If you can’t think of more songs, write one.	Če si ne morete omisliti več pesmi, napišite eno.
This bridge is popular with pedestrians.	Ta most je priljubljen med pešci.
Previously, women were forbidden to do so.	Prej je bilo ženskam to prepovedano.
The wooden house stood alone in the field.	Lesena hiša je stala sama na polju.
All the myths and folklore are fascinating.	Vsi miti in folklora so fascinantni.
The rocket landed on board the ship.	Raketa je pristala na ladijskem krovu.
She complained that the meat was hard.	Pritožila se je, da je meso trdo.
This strain can be fatal.	Ta sev je lahko usoden.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Pari, ki iščejo romantičen pobeg, bi morali razmisliti o teh destinacijah.
We save electricity by turning off the lights.	Električno energijo varčujemo z ugasnitvijo luči.
Work continued at an accelerated pace.	Delo se je nadaljevalo pospešeno.
Buildings cast long shadows.	Stavbe mečejo dolge sence.
She loves sightseeing.	Rada ogleduje mesta.
The rice was left to ripen for a few days.	Riž je pustil zoriti nekaj dni.
She swept the flour into a bowl.	Moko je pometla v skledo.
The new town hall is across the street.	Nova mestna hiša je čez cesto.
Many countries became independent in the twentieth century.	Številne države so postale neodvisne v dvajsetem stoletju.
They brought greetings on behalf of the Prime Minister.	Prinesli so pozdrave v imenu predsednika vlade.
Fish in the water would die quickly.	Ribe v vodi bi hitro poginile.
Hundreds of journalists are stationed in front of the hospital.	Na stotine novinarjev je nameščenih pred bolnišnico.
Bees play an important role in pollination.	Čebele imajo pomembno vlogo pri opraševanju.
Sing songs to spend time.	Pojte pesmi, da preživite čas.
This result marks a turning point in happiness for the monarchy.	Ta rezultat označuje preobrat v sreči za monarhijo.
The loss of the elevator resulted in several deaths.	Posledica izgube dvigala je bilo več smrti.
He meets new people, makes new friends.	Spozna nove ljudi, sklepa nove prijatelje.
The valley is lush and green.	Dolina je bujna in zelena.
They could not achieve their goal.	Svojega cilja niso mogli doseči.
Our culture is famous for its emphasis on family.	Naša kultura slovi po poudarku na družini.
The paramedic examined the girl's injuries.	Reševalka je deklici pregledala poškodbe.
A light breeze rustled through the tree leaves.	Rahel vetrič je šumel po drevesnih listih.
A successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Uspešen kandidat bo občutljiv, empatičen in miren.
The photos, the photos in general, are awful.	Fotografije, sploh fotografije, so grozne.
Further conflict was out of the question.	Nadaljnji konflikt ni prišel v poštev.
We would have to cover huge distances on foot.	Peš bi morali premagati ogromne razdalje.
But the president did not want to give up.	Toda predsednik ni hotel popustiti.
You are confused.	Zmedeni ste.
Her bag was overturned over her shoulder.	Njena torba je bila prevrnjena čez ramo.
This is the subject of much debate.	To je predmet številnih razprav.
She hid her secret.	Skrila je svojo skrivnost.
They led to the slow cooling of the planet.	Pripeljali so do počasnega hlajenja planeta.
Earthquakes kill many people every year.	Potresi vsako leto ubijejo veliko ljudi.
I see someone like you.	Vidim nekoga, kot si ti.
They broke into the castle.	Vdrli so v grad.
They hurried across the creek,	Brzili so čez potok,
A soldier could be seen in the distance.	V daljavi se je videl vojak.
Farmers need reliable transport links.	Kmetje potrebujejo zanesljive prometne povezave.
The king arrived an hour later than usual.	Kralj je prišel eno uro pozneje kot običajno.
A group of six contestants seeking elections.	Skupina šestih tekmecev, ki iščejo volitve.
The lighthouse glows brightly every night.	Svetilnik vsako noč močno sveti.
A soft breeze was warm on his face.	Mehki vetrič je bil topel na njegovem obrazu.
The two-way airport is located just outside the city.	Dvostransko letališče se nahaja tik izven mesta.
The sun is setting in the sky.	Sonce zahaja na nebo.
Live long enough and some things will happen.	Živite dovolj dolgo in nekatere stvari se bodo zgodile.
She wiped away her tears with a rag.	S krpo si je pobrskala solze.
Please define the task more strictly.	Prosimo, da nalogo opredelite strožje.
Some consider work a prank.	Nekateri menijo, da je delo potegavščina.
The identity of the culprit remains a mystery.	Identiteta krivca ostaja skrivnost.
The politician was elected with a convincing victory.	Politik je bil izvoljen s prepričljivo zmago.
Their car was riddled with bullet holes.	Njihov avto je bil prepreden z luknjami iz krogel.
Real estate tax is calculated on the value of the land.	Davek na nepremičnine se obračuna od vrednosti zemljišča.
Half of the orange lies discarded on the ground.	Polovica pomaranče leži odvržena na tleh.
In fact, the vast majority of revelations are wrong.	Dejansko je velika večina razkritij napačnih.
I'm thinking about marriage.	Razmišljam o poroki.
Citizens' participation in meetings has not increased.	Udeležba državljanov na sestankih se ni povečala.
She combed her lips, feeling hungry.	Začesknila je z ustnicami, čutila je lakoto.
Vanessa kissed her on the cheek.	Vanessa jo je poljubila na lice.
After that, she said it was just bones.	Po tem je rekla, da so samo kosti.
First I touched that burning iron with my thumb.	Najprej sem se s palcem dotaknil tistega gorečega železa.
This museum is visited by many tourists every year.	Ta muzej vsako leto obišče veliko turistov.
Part of the profits went to charity.	Del dobička je šel v dobrodelne namene.
Boys and girls eat lunch together.	Fantje in dekleta skupaj jedo kosilo.
The lion roared.	Lev je zarjovel.
He carefully sipped her red wine and tasted it.	Previdno je srkal njeno rdeče vino in ga okusil.
The scholar was brilliant in his youth,	Učenjak je bil v mladosti briljanten,
We're running out of stock.	Zmanjkuje nam zalog.
The curtains were drawn and covered the window.	Zavese so bile zavlečene in zakrivale okno.
The plan does not envisage sports.	Načrt ne predvideva športa.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmigiano and spaghetti.	Natakarica je prinesla krožnike lazanj, parmigiano iz jajčevcev in špagete.
A smile played on her lips.	Na ustnicah ji je zaigral nasmeh.
Over the years, libraries have lost in importance.	Z leti je knjižnicam upadla pomembnost.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopi so odkrili veliko galaksij.
He’s not really a very kind guy.	V resnici ni zelo prijazen fant.
A young girl dressed in white protective gear entered.	Vstopilo je mlado dekle, oblečeno v belo zaščitno opremo.
A group of miners use digging machines.	Skupina rudarjev uporablja stroje za kopanje.
There was noise, smoke and screaming everywhere.	Povsod je bil hrup, dim in kričanje.
The driver was fined for speeding.	Voznik je bil kaznovan zaradi prehitre vožnje.
The castle is three storeys high.	Grad je visok tri nadstropja.
These laws angered most advanced thinkers.	Ti zakoni so razjezili večino naprednih mislecev.
Full shops are half full.	Polne trgovine so pol polne.
Don’t bring anything worthwhile.	Ne prinesite ničesar vrednega.
She always had a cold.	Vedno je bila prehlajena.
Archaeologists have found the remains of an old cemetery.	Arheologi so našli ostanke starega pokopališča.
The walk through the ruins was pleasant.	Sprehod po ruševinah je bil prijeten.
People lived because he made them live.	Ljudje so živeli, ker jih on daje živeti.
The epidemic flared up again this year.	Epidemija se je letos znova razplamtela.
I saw you right away.	Takoj sem te videl.
They huddled around the dog and demanded his piece.	Ti so se gnetli okoli psa in zahtevali njegov kos.
Tourists flock there every year.	Turisti se tja zgrinjajo vsako leto.
The factory was equipped with state-of-the-art machinery.	Tovarna je bila opremljena z najsodobnejšimi stroji.
A sense of euphoria arose.	Pojavil se je občutek evforije.
Arsenic is often found in rice and fish.	Arzen se pogosto nahaja v rižu in ribah.
Children’s stories tell of the theft of heroes and witches.	Otroške zgodbe govorijo o kraji junakov in čarovnicah.
Under normal circumstances, they can be cooked safely.	V normalnih okoliščinah jih je mogoče varno kuhati.
She was full, with blond hair.	Bila je polna, z blond lasmi.
Silver foxes live in the forests of this region.	V gozdovih te regije živijo srebrne lisice.
Police dragged him through the mud.	Policija ga je vlekla po blatu.
A complex cleavage process was involved.	Vključen je bil zapleten proces cepitve.
His head was protected by a crown of thorns.	Njegovo glavo je varovala trnova krona.
The soup should be light.	Juha mora biti lahka.
Evidence suggests that there was a landing on the moon.	Dokazi kažejo, da je prišlo do pristanka na Luni.
Don’t expect such an expensive car to cost you nothing.	Ne pričakujte, da vas tako drag avto ne bo stal nič.
He approached.	Približal se je.
He sees global food crises in the future.	Svetovne prehranske krize vidi v prihodnosti.
I would walk, swim, run.	Hodil bi, plaval bi, tekel.
He was immediately recognizable to his fans.	Svojim oboževalcem je bil takoj prepoznaven.
The fish population has shrunk.	Populacija rib se je zmanjšala.
The child was in pain.	Otrok je bil v bolečinah.
The ingredients in this recipe are listed in alphabetical order.	Sestavine so v tem receptu navedene po abecednem vrstnem redu.
I couldn’t understand what was going on there.	Nisem mogel razumeti, kaj se tam dogaja.
Several huge machines came to life.	Zaživelo je več ogromnih strojev.
This neighborhood is home to many schools and universities.	Ta soseska je dom številnih šol in univerz.
Demons can possess this world.	Demoni lahko posedujejo ta svet.
Her lips moved.	Ustnice so se premikale.
The sight stunned him.	Pogled ga je osupnil.
Some have llamas as pets.	Nekateri imajo lame kot hišne ljubljenčke.
Roka is a beautiful design.	Roka je čudovit dizajn.
She is completely afraid of him.	Popolnoma se ga boji.
More and more cars are running on electricity.	Vse več avtomobilov se poganja na elektriko.
It was considered rude to eat with your fingers.	Veljalo je za nevljudno jesti s prsti.
The storm destroyed the city.	Neurje je uničilo mesto.
You can't say she's ugly.	Ne moreš reči, da je grda.
She smiled, her black hair gleaming.	Nasmehnila se je, njeni črni lasje so se sijali.
The soldiers ate in silence.	Vojaki so jedli v tišini.
He seems to have finally given up.	Videti je, da je končno obupal.
She started lecturing on brushing her teeth.	Začela je predavati o umivanju zob.
You unknowingly fell into a spider's web.	Nevede ste zašli v pajkovo mrežo.
Apparently he enjoys being around people.	Očitno uživa v bližini ljudi.
The manager allows them to take another serving.	Upravitelj jim dovoli, da vzamejo drugo porcijo.
He dropped the pen and bent down to take it.	Odvrgel je pero in se sklonil, da bi ga vzel.
You can't get wood from weeds.	Iz plevela ne moreš dobiti lesa.
This statue was stolen from the museum.	Ta kip je bil ukraden iz muzeja.
In the kitchen, everything could be done by machine.	V kuhinji je bilo mogoče vse narediti strojno.
Sprinkle salt on the sumac leaves.	Po listih sumaka potresemo sol.
Fast food is fast.	Hitra hrana je hitra.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Pijte veliko vode, da bo vaše telo zdravo.
Many migratory birds nest here.	Tu se gnezdijo številne ptice selivke.
We must not ignore basic research.	Ne smemo prezreti osnovnih raziskav.
Other species feed on the carcass.	Druge vrste se hranijo s trupom.
A relatively small amount of money was lost.	Izgubljen je bil relativno majhen znesek denarja.
This building is to become a museum.	Ta stavba naj bi postala muzej.
Some stores only offer organically grown food.	Nekatere trgovine ponujajo samo ekološko pridelano hrano.
The government has agreed to help families affected by the fire.	Vlada se je strinjala, da bo pomagala družinam, ki jih je prizadel požar.
The jury was not impressed with his claims.	Žirija nad njegovimi trditvami ni bila navdušena.
You can defeat a bully by ignoring him.	Nasilnika lahko premagate tako, da ga ignorirate.
Surgery is risky.	Operacija je tvegana.
He has lived with one bedroom since her arrival.	Od njenega prihoda je živel z eno spalnico.
This volume contains forty pages.	Ta zvezek vsebuje štirideset strani.
They were suspicious of him.	Bili so mu sumljivi.
The envelopes of the letters were removed.	Pisem so bile odstranjene ovojnice.
The settlers longed for home.	Naseljenci so hrepeneli po domu.
You just have to complete this project.	Preprosto morate dokončati ta projekt.
The phone rings.	Telefon zazvoni.
He was not prone to romance.	Ni bil nagnjen k romantiki.
Our country is a large exporter of grain.	Naša država je velik izvoznik žita.
That river leads to the ocean.	Ta reka vodi do oceana.
It was a beautiful summer day.	Bil je lep poletni dan.
She cooked until we finished eating.	Kuhala je, dokler nismo končali z jedjo.
The reception was a success, and was well received by visitors.	Sprejem je uspel, obiskovalci so ga lepo sprejeli.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Sestavite dele tako, da lahko sestavite posteljo.
They play football in about the same way.	Nogomet igrajo na približno enak način.
This atomic theory is widely accepted in science.	Ta atomska teorija je v znanosti splošno sprejeta.
The food was delicious.	Hrana je bila okusna.
Heavy rain floods the area!	Močan dež zaliva območje!
The packages were carefully packed.	Paketi so bili skrbno zapakirani.
The death toll was staggering.	Število žrtev je bilo osupljivo.
The life of a political prisoner.	Življenje političnega zapornika.
The need for greater financial education is growing rapidly.	Potreba po večji finančni izobrazbi hitro narašča.
Some members of the community were upset about this development.	Nekateri člani skupnosti so bili razburjeni zaradi tega razvoja dogodkov.
The university is located in the capital.	Univerza se nahaja v glavnem mestu.
The state has introduced curfew.	Država je uvedla policijsko uro.
Some theories are much better supported by facts than others.	Nekatere teorije so veliko bolje podprte z dejstvi kot druge.
Drink two cups of black tea.	Popijte dve skodelici črnega čaja.
If elected, he promises to clean up the city.	Če bo izvoljen, obljublja, da bo mesto očistil.
It remained attached in place.	Ostala je pritrjena na mestu.
Take a look at the ingredients first.	Najprej si oglejte sestavine.
The results of our experiment were not convincing.	Rezultati našega poskusa niso bili prepričljivi.
Place the stones in the salt.	Postavite kamne v sol.
All the windows remained unlocked.	Vsa okna so ostala nezaklenjena.
The housewife will clean up any riots.	Gospodinja bo počistila vse nastale nerede.
We waited in front of the post office for hours.	Pred poštno pisarno smo čakali ure in ure.
This blue house is old.	Ta modra hiša je stara.
There has never been such an admired man or woman.	Še nikoli ni bilo tako občudovanega moškega ali ženske.
Jasmine is the national flower.	Jasmin je nacionalna roža.
This place can be cold at night.	Ta kraj je lahko ponoči hladen.
He was forced to confess to his crimes.	Prisilili so ga, da je priznal svoje zločine.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Uporabite ton, ki ga gledalec zlahka razume.
The opposite of hot is cold.	Nasprotje vročega je hladno.
The stock market crashed yesterday.	Včeraj se je borza sesula.
They ask us to board the corporation train.	Prosijo nas, da se vkrcamo na vlak korporacije.
The sector is growing rapidly.	Sektor je hitro rastoč.
A second later, his eyes flickered again.	Sekundo pozneje so mu oči spet zaplapolale.
She is at least eighty years old.	Stara je najmanj osemdeset let.
The picture was hung in a prominent place.	Slika je bila obešena na vidnem mestu.
Wealthy people bought most of the land.	Bogati ljudje so kupili večino zemlje.
Tom read a book on astronomy.	Tom je prebral knjigo o astronomiji.
He plowed the field with his ox.	S svojim volom je oral polje.
Once upon a time, a boy woke up drunk.	Nekoč se je fant zbudil pijan.
He's one of my best friends.	On izmed mojih najboljših prijateljev.
You can pick apples here.	Tukaj lahko naberete jabolka.
Underground tanks are filling up with rain.	Podzemni rezervoarji se polnijo z dežjem.
Today we will celebrate the victory.	Danes bomo slavili zmago.
The light turned green.	Luč je postala zelena.
The witch bewitched three boys.	Čarovnica je urokila tri dečke.
The vampire was no match for the super heroine.	Vampir ni bil kos super junakinji.
Her accent was hard to understand.	Njen naglas je bil težko razumeti.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Usoda naših skupnosti je odvisna od učinkovitega vodenja.
His eyes narrowed.	Oči so se mu zožile.
Measurements show that the interior of the earth is heated.	Meritve kažejo, da je notranjost zemlje segreta.
Either a verb or a preposition should be used.	Uporabiti je treba bodisi glagol bodisi predlog.
The seminar is expected to attract fifty people.	Seminar naj bi privabil petdeset ljudi.
They married too young.	Poročila sta se premlada.
Farmers plowed their land.	Kmetje so orali svojo zemljo.
A small sample will suffice.	Majhen vzorec bo dovolj.
Each country has its own special food.	Vsaka država ima svojo posebno hrano.
The stewardess knelt down and began to wash the passengers' feet.	Stevardesa je pokleknila in začela potnikom umivati ​​noge.
So it starts here, the sharpest observation.	Torej se začne tukaj, najbolj ostro opazovanje.
Rocco’s paintings first gained international acclaim	Roccove slike so najprej pridobile mednarodno priznanje
Psychologists have been studying happiness for a long time.	Psihologi že dolgo preučujejo srečo.
Objects that do not move are always stationary.	Predmeti, ki se ne gibljejo, vedno mirujejo.
Are you from here?	Ste od tukaj?
This library contains rare books.	Ta knjižnica vsebuje redke knjige.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Zaporedje je prikazalo karavano, ki prečka peščeno puščavo.
I learned the piano from my father.	Od očeta sem se naučil klavirja.
Knowing he was jigging up, he ran away.	Ker je vedel, da je jig gor, je pobegnil.
The health benefits of these vegetables are enormous.	Zdravstvene koristi te zelenjave so ogromne.
She carefully ate the egg.	Previdno je pojedla jajce.
The government has announced the construction of a new school.	Vlada je napovedala gradnjo nove šole.
We had a great harvest this year.	Letos smo imeli odličen pridelek.
Excursions are an integral part of university education.	Ekskurzije so sestavni del univerzitetnega izobraževanja.
These matches were the strongest ever found.	Te tekme so bile najmočnejše doslej najdene.
His every word was true.	Vsaka njegova beseda je bila resnična.
He came to find the kitchen in disarray.	Prišel je, da je našel kuhinjo v razsulu.
This cake has thick, chewy, fluffy flies.	Ta torta ima goste, žvečljive, puhaste mušice.
Find the phone.	Poiščite telefon.
Today's young people are not afraid to experiment.	Današnji mladi se ne bojijo eksperimentiranja.
The vampire weight loss supplement promises results in a week.	Dodatek za hujšanje vampir obljublja rezultate v enem tednu.
The teacher prepares students for standardized tests.	Učitelj pripravlja učence na standardizirane teste.
This city is a popular tourist destination.	To mesto je priljubljena turistična destinacija.
The standard of living of most continues to fall.	Življenjski standard večine še naprej pada.
These fields grow wheat.	Ta polja pridelujejo pšenico.
We swam in its perfectly calm waters.	Plavali smo v njenih popolnoma mirnih vodah.
He has dogs.	Ima pse.
I love that color.	Obožujem to barvo.
Clouds floated lazily across the sky.	Oblaki so lenobno plavali po nebu.
This is a delicious dessert recipe.	To je okusen recept za sladico.
The artist said it was her favorite piece.	Umetnik je dejal, da je to njen najljubši komad.
Words can be connected with punctuation.	Besede je mogoče povezati z ločili.
Their eyes were cold and numb.	Njihove oči so bile hladne in brezčutne.
The delegate met in the great ballroom.	Delegat se je sestal v veliki plesni dvorani.
He entered a state of violent convulsions.	Vstopil je v stanje silovitih krčev.
The classroom was filled with a strong odor.	Učilnico je napolnil močan vonj.
The roads here are awful.	Tu so ceste grozne.
Raise the forks.	Dvignite vile.
Grains of sand were blowing in all directions.	Zrnca peska so pihala na vse strani.
The young man laughed.	Mladenič se je zasmejal.
The crane was slowly descending, its long legs dangling slightly.	Žerjav se je počasi spuščal, njegove dolge noge so rahlo visele.
Their goal is ambitious.	Njihov cilj je ambiciozen.
He bumped into someone and ripped off his jacket.	Trčil je v nekoga in si strgal jakno.
The plane was hit by a strong wind during takeoff.	Letalo je ob dvigu udaril močan veter.
Plastic is used to make plastic bags.	Plastika se uporablja za izdelavo plastičnih vrečk.
Most deer are nocturnal.	Večina jelenov je nočnih.
The cycle is then pulled up into the rack.	Cikel se nato potegne navzgor v stojalo.
They sailed across the blue of the ocean.	Pluli so po modrini oceana.
The water will boil much faster.	Voda bo veliko hitreje zavrela.
The air was filled with the smell of roasted watermelon.	Zrak je napolnil vonj po pečeni lubenici.
They no longer take part in protest marches.	Ne udeležujejo se več protestnih pohodov.
Her mourning erodes the air.	Njeno žalovanje razjeda zrak.
The fuel supply company declined to comment.	Družba za dobavo goriva ni želela komentirati.
The water level in the river was quite low.	Vodostaj v reki je bil precej nizek.
The moon was full here last time.	Luna je bila zadnjič tukaj polna.
As he walked, he wondered what he was going to do that afternoon.	Ko je hodil, je razmišljal, kaj bo počel tisto popoldne.
A moose was killed yesterday.	Včeraj je bil ubit los.
The restaurant was not exceptional, but the food was very tasty.	Restavracija ni bila izjemna, a hrana zelo okusna.
The new regime expelled thousands of them.	Novi režim jih je izgnal na tisoče.
The border is closed.	Meja je zaprta.
Now return to your village.	Zdaj se vrni v svojo vas.
There are too many rays to count.	Žarkov je preveč, da bi jih lahko prešteli.
Working together puts you closer to other people.	Skupno sodelovanje vas postavi v bližino drugih ljudi.
Football is played by many more boys than girls.	Nogomet igra veliko več fantov kot deklet.
Enter the assigned temperature.	Vnesite dodeljeno temperaturo.
He can look her in the eye.	Lahko jo pogleda v oči.
She looked at me suspiciously.	Sumničavo me je pogledala.
Delicious noodles are made from wheat.	Okusni rezanci so narejeni iz pšenice.
He asked her for a hand a few months ago.	Pred nekaj meseci jo je prosil za roko.
At low tide, almost no water can be detected.	Ob oseki je vode skoraj ni mogoče zaznati.
Climate change is threatening polar bears.	Podnebne spremembe ogrožajo polarne medvede.
He consulted the almanac.	Posvetoval se je z almanahom.
Turkey is justifiably proud of its military triumph.	Turčija je upravičeno ponosna na svoj vojaški triumf.
An insect landed on his arm.	Na roko mu je pristala žuželka.
This person was killed immediately.	Ta oseba je bila takoj ubita.
He took a long breath and answered calmly.	Dolgo je vdihnil in mirno odgovoril.
Then he finally dared to peek out.	Potem si je končno upal pokukati ven.
The city lights are most visible at night.	Luči mesta so najbolj vidne ponoči.
Few women receive adequate prenatal care.	Le malo žensk je deležno ustrezne prenatalne oskrbe.
The thief broke into the jewelry store.	Tat je vdrl v zlatarno.
There were only two or three people in the village.	V vasi so bili le dva ali trije ljudje.
Bought new sewing fabric.	Kupljena nova tkanina za šivanje.
It was raining gently in place.	Na mesto je nežno padal dež.
We slept on the bed with only a thin blanket.	Spali smo na postelji le s tanko odejo.
We will need a bigger boat.	Potrebovali bomo večji čoln.
Unfortunately, the elderly woman died the next day.	Na žalost je starejša ženska naslednji dan umrla.
They helped her pick fresh mint.	Pomagali so ji nabrati svežo meto.
She looked at the stars twinkling above her head.	Pogledala je na zvezde, ki so utripale nad glavo.
He went to support his new campaign.	Odšel je podpreti svojo novo kampanjo.
Most doctors seem to care about profits.	Zdi se, da večina zdravnikov skrbi za dobiček.
It shouldn't be long.	Ne bi smelo biti dolgo.
The human body depends on constant movement.	Človeško telo je odvisno od stalnega gibanja.
The samurai became rich with their military exploits.	Samuraji so postali bogati s svojimi vojaškimi podvigi.
The force of the wind blows away the roof.	Sila vetra odnese streho.
The priest blessed the rescuers.	Duhovnik je blagoslovil reševalce.
He gave her a piece of paper.	Dal ji je kos papirja.
The futility of resisting oppression.	Nesmiselnost upiranja zatiranju.
The lunatics stared at him.	Norci so strmeli vanj.
The slope is covered with lush grass.	Pobočje je pokrito z bujno travo.
Local farmers grow large quantities of corn.	Lokalni kmetje pridelujejo velike količine koruze.
She was also calm, almost calm.	Bila je tudi mirna, skoraj umirjena.
The aliens were silent.	Nezemljani so molčali.
A glass of chocolate milk.	Kozarec čokoladnega mleka.
The trees along the road provided welcome shade.	Drevesa ob cesti so dajala dobrodošlo senco.
Perseverance is the key to success.	Vztrajnost je ključ do uspeha.
He took a tour of the abandoned station.	Opravil je turo po zapuščeni postaji.
When they were driven into a corner, they fought hard.	Ko so jih zagnali v kot, so se hudo borili.
The factory has produced several products.	Tovarna je izdelala več izdelkov.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Te slike so lepe, vendar so barve presvetle.
The pocket watch was a gift from her father.	Žepna ura je bila darilo njenega očeta.
Define the connecting verb.	Določite povezovalni glagol.
The nation is divided on this issue.	Narod je glede tega vprašanja razdeljen.
Some children go to special schools.	Nekateri otroci hodijo v posebne šole.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	V bolnišnicah in javnem prevozu je kajenje prepovedano.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Ta stavek vsebuje štiri samostalnike in dva glagola.
It won't be long.	Ne bo dolgo odšel.
The criminals were sentenced to life in prison.	Zločinci so bili obsojeni na dosmrtno zaporno kazen.
Domestic wildlife has been well adapted to local conditions.	Domače divje živali so bile dobro prilagojene lokalnim razmeram.
What luck that you're good.	Kakšna sreča, da si dobro.
Will you be able to attend the meeting?	Se boste lahko udeležili srečanja?
Are you serious about voting in this God-forgotten country?	Ali resno nameravate glasovati v tej od Boga pozabljeni državi?
Later, when the fire was extinguished, the villagers appeared.	Kasneje, ko je ogenj ugasnil, so se pojavili vaščani.
Her heels pounded relentlessly on the floor.	Pete so ji neusmiljeno udarjale ob tla.
My cat cried all night.	Moja mačka je jokala vso noč.
Each student had limited vocabulary.	Vsak učenec je imel omejen besedni zaklad.
The young man carved out an interesting figure.	Mladenič je izrezal zanimivo postavo.
A lost place, a forgotten memory.	Izgubljeno mesto, pozabljen spomin.
The ax struck the trunk with a soft blow.	Sekira je z tihim udarcem udarila v deblo.
She is generally happy.	Na splošno je srečna.
A lot of scientific research is fundamental.	Veliko znanstvenih raziskav je temeljnih.
Bermuda is home to many sailboats.	Bermuda je dom številnih jadrnic.
The uprising was suppressed by government forces.	Upor so zatrle vladne sile.
The cliff is extremely dangerous for climbing.	Pečina je izredno nevarna za plezanje.
He crawled along the track.	Priplazil se je po progi.
The burp is quiet.	Podrigivanje je tiho.
Do you see the lights of the city?	Ali vidite luči mesta?
One of the most beautiful walks in the city.	Eden najlepših sprehodov v mestu.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojina omaka je narejena iz sojinih zrn.
The blade was as sharp as a razor.	Rezilo je bilo ostro kot britvica.
Scott loved visiting his grandparents.	Scott je rad obiskal svoje stare starše.
The baker baked bread.	Pek je spekel kruh.
This road provides the fastest access to the capital.	Ta cesta omogoča najhitrejši dostop do prestolnice.
There was a massacre.	Zgodil se je pokol.
He doesn’t call often and doesn’t send messages.	Ne kliče pogosto in ne pošilja sporočila.
A rabid dog was spotted near the zoo.	V bližini živalskega vrta so opazili pobesnelega psa.
That's awful!	To je grozno!
Most organic molecules have a strong odor.	Večina organskih molekul ima močan vonj.
Hears poorly.	Slabo sliši.
His actions provoked widespread anger.	Njegova dejanja so povzročila široko jezo.
He whistled while riding his bike.	Med vožnjo s kolesom je žvižgal.
Again, the man was pleasant but strong.	Spet je bil moški prijeten, a močan.
The pet cold-bloodedly commits murder.	Ljubimec hladnokrvno zagreši umor.
Every summer you celebrate the harvest.	Vsako poletje vas praznuje žetev.
They waited breathlessly for her arrival.	Brez sape so čakali na njen prihod.
Moshe remarried soon after.	Moshe se je kmalu zatem ponovno poročil.
Fruits and flowers are placed on the table.	Na mizo se položi sadje in cvetje.
The bomb hit its target perfectly.	Bomba je odlično zadela svoj cilj.
The mountain slopes provided shelter and food.	Gorska pobočja so nudila zavetje in hrano.
She felt very ready for it.	Počutila se je zelo pripravljena na to.
His strength began to wane.	Moč mu je začela izpadati.
When the object was close, the vibration increased.	Ko je bil predmet blizu, se je vibracija povečala.
Police and army soldiers arrived.	Prišli so vojaki policije in vojske.
She worked for a charity.	Delala je za dobrodelno organizacijo.
He is on trial for murder.	Sodijo mu zaradi umora.
Cold, weak tea didn't help.	Hladen, šibek čaj ni nič pomagal.
People may be tired of me.	Ljudje so me morda naveličani.
He is a famous person.	Je znana osebnost.
I can handle that.	To lahko obvladam.
You will be persecuted if you eat meat.	Preganjani boste, če boste uživali meso.
The sun began to rise.	Sonce je začelo vzhajati.
The whole town was buried a long time ago.	Davno je bilo pokopano celo mesto.
He is working on his novel.	Dela na svojem romanu.
She dislocated her shoulder when she fell.	Pri padcu si je izpahnila ramo.
It was never hard to gain an audience.	Nikoli ni bilo težko pridobiti občinstva.
This building is ridiculously designed.	Ta zgradba je smešno oblikovana.
The rocket reached the moon station smoothly.	Raketa je gladko dosegla lunino postajo.
So she went upstairs and called her son.	Zato je šla gor in poklicala sina.
She had a hard time understanding him.	Težko ga je razumela.
It's too hot to swim today.	Danes je prevroče za kopanje.
The fishmonger cleaned and peeled the fish.	Trgovec z ribami je ribe očistil in oluščil.
Tom greeted the pigeon.	Tom je pozdravil goloba.
Here and there the owl would slowly glide overhead.	Tu in tam bi sova počasi drsela nad glavo.
The construction work took longer than expected.	Gradbena dela so trajala dlje, kot je bilo pričakovano.
We should believe that things will get better.	Morali bi verjeti, da se bodo stvari izboljšale.
This novel is very imaginative.	Ta roman je zelo domiseln.
We set off together before dawn.	Skupaj sva se odpravila pred zoro.
She drank a cup of coffee and sighed heavily.	Popila je skodelico kave in močno zavzdihnila.
He consulted with his professors for additional information.	Za dodatne informacije se je posvetoval s svojimi profesorji.
A government spokesman dismissed last year's casualty figures.	Tiskovni predstavnik vlade je zavrnil lanske podatke o žrtvah.
Poets often compose sad songs.	Pesniki pogosto sestavljajo žalostne pesmi.
The family moved across the ocean.	Družina se je preselila čez ocean.
Don't let him attack you.	Ne dovolite mu, da vas napade.
Calls for reform were growing louder.	Pozivi k reformam so postajali vse glasnejši.
The crowd cheered wildly.	Množica je divje navijala.
The door was locked.	Vrata so bila zaklenjena.
Open the curtains, please.	Odprite zavese, prosim.
The soldier was praised for his ability to hold and sword.	Vojak je bil pohvaljen za njegove sposobnosti držanja in meča.
Shaking	Tresenje
Books are great for learning.	Knjige so odlične za učenje.
The train is ready to go.	Vlak je pripravljen za odhod.
The lady ran her household with grace and charm.	Gospa je vodila svoje gospodinjstvo z milostjo in šarmom.
Take the pencils, please.	Vzemite svinčnike, prosim.
Public transportation is evil.	Javni prevoz je zlo.
Wide green fields stretched away.	Proč so se razprostirala široka zelena polja.
He wanted to be home with his family.	Želel je biti doma s svojo družino.
It was a social opportunity.	To je bila družabna priložnost.
Anything can happen, you know.	Vse se lahko zgodi, veš.
His mind turns to a fictional past.	Svoj um se obrne na izmišljeno preteklost.
Their shop sold artifacts from many countries.	Njihova trgovina je prodajala artefakte iz mnogih držav.
Turn your back to the window, then open it.	Obrnite hrbet oknu, nato ga odprite.
Air filters are essential for good health.	Zračni filtri so nujni za dobro zdravje.
Hunger ravaged the land.	Lakota je opustošila zemljo.
Enzymes must be added to the reactor.	Encime je treba dodati v reaktor.
Tourism is helping to rebuild communities left homeless by the war.	Turizem pomaga obnavljati skupnosti, ki so zaradi vojne ostale brez domov.
He showed her how to throw an ax.	Pokazal ji je, kako metati sekiro.
He has served for many years.	Služil je že vrsto let.
This man is notorious.	Ta človek je zloglasen.
His speech was full of slang.	Njegov govor je bil poln slenga.
Hot drinks are very expensive.	Topli napitki so zelo dragi.
It can get too hot to be in the kitchen.	Lahko postane prevroče, da bi bilo v kuhinji.
Perceptual judgments derived from human facial expressions	Zaznavne ocene, sklepane iz človeških obraznih izrazov
The government has set up a new education department.	Vlada je ustanovila nov oddelek za izobraževanje.
So your parents live in the countryside?	Torej vaši starši živijo na podeželju?
The cat went to the porch.	Mačka je šla na verando.
She's a nervous wreck!	Ona je živčna razbitina!
Watch where you walk!	Pazi, kje hodiš!
She addressed the audience out loud.	Zbrane je nagovorila na ves glas.
A jar of honey remained on the table.	Na mizi je ostal kozarec medu.
I would especially like to thank our outstanding team.	Posebej bi se rad zahvalil naši izjemni ekipi.
The accused was convicted of bribery.	Obtoženi je bil obsojen zaradi podkupovanja.
Remove all traces of grease.	Odstranite vse sledi maščobe.
The car crashed into a wall.	Avto je trčil v zid.
Some types of wool create unique patterns.	Nekatere vrste volne ustvarjajo edinstvene vzorce.
The castle was built a long time ago.	Grad je bil zgrajen že davno.
The floods destroyed all crops.	Poplave so uničile vse pridelke.
The park is surrounded by trees.	Park je obdan z drevesi.
A remarkable achievement.	Izjemen dosežek.
He was attacked yesterday for no reason.	Včeraj je bil napaden brez razloga.
The hero of the novel was a disgruntled tax collector.	Junak romana je bil nezadovoljni davkar.
In a stunning chef’s hat, tr	V osupljivem kuharskem klobuku je tr
You should enjoy this life for as long as it lasts.	V tem življenju bi morali uživati, dokler traja.
Visitors must follow traffic rules when traveling.	Med potovanjem morajo obiskovalci upoštevati prometna pravila.
The hills were covered with fog.	Hribi so bili prekriti z meglo.
Lethargy is common in the elderly.	Letargija je pogosta pri starejših.
This trial was very democratic.	To sojenje je bilo zelo demokratično.
These preferences remained stable over time and place.	Te preference so ostale stabilne v času in kraju.
Many areas of the world have deserts.	Številna območja po svetu imajo puščave.
The man stood up to testify.	Moški je vstal, da bi pričal.
Your pet turtles need to be fed every day.	Vaše hišne želve je treba hraniti vsak dan.
Water flowed over the rocks, not salt.	Preko skal je tekla voda, ne pa sol.
The moon shone brightly in the night sky.	Na nočnem nebu je močno sijala luna.
Traders have struggled to find healthy, nutritious food.	Trgovci so se trudili najti zdravo, hranljivo hrano.
She delved into her purse.	Poglobila se je v svojo torbico.
He listened intently to everything you said.	Pozorno je poslušal vse, kar ste rekli.
She poured a glass of milk and enjoyed its texture.	Nalila je kozarec mleka in uživala v njegovi teksturi.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Jesensko listje je bilo svetlo rdeče in rumeno.
Kampuchea is also in the guide.	V vodniku je tudi Kampučija.
He was known for his songs.	Bil je znan po svojih pesmih.
In addition, they flourished.	Poleg tega so cvetele.
The horrific events seemed unreal.	Grozni dogodki so se zdeli neresnični.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Številna pomembna prepričanja so se prenašala iz roda v rod.
The proposal should encourage more companies to employ more women.	Predlog bi moral spodbuditi več podjetij, da zaposlujejo več žensk.
So he turned down the volume.	Zato je zmanjšal glasnost.
Yaffle is a common name for yaffler.	Yaffle je splošno ime za yaffler.
Don't throw my dirty clothes away.	Ne meči mojih umazanih oblačil stran.
At night, the stars shone brightly.	Ponoči so zvezde močno zasijale.
Jupiter has the largest atmosphere of all the planets.	Jupiter ima največjo atmosfero od vseh planetov.
An invisible hand guided the heart throughout the experiment.	Nevidna roka je ves čas poskusa vodila srce.
There is a control center at the foot.	V vznožju se nahaja nadzorni center.
He strokes his long beard thoughtfully.	Zamišljeno pogladi svojo dolgo brado.
This neighborhood is known for its nightlife.	Ta soseska je znana po svojem nočnem življenju.
The athlete sprinted towards the finish line.	Športnik je šprintal proti cilju.
He is a retired industrialist.	Je upokojeni industrijalec.
The trees have grown strongly in the last three years.	Drevesa so v zadnjih treh letih močno zrasla.
The blade was cold.	Rezilo je bilo hladno.
They generally work well.	Na splošno dobro delujejo.
Some reviewers suggested an alternative explanation.	Nekateri recenzenti so predlagali alternativno razlago.
They usually go to the beach.	Ponavadi gredo na plažo.
A yellow cat was jumping around the yard.	Po dvorišču je skakala rumena mačka.
Lightning was silent as it flashed in the cloudless sky.	Strela je molčala, ko je bliskala na nebu brez oblakov.
She worked hard.	Trdo je delala.
She was a real jerk.	Bila je pravi kreten.
This ritual banished evil thoughts.	Ta ritual je pregnal zle misli.
It is only natural that it is difficult for children to go to school.	Povsem naravno je, da je otrokom težko šolati.
We meet the others at six.	Z ostalimi se dobimo ob šestih.
Waste recycling is very important nowadays.	Recikliranje odpadkov je v današnjem času zelo pomembno.
The cloud picked up her shoulder.	Oblak ji je pobral ramo.
The tea was drunk hot.	Čaj se je pil vroč.
The city is known for its beauty and historical interest.	Mesto je znano po svoji lepoti in zgodovinski zanimivosti.
He looked over his shoulder.	Pogledal je čez ramo.
The high-speed train will be here any minute.	Hitri vlak bo tukaj vsak trenutek.
This skills workshop is aimed at young people.	Ta delavnica spretnosti je namenjena mladim.
She danced for many years.	Dolga leta je plesala.
Boston voted to ban plastic bags.	Boston je glasoval za prepoved plastičnih vrečk.
Every machine in our factory has been thoroughly inspected.	Vsak stroj v naši tovarni je bil temeljito preverjen.
This computer generates programs that we need to use.	Ta računalnik generira programe, ki jih moramo uporabiti.
The deacon told the congregation.	Diakon je povedal kongregaciji.
Volunteers came to the rescue.	Na pomoč so priskočili prostovoljci.
Some wars were fought with inaccurate weapons.	Nekatere vojne so se vodile z nenatančnim orožjem.
The Coast Guard thwarted the plan.	Obalna straža je načrt preprečila.
The authorities will not continue the case.	Oblasti primera ne bodo nadaljevale.
Apparently they don’t care about the environment.	Očitno se ne ukvarjajo z okoljem.
Almond's eyes lit up when she noticed him.	Mandljeve oči so se ji zasvetile, ko ga je opazila.
I thought the machine was broken.	Mislil sem, da je stroj pokvarjen.
However, he could still appreciate her beauty.	Vendar je še vedno lahko cenil njeno lepoto.
This dress is very expensive.	Ta obleka je zelo draga.
The object appears in two places.	Predmet se pojavi na dveh mestih.
His discursive speech spread like hot sun.	Njegov diskurzivni govor se je razlegal kot vroče sonce.
Stop for a moment.	Ustavite se za trenutek.
Everyone has the right to live freely.	Vsakdo ima pravico živeti svobodno.
Alcoholism is the result of certain cultural and economic factors.	Alkoholizem je posledica nekaterih kulturnih in gospodarskih dejavnikov.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Na tem koščku zemlje je nekoč stal starodavni tempelj.
It is impossible to be married to everyone.	Nemogoče je biti poročen z vsemi.
The liver excretes bile from the gallbladder.	Jetra izločajo žolč iz žolčnika.
The taxi driver shrugged.	Taksist je skomignil z rameni.
Suddenly we had to brake so as not to hit the animals.	Nenadoma smo morali zavirati, da ne bi zadeli živali.
On this holiday, parents often spend a lot of money.	Na tem prazniku starši pogosto zapravijo veliko denarja.
The thieves broke into the packing house.	Tatovi so vlomili v pakirnico.
The crowd did not want to break up.	Množica se ni hotela razbiti.
The lentils were delicious.	Leča je bila okusna.
Many writers use this technique.	Mnogi pisci uporabljajo to tehniko.
The region is located in the desert.	Regija se nahaja v puščavi.
The sergeant fired.	Narednik je sprožil strele.
Use scissors to cut out the cake tins.	S škarjami izrežite oblike za pecivo.
The stunning structure was destroyed by terrorists.	Osupljivo strukturo so uničili teroristi.
One of his poetry books is in a bookcase.	Ena njegovih pesniških knjig je v knjižni omari.
She was known for her musical talent.	Znana je bila po svojem glasbenem talentu.
First we create a bubble.	Najprej ustvarimo mehurček.
Five people died in the accident.	V nesreči je umrlo pet ljudi.
The capital Sheian was abandoned.	Glavno mesto Sheian je bilo zapuščeno.
The lead shot was replaced by gunpowder.	Svinčeni strel je zamenjal smodnik.
They built their houses on spring alluvial soils.	Svoje hiše so zgradili na pomladnih aluvialnih tleh.
To the east stretches a pine forest.	Na vzhodu se razprostira borov gozd.
He had no taste for a rich lifestyle.	Ni imel okusa po bogatem življenjskem slogu.
You need to understand this movement from the inside out.	To gibanje morate razumeti od znotraj navzven.
The city was once proud of its black population.	Mesto je bilo nekoč ponosno na svoje črno prebivalstvo.
Help me! 	Pomagaj mi!
cried the boy.	je zavpil deček.
The eagle rose higher into the air.	Orel se je dvignil višje v zrak.
About an hour and a half earlier.	Kakšno uro in pol prej.
Cops are people too!	Tudi policisti so ljudje!
Animals carry a very heavy burden.	Živali nosijo zelo težko breme.
Let him rest.	Naj počiva.
The tablecloth gets dirty easily.	Prt se zlahka umaže.
The population has been growing rapidly over the last decade.	Prebivalstvo se je v zadnjem desetletju hitro povečevalo.
The state of emergency was declared tense.	Izredne razmere so razglasili za napete.
They visited many sights,	Obiskali so številne znamenitosti,
He handed the ball to his son.	Žogo je izročil sinu.
This scheme has saved thousands.	Ta shema je prihranila na tisoče.
He was an experienced runner.	Bil je izkušen tekač.
The hungry dog ​​is chained to a pillar.	Lačen pes je priklenjen na steber.
A new factory is being opened in this part of the city.	V tem delu mesta odpirajo novo tovarno.
He was greeted with enthusiasm.	Pozdravili so ga z navdušenjem.
But the accident seemed to be completely avoided.	A nesreči se je zdelo povsem izogniti.
If amber is candy, then walnut is caramel.	Če je jantar bonbon, potem je oreh karamela.
He shuddered at the thought of being behind enemy lines.	Zadrhtel je ob misli, da je v ozadju sovražnikovih linij.
The farmer is still washing the dishes by hand.	Kmet še vedno ročno pomiva posodo.
I saw a man in a gray coat.	Videla sem moškega v sivem plašču.
He scratched his head in confusion.	Zmedeno se je popraskal po glavi.
I have never met such a kind man.	Še nikoli nisem srečal tako prijaznega človeka.
She welcomed the match and saw it as a new beginning.	Tekmo je pozdravila in jo videla kot nov začetek.
I’m starting to doubt my common sense.	Začenjam dvomiti v svojo zdravo pamet.
His book is about altruism and morality.	Njegova knjiga govori o altruizmu in morali.
He stood at the table.	Stal je za stolom.
They were very religious people.	Bili so zelo religiozni ljudje.
Remember to tell the driver your name.	Ne pozabite povedati vozniku svoje ime.
It was unnatural for him to speak slowly.	Počasi govoriti je bilo zanj nenaravno.
My heart would beat with shock.	Od šoka bi mi zaigralo srce.
There are not many such letters.	Takih pisem ni veliko.
The thief stole a considerable amount of gold.	Tat je ukradel precejšnjo količino zlata.
See you after class.	Se vidimo po pouku.
Suddenly he leaned forward.	Nenadoma se je nagnil naprej.
English is the language of science.	Angleščina je jezik znanosti.
The beautiful domed church was on fire.	Prelepa kupolasta cerkev je gorela.
Four months and a few days later a child was born.	Štiri mesece in nekaj dni kasneje se je rodil otrok.
The car crashed into a tree.	Avto je trčil v drevo.
Traffic cameras are often added to roads.	Prometne kamere so pogosto dodane cestam.
Air pollution therefore affects us even at sub-zero temperatures.	Onesnaženost zraka torej vpliva na nas tudi pri temperaturah pod ničlo.
The valley is rich in vegetation.	Dolina je bogata z rastlinjem.
Other studies have tried to define happiness.	Druge študije so poskušale opredeliti srečo.
From this point of view, this project did not go according to plan.	S tega vidika ta projekt ni šel po načrtih.
The librarian put the books on the shelves.	Knjižničarka je knjige postavila na police.
We need to work together.	Delati moramo skupaj.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Ideja o izdelavi energijskih pijač je absurdna.
The coast was extremely steep and varied.	Obala je bila izjemno strma in razgibana.
We cannot allow that.	Tega ne moremo dovoliti.
He was lying broken and bleeding.	Ležal je zlomljen in krvavel.
The prophecy turned out to be true.	Izkazalo se je, da je prerokba resnična.
He waved at them and smiled broadly.	Pomahal jim je in se široko nasmehnil.
He was kind, obedient and happy.	Bil je prijazen, poslušen in vesel.
The problem remains despite large investments.	Težava ostaja kljub velikim investicijam.
Any help would be greatly appreciated.	Vsaka pomoč bi bila zelo cenjena.
He drew data from all sources.	Podatke je črpal iz vseh virov.
A group of firefighters was called to the event.	Na dogodek je bila poklicana skupina gasilcev.
The noise was too much for me.	Hrup je bil zame prevelik.
The number of road accidents has decreased in recent years.	Število prometnih nesreč se je v zadnjih letih zmanjšalo.
Her hands were clean and soft.	Njene roke so bile čiste in mehke.
Doctors summed up the life of their patient.	Zdravniki so povzeli življenje svojega pacienta.
He now receives a much fairer salary.	Zdaj prejema veliko bolj pošteno plačo.
He persistently attended my lectures.	Vztrajno je obiskoval moja predavanja.
Use the fork when you find it.	Uporabite vilice, ko jo najdete.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Po jasnem modrem nebu so letele jate ptic.
Everyone in town is facing a loss.	Vsi v mestu se soočajo z izgubo.
There was a party at the local community home.	V krajevnem skupnostnem domu je bila veselica.
He lazed in bed all day.	Cel dan je lenaril v postelji.
Lightning flashed overhead.	Nad glavo je bliskala strela.
The killer told the truth.	Morilec je povedal resnico.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Prišli so do zaključka, da sta obe zamisli pravilni.
A police officer described the incident in court.	Policist je dogodek opisal na sodišču.
River banking is not a popular activity.	Rečno bančništvo ni priljubljena dejavnost.
These last three verses are omitted in this book.	Ti zadnji trije verzi so izpuščeni v tej knjigi.
His smile faded.	Njegov nasmeh je izginil.
The trees shed their leaves.	Drevesa so odvrgla liste.
Our bodies contain complex cellular structures.	Naša telesa vsebujejo zapletene celične strukture.
Workers escorted their bosses to the factory.	Delavci so spremljali svoje šefe v tovarno.
He announced that the time for negotiations was over.	Razglasil je, da se je čas za pogajanja končal.
I have to write a new program.	Moram napisati nov program.
There was a debate about whether to eat meat.	Vnela se je razprava o tem, ali jesti meso.
It is very important to visit a doctor.	Zelo pomembno je, da obiščemo zdravnika.
It's not mine!	To ni moje!
This combination is expected to increase performance.	Ta kombinacija naj bi povečala zmogljivost.
Look at all this metal!	Poglej vso to kovino!
When the water freezes, it expands.	Ko voda zmrzne, se razširi.
At the hotel, all meals were included in the package.	V hotelu so bili vsi obroki vključeni v paket.
Some innovations have changed the image of society.	Nekatere novosti so spremenile podobo družbe.
Children are our future.	Otroci so naša prihodnost.
There was no confusion.	Ni bilo zmede.
He made a living as a plumber.	Preživljal se je kot vodovodar.
That year they elected a king.	Tisto leto so izvolili kralja.
The essence of medieval architecture was frugality.	Bistvo srednjeveške arhitekture je bila varčnost.
We considered the idea.	Idejo smo pretehtali.
Maybe a new law should help.	Morda bi moral pomagati nov zakon.
The new helicopter flew like in a dream.	Novi helikopter je letel kot v sanjah.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Nekateri piščanci vsako leto znesejo na stotine jajc.
Our appearance must match our personality.	Naš videz se mora ujemati z našo osebnostjo.
The sudden attack left a gaping hole in her skull.	Nenadni napad je pustil zevajočo luknjo v njeni lobanji.
This treaty marked the triumph of diplomacy.	Ta pogodba je pomenila zmagoslavje diplomacije.
She put on her coat and left.	Oblekla si je plašč in odšla.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Nekatere javne osebnosti so odkrito izrazile svoje dvome.
He lived alone with a dog for company.	Živel je sam s psom za družbo.
No more games are played here.	Tukaj se ne igra več iger.
He swallowed hard.	Težko je pogoltnil.
Yes, prices are rising.	Ja, cene se dvigajo.
An ineffective leader has always seemed a stranger.	Neučinkovit vodja se je vedno zdel tujec.
The container will overflow.	Posoda se bo prepolnila.
The budget for the arts was cut last year.	Proračun za umetnost je bil lani zmanjšan.
The countryside was flat and dry.	Podeželje je bilo ravno in suho.
After the run, he carefully inspected his shoes.	Po teku je skrbno pregledal svoje čevlje.
They sat in silence for a long time.	Dolgo so sedeli v tišini.
The garden is developing rapidly.	Vrt se hitro razvija.
Barbara found the book impossible to read.	Barbari se je zdela knjiga nemogoča brati.
He alerted me to the problem.	Opozoril me je na problem.
The fire burned recklessly.	Ogenj je gorel nepremišljeno.
It flows well, but it started to show limping.	Dobro teče, vendar je začela kazati šepanje.
Then the two women hugged.	Nato sta se dve ženski objeli.
It soon became apparent that the trains were late.	Kmalu se je pokazalo, da vlaki zamujajo.
Cicadas chirped in the trees.	Cikade so žvrgolele na drevesih.
Voters disagreed.	Volivci se niso strinjali.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Pred izumom mikroskopa je bila medicina primitivna.
The numbers are big.	Številke so velike.
This book is remarkable in its views.	Ta knjiga je izjemna po svojih pogledih.
I would hold your hand.	držal bi te za roko.
The factory vomits smoke.	Tovarna bruha dim.
He entered the church and looked around covertly.	Vstopil je v cerkev in se prikrito ozrl naokoli.
Every civilization has its own philosophy.	Vsaka civilizacija ima svojo filozofijo.
Some believe he rose from the dead.	Nekateri verjamejo, da je vstal od mrtvih.
His mind hurried.	Njegov um je hitel.
This car is red.	Ta avto je rdeč.
But agriculture is still an important source of income.	Toda kmetijstvo je še vedno pomemben vir dohodka.
Carlos led the team to victory, although he missed one game.	Carlos je ekipo popeljal do zmage, čeprav je izpustil eno tekmo.
Snow was gathering on top of the buildings.	Sneg se je nabiral na vrhu zgradb.
Attempts to make peace were unsuccessful.	Poskusi sklenitve miru so bili neuspešni.
Thousands died this winter.	To zimo je umrlo na tisoče.
The stock market has been reforming for a long time.	Delniški trg je že dolgo v reformi.
Her long black hair was pulled back in a ponytail.	Njeni dolgi črni lasje so bili strnjeni v čop.
He showed us his snowmobile.	Pokazal nam je svoje motorne sani.
Customers can return the goods at any time.	Stranke lahko blago vrnejo kadarkoli.
There was a loud rattle.	Slišal se je močan klopotec.
I saw a light in the kitchen.	V kuhinji sem videl luč.
He lives on the mountain.	Živi na gori.
Labor law protects workers from unreasonable demands.	Delovna zakonodaja ščiti delavce pred nerazumnimi zahtevami.
The cake is thick with cream.	Torta je gosta s smetano.
A large, powerful locomotive pulls several cars.	Velika, močna lokomotiva vleče več avtomobilov.
The rest of the group is missing.	Preostali del skupine manjka.
Police are asking for more information about the murder.	Policija prosi za več informacij o umoru.
After checking the forecast, he decided to wear a raincoat.	Ko je preveril napoved, se je odločil, da bo oblekel dežni plašč.
The country is rich in natural resources.	Država je bogata z naravnimi viri.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Profesor je študente spodbudil k lastnemu razmišljanju.
Prehistoric man developed stone tools for scratching surfaces.	Pračlovek je razvil kamnita orodja za praskanje površin.
It is also possible to enjoy solitude.	Prav mogoče je uživati ​​v samoti.
An old bus later crashed into a nearby tree.	Star avtobus je kasneje trčil v bližnje drevo.
Looking at so much violence made me sick.	Ob pogledu na tolikšno nasilje mi je postalo slabo.
My dog ​​always licks me!	Moj pes me vedno liže!
Wooden ships have been used for centuries.	Lesene ladje so se uporabljale že stoletja.
He teaches literature at the university.	Poučuje literaturo na univerzi.
The townspeople are afraid.	Meščani se bojijo.
Mix the coffee in a blender.	Kavo zmiksajte v mešalniku.
Enemy soldiers are coming towards us.	Sovražni vojaki prihajajo proti nam.
Beggars live on the streets most of their lives.	Berači večino svojega življenja živijo na ulicah.
The country must join the rest of the world.	Država se mora pridružiti ostalemu svetu.
Germany has rich sources of coal and oil.	Nemčija ima bogate vire premoga in nafte.
Turn off the fan, please.	Izklopite ventilator, prosim.
Remove her earrings.	Odstrani ji uhane.
Many pharmacists opposed the bill.	Številni farmacevti so predlogu zakona nasprotovali.
Just kill me now, she thought.	Samo ubij me zdaj, je pomislila.
The equation approached the answer under ideal conditions.	Enačba se je pri idealnih pogojih približala odgovoru.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Preproge so izdelane v vseh oblikah in velikostih.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Spodnji deli zgodovinskih stavb so bili kasneje uničeni.
The exhibition has been canceled.	Razstava je odpovedana.
A military vehicle is surrounded by a fence.	Vojaško vozilo obdaja ograja.
Many factories are now working overtime.	Številne tovarne zdaj delajo nadure.
It's a trap!	To je past!
At first, they were released without money.	Sprva so bili izpuščeni brez denarja.
These streets are narrow and winding.	Te ulice so ozke in vijugaste.
The prisoner was tortured and murdered.	Zapornik je bil mučen in umorjen.
Archery competition will test your skills.	Tekmovanje v lokostrelstvu bo preizkusilo vaše sposobnosti.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Mars je bil koloniziran pred več sto leti.
The heavy door pressed against his shoulder.	Težka vrata so mu pritisnila na ramo.
May your glory shine.	Naj ti slava sveti.
He scratched his chin, his mind spinning.	Popraskal se je po bradi, v mislih se mu je vrtelo.
The villagers strongly opposed the project.	Vaščani so projektu odločno nasprotovali.
She firmly believed in her innocence.	Trdno je verjela v svojo nedolžnost.
We expect a top harvest this year.	Letos pričakujemo vrhunsko letino.
This medicine should be taken with food.	To zdravilo je treba jemati s hrano.
The trip was full of dangers.	Potovanje je bilo polno nevarnosti.
The Prime Minister ordered the soldiers to fight.	Premier je vojakom ukazal boj.
The policeman lit his torch into the fog.	Policist je s svojo baklo zasvetil v meglo.
He was trying to find a lost puppy.	Poskušal je najti izgubljenega kužka.
Don't take life too seriously.	Ne jemlji življenja preveč resno.
The last few years have been sad.	Zadnjih nekaj let je bilo žalostnih.
It is believed that the diseases introduced were pigs.	Menijo, da so bile vnesene bolezni prašiči.
They plundered and plundered the countryside.	Ropali in ropali so podeželje.
He stroked his chin thoughtfully.	Zamišljeno si je pobožal brado.
This medicine can cause death.	To zdravilo lahko povzroči smrt.
Be careful.	Bodite previdni.
They always do the work.	Vedno opravijo delo.
Many people here are rich enough to fly in first class.	Mnogi ljudje tukaj so dovolj bogati, da letijo v prvem razredu.
A family eating together stays together.	Družina, ki jedo skupaj, ostane skupaj.
She needed pants.	Potrebovala je hlače.
They are always busy with food.	Vedno so zaposleni s hrano.
The mother warned her daughter to be careful.	Mati je hčerko opozorila, naj bo previdna.
Workers felt their wages were not attractive enough.	Delavci so menili, da njihove plače niso dovolj privlačne.
The bridge stretches through a gorge on a steep slope.	Most se razteza skozi sotesko na strmem pobočju.
Squeeze your hands and drink the water.	Stisnite roke in popijte vodo.
Clothing helps keep people warm.	Oblačila pomagajo ohranjati toploto ljudi.
The coach came.	Prišel je trener.
You can't blame her for being angry.	Ne moreš ji očitati, da je jezna.
The elderly lady is dressed in a fur coat and hat.	Starejša gospa je oblečena v krzneni plašč in klobuk.
A narrow country road meandered along the coast.	Ozka podeželska cesta je vijugala ob obali.
Does this wine go well with fish?	Se to vino dobro poda k ribam?
In the fight to curb the outbreak, the government imposed quarantine.	V boju za zajezitev izbruha je vlada uvedla karanteno.
He insisted he be treated as a witness.	Vztrajal je, da ga obravnavajo kot pričo.
His research was groundbreaking.	Njegova raziskava je bila prelomna.
Many people think he is the greatest musician of all time.	Mnogi ljudje mislijo, da je največji glasbenik vseh časov.
A tropical state, it has a tropical climate.	Tropska država, ima tropsko podnebje.
That's all but this woman.	To je vse, razen te ženske.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Cigarete je kadil vladajoči razred.
He wiped sleep from his eyes.	Iz oči je obrisal spanec.
Some people think that wines are a magical drink.	Nekateri ljudje menijo, da so vina čarobna pijača.
Men were given virtual reality glasses.	Moški so dobili očala za virtualno resničnost.
Don’t worry about numbers.	Ne skrbite za številke.
Evaporation of moisture from the air causes the formation of clouds.	Izhlapevanje vlage iz zraka povzroča nastanek oblakov.
He cut his finger on the sharp knife.	Urezal si je prst na oster nož.
The underlined word is misspelled.	Podčrtana beseda je napačno črkovana.
The prince was enchanted by the moon.	Princa je očarala luna.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Nova tehnologija omogoča, da sateliti komunicirajo med seboj.
The governor’s career ended in a scandal.	Guvernerjeva kariera se je končala v škandalu.
My sister is a doctor.	Moja sestra je zdravnica.
She waited for her brother in front of the school door.	Pred šolskimi vrati je počakala na brata.
Sometime after midnight it started to rain.	Nekaj ​​po polnoči je začelo deževati.
The singularity will happen in this century.	Singularnost se bo zgodila v tem stoletju.
The bird quickly flew among the trees.	Ptica je hitro priletela med drevesa.
They are hardworking and confident.	So pridni in samozavestni.
The engine was noisy.	Motor je bil hrupen.
Flying foxes are sadly extinct.	Leteče lisice žal izumirajo.
The bird is called a chicken.	Ptička se imenuje piščanec.
Prime numbers are those numbers.	Praštevila so ta števila.
The disease was never detected.	Bolezen ni bila nikoli odkrita.
Biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Biokemični procesi fotosinteze zahtevajo sončno svetlobo.
Conversely, more people die from accidents that happen at home.	Nasprotno pa več ljudi umre zaradi nesreč, ki se zgodijo doma.
Heather's sister and mother died in tragic accidents.	Heatherina sestra in mati sta umrli v tragičnih nesrečah.
The child cried impatiently.	Otrok je nestrpno jokal.
Famous researcher and botanist.	Slavni raziskovalec in botanik.
Good luck to you.	Naj vam sreča naklonjena.
She wanted a fresh start.	Želela si je novega začetka.
The lovers kissed passionately on the beach.	Zaljubljenca sta se strastno poljubljala na plaži.
The explosion caused considerable damage.	Eksplozija je povzročila precejšnjo škodo.
The stock market broke.	Borza se je zlomila.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Epidemija debelosti v tem narodu je tragična.
Each flower gets a name.	Vsaka roža dobi ime.
The choices offered are not attractive.	Ponujene izbire niso privlačne.
Never walk on this beach.	Nikoli ne hodite na to plažo.
He asks you to avoid loud noises.	Prosi, da se izogibate glasnim zvokom.
We have found a solution.	Našli smo rešitev.
It’s a loose cut, but it’s cool.	Je ohlapen kroj, vendar je kul.
Sometimes we forget our roots.	Včasih pozabimo na svoje korenine.
This slope is lined with forests.	To pobočje je obloženo z gozdovi.
The wheels rotate freely on a smooth track.	Kolesa se prosto vrtijo na gladki progi.
She put on a short red dress in this room.	V tej sobi je postavila kratko rdečo obleko.
We want your honest opinion.	Želimo vaše iskreno mnenje.
The bed was surrounded by white sheets.	Postelja je bila obdana z belimi rjuhami.
Food prepared outside by a street vendor.	Hrana, ki jo zunaj pripravi ulični prodajalec.
Maybe we'll move next time.	Mogoče se naslednjič preselimo.
The school building has twelve levels.	Šolska stavba ima dvanajst nivojev.
There are no revolutions happening in this country.	V tej državi se ne dogajajo nobene revolucije.
I thought I'd call you.	Mislil sem te poklicati.
Unfortunately there is no factory nearby.	Žal v bližini ni tovarne.
The lion is rarely seen in the wild.	Leva v naravi redko vidimo.
The President dismissed the interviewer's questions.	Predsednik je odklonil vprašanja anketarja.
The radio is a constant companion.	Radio je stalni spremljevalec.
He claimed that his visit was strictly secret.	Trdil je, da je bil njegov obisk strogo tajen.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Veliko študentov načrtuje delo v tujini, ko diplomira.
The prisoner's ankles were tied with a rope.	Zapornikovi gležnji so bili vezani z vrvjo.
Every organization in the country must register.	Vsaka organizacija v državi se mora registrirati.
This sentence has two verbs.	Ta stavek ima dva glagola.
The city claims to lack clean drinking water.	Mesto trdi, da primanjkuje čiste pitne vode.
He studied furiously during the exam.	Med izpitom je besno študiral.
The young man failed to progress.	Mladeniču ni uspelo napredovati.
The economic report shows a decline in consumer spending.	Ekonomsko poročilo kaže upadanje potrošniške porabe.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Zvon je značilnost srednjeveške katedrale.
The report shows that deforestation is declining.	Poročilo kaže, da se poseka gozdov zmanjšuje.
A sense of indignation flooded the country.	Državo je preplavil občutek ogorčenja.
Cats leave presents in our garden.	Mačke puščajo darila na našem vrtu.
Remember, there is more to life than money.	Ne pozabite, da je v življenju več kot denar.
Soon people were confused.	Kmalu so bili ljudje zmedeni.
The priest suggested to the young couple that they leave the church.	Duhovnik je mlademu paru predlagal, da zapustita cerkev.
The man inspecting the ground raised his eyebrows.	Moški, ki je pregledoval zemljo, je dvignil obrvi.
The fireplace rumbled with flames.	Ognjišče je ropotalo od plamenov.
The chickens deserve a little treat.	Piščanci si zaslužijo malo poslastice.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Starodavni kralj je svoje kraljestvo razdelil med svoje sinove.
This region has an annual fishing festival.	Ta regija ima letni ribiški festival.
The new laws are being carefully analyzed.	Novi zakoni se skrbno analizirajo.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da cepiva povzročajo avtizem.
The ozone hole is widening.	Luknja v ozonski plasti se širi.
He wiped the thorny bush along the old path.	Po stari poti je obrisal trnast grm.
We only saw a few birds that morning.	Tisto jutro smo videli le nekaj ptic.
The fragrance of the forest was intoxicating.	Dišava gozda je bila omamna.
Larger cities around the world have major problems with air pollution.	Večja mesta po svetu imajo velike težave z onesnaževanjem zraka.
Researchers have tracked the genomes of thousands of individuals.	Raziskovalci so sledili genom na tisoče posameznikov.
One is amazed at how widespread the problem is.	Človek je presenečen, kako razširjena je težava.
Make the sauce with the onions.	Naredite omako s čebulo.
They can then use this information to make informed decisions.	Te informacije lahko nato uporabijo za sprejemanje informiranih odločitev.
The value of the shares grew steadily.	Vrednost delnic je vztrajno rasla.
The boy's wife seemed thoughtful.	Fantova žena se je zdela zamišljena.
Write only once, piglet.	Zapiši samo enkrat, pujsek.
An angry crowd shouted insults at the old woman.	Jezna množica je vpila žaljivke na starko.
The pipes were slowly leaking.	Cevi so počasi puščale.
We talk about history a lot of the time.	Veliko časa se pogovarjamo o zgodovini.
They play on the tennis courts in the park.	Igrajo na teniških igriščih v parku.
Her grandfather was a gentle man.	Njen dedek je bil nežen človek.
A peace treaty was signed between the revolutionaries and the government.	Podpisan je bil mirovni sporazum med revolucionarji in vlado.
When she was done, she wiped her forehead.	Ko je končala z delom, si je obrisala čelo.
However, one has to ask about his motives.	Vendar se je treba vprašati o njegovih motivih.
The ruins were buried under a century of mud.	Ruševine so bile pokopane pod stoletjem blata.
Soak the cotton wool for five minutes.	Vate namočite pet minut.
However, the facts are often ignored.	Vendar se dejstva pogosto zanemarijo.
The hunters left the basement.	Lovci so zapustili klet.
Memories flooded him.	Spomini so ga preplavili.
He is supposed to be the best chef in the restaurant.	Menda je v restavraciji najboljši kuhar.
The political background is very easy to understand.	Politično ozadje je zelo enostavno razumeti.
Don’t leave until you’ve inspected the entire room.	Ne odidite, dokler ne pregledate celotne sobe.
The "rabbit" is a timid animal.	"Zajec" je plašna žival.
The two countries have concluded a new trade agreement.	Državi sta sklenili nov trgovinski sporazum.
An anxious crowd gathered in front of the court.	Pred sodiščem se je zbrala zaskrbljena množica.
Just then, the clouds opened up.	Ravno takrat so se odprli oblaki.
Walking sticks are used by many medieval armies.	Sprehajalne palice uporabljajo številne srednjeveške vojske.
The children cried when they were thrown out of the car.	Otroci so jokali, ko so jih vrgli iz avta.
They have been growing for decades.	Rastejo že desetletja.
She is so passionate about what she loves.	Tako strastna je do tega, kar ljubi.
The fish is baked in banana leaves.	Riba je pečena v bananinih listih.
Guests sit around a long table.	Gostje sedijo okrog dolge mize.
The army is on high alert.	Vojska je v visoki pripravljenosti.
We carefully removed the labels from the jars.	S kozarcev smo previdno odstranili etikete.
Microsoft was hit by a series of lawsuits last month.	Microsoft je prejšnji mesec prizadel niz tožb.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Lastniki malih podjetij si ne morejo privoščiti drage pisarniške opreme.
The rainbow glistened and sparkled in the soft light.	Mavrica je lesketala in se iskrila v mehki svetlobi.
The expansion of the city to the west continued indefinitely.	Širitev mesta proti zahodu se je neomejeno nadaljevala.
Only once did they look back and leave quickly.	Samo enkrat so se ozrli nazaj in hitro odšli.
She seemed a witty figure standing alone by her grave.	Zdela se je duhovita figura, ki je sama stala ob svojem grobu.
She has seen many foreign visitors this year.	Letos je videla veliko tujih obiskovalcev.
The streets were finally left empty again.	Ulice so končno spet ostale prazne.
She sat down among the cockroaches.	Usedla se je med ščurke.
Beeswax is used to make candles.	Čebelji vosek se uporablja za izdelavo sveč.
Environmental pollution poses a serious threat to human existence.	Onesnaževanje okolja resno ogroža človekov obstoj.
Without water, life on this planet is not possible.	Brez vode življenje na tem planetu ni mogoče.
Their lives hang in the balance.	Njihovo življenje visi na nitki.
The company has invested heavily in renewable energy.	Podjetje je veliko vlagalo v obnovljive vire energije.
Robin is about as big as a starling.	Robin je približno velik kot škorec.
A small plane glided over the distant mountains.	Majhno letalo je drselo nad daljnimi gorami.
We all need to pay attention to nature protection.	Vsi moramo paziti na zaščito narave.
We protest peacefully.	Protestiramo mirno.
Sales have been great this year.	Prodaja je bila letos odlična.
The hourglass is broken.	Peščena ura je zlomljena.
In science, this is considered abnormal.	V znanosti se to šteje za nenormalno.
You can buy your tickets at the door.	Svoje vstopnice lahko kupite na vratih.
A few months passed before the report was submitted.	Pred oddajo poročila je minilo nekaj mesecev.
I will apologize.	se bom opravičil.
The street is lined with vacant lots.	Ulica je obložena s prostimi parcelami.
The nation has four main ethnic groups.	Narod ima štiri glavne etnične skupine.
It will serve no purpose.	Ne bo služilo nobenemu namenu.
The body's metabolism speeds up as we approach death.	Presnova telesa se pospeši, ko se približujemo smrti.
She was the first to sign.	Bila je prva, ki se je podpisala.
The athlete trained for one year.	Športnik je treniral eno leto.
Farms in the region will stop production this year.	Kmetije v regiji bodo letos prenehale s proizvodnjo.
The main company in the region is mining.	Glavno podjetje v regiji je rudarstvo.
There is no shortage of jobs here.	Delovnih mest tukaj ne zmanjka.
The cup is half empty.	Skodelica je napol prazna.
Such a mistake is unacceptable.	Takšna napaka je nesprejemljiva.
The chicken ran freely around the yard.	Piščanec je prosto tekel po dvorišču.
Spread the mixture over the apples.	Mešanico razporedite po jabolkah.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Znanstveniki pravijo, da je onesnaževanje okolja globalni problem.
You haven't finished your homework yet.	Niste še končali domače naloge.
The participants left the conference more optimistic.	Udeleženci so konferenco zapustili bolj optimistični.
This trick just won’t work.	Ta trik preprosto ne bo deloval.
The meat was grilled to perfection.	Meso je bilo pečeno na žaru do popolnosti.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Industrija je doživela razcvet brez primere.
She trembled with fear.	Trepetala je od strahu.
In my experience, children respond better to consistency.	Po mojih izkušnjah se otroci bolje odzivajo na doslednost.
People are demanding lower fuel prices.	Ljudje zahtevajo znižanje cen goriva.
It was hard to write in the noisy lecture hall.	V hrupni predavalnici je bilo težko zapisovati.
They were priceless.	Bili so neprecenljivi.
The river was alive.	Reka je bila živa.
The battery is replaceable.	Baterija je zamenljiva.
New computers are more reliable than old ones.	Novi računalniki so bolj zanesljivi kot stari.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Obleka je okrašena z občutljivimi steklenimi perlicami.
The city council voted unanimously against.	Mestni svet je soglasno glasoval proti.
At dawn, the villagers collected water.	Ob zori so vaščani zbirali vodo.
But over time, her interest waned.	Toda sčasoma se je njeno zanimanje zmanjšalo.
They were very rude about the table.	Bili so zelo nesramni glede mize.
This is widely supported.	To je široko podprto.
And they were covered with thick fur.	In bili so pokriti z gostim krznom.
The route runs through beautiful scenery.	Proga poteka skozi čudovito pokrajino.
Recently, a catastrophe occurred when an earthquake leveled cities.	Pred kratkim se je zgodila katastrofa, ko je potres zravnal mesta.
Firefighters arrived quickly.	Gasilci so hitro prispeli.
He would hold me against the wall and kiss me.	Držal bi me ob steni in me poljubil.
The heat drove her crazy.	Vročina jo je spravila v blodnjo.
Electric fire is easy to light.	Električni ogenj je enostavno zakuriti.
She definitely welcomed the first of the guests.	Vsekakor je pozdravila prvega izmed gostov.
The parts arrived yesterday.	Deli so prispeli včeraj.
Many farmers are worried about the looming debt.	Številni kmetje so zaskrbljeni zaradi grozečega dolga.
The villagers were very poor	Vaščani so bili zelo revni
The man has been tried ten times.	Človek je bil desetkrat sojen.
The captain ordered his men to proceed very slowly.	Kapitan je svojim možem naročil, naj nadaljujejo zelo počasi.
My favorite place is close to the beach.	Moj najljubši kraj je blizu plaže.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Številne države so postale žrtve verskega fundamentalizma.
She pays attention to everything.	Pozorna je na vse.
It is best not to mix sweet and sour together.	Najbolje je, da sladkega in kislega ne mešate skupaj.
His words were completely incomprehensible.	Njegove besede so bile popolnoma nerazumljive.
They are hidden people.	So skriti ljudje.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Volna je bila tako umazana, da je bila videti kot dim.
The city is surrounded by four lakes.	Mesto obkrožajo štiri jezera.
I put the key in the lock.	Vtaknil sem ključ v ključavnico.
Insert a disc.	Vstavite disk.
My uncle came a week before the wedding.	Moj stric je prišel teden dni pred poroko.
We must not disturb the flora.	Ne smemo motiti flore.
The government will take responsibility for health care.	Vlada bo prevzela odgovornost za zdravstveno varstvo.
He jumped, his chair slamming to the floor.	Skočil je, njegov stol je treščil ob tla.
Relax completely.	Popolnoma se sprostite.
This place belongs to them.	To mesto jim pripada.
She snarled at the empty chair.	Zarenčala je na prazen stol.
He hit the horse's leg with his boot.	S škornjem je udaril po konjski nogi.
A clear conscience is a source of inner strength.	Čista vest je vir notranje moči.
Draw the outline of the crescent.	Narišite obris polmeseca.
The earth's core is almost entirely covered with mantle.	Zemljino jedro je skoraj v celoti pokrito s plaščem.
His enemies conspired against him.	Njegovi sovražniki so se zarotili proti njemu.
The man walked down the street until he disappeared.	Moški je hodil po ulici, dokler ni izginil.
The water is heated by an electric coil.	Voda se segreva z električno tuljavo.
This country needs more power plants.	Ta država potrebuje več elektrarn.
It was busy on the fifth floor.	V petem nadstropju je bil zaseden.
Did you sleep well?	Ste dobro spali?
Follow this advice and then leave it.	Upoštevajte ta nasvet in ga nato zapustite.
Some textbooks are now out of print.	Nekateri učbeniki so zdaj izšli iz tiska.
The man was a victim of identity fraud.	Moški je bil žrtev goljufije z identiteto.
They are very rich, this family.	So zelo bogati, ta družina.
A study has shown that drinking tea helps lower cholesterol.	Študija je pokazala, da pitje čaja pomaga zniževati holesterol.
After only five days, the cat got a new litter.	Po samo petih dneh je mačka dobila novo leglo.
She is a careful driver.	Je previdna voznica.
The candidates debated sharply.	Kandidati so ostro debatirali.
These old churches were once homes for the elderly.	Te stare cerkve so bile nekoč domovi za ostarele.
The biologist's results were not convincing.	Rezultati biologa niso bili prepričljivi.
These shoes are made of leather.	Ti čevlji so narejeni iz usnja.
She took care of the fire and lit its flames.	Skrbela je za ogenj in zakurila njegove plamene.
She waved to us as we left the restaurant.	Pomahala nam je ob odhodu iz restavracije.
Detect changes in atmospheric humidity.	Zaznajte spremembe atmosferske vlažnosti.
The famous ancient building was badly damaged.	Slavna starodavna zgradba je bila močno poškodovana.
There is no hidden treasure here.	Tu ni skritega zaklada.
Close the lid tightly.	Tesno zaprite pokrov.
Her body was beaten and bruised.	Njeno telo je bilo pretepano in modrica.
She had no idea how to cook rice.	Ni imela pojma, kako kuhati riž.
Arthritis is caused by damage to the joint.	Artritis je posledica poškodbe sklepa.
After a while, they all left their old maps.	Čez nekaj časa so vsi zapustili svoje stare zemljevide.
All my breads are craft.	Vsi moji kruhi so obrtni.
The sun rose over the distant mountains.	Nad daljnimi gorami je vzšlo sonce.
This is the path to security.	To je pot do varnosti.
Scientists conducted a controlled experiment.	Znanstveniki so izvedli nadzorovan poskus.
He then struck her with a sharp stick.	Nato jo je udaril z ostro palico.
Divorce is a complex and complex issue.	Ločitev je zapleteno in zapleteno vprašanje.
Place the cheese on a greaseproof sheet.	Sir položimo na mast neprepusten list.
Marble and granite are often used.	Pogosto se uporabljata marmor in granit.
No one dared to swim miles in this lake.	Nihče si kilometre naokoli ni upal plavati v tem jezeru.
They insist he take the test again.	Vztrajajo, da ponovno opravi test.
He now lives on the street.	Zdaj živi na ulici.
It was his way of expressing his immortal love.	To je bil njegov način izražanja svoje nesmrtne ljubezni.
Always try to put off calls with an alarm.	Vedno poskušajte odložiti klice z alarmom.
Their hearts beat fast.	Njihova srca so hitro utripala.
Few people enter this room.	Malo ljudi vstopi v to sobo.
The woman was thrown off balance due to sudden movement.	Žensko je zaradi nenadnega gibanja vrglo iz ravnotežja.
Old friends shared a cigarette.	Stara prijatelja sta si delila cigareto.
My salary is barely enough to make ends meet.	Moja plača komaj zadostuje, da preživim konec s koncem.
The clothes reflect people’s sense of pride in their country.	Oblačila odražajo občutek ponosa ljudi na svojo državo.
What went wrong?	Kaj je šlo narobe?
The protesters were clearly upset.	Protestniki so bili očitno razburjeni.
Many furious articles have been written about this.	O tem je bilo napisanih veliko besnih člankov.
Teachers nominated him for a sports award.	Učitelji so ga predlagali za športno nagrado.
They are often attacked by neighboring dogs.	Pogosto jih napadejo sosedski psi.
Government debt is still high.	Državni dolg je še vedno visok.
All the men were charged with infanticide.	Vsi moški so bili obtoženi detomora.
The shops carried a wide variety of goods.	Trgovine so nosile najrazličnejše blago.
The faucet dripped slowly.	Pipa je počasi kapljala.
The wall has been crumbling for years.	Zid se je že leta rušil.
One followed the old woman's advice well.	Eden je dobro upošteval starkin nasvet.
We poured the melted chocolate over the hot biscuits.	Stopljeno čokolado smo prelili po vročih piškotih.
This dish contains little sugar.	Ta posoda vsebuje malo sladkorja.
People everywhere started leaving the city.	Ljudje so povsod začeli zapuščati mesto.
It's pretty short.	Je precej kratek.
The magic spell worked.	Čarovniški urok je deloval.
Why do you want to do this?	Zakaj želite to storiti?
Turn these limousines into electric mowers.	Te limuzine spremenite v električne kosilnice.
Chocolate is made from cocoa beans.	Čokolada je narejena iz kakavovih zrn.
Many have criticized their methods.	Mnogi so kritizirali njihove metode.
The children scattered.	Otroci so se razkropili.
He built a frame and hung wallpaper on it.	Zgradil je okvir in nanj obesil tapeto.
Let stand overnight.	Pustite stati čez noč.
His behavior was strange.	Njegovo vedenje je bilo čudno.
Over the next century, the volume of trade grew rapidly.	V naslednjem stoletju je obseg trgovine hitro rasel.
These speeches and sales presentations touched the hearts of many.	Ti govori in prodajne predstavitve so se marsikomu dotaknili src.
The cloud began to gather on the horizon.	Oblak se je začel zbirati na obzorju.
It is ubiquitous in popular culture.	V popularni kulturi je vseprisoten.
There is excitement on her face.	Na njenem obrazu je navdušenje.
Unfortunately, they were often stolen.	Na žalost so bili pogosto ukradeni.
The leaves resemble narrow leaves, like grass.	Listi spominjajo na ozke liste, kot trave.
Refugee camps are overcrowded.	Poročajo o prenatrpanosti begunskih taborišč.
The following year was wet but less snowy.	Naslednje leto je bilo mokro, a manj sneženo.
This is an effective way to increase population.	To je učinkovit način za povečanje prebivalstva.
These men speak the same language.	Ti moški govorijo isti jezik.
The mall is on fire.	Nakupovalno središče gori.
She stared into the horrible face.	Zagledala se je v grozen obraz.
Villages and towns lie scattered along the coast.	Vasi in mesta ležijo raztresena ob obali.
My friend introduced the salesman to his parents.	Moj prijatelj je prodajalca predstavil njegovim staršem.
He rummaged through his closet, looking for something to wear.	Prebrskal je svojo omaro in iskal kaj za obleči.
Oxford is in a great location.	Oxford je na odlični lokaciji.
He thinks he has no sense of humor.	Misli, da nima smisla za humor.
A bird sang from the open window.	Od odprtega okna je zapela ptica.
The captain regretted his decision.	Kapitan je svojo odločitev obžaloval.
The gopher's black coat turned gray from the dirt.	Suslikov črn plašč je osivel od umazanije.
He studies seven languages.	Študira sedem jezikov.
A strong fog swirled over the city.	Nad mestom se je zvila močna megla.
These skills are important for running a restaurant.	Te veščine so pomembne za vodenje restavracije.
Another fashion, another fashion.	Še ena moda, druga moda.
The cold of the night air sharpened his senses.	Mraz nočnega zraka mu je izostril čute.
Studies of comparative linguistics examine the similarities between languages.	Študije primerjalnega jezikoslovja preučujejo podobnosti med jeziki.
He poured himself a glass of orange juice.	Natočil si je kozarec pomarančnega soka.
It's raining outside and you can't go home.	Zunaj dežuje in ne moreš domov.
The river winds around the southern end of the country.	Reka se vije okoli južnega konca države.
It used to be a desert, now an oasis of greenery.	Prej puščava, zdaj oaza zelenja.
He planned to try some new recipes.	Načrtoval je poskusiti nekaj novih receptov.
Most people today rely on public transportation.	Večina ljudi se danes zanaša na javni prevoz.
Changed expectations confuse even the most serious policies.	Spremenjena pričakovanja zmedejo tudi najresnejše politike.
He wrote a lot of poetry.	Napisal je veliko poezije.
The bride wore her mother's dress.	Nevesta je nosila materino obleko.
Most improvements are blocked.	Večina izboljšav je blokiranih.
The sadistic teacher ridiculed and mocked his students.	Sadistični učitelj je zasmehoval in se norčeval iz svojih učencev.
The teacher asked a question.	Učiteljica je postavila vprašanje.
Try to separate them.	Poskusite jih ločiti.
She stroked the back of the table.	Pobožala je naslonjalo stola.
Her dress was nothing like her mother.	Njena obleka ni bila nič podobna njeni materi.
He was a wise leader.	Bil je moder vodja.
The witness refused to speak.	Priča ni hotela govoriti.
Composition is a difficult topic.	Sestava je težka tema.
He pulled out a chair and sat down.	Potegnil je stol in se usedel.
Engineers have discovered that the foundations are not solid.	Inženirji so odkrili, da temelji niso trdni.
She thought about the question for a long time.	Dolgo je premišljevala o vprašanju.
The trade continued because the villagers did not want a war.	Trgovina se je nadaljevala, ker vaščani niso želeli vojne.
Helen’s mom was so proud of her.	Helenina mama je bila tako ponosna nanjo.
He stared thoughtfully at the corrugated board.	Zamišljeno je strmel v valovito desko.
The device was covered with dust.	Naprava je bila prekrita s prahom.
The Commission has met to discuss this issue.	Komisija se je sestala, da bi razpravljala o tem vprašanju.
The overloaded ship sank in the choppy sea.	Preobremenjena ladja je potonila v razburkanem morju.
It was a fanatical religious cult, he says.	To je bil fanatičen verski kult, pravi.
Farmers produce nutritious food for sale.	Kmetje proizvajajo hranljivo hrano za prodajo.
The growing crowd watched as the woman spoke.	Naraščajoča množica je opazovala, kako je ženska govorila.
Her head was constantly itching.	Glava jo je nenehno srbela.
It is important to maintain our standard of living.	Pomembno je, da ohranimo svoj življenjski standard.
She just couldn't do it.	Preprosto tega ni zmogla.
The men bowed and scraped.	Moški so se priklonili in strgali.
At this point, historical figures began to clap and clap.	Na tej točki so zgodovinske osebnosti začele ploskati in ploskati.
The happiest countries in the world	Najsrečnejše države na svetu
Within an hour, the temperature had risen by ten degrees.	V eni uri se je temperatura dvignila za deset stopinj.
The poor are urged not to waste food.	Reveže pozivajo, naj hrane ne zapravljajo.
E corp profits from high raw material prices.	E corp ima dobiček od visokih cen surovin.
Our apartment overlooks the city park.	Naše stanovanje gleda na mestni park.
This book he took everywhere was her title.	Ta knjiga, ki jo je vzel povsod, je bil njen naslov.
At the time, they enjoyed a reasonable standard of living.	Takrat so uživali razumen življenjski standard.
There are thousands of refugees.	Beguncev je na tisoče.
So two men shot the bird.	Tako sta dva moška ustrelila ptico.
Your job is to close the deal.	Vaša naloga je, da sklenete posel.
There was a battle for discovery.	Prišlo je do bitke zaradi odkritja.
Four people have been arrested.	Štiri osebe so aretirane.
This month is apple season.	Ta mesec je sezona jabolk.
The shopping center is within walking distance.	Nakupovalno središče je v hoje.
Translate grammar.	Prevedi slovnično.
Paper is used in different ways.	Papir se uporablja na različne načine.
She couldn't sleep.	Ni mogla zaspati.
The atmosphere was friendly and exciting.	Vzdušje je bilo prijazno in vznemirljivo.
It is important to eat well-balanced meals.	Pomembno je jesti dobro uravnotežene obroke.
At this, everyone fell silent.	Ob tem so vsi utihnili.
Much time has passed since her last visit.	Od njenega zadnjega obiska je minilo veliko časa.
The birds sing happily.	Ptice veselo pojejo.
More studies are yet to be done.	Več študij je še treba izvesti.
The capital is economic power.	Glavno mesto je gospodarska sila.
Of undetermined origin.	Nedoločenega izvora.
Many of my contemporaries, including me, have done the same.	Mnogi moji sodobniki, vključno z mano, so storili enako.
People came to the funeral.	Ljudje so prišli na pokop.
They were wounded in the bombing.	V bombnem napadu so bili ranjeni.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Lahko bi proizvedli dovolj električne energije, da bi zadostili našim potrebam.
His teeth were clenched.	Njegovi zobje so bili stisnjeni.
First, harvest the hay with an old rake.	Najprej s starimi grabljami spravite seno.
She regretted her ignorance.	Obžalovala je svojo nevednost.
Keep your thoughts on what you can achieve today.	Ohranite svoje misli o tem, kaj lahko dosežete danes.
The hallway was heavily lit by several electric lamps.	Hodnik je bil močno osvetljen z več električnimi svetilkami.
The people of this village are angry at the dictator.	Ljudje v tej vasi so jezni na diktatorja.
People built this beautiful temple.	Ljudje so zgradili ta čudovit tempelj.
I went to the bank this morning.	Danes zjutraj sem šel na banko.
Many experts believe this to be true.	Mnogi strokovnjaki menijo, da je to res.
Metal chemistry causes corrosion.	Kemija kovine povzroča korozijo.
A large number of men were recruited at the time.	Takrat je bilo rekrutiranih veliko število moških.
Her third novel will be published.	Izšel bo njen tretji roman.
The result was a great desert.	Rezultat je bila velika puščava.
He opened the whole house.	Odprl je vso hišo.
The cell phone was never used.	Mobilni telefon ni bil nikoli uporabljen.
The military is the largest employer in the country.	Vojska je največji delodajalec v državi.
Illiterate people rarely exercise	Nepismeni ljudje redko telovadijo
My favorite food is sandwiches.	Moja najljubša hrana so sendviči.
Many people died.	Veliko ljudi je umrlo.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Gotovinske transakcije postajajo vse redkejše.
They were devoured by a whirlwind of swirling dust.	Požrl jih je vrtinec vrtinčenega prahu.
The oceans were full of life.	Oceani so bili polni življenja.
He bought new furniture for his family.	Svoji družini je kupil novo pohištvo.
I am obliged to complete this year's tasks.	Dolžan sem opraviti letošnje naloge.
Some parts of the castle are rapidly decaying.	Nekateri deli gradu hitro propadajo.
The soldier raised his hand.	Vojak je dvignil roko.
Strawberry leaves have serrated edges.	Listi jagod imajo nazobčane robove.
He ran to the window and opened it.	Stekel je k oknu in ga odprl.
A powerful wizard has bewitched the city.	Močan čarovnik je uročil mesto.
He hoped it would rain.	Upal je, da bo dež.
The inhabitants here suffer from endemic hunger.	Prebivalci tukaj trpijo zaradi endemične lakote.
The question did not say how big the result was.	V vprašanju ni bilo navedeno, kako velik je bil rezultat.
The first question is often the most difficult.	Prvo vprašanje je pogosto najtežje.
Some parts of the body are considered sacred.	Nekateri deli telesa veljajo za svete.
The gun was pointed at me.	Pištola je bila uperjena name.
This place is known for its channels.	To mesto je znano po svojih kanalih.
My shoulders ached from carrying the ball for so long.	Ramena so me bolela od tako dolgega nošenja žoge.
If you pay attention to detail, you'll be fine.	Če boš pozoren na podrobnosti, boš v redu.
He often reads text messages between his toes.	Pogosto bere besedilna sporočila med prsti na nogah.
Grapes can be dried, frozen or made into juice.	Grozdje je mogoče posušiti, zamrzniti ali narediti sok.
The store sells conventional and organic food.	Trgovina prodaja konvencionalno in ekološko hrano.
The legislature has debated this issue.	Zakonodajalec je o tem vprašanju razpravljal.
The leader used his reputation to gather soldiers.	Vodja je svoj ugled uporabil za zbiranje vojakov.
Defensive as a matter of strategy.	Defenzivi kot stvar strategije.
The water is deep in this cave.	Voda je globoko v tej jami.
This, of course, was a pointless wish.	To je bila seveda brezpredmetna želja.
During the first snows of the season, most animals stay indoors.	Med prvimi sneži v sezoni se večina živali zadržuje v zaprtih prostorih.
The city was named after the famous bridge.	Mesto je dobilo ime po znamenitem mostu.
He drank several cups of tea that day.	Ta dan je spil več skodelic čaja.
Women tend to live longer than men.	Ženske običajno živijo dlje kot moški.
Very few people actually recognize the term.	Zelo malo ljudi dejansko prepozna izraz.
Slightly lower the target this time.	Tokrat rahlo znižajte cilj.
There was a pile of banknotes on the table.	Na mizi je ležal kup bankovcev.
The fish in the lake were lethargic.	Ribe v jezeru so bile letargične.
She was overwhelmed with a sense of hopelessness.	Preplavil jo je občutek brezupnosti.
He laughed nervously.	Živčno se je zasmejal.
Conveniently down the street is a bar.	Priročno po ulici je bar.
The planet is surrounded by sunlight.	Planet je obdan s sončno svetlobo.
The surgeon's hands are still.	Kirurgove roke so mirne.
The expression on their faces indicates their happiness.	Izraz na njihovih obrazih kaže na njihovo srečo.
The queen jumped to her feet.	Kraljica je skočila na noge.
She suggested some traditional snacks.	Predlagala je nekaj tradicionalnih prigrizkov.
She took off her sweater and revealed a loose sleeveless T-shirt.	Slekla je pulover in razkrila ohlapno majico brez rokavov.
It was a delicious dinner and perfect for fun.	Bila je okusna večerja in kot nalašč za zabavo.
It was a really sad sight.	To je bil res žalosten pogled.
Sometimes they shoot overnight.	Včasih ustrelijo čez noč.
We need to create a new society.	Oblikovati moramo novo družbo.
He left the company last summer.	Lansko poletje je zapustil podjetje.
The sky was getting darker and darker.	Nebo je postajalo vedno temnejše.
Everyone was crying at the scene of the accident.	Na kraju nesreče so vsi jokali.
The bird on the tree above flew away.	Ptica na drevesu zgoraj je odletela.
The bed is a piece of furniture.	Postelja je kos pohištva.
They inspected the area.	Pregledali so območje.
Have you said anything yet?	Ste že kaj rekli?
Plug in the computer, turn it on.	Priključite računalnik, ga vklopite.
The soldiers never saw their prisoners again.	Vojaki svojih ujetnikov nikoli več niso videli.
A compromise has been reached on this issue.	O tem vprašanju je bil dosežen kompromis.
Books spilled from the shelves onto the floor.	Knjige so se polile s polic na tla.
Her favorite color is blue.	Njena najljubša barva je modra.
The workforce in the company is highly skilled.	Delovna sila v podjetju je visoko usposobljena.
The committee will be chaired by a distinguished scientist.	Odboru bo predsedoval ugleden znanstvenik.
He was wading through a pack of cigarettes.	Prebijal se je skozi zavojček cigaret.
He traveled a lot.	Veliko je potoval.
There is no point in looking back.	Nima smisla se obračati v preteklost.
Of the few who survived, many had amnesia.	Od redkih, ki so ostali živi, ​​so mnogi imeli amnezijo.
I expected more.	Pričakoval sem več.
The statue was stolen.	Kip je bil ukraden.
This material has been used for millennia.	Ta material se uporablja že tisočletja.
The boys looked at each other and laughed.	Fanta sta se spogledala in se zasmejala.
The news caused a great deal of excitement in the city.	Novica je v mestu povzročila veliko navdušenje.
The devils have red horns.	Hudiči imajo rdeče rogove.
He found the perfect job.	Našel je popolno službo.
Listing different types of pollution would be time consuming.	Naštevanje različnih vrst onesnaženja bi bilo dolgotrajno.
They have lived here for many years.	Tu so živeli že vrsto let.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Navajena na svež pomarančni sok, zdaj pije limonado.
The elevator in the building did not work.	Dvigalo v objektu ni delovalo.
I should go right away.	Takoj bi moral iti.
Breaking the peace is illegal.	Kršiti mir je protizakonito.
Once the dust settles, we’ll find out more.	Ko se prah poleže, bomo izvedeli več.
So he chose the other path.	Zato je izbral drugo pot.
They took a taxi to the station.	S taksijem so se odpeljali do postaje.
Always avoid this man.	Vedno se izogibaj temu človeku.
Our boxing world champions made us proud.	Naši boksarski svetovni prvaki so nas naredili v ponos.
The snuffbox was cracked.	Snuffbox je bil počen.
She cried softly.	Tiho je jokala.
Try some bananas.	Poskusite nekaj banan.
The house was painted pink and green.	Hiša je bila pobarvana roza in zeleno.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	Esence so osnova zeliščnih likerjev.
Her hair rushed to the ground in a torrent.	Njeni lasje so se v hudourniku pognali na tla.
Her world was shattered.	Njen svet je bil razbit.
The paradigm was revised a few decades ago.	Paradigma je bila revidirana pred nekaj desetletji.
The same principles can be applied to all applications.	Ista načela se lahko uporabljajo za vse aplikacije.
The black ink pit was ominous.	Črnila črna jama je bila zlovešča.
The hard collar was the only concession to the style.	Trd ovratnik je bil edina popuščanja slogu.
Children’s behavior has changed dramatically.	Otroško vedenje se je dramatično spremenilo.
The store detective is smart, cunning and resourceful.	Detektiv trgovine je pameten, zvit in iznajdljiv.
We are facing unprecedented problems.	Soočamo se s težavami brez primere.
In case of fire, call firefighters.	V primeru požara pokličite gasilce.
The root was used as a medicine.	Korenino so uporabljali kot zdravilo.
For many years he lived on bread and oranges.	Dolga leta je živel s kruhom in pomarančami.
The meat was soft and the sauce delicious.	Meso je bilo mehko, omaka pa okusna.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Gostje so bili videti neprijetno, zato je družina hitro zamenjala temo.
Enjoy a few moments of silence.	Uživajte v nekaj trenutkih tišine.
A group of women practiced yoga.	Skupina žensk je vadila jogo.
The man who lives next door is a thief.	Človek, ki živi v sosednji hiši, je tat.
One hundred thousand phones were purchased.	Kupljenih je bilo sto tisoč telefonov.
Local police have arrested two suspected terrorists.	Lokalna policija je aretirala dva osumljena terorista.
She's too thin.	Preveč je tanka.
The drought started two years ago.	Suša se je začela pred dvema letoma.
Ancient church, now in ruins.	Starodavna cerkev, zdaj v ruševinah.
Many books can be borrowed from the public library.	Veliko knjig si je mogoče izposoditi v javni knjižnici.
The princess's bedroom is down the hall.	Princesina spalnica je spodaj v hodniku.
Take a deep breath and exhale slowly.	Globoko vdihnite in počasi izdihnite.
The head of the office opened the door.	Vodja pisarne je odprl vrata.
He argues that it would be better to live without television.	Trdi, da bi bilo bolje živeti brez televizije.
She moved after her husband's death.	Preselila se je po smrti moža.
When we grow up, we will live a more interesting life.	Ko odrastemo, bomo živeli bolj zanimivo življenje.
The clever fox said nothing.	Pametna lisica ni rekla ničesar.
The coach led the team to victory.	Trener je ekipo popeljal do zmage.
He looked noticeably at the empty seat next to her.	Opazno je pogledal v prazen sedež poleg nje.
More than a million people were displaced.	Več kot milijon ljudi je bilo razseljenih.
This takes precedence over other forms of advertising.	To ima prednost pred drugimi oblikami oglaševanja.
We study the text with a computer.	Besedilo preučujemo z računalnikom.
Many people opposed these orders.	Veliko ljudi je nasprotovalo tem ukazom.
The soldier was deeply shaken.	Vojak je bil globoko pretresen.
The chemistry of the oceans is very poorly understood.	Kemija oceanov je zelo slabo razumljena.
Then stir in the salt.	Nato vmešajte sol.
Thousands of trees are removed from city blocks every year.	Vsako leto iz mestnih blokov odstranijo na tisoče dreves.
This measure will cut red tape.	Ta ukrep bo zmanjšal birokracijo.
Oil is the main source of energy in the world.	Nafta je glavni vir energije na svetu.
I think you will find that they have a lot of free rooms.	Mislim, da boste ugotovili, da imajo veliko prostih sob.
Fuel supply is insufficient.	Oskrba z gorivom je nezadostna.
These certificates must be issued by the school.	Ta spričevala mora izdati šola.
Numerous bridges and tunnels are slowly being built.	Počasi se gradijo številni mostovi in ​​predori.
The first computer weighed five tons.	Prvi računalnik je tehtal pet ton.
Abortions are illegal.	Splavi so nezakoniti.
Save the edge paper.	Shranite robni papir.
The singer sang an opera aria.	Pevka je zapela operno arijo.
The tribes lived in small huts.	Plemena so živela v majhnih kočah.
They hoped to be able to beat the players in the pub.	Upali so, da bodo lahko premagali igralce v pubu.
This is the last piece of cake.	To je zadnji kos torte.
The coast is dotted with expensive villas.	Obala je posejana z dragimi vilami.
They walk around the park.	Hodijo po parku.
The station was abandoned.	Postaja je bila zapuščena.
They stood like statues locked in reverence.	Stali so kot kipi, zaklenjeni v spoštovanju.
You spread butter on the bread.	Namazal si kruh z maslom.
There was a certain problem between father and son.	Med očetom in sinom je nastala določena težava.
This road may not be as safe as you think.	Ta cesta morda ni tako varna, kot si mislite.
They were silent.	Molčali so.
There are many different types of bread.	Obstaja veliko različnih vrst kruha.
As she poured the juice, she stirred the mixture carefully.	Ko je nalila sok, je mešanico previdno premešala.
He appeared at the door.	Pojavil se je na vratih.
The walls were thick with dirt.	Stene so bile debele od umazanije.
The house will be built on a hillside.	Hiša bo zgrajena na pobočju hriba.
The station is in the heart of the city.	Postaja je v središču mesta.
The fairy king then offered a toast to his guests.	Nato je vilinski kralj svojim gostom predlagal nazdravitev.
Scientists believe the evidence certainly shows	Znanstveniki verjamejo, da dokazi zagotovo kažejo
I was shivering from the cold.	Tresla sem se od mraza.
Missionaries must consult with elders.	Misijonarji se morajo posvetovati s starešinami.
You can read about my young days here.	Tukaj lahko preberete o mojih mladih dneh.
Some believe that the weather phenomenon does not exist.	Nekateri verjamejo, da vremenski pojav ne obstaja.
Let’s cook this curry all at once.	Skuhajmo ta curry naenkrat.
The ceremony marked the opening of the factory.	Slavnostna slovesnost je zaznamovala otvoritev tovarne.
Traffic break.	Premor v prometu.
The legal system is clearly corrupt.	Pravni sistem je očitno korumpiran.
The dress fits well.	Obleka se dobro prilega.
The traders may have thought they had won.	Trgovci so morda mislili, da so zmagali.
He has traveled to many more countries.	Prepotoval je veliko več držav.
A small boat landed on the beach.	Majhen čoln je pristal na plaži.
He gasped, the effort almost too great.	Zadihal je, napor je skoraj prevelik.
Solar energy powers many homes.	Sončna energija napaja številne domove.
The waters of our planet are limited.	Vode našega planeta so omejene.
Rheumatism is a consequence of soul dissatisfaction.	Revmatizem je posledica nezadovoljstva duše.
The guard boarded the train.	Stražar je stopil na vlak.
Water was leaking on the roof of the house.	Na strehi hiše je puščala voda.
The book is a gift.	Knjiga je darilo.
These items do not appear on the test at all.	Ti predmeti se na testu sploh ne pojavljajo.
Even moderate exercise can have health benefits.	Tudi zmerna vadba ima lahko koristi za zdravje.
Water is a valuable commodity in this region.	Voda je v tej regiji dragocena dobrina.
There is relatively less pollution here than in many others	Tu je razmeroma manj onesnaženja kot v mnogih drugih
The embankment rises a few meters.	Nasip zemlje se dviga nekaj metrov.
They have different lifestyles.	Imajo različne življenjske sloge.
The workers came out of the water soaked and cold.	Delavci so prišli iz vode premočeni in mrzli.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	Ekonomisti pravijo, da bo povečanje davkov zmanjšalo davčne utaje.
The steam room was filled with an unpleasant odor.	Parno sobo je napolnil neprijeten vonj.
And a safe way home.	Pa varno pot domov.
If you wait here, your eyelids will droop.	Če čakate tukaj, vam bodo veke povešene.
She will hate intrusion.	Sovražila bo vdor.
This book is a fascinating read.	Ta knjiga je fascinantno branje.
People everywhere will love their pets.	Ljudje povsod bodo imeli radi svoje hišne ljubljenčke.
The storms caused a lot of damage.	Neurja so povzročila veliko škodo.
This song is about the hinterland.	Ta pesem govori o zaledju.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Analogni računalniki uživajo v ponovnem vzponu.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Nekateri botaniki verjamejo, da je rastline mogoče narediti nesmrtne.
This business is thriving!	Ta posel uspeva!
The botanist hopes to pinpoint the type of plant.	Botanik upa, da bo natančno določil vrsto rastline.
Rescuers examined her vital signs.	Reševalci so ji pregledali vitalne znake.
His group achieved mixed results.	Njegova skupina je dosegla mešane rezultate.
The forecast heralded some rain.	Napoved je napovedala nekaj dežja.
The public is very dissatisfied with this government.	Javnost je s to vlado zelo nezadovoljna.
A few people here live in caves.	Nekaj ​​ljudi tukaj živi v jamah.
His grandmother is stubborn.	Njegova babica je trmasta.
As the government closes its eyes to these problems,	Ker si vlada zatiska oči pred temi problemi,
Hundreds gathered at the memorial ceremony.	Na spominski slovesnosti se je zbralo več sto.
Eventually, the nomads continued to migrate south.	Sčasoma so se nomadi selili še naprej proti jugu.
He knew he was dying.	Vedel je, da umira.
The prospects are bleak and sad.	Obeti so mračni in žalostni.
This is a very effective way to make money.	To je zelo učinkovit način zaslužka.
Let's meet them tonight.	Nocoj se dobimo z njimi.
As a witty apparition, she sailed into the room.	Kot duhovit prikazen je priplula v sobo.
She drank a glass of water and sighed heavily.	Popila je kozarec vode in močno zavzdihnila.
The criteria for success are slightly different each time.	Merila uspeha so vsakič nekoliko drugačna.
Identify, find and fix problems when they arise.	Prepoznajte, poiščite in odpravite težave, ko se pojavijo.
He believes in fairies.	Verjame v vile.
This earth is made up of many different elements.	Ta zemlja je sestavljena iz številnih različnih elementov.
This small village has a large, open central square.	Ta majhna vasica ima velik, odprt osrednji trg.
The construction works were completed within the agreed deadline.	Gradbena dela so bila zaključena v dogovorjenem roku.
Love up.	Ljubite gore.
A complication that is supposed to unfold over the centuries.	Zaplet, ki naj bi se odvijal skozi stoletja.
This is a place where you prepare food.	To je prostor, kjer pripravljate hrano.
The scenery is spectacular.	Pokrajina je spektakularna.
He eats a lot of sticky and sweet foods.	Poje veliko lepljive in sladke hrane.
Over the centuries, the surname has changed.	Skozi stoletja se je priimek spremenil.
This passage is taken from a newspaper article.	Ta odlomek je povzet iz časopisnega članka.
The rocks are all alike.	Skale so si vse podobne.
In this way, a large number of languages ​​are developed.	Na ta način se razvije veliko število jezikov.
The teacher seemed to take the phone call very enthusiastically.	Zdelo se je, da je učiteljica sprejela telefonski klic zelo navdušena.
In the cloudless darkness, a light shone in the distance.	V temi brez oblakov je v daljavi blestela luč.
They walked at a brisk pace.	Hodili so s hitrim korakom.
He said the mayor has all the support.	Dejal je, da ima župan vso podporo.
The ship sank in two minutes.	Ladja je potonila v dveh minutah.
The forest suffers from annual forest fires.	Gozd trpi zaradi vsakoletnih gozdnih požarov.
Many residents are worried about a possible outbreak.	Številni prebivalci so zaskrbljeni zaradi morebitnega izbruha.
I will leave this carrot here for now.	To korenje bom zaenkrat pustil tukaj.
He spoke quickly.	Hitro je spregovoril.
This respiratory failure is serious.	Ta respiratorna odpoved je resna.
It was dark.	Bilo je temno.
Only the royal family should have that.	To sme imeti le kraljeva družina.
I love the mountains, especially in winter.	Obožujem gore, še posebej pozimi.
The fax was short and simple.	Faks je bil kratek in preprost.
What is wanted is a change of attitude.	Kar se želi, je sprememba odnosa.
The artwork must be able to stimulate discussion.	Umetniško delo mora biti sposobno spodbuditi razpravo.
The challenges are huge.	Izzivi so ogromni.
Some translations here put a comma.	Nekateri prevodi tukaj postavljajo vejico.
Here are five major mountain ranges.	Tukaj je pet glavnih gorskih verig.
The strap holds his trunk tightly attached to the drum.	Trak drži njegov prtljažnik tesno pritrjen na boben.
Make sure the cream	Prepričajte se, da krema
Our country is concerned about global warming.	Naša država je zaskrbljena zaradi globalnega segrevanja.
Doctors said he was dying.	Zdravniki so rekli, da umira.
The fish is almost never alone.	Riba skoraj nikoli ni sama.
He was immediately transported to another world.	Takoj je bil prepeljan v drug svet.
The thud of hooves revealed their location.	Topot kopit je razkril njihovo lokacijo.
At first she was afraid to go out alone.	Sprva se je bala sama iti ven.
Their fate was sealed.	Njihova usoda je bila zapečatena.
We are witnessing a crisis of climate change.	Priča smo krizi podnebnih sprememb.
Make fun of every occasion.	Iz vsake priložnosti naredite zabavo.
Some birds have migrated hundreds of miles each year.	Nekatere ptice so se vsako leto selile na stotine kilometrov.
Keeping fingers crossed.	Držimo pesti.
Her dress was embroidered with stars.	Njena obleka je bila izvezena z zvezdami.
So this new technology was a boon for development.	Tako je bila ta nova tehnologija blagodat za razvoj.
You will find many fish in the ocean.	V oceanu boste našli veliko rib.
We are young and strong.	Smo mladi in močni.
She is eager to please her man.	Nestrpno želi ugoditi svojemu moškemu.
He told them not to take drugs.	Rekel jim je, naj ne uživajo mamil.
Someone wrote about traveling by train.	Nekdo je pisal o potovanju z vlakom.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimološko se jezik šteje za obliko komunikacije.
He inflated.	Napihnil je.
It has become a popular tourist attraction.	To je postalo priljubljena turistična atrakcija.
The plastic bag tore and spilled the coins.	Plastična vrečka se je strgala in razsula kovance.
Now he was convinced he could win the prize.	Zdaj je bil prepričan, da lahko osvoji nagrado.
Anger rose in the singer's voice.	V pevčevem glasu se je dvignila jeza.
Drink water.	Pijača vode.
A smile spread across her clean face.	Na njenem čistem obrazu se je razlezel nasmeh.
Anyone could say they are twins.	Vsak bi lahko rekel, da sta dvojčka.
The nanotechnology industry is vibrant.	Industrija nanotehnologije je živahna.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Jed je sladka, z močnim okusom cimeta.
They taste like peanuts.	Okusni so kot arašidi.
A falling tree smashed my father's car.	Padajoče drevo je zdrobilo očetov avto.
We traveled all over the world.	Potovali smo po celem svetu.
There was an ominous thunder in the distance.	V daljavi je zlovešče grmelo.
The message is crystal clear.	Sporočilo je kristalno jasno.
These houses were locked.	Te hiše so bile zaklenjene.
The migration route ran through the mountains.	Selitvena pot je potekala skozi gore.
Bears in this area have never attacked humans.	Medvedi na tem območju še nikoli niso napadali ljudi.
In the distance he heard a growl.	V daljavi je zaslišal renčanje.
Areas where forest fires have been most affected are impoverished.	Območja, kjer so gozdni požari najbolj prizadeli, so obubožana.
Biology was a popular field of study.	Biologija je bila priljubljeno področje študija.
The charming collection of this museum includes plush animals.	Očarljiva zbirka tega muzeja vključuje plišaste živali.
Water is a clear, tasteless liquid.	Voda je prozorna tekočina brez okusa.
The map is full of icons representing different places.	Zemljevid je poln ikon, ki predstavljajo različna mesta.
If you can’t help it, look for other things.	Če ne morete pomagati, poiščite druge stvari.
Police are reluctant to take action against corrupt politicians.	Policija nerada ukrepa proti skorumpiranim politikom.
This volcano is known for its lakes on its slopes.	Ta vulkan je znan po jezerih na svojih pobočjih.
That is the key to victory.	To je ključ do zmage.
A children's song dates back to the Middle Ages.	Otroška pesmica izvira iz srednjega veka.
You have to go.	Moraš iti.
Aviators often risk their lives to save others.	Letalci pogosto tvegajo svoja življenja, da bi rešili druge.
The enemy fell with a severe blow.	Sovražnik je padel s hudim udarcem.
Man is the only creature who knows how to laugh.	Človek je edino bitje, ki se zna smejati.
He was offered a role in the play.	Ponudili so mu vlogo v predstavi.
The streets are said to be great for walking.	Rečeno je, da so ulice odlične za hojo.
The sugar was lumpy.	Sladkor je bil grudast.
The city in the region is known for its cuisine.	Mesto v regiji je znano po svoji kuhinji.
The insect thrives in moist, swampy terrain.	Žuželka uspeva na vlažnem, močvirnem terenu.
The farmer's wife was an admirable woman.	Kmetova žena je bila občudovanja vredna ženska.
The train door swung open.	Vrata vlaka so se naglo odprla.
Her fur coat was warm.	Njen krzneni plašč je bil topel.
He risked his life to protect others.	Svoje življenje je tvegal, da bi zaščitil druge.
The scout was left behind with a wounded soldier.	Izvidnik je ostal nazaj z ranjenim vojakom.
The disjunction is frustrating.	Disjunkcija je frustrirajoča.
She listened intently to the conversation.	Pozorno je poslušala pogovor.
It was an amazing feat of modern engineering.	To je bil neverjeten podvig sodobnega inženiringa.
Suddenly he remembered his friend and lost control.	Nenadoma se je spomnil svojega prijatelja in izgubil nadzor.
The government paid the farmers for the crops.	Vlada je kmetom plačala pridelke.
The grass is green and the water is clear.	Trava je zelena in voda bistra.
An asthmatic condition occurs early in life.	Astmatično stanje se pojavi zgodaj v življenju.
Most of the loot was stolen by thieves.	Večino plena so tatovi ukradli.
At dawn, the fog began to dissipate.	Z zoro se je megla začela razhajati.
A shower of large snowflakes rained down from the sky.	Z neba je pršila ploha velikih snežink.
Most people's lives are ruled by money.	Življenjem večine ljudi vlada denar.
Some species are already extinct, while others will soon become extinct.	Nekatere vrste so že izumrle, druge pa bodo kmalu izumrle.
His opponent was a complete stranger to him.	Njegov nasprotnik mu je bil popolna neznanka.
Farmers are confident that food prices will continue to rise.	Kmetje so prepričani, da bodo cene hrane še rasle.
The bacterium was resistant to many antibiotics.	Bakterija je bila odporna na številne antibiotike.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Niti subjekt niti anketar se nista nasmehnila.
The coming hours will prove crucial.	Prihodnje ure se bodo izkazale za ključne.
Hiroshima was flattened.	Hirošima je bila zravnana.
My mom died suddenly of heart failure.	Moja mama je nenadoma umrla zaradi srčnega popuščanja.
It is worth mentioning that neither fish nor poultry are vegetarians.	Omeniti velja, da niti ribe niti perutnina niso vegetarijanci.
we're happy.	smo veseli.
When night falls, the stars shine in the sky.	Ko pade noč, na nebu zasijejo ozvezdja.
Why did the president do that?	Zakaj je predsednik to storil?
People were gradually leaving.	Ljudje so postopoma odhajali.
She is known for her courage.	Znana je po svoji pogumnosti.
We need to eliminate these extremists.	Te skrajneže moramo odpraviti.
Agricultural workers regularly wear cotton clothes.	Kmetijski delavci redno nosijo bombažna oblačila.
This machine consumes a kilo of vegetables in one hour.	Ta stroj porabi kilogram zelenjave v eni uri.
I counted five newborn squirrels outside.	Zunaj sem preštel pet novorojenih veveric.
A rash appeared on the child's face.	Na otrokovem obrazu se je pojavil izpuščaj.
Worried about missing the train?	Vas skrbi, da boste zamudili vlak?
Her reputation is impeccable.	Njen ugled je brezhiben.
The last remnants of civilization are destroyed.	Zadnji ostanki civilizacije so uničeni.
Measuring tape and rulers, foot saw, pliers and wire cutters.	Merilni trak in ravnila, nožna žaga, klešče in rezalniki žice.
He ripped the page out of the magazine.	Odtrgal je stran iz revije.
I don't believe in that.	Ne verjamem v to.
This medicine will reduce back pain.	To zdravilo bo zmanjšalo bolečino v hrbtu.
This beautiful statue used to be of fathers.	Ta lep kip je bil včasih očetov.
Here tea is drunk from morning to evening.	Tu se čaj pije od jutra do večera.
When she read my article, she asked me for my opinion.	Ko je prebrala moj članek, me je vprašala za mnenje.
Some scientists claim that conversation improves kidney function.	Nekateri znanstveniki trdijo, da pogovor izboljša delovanje ledvic.
The projector screen has been lowered.	Zaslon projektorja je bil spuščen.
She covered her face with her hands.	Z rokami si je zakrila obraz.
We are proud of our country!	Ponosni smo na svojo državo!
What brought you here?	Kaj te je pripeljalo sem?
She responded to the SMS immediately.	Na SMS je odgovorila takoj.
Set your priorities first.	Najprej določite svoje prioritete.
But no one was willing to talk about it.	Toda nihče ni bil pripravljen govoriti o tem.
He offered us tea.	Ponudil nam je čaj.
His adventure stories made his name a home word.	Njegove zgodbe o pustolovščini so njegovo ime naredile domačo besedo.
He ran down a country road	Tekel je po podeželski cesti
He buys many products from abroad.	Veliko izdelkov kupuje iz tujine.
I would try everything to start the holiday.	Za začetek dopusta bi poskusil vse.
The task was completed in record time.	Naloga je bila opravljena v rekordnem času.
A group of owls flew overhead.	Nad glavo je letela skupina sov.
He is very tense about his food.	Zelo je napet glede svoje hrane.
Much of this is unknown territory.	Veliko tega je neznanega ozemlja.
The printing house is located on a busy street.	Tiskarna se nahaja na prometni ulici.
The distance between us was great.	Razdalja med nama je bila velika.
Girls have more freedom than boys.	Dekleta imajo več svobode kot fantje.
They poured a lot of wine.	Bogato so natočili vino.
She's carrying a silk purse.	Nosi torbico iz svile.
She closed her eyes slowly.	Počasi je zaprla oči.
Henan is known for many beautiful girls.	Henan je znan po številnih lepih dekletih.
Rachel found another coin.	Rachel je našla še en kovanec.
He fell madly in love with her.	Noro se je zaljubil vanjo.
Butterflies fluttered around the garden.	Metulji so plapolali po vrtu.
Yesterday one of the managers invited me to lunch.	Včeraj me je eden od menedžerjev povabil na kosilo.
She was not very popular.	Ni bila zelo priljubljena.
The people of this city are very friendly.	Prebivalci tega mesta so zelo prijazni.
I studied literature at university.	Študiral sem književnost na univerzi.
Police arrested the suspect.	Policija je osumljenca prijela.
The lighthouse stands high at the end of the dock.	Svetilnik stoji visoko na koncu doka.
Two key requirements in every motor vehicle.	Dve ključni zahtevi v vsakem motornem vozilu.
Place each slice of apple on a cookie cutter.	Vsako rezino jabolka položite na pekač za piškote.
You must provide one month's notice.	Predložiti morate en mesec odpovednega roka.
Lift the lid slightly.	Pokrov rahlo dvignite.
The soldier was proud of his achievements.	Vojak je bil ponosen na svoje dosežke.
A minute passed without any of them speaking.	Minuta je minila, ne da bi kdo od njih spregovoril.
This politician has been accused of corruption.	Ta politik je bil obtožen korupcije.
He felt that problems were arising.	Začutil je, da nastajajo težave.
In most cities, most people use public transportation.	V večini mest večina ljudi uporablja javni prevoz.
Most people avoid this place.	Večina ljudi se izogiba temu mestu.
This master chef is known for his exceptional culinary skills.	Ta kuharski mojster je znan po svojih izjemnih kulinaričnih sposobnostih.
In ancient times, wheat was not lacking.	V starih časih pšenice ni manjkalo.
The empty pillar of the fence rotted in the rain.	Prazen steber ograje je zgnil v dežju.
That's exactly what he wanted.	Točno to je želel.
There is probably a more scientific term.	Verjetno obstaja bolj znanstveni izraz.
The economy will be booming when the train arrives.	Gospodarstvo bo v razcvetu, ko prispe vlak.
He rocked back and forth in his chair.	Na svojem stolu se je zibal sem ter tja.
He went to the wrong address.	Odšel je na napačen naslov.
This is a nice set of chess players.	To je lep nabor šahovcev.
I'm not old enough to gamble.	Nisem dovolj star za igranje na srečo.
There are now twice as many police officers in the city.	Zdaj je v mestu dvakrat več policistov.
Interviewers will delve deeper into the background.	Anketarji se bodo globlje poglobili v ozadje.
The coach was sometimes strict with his players.	Trener je bil včasih strog do svojih igralcev.
So do other believers who are also enlightened.	Tako tudi drugi verniki, ki so tudi razsvetljeni.
Pills are a cheap and easy method of contraception.	Tablete so poceni in enostavna metoda kontracepcije.
When ready, pour the dough into a greased baking pan.	Ko je pripravljeno, testo vlijemo v namaščen pekač.
They helped the local police by providing the necessary equipment.	Pomagali so lokalni policiji z zagotavljanjem potrebne opreme.
Look at this plane flying overhead.	Poglej to letalo, ki leti nad glavo.
In the hot summer months, shops close very early.	V vročih poletnih mesecih se trgovine zaprejo zelo zgodaj.
Some experts say teenagers spend too much time online.	Nekateri strokovnjaki pravijo, da najstniki preživijo preveč časa na spletu.
Birds sang in the trees.	Na drevesih so pele ptice.
On hot days, the air is heavy with hot air.	V vročih dneh je zrak težek z vročim zrakom.
The woodpecker pecked at the trunk.	Žolna je kljuvala v deblo.
He was recognized for his courage.	Bil je priznan po pogumu.
The water hit the hull.	Voda je udarila ob trup.
Performance benchmark.	Merilo uspešnosti.
The coach asks for patience.	Trener prosi za potrpežljivost.
A teacher is someone you respect.	Učitelj je nekdo, ki ga spoštuješ.
Avoid crowds if possible.	Izogibajte se gneči, če je mogoče.
Save that piece of leather.	Shranite ta kos usnja.
The injured boy sings a sad song.	Poškodovani fant poje žalostno pesem.
People gathered all over the city.	Po vsem mestu so se zbirali ljudje.
Thousands of stars are visible from my backyard.	Z mojega dvorišča je vidnih na tisoče zvezd.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	Glavni namen strukture je zagotoviti komercialni objekt.
This created a very favorable climate.	To je ustvarilo zelo ugodno klimo.
This road will become very busy.	Ta cesta bo postala zelo prometna.
The gift was not well received.	Darilo ni bilo dobro sprejeto.
The volunteers did a great job.	Prostovoljci so opravili odlično delo.
Shadows are the common denominator of all stories.	Sence so skupni imenovalec vseh zgodb.
The president refused to sign the new law.	Predsednik je zavrnil podpis novega zakona.
Did you hear the news?	Ste slišali novico?
The database allows access only to authorized users.	Baza podatkov omogoča dostop samo pooblaščenim uporabnikom.
The metropolis was hit by severe floods.	Metropolo so prizadele silovite poplave.
The car passed the traffic light without any problems.	Avto je brez težav prestal semafor.
The election was peaceful.	Volitve so potekale mirno.
The noise was coming from inside the closed building.	Hrup je prihajal iz notranjosti zaprte stavbe.
The explosive words stunned the audience.	Eksplozivne besede so osupnile občinstvo.
The peregrine falcon is a major predator in the area.	Sokol selec je glavni plenilec na tem območju.
It grew bigger and bigger and spun slowly.	Poraščal se je vse večji in se počasi vrtel.
On all fronts, the result was dramatic.	Na vseh frontah je bil rezultat dramatičen.
The smell was unpleasant.	Vonj je bil neprijeten.
Infected with the disease, he died of cancer.	Okužen z boleznijo je umrl za rakom.
Getting rid of such habits is crucial for health.	Znebiti se takšnih navad je ključnega pomena za zdravje.
These are quite expensive.	Te so precej drage.
He remained standing on the stairs, looking out.	Ostal je stati na stopnicah in gledal ven.
The cat hissed wildly.	Mačka je divje sikala.
Their music is distinctive.	Njihova glasba je značilna.
Independent observers expressed reservations.	Neodvisni opazovalci so izrazili zadržke.
The beetles were found to contain blood.	Ugotovljeno je bilo, da hrošči vsebujejo kri.
Here the road is smooth.	Tu je cesta gladka.
Living in luxury.	Življenje v razkošju.
Smog obscures the sky.	Smog zamegljuje nebo.
He drank coke.	Spil je kokakolo.
An unclaimed package was found in the living room.	V dnevni sobi je bil najden neprevzet paket.
The young man was enthusiastic about reading.	Mladenič je bil navdušen nad branjem.
Still others don't want to believe us.	Spet drugi nam nočejo verjeti.
It was one of the most devastating events in nature.	To je bil eden najbolj uničujočih dogodkov v naravi.
They would grow wheat and barley.	Pridelovali bi pšenico in ječmen.
They spent several hours on board.	Na krovu sta preživela več ur.
Raising the minimum wage will cost some jobs.	Zvišanje minimalne plače bo stalo nekaj delovnih mest.
He argued that these laws are unfair.	Trdil je, da so ti zakoni krivični.
This amount can be paid in minutes.	Ta znesek je mogoče plačati v nekaj minutah.
Many species are still endangered.	Številne vrste so še vedno ogrožene.
I think you will find it wonderful.	Mislim, da se vam bo zdelo čudovito.
To my surprise, he was accepted.	Na moje začudenje so ga sprejeli.
He met them briefly once or twice.	Enkrat ali dvakrat jih je srečal na kratko.
He is a real poet!	Pravi pesnik je!
We saw a homeless man on the street.	Na ulici smo videli brezdomca.
Experts blamed the lack of education for this.	Strokovnjaki so za to krivili pomanjkanje izobrazbe.
The air was thick with smoke.	Zrak je bil gost dima.
Another option is to talk about solutions.	Druga možnost je, da se pogovorimo o rešitvah.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Korenje je odličen način za zagotavljanje koristnih hranil.
The politician's popularity has plummeted.	Politikova priljubljenost je padla.
Four soldiers were killed in the uprising.	Zaradi upora so bili usmrčeni štirje vojaki.
All people declare their innocence.	Vsi ljudje razglašajo svojo nedolžnost.
Light shone from her bedroom window.	Iz okna njene spalnice je sijala svetloba.
Add four cups of brown sugar.	Dodajte štiri skodelice rjavega sladkorja.
The mountain is covered with lush grass.	Gora je pokrita z bujno travo.
The oil lamp emits a pleasant yellow glow.	Oljna svetilka oddaja prijeten rumen sijaj.
Throughout his life, he navigated with his innate sense of balance.	Skozi življenje je krmaril s svojim prirojenim občutkom za ravnotežje.
The sentence was judicial	Stavek je bil sodni
The minister proposed the dismissal of the teacher.	Minister je predlagal odpuščanje učiteljice.
Their plans require strong government involvement.	Njihovi načrti zahtevajo močno sodelovanje vlade.
The weather that day was capricious.	Ta dan je bilo vreme muhasto.
The enemies of our people are desperate people.	Sovražniki našega ljudstva so obupani ljudje.
He opened the window.	Odprl je okno.
Two dogs ran to the shelter.	V zavetišče sta stekla dva psa.
They put their purchases in the trunk.	Svoje nakupe odlagajo v prtljažnik.
The weather was getting more and more unpredictable.	Vreme je postajalo vse bolj nepredvidljivo.
Their marriage was happy and ended only with his death.	Njun zakon je bil srečen in se je končal šele z njegovo smrtjo.
Can’t this certainly last forever?	Ali to zagotovo ne more trajati večno?
Voters expect a key point to make	Volivci pričakujejo ključno točko, ki bi
His mind is like a steel trap.	Njegov um je kot jeklena past.
She and her team came up with a surprising discovery.	Ona in njena ekipa sta prišli do presenetljivega odkritja.
His finger shook.	Prst se mu je tresel.
Pasta is made from dough.	Testenine so narejene iz testa.
There was a bloody war.	Vodila se je krvava vojna.
Use vegetable oil for quick cooking.	Za hitro kuhanje uporabite rastlinsko olje.
The verdict was a welcome surprise.	Razsodba je bila dobrodošlo presenečenje.
Several executives are immigrants.	Več vodilnih delavcev je priseljencev.
Written code is a system of rules.	Napisana koda je sistem pravil.
Intellect is the next important hurdle to overcome.	Intelekt je naslednja pomembna ovira, ki jo je treba premagati.
Bread and salt are the basic staple foods in the diet.	Kruh in sol sta osnovna osnovna živila v prehrani.
The Queen presides over other important royal parties.	Kraljica predseduje drugim pomembnim kraljevim strankam.
Fuel costs rose sharply last year.	Stroški goriva so lani strmo narasli.
The moon rises quietly over the mountains.	Luna tiho vzhaja nad gorami.
People who smoke passively are much more likely to die early.	Ljudje, ki kadijo pasivno, imajo veliko večjo verjetnost, da bodo umrli zgodaj.
This year will be difficult for agriculture.	Letošnje leto bo za kmetijstvo težko.
Most historians would agree that this period was peaceful.	Večina zgodovinarjev bi se strinjala, da je bilo to obdobje mirno.
He looked at her gently.	Nežno jo je gledal.
I have to finish my homework.	Končati moram domačo nalogo.
I can recite a hundred lines of poetry by heart.	Na pamet znam recitirati sto vrstic poezije.
The cake was delicious!	Torta je bila okusna!
When the milk sits overnight, it thickens.	Ko mleko sedi čez noč, se zgosti.
The sun is shining brightly.	Sonce močno sije.
The supervisor loaded the car with bags.	Nadzornik je avto naložil z vrečami.
Copper and zinc quickly lose soil to aluminum.	Baker in cink hitro izgubljata tla pred aluminijem.
The best things in life are free.	Najboljše stvari v življenju so zastonj.
Inflation Control Commission.	Komisija za nadzor inflacije.
The house has been abandoned for years.	Hiša je bila leta zapuščena.
He devoted his early life to farming.	Svoje zgodnje življenje je posvetil kmetovanju.
They will not be charged until we file it.	Ne bodo zaračunani, dokler ga ne vložimo.
He noticed a slight stain on the carpet.	Opazil je rahel madež na preprogi.
She wants to become a nurse.	Želi postati medicinska sestra.
She refused to negotiate.	Zavrnila je pogajanja.
Due to the limited supply of raw materials, prices have skyrocketed.	Zaradi omejene ponudbe surovin so cene narasle v nebo.
A growing collection of cricketers in the country.	Rastoča zbirka igralcev kriketa v državi.
Equally important is the traditional process.	Enako pomemben je tradicionalni postopek.
In the last sausage of the year.	V zadnji klobasi v letu.
He kicked the suitcase across the sidewalk.	Brcnil je kovček po pločniku.
Inflation is a serious problem.	Inflacija je resen problem.
The cat scurried to his feet.	Mačka je planila k nogam.
That was a big mistake.	To je bila velika napaka.
The dealer informed them fairly.	Trgovec jih je pošteno obvestil.
She felt sorry for him.	Sožaljevala mu je.
Then we went dancing to a local pub.	Nato smo šli plesat v lokalni pub.
The knife slipped from her hand.	Nož ji je zdrsnil iz roke.
Too much water was not good for the skin.	Preveč vode ni bilo dobro za kožo.
TV in the bedroom?	Televizor v spalnici?
These tomatoes are currently in season.	Ti paradižniki so trenutno v sezoni.
Water was always plentiful.	Vode je bilo vedno v izobilju.
This shows the chemical formula.	To prikazuje kemično formulo.
The population is growing all the time.	Prebivalstvo ves čas narašča.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Ptice, netopirji in žuželke potrebujejo drevesa za svoje domove.
Part of the wall collapsed.	Del stene se je podrl.
The wheat was harvested.	Pšenica je bila požeta.
The government has carried out radical reforms.	Vlada je izvedla korenite reforme.
There are several bowls of fruit on the table.	Na mizi je več skled s sadjem.
Police called the fire department to the scene.	Policisti so na kraj dogodka poklicali gasilsko enoto.
Most places need a strong stove.	Večina krajev potrebuje močno peč.
Then she said she would do it.	Potem je rekla, da bo to storila.
The pounding of swords echoed through the valley.	Po dolini je odmevalo trkanje mečev.
Recent reports indicate that this church was desecrated.	Nedavna poročila kažejo, da je bila ta cerkev oskrunjena.
He left his property to his brother.	Svoje imetje je zapustil bratu.
The country slipped into civil war.	Država je zdrsnila v državljansko vojno.
Her current projects include film documentaries.	Njeni trenutni projekti vključujejo filmske dokumentarne filme.
The assembled nations reached an agreement at this conference.	Zbrani narodi so na tej konferenci dosegli dogovor.
You should answer the phone.	Moral bi se oglasiti na telefon.
He listened intently to what she was saying.	Pozorno je poslušal, kaj je govorila.
All the students seemed to know each other.	Zdelo se je, da se vsi študentje poznajo.
He snaps his fingers and the picture disappears.	Poškne s prsti in slika izgine.
The car and bicycle were left on the spot.	Avto in kolo sta bila na kraju zapuščena.
Insurance is compulsory in most developed countries.	Zavarovanje je v večini razvitih držav obvezno.
I will paste these photos into the album.	Te fotografije bom prilepila v album.
These foods are high in fiber.	Ta živila vsebujejo veliko vlaknin.
The smoking section is very popular with smokers.	Oddelek za kajenje je zelo priljubljen pri kadilcih.
Some new villages were built.	Zgrajenih je bilo nekaj novih vasi.
The capital of the region is known for its monuments.	Glavno mesto regije je znano po svojih spomenikih.
There was considerable resistance to the proposed change.	Proti predlagani spremembi je bil precejšen odpor.
Her dress was sober.	Njena obleka je bila trezna.
Dogs were kept as pets.	Pse so hranili kot hišne ljubljenčke.
His damp hair was attached to his forehead.	Njegovi vlažni lasje so bili pritrjeni na čelo.
The legislature promised swift action.	Zakonodajalec je obljubil hitro ukrepanje.
They lent me a car.	Posodili so mi avto.
The helicopter landed in the jungle.	Helikopter je pristal v džungli.
This is the path we take to the post office.	To je pot, po kateri gremo do pošte.
The professor lectured for two hours.	Profesor je predaval dve uri.
The blonde's skin glowed with heat.	Blondinkina koža je žarela od topline.
Upon entering, the visitor is confronted by a gleaming lobby.	Ob vstopu se obiskovalec sooči z bleščečim lobijem.
They travel to the mountains and hills.	Potujejo v gore in hribe.
This man spent hours in the cinema.	Ta človek je preživel ure v kinu.
It was the same year that the volcano erupted.	Bilo je isto leto, ko je izbruhnil vulkan.
The railway is convenient.	Železnica je priročna.
When the food is fried, it becomes crispy.	Ko je hrana ocvrta, postane hrustljava.
I lost so much time.	Izgubil sem toliko časa.
These old books are preserved in the library.	Te stare knjige so ohranjene v knjižnici.
He was wearing a purple vest.	Nosil je vijolični telovnik.
Light dew darkened the windshield.	Rahlo rosenje je zatemnilo vetrobransko steklo.
Without electricity, many will die.	Brez elektrike bodo mnogi umrli.
People meditated in the caves.	Ljudje so meditirali v jamah.
They claimed innocence.	Trdili so, da so nedolžni.
It's a big bird.	Je velika ptica.
Fuel rationing hampered military efforts.	Racioniranje goriva je oviralo vojna prizadevanja.
The fortress was an impressive sight.	Trdnjava je bila impresiven pogled.
They make beautiful pillows.	Izdelujejo lepe blazine.
He loved to travel.	Rad je potoval.
The country was ruled by an authoritarian government.	Državi je vladala avtoritarna vlada.
Tasks of public health professionals.	Naloge javnih zdravstvenih delavcev.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Rožmarin in timijan sta moja najljubša zelišča.
There is no shortage of products for export.	Izdelkov za izvoz ne manjka.
The river split in two.	Reka se razdeli na dvoje.
Inevitably, there was friction.	Neizogibno je prišlo do trenj.
She sat quietly and watched the flowers.	Tiho je sedela in gledala rože.
He sells peanuts and cashews on the streets,	Na ulicah prodaja arašide in indijske oreščke,
They pick olives and olive oil.	Pobirajo olive in olivno olje.
There was little rain last year.	Lani je bilo malo padavin.
Police officers would try to keep the crowds back.	Policisti bi poskušali zadržati množice nazaj.
When you cook an egg, the egg white soon becomes firm.	Ko skuhate jajce, beljak kmalu postane trden.
Improve relations with other countries.	Izboljšajte odnose z drugimi državami.
That lake is shallow.	To jezero je plitvo.
The rain continued all day.	Dež se je nadaljeval ves dan.
The grass was wet and cold.	Trava je bila mokra in mrzla.
Perhaps faith is at the root of wars.	Morda je vera v korenini vojn.
The cat is stretched out on the wall.	Mačka je iztegnjena na steni.
Much of the waste is buried underground.	Velik del odpadkov je zakopan pod zemljo.
A strong police presence will be present.	Prisotna bo močna policijska prisotnost.
The computer will be repaired shortly.	Računalnik bo v kratkem popravljen.
Shooting trains greatly shorten travel times.	Strelni vlaki močno skrajšajo potovalne čase.
Spirits were poured.	Nalilo se je žganje.
Traces of pesticides were found in the samples.	V vzorcih so našli sledi pesticidov.
Documents are stored in secure spaces.	Dokumenti so shranjeni v varnih prostorih.
Working at this school can be dangerous.	Delo v tej šoli je lahko nevarno.
The cat's eyes looked like marbles.	Mačje oči so bile videti kot frnikole.
Moans, sighs and shouts filled the room.	Stoki, sopi in vzkliki so napolnili sobo.
Patent disputes are a major source of litigation.	Patentna spora so glavni vir sporov.
He was carrying some luggage.	Nesel je nekaj prtljage.
A wise man would not make such statements.	Moder človek ne bi dajal takšnih izjav.
A flame flickered in the hearth.	V ognjišču je utripal plamen.
Her hands shook as she browsed the lock	Roke so se ji tresle, ko je brskala po ključavnici
There is no visible attribute of hearts.	Ni vidnega atributa src.
That's five cents.	To je pet centov.
Wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Bogati posestniki so se obkolili s stražami.
John's brother works in a grocery store.	Johnov brat dela v trgovini z živili.
He should teach history instead of geography.	Namesto geografije bi moral poučevati zgodovino.
The painting is valued at one million dollars.	Slika je ocenjena na milijon dolarjev.
The new rules will make many people's lives worse.	Nova pravila bodo povzročila poslabšanje mnogih človeških življenj.
If no action is taken, the city will be flooded.	Če ne bodo sprejeti ukrepi, bo mesto poplavljeno.
The celebration ended with an extravagant feast.	Praznovanje se je zaključilo z ekstravagantno pogostitvijo.
The hull was protected with five layers of wood.	Trup je bil zaščiten s petimi plastmi lesa.
She defended her case before a judge.	Svoj primer je zagovarjala pred sodnikom.
She fell asleep before coming to the bakery.	Zaspala je, preden je prišla v pekarno.
Mow the lawn while it is still light!	Kosite trato, dokler je še svetlo!
Since the Industrial Revolution, many glaciers have retreated.	Od industrijske revolucije se je veliko ledenikov umaknilo.
Exports are growing, but are still dripping in the bucket.	Izvoz raste, a še vedno kaplja v vedru.
Behind the green fence is a field.	Za zeleno ograjo je polje.
The pigeon is ready to be released.	Golob je pripravljen za izpust.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Odkrivajo se številne nove vrste rastlin in živali.
So you should stay in this room?	Torej bi moral ostati v tej sobi?
The children enthusiastically ran to school.	Otroci so navdušeno tekli v šolo.
Now they have built new roads.	Zdaj so zgradili nove ceste.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Uživanje alkohola je v tej državi velik problem.
The cat processed on the keyboard.	Mačka je predela na tipkovnici.
Some animals have certainly been run over.	Nekatere živali so zagotovo povozile.
Chloe writes letters to the editor.	Chloe piše pisma uredniku.
The street was full of customers.	Ulica je bila polna kupcev.
Avoid contact with mud.	Izogibajte se stiku z blatom.
Electronics, especially television, have changed our lives dramatically.	Elektronika, zlasti televizija, je močno spremenila naša življenja.
Expression of strong dislike of mosquito bites.	Izražanje močne nenaklonjenosti pikom komarjev.
Tree roots prevent soil erosion.	Korenine dreves preprečujejo erozijo tal.
Many values ​​do not follow expectations.	Številne vrednote ne sledijo pričakovanemu.
Are these fabrics available in nine different colors?	Ali so te tkanine na voljo v devetih različnih barvah?
Pull more nets down.	Potegnite več mreže navzdol.
He cut the bread into small pieces.	Kruh je narezal na majhne koščke.
Green algae, like most plants, uses chlorophyll.	Zelene alge, tako kot večina rastlin, uporabljajo klorofil.
She supported the local sports team.	Podpirala je lokalno športno ekipo.
Sugar has been a lucrative crop for many growers.	Sladkor je bil za mnoge pridelovalce donosen pridelek.
The quiz lasts one hour.	Kviz traja eno uro.
You will need baking soda first.	Najprej boste potrebovali sodo bikarbono.
Tom smiled proudly.	Tom se je ponosno nasmehnil.
This country must be held accountable for its crimes.	Ta država mora odgovarjati za svoje zločine.
The villagers were desperate to lose their lives.	Vaščani so bili obupani zaradi izgube življenja.
The sun has not yet risen.	Sonce še ni vzšlo.
These substances produce light when they decay.	Te snovi proizvajajo svetlobo, ko razpadejo.
The street was empty as our heroes walked by.	Ulica je bila prazna, ko so mimo hodili naši junaki.
You will vomit because of the medicine.	Zaradi zdravila boste bruhali.
He resorts to torture to obtain information from prisoners.	Zateka se k mučenju, da bi pridobil informacije od zapornikov.
We found out that the robbery happened at six o'clock.	Ugotovili smo, da se je rop zgodil ob šesti uri.
Today, the career of a controversial politician came to an end.	Danes se je končala kariera kontroverznega politika.
An agreement was signed today.	Danes je bil podpisan sporazum.
I wanted to show how biased my company was.	Želel sem pokazati, kako pristranska je bila moja družba.
The writer's spelling is poor.	Pisateljev pravopis je slab.
Jupiter has large moons, but no rings.	Jupiter ima velike lune, vendar brez prstanov.
There is a coffee plantation nearby.	V bližini je nasad kave.
The extraordinary details of the paintings are breathtaking.	Izjemne podrobnosti slik jemljejo dih.
The Emperor has a speech to the people.	Cesar ima govor ljudstvu.
Others on the agenda are environmental measures.	Drugi na dnevnem redu so okoljski ukrepi.
Workers need to show readiness and take responsibility	Delavci morajo pokazati pripravljenost in prevzeti odgovornost
It climbs the waterfall.	Vzpenja se po slapu.
The cloth is of impeccable quality, but too expensive.	Krpa je brezhibne kakovosti, a previsoko draga.
Women have a voice here, but only some women.	Ženske imajo tukaj glas, vendar le nekatere ženske.
Whether independent or dependent	Ne glede na to, ali je neodvisen ali odvisen
The sailors had little time to rest.	Mornarji so imeli malo časa za počitek.
Rock music is popular in many cities.	Rock glasba je priljubljena v mnogih mestih.
They were chasing me.	Preganjali so me.
But she couldn't do that.	Ampak tega ni mogla.
what's your name?	kako ti je ime?
The ticket inspector stopped the fight.	Inšpektor za vstopnice je prekinil pretepo.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Njegova babica je najbolj znana pevka v državi.
Winter can be a harsh season.	Zima je lahko ostra sezona.
The family ate dinner together.	Družina je skupaj jedla večerjo.
Hardening of steel is a complex process.	Kaljenje jekla je zapleten proces.
The idea is said to have come from an architect.	Zamisel naj bi prišla od arhitekta.
All domestic children received free bicycles.	Vsi domači otroci so dobili brezplačna kolesa.
There was very little food in the cupboard.	V omari je bilo zelo malo hrane.
Despite many failures, she never gave up.	Kljub številnim neuspehom ni nikoli obupala.
There was no plastic packaging.	Plastične embalaže ni bilo.
This delicious cake is perfect for a festive occasion.	Ta slasten kolač je kot nalašč za praznično priložnost.
A frightening melody came from the next room.	Iz sosednje sobe je zaslišala strašljiva melodija.
They are late.	Zamujajo.
The blue flower was so beautiful.	Modra roža je bila tako lepa.
The speaker is the teacher.	Govornik je učitelj.
The buildings look quiet from afar.	Stavbe so od daleč videti mirne.
Her fingers were soft, like a new puppy's.	Njeni prsti so bili mehki, kot pri novem kužku.
Apples grew in abundance in the valley.	V dolini so rasla jabolka v izobilju.
They were offered tea.	Ponudili so jim čaj.
Her friends were worried, and so was she.	Njeni prijatelji so bili zaskrbljeni, ona pa tudi.
But no one will stop us.	Toda nihče nas ne bo ustavil.
So much to do in one day.	Toliko za narediti v enem dnevu.
Poor farmers died of starvation.	Ubogi kmetje so umrli od lakote.
He ate alone.	Jedel je sam.
The role of the beginner must also be respected.	Spoštovati je treba tudi vlogo začetnika.
She punched him hard in the face.	Močno ga je udarila po licu.
State auditors have uncovered the scandal.	Državni revizorji so odkrili škandal.
His peers avoided him.	Vrstniki so se ga izogibali.
The hasty work on the road has caused countless accidents.	Prenagljena dela na cesti so povzročila nešteto nesreč.
These myths are old.	Ti miti so stari.
He discovered he was waiting for a heart donor.	Odkril je, da je čakal na darovalca srca.
He gently closed the blinds.	Nežno je zaprl žaluzije.
The child's mother is his most important teacher.	Otrokova mama je njegova najpomembnejša učiteljica.
The villagers there called these fruits "ulu".	Tamkajšnji vaščani so te sadeže imenovali "ulu".
The meal went very well.	Obrok je šel zelo dobro.
The wound becomes infected and needs to be dressed.	Rana se okuži in jo je treba obleči.
This city has become known for crime and corruption.	To mesto je postalo znano po kriminalu in korupciji.
The cloud parted.	Oblak se je razšel.
He led me through a series of tunnels.	Vodil me je skozi vrsto tunelov.
The room is not heated.	Soba ni ogrevana.
He played golf.	Igral je golf.
Air currents rotate the turbine blades.	Zračni tokovi vrtijo lopatice turbine.
Part of the routine was drinking water every day.	Del rutine je bilo pitje vode vsak dan.
Most families in the area had TVs.	Večina družin na tem območju je imela televizorje.
You have to embrace the local culture.	Sprejeti morate lokalno kulturo.
He wants a peaceful life with peace and quiet.	Želi po mirnem življenju z mirom in tišino.
This restaurant serves exceptionally good food.	Ta restavracija streže izjemno dobro hrano.
Let’s say stocks are well closed.	Recimo, da so zaloge dobro zaprte.
Rain is easier to measure by weighing.	Dež je lažje izmeriti s tehtanjem.
They are common in tropical regions.	So pogost pojav v tropskih regijah.
Constitutional reform is a complex process.	Reforma ustave je zapleten proces.
Her clothes were neat.	Njena oblačila so bila čedna.
Traffic has become well developed.	Promet je postal dobro razvit.
He hid his feelings, but her face betrayed nothing.	Prikrival je svoja čustva, a njen obraz ni izdal ničesar.
They entered a dimly lit club.	Vstopili so v slabo osvetljen klub.
The sentence is wrong.	Stavek je napačen.
The jewels in the crown are priceless.	Dragulji v kroni so neprecenljivi.
The Romans loved to decorate their homes with statues.	Rimljani radi krasijo svoje domove s kipi.
His comments sparked controversy.	Njegovi komentarji so sprožili polemiko.
The ice melted in the sun.	Ledene so se topile na soncu.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Vijake privijte z velikim izvijačem.
It was a wonderful place.	To je bilo čudovito mesto.
The teams have long since finished training.	Ekipe so že zdavnaj končale s treningi.
The lakefront resort was full that summer.	Letovišče ob jezeru je bilo tisto poletje polno.
The persecution continued for another hour.	Preganjanje se je nadaljevalo še eno uro.
Above all, we want your business to thrive.	Predvsem pa želimo, da vaše podjetje uspeva.
The boat slid across a calm lake.	Čoln je drsel po mirnem jezeru.
Over the past century, she has blossomed into a woman.	V preteklem stoletju je zacvetela v žensko.
There was a communist state here for a while.	Tu je nekaj časa obstajala komunistična država.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Les in slama sta bila široko dostopna, zato so bile hiše preproste.
Paint the house white.	Pobarvajte hišo belo.
The rebel army was crushed.	Vojska upornikov je bila zdrobljena.
The monarch spoke to the people from the balcony.	Monarh je govoril z ljudmi z balkona.
Pack lots of wipes and hand sanitizer.	Spakirajte veliko robčkov in razkužila za roke.
Their tall, elegant homes are illuminated at night.	Njihovi visoki, elegantni domovi so ponoči osvetljeni.
The walking wounded were loaded onto buses	Hodeče ranjence so naložili na avtobuse
When she looked up, she stared into his face.	Ko je pogledala navzgor, mu je strmela v obraz.
Ordinary potatoes were the only home-grown food.	Navadni krompir je bil edina domača hrana.
Do not touch hot dishes.	Ne dotikajte se vroče posode.
He deals with people every day.	Vsak dan se ukvarja z ljudmi.
Unlike most birds, the red dragon hunts mammals.	Za razliko od večine ptic, rdeči zmaj lovi sesalce.
Make sure and scroll to appointments.	Prepričajte se in se pomaknite do sestankov.
Many finds were found in the caves.	V jamah je bilo najdenih veliko najdb.
Running into and through the valley.	Tek v dolino in skozi njo.
When applying for a loan, clearly state your reasons.	Ko prosite za posojilo, jasno navedite svoje razloge.
The child enjoys playing with plastic trucks.	Otrok uživa v igri s plastičnimi tovornjaki.
In a month, the road will reach the village.	Čez mesec dni bo do vasi prišla cesta.
Insist that you get the service you deserve.	Vztrajajte, da dobite storitev, ki si jo zaslužite.
Please make sure you wash your hands.	Prosimo, poskrbite, da si umijete roke.
She squeezed her nose.	Stisnila se je za nos.
Most men need to have a job.	Večina moških mora imeti službo.
A world protected by a field of force is theoretically possible.	Svet, zaščiten s poljem sile, je teoretično možen.
Get to work on time.	Na delo pridite pravočasno.
A suspicious package was discovered at the airport.	Na letališču so odkrili sumljiv paket.
Demanding ones are more likely to respond positively.	Zahtevni se bodo bolj verjetno odzvali pozitivno.
The dictator is barely in the area.	Diktator je komaj na oblasti.
You have to light a fire under my soup.	Pod mojo juho moraš prižgati ogenj.
The cat made a second hike for hidden merit.	Mačka je naredila drugi pohod za skrito zaslugo.
There is some truth in the proverb	Nekaj ​​resnice je v pregovoru
Every action has the same and opposite reaction.	Vsako dejanje ima enako in nasprotno reakcijo.
What kind of tea would you like? 	Kakšen čaj bi radi?
he asked.	je vprašal.
Sounds like they're whistling.	Sliši se, kot da žvižgajo.
The storm subsided late in the afternoon.	Neurje je pozno popoldne pojenjalo.
He enjoys sumo wrestling most of the morning.	Večino jutra uživa v sumo rokoborbi.
The government acted quickly to repair the bridge.	Vlada je hitro ukrepala, da bi popravila most.
A few hours later he was nailed to a cross.	Nekaj ​​ur pozneje so ga pribili na križ.
Whether this business will survive is hard to say.	Ali bo ta posel preživel, je težko reči.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Potrebnih je sto dvajset prostovoljcev.
He tried to dance the tap, but failed.	Poskušal je plesati step, a mu ni uspelo.
This situation is unbearable.	To stanje je nevzdržno.
Everyone who provided information was awarded a prize.	Vsakemu, ki je posredoval informacije, je bila podeljena nagrada.
The best place for bird watching was in the city park.	Najboljše mesto za opazovanje ptic je bilo v mestnem parku.
Pilgrims are welcome.	Romarji so dobrodošli.
Stop talking and drive carefully.	Nehajte govoriti in vozite previdno.
Sometimes the figures were carved in stone.	Včasih so bile figure vklesane v kamen.
Tasty, spicy, spicy, delicious!	Okusno, pikantno, začinjeno, okusno!
There are plans to close the plant.	Obstajajo načrti za zaprtje elektrarne.
It is nuclear energy.	To je jedrska energija.
The investigation found little evidence of a misdemeanor.	Preiskava je našla malo dokazov o prekršku.
A boat was moored at the port.	Na pristanišču je bil privezan čoln.
It's time to clean the kitchen.	Na vrsti je za čiščenje kuhinje.
We will not be perfect without her.	Brez nje ne bomo popolni.
The rain and thunder continued for hours.	Dež in grmenje sta se nadaljevala več ur.
This species no longer exists in nature.	Te vrste v naravi ni več.
The sisters sat up in bed.	Sestri sta se usedli v postelji.
The brigade was stationed at the foot of the mountains.	Brigada je bila nameščena ob vznožju gora.
The population of this city is large.	Prebivalstvo tega mesta je veliko.
This knowledge will help future generations to make better decisions.	To znanje bo prihodnjim generacijam pomagalo sprejemati boljše odločitve.
Such people are barely productive members of society.	Takšni ljudje so komaj produktivni člani družbe.
They apologized for their comments.	Za svoje pripombe so se opravičili.
The last time he spoke, he was angry.	Ko je zadnjič spregovoril, je bil jezen.
There was a full moon in the sky.	Na nebu je bila polna luna.
The man who lives here is a wizard.	Človek, ki živi tukaj, je čarovnik.
The car waited patiently to pick us up.	Avto je potrpežljivo čakal, da nas je pobral.
The lid of the pot is always removed during cooking.	Pokrov lonca se med kuhanjem vedno odstrani.
Hotel guests must leave their bags in the pantry.	Gostje hotela morajo svoje torbe pustiti v shrambi.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Tako so vaščani uporabili bambus za gradnjo svojih hiš.
The title was shocking.	Naslov je bil šokanten.
A number of governments have failed to stimulate growth.	Niz vlad ni uspel spodbuditi rasti.
The pattern of precipitation varies according to the time of year.	Vzorec padavin se razlikuje glede na letni čas.
Many people tend to postpone their exercise regimen.	Mnogi ljudje ponavadi odložijo svoj režim vadbe.
Can you feed the animals for me?	Ali lahko nahraniš živali zame?
An equestrian security guard approached them.	Približal se jim je konjeni varnostnik.
All the paint dried quickly.	Vsa barva se je hitro posušila.
There was silence in the room.	V sobi je vladala tišina.
The story of two cities	Zgodba o dveh mestih
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Stepena smetana, nato sladkor, nato vanilija, nato maslo.
Sit in the middle of the greenery.	Sedite sredi zelenja.
In poorer countries, the results are lower.	V revnejših državah so rezultati nižji.
He doesn't believe much in Gypsies.	Ne verjame veliko v Cigane.
He was good at football and basketball.	Bil je dober v nogometu in košarki.
The firefighter quickly found a box of fuses.	Gasilec je hitro našel škatlo z varovalkami.
Every year, millions attend a major outdoor event.	Vsako leto se milijoni udeležijo velikega dogodka na prostem.
Physics was once known as a natural philosophy.	Fizika je bila nekoč znana kot naravna filozofija.
Most of the houses were built of wood.	Večina hiš je bila zgrajena iz lesa.
The streets are crowded during the summer holidays.	Ulice so med poletnimi počitnicami zgoščene.
His gaze did not waver.	Njegov pogled ni omahnil.
Four lakes can be seen from this point.	S te točke se vidijo štiri jezera.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Rastline so svoje vedenje prilagodile svoji okolici.
People in the area should expect to be in control.	Ljudje na območju morajo pričakovati, da bodo pod nadzorom.
The house was built of brick.	Hišo so zgradili iz opeke.
The old lady was exhausted.	Stara gospa je bila izčrpana.
At first, people became suspicious of the unusual fence.	Sprva so ljudje postali sumljivi glede nenavadne ograje.
His actions and words were eccentric and unusual.	Njegova dejanja in besede so bili ekscentrični in nenavadni.
The owl swam low and circled the tree.	Sova je nizko priplula in obkrožila drevo.
Potato chips are fried in animal fat.	Krompirjev čips je ocvrt na živalski maščobi.
It can work without oxygen.	Lahko deluje brez kisika.
What’s left of the fish, save for tomorrow’s lunch.	Kar ostane ribe, prihranite za jutrišnje kosilo.
Some geese migrated long distances.	Nekatere gosi so se selile na velike razdalje.
Remove all those dirty traces.	Odstranite vse te umazane sledi.
Most people with schizophrenia hear voices.	Večina ljudi s shizofrenijo sliši glasove.
Make sure it is lukewarm.	Prepričajte se, da je mlačno.
He kept himself low.	Ohranil se je nizko.
Life in these mountains is cruel.	Življenje v teh gorah je kruto.
A highway intersection was being built.	Gradilo se je avtocestno križišče.
Take off the man.	Sleči moškega.
No money was spared in the renovation.	Pri obnovi ni prizaneslo denarja.
The eel swallowed the fish whole.	Jegulja je ribo pogoltnila cele.
True love is hard to find.	Pravo ljubezen je težko najti.
Make sure you buy the best eggs.	Poskrbite, da boste kupili najboljša jajca.
She sat motionless with her eyes closed.	Negibno je sedela z zaprtimi očmi.
Factory owners have decided that wholesale increases are needed.	Lastniki tovarn so se odločili, da so potrebna veleprodajna povečanja.
He invested all his savings in this project.	V ta projekt je vložil vse svoje prihranke.
They stood quietly, watching her intently.	Tiho so stali in jo pozorno opazovali.
She promised to protect you.	Obljubila je, da bo zaščitila vas.
English is very widespread in this region.	Angleščina je v tej regiji zelo razširjena.
The doctor must be able to work under pressure.	Zdravnik mora biti sposoben delati pod pritiskom.
The article was typed on a computer.	Članek je bil natipkan na računalniku.
Wages are low and stable.	Plača je nizka, a stabilna.
The tea is cold, she thought.	Čaj je hladen, je pomislila.
The rainy season is here.	Deževna sezona je tu.
A dangerous section of road is awaiting repair.	Nevaren odsek ceste čaka na popravilo.
Her black dress was spotless	Njena črna obleka je bila brez madežev
Untouched wilderness surrounds the city.	Neokrnjena divjina obkroža mesto.
Older people generally prefer a slower pace of city life.	Starejši ljudje imajo na splošno raje počasnejši tempo mestnega življenja.
We're leaving tomorrow.	Jutri gremo.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Obalno mesto je bilo miren, prijeten kraj.
They discussed the newly discovered planet.	Razpravljali so o na novo odkritem planetu.
I put my hands on the table.	Položila sem roke na mizo.
All it takes is perseverance.	Vse, kar je potrebno, je vztrajnost.
The man perfected the technique of making paper.	Moški je izpopolnil tehniko izdelave papirja.
The young man always said what he really meant.	Mladenič je vedno rekel, kar je v resnici mislil.
He was exhausted and could barely maintain the coherence of his thoughts.	Bil je izčrpan in je komaj ohranjal skladnost svojih misli.
He finished reading the letter and then quickly folded it	Pismo je končal z branjem in ga nato hitro zložil
Careful! 	Previdno!
the kettle is boiling.	kotliček vre.
This wind is steadily blowing from the northwest.	Ta veter vztrajno piha s severozahoda.
The department store has many beautiful products in stock.	Veleblagovnica ima na zalogi veliko lepih izdelkov.
Grammer	Grammer
The supermarket staff was rude.	Osebje supermarketa je bilo nesramno.
A person who behaves in this way should be punished.	Osebo, ki se tako obnaša, je treba kaznovati.
A warm breeze blew through the trees.	Skozi drevesa je zapihal topel vetrič.
One inappropriately warm spring changed everything.	Ena neprimerno topla pomlad je vse spremenila.
The cook whipped the egg whites.	Kuharica je stepla beljake.
The city's population remains high even after the recent collapse.	Prebivalstvo mesta ostaja veliko tudi po nedavnem propadu.
The fruit is delicious.	Sadje je okusno.
The length of the cake depends on its ingredients.	Dolžina torte je odvisna od njenih sestavin.
He tried his best, but he didn't succeed.	Trudil se je po svojih najboljših močeh, a mu ni uspelo.
Shannon smiled and her eyes lit up.	Shannon se je nasmehnila in njene oči so se zasvetile.
The wife ate lunch in silence.	Žena je kosilo jedla v tišini.
The building is built of brick.	Stavba je zgrajena iz opeke.
The government is taking steps to stem the epidemic.	Vlada sprejema ukrepe za zajezitev epidemije.
Milk was the main commodity.	Mleko je bilo glavno blago.
This fabric is pleasant to the touch.	Ta tkanina je prijetna na dotik.
The school principal is highly respected in the city.	Ravnatelj šole je v mestu zelo spoštovan.
She kept her head down and pushed her leg forward.	Držala je glavo navzdol in potisnila nogo naprej.
Shrinking ice caps have caused sea levels to rise.	Krčenje ledenih pokrovov je povzročilo dvig morske gladine.
The judge considered that there was sufficient evidence.	Sodnik je menil, da je dokazov dovolj.
The crop was destroyed due to insect infection.	Posevek je bil uničen zaradi okužbe z žuželkami.
Many believe this is enough.	Mnogi menijo, da je to dovolj.
He tried to continue his education.	Poskušal je nadaljevati izobraževanje.
More people are boarding trains at this station.	Na tej postaji se na vlake vkrca več ljudi.
While he was alive, the family was not rich.	Medtem ko je bil on živ, družina ni bila bogata.
Use of statistics and mathematical formulas.	Uporaba statistike in matematičnih formul.
Negotiations failed and a peace treaty was signed instead.	Pogajanja so propadla in namesto tega je bila podpisana mirovna pogodba.
The government has responded slowly to the crisis.	Vlada se je na krizo odzvala počasi.
She stopped and took a deep breath.	Ustavila se je in globoko vdihnila.
He clenched his arms and clenched his jaw.	Krči roke in stisne čeljust.
This room has a huge work desk.	Ta soba ima ogromno pisalno mizo.
I have a terrible cough.	Imam grozen kašelj.
He's trying to make some extra money.	Poskuša zaslužiti nekaj dodatnega denarja.
He had characteristic bushy eyebrows and bushy lashes.	Imel je značilne košate obrvi in ​​košate zalize.
An unpleasant odor was detected.	Zaznan je neprijeten vonj.
Most people agreed.	Večina ljudi se je strinjala.
The check arrived the day before.	Ček je prišel dan prej.
I write a newsletter for the club.	Pišem glasilo za klub.
Foxx is a wise young man.	Foxx je moder mladenič.
A copy of the book is now on display here.	Izvod knjige je zdaj na ogled tukaj.
It was clear he hated this guy.	Bilo je jasno, da sovraži tega tipa.
The state legislature has authorized the governor to pardon.	Državni zakonodajalec je guvernerja pooblastil za pomilostitev.
Don’t be surprised by the lack of food.	Naj vas ne preseneča pomanjkanje hrane.
Drill a hole through the wooden block.	Skozi leseni blok izvrtajte luknjo.
She got off the bus, cold hands.	Izstopila je iz avtobusa, mrzle roke.
He ordered a beer.	Naročil je pivo.
I need to find my red pencil.	Moram najti svoj rdeči svinčnik.
Medicines or used them for leisure.	Zdravila ali jih uporabljali za prosti čas.
The family of the boy's friend came to visit.	Na obisk je prišla družina fantovega prijatelja.
The mineral is crucial for the production of nitrogen gas.	Mineral je ključnega pomena za proizvodnjo dušikovega plina.
The proboscis is longer than the body.	Proboscis je daljši od telesa.
She drank her coffee and then lit a cigarette.	Popila je kavo in nato prižgala cigareto.
Many people believe that this means we need to help the poor.	Mnogi ljudje verjamejo, da to pomeni, da moramo pomagati revnim.
It represents the past, the present and the future.	To predstavlja preteklost, sedanjost in prihodnost.
She whispered something in the child's ear.	Otroku je nekaj zašepetala na uho.
The sentence contains an idiom.	Stavek vsebuje idiom.
Take this medicine four times a day for one month.	To zdravilo jemljite štirikrat vsak dan en mesec.
Each collection should be assembled carefully.	Vsako zbirko je treba sestaviti previdno.
The poor are despised and exploited by the rich.	Reveže bogati zaničujejo in izkoriščajo.
It smells of cabbage and potatoes.	Diši po zelju in krompirju.
Huge crowds of people sang.	Pele so ogromne množice ljudi.
Wetlands are an important habitat for endangered species.	Močvirje je pomemben habitat za ogrožene vrste.
Using a spatula, gently pull along the edges of the cake.	Z lopatko previdno potegnite po robovih torte.
He had to wait in line for three hours.	V vrsti je moral čakati tri ure.
The house was shaken by a silent explosion.	Hišo je pretresla brezšumna eksplozija.
This food itches my skin.	Ta hrana me srbi kožo.
The streets are concrete.	Ulice so betonske.
She knocked on the wood.	Potrkala je po lesu.
Meditation on the hill was especially popular.	Posebej priljubljena je bila meditacija na hribu.
When two people disagree, they have to learn to compromise.	Ko se dve osebi ne strinjata, se morata naučiti sklepati kompromise.
She couldn't understand what people were talking about.	Ni mogla razumeti, o čem govorijo ljudje.
The first of these powers is the status quo.	Prva od teh pristojnosti je status quo.
It's impossible for me to go to the zoo.	Nemogoče mi je iti v živalski vrt.
Rad drinks milk.	Rad pije mleko.
They were drunk on impact.	Bili so pijani ob udarcu.
The dog's hair was dull and dirty.	Pasja dlaka je bila zmatrana in umazana.
The city stood on a hill.	Grad je stal na hribu.
The woman screamed as she was thrown to the ground.	Ženska je kričala, ko so jo vrgli na tla.
Now let’s take a look at some flash cards.	Zdaj pa si poglejmo nekaj flash kartic.
She angrily returned the book.	Jezno je vrnila knjigo.
We promised to spend four weeks making bricks.	Obljubili smo se, da bomo porabili štiri tedne za izdelavo opeke.
The cake recipe is extremely easy to make.	Recept za torto je izjemno enostaven za izvedbo.
He decided not to try this new restaurant.	Odločil se je, da ne bo poskusil te nove restavracije.
They had to insert a broken leg into the splint.	Zlomljeno nogo so morali vstaviti v opornico.
A carpenter can work both manually and mechanically.	Mizar lahko dela tako ročno kot strojno.
The refrigerator defrosts automatically.	Hladilnik se samodejno odtaja.
She left home at the age of fifteen.	Od doma je odšla pri petnajstih letih.
A dog is walking down the street.	Po ulici se sprehaja pes.
The olives were swayed by a soft breeze.	Oljke je zanihal mehak vetrič.
Fewer people died from violent crime last year.	Lani je zaradi nasilnih kaznivih dejanj umrlo manj ljudi.
He looked up and nodded and deciphered her meaning.	Dvignil je pogled in prikimal ter razvozlal njen pomen.
The dough should be mixed into a ball.	Testo se mora zmešati v kroglo.
They used it as a food source.	Uporabljali so ga kot vir hrane.
The investigation involves extensive interviews.	Preiskava vključuje obsežne razgovore.
Violent crime has recently risen.	Pred kratkim je prišlo do porasta nasilnega kriminala.
The teacher pointed to the board.	Učitelj je pokazal na tablo.
I hope to visit this museum again soon.	Upam, da bom kmalu spet obiskal ta muzej.
Please use two knives to cut this bread.	Prosimo, uporabite dva noža za rezanje tega kruha.
Cut the sugar in half.	Zmanjšajte sladkor za polovico.
Everyone has the right to their opinion.	Vsak ima pravico do svojega mnenja.
The woman who was shot was your mother	Ženska, ki je bila ustreljena, je bila tvoja mati
Hunger and poverty are closely linked.	Lakota in revščina sta tesno povezani.
Maybe I should consider a vacation.	Mogoče bi razmislil o dopustu.
Officials denied the allegations were valid.	Uradniki so zanikali, da so obtožbe veljavne.
Be sure to visit the supermarket.	Bodite prepričani, da obiščete supermarket.
Don’t trust anyone at the bar.	Ne zaupajte nikomur v baru.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Znanstveniki pravijo, da ozonska plast počasi izginja.
Although he had this capacity, he never used it.	Čeprav je imel to zmogljivost, je nikoli ni uporabil.
Central processing unit of a computer system.	Centralna procesna enota računalniškega sistema.
Clean the mushrooms.	Očistite gobe.
The principal came to the school.	V šolo je prišel direktor.
A group of strangers received royal treatment.	Skupina neznancev je bila deležna kraljeve obravnave.
The study seeks to investigate its effects.	Študija želi raziskati njene učinke.
Exotic birds visit the garden regularly.	Eksotične ptice redno obiskujejo vrt.
You already told me your name.	Svoje ime si mi že povedal.
Some vitamins are fat soluble.	Nekateri vitamini so topni v maščobah.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Njene noge so se besno premikale pod njenim dolgim ​​krilom.
She sifted the flour into a large bowl.	V veliko skledo je presejala moko.
Stir gently until sugar is dissolved.	Nežno mešajte, dokler se sladkor ne raztopi.
Choose a village that is known for its music.	Izberite vas, ki je znana po svoji glasbi.
I didn’t study the news today.	Danes nisem študiral novic.
Divide each chicken into four bowls.	Vsako kokoš razdelite na štiri sklede.
The flower is bordered with white petals.	Cvet je obroben z belimi cvetnimi listi.
Does he regret his career path?	Ali obžaluje svojo karierno pot?
I washed the dishes thoroughly.	Posodo sem temeljito pomil.
A fallen tree blocked the road.	Podrto drevo je blokiralo cesto.
It is difficult to study without water.	Brez vode je težko študirati.
Tom was looking for a job in the wilderness.	Tom je iskal službo v divjini.
Once cooked, it will be safe to eat.	Če ga enkrat kuhate, bo varen za uživanje.
She applied for a job everywhere.	Povsod se je prijavljala za zaposlitev.
The apparent heir was old for the throne.	Navidezni dedič je bil star za prestol.
You have to deal with uncontrolled factors such as earthquakes.	Soočiti se morate z nenadzorovanimi dejavniki, kot so potresi.
You need to know the names of common plants.	Poznati morate imena običajnih rastlin.
The cat woke up.	Mačka se je prebudila.
The dog sniffed impatiently at the unfamiliar smell.	Pes je nestrpno vohal neznani vonj.
He escaped in a stolen car.	V ukradenem avtomobilu je čisto pobegnil.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Čeprav je sijalo sonce, je bilo zunaj zelo mrzlo.
The Conservatives lost the election.	Konservativci so volitve izgubili.
He boasted that he was a patriot.	Hvalil se je, da je domoljub.
In the big stadium, people cheered and sang.	Na velikem stadionu so ljudje navijali in peli.
Her presence strengthens my faith.	Njena prisotnost krepi mojo vero.
The man was severely wounded.	Moški je ostal hudo ranjen.
It is open to your suggestion.	Odprta je za vaš predlog.
He prefers sardines to all other fish.	Najraje ima sardele kot vse druge ribe.
The rest of the world has forgotten about us.	Preostali svet je na nas pozabil.
Police have gathered evidence of corruption.	Policija je zbrala dokaze o korupciji.
This medicine will cure your cough.	To zdravilo bo pozdravilo vaš kašelj.
It was not a wedding type.	Ni bila poročna vrsta.
Great food, but expensive.	Odlična hrana, vendar draga.
The car was moving slowly	Avto se je počasi odmikal
Forced marriages are the norm in these regions.	V teh regijah so prisilne poroke norma.
The snow let it melt naturally.	Sneg je pustil, da se naravno stopi.
He is under investigation for corruption.	Je v preiskavi zaradi korupcije.
The new machine had to cost thousands of dollars.	Nov stroj je moral stati na tisoče dolarjev.
He stressed the importance of the rule of law.	Poudaril je pomen pravne države.
Fine red powder covered everything.	Fini rdeči prah je vse prekril.
Many factors contribute to world hunger.	Veliko dejavnikov prispeva k lakoti v svetu.
It has a small frame.	Ima majhen okvir.
Clean water is supplied to homes.	Čista voda se dovaja v domove.
You can do this at a food processor.	To lahko naredite v predelovalcu hrane.
Violinists played in third place.	Na tretjem mestu so igrali violinisti.
The outlook for this year's wheat harvest is bleak.	Obeti za letošnji pridelek pšenice so mračni.
He ran across the burning prairie, his shoes melting.	Tekel je čez gorečo prerijo, čevlji so se mu topili.
The villagers were accustomed to dryness.	Vaščani so bili vajeni suhosti.
She managed to look good.	Uspelo ji je, da je izgledal dobro.
Gol went to the garden.	Gol je šel na vrt.
When he took a deep breath, the swimmer began to swim.	Ko je globoko vdihnil, je plavalec začel plavati.
She often ran for this purpose, even when she was tired.	V ta namen je pogosto tekla, tudi ko je bila utrujena.
The prizes were nominal at best.	Nagrade so bile v najboljšem primeru nominalne.
They worshiped the sun.	Častili so sonce.
Everything on this earth has measurable weight.	Vse na tej zemlji ima merljivo težo.
His knowledge was outdated.	Njegovo znanje je bilo zastarelo.
The company pays its debts.	Podjetje plačuje svoje dolgove.
Slowly the hours passed.	Počasi so ure minevale.
It is best to avoid quarrels.	Najbolje je, da se izognete prepirom.
It shows a sharp exterior.	Kaže ostro zunanjost.
He unbuttoned his leather jacket.	Odpel si je usnjeno jakno.
I need to know more about this year’s crops, he thought.	Moram izvedeti več o letošnjih pridelkih, je pomislil.
The old sage wanted to travel.	Stari modrec je hotel potovati.
Rinse the pulp.	Izperite celulozo.
They served tea and made delicious cakes.	Postregli so s čajem in pripravili slastne torte.
He felt very sleepy.	Počutil se je zelo zaspanega.
They learn, play and work 24 hours a day.	Učijo se, igrajo in delajo 24 ur na dan.
The modern city is a place of contrasts.	Sodobno mesto je kraj kontrastov.
Income and wealth are measured quarterly.	Dohodek in bogastvo merijo četrtletno.
There are ten trees in front of the house.	Pred hišo je deset dreves.
She walked slowly and hummed softly.	Hodila je počasi in tiho brenkala.
You are moving too fast.	Prehitro se premikate.
A full moon rose above the darkening mountain.	Nad temnečo goro je vzhajala polna luna.
Scientists believe his story is about a bird.	Znanstveniki verjamejo, da je njegova zgodba o ptici.
Swearing relieves stress and speeds healing.	Zaklinjanje lajša stres in pospešuje zdravljenje.
Large areas of bamboo forests have been cut down.	Posekane so velike površine bambusovih gozdov.
It’s summer here, so the temperatures are very high.	Tukaj je poletje, zato so temperature zelo visoke.
Her dark eyes were firmly fixed on her screen.	Njene temne oči so bile trdno prikovane na njen zaslon.
The ship is in progress.	Ladja je v teku.
The government has declared a state of emergency.	Vlada je razglasila izredne razmere.
It is a huge cathedral.	To je ogromna katedrala.
Maples grow wild in this region.	V tej regiji divje rastejo javorji.
Sauce for fish dishes or for dipping bread.	Omaka za ribje jedi ali za pomakanje kruha.
Large quantities of rice are grown here every year.	Tu vsako leto pridelajo velike količine riža.
It is a serious crime.	Gre za hudo kaznivo dejanje.
The purpose of this lesson is to develop your ability to visualize.	Namen te lekcije je razviti vašo sposobnost vizualizacije.
After the announcement, the market fell.	Po objavi je trg padel.
The meeting took place in state chambers.	Srečanje je potekalo v državnih zbornicah.
The price will be paid by the taxpayer.	Ceno bo plačala davkoplačevalec.
The opponent will not be satisfied.	Nasprotnik ne bo zadovoljen.
A mobile photographer will capture your special opportunity.	Mobilni fotograf bo ujel vašo posebno priložnost.
There was an uprising.	Prišlo je do vstaje.
A dam was built to irrigate the land.	Za namakanje zemlje je bil zgrajen jez.
Our meal usually comes with dessert.	Naš obrok običajno prihaja s sladico.
Some types of sausages contain pig's blood.	Nekatere vrste klobas vsebujejo prašičjo kri.
This medicine is in a white bottle.	To zdravilo je v beli steklenici.
The dishwasher cleans the dining table.	Pomivalni stroj očisti jedilno mizo.
Diana’s health and lifestyle made her an atypical role model.	Dianino zdravje in življenjski slog sta jo naredila za netipičnega vzornika.
But the producers had other plans.	Toda producenti so imeli druge načrte.
Their pet fish died within hours.	Njihove hišne ribe so poginile v nekaj urah.
A gold necklace was among her possessions.	Zlata ogrlica je bila med njenim premoženjem.
The young man’s first flight was an unforgettable experience.	Mladeničev prvi let je bil nepozabna izkušnja.
The minister took over the post after his father's death.	Minister je to funkcijo prevzel po očetovi smrti.
The students were eager to learn.	Učenci so bili željni učenja.
The proposed law is not good.	Predlagani zakon ni dober.
The soldiers waited nervously and watched every step.	Vojaki so nervozno čakali in opazovali vsak korak.
They have the advantage of being natural products.	Prednost imajo, da so naravni produkti.
One day he wanted to become an artist.	Nekega dne je hotel postati umetnik.
Her voice, low and soothing, reassured us.	Njen glas, nizek in pomirjujoč, nas je pomiril.
The perfume will aromatize your skin.	Parfum bo aromatiziral vašo kožo.
This material is used to make waterproof coats.	Ta material se uporablja za izdelavo vodoodpornih plaščev.
The villagers surround the attacker.	Vaščani obkrožijo napadalca.
A census was conducted to determine the population.	Za določitev števila prebivalcev je bil opravljen popis.
Our plan is to continue to support the economy.	Naš načrt je še naprej podpirati gospodarstvo.
Everyone knew the cause of the problem when they met him.	Vsak je poznal povzročitelja težav, ko ga je srečal.
His lips moved softly, reciting a song or something.	Njegove ustnice so se tiho premikale, recitirale pesem ali kaj podobnega.
Put the butter in a mixing bowl.	V posodo za mešanje dajte maslo.
The yacht slid quietly on the water.	Jahta je tiho drsela po vodi.
Researchers have discovered six planets orbiting a star.	Raziskovalci so odkrili šest planetov, ki krožijo okoli zvezde.
The museum must commit to a clean environment.	Muzej se mora zavezati k čistemu okolju.
Maintain grip during all this turbulence!	Ohranite oprijem med vso to turbulenco!
Arrange the ingredients.	Razporedite sestavine.
He hoped he did the right thing.	Upal je, da je naredil prav.
I am happy to serve you.	Z veseljem vam služim.
Moisture glistened in the air.	V zraku je lesketalo vlago.
List some of your hobbies.	Naštej nekaj svojih hobijev.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Magnetni kompas je naprava, ki meri magnetna polja.
He's changing his shirt.	Menja majico.
He was acting crazy.	Delal je norca.
Used to scratch displaced dirt from desktops.	Uporablja se za praskanje premaknjene umazanije z namiznih računalnikov.
They ate in silence.	Jedli so v tišini.
We did not agree on whether the project should continue.	Glede tega, ali naj se projekt nadaljuje, se nismo strinjali.
She dreams of becoming an actress.	Sanja o tem, da bi postala igralka.
Many trees are planted in the gardens.	Na vrtovih je zasajenih veliko dreves.
Glass is often used for drinking, eating and decorative purposes.	Steklo se pogosto uporablja za pitje, prehranjevanje in dekorativne namene.
She rode her bike to work.	V službo se je peljala s kolesom.
As if they had died in a fit of passion.	Kot da so umrli v naletu strasti.
These machines convert coal into electricity.	Ti stroji pretvarjajo premog v elektriko.
She pushed him gently.	Nežno ga je potiskala.
Schools have emerged in recent years.	Šole so se pojavile v zadnjih letih.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Dve trinajstletni deklici so našli mrtvi v reki.
The decrease in brightness is gradual.	Zmanjšanje svetlosti je postopno.
The death toll has skyrocketed.	Število smrtnih žrtev je naraslo v nebo.
The leaders of the country were assassinated.	Voditelji države so bili umorjeni.
The barn was made of wood.	Hlev je bil narejen iz lesa.
The spirit was broken.	Duh je bil zlomljen.
They know that the only constant is change.	Vedo, da je edina stalnica sprememba.
The application deadline was approaching.	Bližal se je rok za prijavo.
The leaves fell off the branches.	Listje je odpadlo z vej.
The cat was sitting on a pillow.	Mačka je sedela na blazini.
Find a quiet place to sleep.	Poiščite miren kraj za spanje.
At the other end, she sank to the sea floor.	Na drugem koncu se je potopila na morsko dno.
She went to the store on the corner and picked up the milk.	Odšla je do trgovine na vogalu in pobrala mleko.
The lake began to fill with mud.	Jezero se je začelo polniti z muljem.
The modern city has many advantages.	Sodobno mesto ima številne prednosti.
A picnic basket full of chocolate.	Košara za piknik polna čokolade.
We are worried that this will prove fruitless.	Skrbi nas, da se to izkaže za brezplodno.
The goal of this group is open to all.	Cilj te skupine je odprt za vse.
A warm fire crackled in the hearth.	V ognjišču je prasketal topel ogenj.
This region has a long history.	Ta regija ima dolgo zgodovino.
David had a difficult childhood.	David je imel težko otroštvo.
Police deny involvement.	Policija vpletenost zanika.
This crime was committed by four men.	To kaznivo dejanje so zagrešili štirje moški.
A campfire crackled nearby.	V bližini je prasketal taborni ogenj.
Trees are usually harvested in small local mills and kilns.	Drevesa se običajno nabirajo v majhnih lokalnih mlinih in pečeh.
The soldier ordered me a cake.	Vojak mi je naročil torto.
Try to avoid fatty foods.	Poskusite se izogibati mastni hrani.
Peel a squash, grate it and slice it thinly.	Krompir olupimo in narežemo na tanko.
Some church groups blamed the church for the intolerance.	Nekatere cerkvene skupine so cerkvi krivile nestrpnost.
She cried as she thought about the past.	Jokala je, ko je razmišljala o preteklosti.
Many systems rely on computers.	Številni sistemi se zanašajo na računalnike.
The driver was crushed between the two cars.	Voznik je bil med dvema avtomobiloma zmečkan.
Every day more people visit her temple.	Vsak dan več ljudi obišče njen tempelj.
Observe for a few hours after cooking.	Po kuhanju opazujte nekaj ur.
The situation was difficult and many residents were displaced.	Razmere so bile težke in veliko prebivalcev je bilo razseljenih.
He then withdrew his foot from the gas pedal.	Nato je umaknil nogo s stopalke za plin.
Jeans fit nicely.	Kavbojke se lepo prilegajo.
This plant is most often used because of its medicinal properties.	Ta rastlina se najpogosteje uporablja zaradi svojih zdravilnih lastnosti.
Never mix oil and vinegar together.	Olja in kisa nikoli ne mešajte skupaj.
The dry, hot air and the scorching sun were oppressive.	Suh, vroč zrak in žgoče sonce sta bila tlačna.
Why can't you keep your feet off the table?	Zakaj ne moreš držati nog od mizice?
Many of the injured suffered permanent scars.	Mnogi od poškodovanih so utrpeli trajne brazgotine.
But the audience thought it was all a scam.	Toda občinstvo je menilo, da je vse skupaj prevara.
They were just young girls.	Bila so samo mlada dekleta.
The actress is not popular here.	Igralka tukaj ni priljubljena.
The fish was baked and cooked, then served for dinner.	Ribo so spekli in skuhali, nato pa postregli za večerjo.
Payment to employees, he writes.	Plačilo zaposlenim, piše.
Here, after a month of travel, the world tour ended.	Tu se je po enem mesecu potovanja končala svetovna turneja.
Many poets have decided to build their careers elsewhere.	Mnogi pesniki so se odločili, da bodo svojo kariero gradili drugje.
Turn on the TV.	Vklopi televizijo.
She helped plant corn.	Pomagala je pri sajenju koruze.
The wizard stood in the courtyard.	Čarovnik je stal na dvorišču.
The trip took about two weeks.	Pot je trajala približno dva tedna.
Operating profit fell slightly this year.	Dobiček iz poslovanja se je letos nekoliko zmanjšal.
Many insects have become extinct due to human activity.	Številne žuželke so izumrle zaradi človekove dejavnosti.
It's a gentle flow.	To je nežen tok.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Najboljši nasvet je, da se temu jezeru v celoti izognete.
She smiled a little, but said nothing.	Malo se je nasmehnila, a rekla ni nič.
I'll talk to you about that.	O tem vas bom pogovarjal.
I decided to follow my father’s advice.	Odločil sem se, da bom upošteval očetov nasvet.
I'm sugar-free on the third day.	Tretji dan sem brez sladkorja.
First, remove a small round pebble from the basket.	Najprej odstranimo iz košare majhen okrogel kamenček.
Please keep the door closed.	Prosim, naj bodo vrata zaprta.
Bring your books with blue covers.	Prinesite svoje knjige z modrimi platnicami.
Some citizens opposed these reforms.	Nekateri državljani so nasprotovali tem reformam.
At his birthday party, the guests had a wonderful time.	Na njegovi rojstnodnevni zabavi so se gostje imeli čudovito.
The lecture was well received.	Predavanje je bilo dobro sprejeto.
Most psychologists deny its existence.	Večina psihologov zanika njen obstoj.
First grind the potatoes.	Najprej zmeljete krompir.
Cats that ate meat behaved strangely.	Mačke, ki so jedle meso, so se obnašale čudno.
It was a simple message without much detail.	Bilo je preprosto sporočilo brez veliko podrobnosti.
A group of five dogs ran down the street.	Po ulici je pritekla skupina petih psov.
A team of scientists is currently building a lighthouse.	Skupina znanstvenikov trenutno gradi svetilnik.
They wanted to protest against the mining project.	Želeli so protestirati proti rudarskemu projektu.
The pictures are also interpreted by tourist guides.	Slike interpretirajo tudi turistični vodniki.
I love sweet food.	Rad imam sladko hrano.
It is a legal document.	To je pravni dokument.
This deep freeze produces food in a much more economical way.	To globoko zamrzovanje proizvaja hrano na veliko bolj ekonomičen način.
The elder explained the significance of this statue.	Starejši je pojasnil pomen tega kipa.
The monkey sat down again and stared at me.	Opica se je spet usedla in me strmela.
The white form fluttered softly among the trees.	Bela oblika je tiho plapolala med drevesi.
Exposing the truth to most was not an option.	Izpostavljanje resnice večini ni bila možnost.
What are we going to eat tonight?	Kaj bomo jedli nocoj?
Many people live in huts.	Veliko ljudi živi v kočah.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Za nevtralizacijo kislih sestavin uporabite sodo bikarbono.
Most of the locals didn’t know he was there.	Večina domačinov ni vedela, da je tam.
Hardly anyone spoke at the celebration.	Na proslavi je komaj kdo govoril.
The sparrow flew into the night.	Vrabec je odletel v noč.
Trees with bright young leaves stood in neat rows.	Drevesa s svetlimi mladimi listi so stala v urejenih vrstah.
Our relationship must end.	Najin odnos se mora končati.
He was tired of the daily routine.	Bil je utrujen od vsakdanje rutine.
The TV is on.	Televizija je vklopljena.
The professor paused and frowned slightly.	Profesor je obstal in se nekoliko namrščil.
The tree line is dotted with bright pink flowers.	Linija dreves je posejana s svetlo rožnatimi cvetovi.
Saliva plays an important role in digestion.	Slina ima pomembno vlogo pri prebavi.
The warden told him he had to go.	Upravitelj mu je rekel, da mora iti.
U.S. stores will start opening later than usual tomorrow.	Ameriške trgovine se bodo jutri začele odpirati pozneje kot običajno.
Armed guards stood guard at the door.	Oboroženi stražarji so stražili pred vrati.
Please fasten your seat belts.	Prosimo, pripnite varnostne pasove.
He thought she was beautiful.	Imel jo je za lepo.
We can no longer afford to treat people like that.	Ne moremo si več privoščiti, da bi tako ravnali z ljudmi.
As we dig into this history, we have discovered a number of important surprises.	Ko kopamo v to zgodovino, smo odkrili številna pomembna presenečenja.
His coffee was too strong, she said.	Njegova kava je bila premočna, je rekla.
The climate here is quite pleasant.	Podnebje je tukaj precej prijetno.
I wish it would stop raining.	Želim si, da neha deževati.
Try the food and tell me what you think.	Poskusite hrano in mi povejte, kaj mislite.
The thunder continued to rage all night.	Grmenje je še naprej divjalo vso noč.
She apologized to the children for her mistake.	Otrokom se je opravičila za svojo napako.
The population was growing rapidly.	Prebivalstvo je hitro naraščalo.
There are many species of birds in this area.	Na tem območju je veliko vrst ptic.
The water starts to boil.	Voda začne vreti.
The witches flew in their brooms.	Čarovnice so letele v svojih metlah.
Cautious in his goal, he quickly sought refuge.	Previden pri svojem cilju je hitro poiskal zavetje.
Spent grenades fell to the ground.	Izrabljene granate so padle na tla.
You need a heavy weapon to fight the creature.	Za boj proti bitju potrebujete težko orožje.
She visited the old cemetery.	Obiskala je staro pokopališče.
Keeping detailed records of each implemented project.	Vodenje podrobne evidence o vsakem izvedenem projektu.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Vaščani verjamejo, da je ta gora sveta.
Shouts of alarm were heard, but it was too late.	Slišali so se vzkliki za preplah, a je bilo prepozno.
The toy train derailed, injuring several passengers.	Vlak za igrače je iztiril, pri čemer je bilo poškodovanih več potnikov.
All possibilities need to be explored.	Vse možnosti je treba raziskati.
Many varieties of apples are grown here.	Tu gojijo številne sorte jabolk.
His artwork has brought him millions of dollars.	Njegova umetniška dela so mu prinesla milijone dolarjev.
The tree was leaning over his window!	Drevo je bilo nagnjeno nad njegovo okno!
He looked at her fondly.	Prisrčno jo je gledal.
He had to take precautions.	Moral je sprejeti previdnostne ukrepe.
This is an example.	To je primer.
Put on your coat and pack your bag.	Oblecite si plašč in spakirajte torbo.
It seemed to rise above the whole group.	Zdelo se je, da se dviga nad celotno skupino.
The fish swam happily.	Ribe so veselo plavale.
You need to remove the leaves from the vegetables.	Zelenjavi morate odstraniti liste.
Microsoft eventually beat their young rivals.	Microsoft je na koncu premagal njihove mlade tekmece.
Today, the area is mostly an arid bushy jungle.	Danes je območje večinoma sušna grmičasta džungla.
They left traces in the sand.	V pesku so pustili sledi.
Their bodies were found in the creek.	Njihova trupla so našli v potoku.
Water is most beneficial to plants.	Voda je najbolj koristna za rastline.
The bird was as beautiful as ever.	Ptica je bila tako lepa kot vedno.
More doctors are needed for the staff of the local hospital.	Za osebje lokalne bolnišnice je potrebnih več zdravnikov.
He suffers from attachment disorder.	Trpi za motnjo navezanosti.
There are animals in the jungle that people eat.	V džungli so živali, ki jih ljudje jedo.
He wants to own people.	Želi po imetju ljudi.
Duplicate the recipe and feed your guests.	Podvojite recept in nahranite svoje goste.
It's a nice day for picnics.	Lep dan je za piknike.
The building was built of stone.	Stavba je bila zgrajena iz kamna.
Find out how much water you will need.	Ugotovite, koliko vode boste potrebovali.
The community is growing rapidly.	Skupnost se hitro povečuje.
The village has a sheltered port.	Vas ima zaščiten pristanišče.
However, the man could not be identified.	Vendar moškega niso mogli identificirati.
The sum is known as alliteration.	Vsota je znana kot aliteracija.
The vehicles could not be traced.	Vozila niso mogli izslediti.
Sharp smoke billowed from the rubble.	Iz ruševin se je valil oster dim.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Pogovarjanje po telefonu med vožnjo velja za nevarno.
Here the vegetation consists mainly of eucalyptus and acacia.	Tu vegetacijo sestavljata predvsem evkaliptus in akacija.
He fled west.	Pobegnil je na zahod.
Some plants grow fast.	Nekatere rastline hitro rastejo.
The senator was too proud to admit defeat.	Senator je bil preveč ponosen, da bi priznal poraz.
The volcano continued to roar.	Vulkan je še naprej šumel.
They spoke in quiet tones.	Govorili so s tihimi toni.
In hot weather, she drank a lot of watermelon juice.	V vročem vremenu je pila veliko lubeničnega soka.
Most of the students who meet me are not doing well.	Večini študentov, ki se srečajo z mano, ne gre dobro.
The grapes were quite sweet.	Grozdje je bilo precej sladko.
Are you learning?	Ali se učiš?
There were hints of pain in her voice.	V njenem glasu so se čutili pridihi bolečine.
Given recent trends, the results seemed promising.	Glede na nedavne trende so se rezultati zdeli obetavni.
The blinds close during lunch.	V času kosila se zapirajo žaluzije.
Eggs can lower cholesterol.	Jajca lahko znižajo holesterol.
Boats are much faster than camels.	Čolni so veliko hitrejši od kamel.
I can do it alone.	Zmorem sam.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Na pogrebu so se zbrali prijatelji in sorodniki.
In the cold, cold winter	V mrazu, mrzli zimi
Some cars had dark tinted windows.	Nekateri avtomobili so imeli temno zatemnjena stekla.
He pushed his goods back and forth in the wheelbarrow	Svoje blago je potiskal sem ter tja v samokolnici
Such a state of affairs in the union address was a welcome surprise.	Takšno stanje v sindikalnem nagovoru je bilo dobrodošlo presenečenje.
I will never let you see my son.	Nikoli ti ne bom dovolil videti mojega sina.
The cats were safe in the barn.	Mačke so bile na varnem v hlevu.
The government demanded a complete restructuring.	Vlada je zahtevala popolno prestrukturiranje.
Scientists say the area is particularly vulnerable.	Znanstveniki pravijo, da je to območje še posebej ranljivo.
He needs to figure out what the problem is.	Ugotoviti mora, v čem je problem.
The neighbor wanted to hurt her.	Sosed ji je želel škodovati.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Tudi v sušnem obdobju je puščavsko podnebje suho.
However, the campaign was clearly unsuccessful.	Vendar je bila kampanja očitno neuspešna.
Even at top speed, my train can’t overtake yours.	Tudi pri največji hitrosti moj vlak ne more prehiteti vašega.
They will definitely get what they deserve.	Zagotovo bodo dobili, kar si zaslužijo.
I was not satisfied at all.	Sploh nisem bil zadovoljen.
He enjoys both writing and reading.	Uživa tako v pisanju kot v branju.
He poured the milk from the jug into a cup.	Mleko iz vrča je nalil v skodelico.
In return, workers are denied rights.	V zameno so delavcem odrekane pravice.
A group of researchers died in a plane crash.	V letalski nesreči je umrla skupina raziskovalcev.
The sky was soaked with golden light.	Nebo je bilo prepojeno z zlato svetlobo.
The dent was repaired.	Udrtina je bila popravljena.
When you return to the hotel, set up a tidy queue.	Ko se vrnete v hotel, postavite urejeno vrsto.
This exercise may seem pointless to your dog.	Vašemu psu se ta vaja morda zdi nesmiselna.
Well, you can guess that the country is in crisis.	No, lahko ugibate, da je država v krizi.
His clothes were torn and muddy.	Njegova oblačila so bila strgana in blatna.
She sat down and began to cry softly.	Usedla se je in začela tiho jokati.
They soon began to starve.	Kmalu so začeli stradati.
The natural balance is delicate.	Naravno ravnovesje je občutljivo.
He filled out the form and returned it immediately.	Izpolnil je obrazec in ga takoj vrnil.
Smoking causes most cancers.	Kajenje povzroča večino rakavih obolenj.
It doesn't hurt to ask.	Ni škode, če vprašaš.
There was a crowd of passengers at the crossing.	Na prehodu je bila gneča potnikov.
Temperatures reached freezing last night.	Temperature so sinoči dosegle ledišče.
Their house was on the shores of a calm lake.	Njihova hiša je bila na obali mirnega jezera.
He enjoyed a strict and simple lifestyle.	Užival je v strogem in preprostem življenjskem slogu.
A little knowledge is a dangerous thing.	Malo znanja je nevarna stvar.
Such a project has never been tested before.	Takšen projekt še nikoli ni bil preizkušen.
The phone rang in the bedroom.	V spalnici je zazvonil telefon.
Sometimes I find it hard to remember.	Včasih se težko spomnim.
Another study examined these patterns.	Druga študija je preučila te vzorce.
Oak or maple grows in this area.	Na tem območju raste hrast ali javor.
The pastor had an exciting sermon.	Župnik je imel vznemirljivo pridigo.
We explored the ruins.	Raziskali smo ruševine.
The electricity supply must be restored as soon as possible.	Oskrbo z električno energijo je treba čim prej obnoviti.
Foreign aid was a contentious issue.	Tuja pomoč je bila sporno vprašanje.
All readers should be reminded that the text is copyrighted.	Vse bralce je treba opozoriti, da je besedilo avtorsko zaščiteno.
They started smiling at each other.	Začela sta se nasmehniti drug drugemu.
The tail is markedly longer than the nose.	Rep je izrazito daljši od nosu.
The company expects its factories to be free of impurities.	Podjetje pričakuje, da bodo njegove tovarne brez nečistoč.
Many people here wear dark clothes.	Mnogi ljudje tukaj nosijo temna oblačila.
They demanded more funding for public education.	Za javno izobraževanje so zahtevali več sredstev.
He curled his hair with his hand.	Z roko si je zavihal lase.
Mother lode	Mati lode
Capacity is five liters.	Kapaciteta je pet litrov.
Her grandfather was known for his gentle nature.	Njen dedek je bil znan po svoji nežni naravi.
Above all, we must love each other.	Predvsem pa se moramo ljubiti.
Many small mountains are sown throughout the landscape.	Po pokrajini je posejano veliko majhnih gora.
The salad was garnished with frozen peas.	Solata je bila okrašena z zamrznjenim grahom.
A young woman with short brown hair.	Mlada ženska s kratkimi rjavimi lasmi.
The purpose is to detect the suicide rate.	Namen je odkriti stopnjo samomorov.
It is spring and the flowers are blooming again.	Pomlad je in rože spet zacvetijo.
Soon after he started rowing, it started to rain.	Kmalu po tem, ko je začel veslati, je začelo deževati.
I was thirsty and wanted more water.	Bil sem žejen in želel sem več vode.
This road was recently paved.	Ta cesta je bila pred kratkim asfaltirana.
A bird is a singing insect.	Ptica je pojoča žuželka.
What are his qualifications?	Kakšne so njegove kvalifikacije?
Each city had its own dialect.	Vsako mesto je imelo svoje narečje.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Drevesa so bila skoraj gola, a trava je bila zelena.
Neighboring villages hosted a celebration.	Sosednje vasi so priredile proslavo.
Disabled people were afraid to travel on these roads.	Invalidi so se bali potovati po teh cestah.
Clean every day.	Čisti vsak dan.
The weather forecast can be described as cold and dry.	Vremensko napoved lahko opišemo kot hladno in suho.
Almost all have benefited from this progress.	Skoraj vsi so imeli koristi od tega napredka.
He ran towards his limousine.	Tekel je proti svoji limuzini.
It's dry today.	Danes je suho.
Broken glass lay on the floor.	Po tleh je ležalo razbito steklo.
She studied her notes until her eyes ached.	Preučevala je svoje zapiske, dokler jo niso zabolele oči.
He encountered many obstacles.	Naletel je na številne ovire.
The monk immediately recognized this crystal.	Menih je takoj prepoznal ta kristal.
The rich should sign up and help.	Bogati bi se morali prijaviti in pomagati.
Mix the eyeshadow with your fingers.	Senčilo zmešajte s prsti.
Conservatives believe this is the last credible testament.	Konservatorji menijo, da je to zadnja verodostojna oporoka.
It is difficult to find a good hotel.	Težko je najti dober hotel.
The ingredients were salt, pepper and soy sauce.	V sestavine so bile sol, poper in sojina omaka.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Veliko ljudi se izogiba soncu, nosi sončna očala in kremo za sončenje.
A kiss is an expression of love.	Poljub je izraz ljubezni.
I climbed in a black taxi.	Splezala sem v črni taksi.
It became the longest war in history.	To je postala najdaljša vojna v zgodovini.
The cities provided relatively few jobs.	Mesta so zagotovila razmeroma malo delovnih mest.
He spent his whole life here!	Tukaj je preživel vse svoje življenje!
The birds circled overhead.	Ptice so krožile nad glavo.
He was locked in three walls of the room.	Bil je zaprt v treh stenah sobe.
We arrived late.	Prišli smo pozno.
The work must be carried out at night.	Delo je treba izvajati ponoči.
Pour a little of the mixture into each paper cup.	V vsako papirnato skodelico vlijemo malo zmesi.
Please tell me your name and address.	Povejte mi svoje ime in naslov, prosim.
However, they invent new products every year.	Vendar pa vsako leto izumijo nove izdelke.
This brilliant artist has built a reputation as a pianist.	Ta briljantna umetnica si je ustvarila sloves pianistke.
The audience erupted in a storm of applause.	Občinstvo je izbruhnilo buren aplavz.
Temperatures dropped to freezing last night.	Temperature so sinoči padle na ledišče.
This important ritual had to be performed properly.	Ta pomemben ritual je bilo treba izvesti pravilno.
The road is paved with good intentions.	Cesta je tlakovana z dobrimi nameni.
The saleswoman smiled sweetly, but said nothing.	Prodajalka se je sladko nasmehnila, rekla pa ni nič.
You will need a block of ice.	Potrebovali boste blok ledu.
The virtues of hard work and dedication were known.	Znane so bile vrline trdega dela in predanosti.
He set fire to an old house.	Zažgal je staro hišo.
The water boiled.	Voda je zavrela.
Continue slowly.	Počasi nadaljujte naprej.
Try to cut the bread more carefully.	Poskusite rezati kruh bolj previdno.
It was easy to see the will of the gods.	Bilo je enostavno videti voljo bogov.
These cats are so domestic.	Te mačke so tako domače.
The baby wrapped himself around his mother.	Otrok se je ovil okoli svoje matere.
She wiped away her tears angrily.	Jezno si je obrisala solzo.
The care she gave him improved his health.	Nega, ki mu jo je namenila, je izboljšala njegovo zdravje.
The militia leader boasted of avenging his son's death.	Vodja milice se je pohvalil, da je maščeval sinovo smrt.
We have lived in peace for the past century.	Preteklo stoletje smo živeli v miru.
The local economy is sure to improve this year.	Lokalno gospodarstvo se bo letos zagotovo izboljšalo.
The land dispute sparked a civil war.	Spor o zemlji je povzročil državljansko vojno.
The land was too dry for farming.	Zemlja je bila presuha za kmetovanje.
The president was warmly received at the airport.	Predsednik je bil na letališču toplo sprejet.
Sun sales continue to fall.	Prodaja Sun še naprej pada.
The Commission argued that there was insufficient evidence.	Komisija je trdila, da ni dovolj dokazov.
Experts insist further investment is needed.	Strokovnjaki vztrajajo, da so potrebne nadaljnje naložbe.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Študije so pokazale, da ima ugoden učinek.
The articles of the Constitution explicitly apply to all citizens.	Členi ustave se izrecno nanašajo na vse državljane.
When the train arrived, two passengers got off.	Ko je vlak prispel, sta izstopila dva potnika.
Tough talk.	Težak pogovor.
There are many types of songs.	Obstaja veliko vrst pesmi.
They moved here from an area south of the city.	Sem so se preselili z območja južno od mesta.
Researchers received complaints from villagers.	Raziskovalci so prejemali pritožbe vaščanov.
It was empty, but for a few fishing lines.	Bilo je prazno, a za nekaj ribiških vrvic.
The sergeant was shot and killed.	Narednik je bil ustreljen in ubit.
A small crowd gathered in front of the church.	Pred cerkvijo se je zbrala majhna množica ljudi.
Remove the sign!	Odstranite znak!
The population was gradually declining.	Prebivalstvo se je postopoma zmanjševalo.
She will go to high school in the fall.	Jeseni bo šla v srednjo šolo.
Low fog covered the city.	Nizka megla je prekrila mesto.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Rod vsebuje samo eno živo vrsto, orangutana.
The drawing hung on the wall.	Risba je visela na steni.
Grains are part of our diet.	Zrna so del naše prehrane.
He can juggle ten balls at a time.	Lahko žonglira z desetimi žogami naenkrat.
They put it together briefly.	Sestavili so kratko.
Strictly speaking, this is wrong.	Strogo gledano, to je napačno.
In some countries, professional football is illegal.	V nekaterih državah je profesionalni nogomet nezakonit.
This novel shocked many readers with its vividness of violence.	Ta roman je številne bralce šokiral s svojo slikovitostjo nasilja.
Let the fire go out.	Naj ogenj ugasne.
They are the government.	Oni so vlada.
Grilled pork is a popular dish.	Svinjina na žaru je priljubljena jed.
We will have regular meetings in the next few months.	V naslednjih nekaj mesecih bomo imeli redne sestanke.
It is time to think about our future.	Čas je, da razmislimo o svoji prihodnosti.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Ozračje je počasi vse bolj onesnaženo.
So the farmer planted two groves.	Tako je kmet zasadil dva gaja.
A lake appears.	Pojavi se jezero.
The detective threatened to reveal his evidence.	Detektiv je zagrozil, da bo razkril svoje dokaze.
He stared at the dark moon.	Gledal je v temno luno.
They were only miles from the finish line.	Bili so le milje od cilja.
The story is mostly about an old man.	Zgodba govori predvsem o starcu.
He crossed the street and entered the building.	Prečkal je ulico in vstopil v stavbo.
We don’t like him because he’s a bully.	Ne maramo ga, ker je nasilnež.
The ride was long and tiring.	Vožnja je bila dolga in naporna.
The exhibition attracted a lot of interest.	Razstava je požela veliko zanimanja.
I had to wake him up.	Moral sem ga zbuditi.
The deadline is approaching.	Rok se bliža.
The pregnant woman had to take medication.	Nosečnica je morala jemati zdravila.
He stays home during the holidays.	Med počitnicami ostane doma.
Remember, this is a cure.	Ne pozabite, to je zdravilo.
The mine haunts the spirit of lost gold.	Rudnik preganja duh izgubljenega zlata.
When you go out, wear your own cloak.	Ko greste ven, nosite svoj ogrinjalo.
Development agencies need locals to work with them.	Razvojne agencije potrebujejo domačine za sodelovanje z njimi.
She considered him a friend.	Imela ga je za prijatelja.
Come here and see the park.	Pridi sem in si oglej park.
Only five tourists came to the island.	Na otok se je podalo le pet turistov.
Although they were only children, they got up at dawn.	Čeprav so bili šele otroci, so vstali ob zori.
His mood changed throughout the day.	Njegovo razpoloženje se je spreminjalo čez dan.
The dust evoked painful memories.	Prah je obujal boleče spomine.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Namesto da bi slikal čudovito pokrajino, je naslikal portret.
Lead can cause hair loss.	Svinec lahko povzroči izpadanje las.
Both clubs require a title.	Oba kluba zahtevata naslov.
He takes cakes with him just in case.	Za vsak slučaj vzame s seboj torte.
The system does not work.	Sistem ne deluje.
The elderly lady went to the village square.	Starejša gospa je odšla na vaški trg.
He has an outgoing personality.	Ima odhajajočo osebnost.
Her hair hung down her back in uncombed lumps.	Lasje so ji v nepočesanih kepah viseli po hrbtu.
The tribe is struggling with widespread poverty.	Pleme se spopada s široko razširjeno revščino.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Tiho je sedela, z očmi uprte v ogenj.
They moved further into the woods.	Preselili so se dlje v gozd.
For me, death is very beautiful.	Zame je smrt zelo lepa.
The layout of the house was awkward.	Razporeditev hiše je bila nerodna.
You will want two cups of milk first.	Najprej boste želeli dve skodelici mleka.
The killer was said to be a werewolf.	Govorilo se je, da je morilec volkodlak.
In the subscription model, you pay an annual fee	V naročniškem modelu plačate letno pristojbino
The king was in a mad state.	Kralj je bil v norem stanju.
Barnes was accused of running an illegal casino house.	Barnes je bil obtožen vodenja nezakonite igralniške hiše.
A figure appeared in the woods.	V gozdu se je pojavila figura.
Dreams remained calm.	Sanjska sta ostala mirna.
She wore a soft pink dress.	Oblekla si je nežno roza obleko.
We need to use them again to recycle goods.	Za recikliranje blaga jih moramo ponovno uporabiti.
Test whether int is within range.	Preizkusite, ali je int v dosegu.
The Duke did nothing.	Vojvoda ni storil ničesar.
The river flows through the city center.	Reka teče skozi središče mesta.
Squirrels are tree rodents.	Veverice so drevesni glodalci.
The disease was spread by mosquitoes.	Bolezen so širili komarji.
His legs dangled over the edge of the bridge.	Njegove noge so bingljale čez rob mostu.
She took a kilo of flour to the store.	V trgovino je odnesla kilogram moke.
She could not be found anywhere.	Nikjer je ni bilo mogoče najti.
He left with a briefcase.	Odšel je z aktovko.
Real estate prices have fallen again this year.	Cene nepremičnin so tudi letos padle.
I enjoyed the old game.	Užival sem v stari igri.
The palace is very old.	Palača je zelo stara.
The new government was formed in accordance with the constitution.	Nova vlada je bila oblikovana v skladu z ustavo.
The workers were fired without prior notice.	Delavci so bili odpuščeni brez predhodnega obvestila.
The economy has deteriorated.	Gospodarstvo se je poslabšalo.
Honorary politician.	Častni politik.
Although he is young, his wisdom is deep.	Čeprav je mlad, je njegova modrost globoka.
Birds fly across the sky.	Ptice letijo po nebu.
The joke was hers.	Šala je bila njena.
The reflection is barely visible in the sun.	Odsev je na soncu komaj viden.
They started dancing and cuddling.	Začeli so plesati in se božati.
The sailor was trying to find a solution to the problem.	Mornar je poskušal najti rešitev problema.
The chicken is marinated in a deliciously spicy sauce.	Piščanec je mariniran v slastno začinjeni omaki.
Heavy fog enveloped the city.	Huda megla je zavila mesto.
She puffed out her cheeks like a toad.	Napihnila je lica kot krastača.
Some government officials are enemies of the people.	Nekateri državni uradniki so sovražniki ljudstva.
The controversy polarized public opinion.	Polemika je polarizirala javno mnenje.
He stood in front of the house and talked to his superior.	Stal je pred hišo in se pogovarjal s svojim nadrejenim.
Please leave.	Prosim, zapustite.
Money is not knowledge.	Denar ni znanje.
Thousands of faces look shocked, some crying, many applauding.	Na tisoče obrazov je videti šokiranih, nekateri jokajo, mnogi ploskajo.
The rain receded into the hills, shattered and muddy.	Dež se je umaknil v hribe, razbit in blaten.
I will do my best.	Potrudil se bom.
At midnight they lit a huge bonfire.	Ob polnoči so zakurili ogromen kres.
The number of books in the library is constantly increasing.	Število knjig v knjižnici se nenehno povečuje.
The quality of your writing has greatly improved.	Kakovost vašega pisanja se je močno izboljšala.
He used his ax to cut firewood in the forest.	S svojo sekiro je sekal drva v gozdu.
Clouds move lazily across the sky	Oblaki se leno premikajo po nebu
Her daughter is missing.	Njena hči je pogrešana.
The cat was chasing the tail.	Mačka je lovila rep.
She climbed the rock and laughed.	Splezala je na skalo in se smejala.
Carved wood was used to make the facade.	Za izdelavo fasade je bil uporabljen izklesan les.
This city is known for its tall skyscrapers.	To mesto je znano po svojih visokih nebotičnikih.
I had to get to school on time.	V šolo sem moral priti pravočasno.
There is some doubt about this.	O tem obstaja nekaj dvoma.
His speech was interrupted by a wild exclamation.	Njegov govor je prekinilo divje vzklikanje.
Our drinking water is often polluted.	Naša pitna voda je pogosto onesnažena.
Nevertheless, it is so popular at home and abroad.	Kljub temu je tako priljubljen doma in v tujini.
The soldiers are on their way.	Vojaki so na poti.
The senator finally relented.	Senator je končno popustil.
She told him she had a cold.	Povedala mu je, da je prehlajena.
The printer was making strange noises.	Tiskalnik je spuščal čudne zvoke.
Firefighters arrived within minutes.	Gasilci so prispeli v nekaj minutah.
The trunks of the trees were cut into logs.	Debla dreves so razrezali na hlode.
The school principal was questioned about the theft.	O tatvini so zaslišali ravnatelja šole.
The older gentleman looked tired.	Starejši gospod je bil videti utrujen.
They went into the woods to learn how to hunt.	Šli so v gozd, da bi se naučili loviti.
Turn off the oven.	Izklopite pečico.
Severe weather warnings have been issued across the country.	Za celotno državo so bila objavljena opozorila o hudih vremenskih razmerah.
The guide pointed to the inlet.	Vodnik je pokazal na dovod.
Florentine eggs are served instead of scrambled eggs.	Namesto umešane jajce postrežejo florentinska jajca.
She cries at the slightest provocation.	Zajoka ob najmanjši provokaciji.
Shocked islanders had to call the Coast Guard.	Šokirani otočani so morali poklicati obalno stražo.
She could easily be seen wearing artificial teeth.	Zlahka je bilo videti, da nosi umetne zobe.
There are several alternative theories.	Obstaja več alternativnih teorij.
Caring for the disease has become easier.	Skrb za bolezen je postala lažja.
Her answer reveals her difficult childhood.	Njen odgovor razkriva njeno težko otroštvo.
Coal is a fossil fuel.	Premog je fosilno gorivo.
The squirrel ran down the tree.	Veverica je stekla po drevesu.
Take a closer look at the picture.	Pobliže si oglejte sliko.
She is used to rich people.	Navajena je bogatih ljudi.
An equally important factor was access to successful businesses	Enako pomemben dejavnik je bil dostop do uspešnih podjetij
Continue alternating between hot and cold water.	Nadaljujte izmenično med toplo in hladno vodo.
His car is confiscated.	Njegov avto je zasežen.
The financial condition of the bank is uncertain.	Finančno stanje banke je negotovano.
Now that the weather is warmer, I sleep better.	Zdaj, ko je toplejše vreme, bolje spim.
The plan seems good in theory.	Načrt se teoretično zdi dober.
Planning is a visionary approach.	Načrtovanje predstavlja vizionarski pristop.
The dish has plenty of spices.	Jed ima obilo začimb.
The man fled from police.	Moški je pobegnil pred policijo.
The golden eagle looked at me from his field.	Zlati orel me je pogledal s svojega gredišča.
Later, the government cut off gas	Pozneje je vlada ukinila plin
Some product labels are misleading.	Nekatere oznake izdelkov so zavajajoče.
All this work, for nothing.	Vse to delo, za nič.
He decided to change direction.	Odločil se je za spremembo smeri.
Some plants resemble small animals.	Nekatere rastline spominjajo na majhne živali.
The ski lift was closed due to bad weather.	Vlečnica je bila zaprta zaradi slabega vremena.
The captain called an emergency meeting.	Kapitan je sklical nujni sestanek.
The wind was strong and cold as ice.	Veter je bil močan in hladen kot led.
He became even angrier.	Še bolj je postal jezen.
Some bacteria have toxic chemical defenses.	Nekatere bakterije imajo strupeno kemično obrambo.
This street led to various shops.	Ta ulica je vodila do različnih trgovin.
A police chief patrolled the streets.	Po ulicah je patruljiral šef policije.
She had a straw hat on her head.	Na glavi je imela slamnati klobuk.
Journalists were not allowed to film it.	Novinarji ga niso smeli snemati.
The army drove away the attackers.	Vojska je odgnala napadalce.
This is one of the reasons for my visit.	To je eden od razlogov za moj obisk.
The box contained two kilograms of flour.	Škatla je vsebovala dva kilograma moke.
A modern city is always based on a network plan.	Sodobno mesto vedno temelji na mrežnem načrtu.
You can come back later.	Lahko se vrnete pozneje.
This is the last stop on the route.	To je zadnja postaja na progi.
Exposure to radiation damaged the brain of this man.	Izpostavljenost sevanju je poškodovala možgane tega človeka.
Then she noticed the book.	Nato je opazila knjigo.
He climbed the stairs to the first floor.	Povzpel se je po stopnicah v prvo nadstropje.
Hashish and opium were smoked.	Hašiš in opij sta se kadila.
In my time, I saw some slow students.	V svojem času sem videl nekaj počasnih učencev.
The mental fatigue of soldiers is especially acute.	Še posebej akutna je duševna utrujenost vojakov.
The dove bowed its head obediently.	Golob je pokorno sklonil glavo.
I like to get along with people.	Rad se razumem z ljudmi.
Let's see what the king says.	Poglejmo, kaj pravi kralj.
Customers must show permits before visiting the building.	Stranke morajo pred obiskom stavbe pokazati dovoljenja.
Over the next few years, the company suffered from depression.	V naslednjih nekaj letih je podjetje utrpelo depresijo.
The main source of their income is tourism.	Glavni vir njihovih prihodkov je turizem.
This sunscreen is waterproof.	Ta krema za sončenje je vodoodporna.
They call this country the "land of the free."	To državo imenujejo "dežela svobodnih".
The time was flawless.	Čas je bil brezhiben.
Tidal tides.	Plima plima in oseka.
Her smile was sad.	Njen nasmeh je bil žalosten.
Finally, another ship sank.	Končno je potonila druga ladja.
The principal is reading a story.	Ravnatelj bere zgodbo.
Drinking too much water will cause dehydration.	Pitje preveč vode bo povzročilo dehidracijo.
We can't handle them!	Nismo jim kos!
That's how the story goes.	Tako gre zgodba.
Evidence suggests that the population may increase.	Dokazi kažejo, da se število prebivalstva lahko povečuje.
What a delicious smell!	Kako okusen vonj!
He greeted her warmly.	Prisrčno jo je pozdravil.
One student stabbed another near the back door.	En študent je drugega zabodel blizu zadnjih vrat.
An affordable family car will fulfill its responsibility.	Cenovno ugoden družinski avto bo izpolnil svojo odgovornost.
We encourage children to be creative.	Otroke spodbujamo k ustvarjalnosti.
Reduce the heat!	Zmanjšajte toploto!
They saw a line of ants scurrying across the road.	Videli so vrsto mravelj, ki je švigala čez cesto.
An unfortunate basket followed the cat.	Nesrečna košara je sledila mačku.
Some clans were known for their military prowess.	Nekateri klani so bili znani po svoji vojaški sposobnosti.
This is a very beautiful dinosaur.	To je zelo lep dinozaver.
The flat piranha was caught with a bait net.	Ploščata pirana je bila ujeta z mrežo za vabo.
Buy more bread.	Kupite več kruha.
The puppy's tail hit the ground.	Kužkov rep je udaril ob tla.
All that was left was broken glass.	Ostalo je le razbito steklo.
Water is the most valuable supply in this region.	Voda je najdragocenejša zaloga v tej regiji.
They will move to a new house next month.	Naslednji mesec se bodo preselili v novo hišo.
These experiments brought us closer to space.	Ti poskusi so nas približali vesolju.
It is completely impossible to give multiple blood transfusions to monkeys.	Povsem nemogoče je dati več transfuzij krvi opicam.
We need to guide them with the right candidates.	Usmeriti jih moramo z ustreznimi kandidati.
The conviction was handed down three weeks ago.	Obsodba je bila izrečena pred tremi tedni.
Then leave the room.	Nato zapusti sobo.
He dusted off his pants.	S hlač je odbrusil prah.
He had a hardware store.	Imel je trgovino s strojno opremo.
This is the last option.	To je zadnja možnost.
We buy food on farms.	Hrano kupujemo na kmetijah.
The glazier inspected the broken window.	Steklar je pregledal razbito okno.
They took her out of the burning building.	Odnesli so jo iz goreče stavbe.
The results showed that the child is in good health.	Rezultati so pokazali, da je otrok v dobrem zdravju.
The fishing industry employs many workers.	Ribiška industrija zaposluje veliko delavcev.
Because of this misery, life is worth living.	Zaradi te bede je življenje vredno življenja.
The soldiers stood up as one, with their rifles ready.	Vojaki so vstali kot en, s pripravljenimi puškami.
This island is riddled with unexploded ordnance.	Ta otok je prepreden z neeksplodiranimi ubojnimi sredstvi.
The glass rotated on the surface without friction.	Steklo se je vrtelo na površini brez trenja.
They buy luxuriously for their relatives.	Razkošno kupujejo za svoje sorodnike.
Here the mountains are covered with snow in winter.	Tukaj so gore pozimi pokrite s snegom.
Trees shed their leaves in the fall.	Drevesa jeseni odvržejo listje.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Jakna je krojena tako, da se vam popolnoma prilega.
She looked at him with wild eyes.	Pogledala ga je z divjimi očmi.
Open the windows and let in some fresh air.	Odprite okna in pustite svež zrak.
The guest engaged in chess with the host.	Gost se je z gostiteljem ukvarjal z igranjem šaha.
Education is indispensable for every society.	Izobraževanje je nepogrešljivo za vsako družbo.
Be careful, these toys are dangerous.	Bodite previdni, te igrače so nevarne.
Raw materials can be classified into three classes.	Surovine lahko razvrstimo v tri razrede.
The hospital was rebuilt only recently.	Bolnišnico so obnovili šele pred kratkim.
These three die in the game.	Ti trije umrejo v igri.
Some bees are sociable.	Nekatere čebele so družabne.
One by one, people disappeared.	Eden za drugim so ljudje izginili.
The castle was besieged for a week.	Grad je bil teden dni oblegan.
This valley is known for its beautiful landscape.	Ta dolina je znana po svoji čudoviti pokrajini.
They ran out of money.	Zmanjkalo jim je denarja.
You look wonderful, he said.	Izgledaš čudovito, je rekel.
Take it one day at a time.	Vzemite ga en dan naenkrat.
The cold quickly turned into a cold.	Prehlad je hitro prešel v prehlad.
It is a book full of poetry.	To je knjiga, polna poezije.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Imunski sistem je naravna obramba telesa pred boleznimi.
She had pleasant tones and honeyed words.	Imela je prijetne tone in medene besede.
Stop walking forward and turn around.	Nehajte hoditi naprej in se obrnite.
The tea leaves are coarse and asymmetrical.	Listi čaja so grobi in asimetrični.
The floors were carpeted.	Tla so bila prekrita s preprogami.
Let's not forget that.	Ne pozabimo tega.
I need your phone to call a cab.	Potrebujem tvoj telefon, da pokličem taksi.
He never smiles.	Nikoli se ne nasmehne.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	To je moj peti poskus rehabilitacije.
The cat is curled up on the couch.	Mačka je zvita na kavču.
Make cookies more greasy.	Piškote naredite bolj mastne.
She wanted to ask him to leave.	Hotela ga je prositi, naj odide.
To test for fatigue, athletes are subjected to rigorous tests.	Za testiranje utrujenosti so športniki podvrženi strogim testom.
People reacted strongly to the new president.	Ljudje so se močno odzvali na novega predsednika.
This is a new place, not an old one.	To je novo mesto, ne staro.
Do you want an entire farm or organic?	Želite celotno kmetijo ali ekološko?
The criminals are being chased by the police.	Zločince lovi policija.
Move in the worst way.	Premakni se na najslabši način.
The growth of this company has been phenomenal.	Rast tega podjetja je bila fenomenalna.
Tablets cost a few hundred dollars.	Tablete stanejo nekaj sto dolarjev.
A cruel dictator has taken power.	Okrutni diktator je prevzel oblast.
Buy seeds or plant them in the spring.	Kupite semena ali jih posadite spomladi.
Diplomats still disagree on the issue.	Diplomati se glede tega vprašanja še vedno ne strinjajo.
He claims no one likes him.	Trdi, da ga nihče ne mara.
Come with me if you want to live.	Pojdi z mano, če hočeš živeti.
The project will last for several years.	Projekt bo trajal več let.
The crime rate has remained relatively stable.	Stopnja kriminala je ostala relativno stabilna.
His philosophy of life has changed dramatically.	Njegova življenjska filozofija se je močno spremenila.
Strict laws restrict personal behavior.	Strogi zakoni omejujejo osebno vedenje.
She had to take care of the problems at home.	Poskrbeti je morala za težave doma.
This is the first story we have written.	To je prva zgodba, ki smo jo napisali.
It must be dense and have a firm, even texture.	Biti mora gost in trdne, enakomerne teksture.
The result was the construction of a new road.	Posledica tega je bila izgradnja nove ceste.
There is no entrance fee.	Vstopnine ni treba plačati.
The lion eats gazelles.	Lev poje gazele.
He started coughing and splashing.	Začel je kašljati in pljuskati.
He fished through flat alluvium for a few minutes.	Nekaj ​​minut je lovil skozi ravne naplavine.
A consistent pattern among all these patterns is ambiguity.	Dosleden vzorec med vsemi temi vzorci je dvoumnost.
Dogs are not allowed in the elevators.	Psi ne smejo iti v dvigala.
She opened her mouth.	Odprla je usta.
Soon, however, they were defeated.	Kmalu pa so bili poraženi.
They received an award for their campaign.	Za svojo akcijo so prejeli nagrado.
We need to investigate this matter in more detail.	To zadevo moramo podrobneje raziskati.
It is best to extinguish a burning candle.	Najbolje je ugasniti gorečo svečo.
We are waiting for a meeting with the new government.	Čakamo na srečanje z novo vlado.
How can we help the poor?	Kako lahko pomagamo revnim?
They are too bulky to put in a hat box.	Preveč so zajetni, da bi jih dali v škatlo za klobuke.
The window overlooks a beautiful garden.	Okno gleda na čudovit vrt.
The moon was glowing as the sun set.	Luna je žarela, ko je sonce zašlo.
I love the new outfit!	Obožujem novo obleko!
Honey smells nice.	Med lepo diši.
When completed, the building here will be the tallest.	Ko bo dokončana, bo stavba tukaj najvišja.
Scientists need to study the effects of radiation on Earth.	Znanstveniki morajo preučevati učinke sevanja na Zemlji.
The accident is widespread here.	Nesreča je tukaj razširjena.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Taljenje ledu bo povzročilo dvig morske gladine.
Daisies are starting to bloom.	Marjetice začenjajo cveteti.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Mnogi bolnišnični bolniki se pritožujejo, da so betonske stene hladne.
There is no formal legal system in other countries.	V drugih državah ni formalnega pravnega sistema.
The valley is surrounded by mountains.	Dolina je obdana z gorami.
The blue corn on the white lawn looks breathtaking.	Modre koruznice na beli trati izgledajo dih jemajoče.
Mix egg whites and sugar.	Zmešajte beljake in sladkor.
The flight was full.	Let je bil poln.
All workers voted for the current president.	Za dosedanjega predsednika so glasovali vsi delavci.
They did not see the ship coming.	Niso videli, da bi prišla ladja.
Farmers had difficulty finding suitable land for new farms.	Kmetje so s težavo našli primerno zemljo za nove kmetije.
The damaged vehicle was towed away.	Poškodovano vozilo so odvlekli.
He engraved his name on this tree.	V to drevo je vklesal svoje ime.
He got up and started walking quickly towards the door.	Vstal je in začel hitro hoditi proti vratom.
Robot race on the track.	Robot dirka po progi.
His nephew is a good swimmer.	Njegov nečak je dober plavalec.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Sadike posadite v rodovitno, vlažno zemljo.
It stings strongly when touched, it exudes a very dark color.	Ob dotiku se močno zabode, izceja zelo temno barvo.
Distracted and precise, he wrote in his notebook.	Neraztresen in natančen je zapisal v svoj zvezek.
Proper care will extend the life of your machine.	Pravilna nega bo podaljšala življenjsko dobo vašega stroja.
Birds of this species are rare in our country.	Ptice te vrste so pri nas redke.
The villagers are a great source of fresh cheeses.	Vaščani so odličen vir svežih sirov.
The leaders of the council convened an extraordinary meeting.	Voditelji sveta so sklicali izredno sejo.
Planking is popular among teenagers.	Planking je priljubljen med najstniki.
The map shows that the region is large.	Zemljevid kaže, da je regija velika.
Many tombs in the region have yet to be excavated.	Številne grobnice v regiji je treba še izkopati.
The theory is that political stability was achieved by coercion.	Teorija trdi, da je bila politična stabilnost dosežena s prisilo.
The insect quickly came towards her.	Žuželka je hitro prišla proti njej.
The killer cut off the victim's head.	Morilec je žrtvi odsekal glavo.
These women are tough.	Te ženske so trde.
He wanted to learn to play the guitar.	Želel se je naučiti igrati kitaro.
So she wasn’t surprised when he didn’t come.	Tako ni bila presenečena, ko ni prišel.
No time to lose!	Ni časa za izgubljanje!
All political parties are becoming irrelevant.	Vse politične stranke postajajo nepomembne.
He went to his native village.	Odšel je v rodno vas.
Simon climbed over the door.	Simon je splezal čez vrata.
He jumped into focus.	Zaskočil je v fokus.
I've had enough of all this!	Dovolj imam vsega tega!
The soldier is believed to have left his post.	Verjame se, da je vojak zapustil svoje mesto.
The last semester died.	Zadnji memester je umrl.
They wore enameled metal.	Nosili so emajlirano kovino.
A fundamental theory was proposed.	Predlagana je bila temeljna teorija.
I always add something sweet.	Vedno dodam kaj sladkega.
After a few investigations, they found that the teacher was right.	Po nekaj preiskavah so ugotovili, da ima učitelj prav.
The snake slid silently across the grass, looking for prey.	Kača je tiho drsela po travi in ​​iskala plen.
Without a doubt,	Brez dvoma,
Lower your head, then get up again.	Spusti glavo, nato spet vstani.
It belongs to the delinquent motorcycle club.	Pripada prestopniškemu motociklističnemu klubu.
He believed in his thing with all his heart.	Z vsem srcem je verjel v svojo stvar.
The inn stands on a hill.	Gostilna stoji na vzpetini.
That is, snow is quite rare.	Se pravi, sneg je precej redek.
The suffering of the poor is made worse by the weather.	Trpljenje reveža se še poslabša z vremenom.
These apples are ripe.	Ta jabolka so zrela.
Pets have teeth.	Domače živali imajo zobe.
A circle of people watched them intently.	Krog ljudi jih je pozorno opazoval.
Leicester showed a great performance.	Leicester je pokazal odlično predstavo.
The company has announced plans to expand.	Podjetje je napovedalo načrte za širitev.
Does the lyrics say what it means?	Ali besedilo pesmi pove, kaj pomeni?
The serviceman repaired the rotator.	Serviser je popravil vrtilnik.
The manager is kind but very strict.	Upravitelj je prijazen, a zelo strog.
The wizard disappeared from view.	Čarovnik je izginil z vidika.
Water is such a precious treasure.	Voda je tako dragoceno blago.
Many trees were uprooted in a tropical cyclone.	V tropskem ciklonu je bilo izruvanih veliko dreves.
Ketchup and mayonnaise are popular spices.	Kečap in majoneza sta priljubljena začimba.
The walls were covered with botanical motifs.	Stene so bile prekrite z botaničnimi motivi.
Rescuers arrived quickly.	Reševalci so hitro prispeli.
Make this bread without yeast.	Ta kruh naredite brez kvasa.
This is your last chance.	To je tvoja zadnja priložnost.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Zakoni ponudbe in povpraševanja bodo narekovali ceno.
The solution was to enlighten the youth.	Rešitev je bila razsvetliti mladino.
A recipe for a delicious fish curry.	Recept za okusen ribji curry.
The chances of him being guilty are three to one.	Možnosti, da bi bil kriv, so tri proti ena.
The government has urged people to use electric fans instead.	Vlada je ljudi pozvala, naj namesto tega uporabljajo električne ventilatorje.
The house has six spacious rooms.	Hiša ima šest prostornih sob.
It looks like rain, but it could be snow.	Videti je kot dež, vendar bi lahko bil sneg.
In the past, children were often beaten or neglected.	V preteklosti so bili otroci pogosto pretepeni ali zapostavljeni.
She was very weak, almost dead.	Bila je zelo šibka, skoraj umrla.
The beaches are deserted.	Plaže so zapuščene.
They are notorious for their tactics.	Razvpiti so po svoji taktiki.
Cleaning may now be left to others.	Čiščenje je zdaj morda prepuščeno drugim.
Atoms are very small.	Atomi so zelo majhni.
Do you like this climber?	Vam je všeč ta plezalec?
This is part of a larger project.	To je del večjega projekta.
Scientists have also encountered resistance.	Znanstveniki so naleteli tudi na odpor.
According to several historians, this ritual is ancient.	Po mnenju več zgodovinarjev je ta ritual starodaven.
This restaurant has a long history.	Ta restavracija ima dolgo zgodovino.
A light breeze blew into the room.	V sobo je pritekel rahel vetrič.
Iron is a metal that is important for making steel.	Železo je kovina, ki je pomembna za izdelavo jekla.
However, make sure the porridge is thick.	Vendar pazite, da je kaša gosta.
Be careful not to drink too much fluid.	Bodite previdni in ne pijte preveč tekočine.
The interview took place over a cup of chai tea.	Intervju je potekal ob skodelici chai čaja.
One death would be a tragedy.	Ena smrt bi bila tragedija.
They discuss current events.	Razpravljajo o aktualnih dogodkih.
To save money, cook several meals a week.	Če želite prihraniti denar, kuhajte več obrokov za teden.
Doctors applied leeches to his arm.	Zdravniki so mu na roko nanesli pijavke.
These two planes are the same.	Ti dve ravnini sta enaki.
The Deputy Governor was present.	Prisoten je bil namestnik guvernerja.
She has to decide for herself.	Sama se mora odločati.
The government has failed to resolve the conflict.	Vlada ni uspela rešiti konflikta.
The neighbor's wife has a child.	Sosedova žena ima otroka.
He ran, ran, ran.	Tekel je, tekel, tekel.
Several documents are missing.	Manjka več dokumentov.
Apply oil to the pan.	Na ponev nanesite olje.
He argued that there was no such law.	Trdil je, da takega zakona ni.
Temperature was the usual currency.	Temperatura je bila običajna valuta.
They had a good harvest last year.	Lani so imeli dobro letino.
The prisoner is left alone in another cell.	Zapornik ostane sam v drugi celici.
Mountains rise above the city.	Nad mestom se dvigajo gore.
The older brother divided the land equally.	Starejši brat je razdelil zemljo enako.
This temple serves the local community.	Ta tempelj služi lokalni skupnosti.
He felt terrible for yelling at her all day.	Počutil se je grozno, ker je ves dan vpil nanjo.
A wide variety of crops are grown in this region.	V tej regiji se goji širok izbor poljščin.
The well vomits water.	Vodnjak bruha vodo.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Jesti sladoled na vroč dan je zelo prijetno.
The sunset was spectacular.	Sončni zahod je bil spektakularen.
Strong winds will blow away the roof.	Močan veter bo odnesel streho.
Another new building is rising.	Še ena novogradnja se dviguje.
The lights in the room were dimmed.	Luči v sobi so bile zatemnjene.
The topic requires simple keywords.	Tema zahteva preproste ključne besede.
A total solar eclipse occurred.	Zgodil se je popoln sončni mrk.
The assumptions of this book are wrong.	Predpostavke te knjige so napačne.
He did not expect such devotion.	Takšne predanosti ni pričakoval.
The houses in this neighborhood all have similar styles.	Hiše v tej soseski imajo vse podobne sloge.
She strained to make out the words.	Naprezala se je, da bi razločila besede.
Science is always changing the world, ”he said.	Znanost vedno spreminja svet,« je dejal.
Tourists still gather at this museum every year.	Turisti se v ta muzej še vedno zbirajo vsako leto.
The way each verse is written is unique.	Način, na katerega je vsak verz napisan, je edinstven.
By comparison, caffeine is a stimulant.	Primerjalno je kofein stimulans.
Works of art consist of fakes, paintings and drawings.	Umetnine so sestavljene iz ponaredkov, slik in risb.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
I used to dream of being an astronaut.	Včasih sem sanjal o tem, da bom astronavt.
Novel writing was not popular among peers.	Romanopiska med vrstniki ni bila priljubljena.
He receives a generous salary.	Prejema izdatno plačo.
His sly smile revealed a hint of mischief.	Njegov zvit nasmeh je razkril kanček nagajivosti.
The administrator announced a series of reforms.	Upravitelj je napovedal vrsto reform.
The national party was in power.	Na oblasti je bila nacionalna stranka.
The mechanic left the work halfway.	Mehanik je delo pustil napol.
The beehives are outside among the trees.	Čebelnjaki so zunaj med drevesi.
The computer generated different numbers each time.	Računalnik je vsakič ustvaril drugačne številke.
The woman ran out of the bathroom.	Ženska je zbežala iz kopalnice.
The hypotenuse is the side opposite the right angle.	Hipotenuza je stran nasproti pravemu kotu.
The workers resisted the hard work.	Delavci so se uprli težkemu delu.
Hair and eye color are inherited traits.	Barva las in oči sta podedovani lastnosti.
His approach is direct, often brutal.	Njegov pristop je neposreden, pogosto brutalen.
Delegates reached consensus on most points.	Delegati so pri večini točk dosegli konsenz.
A team of scientists made another breakthrough today.	Ekipa znanstvenikov je danes naredila še en preboj.
Our ancestors found religion slowly.	Naši predniki so religijo našli počasi.
Let the church organ ring in harmony.	Naj v harmoniji zvonijo cerkvene orgle.
The bird population continues to decline.	Populacija ptic še naprej upada.
She carried the envelope and smiled happily.	Nesla je ovojnico in se veselo nasmehnila.
Another flood devastated the region.	Še ena poplava je opustošila to regijo.
Few economists have expressed concerns.	Le malo ekonomistov je izrazilo pomisleke.
The city is famous for its ancient castle.	Mesto je znano po starodavnem gradu.
The making of the sculpture took five years.	Izdelava skulpture je trajala pet let.
The reformer's proposal was unanimously rejected.	Predlog reformatorja je bil soglasno zavrnjen.
Mosquitoes buried their eggs in standing water.	Komarji so svoja jajčeca zakopali v stoječo vodo.
It is important that you have accurate information.	Pomembno je, da imate točne podatke.
The carpenter was lying on the saws.	Tesar je ležal na žage.
The tedious process was repeated at great expense.	Dolgočasen postopek se je ponovil z velikimi stroški.
He carries her in his arms.	Nosi jo v naročju.
The meeting lasted two hours.	Srečanje je trajalo dve uri.
Put down the pipe wrench.	Odložite cevni ključ.
Their lands have been devastated and unusable for many years.	Njihova zemljišča so bila dolga leta opustošena in neuporabna.
A soap bubble rose into the air.	Milni mehurček se je dvignil v zrak.
Downstairs, the serviceman swore as he had sworn several times.	Dol je serviser prisegel, saj je večkrat prisegel.
When does this train leave?	Kdaj odpelje ta vlak?
She was angry at the man on the plane.	Bila je jezna na moškega na letalu.
The fall program is clearly wrong.	Padniški program je očitno napačen.
He has written about animals, history and current events.	Pisal je o živalih, zgodovini in aktualnih dogodkih.
He plays the trumpet and hypnotizes the audience.	Igra na trobento in hipnotizira občinstvo.
He was wearing a black leather jacket.	Oblečen je bil v črno usnjeno jakno.
The budget was fairly balanced.	Proračun je bil dokaj uravnotežen.
Flying a plane was actually very easy.	Letenje z letalom je bilo pravzaprav zelo enostavno.
My voice is hoarse today.	Moj glas je danes hripav.
It’s definitely a “sport of the rich”.	To je zagotovo "šport bogatašev".
The deadly virus has spread around the world.	Smrtonosni virus se je razširil po vsem svetu.
It was a new experience for me.	To je bila zame nova izkušnja.
This opening, which serves as a lung, protects the chest.	Ta odprtina, ki služi kot pljuča, varuje prsni koš.
The army fell back.	Vojska je padla nazaj.
The film was popular in many countries.	Film je bil priljubljen v mnogih državah.
Bad weather prevented us from walking.	Jadno vreme nam je preprečilo sprehajanje.
You have to learn to accept them.	Naučiti se jih morate sprejeti.
Over the years, scientists have developed a number of theories.	Z leti so znanstveniki razvili številne teorije.
He is considering investing in real estate.	Razmišlja o vlaganju v nepremičnine.
Kidney stones can be very painful.	Ledvični kamni so lahko zelo boleči.
He felt bad and needed a doctor.	Počutil se je slabo in potreboval je zdravnika.
The square was full of pedestrians.	Trg je bil poln pešcev.
A small break for afternoon tea.	Majhen odmor za popoldanski čaj.
Misery loves company	Misery ljubi družbo
Ginger is said to help with digestion.	Ingver naj bi pomagal pri prebavi.
The split wall of this city.	Razcepni zid tega mesta.
The candle serves as an illuminator.	Sveča služi kot osvetljevalec.
They talked extensively about their children.	Obširno so govorili o svojih otrocih.
The basic diet of this country is rice.	Osnovna prehrana te države je riž.
The wax is a little too black.	Vosek je malo preveč črn.
Put the potato chips in a plastic bag.	Krompirjev čips dajte v plastično vrečko.
She climbed the stairs two at a time.	Po stopnicah se je vzpenjala po dve naenkrat.
You wake up in the morning and feel hungry.	Zjutraj se zbudiš in začutiš lakoto.
They agreed to help him.	Strinjali so se, da mu bodo pomagali.
This cake doesn’t seem too tasty to me.	Ta torta se mi ne zdi preveč okusna.
Draw a diagram showing the process.	Narišite diagram, ki prikazuje postopek.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Med krčenjem mišic se sprostijo velike količine tega ogljikovega hidrata.
Nikolai watched the fire.	Nikolaj je opazoval ogenj.
A cow produces milk.	Krava proizvaja mleko.
The southern tip of this island is covered with trees.	Južni vrh tega otoka je pokrit z drevesi.
At least six people were trampled to death.	Najmanj šest ljudi je bilo poteptanih do smrti.
To make intricate carvings, they sharpened every tool imaginable.	Da bi izdelali zapletene rezbarije, so izostrili vsako orodje, ki si ga je mogoče zamisliti.
But some may argue that weapons create crime and violence.	Nekateri pa lahko trdijo, da orožje ustvarja kriminal in nasilje.
She grabbed the phone.	Pograbila je telefon.
The bucket was moving through the air	Vedro se je premikalo po zraku
He entered the building and closed the door behind him.	Vstopil je v stavbo in za seboj zaprl vrata.
Exercise after every meal is a must.	Vadba po vsakem obroku je nujna.
Walk along the secluded beach late in the evening.	Sprehod po samotni plaži pozno zvečer.
Some households enjoy a high standard of living.	Nekatera gospodinjstva uživajo visok življenjski standard.
He discovered the cause of the disease.	Odkril je vzrok bolezni.
The wind began to intensify.	Veter se je začel krepiti.
Very few people are willing to participate in this function.	Zelo malo ljudi je pripravljenih sodelovati v tej funkciji.
He admitted that he felt relieved.	Priznal je, da je občutil olajšanje.
This dish tastes great!	Ta jed ima odličen okus!
Troops stormed the castle.	Čete so vdrle v grad.
The construction of the tunnel will take several years.	Gradnja predora bo trajala več let.
If both sexes work together equally, gender equality will be achieved.	Če oba spola sodelujeta enako, bo dosežena enakost spolov.
The company remained successful.	Podjetje je ostalo uspešno.
The diary expresses black despair.	Dnevnik izraža črni obup.
After all, curiosity is the driving force behind science.	Navsezadnje je radovednost gonilna sila znanosti.
He laughed as they drove past.	Zasmejal se je, ko sta peljala mimo.
The young boys were getting bored.	Mladim fantom je postajalo dolgčas.
The problem is soil erosion.	Problem je erozija tal.
If everyone acted responsibly, they could overcome deep problems.	Če bi vsi ravnali odgovorno, bi lahko premagali globoke težave.
The villagers found themselves excluded from decision-making.	Vaščani so se znašli izključeni iz odločanja.
You also need a vegetable peeler.	Potrebujete tudi lupilec zelenjave.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Nedavni potres je poškodoval infrastrukturo.
Her tears soaked the paper.	Njene solze so razmočile papir.
The company will make up for their problems.	Podjetje jim bo nadomestilo njihove težave.
Some of them were kept as pets.	Nekatere od njih so hranili kot hišne ljubljenčke.
The young man looked down.	Mladenič je pogledal navzdol.
After the bonfire, they scattered the ashes.	Po kresu so raztrosili pepel.
Chemists boiled water.	Kemiki so vodo zavreli.
The state finally closed the mine.	Država je končno zaprla rudnik.
The service is of course free.	Storitev je seveda brezplačna.
Romantic love blossomed between the boy and the girl.	Med fantom in dekletom je vzcvetela romantična ljubezen.
She gathered her courage and spoke to the king.	Zbrala je pogum in govorila s kraljem.
In the end, stocks ran out.	Na koncu je zalog zmanjkalo.
He bathes in the river every day.	Vsak dan se kopa v reki.
He visits the church once a month and prays.	Enkrat na mesec obišče cerkev in moli.
It has a small population.	Ima majhno populacijo.
Such people create problems for their neighbors.	Takšni ljudje ustvarjajo težave svojim sosedom.
Someone has to be at the door.	Nekdo mora biti pred vrati.
Their only son died young.	Njun edini sin je umrl mlad.
Our community is facing a dilemma.	Naša skupnost se sooča z dilemo.
The roads are crowded at this hour.	Ob tej uri je na cestah gneča.
Evaporation is important for many processes	Izhlapevanje je pomembno za številne procese
And so the tyrant began to build his prison.	In tako je tiran začel graditi svoj zapor.
The test was performed by a major sage.	Test je opravil večji modrec.
He lost all hope.	Izgubil je vse upanje.
Not all crimes are violent.	Vsi zločini niso nasilni.
Many people know his great works from photographs.	Marsikdo pozna njegova velika dela po fotografijah.
The flight was turbulent.	Let je bil turbulenten.
Among these were faith, courage, and romance	Med temi so bile vera, pogum in romantika
Seahorses and algae live in coral reefs.	Morski konji in alge živijo v koralnih grebenih.
New legislation will ban smoking in public places.	Nova zakonodaja bo prepovedala kajenje na javnih mestih.
There are few alternatives to fossil fuels.	Alternativ fosilnim gorivom je malo.
As protesters protested, soldiers opened fire.	Ko so protestniki protestirali, so vojaki odprli ogenj.
Please wash your hands.	Prosim, umijte si roke.
The vortex continued to expand.	Vrtinec se je še naprej širil.
The moon is white, round and shining.	Luna je bela, okrogla in sijoča.
The mood was tense and uncomfortable.	Razpoloženje je bilo napeto in neprijetno.
This event should be made public.	Ta dogodek bi moral biti javno objavljen.
The evening trip went smoothly.	Večurno potovanje je potekalo brez zapletov.
Their lifespan was indecently short.	Njihova življenjska doba je bila nespodobno kratka.
The mountains rise above the flat plains.	Gore se dvigajo nad ravnimi ravnicami.
Poverty is endemic here.	Revščina je tukaj endemična.
Some places are said to have healing waters.	Nekateri kraji naj bi imeli zdravilne vode.
Children dressed in white.	Otroci oblečeni v belo.
You need to be especially careful when carrying loads.	Pri prenašanju tovora morate biti še posebej previdni.
The lady was still outside.	Gospa je bila še vedno zunaj.
They saw a hippopotamus rolling in the water.	Videli so povodnega konja, ki se je valjal v vodi.
The car swerved wildly during this time.	Avto je v tem času divje zavijal.
The waitress placed a tray in front of her.	Natakarica je pred njo postavila pladenj.
He added spices, salt and thyme.	Dodal je začimbe, sol in timijan.
There are many theories about what causes this condition.	Obstaja veliko teorij o tem, kaj povzroča to stanje.
A proud father is proud of his son.	Ponosni oče je ponosen na svojega sina.
Waves lapped against the boards.	Valovi so pljuskali ob deske.
This act is forbidden here.	To dejanje je tukaj prepovedano.
But just being polite is not enough.	Toda preprosto biti vljuden ni dovolj.
Catriona was determined to succeed.	Catriona je bila odločena doseči uspeh.
The two partners started a joint venture.	Dva partnerja sta začela skupno podjetje.
Such creatures have only been found in this region.	Takšna bitja so bila najdena le v tej regiji.
Many roads were blocked.	Številne ceste so bile blokirane.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja.
The President believes that the situation requires a decisive response.	Predsednik meni, da razmere zahtevajo odločen odziv.
They decided to close their business.	Odločili so se, da bodo svoje podjetje zaprli.
Drought changes the ecosystem.	Suša spremeni ekosistem.
His learning technique was unconventional.	Njegova tehnika učenja je bila nekonvencionalna.
As a cat, she was very graceful.	Kot mačka je bila zelo graciozna.
His head was bowed.	Njegova glava je bila sklonjena.
They "had no opinion" on the matter.	O zadevi "niso imeli mnenja".
He was not told the truth.	Ni mu bilo povedati resnice.
She broke two eggs.	Razbila je dve jajci.
Her life was a novel.	Njeno življenje je bilo roman.
The gardener is weeding this morning.	Vrtnar danes zjutraj puli plevel.
A dear friend told me that a crisis was coming.	Dragi prijatelj mi je povedal, da prihaja kriza.
He asked her to put the plates away.	Prosil jo je, naj pospravi krožnike.
The children played with the ball.	Otroci so se igrali z žogo.
But some things made her uncomfortable.	Toda nekatere stvari so jo spravile v nelagodje.
The architects were mostly untrained.	Arhitekti so bili večinoma neizučeni.
He clenched his fist and struck me with unbridled rage.	Stisnil je pest in me udaril z nebrzdanim besom.
There were small villages and swamps nearby.	V bližini sta bila majhna vasica in močvirje.
Government planes landed there.	Tam so pristala vladna letala.
Water is one of the most useful substances.	Voda je ena izmed najbolj uporabnih snovi.
She asked her husband to give her salt,	Moža je prosila, naj ji poda sol,
The program contains five modules.	Program vsebuje pet modulov.
Think of the poor people who can’t afford medicine.	Pomislite na revne ljudi, ki si ne morejo privoščiti zdravil.
She is sought after among the rich.	Iskana je med bogatimi.
It is a natural remedy.	To je naravno zdravilo.
Scientists believe climate change will accelerate.	Znanstveniki verjamejo, da se bodo podnebne spremembe pospešile.
The storm came and went in a few minutes.	Nevihta je prišla in minila v nekaj minutah.
The human race is facing an uncertain future.	Človeški rod se sooča z negotno prihodnostjo.
I exercised regularly.	Redno sem telovadila.
His uncle is a distant relative.	Njegov stric je daljni sorodnik.
That's all for moving pictures.	To je vse za gibljive slike.
The plan worked well.	Načrt je dobro deloval.
The game took place in quiet silence.	Igra je potekala v tihi tišini.
said the local priest	je izjavil lokalni duhovnik
Sparks flew as his assistant's metal blade struck the quartz.	Iskre so letele, ko je kovinsko rezilo njegovega pomočnika udarilo v kremen.
List the benefits that come from this arrangement.	Naštej prednosti, ki izhajajo iz te ureditve.
This monument is visited by many tourists every year.	Ta spomenik vsako leto obišče veliko turistov.
Candidates will present their views on the issue.	Kandidati bodo predstavili svoje poglede na problematiko.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Odprl je ovojnico in potegnil vsebino.
The tea was delicious.	Čaj je bil okusen.
She fell on a man's quiet self-confidence.	Padla je na moško tiho samozavest.
It was nice to see the glowing faces.	Žareča lica je bilo lepo videti.
Someone give this man oxygen!	Naj nekdo temu človeku da kisik!
Coal is the most suitable source of energy.	Premog je najprimernejši vir energije.
She always talked nonsense.	Vedno je govorila neumnosti.
My sister is fashionable, beautiful and incredibly vain.	Moja sestra je modna, lepa in neverjetno nečimrna.
Her speech was interrupted by loud applause.	Njen govor je prekinil bučen aplavz.
They were quite kind to strangers.	Do tujcev so bili precej prijazni.
This delicious dish is known as ratatouille.	Ta okusna jed je znana kot ratatouille.
This is a novel about a fantasy world.	To je roman o fantazijskem svetu.
Turn the key in the lock.	Obrnite ključ v ključavnici.
Your doubts are unfounded.	Vaši dvomi so neutemeljeni.
Birds were protected in this shelter.	V tem zavetišču so bile ptice zaščitene.
This migration is usually arduous.	Ta migracija je običajno naporna.
Traditional folk music is still popular.	Tradicionalna ljudska glasba je še vedno priljubljena.
She raised her ax above her head.	Nad glavo je dvignila sekiro.
Before he died, the playwright left many manuscripts behind.	Preden je umrl, je dramatik za seboj pustil veliko rokopisov.
He never drove around the university estate.	Nikoli ni vozil po univerzitetnem posestvu.
Tall skyscrapers dominate the horizon.	Visoki nebotičniki prevladujejo na obzorju.
The plant obtained drinking water from the air.	Rastlina je pitno vodo pridobivala iz zraka.
They are more likely to be friends.	Večja je verjetnost, da bodo prijatelji.
Glassware is expensive but fragile.	Steklenina je draga, a lomljiva.
He lives on an island in the bay.	Živi na otoku v zalivu.
The first phase is described as a "descent".	Prva faza je opisana kot "spust".
The samurai was covered in blood.	Samuraj je bil pokrit s krvjo.
So he had to travel to the city every day.	Zato je moral vsak dan potovati v mesto.
The teacher read a chapter from the book.	Učiteljica je prebrala poglavje iz knjige.
Despite their arrival, the locals did not suffer much.	Kljub njihovemu prihodu domačini niso močno trpeli.
Wild salmon swam upstream, eagerly searching for their mother's eggs.	Divji losos je plaval proti toku in vneto iskal materino ikre.
Stir until the sugar is completely dissolved.	Mešajte, dokler se sladkor popolnoma ne raztopi.
Gently heat the margarine.	Margarino nežno segrejte.
It rained heavily for several hours.	Več ur je močno deževalo.
In winter, the frozen river will become impassable.	Pozimi bo zamrznjena reka postala neprehodna.
We are all thrilled at the thought of being famous.	Vsi smo navdušeni ob misli, da smo slavni.
The river was full of fish.	Reka je bila polna rib.
The starlings sailed over the cornfield.	Škorci so pripluli nad koruzno polje.
The weather was dry and cold.	Vreme je bilo suho in hladno.
You can buy train tickets here.	Tukaj lahko kupite vozovnice za vlak.
Summer house without windows.	Poletna hiša brez oken.
Her run is blonde and her eyes are green.	Njen tek je blond in njene oči so zelene.
Tell him which recipe to make.	Povej mu, kateri recept naj pripravi.
The animal hunters returned to the camp.	Lovci na živali so se vrnili v taborišče.
It was a very beautiful day.	Bil je zelo lep dan.
Squeeze the liquid out of the can with a spatula.	Z lopatico iztisnite tekočino iz pločevinke.
The share of useful information has increased.	Povečal se je delež koristnih informacij.
He seems to like problems because of them.	Zdi se, da ima rad težave zaradi njih same.
Do they have money?	Ali imajo denar?
The inflation rate here is quite high.	Stopnja inflacije je tukaj precej visoka.
There is nothing if not consistent.	Ni nič, če ne dosledna.
The level of violence escalated drastically.	Stopnja nasilja se je drastično stopnjevala.
The jagged cliffs rise above the shining waters of the lake.	Nazobčane pečine se dvigajo nad svetlečimi vodami jezera.
I have a big family.	Imam veliko družino.
He looked out the window at the darker sky.	Skozi okno je gledal v temnejše nebo.
The river was calm and the scenery beautiful.	Reka je bila mirna in pokrajina čudovita.
The streets are full of traffic.	Ulice so polne prometa.
Let’s analyze what a good business plan is.	Analizirajmo, kaj je dober poslovni načrt.
The political season was coming to an end.	Politična sezona se je bližala koncu.
The accumulation of dust gradually faded.	Nabiranje prahu je postopoma zbledelo.
Some men don’t want to wear a condom.	Nekateri moški nočejo nositi kondoma.
The apple is red.	Jabolko je rdeče.
The date is at the beginning of the book.	Datum stoji na začetku knjige.
The ocean was dominated by water.	V oceanu je prevladovala voda.
She stays there, alone.	Tam ostane, sama.
A small town in this rural region.	Majhno mesto v tej podeželski regiji.
She showed me how to bake a cake.	Pokazala mi je, kako spečem torto.
He has a beard and wears a turban.	Ima brado in nosi turban.
This text boldly states that humanity is threatened with extinction.	To besedilo krepko navaja, da človeštvu grozi izumrtje.
They don't have many friends.	Nimajo veliko prijateljev.
The initiation will take place tonight at dusk.	Iniciacija se bo zgodila nocoj ob mraku.
Cleaners flew over the surface of the water.	Čistilci so preleteli površino vode.
Stray dogs roam the streets freely.	Potepuški psi se prosto sprehajajo po ulicah.
Two hours passed before they left.	Dve uri sta minili, preden so odšli.
She noticed him staring at her.	Opazila je, da je strmel vanjo.
Have courage and determination.	Imejte pogum in odločnost.
She took off his shirt.	Slekla mu je srajco.
I heard a doorbell.	Slišal sem zvonec na vratih.
The possibility of a crime has been discovered.	Možnik zločina je bil odkrit.
He stepped into the street.	Stopil je na ulico.
He seems to be doing well in school.	Zdi se, da je dobro v šoli.
Vegetative propagation takes place.	Poteka vegetativno razmnoževanje.
He finally made contact.	Končno je vzpostavil stik.
The dried tuber is processed into flour.	Posušen gomolj se predela v moko.
You need to maintain your website.	Svojo spletno stran morate vzdrževati.
There are laws and regulations to maintain wildlife health.	Za ohranjanje zdravja divjih živali obstajajo zakoni in predpisi.
The circus arrived in town but had no elephants.	Cirkus je prispel v mesto, vendar ni imel slonov.
Correspondence between body and surface was impossible to ignore.	Korespondence med telesom in površino je bilo nemogoče prezreti.
The cook knows how to prepare an evil roast.	Kuharica zna pripraviti zlobno pečenko.
The book is laconic, without being mysterious.	Knjiga je lakonična, ne da bi bila skrivnostna.
She sent her husband away.	Moža je poslala stran.
His text was eloquent.	Njegovo besedilo je bilo zgovorno.
It is becoming clear that something needs to be done about this.	Postaja jasno, da je treba glede tega nekaj narediti.
Algorithms control the functions on your computer.	Algoritmi nadzorujejo funkcije v vašem računalniku.
As the air cools, water vapor condenses.	Ko se zrak ohladi, se vodna para kondenzira.
Such flowers are often found in meadows.	Takšne rože pogosto najdemo na travnikih.
The life of a pioneering engineer was difficult.	Življenje pionirskega inženirja je bilo težko.
An attack of bad allergies hit her eyes hard.	Napad slabih alergij je močno prizadel njene oči.
The news was reported in full by the press.	Novico so v celoti poročali tisk.
The young man carefully transplanted his seedlings.	Mladenič je svoje sadike skrbno presajal.
But another measure is missing.	Manjka pa še en ukrep.
His sentences were interrupted by industrial jargon.	Njegovi stavki so bili prekinjeni z industrijskim žargonom.
They achieved nothing.	Nič niso dosegli.
A stunning achievement was realized.	Osupljiv dosežek je bil realiziran.
We're leaving tomorrow.	Jutri odhajamo.
The enemy's accuracy was amazing.	Sovražnikova natančnost je bila neverjetna.
My favorite book is this one.	Moja najljubša knjiga je ta.
The young man worked hard.	Mladenič je pridno delal.
She had a difficult life.	Imela je težavno življenje.
Readers liked the film.	Bralcem je bil film všeč.
The soldiers occupied their positions.	Vojaki so zasedli svoje položaje.
Moss and lichens grow here.	Tu rastejo mah in lišaji.
The police chief was under house arrest.	Vodja policije je bil v hišnem priporu.
Dark brown sugar is twice as expensive as white.	Temno rjavi sladkor je dvakrat dražji od belega.
A film crew was filming at the orphanage.	V sirotišnici je snemala snemalna ekipa.
The priest thought about what she had to say.	Duhovnik je premislil, kar je imela povedati.
The surgeon removed the bone.	Kirurg je odstranil kost.
He fell to the ground, unconscious.	Padel je na tla, nezavesten.
The freshness of the mango juice was delicious.	Svežina mangovega soka je bila okusna.
The farmer refused to hand over his gun.	Kmet ni hotel izročiti svoje pištole.
Look at the spine of the leaf.	Poglejte hrbtenico lista.
This bite was made by our ancestors.	To zalogaj so naredili naši predniki.
Their campaign was colossal.	Njihova kampanja je bila kolosalna.
Pretty tall man.	Precej visok moški.
A lawyer was expected to defend their case.	Pričakovalo se je, da bo odvetnik zagovarjal njihov primer.
The engine has been slightly modified for higher speeds.	Motor je bil nekoliko spremenjen za večje hitrosti.
Six kilometers, then left.	Šest kilometrov, nato levo.
The government has cut funding for education.	Vlada je zmanjšala sredstva za izobraževanje.
Shallows are not easy to avoid.	Izogibati se plitvinam ni enostavno.
She is busy writing a novel.	Zaposlena je s pisanjem romana.
Who said we softened!	Kdo je rekel, da smo zmehčali!
Students are divided as a state.	Študentje so razdeljeni kot država.
Allow to cool for about an hour.	Pustite, da se ohladi približno eno uro.
A reporter said the man was in the hospital.	Novinar je povedal, da je moški v bolnišnici.
The accident caused minor injuries.	Nesreča je povzročila lažje telesne poškodbe.
He looked at the flowers.	Gledal je v rože.
The place closest to the ocean.	Mesto, ki je najbližje oceanu.
This incident happened yesterday in a nearby village.	Ta incident se je zgodil včeraj v bližnji vasi.
The bottle is looking to buy.	Steklenica išče za nakup.
Most of our revenue comes from tourism.	Večji del naših prihodkov prihaja iz turizma.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing.	Štirje od petih zobozdravnikov priporočajo izpiranje po ščetkanju.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Modra srajca, rjavi čevlji, modre kavbojke.
We sell gold coins and jewelry.	Prodajamo zlate kovance in nakit.
Obviously one has to compare the similar with the similar.	Očitno je treba primerjati podobno s podobnim.
The attention of the crowd was elsewhere.	Pozornost množice je bila drugam.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
However, this official denies these allegations.	Vendar ta uradnik te obtožbe zanika.
Salt is a mineral.	Sol je mineral.
Two more people died in the blast.	V eksploziji sta umrli še dve osebi.
She looked at me with a curious expression.	Pogledala me je z radovednim izrazom.
This exercise is too hard for me.	Ta vaja je zame pretežka.
This place is known for its cheerful atmosphere.	To mesto je znano po veselem vzdušju.
The risk of bacterial infection is high.	Tveganje za bakterijsko okužbo je veliko.
The metal rods rang with a sharp sound.	Kovinske palice so zazvenele z ostrim zvokom.
The young boy was so excited.	Mlad fant je bil tako navdušen.
Analysts were invited to participate.	Analitike so povabili k sodelovanju.
I will be very sorry.	Zelo mi bo žal.
This sultan was a great leader.	Ta sultan je bil velik voditelj.
A dozen soldiers gathered around the building.	Okoli stavbe se je zgrnilo ducat vojakov.
From here they led a mighty army.	Od tod so vodili mogočno vojsko.
Religion was organized into separate sects.	Religija je bila organizirana v ločene sekte.
The helicopter hovered over the gorge, slowly lowering passengers.	Helikopter je lebdel nad sotesko in počasi spuščal potnike.
My cold hands and feet were throbbing.	Moje mrzle roke in noge so utripale.
Prolonged drought has encouraged intubation.	Dolgotrajna suša je spodbudila intubacijo.
They turned on the light and paddled back to shore.	Prižgali so luč in odveslali nazaj na obalo.
The fish he ate was delicious.	Ribe, ki jih je jedel, so bile okusne.
Gradually, the pitcher is filled with water.	Postopoma se vrč napolni z vodo.
Journalists found all the files intact.	Novinarji so našli vse datoteke nedotaknjene.
The currency is the euro.	Enota valute je evro.
The woman is a doctor.	Ženska je zdravnica.
I drove for hours.	Vozil sem se več ur.
Stick to the coat and hat.	Prilepite se na plašč in klobuk.
We need to hire seven new people.	Zaposliti moramo sedem novih ljudi.
It depends on online games.	Odvisen je od spletnih iger.
A neighbor takes care of the dog.	Sosed skrbi za psa.
The film received mixed reviews.	Film je prejel mešane ocene.
I want a hamburger.	Hočem hamburger.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Lutke so že stoletja priljubljena igrača.
It smelled of rotten eggs.	Zaudarjal je smrad po gnilih jajcih.
They are emerging markets.	So trgi v razvoju.
His words were frank and accurate.	Njegove besede so bile odkrite in točne.
She felt uncomfortable.	Počutila se je neprijetno.
She turned and looked at him.	Obrnila se je in ga pogledala.
Her house was close to the train station.	Njena hiša je bila blizu železniške postaje.
He divorced because of his wife's infidelity.	Ločil se je zaradi ženine nezvestobe.
A small army of ants moved forward.	Majhna vojska mravelj se je premaknila naprej.
A taxi drove through the city.	Skozi mesto je vozil taksi.
We watched a movie.	Ogledali smo si film.
The use of ultraviolet light is required.	Potrebna je uporaba ultravijolične svetlobe.
She ran after him and shouted his name.	Stekla je za njim in kričala njegovo ime.
Some species of birds migrate long distances each year.	Nekatere vrste ptic se vsako leto selijo na velike razdalje.
The most famous form of love is family love.	Najbolj poznana oblika ljubezni je družinska ljubezen.
He was known to have hired mercenaries.	Znano je bilo, da je najel plačance.
The church performed religious services.	Cerkev je opravljala verske bogoslužje.
The poor essay won the award.	Ubogi esej je dobil nagrado.
It's a stone slab.	To je kamnita plošča.
The pocket watch was slightly bent.	Žepna ura je bila rahlo upognjena.
She gritted her lower lip with her teeth.	Spodnjo ustnico je skrbela z zobmi.
He saw something moving in the water.	Videl je, da se v vodi nekaj premika.
While she slept, she murmured in the kitchen.	Medtem ko je spala, je v kuhinji mrmralo.
If the author really meant it, he has to apologize.	Če je avtor to res mislil, se mora opravičiti.
Fishing is an important source of income here.	Ribolov je tukaj pomemben vir dohodka.
He covered her breasts with kisses.	S poljubi ji je prekril prsi.
Later, a huge explosion shook the area.	Kasneje je območje pretresla ogromna eksplozija.
They have a butcher shop by the roadside.	Ob cesti imajo mesnico.
The population of cities is growing steadily.	Prebivalstvo mest vztrajno raste.
This refrigerator keeps food so fresh.	Ta hladilnik ohranja hrano tako svežo.
The crowd was terrified.	Množica je bila prestrašena.
How to turn these sentences into declarative ones?	Kako te stavke spremeniti v deklarativne?
This year's prospects for farmers are bleak	Letošnji obeti za kmete so mračni
He wants us to have a new team.	Želi, da imamo novo ekipo.
The best place to look for wildlife is in the rainforest.	Najboljše mesto za iskanje divjih živali je v deževnem gozdu.
The walk lasted less than an hour.	Sprehod je trajal manj kot eno uro.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Slovnica preprostih stavkov ni zelo zapletena.
That is why we elect them.	Zato jih izvolimo.
The boy cried the "wolf" just to get attention.	Fant je zajokal "volk" samo zato, da bi pritegnil pozornost.
The peach was juicy and ripe.	Breskev je bila sočna in zrela.
The country has experienced constant power outages.	Država je doživljala stalne izpade električne energije.
The visitor stood uncertainly as the waiter approached.	Obiskovalec je negotovo stal, ko se je natakar približal.
These leaking old pipes can get quite loud.	Te puščajoče stare cevi lahko postanejo precej glasne.
He woke up at dawn.	Zbudil se je ob zoru.
She spoke quickly, barely pausing between words.	Govorila je hitro, komaj se je ustavila med besedami.
Drink ale, girl.	Pij ale, dekle.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Pleziozaver je zgodnji sorodnik dinozavrov.
This is something you don’t want to do.	To je nekaj, česar ne želite početi.
We suspect he was murdered.	Sumimo, da je bil umorjen.
She has long, silky brown hair.	Ima dolge, svilnato rjave lase.
Locals protested in front of the building.	Domačini so protestirali pred stavbo.
The water was cold, almost freezing.	Voda je bila mrzla, skoraj zmrzovalna.
You step forward and attack the enemy.	Koračate naprej in napadate sovražnika.
The sociology professor conducted the survey.	Profesor sociologije je izvajal anketo.
During rush hour, the trains were packed.	V času prometne konice so bili vlaki nabito polni.
I read that your child will be late.	Prebrala sem, da bo vaš otrok zamujal.
Speech became freer and more artistic.	Govor je postal svobodnejši in umetniški.
His research into corporate culture was considered heretical.	Njegovo raziskovanje korporativne kulture je veljalo za heretično.
She was so royal.	Bila je tako kraljevska.
We want a trade agreement.	Želimo trgovinski sporazum.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	Sovražni odnos davčnih organov je dobro znan.
Matching with others seems to be a problem.	Zdi se, da je ujemanje z drugimi težava.
They surprised us, but we won.	Presenetili so nas, vendar smo zmagali.
The road leading to this village is quite winding.	Cesta, ki vodi do te vasi, je precej ovinkasta.
Contaminated water can cause disease.	Kontaminirana voda lahko povzroči bolezen.
How long have you been preparing for the test?	Kako dolgo ste se pripravljali na test?
She spoke slowly, as if choosing every word carefully.	Govorila je počasi, kot da bi skrbno izbirala vsako besedo.
So be prepared for a gray day.	Zato bodite pripravljeni na siv dan.
On a clear day, the view is breathtaking.	Na jasen dan pogled jemlje dih.
This municipality is a city of culture.	Ta občina je mesto kulture.
Most people stop here for a drink or a meal.	Večina ljudi se tukaj ustavi na pijači ali obroku.
The army and police occupied the entire city.	Vojska in policija sta zasedli celotno mesto.
They walked past a large green field.	Šli so mimo velikega zelenega polja.
The government has been accused of neglecting air pollution.	Vlado so obtožili, da zanemarja onesnaževanje zraka.
But nothing is easy here.	Ampak tukaj nič ni enostavno.
Candlesticks are visible in the twilight.	V mraku so vidni svečniki.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Tukaj je formula, ki vam pomaga izračunati pristojbino.
He dug a grave and buried his cat.	Kopal je grob in pokopal svojo mačko.
She was tall, beautiful and slender.	Bila je visoka, lepa in vitka.
Academics are accustomed to working under severe pressure of deadlines.	Akademiki so navajeni delati pod hudim pritiskom rokov.
We have to be careful not to risk anything.	Paziti moramo, da ne tvegamo ničesar.
So we need to work twice as fast.	Zato moramo delati dvakrat hitreje.
Can you believe this is the first day of school?	Ali lahko verjamete, da je to prvi šolski dan?
These soldiers are trained to carry out orders.	Ti vojaki so usposobljeni za izpolnjevanje ukazov.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Če izvzamemo domoljubje, večina ljudi ne razume politike.
The bottle slammed to the floor.	Steklenica je treščila na tla.
He often dreamed at work.	V službi je pogosto sanjaril.
I got a ridiculous feeling that something was waiting for us.	Dobil sem smešen občutek, da nas nekaj čaka.
Many villagers were destroyed.	Številni vaščani so bili uničeni.
His breathing became more even.	Njegovo dihanje je postalo bolj enakomerno.
I never saw my sister again after that.	Po tem nisem nikoli več videl svoje sestre.
She was so proud of her son.	Bila je tako ponosna na svojega sina.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Hitra hrana je pogosto mastna in nezdrava.
I'm sick of this job!	Sit sem te službe!
The soldiers had few demands on the local population.	Vojaki so imeli malo zahtev do lokalnega prebivalstva.
But they were charming.	Toda bili so očarljivi.
The villagers did not want the house destroyed.	Vaščani niso želeli, da bi hišo uničili.
His most notable feature was the mass of yellow hair.	Njegova najbolj opazna lastnost je bila masa rumenih las.
Traffic noise has reached a crescendo.	Hrup prometa je dosegel crescendo.
Women and girls were not allowed to enter.	Ženske in dekleta niso smele vstopiti.
The expedition reached its peak.	Odprava je dosegla vrh.
Student samples are analyzed each year.	Vzorci študentov se analizirajo vsako leto.
You need to earn more holidays.	Več počitniških dni si je treba zaslužiti.
It must be an octopus.	Mora biti hobotnica.
So, sit up straight.	Torej, sedi naravnost.
This report is under review.	To poročilo je predmet pregleda.
A stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Kapnik je mineral, ki visi s stropa.
The supervisor will observe this building closely.	Nadzornik bo pozorno opazoval to zgradbo.
The light comes on when the current is applied.	Ob dovajanju toka zasveti žarnica.
She made three birth certificates for her adopted son.	Za posvojenega sina je izdelala tri rojstne liste.
His loyalty was tested.	Njegova zvestoba je bila preizkušena.
Meanwhile, a storm spread across the area.	Medtem se je po območju razširila nevihta.
He is a dedicated teacher.	Je predan učitelj.
The workers stayed underground for twelve hours.	Delavci so ostali pod zemljo dvanajst ur.
The cathedral choir is known for its stunningly beautiful voices.	Zbor katedrale je znan po svojih osupljivo lepih glasovih.
City life has many benefits.	Mestno življenje ima veliko ugodnosti.
This is going to hurt a lot.	To bo precej bolelo.
Two thieves robbed a man with a gun.	Dva tatova sta s pištolo oropala moškega.
The two worked hard.	Dva sta pridno delala.
More research is needed in this area.	Na tem področju je treba opraviti več raziskav.
The villagers are happy with the water again.	Vaščani so spet veseli vode.
A little butter melted over the edge.	Malo masla se je topilo čez rob.
Change the way people deal with pollution?	Spremeniti način, kako se ljudje soočajo z onesnaževanjem?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Barva se je poglobila od safirne do turkizne.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	Namen biologa je bil preučiti vedenje živali.
The mayor presented a memorandum to the mayors.	Župan je županom predstavil memorandum.
The priest claimed to be a saint in the tomb.	Duhovnik je trdil, da je v grobnici svetnik.
The boys jumped up and down and laughed.	Fantje so skakali gor in dol in se smejali.
She was one of the survivors.	Bila je ena od preživelih.
Now the question is how?	Zdaj je vprašanje, kako?
The greased cakes are delicious.	Namazani pogačji so okusni.
The lion is gone.	Lev je odšel.
The forest was dark when we arrived.	Gozd je bil temen, ko smo prispeli.
Soon after breakfast they left.	Kmalu po zajtrku so odšli.
Find certain emotions.	Poiščite določena čustva.
The train stopped due to vandals.	Vlak se je ustavil zaradi vandalov.
The enraged woman fled.	Pobesnela ženska je pobegnila.
The eggs were well scrambled.	Jajca so bila dobro umešana.
The lake was steaming in the cold air.	Jezero se je parilo v hladnem zraku.
Studies show that women live longer than men.	Študije kažejo, da ženske živijo dlje kot moški.
The butcher came to our house to get the meat.	Mesar je prišel v našo hišo po meso.
She placed a rug on the old sofa.	Na staro zofo je postavila preprogo.
Cut each cucumber in half.	Vsako kumaro prerežite na pol.
He spoke slowly, clearly.	Govoril je počasi, jasno.
The first match was tough.	Prva tekma je bila težka.
The rich buy their own private security.	Bogati si sami kupujejo zasebno varovanje.
Wood, metal and plastic are used for construction.	Za gradnjo se uporabljajo les, kovina in plastika.
He suffered from an incurable case of acne.	Trpel je zaradi neozdravljivega primera aken.
Trees surrounded the roads.	Drevesa so obkrožala ceste.
The door slammed loudly as the storm raged.	Vrata so glasno zastokala, ko je divjala nevihta.
The mining town was quickly settled.	Rudarsko mesto so hitro naselili.
He reads love novels.	Bere ljubezenske romane.
The shark easily detects a blood trail.	Morski pes zlahka zazna krvno sled.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Emisije toplogrednih plinov iz motornih vozil so dosegle rekordne ravni.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Hipnoterapija je kontroverzna oblika terapije.
Their way of life is very different from the way of life of their ancestors.	Njihov način življenja se močno razlikuje od načina življenja njihovih prednikov.
The shy boy hardly opened the window at all.	Sramežljivi fant skoraj sploh ni odprl okna.
The deepening of the river will leave a mark.	Poglabljanje reke bo pustilo sled.
The car made loud, roaring noises.	Avto je spuščal glasne, ropotajoče zvoke.
These numbers and letters don’t mean much to me.	Te številke in črke mi ne pomenijo veliko.
The doctor's observations confused his colleagues.	Zdravnikova opažanja so zmedla njegove kolege.
The damaged building is interspersed with bullet holes.	Poškodovana stavba je prepredena z luknjami iz krogel.
The number of people in our party is growing.	Število ljudi v naši stranki raste.
She sighed loudly, her face blurred with worry.	Močno je zavzdihnila, njen obraz je bil zamegljen od skrbi.
The bird's wings were blurred as she flew around.	Ptičija krila so bila zamegljena, ko je letela naokrog.
The teacher peeks into each classroom.	Učitelj pokuka v vsako učilnico.
It is full of lust and violence.	Polna je poželenja in nasilja.
He is weak.	On je šibek.
She got off the bus and stepped out into the street.	Izstopila je iz avtobusa in stopila na ulico.
The party was kidnapped by the right wing.	Stranko je ugrabilo desno krilo.
She ate three small cookies.	Pojedla je tri majhne piškote.
Particle accelerators are widely used in medical research.	Pospeševalniki delcev se pogosto uporabljajo v medicinskih raziskavah.
Blood flowed from him.	Kri je odtekla iz njega.
Can you add another cup of flour?	Ali lahko dodate še eno skodelico moke?
It's a young horse.	To je mlad konj.
He was like a ghost that had disappeared.	Bil je kot duh, ki je izginil.
These few sentences describe her dreams.	Teh nekaj stavkov opisuje njene sanje.
Environmental threats threaten the future of this poor country.	Nevarnosti za okolje ogrožajo prihodnost te revne države.
She made a living by mowing the grass.	Preživela se je s košnjo trave.
The town is located in a dry, mountainous area.	Mesto se nahaja v suhem, goratem predelu.
They use their cell phones often.	Svoje mobilne telefone pogosto uporabljajo.
Please give me the bill for the evening drink and meals.	Prosim, dajte mi račun za večerno pijačo in obroke.
We are competing for second place.	Tekmujemo za drugo mesto.
The fair was held near the lake.	Sejem je potekal v bližini jezera.
She used some basic math.	Uporabila je nekaj osnovne matematike.
India was devastated by riots.	Indijo so opustošili nemiri.
The government has allocated more funds to help the poor.	Vlada je namenila več sredstev za pomoč revnim.
Salt is a common spice.	Sol je običajna začimba.
The view of the mountain was blocked by a tree.	Pogled na goro mi je blokiralo drevo.
Livestock was driven to the field.	Živino so pognali na polje.
Every beat was imperceptible.	Vsak utrip je bil neopazen.
The terrain is extremely varied.	Teren je izjemno razgiban.
She was bored of sitting alone at home all day.	Dolgočasila se ji je, da je sama cel dan sedela doma.
The sun is shining brightly today.	Danes močno sije sonce.
Most cities have a lively nightlife.	Večina mest ima živahno nočno življenje.
Businesses often choose to ignore these barriers.	Podjetja se pogosto odločijo prezreti te ovire.
Her younger brother was interested in football.	Njenega mlajšega brata je zanimal nogomet.
The water boiled and she fixed it.	Voda je zavrela in to je popravila.
The plumber briefly made the leak.	Vodovodar je na kratko opravil puščanje.
A storm was forecast.	Napovedana je bila nevihta.
Plastic bags pollute the environment.	Plastične vrečke onesnažujejo okolje.
Delicious and filling meal.	Okusen in nasiten obrok.
Divide the cake into two equal pieces.	Torto razdelite na dva enaka kosa.
Redundancy can cause anxiety.	Odvečnost lahko povzroči tesnobo.
Stand firm!	Stojte trdno!
Tall trees usually overshadowed undergrowth and undergrowth.	Visoka drevesa so ponavadi zasenčila podrast in podrast.
The path followed a winding river.	Pot je sledila vijugasti reki.
Therefore, they should not be advertised.	Zato se jim ne bi smelo oglašati.
It's a real noun.	To je pravi samostalnik.
He has been awarded many medals for bravery.	Odlikovan je s številnimi medaljami za hrabrost.
The flood completely destroyed half of his city.	Poplava je popolnoma uničila polovico njegovega mesta.
When she inhaled, she heard.	Ko je vdihnila, je zaslišala.
He threw the ball high in the air.	Žogo je vrgel visoko v zrak.
Scratching your head is a gesture of confusion.	Praskanje po glavi je gesta zmede.
The scientist often jokes about this spotted old lady.	Znanstvenik se pogosto šali o tej pikasti stari dami.
He arrived after two weeks.	Prišel je po dveh tednih.
They met at an inn, a torture specialist.	Spoznala sta se v gostilni, specialista za mučenje.
I assume you are looking for instructions.	Predvidevam, da iščete navodila.
I open the curtains every morning.	Vsako jutro odprem zavese.
Hundreds of people take the tram on average.	Povprečen dan se s tramvajem vozi na stotine ljudi.
The population of this region is increasing.	Prebivalstvo te regije se povečuje.
Further description of the garage spaces.	Nadaljnji opis prostorov garaže.
Books should not be judged by their covers.	Knjig ne bi smeli soditi po platnicah.
My son is still very young.	Moj sin je še zelo mlad.
Their health deteriorated rapidly.	Njihovo zdravje se je hitro poslabšalo.
After all, it caused unrest.	Konec koncev je povzročil nemire.
They also offer highly sought after souvenirs.	Ponujajo tudi zelo iskane spominke.
The price of this product is outrageous!	Cena tega izdelka je nezaslišana!
The goal of a teacher should be to educate his students	Cilj učitelja bi moral biti izobraziti svoje učence
The children had fun on the lawn.	Otroci so se zabavali na travniku.
A function that creates a set of all possible values.	Funkcija, ki ustvari niz vseh možnih vrednosti.
Don't throw that cup away.	Ne zavrzi te skodelice stran.
Somalia is a great country to travel to.	Somalija je odlična država za potovanje.
Proof of identity is required.	Potreben je dokaz o identiteti.
A black cock responded.	Odzval se je črn petelin.
The explosion echoed down the street.	Eksplozija je odjeknila po ulici.
The operation will break down barriers between people.	Operacija bo razbila ovire med ljudmi.
Can you add some more sugar?	Lahko dodate še malo sladkorja?
He didn't trust the dog.	Psu ni zaupal.
Farmers are turning to	Kmetje se obračajo na
Her gorgeous blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Njeni čudoviti blond lasje so v nasprotju z njenimi temnimi, resnimi očmi.
They agreed.	Dogovorili so se.
Pigs roam freely in the villages.	Po vaseh se prašiči prosto sprehajajo.
A few companies are open today.	Danes je odprtih nekaj podjetij.
It was suggested that the library be closed.	Predlagano je bilo, da se knjižnica zapre.
This bird just flew in through the window.	Ta ptica je pravkar priletela skozi okno.
The place is clean.	Mesto je čisto.
New ways of life will only work in cities.	Novi načini življenja bodo delovali le v mestih.
The medals are decorated with a blue ribbon.	Medalje so opremljene z modrim trakom.
The cook turned on the blender.	Kuhar je vklopil mešalnik.
Visitors to the zoo were entertained by the zookeeper.	Obiskovalce živalske hišice je zabaval oskrbnik živalskega vrta.
Either you are the group manager or you are not.	Ali si menedžer skupine ali pa nisi.
It only makes sense to do this in one case.	To je smiselno narediti le v enem primeru.
There is big news about the prime minister's term.	O premierskem mandatu so velike novice.
Companies charged fees to new customers.	Podjetja so novim strankam zaračunavala pristojbine.
The glacier is rapidly receding.	Ledenik se hitro umika.
The ocean is full of water.	Ocean je poln vode.
He spoke thoughtfully.	Govoril je premišljeno.
The sun's rays entered the darkened room.	V zatemnjeno sobo je vstopil sončni žarek.
Most made no effort to correct the mistakes.	Večina se ni trudila popraviti napak.
New development areas are planned there.	Tam so predvidena nova razvojna območja.
While this is good, it could be even better.	Čeprav je to dobro, bi lahko še bolje.
No one ever leaves this village.	Nihče nikoli ne zapusti te vasi.
Annual experience in one month.	Letne izkušnje v enem mesecu.
She is happy, though not entirely sure.	Zadovoljna je, čeprav ni povsem prepričana.
These rings are symbols of devotion.	Ti prstani so simboli predanosti.
Here they found the remains of our ancestors.	Tu so našli posmrtne ostanke naših prednikov.
These houses on the west side used to be beautiful.	Te hiše na zahodni strani so bile včasih čudovite.
Curiosity about the unknown.	Radovednost do neznanega.
Solar panels use sunlight to produce electricity.	Sončni paneli uporabljajo sončno svetlobo za proizvodnjo električne energije.
His office was decorated with souvenirs.	Njegova pisarna je bila okrašena s spominki.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Strah pred neznanim je marsikomu preprečil vstop.
Wedding photos of Sue’s daughter are in the gallery.	Poročne fotografije hčerke Sue so v galeriji.
Dead fish swam across the river.	Mrtve ribe so plavale po reki.
The weather was hot.	Vreme je bilo vroče.
The rebels initially demanded better wages.	Uporniki so sprva zahtevali boljše plače.
She poured water into the container.	V posodo je nalila vodo.
At the time, almost everyone was carrying a gun.	Takrat so skoraj vsi nosili pištolo.
I never wanted to be rich.	Nikoli si nisem želel biti bogat.
Many poets have written about love.	O ljubezni so pisali številni pesniki.
Operating costs are rising.	Stroški poslovanja rastejo.
A fleet of glittering new buses will arrive soon.	Kmalu bo prispela flota bleščečih novih avtobusov.
An angry crowd marched down the street.	Jezna množica je korakala po ulici.
Growing water shortages have led to a refugee crisis.	Vse večje pomanjkanje vode je povzročilo begunsko krizo.
The middle class has shrunk in the last decade.	Srednji razred se je v zadnjem desetletju zmanjšal.
The clause is part of the sentence.	Klavzula je del stavka.
The withdrawal is largely due to poor policy.	Umik je v veliki meri posledica slabe politike.
Crowds of people gathered to watch the parade.	Množice ljudi so se zbrale, da bi spremljale parado.
The guinea pig is a kind of rodent.	Morski prašiček je neke vrste glodalec.
Change the butter in the refrigerator every few months	Vsakih nekaj mesecev zamenjajte maslo v hladilniku
The evidence against him was enormous.	Dokazi proti njemu so bili ogromni.
They walked away from the shower.	Odšli so stran od tuša.
Swimming is part of many religions.	Plavanje je del mnogih religij.
The question concerned his health.	Vprašanje se je nanašalo na njegovo zdravje.
The seed in the fetus is created by the embryo.	Seme v plodu ustvari zarodek.
Hundreds of people died in the storm.	V neurju je umrlo na stotine ljudi.
The boss took a big sip of coffee.	Šef je naredil velik požirek kave.
Don't disturb this child.	Ne motite tega otroka.
The women began to sing in one voice.	Ženske so začele v en glas peti.
The computer can be customized by the user.	Računalnik lahko uporabnik sam prilagodi.
He couldn’t get a job after university.	Po univerzi ni mogel dobiti službe.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Morilec bo usmrčen jutri opoldne.
This place is known for its natural beauty.	To mesto je znano po svojih naravnih lepotah.
Her house is surrounded by greenery.	Njena hiša je obdana z zelenjem.
He dreamed of waking up in his father's arms.	Sanjal je, da se je zbudil v očetovem naročju.
You have to be careful with knives.	Z noži morate biti previdni.
After grilling, wrap each one in foil.	Po pečenju na žaru vsakega posebej zavijte v folijo.
Everyone was amazed at the spectacle.	Vsi so se čudili spektaklu.
He later graduated in literature.	Kasneje je diplomiral iz književnosti.
He made a strong gesture.	Naredil je močno gesto.
The plant screamed in agony.	Rastlina je kričala v agoniji.
We are on top of the world!	Smo na vrhu sveta!
The wise and learned characters never spoke.	Modri ​​in učeni liki nikoli niso govorili.
She had never felt so relaxed.	Še nikoli se ni počutila tako sproščeno.
Bad things will happen if you don’t stop.	Slabe stvari se bodo zgodile, če se ne ustavite.
After an hour, the sun disappeared behind the horizon.	Po eni uri je sonce izginilo za obzorjem.
Fire extinguishers did not work properly.	Gasilni aparati niso delovali pravilno.
The period of empires was a rather dangerous period.	Obdobje imperijev je bilo precej nevarno obdobje.
The new administration has not yet taken any steps.	Nova uprava še ni naredila nobenih korakov.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Metulji so priljubljen simbol miru.
Heavy rains caused a lot of damage.	Močno deževje je povzročilo veliko škodo.
A complex set of factors.	Kompleksni niz dejavnikov.
The disease proved fatal.	Bolezen se je izkazala za usodno.
A sweaty man opened the door.	Na vrata je odprl prepoten moški.
In the end, they succumbed to fatigue.	Na koncu so podlegli utrujenosti.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Vsaka podobnost z resničnimi ljudmi je zgolj naključna
Apply the brakes.	Prižgite zavore.
Strange behavior of bees	Čudno obnašanje čebel
Goldilocks had blonde hair.	Zlatolaska je imela blond lase.
The event aroused a lively interest in history.	Dogodek je vzbudil živo zanimanje za zgodovino.
The budding tree was a wedding gift for the boy.	Nadobudno drevo je bilo poročno darilo za fanta.
This ancient technique is still used today.	Ta starodavna tehnika se uporablja še danes.
These trenches were used by soldiers as defense.	Te jarke so vojaki uporabljali kot obrambo.
The hawks circled.	Jastrebi so krožili.
The manager is faithful to his reputation.	Upravitelj je zvest ugledu.
We need to protect this important historical relic.	To pomembno zgodovinsko relikvijo moramo zaščititi.
They offered their male children a free education.	Svojim moškim otrokom so ponudili svobodno izobrazbo.
Multi-day jump in pollution.	Večdnevni skok onesnaženja.
This island is visited by many people every year.	Ta otok vsako leto obišče veliko ljudi.
His enemies, fearing what they might do, fled.	Njegovi sovražniki so se bali, kaj bi lahko storili, pobegnili.
The man saw a lone figure approaching the village.	Moški je videl osamljeno postavo, ki se je približevala vasi.
Most of us buy coffee every day.	Večina nas kupi kavo vsak dan.
The atmosphere is as follows.	Vzdušje je naslednje.
She wiped the tears from her eyes.	Pobrisala je solze iz oči.
Butter is a fat derived from milk.	Maslo je maščoba, pridobljena iz mleka.
The cold had an invigorating effect on him.	Mraz je nanj deloval poživljajoče.
She sipped green tea and sighed heavily	Srkala je zeleni čaj in močno zavzdihnila
I was the only brave soul who didn’t run home.	Bil sem edina pogumna duša, ki ni zbežala domov.
The plane flew overhead.	Letalo je poletelo nad glavo.
Make sure the door is closed and locked.	Prepričajte se, da so vrata zaprta in zaklenjena.
Withdraw as much as you can, please.	Umaknite se, kolikor lahko, prosim.
There was a lot of noise.	Bilo je veliko hrupa.
A select few have an impressive education.	Nekaj ​​izbranih ima impresivno izobrazbo.
Locals are accustomed to pollution.	Lokalni prebivalci so navajeni onesnaženja.
The store believes that this will make sales more attractive.	V trgovini menijo, da bo tako prodaja bolj privlačna.
The country's economy has stagnated.	Gospodarstvo države je stagniralo.
Each house has a front door.	Vsaka hiša ima vhodna vrata.
The blend was amazing.	Spoj je bil neverjeten.
This place is surrounded by mountains.	To mesto obkrožajo gore.
Take a deep breath before going inside.	Globoko vdihnite, preden greste noter.
The keygen for these programs can be easily obtained online.	Keygen za te programe je mogoče enostavno dobiti na spletu.
The volume of the letters doubled.	Obseg črk se je podvojil.
The prospects are black.	Obeti so črni.
The new minister is outspoken and controversial.	Novi minister je odkrit in kontroverzen.
The two men met again in the lobby.	Moška sta se spet srečala v preddverju.
Wipe off any remaining crumbs.	Obrišite vse preostale drobtine.
The chamber is hidden deep in the caves.	Komora je skrita globoko v jamah.
The concert takes place in the park.	Koncert poteka v parku.
Some cookies are not that good.	Nekateri piškotki niso tako dobri.
He pointed to another worker.	Pokazal je na drugega delavca.
The country’s agricultural sector has suffered significant losses.	Kmetijski sektor države je utrpel znatne izgube.
He said the slope is covered with weeping willows.	Rekel je, da je pobočje pokrito z jokajočimi vrbami.
The murderous monster hits him hard in the head.	Morilska pošast ga močno udari v glavo.
The air is heavy, even indoors.	Zrak je težak, tudi v zaprtih prostorih.
She felt a slight pain in her stomach.	Začutila je rahlo bolečino v trebuhu.
She was learned, shrewd, cunning, and shrewd.	Bila je učena, bistroumna, zvita in bistroumna.
He was very unpopular with other students.	Med drugimi študenti je bil zelo nepriljubljen.
There is a widespread belief that the emperor was crazy.	Razširjeno je prepričanje, da je bil cesar nor.
They sat behind the wheel.	Usedla sta se za volan.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Njegova glava se je zdela prevelika za njegova ozka ramena.
The seminar was scheduled after the start.	Seminar je bil predviden po začetku.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Škodljivci povzročajo veliko škodo tako rastlinam kot živilskim pridelkom.
This style of writing is becoming increasingly popular.	Ta slog pisanja postaja vse bolj priljubljen.
The doctor's examination lasted all day.	Pregled pri zdravniku je trajal cel dan.
We were disappointed.	Bili smo razočarani.
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
The warriors fought hard.	Bojevniki so se hudo borili.
The documents were critically reviewed.	Dokumenti so bili kritično pregledani.
The train was three days late.	Vlak je zamujal tri dni.
It was a curious outburst.	Bil je radoveden izbruh.
After the rain stops, the coast is forgotten.	Po prenehanju deževja je obala pozabljena.
The risk of being discovered is small.	Tveganja, da vas odkrijejo, je malo.
The department store is open daily.	Veleblagovnica je odprta vsak dan.
His purpose was subtle.	Njegov namen je bil subtilen.
Drinking alcohol is not illegal here.	Pitje alkohola tukaj ni nezakonito.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Ko je otroško petje prenehalo, se je slabotno nasmehnil.
She sold all the agricultural grain.	Prodala je vso kmetijsko žito.
The vegetables were slippery from the rain.	Zelenjava je bila spolzka od dežja.
Light years are a unit of distance.	Svetlobna leta so enota za razdaljo.
He took a deep breath through his nostrils.	Globoko je vdihnil skozi nosnice.
The drop in temperature meant that snow was expected.	Padanje temperature je pomenilo, da je bil pričakovan sneg.
The president spoke to hundreds of guests.	Predsednik se je pogovarjal z več sto gosti.
Winters are cold here and summers can be extremely hot.	Zime so tukaj mrzle, poletja pa so lahko izjemno vroča.
The results were unconvincing.	Rezultati so bili neprepričljivi.
The screen door slammed shut.	Zaslonska vrata so se zaloputnila.
Wet concrete is easier to shape than dry concrete.	Mokri beton je lažje oblikovati kot suh beton.
She will soon be married and have children.	Kmalu se bo poročila in imela otroke.
Many pilgrims were impressed by the shrine.	Številne romarje je svetišče navdušilo.
She was pale due to lack of exercise.	Bila je bleda zaradi pomanjkanja vadbe.
There was silence.	Nastala je tišina.
Each village has a shrine where priests offer sacrifices.	Vsaka vas ima svetišče, v katerem duhovniki darujejo žrtve.
The soldiers gently put down their rifles.	Vojaki so nežno odložili puške.
The party they attended was a disaster.	Zabava, ki so se je udeležili, je bila katastrofa.
The wizard once again tried to enchant his opponent.	Čarovnik je še enkrat poskusil urokovati svojega nasprotnika.
We can find what we want in the market.	Na trgu lahko najdemo, kar želimo.
The construction team ran out of time.	Gradbeni ekipi je zmanjkalo časa.
The gas smoldered and filled the small cabin.	Plin je tlel in napolnil majhno kabino.
The young girl was obstructing the bike.	Mlado dekle je oviralo kolo.
The bank was closed for two weeks.	Banka je bila dva tedna zaprta.
The children ate chocolate chip cookies.	Otroci so jedli čokoladne piškote.
Stop with all the arguments.	Nehajte z vsemi argumenti.
He has received many calls from concerned citizens.	Prejel je veliko klicev zaskrbljenih občanov.
Four legs flew past the astonished jockey.	Štiri noge so letele mimo začudenega džokeja.
My imagination took over.	Domišljija me je prevzela.
Few people have ever seen him.	Le malo ljudi ga je kdaj videlo.
A corner of the room is reserved for exhibiting artifacts.	Kotiček sobe je rezerviran za razstavljanje artefaktov.
When asked about the event, he bit his lip.	Na vprašanje o dogodku se je ugriznil v ustnico.
Many cultures adopt a religion based on gods and goddesses.	Številne kulture sprejemajo religijo, ki temelji na bogovih in boginjah.
The center of the earth is very hot.	Zemljino središče je zelo vroče.
The forest land was completely exposed.	Gozdno zemljišče je bilo popolnoma razgaljeno.
It was covered with feathers.	Bil je pokrit s perjem.
To some, classical music seems boring.	Nekaterim se klasična glasba zdi dolgočasna.
Wars have claimed millions of lives.	Vojne so zahtevale milijone življenj.
His awards included five gold medals and a coveted trophy.	Njegove nagrade so vključevale pet zlatih medalj in zaželeni pokal.
He was known for generous donations to youth sports teams.	Znan je bil po velikodušnih donacijah mladinskim športnim ekipam.
All of this is mostly ignored by scientists.	Vse to znanstveniki večinoma ignorirajo.
She briefed him on the project.	Natančno ga je seznanila s projektom.
They brought apples on board.	Na krov so prinesli jabolka.
Elephants have been hunted for centuries.	Slone lovijo že stoletja.
They'll be here for a snack soon.	Kmalu bodo tukaj s prigrizkom.
Her hair was gathered in messy waves.	Njeni lasje so bili nabrani v neurejenih valovih.
Delicate pink flowers fell from this bush.	Iz tega grma so padali nežni rožnati cvetovi.
The agreement is a major blow to his political career.	Sporazum je velik udarec za njegovo politično kariero.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Če je zemlja premokra, bodo rastline trpele.
Sailboats are winding down a wide river.	Jadrnice se vijejo po široki reki.
Turn onto this street and then left.	Zavijte na to ulico in nato levo.
Some patients needed the help of relatives.	Nekateri bolniki so potrebovali pomoč svojcev.
Bellinger absently stirred his tea.	Bellinger si je odsotno mešal čaj.
The boy stood patiently in line.	Deček je potrpežljivo stal v vrsti.
We had no qualms about throwing him out.	Nismo imeli pomislekov, da bi ga vrgli ven.
The sun was slowly setting behind the mountains.	Sonce je začelo počasi zahajati za gore.
His gaze moved quickly around the room.	Njegov pogled se je hitro premikal po sobi.
The president's health deteriorated rapidly.	Predsednikovo zdravje se je hitro poslabšalo.
I was almost an hour late.	Zamujal sem skoraj eno uro.
Never feed wild animals.	Nikoli ne hranite divjih živali.
However, do not skip breakfast, otherwise you will be irritable all day.	Vendar ne preskočite zajtrka, sicer boste ves dan razdražljivi.
Microsoft has skyrocketed in value.	Microsoft je v nebo poskočil v vrednosti.
He jumped from the edge of the cliff.	Skočil je z roba pečine.
A new custom truck costs a fortune.	Nov tovornjak po meri stane bogastvo.
Government regulations are strict.	Vladni predpisi so strogi.
Crime rates have risen sharply.	Stopnje kriminala so se močno povečale.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Pri dvigovanju težkega pohištva je treba biti previden.
The factory manager ordered the workers to repair the roof.	Vodja tovarne je delavcem naročil, naj popravijo streho.
She was then treated suspiciously.	Nato so z njo ravnali sumljivo.
The fishing industry is rapidly declining.	Ribiška industrija hitro propada.
She had a stain on her face.	Na obrazu je imela madež.
The senator is an advocate for major tobacco companies.	Senator je zagovornik večjih tobačnih podjetij.
The princess replied briskly.	Princesa je živahno odgovorila.
Sociologists have identified twelve major types of corruption.	Družboslovci so identificirali dvanajst glavnih vrst korupcije.
A steady stream of air was leaking from the pot.	Iz lonca je uhajal neprekinjen tok zraka.
The emperor must rule with consent.	Cesar mora vladati s privolitvijo.
They were desperate.	Bili so obupani.
Several new factories were established.	Ustanovljenih je bilo več novih tovarn.
The meeting was aimed at discussing global warming.	Srečanje je bilo namenjeno razpravi o globalnem segrevanju.
She was known for her beauty and charm.	Znana je bila po svoji lepoti in šarmu.
More and more people ride bicycles every day.	Vsak dan se s kolesi vozi večje število ljudi.
How do fish and butterflies migrate?	Kako se selijo ribe in metulji?
This road was blocked due to a landslide.	Ta cesta je bila blokirana zaradi plazu.
She wasn’t very fond of it at first.	Sprva ni bila zelo všeč.
I only drink dairy products.	Pijem samo mlečne izdelke.
Ginger beer is a refreshing drink.	Ingverjevo pivo je osvežilna pijača.
The water in the streams was fresh and clean.	Voda v potokih je bila sveža in čista.
Roads have changed our lives.	Ceste so spremenile naša življenja.
His impeccable skiing technique impressed the audience time and time again.	Njegova brezhibna tehnika smučanja je vedno znova navdušila občinstvo.
The speaker greeted her.	Govornik jo je pozdravil.
I ordered a latte.	Naročil sem latte.
The show must continue.	Predstava se mora nadaljevati.
The cat crept quietly into the room.	Mačka se je tiho prikradla v sobo.
Our teacher was absent that day.	Naš učitelj je bil tisti dan odsoten.
These documents contain sensitive information.	Ti dokumenti vsebujejo občutljive informacije.
Alcohol evaporates quickly.	Alkohol hitro izhlapi.
The forests of this area bear abundant fruit.	Gozdovi tega območja dajejo obilo sadja.
Instead of a food processor, just chop the carrots.	Namesto kuhinjskega robota samo nasekljajte korenje.
The poor find it difficult to meet their daily needs.	Revni težko zadovoljujejo svoje dnevne potrebe.
In the wild, animals rarely die of starvation.	V divjini živali le redko umrejo od lakote.
A pungent odor filled the room.	Oster vonj je napolnil sobo.
Ten years ago, the water was much cleaner.	Pred desetimi leti je bila voda veliko čistejša.
A reception committee was waiting for them at the airport.	Na letališču jih je pričakala sprejemna komisija.
The applicability of this new method is questionable.	Uporabnost te nove metode je vprašljiva.
Fill the pan with the apples upside down.	Pekač napolnite z jabolki z glavo navzgor.
We realized our mistake when it was too late.	Svojo napako smo spoznali, ko je bilo prepozno.
The line of cars stretched for miles.	Vrsta avtomobilov se je raztezala na kilometre.
I have another challenge for you.	Za vas imam še en izziv.
My father is an alcoholic.	Moj oče je alkoholik.
Riots erupted when protesters demanded the resignation of the government.	Nemiri so izbruhnili, ko so protestniki zahtevali odstop vlade.
The glass artist was thrilled.	Umetnik stekla je bil navdušen.
You know this place has changed so much.	Veste, da se je to mesto tako zelo spremenilo.
He threw her on the couch.	Vrgel jo je na kavč.
They wouldn't let me go.	Niso me pustili oditi.
He spends the morning reviewing documents.	Jutra preživi ob pregledovanju dokumentov.
He witnessed the handing over of the letter.	Bil je priča predaji pisma.
The old politicians did not want to resign.	Stari politiki niso hoteli odstopiti.
We need strong leadership here.	Tukaj potrebujemo močno vodstvo.
Every child on our planet deserves a decent education.	Vsak otrok na našem planetu si zasluži dostojno izobrazbo.
The air raid destroyed the city.	Zračni napad je uničil mesto.
He picks up trash wherever he goes.	Pobira smeti, kamor koli gre.
The chair was held by a professor.	Katedro je držal profesor.
Democracy is the most widespread political system.	Demokracija je najbolj razširjen politični sistem.
Businesses are concerned about pollution and with good reason.	Podjetja so zaskrbljena zaradi onesnaževanja in z dobrim razlogom.
They enjoy playing chess.	Uživajo v igranju šaha.
Poor diet can jeopardize your resistance to infections.	Slaba prehrana lahko ogrozi vašo odpornost proti okužbam.
He argued that the practice was outdated.	Trdil je, da je praksa zastarela.
He will stay here for two weeks.	Tukaj bo ostal dva tedna.
I bought this for you.	To sem kupil zate.
Eight people were killed and many more were injured.	Ubitih je bilo osem ljudi, veliko več pa je bilo ranjenih.
She gave us some travel brochures last weekend.	Prejšnji vikend nam je dala nekaj potovalnih brošur.
We must not do this in the temple.	Tega v templju ne smemo početi.
Their wedding was arranged by their parents.	Njuno poroko so uredili starši.
The central organ is missing.	Manjka centralni organ.
The company's financial statements have been prepared by the accounting firm.	Računovodske izkaze družbe je pripravila računovodska družba.
Saturated soup, rich in protein.	Nasitna juha, bogata z beljakovinami.
Get up, get dressed, go to school.	Vstani, obleci se, pojdi v šolo.
His roommate's dog slept curled up by the window.	Pes njegovega sostanovalca je spal zvit pri oknu.
Some believe that blue cars have magical properties.	Nekateri verjamejo, da imajo modri avtomobili čarobne lastnosti.
The officer took the gun and fired.	Policist je vzel pištolo in streljal.
A printing press is needed to make this book.	Za izdelavo te knjige je potreben tiskarski stroj.
It is never too early for smart kids to learn.	Za pametne otroke nikoli ni prezgodaj za učenje.
Lack of food has led to many deaths.	Pomanjkanje hrane je povzročilo številne smrti.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Vsak dan se poseka dvesto tisoč dreves.
London is the largest city in the kingdom.	London je največje mesto v kraljestvu.
They fled the country.	Pobegnili so iz države.
He was determined to complete this task.	Odločen je bil dokončati to nalogo.
He won a medal.	Dobil je medaljo.
The animals were locked in a cage.	Živali so bile zaprte v kletki.
The convict was executed yesterday.	Obsojenega so včeraj usmrtili.
Have you reported your complaint?	Ste prijavili svojo pritožbo?
She had a pet panda bear.	Imela je hišnega medveda panda.
I never get to the show.	Nikoli ne pridem v šov.
No one likes to do this job.	Nihče ne mara opravljati tega dela.
An early bird catches a worm.	Zgodnji ptič ujame črva.
People started talking to each other again.	Ljudje so se spet začeli pogovarjati med seboj.
Another mistake.	Druga napaka.
Racing turtles received an award for their agility.	Želve dirke so dobile nagrado za svojo agilnost.
Fire destroys everything in its path.	Ogenj uniči vse na svoji poti.
The head of the company scolded his employees.	Vodja podjetja je svoje zaposlene grajal.
He asked the man about his appearance.	Moškega je vprašal o njegovem videzu.
I like the soft bluish sheen of the big globe.	Všeč mi je mehak modrikast sijaj velikega globusa.
The politician condemned corruption.	Politik je obsodil korupcijo.
They want cheap food.	Hočejo poceni hrano.
Interest rates are falling significantly.	Obrestne mere se znatno znižajo.
The rapidly growing crowd became ugly.	Hitro naraščajoča množica je postala grda.
The panda reached into the bag and took some food.	Panda je segla v vrečko in vzela nekaj hrane.
These roots were dug out of the ground.	Te korenine so izkopali iz zemlje.
The horizon of the city was orange and lilac.	Obzorje mesta je bilo oranžno in lila.
Raise your hands to the stick.	Dvignite roke na palico.
Watch out.	Pazi.
She looked at the neighbors.	Pogledala je sosede.
This rain is getting worse.	Ta dež je čedalje hujši.
The top five players in each position become beginners.	Pet najboljših igralcev na vsaki poziciji postanejo začetniki.
How much money do you have with you?	Koliko denarja imaš pri sebi?
She was considered an expert on the subject.	Veljala je za strokovnjakinjo za to temo.
A tear ran down his wet face.	Po njegovem mokrem obrazu je stekla solza.
Fara cut herself against the glass.	Fara se je urezala ob steklo.
In these circumstances, our strategy worked.	V teh razmerah je naša strategija delovala.
Basic literacy is a prerequisite.	Osnovna pismenost je predpogoj.
The ballistic missile flew eight miles.	Balistična raketa je letela osem milj.
The local school was run by volunteers.	Lokalno šolo so vodili prostovoljci.
The regime has introduced curfew.	Režim je uvedel policijsko uro.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Odkritje je bilo popolno presenečenje za znanstveno skupnost.
According to legend, the castle was built overnight.	Po legendi je bil grad zgrajen čez noč.
The directive will be implemented by next week.	Direktiva se bo začela izvajati do naslednjega tedna.
Take two tablets twice a day.	Vzemite dve tableti dvakrat na dan.
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
The truth is quite clear.	Resnica je povsem jasna.
I heard him talk about the daily news.	Slišal sem ga, da je govoril o dnevnih novicah.
The air filled with the stench of gunpowder.	Zrak je napolnil smrad po smodniku.
The crowds were stunned by their glittering outfits.	Množice so osupnile s svojimi svetlečimi se oblekami.
The comedian was joking and the audience was laughing.	Komik se je šalil, občinstvo pa se je smejalo.
He broke the record.	Podrl je rekord.
Finally, make sure that the dough does not rise too fast.	Na koncu pazimo, da testo ne vzhaja prehitro.
This is a new trend in the food market.	To je nov trend na trgu hrane.
Look at that huge lion over there.	Poglej tistega ogromnega leva tam.
The silver lacquer of these earrings is flawless.	Srebrni lak teh uhanov je brezhiben.
We offer affordable tuition.	Ponujamo cenovno ugodno šolnino.
This blue car is stylish.	Ta modri avto je eleganten.
The water from this river is clean enough to drink.	Voda iz te reke je dovolj čista za pitje.
There is no single solution for all such cases.	Za vse takšne primere ni enotne rešitve.
They brought their own food and alcohol.	Hrano in alkohol so prinesli sami.
The military is to be commended for its actions.	Vojsko je treba pohvaliti za njena dejanja.
These items are too heavy to lift.	Ti predmeti so pretežki za dvigovanje.
However, it is really difficult to achieve the goals.	Je pa res težko doseči cilje.
He took a step in that direction	Naredil je korak v to smer
My right arm is still trembling.	Desna roka mi še zdaj trepeta.
Do not use colored paper.	Ne uporabljajte barvnega papirja.
Butter is easy to make at home.	Maslo je enostavno narediti doma.
I added bacon with it.	Z njim sem dodal slanino.
She spoke out against corporal punishment.	Govorila je proti telesnemu kaznovanju.
He discovered how to travel at the speed of light.	Odkril je, kako potovati s svetlobno hitrostjo.
Scientists are discovering countless uses for this natural material.	Znanstveniki odkrivajo nešteto uporab za ta naravni material.
I noticed a robin sitting on a window sill.	Opazil sem robinca, ki je sedel na okenski polici.
Tribal dances are performed alongside traditional peans.	Plemenski plesi se izvajajo ob tradicionalnih peanih.
Strange daydreaming filled his mind.	Čudno sanjarjenje je napolnilo njegov um.
The truck picked up speed.	Tovornjak je dvignil hitrost.
Although the cargo was small, it demanded a high price.	Čeprav je bil tovor majhen, je zahteval visoko ceno.
The cheese has a mild taste.	Sir ima blag okus.
The entrepreneur prayed for his workers every day.	Podjetnik je vsak dan molil za svoje delavce.
The clock on the wall struck the clock.	Ura na steni je odbila uro.
Of course, technology cannot solve all problems.	Seveda tehnologija ne more rešiti vseh težav.
The manuscript once belonged to a historian.	Rokopis je nekoč pripadal zgodovinarju.
The herd was placed in a single file.	Čreda je bila postavljena v eno samo datoteko.
Dip the cake in the beaten egg.	Pecivo potopite v stepeno jajce.
Detention of citizens is legal.	Pridržanje državljana je zakonito.
She spoke angrily.	Jezno je govorila.
The amount of research was huge.	Količina raziskav je bila ogromna.
The shutdown cost the country billions of dollars.	Zaustavitev je državo stala milijarde dolarjev.
The old man walked slowly down the street.	Starec je šel počasi po ulici.
Our neighbor always plays loud music.	Naš sosed vedno vrti glasno glasbo.
The princes were angered by the king's decision.	Kneže je kraljeva odločitev razjezila.
The neighbors are already gone.	Sosedje so že odšli.
They have four daughters.	Imajo štiri hčerke.
Agricultural land in this region is limited to small plots.	Kmetijske površine v tej regiji so omejene na majhne parcele.
Let's collect some stones from the bottom of the river.	Zberimo nekaj kamnov z dna reke.
There was silence and darkness.	Vladala je tišina in tema.
The old man entered the school.	Starec je vstopil v šolo.
The report mentions possible political and economic consequences.	Poročilo omenja možne politične in gospodarske posledice.
They contain various elements.	Vsebujejo različne elemente.
There are too few of our staff.	Našega kadra je premalo.
The atmosphere is full of resin.	Ozračje je polno smole.
The poem is divided into five stanzas.	Pesem je razdeljena na pet kitic.
Disabled people are treated as outcasts.	Invalidi se obravnavajo kot izobčenci.
Seven thousand meters above sea level.	Sedem tisoč metrov nad morsko gladino.
Such a woman is clearly not from my league.	Takšna ženska očitno ni iz moje lige.
The runway was built in record time.	Vzletno-pristajalna steza je bila zgrajena v rekordnem času.
The price of tea has risen.	Cena čaja se je dvignila.
The contestants solved the puzzle in seven minutes.	Tekmovalci so uganko rešili v sedmih minutah.
This prison does a great job of rehabilitating its inmates.	Ta zapor odlično opravi rehabilitacijo svojih zapornikov.
Can you try to bring me a bowl?	Mi lahko poskusiš prinesti skledo?
Music is often performed unaccompanied.	Glasba se pogosto izvaja brez spremljave.
The newspaper published a list of winners.	Časopis je objavil seznam nagrajencev.
Seven bridges are made of different materials.	Sedem mostov je iz različnih materialov.
Managers prefer employees with the company, regardless of age.	Vodje imajo raje zaposlene s podjetjem, ne glede na starost.
The historical value of the painting is great.	Zgodovinska vrednost slike je velika.
She doesn't wear makeup.	Ne nosi ličil.
Running water is good for your health.	Tekoča voda je koristna za vaše zdravje.
The wind was icy cold and it was biting my skin.	Veter je bil ledeno mrzel in me je grizel kožo.
From the hills to the north stretched a shallow valley.	Od hribov se je proti severu razprostirala plitva dolina.
She bought her daughter a chicken.	Svoji hčerki je kupila piščanca.
He slept peacefully.	Mirno je spal.
The chainsaw was dangerous.	Motorna žaga je bila nevarna.
Better bus service would reduce pollution.	Boljša avtobusna storitev bi zmanjšala onesnaževanje.
Despite the mud, he managed to reach the finish line.	Kljub blatu mu je uspelo priti do cilja.
Light travels at the speed of light in a vacuum,	Svetloba potuje s svetlobno hitrostjo v vakuumu,
Live performance in the theater.	Predstava v živo v gledališču.
They went camping in the Alps.	Šli so na kampiranje v Alpe.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Spletna mesta za družbena omrežja so se v zadnjih letih izkazala za izjemno priljubljena.
The large worms fed on the bones of the corpse.	Veliki črvi so se hranili s kostmi trupla.
The water smells like rotten eggs.	Voda diši po gnilih jajcih.
Which of the following statements is most accurate?	Katera od naslednjih trditev je najbolj natančna?
Many miners had health problems.	Številni rudarji so imeli zdravstvene težave.
My father wanted peace and quiet.	Oče je želel mir in tišino.
The transaction takes place in cyberspace.	Transakcija poteka v kibernetskem prostoru.
She met me on the street.	Srečala me je na ulici.
The kids were making a lot of noise.	Otroci so delali veliko hrupa.
You will have to work on this every day.	Vsak dan boste morali delati na tem.
The city's reputation has deteriorated due to crime.	Ugled mesta zaradi kriminala se je poslabšal.
The pristine island was a vision of lush vegetation.	Neokrnjen otok je bil vizija bujne vegetacije.
The voices grew louder.	Glasovi so postajali glasnejši.
It is often associated with intelligent behavior.	Pogosto je povezan z inteligentnim vedenjem.
It proves something that cannot be confirmed.	Dokazuje nekaj, česar ni mogoče potrditi.
The soil of the desert is covered with yellowish sand.	Tla puščave so prekrita z rumenkastim peskom.
This place has its charms, and it is dying.	To mesto ima svoje čare, a umira.
Some words have different meanings depending on their context.	Nekatere besede imajo različne pomene, odvisno od njihovega konteksta.
This hotel has a swimming pool and gym.	Ta hotel ima bazen in telovadnico.
A small creature crawled across the meadow.	Po travniku se je priplazilo majhno bitje.
In the small village he was the most respected mayor.	V mali vasi je bil najbolj spoštovan župan.
Paul says he has cancer.	Paul pravi, da ima raka.
Due to the rain, the buses did not run.	Zaradi dežja avtobusi niso vozili.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Nekatere njegove ideje so veljale za revolucionarne.
Bees produce honey from flowers.	Čebele proizvajajo med iz cvetov.
The steak was completely medium baked.	Zrezek je bil popolnoma srednje pečen.
The green dress was in perfect shape.	Zelena obleka je bila v popolni formi.
Heavy clouds hung low.	Nizko so viseli težki oblaki.
The bar relies on regular visitors.	Bar se zanaša na redne obiskovalce.
Railway services ran regularly and stopped only twice a day.	Železniške storitve so tekle redno in se ustavljale le dvakrat na dan.
The sky remained pale blue.	Nebo je ostalo bledo modro.
The abandoned building stands precariously on a hill.	Zapuščena stavba negotovo stoji na hribu.
The museum is dedicated to people discovering art.	Muzej je namenjen ljudem, da odkrivajo umetnost.
The boat rocked gently.	Čoln se je nežno zibal.
Clouds are rolling past.	Oblaki se valijo mimo.
Trains run at relatively fast speeds.	Vlaki vozijo z relativno hitro hitrostjo.
The forest is full of secrets.	Gozd je poln skrivnosti.
Become more educated.	Postanite bolj izobraženi.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Hčerka našega soseda bo zdravnica.
The house has been abandoned for years.	Hiša je bila leta zapuščena.
Without water, life is impossible	Brez vode je življenje nemogoče
This means there will be fewer traffic accidents.	To pomeni, da bo manj prometnih nesreč.
His lips were puffy, but he didn't speak.	Njegove ustnice so bile napihnjene, vendar ni govoril.
She was getting more and more disappointed.	Vedno bolj je postajala razočarana.
He looked intently at the picture.	Pozorno je gledal v sliko.
Drinking alcohol is prohibited here.	Pitje alkohola je tukaj prepovedano.
The community was mobilized for this mission.	Skupnost je bila mobilizirana za to misijo.
A car horn sounded and she waved angrily.	Zatrubila je avtomobilska hupa in ona je besno pomahala.
His family is rich and influential.	Njegova družina je bogata in vplivna.
It has become clear that record growth cannot be maintained.	Postalo je jasno, da rekordne rasti ni mogoče vzdrževati.
Shorten the cooking time by five minutes.	Čas kuhanja skrajšajte za pet minut.
Sunflowers, known for their aesthetic value, are often grown.	Sončnice, ki so znane po svoji estetski vrednosti, se pogosto gojijo.
She impatiently left the farm for the city.	Kmetijo je nestrpno zapustila za mesto.
I'm afraid you don't understand.	Bojim se, da ne razumeš.
Add the oil to the margarine pan.	Dodajte olje v posodo za margarino.
The impact of these measures was minimal.	Učinek teh ukrepov je bil minimalen.
We watched as the plane sank into the horizon.	Opazovali smo, kako se je letalo potopilo v obzorje.
The awful smell made her sick.	Zaradi groznega vonja ji je postalo slabo.
The crowd became restless as the delay continued.	Množica je postajala nemirna, ko se je zamuda nadaljevala.
She poured boiling water over the lemon juice and then stirred.	Na limonin sok je prelila vrelo vodo, nato pa premešala.
People can prepare their own food.	Ljudje si lahko sami pripravijo hrano.
The car crashed into a crowd of people.	Avto je zaletel v množico ljudi.
We have been looking for the ideal candidate for a long time.	Dolgo in trdo smo iskali idealnega kandidata.
The economy has been hit by a lack of rain.	Gospodarstvo je prizadelo pomanjkanje dežja.
He found her a babysitter.	Našel ji je varuško.
Flowers of all colors adorned the surroundings of the church.	Cvetje vseh barv je krasilo okolico cerkve.
Definitely.	Vsekakor.
The baker started mixing the ingredients.	Pek je začel mešati sestavine.
You also need to watch out for slippery surfaces.	Paziti morate tudi na spolzke površine.
So, that’s what this green thing is!	Torej, to je tisto, kar je ta zelena stvar!
The fighting stopped at midnight.	Boji so prenehali ob polnoči.
There is a room for young women.	Tam je soba za mlade ženske.
Crowded Christmas customers flocked to the underground mall.	V podzemno nakupovalno središče so se gneči božični kupci.
Do you use a good cleaning powder?	Ali uporabljate dober prašek za čiščenje?
The path of escape in an emergency.	Pot pobega v skrajni sili.
The city limits are defined by cliffs, mountains and forests.	Meje mesta določajo pečine, gore in gozdovi.
Expensive clothes have been in the family for years.	Draga obleka je bila v družini že leta.
The cunningly smiling cat ran away.	Prepredeno nasmejana mačka je odbežala.
The consequences were devastating.	Posledice so bile uničujoče.
The rice fields stretch to the horizon.	Riževa polja se raztezajo do obzorja.
I started crying out of gratitude.	Začela sem jokati od hvaležnosti.
Almost no one believes this rumor.	Tej govorici skoraj nihče ne verjame.
She began to sing softly.	Začela je tiho peti.
The subway system quickly spread across the cities.	Sistem podzemne železnice se je hitro razširil po mestih.
We usually have a lot of problems in this area.	Na tem področju imamo običajno veliko težav.
These companies are generally unscrupulous.	Ta podjetja so na splošno brezvestna.
He thought he saw a wolf.	Zdelo se mu je, da je videl volka.
The earth revolves around its axis.	Zemlja se vrti okoli svoje osi.
Water flows through my veins.	Voda teče po mojih žilah.
So he decided he had to have a bad heart.	Zato se je odločil, da mora imeti slabo srce.
It is important to understand human nature.	Pomembno je razumeti človeško naravo.
It quickly filled up with people.	Hitro se je napolnilo z ljudmi.
We are now losing sight of them.	Zdaj jih izgubljamo izpred oči.
It represented a fake electoral system.	Predstavljal je ponarejen volilni sistem.
She's as stubborn as an old mule, he thinks.	Trmasta je kot stara mula, si misli.
The tide was high that night.	Tisto noč je bila plima visoka.
The prisoner had a dramatic performance.	Zapornik je imel dramatično predstavo.
A mountainous country with steep hills.	Gorska dežela s strmimi griči.
Farmers complained about many problems.	Kmetje so se pritoževali nad številnimi težavami.
This neighborhood is full of crime.	Ta soseska je polna kriminala.
The carpet was damp.	Preproga je bila vlažna.
The dark box contains the wipes used.	Temna škatla vsebuje uporabljene robčke.
Parliamentary decisions are usually slow.	Parlamentarne odločitve običajno prihajajo počasi.
The students were very friendly.	Dijaki in dijakinje so bili zelo prijazni.
Her life is a constant struggle to survive.	Njeno življenje je nenehen boj, da bi preživela.
Some ancient civilizations settled in this area.	Na tem območju so se naselile nekatere starodavne civilizacije.
Some believe that smoking causes cancer.	Nekateri verjamejo, da kajenje povzroča raka.
Doctors took blood samples from all patients.	Zdravniki so vsem bolnikom vzeli vzorce krvi.
The emphasis was on the tenderness of the children.	Poudarek je bil na nežnosti otrok.
Erosion can severely damage groundwater supplies.	Erozija lahko močno poškoduje zaloge podzemne vode.
He had three children.	Imel je tri otroke.
A long time ago, a prince lived.	Pred davnimi časi je živel princ.
Little has changed.	Malo se je spremenilo.
The jet engine was overdeveloped.	Reaktivni motor je bil preveč razvit.
The upper classes were contemptuous of the lower classes.	Višji sloji so bili prezirljivi do nižjih razredov.
It is perfectly acceptable to stand.	Povsem sprejemljivo je stati.
Five prisoners were executed.	Pet zapornikov je bilo usmrčenih.
He spoke to a native speaker.	Pogovarjal se je z domačim govorcem.
I'm thinking of getting a job here.	Razmišljam, da bi se zaposlil tukaj.
He lost his girlfriend.	Izgubil je svojo punco.
He cried at the thought of a lost childhood.	Jokal je ob misli na izgubljeno otroštvo.
Different music.	Drugačna glasba.
He worked as a sweeper until his death.	Do smrti je delal kot pometač.
Renovate your home every few years.	Prenovite svoj dom vsakih nekaj let.
The tireless filmmaker never took a vacation.	Neutrudni filmski ustvarjalec si nikoli ni vzel dopusta.
The explosion had almost deafening power.	Eksplozija je imela skoraj oglušujočo moč.
These operations are led by the government.	Te operacije vodi vlada.
The city was full of excitement and joy.	Mesto je bilo polno navdušenja in veselja.
Poor harvest.	Slaba letina.
This bird eats insects.	Ta ptica poje žuželke.
He leveled the tent on the sand.	Na pesku je zravnal šotor.
The performance was accepted by a university student.	Nastop je sprejel univerzitetni študent.
My dog ​​has a treat.	Moj pes ima priboljšek.
The interview focused on which candidate is the most qualified.	Razgovor je bil osredotočen na to, kateri kandidat je najbolj usposobljen.
The stars twinkled in the velvety night sky.	Zvezde so utripale na žametnem nočnem nebu.
So many weapons were destroyed in the war.	V vojni je bilo uničenih toliko orožja.
This is the main building of the organization.	To je glavna zgradba organizacije.
The statesman's report is scheduled for next evening.	Državnikovo poročilo začrtano za naslednji večer.
In winter, the temperature almost does not fall below freezing.	Pozimi temperatura skoraj ne pade pod ledišče.
The military has to buy a lot of food.	Vojska mora kupiti veliko hrane.
She held out her hand.	Iztegnila je roko.
Cut the onion into thin slices.	Čebulo narežemo na tanke rezine.
The study showed that this is indeed possible.	Študija je pokazala, da je to res mogoče.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Zaprla sem oči in se naslonila na steno.
The debate was fierce.	Razprava je bila huda.
These birds see humans as predators.	Te ptice vidijo ljudi kot plenilce.
Most people choose air conditioning instead of fans.	Večina ljudi namesto ventilatorjev izbere klimatsko napravo.
This region has rich natural resources.	Ta regija ima bogate naravne vire.
You can stop taking care of your health!	Lahko nehate skrbeti za svoje zdravje!
Don't be challenged by the challenges.	Naj vas izzivi ne obupajo.
Organizations generally become more hierarchical as they grow.	Organizacije na splošno postajajo bolj hierarhične, ko rastejo.
Let's go for a walk together.	Pojdiva skupaj na sprehod.
The incident carries disturbing echoes from the past.	Incident nosi moteče odmeve iz preteklosti.
The practice quickly spread to other regions.	Praksa se je hitro razširila na druge regije.
So you cook one and make it sweet.	Torej eno skuhaš in narediš sladko.
The bullets hit his windshield and shattered it.	Krogle so zadele njegovo vetrobransko steklo in ga razbile.
After a while, other religions emerged.	Čez nekaj časa so se pojavile druge religije.
She cut the fruit into small pieces.	Sadje je narezala na majhne koščke.
He had an intense conversation with his mother.	Imel je intenziven pogovor z mamo.
The crew cuts down the trees and then drags them ashore.	Posadka seka drevesa in jih nato vleče na obalo.
Concerns about declining government spending are growing.	Zaskrbljenost zaradi zmanjšanja državne porabe narašča.
The doctor gave her a mild sedative.	Zdravnik ji je dal blago pomirjevalo.
Most people don’t even want to know her name.	Večina ljudi sploh noče vedeti njenega imena.
The man and woman later appeared in court.	Moški in ženska sta se pozneje pojavila na sodišču.
Avoid wasting food.	Izogibajte se zapravljanju hrane.
The sports center was demolished.	Športni center je bil porušen.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Kritiki se bojijo, da bo ta razvoj povzročil nadaljnje nemire.
It is the highest in its class.	Je najvišja v svojem razredu.
An unpleasant odor wafted from the bathroom.	Iz kopalnice se je širil neprijeten vonj.
These documents are confidential.	Ti dokumenti so zaupni.
We will guide them.	Usmerjali jih bomo.
He poured the mixture into models.	Zmes je vlil v modelčke.
The country's economic growth is a top priority.	Gospodarska rast države je glavna prednostna naloga.
He winced in pain.	Trznil se je od bolečine.
She became impatient because of her slow service.	Zaradi počasne službe je postajala nestrpna.
Instead of washing the dishes, we feed the giraffes.	Namesto pomivanja posode hranimo žirafe.
The house has three floors.	Hiša ima tri nadstropja.
These transformations are causing this phenomenon.	Te preobrazbe povzročajo ta pojav.
The eel was almost transparent.	Jegulja je bila skoraj prozorna.
My dogs ate under the table.	Moji psi so jedli pod mizo.
This room is surprisingly spacious.	Ta soba je presenetljivo prostorna.
We chose blue for the wedding theme.	Za poročno temo smo izbrali modro.
I have to finish this report by noon.	To poročilo moram končati do poldneva.
The language is almost extinct.	Jezik je skoraj izumrl.
This may sound trivial, but it is actually quite profound.	To se morda sliši trivialno, a je v resnici precej globoko.
Governments must protect citizens from violence.	Vlade morajo zaščititi državljane pred nasiljem.
Her hair shone in the flickering lights.	Njeni lasje so se svetili v utripajočih lučeh.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škodo.
This country needs efficient transportation, he says.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Šal si je tesno ovila okoli ušes.
Bad words had to be censored.	Slabe besede je bilo treba cenzurirati.
The deep fog was horrifying.	Globoka megla je bila grozljiva.
The voices grew louder as protesters approached.	Glasovi so postajali vse glasnejši, ko so se demonstranti približevali.
Milk has a sour taste.	Mleko ima kisel okus.
They are among my favorite movies.	So med mojimi najljubšimi filmi.
Firefighters quickly reached the smoldering facility.	Gasilci so hitro prišli do tlečega objekta.
According to her, the poor in the municipality must first be properly fed.	Po njenih besedah ​​je treba najprej ustrezno nahraniti revne v občini.
The rash spreads all over the child's face.	Izpuščaj se razširi po otrokovem obrazu.
This woman is wearing a light blue t-shirt.	Ta ženska nosi svetlo modro majico.
There were caves in the valley.	V dolini so bile jame.
Introduce yourself again as a small child.	Predstavljajte se znova kot majhen otrok.
It is unusual for young people to have families.	Nenavadno je, da imajo mladi družine.
The armies fought until dawn.	Vojske so se borile do zore.
Officials then began distributing leaflets.	Uradniki so nato začeli širiti letake.
She stepped toward the boy and smiled broadly.	Stopila je proti fantu in se široko nasmehnila.
This fruit is sweet and delicious.	To sadje je sladko in okusno.
It was very hard work.	To je bilo zelo težko delo.
These are two things that go together.	To sta dve stvari, ki gresta skupaj.
They went into town and listened to the sound of bells.	Odšli so v mesto in poslušali zvok zvonov.
A young woman leaves her hometown to seek happiness.	Mlada ženska zapusti svoj rodni kraj, da bi poiskala srečo.
There was no word until noon.	Do poldneva še ni bilo nobene besede.
The streets of this neighborhood are dirty.	Ulice te soseske so umazane.
Because he traveled a lot, he had a broad perspective.	Ker je veliko potoval, je imel široko perspektivo.
When traveling by train, travel in first class.	Ko potujete z vlakom, potujte v prvem razredu.
They arrived at the airport only to hurt their fingers.	Na letališče so prispeli le zato, da bi si zaboli prste.
Stan thought the fairy tale was a waste of time.	Stan je menil, da je pravljica izguba časa.
Two days later, his house was still standing.	Dva dni pozneje je njegova hiša še vedno stala.
He let out a sad cry.	Izpustil je žalosten jok.
They both nodded in agreement.	Oba sta prikimala z glavo v znak strinjanja.
I couldn’t find any clues about my family.	Nisem mogel najti nobene sledi o svoji družini.
The captain demanded a passenger count.	Kapitan je zahteval preštevanje potnikov.
Remember to open the lid back on the pan.	Ne pozabite odpreti pokrova nazaj na ponev.
His grades fell for the second year in a row.	Njegove ocene so padle že drugo leto.
The chamber is flooded with hot water.	Komora je zalita z vročo vodo.
Focus on the positive aspects of the trip.	Osredotočite se na pozitivne vidike potovanja.
So is the practice of kidnapping.	Tako je tudi praksa ugrabitve.
He doesn't have to answer.	Ni mu treba odgovoriti.
Find a net or gauze.	Poiščite mrežo ali gazo.
Volcanoes are believed to be active in this region.	Verjame se, da so v tej regiji aktivni vulkani.
He is an intelligent man, smart.	Je inteligenten človek, pameten.
Laetitia has always been so confident in herself.	Laetitia je bila vedno tako prepričana vase.
A group of young children explore a cave.	Skupina majhnih otrok raziskuje jamo.
It is a national government.	To je nacionalna vlada.
You must take a good bath before entering the river.	Pred vstopom v reko se morate dobro okopati.
This country needs efficient transport, says the president.	Ta država potrebuje učinkovit promet, pravi predsednik.
Make two cups of green tea at a time.	Pripravite dve skodelici zelenega čaja naenkrat.
I hope no one is hurt.	Upam, da nihče ni poškodovan.
It seeks to improve their standard of living.	Skuša izboljšati njihov življenjski standard.
There was a traffic jam.	Nastal je prometni zastoj.
No one entered the temple.	Nihče ni vstopil v tempelj.
This house is clean.	Ta hiša je čista.
The window was broken.	Okno je bilo razbito.
This building is scary.	Ta zgradba je strašljiva.
The story ends at this point.	Zgodba se na tej točki konča.
A tired nurse in her late fifties.	Utrujena medicinska sestra v poznih petdesetih letih.
Keep your foot straight.	Nogo imejte naravnost.
Traveling to the moon requires a lot of energy.	Potovanje na Luno zahteva ogromno energije.
When the newly built road was built, residents objected.	Ko je bila zgrajena na novo zgrajena cesta, so prebivalci nasprotovali.
The crowd was quite loud.	Množica je bila precej glasna.
A whale floated on the sand.	Na pesek je naplavilo kita.
Deep down, you understand it's time to leave.	Globoko v sebi razumeš, da je čas za odhod.
The source of the problem remains unreachable.	Vir problema ostaja nedosegljiv.
It is doubtful whether there will be any food left.	Dvomljivo je, ali bo kaj hrane ostalo.
These attempts, he says, were not convincing	Ti poskusi, pravi, niso bili prepričljivi
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Algoritem je niz eksplicitnih pravil ali navodil.
All jobs seem to have a lot of fluctuation.	Zdi se, da imajo vsa delovna mesta veliko fluktuacijo.
His remarks make the audience laugh.	Njegove pripombe zbujajo smeh občinstva.
One family usually has more than three children.	Ena družina ima običajno več kot tri otroke.
She wore her favorite necklace.	Nosila je svojo najljubšo ogrlico.
I hired three new teachers this year.	Letos sem zaposlil tri nove učitelje.
The sides of the cup got wet.	Strani skodelice so se premočili.
He called them friends.	Imenoval jih je prijatelji.
I looked out the window.	Pogledala sem skozi okno.
Kunas run around the country.	Kune tečejo po deželi.
His nose twitched as he read.	Med branjem se mu je trznil nos.
Cut the cake into eight slices.	Torto razrežemo na osem rezin.
The number of women has increased significantly.	Število žensk se je znatno povečalo.
She stopped running, out of breath.	Nehala je teči, brez sape.
The river cannot last forever.	Reka ne more trajati večno.
He quickly took this pile of banknotes.	Hitro je vzel ta kup bankovcev.
She was an extremely talented fusion violinist.	Bila je izjemno nadarjena fuzijska violinistka.
Many of those who live here will lose their jobs.	Mnogi od tistih, ki tukaj živijo, bodo izgubili službo.
The company is a leader in its field.	Podjetje je vodilno na svojem področju.
I have to sleep.	spati moram.
The most dangerous period is when worms reproduce.	Najbolj nevarno obdobje je, ko se črvi razmnožujejo.
What a strange vessel!	Kakšno čudno plovilo!
This experiment yielded promising results.	Ta poskus je dal obetavne rezultate.
They used and set up the tool.	Uporabili so in postavili orodje.
Website with free lessons.	Spletna stran z brezplačnimi lekcijami.
Months passed, but he did not return.	Meseci so minili, a se ni vrnil.
Salt and sugar are a great combination.	Sol in sladkor sta odlična kombinacija.
The writer hid his sources.	Pisatelj je skrival svoje vire.
The circus is recovering.	Cirkus se obnavlja.
The factory is inefficient.	Tovarna je neučinkovita.
When the strawberries are ripe, pick them carefully.	Ko jagode dozorijo, jih previdno pobirajte.
There have been few complaints about this machine.	Glede tega stroja je bilo malo pritožb.
It was time to celebrate.	Bil je čas za praznovanje.
The robbers fled with the money.	Roparji so pobegnili z denarjem.
The path to the monastery.	Pot do samostana.
She blew her nose loudly.	Glasno je izpihnila nos.
Their for it.	Njihov za to.
Their ears then contain hair cells.	Njihova ušesa nato vsebujejo lasne celice.
They lit a fire.	Prižgali so ogenj.
He moved slowly, thoughtfully.	Premikal se je počasi, premišljeno.
The stream swelled from the rain.	Potok je nabrekel od deževnice.
She had lunch with steak and rice.	Kosila je z zrezkom in rižem.
Bring my umbrella with you.	S seboj prinesi moj dežnik.
The Earth's climate is changing rapidly.	Podnebje na Zemlji se hitro spreminja.
This proposal was rejected.	Ta predlog je bil zavrnjen.
He said it made him feel a little more human.	Rekel je, da se je zaradi tega počutil nekoliko bolj človeškega.
He made a lot of money by trading internally.	Z notranjim trgovanjem je zaslužil veliko denarja.
This process led to the formation of hydrogen.	Ta proces je privedel do nastanka vodika.
He was a shy man who was often uncomfortable around strangers.	Bil je sramežljiv človek, ki mu je bilo pogosto neprijetno v bližini tujcev.
He stayed there for a while, still like a statue.	Nekaj ​​časa je ostal tam, še vedno kot kip.
A coin rolled down the street.	Na ulico se je odkotalil kovanec.
Now this country is an industrial giant.	Zdaj je ta država industrijski velikan.
She likes to wear theatrical costumes.	Rada nosi gledališke kostume.
The economy has suffered from years of isolation.	Gospodarstvo je trpelo zaradi dolgoletne izolacije.
She could barely move.	Komaj se je mogla premikati.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Strukturo kovine uniči rja.
The house will soon be more suitable for living.	Hiša bo kmalu bolj primerna za bivanje.
Bananas give you energy.	Banane vam dajejo energijo.
One local government has declared a state of emergency.	Ena lokalna uprava je razglasila izredne razmere.
This year's floods devastated large areas of agricultural land.	Letošnje poplave so opustošile velike površine kmetijskih zemljišč.
We asked questions to complete the survey.	Za izpolnitev ankete smo postavili vprašanja.
The school has nine teachers.	Šola ima devet učiteljev.
The robbers were tracked down in a large building.	Roparje so zasledili v veliko stavbo.
Her parents are machines.	Njeni starši so stroji.
He worked hard and overcame his problems.	Trdo je delal in premagal svoje težave.
The pages of this border map are missing.	Strani tega mejnega zemljevida manjkajo.
There are a lot of tall buildings here.	Tukaj je veliko visokih zgradb.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Naši stroki visijo s stropa v urejenih vrstah.
She was extremely attractive.	Bila je izjemno privlačna.
He saw his reflection in the glass.	V kozarcu je videl svoj odsev.
Nervous, she inquired about his sister's health.	Živčna je poizvedovala po zdravju njegove sestre.
An ant crawled down his arm.	Po roki se mu je plazila mravlja.
He was engaged to get married.	Bil je zaročen, da bi se poročil.
There was some dissatisfaction.	Ugotovljeno je bilo nekaj nezadovoljstva.
Beauty is only up to the skin, or so they say.	Lepota je samo do kože, ali tako pravijo.
The climate of their planet is diverse.	Podnebje njihovega planeta je raznoliko.
Keep the door closed until the fish is cooked.	Vrata naj bodo zaprta, dokler ribe niso kuhane.
The tree was illuminated by the afternoon sun.	Drevo je osvetljevalo popoldansko sonce.
He punched the man hard in the abdomen.	Moškega je močno udaril v trebuh.
When they arrived at the palace, they heard an exclamation.	Ko so prispeli do palače, so zaslišali vzklikanje.
The bars were narrow and slippery.	Prečke so bile ozke in spolzke.
All studies showed that the response was mixed.	Vse študije so pokazale, da je bil odziv mešan.
I am pleased with his response.	Zadovoljen sem z njegovim odgovorom.
Money does not grow on trees.	Denar ne raste na drevesih.
He has a kind heart.	Ima prijazno srce.
The highway starts at the intersection of two main roads.	Avtocesta se začne na križišču dveh glavnih cest.
He looked like his grandfather.	Videti je bil kot njegov dedek.
He ate a healthy breakfast.	Jedel je zdrav zajtrk.
The fires burned through the endless night.	Ognji so goreli skozi neskončno noč.
Women often find it difficult to find female role models.	Ženske pogosto menijo, da je težko najti ženske vzornice.
His behavior is nothing but barbaric.	Njegovo vedenje ni nič drugega kot barbarsko.
He gives generously to the poor.	Velikodušno daje revnim.
Outdated code is still running.	Zastarela koda se še vedno odvija.
Most scientists believe this theory is true.	Večina znanstvenikov verjame, da je ta teorija resnična.
So she went across the hall to the window.	Tako je šla čez hodnik do okna.
You will need sugar, margarine and eggs first.	Najprej boste potrebovali sladkor, margarino in jajca.
He came close to tears, then laughed.	Prišel je blizu solz, nato pa se je zasmejal.
Computers contain millions of transistors.	Računalniki vsebujejo več milijonov tranzistorjev.
There were two people on the dock.	Na zatožni klopi sta bili dve osebi.
Many films are released every year.	Vsako leto izide veliko filmov.
To avoid flooding, they looked higher.	Da bi se izognili poplavam, so iskali višje.
Heating water on the stove.	Ogrevanje vode na štedilniku.
The farmer plowed the fields with a horse-drawn carriage.	Kmet je oral polja s konjsko vprego.
They plan to do something about this problem.	Nameravajo nekaj storiti glede tega problema.
She was on her way to her aunt's.	Bila je na poti k teti.
Most of them wanted to settle down and get married.	Večina se jih je želela ustaliti in poročiti.
Kelly drove to town.	Kelly se je odpeljala v mesto.
Our people have a long history of handicrafts.	Naši ljudje imajo dolgo rokodelsko zgodovino.
Many workers refused compliance.	Mnogi delavci so zavrnili skladnost.
The cup is made of unglazed earthenware.	Skodelica je izdelana iz neglazirane lončene posode.
Moisture seeps through the walls.	Vlaga pronica skozi stene.
He held her hand tightly and did not let go.	Močno jo je držal za roko in ni izpustil.
The map says nothing about how to get there.	Zemljevid ne pove ničesar o tem, kako priti do tja.
Ten talking parrots can speak at the same time.	Deset govorečih papig lahko govori hkrati.
He instructed his lawyer to successfully defend his case.	Svojemu odvetniku je naročil, naj uspešno zagovarja svoj primer.
The camel is fighting a tough fight.	Kamela se bori v težkem boju.
The wound was bleeding profusely.	Rana je močno krvavela.
The girl is small for her age.	Deklica je majhna za svoja leta.
The book looks like any other evening book.	Knjiga je videti kot katera koli druga večerna knjiga.
The attacker was armed with a knife.	Napadalec je bil oborožen z nožem.
You can see a lot of skyscrapers in the city.	V mestu lahko vidite veliko nebotičnikov.
He turned away and continued reading.	Obrnil je stran in nadaljeval z branjem.
I wonder when that will happen.	Sprašujem se, kdaj se bo to zgodilo.
The sea was calm and clean.	Morje je bilo mirno in čisto.
A government report has come out claiming that pollution has fallen sharply.	Izšlo je vladno poročilo, ki trdi, da se je onesnaževanje močno zmanjšalo.
They left for the match early.	Na tekmo so odšli zgodaj.
I hear a lot of trees are shrinking.	Slišim, da se krči veliko dreves.
He knows the law back and forth.	Pozna zakon za nazaj in naprej.
This is definitely an interesting turnaround.	To je vsekakor zanimiv preobrat.
The thieves broke into his house.	Tatovi so vdrli v njegovo hišo.
First, gently clean his face.	Najprej mu nežno očisti obraz.
Peace and quiet.	Mir in tišina.
The streets are very narrow and steep.	Ulice so zelo ozke in strme.
He was fascinated by the copier.	Navdušil ga je kopirni stroj.
The railway was built through the desert.	Železnica je bila zgrajena skozi puščavo.
We went out for a lot of drinks.	Šli smo ven na številne pijače.
My brother always wants everything to be perfect.	Moj brat si vedno želi, da bi bilo vse popolno.
The fire spread everywhere in a matter of minutes.	Ogenj se je v nekaj minutah razširil povsod.
The mob is insidious.	Tolpa je zahrbtna.
The higher your altitude, the more oxygen there is.	Višja kot je vaša nadmorska višina, več je kisika.
Anyone who buys illicit drugs is threatened with imprisonment.	Kdor kupuje prepovedane droge, grozi zapor.
He often invested his funds here.	Tu je pogosto vlagal svoja sredstva.
The village is a place of natural beauty.	Vas je kraj naravnih lepot.
There was also disagreement over public services.	Nesoglasja je bilo tudi glede javnih služb.
He caused widespread panic by joining the crowd.	Z vstopom v množico je povzročil široko paniko.
That year, an insect was ominously seen under people's beds.	Tistega leta se je pod posteljami ljudi zlovešče videla žuželka.
I would call a private investigator.	Poklical bi zasebnega preiskovalca.
That bird was his father, he said.	Ta ptica je bil njegov oče, je rekel.
The house should be heated in winter.	Hiša naj bo pozimi ogrevana.
Are such trips worth it?	Ali so takšna potovanja vredna?
He filled the tank with diesel fuel.	Rezervoar je napolnil z dizelskim gorivom.
Her parents hope she will take responsibility one day.	Njeni starši upajo, da bo nekega dne prevzela odgovornost.
The Civil War ended some time ago.	Državljanska vojna se je končala pred časom.
No one was admitted to the ceremony.	Nihče ni bil sprejet na slovesnost.
Several tests were performed in this laboratory.	V tem laboratoriju je bilo opravljenih več testov.
The family was evicted.	Družina je bila deložirana.
They often relied on their children to help them.	Pogosto so se zanašali na svoje otroke, da jim bodo pomagali.
The children are embarrassed by their grandfather’s behavior.	Otroci so zaradi dedkovega vedenja v zadregi.
The beggar befriended the old man.	Berač je s starcem sklenil prijateljstvo.
The criminals were never caught.	Zločincev nikoli niso ujeli.
Their food bills are rising drastically.	Njihovi računi za živila se drastično povečajo.
Buses have become slower.	Avtobusi so postali počasnejši.
Various other microorganisms were also present.	Prisotni so bili tudi različni drugi mikroorganizmi.
They entered the room.	Vstopili so v sobo.
Lightning struck the ground.	Strela je udarila v tla.
Don't talk bad about the dead.	Ne govori slabega o mrtvih.
The floor is covered with flowers.	Tla so prekrita s cvetjem.
He was just a boy.	Bil je samo fant.
People laughed and talked.	Ljudje so se smejali in govorili.
No sound.	Brez zvoka.
Jed’s actions reduced the cause.	Jedova dejanja so zmanjšala vzrok.
When the man appeared, she was fishing in the lake.	Ko se je moški pojavil, je ribarila v jezeru.
Find common ground.	Poiščite skupne točke.
The employee called the sale.	Uslužbenec je poklical prodajo.
The flood cut off communication in the area.	Poplava je prekinila komunikacijo na tem območju.
This hypothesis has never been tested.	Ta hipoteza ni bila nikoli preizkušena.
This image has jagged edges.	Ta slikovna slika ima nazobčane robove.
An attempt to build the canal into smaller parts failed.	Poskus izgradnje kanala na manjše dele je propadel.
She was angry at his arrogance.	Bila je jezna zaradi njegove arogancije.
Some of our filters were dirty.	Nekateri naši filtri so bili umazani.
He died over the weekend.	Umrl je čez vikend.
The cheese looked hard and cheesy.	Sir je bil videti trd in sirast.
Increases the risk of heart disease.	Poveča tveganje za bolezni srca.
The children were stunned by the strange object.	Otroke je čuden predmet osupnil.
She heard the distant sound of music.	Slišala je oddaljeni zvok glasbe.
Most experts believe that robots are everywhere.	Večina strokovnjakov verjame, da so roboti povsod.
The most common is the metric system.	Najpogostejši je metrični sistem.
She asked me to take off my shoes.	Prosila me je, naj sezujem čevlje.
That is to say, it was a unique experience.	Se pravi, to je bila enkratna izkušnja.
By the end of the century babies in rich countries	Do konca stoletja dojenčki v bogatih državah
Scientists are competing to take advantage of technology.	Znanstveniki tekmujejo, da bi izkoristili tehnologijo.
Canadians are known to be polite people.	Kanadčani so znani kot vljudni ljudje.
A brave young merchant travels the countryside.	Pogumen mlad trgovec potuje po podeželju.
The soldiers were more tense than usual.	Vojaki so bili bolj napeti kot običajno.
She screamed for a guard to help her.	Kričala je, naj ji pomaga stražar.
People could be suspected of witchcraft.	Ljudje bi lahko bili osumljeni čarovništva.
The business district is full of offices.	Poslovna četrt je polna pisarn.
The vacuum cleaner is on the left.	Sesalnik je na levi.
The wise man buried his gold in the ground.	Modri ​​mož je svoje zlato zakopal v zemljo.
Some bacteria fluoresce.	Nekatere bakterije fluorescirajo.
They came to work early every morning.	V službo so prišli vsako jutro zgodaj.
The rebels were savage and cruel.	Uporniki so bili divji in kruti.
Not surprisingly, she procrastinated.	Ni bilo presenetljivo, da je odlašala.
Farmers, meanwhile, were starving.	Kmetje so medtem umirali od lakote.
Fog obscured the valley leading to the city.	Megla je zakrila dolino, ki vodi v mesto.
These actions are said to be harmful to the environment.	Ta dejanja naj bi bila škodljiva za okolje.
The government needs a new face.	Vlada potrebuje nov obraz.
Two eggs are broken.	Zlomljeni sta dve jajci.
The old lady happily took care of the poor hospitality.	Stara gospa je veselo poskrbela za slabo gostoljubje.
If all goes well, we head straight for home.	Če bo vse v redu, gremo naravnost proti domu.
The dusty fog finally lifted.	Prašna megla se je končno dvignila.
We swallowed the soup for lunch.	Za kosilo smo pogoltnili juho.
The book is clean and new.	Knjiga je čista in nova.
At the same time, rural poverty is on the rise.	Hkrati se revščina na podeželju povečuje.
These cliffs are one of the highest in the world.	Te pečine so ene najvišjih na svetu.
Slow learners can become frustrated and desperate.	Počasni učenci lahko postanejo razočarani in obupajo.
Go away!	Pojdi stran!
The water level has fallen sharply in the last year.	Nivo vode se je v zadnjem letu močno znižal.
This part of the city was devastated by floods.	Ta del mesta so opustošile poplave.
It has doubled since the government announced the number of murders.	Odkar je vlada objavila število umorov, se je podvojilo.
It's not the man's fault, it's the machine's.	Ni kriv človek, ampak stroj.
The remnants returned to their homeland.	Ostanki so se vrnili v domovino.
The rice was chewy, tasty and sticky.	Riž je bil žvečljiv, okusen in lepljiv.
Consequence of landslides.	Posledica zemeljskih plazov.
The case was taken over by a lawyer.	Zadevo je prevzel odvetnik.
Many animals were afraid of man.	Mnoge živali so se bale človeka.
Light travels faster than sound.	Svetloba potuje hitreje kot zvok.
He walked slowly across the large room.	Počasi je šel čez veliko sobo.
Mountain ranges, deserts and jungles make big differences.	Gorske verige, puščave in džungle ustvarjajo velike razlike.
The child looked at her questioningly.	Otrok jo je vprašljivo pogledal.
Today, they are in the service of nurses.	Danes so v službi zdravstvene sestre.
Please submit your written assignment by the deadline.	Prosimo, da svojo pisno nalogo oddate do roka.
We tried to explain our problem.	Poskušali smo razložiti našo težavo.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Vrč je napolnjen z vročo vodo iz kotlička.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Riž je oprala v veliki keramični skledi.
Economists once predicted that house prices would rise.	Ekonomisti so nekoč predvidevali, da se bodo cene stanovanj dvignile.
The driveway was surrounded by potted trees.	Dovoz je bil obdan z drevesi v lončkih.
The king is looking for a new high priest.	Kralj išče novega velikega duhovnika.
Sound can be transmitted through water.	Zvok se lahko prenaša skozi vodo.
Note that the evaluation will be timed.	Upoštevajte, da bo ocenjevanje časovno določeno.
The wheat crop required rain.	Pridelek pšenice je zahteval dež.
Almost everyone hated them.	Skoraj vsi so jih sovražili.
Does the dog water the moon?	Ali pes zaliva luno?
The data were available in the newspaper.	Podatki so bili dostopni v časopisu.
Electricity was cut off throughout the city.	V celotnem mestu je izpadla elektrika.
The landing was soft and crunchy.	Pristanek je bil mehak in hrustljav.
Gasoline vapors are highly flammable.	Hlapi bencina so zelo vnetljivi.
Two people trying to drink at the same time can get distracted.	Dve osebi, ki poskušata piti hkrati, se lahko razlijeta.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Obrnite papir in uporabite povečevalno steklo.
My pants overlap on top of my sneakers.	Hlače se mi prekrivajo na vrhu superg.
He is known to have committed atrocities at school.	Znano je, da je v šoli delal hudobije.
When the music stopped, the dancer stood motionless.	Ko je glasba prenehala, je plesalec stal negibno.
The shelter has kittens.	Zavetišče ima mucke.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Preiskava je pokazala, da je bil osumljenec vpleten.
The young couple bought new furniture.	Mladi par je kupil novo pohištvo.
The politician recently fought corruption.	Politik se je pred kratkim boril proti korupciji.
The conquerors received rich gifts.	Osvajalci so prejeli bogata darila.
The chances of escaping alive are slim.	Možnosti, da pobegnete živ, so majhne.
There is not much work for young people here.	Za mlade tukaj ni veliko dela.
She signed his name on the dotted line.	Podpisala se je z njegovim imenom na pikčasto črto.
His feet were in icy water.	Njegove noge so bile v ledeni vodi.
I’m not telling you to do that.	Ne govorim vam, da to storite.
The village lies deep in the woods.	Vasica leži globoko v gozdu.
The risk of infectious diseases is high in this region.	Nevarnost nalezljivih bolezni je v tej regiji velika.
If you boil it, it may not taste good.	Če ga zavrite, morda ne bo dobrega okusa.
Remember, this highway is a toll road!	Ne pozabite, da je ta avtocesta cestninska cesta!
The sun was setting as the plane landed.	Sonce je zahajalo, ko je letalo pristajalo.
Poets have described it as a masterpiece of modern literature.	Pesniki so jo označili za mojstrovino sodobne literature.
Both nations remained at war for a decade.	Oba naroda sta ostala v vojni desetletje.
Our wild guard dog gritted his teeth.	Naš divji pes čuvaj je zarenčal in pokazal zobe.
Leyla loved visiting new places.	Leyla je rada obiskovala nove kraje.
On the way home, stop at a grocery store.	Na poti domov se ustavite v trgovini z živili.
A hero who can save the city.	Junak, ki lahko reši mesto.
The ship slid gently across the calm sea.	Ladja je nežno drsela po mirnem morju.
Perceived self-efficacy overcomes self-esteem.	Zaznana samoučinkovitost premaga samospoštovanje.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Takšne naprave so prepovedane tudi v javnih zgradbah.
We must not make such unsubstantiated claims.	Ne smemo podajati takšnih neutemeljenih trditev.
The old woman smiled at the river.	Starka se je nasmehnila reki.
The machine works by combining perforated cards.	Stroj deluje tako, da združuje luknjane kartice.
Her skirt was covered in mud.	Njeno krilo je bilo prevlečeno z blatom.
The document is a forgery.	Dokument je ponaredek.
The thieves stormed the building carefully.	Tatovi so v stavbo vdrli previdno.
When something goes wrong, it’s easier to blame someone else.	Ko gre kaj narobe, je lažje kriviti nekoga drugega.
This is important to consider.	To je pomembno upoštevati.
A series of people stretched around the block.	Okoli bloka se je raztezala vrsta ljudi.
He enjoyed being a doctor	Užival je kot zdravnik
They carried dried fish with them.	S seboj so nosili posušene ribe.
As a child, I was abused.	Kot otrok sem bil zlorabljen.
She is an affected woman.	Ona je prizadeta ženska.
This means that there must have been a gas leak.	To pomeni, da je moralo priti do puščanja plina.
Various fish live in the lake.	V jezeru živijo različne ribe.
The queen is looking for the legendary sword.	Kraljica išče legendarni meč.
The monarch bestowed a talented military leader on a knight.	Monarh je podelil nadarjenega vojskovodjo v viteza.
Millstone can also be made of stone.	Mlinski kamen je lahko tudi iz kamna.
She is scheduled to appear before a judge next week.	Pred sodnikom naj bi nastopila prihodnji teden.
The coat fell apart in the dryer.	Plašč se je razpadel v sušilniku.
This vessel once belonged to a distant relative.	To plovilo je nekoč pripadalo daljnemu sorodniku.
The glass walls were decorated with intricate paintings.	Steklene stene so bile okrašene z zapletenimi poslikavami.
The traditional folk carvings of these animals are also important.	Pomembne so tudi tradicionalne ljudske rezbarije teh živali.
A few months after her husband drowned, she finally accepted help.	Nekaj ​​mesecev po moževem utopitvi je končno sprejela pomoč.
The retail industry was on the verge of collapse.	Maloprodajna industrija je bila na poti k kolapsu.
This writer uses metaphors to create her images.	Ta pisateljica za ustvarjanje svojih podob uporablja metafore.
Some buildings have glass walls.	Nekatere stavbe imajo steklene stene.
A young woman was confronted by a firing squad.	Mlada ženska se je soočila s strelskim vodom.
She was tall, with long brown hair and blue eyes.	Bila je visoka, z dolgimi rjavimi lasmi in modrimi očmi.
Each teacher received an allowance for their work.	Vsak učitelj je za svoje delo prejel dodatek.
Primates dominated the planet.	Na planetu so prevladovali primati.
You can't be much bigger than that.	Ne moreš biti veliko večji od tega.
Potato basket.	Košarica krompirja.
She certainly sang better.	Zagotovo je bolje pela.
Our political leaders tend to promote bad habits.	Naši politični voditelji ponavadi spodbujajo slabe navade.
Fewer people visit this church every year.	Vsako leto manj ljudi obišče to cerkev.
His remark was greeted with great applause.	Njegovo pripombo so pozdravili z velikim aplavzom.
He was both glamorous and demonized by the media.	Mediji so ga tako glamurizirali kot demonizirali.
The symbolism should be obvious.	Simbolika bi morala biti očitna.
It is made to fall.	Narejen je za padec.
The monkey rocked from branch to branch.	Opica se je zibala z veje na vejo.
The professor went on an excursion a little early.	Profesor se je na ekskurzijo odpravil nekoliko zgodaj.
The camp is a training ground for soldiers.	Taborišče je poligon za vojake.
It was time for work.	Bil je čas za delo.
The supervisor liked her secretary.	Nadzorniku je bila všeč njena tajnica.
Turn down the music.	Utišaj glasbo.
Electric cars are becoming more and more popular.	Električni avtomobili postajajo vse bolj priljubljeni.
The strikes will take place at the same time.	Stavki se bodo izvajali hkrati.
The ship left port in time with many containers.	Ladja je pravočasno zapustila pristanišče s številnimi zabojniki.
The majority of the population of this city was made up of a minority group.	Večino prebivalcev tega mesta je sestavljala manjšinska skupina.
Some plants reproduced asexually.	Nekatere rastline so se razmnoževale nespolno.
Agreements have been reached, but little progress has been made.	Dogovori so bili sklenjeni, vendar je napredek malo.
There is a book on the shelf.	Na polici je knjiga.
Pour the milk into the water.	V vodo nalijte mleko.
These lamps glow.	Te svetilke se svetijo.
People protested against the government.	Ljudje so protestirali proti vladi.
Cabbage has a very bitter taste.	Ohrovt ima zelo grenak okus.
She showed no signs of life.	Ni kazala znakov življenja.
So it would be better to destroy it.	Zato bi bilo bolje, da ga uničimo.
The bride wore a white strapless dress.	Nevesta je nosila belo obleko brez naramnic.
My business empire grew slowly but steadily.	Moj poslovni imperij je rasel počasi, a vztrajno.
Your father will catch a worm.	Tvoj oče bo ujel črva.
Cities are characterized by complex waterways.	Za mesta so značilne zapletene vodne poti.
Backyard hikers have caused many deaths.	Zahrbtni pohodniki so povzročili veliko smrtnih žrtev.
The truck slipped on the ice and crashed through a fence.	Tovornjak je zdrsnil na ledu in trčil skozi ograjo.
He accepted the offer.	Ponudbo je sprejel.
Local farmers claim that pollution causes health problems.	Lokalni kmetje trdijo, da onesnaževanje povzroča zdravstvene težave.
All you need is a glass, some water and salt.	Vse, kar potrebujete, je kozarec, nekaj vode in soli.
She succumbed to the pain of hunger.	Podlegla je bolečinam lakote.
The elephant's body is longer than his leg.	Slonov trup je daljši od njegove noge.
Insert the key into the lock.	Vstavite ključ v ključavnico.
This lake is of glacial origin.	To jezero je ledeniškega izvora.
We eat the cake before it melts.	Pojemo torto, preden se stopi.
He started crying.	Začel je jokati.
The chicken is in the oven.	Piščanec je v pečici.
The singer was extremely busty.	Pevka je bila izrazito grudna.
She tucked her feet into her sandals.	Noge je vtaknila v sandale.
I calculated that the numbers had doubled in two years.	Izračunal sem, da so se v dveh letih številke podvojile.
Do not lock yourself out of the apartment.	Ne zaklepajte se iz stanovanja.
The twins looked the same.	Dvojčka sta bila na videz enaka.
This sect seeks gods in other religions.	Ta sekta išče bogove v drugih religijah.
His eccentric behavior sometimes bothers us.	Njegovo ekscentrično vedenje nas včasih moti.
Some volunteers were shocked by the experience.	Nekateri prostovoljci so bili nad izkušnjo šokirani.
Good luck in your endeavors!	Vso srečo pri vaših prizadevanjih!
The population is expected to double in the next decade.	V naslednjem desetletju naj bi se število prebivalcev podvojilo.
We have never had such a beautiful day.	Tako lepega dneva še nismo imeli.
The principal is very strict.	Ravnatelj je zelo strog.
The sports center was built with state funds.	Športni center je bil zgrajen z državnimi sredstvi.
The ax is sharp, the collector ichor said.	Sekira je ostra, je rekel zbiralec ichor.
I like ice cream.	Rad jem sladoled.
The unusual behavior was not in line with our expectations.	Nenavadno vedenje ni bilo v skladu z našimi pričakovanji.
Here are the three main airports.	Tukaj so tri glavna letališča.
The results were a disaster.	Rezultati so bili katastrofa.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	Odločen je, da se bo povzpel na najvišje gore na svetu.
He was described as a dreamer.	Opisan je bil kot sanjač.
Many factories rely entirely on foreign labor.	Številne tovarne se v celoti zanašajo na tujo delovno silo.
Just a short trip away by bus.	Le kratek izlet stran z avtobusom.
She loved visiting flea markets.	Rada je obiskovala bolšje trge.
The concert was sold out.	Koncert je bil razprodan.
He wrote a book about his childhood.	Napisal je knjigo o svojem otroštvu.
The family thanked everyone.	Družina se je vsem zahvalila.
Farmers traditionally cultivate the land.	Kmetje tradicionalno obdelujejo zemljo.
The leaves were greenish blue, with a yellow tinge.	Listi so bili zeleno modri, z rumenim odtenkom.
Many schools are now testing children for dyslexia.	Številne šole zdaj preverjajo otroke za disleksijo.
The temperature is dropping.	Temperatura pada.
My favorite colors are red and black.	Med najljubšimi barvami sta rdeča in črna.
This gymnastic skill is terrifying.	Ta gimnastičarska spretnost je zastrašujoča.
This novel is powerful.	Ta roman je močan.
The children started crying,	Otroci so začeli jokati,
Prepare the tomatoes first.	Najprej pripravite paradižnik.
The truck slipped on a wet road.	Tovornjak je zdrsnil na mokri cesti.
Soon in the morning they both left.	Kmalu zjutraj sta oba odšla.
He lost thirty pounds in just three weeks.	V samo treh tednih je izgubil trideset kilogramov.
We saw an unusual animal.	Zagledali smo nenavadno žival.
Cut three more triangles, but do not trim the edges.	Izrežite še tri trikotnike, vendar ne obrežite robov.
The population in this area is declining.	Prebivalstvo na tem območju upada.
This village is in a remote region.	Ta vas je v odročni regiji.
Meetings take place in the hall.	Srečanja potekajo v dvorani.
Eat lots of protein.	Zaužijte veliko beljakovin.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Sence njegovih vojakov so bile globoke in gibljive.
The poet’s work is too strange for most people.	Pesnikovo delo je za večino ljudi preveč čudno.
He put down the bottle.	Odložil je steklenico.
Asked if she likes ham, she replied "yes".	Na vprašanje, ali ima rada šunko, je odgovorila "da".
She was killed immediately.	Takoj je bila ubita.
The cheese smells wonderful.	Sir čudovito diši.
Stop it, he said.	Nehaj, je rekel.
The health condition of this local community is poor.	Zdravstveno stanje te lokalne skupnosti je slabo.
The star starts to burn after consuming hydrogen.	Zvezda začne goreti po porabi vodika.
Last week, the company was bought by a rival company.	Prejšnji teden je podjetje kupilo konkurenčno podjetje.
The young woman was both practical and pragmatic.	Mlada ženska je bila tako praktična kot pragmatična.
Scientists are developing new antibodies.	Znanstveniki razvijajo nova protitelesa.
The carpet is very old.	Preproga je zelo stara.
Many workers live in these villages.	V teh vaseh živi veliko delavcev.
The rain stopped.	Dež je ponehal.
Local authorities were powerless to take action.	Lokalne oblasti so bile nemočne ukrepati.
The court found that the defendant's rights had been violated.	Sodišče je ugotovilo, da so bile obdolžencu kršene pravice.
Scissor blades are expensive.	Rezila za škarje so draga.
Evenings full moon are especially beautiful.	Še posebej lepi so večeri polne lune.
Some of their diseases are common to humans.	Nekatere njihove bolezni so običajne za ljudi.
She spoke quietly and received no answer.	Govorila je tiho in ni dobila odgovora.
You will soon find out my secret.	Kmalu boste izvedeli mojo skrivnost.
The cook chopped the vegetables.	Kuharica je nasekljala zelenjavo.
The exhausted runner limped across the line.	Izčrpani tekač je opotekel čez črto.
However, these exact relationships are not known.	Vendar ta natančna razmerja niso znana.
The ensemble plays classical music.	Ansambel igra klasično glasbo.
Turn on the rheostat.	Vklopite reostat.
A group of rebels gathered in front of the palace gates	Pred vrati palače se je zbrala skupina upornikov
Every day, people all over the world get sick of water-borne bacteria.	Vsak dan ljudje po vsem svetu zbolijo za bakterijami, ki se prenašajo z vodo.
This meal contains meat and fruit.	Ta obrok vsebuje meso in sadje.
The country has only one major port.	Država ima samo eno večje pristanišče.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
When are you always free?	Kdaj ste vedno svobodni?
His eyes were focused on the surface.	Njegove oči so bile osredotočene na površino.
The door was unlocked.	Vrata so bila odklenjena.
He was happy in a city with few bookstores.	V mestu z malo knjigarnami je bil srečen.
She ate the apple slowly and enjoyed every bite.	Jabolko je jedla počasi in uživala v vsakem zalogaju.
The water was cold.	Voda je mrzla.
The children were well taken care of, with love and understanding.	Otroci so bili lepo poskrbljeni, z ljubeznijo in razumevanjem.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Vzgoja čebel zahteva potrpljenje, predanost in trud.
The ice melted on the jet.	Led se je stopil na curek.
His hut was at the edge of the woods.	Njegova koča je bila na robu gozda.
Barely had she finished her work, the master came.	Komaj je končala z delom, je prišel gospodar.
Democracies are reliable markets for the products of pioneers.	Demokracije so zanesljivi trgi za izdelke pionirjev.
I managed to fix the problem.	Težavo mi je uspelo odpraviti.
He let his chin grow.	Pustil je, da se njegova brada naraste.
They put her under a spell.	Dali so jo pod urok.
He lives near the place.	Živi blizu mesta.
Don’t praise him too much.	Ne hvalite ga preveč.
Choose an egg from the fridge.	Izberite jajce iz hladilnika.
Apathy, hostility and indifference seem endemic.	Apatija, sovražnost in brezbrižnost se zdijo endemične.
Water circles were discovered.	Odkrili so vodne kroge.
But still, tankers and barges were allowed.	Toda kljub temu so bili dovoljeni tankerji in barže.
Investors are worried about the lack of raw materials.	Vlagatelje skrbi pomanjkanje surovin.
It could simply be the best answer.	Enostavno bi lahko bil najboljši odgovor.
The nurse sent an open letter.	Medicinska sestra je poslala odprto pismo.
Citizens protested against the government's decision.	Državljani so protestirali proti odločitvi vlade.
The commander took control of this rebellion.	Poveljnik je prevzel nadzor nad tem uporom.
She taught high school students.	Poučevala je srednješolce.
Many athletes use this steroid.	Mnogi športniki uporabljajo ta steroid.
I include a wide range of music in my collection.	V svojo zbirko vključujem široko paleto glasbe.
He had a gun, but he didn't want to use it.	Imel je pištolo, a je ni hotel uporabiti.
Good girl!	Pridna punčka!
Living room furniture is valuable.	Pohištvo v dnevni sobi je dragoceno.
The president's approval ratings are unbearably low.	Predsednikove ocene odobravanja so nevzdržno nizke.
A lamp illuminated the room.	Svetilka je osvetlila sobo.
After that, a sharp quarrel broke out.	Po tem je izbruhnil oster prepir.
Many trucks drive this route, day and night.	Veliko tovornjakov vozi po tej poti, podnevi in ​​ponoči.
Security measures are loose in the industry.	Varnostni ukrepi so v industriji ohlapni.
I'm sure you were just kidding.	Prepričan sem, da ste se samo šalili.
A second major public meeting was scheduled for that day.	Za ta dan je bilo predvideno drugo veliko javno srečanje.
People were getting restless.	Ljudje so postajali nemirni.
A police officer ran after the suspect.	Policist je stekel za osumljencem.
America has an equal share of men and women.	Amerika ima enak delež moških in žensk.
However, their significance is often ambiguous.	Vendar pa je njihov pomen pogosto dvoumen.
Because he didn’t drink, he said.	Ker ni pil, je rekel.
He wants to hurry home, he says.	Hoče hiteti domov, pravi.
She will sing during each break.	Med vsakim odmorom bo pela.
Upon his return, he tackled the problem with enthusiasm.	Po vrnitvi se je problema lotil z navdušenjem.
In the mist, he walked past the teacher.	V zamegljenosti je šel mimo učitelja.
Items cannot be compressed.	Elementov ni mogoče stisniti.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Znanstveniki so lahko preučili ta pojav.
The woman gasped.	Ženska je dahnila.
The media circus that followed got out of control.	Medijski cirkus, ki je sledil, je ušel izpod nadzora.
Add four cups of flour and stir.	Dodajte štiri skodelice moke in premešajte.
The soldiers rested, drank tea and gnawed cookies.	Vojaki so počivali, pili čaj in grizli piškote.
Gold sellers steal from their customers.	Prodajalci zlata kradejo svojim strankam.
He ignored her requests for explanation.	Prezrl je njene prošnje za razlago.
The child cried in horror.	Otrok je jokal od groze.
This young patient is critically ill.	Ta mlad bolnik je kritično bolan.
She studied law, but found she hated it.	Študirala je pravo, a ugotovila, da ga sovraži.
The hurricane hit the city.	Orkan je prizadel mesto.
Their children will never find this valley again.	Njihovi otroci ne bodo nikoli več našli te doline.
Due to age, many older people forget.	Zaradi starosti veliko starejših ljudi pozablja.
The book is wet from the rain.	Knjiga je mokra od dežja.
A wooden leg is nailed to the ground.	Lesena noga je zabodena v tla.
Most deaths are caused by diseases caused by bacteria.	Največ smrti povzročijo bolezni, ki jih povzročajo bakterije.
Then preparations need to be made.	Potem je treba opraviti priprave.
During the trip, the man met three men.	Med potovanjem je moški srečal tri moške.
We need to replace all the windows.	Zamenjati moramo vsa okna.
Avoid contact with people who have a cold.	Izogibajte se stiku z ljudmi, ki imajo prehlad.
The grandmother is proud that her grandson is becoming successful.	Babica je ponosna, ker njen vnuk postane uspešen.
You need to read this before you do anything.	Preden karkoli naredite, morate to prebrati.
Many athletes were injured during the race.	Med dirko se je poškodovalo veliko športnikov.
Everyone laughed and applauded.	Vsi so se smejali in ploskali.
The number of unemployed continues to rise.	Število brezposelnih še naprej narašča.
You will need some cucumber first.	Najprej boste potrebovali nekaj kumar.
Church bells rang across the valley.	Po dolini so zvonili cerkveni zvonovi.
City public schools are known for excellence.	Mestne javne šole so znane po odličnosti.
Work is a woman's work.	Delo je žensko delo.
My gift to him was a box of chocolates.	Moje darilo zanj je bila škatla čokolade.
Morphine is a pain reliever.	Morfin je zdravilo za lajšanje bolečin.
His initially calm manner gave way to rage.	Njegov sprva miren način se je umaknil besu.
I would like to know more about building bridges.	Rad bi izvedel več o gradnji mostov.
Alcohol is toxic.	Alkohol je strupen.
They have lived here for years.	Tukaj živijo že leta.
The robber demanded their money with a gun.	Ropar je njihov denar zahteval s pištolo.
People may not notice subtle changes in the weather.	Ljudje morda ne opazijo subtilnih sprememb vremena.
The bedroom windows looked out onto the terrace.	Okna spalnice so gledala na teraso.
He spent most of the summer exploring the countryside.	Večino poletja je preživel na raziskovanju podeželja.
Let us first consider other organisms.	Najprej razmislimo o drugih organizmih.
Today, computers are widely used in offices.	Danes se v pisarnah pogosto uporabljajo računalniki.
Sit back in your chair.	Namestite se nazaj na stol.
They often gave generous advice.	Pogosto so dajali velikodušne nasvete.
Spider webs become entangled in the drain.	Pajkove mreže se zapletejo v odtok.
Religious leaders condemned the act.	Verski voditelji so dejanje obsodili.
Moths are attracted to steamed food.	Moljce privlači hrana, ki se kuha na pari.
Line two baking trays with baking paper.	Dva pekača obložite s peki papirjem.
She drank a cup of tea.	Pila je skodelico čaja.
His plan was adopted with strong opposition.	Njegov načrt je bil sprejet z močnim nasprotovanjem.
A sharp blow of icy air penetrated his coat.	Oster udarec ledenega zraka je prodrl v njegov plašč.
They ate rice greedily.	Riž so jedli pohlepno.
They argued that dynasties were unjust.	Trdili so, da so dinastije nepravične.
Salt can often be squeezed through a strainer.	Sol lahko pogosto pretlačimo skozi cedilo.
The soil there is quite fertile.	Tla so tam precej rodovitna.
Carved into the stone, the tomb lies beneath an ancient tree.	Vklesan v kamen, grobnica leži pod starodavnim drevesom.
Overall, the results of the study are not convincing.	Na splošno rezultati študije niso prepričljivi.
They brought the country to its knees.	Državo so spravili na kolena.
Sherlock was called in for an investigation.	Sherlocka so poklicali na preiskavo.
Mary sang beautifully.	Marija je lepo pela.
Careful!	Previdno!
Workers are usually paid on the basis of quotas.	Delavci so običajno plačani na podlagi kvot.
The job opportunities are great.	Možnosti za zaposlitev so velike.
The bear was not defeated, he simply escaped.	Medved ni bil premagan, preprosto je pobegnil.
There is simply too much pollution.	Enostavno je preveč onesnaženja.
Men also make artificial limbs.	Moški izdelujejo tudi umetne okončine.
The huge underground city was a challenge to the imagination of mankind.	Ogromno podzemno mesto je bilo izziv za domišljijo človeštva.
There's a stone in my shoe.	V mojem čevlju je kamen.
She sat down again.	Spet je sedla.
The poet's funeral was here yesterday.	Včeraj je bil tu pogreb pesnika.
The second group fared poorly.	Druga skupina se je odrezala slabo.
Voting is tied!	Glasovanje je izenačeno!
This is different from other nearby cities.	To se razlikuje od drugih bližnjih mest.
They achieved a stable settlement in these lands.	V teh deželah so dosegli stabilno naselje.
It is bird food.	To je hrana za ptice.
Now the river is flowing fast.	Zdaj reka hitro teče.
Legal education can change the lives of individuals.	Pravna izobrazba lahko spremeni življenja posameznikov.
This movement strongly influenced art and literature.	To gibanje je močno vplivalo na umetnost in literaturo.
Environmentalists protested against loose building regulations designed to encourage development.	Okoljevarstveniki so protestirali proti ohlapnim gradbenim predpisom, namenjenim spodbujanju razvoja.
It was almost as if it was raining inside.	Notri je bilo skoraj tako, kot da bi deževalo.
Several handcuffs were pressed to her hands.	Več lisic je bilo pritisnjenih na njene roke.
Chocolate cake.	Čokoladna torta.
The butcher shop is a ten minute walk away.	Mesnica je oddaljena deset minut hoje.
So he decided to become a vegetarian.	Zato se je odločil postati vegetarijanec.
This apartment smells bad.	To stanovanje slabo diši.
She was too weak to stand.	Bila je prešibka, da bi stala.
A series of tests were performed.	Opravljena je bila serija testov.
When will the next meeting be?	Kdaj bo naslednji sestanek?
An arrow cuts across the sky.	Strela seka po nebu.
They finally got to town.	Končno so prišli do mesta.
The bus drove past a young brunette in a black mini skirt.	Avtobus je peljal mimo mlade rjavolaske v črnem mini krilu.
Only the best wines use grapes as their main ingredient.	Samo najboljša vina uporabljajo grozdje kot svojo glavno sestavino.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Izgnanstvo mojega strica je bilo sramota za njegove prednike.
Everyone ignored him.	Vsi so ga ignorirali.
You just can't trust politicians.	Politikom enostavno ne moreš zaupati.
Only quality screws should be used.	Uporabljati je treba samo kakovostne vijake.
The heat makes it difficult to sleep.	Zaradi vročine je težko spati.
This must not be allowed.	To se ne sme dovoliti.
We saw that you arrived.	Videli smo, da ste prispeli.
All houses have locks, but not all use them.	Vse hiše imajo ključavnice, vendar jih vse ne uporabljajo.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantastično bogato in resnično lepo.
He felt someone behind him, but he didn't turn around.	Za seboj je začutil nekoga, a se ni obrnil.
The museum exhibits show mainly the early history of this country.	Muzejski eksponati prikazujejo predvsem zgodnjo zgodovino te države.
Take more steps than usual on such slippery paths.	Na tako spolzkih poteh naredite več korakov kot običajno.
The enemy's onslaught began at dawn.	Sovražnikov juriš se je začel ob zori.
A film set on the beach.	Film, postavljen na plaži.
She dipped her hand into a box of fresh apples.	Roko je potopila v škatlo svežih jabolk.
Wear a master	Nosi mojstrovo
I would like to know more about your faith.	Rad bi izvedel več o vaši veri.
This column is irregularly shaped.	Ta stolpec je nepravilne oblike.
He stayed with himself.	Ostal je pri sebi.
Word of the death spread quickly.	Glas o smrti se je hitro razširil.
She was dressed in a simple black dress.	Oblečena je bila v preprosto črno obleko.
A number of reduced work practices were used in the restaurant.	V restavraciji so uporabljali številne znižane delovne prakse.
Steel is a type of metal.	Jeklo je vrsta kovine.
Bricks were made in the kiln.	Opeke so izdelovali v peči.
We need to get rid of old ways of thinking.	Osvoboditi se moramo starih načinov razmišljanja.
Please focus on the tasks you have.	Prosimo, da se osredotočite na naloge, ki jih imate.
He advocated a policy of decentralization.	Zagovarjal je politiko decentralizacije.
Three people died in the accident.	V nesreči so umrle tri osebe.
Happiness is relative.	Sreča je relativna.
The juice was delicious.	Sok je bil okusen.
The leaves turn yellow slowly.	Listi počasi rumenijo.
The package was delivered to the wrong address.	Paket je bil dostavljen na napačen naslov.
A sweet smell filled the room.	Sladek vonj je napolnil sobo.
The report gives a misleading picture.	Poročilo daje zavajajočo sliko.
Prepare the carrots by cutting off the ends.	Korenje pripravimo tako, da odrežemo konce.
The translucent wings were clearly visible.	Jasno so se videla prosojna krila.
The ice cream tasted delicious.	Sladoled je bil slastnega okusa.
Everyone admired the bride.	Vsi so občudovali nevesto.
Last night was noisy.	Včerajšnja noč je bila hrupna.
This region bears a lot of fruit.	Ta regija rodi veliko sadja.
The economy of this region is heavily dependent on tourism.	Gospodarstvo te regije je močno odvisno od turizma.
That must be a mistake!	To mora biti napaka!
A drop of warm blood fell from her nose.	Iz nosu ji je padla kapljica tople krvi.
Garbage disposal is not allowed anywhere in the city.	Odmetavanje smeti ni dovoljeno nikjer v mestu.
Don't spill it.	Ne razlij ga.
Local traffic can be particularly poor.	Lokalni promet je lahko še posebej slab.
The scale and importance of the problem is clear.	Obseg in pomembnost problema sta jasna.
They took over the fields from the previous owners.	Od prejšnjih lastnikov so prevzeli polja.
The donkey was covered with black and brown fur.	Osel je bil pokrit s črnim in rjavim kožuhom.
Exercise can greatly reduce some diseases.	Vadba lahko močno zmanjša nekatere bolezni.
This text has been prepared in consultation with a number of experts.	To besedilo je bilo pripravljeno ob posvetovanju s številnimi strokovnjaki.
She felt too embarrassed to say anything.	Počutila se je preveč nerodno, da bi karkoli rekla.
Our small factory is a little along this road.	Naša majhna tovarna je malo po tej cesti.
Less suffering and more happiness.	Manj trpljenja in več sreče.
It was a great run.	Bil je odličen tek.
She described the view in detail.	Pogled je podrobno opisala.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Letalo so ugrabili kmalu po vzletu.
Many restaurants in this neighborhood are open all night.	Številne restavracije v tej soseski so odprte vso noč.
He walked into the bank and deposited the money.	Vstopil je v banko in položil denar.
The temperature gradually increases.	Temperatura se postopoma povečuje.
Her daughter loved animals very much.	Njena hči je imela zelo rad živali.
He dug a hole in the dirt.	Izkopal je luknjo v umazanijo.
A railway tunnel runs under this mountain.	Pod to goro poteka železniški predor.
When the food is ready, serve to the family.	Ko je hrana pripravljena, postrežite družini.
He was cleaning his shoes.	Čistil je čevlje.
With one buzz the piece is finished.	Z enim brnanjem je komad končan.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Vulkanski izbruhi običajno proizvajajo pline.
His coat was carefully sown through the holes.	Njegov plašč je bil previdno posejan skozi luknje.
A demonstration fair was held in the city park.	V mestnem parku je potekal demonstracijski sejem.
The smell of coffee woke me up.	Prebudil me je vonj po kavi.
The wind blew softly.	Tiho je pihal veter.
I get them to work hard.	Spravim jih v trdo delo.
There is little more to say.	Še malo je za povedati.
It was a rare sight.	To je bil redek prizor.
As he surveyed the horizon, he noticed a sailor.	Ko je pregledal obzorje, je opazil mornarja.
This road is plagued by accidents.	To cesto pestijo nesreče.
The chain is as strong as its weakest link.	Veriga je močna toliko kot njen najšibkejši člen.
We completed the task in record time.	Nalogo smo opravili v rekordnem času.
Add sugar and eggs to the bowl.	V skledo dodajte sladkor in jajca.
Some letters are very large.	Nekatere črke so zelo velike.
These shores can be flooded with dangerous tides.	Te obale lahko preplavijo nevarne plime.
The condition is hereditary.	Stanje je dedno.
This street is very full tonight.	Ta ulica je danes zvečer zelo polna.
Olives grow here in the fertile hills.	V rodovitnih gričih tukaj rastejo oljke.
The rear seats fold down to make a bed.	Zadnji sedeži se zložijo, da naredijo posteljo.
Crime is a big problem here.	Kriminal je tukaj velik problem.
This will help the groom put on his regalia.	To bo ženinu pomagalo obleči svoje regalije.
His gray hair was pulled back into a ponytail.	Njegovi sive lase so bili zopet strnjeni v čop.
Physics is the study of matter and energy.	Fizika je študij materije in energije.
This is my favorite time of the day.	To je moj najljubši čas dneva.
He usually has breakfast around ten o'clock.	Ponavadi zajtrkuje okoli desete ure.
He walked around the market and got to know her perfume.	Hodil je po tržnici in spoznal njen parfum.
Some species living in the sea are endangered.	Nekatere vrste, ki živijo v morju, so ogrožene.
Will your novel come out?	Bo vaš roman izšel?
The housing shortage continues.	Pomanjkanje stanovanj se nadaljuje.
The auditorium was full.	Avditorij je bil poln.
The fired employee sued her employer for unfair treatment.	Odpuščena uslužbenka je delodajalca tožila zaradi nepoštenega ravnanja.
It must have rained at night.	Ponoči je gotovo deževalo.
This issue has divided the country.	To vprašanje je razdelilo državo.
The cat slept until she was awakened by an owl.	Mačka je spala, dokler je ni zbudila sova.
It needs to be spent wisely now.	Zdaj je treba porabiti pametno.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Kamnine kažejo dokaze o tektoniki plošč.
On her birthday, her friends gave her a huge greeting card.	Na njen rojstni dan so ji prijatelji podarili ogromno voščilnico.
He was forced to bow.	Bil je prisiljen prikloniti se.
She sat on the bench and thought about the future.	Sedela je na klopi in razmišljala o prihodnosti.
Both statements are true.	Obe izjavi sta resnični.
Her hair hung in unruly curls.	Lasje so ji viseli v neposlušnih kodrih.
He fell asleep under a heavy coat.	Zaspal je pod težkim plaščem.
The lobby was packed full.	Predverje je bilo nabito polno.
The utility has low water pressure.	Komunalna elektrarna ima slab pritisk vode.
The result was disappointing.	Rezultat je bil razočaran.
He enjoyed reading all the books of this genre.	Užival je v branju vseh knjig tega žanra.
The train stopped abruptly.	Voz se je nenadoma ustavil.
He was overwhelmed with opinions.	Prekipel je od mnenj.
He will hit me mercilessly.	Neusmiljeno me bo udaril.
Create a contest.	Ustvarite tekmovanje.
We finished work early today.	Danes smo zgodaj končali z delom.
Dirty words were scattered on the floor.	Umazane besede so bile raztresene po tleh.
The priest performed worship every day.	Duhovnik je vsak dan opravljal bogoslužje.
She was afraid of her lessons.	Bala se je svojih lekcij.
Her gaze met his.	Njen pogled se je srečal z njegovim.
He ordered all the fools to be whipped.	Ukazal je bičati vse bedake.
He walked slowly across the huge lawn.	Počasi je hodil po ogromnem travniku.
He ordered a bottle of red wine.	Naročil je steklenico rdečega vina.
The noise muffled all other sounds.	Hrup je zadušil vse druge zvoke.
Fog obscured the car that drove past.	Megla je zakrila avtomobil, ki je pripeljal mimo.
The event will be the highlight of her career.	Dogodek bo vrhunec njene kariere.
He reviewed charts and graphs.	Pregledal je grafikone in grafe.
It seemed like we could overhear every word.	Zdelo se je, da bi lahko preslišali vsako besedo.
The house was on a hill.	Hiša je bila na hribu.
Therefore, it is likely that the uprising was genuine.	Zato je verjetno, da je bila vstaja pristna.
People in rural areas often work long hours.	Ljudje na podeželju pogosto delajo dolge ure.
There was no escape home.	Domov ni bilo pobegniti.
A very young girl is standing in the doorway.	Na vratih stoji zelo mlado dekle.
Slowly add milk to the cornstarch soup.	Koruzni škrobni juhi počasi dodajamo mleko.
Residents believe that this place was once a fortress	Prebivalci verjamejo, da je bilo to mesto nekoč utrdba
Oil and water do not mix.	Olje in voda se ne mešata.
I will perform the surgery myself.	Kirurško operacijo bom opravila sama.
The team exceeded expectations this season.	Ekipa je v letošnji sezoni presegla pričakovanja.
The compensation will be paid by the pharmaceutical company, the court decides.	Odškodnino bo plačala farmacevtska družba, odloči sodišče.
Tourists could hardly believe their eyes.	Turisti so komaj verjeli svojim očem.
A series of kidnappings took place at midnight.	Ob polnoči se je zgodila vrsta ugrabitev.
New factories appeared in every major city.	V vsakem večjem mestu so se pojavile nove tovarne.
The reins were loose.	Vajeti so bile ohlapne.
Doctors have reported various symptoms.	Zdravniki so poročali o različnih simptomih.
The rise in temperature was worrying.	Povišanje temperature je bilo zaskrbljujoče.
A loud quarrel broke out in the crowded market.	Na natrpani tržnici je izbruhnil glasen prepir.
Some mountains here contain gold.	Nekatere gore tukaj vsebujejo zlato.
People believe they will live there longer.	Ljudje verjamejo, da bodo tam živeli dlje.
Many men are divided on this opinion.	Številni moški so glede tega mnenja deljena.
I was amazed by the bright collage of colors.	Osupnil me je svetli kolaž barv.
The money from the commission will be spent wisely.	Denar od provizije bo porabljen pametno.
He squeezed the juice out of the oranges.	Iz pomaranč je iztisnil sok.
Data show that women are better leaders.	Podatki kažejo, da so ženske boljše vodje.
Books were often lost or ruined.	Knjige so se pogosto izgubile ali propadle.
The rating process is officially known as a credit rating.	Postopek ocenjevanja je uradno znan kot bonitetna ocena.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Herman se ozre naokoli in zagleda ogromen kup umazanije.
A significant proportion of the patients in this hospital are children.	Precejšen delež bolnikov te bolnišnice so otroci.
She always chose the path of confrontation.	Vedno je izbrala pot soočenja.
She had a fondness for tea.	Imela je naklonjenost do čaja.
They showed him the final version of the flyer.	Pokazali so mu končno različico letaka.
The seat is made of durable plastic.	Sedež je izdelan iz trpežne plastike.
The accident happened near the intersection.	Nesreča se je zgodila v bližini križišča.
Again, you forgot to turn off the curler.	Spet ste pozabili izklopiti kodralnik.
No, there was no milk, but there was tea.	Ne, mleka ni bilo, bil pa je čaj.
We sang softly while walking.	Med hojo smo tiho peli.
The government doubled her salary.	Vlada ji je podvojila plačo.
The institution is run by relatives.	Ustanovo vodijo sorodniki.
After the second pass, a steep descent began.	Po drugem prelazu se je začel strm spust.
She came to the forest and noticed a cheerful collection of birds.	Prišla je do gozda in opazila veselo zbirko ptic.
Their wealth was based on slavery.	Njihovo bogastvo je temeljilo na suženjstvu.
A steep concrete ramp leads to the water.	Do vode vodi strma betonska rampa.
An intriguing story.	Intrigantna zgodba.
They were generally considered dead.	Splošno je veljalo, da so mrtvi.
Countless new species of fish have been discovered.	Odkritih je bilo nešteto novih vrst rib.
It was a huge fortress.	To je bila ogromna trdnjava.
A selection of stunningly beautiful flowers.	Izbor osupljivo lepih rož.
The sudden change shocked everyone.	Nenadna sprememba je šokirala vse.
Cats have sharp hearing.	Mačke imajo oster sluh.
You have to pray for the fallen, the teacher said.	Za padle morate moliti, je rekel učitelj.
Silence awaited them inside.	V notranjosti jih je pričakala tišina.
Language exists in many forms.	Jezik obstaja v mnogih oblikah.
Deer can come at any moment.	Jelen lahko pride vsak trenutek.
He was called up for military service.	Bil je vpoklican na služenje vojaškega roka.
The hospital is located near the train station.	Bolnišnica je postavljena v bližini železniške postaje.
The task proved insurmountable.	Naloga se je izkazala za nepremostljivo.
They walked on a dusty road,	Korakali so po prašni cesti,
He wants to settle down with a kind girl.	Želi se ustaliti s prijazno punco.
I am often guilty of exaggeration.	Pogosto sem kriv za pretiravanje.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Obnašanje tekočin je deloma odvisno od temperature.
There are major ethical and political controversies.	Obstajajo velike etične in politične polemike.
The terrain is loose and dry.	Teren je ohlapen in suh.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
The obstacles to their happiness were enormous.	Ovire za njihovo srečo so bile ogromne.
The water rose quickly.	Voda se je hitro dvignila.
The house was built very quickly.	Hiša je bila zgrajena zelo hitro.
Swimming under the waterfall is famous for its calming effect.	Kopanje pod slapom slovi po pomirjujočem vplivu.
Summer is a special challenge for water use.	Poletje predstavlja poseben izziv za rabo vode.
The cat curled into a tight ball.	Mačka se je zvila v tesno kroglico.
A fragrant breeze blew across her damp skin.	Dišeč vetrič je zaletel po njeni vlažni koži.
The professor used optical illusions in his work.	Profesor je pri svojem delu uporabljal optične iluzije.
Flowering currant plants thrive in more sunny areas.	Cvetoče rastline ribeza uspevajo na bolj sončnih območjih.
Vegetables should be cut into small pieces.	Zelenjavo je treba narezati na majhne koščke.
The house was large, with three large bedrooms.	Hiša je bila velika, s tremi velikimi spalnicami.
The accident caused a traffic jam.	Zaradi nesreče je nastal prometni zastoj.
My father was lying on a hospital bed.	Moj oče je ležal na bolniški postelji.
Special lenses were invented for these purposes.	Za te namene so bile izumljene posebne leče.
The pub specializes in local cuisine.	Pivnica je specializirana za lokalno kuhinjo.
The planned highway will reduce road congestion.	Načrtovana avtocesta bo zmanjšala zastoje na cestah.
In hot weather, you should wear loose clothing.	V vročem vremenu morate nositi ohlapna oblačila.
So it was removed.	Torej je bilo odstranjeno.
I will not be able to fulfill our promise.	Ne bom mogel izpolniti naše obljube.
Moisten with cold water.	Navlažite s hladno vodo.
Maps are used for instructions.	Za navodila se uporabljajo zemljevidi.
The museum contains historical manuscripts.	Muzej vsebuje zgodovinske rokopise.
Hmmmmm, let's try.	Hmmmmm, poskusimo.
The roof was leaking again.	Streha je spet puščala.
Empty your pockets here.	Tukaj izpraznite žepe.
Set the table for dinner.	Postavite mizo za večerjo.
He sent his greetings.	Poslal je svoje pozdrave.
Coffee is roasted in special devices.	Kava se praži v posebnih napravah.
The singer was asked to perform again.	Pevko so prosili, da še enkrat nastopi.
A huge red moon rose above the horizon.	Nad obzorjem je vzhajala ogromna rdeča luna.
Families did not always agree.	Družine se niso vedno strinjale.
Thus the farmer showed deep disgust towards his son.	Tako je kmet pokazal globok gnus do svojega sina.
Local authorities have announced new regulations.	Lokalne oblasti so napovedale nove predpise.
The order of operations is critical.	Vrstni red operacij je kritičen.
They will never learn.	Nikoli se ne bodo naučili.
She cried when her parents died.	Jokala je, ko so ji umrli starši.
For example, a brain scan is expensive.	Na primer, skeniranje možganov je drago.
He was bright and attentive.	Bil je bister in pozoren.
Keypad for entering codes.	Tipkovnica za vnos kod.
Unscrupulous people turned to this group.	Na to skupino so se obrnili brezvestni ljudje.
The palace walls the king.	Palača obzida kralja.
Apparently disappointed, he slapped his hand on the table.	Očitno razočaran je z roko udaril po mizi.
The cause of death was said to be an accident.	Vzrok smrti naj bi bila nesreča.
A reputable trader has lowered the price	Ugledni trgovec je znižal ceno
There is no evidence that she knew about the robbery.	Ni dokazov, da je vedela za rop.
I don't like to paint myself.	Sam ne maram slikati.
The tall building is white.	Visoka stavba je bela.
The streets were empty at this time of night.	Ulice so bile v tem času noči prazne.
Please note the amount of money.	Prosimo, upoštevajte znesek denarja.
Every few years, the city is hit by a strong earthquake.	Vsakih nekaj let mesto prizadene močan potres.
His next sentence was not over.	Njegov naslednji stavek ni bil končan.
The meal consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Obrok je v glavnem sestavljen iz riža, zelenjave in piščanca.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Sol, poper, kečap, gorčica.
The Emperor was easily mistaken.	Cesarja se je zlahka zmotilo.
Scientists are looking for new ways to fight hunger.	Znanstveniki iščejo nove načine za boj proti lakoti.
People release a lot of carbon.	Ljudje sproščajo veliko ogljika.
Many artists now use tempera paints.	Mnogi umetniki zdaj uporabljajo tempera barve.
The bus driver was determined to be innocent.	Voznik avtobusa je bil odločen, da je nedolžen.
Their task was to destroy the rebel forces.	Njihova naloga je bila uničiti uporniške sile.
He was tidying up the kitchen with a thud and a loud hum.	Kuhinjo je s topotom in glasnim brnenjem pospravljal.
The thief shouted as he ran down the street	Tat je zavpil, ko je tekel po ulici
It looks pretty natural.	Izgleda precej naravno.
She was imprisoned for her political views.	Zaradi svojih političnih stališč je bila zaprta.
In an instant, he squeezes into a cocoon of blankets.	V trenutku se stisne v kokon odej.
They hang in the air like a morning mist.	V zraku visijo kot jutranja meglica.
He served as a volunteer.	Služil je kot prostovoljec.
It is a pleasure to meet you.	V veselje vas je spoznati.
There has to be someone somewhere who knows how to think right.	Nekje mora biti nekdo, ki zna pravilno razmišljati.
The community suffers from malnutrition.	Skupnost trpi zaradi podhranjenosti.
The climate here is mild.	Podnebje tukaj je blago.
After that, the sky darkens.	Po tem se nebo zatemni.
Many people were in tears as they watched the ceremony.	Številni ljudje so bili v solzah, ko so spremljali slovesnost.
The water carried away the soft earth.	Voda je odnesla mehko zemljo.
At this time next year, they will have children.	Ob tem času prihodnje leto bosta imela otroka.
Horse and car races were very popular.	Zelo priljubljene so bile konjske in vozne dirke.
Take the glass to your room.	Odnesi kozarec v svojo sobo.
They can still open landlocked areas.	Še vedno lahko odpirajo območja brez izhoda na morje.
The tribal chief is elected in a democratic way.	Plemenski poglavar je izvoljen na demokratičen način.
It is full of trees and flowers.	Poln je dreves in rož.
The hands touched many cells.	Roke so se dotaknile številnih celic.
I don't want milk.	Nočem mleka.
They left without a word.	Odšli so brez besed.
His ability cannot be denied.	Njegovi sposobnosti ni mogoče zanikati.
The door was all locked.	Vrata so bila vsa zaklenjena.
To some viewers, the film seemed too long.	Nekaterim gledalcem se je film zdel predolg.
The Panther squatted and prepared for spring.	Panter je počepnil in se pripravljal na pomlad.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Kirurg je bolniku odstranil žolčnik.
The sprayers are on the sensor.	Škropilniki so na senzorju.
As a result, many children were malnourished.	Zaradi tega je bilo veliko otrok podhranjenih.
Many people enjoy hunting, but it is serious work.	Mnogi ljudje uživajo v lovu, vendar je to resno delo.
Collecting items is hard work.	Zbiranje predmetov je težko delo.
The ladies gave my uncle presents.	Dame so mojemu stricu obdarile darila.
He was disappointed.	Bil je razočaran.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Na srečo je bil laični pridigar zelo prijazen.
The vegetables are peeled.	Zelenjava je olupljena.
Remember the achievement.	Spomnite se na dosežek.
He carefully removed each letter.	Previdno je odstranil vsako črko.
The time difference is not noticeable.	Časovna razlika ni opazna.
They were held together by a strong rubber band.	Skupaj jih je držal močan gumijast trak.
You should ask your neighbor to help you.	Moral bi prositi soseda, da ti pomaga.
An indicative estimate would be three.	Okvirna ocena bi bila tri.
Go from here to there.	Pojdi od tu do tam.
Documentaries are seen by many as controversial.	Dokumentarne filme mnogi vidijo kot kontroverzne.
I can't accept that.	Tega ne morem sprejeti.
Water has many uses, from drinking to washing.	Voda ima veliko uporab, od pitja do umivanja.
The room is tidy and tidy.	Soba je urejena in urejena.
A sudden storm hindered the birds from flying.	Nenadna nevihta je ovirala letenje ptic.
He is a philosopher and a poet.	Je filozof in pesnik.
A microchip is built into this device.	V to napravo je vgrajen mikročip.
The stomach digests food.	Želodec prebavi hrano.
When autumn comes, the birds change their seasonal migration.	Ko pride jesen, ptice spremenijo svojo sezonsko selitev.
This bird prefers habitats with dense trees.	Ta ptica ima raje habitate z gostimi drevesi.
Religions have been an important part of the nation's history.	Religije so bile pomemben sestavni del zgodovine naroda.
As the competition grows stronger, we move further and further away.	Ko je konkurenca vse močnejša, se še bolj oddaljujemo.
Kneeling is the only way to pray properly.	Klečanje je edini način za pravilno molitev.
So many good restaurants.	Toliko dobrih restavracij.
A cement truck collided with a parked car.	Tovornjak s cementom je trčil v parkiran avtomobil.
There is no fee for attending the faculty.	Za udeležbo na fakulteti se ne zaračunava nobena pristojbina.
You should have it in writing.	Moral bi ga imeti v pisni obliki.
The film’s director also provided a special effect.	Režiser filma je predložil tudi poseben učinek.
It was an urgent call for help.	To je bil nujen poziv za pomoč.
Hovering in the ocean, these rafts are the only refuge.	Lebdejo v oceanu, ti splavi so edino zavetje.
Brown sugar is also formed into conical shapes.	Rjavi sladkor se oblikuje tudi v stožčaste oblike.
This building is a symbol of the city’s growth.	Ta stavba je simbol rasti mesta.
Childhood memories often come back.	Pogosto se vračajo spomini na otroštvo.
Complete all programs.	Zaključite vse programe.
The newly trained co-workers worked hard.	Novoizšolani sodelavci so pridno delali.
Severe drought has the most negative impact on farmers.	Huda suša najbolj negativno vpliva na kmete.
Garden plants were heavily infested with beetles.	Vrtne rastline so bile močno okužene s hrošči.
There are many turtles in this area.	Na tem območju je veliko želv.
Plan your routes and write them down.	Načrtujte poti in si zapisujte.
The moon shone in the sky above the city.	Na nebu nad mestom je svetila luna.
It goes bankrupt.	Postane bankrot.
The roof was originally wooden.	Streha je bila prvotno lesena.
I baked a delicious cake.	Spekla sem okusno torto.
They seemed indifferent to her misery.	Zdelo se jim je brezbrižno do njene bede.
They started a family here.	Tu so si ustvarili družino.
He was tall and strong.	Bil je visok in močan.
A stream ran down the mountain.	Po gori je tekel potok.
The city grew rapidly over the next century.	Mesto je v naslednjem stoletju hitro raslo.
The face in the mirror was a stranger.	Obraz v ogledalu je bil tujec.
This lichen is also known as deer moss.	Ta lišaj je znan tudi kot jelenji mah.
Dirt does not sink to the bottom.	Umazanija se ne potopi na dno.
Water boils at lower temperatures in colder climates.	Voda vre pri nižji temperaturi v hladnejših podnebjih.
He didn’t have to worry as he was confident.	Ni mu bilo treba skrbeti, saj je bil samozavesten.
There was a severe shortage of water.	Vode je močno primanjkovalo.
The aim of the club was to provide education for imprisoned minors.	Cilj kluba je bil zagotoviti izobraževanje zaprtih mladoletnikov.
The castle is famous for its winding staircases.	Grad je znan po svojih vijugastih stopniščih.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filozof je trdil, da je pravičnost pomembnejša od bogastva.
We climbed the slope of the mountain, past the village.	Plezali smo po pobočju gore, mimo vasi.
She licked her thumb and wiped it over her eyes.	Obliznila si je palec in si ga obrisala po očeh.
Lack of care affects the ability to serve in the military.	Pomanjkanje oskrbe vpliva na zmožnost služenja vojske.
Tourists gathered around the lamp.	Turisti so se zgrnili okoli svetilke.
The flowers smelled sharp and sweet.	Rože so dišale ostro in sladko.
Poorer countries receive more aid than rich countries.	Revnejše države prejmejo več pomoči kot bogate države.
She said she bought a camera yesterday.	Rekla je, da je včeraj kupila fotoaparat.
She stepped past.	Stopila je mimo.
The congressman blamed his opponent for his defeat.	Kongresnik je za svoj poraz krivil nasprotnika.
Cotton is a soft flexible textile.	Bombaž je mehak fleksibilen tekstil.
The reason for this decline is deforestation.	Vzrok za ta upad je krčenje gozdov.
Make an appointment.	Dogovorite se za sestanek.
These sandals were made a long time ago.	Ti sandali so bili narejeni že zdavnaj.
The company, although very wealthy, has to pay taxes.	Podjetje, čeprav je zelo bogato, mora plačati davke.
It is best to use a water roller.	Najbolje je uporabiti vodni valj.
She was shy in expressing her emotions.	Bila je sramežljiva pri izkazovanju čustev.
Most of the flowers were white.	Večina cvetov je bila belih.
The toddler’s mom put her on the bench.	Malčkova mama jo je postavila na klop.
The downpour caused flooding.	Naliv je povzročil poplave.
We should not confuse it with our indexed dataset.	Ne smemo ga zamenjati z našim indeksiranim naborom podatkov.
My wearing his socks was a joke.	Moje oblečenje njegovih nogavic je bilo šala.
The government intends to phase out nuclear energy.	Vlada namerava postopno opustiti jedrsko energijo.
The mountain is steep and quite distant.	Gora je strma in dokaj oddaljena.
Tall, strong and muscular.	Visok, močan in mišičast.
The crowd of spectators was confused.	Množica gledalcev je bila zmedena.
Don't let him drink so much beer.	Ne dovoli mu, da spije toliko piva.
All the villagers died because of the magic curse.	Zaradi čarovniškega prekletstva so vsi vaščani umrli.
The city was surrounded by forest.	Mesto je bilo obdano z gozdom.
The exhibition was recalled for the first time.	Odpoklic razstave je bil prvič.
Life on earth is weirder than fiction.	Življenje na zemlji je bolj čudno od fikcije.
Many trees were lost in the fire.	V požaru je bilo izgubljenih veliko dreves.
He prefers to make his own clothes.	Oblačila si najraje izdeluje sam.
Stir the mixture with a large spoon.	Z veliko žlico premešajte mešanico.
The house was built by enthusiasts.	Hišo so zgradili navdušenci.
They washed their hands and face.	Umili so si roke in obraz.
She was not allowed to see her mother.	Ni smela videti svoje matere.
From there it took him three hours to walk.	Od tam je potreboval tri ure hoje.
The finch was born in a spot of spotted down.	Činkavec je bil rojen v gnezdu pegastega puha.
He pretended to be deaf.	Pretvarjal se je, da je gluh.
She cared for her newly adopted puppy.	Skrbelo jo je za svojega na novo posvojenega kužka.
Country damn severe drought.	Državo prekleta huda suša.
Contains rare oils.	Vsebuje redka olja.
In order for companies to remain competitive, they need to invest in innovation.	Da bi podjetja ostala konkurenčna, morajo vlagati v inovacije.
He wrote the alphabet several times.	Večkrat je napisal abecedo.
The entrepreneur persuaded investors to fund his business.	Podjetnik je vlagatelje prepričal, naj financirajo njegovo podjetje.
The whale jumped out of the water with joy.	Kit je od veselja skočil iz vode.
He feels terrible regret.	Čuti strašno obžalovanje.
The young couple spent the evening in each other's company.	Mladi par je večer preživel v družbi drug drugega.
Objects orbit the sun.	Predmeti krožijo okoli sonca.
However, the limitations are very real.	Vendar so omejitve zelo resnične.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Protest kmetov je povzročil takojšnje gospodarske posledice.
And then,	In potem,
The beam is parallel to the ground.	Žarek je vzporeden s tlemi.
Put on your inner shoes.	Obujte svoje notranje čevlje.
You can contact me by email or phone.	Lahko me kontaktirate po elektronski pošti ali telefonu.
Bi margarine?	Bi margarine?
Nouns precede adjectives and adjectives precede verbs.	Samostalniki so pred pridevniki, pridevniki pa pred glagoli.
Countries have closed their borders.	Države so zaprle svoje meje.
Who would have guessed?	Kdo bi uganil?
His gaze was fixed on the horizon.	Njegov pogled je bil uprt v obzorje.
The policeman was praised for his courage.	Policist je bil pohvaljen za njegov pogum.
Is it feasible to make ice cream at home?	Ali je izvedljivo narediti sladoled doma?
He is friendly and drives slowly.	Je prijazen in vozi počasi.
The wood glistened in the fading sun.	Les se je lesketal v bledečem soncu.
Parents rarely outlive their children.	Starši redkokdaj preživijo svoje otroke.
The Pope's crown is decorated with jewels.	Papeževa krona je okrašena z dragulji.
The region's economy is heavily dependent on foreign trade.	Gospodarstvo te regije je v veliki meri odvisno od zunanje trgovine.
Take care of a better life.	Poskrbeti za boljše življenje.
No one likes to show off.	Nihče ne mara razkazovanja.
The shelves were full of presents.	Police so bile polne daril.
Listen!	Poslušaj!
The highest ruled for twenty years.	Najvišji je vladal dvajset let.
The king ordered all military divisions to advance rapidly.	Kralj je vsem vojaškim oddelkom ukazal, naj hitro napredujejo.
Some new mothers do not produce enough milk.	Nekatere novopečene matere ne proizvajajo dovolj mleka.
You must register before you can log in.	Preden lahko vstopite, se morate registrirati.
This book is hard to read.	Ta knjiga je težko brana.
Daughters teach that modesty is important,	Hčerke učijo, da je skromnost pomembna,
No additional treatment is required.	Dodatno zdravljenje ni potrebno.
The president of a large company has resigned.	Predsednik velikega podjetja je odstopil.
He was held back by traffic.	Zadržal ga je promet.
The field was in terrible condition.	Polje je bilo v groznem stanju.
Ana's energy was contagious.	Anina energija je bila nalezljiva.
The modern world has created many serious problems.	Sodobni svet je ustvaril številne resne težave.
He lives just a few miles from the park.	Živi le nekaj kilometrov od parka.
Half the powder was disposed of.	Polovica prahu je bila odložena.
James sat on a park bench, his thoughts drifting aimlessly.	James je sedel na klopi v parku, njegove misli pa so mu brezciljno plavale.
The state university basketball team has had problems for a long time.	Košarkarska reprezentanca državne univerze ima že dolgo težave.
He is also incredibly brave!	Je tudi neverjetno pogumen!
The dance is often performed as part of a religious ceremony.	Ples se pogosto izvaja kot del verskega obreda.
People in many cities have set up anti-corruption protest teams.	Ljudje v mnogih mestih so ustanovili ekipe za proteste proti korupciji.
The captain of this ship was strong.	Kapitan te ladje je bil močan.
Chaos reigned in the room.	V sobi je vladal kaos.
Some have unexpected meanings.	Nekateri imajo nepričakovane pomene.
The governor had the power of government.	Pravna oblast je imela državni guverner.
The instructions were clear and unambiguous.	Navodila so bila jasna in jasna.
The thick fog made it difficult to see.	Zaradi goste megle je bilo težko videti.
The government is trying to curb corruption.	Vlada poskuša zajeziti korupcijo.
Her husband quickly mustered up the courage.	Njen mož je hitro zbral pogum.
Officials declined to discuss the issue.	Uradniki so zavrnili razpravo o tej temi.
Money has become an important factor in their lives.	Denar je postal pomemben dejavnik v njihovem življenju.
The study lasted three years.	Študija je potekala tri leta.
At fifteen, he wrote his first novel.	Pri petnajstih je napisal svoj prvi roman.
Recent budget cuts have baffled many.	Nedavna znižanja proračuna so mnoge zbegala.
For the main characters, time stands still.	Za glavne junake se čas ustavi.
He was the youngest of three brothers.	Bil je najmlajši od treh bratov.
Police officers urged the public not to panic.	Policisti so javnost pozvali, naj ne panike.
This is by no means a piece of cake.	To nikakor ni kos torte.
Images of dragons are engraved on the vaginas.	Na nožnice so vgravirane podobe zmajev.
She faced a majestic stone door.	Soočila se je z veličastnimi kamnitimi vrati.
Those words really distracted her.	Te besede so jo res odvrnile.
The factory manufactures various products.	Tovarna izdeluje različne izdelke.
Cows don't have teeth.	Krave nimajo zob.
The shoes were clean and white.	Čevlji so bili čisti in beli.
Delegates gathered at the city gates.	Delegati so se zbrali pri mestnih vratih.
He rarely used this term.	Ta izraz je uporabljal redko.
We are iron and steel	Železo in jeklo smo mi
The local government is working to develop our journey.	Lokalna vlada se trudi razviti naše potovanje.
Carl has lost a lot of weight recently.	Carl je pred kratkim močno shujšal.
These pants are made of oil-treated cotton.	Te hlače so narejene iz bombaža, obdelanega z oljem.
Every year more people visit this region.	Vsako leto več ljudi obišče to regijo.
A measuring tape is required for this task.	Za to nalogo je potreben merilni trak.
The impact of the policy change is dramatic.	Učinek spremembe politike je dramatičen.
A thousand news items were published this week.	Ta teden je bilo objavljenih tisoč novic.
They desperately searched for a warm place to sleep.	Obupano so iskali topel prostor za spanje.
Who will guard this trade now.	Kdo bo zdaj varoval to trgovino.
The hero suddenly appears from the street.	Junak se nenadoma pojavi iz ulice.
The old lady looked depressed.	Stara gospa je izgledala potrto.
A sad female voice called for help.	Žalostni ženski glas je klical na pomoč.
The students were enthusiastic about the course.	Učenci so bili nad tečajem navdušeni.
Corrupt politicians were imprisoned.	Korumpirani politiki so bili zaprti.
How to make tarte tatin	Kako narediti tarte tatin
The light went out quickly.	Svetloba je hitro ugašala.
They were generally admired for their military abilities.	Na splošno so bili občudovani zaradi svojih vojaških sposobnosti.
Cruise ships dock here.	Tukaj pristajajo ladje za križarjenje.
His heart was beating faster.	Srce mu je utripalo hitreje.
Water vapor is the source of most clouds.	Vodna para je vir večine oblakov.
The crime was committed during the peak.	Zločin je bil storjen med konico.
Doctors were not ready to do more tests.	Zdravniki niso bili pripravljeni narediti več testov.
This river has been polluted for decades.	Ta reka je bila desetletja onesnažena.
Another accused thief was found dead.	Še enega obtoženega tatu so našli mrtvega.
He came to meet me.	Prišel me je spoznati.
This work is extremely uninteresting.	To delo je izjemno nezanimivo.
She paused and looked around jealously.	Zadržala se je in se ljubosumno ozirala naokoli.
The organization has considerable influence in the country.	Organizacija ima v državi precejšen vpliv.
Teachers rarely gave homework.	Učitelji so redko dali domače naloge.
Don't pay for it yourself.	Ne plačati ga sam.
Shelter on the spot is safer than leaving.	Zavetje na mestu je varnejše kot odhod.
The population of the region is expected to double.	Prebivalstvo v regiji naj bi se podvojilo.
They rescued the drowning man.	Rešili so utapljajočega se.
You can ring the bell from the house.	Od hiše lahko pozvonite.
Critically, statistics have shown that even savings can disappear.	Kritično je statistika pokazala, da lahko celo prihranki izginejo.
This region is known for its delicate fruits.	Ta regija je znana po občutljivem sadju.
All available evidence shows that popular uprising is inevitable.	Vsi razpoložljivi dokazi kažejo, da je ljudski upor neizbežen.
Hunger has killed thousands.	Lakota je povzročila smrt na tisoče.
The sign warns of slippery conditions.	Znak opozarja na spolzke razmere.
The glass was filled to the brim.	Kozarec je bil napolnjen do roba.
He worries that his husband will not like the dress.	Skrbi ga, da njegovemu možu obleka ne bo všeč.
But in front of him stood family members.	Toda pred njim so stali člani družine.
Some local experts were invited to participate.	K sodelovanju so bili povabljeni nekateri lokalni strokovnjaki.
He spent the evening reading.	Večer je preživel ob branju.
Each building is made of unique materials.	Vsaka zgradba je izdelana iz edinstvenih materialov.
The mechanical bird flew away.	Mehanska ptica je odletela.
They walked along the river and their splashing footsteps echoed.	Hodili so ob reki in odmevali so njihovi čofotajoči koraki.
David was used to making fun of.	David je bil navajen norčevanja.
No date or location is specified.	Naveden ni noben datum ali lokacija.
The butter is fairly stable at room temperature.	Maslo je pri sobni temperaturi dokaj stabilno.
What does "eat well" mean?	Kaj pomeni "dobro jesti?"
Playing an instrument requires many years of training.	Igranje inštrumenta zahteva večletno usposabljanje.
His appearance was pleasant in the morning when we met.	Njegov videz je bil prijeten zjutraj, ko sva se srečala.
The dog was hunting a rabbit.	Pes je lovil zajca.
The migrant worker lived in the company's apartment.	Delavec migrant je živel v stanovanju podjetja.
Most people are farmers.	Večina ljudi je kmetov.
Go to the edge of the cliff.	Pojdite do roba pečine.
The baby peeked out from behind the mother.	Otrok je pokukal izza matere.
The windows were still closed after a week.	Okna so bila po enem tednu še vedno zaprta.
The flowers were tender, vibrant and fragrant.	Rože so bile nežne, živahne in dišeče.
Charities prepare a collection every year.	Dobrodelne organizacije vsako leto pripravijo zbirko.
She found a good hiding place.	Našla je dobro skrivališče.
The phone rings.	Telefon zvoni.
With the vomiting of fire and oxygen, the jet engine began.	S bruhanjem ognja in kisika se je začel reaktivni motor.
Dense fog surrounds the city.	Gosta megla obdaja mesto.
The body is warmed by the bloodstream, which carries oxygen.	Telo se ogreje s krvnim obtokom, ki prenaša kisik.
She put her feet on the table.	Noge je postavila na stol.
The boy could not sleep.	Fant ni mogel zaspati.
The country's infrastructure is deteriorating.	Infrastruktura države se slabša.
Still busy, the student skipped the afternoon.	Še vedno zaposlena je študentka preskočila popoldanske ure.
Some believe that modesty is best.	Nekateri menijo, da je skromnost najboljša.
The hose will evacuate the vapors.	Cev bo evakuirala hlape.
There are few cemeteries in this city.	V tem mestu je malo pokopališč.
A car was rolling down the road.	Po cesti se je valil avto.
The city is divided into three parts.	Mesto je razdeljeno na tri dele.
This path leads through the forest.	Ta pot vodi skozi gozd.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Ker ljudje morda ne vedo, so ti kristali pogosto nevarni.
State representatives and representatives of the public.	Državni zastopniki in predstavniki javnosti.
The locals are very aware of these issues.	Domačini se teh vprašanj zelo zavedajo.
The sirens sounded insane at night.	Sirene so noro zavijale ponoči.
Compressed air was ubiquitous.	Stisnjen zrak je bil vseprisoten.
The cake contains half a kilo of sugar.	Torta vsebuje pol kilograma sladkorja.
The singers were so loud that my ears hurt.	Pevci so bili tako glasni, da so me bolela ušesa.
He left his glasses on the bottom of his backpack.	Očala je pustil na dnu nahrbtnika.
She is an archaeologist.	Ona je arheologinja.
It’s time to get up and count yourself.	Čas je, da vstanete in se preštejete.
She lifted the black bag over her shoulder.	Črno torbo je dvignila na ramo.
A gang of jugglers was playing in the street.	Na ulici je igrala druščina žonglerjev.
If you continue like this, you will go blind.	Če boš tako nadaljeval, boš oslepel.
Fuel consumption will only increase in the future.	Poraba goriva se bo v prihodnosti le še povečevala.
Initially, smoking was considered harmless.	Sprva je veljalo, da je kajenje neškodljivo.
This tea is so bitter!	Ta čaj je tako grenak!
The ink in this pen is invisible.	Črnilo v tem peresu je nevidno.
Only astronauts rode in space.	V vesolju so se vozili le astronavti.
The economic crisis has revealed costs.	Gospodarska kriza je razkrila stroške.
You have to admire the boy's courage.	Občudovati moraš fantovo pogum.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Priporočljivo je piti dva litra vode na dan.
They believed that the man would win.	Verjeli so, da bo moški zmagoval.
No one knows for sure where the father is.	Nihče ne ve zagotovo, kje je oče.
They sensed danger.	Zaznali so nevarnost.
Songs are a form of entertainment here.	Pesmi so tukaj oblika zabave.
When she turned off the light, she discovered a cricket in her cage.	Ko je ugasnila luč, je v njeni kletki odkrila črička.
I would stay in a downtown hotel.	Bival bi v hotelu v središču mesta.
The absence of rain caused a catastrophic famine.	Odsotnost dežja je povzročila katastrofalno lakoto.
The letter was addressed to me.	Pismo je bilo naslovljeno name.
It is important to live a balanced lifestyle.	Pomembno je živeti uravnotežen življenjski slog.
She made a horrible scene.	Naredila je grozljiv prizor.
An exhibition is held every year.	Vsako leto poteka razstava.
Poor diet can lead to heart disease.	Slaba prehrana lahko vodi do bolezni srca.
The doll's mother hugged her tightly.	Mama punčke jo je močno objela.
We are lucky to have more capable lawyers.	Imamo srečo, da imamo več sposobnih odvetnikov.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look healthy.	Rastline so videti zdrave.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Jedo sadje, oreščke, žitarice in zelenjavo.
We haven't seen each other in a long time, mate!	Dolgo časa se nisva videla, kolega!
Break or cut all stained glass.	Razbijte ali razrežite vsa barvna stekla.
An accident happened on the highway.	Na avtocesti se je zgodila nesreča.
The market was dimly lit and dusty.	Tržnica je bila slabo osvetljena in prašna.
The early alliance fell apart when the civil war broke out.	Zgodnje zavezništvo se je razpadlo, ko je izbruhnila državljanska vojna.
She carefully folded the sheet and sealed the envelope.	Previdno je zložila list in zapečatila ovojnico.
There was silence for a brief moment.	Za kratek trenutek je zavladala tišina.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Kateri ima več ogljika, pivo ali bencin?
Both acts represented a major intervention.	Oba dejanja sta predstavljala velik poseg.
Thousands and thousands of mourners crowded the cemetery.	Na pokopališču se je gnetlo na tisoče in tisoče žalujočih.
Children need love and affection to develop a healthy mind.	Otroci potrebujejo ljubezen in naklonjenost za razvoj zdravega duha.
The legacy of our civilization.	Zapuščina naše civilizacije.
Books have taught her a lot.	Knjige so jo naučile veliko.
They urged people to stay calm.	Pozvali so ljudi, naj ostanejo mirni.
I left the phone in the drawer.	Telefon sem pustil na predalu.
She checked the oven.	Preverila je pečico.
Travel by land and sea.	Potovanje po kopnem in morju.
Choose an alternative.	Izberite alternativo.
The title is therefore a fascinating branch of literary study.	Naslov je torej fascinantna veja literarne študije.
The road turns slightly.	Cesta se rahlo zavije.
Mary's friend is a lawyer.	Marijina prijateljica je odvetnica.
Fortunately, the danger was over.	Na srečo je nevarnost minila.
Shades of green mingled in this peaceful forest.	Odtenki zelene so se mešali v tem mirnem gozdu.
This tournament is exciting.	Ta turnir je razburljiv.
She paused for a few moments.	Za nekaj trenutkov se je ustavila.
Many traffic accidents are caused by drunkenness and driving.	Številne prometne nesreče so posledica pijanosti in vožnje.
Salty cakes are easy to eat and so enjoyable.	Slane torte so enostavne za uživanje in tako prijetne.
First, stir the yeast into warm water.	Najprej kvas vmešamo v toplo vodo.
The meat we eat.	Meso, ki ga jemo.
Everyone loves children.	Vsi imajo radi otroke.
He came into this dispute through his sister.	V ta spor je prišel prek svoje sestre.
Some parts of the region are very dry.	Nekateri deli regije so zelo suhi.
He ate three tablespoons of black pudding.	Pojedel je tri žlice črnega pudinga.
Those who are new to programming should learn the basics.	Tisti, ki so novi v programiranju, bi se morali naučiti osnovnih elementov.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Kot je prikazano spodaj, sta dve mutaciji sinergijski.
The company's management is concerned about the economic downturn.	Vodstvo podjetja je zaskrbljeno zaradi gospodarskega upada.
They eat seeds, strawberries, roots, insects and small animals.	Jedo semena, jagode, korenine, žuželke in majhne živali.
During this period, the region was plagued by famine.	V tem obdobju je regijo pestila lakota.
Most people enjoy watching movies.	Večina ljudi uživa v gledanju filmov.
The cook put the food in the oven.	Kuharica je hrano postavila v pečico.
The Prime Minister is below average.	Predsednik vlade je podpovprečno visok.
This material will help you learn.	To gradivo vam bo pomagalo pri učenju.
A bridge between past and future.	Most med preteklostjo in prihodnostjo.
He had a deep voice.	Imel je globok glas.
The study surveyed labor force members.	Študija je anketirala člane delovne sile.
Significant progress could be made in the area of ​​renewable energy sources.	Na področju obnovljivih virov energije bi bilo mogoče doseči znaten napredek.
They helped those in need.	Pomagali so tistim v stiski.
Most are convinced she is innocent.	Večina je prepričana, da je nedolžna.
He must be proud of his work.	Mora biti ponosen na svoje delo.
Correct the sentence by expressing the accepted truth.	Popravi stavek tako, da izraža sprejeto resnico.
Nothing will stop us now.	Zdaj nas nič ne bo ustavilo.
Clouds of incense filled the room.	Oblaki kadila so napolnili sobo.
I am tired after working all day in the field.	Utrujen sem po celodnevnem delu na polju.
Laws are laws.	Zakoni so zakoni.
Historians are trying to reconstruct the history of the city.	Zgodovinarji poskušajo rekonstruirati zgodovino mesta.
The bill is expected to be easily passed.	Predlog zakona naj bi bil zlahka sprejet.
He outlined his plans for next year.	Orisal je svoje načrte za prihodnje leto.
The canoe slid softly across the water.	Kanu je tiho drsel po vodi.
But the boy refused.	Toda fant je zavrnil.
It is cold to the touch.	Na dotik je hladna.
He called for an immediate investigation.	Zavzel se je za takojšnjo preiskavo.
His collection of medals is very impressive.	Njegova zbirka medalj je zelo impresivna.
The swimmers were blinded by the sun.	Kopalce je zaslepilo sonce.
He took off his hat angrily.	Besno je snel klobuk.
Fruits and vegetables are harvested.	Sadje in zelenjava se pobira.
Citizens flock to an art gallery that exhibits contemporary artwork.	Državljani se zgrinjajo v umetniško galerijo, ki razstavlja sodobna umetniška dela.
That’s when everyone really became friends.	Takrat so vsi zares postali prijatelji.
This photo was taken moments after the train crashed.	Ta fotografija je bila posneta nekaj trenutkov po strmoglavljenju vlaka.
He walks down the street and sees the sights.	Hodi po ulici in si ogleduje znamenitosti.
In addition, modern incentives are often used to encourage innovation.	Poleg tega se za spodbujanje inovacij pogosto uporabljajo sodobne spodbude.
She snuck out of the house.	Odtihotapila se je iz hiše.
The girl stared at the far shore.	Deklica je gledala v daljno obalo.
The song is pleasing to the ear.	Pesem je prijetna za uho.
This restaurant is quite busy and noisy.	Ta restavracija je precej zaposlena in hrupna.
Most students are too young to remember.	Večina učencev je premladih, da bi se spomnili.
This country had a long history of slavery.	Ta država je imela dolgo zgodovino suženjstva.
The television series was adapted as a film.	Televizijska serija je bila prirejena kot film.
I give my kids lots of healthy vegetables.	Svojim otrokom dajem veliko zdrave zelenjave.
So she decided not to go.	Zato se je odločila, da ne bo šla.
Two years have passed since the law was passed.	Od sprejetja zakona sta minili dve leti.
Enter the password carefully.	Previdno vnesite geslo.
I am committed to my work.	Predan sem svojemu delu.
The water flowed slowly down the river.	Voda je počasi tekla po reki.
They quarreled until dawn.	Prepirala sta se do zore.
The tree overshadowed the street.	Drevo je zasenčilo ulico.
Pharaoh desperately wanted to save his army.	Faraon je obupano želel rešiti svojo vojsko.
You can donate books to the school.	Šoli lahko podarite knjige.
Nutrients in plants are broken down into simpler substances.	Hranila v rastlinah se razgradijo v enostavnejše snovi.
What is the benefit of such a gift?	Kakšna je korist od takega darila?
The temperature eventually dropped below freezing.	Temperatura je na koncu padla pod ledišče.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Keramični noži so trpežni in poceni.
Sit on my couch.	Sedi na mojem kavču.
The happy hopes of youth do not last long.	Veseli upi mladosti ne trajajo dolgo.
It is imperative that you check your tires regularly.	Nujno je, da redno preverjate svoje pnevmatike.
A congressman was elected to lead the party.	Za vodenje stranke je bil izbran kongresnik.
The water was taken to the mine.	Voda je bila speljana v rudnik.
Car sales are shrinking rapidly.	Prodaja avtomobilov se hitro krči.
Two important pieces remain unsold.	Dva pomembna kosa ostajata neprodana.
Use these pots to boil water.	Uporabite te posode za prekuhavanje vode.
Giving medicines to a disabled person.	Dajanje zdravil invalidni osebi.
Men and women have different brain structures.	Moški in ženske imajo različne možganske strukture.
Years of drought have depleted groundwater resources.	Leta suše so izčrpala podzemne vodne vire.
Dancers perform several times a day.	Plesalci nastopajo večkrat na dan.
Sasaki showed one way to measure water depth.	Sasaki je pokazal en način merjenja globine vode.
Pollution is a big problem in bigger cities.	Onesnaževanje je velik problem v večjih mestih.
Mary learned to cook from her mother.	Mary se je naučila kuhati od svoje matere.
The protest led to violent clashes with police.	Protest je povzročil silovite spopade s policijo.
It is the only known cure for this disease.	To je edino znano zdravilo za to bolezen.
In fact, the city was poorer than most.	Pravzaprav je bilo mesto revnejše od večine.
The surgeon refused.	Kirurg je zavrnil.
The bridle is made of polished steel.	Uzda je izdelana iz poliranega jekla.
He expressed deep regret at his actions.	Izrazil je globoko obžalovanje svojih dejanj.
This should explain why this happened.	To mora pojasniti, zakaj se je to zgodilo.
These twins are very similar.	Ta dvojčka sta si zelo podobna.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Zmanjšati moramo odvisnost od fosilnih goriv.
Enjoying music is a human trait.	Uživanje v glasbi je človeška lastnost.
Naughty children swell over the fence.	Navihani otroci nabreknejo čez ograjo.
Recently, the region was hit by a strong heat wave.	Pred kratkim je regijo prizadel močan vročinski val.
Our country has almost complete freedom of expression.	Naša država ima skoraj popolno svobodo izražanja.
The priest encouraged the municipality to be animal-friendly.	Duhovnik je občino spodbudil, naj bodo prijazni do živali.
That should be enough to spend a week.	To bi moralo biti dovolj, da preživimo teden.
Please tell the receptionist your name.	Prosimo, da receptorju sporočite svoje ime.
She didn't smile.	Ni se nasmehnila.
The senator claimed there were millions of illegal voters.	Senator je trdil, da je bilo na milijone nezakonitih volivcev.
The cozy restaurant was quiet.	Prijetna restavracija je bila tiha.
Take a moment and think about the answer.	Vzemite si trenutek in razmislite o odgovoru.
The missing needle is somewhere in the pile.	Manjkajoča igla je nekje na kupu.
The Duke did not inquire about her age.	Vojvoda ni poizvedoval o njeni starosti.
Our nation is riddled with corruption.	Naš narod je prežet s korupcijo.
Their faces were impatient.	Njihovi obrazi so bili nestrpni.
This road is a great bike path.	Ta cesta je odlična kolesarska steza.
It was snowing heavily all day.	Ves dan je močno padal sneg.
Simply knowing this is not enough.	Preprosto poznavanje tega ni dovolj.
The regulations are complicated.	Predpisi so zapleteni.
The Minister of Immigration decided to relax the rules.	Minister za priseljevanje se je odločil omiliti pravila.
You are out of reach.	Ste izven dosega.
They quietly ate dinner.	Tiho so pojedli večerjo.
He stood and waited for her.	Stal je in jo čakal.
The resistance was useless.	Odpor je bil nekoristen.
The flag fluttered in the wind.	Zastava je vihrala v vetru.
Weeks ago the weather was wet.	Pred tedni je bilo vreme mokro.
He slipped off his chair and fell to the floor.	Zdrsnil je s stola in padel na tla.
She won the championship that year.	Tistega leta je osvojila prvenstvo.
She saw some unusual embroidery.	Videla je nekaj nenavadnih vezenin.
Because she had no teeth, she found it difficult to eat.	Ker ni imela zob, ji je bilo težko jesti.
You know you will earn ten points.	Veste, da boste zaslužili deset točk.
Pour a small amount of milk into the container.	V posodo nalijte majhno količino mleka.
The forest is rich in wildlife.	Gozd je bogat z divjadjo.
Our ancestors came from this city.	Naši predniki so izhajali iz tega mesta.
The police put the villain in a corner.	Policija je zlobneža spravila v kot.
The road was completed in record time.	Cesta je bila končana v rekordnem času.
The pamphlets were collected by tourists.	Pamflete so pobrali turisti.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Zajem in prepoznavanje teh dronov je težka naloga.
Sales of fruits and vegetables.	Prodaja sadje in zelenjavo.
After harvesting the fields, we baked bread.	Po pobiranju njiv smo spekli kruh.
Let me get back to you about that.	Naj se o tem vrnem k vam.
This stick is magical.	Ta palica je čarobna.
The house smelled of mothballs.	Hiša je dišala po naftalinah.
Too much rain is harmful to plants.	Preveč dežja je škodljivo za rastline.
Fires are common in this area during the dry months.	Požari so na tem območju pogosti v sušnih mesecih.
The microphone caught her every word.	Mikrofon je ujel vsako njeno besedo.
The number of deaths per year is declining.	Število smrtnih žrtev na leto upada.
The table was covered with ripe fruit.	Miza je bila prekrita z zrelim sadjem.
There are fewer numbers than there used to be.	Številk je manj kot nekoč.
Even in this age of technology, the work remained manual.	Tudi v tej dobi tehnologije je delo ostalo ročno.
A secret recipe is something mysterious	Skrivni recept je nekaj skrivnostnega
Her last thoughts were about her family	Njene zadnje misli so bile o svoji družini
The ancients wore special clothes made of animal skins.	Stari ljudje so nosili posebna oblačila iz živalskih kož.
The place marks a statue of a winged horse.	Kraj označuje kip krilatega konja.
The phone rang and surprised him.	Telefon je zazvonil in ga presenetil.
He was too strong, too fast.	Bil je premočan, prehiter.
Cinderella wanted to leave the house.	Pepelka je hotela zapustiti hišo.
The hunters surrounded the prey.	Lovci so obkrožili plen.
Reduce heat and cook gently.	Zmanjšajte ogenj in nežno kuhajte.
We want to see more improvements.	Želimo videti več izboljšav.
The village has changed over the years.	Z leti se je vas spremenila.
The mixture is then placed in the refrigerator.	Nato zmes damo v hladilnik.
Most large countries now have a reliable electricity supply.	Večina velikih držav ima zdaj zanesljivo oskrbo z električno energijo.
The ship lay moored just behind us.	Ladja je ležala privezana tik za nami.
The Inspector General wishes to remain anonymous.	Generalni inšpektor želi ostati anonimen.
This is fairly easy to measure.	To je dokaj enostavno izmeriti.
He often forgot to use turn signals.	Pogosto je pozabil uporabiti smernike.
The park is full of people even after dinner.	Park je poln ljudi tudi po večerji.
The newly elected leader is committed to establishing order and peace.	Novoizvoljeni voditelj se je zavezal, da bo vzpostavil red in mir.
The building is more than a century old.	Stavba je stara več kot stoletje.
There was a fire in the kitchen.	V kuhinji je zagorelo.
It is a dying art.	To je umirajoča umetnost.
It should only take three hours.	Trajati mora le tri ure.
The chairs were flooded with red.	Stoli so bili preplavljeni z rdečo.
Help is available.	Pomoč je na voljo.
Travel expenses were reimbursed.	Potni stroški so bili povrnjeni.
It is located on a hill.	Nahaja se na hribu.
Pull the starter lever to start the engine.	Povlecite ročico zaganjalnika, da zaženete motor.
The immediate economic consequences were dire.	Neposredne gospodarske posledice so bile strašne.
Singing is used to emphasize these greetings.	Za poudarek teh pozdravov se uporablja petje.
Do you listen to the teacher?	Ali poslušaš učitelja?
He was born in the womb.	Rodil se je v maternici.
However, his teachings would be lost to the world.	Vendar bi bili njegovi nauki izgubljeni za svet.
There was not enough water in the pond.	V ribniku ni bilo dovolj vode.
The eagle looked at the visitor.	Orel je pogledal obiskovalca.
This song talks about how much he appreciates his friendship.	Ta pesem govori o tem, kako ceni njegovo prijateljstvo.
They warmed themselves by the fire.	Greli so se ob ognju.
The older woman looked thoughtful.	Starejša ženska je bila videti zamišljena.
The weather remained nice.	Vreme je ostalo lepo.
Here are four factors a player should consider.	Navajamo štiri dejavnike, ki jih mora igralec upoštevati.
What are these labels?	Kakšne so te oznake?
The dog sniffed the ground eagerly.	Pes je vneto vohal zemljo.
A mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Komar je majhna, aktivna žuželka, ki sesa kri.
Researchers say their discovery could have important consequences.	Raziskovalci trdijo, da bi njihovo odkritje lahko imelo pomembne posledice.
The seller tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Prodajalec je poskušal prodati veliko sesalnikov.
Many people feel strongly that they are sinning.	Mnogi ljudje močno čutijo, da grešijo.
The city gradually sank under water.	Mesto je postopoma tonilo pod vodo.
The prospects for the weekend are not good.	Obeti za vikend niso dobri.
This man fled the kingdom with the queen.	Ta mož je s kraljico pobegnil iz kraljestva.
The new science of medicine now understands how cancer arises.	Nova znanost medicine zdaj razume, kako nastane rak.
In the real world, it is rare for one company to dominate the right.	V resničnem svetu le redko eno podjetje prevladuje nad desnico.
Chemical vapors began to react.	Kemični hlapi so začeli reagirati.
The paper is coated with a glossy finish.	Papir je prevlečen s sijajnim zaključkom.
Five children are playing around a tree.	Pet otrok se igra okoli drevesa.
The beds lined the promenade and filled the air with fragrances.	Gredice so se vrstile po sprehajališču in napolnile zrak z dišavami.
Place the coins in the collection box.	Položite kovance v škatlo za zbiranje.
Sixty people, all women, were murdered.	Šestdeset ljudi, vse ženske, je bilo umorjenih.
Browse resources for useful links.	Prebrskajte vire za uporabne povezave.
The demand for pizza is huge.	Povpraševanje po pici je ogromno.
We will play music until the end of time.	Igrali bomo glasbo do konca časa.
The man lied to his mother.	Moški je lagal svoji materi.
The class noticed some unusual changes in the weather.	Razred je opazil nekaj nenavadnih sprememb vremena.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Pojav sodobne komunikacije je naredil svet manjši.
His efforts were rejected by all.	Njegova prizadevanja so vsi zavrnili.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Stanovanje ima dve spalnici in dnevno sobo.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Študiral je sam, obdan z mačjimi zibelkami.
Horses take visitors to the house.	Konji peljejo obiskovalce do hiše.
Children pluck and break flowers.	Otroci izruvajo in lomijo rože.
The crime rate is likely to increase.	Stopnja kriminala se bo najverjetneje povečala.
There is an elevator to transport people.	Za prevoz ljudi obstaja dvigalo.
Try to resist temptation.	Poskusite se upreti skušnjavi.
Most cars have an automatic transmission.	Večina avtomobilov ima avtomatski menjalnik.
Great pizza is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo odlično pico.
They lost some items on the beach.	Na plaži so izgubili nekaj predmetov.
He woke up with a brilliant dream.	Zbudil se je z sijajnimi sanjami.
Among the other bushes, he spotted a rose bush.	Med ostalimi grmi je zagledal rožni grm.
The negotiations were the longest in history.	Pogajanja so bila najdaljša v zgodovini.
She turned, but he was gone.	Obrnila se je, a njega ni bilo več.
She lay on the bed and rested.	Ležala je na postelji in počivala.
The brakes failed, causing the car to collide.	Odpovedale so zavore, kar je povzročilo trčenje avtomobila.
The woodcutter watched intently.	Drvar je pozorno opazoval.
I like to travel by bus.	Najraje potujem z avtobusom.
The young man's skin was as smooth as butter.	Koža mladeniča je bila gladka kot maslo.
It is imperative that you clean your yard!	Nujno je, da počistite svoje dvorišče!
He tries to keep us all in tune.	Poskuša nas vse držati v skladu.
The clock struck eight.	Ura je odbila osem.
The snake is small and harmless.	Kača je majhna in neškodljiva.
We were happy to arrive at the camp.	Z veseljem smo prispeli do kampa.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Tako kot v prejšnjih krogih je ekipa pokazala odlično spretnost.
The land is still awaiting cultivation.	Zemljišče še čaka na obdelavo.
She dried her face with a towel.	Obraz si je posušila z brisačo.
After dinner, the air was cold.	Po večerji je bil zrak hladen.
This place has no markets.	To mesto nima tržnic.
I often saw my mother in her garden.	Pogosto sem videl svojo mamo na njenem vrtu.
The cat was sitting by the window, sunbathing.	Maček je sedel ob oknu in se sončil.
They cooked and cleaned, just like normal people.	Kuhali so in čistili, tako kot normalni ljudje.
Convince them that you are right.	Prepričajte jih, da imate prav.
Few women today wear these traditional clothes.	Le malo žensk danes nosi ta tradicionalna oblačila.
It’s hard to imagine cities without engineers.	Težko si je predstavljati mesta brez inženirjev.
I had to run to catch the train.	Moral sem teči ujeti vlak.
The ship sank slowly.	Ladja je počasi potonila.
What applies to education here is pretty bad.	Kar tukaj velja za izobraževanje, je precej slabo.
The main forest trees will rise above the young.	Glavna gozdna drevesa se bodo dvigala nad mladimi.
Earthquakes occur above the fault.	Nad prelomom se pojavijo potresi.
The water holes were filled with birds.	Vodne luknje so bile napolnjene s pticami.
Termites eat slowly.	Termiti jedo počasi.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Deževna sezona je običajno dolga, deževna zadeva.
Reading is an act of great imagination, right?	Branje je dejanje velike domišljije, kajne?
For several hours in a row, they stared silently into space.	Več ur zapored sta nemo strmela v prostor.
We humans are not completely powerless before the crisis.	Ljudje nismo popolnoma nemočni pred krizo.
Weeping was widespread among the townspeople.	Med meščani je bilo razširjeno jokanje.
From there you can see the beautiful mountains.	Od tam zgoraj lahko vidite čudovite gore.
In one form or another.	V takšni ali drugačni obliki.
He named the first extraterrestrial planet.	Poimenoval je prvi zunajzemeljski planet.
It was late afternoon.	Bilo je pozno popoldne.
A doctor will be present tomorrow morning.	Jutri zjutraj bo prisoten zdravnik.
Atoms were extracted from uranium ore.	Atomi so bili ekstrahirani iz uranove rude.
We were all taught to read.	Vsi smo bili naučeni brati.
Nothing can stop the violent tide.	Nič ne more ustaviti nasilne plime.
A battery of tests was performed.	Izvedena je bila baterija testov.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ma mlade poziva, naj se izogibajo nepotizmu.
She forgot about her problems during the game.	Med igro je pozabila na svoje težave.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Moj vrt je lep, miren kraj.
You can only bring one bag on board.	Na krov lahko prinesete samo eno torbo.
He was watched by a spy at a party.	Na zabavi ga je opazoval vohun.
Friends sometimes teased him mercilessly.	Prijatelji so ga včasih neusmiljeno dražili.
Many stablecoins are easily stolen.	Veliko stablecoinov je zlahka ukradenih.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Zarota je bila krvavo zatrta.
i will play the game.	igral bom igro.
Close the door to keep the temperature the same.	Da bo temperatura ostala enaka, zaprite vrata.
She felt a little wrong.	Počutila se je nekoliko krivo.
A gentle breeze waved the curtains.	Nežen vetrič je valovil zavese.
The medicine made her skin itch.	Zaradi zdravila jo je koža srbela.
The perfume failed to beat the horse scent.	Parfum ni uspel premagati konjskega vonja.
The stones are stacked so high that they almost hide them.	Kamni so naloženi tako visoko, da jih skoraj skrijejo.
Some blood was lost.	Malo krvi je bilo izgubljeno.
So some are reluctant to turn away.	Nekateri se torej nočejo odvrniti.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Bill je opustil svoje sanje, da bi postal igralec.
A family of nine living a lifestyle.	Devetčlanska družina, ki živi življenjski slog.
The traffic in this city was so horrible that we gave up driving.	Promet v tem mestu je bil tako grozen, da smo opustili vožnjo.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Polovica svetovnih jezikov velja za ogroženih.
Her house has many rooms.	Njena hiša ima veliko sob.
The first team is in the lead.	Prva ekipa je v vodstvu.
I can measure the volume.	Lahko merim glasnost.
Her hair was tangled.	Njeni lasje so bili zmedeni.
Fish live in the world's oceans.	Ribe živijo v svetovnih oceanih.
The desire to reproduce is strong.	Želja po razmnoževanju je močna.
There was a big strike there last year.	Tam je bila lani velika stavka.
He took a deep breath.	Globoko je vdihnil.
The glass sank to the ground and shattered.	Steklo je potonilo na tla in se razbilo.
The end, as we know it, is near.	Konec, kot ga poznamo, je blizu.
Some of the best huts have thatched roofs.	Nekatere najboljše koče imajo slamnate strehe.
Sometimes it was hard for him to be polite to people.	Včasih mu je bilo težko biti vljuden do ljudi.
The farmer threw rotten fruit into the compost pile.	Kmet je v kompostni kup vrgel gnilo sadje.
What is it? 	Kaj je to?
worm!	črv!
After about a century, the river dried up.	Po približno stoletju je reka usahnila.
The witness then recounted the events of the evening.	Priča je nato pripovedovala o dogodkih večera.
Basic food is the foundation of society.	Osnovna hrana je temelj družbe.
There were about seven cars in the parking lot.	Na parkirišču je bilo približno sedem avtomobilov.
Research shows that sensitive people are very susceptible to mental illness.	Raziskave kažejo, da so občutljivi ljudje zelo dovzetni za duševne bolezni.
An airport was built last year.	Lani je bilo zgrajeno letališče.
Sharpening the blade would cut down the tree.	Če bi rezilo naostrili, bi posekalo drevo.
The region was not suitable for agriculture.	Regija ni bila primerna za kmetijstvo.
Today, robots are widely used in factories.	Danes se roboti veliko uporabljajo v tovarnah.
Close the lunch box lid.	Zaprite pokrov škatle za kosilo.
Rails travel on tracks.	Tirnice potujejo po tirih.
The huge volcano has been active for centuries.	Ogromen vulkan je aktiven že stoletja.
Their relationship is now falling apart.	Njun odnos je zdaj v razpadu.
The whole face was covered with dirt.	Celoten obraz je bil prekrit z umazanijo.
The driverless car immediately obeyed the traffic light.	Avto brez voznika je takoj ubogal semafor.
The billboards were plastered with advertisements.	Panoje so bili oblepljeni z oglasi.
He is loyal to his friends.	Svojim prijateljem je zvest.
The country has experienced significant economic growth.	Država je doživela znatno gospodarsko rast.
Birds migrate from south to north in winter.	Ptice se pozimi selijo z juga na sever.
The oak grew along a small stream.	Hrast je rasel ob majhnem potoku.
Some species show phenotypic plasticity.	Nekatere vrste kažejo fenotipsko plastičnost.
I couldn't open the window.	Nisem mogel odpreti okna.
The house was on the edge of the woods.	Hiša je bila na robu gozda.
They asked their employees to work hard and smart.	Svoje zaposlene so prosili, naj delajo trdo in pametno.
All his furniture shone.	Vse njegovo pohištvo je sijalo.
Drought threatens crops.	Suša ogroža pridelke.
This newspaper is well known throughout the country.	Ta časopis je dobro znan po vsej državi.
She spoke opaquely, but her voice was clear and even.	Govorila je nepregledno, a njen glas je bil jasen in enakomeren.
She felt herself getting warm.	Čutila je, da se ji postaja toplo.
The villagers insisted on bringing her to court.	Vaščani so vztrajali, da jo privedejo pred sodišče.
A ship ran aground off the coast.	Ob obali je nasedla ladja.
The family dog ​​managed to get into the house.	Družinski pes je uspel priti v hišo.
The death toll is sure to increase.	Število mrtvih se bo zagotovo povečalo.
We will postpone departure.	Odhod bomo preložili.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Žabe se razmnožujejo tako, da odvržejo kožo.
A wide, smooth lake with gentle waves.	Široko, gladko jezero z nežnimi valovi.
We should buy more food.	Morali bi kupiti več hrane.
This river is polluted by the tannery.	Ta reka je onesnažena s strojarno.
The lives of prisoners are unbearable.	Življenje zapornikov je neznosno.
The magazine publishes two issues	Revija objavlja dve številki
We are in danger of losing our business.	V nevarnosti smo, da izgubimo naše podjetje.
The rise of a controversial politician.	Vzpon kontroverznega politika.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Plastične vrečke se pogosto uporabljajo v državah v razvoju.
They ran headlong towards each other.	Brezglavo so tekli drug proti drugemu.
He always tried to be honest and generous.	Vedno se je trudil biti pošten in radodaren.
He believes that marriage is important.	Meni, da je poroka pomembna.
Remember to close the window completely.	Ne pozabite zapreti okna do konca.
The weeping pigeon was caught in a net	Jokajoči golob je bil ujet v mrežo
During the famine, the mortality rate increased.	V času lakote se je stopnja umrljivosti povečala.
A foreign film set in this exotic location.	Tuji film, postavljen v to eksotično lokacijo.
She complained.	Užalila se je.
It revised the proposed system plans.	Prenovila je predlagane načrte sistema.
In rural areas, electrification is a constant problem.	Na podeželju je elektrifikacija stalna težava.
All soldiers must step in step.	Vsi vojaki morajo korakati v koraku.
I can't answer the question.	Ne znam odgovoriti na vprašanje.
Criminals who threaten society should be imprisoned.	Kriminalci, ki ogrožajo družbo, bi morali biti zaprti.
We were thirsty, so we stopped for a drink.	Bili smo žejni, zato smo se ustavili na pijači.
The unburied dead became food for animals and birds.	Nepokopani mrtvi so postali hrana za živali in ptice.
Monks keep mummies.	Menihi ohranjajo mumije.
Businesses should adopt recycling programs.	Podjetja bi morala sprejeti programe recikliranja.
She tried on a dark red dress.	Pomerila je temno rdečo obleko.
The desert was heavy for livestock.	Puščava je bila težka za živino.
Just then a woman came.	Ravno takrat je prišla ženska.
The mathematician considered other possibilities.	Matematik je preučil druge možnosti.
She reviewed the file before initiating the investigation.	Pred začetkom preiskave je pregledala spis.
The tyrant expects a battle.	Tiran pričakuje bitko.
There is an ongoing economic downturn driven by inflation.	V teku je gospodarski upad, ki ga spodbuja inflacija.
The players focused on their replicas.	Igralci so se osredotočili na svoje replike.
She fell asleep in my arms.	Zaspala je v mojih rokah.
The tangent horse gallops across the plane.	Kasajoči konj galopa po ravnini.
He tore up the letter.	Raztrgal je pismo.
In rural areas, transport is slow and expensive.	Na podeželju je prevoz počasen in drag.
It is practically impossible to eradicate.	Praktično je nemogoče izkoreniniti.
The older gentleman stared at the picture.	Starejši gospod je strmel v sliko.
This can cause all sorts of problems.	To lahko povzroči vse vrste težav.
Use a bucket to collect dirty water.	Za zbiranje umazane vode uporabite vedro.
Each boy wrapped a lock of hair around his finger.	Vsak fant si je okrog prsta zvil vitico las.
He suggested we stop for coffee.	Predlagal je, da se ustaviva na kavi.
Some say this behavior is not normal.	Nekateri pravijo, da to vedenje ni normalno.
The couple’s new website was unveiled last month.	Nova spletna stran para je bila predstavljena prejšnji mesec.
No worries, she was reassured by the instructor.	Brez skrbi, jo je pomiril inštruktor.
Problems arise when negotiating better prices.	Pri pogajanjih o boljših cenah se pojavijo težave.
She wrapped a towel around her waist.	Okoli pasu si je ovila brisačo.
Most houses in the area do not have garages.	Večina hiš na tem območju nima garaž.
He thought he should answer at least three.	Mislil je, da bi moral odgovoriti na vsaj tri.
Where there are fields, there are weeds.	Kjer so njive, tam je plevel.
Computers were not used in those days.	V tistih časih niso uporabljali računalnikov.
Her jaw clenched as her eyes widened.	Čeljust se ji je stisnila, ko so se ji razširile oči.
Mom's face is blurred.	Mamin obraz je zamegljen.
He crossed a snowy mountain.	Prečkal je zasneženo goro.
She is an avid gardener.	Je navdušena vrtnarka.
The chemical increased brain activity.	Kemikalija je povečala možgansko aktivnost.
Thrown to the ice, he was grabbed by the bones.	Vrženega na led so ga zgrabile kosti.
The article explains these two very different views.	Članek pojasnjuje ta dva zelo različna pogleda.
He looked at the red flower on the white paper.	Pogledal je rdečo rožo na belem papirju.
The clever fox demanded his reward.	Pametna lisica je zahtevala svojo nagrado.
A series of strange objects were strewn across the table.	Po mizi je bila razpeta vrsta čudnih predmetov.
I need ten cups of flour.	Potrebujem deset skodelic moke.
We read the whole thing.	Prebrali smo celotno zadevo.
Sunscreen should be applied liberally to all exposed skin.	Kremo za sončenje je treba obilno nanašati na vso izpostavljeno kožo.
This building is accessible from the city center.	Ta stavba je dostopna iz centra mesta.
You should start at the beginning.	Moral bi začeti na začetku.
The word is used for any fruit that bears seeds.	Beseda se uporablja za vsako sadje, ki nosi semena.
The sculptor used the wood of this tree.	Kipar je uporabil les tega drevesa.
A group of pirates attacked the ship.	Skupina piratov je napadla ladjo.
Many avoid visiting this tourist trap.	Mnogi se izogibajo obisku te turistične pasti.
They were arguing.	Prepirali so se.
Some books have chemical formulas on the front.	Nekatere knjige imajo kemične formule na sprednji strani.
The local politician resigned.	Lokalni politik je odstopil.
What is the maximum speed of the locomotive?	Kolikšna je največja hitrost lokomotive?
A multitude of colorful birds fluttered in the trees.	Na drevesih je plapolala množica pisanih ptic.
Many novels are actually based on a true story.	Mnogi romani pravzaprav temeljijo na resnični zgodbi.
We wore sandals and summer clothes.	Nosili smo sandale in poletna oblačila.
Small, clawed legs require small branches.	Majhne, ​​krempljaste noge zahtevajo majhne veje.
It was truly a winter wonderland.	To je bila res zimska čudežna dežela.
The water was fairly fresh.	Voda je bila dokaj sveža.
These seats are already occupied.	Ti sedeži so že zasedeni.
They were completely defeated.	Bili so popolnoma poraženi.
The windows were all slammed shut.	Okna so bila vsa zabita.
The key to a happy relationship is communication.	Ključ do srečnega odnosa je komunikacija.
These shoes are made of kangaroo leather.	Ti čevlji so narejeni iz kengurujevega usnja.
A time with an unpredictable future.	Čas z nepredvidljivo prihodnostjo.
The old man got to his feet with difficulty.	Starec se je s težavo postavil na noge.
Rivers in this region are polluted.	Reke v tej regiji so onesnažene.
Soil planted with crops or trees is called soil.	Tla, zasajena s pridelki ali drevesi, se imenujejo prst.
At first, the ground was covered with a misty mist.	Sprva je zemljo prekrila meglena meglica.
The questionnaire is anonymous.	Vprašalnik je anonimen.
Well, it's easy.	No, to je enostavno.
War was declared, but mostly older.	Napovedana je bila vojna, vendar pretežno starejši.
This item helps keep your pot stable.	Ta predmet pomaga, da vaš lonec ostane stabilen.
The company is building a new research facility.	Podjetje gradi nov raziskovalni objekt.
She ate a bowl full of oatmeal for breakfast.	Za zajtrk je pojedla polno skledo ovsenih kosmičev.
The usurper was forced to flee.	Uzurpator je bil prisiljen pobegniti.
Their main concern is who gets what.	Njihova glavna skrb je, kdo kaj dobi.
What would you do if you found a million dollars?	Kaj bi storili, če bi našli milijon dolarjev?
He must be in this store.	Mora biti v tej trgovini.
A soh escaped her lips.	Z ustnic ji je ušel soh.
She lacks courage.	Manjka ji poguma.
We lost five of them after the merger.	Po združitvi smo jih izgubili pet.
The noise of the crowd surprised him.	Hrup množice ga preseneti.
The mushrooms in the supermarket in the salad hallway were old.	Gobe ​​v supermarketu v solatnem hodniku so bile stare.
Remind me to put the milk in the fridge.	Opomni me, naj dam mleko v hladilnik.
Alex sold the land herself.	Alex je sama prodala zemljo.
Farmers were particularly vulnerable.	Kmetje so bili še posebej ranljivi.
Teachers and students brought what they liked.	Učitelji in učenci so prinesli, kar jim je bilo všeč.
The state offers little financial support for the arts.	Država nudi malo finančne podpore umetnosti.
Not surprisingly, they often held high positions.	Ni presenetljivo, da so pogosto zasedali visoke položaje.
Such a vote was most appropriate.	Takšno glasovanje je bilo najbolj primerno.
The public is still against this idea.	Javnost je še vedno proti tej ideji.
But cars have changed their travel habits.	Avtomobili pa so spremenili potovalne navade.
She ran for so long.	Tako dolgo je tekla.
The final product is very good.	Končni izdelek je zelo dober.
Defend you!	Brani vas!
The goddess raised her lamp as a sign.	Boginja je dvignila svojo svetilko kot znak.
The field along the highway was sown with wildflowers.	Polje ob avtocesti je bilo posejano z divjim cvetjem.
Our salt makes food tastier.	Naša sol naredi hrano okusnejšo.
Fill the meter with distilled water.	Napolnite merilnik z destilirano vodo.
Every morning the hive is sold at the market.	Vsako jutro se panj prodaja na tržnici.
The years have passed.	Leta so minila.
The situation in the regime is chaotic.	Stanje v režimu je kaotično.
The mountain is shrouded in clouds.	Gora je zavita v oblake.
I go to work every day.	vsak dan hodim v službo.
After half a kilometer, the road was blocked.	Po pol kilometra je bila cesta blokirana.
Soils can erode if weeds are not controlled.	Tla lahko erodirajo, če plevelov ne nadzorujemo.
Who owns this land?	Kdo je lastnik tega zemljišča?
The king and queen are known for their hospitality.	Kralj in kraljica sta znana po svoji gostoljubnosti.
In the cities, air pollution was a big problem.	V mestih je bila onesnaženost zraka velik problem.
Under the pool flowed water from a sacred spring.	Pod tolmunom je tekla voda iz svetega izvira.
The girl felt reassured.	Deklica se je počutila pomirjeno.
Millions of new patients enter hospitals every winter.	Vsako zimo v bolnišnice vstopi na milijone novih bolnikov.
He works in an accounting firm.	Dela v računovodskem podjetju.
The beauty of the view took my breath away.	Lepota razgleda mi je vzela sapo.
The first nuclear power plant was built.	Zgrajena je bila prva jedrska elektrarna.
Cities in this region are known to be poetic.	Znano je, da so mesta v tej regiji poetična.
Keep this note until the hearing.	To beležko hranite do zaslišanja.
They asked us to keep working.	Prosili so nas, naj nadaljujemo z delom.
No matter how hard she tried, she couldn't sleep.	Kakor koli se je trudila, ni mogla zaspati.
I bought a lottery ticket	Kupil sem srečko
The monastery became a holy city.	Samostan je postal sveto mesto.
They were moving at a snail's pace.	Gibali so se s polžjo hitrostjo.
He was frightened when she saw a huge animal.	Prestrašil se je, ko je zagledala ogromno žival.
Remote, barren regions are presented in many stories.	Odročne, puste regije so predstavljene v številnih zgodbah.
Government strategy was not popular.	Vladna strategija ni bila priljubljena.
The captain's last defense was heroic.	Kapetanova zadnja obramba je bila junaška.
It was a long, boring journey.	Bila je dolga, dolgočasna pot.
She was right, you know.	Imela je prav, veš.
In the spring, the weather can change very quickly.	Spomladi se vreme lahko zelo hitro spremeni.
Breeding these birds has been extremely difficult.	Vzreja teh ptic je bila izjemno težka.
These days are over.	Te dni je konec.
Some groups of workers oppose the plan.	Nekatere skupine delavcev načrtu nasprotujejo.
Words are the building blocks of language.	Besede so gradniki jezika.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Kip je bil postavljen v spomin na mučenike.
Another new opening is expected to open soon.	Kmalu naj bi odprli še eno novo odprtje.
They were farmers who had to work hard.	Bili so kmetje, ki so morali trdo delati.
A new library will open in the city center.	V središču mesta se bo odprla nova knjižnica.
He lives in a local nursing home.	Živi v lokalnem domu za ostarele.
He spoke little but clearly.	Govoril je malo, a jasno.
She has dark black hair and brown eyes.	Ima temno črne lase in rjave oči.
The waterfall descended down a series of rocks.	Slap se je spustil po vrsti skal.
He felt my anxiety.	Začutil je mojo tesnobo.
Some regions of the world are experiencing this phenomenon.	Nekatere regije sveta doživljajo ta pojav.
One day I will be rich.	Nekega dne bom bogat.
Due to the state of emergency, railway services have stopped.	Zaradi izrednih razmer so se železniške storitve ustavile.
The training program is intensive.	Program usposabljanja je intenziven.
One evening, the baby suddenly started crying.	Nekega večera je dojenček nenadoma začel jokati.
The level of pollution was poor.	Stopnja onesnaženosti je bila slaba.
I already ate breakfast.	Sem že jedla zajtrk.
The senator addressed both houses of parliament.	Senator je nagovoril oba doma parlamenta.
The captain's instructions were clear.	Kapetanova navodila so bila jasna.
The wolf heard a sharp scream and turned around.	Volk je zaslišal oster krik in se obrnil.
This is a fairy tale as old as time.	To je pravljica, stara kot čas.
Shelter is a major concern.	Zavetišče je glavna skrb.
This country needs efficient transport systems.	Ta država potrebuje učinkovite prometne sisteme.
As the conversation progressed, he became enthusiastic.	Ko je pogovor napredoval, je postajal navdušen.
Don’t walk past the sectors of the crowd.	Ne hodite mimo sektorjev množice.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Tla so bila prekrita s plašči, klobuki, čevlji in dežniki.
The cookies taste delicious.	Piškoti so slastnega okusa.
The dog park is small and full on weekends.	Pasji park je majhen in ob vikendih poln.
They also tend to fall slowly.	Prav tako ponavadi počasi padajo.
This region has many tea plantations.	Ta regija ima veliko nasadov čaja.
Here he was born, married and raised a family.	Tu se je rodil, poročil in ustvaril družino.
These tiles were really delicious!	Te ploščice so bile res okusne!
She wondered how much it would cost.	Spraševala se je, koliko bi to stalo.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Dokler ste vljudni, vas bodo ljudje jemali resno.
The court handed down its judgment.	Sodišče je izreklo svojo sodbo.
An audiologist examined the patient's ears.	Avdiolog je pregledal pacientova ušesa.
It took the carriage three hours to reach the city.	Kočija je potrebovala tri ure, da je prispela do mesta.
He leaves in the morning.	Zjutraj odide.
I have my own car.	Imam svoj avto.
The international community must act now.	Mednarodna skupnost mora ukrepati zdaj.
Police have issued several warnings.	Policija je izdala več opozoril.
The older couple is worried.	Starejši par je zaskrbljen.
Confusion often occurs between one and five.	Pogosto pride do zmede med enim in petim.
Their effect on the novel is often negligible.	Njihov učinek na roman je pogosto zanemarljiv.
The professor raised a finger.	Profesor je dvignil prst.
Blogs provide access to people around the world.	Blogi zagotavljajo dostop do ljudi po vsem svetu.
Hours formed his family tree.	Ure je tvoril svoje družinsko drevo.
The lyrics seemed to make sense.	Zdelo se je, da so besedila smiselna.
They will be able to buy a modern car.	Kupili bodo lahko sodoben avtomobil.
She could not finish her sentences.	Svojih stavkov ni mogla dokončati.
I went to see a play at the regional theater.	Šel sem si ogledat predstavo v regionalnem gledališču.
The students cheered enthusiastically as the players arrived on the field.	Učenci so navdušeno navijali, ko so igralci prišli na igrišče.
The flow of water is very fast.	Pretok vode je zelo hiter.
She kept her emotions under control.	Svoja čustva je držala pod nadzorom.
Bran's wife gave birth to a son.	Branova žena je rodila sina.
The new president inherited a difficult legacy.	Novi predsednik je podedoval težko zapuščino.
The atmosphere is polluted.	Ozračje je onesnaženo.
Birds spend the winter in warmer places.	Ptice preživijo zimo v toplejših krajih.
He strongly believed in socialized medicine.	Močno je verjel v socializirano medicino.
They kept their distance from the computer.	Držali so se razdalje od računalnika.
Every citizen has the right to vote.	Vsak državljan ima volilno pravico.
They had to fight for survival.	Morali so se boriti za preživetje.
She was restless because she didn't know what to do.	Bila je nemirna, ker ni vedela, kaj naj stori.
The monkey climbed on the monkey bars.	Opica je splezala na opičje rešetke.
Some men avoid marriage.	Nekateri moški se izogibajo poroke.
Now explore the world as it is.	Zdaj raziščite svet, kakršen je.
The plant is a storehouse of solar energy.	Obrat je skladišče sončne energije.
So far so good.	Do sedaj mi je šlo dobro.
The size of the audience was disappointed.	Velikost občinstva je bila razočarana.
He is a triathlete.	Je triatlonec.
The soldier received a medal for bravery.	Vojak je prejel medaljo za hrabrost.
He moved slowly through the woods.	Počasi se je premikal skozi gozd.
I hope you understand.	Upam, da razumete.
She told me to sit down.	Rekla mi je, naj se usedem.
What was he wearing when he entered the house?	Kaj je bil oblečen, ko je stopil v hišo?
People die more often from car accidents.	Ljudje pogosteje umrejo zaradi prometnih nesreč.
This was a major step towards nuclear disarmament.	To je bil velik korak k jedrski razorožitvi.
Breathe well!	Dobro diši!
A playground was built so that children could play safely.	Zgrajeno je bilo igrišče, da so se otroci lahko varno igrali.
The witness identified the defendant.	Priča je identificirala obdolženca.
The interview was conducted by telephone.	Intervju je potekal po telefonu.
What does the word "progress" mean?	Kaj pomeni beseda "napredek"?
Come back to you, friend!	Vrni se v vas, prijatelj!
The critical difference between knowledge and wisdom.	Kritična razlika med znanjem in modrostjo.
When the explosion occurred, it disintegrated again.	Ko je prišlo do eksplozije, se je spet razkropil.
There were extensive floods in the region last winter.	Lansko zimo so bile v regiji obsežne poplave.
Ever since the new highway opened, the drive to work has doubled.	Odkar je bila odprta nova avtocesta, se je vožnja na delo podvojila.
Obese people should limit the amount of food they eat.	Debeli bi morali omejiti količino hrane, ki jo zaužijejo.
Learning another language helps you appreciate your own.	Učenje drugega jezika vam pomaga ceniti svojega.
The farm is picturesque.	Kmetija je slikovita.
Only fools and leaders would believe that.	V to bi verjeli samo bedaki in voditelji.
When you speak, you have to act wisely.	Ko govorite, je treba ravnati modro.
The lecture was relatively interesting.	Predavanje je bilo razmeroma zanimivo.
They also had camps for political refugees.	Imeli so tudi taborišča za politične begunce.
The takeoff of this plane is so smooth.	Vzlet tega letala je tako gladek.
She decided to resign.	Odločila se je za odstop.
I was told it was the rainy season.	Rekli so mi, da je to deževna sezona.
All extramarital affairs are prohibited immediately.	Vse zunajzakonske zveze so prepovedane takoj.
Test each sugar with a tablespoon of hot water.	Vsak sladkor preizkusite z žlico vroče vode.
The death penalty has been abolished almost everywhere.	Skoraj povsod so odpravili smrtno kazen.
Police said the operation was successful.	Policija je sporočila, da je bila akcija uspešna.
The soldier lifted the fallen flag from the ground.	Vojak je s tal dvignil padlo zastavo.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparte je bil prisiljen abdicirati.
This writing shows a long history.	To pisanje prikazuje dolgo zgodovino.
You will pass the exams perfectly.	Izpite boste odlično opravili.
These molecules play an important role in protecting human health.	Te molekule igrajo pomembno vlogo pri varovanju zdravja ljudi.
Organizers opposed the move.	Organizatorji so tej potezi nasprotovali.
She is an accountant.	Je računovodkinja.
She fell silent when she remembered home from childhood.	Utihnila je, ko se je spomnila doma iz otroštva.
Playing cards is a traditional pastime.	Igranje kart je tradicionalna zabava.
She folded and tidied up her clothes nicely.	Svoja oblačila je lepo zložila in pospravila.
He was invited to her cousin's wedding.	Povabljen je bil na poroko njene sestrične.
This new technology can facilitate and speed up construction work.	Ta nova tehnologija lahko olajša in pospeši gradbena dela.
These shoes are dirty.	Ti čevlji so umazani.
Prior to retiring, he worked as a bricklayer for many years.	Pred upokojitvijo je vrsto let delal kot zidar.
The main park is popular with locals on weekends.	Glavni park je ob vikendih priljubljen med domačini.
All clauses and conditions are listed in small print.	Z drobnim tiskom so navedene vse klavzule in pogoji.
Saran wrapped the cheese and put it in the fridge.	Saran je zavil sir in ga dal v hladilnik.
Raw meat is a harmful bacterium.	Surovo meso je škodljiva bakterija.
Mackerel is a big oily fish.	Skuša je velika mastna riba.
The planet is in crisis!	Planet je v krizi!
Assad's forces suppressed the armed opposition.	Assadove sile so zatrle oboroženo opozicijo.
Detectives watched the footprints closely.	Detektivi so pozorno opazovali odtise stopal.
We need to build a barricade.	Moramo zgraditi barikado.
Then a huge green snake appeared!	Potem se je pojavila ogromna zelena kača!
The general was angry that he had lost the battle.	General je bil jezen, ker je izgubil bitko.
He was good at repairing cars.	Bil je dober pri popravljanju avtomobilov.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Avtor nato s svojimi študenti začne filozofsko razpravo.
The shield is a defensive weapon.	Ščit je obrambno orožje.
She looked out the window.	Gledala je skozi okno.
There are two different car rental agencies in the city.	V mestu sta dve različni agenciji za najem avtomobilov.
The nineteenth century was a period of inventions.	Devetnajsto stoletje je bilo obdobje izumov.
Notices of the meeting were posted on the bulletin board.	Obvestila o sestanku so bila objavljena na oglasni deski.
Bacteria multiply rapidly.	Bakterije se hitro razmnožujejo.
His house burned down.	Njegova hiša je zgorela.
The teacher knelt down and tilted her head.	Učiteljica je pokleknila in nagnila glavo.
Three men were found dead in their homes.	Tri moške so našli mrtve v svojih domovih.
After a long sixteen years, he was still trembling with rage.	Po dolgih šestnajstih letih je še vedno trepetal od besa.
These locals are known for their love of dance.	Ti domačini so znani po svoji ljubezni do plesa.
Different animals live in the forest.	V gozdu si domujejo različne živali.
Do you recognize what a lion looks like?	Prepoznaš, kako izgleda lev?
Many foreigners visit the country for one day.	Veliko tujcev obišče državo za en dan.
Malaria can be fatal.	Malarija je lahko usodna.
The sea became rough, the wind became very cold.	Morje je postalo razburkano, veter je postal močno mrzel.
People tend to be silent because they are afraid to attract attention.	Ljudje ponavadi molčijo, ker se bojijo pritegniti pozornost.
In many novels, there is a pronounced tendency toward events.	V mnogih romanih je izrazita težnja po dogodkih.
We will do nothing but dance tonight!	To noč ne bomo počeli nič drugega kot plesali!
We came.	Prišli smo.
She wanted to buy her old house.	Želela je odkupiti svojo staro hišo.
A red square on a blue background, perhaps.	Rdeči kvadrat na modrem ozadju, morda.
Hands on the ranch will kill them.	Roke na ranču jih bodo ubili.
The emperor was driven from power by mass rebellion.	Cesarja je z oblasti pregnal množičen upor.
He dedicated his lecture to his father.	Svoje predavanje je posvetil očetu.
The body cools when in contact with air.	Telo se ob stiku z zrakom ohladi.
He ran his hands through his hair in frustration.	Z rokami je razočarano šel skozi lase.
The bird's feathers were bright yellow	Ptičje perje je bilo živo rumeno
His lifestyle is at odds with his position in life.	Njegov življenjski slog je v nasprotju z njegovim položajem v življenju.
The cat tapped on the toy.	Mačka je tacala na igračo.
He weighed his options.	Pretehtal je svoje možnosti.
The family lived a few miles from the city.	Družina je živela nekaj kilometrov od mesta.
The family dog ​​was horrified.	Družinski pes se je zgrozil.
John lost money in the financial markets.	John je izgubil denar na finančnih trgih.
I don't know what you're talking about!	Ne vem o čem govoriš!
Robot drawings were not considered science fiction.	Risbe robotov niso bile upoštevane kot znanstvena fantastika.
Dinner was full and hot.	Večerja je bila polna in vroča.
The cat's coat was covered with gray fur.	Mačji plašč je bil pokrit s sivim kožuhom.
M is for the moon.	M je za luno.
The moon rose high above her head.	Luna se je dvignila visoko nad glavo.
The transaction was complicated.	Transakcija je bila zapletena.
Do you like to rest in the countryside?	Ali radi počivate na podeželju?
He rarely shows emotion.	Redko pokaže čustva.
The corporation’s trucks help transport patients.	Tovornjaki korporacije pomagajo pri prevozu bolnikov.
The show is almost over.	Predstave je skoraj konec.
Activity in the city has fallen sharply since the quake.	Dejavnost v mestu se je po potresu močno zmanjšala.
We had to prepare for a long journey.	Morali smo se pripraviti na dolgo pot.
You must check in at reception.	Prijaviti se morate na recepciji.
The calf continued to grow.	Tele je še naprej raslo.
This is completely nonsense.	To je popolnoma nesmiselno.
Stones of eternal truth.	Kamni večne resnice.
He studied hard and did well in all classes.	Pridno se je učil in se v vseh razredih dobro odrezal.
During dry periods, there was a shortage of water in the study area.	V sušnih obdobjih je na proučevanem območju primanjkovalo vode.
I have no choice.	Nimam izbire.
He walked past the ruins.	Hodil je mimo ruševin.
The wizard was forced to hide in the sewers.	Čarovnik se je bil prisiljen skriti v kanalizacijo.
The nurse started writing on her tablet.	Medicinska sestra je začela pisati na svojo tablico.
The fishermen counted their catch.	Ribiči so preštevali svoj ulov.
Ethics is the study of how to behave.	Etika je študija o tem, kako je treba ravnati.
Their words stung as if someone had hit her.	Njihove besede so zbodile, kot da bi jo kdo udaril.
Modern technology has a wide range of effects.	Sodobna tehnologija ima širok spekter učinkov.
This is the story of the early development of humanity.	To je zgodba o zgodnjem razvoju človeštva.
Culture is one of the things that unites us.	Kultura je ena od stvari, ki nas združuje.
Pick six apples from the tree.	Z drevesa poberi šest jabolk.
Poor harvests were followed by severe floods this year.	Slabi letini so letos sledile hude poplave.
The eyes of this creature are turquoise.	Oči tega bitja so turkizne.
Several people claim to have seen it.	Več ljudi trdi, da so ga videli.
He was reluctant to let his son go.	Nerad je pustil sina oditi.
This man expressed his proposal beautifully.	Ta človek je svoj predlog lepo izrazil.
She set the dish on the table.	Jed je postavila na mizo.
In the evening, frogs croak softly.	Zvečer tiho kvakajo žabe.
He allowed his back to slip off the table.	Dovolil je, da mu je hrbet zdrsnil s mize.
He slipped quietly into the closed room.	Tiho je zdrsnil v zaprto sobo.
The carpet caught the corner of the kitchen tile.	Preproga je ujela vogal kuhinjske ploščice.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Želela si je mesa, a na jedilniku ni bilo ničesar.
The pillars leading to the bridges were damaged.	Poškodovani so bili stebri, ki vodijo do mostov.
Many pine trees died in the hurricane.	V orkanu je umrlo veliko borovcev.
Drink plenty of fluids.	Pijte veliko tekočine.
He considered the milk unsuitable for a child.	Mleko je menil kot neprimerno za otroka.
The lines were drawn.	Črte so bile narisane.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Kitovo olje se je običajno uporabljalo kot izolator.
But if we look at it slowly	Če pa na to gledamo počasi
The painter did not like the city.	Slikar mesta ni maral.
Don’t praise them too much, she warned.	Ne hvalite jih preveč, je opozorila.
I managed to stay awake all night.	Uspelo mi je ostati buden vso noč.
The senator’s words sparked outrage across the country.	Senatorjeve besede so sprožile ogorčenje po vsej državi.
The mighty river flowed fast.	Mogočna reka je hitro tekla.
The people who run the space are complete thieves.	Ljudje, ki vodijo prostor, so popolni lopovi.
The injured child called for help.	Poškodovani otrok je klical na pomoč.
At the same time, they eat a lot of meat.	Hkrati pa jedo veliko mesa.
You can then shape the mixture into tiles.	Nato lahko zmes oblikujete v ploščice.
To her surprise, she was elected treasurer.	Na njeno presenečenje je bila izvoljena za blagajničarko.
Two bells rang.	Zazvonila sta dva zvonca.
He stepped into the jeep.	Stopil je v džip.
Population growth is a challenge for the government.	Povečanje prebivalstva predstavlja izziv za vlado.
The stock market does not close for lunch.	Borza se za kosilo ne zapre.
Here are some suggestions for further reading.	Tukaj je nekaj predlogov za nadaljnje branje.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Kmet je na svoji zemlji odkril starodavne ruševine.
They were thrilled with the gift.	Nad darilom so bili navdušeni.
The pollution of that river is horrible.	Onesnaženost te reke je grozljiva.
Writers often use metaphor.	Pisatelji pogosto uporabljajo metaforo.
Life expectancy at birth has increased all over the world.	Pričakovana življenjska doba ob rojstvu se je povsod po svetu povečala.
Stupid, empty young woman.	Neumna, prazna mlada ženska.
The earth was a human invention.	Zemlja je bila človeški izum.
He never goes anywhere without a walking stick.	Nikoli ne gre nikamor brez sprehajalne palice.
The scientist wrote down his findings.	Znanstvenik je zapisal svoje ugotovitve.
So non-reflective humor is generally a good thing.	Torej je nerefleksiven humor na splošno dobra stvar.
The flight took two hours.	Pot z letalom je trajala dve uri.
They sank far below ground level.	Potopili so se daleč pod nivo tal.
Take a look at this solar system.	Oglejte si ta sončni sistem.
This was not the first time the house had been infected.	To ni bilo prvič, da je bila hiša okužena.
He was surprised to hear the news.	Bil je presenečen, ko je izvedel novico.
An excellent breakfast is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo odličen zajtrk.
Fish is a rich source of protein.	Ribe so bogat vir beljakovin.
His studies have been published in scientific journals.	Njegove študije so bile objavljene v znanstvenih revijah.
His rich experience	Njegove bogate izkušnje
They live close to the sea.	Živijo blizu morja.
Two strong coffee pines rose above the house.	Nad hišo sta se dvigala dva močna kavna borova.
Create a shopping list for dairy products.	Ustvarite nakupovalni seznam za mlečne izdelke.
The shelter was built to house the homeless.	Zavetišče je bilo zgrajeno za nastanitev brezdomcev.
Strawberry plants are much stronger than tomato plants.	Rastline jagod so veliko močnejše od rastlin paradižnika.
I'm closing, he said.	Zapiram, je rekel.
The look filled him with disgust.	Pogled ga je navdajal z gnusom.
The old man peeked through the leaves.	Starec je pokukal skozi listje.
A more gradual approach needs to be taken.	Treba je uporabiti bolj postopen pristop.
He crossed his arms over his chest.	Roke je prekrižal na prsih.
Every possible offense happened.	Zgodil se je vsak možni prekršek.
She was not in the mood for an explanation.	Ni bila razpoložena za razlago.
Ancient ruins are spread across the plateau.	Po planoti se razprostirajo starodavne ruševine.
Some hotels have artificial pools.	Nekateri hoteli imajo umetne bazene.
The new owner consulted with the famous architect.	Novi lastnik se je posvetoval s slavnim arhitektom.
In addition, we need to act now.	Poleg tega moramo ukrepati zdaj.
The center was attacked by fire.	Center je napadel ogenj.
Not all bacteria were harmful.	Vse bakterije niso bile škodljive.
Most cultures cultivate some form of music.	Večina kultur goji neko obliko glasbe.
He used a new process to weave the goods.	Za tkanje blaga je uporabil nov postopek.
The hedge maze is a universal symbol of fertility.	Labirint žive meje je univerzalni simbol plodnosti.
Cut the onion into small pieces.	Čebulo narežite na majhne koščke.
The highway has become congested.	Avtocesta je postala prometno obremenjena.
He was released without charge.	Izpustili so ga brez obtožbe.
People choose to use computers and smartphones.	Ljudje se odločajo za uporabo računalnikov in pametnih telefonov.
Sharks and rays have no bones.	Morski psi in žarki nimajo kosti.
The animal population has declined.	Živalska populacija je propadla.
In devastated areas, many houses are still empty.	Na opustošenih območjih je veliko hiš še vedno praznih.
She followed her husband back through the door.	Sledila je možu nazaj skozi vrata.
Few performers are called bards.	Malo izvajalcev se imenuje bardi.
He was a talented chef.	Bil je nadarjen kuhar.
It was a galaxy containing billions of stars.	To je bila galaksija, ki vsebuje milijarde zvezd.
The company must conduct an investigation.	Podjetje mora opraviti preiskavo.
The club destroyed the enemy formation.	Klub je uničil sovražnikovo formacijo.
The local population feels trapped in the crossfire.	Lokalno prebivalstvo se počuti ujeto v navzkrižni ogenj.
They brought a bowl of crackers.	Prinesli so skledo krekerjev.
Many people remain cut off from modern toilets.	Mnogi ljudje ostajajo odrezani od sodobnih sanitarij.
A plastic bag was scattered in front of the open window.	Pred odprtim oknom je bila razpršena plastična vrečka.
A lot of people have opinions about it.	Veliko ljudi ima mnenja o njem.
She fixed it in a short time.	Popravila je v kratkem času.
The phone was quiet.	Telefon je bil tih.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Trije moški so poskušali razorožiti stražarje in pobegniti.
He was expelled from school for fighting.	Zaradi bojevanja je bil izključen iz šole.
He refuses to take another bus.	Noče se odpeljati z drugim avtobusom.
They were often asked to perform.	Pogosto so jih prosili za nastop.
When he lost his mother, he was barely five years old.	Ko je izgubil mamo, je imel komaj pet let.
The grapes will be ready to be picked in a few weeks.	Grozdje bo pripravljeno za trganje v nekaj tednih.
Internet use continues to grow.	Uporaba interneta še naprej raste.
Eleven countries competed to win the competition.	Za zmago na tekmovanju se je potegovalo enajst držav.
The journey between the cities took only four hours.	Pot med mesti je trajala le štiri ure.
She was not ready to help him.	Ni mu bila pripravljena pomagati.
The importance of big data in the financial industry	Pomen velikih podatkov v finančni industriji
She rubbed the magic lamp.	Drgnila je čarobno svetilko.
So he decided to go sailing.	Zato se je odločil za jadranje.
He has been remarried ever since.	Od takrat se je ponovno poročil.
His gaze was calm.	Njegov pogled je bil umirjen.
Her laughter sounded like the roar of thunder.	Njen smeh je zvenel kot ropot groma.
Long live democracy!	Naj živi demokracija!
The prospects are favorable.	Obeti so ugodni.
There is also a large exhibition space.	Na voljo je tudi velik razstavni prostor.
This place is dotted with temples.	To mesto je posejano s templji.
Fish swim freely in the river.	Ribe prosto plavajo v reki.
It can leak carbon monoxide out of the oven.	Iz pečice lahko pušča ogljikov monoksid.
The surroundings of the hotel are superbly decorated.	Okolica hotela je izvrstno urejena.
Be very careful when moving the knife.	Pri premikanju noža bodite zelo previdni.
The cake is baked in the heat of the oven.	Torta se peče v vročini pečice.
Neighbors helped the old man cross the road.	Sosedje so starcu pomagali prečkati cesto.
Voters who arrived early received a token.	Volivci, ki so predčasno prispeli, so prejeli žeton.
Today the traffic was bad.	Danes je bil promet slab.
Bile is produced by the gallbladder.	Žolč proizvaja žolčnik.
The organization has plans to expand.	Organizacija ima načrte za širitev.
Keep this on hand when you work.	Imejte to pri roki, ko delate.
One child was killed, another wounded.	En otrok je bil ubit, drugi ranjen.
They regretted the decision of these countries to attack us.	Obžalovali so odločitev teh držav, da nas napadejo.
Add the ingredients as directed.	Dodajte sestavine v skladu z navodili.
The criminal was hunted down and shot.	Zločinca so lovili in ustrelili.
I made you a cake.	Naredila sem ti torto.
I took my notebook and started writing.	Vzel sem svoj zvezek in začel pisati.
A lie is useless if we do not believe it.	Laž je neuporabna, če ji ne verjamemo.
She used a spoon to pull the cottage cheese out of the glass.	Z žlico je iz kozarca potegnila skuto.
He is a real charmer.	On je pravi šarmer.
One person will die soon.	Ena oseba bo kmalu umrla.
He has professional staff to help him.	Ima strokovno osebje, ki mu pomaga.
He fought against racism for many years.	Dolga leta se je boril proti rasizmu.
It’s tall, with some food on your face.	To je visok, z nekaj hrane na obrazu.
The red bird landed on the tree above.	Rdeča ptica je pristala na drevesu zgoraj.
So far, no leaks have been detected.	Do zdaj niso odkrili nobenega puščanja.
It became clear that he had no idea what had happened.	Postalo je jasno, da nima pojma, kaj se je zgodilo.
Firefighters were called.	Poklicali so gasilce.
The real sign is when the signs are evening.	Pravo znamenje je, ko so znamenja večer.
Most of the protesters were calm, and some clashed with police.	Večina protestnikov je bila mirna, nekateri pa so se spopadli s policijo.
The musicians were eagerly awaiting the performance.	Glasbeniki so nestrpno čakali na nastop.
Silicon is the most important element.	Silicij je najpomembnejši element.
The door slammed shut.	Vrata so se zaloputnila.
Prepare this soup nice and thick.	Pripravite to juho lepo in gosto.
He pulled his tongue out of her mouth.	Jezik ji je izvlekel iz ust.
His riding skills are excellent.	Njegove sposobnosti jahanja so odlične.
Workers have been dismantling the bridge for almost two weeks.	Delavci so razstavljali most skoraj dva tedna.
She poured some lemonade into three tall glasses.	V tri visoke kozarce je natočila nekaj limonade.
The symbol of the symbol of infinity signifies infinity.	Simbol simbola neskončnosti označuje neskončnost.
We were born in another country	Rojeni smo v drugi državi
I've heard that story before.	To zgodbo sem že slišal.
He finally found a wife.	Končno si je našel ženo.
The audit revealed a number of irregularities.	Revizija je pokazala številne nepravilnosti.
She was a particularly evil woman.	Bila je še posebej zlobna ženska.
A river basin is a form of soil that separates two drainage systems.	Povodje je oblika tal, ki ločuje dva drenažna sistema.
The government was very aware of the situation.	Vlada se je zelo zavedala situacije.
Because of all this talking about politics, I want to scream.	Zaradi vsega tega govorjenja o politiki želim kričati.
This archipelago has a dramatic volcanic landscape.	Ta arhipelag ima dramatično vulkansko pokrajino.
Her film made her famous.	Njen film jo je proslavil.
She squeezed the juice out of the lemon.	Iz limone je iztisnila sok.
Locals say the past is another country.	Domačini pravijo, da je preteklost druga država.
An elementary school teacher was suspended for assaulting a student.	Učiteljica v osnovni šoli je bila suspendirana zaradi napada na učenca.
Corrupt officials have filled their pockets with bribes.	Korumpirani uradniki so si napolnili žepe s podkupninami.
Although the trip was boring, it paid off in the end.	Čeprav je bilo potovanje dolgočasno, se je na koncu izplačalo.
The bicycle is a convenient means of transportation.	Kolo je priročno prevozno sredstvo.
The sector is usually associated with traditional medicine.	Sektor je običajno povezan s tradicionalno medicino.
The suspect arrived at the police station.	Osumljenec je prispel na policijsko postajo.
We have auditions this afternoon.	Danes popoldne imamo avdicije.
Does he owe you any money?	Vam je dolžan kaj denarja?
The effects are reversed if water is ingested.	Učinki so obrnjeni, če se zaužije voda.
Four bikes or six?	Štiri kolesa ali šest?
The team’s plans were fulfilled.	Načrti ekipe so bili izpolnjeni.
The box stays outside.	Škatla ostane zunaj.
This book is amazing.	Ta knjiga je neverjetna.
The lost son returned home "as a beggar."	Izgubljeni sin se je vrnil domov »kot berač«.
The trees grew together.	Drevesa so zrasla skupaj.
Save electricity while brushing your teeth.	Med umivanjem zob prihranite elektriko.
She was very kind.	Bila je zelo prijazna.
People were surprised, moved and horrified.	Ljudje so bili presenečeni, ganjeni in zgroženi.
The struggle for inheritance lasted until his death.	Boj za dediščino je potekal do smrti.
The river flows slowly overland.	Reka počasi teče po kopnem.
A herd of goats escaped, as did a horse.	Čreda koz je pobegnila, prav tako konj.
This blue dress is really your color.	Ta modra obleka je res tvoje barve.
At least one person has been arrested.	Vsaj ena oseba je bila aretirana.
Most items in the store cost two pounds.	Večina artiklov v trgovini stane dva funta.
He ran towards the front of the room.	Odtekel je proti sprednjemu delu sobe.
Desserts are not allowed at lunch.	Sladice ob kosilu niso dovoljene.
The life cycle of frogs is fascinating.	Življenjski cikel žab je fascinanten.
His hair is coal black.	Njegovi lasje so premogovno črni.
They found a collection of stone tools in the cave.	V jami so našli zbirko kamnitega orodja.
I told the doctor my symptoms.	Zdravniku sem povedala svoje simptome.
Sometimes it's better to be quiet.	Včasih je bolje biti tiho.
I prefer him to him.	Raje ga imam kot njega.
Once the water is purified, it can be drunk.	Ko je voda očiščena, se lahko pije.
She looked at her notes.	Pogledala je svoje zapiske.
There was a table, a bed and a chair in the room.	V sobi je bila miza, postelja in stol.
The song describes the path to enlightenment and nirvana.	Pesem opisuje pot do razsvetljenja in nirvane.
Please stop calling!	Prosim nehajte klicati!
Consider the following factors before purchasing.	Pred nakupom upoštevajte naslednje dejavnike.
The young lady was energetic.	Mlada dama je bila energična.
The crops were, of course, destroyed.	Pridelki so bili seveda uničeni.
The roll was as thick as my hand.	Zvitek je bil debel kot moja roka.
This song is controversial.	Ta pesem je kontroverzna.
Please report to the Chief.	Prosim, poročajte načelniku.
As before, large wood is used.	Kot prej se uporablja velik les.
Swimming removes fluids from the body.	Plavanje iz telesa odvaja tekočine.
A mass of snow fell from a high nest.	Z visokega gnezda je padla masa snega.
Or you do just the opposite.	Ali pa narediš ravno nasprotno.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	Prebivalci naselja so bili večinoma brezposelni moški.
This burrito is spicy and spicy	Ta burrito je pekoč in začinjen
The obesity rate in the country is rising.	Stopnja debelosti v državi narašča.
There were a few children left behind playing with toys.	Zadaj je ostalo nekaj otrok, ki so se igrali z igračami.
The cat licks its paws.	Mačka si oblizuje tace.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Švicarska čokolada velja za najboljšo na svetu.
Her stomach seemed to swell with tension.	Zdelo se je, da se ji želodec zavozla od napetosti.
The proposal was rejected by all present.	Predlog so vsi prisotni zavrnili.
The tide came in quickly and carried away the sand.	Plima je hitro prišla in odnesla pesek.
The sun shone through the curtains.	Skozi zavese je pronicalo sonce.
Be creative but positive.	Bodite ustvarjalni, a pozitivni.
Draw a straight line through the center.	Skozi središče narišite ravno črto.
All but four criminals were executed.	Usmrtili so vse razen štirih zločincev.
Peter was glad to find so many butterflies.	Peter je bil vesel, da je našel toliko metuljev.
He is known for his complications with criminals.	Znan je po zapletih s kriminalci.
He returned the jewels lost at sea.	Vrnil dragulje, izgubljene na morju.
People all over the world are suffering from pollution.	Ljudje po vsem svetu trpijo zaradi onesnaženja.
Use more butter than flour.	Uporabite več masla kot moke.
The cream will thicken as it cools.	Krema se bo zgostila, ko se bo ohladila.
Do you have to go?	Ali moraš iti?
The school bell rang.	Zazvonil je šolski zvonec.
The escape was cleared and given a warm meal.	Pobeg je bil očiščen in dobil topel obrok.
Drink water.	Pijte vodo.
Describe your first memory.	Opišite svoj prvi spomin.
The farmer watched the flock of sheep with envy.	Kmet je z zavistjo opazoval čredo ovac.
The country has been hit by the economic crisis.	Državo je prizadela gospodarska kriza.
Traveling by plane would be less convenient if the fuel cost more.	Potovanje z letalom bi bilo manj priročno, če bi gorivo stalo več.
The brightness of the diamond is highly valued.	Svetlost diamanta je zelo cenjena.
He wore an earring in one ear.	V enem ušesu je nosil uhan.
I don't like that music.	Ne maram te glasbe.
People still live here and it’s the season of music festivals!	Ljudje še vedno živijo tukaj in sezona je glasbenih festivalov!
The workload of many workers has increased.	Delovna obremenitev mnogih delavcev se je povečala.
The historic event attracted a large audience.	Zgodovinski dogodek je pritegnil veliko občinstva.
An international convention has banned landmines.	Mednarodna konvencija je prepovedala kopenske mine.
The scientist concluded that red tide is a toxic alga.	Znanstvenik je sklepal, da je rdeča plima strupena alga.
She raised her hand high in the air.	Dvignila je roko visoko v zrak.
The operation was risky.	Operacija je bila tvegana.
He filled the faucet with a mixture of tobacco.	Pipo je napolnil z mešanico tobaka.
It is very important to use the right technique.	Zelo pomembno je, da uporabite pravo tehniko.
Roses are used to control access to the subway.	Vrtnice se uporabljajo za nadzor dostopa do podzemne železnice.
They moved inland, but it quickly became too much.	Preselili so se v notranjost, a je hitro postalo preveč.
We have to do something.	Nekaj ​​moramo narediti.
What is the best way to cook beef stew?	Kakšen je najboljši način za kuhanje goveje enolončnice?
There are thousands of species of butterflies.	Obstaja na tisoče vrst metuljev.
After the rain, the fields dried up.	Po dežju so se polja posušila.
The sky seemed to be raining fire.	Zdelo se je, da nebo dežuje ogenj.
We will try to reach them on foot.	Do njih bomo poskušali priti peš.
No woman could resist his charm.	Nobena ženska se ni mogla upreti njegovemu šarmu.
This ate up most of his savings.	To je pojedlo večino njegovih prihrankov.
It's almost time for bed.	Skoraj je čas za spanje.
The government wants to give back to its people.	Vlada želi vrniti svojim ljudem.
Put some sugar in the tea.	V čaj dajte malo sladkorja.
Men are actually more susceptible to stress than women.	Moški so dejansko bolj dovzetni za stres kot ženske.
She cried.	Zajokala je.
The exotic smell of curry scented the room.	Eksotičen vonj po curryju je odišavil sobo.
Using the wrong equipment will result in a poor result.	Uporaba napačne opreme bo povzročila slab rezultat.
Consumers now have more power.	Potrošniki imajo zdaj večjo moč.
The creature seemed to be partly human, partly monkey.	Videti je bilo, da je bitje delno človek, deloma opica.
Like his father, he is a politician.	Tako kot njegov oče je tudi on politik.
The forest is burning.	Gozd gori.
I hid in the bushes.	Skril sem se v grmovju.
She slept naked on the bed.	Spala je gola na postelji.
The houses stand close together.	Hiše stojijo tesno skupaj.
An international team has developed this drug.	Mednarodna ekipa je razvila to zdravilo.
She made tea and stirred in the sugar.	Pripravila je čaj in vmešala sladkor.
The deer is standing by the road.	Jelen stoji ob cesti.
The archive contains many important documents.	Arhiv vsebuje veliko pomembnih dokumentov.
It is very cold in the basement.	V kleti je zelo mrzlo.
The district court dismissed the case.	Okrožno sodišče je zadevo zavrnilo.
This bird has rainbow feathers.	Ta ptica ima mavrično perje.
The higher the score, the greater the self-confidence.	Višji kot je rezultat, večja je samozavest.
These stories will impress and amaze you.	Te zgodbe vas bodo navdušile in osupnile.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Njeni hobiji vključujejo petje in igranje kitare.
The young boy was holding a knife.	Mlad fant je držal nož.
The eagle turned sharply in the air.	Orel je v zraku ostro zavil.
He often mentions the progress of computers.	Pogosto omenja napredek računalnikov.
The priest led the procession through the streets.	Duhovnik je vodil procesijo po ulicah.
Her voice had an unusual timbre.	Njen glas je imel nenavaden tember.
This school has excellent laboratory facilities.	Ta šola ima odlične laboratorijske zmogljivosti.
Lincoln took the country out of the Civil War.	Lincoln je državo popeljal iz državljanske vojne.
Can you take a few minutes?	Si lahko vzamete nekaj minut?
Almost all buildings have central heating.	Skoraj vse stavbe imajo centralno ogrevanje.
A tornado, hail or strong wind can cause significant damage.	Tornado, toča ali močan veter lahko povzročijo znatno škodo.
He entered the building and found his seat.	Vstopil je v stavbo in našel svoj sedež.
A pleasant breeze blew through the window.	Skozi okno je pihal prijeten vetrič.
Supervises the training received by new recruits.	Nadzira usposabljanje, ki ga prejmejo novi rekruti.
The product is great.	Izdelek je odličen.
Pour the milk into a jug.	Mleko nalijte v vrč.
This countryside seems remote and unexplored.	To podeželje se zdi odmaknjeno in neraziskano.
I need scissors.	Potrebujem škarje.
A picture of the sun hung on the wall.	Slika sonca je visela na steni.
This is a prestigious restaurant.	To je prestižna restavracija.
Can you take your glasses off, son?	Lahko snameš očala, sin?
Words are used to beautify the language.	Za polepšanje jezika se uporabljajo besedni obrati.
The planning of the ceremony took several months.	Načrtovanje slovesnosti je trajalo več mesecev.
More and more people are opting for cremation.	Vse več ljudi se odloča za kremacijo.
People all over the country are talking about politics.	Po vsej deželi ljudje govorijo o politiki.
The lady died at dawn.	Gospa je umrla ob zori.
I smelled the pungent smell of tear gas.	Zavohal sem oster vonj solzivca.
He allegedly shot his wife.	Domnevno naj bi ustrelil svojo ženo.
Traditional medicine was used every day.	Tradicionalna medicina se je uporabljala vsak dan.
He has a son and two daughters.	Ima sina in dve hčerki.
He jumped from his seat.	Skočil je s svojega sedeža.
I sorted the papers that needed to be cut.	Razvrstil sem papirje, ki jih je bilo treba razrezati.
We have to enforce the law.	Uveljavljati moramo zakon.
Children need a balanced diet.	Otroci potrebujejo uravnoteženo prehrano.
Fry the onion until golden.	Čebulo prepražimo do zlate barve.
The day was covered with thick fog.	Dan je prekrila gosta megla.
Children are usually picky eaters.	Otroci so ponavadi izbirčni jedci.
He found an apple in a bowl.	Našel je jabolko v skledi.
This triggered a wave of protests.	To je sprožilo val protestov.
The king often preferred to be left alone.	Kralj je pogosto raje ostal sam.
The water changed its shape to ice, they say.	Voda je spremenila svojo obliko v led, pravijo.
The standard of living has fallen due to unemployment.	Življenjski standard se je znižal zaradi brezposelnosti.
The inn was surrounded by tall trees.	Gostilna je bila obdana z visokimi drevesi.
No form of music lasts long.	Nobena oblika glasbe ne traja dolgo.
They will share a boat and carry their supplies with them.	Delili bodo čoln in s seboj nosili svoje zaloge.
They basically live by faith.	V bistvu živijo po veri.
He had several pennies in his pocket.	V žepu je imel več penijev.
Jugglers are admired by everyone.	Žonglerje občudujejo vsi.
The child screamed.	Otrok je zakričal.
This makes the city ideal for hiking.	Zaradi tega je mesto idealno za pohodništvo.
She was looking for some books on interior design.	Iskala je nekaj knjig o notranjem oblikovanju.
The inhabitants of the island are obsessed with the weather.	Prebivalci otoka so obsedeni z vremenom.
The glass was thick so he couldn't see through them.	Steklo je bilo debelo, tako da ni mogel videti skozi njih.
Use larger pieces of bread for this.	Za to uporabite večje kose kruha.
Have you finished your studies?	Ste končali s študijem?
how old are you	koliko si star
Leave a space between each cookie.	Med vsakim piškotkom pustite presledek.
Shopping here is great.	Nakupovanje tukaj je super.
Many industries produce chemicals.	Številne industrije proizvajajo kemikalije.
Because migrant unemployment is low.	Ker je brezposelnost migrantov nizka.
The terrace overlooks the lake.	Terasa gleda na jezero.
Parents are encouraged to discover the talents of their children.	Starše spodbujamo, da odkrijejo talente svojih otrok.
An ohmometer measures wind speed.	Ogmometer meri hitrost vetra.
But almost everyone looks different.	Toda skoraj vsi izgledajo drugače.
The ox grumbled in surprise.	Vol je presenečeno godrnjal.
She was innocent as a child.	Bila je nedolžna kot otrok.
Sometimes, however, there are exceptions.	Včasih pa obstajajo izjeme.
The rain poured down relentlessly.	Dež je neusmiljeno ulival.
A yellow lab wandered around the parking lot.	Po parkirišču je blodil rumeni laboratorij.
The tomato plant should be watered daily.	Rastlino paradižnika je treba dnevno zalivati.
A sharp smell of ammonia wafted through the air.	Po zraku se je razlegal oster vonj po amoniaku.
Today’s speech was full of fresh ideas.	Današnji govor je bil poln svežih idej.
If you have problems, just ask!	Če imate težave, samo vprašajte!
Advertisers are always trying to fool us.	Oglaševalci nas vedno poskušajo preslepiti.
His children drowned.	Njegovi otroci so se utopili.
She ate nothing but rice.	Jedla ni nič drugega kot riž.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan je vulkan.
The baby cried last night during a terrible storm.	Dojenček je sinoči med strašnim neurjem jokal.
They entered the old building.	Vstopili so v staro stavbo.
The scissors are finished with metal.	Škarje so zaključene s kovino.
Now I have to get up early in the morning.	Zdaj moram vstati zgodaj zjutraj.
Its marble floors have been polished and reflect the sun’s rays.	Njena marmorna tla so bila polirana in odsevajo sončne žarke.
Most sources agree on the basic facts.	Večina virov se strinja glede osnovnih dejstev.
She then killed the kitten and cooked it for dinner.	Nato je ubila mucka in ga skuhala za večerjo.
These rivers are quickly filled with mud.	Te reke se hitro napolnijo z muljem.
The government has promised to increase funding.	Vlada je obljubila povečanje sredstev.
The rich love beautiful clothes.	Bogati imajo radi lepa oblačila.
The noise from the next room was deafening.	Hrup iz sosednje sobe je bil oglušujoč.
Many citizens were outraged.	Številni državljani so bili ogorčeni.
A smiling baby watched her.	Nasmejan dojenček jo je gledal.
Mom cooked us dinner last night.	Mama nam je sinoči skuhala večerjo.
The quality of their work is better than the competition.	Kakovost njihovega dela je boljša od konkurence.
The book also contains lessons on grammar and punctuation.	Knjiga vsebuje tudi lekcije o slovnici in ločilih.
Activate the lamp and illuminate it on the wall.	Aktivirajte svetilko in jo osvetlite na steno.
Step on the platform.	Stopite na ploščad.
The young man was pessimistic about the future.	Mladenič je bil pesimističen glede prihodnosti.
The man thoroughly inspected every inch of the room.	Moški je temeljito pregledal vsak centimeter sobe.
The window was damaged during the storm.	Okno je bilo poškodovano med neurjem.
Subway areas tend to have higher crime rates.	Območja metroja imajo običajno višje stopnje kriminala.
People have become accustomed to living underground.	Ljudje so se navadili živeti pod zemljo.
The man in the brown sweater left the store.	Moški v rjavem puloverju je zapustil trgovino.
The fisherman threw the line into the muddy lake.	Ribič je vrgel vrvico v motno jezero.
We must do this out of love.	To moramo storiti iz ljubezni.
These children can turn into wolves.	Ti otroci se lahko spremenijo v volkove.
His actions were, to put it mildly, contemptuous.	Njegova dejanja so bila, milo rečeno, zaničljiva.
He pointed angrily.	Jezno je pokazal.
An ancient ruin stretches over the city.	Nad mestom se razprostira starodavna ruševina.
She placed a glass of milk on the table.	Kozarec mleka je postavila na mizico.
Women earn much more than men.	Ženske zaslužijo precej več kot moški.
He refused to eat a modest pie.	Zavrnil je jesti skromno pito.
I'll walk there myself.	Sam se bom tja sprehodil.
The city is permeated with holes.	Mesto je prežeto z luknjami.
Three new immigrant families began arriving in the city.	V mesto so začele prihajati tri nove priseljenske družine.
Our country urgently needs clean water.	Naša država nujno potrebuje čisto vodo.
He presented the operating budget to the committee.	Odboru je predstavil operativni proračun.
In the center of the playground is a rectangular pool.	V središču igrišča je pravokoten bazen.
She found a gold ring on the sidewalk.	Na pločniku je našla zlati prstan.
Fog was rolling lazily over the neighboring fields.	Po sosednjih poljih se je leno valila megla.
The packet of spaghetti was stored in the refrigerator.	Paket špagetov je bil shranjen v hladilniku.
They were in a hurry.	Mudilo se jim je.
The sky was covered with clouds.	Nebo je bilo posuto z oblaki.
The winter months bring long nights.	Zimski meseci prinašajo dolge noči.
The fat man laughed happily again.	Debelušček se je še enkrat veselo zasmejal.
Make a hole through the toast.	Skozi toast naredite luknjo.
A soldier loyal to the king.	Zvest kralju vojak.
Mom now works long hours.	Mama zdaj dela dolge ure.
He juggles his work and scholarship at the same time.	Hkrati žonglira s svojim delom in štipendijo.
Many delegates opposed the decision.	Številni delegati so nasprotovali odločitvi.
Their love was unconditional.	Njuna ljubezen je bila brezpogojna.
This novel is hard to understand.	Ta roman je težko razumeti.
Mushrooms can turn on their dried bodies.	Gobe ​​se lahko obrnejo na svoja posušena telesa.
A strong wind blew sand into his eyes.	Močan veter mu je nanesel pesek v oči.
The cost of health care is rising.	Stroški zdravstvene oskrbe rastejo.
The remaining three eggs were eaten.	Preostala tri jajca so bila pojedena.
Don't talk so loud.	Ne govori tako glasno.
Farming is difficult in this region.	Kmetovanje je v tej regiji težko.
Can we all understand each other?	Se lahko vsi razumemo?
The back seat was soon occupied.	Kmalu je bil zaseden zadnji sedež.
A small crack appeared in the wall plaster.	V zidnem ometu se je pojavila drobna razpoka.
Can you make three wax sticks?	Ali lahko izdelate tri palice voska?
Voters elected them in the vast majority.	Volivci so jih izvolili v veliki večini.
People try to drink less and behave more responsibly.	Ljudje poskušajo manj piti in se obnašati bolj odgovorno.
I wish we all had something for tomorrow.	Želim si, da bi imeli vsi nekaj za jutri.
March under the banner of freedom.	Marš pod zastavo svobode.
Two kilograms of butter are enough for this cake.	Za to torto zadostujeta dva kilograma masla.
This region is very sparsely populated.	Ta regija je zelo redko poseljena.
Delicate taste.	Nežen okus.
The books are stored on the reference desk.	Knjige so shranjene na referenčnem pultu.
He had the shortest career.	Imel je najkrajšo kariero.
The water is hot today.	Voda je danes vroča.
You will not succeed.	Ne bo ti uspelo.
The young man has a blog about food.	Mladenič ima blog o hrani.
The opera, discovered by the dragon, wowed the audience.	Opera, ki jo je odkril zmaj, je navdušila občinstvo.
These buildings have occupied this space for many years.	Te stavbe zasedajo ta prostor že vrsto let.
A strange sound comes from the engine.	Iz motorja prihaja čuden zvok.
The event upset him greatly.	Dogodek ga je močno vznemiril.
The death penalty is highly opposed.	Smrtna kazen je zelo nasprotovana.
I started school in a white shirt and blue pants.	V šolo sem začela v beli srajci in modrih hlačah.
So he decided to ask again.	Zato se je odločil, da ponovno zaprosi.
This combination of chemicals is used in medicines.	Ta kombinacija kemikalij se uporablja v zdravilih.
The police administration is the epicenter of corruption.	Policijska uprava je epicenter korupcije.
We used to leave, now	Prej puščava, zdaj
He has a degree in applied physics.	Ima diplomo iz uporabne fizike.
Many products depend on the oil industry.	Številni izdelki so odvisni od naftne industrije.
Things quickly got out of hand.	Stvari so hitro ušle izpod nadzora.
Walks, travels, exploration are enjoyable.	Sprehodi, potovanja, raziskovanje so prijetni.
The novel ended in a concussion.	Roman se je končal na pretresu.
The coat shifted slightly.	Plašč se je nekoliko premaknil.
You will find that the dessert is delicious.	Ugotovili boste, da je sladica okusna.
They encouraged each other to learn more.	Drug drugega so spodbujali, da se naučijo več.
You will need three egg yolks first	Najprej boste potrebovali tri rumenjake
This was the first time they had met.	To je bilo prvič, da sta se srečala.
All these men are evil.	Vsi ti moški so zlobni.
The interest rate on the loan is high.	Obrestna mera za posojilo je visoka.
He was persuaded to move to a larger house.	Pregovorili so ga, naj se preseli v večjo hišo.
I can't believe he's gone.	Ne morem verjeti, da ga ni več.
Why don't you like him so much?	Zakaj ga tako ne marate?
Simon snorted at last.	Simon je na koncu zahrkljal.
Transport confederations should work together.	Prometne konfederacije bi morale sodelovati.
He was a philanthropist.	Bil je filantrop.
She fell into the void.	Padla je v praznino.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Osvoboditev je največja od vseh verskih praks.
Farmers watering their fields are breaking the law.	Kmetje, ki namakajo svoja polja, kršijo zakon.
A site for citizens that contains more than two million articles.	Stran za državljane, ki vsebuje več kot dva milijona člankov.
The killer was arrested.	Morilca so prijeli.
I'm so hungry.	Jaz sem tako lačen.
She pressed the knife into the butter.	V maslo je pritisnila nož.
Police are often heavily present at demonstrations.	Na demonstracijah je pogosto močno prisotna policija.
He was about eighteen years old at the time.	Takrat je bil star približno osemnajst let.
He filled his lungs with ice water.	Napolnil si je pljuča z ledeno vodo.
A common in these forests is the beautiful blue morpho butterfly.	Pogost v teh gozdovih je čudovit modri morfo metulj.
The search continued in the morning.	Iskanje se je nadaljevalo zjutraj.
The city's economy shrank as a result of the war.	Mestno gospodarstvo se je zaradi vojne skrčilo.
Inflation will be a problem.	Inflacija bo problem.
If desires were horses, beggars would ride.	Če bi bile želje konji, bi berači jahali.
Every metal is ductile.	Vsaka kovina je duktilna.
The selection of films was impartial.	Izbor filmov je bil nepristranski.
The painter leaned relaxed on the parapet.	Slikar se je sproščeno naslonil na parapet.
Blood dripped from her face.	Kri ji je odtekla z obraza.
The family needs to be taught about life after death.	Družino je treba poučiti o življenju po smrti.
Some students have to travel far to attend.	Nekateri študenti morajo potovati daleč, da se udeležijo.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Logika je tisti del sklepanja, ki uporablja simbole.
The villagers dug a well deep into the ground.	Vaščani so izkopali vodnjak globoko v zemljo.
He had a bandage on his forearm.	Imel je povoj po podlakti.
Humans are an essential part of the ecosystem.	Ljudje smo bistveni del ekosistema.
The satellite can calculate the mass.	Satelit lahko izračuna maso.
They read the newspaper.	Berejo časopis.
The connection can be made via an optical cable.	Povezava se lahko izvede preko optičnega kabla.
The market has almost a hundred stalls.	Tržnica ima skoraj sto stojnic.
Skillful handling is important.	Pomembno je spretno ravnanje.
We proofread it before submitting the report.	Pred oddajo poročila ga lektoriramo.
He has a penchant for art.	Ima nagnjenost k umetnosti.
How long will this take?	Kako dolgo bo to trajalo?
The food in the dining room was always good.	Hrana je bila v jedilnici vedno dobra.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Mongolska kuhinja je bogata z mesom in zelenjavo.
The sergeant came to arrest him.	Narednik ga je prišel aretirat.
He has it over my shoulder.	Ima čez mojo ramo.
He told them about his journey.	Povedal jim je o svoji poti.
These houses are less than a century old.	Te hiše so stare manj kot stoletje.
This is the first look at a nuclear explosion.	To je prvi pogled na jedrsko eksplozijo.
Some birds migrate long distances each year.	Nekatere ptice se vsako leto selijo na velike razdalje.
Put all the ingredients in a blender.	Vse sestavine dajte v blender.
She spoke slowly.	Govorila je počasi.
His son was a chess champion.	Njegov sin je bil prvak v šahu.
Swimming is good for the whole body.	Plavanje je dobro za celotno telo.
This law is often violated.	Ta zakon je pogosto kršen.
Place the seed in the hole.	Postavite seme v luknjo.
A visit to the ruined castle is a wonderful opportunity.	Obisk porušenega gradu je čudovita priložnost.
We make sure our cars are fully serviced.	Poskrbimo, da so naši avtomobili v celoti servisirani.
This record has a stamp confirming its quality.	Ta zapis ima žig, ki potrjuje njegovo kakovost.
The orientation of the telescope was wrong.	Orientacija teleskopa je bila napačna.
You need to tune the radio selector to the right station.	Izbirnik radia morate nastaviti na pravo postajo.
They wash the car.	Avto perejo.
It seems like nothing is going his way.	Zdi se, kot da mu nič ne gre.
This violin is worth thousands of dollars.	Ta violina je vredna na tisoče dolarjev.
White smoke signaled victory.	Beli dim je nakazal zmagoslavje.
Chicken is our national dish.	Piščanec je naša nacionalna jed.
Make three cups of tea.	Pripravite tri skodelice čaja.
Don't worry, this is my house.	Ne skrbi, to je moja hiša.
The proposal is absurd.	Predlog je absurden.
Publication of the notice is against the law.	Objavljanje obvestila je v nasprotju z zakonom.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Njihov oče, ki je ljubil dobro hrano, je kadil cigare.
But to me, you're like my sister.	Ampak zame si kot moja sestra.
The smell was awful.	Vonj je bil grozen.
Water becomes ice or snow, depending on the temperature.	Voda postane led ali sneg, odvisno od temperature.
He was quite distracted.	Bil je precej raztresen.
The former sheriff runs the local police.	Nekdanji šerif vodi lokalno policijo.
He reached carefully for his wallet.	Previdno je segel po denarnici.
She noticed that he sometimes stopped walking.	Opazila je, da je včasih prenehal hoditi.
Marble is cold and smooth and bright.	Marmor je hladen in gladek ter močno sveti.
There is a large park near the city center.	V bližini centra mesta je velik park.
We specialize in filling mineral water.	Specializirani smo za polnjenje mineralne vode.
The computer is designed to simplify calculations.	Računalnik je zasnovan tako, da poenostavi izračune.
Take a look at this picture of the waterfall.	Poglejte to sliko slapa.
The monarch declares all the land her property.	Monarh razglasi vso zemljo za njeno last.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Zaradi trdega dela kmetov je bila letina odlična.
The manuscript was badly damaged.	Rokopis je bil močno poškodovan.
The currency has lost its value.	Valuta je izgubila svojo vrednost.
People like to come home to a comfortable house.	Ljudje radi prihajajo domov v udobno hišo.
This led to the separation of church and state.	To je privedlo do ločitve cerkve in države.
Some say the court's influence is detrimental.	Nekateri pravijo, da je vpliv sodišča škodljiv.
She later took a week off.	Kasneje si je dala teden dni dopusta.
Dust settled on her body.	Prah se je usedel na njeno telo.
The leader had a lot of problems last year.	Vodja je imel lani veliko težav.
No one will come.	Nobeden ne bo prišel.
I agree that we need reform.	Strinjam se, da potrebujemo reformo.
She worked as a translator.	Delala je kot prevajalka.
Farmers prayed for rain.	Kmetje so molili za dež.
It is impossible to help.	Nemogoče je pomagati.
Don’t bother with expensive coffee.	Ne obremenjujte se z drago kavo.
You know the weather was awful.	Veste, da je bilo vreme grozno.
This medical procedure is controversial.	Ta medicinski postopek je sporen.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Bogati ljudje porabijo veliko denarja za oblačila.
The smell of tobacco lingers in his breath.	Vonj po tobaku se zadržuje v njegovem sapu.
Although he was poor, he had great wealth.	Čeprav je bil reven, je imel veliko bogastvo.
This place is known for its rich entertainment.	To mesto je znano po bogati zabavi.
We strived for excellence.	Prizadevali smo si za odličnost.
The baker deftly kneaded the dough.	Pek je spretno gnetl testo.
We don't think that's a good idea.	Mislimo, da to ni dobra ideja.
We bought a coffee machine.	Kupili smo aparat za kavo.
He somehow broke through, even though he was badly injured.	Nekako se je prebil, čeprav je bil hudo poškodovan.
But she had already forgotten that.	A na to je že pozabila.
He wanted to know everything.	Želel je vedeti vse.
During the Great Depression, wages were low everywhere.	V času velike depresije so bile plače povsod nizke.
She is greedy for punishment.	Je požrešnica za kazen.
This fruit is so delicious.	To sadje je tako okusno.
There is a mosque in my neighborhood.	V moji soseski se nahaja mošeja.
We drove down the road.	Peljali smo se po cesti.
The cross on the slope was proof of our faith.	Križ na pobočju je bil dokaz naše vere.
One servant was wearing a handset.	En služabnik je nosil slušalko.
She told police about the man's appearance.	O videzu moškega je povedala policistom.
These are very old stories.	To so zelo stare zgodbe.
Her daughter's face was serious.	Obraz njene hčerke je bil resen.
She stopped and stroked his chin.	Ustavila se je in ga pobožala po bradi.
Water distillation has been used since ancient times.	Destilacija vode se uporablja že od antičnih časov.
The plague of locusts destroyed everything.	Kuga kobilic je vse uničila.
There are a lot of apples here.	Tukaj je veliko jabolk.
We are doing everything in our power to promote economic growth.	Delamo vse, kar je v naši moči, za spodbujanje gospodarske rasti.
I kept my word that he would receive my letter.	Držal sem besedo, da bo prejel moje pismo.
The butcher sent the meat through the carving machine.	Mesar je poslal meso skozi rezbarski stroj.
The landscape of the country is known to be harsh.	Pokrajina države je znano ostra.
Insignificant inquiries for personal gain are unacceptable.	Nesprejemljive so nepomembne poizvedbe za osebno korist.
The warden stared over his shoulder.	Nadzornik ga je gledal čez ramo.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Običajna vadba pomaga preprečevati bolezni srca.
The vessel was carefully laid down.	Plovilo je bilo previdno položeno.
An electric train arrived at the station.	Električni vlak je pripeljal na postajo.
The priest donated the sacrifice.	Duhovnik je daroval žrtev.
Please move your stuff?	Ali prosim premaknete svoje stvari?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Njen študent je protestiral, da ni usposobljena za poučevanje.
After the police inspection, everyone was able to continue their activities.	Po policijskem ogledu so vsi lahko nadaljevali z dejavnostjo.
Idle hands are the devil’s workshop.	Brezdelne roke so hudičeva delavnica.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	Anekdote so anekdote so anekdote.
Sunbeams penetrated the clouds.	Skozi oblake so prodirali sončni žarki.
It breaks in my head!	V glavi mi razbija!
Your heart beats fast.	Tvoje srce hitro bije.
The large houses were surrounded by lush gardens.	Velike hiše so bile obkrožene z bujnimi vrtovi.
The soldiers fell silent.	Vojaki so utihnili.
Political opponents are often fierce rivals.	Politični nasprotniki so pogosto hudi tekmeci.
This proposal suggests several ways to solve this problem.	Ta predlog predlaga več načinov za reševanje tega problema.
The ferry to the mainland left on time.	Trajekt na celino je odšel pravočasno.
Many young people do not have access to fresh water.	Veliko mladih nima dostopa do sveže vode.
It should not be used for everyday wear.	Ne sme se uporabljati za vsakodnevno nošenje.
The caller introduces himself.	Klicatelj se predstavi.
Maybe the mob?	Mogoče mafija?
My father encouraged my academic career.	Moj oče je spodbujal mojo akademsko kariero.
Three chickens were sacrificed.	Žrtvovali so tri kokoši.
He sells books in his spare time.	V prostem času prodaja knjige.
She went to the hospital for a regular medical checkup.	Odšla je v bolnišnico na redni zdravstveni pregled.
He mourns deeply.	Globoko žaluje.
The windows in his apartment are broken. 	V njegovem stanovanju so razbita okna.
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David was born in the village.	David se je rodil v vasi.
The paper boy delivered the pages before the sun rose.	Deček iz papirja je dostavil strani, preden je sonce vzšlo.
I totally expect the opening ceremony to be tumultuous.	Popolnoma pričakujem, da bo otvoritvena slovesnost burna.
The foal is born with a tufted tail	Žrebe se rodi s čopastim repom
It will be clear soon.	Kmalu bo jasno.
The rebels were quickly tamed.	Uporniki so bili hitro ukročeni.
Origami has traditionally been considered a woman’s art.	Origami je tradicionalno veljal za žensko umetnost.
Government officials could not be reached for comment.	Z vladnimi uradniki za komentar ni bilo mogoče stopiti v stik.
In some countries, this street art is illegal.	V nekaterih državah je ta ulična umetnost nezakonita.
She pretended not to hear him.	Pretvarjala se je, da ga ne sliši.
Jane invented the bread machine.	Jane je izumila stroj za pripravo kruha.
Playing and partying were forbidden.	Igranje in zabava sta bila prepovedana.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Če je nebo oblačno, bomo pohod prestavili.
To become happy, we must learn to love ourselves.	Da bi postali srečni, se moramo naučiti ljubiti sebe.
He walked slowly and enjoyed the moment.	Hodil je počasi in užival v trenutku.
Several hotels were damaged in the quake.	V potresu je bilo poškodovanih več hotelov.
The room is dark and dusty.	Soba je temna in prašna.
The captain refuses to stay in this company.	Kapitan noče ostati v tej družbi.
The man agreed, but no longer believed in aliens.	Moški se je strinjal, vendar ni več verjel v nezemljane.
She hurried into the water.	Hitela je v vodo.
Take this road and you will find a station.	Pojdite po tej cesti in našli boste postajo.
Officials wear new uniforms on the streets.	Uradniki na ulicah nosijo nove uniforme.
This building was once a school.	Ta stavba je bila nekoč šola.
An instrument is a machine for making something.	Instrument je stroj za izdelavo nečesa.
Many patients suffer from high blood pressure.	Veliko bolnikov trpi zaradi visokega krvnega tlaka.
You can use wheat or rice.	Uporabite lahko pšenico ali riž.
Melons without seeds are hard to find.	Melone brez semen je težko najti.
Most people think that chickens are really tasty.	Večina ljudi meni, da so piščanci res okusni.
These were the political decisions of both governments.	To sta bili politični odločitvi obeh vlad.
The construction is made of durable steel.	Konstrukcija je izdelana iz trpežnega jekla.
The king and queen bathed and dressed for the church.	Kralj in kraljica sta se kopala in oblekla za cerkev.
The main goal of the police is to prevent crime.	Glavni cilj policije je preprečevanje kriminala.
The horses were lazy!	Konji so bili leni!
Buy bread dough.	Kupite testo za kruh.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Tkanina združuje lastnosti bombaža in volne.
Planters are now closely monitoring the weather conditions in the region.	Sadilniki zdaj pozorno spremljajo vremenske razmere v regiji.
Witnesses claim she heard a scream.	Priče trdijo, da je slišala krik.
The old house was surrounded by a garden.	Stara hiša je bila obdana z vrtom.
Mathematics is the language of the universe.	Matematika je jezik vesolja.
I wanted him back, but he didn’t.	Hotela sem, da se vrne, a ni.
The agitation turned into riots.	Agitacija se je spremenila v nemire.
The family pets were nervous.	Družinski ljubljenčki so bili nervozni.
The elevator door opened.	Vrata dvigala so se odprla.
The article addresses key issues.	Članek obravnava ključna vprašanja.
This position will put you in the spotlight.	Ta položaj vas bo postavil v središče pozornosti.
We have to do something, otherwise we risk losing everything.	Nekaj ​​moramo narediti, sicer tvegamo, da izgubimo vse.
He bent down and read the letter.	Sklonil se je in prebral pismo.
The new prime minister has not yet been inaugurated.	Novi premier še ni inavguriran.
But that is not the end of the story.	Vendar se tu zgodba ne konča.
Temperatures rise as the planet warms up	Temperature naraščajo, ko se planet segreje
We complained to the captain.	Prigovarjali smo kapitanu.
My hair really smells like fish.	Moji lasje res dišijo po ribi.
He folded his arms and looked away from her.	Krčil je roke in gledal stran od nje.
Their eyes are wide open during sleep.	Njihove oči so med spanjem široko odprte.
The villagers visited the church regularly.	Vaščani so redno obiskovali cerkev.
People need to vote for more affordable housing.	Ljudje morajo glasovati za cenovno ugodnejša stanovanja.
The cat curled up in the grass.	Mačka se je zvila v travo.
The heroes gave their lives in the fight against the beast.	Junaki so dali svoja življenja v boju proti zveri.
Seagulls were everywhere.	Galebi so bili povsod.
Walk faster, he said.	Hodi hitreje, je rekel.
The answer will be revealed tomorrow.	Odgovor bo razkrit jutri.
He escaped from prison and was arrested.	Pobegla iz zapora so ga prijeli.
However, they were not always like that.	Vendar niso bili vedno takšni.
A shopping complex suddenly sprang up on the corner.	Na vogalu je nenadoma nastal trgovski kompleks.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce so se mirno pasle na polju.
He is honest as they come.	Pošten je, kot pridejo.
Many species became extinct during the recent drought.	Številne vrste so izumrle med nedavno sušo.
He is a man of unshakable principles.	Je človek neomajnih načel.
This region has become famous for its oranges.	Ta regija je postala znana po svojih pomarančah.
The breed was extremely rare.	Pasma je bila izjemno redka.
She's almost ready.	Skoraj pripravljena je.
These meetings have been going on for years.	Ta srečanja potekajo že leta.
He has three daughters.	Ima tri hčerke.
Do not encroach on ancient relics.	Ne posegajte v starodavne relikvije.
The sea was frozen, glistening from the ice film.	Morje je bilo zamrznjeno, lesketalo se je od filma ledu.
You will need two cups of ground black pepper first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici mletega črnega popra.
Wooden tables are elegant in this old building.	Lesene mize so elegantne v tej stari zgradbi.
The competition is supposed to be fierce.	Konkurenca naj bi bila ostra.
There is fresh bread in the first grate.	V prvi rešetki je svež kruh.
Trains run in the middle of the roads and block traffic.	Vlaki vozijo po sredi cest in blokirajo promet.
The theater was richly decorated.	Gledališče je bilo bogato okrašeno.
The silk was woven with gold and silver threads.	Svila je bila tkana z zlatimi in srebrnimi nitmi.
The cookie dough will be slightly sticky.	Piškotno testo bo rahlo lepljivo.
Many of his people agree with his position.	Mnogi njegovi ljudje se strinjajo z njegovim stališčem.
My wealth is gone.	Moje bogastvo je izginilo.
Business offices are nearby.	Pisarne podjetja so v bližini.
I really like sushi and tempura.	Zelo rada imam suši in tempuro.
Autumn squirrel digs to store nuts.	Veverica jeseni koplje za shranjevanje oreščkov.
Most importantly, do not clean cabinets.	Najpomembneje pa je, da ne čistite omar.
He really enjoys spending time together.	Res uživava v skupnem času.
I have a lot of respect for this chef.	Zelo spoštujem tega kuharja.
He died of starvation.	Umrl je od lakote.
It was autumn.	Bila je jesen.
They walked through the sunny forest.	Sprehodili so se po sončnem gozdu.
Trees are pruned regularly.	Drevesa se redno obrezujejo.
He met her in the lobby.	Srečal se je z njo v preddverju.
Proteins dissolve much better when the water is hot.	Beljakovine se veliko bolje raztopijo, ko je voda vroča.
This mine was an ancient settlement.	Ta rudnik je bil starodavna naselbina.
Remember that comfort is achieved through compatibility.	Ne pozabite, da je udobje doseženo z združljivostjo.
Temperatures will reach the top ninety.	Temperature bodo dosegle zgornjih devetdeset.
The story of a man who travels through time.	Zgodba o človeku, ki potuje skozi čas.
His gait was a little restless, as if he were drunk.	Njegova hoja je bila nekoliko nemirna, kot da bi bil pijan.
How can these new leaders hope to rule?	Kako lahko ti novi voditelji upajo, da bodo vladali?
There was considerable discomfort.	Bilo je precejšnje nelagodje.
Raising money was one of their main tasks.	Zbiranje denarja je bila ena njihovih glavnih nalog.
Improved mood is confirmed by other people.	Izboljšano razpoloženje potrjujejo drugi ljudje.
These chops are very tasty.	Ti kotleti so zelo okusni.
All of these customs have been common in the past.	Vsi ti običaji so bili v preteklosti običajni.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Stavki s slovničnimi napakami so bili zavrnjeni.
The hen laid an egg.	Kokoš je znesla jajce.
Dozens of people gathered in support of her.	V podporo ji se je zbralo na desetine ljudi.
Electricity can be obtained from water.	Elektriko je mogoče pridobiti iz vode.
The recipe requires two proteins.	Recept zahteva dva beljaka.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Njihove reke so še danes romarski kraj.
Just wait for your dad to find out!	Samo počakaj, da tvoj oče izve za to!
The politician works long hours.	Politik dela dolge ure.
The girl sang out loud.	Dekle je pelo na ves glas.
They came to find a small hut.	Prišli so, da bi našli majhno kočo.
The child's condition is improving.	Stanje otroka se izboljšuje.
Our children will not understand.	Naši otroci ne bodo razumeli.
This school has the highest capacity.	Ta šola ima najvišjo zmogljivost.
Slowly a big bull approached us.	Počasi se nam je približal velik bik.
The fame of this school is spreading far and wide.	Slava te šole se širi daleč naokoli.
This room was recently painted.	Ta soba je bila pred kratkim poslikana.
The Prime Minister had an exciting address.	Premier je imel vznemirljiv nagovor.
The city hosts several festivals every year.	Mesto vsako leto gosti več festivalov.
Strong lake.	Močno jezero.
They often use more than one mode of transport.	Pogosto uporabljajo več kot eno vrsto prevoza.
Seeds should be sown in spring.	Semena je treba posejati spomladi.
Lars could not give a clear answer.	Lars ni mogel dati jasnega odgovora.
Many ancient cities were destroyed by the earthquake.	Številna starodavna mesta so uničila potres.
Their contract is terminated.	Njuna pogodba je prekinjena.
Turn the piston.	Obrnite bat.
The windows were heavily tinted.	Okna so bila močno zatemnjena.
He works slowly and carefully.	Dela počasi in previdno.
His wife was angry.	Njegova žena je bila jezna.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Avtomobilska industrija uporablja veliko količino jekla.
He got up from his chair and left	Vstal je s stola in odšel
He had a heartbreak.	Imel je razbijanje srca.
The sun was shining for eight years in a row.	Sonce je sijalo osem let zapored.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Policisti so uporabili solzivec, da bi razgnali množico.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Za to množično izumrtje je kriva človeška dejavnost.
He described the events as he walked around the room.	Dogodke je opisoval, ko se je sprehajal po sobi.
He was fired on charges of sexual harassment.	Po obtožbi spolnega nadlegovanja so ga odpustili.
The cups were placed on the table.	Skodelice so bile postavljene na mizo.
After reviewing his dictionary, he found it correctly.	Potem ko je pregledal njegov slovar, je pravilno ugotovil.
Many of the children at this school are orphans.	Veliko otrok na tej šoli je sirote.
Tourism is a successful industry.	Turizem je uspešna panoga.
Terrorists have been experienced in such crimes.	Teroristi so bili izkušeni v tovrstnih zločinih.
This place was called the city of vice.	To mesto so imenovali mesto vice.
Cities in the area have traffic lights.	Mesta na tem območju imajo semaforje.
My coffee is getting cold.	Moja kava se ohladi.
These mountains contain caverns that contain valuable minerals.	Te gore imajo v sebi kaverne, ki vsebujejo dragocene minerale.
She has dark skin and black hair.	Ima temno kožo in črne lase.
The water is constantly heated and cooled.	Voda se nenehno segreva in ohlaja.
His feelings were affected.	Njegovi občutki so bili prizadeti.
The media also have a lot of power today.	Prav tako imajo danes veliko moč mediji.
There was laughter in the classroom.	V učilnici je planil smeh.
That was a mistake.	To je bila napaka.
Note that each while loop is executed at least once.	Upoštevajte, da se vsaka zanka while izvede vsaj enkrat.
The soldiers were squeezed on three sides.	Vojaki so bili stisnjeni na treh straneh.
This area was once covered by rainforests.	To območje so nekoč pokrivali deževni gozdovi.
It didn't start well.	Ni dobro začel.
Many then turn to the anti-cultural movement.	Mnogi se nato obrnejo na protikulturno gibanje.
The doctor's office works on both humans and animals.	Zdravniška ordinacija deluje tako na ljudeh kot na živalih.
Even death cannot separate two truly in love people.	Tudi smrt ne more ločiti dveh resnično zaljubljenih ljudi.
Mosquitoes always bite me.	Komarji me vedno ugriznejo.
The painting is attributed to an unknown artist.	Slika je pripisana neznanemu umetniku.
So it is clear that capital is wasted.	Torej je jasno, da je kapital zapravljen.
The men were collecting shells.	Moški so zbirali školjke.
We bought the land last year.	Lani smo kupili zemljo.
The coach watched the team warm up.	Trener je opazoval, kako se je ekipa ogrevala.
Necklace made of prayer beads.	Ogrlica iz molitvenih kroglic.
We should not spill the beans.	Ne smemo preliti fižola.
It is important to remember that women are also people.	Pomembno si je zapomniti, da so tudi ženske ljudje.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Spreminjanje teh dejavnikov ima včasih nenamerne posledice.
They were on the brink of disaster.	Bili so na pragu katastrofe.
Sleeping in a tent, however, is not comfortable.	Spanje v šotoru pa ni udobno.
Both sides continue to clash.	Obe strani se še naprej spopadata.
Make sure you spend enough time at the club.	Poskrbite, da boste v klubu preživeli dovolj časa.
The contract is legally binding.	Pogodba je pravno zavezujoča.
She tossed her long blonde hair.	Vrgla je svoje dolge blond lase.
Study the speech carefully.	Previdno preučite govor.
She said she looked “awful and fat”.	Rekla je, da je videti "grozno in debelo".
Apparently this fruit is known for its crunchy texture.	Očitno je to sadje znano po svoji hrustljavi teksturi.
They insisted it was beef.	Vztrajali so, da gre za goveje meso.
They arrived before the light faded.	Prišli so, preden je svetloba zbledela.
She lives alone in a big house on a hill.	Živi sama v veliki hiši na hribu.
Some scientists have offered alternative explanations.	Nekateri znanstveniki so ponudili alternativne razlage.
Few surviving animals reproduce.	Le malo preživelih živali se razmnožuje.
It kills some people and does no harm to others.	Nekatere ljudi ubije, drugim pa ne škodi.
I have enough money to live for years.	Imam dovolj denarja, da živim več let.
The river was muddy with mud and debris.	Reka je bila motna od blata in naplavin.
These boots have a beautiful heel.	Ti škornji imajo čudovito peto.
The bags contain oranges and tangerines.	Vrečke vsebujejo pomaranče in mandarine.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Raziskovalci so našli dokaze o dolgih, mrzlih zimah.
These planets were extracted from our solar system.	Ti planeti so bili izvlečeni iz našega sončnega sistema.
His story was tested.	Njegova zgodba je bila preizkušena.
Most communities have libraries.	Večina skupnosti ima knjižnice.
The coffee was so hot it burned my tongue.	Kava je bila tako vroča, da mi je opeklo jezik.
The earth is fertile, its people are diligent,	Zemlja je rodovitna, njeni ljudje so pridni,
Police are conducting an extensive investigation.	Policija izvaja obsežno preiskavo.
Work will better equip you for your career.	Delo vas bo bolje opremilo za vašo kariero.
The bike crashed into a narrow street.	Kolo je trčilo v ozko ulico.
Better late than never!	Bolje pozno kot nikoli!
The fish was nicely dressed.	Riba je bila lepo oblečena.
Arthur drew his sword from the stone.	Arthur je potegnil meč iz kamna.
An object to be thrown.	Predmet, ki se vrže.
The trees have beautiful dark green leaves.	Drevesa imajo čudovite temno zelene liste.
You're crazy, aren't you?	Ti si čisto nor, kajne?
A herd of goats crossed the river.	Čreda koz je prečkala reko.
Whether it is right or wrong, one thing is certain.	Ne glede na to, ali je prav ali narobe, ena stvar je gotova.
The lawyer decided to sue the doctor.	Odvetnik se je odločil tožiti zdravnika.
I really don't like onions.	Zelo ne maram čebule.
You can't say what they think.	Ne moreš povedati, kaj si mislijo.
The front of the store was boarded up.	Prednji del trgovine je bil zabit z deskami.
The islanders have lived here for generations.	Otočani so tu živeli generacije.
This world offers plenty of food and shelter.	Ta svet ponuja obilo hrane in zavetja.
Both factories compete for market share.	Obe tovarni tekmujeta za tržni delež.
His girlfriend said this marriage will never last.	Njegovo dekle je dejalo, da ta zakon nikoli ne bo trajal.
The conibeara is a kind of ancient instrument.	Conibeara je neke vrste starodavni instrument.
The film is about the upper and lower class.	Film govori o višjem in nižjem razredu.
She was all smiling when she started singing.	Vsa nasmejana je bila, ko je začela peti.
In a panic, she tripped and fell.	V paniki se je spotaknila in padla.
The quality was unmatched.	Kakovost je bila neprimerljiva.
The sound of laughter danced in the air.	Zvok smeha je plesal v zraku.
A stubborn old mule who was extremely difficult to control.	Trdovratna stara mula, ki jo je bilo izjemno težko obvladovati.
The princess will become the king's wife.	Princesa bo postala kraljeva žena.
It is located on a hill and is considered sacred.	Nahaja se na hribu in velja za sveto.
It's impossible for me to run.	Nemogoče mi je teči.
The concert was a disaster.	Koncert je bil katastrofa.
She stood frozen, holding a fork in her hands.	Zmrznjena je stala in v rokah držala vilice.
They were irritable on both sides of the dispute.	Na obeh straneh spora so bile razdražljive.
They found a silver coin in the old land.	V stari deželi so našli srebrnik.
Heavy rain soaked the ground.	Močan dež je namočil zemljo.
The woman was talking to the dead.	Ženska se je pogovarjala z mrtvimi.
I was nervous when I discovered the solution.	Bil sem nervozen, ko sem odkril rešitev.
The event caused controversy.	Dogodek je povzročil polemiko.
He remembered the color of the sun.	Spomnil se je barve sonca.
Tap water is not safe to drink.	Voda iz pipe ni varna za pitje.
The proposal was rejected by parliament.	Predlog je parlament zavrnil.
Most buildings are built of brick.	Večina zgradb je zgrajenih iz opeke.
A spaceship crashes in the desert.	V puščavi strmoglavi vesoljska ladja.
They like the sound of their own voice.	Všeč jim je zvok lastnega glasu.
He can play the violin.	Zna igrati violino.
Did she make her cry because he raped me?	Ali jo je spravila v jok zaradi tega, da me je posilil?
A bohemian retiree drew a feather pen on his forehead.	Boemski upokojenec mu je po čelu narisal peresno pero.
The streets were packed.	Ulice so bile nabito polne.
Scientists are concerned about pollution caused by waste.	Znanstveniki so zaskrbljeni zaradi onesnaževanja, ki ga povzročajo odpadki.
Many politicians support the reform.	Številni politiki podpirajo reformo.
These quiet, rolling hills provide a natural refuge.	Ti mirni, valoviti griči zagotavljajo naravno zatočišče.
The cabin quickly began to shake.	Kabina se je hitro začela tresti.
It was dark in the bedroom.	V spalnici je bilo temno.
Climate change will have serious consequences.	Podnebne spremembe bodo imele resne posledice.
Using blue,	Z uporabo modre barve,
I'm here tomorrow.	jutri sem tukaj.
The office is clean.	Pisarna je čista.
We mark our hours and calendars.	Označujemo svoje ure in koledarje.
It was the most proud moment of their lives.	To je bil najbolj ponosen trenutek v njihovem življenju.
The mud must dry well.	Blato se mora dobro posušiti.
The cemetery is a quiet place.	Pokopališče je miren kraj.
Will it rain?	Bo deževalo?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	V državah, kjer je hrane veliko, je debelost običajna.
The case will depend on understanding.	Primer bo odvisen od razumevanja.
The students are very grateful to our sponsors.	Učenci so zelo hvaležni našim sponzorjem.
He was followed by a cheering crowd.	Sledila mu je razveseljiva množica.
It needs to be repainted.	To je treba prebarvati.
The billets were brilliant in color.	Gredice so bile sijajne barve.
All around her, people were vying for some tiny advantage.	Povsod okoli nje so se ljudje potegovali za kakšno malenkostno prednost.
Many women feel overwhelmed by the heavy workload.	Mnoge ženske se počutijo obremenjene zaradi velike obremenitve.
It's six in the morning.	Ura je šest zjutraj.
He eats his meals quickly.	Svoje obroke poje hitro.
They charged ten dollars an hour.	Zaračunavali so deset dolarjev na uro.
The crayon broke in two.	Barvica se je zlomila na dvoje.
He seemed to need care and support.	Zdelo se je, da potrebuje nego in podporo.
Try using the ingredients on this list.	Poskusite uporabiti sestavine na tem seznamu.
Pour the tea into three plates.	Čaj nalije v tri krožnike.
Soft and soft.	Mehka in mehka.
A small black hole pulls matter away from her.	Majhna črna luknja vleče snov od nje.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Žal je ta sklep pogosto resničen.
She rubbed her back.	Drgnila si je hrbet.
Roll up your pajama sleeves down.	Zavihajte rokave pižame navzdol.
He sat up in a rage.	Presedel je od besa.
Stock up on all your winter supplies.	Naredite zalogo z vsemi zimskimi zalogami.
Land dogs have thicker hair than birds.	Kopenski psi imajo gostejšo dlako kot ptice.
The drink was coated with poison.	Pijača je bila prevlečena s strupom.
The clouds began to darken.	Oblaki so se začeli temniti.
The officers acted quickly.	Policisti so ukrepali hitro.
It thundered over my head until dawn.	Do zore mi je grmelo nad glavo.
It is more likely to rain tomorrow.	Bolj verjetno je, da bo jutri deževalo.
His life changed forever.	Njegovo življenje se je za vedno spremenilo.
The room is dark and robust.	Soba je temna in robustna.
Preparing dinner will be fun.	Priprava večerje bo zabavna.
Several leaders in the region have promised help.	Več voditeljev v regiji je obljubilo pomoč.
This small community had many benefits.	Ta majhna skupnost je imela številne ugodnosti.
First, wash the dates thoroughly.	Najprej temeljito operite datlje.
The company hoped to achieve profitability this year.	Podjetje je letos upalo, da bo doseglo rentabilnost.
The dough should be firm but not hard.	Testo mora biti čvrsto, vendar ne trdo.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokio ima nekaj najbolj obremenjenih letališč na svetu.
Many people suffered from emotional abuse as children.	Veliko ljudi je v otroštvu trpelo zaradi čustvene zlorabe.
A time of great changes in the history of the country.	Čas velikih sprememb v zgodovini države.
A strange storm hit the region.	Čudna nevihta je prizadela regijo.
The mountain stream is always cold.	Gorski potok je vedno hladen.
Fascist propaganda circulated widely and violently.	Fašistična propaganda je krožila široko in nasilno.
The vine dropped its leaves.	Vinska trta je odvrgla liste.
Fortunately, the engineer had a plan.	Na srečo je imel inženir načrt.
Salt water contains many minerals.	Slana voda vsebuje veliko mineralov.
The male judge blew his whistle wildly.	Moški sodnik je divje piščal.
His death was a terrible loss.	Njegova smrt je bila strašna izguba.
The problem is that it never rains here.	Težava je v tem, da tukaj nikoli ne dežuje.
The life of a migrant was difficult.	Življenje migranta je bilo težko.
There is a lake in the northern part of the city.	V severnem delu mesta je jezero.
He tucked his notes back in his jacket pocket.	Svoje beležke je pospravil nazaj v žep jakne.
Push harder with your teeth.	Z zobci potisnite močneje.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Nenadoma se je v steni pojavila razpoka.
The walls of the school were freshly painted.	Stene šole so bile sveže poslikane.
A two hour drive north will take you out of town.	Dve uri vožnje proti severu vas pripeljeta iz mesta.
The library is quite small.	Knjižnica je dokaj majhna.
I heard a sound.	Slišal sem zvok.
In the end, the prisoners were released.	Na koncu so bili zaporniki izpuščeni.
Very few people have heard of him.	Zelo malo ljudi je slišalo zanj.
That will change, they said.	To se bo spremenilo, so rekli.
He drove his motorcycle into the garage.	Z motorjem je zapeljal v garažo.
The rise of online reading has raised a number of concerns.	Porast spletnega branja je sprožil številne pomisleke.
Farmers in this region grow wheat, barley and rye.	Kmetje v tej regiji gojijo pšenico, ječmen in rž.
The buffet includes a wide range of dishes.	Bife vključuje široko paleto jedi.
Many people died in these clashes.	V teh spopadih je umrlo veliko ljudi.
The branches of the trees swayed gently in the breeze.	Veje dreves so se nežno zibale v vetriču.
I have a picture of him.	Imam njegovo sliko.
Church attendance is declining.	Obisk cerkve se zmanjšuje.
His first memories were writing.	Njegovi prvi spomini so bili pisanje.
Her sandwich was extremely tasty.	Njen sendvič je bil izjemno okusen.
It's drinking water.	To je pitna voda.
We use the radio as a source of entertainment.	Radio uporabljamo kot vir zabave.
His energy was boundless.	Njegova energija je bila brezmejna.
Its inhabitants build their homes from flooded wood.	Njeni prebivalci gradijo svoje domove iz naplavljenega lesa.
He carefully reviewed his work.	Pozorno je pregledal svoje delo.
The frozen river lifted the white lid of the spray.	Zamrznjena reka je dvignila beli pokrov škropiva.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Nekateri znanstveniki menijo, da je čas simetričen.
Always be prepared to improvise	Vedno bodite pripravljeni na improvizacijo
Our daughter has grown into a mature woman.	Naša hči je zrasla v zrelo žensko.
Now you know where you are.	Zdaj veš kje si.
Chilled glasses of apple juice were served.	Ohlajene kozarce jabolčnega soka so podajali.
The politician's speech was inspiring.	Politikov govor je bil navdihujoč.
After an injury, walking is difficult.	Po poškodbi je hoja težka.
Students need to memorize thousands and thousands of words.	Učenci si morajo zapomniti na tisoče in tisoče besed.
He keeps all his belongings in the basement.	V kleti hrani vse svoje imetje.
The journey took ten hours.	Pot je trajala deset ur.
Another priest was contemplating the matter.	Zadevo je razmišljal še en duhovnik.
A strong wind blows clouds across the sky.	Močan veter raznese oblake po nebu.
Wheat is one of the most important crops.	Pšenica je ena najpomembnejših poljščin.
Can you tell us about the past?	Nam lahko poveste o preteklosti?
They left years ago.	Odšli so pred leti.
This studio has all the latest technology.	Ta studio ima vso najnovejšo tehnologijo.
These instructions followed the plan.	Ta navodila so sledila načrtu.
Many scientists do not believe this.	Mnogi znanstveniki temu ne verjamejo.
Protesters besieged the town hall.	Mestno hišo so oblegali protestniki.
So this movie is a real comedy.	Torej je ta film prava komedija.
My backpack is too heavy.	Moj nahrbtnik je pretežak.
Most of us have no experience with anything.	Večina od nas nima izkušenj s čim.
The government demanded that all employees be trained.	Vlada je zahtevala, da se vsi zaposleni usposabljajo.
You will love this new fast food bar.	Všeč vam bo ta novi lokal s hitro hrano.
Three days passed and there was no news.	Minili so trije dnevi, novic pa ni bilo.
The tribe was initially afraid of revenge.	Pleme se je sprva bal maščevanja.
What he cannot eat for health reasons, he will eat.	Česar ne more jesti iz zdravstvenih razlogov, bo pojedel.
Study these deities.	Preučite ta božanstva.
Do not feed cats off the table.	Ne hranite mačk z mize.
The industry estimates the carbon intensity of its product.	Industrija ocenjuje intenzivnost ogljika svojega izdelka.
Sugar cane is a precious commodity.	Sladkorni trs je dragoceno blago.
Even locals and workers are not spared.	Tudi domačini in delavci niso prizaneseni.
The landlord's right to rent was confirmed.	Najemodajalčeva pravica do najemnine je bila potrjena.
The future of tourism seems uncertain.	Prihodnost turizma se zdi negotova.
She replied that he was late.	Odgovorila je, da je zamujal.
There is no shadow here today.	Danes tukaj ni sence.
This platoon was well trained.	Ta vod je bil dobro izurjen.
Parks can be a big advantage for a city.	Parki so lahko velika prednost za mesto.
Most cities have police, firefighters and rescue services.	Večina mest ima policijo, gasilce in reševalne službe.
The event was postponed for one hour.	Dogodek je bil odložen za eno uro.
The tunes were getting louder.	Napevi so postajali vse glasnejši.
When the police arrived, he was gone.	Ko je prišla policija, ga ni bilo več.
Today, fifty thousand languages ​​are spoken all over the world.	Danes se po vsem svetu govori petdeset tisoč jezikov.
He showed them his car.	Pokazal jim je svoj avto.
Why was it so named?	Zakaj je bilo tako imenovano?
His heavy boots rolled onto the ceramic floor.	Njegovi težki škornji so se valili na keramična tla.
The medicine made his throat ache.	Zaradi zdravila ga je bolelo grlo.
The effort required is enormous.	Potreben trud je ogromen.
The human body is made up of many systems.	Človeško telo je sestavljeno iz številnih sistemov.
There is a widespread belief that snakes can climb trees.	Razširjeno je prepričanje, da lahko kače plezajo po drevesih.
The salad was fresh and delicious.	Solata je bila sveža in okusna.
She trembles with fear.	Trepeta se od strahu.
The room had good lighting.	Soba je imela dobro osvetlitev.
Cycling to work is not for everyone.	Kolesarjenje v službo ni za vsakogar.
She soon found an apartment.	Kmalu je našla stanovanje.
They spent hours on the road.	Na cesti so preživeli ure.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Idealna rešitev je tista, ki doseže oba cilja.
A huge storm was raging.	Divjala je ogromna nevihta.
His father was depressed by the news.	Njegov oče je bil depresiven zaradi novic.
Visit your local bookstore.	Obiščite svojo lokalno knjigarno.
The brunette hurried out of the car.	Rjavolaska je odhitela iz avta.
The scent of flowers filled the room.	Dišava rož je napolnila sobo.
Allow to dry.	Pustite, da se posuši.
I came on vacation.	Sem prišel na dopust.
They saw an elephant on the hill.	Na hribu so zagledali slona.
The disease is curable.	Bolezen je ozdravljiva.
There is no room for error in this part.	V tem delu ni prostora za napake.
Then there was silence.	Nato je nastala tišina.
It's time to do something, she thought.	Čas je, da se lotimo nečesa, je pomislila.
The chef opened the oven and peeked inside.	Kuhar je odprl pečico in pokukal noter.
I didn't want to be a burden to her.	Nisem ji hotel biti v breme.
The conflict began as a civil war.	Konflikt se je začel kot državljanska vojna.
Clearly, this is a mistake.	Jasno je, da je to napaka.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Ta ptica se za zimo seli v polarna območja.
They must be very old.	Morajo biti zelo stari.
I'm a college graduate.	Sem diplomirana fakulteta.
The penguins were driven back to their icy home.	Pingvine so odgnali nazaj v njihov ledeni dom.
The fish swims in the soup.	Riba plava v juhi.
Her hair was blonde.	Njeni lasje so bili blond.
The crowd fell silent, in anticipation.	Množica je utihnila, v pričakovanju.
The vote was unanimous.	Glasovanje je bilo soglasno.
Terrible storms often occur at this time of year.	V tem letnem času se pogosto pojavljajo strašne nevihte.
It is underestimated.	Je podcenjen.
The car is parked in the garage.	Avto je parkiran v garaži.
A knee injury ended her career as an amateur athlete.	Poškodba kolena je končala njeno kariero amaterske športnice.
She has a doctorate in philosophy.	Doktorirala je iz filozofije.
Two soldiers shot their own troops.	Dva vojaka so ustrelile lastne čete.
A huge sea flooded the land.	Ogromno morje je preplavilo kopno.
The exact causes of some diseases often cannot be determined.	Natančnih razlogov za nekatere bolezni pogosto ni mogoče ugotoviti.
When there are no more guests, it is too early.	Ko gostov ni več, je še zgodaj.
The woman went to the street.	Ženska je odšla na ulico.
Bubbles floated to the surface.	Mehurčki so priplavali na površje.
This group publishes a lot of fake news.	Ta skupina objavlja veliko lažnih novic.
She received a driver's license.	Prejela je vozniško dovoljenje.
The moon is brighter at this time of year.	Luna je v tem letnem času svetlejša.
The soldiers enjoyed a walk in the woods.	Vojaki so uživali v sprehodu po gozdu.
She may never use her left hand again.	Morda nikoli več ne bo več uporabljala svoje leve roke.
The flowers were in full bloom.	Rože so bile v polnem razcvetu.
A dispute arose between the workers and their boss.	Nastal je spor med delavci in njihovim šefom.
The plane exploded in the crash.	Letalo je ob trku eksplodiralo.
The study was poorly designed.	Študija je bila slabo zasnovana.
They couldn't agree.	Niso se mogli dogovoriti.
We will start the exams in the next room.	Izpite bomo začeli v sosednji sobi.
He has four older sisters and two brothers.	Ima štiri starejše sestre in dva brata.
The ships sailed into port.	Ladje so zaplule v pristanišče.
Wheat germ was processed into a finely textured powder.	Pšenični kalčki so bili predelani v fino teksturiran prah.
She spent the whole winter indoors.	Celo zimo je preživela v zaprtih prostorih.
This film has divided critics.	Ta film je razdelil kritike.
He ate a hearty breakfast.	Pojedel je obilen zajtrk.
Observe all local authorities.	Upoštevajte vse lokalne oblasti.
What went wrong?	Kaj je šlo narobe?
The guards walk through the night.	Stražarji hodijo skozi vso noč.
The ship was accompanied by several other vessels.	Ladjo je spremljalo več drugih plovil.
The main search engine takes precedence.	Glavni iskalnik ima prednost.
The new chapel is famous as a beautiful building.	Nova kapela slovi kot lepa zgradba.
The kingdom is now ruled by a regent.	Kraljestvo zdaj upravlja regent.
Preserve the airy texture of that cake.	Ohranite zračno teksturo te torte.
Wherever you are, whatever you do, I wish you a good day.	Kjer koli že ste, karkoli počnete, želim vam dober dan.
The force drove through the door.	Sila je peljala skozi vrata.
His presence seemed to calm everyone down.	Zdelo se je, da je njegova prisotnost vse pomirila.
The speech was in the right place.	Govor je bil na pravem mestu.
When he had supplies, he set off.	Ko je imel zaloge, se je odpravil.
Anscombe’s work captured the imagination of the people.	Anscombeovo delo je ujelo domišljijo ljudi.
Mary was expelled from school.	Marijo so izključili iz šole.
Do not recycle this newspaper.	Tega časopisa ne oddajajte v recikliranje.
The ship pushed forward.	Ladja je odrinila naprej.
This country is covered by many forests.	To državo pokriva veliko gozdov.
Camping trucks distribute cargo over a large area.	Tovornjaki za kampiranje razporedijo tovor na veliko območje.
The company has announced it will hire more people.	Podjetje je napovedalo, da bo zaposlilo več ljudi.
Theo lent her money for the funeral.	Theo ji je posodil denar za pogreb.
All companies have laws that prohibit theft.	Vse družbe imajo zakone, ki prepovedujejo krajo.
He was shot by two armed assailants.	Ustrelila sta ga dva oborožena napadalca.
Parents are often encouraged to read to their children.	Starše pogosto spodbujajo k branju svojih otrok.
They slowly went deeper into the woods.	Počasi so šli globlje v gozd.
Medford watched him intently.	Medford ga je pozorno opazoval.
I don't want to live in this city.	Nočem živeti v tem mestu.
The food and accommodation are excellent.	Hrana in nastanitev sta odlična.
Our dishes are cheap.	Naše jedi so poceni.
She squeezed my hand.	Stisnila me je za roko.
Environmentalists believe the use of chemicals is dangerous.	Okoljevarstveniki menijo, da je uporaba kemikalij nevarna.
Forest guards found that he had not committed any crime.	Gozdni stražarji so ugotovili, da ni storil nobenega kaznivega dejanja.
She was outraged at the proposal.	Nad predlogom je bila ogorčena.
Ahmad provided his brother with a bowl of rice.	Ahmad je svojemu bratu priskrbel skledo riža.
They are popular among the older generation.	Priljubljeni so med starejšo generacijo.
Almost all the townspeople were protected by law.	Skoraj vsi meščani so bili zaščiteni z zakonom.
Their goal was not known to the authorities.	Njihov cilj pristojnim ni bil znan.
Step up and step down.	Stopite gor in stopite dol.
I hate to rush you, but you have to hurry.	Sovražim, da te hitim, ampak moraš pohiteti.
He has the ability to read books.	Ima sposobnost branja knjig.
A traditional healer is called to heal the sick.	Tradicionalni zdravilec je poklican, da ozdravi bolne.
After all, the anti-ballistic screen is far from useless.	Navsezadnje antibalistični zaslon še zdaleč ni neuporaben.
The grove is overgrown with trees.	Gaj je poraščen z drevjem.
It is one of the most beautiful cathedrals in the world.	To je ena najlepših katedral na svetu.
The clouds gather, the weather gets dark.	Oblaki se zberejo, vreme postane temno.
She chose a gorgeous green dress.	Izbrala je čudovito zeleno obleko.
Billiards is played with a cue.	Biljard se igra z iztočnico.
Small pockets of resistance arose.	Nastali so majhni žepi upora.
The steak was baked to perfection.	Zrezek je bil pečen do popolnosti.
Foreign capital flows into the country.	Tuji kapital priteka v državo.
So we are supposed to annihilate the whole species?	Torej naj bi izničili celotno vrsto?
The fields are glittering silver.	Polja so bleščeče srebrne barve.
Several birds circled overhead.	Nad glavo je krožilo več ptic.
The numbers in this table are incorrect.	Številke v tej tabeli so napačne.
The dogs sniffed furiously at the strange object.	Psi so besno zavohali čuden predmet.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Počasi je vstal s stola, da bi zapustil sobo.
Scorpio shoved his poisonous sting into it.	Škorpijon je vanj pognal svoj strupeni želo.
Pets are bred for direct use by humans.	Domače živali so vzrejene za neposredno uporabo za ljudi.
The night fell lazily on the quiet ravines.	Noč je leno padala na tihe grape.
Some thought the government was exploiting the people.	Nekateri so mislili, da vlada izkorišča ljudi.
My father's car was stolen.	Mojemu očetu so ukradli avto.
She discovered something interesting about herself.	O sebi je odkrila nekaj zanimivega.
The girl blushed.	Deklica je zardela.
It is better to be accurate.	Bolje je biti točen.
What you see here contains plants and animals.	Kar vidite tukaj, vsebuje rastline in živali.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Dodajanje peska v zemljo poveča njeno rodovitnost.
They foolishly decided to go there on foot.	Neumno so se odločili, da gredo tja peš.
Carefully pour the water into the jug.	Previdno nalijte vodo v vrč.
They served him with a large portion of fried seafood.	Postregli so mu z veliko porcijo ocvrtih morskih sadežev.
This incident caused a major scandal.	Ta incident je povzročil velik škandal.
We invited the main guest to the event.	Na dogodek smo povabili glavnega gosta.
The young man gave the old man a bird.	Mladenič je starcu dal ptico.
Lemons contain only water and lemon oil.	Limone vsebujejo samo vodo in limonino olje.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo prelijemo moko.
But soon the boat will set sail.	A kmalu bo čoln odplul.
Place the chicken, bacon and sausage in a baking dish.	Piščanca, slanino in klobaso damo v pekač.
They are, lovers and families.	So, ljubimci in družine.
The latest bill gives a clear picture.	Najnovejši račun daje jasno sliko.
Only a third of farms remain viable.	Le tretjina kmetij ostaja sposobna preživeti.
The cook burned the meat.	Kuharica je meso zažgala.
Official publication was required.	Potrebna je bila uradna objava.
The guard motioned for someone to open the door.	Stražar je dal znak, naj nekdo odpre vrata.
You better not be late for school.	Bolje, da ne zamujaš v šolo.
Right next to the road is a wonderful new restaurant.	Tik ob cesti je čudovita nova restavracija.
Fourteen species of seagulls live in this area.	Na tem območju živi štirinajst vrst galebov.
A river of fish swam towards them.	Reka rib je plavala proti njim.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Milijoni ljudi v državah v razvoju uporabljajo mobilne telefone.
They turned and saw a huge gorilla jumping towards them.	Obrnili so se in videli ogromno gorilo, ki je skakala proti njim.
Someone borrowed your pen.	Nekdo si je sposodil tvoje pero.
It is becoming increasingly unpredictable.	Postaja vse bolj nepredvidljiv.
She was at the end of the accident.	Bila je na kraju nesreče.
A certain level of intelligence is required.	Potrebna je določena raven inteligence.
The government is becoming increasingly authoritarian.	Vlada postaja vse bolj avtoritarna.
Children need to learn to train the potty at an early age.	Otroci se morajo že v zgodnji mladosti naučiti trenirati kahlico.
The anthropologist watched intently.	Antropolog je pozorno opazoval.
Gurus reside in ashrams, which are spiritual retreats.	Guruji prebivajo v ašramih, ki so duhovni umiki.
The painter's accuracy is exemplary.	Slikarjeva natančnost je zgledna.
Construction is underway.	Gradnja je v teku.
Where our story begins.	Kjer se naša zgodba začne.
In order not to lose her hair, she quit smoking.	Da ne bi izgubila las, je opustila kajenje.
They liked to eat outside in the city.	V mestu so radi jedli zunaj.
She accused the government of corruption.	Vlado je obtožila korupcije.
The numbers are shocking.	Številke so šokantne.
If you turn right, you will come to a crossroads.	Če zavijete desno, pridete do križišča.
She took his coat and put it away.	Vzela je njegov plašč in ga pospravila.
Those were happy times.	To so bili srečni časi.
Then she did something very unusual.	Nato je naredila nekaj zelo nenavadnega.
So the door was called a door.	Tako so se vrata imenovala vrata.
There will most likely be a committee meeting next week.	Najverjetneje bo prihodnji teden seja odbora.
The significance of the incident is being discussed.	O pomenu incidenta se razpravlja.
The government insists that democracy is the best way forward.	Vlada vztraja, da je demokracija najboljša pot naprej.
A party that has lost support in recent years.	Stranka, ki je v zadnjih letih izgubila podporo.
Immersed in thought, he stared at the horizon.	Potopljen v misli je strmel v obzorje.
Introduce yourself to a company representative.	Predstavite se predstavniku podjetja.
Please discard your plastic bottles here.	Prosimo, zavrzite svoje plastične steklenice tukaj.
I recognized a few villagers.	Prepoznal sem nekaj vaščanov.
The soldier slowly raised his sword.	Vojak je počasi dvignil meč.
Pregnant women should avoid traveling.	Nosečnice naj se izogibajo potovanju.
You can introduce sugar and milk gradually.	Sladkor in mleko lahko uvajate postopoma.
During his studies, time ran slowly.	Med študijem je čas tekel počasi.
Some birds migrate.	Nekatere ptice se selijo.
The children were burned in the fire.	Otroci so zgoreli v požaru.
The rebel woman stunned the authorities.	Uporniška ženska je osupnila oblasti.
However, more and more plastic bags are being used.	Vendar se uporablja vedno več plastičnih vrečk.
The People's Assembly is the legislature.	Ljudska skupščina je zakonodajna oblast.
The theater was filled with loud applause.	Gledališče je bilo napolnjeno z bučnim aplavzom.
He sold his house and went down the stairs.	Prodal je svojo hišo in se spustil po stopnicah.
Unfortunately, the digital divide still remains.	Na žalost digitalni razkorak še vedno ostaja.
Be careful with machines.	Bodite previdni pri strojih.
Later, books were banned.	Kasneje so bile knjige prepovedane.
They sat in silence, appreciating the view.	Sedeli so v tišini in cenili razgled.
He achieved great success.	Dosegel je velik uspeh.
Everything is going as usual.	Vse poteka kot običajno.
There was no legal protection for workers in many countries.	V mnogih državah ni bilo pravne zaščite delavcev.
Combustion of fossil fuels directly contributes to global warming.	Izgorevanje fosilnih goriv neposredno prispeva k globalnemu segrevanju.
The country is thriving, but autocratic rule continues.	Država je uspešna, a avtokratska vladavina se nadaljuje.
Friends, be careful.	Prijatelji, bodite pozorni.
The nozzle disperses a very fine mist.	Šoba razprši zelo fino meglico.
Three boys are celebrating a birthday.	Trije fantje praznujejo rojstni dan.
It has more power than a tiger.	Ima večjo moč kot tiger.
Cook.	Zakuhajte.
These sutras are beyond my comprehension.	Te sutre so zunaj mojega razumevanja.
The manure is scattered over the fields.	Gnoj se raztrese po poljih.
A balanced lifestyle depends on diet.	Uravnotežen življenjski slog je odvisen od prehrane.
The liver processes the food we eat.	Jetra predelajo hrano, ki jo zaužijemo.
The experiments have made remarkable progress.	Eksperimenti so naredili izjemen napredek.
People her age can be cruel.	Ljudje njenih let so lahko kruti.
It is an artistic triumph.	To je umetniški triumf.
Their decision to marry was very public.	Njuna odločitev o poroki je bila zelo javna.
Several groups have launched campaigns to combat the issue.	Več skupin je sprožilo kampanje za boj proti temu vprašanju.
When it rains, the stench is unbearable.	Ko dežuje, je smrad neznosen.
Wool coats were a luxury item.	Volneni plašči so bili luksuzni predmet.
At the top of the tower is a flagpole.	Na vrhu stolpa je drog za zastavo.
There were thousands of his readers.	Njegovih bralcev je bilo na tisoče.
All life on earth will die.	Vse življenje na zemlji bo umrlo.
The full moon lit up the evening sky.	Polna luna je osvetlila večerno nebo.
The stream swelled from the spring runoff.	Potok je nabrekel od spomladanskega odtoka.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Mesta potrebujejo pločnike za pešce.
The whole process is very fast.	Celoten postopek poteka zelo hitro.
They can come at this pace while it is still dark.	S tem tempom lahko pridejo, ko je še temno.
The problem did not have easy solutions.	Problem ni imel lahkih rešitev.
Parents have a duty to teach their children from themselves	Starši so dolžni učiti svoje otroke od samega
She brings her problems and troubles to her parents.	Svoje težave in težave prinese njenim staršem.
So she succumbed to temptation.	Zato se je prepustila skušnjavi.
The city was thrilled.	Mesto je bilo navdušeno.
The whirlwind tossed the umbrella.	Vihra je premetavala dežnik.
She was breathing hard.	S težavo je zadihala.
Long skirts require careful ironing.	Dolga krila zahtevajo skrbno likanje.
I noticed that x is greater than y.	Opazil sem, da je x večji od y.
He barely escaped justice.	Za komaj je ušel pravice.
The headlights of the car shone brightly into the cafe.	V kavarno so močno svetili žarometi avtomobila.
The soldier whistled.	Vojak je piščal.
Don’t accept their apologies.	Ne sprejmite njihovih opravičil.
He needed a cup of coffee.	Potreboval je skodelico kave.
One day an old doctor gave him a box	Nekega dne mu je stari zdravnik dal škatlo
A kind of balance was struck.	Doseženo je bilo neke vrste ravnotežje.
The public is at risk.	Javnost je ogrožena.
His expression is incomprehensible.	Njegov izraz je nerazumljiv.
He was fully clothed and had his lights on.	Bil je popolnoma oblečen in imel prižgane luči.
She gently stroked the foal.	Nežno je pobožala žrebe.
So it was a little cold.	Torej je bilo malo mrzlo.
The thief will be tried for burglary.	Tatu bodo sodili zaradi vloma.
What we need is duct tape.	Kar potrebujemo, je lepilni trak.
Water and plants are located near the moon.	Voda in rastlinje se nahajata v bližini lune.
They hired a crew to dig the river.	Za izkopavanje reke so najeli posadko.
He ripped out the plug.	Iztrgal je vtič.
We need taxes to pay for our services.	Potrebujemo davke za plačilo naših storitev.
A soft glow radiated from the crystal ball.	Iz kristalne krogle je izžareval mehak sijaj.
Put half a pound of butter in a food processor.	V predelovalec hrane dajte pol funta masla.
The apple fell from the tree.	Jabolko je padlo z drevesa.
They were kind and invited us.	Bili so prijazni in so nas povabili.
Bad news sounded in her head.	V glavi so ji zvenele slabe novice.
A huge tiara stands on her head.	Ogromna tiara stoji na njeni glavi.
She took a deep breath slowly.	Počasi je globoko vdihnila.
If you find the cheese mixture too soft, add more flour.	Če se vam zmes sira zdi premehka, dodajte še moko.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Verjeli so, da je drevo nevaren poganski simbol.
The hallway becomes slippery when wet.	Hodnik postane spolzek, ko je moker.
Their friendship lasted.	Njuno prijateljstvo je zdržalo.
The only real way to improve hygiene.	Edini pravi način za izboljšanje higiene.
It flourished after the flood.	Po poplavi je cvetela.
One fifth of the people in the world are educated here.	Ena petina ljudi na svetu se izobražuje tukaj.
What year is it now?	Katero leto je zdaj?
Her wing lifted as she spun.	Njeno krilo se je dvignilo, ko se je vrtela.
The speaker taught students composition.	Govornik je študente poučeval kompozicijo.
The seeds were planted a long time ago.	Semena so bila posajena že zdavnaj.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Igranje glasbila je lahko sproščujoče ali zabavno.
His men were tired of weeks of hardship.	Njegove možje so utrudili tedni stisk.
Give her that pen.	Daj ji to pero.
The use of air conditioning is very widespread.	Uporaba klimatske naprave je zelo razširjena.
Few people in the world are blind from birth.	Le malo ljudi na svetu je slepih od rojstva.
They fear that their speech patterns will be considered wrong.	Bojijo se, da bodo njihovi govorni vzorci obravnavani kot napačni.
Making a set of tree rings could be interesting.	Izdelava kompleta drevesnih obročev bi lahko bila zanimiva.
When practicing yoga, make sure your head is straight.	Ko vadite jogo, pazite, da bo vaša glava vzravnana.
The rain was pouring heavily.	Dež je močno nalival.
Books were in every home.	Knjige so bile v vsakem domu.
There are quite a few activities on the market.	Na trgu je kar nekaj aktivnosti.
The forest was mysterious at night.	Gozd je bil ponoči skrivnosten.
The manager was thrilled, so he left her dead.	Upravitelj je bil navdušen, zato jo je zapustil mrtvo.
A smaller boat was moored at the pier.	Na pomolu je bil privezan manjši čoln.
Unsuspecting, the train was running on the tracks.	Vlak nič hudega sluteč je peljal po tirih.
The crowd attacked the barriers.	Množica je napadla pregrade.
He stepped away from the stage and was replaced by another dancer.	Odmaknil se je iz odra in na njegovo mesto je prišel drugi plesalec.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Jezik mu je rahlo štrlel iz odprtih ust.
The catering manager always missed hands.	Vodja cateringa je vedno zamudil roke.
This restaurant has some of the cheapest dishes in town.	Ta restavracija ima nekaj najcenejših jedi v mestu.
The verdict is being challenged in court.	Sodba se izpodbija na sodišču.
Everyone loves to find benefits.	Vsi radi najdejo ugodnosti.
It used to be a habit to recite poetry after dinner.	Nekoč je bila navada recitirati poezijo po večerji.
The sun rose in the east.	Sonce je vzšlo na vzhodu.
One has to be careful.	Človek mora biti previden.
I stared at her for fifteen seconds.	Za petnajst sekund sem uprla pogled vanjo.
Coffee cake is on the table.	Kavna torta je na mizi.
There was more grass than cattle,	Trave je bilo več kot živine,
Drought has devastated the region.	Suša je opustošila regijo.
He approached the animal carefully.	Previdno se je približal živali.
Signs of age began to appear on the face of the older gentleman.	Na obrazu starejšega gospoda so se začeli kazati znaki starosti.
The absence of any essential literature overcomes the purpose	Odsotnost kakršne koli bistvene literature premaga namen
The artificial teeth were originally made of ivory.	Umetni zobje so bili prvotno izdelani iz slonovine.
He tore a sheet of paper.	Raztrgal list papirja.
MEPs approved the proposal.	Poslanci so predlog potrdili.
Shellfish multiply rapidly in polluted waters.	Školjke se hitro razmnožujejo v onesnaženih vodah.
She sat down on the edge of the bed	Usedla se je na rob postelje
From today on, no talking!	Od danes naprej, brez pogovora!
Traditions are difficult to reform.	Tradicije je težko reformirati.
When it freezes, the water becomes ice.	Ko zmrzne, voda postane led.
Ten red lights flashed in all directions.	Deset rdečih luči je utripalo v vse smeri.
We look forward to your views.	Veselimo se vaših pogledov.
He loved talking about science.	Rad je govoril o znanosti.
On a hot day, the water evaporates.	V vročem dnevu voda izhlapi.
Honestly, they look awful!	Iskreno povedano, izgledajo grozno!
The supermarket sells only its own brand of edible oil.	Supermarket prodaja samo lastno blagovno znamko jedilnega olja.
I decided to give up the world.	Odločil sem se odpovedati svetu.
Fill his plate.	Napolni mu krožnik.
The desert wind blew the sand.	Puščavski veter je razpihoval pesek.
The sight of the dancer impressed the poet.	Pogled na plesalko je pesnika navdušil.
Scientists disagree on this.	Znanstveniki se glede tega ne strinjajo.
Build roads to boost the economy.	Zgradite ceste za spodbujanje gospodarstva.
With a little perseverance, everything is possible.	Z malo vztrajnosti se da vse.
I intend to apply for a teaching job.	Nameravam se prijaviti za učiteljsko službo.
Take turns talking about your favorite foods.	Izmenično govorite o svoji najljubši hrani.
She remembered the day the pig was sold.	Spomnila se je dneva, ko so prašiča prodali.
The accountant compares the numbers.	Računovodja primerja številke.
This baby sleeps well.	Ta otrok dobro spi.
Rats have a greedy appetite.	Podgane imajo požrešen apetit.
He takes something out of the closet.	Vzame nekaj iz omare.
I filmed the flames flickering gently at night.	Posnel sem, kako so ponoči nežno utripali plameni.
Limestone is particularly common in this region.	V tej regiji je še posebej pogost apnenec.
This is the first study to show a correlation.	To je prva študija, ki je pokazala korelacijo.
Leave it alone for now.	Pusti to zaenkrat pri miru.
Dawn has begun.	Zora se je začela.
The landscape is dominated by mountains.	Nad pokrajino prevladuje gora.
Here the lawn will be mowed by a landscaping company.	Tu bo travo kosilo podjetje za urejanje okolice.
The pyramids are supposed to be more impressive architecture.	Piramide naj bi bile bolj impresivna arhitektura.
The Cabinet has decided on several new policy measures.	Kabinet se je odločil za več novih ukrepov politike.
It has an easy way.	Ima lahkoten način.
Their motto was ‘excellence’.	Njihov moto je bil 'odličnost'.
The criminal was sentenced to death.	Zločinec je bil obsojen na smrt.
Happy eyes stared at him.	Vesele oči so ga gledale.
The old car must stink.	Star avto mora smrdeti.
I ate almost nothing all day.	Ves dan sem skoraj nič jedel.
Engines running at full speed are very loud.	Motorji, ki delujejo na polno, so zelo glasni.
The neon sign flashed loudly.	Neonski znak je močno utripal.
In a few months we will know who will win.	Čez nekaj mesecev bomo vedeli, kdo bo zmagal.
The consensus is that man evolved from apes.	Konsenz je, da se je človek razvil iz opic.
The suspect was arrested at the scene.	Osumljenca so prijeli na kraju dogodka.
Keep it safe.	Naj bo varna.
An explosion erupted, followed by a scream.	Odjeknila je eksplozija, ki ji je sledil krik.
The young man took ten steps back.	Mladenič je stopil deset korakov nazaj.
Place the bread in the refrigerator.	Kruh postavimo v hladilnik.
My husband's sister-in-law is pregnant.	Moževa svakinja je noseča.
Our country is rich in raw materials.	Naša država je bogata s surovinami.
This is a strictly archaic phrase.	To je strogo povedano arhaična fraza.
People drive carefully on mountain roads.	Ljudje se po gorskih cestah vozijo previdno.
Tires are found in abundance in some tropical regions.	Gume najdemo v izobilju v nekaterih tropskih regijah.
It's raining here in torrents.	Dež tukaj lije v hudournikih.
We will reap the wheat soon.	Kmalu bomo poželi pšenico.
He lay and watched the moon.	Ležal je in opazoval luno.
Landslides have been a problem in this area recently.	V zadnjem času so na tem področju problem plazovi.
His speech was interrupted by shouts and whistles.	Njegov govor so prekinili vzkliki in žvižganje.
When you receive the letter, open the door.	Ko prejmete pismo, odprite vrata.
Simple machines have a simple purpose.	Preprosti stroji imajo preprost namen.
She did everything she could to help.	Naredila je vse, da bi pomagala.
The glue does not dry fast enough.	Lepilo se ne posuši dovolj hitro.
Developers are lagging behind in payments.	Razvijalci zaostajajo s plačili.
She stood for half an hour.	Pol ure je stala.
Clouds glide across the sky.	Oblaki drsijo po nebu.
Tisan is an herbal drink.	Tisan je zeliščna pijača.
The news turned out to be true.	Novica se je izkazala za resnično.
There is nothing better than a hot bath.	Nič ni boljšega od vroče kopeli.
This condition is due to poor planning.	To stanje je posledica slabega načrtovanja.
Relatives and friends gather to pay their respects to the deceased.	Svojci in prijatelji se zberejo, da bi se poklonili pokojnemu.
She found those coins on the street.	Te kovance je našla na ulici.
The law was open to new voters.	Zakon je bil odprt za nove volivce.
Strong winds and dust storms hit agriculture hard.	Močni vetrovi in ​​prašne nevihte so močno prizadeli kmetijstvo.
He fed the stray kittens.	Nahranil je potepuške mucke.
Elephants have extremely large brains.	Sloni imajo izjemno velike možgane.
This statue was created by a sculptor.	Ta kip je ustvaril kipar.
Add a little more sugar to the milk.	V mleko dajte še malo sladkorja.
The fire framed the background of old bookshelves.	Ogenj je uokvirilo ozadje starih knjižnih polic.
Some scientists believe this theory is wrong.	Nekateri znanstveniki menijo, da je ta teorija napačna.
From here you can walk to the city.	Od tu se lahko sprehodite do mesta.
The documentary about cats is the best rated.	Dokumentarec o mačkah je najbolje ocenjen.
The gunmen surrounded the bank.	Orožniki so obkolili breg.
Hospitals have found that this technique has reduced the number of complications.	Bolnišnice so ugotovile, da je ta tehnika zmanjšala število zapletov.
The sky was still dark when the man woke up.	Nebo je bilo še temno, ko se je moški zbudil.
Do you want to play cards?	Ali želite igrati karte?
There was a loud quarrel.	Prišlo je do glasnega prepira.
This one has eight different colors.	Ta ima osem različnih barv.
She edited his resume.	Uredila je njegov življenjepis.
A black star shone in the darker sky.	Na temnejšem nebu je svetila črna zvezda.
Oil production is growing.	Proizvodnja nafte narašča.
The police chief presented his plans for reform.	Šef policije je predstavil svoje načrte za reformo.
This institution is known all over the world.	Ta ustanova je znana po vsem svetu.
Oh, we have a problem here.	Oh, tukaj imamo problem.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Veliko ljudi uporablja dežnike v deževnem vremenu.
Then he called a friend.	Nato je poklical prijatelja.
The naivety shown by some people is breathtaking.	Naivnost, ki jo kažejo nekateri ljudje, je dih jemajoča.
This building has magnificent architecture.	Ta stavba ima veličastno arhitekturo.
Without our harvest we would die of starvation.	Brez naše žetve bi umrli od lakote.
This car is going fast.	Ta avto gre hitro.
Examine the flowering patterns of plants.	Preučite vzorce cvetenja rastlin.
Don't talk until you talk.	Ne govori, dokler se ne pogovoriš.
The secretary looked stressed.	Tajnica je bila videti pod stresom.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Predlagal je nove zakone za izboljšanje podeželskega gospodarstva.
Due to the chemical properties of honey it is useful.	Zaradi kemičnih lastnosti medu je uporaben.
The embankment withheld only a slight increase in pressure.	Nasip je zadržal le rahlo povečanje tlaka.
Thank you all for coming.	Vsem se vam zahvaljujemo, da ste prišli.
When you are in the mountains, you can rest.	Ko ste v gorah, lahko počivate.
Let's be reasonable and postpone the project.	Bodimo razumni in projekt odložimo.
The state prosecutor's office issued a statement yesterday.	Državno tožilstvo je včeraj izdalo izjavo.
This region is known for its classical literature.	Ta regija je znana po svoji klasični literaturi.
Many women use hair dye to make it more attractive.	Mnoge ženske uporabljajo barvo za lase, da bi bile bolj privlačne.
He is tall.	On je visok.
Many women chose to wait at the bus stop.	Mnoge ženske so se odločile počakati na avtobusni postaji.
The people elected a government.	Ljudje so izvolili vlado.
There was a mess in the kitchen!	V kuhinji je bil nered!
The ruling party is accused of corruption,	Vladajoča stranka je obtožena korupcije,
The mountains are littered with dead animals.	Gore so posejane z mrtvimi živalmi.
Those who gain knowledge from books and lectures.	Tisti, ki pridobivajo znanje iz knjig in predavanj.
He is accused of murdering his son.	Obtožen je umora svojega sina.
They worked at a similar pace.	Delali so s podobnim tempom.
The brothers won three titles in a row.	Brata sta osvojila tri naslove zapored.
These men were thieves.	Ti možje so bili lopovi.
This woman has a lot of talent.	Ta ženska ima veliko talentov.
The ant returns to the hive filled with royal jelly.	Mravljica se vrne v panj, napolnjen z matičnim mlečkom.
The powder is a ray.	Prašek je žarek.
He was overwhelmed by a tasteless feeling.	Preplavil ga je občutek brez okusa.
He lived in an ancient city.	Živel je v starodavnem mestu.
Conversation is never enough.	Pogovora ni nikoli dovolj.
The box floated on the water.	Škatla je plavala na vodi.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Rože na tem drevesu so bile okrašene s trakovi.
There are several species of flowering plants in this area.	Na tem območju je več vrst cvetočih rastlin.
Collection of gases from decomposing organic matter.	Zbiranje plinov iz razpadajočih organskih snovi.
Why is the minister angry about the situation?	Zakaj je minister jezen zaradi situacije?
The area is known for being extremely dry.	Območje je znano po izjemno suhem.
Numerous clear springs converge here, forming a large pool.	Tu se stekajo številni bistri izviri, ki tvorijo velik tolmun.
Exercise is healthy for you.	Telesna vadba je zdrava za vas.
Two flows into the void.	Dva tečeta na prazno.
He stressed the importance of responsible behavior.	Poudaril je pomen odgovornega ravnanja.
Sprayers winding through heavy, damp grass.	Škropilniki, ki se navijajo skozi težko, vlažno travo.
Let’s find another way to solve this.	Najdimo drug način, da to rešimo.
This is hard work for a student of your obvious intelligence,	To je težko delo za študenta vaše očitne inteligence,
He felt bad and dizzy.	Počutil se je slabo in vrtelo se mu je.
The paint needs to be cleaned.	Barvo je treba očistiti.
She died shortly after the birth of her fourth child.	Umrla je kmalu po rojstvu četrtega otroka.
That was the voice of the flight attendant.	To je bil glas stevardese.
The oil changes color as it becomes more contaminated.	Olje spremeni barvo, ko postane bolj onesnaženo.
Yellow liquid dripped to the floor.	Rumena tekočina je kapljala na tla.
Planting a tree today will help curb global warming.	Sajenje drevesa danes bo pomagalo zajeziti globalno segrevanje.
I poured every drop of tea into the teapot.	Vsako kapljico čaja sem nalila v čajnik.
His novel received a literary award.	Njegov roman je prejel literarno nagrado.
Summer is the main season of this festival.	Poletje je glavna sezona tega festivala.
She used a wheelchair.	Uporabljala je invalidski voziček.
Fire brigades put out the fire.	Gasilske enote so gasile ogenj.
The singer announced that this is the last song.	Pevka je sporočila, da je to zadnja pesem.
The sun had set below the horizon.	Sonce je zašlo pod obzorje.
We better not stay here.	Bolje, da se tukaj ne zadržujemo.
Recently, the idea really stuck.	Pred kratkim se je ideja res prijela.
It is known that a child bites when he is angry.	Znano je, da otrok, ko je jezen, ugrizne.
A crowd of people gathered.	Zbrala se je množica ljudi.
When they saw the city, they became depressed.	Ko so zagledali mesto, so postali depresivni.
Enemy groups speak out against equal rights.	Sovražne skupine govorijo proti enakim pravicam.
He came home to an empty house.	Prišel je domov v prazno hišo.
This will greatly weaken them.	To jih bo močno oslabilo.
Chamber music was created for a very small group.	Komorna glasba je nastala za zelo majhno skupino.
The rifle lay on the table near the window.	Puška je ležala na stolu blizu okna.
Break the floor with a shovel.	Razbijte tla z lopato.
Spending time with his family is important to him.	Preživljanje časa z družino mu je pomembno.
It was spring and the cherries were blooming.	Bila je pomlad in češnje so cvetele.
They planted vines next to the house.	Ob hiši so zasadili trto.
The cause of the problem is unknown.	Vzrok težave ni znan.
The distress of grasshoppers reduced the yield.	Nadloga kobilic je zmanjšala pridelek.
I underestimated my brother.	Podcenil sem brata.
Poets have been expressing love for centuries.	Pesniki že stoletja izražajo ljubezen.
The citizens started riots.	Državljani so začeli nemiri.
He took his violin and enjoyed the melody.	Vzel je svojo violino in užival v melodiji.
Reference to a book, article or person.	Sklicevanje na knjigo, članek ali osebo.
It's cold outside.	Zunaj je mraz.
His favorite color is green.	Njegova najljubša barva je zelena.
Many economists fear the devaluation of the pound.	Mnogi ekonomisti se bojijo devalvacije funtov.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Delavec je pesek zdrobil v fin prah.
That was part of the tour.	To je bil del turneje.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Prenosni računalniki so pomemben del modne scene.
He fell to his knees and cried.	Padel je na kolena in jokal.
Glaciers have been melting for years.	Ledeniki se topijo že leta.
The trunk of a large tree was thick and heavy.	Deblo velikega drevesa je bilo debelo in težko.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Bolj zapleteni kot so izračuni, natančnejši je rezultat.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Vodo lahko razgradimo na kisik in vodik.
True democracy was under attack.	Prava demokracija je bila na udaru.
This dog was stolen.	Ta pes je bil ukraden.
Haunting music in an ancient temple.	Preganjajoča glasba v starodavnem templju.
India’s population is still growing rapidly.	Prebivalstvo Indije še vedno hitro raste.
Some tourists stop at the pyramids.	Nekateri turisti se ustavijo pri piramidah.
The horizon suddenly turned glowing red.	Obzorje je nenadoma postalo žareče rdeče.
What types of spring flowers did you use?	Katere vrste spomladanskega cvetja ste uporabili?
If you turn it on, it will explode.	Če ga prižgete, bo eksplodiral.
The city's railway network is crowded.	Mestno železniško omrežje je natrpano.
What a terrible thing!	Kakšna grozna stvar!
I read a lot of books.	Prebral sem veliko knjig.
Sheep bleating came across the meadow.	Po travniku je prišlo blejanje ovac.
He has traveled to many different countries.	Potoval je v veliko različnih držav.
The soldiers were planning an ambush.	Vojaki so načrtovali zasedo.
She decided to swallow the poison.	Odločila se je, da bo pogoltnila strup.
The cost of living here is high.	Življenjski stroški so tukaj visoki.
New color shades were added to the early painting.	Zgodnjemu slikanju so dodali nove barvne odtenke.
The state's approach to human rights is inconsistent.	Pristop države do človekovih pravic je nedosleden.
The pass is marked by a small tower.	Prelaz je označen z majhnim stolpom.
The side of the mountain was sown with trees.	Stran gore je bila posejana z drevesi.
He can forgive, but don’t forget.	Lahko odpusti, a ne pozabi.
The climate here is ideal for growing coffee.	Podnebje tukaj je idealno za gojenje kave.
The ground was dry.	Tla so bila suha.
The Commission has worked hard to reach this conclusion.	Komisija je trdo delala, da bi dosegla ta sklep.
The oil lamp caught fire.	Oljna svetilka je zagorela.
She had a serious argument with her husband.	Z možem se je hudo sprla.
I always dreamed of meeting my idol.	Vedno sem sanjal, da bi spoznal svojega idola.
The door was closed with heavy iron bars.	Vrata so bila zaprta s težkimi železnimi palicami.
He was moved by my song.	Ganila ga je moja pesem.
We saw three tigers today.	Danes smo videli tri tigre.
Game is very expensive.	Divjačina je zelo draga.
These sentences are non-grammatical in many dialects.	Ti stavki so v mnogih narečjih neslovnični.
Meanwhile, she looked in the mirror.	Medtem se je ozrla v ogledalo.
They avoided conflict.	Izognili so se spopadu.
The area was exposed to severe storms.	Območje je bilo izpostavljeno silovitim neurjem.
Wolves are nocturnal animals.	Volkovi so nočne živali.
Press the bread through a cheese grater.	Kruh pretlačimo skozi strgalo za sir.
He traveled around the world for six months.	Šest mesecev je potoval okoli sveta.
The dead remained rotting on the ground.	Mrtvi so ostali gniti na tleh.
He crossed his arms over his chest.	Roke je prekrižal na prsih.
She made a commitment.	Zavezala se je.
The mandate was to remain in office.	Mandat je bil, da ostane na funkciji.
The state has provided asylum for political refugees.	Država je zagotovila azil za politične begunce.
The summer sun was setting relentlessly.	Poletno sonce je neusmiljeno zahajalo.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Tvoje oči sta dve temno modri ovalni obliki.
As the industry expanded, the number of workers increased.	Ko se je industrija širila, se je povečalo število delavcev.
Danger lurks everywhere.	Nevarnost preži povsod.
After deciphering the message, they understood its significance.	Po dešifriranju sporočila so razumeli njegov pomen.
The handsome prince got a girlfriend.	Čedni princ je dobil dekle.
Authorities fear it could get worse.	Oblasti se bojijo, da bi se lahko poslabšalo.
Spring came early that year.	Pomlad je tisto leto prišla zgodaj.
The number of female artists has also increased.	Povečalo se je tudi število umetnic.
Please keep the line moving evenly.	Prosimo, da se linija giblje enakomerno.
When the sun went down, the city came to life.	Ko je sonce zašlo, je mesto zaživelo.
A fire broke out in the hall.	V dvorani je izbruhnil požar.
This year the harvest was plentiful.	Letos je bila žetev obilna.
That worries her slightly.	To jo rahlo skrbi.
The villagers sent a huge basket of food.	Vaščani so poslali ogromen koš hrane.
Journalists claim that the police used excessive force.	Novinarji trdijo, da je policija uporabila pretirano silo.
The new leader has experience with improvements.	Novi vodja ima izkušnje z izboljšavami.
Do you feel like going on a trip?	Se vam zdi, da se odpravite na potovanje?
The farmer plows the land.	Kmet orje zemljo.
They forced me to get up last night.	Sinoči so me prisilili vstati.
The union leader opposed the plan.	Vodja sindikata je načrtu nasprotoval.
The life of this dictator deserves to be studied.	Življenje tega diktatorja si zasluži študij.
Rod was a center of trade and culture.	Rod je bil središče trgovine in kulture.
Can he hit that target?	Ali lahko zadene ta cilj?
It’s hard to feel any affection for the police.	Težko je čutiti kakršno koli naklonjenost do policije.
Her teeth are dirty.	Njeni zobje so umazani.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Na tisoče vojakov je bilo pripravljenih na mobilizacijo.
She was married to a much older man.	Bila je poročena z veliko starejšim moškim.
Heavy rainfall eased the drained soil.	Obilne padavine so olajšale izsušeno zemljo.
Every dawn when the sun rises.	Vsako zoro, ko sonce vzhaja.
Dry the fish, place on a hot, oiled baking sheet.	Posušite ribe, položite na vroč, naoljen pekač.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Prostovoljci, ki so pomagali ranjenim vojakom, so prejeli medalje.
They disagree on how the system will work.	O tem, kako bo sistem deloval, se ne strinjajo.
The quality of that food is appalling.	Kakovost te hrane je grozljiva.
One rainy evening, the bridge collapsed.	Nekega deževnega večera se je zrušil most.
Hundreds of children attended.	Udeležilo se ga je več sto otrok.
He was a large and muscular man.	Bil je velik in mišičast moški.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	S pogostim menjavanjem vode bo vaš akvarij zdrav.
Accidents are generally rare.	Nesreče so na splošno redke.
The gardener pruned the plants.	Vrtnar je obrezal rastline.
She followed the instructions for consistency.	Sledila je navodilom za doslednost.
Water will be needed to drive the turbine.	Voda bo potrebna za pogon turbine.
The government has released a comprehensive cleaning plan.	Vlada je objavila celovit načrt čiščenja.
In his free time he studies philosophy.	V prostem času študira filozofijo.
The government will meet tomorrow to discuss the budget.	Vlada se bo sestala jutri, da bi razpravljala o proračunu.
He had wavy brown hair.	Imel je valovite rjave lase.
Today, millions of young people live in cities.	Danes na milijone mladih živi v mestih.
The Reverend preached a sermon on forgiveness.	Velečasni je pridigal pridigo o odpuščanju.
Sticky sweet, sticky sweet.	Lepljivo sladko, lepljivo sladko.
The performer wore a long, colorful skirt.	Izvajalec je nosil dolgo, pisano krilo.
He wasn't as nervous as he used to be.	Ni bil tako živčen kot nekoč.
He often watched her when he thought she wasn’t watching.	Pogosto jo je opazoval, ko je mislil, da ne gleda.
Mary was constantly late for her appointment.	Mary je nenehno zamujala na svoj termin.
She decided to leave the country.	Odločila se je zapustiti državo.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Koncentrirana sončna energija uporablja ogledala za koncentracijo sončne energije.
The borders are porous and unprotected.	Meje so porozne in nezaščitene.
My lunch has been preparing for a long time.	Moje kosilo se je dolgo pripravljalo.
The animals cried sadly.	Živali so žalostno jokale.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	Država, obdana z rekami, gorami in morjem.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Stopnja brezposelnosti se je v zadnjih letih močno zmanjšala.
I was moved by her performance.	Ganjen sem bil nad njenim nastopom.
The movement was born among scientists, but has attracted many	Gibanje se je rodilo med znanstveniki, vendar je pritegnilo številne
There was dizziness, slight nausea.	Počutila se je vrtoglavica, rahlo slabost.
The tires on the bike burst.	Na kolesu so počile gume.
Some areas suffer more than others.	Nekatera področja trpijo bolj kot druga.
He got fat on the waiting list.	Na čakalni listi se je zredil.
He enjoys working in the garden.	Uživa pri delu na vrtu.
Heavy frost fell across the country.	Po deželi je padla močna zmrzal.
She kissed him on the face.	Poljubila ga je na lice.
They told him not to treat people like that.	Rekli so mu, naj tako ne ravna z ljudmi.
Some small colonies still exist on the planet.	Nekatere majhne kolonije še vedno obstajajo na planetu.
Several people died in the attack.	V napadu je umrlo več ljudi.
Aggregate data for the county show an increase in crime.	Skupni podatki za okrožje kažejo na porast kriminala.
One hair width is not enough.	Ena širina las ni dovolj.
Pierce the eggplant in several places.	Jajčevca na več mestih prebodite.
Exercise is good for staying healthy.	Vadba je dobra za ohranjanje zdravja.
Number is counting, not cents.	Število je štetje, ne cent.
These machines are great.	Ti stroji so odlični.
Our proposals presented this morning included a number of new ideas.	Naši danes zjutraj predstavljeni predlogi so vključevali številne nove ideje.
He was accidentally strapped to a wheelchair.	Po nesreči je bil privezan na invalidski voziček.
He and his two deputies found the body.	On in njegova dva namestnika sta našla truplo.
Her body was fragile.	Njeno telo je bilo krhko.
The book is a collection of poems.	Knjiga je zbirka pesmi.
Economic freedom means a decent standard of living.	Ekonomska svoboda pomeni dostojen življenjski standard.
The wind from the water was deliciously refreshing.	Veter iz vode je bil okusno osvežujoč.
The pills made me very sick.	Zaradi tablet mi je bilo zelo slabo.
This is a big hurdle for the project.	To je velika ovira za projekt.
Foreign trade strengthened sharply under the treaty.	Zunanja trgovina se je po pogodbi močno okrepila.
We should stop this epidemic.	To epidemijo bi morali ustaviti.
Someone stole my wallet.	Nekdo mi je ukradel denarnico.
Many believe this is an unforgivable sin.	Mnogi menijo, da je to neoprostljiv greh.
The castle is very old.	Grad je zelo star.
Water is necessary for the existence of plants and animals.	Voda je potrebna za obstoj rastlin in živali.
An old friend was reading a newspaper.	Stari prijatelj je bral časopis.
These pants are too long.	Te hlače so predolge.
Heat the soup.	Juho pogrejemo.
Draw me a picture of your house.	Nariši mi sliko svoje hiše.
Furnaces here run on coal.	Peči tukaj delujejo na premog.
The coup attempt was thwarted.	Poskus državnega udara je bil onemogočen.
When we walk, he leans on my shoulder.	Ko hodiva, se nasloni na mojo ramo.
Repeated experiments give the same results.	Ponavljajoči se poskusi dajejo enake rezultate.
Game theory has been used to predict human behavior.	Teorija iger je bila uporabljena za napovedovanje človeškega vedenja.
The net camouflaged them towards the night sky.	Mreža jih je kamuflirala proti nočnemu nebu.
We need to stop the violence.	Nasilje moramo ustaviti.
The poor ship fell on all hands.	Uboga ladja je padla na vse roke.
Fill the sink with hot water.	Napolnite umivalnik z vročo vodo.
There was little demand for novels and poetry.	Po romanih in poeziji je bilo malo povpraševanja.
The mechanic has made a lot of changes to the car’s engine.	Mehanik je naredil veliko sprememb na motorju avtomobila.
Police forces responded slowly.	Policijske sile so se počasi odzvale.
The water smelled bad.	Voda je neprijetno dišala.
All major cities are polluted.	Vsa velika mesta so onesnažena.
Place a ball of hot glue on the white plasticine.	Na beli plastelin položite kroglico vročega lepila.
History likes to remember him.	Zgodovina se ga rada spominja.
They smiled nervously at each other.	Drug drugemu sta se živčno nasmehnila.
The pharmacy was separate.	Lekarna je bila ločena.
We care about the well-being of your child.	Skrbimo za dobrobit vašega otroka.
Find the area of ​​the shaded region.	Poiščite območje senčene regije.
Aquamarine is the most beautiful.	Akvamarin je najlepši.
Research into treatment options is ongoing.	Raziskave možnosti zdravljenja se nadaljujejo.
The inspector noticed a leaking pipe.	Inšpektor je opazil puščanje cevi.
At home, television constantly broadcasts old shows.	Doma televizija nenehno predvaja stare oddaje.
Roses and lilies would form a beautiful bouquet.	Vrtnice in lilije bi tvorile čudovit šopek.
They will provide you with a summary.	Zagotovili vam bodo povzetek.
They lived off acorns, berries and roots.	Živeli so od želoda, jagodičja in korenin.
Many seniors live alone.	Veliko starejših živi sam.
Those words filled him with pain.	Te besede so ga navdale z bolečino.
What is a pizza with a "deep dish"?	Kaj je pica z "deep dish"?
A snake from the jungle slipped in the bushes.	Kača iz džungle je zdrsnila v grmovju.
Such children do not listen.	Takšni otroci ne poslušajo.
Lazy scientists have projected the results into the future	Leni znanstveniki so rezultate projicirali v prihodnost
Go to bed early and get a good night’s sleep.	Pojdite zgodaj spat in se dobro naspite.
Some members reported feeling tired.	Nekateri člani so poročali, da se počutijo utrujeni.
When asked, he did not want to continue his speech.	Ko so ga vprašali, ni želel nadaljevati govora.
Enthusiastic about playing.	Navdušen nad igranjem.
The pool is very deep and surrounded by river rocks.	Bazen je zelo globok in obdan z rečnimi skalami.
Improved access to education is crucial for economic growth.	Izboljšan dostop do izobraževanja je ključnega pomena za gospodarsko rast.
The contemptuous thief was rejected by the police.	Zaničljivega tatu je policija zavrnila.
There is no base on the pond.	Na ribniku ni podlage.
Children need to be careful not to pick flowers.	Otroci morajo biti previdni, da ne trgajo rož.
A problem arose and an investigation was conducted.	Pojavila se je težava in izvedena je bila preiskava.
You could see miles and miles.	Videli bi lahko kilometre in kilometre.
The discovered document was assessed as authentic.	Odkriti dokument je bil ocenjen kot verodostojen.
They didn't deserve it.	Tega si niso zaslužili.
They were willing to obey the orders of their leader.	Bili so pripravljeni ubogati ukaze svojega vodje.
With a heavy heart he left the bush.	S težkim srcem je zapustil grm.
It is filled with sea water every winter.	Vsako zimo se napolni z morsko vodo.
We are often told that we are special.	Pogosto nam govorijo, da smo posebni.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Luna je visela nad glavo na jasnem nočnem nebu.
The bird began to swallow the insects.	Ptica je začela pogoltniti žuželke.
The tax police got stuck in paperwork.	Davčna policija se je zataknila v papirologiji.
They got lost in the conversation.	V pogovoru so se izgubili.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Njene misli so se usmerile v ribolovne izlete okoli jezera.
I heard her breathing.	Slišal sem njeno dihanje.
Children can have multiple siblings.	Otroci imajo lahko več bratov in sester.
While the sun set behind the trees,	Medtem ko je sonce zašlo za drevesa,
The food source was bacteria ingested by the larvae.	Vir hrane so bile bakterije, ki so jih zaužile ličinke.
My fellow citizens are working extremely hard.	Moji sodržavljani delajo izjemno trdo.
The children's characters parted.	Otroški liki so se razšli.
The wife's father remains weakened.	Ženin oče ostaja oslabljen.
These sugars cause an increase in blood glucose levels.	Ti sladkorji povzročajo zvišanje ravni glukoze v krvi.
It has become our source of income.	To je postal naš vir dohodka.
Tower Bridge offers a unique view of the city.	Tower bridge ponuja edinstven razgled na mesto.
There is a significant lack of control.	Obstaja občutno pomanjkanje nadzora.
The situation remains generally favorable.	Stanja na splošno ostajajo ugodna.
The train did not carry passengers.	Vlak ni prevažal potnikov.
Put that pot down.	Odloži ta lonec.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Ranjene vojake je bilo treba evakuirati.
The people of the country are connected.	Ljudje v državi so povezani.
He was accompanied by a large entourage.	Spremljalo ga je veliko spremstvo.
The introductory words of the prayer were beautiful.	Uvodne besede molitve so bile lepe.
We need to take care of the environment.	Poskrbeti moramo za okolje.
The moment she opened the door, the smell wafted from her.	V trenutku, ko je odprla vrata, je iz nje izzvenel vonj.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Številne vrste so trpele zaradi uničenja in onesnaženja habitata.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Praproti so odporne rastline, ki lahko preživijo v suhih razmerah.
Rest lightly on the floor.	Rahlo počivajte na tleh.
We achieved an important victory.	Dosegli smo pomembno zmago.
I hear a faint sound.	Slišim šibek zvok.
There were six hundred sonnets in the book.	V knjigi je bilo šeststo sonetov.
The coast could not be seen due to fog.	Obale zaradi megle ni bilo videti.
The poor woman was dying of hunger.	Uboga ženska je umirala od lakote.
Police were at his office yesterday.	Policija je bila včeraj v njegovi pisarni.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Preproga ima čudovit cvetlični vzorec.
The offer of aid was rejected.	Ponudba pomoči je bila zavrnjena.
There was a big accident.	Prišlo je do velike nesreče.
Farmers are waiting for a bad year.	Kmetje čaka slabo leto.
Negotiations stalled in the days before the deadline.	Pogajanja so v dneh pred iztekom roka zastala.
A math teacher showed a trick to some students.	Učiteljica matematike je nekaterim učencem pokazala trik.
He never forgave them.	Nikoli jim ni oprostil.
The cancer rate is expected to rise sharply.	Pričakuje se, da se bo stopnja rakavih obolenj močno povečala.
The signals became stronger.	Signali so postali močnejši.
The street is deserted.	Ulica je zapuščena.
The remarks upset the prime minister.	Pripombe so razburile premierja.
The laser beam passes through a prism.	Laserski žarek prehaja skozi prizmo.
Work less and play more.	Delajte manj in se več igrajte.
The poor have always fought in this matter.	Reveži so vedno vodili boj v tej zadevi.
The passage is too narrow to walk next to each other.	Prehod je preozek, da bi hodili drug ob drugem.
Those who owned the shares lost a lot of money.	Tisti, ki so imeli v lasti delnice, so izgubili veliko denarja.
You can keep both watches.	Obe uri lahko obdržite.
Women are underrepresented in politics.	Ženske so v politiki premalo zastopane.
The man painted slowly, reluctantly.	Moški je slikal počasi, nejevoljno.
He began to fall asleep.	Začel je zaspati.
An aspiring politician has a bold political platform.	Nadobudni politik ima drzno politično platformo.
Shelter from the elements is one of her priorities.	Zavetje pred elementi je ena njenih prioritet.
He shot himself in the chest.	Ustrelil se je v prsi.
He expects the temperature to drop.	Pričakuje, da bo temperatura padla.
Animal abuse is unacceptable.	Zloraba živali je nesprejemljiva.
He fixed the leak on the roof.	Odpravil je puščanje na strehi.
Wash the tomatoes in fresh water.	Paradižnik operemo v sladki vodi.
The poor analyst died of a heart attack.	Ubogi analitik je umrl zaradi srčnega napada.
They will leave the island by boat.	Otok bodo zapustili z ladjo.
No elephants were seen in this part of the jungle.	V tem delu džungle ni bilo videti slonov.
The creatures hurried through the darkness.	Bitja so hitela skozi temo.
We want to ensure that this does not happen again.	Želimo zagotoviti, da se to ne bo ponovilo.
The soup has healing powers.	Juha ima zdravilno moč.
Everyone at the table was worried.	Vsi za mizo so bili zaskrbljeni.
Let's play volleyball.	Igrajmo odbojko.
The gallery would be inaccessible to the disabled.	Galerija bi bila nedostopna za invalide.
The guards carried their weapons tightly.	Stražarji so trdno nosili orožje.
No secret was hidden from him.	Nobena skrivnost mu ni bila skrita.
She had a party on her birthday.	Na svoj rojstni dan je priredila zabavo.
His touch is free caress.	Njegov dotik je svobodno božanje.
One quarter of the world's polar bears have drowned.	Ena četrtina polarnih medvedov na svetu se je utopila.
The water was bubbling invitingly.	Voda je vabljivo brbotala.
Combustion of fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Zgorevanje fosilnih goriv sprošča toplogredne pline v ozračje.
Weather forecasts can accurately predict storms.	Vremenske napovedi lahko natančno napovedujejo nevihte.
The aroma of coffee filled the air.	Aroma kave je napolnila zrak.
Only co-chairs may vote in these elections.	Na teh volitvah lahko glasujejo samo sopredsedujoči.
The government has drawn up a program to combat illiteracy.	Vlada je pripravila program za boj proti nepismenosti.
Her chin drooped in despair.	Brada se ji je obesila od obupa.
The barber believed there could be a cure.	Brivec je verjel, da bi lahko prišlo do ozdravitve.
When spring comes, everything turns green.	Ko pride pomlad, vse postane zeleno.
She watched him eat.	Opazovala ga je, ko je jedel.
The club is accepting new members.	Klub sprejema nove člane.
Avoid your neighbor's garden!	Izogibajte se sosedovemu vrtu!
Road construction is still ongoing.	Gradnja ceste še poteka.
He was carrying a large package.	Nosil je velik paket.
Many foxes died last spring.	Lansko pomlad je poginilo veliko lisic.
The bullet went right through the paper.	Krogla je šla čisto skozi papir.
She took us to the platform.	Odpeljala nas je do ploščadi.
A certain financial district has become overcrowded.	Določeno finančno okrožje je postalo prenaseljeno.
She was as old as her mother.	Stara je bila toliko kot njena mati.
The young man was worried and restless.	Mladenič je bil zaskrbljen in nemiren.
He emptied his lungs and blew hard.	Izpraznil je pljuča in močno pihnil.
We must be careful not to throw things away.	Paziti moramo, da stvari ne zavržemo.
Drizzle with remaining cream.	Prelijemo s preostalo smetano.
He is cured of this disease.	Ozdravljen je zaradi te bolezni.
She hopes to have children one day.	Upa, da bo nekoč imela svoje otroke.
Take a deep breath and hold it.	Globoko vdihnite in ga zadržite.
He drove his vehicle carelessly.	Svoje vozilo je vozil neprevidno.
The city lies under cliffs on a wide plain.	Mesto leži pod pečinami na široki ravnici.
There was a deafening silence.	Zavladala je oglušujoča tišina.
Why does she look so horrified?	Zakaj je videti tako zgrožena?
The flag was raised to the top of the pole.	Zastava je bila dvignjena na vrh droga.
The absurd guy had to go crazy from overwork.	Absurdni tip je moral znoreti od pretiranega dela.
Which of the following is a pollutant?	Kaj od naslednjega je onesnaževalo?
The animals went to look at the parrots.	Živali so šle pogledat papige.
How do people chat in this app?	Kako ljudje klepetajo v tej aplikaciji?
His story was amazing.	Njegova zgodba je bila neverjetna.
The defense is not built here.	Obramba tukaj ni zgrajena.
The behavior of the students in the class was excellent.	Obnašanje učencev v razredu je bilo odlično.
The deer was a young dollar.	Jelen je bil mlad dolar.
Many citizens want compensation for their damage.	Mnogi državljani želijo odškodnino za svojo škodo.
Many historians have rejected these ideas.	Mnogi zgodovinarji so te ideje zavrnili.
The owner painted the hall for two years.	Lastnik je dve leti slikal dvorano.
The influx of new people brings benefits or harms.	Priliv novih ljudi prinaša koristi ali škodo.
The valley river is known for its picturesque bridges.	Dolinska reka je znana po svojih slikovitih mostovih.
He wrote a song about the event.	O dogodku je napisal pesem.
Of course, some birds migrate.	Seveda se nekatere ptice selijo.
The action was so rapid that it was virtually invisible.	Akcija je bila tako hitra, da je bila tako rekoč nevidna.
The water from the river is royally delicious!	Voda iz reke je kraljevsko okusna!
It reminded her of their love.	To jo je spomnilo na njuno ljubezen.
Radio silence must be maintained.	Ohraniti je treba radijsko tišino.
The horizon is dominated by tall buildings.	Na obzorju prevladujejo visoke zgradbe.
They hoped to be able to get in touch with their aircraft robot.	Upali so, da bodo lahko stopili v stik s svojim letalskim robotom.
The sentence is too long.	Stavek je predolg.
The real estate agent forgot the key to the house	Posrednik nepremičnin je pozabil ključ od hiše
John didn't like the new plan.	Johnu ni bil všeč nov načrt.
The music seemed strange to treacherous ears.	Glasba se je izdajalskim ušesom zdela čudna.
The fort was built to protect the river.	Utrdba je bila zgrajena za zaščito reke.
He sat across the table.	Sedel je čez mizo.
She herself struggled to make a mother of three.	Sama se je trudila, da bi mati treh otrok.
The operation went well, says the doctor.	Operacija je potekala dobro, pravi zdravnik.
This tea is too sweet.	Ta čaj je presladek.
The radio was chasing the signal.	Radio je lovil signal.
He served them snacks on his deathbed.	Postregel jim je s prigrizki na smrtni postelji.
He smoked a cigarette.	Kadil je cigareto.
The ocean is the largest entity on earth.	Ocean je največja entiteta na zemlji.
It is clear that this chapter contains the author's subjective opinion.	Jasno je, da to poglavje vsebuje avtorjevo subjektivno mnenje.
The journalist met a lot of exotic people.	Novinar je spoznal veliko eksotičnih ljudi.
Hikers tried to climb the mountain,	Pohodniki so se poskušali povzpeti na goro,
The rich and powerful live in beautiful mansions.	Bogati in močni živijo v čudovitih dvorcih.
Both containers remained in the trunk.	Oba zabojnika sta ostala v prtljažniku.
The company places great emphasis on education.	Družba daje velik poudarek izobraževanju.
He dropped the animals back into the woods.	Živali je spustil nazaj v gozd.
And the engine worked poorly.	In motor je slabo deloval.
They wandered through the fields.	Potepali so po poljih.
There is usually only one path through the cave.	Skozi jamo je običajno le ena pot.
The air was filled with a faint scent of almonds.	Zrak je napolnil rahel vonj po mandljih.
Beer came out of the crate.	Iz zaboja je nastalo pivo.
Every object is vital.	Vsak predmet je vitalen.
Our first attempts were just toys.	Naši prvi poskusi so bile le igrače.
The paint peels off.	Barva se lušči.
He studied their similarities and differences.	Preučeval je njihove podobnosti in razlike.
The wine had a fruity and soft taste.	Vino je bilo sadnega in mehkega okusa.
He wasn’t sure about the title, so he slowed down.	Ni bil prepričan o naslovu, zato je upočasnil.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Temna čokolada je bogata z antioksidanti.
He imagined her lying in bed.	Predstavljal si jo je, kako leži v postelji.
This bank offers banking services.	Ta banka ponuja bančne storitve.
They will probably go.	Verjetno bodo šli.
It was released among the general population.	Izpuščen je bil med splošno populacijo.
Cortex, cerebellum, and hippocampus.	Korteks, mali možgani in hipokampus.
Some men punish their wives by restricting their movement.	Nekateri moški kaznujejo svoje žene tako, da jim omejujejo gibanje.
This city has many beautiful parks.	To mesto ima veliko lepih parkov.
The dictionary was too big to carry.	Slovar je bil prevelik za prenašanje.
The conductor signaled to the orchestra.	Dirigent je dal znak orkestru.
The event welcomed the rise in demand.	Dogodek je pozdravil porast povpraševanja.
The flag fluttered in the cold breeze.	Zastava je plapolala v hladnem vetriču.
It's five minutes to eleven.	Pet minut je do enajstih.
The medicine helped with the pain.	Zdravilo je pomagalo pri bolečinah.
She took her place at the table.	Zasedla je svoje mesto za mizo.
The company has branches all over the world.	Podjetje ima podružnice po vsem svetu.
All of his workers wore hats and fitted uniforms.	Vsi njegovi delavci so nosili klobuke in opremljene uniforme.
His enthusiasm was contagious.	Njegovo navdušenje je bilo nalezljivo.
The school principal urged everyone to pay tuition.	Ravnatelj šole je vse pozval, naj plačajo šolnino.
The population has declined in recent years.	Prebivalstvo se je v zadnjih letih zmanjšalo.
He believes he belongs to the opposition.	Verjame, da pripada opoziciji.
The new machine buzzed as it ran.	Novi stroj je brenčal, ko je tekel.
Their leaf surfaces were wrinkled.	Njihove listne površine so bile nagubane.
Lawyers found that the Spatial Planning Act had not been enforced.	Odvetniki so ugotovili, da zakon o prostorskem urejanju ni bil uveljavljen.
He takes the piano very seriously.	Klavir jemlje zelo resno.
But some cultures have regretted it.	Nekatere kulture pa so to obžalovale.
The effects of global warming, meanwhile, will accelerate.	Posledice globalnega segrevanja se bodo medtem še pospeševale.
The wind is blowing into the ferry.	Veter piha v trajekt.
He went on a tirade against globalization.	Odpravil se je na tirado proti globalizaciji.
Maggie called her pet.	Maggie je poklicala svojega ljubimca.
Keep your house clean.	Naj bo vaša hiša čista.
These facts clearly point to various shortcomings of the approach.	Ta dejstva jasno kažejo na različne pomanjkljivosti pristopa.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Tortilja je bila ravna, za razliko od tortilje.
The disguised man was dragged away by guards.	Preoblečenega moškega so pazniki odvlekli.
The break gave him a healthy lunch.	Odmor mu je omogočil zdravo kosilo.
But all we have are bones and ancient writings.	Toda vse, kar imamo, so kosti in starodavni spisi.
The streets were insidiously slippery.	Ulice so bile zahrbtno spolzke.
American companies were interested in buying the company.	Za nakup podjetja so se zanimala ameriška podjetja.
She sent him a message through a lawyer.	Preko odvetnika mu je poslala sporočilo.
Abundant amounts of nectar flowed from the flowers.	Iz cvetov je pritekalo obilne količine nektarja.
Researchers found that allergies increased significantly.	Raziskovalci so ugotovili, da so se alergije znatno povečale.
He was a timid child.	Bil je plašen otrok.
A busy highway winds through the city.	Skozi mesto se vije prometna avtocesta.
Try to perfect your bow technique.	Poskusite izpopolniti svojo tehniko loka.
Lush countryside, dramatic mountains and rich culture.	Bujno podeželsko podeželje, dramatične gore in bogata kultura.
The core will be of better quality.	Jedro bo bolj kakovostno.
A certain brand of alcohol is extremely popular here.	Tu je izredno priljubljena določena znamka alkohola.
Many scientists once believed that the world was flat.	Mnogi znanstveniki so nekoč verjeli, da je svet ploščat.
They lay beside him panting.	Ležali so poleg njega zadihani.
The air was fresh and cold.	Zrak je bil svež in hladen.
The tour took place in a luxurious setting.	Ogled je potekal v razkošnem okolju.
Most politicians talk about speech, and few walk after a walk.	Večina politikov govori o govoru, le redki pa hodijo po sprehodu.
In general, education is considered to be very important.	Na splošno velja, da je izobraževanje zelo pomembno.
This method of separating mixtures is very reliable.	Ta metoda ločevanja mešanic je zelo zanesljiva.
This team has never won a major championship.	Ta ekipa še nikoli ni osvojila velikega prvenstva.
I submitted my report to headquarters.	Svoje poročilo sem oddal na sedež.
He has a beautiful voice.	Ima lep glas.
Use the lower half of the blade.	Uporabite spodnjo polovico rezila.
The cat was playing with the mouse.	Mačka se je igrala z miško.
The tests did not reveal any irregularities.	Testi niso odkrili nobenih nepravilnosti.
The children were standing in the street.	Otroci so stali na ulici.
She spotted a fluttering butterfly.	Zagledala je plapolajočega metulja.
In the eyes of the law, we are all equal.	V očeh zakona smo vsi enaki.
Fishermen in this region have learned many survival skills.	Ribiči te regije so se naučili številnih veščin preživetja.
She was eventually found guilty.	Na koncu je bila spoznana za krivo.
He is known for his impeccable manners.	Znan je po svojih brezhibnih manirah.
She was desperate not to see me again.	Bila je obupana, da se ne vidimo več.
Many newcomers settled in the countryside.	Veliko prišlekov se je naselilo na podeželju.
A multitude of tiny creatures live in the sea.	V morju živi množica drobnih bitij.
He was unhappy because his wife died.	Bil je nesrečen, saj mu je žena umrla.
Sharp cliffs were a challenge for the climbers.	Ostre pečine so bile za plezalce izziv.
The machete looked like a toy.	Mačeta je bila videti kot igrača.
Do not walk on the grass.	Ne hodite po travi.
Work will continue next spring.	Z deli bomo nadaljevali prihodnjo pomlad.
Police closed the area where it happened.	Policija je zaprla območje, kjer se je zgodilo.
In the future, people will need less food.	V prihodnosti bodo ljudje potrebovali manj hrane.
He leads the team in goals.	Ekipo vodi pri zadetkih.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	V preteklosti so ljudje verjeli, da lahko aligatorji ozdravijo steklino.
A small, round red ball.	Majhna, okrogla rdeča krogla.
The leaves turn brown.	Listi postanejo rjavi.
I plan to enroll in the gym this year.	Letos se nameravam vpisati v telovadnico.
He always talks.	Vedno govori.
Hundreds of thousands of people live here.	Tukaj živi na stotine tisoč ljudi.
Temperatures vary widely here.	Temperature se tukaj močno razlikujejo.
He broke something again.	Spet je nekaj zlomil.
Put the trash where it belongs!	Odložite smeti, kamor sodi!
The developers continued in silence.	Razvijalci so nadaljevali v tišini.
This region is mostly rural.	Ta regija je večinoma podeželska.
The event took place over several days.	Dogodek je potekal več dni.
The road along the countryside was deserted.	Cesta ob podeželju je bila pusta.
The mayor was at war to save the lake.	Župan je bil v vojni, da bi rešil jezero.
My car is not working properly.	Moj avto ne deluje pravilno.
His speech was riddled with swear words.	Njegov govor je bil prepreden z psovkami.
The woman was thrilled.	Ženska je bila navdušena.
These uses are evident everywhere.	Te uporabe so očitne povsod.
This highway is a highway.	Ta avtocesta je avtocesta.
Peacocks roamed freely in this forest.	Po tem gozdu so se svobodno sprehajali pavi.
Maybe they were united by fate.	Morda ju je združila usoda.
Here the commander set up his headquarters.	Tu je poveljnik postavil svoj štab.
He complained that he had been neglected.	Pritožil se je, da so ga zanemarili.
They turned on the light and looked around.	Prižgali so luč in se ozrli naokoli.
His home was looted.	Njegov dom je bil oropan.
Oils are a class of liquids.	Olja so razred tekočin.
Rivers flow into the sea.	Reke tečejo v morje.
The child happily kicked the ball around.	Otrok je veselo brcal žogo naokrog.
The soldiers marched aimlessly.	Vojaki so korakali brez cilja.
The railway now runs through twinned towns.	Železnica zdaj poteka skozi pobratena mesta.
They collided through the ice.	Trčili so skozi led.
The CEO is leaving.	Generalni direktor odhaja.
This pool has a unique ecosystem.	Ta bazen ima edinstven ekosistem.
Her offering was filled with coins.	Njena daritev je bila napolnjena s kovanci.
You should focus on your strengths.	Moral bi se osredotočiti na svoje prednosti.
Try not to drink too much alcohol.	Poskusite ne piti preveč alkohola.
Opposite him, the sweet scent of honeymoons wafted through.	Naproti se mu je razlegal sladek vonj po medenih nostih.
Human health has improved over the last twenty years.	Zdravje ljudi se je v zadnjih dvajsetih letih izboljšalo.
People here often bury their dead.	Ljudje tukaj pogosto pokopljejo svoje mrtve.
I make my own bathing products.	Izdelke za kopanje izdelujem sama.
This car has a serious defect.	Ta avto ima resno napako.
Her gentle manner often made her popular.	Njen nežen način jo je pogosto naredil priljubljen.
Managers of large companies often have their own offices.	Menedžerji velikih podjetij imajo pogosto svoje pisarne.
This car is pretty new.	Ta avto je precej nov.
The girl cascades brown curls.	Deklica kaskada rjavih kodrov.
Life in this village was difficult.	Življenje v tej vasi je bilo težko.
Are you afraid of what might happen?	Vas je strah, kaj bi se lahko zgodilo?
With the click of a button, the door opened.	S klikom na gumb so se vrata odprla.
It was destroyed.	Bilo je uničeno.
Books are stacked everywhere, in closets and on shelves.	Knjige so zložene povsod, v omarah in na policah.
The dust settled.	Prah se je usedel.
We encountered very bad weather.	Naleteli smo na zelo slabo vreme.
The medallion became a symbol of the city.	Medaljon je postal simbol mesta.
Butler is said to have poisoned his master.	Govori se, da je butler zastrupil svojega gospodarja.
He would rather be alone than unhappy.	Raje je sam kot nesrečen.
Vandalism is not uncommon here.	Vandalizem tukaj ni nič nenavadnega.
The fuel used in electric trains is electricity.	Gorivo, ki se uporablja v električnih vlakih, je električna energija.
The plant caused some problems.	Rastlina je povzročila nekaj težav.
Sofia is a doctor.	Sofia je zdravnica.
I drank a glass of milk.	Popil sem kozarec mleka.
She pushed onto the trunk of a large maple tree.	Porinila je na deblo velikega javorja.
We'll be there long before sunset.	Tam bomo že veliko pred sončnim zahodom.
It quickly became clear that we were going to win.	Hitro je postalo jasno, da bomo zmagali.
He was very critical of the government.	Bil je zelo kritičen do vlade.
Several people were arrested and charged.	Več ljudi je bilo aretiranih in obtoženih.
She kept a small notebook in her purse.	V torbici je držala majhen zvezek.
The couple watched their handiwork in amazement.	Par je začudeno opazoval svoje ročno delo.
Wetland forests have mysterious powers.	Močvirni gozdovi imajo skrivnostne moči.
Police formed a ring to encircle the crowd.	Policija je oblikovala obroč, da bi obkolila množico.
Three gyana girls entered the room.	Tri gyana dekleta so vstopile v sobo.
Their company had a large amount of stock.	Njihovo podjetje je imelo veliko količino zalog.
Tonight’s dish is especially juicy and tender.	Nocojšnja jed je še posebej sočna in nežna.
The President of the Republic is elected by universal suffrage.	Predsednik republike je izvoljen s splošnim glasovanjem.
The child trembled with fear.	Otrok je trepetal od strahu.
This insight changed the direction of research.	Ta uvid je spremenil smer raziskovanja.
The distant fibers of the whistle curled softly.	Tiho je zavijala oddaljena vlakna piščalka.
It's late in the morning.	Jutro je prepozno.
His family lived in the house for three hundred years.	Njegova družina je v hiši živela tristo let.
I turned twenty.	dopolnila sem dvajset let.
Precipitation varies from year to year.	Padavine se iz leta v leto razlikujejo.
Crowds gathered in front of the court to protest.	Množica ljudi se je zbrala pred sodiščem, da bi protestirala.
Chernobyl, once a thriving city, is now a desert.	Černobil, nekoč cvetoče mesto, je zdaj puščava.
The Kuai cried with a chorus of screaming voices.	Kuaji so jokali z zborom kričečih glasov.
The room is cramped and dusty.	Soba je tesna in prašna.
The tiles are scattered on the floor.	Ploščice so raztresene po tleh.
This t-shirt is quite durable.	Ta majica je precej trpežna.
She met a gardener in front of the office.	Pred pisarno je srečala vrtnarja.
He stepped outside and slammed the door behind him.	Stopil je ven in zaloputnil vrata za seboj.
These beautiful buildings look old.	Te lepe zgradbe so videti stare.
The ice cream melted quickly in the sun.	Sladoled se je na soncu hitro stopil.
A new digital device is available for the visually impaired.	Za slabovidne je na voljo nova digitalna naprava.
He wanted to expand his territory.	Želel je razširiti svoje ozemlje.
I’m sure a lot of people read her novels.	Prepričan sem, da veliko ljudi bere njene romane.
This car is very popular among young people.	Ta avto je zelo priljubljen med mladimi.
This building was once a temple.	Ta zgradba je bila nekoč tempelj.
The lamb is soft.	Jagnje je mehko.
Nevertheless, the picture continues.	Kljub temu slika še naprej.
Do you enjoy spending time in your family’s summer home?	Ali uživate v preživljanju časa v poletnem domu vaše družine?
We heard a hum.	Slišali smo brnenje.
The museum houses valuable works of art.	Muzej hrani dragocena umetniška dela.
Her cheeks were bright pink.	Njena lica so bila živo rožnata.
The milk is cold.	Mleko je hladno.
A crowd gathers in front of this police station.	Pred to policijsko postajo se zbira množica.
A gentle gust of wind blew my wing away.	Nežen piš vetra mi je odpihnil krilo.
She is a published author.	Je objavljena avtorica.
It would be easy to use with a home computer.	Z domačim računalnikom bi bilo enostavno uporabljati.
The dog sniffed the grass.	Pes je vohal po travi.
Lemon juice can concentrate pectin.	Limonin sok lahko koncentrira pektin.
It seems to have been a gap for years.	Zdi se, da je bila vrzel več let.
Of course, this cannot be avoided.	Temu se seveda ne moremo izogniti.
They stole money from his wallet.	Iz denarnice so mu ukradli denar.
She stabbed the knife into the flesh.	Nož je zabodla v meso.
He opened the door and let her in first.	Odprl je vrata in ji pustil vstopiti prva.
The current trend is towards specialization.	Trenutni trend je v smeri specializacije.
The rainy season brought heavy rains.	Deževna sezona je prinesla močna deževja.
He longed for a life that was not so mundane.	Hrepenel je po življenju, ki ni bilo tako vsakdanje.
Who created the universe?	Kdo je ustvaril vesolje?
Before putting out the fire, add star anise.	Preden ugasnete ogenj, dodajte zvezdasti janež.
Driving at night is dangerous.	Vožnja ponoči je nevarna.
Bryan is feeling pretty confident right now.	Bryan se trenutno počuti precej samozavestno.
Joe is loudly complaining about his taxes.	Joe se glasno pritožuje nad svojimi davki.
The pop star looked gorgeous.	Pop zvezda je bila videti čudovito.
The golf course was closed to the public.	Igrišče za golf je bilo zaprto za javnost.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Zmogljivi motorji prispevajo k skupnemu onesnaženju zraka.
Not far from the farms, fishermen sold their catch.	Nedaleč od kmetij so ribiči prodajali svoj ulov.
Number of places to increase public transport.	Število mest za povečanje javnega prevoza.
A new center is planned in the city center.	V središču mesta je načrtovan nov center.
The new owners were distant and indifferent.	Novi lastniki so bili oddaljeni in brezbrižni.
They don’t see the point of it all.	Ne vidijo smisla vsega.
The forest was sprinkled with bright flowers.	Gozd je bil posut s svetlim cvetjem.
Low price to pay.	Majhna cena za plačilo.
Amah's gaze was stable.	Amahov pogled je bil stabilen.
Add baking powder and salt to the corn flour mixture.	Mešanici koruzne moke doda pecilni prašek in sol.
Are you done yet?	Ste že končali z delom?
He unlocked the door and pushed it open.	Odklenil je vrata in jih potisnil.
They sailed for nine hours until they saw land.	Pluli so devet ur, dokler niso zagledali kopnega.
The box was placed under a hiding place.	Škatla je bila postavljena pod skrivališče.
He has a lazy eye.	Ima leno oko.
Hold the cup with one hand.	Skodelico držite z eno roko.
The washing machine boasts superior cleaning efficiency.	Pralni stroj se ponaša z vrhunsko učinkovitostjo čiščenja.
The priest performed the rite in the consecrated building.	Duhovnik je opravil obred v posvečeni zgradbi.
The government has not done enough to protect the environment.	Vlada ni storila dovolj za varovanje okolja.
The children splashed noisily in the fountain.	Otroci so hrupno čofotali v fontani.
Removed men destroyed the monument.	Odstranjeni moški so uničili spomenik.
I always wear a dress.	Vedno nosim obleko.
This is a desert region without running water.	To je puščavska regija brez tekoče vode.
This trip would require some preparation	To potovanje bi zahtevalo nekaj priprav
He felt a sense of helplessness.	Občutil je občutek nemoči.
Add more cheese.	Dodajte več sira.
Don’t forget your umbrella.	Ne pozabite na svoj dežnik.
The cashier handed the traveler several bills.	Blagajničarka je popotniku izročila več računov.
An event happens every day.	Vsak dan se zgodi dogodek.
He was superior in every way.	V vseh pogledih je bil nadrejen.
She needed someone she could trust to help her.	Potrebovala je nekoga, ki ji lahko zaupa, da ji pomaga.
The source of the fire is a mystery.	Izvor ognja je skrivnost.
The study was mostly done using monkeys.	Študija je bila večinoma opravljena z uporabo opic.
Everyone present was urged to evacuate.	Vse prisotne so pozvali, naj se evakuirajo.
A cockroach jumped along the wall.	Po steni je skakal ščurek.
London is best known for its parks.	London je najbolj znan po svojih parkih.
Do they realize how funny they look?	Se zavedajo, kako smešno so videti?
Some birds migrate north in the summer.	Nekatere ptice se poleti selijo proti severu.
Sakura blooms in spring.	Sakure cvetijo spomladi.
It burns!	Peče!
The necklace is made of gold.	Ogrlica je izdelana iz zlata.
Now we need to rethink the project.	Zdaj moramo ponovno razmisliti o projektu.
This generation has benefited greatly from the internet.	Ta generacija je imela velike koristi od interneta.
The expression on his face gave her a pause.	Izraz na njegovem obrazu ji je dal premor.
The cars passed slowly.	Avtomobili so šli počasi mimo.
No local needs survey was conducted.	Raziskava o lokalnih potrebah ni bila izvedena.
She counted all the money.	Preštela je ves denar.
Slow day in the market.	Počasen dan na trgu.
The drum is played with the stem.	Na boben se igra s steblom.
Grapes are used to make wine.	Grozdje se uporablja za izdelavo vina.
They are faced with a difficult choice.	Jim je pred težko izbiro.
The reserve is behind the stadium.	Rezerva je za stadionom.
Waiter, please bring me another cup of tea.	Natakar, prosim, prinesi mi še eno skodelico čaja.
We didn't need a map.	Zemljevida nismo potrebovali.
In the final analysis, they are as clean as a furnace.	V končni analizi so čisti kot peč.
She held out her hand in front of her.	Iztegnila je roko pred seboj.
Some of these sentences are shown in color.	Nekateri od teh stavkov so prikazani v barvi.
A metal shed along the road caught fire.	Zagorela je kovinska lopa ob cesti.
That star over there!	Ta zvezda tam!
The walls show intricately carved patterns.	Stene prikazujejo zapleteno izrezljane vzorce.
Tourists ate in restaurants.	Turisti so jedli v restavracijah.
They consider failure as a last resort.	Neuspeh menijo kot zadnjo možnost.
He agreed to chair the committee.	Strinjal se je, da bo predsedoval odboru.
The most exciting area of ​​the city.	Najbolj razburljivo območje mesta.
The airport was closed due to bad weather.	Letališče je bilo zaprto zaradi slabega vremena.
The enemy was defeated.	Sovražnik je bil poražen.
The hourglass symbolized the passage of time.	Peščena ura je simbolizirala minevanje časa.
I join him in reading the letters.	Pridružim se mu pri branju pisem.
The old house was magnificent.	Stara hiša je bila veličastna.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Prva skupina slonov tehta več kot govedo.
They inhaled cold air.	Vdihnili so mrzel zrak.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	V sadovnjakih gojijo jabolka, breskve in nektarine.
Dried plums are called "dried peaches".	Posušene slive imenujemo "posušene breskve".
His life was falling apart.	Njegovo življenje se je razpadalo.
The house traditionally has three bedrooms.	Hiša ima tradicionalno tri spalnice.
A fire broke out in the basement.	V kleti je izbruhnil požar.
As a result, a cult of personality developed.	Posledično se je razvil kult osebnosti.
Coherent light from distant galaxies was observed.	Opažena je bila koherentna svetloba iz oddaljenih galaksij.
She could hardly believe it.	Komaj je mogla verjeti.
The woman died over the weekend.	Ženska je konec tedna umrla.
Beer, wine and spirits are equally dangerous.	Pivo, vino in žgane pijače so enako nevarni.
I drank two cups of chamomile tea.	Popil sem dve skodelici kamiličnega čaja.
Sounds turn into light.	Zvoki se spremenijo v svetlobo.
Some plants bloom at night.	Nekatere rastline cvetijo ponoči.
Some of these villages can be fascinating.	Nekatere od teh vasi so lahko fascinantne.
He made a living selling fish.	Preživljal se je s prodajo rib.
A woodcutter cuts logs with a saw.	Drvar z žago reže polena.
The rude government kept the citizens under control.	Brezobrazna oblast je državljane držala pod nadzorom.
The corpse lies in the yard.	Na dvorišču leži truplo.
A terrorist cell has captured an MP.	Teroristična celica je ujela poslanca.
He does not have to fear revenge.	Ni se mu treba bati maščevanja.
The drought has not diminished.	Suša se ni zmanjšala.
You will never guess what happened next!	Nikoli ne boste uganili, kaj se je zgodilo naprej!
Another satisfied customer!	Še ena zadovoljna stranka!
She licked her lips.	Obliznila si je ustnice.
You are far from eloquent.	Še zdaleč vam ne manjka zgovornosti.
He lives a modest lifestyle.	Živi skromen življenjski slog.
The young man was expelled from school.	Mladeniča so izključili iz šole.
The window glass was flawless.	Okensko steklo je bilo brezhibno.
A strange peace reigned in him.	Zavladal ga je čuden mir.
The fish loaf was delicious.	Ribja štruca je bila okusna.
She had a curled expression on her face.	Na obrazu je imela zavit izraz.
Hers is just a rough sketch.	Njena je le groba skica.
Large pools of water are scattered around the world.	Veliki bazeni vode so razpršeni po vsem svetu.
The manager was fired.	Upravitelj je bil odpuščen.
She was a licensed physician.	Bila je pooblaščena zdravnica.
He looked toward the horizon.	Pogledal je proti obzorju.
He is a builder by profession.	Po poklicu je gradbenik.
Look at these lovely little angels!	Poglej te ljubke angelčke!
A glacier came from the mountains.	Z gora je prišel ledenik.
This is a strange place to settle.	To je čuden kraj za naselitev.
The government's decision has been criticized.	Odločitev vlade je bila kritizirana.
Here is a list of places you can’t afford to eat.	Tukaj je seznam krajev, kjer si ne morete privoščiti jesti.
So he got a blanket and a pillow.	Tako je dobil odejo in blazino.
The onset of the disease is usually gradual.	Začetek bolezni je običajno postopen.
Reading a large number of pages can be remarkable.	Branje velikega števila strani je lahko izjemno.
Then the king offered his son to the dragon.	Nato je kralj ponudil svojega sina zmaju.
The poor woman cried out.	Uboga žena je zavpila.
It is imperative that we train chefs properly.	Nujno je, da kuharje ustrezno izšolamo.
The forecast predicted rain.	Napoved je napovedovala dež.
A gentle breeze blew through the air.	Po zraku je pihal blag vetrič.
The room looked foggy and dreamy.	Soba je bila videti meglena in sanjska.
Such organizations help address environmental challenges.	Takšne organizacije pomagajo pri reševanju okoljskih izzivov.
The director was very careful in his comments.	Režiser je bil pri svojih komentarjih zelo previden.
The sun was shining in the clear blue sky.	Sonce je sijalo na jasnem modrem nebu.
The threat of war hangs over us.	Grožnja vojne visi nad nami.
The experiment yielded surprising results.	Eksperiment je prinesel presenetljive rezultate.
First we cook the noodles.	Najprej skuhamo rezance.
Remember, your main concern is your family.	Ne pozabite, da je vaša glavna skrb vaša družina.
Guests enjoyed the meal.	Gostje so uživali v obroku.
This soup was very salty.	Ta juha je bila zelo slana.
Birds often migrate in huge flocks.	Ptice se pogosto selijo v ogromnih jatah.
The leaders of both countries support free enterprise.	Voditelja obeh držav podpirata svobodno podjetništvo.
Of course we stick to our kind.	Seveda se držimo svoje vrste.
She worked in a bank for many years.	Dolga leta je delala v banki.
People are now reaping the benefits of advanced technology.	Ljudje zdaj izkoriščajo prednosti napredne tehnologije.
Early settlers settled in the mountains.	Zgodnji naseljenci so se naselili v gorah.
He didn't shave for weeks.	Več tednov se ni bril.
There was a strong smell of old food in the trash.	V smetnjaku je močno dišalo po stari hrani.
Landmark construction has been halted.	Gradnja znamenitosti je bila ustavljena.
He was angry and hurt.	Bil je jezen in prizadet.
Sometimes a mighty river will cross the banks.	Včasih bo mogočna reka prestopila bregove.
The cars kept getting closer.	Avtomobili so se še naprej približevali.
Leave the music soft and slide between the sheets.	Pustite nežno glasbo in zdrsnite med rjuhe.
The castle was built on a cliff.	Grad je bil zgrajen na pečini.
They decided to get a boat and go fishing.	Odločila sta se, da bosta dobila čoln in se odpravila na ribolov.
The clock shows it's half past nine.	Ura kaže, da je ura pol desetih.
The donkey cried out loud.	Osel je glasno zajokal.
She had no reason to lie.	Ni imela razloga za laž.
Because he got too excited, he jumped.	Ker je postal preveč navdušen, je skočil.
He came to live in the city.	Prišel je živeti v mesto.
Everyone in the village loved baking.	Vsi v vasi so imeli radi peka.
Elves have spent most of their lives in elves.	Vilini so večino svojega življenja preživeli v vilenjakih.
Lift the burger with a fork.	Z vilicami dvignite burger.
The older son treated his younger brother cruelly.	Starejši sin je okrutno ravnal z mlajšim bratom.
A group of small children rush down the track.	Skupina majhnih otrok hiti po progi.
They had no intention of doing anything.	Niso imeli namena narediti ničesar.
It was just a question of supply and demand.	Šlo je le za vprašanje ponudbe in povpraševanja.
The basic form of artificial intelligence.	Osnovna oblika umetne inteligence.
Some cities are losing their water supply due to drought.	Nekatera mesta zaradi suše izgubijo oskrbo z vodo.
The horses all escaped, leaving the guard alone.	Konji so vsi pobegnili, stražarja pa je pustil samega.
We will raise wages to compensate.	Za kompenzacijo bomo zvišali plače.
The president promised to build a bridge across the river.	Predsednik je obljubil gradnjo mostu čez reko.
The grenade smashed the robber's head.	Roparju je granata razbila glavo.
He poured himself a drink.	Natočil si je pijačo.
The doctor noticed that the patient had signs of jaundice.	Zdravnik je opazil, da ima bolnik znake zlatenice.
A constant companion of everyday life.	Stalna spremljevalka vsakdanjega življenja.
The headmaster put his arm around her shoulders.	Ravnatelj ji je dal roko okoli ramen.
Leave some water in the measuring cup.	Pustite nekaj vode v merilni skodelici.
The railway line to the north followed.	Sledili so železniški progi proti severu.
There were no soft drinks in the fridge.	V hladilniku ni bilo brezalkoholnih pijač.
Pick up the pieces and glue them back.	Poberite koščke in jih zlepite nazaj.
Every previous conversation he recorded.	Vsak prejšnji pogovor je posnel.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Te številke predstavljajo najvišjo davčno stopnjo v državi.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Pred vašo hčerko je svetla prihodnost.
During the experiment, the relationships changed.	Med poskusom so se razmerja spremenila.
Cat's eye stones are subtle.	Kamni mačjega očesa so subtilni.
The funeral procession left the university.	Pogrebna povorka se je odpravila z univerze.
The view of the full moon illuminated the room.	Pogled na polno luno je osvetlil sobo.
The virus spread quickly.	Virus se je hitro razširil.
He lives near a large cemetery.	Živi blizu velikega pokopališča.
The surgeon examines the patient.	Kirurg pregleda bolnika.
She thought carefully before agreeing.	Preden se je strinjala, je dobro premislila.
A documentary was made for television.	Za televizijo je bil posnet dokumentarni film.
Imagine the data as points on a graph.	Predstavljajte si podatke kot točke na grafu.
This theory explains many phenomena.	Ta teorija pojasnjuje številne pojave.
The cat drinks milk.	Mačka pije mleko.
They also made hats, gowns and slippers.	Izdelovali so tudi kape, halje in copate.
We doubt whether they intend to achieve this.	Dvomimo, ali nameravajo to doseči.
There is a signpost at the entrance to the park.	Ob vhodu v park je smerokaz.
Almost all the passengers survived.	Skoraj vsi potniki so preživeli.
The vegetables, meat and seafood were delicious.	Zelenjava, meso in morski sadeži so bili okusni.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Gore imajo nazobčano, živahno lepoto.
They said the toy was broken.	Rekli so, da je bila igrača pokvarjena.
The rocket was sent into space.	Raketa je bila poslana v vesolje.
The noise made by so many people is deafening.	Hrup, ki ga ustvarja toliko ljudi, je oglušujoč.
The discovery was a surprise.	Odkritje je bilo presenečenje.
The flow of prime numbers is continuous.	Tok praštevil je neprekinjen.
A long, thin piece of metal used in construction.	Dolg, tanek kos kovine, ki se uporablja v gradbeništvu.
She examined the footprints for evidence.	Pregledala je odtise stopal za dokaze.
Man leaves traces on the sands of time.	Človek pušča sledi na pesku časa.
Fill a cup with plenty of milk.	Napolnite skodelico z veliko mleka.
What is the relationship between velocity and acceleration in physics?	Kakšna je v fiziki razmerje med hitrostjo in pospeškom?
We noticed a few people leaving.	Opazili smo, da nekaj ljudi odhaja.
A slight tremor can wake you up.	Rahlo tresenje vas lahko prebudi iz spanja.
These are the right techniques.	To so prave tehnike.
The sea of ​​bodies was the Black Sea.	Morje teles je bilo črno morje.
He has a degree in physics and engineering.	Ima diplomo iz fizike in inženirstva.
The land is fertile and the climate harsh.	Zemlja je rodovitna, podnebje pa ostro.
Most of these trees were planted by volunteers.	Večino teh dreves so posadili prostovoljci.
The blue old woman answered all the questions.	Modra starka je odgovorila na vsa vprašanja.
The teacher was surprised to see the student's essay.	Učiteljica je bila presenečena, ko je videla študentov esej.
Two eyes are better than one.	Dve očesi sta boljši od enega.
Children often learn by example.	Otroci se pogosto učijo z zgledom.
This flower is common in the desert.	Ta cvet je pogost v puščavi.
The ozone layer is depleting.	Ozonska plast se tanjša.
Her hair is curled back into a loose ponytail.	Njeni lasje so strnjeni nazaj v ohlapen čop.
The country is divided in the middle by political parties.	Država je na sredini razdeljena po političnih strankah.
Children need to learn to walk before they can run.	Otroci se morajo naučiti hoditi, preden lahko tečejo.
His story had a touch of truth.	Njegova zgodba je imela pridih resnice.
Drastic measures need to be taken.	Treba je sprejeti drastične ukrepe.
This country has no access to the sea.	Ta država je brez izhoda na morje.
Although the clouds obscured her, she saw the moon.	Čeprav so jo oblaki zakrili, je videla luno.
This pencil is not sharpened.	Ta svinčnik ni nabrušen.
Fires from this volcano destroyed half the city.	Požari iz tega vulkana so uničili polovico mesta.
Project manager of this magnificent building.	Vodja projekta te veličastne zgradbe.
This piece of paper is blank.	Ta kos papirja je prazen.
The mountain is snowy.	Gora je zasnežena.
I know you've never seen me before.	Vem, da me še nikoli nisi videl.
Gather the mass before trying to undermine the barrier.	Zberite maso, preden poskušate spodkopati pregrado.
Due to bad weather, many trucks got stuck.	Zaradi slabega vremena se je zataknilo veliko tovornjakov.
The interrogation was interrupted by a loud explosion.	Zaslišanje je prekinila močna eksplozija.
My tire burst today.	Danes mi je počila guma.
Experience shows that this is likely to be the case	Izkušnje kažejo, da bo verjetno tako
It flickered in the temples.	V templjih je utripalo.
This seemed strange to her, but she said nothing about it.	To se ji je zdelo čudno, a o tem ni rekla ničesar.
It was love at first sight.	Bila je ljubezen na prvi pogled.
The doctor asked the man if he was suffering from pain.	Zdravnik je moškega vprašal, ali trpi zaradi bolečin.
Many houses have small gardens.	Številne hiše imajo majhne vrtove.
The money was returned to the rightful owner.	Denar je bil vrnjen zakonitemu lastniku.
They are the main target of criminals.	So glavna tarča kriminalcev.
It produces more energy than coal.	Proizvaja več energije kot premog.
This train is moving slowly through the countryside.	Ta vlak se počasi premika po podeželju.
She stopped growling and stood on all fours.	Nehala je renčati in se postavila na vse štiri tace.
The refugees were soon settled in one of the camps.	Begunce so kmalu naselili v eno od taborišč.
The cleaner then poured me coffee.	Čistilka mi je nato natočila kavo.
This method works well for measuring certain chemicals.	Ta metoda dobro deluje za merjenje določenih kemikalij.
The Director has the authority to recruit and dismiss.	Direktor ima pooblastilo za zaposlovanje in odpuščanje.
Iron scissors are used to cut paper.	Železne škarje se uporabljajo za rezanje papirja.
In this market, sellers were allowed to sell their products.	Na tem trgu je bilo prodajalcem dovoljeno prodajati svoje izdelke.
But even these people enjoy living in a hygienic city.	Toda tudi ti ljudje uživajo v življenju v higienskem mestu.
These boots were made of white leather.	Ti škornji so bili narejeni iz belega usnja.
Children can compete in a gymnastics competition.	Otroci lahko tekmujejo v gimnastičnem tekmovanju.
The price of oil is expected to rise.	Cena nafte naj bi se zvišala.
She poured herself some water and swallowed it.	Natočila si je malo vode in jo pogoltnila.
The fire burned out of control.	Požar je izgorel izpod nadzora.
They grow well here, on fertile land.	Dobro rastejo tukaj, na rodovitni zemlji.
The leopard is very fast.	Leopard je zelo hiter.
We shave every morning.	Vsako jutro se brijemo.
This place is known as a friendly city.	To mesto je znano kot prijazno mesto.
It locates the corner of the palace.	To locira vogal palače.
She blinked slowly.	Počasi je utripala.
This water needs to be filtered.	To vodo je treba filtrirati.
Prepare the salad first, then cook the meat.	Najprej pripravite solato, nato skuhajte meso.
The climate has changed dramatically.	Podnebje se je dramatično spremenilo.
The warden met with me this morning.	Upravitelj se je danes zjutraj srečal z mano.
Deer and reindeer will still be the most affected.	Še vedno bodo najbolj prizadeti jeleni in severni jeleni.
The sauce is now too sour to be eaten.	Omaka je zdaj preveč kisla, da bi jo lahko jedli.
The electrical network is sensitive to overvoltage.	Električno omrežje je občutljivo na prenapetosti.
New weapons systems were presented to the Council.	Svetu so bili predstavljeni novi orožni sistemi.
The hall is perfect for lectures.	Dvorana je kot nalašč za predavanja.
At this stage, the egg hardened.	Na tej stopnji se je jajce strdilo.
The word “miraculous” means “wonderful” or “surprising”.	Beseda "čudežno" pomeni "čudovito" ali "presenetljivo".
For example, you can use a compass to find the north.	Na primer, za iskanje severa lahko uporabite kompas.
When they noticed the traffic accident, police officers rushed to the scene.	Ko so opazili prometno nesrečo, so na kraj prihiteli policisti.
Most were unjustified.	Večina je bila neupravičenih.
He set down a bottle of beer.	Odložil je steklenico piva.
These reclining chairs are so comfortable.	Ti nagibni stoli so tako udobni.
The bird flew away and sang softly.	Ptica je odletela in tiho zapela.
The abandoned farm stood in the cold.	Zapuščena kmetija je stala na mrazu.
She stepped toward the lake.	Stopila je proti jezeru.
Researchers try to understand the behavior of individuals.	Raziskovalci poskušajo razumeti vedenje posameznikov.
They arrived late last night.	Sinoči so prispeli pozno.
Don’t react to those rumors.	Ne reagirajte na te govorice.
Many of his compositions have been commissioned for copyright.	Številne njegove skladbe so bile naročene za avtorske pravice.
The quake caused extensive destruction.	Potres je povzročil obsežno uničenje.
The song is quite long.	Pesem je precej dolga.
The prince wants to marry our daughter.	Princ se želi poročiti z našo hčerko.
Her fifth child was born healthy.	Njen peti otrok se je rodil zdrav.
Writers tell stories, connect people.	Pisatelji pripovedujejo zgodbe, povezujejo ljudi.
Thank God!	Hvala bogu!
She went to work quickly.	Hitro je šla v službo.
Police tracked him down but lost him.	Policisti so ga zasledili, a ga izgubili.
Most of them gathered at the edge of the pool.	Večina se jih je zbrala ob robu bazena.
Only half of the students showed up for class.	Na pouk se je pojavila le polovica učencev.
The ostrich is the tallest bird.	Noj je najvišja ptica.
Time stopped for her.	Čas se je zanjo ustavil.
My friend's eyes are blue.	Oči mojega prijatelja so modre.
Her hair was tightly tied.	Njeni lasje so bili tesno speti.
There is also an international airport.	Tu je tudi mednarodno letališče.
Her whole childhood was a struggle.	Njeno celotno otroštvo je bilo boj.
I failed the exam.	Padel sem na izpitu.
She dug a hole with her bare hands.	Z golimi rokami je izkopala luknjo.
Many countries are developing new forms of currency.	Številne države razvijajo nove oblike valute.
She has to do the laundry.	Ona mora oprati perilo.
The cat gently kneaded the pillows.	Mačka je nežno gnetla blazine.
She was an old woman.	Bila je stara ženska.
The mountain dweller must prepare his shelter.	Planinski prebivalec mora pripraviti svoje zavetje.
The parasite infected the pancreas.	Parazit je okužil trebušno slinavko.
Elephants are known for their long life.	Sloni so znani po dolgem življenju.
The deposed king was banished.	Odstavljeni kralj je bil izgnan.
We spend a week on this task.	Teden dni porabimo za to nalogo.
Please play the radio quietly.	Prosim, predvajajte radio tiho.
The effects of global warming will worsen.	Učinki globalnega segrevanja se bodo poslabšali.
Remember when you said that?	Se spomniš, ko si to rekel?
He slammed his cup across the table.	S skodelico je treščil po mizi.
People often use mobile phones to communicate.	Ljudje pogosto uporabljajo mobilne telefone za komunikacijo.
Everything was fine with her.	Z njo je bilo vse v redu.
The cafe was crowded.	V kavarni je bila gneča.
The stranger nodded with a smile.	Neznanec je z nasmehom prikimal.
A meteorite fell near her house.	Meteorit je padel blizu njene hiše.
The boat sank under the weight of its cargo.	Čoln je potonil pod težo svojega tovora.
The volcano erupted without warning and caught everyone unexpected.	Vulkan je izbruhnil brez opozorila in vse ujel nepričakovane.
Can we buy new shoes?	Ali lahko kupimo nove čevlje?
One day he will move away from a remote village.	Nekega dne se bo odselil daleč od oddaljene vasi.
Technology is our biggest ally.	Tehnologija je naš največji zaveznik.
This is the last house on the left.	To je zadnja hiša na levi.
Phosphorus helps animals grow.	Fosfor pomaga živalim rasti.
In other words, they set their own rules.	Z drugimi besedami, postavili so svoja pravila.
The pasta tastes delicious.	Testenine so slastnega okusa.
Religious leaders met with soldiers.	Verski voditelji so se srečali z vojaki.
Quick, think of the emotion.	Hitro, pomisli na čustvo.
The leaves were green.	Listi so bili zeleni.
It was difficult to distinguish individual words.	Težko je bilo razlikovati posamezne besede.
He promised not to tell the children.	Obljubil je, da otrokom ne bo povedal.
Homesickness is a common condition among travelers.	Domotožje je pogosto stanje med popotniki.
Living beings are constantly changing.	Živa bitja se nenehno spreminjajo.
It is completely unsuitable for children.	Za otroke je popolnoma neprimerno.
One by one, the children entered the room.	Otroci so drug za drugim vstopili v sobo.
Violence is disgusting to me.	Nasilje mi je odvratno.
He was most embarrassed to see when he handed out gifts.	Najbolj neprijetno je bil videti, ko je delil darila.
He won't be able to open the box.	Ne bo mogel odpreti škatle.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Delavci so reciklirali smeti in zasadili nova drevesa.
This is a school for very young children.	To je šola za zelo majhne otroke.
To avoid further conflict, community leaders consulted with village elders.	Da bi se izognili nadaljnjim konfliktom, so se voditelji skupnosti posvetovali z vaškimi starešinami.
People generally prefer a sport other than football.	Ljudje imajo na splošno raje šport, ki ni nogomet.
I found that your machine works.	Ugotovil sem, da vaš stroj deluje.
My legs froze.	Noge so mi zmrznile.
It always annoys her.	Vedno jo jezi.
The only inhabitants of the island are now seabirds.	Edini prebivalci otoka so zdaj morske ptice.
The camp has all the necessary equipment.	Kamp ima vso potrebno opremo.
The most influential person of the day.	Najbolj vplivna oseba dneva.
They are planning to open a new factory.	Načrtujejo odprtje nove tovarne.
The river divides the city into two parts.	Reka deli mesto na dva dela.
Police and army units were called to the scene.	Na kraj so bile poklicane enote policije in vojske.
The hill descends steeply towards the river.	Hrib se strmo spušča proti reki.
This country is full of wildlife.	Ta dežela je polna divjih živali.
Most teenagers engage in depraved and violent behavior.	Večina najstnikov se ukvarja z izprijenim in nasilnim vedenjem.
Don't expect much.	Ne pričakuj veliko.
It rang the doorbell and interrupted her thoughts.	Zazvonilo je na vratih in prekinilo njene misli.
They decided to continue with the project.	Odločili so se, da bodo nadaljevali s projektom.
This road is usually full of traffic.	Ta cesta je običajno polna prometa.
This holiday is popular with foreign tourists.	Ta dopust je priljubljen pri tujih turistih.
My neighbor did it.	Moj sosed je to naredil.
Lay a new floor in your kitchen.	Postavite novo tla v vaši kuhinji.
He happily ate delicious beef burgers.	Z veseljem je jedel okusne goveje burgerje.
Newspapers are full of grim stories.	Časopisi so polni mračnih zgodb.
This city has many universities.	To mesto ima veliko univerz.
He pulled the key out of the ignition.	Izvlekel je ključ iz vžiga.
Many of his students are ambitious.	Mnogi njegovi učenci so ambiciozni.
Scientists conducted an experiment.	Znanstveniki so izvedli poskus.
The population is slowly increasing.	Prebivalstvo se počasi povečuje.
He could type twelve decimal places into a calculator.	V kalkulator je znal vnesti dvanajst decimalnih mest.
He has more than four years of experience.	Ima več kot štiri leta izkušenj.
Police blocked roads leading into the city.	Policija je blokirala ceste, ki vodijo v mesto.
Life-supporting vegetation is growing rapidly.	Rastlinstvo, ki podpira življenje, hitro raste.
They did not pay attention to each other.	Drug drugemu niso posvečali pozornosti.
Only a thin layer of snow covered the ground.	Le tanka plast snega je prekrila tla.
The city does not have enough buses.	Mesto nima dovolj avtobusov.
His gaze was calm, but his face was pale.	Njegov pogled je bil umirjen, a obraz je bil bled.
I can't cook today.	Danes se mi ne da kuhati.
Seen from the sky, the place looked new.	Gledano z neba je bilo mesto videti novo.
It has been said that gardening is healing.	Rečeno je bilo, da je vrtnarjenje zdravilno.
The starlings flew in constant rotation.	Škorci so leteli v nenehnem kroženju.
We have to do something.	Nekaj ​​moramo narediti.
The web contains a lot of useful information.	Splet vsebuje ogromno koristnih informacij.
He was injured in the accident.	Zaradi nesreče se je poškodoval.
The wolf chased the deer through the woods.	Volk je jelenjad preganjal po gozdu.
They were generally not willing to return the money.	Denarja na splošno niso bili pripravljeni vrniti.
The pressure is many times higher than atmospheric pressure.	Tlak je kolikokrat višji od atmosferskega tlaka.
She slept through this morning.	Danes zjutraj je prespala.
Suddenly he felt a gentle hand on his arm.	Nenadoma je začutil nežno roko na svoji roki.
It's definitely windy outside.	Zunaj je zagotovo vetrovno.
The doctors asked you a series of questions.	Zdravniki so vam zastavili vrsto vprašanj.
The smart old man praised his son’s efforts.	Pametni starec je pohvalil sinov trud.
The battleship can be seen anchored off the coast.	Bojno ladjo je mogoče videti zasidrano ob obali.
This house was built of reinforced concrete.	Ta hiša je bila zgrajena iz armiranega betona.
This car is easy to drive.	Ta avto je enostaven za vožnjo.
It was light, easy and cheap to build.	Bila je lahka, enostavna in poceni za gradnjo.
He stared grimly at the screen.	Mračno je strmel v ekran.
Will crime be without police?	Bo kriminala brez policije?
He thoughtfully placed the photo on the drawer.	Premišljeno je fotografijo odložil na predal.
After a long hesitation, she decided to trust him.	Po dolgem oklevanju se je odločila, da mu bo zaupala.
Always sit upright.	Vedno sedite v pokončnem položaju.
What a strange song!	Kakšna čudna pesem!
First we need sugar, baking powder and flour.	Najprej potrebujemo sladkor, pecilni prašek in moko.
Police searched the club.	Policija je pretresla ta klub.
The professor often asks unusual questions.	Profesor pogosto postavlja nenavadna vprašanja.
The tram arrived at the station.	Tramvaj je prispel na postajo.
Don't you identify with my struggle?	Se ne poistovetiš z mojim bojem?
He handed out candy to the children.	Otrokom je delil sladkarije.
The cruel dictator wept in agony.	Kruti diktator je zajokal v agoniji.
The land is rich in minerals.	Zemljišče je bogato z mineralnimi surovinami.
The sleigh bells rang in the night	V noči so zazvonili zvonovi sani
Her ideas were radical.	Njene ideje so bile radikalne.
The carbon age marked a new phase in the history of the Earth.	Ogljikova doba je zaznamovala novo fazo v zgodovini Zemlje.
This place is forbidden to the public.	To mesto je prepovedano za javnost.
The small island was hilly.	Majhen otok je bil hribovit.
Big companies thrive in this thriving economy.	Velika podjetja uspevajo v tem cvetočem gospodarstvu.
Advocating for justice will lead.	Zavzemanje za pravičnost bo vodilo.
His friends laughed.	Njegovi prijatelji so se smejali.
A piece of glass gleamed in the light.	V svetlobi je bleščal kos stekla.
Grandpa carved a casserole mixing stick.	Dedek je izrezljal palico za mešanje enolončnice.
The window overlooks the sea.	Okno gleda na morje.
The stone looked polished.	Kamen je bil videti poliran.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Kolesa so izumili v devetnajstem stoletju.
He put down the knife and grabbed the bread.	Odložil je nož in pograbil kruh.
The pendulum swung back and forth.	Nihalo se je nihalo naprej in nazaj.
His small hands gripped the book tightly.	Njegove majhne roke so tesno stiskale knjigo.
Parents should discourage their children from drinking soda.	Starši morajo svoje otroke odvračati od pitja sode.
He came with two gifts in his hands.	Prišel je z dvema dariloma v rokah.
His hair was long and bushy.	Njegovi lasje so bili dolgi in košati.
Grandchildren never make their grandparents happy.	Vnuki nikoli ne razveselijo svojih starih staršev.
Inability to learn from past mistakes	Nezmožnost učenja iz preteklih napak
He put a ticket under his door.	Pod svoja vrata je dal listek.
They travel in trailers.	Potujejo v prikolicah.
He put on his jacket first thing in the morning.	Zjutraj je najprej oblekel suknjič.
She cried uncontrollably.	Neustavljivo je jokala.
This act was controversial.	To dejanje je bilo kontroverzno.
This woman is very modest.	Ta ženska je zelo skromna.
Citizens should not trust them.	Državljani jim ne bi smeli zaupati.
Ignore this approach at your own risk.	Ta pristop zanemarite na svojo nevarnost.
He is an honest man.	Je pošten človek.
Some local students are training to be engineers.	Nekateri lokalni študenti se izobražujejo za inženirje.
The main pollutant is carbon dioxide.	Glavno onesnaževalo je ogljikov dioksid.
We can easily extend our vitality.	Svojo vitalnost lahko enostavno podaljšamo.
Use legumes instead of rice.	Namesto riža uporabite stročnice.
The party was open to everyone.	Zabava je bila odprta za vse.
The fence of the bridge was damaged.	Poškodovana je bila ograja mostu.
His lawyer advised him to take time off the next day.	Odvetnik mu je svetoval, naj si naslednji dan vzame prost.
The gray tile floor reflected his image.	Tla iz sive ploščice so odražala njegovo podobo.
Old people and children work in the fields.	Starci in otroci delajo na polju.
They knew how to name several species of animals.	Znali so poimenovati več vrst živali.
He was looking for an alternative to manual labor.	Iskal je alternativo ročnemu delu.
The photographer photographed ancient vases.	Fotograf je posnel starodavne vaze.
These shoes are terribly noisy!	Ti čevlji so strašno hrupni!
The deposed leader fled the country.	Odstavljeni vodja je pobegnil iz države.
Police then rushed to the rally.	Na shod se je nato spustila policija.
The soldiers clashed with the attackers.	Vojaki so se spopadli z napadalci.
In contrast to this complex structure, the most ancient buildings were single rooms.	Za razliko od te zapletene strukture so bile najbolj starodavne zgradbe enoposteljne sobe.
He killed a sheep with his bare hands.	Z golimi rokami je ubil ovco.
The squirrel is endangered.	Veverica je ogrožena.
I drive to work almost every day.	Skoraj vsak dan se vozim v službo.
He often walks his dog.	Pogosto sprehaja svojega psa.
The tall building stands high above the city.	Visoka stavba stoji visoko nad mestom.
Working people a tenth of the last.	Delovni ljudje desetina zadnjih.
This path is better traversed.	Ta pot je bolje prehojena.
The sun was looking red in the morning sky.	Sonce je bilo videti rdeče na jutranjem nebu.
There were few weddings this year.	Letos je bilo malo porok.
We are grateful for all the support we have received.	Hvaležni smo za vso podporo, ki smo jo prejeli.
Herman studied the consequences of drunkenness.	Herman je preučeval posledice pijanosti.
This neighborhood is rich in greenery.	Ta soseska je bogata z zelenjem.
He ate twice as much food as before.	Pojedel je dvakrat več hrane kot prej.
The sea fog made the situation dangerous.	Morska megla je naredila razmere nevarne.
She was surprised when he called her home.	Bila je presenečena, ko jo je poklical domov.
They found fossilized bone.	Našli so fosilizirano kost.
We really could do with more food.	Res bi lahko naredili z več hrane.
He was extremely bright.	Bil je izjemno bister.
The story confused her.	Zgodba jo je zmedla.
These creatures were mostly vegetarians.	Ta bitja so bila predvsem vegetarijanka.
She knocked on the window.	Potrkala je na okno.
Storm out, the sun was shining brightly.	Nevihta ven, sonce je močno posijalo.
Bird populations	Populacije ptic
I diligently studied for the math exam.	Pridno sem se učil za izpit iz matematike.
Some animals can take refuge under the car.	Nekatere živali se lahko zavetijo pod avtomobilom.
He received a medal for his efforts.	Za svoj trud je prejel medaljo.
Experienced gardeners always advise that lawns are short.	Izkušeni vrtnarji vedno svetujejo, da so trate kratke.
Add milk to the tea.	Čaju dodajte mleko.
The funds will be used to support veterans.	Sredstva bodo namenjena za podporo veteranom.
We set departure dates for our trip.	Določimo datume odhoda na naše potovanje.
We must not show ourselves to be weak.	Ne smemo se pokazati kot šibki.
Add salt to the soup.	Juhi doda sol.
More lemon peel, less sugar.	Več limonine lupine, manj sladkorja.
Let’s examine the data first.	Najprej preučimo podatke.
The family is about to be evicted.	Družina je tik pred deložacijo.
This will mark an important milestone in the history of the company.	To bo pomenilo pomemben mejnik v zgodovini podjetja.
Several quarrels ensued.	Sledilo je več prepirov.
The manager is desperate for new staff.	Upravitelj je obupno željo novih kadrov.
They have high ideals.	Imajo visoke ideale.
This facility is scheduled for demolition.	Ta objekt je načrtovan za rušenje.
Place the pot on the stove.	Lonec postavite na štedilnik.
The legislature voted unanimously in favor of the bill.	Zakonodajalec je soglasno glasoval za predlog zakona.
Add a lot of sugar to the mixture.	Mešanici dodamo veliko sladkorja.
Tom asked me to announce it.	Tom me je prosil, naj ga napovem.
Everyone wants answers.	Vsi želijo odgovore.
The soil is rich and fertile.	Tla so bogata in rodovitna.
Maureen's tears fell like rain.	Maureenine solze so padale kot dež.
This is an effective way to overcome the glue.	To je učinkovit način za premagovanje lepila.
The scientist studied the remains of the creature.	Znanstvenik je preučil ostanke bitja.
Although it is darkened, some light is coming through the small window.	Čeprav je zatemnjena, skozi majhno okno prihaja nekaj svetlobe.
The spine must be straight.	Hrbtenica mora biti ravna.
He was expelled from the country.	Izgnali so ga iz države.
The frame was well padded.	Rama je bila dobro podložena.
A smart decision will alleviate the pain somewhat.	Pametna odločitev bo bolečino nekoliko ublažila.
I was lucky to get a job.	Imel sem srečo, da sem dobil službo.
He made a brave face.	Naredil si je pogumen obraz.
Despite their appearance, they were essentially allies.	Kljub videzu so bili v bistvu zavezniki.
The telescopic hat was broken and fragile.	Teleskopski klobuk je bil polomljen in krhek.
They gave the best of their dollars for good causes.	Dali so najboljše od svojih dolarjev za dobre namene.
Second, fill the bottle with vodka.	Drugič, napolnite steklenico z vodko.
There are other indigenous species in the forest.	V gozdu so tudi druge avtohtone vrste.
In these cities, food is usually locally grown.	V teh mestih je hrana običajno lokalno pridelana.
There was a fence around the estate.	Okoli posestva je bila ograja.
Stairs lead to the garden.	Stopnice vodijo na vrt.
A complex chemical process may be required.	Morda bo potreben zapleten kemični postopek.
The picture of my mother was tasteless.	Slika mame je bila neokusna.
The inhabitants are hardworking people.	Prebivalci so pridni ljudje.
I put my weight on my leg.	Svojo težo sem dal na nogo.
Grandpa arranged for a secret meeting with the president.	Dedek je poskrbel za tajno srečanje s predsednikom.
The song of the orchestra numbed his soul.	Pesem orkestra mu je otrpnila dušo.
I can't believe you broke your promise.	Ne morem verjeti, da si prelomil obljubo.
He slept in a tent on the floor.	Spal je v šotoru na tleh.
So she had to get up.	Zato je morala vstati.
The robins are back.	Robini so se vrnili.
The number of employees in agriculture is declining.	Število zaposlenih v kmetijstvu se zmanjšuje.
Their old clothes were clean and nicely compressed.	Njihova stara oblačila so bila čista in lepo stisnjena.
The wealthy decadent king built himself extravagant monuments.	Bogati dekadentni kralj si je zgradil ekstravagantne spomenike.
Sad she walked towards the city.	Žalostna je hodila proti mestu.
I believe you did it for me.	Verjamem, da si to naredil zame.
Read and print from this device.	Berite in tiskajte iz te naprave.
People are slowly starting to realize this.	Ljudje se to počasi začenjajo zavedati.
Four thousand people live in the village.	V vasi živi štiri tisoč ljudi.
The conductor told us to be careful.	Sprevodnik nam je rekel, naj bova previdna.
The Minister held a short press conference.	Minister je imel kratko medijsko konferenco.
She liked the strong fragrance.	Všeč ji je bila močna dišava.
His eyes lit up when he saw her.	Oči so se mu razsvetlile, ko jo je zagledal.
The forest was colored with bright autumn colors.	Gozd je bil obarvan s svetlimi jesenskimi barvami.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Ni bila srečna, toda nič ni mogla storiti.
The waiter brought us a cappuccino and a cake.	Natakar nam je prinesel kapučino in torto.
The doctor felt his heartbeat and injected him with a sedative.	Zdravnik mu je otipal utrip in vbrizgal pomirjevalo.
He hit her in the face.	Udaril jo je po obrazu.
The monkey sat on the windowsill and paled.	Opica je sedela na okenski polici in bledela.
The waterfall murmurs seductively.	Slap mamljivo žubori.
Make your meaning clear.	Jasno izrazite svoj pomen.
You can't say anything, you know?	Ne moreš reči ničesar, veš?
He watched intently.	Pozorno je opazoval.
The man gave up windsurfing.	Moški je opustil jadranje na deski.
I made up my mind, the boy said.	Odločil sem se, je rekel fant.
I don’t think the current system is working.	Mislim, da sedanji sistem ne deluje.
A small opening served as the main entrance.	Majhna odprtina je služila kot glavni vhod.
My neighbor doesn't want to stay home anymore.	Moj sosed ne mara več ostati doma.
The queue was huge.	Čakalna vrsta je bila ogromna.
The fog lifted.	Megla se je dvignila.
The future of local businesses looks bleak.	Prihodnost lokalnih podjetij je videti mračna.
We will eat stuffed cabbage for dinner.	Za večerjo bomo jedli polnjeno zelje.
The poet's home was a modest hut.	Pesnikov dom je bila skromna koča.
The air was cold.	Zrak je bil hladen.
The opposition was supported by a large number of people.	Opozicijo je podprlo veliko število ljudi.
Remove the cream from the baking mixture.	Iz zmesi za peko odstranimo smetano.
This food will cause constipation.	Ta hrana bo povzročila zaprtje.
The remaining members disbanded.	Preostali člani so se razšli.
The animal lover stroked the tiger’s fluffy fur.	Ljubitelj živali je pobožal tigrovo puhasto dlako.
There is a shed next to our mansion.	Ob našem dvorcu je lopa.
Knightly weapons were neither effective nor powerful.	Viteško orožje ni bilo niti učinkovito niti močno.
The government has deployed troops to patrol the streets.	Vlada je dodelila vojake za patruljiranje po ulicah.
You can use my book as a reference.	Mojo knjigo lahko uporabite kot referenco.
After a while, a stubborn man crept up on them.	Čez nekaj časa se je proti njim prikradel trmast moški.
The purity of the water must be extremely high.	Čistost vode mora biti izjemno visoka.
The train arrived so late.	Vlak je prispel tako pozno.
He remembers that the former monarch traveled a lot.	Spominja se, da je nekdanji monarh veliko potoval.
The bedroom door slowly opened.	Vrata spalnice so se počasi odprla.
He got involved in a number of issues.	Vključil se je v številna vprašanja.
Someone stole my wallet!	Nekdo mi je ukradel denarnico!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Novi oklep je vojakom omogočil dihanje.
The stem belongs to the rose plant.	Steblo pripada rastlini vrtnice.
Several improvements have been made to this model.	Na tem modelu je bilo narejenih več izboljšav.
The scientists were confused.	Znanstveniki so bili zmedeni.
This embankment has protected this area in the past.	Ta nasip je v preteklosti varoval to območje.
The poet's work was critically appreciated.	Pesnikovo delo je bilo kritično cenjeno.
The reporter said she was in the affected area.	Novinarka je povedala, da je bila na prizadetem območju.
The boss now had an insidious assistant.	Šef je imel zdaj podlišnega pomočnika.
Guests sat on the balcony.	Gostje so sedeli na balkonu.
Most gold was found in this territory.	Največ zlata je bilo najdenih na tem ozemlju.
The rulers of this country are tyrants.	Vladarji te države so tirani.
The chemical is also known as ammonia.	Kemikalija je znana tudi kot amoniak.
Storm clouds darkened the night sky.	Nevihtni oblaki so zatemnili nočno nebo.
I'll have the same as usual, please.	Imel bom isto kot običajno, prosim.
She said quite clearly, her demands were clear.	Povsem jasno je povedala, njene zahteve so bile jasne.
He died fighting for his country.	Umrl je v boju za svojo državo.
She's been a girl for the last ten years.	Deklica je zadnjih deset let.
Their territories begin where the rivers meet.	Njihova ozemlja se začnejo tam, kjer se stikata reki.
Worth the risk, they decided.	Vredno tveganja, so se odločili.
Exercise can help relieve pain.	Vadba lahko pomaga pri lajšanju bolečin.
Local community members donate food, etc.	Člani krajevne skupnosti darujejo hrano itd.
The animals were treated with respect.	Z živalmi so ravnali spoštljivo.
She considered herself a poet.	Imela se je za pesnico.
The old man stood guard by the river.	Starec je stražil ob reki.
He saw the trash and said nothing.	Videl je smeti in ni rekel ničesar.
It is true that most people died.	Res je, da je večina ljudi umrla.
Many theories have been proposed.	Predlaganih je bilo veliko teorij.
They walked at a leisurely pace.	Hodili so v umirjenem tempu.
Her smile lit up the room.	Njen nasmeh je osvetlil sobo.
A tiger's roar can break the glass.	Tigrovo rjovenje lahko razbije steklo.
We live from our minds.	Živimo od svoje pameti.
Remember to fasten your seat belt.	Ne pozabite pripeti varnostnega pasu.
All of these are essential features.	Vse to so bistvene funkcije.
Computers are fast and accurate.	Računalniki so hitri in natančni.
After years of conflict, peace has finally come.	Po letih spopadov je končno prišel mir.
The military was the mainstay of every country's administration.	Vojska je bila glavni del uprave vsake države.
The company that owns the factory is privately owned.	Podjetje, ki je lastnik tovarne, je v zasebni lasti.
Please put the manuscript in the mailbox.	Prosimo, da rokopis odložite v poštni nabiralnik.
Similarly, light can be converted into heat.	Podobno se lahko svetloba pretvori v toploto.
The toddler fell asleep.	Malček je zaspal.
The quality of education in this city is appalling.	Kakovost izobraževanja v tem mestu je grozljiva.
This land has increased recently.	To zemljišče se je v zadnjem času povečalo.
Light a fire in the fireplace.	Prižgite ogenj v kaminu.
He covered her story with ink.	Njeno zgodbo je prekril s črnilom.
So drop the line, right?	Torej spustite vrstico, kajne?
He has bright green eyes.	Ima živo zelene oči.
Are you tired of hot weather?	Vas vroče vreme utruja?
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Sesekljane oreščke dodajte v skledo kuhinjskega robota.
Show me your evidence!	Pokaži mi svoje dokaze!
A university official noted the lack of staff.	Uradnik univerze je opozoril na pomanjkanje kadrov.
Thick mud sucked his shoes.	Gosto blato je sesalo čevlje.
His speech was, to put it mildly, controversial.	Njegov govor je bil, milo rečeno, sporen.
The child kicks.	Otrok brca.
We need three cups of milk first.	Najprej potrebujemo tri skodelice mleka.
She tilted her head back and sighed.	Nagnila je glavo nazaj in zavzdihnila.
Mother bought new curtains for this room.	Mati je kupila nove zavese za to sobo.
Try either dragon fruit or papaya.	Poskusite bodisi zmajevo sadje ali papajo.
The country boasts rich natural resources.	Država se ponaša z bogatimi naravnimi viri.
It haunts me like a ghost from my past.	Preganja me, kot duh iz moje preteklosti.
Pay attention to the children.	Bodite pozorni na otroke.
A flock of crows flew over the tree above.	Čez drevo zgoraj je preletela jata vran.
The solemn procession advanced through the city center.	Slovesna procesija je napredovala skozi središče mesta.
People who suffer from depression often feel powerless.	Ljudje, ki trpijo za depresijo, se pogosto počutijo nemočne.
The peasant boy is dissatisfied.	Kmečki fant je nezadovoljen.
She quickly drove the children out of the room.	Otroke je hitro pognala iz sobe.
The new car is being discussed.	O novem avtomobilu se razpravlja.
You can refuse to provide data.	Posredovanje podatkov lahko zavrnete.
Housing prices in the region fell sharply earlier this year.	Cene stanovanj v tej regiji so se v začetku tega leta močno znižale.
The man hurried.	Prihitel je moški.
He is adept at repairing engines.	Spreten je v popravilih motorjev.
Discussions have often escalated into controversy.	Razprave so se pogosto spustile v prepir.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto je znan po svoji kulturni raznolikosti.
Will her work delight the commission?	Bo njeno delo razveselilo komisijo?
The helicopter looked like it was made of paper.	Helikopter je bil videti, kot da je narejen iz papirja.
The group was not satisfied.	Skupina ni bila zadovoljna.
So politely accept my resignation.	Zato vljudno sprejmite moj odstop.
His gaze was fixed on the woman.	Njegov pogled je bil uprt v žensko.
He is an elegant man.	Je eleganten moški.
The frog was sitting there and did not move.	Žaba je sedela tam in se ni premaknila s kraja.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Češnjevi cvetovi nakazujejo prihajajočo pomlad.
The report claimed that he denied these allegations.	Poročilo je trdilo, da je te obtožbe zanikal.
You have to be careful over the years.	Z leti morate paziti.
To reduce stress, employees need short breaks.	Da bi zmanjšali stres, zaposleni potrebujejo kratke počitnice.
He was able to do well in badminton.	V badmintonu se je lahko dobro odrezal.
Everyone receives a medal.	Vsak prejme medaljo.
Final notes are in parentheses.	Končne opombe so v oklepajih.
Three men were arrested on suspicion of murder.	Trije moški so aretirali zaradi suma umora.
But we have little faith in your intelligence.	Ampak malo verjamemo v vašo inteligenco.
About the pros and cons of the Internet	O prednostih in slabostih interneta,
The meat is fried.	Meso je ocvrto.
Minimum wages are not enough to survive.	Minimalne plače niso dovolj za preživetje.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Spanje z odprtimi okni je nevarno.
A conflict between the warring tribes followed.	Sledil je spopad med sprtimi plemeni.
The sun was slowly rising in the east.	Sonce je počasi vzhajalo na vzhodu.
The plants will bloom next week.	Rastline bodo cvetele v naslednjem tednu.
Open to everyone with skills you can share.	Odprt za vse z veščinami, ki jih lahko delite.
The princess also wore pearls around her neck.	Princesa je nosila tudi bisere okoli vratu.
Which of these tasks is easiest for you?	Katera od teh nalog je za vas najlažja?
Then a new age would come.	Potem bi prišla nova doba.
Use lots of salt.	Uporabite veliko soli.
She made sure everything was fine.	Potrudila se je, da je bilo vse v redu.
The bed was covered with a crispy white sheet.	Postelja je bila prekrita s hrustljavo belo rjuho.
The expression on his face was grim.	Izraz na njegovem obrazu je bil mračen.
A custom in many cultures.	Običaj v mnogih kulturah.
These cherries are delicious.	Te češnje so okusne.
This is a big problem.	To je velik problem.
We saw this movie for the seventh time.	Ta film smo videli že sedmič.
The bark is pale green.	Lubje je bledo zeleno.
He needed a scapegoat.	Potreboval je grešnega kozla.
Long pants and a shirt had to be worn.	Treba je bilo nositi dolge hlače in srajco.
The two stared at each other suspiciously.	Dva sta sumničavo strmela drug v drugega.
Men talk to each other.	Moški se pogovarjajo med seboj.
They stood staring at the crossed sticks.	Stali so in strmeli v prekrižane palice.
Different types of wood are used to build houses.	Za gradnjo hiš se uporabljajo različne vrste lesa.
You can teach a dog to bring a stick.	Psa lahko naučite prinesti palico.
The tunnel broke through the mountain.	Goro je prebil rov.
People are united.	Ljudje so enotni.
Maria has long blond hair.	Maria ima dolge blond lase.
They did well in the competition.	Na tekmovanju so se dobro odrezali.
The poor were burdened with their debts.	Reveži so bili obremenjeni s svojimi dolgovi.
She gasped.	Zadihala je.
A place where people can be alone.	Kraj, kjer so ljudje lahko sami.
Police officers promised to find an answer.	Policisti so obljubili, da bodo našli odgovor.
This space contains a special image.	Ta prostor vsebuje posebno sliko.
The woman managed to make fools out of her enemies.	Ženski je uspelo narediti norce iz svojih sovražnikov.
The horse and rider slowly returned.	Konj in jezdec sta se počasi vrnila.
Baseball originates from this country.	Baseball izvira iz te države.
He gained his wealth through trade.	Svoje bogastvo je pridobil s trgovino.
The cat did not growl or run.	Mačka ni renčala, niti ni tekla.
The army raised a flag over the barracks.	Vojska je dvignila zastavo nad vojašnico.
Step on your own.	Stopite sami.
The passenger has only two windshield wipers.	Sopotnik ima samo dva brisalca vetrobranskega stekla.
Long grass and high hedges provided shelter	Dolga trava in visoke žive meje so nudile zavetje
Drivers must have a valid driver's license.	Vozniki morajo imeti veljavno vozniško dovoljenje.
She gave the fish alms.	Ribi je dala miloščino.
Larger industrialized countries have polluted the atmosphere.	Večje industrijske države so onesnažile ozračje.
The project sparked an online discussion.	Projekt je sprožil razpravo na spletu.
Schooling is compulsory from the age of six to fifteen.	Šolanje je obvezno od šestega do petnajstega leta starosti.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rasa ni vedno dober pokazatelj inteligence.
The clip contains useful information.	Posnetek vsebuje koristne informacije.
Gather your things and let's go.	Zberi svoje stvari in gremo.
He hurried home, his hands laden with packages.	Hitel je domov, z rokami obremenjenimi s paketi.
The car is so old that parts are constantly breaking down.	Avto je tako star, da se deli nenehno lomijo.
The military imposed martial law.	Vojska je uvedla vojno stanje.
Many bees eagerly flew around the sweet flowers.	Številne čebele so zavzeto letele okrog sladkih rož.
He could barely speak.	Komaj je govoril.
She said people should be treated equally.	Dejala je, da je treba ljudi obravnavati enako.
It can be offensive in some cultures.	V nekaterih kulturah je lahko žaljivo.
The university has a limited number of vacancies.	Univerza ima omejeno število praznih prostorov.
It's a dog, they say.	To je pes, pravijo.
The man was killed to death by a grizzly bear.	Moškega je grizli ubil na smrt.
We'll be back to work soon.	Kmalu se vračamo v službo.
It was a sunny day.	Bil je sončen dan.
Try to be more relaxed.	Poskusite biti bolj sproščeni.
Unrest in the crowd interrupted his speech.	Nemir v množici je prekinil njegov govor.
The company provides health insurance to its employees.	Podjetje svojim delavcem zagotavlja zdravstveno zavarovanje.
The poet called himself a "kind exile."	Pesnik se je imenoval "prijazen izgnanec".
She paid cash for the monthly rent of the apartment.	Za mesečno najemnino stanovanja je plačala gotovino.
Civil authorities sentenced him to death.	Civilne oblasti so ga obsodile na smrt.
He quickly backs out of the way.	Hitro se umakne s poti.
The government demanded victory.	Vlada je zahtevala zmago.
The saleswoman laughed at her.	Prodajalka se ji je smejala.
Who will save me from this turbulent priest?	Kdo me bo rešil tega burnega duhovnika?
The central government has fallen.	Centralna vlada je padla.
The sound of crashing waves filled the air.	Zvok razbijajočih se valov je napolnil zrak.
The apprentice is supposed to overshadow the master for three days.	Vajenec naj bi tri dni zasenčil mojstra.
The goods plundered by the villagers were restored.	Blago, ki so ga naropali vaščani, je bilo obnovljeno.
Her books are always in demand.	Njene knjige so vedno iskane.
Place slices of cheese on half of the muffin	Rezine sira položite na polovico mafina
The ashes are carefully placed in the grill.	Pepel se previdno položi v žaro.
This city is a commercial center.	To mesto je trgovsko središče.
Protesters celebrated with fireworks.	Demonstranti so proslavili z ognjemetom.
The hawk flew low over the valley.	Jastreb je letel nizko nad dolino.
Water is crucial.	Voda je ključnega pomena.
Rising domestic prices have encouraged many to look for work abroad.	Naraščajoče domače cene so mnoge spodbudile k iskanju dela v tujini.
Researchers first tried to measure grief.	Raziskovalci so najprej poskušali izmeriti žalost.
The recent reduction in air pollution reduces the toxicity of mercury.	Nedavno zmanjšanje onesnaženosti zraka zmanjša strupenost živega srebra.
The witch claimed to have cured the disease.	Čarovnica je trdila, da je ozdravila bolezen.
Businesses expect many opportunities.	Podjetja pričakujejo veliko priložnosti.
Things would be fine, he said.	Stvari bi bile v redu, je rekel.
The heating is broken.	Ogrevanje je pokvarjeno.
This man had five sons, three of whom were married.	Ta moški je imel pet sinov, od katerih so bili trije poročeni.
They traveled fast.	Hitro so potovali.
The earth's core is made up of iron and nickel.	Zemljino jedro je sestavljeno iz železa in niklja.
The steamer left port yesterday.	Parnik je včeraj zapustil pristanišče.
Many tourists visited the cathedral, but decided	Številni turisti so si ogledali katedralo, a so se odločili
Firefighters moved quickly.	Gasilci so se hitro premaknili.
The sound of her footsteps echoed off the marble walls.	Zvok njenih korakov je odmeval od marmornih sten.
A slight movement reassured him that he was asleep.	Rahlo premikanje ga je pomirilo, da je zaspal.
This year's results were lower than average.	Letošnji rezultati so bili nižji od povprečja.
This woman's tone is scary.	Ton te ženske je strašljiv.
She stroked the kitten.	Pobožala je mucka.
You don’t always have to have money.	Ni vedno treba imeti denarja.
Shortly after the accident, he fell into a catatonic state.	Kmalu po nesreči je padel v katatonično stanje.
The city stretches for miles, with almost no restrictions.	Mesto se razprostira na kilometre, skoraj brez omejitev.
The enthusiasm was palpable.	Navdušenje je bilo otipljivo.
In summer there is a big crowd on the beach.	Poleti je na plaži velika gneča.
The army commander ordered all soldiers to evacuate.	Poveljnik vojske je ukazal vsem vojakom, naj se evakuirajo.
The only source of water here is the river.	Edini vir vode tukaj je reka.
A child’s first word is usually “mom”.	Otrokova prva beseda je običajno "mama".
The city’s founder invented a new type of engine.	Ustanovitelj mesta je izumil nov tip motorja.
The curtain rolled in the late afternoon breeze.	V poznopopoldanskem vetriču se je zavihala zavesa.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Sčasoma bodo te bakterije prevzele oskrbo z vodo.
The refugee has been in hiding for seven years.	Begunec se je skrival sedem let.
The winding, winding road is confusing.	Vijugasta, zavita cesta je zmedena.
The situation has improved somewhat since the outbreak.	Stanje se je od izbruha nekoliko izboljšalo.
The leader of the rebels set up camp in the village square.	Vodja upornikov je postavil tabor na vaškem trgu.
He felt the water heat up.	Čutil je, da se voda segreje.
This road is very potholed.	Ta cesta je močno luknjasta.
A group of robbers took over the bank.	Skupina roparjev je zavzela banko.
There was no doubt about the culprit.	O krivcu ni bilo nobenega dvoma.
Libraries offer a quiet place to study.	Knjižnice ponujajo miren kraj za študij.
Plane trees grow in abundance here.	Tu rastejo platane v izobilju.
The monkey threw itself at the man.	Opica se je vrgla na moškega.
Authorities intervened first.	Najprej so posredovale oblasti.
Can you pass the salt?	Lahko podaš sol?
Dried meat is cheap and nutritious.	Posušeno meso je poceni in hranljivo.
The preacher preached with passion.	Pridigar je pridigal s strastjo.
The bus is here tonight.	Nocoj je avtobus tukaj.
More people are vacationing abroad than ever before.	Več ljudi kot kdaj koli prej počitnikuje v tujini.
The capital will mark three days of mourning.	Prestolnica bo obeležila tridnevno žalovanje.
Cities in this region were known for their	Mesta v tej regiji so bila znana po svojih
It is basically useless.	V bistvu je neuporabna.
I'm in a dilemma.	sem v dilemi.
She returned the bracelet to him.	Vrnila mu je zapestnico.
The family quickly got upset.	Družina se je hitro razburila.
Here we are sure there are no ghosts!	Tukaj smo prepričani, da ni duhov!
We cleaned up the garbage left by the cars.	Počistili smo smeti, ki so jih pustili avtomobili.
A new study reveals more evidence of climate change.	Nova študija odkriva več dokazov o podnebnih spremembah.
The inside of the circle is dotted.	Notranjost kroga je pikčasta.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Igralka je zavrnila udeležbo na podelitvi nagrad.
Despite the difficult situation, the children always found ways to play.	Otroci so kljub težki situaciji vedno našli načine za igro.
Everywhere, life began to return to normal.	Povsod se je življenje začelo vračati v normalno stanje.
A table full of cakes.	S tortami polna miza.
Make sure you arrive on time.	Potrudi se, da boš pravočasno.
The resident came with some food and water.	Stanovalka je prišla z nekaj hrane in vode.
The differences are particularly large in seafood.	Razlike so zlasti velike pri morski hrani.
I was horrified to hear that.	Bil sem zgrožen, ko sem to slišal.
Plastic and concrete are often used in construction.	Plastika in beton se pogosto uporabljata v gradbeništvu.
The remains were collected in containers.	Ostanke so zbrali v zabojnike.
Most ichthyosaurs were marine.	Večina ihtiozavrov je bila morskih.
The company's profit last year was not so bad.	Dobiček podjetja lani ni bil tako slab.
The horse growled loudly.	Konj je glasno zarihtal.
The capital has natural resources.	Prestolnica ima naravne vire.
It thrives in warm climates.	Uspeva v toplem podnebju.
The police are now gone.	Policija je zdaj odšla.
The concert is tonight.	Koncert je nocoj.
This painting was valued at ten million dollars.	Ta slika je bila ocenjena na deset milijonov dolarjev.
There's little money left in the bank, sir.	Malo denarja je ostalo v banki, gospod.
A howling wind pounded against the abandoned tent.	Zavijajoč veter je tolkel ob zapuščeni šotor.
Water hydrates cells in the body.	Voda hidrira celice v telesu.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Martha je jedla hitro, da ne bi izgubila apetita.
Bamboo has many uses.	Bambus ima veliko uporab.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Zašepetala je molitev bogovom svojih prednikov.
We need to try to mend relationships.	Poskušati moramo popraviti odnose.
Our neighbors were independent people.	Naši sosedje so bili neodvisni ljudje.
Everyone in the group had their own safety detail.	Vsak v skupini je imel svojo varnostno podrobnost.
Such communities occur naturally in many places.	Takšne skupnosti se naravno pojavljajo marsikje.
He once built his own house.	Nekoč si je zgradil svojo hišo.
Subsequent events have proven him right.	Naknadni dogodki so dokazali, da ima prav.
Spent in the moonlight, shedding timid tears.	Potrošen v mesečini, prelil plašne solze.
Some of these early encounters are brutal and intimidating.	Nekatera od teh zgodnjih srečanj so brutalna in zastrašujoča.
He used to be a strong speaker.	Nekoč je bil močan govornik.
He had to scream because of the noise.	Zaradi hrupa je moral kričati.
The captain sat at the table.	Kapitan je sedel za mizo.
She shook her head impatiently.	Nestrpno je zmajala z glavo.
Hundreds of mosses grow here.	Tu raste na stotine mahov.
He was very angry about what happened.	Bil je zelo jezen zaradi tega, kar se je zgodilo.
He was content with his life.	Bil je zadovoljen s svojim življenjem.
Not every customer is satisfied.	Ni vsaka stranka zadovoljna.
Construction began last year.	Gradnja se je začela lani.
Force is often used in crowd control.	Sila se pogosto uporablja pri nadzoru množice.
He could see the stars with a telescope.	S teleskopom je lahko videl zvezde.
Temperatures rose to more than a hundred degrees that day.	Temperature so se tistega dne dvignile na več kot sto stopinj.
Some creatures have to lie hidden on the ocean floor.	Nekatera bitja morajo ležati skrita na oceanskem dnu.
There was not much to talk about.	Ni bilo veliko za govoriti.
The infamous pirate was hanged.	Zloglasni gusar je bil obešen.
The otter swam gracefully across the water.	Vidra je graciozno plavala po vodi.
My prayer was short and simple.	Moja molitev je bila kratka in preprosta.
The bread was soft and delicious.	Kruh je bil mehak in okusen.
Eventually she becomes timid.	Sčasoma postane plašljiva.
That's easy to say.	To je enostavno reči.
This sweater is a gift from my mom.	Ta pulover je darilo moje mame.
The above examples are not exhaustive.	Zgoraj navedeni primeri niso izčrpni.
Do you want to borrow a pen?	Si želite izposoditi pisalo?
The house was decorated the way she liked it.	Hiša je bila urejena, tako kot ji je bilo všeč.
This perennial vegetable is very easy to grow.	To večletno zelenjavo je zelo enostavno gojiti.
This noodle dish is delicious!	Ta jed z rezanci je okusna!
The clouds looked ominous.	Oblaki so bili videti zlovešči.
He began to sweat profusely.	Začel se je močno potiti.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Spodbujajte pare, da sprejmejo zdrave odnose.
I visited her at her home.	Obiskal sem jo na njenem domu.
Angry villagers tortured her to death.	Jezni vaščani so jo mučili do smrti.
Children often enjoy our vegetable soup.	Otroci pogosto uživajo v naši zelenjavni juhi.
The officer explained the procedure.	Policist je razložil postopek.
He was buried with full honors.	Pokopan je bil s polnimi častmi.
He advises people not to take the medicine.	Ljudem svetuje, naj ne jemljejo zdravila.
You will have trouble finding housing.	Imeli boste težave pri iskanju stanovanja.
This castle is very symbolic of patrician privilege.	Ta grad je zelo simboličen za patricijski privilegij.
A good caregiver should examine the patient regularly.	Dober negovalec mora bolnika redno pregledovati.
He could not send her that message.	Tega sporočila ji ni mogel poslati.
The train runs straight through this place.	Vlak pelje naravnost skozi to mesto.
They introduced him to the car keys.	Predstavili so mu ključe avtomobila.
This house has great historical significance.	Ta hiša ima velik zgodovinski pomen.
Exercise your right to vote.	Izkoristite svojo volilno pravico.
The poor lacked housing, food and education.	Revnim je primanjkovalo stanovanja, prehrane in izobraževanja.
She found that she wanted meat and fish.	Ugotovila je, da si je zaželela mesa in rib.
The study was performed on mice.	Študija je bila izvedena na miših.
He'll be here in ten minutes.	Pride čez deset minut.
Sometimes they tried weird things.	Včasih so poskušali čudne stvari.
I hear a growl, the sound getting louder.	Slišim renčanje, zvok postaja vse močnejši.
She invited me to lunch.	Povabila me je na kosilo.
Three types of plastic are used to make packaging.	Za izdelavo embalaže se uporabljajo tri vrste plastike.
Hiking around the region would be difficult.	Pohodništvo po regiji bi bilo težko.
The atheist did not want to influence his minister's argument.	Ateist ni hotel vplivati ​​na argument svojega ministra.
The ruler measured six inches in length.	Ravnilo je v dolžino merilo šest centimetrov.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Novinarji in drugi komentatorji so predlog kritizirali.
The grain harvest was steadily growing.	Žetev žita je vztrajno rasla.
Don't waste paper, recycle!	Ne zapravljajte papirja, reciklirajte!
We will remove trees, shrubs and flowers.	Odstranili bomo drevesa, grmovje in rože.
She protested at times, but no one listened.	Včasih je protestirala, a nihče ni poslušal.
The mountains have proven to be an obstacle to development.	Gore so se izkazale za oviro za razvoj.
She wanted to go home.	Hotela je domov.
The water from the river is very deep.	Voda iz reke je zelo globoka.
The main entrance was on the first floor.	Glavni vhod je bil v prvem nadstropju.
Business is getting better.	Poslovanje gre na bolje.
The director was the director of a large company.	Direktor je bil direktor velikega podjetja.
Allergies are common in the younger generations.	Alergije so pogoste pri mlajših generacijah.
The celebration lasted all night.	Praznovanje je trajalo vso noč.
The boys were punished for beating them at school.	Fantje so bili kaznovani zaradi pretepanja v šoli.
Summer is a beautiful time of year.	Poletje je lep letni čas.
He admitted he made mistakes.	Priznal je, da je naredil napake.
He doesn't miss much.	Ne pogreša veliko.
His vanity competed with his belief that he was right.	Njegova nečimrnost je tekmovala z njegovim prepričanjem, da ima prav.
My biggest fear is being buried alive.	Moj največji strah je biti živ pokopan.
She climbed over the fence.	Splezala je čez ograjo.
The resilience of young people is admirable.	Odpornost mladih je občudovanja vredna.
Factory chimneys dominate the landscape for miles around.	Tovarniški dimniki prevladujejo nad pokrajino kilometre naokoli.
A rare metal that is now massively excavated.	Redka kovina, ki je zdaj množično izkopana.
The coin danced in the air.	Kovanec je plesal v zraku.
Panda overwinters in winter.	Panda pozimi prezimuje.
His car is always clean and tidy.	Njegov avto je vedno čist in urejen.
Are people allowed to live in such a place?	Ali je ljudem dovoljeno živeti v takem kraju?
Businesses often advocate liberal views.	Podjetja pogosto zagovarjajo liberalne poglede.
Salt was transported by camel caravans.	Sol so prevažale karavane kamel.
They were excellent investigators.	Bili so odlični preiskovalci.
The factory right next to the border has his skin painted red.	Tovarna tik ob meji je njegova koža pobarvana rdeče.
Shortly after midnight, the cast began.	Nekaj ​​po polnoči je zasedba začela.
She looked at him suspiciously.	Sumničavo ga je pogledala.
The men took care of the fields while the women raised the children.	Moški so skrbeli za polja, medtem ko so ženske vzgajale otroke.
It rolled over and he went down.	Prevrnilo se je in šel je navzdol.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Hribi in gore severno od mesta so čudoviti.
The business of glaziers is inherently dangerous.	Posel steklarjev je sam po sebi nevaren.
So much for resistance!	Toliko o uporu!
The charges were dropped after a series of negotiations.	Obtožbe so bile po vrsti pogajanj opuščene.
The cost of living is burdensome for people.	Življenjski stroški so za ljudi obremenjujoči.
He suffered severe injuries.	Utrpel je hudo poškodbo.
The simpler answer is to always check the inside.	Preprostejši odgovor je vedno preveriti notranjost.
Clearly, this process will not succeed without careful planning.	Jasno je, da ta proces ne bo uspel brez skrbnega načrtovanja.
Demand for oranges is increasing.	Povpraševanje po pomarančah se povečuje.
Thick metal walls would protect it from the elements.	Debele kovinske stene bi ga zaščitile pred elementi.
Governments have a duty to improve the lives of their citizens.	Vlade so dolžne izboljšati življenje svojih državljanov.
The mining company employed low-wage workers.	Rudarsko podjetje je zaposlovalo delavce z nizkimi plačami.
The government wants residents to stay indoors.	Vlada želi, da prebivalci ostanejo v zaprtih prostorih.
The raven moaned with its beak open.	Krokar je zaječal z odprtim kljunom.
Business leaders have called for an end to the clashes.	Vodje podjetij so pozvali k ustavitvi spopadov.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Natakar ji je prinesel kozarec pomarančnega soka.
The word conveys an ambiguous meaning.	Beseda prenaša dvoumen pomen.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Duhovnik je hitro razložil zakrament krsta.
The Ministry of Health expressed disappointment.	Ministrstvo za zdravje je izrazilo razočaranje.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Turistom svetujejo, naj se izogibajo obisku glavnega trga.
The coaches were full of fans.	Trenerji so bili polni navijačev.
It is abundant in the animal world.	V živalskem svetu ga je v izobilju.
A place that is solid and convincing, with a very steep hill.	Kraj, ki je trden in prepričljiv, z zelo strmim hribom.
At night the goat blew loudly.	Ponoči je glasno blejala koza.
The provinces were severely affected by the earthquake.	Pokrajine je močno prizadel potres.
My father was ill.	Moj oče je bil bolan.
We watered our garden.	Naš vrt smo zalili.
Her beautiful face was wrapped in smiles.	Njen lep obraz je bil ovit z nasmehi.
You haven't been here in years.	Ni vas že več let.
The soldiers scored three early goals.	Vojaki so dosegli tri zgodnje zadetke.
They were amazed at his growing fame.	Presenečeni so bili nad njegovo rastočo slavo.
In this building is the city council.	V tej stavbi je mestni svet.
A soldier patrols the area.	Vojak patrulira po območju.
Turn the chicken with a fork.	Piščanca obrnite z vilicami.
This study is as old as the hills.	Ta študija je stara kot hribi.
Most people do not have a decent salary.	Večina ljudi nima ustrezne plače.
It’s high time we discovered this secret!	Skrajni čas je, da odkrijemo to skrivnost!
It was rumored that she loved to sing.	Govorilo se je, da rada poje.
Continue straight ahead.	Nadaljujte neposredno naprej.
In his desire to learn, he took every opportunity	V želji po učenju je izkoristil vsako priložnost
Rare books can be found in many libraries.	Redke knjige najdemo v številnih knjižnicah.
His own ideas were naive.	Njegove lastne ideje so bile naivne.
He scored against three shots in that exchange.	V tej menjavi je zadel proti trem udarcem.
The hen tilted her head.	Kokoš je nagnila glavo.
This house is dangerous.	Ta hiša je nevarna.
They were first contacted by the city council.	Z njimi je najprej stopila v stik mestna občina.
True love is hard to find today.	Pravo ljubezen je danes težko najti.
Alcohol is fine.	Alkohol je v redu.
The changes will be difficult for some.	Spremembe bodo za nekatere težke.
Growth in this region continues.	Rast v tej regiji se nadaljuje.
After the departure, he worked hard to make peace.	Po razhodu se je močno trudil skleniti mir.
The current problem is the lack of steel.	Trenutna težava je pomanjkanje jekla.
He fell down the stairs.	Padel je po stopnicah.
Her behavior was outrageous.	Njeno vedenje je bilo nezaslišano.
Bread is always a pleasant holiday.	Kruh je vedno prijeten oddih.
We sang songs all day.	Ves dan smo peli pesmi.
Make a thick dough with a static mixer.	S statičnim mešalnikom naredite gosto testo.
The computer stopped.	Računalnik se je ustavil.
Finally the frost rose.	Končno se je zmrzal dvignil.
Sugar prices are likely to fall this year.	Cene sladkorja bodo letos verjetno padle.
My belongings were scattered on the floor.	Moje imetje je bilo raztreseno po tleh.
The building creaked as it swayed in the wind.	Stavba je škripala, ko se je zibala v vetru.
The key difference is between quality and quantity.	Ključna razlika je med kakovostjo in količino.
The stranger moved to the city.	Neznanec se je preselil v mesto.
I'm looking for you, I'm sorry.	Je suis venu chercher votre pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Ni nenavadno, da so ljudje aretirani.
The paintings were really great works.	Slike so bile res velika dela.
You will encounter many problems along the way.	Na poti boste naleteli na številne težave.
Fruit trees grow in every park.	Sadno drevje raste v vsakem parku.
She cooked three eggs for breakfast.	Za zajtrk je skuhala tri jajca.
The enemy had enormous firepower.	Sovražnik je imel ogromno ognjeno moč.
The young people were imbued with new strength.	Mladi so bili prežeti z novo močjo.
Hell is homemade bread.	Pekel je domač kruh.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Ta ribnik je plitek, a ribe tukaj uspevajo.
It has been officially declared a historic site.	Uradno je bil razglašen za zgodovinsko območje.
This animal also moved.	Tudi ta žival se je preselila.
What color are her eyes?	Kakšne barve so njene oči?
To keep the peace, the dictator set up a guard.	Za ohranitev miru je diktator postavil stražo.
Every time it rains, record the amount of rainfall.	Vsakič, ko dežuje, zabeležite količino padavin.
He was thrilled with his daughter’s amazing results.	Bil je navdušen nad neverjetnimi rezultati svoje hčerke.
The usual tools at the time were axes, wooden shovels and knives.	Običajno orodje takrat so bile sekire, lesene lopate in noži.
The rusty junker slowed as he lay down.	Zarjavel junker je upočasnil, da je lezel.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Zgodovinsko natančne rekonstrukcije so precej redke.
We glorify violence through a combination of education and television.	S kombinacijo izobraževanja in televizije poveličujemo nasilje.
The old woman was quite old.	Starka je bila precej stara.
There seemed to be no point in asking.	Zdelo se je, da nima smisla spraševati.
The man who wrote these words is history.	Človek, ki je napisal te besede, je zgodovina.
The smell of whiskey wafted through the room.	Po sobi je prežel vonj po viskiju.
We humans are social animals.	Ljudje smo družabne živali.
He fell to his knees.	Padel je na kolena.
There are other fish in the sea.	V morju so še druge ribe.
The band was very popular.	Skupina je bila zelo priljubljena.
It was a pleasant evening.	Bil je prijeten večer.
He refused to perform his duties.	Zavrnil je opravljati svoja opravila.
The surgeon performed a complicated operation.	Kirurg je opravil zapleteno operacijo.
People considered him a wizard.	Ljudje so ga imeli za čarovnika.
The new price is still cheaper than renting an apartment.	Nova cena je še vedno cenejša od najema stanovanja.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Nekateri filozofi verjamejo, da je duša v bistvu nematerialna.
A few boats collided against the rocks.	Nekaj ​​čolnov je trčilo ob skale.
The dam broke through the side of the valley.	Jez je prebil stran doline.
There are no signs of life here now.	Zdaj tukaj ni znakov življenja.
Try one egg for future use.	Preizkusite eno jajce za prihodnjo uporabo.
At that time, there was a heated debate in the commission.	Takrat je v komisiji potekala burna razprava.
The store has been lively since the empty chat.	Trgovina je bila živahna od praznega klepetanja.
Her career is a great success.	Njena kariera je velik uspeh.
In the past, this district was poor.	V preteklosti je bilo to okrožje revno.
Remove this stone from your throat.	Odstranite ta kamen iz grla.
Unusual noise comes from the back room.	Iz zadnje sobe prihaja nenavaden hrup.
The man died in prison.	Moški je umrl v zaporu.
Government officials are often corrupt.	Državni uradniki so pogosto podkupljivi.
The president of this city is the emperor's cousin.	Predsednik tega mesta je cesarjev bratranec.
A dark, black forest surrounded him.	Temni, črni gozd ga je obkrožal.
He seemed relieved.	Videti je bil olajšan.
She often carries her baby.	Pogosto nosi svojega otroka.
The man bought a postcard and stamps.	Moški je kupil razglednico in znamke.
According to one official, water quality continues to decline.	Po mnenju enega uradnika kakovost vode še naprej upada.
It was a difficult choice.	Bila je težka izbira.
You were very mysterious.	Bil si zelo skrivnosten.
She replied and bowed deeply.	Odgovorila je in se globoko priklonila.
Her new money is awkward to hold.	Njen nov denar je neprijetno držati.
The main workshop improved production.	Glavna delavnica je izboljšala proizvodnjo.
His gaze remained fixed.	Njegov pogled je ostal nepremičen.
The letter stated that endorphin treatment had succeeded.	V pismu je bilo zapisano, da je zdravljenje z endorfinom uspelo.
His left foot hurt.	Bolelo ga je levo stopalo.
The government has announced a major extension of funding.	Vlada je napovedala veliko podaljšanje financiranja.
Expect heavy traffic during rush hour.	Med prometnimi konicami pričakujte gost promet.
These books are for my sister.	Te knjige so za mojo sestro.
Fight for what you believe in.	Borite se za tisto, v kar verjamete.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
We expected to help him with his task.	Pričakovali smo, da mu bomo pomagali pri njegovi nalogi.
If so, tie the ends of the ribbons together.	Če je tako, zavežite konce trakov skupaj.
It was a big “nothing” day.	Bil je velik dan "nič".
Businesses have been fined heavily for violating pollution regulations.	Podjetja so bila kaznovana z visokimi kaznimi zaradi kršitev predpisov o onesnaževanju.
Revenues from telephones will fund a number of social programs.	Prihodki od telefonov bodo financirali številne socialne programe.
The men had the power to lift the car.	Moški so imeli moč dvigniti avto.
You will not win.	Ne boste zmagali.
The boy smiled at us.	Fant se nam je nasmehnil.
Many voters feel that politicians are not in touch.	Mnogi volivci menijo, da politiki niso v stiku.
The Democratic Party supports the welfare state.	Demokratična stranka podpira socialno državo.
Cut the melon into small pieces.	Melono narežite na majhne koščke.
I didn’t want to believe our son was a thief.	Nisem hotela verjeti, da je najin sin lopov.
Sit down and relax.	Usedite se in se sprostite.
Each side has its share of supporters.	Vsaka stran ima svoj delež podpornikov.
Oil was squirting everywhere.	Olje je brizgalo povsod.
The Emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Cesar je ukazal stražarjem, naj pobijejo vse pse.
The donkey had scope.	Osel je imel obseg.
Famous concert pianist.	Slavni koncertni pianist.
The ceremony begins at sunset.	Slovesnost se začne ob sončnem zahodu.
A branch of the popular chain opened nearby.	V bližini se je odprla podružnica priljubljene verige.
The company also performs all other work.	Podjetje opravlja tudi vsa druga dela.
The hens laid a lot of eggs.	Kokoši so znesle veliko jajc.
The island is surrounded by coral reefs.	Otok je obdan s koralnimi grebeni.
Cattle are very nutritious.	Govedo je zelo hranljivo.
Patients received personal hygiene advice.	Bolniki so prejeli svetovanje o osebni higieni.
Rapper and producer.	Raper in producent.
At first, things seemed to be going well.	Sprva se je zdelo, da gredo stvari dobro.
We do everything in our power to comply with the regulations.	Naredimo vse, kar je v naši moči, da se ravnamo v skladu s predpisi.
Most stores are closed.	Večina trgovin je zaprtih.
Entrepreneurs found they made a mistake.	Podjetniki so ugotovili, da so naredili napako.
The bikes didn’t see the carts coming.	Kolesa niso videla, da prihajajo vozički.
The women exchanged hats.	Ženske so si izmenjale klobuke.
The city stands on a cliff.	Grad stoji na pečini.
Experts discussed all possibilities.	Strokovnjaki so razpravljali o vseh možnostih.
Work is of great importance.	Delo je velikega pomena.
I lent a book to a friend.	Prijatelju sem posodil knjigo.
His face was blackened by soot from the fire.	Njegov obraz je bil počrnjen od saj od ognja.
Drizzle the salad with the dressing.	Solato prelijemo s prelivom.
The soldiers were stationed outside, silent, gloomy.	Vojaki so bili postavljeni zunaj, tihi, mračni.
How many candies do you want?	Koliko bonbonov želiš?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Lahko se sprehodite po mestu in uživate v znamenitostih.
High levels of pollution are harmful to health.	Visoke ravni onesnaženja so zdravju škodljive.
Dogs have sensitive noses.	Psi imajo občutljive nosove.
She bought a large loaf of bread.	Kupila je veliko štruco kruha.
It was all in vain.	Vse je bilo zaman.
The wild landscape is very spectacular.	Divja pokrajina je zelo spektakularna.
Her dress was made of fine fabric.	Njena obleka je bila narejena iz fine tkanine.
Their plan is to extract oil from the ocean floor.	Njihov načrt je črpanje nafte iz oceanskega dna.
Jack apparently moved his car without telling anyone.	Jack je očitno premaknil svoj avto, ne da bi nikomur povedal.
Dad was caught by the supermarket manager.	Tatju je ujel vodja supermarketa.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Zaljubil se je, a je vedel, da ne bi smel.
During the war, soldiers were treated very badly.	Med vojno so z vojaki ravnali zelo slabo.
The animals were well cared for,	Za živali je bilo dobro poskrbljeno,
Separate the eggs and mix together.	Jajca ločite in zmešajte skupaj.
No one has ever conquered the kingdom.	Kraljestva ni nikoli nihče osvojil.
The smell of fish wafted through the office.	Po pisarni se je razlegal vonj po ribah.
She asked if she could apologize.	Vprašala je, če se ji lahko opraviči.
Optimism is crucial in times of need.	V stiski je ključnega pomena optimizem.
The party will be here any minute.	Zabava bo tukaj vsak trenutek.
She was enthusiastic about human rights.	Bila je navdušena nad človekovimi pravicami.
Seismic activity occurs below the surface.	Seizmična aktivnost se pojavlja pod površjem.
He snatched my cell phone.	Ugrabil mi je mobilni telefon.
Detectives said they had no more leads.	Detektivi so povedali, da nimajo več sledi.
According to legend, the ship almost got lost at sea.	Po legendi se je ladja skoraj izgubila na morju.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Nekateri konji so se počutili ogrožene zaradi pijanih kavbojev.
The scientists were horrified.	Znanstveniki so bili zgroženi.
This cattle is destined for the market.	To govedo je namenjeno trgu.
The explosion destroyed the factory.	Eksplozija je uničila tovarno.
Over the years, many small businesses have sprung up.	Z leti je nastalo veliko malih podjetij.
The street was full of people.	Ulica je bila polna ljudi.
Although the beginning of the meal was quite tense.	Čeprav je bil začetek obroka precej napet.
The travel agency advised tourists to go by bus.	Potovalna agencija je turistom svetovala, naj gredo z avtobusom.
She drank a glass of water, but it seemed outdated.	Spila je kozarec vode, vendar se je zdela zastarela.
The trees had branches.	Drevesa so imela krake.
How is it possible to live on such a small salary?	Kako je mogoče živeti s tako majhno plačo?
Most modern countries are heavily dependent on electricity.	Večina sodobnih držav je močno odvisna od električne energije.
Their skin was dark.	Njihova koža je bila temna.
My aunt is a female relative.	Teta je ženska sorodnica.
My uncle loves his niece very much.	Moj stric ima zelo rad svojo nečakinjo.
It will stay flat.	Ostala bo ravna.
Many great writers lived here.	Tu je živelo veliko odličnih pisateljev.
The cake is moist and crumbly.	Torta je vlažna in drobljiva.
The climate here is dry and the landscape is rocky.	Podnebje je tu sušno, pokrajina pa kamnita.
Orders never arrived.	Naročila niso nikoli prišla.
Businesses flourished and roads improved dramatically.	Podjetja so cvetela, ceste pa so se dramatično izboljšale.
Money is eliminated in the exchange system.	Denar se izloči v sistemu menjave.
The graph decreases slightly.	Graf se rahlo zmanjša.
There is not much water here.	Tukaj ni veliko vode.
They must obey the law.	Spoštovati morajo zakon.
The priest angrily rejected my question.	Duhovnik je moje vprašanje jezno zavrnil.
The guard averted his eyes.	Stražar je odvrnil oči.
The volume was lowered.	Glasnost je bila znižana.
I never wrote a novel.	Nikoli nisem napisal romana.
The coach was produced in huge numbers.	Trener je bil proizveden v ogromnem številu.
A thorough investigation was urgent.	Nujna je bila temeljita preiskava.
She attended classes at a local school.	Obiskovala je pouk na lokalni šoli.
Test results will be released tomorrow.	Rezultati testiranja bodo objavljeni jutri.
Don't go out without my permission.	Ne hodite ven brez mojega dovoljenja.
She saw a tall, dull figure walking down the street.	Zagledala je visoko, dolgočasno postavo, ki je hodila po ulici.
Paper is sold everywhere.	Papir se prodaja povsod.
The river often floods, especially in spring.	Reka pogosto poplavlja, zlasti spomladi.
He returned the painter's brush.	Vrnil je slikarjev čopič.
Her soul, untouched by grief, shone.	Njena duša, nedotaknjena od žalosti, je zasijala.
There is no doubt about that.	O tem ni nobenega dvoma.
She watched the float glide away.	Opazovala je, kako plovec drsi stran.
When the sun goes down, green turns purple.	Ko sonce zaide, zelena preide vijolično.
And now is the time for our workout in the kitchen.	In zdaj je čas za našo vadbo v kuhinji.
China is a big country.	Kitajska je velika država.
The elephant seemed to be rushing through the water.	Videti je bilo, da je slon hitel skozi vodo.
A cut macadam road runs through the dense forest.	Skozi gost gozd teče razrezana makadamska cesta.
The second document describes the work activity.	Drugi dokument opisuje delovno dejavnost.
A small, sheltered lake.	Majhno, zaščiteno jezero.
The coffee was weak.	Kava je bila šibka.
His girlfriend was in town all afternoon.	Njegovo dekle je bilo v mestu vse popoldne.
The well was almost dry.	Vodnjak je bil skoraj suh.
Farmers pumped water from the river.	Kmetje so črpali vodo iz reke.
He collected coins from all over the room.	Zbiral je kovance iz cele sobe.
However, they did not receive the promise.	Vendar obljubljenega niso prejeli.
Thyme is a perennial.	Timijan je trajnica.
The song is reminiscent of the innocence of childhood.	Pesem spominja na nedolžnost otroštva.
This house has many windows.	Ta hiša ima veliko oken.
Grandpa is someone to be respected.	Dedek je nekdo, ki ga je treba spoštovati.
We are going to demolish this new building.	To novo stavbo bomo porušili.
The solid speaker had a slight smile on his face.	Trden govornik je imel rahel nasmeh na obrazu.
They were advertised as extravagant.	Oglaševali so jih kot ekstravagantne.
The company has no employees.	Družba nima zaposlenih.
Her hands were sticky.	Njene roke so bile lepljive.
Country music is popular in many parts of the world.	Country glasba je priljubljena v mnogih delih sveta.
Pears and apples are not the same thing.	Hruške in jabolka nista ista stvar.
He looked through the holes in his eyelids.	Gledal je skozi luknje na vekah.
The girls hugged tightly.	Dekleti sta se tesno objeli.
The child asks the mother for an egg.	Otrok prosi mamo za jajce.
They confiscated my passport.	Zaplenili so mi potni list.
The exercise of his right to vote was very great.	Uveljavljanje njegove volilne pravice je bilo zelo veliko.
Local retailers are doing well.	Lokalnim trgovcem gre dobro.
The fruits are ripe.	Plodovi so zreli.
How much do you earn per month?	Koliko zaslužiš na mesec?
This particular bandit had a reputation for violence.	Ta poseben razbojnik je imel sloves nasilja.
The painter's work quickly gained popularity.	Slikarjevo delo je hitro pridobilo popularnost.
This region is known for its fine sandy beaches.	Ta regija je znana po svojih finih peščenih plažah.
This family has been farming for generations.	Ta družina že generacije kmetuje.
A white rain cloud rolled across the evening sky.	Po večernem nebu se je valil bel deževni oblak.
My father started meditating this afternoon.	Moj oče je danes popoldne začel meditirati.
Did you know that the singer is married?	Ali ste vedeli, da je pevka poročena?
Her blood thinned with age.	Njena kri se je s starostjo redčila.
Passengers were ordered to get off the plane.	Potnikom so naročili izstopiti z letala.
They often land on water or ice.	Pogosto pristanejo na vodi ali ledu.
We often live in cities.	Pogosto živimo v mestih.
The garment crumpled and lost its wrinkles.	Oblačilo se je zmečkalo in izgubilo gube.
Don’t waste this precious time.	Ne zapravljajte tega dragocenega časa.
Some foreign powers cannot accept the election result.	Nekatere tuje sile ne morejo sprejeti volilnega izida.
There was less rain than expected this year.	Letos je padlo manj dežja, kot je bilo pričakovano.
The tank slowly filled with water.	Rezervoar se je počasi polnil z vodo.
The bone healed completely.	Kost se je popolnoma zacelila.
The letters were sent to the store.	Pisma so bila poslana v trgovino.
The young girl ran away with the boy.	Mlado dekle je pobegnilo s fantom.
The explanation is made up.	Razlaga je izmišljena.
No one would dare walk here at night.	Nihče si ne bi upal hoditi sem ponoči.
All in all, it was a very enjoyable experience.	Vse skupaj je bila zelo prijetna izkušnja.
As a boy, he loved to play games.	Kot fant se je rad igral igrice.
The tribe is ruled by their chief.	Pleme upravlja njihov poglavar.
The director is a hard worker.	Direktor je priden delavec.
Today I chose bright red for my dress.	Danes sem za svojo obleko izbrala živo rdečo.
Sometimes confrontation cannot be avoided.	Včasih se soočenju ne moremo izogniti.
The snowy mountains are a beautiful sight.	Zasnežene gore so čudovit prizor.
Butterflies are loved by everyone.	Metulje imajo radi vsi.
A storm raged noisily overhead.	Nad glavo je hrupno divjala nevihta.
The store was closed yesterday.	Trgovina je bila včeraj zaprta.
He ran towards the attacking dog and raised his hands.	Stekel je proti napadalnemu psu in dvignil roke.
African elephants are endangered.	Afriški sloni so ogroženi.
The train station was the center of activity.	Železniška postaja je bila središče dejavnosti.
Use "she" to talk about a person.	Uporabite "ona", če želite govoriti o osebi.
Let the customer be careful.	Naj bo kupec pozoren.
He feels he has some power over him.	Čuti, da ima neko moč nad njim.
She was shy about her appearance.	Bila je sramežljiva glede svojega videza.
This is a public health issue.	To je vprašanje javnega zdravja.
Wetlands are a type of wetland.	Močvirje je vrsta mokrišča.
But her lawyer told her to leave the job.	Toda njen odvetnik ji je rekel, naj zapusti službo.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Kadil je cigareto in šel po ulici.
The timing was critical.	Čas je bil kritičen.
You must separate the text.	Besedilo morate ločiti.
The lady and her lover ran around the garden laughing.	Gospa in njen ljubimec sta v smehu tekla po vrtu.
The parade was boring.	Parada je bila dolgočasna.
He seemed to be thinking deeply.	Videti je bilo, da je globoko razmišljal.
His gaze was fixed straight ahead.	Njegov pogled je bil uprt naravnost naprej.
She kept giving food.	Kar naprej je dajala hrano.
Our goal is far away.	Naš cilj je daleč.
Taiko drumming can be especially noisy.	Taiko bobnenje je lahko še posebej hrupno.
This has raised the crime rate.	To je dvignilo raven kriminala.
The dish contains several types of vegetables.	Jed vsebuje več vrst zelenjave.
He lived in his own country.	Živel je v svoji državi.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Proces fotosinteze izvajajo rastline.
The check was mailed.	Ček je bil poslan po pošti.
The students moved calmly from one topic to another.	Učenci so mirno prehajali z ene teme na drugo.
Many temples were destroyed during the wars.	Med vojnami je bilo uničenih veliko templjev.
She was by far the best.	Bila je daleč najboljša.
The guards are supposed to maintain order,	Stražarji naj bi vzdrževali red,
In the end, the summit was reached.	Na koncu je bil vrh dosežen.
Due to heavy snowfall, the passages were closed.	Zaradi močnega sneženja so bili prehodi zaprti.
The cold breeze refreshed after the hot sun.	Hladen vetrič je osvežil po vročem soncu.
The room was full.	Soba je bila polna.
He slowly approached the building.	Počasi se je približal stavbi.
Piles of papers covered most of the table.	Kupovi papirjev so pokrivali večino mize.
There is a shepherd's hut nearby.	V bližini je pastirska koča.
I'm allergic to fish.	Sem alergičen na ribe.
Favorite concubine of the late emperor.	Najljubša priležnica pokojnega cesarja.
The woman hugged her baby girl tightly.	Ženska je tesno objela svojo punčko.
The government passes new tax laws every year.	Vlada vsako leto sprejme nove davčne zakone.
The dealer charged a fair price.	Trgovec je zaračunal pošteno ceno.
He explored different possibilities.	Raziskoval je različne možnosti.
We will write the answer.	Odgovor bomo napisali.
No car in sight.	Ni avta na vidiku.
However, former enemies are talking.	Vendar se nekdanji sovražniki pogovarjajo.
Sam didn't want to explain.	Sam se ni hotel razložiti.
Thirty thieves were executed this spring.	To pomlad je bilo usmrčenih trideset tatov.
Scientists often use animal research for advice.	Znanstveniki pogosto uporabljajo raziskave na živalih za nasvet.
Tourist buses made several trips to the island.	Turistični avtobusi so opravili več izletov na otok.
The water in the pond was full of fish.	Voda v ribniku je bila polna rib.
The clear sky is decorated with dark storm clouds.	Jasno nebo je okrašeno s temnimi nevihtnimi oblaki.
British policy is too simple.	Britanska politika je preveč enostavna.
The atmosphere was full of anger.	Vzdušje je bilo polno jeze.
Here is one way to split the cake.	Tukaj je en način za razdelitev torte.
His film was highly praised by critics.	Njegov film so kritiki zelo cenili.
The weather is demanding for hikers.	Vreme je zahtevno za pohodnike.
The speed of the news was shocking.	Hitrost novic je bila šokantna.
The girl ran for the goat.	Deklica je stekla za kozo.
Fill the syringe with vinegar.	Napolnite brizgo s kisom.
They built their huts from willow wicker.	Svoje koče so zgradili iz vrbovega protja.
The dogs were warm on a cold, windy night.	Psi so bili topli v mrzli, vetrovni noči.
But she was standing outside.	Ampak ona je stala zunaj.
Demonstrations are often violent.	Demonstracije so pogosto nasilne.
The discovery of this artifact could revolutionize archeology.	Odkritje tega artefakta bi lahko revolucioniralo arheologijo.
He loves diving, so buy him the best mask.	Rad se potaplja, zato mu kupite najboljšo masko.
Many of their guidelines remain controversial.	Številne njihove smernice ostajajo sporne.
To increase production, the company hired additional workers.	Za povečanje proizvodnje je podjetje zaposlilo dodatne delavce.
The jacket is made of brown cord.	Jakna je iz rjave vrvice.
When she arrived, the beauty salon was closed.	Ko je prišla, je bil kozmetični salon zaprt.
The carpet was moved to another table.	Preprogo so prestavili na drugo mizo.
The man was sweating profusely and out of breath.	Moški se je močno potil in je bil brez sape.
Her hue became darker.	Njen odtenek je postal temnejši.
Some nations try to influence others politically.	Nekateri narodi poskušajo politično vplivati ​​na druge.
I think that's impossible.	Mislim, da je to nemogoče.
Don’t be shocked if you receive a strange greeting.	Ne bodite šokirani, če prejmete čuden pozdrav.
We must not forget the importance of this issue.	Ne smemo pozabiti na pomembnost tega vprašanja.
Timely action must be taken to avoid suffering.	Da bi se izognili trpljenju, je treba ukrepati pravočasno.
She put the picture on the wall.	Sliko je postavila na steno.
Photons are the smallest particles of light.	Fotoni so najmanjši delci svetlobe.
The meeting took place behind closed doors.	Srečanje je potekalo za zaprtimi vrati.
Her place in a small rural community was avoided.	Njenemu mestu v majhni podeželski skupnosti so se izogibali.
The plow cuts through the furrows and pulls behind it.	Plug seka skozi brazde in se vleče za seboj.
She had a vase on the kitchen table.	Na kuhinjski mizi je imela vazo.
One can be convinced of anything, experts say.	Človeka je mogoče prepričati v karkoli, pravijo strokovnjaki.
The tone is given by the orchestra.	Ton daje orkester.
They watched him in anticipation.	Gledali so ga v pričakovanju.
Bridges connect the two cities that lie across the canal.	Mostovi povezujejo dve mesti, ki ležita čez kanal.
Forecasting is based on an educated assumption.	Napovedovanje temelji na izobraženi predpostavki.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Ta mesta so uničila jedrske bombe.
A meteorite crashed into Calderdale County.	Meteorit je strmoglavil okrožje Calderdale.
The culture of casual learning challenges the traditional school paradigm.	Kultura priložnostnega učenja izziva tradicionalno šolsko paradigmo.
Hundreds of children attended the rally.	Shoda se je udeležilo več sto otrok.
That is why they are more common today.	Zato so danes bolj pogosti.
He has always argued that freedom is a valuable resource.	Vedno je trdil, da je svoboda dragocen vir.
How else could man explore space other than by flying?	Kako bi lahko človek drugače raziskoval vesolje, razen z letenjem?
The giraffe is the only animal that cannot jump.	Žirafa je edina žival, ki ne zna skakati.
Children often hold hands when playing on the playground.	Otroci se pri igrah na igrišču pogosto držijo za roke.
The brothers seemed inseparable.	Zdelo se je, da sta brata neločljiva.
Young people are the future.	Mladi so prihodnost.
Because they needed more money, the couple divorced.	Ker sta potrebovala več denarja, se je par ločil.
He devotes all his time to study.	Ves svoj čas namenja študiju.
Only six of the twenty seats are for women.	Le šest od dvajsetih sedežev imajo ženske.
Truth be told, this is not the first time.	Resnici na ljubo, to ni prvič.
The miners demanded better working conditions.	Rudarji so zahtevali boljše delovne pogoje.
Watch the traffic carefully.	Pazljivo opazujte promet.
Some people are born leaders.	Nekateri ljudje so rojeni vodje.
More and more analysts believe the company is overvalued.	Vse več analitikov meni, da je podjetje precenjeno.
The cat sleeps happily on the bed.	Mačka veselo spi na postelji.
Eggs are in the basket.	Jajca so v košarici.
The factory stopped production.	Tovarna je ustavila proizvodnjo.
The MP's advice was prophetic.	Poslančev nasvet je bil preroški.
Monkeys in the park are a nuisance.	Opice v parku so nadloga.
Our salaries are modest.	Naše plače so skromne.
The villagers suspected that death was a left-wing stupid game.	Vaščani so sumili, da je bila smrt leva neumna igra.
The spring in the city was wonderful.	Pomlad v mestu je bila čudovita.
The injuries caused her a lot of pain.	Poškodbe so ji povzročile veliko bolečino.
Feel good.	Počuti se dobro.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Poleg njih so bile ruševine starodavnega templja.
Let the wind change our plans.	Pustimo vetru, da spremeni naše načrte.
He was paranoid	Bil je paranoičen
He is expected to be treated.	Pričakuje se, da se bo zdravil.
He certainly stretched before the race.	Pred dirko se je gotovo raztegnil.
The closer they get, the more tense it gets.	Bolj ko se približujejo, bolj napet postaja.
He almost fell down the stairs.	Skoraj je padel po stopnicah.
He will make his move in the next game.	Svojo potezo bo naredil v naslednji igri.
A technique often used to quit smoking.	Tehnika, ki se pogosto uporablja za prenehanje kajenja.
Delicacy is the key to great cooking.	Slastnost je ključ do odličnega kuhanja.
Four thousand animals died today.	Danes je poginilo štiri tisoč živali.
Looking forward to your reply.	Veseli se vašega odgovora.
Many were plunged into the storm.	Mnogi so bili potopljeni v neurje.
These figures represent migrant flows.	Te številke predstavljajo tokove migrantov.
If you acted so fast, you must have panicked.	Če ste ukrepali tako hitro, vas je gotovo zgrabila panika.
They rose to their feet and applauded.	Dvignili so se na noge in zaploskali.
Could synthetic meat be the answer?	Ali bi lahko bilo sintetično meso odgovor?
The bakery prepares a variety of delicious cakes.	Pekarna pripravlja različne slastne torte.
He looked like he was smiling mischievously.	Videti je bilo, kot da se nagajivo smehlja.
The young girl was obviously confused.	Mlado dekle je bilo očitno zmedeno.
The most beautiful time of opera is this.	Najlepši čas opere je ravno ta.
Javier did not like hot weather.	Javier ni maral vročega vremena.
In the center stood a marble fountain.	V središču je stala marmorna fontana.
Whipped cream, on the other hand, has a much looser consistency.	Stepena smetana pa ima veliko bolj ohlapno konsistenco.
The monkey smiled at her husband.	Opica se je nasmehnila možu.
Several of these points are valid.	Več teh točk je veljavnih.
She deducted a few coins.	Odštela je nekaj kovancev.
Before rejecting the offer, he carefully considered it.	Preden je ponudbo zavrnil, je skrbno pretehtal.
He argues that public subsidies should go to the poor.	Trdi, da bi javne subvencije morale iti revnim.
You can download invoice templates from this site.	Predloge računov lahko prenesete s tega spletnega mesta.
More and more leaders were turning left.	Vse več voditeljev se je obračalo na levo.
Doctors said he never suffered.	Zdravniki so rekli, da nikoli ni trpel.
He was drenched in sweat.	Oblil ga je znoj.
Gradually, many colors merged into one.	Postopoma so se številne barve združile v eno.
A huge battle raged between the two armies.	Med obema vojskama je divjal ogromen boj.
In the adjoining stable, a horse snorted loudly.	V sosednji hlevu je glasno zafrknil konj.
Cameron is the tallest in the group.	Cameron je najvišji v skupini.
What he said was a bare lie.	Kar je rekel, je bila gola laž.
Studies of bird fertility show that they have three broods.	Študije o plodnosti ptic kažejo, da imajo tri zalege.
The tree grew in the middle of the path.	Drevo je zraslo sredi poti.
Couchgrass is a very common type of grass.	Couchgrass je zelo pogosta vrsta trave.
The government confiscated the inheritance.	Vlada je zaplenila dediščino.
Why is he so afraid?	Zakaj se tako boji?
The bartender took their money.	Barman jim je vzel denar.
The store is easy to find, just follow the labels.	Trgovino je enostavno najti, le sledite oznakam.
He stated that children are dangerous to society.	Izjavil je, da so otroci nevarni za družbo.
The woman, naked except for her back, stepped down.	Žena, gola, razen ledja, je stopila dol.
They gently lifted her body.	Nežno so dvignili njeno telo.
Students receive two tickets each.	Študentje prejmejo po dve karti.
You can’t blame the storm.	Ne morete kriviti nevihte.
She openly refused, saying she had enough.	Odkrito je zavrnila, češ da ima dovolj.
Due to strong competition, some companies fail.	Zaradi velike konkurence nekatera podjetja propadejo.
Now everything became clear.	Zdaj je postalo vse jasno.
The animal population will decline in the next century.	Populacija živali se bo v naslednjem stoletju zmanjšala.
Police are questioning witnesses to the abduction.	Policija zaslišuje priče ugrabitve.
Complete the crossword puzzle in the newspaper, this is what the dog saw.	Dopolni križanko v časopisu, to je videl pes.
Another teacher joins the school.	Šoli se pridruži še ena učiteljica.
Plants reduce the effects of pollution.	Rastline zmanjšujejo učinke onesnaženja.
She put her things aside.	Svoje stvari je dala na stran.
This medication provides temporary relief.	To zdravilo zagotavlja začasno olajšanje.
A man and a woman were arrested.	Prijeta sta bila moški in ženska.
The interview was long and boring.	Intervju je bil dolg in dolgočasen.
The sentence is usually very short.	Kazen je običajno zelo kratka.
A political campaign can be a dangerous place.	Politična kampanja je lahko nevarno mesto.
Audience members exchanged polite greetings.	Člani občinstva so si izmenjali vljudne pozdrave.
The typhoon caused extensive destruction.	Tajfun je povzročil obsežno uničenje.
My door is a little crooked.	Moja vrata so malo kriva.
The cleaning after the party lasted forever.	Čiščenje po zabavi je trajalo večno.
Americans must work together to end this epidemic.	Američani morajo sodelovati, da bi končali to epidemijo.
She lay there, slow, no surprise.	Ležala je tam, počasna, brez presenečenja.
Sanch’s wanderings always started the same way.	Sančeva potepanja so se vedno začela enako.
A tuft of hair protruded from his hat.	Pod kapo mu je štrlel šop las.
Lighting a candle helps people in prayer.	Prižiganje sveče pomaga ljudem pri molitvi.
The machines proved to be reliable, but there was a problem.	Stroji so se izkazali za zanesljive, vendar je prišlo do težave.
Standard brakes are used on all cars.	Standardne zavore se uporabljajo na vseh avtomobilih.
His performance was highlighted by thoughtful singing.	Njegov nastop je poudarilo premišljeno petje.
That is why democratic government is key.	Zato je demokratična vlada ključna.
She locked herself in the trunk.	Zaklenila se je v prtljažnik.
The injuries were caused by a car accident.	Poškodbe je povzročila prometna nesreča.
The wind began to blow earlier than usual.	Veter je začel pihati prej kot običajno.
The weather forecast predicted rain	Vremenska napoved je napovedala dež
Birds flew around the fence.	Ptice so letele okoli ograde.
These are heavy winter clothes.	To so težka zimska oblačila.
I insisted on going to the meeting alone.	Vztrajal sem, da grem sam na sestanek.
The heat dries the earth.	Toplota posuši zemljo.
Crowds of spectators surrounded the building.	Množice gledalcev so obkrožile stavbo.
Everyone should have the same opportunities.	Vsi bi morali imeti enake možnosti.
We love your help.	Radi imamo vašo pomoč.
This party was too much fun.	Ta zabava je bila preveč zabavna.
Many tourists visit the castle.	Veliko turistov obišče grad.
Your shoulder was wet.	Tvoja rama je bila mokra.
The locals believe that supernatural creatures are hiding in the swamp.	Domačini verjamejo, da se v močvirju skrivajo nadnaravna bitja.
Would you rather swim or see the sights?	Bi se raje kopali ali si ogledali znamenitosti?
Phones are often used for communication and enjoyment.	Telefoni se pogosto uporabljajo za komunikacijo in uživanje.
Then mix the ingredients in a bowl.	Nato v skledi zmešajte sestavine.
The ocean is such a large body of water.	Ocean je tako velika vodna površina.
The ox fought against the thicket of thorny roots.	Vol se je boril proti goščavi trnatih korenin.
The man was seen from the bar in a limousine.	Moškega so iz lokala videli v limuzini.
It keeps the hair nicely split in the middle.	Lase drži lepo razcepljene na sredini.
Complicated words often defy translation.	Zapletene besede pogosto kljubujejo prevodu.
Honey is in the cupboard.	Med je v omari.
She was in a mad cleaning.	Bila je v blaznem čiščenju.
The original temples were destroyed.	Prvotni templji so bili uničeni.
The countryside remained relatively unchanged.	Podeželje je ostalo relativno nespremenjeno.
The air smelled of cloves.	V zraku je dišalo po nageljnovih žbicah.
They walked over the mountains.	Hodili so čez gore.
The rapid growth of the service sector has been remarkable.	Hitra rast storitvenega sektorja je bila izjemna.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Veliko opic najdemo v tropskih deževnih gozdovih.
The meteorite crashed into the ground.	Meteorit je trčil v zemljo.
We got up early to catch the train.	Zgodaj smo vstali, da bi ujeli vlak.
When the children came, they were out of breath.	Ko so prišli otroci, so bili zadihani.
They are working to renovate the building.	Prizadevajo si za obnovo stavbe.
The boss yells angrily at the employee.	Šef jezno vpije na zaposlenega.
The boy threw the ball hard and fast.	Fant je žogo vrgel močno in hitro.
Remember, power is in the numbers.	Ne pozabite, da je moč v številkah.
The village is small and isolated.	Vas je majhna in izolirana.
We could do a lot if we had more money.	Lahko bi naredili marsikaj, če bi imeli več denarja.
Get up is a word that means to sit.	Vstani je beseda, ki pomeni sedeti.
It is to be caught in the wild here.	Tu ga je treba ujeti v divjini.
The stadium almost exploded from the noise.	Stadion je skoraj eksplodiral od hrupa.
Some important people stayed seated.	Nekateri pomembni ljudje so ostali sedeti.
Can you direct me to the bus station?	Me lahko usmeriš do avtobusne postaje?
Work of art.	Umetniško delo.
His candidacy was quickly rejected.	Njegova kandidatura je bila po hitrem postopku zavrnjena.
Write the next chapter.	Napišite naslednje poglavje.
Not just nice words, but clear actions.	Ne le lepe besede, ampak tudi jasna dejanja.
She did not try to hide her emotions.	Ni poskušala skriti svojih čustev.
The highway leading into the city is congested.	Avtocesta, ki vodi v mesto, je obremenjena.
The recruits are not paid anything, but they get food.	Rekruti niso plačani nič, dobijo pa hrano.
Besides, he was too polite to complain.	Poleg tega je bil preveč vljuden, da bi se pritoževal.
He poured himself another cup of coffee.	Natočil je še eno skodelico kave.
He shook his head.	Zmajal je z glavo.
The manager called a meeting to help solve the problem.	Upravitelj je sklical sestanek, da bi pomagal rešiti težavo.
Analysts expected strong growth in the sector.	Analitiki so pričakovali močno rast v tem sektorju.
This unusual film dares to cross boundaries	Ta nenavaden film si upa preseči meje
This park is popular with runners.	Ta park je priljubljen med tekači.
Use these pliers.	Uporabite te klešče.
He rushed angrily into the kitchen.	Jezen je vhitel v kuhinjo.
This area is home to many species of birds.	To območje je dom številnih vrst ptic.
I ran and ran and ran for miles.	Tekel sem in tekel in tekel na kilometre.
Whales are mammals.	Kiti so sesalci.
Wave science technology is for divers.	Tehnologija valovne znanosti je za potapljače.
The state stadium was evacuated.	Državni stadion je bil evakuiran.
A whole range of issues need to be addressed.	Obravnavati je treba celo vrsto vprašanj.
As a child, she visited many castles.	Kot otrok je obiskala številne gradove.
To find a job, you need a positive outlook.	Če želite najti službo, potrebujete pozitiven pogled.
The brake hoses were exposed.	Zavorne cevi so bile izpostavljene.
His friend was sent into exile.	Njegovega prijatelja so poslali v izgnanstvo.
Earthquakes are the most important worrying phenomenon.	Potresi so najpomembnejši zaskrbljujoči pojav.
Gather around the fire.	Zberite se okrog ognja.
Rice is a major component of the diet in this region.	Riž je glavna sestavina prehrane v tej regiji.
Due to the strong storm, many people were left without a roof over their heads.	Zaradi močnega neurja je veliko ljudi ostalo brez strehe nad glavo.
Many teams missed this element.	Številne ekipe so pogrešale ta element.
She had a cold.	Prehlajena je bila.
Unbeaten Mustangs cried to all their lungs.	Nepremagani mustangi so zajokali na vse svoje pljuče.
There was a wet spot on the floor.	Na tleh je bila mokra lisa.
The sight of the trees caused outrage.	Pogled na drevesa je povzročil ogorčenje.
The soft locomotive went on the tracks.	Mehka lokomotiva je šla po tirih.
It will probably affect your food supply.	Verjetno bo vplivalo na zalogo hrane.
The faculty opened its doors to women.	Fakulteta je odprla svoja vrata ženskam.
The business has never been so profitable.	Posel še nikoli ni bil tako donosen.
The seas rise and erode the cliffs here.	Morja se dvigajo in razjedajo pečine tukaj.
Science is a noble work.	Znanost je plemenito delo.
It was a large building with several floors.	Bila je velika zgradba z več nadstropji.
Shelves are stocked with wine, cheese and crackers.	Police so založene z vinom, sirom in krekerji.
Find only one person with whom you feel connected.	Poiščite samo eno osebo, s katero čutite povezanost.
We have experienced new forms of exchange between countries	Doživeli smo nove oblike izmenjave med državami
My boss was very supportive of our activities.	Moj šef je naše dejavnosti zelo podpiral.
The cat crawled and rubbed against my leg.	Mačka je predela in se drgnila ob mojo nogo.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	Bogastvo haciende je delil z delavci.
The goal was scored by the defender.	Zadetek je dosegel branilec.
Her dress was citrus yellow.	Njena obleka je bila citrusno rumena.
So, get out.	Torej, pojdi ven.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Številne družine so poročale, da so med napadom slišale čudne zvoke.
The proposal was submitted for discussion.	Predlog je bil vložen v razpravo.
The south wall is rapidly collapsing.	Južna stena hitro propada.
His legs were in football training over the weekend.	Njegove noge so bile na nogometnem treningu ob koncu tedna.
Look, there's a chihuahua under this car.	Poglej, pod tem avtom je čivava.
He wanted to see his son before he died.	Želel je videti sina, preden je umrl.
Throw some ice cubes in a glass.	V kozarec vrzite nekaj ledenih kock.
People started complaining and soon many were leaving.	Ljudje so se začeli pritoževati in kmalu so mnogi odhajali.
The visibility of the company slips.	Prepoznavnost podjetja zdrsi.
Many artists from this region have become painters.	Mnogi umetniki iz te regije so postali slikarji.
The dead are scattered throughout the forest.	Mrtvi so raztreseni po vsem gozdu.
Soon the crowd began to thin out.	Kmalu se je množica začela redčiti.
The narrator explained how this legend began.	Pripovedovalec je razložil, kako se je ta legenda začela.
The loud sound was a piercing squeal.	Visok zvok je bil prodoren cviljenje.
Her hair is a different color from her real hair.	Njeni lasje so drugačne barve od njenih pravih las.
Many experts believe that evolutionary theory is correct.	Številni strokovnjaki menijo, da je evolucijska teorija pravilna.
The gypsy band played merry music.	Ciganska skupina je igrala veselo glasbo.
Salt the water first.	Najprej razsolite vodo.
The admiral was also in poor health.	Tudi admiral je bil slabega zdravja.
The government refused to recognize their independence.	Vlada je zavrnila priznanje njihove neodvisnosti.
He looked older than usual.	Videti je bil starejši kot običajno.
It was time	Vreme je bilo
They then rode a sleigh.	Nato so se vozili s sani.
He remained loyal to his country.	Ostal je zvest svoji državi.
In winter, little fruit is sold.	Pozimi se prodaja malo sadja.
We reported the findings to the mayor.	O ugotovitvah smo poročali županu.
All six experts unanimously agreed on the solution.	Vseh šest strokovnjakov se je soglasno strinjalo z rešitvijo.
The government intends to introduce additional taxes for businesses.	Vlada namerava uvesti dodatne davke za podjetja.
This was considered a great honor.	To je veljalo za veliko čast.
The city ruler gave them permission.	Mestni vladar jim je dal dovoljenje.
The bird's beak is adapted for feeding.	Ptičji kljun je prilagojen za prehranjevanje.
Some long-standing social problems in the area still exist.	Nekateri dolgoletni socialni problemi na tem območju še vedno obstajajo.
We went camping last week.	Prejšnji teden smo šli na kampiranje.
They are the only inhabitants here.	So edini prebivalci tukaj.
This machine is made for precision.	Ta stroj je izdelan za natančnost.
Plants stretch towards the sun.	Rastline se raztezajo proti soncu.
We were awakened by a dog barking.	Zbudil nas je pasji lajež.
The world is now a diverse mix of cultures.	Svet je zdaj raznolika mešanica kultur.
The cook convinced	Kuharica je prepričala
There is a primary school for all children.	Obstaja šola za osnovno izobraževanje za vse otroke.
Our ancestors chose to keep the peace.	Naši predniki so se odločili ohraniti mir.
The phone rang and she answered.	Zazvonil je telefon in oglasila se je.
The newcomers were housed in dormitories.	Novoprišleki so bili nastanjeni v študentskih domovih.
A red fern swayed gently in the breeze.	V vetriču se je nežno zibala rdeča praprot.
Politicians have been embroiled in a bitter dispute.	Politiki so bili vpleteni v oster spor.
She then returned to her seat.	Nato se je vrnila na svoj sedež.
He entered the ring.	Vstopil je v ring.
On the back of the dog lies a small package.	Na hrbtu psa leži majhen paket.
She was out of the country for many years.	Dolga leta je bila zunaj države.
To put it a little differently, the answer is the same.	Povedano nekoliko drugače, je odgovor enak.
The film has a very realistic style of play.	Film ima zelo realističen slog igre.
If you wait longer, you will miss the train.	Če boste čakali dlje, boste zamudili vlak.
Her hands on her hips were flammable.	Roke na bokih je bila vnetljiva.
A warehouse fire destroyed hundreds of cars.	Požar v skladišču je uničil na stotine avtomobilov.
Shake the cleaning fluid quickly.	Čistilno tekočino hitro pretresite.
Traditionally, the king was the leader of the army.	Tradicionalno je bil kralj vodja vojske.
The autumn harvest was poor.	Jesenska letina je bila slaba.
It was a popular book.	Bila je priljubljena knjiga.
Every year, more chickens are raised for meat.	Vsako leto se za meso vzreja več piščancev.
Limiting credit can help improve the economy.	Omejevanje kreditov lahko pripomore k izboljšanju gospodarstva.
He seemed to enjoy the company of others.	Videti je bilo, da uživa v družbi drugih.
In summary, nothing works.	Če povzamem, nič ne deluje.
My boss is a fraud.	Moj šef je prevarant.
She noticed my reaction.	Opazila je mojo reakcijo.
The ship sank in rough seas.	Ladja je potonila v razburkanem morju.
The teacher can assign homework.	Učitelj lahko dodeli domačo nalogo.
Clean the mushrooms with a sponge brush.	Gobe ​​očistite s krtačo za gobe.
The children watched.	Otroci so gledali.
Sow the seeds in metal trays.	Semena posejte v kovinske pladnje.
We prepare potatoes in different ways.	Krompir pripravljamo na različne načine.
His face contorted with pain.	Njegov obraz se je skrčil od bolečine.
She hated such food.	Sovražila je takšno hrano.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Delili bodo glasbo, recepte in kulturne tradicije.
This is because metals conduct electricity.	To je zato, ker kovine prevajajo elektriko.
The family became closer after the divorce.	Družina se je po ločitvi zbližala.
As the enemy approaches, he barks loudly.	Ko se sovražnik približa, glasno laja.
She was virtuous and kind.	Bila je krepostna in prijazna.
She looked in the mirror.	Pogledala je v ogledalo.
I really like it.	Res mi je všeč.
Average players are gradually being replaced by more talented newcomers.	Povprečne igralce postopoma zamenjajo bolj nadarjeni novinci.
The pool looked inviting in the moonlight.	Bazen je bil v mesečini videti vabljiv.
No one knew what to say next.	Nihče ni vedel, kaj naj reče naslednje.
The plan coincided with the president’s tour.	Načrt je sovpadal s predsednikovo turnejo.
Snow makes everything more beautiful.	Sneg naredi vse lepše.
The beggar died on the street.	Berač je umrl na ulici.
She had taken a bath a few hours before.	Nekaj ​​ur pred tem se je kopala.
Pork and beans are a great source of protein.	Svinjina in fižol sta odličen vir beljakovin.
My taxes, however, paid for wide sidewalks and flower beds.	Moji davki pa so plačali široke pločnike in gredice.
She brushed her long dark hair.	Počistila je svoje dolge temne lase.
She raised one eyebrow questioningly,	Vprašujoče je dvignila eno obrv,
These dishes will be cleared from the table.	Te jedi bodo pospravljene z mize.
He is shy and retired.	Je sramežljiv in upokojen.
They met at university.	Spoznala sta se na univerzi.
The pioneers crossed the plains in their covered chariots.	Pionirji so prečkali ravnice v svojih pokritih vozovih.
Ancient star clusters were lost among the stars.	Starodavne zvezdne kopice so se izgubile med zvezdami.
This juice contains too much sugar, it is too sour.	Ta sok vsebuje preveč sladkorja, preveč je kisel.
She was looking for a husband.	Iskala je moža.
The judges did not believe the story of the accused.	Sodniki zgodbi obtožene niso verjeli.
Most countries are trying to provide universal health care.	Večina držav poskuša zagotoviti univerzalno zdravstveno varstvo.
The electricity grid is ready for collapse.	Električno omrežje je pripravljeno na propad.
Every work of art is a masterpiece.	Vsako umetniško delo je mojstrovina.
Blue and gray clouds rolled across the evening sky.	Modri ​​in sivi oblaki so se valili po večernem nebu.
He was known to be a good leader.	Znano je bilo, da je dober vodja.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Vojak se je opotekel pod težo mrtvega vojaka.
What you are wearing, darling, is inappropriate.	To, kar nosiš, draga, je neprimerno.
Weapons were banned in that country, but weapons were banned.	Orožje je bilo v tej državi prepovedano, vendar je bilo orožje prepovedano.
He has no practical experience in this field.	Na tem področju nima nobenih praktičnih izkušenj.
Doctors advised him to rest.	Zdravniki so mu svetovali počitek.
If possible, please reschedule.	Če je mogoče, prosimo za prerazpored.
The warden had her as his deputy commander.	Upravitelj jo je imel za nadomestnega poveljnika.
New antibiotics have been synthesized.	Sintetizirani so novi antibiotiki.
His comments have attracted more public attention.	Njegovi komentarji so pritegnili večjo pozornost javnosti.
He crossed his arms over his copious belly.	Roke je prekrižal čez obilen trebuh.
The book contains very famous quotes.	Knjiga vsebuje zelo znane citate.
The time has come for action.	Prišel je čas za ukrepanje.
Due to the poorly constructed construction, the wall became dangerous.	Zaradi slabo zgrajene konstrukcije je zid postal nevaren.
A good doctor wanted to fulfill her wish.	Dobri zdravnik ji je želel izpolniti željo.
Eventually the soul ascended to heaven.	Na koncu se je duša dvignila v nebesa.
He pulled his tie impatiently.	Nestrpno je potegnil kravato.
In the Middle Ages, the area was a swamp.	V srednjem veku je bilo območje močvirje.
The tension in the room is palpable.	Napetost je v prostoru otipljiva.
When she sees him, she gets nervous.	Ko ga zagleda, postane živčna.
The city has been extensively reconstructed and restored.	Mesto je bilo obsežno rekonstruirano in obnovljeno.
The cow was upset by the movement of the car.	Kravo je vznemirilo premikanje avtomobila.
He was critical of his son's education.	Bil je kritičen do izobrazbe svojega sina.
There are no bears in these places.	V teh krajih ni medvedov.
The fire was extinguished in less than an hour.	Požar so pogasili v manj kot eni uri.
Each of the four remaining candidates showed poor judgment.	Vsak od štirih preostalih kandidatov je pokazal slabo presojo.
He now runs a lifestyle store.	Zdaj vodi trgovino z življenjskim slogom.
The builder did the job in a few days.	Gradbenik je delo opravil v nekaj dneh.
His arrogance seemed astounding.	Njegova aroganca se je zdela osupljiva.
Everything seems to be going well.	Vse kaže, da gre dobro.
The cause of the fire is still a mystery.	Vzrok požara je še vedno skrivnost.
She is rumored to have returned to the city.	Govori se, da se je vrnila v mesto.
I ran through the door and ran down the street.	Stekel sem skozi vrata in stekel po ulici.
Irregular verbs deserve special attention.	Nepravilni glagoli si zaslužijo posebno pozornost.
For many people, space travel is a dream.	Za mnoge ljudi so potovanje v vesolje sanje.
Alcohol should be taken.	Treba je jemati alkohol.
The consultants provided a list of names.	Svetovalci so posredovali seznam imen.
I'm too busy today.	Danes sem preveč zaposlen.
My phone is very small.	Moj telefon je zelo majhen.
The leader fully admitted.	Vodja je v celoti priznal.
He looked at his injured foot.	Pogledal je na svoje poškodovano stopalo.
Violence broke out.	Izbruhnilo je nasilje.
Have you tried selzer water?	Ste poskusili selzer vodo?
It also saw significant industrial growth.	Opazila je tudi precejšnja industrijska rast.
All documents have the same title.	Vsi dokumenti imajo enak naslov.
He stepped over the broken brick.	Stopil je čez polomljeno opeko.
Those responsible for the attack were not punished.	Odgovorni za napad niso bili kaznovani.
The strategy was the same.	Strategija je bila enaka.
A cloth is often used in cooking.	Pri kuhanju se pogosto uporablja krpa.
An angry crowd ran towards the police.	Jezna množica je stekla proti policiji.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Ti otoki so bili ujeti sredi morja.
The train station was full of travelers.	Železniška postaja je bila polna popotnikov.
In earlier times, it was not uncommon to see suicides.	V prejšnjih časih ni bilo nič nenavadnega videti samomorov.
Last night he dreamed of sugar plums.	Sinoči je sanjal o sladkornih slivah.
Researchers have discovered something new in the new study.	Raziskovalci so v novi študiji odkrili nekaj novega.
The age of miracles is long over.	Doba čudežev se je končala že zdavnaj.
Deep in the jungle was a small village.	Globoko v džungli je bila majhna vas.
A herd of cattle grazed on the meadow.	Na travniku se je pasla čreda živine.
Use canned tomatoes rather than fresh.	Raje uporabite konzervirane paradižnike kot sveže.
They made the decision of the students.	Sprejeli so odločitev študentov.
Waste containers should be placed in special rooms.	Zabojnike za odpadke je treba postaviti na posebne prostore.
Babies practice walking in their cribs.	Dojenčki vadijo hojo v svojih posteljicah.
The more time passed, the sadder she became.	Več časa je minilo, bolj žalostna je postajala.
Also a doctor.	Tudi zdravnik.
By midnight, the village was immersed in darkness.	Do polnoči je bila vas potopljena v temo.
He trained for one year.	Treniral je eno leto.
Four out of five adults have a table.	Štirje od petih odraslih imajo mizo.
They were poor and lived in a small, damp building.	Bili so revni in so živeli v majhni, vlažni zgradbi.
The government hired engineers to carry out the plan.	Za izvedbo načrta je vlada najela inženirje.
The dashboard warning light came on.	Prižgala se je opozorilna lučka na armaturni plošči.
State politicians are dishonest.	Državni politiki so nepošteni.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Znanstveniki verjamejo, da bo globalno segrevanje poslabšalo ta problem.
She is upset about the lack of medical care.	Razburjena je zaradi pomanjkanja zdravstvene oskrbe.
The infamous trial was finally concluded.	Zloglasno sojenje je bilo končno zaključeno.
I had a hungry stomach.	Imel sem lačen želodec.
The researcher collected water samples.	Raziskovalec je zbral vzorce vode.
He refused to accept defeat.	Ni hotel sprejeti poraza.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Znanstveniki upajo, da bomo nekega dne razumeli zavest.
The advent of motorized traffic has brought about a huge change.	Pojav motoriziranega prometa je povzročil ogromno spremembo.
Salt is an essential ingredient in a healthy diet.	Sol je bistvena sestavina zdrave prehrane.
Children learn by repeating rhymes.	Otroci se učijo s ponavljanjem rim.
She was moved by the healing power of poetry.	Ganila jo je zdravilna moč poezije.
The hippopotamus will fill up when it sees the object.	Povodni konj se bo napolnil, ko bo videl predmet.
She is young, fluent and talkative.	Je mlada, tekoča in zgovorna.
Now they have a pet snail.	Zdaj imajo hišnega polža.
But the threat could spread to other regions.	Toda nevarnost bi se lahko razširila tudi na druge regije.
No one will ever reach such heights again.	Nihče več ne bo dosegel takšnih višin.
Now that the leaves have completely fallen off, the forest looks deserted.	Zdaj, ko je listje v celoti odpadlo, je gozd videti zapuščen.
The air was filled with the scent of roses.	Zrak je napolnil vonj, kot po vrtnicah.
Much of the city is burned.	Velik del mesta je požgan.
Computer impossibly cool.	Računalnik nemogoče kul.
You have to promise me!	Obljubiti mi moraš!
Many weddings started that way.	Številne poroke so se začele tako.
The results are unconvincing.	Rezultati so neprepričljivi.
Alcohol prices are expected to rise.	Cene alkoholnih pijač naj bi se dvignile.
Exposes newborns to sunlight.	Novorojenčke izpostavlja sončni svetlobi.
The communication system is a mess.	Komunikacijski sistem je nered.
He noticed that she sometimes acted hastily.	Opazil je, da je včasih prenagljeno ukrepala.
So they lived happily ever after.	Tako sta živela srečno do konca svojih dni.
The company is losing money.	Podjetje izgublja denar.
They plan to close her neighborhood park.	Načrtujejo zapreti njen sosedski park.
Before that, it remained a mystery.	Pred tem je ostala skrivnost.
Hopefully the car contains gas.	Upajmo, da avto vsebuje plin.
This is the spirit of exploration.	To je duh raziskovanja.
He has a dog.	Ima psa.
And you are disadvantaged.	Vi pa ste prikrajšani.
The stench was horrible.	Smrad je bil grozljiv.
Relax with a hot bath.	Sprostite se z vročo kopeljo.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Takšne mesečne noči so bile na podeželju redke.
Employees began their journey around the country.	Zaposleni so začeli svojo pot po državi.
The impact of tides on water is huge.	Vpliv plimovanja na vodo je ogromen.
They criticized the government and called for its resignation.	Kritizirali so vlado in pozvali k njenemu odstopu.
The shop was air conditioned.	Trgovina je bila klimatizirana.
Arrange the chopped grass in a wheelbarrow.	Sesekljano travo razporedite v samokolnico.
Bring drinking water for the rest of the group.	Prinesite pitno vodo za preostalo skupino.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Ko se prvič učite inštrumenta, je lahko boleče.
He was an ascetic all his life.	Vse življenje je bil asket.
Because this is not an option.	Ker to ni možnost.
The bird tried to escape from its cage.	Ptica je poskušala pobegniti iz svoje kletke.
The police detained these people.	Policija je te osebe pridržala.
When he finished his speech, he sat down.	Ko je končal govor, je sedel.
She tore her picture into small pieces and burned it.	Svojo sliko je raztrgala na majhne koščke in jo zažgala.
It is a special form of algae.	To je posebna oblika alg.
What can be done?	Kaj je mogoče storiti?
There are several delays in the show.	V oddaji je več zamud.
Store the milk in the refrigerator overnight.	Mleko hranite v hladilniku čez noč.
The news of the accident shocked her.	Novica o nesreči jo je šokirala.
The noise became unbearable.	Hrup je postal neznosen.
Drawn with a pencil on each side.	Narisano s svinčnikom na vsaki strani.
The effects of global warming are not clear.	Učinki globalnega segrevanja niso jasni.
A series of tests has been prepared for release.	Za izdajo je bila pripravljena serija testov.
He was a well-known environmentalist.	Bil je znan okoljevarstvenik.
There is a shower in the bathroom.	V kopalnici je tuš.
I smoke and drink coffee.	Kadim in pijem kavo.
The decor consists of green tiles.	Dekor je sestavljen iz zelenih ploščic.
I can forgive her for what she did.	Lahko ji oprostim, kar je storila.
The rule of dishonest politicians is coming to an end.	Vladavina nepoštenih politikov se bliža koncu.
I suggest we divide it into three parts.	Predlagam, da ga razdelimo na tri dele.
I’ve been thinking a lot about this place lately.	Zadnje čase veliko razmišljam o tem mestu.
He told us to go to the zoo.	Rekel nam je, naj greva v živalski vrt.
He waited for her all day.	Čakal jo je ves dan.
The computer will keep this personal information private.	Računalnik bo ohranil te osebne podatke zasebne.
Do not drop the container.	Ne spustite posode.
The purity of his waters caused him to be respected.	Čistost njegovih voda je povzročila, da so ga spoštovali.
Migration patterns in recent years have changed the urban population.	Migracijski vzorci v zadnjih letih so spremenili mestno prebivalstvo.
Some deals were made at the conference.	Na konferenci je bilo sklenjenih nekaj poslov.
Heavy steel cables were stretched across the bridge.	Čez most so bile napete težke jeklenice.
Winter is approaching and the ground is covered with snow.	Bliža se zima in zemlja je prekrita s snegom.
This action was the first of its kind.	Ta akcija je bila prva te vrste.
She was not a very beautiful woman.	Ni bila zelo lepa ženska.
The boy today is simply not alone.	Fant danes preprosto ni sam.
Any attempt to remove him from the position was unsuccessful.	Vsak poskus, da bi ga odstranili s položaja, je bil neuspešen.
Wrong assumptions are the basis for many of the problems we face.	Napačne predpostavke so osnova za številne težave, s katerimi se soočamo.
I'm a better cook than she is.	Jaz sem boljša kuharica kot ona.
Burnout can occur as a result of an attempt at control.	Izgorelost se lahko pojavi kot posledica poskusa obvladovanja.
Take the lead.	Prevzemi vodstvo.
Most people are not capable of solving mathematical problems.	Večina ljudi ni sposobna reševati matematičnih problemov.
He drew a picture for the journalist.	Novinarju je narisal sliko.
Fierce fighting took place in the city.	V mestu so potekali hudi boji.
As the name suggests, this condition often occurs quickly.	Kot že ime pove, se to stanje pogosto pojavi hitro.
Sort lengths from shortest to longest.	Razvrstite dolžine od najkrajše do najdaljše.
I tried my best to stop him from leaving.	Poskušal sem vse, da bi ga preprečil, da bi odšel.
Peru is known for its deadly anaconda.	Peru je znan po smrtonosni anakondi.
The first and second examples show grammatical tense.	Prvi in ​​drugi primer prikazujeta slovnični čas.
Scientists take credit for making this century the most violent.	Znanstveniki si pripisujejo zasluge, da je to stoletje postalo najbolj nasilno.
The house is decorated.	Hiša je urejena.
First, fry the garlic.	Najprej prepražimo česen.
This place has a lot to offer visitors.	To mesto lahko veliko ponudi obiskovalcem.
The bartender watered the pot.	Barman je zalil lončnico.
The flag began to flutter lazily in the light breeze.	Zastava je začela leno plapolati v rahlem vetriču.
Finally the car broke down.	Končno se je avto pokvaril.
It had to be some kind of religion.	Morala je neke vrste religija.
She started knitting again.	Spet se je lotila pletenja.
Read the instructions carefully beforehand.	Predhodno natančno preberite navodila.
A selection of cans is included in the picnic suitcase.	V kovčku za piknik je vključen izbor konzerv.
He had almost no courage.	Skoraj ni imel poguma.
What a crazy boy, she thought.	Kakšen nor fant, je pomislila.
Getting out of the car was a relief.	Izstopiti iz avta je bilo olajšanje.
Academic language was reassuring.	Akademski jezik je bil pomirjevalni.
Are you traveling for business or pleasure?	Potujete poslovno ali v zabavo?
Farmers must choose their crops carefully.	Kmetje morajo skrbno izbrati pridelke.
People go to town to shop.	Ljudje hodijo v mesto nakupovat.
We walked around the park.	Sprehodili smo se po parku.
The remains of several campfires were still smoking.	Ostanki več tabornih ognjišč so se še kadili.
Another wonderful meal again!	Spet še en čudovit obrok!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Vzemite en funt testenin in dve skodelici vode.
Time and time again, he gained her admiration.	Vedno znova je pridobil njeno občudovanje.
They produce more crops per year.	Ti pridelajo več pridelkov na leto.
The test suited you for the glasses.	Test vam je ustrezal za očala.
She works as a secretary in a magazine.	Dela kot tajnica v reviji.
I've never seen anything like it.	Česa takega še nisem videl.
Many houses have a garden.	Številne hiše imajo vrt.
Hitting the door with a hammer had no effect.	Udarjanje s kladivom po vratih ni imelo učinka.
The horse stumbled and fell to its knees.	Konj se je spotaknil in padel na kolena.
A new treaty has been signed between the two countries.	Med obema državama je bila podpisana nova pogodba.
There is an obvious lack of information.	Očitno je pomanjkanje informacij.
The clock rang loudly.	Ura je glasno zazvenela.
My hearing is interfering.	Moj sluh upada.
Over the years, he became increasingly lethargic.	Z leti je postajal vse bolj letargičen.
Don't forget to wash the vegetables!	Ne pozabite oprati zelenjave!
I'm dizzy.	vrti se mi.
Does he expect us to believe that?	Ali pričakuje, da bomo temu verjeli?
Corrupt officials were imprisoned.	Korumpirani uradniki so bili zaprti.
After the speech, everyone applauded.	Po govoru so vsi ploskali.
Action is needed.	Treba je ukrepati.
Her explanation was logical, thoroughly researched.	Njena razlaga je bila logična, temeljito raziskana.
It was spring and the forest floor was green.	Bila je pomlad in gozdna tla so bila zelena.
Lack of food prevented hunger.	Pomanjkanje hrane je preprečilo lakoto.
The construction was paid for from public funds.	Gradnjo so plačali iz javnih sredstev.
She paid a high price for her kindness.	Za svojo prijaznost je plačala visoko ceno.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Nekateri turisti raje obiščejo sosednje države.
His letter was read aloud by the senator.	Njegovo pismo je senator prebral na glas.
I have a recipe for a little cherry.	Imam recept za češnjevo malenkost.
It still hurts him.	Še vedno ga boli.
I need to talk to her.	Moram govoriti z njo.
Personal computers are cheap and widely available.	Osebni računalniki so poceni in široko dostopni.
But your actions are commendable.	Toda vaša dejanja so hvalevredna.
Monkeys on trees!	Opice na drevesa!
As he spoke, an older man came by and cursed loudly.	Ko je govoril, je mimo prihopal starejši moški in glasno preklinjal.
Archaeologists have discovered a successful community at an unexpected time.	Arheologi so v nepričakovanem času odkrili uspešno skupnost.
Ink changes color when exposed to light.	Črnilo spremeni barvo, ko je izpostavljeno svetlobi.
An independent agency is in charge of investigating fraud.	Neodvisna agencija je zadolžena za preiskovanje goljufij.
The ferry serves those who live on this island.	Trajekt služi tistim, ki živijo na tem otoku.
The scientist's findings were finally published.	Znanstvenikove ugotovitve so končno objavili.
These procedures were often used.	Ti postopki so se pogosto uporabljali.
The lawyer knew the judges well.	Odvetnik je sodnike dobro poznal.
Such men are often avoided by society.	Tovrstnih moških se družba pogosto izogiba.
Many women prefer to shop in the city	Mnoge ženske raje nakupujejo v mestu
Alex was disappointed with his mistakes.	Alex je bil razočaran zaradi njegovih napak.
There has been much speculation about her sudden illness.	Veliko je bilo ugibanj o njeni nenadni bolezni.
The servant closed the door.	Sluga je zaprl vrata.
The workers hoped to rise quickly in rows.	Delavci so upali, da se bodo hitro dvignili po vrstah.
He is an infamous lazy man.	Je razvpit len ​​človek.
When he was challenged to present evidence, he said "no evidence".	Ko so ga izzvali, naj predloži dokaze, je rekel "ni dokazov".
Thus, the debate ended in stagnation.	Tako se je razprava končala v zastoju.
This is the only sensible option.	To je edina smiselna možnost.
Piles of rubbish are everywhere.	Kupi smeti so povsod prisotni.
The monkey tail is cute.	Opičji rep je srčkan.
The doll's eyes lit up with hope.	Oči punčke so se razsvetlile od upanja.
Many drivers ignored the signs warning them of the danger.	Številni vozniki so ignorirali znake, ki so jih opozarjali na nevarnost.
To cleanse the body after a serious illness.	Za čiščenje telesa po hudi bolezni.
There is a small lake nearby.	V bližini je majhno jezero.
A landscape composed mainly of fields and rivers.	Pokrajina, sestavljena predvsem iz polj in rek.
Sugar should be dissolved in water.	Sladkor je treba raztopiti v vodi.
I'm not feeling well.	Ne počutim se dobro.
She used the dough to make these cookies.	Testo je uporabila za pripravo teh piškotov.
The ice shelf is melting.	Ledena polica se topi.
He can have as many children as he wants.	Ima lahko toliko otrok, kolikor hoče.
The critics were relentless.	Kritiki so bili neizprosni.
The grass is very green.	Trava je zelo zelena.
The pressure on the government is considerable	Pritisk na vlado je precejšen
Plants draw water from their roots.	Rastline črpajo vodo iz svojih korenin.
Summer is the tourist season here.	Poletje je tukaj turistična sezona.
You will all be given different tasks.	Vsi boste dobili različne naloge.
The chef salted the vegetables.	Kuhar je zelenjavo posolil.
He planted a garden.	Zasadil je vrt.
A team can never succeed without a strong leader.	Ekipa nikoli ne more uspeti brez močnega vodje.
Take the prospectus and review it carefully.	Vzemite prospekt in ga pozorno preglejte.
He studied the experiment carefully.	Pozorno je preučil poskus.
The prices they charge are too high.	Cene, ki jih zaračunavajo, so previsoke.
Fortunately, his family quickly came to his aid.	Na srečo mu je hitro priskočila na pomoč družina.
Sofia convinced her friend to learn more.	Sofia je svojo prijateljico prepričala, naj se bolj uči.
The coroners refused the autopsy.	Mrliški ogledniki so zavrnili obdukcijo.
This resistance was effective.	Ta upor je bil učinkovit.
She cried out in anger.	Bridela se je od jeze.
Around the creek grew tall and dense weeds.	Okrog potoka je zrasel visok in gost plevel.
It's summer now.	Zdaj je poletje.
The inner chamber was cold, dark, and damp.	Notranja komora je bila hladna, temna in vlažna.
The minister was in tears when he heard the news.	Minister je bil v joku, ko je izvedel novico.
Farmers are usually conservative people.	Kmetje so praviloma konservativni ljudje.
This girl looked so scary and sad.	To dekle je bilo videti tako strašljivo in žalostno.
Leaders have tough decisions.	Vodje imajo težke odločitve.
The cholera epidemic claimed many lives.	Epidemija kolere je zahtevala veliko življenj.
We need to support young people.	Mlade moramo podpreti.
The round object spun quickly.	Okrogel predmet se je hitro vrtel.
Most women are averse to politics.	Večina žensk je nenaklonjena politikantstvu.
A short, stocky man with sparse hair.	Nizek, čokat moški z redkimi lasmi.
He often reminded her of her promise.	Pogosto jo je spominjal na njeno obljubo.
A delicious lunch was served.	Postreženo je bilo okusno kosilo.
Grandpa's clock struck seven times.	Ura dedka je odbila sedemkrat.
The desert floor stretched for miles.	Tla puščave so se raztezala na kilometre.
Police arrested three suspects.	Policija je prijela tri osumljence.
He waved goodbye, tears in his eyes.	Pomahal je v slovo, s solzo v očeh.
White tennis shoes creaked softly against the floor.	Beli teniški copati so tiho škripali ob tla.
His fingers went unconscious to her face.	Njegovi prsti so nezavedno zašli na njen obraz.
I'm gloomy.	mračna sem.
A woman who applies makeup to her face.	Ženska, ki si nanese ličila na obraz.
Leave in moderation.	Pustite zmerno.
The Duke sat on his throne and stared at me.	Vojvoda je sedel na svojem prestolu in me strmel.
These comments are now archived.	Ti komentarji so zdaj arhivirani.
The oil tanker was punctured by debris.	Naftni tanker so preluknjali ostanki.
I often see birds near the window of my office.	Pogosto vidim ptice blizu okna moje pisarne.
The fish were biting hard.	Ribe so hudo grizele.
How dark the clouds appeared through the fog!	Kako temni so se oblaki prikazali skozi meglo!
Break the baked mixture into small pieces.	Pečeno zmes nalomimo na majhne koščke.
There was a marked lack of enthusiasm.	Bilo je izrazito pomanjkanje navdušenja.
He tried to buy silence.	Poskušal je kupiti tišino.
Small houses are built on stilts in the ocean.	Majhne hiše so zgrajene na kolih v oceanu.
At a conference, for example, a speaker uses visual aids.	Na konferenci, na primer, govornik uporablja vizualne pripomočke.
The decision must be made by the trustees.	Odločitev morajo sprejeti skrbniki.
The building was evacuated after the gas leak.	Po uhajanju plina so stavbo evakuirali.
Get closer so you can hear better.	Približajte se, da boste bolje slišali.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Zima je mrzla, a drevesa so lepa.
The horse gallops fast.	Konj je hitro galop.
The locals were shocked by the number of murders.	Domačini so bili šokirani nad številom umorov.
He gave himself injections every day.	Vsak dan si je dajal injekcije.
The trees continued to hug her as she watched.	Drevesa so jo še naprej objela, ko je gledala.
It was raining a swarm of angry tweets.	Deževal je roj jeznih tvitov.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Poskusite priti v skupinah, da zmanjšate onesnaženost zraka.
Function that returns the largest value in the list.	Funkcija, ki vrne največjo vrednost na seznamu.
The presence of these forests is extremely valuable.	Prisotnost teh gozdov je izjemno dragocena.
She flew overhead and then disappeared into the woods.	Zletela je nad glavo, nato pa izginila v gozdu.
Younger people often find it difficult to understand.	Mlajšim je pogosto težko razumeti.
Before his death, he confessed their sins.	Pred smrtjo je priznal njihove grehe.
The mower needed repairs.	Kosilnica je bila potrebna popravila.
There is a new ruler in the city.	V mestu je nov vladar.
The cat rubbed against me and processed loudly.	Mačka se je drgnila ob mene in glasno predela.
The symphony orchestra performed wonderfully.	Simfonični orkester je nastopil čudovito.
The doctor methodically examined the teenager.	Zdravnik je metodično pregledal najstnika.
The residents were obviously uncomfortable.	Prebivalci so bili očitno neprijetni.
The feathered feathers of a bird's tail swept the air.	Pernati perjani ptičjega repa so pometali zrak.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Številne človeške kulture imajo prekrivajoče se sisteme prepričanj.
However, you can order any dish.	Lahko pa naročite katero koli jed.
School sports are funded by the state.	Šolski šport financira država.
This region is known for good wine.	Ta regija je znana po dobrem vinu.
Of the four elements, only earthwork is permanent.	Od štirih elementov je trajno samo zemeljsko delo.
Researchers stared in awe, eyes wide open.	Raziskovalci so strmeli s strahospoštovanjem, široko razprtih oči.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Lokalne tržnice ponujajo poceni sadje in zelenjavo.
Libraries are becoming popular again.	Knjižnice spet postajajo priljubljene.
Pollution will cause erosion.	Onesnaževanje bo povzročilo erozijo.
Most of our clients are people in later years.	Večina naših strank so ljudje v poznejših letih.
Don’t waste a penny either.	Ne zapravljajte niti penija.
More and more people are starting to discover the region.	Vse več ljudi začenja odkrivati ​​regijo.
Such incidents are extremely rare.	Takšni incidenti so izjemno redki.
If you press this button, an alarm sounds.	Če pritisnete ta gumb, se oglasi alarm.
She brought her children together in layers.	Svoje otroke je združila v plasteh.
Water is pumped from wells into two reservoirs.	Voda se črpa iz vodnjakov v dva rezervoarja.
A century of conflict has ravaged the region.	Stoletje spopadov je opustošilo regijo.
They were outnumbered and outnumbered.	Bili so številčno prekašani in prekašani.
It's our own fault.	Sami smo krivi.
The ball bounced off the goalkeeper's goal.	Žoga se je odbila od vratarjevih vrat.
This check is for ten dollars.	Ta ček je za deset dolarjev.
The exception was the driver.	Izjema je bil voznik.
All these decisions must be made responsibly.	Vse te odločitve je treba sprejeti odgovorno.
Her temperament quickly flared up.	Njen temperament se je hitro razplamtel.
She doesn't listen!	Ona ne posluša!
Delicious crab meat is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo okusno meso rakov.
Ships will sail to distant shores.	Ladje bodo odplule na daljne obale.
The ride can take some time, so bring snacks.	Vožnja lahko traja nekaj časa, zato prinesite prigrizke.
The poor dog was injured in the fight.	Ubogi pes se je v boju poškodoval.
No woman, though strong, can wear pants.	Nobena ženska, pa čeprav močna, ne more nositi hlač.
You should have your eyes closed.	Morala bi imeti zaprte oči.
She stared at the ground.	Gledala je v tla.
The newspaper reports on mass protests in the city.	Časopis poroča o množičnih protestih v mestu.
A freight train whizzed by.	Mimo je švignil tovorni vlak.
The dog remained motionless.	Pes je ostal negiben.
We should request a meeting with him.	Zahtevati bi morali sestanek z njim.
Mix two cups of flour with three eggs.	Zmešajte dve skodelici moke s tremi jajci.
Some refuse removal.	Nekateri zavračajo odstranitev.
The lion was caught unharmed by the hunters.	Leva so lovci ujeli nepoškodovanega.
The city has more than five million inhabitants.	V mestu živi več kot pet milijonov prebivalcev.
There are three types of volcanic eruptions.	Obstajajo tri vrste vulkanskih eksplozij.
Also a blue old woman.	Tudi modra stara ženska.
The lamp is always at hand.	Svetilka je vedno pri roki.
These pollutants enter the air we breathe.	Ta onesnaževala vstopajo v zrak, ki ga dihamo.
The cave was gloomy and damp.	Jama je bila mračna in vlažna.
Even the strong will sometimes tremble.	Tudi močni se bodo včasih stresli.
The work required someone to travel frequently.	Delo je zahtevalo, da je nekdo pogosto potoval.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Obrišite volan z vlažno krpo.
He writes greeting cards for young and old.	Piše voščilnice za mlade in stare.
Human history is riddled with war.	Človeška zgodovina je prepredena z vojno.
The forest is shrouded in mist.	Gozd je zavit v meglo.
It is both an animal and a plant.	Je hkrati žival in rastlina.
The donkey's feet were sunk in the mud	Oslovske noge so bile potopljene v blato
Their country has long since renounced independence.	Njihova država se je že zdavnaj odrekla neodvisnosti.
Some governments are considering punishing restaurants.	Nekatere vlade razmišljajo o kaznovanju restavracij.
The Sultan was a cruel tyrant.	Sultan je bil krut tiran.
The village is located near the coast.	Vas se nahaja v bližini obale.
She was happy to see her daughter.	Bila je vesela, ko je videla svojo hčer.
The summit was attended by senior government officials.	Vrha so se udeležili visoki predstavniki vlade.
He encountered heavy traffic again.	Spet je bil naletel na gost promet.
He stepped onto the icy street.	Stopil je na ledeno ulico.
This country needs efficient transport,	Ta država potrebuje učinkovit prevoz,
She moaned in disbelief.	Nejeverno je zastokala.
The foundation for the house was solid.	Temelj za hišo je bil trden.
Students come here to work and live.	Študenti prihajajo sem delat in živeti.
We voted and elected.	Glasovali smo in izvolili.
You will find what you need.	Našli boste, kar potrebujete.
She took regular breaks during the shift.	Med izmeno je delala redne odmore.
The tablet worked immediately.	Tableta je delovala takoj.
Many governments exercise widespread control over their citizens.	Mnoge vlade izvajajo razširjen nadzor nad svojimi državljani.
Iron, magnesium and copper are the base metals.	Železo, magnezij in baker so osnovne kovine.
She believed that global warming existed.	Verjela je, da globalno segrevanje obstaja.
Her father grew tomatoes in the garden.	Njen oče je na vrtu gojil paradižnik.
They are illuminated at night.	Ponoči so osvetljeni.
The board was loaded with papers.	Tabla je bila naložena s papirji.
The man the prince had discovered was waiting.	Človek, ki ga je princ odkril, je čakal.
The pigeon fluttered its wings.	Golob je zamahnil s krili.
Bright colors were used to decorate the walls.	Za dekoracijo sten so bile uporabljene barve v svetlih barvah.
The rocks in this area are often weathered and smooth.	Kamnine na tem območju so pogosto preperele in gladke.
Women generally live longer than men.	Ženske na splošno živijo dlje kot moški.
The dancers rolled gracefully and twisted through the final steps.	Plesalci so se graciozno prevrnili in zasukali skozi zadnje korake.
Like other clouds, it is made up of tiny water droplets.	Tako kot drugi oblaki je sestavljen iz drobnih kapljic vode.
There is a complex web of international relations.	Obstaja zapleten splet mednarodnih odnosov.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Zdi se, da nekateri uživajo v postopku priprave sladic.
She quickly locked the door.	Hitro je zaklenila vrata.
You may also want to read this new book.	Morda boste želeli prebrati tudi to novo knjigo.
Emacs is a text editor.	Emacs je urejevalnik besedil.
Such sights were common on the mainland.	Takšne znamenitosti so bile običajne na celini.
In the desert they discovered a hive, a wonder of nature.	V puščavi so odkrili panje, čudo narave.
I was amazed at the size.	Bil sem presenečen nad velikostjo.
Their purchase was motivated by greed.	Njihov nakup je motivirala pohlep.
Now we know why.	Zdaj vemo zakaj.
She learned to dance on her own.	Sama se je naučila plesati.
My sister's cat has nine lives.	Mačka moje sestre ima devet življenj.
My dog ​​chewed on my new shoes.	Moj pes je prežvečil moje nove čevlje.
We fought hard to defend our country.	Trdo smo se borili za obrambo naše države.
We worked together in the field.	Skupaj smo delali na polju.
Potatoes are a popular local crop.	Krompir je priljubljen lokalni pridelek.
They have already finished reading.	Z branjem so že končali.
Scientists have not definitively determined the cause of global warming.	Znanstveniki niso dokončno ugotovili vzroka globalnega segrevanja.
He moved on to the next row.	Prešel je v naslednjo vrsto.
When he took off his police hat, he wiped his hands.	Ko je vzel policijski klobuk, si je obrisal roke.
He remembered this summer vacation.	Spomnil se je letošnjih poletnih počitnic.
A park was established on the banks of the river.	Na bregovih reke je bil ustanovljen park.
The ringing was getting weaker.	Zvonjenje je postajalo vse šibkejše.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Drugič, potrebovali boste dve skodelici rjavega sladkorja.
People are afraid of heights.	Ljudje se bojijo višine.
Let there be no violence or theft in the city.	Naj v mestu ne pride do nasilja ali kraje.
The protesters agreed to use force if necessary.	Protestniki so se strinjali, da bodo po potrebi uporabili silo.
The marble sculpture shines brightly.	Marmorna skulptura sijajno sije.
You have to work energetically.	Delati morate energično.
You better hurry.	Raje pohitite.
Differences in population are due to migration.	Razlike v populaciji so posledica migracij.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Zemljišča je redka in poceni, vendar je pridelava zelenjave težavna.
She is irritable due to chronic insomnia.	Zaradi kronične nespečnosti je razdražljiva.
Dozens of soldiers immediately arrived in crowds.	Na desetine vojakov je takoj prišlo v množicah.
This place lay in ruins.	To mesto je ležalo v ruševinah.
The clouds seem to be moving away quickly.	Zdi se, da se oblaki hitro odmikajo.
A reliable chef was essential for a good restaurant.	Za dobro restavracijo je bil nujen zanesljiv kuhar.
The packaging of the product contained a number of health claims.	Embalaža izdelka je vsebovala številne zdravstvene trditve.
The government set out to suppress the population.	Vlada se je lotila zatiranja prebivalstva.
So what does that mean?	Torej, kaj to pomeni?
She wore a black dress and considered herself attractive.	Nosila je črno obleko in se je imela za privlačno.
I always take three at a time.	Vedno jih vzamem po tri naenkrat.
The tent has six poles.	Šotor ima šest drogov.
It is forbidden to ride a horse in the city.	V mestu je prepovedano jahati konja.
They came by plane.	Prišli so z letalom.
We need some financial support.	Potrebujemo nekaj finančne podpore.
The air looked cold and humid.	Zrak je bil videti hladen in vlažen.
Your search returned no results.	Iskanje ni dalo rezultatov.
Meat and dairy products abound here.	Meso in mlečni izdelki so tukaj v izobilju.
This will help you discover what people value.	To vam bo pomagalo odkriti, kaj ljudje cenijo.
The bags are all packed.	Vrečke so vse zapakirane.
A staircase led up to the bare balcony.	Stopnišče se je dvigalo na goli balkon.
He was found guilty after the trial.	Po sojenju je razglašen za krivega.
He pushed the wheelbarrow up the hill.	Porinil je samokolnico v hrib.
Textile factories have been established in this region for a long time.	Tekstilne tovarne so v tej regiji že dolgo ustanovljene.
He weighed his sentence carefully.	Svoj stavek je skrbno pretehtal.
This region is known for its ancient temples.	Ta regija je znana po svojih starodavnih templjih.
It was not clear whether the criticism was fair or not.	Ni bilo jasno, ali je bila kritika poštena ali ne.
The axis of the planet is inclined with respect to its orbit.	Os planeta je nagnjena glede na njegovo orbito.
Some structures have diagonal supports.	Nekatere strukture imajo diagonalne opore.
The poor child looked at me hopefully.	Ubogi otrok me je z upanjem gledal.
He scratched his head.	Popraskal se je po glavi.
The dress was purple, with keys included.	Obleka je bila škrlatne barve, s priloženimi ključi.
This country is known for its colonial architecture.	Ta država je znana po svoji kolonialni arhitekturi.
The rebels have looted this village.	Uporniki so izropali to vas.
Protesters demanded the return of parliamentary rule.	Protestniki so zahtevali vrnitev parlamentarne vladavine.
Their mission was interrupted by bad weather.	Njihovo misijo je prekinilo slabo vreme.
The villagers were shocked and disappointed.	Vaščani so bili šokirani in razočarani.
My dog ​​really likes raw meat.	Moj pes zelo rad je surovo meso.
Paperwork doesn't make sense.	Papirologija nima smisla.
Many tourists visit the area every year.	Veliko turistov obišče območje vsako leto.
I would really like to see that.	To bi res rad videl.
It also smells of winter winds.	Prav tako dišijo zimski vetrovi.
The bodies of the dead were not removed.	Trupov mrtvih niso odstranili.
The ragged old man muttered to himself.	Razdrpani starec je mrmral pri sebi.
May he love you with all his heart.	Naj te ljubi z vsem srcem.
He fell asleep leaning against a tree.	Zaspal je naslonjen na drevo.
He didn't notice me.	Ni me opazil.
A collection of writings by an unknown author.	Zbirka spisov neznanega avtorja.
That's what they say.	Tako pravijo.
He squatted, ready to approach.	Počepnil je, pripravljen se je približati.
The machines will have greater accuracy and speed.	Stroji bodo imeli večjo natančnost in hitrost.
The river is full of fish.	Reka je polna rib.
She is immersed in her work.	Zatopljena je v svoje delo.
Interest rates rise when the price falls.	Obresti rastejo, ko cena pada.
The lavender smelled wonderful.	Sivka je čudovito dišala.
The house looks really great.	Hiša izgleda res super.
The sergeant quickly reviewed the situation.	Narednik je hitro pregledal situacijo.
It’s too warm to wear this coat.	Preveč je toplo, da bi nosil ta plašč.
Trembling, I hid in the corner.	Trepetajoč sem se skrila v kot.
Many interesting aspects have been completely overlooked.	Veliko zanimivih vidikov je bilo popolnoma spregledanih.
The search is going on all over the country.	Iskanje poteka po vsej državi.
This is my favorite restaurant!	To je moja najljubša restavracija!
The use of incandescent bulbs is wasteful.	Uporaba žarnic z žarilno nitko je potratna.
The atmosphere was stifling.	Vzdušje je bilo zadušljivo.
Rowling has created worldwide followers.	Rowling je ustvarila svetovno privržence.
The city offers many educational facilities.	Mesto ponuja številne izobraževalne objekte.
I am tall and strong.	Sem visok in močan.
Street children are eagerly begging for money.	Ulični otroci vneto prosijo za denar.
A new employee in the company is under investigation.	Nova uslužbenka v podjetju je v preiskavi.
Even the smallest amount of salt can spoil a dish.	Že najmanjša količina soli lahko pokvari jed.
Monks live quite ascetically.	Menihi živijo precej asketsko.
So she stumbled through the dark streets on her own.	Tako se je sama spotikala po temnih ulicah.
Travelers admired the steep cliffs.	Popotniki so občudovali strme pečine.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Začel je plesati v tihem kotu sobe.
The bird's feathered crest is striking.	Presenetljiv je ptičji pernati greben.
Turn off the heat.	Izklopite toploto.
Not as tasty as milk chocolate.	Ni tako okusna kot mlečna čokolada.
There is something wrong here.	Tukaj je nekaj narobe.
Congratulations to the team!	Čestitke ekipi!
A nurse stabs your finger to draw blood.	Za odvzem krvi vam medicinska sestra vbode prst.
The wagon door opened and a woman stepped out.	Vrata vagona so se odprla in ven je stopila ženska.
He's probably going for a walk.	Najbrž gre na sprehod.
Tasks include cleaning the sink and washing dishes.	Naloge vključujejo čiščenje umivalnika in pomivanje posode.
The black bear is the largest bear in the world.	Črni medved je največji medved na svetu.
Do I seem cruel because of my behavior?	Ali se zaradi mojega vedenja zdim kruta?
The best way to find love is to be alone.	Najboljši način za iskanje ljubezni je biti sam.
White sugar dissolves easily in water.	Beli sladkor se zlahka raztopi v vodi.
Maybe that's why she came back.	Morda se je zato vrnila.
People seem to want more than they need.	Zdi se, da ljudje želijo več, kot potrebujejo.
No, that has nothing to do with us.	Ne, to nima nič opraviti z nami.
He was convicted of assaulting a police officer.	Obsojen je bil zaradi napada na policista.
Complaints of abuse are very common during the war.	Pritožbe zaradi zlorab so v času vojne zelo pogoste.
The net amount raised by the city was negligible.	Neto znesek, ki ga je mesto zbralo, je bil zanemarljiv.
The collection of these poems is classified as literature.	Zbirka teh pesmi je razvrščena kot literatura.
A thick smog obscured the sun.	Gost smog je zakril sonce.
The well holds a lot of carp.	Vodnjak drži veliko krapov.
Without if and or but.	Brez če in ali ampak.
I don't listen.	ne poslušam.
It is better to have a healthy respect for authority.	Bolje je, da zdravo spoštujete avtoriteto.
The adventurers were painted blue mustaches.	Pustolovcem so bili pobarvani modro brki.
She lay on the floor until he got home.	Ležala je na tleh, dokler ni prišel domov.
He interrupted her.	Prekinil jo je.
Their relationship was strained.	Njun odnos je bil napet.
He asked why she hadn't read her mail yet.	Vprašal je, zakaj še ni prebrala svoje pošte.
She read poems to her friends.	Prijateljem je brala pesmi.
They spent the weekend on the beach.	Vikend so preživeli na plaži.
The effectiveness of the cuts will be closely monitored.	Učinkovitost rezov se bo pozorno spremljala.
This is a technique used by many artists.	To je tehnika, ki jo uporabljajo številni umetniki.
This water was delicious!	Ta voda je bila okusna!
He cleaned the bowl again.	Spet je skledo očistil.
It is a divine intervention.	To je božanski poseg.
The hospitals here are really understaffed.	Bolnišnice tukaj imajo res premalo osebja.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filozof je razpravljal o smislu življenja.
In the song, the speaker describes his first love.	V pesmi govornik opisuje svojo prvo ljubezen.
Iron ore is used to make steel.	Za izdelavo jekla se uporablja železova ruda.
Heart condition can increase heart rate.	Srčno stanje lahko poveča srčni utrip.
He was also brilliant in mathematics.	Briljanten je bil tudi pri matematiki.
Friends congratulated him.	Prijatelji so mu čestitali.
Get off the highway.	Pojdi z avtoceste.
The sailor sank and sailed towards the deserted island.	Mornar je potonil in plaval proti zapuščenemu otoku.
This photo is very clear.	Ta fotografija je zelo jasna.
She jumped off the cliff.	Skočila je s pečine.
Peter took the gift to his room.	Peter je darilo odnesel v svojo sobo.
Traffic rushed through the streets.	Promet je švignil po ulicah.
The passengers fled in fright.	Potniki so prestrašeni pobegnili.
The strongest enemy of pleasure is greed.	Najmočnejši sovražnik zadovoljstva je pohlep.
The orchestra played a lively tune.	Orkester je zaigral živahno melodijo.
The railway crossing was closed.	Železniški prehod je bil zaprt.
Why do flamingos stand on one leg?	Zakaj flamingi stojijo na eni nogi?
The trial was public.	Sojenje je bilo javno.
A stable economy benefits businesses.	Stabilno gospodarstvo koristi podjetjem.
Breathe in fresh air.	Vdihnite svež zrak.
Her math scores have improved.	Njeni rezultati iz matematike so se izboljšali.
Unemployed workers gathered in front of the main door.	Pred glavnimi vrati so se zbrali brezposelni delavci.
Radiation is a dangerous enemy.	Sevanje je nevaren sovražnik.
The boy had toilet paper wrapped around the roll.	Fant je imel toaletni papir zavit okoli zvitka.
He pretended to be indifferent.	Pretvarjal se je brezbrižnosti.
Astrosa players pose with championship rings.	Igralci Astrosa pozirajo s šampionskimi prstani.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	Učinki zdravil so se čutili skoraj takoj.
Scientists have built a new flying machine.	Znanstveniki so zgradili nov leteči stroj.
Poorly educated teenager.	Slabo izobražen najstnik.
Their disputes made many people feel disappointed.	Zaradi njihovih sporov se je veliko ljudi počutilo razočarano.
He poured the governor's wine into the flag.	V zastavo je natočil guvernerjevo vino.
They stopped talking and just stared at each other.	Nehala sta govoriti in samo strmela drug v drugega.
The algae in the cracks in the stone wept.	Alge v razpokah kamna so jokale.
Take a sharp knife.	Vzemite oster nož.
So what do we do now?	Torej, kaj naj storimo zdaj?
We needed strong leaders to save people.	Potrebovali smo močne voditelje, da bi rešili ljudi.
Most animals sunbathe.	Večina živali se sonči.
Carefully go up these stairs.	Previdno pojdite po teh stopnicah.
This party is committed to poverty reduction.	Ta stranka se zavzema za zmanjšanje revščine.
There was a lot of water in the containers.	V posodah je bilo veliko vode.
The city is the center of commercial activity.	Mesto je središče komercialne dejavnosti.
It is difficult to say exactly what caused the outbreak.	Težko je natančno reči, kaj je povzročilo izbruh.
New farming methods do not require fertilizers.	Nove metode kmetovanja ne zahtevajo gnojil.
Temperatures have risen across the planet.	Temperature so se dvignile po vsem planetu.
Vocal cords cannot produce treble.	Glasilke ne morejo proizvesti visokih tonov.
It is an ancient and honorable tradition.	To je starodavna in častna tradicija.
The underground hall was packed.	Podzemna dvorana je bila nabito polna.
He made many predictions about the economy.	O gospodarstvu je dal veliko napovedi.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Fant s kakadujem na rami.
Thousands of runners will travel along this route.	Po tej progi bo potovalo na tisoče tekačev.
It is forbidden to drink and drive here.	Tukaj je prepovedano piti in voziti.
The gynecologist had a busy morning.	Ginekologinja je imela naporno jutro.
Most attempts to provide the attachment failed.	Večina poskusov zagotavljanja priloge ni uspela.
The chef was especially careful when preparing the dishes.	Pri pripravi jedi je še posebej skrbel kuhar.
I am amazed at the results.	Presenečen sem nad rezultati.
The outline of skyscrapers is visible in the distance.	V daljavi je viden obris nebotičnikov.
Heavy rainfall caused torrential floods.	Močne padavine so povzročile hudourniške poplave.
Domestic inspectors found a number of errors.	Domači inšpektorji so ugotovili številne napake.
By comparison, however, average teacher salaries are higher.	Za primerjavo pa so povprečne učiteljske plače višje.
This phenomenon is sometimes called "burning inside".	Ta pojav včasih imenujemo "gorenje v notranjosti".
She enjoyed the beautiful scenery.	Uživala je v čudoviti pokrajini.
We had to dig a little in the basement.	V kleti smo morali malo kopati.
His grandfather was a famous actor.	Njegov dedek je bil slaven igralec.
The study of language through the centuries.	Študija jezika skozi več stoletij.
You are making progress.	Napredujete.
Take the coat and put it away.	Vzemi plašč in ga pospravi.
Most people found the task difficult.	Večina ljudi se je zdela naloga težka.
Computers are used to facilitate many tasks.	Računalniki se uporabljajo za olajšanje številnih opravil.
First, remove the skin from the chicken.	Najprej odstranite kožo s piščanca.
These railroads transported goods around the country.	Te železnice so prevažale blago po državi.
The desert is home to many unique species.	Puščava je dom številnih edinstvenih vrst.
They were tired of waiting for the ferry.	Naveličali so se čakanja na trajekt.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Ta filozofija nas spodbuja, da ne krivimo sebe.
A view of space.	Pogled na vesolje.
The director openly criticized government policy.	Direktor je odkrito kritiziral vladno politiko.
Tradition is passed from father to son.	Tradicija se prenaša z očeta na sina.
My uncle is a good man.	Moj stric je dober človek.
Whales are often hunted for their meat.	Kite pogosto lovijo zaradi mesa.
She forced him to eat.	Prisilila ga je jesti.
The street noise was equally loud.	Ulični hrup je bil enako glasen.
Money is no guarantee of success.	Denar ni zagotovilo za uspeh.
The elephant drinks his mother's milk.	Slonček pije mleko svoje matere.
The others are said to have died in the crash.	Ostali naj bi umrli v nesreči.
I wear my hair daily.	Dnevno si oblačim lase.
Think of all the changes that have taken place.	Pomislite na vse spremembe, ki so se zgodile.
Blood flowed from her wound.	Iz rane ji je tekla kri.
All the systems seemed to be working normally.	Videti je bilo, da vsi sistemi delujejo normalno.
This restaurant is known for its distinctive dishes.	Ta restavracija je znana po svoji značilni jedi.
The fluid inside the eyeball is a clear fluid.	Tekočina znotraj zrkla je bistra tekočina.
The worm started eating corn.	Črv je začel jesti koruzo.
Water vapor becomes a cloud.	Vodna para postane oblak.
We need to protect his reputation.	Zaščititi moramo njegov ugled.
The bite of her apple was delicious.	Ugriz njenega jabolka je bil okusen.
Their sentences were not consecutive.	Njihovi kazni niso bili zaporedni.
She pulled three chairs for her friends.	Prijateljicam je potegnila tri stole.
So what are we going to do about it?	Torej, kaj bomo storili glede tega?
His garden was famous for its roses.	Njegov vrt je bil znan po svojih vrtnicah.
A sudden gust of wind blew the umbrella out.	Nenaden sunek vetra je dežnik odpihnil navzven.
The boy is lying.	Fant laže.
The sun was slowly setting in the west.	Sonce je počasi zahajalo na zahodu.
Water flowing under the bridge.	Voda, ki teče pod mostom.
He was afraid of vegetables.	Bal se je zelenjave.
The soldiers were ordered to attack.	Vojakom je bilo ukazano, naj napadejo.
All leviathans, sea snakes and eels are ofiocodonts.	Vsi leviatani, morske kače in jegulje so ofiakodonti.
The teacher told the students to read the passage.	Učitelj je učencem rekel, naj preberejo odlomek.
My poor boy!	Moj ubogi fant!
I think that's perfectly reasonable.	Mislim, da je to povsem razumno.
The leopard was spotted by a local hunter.	Leoparda je opazil lokalni lovec.
The area is heavily polluted.	Območje je močno onesnaženo.
Her cheeks were red.	Njena lica so bila rdeča.
Some families have cows and goats.	Nekatere družine imajo krave in koze.
Arrange the chairs similarly.	Podobno razporedite stole.
The duties of a priest include visiting patients.	Naloge duhovnika vključujejo obiskovanje bolnikov.
A mountain could be seen in the distance.	V daljavi se je videla gora.
The politician criticized his opponent.	Politik je kritiziral svojega nasprotnika.
Only the most hardy flowers can withstand severe winter storms.	Samo najbolj trdožive rože lahko prenesejo hude zimske nevihte.
The pretty girl in blue looked around.	Lepo dekle v modrem se je ozrlo naokoli.
Events are still going on.	Dogodki se še odvijajo.
The doctors told us to be careful.	Zdravniki so nam rekli, da moramo biti previdni.
There are fewer old people today.	Danes je manj starih ljudi.
There was a palpable tension in the air.	V zraku je bila otipljiva napetost.
So he quit his job and moved to the city.	Zato je pustil službo in se preselil v mesto.
It is still popular today.	Priljubljen je še danes.
Textbooks need to be thoroughly reviewed.	Učbenike je treba temeljito pregledati.
Each member of the household had specific responsibilities.	Vsak član gospodinjstva je imel posebne odgovornosti.
They usually help members of the military.	Običajno pomagajo pripadnikom vojske.
Her slender figure was always shrouded in shadows.	Njena vitka postava je bila vedno zavita v sence.
Due to their weight, small ships cannot sail very far.	Majhne ladje zaradi svoje teže ne morejo pluti zelo daleč.
He is in an induced coma.	Je v inducirani komi.
He poured some water into the pot.	V lonec je nalil nekaj vode.
Airlines have been accused of negligence.	Letalski prevozniki so bili obtoženi malomarnosti.
The situation was fatal.	Stanje je bilo usodno.
The device measures electric current	Naprava meri električni tok
The president is a man of few words.	Predsednik je človek z malo besedami.
This reaction takes place in several steps.	Ta reakcija poteka v več korakih.
The boy lost a tennis ball on the lawn.	Fant je na travniku izgubil teniško žogico.
She was looking for a peaceful life in the country.	Iskala je mirno življenje na deželi.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Znano je, da ta test povzroča veliko tesnobe.
The population is still growing at a steady pace.	Prebivalstvo še vedno raste z enakomerno hitrostjo.
He was the only child.	Bil je edini otrok.
Researchers are studying these changes.	Raziskovalci preučujejo te spremembe.
To the east lay a stream with green waters.	Na vzhodu je ležal potok z zelenimi vodami.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Profesor je bil človek preprostega okusa in mode.
Although he was discouraged, he continued to write.	Čeprav je bil malodušen, je nadaljeval s pisanjem.
If you decide to visit the desert,	Če se odločite za obisk puščave,
A modest hut, originally a shepherd's hut.	Skromna koča, prvotno pastirska koča.
He swam across the lake without difficulty.	Brez težav je plaval čez jezero.
Mountains are found all over the world.	Gore najdemo po vsem svetu.
Complexity is part of human language.	Kompleksnost je del človeškega jezika.
The book sells millions of copies each year.	Knjiga se vsako leto proda v milijonih izvodov.
What causes this unusual phenomenon?	Kaj povzroča ta nenavaden pojav?
The snowstorm was mercifully short.	Snežni metež je bil usmiljeno kratek.
Palm trees grew wild in the parks.	V parkih so divje rasle palme.
The lightning began to die.	Strela je začela umirati.
Shoot as hard as you can.	Streljajte čim močneje.
A flock of birds flew overhead.	Nad glavo je letela jata ptic.
It was a beautiful building surrounded by high walls.	Bila je lepa zgradba, obdana z visokimi zidovi.
The music was so good that everyone was in tears.	Glasba je bila tako dobra, da so bili vsi v joku.
They have a long history and a rich culture.	Imajo dolgo zgodovino in bogato kulturo.
The doctors pledged to take care of him.	Zdravniki so se zavezali, da bodo poskrbeli zanj.
The capital was founded early in its history.	Glavno mesto je bilo ustanovljeno zgodaj v svoji zgodovini.
This place was burned to the ground many years ago.	To mesto je bilo pred mnogimi leti požgano do tal.
they accompany me.	me spremljajo.
The apple was juicy and aromatic.	Jabolko je bilo sočno in aromatično.
Rub the spice into the lamb.	Začimbo vtrite v jagnjetino.
Loneliness is a disease.	Osamljenost je bolezen.
A cultural festival took place there.	Tam je potekal kulturni festival.
Squeeze your fingers and say “om”.	Stisnite prste in recite "om".
Then you need to transfer the contents to the pan.	Nato morate vsebino prenesti v ponev.
We need to learn a lot about this holy place.	O tem svetem kraju se moramo veliko naučiti.
Their passion for success is boundless.	Njihova strast do uspeha je brezmejna.
This island has an exciting nightlife.	Ta otok ima razburljivo nočno življenje.
The bus station is just around the corner.	Avtobusna postaja je tik za vogalom.
Night is such a beautiful time of day.	Noč je tako lep čas dneva.
Government governments have faced rising public debt.	Vlade držav so se soočale z naraščajočim javnim dolgom.
Traffic was a nightmare.	Promet je bil nočna mora.
A wave of dizziness swept over him.	Prevzel ga je val vrtoglavice.
A crack quickly formed in the ground.	Hitro je nastala razpoka v tleh.
It shone at dawn.	Lesketalo je v zori.
It is home to many colorful birds.	To je dom številnih pisanih ptic.
Their ten machines were the best in the area.	Njihovih deset strojev je bilo najboljših na tem območju.
She unlocked the door.	Odklenila je vrata.
The abandoned building was overgrown with weeds.	Zapuščena stavba je bila zarasla v plevel.
The mountain rises above the clouds.	Gora se dviga nad oblaki.
She sighed in utter despair.	Zavzdihnila je popolnega obupa.
Now people are visiting the temple en masse.	Zdaj ljudje množično obiskujejo tempelj.
So the floor cover of the park is not growing.	Torej talni pokrov parka ne raste.
People tend to develop friendships in their neighborhoods.	Ljudje ponavadi razvijajo prijateljstva v svojih soseskah.
The stadium was flooded with screaming fans.	Stadion je bil preplavljen od kričečih navijačev.
I'd like a cream with this.	Rada bi kremo s tem.
Every year they organize a carnival here.	Vsako leto tukaj prirejajo karneval.
The evidence is convincing.	Dokazi so prepričljivi.
I asked the man to open the door, please.	Prosil sem moškega, naj prosim odpre vrata.
They walked down the street with their heads held high.	Z dvignjenimi glavami so korakali po ulici.
She collapsed as she entered the room.	Ob vstopu v prostor se je sezula.
Enter the cave and walk ten steps.	Vstopite v jamo in hodite deset korakov.
The ceremony was led by the village elder.	Obred je vodil vaški starešina.
The results were unreliable.	Rezultati so bili nezanesljivi.
This pristine wilderness is threatened by human settlements.	To neokrnjeno divjino ogrožajo poselitve ljudi.
The answer was obvious.	Odgovor je bil očiten.
The wolf began to scatter throughout the region.	Volk se je začel razpršiti po regiji.
The bone plates on his skull turned out to be ancient.	Kostne plošče na njegovi lobanji so se izkazale za starodavne.
These are good candies.	To so dobri bonboni.
This place is known for its high altitude.	To mesto je znano po visoki nadmorski višini.
In one experiment, volunteers were given three markers.	V enem poskusu so prostovoljci dobili tri markerje.
Researchers are studying air pollution.	Raziskovalci preučujejo onesnaženost zraka.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Nekateri zajci so pobegnili s skokom čez ograjo.
Three images are blurred.	Tri slike so zamegljene.
These procedures dramatically improve efficiency.	Ti postopki dramatično izboljšajo učinkovitost.
The animals ate grass.	Živali so se hranile s travo.
The python is an unusual pet.	Piton je nenavaden hišni ljubljenček.
The government intends to demolish the buildings.	Vlada namerava porušiti stavbe.
The ruler was plagued by recurring dreams.	Vladarja so pestile ponavljajoče se sanje.
The nation is rich in natural beauty.	Narod je bogat z naravnimi lepotami.
So eat as much as you want.	Zato jejte, kolikor želite.
This man will not understand what we are doing.	Ta človek ne bo razumel, kaj počnemo.
She frowned at the sky.	Namrščeno je pogledala v nebo.
Cook the rice for twenty minutes.	Riž kuhamo dvajset minut.
Politicians promise to make the streets safer.	Politiki obljubljajo, da bodo ulice varnejše.
He sat in bed and stared at the girl.	Sedel je v postelji in strmel v dekle.
The dinosaur slowly ran towards the water.	Dinozaver se je počasi pognal proti vodi.
Finding fossils in a museum can be interesting.	Zanimivo je lahko iskanje fosilov v muzeju.
Like an oasis in the desert.	Kot oaza v puščavi.
Everyone wants to do better.	Vsi želijo narediti bolje.
The fox was hiding under the car.	Lisica se je skrivala pod avtom.
He was walking along a lonely beach.	Sprehajal se je po samotni plaži.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Od takrat so droge praktično izginile iz države.
You think it’s easy, but it takes years to master.	Mislite, da je enostavno, a za obvladovanje potrebujete leta.
It is an act of civil disobedience.	Gre za dejanje državljanske nepokorščine.
You seem to be right.	Zdi se, da imate prav.
The cathedral dominates the horizon.	Katedrala prevladuje na obzorju.
Important young men sing.	Pojejo pomembni mladeniči.
They opened the chapel as a place of worship.	Odprli so kapelo kot bogoslužje.
He licked his lips and smelled the food.	Obliznil si je ustnice in vonjal hrano.
Running requires endurance and endurance.	Tek zahteva vzdržljivost in vzdržljivost.
The thief hid the knife in his sleeve.	Tat je nož skril v rokav.
The vehicles produced little noise and were relatively fast.	Vozila so proizvajala malo hrupa in so bila razmeroma hitra.
She was supposed to bring extra batteries with her.	S seboj naj bi prinesla dodatne baterije.
He resigned last month.	Prejšnji mesec je odstopil.
It stores helium until needed.	Shranjuje helij, dokler ni potreben.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Ledomat je bil pokvarjen, zato smo morali počakati.
The man was bitten by a poisonous snake.	Moškega je ugriznila strupena kača.
You're dead!	Mrtev si!
The number of buildings in the city was growing.	Število zgradb v mestu je naraščalo.
The company issued a brief statement.	Podjetje je izdalo kratko izjavo.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Proizvajalci proizvajajo nove, inovativne stroje.
MEPs said they had not been consulted.	Poslanci so navedli, da se z njimi niso posvetovali.
I don't like quarrels.	Ne maram prepirov.
Soldiers lined the road.	Vojaki so se postavili ob cesto.
As a result, some of his later works suffered.	Zaradi tega so utrpela nekatera njegova kasnejša dela.
The grizzly watched the moose.	Grizli je opazoval losa.
The land is extremely fertile.	Zemlja je izjemno rodovitna.
Bricks are made of clay in the ground.	Opeke so narejene iz gline v zemlji.
They are a solid, reliable team.	So trdna, zanesljiva ekipa.
Many animals live in the caves.	V jamah živi veliko živali.
The child moved restlessly.	Otrok se je nemirno premikal.
This is the result of this program.	To je rezultat tega programa.
He flew in after his plane landed.	Priletel je po pristanku njegovega letala.
It makes flawless, perfect products.	Izdeluje brezhibne, popolne izdelke.
People here were not allowed to eat.	Ljudje tukaj niso smeli jesti.
The way of life of Westerners destroys local traditions.	Način življenja zahodnjakov uničuje lokalne tradicije.
A strong wind blew across the pier and raised the waves.	Močan veter je udaril po pomolu in dvignil valove.
Ronaldo was a footballer.	Ronaldo je bil nogometaš.
Bill was carrying a package.	Bill je nosil paket.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Nova vlada je obljubila izboljšanje javne infrastrukture.
Most people don’t know that much about agriculture.	Večina ljudi ne ve toliko o kmetijstvu.
Musicians from the command line of a nearby church	Glasbeniki iz ukazne vrstice bližnje cerkve
Trucks regularly drive this route.	Po tej poti redno vozijo tovorna vozila.
Their performance was disappointing.	Njihov nastop je razočaral.
Raw food can be prepared in a casserole or soup.	Surovo hrano lahko pripravimo v enolončnico ali juho.
She will inevitably go to jail.	Neizogibno bo šla v zapor.
They followed us.	Sledili so nam.
This new technology promises a breakthrough.	Ta nova tehnologija obljublja preboj.
The older woman was angry.	Starejša ženska je bila jezna.
They applied it to the woman's face.	Nanesli so jo na ženski obraz.
On her wrist was a series of gold bracelets.	Na njenem zapestju je bila serija zlatih zapestnic.
They can’t afford to run their own business.	Ne morejo si privoščiti vodenja lastnega podjetja.
In my country, the number of cars has increased dramatically.	V moji državi se je število avtomobilov močno povečalo.
Revenge is a complex emotion.	Maščevanje je zapleteno čustvo.
Nevertheless, they continued to fight.	Kljub temu so se še naprej borili.
This house needs serious repair.	Ta hiša potrebuje resno popravilo.
Many men were injured.	Veliko moških je bilo ranjenih.
Did you set the alarm?	Ste nastavili alarm?
The foreign visitor was impressed by the village customs.	Tujega obiskovalca so vaški običaji navdušili.
The man enters through a narrow door.	Človek vstopi skozi ozka vrata.
The camp was surrounded by lush vegetation.	Kamp je bil obdan z bujnim rastlinjem.
Nonsense, it increases our efficiency.	Nesmisel, povečuje našo učinkovitost.
First, peel the onion, then chop it.	Najprej olupimo čebulo, nato jo sesekljamo.
Content was included in the manuscript.	Vsebina je bila vključena v rokopis.
This food should never be cooked.	Te hrane se nikoli ne sme kuhati.
I read this book all at once.	To knjigo sem prebral naenkrat.
I have a lot to tell you.	Veliko ti moram povedati.
We danced all night.	Celo noč smo plesali.
He was very grateful for this unexpected gift.	Bil je zelo hvaležen za to nepričakovano darilo.
The shower was used sparingly.	Tuš je bil uporabljen zmerno.
The leaders of the new state imposed strict censorship.	Voditelji nove države so uveljavili strogo cenzuro.
Border states are usually eccentric.	Obmejne države so ponavadi ekscentrične.
John works hard as a doctor.	John trdo dela kot zdravnik.
All products are handmade in traditional ways.	Vsi izdelki so ročno izdelani na tradicionalne načine.
The project was a success.	Projekt je bil uspešen.
He places great emphasis on regularity.	Velik poudarek daje na pravilnosti.
Carrots and beans, carrots and beans.	Korenje in fižol, korenje in fižol.
Stay tuned for the next episode.	Ostanite z nami za naslednjo epizodo.
Let's go for a walk.	Pojdimo na sprehod.
Air pollution is now considered a health problem.	Zdaj velja, da je onesnaženost zraka zdravstveni problem.
Maybe a storm was coming?	Mogoče je prihajala nevihta?
The soldiers fought bravely and died in a brave fight.	Vojaki so se pogumno borili in umrli v pogumnem boju.
This country is dependent on tourism.	Ta država je odvisna od turizma.
So the smart princess won the bargain.	Tako je pametna princesa dobila kupčijo.
A police officer broke into the building.	Policist je vdrl v stavbo.
Experts predicted a terrible climate future.	Strokovnjaki so napovedovali grozno podnebno prihodnost.
This weapon does not fire bullets.	To orožje ne izstreljuje krogel.
Suitable for a man of his age and size.	Primerna za moškega njegove starosti in velikosti.
The appetite for meat was rapidly declining.	Apetit po mesu je hitro upadal.
We cooked vegetables in river water.	V rečni vodi smo kuhali zelenjavo.
The cuts were deep.	Rezi so bili globoki.
I need a cup of tea.	Potrebujem skodelico čaja.
Science is supposed to bring the truth.	Domneva se, da znanost prinaša resnico.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Apoorvin oče je prej na kratko govoril z njim.
I can't take this anymore!	Tega ne prenesem več!
It runs fast, but it’s also awkward.	Hitro teče, a je tudi neroden.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
The wood was attracted to the liquid nitrogen, which immediately froze it.	Les je pritegnil tekoči dušik, ki ga je takoj zmrznil.
The corset of the dress was embroidered with tiny pearls.	Steznik obleke je bil izvezen z drobnimi biseri.
Some sources are critical of this leader’s rule.	Nekateri viri so kritični do pravila tega voditelja.
The screaming woke us up from the rest.	Vpitje nas je prebudilo iz počitka.
It's the last day of school.	Zadnji šolski dan je.
Such huge profits are outrageous.	Tako veliki dobički so nezaslišani.
These tomatoes are delicious.	Ti paradižniki so okusni.
Electricians attached white wires to the copper.	Električarji so bele žice pritrdili na baker.
People were waiting for the sign.	Ljudje so čakali na znak.
He watched his last breath catch.	Opazoval je, kako je zastal njegov zadnji dih.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Palača je bila obdana z visokim kamnitim zidom.
He was a generous man.	Bil je velikodušen človek.
Her lips curled into a smile.	Njene ustnice so se ukrivile v nasmeh.
The company said an increase in its capital base is urgent.	Podjetje je dejalo, da je povečanje njegove kapitalske baze nujno.
She entered a small building.	Vstopila je v majhno zgradbo.
Their rulers were all mythological characters.	Njihovi vladarji so bili vsi mitološki liki.
These packages seem a bit heavy.	Ti paketi se zdijo nekoliko težki.
The fortress was built five hundred years ago.	Trdnjava je bila zgrajena pred petsto leti.
The time for action is now.	Čas za ukrepanje je zdaj.
This was a very serious problem.	To je bil zelo resen problem.
The tumor was benign.	Tumor je bil benigni.
The introductory part acts as a general survey.	Uvodni del deluje kot splošna anketa.
The university was formed by merging two schools.	Univerza je nastala z združitvijo dveh šol.
It rained steadily for about fifteen days.	Približno petnajst dni je vztrajno deževalo.
The sentence is in the passive voice.	Stavek je v pasivnem glasu.
Apparently she was in a lot of pain.	Očitno jo je zelo bolelo.
He inspected the area.	Pregledal je območje.
Before you continue, look at the moon.	Preden nadaljujete, glejte v luno.
Their records are combined with the records of many other sources.	Njihovi zapisi se združujejo z zapisi številnih drugih virov.
Today, it is very difficult to find good teachers.	Danes je zelo težko najti dobre učitelje.
Stir the brown sugar and cream mixture.	Mešanico rjavega sladkorja in smetane premešamo.
The broken branch is buried in the ground.	Zlomljena veja je zakopana v zemljo.
The anxiety of the spectators increased during the match.	Tesnoba gledalcev se je med tekmo še povečala.
This plant belongs to the mint family.	Ta rastlina spada v družino mete.
Butterflies fluttered around the ripe fruit.	Metulji so plapolali okoli zrelih plodov.
Their marriage was happy at times.	Njun zakon je bil včasih srečen.
A local anthropologist says it is a vandal act.	Lokalni antropolog pravi, da gre za vandalsko dejanje.
She held her grandson in her arms.	V naročje je držala vnuka.
In fact, the space is big.	Pravzaprav je prostor velik.
Hashish is sold in the streets.	Hašiš prodajajo po uličicah.
All branches are now closed.	Vse poslovalnice so zdaj zaprte.
The newspaper interviewed him.	Časopis je z njim opravil intervju.
I'm calling you, but you can't hear me.	Kličem te, a me ne slišiš.
Everyone was silent.	Vsi so molčali.
Police tried to prevent protesters from entering the building.	Policija je protestnikom poskušala preprečiti vstop v stavbo.
Don't fool him, boy.	Ne zavajaj ga, fantek.
It’s time for them to leave and join their tribe.	Čas je, da odidejo in se pridružijo njihovemu plemenu.
It is imperative that you be careful.	Nujno je, da ste previdni.
The woman bowed deeply.	Ženska se je globoko priklonila.
It was the scene of many battles.	To je bilo prizorišče številnih bitk.
In most regions, water is a rare resource.	V večini regij je voda redek vir.
He was a man of great wealth.	Bil je človek velikega bogastva.
Many issues need to be explored.	Veliko vprašanj je treba raziskati.
The book contains many facts.	Knjiga vsebuje veliko dejstev.
It is famous for its beautiful landscape.	Vas slovi po čudoviti pokrajini.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Nekatere države svojim državljanom prepovedujejo obisk.
Basketball is played by men, women and children.	Košarko igrajo moški, ženske in otroci.
Many government officials were killed in this battle.	V tej bitki je bilo pobitih veliko vladnih uradnikov.
Cats and dogs share a home.	Mačke in psi si delijo dom.
The construction did not withstand such heavy rain.	Konstrukcija ni zdržala tako močnega dežja.
Many of the ship's crew came aboard skeletally dry.	Veliko ladijske posadke je prišlo na krov skeletno suhih.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Poleg tega boste morda želeli razmisliti o zdravi prehrani.
You can’t imagine what the situation really is.	Ne morete si predstavljati, kakšna je v resnici situacija.
They are designed to protect babies.	Namenjeni so zaščiti dojenčkov.
Shipping has been in decline for two decades.	Ladijski promet že dve desetletji propada.
A bay leaf goes into the soup.	V juho gre lovorjev list.
Most historians dispute this history.	Večina zgodovinarjev oporeka tej zgodovini.
They inspected the wreckage.	Pregledali so razbitine.
He confessed that he loved her very deeply.	Izpovedal je, da jo zelo globoko ljubi.
Interest in space exploration is growing.	Zanimanje za raziskovanje vesolja narašča.
He was watching television.	Gledal je televizijo.
A popular tourist destination.	Priljubljena turistična destinacija.
The mouse hurried off into the darkness.	Miška je odhitela v temo.
He learned to make coins.	Naučil se je izdelovati kovance.
Thunder emits when lightning flashes across the sky.	Grom oddaja, ko strela švigne po nebu.
So she decided to stop lying to herself.	Zato se je odločila, da si neha lagati.
Millions of tourists visit this resort every year.	Vsako leto to letovišče obišče na milijone turistov.
Farmers were forced to build on the floodplain.	Kmetje so bili prisiljeni graditi na poplavni ravnici.
A cold wind was blowing this morning.	Danes zjutraj je pihal mrzel veter.
The country’s economy has been hit by rising prices.	Gospodarstvo države je prizadela rast cen.
We can stop for lunch at the cafe.	Lahko se ustavimo na kosilu v kavarni.
The state government failed to contain the threat.	Državni vladi ni uspelo zajeziti grožnje.
Police have arrested several suspects in the relationship.	Policija je aretirala več osumljencev v zvezi.
Accidents have been witnessed by many.	Nesreči so bili priča številni.
The coast has a harsh climate.	Obala ima ostro podnebje.
Her beloved pet died today.	Danes je umrl njen ljubljeni ljubljenček.
He serves me tea in the living room.	V dnevni sobi mi postreže s čajem.
These products are manufactured by leading companies.	Te izdelke proizvajajo vodilna podjetja.
Saleen held him by the shoulders.	Saleen ga je držal za ramena.
We saved to buy our own house.	Varčevali smo za nakup lastne hiše.
Some people are vegetarians.	Nekateri ljudje so vegetarijanci.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Nafta in zemeljski plin sta stranski produkt pridobivanja premoga.
You better go on the left road.	Raje pojdite po levi cesti.
The congestion was resolved over the weekend.	Zastoj je bil rešen čez vikend.
She didn't understand the question.	Vprašanja ni razumela.
Pass the exam with great colors.	Opravite izpit z odličnimi barvami.
She served as a good model.	Služila je kot dober model.
It blooms every year.	Cveti vsako leto.
The young man's speech contained a number of mispronunciation.	Govor mladeniča je vseboval številne napačne izgovorjave.
They are known for their saddles, swords and walled gardens.	Znani so po svojih sedlih, mečih in obzidanih vrtovih.
This computer allows for faster calculations.	Ta računalnik omogoča hitrejše izračune.
Heroin and cocaine are not found in this region.	Heroina in kokaina v tej regiji ne najdemo.
Bring chairs.	Prinesi stole.
Let's consolidate our forces.	Konsolidirajmo svoje sile.
Your car makes a funny sound.	Vaš avto oddaja smešen zvok.
The sun shone brightly over the calm blue lake.	Sonce je močno sijalo nad mirnim modrim jezerom.
Hold your head while cutting your hair.	Med striženjem las držite glavo.
There has been a marked stagnation of innovation.	Prišlo je do izrazite stagnacije inovativnosti.
They listened to music.	Poslušali so glasbo.
The man was busy writing a diary entry.	Moški je bil zaposlen s pisanjem dnevniškega zapisa.
The wine was bitter.	Vino je bilo grenko.
Water quality was affected by mining and agriculture.	Na kakovost vode sta vplivala rudarstvo in kmetijstvo.
He agreed to take responsibility for his actions.	Strinjal se je, da bo prevzel odgovornost za svoja dejanja.
Besides, her lifeguard was handsome.	Poleg tega je bil njen reševalec čeden.
They soon became friends.	Kmalu sta postala prijatelja.
It was a huge task.	To je bila ogromna naloga.
She later married, but her husband died.	Kasneje se je poročila, vendar je njen mož umrl.
The flowers looked fresh, just picked.	Rože so bile videti sveže, pravkar nabrane.
He sprained his ankle.	Zvil si je gleženj.
Change the text in the field.	Spremenite besedilo v polju.
The troops advanced covertly.	Čete so prikrito napredovale.
But he later found out it was just a rumor.	Toda pozneje je ugotovil, da je to le govorica.
The state must remain neutral.	Država mora ostati nevtralna.
He drinks water every morning.	Vsako jutro pije vodo.
The days are getting longer now.	Dnevi se zdaj daljšajo.
There is no way we can travel to such a distant place.	Nikakor ne moremo odpotovati v tako oddaljen kraj.
The color is appealing while the other is opaque.	Barva je privlačna, medtem ko je druga motna.
Does the library borrow books?	Ali knjižnica izposoja knjige?
The lower part of his body was badly burnt.	Spodnji del njegovega telesa je bil močno opečen.
The house is well equipped.	Hiša je dobro opremljena.
Everything must be done to reduce the loss.	Treba je narediti vse, da bi zmanjšali izgubo.
Large herds migrate after the rain.	Velike črede se selijo po dežju.
A soft, dusty wind blew, carrying the scent of the desert.	Zapihal je mehak, prašen veter, ki je nosil vonj po puščavi.
He watched the movie intently.	Pozorno je gledal film.
Some countries are strictly vegetarian.	Nekatere države so strogo vegetarijanske.
They also had to take care of the children.	Tudi oni so morali skrbeti za otroke.
This road leads out of town.	Ta cesta vodi iz mesta.
So he returned to work the next day.	Tako se je naslednji dan vrnil na delo.
I am sure he will live much longer.	Prepričan sem, da bo živel še veliko dlje.
Do you see any gaps that need to be filled?	Ali vidite kakšne vrzeli, ki jih je treba zapolniti?
The holidays will be even hotter this year.	Počitnice bodo letos še bolj vroče.
Residents of this district received a piece of mail.	Prebivalci tega okrožja so prejeli kos pošte.
The architect designed the modern building.	Arhitekt je zasnoval sodobno stavbo.
Construction of a new prison has begun.	Začela se je gradnja novega zapora.
The hands on the clock suddenly went two minutes forward.	Kazalke na uri so nenadoma pošle dve minuti naprej.
The boy was called a dirty sloth.	Dečka so imenovali umazani lenuh.
Which country has the highest literacy rate?	Katera država ima najvišjo stopnjo pismenosti?
A large deposit is required to acquire a motorhome.	Za pridobitev avtodoma je potreben velik depozit.
What is your opinion?	Kakšno je vaše mnenje?
It’s really cheap, so anyone can afford it.	Res je poceni, tako da si ga lahko privošči vsak.
A little sadness at the loss of something loved.	Majhna žalost ob izgubi nečesa ljubljenega.
The flood caused a lot of damage.	Poplava je povzročila veliko škodo.
The school began recruiting international students.	Šola je začela zaposlovati mednarodne študente.
The blue old woman stayed up all night.	Modra starka je ostala pokonci vso noč.
This theory has been widely discredited.	Ta teorija je bila široko diskreditirana.
He closed the car door.	Zaprl je vrata avtomobila.
We enjoyed the view without spending a cent.	Uživali smo v razgledu, ne da bi porabili niti centa.
The embankments needed to be strengthened.	Nasipe je bilo treba okrepiti.
It's a bird.	To je ptica.
The dictator recently resigned.	Diktator je pred kratkim odstopil.
The city will go bankrupt.	Mesto bo bankrotiralo.
The data and facts speak for themselves.	Podatki in dejstva govorijo sama zase.
She got up and stretched.	Vstala je in se pretegnila.
She stared at the darker sky.	Gledala je v temnejše nebo.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Brez nekaj milijonov let bi se evolucija ustavila.
Some were optimistic, others deeply pessimistic.	Nekateri so bili optimistični, drugi globoko pesimistični.
She put her finger to my lips.	Položila je prst na moje ustnice.
All the inhabitants were refugees.	Vsi prebivalci so bili begunci.
Two people may be injured.	Dve osebi sta lahko poškodovani.
It was a beautiful day and we enjoyed the sun.	Bil je lep dan in uživali smo na soncu.
He will return home next week.	Naslednji teden se bo vrnil domov.
All climbers need proper equipment.	Vsi plezalci potrebujejo ustrezno opremo.
Only five settlers lived in the city.	V mestu je živelo le pet naseljencev.
The injury will heal over time.	Poškodba se bo sčasoma zacelila.
She didn't even look at him.	Niti pogledala ga ni.
He gets angry quickly and has a short temperament.	Hitro se jezi in ima kratek temperament.
The traditional order of closeness, care and affection.	Tradicionalni red bližine, skrbi in naklonjenosti.
Protesters carried banners and shouted slogans.	Protestniki so nosili transparente in vzklikali slogane.
The palace is surrounded by a forest of pine trees.	Palačo obdaja gozd borovcev.
Steel is used in the basic construction.	Jeklo se uporablja v osnovni konstrukciji.
There will not be much progress until corruption stops.	Ne bo veliko napredka, dokler se korupcija ne ustavi.
Not always reliable.	Ni vedno zanesljiv.
The minister spoke confidently about increasing productivity.	Minister je samozavestno govoril o povečanju produktivnosti.
Open the window, climatologist.	Odpri okno, klimatolog.
He likes to take care of others.	Rad skrbi za druge.
Susan enjoys her job as a doctor.	Susan uživa v svojem delu zdravnice.
We paddled down the river.	Veslali smo po reki.
It does not develop rashes.	Ne razvije izpuščajev.
The tendrils reached out and grabbed him.	Vitice so segle in ga zgrabile.
The check bounced.	Ček je odskočil.
Did they see my punches?	So videli moje udarce?
There must be enough water to restore his health.	Vode mora biti dovolj, da se povrne njegovo zdravje.
It's hard to leave this mountain.	Težko je zapustiti to goro.
I especially like recipes for kids.	Všeč so mi predvsem recepti za otroke.
She stared at the man in shock.	Pretreseno je strmela v moškega.
Your true love awaits you.	Vaša prava ljubezen vas čaka.
It seems very complicated, doesn't it?	Zdi se zelo zapleteno, kajne?
Pour the contents of the mixer into a bowl.	Vsebino mešalnika vlijemo v skledo.
Many pilgrims believe it has healing powers.	Mnogi romarji verjamejo, da ima zdravilno moč.
The cat's sharp claws cut the string.	Mačji ostri kremplji so prerezali vrvico.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Premier želi, da parlament sprejme zakon.
The snow is calling to me.	Sneg me kliče.
Add vegetables and fry, stirring often.	Dodamo zelenjavo in pražimo, pogosto mešamo.
Relaxation therapy helps manage stress.	Sprostitvena terapija pomaga pri obvladovanju stresa.
He witnessed the accident.	Bil je priča nesreči.
The cup was placed on the table.	Skodelica je bila postavljena na mizo.
The climate is warming up fast.	Podnebje se hitro segreva.
Accidents are relatively common in this city.	Nesreče so v tem mestu razmeroma pogoste.
Security and safety were lacking.	Varnost in varnost sta manjkali.
The bookshelf collapsed when the tree fell.	Knjižna polica se je podrla, ko je drevo padlo.
The zookeeper put the food in a pot.	Oskrbnik živalskega vrta je dal hrano v lonec.
Get ready for a productive day.	Pripravite se na produktiven dan.
The famine lasts for two years.	Lakota traja dve leti.
He's just a teenager.	On je šele najstnik.
After the flood, the birds looked for new homes.	Po poplavi so ptice iskale nove domove.
Tomorrow the weather may change.	Jutri se lahko vreme spremeni.
Many intelligent people choose to become scientists.	Mnogi inteligentni ljudje se odločijo postati znanstveniki.
An entire generation of children has failed.	Cela generacija otrok je propadla.
Of course, the professor agreed.	Seveda, se je strinjal profesor.
We caught a big gray whale.	Ujeli smo velikega sivega kita.
She lit a cigarette and took a deep breath.	Prižgala je cigareto in globoko vdihnila.
The first task will be to install a new network.	Prva naloga bo namestitev novega omrežja.
The dentist made a simple crown out of gold.	Zobozdravnik je iz zlata izdelal preprosto krono.
She looked at her face in the mirror.	Pogledala je svoj obraz v ogledalu.
Winding paths lead around the garden.	Okoli vrta vodijo vijugaste poti.
She gave the dog a treat.	Psu je dala priboljšek.
Lightly apply paint from the paint wheel.	Rahlo nanos barve iz barvnega kolesa.
The boy ate cake and ice cream and drank juice.	Fant je jedel torto in sladoled ter pil sok.
The prosecution demanded the death penalty.	Tožilstvo je zahtevalo smrtno kazen.
Can you suggest an alternative?	Ali lahko predlagate alternativo?
Fix it in the closet.	Popravi v omari.
Tens of thousands of older people live in poverty.	Več deset tisoč starejših prebivalcev živi v revščini.
Baseball is one of the most popular games today.	Baseball je danes ena najbolj priljubljenih iger.
This is something he can never do.	To je nekaj, česar nikoli ne more storiti.
Oats should be soaked overnight before cooking.	Oves je treba pred kuhanjem namočiti čez noč.
The soil is not fertile.	Tla niso rodovitna.
Temperature range between night and day	Temperaturno območje med nočjo in dnevom
They needed a leader.	Potrebovali so vodjo.
These insects are poisonous!	Te žuželke so strupene!
This work must be completed by tomorrow.	To delo mora biti končano do jutri.
This tree was planted by my grandfather.	To drevo je posadil moj dedek.
The family seemed to be in financial trouble.	Zdelo se je, da ima družina finančno težave.
The mighty river crossed the banks and flooded the surrounding areas.	Mogočna reka je prešla bregove in poplavila okoliške kraje.
You should always start a sentence with a capital letter.	Stavek morate vedno začeti z veliko začetnico.
Ishmael was congratulated for his courage.	Ismaelu so čestitali za njegov pogum.
A strong wind blew the sand.	Močan veter je razpihal pesek.
Simple and pointless.	Preprosto in brez smisla.
The emperor was omnipotent.	Cesar je bil vsemogočen.
This region is known for its rich fossils.	Ta regija je znana po bogastvu fosilov.
Life in this village was difficult.	Življenje v tej vasi je bilo težko.
Sort by this calculation and that ratio.	Razvrsti po tem izračunu in tistem razmerju.
But quick action is not easy.	Toda hitro ukrepanje ni lahko.
The girl pulled the rope but did not move.	Deklica je potegnila vrv, vendar se ni premaknila.
The meeting is scheduled for today.	Srečanje je načrtovano za danes.
He left school feeling uneasy.	Šolo je zapustil z občutkom nelagodja.
Trust is the foundation of any relationship.	Zaupanje je temelj vsakega odnosa.
Her heart condemns him for it.	Njeno srce ga obsoja za to.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Osebni računalniki so zdaj skoraj povsod prisotni.
Sold for a discount.	Prodano za popust.
Merchants traveled here and there between these regions.	Trgovci so potovali sem ter tja med temi regijami.
Some efforts have been made to conserve water.	Nekaj ​​prizadevanj je bilo vloženih v ohranjanje vode.
Ingenuous is an adjective meaning intelligent.	Ingenuous je pridevnik, ki pomeni inteligenten.
These problems are only minor.	Te težave so le manjše.
This is an unusual event.	To je nenavaden dogodek.
The village market was a hive of activity.	Vaški trg je bil panj dejavnosti.
Our team managed to restore it.	Naši ekipi ga je uspelo obnoviti.
Enormous production effort has led to genetic engineering.	Ogromen proizvodni trud je pripeljal do genskega inženiringa.
Some animals grow teeth in life.	Nekaterim živalim v življenju izrastejo zobje.
The company lost money every year.	Podjetje je vsako leto izgubilo denar.
Close your jacket!	Zaprite si jakno!
This car has leather seats.	Ta avto ima usnjene sedeže.
This image has softened considerably over the years.	Ta slika se je z leti precej omehčala.
To relax, I listen to classical music.	Za sprostitev poslušam klasično glasbo.
But he was too drunk to help him.	Toda bil je preveč pijan, da bi mu lahko pomagal.
The demonstration ended without incident.	Demonstracija se je končala brez incidentov.
Some cities in the region are known for their literature.	Nekatera mesta v regiji so znana po svoji literaturi.
He falls in love with the stars tonight.	Nocoj se zaljubi v zvezde.
We're moving next week.	Naslednji teden se selimo.
The villagers rushed to the aid of the old woman.	Vaščani so prihiteli na pomoč stari ženi.
The knight dismounted.	Vitez je odjahal s konja.
A moth fluttered around the room.	Po sobi je plapolal molj.
He was suspended for a short time.	Za kratek čas je bil suspendiran.
Synthetic fibers have been used in parachutes.	Sintetična vlakna so bila uporabljena pri padalih.
The safety of the pregnant woman cannot be guaranteed.	Varnosti nosečnice ni mogoče zagotoviti.
The company alerted all its employees.	Podjetje je opozorilo vse svoje zaposlene.
You take the matter seriously.	Zadevo jemljete resno.
A domesticated animal is one that is bred by humans.	Udomačena žival je tista, ki jo vzrejajo ljudje.
Milk can be used to cool hot drinks.	Mleko se lahko uporablja za hlajenje toplih napitkov.
The bride was dressed in glowing white, dressed in a simple dress.	Nevesta je bila oblečena v žarečo belo, oblečena v preprosto obleko.
Keep track of the calories you burn each day.	Zabeležite kalorije, ki jih porabite vsak dan.
Her mother carefully laid her daughter on the floor.	Njena mati je hčerko previdno položila na tla.
Coat the lamb with flour.	Jagnjetino premažite z moko.
He spent seven years abroad.	V tujini je preživel sedem let.
Colorless green ideas sleep furiously.	Brezbarvne zelene ideje besno spijo.
Not only does it make no sense, but it’s probably dangerous.	Ne samo, da nima smisla, ampak je verjetno nevarno.
Some were known for their wisdom.	Nekateri so bili znani po svoji modrosti.
You can let me know when you're done.	Lahko mi sporočite, ko končate.
It is safe to eat raw oysters.	Varno je jesti surove ostrige.
The oil is refined from the seeds.	Olje je rafinirano iz semen.
Coal is often transported by rail.	Premog se pogosto prevaža po železnici.
I couldn't sleep.	nisem mogel spati.
This is a beautiful old house.	To je lepa stara hiša.
If you’re picking apples, don’t forget the hat.	Če nabirate jabolka, ne pozabite na klobuk.
He felt almost dizzy.	Počutil se je skoraj vrtoglavico.
Although it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Čeprav ima veliko prednosti, ima tudi resne pomanjkljivosti.
He stayed up all night to finish his work.	Vso noč je ostal pokonci, da je dokončal delo.
We need to provide shelter for the homeless.	Zagotoviti moramo zatočišče za brezdomce.
This year, two new companies entered the industry.	Letos sta v panogo vstopili dve novi podjetji.
The water cycle is a continuous loop.	Vodni krog je neprekinjena zanka.
Sticky prices at gas stations mean gas stations are in trouble.	Lepljive cene na črpalkah pomenijo, da so bencinski servisi v težavah.
Their support was key to winning the campaign.	Njihova podpora je bila ključnega pomena za zmago v kampanji.
The athlete tensed all his muscles, but fell.	Športnik je napenjal vse mišice, a je padel.
They climbed the mountain path.	Povzpeli so se po planinski poti.
Macbeth was a faithful servant.	Macbeth je bil zvest služabnik.
Kids enjoy playing on the ice.	Otroci uživajo v igri na ledu.
The cathedral watched over the city.	Katedrala je bdela nad mestom.
Semen contains sperm.	Semenska tekočina vsebuje spermo.
The population should multiply rapidly.	Prebivalstvo bi se moralo hitro množiti.
We must give up this behavior.	Temu vedenju se moramo odreči.
Great dishes are prepared on giant grills.	Odlične jedi pripravljajo na velikanskih žarih.
His slow speech certainly didn’t help.	Njegov počasen govor zagotovo ni pomagal.
The streets are now flooded.	Ulice so zdaj poplavljene.
This is a story about the struggle of one family.	To je zgodba o boju ene družine.
Now look at the map again.	Zdaj pa še enkrat poglej zemljevid.
The conflict was resolved.	Konflikt je bil rešen.
He collected seed pods from geraniums.	Nabiral je semenske stroke iz geranije.
I would also like to travel by plane.	Tudi jaz bi rad potoval z letalom.
The factory employed thousands of people.	Tovarna je zaposlovala na tisoče ljudi.
This place is known for its pollution.	To mesto je znano po onesnaženosti.
You're so mad at me!	Tako me jeziš!
Buses run to the city.	Avtobusi vozijo v mesto.
The mine can be visited.	Rudnik je mogoče obiskati.
He continued on the podium.	Nadaljeval je na stopničkah.
The early settlers faced many hardships.	Zgodnji naseljenci so se soočili s številnimi stiskami.
Gradual loss of consciousness.	Postopna izguba zavesti.
The dragon spat fire into him.	Zmaj je pljunil ogenj vanj.
Even though it's cold, we're going out.	Čeprav je hladno, bomo šli ven.
Everyone can find themselves in a difficult situation.	Vsak se lahko znajde v težki situaciji.
The magic will bring horror to the land.	Čarovnija bo v deželo prinesla grozo.
The strange sight of the owl triggered a shiver down my spine.	Nenavaden pogled sove je po moji hrbtenici sprožil drgetanje.
This is not surprising given that we are in recession.	To ni presenetljivo, če upoštevamo, da smo v recesiji.
No matter how smart you are, you can’t predict the weather.	Ne glede na to, kako ste pametni, ne morete napovedati vremena.
All his friends wanted to know how he won.	Vsi njegovi prijatelji so želeli vedeti, kako je zmagal.
The reserve is the largest tropical forest in the world.	Rezervat je največji tropski gozd na svetu.
People were slowly moving north.	Ljudje so se počasi selili na sever.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Brez semaforjev bi bil promet kaos.
Carefully set down the glass.	Previdno odložite kozarec.
I vacuumed the carpet.	Preprogo sem očistila s sesalnikom.
Cowboys brought their horses to town.	Kavboji so pripeljali svoje konje v mesto.
The squash player smiled broadly.	Igralec skvoša se je široko nasmehnil.
A few police officers were thrown out of the police station.	Nekaj ​​policistov je bilo vrženih iz policije.
The chances of that happening are slim.	Možnosti, da se to zgodi, so majhne.
Try to keep up the pace.	Poskusite slediti tempu.
A new law was introduced in parliament.	V parlamentu je bil predstavljen nov zakon.
It is a local landmark.	To je lokalna znamenitost.
She heard the suffering.	Slišala je trpljenje.
Our history records his great achievements.	Naša zgodovina beleži njegove velike dosežke.
Some of these bands are of paramount importance.	Nekateri od teh pasov so izjemnega pomena.
The trees have been cut down	Drevesa so posekana
He sang softly to himself.	Tiho je pel sam pri sebi.
This picture is of my house.	Ta slika je moje hiše.
The management style is by no means democratic.	Stil upravljanja nikakor ni demokratičen.
You have to clean up this mess.	To nered moraš očistiti.
She sent her children to a boarding school.	Svoje otroke je poslala v internat.
That girl is lying.	To dekle laže.
The waitress drank a cup of tea.	Natakarica je spila skodelico čaja.
Tourists have returned to their homes.	Turisti so se vrnili na svoje domove.
I won't be able to lend him money anymore.	Ne bom mu mogel več posoditi denarja.
Allow the water to cool before boiling.	Pustite, da se voda ohladi, preden zavre.
He and his sister have very different personalities	S sestro imata zelo različne osebnosti
We create a website to sell our products.	Za prodajo naših izdelkov izdelamo spletno stran.
White tea has a delicate taste.	Beli čaj ima nežen okus.
There was no time to eat.	Ni bilo časa za jesti.
We need to be prudent when advising on investment.	Pri svetovanju o naložbah moramo biti preudarni.
The current system is increasingly inefficient.	Sedanji sistem je vse bolj neučinkovit.
The relationship between them was on the rocks.	Odnos med njima je bil na skalah.
The northern plains have lush vegetation.	Severne ravnice imajo bujno vegetacijo.
Police are suspicious of the unusual behavior.	Policija je sumljiva glede nenavadnega vedenja.
The train stopped.	Vlak se je ustavil.
The conflict between indigenous peoples and newcomers continues.	Konflikt med avtohtonimi ljudstvi in ​​prišleki se nadaljuje.
Strawberries and raspberries grow in sufficient stock.	Jagode in maline rastejo v zadostni zalogi.
There are all kinds of celebrations.	Obstajajo vse vrste praznovanj.
She has no hope of forgetting.	Nima upanja, da bi pozabila.
Artificial lakes are surrounded by forests.	Umetna jezera so obkrožena z gozdovi.
He jumped from a tree.	Skočil je z drevesa.
Two stars were running on the green field.	Na zelenem polju sta tekli dve zvezdi.
We do not want to alienate our neighbors.	Sosedov ne želimo odtujiti.
Sand is important for the structure of beaches.	Pesek je pomemben za strukturo plaž.
The young woman studied carefully.	Mlada ženska je pozorno študirala.
Disappeared without a trace	Izginil brez sledu
The chief of the tribe violated the taboo.	Poglavar plemena je prekršil tabu.
Such crimes are punishable by law.	Takšna kazniva dejanja se kaznujejo z zakonom.
The virus can attack plant cells.	Virus lahko napade celice rastline.
He was promoted to supervisor.	Povišal se je za nadzornika.
They were very kind.	Bili so zelo prijazni.
This cycle is a billion trillion trillion seconds long.	Ta cikel je dolg milijardo milijard milijard milijard sekund.
Islands are often formed due to volcanic activity.	Otoki pogosto nastanejo zaradi vulkanske dejavnosti.
But the village elders have declared that the village should be cleansed.	Toda vaški starešine so razglasili, da se vas očisti.
The president was questioned extensively by journalists.	Novinarji so predsednika obširno zaslišali.
A white van rushed to the far right lane.	Na skrajni desni vozni pas je prihitel bel kombi.
Are you old enough to buy this drink?	Ste dovolj stari, da kupite to pijačo?
Cereal is a great source of protein.	Žito je odličen vir beljakovin.
Are we going to dinner?	Greva na večerjo?
You should think more about it.	Moral bi več razmišljati o tem.
Missionaries planted new churches in each village.	Misijonarji so v vsaki vasi zasadili nove cerkve.
New employment opportunities have been created.	Ustvarjene so bile nove zaposlitvene možnosti.
He stood in the back door.	Stal je na zadnjem pragu.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Do nedavnega je obstajala visoka stopnja regionalne avtonomije.
His home was a hut on the outskirts of the city.	Njegov dom je bila koča na obrobju mesta.
The object is parallel to the surface.	Predmet je vzporeden s površino.
This facility houses a nuclear arsenal.	V tem objektu se hrani jedrski arzenal.
The father should punish their rudeness.	Oče bi moral kaznovati njihovo nesramnost.
A storm was approaching.	Bližala se je nevihta.
Old age is a terrible fate.	Starost je grozna usoda.
Indian industrial growth is likely to have slowed.	Indijska industrijska rast se je verjetno upočasnila.
Studies show an average growth rate.	Študije kažejo povprečno stopnjo rasti.
Then she went outside.	Potem je odšla ven.
Meteorologists say we can expect the hot weather to continue.	Vremenoslovci pravijo, da lahko pričakujemo nadaljevanje vročega vremena.
I need scissors.	Potrebujem škarje.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Bil je tako živčen, da se mu je dvignil krvni tlak.
Studies continue today.	Študije se nadaljujejo še danes.
Ten thousand students demonstrated.	Demonstriralo je deset tisoč študentov.
Our special collector can lift tens of pounds.	Naš posebni zbiralnik lahko dvigne na desetine funtov.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
They first met in high school.	Prvič sta se srečala v srednji šoli.
One looks at things differently with different eyes.	Človek gleda na stvari drugače z različnimi očmi.
A wide selection of quality wines is available.	Na voljo je širok izbor kakovostnih vin.
And the bitter pain of grief.	In grenko bolečino žalosti.
Most animals in the desert are nocturnal.	Večina živali v puščavi je nočnih.
The lives of the poor were very difficult.	Življenje revnih je bilo zelo težko.
Wreckage was scattered everywhere.	Razbitine so bile raztresene povsod.
He stared at me angrily.	Jezno me je strmel.
The cat ran into the house and avoided her legs.	Mačka je stekla v hišo in se izogibala nogam.
They were constantly on the move.	Nenehno so bili v gibanju.
Once a year, the whole village gathered to celebrate.	Enkrat na leto se je vsa vas zbrala na praznovanje.
A group of passengers slipped through the window.	Skupina potnikov je zdrsnila skozi okno.
The requirements of the new transit system are complex.	Zahteve novega tranzitnega sistema so zapletene.
This model can be used for many purposes.	Ta model se lahko uporablja za številne namene.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Za pomoč se je zbrala predana skupina prostovoljcev.
Lead weighed in his mind.	Svinec mu je težil v mislih.
Throw a stone into the water.	Vrzi kamen v vodo.
The city has taken steps to control crime.	Mesto je sprejelo ukrepe za nadzor kriminala.
Factory pollution is well documented.	Onesnaževanje tovarne je dobro dokumentirano.
Seven more people died in the blast.	V eksploziji je umrlo še sedem ljudi.
I'm sure you enjoy traveling.	Prepričan sem, da uživaš na potovanjih.
The rear window of the police car was smashed.	Na policijskem avtomobilu je bilo razbito zadnje okno.
The capital is often divided into zones.	Glavno mesto je pogosto razdeljeno na cone.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Šanghaj je svetovljansko mesto.
Leaders agreed to disagree.	Voditelji so se strinjali, da se ne strinjajo.
The weather forecast is calling for rain.	Vremenska napoved kliče po dežju.
Can you help me?	Mi lahko pomagaš?
Coffee is enjoyed all over the world.	Kavo uživajo po vsem svetu.
What is the singular noun in this sentence?	Kaj je v tem stavku samostalnik v ednini?
This city has a long history.	To mesto ima dolgo zgodovino.
The conference was a success.	Konferenca je bila uspešna.
The verdict was very much in line with the verdict of the three judges.	Sodba se je zelo ujemala s sodbo treh sodnikov.
Several people were seriously injured.	Več ljudi je bilo huje poškodovanih.
Like many others, she did not have access to hospitals.	Tako kot mnogi drugi ni imela dostopa do bolnišnic.
The animals in the circus looked unhappy.	Živali v cirkusu so bile videti nesrečne.
The thief escaped through a basement window.	Tat je pobegnil skozi okno v kleti.
The impact of global warming has not been precisely predicted.	Vpliv globalnega segrevanja ni bil natančno predviden.
The valley was lush and green.	Dolina je bila bujna in zelena.
The landlord ignored our requests for change.	Najemodajalec je ignoriral naše prošnje za spremembo.
A fence was erected to prevent unauthorized entry.	Ograja je bila postavljena zaradi preprečevanja nepooblaščenega vstopa.
A fire broke out on the dock.	Na zatožni klopi je izbruhnil požar.
The popularity of retail brands is declining.	Priljubljenost maloprodajnih blagovnih znamk upada.
The chimpanzee swung among the trees.	Šimpanz je zanihal med drevesi.
Escape through the door!	Pobegni skozi vrata!
They store firewood here for the winter.	Tukaj shranijo drva za zimo.
You are such a beautiful creature.	Ti si tako lepo bitje.
He had the courage of a lion.	Imel je pogum leva.
The poet wanted to raise people's consciousness.	Pesnik je želel dvigniti zavest ljudi.
Factories began to lay off workers.	Tovarne so začele odpuščati delavce.
He is my elder and has always been my hero.	On je moj starejši in je bil vedno moj junak.
Oil spills have been earmarked for medical assistance.	Za zdravstveno pomoč so namenili sredstva za razlitje nafte.
He met a tall woman.	Spoznal je visoko žensko.
Maybe we ran out of food already.	Morda nam je že zmanjkalo hrane.
I was completely exhausted.	Bil sem popolnoma izčrpan.
Boys receive more irritation than girls.	Fantje prejmejo več draženja kot dekleta.
He signed his name on the dotted line.	Svoje ime je podpisal na pikčasto črto.
The story goes that they saw a strange creature there.	Zgodba pravi, da so tam videli čudno bitje.
His diet helped his condition.	Njegova prehrana je pomagala njegovemu stanju.
Many old people like to keep a diary.	Mnogi stari ljudje radi vodijo dnevnik.
Illness is the leading cause of death worldwide.	Bolezen je vodilni vzrok smrti po vsem svetu.
An ancient tale of a snake bouncing off a stone	Starodavna pravljica o kači, ki odskakuje od kamna
There were many historical references in the story.	V zgodbi je bilo veliko zgodovinskih referenc.
This woman is responsible for the success of this project.	Ta ženska je odgovorna za uspeh tega projekta.
Remember to keep both hands on the steering wheel.	Ne pozabite držati obe roki na volanu.
He joined the conversation.	Pridružil se je pogovoru.
So far, there have been many improvements.	Do zdaj je prišlo do številnih izboljšav.
The red sun is a clear and warm signal.	Rdeče sonce je jasen in topel signal.
The valley was full of old cotton trees.	Dolina je bila polna starih dreves bombaža.
When there is no competition, prices go down.	Ko ni konkurence, se cene znižajo.
Some words have different meanings in different countries.	Nekatere besede imajo v različnih državah različne pomene.
She sipped green tea,	Srkala je zeleni čaj,
This store sells cheap clothes, accessories and shoes.	Ta trgovina prodaja poceni oblačila, dodatke in čevlje.
Cargo ships arrived quickly.	Tovorne ladje so hitro prišle.
How to get to your house.	Kako priti do vaše hiše.
Taste the white sauce.	Okusite belo omako.
The smell reminded him of his grandmother.	Vonj ga je spominjal na babico.
She drank a cup of jasmine tea.	Pila je skodelico jasminovega čaja.
And again, friendship won.	In spet je zmagalo prijateljstvo.
This is very frustrating.	To je zelo frustrirajoče.
The dog licked his chops.	Pes je oblizoval svoje kotlete.
Open the door and let's go.	Odpri vrata in gremo.
Patients with a heart attack will improve if treated properly.	Bolniki s srčnim infarktom se bodo izboljšali, če bodo pravilno zdravljeni.
Hopefully, these new antibiotics will cure the common cold.	Upajmo, da bodo ti novi antibiotiki pozdravili prehlad.
The locals said they no longer feel safe here.	Domačini so povedali, da se tukaj ne počutijo več varne.
The boxer washed himself, changed his clothes and went outside.	Bokser se je umil, preoblekel in odšel ven.
Sugarcane plantations are spread along the slopes.	Nasadi sladkornega trsa se razprostirajo po pobočjih.
A snake slid down the path.	Po poti je zdrsnila kača.
His original intention was to leave the village.	Njegov prvotni namen je bil zapustiti vas.
They drink milk and eat cream.	Pijejo mleko in jedo smetano.
Heat the syrup, stirring constantly.	Sirup segrejemo, nenehno mešamo.
But after many years, he returned to work.	Toda po dolgih letih se je vrnil v službo.
The next day my dog ​​disappeared.	Naslednji dan je moj pes izginil.
The sun shines.	Sonce sije.
However, market prices were stable.	Tržne cene pa so bile stabilne.
They spent the next three hours at the zoo.	Naslednje tri ure so preživeli v živalskem vrtu.
The director was sitting nearby.	Direktor je sedel v bližini.
He has been representing our country for many years.	Že vrsto let zastopa našo državo.
He was defeated by a senator.	Premagal ga je senator.
This is no ordinary museum of art.	To ni navaden muzej umetnosti.
The butter was too soft.	Maslo je bilo premehko.
The city council has promised to punish these polluters.	Mestni svet je obljubil, da bo kaznoval te onesnaževalce.
The eggs were connected.	Jajca so bila povezana.
A cat peeked out the window.	Skozi okno je pokukala mačka.
It was obviously not good.	Očitno ni bilo dobro.
Stay home in bad weather.	V slabem vremenu ostanite doma.
We fought all the long war.	Borili smo se vso dolgo vojno.
It pollutes the water and dies.	Onesnaži vodo in umre.
The meal was delicious!	Obrok je bil okusen!
They will receive stakes in the company.	Prejeli bodo deleže v družbi.
Crafts and industry flourished during this period.	V tej dobi sta cvetela obrt in industrija.
She lifted her skirt and put on her panties.	Dvignila je krilo in si nadela hlačke.
I put three cigarettes on the tray.	Na pladenj sem dal tri cigarete.
This scheme is alleged to violate human rights.	Domneva se, da ta shema krši človekove pravice.
The townspeople began digging the cemetery.	Meščani so začeli kopati pokopališče.
Some questions are not easy to answer.	Na nekatera vprašanja ni enostavno odgovoriti.
The technician seized the film.	Tehnik je film zasegel.
We sent her flowers.	Poslali smo ji rože.
The couple slipped into the shadows.	Par je zdrsnil v senco.
When a person has a fever, the temperature rises.	Ko ima oseba vročino, se temperatura dvigne.
Public demonstrations are illegal in many countries.	V mnogih državah so javne demonstracije nezakonite.
The forest was filled with the smell of pine trees and dirt.	Gozd je bil napolnjen z vonjem po borovcih in umazaniji.
They do not trust their leader.	Ne zaupajo svojemu vodji.
Scientists have discovered the first signs of life.	Znanstveniki so odkrili prve znake življenja.
Pull her hair.	Povlecite ji lase.
Farmers can name a wide variety of animals.	Kmetje lahko poimenujejo najrazličnejše živali.
They collided at high speed.	Trčila sta z veliko hitrostjo.
The dog was like a lamb.	Pes je bil kot jagnje.
He tapped his fingers on the table.	S prsti je potolkel po mizi.
The fishing industry has been hit hard.	Ribiška industrija je bila močno prizadeta.
The landlord is technically the owner of these units.	Najemodajalec je tehnično lastnik teh enot.
The forecast says it will be sunny today.	Napoved pravi, da bo danes sončno.
Finding a new job was easy to spend every day.	Iskanje nove službe je bilo enostavno preživeti vsak dan.
The city was deserted.	Mesto je bilo zapuščeno.
Animals are known to communicate with each other.	Znano je, da živali komunicirajo med seboj.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Ultravijolično sevanje lahko poškoduje vaše oči.
It was clear he wasn’t buying.	Jasno je bilo, da ne kupuje.
Shiny steel predominates in the landscape.	Svetleče jeklo prevladuje v pokrajini.
The insect is small.	Žuželka je majhna.
Overcrowded school can be dangerous for a child.	Prepolna šola je lahko nevarna za otroka.
The king carried out a number of reforms.	Kralj je izvedel številne reforme.
The worker's work is very difficult.	Delavčevo delo je zelo težko.
The ocean is big enough to accommodate modern life.	Ocean je dovolj velik, da sprejme sodobno življenje.
His family is big and rich.	Njegova družina je velika in bogata.
He decided to confirm the box.	Odločil se je, da potrdi polje.
Such cheering is shameful.	Takšno navijanje je sramotno.
Pull out the shelves and then install them.	Izvlecite police in jih nato namestite.
Rumors were circulating that the actor would leave.	Krožile so govorice, da bo igralec odšel.
This battery needs to be charged.	To baterijo je treba napolniti.
Their attention was turned off when she told them about the party.	Njuna pozornost je ugasnila, ko jim je povedala za zabavo.
He came to the party after dark.	Na zabavo je prišel po temi.
Some residents complained about her behavior.	Nekateri stanovalci so se pritoževali nad njenim vedenjem.
Robert sneezed loudly.	Robert je glasno kihnil.
A record of success.	Rekord uspeha.
Light the fire with ignition and twigs.	Zakurite ogenj z vžiganjem in vejicami.
She went to the lady of the house.	Šla je do hišne gospe.
Crispy bread with salt	Hrustljav kruh s soljo
The weather forecast predicted rain.	Vremenska napoved je napovedovala dež.
Businesses are finding it increasingly difficult to operate.	Podjetja vse težje delujejo.
The sauce was thick and rich.	Omaka je bila gosta in bogata.
These plants need a lot of light.	Te rastline potrebujejo veliko svetlobe.
The train station is just a few blocks away.	Železniška postaja je le nekaj ulic stran.
It is difficult to set up this apartment.	Težko je postaviti to stanovanje.
The professor offered a stunning range of courses.	Profesor je ponudil osupljivo paleto tečajev.
It is cheaper to make steel from imported ore.	Ceneje je izdelati jeklo iz uvožene rude.
Authorities began repression.	Oblasti so začele zatiranje.
The curriculum was carefully designed.	Učni načrt je bil skrbno zasnovan.
His song rang out in the square.	Njegova pesem je zazvenela po trgu.
When rainwater accumulates, a lake is formed.	Ko se nabira deževnica, nastane jezero.
He was fired from this company.	Iz tega podjetja je bil odpuščen.
He kindly caressed the dog, caressed and caressed.	Psa je prijazno božal, božal in božal.
The crisis has severely damaged the economy.	Kriza je močno škodila gospodarstvu.
Someone left the gas burner on.	Nekdo je pustil prižgan plinski gorilnik.
Don't touch that.	Ne dotikaj se tega.
They sell small bags of spices here.	Tukaj prodajajo majhne vrečke začimb.
News of his family’s arrival spread quickly.	Novica o prihodu njegove družine se je hitro razširila.
The car stopped outside.	Zunaj se je ustavil avto.
The ground began to shake.	Tla so se začela tresti.
The water becomes liquid after heating.	Voda po segrevanju postane tekoča.
It is essential to follow the instructions for washing your hands.	Nujno je treba upoštevati navodila za umivanje rok.
Two more waterfalls ran a little further.	Malo stran sta tekla še dva slapa.
Moonbeam had to stay up late.	Moonbeam je moral ostati pozno.
Most kitchens have separate cooking and cleaning rooms.	Večina kuhinj ima ločene prostore za kuhanje in čiščenje.
I could listen to that all day.	To bi lahko poslušal cel dan.
The cathedral was illuminated at night.	Katedrala je bila ponoči razsvetljena.
Take a card with proper shading.	Vzemite kartico s pravilnim senčenjem.
The mines have been closed for the past three months.	Rudniki so bili zaprti zadnje tri mesece.
Help is available from a variety of sources.	Pomoč je na voljo iz različnih virov.
There are local populations of turtles and birds.	Obstajajo lokalne populacije želv in ptic.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	Atomska energija bo kmalu uporabljena v miroljubne namene.
Add a tablespoon of baking powder.	Dodamo žlico pecilnega praška.
Many of these houses are for sale.	Veliko teh hiš je naprodaj.
He uttered his last words in the old dialect.	Zadnje besede je izrekel v starem narečju.
I was just here.	Bil sem samo tukaj.
Jack's wife would make dinner every day.	Jackova žena bi vsak dan pripravljala večerjo.
The Dark Knights chased after the fleeing dad.	Mračni vitezi so se lovili za bežečim tatom.
It’s early, so it’s still time.	Zgodaj je, tako da je še čas.
The clinic is located next to the old one.	Ambulanta se nahaja poleg stare.
The city was built on an extinct volcano.	Mesto je bilo zgrajeno na ugaslem vulkanu.
The thief escaped from the alley behind the house.	Tat je pobegnil iz uličice za hišo.
His experience inspires others.	Njegova izkušnja navdihuje druge.
John was surprised.	Janez je bil presenečen.
The study of writing has become very popular.	Študij pisanja je postal zelo priljubljen.
You can alleviate depression by exercising.	Depresijo lahko ublažite z vadbo.
Society is becoming increasingly polarized.	Družba postaja vse bolj polarizirana.
I don't play the piano the best.	Klavir ne igram najbolje.
Villagers have been less likely to go to church lately.	Vaščani zadnje čase redkeje hodijo v cerkev.
In times of general conflict, religious tolerance is valued.	V času splošnega konflikta je verska strpnost cenjena.
The appearance of this lake varies between seasons.	Videz tega jezera se med letnimi časi razlikuje.
The union signed a contract with the company.	Sindikat je s podjetjem podpisal pogodbo.
Here you get the latest company news.	Tukaj dobite najnovejše novice o podjetju.
For example, more soldiers returned from battle mutilated than killed.	Na primer, več vojakov se je iz bitke vrnilo pohabljenih kot ubitih.
She looked at her wristwatch.	Pogledala je na zapestno uro.
Her countless talents are in both singing and acting.	Njeni nešteto talenti so tako v petju kot v igranju.
A flag was hoisted over the city.	Nad mestom je bila dvignjena zastava.
She smoothed her skirt, grimaced, and left.	Zgladila si je krilo, naredila grimaso in odšla.
You have to stop doing that.	To moraš nehati početi.
Officials instructed us to seek refuge in the temple.	Uradniki so nam naročili, naj iščemo zatočišče v templju.
Divide the potatoes into four equal pieces.	Krompir razdelite na štiri enake kose.
Politicians are known for using this method.	Politiki so znani po uporabi te metode.
Chicken baked in the oven.	Piščanec pečen v pečici.
Please clean the room as well.	Prosimo, očistite tudi sobo.
It was nice to see the familiar face.	Lepo je bilo videti znan obraz.
They use antiseptics to prevent infection.	Za preprečevanje okužbe uporabljajo antiseptike.
Who dares to commit such an act of betrayal?	Kdo si upa narediti takšno dejanje izdaje?
In his youth he was a champion in judo.	V mladosti je bil prvak v judu.
It is a pleasant place to live.	To je prijeten kraj za življenje.
The wax seal was broken by a hungry wolf.	Voščeni pečat je zlomil lačen volk.
The scenery was breathtakingly beautiful.	Pokrajina je bila dih jemajoče lepa.
The meals were tasteless.	Obroki so bili brez okusa.
Grandpa fell asleep in his chair.	Dedek je zaspal na svojem stolu.
She developed an interest in archeology.	Razvila je zanimanje za arheologijo.
So he had to give	Zato je moral dati
The virus spreads easily among humans.	Virus se zlahka širi med ljudmi.
Do you enjoy playing chess?	Uživate v igranju šaha?
The drawings show people, animals and landscapes.	Na risbah so ljudje, živali in pokrajine.
When they are angry, they bare their teeth.	Ko so jezni, razgalijo svoje zobe.
Plus rien de je bil sous sa fauna.	Plus rien de je bil sous sa faune.
The use of paint was common among artists.	Uporaba barve je bila pogosta med umetniki.
The lecture hall was packed.	Predavalnica je bila nabito polna.
Many birds like to sit on trees.	Številne ptice radi sedijo na drevesih.
The old lady died quietly in her sleep.	Stara gospa je tiho umrla v spanju.
Political corruption is common here.	Politična korupcija je tukaj pogosta.
We need to ensure that this system remains effective.	Zagotoviti moramo, da bo ta sistem ostal učinkovit.
The mare's side placed a gold coin on the foal.	Kobiljina stran je zastavila zlati kovanec na žrebe.
My friend risked everything to tell her.	Moja prijateljica je tvegala vse, da bi ji povedala.
Troops flashed their way through the jungle.	Čete so si bliskale pot skozi džunglo.
Part of the car's radiator is broken.	Polomljen je del hladilnika avtomobila.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Ti voditelji so upali, da bodo izboljšali življenje navadnih ljudi.
His lips twitched.	Njegove ustnice so se trznile.
To cope with stress, you should seek emotional support.	Da bi se spoprijel s stresom, bi moral poiskati čustveno podporo.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Kipi, posvečeni spominu na umetnika.
The celebration was marked by continuous rain.	Praznovanje je zaznamoval neprekinjen dež.
Cars on the highway ranged from bumper to bumper.	Avtomobili na avtocesti so bili od odbijača do odbijača.
Sheep are slaughtered humanely.	Ovce zakoljejo humano.
The area has a desert climate.	Območje ima puščavsko podnebje.
Everyone is lying, claiming the “truth” and hiding their motives.	Vsi lažejo, trdijo »resnico« in prikrivajo svoje motive.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Previdno kuhanje je najlažji način za preprečevanje zastrupitve.
Your face needs to show determination.	Vaš obraz mora pokazati odločnost.
The merchant gave the cloth to the tailor.	Trgovec je dal krpo krojaču.
Her "simple" behavior hid her intelligence.	Njeno »preprosto« vedenje je skrivalo njeno inteligenco.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Tekmovanje v veslanju je bilo odpovedano zaradi slabega vremena.
The decision of the state was popular.	Odločitev države je bila priljubljena.
However, much has changed in recent years.	Vendar se je v zadnjih letih veliko spremenilo.
The mosque faces east, facing the rising sun.	Mošeja je obrnjena proti vzhodu, proti vzhajajočemu soncu.
The water must have cooled already.	Voda se mora že ohladiti.
The atmosphere was becoming more and more oppressive.	Vzdušje je postajalo vse bolj zatirajoče.
I had no idea what to do!	Nisem imel pojma, kaj naj naredim!
The older man traveled slowly through the streets.	Starejši moški je počasi potoval po ulicah.
Here is the hotel register.	Tukaj je hotelski register.
He picks it up with some difficulty.	Z nekaj težavami ga pobere.
Our strategy is based on scientific principles.	Naša strategija temelji na znanstvenih načelih.
New buildings have sprung up everywhere.	Povsod so zrasle nove stavbe.
An hour later, everyone was ready.	Eno uro kasneje so bili vsi pripravljeni.
Let’s handle the situation, he said.	Obvladajmo situacijo, je dejal.
The country was known for its architecture.	Država je bila znana po svoji arhitekturi.
An error has occurred.	Prišlo je do napake.
His father, the heir to the manor, was dead.	Njegov oče, dedič graščine, je bil mrtev.
For miles around, there was almost no vegetation.	Več kilometrov naokoli skorajda ni bilo rastlinja.
Washable pillows were presented.	Predstavljene so bile pralne blazine.
The regime is characterized by a lack of freedoms.	Režim zaznamuje pomanjkanje svoboščin.
He grew roses as a hobby.	Za hobi je gojil vrtnice.
My patients expect me to advise them on their diet.	Moji pacienti pričakujejo, da jim bom svetoval glede njihove prehrane.
A police officer searched the bag.	Policist je preiskal torbo.
More and more companies are moving to the area.	Vse več podjetij se seli na območje.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	V času krize ostajajo priljubljene preproste ideje.
A crowd of people gathered around the noisy man.	Okoli hrupnega moža se je zbrala množica ljudi.
For security reasons, police landings were not announced.	Iz varnostnih razlogov policijskih pristankov niso napovedali.
They grew into the branches of a nearby tree.	Zrasle so v veje bližnjega drevesa.
A bird is a graceful creature.	Ptica je graciozno bitje.
Farmers in this region grow corn.	Kmetje v tej regiji pridelujejo koruzo.
He looked around the room and admired the paintings on display.	Ogledal si je sobo in občudoval razstavljene slike.
Our old village church is still preserved.	Naša stara vaška cerkev je še ohranjena.
I think it's fantastic.	Mislim, da je fantastično.
Do not use too much detergent.	Ne uporabljajte preveč detergenta.
The ancient city was located on an island.	Starodavno mesto se je nahajalo na otoku.
There are few opportunities for young people here.	Tukaj je malo priložnosti za mlade.
Village houses have thick walls.	Vaške hiše imajo debele stene.
Rubber plants are a renewable resource.	Rastline kavčuka so obnovljiv vir.
He will be remembered for his economic legacy.	Ostal bo v spominu po svoji gospodarski zapuščini.
The windows in this building are glass.	Okna v tej stavbi so steklena.
Spiders have eight legs.	Pajkovci imajo osem nog.
The chain accused retailers of selling their goods too little.	Veriga je trgovce obtožila, da prodajajo svoje blago premajhno.
The banks of the river were lined with tall reeds.	Bregovi reke so bili obloženi z visokim trstjem.
The breeding program was unsuccessful.	Rejski program je bil neuspešen.
The inhabitants created the first bridge over the water.	Prebivalci so ustvarili prvi most čez vodo.
Some children threw stones at passing cars.	Nekateri otroci so metali kamenje v mimoidoče avtomobile.
Where is the nearest bus stop?	Kje je najbližja avtobusna postaja?
But the professor loved to teach.	Toda profesor je rad poučeval.
We will live here until the end of our days!	Tukaj bomo živeli do konca naših dni!
The skaters screamed.	Rolerji so zakričali.
They had to gather quickly.	Hitro so se morali zbrati.
In the end, they drowned.	Na koncu so se utopili.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Gojenje rastlin v zaprtih prostorih zagotavlja hranljivo zelenjavo.
He collided with the car in which the couple was.	Trčil je avto, v katerem je bil par.
The people in this clan are romantic.	Ljudje v tem klanu so romantični.
The sun hung low in the sky.	Sonce je viselo nizko na nebu.
The traffic was very heavy.	Promet je bil zelo gost.
Eat slowly.	Zaužijte počasi.
Passengers were evacuated from the front car.	Potnike so evakuirali iz sprednjega vagona.
It was raining today.	Danes je padal dež.
Checks and debit card.	Čeki in debetna kartica.
They are famous novelists.	So znani romanopisci.
My teacher shouted through his nose.	Moj učitelj je zavpil skozi nos.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Vlak se je ustavil pri vhodu v predor.
This is the right place.	To je pravi kraj.
He is always full of good ideas.	Vedno je poln dobrih idej.
Butler took the guest to the living room.	Butler je popeljal gosta v dnevno sobo.
They met for more than fifty minutes.	Srečevala sta se več kot petdeset minut.
He thought they were following him.	Mislil je, da ga spremljajo.
In the linguistic sense, this noun is plural.	V jezikovnem pomenu je ta samostalnik množina.
The posters carried depressing slogans.	Plakati so nosili depresivne slogane.
The package was very large.	Paket je bil zelo velik.
Make sure the meat is cooked thoroughly.	Prepričajte se, da je meso temeljito kuhano.
The islands have no states.	Otoki nimajo držav.
A muzzle is placed on the muzzle of the lion.	Na gobec levu je položen gobec.
Tchaikovsky's result was simply excellent.	Rezultat Čajkovskega je bil preprosto odličen.
Many families feel neglected and ignored.	Mnoge družine se počutijo zanemarjene in prezrte.
These rivers are the lifeblood of our city.	Te reke so življenjska sila našega mesta.
She left the house immediately after breakfast.	Takoj po zajtrku je zapustila hišo.
The traveler worked to save money	Popotnik je delal, da bi prihranil denar
The smell of manure hung in the air.	V zraku je visel vonj po gnoju.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Študij magije velja za psevdoznanost.
Police closed the city.	Policija je mesto zaprla.
The river is polluted, so the fish are dying.	Reka je onesnažena, zato ribe umirajo.
The unions are threatening to strike.	Sindikati grozijo s stavko.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Nenadoma so nepričakovani dogodki spremenili njihove načrte.
The young eagle escaped from the nest.	Mladi orel je pobegnil iz gnezda.
The boy fell asleep while reading the book.	Fant je med branjem knjige zaspal.
Pour the lemon juice into a storage container.	Limonin sok odlijte v posodo za shranjevanje.
They wanted to know who was to blame.	Želeli so vedeti, kdo je kriv.
I need these translation services.	Potrebujem te prevajalske storitve.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Iz kozarca je kapljal majhen curek rdeče tekočine.
My friend never told me her name.	Moja prijateljica mi nikoli ni povedala svojega imena.
A wide range of chemicals are used in the industry.	V industriji se uporablja široka paleta kemikalij.
The tour guide talked for a long time.	Turistični vodnik se je dolgo pogovarjal.
The fuel spilled during refueling	Gorivo se je med točenjem razlilo
Increasing food production and population	Povečanje proizvodnje hrane in prebivalstva
How many lives were lost in the war?	Koliko življenj je bilo izgubljenih v vojni?
They had him work at the station.	Dali so ga delati na postajo.
People need water to drink and bathe.	Ljudje potrebujejo vodo za pitje in kopanje.
He wore expensive clothes.	Nosil je draga oblačila.
He met him by chance this morning.	Zjutraj ga je srečal po naključju.
Wars have been fought throughout history for several reasons.	Vojne so se skozi zgodovino vodile iz več razlogov.
We commend you for a job well done.	Pohvalimo vas za odlično opravljeno delo.
They easily lift heavy objects.	Z lahkoto dvigujejo težke predmete.
How many characters does this story have?	Koliko likov ima ta zgodba?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Naročila sta štiri piva, nato dva kozarca vode.
A travel enthusiast has discovered many hidden gems.	Popotniški navdušenec je odkril veliko skritih draguljev.
The piece itself is in beautiful condition.	Sam kos je v lepem stanju.
The prince sat at the head of the table.	Princ je sedel na čelu mize.
Trees can grow up to ten meters.	Drevesa lahko zrastejo tudi do deset metrov.
You can take it gently at first.	Sprva ga lahko vzamete nežno.
My aunt was a talented baker.	Moja teta je bila nadarjena peka.
Put it on the baking sheet.	Položimo ga na pekač.
They look at the scars of my past.	Gledajo v brazgotine moje preteklosti.
He felt very embarrassed about this topic.	Ob tej temi se je počutil zelo nerodno.
Factories produce more goods every day.	Tovarne vsak dan proizvedejo več blaga.
It was a big disappointment.	To je bilo veliko razočaranje.
An undisciplined apprentice will not progress very far.	Nediscipliniran vajenec ne bo napredoval zelo daleč.
This variety has a pleasant taste.	Ta sorta ima prijeten okus.
They pulled a ring out of the sand.	Iz peska so potegnili prstan.
The city was shrouded in fog.	Mesto je bilo zavito v meglo.
Another break for refreshment.	Še en odmor za osvežitev.
The cats were different colors.	Mačke so bile različnih barv.
She agreed to look at her.	Strinjala se je, da si jo ogleda.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Megla se je začela jasniti.
Occasionally, we hear about unusual events that have happened.	Občasno se sliši o nenavadnih dogodkih, ki so se zgodili.
There are trees everywhere.	Povsod so drevesa.
First we need two cups of brown sugar.	Najprej potrebujemo dve skodelici rjavega sladkorja.
You have to learn the names for different molecules.	Naučiti se morate imen za različne molekule.
Economists have studied the distribution of money for centuries.	Ekonomisti so stoletja preučevali porazdelitev denarja.
The village was little more than a hamlet.	Vas je bila malo več kot zaselek.
A large number of economic migrants came.	Prišlo je veliko število ekonomskih migrantov.
If there is a further decline, the consequences will be severe.	Če pride do nadaljnjega upadanja, bodo posledice hude.
Tell him to drive more carefully.	Povej mu, naj vozi bolj previdno.
Hearts and thoughts collide.	Srca in misli trčijo.
She arranged the flowers in a vase for hours.	Ure je razporedila rože v vazo.
A commission was set up to draw up the plan.	Komisija je bila ustanovljena za pripravo načrta.
The river was cold.	Reka je mrzla.
Which one should you choose?	Katerega bi morali izbrati?
Transportation is good here.	Prevoz je tukaj dober.
But honesty is too expensive for some people.	Toda poštenost je za nekatere ljudi predraga.
The stone diligently cut off the mountain.	Kamen je marljivo odsekal goro.
All leather should be rubbed with oil.	Vse usnje je treba natreti z oljem.
Why do dogs have collars?	Zakaj imajo psi ovratnice?
She lost her temper.	Izgubila je živce.
The optimist claims that his analysis is correct.	Optimist trdi, da je njegova analiza pravilna.
All beings have the potential to experience pain.	Vsa bitja imajo potencial, da doživijo bolečino.
These students often arrive late.	Ti študenti pogosto prihajajo pozno.
It’s not easy, but the practice makes it perfect.	To ni lahko, a praksa naredi popolno.
She breastfed anxiously, but she looked much healthier.	Zaskrbljeno je dojila, vendar je bila videti veliko bolj zdrava.
Many men die in battle.	Veliko moških pogine v boju.
Squeeze your fingers as if you wish.	Stisnite prste, kot da bi si zaželeli.
As a solution, they issued a warning.	Kot rešitev so izdali opozorilo.
It was a refuge for many criminals.	To je bilo zatočišče za številne zločince.
Four candidates are running.	Kandidirajo štirje kandidati.
Kim returned to her room and closed the door.	Kim se je vrnila v svojo sobo in zaprla vrata.
The experience had its advantages.	Izkušnje so imele svoje prednosti.
The hero's father was killed by a robber.	Očeta junaka je ubil razbojnik.
Who stole the blue from her bag?	Kdo je ukradel modro iz njene torbe?
Galaxies are scattered like seeds across a vast universe.	Galaksije so kot semena raztresene po ogromnem vesolju.
The water was surprisingly clean.	Voda je bila presenetljivo čista.
They decided not to go to the party.	Odločili so se, da ne bodo šli na zabavo.
The bear fell to the ground.	Medved pade na tla.
You should check her computer for malware.	Morali bi preveriti njen računalnik za zlonamerno programsko opremo.
It’s hard to resist now.	Zdaj se je težko upreti.
A state ministry official said the government was "extremely pleased".	Uradnik državnega ministrstva je dejal, da je vlada "izjemno zadovoljna".
Some individuals are quite adept with bow and arrow.	Nekateri posamezniki so precej spretni z lokom in puščicami.
He wasn't handsome at all.	Sploh ni bil čeden.
Two young men were arguing in front of a small hotel.	Pred majhnim hotelom sta se prepirala dva mladeniča.
Clean the copper container with vinegar.	Bakreno posodo očistite s kisom.
Don't spoil the rivers!	Ne iznakazujte reke!
It was obvious that his plan had failed.	Očitno je bilo, da je njegov načrt propadel.
The forest is full of leaves.	Gozd je poln listja.
A music teacher dreams of a music career.	Učitelj glasbe sanja o glasbeni karieri.
This dog needs a good home.	Ta pes potrebuje dober dom.
Violence erupted at the fair.	Na sejmu je izbruhnilo nasilje.
This small restaurant serves wonderful food.	Ta majhna restavracija streže čudovito hrano.
The poor have nowhere to buy food.	Reveži nimajo kje kupiti hrane.
They will receive recognition for outstanding literary work.	Prejeli bodo priznanje za izjemno literarno delo.
The thorn overshadowed their precious flowers.	Trn je zasenčil njihove dragocene cvetove.
Kite flying is a popular pastime in this capital city.	Letenje z zmaji je priljubljena zabava v tem glavnem mestu.
The intense heat melted the snow quickly.	Močna vročina je sneg hitro stopila.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fred je mislil, da je učitelj idiot.
The coins are on the mantelpiece.	Kovanci so na kaminu.
Taps, sprayers and hoses were put up for sale.	V prodajo so bile dane pipe, škropilniki in cevi.
Farmers get only a relative sum for their crop.	Kmetje dobijo le relativno vsoto za svoj pridelek.
She grew up to be a great doctor.	Odraščala je v odlično zdravnico.
Larger cities mean more pollution.	Večja mesta pomenijo več onesnaževanja.
This was an important task.	To je bila pomembna naloga.
The fountain stood by the park.	Vodnjak je stal ob parku.
The property was on a busy main road.	Nepremičnina je bila na prometni glavni cesti.
She had to share these stories! 	Morala te zgodbe je deliti!
to share! 	deliti!
to share!	deliti!
What a fascinating book!	Kakšna fascinantna knjiga!
The pointer kept blinking.	Kazalec je neprestano utripal.
The young woman turned, frightened by the voice.	Mlada ženska se je obrnila, prestrašena nad glasom.
Mustard oil has a high smoking point.	Gorčično olje ima visoko točko dimljenja.
Speak slowly and quietly.	Govori počasi in tiho.
They make up accusations against their opponents.	Izmišljajo obtožbe proti svojim nasprotnikom.
The town square was surrounded by a stone wall.	Mestni trg je bil obdan s kamnitim zidom.
Western wetlands and plains have a diverse environment.	Zahodna močvirja in ravnice imajo raznoliko okolje.
Let them have fun, he told himself.	Naj se zabavajo, si je rekel.
He was an expert, but not known.	Bil je strokovnjak, a ne znan.
The two prisoners crawled to safety.	Zapornika sta priplazila na varno.
Dinner will be ready soon.	Večerja bo kmalu pripravljena.
The hotel owner has reaffirmed that it will close.	Lastnik hotela je ponovno potrdil, da se bo zaprl.
He hit a match.	Zadel je vžigalico.
Free enterprise is the foundation of our society.	Svobodno podjetništvo je temelj naše družbe.
Build a city, don’t build anything.	Zgradite mesto, ne zgradite ničesar.
The Prime Minister will answer questions from the media.	Premier bo odgovarjal na vprašanja medijev.
The dog jumped out of his lair.	Pes je skočil iz svojega brloga.
We talked about football over lunch.	Ob kosilu smo se pogovarjali o nogometu.
Our government was overthrown by a coup.	Naša vlada je bila strmoglavljena z državnim udarom.
Thieves often break into homes to steal valuables.	Tatovi pogosto vdrejo v domove, da bi ukradli dragocenosti.
He turned off the engine and started walking up the hill.	Ugasnil je motor in začel hoditi v hrib.
The cut sinks deeper into the cliff.	Rez se potopi globlje v pečino.
The men were severely beaten.	Moške so hudo pretepli.
She looked for stories.	Poiskala je priče.
The grapes were top notch.	Grozdje je bilo vrhunsko.
Chosen first on the roster, he was thrilled.	Izbran kot prvi na naboru, je bil navdušen.
This painting is a masterpiece.	Ta slika je mojstrovina.
The chicken was delicious.	Piščanec je bil okusen.
A gentle breeze brushed the tall pine.	Nežen vetrič je krtačil visok bor.
The animal frothed at the mouth.	Žival se je penila na ustih.
The affair lasted for two weeks.	Afera je trajala dva tedna.
Because the light is dim, reduce the speed.	Ker je svetloba šibka, zmanjšajte hitrost.
This grammar test assesses the order of words.	Ta slovnični test ocenjuje vrstni red besed.
The weather is humid.	Vreme je vlažno.
There was a loud roar in his stomach.	V trebuhu mu je glasno zakrulilo.
Researchers have studied toxic chemicals in the air.	Raziskovalci so preučevali strupene kemikalije v zraku.
I felt there was something wrong with his face.	Čutila sem, da je nekaj narobe z njegovim obrazom.
He took his suitcase to the airport.	Svoj kovček je odnesel na letališče.
The mansion was surrounded by ice.	Dvorec je bil obdan z ledom.
I couldn't stop crying.	Nisem mogla nehati jokati.
The plane landed this afternoon.	Letalo je pristalo danes popoldne.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Zemljina skorja je razbita na koščke, imenovane tektonske plošče.
A photo of the police officer was taken.	Posneta je bila fotografija policista.
He is a new fashion lover.	On je novi ljubimec mode.
My new bike is black.	Moje novo kolo je črno.
He learned to play chess from an early age.	Že od malih nog se je naučil igrati šah.
Keep your fingers parallel to each other.	Vaši prsti naj bodo vzporedni drug z drugim.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Nafta, plin in premog so fosilna goriva.
This bridge was built for vehicles.	Ta most je bil zgrajen za vozila.
You reach for the book instead of me.	Namesto mene posežeš po knjigi.
The treasure was attractively decorated.	Blago je bilo privlačno okrašeno.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Podobno kot ljudje tudi rastline potrebujejo sončno svetlobo za rast.
I can't focus on this racket!	Ne morem se osredotočiti na ta lopar!
Friends warned him not to go there.	Prijatelji so ga opozorili, naj ne gre tja.
The street was quiet.	Ulica je bila tiha.
The accused was sentenced to death.	Obtoženi je bil obsojen na smrt.
But for the most part, she was a waitress.	Toda večinoma je bila natakarica.
The restaurant team investigated the perpetrators on the premises.	Ekipa restavracije je v prostorih preiskala storilce.
The man has very pale skin.	Moški ima zelo bledo kožo.
Everyone was surprised by the victory.	Vsi so bili presenečeni nad zmago.
The crime rate is high here.	Stopnja kriminala je tukaj visoka.
Existing studies cannot explain how.	Obstoječe študije ne morejo pojasniti, kako.
Cover up fast!	Hitro se zakrijte!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Ta potres je dokaz krutosti narave.
She hugged her friend.	Objela je prijateljico.
The river is a rich source of minerals.	Reka je bogat vir mineralov.
They are great for those with good credit.	Odlični so za tiste z dobrimi krediti.
Plants opened and closed their petals.	Rastline so odpirale in zapirale svoje cvetne liste.
The elderly often suffer from dementia.	Starejši pogosto trpijo za demenco.
The house needs three sides.	Hiša potrebuje tri strani.
something.	nekaj.
There was evidence of disagreement among their patients.	Med njihovimi pacienti so bili dokazi o nestrinjanju.
An elderly couple invited us to dinner.	Starejši par nas je povabil na večerjo.
The construction of balconies had to start from scratch.	Gradnjo balkonov je bilo treba začeti iz nič.
The boat was surrounded on all sides by water.	Čoln je bil z vseh strani obdan z vodo.
Can salt water ever be really fresh?	Ali je lahko slana voda kdaj res sveža?
The young woman's body was still warm.	Telo mlade žene je bilo še toplo.
Know when to say yes and when to say no.	Vedite, kdaj reči da in kdaj reči ne.
She flatly refused to take part in it.	Sodelovati v njem je odločno zavrnila.
She went without shoes for forty years.	Štirideset let je šla brez čevljev.
His yard was small.	Njegovo dvorišče je bilo majhno.
Biodiversity in this part of the world is declining rapidly.	Biotska raznovrstnost v tem delu sveta hitro upada.
Farmers celebrated another year of good harvest.	Kmetje so praznovali še eno leto dobre letine.
Good health is a precious gift.	Dobro zdravje je dragoceno darilo.
There were many plates and cutlery in the cupboard.	V omari so bili številni krožniki in jedilni pribor.
Besides, no one likes poetry.	Zraven nihče ne mara poezije.
We don't see much of her these days.	Te dni je ne vidimo veliko.
He picked fruit from the tree.	Pobral je sadje z drevesa.
He received an honorary doctorate.	Dobil je častni doktorat.
To lose weight we need to reduce calories.	Za hujšanje moramo zmanjšati kalorije.
The hourglass was full of sand.	Peščena ura je bila polna peska.
Their moment of victory was short.	Njihov trenutek zmage je bil kratek.
A city damaged by hurricanes and heavy rains	Mesto, ki ga poškodujejo orkani in močno deževje
I'm tired of city life.	Utrujen sem od mestnega življenja.
After the last presidential debate, one poll	Po zadnji predsedniški razpravi ena anketa
We hope to increase the number of doctors here.	Upamo, da bomo tukaj povečali število zdravnikov.
Plankton floats upwards towards the light.	Plankton plava navzgor proti svetlobi.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Ulice so obložene s starodavnimi kamnitimi zgradbami.
This owl enjoyed the sun.	Ta sova je uživala na soncu.
They are often left completely alone	Pogosto ostanejo popolnoma sami
So your report is accurate.	Torej je vaše poročilo točno.
She finally managed to shake the old man's hand.	Končno ji je uspelo starcu stisniti roko.
River boats regularly sail on this waterway.	Po tej plovni poti redno plujejo rečni čolni.
Give the man your attention.	Dajte moškemu svojo pozornost.
This restaurant is known for its delicious food.	Ta restavracija je znana po okusni hrani.
She carved the ornaments out of a wooden block.	Okraske je izklesala iz lesenega bloka.
However, many participants said they opposed the ban.	Vendar pa je veliko udeležencev dejalo, da nasprotujejo prepovedi.
The city has received many visitors every year.	Mesto je vsako leto sprejelo številne obiskovalce.
Your father left me this house.	Tvoj oče mi je zapustil to hišo.
It takes a lot of time to grow corn.	Za gojenje koruze je potrebno veliko časa.
Do you want some?	Hočeš malo?
Analysts predict that prices will fall.	Analitiki napovedujejo, da se bodo cene znižale.
Workers who are injured in factories are not compensated.	Delavci, ki so poškodovani v tovarnah, nimajo odškodnine.
The waiter took my order.	Natakar je vzel moje naročilo.
He stared at the fat man in the suit.	Zrl je v debeluha v obleki.
The runner tripped and fell.	Tekač se je spotaknil in padel.
Employees were shaken with worry.	Zaposleni so bili pretreseni od skrbi.
The student met with committee members.	Študent se je srečal s člani komisije.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Težava je bila v tem, da nihče ni vedel, kam gredo pravokotniki.
Winter is not waiting for anyone.	Zima nikogar ne čaka.
She washed the vegetables in a bowl.	V skledi je oprala zelenjavo.
She replied with a simple "yes".	Odgovorila je s preprostim "da".
The city library has an excellent collection of ancient books.	Mestna knjižnica ima odlično zbirko starodavnih knjig.
She greeted them warmly at the door.	Na vratih jih je toplo pozdravila.
The child stared at the bright, freshly painted walls.	Otrok je strmel v svetle, sveže pobarvane stene.
The brave boy made his way through the crowd.	Pogumni fant se je prebil skozi množico.
A dog barked at us.	Za petami nam je renčal pes.
One resident exclaimed in surprise.	En stanovalec je presenečeno vzkliknil.
The city has become much larger.	Mesto je postalo veliko večje.
Because they were friends for many years, they fell in love.	Ker sta bila dolga leta prijateljska, sta se zaljubila.
We must not be discouraged.	Ne smemo biti malodušni.
Investigators found that the most likely cause was suicide.	Preiskovalci so ugotovili, da je bil najverjetnejši vzrok samomor.
Cara hesitated before speaking.	Cara je oklevala, preden je spregovorila.
It's very nice, isn't it?	Zelo lepo je, kajne?
Final rinsing is necessary.	Končno izpiranje je nujno.
He called on the government to consider the issue.	Vlado je pozval, naj razmisli o tem vprašanju.
From above, the sky is nothing but blue.	Od zgoraj nebo ni nič drugega kot modro.
Cookies are popular with children around the world.	Piškotki so priljubljena pri otrocih po vsem svetu.
There were pliers in the missing bag.	V manjkajoči vrečki so bile klešče.
The branch of government that governed virtue and order.	Veja oblasti, ki je urejala vrlino in red.
This farm grows peaches, plums and pears.	Ta kmetija prideluje breskve, slive in hruške.
Not all planets have the same diameter.	Vsi planeti nimajo enakega premera.
Qigong is an ancient practice.	Qigong je starodavna praksa.
The small veins intertwined with the spider's web.	Majhne žile so se prepletale s pajkovo mrežo.
There are many rivers here.	Tukaj je veliko rek.
As a result, he became depressed.	Posledično je postal depresiven.
Zaniha.	Zaniha.
The shepherd had no children of his own.	Pastir ni imel svojih otrok.
The second approach is to go directly to the source.	Drugi pristop je, da gremo neposredno do vira.
The man called a taxi for her.	Moški je poklical taksi zanjo.
The valley was quiet except for the wind.	Dolina je bila tiha, razen vetra.
He was surprised by the sudden realization.	Presenelo ga je nenadno spoznanje.
Soon the money ran out.	Kmalu je zmanjkalo denarja.
The province was known for its hardworking and frugal people.	Pokrajina je bila znana po svojih pridnih in varčnih ljudeh.
The police officer is responsible for enforcing the law.	Za izvrševanje zakona je odgovoren policist.
I hesitated, surprised at the request.	Okleval sem, presenečen nad prošnjo.
He was marked for death.	Bil je označen za smrt.
He fled abroad during the riots.	V času nemirov je pobegnil v tujino.
Lanterns or puppets are quite ephemeral.	Lučke ali lutke so precej efemerne.
He was asked to resign from the cabinet.	Prosili so ga, naj odstopi iz kabineta.
I try to floss every day.	Vsak dan poskušam uporabljati zobno nitko.
They think they are better than others.	Mislijo, da so boljši od drugih.
There are many musical forms in the world.	Na svetu je veliko glasbenih oblik.
The boat flew over the water.	Čoln je preletel vodo.
He quickly pulled out a gun.	Hitro je potegnil pištolo.
He solved all the problems with ease.	Z lahkoto je rešil vse težave.
The plants enjoyed great beauty.	Rastline so uživale v veliki lepoti.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Njen oče je bil ekscentričen in se je pogosto obnašal nenavadno.
Use an iron to close the bag again.	Za ponovno zapiranje vrečke uporabite likalnik.
The Council asked us for our opinion.	Svet nas je vprašal za mnenje.
Listen to the movie again.	Poslušajte film še enkrat.
Now he was walking home, angry.	Zdaj je hodil domov, jezen.
At first glance, this house looks deserted.	Na prvi pogled je ta hiša videti zapuščena.
Some people are obsessed with accuracy.	Nekateri ljudje so obsedeni z natančnostjo.
She slowly stirred her tea.	Počasi si je mešala čaj.
The vegetable oil used is a source of biodiesel.	Uporabljeno rastlinsko olje je vir biodizla.
He was fired from the ministry.	Odstavljen je bil z ministrstva.
Weight training is an important part of fitness.	Vadba z utežmi je pomemben del telesne pripravljenosti.
He was tired of being told what to do.	Bil je utrujen od tega, da mu je bilo rečeno, kaj naj naredi.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Nekatere vrste, kot je ta ptica, niso ogrožene.
The city council stands firm.	Mestni svet stoji trdno.
He quickly ate his dinner.	Hitro je pojedel svojo večerjo.
In many ways, it was considered synonymous with desire.	V mnogih pogledih je veljalo za sinonim za željo.
The local newspaper complained bitterly about the situation.	Lokalni časopis se je grenko pritožil nad stanjem.
They often perform for tourists.	Pogosto nastopajo za turiste.
The economic situation is improving.	Gospodarske razmere se izboljšujejo.
This raw tool was difficult to use.	To surovo orodje je bilo težko uporabljati.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Predavanje je prekinil kričeči študent.
My cousin used too much chili in cooking.	Moja sestrična je pri kuhanju uporabila preveč čilija.
We are looking for a new job.	Iščemo novo službo.
This plant has thick, green leaves.	Ta rastlina ima debele, zelene liste.
This breakfast is simple but very filling.	Ta zajtrk je preprost, a zelo nasiten.
Stop using vulgar language, they said.	Nehajte uporabljati vulgarni jezik, so rekli.
However, he soon changed his mind.	Vendar se je kmalu premislil.
The speech was short and concise.	Govor je bil kratek in jedrnat.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Nekoč najbogatejša država na svetu, zdaj najrevnejša.
Teachers encouraged children to do the right thing.	Učitelji so otroke spodbujali, naj ravnajo prav.
Most of the horses were quiet.	Večina konj je bila tiho.
The pleasant lady covered her hair with a headscarf.	Prijetna gospa si je lase pokrila s ruto.
Then she sighed loudly and walked out.	Tedaj je močno zavzdihnila in odšla ven.
Experience has taught him to be patient.	Izkušnje so ga naučile biti potrpežljiv.
The product contains selenium.	Izdelek vsebuje selen.
Police arrested two of them.	Policija je dva izmed njih aretirala.
The architect’s plan for new housing is controversial.	Arhitektov načrt za nova stanovanja je sporen.
They solved their differences with a game of cards.	Svoje razlike so rešili z igro kart.
In this country, people often walk barefoot.	V tej državi ljudje pogosto hodijo bosi.
The incident began at 10 a.m.	Incident se je začel ob deseti uri zjutraj.
Mosquitoes, especially females, sting at dusk and dawn.	Komarji, zlasti samice, pikajo ob mraku in zori.
Only one candidate is eligible.	Upravičen je le en kandidat.
Farmers face new problems in farming every year.	Kmetje se vsako leto soočajo z novimi težavami pri kmetovanju.
She insisted on employment.	Vztrajala je pri zaposlitvi.
The barley fields are ready for harvest.	Polja ječmena so pripravljena za žetev.
When it rains, farmers work late into the night.	Ko dežuje, kmetje delajo pozno v noč.
The outcome was unexpected.	Izid je bil nepričakovan.
I killed a man.	Ubil sem človeka.
That’s the only explanation that makes sense.	To je edina razlaga, ki je smiselna.
A check is just a piece of paper.	Ček je le kos papirja.
She smiled with a gentle smile.	Nasmehnila se je z nežnim nasmehom.
Traffic jams often occur on the highway.	Na avtocesti pogosto nastajajo zastoji.
She spoke slowly, then laughed nervously	Govorila je počasi, nato pa se živčno zasmejala
They found several principles on their tables.	Na njihovih mizah so našli več načel.
Pierce the aubergines lengthwise with a skewer.	Jajčevce po dolžini prebodemo z nabodalom.
Pink and purple have opposite colors.	Roza in vijolična imata nasprotni barvi.
She licked her lip and muttered incomprehensibly.	Obliznila si je ustnico in nerazumljivo mrmrala.
The bucket is easily filled from a water hydrant.	Vedro se enostavno napolni iz vodnega hidranta.
Spell the traitor.	Urokite izdajalca.
This amulet can protect the user from evil spirits.	Ta amulet lahko zaščiti uporabnika pred zlimi duhovi.
The locals were in favor of outside help.	Domačini so bili naklonjeni zunanji pomoči.
Books can be found all over the museum.	Knjige je mogoče najti povsod po muzeju.
A complete storm of disasters.	Popolna nevihta katastrof.
Use a cleaning alcohol to thoroughly clean the glasses.	Za temeljito čiščenje očal uporabite čistilni alkohol.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Segel je v žep in potegnil denarnico.
My father wanted to make friends.	Moj oče si je želel sklepati prijatelje.
Try to write without contractions.	Poskusite pisati brez kontrakcij.
Impatient and noisy children dragged after her.	Nestrpni in hrupni otroci so se vlekli za njo.
When the party was over, they sang and danced.	Ko se je zabava končala, so zapeli in zaplesali.
He draws a photograph for the exhibition.	Za razstavo nariše fotografijo.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Mislim, da lahko podate podrobno razlago, gospod.
Felt-tip pens, unlike brushes, have no bristles.	Flomasti, za razliko od čopičev, nimajo ščetin.
After a week, hunger began to gnaw at his ribs.	Po enem tednu ga je lakota začela grizti po rebrih.
I finally understood what you were thinking the day before.	Končno sem razumel, kaj si mislil prejšnji dan.
She said she was only interested in quiet work.	Rekla je, da jo zanima samo tiho delo.
The cake was delicious.	Torta je bila okusna.
We wore gas masks to protect us from harmful gases.	Plinske maske smo nosili, da bi nas zaščitili pred škodljivimi plini.
Apply the wax evenly.	Enakomerno nanesite vosek.
We have already discussed this problem.	O tej težavi smo že razpravljali.
It was a street light in front of his window.	To je bila ulična luč nasproti njegovega okna.
They walked for hours and hours.	Hodili so ure in ure.
They dug a pool in the garden.	Na vrtu so izkopali bazen.
They could be punished for not attending.	Lahko bi jih kaznovali, ker se ne udeležijo.
The committee's ruling was not expected.	Razsodba odbora ni bila pričakovana.
The ship was anchored off the coast.	Ladja je bila zasidrana ob obali.
People were tired of fighting.	Ljudje so bili utrujeni od bojev.
The dedication begins with listing the names of the victims.	Posvetitev se začne z naštevanjem imen žrtev.
All these bags are heavy.	Vse te torbe so težke.
They won't come to the party.	Ne bodo prišli na zabavo.
The clouds were shrouded in mist.	Oblaki so bili ovite v meglo.
She is too high for her own good.	Previsoka je za svoje dobro.
Police set up checkpoints every few miles.	Policija je na vsakih nekaj kilometrov postavila kontrolne točke.
Her blue eyes flashed.	Njene modre oči so bliskale.
Mary laughed.	Meri se je smejalo.
Contador drives for his team.	Contador vozi za svojo ekipo.
Smoke from the chimney rolls into the icy sky.	Dim iz dimnika se vali v ledeno nebo.
The defeated army is exempt.	Poražena vojska je oproščena.
Small businesses need to invest more in research.	Mala podjetja morajo več vlagati v raziskave.
She came to church early.	V cerkev je prišla zgodaj.
Over time, the cold increases significantly due to the wind.	Sčasoma se mraz zaradi vetra znatno poveča.
He has a strong jaw.	Ima močno čeljust.
He broke into the house and waved his machete.	Vdrl je v hišo in mahal z mačeto.
His eyes widened in surprise.	Njegove oči so se od presenečenja razširile.
The night was black ink.	Noč je bila črnila črna.
As the campus was fully occupied, no one was accepted.	Ker je bil kampus polno zaseden, nihče ni bil sprejet.
Passengers can buy tickets at ticket machines.	Potniki lahko vstopnice kupijo na avtomatih za vstopnice.
The family is appalled by the allegations.	Družina je nad trditvami zgrožena.
The poor are being ruthlessly exploited.	Reveže neusmiljeno izkoriščajo.
Rain was forecast for today.	Za danes je bilo napovedano dež.
The soldier's sword was dripping with blood.	Vojakov meč je kapljal s krvjo.
Scientists have discovered a distant star.	Znanstveniki so odkrili oddaljeno zvezdo.
It will be completely dark soon.	Kmalu bo popolnoma temno.
The argument, however, remains academic.	Argument pa ostaja akademski.
This fountain was neglected.	Ta fontana je bila zanemarjena.
Do what will mean the most to you.	Naredite tisto, kar vam bo največ pomenilo.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Sago palma je najvišje drevo v gozdu.
The air was warm and pleasant.	Zrak je bil topel in prijeten.
She drank several cups of tea every day.	Vsak dan je spila več skodelic čaja.
The cheese was sliced ​​into rolls.	Sir je bil narezan na kolute.
The settlement produces enough food to feed a small country.	Naselje proizvede dovolj hrane za prehranjevanje majhne države.
They spent so much time together.	Toliko časa sta preživela skupaj.
Learn to learn order.	Naučiti se naučiti nalog.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	Prilijte smetano in sladkor, nenehno mešajte.
They play football all year round.	Nogomet igrajo vse leto.
Sharp claws always caused him trouble.	Ostri kremplji so mu vedno povzročali težave.
Although the student population is small.	Čeprav je študentska populacija majhna.
No one can have much affection for such people.	Nihče ne more imeti veliko naklonjenosti do takšnih ljudi.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Korenje velja za zelo zdravo zelenjavo.
The president ordered all the money back.	Predsednik je ukazal, da se vrne ves denar.
She was living with his mother at the time.	Takrat je živela z njegovo mamo.
In the courtyard, the lake glistened in the sunlight.	Na dvorišču se je jezero lesketalo v sončni svetlobi.
Without him, the party would be ruined.	Brez njega bi bila zabava uničena.
Plants always grow.	Rastline vedno rastejo.
The ingredients give a very good taste.	Sestavine dajejo zelo dober okus.
She's here!	Ona je tukaj!
Do you play football?	Ali igrate nogomet?
The library is within walking distance.	Knjižnica je v hoje.
Reading a book is a must.	Branje knjige je nujno potrebno.
They chewed hard meat little by little.	Po malem so žvečili trdo meso.
There was a rumble in the distance.	V daljavi je ropotalo.
The wind intensifies in the afternoon and brings storms.	Veter se popoldne okrepi in prinaša nevihte.
This famous song is now in the museum.	Ta slavna pesem je zdaj v muzeju.
The electronics company recently opened a new factory.	Podjetje za elektroniko je pred kratkim odprlo novo tovarno.
His anger subsided over the years.	Njegova jeza se je z leti umirila.
Economic statistics are worrying.	Gospodarska statistika je zaskrbljujoča.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	Za pridelavo zdravih pridelkov morajo biti tla zdrava.
Many widows rely on donations to survive.	Številne vdove se za preživetje zanašajo na donacije.
All other religions derive from this religion.	Vse druge religije izhajajo iz te vere.
Some investors demanded the sale of the shares.	Nekateri vlagatelji so zahtevali prodajo delnic.
The music stopped and she turned cautiously.	Glasba je prenehala in previdno se je obrnila.
Plants thrive here in the desert.	Rastline uspevajo tukaj v puščavi.
So you should never forget that.	Zato tega ne smete nikoli pozabiti.
The storm threatened to disrupt the course of the race.	Neurje je grozilo, da bo motilo potek dirke.
The numbers are great.	Številke so odlične.
He couldn’t get to the bell, so he knocked on the door.	Ni mogel priti do zvonca, zato je potrkal po vratih.
Exposure to extreme cold can cause hypothermia.	Izpostavljenost ekstremnemu mrazu lahko povzroči hipotermijo.
He was run over by a car.	Povozil ga je avto.
The tiger is a large cat with strong jaws.	Tiger je velika mačka z močnimi čeljustmi.
Pashtuns are a historically nomadic people.	Paštuni so zgodovinsko nomadsko ljudstvo.
Many people were surprised to learn of his death.	Mnogi ljudje so bili presenečeni, ko so izvedeli za njegovo smrt.
Water droplets begin to condense.	Vodne kapljice se začnejo kondenzirati.
Basic countries often lack basic sanitation.	V revnih državah pogosto primanjkuje osnovnih sanitarij.
Firefighters had to desperately pump water from the surrounding river.	Gasilci so morali obupno črpati vodo iz okoliške reke.
Jane became an avid reader of detective stories.	Jane je postala navdušena bralka detektivskih zgodb.
He grows some vegetables in the garden.	Na vrtu goji nekaj zelenjave.
We made shelters out of thatched roofs.	Izdelali smo zavetišča iz slamnate slamnate strehe.
She arrived four hours later.	Štiri ure pozneje je prišla.
Water does not boil, evaporates.	Voda ne zavre, izhlapi.
The inspector said the restaurant was closed.	Inšpektor je sporočil, da je restavracija zaprta.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Poskusi z laserji so prinesli zanimive rezultate.
The slender boy adored her.	Vitek fant jo je oboževal.
The penalty for murder is death.	Kazen za umor je smrt.
A young boy makes a snowball.	Mlad fant naredi snežno kepo.
She heard a beep through her family window.	Slišala je pisk skozi okno svoje družine.
Its impact on the planet's habitat is worrying.	Njegov vpliv na bivalnost planeta je zaskrbljujoč.
Birth rates among teenagers in developed countries remain extremely low.	Rodnost med najstniki v razvitih državah ostaja izjemno nizka.
The priest raised his glass to heaven.	Duhovnik je dvignil kozarec k nebu.
Many families lost their homes.	Veliko družin je izgubilo svoje domove.
You can probably remove the battery.	Verjetno lahko odstranite baterijo.
Some critics say the system is broken.	Nekateri kritiki trdijo, da je sistem pokvarjen.
The party agreed to a compromise.	Stranka je pristala na kompromis.
He is part of the family.	Je del družine.
The opening is at the top.	Odprtina je na vrhu.
He provided a complete route plan.	Zagotovil je celoten načrt poti.
The senator's wife tried to defend her husband.	Senatorjeva žena je poskušala braniti svojega moža.
Attractions of the natural world.	Zanimivosti naravnega sveta.
The quake disrupted the lives of the locals.	Potres je motil življenje tamkajšnjih prebivalcev.
The government has drawn up a plan to revitalize rural cities.	Vlada je pripravila načrt za oživitev podeželskih mest.
The guidelines for marriage are very clear.	Smernice za poroko so zelo jasne.
The tourist watched the scene with impatience.	Turist je z nestrpnostjo gledal prizor.
The local community has petitioned the government.	Lokalna skupnost je vložila peticijo na vlado.
He bargained for a ticket.	Barantal se je za vozovnico.
He no longer uses a computer.	Ne uporablja več računalnika.
Disappear in the woods and travel travelers.	Izginite v gozdu in potujte popotnike.
The houses are built of clay bricks.	Hiše so zgrajene iz glinenih opek.
Heavy rainfall depletes natural water resources.	Obilne padavine izčrpavajo naravne vodne vire.
Carefully remove the clots with a swab.	Z brisom previdno odstranite strdke.
The ink soon dried.	Črnilo se je kmalu posušilo.
She forgot the three amounts she had to remember.	Pozabila je na tri zneske, ki se jih je morala spomniti.
The economy is very healthy.	Gospodarstvo je zelo zdravo.
The girl watched the other children play.	Deklica je opazovala druge otroke pri igri.
He exposed his body to the elements.	Svoje telo je izpostavil elementom.
Slowly but surely our rivals were gaining us.	Počasi, a zanesljivo so nas tekmeci pridobivali.
She absently reached for the keys.	Odsotno je segla po ključih.
Radio waves are transmitted over long distances.	Radijski valovi se prenašajo na velike razdalje.
He was buried in a nearby cemetery.	Pokopali so ga na bližnjem pokopališču.
The atmosphere in the store was oppressive.	Vzdušje v trgovini je bilo zatirajoče.
Most people have no choice but to work.	Večina ljudi nima druge izbire, kot da dela.
They have never been such structures before.	Še nikoli prej niso bile takšne strukture.
Women’s magazines tend to focus on women’s issues.	Ženske revije se ponavadi osredotočajo na vprašanja žensk.
She made several friends at the party.	Na zabavi je dobila več prijateljev.
Household income and net income grew.	Dohodek gospodinjstev in neto dohodek sta naraščala.
The argument is based on the wrong premise.	Argument se opira na napačno premiso.
His speech contained vague threats.	Njegov govor je vseboval nejasne grožnje.
The warm glow of her body warms the room.	Topel sijaj njenega telesa ogreva sobo.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Znanstveniki verjamejo, da izboljšana razsvetljava lahko zmanjša kriminal.
Excuse me, can you help me?	Oprostite, mi lahko pomagate?
Your work schedule is very full.	Vaš delovni urnik je zelo poln.
The theater is almost full.	Gledališče je skoraj polno.
When she got home, she found out that her children were sick.	Ko je prišla domov, je ugotovila, da so njeni otroci bolni.
One book was found under the floorboards in the archive.	Ena knjiga je bila najdena pod talnimi deskami v arhivu.
It was raining heavily on the opposite shore.	Na nasprotni obali je padal prepotreben dež.
Because it doesn’t move, you don’t see it.	Ker se ne premika, ga ne vidiš.
The instructions were hard to follow.	Navodila je bilo težko slediti.
The practice of law has decreased over the last three years.	Odvetniška praksa se je v zadnjih treh letih zmanjšala.
Our cooperation is indispensable!	Naše sodelovanje je nepogrešljivo!
The hereditary system is patriarchal.	Dedni sistem je patriarhalen.
Temperatures will start to drop.	Temperature bodo začele padati.
Garbage and trash were everywhere.	Smeti in smeti so bili povsod.
A mountain train spewed across the mountain.	Gorski vlak je bruhal po gori.
The cows grazed contentedly on the meadows.	Krave so se zadovoljno pasle na travnikih.
Heat must be removed from the substance.	Iz snovi je treba odstraniti toploto.
The town is located by the sea.	Mesto se nahaja ob morju.
Any guesses, who will be first?	Kakšna ugibanja, kdo bo prvi?
I felt strong emotions rising in me.	Čutila sem, da se v meni dvigajo močna čustva.
This year’s harvest could collapse global food markets.	Letošnja letina bi lahko sesula svetovne trge hrane.
We walked down a less crowded road.	Šli smo po manj obljudeni cesti.
Meteorologists predicted rain.	Vremenoslovci so napovedovali dež.
She felt cheated when he didn’t have time for her.	Počutila se je prevarana, ko ni imel časa zanjo.
Strengthen the glue.	Okrepite lepilo.
A balanced diet ensures good health.	Uravnotežena prehrana zagotavlja dobro zdravje.
People are encouraged to reduce the use of plastic.	Ljudje se spodbujajo, naj zmanjšajo uporabo plastike.
She awoke very suddenly, out of breath.	Zelo nenadoma se je zbudila, zadihana.
We have to go!	Moramo iti!
The students had to cram into too many classes.	Učenci so se morali natlačiti v preveč razredov.
He spent countless hours digging in his garden.	Nešteto ur je kopal po svojem vrtu.
She was looking for her keys.	Iskala je svoje ključe.
The fairy tale was passed down from generation to generation.	Pravljica se je prenašala iz roda v rod.
The bus stop is a few steps up.	Avtobusno postajališče je nekaj korakov navzgor.
There are many business opportunities in the river basins.	V porečjih je veliko poslovnih priložnosti.
Those who listen to classical music tend to become more intelligent.	Tisti, ki poslušajo klasično glasbo, običajno postanejo bolj inteligentni.
Only those who slept on the upper bunk woke up.	Zbudili so se le tisti, ki so spali na zgornjem pogradu.
She was haunted by the memory of his smile.	Preganjal jo je spomin na njegov nasmeh.
You completely lose focus.	Popolnoma izgubljate fokus.
The waves crashed against the rocky shore.	Valovi so treščili na skalnato obalo.
The peasant's son was deeply shocked to find him alive.	Kmečki sin je bil globoko šokiran, ko ga je našel živega.
Finish the rice.	Dokončajte riž.
Our ancestors had to turn to crime.	Naši predniki so se morali obrniti na kriminal.
To your left is a beautiful park.	Na vaši levi je čudovit park.
He lifted weights at the gym every day.	Vsak dan je dvigoval uteži v telovadnici.
Everyone is playing except me!	Vsi igrajo razen mene!
The yard pulled a rake across the lawn.	Dvorišče je po trati potegnilo grablje.
She wears silk clothes.	Nosi svilena oblačila.
I quit my job when my boss started harassing me.	Pustil sem službo, ko me je šef začel nadlegovati.
The village doctor was called.	Vaškega zdravnika so poklicali.
The benefits of education are widely recognized.	Koristi izobraževanja so splošno priznane.
Many companies already offer health insurance.	Številna podjetja že ponujajo zdravstveno zavarovanje.
The forests are dark and full of horror.	Gozdovi so temni in polni groze.
He was sweating.	Znojil se je.
Boatmen should avoid crossing dangerous waters.	Čolnarji naj se izogibajo prečkanju nevarnih voda.
The roof collapsed.	Streha se je vdrla.
She feared for her life.	Bala se je za svoje življenje.
The tower began to shake as they felt the shock waves.	Stolp se je začel tresti, ko so začutili udarne valove.
The museum was big and interesting.	Muzej je bil velik in zanimiv.
But they ate and drank quietly.	Toda tiho so jedli in pili.
The syllogism that will be discussed here is rightly known.	Silogizem, ki bo tu obravnavan, je upravičeno znan.
He shrugged at their remarks.	Na njihove pripombe je skomignil z rameni.
She sat quietly, her eyes closed.	Sedela je tiho, z zaprtimi očmi.
The carpet was covered with mud.	Preproga je bila prekrita z blatom.
Police have not yet revealed the identity of the victims.	Policija identitete žrtev še ni razkrila.
His head fell forward.	Glava mu je padla naprej.
He raised his fists triumphantly.	Zmagoslavno je dvignil pesti.
Hey, stop harassing this poor juice.	Hej, nehaj nadlegovati tega ubogega soka.
The roads were unlit and poorly maintained.	Ceste so bile neosvetljene in slabo vzdrževane.
Until recently, language was considered innate.	Do nedavnega je veljalo, da je jezik prirojen.
Don't kill.	Ne ubijaj.
A decade has passed since the tragedy.	Od tragedije je minilo desetletje.
It was artificial.	Bilo je umetno.
He severed the bonds that connected him to his family.	Prekinil je vezi, ki so ga povezovale z družino.
The tadpoles jump from the plane into the void.	Padlavci skačejo iz letala v praznino.
The roads will be paved soon.	Kmalu bodo ceste asfaltirane.
His doctor advised him to take various vitamin supplements.	Zdravnik mu je svetoval jemanje različnih vitaminskih dodatkov.
Tens of millions of people died in the Great Famine.	V veliki lakoti je umrlo na desetine milijonov ljudi.
The guests strained their eyes to see the band.	Gostje so napeli oči, da bi videli bend.
Only adults can vote.	Glasujejo lahko samo polnoletne osebe.
Children play with dolls.	Otroci se igrajo s punčkami.
Follow the signs to the parking lot.	Sledite oznakam do parkirišča.
He feeds his horse with oats every morning.	Vsako jutro hrani svojega konja z ovsom.
In the penny arcade, children played with their claws.	V penny arkadi so se otroci igrali s kremplji.
Local farmers grow asparagus organically.	Lokalni kmetje pridelujejo beluše ekološko.
The jury thought for an unusually long time.	Žirija je razmišljala nenavadno dolgo.
Her smile was warm and genuine.	Njen nasmeh je bil topel in pristen.
They carefully inspected the tracks.	Pozorno so pregledali sledi.
I don't know who these people are.	Ne vem, kdo so ti ljudje.
The financier traded the shares at a distance.	Finančnik je z delnicami trgoval na daljavo.
An increase is forecast for this year.	Letos je napovedan porast.
We bought land.	Kupovali smo zemljo.
He defended his innocence.	Zagovarjal je svojo nedolžnost.
I beg for the master of the universe.	Prosim za gospodarja vesolja.
Numerous tombs have been discovered in the city.	V mestu so odkrili številne grobnice.
Workers live in barracks.	Delavci živijo v baralu.
However, we believe it is universal.	Vendar menimo, da je univerzalen.
The boss looked over at the line of workers.	Šef je pogledal čez vrsto delavcev.
Locals say they have felt the shock across the country.	Domačini pravijo, da so šok občutili po vsej državi.
The air is cold and fresh.	Zrak je hladen in svež.
They hired three supermodels to show off their clothes.	Za razkazovanje oblačil so najeli tri supermodele.
There are two big cities nearby.	V bližini sta dve veliki mesti.
The train was late.	Vlak je zamujal.
This laptop is a very stylish device.	Ta prenosnik je zelo elegantna naprava.
He drank a large amount of wine at dinner.	Ob večerji je spil veliko količino vina.
Einstein published his theory of relativity.	Einstein je objavil svojo teorijo relativnosti.
This style of writing is dissatisfied in academic circles.	Ta slog pisanja je v akademskih krogih nezadovoljen.
Each group has its own customs and traditions.	Vsaka skupina ima svoje običaje in tradicije.
The wind increased the strength of the storm.	Veter je povečal moč nevihte.
The walls have been carefully restored.	Stene so bile skrbno obnovljene.
The milk box was on the table.	Škatla za mleko je bila na mizi.
He lectured regularly at the university.	Na univerzi je redno predaval.
How wet was the road?	Kako mokra je bila cesta?
He works as a carpenter.	Dela kot mizar.
The company auditor reviewed my books.	Revizor podjetja je pregledal moje knjige.
Protesters are hiding in the parliament building.	Protestniki se skrivajo v stavbi parlamenta.
He came and stood by the window and stared out.	Prišel je in stal ob oknu ter strmel ven.
Simple enough task, but great care must be taken.	Dovolj preprosta naloga, vendar je treba zelo paziti.
The law stipulates that sandbags are required.	Zakon določa, da so vreče s peskom potrebne.
She stared in disbelief.	Nejeverno je strmela.
My class was very large.	Moj razred je bil zelo velik.
There are no civil servants in this country.	V tej državi ni javnih uslužbencev.
The suspect has not yet been tried.	Osumljenemu še ni sodilo.
Porcelain cabinet should be polished.	Porcelanasto omaro je treba polirati.
He suffered a complete mental breakdown.	Doživel je popoln duševni zlom.
They cry and argue all day.	Ves dan jokajo in se prepirajo.
The smell of food made the officer salivate.	Po vonju hrane se je policistu slinilo.
He was happy to eat this food.	Z veseljem je jedel to hrano.
They usually find the victims attractive.	Navadno se jim zdijo žrtve privlačne.
A rather unusual event happened this morning.	Danes zjutraj se je zgodil precej nenavaden dogodek.
He traveled the world.	Potoval je po svetu.
She didn't notice the police car.	Policijskega avtomobila ni opazila.
Many of the city’s historic buildings have been destroyed.	Številne zgodovinske zgradbe mesta so bile uničene.
The crisis has caused diplomatic tensions.	Kriza je povzročila diplomatske napetosti.
The hut was very cold.	Koča je bila zelo mrzla.
I'm confused, but we can talk about this later.	Zmedena sem, vendar se lahko o tem pogovorimo kasneje.
My brother went to work abroad.	Moj brat je šel na delo v tujino.
On the left side of the room, no interference.	Na levi strani sobe, brez motenj.
Learn to build solid structures.	Naučite se graditi trdne strukture.
They fought up the hill.	Borili so se v hrib.
These are the bare bones of the story.	To so gole kosti zgodbe.
She is friendlier today.	Danes je bolj prijazna.
Not a few professions have become illegal.	Ni malo poklicev je postalo nezakonitih.
He preferred arid plains.	Raje je imel sušne ravnice.
The farmer's work will bear fruit.	Kmetovo delo bo obrodilo sadove.
There are different ways to organize a festival.	Obstajajo različni načini organizacije festivala.
This old house needs a new roof.	Ta stara hiša potrebuje novo streho.
Many universities offer courses on this topic.	Številne univerze ponujajo tečaje na to temo.
The squirrel rolled in a pile of leaves.	Veverica se je valjala v kupu listja.
The old lady's eyes are so small.	Oči stare gospe so tako majhne.
Strawberry season will begin soon.	Kmalu se bo začela sezona jagod.
For men, there are floral prints this season.	Za moške so v tej sezoni cvetlični odtisi.
Here is an industrial park.	Tukaj se nahaja industrijski park.
The fence is made of wire.	Ograja je izdelana iz žice.
Why do we have plastic bags?	Zakaj imamo plastične vrečke?
He was so confused that he ran.	Bil je tako zmeden, da je stekel.
Ports have stairs with railings.	Pristanišča imajo stopnice z ograjo.
Jonah from the belly of a whale.	Jona iz trebuha kita.
He was strangled by her hair.	Zadavljen je bil z njenimi lasmi.
With a signal for a taxi, he headed towards the warehouse.	S signalizacijo za taksi se je odpravil proti skladišču.
The large wings of the seabird allow it to float effortlessly.	Velika krila morske ptice ji omogočajo, da brez napora lebdi.
There is also a road to the nearby town.	Do bližnjega mesta je tudi cesta.
Look for cracks that could allow rain to penetrate.	Poiščite razpoke, ki bi lahko omogočile vdor dežja.
The roof needed to be repaired.	Treba je bilo popraviti streho.
We need to do this once in a lifetime.	To moramo storiti enkrat v življenju.
Let your father decide!	Naj odloči tvoj oče!
From childhood, they grew up across fields.	Od otroštva so odraščali čez polja.
I met him a few days ago.	Pred nekaj dnevi sem se srečal z njim.
It is a real ancient artifact.	To je pravi starodavni artefakt.
The nurse examined her.	Medicinska sestra jo je pregledala.
Julie read this ad.	Julie je prebrala ta oglas.
You can grow plants of almost any height.	Lahko gojite rastline skoraj katere koli višine.
It is really popular among young people.	Res je priljubljena med mladimi.
Quantities of this element are used to produce plastics.	Količine tega elementa se uporabljajo za proizvodnjo plastike.
This region was once known for its thermal baths.	Ta regija je bila včasih znana po termalnih kopališčih.
We gather around the campfire and tell ghost stories.	Zberemo se ob tabornem ognju in pripovedujemo zgodbe o duhovih.
Deep into the gorge stretches a waterfall.	Globoko v sotesko se razprostira slap.
He stood there, staring and unable to move.	Stal je tam, strmel in se ni mogel premakniti.
Jerry's body changed color.	Jerryjevo telo je spremenilo barvo.
This park is open to the public.	Ta park je odprt za javnost.
Her wrinkled face looked sad.	Njen naguban obraz je bil videti žalosten.
The water was clean and clear.	Voda je bila čista in bistra.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Moja jutranja meditacija mi vedno pomaga, da vstanem iz postelje.
A study on climate change was conducted.	Izvedena je bila študija o podnebnih spremembah.
Works in an architectural office.	Dela v arhitekturnem biroju.
Maintenance of local roads is poor.	Vzdrževanje lokalnih cest je slabo.
Ensuring adequate sleep is crucial to a person’s health.	Zagotavljanje zadostnega spanca je ključnega pomena za zdravje osebe.
All people are equal before the law.	Vsi ljudje so enaki pred zakonom.
You can't trust these people.	Tem ljudem ne moreš zaupati.
Stores are expected to continue to cut products.	Trgovine naj bi še naprej zniževale izdelke.
The meteorologist arrived a few moments before the storm.	Meteorolog je prišel nekaj trenutkov pred neurjem.
The clothes were recycled before modern recycling techniques.	Oblačila so bila reciklirana pred sodobnimi tehnikami recikliranja.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Boksar bo izzival prvaka v kickboxingu.
He was usually in charge of buying food.	Običajno je bil zadolžen za nakup hrane.
Do not bring wooden objects into the room.	V sobo ne vnašajte lesenih predmetov.
The smell was almost amazing.	Vonj je bil skoraj neverjeten.
For the wedding, she changed into a beautiful dress.	Za poroko se je preoblekla v lepo obleko.
The man seemed to be lying.	Zdelo se je, da moški laže.
The waiter brought them each glass of wine.	Natakar jima je prinesel vsak kozarec vina.
The early settlers had an abundant supply of fresh water.	Zgodnji naseljenci so imeli obilno zalogo sveže vode.
Exercise will help you stay in good shape.	Vadba vam bo pomagala ostati v dobri formi.
Each daily conversation includes a mention of the weather.	Vsak dnevni pogovor vključuje omembo vremena.
Only one teacher was spared.	Prizanesena je bila le ena učiteljica.
He locked the door, knowing it would stop her.	Zaklenil je vrata, saj je vedel, da jo bo to ustavilo.
For better or worse, this is your destiny.	V dobrem ali slabem, to je vaša usoda.
I dropped the books on the floor.	Spustil sem knjige na tla.
Bread is available with every meal.	Ob vsakem obroku je na voljo kruh.
However, many studies contradict this belief.	Vendar pa številne študije nasprotujejo temu prepričanju.
She walked aimlessly through the park.	Brezciljno se je sprehajala po parku.
She was apoplectic with rage.	Bila je apoplektična od besa.
Parents should tell their children every day.	Starši bi morali povedati svojim otrokom vsak dan.
Be careful not to let the cake dry out too much.	Pazimo, da se torta ne izsuši preveč.
Any plan is acceptable.	Vsak načrt je sprejemljiv.
Every continent has a different culture.	Vsaka celina ima drugačno kulturo.
Dying in sleep is supposed to be peaceful.	Umiranje v spanju je menda mirno.
The young woman's speech was interrupted by loud shouts.	Govor mladenke so prekinili glasni vzkliki.
Farms support their local communities.	Kmetije podpirajo svoje lokalne skupnosti.
The administrator uses bribes to ensure smooth management.	Upravitelj uporablja podkupnine, da zagotovi nemoteno upravljanje.
He blew off the lid of this product.	Temu izdelku je odpihnil pokrov.
The mouse went wild for the hole.	Miška se je podivjala za luknjo.
After this amazing tournament, the players returned home.	Po tem neverjetnem turnirju so se igralci vrnili domov.
Another such accident happened today.	Danes se je zgodila še ena taka nesreča.
This road ends in the river.	Ta cesta se konča v reki.
There were three candidates in the presidential election.	Na predsedniških volitvah so bili trije kandidati.
This region grows a lot of crops in the country.	Ta regija prideluje veliko pridelkov v državi.
It's too wet to go swimming.	Preveč je mokro, da bi šel plavat.
They didn't know how to swim.	Niso znali plavati.
Soldiers marched through the city.	Vojaki so korakali skozi mesto.
The harvest was plentiful, the weather was beautiful.	Žetve so bile obilne, vreme je bilo lepo.
It’s hard for anyone to blame them for being angry.	Težko jim je kdo očitati, da so jezni.
A poor family has no pension.	Revna družina nima pokojnine.
The old habit is hard to break.	Staro navado je težko prekiniti.
They drank until they were drunk.	Pili so, dokler niso bili pijani.
A secret branch of government was secretly established.	Na skrivaj je bila ustanovljena tajna vladna veja.
People want to go their own way.	Ljudje želijo iti svojo pot.
Placing items in the warehouse increases the available space.	Polaganje predmetov v skladišče poveča razpoložljivi prostor.
The pond is a small, blue oval.	Ribnik je majhen, modri oval.
She last visited her mother's grave.	Zadnjič je obiskala materin grob.
The dotted line divides the players.	Pikčasta črta deli igralce.
The daily commute to work is long and tedious.	Dnevna pot na delo je dolga in dolgočasna.
So the path became more difficult.	Tako je pot postala težja.
He does not speak any foreign languages.	Ne govori nobenih tujih jezikov.
His hair was greasy and messy.	Njegovi lasje so bili mastni in neurejeni.
The scale measures weight in kilograms.	Tehtnica meri težo v kilogramih.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Olje tjulnjev je na voljo tudi za kuhanje in uživanje.
A huge number of companies work this way.	Ogromno število podjetij deluje na ta način.
Roads are often partially abandoned.	Ceste so pogosto delno zapuščene.
Sometimes people choose to be alone.	Včasih se ljudje odločijo biti sami.
Steam and smoke rose from the burning building.	Iz gorečega poslopja sta se dvigala para in dim.
The bird's nest was very high.	Ptičje gnezdo je bilo zelo visoko.
The students spent a long lesson.	Učenci so preživeli dolg pouk.
All major cities are on the coast.	Vsa večja mesta so na obali.
The computer industry is booming in this region.	Računalniška industrija v tej regiji cveti.
Select the appropriate chapter.	Izberite ustrezno poglavje.
The lion looks like he is looking for something.	Lev je videti, kot da nekaj išče.
The older person remembers the fastest.	Starejša oseba se najhitreje spomni.
Homemade fabric softeners.	Domača sredstva za mehčanje perila.
It is wise to keep promises.	Pametno je držati obljube.
This store has a lot of goods.	Ta trgovina ima veliko blaga.
Engineers are facing a search for alternatives to fossil fuels.	Inženirji se soočajo z iskanjem alternativ za fosilna goriva.
The teams competed against each other in a very fun game.	Ekipi sta se med seboj pomerili v zelo zabavni igri.
A large group of people came to visit.	Na obisk je prišla velika skupina ljudi.
The bird sang on the tree.	Ptica je pela na drevesu.
He won the competition last year.	Lani je zmagal na tekmovanju.
Ah, this is the home my family moved from.	Ah, to je dom, iz katerega se je preselila moja družina.
The sculpture is very beautiful.	Skulptura je zelo lepa.
The boy stretched and rubbed his shadows.	Fant se je pretegnil in si drgnil sence.
I woke up with a stiff neck.	Zbudila sem se z otrdelim vratom.
The elephant is huge.	Slon je ogromen.
He took the cups from the table.	Z mize je vzel skodelice.
The knife is missing four of the five blades.	Nožu manjkajo štiri od petih rezil.
The merchant arranged the tables in his study.	Trgovec je v svoji delovni sobi uredil mize.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Merilni cilinder držite nad skodelico.
This construction activity caused a lot of damage.	Ta gradbena dejavnost je povzročila veliko škodo.
Before he leaves, he has to turn to his work.	Preden odide, se mora obrniti na svoje delo.
A lot of money was spent on the project.	Za projekt je bilo porabljenih veliko denarja.
Power is limited in this world.	Moč je na tem svetu omejena.
We drove through deserted streets	Vozili smo se po zapuščenih ulicah
He lives in the city.	Živi v mestu.
The study showed that long showers should be avoided.	Študija je pokazala, da se je treba izogibati dolgim ​​tušem.
Let me go!	Pusti me!
It pays to avoid distractions.	Splača se izogibati motnjam.
Visit the museum website.	Obiščite spletno stran muzeja.
We need to do a biopsy.	Narediti moramo biopsijo.
Seven different industrial regions are recognized.	Priznanih je sedem različnih industrijskih regij.
This story is based on real events.	Ta zgodba temelji na resničnih dogodkih.
Our students followed with interest.	Naši učenci so z zanimanjem spremljali.
It was cold in the air tonight.	Nocoj je bilo v zraku mraz.
Soldiers evacuated the camp.	Vojaki so evakuirali taborišče.
It produces a large crop of radish every year.	Vsako leto pridela velik pridelek redkvice.
I would not recommend this hotel to anyone.	Tega hotela ne bi priporočil nikomur.
Some fields are too wet	Nekatera polja so premokra
An error is an attempt to protect your privacy.	Napaka je poskus zaščite zasebnosti.
His lips moved, but there was no sound.	Njegove ustnice so se premaknile, a ni bilo slišati nobenega zvoka.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beets.	Sladkor je rafiniran in predelan iz sladkornega trsa ali pese.
You have to slow down.	Moraš upočasniti.
Pull out the petals.	Izvlecite cvetne liste.
The car broke down while driving through the city.	Avto se je med vožnjo skozi mesto pokvaril.
The cat was sitting on a bench.	Mačka je sedela na klopi.
It’s awkward to take a quick shower after a workout.	Nerodno je, da se po vadbi na hitro stuširate.
The speech was eloquently presented.	Govor je bil zgovorno predstavljen.
The dentist removed two broken teeth.	Zobozdravnik je odstranil dva zlomljena zoba.
The supervisor believes that the young worker is just lazy.	Nadzornik meni, da je mladi delavec zgolj len.
Every action has the same and opposite reaction in nature.	Vsako dejanje ima v naravi enako in nasprotno reakcijo.
She fell silent and looked thoughtful.	Utihnila je in bila videti zamišljena.
Many insects were attracted to light.	Veliko žuželk je pritegnila svetloba.
Unbeknownst to him, he made history in his university.	Ne da bi vedel, se je zapisal v zgodovino svoje univerze.
She soon crept into the room.	Kmalu se je prikradla v sobo.
What really happened was a mystery.	Kaj se je v resnici zgodilo, je bila skrivnost.
Millions were stranded near the equator.	Milijoni so bili nasedli blizu ekvatorja.
We must first have an idea of ​​the cost.	Najprej moramo imeti predstavo o stroških.
She realized she was angry.	Spoznala je, da je jezna.
The crazy dictator is trying to control the world.	Nori diktator poskuša nadzorovati svet.
It took a quick punch to break the bottle.	Potreboval je hitri udarec, da bi razbili steklenico.
Please don't be afraid.	Prosim, ne boj se.
She was followed by her husband.	Sledil ji je mož.
Raccoons are a nuisance.	Rakuni so nadloga.
New laws have increased support for artists.	Novi zakoni so povečali podporo umetnikom.
The weather here is always nice.	Vreme je tukaj vedno lepo.
The second quarter is closed.	Druga četrtina je zaključena.
There will be no connection with foreign forces.	Ne bo zveze s tujimi silami.
All the money was transferred.	Ves denar je bil nakazan.
Their flight seemed effortless.	Njihov let se je zdel brez napora.
He suffers from severe depression.	Trpi za hudo depresijo.
Try to solve these crossword puzzles if you dare.	Poskusite rešiti te križanke, če si upate.
Find a good pen out of the box.	Poiščite dobro pero iz škatle.
No more taboo, homosexuality has been accepted.	Ni več tabu, homoseksualnost je bila sprejeta.
Bring a kettle and warm water.	Prinesite čajnik in toplo vodo.
She is a stubborn woman.	Je trmasta ženska.
The courtyard leads to a large white building.	Dvorišče vodi do velike bele stavbe.
The bay is described as a "gathering place".	Zaliv je opisan kot »zbirno mesto«.
This is in the best interest of the province.	To je v najboljšem interesu pokrajine.
Corpses need to be cremated.	Trupla je treba kremirati.
We ran out of electricity for hours.	Več ur nam je zmanjkalo elektrike.
David later returned to the building he went to.	David se je kasneje vrnil v stavbo, v katero je šel.
Where possible, animals should be released into a suitable habitat.	Kjer je mogoče, je treba živali spustiti v primeren življenjski prostor.
This stew smells disgusting.	Ta enolončnica ogabno diši.
Her poems about trees have attracted many readers.	Njene pesmi o drevesih so pritegnile številne bralce.
Parasites can adversely affect crops.	Paraziti lahko škodljivo vplivajo na pridelke.
We travel here regularly.	Sem redno potujemo.
Shining armor sits in the corner.	V kotu sedi bleščeč oklep.
This figurine is made of jasper.	Ta figurica je narejena iz jaspisa.
She began her search when she left home.	Svoje iskanje je začela, ko je odšla od doma.
Put the ingredients in the pan one by one.	Sestavine dajte v ponev eno za drugo.
She died of skin cancer.	Umrla je zaradi kožnega raka.
There are many animals in this zoo.	V tem živalskem vrtu je veliko živali.
Five years later, his wife died.	Pet let pozneje mu je umrla žena.
Her research examined the relationship between height and depression.	Njena raziskava je preučevala razmerje med višino in depresijo.
The best roses usually bloom in spring.	Najboljše vrtnice običajno cvetijo spomladi.
The shipping industry has developed greatly in recent years.	Ladijska industrija se je v zadnjih letih zelo razvila.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Njene zelene oči so sijale tako svetlo kot njen nasmeh.
An explanation of what he is referring to.	Pojasnilo, na kaj se sklicuje.
The crime remains unsolved.	Zločin ostaja nerešen.
She begged for mercy.	Prosila je za milost.
Sport is a source of joy for many young people.	Šport je vir veselja za mnoge mlade.
I have a small ant farm on the table.	Na mizi imam majhno farmo mravelj.
The windows were painted closed.	Okna so bila pobarvana zaprta.
Neighbors always ask me for money.	Sosedje me vedno sprašujejo za denar.
The hills in the distance were burned.	Hribi v daljavi so bili ožgani.
It has a terrible reputation.	Ima grozen sloves.
This is due to growing consumer demand.	To je posledica vse večjega povpraševanja potrošnikov.
Her mother died of cancer.	Njena mati je umrla zaradi raka.
They came to the end, but there was no way out.	Prišli so do konca, a izhoda ni bilo.
She said that since it rained so much,	Rekla je, da odkar toliko dežuje,
Their attitude is also changing.	Tudi njihov odnos se spreminja.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	V mnogih kulturah so starešine pogosto spoštovane zaradi svoje modrosti.
A radio story is broadcast on the radio.	Na radiu se predvaja radijska zgodba.
He suggests we upgrade this system.	Predlaga, da nadgradimo ta sistem.
Meanwhile, the head of state announced demonstrations.	Medtem je vodja države napovedal demonstracije.
Many hikers went to the mountain.	Na goro se je podalo veliko pohodnikov.
The occult is a controversial field of study.	Okultstvo je kontroverzno področje študija.
I warned her not to go there.	Opozoril sem jo, naj ne gre tja.
He was wearing a mask.	Nosil je masko.
The women’s shoes were flat and with straps.	Ženski čevlji so bili ravni in z naramnicami.
A desperate woman once tried to jump.	Obupana ženska je nekoč poskušala skočiti.
The company's profit rose sharply last month.	Dobiček podjetja se je prejšnji mesec močno povečal.
Stay away from criminals.	Držite se stran od kriminalcev.
The speaker referred to the great poets of the past.	Govornik se je skliceval na velike pesnike preteklosti.
Fix those items.	Popravi te stavke.
It lasted all night, but he finally fell asleep.	Trajalo je celo noč, a je končno zaspal.
The cheese was creamy.	Sir je bil kremast.
Tie up!	Privezati se!
He was worried all night.	Celo noč je bil zaskrbljen.
First, warm the cheese to room temperature.	Sir najprej segrejte na sobno temperaturo.
She often changed direction.	Pogosto je spreminjala smer.
Previous experiments have shown that this is the case.	Prejšnji poskusi so pokazali, da je tako.
There has been a major power outage today.	Danes je prišlo do velikega izpada električne energije.
The mountains are still covered with snow.	Gore so še vedno pokrite s snegom.
She tilted her head to one side.	Nagnila je glavo na eno stran.
The fleet was focused on the sky.	Flota je bila osredotočena na nebo.
The prime minister's limousine rushed around the city.	Po mestu je odhitela premierova limuzina.
He crawled into her bed.	Zlezel je v njeno posteljo.
Every year, most people agree that this is the year.	Vsako leto se večina ljudi strinja, da je to leto.
So she left without saying goodbye.	Tako je odšla, ne da bi se poslovila.
This is a great opportunity.	To je odlična priložnost.
Season the pork roast with salt.	Posolite svinjsko pečenko.
He crossed the road and sat in the car.	Prečkal je cesto in sedel v avto.
Shake the leeks and peeled onions into the basket.	V košarico stresite por in čebulo, ki ste jo olupili.
Police say the two men attempted a robbery.	Policija pravi, da sta moški poskušala rop.
It will get easier over time.	Sčasoma bo postalo lažje.
This tower overlooks the city.	Ta stolp gleda na mesto.
Jill hung the laundry outside.	Jill je perilo obesila zunaj.
The cancer is back, this time more advanced.	Rak se je vrnil, tokrat bolj napredoval.
At dawn, everything was calm.	Ob zori je bilo vse mirno.
A set of cutlery is useful for every meal.	Komplet jedilnega pribora je uporaben za vsak obrok.
We could be in danger here.	Tukaj bi lahko bili v nevarnosti.
History of international conflicts.	Zgodovina mednarodnih konfliktov.
Have a glass of wine.	Popijte kozarec vina.
At the end of the day, she was tired.	Na koncu dneva je bila utrujena.
The river flowed quickly between thick green banks.	Reka je hitro tekla med debelimi zelenimi bregovi.
The truck is parked near the garage.	Tovornjak je parkiran v bližini garaže.
Follow the example.	Sledite zgledu.
The neighboring village was a fishing community.	Sosednja vas je bila ribiška skupnost.
The demonstrations were peaceful.	Demonstracije so bile mirne.
The local council wants to improve local shopping capacity.	Lokalni svet želi izboljšati lokalne nakupovalne zmogljivosti.
Towing trucks haul logs to sawmills.	Vlečni tovornjaki odvažajo hlodovino na žage.
Combine many of these words together.	Veliko teh besed združite skupaj.
She ordered the porter to take her suitcase.	Ukazala je vratarju, naj vzame njen kovček.
Would you like to taste ice cream?	Bi radi okusili sladoled?
Many people prefer to listen to music rather than silence.	Mnogi ljudje raje poslušajo glasbo kot tišino.
Maybe he stayed upright and did his homework.	Morda je ostal pokonci in delal domačo nalogo.
A wonderful symbol of the country's natural wealth.	Čudovit simbol naravnega bogastva države.
Heavy snow has stuck people in their homes.	Močan sneg je obtičil ljudi v njihovih domovih.
Railway stations across the country will be closed.	Železniške postaje po vsej državi bodo zaprte.
They helped me get out of the truck.	Pomagali so mi izstopiti iz tovornjaka.
You have to eat vegetables.	Morate jesti zelenjavo.
This is common practice.	To je običajna praksa.
After ten years, however, the trend has reversed.	Po desetih letih pa se je trend obrnil.
Suspected rapists face tougher penalties.	Osumljene posiljevalce čakajo strožje kazni.
A few things escaped her.	Nekaj ​​stvari ji je ušlo.
It is very quiet on the mountain.	Na gori je zelo tiho.
The work took longer than he thought.	Delo je trajalo dlje, kot je mislil.
There is a strong reason to increase border security.	Obstaja močan razlog za povečanje varnosti meja.
The population is forecast to increase.	Prebivalstvo se bo po napovedih povečalo.
The cabinet is made of lacquered wood.	Omara je izdelana iz lakiranega lesa.
It can cause cancer and other diseases.	Lahko povzroči raka in druge bolezni.
We drank and ate until they were stuffed.	Pili smo in jedli, dokler niso bili polnjeni.
The earth looks like a desert.	Zemlja je videti kot puščava.
Provide meals to families.	Zagotovite obroke družinam.
The beginning of spring will be postponed.	Začetek pomladi bo odložen.
We arrived at our destination for lunch.	Na cilj smo prispeli do kosila.
Water evaporates from the oceans and condenses into clouds.	Voda izhlapi iz oceanov in se kondenzira v oblake.
The local library contains thousands of books.	Lokalna knjižnica vsebuje na tisoče knjig.
The young man listened intently to every word.	Mladenič je pozorno poslušal vsako besedo.
The fishermen hoped to catch some fish.	Ribiči so upali, da bodo ujeli nekaj rib.
The reasons for the increase are uncertain.	Razlogi za povečanje so negotovi.
This phenomenon has been verified in scientific studies.	Ta pojav je bil preverjen v znanstvenih študijah.
Birds eat fish.	Ptice jedo ribe.
He was a successful farmer and owned a spacious house.	Bil je uspešen kmet in je imel v lasti prostorno hišo.
The bird bird carried four spotted eggs.	Ptička mati je odnesla štiri pegasta jajca.
An important matter, easily solvable.	Pomembna zadeva, enostavno rešljiva.
These animals hunt for their skin.	Te živali lovijo zaradi njihove kože.
The walls separate both sides of the city.	Obzidje ločuje obe strani mesta.
The view of the foot of the bed was enough.	Dovolj je bil pogled na vznožje postelje.
In this book, you will learn about key historical events.	V tej knjigi boste spoznali ključne zgodovinske dogodke.
He gave a detailed description of the accident.	Podal je podroben opis nesreče.
Your teacher will inform you of the rules.	Vaš učitelj vas bo obvestil o pravilih.
The city has experienced many disasters recently.	V zadnjem času je mesto doživelo številne katastrofe.
Melville has published many books.	Melville je izdal veliko knjig.
Change only one item at a time.	Spremenite samo en element naenkrat.
We swept the house for clues.	Hišo smo pometli za namige.
The griffin is a mythical creature.	Grifon je mitsko bitje.
He slowly sipped his coffee and stroked his chin.	Počasi je srkal kavo in se pobožal po bradi.
The budget was rejected.	Proračun je bil zavrnjen.
The tiger is a good pet for young children.	Tiger je dober hišni ljubljenček za majhne otroke.
This material is used everywhere in everyday life.	Ta material se uporablja povsod v vsakdanjem življenju.
She and a league of other dancers led the parade.	Ona in liga drugih plesalcev je vodila parado.
This is an old house.	To je stara hiša.
A grain of dust hovered across the room.	Po sobi je lebdelo zrno prahu.
The number of firefighters was declining.	Število gasilcev se je zmanjševalo.
The river carved that mountain.	Reka je izklesala to goro.
I had to help my father.	Očetu sem moral pomagati.
The bridge provided access across the river.	Most je omogočal dostop čez reko.
Many residents of this village have cancer.	Mnogi prebivalci te vasi imajo raka.
The building is surrounded by mature trees.	Stavba je obdana z zrelimi drevesi.
The union is dead.	Sindikat je zamrl.
They were heavily censored.	Bili so močno cenzurirani.
My other brother is a tennis coach.	Moj drugi brat je teniški trener.
The meeting was moved from one building to another.	Sestanek je bil prestavljen iz ene stavbe v drugo.
She read it twice.	Prebrala jo je dvakrat.
The bread knife is very useful in the kitchen.	Nož za kruh je zelo uporaben v kuhinji.
Thousands of destroyed houses bear witness to the destruction of war.	Na tisoče porušenih hiš priča o vojnih uničenjih.
The rower broke up with his girlfriend.	Veslač se je razšel s svojo punco.
He carefully put down toys he hadn’t played with.	Previdno je odložil igrače, s katerimi se ni igral.
Scientists have competed in creating new forms of energy.	Znanstveniki so tekmovali v ustvarjanju nove oblike energije.
The city governor is a kind man.	Mestni guverner je prijazen človek.
A strange smell made her jump.	Čuden vonj jo je spravil v skok.
The star was obscured by dust from a nearby storm.	Zvezdo je zakril prah iz bližnjega neurja.
She didn't seem to care what anyone thought.	Videti je bilo, da ji je vseeno, kaj si kdo misli.
We combed and combed our hair.	Lase smo si počesali in počesali.
The trip went without incident.	Potovanje je potekalo brez incidentov.
He drove quickly through the woods.	Z avtom se je hitro odpeljal skozi gozdno prostranstvo.
Tricks to build strong bones	Triki za izgradnjo močnih kosti
These previous results have inspired decades of research.	Ti prejšnji rezultati so navdihnili desetletja raziskav.
The tumor went unnoticed for many years.	Tumor je bil več let neopažen.
Soon everyone found out it was a prank.	Kmalu so vsi ugotovili, da je šlo za potegavščino.
We need rural workers.	Potrebujemo delavce s podeželja.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	Velik del pridelka pomaranč je zgoščenega na tem območju.
All the boys were playing marbles.	Vsi fantje so igrali frnikole.
Their honey was valued at a few thousand dollars.	Njihov med je bil ocenjen na nekaj tisoč dolarjev.
He jumped into the sea in his swimsuit alone.	V samo kopalkah je skočil v morje.
In fact, most people disagree.	Pravzaprav se večina ljudi ne strinja.
A call for missing children has been launched.	Razpisan je razpis za pogrešane otroke.
My brother knows how to play basketball.	Moj brat zna igrati košarko.
The warden was urgently called.	Upravnika je bil nujno poklican.
Tactics have seldom come this close.	Taktiki so se le redko tako približali.
A smile spread across her face.	Nasmeh se ji razlezel po obrazu.
She looked at the child.	Pogledala je otroka.
The members of the commission seemed reluctant.	Člani komisije so se zdeli zavračajoči.
He danced happily around the kitchen.	Veselo je plesal po kuhinji.
The ad for dance school is on your right.	Oglas za plesno šolo je na vaši desni.
Now the old lady insisted.	Zdaj je stara gospa vztrajala.
During the famine, many people were helped to feed the hungry.	V času lakote je veliko ljudi pomagalo nahraniti lačne.
This forest is supposed to be scary.	Ta gozd naj bi bil strašljiv.
This explosive device was intended to kill this man.	Ta eksplozivna naprava je bila namenjena umoru tega moškega.
The study will measure the impact of stress.	Študija bo merila vpliv stresa.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Mesar je večinoma opustil tradicionalne metode ubijanja živali.
She took most of his clothes.	Vzela mu je večino oblačil.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Vedo, da je za to napako odgovorna tajnica.
The student parked the car on the street.	Študentka je avto parkirala na ulici.
This proposal has caused controversy.	Ta predlog je povzročil polemike.
Poverty and hunger were never far away.	Revščina in lakota nista bila nikoli daleč.
He was convicted under archaic laws.	Obsojen je bil po arhaičnih zakonih.
If you get lost, ask a police officer.	Če se izgubiš, vprašaj policista.
He ran to the top of the hill and could barely breathe.	Stekel je na vrh hriba in komaj dihal.
There are forests everywhere.	Povsod so gozdovi.
Several studies have evaluated this statistic.	Več študij je ocenilo to statistiko.
He needed a big table.	Potreboval je veliko mizo.
They meandered through the late evening crowd.	Vijugali so skozi pozno večerno množico.
He accused them of being cowards.	Obtožil jih je, da so strahopete.
They share our genes.	Delijo si naše gene.
The deer was hunted for its beautiful fur.	Jelen je bil lovljen zaradi njegovega lepega krzna.
Real estate prices will continue to rise.	Cene nepremičnin bodo še naprej rasle.
Have a nice day.	Lepo se imejte.
The rebels suddenly attacked.	Uporniki so nenadoma napadli.
We visited the art museum, which boasts a large collection.	Obiskali smo umetniški muzej, ki se ponaša z veliko zbirko.
The child cried in horror.	Otrok je od groze zajokal.
Everything you can imagine.	Vse, kar si lahko zamislite.
People threw away their clothes at night.	Ljudje so ponoči odvrgli oblačila.
Every detail needs to be reviewed.	Vsako podrobnost je treba pregledati.
We urge farmers to adopt sustainable farming methods.	Kmete pozivamo, naj sprejmejo trajnostne metode kmetovanja.
All teachers must register before class.	Vsi učitelji se morajo pred poukom vpisati v register.
The wind began to intensify.	Veter se je začel krepiti.
He visited their local temple every day.	Vsak dan je obiskoval njihov lokalni tempelj.
This extends to the wheels of the rover.	To se razteza na kolesa roverja.
Wet paint makes visibility difficult.	Mokra barva otežuje vidljivost.
Too big a cake, she said.	Prevelika torta, je rekla.
The litany was composed by the poet's wife.	To litanije je sestavila pesnikova žena.
Experiments show that the universe is expanding.	Poskusi kažejo, da se vesolje širi.
The leaves on the maple tree turned.	Listje na javorju se je obrnilo.
The toilet is dirty and stinks.	WC je umazan in smrdi.
There are so many islands in this river.	V tej reki je toliko otokov.
He thanked them for coming.	Zahvalil se jim je za prihod.
We are aware that she is very talented, so we hired her.	Zavedamo se, da je zelo nadarjena, zato smo jo zaposlili.
Make a hole in the flour mixture.	V mešanici moke naredimo jamico.
The farm finally had some money.	Kmetija je končno imela nekaj denarja.
They are a symbol of times past.	So simbol preteklih časov.
In the end, we offer our customers a full range of services.	Na koncu strankam nudimo celoten nabor storitev.
There were no signs of improvement.	Ni bilo znakov izboljšanja.
They watched her closely.	Pozorno so jo opazovali.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus obstaja že v prazgodovini.
She received the call and went outside.	Prejela je klic in odšla ven.
She finally seemed to give up.	Končno se je zdelo, da je obupala.
It was closed last year.	Lani je bil zaprt.
Two reports say the bridge is structurally incompatible.	Dve poročili pravita, da je most strukturno nezdružljiv.
He described the changes as purely aesthetic.	Spremembe je opisal kot zgolj estetske.
I don’t see a link between animal abuse and mental illness.	Ne vidim povezave med zlorabo živali in duševno boleznijo.
Her hairstyle highlighted her beauty.	Njena pričeska je poudarila njeno lepoto.
The amount of salt should seem very small.	Količina soli se mora zdeti zelo majhna.
They live in the countryside.	Živijo na podeželju.
She left the door open.	Pustila je vrata odprta.
The bride and groom approached the altar.	Ženin in nevesta sta pristopila k oltarju.
Postpone the verdict.	Odložite sodbo.
His shopping trip was good for him.	Njegovo nakupovalno potovanje mu je bilo dobro.
The seller's order book is low.	Knjiga naročil prodajalca je nizka.
People need to think differently.	Ljudje morajo razmišljati drugače.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Bojim se, da bo luna nocoj nevidna.
You should shop at the best price.	Moral bi nakupovati po najboljši ceni.
The coalition consisted of an alliance of opposition parties.	Koalicijo je sestavljalo zavezništvo opozicijskih strank.
Fish were caught from the lake.	Ribe so lovili iz jezera.
The company strives to provide good housing.	Podjetje si prizadeva zagotoviti dobro stanovanje.
His courage never waned.	Njegov pogum ni nikoli popustil.
Criminals will have to answer for their crime.	Zločinci bodo morali za svoj zločin odgovarjati.
From here, the young couple was able to admire the city lights.	Od tu je mladi par lahko občudoval mestne luči.
This man has an impressive estate.	Ta človek ima impresivno posestvo.
Therefore, his economic proposals were not accepted.	Zato njegovi gospodarski predlogi niso bili sprejeti.
The chameleon changes color to suit its surroundings.	Kameleon spremeni barvo, da ustreza svoji okolici.
English is spoken in almost every country in the world.	Angleško govorijo v skoraj vseh državah sveta.
Their idea seemed good.	Zdelo se je, da je njihova ideja dobra.
Sun drying softens leather.	Sušenje na soncu zmehča usnje.
Hopefully this cold night won’t last.	Upajmo, da ta hladna noč ne bo trajala.
The family had two boats, both made of wood.	Družina je imela dva čolna, oba iz lesa.
Control groups and groups were selected at random.	Kontrolni skupini in skupini sta bili izbrani naključno.
He lit a match and lit a lamp.	Prižgal je vžigalico in prižgal svetilko.
The confetti barely hit the ground!	Konfeti so komaj udarili ob tla!
Strong game and unusually strong.	Močna igra in nenavadno močna.
You have been blessed with knowledge of the natural world.	Blagoslovljeni ste bili z znanjem o naravnem svetu.
Pollution is a big problem in this village.	Onesnaženost je velik problem v tej vasi.
They started walking again.	Spet so začeli hoditi.
The local government allowed its forests to decay.	Lokalna vlada je dovolila, da so njeni gozdovi propadali.
The poet celebrates the beauty of nature.	Pesnik slavi lepoto narave.
Apply the serum early.	Serum nanesite na rano.
The director oversaw the construction of the building.	Direktor je nadzoroval gradnjo stavbe.
Some stores accept credit cards.	Nekatere trgovine sprejemajo kreditne kartice.
The researchers experimented with different techniques.	Raziskovalci so eksperimentirali z različnimi tehnikami.
At the third point of the trident are three snakes.	Na tretji točki trizoba so tri kače.
He is a famous artist.	Je znan umetnik.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Nekateri verjamejo, da umetna inteligenca ogroža naša delovna mesta.
The dentist examined her teeth.	Zobozdravnica ji je pregledala zobe.
The bartender was shocked to see his severed finger.	Barmanka je bila šokirana, ko je videla njegov odrezan prst.
Our bodies are warm.	Naša telesa so topla.
The princess handed her six thorns.	Princesa ji je dala v roko šest trnov.
If you decide to immigrate, it is best to start early.	Če se odločite za priseljevanje, je najbolje, da začnete zgodaj.
The course was considered an important weapon at the university	Tečaj je veljal za pomembno orožje na univerzi
The Society promotes free inquiry.	Društvo spodbuja svobodno poizvedovanje.
After ten years of marriage, the couple became closer.	Po desetih letih zakona se je par zbližal.
You are not allowed to drink or drive.	Ne smete piti in voziti.
Now we have to go back to school.	Zdaj se moramo vrniti v šolo.
The expert offered his advice.	Strokovnjak je ponudil svoj nasvet.
This is quite difficult.	To je precej težavno.
In summer the beaches are full.	Poleti so plaže polne.
Warnings should be heeded at the start of the flood season.	Ob začetku sezone poplav je treba upoštevati opozorila.
Her husband placed the tray on the table.	Njen mož je položil pladenj na mizo.
But later he became restless and walked on the floor.	Toda pozneje je postal nemiren in je hodil po tleh.
Several of your compatriots died in the landslide.	Več vaših rojakov je umrlo v plazu.
He hasn't spoken to me in six months.	Z mano ni govoril že šest mesecev.
It was dark and windy outside the window.	Zunaj okna je bilo temno in vetrovno.
Tourists gather here to buy local crafts.	Turisti se zbirajo sem, da bi kupili lokalne obrti.
When she was little, she didn’t wear shoes.	Ko je bila majhna, ni nosila čevljev.
Wash socks.	Operite nogavice.
Large predators are at risk.	Veliki plenilci so ogroženi.
The city draws its power and water from the river.	Mesto črpa svojo moč in vodo iz reke.
This is difficult.	To pa je težko.
These wounds look painful.	Te rane so videti boleče.
The steering wheel felt good in my hands.	Volan se je dobro počutil v mojih rokah.
Medals were awarded to family members.	Podelili so medalje družinskim članom.
The movement took a sectarian turn.	Gibanje je dobilo sektaški preobrat.
Surgery next month is too risky.	Operacijo naslednji mesec je preveč tvegano.
We have no choice but to keep working.	Ni nam preostalo drugega, kot da nadaljujemo z delom.
Some children are too noisy.	Nekateri otroci so preveč hrupni.
Dark clouds hovered over the city.	Nad mestom so se nadvili temni oblaki.
Housewives were known to be employed most of the time.	Znano je bilo, da so gospodinje večino časa zaposlene.
A large flag hangs in the center of the city.	V središču mesta visi velika zastava.
The resolution called for stricter anti-corruption legislation.	Resolucija je pozvala k strožji zakonodaji proti korupciji.
The guide has a map of the local museum.	Vodnik ima zemljevid lokalnega muzeja.
Surprisingly, the species thrives in the tropics.	Presenetljivo je, da je vrsta uspešna v tropih.
She saved her whole life.	Reševala je vse svoje življenje.
Stop playing games and get to work.	Nehajte igrati igrice in se lotite dela.
The tanker sank after suffering severe damage.	Tanker je potonil, potem ko je utrpel hudo škodo.
She had a greedy appetite for gossip.	Imela je požrešen apetit po ogovarjanju.
There are seven books on the list.	Na seznamu je sedem knjig.
Olympic athletes are struck by lightning.	Olimpijske športnike udari strela.
The hours that followed were without complications.	Ure, ki so sledile, so bile brez zapletov.
The cultural life of a big city is generally considered exciting.	Kulturno življenje velikega mesta na splošno velja za razburljivo.
She painted pictures on the sand.	Slikala je slike na pesku.
What a pity.	Kakšna škoda.
The streets that supply our municipality are in poor condition.	Ulice, ki oskrbujejo našo občino, so v slabem stanju.
Many international investment banks have been heavily involved.	Veliko mednarodnih investicijskih bank je bilo močno vključenih.
If you throw gas into a fire, you will only increase it.	Če mečete plin v ogenj, ga boste le še povečali.
Autonomy was limited.	Avtonomija je bila omejena.
He was fascinated by the world of nature.	Navdušil ga je svet narave.
Men's hair was disheveled.	Moški lasje so bili razmršeni.
He will one day be punished for his crimes.	Nekoč bo kaznovan za svoje zločine.
He survived on a strawberry diet.	Preživel je na dieti z jagodami.
There are four loaves of bread in the bag.	V vrečki so štiri štruce kruha.
The climate on the planet is changing rapidly.	Podnebje na planetu se hitro spreminja.
Catherine saw him walking toward her.	Catherine ga je videla, kako hodi proti njej.
You do not understand.	Ne razumeš.
His discovery was followed by a fever of investigations.	Po njegovem odkritju je sledila mrzlica preiskav.
She promised to call me.	Obljubila mi je, da me bo poklicala.
These magnetic particles are very tiny.	Ti magnetni delci so zelo drobni.
The storm was getting worse.	Neurje je postajalo vse hujše.
The banker's comments made me angry.	Bankirjevi komentarji so me jezili.
There were three soldiers in front of her door.	Pred njenimi vrati so bili trije vojaki.
The airline is top notch.	Letalska družba je vrhunska.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Plaža je priljubljena za kopanje in sončenje.
Blue sky and sun.	Modro nebo in sonce.
Taxis are a specialty of the city.	Taksiji so posebnost mesta.
The chocolate should be hot but not too hot.	Čokolada mora biti vroča, vendar ne prevroča.
Judges should determine a stricter settlement.	Sodniki bi morali določiti strožjo poravnavo.
Mountain rivers rarely freeze.	Gorske reke redko zmrznejo.
The machines seemed ready to take power.	Zdelo se je, da so stroji pripravljeni prevzeti oblast.
The archaeologist found a lot of evidence.	Arheolog je našel veliko dokazov.
The word order varies greatly in languages.	Besedni vrstni red se v jezikih zelo razlikuje.
She decided to try a new instrument.	Odločila se je, da bo preizkusila nov instrument.
She has not worked since the injury.	Od poškodbe ni delala.
She had great confidence in her partner’s ability.	Zelo je zaupala v partnerjevo sposobnost.
This house has a wine cellar.	Ta hiša ima vinsko klet.
I need to start a new salary review.	Moram začeti nov pregled plače.
A quick scan of the landscape revealed several clues.	Hitro skeniranje pokrajine je odkrilo več namigov.
A muzzle pierces the nest.	V gnezdo se prebije gobec.
The competition was fierce, each trying to overtake the other.	Konkurenca je bila huda, vsak se je trudil prehiteti drugega.
In this construction, the bricks are larger and softer.	Pri tej konstrukciji so opeke večje in mehkejše.
She met with a lawyer.	Srečala se je z odvetnikom.
It is an event of great historical significance.	Gre za dogodek velikega zgodovinskega pomena.
They are responsible for doing household chores.	Odgovorni so za opravljanje gospodinjskih opravil.
Compose a haiku about friendship.	Sestavite haiku o prijateljstvu.
The torn fabric fluttered in the breeze.	Raztrgana tkanina je plapolala v vetriču.
Does that make you feel weird?	Se zaradi tega počutiš čudno?
Africa is a poor continent.	Afrika je revna celina.
She invented some of her own figures.	Izmislila si je nekaj lastnih figur.
She spoke in a low voice.	Govorila je s tihim glasom.
Plaintiffs and defendants have joined the proceedings.	Tožniki in toženi stranki so se podali v ta postopek.
The logic was obvious.	Logika je bila očitna.
As time passed, time itself became more sacred.	Ko je čas minil, je čas sam postal bolj sveti.
After being wrapped up in a corner, he conceded defeat.	Potem ko je bil zavit v kot, je priznal poraz.
I want you to dance with me!	Želim, da plešeš z mano!
Millennia ago, this land was covered with water.	Pred tisočletji je bila ta zemlja prekrita z vodo.
It is important to save fuel whenever possible.	Pomembno je, da prihranite gorivo, kadar koli je to mogoče.
Small groups of animals walk through the jungle.	Majhne skupine živali se sprehajajo po džungli.
In such a film, all the complications have certain similarities.	V takem filmu imajo vsi zapleti določene podobnosti.
He looked murderously at his brother.	Morilno je pogledal svojega brata.
She sang loudly while washing the dishes.	Med pomivanjem posode je glasno pela.
He began to climb the stairs.	Začel se je vzpenjati po stopnicah.
The Lord does not expose his nakedness in public.	Gospod svoje golote ne izpostavlja v javnosti.
Do any of you have any objections?	Ima kdo od vaju kakšne ugovore?
Europe is the most popular tourist destination in the world.	Evropa je najbolj priljubljena turistična destinacija na svetu.
I asked the nun for advice.	Za nasvet sem prosila nuno.
The politician's wife has an important position in politics.	Politikova žena ima pomemben položaj v politiki.
The ants carried the leaves.	Mravlje so nosile liste.
Police officers urged drivers to slow down.	Policisti so voznike pozvali, naj upočasnijo.
The meat is tasty and nutritious.	Meso je okusno in hranljivo.
The Holy Book must be treated with the utmost respect.	S sveto knjigo je treba ravnati z največjim spoštovanjem.
They competed in two marathons.	Tekmovali so na dveh maratonih.
We keep deer and squirrels as pets.	Srne in veverice hranimo kot hišne ljubljenčke.
They held a public meeting.	Izvedli so javno srečanje.
Hodoo is a landmark in this lonely place.	Hodoo je mejnik na tem samotnem mestu.
When formed, these rocks are permanent.	Ko nastanejo, so te kamnine trajne.
Wear your best clothes today when you go out.	Danes oblecite svoja najboljša oblačila, ko greste ven.
There is a long and difficult way to the top.	Do vrha je dolga in težka pot.
After the concert, everyone went to the bar.	Po koncertu so se vsi odpravili v lokal.
I wonder what was said to make me angry.	Sprašujem se, kaj je bilo rečeno, da bi me razjezilo.
Brody says the music will comfort his new baby.	Brody pravi, da bo glasba potolažila njegovega novega otroka.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Izvedli bomo vzporedne analize z uporabo datiranih podatkov.
Wealth of nations	Bogastvo narodov
The townspeople were, as always, extremely generous.	Meščani so bili kot vedno izjemno radodarni.
She became angry when he showed up late.	Jezna je postala, ko se je pojavil pozno.
The quarry is fenced.	Kamnolom je ograjen.
So he decided to gather an army.	Zato se je odločil zbrati vojsko.
At the time, blonde hair was quite fashionable.	Takrat so bili blond lasje precej modni.
He drove slowly down the rainy road.	Počasi je vozil po deževni cesti.
You can't be guilty of neglecting me.	Ne morete biti krivi, da ste me zanemarili.
This scientific theory is completely contrary to common sense.	Ta znanstvena teorija je popolnoma v nasprotju z zdravim razumom.
Three liters of milk are enough.	Zadostujejo trije litri mleka.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Slepec je psa nežno pobožal po vratu.
The milkman spends all day in the delivery truck.	Mlekar preživi ves dan v dostavnem tovornjaku.
This beautiful landscape is known for its healing herbs.	Ta čudovita pokrajina je znana po svojih zdravilnih zeliščih.
This will make life easier.	To bo olajšalo življenje.
The soldier returned and found that he had lost his horse.	Vojak se je vrnil in ugotovil, da je izgubil konja.
I am a relatively new teacher.	Sem relativno nov učitelj.
Squeeze the nail along the side of the egg.	Zapeljite z nohtom ob strani jajca.
The photo was blurry and blurry.	Fotografija je bila zamegljena in nejasna.
Six days, that's how long the reign lasted.	Šest dni, toliko je trajala vladavina.
The singer received a whistle at the concert.	Pevka je na koncertu prejela žvižganje.
The seal will break with a special wrench.	Tesnilo se bo zlomilo s posebnim ključem.
He revealed that he had found a treasure.	Razkril je, da je našel zaklad.
A smart man knows all the tricks.	Pameten človek pozna vse trike.
Taxes are already high.	Davki so že visoki.
The house will be sold at public auction.	Hiša bo prodana na javni dražbi.
Give him three candies.	Daj mu tri bonbone.
Fish swim upstream to spawn.	Ribe plavajo proti toku, da se drstijo.
Rifles do a lot of damage.	Puške povzročajo veliko škode.
The cat slipped between her legs.	Mačka je zdrsnila med noge.
A sudden explosion surprised her.	Nenadna eksplozija jo je presenetila.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Ta grob je bil zapečaten in pozabljen tisoče let.
He dreamed for years into the future.	Sanjal je leta v prihodnost.
Chocolate cream is not sweet enough.	Čokoladna krema ni dovolj sladka.
So what is the third way?	Torej, kaj je tretji način?
Heating compensates for cooling.	Ogrevanje kompenzira hlajenje.
This park is a great place to run.	Ta park je odličen kraj za tek.
The children played with bubbles on the front lawn.	Otroci so se igrali z mehurčki na prednji trati.
The budget of the scheme was far too high.	Proračun sheme je bil daleč previsok.
The Commission has not decided on a policy.	Komisija se ni odločila za politiko.
The importance of charging.	Pomen polnjenja.
This land preserves a life more precious than gold.	Ta dežela ohranja življenje, ki je dragocenejše od zlata.
The important fact is that they don’t catch you.	Pomembno dejstvo je, da vas ne ujamejo.
Build gradually.	Gradite postopoma.
The view from the hill was stunning.	Pogled s hriba je bil osupljiv.
There are fewer people on the bus now.	Zdaj je na avtobusu manj ljudi.
A characteristic feature of fish is their scale.	Značilna lastnost rib je njihova lestvica.
Some animals find food by smelling it.	Nekatere živali hrano najdejo tako, da jo vohajo.
The yacht trembled along the shore at breakneck speed.	Jahta je z vrtoglavo hitrostjo drhtela po obali.
He enjoyed the fresh mountain air.	Užival je v svežem gorskem zraku.
It is important that everyone understands.	Pomembno je, da se vsi razumejo.
Why did you decide to study economics?	Zakaj ste se odločili za študij ekonomije?
The search took several days.	Iskanje je trajalo več dni.
There is only one sentence, "the game is in progress."	Obstaja samo en stavek, "igra je v teku."
The market was full.	Tržnica je bila polna.
Days stretch into weeks and weeks into years.	Dnevi se raztezajo v tedne, tedni pa v leta.
Unlike some politicians, he doesn’t lie excessively.	Za razliko od nekaterih politikov ne laže pretirano.
It is great for baking bread.	Odlična je pri peki kruha.
He doesn't even notice me anymore.	Sploh me ne opazi več.
This year's data confirms this trend.	Letošnji podatki potrjujejo ta trend.
Wet conditions pose a danger on the road.	Mokri pogoji pomenijo nevarnost na cesti.
He turned to the girl, his eyes glowing.	Obrnil se je k dekletu, njegove oči so se svetile.
She found her way through trial and error.	Svojo pot je našla s poskusi in napakami.
When he spoke, he sounded confident.	Ko je govoril, je zvenel samozavestno.
In a distant land, they discover two young lovers.	V daljni državi odkrijejo dva mlada zaljubljenca.
Small businesses employ the lion’s share.	Mala podjetja zaposlujejo levji delež.
Bananas grow on trees.	Banane rastejo na drevesih.
One plus one is three.	En plus ena je tri.
The box office was unmanned.	Blagajna je bila brez posadke.
Don't drive too fast!	Ne vozi prehitro!
Some MEPs expressed skepticism.	Nekateri poslanci so izrazili skepticizem.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Skodelica kave in krožnik sendvičev.
Elephant population growth in recent years.	Povečanje populacije slonov v zadnjih letih.
People have been building temples for thousands of years.	Na tisoče let ljudje gradijo templje.
No animals live here.	Tu ne živi nobena žival.
Radar signals bounced off the sleeping teenager.	Radarski signali so se odbijali od spečega najstnika.
The river was a magnificent sight	Reka je bila veličasten prizor
The best chefs insist on fresh vegetables.	Najboljši kuharji vztrajajo pri sveži zelenjavi.
The villagers built their houses where they wanted.	Vaščani so zgradili svoje hiše, kjer so želeli.
But some have appeared in greater numbers.	Toda nekateri so se pojavili v večjem številu.
He filled the faucet with tobacco.	Pipo je napolnil s tobakom.
The illusion is an optical effect.	Privid je optični učinek.
With a small knife, she cut a piece of meat.	Z majhnim nožem je izrezala kos mesa.
Some types of honey have a distinct taste.	Nekatere vrste medu imajo izrazit okus.
The monument houses the most famous prisoner.	Spomenik hrani najbolj znanega zapornika.
Dust settles thickly over the plains.	Nad ravnicami se debelo usede prah.
Unisex salons have sprung up all over the city.	Unisex saloni so se pojavili po vsem mestu.
Norma loves bananas.	Norma obožuje banane.
Her newborn son would be strong, she prayed.	Njen novorojeni sin bi bil močan, je molila.
That grammar is awkward.	Ta slovnica je nerodna.
Her fingers ran quickly across the keyboard.	Njeni prsti so hitro stekli po tipkovnici.
Insert the left boot into the right boot.	Levi škorenj vstavite v desni škorenj.
The animals were collected in baskets and taken home.	Živali so zbrali v košare in jih odpeljali domov.
Sweat ran down her neck.	Znoj ji je stekel po vratu.
The leaves on the tree turn brown.	Listi na drevesu postanejo rjavi.
Carpenters make frame after frame.	Mizarji izdelujejo okvir za okvirjem.
The restaurant is right next to their office building.	Restavracija je tik ob njihovi poslovni stavbi.
The accident has blocked traffic for years.	Nesreča je že več let blokirala promet.
He died of prostate cancer.	Umrl je zaradi raka prostate.
This country is home to nine national parks.	Ta država je dom devetih narodnih parkov.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Za francosko kuhinjo je značilna uporaba masla.
The apple turns brown after cutting.	Jabolko po rezanju postane rjavo.
This population is maintained in zoos.	Ta populacija se vzdržuje v živalskih vrtovih.
I woke up to the sound of birds singing.	Zbudil sem se ob zvoku petja ptic.
The whole town seemed happy.	Zdelo se je, da je celotno mesto srečno.
Farmers raised their grain crops.	Kmetje so dvignili svoje pridelke žita.
Which way did she go?	V katero smer je šla?
You should have come earlier.	Moral bi priti prej.
On the surface, the city is a sprawling metropolis.	Na površini je mesto razpotegnjena metropola.
The young man was struck by lightning.	Mladeniča je udarila strela.
Two sets of twins were found.	Najdena sta bila dva niza dvojčkov.
My dog ​​ran away.	Moj pes je pobegnil.
The tradition is to bake a birthday cake.	Tradicija je pečenje rojstnodnevne torte.
Emotions are connected to our unconscious minds.	Čustva so povezana z našimi nezavednimi umi.
Food should be cooked evenly.	Hrana mora biti enakomerno kuhana.
The target of the plane was not clear.	Cilj letala ni bil jasen.
History books list several important battles.	Zgodovinske knjige navajajo več pomembnih bitk.
Most young children are picky eaters.	Večina majhnih otrok je izbirčnih jedcev.
But the truck had a flat tire.	Toda tovornjak je imel počeno pnevmatiko.
Carefully come around the corner.	Previdno pridi za vogalom.
This farmer grows vegetables.	Ta kmet goji zelenjavo.
Alcohol consumption was rising rapidly.	Poraba alkohola je hitro naraščala.
You have to be old enough to vote.	Moraš biti dovolj star, da lahko voliš.
This tapestry is very fragile.	Ta tapiserija je zelo krhka.
Because it was raining, the boys couldn’t play.	Ker je deževalo, fantje niso mogli igrati.
All that remained was an abandoned structure.	Ostala je le zapuščena struktura.
He was known for his scientific achievements.	Znan je bil po svojih znanstvenih dosežkih.
This feeder will attract many birds.	Ta krmilnica bo pritegnila številne ptice.
The clothes were broken	Oblačila so bila zdrobljena
The gold coin struck the side of his palm	Zlatnik je udaril ob stran njegove dlani
We will stop when the market closes.	Nehali bomo, ko se trg zapre.
Remember the invention of electricity?	Se spomnite izuma elektrike?
Quite contrary to popular belief.	Čisto v nasprotju s splošnim prepričanjem.
Greed and corruption are endemic here.	Pohlepa in korupcija sta tu endemični.
The seats were cramped.	Sedeži so bili utesnjeni.
The jacket is light.	Jakna je lahka.
It took me a while to climb this high mountain.	Trajalo je nekaj časa, da sem se povzpel na to visoko goro.
So the cheetah is the fastest animal on earth.	Torej, gepard je najhitrejša žival na zemlji.
He has no other family.	Druge družine nima.
The young woman walked slowly across the street.	Mlada ženska je počasi šla čez cesto.
The tension in the auditorium was palpable.	Napetost v avditoriju je bila otipljiva.
He usually greets his opponent with a firm handshake.	Običajno nasprotnika pozdravi s trdnim stiskom roke.
The crime rate is low.	Stopnja kriminala je nizka.
This interesting story will entertain you.	Ta zanimiva zgodba vas bo zabavala.
The girl hid her smile.	Deklica je prikrila nasmeh.
She finished high school at twelve.	Srednjo šolo je končala pri dvanajstih.
She did it.	Uspelo ji je.
Strive for universal peace.	Prizadevajte si za univerzalni mir.
A medical procedure should be performed.	Izvesti je treba medicinski poseg.
She especially loved music and dance.	Posebno rada je imela glasbo in ples.
The wide river carried its rushing waters magnificently.	Široka reka je veličastno nosila svoje deroče vode.
Her heart was pounding evenly.	Srce ji je enakomerno utripalo.
It will be very dark soon.	Kmalu bo zelo temno.
The album went platinum.	Album je postal platinast.
A temporary ceasefire has been declared.	Razglašeno je premirje, ki deluje začasno.
This will be her last move.	To bo njena zadnja poteza.
The poets consistently praised the splendor of the dragon.	Pesniki so dosledno hvalili sijaj zmaja.
Thousands of wonderfully colorful birds were present.	Prisotnih je bilo na tisoče čudovito pisanih ptic.
These people are clans.	Ti ljudje so klanovi.
Insects play an important role in the ecosystem.	Žuželke igrajo pomembno vlogo v ekosistemu.
They spent three days exploring the cave system.	Tri dni so raziskovali jamski sistem.
The product must be ready by noon.	Izdelek mora biti pripravljen do poldneva.
The unemployment rate remains high.	Stopnja brezposelnosti ostaja visoka.
The prisoners were guarded by two police officers.	Zapornika sta varovala dva policista.
Violators will be severely punished.	Za kršitelje bodo izrečene najstrožje kazni.
The knot is tight, so be careful.	Vozel je tesen, zato bodite previdni.
The streets are full of garbage.	Ulice so polne smeti.
The river splits around the city.	Reka se razcepi okoli mesta.
The wind gently took her hair.	Veter ji je nežno jemal lase.
We filled our bucket with rainwater.	Svoje vedro smo napolnili z deževnico.
Enter the building through the back door?	V stavbo vstopiti skozi zadnja vrata?
He climbed off the roof, his heart pounding.	Zlezel je s strehe, srce mu je razbijalo.
A loving mother, she is deeply devoted to her family.	Ljubeča mati, je globoko vdana svoji družini.
They are careful creatures.	So previdna bitja.
We turn to the blue old woman for help.	Po pomoč se obrnemo na modro starko.
The rulers that were used were new.	Ravnila, ki so bila rabljena, so bila nova.
Jerusalem is known as the "city of peace".	Jeruzalem je znan kot "mesto miru".
People usually call primates "civets".	Ljudje običajno imenujejo primata "cibet".
One third of adults do not remember their passwords.	Tretjina odraslih se ne spomni svojih gesel.
The tourist has never heard of the islands.	Turist še nikoli ni slišal za otoke.
Starlings sing on trees.	Škorci pojejo na drevesih.
Very few people have more time to read.	Zelo malo ljudi ima več časa za branje.
A village road was built this year.	Letos je bila zgrajena vaška cesta.
The cake melts in the oven.	Torta se topi v pečici.
The princess is the queen of the state.	Princesa je kraljica države.
Salt is an imported product.	Sol je uvožen izdelek.
She was really scared.	Bila je res prestrašena.
The game is based on chess.	Igra temelji na šahu.
Men and women are very different.	Moški in ženske so zelo različni.
Sorry, but my computer crashed.	Oprosti, ampak moj računalnik se je zrušil.
The malaria mosquito is known to spread malaria.	Malarični komar je znan po širjenju malarije.
Oversaturation of cheap labor is causing problems.	Prenasičenost poceni delovne sile povzroča težave.
A broader investigation is under way.	V teku je širša preiskava.
Refreshing drinks are available free of charge.	Letalska družba brezplačno streže osvežilne pijače.
His team played poorly.	Njegova ekipa je igrala slabo.
The foundation must be solid.	Temelj mora biti trden.
The attackers planted bombs in several public areas.	Napadalci so postavili bombe na več javnih površinah.
They were especially impressed by the temples	Še posebej so jih navdušili templji
Allow the cookies to cool before eating them.	Pustite, da se piškoti ohladijo, preden jih zaužijete.
She did the same thing over and over again.	Vedno znova je delala isto stvar.
Create a new world that nurtures our humanity.	Ustvarite nov svet, ki neguje našo človečnost.
They bought an expensive limousine.	Kupili so drago limuzino.
Almost all tickets were sold out.	Skoraj vse vstopnice so bile razprodane.
Why the hell are you in such a hurry?	Zakaj za vraga se ti tako mudi?
He is adept at looking for faults in things.	Spreten je iskati napake na stvareh.
Most countries have a national health service.	Večina držav ima nacionalno zdravstveno službo.
He asked the unnamed woman what happened.	Vprašal je žensko brez imena, kaj se je zgodilo.
That cat ran away after breakfast.	Ta mačka je zbežala po zajtrku.
Many graduates find it difficult to find work.	Mnogi diplomanti težko najdejo delo.
Can a man return to earth when he dies?	Ali se lahko človek vrne na zemljo, ko umre?
A drink is a drink.	Napoj je pijača.
The rich diversity of flora and fauna in the region was threatened.	Ogrožena je bila bogata raznolikost flore in favne v regiji.
The dress has a silky sheen.	Obleka ima svilen sijaj.
After a long debate, a new law was passed.	Po dolgi razpravi je bil sprejet nov zakon.
These incursions have heightened tensions.	Ti vpadi so zaostrili napetosti.
She stared at her reflection in the mirror.	Gledala je v svoj odsev v ogledalu.
I don’t even know where to start.	Sploh ne vem, kje naj začnem.
Trucks delivering goods must follow road rules.	Tovornjaki, ki dostavljajo blago, morajo upoštevati cestna pravila.
Without water, life is impossible.	Brez vode je življenje nemogoče.
Women were abused by her husband and her sons.	Ženske so zlorabljali njen mož in njeni sinovi.
Words should not be used.	Besede se ne smejo uporabljati.
Sleep.	Prespi.
The cut must be clean.	Rez mora biti čist.
He enjoyed playing football.	Užival je v igranju nogometa.
The tower offers a great view of the city.	Stolp ponuja odličen razgled na mesto.
Many paintings depict historical events.	Številne slike prikazujejo zgodovinske dogodke.
The vicar believes the local council is not doing anything.	Vikar meni, da lokalni svet ne naredi ničesar.
The climate of this region is unstable.	Podnebje te regije je nestabilno.
When life gives you lemons, it makes lemonade.	Ko ti življenje da limone, naredi limonado.
We pay our taxes.	Plačujemo svoje davke.
Today's radio is very different from previous models.	Današnji radio se močno razlikuje od prejšnjih modelov.
This debate hurts in my head.	Ta razprava me boli v glavi.
He is obsessed with sports.	Obseden je s športom.
I'm glad to be here.	Vesel sem, da sem tukaj.
The river winds through you.	Reka se vije skozi vas.
He kept talking and talking.	Kar naprej je govoril in govoril.
The bus just hit a bump.	Avtobus je pravkar zadel neravnino.
Many people are angry about the pollution caused by factories.	Mnogi ljudje so jezni zaradi onesnaževanja, ki ga povzročajo tovarne.
A reminder appeared on my phone.	Opomnik se mi je pojavil na telefonu.
Bells rang across the country.	Po deželi so zvonili zvonovi.
And it flows along the paths of the restless moonbeams	In teče po poteh nemirnih luninih žarkov
A committee is established.	Ustanovi se odbor.
He was in charge of the company.	Bil je zadolžen za podjetje.
What worries you the most?	Kaj vas najbolj skrbi?
Television is a medium for mass communication.	Televizija je medij za množično komunikacijo.
The anger and resentment they aroused was surprising.	Jeza in zamero, ki sta jo sprožila, sta bila presenetljiva.
She hopes to make an acting career.	Upa, da bo naredila igralsko kariero.
This sunshade is awful.	Ta senčnik je grozen.
The first crop of the season is always cursed.	Prvi pridelek sezone je vedno preklet.
She looked up and smiled.	Pogledala je gor in se nasmehnila.
The good news is that her health has improved.	Dobra novica je, da se je njeno zdravje izboljšalo.
During the hunt, we discovered a graveyard.	Med lovom smo odkrili grobišče.
The flowers were beautiful in the strong sun.	Rože so bile čudovite na močnem soncu.
Bravely forward.	Pogumno naprej.
This country urgently needs efficient transport.	Ta država nujno potrebuje učinkovit prevoz.
The labor market has improved recently.	Trg dela se je v zadnjem času izboljšal.
A turtle advanced along the road.	Po cesti je napredovala želva.
Save the article with intact formatting.	Članek shranite z nedotaknjenim oblikovanjem.
There are so many more!	Še toliko jih je!
The river has its source in the mountains.	Reka ima izvir v gorah.
A series of plans were presented.	Predstavljena je bila vrsta načrtov.
This song is about the death of a friend.	Ta pesem govori o smrti prijatelja.
Florence was a wonderful city.	Firence so bile čudovito mesto.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Radiokarbonski datum je bil kalibriran s kalibracijsko krivuljo.
Waste and pollution are serious problems.	Odpadki in onesnaževanje so resna problema.
They took the children with them to the zoo	Otroke so vzeli s seboj v živalski vrt
After a short distance, she turned back.	Po kratki razdalji se je obrnila nazaj.
The marathon is tiring.	Maraton je naporen.
He was driving in the back seat.	Vozil se je na zadnjem sedežu.
They are proud of their achievements.	Ponosni so na svoje dosežke.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Kokon je okrogla, mehka, žametna ovojnica
This magazine is for teenagers.	Ta revija je namenjena najstnikom.
He has a slender neck.	Ima vitek vrat.
The engine started.	Motor je prižgal.
After that, they were thrilled.	Po tem so bili navdušeni.
I want to turn the meat often while cooking	Med kuhanjem želim meso pogosto obračati
The worker has greater endurance.	Delavka ima večjo vzdržljivost.
People should be more concerned about the homeless.	Ljudje bi morali biti bolj zaskrbljeni zaradi brezdomcev.
Since there was no competition, everyone agreed.	Ker ni bilo tekmovanja, so se vsi strinjali s tem.
The corners of the house are collapsing.	Vogali hiše se rušijo.
The work of a scientist has fascinated people for centuries.	Delo znanstvenika že stoletja navdušuje ljudi.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Verige supermarketov se hitro širijo.
She was so smug that it hurt.	Bila je tako samozadovoljna, da je bolelo.
The eggs were slowly baked in a hot stove.	Jajca so se počasi pekla v vročem štedilniku.
They lived on the farm all year.	Na kmetiji so živeli vse leto.
As the speed increases, friction slows the wheel.	Ko se hitrost poveča, trenje upočasni kolo.
They are such lazy people.	Taki lenarji so.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Na tisoče dreves je bilo posekanih za drva.
She passed the last exams with excellent grades.	Zadnje izpite je opravila z odličnimi ocenami.
I had to fill a new tank.	Moral sem napolniti nov rezervoar.
An extensive study confirms the economic and environmental benefits.	Obsežna študija potrjuje gospodarske in okoljske koristi.
So she will graduate this year.	Tako bo letos diplomirala.
Knowledge is power.	Znanje je moč.
My husband's sister is pregnant.	Sestra mojega moža je noseča.
The spaceship traveled entirely through space.	Vesoljska ladja je v celoti potovala skozi vesolje.
Snow falls in the mountains every year.	V gorah vsako leto zapade sneg.
The waiter smiled at them.	Natakar se jim je nasmehnil.
A cleaner came, carrying a cloth and a bucket.	Prišla je čistilka, ki je nosila krpo in vedro.
The cabbage was brown.	Zelje je bilo rjavo.
His body seemed to hover without support.	Zdelo se je, da njegovo telo lebdi brez podpore.
Turn off the TV and do your homework.	Ugasni televizijo in naredi domačo nalogo.
A small crowd gathered around the shore.	Okoli brega se je zbrala majhna množica.
She was pleased with the results.	Z rezultati je bila zadovoljna.
Wine is very expensive.	Vino je zelo drago.
The change is subtle but noticeable.	Sprememba je subtilna, a opazna.
She sat and boiled with resentment.	Sedela je in vrela od užaljenosti.
The pineapple was delicious.	Ananas je bil okusen.
The novel was a dramatic story.	Roman je bil dramatična zgodba.
The ship sank before anyone was able to evacuate.	Ladja je potonila, preden je kdo uspel evakuirati.
A bleak future awaits them.	Čaka jih mračna prihodnost.
Neighbors did not want to let him in.	Sosedje ga niso hoteli spustiti noter.
The capital suffered a devastating earthquake.	Glavno mesto je utrpelo uničujoč potres.
If desired, we can make another series.	Po želji lahko naredimo še eno serijo.
I believe in my abilities.	Verjamem v svoje sposobnosti.
She's so stubborn!	Tako trmasta je!
The moon passed before the sun.	Luna je prešla pred soncem.
They gave birth to their first child, a daughter.	Na svet sta sprejela svojega prvega otroka, hčer.
A thousand words per minute is the average reading speed.	Tisoč besed na minuto je povprečna hitrost branja.
That is the crux of the problem.	To je bistvo problema.
Island towns united along the coast.	Otoška mesta, združena ob obali.
The builders had to erect scaffolding next to the building.	Gradbinci so morali ob stavbi postaviti odre.
Can you confirm how to proceed?	Ali lahko potrdite, kako naprej?
There is too much to describe here.	Tukaj je preveč, da bi opisal.
I want you to meet my new lawyer.	Želim, da spoznaš mojega novega odvetnika.
Last year was one of the best so far.	Lansko leto je bilo eno najboljših doslej.
Lumberjacks are people who cut down trees.	Drvarji so ljudje, ki sekajo drevesa.
Most of their debts arose in this very city.	Večina njihovih dolgov je nastala prav v tem mestu.
Marijuana is another illicit drug used in these places.	Marihuana je še ena prepovedana droga, ki se uporablja v teh krajih.
Whose idea was that?	Čigava ideja je bila to?
The landscape was barren and mostly treeless.	Pokrajina je bila pusta in večinoma brez dreves.
Always clean the toilet before rinsing.	Pred splakovanjem vedno očistite stranišče.
Our goal is to repeat the process in nature.	Naš cilj je ponoviti proces v naravi.
Some games require two players.	Nekatere igre zahtevajo dva igralca.
The streets were empty.	Ulice so bile prazne.
He found his mother scraping rice from his bowl.	Našel je svojo mamo, ki je strgala riž iz svoje sklede.
The evidence for global warming is compelling.	Dokazi o globalnem segrevanju so prepričljivi.
This chemical is used as an insecticide.	Ta kemikalija se uporablja kot insekticid.
It was evening.	Padel je večer.
These horses are for my wife.	Ti konji so za mojo ženo.
They remained close friends.	Ostala sta tesna prijatelja.
Throwing tomatoes away would be a shame.	Metanje paradižnika stran bi bilo škoda.
Cloud computing is in vogue today.	Računalništvo v oblaku je danes v modi.
We are all on the same boat.	Vsi smo na istem čolnu.
We quarreled over this.	Sprla sva se zaradi tega.
Buy light hair dyes.	Kupite svetle barve za lase.
I served on the board for two years.	Dve leti sem delal v upravnem odboru.
Thoroughly clean the water with a net.	Vodo temeljito očistite z mrežo.
We will defeat them together.	Skupaj jih bomo premagali.
This is an example of a categorical variable.	To je primer kategorične spremenljivke.
The wind died down and the rain receded.	Veter je utihnil, dež pa se je umaknil.
Birds are a source of food for many villagers.	Ptice so vir hrane za mnoge vaščane.
The child demanded more.	Otrok je zahteval več.
The buyer was surprised by the price.	Kupec je bil presenečen nad ceno.
Make us less dependent on foreign oil.	Naredite nas manj odvisne od tuje nafte.
The whole neighborhood was buzzing with excitement.	Vsa soseska je brnela od navdušenja.
The princess was married to a handsome prince.	Princesa je bila poročena s čednim princem.
Everyone present withdrew to the guests.	Vsi prisotni so se umaknili gostom.
I spent the evening reminiscing about the past vacation.	Večer sem preživel v spominih na pretekle počitnice.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Poklicala je mamo, da bi ji povedala za svojega fanta.
Most accidents are caused by driving under the influence of alcohol.	Za večino nesreč je kriv vožnja pod vplivom alkohola.
Ben’s first film was a favorite to win.	Benov prvi film je bil favorit za zmago.
His body was cold and it hardened.	Njegovo telo je bilo hladno in utrdila se je utrdila.
They drove at breakneck speed.	Vozili so z vrtoglavo hitrostjo.
She just wanted a peaceful life.	Želela je samo mirno življenje.
The young man did not say a word.	Mladenič ni rekel niti besede.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Mnogi v tem narodu se borijo z alkoholizmom.
The politics of the region were unscrupulous.	Politika regije je bila brezvestna.
A heavy cloud of dust filled the air.	Težen oblak prahu je napolnil zrak.
The bird dizziness was temporary.	Ptičja vrtoglavica je bila začasna.
Some scientists believe this has happened before.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da se je to zgodilo že prej.
Someone crashed into us.	Nekdo je trčil v nas.
The ingredients need to be mixed.	Sestavine je treba mešati.
These new books are quite expensive.	Te nove knjige so precej drage.
Until recently, only women could vote.	Do nedavnega so lahko volile le ženske.
Some of her poetry is distinctly religious, others secular,	Nekatera njena poezija je izrazito verska, druga posvetna,
There are five members in my family.	V moji družini je pet članov.
Sing songs before bed.	Pojte pesmi pred spanjem.
The salon is very modern.	Salon je zelo moderen.
He experienced a personality change.	Doživel je osebnostno spremembo.
The gun is a very dangerous weapon.	Pištola je zelo nevarno orožje.
Time flows slowly when you have fun!	Čas teče počasi, ko se zabavaš!
The balloon was thrown out of the basket.	Balon je bil vržen iz košare.
The bag slipped from her shoulders.	Torba ji je zdrsnila z ramen.
They competed hard.	Močno so tekmovali.
Old wood is often deformed.	Star les se pogosto deformira.
Almost every car was made of steel.	Skoraj vsak avtomobil je bil izdelan iz jekla.
She registered to vote.	Registrirala se je za glasovanje.
Demand for coconut oil is increasing.	Povpraševanje po kokosovem olju se povečuje.
A weak field is needed to explain these facts.	Za razlago teh dejstev je potrebno šibko polje.
She wanted to tell him a lot of things.	Veliko stvari mu je želela povedati.
She sprained her shoulder during gymnastics.	Med gimnastiko si je izpahnila ramo.
That's her there.	To je ona tam.
Economic forces have dismantled traditional gender roles.	Gospodarske sile so porušile tradicionalne vloge spolov.
She turned the headband around.	Obrnila je naglavni trak naokoli.
These three notorious fraudsters have deceived many people.	Ti trije razvpiti goljufi so veliko ljudi prevarali.
She kept crying.	Kar naprej je jokala.
The sixth emperor was a cruel man.	Šesti cesar je bil krut človek.
Lightning raced across the sky.	Strele so dirkale po nebu.
His letter arrived too late.	Njegovo pismo je prispelo prepozno.
The restaurant offers a wide range of dishes.	Restavracija ponuja široko paleto jedi.
Greece has a lively trading port.	Grčija ima živahno trgovsko pristanišče.
He was admitted to the military academy.	Sprejeli so ga na vojaško akademijo.
Some physical appearance affects how others perceive us.	Nek fizični videz vpliva na to, kako nas drugi dojemajo.
The bushes around the shrine were dense and wild.	Grmovje okrog svetišča je bilo gosto in divje.
Some changes may be made before the final payment is due.	Pred zapadlostjo končnega plačila se lahko izvedejo nekatere spremembe.
Trains will move faster.	Vlaki se bodo premikali hitreje.
I tried everything, but to no avail.	Poskusil sem vse, a brez uspeha.
The boy lost his wallet.	Fant je izgubil denarnico.
Life here has never been easy.	Tukaj življenje nikoli ni bilo lahko.
He respects court proceedings.	Spoštuje sodni postopek.
He puffed on her cigarette.	Zapihal je njeno cigareto.
Even a small mistake will reject the whole experiment.	Že majhna napaka bo zavrnila celoten poskus.
If errors occur, the description should be updated.	Če pride do napak, je treba opis posodobiti.
The experiment was performed on mice.	Poskus je bil izveden na miših.
The drunken man tried to enter by force.	Pijani moški je poskušal vstopiti s silo.
The army is strengthening its forces.	Vojska krepi svoje sile.
The revolt was ruthlessly suppressed.	Upor je bil neusmiljeno zadušen.
The bonds of divine grace transcend taste or class.	Vezi božanske milosti presegajo okus ali razred.
The auditor was very angry.	Revizor je bil zelo jezen.
This earth is flat like water.	Ta zemlja je ravna kot voda.
He demanded better working conditions.	Zahteval je boljše delovne pogoje.
I offered the guests hot chocolate and cookies.	Gostom sem ponudil vročo čokolado in piškote.
The ants balanced on the leaf.	Mravlje so balansirale na listu.
This country provides health care to all citizens.	Ta država zagotavlja zdravstveno oskrbo vsem državljanom.
She was accused of theft.	Obtožena je bila kraje.
Two cups of milk go into this recipe.	V ta recept gresta dve skodelici mleka.
The infrastructure in these regions is poor.	Infrastruktura v teh regijah je slaba.
Most of this is hidden.	Večina tega je skrita.
The terrain was varied and wet.	Teren je bil razgiban in moker.
When I heard that, my jaw dropped.	Ko sem to slišal, mi je padla čeljust.
Carrots should be peeled and sliced.	Korenje je treba olupiti in narezati.
The young woman stared at her reflection with her nose pierced.	Mlada ženska je strmela v svoj odsev s prebodenim nosom.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Kmetje tu pridelujejo riž, koruzo, pšenico in bombaž.
The telescope was used to observe distant planets.	Teleskop je bil uporabljen za opazovanje oddaljenih planetov.
She was worried about her weight.	Skrbelo jo je zaradi svoje teže.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Kvadrati in pravokotniki so bili neverjetno redki.
Christmas time always cheers us up.	Božični čas nas vedno razveseli.
The potato harvest is now in full swing.	Žetev krompirja je zdaj v polnem teku.
He can't go there.	Tja ne sme iti.
This is a sign of good health.	To je znak dobrega zdravja.
The goal of anger.	Cilj jeze.
The cat was walking outside all night.	Mačka se je vso noč sprehajala zunaj.
Air pollution is a constant problem in most large cities.	Onesnaženost zraka je stalna težava v večini velikih mest.
Her disaster-stricken country is working to recover.	Njena država, ki so jo opustošile katastrofe, si prizadeva za okrevanje.
We need to stop wasting water.	Nehati moramo zapravljati vodo.
What about an apple?	Kaj pa jabolko?
The hammock swayed gently in the breeze.	Viseča mreža se je v vetriču nežno nihala.
Impressive, ancient building.	Impozantna, starodavna zgradba.
She wants to live in a nice apartment.	Želi živeti v lepem stanovanju.
Mumbai boasts many attractive beaches.	Mumbai se ponaša s številnimi privlačnimi plažami.
The ballroom attracts many young couples.	Plesna dvorana privablja številne mlade pare.
There were some frogs in the pond.	V ribniku je bilo nekaj žab.
We were tired and happy.	Bili smo utrujeni, a veseli.
This room was enclosed with cardboard sheets.	Ta soba je bila zaprta s kartonskimi listi.
Don’t waste money on a health service you don’t use.	Ne zapravljajte denarja za zdravstveno storitev, ki je ne uporabljate.
They couldn't decide.	Niso se mogli odločiti.
The company reports a net loss.	Družba poroča o čisti izgubi.
They finally got to the front door.	Končno so prišli do vhodnih vrat.
It was an unusual gesture.	To je bila nenavadna gesta.
They stated that it was true.	Navedli so, da je res.
Scientists must work to ensure that this never happens again.	Znanstveniki si morajo prizadevati, da se to nikoli več ne ponovi.
She waved her arms in front of her face.	Zamahala je z rokami pred obrazom.
Police chased a gang of bank robbers.	Policija je zasledovala tolpo bančnih roparjev.
Police are investigating.	Policija preiskuje.
The guards are armed with rifles.	Stražarji so oboroženi s puškami.
It took her breath away.	Jemal ji je dih.
The bike was dusty and covered in mud.	Kolo je bilo zaprašeno in prekrito z blatom.
Five people died in a car accident.	V prometni nesreči je umrlo pet ljudi.
Few people follow this rule.	Malo ljudi sledi temu pravilu.
Children's vocabulary is growing fast.	Otroški besednjak hitro raste.
He was accompanied by a woman.	Spremljala ga je žena.
The new owners did not answer our calls.	Novi lastniki nam niso odgovorili na klice.
Some parts of the body are ugly.	Nekateri deli telesa so grdi.
A huge snake glides through the grass.	Ogromna kača drsi skozi travo.
The package was packed properly.	Paket je bil pravilno zapakiran.
He broke the law again.	Spet je prekršil zakon.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Za taljenje voska se uporablja tekoči kisik.
Coal is widely used in the energy sector.	Premog se široko uporablja v energetskem sektorju.
My mom often sang that song.	Moja mama je pogosto pela to pesem.
The truck was damaged in the accident.	Tovornjak je bil v nesreči pokvarjen.
The monk instructed his novices to pray for the villagers.	Menih je svojim novincem naročil, naj molijo za vaščane.
After the war, they settled here.	Po vojni so jih naselili sem.
Graffiti was piled on the walls.	Grafiti so bili nabradeni po stenah.
They heard his voice for the first time.	Prvič so slišali njegov glas.
Islanders do not have access to electricity.	Otočani nimajo dostopa do elektrike.
Despite bad habits, they managed to survive.	Kljub slabim navadam so uspeli preživeti.
People make up a diverse group.	Ljudje sestavljajo raznoliko skupino.
Do not leave the bag alone!	Ne puščajte torbe same!
Governments, politicians and all their officials.	Vlade, politiki in vsi njihovi uradniki.
The tire was punctured.	Guma je bila predrta.
About sixty people were rejected.	Približno šestdeset ljudi je bilo zavrnjenih.
The construction of the building was led by an architect.	Gradnjo stavbe je vodil arhitekt.
They closed her eyes.	Zaprli so ji oči.
Autumn leaves swirled around the dancers' feet.	Okoli nog plesalcev se je vrtinčilo jesensko listje.
It was raining.	Nalivalo se je z dežjem.
Scientists have conducted a series of experiments.	Znanstveniki so izvedli vrsto poskusov.
The newspaper accepted her with open arms.	Časopis jo je sprejel z odprtimi rokami.
Overall, it was an impressive feat.	Na splošno je bil to impresiven podvig.
The phone rang and scared her.	Telefon je zazvonil in jo prestrašil.
He knew how to win every dispute.	Znal je zmagati v vsakem sporu.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Znano je, da jajca vsebujejo veliko holesterola.
A crowd of people rushed to the hospital.	Množica ljudi je hitela v bolnišnico.
The river flows from the mountains into the sea.	Reka teče iz gora v morje.
He ate his meal.	Jedel je svoj obrok.
So they built a new library near the school.	Tako so v bližini šole zgradili novo knjižnico.
Conversion of waste stream into source.	Pretvorba toka odpadkov v vir.
He seems to be a very kind person.	Zdi se, da je zelo prijazna oseba.
Many families make a living by farming these crops.	Številne družine se preživljajo s kmetijstvom teh pridelkov.
We finally reached our goal.	Končno smo dosegli svoj cilj.
The house was located in a quiet neighborhood.	Hiša se je nahajala v mirni soseski.
His long hair was braided with leather thongs.	Njegovi dolgi lasje so bili speti z usnjenimi tangicami.
He remained calm during the drama.	Med dramo je ostal miren.
Her uncle is a highly esteemed man.	Njen stric je zelo cenjen človek.
Everyone laughed when they saw this poster.	Vsi so se smejali, ko so videli ta plakat.
That won't change anything.	To ne bo nič spremenilo.
The wolf howls in the moonlit night.	Volk zavija v mesečini obsijani noči.
what are you looking for	kaj išče?
The master tailor proved too optimistic.	Krojaški mojster se je izkazal za preveč optimističnega.
Mary gathered a cup of coffee.	Mary je zbrala skodelico kave.
History has shown that war is barren.	Zgodovina je pokazala, da je vojna neplodna.
As a skeptic, he rejected miracle cures.	Kot skeptik je zavrnil čudežna zdravila.
Among them are people who live and work there.	Med njimi so ljudje, ki tam živijo in delajo.
He sank into a chair.	Pogreznil se je na stol.
The lighting was poor, making it difficult to take photos.	Osvetlitev je bila slaba, zaradi česar je bilo težko posneti fotografije.
The traveler stopped briefly at the city gates.	Popotnik se je na kratko ustavil pri mestnih vratih.
We need to improve public transport.	Izboljšati moramo javni prevoz.
The blacksmith died when he repaired a broken bucket.	Kovač je umrl, ko je popravil zlomljeno vedro.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Želeli so vedeti namen eksperimenta.
The old man often felt cheated by his son.	Starec se je pogosto počutil prevaranega s strani svojega sina.
She wiped her eyebrows while driving.	Med vožnjo si je obrisala obrvi.
He was in a terrible mood.	Bil je grozno razpoložen.
His falcon's eye is piercing.	Njegovo oko sokola je prodorno.
No one disputed the fact that he was treated unfairly.	Nihče ni oporekal dejstvu, da so z njim ravnali nepošteno.
Two cups of coffee for breakfast.	Dve skodelici kave za zajtrk.
The locals turn the hills into terraces.	Domačini spremenijo hribe v terase.
The container was half empty.	Posoda je bila napol prazna.
One recent study measured the grief of passers-by.	Ena nedavna študija je merila žalost pri mimoidočih.
A profession that requires selfless dedication.	Poklic, ki zahteva nesebično predanost.
Rescuers searched the wreckage for survivors.	Reševalci so med razbitinami iskali preživele.
How was it before?	Kako je bilo prej?
The new president may not be up to the job.	Novi predsednik morda ne bo kos temu delu.
Farmers often use pesticides.	Kmetje pogosto uporabljajo pesticide.
The village gets water from a distant spring.	Vas dobiva vodo iz daljnega izvira.
The leader was critical of my proposal.	Vodja je bil kritičen do mojega predloga.
No one could guess what the child was up to.	Nihče ni mogel uganiti, kaj namerava otrok.
The newspaper began to whisper and whine.	Časopis je začel šopkati in cviliti.
A lot of people are moving to work in the city.	Veliko ljudi se seli delat v mesto.
Birds chirped in the trees.	Ptice so žvrgolele na drevesih.
I would like to become a pastor.	Rad bi postal župnik.
For centuries, it was believed that flowers migrated.	Stoletja je veljalo, da se rože selijo.
Pour some orange juice into a bowl.	V skledo nalijte nekaj pomarančnega soka.
He wasn't exactly kidding.	Ni se ravno šalil.
Interpretation of maps is another component of geography.	Interpretacija zemljevidov je še ena sestavina geografije.
The cause of death has not yet been determined.	Vzrok smrti še ni ugotovljen.
He worked all day.	Ves dan je delal.
It is densely populated here.	Tukaj je gosto poseljeno.
The table had a beautiful view.	Miza je imela čudovit razgled.
Entrepreneurs have long complained about corruption.	Podjetniki se že dolgo pritožujejo nad korupcijo.
she is very kind.	je zelo prijazna.
The price should be affordable to most people.	Cena mora biti dostopna večini ljudi.
Suppression of illegal mining is widely supported.	Zatiranje nezakonitega rudarjenja je široko podprto.
Delegates demanded that the committee review the contracts.	Delegati so zahtevali, da odbor pregleda pogodbe.
They started running towards them.	Začeli so teči proti njim.
Many children do not finish school.	Veliko otrok ne konča šole.
Severely injured patients are transported directly to the hospital.	Hudo poškodovane bolnike prepeljejo neposredno v bolnišnico.
Prevention is better than cure.	Preventiva je boljša kot kurativa.
The flowers were almost finished.	Rože so bile skoraj končane.
He is a very experienced musician.	Je zelo izkušen glasbenik.
The damage from the quake was severe.	Škoda zaradi potresa je bila huda.
Five suspects were charged and released on bail.	Pet osumljencev je bilo obtoženih in izpuščenih z varščino.
Venice is a city built on water.	Benetke so mesto, zgrajeno na vodi.
Grammatically, this word is problematic.	Slovnično je ta beseda problematična.
Critics of the decision say it will fuel crime.	Kritiki te odločitve pravijo, da bo spodbudila kriminal.
The traffic on the highway this morning was horrible.	Promet je bil danes zjutraj na avtocesti grozljiv.
The child will have to rest.	Otrok bo moral počivati.
A powerful engine drew air.	Močan motor je vlekel zrak.
They demanded immediate action	Zahtevali so takojšnje ukrepanje
She stroked his head.	Pobožala ga je po glavi.
Fish in the sea have a complex structure.	Ribe v morju imajo zapleteno strukturo.
The clay had to be shaped.	Glino je bilo treba oblikovati.
This island was a strategic target for pirates.	Ta otok je bil strateška tarča piratov.
The car collided with an animal.	Avto je trčil v žival.
The main designer of this building was a woman.	Glavni projektant te stavbe je bila ženska.
Black slimy mold grew on the underside.	Na spodnji strani je rasla črna sluzasta plesen.
The soil was rich in magnesium.	Tla so bila bogata z magnezijem.
The train was running almost empty.	Vlak je vozil skoraj prazen.
He criticized the health care system.	Kritiziral je zdravstveni sistem.
The regional conference is gathering support.	Regionalna konferenca zbira podporo.
The fox jumped over the fence.	Lisica je skočila čez ograjo.
The political coup ended the old regime.	Politični udar je končal stari režim.
He inspected the guitar neck carefully.	Pozorno je pregledal vrat kitare.
His response was elusive.	Njegov odgovor je bil izmikajoč.
Theo woke up to a crackling fire.	Theo se je zbudil ob prasketanju ognja.
The coach encouraged his young team.	Trener je spodbujal svojo mlado ekipo.
This modus vivendi has stood the test of time.	Ta modus vivendi je prestal preizkus časa.
She wasn't sure what to say.	Ni bila prepričana, kaj naj reče.
Tears welled up in his eyes.	Solze so mu privrele v oči.
A sign of respect for veterans.	Znak spoštovanja do veteranov.
He has an amazing memory.	Ima neverjeten spomin.
The magazine is a special publication.	Časopis je posebna publikacija.
Her supporters are angry about her arrest.	Njeni podporniki so jezni zaradi njene aretacije.
The new lock monitored the water level.	Nova zapornica je nadzorovala nivo vode.
The cycling race was canceled for safety reasons.	Kolesarska dirka je bila zaradi varnostnih razlogov odpovedana.
It is a popular drink in tropical countries.	Je priljubljena pijača v tropskih državah.
How does the government intend to resolve the dispute?	Kako namerava vlada rešiti spor?
The islands were not inhabited.	Otoki niso bili naseljeni.
Cannons were installed on the new wall.	Na novo obzidje so bili nameščeni topovi.
An astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Astronavt, ki kroži okoli Zemlje, ima edinstveno perspektivo.
Getting a corner from a list of corners is pretty easy.	Pridobivanje oglišča s seznama oglišč je precej enostavno.
The elevator stopped.	Dvigalo se je ustavilo.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Ekologi opozarjajo, da bo gozd kmalu izginil.
The book tells the horror story of one girl.	Knjiga pripoveduje grozljivo zgodbo ene deklice.
The surface of the moon is scarred by countless craters.	Površje lune je brazgotinjeno z neštetimi kraterji.
He has to take the test several times.	Test mora opraviti večkrat.
The poet, full of great ambitions, traveled constantly.	Pesnik, poln velikih ambicij, je nenehno potoval.
The digital clock on the wall glowed red.	Digitalna ura na steni je žarela rdeče.
Strengthen your grammar skills.	Okrepite svoje slovnične spretnosti.
Sediment was visible at the bottom of the glass.	Na dnu kozarca je bila vidna usedlina.
The octopus is a talented escape artist	Hobotnica je nadarjen umetnik pobega
We have fun!	Imamo zabavo!
The robber demanded money.	Ropar je zahteval denar.
Suddenly the lights went out.	Nenadoma so ugasnile luči.
However, my washing machine collects too much water.	Vendar moj pralni stroj zbira preveč vode.
Solomon is the wisest king.	Salomon je najmodrejši kralj.
These pilot projects will not survive.	Ti pilotni projekti ne bodo preživeli.
Some drinks are harmful if you drink them.	Nekatere pijače so škodljive, če jih pijete.
The wind died down as the storm passed.	Veter je utihnil, ko je nevihta minila.
She was sure she remembered correctly.	Bila je prepričana, da se je pravilno spomnila.
These citizens believe that the government is corrupt.	Ti državljani menijo, da je vlada korumpirana.
Williams was shocked to discover his boss’s change.	Williams je bil šokiran, ko je odkril spremembo svojega šefa.
The confused policeman was confused.	Zmedeni policist je bil zmeden.
We crossed the line.	Prečkali smo črto.
Everyday life in the city has greatly improved.	Vsakdanje življenje v mestu se je močno izboljšalo.
Investors waived these funds.	Vlagatelji so ta sredstva opustili.
Now that’s a scary thought.	Zdaj je to zastrašujoča misel.
It helps to know their gender.	Pomaga vedeti njihov spol.
He was too weak to get out of bed.	Bil je prešibak, da bi vstal iz postelje.
The nation has progressed very well.	Narod je zelo dobro napredoval.
In last year’s summer drought, fruits and vegetables were bitter.	V lanski poletni suši je bilo sadju in zelenjavi grenak.
Fish have often gotten sick this year.	Ribe so letos pogosto zbolele.
The snake hung upside down over the tree.	Kača je visela na glavo nad drevesom.
This part of the river is polluted.	Ta del reke je onesnažen.
The train missed thirty minutes.	Vlak je zamudil trideset minut.
Many villages do not have a high school.	Veliko vasi nima srednje šole.
He was always happy to help.	Vedno je z veseljem pomagal.
Sandbags were loaded around the weak and weak huts.	Okoli šibke in šibke koče so naložili vreče s peskom.
The springs made the frame more comfortable.	Vzmeti so naredile okvir bolj udoben.
The old lady stood quietly with her eyes closed,	Stara gospa je tiho stala z zaprtimi očmi,
Autumn is fast approaching and brings with it colder temperatures.	Jesen se hitro približuje in s seboj prinaša hladnejše temperature.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Uživanje več sadja in zelenjave lahko pomaga pri preprečevanju bolezni.
A robber broke into the house and stole jewels.	V hišo je vlomil ropar in ukradel dragulje.
She loved watching him sleep.	Rada ga je gledala, kako spi.
Listen and follow my words.	Poslušajte in upoštevajte moje besede.
What he found was no surprise.	Kar je našel, ni bilo presenečenje.
We need to limit the use of personal vehicles.	Omejiti moramo uporabo osebnih vozil.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladder.	Nekatere živali, kot so noji, lahko hranijo vodo v mehurju.
Today, many people work from home.	Danes veliko ljudi dela doma.
A letter arrived from a family friend.	Od družinskega prijatelja je prispelo pismo.
I hired a dozen waiters for my mission.	Za svojo misijo sem najel ducat natakarjev.
These are serious issues that need to be addressed.	To so resna vprašanja, ki jih je treba obravnavati.
He really hates garage sales.	Res sovraži garažne razprodaje.
They reached the top with difficulty.	S težavo so dosegli vrh.
The fire burned this sheepfold.	Ogenj je pogorel to ovčjo kočo.
Luckily she was there.	V srečo je bila, da je bila tam.
The department store has stocks of all the top fashion brands.	V veleblagovnici so zaloge vseh vrhunskih modnih znamk.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Njihova potreba po nakupu stvari je pogosto vplivala na njihovo razmišljanje.
They talked politely with the stranger.	S tujcem so se vljudno pogovarjali.
A broken old truck stood silently on a horse field.	Polomljeni stari tovornjak je nemo stal na konjskem polju.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	Intervjuji so bili opravljeni z dvema ločenima skupinama ljudi.
He will soon create a new business partnership.	Kmalu bo ustvaril novo poslovno partnerstvo.
He closed his eyes and fell asleep.	Zaprl je oči in zaspal.
We fixed all our money.	Popravili smo ves svoj denar.
Farmers suffered from hunger and poverty.	Kmetje so trpeli zaradi lakote in revščine.
Her stomach was empty.	Njen želodec je bil prazen.
A fox crawled out of the hole.	Iz luknje je priplezala lisica.
She wrapped a scarf around her shoulders.	Okrog ramen si je pogrnila šal.
Christians celebrate Lent every year.	Kristjani vsako leto praznujejo post.
Who is the most informed person in the room?	Kdo je najbolj obveščena oseba v sobi?
A large group of migrants clashed with police yesterday.	Večja skupina migrantov se je včeraj spopadla s policijo.
They say she is charming.	Pravijo, da je očarljiva.
The barn was destroyed in the fire.	V požaru je bil hlev uničen.
An employee can write.	Uslužbenec zna pisati.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Ena riba, dve ribi, rdeča riba, modra riba
The whole culture collapsed at midnight.	Cela kultura se je ob polnoči sesula.
The school building was designed by a famous architect.	Šolsko stavbo je zasnoval znani arhitekt.
The manufacturer claimed it was safe.	Proizvajalec je trdil, da je varen.
I played the violin for many years.	Dolga leta sem igral violino.
Without proper training, you cannot conduct scientific research.	Brez ustreznega usposabljanja ne morete izvajati znanstvenih raziskav.
The controversy over this issue has been going on for decades.	Polemika o tem vprašanju se nadaljuje že desetletja.
Some species will become extinct.	Nekatere vrste bodo popolnoma izginile.
He never thought the machines would break down.	Nikoli si ni mislil, da se bodo stroji pokvarili.
Even more interesting are the different shapes of colors.	Še bolj zanimive so različne oblike barv.
Conductors can't read lips.	Dirigenti ne znajo brati z ustnic.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Ekstrakt vanilije ima sladek, rahlo oster okus.
He was known for his speed.	Znan je bil po svoji hitrosti.
It was dark in his room.	V njegovi sobi je bilo temno.
It was far too big for one person.	Za eno osebo je bilo veliko preveliko.
All the buildings were made of wood and straw.	Vse zgradbe so bile iz lesa in slame.
Eventually, the navel begins to open.	Na koncu se popek začne odpirati.
Rivers have long been the cause of conflicts between countries.	Reke so že dolgo vzrok za konflikte med državami.
He wants to be cremated.	Želi biti kremiran.
Noise echoed throughout the neighborhood.	Hrup je odmeval po vsej soseski.
A large group of people gathered.	Zbrala se je velika skupina ljudi.
He had a sense of adventure.	Imel je smisel za avanturo.
We will set off tomorrow before dawn.	Na pot se bomo odpravili jutri pred zoro.
I read in the newspaper that the gypsies were gone.	V časopisu sem prebral, da so Cigani odšli.
He hoped to inherit wealth.	Upal je, da bo podedoval bogastvo.
This glass of water tastes like lime.	Ta kozarec vode ima okus po apnu.
Here they invented cars, television, computers and antibiotics.	Tu so izumili avtomobile, televizijo, računalnike in antibiotike.
Many trees lose their lives due to careless fires.	Številna drevesa izgubljajo življenje zaradi neprevidnih požarov.
It is easier to fish if you cast a net.	Lažje je loviti ribe, če vržete mrežo.
Boats jumped up and down the water.	Čolni so skakali gor in dol po vodi.
People were born, lived and died in this land.	Ljudje so se rodili, živeli in umirali v tej deželi.
Taxes continue to rise.	Davki še naprej naraščajo.
He examined the documents.	Preučil je dokumente.
The eyes are the door to the soul.	Oči so vrata v dušo.
Independent variables included household type.	Neodvisne spremenljivke so vključevale vrsto gospodinjstva.
The politician tried to hide his involvement.	Politik je skušal prikriti svojo vpletenost.
Birds are like humans in this case.	Ptice so v tem primeru kot ljudje.
She had never seen ice before.	Še nikoli ni videla ledu.
Carefully pick ripe tomatoes.	Previdno poberite zrele paradižnike.
Her own child was lying on the examination table.	Njen lasten otrok je ležal na mizi za pregled.
Traffic was congested late in the afternoon.	Promet je bil pozno popoldne zamašen.
The computer seems slow.	Računalnik se zdi počasen.
The financial cost of this disaster was enormous.	Finančni stroški te nesreče so bili ogromni.
Announced by one of the monks.	Napovedal je eden izmed menihov.
He had a strange, penetrating look.	Imel je čuden, prodoren pogled.
Have you ever met such animals?	Ste že kdaj srečali takšne živali?
It's a big meteorite.	To je velik meteorit.
Eyelashes flutter in the soft morning breeze.	Trepalnice plapolajo v mehkem jutranjem vetriču.
Do not use bleach to clean your teeth.	Za čiščenje zob ne uporabljajte belila.
The doors of businesses and shops were smashed.	Vrata podjetij in trgovin so bila razbita.
He asked her to marry him.	Prosil jo je, naj se poroči z njim.
The most common medical error occurs during surgery.	Najpogostejša zdravniška napaka se pojavi med operacijo.
Their descendants were farmers.	Njihovi potomci so bili kmetje.
It was often windy at sea.	Na morju je pogosto pihalo.
Some cities are known for their many hospitals.	Nekatera mesta so znana po številnih bolnišnicah.
People used horses for transportation and farming.	Ljudje so konje uporabljali za prevoz in kmetovanje.
The danger of nerve gas attacks was very real.	Nevarnost zaradi napadov živčnega plina je bila zelo resnična.
The building has experienced better days.	Stavba je doživela boljše dni.
The project was a success.	Projekt je bil uspešen.
We waited in the hallway.	Čakali smo na hodniku.
She asked her doctor for treatment.	Svojega zdravnika je prosila za zdravljenje.
The eye focuses on small objects.	Oko se osredotoča na majhne predmete.
All five boys loved to play basketball.	Vseh pet fantov je radi igralo košarko.
The company invests heavily in renewable energy sources.	Podjetje veliko vlaga v obnovljive vire energije.
Steal items.	Ukradite predmete.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Zmes močno mešajte, dokler ne izginejo vse grudice.
Men's clothing was worn.	Moška oblačila so bila obrabljena.
We heard the old man died yesterday.	Slišali smo, da je starec umrl včeraj.
X-rays can only penetrate dense matter.	Rentgenski žarki lahko prodrejo le v gosto snov.
Over the centuries, the geography of the region has changed.	Skozi stoletja se je geografija regije spreminjala.
Wish for your brother, darling.	Zaželi svojega brata, draga.
You must apply to participate.	Za sodelovanje morate oddati prijavo.
The priest leaned in contemptuously.	Duhovnik se je zaničljivo nagnil.
The suspect climbed into an expensive sports car.	Osumljenec je zlezel v drag športni avto.
She set the table.	Postavila je mizo.
Pollution increases rapidly with population size.	Onesnaženost se hitro povečuje z velikostjo populacije.
The plant bloomed at this time last year.	Rastlina je lani v tem času cvetela.
The cow cried loudly again.	Krava je spet glasno zajokala.
Make eight short words.	Sestavite osem kratkih besed.
This material is easy to wash.	Ta material je enostaven za pranje.
He is only slowly beginning to realize his mistake.	Svojo napako se šele počasi začenja zavedati.
What an evil spell!	Kakšen zlobni urok!
He was right about that.	Glede tega je imel prav.
Distrust of local politicians is deep.	Nezaupanje do lokalnih politikov je globoko.
The laws of mathematics are fundamental.	Zakoni matematike so temeljni.
The sun disappeared behind the clouds.	Sonce je izginilo za oblaki.
This coconut oil is mostly used for cooking.	To olje, pridobljeno iz kokosa, se večinoma uporablja za kuhanje.
The beam of the lamp was surprisingly bright.	Žarek svetilke je bil presenetljivo svetel.
This document describes the project.	Ta dokument opisuje projekt.
He spent most of the day with friends.	Večino dneva je preživel s prijatelji.
She is interested in banking and finance.	Zanimajo jo bančništvo in finance.
This woman is a genius.	Ta ženska je genij.
Sea waves crashed against the rocks.	Morski valovi so trčili ob skale.
While listening to the lecture, she wove a scarf.	Ob poslušanju predavanja je spletla šal.
Take the time to perform the exercises correctly.	Vzemite si čas za pravilno izvedbo vaj.
Poor people burn a lot more calories than they need.	Revni ljudje porabijo veliko več kalorij, kot jih potrebujejo.
It was an unforgettable trip.	Bilo je nepozabno potovanje.
His attention was focused on the computer screen.	Njegova pozornost je bila usmerjena v zaslon računalnika.
Another store opened within walking distance.	Še ena trgovina se je odprla v hoje.
This book is a fun read.	Ta knjiga je zabavno branje.
He preferred to travel accompanied by bodyguards.	Najraje je potoval s spremstvom telesnih stražarjev.
Birds need insects for food.	Ptice potrebujejo žuželke za hrano.
The local villagers cannot survive without water from this well.	Domači vaščani ne morejo preživeti brez vode iz tega vodnjaka.
Whoever spotted the animal must escape.	Kdor je žival opazil, mora pobegniti.
The singer made a pleasant performance.	Pevka je poskrbela za prijeten nastop.
What a terrible waste!	Kakšna grozna potrata!
The older man sat and stared at the coffee.	Starejši moški je sedel in strmel v kavo.
She found her friends simply too few.	Našla je svoje prijatelje preprosto premalo.
Move your army fast.	Hitro premaknite svojo vojsko.
The matches in the matchbox are old.	Vžigalice v škatli vžigalic so stare.
We need to call all our resources.	Poklicati moramo vsa svoja sredstva.
The colonel obviously despised the man.	Polkovnik je človeka očitno preziral.
He ordered his soldiers to surround the castle.	Svojim vojakom je naročil, naj obkrožijo grad.
You are now ready.	Zdaj ste pripravljeni.
The guests danced merrily to the music.	Gostje so ob glasbi veselo zaplesali.
Someone stole the collection before anyone knew it was missing.	Nekdo je ukradel zbirko, preden je kdo vedel, da manjka.
They cannot understand the feelings of others.	Ne morejo razumeti čustev drugih.
Radioactivity measurements were performed here.	Tukaj so bile opravljene meritve radioaktivnosti.
A census was conducted for the population census.	Za popis prebivalstva je bil opravljen popis.
He sipped black tea.	Srkal je črni čaj.
The dress is new.	Obleka je nova.
Take home only one or two bananas	Vzemite domov samo eno ali dve banani
Not just books,	Ne samo knjige,
He was depressed for a month.	En mesec je bil depresiven.
The country had many important natural resources.	Država je imela številne pomembne naravne vire.
A variable is a type of factor in mathematics.	Spremenljivka je vrsta faktorja v matematiki.
Dandelion is blowing across the meadow, its yellow petals curling.	Po travniku piha regrat, njegovi rumeni cvetni listi se zvijajo.
Her story began to unfold.	Njena zgodba se je začela odvijati.
Each country has its own regulations.	Vsaka država ima svoje predpise.
Return the milk to the refrigerator.	Mleko vrnite v hladilnik.
My eldest son recently joined the army.	Moj najstarejši sin je pred kratkim šel v vojsko.
The man jumped onto the balcony.	Moški je skočil na balkon.
His songs, though often mysterious, were popular all over the world.	Njegove pesmi, čeprav pogosto skrivnostne, so bile priljubljene po vsem svetu.
Does he look guilty?	Ali je videti kriv?
The land remained fertile.	Zemlja je ostala rodovitna.
Thick steel doors are covered with rivets.	Debela jeklena vrata so okrovana z zakovicami.
A river that flows into the ocean.	Reka, ki se izliva v ocean.
She has written a book that she intends to publish.	Napisala je knjigo, ki jo namerava izdati.
Be careful when crossing a busy street.	Bodite previdni pri prečkanju prometne ulice.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	S svojimi anarhističnimi idejami je pritegnil številne privržence.
Faced with danger, the runner panicked.	Soočen z nevarnostjo je tekač zgrabil paniko.
High schools teach children to write with correct grammar.	Gimnazije učijo otroke pisati s pravilno slovnico.
The walkers reached the finish line.	Sprehajalci so prišli do cilja.
The headmistress said she refused the promise of loyalty.	Ravnateljica je dejala, da je zavrnila obljubo zvestobe.
But in reality, these are two very different things.	Toda v resnici sta to dve zelo različni stvari.
This fierce one is amazing!	Ta hud je neverjeten!
The blue suitcase sat straight on the chair.	Modri ​​kovček je sedel ravno na stol.
Did you go to work on foot?	Si šel v službo peš?
The older woman was shaking in the car.	Starejša se je v avtu tresla.
A shop was built in the middle of the city.	Sredi mesta je bila zgrajena trgovina.
He saw the sun slowly sinking behind the mountains.	Videl je, kako sonce počasi tone za gorami.
Research has proven this.	Raziskave so to dokazale.
The chief adviser was in an intimate relationship with the monarch.	Glavni svetovalec je bil v intimnem odnosu z monarhom.
He is therefore acquitted.	Zato je oproščen.
At dusk, the drums begin to melt.	Ob mraku začnejo topati bobni.
Ask your parents to write down your name.	Prosite starše, naj zapišejo vaše ime.
His two daughters are studying abroad.	Njegovi dve hčerki se izobražujeta v tujini.
She spoke slowly, as if pronouncing each syllable.	Govorila je počasi, kot da bi izgovarjala vsak zlog.
Making love on an empty stomach can be painful.	Ljubiti se na prazen želodec je lahko boleče.
There is a park near the school.	V bližini šole je park.
Soak them in boiling water.	Namočite jih z vrelo vodo.
An ambitious new project was launched last year.	Lani se je začel ambiciozen nov projekt.
Fresh water is needed to grow the crops.	Za gojenje pridelkov je potrebna sveža voda.
The young man smiled at the child.	Mladenič se je nasmehnil otroku.
The recent scandal has caused a great deal of concern.	Nedavni škandal je povzročil veliko zaskrbljenost.
When we discovered tea, they often drank it.	Ko smo odkrili čaj, so ga pogosto pili.
Cooking is a skill gained through practice.	Kuhanje je veščina, pridobljena s prakso.
The trainees learned a lot about their profession.	Pripravniki so se veliko naučili o svojem poklicu.
He bakes bread once a week.	Enkrat na teden peče kruh.
Become friends with the villagers.	Postanite prijatelji z vaščani.
It's a hot spring.	To je vroč vrelec.
Hospitalized in a military hospital, he slipped into a coma.	Hospitaliziran v vojaški bolnišnici, je zdrsnil v komo.
His car sprayed and coughed to a halt.	Njegov avto je zaškropil in zakašljal, da se je ustavil.
If the president wants his laws passed, he must compromise.	Če predsednik želi sprejetje njegovih zakonov, mora skleniti kompromis.
She called the clinic.	Poklicala je na kliniko.
The vase is beautiful, but heavy.	Vaza je lepa, a težka.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Otroku je dala dudo in odšla iz sobe.
My bag is very heavy.	Moja torba je zelo težka.
Workers flocked to the city to seek help.	Delavci so se zgrinjali v mesto in iskali pomoč.
This region is known for its beautiful coastline.	Ta regija je znana po čudoviti obali.
The machinery of the factory crashed and seemed to break down.	Stroji tovarne so strmoglavili in zdelo se je, da se pokvarijo.
This disease, which was once fatal, can now be easily cured.	To bolezen, ki je bila nekoč usodna, je zdaj mogoče zlahka pozdraviti.
Raindrops were falling in lumps.	Dežne kaplje so padale v kepah.
Your brother seems to be carrying the burden.	Zdi se, da vaš brat nosi breme.
Experts have known this for a long time.	Strokovnjaki so to vedeli že zdavnaj.
They are bombing houses to deter residents.	Bombardirajo hiše, da bi odvrnili prebivalce.
Farmers need to be more resourceful.	Kmetje morajo biti bolj iznajdljivi.
Phones were rare in those days.	Telefoni so bili v tistih časih redki.
This fish was a fresh catch.	Ta riba je bila svež ulov.
The number of thefts has increased markedly.	Izrazito se je povečalo število tatvin.
The victim cried out in pain.	Žrtev je zavpila od bolečine.
The plant grows quickly and can be cut frequently.	Rastlina hitro raste in jo je mogoče pogosto rezati.
The population of swans and ducks has drastically decreased.	Populacija labodov in rac se je drastično zmanjšala.
New modes of transport can help reduce congestion.	Nove oblike prevoza lahko pomagajo zmanjšati prometne zastoje.
The smuggler refused to pay taxes.	Tihotapec ni hotel plačati davkov.
He asked me to help her cross the street.	Prosil me je, naj ji pomagam prečkati ulico.
The battle was over in half an hour.	Bitka je bila končana v pol ure.
The criminal spoke in a nervous voice.	Zločinec je govoril z živčnim glasom.
We must welcome wise politics.	Pozdraviti moramo modro politiko.
The walls were covered with ugly paintings.	Stene so bile prekrite z grdimi slikami.
I felt under the weather.	Počutil sem se pod vremenom.
A mile of houses was destroyed.	Kilometer hiš je bil uničen.
In their homeland, women have few rights.	V svoji domovini imajo ženske le malo pravic.
They proposed an economic solution.	Predlagali so ekonomsko rešitev.
The address of the trail is located five kilometers south.	Naslov poti se nahaja pet kilometrov južneje.
It was a long time ago.	Bilo je dolgo nazaj.
Locals describe the area as peaceful.	Domačini opisujejo območje kot mirno.
In the end, their dispute led to war.	Na koncu je njun spor pripeljal do vojne.
The fire destroyed half of the premises.	Požar je uničil polovico prostorov.
The fire must be extinguished.	Ogenj je treba pogasiti.
He called on the government to support his work.	Vlado je pozval, naj podpre njegovo delo.
The doctor prescribed a painkiller.	Zdravnik je predpisal zdravilo proti bolečinam.
This statue depicts an advanced nation.	Ta kip prikazuje napreden narod.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Epidemija je ubila več deset tisoč ljudi.
All the years were delayed.	Vsi leti so imeli zamudo.
Two workers were injured in the accident.	V nesreči sta bila poškodovana dva delavca.
The hair was easily cut across the grass.	Kosa je zlahka posekala po travi.
Bees often build their hives on old trees.	Čebele pogosto gradijo svoje panje na starih drevesih.
They had very little money.	Imeli so zelo malo denarja.
A new type of drug is being tested.	Preizkuša se nova vrsta zdravila.
The traveler was on his way home.	Popotnik je bil na poti domov.
They needed at least ten times as many pieces of chocolate.	Potrebovali so vsaj desetkrat toliko čokoladnih koščkov.
It doesn't taste very good.	To ni zelo dobrega okusa.
We took over the collection for the poor.	Prevzeli smo zbirko za revne.
The quilt is soft and fluffy.	Odeja je mehka in puhasta.
They drive me crazy with their bad habits.	Obnore me s svojimi slabimi navadami.
Remove the core of the fresh pineapple.	Svežemu ananasu odstranite sredico.
He hated leaving her alone at night.	Sovražil jo je ponoči puščati pri miru.
Quite a dense river.	Precej gosta reka.
An attractive young woman approached.	Približala se je privlačna mlada ženska.
Each person had to attend the meeting.	Vsaka oseba se je morala udeležiti srečanja.
Every year more people visit this church.	Vsako leto več ljudi obišče to cerkev.
He heard but did not understand.	Slišal je, a ni razumel.
The old woman smiled.	Starka se je nasmehnila.
The astronaut was evacuated safely.	Kozmonavta so varno evakuirali.
Animal diversity calls this continent home.	Raznolikost živali imenuje to celino dom.
However, a detailed study is needed.	Vendar pa je potrebna podrobna študija.
Their ability to learn languages ​​was exceptional.	Njihova sposobnost učenja jezikov je bila izjemna.
The peace treaty did not bring peace.	Mirovna pogodba ni prinesla miru.
Many praise his genius.	Mnogi hvalijo njegovo genialnost.
The ants collected honey for their nests.	Mravlje so zbirale med za svoja gnezda.
What is the strongest liquid?	Katera je najmočnejša tekočina?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Predsednik je javno priznal njihovo žrtvovanje.
The pollution was very strong at the time.	Onesnaževanje je bilo takrat zelo močno.
I would say little in response.	V odgovor bi rekel malo.
The boy suffered a broken leg.	Fant je utrpel zlom noge.
Our breakfast was delicious.	Naš zajtrk je bil okusen.
But he’s not really that busy.	Ampak v resnici ni tako zaposlen.
The Panther is interesting to watch.	Panterja je zanimivo gledati.
Heavy pollution harms wildlife.	Močno onesnaževanje škoduje divjim živalim.
He spends hours in the pool.	Ure preživi v bazenu.
Stop thinking about it.	Nehajte razmišljati o tem.
They looked very big bags, each for himself.	Na videz so bile zelo velike torbe, vsaka zase.
The number of vehicles on the roads has increased significantly.	Število vozil na cestah se je močno povečalo.
So you can also stay home.	Tako da lahko tudi ostaneš doma.
Drive carefully and not too fast.	Vozite previdno in ne prehitro.
Women participate equally in economic activities.	Ženske enakopravno sodelujejo v gospodarskih dejavnostih.
I'm sure she'll be fine.	Prepričan sem, da ji bo šlo dobro.
People living near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Ljudje, ki živijo v bližini vulkanov, morajo biti pripravljeni na izbruhe.
The fate of this kingdom was sealed.	Usoda tega kraljestva je bila zapečatena.
The halls were full of people.	Dvorane so bile polne ljudi.
Gentle waves of the nearby ocean	Nežni valovi bližnjega oceana
The colors flow together until they suddenly separate again.	Barve tečejo skupaj, dokler se nenadoma spet ne ločijo.
The wheel spins when you push it.	Kolo se vrti, ko ga potisnete.
We didn't waste time at work.	V službo nismo izgubljali časa.
The science fiction writer has received numerous awards.	Pisatelj znanstvene fantastike je prejel številne nagrade.
He went to school every day.	Vsak dan je hodil v šolo.
Conifers are trees with needles.	Iglavci so drevesa z iglicami.
The city impressed me with its beauty.	Mesto me je navdušilo s svojo lepoto.
No woman should ever work for a living.	Nobena ženska ne bi smela nikoli delati za preživetje.
No one believed him.	Nihče mu ni verjel.
The northern part of the province is suitable for farming.	Severni del pokrajine je primeren za kmetovanje.
She did not drink salt water.	Slane vode ni pila.
I hate people.	Sovražim ljudi.
The boy smiled.	Fant se je nasmehnil.
Some people think the place is dirty.	Nekateri ljudje menijo, da je mesto umazano.
This plant belongs to the rose family.	Ta rastlina spada v družino vrtnic.
After the fire, police took statements.	Po požaru je policija vzela izjave.
When the bird's egg hatched, the bird quickly emerged.	Ko se je izleglo ptičje jajce, se je ptica hitro pojavila.
A large number of small towns were destroyed.	Uničeno je bilo veliko število majhnih mest.
The fish market is closed today.	Ribja tržnica je danes zaprta.
No one expects an actress to have good cooking skills.	Nihče ne pričakuje, da ima igralka dobre kuharske sposobnosti.
These have long since been discarded.	Te so bile že zdavnaj zavržene.
Turn the handle thoroughly.	Ročaj temeljito obrnite.
He was glad he could help.	Vesel je bil, da je lahko pomagal.
They boarded the bus and sat in line.	Vkrcali so se na avtobus in sedli v vrsto.
Water prevents and slows the growth of bacteria.	Voda preprečuje in upočasnjuje rast bakterij.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Pozavnist je pred igranjem uglasil svoj inštrument.
I agree with him.	se strinjam z njim.
You can barely see the sun.	Komaj vidiš sonce.
War broke out.	Izbruhnila je vojna.
Fish and shellfish are popular foods.	Ribe in školjke so priljubljena hrana.
These two elements are food allergies.	Ta dva elementa sta alergija na hrano.
He prefers to wear dark colors.	Najraje nosi temne barve.
We will move on to the next topic soon.	Kmalu bomo prešli na naslednjo temo.
She took her tanned body from the sun.	Svoje zagorelo telo je vzela s sonca.
Hyenas laugh, howl	Hijene se smejijo, zavijajo
Drink tea during the day.	Pijte čaj čez dan.
The rat was caught.	Podgana je bila ujeta.
There was a lot of noise coming from the kitchen.	Iz kuhinje je prihajalo veliko hrupa.
Don't you think these plants don't belong here?	Se vam ne zdi, da te rastline ne sodijo sem?
During the fire, some residents found shelter.	Med požarom je nekaj prebivalcev našlo zavetje.
The heat caused a lot of problems.	Toplota je povzročila veliko težav.
His argument seems convincing.	Njegov argument se zdi prepričljiv.
The blue old woman rubbed her hands.	Modra starka si je podrgnila roke.
Doctors gave her cough medicines.	Zdravniki so ji dali zdravila za pomoč pri kašlju.
Her short combed hair was messy.	Njeni kratki počesani lasje so bili neurejeni.
The traveler endured the scorching summer sun.	Popotnik je prestal žgoče poletno sonce.
Journalists often had these manners.	Novinarji so pogosto imeli te manire.
The meal ended with strawberries and cream.	Obrok se je zaključil z jagodami in smetano.
The cat had a long mustache.	Mačka je imela dolge brke.
He noticed her perfume.	Opazil je njen parfum.
Accept the day, but pay attention to the shadows.	Sprejmite dan, vendar bodite pozorni na sence.
The buttocks ended hard and let out a terrible squeak.	Zadnjica se je močno končala in spuščala strašno škripanje.
His services are no longer needed.	Njegove storitve niso več potrebne.
I have white hair.	Imam bele lase.
Workers must follow all union rules.	Delavci morajo upoštevati vsa sindikalna pravila.
It is hot and humid in the northern part of the country.	V severnem delu države je vroče in vlažno.
This house was built by a wealthy merchant.	To hišo je zgradil bogat trgovec.
Serve the soup in warm dishes.	Juho postrezite v toplih posodah.
The consequences of the war are appalling.	Posledice vojne so grozljive.
Here, too, the trees thrive.	Tudi tu drevesa uspevajo.
This practice has continued for decades.	Ta praksa se je nadaljevala desetletja.
Can't use more expensive ingredients?	Ali ne morete uporabiti dražjih sestavin?
The children played together and splashed in the shallow stream.	Otroci so se igrali skupaj in čofotali v plitvem potoku.
His head was pounding with dull pain.	Glava mu je razbijala od tope bolečine.
We have to meet the deadline.	Spoštovati moramo rok.
The plan will not work at all.	Načrt sploh ne bo deloval.
Many experts believe that global warming exists.	Mnogi strokovnjaki verjamejo, da globalno segrevanje obstaja.
He reached for himself and closed the door.	Zase je segel in zaprl vrata.
Some birds migrate south for the winter.	Nekatere ptice se za zimo selijo proti jugu.
The mustachioed man did not look drunk.	Brkati moški ni bil videti pijan.
The Congregation discussed the necessity of renting the building.	Kongregacija je razpravljala o nujnosti najema stavbe.
The cake burned.	Torta je zagorela.
Some species are sensitive to chemicals.	Nekatere vrste so občutljive na kemikalije.
Depression is the second most common mental illness.	Depresija je druga najpogostejša duševna bolezen.
Tourists were rescued from a sinking ship.	Turiste so rešili s potapljajoče se ladje.
The trip was varied.	Izlet je bil pester.
In the slang of street vendors, this is known as	V argotu uličnih prodajalcev je to znano kot
We are all involved in this anniversary celebration.	V to praznovanje obletnice smo vključeni vsi.
His new style of dance has flooded the nation.	Njegov nov stil plesa je preplavil narod.
The bird kept running in circles.	Ptica je kar naprej tekla v krogih.
Food preparation requires patience.	Priprava hrane zahteva potrpljenje.
Both boys learned to swim in the river.	Oba fanta sta se naučila plavati v reki.
He behaved strangely.	Obnašal se je nenavadno.
We are not at war with the north.	Nismo v vojni s severom.
This act is illegal.	To dejanje je nezakonito.
We need to protect our birds from extinction.	Naše ptice moramo zaščititi pred izumrtjem.
A crowd of people gathered on the street,	Množica ljudi se je zgrnila na ulico,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Moški je bil hudo poškodovan, odpeljan v bolnišnico.
The team has won numerous trophies over the years.	Ekipa je v preteklih letih osvojila številne pokale.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Veter je žvižgal skozi gole veje dreves.
There is no shortage of willing helpers.	Ne manjka pa voljnih pomočnikov.
Alternating clouds and rain.	Izmenični oblaki in dež.
In the eighteenth century, life here was difficult.	V osemnajstem stoletju je bilo tukaj življenje težko.
The court expects the defendants to cooperate fully.	Sodišče od obtožencev pričakuje polno sodelovanje.
The pathologist examined the body.	Patolog je pregledal telo.
His comment provoked laughter.	Njegov komentar je izzval smeh.
She was greatly offended by his remark.	Zaradi njegove pripombe je bila močno užaljena.
This could be an interesting question.	To bi lahko bilo zanimivo vprašanje.
Don’t ignore the warning signs.	Ne prezrite opozorilnih znakov.
The small village boasts a single main street.	Majhna vasica se ponaša z eno samo glavno ulico.
I couldn’t imagine anything worse.	Nisem si mogel predstavljati nič hujšega.
Despite obstacles, the global recycling system is growing.	Kljub oviram globalni sistem recikliranja raste.
He ran and hugged his mother.	Stekel je in objel mamo.
Neighbors quarreled bitterly.	Sosedje so se bridko prepirali.
You study hard, otherwise you will not be left without anything.	Pridno se učite, sicer ne boste ostali brez ničesar.
People need to replace aquatic plants.	Ljudje morajo zamenjati vodne rastline.
In today's age, the network is ready in advance.	V današnji dobi je omrežje vnaprej pripravljeno.
She was greeted by a large crowd of students.	Pozdravila jo je velika množica študentov.
Many provinces are suffering from declining production.	Številne province trpijo zaradi upadanja proizvodnje.
The successful bidder will buy the land.	Uspešen ponudnik bo kupil zemljišče.
Bees pollinate a lot of the food we eat.	Čebele oprašujejo veliko hrane, ki jo jemo.
There were a lot of cars in the parking lot.	Na parkirišču je bilo veliko avtomobilov.
A delicate balance needs to be struck.	Treba je vzpostaviti občutljivo ravnovesje.
The actress bows.	Igralka se prikloni.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Bolezen se prenaša s kontaminirano hrano in vodo.
When she woke up the next morning, she was scared.	Ko se je naslednje jutro zbudila, je bila prestrašena.
A successful company provides its employees with a comfortable life.	Uspešno podjetje svojim delavcem zagotavlja udobno življenje.
To the west is the highest mountain in the country.	Na zahodu je najvišja gora v državi.
Exercise regularly and that shows.	Redno telovadi in to se kaže.
We have an arsenal of precision weapons at our disposal.	Na voljo imamo arzenal natančnega orožja.
Computers are an important part of modern life.	Računalniki so pomemben del sodobnega življenja.
Controversial issues are avoided.	Sporna vprašanja se izogibajo.
The king sometimes wandered up and down the streets.	Kralj je včasih taval gor in dol po ulicah.
The pines stand majestically against the rising sun.	Borovi stojijo veličastno proti vzhajajočemu soncu.
Studies have shown that teenagers should not stay up late.	Študije so pokazale, da najstniki ne bi smeli ostati pozno.
Your friend is a little weird.	Tvoj prijatelj je malo čuden.
He ran through the streets and shouted.	Tekel je po ulicah in kričal.
The rescue team searched roughly among the rubble.	Reševalna ekipa je grobo iskala med ruševinami.
He wants to eat a cake.	Želi jesti torto.
In essence, this literature suggests a new defense strategy.	V bistvu ta literatura predlaga novo obrambno strategijo.
This should be used for the test batch.	To je treba uporabiti za poskusno serijo.
A mother caressed her child.	Mati je božala svojega otroka.
The vintage was fresh, the wine soft.	Letnik je bil svež, vino mehko.
His abilities declined with age.	Njegove sposobnosti so s starostjo upadle.
The Minister's views are carefully concealed.	Ministrova stališča se skrbno skrivajo.
Orientation is always finished first.	Usmeritev je vedno končana najprej.
The domestic cat is considered the world's favorite pet.	Domača mačka velja za najljubšega hišnega ljubljenčka na svetu.
Businesses are losing customers.	Podjetja izgubljajo stranke.
The distance between the planets has increased.	Razdalja med planeti se je povečala.
The prisoner barked at his dog.	Jetnik je lajal na svojega psa.
This led to a sharp dispute.	To je privedlo do ostrega spora.
Let him out, put him down!	Pusti ga ven, spusti ga!
In his dreams, he wandered alone through an abandoned city.	V sanjah se je sam potepal po zapuščenem mestu.
At this point, the invaders withdrew.	Na tej točki so se zavojevalci umaknili.
There was little paper in their village.	Papirja je bilo v njihovi vasi malo.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Večina turistov prihaja sem, da bi si ogledali čudovit modri slap.
Many modern books are now printed on a machine.	Veliko sodobnih knjig je zdaj natisnjenih na stroju.
It was a medical mission.	To je bila medicinska misija.
It's just a word in the dictionary.	To je samo beseda v slovarju.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Nedavne študije so pokazale, da je kanibalizem precej pogost.
The torn curtains swayed in the breeze.	Raztrgane zavese so se zibale v vetriču.
The barber picked him up.	Brivec ga je dvignil.
A thick fog hovered over the trees.	Nad drevesi je lebdela gosta megla.
He provoked his approval.	Izzval je svoje odobravanje.
The warden is brutal.	Upravnik zapora je brutalen.
She begged for mercy.	Prosila je za milost.
This place is called the Valley of Tears.	Temu kraju pravijo dolina solz.
The factory produces milk, cheese and yogurt.	Tovarna proizvaja mleko, sir in jogurt.
Our ancestors came from a species of monkey.	Naši predniki so izhajali iz vrste opic.
The tribunes controlled the economy of the place.	Tribuni so nadzorovali gospodarstvo kraja.
Brown went to college for two years.	Brown je hodil na fakulteto dve leti.
The wine was stirred.	Vino je bilo premešano.
Once the landslide started, it didn’t stop.	Ko se je plaz enkrat začel, se ni ustavil.
A surgeon saves lives with medicine.	Kirurg z medicino rešuje življenja.
He bent down to kiss her.	Sklonil se je, da bi jo poljubil.
The mayor declared a state of emergency.	Župan je razglasil izredne razmere.
He spoke in a soft voice.	Govoril je z mehkim glasom.
The reef supports a diverse range of marine life.	Greben podpira raznoliko paleto morskega življenja.
The cloud was a stunning contrast to the landscape.	Oblak je bil osupljiv kontrast pokrajini.
Pray with me.	Moli z mano.
She wanted to know why he kept following her.	Želela je vedeti, zakaj jo je še naprej spremljal.
The stranger pointed toward the door.	Neznanec je pokazal proti vratom.
Her snowy hair betrayed everything.	Njeni zasneženi lasje so vse izdali.
Do you like to travel by plane?	Ali radi potujete z letalom?
Afternoon sun low in the sky.	Popoldansko sonce nizko na nebu.
Why do I have to do this?	Zakaj moram to narediti?
He agreed to have his name removed from the ballot.	Strinjal se je, da se njegovo ime odstrani z glasovnice.
The basis of life is the body and the senses.	Osnova življenja so telo in čutila.
Melt the butter, stirring constantly.	Maslo stopite, nenehno mešajte.
And a dark and stinking river flows nearby.	In v bližini teče temna in smrdljiva reka.
They laughed and joked while working.	Med delom so se smejali in šalili.
Foggy mountains rose above the thin edge of the cloud.	Meglene gore so se vzdigovale nad tankim robom oblaka.
The garden will be empty soon.	Vrt bo kmalu prazen.
The lab tests dogs to see if they have cancer.	Laboratorij testira pse, da preveri, ali imajo raka.
A red moon rose in the east.	Na vzhodu je vzhajala rdeča luna.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Številni starodavni rokopisi so bili izgubljeni v požarih in poplavah.
She was in jail for murder.	Bila je v zaporu zaradi umora.
He was taken from the hospital.	Odpeljali so ga iz bolnišnice.
The news stunned many.	Novica je mnoge osupnila.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	To srečanje bo osredotočeno na gospodarske koristi turizma.
Is this meant as an insult?	Je to mišljeno kot žalitev?
People who use fake names will be prosecuted.	Ljudje, ki uporabljajo lažna imena, bodo kazensko preganjani.
She assumed he was injured.	Domnevala je, da je poškodovan.
Some candles were lit.	Nekateri so bili prižgane sveče.
All subway trains were canceled today.	Danes so bili odpovedani vsi vlaki podzemne železnice.
This train is quite old.	Ta vlak je precej star.
He carefully smoothed the mirror.	Previdno je zgladil ogledalo.
A large group of scientists was welcome in the city.	V mestu je bila dobrodošla velika skupina znanstvenikov.
The market is open daily from nine to twelve.	Tržnica je odprta vsak dan od devetih do dvanajstih.
This intangible asset is steadily growing.	To neopredmeteno sredstvo vztrajno raste.
Families were looking forward to the good news.	Družine so se veselile dobre novice.
A small number of customers was expected.	Pričakovano je bilo majhno število strank.
Horses are smooth animals with sharp hooves.	Konji so gladke živali z ostrimi kopiti.
Previous phenomena are now widely documented.	Prejšnji pojavi so zdaj široko dokumentirani.
Drug use is on the rise among school-age children.	Uporaba drog med šoloobveznimi otroki narašča.
My brief statement was greeted by a loud silence.	Mojo kratko izjavo je pozdravila glasna tišina.
The researchers plan to upgrade the project.	Raziskovalci nameravajo nadgraditi projekt.
What are the most populated cities in the world?	Katera so najbolj naseljena mesta na svetu?
The radio played soft music.	Radio je predvajal tiho glasbo.
Overall, he was quite pleased with his results.	Na splošno je bil s svojimi rezultati precej zadovoljen.
If you have a fever, treat yourself to a hot bath.	Če imate vročino, si privoščite vročo kopel.
We never suspected his guilt.	Nikoli nismo posumili njegove krivde.
He entered the basement, followed by his nephews.	Vstopil je v klet, za njim so ga sledili nečaki.
Sadness made her cry.	Žalost jo je spravila v jok.
While cities are still thriving, fewer people live in the countryside.	Medtem ko mesta še vedno uspevajo, manj ljudi živi na podeželju.
Her story was immediately recorded by the publisher.	Njeno zgodbo je nemudoma posnel založnik.
They dragged the robbers to the station.	Zvlekli so razbojnike na postajo.
The impoverished city is deserted.	Obiromašeno mesto je zapuščeno.
Brush them gently	Nežno jih ščetkajte
I don't know what it's about.	Ne vem, za kaj gre.
Can you get me some cinnamon?	Mi lahko prineseš malo cimeta?
Rivers and lakes serve as useful water resources.	Reke in jezera služijo kot uporabni vodni viri.
The old man cleared his throat.	Starec si je odkašljal grlo.
The woman jumped up from her chair.	Ženska je skočila s stola.
Water will also be used to cool the reactor.	Voda bo uporabljena tudi za hlajenje reaktorja.
Mountain peaks are visible in the distance.	V daljavi so vidni gorski vrhovi.
Doctors removed the tumor.	Zdravniki so izvlekli tumor.
These shoes are made of genuine leather.	Ti čevlji so narejeni iz pravega usnja.
He swayed as if he were drunk.	Gugal se je, kot da bi bil pijan.
Airlines have lost the record of reservations.	Letalske družbe so izgubile evidenco rezervacij.
Anyone who wants can learn to drive.	Vsak, ki želi, se lahko nauči voziti.
Jim will sleep in the car.	Jim bo spal v avtu.
He took over the ranch and started raising cattle.	Prevzel je ranč in začel gojiti govedo.
Divide each ingredient equally.	Vsako sestavino razdelite enako.
In all his writings, the author avoids fashion fads and fashions	V vseh svojih spisih se avtor izogiba modnim muham in modam
They were constantly arguing over money matters.	Nenehno so se prepirali zaradi denarnih zadev.
I will miss you, she said.	Pogrešala te bom, je rekla.
Last year's floods caused enormous damage.	Lanske poplave so povzročile ogromno škode.
He was in obvious pain.	Imel je očitne bolečine.
Dark clouds gathered overhead.	Nad glavo so se zbrali temni oblaki.
Is there so much political risk?	Je treba toliko politično tvegati?
She managed to convince him to donate.	Uspelo ga je prepričati v darovanje.
I’m sure we were on the right track.	Prepričan sem, da smo stali na pravi poti.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Rast prebivalstva je bila naravna posledica industrializacije.
The child fell asleep.	Otrok je zaspal.
News of his injury spread like wildfire.	Novica o njegovi poškodbi se je razširila kot požar.
We should learn more about different religions,	Več bi se morali naučiti o različnih religijah,
People should know their rights.	Ljudje bi morali poznati svoje pravice.
The senator took his seat in the Senate Chamber.	Senator je zasedel svoje mesto v senatni dvorani.
The rain was falling relentlessly.	Dež je neusmiljeno padal.
This restaurant is known for its good food.	Ta restavracija je znana po dobri hrani.
Marigolds are quite fragrant.	Ognjiči so precej dišeči.
No one can predict the direction of the wind.	Nihče ne more napovedati smeri vetra.
Crude oil is fed into underground wells	Surova nafta se dovaja v podzemne vrtine
I like pictures.	Rada slika.
The municipal hall was packed.	Občinska dvorana je bila nabito polna.
Wages have risen recently.	V zadnjem času so se plače dvignile.
A varied holiday weekend.	Pester praznični vikend.
She cried at the thought of being left behind.	Jokala je ob misli, da bi ostala zadaj.
His body swayed slightly.	Njegovo telo se je rahlo zibalo.
Those who suffered the worst losses.	Tisti, ki so utrpeli najhujše izgube.
These simple, almost primitive songs were not very popular.	Te preproste, skoraj primitivne pesmi niso bile zelo priljubljene.
He was a child twenty years ago.	Pred dvajsetimi leti je bil otrok.
The excitement of where to place the statue is in vain.	Razburjenje, kam postaviti kip, je zaman.
Beans should be washed thoroughly.	Fižol je treba temeljito oprati.
A medieval fortress stood on the hill.	Na hribu je stala srednjeveška trdnjava.
He waved a newspaper in their face.	Zamahnil jim je s časopisom v obraz.
The temple was built exclusively of black stone.	Tempelj je bil zgrajen izključno iz črnega kamna.
The labor market has offered strong competition to job seekers.	Trg dela je iskalcem zaposlitve ponudil močno konkurenco.
Perhaps governments should be concerned.	Morda bi morale biti zaskrbljene vlade.
The trees are twisted and knotty.	Drevesa so zvita in grčasta.
Old furniture needs to be recycled.	Staro pohištvo je treba reciklirati.
The house was heated with a wood stove.	Hišo so ogrevali s pečjo na drva.
Scientists have found a new species of bird.	Znanstveniki so našli novo vrsto ptic.
His throwing became more and more irritating.	Njegovo vrganje je postajalo vse bolj dražeče.
I withdrew my hand.	Umaknil sem roko.
She stopped dead.	Ustavila se je mrtva.
The population on the coast is growing faster.	Prebivalstvo na obali raste hitreje.
The work requires appropriate training.	Delo zahteva ustrezno usposabljanje.
Is he still in place?	Je še na mestu?
World leaders gathered to discuss the situation.	Svetovni voditelji so se zbrali, da bi razpravljali o razmerah.
Once upon a time, people pumped water from this well.	Nekoč so ljudje črpali vodo iz tega vodnjaka.
She was horrified when she remembered what she had seen.	Zgrozila se je, ko se je spomnila, kaj je videla.
The rape of a young woman sparked widespread protest.	Posilstvo mlade ženske je povzročilo širok protest.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
Computer programs have great potential.	Računalniški programi imajo velik potencial.
The museum has my picture.	Muzej ima mojo sliko.
A confident smile appeared on his face.	Na obrazu se mu je zarisal samozavesten nasmeh.
The Prime Minister thanked him for his service.	Premier se mu je zahvalil za njegovo službo.
Ugh, what a task!	Uf, kakšno opravilo!
All his friends teased him.	Vsi prijatelji so ga dražili.
Always make sure you are hydrated.	Vedno poskrbite, da boste hidrirani.
She seems quite similar to her.	Zdi se ji precej podoben.
He peeked into the hole, then went inside.	Pokukal je v luknjo, nato pa šel noter.
They were equipped with the latest technological gadgets.	Opremljeni so bili z najnovejšimi tehnološkimi pripomočki.
Several children drowned in the flooded waters.	V poplavljenih vodah se je utopilo več otrok.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Pohištvo je bilo moderno in prijetno za oko.
On the street she saw a hungry child crying.	Na ulici je videla lačnega otroka, ki je jokal.
The leaves on the trees almost turned red.	Listje na drevesih je skoraj postalo rdeče.
The soil must remain moist.	Tla morajo ostati vlažna.
Coral reefs are threatened.	Koralni grebeni so ogroženi.
Our ancestors called this mountain home.	Naši predniki so to goro imenovali dom.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Gojite veliko pšenice in imeli boste moko.
The disease was named after her.	Bolezen je dobila ime po njej.
The doctor examined the patient.	Zdravnik je bolnika pregledal.
The bus made a free loop around the square.	Avtobus je naredil prosto zanko po trgu.
No one spoke.	Nihče ni govoril.
The procession meandered through the city.	Procesija se je vila skozi mesto.
He was very worried.	Bil je zelo zaskrbljen.
The salesman squeezes the water out of the salad.	Prodajalec iz solate iztisne vodo.
School uniforms are not required here.	Šolske uniforme tukaj niso potrebne.
Assemble a cheese sandwich.	Sestavite sendvič s sirom.
There used to be a logging company here, but they left.	Nekoč je bilo tu sečnjarsko podjetje, pa so odšli.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Zajtrk je najpomembnejši obrok dneva.
Too many companies have refused compliance.	Preveč podjetij je zavrnilo skladnost.
Go fast, otherwise you will miss it.	Pojdite hitro, sicer ga boste zamudili.
They expect the deal to be reached next week.	Pričakujejo, da bo dogovor sklenjen prihodnji teden.
The situation has worsened in a few years.	Stanje se je v nekaj letih poslabšalo.
The family counted their blessings.	Družina je štela svoje blagoslove.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Snela je očala in si podrgnila oči.
He rarely visited his mother.	Redko je obiskoval svojo mamo.
The victim's body was sent to the morgue.	Telo žrtve so poslali v mrtvašnico.
Their goal was to reach the stratosphere.	Njihov cilj je bil doseči stratosfero.
Most neighborhoods in this region are residential neighborhoods.	Večina sosesk v tej regiji je stanovanjskih četrti.
The founder tried to evoke a sense of military pride.	Ustanovitelj je poskušal vzbuditi občutek vojaškega ponosa.
The country is inhabited by countless peoples.	Državo naseljuje nešteto ljudstev.
The horse-drawn carriage did not belong to me.	Kočija, ki so jo vlekli konji, ni pripadala meni.
But new research is underway.	Toda nove raziskave so v teku.
Apples are rich in pectin.	Jabolka so bogata s pektinom.
An inventory is conducted from time to time.	Občasno se izvaja popis.
There is a big rock in the middle of the river.	Sredi reke je velika skala.
Both villages are close to each other.	Obe vasi sta blizu ena drugi.
The color of the trunk ranges from yellow to brown.	Barva debla sega od rumene do rjave.
He sprained his ankle, so he couldn't run.	Zvil si je gleženj, zato ni mogel teči.
A helicopter flew overhead.	Nad glavo je letel helikopter.
Natural forests lined the banks of the wild river.	Naravni gozdovi so se vrstili ob bregovih divje reke.
We can no longer ignore global warming.	Globalnega segrevanja ne moremo več prezreti.
He pressed the panic button.	Pritisnil je gumb za paniko.
The world saw black and white.	Svet je videl črno-belo.
This improves road safety.	To izboljša varnost v cestnem prometu.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Zdaj je čas za razpravo o občutljivih vprašanjih.
He wore a long coat.	Nosil je dolg plašč.
The birth rate here is below the replacement level, which is a cause for concern.	Rodnost je tukaj pod ravnjo nadomestitve, kar povzroča zaskrbljenost.
They are still hiding and fearing for their lives.	Še vedno se skrivajo in se bojijo za svoja življenja.
A clean place is important.	Čisto mesto je pomembno.
He could force her to leave the job.	Lahko bi jo prisilil, da zapusti službo.
Farmers raise fish in nets.	Kmetje gojijo ribe v mrežah.
Letters from the legal profession grew.	Pisma odvetniške stroke so rasla.
Be kind to others.	Bodite prijazni do drugih.
I injured my thumb while chopping vegetables.	Pri sekljanju zelenjave sem si poškodoval palec.
She headed for the door.	Odpravila se je proti vratom.
The administrator of justice visited you.	Upravitelj pravosodja je obiskal vas.
Non-use leads to deterioration.	Neuporaba vodi v poslabšanje.
Like any scientific breakthrough, this discovery has met with criticism.	Kot vsak znanstveni preboj je tudi to odkritje naletelo na kritike.
The temperature was very low.	Temperatura je bila zelo nizka.
The birds sang a spring song.	Ptice so pele pomladno pesem.
So how did we come to this conclusion?	Kako smo torej prišli do tega zaključka?
They wanted to fix it.	Želeli so ga popraviti.
The horse jumped over the fence.	Konj je skočil čez ograjo.
The land was devastated by floods.	Zemljišče so opustošile poplave.
In winter the leaves fall off the trees.	Pozimi listje odpade z dreves.
The wind was blowing outside.	Zunaj je zavijal veter.
His mother's call came.	Prišel je klic njegove matere.
His body lay behind our house.	Njegovo truplo je ležalo za našo hišo.
Big and hard.	Velika in trda.
Run to the end of the pier and jump.	Teči do konca pomola in skoči.
To slow the decline, we need to act now.	Da bi upočasnili upad, moramo ukrepati zdaj.
It is unlikely that a cure will be found soon.	Malo verjetno je, da bo zdravilo kmalu najdeno.
Their skin has a smooth texture.	Njihova koža ima gladko teksturo.
They met at the airport.	Dobila sta se na letališču.
This knife can serve many purposes.	Ta nož lahko služi za številne namene.
He died holding his son.	Umrl je držal svojega sina.
First, the pattern of mood swings increased.	Najprej se je povečal vzorec nihanja razpoloženja.
She was very shy, but she was hungry for company.	Bila je zelo sramežljiva, a je bila lačna po družbi.
Many important cities were bombed to the ground.	Številna pomembna mesta so bila bombardirana do tal.
It is made from boiled rice flour and water.	Narejen je iz kuhane riževe moke in vode.
She became increasingly careless.	Postala je vse bolj neprevidna.
She was the first girl in his class.	Bila je prvo dekle v njegovem razredu.
After the rain, the muddy roads were swept away.	Po dežju je blatne ceste odneslo.
Her father blamed her success.	Oče ji je krivil svoj uspeh.
Cities in the country are expanding rapidly.	Mesta v državi se hitro širijo.
The colonies are made up of hundreds of insects connected together.	Kolonije sestavljajo stotine žuželk, povezanih skupaj.
The emperor is the supreme ruler.	Cesar je vrhovni vladar.
The apple trees were pruned from the fruit.	Jablane so bile ostrižene s plodov.
She is in charge of accounting.	Ona je zadolžena za računovodstvo.
The water is boiling.	Voda je vrela.
With growing experience, the pianist honed his skills.	Z naraščajočimi izkušnjami se je pianist izpopolnjeval s spretnostjo.
Delivery would take one week.	Dostava bi trajala en teden.
We stopped on the way.	Na poti smo se ustavili.
According to a recent survey, discover.	Glede na nedavno raziskavo odkrijte.
Wash the apples under running water.	Jabolka operemo pod tekočo vodo.
The flu virus is very dangerous.	Virus gripe je zelo nevaren.
The study deliberately did not thoroughly examine the problem.	Študija namerno ni temeljito preučila problema.
More rainfall will bring lush greenery to this desert area.	Več padavin bo na to puščavsko območje prineslo bujno zelenje.
The poet's lyrics are gone.	Pesnikova lirika je zašla.
The coat was soft and hairy.	Plašč je bil mehak in kosmat.
He despised these townspeople who lived in severe poverty.	Preziral je te meščane, ki so živeli v hudi revščini.
The flowers stood tall.	Cvetovi so stali visoko.
A concrete bridge was built here.	Tu je bil zgrajen betonski most.
I'd like to go to the library.	Rad bi šel v knjižnico.
We need to buy clean running water first.	Najprej moramo kupiti čisto tekočo vodo.
The exception was urban slum.	Izjema je bil urbani slum.
The profit margin will be small.	Stopnja dobička bo majhna.
Avoid driving too close to other drivers.	Izogibajte se vožnji preblizu drugim voznikom.
She thought he was not intelligent.	Mislila je, da ni inteligenten.
The cat's hair was black and his eyes amber.	Mačja dlaka je bila črna, oči pa jantarne barve.
Termites do not live above ground.	Termiti ne živijo nad tlemi.
She pressed her hand to her side.	Z roko je pritisnila ob bok.
She got pregnant in one month.	V enem mesecu je zanosila.
The boys rode their bikes home in silence.	Fanta sta se s kolesi v tišini odpeljala domov.
The wizard stopped in his dictation.	Čarovnik se je ustavil v svojem nareku.
He led them towards the ancient temple.	Vodil jih je proti starodavnemu templju.
He stands against war and racism.	Stoji proti vojni in rasizmu.
Many fail to realize their dreams.	Mnogim ne uspe uresničiti svojih sanj.
Enter one of several entrances.	Vstopite na enega od več vhodov.
The boxer lost the last bout.	Boksar je izgubil zadnji dvoboj.
He was fired.	Bil je odpuščen.
The sea flooded the rocky shore with great force.	Morje je z veliko silo preplavilo kamnito obalo.
Employment statistics show a steady downward trend.	Statistika zaposlovanja kaže na stalni trend upadanja.
He claimed to have a cure for the common cold.	Trdil je, da ima zdravilo za prehlad.
In the park, families had a picnic with the children.	V parku so družine piknile z otroki.
There was a sharp crack.	Prišlo je do ostrega razpoka.
He ordered four bowls of soup.	Naročil je štiri sklede juhe.
The conflict has devastated the region.	Konflikt je uničil regijo.
Try to catch the cow by the horns.	Poskusite ujeti kravo za rogove.
With great effort he finally managed to get up.	Z velikim naporom mu je končno uspelo vstati.
They checked the water level every day.	Vsak dan so preverjali vodostaj.
Be careful, soldiers!	Bodite pozorni, vojaki!
He headed across another intersection.	Odpravil se je čez drugo križišče.
Collection of pencils, pencils and sheets of paper.	Zbirka svinčnikov, svinčnikov in listov papirja.
The waste paper shredder was too small.	Drobilnik za odpadni papir je bil premajhen.
The store was selling meat illegally.	Trgovina je nezakonito prodajala meso.
If it is too dry, add a little more milk.	Če je presuho, dodajte še malo mleka.
Fission and fusion are two forms of nuclear reactions.	Fisija in fuzija sta dve obliki jedrskih reakcij.
Too bad she never made it.	Škoda, da ji nikoli ni uspelo.
Appreciate friendship more than wealth.	Ceniti prijateljstvo bolj kot bogastvo.
The court acquitted the officer.	Sodišče je policista oprostilo.
An atmospheric scientist explained how climate change is affecting hurricanes.	Atmosferski znanstvenik je pojasnil, kako podnebne spremembe vplivajo na orkane.
The greyish cat ran across the grass at breakneck speed.	Sivkasti maček je z vrtoglavo hitrostjo tekel po travi.
The city has not tried to reduce pollution.	Mesto ni poskušalo zmanjšati onesnaževanja.
The candidate for this position has impeccable abilities.	Kandidat za to mesto ima brezhibne sposobnosti.
Researchers have found that these people are in a better position.	Raziskovalci so odkrili, da so ti ljudje v boljšem položaju.
The percentage of children growing up poor is growing.	Odstotek otrok, ki odraščajo revno, narašča.
The cake was half gone.	Torte je na pol ni bilo več.
Psychologists are not spared either.	Tudi psihologi niso prizaneseni.
The level of violent crime in this neighborhood is very worrying.	Stopnja nasilnega kriminala v tej soseski je zelo zaskrbljujoča.
The government wanted to run the school.	Vlada je želela upravljati šolo.
Along the cliff path in the woods.	Po stezi pečine v gozdu.
We need a team of trained nurses.	Potrebujemo ekipo usposobljenih medicinskih sester.
The earth stopped rotating around its axis.	Zemlja se je nehala vrteti okoli svoje osi.
We were unable to find the leak.	Puščanja nam ni uspelo najti.
In the event of a fire, alert everyone quickly.	Če pride do požara, hitro opozorite vse.
Deliberately ignores your concern.	Namenoma ignorira vašo skrb.
The flood engulfed the city and submerged the entire city	Poplava je zajela mesto in potopila celotno mesto
He takes the paper bag to the relaxation room.	Papirnato vrečko odnese v sobo za sprostitev.
Trees line the road.	Drevesa se vrstijo ob cesti.
He painted her portrait for many years.	Dolga leta je slikal njen portret.
Use this only for emergencies.	To uporabite samo za nujne primere.
The movement lacked strong leadership.	Gibanju je manjkalo močnega vodstva.
The glacier can even be found here, in the foothills!	Ledenik se najde celo tukaj, v predgorju!
The politician spoke softly into the microphone.	Politik je tiho govoril v mikrofon.
We stopped to catch our breath.	Ustavili smo se, da bi zajeli sapo.
The gardener reached for the pipe.	Vrtnar je segel po cevi.
A dark spot appeared on the wall.	Na steni se je pojavila temna lisa.
I crossed the bridge and walked fast.	Prečkal sem most in hitro hodil.
Herbs and petals are often mixed in honey.	Zelišča in cvetni listi se pogosto mešajo v med.
A scarf is a good addition for cold weather.	Šal je dober dodatek za hladno vreme.
His braids swayed gently in the wind.	Njegove pletenice so se nežno zibale v vetru.
The farmer stepped into a confused state.	Kmet je stopil v zmedeno stanje.
The large canoe gently touched the water.	Velik kanu se je nežno dotaknil vode.
Federal officials cannot strike.	Zvezni uslužbenci ne morejo stavkati.
This is a matter of great importance.	To je zadeva velikega pomena.
The underpass glowed brightly at night.	Podhod se je v noči močno svetil.
The maid's eyes lit up.	Uslužbenki so se zasvetile oči.
Please show me your passport.	Prosim pokaži mi svoj potni list.
It was really a tragedy.	To je bila res tragedija.
A drawbridge connects the two streets.	Dvižni most povezuje dve ulici.
The exhaust fumes smelled.	Izpušni hlapi so smrdili.
And no children.	In brez otrok.
She went to the bank for a loan.	Odšla je na banko po posojilo.
Its members are loyal and committed to defeating the enemy.	Njeni člani so zvesti in predani premaganju sovražnika.
She recognized parts of the verse as her own.	Dele verza je prepoznala kot svoje.
A small amount of sun is helpful.	Koristna je majhna količina sonca.
He recently completed his graduate studies.	Pred kratkim je končal podiplomski študij.
The actor abused the demi monde.	Igralec je zlorabljal demi monde.
Is this car going even faster?	Ali gre ta avto še hitreje?
The bill was passed by a large majority.	Predlog zakona je bil sprejet z veliko večino.
The convoy is past several checkpoints.	Konvoj je mimo več kontrolnih točk.
It was a remarkable exhibit.	To je bil izjemen eksponat.
People can become infected with this fungal disease.	Ljudje se lahko okužijo s to glivično boleznijo.
They have been used for centuries, everyone appreciates them.	Uporabljajo se že stoletja, vsi cenijo.
This kitchen towel is cotton.	Ta kuhinjska brisača je bombažna.
Their stories are full of magic and adventure.	Njihove zgodbe so polne čarovnije in pustolovščin.
Do not pack the meat too tightly.	Ne zapakirajte mesa pretesno.
These women wear very short skirts.	Te ženske nosijo zelo kratka krila.
The mascara made her look older,	Maskara je naredila, da je bila videti starejša,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Mladenič je bil oblečen v črno, obdan s temo.
Thoroughly clean the chickens before cooking.	Piščance pred kuhanjem temeljito očistite.
A terrible accident happened.	Zgodila se je strašna nesreča.
It was a spoiled smile.	To je bil pokvarjen nasmeh.
This river flows along the entire length of the farm.	Ta reka teče po celotni dolžini kmetije.
We broke two eggs and then mixed them together.	Dve jajci smo razbili, nato pa zmešali skupaj.
The siren sounded again.	Sirena se je še enkrat oglasila.
The specialist report is not always correct.	Poročilo specialista ni vedno pravilno.
It has unpredictable effects on the human body.	Ima nepredvidljive učinke na človeško telo.
Set up camp on the clearing and cook food.	Postavite tabor na jasi in skuhajte hrano.
The streets were always full.	Ulice so bile vedno polne.
We need to develop this technology.	To tehnologijo moramo razviti.
Fresh flowers smell sweet.	Sveže cvetje sladko diši.
This man's life is in danger.	Življenje tega človeka je ogroženo.
He was considered the father of modern architecture.	Veljal je za očeta moderne arhitekture.
Acid rain is a big problem.	Kisli dež je velik problem.
The maid will help you.	Uslužbenka vam bo pomagala.
Many truck drivers make good money.	Mnogi vozniki tovornjakov dobro zaslužijo.
Officials urged people to remain calm.	Uradniki so ljudi pozvali, naj ostanejo mirni.
He wants to get out of their relationship.	Želi izstopiti iz njunega razmerja.
Air transport is encouraged in this economy.	Letalski promet se spodbuja v tem gospodarstvu.
Pharaoh traveled further north in search of new lands.	Faraon je potoval severneje v iskanju novih dežel.
This coffee is hot.	Ta kava je vroča.
Research and development in this area is in full swing.	Raziskave in razvoj na tem področju so v polnem teku.
The passengers were angry.	Potniki so bili jezni.
The new station is impressive.	Nova postaja je impresivna.
The lecture seemed to last two hours.	Zdelo se je, da je predavanje trajalo dve uri.
The airline has made minor changes to the aircraft.	Letalska družba je naredila manjše spremembe na letalih.
The landlord was tidying up his apartment.	Najemodajalec je pospravljal svoje stanovanje.
The road was full of people.	Cesta je bila polna ljudi.
It is almost entirely composed of cells.	Skoraj v celoti je sestavljen iz celic.
They spoke in quiet tones.	Govorili so v tihih tonih.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Vrabci že leta prihajajo k temu drevesu.
That doesn't sound right at all.	To se sploh ne sliši prav.
The theft was reported to police.	Krajo so prijavili policiji.
People have been warned before to be careful.	Ljudje so bili že prej opozorjeni, naj ravnajo previdno.
The conference is scheduled to take place.	Konferenca naj bi potekala.
The family lived in this house.	V tej hiši je živela družina.
Young people need special care.	Mladi potrebujejo posebno nego.
We discovered a chemical formula.	Odkrili smo kemično formulo.
The stranger was browsing about himself.	Tujec je brskal o sebi.
The man who slipped on the butcher shop looked deeply concerned.	Človek, ki je zdrsnil na mesnico, je bil videti globoko zaskrbljen.
The silence was unbearable.	Tišina je bila neznosna.
People gathered around the king's chariot.	Ljudje so se zbirali okrog kraljeve kočije.
The task of cleaning is too easy for a woman.	Naloga čiščenja je za žensko preveč lahka.
Her eyes glowed.	Njene oči so se svetile.
Vegetation cleared of soil prevents erosion.	Vegetacija, očiščena z zemlje, preprečuje erozijo.
Leonard is angry.	Leonard je jezen.
Tears came to the old man's eyes.	Starcu so pritekle solze v oči.
Police managed to carry out the arrest	Policiji je uspelo izpeljati aretacijo
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Dan pred poroko je obiskala svojega frizerja.
A poor harvest has caused widespread misery.	Slaba letina je povzročila vsesplošno bedo.
Half an inch of rain fell this year.	Letos je padlo pol centimetra dežja.
He came to despise everything.	Prišel je prezirati vse.
He plants some vegetables in his garden every year.	Vsako leto na svojem vrtu posadi kakšno zelenjavo.
The transition from international to national standards was sudden.	Prehod z mednarodnih na nacionalne standarde je bil nenaden.
It smells bad.	Slabo diši.
He was a close neighbor, a neighbor, down the street.	Bil je bližnji sosed, sosed, po ulici.
Find orange gardens along the way.	Poiščite oranžne vrtove na svoji poti.
His team won the title.	Njegova ekipa je osvojila naslov prvaka.
Many schools in the area are closed.	Številne šole na tem območju so zaprte.
Hippos are known to have poor eyesight.	Znano je, da imajo povodni konji slab vid.
She looked slightly offended.	Videti je bila rahlo užaljena.
I would very much like a holiday this year.	Letos bi si zelo želel dopust.
The source of the pollution was an underground source.	Vir onesnaženja je bil podzemni izvir.
There is a quiet silence in this room.	V tej sobi vlada mirna tišina.
Remember that the ball is round.	Ne pozabite, da je žoga okrogla.
She was older but lively.	Bila je starejša, a živahna.
The jam cookies are delicious.	Piškoti z marmelado so okusni.
I'm listening to some music.	Poslušam nekaj glasbe.
The sculpture is on display, but cannot be touched.	Skulptura je na ogled, vendar se je ni mogoče dotakniti.
Internet use is growing rapidly.	Uporaba interneta hitro raste.
A coffin was lowered into the ground.	V zemljo so spustili krsto.
The dragon slayers made their way to shore.	Ubijalci zmajev so se prebili na obalo.
There is a better way.	Obstaja boljši način.
A sudden gust of wind knocked him over.	Nenaden sunek vetra ga je prevrnil.
Let the corn cook for five minutes.	Koruza naj se kuha pet minut.
He helped neighbors repair homes.	Pomagal je sosedom popravljati domove.
The cat was walking next to the bird cage.	Mačka se je sprehajala ob ptičji kletki.
These rules are very simple.	Ta pravila so zelo preprosta.
Use a sieve to sift the flour.	Za presejanje moke uporabite sito.
Volunteers quickly cleared the debris.	Prostovoljci so naplavine hitro pospravili.
Then sprinkle vanilla into the mixture.	Nato v zmes potresemo vanilijo.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Prekomerno pitje je povezano s številnimi nevarnimi stanji.
The annual melting of snow turns into water.	Letno taljenje snega se spremeni v vodo.
The museum was originally designed by a famous architect.	Muzej je prvotno zasnoval znani arhitekt.
In this way, in addition to playing, he also teaches others.	Tako poleg igranja uči tudi druge.
The next generation went to school.	Naslednja generacija je šla v šolo.
We need to mobilize all our resources.	Mobilizirati moramo vse svoje vire.
They turned to stone.	Spremenili so se v kamen.
He noted that it was too loud.	Opozoril je, da je bilo preglasno.
She often went to bed early.	Pogosto je šla spat zgodaj.
The sky was clear and the wind was warm.	Nebo je bilo jasno in veter je bil topel.
The sun was shining in the sky.	Sonce je sijalo na nebu.
He was in a bad mood.	Bil je slabe volje.
Create a fund for this unfortunate child.	Ustvarite sklad za tega nesrečnega otroka.
He described what he remembered.	Opisal je, kaj se je spomnil.
All that was left was ashes.	Ostal je le pepel.
She stood and watched him for a moment.	Za trenutek je stala in ga gledala.
This is the last part of the speech.	To je zadnji del govora.
A state of complete mental confusion.	Stanje popolne duševne zmedenosti.
He claimed he had been unfairly persecuted.	Trdil je, da je bil nepošteno preganjan.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Pitje mleka pomaga preprečiti osteoporozo.
Lower the temperature, bring the water to a boil.	Znižajte temperaturo, zavrite vodo.
Then he cleared his throat.	Nato si je odkašljal grlo.
The main problem is pollution.	Glavni problem je onesnaževanje.
They placed a large loaf of bread on the table.	Na mizo so postavili velik hlebec kruha.
When you get to know something, it’s almost always easy.	Ko se nekaj spoznaš, je skoraj vedno enostavno.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Žuželka piči, vendar ženska ne čuti bolečine.
He is a polite man.	Je vljuden človek.
The distillation process begins with boiling.	Postopek destilacije se začne z vrenjem.
Pieces of rock orbit around the sun in the solar system.	Kosi kamnin krožijo okoli sonca v sončnem sistemu.
It was not difficult to take photos.	Fotografije ni bilo težko posneti.
Lily's father is rich and her mother is not.	Lilyin oče je bogat, njena mama pa ne.
The manager should have acted sooner.	Upravitelj bi moral ukrepati prej.
The number of young people is growing rapidly.	Število mladih hitro narašča.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Preproge in zofe so veljale za luksuzne predmete.
Her patience has its limits.	Njena potrpežljivost ima svoje meje.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Hotel se nahaja na obrobju mesta.
The sky was orange with the setting sun.	Nebo je bilo oranžno obarvano z zahajajočim soncem.
We arrived on the island.	Prispeli smo na otok.
Police tried to remain impartial.	Policija je poskušala ostati nepristranska.
The crowd slowly squeezed forward.	Množica se je počasi stiskala naprej.
He stripped naked and went to the river.	Slekel se je nag in šel v reko.
The miners used lights to work underground.	Rudarji so za delo pod zemljo uporabljali luči.
The use of many colors made the fabric more vivid.	Uporaba številnih barv je naredila tkanino bolj živo.
Unusual weather has caused floods in some areas.	Nenavadno vreme je na nekaterih območjih povzročilo poplave.
Five hours have passed since midnight.	Od polnoči je minilo pet ur.
The waiter's quiet, indifferent expression seemed rather threatening.	Natakarjev tihi, brezbrižni izraz se je zdel precej grozeč.
Mud is accumulating at the bottom of the pond.	Na dnu ribnika se nabira blato.
You can get food by eating certain foods.	Hrano lahko dobite z uživanjem določene hrane.
Trained seals were used in ancient experiments.	Izurjene tjulnje so uporabljali v starodavnih poskusih.
Crossing your legs is rude.	Prekrižati noge je nevljudno.
She should be done by this afternoon.	Do danes popoldne bi morala dokončati nalogo.
Movement of parts.	Gibanje delov.
The garden is lush.	Vrt je bujen.
She wears her hair long.	Nosi dolge lase.
Autumn is the time of leaf fall.	Jesen je čas odpadanja listov.
Angels and demons travel freely.	Angeli in demoni prosto potujejo.
We moved the clocks one hour forward.	Ure smo prestavili za eno uro naprej.
The speaker's voice rose dramatically.	Govornikov glas se je dramatično dvignil.
He progressed in the dojo.	V doju je napredoval.
The people of the kingdom live in poverty.	Ljudje v kraljestvu živijo v revščini.
We plant alfalfa in the spring.	Lucerno sadimo spomladi.
The sun shone on us.	Sonce nas je posijalo.
Clouds floated lazily across the dark morning sky	Oblaki so lenobno plavali po temnem jutranjem nebu
This ancient foundation was preserved during the fire.	Ta starodavni temelj se je ohranil med požarom.
Music education is offered by many high schools.	Glasbeno izobraževanje ponujajo številne srednje šole.
I wanted to finish before dark.	Želel sem končati pred temo.
Some weeks are better than others.	Nekateri tedni so boljši od drugih.
Light shone through the opaque glass.	Skozi neprozorno steklo je sijala svetloba.
He slept longer than he ate.	Spal je dlje kot je jedel.
The secret will be revealed in a timely manner.	Skrivnost bo razkrita pravočasno.
Boswell recognized the manuscript as his father's.	Boswell je prepoznal rokopis kot očetovo.
The cat was sitting on a pillow and lazily cleaning itself.	Mačka je sedela na blazini in se lenobno čistila.
They tested the strength of the rope.	Preizkušali so trdnost vrvi.
But alas, this is impossible.	Ampak žal, to je nemogoče.
The explosion was so powerful that the house was leveled.	Eksplozija je bila tako močna, da je bila hiša zravnana.
If they are contaminated, discard them.	Če so kontaminirane, jih zavrzite.
The distance between these cities is great.	Razdalja med temi mesti je velika.
He wore casual clothes.	Nosil je priložnostna oblačila.
Your answer is completely nonsensical.	Vaš odgovor je popolnoma nesmiseln.
Under certain circumstances, clouds become visible.	V določenih okoliščinah postanejo oblaki vidni.
The atmosphere is toxic.	Ozračje je strupeno.
He walked fast, trying to catch his breath.	Hitro je hodil, poskušal si je povrniti sapo.
That path smelled unpleasant.	Ta pot je neprijetno dišala.
Some trees shed their leaves in the fall.	Nekatera drevesa jeseni odvržejo listje.
There is a risk of fire.	Obstaja nevarnost požara.
Sometimes she just didn’t wake up.	Včasih se preprosto ni zbudila.
His glory is the day of victory.	Njegova slava je dan zmage.
Several projects have been completed.	Zaključenih je bilo več projektov.
This street is a hive of activity.	Ta ulica je panjev dejavnosti.
It was the only cafe in the area.	To je bila edina kavarna na tem območju.
The village experienced an explosion of industrialization.	Vas je doživela eksplozijo industrializacije.
Let’s eat, drink, and rejoice.	Jejmo, pijmo in se veselimo.
Drive carefully, ma'am.	Vozite previdno, gospa.
The girl, dressed in a white dress, passed in slow motion.	Dekle, oblečeno v belo obleko, je minilo v počasnem posnetku.
A timeless story, told and repeated countless times.	Brezčasna zgodba, neštetokrat povedana in ponovljena.
It rained heavily all night.	Vso to noč je močno deževalo.
At night,	Ponoči,
She named this work the day.	Poimenovala je to delo na dan.
The young man has his big car.	Mladenič ima svoj velik avto.
All his life he searched for his lost mother.	Vse življenje je iskal izgubljeno mater.
Yes, they will fight.	Ja, borili se bodo.
There are gray wolves on the island.	Na otoku so sivi volkovi.
Salt is very common in nature.	Sol je v naravi zelo razširjena.
In an hour they will be playing softball.	Čez eno uro bodo igrali softball.
You seem to be a very sophisticated shopper.	Zdi se, da ste zelo prefinjen nakupovalec.
He walked hand in hand with his brother.	Z bratom je hodil z roko v roki.
To complete the morning task, boil water in a kettle.	Za dokončanje jutranjega opravila v kotličku kuhamo vodo.
The weather will be nice today.	Vreme bo danes lepo.
The priest celebrated Mass in the sanctuary.	Duhovnik je obhajal mašo v svetišču.
He combed his hair carefully.	Previdno si je počesal lase.
The meeting was generally assessed as successful.	Srečanje je bilo na splošno ocenjeno kot uspešno.
She had a big party last week.	Prejšnji teden je priredila veliko zabavo.
The wind was blowing from one side.	Veter je pihal z ene strani.
I left the book on the table.	Knjigo sem pustil na mizi.
An elderly patient had a high fever.	Starejši bolnik je imel visoko vročino.
The fine print of the contract needs to be thoroughly reviewed.	Drobni tisk pogodbe je treba temeljito pregledati.
Their vision is both ambitious and achievable.	Njihova vizija je hkrati ambiciozna in uresničljiva.
This country has produced many astronauts.	Ta država je dala veliko astronavtov.
The baby’s recovery was remarkable.	Otrokovo okrevanje je bilo izjemno.
It’s really a long way to walk, don’t you think?	Res je dolga pot hoje, se vam ne zdi?
They eat only organic food.	Jedo samo ekološko hrano.
The cat was walking the streets at night.	Mačka se je ponoči sprehajala po ulicah.
Mom’s cake is always moist and delicious.	Mamina torta je vedno vlažna in okusna.
This vehicle is not only unreliable but also dangerous.	To vozilo ni samo nezanesljivo, ampak tudi nevarno.
He regularly misses his hands.	Redno zamudi svoje roke.
Fog engulfed the city.	Megla je zajela mesto.
Compensation payments are due soon.	Kmalu zapade plačilo odškodnine.
Isolation.	Osamitev.
They are looking for this man, alive or dead.	Tega moškega iščejo živega ali mrtvega.
An apple needs skin.	Jabolko potrebuje kožo.
The elephant is the world here.	Slon je tukaj svet.
He was startled by thunder.	Poskočil ga je grmenje.
Children always bring something for the teacher.	Otroci vedno prinesejo kaj za učitelja.
Construction teams applied the mortar with scoops.	Gradbene ekipe so malto nanašale z zajemalkami.
The politician was quite adept at manipulating the press.	Politik je bil precej spreten pri manipulaciji s tiskom.
This tired castrate needs rest.	Ta utrujen kastrat potrebuje počitek.
Bible reports teach.	Svetopisemska poročila učijo.
This is a very difficult test.	To je zelo težak test.
Numerous trees have been planted in the area.	Na tem območju je bilo zasajenih številna drevesa.
This information was obtained illegally	Te informacije so bile pridobljene nezakonito
The picture shows how people lived a hundred years ago.	Slika prikazuje, kako so ljudje živeli pred sto leti.
Click on the image.	Kliknite na sliko.
The mushroom is edible.	Goba je užitna.
The trees gleamed in the evening sun.	Drevesa so se lesketala v večernem soncu.
New houses are safe from cyclones.	Nove hiše so varne pred cikloni.
Should their wedding be made public?	Bi morala biti njuna poroka javno objavljena?
The helicopter landed in the field.	Helikopter je pristal na polju.
People are encouraged to give blood plasma.	Ljudje se spodbujajo k dajanju krvne plazme.
These waves are gentle.	Ti valovi so nežni.
Boards were then nailed to this structure to extend it.	Na to konstrukcijo so nato pribili deske, da bi jo podaljšali.
We are a nation of animal lovers.	Smo narod ljubiteljev živali.
My child works very hard.	Moj otrok zelo trdo dela.
This position has no real power.	Ta položaj nima prave moči.
In days, the price will go down.	Z dnevi se bo cena znižala.
Many exotic animals live in this park.	V tem parku živijo številne eksotične živali.
Transparent but vague.	Prozorno, vendar nejasno.
The members of our party are distinguished members of the Society.	Člani naše stranke so ugledni člani društva.
Field workers protested against the salary.	Terenski delavci so protestirali zaradi plače.
Not every idea is good.	Ni vsaka ideja dobra.
My husband's strong hands carried her up.	Močne roke mojega moža so jo odnesle navzgor.
Last month it rained so hard that the river burst.	Prejšnji mesec je deževalo tako močno, da se je reka počila.
She carefully nursed the child back to health.	Skrbno je negovala otroka nazaj k zdravju.
The trees are dense and green.	Drevesa so gosta in zelena.
His younger sister is fourteen years old.	Njegova mlajša sestra je stara štirinajst let.
This is the foundation of my washing ritual.	To je temelj mojega rituala umivanja.
He had to keep his eyes open, his mind attentive.	Moral je imeti odprte oči, njegov um je bil pozoren.
We could not rebuild the telescope.	Teleskopa nismo mogli obnoviti.
He loved leading club meetings.	Rad je vodil seje kluba.
In the valley below lies a small village.	V dolini spodaj leži majhna vasica.
A group of tourists admired the statue.	Skupina turistov je občudovala kip.
The volunteers proudly helped.	Prostovoljci so s ponosom pomagali.
The animals escaped from the zoo.	Živali so pobegnile iz živalskega vrta.
Thanks to her tireless efforts, our timeline is more accurate.	Zahvaljujoč njenim neutrudnim prizadevanjem je naša časovnica natančnejša.
The dog is afraid of thunder.	Pes se boji grmenja.
A lengthy investigation is still ongoing.	Dolgotrajna preiskava še poteka.
Last year’s floods damaged many households.	Lanske poplave so poškodovale številna gospodinjstva.
This year's harvest is below average.	Letošnji pridelek je podpovprečen.
A group of fishermen killed a lion.	Skupina ribičev je ubila leva.
A few animals escaped from the zoo.	Nekaj ​​živali je pobegnilo iz živalskega vrta.
The information is.	Informacije so.
The diarrhea epidemic claimed many lives.	Epidemija driske je terjala veliko življenj.
Shares fell sharply yesterday.	Delnice so včeraj močno padle.
It is headed by a 90-year-old captain.	Na čelu je devetdesetletni kapitan.
Many people have launched a campaign to end the internship.	Mnogi ljudje so začeli kampanjo za prenehanje prakse.
Everyone got up except a handful of the audience.	Vstali so vsi razen peščice občinstva.
Such behavior should never be tolerated.	Takšnega vedenja ne smemo nikoli tolerirati.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Njegova punca je bila zelo lepa, z dolgimi črnimi lasmi.
It was supported by thousands of students.	Podprlo jo je na tisoče študentov.
He fell ill with a cold yesterday.	Včeraj je zbolel za prehladom.
He looked up at the sky.	Gledal je v nebo.
Be careful where you step.	Bodite previdni, kam stopite.
I asked the man several times where people live.	Večkrat sem vprašal človeka, kje živijo ljudje.
The water reacts with the tomatoes and a sauce is formed.	Voda reagira s paradižnikom in nastane omaka.
The bank provided huge bonuses last year.	Banka je lani zagotovila ogromne bonuse.
The government's decision is controversial.	Odločitev vlade je sporna.
There were quite a few foreign visitors today.	Danes je bilo kar nekaj tujih obiskovalcev.
Carefully open the magazine.	Previdno odprite revijo.
The quality of art productions has declined in recent years.	Kakovost umetniških produkcij je v zadnjih letih upadla.
Is the sky blue?	Je nebo modro?
Her father was a faithful man.	Njen oče je bil veren človek.
Bathe your cat every day.	Kopajte mačko vsak dan.
Some did not approve of this.	Nekateri tega niso odobravali.
When we raise the hatch, we will be able to look inside.	Ko dvignemo loputo, bomo lahko pogledali notranjost.
It is one of the last operating factories.	Je ena zadnjih delujočih tovarn.
She opened a drawer where she kept her things.	Odprla je predal, kjer je hranila svoje stvari.
This book is the latest bestseller by this author.	Ta knjiga je najnovejša uspešnica tega avtorja.
Time spent outdoors is especially important for growing children.	Čas, preživet na prostem, je še posebej pomemben za odraščajoče otroke.
We will not tolerate this!	Tega ne bomo tolerirali!
He used to work in a warehouse there.	Nekoč je delal v tamkajšnjem skladišču.
Cultures mix and create new forms of expression.	Kulture se mešajo in ustvarjajo nove oblike izražanja.
Dorothy desperately wanted to ride a bike again.	Doroteja si je obupno želela ponovno voziti kolo.
In front of the room	Pred sobo
We invited some old friends to dinner.	Na večerjo smo povabili nekaj starih prijateljev.
She mumbled nervously.	Nervozno se je zmešala.
Interest rates were under pressure.	Obrestne mere so bile pod pritiskom.
She organized a conference for managers.	Organizirala je konferenco za menedžerje.
The division of tasks is clearly visible.	Jasno je vidna razdelitev nalog.
The Italian economy will flourish this year.	Italijansko gospodarstvo bo letos cvetelo.
Let the soup help with the pain.	Juha naj pomaga pri bolečini.
Gradually he stepped onto the platform.	Postopoma je stopil na ploščad.
Our sapling is growing fast.	Naša mladika hitro raste.
The mountain spring contains uncontaminated water.	Gorski izvir vsebuje nekotaminirano vodo.
I asked another teacher.	Prosil sem drugega učitelja.
All children need love.	Vsi otroci potrebujejo ljubezen.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Večina moških bi se težko povzpela na gore.
The stranger was sometimes very strange.	Tujec je bil včasih zelo čuden.
The offender was sentenced to a lighter sentence.	Zločinec je bil obsojen na lažjo kazen.
The scorching sun did not make it any easier for her.	Pripeko sonce ji ni nič olajšalo.
The scene was unusually quiet and foggy.	Prizor je bil nenavadno tih in meglen.
She loves to travel.	Zelo rada potuje.
Another scientist confirmed this theory.	Drugi znanstvenik je to teorijo potrdil.
Dad ran to the news.	Oče je tekel na novice.
She bit her lip nervously.	Živčno se je ugriznila v ustnico.
The city is located at the junction of two roads.	Mesto se nahaja na stičišču dveh cest.
The parents travel abroad to see their son.	Starša odpotujeta v tujino, da bi videla sina.
We hung the coats to dry.	Plašče smo obesili, da se posušijo.
The man shouted, "Stop it!"	Moški je zavpil, "nehaj!"
The sports team was awarded a trophy.	Športni ekipi je bil podeljen pokal.
A peace that lasted longer than most.	Mir, ki je trajal dlje kot večina.
A reliable group of workers was hard to find.	Zanesljivo skupino delavcev je bilo težko najti.
She paid someone to clean her yard.	Nekomu je plačala, da je počistil njeno dvorišče.
The elephant has a very large brain.	Slon ima zelo velike možgane.
That boy breaks my heart!	Ta fant mi zlomi srce!
The game is not over!	Igre ni konec!
They promised loyalty to the flag.	Obljubili so zvestobo zastavi.
The revolutionary leader was arrested.	Revolucionarnega voditelja so aretirali.
They are common near the village.	V bližini vasi so pogoste.
Fortunately, recovery is underway.	Na srečo je okrevanje v teku.
You want her to know how much you love her.	Želite, da ve, kako zelo jo imate radi.
Their ship fought the storm for several days.	Njihova ladja se je več dni borila proti neurju.
She was sad.	Bila je žalostna.
The squirrels are scattered,	Veverice se razkropijo,
He started early.	Začel je že zgodaj.
The tiger roared wildly, his big black	Tiger je divje zarenčal, njegov velik črn
A dull pain pierced his abdomen.	Topa bolečina ga je prebila v trebuh.
The young man was wearing a red tunic.	Mladenič je bil oblečen v rdečo tuniko.
There are two books on the table.	Na mizi ležita dve knjigi.
Transfer the milk to a bowl.	Mleko prenesite v skledo.
The recipe for rat burgers is listed below.	Recept za podganje burgerje je naveden spodaj.
The village lay at the end of the valley.	Vas je ležala na koncu doline.
The mighty river is polluted.	Mogočna reka je onesnažena.
He pointed to the wristwatch.	S prstom je pokazal na zapestno uro.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Cesar je pogosto potoval v sosednje regije.
Hesitation frustrates me.	Oklevanje me frustrira.
He thanked me and returned the favor.	Zahvalil se mi je in vrnil uslugo.
It was a sunny afternoon.	Bilo je sončno popoldne.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Komunikacije z optičnimi vlakni so hitre in zanesljive.
The minister made an official statement in the newspaper.	Minister je podal uradno izjavo v časopisu.
The cat continued to stalk the bird.	Mačka je še naprej zalezovala ptico.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Najmlajša od sester je krivila svojo sestro.
She was stopped by police.	Ustavili so jo policisti.
Cycling is a relaxing pastime.	Potovanje s kolesom je sproščujoča zabava.
He shot someone.	Nekoga je izstrelil.
Salt is a mineral necessary for living beings.	Sol je mineral, nujen za živa bitja.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mold.	Piščančji pulover je bil zmečkan in dišal po plesni.
The slender figure walked through the crowd.	Vitka postava je hodila skozi množico.
This law cannot be applied in this situation.	Tega zakona v tej situaciji ni mogoče uporabiti.
So far, efforts to reverse the trend have been unsuccessful.	Doslej so bila prizadevanja za obrnitev trenda neuspešna.
The three arrive at the refugee camp.	Trije prispejo v begunsko taborišče.
A rigid ruler was used to draw the square.	Za risanje kvadrata je bilo uporabljeno togo ravnilo.
Your new library should be comfortable.	Vaša nova knjižnica bi morala biti udobna.
The new government offers women more options.	Nova vlada ženskam ponuja več možnosti.
The fish was not pleasant to look at.	Riba ni bila prijetna za pogled.
The windmill spun slowly and fought the wind.	Vetrnica se je vrtela počasi in se borila proti vetru.
Thickness was measured in millimeters.	Debelino smo izmerili na milimetre.
While he slept, she went outside.	Medtem ko je spal, je šla ven.
More and more people are enrolled in colleges and universities.	Vse več ljudi je vpisanih na fakultete in univerze.
Heavy rain and terrible winds engulfed the countryside.	Močan dež in grozovit veter sta zajela podeželje.
A light breeze blew through the garden.	Po vrtu je pihal rahel vetrič.
Food will spoil if exposed to air.	Hrana se bo pokvarila, če je izpostavljena zraku.
The car is broken, says the seller.	Avto je pokvarjen, pravi prodajalec.
The air smelled of smoke.	V zraku je dišalo po dimu.
The exam is an important part of your education.	Izpit je pomemben del vašega izobraževanja.
Houses should drain into the sewer.	Hiše bi morale odtekati v kanalizacijo.
Somewhat cold.	Nekoliko mrzlo.
The accident happened during rush hour.	Nesreča se je zgodila ob prometnih konicah.
The importance of big data in the financial sector	Pomen velikih podatkov v finančnem sektorju
You didn't answer any of my questions.	Nisi odgovoril na nobeno moje vprašanje.
Corruption is widespread,	Korupcija je zelo razširjena,
She hit the stone with her stick.	S palico je udarila po kamnu.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	Po dolgotrajnih pogajanjih je bil dosežen dogovor.
The ball hit the basket.	Žoga je zaletela v koš.
Our company lost money last year.	Naše podjetje je lani izgubilo denar.
You will not like this news.	Ta novica vam ne bo všeč.
What kind of food do you like?	Kakšno hrano imate radi?
This is a place to relax.	To je kraj za sprostitev.
Do you want me to read this essay?	Ali želite, da preberem ta esej?
The lamb slept in the grass.	Jagnje je spalo v travi.
It is heavily polluted.	Je močno onesnažen.
Our young generations love music.	Naše mlade generacije imajo radi glasbo.
Housing costs are an important part of most people's expenses.	Stanovanjski stroški predstavljajo pomemben del izdatkov večine ljudi.
I’m as close to green as I am.	Tako blizu sem zeleni kot sem.
The area is quiet and peaceful.	Območje je tiho in mirno.
They flowed through pools and ponds.	Tekle so skozi tolmune in ribnike.
Authorities discovered a secret tomb.	Oblasti so odkrile tajno grobnico.
The effect of a light breeze on your face.	Učinek rahlega vetriča na vašem obrazu.
We stopped to admire the view.	Ustavili smo se, da bi občudovali razgled.
The company denied any infringement.	Podjetje je kakršno koli kršitev zanikalo.
He filmed a horror movie.	Posnel je grozljivko.
Spread some honey over the bread.	Po kruhu namažite nekaj medu.
Hundreds of men were injured.	Na stotine moških je bilo ranjenih.
Apple orchards cover much of the countryside.	Nasadi jabolk pokrivajo velik del podeželja.
You need to listen well to understand what is being said.	Če želite razumeti povedano, morate dobro poslušati.
The women were advised to stay at home.	Ženskam so svetovali, naj ostanejo doma.
She reviewed the headlines in the newspaper.	Pregledala je naslove v časopisu.
A lake has recently emerged.	Pred kratkim je nastalo jezero.
Gradually the air cleared.	Postopoma se je zrak očistil.
Young lions are eager to play.	Mladi levčki so željni igre.
The twins lay side by side on the couch.	Dvojčka sta ležala drug ob drugem na kavču.
All basic food groups must be provided.	Zagotoviti je treba vse osnovne skupine živil.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Polimeri se uporabljajo za izdelavo vsega od embalaže do oblačil.
She was gorgeous, her blonde hair reaching over her shoulders.	Bila je čudovita, blond lasje so ji segali čez ramena.
He drove a gleaming car in front of the building.	Pred stavbo je pripeljal bleščeč avto.
All schools need textbooks.	Vse šole potrebujejo učbenike.
Lyle danced around the stage.	Lyle je plesal po odru.
He lives nearby.	Živi v bližini.
The cathedral has a twelve meter high bell.	Katedrala ima dvanajst metrov visok zvonec.
There seems to be no increase today in all generations.	Zdi se, da se danes nobenih povečuje v vseh generacijah.
The fruits were shiny and ripe.	Plodovi so bili sijoči in zreli.
After a light snowfall, the ground becomes hard.	Po rahlem sneženju postanejo tla trda.
The barber told the groom that he could use his scissors.	Brivec je ženinu rekel, da lahko uporabi svoje škarje.
Iron and steel are produced in steelworks.	Železo in jeklo izdelujejo v jeklarnah.
His book on the desert sold well.	Njegova knjiga o puščavi se je dobro prodajala.
Businesses are interconnected in a complex web or network.	Podjetja so med seboj povezana v zapleten splet ali omrežje.
The new experiment was silenced by the team.	Novi eksperiment je ekipa zamolčala.
He has a strong aversion to sweets.	Ima močno nenaklonjenost sladkarijam.
Pupils were allowed to go home early today.	Učencem je bilo danes dovoljeno oditi domov zgodaj.
So if you don't mind, could you return the knife to me?	Torej, če te ne moti, bi mi lahko vrnili nož?
Please write accurately and clearly.	Prosim, pišite natančno in jasno.
The settlement of the colony in this city accelerated.	Naselitev kolonije v tem mestu se je pospešila.
Comments are very welcome.	Komentarji so zelo dobrodošli.
If I were blue on the other hand.	Če bi bil po drugi strani modri.
More fires are expected this year.	Letos pričakujejo več požarov.
The body of the deceased was exhausted.	Pokojnikovo telo je bilo izčrpano.
She summed up the situation.	Povzela je situacijo.
The boy and the girl went to town.	Fant in deklica sta odšla v mesto.
They installed security cameras.	Namestili so varnostne kamere.
He studied mathematics in college.	Na fakulteti je študiral matematiko.
Think about it, replied the father.	Pomisli, je odgovoril oče.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Čeprav je bil njegov ton vljuden, ni bil videti srečen.
Don’t let anyone have the key.	Ne dovolite nikomur, da ima ključ.
Roger was thinking about a career in politics.	Roger je razmišljal o karieri v politiki.
The city dump is often in sight.	Mestno smetišče je pogosto v očeh.
Zinc oxide is what gives sunscreens their whiteness.	Cinkov oksid je tisti, ki daje kremi za sončenje svojo belino.
The first is to spend more time outside.	Prvi je, da več časa preživite zunaj.
Unfortunately, it rained heavily.	Na žalost je deževalo močno.
The second example illustrates this well.	Drugi primer to dobro ponazarja.
We looked in the room for bugs.	V sobi smo iskali hrošče.
The silence was broken by a sharp report.	Molk je prekinilo ostro poročilo.
Violence was a constant feature of his childhood.	Nasilje je bilo stalna značilnost njegovega otroštva.
Without water, man cannot survive.	Brez vode človek ne more preživeti.
The housing shortage report was well received.	Poročilo o pomanjkanju stanovanj je bilo dobro sprejeto.
Millions of immigrants have moved to this country.	Na milijone priseljencev se je preselilo v to državo.
Two neighbors were slightly injured in the clash.	V spopadu sta bila dva soseda lažje poškodovana.
What kind of pan do you have?	Kakšno ponev imaš?
The couple kissed, his hand remaining firmly on her shoulder.	Par se je poljubil, njegova roka pa je ostala trdno na njeni rami.
Some animals grow heavy coats in the winter.	Nekaterim živalim pozimi rastejo težki plašči.
Many cities have recently experienced population growth.	Številna mesta so nedavno doživela porast prebivalstva.
My cat loves to play with marbles.	Moja mačka se rada igra s frnikolami.
The shops here sell goods without sales tax.	Trgovine tukaj prodajajo blago brez prometnega davka.
This direction is on your right.	Ta smer je na vaši desni.
There are plenty of places to stay.	Mesta za dopust je na pretek.
This city loves to invest in green technologies.	To mesto rado vlaga v zelene tehnologije.
Animals have been trapped for centuries.	Živali so bile ujete že stoletja.
We believe that equality must be achieved.	Menimo, da je treba doseči enakopravnost.
He spoke in the calm tones of an investigator.	Govoril je z umirjenimi toni preiskovalca.
The use of this term is unsatisfactory.	Uporaba tega izraza je nezadovoljna.
Fewer and fewer families have slaves.	Vse manj družin ima sužnje.
Hasty retreat	Prenagljen umik
Decorated trucks were far from ordinary vehicles.	Okrašeni tovornjaki so bili daleč od običajnih vozil.
One hundred miles to the west lies the Forbidden Kingdom.	Sto milj proti zahodu leži prepovedano kraljestvo.
Parliament was indicted last year.	Parlament je bil lani obtožen.
He put the keys in his pocket.	Ključe je dal v žep.
He worked as a farmer for ten years.	Deset let je delal kot kmet.
There is a bottle of bitter tea by the bed.	Ob postelji stoji steklenica grenkega čaja.
Food is grown and cultivated on land.	Hrana se prideluje in goji na zemlji.
The small village is full of joy.	Majhna vasica je polna veselja.
The waves washed ashore.	Valovi so se naplavili na obalo.
He argued convincingly.	Prepričljivo je trdil.
Agriculture is our main industry.	Kmetijstvo je naša glavna panoga.
Smaller animals become prey to larger ones.	Manjše živali postanejo plen večjim.
A new star has crashed into the planet's atmosphere.	Nova zvezda je zaletela v atmosfero planeta.
He tilted his head and closed his eyes in prayer.	Nagnil je glavo in zaprl oči v molitvi.
One of the oldest schools in the world.	Ena najstarejših šol na svetu.
The surrounding fields were full of weeds.	Okoliška polja so bila polna plevela.
After months of digging, a settlement was reached.	Po mesecih kopanja je prišlo do poravnave.
She stirred her coffee and admired the chess.	Premešala je kavo in občudovala šah.
Her hat was smashed in the accident.	V nesreči se ji je zdrobil klobuk.
The elect must suffer for punishment	Za kazen morajo trpeti izbranci
We are investing in new scientific equipment.	Vlagamo v novo znanstveno opremo.
The dining room was badly damaged.	Jedilnica je bila močno poškodovana.
Necklace, ring and bracelet.	Ogrlica, prstan in zapestnica.
He promised to post the brochure on the wall.	Obljubil je, da bo brošuro objavil na steni.
The street was littered with shops.	Ulica je bila posejana s trgovinami.
She packed her suitcase and they left.	Spakirala je svoj kovček in odšla sta.
These birds do not migrate.	Te ptice se ne selijo.
The mountains rise above the valley.	Gore se dvigajo nad dolino.
The train crashed.	Vlak je strmoglavil.
I couldn’t believe the size of the house.	Nisem mogel verjeti, kakšna je velikost hiše.
They elected a new mayor.	Izvolili so novega župana.
The light was about three feet from them.	Luč je bila približno tri metre od njih.
Most cities had large populations of migrant workers.	Večina mest je imela veliko populacijo delavcev migrantov.
Inspectors follow anonymous tips.	Inšpektorji ravnajo po anonimni namigi.
He was walking when he came across a corpse.	Hodil je, ko je naletel na truplo.
Their only reward is more money.	Njihova edina nagrada je več denarja.
The wind was cold and refreshing.	Veter je bil hladen in osvežujoč.
The experience "revived" him.	Izkušnja ga je »poživila«.
Outside, storm clouds gathered, heralding the onset of rain.	Zunaj so se zbrali nevihtni oblaki, ki so naznanjali začetek dežja.
Others are carefree.	Drugi so brez skrbi.
When winter came to the land, the tribes dispersed.	Ko je prišla zima v deželo, so se plemena razkropila.
You can bet your life on it.	Lahko stavite svoje življenje na to.
The trunk of the tree is clearly visible.	Deblo drevesa je jasno vidno.
The signs were very clear.	Znaki so bili zelo jasni.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
Things to consider when designing.	Stvari, ki jih morate upoštevati pri svojem dizajnu.
Light but deep.	Lahka, a globoka.
The wind blew away the curtains in the heavy rain.	Veter je v močnem dežju odpihnil zavese.
The Cabinet is deep in the debate.	Kabinet je globoko v razpravi.
The tea pot is on the left.	Posoda s čajem je na levi.
A metal pin was used to make the holes.	Za izdelavo lukenj je bil uporabljen kovinski zatič.
Wake me up when you get home.	Zbudi me, ko prideš domov.
The importance of primary school education is enormous.	Pomen izobraževanja v osnovni šoli je ogromen.
In the north, forests began along the river.	Na severu so se gozdovi začeli ob reki.
Evidence suggests that bird populations and weather patterns are related.	Dokazi kažejo, da so populacije ptic in vremenski vzorci povezani.
The company is our greatest asset.	Podjetje je naše največje bogastvo.
Once upon a time, people planted flowers along the roads.	Nekoč so ljudje ob cestah posadili rože.
Temperatures have risen sharply.	Temperature so se izrazito dvignile.
She disappeared with the money from the safe.	Izginila je z denarjem iz sefa.
They killed each other.	Ubili so drug drugega.
The experiment was repeated several times.	Poskus je bil večkrat ponovljen.
Most of this activity takes place on private property.	Večina te dejavnosti poteka na zasebni lastnini.
The poet included many metaphors in his text.	Pesnik je v svoje besedilo vključil številne metafore.
The doctor performed a brain examination.	Zdravnik je opravil pregled možganov.
Patients often recover after medication.	Bolniki pogosto okrevajo po dajanju zdravil.
Giant cranes nest on one leg.	Velikanski žerjavi gnezdijo na eni nogi.
The crickets chirped lazily.	Črički so leno čivkali.
The consequences will be terrible.	Posledice bodo strašne.
Many animals have spines.	Mnoge živali imajo bodice.
Many runners prefer to run in groups.	Mnogi tekači raje tečejo v skupinah.
We need to take action.	Moramo ukrepati.
Encourage wildlife in their home habitats.	Spodbujajte divje živali v njihovih domačih habitatih.
Last night the four of us went out for a drink.	Sinoči smo šli štirje ven na pijačo.
Cover up your stains.	Prikrij svoje madeže.
But that's why they rarely succeed.	A zato jim le redko uspe.
Her pupils burst with joy.	Njene zenice so počile od veselja.
It exceeds your expectations.	Presega vaša pričakovanja.
Six inches of snow fell overnight.	Čez noč je zapadlo šest centimetrov snega.
Some of the eggs were destroyed on impact.	Nekatera jajca so bila ob udarcu uničena.
The monkey was angry at the hunter.	Opica je bila jezna na lovca.
Despite the car, he didn't get home until nine.	Kljub avtu je domov prišel šele ob devetih.
The streets of Florence were surprisingly quiet.	Ulice Firenc so bile presenetljivo mirne.
The first phase of training will be difficult.	Prva faza usposabljanja bo težka.
Carefully check the answer key.	Previdno preverite ključ za odgovor.
Troops approached.	Čete so se približale.
He read something quickly before calling his daughter.	Na hitro je nekaj prebral, preden je poklical hčer.
Seen a foreign vessel at sea.	Zagledano tuje plovilo na morju.
The weatherman there is said to be blind.	Govori se, da je tamkajšnji vremenar slep.
The idea that peer pressure works is silly.	Zamisel, da pritisk vrstnikov deluje, je neumna.
It was very effective in the early period	V zgodnjem obdobju je bil zelo učinkovit
The earth smelled of flowers.	Zemlja je dišala po rožah.
The Coast Guard rescued all stranded.	Obalna straža je rešila vse nasedle.
Money is not everything, you know.	Denar ni vse, veste.
Don't jump to conclusions!	Ne prehitro sklepajte!
The city was surrounded by high walls.	Mesto je bilo obdano z visokimi obzidji.
The salesman put on a tie.	Prodajalec si je nadel kravato.
Visual artists often face criticism for their work.	Vizualni umetniki se pogosto soočajo s kritikami za svoje delo.
There are also three senators in the Senate.	V senatu delujejo tudi trije senatorji.
Trees were easy to distinguish from other plants.	Drevesa je bilo enostavno razlikovati od drugih rastlin.
Everyone in the region was in a panic.	Vsi v regiji so bili v paniki.
The project was a success due to careful planning.	Projekt je bil zaradi skrbnega načrtovanja uspešen.
Homeless people live on the streets.	Brezdomci živijo na ulicah.
The student’s expression on his face was invaluable.	Študentov izraz na obrazu je bil neprecenljiv.
Five conflicting statements presented in one paragraph.	Pet nasprotujočih si izjav, predstavljenih v enem odstavku.
Conservation efforts are hampered by illegal poaching.	Prizadevanja za ohranjanje otežuje nezakonit krivolov.
The grammar checker also has another use.	Preverjevalnik slovnice ima tudi drugo uporabo.
Cities in this region were known for their pottery.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji lončenini.
She drove two miles to the theater.	Odpeljala se je dve milji do gledališča.
No need to worry.	Ni treba skrbeti.
The policeman went hunting, but the thief was too fast.	Policist je dal v lov, a je bil tat prehiter.
These books are too heavy to lift.	Te knjige so pretežke, da bi jih dvignil.
He heard another thud.	Slišal je še en udarec.
I killed a deer and roasted it.	Ubil sem jelena in ga spekel.
She grew up in a small village far from here,	Odraščala je v majhni vasici daleč od tu,
The shelter has guest beds.	Zavetišče ima postelje za goste.
He was pale and trembling.	Bil je bled in trepetajoč.
The poet wrote critically to his contemporaries.	Pesnik je kritično pisal do svojih sodobnikov.
After the heavy rain, the garden sparkled.	Po močnem dežju se je vrt zaiskril.
Soldiers searched the ruins and excavated them.	Vojaki so preiskali ruševine in jih odkopali.
No body to be recovered.	Nobenega telesa, ki bi ga bilo treba izterjati.
Textbooks are expensive.	Učbeniki so dragi.
He got to his feet and smiled.	Vstal je na noge in se nasmehnil.
The factory produces cheap goods.	Tovarna proizvaja poceni blago.
However, we must not rely solely on others.	Vendar se ne smemo zanašati samo na druge.
The white coating will hide the base wood.	Prevleka bele barve bo skrila osnovni les.
It was a thick fog.	Bila je gosta megla.
His opinion seems silly to me.	Njegovo mnenje se mi zdi neumno.
The city is north of the capital.	Mesto je severno od prestolnice.
The tram used to be public transport.	Tramvaj je nekdaj javni prevoz.
People do not seem to be aware of these issues.	Zdi se, da se ljudje teh vprašanj ne zavedajo.
The dinosaur skeleton was kept in a museum.	Okostje dinozavra je bilo shranjeno v muzeju.
Her golden hair shone in the sunlight	Njeni zlati lasje so se svetili v sončni svetlobi
The locals have an artifact for the sacred.	Domačini imajo artefakt za sveto.
He would probably win, she thought.	Verjetno bo zmagal, je pomislila.
The stories include the roles of kings and queens.	Zgodbe vključujejo vloge kraljev in kraljic.
Many people support this view.	Veliko ljudi podpira to stališče.
The young man promised to kill the beast.	Mladenič je obljubil, da bo ubil zver.
He ran his hand through his hair and sighed.	Z roko je šel skozi lase in vzdihnil.
So the old man sat in the corner.	Tako je starec sedel v kot.
Extend your arm as far as you can.	Iztegnite roko, kolikor lahko.
The work site is located a few kilometers from the city.	Delovišče se nahaja nekaj kilometrov od mesta.
Northerners call this city by another name.	Severnjaki to mesto imenujejo z drugim imenom.
Temperatures dropped as the clouds tilted.	Temperature so padle, ko so se nagnili oblaki.
Animals and plants cannot live without water.	Živali in rastline ne morejo živeti brez vode.
Be careful as the staircase is steep.	Bodite previdni, saj je stopnišče strmo.
The advice was obvious, but she ignored it.	Nasvet je bil očiten, a ga ni upoštevala.
The guards locked and locked the door securely.	Stražarji so vrata varno zaklenili in priklenili.
The bear scratches his head.	Medved se popraska po glavi.
The children protested loudly.	Otroci so glasno protestirali.
Doctors called her to rest.	Zdravniki so jo pozvali, naj počiva.
The boy is desperate and doesn’t remember much.	Fant je obupan in se ne spomni veliko.
The animals were put on a leash and taken to the barn.	Živali so pripeli na povodec in jih odpeljali v obor.
They were dying on their feet.	Umirali so na nogah.
The horizon is shining.	Obzorje se lesketa.
The boy was constantly curious.	Fant je bil nenehno radoveden.
An investigation has been underway into the woman's death.	O smrti ženske je potekala preiskava.
His dog ran after him and barked.	Njegov pes je tekel za njim in lajal.
This work requires a lot of travel.	To delo zahteva veliko potovanj.
So he knew what was going on.	Torej je vedel, kaj se dogaja.
He called for caution and warned against using this car.	Pozval je k previdnosti in posvaril pred uporabo tega avtomobila.
Many relatives were present at the wedding.	Na poroki je bilo prisotnih veliko sorodnikov.
Louis was pious and humble.	Louis je bil pobožen in skromen.
Developing countries need to implement family planning measures.	Države v razvoju morajo izvajati ukrepe za načrtovanje družine.
People tend to compare others to themselves.	Ljudje so nagnjeni k temu, da druge primerjajo s seboj.
They raised money to fund this scientific research.	Zbrali so denar za financiranje te znanstvene raziskave.
Elites have committed acts of violence against the poor.	Elite so izvajale nasilna dejanja nad revnimi.
Many supermarkets sell ground coffee.	Številni supermarketi prodajajo mleto kavo.
At the initiative of his wife, he decided to move.	Na pobudo svoje žene se je odločil za selitev.
They repeated the words unanimously.	Soglasno so ponovili besede.
The remaining funds were distributed by three charities.	Preostala sredstva so razdelile tri dobrodelne organizacije.
Clean the ribs well.	Dobro očistite rebra.
Use three whole lemons.	Uporabite tri cele limone.
A small stream of blood flowed from his nose.	Iz nosu mu je pritekel majhen curek krvi.
There are many rivers in this area.	Na tem območju je veliko rek.
Because they got their hands dirty, they dug ditches.	Ker so si umazali roke, so kopali jarke.
She remembered the day she laid her son to rest.	Spomnila se je dneva, ko je sina položila k počitku.
The way home through the hills was steep and icy.	Pot domov skozi hribe je bila strma in ledena.
By the way, he saw her dark hair.	Mimogrede je zagledal njene temne lase.
When the time comes, you can work in another department.	Ko pride čas, lahko delaš na drugem oddelku.
There were three independent branches of government.	Obstajale so tri neodvisne veje oblasti.
Yellow houses on the hill.	Rumene hiše na hribu.
The new building is quite impressive.	Nova stavba je precej impresivna.
We, the undersigned, oppose the measure.	Spodaj podpisani ukrepu nasprotujemo.
Science is approaching consensus.	Znanost se približuje konsenzu.
Security has been tested.	Varnost je testirana.
You're in luck, he hit a deer.	Imate srečo, zadel je jelena.
A smart man excels in the visual arts.	Pameten človek se odlikuje v vizualnih umetnostih.
Read these excerpts in our new textbook.	Preberite te odlomke v našem novem učbeniku.
In the neighborhood, the company ran a factory.	V soseščini je podjetje vodilo tovarno.
He insists on using butter instead of margarine.	Vztraja pri uporabi masla namesto margarine.
Man cannot be all he wants.	Človek ne more biti vse, kar si želi.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
Some people suffer from depression.	Nekateri ljudje trpijo za depresijo.
The inventory of local museums is quite extensive.	Inventar lokalnih muzejev je precej obsežen.
He was accepted for evading duty.	Zaradi izogibanja dolžnostim so ga sprejeli.
This church is for the villagers of the world.	Ta cerkev je za vaščane sveta.
Write your name on the screen.	Napišite svoje ime na zaslon.
Different methods have been proposed.	Predlagane so bile različne metode.
Pairs of hands joined together.	Pari rok, združeni skupaj.
He knelt down to look in.	Pokleknil je, da bi pogledal v .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Deklica je mislila, da je kaktus lepa rastlina.
A faint sound of music could be heard in the distance.	V daljavi se je zaslišal rahel zvok glasbe.
Cooking requires careful preparation.	Kuhanje zahteva skrbno pripravo.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	Ima dve rumeni očesi in težak kljun.
The day spent in the park was a sweet treat.	Dan, preživet v parku, je bil sladek užitek.
Now is the time to end the persecution.	Zdaj je prišel čas za konec preganjanja.
Scorpio crashes into a crack.	Škorpijon se zalete v razpoko.
A lively bustle of activity filled the streets.	Živahni vrvež dejavnosti je napolnil ulice.
White moths fluttered around the lamp.	Okoli svetilke so plapolali beli molji.
His check was refused and they were punished.	Njegov ček je odbil in so bili kaznovani.
We want to hear about your day, young lady.	Želimo slišati o vašem dnevu, mlada dama.
One dozen eggs were broken.	Eno jajce od ducata je počeno.
This takes a long time, we found out.	To traja dolgo, smo ugotovili.
The impact of new technology is undeniable.	Vpliv nove tehnologije je nesporen.
She is just a child.	Ona je šele otrok.
The farmer did not tell his wife the secret.	Kmet ženi ni povedal skrivnosti.
He is waiting for a bus that never arrives.	Čaka na avtobus, ki nikoli ne pride.
I strongly support the current government.	Odločno podpiram sedanjo vlado.
His gaze was calm.	Njegov pogled je bil umirjen.
The guard was reading a book.	Stražar je bral knjigo.
These workers live in slums near the city dump.	Ti delavci živijo v barakarskih naseljih blizu mestnega smetišča.
She made a lot of angry enemies.	Ustvarila si je veliko jeznih sovražnikov.
My love for the countryside led me to study horticulture.	Ljubezen do podeželja me je pripeljala do študija hortikulture.
Her scent was pungent.	Njen vonj je bil oster.
Nothing happened for a few minutes.	Nekaj ​​minut se ni zgodilo nič.
She noted that he is busy with homework.	Opozorila je, da je zaposlen z domačimi nalogami.
There were some big battles here.	Tukaj je bilo nekaj velikih bitk.
The rooster fight is in town.	Petelinji boj je v mestu.
On the journey, they encountered many clans.	Na potovanju so naleteli na številne klane.
Poor, hopeless, miserable, hopeless.	Ubogi, brezupni, bedni, brezupni.
She seemed to like this gesture.	Zdelo se je, da ji je ta gesta všeč.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Enega od njegovih sinov so poslali v zapor zaradi ropa.
The boy was sad.	Fant je bil žalosten.
Look at me.	Poglej me.
Have you ever tried cooking with brown rice?	Ste že poskusili kuhati z rjavim rižem?
We should do our best.	Morali bi dati vse od sebe.
Small mammals usually lay more eggs at the same time.	Mali sesalci običajno odložijo več jajc hkrati.
The symbol for infinity is similar to a loop.	Simbol za neskončnost je podoben zanki.
The forecast predicts more rain.	Napoved napoveduje več dežja.
Divide the pie crust into two parts.	Skorjo za pito razdelite na dva dela.
Virtual reality is now in vogue.	Virtualna resničnost je zdaj v modi.
I'm out of context.	Sem izven konteksta.
How many of us are left?	Koliko nas je ostalo?
What do you think of this game?	Kaj menite o tej igri?
Jewelry, coins and accessories are often made of gold.	Nakit, kovanci in pripomočki so pogosto izdelani iz zlata.
Go get me some butter, will you before dinner?	Pojdi mi prinesi maslo, boš pred večerjo?
Walk slowly.	Hodi počasi.
Some beers need to be blended, others not.	Nekatera piva je treba mešati, druga ne.
The factory workers lost their jobs.	Delavci v tovarni so izgubili službo.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Hotel stoji na hribu s pogledom na morje.
She bought a beautiful coat.	Kupila je čudovit plašč.
No one is allowed to eat food from the buffet.	Nihče ne sme jesti hrane iz bifeja.
They overwinter in winter.	Pozimi prezimujejo.
The village has shrunk every year.	Vas se je vsako leto krčila.
Students could be blamed for the failure.	Za neuspeh bi lahko krivili študente.
She stepped out of his sight.	Izstopila mu je izpred oči.
Cattle are usually kept in the yard.	Govedo običajno hranijo na dvorišču.
The move resulted in additional costs.	Premik je povzročil dodatne stroške.
She carried a plastic bag across the street.	Plastično vrečko je nesla čez cesto.
What is cherry jam made of?	Iz česa je narejena češnjeva marmelada?
The number of allegations and accusations was large.	Število očitkov in obtožb je bilo veliko.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Konj je zakašljal in se obrnil na zadnje noge.
He lay awake and waited for him to return.	Ležal buden in čakal, da se vrne.
The embers glowed strongly.	Žerjavica je močno žarela.
Do not bring this letter to the office.	Ne prinesite tega pisma v pisarno.
The animal was tall.	Žival je bila visoka.
He came out of breath.	Prišel je brez sape.
The kindergarten overlooks the main road.	Vrtec gleda na glavno cesto.
The book looked interesting.	Knjiga je bila videti zanimiva.
The plans were ready for signature.	Načrti so bili pripravljeni za podpis.
He turned fifty.	Petdeset je dopolnil.
You have a lot of questions, don't you?	Imate veliko vprašanj, kajne?
A project of this size requires careful planning.	Projekt te velikosti zahteva skrbno načrtovanje.
They used a system based on hieroglyphs.	Uporabili so sistem, ki temelji na hieroglifih.
He taught arithmetic in elementary school.	V osnovni šoli se je učil aritmetike.
The human body has developed the ability to heal quickly.	Človeško telo je razvilo sposobnost hitrega zdravljenja.
He also warned of the destruction of the environment.	Opozoril je tudi na uničenje okolja.
She suspected her husband was cheating.	Sumila je, da je mož varal.
The cat was sitting on the carpet,	Mačka je sedela na preprogi,
This type of bridge is inexpensive to maintain.	Ta vrsta mostu je poceni za vzdrževanje.
Combine deft touch with diligent perseverance.	Spreten dotik združite s pridno vztrajnostjo.
The guests sang and danced until late at night.	Gostje so peli in plesali do pozne noči.
The other fruit is almost ripe.	Drugo sadje je skoraj zrelo.
She was not surprised when he invited her out.	Ni bila presenečena, ko jo je povabil ven.
More than four million people have been granted political asylum.	Več kot štiri milijone ljudi je dobilo politični azil.
Our neighbors have beautiful gardens.	Naši sosedje imajo čudovite vrtove.
People usually visit the library to read books.	Ljudje običajno obiskujejo knjižnico, da berejo knjige.
With the exception of water, all liquids are immiscible.	Z izjemo vode so vse tekočine nemešljive.
The air is filled with electricity.	Zrak je napolnjen z elektriko.
How to quote this article	Kako citirati ta članek
Defendants were suspected of pretending to be ill to avoid jail.	Obtoženci so bili osumljeni, da so se pretvarjali, da so bolni, da bi se izognili zaporu.
Scrambled eggs have become very popular.	Umešana jajca so postala zelo priljubljena.
The flood brought extensive devastation.	Poplava je prinesla obsežno opustošenje.
Her daughter’s necklace shone in the candlelight.	Ogrlica njene hčerke je sijala v soju sveč.
A small voice came from the darkness.	Iz teme se je oglasil majhen glas.
The pomp she wore was strongly opposed to her ordinary dress.	Pompoznost, ki jo je nosila, je močno nasprotovala njeni navadni obleki.
The new toilet was poorly installed.	Novo stranišče je bilo slabo nameščeno.
Winter winds cause storms in the Midwest.	Zimski vetrovi povzročajo nevihte na srednjem zahodu.
The hurricane is a powerful storm.	Orkan je močna nevihta.
Fun game.	Zabavna igra.
He made me an omelet.	Naredil mi je omleto.
The aging process is likely to slow down in the future.	Proces staranja se bo v prihodnosti verjetno upočasnil.
The pineapple smelled delicious.	Ananas je okusno dišal.
He rarely slept or ate properly.	Redko je spal ali pravilno jedel.
Make a large pile of potatoes.	Naredite velik kup krompirja.
She took the flowers and ran through the door.	Vzela je rože in stekla skozi vrata.
So he decided to leave her.	Zato se je odločil, da jo zapusti.
Elephants move thousands of miles every year.	Sloni se vsako leto preselijo na tisoče kilometrov.
He was unfit for work.	Bil je neprimeren za delo.
She dumped bundles of waste.	Odvrgla je snope odpadkov.
Be more careful in your speech.	Bodite bolj previdni v svojem govoru.
A factory worker punched him in the face.	Delavec v tovarni ga je udaril v obraz.
They will not shake off the dust.	Ne bodo se otresli prahu.
A tiger in the yard?	Tiger na dvorišču?
Don't rely on him.	Ne zanašajte se nanj.
I decided to go ahead and do it.	Odločil sem se, da grem naprej in to storim.
thank you	Hvala vam
She had a reputation for eccentricity.	Imela je sloves ekscentričnosti.
The historical relationship between these two nations has been restored.	Zgodovinski odnos med tema dvema narodoma je bil obnovljen.
After the tour, the group headed towards the subway.	Po ogledu se je skupina odpravila proti podzemni železnici.
There were forty students in the class.	V razredu je bilo štirideset učencev.
Do you have lactose intolerance?	Ali imate intoleranco za laktozo?
The sisters sat quietly by the fire.	Sestri sta tiho sedeli ob ognju.
The road to work was difficult.	Pot v službo je bila težka.
Cities in the region have been hit by drought	Mesta v tej regiji je prizadela suša
At least four people were injured.	Najmanj štiri osebe so bile ranjene.
She managed to climb the fence.	Uspelo ji je preplezati ograjo.
She chose her dress carefully.	Svojo obleko je izbrala previdno.
We asked if there was a post office in the city.	Vprašali smo, ali je v mestu pošta.
The country is rocked by a terrible catastrophe.	Država se omaja pred strašno katastrofo.
The Cardinal is preparing for an important event.	Kardinal se pripravlja na pomemben dogodek.
The actor appears in a new film.	Igralec se pojavi v novem filmu.
I've known him since high school.	Poznam ga že od srednje šole.
This house is very ruined.	Ta hiša je zelo uničena.
We are drowning in our own excrement.	Utapljamo se v lastnih iztrebkih.
His flight was missed by bad weather.	Njegov let so zamudile slabe vremenske razmere.
They listened to music.	Poslušali so glasbo.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Izsledili so moškega, ki je vzel diamantni prstan.
We live with a sense of fear.	Živimo z občutkom strahu.
He was elected president of this club.	Izvoljen je bil za predsednika tega kluba.
Outbreaks appear to be exacerbated during pregnancy.	Izbruh bolezni se lahko hitro širi.
Increased sun exposure can cause skin cancer.	Povečana izpostavljenost soncu lahko povzroči kožni rak.
This region produces top quality wine.	Ta regija prideluje vrhunsko vino.
A muscular man in shorts stepped towards the old bridge.	Proti staremu mostu je stopil mišičast moški v kratkih hlačah.
Each page was typed accurately.	Vsaka stran je bila natančno natipkana.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Domnevala je, da avto pripada mojemu fantu.
The days of glory of this place are over.	Dnevi slave tega kraja so minili.
The sentence contains six idioms.	Stavek vsebuje šest idiomov.
Applications can be submitted at any time throughout the year.	Prijave se lahko oddajo kadarkoli skozi vse leto.
The wind died down soon after dawn.	Veter je kmalu po zori utihnil.
This facility was important to the local economy.	Ta objekt je bil pomemben za lokalno gospodarstvo.
The plants were beautifully arranged.	Rastline so bile lepo razporejene.
Buying this instrument was very expensive.	Nakup tega instrumenta je bil zelo drag.
He enriched himself by setting up several factories.	Obogatel je z ustanovitvijo več tovarn.
The fish happily swam in the stream.	Ribe so veselo plavale v toku.
I hope everyone plays fair.	Upam, da bodo vsi igrali pošteno.
Her smile was dazzling.	Njen nasmeh je bil bleščeč.
Man is something to be overcome.	Človek je nekaj, kar je treba premagati.
He showed her plans for a new mall.	Pokazal ji je načrte za novo nakupovalno središče.
They saw a goat crossing the road.	Videli so kozo, ki je prečkala cesto.
The evil witch demanded that the book be returned.	Hudobna čarovnica je zahtevala, da vrnejo knjigo.
The lion threatened the antelope.	Lev je ogrožal antilopo.
Male followers fervently praised him.	Moški sledilci so ga vneto hvalili.
She will greet each guest at the door.	Vsakega gosta bo pozdravila na vratih.
The crow croaked loudly.	Vrana je glasno zakavkala.
Forest fires rage across the province every year.	Po pokrajini vsako leto divjajo gozdni požari.
There is a piece of wood in this box.	V tej škatli je kos lesa.
Draw me a map of this island.	Nariši mi zemljevid tega otoka.
They widened the road.	Razširili so cesto.
The child did not fully understand what was being said.	Otrok ni povsem razumel, kaj je bilo rečeno.
They were carefully inspected.	Skrbno so bili pregledani.
The woman tapped her fingers impatiently.	Ženska je nestrpno potrkala po prstih.
The store was brightly lit.	Trgovina je bila močno osvetljena.
Her hands shook uncontrollably.	Roke so se ji nenadzorovano tresle.
He can't accept that.	Tega ne more sprejeti.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Sedela je sama za mizo in se izogibala očesnemu stiku.
Just an hour to go.	Le še ura do roka.
She diligently and diligently fed the chickens.	Zavzeto in pridno je hranila kokoši.
The leopard lay modestly in the shade.	Leopard je skromno ležal v senci.
The sea is blue.	Morje je modro.
This river flowed steadily through the valley.	Ta reka je vztrajno tekla skozi dolino.
Police seized his car.	Policisti so mu zasegli avto.
Children make no sense to judge.	Otroci nimajo nobenega smisla soditi.
Heavy rains often cause floods.	Močno deževje pogosto povzroči poplave.
The ship passed the lighthouse.	Ladja je šla mimo svetilnika.
He inherited the cafe from his father.	Kavarno je podedoval po očetu.
We need to stop this pollution.	To onesnaževanje moramo ustaviti.
The speaker praised their efforts.	Govornik je pohvalil njihov trud.
His actions did not reflect his true feelings.	Njegova dejanja niso odražala njegovih resničnih občutkov.
After a particularly severe case, TB victims often developed immunity.	Po posebej hudem primeru so žrtve tuberkuloze pogosto razvile imuniteto.
I asked her to help me clean the garage.	Prosil sem jo, naj mi pomaga očistiti garažo.
The landlord threatened to evict the tenant.	Najemodajalec je grozil, da bo najemnika izselil.
She planted three trees and framed them in concrete.	Zasadila je tri drevesa in jih uokvirila v beton.
We wanted him to know how much we love him.	Želeli smo, da ve, kako zelo ga imamo radi.
The child ignored the crying child.	Otrok je ignoriral jokajočega otroka.
Each data set can be divided into several partitions.	Vsak nabor podatkov lahko razdelimo na več particij.
The book is described as unusual.	Knjiga je opisana kot nenavadna.
Clean rooms are available for public use.	Čiste sobe so na voljo za javno uporabo.
Today, the area is popular with tourists.	Danes je območje priljubljeno med turisti.
This city was once an important trading center.	To mesto je bilo nekoč pomembno trgovsko središče.
I wrote down all my words.	Zapisal sem vse svoje besede.
The clouds gently caressed the earth.	Oblaki so nežno božali zemljo.
Thick wooden pillars supported the ceiling.	Debeli leseni stebri so podpirali strop.
They poured their love into his stuttering words.	Svojo ljubezen so prelili v njegove jeclljive besede.
The house is quiet today.	Hiša je danes tiha.
The difficult task of revenge.	Težka naloga maščevanja.
He is eager to return home.	Nestrpno se želi vrniti domov.
This bridge is the largest in the world.	Ta most je največji na svetu.
Tame animals can be easily trained.	Ukrotene živali je mogoče enostavno trenirati.
Several escape attempts were made.	Opravljenih je bilo več poskusov pobega.
Injustice and inequality are widespread.	Nepravičnost in neenakost sta zelo razširjeni.
A huge dust storm is spreading across this continent.	Ogromna prašna nevihta se razteza po tej celini.
The thief was captured and executed.	Tat je bil ujet in usmrčen.
The gardener seems to want to keep his secret for now.	Zdi se, da vrtnar za zdaj želi ohraniti svojo skrivnost.
Many people were injured in the attack.	V napadu je bilo ranjenih veliko ljudi.
This guy has a remarkable memory.	Ta fant ima izjemen spomin.
Workers need to take on additional shifts.	Delavci morajo prevzeti dodatne izmene.
Floods washed away bridges and roads.	Poplave so izprale mostove in ceste.
She left me a letter.	Pustila mi je pismo.
These figures are unacceptable.	Te številke so nesprejemljive.
But this year is likely to bring some big changes.	A to leto bo verjetno prineslo nekaj velikih sprememb.
This place was never conquered.	To mesto ni bilo nikoli osvojeno.
Students will study any subject they choose.	Študenti bodo študirali kateri koli predmet, ki ga bodo izbrali.
Hospitals here are usually overcrowded.	Bolnišnice so tukaj ponavadi prenatrpane.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Znanstveniki verjamejo, da so kontracepcijske tablete varne in učinkovite.
Young people also learn traditional songs from each other.	Mladina se med seboj uči tudi tradicionalnih pesmi.
His son wanted his mother's attention.	Njegov sin je želel mamine pozornosti.
The government is concerned about this growing problem.	Vlada je zaskrbljena zaradi tega naraščajočega problema.
The ticket was unsold.	Vstopnica je bila neprodana.
The bitch jumped around her and wagged her tail.	Psička je skakala okoli nje in mahala z repom.
We must prevent this catastrophe.	To katastrofo moramo preprečiti.
The band's new album has a blues sound.	Novi album skupine ima bluesovski zvok.
The garden furniture was just starting to mold.	Vrtno pohištvo je šele začelo plesniti.
The trip will take only two hours.	Potovanje bo trajalo le dve uri.
You missed most of the show.	Večino oddaje ste zamudili.
This second narrative is plausible.	Ta druga pripoved je verjetna.
Their factory produces steel.	Njihova tovarna proizvaja jeklo.
I discovered a collection of old records.	Odkril sem zbirko starih zapisov.
She hopes to do a doctoral dissertation in this field.	Upa, da bo na tem področju naredila doktorsko disertacijo.
This children’s book is based on a traditional fairy tale.	Ta otroška knjiga temelji na tradicionalni pravljici.
The bear ate the lamb.	Medved je požrl jagnje.
The violence forced the family to flee.	Nasilje je družino prisililo v beg.
I'm well used to city life.	Dobro sem navajen mestnega življenja.
Hypoglycemia or low blood sugar occurs when the body has it	Hipoglikemija ali nizek krvni sladkor se pojavi, ko ima telo
He is not a natural leader.	Ni naravni vodja.
Several people came forward and told their stories.	Več ljudi se je oglasilo in povedalo svoje zgodbe.
Most students ride their bikes to school.	Večina učencev se v šolo vozi s kolesom.
Almost overnight, the atmosphere changed.	Skoraj čez noč se je ozračje spremenilo.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Padec cesarstva je pustil veliko mrtvih in ranjenih.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Čeprav je teorija nepriljubljena, še vedno ni nobenega dokaza.
He was followed by a rally of protesters.	Za njim je sledil zbor protestnikov.
Machines have made some jobs obsolete.	Stroji so nekatera delovna mesta zastareli.
Districts are plagued by frequent floods.	Okrožja pestijo pogoste poplave.
Everyone has to start somewhere.	Vsak mora nekje začeti.
He agrees to repair your car.	Strinja se, da bo popravila vaš avto.
The plants perished after the intense heat.	Rastline so propadle po močni vročini.
Some birds will remember certain paths.	Nekatere ptice si bodo zapomnile določene poti.
The important point is that they both look good.	Pomembna točka je, da oba izgledata dobro.
Treatment that will help is very expensive.	Zdravljenje, ki bo pomagalo, je zelo drago.
As traffic got worse, more people started complaining.	Ker je promet postajal vse slabši, se je začelo pritoževati več ljudi.
The forest was considered sacred.	Gozd je veljal za svetega.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Odvetnik je zaslišal domnevne zločince.
He was responsible for helping conserve natural resources.	Odgovoren je bil za pomoč pri ohranjanju naravnih virov.
The film contains very few dialogues.	Film vsebuje zelo malo dialogov.
They spent a lot of money on a new computer.	Za nov računalnik so porabili veliko denarja.
The debt of the impoverished state is staggering.	Dolg obubožane države je osupljiv.
The accident was too serious and inevitable.	Nesreča je bila preveč resna in neizogibna.
Did it cause you problems?	Vam je povzročal težave?
She is a great singer.	Je izvrstna pevka.
The fair quickly spread across the plain.	Sejem se je hitro razširil po ravnini.
In his new book, he discusses ancient medicine.	V svoji novi knjigi razpravlja o starodavni medicini.
A noisy cicada sang loudly.	Glasno je pela hrupna cikada.
Be sure to thoroughly clean the drain.	Bodite prepričani, da temeljito očistite odtok.
The environment has suffered great damage.	Okolje je utrpelo veliko škodo.
He continued to sculpt the statue.	Nadaljeval je s kiparstvom kipa.
Police searched the forest	Policisti so preiskali gozd
He mumbled something about wanting to talk to someone.	Nekaj ​​je zamomljal o želji z nekom govoriti.
The atmosphere in the hall was tense.	Vzdušje v dvorani je bilo napeto.
It is a balance beam with a large diameter.	Je ravnotežna greda z velikim premerom.
A loud squeal of the brakes was heard.	Zaslišalo se je glasno cviljenje zavor.
Our city is small and friendly.	Naše mesto je majhno in prijazno.
There was little movement in the countryside.	Na podeželju je bilo malo gibanja.
Bitter chocolate full of sugar.	Grenka čokolada, polna sladkorja.
Ask the manager for more information.	Za več informacij vprašajte upravitelja.
My watch is running slowly.	Moja ura teče počasi.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Kot fant je vedno želel biti bojevnik.
A flash of flame jumped into the sky.	Blesk plamenov je skočil v nebo.
The fabric was hard and uncomfortable.	Tkanina je bila trda in neudobna.
We can take a short break.	Lahko si vzamemo kratek odmor.
Local representatives protested on a daily basis.	Lokalni predstavniki so vsakodnevno protestirali.
To be fair to him, he managed to complete the project.	Da bi mu bil pravičen, mu je uspelo dokončati projekt.
The toddler flew in.	Malček je priletel.
After a serious injury, he lost his sense of direction.	Po hudi poškodbi je izgubil smisel za smer.
Coffee picks me up.	Kava me dvigne.
Hundreds of people are expected to attend.	Udeležilo naj bi se več sto ljudi.
They learned to make swords and shields.	Naučili so se izdelati meče in ščite.
His income is enough to support his family.	Njegov dohodek zadostuje za preživljanje družine.
We should find more trustworthy witnesses.	Morali bi najti več zaupanja vrednih prič.
State subsidies for farmers have increased.	Državne subvencije za kmete so se povečale.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Nekatere restavracije so ostale odprte ves čas krize.
She dropped two coins into the woman's hand.	Ženski je v roko spustila dva kovanca.
People use energy every day in their homes and factories.	Ljudje uporabljajo energijo vsak dan v svojih domovih in tovarnah.
The cave was robbed by robbers.	Jamo so oropali roparji.
Trees were planted along the tree-lined avenues.	Ob drevoredih so bila zasajena drevesa.
I accused him of cheating.	Obtožil sem ga goljufanja.
The last ounce of fuel is very toxic.	Zadnja unča goriva je zelo strupena.
The finished house is assessed for taxes.	Dokončana hiša je odmerjena za davke.
Authorities were suspicious of the situation.	Oblasti so bile do te situacije sumljive.
Students need to learn important values.	Šolarji se morajo naučiti pomembnih vrednot.
They headed for the city center.	Usmerili so se v središče mesta.
Their son will continue to improve in his studies.	Njun sin se bo še naprej izpopolnjeval v študiju.
A friend was very helpful to me.	Prijatelj mi je bil v veliko pomoč.
Each country must adapt to different climatic conditions.	Vsaka država se mora prilagoditi različnim podnebnim razmeram.
My children have always been neglected.	Moji otroci so bili vedno zanemarjeni.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasan je želel postati samuraj.
Shake well before use.	Pred uporabo dobro pretresite.
His defeated opponent swore to him that he would never forgive him.	Njegov poraženi nasprotnik mu je prisegel, da mu ne bo nikoli odpustil.
Fisheries are a dying industry in the region.	Ribištvo je v regiji umirajoča panoga.
The dancers spun and raised many arms above their heads.	Plesalci so se vrteli in dvignili veliko rok nad glavo.
German tourists visit the city.	Nemški turisti obiskujejo mesto.
The wizard conjured a cyclone.	Čarovnik je pričaral ciklon.
The mathematician first explained this concept and logically.	Matematik je ta koncept najprej pojasnil in logično.
He has a beautiful voice.	Ima lep glas.
The necklace is very beautiful.	Ogrlica je zelo lepa.
The herd was moving slowly at first, but it went crazy.	Čreda se je sprva premikala počasi, a je postala nora.
He was extremely tall for his age.	Bil je izjemno visok za svoja leta.
Rewrite your query.	Ponovno napišite svojo poizvedbo.
By law, he is allowed to travel by sea.	Po zakonu mu je dovoljeno potovati po morju.
I will try anything once.	Bom enkrat poskusila karkoli.
The house was quite dark.	Hiša je bila precej temna.
She took a deep breath and enjoyed the smell.	Globoko je dihala in uživala v vonju.
Experts advise against feeding wild birds.	Strokovnjaki odsvetujejo hranjenje divjih ptic.
Cities have been established here and there are many archeological remains.	Tu so bila ustanovljena mesta in veliko je arheoloških ostankov.
A collection of planets orbiting a star.	Zbirka planetov, ki krožijo okoli zvezde.
We should give our food to the hungry.	Svojo hrano bi morali dati lačnim.
The daring king decided to marry a simple resident.	Drzni kralj se je odločil za poroko s preprostim prebivalcem.
Not all burgers are made from cattle.	Vsi hamburgerji niso narejeni iz goveda.
This pizza tastes a little anchovy.	Ta pica ima malo okus po inčunih.
She thought it was unwise.	Mislila je, da je nespametno.
The group was thrilled with the result.	Skupina je bila nad rezultatom navdušena.
You can’t step into the same river twice.	Ne morete dvakrat stopiti v isto reko.
They bought a new cloth and a bucket.	Kupili so novo krpo in vedro.
Her cat seemed happy.	Zdelo se je, da je njena mačka srečna.
The conference attracted an international audience.	Konferenca je pritegnila mednarodno občinstvo.
Hot water is poured into a container.	Vroča voda se vlije v posodo.
The thieves escaped with a large sum of money.	Tatovi so pobegnili z veliko vsoto denarja.
The gypsy has a bad reputation.	Ciganka ima slab sloves.
She ate only fresh fruits, grains and vegetables.	Jedla je samo sveže sadje, žitarice in zelenjavo.
He often visits patients at their home.	Pogosto obišče bolnike na njihovem domu.
The album opens with a wedding photo of the couple.	Album se odpre s poročno fotografijo para.
She received a gold medal for her work.	Za svoje delo je prejela zlato medaljo.
Most parents insist that their children have proper schooling.	Večina staršev vztraja, da imajo otroci ustrezno šolanje.
Houses are expensive, but mortgages are manageable.	Hiše so drage, a hipoteka je obvladljiva.
The village elder led his tribe in a war dance.	Vaški starešina je vodil svoje pleme v vojni ples.
In fact, the opposite is true.	Pravzaprav je ravno obratno.
The regional government needs to be abolished.	Regionalno vlado je treba ukiniti.
Three cups of sugar was too much	Tri skodelice sladkorja so bile preveč
The animals began to search.	Živali so začele iskati.
I was punished for theft.	Bil sem kaznovan zaradi kraje.
He was found to be suffering from advanced cancer.	Ugotovljeno je bilo, da je zbolel za napredovalim rakom.
If there is no meat in it, don’t buy it.	Če v njem ni mesa, ga ne kupujte.
They were swimming on the beach.	Kopali so se na plaži.
They had to be left to breathe.	Treba jih je bilo pustiti dihati.
The old men told stories.	Starci so govorili zgodbe.
Before the war, there were many inhabitants of this city.	Pred vojno je bilo prebivalcev tega mesta veliko.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Patogen se lahko prenaša skozi oskrbo z vodo.
Coastal and island beaches are dangerous.	Obalne in otoške plaže so nevarne.
We must remain careful.	Ostati moramo previdni.
Grandma's tiny, neat handwriting is almost gone.	Babičina drobna, čedna pisava je skoraj izginila.
This operation was successful.	Ta operacija je bila uspešno izvedena.
When real estate agents talk about ‘chains’, they think	Ko nepremičninski agenti govorijo o 'verigah', mislijo
They had to travel through many dangers.	Morali so prepotovati številne nevarnosti.
Often a new place would be created.	Pogosto bi nastalo novo mesto.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Nekateri znanstveniki menijo, da so te bolezni posledica stresa.
The pudding is baked in the oven.	Puding se peče v pečici.
The soup cooks well to the left	Juha se dobro skuha v levo
There is no profit in penny stocks.	V peni delnicah ni dobička.
His medicine, he was told, does not contain any active ingredients.	Njegovo zdravilo, so mu povedali, ne vsebuje nobene aktivne sestavine.
The children practiced under the guidance of their coach.	Otroci so pod vodstvom svojega trenerja vadili.
A sense of foreboding filled the air.	Občutek slutnje je napolnil zrak.
I remember hearing that before.	Spomnim se, da sem to že slišal.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Reveži so bili navdihnjeni, da so razširili svoja obzorja.
Mortgage rates have fallen sharply.	Obrestne mere za hipotekarne kredite so se močno znižale.
The water level is rising rapidly.	Nivo vode hitro narašča.
The hurricane caused a lot of damage.	Orkan je povzročil veliko škodo.
Women tend to spend less time on cosmetics than men.	Ženske običajno porabijo manj časa za kozmetiko kot moški.
He proposed a bold plan.	Predlagal je drzen načrt.
Rotate the magnet so that it faces north.	Zavrtite magnet tako, da bo obrnjen proti severu.
It was written in clear, flowing sentences.	Napisano je bilo v jasnih, tekočih stavkih.
Security forces suppressed the protest.	Varnostne sile so protest zatrle.
Fishing line.	Ribiška vrvica.
Who told you you could come here?	Kdo ti je rekel, da lahko prideš sem?
Conflict erupted on several fronts.	Konflikt je izbruhnil na več frontah.
He divided people into groups according to age.	Ljudi je razdelil v skupine glede na starost.
Many farmers argue that the system promotes inefficiency.	Številni kmetje trdijo, da sistem spodbuja neučinkovitost.
The hills were covered with dense forest.	Hribi so bili pokriti z gostim gozdom.
As a result, animals have to travel far to find food.	Posledično morajo živali potovati daleč, da najdejo hrano.
The village has no cemetery.	Vas nima pokopališča.
I'm cooking a cake.	kuham torto.
Many artists live in the region.	V regiji živi veliko umetnikov.
There is grass everywhere.	Povsod je trava.
There is only one song in each issue.	V vsaki številki je le ena pesem.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore beautiful clothes.	V srednjem veku so bogataši včasih nosili lepa oblačila.
This culture uses a traditional calendar system.	Ta kultura uporablja tradicionalni koledarski sistem.
He walked down the narrow hallway.	Korakal je po ozkem hodniku.
An older man was sitting on the porch of his house,	Starejši moški je sedel na verandi svoje hiše,
The prince felt a certain fear.	Princ je začutil določen strah.
The dance ends with a tie.	Ples se konča z izenačenjem.
They will see you for who you are.	Videli te bodo takšnega, kar si.
The national football team will undergo hard training today.	Nogometna reprezentanca bo danes opravila naporen trening.
He vehemently denied any injustice.	Vneto je zanikal kakršno koli krivico.
Commas are used to separate elements in a string.	Vejice se uporabljajo za ločevanje elementov v nizu.
This is a time for action.	To je trenutek za ukrepanje.
She decided to volunteer in the folk kitchen.	Odločila se je za prostovoljno delo v ljudski kuhinji.
Let them rest in peace.	Naj počivajo v miru.
The driver of the truck was fined for speeding.	Voznik tovornjaka je bil kaznovan zaradi prehitre vožnje.
Stir in boiling milk with a spoon.	Z žličko vmešamo vrelo mleko.
The villagers volunteered.	Vaščani so se prostovoljno javili.
They spend the night with friends.	Prenočijo pri prijateljih.
Pour the rice into the tamis on the fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how they would have survived without her	Spraševala se je, kako bi zdržali brez nje
The cloud floated lazily over the treetops all afternoon.	Oblak je vse popoldne leno plaval nad krošnjami dreves.
He plans to write a book.	Načrtuje pisanje knjige.
This nation is blessed with fertile land.	Ta narod je blagoslovljen z rodovitno zemljo.
Politics was surrounded by a crowd of journalists.	Politiko je obkrožila množica novinarjev.
Her apartment building was in an abandoned part of town.	Njena stanovanjska hiša je bila v zapuščenem delu mesta.
When dry, spread the seeds over the field.	Ko se posušimo, razporedimo semena po njivi.
The prince stepped into the theater.	Princ je stopil v gledališče.
It gets hot in the room.	V sobi postane vroče.
She had a passion for education.	Imela je strast do izobraževanja.
Angry protesters took to the streets.	Jezni demonstranti so šli na ulice.
This worksheet is explanatory in nature.	Ta delovni list je razlagalne narave.
She couldn't find her glasses.	Ni mogla najti svojih očal.
The government has started rationing food.	Vlada je začela racionirati hrano.
Both are dangerous diseases.	Oba sta nevarni bolezni.
No one looks happy.	Nihče ni videti srečen.
Warren whistled as he spotted the ducks.	Warren je zažvižgal, ko je zagledal račke.
Try a manicure.	Poskusite z manikuro.
The lady has a beauty salon.	Gospa ima kozmetični salon.
Venice is reminiscent of a city built on water.	Benetke spominjajo na mesto, zgrajeno na vodi.
The amount has increased sharply.	Količina se je močno povečala.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Arheologi verjamejo, da je njen grob nedotaknjen.
If you refuse, you will be considered a "non-compliance".	Če zavrnete, boste šteli za "neupoštevanje pravil".
The researcher found that many scholars agree with her.	Raziskovalka je ugotovila, da se z njo strinjajo številni učenjaki.
Family, friends and co-workers are invited.	Povabljeni so družina, prijatelji in sodelavci.
She sipped her tea, her thoughts far away.	Srkala je čaj, njene misli daleč stran.
Allow time for the rice to boil.	Pustite čas, da riž vre.
They usually live for decades.	Običajno živijo več desetletij.
She was relieved of her post.	Bila je razrešena s položaja.
She poured half of the milk into a bowl.	Polovico mleka je nalila v skledo.
He made a plan carefully.	Skrbno je naredil načrt.
She is tired of being treated like a child.	Utrujena je od obravnavanja kot otroka.
This car is my property.	Ta avto je v moji lasti.
At the prestigious school, everyone was thrilled with his drawings.	Na prestižni šoli so bili vsi navdušeni nad njegovimi risbami.
Apples were used to cook milk.	Za kuhanje mleka so uporabljali jabolka.
Can you print this letter for me?	Ali mi lahko natisnete to pismo?
This mosque is reminiscent of an important battle.	Ta mošeja spominja na pomembno bitko.
He rocked him, but he couldn't sleep.	Zazibal ga je, a ni mogel zaspati.
He passed the exam excellently.	Izpit je opravil odlično.
Police are searching houses across the city.	Policija preiskuje hiše po vsem mestu.
His story had sonic bites.	Njegova zgodba je imela zvočne ugrize.
The laboratory technician carefully checked the result.	Laboratorijski tehnik je natančno preveril rezultat.
The officer had an automatic pistol hanging over his back.	Policist je imel preko hrbta obešeno avtomatsko pištolo.
The prosecutor called on the jury to convict.	Tožilec je poroto pozval k obsodbi.
The rock shattered due to the fall.	Skala se je zaradi padca razbila.
The heart has its own electrical system.	Srce ima svoj električni sistem.
He laughed nervously.	Živčno se je zasmejal.
His new novel will be a critical success.	Njegov novi roman bo kritičen uspeh.
The bag fell into his eyes, but he resisted its pull.	Vreča mu je padla v oči, a se je uprl njenemu vleku.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Znanstveniki so naredili velika odkritja o našem vesolju.
Buyers complained that prices had risen considerably.	Kupci so se pritoževali, da so se cene precej zvišale.
She drank a long drink from the fountain.	Pila je dolgo pijačo iz fontane.
Two carriages past the other.	Dve kočiji mimo drugega.
Jim started talking and the meeting was postponed.	Jim je začel govoriti in sestanek je bil prestavljen.
She was not afraid to give herself up.	Ni se bala, da bi se podala sama.
Two billion tons of steel are consumed per year.	Na leto se porabi dve milijardi ton jekla.
The government intends to build a new road.	Vlada namerava zgraditi novo cesto.
The share of migrants will decrease.	Delež migrantov se bo zmanjšal.
The boy then moved towards the door.	Fant se je nato premaknil proti vratom.
Monks are good at meditation.	Menihi so vešči meditacije.
The weather that day was wonderful.	Vreme na ta dan je bilo čudovito.
The workout was packed.	Vadba je bila nabito polna.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Trdnjava je bila obdana z visokimi debelimi zidovi.
Due to the good smell, she soon felt hungry.	Zaradi dobrega vonja je kmalu začutila lakoto.
Hunger is the result of exploitation.	Lakota je posledica izkoriščanja.
An astronomer studied the orbit of comets.	Astronom je preučeval orbito kometov.
Males are stronger than females.	Samci so močnejši od samic.
Digital video recorders record video.	Digitalni videorekorderji snemajo video.
He is gaining more and more weight.	Vedno bolj pridobiva na teži.
His clothes smelled of smoke.	Njegova oblačila so zaudarjala po dimu.
Her courage inspired her comrades to fight.	Njen pogum je navdušil njene tovariše za boj.
They live and work near the desert.	Živijo in delajo blizu puščave.
The horizon of the city center has changed dramatically.	Obzorje centra mesta se je močno spremenilo.
She is certainly to be admired for her courage.	Zagotovo jo je treba občudovati zaradi njenega poguma.
The Pope decided to relocate the capital.	Papež se je odločil preseliti prestolnico.
City bus drivers went on strike today.	Vozniki mestnih avtobusov so danes stavkali.
Make sure the cabinet door is locked.	Prepričajte se, da so vrata omare zaklenjena.
Luckily he had a cloth suit.	Na srečo je imel obleko iz blaga.
It is also a cheap, natural food source.	Je tudi poceni, naraven vir hrane.
Women are not allowed to enter the temple.	Ženskam ni dovoljeno vstopiti v tempelj.
It was a cold day.	Bil je mrzel dan.
Remember, he’s a little boy.	Ne pozabite, da je majhen fant.
Before you buy a manhole cover, make sure it fits.	Preden kupite pokrov za jaške, se prepričajte, da se prilega.
Steamed water reduces sugar content.	Poparena voda zmanjša vsebnost sladkorja.
The ratio of lines was very high.	Razmerje črt je bilo zelo visoko.
The fungus was eaten by small animals.	Glivo so požrle male živali.
The forest glows with colors.	Gozd žari z barvami.
Modernity has also changed the use of water.	Sodobnost je spremenila tudi uporabo vode.
The Senate voted in favor of the president's indictment.	Senat je glasoval za obtožbo predsednika.
The dog's head was buried in a pillow.	Pasja glava je bila zakopana v blazino.
The cat's paws were crossed contentedly	Mačje tačke so bile zadovoljno prekrižane
The principle of false color images is simple.	Načelo lažnih barvnih slik je preprosto.
They are called rivers.	Imenujejo se reke.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Mleko zavrite, nato zmanjšajte ogenj.
The water current fell over the ridge	Vodni tok je padel čez greben
The building is surrounded by trees.	Stavba je obdana z drevesi.
Words are one of the most important communication tools.	Besede so eno najpomembnejših orodij komunikacije.
She tried to merge into the crowd.	Poskušala se je zliti v množico.
The floor was soft and supple.	Tla so bila mehka in prožna.
Our culture has long depended on waterways.	Naša kultura je že dolgo odvisna od vodnih poti.
The discovery of the therapeutic effects of music was a milestone.	Odkritje terapevtskih učinkov glasbe je bilo mejnik.
He is a keen procrastinator.	Je zagrizen odlašalec.
Trays of candy for children were lined along the walls.	Po stenah so bili obloženi pladnji s sladkarijami za otroke.
The baby's little fingers wrapped tightly around her thumb.	Otrokovi majhni prsti so se trdno ovili okoli njenega palca.
Our water supply is increasingly polluted.	Naša oskrba z vodo je vse bolj onesnažena.
The bishops were obliged to sign the deeds.	Škofje so bili dolžni podpisati listine.
Further questions should be used sparingly.	Nadaljnja vprašanja je treba uporabljati zmerno.
The company is best known for its shoes.	Podjetje je najbolj znano po svojih čevljih.
You will also need ten eggs.	Potrebovali boste tudi deset jajc.
Truth can sometimes be stranger than fiction.	Resnica je včasih lahko čudnejša od fikcije.
There are more men than women in the general population.	V splošni populaciji je moških več kot žensk.
Let's visit the museum.	Obiščimo muzej.
The industry is fragmented.	Industrija je razdrobljena.
People usually eat spicy food late at night.	Ljudje običajno jedo začinjeno hrano pozno zvečer.
The water heats up.	Voda se segreje.
The wood was soft and moist.	Les je bil mehak in vlažen.
Think twice before taking action.	Dvakrat premislite, preden ukrepate.
He drove to town.	Odpeljal se je v mesto.
He made everything from scratch.	Vse je naredil iz nič.
Their marriage ended before it began.	Njun zakon se je končal, preden se je začel.
He received a full pardon.	Dobil je popolno pomilostitev.
Winter has always been cold here.	Zima je bila tukaj vedno mrzla.
Lightning struck the cathedral.	V katedralo je udarila strela.
The seas are steadily rising.	Morja vztrajno naraščajo.
Jack is kind to me.	Jack je prijazen do mene.
You should do some exercise.	Moral bi narediti nekaj telovadbe.
An example of conjunctivitis.	Primer konjunktivitisa.
It wasn’t much for vegetarians.	Za vegetarijance ni bilo veliko.
The coach cursed us.	Trener nas je zaklel.
From this room you can see the mountains.	Iz te sobe lahko vidite gore.
Few people are lucky enough to know true luxury.	Malo ljudi ima srečo, da pozna pravi luksuz.
The cow moaned loudly.	Krava je glasno mukala.
Jade was afraid to die.	Jade se je bala umreti.
It rained for three-quarters of an hour.	Deževalo je tri četrt ure.
The prospectus looked worried.	Prospekt je bil videti zaskrbljen.
Cliff jumped up and down and made people laugh.	Cliff je skakal gor in dol in spravljal ljudi v smeh.
The tickets were divided into five piles.	Karte so bile razdeljene na pet kupčkov.
Those causing trouble were expelled.	Tisti, ki povzročajo težave, so bili izgnani.
My money was stolen!	Moj denar je bil ukraden!
The workers listened to their needs.	Delavci so prisluhnili njihovim potrebam.
Most of the windows facing the street were boarded up.	Večina oken, ki gledajo na ulico, je bila zabita z deskami.
The river flowed smoothly between the gentle banks of the white sand.	Reka je gladko tekla med nežnimi bregovi belega peska.
Brick is often used as a building material.	Opeka se pogosto uporablja kot gradbeni material.
They celebrated their signature with a party.	Svoj podpis so proslavili z zabavo.
Just then the doorbell rang.	Ravno takrat je pozvonilo na vratih.
Everyone on the show was very attentive.	Vsi v oddaji so bili zelo pozorni.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Otroci so pomemben vidik večine kulturnih skupin.
Before you go out, don’t bother cleaning.	Preden greste ven, se ne trudite s čiščenjem.
She slept for hours.	Spala je več ur.
Tomorrow is her birthday.	Jutri je njen rojstni dan.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Diamante in premog včasih najdemo na istih mestih.
A certain actress has a fatal attraction for younger men.	Določena igralka ima usodno privlačnost za mlajše moške.
What if we could look into people's minds?	Kaj če bi lahko pogledali v misli ljudi?
The crocodile decided to dive deeper into the mud.	Krokodil se je odločil, da se potopi globlje v blato.
The impurity was removed by boiling.	Nečistočo smo odstranili s prevretjem.
He stepped into the lobby.	Stopil je v preddverje.
The minister stood in front of a magnificent plaque.	Minister je stal pred veličastno ploščo.
You may hear a woodpecker pecking at a tree.	Morda boste slišali, kako žolna kljuva na drevesu.
Tons of research has been done on this topic.	Na to temo je bilo izvedenih na tone raziskav.
Visiting foreign tourists there is illegal.	Tam je obisk tujih turistov nezakonit.
There is a constant battle to control air pollution.	Nenehna je bitka za nadzor onesnaženosti zraka.
We soon reached our destination.	Kmalu smo prispeli do cilja.
A light breeze blew through her hair.	Rahel vetrič ji je razpihoval lase.
We have great respect for our fellow man.	Zelo spoštujemo sočloveka.
A sudden gust of wind blew her hat away.	Nenaden sunek vetra ji je odnesel klobuk.
They ate potatoes and carrots.	Jedli so krompir in korenje.
Old traditions were forgotten when the world changed.	Stare tradicije so bile pozabljene, ko se je svet spreminjal.
The fastest way to the city center.	Najhitrejša pot do centra mesta.
Living in big cities was a nightmare.	Življenje v velikih mestih je bila nočna mora.
They lived peacefully for three decades.	Tri desetletja sta živela mirno.
Sloop rolled over in the storm.	Sloop se je prevrnila v viharju.
Save money by making your own yogurt.	Prihranite denar tako, da naredite svoj jogurt.
The leading scientist in this project is young and enthusiastic.	Vodilni znanstvenik pri tem projektu je mlad in navdušen.
She told him about her childhood.	Povedala mu je o svojem otroštvu.
At the end of the day, she was tired.	Ob koncu dneva je bila utrujena.
The cemetery is nearby.	Pokopališče je v bližini.
This has raised questions from all sides.	To je sprožilo vprašanja z vseh strani.
They lack nothing more.	Nič jim več ne manjka.
This does not prove that the cast is not real.	To ne dokazuje, da zasedba ni resnična.
He was impatient with time-consuming students.	Bil je nestrpen do zamudnih študentov.
The detective arrived just as she was falling asleep.	Detektiv je prišel ravno takrat, ko je zaspala.
A comprehensive theory was offered.	Ponujena je bila celovita teorija.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Večina spletnih mest uporablja šifriranje za zaščito osebnih podatkov uporabnikov.
The portraits of this artist are very stylized.	Portreti tega umetnika so zelo stilizirani.
She fought like the devil.	Borila se je kot hudič.
A police officer was fatally shot.	Policist je bil usodno ustreljen.
Few people are aware that diet can cause psychological problems.	Malo ljudi se zaveda, da lahko dieta povzroči psihične težave.
The syringe then slowly took a blood sample.	Brizga je nato počasi odvzemala vzorec krvi.
Scientists also fear for the fate of the species.	Znanstveniki se bojijo tudi za usodo vrste.
I saw a lot of stars.	Videla sem veliko zvezd.
The sun was setting lower and lower.	Sonce je padalo vse nižje.
The passenger picked up his bags.	Potnik je pobral svoje torbe.
The Council keeps a register of citizens.	Svet vodi register občanov.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Krčenje gozdov je grožnja za naše prostoživeče živali.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Če se premikate prehitro, bo med kristaliziral.
Wash your hands and face.	Umijte si roke in obraz.
The country was divided into three regions.	Državo so razdelili na tri regije.
The air quality in the region is improving.	Kakovost zraka v regiji se izboljšuje.
Make sure it has a distinct taste.	Prepričajte se, da ima izrazit okus.
The effectiveness of the drug finally weakened.	Učinkovitost zdravila je končno oslabila.
He lost his temper when the dog ate his cookies.	Izgubil je živce, ko je pes pojedel njegove piškote.
Such a concert is a rarity.	Takšen koncert je redkost.
His jacket was pleated and torn.	Njegov suknjič je bil naguban in strgan.
It rained heavily last night.	Sinoči je močno deževalo.
The book contains comprehensive metronome labels.	Knjiga vsebuje izčrpne oznake metronoma.
The cat knew where he was going.	Maček je vedel, kam gre.
You could do it yourself.	To bi lahko naredili sami.
Solid grip is required when shooting with a pistol.	Pri streljanju s pištolo je potreben trden oprijem.
To win the championship, players need to be skilled.	Za zmago v prvenstvu morajo biti igralci spretni.
The coach turned sharply to the right.	Trener je ostro zavil v desno.
The man who hit the ball was short.	Moški, ki je zadel žogo, je bil nizek.
He was pleasant, though a small young man.	Bil je prijeten, četudi majhen mladenič.
There is a mystery in this lunar area.	V tem luninem območju je skrivnost.
The sky is also lacking.	Tudi neba primanjkuje.
Police never talk about the deaths of robbers.	Policija nikoli ne govori o smrti roparjev.
These shoes fit me well.	Ti čevlji mi dobro pristajajo.
Israel is rich but in need.	Izrael je bogat, a v stiski.
The mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	Mungos ima ostre zobe za ubijanje kač in žab.
The enzyme is sensitive to light.	Encim je občutljiv na svetlobo.
She looked away to hide her grief.	Pogledala je stran, da bi prikrila svojo žalost.
These elections will be decided by turnout.	O teh volitvah bo odločala udeležba.
He lay still and quiet.	Ležal je mirno in tiho.
I can't find my glasses.	Ne najdem svojih očal.
A humble start leads to great achievement.	Skromen začetek vodi do velikega dosežka.
Welcome to the circus!	Dobrodošli v cirkusu!
He quickly inspected the contents of the room.	Hitro je pregledal vsebino sobe.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Ulice so bile polne ljudi, ki so kupovali in prodajali rože.
The scientist created the machine.	Znanstvenik je ustvaril stroj.
He experienced a terrible panic attack.	Doživel je grozen napad panike.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Slovar vsebuje skoraj četrt milijona besed.
A small waterfall can be seen seven miles to the northeast.	Sedem milj proti severovzhodu se vidi majhen slap.
The soldiers were forced to concede defeat and surrender.	Vojaki so bili prisiljeni priznati poraz in se predati.
There have been many changes since the wall was erected.	Od postavitve zidu je bilo veliko sprememb.
He argued that the technology was dangerous.	Trdil je, da je tehnologija nevarna.
Most entrepreneurs fail in their first venture.	Večina podjetnikov ne uspe pri svojem prvem podvigu.
Fossil fuel prices are rising rapidly.	Cene fosilnih goriv hitro rastejo.
He spends most of his time online.	Večino časa preživi na spletu.
The rebels destroyed all the machines.	Uporniki so uničili vse stroje.
The crazy programmer was too slow.	Nori programer je bil prepočasen.
He has a bird's head.	Ima ptičjo glavo.
Her father left her a valuable legacy.	Dragoceno dediščino ji je zapustil oče.
I am very careful.	zelo sem previden.
When he photographed the night sky, he found it interesting.	Ko je fotografiral nočno nebo, se mu je zdelo zanimivo.
There was a sudden change in temperature.	Prišlo je do nenadne spremembe temperature.
As the nobility became richer, the poor became increasingly poor.	Ko je plemištvo bogatelo, so revni postajali vse bolj revni.
His mother found him lying face down.	Mati ga je našla ležečega obrnjenega navzdol.
A meteor exploded in the atmosphere.	Meteor je eksplodiral v ozračju.
All the boys have to serve military service.	Vsi fantje morajo služiti vojaški rok.
He's not as smart as he thinks.	Ni tako pameten, kot misli.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Anksioznost in depresija sta bila prevladujoča simptoma.
The chef prepared an amazing dish.	Kuhar je pripravil neverjetno jed.
It has been shown to make people happier and healthier.	Dokazano je, da naredi ljudi srečnejše in bolj zdrave.
Journalists were not allowed to attend the trial.	Novinarjem sojenja ni bilo dovoljeno udeležiti se.
But this problem remains.	Toda ta problem ostaja.
The quarry is very small.	Kamnolom je zelo majhen.
All this is included in the system.	Vse to je vključeno v sistem.
The ascent was steep	Vzpon je bil strm
This lake has been protected for decades.	To jezero je zaščiteno že desetletja.
Your face shows your true feelings.	Vaš obraz kaže vaša prava čustva.
You need to make sure you find your way home again.	Poskrbeti morate, da boste spet našli pot domov.
I firmly believe that evolution is possible.	Trdno verjamem, da je evolucija mogoča.
Children should love their parents.	Otroci bi morali ljubiti svoje starše.
The professor asked her to check his work.	Profesor jo je pozval, naj preveri njegovo delo.
The animal escaped easily.	Žival je zlahka pobegnila.
They married as if nothing had happened between them.	Poročila sta se, kot da se med njima ni nič zgodilo.
He stretched out his arms and welcomed the hug.	Iztegnil je roke in pozdravil objem.
The bazaar was a hive of activity.	Bazar je bil panj dejavnosti.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Omaki dodamo dve žlici naribanega ingverja.
The medical team is responsible for caring for the sick.	Zdravniška ekipa je odgovorna za nego bolnih.
Less heat than water, but more than steam.	Manj toplote kot voda, vendar več kot para.
A collection of poems.	Zbirka pesmi.
The Constitution guarantees freedom of belief to all.	Ustava vsem zagotavlja svobodo verovanja.
The sudden silence was a relief.	Nenadna tišina je bila olajšanje.
Load coal into the firebox.	V kurišče naložite premog.
The health service is very poor.	Zdravstvena služba je zelo slaba.
In favor, she agreed to see me.	V uslugo je privolila, da me vidi.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Na vrh torte prelijemo z malo stopljenega masla.
This bird sings beautifully.	Ta ptica lepo poje.
The plumber found the pipes leaking heavily.	Vodovodar je ugotovil, da cevi močno puščajo.
The walls of this church are covered with frescoes.	Stene te cerkve so pokrite s freskami.
The company is facing financial difficulties.	Podjetje se sooča s finančnimi težavami.
Their first task is to smell anti-personnel mines.	Njihova prva naloga je vohanje protipehotnih min.
They soon found out he couldn’t.	Kmalu so ugotovili, da ne more.
She was sitting on the carpet.	Sedela je na preprogi.
The situation is desperate.	Stanje je obupno.
He leaned closer.	Nagnil se je bližje.
What are its benefits?	Kakšne so njegove prednosti?
The fish is an ectothermic vertebrate.	Riba je ektotermni vretenčar.
There are other descriptions of this story.	Obstajajo tudi drugi opisi te zgodbe.
Now thoughts of death have become commonplace.	Zdaj so misli o smrti postale običajne.
Finances should be carefully considered before buying a house.	Pred nakupom hiše je treba skrbno preučiti finance.
He was sick almost all his life.	Skoraj vse življenje je bil bolan.
Butler drank strong coffee.	Butler je pil močno kavo.
Due to her deteriorating health, she was quickly left bedridden.	Zaradi vse slabšega zdravja jo je hitro pustilo prikovano za posteljo.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Zahvalni dan je dan za družine in prijatelje.
He was tired and still inspired.	Bil je utrujen in kljub temu navdihnjen.
She has long black hair and dark eyes.	Ima dolge črne lase in temne oči.
So my assignment will have four parts.	Tako bo moja naloga imela štiri dele.
The company presents a new product line.	Podjetje predstavlja novo linijo izdelkov.
Such a large object will fall through the branches.	Tako velik predmet bo padel skozi veje.
Cockroaches are a bit sociable.	Ščurki so nekoliko družabni.
Many farms were destroyed during the war.	Med vojno je bilo uničenih veliko kmetij.
Mountains rise above the valley.	Nad dolino se dvigajo gore.
The cow slowly came inside.	Krava je počasi prišla noter.
The city lies at the foot of the mountain.	Mesto leži ob vznožju gore.
People waited patiently for hours and hours.	Ljudje so potrpežljivo čakali ure in ure.
Fill the kettle with water.	Napolnite čajnik z vodo.
Don't fall asleep.	Ne zaspi.
Would you like some tea?	Želite čaj?
The smell of the medicine made her sick.	Zaradi vonja zdravila ji je postalo slabo.
Both the President and the Vice-President were present.	Prisotna sta bila tako predsednik kot podpredsednik.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Princeskine oči so se zožile, ko je zagledala fanta.
The artwork was festively decorated.	Umetnina je bila praznično okrašena.
Power fluctuates obliquely.	Moč niha poševno.
Making a bar chart	Izdelava paličnega grafikona
Activate the hot water tap.	Aktivirajte pipo za vročo vodo.
This garden has extravagant plants from all over the world.	Ta vrt ima ekstravagantne rastline z vsega sveta.
No one paid much attention.	Nihče ni posvečal veliko pozornosti.
The camel can carry up to six people.	Kamela lahko prevaža do šest ljudi.
These flowers bloom in winter.	Te rože cvetijo pozimi.
The farm provides enough crops for the state.	Kmetija zagotavlja dovolj pridelkov za državo.
Lightning flashed and illuminated the landscape.	Bliskala je strela in osvetlila pokrajino.
The leader addressed the crowd.	Vodja je nagovoril množico.
This site has always been a prison.	Ta stran je bila vedno zapor.
I see no reason why anyone should do that.	Ne vidim razloga, zakaj bi kdo to storil.
In art, it is best to keep the figures simple.	V umetnosti je najbolje, da so figure poenostavljene.
I put a portable radio in my purse.	V torbico sem pospravila prenosni radio.
This year, growth seems likely.	Letos se zdi verjetna rast.
Late winter was hit by drought.	Pozno zimo je prizadela suša.
In a large bowl, mix the minced meat and breadcrumbs.	V veliki skledi zmešajte mleto meso in drobtine.
A work accident ended her life.	Delovna nesreča je končala njeno življenje.
Some would find this disturbing.	Nekaterim bi se to zdelo moteče.
Traffic lights failed, causing traffic to be completely stopped.	Odpovedali so semaforji, zaradi česar je bil promet popolnoma ustavljen.
The robber was armed with a gun.	Ropar je bil oborožen s pištolo.
An owl howled in the woods.	V gozdu je zavpila sova.
The bridge was repaired overnight.	Most so čez noč popravili.
Passengers must wait here three hours before boarding.	Potniki morajo tukaj čakati tri ure pred vkrcanjem.
She painted the landscape with a palette of colors.	Pokrajino je naslikala s paleto barv.
Payment must be made in local currency.	Plačilo je treba opraviti v lokalni valuti.
Faith without works is dead.	Vera brez del je mrtva.
Many buildings were damaged.	Številne stavbe so bile poškodovane.
Learn basic grammar again.	Ponovno se naučite osnovne slovnice.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalgija se nanaša na sentimentalne spomine na preteklost.
This land is not suitable for agriculture.	Ta zemlja ni primerna za kmetijstvo.
The good people of this nation rejected this idea.	Dobri ljudje tega naroda so to idejo zavrnili.
The journey takes several hours.	Potovanje traja več ur.
He forgot his name at a job interview.	Na razgovoru za službo je pozabil svoje ime.
Technology will break down time barriers.	Tehnologija bo razbila časovne ovire.
He received a bouquet of roses.	Prejel je šopek vrtnic.
The spiders fled in fright.	Pajki so prestrašeni pobegnili.
It was a quiet suburb.	Bilo je mirno predmestje.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Če gre kaj narobe, bomo za to odgovorni mi.
Local activists protested against the plan.	Lokalni aktivisti so protestirali proti načrtu.
People often forget that.	Ljudje pogosto pozabijo na to.
They stood still as she shifted uncomfortably in her seat.	Stala sta mirna, ko se je neudobno premikala na svojem sedežu.
Some tents were made of reeds.	Nekateri šotori so bili narejeni iz trsja.
The hurricane knocked down houses and trees.	Orkan je podrl hiše in drevesa.
He looked like an archetypal hero.	Izgledal je kot arhetipski junak.
My stomach hurts.	Boli me trebuh.
The inhabitants of the lakes sometimes guarded the shore.	Prebivalci jezer so včasih stražili na obali.
The poor man asked in a hoarse voice.	S hripavim glasom je vprašal revež.
The pies are delicious.	Pite so okusne.
Does he have any siblings?	Ali ima kakšne brate ali sestre?
You can apply for insurance.	Lahko zaprosi za zavarovalnino.
She was completely surrounded.	Bila je popolnoma obkrožena.
The robber was finally arrested.	Roparja so končno prijeli.
She received no reply to her letters.	Na svoja pisma ni prejela nobenega odgovora.
Changing market forces are starting to worry potential developers.	Spreminjanje tržnih sil začenja skrbeti potencialne razvijalce.
The couple adopted a child.	Par je posvojil otroka.
He wiped the crumbs off his desk.	Pobrisal je drobtine s svoje mize.
She ate a crunchy apple.	Jedla je hrustljavo jabolko.
Grammar is a necessary component of eloquence.	Slovnica je nujna sestavina zgovornosti.
She realized she had made a terrible mistake.	Spoznala je, da je naredila strašno napako.
The recipe uses very few ingredients.	Recept uporablja zelo malo sestavin.
I was sick for three days.	Bil sem bolan tri dni.
The drink has a pico on and.	Pijača ima piko na i.
The prison was notorious for difficult conditions.	Zapor je bil znan po težkih razmerah.
She was carrying a baby toy in her purse.	V torbici je nosila otroško igračo.
He poured some milk from a bottle.	Iz steklenice je natočil nekaj mleka.
Our coal reserves will soon run out.	Naše zaloge premoga bodo kmalu zmanjkale.
The children were punished for their inappropriate behavior.	Otroci so bili kaznovani za svoje neprimerno vedenje.
The captain of the football team was highly appreciated by his teammates.	Kapetana nogometne ekipe so soigralci zelo cenili.
The consequences of such actions could be devastating.	Posledice takšnih dejanj bi lahko bile uničujoče.
The soldiers stared at the refugees.	Vojaki so strmeli v begunce.
The heat has accumulated in this sunny desert.	Toplota se je kopičila v tej sončni puščavi.
The constant rains left the soil saturated.	Nenehno deževje je pustilo, da so tla nasičena.
He repeated the question.	Ponovil je vprašanje.
Other countries have interstate highways.	Druge države imajo meddržavne avtoceste.
This medicine is for external use only.	To zdravilo je samo za zunanjo uporabo.
Pottery was widely used in the first civilizations.	Lončarstvo je bilo široko uporabljeno v prvih civilizacijah.
I kept my distance.	Držal sem se razdalje.
They ate ice cream.	Jedli so sladoled.
The rent is too high.	Najemnina je previsoka.
What do they see on these journeys?	Kaj vidijo na teh potovanjih?
The poet's oeuvre includes not only poems but also scientific articles.	Pesnikov opus obsega ne le pesmi, temveč znanstvene članke.
Water is a rare commodity here.	Tukaj je voda redka dobrina.
This room is an ideal place to study.	Ta soba je idealen kraj za študij.
The substance has been widely used.	Snov je bila široko uporabljena.
Factories are often located near rivers.	Tovarne se pogosto nahajajo v bližini rek.
The official vehicle was surrounded by police officers.	Službeno vozilo so obkolili policisti.
Amy takes me to a restaurant.	Amy me pelje v restavracijo.
The city is white with snow.	Mesto belo od snega.
He whitewashed his face.	Zabelil je obraz.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Ta besedila zagotavljajo dragocene zgodovinske in kulturne informacije.
John loves to walk around the city.	Janez se rad sprehaja po mestu.
The governor thanked his constituents for their support.	Guverner se je svojim volivcem zahvalil za podporo.
Lots of voices from nearby buildings.	Iz bližnjih zgradb veliko glasov.
The laboratory quickly came up with an innovative discovery.	Laboratorij je hitro prišel do inovativnega odkritja.
A neighbor's child knocked down our fence.	Sosedov otrok nam je podrl ograjo.
He warned me not to play in the ditch.	Opozoril me je, naj se ne igram v odtočnem jarku.
She is really proud of her children.	Res je ponosna na svoje otroke.
The lifespan of birds is decreasing every year.	Življenjska doba ptic se vsako leto zmanjšuje.
They listened to the music with enthusiasm	Glasbo so poslušali z navdušenjem
Trade unions played an important role.	Pomembno vlogo so imeli sindikati.
Why is this happening to us?	Zakaj se nam to dogaja?
The old lady's house was surrounded by flowers.	Hiša stare gospe je bila obdana z rožami.
It's the first day of spring.	Prvi pomladni dan je.
Now they are leaving for the holy mountain.	Zdaj odhajajo na sveto goro.
How else do you plan to warm up?	Kako se sicer nameravate ogreti?
The young man stared after her.	Mladenič je strmel za njo.
Long ago, people were wiped out by volcanoes.	Že dolgo nazaj so ljudi izbrisali vulkani.
My dear child, do not cry.	Moj dragi otrok, ne jokaj.
The package is too heavy to carry.	Paket je pretežak, da bi ga lahko nosil.
She buried her face in her hands.	Obraz je zakopala v roke.
A thick cloud of dust obscured the sun	Debel oblak prahu je zakril sonce
They listened to a performance of a popular song.	Poslušali so izvedbo priljubljene pesmi.
More women than men were seen at the celebrations.	Na proslavah je bilo videti več žensk kot moških.
The petition was signed by many men.	Peticijo je podpisalo veliko moških.
She died in her sister's arms.	Umrla je v naročju svoje sestre.
He divided the genomic data by chromosomes.	Genomske podatke je razdelil po kromosomih.
He hurried on, his dark hair flying.	Hitel je naprej, temni lasje so leteli.
We want only the best for our customers.	Za naše stranke želimo le najboljše.
However, they made a mistake.	Vendar so naredili napako.
He sat and answered our questions.	Sedel je in odgovarjal na naša vprašanja.
Despair drove the man to steal.	Obup je človeka gnal v krajo.
The priest proclaimed the saint a saint.	Duhovnik je svetnika razglasil za svetega.
This region is plagued by wars.	To regijo pestijo vojne.
Dispose of waste in the trash.	Odpadke odvrzite v koš za smeti.
Scientists are under pressure to discover a cure.	Znanstveniki so pod pritiskom, da odkrijejo zdravilo.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Kmetje potrebujejo gnojila in pesticide.
Black bears are found all over the rainforest.	Črne medvede najdemo po vsem deževnem gozdu.
The children complained of hunger.	Otroci so se pritoževali nad lakoto.
They robbed him of stealing food.	Okorali so mu krajo hrane.
The lanes are too narrow for cycling.	Pasovi so preozki za kolesarjenje.
I pulled out a pen.	Izvlekel sem pisalo.
The plane crashed, killing everyone on board.	Letalo je strmoglavilo, pri čemer so umrli vsi na krovu.
The boy was walking down a path in the woods.	Fant je hodil po poti v gozdu.
The child was moved by my remark.	Otroka je moja pripomba ganila.
The government has given people a religious advantage.	Vlada je ljudem podelila versko prednost.
This account is not new.	Ta račun ni nov.
Please stop screaming.	Prosim nehajte kričati.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	Zanesljiva električna energija je pomembna za delovanje mest.
This river once flowed underground	Ta reka je nekoč tekla pod zemljo
This is where the money stops.	Tu se denar ustavi.
He looked straight ahead and was breathing hard.	Gledal je naravnost predse in težko dihal.
A male voice interrupted her.	Moški glas jo je prekinil.
He climbed into the truck.	Zlezel je v tovornjak.
They are not fed properly.	Niso pravilno hranjeni.
The clock stopped.	Ura se je ustavila.
Many peace agreements have not improved the situation.	Številni mirovni sporazumi niso izboljšali razmer.
The mighty empire ruled many lands.	Mogočno cesarstvo je vladalo številnim deželam.
The tires need to be replaced.	Gume je treba zamenjati.
Polluted water has affected many farmers.	Zaradi onesnažene vode je zbolelo veliko kmetov.
The train won't be here for another eight minutes.	Vlak ne bo prišel še osem minut.
Many chemistry students go to university.	Veliko študentov kemije gre na univerzo.
They were instructed to enjoy soft and tasteless food.	Naročili so jim, naj uživajo mehko in brezokusno hrano.
This thought is not new.	Ta misel ni nova.
It was an unforgettable evening.	To je bil nepozaben večer.
She takes care of her hypochondria.	Skrbi jo za svojo hipohondrijo.
Sales volume will grow exponentially.	Obseg prodaje bo eksponentno rasel.
The editor was relieved.	Urednik je bil sproščen.
The city itself was not attacked.	Samo mesto ni bilo napadeno.
The electrification of the countryside brought great profits.	Elektrifikacija podeželja je prinesla velike dobičke.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Skoraj vsaka civilizacija praznuje žetev.
The hostel was in a quiet part of town.	Hostel je bil v mirnem delu mesta.
They quietly stepped out into the cold dark night.	Tiho so stopili ven v mrzlo temno noč.
The man's face was a mask of panic.	Moški obraz je bil maska ​​panike.
Trees were planted everywhere.	Povsod so bila posajena drevesa.
The river was unusable for transportation.	Reka je bila neuporabna za prevoz.
Heavy black clouds rolled across the sky.	Težki črni oblaki so se valili po nebu.
Everyone sat down.	Vsi so se usedli.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Predsednika vlade spoštujejo in občudujejo po vsem svetu.
Breeding chickens emits a pungent odor.	Vzreja piščancev oddaja oster vonj.
They called us to the palace.	Poklicali so nas v palačo.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Te države so zelo odvisne od fosilnih goriv.
The glittering red dress left little to the imagination.	Bleščeča rdeča obleka je malo prepustila domišljiji.
One day the meteor did not return.	Nekega dne se meteor ni vrnil.
An intelligent technique was developed.	Razvita je bila inteligentna tehnika.
The relatives of the deceased wanted justice.	Svojci pokojnika so želeli pravico.
All animal populations have declined dramatically.	Vse populacije živali so se dramatično zmanjšale.
Enemies have infiltrated all levels of society.	Sovražniki so se infiltrirali na vse nivoje družbe.
The wife was completely exhausted.	Žena je bila popolnoma izčrpana.
Memory in computers refers to short sequences of data.	Pomnilnik v računalnikih se nanaša na kratka zaporedja podatkov.
Growing concerns about health, safety and environmental issues.	Vse večja zaskrbljenost glede zdravja, varnosti in okoljskih zadev.
On a normal day, he rides his bike to school.	Na običajen dan se s kolesom pelje v šolo.
Many voters exchanged ballot papers.	Številni volivci so zamenjali glasovnice.
Tyrants are overthrown.	Tirani so strmoglavljeni.
Nixon declared war on drugs.	Nixon je napovedal vojno drogam.
The computer finally broke down.	Računalnik se je končno pokvaril.
A scientist measures air pressure.	Znanstvenik meri zračni tlak.
Drinking alcohol is prohibited in this country.	Pitje alkoholnih pijač je v tej državi prepovedano.
Weeds can reduce crop yields.	Plevel lahko zmanjša pridelek pridelkov.
The island is surrounded by a coral reef.	Otok je obdan s koralnim grebenom.
He came by train.	Prišel je z vlakom.
The men were playing cards.	Moški so igrali karte.
Agents declined to comment.	Agenti so zavrnili komentarje.
Long stories can be boring.	Dolge zgodbe so lahko dolgočasne.
Just go straight.	Samo pojdi naravnost.
With a sweet smile, she disappeared behind the curtain.	S sladkim nasmehom je izginila za zaveso.
We need to get away from pollution!	Pobegniti moramo od onesnaževanja!
Trees are grown for settlers.	Drevesa se gojijo za naseljence.
The power of the engine was coming from the legs.	Moč motorja je prihajala iz nog.
The water flowing from the river is polluted.	Voda, ki teče iz reke, je onesnažena.
The army lost a great battle.	Vojska je izgubila veliko bitko.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Inštruktorji učence učijo, kako izboljšati svoje poklicne možnosti.
The cottage was clean, modern and very comfortable.	Počitniška hiša je bila čista, moderna in zelo udobna.
Are you done with your homework?	Ste končali z domačo nalogo?
Fishing boats were moored next to each other.	Ribiški čolni so bili privezani drug ob drugem.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Naravna lepota gozda je očarljiva.
The farmer helped bring water to the fields.	Kmet je pomagal prinesti vodo na polja.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Vsi so videli, kaj se je zgodilo, a nihče ni pomagal.
There was some evidence for one.	Za enega je bilo nekaj dokazov.
The act of bridging is invaluable.	Dejanje premostitve je neprecenljivo.
His head rested on the sand.	Glava se je naslonila na pesek.
He behaved like a child.	Obnašal se je kot otrok.
A spring flowed into the lake from the gardens.	Iz vrtov je v jezero pritekel izvir.
They called a doctor to examine him.	Poklicali so zdravnika, da ga pregleda.
The elephant yard was surprisingly clean.	Dvorišče za slone je bilo presenetljivo čisto.
Tourists are looking for demolished buildings.	Turisti iščejo porušene zgradbe.
The baby began to cry.	Otrok je začel jokati.
Much can be said, albeit superficially.	Veliko se da povedati, čeprav površno.
The journalist was told not to travel alone.	Novinarju so rekli, naj ne potuje sam.
When walking on ice, you have to go carefully.	Ko hodite po ledu, morate iti previdno.
The farmer plowed his fields with oxen.	Kmet je oral svoja polja z voli.
Please give salted peanuts.	Prosim, dajte slane arašide.
The court found the defendant guilty.	Sodišče je obdolženca spoznalo za krivega.
All children are charged.	Vsi otroci so obračunani.
Millions of dollars are spent on advertising every year.	Za oglaševanje se vsako leto porabi milijone dolarjev.
Landfilling pollutes the sea.	Odlaganje odpadkov v ocean onesnažuje morje.
He recognized them both.	Prepoznal ju je oba.
He regrets his stupid behavior.	Obžaluje svoje neumno vedenje.
He put the car in gear and drove off.	Avto je dal v prestavo in se odpeljal.
The pain was gone.	Bolečine ni bilo več.
The mountains rise above the valley.	Gore se dvigajo nad dolino.
These famous sights remind us of the past.	Te znamenite znamenitosti nas spominjajo na preteklost.
She lived a hard life.	Živela je težko življenje.
In general, theory tends to practice.	Na splošno je teorija nagnjena k praksi.
The canteen was completely empty.	Menza je bila popolnoma prazna.
The landscape has changed very little since ancient times.	Pokrajina se je od antičnih časov zelo malo spremenila.
Still, he refused to surrender.	Kljub temu se ni hotel predati.
This store is just a few blocks away.	Ta trgovina je le nekaj ulic stran.
Instead of facing the law, the politician died.	Namesto da bi se soočil z zakonom, je politik umrl.
Most explanations require several assumptions.	Večina razlag zahteva več predpostavk.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Na ta arhipelag vsako leto pride na tisoče obiskovalcev.
For new mothers, this difference can be quite confusing.	Za novopečene matere je ta razlika lahko precej zmedena.
A tall, thin woman stepped into the room.	V sobo je stopila visoka, suha ženska.
The decision was taken unanimously.	Odločitev sprejela soglasno.
The surf was soft on the sand of the beach.	Surf je bil mehak na pesku plaže.
Many children are born with one.	Veliko otrok se rodi z enim.
Depression and suicidal thoughts are common today.	Depresija in samomorilne misli so danes pogoste.
The clock struck nine.	Ura je odbila devet.
I can't remember which day.	Ne morem se spomniti, kateri dan.
The cat rubbed against my legs.	Mačka se je drgnila ob moje noge.
They guarded their secret with great zeal.	Svojo skrivnost so varovali z veliko vnemo.
The area contains interesting species of wildlife.	Območje vsebuje zanimive vrste divjih živali.
We traveled to major cities in the region.	Potovali smo v večja mesta v regiji.
The closet is old and worn.	Omara je stara in obrabljena.
The king's daughter was killed by an arrow.	Kraljevo hčer je ubila puščica.
An alternative is to use electricity.	Alternativa je uporaba električne energije.
Robots, he said, will free people from boring jobs.	Roboti bodo po njegovih besedah ​​ljudi osvobodili dolgočasnih služb.
The refrigerator hummed softly.	Hladilnik je nežno brnel.
This man is a notorious criminal.	Ta človek je znan kriminalec.
Once a criminal, always a criminal.	Enkrat zločinec, vedno zločinec.
The director introduced several future actors.	Režiser je predstavil več bodočih igralcev.
Place a piece of moistened gauze.	Postavite kos navlažene gaze.
Put the beans, water and salt in the pan.	V ponev damo fižol, vodo in sol.
Several ethicists opposed the experiment.	Več etikov je nasprotovalo eksperimentu.
The cake cooled on the stove.	Na štedilniku se je ohladila torta.
Many lawyers boycotted the trial.	Številni odvetniki so sojenje bojkotirali.
The room was packed.	Soba je bila nabito polna.
Findings from research on humid climates show.	Ugotovitve raziskav o vlažnem podnebju kažejo.
It really is very simple.	Res je zelo preprosto.
Her teeth are yellow and rotten, but she still smiles.	Njeni zobje so rumeni in gnili, a se vseeno nasmehne.
He bowed his head in shame.	Od sramu je sklonil glavo.
Most species of marine life are endangered.	Večina vrst morskega življenja je ogrožena.
Many corporations have used their lobbying power to weaken this proposal.	Številne korporacije so uporabile svojo lobistično moč, da bi oslabile ta predlog.
The geologist claimed that the tectonics had changed	Geolog je trdil, da se je tektonika spremenila
Find the green boxes.	Poiščite zelena polja.
The snake swallows its prey whole.	Kača svoj plen pogoltne cel.
The story is simple.	Zgodba je preprosta.
The bronze chariot rested in the weeds.	Bronasti voz je počival v plevelu.
His report was accepted with approval.	Njegovo poročilo je bilo sprejeto z odobravanjem.
Several professors were fired.	Več profesorjev je bilo odpuščenih.
I turned down his elevator offer.	Njegovo ponudbo dvigala sem zavrnil.
She found that the drawings on the wall depicted ancient battles.	Ugotovila je, da so risbe na steni upodabljale starodavne bitke.
I have never seen such a dead body.	Še nikoli nisem videl tako mrtvega trupla.
They drove off the road.	Zapeljali so s ceste.
Wash the potatoes very thoroughly.	Krompir zelo temeljito operemo.
We need to protect our environment.	Zavarovati moramo svoje okolje.
This land is irrigation.	To zemljišče je namakanje.
Many religions consider electricity sacred.	Številne religije imajo elektriko za sveto.
Cooking involves careful cooking of food.	Kuhanje vključuje skrbno kuhanje hrane.
You said you would check the counter.	Rekli ste, da boste preverili števec.
The progress of civilization is traced through history.	Napredek civilizacije je zarisan skozi zgodovino.
Apparently we were on opposite sides.	Očitno smo bili na nasprotnih straneh.
When is the best time to do this?	Kdaj je najboljši čas za to?
There will be demonstrations every other day.	Demonstracije bodo vsak drugi dan.
Scientific research is incomplete.	Znanstvena raziskava je nepopolna.
Jaka was brought to the theater.	Jaka so pripeljali v gledališče.
The government built schools and clinics.	Vlada je gradila šole in klinike.
A snowflake crystallized in the air.	Snežinka je kristalizirala v zraku.
Infected areas are closed.	Okužena območja so zaprta.
Then they called a doctor.	Nato so poklicali zdravnika.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Tajnik sestanka je bil nečak njegovega šefa.
The tension was steadily rising throughout the evening.	Napetost se je ves večer vztrajno povečevala.
That you will be a teacher according to me.	Da boš ti po meni učitelj.
His reservoir formed a glacier.	Njegov rezervoar je oblikoval ledenik.
The research was incomplete.	Raziskava je bila nedokončna.
Third, use a sieve to remove bran.	Tretjič, uporabite sito, da odstranite otrobe.
As electricity production grows rapidly,	Ker proizvodnja električne energije hitro narašča,
A young man with a break broke into the bank.	V breg je vlomil mladenič z lomnico.
The students began to board the school bus.	Učenci so se začeli vkrcati na šolski avtobus.
They sat and watched the mountain landscape.	Sedeli so in gledali gorsko pokrajino.
The government has declared a state of emergency.	Vlada je razglasila izredno stanje.
Sharing a name but not a common origin.	Deljenje imena, vendar ne skupnega izvora.
The rainbow spread across the sunny sky.	Mavrica se je razprostirala po sončnem nebu.
Slowly but surely, the new business began to flourish.	Počasi, a zanesljivo je novi posel začel cveteti.
Exercise at least three times a week.	Vadite vsaj trikrat na teden.
Her father's death greatly affected her.	Očetova smrt jo je močno prizadela.
The soldiers had to work hard.	Vojaki so morali trdo delati.
He began to feel short of breath.	Začel je čutiti zadihanost.
The ship sank in a storm.	Ladja je potonila v neurju.
Remove all leaves.	Odstranite vse liste.
A woman always wears a watch.	Ženska vedno nosi uro.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Imel je mehak glas in nosil je bila zgovorna oblačila.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Država je sprejela zakon o omejitvi dostopa do kemičnega orožja.
The lifts were closed, so we discovered another way up.	Žičnice so bile zaprte, zato smo odkrili drugo pot navzgor.
His parents were worried about his behavior.	Njegovi starši so bili zaskrbljeni zaradi njegovega vedenja.
Police officers tried to find out who was to blame.	Policisti so skušali ugotoviti, kdo je kriv.
So much water, and so little rainfall.	Toliko vode, a tako malo padavin.
She was known all over the world for her opera.	Po svoji operi je bila znana po vsem svetu.
The airline faced increasing competition from competing companies.	Letalska družba se je soočala z vse močnejšo konkurenco konkurenčnih podjetij.
This sentence has a double negative.	Ta stavek ima dvojni negativ.
Is it dark here?	Je temno tukaj?
Students need to learn the importance of accuracy.	Učenci se morajo naučiti pomena točnosti.
The Minister did his best to help the poor.	Minister je po svojih najboljših močeh pomagal revnim.
The guard smiled sternly.	Stražar se je strogo nasmehnil.
Our city is known for its scientific institutions.	Naše mesto je znano po svojih znanstvenih ustanovah.
Most students are hardworking and diligent.	Večina študentov je pridnih in pridnih.
That’s when the music stopped.	Ravno takrat se je glasba ustavila.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Kirurg je z nožem razrezal prsno kost.
Everyone knows he's stealing.	Vsi vedo, da krade.
The Botanical Park is a research institution for botanists.	Botanični park je raziskovalna ustanova za botanike.
Strange stories are told about this place.	O tem kraju se pripovedujejo čudne zgodbe.
Sometimes she forgot she was even there.	Včasih je pozabila, da je sploh tam.
The fire chief climbed the ladder.	Gasilski poveljnik se je povzpel po lestvi.
Solar energy is popular among environmentalists.	Sončna energija je priljubljena med okoljevarstveniki.
This country needs more privacy legislation.	Ta država potrebuje več zakonodaje o zasebnosti.
The tattoo masks left them anonymous.	Tatovske maske so jih pustile anonimne.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Prehranske koristi rib so nesporne.
He crossed the room with a quick, graceful step.	Prečkal je sobo s hitrim, gracioznim korakom.
The water was shallow and the walk slow.	Voda je bila plitva, hod pa počasen.
The butterfly flew away.	Metulj je odletel.
Children are more in touch with their bodies than adults.	Otroci so bolj v stiku s svojim telesom kot odrasli.
The noise of the distant sea was soothing.	Šum daljnega morja je bil pomirjujoč.
The farmer ate sunflower seeds during the work.	Kmet je med delom jedel sončnična semena.
The flag of the revolution is red and gold.	Zastava revolucije je rdeča in zlata.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Naši predniki so gradili koče in v njih živeli v neolitu.
Rock music is listened to by millions of people.	Rock glasbo posluša na milijone ljudi.
Police suppress driving under the influence of alcohol.	Policija zatira vožnjo pod vplivom alkohola.
Companies have invested in new computer equipment.	Podjetja so vlagala v novo računalniško opremo.
Well, it's a white rose	No, to je bela vrtnica
The water is moving very slowly.	Voda se premika zelo počasi.
He said this without breaking eye contact.	To je rekel, ne da bi prekinil očesni stik.
This is a thoroughly researched book.	To je temeljito raziskana knjiga.
Scratch the needle on the plate.	Igla praska po plošči.
Some men prefer to keep their wives at home.	Nekateri moški raje obdržijo svoje žene doma.
His favorite shades are indigo and purple.	Njegova najljubša odtenka sta indigo in vijolična.
The hotel offers a wide range of activities.	Hotel ponuja široko paleto dejavnosti.
In large companies, compliance is difficult to assess.	V velikih podjetjih je skladnost težko oceniti.
His long blond hair was streaked with gray.	Njegove dolge blond lasje so bile prepredene s sivino.
He was a passionate man.	Bil je strasten človek.
There was a sweet, floral scent in the air.	V zraku je preveval sladek, cvetlični vonj.
The pilot's emotional state may affect his flight.	Pilotovo čustveno stanje lahko vpliva na njegovo letenje.
Days of bad hair are inevitable.	Dnevi slabih las so neizogibni.
Most young people drop out of school by the age of eighteen.	Večina mladih zapusti šolo do osemnajstega leta.
Plenty of colors.	Obilje barv.
But spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	Toda duhovne vrednote lahko sobivajo z znanstvenim napredkom.
The status of the language is now uncertain.	Status jezika je zdaj negotov.
Two teams reached the top of the league.	Dve ekipi sta se uvrstili na vrh lige.
The connection speed was very slow.	Hitrost povezave je bila zelo počasna.
We would be grateful for the company.	Hvaležni bi bili za družbo.
The voice was low and ominous.	Glas je bil nizek in zlovešč.
Soak the rice in water.	Riž namočimo v vodi.
They would march to the front, mow down all the soldiers	Odkorakali bi na fronto, pokosili vse vojake
She threw herself on a chair and cried.	Vrgla se je na stol in jokala.
Long, long ago, people lived on earth.	Že dolgo, dolgo nazaj so ljudje živeli na zemlji.
She hired a mentor to help me learn.	Najela je mentorja, ki mi je pomagal pri učenju.
The wall is covered with graffiti.	Stena je prekrita z grafiti.
This action was the impetus for the whole project.	To dejanje je bilo spodbuda za celoten projekt.
Two hours in the woods they came to a clearing.	Dve uri v gozdu sta prišla do jase.
Authorities argued that his behavior was unacceptable.	Oblasti so trdile, da je njegovo vedenje nesprejemljivo.
But her feelings were hurt.	Toda njeni občutki so bili prizadeti.
In the pictures, city dwellers were walking around the park.	Na slikah so se mestni prebivalci sprehajali po parku.
Global resources of richer countries to stabilize developing countries.	Globalna sredstva bogatejših držav za stabilizacijo držav v razvoju.
Many tourists flock to this city every year.	V to mesto se letno zgrinja veliko turistov.
We made our way on foot.	Pot smo opravili peš.
The table has ten wooden legs.	Stol ima deset lesenih nog.
A police station is visible in the distance.	V daljavi je vidna policijska postaja.
Her breath came out in the clouds.	Njen dih je izstopil v oblakih.
The ascent was short.	Vzpon je bil kratek.
The director was fired.	Direktorja so odpustili.
The item is of normal quality.	Artikel je običajne kakovosti.
Open the window now!	Odpri okno zdaj!
The car's engine was powerful.	Motor avtomobila je bil močan.
Mom served a hearty meal every day.	Mama je vsak dan stregla obilen obrok.
But no one listened.	Toda nihče ni poslušal.
The scientific community believed that this disease was caused by famine.	Znanstvena skupnost je verjela, da je to bolezen povzročila lakota.
Soon no one is talking to me anymore.	Kmalu se nihče več ne pogovarja z mano.
The opposite is sometimes confused.	Nasprotje se včasih zamenjujejo.
He started making a series of strange noises.	Začel je spuščati vrsto čudnih zvokov.
Some scientists believe that the Earth is round.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je Zemlja okrogla.
There were a number of children waiting outside.	Zunaj je čakala vrsta otrok.
Bastards are known for their noisy, noisy cries.	Žojke so znane po svojih hrupnih, hrupnih jokih.
There is a possibility that the soup will spill.	Obstaja možnost, da se juha razlije.
The meal consisted of rice and fish.	Obrok je bil sestavljen iz riža in rib.
Each side must respect the other's desire for peace.	Vsaka stran mora spoštovati željo druge po miru.
People used to be monkeys.	Ljudje so bili nekoč opice.
This ceremony is energetic and colorful.	Ta slovesnost je energična in barvita.
However, there have been few calls for national redeployment.	Vendar je bilo malo pozivov k nacionalni prerazporeditvi.
Place the lid on top.	Na vrh postavite pokrov.
The child screamed as the needle pierced his tiny leg.	Otrok je kričal, ko je igla vbodla njegovo drobno nogo.
Our documents contain overlapping stories.	Naši dokumenti vsebujejo prekrivajoče se zgodbe.
The harvest was shared with the poor.	Žetev so delili z revnimi.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Nekatere jezike je veliko težje razumeti kot druge.
Water becomes steam after heating.	Voda po segrevanju postane para.
We are missing someone important.	Manjka nam nekdo pomemben.
He had thin brown hair.	Imel je tanke rjave lase.
A feeling flows through me.	Skozi mene teče občutek.
Officials withdrew and talked to each other.	Uradniki so se umaknili in se pogovarjali med seboj.
A gun was fired in the parliament building.	V stavbi parlamenta je bilo izstreljeno pištolo.
Smart money went elsewhere.	Pametni denar je šel drugam.
The scientist must add when dividing the fractions.	Znanstvenik mora pri delitvi ulomkov dodati.
The story contains many twists and turns.	Zgodba vsebuje veliko preobratov.
He admired the vibrant colors.	Občudoval je živahne barve.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Nekatere cerkve so opustile tradicionalni križ.
The birds began to sing.	Ptice so začele peti.
The starlings scurried along the wires.	Škorci so se zgrinjali po žicah.
Many trees in this forest were dying.	Veliko dreves v tem gozdu je umiralo.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Nekateri avtomobili so bolj primerni za ta potovanja kot drugi.
Stunning views are expected, as expected.	Kot je pričakovati, se odpirajo osupljivi razgledi.
He stretched out his neck and saw the stage.	Iztegnil je vrat in zagledal oder.
She brought a cat with her.	S seboj je prinesla mačko.
The club pounded loudly against the sidewalk.	Klub je glasno tolkel ob pločnik.
We will follow the river down.	Sledili bomo reki navzdol.
He paid by credit card.	Plačal je s kreditno kartico.
You will receive a gold watch.	Prejeli boste zlato uro.
Baking fish requires patience.	Peka rib zahteva potrpljenje.
These comments were completely unacceptable.	Te pripombe so bile popolnoma nesprejemljive.
The rich man felt uncomfortable about his many possessions.	Bogataš se je zaradi številnih imetij počutil nelagodno.
Go left.	Pojdi na levo.
The train arrived almost half an hour late.	Vlak je prišel skoraj pol ure prepozno.
She had no job and wanted to travel.	Ni imela službe in je hotela potovati.
He studied arithmetic at the medical school.	Na medicinski fakulteti je študiral račun.
Negotiations ended with both sides agreeing to disagree.	Pogajanja so se končala tako, da sta se obe strani strinjali, da se ne strinjata.
Today, many factories are not well run.	Danes številne tovarne niso dobro vodene.
Light shone through the back window.	Skozi zadnje okno je sijala svetloba.
The rooms were decorated with artistic paintings.	Sobe so bile okrašene z umetniškimi poslikavami.
All the money was spent on expensive items.	Ves denar je bil porabljen za drage predmete.
The embargo prevented trade between the two continents.	Embargo je preprečil trgovino med obema celinama.
His logic was undeniable.	Njegova logika je bila neizpodbitna.
It often seems easy to borrow money.	Pogosto se zdi enostavno izposoditi denar.
Time was running slow.	Čas je tekel počasi.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Številne rože krasijo fasade starodavnih zgradb.
My house is a few miles away.	Moja hiša je nekaj kilometrov stran.
A distinguished but controversial medical scientist.	Ugleden, a kontroverzen medicinski znanstvenik.
They carefully packed the precious cargo.	Previdno so zapakirali dragoceni tovor.
The injured horse was dragged back to the city.	Poškodovanega konja so odvlekli nazaj v mesto.
Don't mention his affair with her.	Ne omenjaj njegove afere z njo.
Are you in a hurry?	Se mudi?
Promises	Obeti
It was a small village.	Bila je majhna vas.
This news came as no surprise to locals.	Ta novica za lokalne prebivalce ni presenetila.
The money was doomed, he says.	Denar je bil obsojen, pravi.
This person needs to be prepared for nothing good.	Ta oseba mora biti pripravljena na nič dobrega.
The forest fell silent.	Gozd je utihnil.
Life in this small town remains cruel.	Življenje v tem majhnem mestu ostaja kruto.
The seasons are caused by the earth's axis of rotation.	Letne čase povzroča zemeljska os vrtenja.
Tropical rainforests are very wet.	Tropski deževni gozdovi so zelo mokri.
He threw some breadcrumbs in the air.	V zrak je vrgel nekaj krušnih drobtin.
She looked at him indirectly.	Posredno ga je pogledala.
This building was abandoned a long time ago.	Ta stavba je bila že zdavnaj zapuščena.
The cat was sick and did not eat.	Mačka je bila bolna in ni jedla.
Don't worry about the bill.	Ne skrbite za račun.
Leave some dirt in the mixture.	Pustite nekaj umazanije v mešanici.
Wealth is not everything.	Bogastvo ni vse.
We will meditate and recite sacred texts.	Meditirali bomo in recitirali sveta besedila.
It will also help her develop her leadership skills.	Prav tako ji bo pomagalo razviti svoje vodstvene sposobnosti.
Our vet prescribed the medication.	Naš veterinar je predpisal zdravila.
You have to borrow to buy a car.	Za nakup avtomobila se moraš zadolžiti.
As for your salary, here is your payroll.	Kar se tiče vaše plače, tukaj je vaš plačilni list.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Druge živali, kot so sloni, lahko pijejo veliko vode.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Okoli rane je bil nežno ovit kos tkanine.
He ruffled his hair.	Razmršil si je lase.
The sun will set in three hours.	Sonce bo zašlo čez tri ure.
The birds abruptly interrupt the flight and then settle back on the wing.	Ptice nenadoma prekinejo let, nato pa se ustalijo nazaj na krilo.
She looked out the window at the clear night sky.	Skozi okno je gledala jasno nočno nebo.
The next village is coming tomorrow.	Naslednja vas pride jutri.
The business model depends on healthy demand.	Poslovni model je odvisen od zdravega povpraševanja.
It was considered a "mixed wedding."	Veljala je za "mešano poroko".
Neighbors saw their lights.	Sosednji so videli njihove luči.
I've never used it before.	Še nikoli ga nisem uporabljal.
High temperatures cause the death of many plants.	Visoke temperature povzročijo smrt mnogih rastlin.
The world's population is growing.	Svetovno prebivalstvo raste.
He studies contemporary poets.	Proučuje sodobne pesnike.
Friends promised to help in any way they could.	Prijatelji so obljubili, da bodo pomagali na kakršen koli način.
We use a lot of oil every year.	Vsako leto porabimo veliko olja.
Their heads were bowed in silent prayer.	Njihove glave so bile sklonjene v tihi molitvi.
It is therefore considered an icon.	Zaradi tega se šteje za ikono.
His candle went out and went out.	Njegova sveča je ugasnila in ugasnila.
The verdict was unexpected.	Razsodba je bila nepričakovana.
We need to look into the issue, he says.	Vprašanje moramo preučiti, pravi.
Autumn was approaching.	Bližala se je jesen.
The boys drive very fast.	Fantje vozijo zelo hitro.
Turn the water into rain.	Vodo spremenite v dež.
The widow was desperate.	Vdova je bila obupana.
Man cannot be an illiterate state.	Človek ne more biti nepismena država.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Brazilija ima najbogatejši obalni gozd na svetu.
The trees have not been pruned for years.	Drevesa že leta niso bila obrezana.
She enrolled in that faculty.	Vpisala se je na to fakulteto.
A large sheet of metal was sewn across the sky.	Po nebu je šivala velika kovinska pločevina.
The mayor's eyes are blue.	Županove oči so modre.
The vaccine is no longer effective.	Cepivo ni več učinkovito.
These children drown in pools and lakes.	Ti otroci se utopijo v tolmunih in jezerih.
Groups of clouds lazily moved across the dark morning sky.	Skupine oblakov so se leno premikale po temnem jutranjem nebu.
They were assigned a field that day.	Ta dan jim je bilo dodeljeno polje.
Either that or erase all traces of their crime.	Ali to ali pa izbrišite vse sledove njihovega zločina.
This region is famous for its restaurants.	Ta regija je znana po svojih restavracijah.
He usually keeps to himself.	Ponavadi se drži zase.
His stomach twisted.	V trebuhu se mu je zasukalo.
Doctors treated the patient with penicillin.	Zdravniki so bolnika zdravili s penicilinom.
These problems need to be addressed.	Te težave je treba obravnavati.
None of the men showed emotion.	Nobeden od moških ni pokazal čustev.
He traveled a lot and took beautiful pictures.	Veliko potoval in posnel čudovite slike.
This is the scene of the murder.	To je prizorišče umora.
That decision changed him forever.	Ta odločitev ga je za vedno spremenila.
The only exception is chicken.	Edina izjema je piščanec.
It was the last game of the baseball season.	To je bila zadnja tekma baseball sezone.
This meat is very hard.	To meso je zelo trdo.
When we arrived, it started to rain.	Ko smo prispeli, je začelo deževati.
She was very kind to everyone.	Do vseh je bila zelo prijazna.
Dispose of dirty water.	Odložite umazano vodo.
Such situations are hardly rare today.	Takšne situacije so danes komaj redke.
She poured cold water on his face.	Na obraz mu je polila hladno vodo.
They were grateful to have a room for themselves.	Hvaležni so bili, da so imeli sobo zase.
This room is tiled and has a small carpet.	Soba je obložena s ploščicami in ima majhno preprogo.
His returns were overjoyed.	Bile so presrečne njegove vrnitve.
Gently lift it off the hook.	Nežno ga dvignite s kavlja.
Then she heard a voice.	Nato je zaslišala glas.
The Prophet’s death led to civil war.	Prerokova smrt je privedla do državljanske vojne.
I stood on standing water.	Stal sem na stoječi vodi.
The desire for fame and fortune is not unique	Želja po slavi in ​​bogastvu ni edinstvena
Although the study is small, the results are important.	Čeprav je študija majhna, so rezultati pomembni.
I can't find a place to put my furniture.	Ne najdem mesta, kamor bi postavil svoje pohištvo.
I really liked it!	Zelo mi je bilo všeč!
She had a guilty smile.	Imela je kriv nasmeh.
The government has investigated the matter.	Vlada je zadevo raziskala.
First, they cleaned up their weapons.	Najprej so si očistili orožje.
Olympic symbols are everywhere.	Olimpijski simboli so povsod.
She bought a new dress for the occasion.	Za to priložnost je kupila novo obleko.
The floodwaters quickly receded.	Poplavna voda se je hitro umaknila.
They were not allowed to see a doctor.	Niso smeli obiskati zdravnika.
A wealth of gold can be found in the mountains.	V gorah je mogoče najti bogastvo zlata.
Almost all teachers are local university graduates.	Skoraj vsi učitelji so diplomanti lokalne univerze.
The impoverished population was destroyed.	Obiromašeno prebivalstvo je bilo uničeno.
More and more genes were added to the genome.	Genomu se je dodajalo vedno več genov.
He cried as he hugged his daughter.	Jokal je, ko je objel svojo hčer.
The tide rises and falls depending on the moon.	Plimovanje narašča in upada, odvisno od lune.
He survived the war.	Preživel je vojno.
There were many more supporters of the President.	Predsednikovih podpornikov je bilo veliko več.
The landlord dug up the garden.	Najemodajalec je izkopal vrt.
The director said the queue was too long.	Direktor je rekel, da je vrsta predolga.
Nevertheless, it can be given before the expected date.	Kljub temu ga je mogoče dati pred pričakovanim datumom.
Here and there people greeted each other.	Tu in tam so se ljudje med seboj pozdravili.
The tower is built of solid stone.	Stolp je zgrajen iz masivnega kamna.
Listen to the birds chirping early in the morning.	Poslušajte ptičje žvrgolenje zgodaj zjutraj.
I caught his eye and he smiled at me.	Ujela sem njegov pogled in nasmehnil se mi je.
So, blue old woman, she deducted three coins.	Torej, modra starka, odštela je tri kovance.
These skills will improve your ability to speak in public.	Te veščine bodo izboljšale vašo sposobnost javnega govora.
Two years have passed since the flood.	Od poplave sta minili dve leti.
More people are using bicycles and motorcycles.	Več ljudi uporablja kolesa in motorna kolesa.
The mood was gloomy.	Razpoloženje je bilo mračno.
Eddie walked to the bus station.	Eddie je šel do avtobusne postaje.
The entrance to the playground is a hundred meters away.	Vhod na igrišče je sto metrov stran.
The area has been drained ever since.	Območje je bilo od takrat izsušeno.
Can you translate this sentence for me?	Ali mi lahko prevedete ta stavek?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Prvotno obroben pojav, zdaj pa stane milijone.
The guests dozed off after dinner.	Gostje so po večerji dremali.
The room is quite tidy but the carpets are worn.	Soba je dokaj urejena, vendar so preproge obrabljene.
It is difficult to make informed investment decisions.	Težko je sprejemati premišljene naložbene odločitve.
The rumble grew louder.	Ropotanje je postajalo vse glasnejše.
We need to find special migrants for this project.	Za ta projekt moramo najti posebne migrante.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Kavboj se je nenadoma umaknil iz dirke.
He was lucky to receive a scholarship.	Imel je srečo, da je prejel štipendijo.
Uncomfortable silence.	Neprijetna tišina.
The school was overcrowded.	Šola je bila prenatrpana.
This illustrates that starvation is not a natural phenomenon.	To ponazarja, da stradanje ni naravni pojav.
People here are addicted to fishing.	Ljudje so tukaj odvisni od ribolova.
I locked the house tight.	Hišo sem tesno zaklenil.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Otroci, mlajši od štirinajst let, se niso smeli udeležiti.
The book has a wide range of research topics.	Knjiga ima širok nabor raziskovalnih tem.
He apologized and left.	Opravičil se je in odšel.
Count the spoons.	Preštejte žlice.
This animal has hairy fur.	Ta žival ima dlakasto dlako.
Some believe that smoking helps prevent cancer.	Nekateri verjamejo, da kajenje pomaga pri preprečevanju raka.
Dinner was delicious.	Večerja je bila okusna.
Strange events happened here.	Tu so se zgodili čudni dogodki.
Beneath their feet, rich red earth rippled.	Pod njihovimi nogami se je valovila bogata rdeča zemlja.
You will be surrounded by eager and sympathetic listeners.	Obkroženi boste z željnimi in naklonjenimi poslušalci.
The experiment of a renowned psychologist was a great success.	Eksperiment priznanega psihologa je bil velik uspeh.
Reduce the heat a little.	Ogenj malo zmanjšajte.
The young girl was bursting with questions.	Mlado dekle je kar počilo od vprašanj.
They are fighting debt.	Borijo se z dolgovi.
The new proposal made my hair stand on end.	Zaradi novega predloga so se mi lasje pokončali.
The liquid is very toxic.	Tekočina je zelo strupena.
This was noticed by a local newspaper.	To je opazil lokalni časopis.
But we still went to war.	A vseeno smo šli v vojno.
Identify two rivers flowing from the mountains.	Prepoznaj dve reki, ki tečeta iz gora.
Delegated powers include the right to vote.	Delegirana pooblastila vključujejo volilno pravico.
A favorable exchange rate helps exporters.	Ugoden menjalni tečaj pomaga izvoznikom.
Keep him very close to you.	Drži ga zelo blizu sebe.
Drinking coffee seems to make people happy.	Zdi se, da pitje kave osrečuje ljudi.
He received a new shipment of metal.	Prejel je novo pošiljko kovine.
He has written several plays as well as novels.	Napisal je več iger, pa tudi romanov.
The sand was so dry it was almost white.	Pesek je bil tako suh, da je bil skoraj bel.
In a word, crowded.	Z eno besedo, gneča.
Carlos signed the contract.	Carlos je podpisal pogodbo.
They were surrounded by a crowd of sympathetic students.	Obkrožila jih je množica naklonjenih študentov.
Many who were caught in this mistake later hid their guilt.	Mnogi, ki so bili ujeti v tej napaki, so pozneje skrivali svojo krivdo.
They usually enjoy visiting the country.	Običajno uživajo v obisku države.
The fishy hue of the duck feathers overflows.	Ribji odtenek račjega perja se preliva.
Cigarette smoking is prohibited in this restaurant.	V tej restavraciji je prepovedano kajenje cigaret.
Researchers have studied several hypotheses about this phenomenon.	Raziskovalci so preučili več hipotez o tem pojavu.
Rinse the rice in water.	Riž sperite v vodi.
A new road needs to be built.	Treba je zgraditi novo cesto.
The region's economy is based on seafood production.	Gospodarstvo regije temelji na proizvodnji morskih sadežev.
This is the last train.	To je zadnji vlak.
He now owns and runs a thriving business.	Zdaj ima v lasti in vodi cvetoče podjetje.
The earth is in the distant future.	Zemlja je v daljni prihodnosti.
The fire engulfed a large merchant ship.	Ogenj je zajel veliko trgovsko ladjo.
The smell of grilled fish wafted into her nose.	V nos ji je vletel vonj po ribah na žaru.
Cats hissed from the bushes.	Mačke so sikale iz grmovja.
Living conditions here are extremely poor.	Življenjske razmere so tukaj izredno slabe.
Some priests become frustrated as the years go by.	Nekateri duhovniki postajajo razočarani, ko leta tečejo.
He often dreams of a foreign country.	Pogosto sanja o tuji državi.
The emphasis of the novel is on character development.	Poudarek romana je na razvoju likov.
The village is a small part of a larger city.	Vas je majhen del večjega mesta.
Their music was a wonderful mix of influences.	Njihova glasba je bila čudovita mešanica vplivov.
Place three glasses on the table.	Postavite tri kozarce na mizo.
We were hungry, so we started picking flowers.	Bili smo lačni, zato smo začeli nabirati rože.
Birds and beasts have multiplied.	Ptice in zveri so se razmnožile.
These are all good places.	Vse to so dobra mesta.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Podeželje v tem delu sveta je čudovito.
His overall behavior changed.	Njegovo celotno vedenje se je spremenilo.
The rich dessert was dipped in a cream sauce.	Bogata sladica se je kopala v kremni omaki.
Most of the streets are paved with polished stone.	Večina ulic je tlakovanih z brušenim kamnom.
The dryer is used in the laundry.	Sušilnik uporabljajo v pralnici.
The warden was constantly chasing us.	Upravitelj nas je nenehno preganjal.
His death caused much grief.	Njegova smrt je povzročila veliko žalosti.
This will make a great day even sweeter.	Tako bo odličen dan še slajši.
The outage soon surfaced.	Izpad se je kmalu dvignil na površje.
He stroked her raven hair.	Pobožal jo je po gavranih laseh.
Some tsunamis are very dangerous.	Nekateri cunamiji so zelo nevarni.
The government's policy was a complete failure.	Politika vlade je bila popolna neuspeh.
She has brown hair and brown eyes.	Ima rjave lase in rjave oči.
She bowed her head in silence.	V tišini je sklonila glavo.
Sufficient space should be left for expansion.	Pustiti je treba dovolj prostora za širitev.
Markets are crowded, customers are impatient.	Trgi so natrpani, kupci nestrpni.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
People are often discovered by police officers.	Ljudje pogosto odkrijejo policisti.
No one was more upset than me.	Nihče ni bil bolj razburjen kot jaz.
Don't make fun of the bull.	Ne zasmehujte bika.
People still remember her as an outspoken writer.	Ljudje se je še vedno spominjajo kot odkrito pisateljico.
The shares were sold under the counter.	Delnice so bile prodane pod pultom.
If you want to visit relatives, take a bus.	Če želite obiskati sorodnike, se vzemite z avtobusom.
She specializes in the use of pale and whimsical colors.	Specializirana je za uporabo bledih in muhastih barv.
Her grades are high!	Njene ocene so visoke!
Four scientists were murdered last night.	Sinoči so bili umorjeni štirje znanstveniki.
Similar statements have been made in the past.	Podobne izjave so dajali v preteklosti.
We drank orange juice for lunch.	Za kosilo smo pili pomarančni sok.
We had a nice time last summer.	Prejšnje poletje smo se imeli lepo.
The two were then alone in a small basement.	Dva sta bila takrat sama v majhni kleti.
Both works are commendable.	Oba dela sta hvale vredna.
They returned to the cave.	Vrnili so se v jamo.
Mix the flour with the eggs to form a mass.	Moko zmešamo z jajci, da nastane masa.
These eco-friendly products are hard to find.	Te okolju prijazne izdelke je težko najti.
Military boots were smeared with mud.	Vojaški škornji so bili pomazani z blatom.
Many moons revolve around this distant world.	Številne lune krožijo okoli tega daljnega sveta.
Athletes show no signs of wear.	Športniki ne kažejo nobenih znakov obrabe.
Thus a call to arms was issued.	Tako je bil izdan poziv k orožju.
Someone opened a shark cage.	Nekdo je odprl kletko morskega psa.
The shutter snapped.	Zaklop je zaskočil.
At the time of such epidemics, veterinarians rule.	V času takšnih epidemij vladajo veterinarji.
There was a population explosion.	Zgodila se je populacijska eksplozija.
We receive large amounts of aid every year.	Vsako leto prejmemo velike količine pomoči.
Would you like a slice of cake?	Bi rad rezino torte?
The literacy rate in the country is high.	Stopnja pismenosti v državi je visoka.
The safari park is very beautiful.	Safari park je zelo lep.
I let him stand on the sidewalk.	Pustil sem ga stati na pločniku.
Some ants are harmless.	Nekatere mravlje so neškodljive.
The jewelry industry is thriving in the region.	V regiji uspeva industrija nakita.
The soldier did not want to obey his commander.	Vojak ni hotel ubogati svojega poveljnika.
No risks can be tolerated.	Nobenih tveganj ni mogoče tolerirati.
Both she and her husband are always tired.	Tako ona kot njen mož sta vedno utrujena.
We must not waste food.	Hrane ne smemo zapravljati.
They walked into town together with a baseball cap.	Z bejzbolsko kapo sta se skupaj sprehodila v mesto.
He gave the letter to the cashier.	Pismo je dal blagajničarki.
A young couple stood in the middle of the street.	Mladi par je stal sredi ulice.
Aline looks very unhappy.	Aline je videti zelo nesrečna.
Animal species are becoming extinct.	Vrste živali izumirajo.
The politician has his own agenda.	Politik ima svojo agendo.
But the truth is a whole other thing.	Vendar je resnica povsem druga stvar.
The company plans to expand its business next year.	Podjetje načrtuje razširitev poslovanja prihodnje leto.
Coral reefs are destroyed by bleaching.	Koralni grebeni uničijo z beljenjem.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Bakterije lahko pomagajo odstraniti škodljive kovine iz onesnažene zemlje.
Another pigeon is standing on the ground.	Drugi golob stoji na tleh.
The conflict erupted in a violent eruption of drums.	Konflikt se je sprožil v nasilnem izbruhu bobnov.
Yeah, only ten.	Ja, samo deset.
Police are investigating whether a crime has been committed.	Policija preiskuje, ali je bilo storjeno kaznivo dejanje.
Tadpoles and frogs go through different stages in their development.	Paglavci in žabe gredo skozi različne stopnje v svojem razvoju.
She stopped the test.	Prestala je test.
Wealthy nobles lived in the city.	V mestu so živeli premožni plemiči.
However, this song is not trying in that direction.	Vendar ta pesem ne poskuša v tej smeri.
I need to buy more carrots.	Moram kupiti več korenja.
The possibilities are in favor of the woman.	Možnosti so v prid ženski.
The paint is wet.	Barva je mokra.
Do you feel it?	Ali čutiš?
Please provide key numbers first.	Najprej navedite ključne številke.
The poor boy was bitten.	Ubogi fant je bil zajeden.
His horror was palpable.	Njegova jeza je bila otipljiva.
He sought medical help.	Poiskal je pomoč zdravnika.
The restaurant was full.	Restavracija je bila polna.
Violation will be punished quickly and severely.	Prekršitev bo kaznovana hitro in strogo.
This seat is reserved for foreigners.	Ta sedež je rezerviran za tujce.
His jokes are incomprehensible.	Njegove šale so nerazumljive.
The soldier used a bayonet and shot the attacker.	Vojak je uporabil bajonet in ustrelil napadalca.
Cigarette smoking is clearly associated with the disease.	Kajenje cigaret je jasno povezano z boleznijo.
Three men took turns guarding the store.	Trije moški so izmenično varovali trgovino.
What is the correct name for the color?	Kakšno je pravilno ime za barvo?
She has long advocated greater democracy.	Že dolgo se je zavzemala za večjo demokracijo.
Fashion clothes.	Modna oblačila.
Our family enjoys camping.	Naša družina uživa v kampiranju.
He tried to help.	Potrudil se je pomagati.
Combine the best features of different transport systems.	Združite najboljše lastnosti različnih transportnih sistemov.
Volunteers from the local community participated.	Prostovoljci v lokalni skupnosti so sodelovali.
She hesitated before answering.	Preden je odgovorila, je oklevala.
He hates violence.	Sovraži nasilje.
The matter is burning.	Zadeva je pereča.
He smiled and waved and blew kisses.	Nasmehnil se je in mahal ter pihal poljube.
The death penalty is controversial in many regions.	Smrtna kazen je v mnogih regijah sporna.
The railroad tracks ran straight for forty miles.	Železniške tire so tekle naravnost štirideset milj.
He ran to the window and looked out.	Stekel je do okna in pogledal ven.
The eccentric professor was a great celebrity.	Ekscentrični profesor je bil velika slavna osebnost.
Inevitably, he will follow us.	Neizogibno je, da nam bo sledil.
The boots were too big for me.	Škornji so bili zame preveliki.
For many decades, the peacock was considered a saint.	Dolga desetletja je pav veljal za svetega.
An element is part of a complex organic molecule.	Element je del kompleksne organske molekule.
She was careful not to waste food.	Pazila je, da ni zapravila hrane.
This district is sparsely populated.	To okrožje je redko poseljeno.
The park is home to a multitude of colorful birds.	V parku živi množica pisanih ptic.
The primary industry of this region was agriculture.	Primarna panoga te regije je bilo kmetijstvo.
Almost every village has a shrine, a church or a temple.	Skoraj vsaka vas ima svetišče, cerkev ali tempelj.
Is this seat taken?	Ali je ta sedež zaseden?
Let's try now.	Poskusimo zdaj.
Three or four generations usually run a family farm.	Tri ali štiri generacije običajno upravljajo družinsko kmetijo.
Disable firewall software.	Onemogočite programsko opremo požarnega zidu.
A law has been passed banning the sale of agricultural products.	Sprejet je bil zakon, ki prepoveduje prodajo kmetijskih pridelkov.
Don’t complicate it more than it is.	Ne zakomplicirajte tega bolj kot je.
Mines and factories pollute the environment.	Rudniki in tovarne onesnažujejo okolje.
The goods were sent from town to town.	Blago je bilo poslano iz mesta v mesto.
Few have contracted viral infections.	Le malo jih je zbolelo za virusnimi okužbami.
Was the outbreak limited?	Ali je bil izbruh omejen?
The production quota has increased significantly.	Proizvodna kvota se je znatno povečala.
Silence descends.	Tišina se spušča.
The computer will shut down automatically.	Računalnik se bo samodejno izklopil.
The quality of her teaching is low.	Kakovost njenega poučevanja je nizka.
They are here to help.	Tukaj so, da pomagajo.
I noticed he was wearing a necklace.	Opazil sem, da nosi ogrlico.
The weather was especially hot.	Vreme je bilo še posebej vroče.
The outline of his lips was clearly visible.	Obris njegovih ustnic je bil jasno viden.
Exercise is an important part of everyone's life.	Vadba je pomemben del življenja vsakega.
Your doctor will need this.	To bo potreboval vaš zdravnik.
The streets were soaked by a typhoon.	Ulice je namočil tajfun.
The region has experienced unprecedented growth.	Regija je doživela rast brez primere.
Their farm is close to the road.	Njihova kmetija je blizu ceste.
Maybe I'd rather walk.	Mogoče bi raje hodila.
Pamper yourself and make this special meal tonight.	Razvajajte se in naredite ta poseben obrok nocoj.
The next few days he painted the house.	Naslednje dni je slikal hišo.
Prostate cancer is quite rare.	Karcinom prostate je precej redek.
An army of professional linguists is needed.	Potrebna je vojska profesionalnih jezikoslovcev.
This key will unlock the door.	Ta ključ bo odklenil vrata.
The poor were getting more and more angry.	Ubogi so postajali vse bolj jezni.
Singing is harder than it is praised in many other languages.	Petje je težje, kot ga hvalijo v mnogih drugih jezikih.
A crowd of people gathered outside.	Zunaj se je zbrala množica ljudi.
The flower garden was in full bloom.	Cvetlični vrt je bil v polnem razcvetu.
The testimony of such an expert must be accepted.	Pričevanja takega izvedenca je treba sprejeti.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Pesnik je skušal ujeti lepoto narave.
A lot of cars are bought this way.	Na ta način se kupi veliko avtomobilov.
He will take the lead in his new business.	Prevzel bo vodilno vlogo v svojem novem podjetju.
The Home Summit stressed the importance of cooperation.	Domači vrh je poudaril pomen sodelovanja.
The forest was dark and gloomy.	Gozd je bil temen in mračen.
The city streets were almost deserted.	Mestne ulice so bile skoraj zapuščene.
Silent stars shone brightly above them.	Nad njimi so jasno svetile tihe zvezde.
It is a technical term.	To je tehnični izraz.
Use only a computer mouse.	Uporabljajte samo računalniško miško.
What was the end result?	Kakšen je bil končni rezultat?
Simon knew something was wrong.	Simon je vedel, da je nekaj narobe.
A powerful explosion shook the gas station.	Bencinsko črpalko je pretresla silovita eksplozija.
This bowl of porridge is delicious.	Ta skleda kaše je okusna.
Do you prefer coffee or tea?	Ali raje pijete kavo ali čaj?
The river narrowed rapidly at this point.	Reka se je na tem mestu hitro zožila.
Condemned by his anger, he left her.	Obsojen od njegove jeze jo je zapustil.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Paradižnik je bogat vir kalija.
He got lost on the way to the airport.	Na poti na letališče se je izgubil.
The wind blew tightly across her face.	Veter ji je tesno zvijal po obrazu.
Thousands of people gathered in the hall.	Na tisoče ljudi se je zgrnilo v dvorano.
This story mentions an unfortunate event.	Ta zgodba omenja nesrečen dogodek.
He then completely ignored them.	Nato jih je popolnoma ignoriral.
The climate in this region is harsh.	Podnebje v tej regiji je surovo.
I'm hungry.	Lačen sem.
He ran down to the door.	Odtekel je dol do vrat.
We were ordered to remain silent	Ukazali so nam, naj molčimo
He let the pot boil.	Lonec je pustil, da zavre.
Residents have taken over this police station.	Odporniki so zavzeli to policijsko postajo.
The wooden chair was dusty and rusty.	Lesen stol je bil prašen in zarjavel.
May contain deadly chemicals.	Lahko vsebuje smrtonosne kemikalije.
But the governor did not accept the petition positively.	Toda guverner peticije ni pozitivno sprejel.
The poor boy is suffering from hunger.	Ubogi fant trpi zaradi lakote.
The surgeon removed some lymph nodes.	Kirurg je odstranil nekaj bezgavk.
The space needle rose high above the city.	Vesoljska igla se je dvignila visoko nad mestom.
Huge puzzle.	Ogromna sestavljanka.
The specifications for the package were complex.	Specifikacije za paket so bile zapletene.
The elementary school was burned down.	Osnovna šola je bila požgana.
I want to see you every day.	Želim te videti vsak dan.
Contracts were issued at all administrative levels.	Naročila so bila izdana na vseh upravnih ravneh.
Seeds are planted in early spring.	Semena posadijo zgodaj spomladi.
The missing child was afraid he would drown.	Pogrešani otrok se je bal, da se bo utopil.
Her shirt clings.	Srajca se ji oprijema.
The air here is usually foggy.	Zrak je tukaj običajno meglen.
Meanwhile, the train stopped.	Medtem se je vlak ustavil.
Parents help that everyone should be.	Starši pomagajo, da bi morali biti vsi.
We're leaving in two hours.	Odhajamo čez dve uri.
The price was very reasonable.	Cena je bila zelo ugodna.
The pitcher was broken.	Vrč je bil razbit.
A donkey is not a horse.	Osel ni konj.
The antelope runs fast across the savannah.	Antilopa hitro teče po savani.
When we got to the station, there were no trains.	Ko smo prišli na postajo, ni bilo vlakov.
Slabs can help you create a small garden.	Plošče vam lahko pomagajo ustvariti majhen vrt.
His singing voice was unique and memorable.	Njegov pevski glas je bil edinstven in nepozaben.
The walls have been standing for two centuries.	Stene stojijo že dve stoletji.
So the operation was successful.	Torej je bila operacija uspešna.
The streets of this city are full during the day.	Ulice tega mesta so podnevi polne.
The orcs were scared of the dwarf.	Orki so se prestrašili škrata.
People used to worship the goddess of fertility.	Ljudje so včasih častili boginjo plodnosti.
Plants need heat and lots of light.	Rastline potrebujejo toploto in veliko svetlobe.
The living conditions here are extremely poor.	Življenjske razmere tukaj so izrazito slabe.
The locals are used to dealing with these sharp elements.	Domačini so se vajeni spopadati s temi ostrimi elementi.
Some coastal areas have formed wetland ecosystems.	Nekatera obalna območja so oblikovala močvirne ekosisteme.
It will be a really fascinating experience.	To bo res fascinantna izkušnja.
She kept them safely in her pocket.	Varno jih je hranila v žepu.
The number of tourists is increasing.	Število turistov se povečuje.
It was a clear, sunny day.	Bil je jasen, sončen dan.
Experts insist cigarettes are harmful.	Strokovnjaki vztrajajo, da so cigarete škodljive.
I wish this book had fewer problems with references.	Želim si, da bi ta knjiga imela manj težav z referencami.
Every home in this new house had a garden.	Vsak dom v tej novi hiši je imel vrt.
Maybe there are a billion stars in our galaxy.	Morda v naši galaksiji obstaja milijarda zvezd.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	V kuhinjo je prinesel velik kuhinjski nož.
The students in particular were deeply moved.	Zlasti študentje so bili globoko ganjeni.
Process each egg separately.	Vsako jajce obdelajte posebej.
The witch bewitched the man.	Čarovnica je urokila moškega.
They used simple technology.	Uporabili so preprosto tehnologijo.
Thus, the executive director came to the company's aid.	Tako je družbi na pomoč priskočil izvršni direktor.
She couldn't take it anymore.	Ni več zdržala.
This army general took credit for our victory.	Ta armadni general je prevzel zasluge za našo zmago.
They found him wandering the streets.	Našli so ga, kako tava po ulicah.
The robot took a series of small steps.	Robot je naredil vrsto majhnih korakov.
A steep path leads to the village.	Strma pot vodi do vasi.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Zdaj se je množica zdela večinoma sovražna.
Democracy is a system with the best prospects for development.	Demokracija je sistem z najboljšimi obeti za razvoj.
Someone really likes to eat beans.	Nekdo res rad jesti fižol.
I need your permission to try this recipe.	Potrebujem vaše dovoljenje, da preizkusim ta recept.
In laboratory tests, scientists have discovered a cure for cancer.	V laboratorijskih testih so znanstveniki odkrili zdravilo za raka.
Millennia ago, people first learned to grow plants.	Pred tisočletji so se ljudje prvič naučili gojiti rastline.
A cloth was draped over the bowl.	Čez skledo je bila pogrnjena krpa.
Maybe we should walk.	Mogoče bi morali hoditi.
A stranger is walking down the road.	Po cesti hodi neznanec.
A lot of building materials are used.	Uporablja se veliko gradbenih materialov.
A five-digit number is a sequence of digits.	Petmestno število je zaporedje števk.
My brother wouldn't let me play outside.	Brat mi ni pustil igrati zunaj.
She went through her dark hair with a trembling hand.	S tresočo roko je šla skozi temne lase.
Water is liquid at room temperature and above.	Voda je tekoča pri sobni temperaturi in več.
They received a panel analysis.	Prejeli so analizo panela.
Loosen the screw a little more.	Še malo popustite vijak.
A popular snack in this region is the hotpot.	Priljubljen prigrizek v tej regiji je hotpot.
The bullet went through his brain.	Krogla mu je šla skozi možgane.
She secretly wanted a job at the police station.	Na skrivaj si je želela službo na policijski postaji.
This guy knows how to defy convention.	Ta fant zna kljubovati konvenciji.
The amphetamine manufacturer was under scrutiny.	Proizvajalec amfetamina je bil pod drobnogledom.
He looked back at her, blinking, shocked.	Gledal je nazaj vanjo, mežikal, šokiran.
A chemist discovered the poison in the rat's blood.	Kemik je odkril strup v krvi podgane.
She is able to stay flexible.	Sposobna je ostati fleksibilna.
The vapors drive the article towards the target.	Hlapi poganjajo člen proti cilju.
The years seemed to pass quickly.	Zdelo se je, da leta hitro minevajo.
You cannot use physical force to interrupt a discussion.	Ne morete uporabiti fizične sile za prekinitev razprave.
Sweet drinks can consume hundreds of calories each.	Sladke pijače lahko zaužijejo na stotine kalorij vsaka.
Newspapers here carry advertising in addition to articles.	Časopisi tukaj poleg člankov nosijo tudi oglaševanje.
They were received with great warmth.	Sprejeli so jih z veliko toplino.
The window was smashed by children.	Okno so razbili otroci.
The price of gasoline has risen sharply.	Cena bencina se je močno povečala.
A collection of photographs from around the world.	Zbirka fotografij z vsega sveta.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Ptice so sestavni del ekosistema.
You will need a large pot of boiling water first.	Najprej boste potrebovali velik lonec vrele vode.
She found that she had miscalculated.	Ugotovila je, da se je napačno izračunala.
Today we rarely meet them in nature.	Danes jih v naravi redko srečamo.
This is a common agricultural practice.	To je običajna kmetijska praksa.
A passenger plane crashed into the sea.	Potniško letalo je strmoglavilo v morje.
Store in an airtight glass container.	Shranjujte v nepredušni stekleni posodi.
We have now launched a legal challenge on their behalf.	Zdaj smo sprožili pravni izziv v njihovem imenu.
The clown's face is painted yellow.	Klovnov obraz je pobarvan rumeno.
The plants grew aggressively.	Rastline so agresivno rasle.
The room is large and airy.	Soba je velika in zračna.
I suspect it has no other purpose.	Sumim, da nima drugega namena.
Intense heat of the sun dries out the crops.	Intenzivna vročina sonca izsuši pridelke.
Remember to wipe your fingerprints.	Ne pozabite obrisati prstnih odtisov.
Then the queen ruled that war was the only way.	Potem je kraljica razsodila, da je vojna edina pot.
The ambassador said it was the first decision.	Veleposlanik je dejal, da je bila to odločitev prvega.
A smooth red curtain fell over her eyes.	Gladka rdeča zavesa ji je padla čez oči.
In animals, we see repetitive patterns of behavior.	Pri živalih vidimo ponavljajoče se vzorce vedenja.
She spoke softly.	Govorila je tiho.
Poor teachers and underpaid school workers.	Slabi učitelji in premalo plačani šolski delavci.
There were no traces of blood.	Ni bilo sledi krvi.
Fill the container with water.	Napolnite posodo z vodo.
He was held back until her past.	Bil je zadržan do njene preteklosti.
As we approach the top, the air quickly becomes sparse.	Ko se približujemo vrhu, zrak hitro postane redek.
He led the bullet to the foot of the stairs.	Pripeljal je kroglo do vznožja stopnic.
Turn the sashimi immediately to avoid discoloration.	Sashimi takoj obrnite, da se izognete razbarvanju.
Forgetfulness is often due to age.	Pozabljivost je pogosto posledica starosti.
She rocked back and forth on the dance floor.	Na plesišču se je zibala sem ter tja.
During the snow, the bathroom was icy cold.	Med snegom je bila kopalnica ledeno mrzla.
Mice are not afraid to be trapped.	Miši se ne bojijo, da bi jih ujeli v past.
She left early the next morning.	Naslednje jutro je odšla zgodaj.
This furnished apartment is available for rent.	To opremljeno stanovanje je na voljo za najem.
That's so stupid.	To je tako neumno.
He was happy to take on the task.	Z veseljem se je lotil naloge.
Add salt to the cream cheese.	Kremnemu siru dodamo sol.
We burn wood.	Kurimo drva.
He knew her well.	Dobro jo je poznal.
The people who live in this province are poor.	Ljudje, ki živijo v tej pokrajini, so revni.
He spoke quickly, obviously wanting to end the negotiations.	Govoril je hitro, očitno si je želel končati pogajanja.
Her brother is a professor of literature.	Njen brat je profesor književnosti.
This failed to prevent a major tragedy.	S tem ni uspelo preprečiti velike tragedije.
He is cold and ruthless.	Je hladen in neusmiljen.
Let's do something anyway.	Vseeno naredimo nekaj.
An autumn storm threatened to destroy the harvest.	Jesensko neurje je grozilo, da uniči letino.
This island has been uncovered	Ta otok je bil razkrit
In the surrounding villages, people were taught to grow fruit.	V okoliških vaseh so ljudi učili pridelovati sadje.
Many consider him the greatest philosopher in history.	Mnogi ga štejejo za največjega filozofa v zgodovini.
Quite a few cars were parked outside.	Zunaj je bilo parkiranih kar nekaj avtomobilov.
Butterflies do not drink water.	Metulji ne pijejo vode.
I remember the event a little.	Dogodka se malo spominjam.
The child was well cared for.	Za otroka je bilo dobro poskrbljeno.
The dogs are there, next to the truck.	Psi so tam, poleg tovornjaka.
I remember the event well.	Dogodka se dobro spomnim.
He spent two days in the field picking flowers.	Dva dni je preživel na polju in nabiral rože.
A sad package of lies.	Žalosten paket laži.
The thoughts of an old man.	Razmišljanja starega človeka.
Unemployed workers were expelled from the city center.	Brezposelni delavci so izgnali v središču mesta.
When the movie was over, he got up.	Ko je bilo filma konec, je vstal.
She looked at him quickly.	Hitro ga je pogledala.
Some plants are a source of food.	Nekatere rastline so vir hrane.
And make sure there is enough oil or fat.	In poskrbite, da bo dovolj olja ali maščob.
The woman was talking on the phone.	Ženska je govorila po telefonu.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Sol se redno uporablja kot ojačevalec okusa.
Some cities have called them the abyss of injustice.	Nekatera mesta so jih imenovala ponor krivice.
He rummaged in his pockets.	Potrepljal se je po žepih.
Blood donation is safe, beneficial and even enjoyable.	Darovanje krvi je varno, koristno in celo prijetno.
Waiting on the bus.	Čaka na avtobusu.
He ate corn kernels.	Jedel je koruzna zrna.
Eggs and cheese are also popular with us.	Pri nas so priljubljena tudi jajca in sir.
The invaders were defeated.	Zavojevalci so bili poraženi.
Place the chicken in a baking dish.	Piščanca položite v pekač.
Instead, the birds attacked the hive.	Namesto tega so ptice napadale panj.
Some of the dancers were ladies.	Nekatere plesalke so bile dame.
This product is great!	Ta izdelek je odličen!
Governments can introduce a minimum wage.	Vlade lahko uvedejo minimalno plačo.
She looked at her manager in disbelief.	Nejeverno je pogledala svojega menedžerja.
They jumped from roof to roof.	Skakali so s strehe na streho.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Izpušna cev je bila zamašena z listjem.
The impact on consumers can be gradual.	Vpliv na potrošnike je lahko postopen.
Various products are sold in the store.	V trgovini se prodajajo različni izdelki.
The Queen ascended the throne soon after her eighteenth birthday.	Kraljica se je na prestol povzpela kmalu po svojem osemnajstem rojstnem dnevu.
This quote is quite interesting.	Ta citat je precej zanimiv.
Red is the color of fire.	Rdeča je barva ognja.
He was hungry and ate a fried egg.	Bil je lačen in je pojedel ocvrto jajce.
Take this opportunity to make friends.	Izkoristite to priložnost za sklenitev prijateljev.
She loved watching ballet.	Rada je gledala balet.
Different varieties of tea are grown all over the world.	Po vsem svetu gojijo različne sorte čaja.
The castle looked into the distance.	V daljavi se je oziral grad.
The city is known for its gardens.	Mesto je znano po svojih vrtovih.
Don’t worry if it’s a little difficult.	Ne skrbite, če je malo težko.
Her enthusiasm began to wane.	Njeno navdušenje je začelo popuščati.
Our village is at the mercy of the rain.	Naša vas je na milost in nemilost prepuščena dežju.
No one was injured in the crash.	V nesreči ni bil nihče poškodovan.
It is not clear whether the cat is male or female.	Ni jasno, ali je mačka samec ali samica.
This species of monkey is the ancestor of humans	Ta vrsta opic je prednik ljudi
His words were as sharp as a dagger.	Njegove besede so bile ostre kot udarec bodala.
Remember any of my stories about lakes?	Se spomnite katere od mojih zgodb o jezerih?
This city justifies its reputation for decadence.	To mesto upravičuje svoj sloves dekadence.
Women continue to fight for equality around the world.	Ženske se še naprej borijo za enakost po vsem svetu.
These are historic buildings.	To so zgodovinske zgradbe.
So he tried to eat more fruit.	Zato je poskušal jesti več sadja.
He returned to his hometown ten years ago.	V domači kraj se je vrnil pred desetimi leti.
The ashes are over.	Pepel je končan.
Justice will only suffice after the elections.	Pravičnost bo zadoščala šele po volitvah.
In autumn, all branches turn yellow.	Jeseni vse veje porumenijo.
I arrive at the agreed time.	Pridem ob dogovorjenem času.
Skin cancer increases with age.	Kožni rak narašča s starostjo.
He hunts down criminals hiding in deep forests.	Lovi zločince, ki se skrivajo v globokih gozdovih.
He holds high positions in various societies.	Zaseda visoke položaje v različnih društvih.
There was a small smile on her face.	Na njenem obrazu je bil majhen nasmeh.
She didn't take a bath.	Ni se kopala.
What country did you live in?	V kateri državi ste živeli?
Men live and women die.	Moški živijo in ženske umirajo.
Some items are heavier than others.	Nekateri predmeti so težji od drugih.
Wind and rain are important factors that affect our climate.	Veter in dež sta pomembna dejavnika, ki vplivata na naše podnebje.
The smoke was so thick it was almost invisible.	Dim je bil tako gost, da ga skoraj ni bilo videti.
Music is a rich part of our class culture.	Glasba je bogat del naše razredne kulture.
The tree grows very slowly.	Drevo raste zelo počasi.
The new project gave hope to poor families.	Novi projekt je revnim družinam vzbudil upanje.
The government has banned the export of certain goods.	Vlada je prepovedala izvoz določenega blaga.
The cave was interspersed with stalactites.	Jama je bila prepredena s kapniki.
The smuggler was hanged.	Tihotapca so obesili.
She remembered jazz dancing as a child.	Jazz plesa se je spomnila kot otrok.
He closed his notebook.	Zaprl je svoj zvezek.
Poverty has dropped dramatically.	Revščina se je dramatično zmanjšala.
It has undergone many changes over the years.	Z leti je doživela veliko sprememb.
Local farmers did not protest.	Lokalni kmetje niso protestirali.
Colors fade in bright light.	Barve zbledijo pri močni svetlobi.
Society has changed little over the millennia.	Družba se je v tisočletjih le malo spremenila.
In an interview yesterday, she said the job was boring.	V včerajšnjem intervjuju je dejala, da je bila služba dolgočasna.
The case will go to court.	Zadeva bo šla na sodišče.
The study found that every fourth driver is sleepy.	Študija je pokazala, da je vsak četrti voznik zaspan.
He urged his compatriots to take this into account.	Svoje rojake je pozval, naj to upoštevajo.
These findings are staggering.	Te ugotovitve so osupljive.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Šest ljudi so s hudimi poškodbami odpeljali v bolnišnico.
I have a cousin who lives there.	Imam sestrično, ki živi tam.
He returned to his room.	Vrnil se je v svojo sobo.
They believed that witches cause disease.	Verjeli so, da čarovnice povzročajo bolezen.
His problems seem mostly psychological.	Njegove težave se zdijo večinoma psihične.
She was expected to give birth soon.	Pričakovati je bilo, da bo kmalu rodila.
Pour the dough into a muffin tin.	Testo vlijemo v pekač za mafine.
The country’s economy is crippled by the economic recession.	Gospodarstvo države je pohabljeno zaradi gospodarske recesije.
The museum has good collections of rare books.	Muzej ima dobre zbirke redkih knjig.
Some officials rejected the proposals.	Nekateri uradniki so predloge zavrnili.
The school paid special attention to fine arts.	Šola je posebno pozornost namenila likovni umetnosti.
Two platforms are connected by a footbridge.	Dve ploščadi sta povezani z brvjo.
She sat down at the kitchen table.	Usedla se je za kuhinjsko mizo.
Protesters demanded full health insurance.	Protestniki so zahtevali popolno zdravstveno zavarovanje.
The poor have little opportunity for education.	Revni imajo malo možnosti za izobraževanje.
The fields are empty.	Polja so prazna.
There are few blues.	Modrih je malo.
The hunter was sure he was sacking the big one.	Lovec je bil prepričan, da je vrečal velikega.
Until someone does that, we can’t prove our theory.	Dokler tega nekdo ne naredi, ne moremo dokazati svoje teorije.
They used a cart to transport pilgrims.	Na ogled so uporabljali voziček za prevoz romarjev.
The child's body was floating in the tank.	Telo otroka je plavalo v rezervoarju.
You have to be careful not to drive too fast.	Morate biti previdni, ne vozite prehitro.
Soap foam formed on the glass.	Na steklu je nastala milna pena.
Housewives take the time to sew every week.	Gospodinje si vsak teden namenijo čas za svoje šivanje.
He shows a lot of legs.	Pokaže veliko nog.
The bird landed with a surprising surprise.	Ptica je pristala s presenetljivo nenadoma.
A phone call revealed he was dead.	Telefonski klic je razkril, da je umrl.
His teammates looked at him in surprise.	Soigralci so ga presenečeno pogledali.
The ground was covered with grass.	Zemlja je bila pokrita s travo.
She served dinner and they ate in silence.	Postregla je večerjo in jedla sta v tišini.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Te gore so lahko nevarne, zlasti v temi.
Hunting for oil has become a very important feat.	Lov na nafto je postal zelo pomemben podvig.
We had bread and beer for breakfast.	Za zajtrk smo imeli kruh in pivo.
The Sultan encouraged the seizure of slaves.	Sultan je spodbujal zaseg sužnjev.
A small pond cheerfully bubbles.	Mali ribnik veselo mehurčka.
The Londoners panicked.	Londončane je začela panika.
The wizard wowed the audience.	Čarovnik je navdušil občinstvo.
Maybe a delicate flower.	Morda nežna roža.
She ate lunch at noon.	Opoldne je pojedla kosilo.
Use a funnel to pour the chocolate.	Uporabite lijak za vlivanje čokolade.
The water level was five meters below normal.	Nivo vode je bil pet metrov pod normalno.
The flash and the fresh smell of gasoline filled the air.	Bliskavica in svež vonj po bencinu sta napolnila zrak.
She had brown hair and eyes.	Imela je rjave lase in oči.
The budget was adopted by a large majority.	Proračun je bil sprejet z veliko večino.
There was some more cheese in the fridge.	V hladilniku je bilo še nekaj sira.
Washbasins are leaking.	Umivalniki puščajo.
It rained all afternoon.	Vse popoldne je deževalo.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Rada bere poezijo in posluša klasično glasbo.
He believes that those in need should be helped.	Verjame, da je treba pomagati tistim v stiski.
It was fully licensed.	Bila je v celoti licencirana.
Cars grouped on the main road	Avtomobili, združeni na glavni cesti,
It’s easy to make lunch, he says.	Je enostavno pripraviti kosilo, pravi.
Ringing mobile phones is illegal in many countries.	Zvonjenje mobilnih telefonov je v mnogih državah nezakonito.
We build our companies by families.	Naše družbe gradimo po družinah.
They live in the desert, right next to the thermal springs.	Živijo v puščavi, tik ob termalnih vrelcih.
The priest blessed the bedroom.	Duhovnik je blagoslovil spalnico.
They ate mostly from a variety of food trucks.	Jedli so predvsem iz različnih tovornjakov s hrano.
The priest threatened.	Duhovnik je zagrozil.
Car horns blew loudly all day.	Ves dan so glasno trobile avtomobilske hupe.
The clear sky was full of stars.	Jasno nebo je bilo polno zvezd.
Many young researchers presented their latest findings.	Številni mladi raziskovalci so predstavili svoje najnovejše ugotovitve.
Bring the mixture to a boil.	Mešanico zavremo.
A few individuals have such characteristics.	Nekaj ​​posameznikov ima takšne lastnosti.
She looked away quickly.	Hitro ga je pogledala vstran.
They complained about the noise.	Pritožili so se nad hrupom.
The farm is likely to do well this year.	Kmetija bo letos verjetno dobro poslovala.
She wrote spelling words every three times.	Vsaka trikrat je napisala črkovalne besede.
Many old couples visit their old homes,	Številni stari pari obiščejo svoja stara bivališča,
She told him the whole truth.	Povedala mu je vso resnico.
Their eyes are dull and dull.	Njihove oči so dolgočasne in brez sijaja.
Don't be late.	Ne zamujaj.
He has no money.	Nima denarja.
It doesn't seem right.	Ne zdi se prav.
James agreed to stay until the music was over.	James se je strinjal, da ostane, dokler glasbe ne bo konec.
The owner said the house would be empty.	Lastnik je rekel, da bo hiša prazna.
There has been some controversy over funding.	Glede financiranja je bilo nekaj polemik.
The opinions of the editors were generally quite opposite.	Mnenja urednikov so bila na splošno precej nasprotna.
The tower is decorated with gargoyles.	Stolp krasijo gargojli.
Subsidies are for people.	Subvencije so za ljudi.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Brezposelnost mladih ostaja zelo resen problem.
The discomfort made him irritable.	Nelagodje ga je naredilo razdražljivega.
But the son was silent.	Toda sin je molčal.
The guide told him to rest.	Vodnik mu je rekel, naj počiva.
The young couple left immediately.	Mladi par je takoj odšel.
They tried hard to find him.	Močno so ga poskušali najti.
The glacier has been receding for decades.	Ledenik se že več desetletij umika.
The government was to blame for the disaster.	Za katastrofo je bila kriva vlada.
Apparently the electricity was off.	Očitno je bila elektrika izklopljena.
Please say.	Reci prosim.
The king gave his soldiers a step.	Kralj je svojim vojakom ukazal korak.
This disease can destroy some people.	Ta bolezen lahko uniči nekatere ljudi.
She visited several different locations.	Obiskala je več različnih lokacij.
Review the report carefully.	Pozorno preglejte poročilo.
It is cheap, but also too little.	Je poceni, a tudi premalo.
Don't quarrel with each other.	Ne kregajte se med seboj.
This diet food is just a gimmick.	Ta dietna hrana je le trik.
He tried to keep his balance.	Trudil se je obdržati ravnotežje.
She didn't answer right away.	Ni takoj odgovorila.
Covered with mud, he stood there.	Pokrit z blatom je stal tam.
Careful cutting is required.	Potrebno je skrbno rezanje.
People crave stability.	Ljudje hrepenijo po stabilnosti.
He doesn't like my cooking.	Ne mara mojega kuhanja.
Don’t expect to be thirsty for a drink.	Ne čakajte, da ste žejni za pijačo.
You walked for hours and enjoyed the view.	Hodili ste ure in uživali v pogledu.
The decision he made did not surprise anyone.	Sklep, ki ga je naredil, ni nikogar presenetil.
The small room became cramped.	Majhna soba je postala tesna.
His young daughter was kidnapped by thieves.	Njegovo mlado hčer so ugrabili tatovi.
Have you been to an outdoor festival before?	Ste že bili na festivalu na prostem?
We need to reduce carbon emissions.	Zmanjšati moramo emisije ogljika.
A shining blanket of snow covered the landscape.	Svetleča snežna odeja je prekrila pokrajino.
The basketball team rarely wins.	Košarkarska reprezentanca redko zmaga.
Fever is caused by viruses.	Vročino povzročajo virusi.
He looked at the problem for a long time.	Dolgo je gledal na problem.
She presented her impressive credentials.	Predstavila je svoje impresivne poverilnice.
A modest house, little property and a simple life.	Skromna hiša, malo posesti in preprosto življenje.
Sprinkle with smoked salt.	Potresemo prekajeno sol.
She regrets that he granted her request.	Obžaluje, da je ugodil njeni prošnji.
The rebels took their revolution to the streets.	Uporniki so svojo revolucijo popeljali na ulice.
Clean the part of the carpet that needs to be repaired.	Očistite del preproge, ki ga je treba popraviti.
This is a text version of the document.	To je besedilna različica dokumenta.
There was silence in the room.	V sobi je zavladala tišina.
The gardener took care of the plants.	Vrtnar je skrbel za rastline.
The men were eager to fight.	Moški so bili željni boja.
Many died as a result of these riots.	Mnogi so umrli zaradi teh nemirov.
Many children ate candy on the way to school.	Mnogi otroci so jedli sladkarije na poti v šolo.
Aids used to teach accurate counting to young children.	Pripomočki, ki se uporabljajo za učenje natančnega štetja majhnih otrok.
Please show me the way to the bank.	Prosim, pokaži mi pot do banke.
Guinea fowl are bred for their delicious meat.	Pegatke vzrejajo zaradi njihovega okusnega mesa.
The closed steel door rang loudly.	Zaprta jeklena vrata so glasno zazvenela.
Their eyes are bloodshot.	Njihove oči so krvave.
She looked around as if hoping someone would hear.	Ozrla se je naokoli, kot da bi upala, da bo kdo slišal.
He retired from college and went to work.	Umaknil se je s fakultete in šel delat.
She hopes to become a doctor one day.	Upa, da bo nekoč postala zdravnica.
The sheep was frightened by the wolf.	Ovca se je prestrašila volka.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Vsak predlog raziskave mora spremljati podroben proračun.
Suddenly she was overcome by grief.	Nenadoma jo je premagala žalost.
The water became shallow.	Voda je postala plitva.
Young people have not yet settled into a stable career.	Mladi se še niso ustalili v stabilni karieri.
Especially in times of crisis.	Še posebej v času krize.
Her talents were noticed early on.	Njene talente so opazili že zgodaj.
They desperately tried to stop me.	Obupano so me poskušali ustaviti.
Our future depends on the decisions we make today.	Naša prihodnost je odvisna od odločitev, ki jih sprejemamo danes.
His book was analytically extensive.	Njegova knjiga je bila analitično obsežna.
That way, people will tell you that you can’t hurt their emotions.	Tako vam bodo ljudje rekli, da ne morete poškodovati njihovih čustev.
The government initially declared the area safe.	Vlada je območje sprva razglasila za varno.
This city is a popular stop for many travelers.	To mesto je priljubljena postaja za mnoge popotnike.
They marched triumphantly into the camp.	Zmagoslavno so vkorakali v tabor.
The abandoned mansion was surrounded by cereal fields.	Zapuščeni dvorec je bil obdan z žitnimi polji.
The strain originates from the leaves of the plant.	Sev izvira iz listov rastline.
The idealistic politician captured the imagination	Idealistični politik je ujel domišljijo
The glass shattered on the floor.	Steklo se je razbilo ob tla.
You will find new shops in this district.	V tem okrožju boste našli nove trgovine.
The stranger looked me straight in the eye.	Neznanec me je pogledal naravnost v oči.
The region was once dominated by ancient culture.	V regiji je nekoč prevladovala starodavna kultura.
To order, call the manager.	Če želite naročiti, pokličite upravitelja.
They are quite cheap.	So precej poceni.
The science of yoga has been popular for centuries.	Znanost joge je bila priljubljena že stoletja.
You have to wash your hands first.	Najprej si morate umiti roke.
Although difficult, most roads can be built without outside help.	Čeprav je težko, je večino cest mogoče zgraditi brez tuje pomoči.
The farmer killed most of the rabbits.	Kmet je pokončal večino zajcev.
He quickly ran back to bed.	Hitro je stekel nazaj v posteljo.
The impact of the earthquake was devastating.	Vpliv potresa je bil uničujoč.
Climb over the logs.	Plezati čez hlode.
The men were shot at a bend in the road.	Moške so ustrelili na ovinku ceste.
The air is unhealthy due to emissions from factories.	Zrak je nezdrav zaradi izpustov iz tovarn.
She was tired and leaned her head against the wall.	Utrujena je bila in naslonila glavo na steno.
Fashionable diets that are becoming increasingly popular often work.	Modne diete, ki postajajo vse bolj priljubljene, pogosto delujejo.
These are very difficult to buy.	Te je zelo težko kupiti.
He looked out the window.	Gledal je skozi okno.
The public was outraged by the decision.	Javnost je bila nad odločitvijo ogorčena.
Some in this house might say it’s not safe.	Nekateri v tej hiši bi lahko rekli, da ni varno.
I say horse for my boyfriend’s birthday.	Za rojstni dan mojega fanta rečem konj.
That level of approval will be proportionate.	Navedena stopnja odobritve bo sorazmerna.
The children were constantly arguing.	Otroci so se nenehno prepirali.
The plane takes off slightly during the ascent.	Letalo se med vzpenjanjem rahlo dvigne.
The coach warned the team to "play right."	Trener je ekipo opozoril, naj "igrajo pravilno."
Pour some milk into the mixture.	V zmes vlijemo nekaj mleka.
He closed the door and went inside.	Zaprl je vrata in šel noter.
The birds chirped in the spring air.	Ptice so žvrgolele v pomladnem zraku.
He easily won the race.	Z lahkoto je zmagal na dirki.
One stream fed into that stream.	En potok se je napajal v ta potok.
My car broke down in the parking lot.	Na parkirišču se mi je pokvaril avto.
That racket disturbs the peace.	Ta lopar moti mir.
Three cars were waiting at the entrance.	Na vhodu so čakali trije avtomobili.
This car goes faster than the one you bought.	Ta avto gre hitreje od tistega, ki ste ga kupili.
You need the right shoes for climbing.	Za plezanje potrebujete ustrezne čevlje.
You will be using digital equipment lately.	V zadnjem času boste uporabljali digitalno opremo.
This planet was the first to have life on it.	Ta planet je bil prvi, na katerem je bilo življenje.
That pie is for three new nurses, please.	Ta pita je za tri nove medicinske sestre, prosim.
The director found this extremely amusing.	Režiserju se je to zdelo izjemno zabavno.
World leaders were deeply concerned.	Svetovni voditelji so bili močno zaskrbljeni.
The government may be right.	Vlada ima morda prav.
Books are bought and sold in bookstores.	Knjige se kupujejo in prodajajo v knjigarnah.
The young man became impatient.	Mladenič je postal nestrpen.
Sarah learned to drive a tractor.	Sarah se je naučila voziti traktor.
A mixture of fruit and sugar	Mešanica sadja in sladkorja
You are now studying together.	Zdaj študirate skupaj.
The Almagest was more sophisticated.	Almagest je bil bolj izpopolnjen.
The royal knights rode down the corridors of the palace.	Kraljevi vitezi so jezdili po hodnikih palače.
Don't make me laugh.	Ne spravljaj me v smeh.
You talk too much.	Preveč govoriš.
The square is popular with tourists.	Trg je priljubljen med turisti.
You’ll need two cups of brown sugar first, he says.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja, pravi.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Voda vstopi v ledvice po prehodu skozi sečevod.
Students need funds to prepare for exams.	Študenti potrebujejo sredstva za pripravo izpitov.
Once the soup was cooked, she poured it into bowls.	Ko je bila juha kuhana, jo je zlila v sklede.
The man still felt the presence of the dead.	Človek je še vedno čutil prisotnost mrtvih.
She put her head in her hands and moaned.	Položila je glavo v roke in zastokala.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Na toplo peščeno plažo je posijalo sonce.
Near her house is a large lake.	V bližini njene hiše je veliko jezero.
The pain slowly disappears.	Bolečina počasi izgine.
It does not threaten our national security.	Ne ogroža naše nacionalne varnosti.
Stocks were scarce.	Zaloge so bile redke.
The struggle for women's rights has lasted for decades.	Boj za pravice žensk je trajal desetletja.
The next morning the fire in the boiler was huge!	Naslednje jutro je bil požar v kotlu ogromen!
The cell is the basic unit of life.	Celica je osnovna enota življenja.
The prince promised to protect his people.	Princ je obljubil, da bo zaščitil svoje ljudstvo.
They found that the watch had been stolen.	Ugotovili so, da je bila ura ukradena.
They get used to going to the hospital.	Navadijo se hoditi v bolnišnico.
The dentist pulled his face mask down.	Zobozdravnik si je potegnil obrazno masko navzdol.
The village became even more picturesque.	Vas je postala še bolj slikovita.
He placed the meat on the bottom of the dish.	Meso je postavil na dno posode.
There are different types of fuel cells.	Obstajajo različne vrste gorivnih celic.
His behavior was often counterproductive.	Njegovo vedenje je bilo pogosto kontraproduktivno.
Acid rain destroys the environment.	Kisli dež uničuje okolje.
Their goal is to show preference in preferences.	Njihov cilj je pokazati preferenco v preferencah.
The expeditions are issued by the Pope's secretary.	Odprave izdaja papežev tajnik.
The science of the brain is still in its infancy.	Znanost o možganih je še vedno v povojih.
My nipples are erect.	Moje bradavice so pokončne.
These parts of speech are known as nouns.	Ti deli govora so znani kot samostalniki.
Some wines look purple.	Nekatera vina so videti vijolične barve.
The number of poor is growing every year.	Število revnih vsako leto narašča.
The rebels fought against an opponent who was distinctly better than them.	Uporniki so se borili proti nasprotniku, ki je bil izrazito boljši od njih.
A local prison holds convicted criminals.	Lokalni zapor zadržuje obsojene kriminalce.
This happens when you suffer a loss.	To se zgodi, ko utrpiš izgubo.
She kept a glass of honey in a drawer.	V predalu je hranila kozarec medu.
The professor attends students from different universities.	Profesor obiskuje študente z različnih univerz.
The white man was holding a knife.	Belec je držal nož.
The prophet is also forbidden to conceal faults.	Preroku je tudi prepovedano prikrivati ​​napake.
The new book is another way to learn.	Nova knjiga je še en način za učenje.
The snake was found curled into a ball.	Kačo so našli zvito v kroglo.
The court found the accused guilty.	Sodišče je obtoženega spoznalo za krivega.
This region is known for its top wines.	Ta regija je znana po svojih vrhunskih vinih.
The lawyer did not want to say more about this.	Več o tem odvetnik ni hotel povedati.
Her blood pressure was dangerously high.	Njen krvni tlak je bil nevarno visok.
However, my students did not fare well.	Vendar se moji učenci niso dobro odrezali.
The butcher trimmed the meat.	Mesar je obrezoval meso.
Constant rainfall has caused flooding in the wider area.	Nenehne padavine so povzročile poplave na širšem območju.
She raised her hand and motioned for him to stop.	Dvignila je roko in mu nakazala, naj se ustavi.
A field of gentle weeds gently blowing in the wind.	Polje nežnega plevela, ki nežno piha v vetru.
He declined all questions.	Vsa vprašanja je zavrnil.
The scream of the ice cream vendor pierces the hot summer air.	Krik prodajalca sladoleda prebije vroč poletni zrak.
The epidemic will gradually subside.	Epidemija se bo postopoma umirila.
Maybe it’s the mission of the song	Morda je poslanstvo pesmi
The interruption caused a delay.	Prekinitev je povzročila zamudo.
Do the exercise at least three times.	Vajo naredite vsaj trikrat.
It was soon destroyed by a forest fire.	Kmalu ga je uničil gozdni požar.
Kids do it naturally.	Otroci to počnejo naravno.
His intention was obvious.	Njegov namen je bil očiten.
So he gave alms to the fish.	Tako je dal miloščino ribam.
A few thousand miles through space.	Nekaj ​​tisoč milj skozi vesolje.
More modern scientists are usually radical.	Sodobnejši znanstveniki so ponavadi radikalni.
Throughout the darkness, trees were barely visible.	Skozi vso temo se je komaj videlo drevesa.
They arrived immediately.	Takoj so prispeli.
Pleasure can be found everywhere if you look for it.	Užitek je mogoče najti povsod, če ga iščete.
Recite the passage by heart.	Recitirajte odlomek na pamet.
He lectured them on the importance of proper nutrition.	Predaval jim je o pomenu ustrezne prehrane.
The locals were stunned.	Domačini so bili osupli.
The importance of religion was underestimated.	Pomen religije je bil podcenjen.
Planes raced across the sky.	Letala so dirkala po nebu.
Few visitors come to this area.	Na to območje pride malo obiskovalcev.
He swept the leaves and plowed the field.	Pometli listje in preorali njivo.
The Minister of State traveled from city to city.	Državni minister je potoval od mesta do mesta.
He had no success in finding a job.	Pri iskanju službe ni imel uspeha.
He studied display technology.	Študiral je tehnologijo prikazovanja.
Use yeast to make bread.	Za pripravo kruha uporabite kvas.
Scientists crown a genius!	Znanstveniki kronajo genija!
In almost all elections, he was able to correctly predict the outcome.	Na skoraj vseh volitvah je znal pravilno napovedati izid.
The soldiers stopped.	Vojaki so se ustavili.
A tiny mist barely touched his skin.	Drobna meglica se mu je komaj dotaknila kože.
Police accused of corruption have been fired.	Policija, obtožena korupcije, je bila odpuščena.
Handles for old houses are often made of brass.	Kvake za stare hiše so pogosto izdelane iz medenine.
This school of psychology sees the human personality as stable.	Ta šola psihologije vidi človeško osebnost kot stabilno.
She shone brightly.	Močno je sijala.
In bad weather the roof leaks.	V slabem vremenu streha pušča.
They provided food and shelter for refugees.	Zagotovili so hrano in zatočišče za begunce.
The police are hunting	Policija lovi
Loose clothing is always uncomfortable.	Ohlapna oblačila so vedno neprijetna.
However, the townspeople found him innocent.	Vendar so meščani ugotovili, da je nedolžen.
Try to avoid this in the future.	Poskusite se temu izogniti v prihodnosti.
Many cities have taken away the right to protest.	Številna mesta so odvzela pravico do protesta.
A pilot who did not know the area got lost.	Pilot, ki tega območja ni poznal, se je izgubil.
The colonel has an impressive job.	Polkovnik ima impresivno službo.
What is a cloud?	Kaj je oblak?
As the population grows, cities expand.	Ko se prebivalstvo povečuje, se mesta širijo.
Don't worry, His Highness told me.	Ne obremenjuj se, mi je rekel njegova visokost.
The company employs four people.	Podjetje zaposluje štiri ljudi.
Before writing the report, he examined each family.	Pred pisanjem poročila je preučil vsako družino.
The king's adviser pondered.	Kraljev svetovalec je premišljeval.
To get revenge, he fired his lawyer.	Da bi se maščeval, je odpustil svojega odvetnika.
The leader must inspire respect.	Vodja mora vzbujati spoštovanje.
The giants fought unsuccessfully in his endeavors.	Velikani so se v njegovih prizadevanjih neuspešno borili.
Their faces were made of wax.	Njihovi obrazi so bili iz voska.
Companies that refused compliance were penalized.	Podjetja, ki so zavrnila skladnost, so bila kaznovana.
The stranger's car was towed away.	Tujčev avto so odvlekli.
A group of scientists has tackled this problem.	Skupina znanstvenikov se je lotila tega problema.
Rescuers rescued a drowning boy.	Reševalci so rešili utapljajočega se dečka.
The roads were full of buses.	Ceste so bile polne avtobusov.
The clouds were colored pink.	Oblaki so bili obarvani rožnato.
Rivers are polluted with chemicals.	Reke so onesnažene s kemikalijami.
These functions add up to two numbers.	Te funkcije seštejejo dve številki.
It started one year after the incident.	Začelo se je eno leto po incidentu.
They are in constant motion.	So v nenehnem gibanju.
The area is the highest mountain in the region.	Na tem območju je najvišja gora v regiji.
An elephant’s long carcass is good for picking leaves.	Slonov dolg trup je dober za pobiranje listov.
The dogs began to bark furiously.	Psi so začeli besno lajati.
The lining was painted in a beautiful color.	Obloga je bila obarvana v čudovito barvo.
Her dress is of good quality.	Njena obleka je dobre kakovosti.
The radiation seems to have subsided.	Zdi se, da se je sevanje umirilo.
The thermometer got stuck well below the mark.	Termometer se je zataknil precej pod oznako.
The last real snowfall fell a few years ago.	Zadnje pravo sneženje je padlo pred nekaj leti.
Mix the semolina in a mixing bowl.	V posodi za mešanje zmešajte zdrob.
Light the coal and prepare the vegetables.	Prižgite premog in pripravite zelenjavo.
He is afraid of the dark.	Boji se teme.
The gardener toyed with the well.	Vrtnar se je poigraval z vodnjakom.
The lives of the brave are sometimes in danger.	Življenja pogumnih so včasih ogrožena.
Some industries have great benefits.	Nekatere industrije imajo velike koristi.
Iron and steel are made of iron and ore.	Železo in jeklo sta izdelana iz železa in iz rude.
He stood with his eyes closed.	Stal je z zaprtimi očmi.
He jumped for joy.	Skakal je od veselja.
Squid is often prepared as a filling for sandwiches.	Lignje se pogosto pripravljajo kot nadev za sendviče.
So we set to work and wiped our eyebrows.	Tako smo se lotili dela in si obrisali obrvi.
Please write your questions in the question box.	Prosimo, zapišite svoja vprašanja v polje za vprašanja.
They spoke calmly, but they looked agitated.	Govorili so umirjeno, vendar so bili videti vznemirjeni.
The child should drink more water.	Otrok bi moral piti več vode.
The company has big plans for the future.	Podjetje ima velike načrte za prihodnost.
It was clear he was angry.	Bilo je jasno, da je jezen.
The hard, tough body of the grass eater provided enough.	Trdo, žilavo telo jedca trave je zagotovilo dovolj.
His report has expired.	Njegovo poročilo je zapadlo.
Ask the teacher to publish the homework soon.	Prosite učitelja, naj kmalu objavi domačo nalogo.
He's the one who asked you to do it.	On je tisti, ki te je prosil, da to storiš.
The new factory is expected to employ thousands of people.	Nova tovarna naj bi zaposlovala na tisoče ljudi.
The apostles were not afraid of death.	Apostoli se smrti niso bali.
Some have argued that reform is needed.	Nekateri so trdili, da je potrebna reforma.
The trees reflected on the murky water.	Drevesa so se odsevala na motni vodi.
A limited number of copies are available.	Na voljo je omejeno število izvodov.
There were five contestants in the final.	V finalu je bilo pet tekmovalcev.
The memory of the betrayal burned in his heart.	Spomin na izdajo mu je gorel v srcu.
It was raining very hard.	Zelo močno je deževalo.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Ptice in metulji preletavajo s cveta na cvet.
They continue to flood the countryside with empty boxes of beer.	Še naprej zasipajo podeželje s praznimi škatlami piva.
The village lies among the rolling hills.	Vas leži med valovitimi griči.
He was from a wealthy family.	Bil je iz bogate družine.
The soil was fertile.	Tla so bila rodovitna.
Dry leaves creaked under my boots.	Pod mojimi škornji je škripalo suho listje.
He jumped across the stage onto the podium.	Skočil je po odru na stopničke.
My sleep was severely disturbed.	Moj spanec je bil močno moten.
During the downpour, the roof leaked.	Med nalivi je streha puščala.
A warm welcome awaits you.	Čaka vas topel sprejem.
They drank a drink and left the bar.	Zapili so pijačo in zapustili lokal.
His whereabouts are unknown.	Njegovo bivališče ni znano.
Each winner received a prize.	Vsak zmagovalec je prejel nagrado.
He chose his life partner carefully.	Svojo življenjsko sopotnico je skrbno izbral.
His speech was intelligent and well-informed.	Njegov govor je bil inteligenten in dobro informiran.
He scribbled on graph paper.	Načečkal je na milimetrski papir.
Seabirds nest on cliffs.	Morske ptice gnezdijo na pečinah.
The servants entered the room and offered tea to their mistresses.	Hlapci so vstopili v sobo in svojim gospodaricam ponudili čaj.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nima smisla mi nasprotovati.
They caught the snake with their bare hands.	Kačo so ujeli z golimi rokami.
Deforestation has led to the extinction of many animal species.	Krčenje gozdov je povzročilo izginotje številnih živalskih vrst.
The northern region is characterized by jade.	Za severno regijo je značilen žad.
The emperor's brother had him executed.	Cesarjev brat ga je dal usmrtiti.
The exhaust exploded.	Izpuh je eksplodiral.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Korupcija in nepotizem v vladi sta zelo razširjena.
Our biggest source is our brain.	Naš največji vir so naši možgani.
Sinclair's face was grim but almost calm.	Sinclairjev obraz je bil mračn, a skoraj miren.
Don't make a fool of yourself.	Ne delaj norca iz sebe.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Sveže sadje in zelenjava sta draga.
The soldier reached for his pistol.	Vojak je segel po pištoli.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
The profession was often ridiculed.	Poklic je bil pogosto zasmehovan.
Abstinents have stagnated somewhat.	Abstinenti so nekoliko stagnirali.
Make sure there are no caves.	Prepričajte se, da ni nobenih jam.
Until she crossed the river.	Dokler ni prečkala reko.
It is our responsibility to protect the environment.	Naša odgovornost je, da varujemo okolje.
Photographs the local landscape.	Fotografira lokalno pokrajino.
Their leaders were imprisoned.	Njihovi voditelji so bili zaprti.
She stopped at her local school to volunteer.	Ustavila se je v svoji lokalni šoli, da bi bila prostovoljka.
They blamed a broken piece of equipment for the accident.	Za nesrečo so krivili pokvarjen kos opreme.
The population of this city continues to grow.	Prebivalstvo tega mesta še naprej raste.
A pink flower blooms around the tree.	Okoli drevesa cveti rožnata roža.
They love pets.	Radi imajo hišne ljubljenčke.
Last summer, three women went to the water.	Lani poleti so se tri ženske odpravile na vodo.
Is there any particular reason why you did this?	Ali obstaja kakšen poseben razlog, zakaj ste to storili?
The walls of this room were lined with books.	Stene te sobe so bile obložene s knjigami.
According to conservative estimates, two billion people are poor.	Po konzervativnih ocenah sta dve milijardi ljudi revnih.
Timberland demolished the city to build a subdivision.	Timberland je mesto porušil, da bi zgradil pododdelek.
A submissive state, more slavery.	Podložniško stanje, bolj suženjstvo.
The upper part of the roof is flat.	Zgornji del strehe je raven.
The thief finally confessed after several hours of questioning.	Tat je po več urah zaslišanja končno priznal.
Willie said he can't eat cake.	Vili je rekel, da ne more jesti torte.
The secret is good cooking.	Skrivnost je dobro kuhanje.
My grandmother is known for her cooking.	Moja babica je znana po svojem kuhanju.
We monitored their movement with a track light.	Njihovo gibanje smo spremljali s sledilno svetilko.
Cut the peppers into small pieces.	Papriko narežite na majhne koščke.
Look at the glass ball.	Poglejte stekleno kroglo.
Citizens have a responsibility to promote social progress.	Državljani so odgovorni za spodbujanje družbenega napredka.
The director led the adlibbed show.	Režiser je vodil adlibbed predstavo.
The older woman folded the letter carefully.	Starejša ženska je pismo previdno zložila.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Rastlina absorbira ogljikov dioksid iz zraka.
The young man was smart but selfish.	Mladenič je bil pameten, a sebičen.
The store did not want to take the money.	Trgovnica ni hotela vzeti denarja.
Her comments elicited an angry response.	Njeni komentarji so sprožili jezen odziv.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Industrijske dejavnosti ustvarjajo velike količine strupenih odpadkov.
The road winds through the countryside.	Cesta se vije skozi podeželje.
However, some villagers argued that the scheme was wasteful.	Vendar so nekateri vaščani trdili, da je bila shema potratna.
The supervisor acted quickly and decisively.	Nadzornik je deloval hitro in odločno.
In the end, you will need two cups of brown sugar.	Na koncu boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
A cold wind blew from the sea.	Od morja je zapihal mrzel veter.
He noticed that one crow seemed different from the others.	Opazil je, da se je ena vrana zdela drugačna od drugih.
One of its most characteristic features is the local architecture.	Ena njegovih najbolj značilnih značilnosti je lokalna arhitektura.
He traveled the world.	Potoval je po svetu.
He finally got his driver’s license.	Končno je dobil vozniško dovoljenje.
This is a visitor from a neighboring town.	To je obiskovalec iz sosednjega mesta.
Quiet TV night.	Mirna televizijska noč.
A severe bear-like animal.	Huda žival, podobna medvedu.
This popular sport involves running and jumping.	Ta priljubljen šport vključuje tek in skakanje.
The fog was as thick as pea soup.	Megla je bila gosta kot grahova juha.
Sign the contract and then burn it.	Podpišite pogodbo in jo nato zažgite.
These boots are comfortable.	Ti škornji so udobni.
This attempt failed because the results were ambiguous.	Ta poskus ni uspel, ker so bili rezultati dvoumni.
She grew up in a remote village.	Odraščala je v odročni vasi.
This region is rich in natural resources.	Ta regija je bogata z naravnimi viri.
The null hypothesis was rejected.	Ničelna hipoteza je bila zavrnjena.
She looked around and saw people staring silently at her.	Ozrla se je in videla ljudi, ki so nemo strmeli vanjo.
She was taken to hospital.	Odpeljali so jo v bolnišnico.
Halfway we came across an old man.	Na pol poti smo naleteli na starca.
The king convened a council.	Kralj je sklical svet.
A senator's spokesman said the senator was unreachable.	Tiskovni predstavnik senatorja je dejal, da je senator nedosegljiv.
Her lawyer never managed to get a case.	Njenemu odvetniku nikoli ni uspelo dobiti primera.
Its roots were firmly anchored in the grave.	Njegove korenine so bile trdno zasidrane v grobu.
Many older people suffer from arthritis.	Mnogi starejši ljudje trpijo zaradi artritisa.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Številne reke so bile med gradnjo kanala preusmerjene.
The pub was the center of village life everywhere.	Pub je bil povsod središče vaškega življenja.
Their shops are full of fresh produce.	Njihove trgovine so polne svežih pridelkov.
We decided to stay at the hotel.	Odločili smo se, da ostanemo v hotelu.
At seventeen, she was legally of legal age.	Pri sedemnajstih je bila zakonsko polnoletna.
He lived a simple, ordinary life.	Živel je preprosto, običajno življenje.
Men and women are suitable for different tasks.	Moški in ženske so primerni za različne naloge.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu je roko na ramo.
It happened unexpectedly.	Zgodilo se je nepričakovano.
In these circumstances, construction is impossible.	V teh okoliščinah je gradnja nemogoča.
Archeology allows you to study the distant past.	Arheologija vam omogoča preučevanje daljne preteklosti.
She slammed loudly into the table.	Hrupno je treščila v mizo.
Some established companies have resisted new entrants.	Nekatera uveljavljena podjetja so se uprla novim udeležencem.
The last one left the room.	Zadnji je zapustil sobo.
She began to cry.	Začela je jokati.
His father encouraged him to be less lazy.	Oče ga je spodbujal, naj bo manj len.
A cold breeze cooled the skin on her hands.	Hladen vetrič je ohladil kožo na njenih rokah.
Elegant look, good taste.	Eleganten videz, dober okus.
The teenagers became friends during the joint detention.	Najstniki so se spoprijateljili med skupnim pridržanjem.
This vehicle has a separate drawer for your luggage.	To vozilo ima ločen predal za vašo prtljago.
She went down a dangerous path.	Spustila se je po nevarni poti.
The bomb was exploded with a remote control.	Bomba je bila eksplodirana z daljinskim upravljalnikom.
The smoke from the fire rose majestically.	Dim iz ognja se je veličastno dvigal.
We decided to donate the money to charity.	Odločili smo se, da denar namenimo v dobrodelne namene.
Our offer was rejected, so we left them.	Našo ponudbo so zavrnili, zato smo jih pustili.
Zabezek walks around.	Zabezek hodi naokoli.
Do not be afraid!	Ne boj se!
The sculpture has a characteristic organic shape.	Skulptura ima značilno organsko obliko.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Ljudje mislijo, da je nevarno plavati v rekah.
He offered his diplomatic credentials.	Ponudil je svoje diplomatske poverilnice.
Their study of world religions is fascinating.	Njihovo preučevanje svetovnih religij je fascinantno.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Teleskop je bil izumljen v šestnajstem stoletju.
A cow drinks milk on the lawn.	Krava pije mleko na travniku.
A dry stream bed flows through the valley	Skozi dolino teče suha struga potoka
It was the rainy season.	Bila je deževna sezona.
The most successful leaders lead their armies to victory.	Najuspešnejši voditelji vodijo svoje vojske do zmage.
Then they started looking for new sites.	Nato so začeli iskati nova spletna mesta.
He claimed that his work was original.	Trdil je, da je njegovo delo izvirno.
The seat is uncomfortable.	Sedež je neudoben.
Spring has come to the village.	V vas je prišla pomlad.
Organizational climate is strongly associated with job satisfaction and turnover.	Organizacijska klima je močno povezana z zadovoljstvom pri delu in fluktuacijo.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Življenjske razmere na oceanskem dnu so nevarne.
The orchestra played romantic music.	Orkester je igral romantično glasbo.
He hoped she would come.	Upal je, da bo prišla.
This fee is partially refundable.	Ta pristojbina se delno povrne.
Complete these sentences correctly.	Pravilno dopolni te stavke.
Let there be a turnaround.	Naj pride do preobrata.
He installed a few cases in the living room.	Nekaj ​​primerov je namestil v dnevno sobo.
The stream is clean.	Potok je čist.
A camp where soldiers trained.	Taborišče, kjer so se urili vojaki.
Birds have characteristic songs.	Ptice imajo značilne pesmi.
He was not the son he should be.	Ni bil sin, kakršen bi moral biti.
Scientists are not sure the cause of this phenomenon.	Znanstveniki niso prepričani o vzroku tega pojava.
They were amazed at the huge waves.	Presenečeni so bili nad ogromnimi valovi.
An endless trial hurts everyone.	Neskončno sojenje škodi vsem.
Butter is made from cream.	Maslo je narejeno iz smetane.
Please let me know about any updates.	Prosimo, obvestite me o morebitnih posodobitvah.
The baker cleans the kitchen counter.	Pekač očisti kuhinjski pult.
It was the middle of the morning.	Bilo je sredi jutra.
Rest at home for three weeks.	Počivajte doma tri tedne.
Many developers are building affordable units.	Mnogi razvijalci gradijo cenovno ugodne enote.
Visitors to the park can now enjoy a pleasant "green" party.	Obiskovalci parka lahko zdaj uživajo v prijetni »zeleni« zabavi.
The clouds are boiling.	Oblaki so vreli.
I cross the ocean for the first time.	Prvič prečkam ocean.
He spotted a butterfly sitting on a rose.	Zagledal je metulja, ki je sedel na vrtnici.
Only singers were selected for the work.	Za delo so bili izbrani samo pevci.
The achievement will necessarily be slow and halted.	Dosežek bo nujno počasen in ustavljen.
Although he was in pain, he remained calm.	Čeprav ga je bolelo, je ostal miren.
A funeral was organized for the victims of this accident.	Za žrtve te nesreče je bil organiziran pogreb.
The material was completely waterproof.	Material je bil popolnoma vodoodporen.
There are very few tourists in this city.	V tem mestu je zelo malo turistov.
Many people suffer from drug addiction.	Mnogi ljudje trpijo zaradi odvisnosti od drog.
Some local companies refused to cooperate with the government.	Nekatera lokalna podjetja so zavrnila sodelovanje z vlado.
There are some people who will make fun of you.	Obstaja nekaj ljudi, ki se bodo norčevali iz vas.
As soon as we arrive, we go to the beach.	Takoj ko prispemo, gremo na plažo.
Remind her to do her homework.	Opomni jo, naj naredi domačo nalogo.
She laughed long and loud.	Dolgo in glasno se je smejala.
Connect the flash drive.	Priključite bliskovni pogon.
Coins can be exchanged for goods.	Kovance je mogoče zamenjati za blago.
It is quite unusual, to put it mildly.	Čisto nenavadna je, milo rečeno.
In retaliation, the robber cut off the victim's right arm.	V maščevanje je ropar žrtvi odsekal desno roko.
A snake glides across the grass.	Kača drsi po travi.
Exercise promotes health.	Vadba spodbuja zdravje.
The recipe for the cake required four eggs.	Recept za torto je zahteval štiri jajca.
Select the print media you want to use.	Izberite tiskalni medij, ki ga želite uporabiti.
His zeal was contagious.	Njegova gorečnost je bila nalezljiva.
The growing season is short in tropical climates.	Rastna sezona je v tropskem podnebju kratka.
He quickly turned the conversation around.	Hitro je obrnil pogovor.
He prefers martial arts to singing.	Najraje ima borilne veščine kot petje.
The grammar was flawless.	Slovnica je bila brezhibna.
The secret of a long and happy life is work.	Skrivnost dolgega in srečnega življenja je delo.
Speech output usually originates from the lower part of the brain.	Govorni izhod običajno izvira iz spodnjega dela možganov.
What is your opinion?	Kakšno je vaše mnenje?
Above all else, a cleansing ritual is required.	Pred vsem drugim je potreben ritual čiščenja.
The traditional dress was colorful and refined.	Tradicionalna obleka je bila barvita in dovršena.
It rained heavily that night.	To noč je močno deževalo.
The king's soldiers went into battle.	Kraljevi vojaki so šli v boj.
The motto is the motto of the company.	Moto je moto podjetja.
No cleansing can restore this.	Tega ne more obnoviti nobeno čiščenje.
Favorable weather conditions helped.	Pomagale so ugodne vremenske razmere.
This fish is very popular in my place.	Ta riba je v mojem kraju zelo priljubljena.
The captain ordered a change of direction.	Kapitan je ukazal spremembo smeri.
I tested the new software of every computer company.	Preizkusil sem novo programsko opremo vsakega računalniškega podjetja.
The buses are fully loaded.	Avtobusi so napolnjeni do konca.
The bull ran quickly through the door.	Bik je hitro stekel skozi vrata.
The language evolved from several older languages.	Jezik se je razvil iz več starejših jezikov.
I don't want to visit this part of the city in particular.	Tega dela mesta si ne želim posebej obiskati.
The neighborhood has a great culture of active drugs.	Soseska ima veliko kulturo aktivnih drog.
She will meet her friends.	Spoznala bo svoje prijatelje.
The company plans to expand production.	Podjetje načrtuje širitev proizvodnje.
The present is an uncertain time.	Sedanjost je negotov čas.
He hoped to win a prize.	Upal je, da bo dobil nagrado.
This remote island was sprinkled with hand grenades.	Ta oddaljeni otok je bil posut z ročnimi granatami.
The disease is contagious and leads to swelling of the glands.	Bolezen je nalezljiva in vodi v otekanje žlez.
I only heard about it yesterday.	Šele včeraj sem slišal za to.
She went out on her own.	Sama je šla ven.
We usually eat twice a day.	Običajno jemo dvakrat na dan.
His granddaughter showed him how to program a computer.	Njegova vnukinja mu je pokazala, kako programirati računalnik.
When the wind blows, the grass ripples like forest leaves.	Ko piha veter, se trava valovi kot gozdno listje.
He fell into a ditch and broke his leg.	Padel je v jarek in si zlomil nogo.
The main topic of this study was fear.	Glavna tema te študije je bil strah.
Hunger gripped the country.	Po deželi je zalezla lakota.
Change the oil immediately.	Takoj zamenjajte olje.
As the wind blew, my hair lifted.	Ko je pihal veter, so se mi lasje dvignili.
Guests may be visiting soon.	Gostje bodo morda kmalu na obisku.
Studies have shown very small differences in mental abilities.	Študije so pokazale zelo majhne razlike v duševnih sposobnostih.
When she got home, the dishes were tidied up.	Ko je prispela domov, je bila posoda pospravljena.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Zunanji planeti našega sončnega sistema ostajajo skrivnostni.
They stopped in front of the sculpture.	Pred skulpturo so se ustavili.
Originally a small settlement, the city grew rapidly.	Prvotno majhno naselje je mesto hitro raslo.
She was dressed in a blue dress.	Oblečena je bila v modro obleko.
Light pulses through the crystal.	Svetloba pulzira skozi kristal.
Activists say the live export system needs to be abolished.	Aktivisti pravijo, da je treba sistem živega izvoza ukiniti.
This road is expected to be completed by now.	Ta cesta naj bi bila do sedaj že končana.
No one listened to his protests.	Nihče ni poslušal njegovih protestov.
Trees pump water through their roots into their leaves.	Drevesa črpajo vodo skozi svoje korenine v svoje liste.
The young girl's face was mutilated.	Obraz mladega dekleta je bil pohabljen.
A handful of raisins should always be shaken in a casserole.	V enolončnico je treba vedno stresti pest rozin.
The Aging Act was passed into law.	Zakon o staranju je bil sprejet v zakon.
Always keep the picture in mind.	Vedno imejte sliko v mislih.
Without their freedom, they are destined to be in poverty.	Brez svoje svobode jim je usojeno, da bodo v revščini.
A feather is stronger than a sword.	Pero je močnejše od meča.
She realized their sins.	Spoznala je njihove grehe.
She spoke eloquently and with great emotion.	Govorila je zgovorno in z velikimi čustvi.
He hit a few shots before he missed.	Zadel je nekaj strelov, preden je zgrešil.
He used to wear yellow socks.	Včasih je nosil rumene nogavice.
He has an insatiable appetite.	Ima nenasiten apetit.
The soldiers fought a little.	Vojaki so se malo borili.
Most taxi companies advertise that they provide “safe” transportation.	Večina taksi podjetij oglašuje, da zagotavljajo "varen" prevoz.
His classmates would also interfere with witty comments.	Tudi njegovi sošolci bi vmešali duhovite komentarje.
He became president of his class this year.	Letos je postal predsednik svojega razreda.
Some farmers considered this a nuisance.	Nekateri kmetje so menili, da je to nadloga.
The landscape of the region is full of varied mountains.	Pokrajina regije je polna razgibanih gora.
The population of this country is the largest.	Prebivalstvo te države je največje.
Krona said she would stay at the residence	Krona je rekla, da bo ostala v rezidenci
A month later, they moved into their new home.	Mesec dni kasneje sta se preselila v svoj novi dom.
The country is sandwiched between the ocean and the mountains.	Država je stisnjena med oceanom in gorami.
Incompetent and awkward, these clowns are embarrassed.	Nesposobni in nerodni, ti klovni so v zadregi.
The assembly lines were finally closed.	Montažne linije so bile dokončno zaprte.
She wanted to treat her psychosomatic condition.	Želela je zdraviti psihosomatsko stanje.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Motorna skorja, ki se nahaja v možganih, nadzoruje gibanje.
The speaker was as eloquent as usual.	Govornik je bil kot ponavadi zgovoren.
She retreated to the nearest obstacle.	Umaknila se je na najbližjo oviro.
He accused the government of corruption.	Vlado je obtožil korupcije.
Each leader seems to have had their own pet project.	Zdi se, da je imel vsak vodja svoj projekt za hišne ljubljenčke.
This nightstand is too big.	Ta nočna omarica je prevelika.
They crossed the river by ferry.	S trajektom so prečkali reko.
They made their requests to all the judges they found.	Svoje prošnje so izrekli vsem sodnikom, ki so jih našli.
When blood flows, the person may become unconscious.	Ko priteče kri, lahko oseba postane nezavestna.
The fridge is full of spinach.	Hladilnik je poln špinače.
Facts sometimes disprove theories.	Dejstva včasih ovržejo teorije.
The mushrooms in these baskets are edible.	Gobe ​​v teh košaricah so užitne.
A brave but unsuccessful attempt at rescue.	Pogumen, a neuspešen poskus reševanja.
The factory uses modern tools.	Tovarna uporablja sodobna orodja.
Each place is repeated three times.	Vsako mesto se ponovi trikrat.
Insurmountable differences remain.	Nepremostljive razlike ostajajo.
There are only three bottles of beer left in the inn,	V gostilni so ostale le tri steklenice piva,
Light rain moistened her hair and clothes.	Rahlo dež ji je navlažil lase in oblačila.
The procedure failed.	Postopek ni uspel.
This compound is unstable.	Ta spojina je nestabilna.
Many people believe that it is unethical to eat meat.	Mnogi ljudje verjamejo, da je neetično jesti meso.
Success breeds complacency.	Uspeh poraja samozadovoljstvo.
Some began to study for doctors.	Nekateri so se začeli učiti za zdravnike.
Students were advised to study at home.	Študentom so svetovali, naj se učijo doma.
Include beets and rye in the salad.	V solato vključite rdečo peso in rž.
Tourists rely on the hotel for everything they need.	Turisti se zanašajo na hotel za vse, kar potrebujejo.
Because the traffic is very bad today.	Ker je promet danes zelo slab.
Ben shakes hands.	Ben poda roko.
She foresaw the problems the government would face.	Predvidevala je težave, s katerimi se bo soočila vlada.
When visitors returned from the trip, they were thrilled.	Ko so se obiskovalci vrnili s potovanja, so bili navdušeni.
The hill has been declared a national nature reserve.	Hrib je bil razglašen za nacionalni naravni rezervat.
She spoke shockingly about lost time.	Pretresljivo je govorila o izgubljenem času.
Many streets in the city run under canals.	Številne ulice v mestu potekajo pod kanali.
Their ancestors considered her a witch.	Njihovi predniki so jo imeli za čarovnico.
A ladder was placed along one wall.	Ob eni steni je bila postavljena lestev.
All five bands performed.	Nastopilo je vseh pet zasedb.
He missed her because of her long absence.	Zaradi njene dolge odsotnosti jo je pogrešal.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Prednosti uporabe avtomobila so večje od slabosti.
She was addicted to coke.	Bila je zasvojena s kokakolo.
The sun heats the sand and creates steam.	Sonce segreva pesek in ustvarja paro.
It rained heavily last night.	Sinoči je močno deževalo.
It gathers wild flowers.	Nabira divje rože.
She gave the boy a coin.	Fantu je dala kovanec.
Bacteria will not thrive in this environment.	Bakterije v tem okolju ne bodo uspevale.
The employee removed a bundle of cash from the register.	Uslužbenka je iz registra odstranila snop gotovine.
Hey, lost sheep!	Hej, izgubljena ovca!
She was a legend of her time.	Bila je legenda svojega časa.
Try to keep him happy.	Poskusite ga ohraniti srečnega.
They got to know each other better.	Bolje so se spoznali.
Some nearby lakes are also contaminated.	Kontaminirana so tudi nekatera bližnja jezera.
We are ready to do our best.	Pripravljeni smo dati vse od sebe.
He opened the book and began to read.	Odprl je knjigo in začel brati.
He saw one of his brothers walking towards him.	Videl je enega od njegovih bratov, ki je hodil proti njemu.
Crime is on the rise.	Kriminal je v porastu.
The water gently flows along the shore.	Voda nežno teče ob breg.
Remove the tea bags from the hot water.	Odstranite čajne vrečke iz vroče vode.
Exact numbers are hard to come by.	Natančne številke je težko dobiti.
The gap between these two companies is deep.	Razkorak med tema družbama je globok.
The Labor Act and equal pay remain controversial.	Zakon o delu in enako plačilo ostajata sporni.
A bird builds a nest out of grass.	Ptica gradi gnezdo iz trave.
We were deeply moved by the performance.	Nad nastopom smo bili globoko ganjeni.
During droughts, rivers dry up.	V času suše reke presahnejo.
A fascinating story of love and danger.	Fascinantna zgodba o ljubezni in nevarnosti.
In fact, they are so mean to me.	Pravzaprav so tako zlobni do mene.
There have been several warnings about the consequences of illegal fishing.	Večkrat so se pojavljala opozorila o posledicah nedovoljenega ribolova.
Why don't you go to the woods with us?	Zakaj ne bi šli z nami v gozd?
The diamond ring lay on the glass table.	Diamantni prstan je ležal na stekleni mizi.
The building was designed by a famous architect.	Stavbo je zasnoval znani arhitekt.
A group of geese flew overhead and blew their horns.	Skupina gosi je letela nad glavo in trobila.
The fish swam in the water.	Ribe so plavale v vodi.
I need to cut down on refined sugar.	Zmanjšati moram rafiniran sladkor.
Don’t forget the muffins!	Ne pozabite na mafine!
The deer gnawed the grass.	Jelen je grizljal travo.
Salmon is delicious.	Losos je okusen.
The shortage did not cause any inconvenience.	Pomanjkanje ni povzročalo nevšečnosti.
You missed your way out.	Zamudil si svoj izhod.
She saddled her horse.	Osedlala je svojega konja.
The number of visitors is growing every year.	Število obiskovalcev vsako leto narašča.
His statement was correct.	Njegova izjava je bila točna.
He went overboard and drowned.	Šel je čez krov in se utopil.
This ruler is specially marked to prevent slipping.	To ravnilo je posebej označeno, da ne zdrsne.
The flood was rising slowly, but would eventually take over the city.	Poplava je naraščala počasi, a bi sčasoma zajela mesto.
Some children were not taught to read and write.	Nekateri otroci niso bili naučeni brati in pisati.
Winds were blowing from the sea and across the lawn.	Vetrovi so pihali z morja in čez trato.
Factories in this valley had poor safety records.	Tovarne v tej dolini so imele slabo varnostno evidenco.
The storm raged on.	Nevihta je divjala naprej.
There is a possibility that they will return to the island.	Obstaja možnost, da se bodo vrnili na otok.
Cooking is otherwise easy.	Kuhanje je sicer enostavno.
The rain began to fall heavily.	Dež je začel močno padati.
It was a big organization.	Bila je velika organizacija.
He is generally admired.	Na splošno je občudovan.
He fears that his happiness has changed forever.	Boji se, da se je njegova sreča za vedno spremenila.
The fans roared on.	Navijači so zarjoveli naprej.
He persisted until he managed to make notes.	Vztrajal je, dokler ni uspel narediti zapiskov.
The faceless man kept checking his watch.	Moški brez obraza je kar naprej preverjal uro.
It was ugly and not uncomfortable to look at.	Bilo je grdo, a ni neprijetno na pogled.
Four women discuss the weather.	Štiri ženske razpravljajo o vremenu.
A lonely grove of forest trees.	Samoten gozdiček gozdnih dreves.
However, no official reason was given.	Vendar uradni razlog ni bil naveden.
Poverty is more prevalent than ever.	Revščina je bolj razširjena kot kdaj koli prej.
The coroner was asked to continue the investigation.	Mrliški oglednik je bil zaprošen za nadaljevanje preiskave.
This pain is so strong.	Ta bolečina je tako močna.
The rebels were on the verge of success.	Uporniki so bili na robu uspeha.
A brown book held by a pointed metal handle	Rjava knjiga, ki jo drži koničast kovinski ročaj
The actor started playing when he was a kid.	Igralec je začel igrati, ko je bil otrok.
There was neither profit nor loss.	Ni bilo ne dobička ne izgube.
The cake had to be topped with cream icing.	Torto je bilo treba preliti s kremno glazuro.
It is believed to be the home of ghosts.	Domneva se, da je dom duhov.
The municipality sang hymns.	Občina je pela hvalnice.
The plaster was badly damaged.	Omet je bil močno poškodovan.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Palače, gradovi, cerkve in drugi zgodovinski spomeniki.
This is a sad fact in life.	To je žalostno dejstvo v življenju.
Research shows that happiness is associated with wealth.	Raziskave kažejo, da je sreča povezana z bogastvom.
The conclusions were surprising.	Zaključki so bili presenetljivi.
I am interested in such things.	Mene zanimajo take stvari.
The researcher has researched many different parts of the world.	Raziskovalec je raziskoval veliko različnih delov sveta.
Means of transportation have come a long way.	Prevozna sredstva so prišla daleč.
Some types of steel rust easily.	Nekatere vrste jekla zlahka rjavijo.
The rains have not stopped for seven months.	Deževje ni ponehalo že sedem mesecev.
A stable economy depends on a stable population.	Stabilno gospodarstvo je odvisno od stabilnega prebivalstva.
Not only did he play football, but he was also a participant.	Ni samo igral nogometa, ampak je bil tudi udeleženec.
It is best to avoid crowds if at all possible.	Najbolje se je izogibati gneči, če je le mogoče.
The woman sitting next to him smiled.	Ženska, ki je sedela poleg njega, se je nasmehnila.
She ate two poached eggs and a roll.	Pojedla je dve poširani jajci in zvitek.
The temperature in this valley is usually low.	Temperatura v tej dolini je običajno nizka.
Butter is not solid.	Maslo ni čvrsto.
They cried in the wind.	Jokali so v veter.
I like exercise, not running.	Rada imam telovadbo, ne pa teka.
She moved with the ease of a cat.	Premikala se je z lahkoto mačke.
Fishing is the basis for many families.	Ribolov je osnova za številne družine.
My favorite kind of song is rock.	Moja najljubša vrsta pesmi je rock.
She brought the sheep into the house.	Ovce je pripeljala v hišo.
One family was relocated.	Ena družina je bila preseljena.
Her peace offer had the desired effect.	Njena mirovna ponudba je imela želeni učinek.
This tree casts a shadow over this stream.	To drevo meče senco čez ta potok.
Several dying industries have revived.	Oživelo je več umirajočih industrij.
These strawberries are not toxic.	Te jagode niso strupene.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Nosili so podobna oblačila in podobno pričesko.
Police chased him all night with the help of witnesses.	Policisti so ga ob pomoči prič preganjali vso noč.
The leaders of the country are pursuing a new strategy.	Voditelji države zasledujejo novo strategijo.
Check the consistency of the mixture.	Preverite konsistenco mešanice.
This humble proposal is intended to save the planet.	Ta skromen predlog je namenjen reševanju planeta.
The seals swam ashore and were breathing hard.	Tjulnji so se naplavili na obalo in so težko dihali.
The garden was full of colors.	Vrt je bil poln barv.
Lush green grass grows there.	Tu raste bujna zelena trava.
The water is clean and cold.	Voda je čista in hladna.
The quality of tomatoes has greatly improved this year.	Kakovost paradižnika se je letos močno izboljšala.
She visited the capital of the country.	Obiskala je glavno mesto države.
However, some apartments are worth more than others.	Vendar pa so nekatera stanovanja vredna več kot druga.
She warned her daughter not to trust her.	Hčerko je opozorila, naj ji ne zaupa.
He is planning a future move.	Načrtuje prihodnjo selitev.
A neighbor's dog chased the cat around the yard.	Sosedov pes je mačko pregnal po dvorišču.
His curiosity was aroused.	Njegova radovednost je bila vznemirjena.
Police searched the apartment of the missing man.	Policisti so iskali stanovanje pogrešanega.
You must complete a claim form.	Izpolniti morate obrazec za odškodninski zahtevek.
The cave where the mummies are.	Jama, v kateri so mumije.
The students were very pleased.	Učenci so bili zelo zadovoljni.
The school awarded him a medal.	Šola mu je podelila medaljo.
He argued that space rocks are not connected.	Trdil je, da vesoljske skale niso povezane.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Baker je ena najcenejših kovin na trgu.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Okolju lahko pomagate z lastno pridelavo zelenjave.
However, it is not easy to stay awake.	Vendar ni lahko ostati buden.
He was given a small dose of the drug.	Dobil je majhen odmerek zdravila.
The photographs are intended to capture reality.	Fotografije so namenjene zajemanju realnosti.
The data was very interesting.	Podatki so bili zelo zanimivi.
Turns out it wasn’t much of a surprise.	Izkazalo se je, da ni bilo veliko presenečenje.
Thousands of women and children were mutilated.	Na tisoče žensk in otrok je bilo pohabljenih.
Fast train ride or slow train ride.	Hitra vožnja z vlakom ali počasna vožnja z vlakom.
Jellyfish swim in the ocean.	Meduze plavajo v oceanu.
There are two types of red blood cells.	Rdeče krvne celice so dveh vrst.
The government tried to ban abortion.	Vlada je poskušala prepovedati splav.
Pour the flour into the mixing bowl.	V posodo za mešanje vlijemo moko.
The maid performed traditional cleansing rituals.	Služabnica je opravila tradicionalne obrede čiščenja.
The shop sells snacks and drinks.	Trgovina prodaja prigrizke in pijače.
The money was spent on defense.	Denar je bil porabljen za obrambo.
Build a new temple next to the mosque.	Zgradite nov tempelj poleg mošeje.
Laughing children played in the park.	V parku so se igrali smejoči otroci.
Cooking and eating together was a family favorite.	Skupno kuhanje in prehranjevanje je bilo družinsko najljubše.
The hills are green with grass and fir trees.	Hribi so zeleni s travo in jelkami.
The trees were felled and cabinet furniture was made from them.	Drevesa so podrli in iz njih izdelali kabinetno pohištvo.
Hundreds of goats are killed every day.	Dnevno ubijejo na stotine koz.
He was very concerned about the problems facing veterans.	Zelo je bil zaskrbljen zaradi težav, s katerimi se soočajo veterani.
He was too busy for us.	Bil je preveč zaposlen za nas.
The soul returns to its body after death.	Duša se po smrti vrne v svoje telo.
Many animals were rescued from the valley.	Iz doline so rešili številne živali.
The gap between rich and poor.	Prepad med bogatimi in revnimi.
First we need two more cups of brown sugar.	Najprej potrebujemo še dve skodelici rjavega sladkorja.
The company has been suffering financially in recent weeks.	Podjetje je v zadnjih tednih finančno trpelo.
My teacher thought my report was thoughtful and comprehensible.	Moj učitelj je menil, da je moje poročilo premišljeno in dojemljivo.
I won't tell if I don't.	Ne bom povedala, če ne.
My hair is long but very dark brown.	Moji lasje so dolgi, vendar so zelo temno rjavi.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is bleak.	Čeprav je mesto lepo, je okoliška pokrajina mračna.
The islanders have strong ties to their islands.	Otočani imajo močne vezi s svojimi otoki.
The sign stands near the door.	Znak stoji blizu vrat.
The soup was rich and salty.	Juha je bila bogata in slana.
Children must be supervised at all times.	Otroci morajo biti ves čas pod nadzorom.
He spoke calmly and clearly.	Govoril je mirno in jasno.
Their main source of income is from the tourism sector.	Njihov glavni vir dohodka je iz turističnega sektorja.
Do you really want to receive such packages?	Ali res želite prejemati takšne pakete?
The seller distributed the goods from the van.	Prodajalec je razdelil blago iz kombija.
She traded me for her sister.	Mene je zamenjala za svojo sestro.
The price of gasoline has risen sharply.	Cena bencina je močno narasla.
He managed to close the drain plug.	Uspelo mu je zapreti odtočni čep.
Animals must be rescued from the burning facility.	Živali je treba rešiti iz gorečega objekta.
The train collided with a car.	Vlak je trčil v avto.
Now, please prepare your hearts.	Zdaj, prosim, pripravite svoja srca.
The poor plane was loaded to the brim with refugees.	Ubogo letalo je bilo do škrg nabito z begunci.
The country has become one of the most powerful countries in the world.	Država je postala ena najmočnejših držav na svetu.
The business owner liked to joke.	Lastnik podjetja se je rad šalil.
They described the experience with great enthusiasm.	Izkušnjo so opisali z velikim navdušenjem.
He ripped the page out of the book.	Iz knjige je iztrgal stran.
Circuits are made that separate people from their gadgets.	Narejena so vezja, ki ločijo ljudi od njihovih pripomočkov.
Many countries use heavily armed police.	Številne države uporabljajo močno oboroženo policijo.
You can relax on the lawn.	Lahko se sprostite na travniku.
There was heavy rain all over the area.	Po območju je bilo močno deževje.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Vsekakor se ne moremo zanašati na napotke naših starejših.
The two countries signed an agreement.	Državi sta podpisali pogodbo.
According to surveys, most people prefer cars.	Sodeč po anketah je večina ljudi raje avtomobile.
These mountains get bigger, higher as you climb.	Te gore postajajo večje, višje ko se dvignete.
But it all ends in failure.	A vse to se konča z neuspehom.
Breathe in the smoke.	Diši po dimu.
She mixed butter and sugar in a mixing bowl.	V posodi za mešanje je zmešala maslo in sladkor.
Then we will need a hot dog bun.	Nato bomo potrebovali žemljico za hotdog.
Now you need to wash your hair first.	Zdaj si morate najprej umiti lase.
What about another cup of tea, darling?	Kaj pa še eno skodelico čaja, draga?
She planned to attend an art exhibition in the city.	Načrtovala je, da se bo udeležila umetniške razstave v mestu.
Their accent seems elegant.	Njihov naglas se zdi eleganten.
Put the salad in a bowl.	Solato damo v skledo.
Insist on relevant evidence.	Vztrajajte pri ustreznih dokazih.
This paragraph is hard to read.	Ta odstavek je težko brati.
The child cleaned his plate.	Otrok je počistil svoj krožnik.
They merged with the local population.	Zlili so se z lokalnim prebivalstvom.
Some thought the building was haunting.	Nekateri so mislili, da je stavba strašila.
Brilliant colors blinded her.	Briljantne barve so jo zaslepile.
Come to think of it, the prisoner didn't commit a crime.	Če pomislim, zapornik ni storil zločina.
The administration dismissed us without ceremony.	Uprava nas je brez slovesnosti razrešila.
The temperature began to drop sharply.	Temperatura je začela močno padati.
All materials must be handled with care.	Z vsemi materiali je treba ravnati previdno.
All the jewelry was heavy and glittering.	Ves nakit je bil težak in bleščeč.
We're going to have to let you go.	Izpustiti te bomo morali.
The military intimidated the citizens for not supporting the rebels.	Vojska je ustrahovala državljane, da niso podprli upornikov.
These roads lead nowhere.	Te ceste ne vodijo nikamor.
His deep voice spread across the room.	Njegov globok glas je razlegal po sobi.
Farmers point to terrible times.	Kmetje opozarjajo na grozne čase.
The answer took a breath of disgust.	Odgovor je požel dih gnusa.
In many parts of this great city, life is bleak.	V mnogih delih tega velikega mesta je življenje mračno.
The coach said nothing about the game.	Trener ni rekel nič o igri.
The house has a high front wall.	Hiša ima visoko sprednjo steno.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Zanima me pomoč pri razvoju znanstvenih teorij.
A mixture of equal parts clay and water.	Mešanica enakih delov gline in vode.
The government has decided to change the law.	Vlada se je odločila za spremembo zakona.
He presents his ideas with a great deal of clarity.	Svoje ideje predstavlja z veliko mero jasnosti.
The influx of immigrants crowds the schools here.	Priliv priseljencev gneči tukajšnje šole.
But his achievements go beyond sports.	Toda njegovi dosežki presegajo šport.
The brown bear went on a hike.	Rjavi medved je šel na pohod.
Bacteria can harmlessly colonize the trachea.	Bakterije lahko neškodljivo kolonizirajo sapnik.
He brought his two dogs with him.	S seboj je pripeljal svoja dva psa.
The guard whistled.	Stražar je piščal.
Trains in the tunnel are not allowed.	Vlaki v predoru niso dovoljeni.
The film has some interesting historical references.	Film ima nekaj zanimivih zgodovinskih referenc.
He admitted to leaving a mark.	Priznal je, da je pustil sled.
These dreams are as distant as stars.	Te sanje so oddaljene kot zvezde.
A terrible boat trip.	Strašno potovanje z ladjo.
Put these flowers in fresh water.	Te rože dajte v sladko vodo.
The seasons work closely together.	Letni časi tesno sodelujejo.
Many cyclists went on the rings.	Številni kolesarji so se odpravili na kolobarje.
These boots are made of leather.	Ti škornji so narejeni iz usnja.
Invite your friends and family over for dinner with me.	Povabi svoje prijatelje in družino na večerjo k meni.
He was overcome with a sense of unease.	Prevzel ga je občutek nelagodja.
The sea fell from him.	Od njega je padlo morje.
First, pour the milk into the pan.	Najprej v ponev vlijemo mleko.
Long, long ago, the seasons changed.	Že dolgo, dolgo nazaj so se letni časi spremenili.
Our main goal is to tell the truth.	Naš glavni cilj je govoriti resnico.
The soldier was wounded by battle at the front.	Vojak je ranjen po boju na fronti.
The merger will reduce competition.	Združitev bo zmanjšala konkurenco.
The bathroom is there.	Kopalnica je tam.
Bill is the right man for all plumbing problems.	Bill je pravi mož za vse vodovodne težave.
A crowd gathered to look inside.	Zbrala se je množica, ki je gledala noter.
He stared at the starry sky.	Gledal je v zvezdnato nebo.
Many restaurants accept credit cards.	Številne restavracije sprejemajo kreditne kartice.
A number of uniformed soldiers were attentive.	Vrsta uniformiranih vojakov je bila pozorna.
The anger soon subsided.	Jeza je kmalu popustila.
The men were dressed in worn-out overalls.	Moški so bili oblečeni v ponošene kombinezone.
I did the job to the manager’s satisfaction.	Delo sem opravil na menedžerjevo zadovoljstvo.
Gravity will not last forever.	Gravitacija ne bo trajala večno.
She hid in the woods and watched out for thieves.	Skrila se je v gozd in pazila na tatove.
Kim sprinted across the finish line for third place.	Kim je šprintala čez ciljno črto za tretje mesto.
Often the details are important.	Pogosto so podrobnosti pomembne.
“Sweetmeat” is a type of cookie.	"Sweetmeat" je vrsta piškotov.
The government is riddled with corruption.	Vlada je prežeta s korupcijo.
They always ask you for more money.	Vedno te prosijo za več denarja.
The mammal kingdom includes all terrestrial animals.	Kraljestvo sesalcev vključuje vse kopenske živali.
Shali laughed out loud.	Šali se je glasno zasmejal.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Dodajanje limoninega soka ingverju pomaga želodcu prebaviti hrano.
When the bomb was invented, it became more common.	Ko so izumili bombo, je postala pogostejša.
The king turned to the old monk.	Kralj se je obrnil k staremu menihu.
Her dress was dusty and torn.	Njena obleka je bila zaprašena in strgana.
Farmers live mostly in villages.	Kmetje živijo večinoma na vaseh.
Curiosity killed the cat, the blue old woman said.	Radovednost je ubila mačko, je rekla modra starka.
In the past, important civilian functions were performed here.	V preteklosti so se tu opravljale pomembne civilne funkcije.
He packed his running shoes.	Spakiral je tekaške copate.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Tu so ogrožene nosečnice in odvisniki od kokaina.
They are sitting in a house on a hill.	Sedijo v hišici na hribu.
The inspector came to check the work.	Inšpektor je prišel preverit delo.
The commission met quickly.	Komisija se je hitro sestala.
Most entrepreneurs are poor.	Večina podjetnikov je revnih.
The traveler was loaded with supplies.	Popotnik je bil naložen z zalogami.
There was another piece of garbage on the street.	Na ulici je bil še en kos smeti.
Many women continue to give birth at home.	Mnoge ženske še naprej rojevajo doma.
The wizard felt uncomfortable with the griffin's aggressive behavior.	Čarovnik se je počutil neprijetno zaradi grifonovega agresivnega vedenja.
There was always something different thinking	Vedno je bilo nekaj drugače mislečih
The book covers a thousand-year history.	V knjigi je zajeta tisočletna zgodovina.
The expression on his face was horrible.	Izraz na njegovem obrazu je bil grozljiv.
Her face had an expression of deep melancholy.	Njen obraz je imel izraz globoke melanholije.
The force was extraordinary, but it suffered enormous casualties.	Sila je bila izjemna, vendar je utrpela ogromne žrtve.
They continued on their way.	Pot so nadaljevali.
The speech contained many jokes.	Govor je vseboval veliko šal.
The government does not respect human rights.	Vlada ne spoštuje človekovih pravic.
This garden is worth your entrance fee!	Ta vrt je vreden svoje vstopnine!
Gas emissions may have increased due to deforestation.	Emisije plinov so se lahko povečale zaradi krčenja gozdov.
He vowed to settle.	Prisegel je, da se bo poravnal.
But rumors were swirling.	Toda govorice so se vrtele.
More people are eligible for free lunches.	Več ljudi je upravičenih do brezplačnih kosil.
I can't think of any good reasons.	Ne morem se spomniti nobenih dobrih razlogov.
Stairs are slippery when wet.	Stopnice so spolzke, ko so mokre.
Company responsibility is important.	Pomembna je odgovornost podjetja.
A huge amount of data was downloaded over the internet.	Preko interneta je bilo prenesenih ogromno podatkov.
Rotate it gently.	Nežno ga zavrtite.
Cold water could not penetrate the darkness.	Mrzla voda ni mogla prodreti v temo.
Just three posts that lead nowhere.	Samo tri objave, ki ne vodijo nikamor.
The proverb is often repeated.	Pregovor se pogosto ponavlja.
My eye!	Moje oko!
The economy is severely depressed.	Gospodarstvo je hudo depresivno.
He brushed his teeth himself.	Sam si je umil zobe.
The candidate will find out how the party works.	Kandidat bo izvedel, kako deluje stranka.
Ferns grow in the tropical rainforest.	Praproti rastejo v tropskem deževnem gozdu.
The show includes singing and dancing.	Predstava vključuje petje in ples.
These machines must be handled with care.	S temi stroji je treba ravnati previdno.
She locked the door and looked out the window.	Zaklenila je vrata in pogledala skozi okno.
Does your allowance cover costs?	Ali vaš dodatek pokriva stroške?
We need to monitor the water more closely.	Vodo moramo bolj natančno spremljati.
American farmers are producing less and less food today.	Ameriški kmetje danes pridelujejo vse manj hrane.
She didn't want to believe their story.	Ni hotela verjeti njihovi zgodbi.
Many of the children in this school are very poor.	Veliko otrok v tej šoli je zelo revnih.
The dictator is in power.	Diktator je na oblasti.
It is an effective remedy for scurvy.	To je učinkovito zdravilo za skorbut.
Did that mean he couldn't trust her?	Je to pomenilo, da ji ne more zaupati?
He did not respond with praise or reproach.	Ni se odzval s pohvalo ali očitkom.
Why not introduce more time for children to play?	Zakaj ne bi uvedli več časa za igranje otrok?
Most of the participants were women.	Večina udeležencev je bila žensk.
Salary depends on the number of hours worked.	Plača je odvisna od števila opravljenih ur.
The worker went blind in one eye.	Delavec je oslepel na eno oko.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Izginotje tisočih metuljev je skrivnost.
These tiny beetles often overwinter in winter.	Ti drobni hrošči pozimi pogosto prezimujejo.
Globalization will enable the industry to grow.	Globalizacija bo industriji omogočila rast.
She made cheese from goat's milk.	Iz kozjega mleka je delala sir.
There was no furniture in this room.	V tej sobi ni bilo pohištva.
The evil witch bewitched all the villagers.	Hudobna čarovnica je urokila vse vaščane.
He swam away, his golden dagger glistening in the sun.	Odplaval je, njegovo zlato bodalo se je lesketalo na soncu.
The visitor looked frightened	Obiskovalec je bil videti prestrašen
Then they lit a bonfire.	Nato so zakurili kres.
The evil witch turned him into a frog.	Hudobna čarovnica ga je spremenila v žabo.
He advocates a vegetarian diet.	Zagovarja vegetarijansko prehrano.
Fishing snowmobiles along the coast.	Ribiške motorne sani ob obali.
Groups of kiangs moved to the forest.	Skupine kiangov so se preselile v gozd.
Insects are in large numbers.	Žuželke so v velikem številu.
The creature was considered extremely valuable.	Bitje je veljalo za izjemno dragoceno.
The turtle was careful to avoid cancer.	Želva je pazila, da se je izogibala rakom.
Locals do not usually break these taboos.	Lokalni prebivalci teh tabujev običajno ne kršijo.
The agricultural program of the university is without competition.	Kmetijski program univerze je brez konkurence.
The lid fell off the container.	Pokrov je padel s posode.
The meal was so filling that the woman was sleepy.	Obrok je bil tako nasiten, da je bila ženska zaspana.
Iron nails hold the window frames firmly.	Železni žeblji trdno držijo okenske okvirje.
What are the peculiarities and peculiarities of this place?	Kakšne so posebnosti in posebnosti tega kraja?
Keep checking your presentation.	Še naprej preverjajte svojo predstavitev.
There was a problem and something had to change.	Prišlo je do težave in nekaj je bilo treba spremeniti.
Although it is slightly cold in the shade, the weather is quite warm.	Čeprav je v senci rahlo hladno, je vreme precej toplo.
No citizen was allowed to bear arms.	Noben državljan ni smel nositi orožja.
Last night the temperature dropped below freezing.	Včeraj zvečer je temperatura padla pod ledišče.
All other production facilities in the area were closed.	Zaprli so se vsi drugi proizvodni obrati na tem območju.
The milk must be warm.	Mleko mora biti toplo.
He helped the elder get up.	Pomagal je starejšemu vstati.
Collect strikes from reliable sources	Zberite stavke iz zanesljivih virov
The plants are indigenous to this region.	Rastline so avtohtone v tej regiji.
There is a possibility that he will have to file a lawsuit.	Obstaja možnost, da bo moral vložiti tožbo.
His father was often ill and the family had financial difficulties.	Njegov oče je bil pogosto bolan, družina pa je imela finančne težave.
This Agreement has been concluded with the consent of the Signatories.	Ta pogodba je bila sklenjena s soglasjem podpisnic.
He added salt to the casserole.	V enolončnico je dodal sol.
These are made up of many different items.	Te so sestavljene iz številnih različnih predmetov.
None of the charges against him have been proven.	Nobena od obtožb proti njemu ni bila dokazana.
James is wise over his years.	James je moder preko svojih let.
I also had a hard time concentrating.	Prav tako sem se težko osredotočil.
Their roles in the company are clearly defined.	Njihove vloge so v podjetju jasno opredeljene.
He passed the test easily.	Test je zlahka opravil.
He objected to the matter with amendments.	Zadevo je ugovarjal z amandmaji.
Eat slowly.	Jejte počasi.
She was waiting for him here, in the twilight.	Tu ga je pričakala, v mraku.
She was extremely energetic.	Bila je izjemno energična.
Heavy winter snow was approaching.	Bližal se je močan zimski sneg.
Her lover told her about his love for her.	Njen ljubimec ji je povedal o svoji ljubezni do nje.
It started to rain again and the countryside dried up.	Spet je začelo deževati in podeželje se je posušilo.
The building is an impressive white building.	Stavba je impresivna bela zgradba.
The injury caused severe concussion.	Poškodba je povzročila hud pretres možganov.
Every time a relative visits us, she buys us clothes.	Vsakič, ko nas obišče sorodnica, nam kupi oblačila.
He has a horrible past behind him	Za seboj ima grozljivo preteklost
He is the eldest son of the king.	Je najstarejši sin kralja.
The staircase was cluttered with boxes.	Stopnišče je bilo natrpano s škatlami.
The scar on his arm was shallow.	Brazgotina na njegovi roki je bila plitva.
Machine tools are common in developing countries.	Strojna orodja so pogosta v državah v razvoju.
Initial estimates were based on technology.	Začetne ocene so temeljile na tehnologiji.
A dry stream bed ran along the orchard.	Ob sadovnjaku je tekla suha struga potoka.
If you are careful, falling coconuts will not hurt.	Če ste previdni, padajoči kokosi ne bodo škodili.
Examine each seed carefully.	Vsako seme natančno preglejte.
Textbook publishers make huge profits.	Založniki učbenikov ustvarjajo ogromne dobičke.
The bottle fell to the ground.	Steklenica je padla na tla.
This song was dedicated to the memory of my grandmother.	Ta pesem je bila posvečena spominu na mojo babico.
They spent the evening in the kitchen.	Večer sta preživela v kuhinji.
He was called the village traditional healer.	Poklican je bil vaški tradicionalni zdravilec.
Some varieties of beans are eaten raw.	Nekatere sorte fižola jedo surove.
He wore glasses with thick frames.	Nosil je očala z debelimi okvirji.
Extremely tasteless.	Izrazito neokusno.
Birds do not lose their feathers in winter.	Ptice pozimi ne izgubijo perja.
Bill, come here!	Bill, pridi sem!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Zelenjava in sadje predstavljata večji del prehrane.
The lion threw his head back and roared triumphantly.	Lev je vrgel glavo nazaj in zmagoslavno zarjovel.
The water was icy cold.	Voda je bila ledeno mrzla.
A maximum of two words are written in the newspapers.	V časopisih sta napisani največ dve besedi.
The scribe carefully drew a ruler on the parchment.	Pisar je po pergamentu previdno narisal ravnilo.
Two trains collided on the tracks yesterday.	Včeraj sta na tirih trčila dva vlaka.
The trip was a disaster!	Potovanje je bilo katastrofa!
Life in the city is becoming increasingly stressful.	Življenje v mestu postaja vse bolj stresno.
We discovered a new species of bird.	Odkrili smo novo vrsto ptic.
She squinted at the bright light of the sun.	Zaradi bleščeče svetlobe sonca je zaškilila.
The princess inherited her father's love of jewels.	Princesa je podedovala očetovo ljubezen do draguljev.
He was wearing a dirty old sweater.	Oblečen je bil v umazan star pulover.
The cold air quenched my thirst.	Hladen zrak je potešil žejo.
Fax disabled.	Faks je bil onemogočen.
They did not have adequate shelter.	Niso imeli ustreznega zatočišča.
She looked at the invitation in astonishment.	Začudeno je pogledala povabilo.
This pet is cruel to other animals.	Ta hišni ljubljenček je krut do drugih živali.
The minister was considered a strong but honest leader.	Minister je veljal za močnega, a poštenega voditelja.
An unconfirmed and unverified fact.	Nepridobljeno in nepreverjeno dejstvo.
The metro company regretted the recent accident.	Metro podjetje je obžalovalo nedavno nesrečo.
The castle moat was dry.	Grajski jarek je bil suh.
She insisted she was innocent.	Vztrajala je, da je nedolžna.
The revolutionary general had his headquarters in the tower.	Revolucionarni general je imel svoj štab v stolpu.
The pan remained on the gas ring.	Ponev je ostala na plinskem obroču.
Give a square of soap to one of the boys.	Daj kvadrat mila enemu od fantov.
Apple trees bloom in spring.	Jablana cveti spomladi.
Each culture has its own mix of characteristics.	Vsaka kultura ima svojo mešanico značilnosti.
Wear a woolen scarf to ward off the cold.	Nosite volneni šal, da se odvrnete od mraza.
Population growth is a cause for concern.	Povečanje prebivalstva je razlog za zaskrbljenost.
The layers are stratified in sedimentary rock.	Plasti so stratificirane v sedimentni kamnini.
The tension builds as the game draws to a close.	Napetost narašča, ko se igra bliža koncu.
The authors of these works are not known.	Avtorji teh del niso znani.
The risk has decreased.	Tveganje se je zmanjšalo.
Calculating the area of ​​a sphere.	Izračunavanje površine krogle.
Carefully they climbed the hill.	Previdno so se povzpeli na hrib.
I ambushed him from behind.	Naredil sem mu zasedo od zadaj.
The trees in the forest were covered with frost.	Drevesa v gozdu so bila prekrita z zmrzaljo.
My nostrils filled with a pungent odor.	Moje nosnice so se napolnile z ostrim vonjem.
This is the city’s annual “white elephant” sale.	To je mestna letna razprodaja "belega slona".
The population of the city was decimated.	Prebivalstvo mesta je bilo zdesetkano.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Njena poroka s šefovim sinom je bila urejena.
They were separated by an opaque desert.	Ločila jih je nepregledna puščava.
It always looks best for parties.	Za zabave je vedno videti najbolje.
A snack is always welcome.	Prigrizek je vedno dobrodošel.
A cloud of dust floated across the street.	Po ulici je plaval oblak prahu.
Plants grow in patches.	Rastline rastejo v zaplatah.
The area now serves as a cemetery.	Območje zdaj služi kot grobišče.
The grand jury indicted eight leading public officials.	Velika porota je obtožila osem vodilnih javnih uradnikov.
She fell silent as everyone else started talking.	Utihnila je, ko so vsi drugi začeli govoriti.
As a result, tourism in the country collapsed.	Posledično je turizem v državi propadel.
Simply replace certain nouns with other nouns.	Preprosto zamenjajte določene samostalnike z drugimi samostalniki.
Everyone looked at me in silence.	Vsi so me molče gledali.
This dog is probably a wild cat.	Ta pes je verjetno divja mačka.
The first hospital was established there.	Tam je bila ustanovljena prva bolnišnica.
The case was later dropped.	Zadeva je bila pozneje opuščena.
A group of soldiers quickly gathered.	Hitro se je zbrala skupina vojakov.
An animal that lives in trenches and lives off insects.	Žival, ki živi v rovih in živi od žuželk.
We need to consider the wider implications of this policy.	Upoštevati moramo širše posledice te politike.
I have to work late tonight.	Nocoj moram delati pozno.
There are various methods that can be used.	Obstajajo različne metode, ki jih je mogoče uporabiti.
The smell of cinnamon wafted past.	Mimo se je širil vonj po cimetu.
Words are made up of smaller parts called phonemes.	Besede so sestavljene iz manjših delov, imenovanih fonemi.
Is this the best way to exercise?	Je to najboljši način za vadbo?
He listened intently and nodded occasionally.	Pozorno je poslušal in občasno prikimal.
Most thieves prefer to steal at night.	Večina tatov raje krade ponoči.
The action took place in a darkened room.	Akcija je potekala v zatemnjenem prostoru.
A group of geese flew overhead.	Nad glavo je priletela skupina gosi.
Fortunately, no one was injured.	Na srečo ni bilo poškodovanih.
It was a period of upheaval.	To je bilo obdobje preobratov.
She trimmed her nails.	Nohte si je uredila.
When he touches me, he gets angry.	Ko se me dotakne, se razjezi.
Her fingers were bleeding.	Njeni prsti so krvaveli.
A strange lineup appeared on the beach.	Na plaži se je pojavila čudna postava.
The machine speaks loud and clear.	Stroj govori jasno in glasno.
Fashion changes over time.	Moda se s časom spreminja.
They will intensify wildfires.	Okrepili bodo požare v naravi.
But will customers be bothered?	Toda ali bodo stranke motile?
He stole a woman's heart.	Ukradel je žensko srce.
The factory was producing ammunition.	Tovarna je proizvajala strelivo.
Prison is the decisive punishment.	Zapor je odločilna kazen.
The chef served us with these delicious desserts.	Kuharica nam je postregla s temi slastnimi dobrotami za sladico.
Evidence of their presence was more sporadic.	Dokazi o njihovi prisotnosti so bili bolj občasni.
Undetectable levels of arsenic were detected in the water.	V vodi so odkrili nezaznavne ravni arzena.
The measure contributed to broad support.	Ukrep je prispeval k široki podpori.
Few seniors would know that.	Le malo starejših bi to vedelo.
People are criticized for taking up so much space.	Ljudje so kritizirani, da zavzamejo toliko prostora.
He shows no emotion.	Ne kaže čustev.
These conditions have existed for hundreds	Ti pogoji so obstajali na stotine
This question is not easy to answer.	Na to vprašanje ni lahko odgovoriti.
Maybe you missed something.	Morda ste kaj spregledali.
I poured some water into the pool.	V bazen sem nalil nekaj vode.
His journey was interrupted.	Njegovo potovanje je bilo prekinjeno.
Do not use hot water.	Ne uporabljajte vroče vode.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite meal.	Skleda mesnih kroglic in špagetov je bil njegov najljubši obrok.
The last few days have been unusually sunny.	Zadnje dni je bilo nenavadno sončno.
Planning the trip took several days.	Načrtovanje potovanja je trajalo več dni.
Many water mains are close to household and industrial waste.	Številni vodovodi so blizu gospodinjskih in industrijskih odpadkov.
Researchers hope to find a cure.	Raziskovalci upajo, da bodo našli zdravilo.
It is undoubtedly a leader in the industry.	Nedvomno je vodilni v industriji.
There are several small ponds in the area.	Na območju je več majhnih ribnikov.
The oval window looked out on a quiet street.	Ovalno okno je gledalo na mirno ulico.
The competition is fierce for graduate school places.	Konkurenca je velika za mesta v podiplomski šoli.
She was still thinking about her long-lost love.	Še vedno je razmišljala o svoji dolgo izgubljeni ljubezni.
A boy in dark glasses drinks coffee under a bridge.	Fant v temnih očalih pije kavo pod mostom.
She visited her sister for an hour.	Eno uro je obiskala svojo sestro.
His stories were unusual at times.	Njegove zgodbe so bile včasih nenavadne.
The weather forecast predicts a strong storm.	Vremenska napoved napoveduje močno neurje.
The street was a hot, gleaming wall of heat	Ulica je bila vroča, bleščeča stena vročine
The amount of soil irrigated is surprising.	Količina zemlje, ki se namaka, je presenetljiva.
Flowering plants need sunlight.	Cvetoče rastline potrebujejo sončno svetlobo.
The water we drink comes from groundwater.	Voda, ki jo pijemo, prihaja iz podtalnice.
Upholstered seats in cinemas.	Oblazinjeni sedeži v kinodvoranah.
The man carefully cut the pineapple.	Moški je previdno rezal ananas.
The argument is circular.	Argument je krožen.
The family was torn apart by grief.	Družino je razdirala žalost.
Write a "thank you" to your mom.	Napišite "hvala" svoji mami.
She let in the light.	Prepuščala je svetlobo.
The cow was accused of theft.	Kravo so obtožili tatvine.
There was more rain last night.	Sinoči je padlo več dežja.
Buddhists believe that life is sustainable.	Budisti verjamejo, da je življenje obstojno.
Much can be done to improve public transport.	Veliko je mogoče storiti za izboljšanje javnega prevoza.
Ship in a bottle.	Ladja v steklenici.
Prices have risen steadily over the last year.	Cene so v zadnjem letu vztrajno rasle.
The boundary between them is barely visible.	Meja med njima je komaj vidna.
The company insisted on acting ethically.	Podjetje je vztrajalo, da je ravnalo etično.
The caretaker offered me a cup of tea.	Oskrbnik mi je ponudil skodelico čaja.
He donated a large sum to charity.	Veliko vsoto je namenil v dobrodelne namene.
They appeared temporarily, one after the other.	Pojavili so se začasno, eden za drugim.
People lived in caves and along rivers.	Ljudje so živeli v jamah in ob rekah.
Write a business plan.	Napišite načrt za posel.
Sometimes shales have large rubella veins.	Včasih imajo skrilavci velike rubelitne žile.
The shaman placed four stones in a row.	Šaman je postavil štiri kamne v vrsto.
A cup of hot tea provided comfort.	Skodelica toplega čaja je poskrbela za tolažbo.
Many passengers continue to drive bravely through the crowded streets.	Številni potniki se še naprej pogumno vozijo po natrpanih ulicah.
Russian troops occupied the area.	Ruske čete so zasedle območje.
The soldiers wore helmets.	Vojaki so nosili čelade.
New technologies will change the way we work.	Nove tehnologije bodo spremenile naš način dela.
He remembered his first visit.	Spomnil se je svojega prvega obiska.
More than you want!	Več kot si želiš!
His father's house is brick.	Hiša njegovega očeta je zidana.
Tobacco use is dangerous to health.	Uporaba tobaka je nevarna za zdravje.
It is the main source of energy.	Je glavni vir energije.
Take your electric mixer on holiday!	Vzemite svoj električni mešalnik na počitnice!
Count the number of eggs in the egg pan.	Preštejte število jajc v posodi za jajca.
The guests were sitting.	Gostje so sedeli.
The train slowly pulled away.	Vlak se je počasi umaknil.
Longer deadlines make people happier.	Daljši roki naredijo ljudi srečnejše.
The vase was decorated with intricate flowers.	Vaza je bila okrašena z zapletenimi rožami.
Men are exhausted.	Moški so izčrpani.
Traditions and superstitions are common here.	Tradicije in vraževerja so tukaj običajna.
Pollution from factories and cars is toxic.	Onesnaževanje iz tovarn in avtomobilov je strupeno.
Make sure the steaks are baked.	Prepričajte se, da so zrezki pečeni.
He put down his tea.	Odložil je čaj.
The starling beak is specifically designed to kidnap insects.	Kljun škorca je posebej zasnovan za ugrabitev žuželk.
Bauxite is used mainly in iron production.	Boksit se uporablja predvsem v proizvodnji železa.
A sense of community developed.	Razvil se je občutek skupnosti.
She finally saw the empty space.	Končno je zagledala prazen prostor.
This city has all the characteristics of a coastal resort.	To mesto ima vse značilnosti obalnega letovišča.
The shift from science fiction to historical fiction.	Premik od znanstvene fantastike do zgodovinske fantastike.
We will play this tune again.	Ponovno bomo zaigrali to melodijo.
The knife is especially sharp.	Nož je še posebej oster.
That's awful!	To je grozno!
The rules of the game are simple.	Pravila igre so preprosta.
The walls are no longer visible.	Stene niso več vidne.
Today's election was marked by controversy over funding.	Za današnje volitve so bile značilne polemike glede financiranja.
I am thinking of buying a new car.	Razmišljam o nakupu novega avta.
Such an invention could revolutionize computer security.	Takšen izum bi lahko revolucioniral računalniško varnost.
She took his hand in panic.	V paniki ga je prijela za roko.
The boy threw the ball in the air.	Žogo je fant vrgel v zrak.
My housewife did not pay the rent.	Moja gospodinja ni plačevala najemnine.
Dogs need a balanced diet.	Psi potrebujejo uravnoteženo prehrano.
A controversial initiative is under way.	V teku je sporna pobuda.
The online film industry is huge.	Spletna filmska industrija je ogromna.
She is an experienced veterinarian.	Je izkušena veterinarka.
Every day fewer people enter my apartment building.	Vsak dan manj ljudi vstopi v mojo stanovanjsko stavbo.
Unfortunately, the enclave began to disintegrate.	Žal se je enklava začela razpadati.
Your mom should be home by now.	Tvoja mama bi morala biti že doma.
She wishes she had more time to read.	Želi si, da bi imela več časa za branje.
She worried more and more.	Vedno bolj jo je skrbelo.
Please do not feed animals.	Prosim, ne hranite živali.
A robber broke into the store.	V trgovino je vdrl ropar.
When it starts to rain, the wind generally intensifies as well.	Ko začne dež, se na splošno okrepi tudi veter.
He shrugged.	Skomignil je z rameni.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Tisti, ki pozabijo na preteklost, so obsojeni, da jo ponavljajo.
The accident was silenced.	Nesreča je bila zamolčana.
Soldiers must now submit their reports.	Vojaki morajo zdaj posredovati svoja poročila.
The president’s policies have angered his party’s base.	Predsednikova politika je razjezila bazo njegove stranke.
A newborn blessing ceremony will be organized.	Organizirana bo slovesnost blagoslova novorojenčka.
The core of society has disappeared.	Jedro družbe je izginilo.
The orchestra played loudly during the concert.	Orkester je med koncertom glasno igral.
Supposedly biased statements have been made.	Podane so menda pristranske izjave.
The tests were a complete failure.	Testi so bili popoln neuspeh.
The machine needs to be repaired.	Stroj je treba popraviti.
The city was devastated by floods.	Mesto so opustošile poplave.
Firefighters are battling fires.	Gasilci se borijo s požari.
When he drinks, he may spill something on the carpet.	Ko pije, bo morda nekaj polil po preprogi.
He thinks and stares intently ahead.	Razmišlja in pozorno strmi naprej.
He studied hard for exams.	Za izpite se je pridno učil.
The wife cried when she lost her son.	Žena je jokala, ko je izgubila sina.
The farmer ordered his workers to rebuild the path.	Kmet je ukazal svojim delavcem, naj obnovijo pot.
Come dance with me in the moonlight.	Pridi plesat z mano ob mesečini.
Good writing requires humor.	Dobro pisanje zahteva humor.
To a good doctor, our problem seemed insignificant.	Dobremu zdravniku se je naša težava zdela nepomembna.
Several corpses were found from the rubble.	Iz ruševin so našli več trupel.
Everyone will be executed.	Vsi bodo usmrčeni.
The devastating fire quickly spread to neighboring areas.	Uničujoč požar se je hitro razširil na sosednja območja.
The tourist spent twenty dollars in a souvenir shop.	Turist je v trgovini s spominki porabil dvajset dolarjev.
They want to increase the offer in the future.	V prihodnosti želijo še povečati ponudbo.
Don't forget to recycle!	Ne pozabite reciklirati!
The ancestor could only appear at a certain time.	Prednik se je lahko pojavil le v določenem času.
Our region has diverse natural resources.	Naša pokrajina ima raznolike naravne vire.
No one seems to know the truth.	Zdi se, da nihče ne ve resnice.
The company's share price plummeted.	Cena delnic družbe je strmoglavila.
Medical care is very expensive here.	Zdravstvena oskrba je tukaj zelo draga.
This place is known for its yams.	To mesto je znano po svojem jamsu.
Ramu was a born poet.	Ramu je bil rojen pesnik.
The tension was growing.	Napetost je naraščala.
But the importance of arts and crafts may be questionable.	Toda pomen umetnosti in obrti je lahko vprašljiv.
The city center was full of activities.	Središče mesta je bilo polno aktivnosti.
The weather forecast was inaccurate.	Vremenska napoved je bila netočna.
The book is the last in the series.	Knjiga je zadnja v seriji.
As the gas pressure increases, the flame will burn brighter.	S povečanjem tlaka plina bo plamen gorel svetlejši.
This planet is inhospitable to life.	Ta planet je negostoljuben za življenje.
The billionaire's name is on the building.	Milijarderjevo ime je na stavbi.
They invented the first steam engine.	Izumili so prvi parni stroj.
In the letter, the professor congratulated me.	V pismu mi je profesor čestital.
The son hated them.	Sin jih je sovražil.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Meje fuzijske tehnologije še niso odkrite.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Pričakovana življenjska doba se je v zadnjih letih močno povečala.
Some choose this work for spiritual reasons.	Nekateri se za to delo odločijo iz duhovnih razlogov.
A group of men recently took him to hospital.	Skupina moških ga je pred kratkim odpeljala v bolnišnico.
Floods are just one of the problems here.	Poplave so tukaj le ena od težav.
Prepare two small bowls.	Pripravite dve majhni skledi.
The ambience here is "creative".	Tu je ambient "kreativen".
Wash your hands thoroughly.	Roke si temeljito umijte.
His manner was polite.	Njegov način je bil vljuden.
Approximately estimated at one million dollars.	Približno ocenjeno na milijon dolarjev.
The unrest was a brief but dramatic event.	Nemir je bil kratek, a dramatičen dogodek.
She noted that the plant was recently watered.	Opozorila je, da je bila rastlina pred kratkim zalivana.
The snow was falling gently.	Sneg je nežno padal.
The apartments are scattered around the city.	Stanovanja so raztresena po mestu.
The man squeezing the heavy bag looked at her.	Moški, ki je stisnil težko torbo, jo je pogledal.
She knitted her nets very carefully.	Zelo skrbno je pletla svoje mreže.
He has him as my boss.	Ima ga za mojega šefa.
They disguised themselves as tourists.	Preoblekli so se v turiste.
The bar exceeds last year.	Letev presega lansko.
The locals say that this green deer is absolutely delicious.	Domačini pravijo, da je ta zelena jelenka popolnoma okusna.
While driving, your engine produces some smoke.	Med vožnjo vaš motor proizvaja nekaj dima.
At midnight, the children danced around the bonfire.	Ob polnoči so otroci zaplesali okoli kresa.
I found the door to the library.	Našel sem vrata v knjižnico.
Community members decided to keep the city clean.	Člani skupnosti so se odločili, da bodo mesto ohranili čisto.
The ferry has finally arrived.	Končno je prispel trajekt.
Their income has halved.	Njihov dohodek se je prepolovil.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Na srečo je konjenica prispela ravno pravočasno.
We all know that space suits are essential in space.	Vsi vemo, da so vesoljske obleke bistvenega pomena v vesolju.
I ate two eggs, a bagel, orange juice and coffee.	Jedla sem dve jajci, bagel, pomarančni sok in kavo.
The village fathers decided to build this bridge.	Vaški očetje so se odločili zgraditi ta most.
He barely ate.	Komaj je jedel.
The ice is thick enough to walk on.	Led je dovolj debel za hojo.
Many people in this village went to the cities.	Veliko ljudi v tej vasi je odšlo v mesta.
We need regulations to combat this problem.	Za boj proti tej težavi potrebujemo predpise.
Work is not for tomorrow.	Delo ni za jutri.
Sometimes a rash appears when a person is touched.	Včasih se ob dotiku osebe pojavi izpuščaj.
I need an hourly wage.	Potrebujem urno plačo.
The moon, a pale crescent moon, hung in the night sky.	Luna, bled polmesec, je visela na nočnem nebu.
The waiter was in-depth into a conversation with a reputable client.	Natakar je bil poglobljeno v pogovor z ugledno stranko.
They became acquainted with science at school.	Z naravoslovjem so se seznanili v šoli.
You're the one who mentioned it!	Ti si tisti, ki ga je omenil!
And to make matters worse, the stranger is very tall.	In da je stvar še hujša, tujec je zelo visok.
Aladdin had good reason to rejoice.	Aladin je imel dober razlog za veselje.
We know.	Nos ve.
His house is very far from the center.	Njegova hiša je zelo oddaljena od centra.
Universities offer a wide range of courses to students.	Univerze študentom ponujajo široko paleto tečajev.
Industrial accidents are not unknown.	Industrijske nesreče niso neznane.
Several varieties of lettuce are grown on the farm here.	Tu na kmetiji gojijo več sort solate.
I don’t usually give students nicknames.	Običajno študentom ne dajem vzdevkov.
The sky was slowly turning pink.	Nebo je počasi postajalo rožnato.
Water could become a liquid below a critical point.	Voda bi lahko postala tekočina pod kritično točko.
Manganese is a chemical element	Mangan je kemični element
A heated debate ensued.	Sledila je burna razprava.
She hit the baby.	Otroka je udarila.
The building was on the verge of collapse.	Stavba je bila tik pred padcem.
The ticket cost three dollars.	Vstopnica je stala tri dolarje.
Spore molds gave off pungent odors.	Spore plesni so oddajale ostre vonjave.
I also have some problems lately.	Tudi jaz imam zadnje čase nekaj težav.
The money she gave was really generous.	Denar, ki ga je dala, je bil res velikodušen.
Parliament has passed laws restricting freedom of the press.	Parlament je sprejel zakone o omejevanju svobode tiska.
The monarch was forced to abdicate.	Monarh je bil prisiljen abdicirati.
I have to accept the guilt.	Moram sprejeti krivdo.
In many cases, fraud is widespread in developing countries.	V mnogih primerih je goljufija razširjena v državah v razvoju.
There is more rain than usual in the summer months.	V poletnih mesecih je več dežja kot običajno.
Tomatoes blue on the surface of the soup.	Paradižnik plava na površini juhe.
Hence the biological differences between men and women.	Zato biološke razlike med moškimi in ženskami.
The picture shows the students.	Slika prikazuje učence.
She saw them clearly, as if they had just come true.	Videla jih je jasno, kot da so se pravkar uresničile.
Bicycles are more popular today than cars.	Kolesa so danes bolj priljubljena kot avtomobili.
Evidence suggests that eyewitness testimonies are often inaccurate.	Dokazi kažejo, da so pričevanja očividcev pogosto netočna.
Vinegar is a versatile ingredient.	Kis je vsestranska sestavina.
He lent a chair to an older woman.	Starejši ženski je posodil stol.
Make an opening in the sides of each pastry pocket.	Na straneh vsakega žepa za pecivo naredite odprtino.
The employee finds her work environment stressful.	Zaposleni se zdi njeno delovno okolje stresno.
The meeting was moved to another location.	Sestanek je bil prestavljen na drugo lokacijo.
The building stands near the factory complexes.	Stavba stoji v bližini tovarniških kompleksov.
Prevent waste by recycling.	Preprečite nastajanje odpadkov z recikliranjem.
He enjoys gardening a lot.	Pri vrtnarjenju uživa veliko užitkov.
Roads are in dire need of repair.	Ceste nujno potrebujejo popravilo.
It's an old song.	To je stara pesem.
If we made an effort, we could take action.	Če bi se potrudili, bi lahko ukrepali.
The moon is bright over a small fountain.	Luna je svetla nad majhnim vodnjakom.
The students are very good.	Študentje so zelo dobri.
She sharpened the knife with a grindstone.	Nož je nabrusila z brusnim kamnom.
Tests are key in determining the best path.	Testi so ključni pri določanju najboljše poti.
Status of inactivity.	Stanje neaktivnosti.
They saved their lives.	Rešili so si življenje.
Many people in our community are in their hands.	Veliko ljudi v naši skupnosti je v rokah.
They bought a horse.	Kupili so konja.
The story revolves around a man who went crazy.	Zgodba se vrti okoli človeka, ki je znorel.
A loud minority protested against the move.	Glasna manjšina je protestirala proti potezi.
Briefly discuss the five forms of government.	Na kratko razpravljajte o petih oblikah vlade.
The old woman lifted the floorboard.	Starka je dvignila talno desko.
Take an interest in your son’s schooling.	Zanimajte se za šolanje svojega sina.
There is a bank behind the building.	Za stavbo je banka.
Please turn the towels.	Prosimo, obrnite brisače.
The hurricane caused extensive damage in the area.	Orkan je na tem območju povzročil veliko škodo.
The underground space will be useful for storage.	Podzemni prostor bo uporaben za shranjevanje.
The product has been distributed to many cities.	Izdelek je bil distribuiran po številnih mestih.
His sly squint made the old lady blush.	Njegovo lukavo mežikanje je povzročilo, da je stara gospa zardela.
Whenever he sees a woman, he seems to be electrified.	Kadar koli zagleda žensko, se zdi, da je naelektren.
A key feature of the novel is the vivid, detailed description.	Ključna značilnost romana je živahen, podroben opis.
An impartial observer will notice that this is irrelevant.	Nepristranski opazovalec bo opazil, da je to nepomembno.
The property is for sale together with the house.	Nepremičnina se prodaja skupaj s hišo.
He looked pretty bored during the movie.	Med filmom je bil videti precej zdolgočasen.
We have a simple, peaceful existence.	Imamo preprost, miren obstoj.
The cook's eyesight was impaired.	Kuharičin vid je bil oslabljen.
This place is known for its literature.	To mesto je znano po svoji literaturi.
Identical twins are inseparable.	Enojajčna dvojčka sta neločljiva.
Occasionally a falcon flies overhead.	Občasno nad glavo prileti kak sokol.
At first, the train was admired for its speed.	Sprva je bil vlak občudovan zaradi svoje hitrosti.
The retiree never married.	Upokojenec se ni nikoli poročil.
The company intends to recover all the stolen assets.	Podjetje namerava izterjati vsa ukradena sredstva.
Every year more people visit an art exhibition.	Vsako leto več ljudi obišče umetniško razstavo.
This is a sad ending for a proud family.	To je žalosten konec za ponosno družino.
The blacksmith forged his weapon by heating the metal.	Kovač je svoje orožje koval s segrevanjem kovine.
This land was once known for its golden sunsets.	Ta dežela je bila nekoč znana po zlatih sončnih zahodih.
The sentence contains four idioms.	Stavek vsebuje štiri idiome.
The markets here are always full of people.	Tukajšnje tržnice so vedno polne ljudi.
Why is he laughing?	Zakaj se smeji?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Princesa je bila znana po tem, da je nosila čudovite obleke.
They have yet to form a government.	Vlado morajo še sestaviti.
This neighborhood has a student hospital.	Ta soseska ima študentsko bolnišnico.
She squeezed the cup hard.	Močno je stisnila skodelico.
He inadvertently dropped the car keys.	Nehote je odvrgel ključe avtomobila.
Her smile was welcome.	Njen nasmeh je bil dobrodošel.
Those guys ran away when they saw the police.	Tisti fantje so pobegnili, ko so videli policijo.
The old church rises majestically above the lively square.	Stara cerkev se veličastno dviga nad živahnim trgom.
All the money was printed.	Ves denar je bil natisnjen.
The streets here are dark and deserted.	Ulice tukaj so temne in zapuščene.
A civil war is being prepared here.	Tu se pripravlja državljanska vojna.
The couple married two years later.	Par se je poročil dve leti pozneje.
The international community should be ashamed.	Mednarodno skupnost bi moralo biti sram.
Many houses and buildings were severely burned.	Veliko hiš in zgradb je bilo močno požganih.
The winner was announced yesterday.	Zmagovalec je bil razglašen včeraj.
She listened to the sermon of a church worker.	Poslušala je pridigo cerkvenega delavca.
Apartments are expensive to buy.	Stanovanja so draga za nakup.
He must avoid crossing the road.	Izogibati se mora prečkanju ceste.
The forest was thick and the path dark.	Gozd je bil gost, pot pa temna.
Last month, the price rose sharply.	Prejšnji mesec se je cena močno povečala.
Drought and floods have devastated the region.	Suša in poplave so opustošile regijo.
Many trees are rare in this area.	Veliko dreves je na tem območju redko.
Cake with jam made with almonds.	Torta z marmelado, narejena z mandlji.
We returned from the country and settled in this place.	Vrnili smo se z dežele in se nastanili v tem kraju.
Firefighters are battling wildfires this summer.	Gasilci se to poletje borijo z gozdnimi požari.
What is your favorite food?	Katera je tvoja najljubša hrana?
Improve your posture by sitting upright.	Izboljšajte svojo držo tako, da sedite vzravnano.
Carefully load ammunition.	Previdno napolnite strelivo.
Many argue that the price is too high.	Mnogi trdijo, da je cena previsoka.
If you want to teach a doctor, you need to get a degree.	Če želite poučevati zdravnika, si morate pridobiti diplomo.
Toshiba has built a factory with an electricity generation unit.	Toshiba je zgradila tovarno z enoto za proizvodnjo električne energije.
He wanted to cross the street.	Hotel je čez cesto.
Pianos, guitars and wind instruments are used in orchestras.	V orkestrih se uporabljajo klavirji, kitare in pihala.
They never make mistakes.	Nikoli ne delajo napak.
There are no rivers near this place.	V bližini tega mesta ni rek.
The most delicious are shrimps and crabs.	Najbolj okusne so kozice in rakovice.
Don't you have other things to do?	Ali nimaš drugih stvari za početi?
Our satellite photo clearly shows the new river.	Naša satelitska fotografija jasno prikazuje novo reko.
He shrugged.	Zavihal je ramena.
From the airport travel to the city.	Z letališča potovanje v mesto.
The curious snake posed no threat.	Radovedna kača ni predstavljala grožnje.
His head rested on a wooden chair.	Glava se je naslonila na leseni stol.
He fell in love with his parents.	Priljubil je staršem.
Please direct all complaints to my office.	Prosimo, da vse pritožbe usmerite v mojo pisarno.
The medicine made him sick.	Zaradi zdravila mu je postalo slabo.
The harbor was filled with the smell of frying fish.	Pristanišče je napolnil vonj po cvrtju rib.
Here is an atlas that should answer your questions.	Tukaj je atlas, ki bi moral odgovoriti na vaša vprašanja.
No one goes to school in this village.	V tej vasi nihče ne hodi v šolo.
Plants wear their colorful clothes in the fall.	Rastline jeseni oblečejo svoja pisana oblačila.
The otter invaded the stream.	Vidra je vdrla v potok.
She said she would sue the lecturer.	Izjavila je, da bo tožila predavatelja.
He dreams of once having his own business.	Sanja o tem, da bi nekoč imel lastno podjetje.
The presiding judge set restrictions on the meeting.	Predsedujoči sodnik je postavil omejitve na sestanku.
The generals decided to attack at dawn.	Generali so se odločili za napad ob zori.
When he added more flour, he made the cookies whiter.	Ko je dodal več moke, je piškote naredil bolj bele.
The wings are made of leather.	Krila so narejena iz usnja.
It snowed lightly that afternoon.	Tisto popoldne je rahlo zapadel sneg.
I can recognize your voice anywhere.	Tvoj glas lahko prepoznam kjerkoli.
Language is highly dependent on culture.	Jezik je zelo odvisen od kulture.
She came to school as usual, but she looked sad.	V šolo je prišla kot običajno, vendar je bila videti žalostna.
They put out the fire.	Požar so pogasili.
The river is sacred.	Reka je sveta.
The quality of the food was poor.	Kakovost hrane je bila slaba.
I added a little mayonnaise to the potatoes.	Krompirju sem dodala malo majoneze.
Flight information is provided on the departure board.	Na tabli odhodov so navedeni podatki o letu.
The law for this event is very strict	Zakon za ta dogodek je zelo strog
The work was based solely on scientific evidence.	Delo je temeljilo izključno na znanstvenih dokazih.
The candle flame flickers in the wind.	Plamen sveče utripa v vetru.
She ate grilled fish and drank water.	Jedla je ribe na žaru in pila vodo.
The ox was hauling a cart full of agricultural produce.	Vol je vlekel poln voz kmetijskih pridelkov.
They hid under the cover of the forest.	Skrili so se pod pokrov gozda.
Researchers believe that an aging population will exacerbate global warming.	Raziskovalci verjamejo, da bo staranje prebivalstva poslabšalo globalno segrevanje.
A thick red mist hung over the city.	Nad mestom je visela gosta rdeča megla.
Extremely strong cup of coffee.	Izjemno močna skodelica kave.
The judge may annul the law.	Sodnik lahko razglasi zakon za ničen.
The death penalty was imposed.	Izrečena je bila smrtna kazen.
Preparator of written work.	Pripravljavec pisnega dela.
She wasn't fat.	Ni bila debela.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Nova stavba je prenovljena v zavetišče za brezdomce.
Thanks for coming.	Hvala za prihod.
Our bakery sells delicious desserts.	Naša pekarna prodaja okusne sladice.
Some artifacts have been found from underwater sites.	Nekateri artefakti so bili najdeni s podvodnih najdišč.
Some countries use hydropower extensively.	Nekatere države obsežno uporabljajo hidroelektrarno.
He announced his intention to resign.	Napovedal je, da namerava odstopiti.
The asteroid was a mile wide.	Asteroid je bil širok miljo.
A wide range of tasks need to be done.	Opraviti je treba širok nabor nalog.
The dogs barked wildly.	Psi so divje lajali.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Šola ima ponosno tradicijo atletske odličnosti.
This is the only road leading to the city.	To je edina cesta, ki vodi v mesto.
You need to protect yourself from the disease.	Zaščititi se morate pred boleznijo.
War is a fact of life in many countries.	Vojna je življenjsko dejstvo mnogih držav.
He believed that doctor visits were a legitimate source of medicine.	Verjel, da so obiski zdravnikov zakonit vir zdravil.
There are endless tunnels in the mountain.	V gori so neskončni tuneli.
We took her upstairs.	Odnesli smo jo gor.
The boundaries of our city are clearly defined.	Meje našega mesta so jasno opredeljene.
The city is known for its unique architecture.	Mesto je znano po svoji edinstveni arhitekturi.
A young man about to leave hugs his girlfriend.	Mladenič, ki namerava oditi, objema svojo punco.
Share prices rose, while the value of futures contracts fell.	Cene delnic so rasle, vrednost terminskih pogodb pa je padla.
Her books remained intact after that.	Njene knjige so po tem ostale nedotaknjene.
Soldiers of fortune often pursue careers as mercenaries.	Vojaki sreče pogosto opravljajo kariero kot plačanci.
She is expected to give birth soon.	Kmalu naj bi rodila.
The curtains were drawn to block out the light.	Zavese so bile zavlečene, da preprečijo svetlobo.
So why did they do it?	Zakaj so torej to storili?
Look for signs of fecal contamination.	Poiščite znake fekalne kontaminacije.
He ordered a glass of wine and inspected the visitors.	Naročil je kozarec vina in pregledal obiskovalce.
Put strength into your muscles.	Vnesite moč v svoje mišice.
He loved each other all day.	Ves dan se je ljubil.
“Black jackets” were found to be waiting, he said.	"Črne jakne" so našli, da čakajo, je dejal.
The company is a merger of several smaller companies.	Podjetje je združitev več manjših podjetij.
This hairy creature is dangerous to approach.	To dlakavo bitje je nevarno približati.
The museum has been closed for years due to restoration.	Muzej je bil leta zaprt zaradi obnove.
There is a chance he will win.	Obstaja možnost, da bo zmagal.
Some problems cannot be solved.	Nekaterih težav ni mogoče rešiti.
They re-developed an interest in art.	Ponovno so razvili zanimanje za umetnost.
Leo is eager to succeed.	Leo je nestrpen do uspeha.
Think of kidnapping, killing and dismembering people.	Pomislite na ugrabitev, ubijanje in razkosanje ljudi.
He has broad shoulders.	Ima široka ramena.
They lived in a small village in the woods.	Živeli so v majhni vasici v gozdu.
Elizabeth is entitled to her father's will.	Elizabeta je upravičenka do očetove oporoke.
Do not move from the stairs.	Ne premikajte se s stopnišča.
I think we're going to have to postpone the party.	Mislim, da bomo morali zabavo preložiti.
November is a cold month.	november je hladen mesec.
The priest blessed the newlyweds.	Duhovnik je blagoslovil mladoporočence.
Open your mind to new possibilities.	Odprite svoj um novim možnostim.
Our house is located below street level.	Naša hiša se nahaja pod nivojem ulice.
Questionnaires have been collected over the years.	Vprašalniki so bili zbrani v preteklih letih.
They have a pretty interesting history.	Imajo precej zanimivo zgodovino.
Loud cheering and kissing followed.	Sledilo je glasno navijanje in poljubljanje.
The rebels have been very active this month.	Uporniki so bili ta mesec zelo aktivni.
Don't you need a passport to leave the country?	Ali za odhod iz države ne potrebujete potnega lista?
The meeting began in an orderly manner.	Srečanje so začeli urejeno.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth je bil na voznikovem sedežu.
An unusual plant that grows in the mountains.	Nenavadna rastlina raste v gorah.
Enormous enthusiasm erupted from the crowd.	Iz množice se je razlegalo ogromno navdušenje.
Let go of your socks.	Pustite svoje nogavice.
A shot rang out.	Odjeknil je strel.
Eventually, man learned to resist the wind.	Sčasoma se je človek naučil upreti veter.
This process is known as sublimation.	Ta proces je znan kot sublimacija.
It can't rain all the time.	Ne more deževati ves čas.
Rain is forecast for tomorrow.	Za jutri je napovedan dež.
Scientists are confident that this will happen over time.	Znanstveniki so prepričani, da se bo to sčasoma zgodilo.
Cannabis is the most widespread illicit drug.	Konoplja je najbolj razširjena prepovedana droga.
The speaker greets the audience.	Govornik pozdravi občinstvo.
Professional biologists reject these concerns.	Poklicni biologi te pomisleke zavračajo.
She waited politely.	Vljudno je počakala.
He was enlightened by a deep insight.	Zasvetil ga je globok uvid.
Many farmers grow apples or vegetables.	Mnogi kmetje gojijo jabolka ali zelenjavo.
The blockade caused widespread famine.	Blokada je povzročila široko lakoto.
Chemical symbols for elements.	Kemični simboli za elemente.
She took a moment to calm down.	Vzela si je trenutek, da se pomiri.
Although he was injured, he continued to fight bravely.	Čeprav je bil poškodovan, se je pogumno boril še naprej.
Many countries, including developed countries, are still racially tense.	Številne države, vključno z razvitimi državami, so še vedno rasne napetosti.
Thick robes kept the cold.	Debele halje so zadrževale mraz.
Don looked in the mirror while shaving.	Don se je med britjem pogledal v ogledalo.
The man took the bag and left.	Moški je vzel torbo in odšel.
Part of him was tempted to step outside.	Del njega je zamikalo, da bi stopil ven.
The company focuses on foreign markets.	Podjetje se osredotoča na tuje trge.
Solid doors prevent uncontrolled passages.	Čvrsta vrata preprečujejo nenadzorovane prehode.
Why should this be remembered?	Zakaj se je treba tega spomniti?
Choose the three best environmental issues.	Izberite tri najboljše okoljske probleme.
This dish is best with red beans.	Ta jed je najboljša z rdečim fižolom.
Justify the items of the topic.	Utemeljite stavke teme.
Everyone wants to change their circumstances.	Vsak želi spremeniti svoje okoliščine.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Po mnenju psihologov se majhni otroci najbolje učijo skozi fizične izkušnje.
This Regulation is not yet being implemented.	Ta uredba se še ne izvaja.
When each had finished for himself, he turned to the others.	Ko je vsak zase končal, se je obrnil k drugim.
Turn up the volume.	Priključite glasnost.
I don’t remember that wedding, she said.	Te poroke se ne spomnim, je izjavila.
These two places are very far apart.	Ti dve mesti sta zelo oddaljeni.
She heard the faint sound of the waves.	Slišala je rahel zvok valov.
She just ate a sandwich.	Pravkar je pojedla sendvič.
Her life was not nearly as happy.	Njeno življenje ni bilo niti približno tako srečno.
The footballer was punished for excessive celebration.	Nogometaš je bil kaznovan zaradi pretiranega slavja.
Is that your pen?	Je to tvoje pero?
Look over there.	Poglej tja.
The dugong is a kind of animal.	Dugong je svojevrstna žival.
The declining interest in politics is a worrying trend.	Upadanje zanimanja za politiko je zaskrbljujoč trend.
The confidant cheated his taxes.	Zaupnik je goljufal svoje davke.
The current system needs to be improved.	Sedanji sistem je treba izboljšati.
Her nagietta tore again.	Njena nagietta se je spet strgala.
The cost of the house is your daily maintenance.	Stroški hiše vaše vsakodnevno vzdrževanje.
This government minister is very popular.	Ta vladni minister je zelo priljubljen.
The room has a balcony.	Soba ima balkon.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Bolnišnice se vse bolj zanašajo na to novo tehnologijo.
She looked at him respectfully.	Pogledala ga je s spoštovanjem.
We need to reform our education system.	Moramo reformirati naš izobraževalni sistem.
He waited for everyone to leave.	Čakal je, da so vsi odšli.
Four people died in the accident.	V nesreči so umrle štiri osebe.
They are still building it.	Še vedno ga gradijo.
He left his gloves behind.	Za seboj je pustil rokavice.
The iron should be heated in a blast furnace.	Železo je treba segreti v plavžu.
Engineers make sure to balance the forces in the structures.	Inženirji pazijo, da uravnotežijo sile v strukturah.
Sixteen people are fighting for their lives in the hospital.	Šestnajst ljudi se v bolnišnici bori za življenje.
Try to stay calm.	Poskusite ostati miren.
The bus collided with a passenger car, killing three people.	Avtobus je trčil v osebni avtomobil, pri čemer so umrle tri osebe.
The government issued an unusual order.	Vlada je dala nenavaden ukaz.
Some believe that divination is magic.	Nekateri verjamejo, da je vedeževanje čarovništvo.
If others, why can't they do it?	Če drugi, zakaj tega ne morejo storiti?
The trees looked delicious.	Drevesa so bila videti slastna.
There is a new exhibition in the gallery.	V galeriji je nova razstava.
I can't stand the thought of such a horrible death.	Ne prenesem misli na tako grozljivo smrt.
She was barely sixteen years old.	Stara je bila komaj šestnajst let.
X is also often used in art.	X se pogosto uporablja tudi v umetnosti.
They smelted metal from ore.	Talili so kovino iz rude.
Protesters refused to negotiate.	Protestniki so zavrnili pogajanja.
We must always protect the environment.	Vedno moramo varovati okolje.
Water can be acidic or basic.	Voda je lahko kisla ali bazična.
He bought a lot of land.	Kupil je veliko zemljišče.
They believe that gold will be a good investment.	Verjamejo, da bo zlato dobra naložba.
The blast caused extensive damage to nearby houses.	Eksplozija je povzročila veliko škodo na bližnjih hišah.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Darilo ni dovolj veliko, da bi pokrilo njihove stroške.
They were unable to purchase a new aircraft.	Novega letala jim ni uspelo nabaviti.
Grapes after plucking from the vine	Grozdje po trganju s trte
Many animals move from place to place.	Mnoge živali se selijo iz kraja v kraj.
He was horrified to see his face in the mirror.	Bil je zgrožen, ko je videl svoj obraz v ogledalu.
Some researchers believe the theory is not solid.	Nekateri raziskovalci menijo, da teorija ni trdna.
The fugitive is unknown.	Ubežnik je neznan.
A crowd of angry protesters gathered in front of the palace gates.	Pred vrati palače se je zbrala množica jeznih protestnikov.
These huge ancient trees are native to the area.	Ta ogromna starodavna drevesa so doma na tem območju.
He “discovered” a new species of dinosaur.	"Odkril" je novo vrsto dinozavrov.
The large hotel was designed by an architect.	Veliki hotel je zasnoval arhitekt.
A white door led to the basement.	Bela vrata so vodila v klet.
Two pears don’t come in that basket.	Dve hruški ne prideta v to košaro.
A pile of carpets was laid on the floor.	Po tleh je bil položen kup preprog.
The rose had thorns.	Vrtnica je imela trne.
The landscape along the river is green.	Pokrajina ob reki je zelena.
This plan is ambitious but feasible.	Ta načrt je ambiciozen, vendar izvedljiv.
Be careful not to break anything.	Pazite, da ničesar ne zlomite.
Maybe it turned a little green.	Morda je postala nekoliko zelena.
That should suffice.	To bi moralo zadostovati.
She began to cry.	Začela je jokati.
He was amazed at how well it worked.	Bil je presenečen, kako dobro je delovalo.
There is a significant similarity between the two.	Med obema je bistvena podobnost.
He was no taller than five feet.	Ni bil višji od pet metrov.
There is growing evidence that it will become violent.	Vse več dokazov kaže, da bo postalo nasilno.
She was rolling recently minted coins in her hand.	V roki je valjala nedavno kovane kovance.
Ingenious farmers often find new opportunities.	Iznajdljivi kmetje pogosto najdejo nove priložnosti.
The captain of the ship was celebrated as a hero.	Kapitan ladje je bil slavljen kot junak.
Spoon out the avocado flesh.	Z žlico izdolbemo avokadovo meso.
The horse vomits.	Konj bruha.
He opted for a diet.	Odločil se je za dieto.
He promised to provide pensions for the elderly.	Obljubil, da bo zagotovil pokojnine za starejše.
The summer rains provided much-needed water.	Poletno deževje je zagotovilo prepotrebno vodo.
Small business owners in the city protested.	Lastniki malih podjetij v mestu so protestirali.
Explain it to him.	Pojasni mu.
The villagers found you abandoned.	Vaščani so našli vas zapuščeno.
We humans are tiny dots in space.	Ljudje smo drobne pikice v vesolju.
Unemployed young people are advocating for many women’s jobs.	Brezposelni mladi se zavzemajo za številne ženske službe.
He tried to convince her.	Poskušal jo je prepričati.
Everyone wants some money!	Vsak hoče nekaj denarja!
The snow was quite heavy, although they were warned.	Sneg je bil dokaj močan, čeprav so bili opozorjeni.
Their fondness for cooking led to a new career path.	Njihova naklonjenost kuhanju je vodila na novo poklicno pot.
Wet snow created a slippery surface.	Moker sneg je ustvaril spolzko površino.
This painter’s use of light and shadow is characteristic.	Ta slikarjeva uporaba svetlobe in sence je značilna.
This year, let’s look at bird life.	Letos preučimo življenje ptic.
The area was destroyed by an earthquake.	Območje je uničil potres.
The river flows slowly into the ocean.	Reka počasi teče v ocean.
He now has more free time.	Zdaj ima več prostega časa.
Frogs have thousands of bones.	Žabe imajo na tisoče kosti.
The rumors increased over time.	Govorice so se s časom povečevale.
The rising crime rate has not deterred visitors.	Rastoča stopnja kriminala obiskovalcev ni odvrnila.
He sighs in his sleep some nights.	Nekatere noči vzdihuje v spanju.
The people who visited this village were polite.	Ljudje, ki so obiskali to vas, so bili vljudni.
His book became a bestseller.	Njegova knjiga je postala uspešnica.
Their pressures are also felt by the company.	Njihove pritiske čuti tudi podjetje.
The gem has been declared a national treasure.	Dragulj je bil razglašen za nacionalni zaklad.
They carried out an extensive renovation.	Izvedli so obsežno prenovo.
The team defeated its opponents.	Ekipa je premagala svoje nasprotnike.
The theme of the book is about the meaning of life.	Tema knjige se nanaša na smisel življenja.
Some miracle child is undoubtedly pretending.	Neki čudežni otrok se nedvomno pretvarja.
He waged a war against poaching.	Vodil je vojno proti krivolovu.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Nasprotje hladnega in vročega je mlačno.
Not all microwave ovens are easy to use.	Vse mikrovalovne pečice niso enostavne za uporabo.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Zelenjava je nujna za zdravo prehrano.
Very quick.	Zelo hitro.
Although television series on television end badly,	Čeprav se televizijske serije na televiziji močno končajo,
The flask contained a dark brown liquid.	Bučka je vsebovala temno rjavo tekočino.
Endless rows of large boats were moored to shore.	Na breg so bile privezane neskončne vrste velikih čolnov.
Mining activities will benefit the economy.	Rudarske dejavnosti bodo koristile gospodarstvu.
The toddler got a treat.	Malček je dobil priboljšek.
Robert got lost.	Robert se je izgubil.
He borrowed large sums of money from friends.	Od prijateljev si je izposodil velike količine denarja.
Tap water contaminated with bacteria leads to disease.	Voda iz pipe, onesnažena z bakterijami, vodi do bolezni.
Unemployment figures in the country are steadily declining.	Številke brezposelnosti v državi se vztrajno znižujejo.
Remember, always fasten your seat belt.	Ne pozabite, vedno pripnite varnostni pas.
Put the eggshells in the compost.	Jajčne lupine položite v kompost.
We put things first.	Na prvo mesto postavljamo stvari.
Most students feel nervous on the first day of school.	Večina učencev se že prvi šolski dan počuti nervoznega.
Visitors are advised to use a helmet when riding mountain bikes.	Obiskovalcem svetujemo uporabo čelade pri vožnji z gorskimi kolesi.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatologinja je vsak dan obiskovala živalski vrt.
You get up early one morning, make breakfast.	Nekega jutra zgodaj vstaneš, pripraviš zajtrk.
The kids were thrilled with the dinosaur skeleton.	Otroci so bili navdušeni nad okostjem dinozavra.
He could feel himself shaking.	Čutil je, da se trese.
Throw the chickpeas in the pot.	Vrzi čičeriko v lonec.
He came to the hotel exhausted.	V hotel je prišel izčrpan.
He proved to be the most talented.	Izkazal se je za najbolj nadarjenega.
The girl was sitting on the edge of his chair.	Deklica je sedela na robu njegovega stola.
A fallen tree blocked our way.	Podrto drevo nam je preprečilo pot.
Many cases remain unresolved.	Veliko primerov ostaja nerešenih.
The convict sneaked into the courtroom	Obsojenec se je prikradel v sodno dvorano
The untidy apartment is very spartan.	Neurejeno stanovanje je zelo špartansko.
After the meeting, he went to his hut.	Po končanem sestanku je odšel v svojo kočo.
Years of poor governance have nearly bankrupted the country.	Leta slabega upravljanja so skoraj bankrotirala državo.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Mešanico za kruh razdelite na osem kosov.
Take three steps back.	Naredite tri korake nazaj.
The drowning man managed to escape.	Utapljaču je uspelo pobegniti.
This option will significantly reduce shipping costs.	Ta možnost bo znatno zmanjšala stroške pošiljanja.
Her violent crime was attributed to emotional problems.	Njen nasilni zločin je bil pripisan čustvenim težavam.
She woke up, feeling slightly refreshed.	Zbudila se je, počutila se je rahlo osvežena.
The desert around the village was getting bigger.	Puščava okoli vasi je postajala vse večja.
This city has an extensive historical heritage.	To mesto ima obsežno zgodovinsko dediščino.
She was a builder of castles.	Bila je graditeljica gradov.
The rebels showed great courage.	Uporniki so pokazali velik pogum.
Just a shot from the tree grove.	Le streljaj od drevesnega gaja.
It is important that drivers comply with speed limits.	Pomembno je, da vozniki upoštevajo omejitve hitrosti.
There was never any opposition to my policy.	Nikoli ni bilo nasprotovanja moji politiki.
She helped the desperate man fill out a form.	Obupnemu moškemu je pomagala izpolniti obrazec.
Black cats bring good luck.	Črne mačke prinašajo srečo.
I never told him about my concerns.	Nikoli mu nisem povedala o svojih pomislekih.
This bank has the worst leadership.	Ta banka ima najslabše vodstvo.
Maybe we should give them a chance.	Morda bi jim morali dati priložnost.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Novi posnetek legende jazza je mojstrovina.
Charcoal production will allow this village to succeed.	Proizvodnja oglja bo tej vasi omogočila, da uspe.
The airport was ten minutes away.	Letališče je bilo deset minut stran.
Start by dripping olive oil into a bowl.	Začnite tako, da v skledo nakapate olivno olje.
They played a lot of music.	Igrali so veliko glasbe.
It has become a universal experience.	Postala je univerzalna izkušnja.
This event is the biggest news since the war.	Ta dogodek je največja novica po vojni.
Toxic pollutants are becoming more common.	Strupena onesnaževala postajajo vse bolj razširjena.
Farmers often need heavy machinery.	Kmetje pogosto potrebujejo težko stroje.
Local street artists have a lasting impact.	Lokalni ulični umetniki imajo trajen vpliv.
A gentle wind stirred the fallen leaves.	Nežen veter je buril odpadlo listje.
Everyone was staring at her.	Vsi so strmeli vanjo.
The whites of her eyes grew large.	Belice njenih oči so postale velike.
The jury also heard that he was a rebel.	Žirija je tudi slišala, da je bil uporniški.
He narrowly avoided a collision with a truck.	Le za las se je izognil trčenju s tovornjakom.
After three long days we arrived at the lake.	Po treh dolgih dneh smo prispeli do jezera.
Cyclists are often spotted on the roads.	Kolesarje pogosto opazimo na cestah.
The impact of education on health is difficult to measure.	Vpliv izobraževanja na zdravje je težko izmeriti.
Despite their bad reputation, the victims are in fact innocent.	Kljub slabemu slovesu so žrtve dejansko nedolžne.
Mix the almonds with the sugar.	Mandlje zmešajte s sladkorjem.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Trdno je spal, ne da bi se zavedal krize, ki divja okoli njega.
Iron and steel are often used in construction	Železo in jeklo se pogosto uporabljata pri gradnji
Scientists believe the larger dinosaurs were prey.	Znanstveniki verjamejo, da so bili večji dinozavri plen.
Everything that shines is not gold.	Vse, kar se sveti, ni zlato.
Poverty was widespread in the country.	V državi je bila razširjena revščina.
A series of cars were parked from bumper to bumper.	Vrsta avtomobilov je bila parkirana od odbijača do odbijača.
The university is a mixture of knowledge and information.	Univerza je mešanica znanja in informacij.
She got up to leave.	Vstala je, da bi odšla.
The terrace of the store was crowded.	Na terasi trgovine je bila gneča.
He intended to become a diplomat.	Nameraval je postati diplomat.
Computers can't think.	Računalniki ne znajo razmišljati.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Vendar pa nekateri kritiki trdijo, da je takšna politika preveč liberalna.
Poor urban design and lack of public goods.	Slaba urbana zasnova in pomanjkanje javnih dobrin.
Hands are joined in prayer.	Roke so združene v molitvi.
The creature escaped easier than expected.	Bitje je pobegnilo lažje, kot je bilo pričakovano.
Skunk's curiosity overcame.	Skunkova radovednost je premagala.
George's eyes narrowed.	Georgeove oči so se zbrano zožile.
The cow's udder should be cleaned daily.	Vime krave je treba čistiti vsak dan.
Nothing worked.	Nič ni delovalo.
At noon the painter prepares for lunch.	Opoldne se slikar pripravi na kosilo.
What time do we meet?	Ob kateri uri se dobimo?
The capacitor is located at one end of the battery.	Kondenzator se nahaja na enem koncu baterije.
It seemed very important to me not to skip breakfast.	Zdelo se mi je zelo pomembno, da ne preskočim zajtrka.
Americans appreciate dryness.	Američani cenijo suhoparnost.
The plumbing is a little old.	Vodovod je malo star.
He slept through many lectures.	Prespal je veliko predavanj.
He is angry at them for what they did.	Jezen je nanje zaradi tega, kar so storili.
Now, kids, we need to talk about what you saw.	Zdaj, otroci, moramo govoriti o tem, kar ste videli.
Newspapers say no.	Časopisi pravijo ne.
After a long time, the journalist calmed down.	Po dolgem času se je novinar umiril.
The visit went well.	Obisk je potekal dobro.
Hurricanes cause a lot of damage.	Orkani povzročajo veliko škode.
Better educated people tend to earn more.	Bolje izobraženi ljudje običajno zaslužijo več.
They came to the family house on vacation.	Na počitnice so prišli v družinsko hišo.
John was silent.	Janez je molčal.
My business is progressing slowly.	Moje podjetje počasi napreduje.
He sat down and took his notebook.	Sedel je in vzel svoj zvezek.
Water and milk are natural resources.	Voda in mleko sta naravna bogastva.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Znanstveniki nenehno iščejo načine za zmanjšanje onesnaževanja.
This ancient city is in a desert climate.	To starodavno mesto je v puščavskem podnebju.
He opened his eyes.	Odprl je oči.
How long will this step take?	Kako dolgo bo trajal ta korak?
The wisdom of her advice is hard to ignore.	Modrost njenih nasvetov je težko prezreti.
They sing cicadas loudly all day.	Ves dan glasno pojejo cikade.
When food is scarce, we need to eat in moderation.	Ko je hrane malo, moramo jesti zmerno.
Are you looking for something else?	Ali iščete kaj drugega?
Only three other species were not domesticated.	Samo tri druge vrste niso bile udomačene.
He received several medals for bravery.	Za hrabrost je prejel več medalj.
This street is usually full of tourists.	Ta ulica je običajno polna turistov.
Scientists claim that global warming is a crisis.	Znanstveniki trdijo, da je globalno segrevanje kriza.
He is responsible for the deadliest accident in the history of aircraft.	Odgovoren je za najsmrtonosnejšo nesrečo v zgodovini letal.
The elephant fled in panic.	Slon je panično zbežal.
This type of music is usually played in the afternoon.	Ta vrsta glasbe se običajno predvaja popoldne.
The forces of nature are enormous.	Sile narave so ogromne.
A koa tree grows in a small valley.	V majhni dolini raste koa drevo.
The villagers were threatened by bears.	Vaščanom so grozili medvedi.
Justice is a new national disease.	Pravica je nova nacionalna bolezen.
Use a spoon to take the seeds from the pumpkin.	Z žlico vzamemo semena iz buče.
Isn't it awful? 	Ali ni grozno?
exclaimed the girl.	je vzkliknila deklica.
The trail went through dense forest.	Proga je šla skozi gost gozd.
There were no witnesses to the murder.	Prič umora ni bilo.
The forest is home to many wild animals.	Gozd je dom številnih divjih živali.
Replace these ingredients with those in this recipe.	Te sestavine nadomestite s tistimi v tem receptu.
Late was weak.	Late je bil šibek.
It is home to several species of rare birds.	Je dom več vrst redkih ptic.
So much potential, and so few opportunities.	Toliko potenciala, a tako malo priložnosti.
Regardless of the law, some farmers continued to spray.	Ne glede na zakon so nekateri kmetje še naprej škropili.
The cat waved with joy.	Maček se je od veselja mahal.
The waterfall descends the mountain.	Slap se spušča po gori.
She went to the doctors alone.	K zdravnikom je šla sama.
Animals are an important source of protein.	Živali so pomemben vir beljakovin.
The countryside is sown with windmills.	Podeželje je posejano z mlini na veter.
Summer is a great time for daring adventures	Poletje je odličen čas za drzne podvige
This statue has a calm expression.	Ta kip ima miren izraz.
The criminal quickly escaped.	Zločinec je hitro pobegnil.
The cat licked contentedly.	Mačka se je zadovoljno lizala.
He found it hard.	Težko se je znašel.
Some insects do not tolerate touch.	Nekatere žuželke ne prenesejo dotika.
The car broke down.	Avto se je pokvaril.
Making a bar and bar chart	Izdelava črtnega in paličnega grafikona
Speeding is illegal here.	Hitra vožnja je tukaj nezakonita.
This government denies that there is any crisis.	Ta vlada zanika, da bi obstajala kakšna kriza.
The slope of the mountain is dangerous.	Pobočje gore je nevarno.
Who will pay for this damage?	Kdo bo plačal to škodo?
She quickly wrote down the amount owed.	Hitro je zapisala dolgovani znesek.
Water makes people wet.	Voda ljudi zmoči.
The villagers clashed with local authorities.	Vaščani so se spopadli z lokalnimi oblastniki.
The child has trouble regulating body temperature.	Otrok ima težave z uravnavanjem telesne temperature.
The approaching storm forced him to stop.	Bližajoča se nevihta ga je prisilila, da se je ustavil.
Apples from a distant tree are harvested in autumn.	Jabolka z oddaljenega drevesa nabirajo jeseni.
Hold on, darling.	Drži se, draga.
You run in circles.	Tečeš v krogih.
His big black hat and jacket collar are facing down.	Njegov velik črn klobuk in ovratnik jakne sta obrnjena navzdol.
The CEO stared out the window of his office.	Izvršni direktor je strmel skozi okno svoje pisarne.
Common species of ants form the most populated order of insects	Navadne vrste mravelj tvorijo najbolj poseljen red žuželk
Lawrence shifted to the counter.	Lawrence se je pomaknil na pult.
I hope you call me.	Upam, da me boš poklical.
The scientist was concerned about his results.	Znanstvenik je bil zaskrbljen zaradi njegovih rezultatov.
Ten small children stared at me.	Deset majhnih otrok me je strmelo.
There was a ladder in the hole.	V luknjo je bila lestev.
See how beautifully carved it is!	Poglejte, kako lepo je izrezljano!
The overall goal is to improve efficiency	Splošni cilj je izboljšati učinkovitost
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Te kemikalije se uporabljajo v polprevodniški industriji.
Don't be intimidated by her appearance, coconut!	Naj vas njen videz ne prestraši, kokos!
Was it the same for you?	Je bilo tudi tebi enako?
After several hearings, this legal case was dismissed.	Po več zaslišanjih je bil ta pravni primer zavrnjen.
Her investigation was thorough.	Njena preiskava je bila temeljita.
Don’t let them encroach on other people’s property!	Ne dovolite jim, da posegajo v lastnino drugih ljudi!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Dušik v našem ozračju prihaja iz vulkanov.
The river has sustained many civilizations along its banks.	Reka je ob svojih bregovih vzdrževala številne civilizacije.
The dough should be thick.	Testo mora biti gosto.
The fur is of poor quality.	Krzno je slabe kakovosti.
The article describes how organizations work.	Članek opisuje, kako organizacije delujejo.
Many accidents are the result of reckless driving.	Veliko nesreč je posledica nepremišljene vožnje.
You will return new, clean towels every day.	Vsak dan boste vračali nove, čiste brisače.
The quilt was light in color.	Odeja je bila svetle barve.
Where do your people come from?	Od kod prihajajo vaši ljudje?
The river near the city was sometimes polluted.	Reka v bližini mesta je bila včasih onesnažena.
Unfortunately, the scheme has met with little support.	Na žalost je shema naletela na malo podpore.
She moved carefully toward the tree.	Previdno se je premaknila proti drevesu.
This temple is visited by many people every year.	Ta tempelj vsako leto obišče veliko ljudi.
So where do all these problems come from?	Torej, od kod vse te težave?
These families run farms.	Te družine vodijo kmetije.
The crisis would drag on for years.	Kriza bi se vlekla leta.
His chest swelled with pride.	Prsi so se mu napihnile od ponosa.
The pilgrims were incredibly impressed with the view.	Romarji so bili nad razgledom neverjetno navdušeni.
She won't let go.	Ne bo izpustila.
The king lived surrounded by luxury.	Kralj je živel obkrožen z razkošjem.
She loaded some snow in the sled.	V sani je naložila nekaj snega.
The landscape is interrupted by occasional bursts of color.	Pokrajina je prekinjena z občasnimi izbruhi barv.
Increased traffic has strained urban infrastructure.	Povečan promet je obremenil mestno infrastrukturo.
It was definitely too hot for sleeveless shirts.	Vsekakor je bilo prevroče za majice brez rokavov.
Households in this region are heated by oil.	Gospodinjstva v tej regiji se ogrevajo na olje.
Today, many animals are in captivity.	Danes je veliko živali v ujetništvu.
The farmer took an ax and cut off the mangroves.	Kmet je vzel sekiro in odsekal mangrove.
Soon after arriving, they saw ravens flying overhead.	Kmalu po prihodu so videli, kako krokarji letijo nad glavo.
She attacked him.	Napadla ga je.
It hardly seems worth it.	Komaj se zdi vredno.
The competition will be fierce this week.	Konkurenca bo ta teden huda.
He was not in the mood to order sushi.	Ni bil razpoložen za naročanje sušija.
i am reading this book.	berem to knjigo.
The number of people injured in accidents has risen sharply.	Število poškodovanih v nesrečah se je močno povečalo.
The reviews were complementary.	Pregledi so bili komplementarni.
The young teacher knew the subject.	Mladi učitelj je temo poznal.
It is often called the "mother of all seas".	Pogosto se imenuje "mati vseh morij".
Identify parts of the face.	Prepoznajte dele obraza.
They ordered the police to attack the criminal	Ukazali so policiji, naj napade zločinca
The sun appeared low in the gloomy sky.	Sonce se je pokazalo nizko na mračnem nebu.
Workers cut the stalactite with their knives.	Delavci so s svojimi noži sekali kapnik.
The yellow sun shone brightly.	Rumeno sonce je močno sijalo.
An explosion erupted in the mine and many workers died.	V rudniku je odjeknila eksplozija in umrlo veliko delavcev.
The prototype used a turbine engine.	Prototip je uporabljal turbinski motor.
Nine years later, he died of complications from diabetes.	Devet let pozneje je umrl zaradi zapletov sladkorne bolezni.
The frost melted.	Zmrzal se je raztopil.
do not worry.	ne skrbi.
This legislation is inappropriate.	Ta zakonodaja je neustrezna.
He nurtured a desire to be a writer.	Gojil je željo, da bi bil pisatelj.
Frank turned to the boy and smiled.	Frank se je obrnil k fantu in se nasmehnil.
The poetic style developed more than two hundred years ago.	Pesniški slog se je razvil pred več kot dvesto leti.
The Count was a man of impressive stature.	Grof je bil mož impresivne postave.
They won't come to the party!	Ne bodo prišli na zabavo!
The child got his first computer.	Otrok je dobil svoj prvi računalnik.
There was a carnival in town.	V mestu je bil karneval.
There was a large lighthouse on the horizon.	Na obzorju je bil velik svetilnik.
Scientists often disagree on many issues.	Znanstveniki se v mnogih vprašanjih pogosto ne strinjajo.
Use two cups of brown sugar.	Uporabite dve skodelici rjavega sladkorja.
The microscope was a marvel of modern science.	Mikroskop je bil čudež sodobne znanosti.
A low dark cloud gathered in the distance.	V daljavi se je zbral nizek temen oblak.
When you’re done, don’t forget to return the radio.	Ko končate, ne pozabite vrniti radia.
Apparently he was not interested in reinventing the wheel.	Očitno ga ni zanimalo ponovno izumljanje kolesa.
You can use any leftovers for the soup.	Za juho lahko uporabite poljubne ostanke.
She was warned for misbehaving at the table.	Opozorili so jo zaradi slabega vedenja za mizo.
It says here that he is on vacation.	Tukaj piše, da je na dopustu.
Why aren't they trying to convince him?	Zakaj ga ne poskušajo prepričati?
The runner jumped over the first hurdle.	Tekač je skočil čez prvo oviro.
The boxer was a lean, skilful fighter.	Boksar je bil suh, spreten borec.
You always take a risk when you cross that river.	Vedno tvegaš, ko prečkaš to reko.
For others, he is an unstoppable character.	Za druge je neustavljiv lik.
Emotions make arguments more convincing.	Čustva naredijo argumente bolj prepričljive.
This seems like an unusual question.	To se zdi nenavadno vprašanje.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Profesor je razložil principe aerodinamike.
His white beard was noticeable from afar.	Njegova bela brada je bila opazna že od daleč.
The soldiers returned home as a hero.	Vojaki so se domov vrnili kot junak.
The number of immigrants living in the city has increased sharply.	Število priseljencev, ki živijo v mestu, se je močno povečalo.
He can be sent to jail for protesting.	Zaradi protesta se lahko pošlje v zapor.
The trains continued to operate normally.	Vlaki so nadaljevali normalno obratovanje.
A mosque was built in honor of the prophet.	V čast preroka je bila zgrajena mošeja.
This restaurant serves the best walnut pie in town.	V tej restavraciji strežejo najboljšo pito z orehi v mestu.
Most vegetarians are athletes.	Večina vegetarijancev je športnikov.
He began to lose his mind.	Začel je izgubljati razum.
The suffering of the crowd was unbearable.	Trpljenje množice je bilo neznosno.
Work slowly, making sure each strand is coated.	Delajte počasi, pri čemer pazite, da je vsak pramen prevlečen.
The trees here are big and majestic.	Drevesa so tukaj velika in veličastna.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	V skledo dodamo pecilni prašek, vanilijevo esenco in jajca.
He met a woman at a party.	Na zabavi je spoznal žensko.
Beef meat has long faced a variety of diseases.	Meso govedo se že dolgo sooča z različnimi boleznimi.
Gifts cost half as much as the first series.	Darila stanejo polovico manj kot prva serija.
This building was once a town hall.	Ta stavba je bila nekoč mestna hiša.
The older statesman was admired by many.	Starejšega državnika so mnogi občudovali.
As a scientist, his specialty was stars.	Kot znanstvenik so bile njegova posebnost zvezde.
Fruits like bananas grow in warm climates.	Sadje, kot so banane, raste v toplih podnebjih.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Macbeth se je zbudil sredi noči.
Write the alphabet in the air with your finger.	S prstom napišite abecedo v zraku.
This way they were able to speak freely without fear.	Tako so lahko svobodno govorili brez strahu.
Firefighters arrived quickly.	Gasilci so hitro prispeli.
They lined up impatiently, eager to say.	Nestrpno so se zvrstili, željni povedati.
It always amazes me how life never seems fair.	Vedno me preseneti, kako se življenje nikoli ne zdi pošteno.
An alligator is a monster, not an animal.	Aligator je pošast, ne žival.
There is nothing wrong with my hearing.	Nič ni narobe z mojim sluhom.
People at low altitudes will be most affected.	Ljudje na nizkih nadmorskih višinah bodo najbolj prizadeti.
Which of the places on this map is your favorite?	Katero izmed mest na tem zemljevidu je vaše najljubše?
She heard moans from his deep chest.	Zaslišala je stokanje iz njegovih globokih prsi.
However, floods in the valleys have affected the region.	Vendar so poplave v dolinah prizadele regijo.
The amount of cocoa affects the taste.	Količina kakava vpliva na okus.
He wore black silk.	Nosil je črno svilo.
I had a bad cold.	Imel sem hud prehlad.
She ran away from home.	Pobegnila je od doma.
Church bells rang deafeningly.	Cerkveni zvonovi so zazvonili oglušujoče.
Some anacondas can reach a length of fifteen meters.	Nekatere anakonde lahko dosežejo dolžino petnajst metrov.
The traffic is heavy today.	Promet je danes gost.
The waters here are turbid due to pollution.	Vode tukaj so motne zaradi onesnaženja.
He has a weak beard.	Ima šibko brado.
Brush your teeth often.	Pogosto si umivajte zobe.
We need to reconcile their words with our actions.	Njihove besede moramo uskladiti s svojimi dejanji.
Put another pan on the stove.	Na štedilnik pristavimo še eno ponev.
The lions finally relaxed and let them pass.	Levi so se končno sprostili in jih spustili mimo.
This dog is a threat to society.	Ta pes je grožnja družbi.
Dishes such as stoves, pans and ovens are used every day.	Posodo, kot so štedilniki, ponve in pečice, se uporablja vsak dan.
He plays the piano beautifully.	Lepo igra klavir.
He carefully placed the stick on the floor.	Palico je previdno položil na tla.
It is simply impossible to separate oneself from old things.	Preprosto se je nemogoče ločiti od starih stvari.
Without street lighting, the city is dark at night.	Brez ulične razsvetljave je mesto ponoči temno.
After independence, the country had a stable economy.	Po osamosvojitvi je imela država stabilno gospodarstvo.
These shoes are too small for your foot.	Ti čevlji so premajhni za vaše stopalo.
My dog ​​is old.	Moj pes je star.
He says he can't believe it.	Pravi, da ne more verjeti.
A piece of steel hit him on the side of the face.	Košček jekla mu je udaril ob stran obraza.
Some religious people believe he will die.	Nekateri verni ljudje verjamejo, da bo umrl.
Despite some concerns, she was released.	Kljub nekaterim pomislekom so jo izpustili.
So the secret came out.	Tako je skrivnost izšla ven.
Only then did the young man notice the cat.	Šele takrat je mladenič opazil mačko.
Winters are unusually cold in this region.	V tej regiji so zime nenavadno hladne.
Large metal objects are often found in this mine.	Pogosto se v tem rudniku nahajajo veliki kovinski predmeti.
Carefully consider the options before you decide.	Preden se odločite, natančno preučite možnosti.
The bell is ringing.	Zvonik zvoni.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Količina dušika v ozračju se je povečala.
The poet considered himself essentially apolitical.	Pesnik se je imel v bistvu za apolitičnega.
Make sure there are no knots.	Preverite, da ni vozlov.
Are you happy with the results?	Ste zadovoljni z rezultati?
How life can flow this way!	Kako lahko življenje teče po tej poti!
He often looked out the window.	Pogosto je gledal skozi okno.
Many countries are now banning wild dolphin fishing.	Številne države zdaj prepovedujejo ulov divjih delfinov.
No one knew exactly what he was going to do.	Nihče ni točno vedel, kaj bo naredil.
The smell of baking bread wafted through the house.	Po hiši se je razlegal vonj po peki kruha.
California became a major agricultural center.	Kalifornija je postala glavno kmetijsko središče.
Learn other new words.	Naučite se druge nove besede.
Reduced consumption has led to the closure of many retailers.	Zmanjšana potrošnja je povzročila zaprtje številnih trgovcev na drobno.
Recognition should be attributed to the owner of the winning club.	Lastniku zmagovitega kluba je treba pripisati priznanje.
Mountain surnames given to their cities.	Gorski priimki, ki so jih podelili svojim mestom.
The cartoons show people the way they look in real life.	Risanke prikazujejo ljudi, kakršne so videti v resničnem življenju.
The new web has fewer limitations.	Novi splet ima manj omejitev.
Previous studies have shown that he eats well in childhood.	Prejšnje študije so pokazale, da se v otroštvu dobro prehranjuje.
His mother and father are very proud.	Njegova mati in oče sta zelo ponosna.
She will probably suffer terrible violence.	Verjetno bo utrpela strašno nasilje.
Tom was angry at the accountant.	Tom je bil jezen na računovodjo.
Is it possible to recycle solar cells?	Ali je možno reciklirati sončne celice?
They continued to run without rest.	Nadaljevali so s tekom brez počitka.
The challenge of building incredibly large structures.	Izziv gradnje neverjetno velikih struktur.
Long before computers, people counted with stones and commas.	Že dolgo pred računalniki so ljudje računali s kamni in vejicami.
She caught seven balls without being marked.	Ujela je sedem žog, ne da bi bila označena.
I loved reading in my youth.	V mladosti sem rada brala.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Nekatere bakterije so odporne na antibiotike.
There were frogs croaking in the pond.	V ribniku so kvakala žabe.
The group received a standing ovation.	Skupina je bila deležna burnih ovacij.
After a long mockery, he finally convinced them.	Po dolgem posmehovanju jih je končno prepričal.
Laugh at the irony.	Nasmeji se ironiji.
A fresh breeze blew softly through the window.	Skozi okno je tiho zapihal svež veter.
The headphones have been discarded, they are no longer needed.	Slušalke so bile zavržene, niso več potrebne.
The water that fell from the sky was magical.	Voda, ki je padla z neba, je bila čarobna.
This man is the man of his word.	Ta človek je človek svoje besede.
The prisoners were imprisoned overnight.	Zapornike so zaprli čez noč.
Prepare a large pot of soup.	Pripravite velik lonec juhe.
A wild beast darted through the woods.	Divja zver je planila skozi gozd.
He looked around the crowd.	Ozrl se je po množici.
Since then, the authorities have moved.	Od takrat so se oblasti preselile.
The milk spoiled because it wasn’t cold.	Mleko se je pokvarilo, ker ni bilo hladno.
Every day a crowd of confused tourists come by bus.	Vsak dan prihaja množica zbeganih turistov z avtobusi.
Puppies can't swim.	Mladički ne znajo plavati.
The fish is delicious.	Ribe so okusne.
The ants worked hard to build their nest.	Mravlje so trdo delale, da so zgradile svoje gnezdo.
The accountant quickly entered our numbers.	Računovodja je hitro vnesel naše številke.
Danger threatens everything we love the most.	Nevarnost ogroža vse, kar imamo najraje.
Colorful canopy of leaves and ferns.	Pisana krošnja listov in praproti.
The farmer raised two pigs.	Kmet je redil dva prašiča.
The militia claims to win, but the government refuses to honor it	Milica trdi, da zmaga, a vlada noče počastiti
Liz continued painting.	Liz je nadaljevala s slikanjem.
He has a tattoo on his right forearm.	Na desni podlakti ima tetovažo.
The meeting took place in the morning.	Srečanje je potekalo dopoldne.
However, he discovered the benefits of both.	Vendar je odkril prednosti obeh.
He hopes to return to work soon.	Upa, da se bo kmalu vrnil na delovno mesto.
Many new technologies are promising.	Obeta se veliko novih tehnologij.
There is a link between smoking and cancer.	Obstaja povezava med kajenjem in rakom.
One swallow doesn’t make summer.	Ena lastovka ne naredi poletja.
He insists on taking a taxi.	Vztraja pri vožnji s taksijem.
All the furniture was covered with sheets.	Vse pohištvo je bilo prekrito z rjuhami.
Pets are not allowed inside.	V notranjosti niso dovoljeni hišni ljubljenčki.
Your mind is constantly thinking about them.	Vaš um nenehno razmišlja o njih.
Festival of Light.	Festival svetlobe.
The prisoner finally freed himself from the guard and fled.	Ujetnik se je končno osvobodil stražarja in stekel.
Open the book to the table of contents.	Odprite knjigo na kazalo.
The class had to order more materials.	Razred je moral naročiti več materialov.
The politician spoke loudly from his stage.	Politik je glasno govoril s svojega odra.
These buildings will be demolished soon.	Te stavbe bodo kmalu porušene.
They talked about current events and talked to neighbors.	Pogovarjali so se o aktualnih dogodkih in ogovarjali sosede.
Some animals are nocturnal.	Nekatere živali so nočne.
We live in an uncertain world.	Živimo v negotovem svetu.
The path winds through the forest.	Pot se vije skozi gozd.
The prisoner will have a fair trial.	Zapornik bo imel pošteno sojenje.
Should your teaching methods be different?	Ali bi morale biti vaše metode poučevanja drugačne?
All he has to do is stay still.	Vse, kar mora storiti, je ostati pri miru.
The suffering of the poor is observed every year.	Trpljenje revnih je opaženo vsako leto.
The next day there was no sign of the dinghy.	Naslednji dan o gumenjaku ni bilo sledu.
He instructed us to do this task.	Napotil nas je, da opravimo to nalogo.
The verb "sit" has three main parts.	Glagol "sedeti" ima tri glavne dele.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Njihov značilen videz je prestrašil številne vaščane.
The landscape is dotted with many luxurious villas.	Pokrajina je posejana s številnimi razkošnimi vilami.
The store is to the left of the pharmacy.	Trgovina je levo od lekarne.
Light bulbs are used to emit light.	Za oddajanje svetlobe se uporabljajo žarnice.
The stones were worn from the water.	Kamni so bili obrabljeni od vode.
With the key in her hand, she hurried home.	S ključem v roki je odhitela domov.
Authorities have taken a step to improve sanitation.	Oblasti so naredile korak pri izboljšanju sanitarnih razmer.
Dawn has just dawned.	Zora se pravkar svita.
She often brought home stray animals.	Pogosto je domov prinesla potepuške živali.
The walls collapsed under the weight of the building.	Stene so se sesule pod težo zgradbe.
Since ancient times, men and women wore different clothes.	Že od antičnih časov so moški in ženske nosili različna oblačila.
Some prefer to spend the day alone.	Nekateri raje preživijo dan sami.
They take the dogs for a walk.	Peljajo pse na sprehod.
The values ​​of the constituent elements will always be positive.	Vrednosti sestavnih elementov bodo vedno pozitivne.
Jane found out she was pregnant.	Jane je izvedela, da je noseča.
She won, and he soon got over it.	Zmagala je, a on je to kmalu prebolel.
The charity takes care of injured animals.	Dobrodelna ustanova skrbi za poškodovane živali.
The country experienced a kind of renaissance.	Država je doživela nekakšno renesanso.
If her husband had any sense, he would have left her.	Če bi njen mož imel kaj pameti, bi jo zapustil.
Clouds of dust rose from the road, obscuring the sun.	S ceste so se dvigali oblaki prahu, ki so zakrili sonce.
The president was removed.	Predsednik je bil odstavljen.
We entered the room together.	Skupaj sva vstopila v sobo.
He saw that the old lady's face had changed.	Videl je, da se je obraz stare gospe spremenil.
As you move up steep slopes, walk slowly and carefully.	Ko se premikate po strmih pobočjih, hodite počasi in previdno.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Pričakujte, da bo to poletje vroče in deževno.
Will the two countries still quarrel?	Se bosta državi še prepirali?
It was a long and arduous journey through the dense forest.	Bila je dolga in naporna pot po gostem gozdu.
There has never been a better time to live.	Nikoli ni bilo boljšega časa za življenje.
Fast food usually contains a lot of salt.	Hitra hrana običajno vsebuje veliko soli.
The procedure was interrupted by a burglary.	Postopek je prekinil vlom.
It's been a couple of months.	Minilo je par mesecev.
The turtles were pinned to the rock.	Želve so bile pripeti na skalo.
The police chief warned police officers to remain calm.	Vodja policije je policiste opozoril, naj ostanejo mirni.
Gucci even sells burqas.	Gucci celo prodaja burko.
The thieves went the other way.	Tatovi so odšli v drugo smer.
The sticker of each player was placed on his head.	Nalepka vsakega igralca je bila postavljena na glavo.
Buy some flowers for each room in the house.	Kupite nekaj rož za vsako sobo v hiši.
They headed towards the park.	Odpravili so se proti parku.
Treatment resulted in a reduction in tumor volume.	Zdravljenje je povzročilo zmanjšanje volumna tumorjev.
Estimated every few years.	Ocenjeno vsakih nekaj let.
Thirteen singers selected from all over the country performed.	Nastopilo je trinajst pevcev, izbranih iz vseh pokrajin države.
The war took place in disputed territory.	Vojna je potekala na spornem ozemlju.
This is for a sick person.	To je za bolno osebo.
She felt dizzy from the chemicals.	Zaradi kemikalij se ji je zavrtelo.
The volcano has erupted several times in the past.	Vulkan je v preteklosti že večkrat izbruhnil.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Znanstvena skupnost je razdeljena glede vprašanja kloniranja.
To achieve balance, the economy must grow.	Da bi dosegli ravnovesje, mora gospodarstvo rasti.
He watched the girl's beauty rather idly.	Dokaj brezdelno je opazoval deklino lepoto.
Then he looked at his watch.	Nato je pogledal na uro.
The scheme was never fully realized.	Shema ni bila nikoli v celoti realizirana.
The train hurried forward and was rapidly declining in the distance.	Vlak je hitel naprej in se v daljavi hitro zmanjševal.
To the east is a dense forest.	Na vzhodu je gost gozd.
He wrapped some bread around several pieces of meat.	Nekaj ​​kruha je ovil okoli več kosov mesa.
Walk barefoot on the beach.	Po plaži hodi bos.
You should be in school.	Moral bi biti v šoli.
Chemical vapors began to form polymers.	Kemični hlapi so začeli tvoriti polimere.
His house is located on a hill.	Njegova hiša se nahaja na hribu.
People in a big city feel alone.	Ljudje se v velikem mestu počutijo sami.
The formula is simple.	Formula je enostavna.
How was this building built?	Na kakšen način je bila ta zgradba zgrajena?
The dish was served in a silver plate.	Jed so postregli v srebrnem krožniku.
The head of the office said the head was not inside.	Vodja pisarne je rekel, da vodje ni notri.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Stare ulice so polne trgovin, gledališč in knjižnic.
The tense atmosphere remained all day.	Napeto vzdušje je ostalo ves dan.
His absence is mentioned in almost every article.	Njegova odsotnost je omenjena v skoraj vsakem članku.
We had a new principal this year.	Letos smo imeli novega ravnatelja.
He dared	Upal je
Many customers lined up and waited patiently.	Veliko kupcev se je zvrstilo in potrpežljivo čakalo.
The police would not act	Policija ne bi ukrepala
People started grumbling.	Ljudje so začeli godrnjati.
The water in the lake was calm.	Voda v jezeru je bila mirna.
Tom has been out of work for months.	Tom je že mesece brez dela.
He exchanged a few words with the beggar.	Z beračem je izmenjal nekaj besed.
Lift your right leg sideways toward the sky.	Dvignite desno nogo vstran proti nebu.
I have to admit that this is a very difficult question.	Moram priznati, da je to zelo težko vprašanje.
He was surprised by the news.	Nad novico je bil presenečen.
The water was dull brown.	Voda je bila motno rjava.
The oxidation process is required for the formation of iron rust.	Proces oksidacije je potreben za nastanek železne rje.
This woman was strangely famous.	Ta ženska je bila čudno znana.
The cyclist leaned forward to inspect the path in front of him.	Kolesar se je nagnil naprej, da bi pregledal pot pred seboj.
The core of this city lies in this square.	Jedro tega mesta leži na tem trgu.
The tip quenched her thirst for knowledge.	Napitnina je potešila njeno žejo po znanju.
The problem should have been fixed a long time ago.	Problem bi moral biti že zdavnaj odpravljen.
He has always worn a red shirt since kindergarten.	Že od vrtca je vedno nosil rdečo srajco.
I will show you how to do it.	Pokazal vam bom, kako se to naredi.
The pop star has been in hiding ever since.	Pop zvezdnik se je od takrat skrival.
Burning pain gripped his skull.	Pekoča bolečina se je prijela za njegovo lobanjo.
The vacancy rate remains unchanged.	Stopnja prostih delovnih mest ostaja nespremenjena.
The lion roared loudly.	Lev je glasno zarjovel.
From a black confusing base	Iz črne zmedene osnove
We admitted her to the hospital yesterday.	Včeraj smo jo sprejeli v bolnišnici.
Always smart, he paid little attention.	Vedno pameten, je posvečal malo pozornosti.
Monkeys are too cute for words.	Opice so preveč ljubke za besede.
The speaker read from the prepared text.	Govornik je bral iz pripravljenega besedila.
That is why we need to include them in the dialogue, he said.	Zato jih moramo vključiti v dialog, je dejal.
Rumors spread that the house was haunting.	Razširile so se govorice, da je hiša strašila.
It was originally a copper mine.	Prvotno je bil rudnik bakra.
The two countries signed a peace treaty.	Državi sta podpisali mirovno pogodbo.
We run the risk of encroaching on private territory.	Tvegamo, da bomo posegli na zasebno ozemlje.
The apple looked more red than usual.	Jabolko je bilo videti bolj rdeče kot običajno.
His gaze was fixed and unreadable.	Njegov pogled je bil upet in neberljiv.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Smog zakriva pogled na bližnje zgradbe.
Humans were thought to be descended from monkeys.	Veljalo je, da ljudje izvirajo iz opic.
Dark clouds rolled.	Temni oblaki so se zakotalili.
Milk, eggs and credit cards are a must here.	Mleko, jajca in kreditne kartice so tukaj nujne.
This is a fine example of a traditional farmhouse.	To je lep primer tradicionalne kmečke hiše.
The lawn needs regular watering.	Travnik potrebuje redno zalivanje.
Humor is a universal language.	Humor je univerzalen jezik.
The sea is calm and inviting.	Morje je mirno in vabljivo.
The poor will face increasing problems.	Revni se bodo soočali z vedno večjimi težavami.
He waits patiently.	Potrpežljivo čaka.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Ta država je s treh strani obdana z morjem.
The ancient traditions of prophecy have continued to this day.	Starodavne tradicije prerokb so se nadaljevale vse do danes.
It is a grave injustice that he cannot be judged.	Huda krivica je, da mu ni mogoče soditi.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	Diplomacija je morda najtežja od vseh veščin.
His skin was light, with a hint of gray.	Njegova koža je bila svetla, s pridihom sive.
Working list of old books.	Rada lista stare knjige.
Pharaoh was strong but wise in his country.	Faraon je bil v svoji državi močan, a moder.
Our exam schedule was quite demanding.	Naš urnik izpitov je bil precej zahteven.
They use mobile phones for change.	Za spremembe uporabljajo mobilne telefone.
He slowly buried his face in his hands.	Počasi je zakopal obraz v roke.
Her love is stronger than ever.	Njena ljubezen je močnejša kot kdajkoli prej.
Looking at us, the monkeys ran away.	Ob pogledu na nas so opice odtekle.
Ring the bell, please.	Pozvoni, prosim.
She took a sip of wine.	Spravila je požirek vina.
He was all dressed in black.	Bil je ves v črno oblečen.
The director is planning to lay off workers.	Direktor načrtuje odpuščanje delavcev.
Everyone pays taxes.	Vsi plačujejo davke.
Try to impress your emotions.	Poskusite vtisniti svoja čustva.
He pointed to the photos on the wall.	Pokazal je na fotografije na steni.
A soldier recently attacked a police chief.	Pred kratkim je vojak napadel šefa policije.
We never see rain in this area.	Na tem območju nikoli ne vidimo dežja.
Did the man in the store offend you?	Vas je moški v trgovini užalil?
The project is carried out by experts.	Projekt izvajajo strokovnjaki.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Avto se je zlomil, voznik pa se je hudo poškodoval.
The budget is unlikely to change.	Proračun se verjetno ne bo spremenil.
The fall in prices has led to bankruptcies.	Padec cen je pripeljal do bankrotov.
Crime reports are increasing.	Prijave kaznivih dejanj se povečujejo.
He missed his real home.	Pogrešal je svoj pravi dom.
The majority of committee members were in favor of the proposal.	Večina članov odbora je bila s predlogom naklonjena.
We need the same information next year.	Naslednje leto potrebujemo enake informacije.
Equations are the basic laws of physics.	Enačbe so osnovni zakoni fizike.
She has received awards for her short stories and novels.	Za svoje kratke zgodbe in romane je prejela nagrade.
Japanese conductors are polite and courteous.	Japonski dirigenti so vljudni in vljudni.
The experiment proved disappointing.	Eksperiment se je izkazal za razočaranje.
Eggplants are the best in summer.	Jajčevci so poleti najboljši.
His appearance was stunning.	Njegov videz je bil osupljiv.
A stranger entered their home.	V njihov dom je vstopil neznanec.
The female population has declined sharply.	Ženska populacija se je močno zmanjšala.
The poet wrote in an expressive style.	Pesnik je pisal v izraznem slogu.
He repeated the phrase over and over again.	Vedno znova je ponavljal frazo.
It is generally accepted that dogs detect impending earthquakes.	Na splošno velja, da psi zaznajo bližajoče se potrese.
The bird ate an apple.	Ptica je pojedla jabolko.
He repeatedly asked “why” until he was told.	Večkrat je spraševal "zakaj", dokler mu niso povedali.
Faithful friend, he always made me happy.	Zvest prijatelj, vedno me je razveselil.
Still holding her nose, she sneezed again.	Še vedno se je držala za nos, je spet kihala.
Monkeys in the woods are noisy.	Opice v gozdu so hrupne.
Each country issues its own currency.	Vsaka država izda svojo valuto.
The girl's behavior was getting weirder.	Obnašanje deklice je postajalo vse bolj čudno.
The running costs of the theater are high.	Tekoči stroški gledališča so visoki.
The radio transmitter emits a constant signal.	Radijski oddajnik oddaja stalen signal.
Trees vary in different shapes and sizes.	Drevesa se razlikujejo po različnih oblikah in velikostih.
Look closely and try to spell those words.	Pozorno poglejte in se potrudite, da črkovate te besede.
This building has not been built for many years.	Ta stavba že vrsto let ni bila zgrajena.
No one will ever know your name.	Nihče ne bo nikoli izvedel tvojega imena.
We agreed to lend him some money.	Dogovorili smo se, da mu posodimo nekaj denarja.
Doctors had to work hard to save patients.	Zdravniki so morali trdo delati, da so rešili bolnike.
The eagle rose to its nest.	Orel se je dvignil proti svojemu gnezdu.
The candidate has submitted his candidacy.	Kandidat je vložil svojo kandidaturo.
She had a bright smile.	Imela je sijoč nasmeh.
Seaweed thrives well in these waters.	Morske alge dobro uspevajo v teh vodah.
I’ve noticed that this is happening more and more.	Opazil sem, da se to dogaja vedno bolj.
Mud avalanches can eject huge amounts of land.	Blatni plazovi lahko izvržejo ogromne količine zemlje.
I train hard in the hopes of winning the race.	Trdo treniram v upanju, da bom zmagal na dirki.
The rock formations are stunning.	Skalne formacije so osupljive.
The company was very successful.	Podjetje je bilo zelo uspešno.
Many factors contribute to widespread poverty.	K razširjeni revščini prispevajo številni dejavniki.
Rose practices yoga.	Rose izvaja jogo.
The patient was immediately taken to hospital.	Pacienta so nemudoma odpeljali v bolnišnico.
Many wild animals were killed.	Veliko divjih živali je bilo ubitih.
There is something wrong with the electric can opener.	Nekaj ​​je narobe z električnim odpiračem za konzerve.
The chickens in the barn laid eggs.	Piščanci v oboru so nesli jajca.
His expression was serious.	Njegov izraz je bil resen.
The fragile container shattered in an instant.	Krhka posoda se je v trenutku razbila.
The sniper fired from a hidden position.	Ostrostrelec je streljal iz skritega položaja.
The guards detained the prisoner.	Pazniki so zapornika pridržali.
A large militia is defending foreign attackers.	Tuje napadalce brani velika milica.
Advanced technology offers us many benefits.	Napredna tehnologija nam ponuja številne ugodnosti.
Having a dog in the house is a bad idea.	Imeti psa v hiši je slaba ideja.
Their friendship was over.	Njunemu prijateljstvu je bilo konec.
The windows were high and narrow.	Okna so bila visoka in ozka.
The outline of the map was quite clear.	Obris zemljevida je bil precej jasen.
His eyes were fixed on the door.	Njegove oči so bile uprte v vrata.
Is that all?	Je to vse?
All items in this room are white.	Vsi predmeti v tej sobi so beli.
People danced and sang wildly.	Ljudje so divje plesali in peli.
She yawned and stretched her arms over her head.	Zazehala je iztegnila roke nad glavo.
A book full of stories for children.	Knjiga polna zgodb za otroke.
Nomads living with hunting tribes.	Nomadi, ki živijo z lovskimi plemeni.
There was a debate in the scientific community.	V znanstveni skupnosti se je oglašala razprava.
The share is selling well above its purchase price.	Delnica se prodaja precej nad svojo nakupno ceno.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
We should not talk about cutting budgets.	Ne bi smeli govoriti o zmanjševanju proračunov.
More of us should be volunteering.	Več nas bi moralo biti prostovoljno.
The student took a pen from the desk.	Študentka je vzela pisalo z mize.
The senator attacked government economic policy.	Senator je napadel vladno ekonomsko politiko.
A large number of protesters gathered in front of the town hall.	Pred mestno hišo se je zbralo veliko število protestnikov.
As a result, he gained considerable fame.	Kot rezultat, je pridobil precejšnjo slavo.
All the corners of the room were covered with books.	Vsi koti sobe so bili pokriti s knjigami.
The sun's rays are strong.	Sončni žarki so močni.
Show us the treasure quickly.	Hitro nam pokaži zaklad.
His early models did not have much success.	Njegovi zgodnji modeli niso imeli velikega uspeha.
where are we going today	kam gremo danes?
An endless series of houses.	Neskončna vrsta hiš.
A peasant holiday is a happy affair.	Kmečki praznik je vesela zadeva.
People’s language can be used to predict their income level.	Jezik ljudi se lahko uporablja za napovedovanje njihove ravni dohodka.
There is a shortage of experienced doctors.	Izkušenih zdravnikov primanjkuje.
The professor was instructed not to proceed with the matter.	Profesorju je bilo naročeno, naj zadeve ne nadaljuje.
Usually sunny, the weather became cold and cloudy.	Običajno sončno, vreme je postalo hladno in oblačno.
Do you cut your own hair?	Ali si sami strižete lase?
Japanese is a complex language.	Japonščina je zapleten jezik.
Let the yeast stand for ten minutes.	Kvas pustimo stati deset minut.
The gardens are untidy and need weeding.	Vrtovi so neurejeni in potrebujejo pletje.
But that didn't happen.	Ampak to se ni zgodilo.
Services he provides for his friends.	Usluge, ki jih opravlja za svoje prijatelje.
The leader promised the villagers a good life.	Vodja je vaščanom obljubil dobro življenje.
She ate too fast.	Jedla je prehitro.
The calves were lying on the lawn.	Teleta so ležala na travniku.
He got entangled in the net while playing football.	Med igranjem nogometa se je zapletel v mrežo.
The smoke was so thick it burned in our eyes.	Dim je bil tako gost, da nam je pekel v oči.
A proud and perhaps foolish man.	Ponosen in morda nespameten človek.
The work was hard and dangerous.	Delo je bilo težko in nevarno.
But it can rain or snow at any time.	Toda kadarkoli lahko dežuje ali sneži.
Snow covered the ground.	Sneg je pokril tla.
You must not make mistakes.	Ne smeš delati napak.
The rioters burned several buildings.	Izgredniki so zažgali več objektov.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Za nesporazum je krivil mamo.
India has used nuclear energy for peaceful means.	Indija je jedrsko energijo uporabljala za miroljubna sredstva.
Everything is part of the whole.	Vse je del celote.
She cooked curry all day.	Ves dan je kuhala curry.
Be quiet when entering the park.	Ko vstopate v park, bodite tiho.
Her hands ached from lifting weights.	Roke so jo bolele od dvigovanja uteži.
She will have to give consent for each medical procedure.	Za vsak medicinski poseg bo morala dati soglasje.
They decided it was best to go to the police.	Odločili so se, da je najbolje, da gredo na policijo.
I have always loved animals.	Vedno sem imel rad živali.
The moonlight can be much stronger than sunlight.	Mesečina je lahko veliko močnejša od sončne svetlobe.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Kapitan policije se je naslonil na stol in zavzdihnil.
A mixture of whispering and chatting.	Mešanica šepetanja in klepetanja.
The bridge collapsed.	Most se je podrl.
I made two sandwiches for lunch.	Za kosilo sem naredila dva sendviča.
Many women today wear fashionable clothes.	Veliko žensk danes nosi modna oblačila.
An orange glow from the stove lit up the room.	Oranžni sijaj iz štedilnika je osvetlil sobo.
Savannah is a place of danger and intrigue.	Savana je kraj nevarnosti in spletk.
The exact amount is not specified.	Točen znesek ni naveden.
I like to bake cherry pie.	Rada pečem češnjevo pito.
Workers wanted higher wages.	Delavci so želeli višje plače.
Her parents have six children.	Njeni starši imajo šest otrok.
The four drank three beers each.	Štirje so spili vsak po tri piva.
Royal scribes wrote histories, translated documents, and recited poetry.	Kraljevi pisarji so pisali zgodovine, prevajali dokumente in recitirali poezijo.
The family is rich.	Družina je bogata.
Landscapers began clearing the contaminated land.	Krajinarji so začeli čistiti onesnaženo zemljo.
The judges were dismissed.	Sodniki so bili razrešeni.
As such, the rule of clapping two hands is universal.	Kot tako je pravilo ploskanja dveh rok univerzalno.
I was invited to dinner.	Povabili so me na večerjo.
He likes to read in the evening.	Najraje bere zvečer.
Strive for full volume.	Prizadevajte si za popolno glasnost.
Rainfall has risen sharply in the region this year.	V tej regiji se je letos močno povečalo število padavin.
You must review your order.	Svoje naročilo morate pregledati.
He never interfered with restaurant bills.	Nikoli ni posegal v račune restavracije.
Scientists have determined the cause of the disease.	Znanstveniki so ugotovili vzrok bolezni.
The muscles in the back are very strong.	Mišice na hrbtu so zelo močne.
People in the region have been taught that black goats are common.	Ljudje v regiji so bili poučeni, da so črne koze pogoste.
I was sad he was leaving.	Bila sem žalostna, da odhaja.
Drain the liquid.	Odcedite tekočino.
The dog ran outside, running in circles and barking.	Pes je zašel zunaj, tekel je v krogih in lajal.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Znanost je razburljiva in ponuja številne poklicne priložnosti.
The singer's voice floated into the night.	Pevčev glas je priplaval v noč.
This cave is very dangerous and difficult to access.	Ta jama je zelo nevarna in težko dostopna.
He was waiting for the angel of death.	Čakal je na angela smrti.
The speaker was probably trying to help.	Govornik je verjetno poskušal pomagati.
The streets are paved with gold.	Ulice so tlakovane z zlatom.
Her hands crouched in her lap and her fingers were tightly curled.	Njene roke so počepnile v naročju, prsti pa so bili tesno zviti.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Usediva se in se nekaj minut pogovoriva.
He walked through the bushes and whistled a cheerful tune.	Hodil je skozi grmovje in žvižgal veselo melodijo.
Courage and bravery go hand in hand.	Pogum in pogum gresta z roko v roki.
She was open to new ideas.	Bila je odprta za nove ideje.
Ron was tempted to fall asleep again.	Rona je zamikalo, da bi spet zaspal.
He accused her of making derogatory remarks about him.	Obtožil ji je, da o njem daje omalovaževalne pripombe.
The party will be open to all members.	Zabava bo odprta za vse člane.
The war had devastating social consequences.	Vojna je imela uničujoče družbene posledice.
The father left the children to stay late.	Oče je otrokom pustil, da ostanejo pozno.
Thousands of people entered the stadium.	Na stadion je vstopilo na tisoče ljudi.
Only then did she notice this.	Šele takrat je to opazila.
This is not a walk in the park.	To ni sprehod po parku.
The time was ripe for reform.	Čas je bil zrel za reformo.
She walked slowly down the street.	Počasi je hodila po ulici.
The city is known for its football club.	Mesto je znano po nogometnem klubu.
Ideally, I would prefer red.	V idealnem primeru bi imela raje rdečo.
Marilyn's life was ruined by divorce.	Marilynino življenje je porušila ločitev.
Only six people remained in this village.	V tej vasi je ostalo le šest ljudi.
He brought his dachshund with him.	S seboj je prinesel svojega jazbečarja.
She was scattered when she found out about her husband's death.	Bila je razkropljena, ko je izvedela za moževo smrt.
The economy has greatly improved.	Gospodarstvo se je zelo izboljšalo.
Historians express concern over the situation.	Zgodovinarji izražajo zaskrbljenost nad situacijo.
Let's get some fresh air!	Pojdimo na svež zrak!
Citizens were convinced they had been deceived.	Državljani so bili prepričani, da so bili ogoljufani.
After an hour, the dog was quiet.	Po eni uri je bil pes tiho.
The ride was bumpy, but the kids stayed calm.	Vožnja je bila trkasta, a otroci so ostali mirni.
His limbs are thin and fragile.	Njegove okončine so tanke in krhke.
The sailors made a rope out of hemp.	Mornarji so naredili vrv iz konoplje.
Draw a line here, please.	Tukaj potegnite črto, prosim.
The wizard came across strange creatures.	Čarovnik je naletel na čudna bitja.
He remembered the last time he had seen her.	Spomnil se je, kdaj jo je nazadnje videl.
She was busy from morning to evening.	Bila je zaposlena od jutra do večera.
The crops were past their best.	Pridelki so bili mimo svojih najboljših.
South on the main road.	Na jug po glavni cesti.
Washing machines are still very rare.	Pralni stroji so še vedno zelo redki.
There are as many theories as there are philosophers.	Teorij je toliko, kolikor je filozofov.
On her plate lay a plate of fried eggs.	Na njenem krožniku je ležal krožnik ocvrtih jajc.
My maternal grandfather lived with his family.	Z družino je živel dedek po materi.
Algae drive our cars, factories and power plants.	Alge poganjajo naše avtomobile, tovarne in elektrarne.
We can visit the monasteries if they are still open.	Lahko obiščemo samostane, če so še odprti.
Please refrain from discussing this issue.	Prosim, vzdržite se razprave o tem vprašanju.
The temperature remained stable and predictable.	Temperatura je ostala stabilna in predvidljiva.
The snow let us go, heavy snow.	Izpustil nas je sneg, hud sneg.
There was nothing like cycling to work.	Nič ni bilo kot kolesarjenje v službo.
The results of human studies were less satisfactory.	Rezultati študij na ljudeh so bili manj zadovoljivi.
She threatened to be caught in a storm of trouble.	Grozila je, da jih bo zajela nevihta težav.
The storm destroyed crops.	Nevihta je uničila pridelke.
It was sociable, but too noisy.	Bilo je družabno, a preveč hrupno.
The streets in this city are narrow and winding.	Ulice v tem mestu so ozke in vijugaste.
Further progress in this area has been limited.	Nadaljnji napredek na tem področju je bil omejen.
There was a strange silence in the room.	V sobi je zavladala čudna tišina.
People believe it is morally wrong to abort.	Ljudje verjamejo, da je moralno narobe splaviti.
Millions of people visit these parks every year.	Vsako leto te parke obišče milijone ljudi.
The young lovers walked into the distance.	Mlada zaljubljenca sta hodila v daljavo.
The money divided the world.	Denar je razdelil svet.
Outside, about a dozen people were waiting for the bus.	Zunaj je avtobus čakalo okoli ducat ljudi.
The rain clouds were rolling fast.	Deževni oblaki so se hitro valili.
Car rental is close to the airport.	Parkirišče za najem avtomobilov je v bližini letališča.
He placed a notebook in front of her.	Pred njo je postavil zvezek.
It's time for bed.	Čas je za spanje.
The valley was getting greener.	Dolina je postajala vse bolj zelena.
I appeared briefly in the photo.	Na fotografiji sem se pojavil na kratko.
She brought a teddy bear home.	Domov je prinesla medvedka.
Be extremely careful on the road.	Na cesti bodite izjemno previdni.
The place is on a hill.	Kraj je na hribu.
China has only recently begun to urbanize.	Kitajska se je šele pred kratkim začela urbanizirati.
There is a road behind my house.	Za mojo hišo je cesta.
People have been coming here for centuries.	Ljudje prihajajo sem že stoletja.
Since then, the report's findings have been questionable.	Od takrat so bile ugotovitve poročila vprašljive.
Can we meet today and discuss the evening event?	Se lahko danes srečamo in razpravljamo o večernem dogodku?
Road maintenance is often controversial.	Vzdrževanje cest je pogosto sporno.
Our book group discussed the author’s theories.	Naša knjižna skupina je razpravljala o avtorjevih teorijah.
The water is boiling.	Voda vre.
In a mixing bowl, beat the eggs.	V skledi za mešanje razbijte jajca.
He takes time for long walks.	Vzame si čas za dolge sprehode.
The British usually eat fish.	Britanci običajno jedo ribe.
She looked at him stealthily.	Kradno ga je pogledala.
The singer left the stage to loud applause.	Pevka je zapustila oder ob bučnem aplavzu.
Large trucks are easy to drive on these roads.	Veliki tovornjaki se zlahka vozijo po teh cestah.
He was proud of his outgoing students.	Bil je ponosen na svoje odhajajoče učence.
He was very nervous about meeting her.	Bil je zelo živčen zaradi srečanja z njo.
As already mentioned,	Kot že rečeno,
This argument touches on the main topic.	Ta argument se dotika glavne teme.
The thief broke into the house.	Tat je vlomil v hišo.
The talented but indomitable pianist wandered reluctantly.	Nadarjeni, a neukrotljiv pianist je brezvoljno taval.
The kids seemed to love it.	Zdelo se je, da imajo otroci radi.
Scientists disagree about the significance of this legend.	Znanstveniki se ne strinjajo o pomenu te legende.
The colors were getting brighter with each passing year.	Barve so postajale z vsakim letom svetlejše.
Fruits grow in this area in abundance.	Sadje raste na tem območju v izobilju.
The lecture ends.	Predavanje se konča.
Baked with honey and spices, these cookies are delicious!	Pečeni z medom in začimbami so ti piškoti okusni!
He stuck to my last words.	Držal se je mojih zadnjih besed.
I think you hit the bumper.	Mislim, da si udaril v odbijač.
The manager’s strategies were strongly condemned.	Upraviteljeve strategije so bile ostro obsojene.
Their new neighbors were friendly.	Njihovi novi sosedje so bili prijazni.
He comes from a respectable family.	Izhaja iz ugledne družine.
Outside the city, soldiers were stationed to take care of order.	Izven mesta so bili nameščeni vojaki, ki so skrbeli za red.
The government has promised tougher penalties.	Vlada je obljubila strožje kazni.
The national economy will certainly grow.	Narodno gospodarstvo bo zagotovo raslo.
This new software is optimized for smartphones.	Ta nova programska oprema je optimizirana za pametne telefone.
She spent most of her life cleaning the premises.	Večino svojega življenja je porabila za čiščenje prostorov.
She grabbed her suitcase and burst into tears.	Zgrabila je svoj kovček in planila v jok.
The risk is associated with drinking alcohol.	Tveganje je povezano s pitjem alkohola.
Heavy machinery was used to excavate the cave.	Za izkopavanje jame je bila uporabljena težka mehanizacija.
The girl got in the car.	Deklica je stopila v avto.
I prefer this to a sticky handshake.	Raje imam to kot lepljiv stisk roke.
Some villages and settlements are inaccessible.	Nekatere vasi in naselja so nedostopna.
Crossing the road is dangerous here!	Prečkanje ceste je tukaj nevarno!
For this reason, she refused to leave.	Iz tega razloga je zavrnila odhod.
The cry of the cuckoo echoed through the morning sky.	Krik kukavice je odmeval po jutranjem nebu.
Family tree?	Družinsko drevo?
You may enjoy this book.	Morda boste uživali v tej knjigi.
We correctly announced the winner.	Zmagovalca smo pravilno napovedali.
In the past, there was a street party in the village.	V preteklosti je bila v vasi ulično zabavo.
The doctor was called to bed.	Zdravnika so poklicali k postelji.
The entrance exam was difficult.	Sprejemni izpit je bil težak.
A carbon tax is needed to fight global warming.	Davek na ogljik je potreben za boj proti globalnemu segrevanju.
Glass is an element, usually transparent, brittle and transparent.	Steklo je element, običajno prozoren, krhek in prozoren.
The danger posed by travelers is very real.	Nevarnost, ki jo predstavljajo popotniki, je zelo resnična.
Add a teaspoon of sugar.	Dodamo žličko sladkorja.
The opening hours of this store change during the week.	Odpiralni čas te trgovine se čez teden spreminja.
His economy is strong and slow but steadily growing.	Njegovo gospodarstvo je močno in počasi, a vztrajno raste.
A constant source of interference.	Stalni vir motenj.
Are you sure we're allowed to do that?	Ste prepričani, da nam je to dovoljeno?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Turisti so se raje sončili na plaži.
Discard tips from yesterday’s meal.	Zavrzite napitnine od včerajšnjega obroka.
The angry crowd needed a scapegoat.	Jezna množica je potrebovala grešnega kozla.
She tapped him impatiently on the leg.	Nestrpno ga je potrkala po nogi.
Thanks for the warning.	Hvala za opozorilo.
The central library is a good place to study.	Osrednja knjižnica je dober kraj za študij.
An icy wind blew across his cheeks.	Ledeni veter ga je pičil po licih.
One of the ingredients is brown sugar.	Ena od sestavin je rjavi sladkor.
It's been two decades since we last talked.	Dve desetletji sta minili, odkar sva se nazadnje pogovarjala.
There is some disagreement on this issue.	Glede tega vprašanja je nekaj nesoglasij.
They responded to the strike with shouts and cheers.	Na stavko so odgovorili z vzkliki in navijanjem.
The government claims the plan has reduced congestion.	Vlada trdi, da je načrt zmanjšal zastoje.
The quake caused a lot of destruction.	Potres je povzročil veliko uničenja.
We need that for testing.	To potrebujemo za testiranje.
You need to prepare your classroom for lessons.	Svojo učilnico morate pripraviti na pouk.
A fund to support professors has been set up.	Ustanovljen je bil sklad za podporo profesorjem.
The historic battle took place not far from here.	Zgodovinska bitka je potekala nedaleč od tod.
Be patient with her as she is very young.	Potrpite z njo, saj je zelo mlada.
This is the year he died.	To je leto, ko je umrl.
We will follow you to the end of the world.	Sledili vam bomo do konca sveta.
Duren, a politician, ran on the platform.	Duren, politik, je kandidiral na ploščadi.
The next day was sunny.	Naslednji dan je bil sončen.
The colors are chic along the white walls.	Barve šikajo ob belih stenah.
Ambergris is secreted in the outer layer of sperm whales.	Ambra se izloča v zunanji plasti kitov sperme.
They drove fast through the thick, humid air.	Hitro so vozili po gostem, vlažnem zraku.
What a strange way to introduce yourself!	Kako čuden način, da se predstaviš!
He didn't want to have anything to do with her.	Z njo ni hotel imeti ničesar.
She twisted a lock of hair around her finger.	Okoli prsta je zavrtela pramen las.
There is a staircase behind this door.	Za temi vrati je stopnišče.
This writer admires his courage.	Ta pisatelj občuduje njegov pogum.
Most of this land is occupied by oak forest.	Večji del te zemlje zaseda hrastov gozd.
The whole company was involved in this accident.	V tej nesreči je bilo udeleženo celotno podjetje.
His appeal was upheld by the court.	Njegovi pritožbi je sodišče ugodilo.
At one point, this was no longer possible.	V določenem trenutku to ni bilo več mogoče.
Rarely did anyone come to the concert.	Na koncert je prišel redkokdo.
Without lenses, everything looks different.	Brez leč je vse videti drugače.
Sing to him quietly.	Poj mu tiho.
Most bad work for peanuts.	Večina slabega dela za arašide.
She also learned to sew.	Naučila se je tudi šivati.
Her friends rarely saw her without a dress.	Njeni prijatelji so jo le redko videli brez obleke.
The pie is delicious.	Pita je okusna.
The deep coast provides protection from hurricanes.	Globoka obala zagotavlja zaščito pred orkani.
They are generally considered harmless.	Na splošno velja, da so neškodljivi.
This country has a relatively incomparable variety of food.	Ta država ima razmeroma neprimerljivo raznoliko hrano.
The villagers grew into a distrust of local government.	Vaščani so zrasli v nezaupanje v lokalno oblast.
See if you can translate them.	Poglejte, če jih lahko prevedete.
After eight years of study, he became a doctor.	Po osmih letih študija je postal zdravnik.
The average child occasionally gets into trouble.	Povprečen otrok občasno zaide v težave.
The population has shrunk from four to seven million.	Prebivalstvo se je zmanjšalo s štirih na sedem milijonov.
When the rain comes, clean the earth.	Ko pride dež, očisti zemljo.
Underdogs sometimes win in the end.	Underdogi včasih na koncu zmagajo.
The soldier witnessed the retreat of the enemy.	Vojak je bil priča umiku sovražnika.
So watch out!	Zato pozor!
The wall was broken.	Obzidje je bilo razbito.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Pasterizacija, proces segrevanja mleka, ubija bakterije.
Drought is destroying this country,	Suša uničuje to državo,
The sea was calm, the ship safe.	Morje je bilo mirno, ladja varna.
The call spread like wildfire.	Klic se je razširil kot požar.
Intelligent boy.	Inteligenten fant.
It is an important wooden building.	Je pomembna lesena stavba.
The nurse looked shocked.	Medicinska sestra je bila videti šokirana.
The young man staggered.	Mladenič se je opotekel.
The red rose is a symbol of passion.	Rdeča vrtnica je simbol strasti.
There was not much in the city.	V mestu ni bilo marsikaj.
One should get acquainted.	Človek bi se moral seznaniti.
My kids love to play board games.	Moji otroci radi igrajo družabne igre.
The main industry of this city is shipbuilding.	Glavna industrija tega mesta je ladjedelništvo.
Local housing authorities have lost millions.	Lokalna stanovanjska uprava je izgubila milijone.
These students shared a lunch of fried fish	Ti učenci so si delili kosilo ocvrtih rib
Students on both sides looked tired.	Učenci z obeh strani so bili videti utrujeni.
The city was known for its poetry.	Mesto je bilo znano po svoji poeziji.
A fat spider fluttered across the wooden floor.	Debeli pajek je švignil po lesenih tleh.
The bridge was destroyed by a great flood.	Most je uničila velika poplava.
The sun was shining bright and hot.	Sonce je sijalo močno in vroče.
Rush in traffic can be cruel.	Promet v prometnih konicah je lahko krut.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Cesarjeve čete so uničile njegove sovražnike.
Moving like a snake.	Gibljiva kot kača.
People should be involved in changing the law.	Ljudje bi morali sodelovati pri spremembi zakona.
He opened the door and went outside.	Odprl je vrata in odšel ven.
The exhibition was well organized.	Razstava je bila dobro organizirana.
The face of this child lit up with surprise.	Obraz tega otroka se je zasvetil od presenečenja.
He flew low over the desert.	Letel je nizko nad puščavo.
There are four different seasons.	Obstajajo štirje različni letni časi.
Pirates boarded the ship.	Na ladjo so se vkrcali pirati.
The group owes its fame to its former leader.	Svojo slavo skupina dolguje svojemu nekdanjemu vodji.
The monarchist uprising was brutally suppressed.	Monarhistični upor je bil brutalno zatrt.
The lighting was dim and gloomy.	Osvetlitev je bila slaba in mračna.
She read magazines all morning.	Celo jutro je brala revije.
The young girl walked slowly down the long, darkened hallways.	Mlado dekle je počasi hodilo po dolgih, zatemnjenih hodnikih.
The architects wanted to live close to the sea.	Arhitekti so želeli živeti blizu morja.
He put in a little effort, but in the end he succeeded.	Malo se je potrudil, a mu je na koncu uspelo.
After thinking it over, she decided not to go.	Ko je dobro premislila, se je odločila, da ne bo šla.
An artist living in the countryside	Umetnik, ki živi na podeželju
He sold the key to the lady's house.	Prodal je ključ od gospe hiše.
Her older cousin suggested she go to university.	Njen starejši bratranec ji je predlagal, da bi šla na univerzo.
The neighborhood was filled with the smell of sewage and garbage.	Sosesko je napolnil vonj po kanalizaciji in smeti.
The success of the project depends on her abilities.	Uspeh projekta je odvisen od njenih sposobnosti.
I had to leave early today.	Danes sem moral oditi zgodaj.
We keep clothes in the closet.	Oblačila hranimo v omari.
The government continued to insist that the policies were legal.	Vlada je še naprej vztrajala, da so bile politike zakonite.
You can’t convince anyone that you’ve spent	Nikogar ne morete prepričati, da ste porabili
They are believed to have died at sea.	Domneva se, da sta umrla na morju.
The ocean is a place of mystery.	Ocean je kraj skrivnosti.
The presidential election was held in secret.	Volitve predsednika so potekale tajno.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Rukola je običajna zelenolistna zelenjava.
The detective questioned a number of witnesses.	Detektiv je zaslišal številne priče.
She cried out in surprise.	Od presenečenja je rahlo zavpila.
She is small and slender, with a gentle face.	Je majhna in vitka, z nežnim obrazom.
This drug relaxes the sphincter muscle.	To zdravilo sprošča mišico zapiralke.
A young mother sleeps in a small cabin.	V majhni kabini spi mlada mati.
Three wheels can also be attached.	Lahko se pritrdi tudi tri kolesa.
Slowly and steadily.	Počasi in vztrajno.
Support your argument with examples.	Svoj argument podkrepite s primeri.
Take my word for it, he won't have any problems.	Verjemite mi na besedo, ne bo mu nobenih težav.
Suddenly she felt like a winner.	Nenadoma se je počutila kot zmagovalka.
Peel the apples first and remove the core.	Jabolka najprej olupimo in odstranimo jedro.
Lily sat perfectly still.	Lily je sedela popolnoma mirno.
So they lit candles every night.	Tako so vsako noč prižgali sveče.
When was this castle built?	Kdaj je bil ta grad zgrajen?
What qualities do you have?	Kakšne lastnosti imate?
We loved working in greenhouses.	Radi smo delali v rastlinjakih.
The abolition of the death penalty came too late.	Razveljavitev smrtne kazni je prišla prepozno.
Her body trembled with fear.	Njeno telo je trepetalo od strahu.
The speakers stepped on stage and expressed their views.	Govorniki so stopili na oder in izrazili svoje poglede.
Some books are old, some very new.	Nekatere knjige so stare, nekatere zelo nove.
It is our duty to help this old lady.	Naša dolžnost je pomagati tej stari dami.
When the temperature drops below freezing, the water freezes.	Ko temperatura pade pod ledišče, voda zmrzne.
The princess lived in the castle.	Princesa je živela v gradu.
He believes war is inevitable.	Meni, da je vojna neizogibna.
Sad stories like this don’t end here.	Žalostne zgodbe, kot je ta, se tukaj ne končajo.
She took a sip of her coffee.	Naredila je požirek kave.
The population of this city has fluctuated over the years.	Prebivalstvo tega mesta je z leti nihalo.
The sea is a violent and dangerous place.	Morje je nasilen in nevaren kraj.
Milk tea is popular with us.	Pri nas je priljubljen mlečni čaj.
My dog ​​is a kind, loving animal.	Moj kuža je prijazna, ljubeča žival.
This child is always underfoot.	Ta otrok je vedno pod nogami.
He doesn't want to believe it.	Noče verjeti.
The Commission decided that the matter should be discussed.	Komisija je odločila, da je treba o zadevi razpravljati.
The country has experienced a dramatic rise in crime.	Država je doživela dramatičen porast kriminala.
Together they dreamed of a deadly piece.	Skupaj sta sanjala o smrtni kosi.
He brought a bag of chips with him.	S seboj je prinesel vrečko čipsa.
She approached and studied his face carefully.	Približala se je in pozorno preučila njegov obraz.
His teeth gritted uncontrollably.	Zobje so mu nenadzorovano škripali.
The river flows north into the lake.	Reka teče proti severu v jezero.
This medallion has been passed down through generations of our family.	Ta medaljon se je prenašal skozi generacije naše družine.
He pointed outward, just like her.	Pokazal je navzven, tako kot ona.
The market is growing fast.	Trg hitro raste.
The farmer planted hybrid seeds.	Kmet je posadil hibridna semena.
This yellow flower there, it smells nice.	Ta rumeni cvet tam, lepo diši.
Let her know how much you appreciate her.	Dajte ji vedeti, kako zelo jo cenite.
A celebrity came to town to have a concert.	V mesto je prišla slavna osebnost, da bi imela koncert.
I'm probably getting old.	Verjetno se staram.
Birds are eaten by predators.	Ptice jedo plenilci.
The skin of the apple was bumpy.	Koža jabolka je bila grbinasta.
The roads to the castle are narrow and winding.	Ceste do gradu so ozke in vijugaste.
The bird flies quickly across the water.	Ptica hitro leti čez vodo.
He lives in fear.	Živi v strahu.
The use of neuroscience in economics deserves further study.	Uporaba nevroznanosti v ekonomiji si zasluži nadaljnje študije.
An effective method for resolving conflicts.	Učinkovita metoda za reševanje konfliktov.
Many ancient writers believed this to be a myth.	Mnogi starodavni pisci so menili, da je to mit.
The government needs to send more aid to poor countries.	Vlada mora revnim državam poslati več pomoči.
The records were so old that they fell apart.	Zapisi so bili tako stari, da so razpadli.
The dog looks tired.	Pes je videti utrujen.
He revealed to the public the "end of secrecy".	Javnosti je razkril "konec tajnosti".
The practice of using child labor must stop.	Praksa uporabe otroškega dela se mora ustaviti.
My manager was sharp and cold.	Moj menedžer je bil oster in hladen.
The next part of the lecture was devoted to verbs.	Naslednji del predavanja je bil posvečen glagolom.
Who rains, pours.	Ko dežuje, lije.
Such figures have been controversial.	Takšne številke so bile sporne.
Read the instructions carefully.	Pozorno preberite navodila.
She never met him again.	Nikoli več ga ni srečala.
People noticed his absence and suspected something was wrong.	Ljudje so opazili njegovo odsotnost in posumili, da je nekaj narobe.
With tears in her eyes, she said goodbye to me.	S solzami v očeh se je poslovila od mene.
Today, people often complain that they feel spiritually lonely.	Danes se ljudje pogosto pritožujejo, da se počutijo duhovno osamljeni.
Meteorologists have warned of a storm.	Vremenoslovci so opozorili na neurje.
Take a shower after work in the garden.	Po delu na vrtu se stuširajte.
The giant used a terrestrial whale as a shield.	Velikan je zemeljskega kita uporabil kot ščit.
The classroom is mostly full of students.	Učilnica je večinoma polna študentov.
It sank and darkened.	Potonilo se je in zatemnilo.
His grim expression made her uncomfortable.	Njegov mračni izraz jo je spravil v nelagodje.
This book is an overview of scientific discoveries.	Ta knjiga je pregled znanstvenih odkritij.
He bought her books.	Kupil ji je knjige.
She gave the child a bowl of ice cream.	Otroku je dala skledo sladoleda.
She was afraid of that dog.	Tega psa se je bala.
The process of removing impurities from ores.	Postopek odstranjevanja nečistoč iz rud.
These steps will take you to a vantage point.	Ti koraki vas bodo pripeljali do razgledne točke.
He drinks milk before going to bed.	Pred spanjem pije mleko.
The acid damaged his lip.	Kislina mu je poškodovala ustnico.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Ni presenetljivo, da je mesto prežeto z zgodovino.
Someone suggested we go earlier.	Nekdo je predlagal, da greva prej.
He offered her a drink.	Ponudil ji je pijačo.
Many locals claim that the nearby river is the world.	Mnogi domačini trdijo, da je bližnja reka sveta.
They hope to encounter her again.	Upajo, da bodo spet naleteli nanjo.
Forgive and forget.	Odpusti in pozabi.
The leader of the rebels led his followers to victory.	Vodja upornikov je svoje privržence popeljal do zmage.
A large number of tourists have left in recent days.	V zadnjih dneh je odšlo veliko število turistov.
The sailor smiled.	Mornar se je nasmehnil.
Although he was modest, he had a warm personality.	Čeprav je bil skromen, je imel toplo osebnost.
The lecturer announced that he would speak for five minutes.	Predavatelj je napovedal, da bo govoril pet minut.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Reke tukaj ob koncu zime ne zmrznejo.
We should write it all down.	Vse to bi morali zapisati.
These problems will have to be faced.	S temi težavami se bo treba soočiti.
Some companies were reluctant to respect.	Nekatera podjetja so oklevala spoštovati.
Make sure the meat is hot.	Prepričajte se, da je meso vroče.
She looked like a goddess.	Izgledala je kot boginja.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	V gorah je takrat živelo barbarsko pleme.
He suggested we meet again next week.	Predlagal je, da se naslednji teden spet srečamo.
In short, he had to travel.	Če skrajšam, je moral potovati.
How can we take advantage of the richness of literature?	Kako lahko izkoristimo bogastvo literature?
The equipment was confiscated undamaged.	Oprema je bila odvzeta nepoškodovana.
The party secretary clarifies the official position.	Sekretar stranke pojasnjuje uradno stališče.
People flooded the train station.	Ljudje so poplavili na železniško postajo.
We moved all the equipment to this hangar.	Vso opremo smo prestavili v ta hangar.
He wanted to get away from college.	Želel je pobegniti iz pouka na fakulteti.
The physicist intends to publish a groundbreaking article.	Fizik namerava objaviti prelomni članek.
Their home was destroyed in an earthquake.	Njihov dom je bil uničen v potresu.
It is known that he paid his tax in full.	Da je svoj davek plačal v celoti, je znano.
He heard the squeak of tires and the rumble.	Slišal je škripanje pnevmatik in hupanje.
These slippers are so warm.	Ti copati so tako topli.
He drank milk and ate cake.	Popil je mleko in pojedel torto.
The air was thick with smog.	Zrak je bil gost smoga.
The share of foreign visitors in this country is growing.	Delež tujih obiskovalcev v tej državi narašča.
The artist painted the house with black stripes.	Umetnik je naslikal hišo s črnimi črtami.
Every year, ecologists publish updates in their journal.	Vsako leto ekologi objavljajo posodobitve v svoji reviji.
The computer industry is growing rapidly.	Računalniška industrija hitro raste.
The bag peed on the table.	Vrečka je lulala na mizo.
Voters were disappointed.	Volivci so bili razočarani.
The wind is howling.	Veter zavija.
Men and women carry very different amounts of body fat.	Moški in ženske nosijo zelo različne količine telesne maščobe.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Strogo gledano, jastog ni riba.
Here you can drink port after a meal.	Tu lahko po obroku spijete portovec.
I was careful not to get my feet wet.	Pazil sem, da nisem zmočil nog.
The study shows that most people despise authority.	Študija kaže, da večina ljudi prezira avtoriteto.
Try to understand other people’s point of view.	Poskusite razumeti stališče drugih ljudi.
Police officers shooting suspects is a common occurrence.	Policisti streljanje osumljencev je pogost pojav.
Close the curtain, please.	Zaprite zaveso, prosim.
They are considering buying a new car.	Razmišljajo o nakupu novega avtomobila.
Unfortunately, hatred is not uncommon.	Sovraštvo žal ni nič nenavadnega.
Even the mayor could not be silent.	Tudi župan ni mogel biti tiho.
We need to investigate the situation.	Raziskati moramo situacijo.
His fingers trembled with fear.	Prsti so se mu tresli od strahu.
Evidence suggests the disease is dying.	Dokazi kažejo, da bolezen umira.
This is man, not natural.	To je človek, ne naraven.
I think maybe we should fake it.	Mislim, da bi se morda morali ponarediti.
After many years, they finally met.	Po dolgih letih sta se končno srečala.
If she eats too much candy, she will be lethargic.	Če poje preveč sladkarij, bo letargična.
Police said they received threats.	Policisti so povedali, da so prejeli grožnje.
Why did the old lady buy the chicken?	Zakaj je stara gospa kupila piščanca?
In rural communities, women often play a greater role than men.	V podeželskih skupnostih imajo ženske pogosto večjo vlogo kot moški.
In a moment he grabbed it.	Čez trenutek ga je zagrabil.
It is a type of wheat.	To je vrsta pšenice.
We have clear, concise arguments.	Imamo jasne, jedrnate argumente.
Cities in this region are surrounded by water.	Mesta v tej regiji so obkrožena z vodo.
Like water, the blow is inconceivable.	Podobno kot voda je udarec nepojmljiv.
Each employee has an ID card.	Vsak zaposleni ima osebno izkaznico.
Many drivers were outraged by the sharp rise in prices.	Številne voznike je razjezila strma rast cen.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Mesto je uničil močan potres.
She was so shocked that she dropped the coffee.	Bila je tako šokirana, da je izpustila kavo.
Due to the severe water, the boat landed hard.	Zaradi hude vode je čoln težko pristal.
The young man stroked his chin.	Mladenič ga je pobožal po bradi.
The negotiations had a profound effect on his health.	Pogajanja so močno vplivala na njegovo zdravje.
It has a wonderful taste.	Ima čudovit okus.
How he died is unknown.	Kako je umrl, ni znano.
The barrel can be used in landscaping.	Sod se lahko uporablja pri urejanju okolice.
The inscription is on the wall.	Napis je na steni.
Secret business is illegal.	Tajni posli so nezakoniti.
Many cultures have traditional medicine.	Številne kulture imajo tradicionalno medicino.
Plush and luxurious, its interior matched the exterior.	Plišasta in razkošna, njena notranjost se je ujemala z zunanjostjo.
He took the exam four times.	Izpit je opravljal štirikrat.
The fleet is quieter, more manageable and efficient.	Flota je tišja, bolj vodljiva in učinkovita.
The child responded with a shy smile.	Otrok se je odzval s sramežljivim nasmehom.
A sharp pain intercepted his arm.	Ostra bolečina mu je prestregla roko.
The workbook is used for homework.	Delovni zvezek se uporablja za domače naloge.
He was eloquent and eloquent.	Bil je zgovoren in zgovoren.
She is confined to a wheelchair.	Prikovana je na invalidski voziček.
She works as a cleaner in the kitchen.	Dela kot čistilka v kuhinji.
Electricity costs have risen sharply.	Stroški električne energije so se močno povečali.
Many different birds live in this area.	Na tem območju živi veliko različnih ptic.
Look, that's how it's done!	Glej, tako se to naredi!
They look very young.	Izgledajo zelo mladi.
Students sometimes say that the city is a sleepy city.	Študenti včasih pravijo, da je mesto zaspano mesto.
The indigenous community is working to save it.	Domorodna skupnost si prizadeva, da bi jo rešila.
The rivers were muddy.	Reke so se muljale.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Užitek je bilo vzpenjati se po strmih hribih.
But the wheat has already grown tall and hard.	A pšenica je že zrasla visoka in trda.
Some people were evicted from their homes.	Nekatere ljudi so izselili iz svojih domov.
The devil's dance on his toes.	Hudičev ples na prstih.
That was his first mistake.	To je bila njegova prva napaka.
Someone charmed him.	Nekdo ga je očaral.
Plants breathe carbon dioxide and release oxygen.	Rastline dihajo ogljikov dioksid in sproščajo kisik.
She sensed his contempt.	Zaznala je njegov prezir.
She insisted on realizing her dream of being a writer.	Vztrajala je pri uresničevanju svojih sanj, da bi bila pisateljica.
Doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Zdravniki so ga oskrbeli, a je bil nekaj dni nezavesten.
Crops show symptoms of stress.	Pridelki kažejo simptome stresa.
His wife never liked children.	Njegova žena nikoli ni marala otrok.
A gentleman once lived in this area.	Nekoč je na tem območju živel gospod.
She combed her long brown hair.	Počesala je svoje dolge rjave lase.
He was surprised by her audacity.	Presenetila ga je njena drznost.
The doctor did some tests and found that he had died.	Zdravnik je opravil nekaj preiskav in ugotovil, da je umrl.
Don't tell me about it!	Ne govori mi o tem!
The incident greatly upset the country.	Incident je močno vznemiril državo.
The city has only six hundred inhabitants.	V mestu je le šeststo prebivalcev.
She is known for her mystical powers.	Znana je po svojih mističnih močeh.
Grandpa told stories about the adventures of his youth.	Dedek je pripovedoval zgodbe o dogodivščinah svoje mladosti.
Doctors were concerned about his lack of progress.	Zdravniki so bili zaskrbljeni zaradi njegovega pomanjkanja napredka.
The cook said goodbye.	Kuharica se je pozdravila.
She flipped through an ancient book.	Prelistala je starodavno knjigo.
The family became rich through coal mining.	Družina je postala bogata z rudarjenjem premoga.
Strong winds drove us crazy.	Močni vetrovi so nas obnoreli.
The work is physically demanding.	Delo je fizično zahtevno.
This can be a frustrating problem.	To je lahko frustrirajoča težava.
So you're the only child?	Torej ste edini otrok?
Our climbing expedition was successful.	Naša plezalna odprava je bila uspešna.
The princess cut the cake with her sword.	Princesa je torto razrezala z mečem.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Pravzaprav gojenje kozic vpliva na številne habitate mangrov.
The city has no sewage system.	Mesto nima kanalizacijskega sistema.
The energetic boy did a hundred push-ups in the gym.	Energični fant je v telovadnici naredil sto sklecev.
A company cannot make an initial profit.	Podjetje ne more ustvariti začetnega dobička.
They met once a week.	Srečevala sta se enkrat na teden.
Everyone has to judge well.	Vsak mora dobro presojati.
This one will be the best after all.	Ta bo navsezadnje najboljši.
The Congregation was a guest.	Kongregacija je bila gosta.
This fight is solely about money.	Ta boj je izključno zaradi denarja.
The captain's vessel collided with another.	Kapetanovo plovilo je trčilo v drugo.
The saddest day on the calendar.	Najbolj žalosten dan v koledarju.
The birdsong was loud today.	Ptičje petje je bilo danes glasno.
The match was clean, just like the replay.	Tekma je bila čista, tako kot ponovitev.
We should respect the will of the people.	Spoštovati bi morali voljo ljudi.
He soon lost all his money.	Kmalu je izgubil ves svoj denar.
Climb over this boulder.	Povzpnite se čez ta balvan.
The cloud hangs overhead.	Oblak visi nad glavo.
The cholera epidemic has ravaged the region.	Epidemija kolere je opustošila regijo.
A bright green moth fluttered past.	Mimo je plapolal svetlo zelen molj.
I want you to be here with me.	Želim, da si tukaj z mano.
He climbed to the plain and looked around.	Povzpel je na plano in se ozrl naokoli.
Max bowed his head.	Max je sklonil glavo.
We killed two flies at once.	Na en mah smo ubili dve muhi.
The soldier climbed from the upper balcony to the roof.	Vojak se je z zgornjega balkona povzpel na streho.
The older woman had gray hair.	Starejša ženska je imela sive lase.
Always use a brush with a pointed end.	Vedno uporabljajte čopič s koničastim koncem.
Tim is younger than me.	Tim je mlajši od mene.
Bread was considered a luxury.	Kruh je veljal za luksuz.
A job interview can raise quite a few questions.	Razgovor za službo lahko sproži kar nekaj vprašanj.
The lawyers refused to pay the fee.	Odvetniki so zavrnili plačilo honorarja.
The smell of frying bacon wafted into the kitchen.	V kuhinjo je priletel vonj po cvrtju slanine.
The government needs to carry out drastic reforms.	Vlada mora izvesti drastične reforme.
Most farms grow a variety of crops.	Večina kmetij goji različne pridelke.
His pet bird was pale and loose.	Njegova hišna ptica je bila bleda in ohlapna.
When they reach the surface, they float away.	Ko dosežejo površje, odplavajo.
Some residents hated that perspective.	Nekateri prebivalci so sovražili to perspektivo.
The judges ruled that the man should remain in jail.	Sodniki so odločili, da naj moški ostane v zaporu.
So it’s time to face reality.	Torej je čas, da se soočite z realnostjo.
Australia is an island nation.	Avstralija je otoška država.
When you are in the woods, follow the signs.	Ko ste v gozdu, sledite oznakam.
The noise was reminiscent of a hammer.	Hrup je spominjal na udarno kladivo.
The soldier was roughly pushed off the bus.	Vojaka so grobo porinili iz avtobusa.
He climbed the hill.	Povzpel je na hrib.
The volcano erupted and destroyed everything in its path.	Vulkan je izbruhnil in uničil vse na svoji poti.
Suddenly the room was filled with a horrible crack.	Nenadoma je sobo napolnil grozen pokanje.
Dining at the edge of the lake was thrilled.	Obedovalci ob robu jezera so bili navdušeni.
A small robber gang flourished here.	Tu je cvetela majhna roparska tolpa.
The leaves turned brown.	Listi so postali rjavi.
The festival will last for three days.	Festival bo trajal tri dni.
Two large rivers meet here.	Tu se srečata dve veliki reki.
Shake before opening.	Pred odpiranjem pretresite.
The merchant's wife was prepared with an abundance of supplies.	Trgovčeva žena je bila pripravljena z obilico zalog.
They met for lunch.	Dobila sta se na kosilu.
A frightening proposition, he thought.	Zastrašujoč predlog, je pomislil.
Old friends have reunited all their lives.	Stari prijatelji so se ponovno združili po celem življenju.
Think twice before romanticizing the past.	Dvakrat premislite, preden romantizirate preteklost.
This church has stood here for almost two hundred years.	Ta cerkev tu stoji že skoraj dvesto let.
The accusations upset his country.	Obtožbe so vznemirile njegovo državo.
What kind of dog was that?	Kakšen pes je bil to?
Some plants are used in traditional medicine.	Nekatere rastline se uporabljajo v tradicionalni medicini.
The recent earthquake, however, was devastating.	Nedavni potres pa je bil uničujoč.
These are the most popular genres of music.	To so najbolj priljubljene zvrsti glasbe.
Put them in a plastic bag.	Položite jih v plastično vrečko.
These colors are the other opposite on the color wheel.	Te barve so na barvnem kolesu druga nasproti.
We had to run to catch the bus.	Teči smo morali ujeti avtobus.
Her writing shows great insight.	Njeno pisanje kaže velik vpogled.
The inaction of the legislature was a great disappointment.	Nedejavnost zakonodajalca je bila veliko razočaranje.
If you want to educate yourself, you have to study hard.	Če se želiš izobraževati, se moraš pridno učiti.
The coach said the team has improved.	Trener je dejal, da se je ekipa izboljšala.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Pajčevina je bila trdno pritrjena na otrokov obraz.
The microscope allows the scientist to view biological samples.	Mikroskop omogoča znanstveniku ogled bioloških vzorcev.
A court of inquiry is convened.	Sklicano je preiskovalno sodišče.
The research was designed to improve efficiency.	Raziskava je bila zasnovana za izboljšanje učinkovitosti.
The shelf was full of books.	Polica je bila polna knjig.
I saw her smile and then she disappeared.	Videl sem njen nasmeh, nato pa je izginila.
I asked him to transfer the funds to my account.	Prosil sem ga, naj nakaže sredstva na moj račun.
The time of year when it rains is very variable.	Letni čas, ko pada dež, je zelo spremenljiv.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy je naročil kavo za vse.
He was a brilliant scientist.	Bil je briljanten znanstvenik.
Silk absorbs moisture well, so it is great for pajamas.	Svila dobro vpija vlago, zato je odlična za pižame.
The manager juggled several projects at once.	Vodja je žongliral z več projekti hkrati.
That’s what you need to do.	To je tisto, kar morate storiti.
It works well under pressure.	Dobro deluje pod pritiskom.
The main building was away from the road.	Glavna stavba je bila odmaknjena od ceste.
Are you encouraged by the election results?	Vas vzpodbujajo volilni rezultati?
The result was controversial.	Rezultat je bil sporen.
No one is sure when it was created.	Nihče ni prepričan, kdaj je nastala.
Your words cut deep.	Vaše besede so globoko zarezale.
The urge to buy people often leads to wrong decisions.	Nagon po nakupu ljudi pogosto vodi do napačnih odločitev.
However, only a few languages ​​have more than three genders.	Vendar ima le nekaj jezikov več kot tri spole.
No, it has a higher return.	Ne, ima višji donos.
The voice of a powerful scientist was authoritative.	Glas močnega znanstvenika je bil avtoritativen.
He promised to do it, but he didn't.	Obljubil je, da bo to storil, a ni.
The fight was over before anyone knew it had begun.	Boj je bil končan, preden je kdo vedel, da se je začel.
She used a fake name.	Uporabila je lažno ime.
The cat jumped on the windowsill.	Mačka je skočila na okensko polico.
She fumbled with the buttons on her blouse.	Pobrskala je po gumbih na svoji bluzi.
The lights are on, but the house is deserted.	Luči so prižgane, a hiša je zapuščena.
Many new roads were planned.	Načrtovanih je bilo veliko novih cest.
The child scratched his ear and trembled.	Otrok se je popraskal po ušesu in se tresel.
Crime rates have risen sharply.	Stopnje kriminala so se močno povečale.
He tightened the straps.	Zategnil je trakove.
He spoke with the certainty of experience.	Govoril je z gotovostjo izkušenj.
Thunder and lightning blinded.	Grom in strela sta oslepila.
People in the countryside were scared.	Ljudje na podeželju so bili prestrašeni.
They shook hands briefly.	Na kratko sta si segla v roke.
Keep two pencils in your pocket.	V žepu imejte dva svinčnika.
His house was next to the patisserie.	Njegova hiša je bila poleg slaščičarne.
It was a warm, sunny, but airy day.	Bil je topel, sončen, a prezračen dan.
Release the farina by the seuil.	Verser du farine par le seuil.
She cleaned her dishes thoroughly.	Temeljito si je počistila posodo.
We need to stop unsustainable logging practices.	Ustaviti moramo netrajnostne prakse sečnje.
Farmers will be in serious trouble this year.	Kmetje bodo letos v hudih težavah.
They can't wait to leave.	Komaj čakajo, da odidejo.
Move towards the light.	Pomaknite se proti svetlobi.
She chewed slowly before doing anything.	Preden je karkoli naredila, je počasi žvečila.
The steppes are mostly covered with grass.	Stepe so pretežno pokrite s travo.
The system can be accessed remotely.	Do sistema lahko dostopamo na daljavo.
The Ministry of Defense was known for its corruption.	Ministrstvo za obrambo je bilo znano po svoji korupciji.
Rubber loves rich, moist soil.	Kavčuk ima rada bogato, vlažno zemljo.
I am buying a new car from a dealer.	Ta avto kupujem nov pri prodajalcu.
She approached the man outside.	Približala se je moškemu zunaj.
It is essential to make more sales calls.	Bistveno je, da opravi več prodajnih klicev.
His conscience tormented him all night.	Vest ga je mučila vso noč.
The petals of the roses rose like snow.	Cvetni listi vrtnic so se dvignili kot sneg.
The lost family fortune will soon be found.	Izgubljeno družinsko bogastvo bo kmalu najdeno.
The guards helped them escape.	Stražarji so jim pomagali pobegniti.
Satisfaction is the standard of living, not the goal.	Zadovoljstvo je raven življenja, ne cilj.
Compassion helped get that person to their bed.	Sočutje je pomagalo spraviti to osebo v svojo posteljo.
The specialty for the employees didn’t help much.	Posebnost za zaposlene ni kaj dosti pomagala.
They worked closely together.	Tesno so sodelovali.
Shortly after the accident, a police officer arrived.	Kmalu po nesreči je prispel policist.
She was about to pass out.	Bila je na tem, da bi se onesvestila.
He is very outgoing.	Je zelo odhoden.
Newlyweds often live in a new home.	Mladoporočenca pogosto živita v novem domu.
She said she lost part of her finger.	Rekla je, da je izgubila del prsta.
He walked slowly toward the chair.	Počasi je stopil proti stolu.
We’re basically stuck with our current system.	V bistvu smo obtičali z našim trenutnim sistemom.
Bring meh.	Prinesi meh.
The air is polluted with exhaust fumes.	Zrak je onesnažen z izpušnimi plini.
He was stalked by a wild animal.	Zalezovala ga je divja žival.
Workers have been on strike for more than a month.	Delavci stavkajo že več kot mesec dni.
You know, you're really beautiful.	Veš, res si lepa.
It was hard to read her expression.	Težko je bilo prebrati njen izraz.
The street is suddenly immersed in darkness.	Ulica je nenadoma potopljena v temo.
They recognize the economic value of tourism.	Priznavajo ekonomsko vrednost turizma.
An orchard grows here in this small park.	Tu v tem majhnem parku raste sadovnjak.
Another year has passed.	Minilo je še eno leto.
This organization has thousands of members.	Ta organizacija ima na tisoče članov.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nima smisla biti jezen.
Two men came to the rescue.	Na pomoč sta prišla dva moška.
The animals are constantly on the move.	Živali so nenehno v gibanju.
The look on his face surprised him.	Pogled na obraze ga je presenetil.
Try adding some exercise to your daily life.	Poskusite dodati nekaj vadbe v svoje vsakdanje življenje.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Onesnaževanje s hrupom je najnovejši okoljski problem.
Cattle were the only sign of civilization.	Govedo je bilo edino znamenje civilizacije.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Čeprav se je imenovala gospodinja, je bila senatorka.
I was very surprised.	Bil sem zelo presenečen.
The buffalo boys were joking.	Bivolski fantje so se šalili.
The ocean is known to have magical properties.	Znano je, da ima ocean čarobne lastnosti.
Historical records point to a long and bitter rivalry.	Zgodovinski zapisi kažejo na dolgo in bridko rivalstvo.
She shaved his overgrown beard.	Postrigla mu je zaraščeno brado.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Kmetje so prisiljeni emigrirati v iskanju dela.
Accidents happen occasionally at music festivals.	Na glasbenih festivalih se občasno zgodijo nesreče.
Last year, sales increased only slightly.	Lani se je prodaja le rahlo povečala.
A timeless object made up of three joined cubes.	Brezčasen predmet, sestavljen iz treh združenih kock.
She cried as she stared at the sky.	Ko je strmela v nebo, je jokala.
Due to the lack of effective drugs, the patient's health deteriorated.	Zaradi pomanjkanja učinkovitih zdravil se je bolnikovo zdravje poslabšalo.
He shook his head.	Zmajal je z glavo.
These livestock will one day be worth a lot of money.	Ta živina bo nekoč vredna veliko denarja.
Soon the boat will sink.	Kmalu bo čoln potonil.
Workers retired early to their families.	Delavci so se predčasno upokojili k svojim družinam.
The journalist asked a question.	Novinar je postavil vprašanje.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Spletna različica enciklopedije je bila zelo priljubljena.
He saw her and waved at her.	Zagledal jo je in ji pomahal.
The prince wanted to show a pink silk dress.	Princ je želel pokazati roza svileno obleko.
Assemble the ingredients correctly.	Sestavine pravilno sestavite.
She entered the classroom with a backpack.	V učilnico je vstopila z nahrbtnikom.
They love adventures.	Obožujejo pustolovščine.
They built a new factory.	Zgradili so novo tovarno.
Several of us joined the local rescue service.	Več se nas je pridružilo lokalni reševalni službi.
Wild cats teased her.	Podivjane mačke so jo zezele.
The waiter had to cater to several customers at the same time.	Natakar je moral oskrbeti več strank hkrati.
The apple tree is outside.	Jablana je zunaj.
The street was deserted.	Ulica je bila zapuščena.
Finding a job is a real challenge these days.	Iskanje zaposlitve je dandanes pravi izziv.
Most people want to dress more simply.	Večina ljudi se želi obleči bolj preprosto.
This region has a tropical climate.	Ta regija ima tropsko podnebje.
She pointed to the table.	Pokazala je na stol.
Her fantasy man did it.	Njen fantazijski moški je to storil.
I feel very proud.	Počutim se zelo ponosen.
His new home was in a fishing village.	Njegov novi dom je bil v ribiški vasici.
The flowers have a delicate scent.	Cvetovi imajo nežen vonj.
For sifting flour.	Za presejanje moke.
My good friend.	Moj dober prijatelj.
Industrialization led the economy of the country.	Industrializacija je vodila gospodarstvo države.
The cat jumped on the small table.	Mačka je skočila na majhno mizo.
The secret of success lies in proper preparation.	Skrivnost uspeha je v pravilni pripravi.
The crowd slowly began to rush into the throne room.	Množica je počasi začela pritekati v prestolno sobo.
He lives alone, even though he has a son.	Živi sam, čeprav ima sina.
Sugar is used to preserve apples.	Za konzerviranje jabolk se uporablja sladkor.
I learned a lot from her.	Od nje sem se veliko naučil.
His answer was obvious.	Njegov odgovor je bil očiten.
These sentences are correct.	Ti stavki so pravilni.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kava je najbolj priljubljena pijača na svetu.
Clouds of dust rose from the overheated engine.	Iz pregretega motorja so se dvigali oblaki prahu.
It was autumn, so the leaves were shiny.	Bila je jesen, zato so bili listi sijajni.
He has good relations with most of his neighbors.	Z večino sosedov ima dobre odnose.
She remarried, but her husband does not live here.	Ponovno se je poročila, vendar njen mož ne živi tukaj.
Keep this in mind the next time you drink.	Imejte to v mislih, ko naslednjič pijete.
This decision will be well received	Ta odločitev bo dobro sprejeta
He needs a watch.	Potrebuje uro.
She was surprised to see him.	Bila je presenečena, ko ga je zagledala.
That's a good excuse.	To je dober izgovor.
We can't count on them this time.	Tokrat nanje ne moremo računati.
Place the decorations on the cake.	Na torto položite okraske.
An angry woman laid the child on the floor.	Jezna ženska je otroka položila na tla.
In the spring the grass turns green.	Spomladi se trava ozeleni.
Many successful candidates are graduates of this university.	Številni uspešni kandidati so diplomanti te univerze.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Vlada je tako korumpirana, da ji ljudje ne morejo zaupati.
I crossed my arms and frowned even deeper.	Prekrižala sem roke in se še globlje namrščila.
There was unrest inside.	V notranjosti je nastal nemir.
The doctor prescribed a sedative and painkiller.	Zdravnik je predpisal pomirjevalo in protibolečinsko.
I must have passed this tree a hundred times,	Gotovo sem šel mimo tega drevesa stokrat,
The basket was taken to the bow of the boat.	Košaro so odnesli na premec čolna.
Although the seeds contain little food, they are beneficial.	Čeprav semena vsebujejo malo hrane, so koristna.
Harm to wild animals was prohibited.	Poškodovanje divjih živali je bilo prepovedano.
Put out the fire, right?	Ugasni ogenj, kajne?
There are more than a billion species on our planet.	Na našem planetu obstaja več kot milijarda vrst.
The attractiveness of the property lies in its innovative architecture.	Privlačnost nepremičnine je v njeni inovativni arhitekturi.
This beautiful house is a pleasant resting place.	Ta krasna hiša je prijetno počivališče.
The words are magical.	Besede so čarobne.
This spatial difference will hinder trade.	Ta prostorska razlika bo ovirala trgovino.
When eating, try to chew slowly.	Ko jeste, poskusite žvečiti počasi.
The children had all day to play in the garden.	Otroci so se imeli ves dan za igro na vrtu.
The car slipped dangerously off the road.	Avto je nevarno zdrsnil s ceste.
On the way home, he stopped to buy milk.	Na poti domov se je ustavil, da bi kupil mleko.
The volume was increased.	Glasnost je bila povečana.
This bridge is somewhat narrow in some places.	Ta most je ponekod nekoliko ozek.
An artificial cave was built above the cave.	Nad jamo je bila zgrajena umetna jama.
Because clouds are invisible, they are difficult to observe.	Ker so oblaki nevidni, jih je težko opazovati.
As a last resort, they dug a ditch.	V skrajnem primeru so izkopali jarek.
The largest amusement parks in the province are often full.	Največji zabaviščni parki v provinci so pogosto polni.
I have to sleep.	moram spati.
Every day brings unexpected developments.	Vsak dan prinaša nepričakovan razvoj dogodkov.
Collection of documents, speeches, letters and reports.	Zbirka dokumentov, govorov, pisem in poročil.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Izpit je opravilo šeststo sedemnajst študentov.
He left the company due to ill health.	Podjetje je zapustil zaradi slabega zdravja.
Spring flowers adorn the garden.	Pomladno cvetje krasijo vrt.
Children are not allowed in the stadium.	Otroci na stadion niso dovoljeni.
Many women chose to become nuns or priests.	Mnoge ženske so se odločile postati redovnice ali duhovniki.
The referee awards a foul to the player.	Sodnik je igralcu dosodil prekršek.
Its inhabitants live in relative harmony.	Njeni prebivalci živijo v relativni harmoniji.
Don’t get me wrong, this is a very good novel.	Ne razumite me narobe, to je zelo dober roman.
The camp is closely guarded by white soldiers and police officers.	Taborišče pozorno varujejo beli vojaki in policisti.
It was raining on cats and dogs.	Deževalo je po mačkah in psih.
The quake caused enormous damage.	Potres je povzročil ogromno škodo.
The monkeys writhed for their mother.	Opice so se zvijale za materjo.
There is plenty of water here!	Vode je tukaj v izobilju!
We crowned her the best waitress.	Okronali smo jo za najboljšo natakarico.
Oil and gold were found here.	Tu so našli nafto in zlato.
Before the next dawn comes, we need to sleep.	Preden pride naslednja zora, moramo spati.
This part of the city was notorious for its crimes.	Ta del mesta je bil razvpit po svojih zločinih.
They drew their swords and stormed on.	Potegnili so meče in jurišali naprej.
Peel the apples with a small knife.	Z majhnim nožem olupimo jabolka.
This means that poverty is widespread in this country.	To pomeni, da je v tej državi zelo razširjena revščina.
Let's wait here overnight.	Počakajmo tukaj čez noč.
These figures require further analysis.	Te številke zahtevajo nadaljnjo analizo.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	V jezeru je živelo na stotine krokodilov.
A parade took place before the press conference.	Pred tiskovno konferenco je potekala parada.
The singer took the lead and broke away.	Pevka je prevzela vodstvo in se odlepila.
Flatter yourself.	Laskajte si.
He looked at his watch and calculated the time.	Pogledal je na uro in izračunal čas.
How would you cook that soup?	Kako bi skuhali to juho?
Welcome to my store.	Dobrodošli v moji trgovini.
Shadows began to creep across her face.	Po njenem obrazu so se začele plaziti sence.
What will happen to us?	Kaj bo z nami?
He saw a moose nearby.	V bližini je zagledal losa.
The unemployment rate is falling.	Stopnja brezposelnosti upada.
Before stepping out, apply sunscreen.	Preden stopite ven, se nanesejo kreme za sončenje.
The leader called for a silent vote.	Vodja je pozval k tihemu glasovanju.
Many fall aside during race training.	Mnogi padejo na stran med treningom za dirko.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Vodna para iz oceana tvori oblake.
Other plants began to dry out.	Druge rastline so se začele sušiti.
People are leaving the countryside for cities.	Ljudje zapuščajo podeželje v mesta.
Remember when your dad created the industry?	Se spomnite, ko je vaš oče ustvaril industrijo?
Unusually cold.	Nenavadno hladno.
Malaria is prevalent in these humid forests.	Malarija je razširjena v teh vlažnih gozdovih.
New regulations are designed to address this problem.	Novi predpisi so zasnovani za reševanje tega problema.
Leaders of both camps called for calm.	Voditelji obeh taborov so pozvali k umiritvi.
The topic was studied for several weeks.	Temo so preučevali več tednov.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Nikoli ne kupujte avtomobila pri trgovcu, ki ni vreden zaupanja.
The woman's voice became excited as the man spoke.	Ženski glas je postal navdušen, ko je moški spregovoril.
Nowadays, people are becoming more and more attentive to their health.	Dandanes ljudje postajajo vse bolj pozorni na svoje zdravje.
We will walk until we reach the top.	Hodili bomo, dokler ne pridemo na vrh.
Most tourists just go through this city.	Večina turistov gre zgolj skozi to mesto.
In the years that followed, she became increasingly discouraged.	V naslednjih letih je postajala vse bolj malodušna.
The beauty of this island is in its mountains.	Lepota tega otoka je v njegovih gorah.
Life is complicated and difficult.	Življenje je zapleteno in težko.
A senior official said the proposal was a good one.	Visoki uradnik je dejal, da je predlog dober.
Many of our residents rely on the internet to work.	Mnogi naši prebivalci se za delo zanašajo na internet.
It was an incredibly durable item.	Bil je neverjetno vzdržljiv predmet.
Some examples of ant homes are hollow trees	Nekateri primeri domov za mravlje so votla drevesa
The landfill was in an abandoned part of town.	Odlagališče je bilo v zapuščenem delu mesta.
The explosion occurred when gasoline vapors ignited.	Eksplozija je nastala, ko so se vžigali hlapi bencina.
The bright sun shines warm on the glowing skin	Svetlo sonce toplo sije na sijočo kožo
The city’s population continues to grow.	Prebivalstvo mesta še naprej raste.
The market was full of activity.	Trg je bil poln aktivnosti.
The nurse sews the incision.	Medicinska sestra zašije rez.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Kraljevi dvor je bil tradicionalno sestavljen iz štirih delov.
The teacher narrowed her eyes in horror.	Učiteljica je od jeze stisnila oči.
Clear skies promise a warm day.	Jasno nebo obeta topel dan.
These treasures were hidden in the trenches of the fortress.	Ti zakladi so bili skriti v rovih trdnjave.
But money is not everything.	Vendar denar ni vse.
The arbitrator examined the case carefully.	Arbiter si je primer skrbno ogledal.
She sent her a letter.	Pismo ji je poslala.
He remained silent, avoiding her gaze.	Ostal je tiho in se izogibal njenemu pogledu.
This is a circular arrangement.	To je krožna ureditev.
The effects of the oil spill are difficult to trace.	Učinke razlitja nafte je težko izslediti.
Blue crabs were buried high on the beach.	Modri ​​raki so bili nakopani visoko na plaži.
Survivors were rewarded with money.	Preživeli so bili denarno nagrajeni.
Snow leopards were once common in these places.	Snežni leopardi so bili včasih v teh krajih pogosti.
Time has passed.	Čas je minil.
It was hot and dry nearby.	V neposredni bližini je bilo vroče in suho.
Suddenly the man came to his senses.	Nenadoma je moški prišel k sebi.
Water is made up of hydrogen and oxygen.	Voda je sestavljena iz vodika in kisika.
Despite the official ban, many people still smoke.	Kljub uradni prepovedi veliko ljudi še vedno kadi.
Some scientists have dubbed it the "new measles."	Nekateri znanstveniki so jo poimenovali "nove ošpice".
There was an obvious lack of enthusiasm in the room.	V sobi je bilo očitno pomanjkanje navdušenja.
Several partisans were killed.	Ubitih je bilo več partizanov.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Krčenje gozdov je predvsem odgovorno za globalno segrevanje.
He felt uncomfortable.	Počutil se je nelagodno.
The President also emphasized her commitment to the fight against terrorism.	Predsednica je poudarila tudi svojo zavezanost boju proti terorizmu.
She could not give birth to her child.	Svojega otroka ni mogla roditi.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Obalo naseljujejo ljudje, vešči ribištva.
He opened his eyes and swore.	Odprl je oči in prisegel.
Pines, peanuts and rice thrive here, he explains.	Tu dobro uspevajo borovci, arašidi in riž, pojasnjuje.
Some villages destroyed their buildings.	Nekatere vasi so uničile svoje zgradbe.
It remains a radio secret.	Ostaja radijska skrivnost.
Her voice was light and soothing.	Njen glas je bil lahkoten in pomirjujoč.
However, no investigation was initiated.	Vendar preiskava ni bila sprožena.
During the war, evictions increased.	V vojnih časih so se deložacije povečale.
There is a touch of mystery in it.	V njem je pridih skrivnostnosti.
They usually live in the suburbs.	Običajno živijo v predmestju.
Cows often grazed in the field.	Krave so se pogosto pasle na polju.
I saw some teenagers in the park.	V parku sem videl nekaj najstnikov.
Another flawless chapter in the cleaning business.	Še eno brezhibno poglavje v poslu čiščenja.
Parents want the best for their children.	Starši želijo za svoje otroke najboljše.
Use a fork or spoon.	Uporabite vilico ali žlico.
Transport of water from the village to the city.	Prevoz vode iz vasi v mesto.
He traveled a lot.	Veliko je potoval.
Don't you dare use plastic bags!	Ne upaj si uporabljati plastičnih vrečk!
The forest is lush and green.	Gozd je bujen in zelen.
Please rinse the glass.	Prosimo, sperite steklo.
Prices for butter, eggs and milk are rising.	Cene masla, jajc in mleka rastejo.
This glass gives a pleasant sound.	To steklo daje prijeten zvok.
Many disagreed with this view.	Mnogi se s tem stališčem niso strinjali.
They are considered goodies.	Štejejo se za dobrote.
A tear ran down her left cheek.	Po levem licu ji je stekla solza.
The elder's hands shook as he spoke.	Starejšemu so se tresle roke, ko je govoril.
This region was once a vibrant agricultural region,	Ta regija je bila nekoč živahna kmetijska regija,
The detective conducted a number of interviews.	Detektiv je opravil številne intervjuje.
Consider the etymology of the word hubris.	Razmislite o etimologiji besede hubris.
How things have changed.	Kako so se stvari spremenile.
He was very happy in the movie.	V filmu je bil zelo vesel.
Never ask a scientist to break the law.	Nikoli ne prosite znanstvenika, naj krši zakon.
So she decided to try another course.	Zato se je odločila poskusiti z drugim tečajem.
As the ice melted, the polar bears died of starvation.	Ko se je led stopil, so polarni medvedi umrli od lakote.
Journalists came in crowds.	Novinarji so prihajali v množici.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
This tree sheds its leaves every year.	To drevo vsako leto odvrže liste.
The shepherd helped graze the sheep.	Ovčar je pomagal pastiti ovce.
The pilot was trying to fix the plane.	Pilot se je trudil popraviti letalo.
The death toll from traffic accidents is rising.	Število mrtvih v prometnih nesrečah narašča.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
Public demonstrations attracted many participants.	Javne demonstracije so pritegnile številne udeležence.
A pre-freeze warning applies for tonight.	Za nocoj velja opozorilo pred zamrznitvijo.
An oak table stood in the middle of the room.	Na sredini sobe je stala hrastova miza.
He doesn't have a voice.	Nima svojega glasu.
The climate has changed significantly over time.	Podnebje se je sčasoma bistveno spremenilo.
Sea kayaking has become a popular sport.	Morski kajak je postal priljubljen šport.
This noise is dangerous.	Ta hrup je nevaren.
The lights went out for a few moments.	Luči so za nekaj trenutkov ugasnile.
Ventilation fans prevented fires.	Prezračevalni ventilatorji so preprečili požare.
The thieves in the alley were noticeable.	Tatovi v uličici so bili opazni.
Many children deal with the bitter disputes of their parents.	Veliko otrok se ukvarja z ostrimi spori svojih staršev.
Sport is an integral part of life here.	Šport je tukaj sestavni del življenja.
The consequences of the combination are unpredictable.	Posledice kombinacije so nepredvidljive.
She is extremely angry.	Je izjemno jezna.
The locals planted the crops.	Domačini so sadili pridelke.
I will buy a new pair of shoes today.	Danes bom kupil nov par čevljev.
He tilted his head to one side.	Nagnil je glavo na eno stran.
Officer, have you seen this man?	Policist, ste videli tega človeka?
It is difficult for a student to achieve both.	Študentu je težko doseči oboje.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Na modrem zimskem nebu je visel polmesec.
Most solar cells are made of silicon.	Večina sončnih celic je narejenih iz silicija.
There is no show today.	Danes ni predstave.
The arrows tilted from their original position.	Puščice so se nagnile iz prvotnega položaja.
She managed to return home safely.	Uspelo se ji je varno vrniti domov.
Turn on the desktop screen.	Vklopite zaslon namizja.
The heat was unbearable.	Vročina je bila neznosna.
This section of road is relatively flat.	Ta odsek ceste je razmeroma raven.
The table is covered with red plastic.	Miza je prekrita z rdečo plastiko.
The poor woman was holding a glass by the fireplace.	Uboga žena je držala kozarec ob kaminu.
He began to write poetry.	Začel je pisati poezijo.
The scientist felt like a fraud.	Znanstvenik se je počutil kot prevarant.
He played guitar and sang many songs.	Igral je na kitaro in pel številne pesmi.
Her hatred quickly subsided.	Njeno sovraštvo je hitro popustilo.
It weighs seven kilograms.	Tehta sedem kilogramov.
The bride came shining and shining	Nevesta je prišla sijoča ​​in sijoča
After three months, it was heard where he was.	Po treh mesecih se je slišalo, kje se nahaja.
The executive director was forced to resign.	Izvršni direktor je bil prisiljen odstopiti.
He hid his pain from others.	Svojo bolečino je prikrival pred drugimi.
It is possible, but risky.	Možno je, vendar tvegano.
But how can this do anything good?	Toda kako lahko to naredi kaj dobrega?
Time began to calm down as the boy left.	Čas se je začel umirjati, ko je fant odšel.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Kovina v vašem mobilnem telefonu je aluminij.
There were many scars on his face.	Po obrazu mu je teklo veliko brazgotin.
The result has been steadily increasing.	Rezultat se je vztrajno povečeval.
So he spoke very calmly.	Zato je govoril zelo mirno.
The city of women is in the home.	Žensko mesto je v domu.
The accident happened on the highway.	Nesreča se je zgodila na avtocesti.
Please remind me of his vital statistics.	Prosim, spomnite me na njegovo vitalno statistiko.
He helps more than forty people every day.	Vsak dan pomaga več kot štiridesetim ljudem.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Ekološko kmetijstvo ne uporablja pesticidov ali gnojil.
The remaining food spoiled.	Preostala hrana se je pokvarila.
She was sitting on a red velvet couch, smoking a cigarette.	Sedela je na rdečem žametnem kavču in kadila cigareto.
Can you put the milk in the fridge?	Lahko daš mleko v hladilnik?
The earth is heating up fast.	Zemlja se hitro segreva.
The need to increase agricultural production was acute.	Potreba po povečanju kmetijske proizvodnje je bila akutna.
That awful smell!	Ta grozen vonj!
I was amazed at the old woman’s perseverance.	Bil sem presenečen nad vztrajnostjo stare žene.
The selection board has chosen you.	Izbirna komisija vas je izbrala.
The market is too crowded.	Tržnica je preveč natrpana.
Many people assume that biodiversity loss is inevitable.	Mnogi ljudje domnevajo, da je izguba biotske raznovrstnosti neizogibna.
Use this bag to protect your suitcase.	Uporabite to torbo za zaščito svojega kovčka.
This book was interesting.	Ta knjiga je bila zanimiva.
Kyoto’s famous geisha district was once an oasis.	Kjotsko slavno okrožje gejš je bilo nekoč oaza.
Let the war be over!	Naj bo konec vojne!
He was then buried with full military honors.	Nato so ga pokopali s polnimi vojaškimi častmi.
Tea is an important export in this district.	Čaj je pomemben izvoz v tem okrožju.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Mednarodni predpisi prepovedujejo uvoz strupenih odpadkov.
Overwhelmed with enthusiasm, they sang their favorite songs.	Prevzeti od navdušenja so zapeli svoje najljubše pesmi.
His pants were too short.	Njegove hlače so bile prekratke.
I can't figure out how long the queues were.	Ne morem ugotoviti, kako dolge so bile čakalne vrste.
He dissolved the sugar in boiling water.	V vrelo vodo je raztopil sladkor.
Every year, the city’s street child population grows.	Vsako leto se mestna populacija uličnih otrok povečuje.
The monkey ate some peanuts and then chewed contentedly.	Opica je pojedla nekaj arašidov, nato pa je zadovoljno žvečila.
Domestic animals have many similarities with wild animals.	Domače živali imajo veliko podobnosti z divjimi živalmi.
A lot of people study to be a doctor.	Veliko ljudi se uči za zdravnika.
However, you need to be careful of wild animals.	Vendar morate biti previdni na divje živali.
How to fix this picture.	Kako popraviti to sliko.
Musk deer are extremely rare.	Mošusni jeleni so izjemno redki.
There are tears in his eyes.	V očeh mu bliskajo solze.
Baby teeth are beautifully white.	Otroški zobje so lepo beli.
As a result, many people here suffer from hunger.	Zaradi tega veliko ljudi tukaj trpi zaradi lakote.
The young man shared the profits equally.	Mladenič si je dobiček razdelil enako.
The family was forced to flee the civil war.	Družina je bila prisiljena pobegniti pred državljansko vojno.
The migrants headed north.	Migranti so se odpravili proti severu.
The population of the city was constantly increasing.	Prebivalstvo mesta se je nenehno povečevalo.
It has asserted its credibility as a world power.	Zatrdila je svojo verodostojnost svetovne velesile.
The ambush was carefully planned.	Zaseda je bila skrbno načrtovana.
Old friends often attend the weddings of their older sisters.	Stari prijatelji se pogosto udeležujejo porok svojih starejših sester.
He filled the air with his buzzing.	Zrak je napolnil s svojim brnenjem.
This academic program has led to many creative collaborations.	Ta akademski program je pripeljal do številnih ustvarjalnih sodelovanj.
She opened her wallet and started counting the money.	Odprla je denarnico in začela šteti denar.
Other cultures do not look at gambling.	Druge kulture ne gledajo na igre na srečo.
Every politician wants more power.	Vsak politik si želi več moči.
Tens of thousands are incapable or unwilling to work.	Na desetine tisoč jih je nesposobnih ali ne želi delati.
The soil is a fertile breeding ground for bacteria.	Tla so plodno gojišče za bakterije.
Laundry charges per pound.	Pralnica zaračuna za funt.
You should inform the police.	Moral bi obvestiti policijo.
She had tremendous faith in her abilities.	Imela je ogromno vero v svoje sposobnosti.
The city has declared a state of emergency.	Mesto je razglasilo izredne razmere.
They say he had an affair.	Pravijo, da je imel afere.
The children's book series is very popular.	Serija otroških knjig je zelo priljubljena.
The landscape is dominated by two hills.	Nad pokrajino prevladujeta dva hriba.
As he spoke, blood flowed from his nose.	Ko je govoril, mu je iz nosu tekla kri.
The lions fell to the ground.	Levi so padli na zemljo.
He started the car and drove out of the garage.	Zagnal je avto in odpeljal iz garaže.
A severe cold prevented him from entering the party.	Močan prehlad mu je preprečil vstop v stranko.
He let out a stream of air from his nostrils.	Iz nosnic je spustil tok zraka.
He was intoxicated by stale beer.	Opijal ga je zastarelo pivo.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Med spopadom je bilo uničenih veliko majhnih vasi.
So he put water in a bucket.	Zato je dal vodo v vedro.
Temperatures at this time of year are very favorable.	Temperature v tem letnem času so zelo ugodne.
We were unable to answer his calls.	Na njegove klice nismo uspeli odgovoriti.
Pollution causes many problems.	Onesnaževanje povzroča številne težave.
The butcher says the meat is soft.	Mesar pravi, da je meso mehko.
Please submit project reports in a timely manner.	Prosimo, da pravočasno oddate poročila o projektu.
The class was shocked by the news.	Razred je bil šokiran nad novico.
Although water can heat up, it cannot be frozen.	Čeprav se voda lahko segreje, je ni mogoče zamrzniti.
The experiment was performed on rats.	Poskus je bil izveden na podganah.
The father of this boy is known.	Oče tega fanta je znan.
Sometimes it’s hard for someone to understand.	Včasih je komu težko razumeti.
There are more than a thousand species in our region.	V naši regiji je več kot tisoč vrst.
A stupid show is kind of fun.	Neumna predstava je vrsta zabave.
She poured tea and the men drank.	Natočila je čaj in moški so pili.
The ancient customs of the villagers have been preserved.	Starodavni običaji vaščanov so se ohranili.
This is the culmination of rudeness.	To je vrhunec nesramnosti.
Civilians were killed indiscriminately.	Civilni prebivalci so bili ubiti neselektivno.
Each font weighs five ounces.	Vsaka pisava tehta pet unč.
The monkey jumped from his seat.	Opica je skočila s svojega sedeža.
The government has been fighting corruption for years.	Vlada se že leta bori proti korupciji.
The student's behavior is shameful.	Učenčevo vedenje je sramotno.
The boat sailed slowly down.	Čoln je počasi plul navzdol.
He was trapped in a tree.	Ujet je bil v drevesu.
Everyone felt restless because of the interview.	Zaradi intervjuja so se vsi počutili nemirne.
The male tonsils are larger than the female.	Moški tonzili so večji od ženskih.
He was dragged by handcuffs.	Vlekle so ga lisice.
The book was twice as big as this one.	Knjiga je bila dvakrat večja od te.
He is aware of the possible consequences.	Zaveda se možnih posledic.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Med steklo in steklo je vstavljen vpojni bombaž.
There are plans for more.	Obstajajo načrti za več.
The explosion was huge, deafening.	Eksplozija je bila ogromna, oglušujoča.
She squeezed his hand gently.	Nežno mu je stisnila roko.
The numbers are increasing year by year.	Številke se iz leta v leto povečujejo.
They continue to dig for gold and diamonds.	Še naprej kopajo zlato in diamante.
His writing has explored poetry, literature and culture.	Njegovo pisanje je raziskovalo poezijo, literaturo in kulturo.
The bullet flew straight into the man.	Krogla je priletela naravnost v moškega.
Eat lots of whole grains.	Jejte veliko polnozrnatih žit.
The clip shows an unusually clear night sky.	Posnetek prikazuje nenavadno jasno nočno nebo.
When you die, you will be dead.	Ko umreš, boš mrtev.
This picture is boring.	Ta slika je dolgočasna.
Many are unaware of his passion for jazz music.	Mnogi se ne zavedajo njegove strasti do jazz glasbe.
The men were dressed in blue uniforms.	Moški so bili oblečeni v modre uniforme.
Beneath his body lay a piece of flat metal.	Pod njegovim telesom je ležal kos ploščate kovine.
Support the moratorium or oppose it?	Podpirati moratorij ali mu nasprotovati?
According to the news, financial markets have fallen.	Po novici so finančni trgi padli.
The carefully landscaped lawn shone with green grass.	Skrbno urejena trata je blestela z zeleno travo.
It was early in the morning when the police arrived.	Bilo je zgodaj zjutraj, ko je prišla policija.
His eye was red.	Njegovo oko je bilo rdeče.
Play your favorite music.	Predvajajte svojo najljubšo glasbo.
Be rude and argumentative.	Bodite nesramni in prepirljivi.
He spends hours and hours developing his photos.	Ure in ure razvija svoje fotografije.
Malfoy remained silent.	Malfoy je ostal tiho.
You need to be especially careful with poisonous snakes.	Pri strupenih kačah morate biti še posebej previdni.
You have to rise above them.	Moraš se dvigniti nad njimi.
I ran into him and his ball.	Naletel sem nanj in njegovo žogo.
The calf was separated from the sheep.	Tele je bilo ločeno od ovce.
It was not clear who was responsible for the incident.	Kdo je odgovoren za incident, ni bilo jasno.
The protesters were calm.	Protestniki so bili mirni.
A new type of product has recently been released.	Pred kratkim je bila izdana nova vrsta izdelkov.
The volcano produced lava flows that were transmitted	Vulkan je proizvajal tokove lave, ki so se prenašale
He hit the wall with his gun.	S pištolo je udaril v zid.
The color scheme in this room is striking.	Barvna shema v tej sobi je presenetljiva.
Four editions have been published since the book was published.	Od izida knjige so izšle štiri izdaje.
This old picture is very important to me.	Ta stara slika mi je zelo pomembna.
Saturday mornings are usually calm.	Sobotna jutra so običajno mirna.
He advocated higher taxes for the wealthy class.	Zavzemal se je za višje davke za premožni razred.
Thinly slice the cucumber.	Kumaro tanko narežemo.
The shortage has sparked much controversy.	Pomanjkanje je sprožilo veliko polemik.
They kept their distance, afraid to be noticed.	Držali so se na razdalji, saj so se bali, da bi jih opazili.
We can argue about that.	O tem se lahko prepiramo.
Catalysts increase the rate of chemical reactions.	Katalizatorji povečajo hitrost kemičnih reakcij.
The country lies west of the city center.	Država leži zahodno od mestnega središča.
We will win.	Bomo premagali.
Swimming in the river is a bad idea.	Kopanje v reki je slaba ideja.
The series of novels she wrote was very successful.	Serija romanov, ki jih je napisala, je bila zelo uspešna.
Everyone hates me.	Vsi me sovražijo.
I was shaking.	tresla sem se.
Volunteers took over the role.	Vlogo so prevzeli prostovoljci.
A company bus was involved in the accident.	V prometni nesreči je bil udeležen avtobus podjetja.
This is a small airport,	To je majhno letališče,
Of course, this is far from the only issue.	Seveda to še zdaleč ni edino vprašanje.
The soldiers volunteered for the service.	Vojaki so se prostovoljno javili v službo.
If you want, we can talk about your political situation.	Če želite, se lahko pogovorimo o vaši politični situaciji.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Ta šampon ne bo primeren za vaše lase.
They were aware of the problem.	S težavo so bili seznanjeni.
Questions?	Vprašanja?
She pointed to the clock.	Pokazala je na uro.
Hundreds of horses grazed on the slope.	Na pobočju se je paslo na stotine konj.
He is now experimenting with different sports.	Zdaj eksperimentira z različnimi športi.
English roses are prized for their fragrance.	Angleške vrtnice so cenjene zaradi svoje dišave.
Acid rain was a new phenomenon.	Kisli dež je bil nov pojav.
The offer was unacceptable.	Ponudba je bila nesprejemljiva.
The book was very well received	Knjiga je bila zelo prijetno sprejeta
She was imprisoned for plotting to assassinate the Queen.	Zaprli so jo, ker je načrtovala umor kraljice.
The river rose and flooded crops.	Reka je narasla in poplavila pridelke.
She bit her nails nervously.	Nervozno si je grizla nohte.
They have stars on their arms and shoulders.	Na rokah in ramenih imajo zvezde.
I would sit and stare into space.	Sedel bi in gledal v prostor.
Their artillery is obsolete but powerful.	Njihovo topništvo je zastarelo, a močno.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Prepričajte se, da so testenine kuhane al dente.
But the sharp edges proved difficult.	Toda ostri robovi so se izkazali za težavne.
Monkeys sway through trees.	Opice zibajo skozi drevesa.
I would use only what is allowed.	Uporabil bi samo tisto, kar je dovoljeno.
The design of our new stadium is fireproof.	Zasnova našega novega stadiona je ognjevarna.
This region is known for its bronze vessels.	Ta regija je znana po bronasti posodi.
He has a history of drug abuse.	Ima zgodovino zlorabe drog.
Competition between manufacturers is fierce.	Konkurenca med proizvajalci je huda.
This is the house where she grew up.	To je hiša, kjer je odraščala.
The owl population has declined over the last century.	Populacija sov se je v zadnjem stoletju zmanjšala.
This is often a matter of philosophical debate.	To je pogosto vprašanje filozofske razprave.
He opened his eyes.	Odprl je oči.
Don't do that face.	Ne delaj tega obraza.
Many lighthouses stand on rocky shores.	Številni svetilniki stojijo na skalnatih obalah.
A sufficient amount of glycerin should be added to the mixture.	Mešanici je treba dodati zadostno količino glicerina.
She spent another half hour in the bedroom.	Še pol ure je preživela v spalnici.
The vaccination was successful.	Cepljenje je bilo uspešno.
The valet parked the cars nicely.	Sobar je avtomobile lepo parkiral.
The scale was accurate to fifty grams.	Tehtnica je bila natančna do petdeset gramov.
The man easily followed the trail down the river.	Moški je zlahka sledil sledi, po reki.
He studied the ancient language for decades.	Desetletja je preučeval starodavni jezik.
The deployment of the army stretched along the highway.	Razporeditev vojske se je raztezala ob avtocesti.
The rooms are spacious.	Sobe so prostorne.
The petal at her knee parted.	Cvetni list ob njenem kolenu se je razprl.
Maybe something spicy like chili peppers?	Morda kaj začinjenega, kot je čili paprika?
The bride and groom looked at the crowd and exchanged smiles.	Ženin in nevesta sta pogledala množico in si izmenjevala nasmehe.
They love their horses and dogs.	Obožujejo svoje konje in pse.
Clearly my decision.	Jasno nebo moja odločitev.
Chickens are fed flour, chaff and leftovers.	Piščanci se hranijo z moko, plevo in ostanki.
It is essential that your teeth are clean.	Bistveno je, da so vaši zobje čisti.
Tense traffic was a reflection of growing prosperity.	Napet promet je bil odraz naraščajoče blaginje.
The radio plays a warm, comfortable tune.	Radio predvaja toplo, udobno melodijo.
His writings included instructions on how to assemble a car.	Njegovi spisi so vključevali navodila, kako sestaviti avto.
Dad wears a white robe.	Oče nosi belo haljo.
That was very smart.	To je bilo zelo pametno.
The anarchist becomes violent during the protest.	Anarhist postane nasilen med protestom.
Before that, they set out on a long journey	Pred tem so se odpravili na dolgo pot
The city was immersed in darkness.	Mesto je bilo potopljeno v temo.
It is the fifth largest country in the world.	To je peta največja država na svetu.
Our house was in a warm area.	Naša hiša je bila v toplem predelu.
Are we supplying enough electricity?	Ali dobavljamo dovolj električne energije?
The emperor granted him the title of king.	Cesar mu je podelil naslov kralja.
He ran for three days.	Tri dni je tekel.
Some foods are high in fiber.	Nekatera živila so bogata z vlakninami.
He decided to help the dog.	Odločil se je, da bo psu pomagal.
I think it should be illegal not to vote.	Mislim, da bi moralo biti nezakonito ne glasovati.
He was given the rank of major.	Dobil je čin majorja.
Do you really want to save the environment?	Ali res želite rešiti okolje?
She knew how to handle a cricket bat.	Znala je rokovati s palico za kriket.
She was not with her bucket.	Ni je bila s svojim vedrom.
Every bush is torn apart by rain and sand.	Vsak hrm razdreta dež in pesek.
There are always some actions going on in the world.	V svetu se vedno izvajajo nekakšna dejanja.
An empire of epic proportions.	Imperij epskih razsežnosti.
The test showed that the cancer was terminal.	Test je pokazal, da je rak terminalen.
This made many people angry.	To je marsikoga razjezilo.
We mornings, big big mornings,	Mi jutra, veliki veliki jutranji dnevi,
He wants to relocate all the factories to this country.	Vse tovarne želi preseliti v to državo.
She spoke softly and looked around.	Govorila je tiho in se ozrla naokoli.
Writers of the Constitution.	Pisci ustave.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Mleko enakomerno porazdelite med sklede.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Kmetov pridelek je uničilo neurje.
Due to heavy rainfall, it became hot and dry.	Zaradi obilne padavine je postalo vroče in suho.
There is no cure for the common cold.	Za prehlad ni zdravila.
I see an apple in the corner of the classroom.	V kotu učilnice vidim jabolko.
Since he came back, we should see something else.	Ker se je vrnil, bi morali videti nekaj drugega.
These vests should be worn along their entire length.	Te telovnike je treba nositi po celotni dolžini.
We ate sandwiches in the shade.	V senci smo jedli sendviče.
There is a shortage of family doctors.	Družinskih zdravnikov primanjkuje.
He headed towards the old church and sought solace.	Odpravil se je proti stari cerkvi in ​​iskal tolažbo.
The mystery deepened as police investigated the undergrowth.	Skrivnost se je poglobila, ko je policija preiskala podrast.
Remember, the letter you wrote is for everyone.	Ne pozabite, da je pismo, ki ste ga napisali, namenjeno vsem.
It makes good sense to take deposits.	Dobro je smiselno jemati depozite.
The confirmation was kind of weird.	Potrdilo je nekako čudno.
He and the girl were very close.	Z dekletom sta bila zelo blizu.
They considered him their best leader.	Imeli so ga za svojega najboljšega vodjo.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Potrebno je preprečiti širjenje požara.
Some spiders build their webs indoors, others outdoors.	Nekateri pajki gradijo svoje mreže v zaprtih prostorih, drugi na prostem.
Some musicians are known all over the world	Nekateri glasbeniki so znani po vsem svetu
The money provided the necessary resources.	Denar je zagotovil potrebne vire.
Come down from the mountain and take the light.	Pridi dol z gore in vzemi luč.
These weapons were smuggled into the country.	To orožje so pretihotapili v državo.
The boss answered the last questionnaires.	Šef je odgovoril na zadnje vprašalnike.
The fountain trickled gently.	Vodnjak je nežno curljal.
The task requires a certain amount of intelligence.	Naloga zahteva določeno mero inteligence.
There is a basket of chips on the table.	Na mizi je košara s čipsom.
The minister said the currency was still weak.	Minister je dejal, da je valuta še vedno šibka.
The rice was freshly grown and fragrant.	Riž je bil sveže pridelan in dišeč.
A large tree shaded the terrace.	Veliko drevo je zasenčilo teraso.
I don't understand the meaning.	Ne razumem pomena.
Many people are applying for this job.	Za to delovno mesto se prijavlja veliko ljudi.
He was scared, so he stayed home.	Bil je prestrašen, zato je ostal doma.
Water for the country as a whole.	Voda za državo kot celoto.
He continued his studies.	Nadaljeval je s študijem.
Water is pumped to a nearby plant.	Voda se črpa v bližnji obrat.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Ocean je ogromno prostranstvo modre vode.
The cabinet is meeting today.	Danes se sestane kabinet.
The seams on his pants began to tear.	Šivi na hlačah so se začeli trgati.
Her smooth hair curled around her face.	Njeni gladki lasje so se ji zvijali okoli obraza.
We need air to breathe.	Za dihanje potrebujemo zrak.
I was fascinated by their stories.	Očarale so me njihove zgodbe.
Several particles were found to contain gold.	Ugotovljeno je bilo, da več delcev vsebuje zlato.
Locked up in the locker room for three hours.	Tri ure zaprt v garderobi.
Legs stay upright throughout sleep.	Noge ostanejo pokonci ves čas spanja.
Honey has antimicrobial properties.	Med ima protimikrobne lastnosti.
Their achievement is important for trade.	Njihov dosežek je pomemben za trgovino.
The government has amassed a food reserve.	Vlada je nabrala rezervo hrane.
The clown had it all in the seams.	Klovn je imel vse v šivih.
The doctor examined the patient's legs.	Zdravnik je pregledal pacientove noge.
Read the book, please.	Preberite knjigo, prosim.
The modern city is a new arrival.	Moderno mesto je nov prihod.
The train stopped frequently.	Vlak se je pogosto ustavljal.
There are a lot of ordinary criminals in prison.	V zaporu je veliko navadnih kriminalcev.
There are several temples in the city.	V mestu je več templjev.
Those who refuse to participate will be punished.	Tisti, ki zavrnejo sodelovanje, bodo kaznovani.
The workers worked late tonight.	Delavci so nocoj delali pozno.
The lama shows her guests several artifacts.	Lama svojim gostom pokaže več artefaktov.
The street is narrow and uneven.	Ulica je ozka in neenakomerna.
The minister acknowledged that the airline was failing.	Minister je priznal, da letalska družba propada.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Ta katedrala je bila zgrajena pred več sto leti.
Teachers agreed to raise salaries.	Učitelji so se strinjali z dvigom plač.
The childhood friend she misses the most is her cousin.	Prijatelj iz otroštva, ki ga najbolj pogreša, je njen bratranec.
Businesses will pay more taxes.	Podjetja bodo plačevala več davkov.
This book moves back and forth between the past and the present.	Ta knjiga se premika naprej in nazaj med preteklostjo in sedanjostjo.
This is a big city with millions of people.	To je veliko mesto z milijoni ljudi.
Human beings have changed avatars again.	Človeška bitja so spet spremenila avatarje.
There are no special decorations for this month.	Za ta mesec ni posebnih okraskov.
We expected it to fail.	Pričakovali smo, da ne bo uspel.
Technology has changed our lives greatly.	Tehnologija je močno spremenila naša življenja.
He found himself deep in the jungle.	Znašel se je globoko v džungli.
May democracy flourish!	Naj demokracija cveti!
The picnic was raining.	Piknik je deževal.
The pool was created by an asteroid impact.	Bazen je nastal zaradi udarca asteroida.
When the train first arrived, it was cleaner.	Ko je vlak prvič prispel, je bil čistejši.
He served rice with fresh lemon.	Postregel je riž s svežo limono.
The fire destroyed most of the city.	Požar je uničil večji del mesta.
The bar is famous for its friendly owners.	Bar slovi po prijaznih lastnikih.
Our decisions are guided by a moral compass.	Naše odločitve vodi moralni kompas.
Plants need water to grow.	Rastline potrebujejo vodo za rast.
Let’s say the company owned the only store.	Recimo, da je bilo podjetje lastnik edine trgovine.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Ljudje, ki živijo v tropih, bodo doživeli ekstremno vreme.
The quote seemed familiar to him.	Zdelo se mu je, da je citat znan.
She was late for the train.	Zamujala je na vlak.
It is important to stick to a balanced diet.	Pomembno je, da se držite uravnotežene prehrane.
Water is used to clean the saw.	Za čiščenje žage se uporablja voda.
But as he was not in good health, she hesitated.	Ker pa ni bil v dobrem zdravju, je oklevala.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Številni učitelji in študenti so bili zaskrbljeni zaradi predlagane združitve.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Obrnite rdeči gumb v smeri urinega kazalca, da zaklenete obroč.
Some folklore says that witches are present.	Nekatera folklora pravi, da so prisotne čarovnice.
His speech was clear and articulate.	Njegov govor je bil jasen in artikuliran.
The ice began to crack.	Led je začel pokati.
When they arrived, he was descending the stairs.	Ko so prišli, se je spuščal po stopnicah.
The room is dark and damp.	Soba je temna in vlažna.
Volcanoes are the most violent causes of nature.	Vulkani so najbolj nasilni povzročitelji narave.
The coat came just as the mercury fell.	Plašč je prišel ravno takrat, ko je živo srebro padlo.
Sentence length varies greatly between languages.	Dolžina stavka se med jeziki močno razlikuje.
Therefore, our diet affects our mental health.	Zato naša prehrana vpliva na naše duševno zdravje.
She remembers when her family came here a long time ago.	Spominja se, ko je njena družina prišla sem pred davnimi časi.
The winding veins ran through his cheeks.	Vijugaste žile so mu šle skozi lica.
Animals and plants persist in isolated habitat.	Živali in rastline vztrajajo v izoliranem habitatu.
Such devices are currently being developed.	Takšne naprave se trenutno razvijajo.
He placed his hand on the barometer of his companion.	Roko je položil na barometer svojega spremljevalca.
Light a bonfire before it gets dark.	Zakurite kres, preden se zmrači.
Although further work is needed, this study offers strong support.	Čeprav je potrebno nadaljnje delo, ta študija nudi močno podporo.
The development of animal species has led to dramatic changes.	Razvoj živalskih vrst je povzročil dramatične spremembe.
All these countries have witnessed the growth of extremist movements.	Vse te države so bile priča rasti ekstremističnih gibanj.
Brilliant sunlight.	Bleščeča svetloba sončnih žarkov.
The news is on the radio every hour.	Novice so na radiu vsako uro.
Cows can’t live on corn alone.	Krave ne morejo živeti samo s koruzo.
The whole community was appalled by this act of violence.	Celotna skupnost je bila zgrožena nad tem nasilnim dejanjem.
Handwritten notes carry a personal note.	Ročno napisani zapiski nosijo osebno noto.
He spent the weekend in the city.	Vikend je preživel v mestu.
This hat suits you very well.	Ta klobuk ti zelo pristaja.
The villa is very beautiful but slightly scary.	Vila je zelo lepa, a rahlo strašljiva.
Some children are allergic to peanuts.	Nekateri otroci so alergični na arašide.
The cat turned on the keys.	Mačka je predela na ključe.
The storm was one of the worst of the century.	Neurje je bilo eno najhujših v stoletju.
Rain can cause flooding.	Dež lahko povzroči poplave.
Black clouds rolled across the sky.	Črni oblaki so se valili po nebu.
We never wanted children.	Nikoli si nismo želeli otrok.
She is a very good student.	Je zelo dobra študentka.
The priest prayed for the safe return of his comrades.	Duhovnik je molil za varno vrnitev svojih tovarišev.
A man was stabbed in a fight in a bar.	V pretepu v lokalu je bil moški zaboden.
Protesters shouted for justice.	Protestniki so vzklikali za pravico.
Puff pastry has a characteristic chewy texture.	Listnato pecivo ima značilno žvečljivo teksturo.
He was never entirely sure why.	Nikoli ni bil povsem prepričan, zakaj.
Please put this on the dining table.	Prosim, dajte to na jedilno mizo.
Take the pork and set aside.	Vzemite svinjino in odstavite.
He was unusually serious.	Bil je nenavadno resen.
His dismissal was followed by a series of lawsuits.	Po njegovem odpustu je sledila vrsta tožb.
There are eight major planets.	Obstaja osem velikih planetov.
Inattentive driver spotted by camera.	Nepazljivi voznik, ki ga je opazila kamera.
The cook prepared a rich feast for the guests.	Kuharica je za goste pripravila bogato pogostitev.
From the cow's udder we get a delicious and nutritious drink.	Iz kravjega vimena dobimo okusno in hranljivo pijačo.
He studied hard and passed the exam quite well.	Pridno se je učil in izpit opravil dokaj dobro.
Because of love, the world revolves.	Zaradi ljubezni se svet vrti.
I heard the food was good.	Slišal sem, da je bila hrana dobra.
The bald cat rubbed his leg.	Brigasta mačka se mu je drgnila ob nogo.
Her favorite color is green.	Njena najljubša barva je zelena.
The salt was pure.	Sol je bila čista.
Their health care costs are rising.	Njihovi stroški zdravstvenega varstva rastejo.
The university was full of administrative problems.	Univerza je bila polna administrativnih težav.
The forecast was heavy rain.	Napoved je bila močna dežja.
Neither rain nor hail could put out the fire.	Ne dež ne toča nista mogla pogasiti ognja.
The treaty was a diplomatic triumph.	Pogodba je bila diplomatski triumf.
It is an elegant instrument.	Je eleganten instrument.
The boards are decorated with elegant chalk drawings.	Table so okrašene z elegantnimi risbami s kredo.
Pools have helped reduce soil erosion.	Bazeni so pomagali zmanjšati erozijo tal.
The study shows it helps us find our way.	Študija kaže, da nam pomaga najti pot.
She fed him a delicious snack.	Nahranila ga je s slastnim prigrizkom.
Many animals move every year.	Veliko živali se vsako leto preseli.
The dog will not eat his food.	Pes ne bo jedel svoje hrane.
Partridges are hunted for their feathers.	Jerebico lovijo zaradi njenega perja.
A sparrow jumped on the window sill.	Na okensko polico je skočil vrabec.
The variability is great.	Spremenljivost je velika.
He learned to go alone.	Naučil se je iti sam.
Many parks have been built in the city in recent years.	V zadnjih letih je bilo v mestu zgrajenih veliko parkov.
Race and ethnicity are factors in any political campaign.	Rasa in etnična pripadnost sta dejavnika vsake politične kampanje.
The shot deer was lying in the field.	Ustreljeni jelen je ležal na polju.
Take a plastic bag and put cookies in it.	Vzemite plastično vrečko in vanjo pospravite piškote.
Are you innocent of your sins?	Ste nedolžni za svoje grehe?
The detective thought he knew the truth.	Detektiv je mislil, da ve resnico.
Jumping with a parachute can be extremely dangerous.	Skok s padalom je lahko izjemno nevaren.
The limousine drove in front of the house.	Limuzina je zapeljala pred hišo.
Their mission is to eliminate corruption.	Njihovo poslanstvo je odpraviti korupcijo.
The health of the population has greatly improved.	Zdravje prebivalstva se je močno izboljšalo.
The country is more advanced than most others.	Država je bolj napredna kot večina drugih.
Children cannot play on the street.	Otroci se ne morejo igrati na ulici.
Slightly raised eyes were like a question mark.	Rahlo dvignjene oči so bile kot vprašaj.
This road is at the peak of traffic.	Ta cesta je ob prometnih konicah gosta.
A well-built home will last for generations.	Dobro zgrajen dom bo trajal več generacij.
The store could employ more workers.	Trgovina bi lahko zaposlila več delavcev.
Send three emails for sale.	Pošlji tri e-poštna sporočila v prodajo.
He hated his job.	Svojo službo je sovražil.
The area is visited only by tourists.	Območje obiščejo le turisti.
We need to find a way to stop them.	Najti moramo način, da jih ustavimo.
Then she poured him a glass of wine.	Nato mu je natočila kozarec vina.
We asked him what his name was.	Vprašali smo ga, kako mu je ime.
The smell of pineapple wafted through the air.	Po zraku se je širil vonj po ananasu.
We had soup for dinner.	Za večerjo smo imeli juho.
Do you still find the movie "bad"?	Se vam še vedno zdi "slab" film?
Without herbs, the soup has no taste.	Brez zelišč juha nima okusa.
A drop of sweat rolled down her forehead.	Po čelu se ji je skotalila kapljica znoja.
The child was waiting for the crossing at a traffic intersection.	Otrok je čakal na prehod v prometnem križišču.
The camel stopped at the watering hole.	Kamela se je ustavila pri napajališču.
He found that he was late for the appointment.	Ugotovil je, da je zamujal na termin.
Now look at you.	Zdaj pa poglej te.
A period of heavy rainfall is coming.	Prihaja obdobje močnih padavin.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Utrujena od kolesarjenja se je ulegla na travo.
He heard a loud noise.	Slišal je močan hrup.
My brother taught me knife skills.	Brat me je naučil spretnosti z nožem.
Avoid all animal products.	Izogibajte se vsem živalskim proizvodom.
We were on the beach.	Bili smo na plaži.
The ant's body was hidden in a tree.	Mravljino telo je bilo skrito na drevesu.
An elderly man was sitting nearby reading a book.	V bližini je sedel starejši moški in bral knjigo.
He was plagued with stomach cancer.	Bil je prežet z rakom na želodcu.
Drowning is a silent, painless death.	Utopitev je tiha, neboleča smrt.
The officer looked out the broken window.	Policist je pogledal v razbito okno.
Follow the pattern.	Sledi vzorcu.
Delicatessens, a small restaurant and a grocery store.	Delikatese, majhna restavracija in trgovina z živili.
The castle overlooks the entire valley.	Grad gleda na celotno dolino.
He drove to the bus station.	Odpeljal se je do avtobusne postaje.
The woman's hair was long and curly.	Lasje ženske so bili dolgi in kodrasti.
The great thing is to be different, he says.	Velika stvar je biti drugačen, pravi.
Jane tiptoed out of the room.	Jane je na prstih odšla iz sobe.
Finally, a decision was made.	Končno je bila sprejeta odločitev.
Metaphorically speaking, her situation remained grim.	Metaforično povedano, njena situacija je ostala mračna.
The death of a peasant woman severely affected the family.	Smrt kmečke žene je močno prizadela družino.
You can't do everything.	Ne moreš narediti vsega.
He moved gracefully across the dance floor.	Graciozno se je premikal po plesišču.
The rain fell relentlessly for three days.	Dež je neusmiljeno padal tri dni.
You need to read everything that comes to hand.	Prebrati morate vse, kar vam pride pod roke.
When she went to bed, the clock struck six.	Ko je šla spat, je ura odbila šest.
This city has a young mayor.	To mesto ima mladega župana.
The older woman was not in good health.	Starejša ženska ni bila dobrega zdravja.
The lion ate the antelope.	Lev je pojedel antilopo.
She bought the ingredients, mixed them,	Kupila je sestavine, jih zmešala,
Rats and insects feed on garbage.	Podgane in žuželke se hranijo s smeti.
It was generally accepted that all life was sacred.	Na splošno je bilo sprejeto, da je vse življenje sveto.
You need your coat, even in summer.	Potrebujete svoj plašč, tudi poleti.
His study was published in a scientific journal.	Njegova študija je bila objavljena v znanstveni reviji.
It wasn’t the best day, but it wasn’t terrible.	Ni bil najboljši dan, a ni bilo grozno.
Nothing is known about his life.	O njegovem življenju ni znano nič.
Sunlight illuminated the forest.	Sončna svetloba je osvetlila gozd.
Her shirt was too big.	Srajca ji je bila prevelika.
The similarity is astounding.	Podobnost je osupljiva.
I accidentally caught a sparrow in my arms.	Slučajno sem ujel vrabca v roke.
He made some payments on the loan.	Plačal je nekaj plačil za posojilo.
Here's your sweater.	Tukaj je tvoj pulover.
The twin bedroom is so untidy.	Spalnica dvojčkov je tako neurejena.
His body was covered in bruises.	Njegovo telo je bilo prekrito z modricami.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Vse jasno razložite in utemeljite priporočila.
Walk on your toes.	Hodite na prstih.
The professor chose to remain neutral.	Profesor se je odločil ostati nevtralen.
Church bells rang the clock.	Cerkveni zvonovi so zvonili uro.
This fabric is too thick to sew.	Ta tkanina je predebela za šivanje.
They sent me to the doctor.	Poslali so me k zdravniku.
The church surrounds a large cemetery.	Cerkev obdaja veliko pokopališče.
This village was known for its pottery.	Ta vas je bila znana po lončenini.
Her new position requires her to travel frequently.	Njen novi položaj zahteva, da pogosto potuje.
His breathing was difficult, but he pulled through.	Njegovo dihanje je bilo oteženo, vendar se je potegnil skozi.
The candle played a key role in the novel.	Sveča je imela v romanu ključno vlogo.
Bollywood is known all over the world.	Bollywood je znan po vsem svetu.
The singer's voice rang out.	Zazvenel je pevčev glas.
This sense was characterized as intuition.	Ta čut je bil označen kot intuicija.
Getting out of bed tomorrow will be tiring.	Jutri bo vstajanje iz postelje naporno.
Smoke rises above the vessel.	Nad posodo se dviga dim.
In all likelihood, we won.	Po vsej verjetnosti smo zmagali.
He let out a sigh.	Izpustil je vzdih.
The new locomotive is quieter than previous models.	Nova lokomotiva je tišja od prejšnjih modelov.
The residents helped each other.	Prebivalci so si med seboj pomagali.
The rebels are badly defeated.	Uporniki so močno poraženi.
There was a lot of sand between the two.	Med obema je ležala velika peska.
We arrive at the camp soon.	Kmalu pridemo do kampa.
She gave her dog a fish.	Svojemu psu je dala ribo.
Tomorrow we go to the lake.	Jutri se odpravimo na jezero.
The wood burns hot.	Les gori vroče.
The embassy is in the city center.	Veleposlaništvo je v središču mesta.
Border guards confiscated their weapons.	Mejni policisti so jim odvzeli orožje.
Spain was the first colony to become independent.	Španija je bila prva kolonija, ki je postala neodvisna.
Don’t jeopardize your career, he advised her.	Ne ogrožaj svoje kariere, ji je svetoval.
The politician's career is coming to an end.	Politikova kariera se končuje.
It was a cold day, even for late fall.	Bil je mrzel dan, tudi za pozno jesen.
People here live simple lives.	Ljudje tukaj živijo preprosta življenja.
Many children’s games are designed to teach language skills.	Številne otroške igre so zasnovane za učenje jezikovnih veščin.
Her appointment was arranged.	Njen termin je bil dogovorjen.
This way of cooking has been criticized by some environmentalists.	Ta način kuhanja so nekateri okoljevarstveniki kritizirali.
Bach was known for his compositions.	Bach je bil znan po svojih skladbah.
These two cities are twinned.	Ti dve mesti sta pobrateni.
It doesn't need a lot of milk.	Ne potrebuje veliko mleka.
The demonstrators were tamed and organized.	Demonstranti so bili ukročeni in urejeni.
This machine can be used for apprenticeships.	Ta stroj lahko služi za vajeništvo.
This road will be paved soon.	Ta cesta bo kmalu asfaltirana.
Bad and angry, he can't talk.	Slab in jezen, ne more govoriti.
She played chess very well.	Odlično je igrala šah.
She was silent until the end of her sentence.	Do konca kazni je molčala.
Activists are coming together for tougher action.	Aktivisti se združujejo za strožje ukrepe.
We will make a triangular cake for the kids.	Za otroke bomo naredili trikotno torto.
People started heading towards the exit.	Ljudje so se začeli odpravljati proti izhodu.
She was an exotic beauty.	Bila je eksotična lepotica.
I see double epidemics coming.	Vidim, da prihajajo dvojne epidemije.
This type of activity is unlikely to occur.	Ta vrsta dejavnosti se verjetno ne bo pojavila.
Air pollution in urban areas is terrible.	Onesnaženost zraka v mestnih območjih je grozna.
Rubber and pale, it may have been meat once.	Gumijasto in bledo, morda je bilo nekoč meso.
Unused routes can be marked.	Neuporabljene poti je mogoče označiti.
When he arrived at his destination, he collapsed.	Ko je prispel na cilj, se je zgrudil.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Storilci teh kaznivih dejanj bodo privedeni pred sodišče.
His department received a large donation.	Njegov oddelek je prejel veliko donacijo.
The computer crashed.	Računalnik se je zrušil.
The rocks barely move when the glacier melts.	Kamni se komaj premikajo, ko se ledenik topi.
He is young and rich.	Je mlad, a bogat.
A man can be strong in body and spirit.	Človek je lahko močan v telesu in duhu.
The voice was clear and strong.	Glas je bil jasen in močan.
A footage of the car's destruction was shown.	Prikazan je bil posnetek uničenja avtomobila.
The plastic bottle lay in the gutter.	Plastična steklenica je ležala v žlebu.
The dust cover of the book was worn.	Protiprašni pokrov knjige je bil obrabljen.
Some animals are just weird.	Nekatere živali so preprosto čudne.
The church is surrounded by a high wall.	Cerkev je obdana z visokim zidom.
He forgot to pack the sandwiches.	Pozabil je spakirati sendviče.
It was a huge building.	Bila je ogromna zgradba.
The accident happened on a quiet road.	Nesreča se je zgodila na tihi cesti.
Try turning it off.	Poskusite ga izklopiti.
They are reluctant to hire new workers.	Oklevajo pri zaposlovanju novih delavcev.
So to speak, she turned out to be for the occasion.	Tako rekoč se je izkazala za to priložnost.
I burned my hand on the hot stove.	Ožgal sem roko na vročem štedilniku.
His deep voice echoed against the wall.	Njegov globok glas je odmeval ob steni.
The researcher carefully wrote in his notebook.	Raziskovalec je skrbno zapisal v svoj zvezek.
The stream meandered slowly toward the sea.	Potok je počasi vijugal proti morju.
We are all hungry.	Vsi smo lačni.
A picture hung on the old brick wall.	Na stari opečni steni je visela slika.
He refused to allow his family to take him to court.	Svoji družini ni hotel dovoliti, da ga pripelje na sodišče.
For the colonists, the city became bad.	Kolonistom je mesto postalo slabo.
As for the ship, it was towed ashore.	Kar zadeva ladjo, so jo odvlekli na obalo.
So she had to sit tight.	Zato je morala tesno sedeti.
Young children should be vaccinated to protect against disease.	Za zaščito pred boleznimi je treba majhne otroke cepiti.
One plot was similar to an obstacle course.	Ena parcela je bila podobna teku s prepreki.
In recent days, the city has been very quiet.	V zadnjih dneh je bilo mesto zelo tiho.
Violence erupted in the streets.	Na ulicah je izbruhnilo nasilje.
Put on your best clothes.	Oblecite svoja najboljša oblačila.
They lived in a neighboring village.	Živeli so v sosednji vasi.
They ate here for dinner.	Tukaj so jedli za večerjo.
The prince used to seduce his courtiers.	Princ se je navadil zapeljevati svoje dvorjane.
Many workers on the assembly line saw their work monotonous.	Številni delavci na tekočem traku so na svoje delo videli monotono.
They hugged and hid their tears.	Objela sta se in skrivala solze.
Transportation costs were surprisingly low.	Stroški prevoza so bili presenetljivo nizki.
Standby is still in effect.	Še vedno je v veljavi stanje pripravljenosti.
The cycles of history are repeating themselves.	Cikli zgodovine se ponavljajo.
No one answered.	Nihče ni odgovoril.
They are characterized by hard, brown shells.	Zanje so značilne trde, rjave lupine.
The condition is exacerbated by pollution.	Stanje se poslabša zaradi onesnaženja.
What an amazing story!	Kakšna neverjetna zgodba!
Sam looks at the right bank of the river.	Sam gleda na desni breg reke.
His first steps were practically invisible.	Njegovi prvi koraki so bili praktično nevidni.
The repair of the damage took a few minutes.	Popravilo škode je trajalo nekaj minut.
The villagers grew their own food and raised livestock.	Vaščani so sami pridelovali hrano in redili živino.
Both cities have some similarities.	Obe mesti imata nekaj podobnosti.
The belt ran wildly around the house.	Pas je divje tekel po hiši.
In this century, humanity is facing serious global challenges.	V tem stoletju se človeštvo sooča z resnimi globalnimi izzivi.
There was no answer to my disappointment.	Na moje razočaranje ni bilo odgovora.
Focus before you continue.	Preden nadaljujete, se osredotočite.
His mental ability deteriorated rapidly.	Njegova miselna sposobnost se je hitro slabšala.
The bells rang loudly and announced the clock.	Zvonovi so glasno zvonili in oznanjali uro.
The newborn was not like his father or mother.	Novorojenček ni bil podoben očetu ali materi.
Their eyes are astonishingly large.	Njihove oči so osupljivo velike.
His heavy chains rattled.	Njegove težke verige so žvenketale.
He waited alone in front of the office.	Pred ordinacijo je čakal sam.
They often had students for dinner.	Na večerjo so pogosto imeli študente.
This points to another problem of organizational culture.	To kaže na še en problem organizacijske kulture.
Steal your heart from my love.	Ukradi svoje srce od moje ljubezni.
The mobilization was a groundbreaking development.	Mobilizacija je bila prelomni razvoj.
This house has an interesting floor plan.	Ta hiša ima zanimiv tloris.
The ship sailed the tropical sea.	Ladja je plula po tropskem morju.
Neighborhoods highlighted for revitalization.	Soseske, poudarjene za revitalizacijo.
The explosion was so powerful that it shattered the windows.	Eksplozija je bila tako močna, da je razbila okna.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Nekateri pravijo, da so kipi starodavni kot stolp.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Najprej operite jabolka in jih narežite na četrtine.
Barriers to migration are the primary result of war.	Ovire za migracije so primarni rezultat vojne.
The work of a nurse is hard.	Delo medicinske sestre je naporno.
Be sure to wear a hat with a wide brim.	Bodite prepričani, da nosite klobuk s širokim robom.
It may rain later.	Kasneje bo morda deževalo.
The floor was covered with sand.	Tla so bila prekrita s peskom.
The birds sang heartily on the trees.	Ptice so prisrčno pele na drevesih.
The brakes will not hold.	Zavore ne bodo držale.
They were largely genuine.	V veliki meri so bili pristni.
Their hopes are expected to be dashed.	Njihovo upanje naj bi se razblinilo.
Place each sentence on a separate line.	Vsak stavek postavite v ločeno vrstico.
It was the perfect day for a picnic.	Bil je popoln dan za piknik.
This rich soup is made from several types of beans.	Ta bogata juha je narejena iz več vrst fižola.
Drinking alcohol is strictly forbidden in the club.	Pitje alkohola je v klubu strogo prepovedano.
The net effect on housing prices will be minimal.	Neto učinek na cene stanovanj bo minimalen.
The birds flew north for the winter.	Ptice so za zimo odletele na sever.
Fast food stores are known to cause obesity.	Trgovine s hitro hrano so znane po tem, da povzročajo debelost.
Hedgehog feathers are his skin.	Ježova pera so njegova koža.
Less than half of the students passed the exam.	Izpit je opravila manj kot polovica učencev.
Cattle are also bred in the region.	V regiji se redijo tudi govedo.
Workers will be just about to receive new contracts.	Delavci bodo tik pred prejemom novih pogodb.
We glorify war and use its power to persuade.	Poveličujemo vojno in uporabljamo njeno moč za prepričevanje.
Can you paint the walls?	Ali lahko barvate stene?
Scientists were surprised by his findings.	Znanstveniki so bili presenečeni nad njegovimi ugotovitvami.
Only his tribe hunts with a bow.	Samo njegovo pleme lovi z lokom.
They wandered around, lost.	Tavali so naokrog, izgubljeni.
He always sings in the shower.	Vedno poje pod tušem.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Večina psov maha z repi, ko so srečni.
His grandfather once told him a story.	Njegov dedek mu je nekoč povedal zgodbo.
The rose is in bloom.	Vrtnica je v cvetu.
They mastered the area with ease.	Z lahkoto so obvladovali območje.
The child's eyes wandered around the room.	Otrokove oči so sprehajale po sobi.
I have decided.	Odločil sem se.
Two wins, one defeat and ten draws.	Dve zmagi, en poraz in deset remijev.
The first floor is her favorite.	Prvo nadstropje ji je najljubše.
When united,	Ko združeni,
Stop playing!	Nehaj se igrati!
Polls show he is popular with the public.	Ankete kažejo, da je priljubljen v javnosti.
The city lies west of here.	Mesto leži zahodno od tukaj.
There is very little food.	Hrane je zelo malo.
The government changed the constitution.	Vlada je spremenila ustavo.
Physicians and the public could have access to the data.	Zdravniki in javnost bi lahko imeli dostop do podatkov.
To reduce complications, refrain from eating before surgery.	Da bi zmanjšali zaplete, se vzdržite jesti pred operacijo.
The fire crackled and merrily cupped.	Ogenj je prasketal in veselo pokal.
They burned the spokes to save the calf’s skin.	Zažgali so naper, da bi prihranili teličino kožo.
The structure fell on the road block.	Konstrukcija je padla na cestni blok.
This plant is a harmful weed.	Ta rastlina je škodljiv plevel.
Is five too late?	Je petih prepozno?
The paint went on the canvas.	Barva je šla na platno.
Although plagued by scandals, this university continues to thrive.	Čeprav jo pestijo škandali, ta univerza še naprej uspeva.
The terrain was flat and dry.	Teren je bil raven in suš.
It was an exciting experience.	To je bila razburljiva izkušnja.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Trgovina z živili pušča veliko prostora za izboljšave.
The old woman uttered a word that sounded like "rowl!"	Starka je izgovorila besedo, ki je zvenela kot "rowl!"
A survey was conducted.	Izvedena je bila anketa.
The concert was attended by a large crowd.	Na koncertu se je udeležila velika množica.
This city was once the seat of government.	To mesto je bilo nekoč sedež vlade.
This is an interesting question.	To je zanimivo vprašanje.
A vehicle is driving down the street.	Po ulici vozi vozilo.
He deliberately goes towards the door.	Namerno gre proti vratom.
The sultan was little interested in higher education.	Visokošolsko izobraževanje je sultana malo zanimalo.
Who lives here?	Kdo živi tukaj?
Very misled individuals seek asylum here.	Zelo zavedeni posamezniki iščejo azil tukaj.
The earth's core is very hot.	Zemljino jedro je zelo vroče.
Reading is very important.	Branje je zelo pomembno.
Illiteracy remains the rule in rural communities.	V podeželskih skupnostih ostaja nepismenost pravilo.
What makes music beautiful?	Kaj naredi glasbo lepo?
The industrial sector is growing steadily.	Industrijski sektor vztrajno raste.
He devoted all morning to mathematics.	Vse dopoldne je posvetil matematiki.
Put cream in coffee, not milk.	V kavo dajte smetano, ne mleko.
So everyone fought, even cats and dogs.	Tako so se vsi borili, tudi mačke in psi.
It was around midnight.	Bilo je okoli polnoči.
They lacked musical ability.	Manjkalo jim je glasbenih sposobnosti.
She walked slowly down the alley.	Počasi se je podala po uličici.
She chose a sand-colored lizard.	Izbrala je kuščarja barve peska.
This building is beautiful.	Ta zgradba je lepa.
The hospital was close.	Bolnišnica je bila blizu.
After heating, the mixture turns white.	Po segrevanju mešanica postane bela.
There are many independent shops in the city.	V mestu je veliko samostojnih trgovin.
The story is based on actual events.	Zgodba temelji na dejanskih dogodkih.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Tako se je rodila dinastija, ki je trajala tisoč let.
The group met frequently to discuss its goals.	Skupina se je pogosto sestajala, da bi razpravljala o svojih ciljih.
Red ants are common in this area.	Rdeče mravlje so na tem območju pogoste.
It is difficult to tell the difference.	Težko je ugotoviti razliko.
The government is expected to take action this week.	Vlada naj bi ukrepala ta teden.
It was raining lightly.	Rahlo je padal dež.
She had a sharp tongue.	Imela je oster jezik.
Only five people can enter this cinema.	V ta kino lahko vstopi le pet ljudi.
It is the tallest tower in the country.	To je najvišji stolp v državi.
She was sitting alone in the garden.	Sedela je sama na vrtu.
Does this tie fit well with this outfit?	Se ta kravata dobro ujema s to obleko?
Remember to use your best judgment.	Ne pozabite uporabiti svoje najboljše presoje.
This rug is made of very fine wool.	Ta preproga je iz zelo fine volne.
The city was known for its porcelain industry.	Mesto je bilo znano po industriji porcelana.
Sport is an important part of our culture.	Šport je pomemben del naše kulture.
They lived in a small house.	Živeli so v majhni hiši.
The quality of this paint is not very good.	Kakovost te barve ni zelo dobra.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Tako kot gozd tudi ljudje nenehno rastejo in umirajo.
The population of the solar system was originally estimated	Prebivalstvo sončnega sistema je bilo prvotno ocenjeno
Hawks are usually found in dry habitats.	Jastrebe običajno najdemo v suhih habitatih.
Workers are complaining.	Delavci se pritožujejo.
Imagine a walrus in a tutu!	Predstavljajte si, mrož v tutuju!
When you take off the bandage, blood flows from the angry wound	Ko snamete povoj, iz jezne rane teče kri
In some areas, there is more pollution than safety.	Na nekaterih območjih je več onesnaženja kot varnosti.
He received a medal for his work.	Za svoje delo je prejel medaljo.
Wolves live in the mountains.	Volkovi živijo v gorah.
Much of their food is imported from abroad.	Velik del njihove hrane uvažajo iz tujine.
The heavens sent another ray of sunlight.	Nebesa so poslala še en žarek sončne svetlobe.
Corporations have no rights.	Korporacije nimajo pravic.
He was brought to this office yesterday.	Včeraj so ga pripeljali v to pisarno.
The radiator was slowly leaking.	Radiator je počasi puščal.
Feelings of love changed her entire personality.	Občutki ljubezni so spremenili njeno celotno osebnost.
The dishes were washed and tidied up.	Posodo so oprali in pospravili.
There were no changes.	Nobenih sprememb ni bilo.
Pollution from cars will make roads dangerous.	Onesnaževanje iz avtomobilov bo naredilo ceste nevarne.
The interior was traditional, but with new innovations.	Notranjost je bila tradicionalna, a z novimi novostmi.
Train machines demanded more money.	Stroji vlakov so zahtevali več denarja.
The curriculum has been restructured.	Učni načrt je prestrukturiran.
The moon is bright enough to be visible.	Luna je dovolj svetla, da je vidna.
Tell me more about your last vacation.	Povej mi več o svojih zadnjih počitnicah.
The water turned muddy.	Voda je postala blatna.
The mayor is famous for his defense.	Župan slovi po svoji obrambnosti.
The artist painted the landscape.	Umetnik je naslikal pokrajino.
Gold nuggets were also not uncommonly discovered.	Prav tako niso bili redko odkriti zlati kepi.
This statement is incorrect.	Ta izjava je napačna.
She left before her husband returned.	Odšla je, preden se je mož vrnil.
There was a loud knock on the door.	Na vrata je močno potrkalo.
He decided to take a walk around the country.	Odločil se je za sprehod po deželi.
There is no evidence of any wrong play.	Ni dokazov o kakršni koli napačni igri.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Številni supermarketi ponujajo lastno blagovno znamko kave.
To fulfill his role, he vigorously fought for the presidency.	Da bi opravil svojo vlogo, se je energično boril za predsednika.
He remained silent, his blue eyes bored into her.	Ostal je tiho, njegove modre oči so se dolgočasile vanjo.
She lost both her parents.	Izgubila je oba starša.
The collection of lakes was stunning.	Zbirka jezer je bila osupljiva.
The group was fully aware of his credentials.	Skupina se je popolnoma zavedala njegovih poverilnic.
Farmers' fields are irrigated with river water.	Kmetova polja namakajo z rečno vodo.
The physicist strongly believes in coincidences.	Fizik zelo verjame v naključja.
His stories were full of adventures.	Njegove zgodbe so bile polne dogodivščin.
She grew up on a farm.	Odraščala je na kmetiji.
He never married.	Nikoli se ni poročil.
These granite rocks create a mighty wall.	Te granitne skale ustvarjajo mogočno steno.
That fog is thick.	Ta megla je gosta.
Give the peas time and cook until the sauce is thick.	Dajte grahu čas in kuhajte, dokler omaka ni gosta.
For a quiet walk through the gardens.	Na miren sprehod po vrtovih.
The manuscripts were destroyed.	Rokopisi so bili uničeni.
Almost no one listened to the trainee speaker.	Govornika pripravnika je skoraj nihče poslušal.
Put the eggs in lukewarm water.	Jajca damo v mlačno vodo.
He died before he could reveal the secret.	Umrl je, preden je lahko razkril skrivnost.
The other boys laughed at her.	Ostali fantje so se ji smejali.
Each player was awarded a quarter.	Vsakemu igralcu je bila podeljena četrtina.
A cart full of rice passed by.	Mimo je šel voz, poln riža.
The invasive species is spreading rapidly across the planet.	Invazivna vrsta se hitro širi po planetu.
These stenoses are a precursor to dementia.	Te stenoze so predhodnica demence.
What would you do if you got that money?	Kaj bi storili, če bi dobili ta denar?
The last one came.	Zadnji je prišel.
The garden is at the back of the house.	Vrt je na zadnji strani hiše.
Try to resist the urge to climb rocks	Poskusite se upreti želji po plezanju po skalah
This novel was critically acclaimed.	Ta roman je bil kritično sprejet.
The army was complemented by volunteers.	Vojsko so dopolnjevali prostovoljci.
Many organizations celebrate the federal holiday.	Številne organizacije praznujejo zvezni praznik.
The room is too hot.	Soba je prevroča.
The number of rebels was ten to one.	Število upornikov je bilo deset proti ena.
Each family receives a weekly meal of rice.	Vsaka družina prejme tedenski obrok riža.
They brutalized their victims.	Svoje žrtve so brutalizirali.
What will people think of you?	Kaj si bodo ljudje mislili o tebi?
Many are frightened by this possibility.	Mnogi so prestrašeni zaradi te možnosti.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Arheologi so odkrili veliko arheoloških najdišč.
A huge number of species have already been lost.	Ogromno število vrst je že izgubljenih.
The local industry cannot survive without transport.	Lokalna industrija ne more preživeti brez transporta.
Surely the government will do something to fix the problem.	Zagotovo bo vlada naredila nekaj, da odpravi težavo.
His gaze closed on hers.	Njegov pogled se je zaprl v njen.
The lecture was the most instructive, regardless of the technical difficulties.	Predavanje je bilo ne glede na tehnične težave najbolj poučno.
The young man was not happy about what had happened.	Mladenič ni bil vesel tega, kar se je zgodilo.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Vsi moramo razumeti, da se ne moremo zanašati na druge.
The birds sang happily.	Ptice so veselo pele.
My car is a small but comfortable family car.	Moj avto je majhen, a udoben družinski avto.
We put the animals in bigger cages.	Živali damo v večje kletke.
Crystalline quartz produces a strong white light.	Kristalni kremen proizvaja močno belo svetlobo.
The roots of the jungle were deep.	Korenine džungle so bile globoke.
Books are the basis of my education.	Knjige so osnova mojega izobraževanja.
They always carry bread, just in case.	Vedno nosijo kruh, za vsak slučaj.
His grandfather told stories by the fire.	Njegov dedek je pripovedoval zgodbe ob ognju.
The kingdom was divided into five parts.	Kraljestvo je bilo razdeljeno na pet delov.
The importance of big data in hospitality	Pomen velikih podatkov v gostinstvu
Chameleons can change their colors.	Kameleoni lahko spremenijo svoje barve.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Prejšnji pogoji za ocenjevanje so bili napačni.
She closed the book, feeling satisfied.	Zaprla je knjigo, počutila se je zadovoljna.
There are no laws or government regulations to prevent pollution.	Ne obstajajo zakoni ali vladni predpisi, ki bi preprečili onesnaževanje.
The fish egg is protected by a solid membrane.	Ribje jajčece je zaščiteno s trdno membrano.
There is a high probability that you will be heard in court.	Obstaja velika verjetnost, da boste zaslišani na sodišču.
It would be nice to read some new stories.	Lepo bi bilo prebrati nekaj novih zgodb.
He was never late.	Nikoli ni zamujal.
Many educated men wanted social status just as much as money.	Številni izobraženi moški so si želeli družbeni status enako kot denar.
The space is not empty.	Prostor ni prazen.
Even the king has a role in the village assembly.	Celo kralj ima vlogo v vaški skupščini.
The jury found the officer innocent.	Žirija je policista ugotovila za nedolžnega.
He made some adjustments to his invention.	Svoj izum je naredil nekaj prilagoditev.
She was very grateful.	Bila je zelo hvaležna.
She added a comment to her article.	Svojemu članku je dodala komentar.
Her advice was of little help.	Njen nasvet ni bil v veliko pomoč.
The street is narrow in places.	Ulica je mestoma ozka.
After two years of preparation, she entered.	Po dveh letih priprav je vstopila.
The life of farmers is a difficult existence.	Življenje kmetov je težko obstoj.
My father is a calm man.	Moj oče je miren človek.
No worries, you will easily find the train station.	Brez skrbi, železniško postajo boste zlahka našli.
The catering service was praised for the inviting food.	Gostinsko službo so pohvalili zaradi vabljive hrane.
They turned off the lights to save energy.	Za varčevanje z energijo so ugasnili luči.
Most people simply accept their destiny.	Večina ljudi preprosto sprejme svojo usodo.
We have to submit the application next week.	Prijavo moramo oddati naslednji teden.
More than a million trees will be planted.	Zasajenih bo več kot milijon dreves.
They checked into the hotel.	Prijavili so se v hotel.
If you build a hydroelectric dam, the fish die.	Če zgradiš jez hidroelektrarne, ribe poginejo.
Patients are often afraid of this diagnosis.	Bolniki se pogosto bojijo te diagnoze.
Words are subordinate to music.	Besede so podrejene glasbi.
To her surprise, she found that she had progressed.	Na njeno presenečenje je ugotovila, da je napredovala.
Writers in my region are associated with local literary movements.	Pisatelji v moji regiji so povezani z lokalnimi literarnimi gibanji.
Aristotle believed that happiness included both pleasure and virtue.	Aristotel je verjel, da sreča vključuje tako užitek kot vrlino.
But progress is still slow.	Toda napredek je še vedno počasen.
A swarm of insects crossed her path.	Pot ji je prekrižal roj žuželk.
This river once flowed through the playground.	Ta reka je nekoč tekla po igrišču.
Firewood is available in abundance.	Drva so na voljo v izobilju.
It's hard to catch him.	Težko ga je ujeti.
They are aware of the dangers.	Zavedajo se nevarnosti.
A judge sentenced him to three years in prison.	Sodnik ga je obsodil na tri leta zapora.
These chemicals can be harmful.	Te kemikalije so lahko škodljive.
Detailed maps of the new route will be available.	Na voljo bodo podrobni zemljevidi nove poti.
The doctor gave new patients tests.	Zdravnik je novim bolnikom dal teste.
Water was our most important source.	Voda je bila naš najpomembnejši vir.
She looked at him accusingly.	Pogledala ga je z obtožujočim pogledom.
The writer was a journalist and a philosopher.	Pisatelj je bil novinar in filozof.
The inhabitants of this area were accused of witchcraft.	Prebivalci tega območja so bili obtoženi čarovništva.
The street was narrow and muddy.	Ulica je bila ozka in blatna.
She stepped lightly on her toes.	Rahlo je stopila na prste.
The pool was shallow and disturbed.	Bazen je bil plitek in moten.
She poured rum into the pitcher.	V vrč je natočila rum.
Cars pollute the environment.	Avtomobili onesnažujejo okolje.
A group of art students toured the museum.	Skupina študentov umetnosti si je ogledala muzej.
The opposition says this is simply not true.	Opozicija pravi, da to preprosto ni res.
Wood has many unique properties.	Les ima številne edinstvene lastnosti.
This house has hot running water.	Ta hiša ima toplo tekočo vodo.
The musician was recording an album.	Glasbenik je snemal album.
Did you find the watch?	Si našel uro?
Usually a quiet man spoke eloquently on the subject.	Običajno tihi moški je zgovorno spregovoril o tej temi.
Either do nothing or close the door.	Ali ne storite ničesar ali zaprite vrata.
The arrest was reported by the media.	O aretaciji so poročali mediji.
She slowly poured the tea into a container.	Čaj je počasi nalivala v posodo.
The last two chapters are omitted in this book.	Zadnji dve poglavji sta izpuščeni v tej knjigi.
The captain looked at his chart of cards.	Kapitan je pogledal v svojo knjigo kart.
There was no one there.	Tam ni bilo nikogar.
New laws have recently been passed.	Pred kratkim so bili sprejeti novi zakoni.
Through whom can we express our admiration?	Preko koga lahko izrazimo naše občudovanje?
Crickets chirped softly in the grass.	V travi so nežno žvrgoleli črički.
He saw his reflection in the water.	V vodi je videl svoj odsev.
Better to hide it before Dad sees it.	Bolje, da to skrij, preden oče to vidi.
We used to have a pool, but it was leaking.	Nekoč smo imeli bazen, a je puščal.
We need to act now before the ship sinks.	Ukrepati moramo zdaj, preden se ladja potopi.
Beware of pickpockets on trains.	Pazite se žeparjev na vlakih.
We need to stop the drug trade.	Ustaviti moramo trgovino z drogami.
This organization taught people history and farming.	Ta organizacija je ljudi učila zgodovine in kmetovanja.
They will have to repair the damage.	Morali bodo popraviti škodo.
This is, according to anthropologists, the typical behavior of food gatherers.	To je po mnenju antropologov tipično vedenje nabiralcev hrane.
United Nations food aid is very much needed.	Pomoč Združenih narodov v hrani je zelo potrebna.
I ran out of water while camping in the wild.	Med kampiranjem v divjini mi je zmanjkalo vode.
Workers did not receive wages until they earned a living.	Delavci niso prejeli plače, dokler niso zaslužili za preživetje.
The topic is controversial.	Tema je sporna.
He was enchanted by the beauty of her friend.	Očarala ga je lepota njene prijateljice.
He was deaf to his parents' requests.	Bil je gluh za prošnje svojih staršev.
More than a thousand spectators watched the spectacle.	Več kot tisoč gledalcev je spremljalo spektakel.
He had permission to teach people about poetry.	Imel je dovoljenje za poučevanje ljudi o poeziji.
Strict alcohol laws have been introduced.	Uvedeni so strogi zakoni o alkoholu.
Cold, dark windows reflected the grave light.	Hladna, temna okna so odsevala nagrobno svetlobo.
Honey draws bees.	Med riše čebele.
The village lies in the woods.	V gozdu leži vas.
The label is not visible in the photo.	Oznaka ni vidna na fotografiji.
There were three strangers in town that day.	Tisti dan so bili v mestu trije neznanci.
The woman suddenly coughed.	Ženska je nenadoma zakašljala.
It flows on the vapor.	Teče na hlapi.
She felt a rush of joy.	Začutila je naval veselja.
These data point to a serious pollution problem.	Ti podatki kažejo na resen problem onesnaževanja.
The poem expressed the writer’s feelings.	Pesem je izražala pisateljeve občutke.
I can't even hear the word she said.	Ne slišim niti besede, ki jo je rekla.
His disappearance triggered a worldwide search.	Njegovo izginotje je sprožilo iskanje po vsem svetu.
A street musician was playing a sad song.	Ulični glasbenik je igral žalostno pesem.
Breathe a little after the mold.	Diši malo po plesni.
This dish is cheap but delicious.	Ta jed je poceni, vendar okusna.
We all wear clothes.	Vsi nosimo oblačila.
New bridges collapsed in the storm.	Novi mostovi so se porušili v neurju.
You will need to check its progress carefully.	Pozorno boste morali preveriti njegov napredek.
I will bring a dictionary.	Bom prinesel slovar.
Merchant on the local stock exchange.	Trgovec na lokalni borzi.
What you need is an enema.	Kar potrebujete, je klistir.
The brown hen cried out mercifully.	Rjava kokoš je usmiljeno zakričala.
There is a lively debate about this.	O tem poteka živahna debata.
The cold wind factor plays an important role.	Faktor hladnega vetra igra pomembno vlogo.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	Pri gradnji stavb se uporabljata železo in jeklo.
We followed the valley along the railway line.	Po železniški progi smo sledili dolini.
Many years ago, a volcano erupted here.	Pred mnogimi leti je tu izbruhnil vulkan.
Agriculture is still central to the economy.	Kmetijstvo je še vedno osrednjega pomena za gospodarstvo.
A popular song is a musical composition.	Priljubljena pesem je glasbena skladba.
Soldiers lined up in front of the palace guard.	Vojaki so se postavili v vrsto pred stražo palače.
The bird feels the cold wind blowing.	Ptica čuti, kako piha mrzel veter.
His ambition is to one day have his own business.	Njegova ambicija je nekoč imeti lastno podjetje.
Good communication between supervisors and employees is essential.	Dobra komunikacija med nadzorniki in zaposlenimi je bistvenega pomena.
Experts believe that nuclear energy is not safe.	Strokovnjaki menijo, da jedrska energija ni varna.
The battery had little tolerance to cold.	Baterija je imela malo tolerance na mraz.
The mood was gloomy.	Razpoloženje je bilo mračno.
The microwave produces an electromagnetic field.	Mikrovalovna pečica proizvaja elektromagnetno polje.
The aliens wore colorful costumes.	Nezemljani so nosili pisane kostume.
The chef prepares delicious dishes.	Kuhar pripravlja okusne jedi.
She reached out to hug him.	Stegnila se je, da bi ga objela.
Most people know this trick.	Večina ljudi pozna ta trik.
The brutal dictator seemed almost invincible.	Zdelo se je, da je brutalni diktator skoraj nepremagljiv.
Pig dogs are considered a nuisance.	Svinjski psi veljajo za nadlogo.
The people who take care of abandoned stray animals are heroes.	Ljudje, ki skrbijo za zapuščene potepuške živali, so heroji.
He has deep blue eyes.	Ima globoko modre oči.
He shook off the dust and continued.	Otresel se je prahu in nadaljeval.
She swam slowly towards the shore.	Počasi je plavala proti obali.
The feeling did not originate in this country.	Občutek ni nastal v tej državi.
Only patronize those who pay you immediately.	Patronizirajte samo tiste, ki vam takoj plačajo.
Exhausted, they arrived at their destination.	Izčrpani so prispeli na cilj.
Her wishes were not taken into account.	Njene želje niso bile upoštevane.
I was overwhelmed by the choreography.	Nad koreografijo sem bil prevzet.
He often dreamed strange things.	Pogosto je sanjal čudne stvari.
Its thickness matches that stated in your recipe.	Njegova debelina se ujema s tisto, ki je navedena v vašem receptu.
The noise started to annoy everyone.	Hrup je začel vse jeziti.
Sometimes the moon is also visible.	Včasih je vidna tudi luna.
The number of cars has risen sharply over the last decade.	Število avtomobilov se je v zadnjem desetletju močno povečalo.
Many soldiers were captured and slaughtered.	Veliko vojakov je bilo ujetih in poklanih.
The priest had a collection of beautiful statues.	Duhovnik je imel zbirko čudovitih kipov.
He ran towards the door.	Stekel je proti vratom.
Palm oil is widely used, especially for cooking.	Palmovo olje se pogosto uporablja, predvsem za kuhanje.
There are more dogs than cats in the city.	V mestu živi več psov kot mačk.
The nation suffers from pervasive poverty.	Narod trpi zaradi vsesplošne revščine.
The death of a soldier is a tragedy.	Smrt vojaka je tragedija.
A trace of emotion crossed her face.	Na obrazu ji je prešinila sled čustev.
The forecast looked bleak.	Napoved je bila videti mračna.
He approached the counter.	Približal se je pultu.
I heard people cheering.	Slišal sem, kako ljudje navijajo.
Authorities are studying the situation.	Oblasti preučujejo situacijo.
Is anyone here allergic to caffeine?	Je kdo tukaj alergičen na kofein?
He’s always smiling, but his heart isn’t in it.	Vedno je nasmejan, vendar mu srce ni v tem.
The air was filled with the smell of rotten food.	Zrak je napolnil vonj po gnili hrani.
What do you think about this selection?	Kaj menite o tem izboru?
He unscrewed the lid with a screwdriver.	Z izvijačem je odvil pokrov.
She wanted him to hurry.	Želela si je, da bi pohitel.
This place is known for its beautiful sunsets.	To mesto je znano po čudovitih sončnih zahodih.
Many students suffer from this problem.	Veliko študentov trpi zaradi te težave.
The city is built on the river.	Mesto je zgrajeno na reki.
He surveyed the horizon behind the oil rigs.	Pregledal je obzorje za naftnimi platformami.
Make me a cup of coffee or tea, please.	Skuhaj mi skodelico kave ali čaja, prosim.
The manager was surprised by the comment.	Upravitelj je bil nad pripombo presenečen.
The fighters brought the gun closer.	Borci so pištolo približali.
My hands are cold.	Moje roke so mrzle.
The first settlers had several ways of earning.	Prvi naseljenci so imeli več načinov zaslužka.
The store was flooded with customers.	Trgovina je bila preplavljena s strankami.
The government has banned animal testing.	Vlada je prepovedala testiranje na živalih.
The faint scent of lilacs filled her nostrils.	Rahel vonj po lilah ji je napolnil nosnice.
Each expedition included four major expeditions.	Vsaka odprava je vključevala štiri večje odprave.
Poor and torn, he only had an old coat.	Reven in raztrgan, imel je le star plašč.
Children played in the street.	Otroci so se igrali na ulici.
This bomber was shot down over enemy territory.	Ta bombnik je bil sestreljen nad sovražnikovim ozemljem.
The blades of this machine rotate quickly.	Rezila tega stroja se hitro vrtijo.
In science, the results were ambiguous.	V znanosti so bili rezultati dvoumni.
He has built a reputation for honesty.	Ustvaril si je sloves poštenosti.
The younger one started drumming with the others.	Mlajši je začel bobnati z drugimi.
Put on a nice dress.	Oblecite si lepo obleko.
Some educators believed that art had multiple uses.	Nekateri pedagogi so verjeli, da ima umetnost več uporab.
The saleswoman at the shoe store was kind and polite.	Prodajalka v trgovini s čevlji je bila prijazna in vljudna.
The waiter hurried away.	Natakar je odhitel.
They lived on bread, milk and fruit.	Živeli so s kruhom, mlekom in sadjem.
The legislature was paralyzed by indecision.	Zakonodajalec je bil paraliziran zaradi neodločnosti.
The faulty computer has been repaired.	Okvarjen računalnik je bil popravljen.
The politician announced his intentions.	Politik je napovedal svoje namere.
Walk in a straight line.	Hodite po ravni črti.
You need to cook the vegetables until they become soft.	Zelenjavo morate kuhati, dokler ne postane mehka.
She stopped and turned to look at him.	Ustavila se je in se obrnila, da bi ga pogledala.
The likelihood of these side effects is minimal.	Verjetnost teh neželenih učinkov je minimalna.
Jim's mother sighed again.	Jimova mati je spet zavzdihnila.
The researchers focused on medicine.	Poudarek raziskovalcev je bil predvsem na medicini.
The bird did my experiments in vain.	Ptica je naredila moje poskuse zaman.
The slaughterhouse lies north of the city.	Klavnica leži severno od mesta.
They met just the day before.	Spoznala sta se ravno prejšnji dan.
These sentences are taken from books.	Ti stavki so vzeti iz knjig.
This year, a huge area of ​​trees was destroyed.	Letos je bila uničena ogromna površina dreves.
He grew up as an only child.	Odraščal je kot edinec.
Favorable weather conditions led to strong yields.	Ugodne vremenske razmere so privedle do močnih pridelkov.
A small vessel was lifted into a large ship.	Majhno plovilo so dvignili v veliko ladjo.
This effort was abandoned.	Ta trud so opustili.
The writers met to discuss script changes.	Pisatelji so se srečali, da bi razpravljali o spremembah scenarija.
A beautiful day was approaching.	Bližal se je lep dan.
The girl worked hard to learn her lines.	Deklica je trdo delala, da se je naučila svojih vrstic.
There are few such beaches.	Takšnih plaž je malo.
The head coach will not tolerate mistakes.	Glavni trener ne bo toleriral napak.
He swore that no one would see him die.	Prisegel je, da ga nihče ne bo videl smrti.
Thousands of birds were captured and sold.	Ujetih in prodanih je bilo na tisoče ptic.
Please see the photo.	Prosim poglejte fotografijo.
He was afraid of the sea.	Bal se je morja.
Yesterday, the vehicle collided through a barrier.	Včeraj je vozilo trčilo skozi pregrado.
It was one clever cookie, that’s for sure.	Bil je en pameten piškotek, to je zagotovo.
She guards the door.	Ona varuje vrata.
Being part of a family is happiness.	Biti del družine je sreča.
I'm sure she would like it.	Prepričan sem, da bi ji bilo všeč.
I had to clean her house.	Moral sem očistiti njeno hišo.
All over the world, plants have opened their flowers.	Po vsem svetu so rastline odpirale svoje cvetove.
The traffic lights have changed.	Semaforji so se spremenili.
These birds are a rare sight in these places.	Te ptice so v teh krajih redek prizor.
The preparation was thought to have some effect on antibody production.	Domnevalo se je, da ima priprava določen učinek na proizvodnjo protiteles.
The will must be read.	Oporoko je treba prebrati.
Most people agree that lack of sleep is dangerous.	Večina ljudi se strinja, da je pomanjkanje spanja nevarno.
The weekend is too long.	Vikend je predolg.
The cow moaned angrily at the dog.	Krava je jezno mukala na psa.
The suicide rate among the poor is shocking.	Stopnja samomorov med revnimi je šokantna.
There are also three smaller houses nearby.	V bližini ležijo tudi tri manjše hiške.
Lots of information and insights.	Ogromno informacij in vpogledov.
The study is the first of its kind.	Študija je prva te vrste.
I am the lost end of this business.	Jaz sem izgubljeni konec tega posla.
Gas has entered into a construction contract.	Plin je sklenil gradbeno pogodbo.
Adam named the animals after their characteristics.	Adam je živali poimenoval po njihovih značilnostih.
Her hair betrayed her fear.	Njeni lasje so izdali njen strah.
From changing your gait to waving your arms.	Od spreminjanja svoje hoje do mahanja z rokami.
The government has decided to improve education in rural areas.	Vlada se je odločila za izboljšanje izobraževanja na podeželju.
The sergeant praised him for his courage.	Narednik ga je pohvalil za njegov pogum.
These cobwebs were infested with insects.	Te pajčevine so bile okužene z žuželkami.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Meritve kažejo, da temperatura planeta narašča.
Fortunately, the artist's vision was sharp.	Na srečo je bil umetnikov vid oster.
It is a famous landmark.	To je znana znamenitost.
He came unannounced, but his mother didn't mind.	Prišel je nenapovedan, a njegova mama ni imela nič proti.
When the storm started, a lot of people got scared.	Ko se je neurje začelo, se je veliko ljudi prestrašilo.
Empty parking lot, no signs of life.	Prazno parkirišče, brez znakov življenja.
Brown will have surgery next week.	Brown bo imel operacijo naslednji teden.
The mountain blocks most of the sun’s rays.	Gora blokira večino sončnih žarkov.
A centipede appeared from under the leaf,	Stonoga se je pojavila izpod lista,
The fourth time he failed.	Četrtič mu ni uspelo.
These changes take effect immediately.	Te spremembe začnejo veljati takoj.
Our teachers were very strict.	Naši učitelji so bili zelo strogi.
Citric acid is an important mineral.	Citronska kislina je pomemben mineral.
Workers have declined and so has the economy.	Delavci so upadli in tudi gospodarstvo.
The lady lied	Gospa je lagala
He added a pinch of pepper.	Dodal je ščepec popra.
The little girl loved to play with toys.	Punčka se je rada igrala z igračami.
The storm forced us to return to shore.	Neurje nas je prisililo, da smo se vrnili na obalo.
They believed that the snake was immortal.	Verjeli so, da je kača nesmrtna.
The ocean is full of secrets	Ocean je poln skrivnosti
The lawyer told the government she was innocent.	Odvetnica je vladi povedala, da je nedolžna.
The cousins ​​were close in age.	Sestrična sta bila blizu starosti.
It was high time the shed collapsed.	Skrajni čas je bil, da se lopa poruši.
Only in our dreams do bears become dragons.	Le v naših sanjah medvedi postanejo zmaji.
You don't want them floating around.	Nočeš, da plavajo naokoli.
He has six children.	Ima šest otrok.
His efforts were in vain.	Njegov trud je bil zaman.
She approached the priest at the local temple.	Pristopila je k duhovniku v lokalnem templju.
A huge mountain covers you.	Ogromna gora prekriva vas.
They feared for their safety.	Bali so se za svojo varnost.
Their clothes were soaked.	Njihova oblačila so bila namočena.
The young girl was dressed in a silk dress.	Mlado dekle je bilo oblečeno v svileno obleko.
Attractive village, houses in gray and white.	Privlačna vasica, hišice v sivi in ​​beli barvi.
Volunteers distribute food to refugees.	Prostovoljci beguncem delijo hrano.
The baby froze.	Otrok je zmrznil.
Tobacco is a drug.	Tobak je droga.
One episode examines prejudices against strangers.	Ena epizoda preučuje predsodke do tujcev.
We put chopped onion in it.	Vanj damo sesekljano čebulo.
The train stopped, steam burping.	Vlak se je ustavil, rigala je para.
He talks about the devil and he will appear.	Govori o hudiču in pojavil se bo.
He filled in the information on time.	Podatke je izpolnil pravočasno.
There are many forests and swamps on the hill.	Na hribu je veliko gozdov in močvirja.
Meanwhile, she dozed off.	Medtem je zadremala.
Sometimes they lay eggs.	Včasih odložijo jajca.
They love to travel.	Radi potujejo.
The region has had serious environmental problems in the past.	Regija je v preteklosti imela resne okoljske težave.
He tossed the coin in the air.	Kovanec je vrgel v zrak.
Her long arms reach down to touch the ground.	Njene dolge roke segajo navzdol, da se dotaknejo tal.
Water undergoes a process called hydrolysis.	Voda je podvržena procesu, ki se imenuje hidroliza.
As he swam to shore, the young man noticed a small island.	Ko je priplaval do obale, je mladenič opazil majhen otok.
No one, regardless of her rank, would use that word.	Nihče, ne glede na njen čin, ne bi uporabil te besede.
The snake slid on the sand.	Kača je drsela po pesku.
There were a lot of people in the doctor’s office.	V zdravniški ordinaciji je bilo veliko ljudi.
I wish I hadn't done that.	Želim si, da tega ne bi storil.
The natural habitat of the colony is meadows.	Naravni habitat kolonije so travniki.
The witch boils the water in the kettle.	Čarovnica zavre vodo v kotličku.
He coughed often.	Pogosto je kašljal.
Move the plate to the center of the table.	Premaknite ploščo na sredino mize.
The cheese was made from buffalo milk.	Sir je bil narejen iz bivoljega mleka.
They just bought a new couch and coffee table.	Pravkar so kupili nov kavč in klubsko mizico.
She drew it wide.	Narisala ga je na široko.
The prolonged drought was the worst disaster of our time.	Dolgotrajna suša je bila najhujša katastrofa našega časa.
Politicians are often involved in controversies.	Politiki so pogosto vpleteni v polemike.
The thunder rumbled explosively.	Grmenje je eksplozivno zaropotalo.
This village has a beautiful church.	Ta vas ima lepo cerkev.
Mushrooms taste like chicken.	Gobe ​​imajo okus po piščancu.
This city feels abandoned by its government.	To mesto se počuti zapuščeno s strani svoje vlade.
Many of the fish farmed here have been killed due to pollution.	Številne ribe, ki se tu gojijo, so bile pokončane zaradi onesnaženja.
The clouds were so thick that day.	Oblaki so bili tisti dan tako gosti.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Ta most bo v naslednjem desetletju uničen.
He borrowed money from a lender.	Denar si je sposodil od posojilodajalca.
A camel is an unusual way to bring something home.	Kamela je nenavaden način, da nekaj prinesete domov.
Arguments can be made for both sides of the question.	Argumente je mogoče podati za obe strani vprašanja.
He is busy completing his novel.	Zaposlen je pri zaključku svojega romana.
We tried different recipes.	Preizkusili smo različne recepte.
This region has been hit hard by the earthquake.	To regijo je potres močno prizadel.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Nekateri politiki menijo, da so svobodne in poštene volitve nemogoče.
The main ingredient of this cake is flour.	Glavna sestavina te torte je moka.
Parents took turns observing the children.	Starši so se izmenjevali pri opazovanju otrok.
Her hands were cold as she shook hands.	Njene roke so bile mrzle, ko se je rokovala.
The period of decay and waste is finally coming to an end.	Obdobje razpadanja in odpadkov se končno zaključuje.
The house is about a hundred years old.	Hiša je stara okoli sto let.
The townspeople became rich on the trade route.	Meščani so obogateli na trgovski poti.
A river flows through this place.	Skozi to mesto teče reka.
The powder is white.	Prašek je bel.
Sometimes gifts are put in socks.	Včasih darila dajo v nogavice.
It is important that everyone stays within their budget.	Pomembno je, da vsak ostane v okviru svojega proračuna.
A huge crowd gathered here.	Tu se je zbralo ogromno ljudi.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Obiskovalci njene trgovine z rogovi prihajajo z vsega sveta.
The prince's castle stands on a hillside.	Knežji grad stoji na pobočju hriba.
So pour the mixture into a shallow container.	Mešanico torej vlijemo v plitvo posodo.
Her boyfriend will be home soon.	Njen fant bo kmalu prišel domov.
This story has inspired thousands of romances.	Ta zgodba je navdihnila tisoče romanc.
Finally, you will need to find a cup.	Nazadnje si boste morali najti skodelico.
Krokar shouted.	Krokar je zakričal.
She looked at me and smiled.	Pogleda me in se nasmehnila.
The controversy over these facilities continues.	Polemika o teh objektih se nadaljuje.
Many buildings are destroyed or damaged.	Številne zgradbe so uničene ali poškodovane.
The glass was half full.	Kozarec je bil napol poln.
Paper made from these fibers is very durable.	Papir iz teh vlaken je zelo trpežen.
He can read a letter with a magnifying glass.	S povečevalnim steklom lahko prebere pismo.
The researcher reached the edge of the continent	Raziskovalec je dosegel rob celine
The robber aimed his gun at the detective.	Ropar je pištolo usmeril v detektiva.
A team of scientists is working to solve the riddle.	Skupina znanstvenikov si prizadeva rešiti uganko.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Vojaki so posebej usposobljeni za zajem sovražnikovih vojakov.
I couldn’t believe her answer.	Nisem mogla verjeti njenemu odgovoru.
The military took power from the ruling government.	Vojska je prevzela oblast vladajoči vladi.
The Minister was widely criticized.	Ministrica je bila deležna širokih kritik.
She was looking forward to going to bed.	Veselila se je, da bo šla spat.
It is essential that you study hard.	Bistveno je, da se pridno učite.
Books, movies, and television programs are literary artifacts.	Knjige, filmi in televizijski programi so literarni artefakti.
The sign reads	Znak se glasi
The ship was hit by a strong wind.	Ladjo je udaril močan veter.
That storm destroyed many homes.	Tisto neurje je uničilo veliko domov.
The city is at a crossroads.	Mesto je na razpotju.
Raising the deadline reveals a bit.	Dvig rok malo razkrije.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Moj pes je lep lovski pes.
They are often accused of fraud.	Pogosto so obtoženi goljufanja.
The best thing you can do is give up alcohol.	Najboljše, kar lahko storite, je opustiti alkohol.
The monument was erected recently.	Spomenik je bil postavljen pred kratkim.
The train station is close by.	Železniška postaja je tukaj blizu.
Rocks are used to build homes.	Kamnine se uporabljajo za gradnjo domov.
Lemon, inside and out, wash with lemon.	Limono, znotraj in zunaj, operemo z limono.
The rocket sent the satellite into orbit.	Raketa je poslala satelit v orbito.
My goal was to get to know you better.	Moj cilj je bil, da te bolje spoznam.
So there is no such food in my country.	Torej v moji državi ni takšne hrane.
Charming little bungalows line the embankment.	Očarljivi majhni bungalovi se vrstijo ob nasipu.
Researchers in the UK conducted the study.	Raziskovalci v Združenem kraljestvu so izvedli študijo.
You can move these boxes to any room you like.	Te škatle lahko premaknete v katero koli sobo, ki vam je všeč.
Can you give me those eggs?	Ali mi lahko razdeliš ta jajca?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Električna svetloba je svetlejša od svetlobe fosilnih goriv.
We rarely have visitors	Redko imamo obiskovalce
He lists his favorite singers.	Našteje svoje najljubše pevce.
The moments of our lives are fleeting.	Trenutki našega življenja so minljivi.
Fish and fruit are sold there.	Tam se prodajajo ribe in sadje.
This region has been described in great detail.	Ta regija je bila zelo podrobno opisana.
When the plane landed, it was hit by hail.	Ob pristanku letalo je udarila toča.
The nearest cave was not far from here.	Najbližja jama ni bila daleč od tod.
Experience was the main teacher of history.	Izkušnje so bile glavni učitelj zgodovine.
There was a calibration error.	Prišlo je do napake pri kalibraciji.
The prescribed period of detention is three months.	Predpisana doba pripora je tri mesece.
The road is not safe yet.	Cesta še ni varna.
One person tried to commit suicide.	Ena oseba je poskušala narediti samomor.
The curfew law was intended to ban the celebration.	Zakon o policijski uri je bil namenjen prepovedi praznovanja.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Obtožujejo ga, da poskuša spodkopati gospodarstvo države.
The construction of railways has helped transform the economy.	Gradnja železnic je pripomogla k preoblikovanju gospodarstva.
Half of the women surveyed are smokers.	Polovica anketiranih žensk je kadilk.
The soil is fertile, so the soil is easily cultivated.	Tla so rodovitna, zato se zemlja zlahka obdeluje.
You're not happy to see me.	Nisi vesel, da me vidiš.
She winked at him flirtatiously.	Spogledljivo mu je pomežiknila.
The machine is controlled by electronic technology.	Stroj se upravlja s pomočjo elektronske tehnologije.
People have been using tobacco since ancient times.	Ljudje že od antičnih časov uživajo tobak.
He swallowed the pill.	Pogoltnil je tableto.
These toys are completely safe.	Te igrače so popolnoma varne.
There was no rain that year.	Tisto leto dežja ni bilo.
Many managers took credit for her success.	Številni menedžerji so si pripisali zasluge za njen uspeh.
He bit the cookie in half.	Piškotek je ugriznil na pol.
The government has suspended production of the substance.	Vlada je začasno ustavila proizvodnjo snovi.
A pale dawn greets us.	Pozdravi nas bleda zora.
People smoked and drank anywhere and anytime.	Ljudje so kadili in pili kjerkoli in kadarkoli.
Australia is a land of opportunity.	Avstralija je dežela priložnosti.
Open the windows to breathe fresh air.	Odprite okna, da vdihnete svež zrak.
You don't understand, do you?	Ne razumeš, kajne?
The festival will take place here next year.	Festival bo tu potekal prihodnje leto.
The unemployment rate here is very low.	Stopnja brezposelnosti je tukaj zelo nizka.
Choose music that represents your personality.	Izberite glasbo, ki predstavlja vašo osebnost.
They need certain nutritional supplies.	Potrebujejo določene prehranske zaloge.
That is why we need strict control over weapons.	Zato potrebujemo strog nadzor nad orožjem.
The boy looked out the window.	Fant je gledal skozi okno.
Organic cotton production helps the environment.	Proizvodnja ekološkega bombaža pomaga okolju.
The number of armed attacks has increased recently.	V zadnjem času se je povečalo število oboroženih napadov.
That is democracy.	To je demokracija.
The king once ruled this kingdom.	Kralj je nekoč vladal temu kraljestvu.
From these humble beginnings, the empire grew.	Iz teh skromnih začetkov je cesarstvo raslo.
Below is the pizza.	Spodaj je pica.
News of the riots spread quickly.	Novice o nemirih so se hitro razširile.
We write in capital letters.	Pišemo z velikimi tiskanimi črkami.
Heather needs acidic soil to succeed.	Heather potrebuje kislo zemljo, da uspe.
Finally, more men were pushed aside.	Končno je bilo več moških potisnjenih v stran.
Sleeping mice is difficult.	Uspavanje miši je težavno.
More and more parents are sending their children to camp.	Vse več staršev svoje otroke pošilja na tabor.
The stability of the government is in question.	Stabilnost vlade je pod vprašajem.
The second time, he guessed his decision to move to the city.	Drugič je uganil svojo odločitev, da se preseli v mesto.
The memory creaked and complained.	Spomin je škripal in se pritoževal.
I won't say another word unless you believe me.	Ne bom rekel več besede, razen če mi verjameš.
People are incredibly sentimental towards their pets.	Ljudje so neverjetno sentimentalni do svojih hišnih ljubljenčkov.
After many centuries of war, peace was finally established.	Po mnogih stoletjih vojn so končno vzpostavili mir.
He smiled at me, his eyes glowing.	Nasmehnil se mi je, njegove oči so se svetile.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	V taborišče je prispela flota vozil.
Ancient workers built this temple.	Starodavni delavci so zgradili ta tempelj.
Production of steel cars has increased markedly.	Proizvodnja jeklenih avtomobilov se je izrazito povečala.
These figures point to an increase in vehicle ownership.	Te številke kažejo na povečanje lastništva vozil.
Let's find another way.	Poiščimo drug način.
A new exciting opportunity for graduates.	Nova vznemirljiva priložnost za diplomante.
Then it suddenly became apparent that something was wrong.	Potem je nenadoma postalo očitno, da je nekaj narobe.
This region is notorious for its engineers.	Ta regija je zloglasna po svojih inženirjih.
Independent researchers point out the shortcomings of the research.	Neodvisni raziskovalci opozarjajo na pomanjkljivosti raziskave.
The star in the east.	Zvezda na vzhodu.
He realized he was wasting his time.	Spoznal je, da zapravlja svoj čas.
The intensity of the rain hit the roof.	Intenzivnost dežja je udarila po strehi.
You will go to school at eight.	Ob osmih boste odšli v šolo.
I have never heard of such a disease.	Še nikoli nisem slišal za takšno bolezen.
Find another place to swim.	Poiščite drugo mesto za kopanje.
They were hidden outside.	Zunaj so bile skrite.
Work all week and sit at home on the weekends.	Delajte ves teden in sedite doma ob koncu tedna.
She bought a coat for her son.	Za sina je kupila plašč.
The state opposed the project.	Država je projektu nasprotovala.
They sent a letter of appeal.	Poslali so pritožbeno pismo.
But before that, the story was ugly.	A pred tem je bila zgodba grda.
It was the worst crime.	To je bil najhujši zločin.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noe je našel grozdne liste drugje.
The author hoped that his questions would be answered.	Avtor je upal, da bodo na njegova vprašanja odgovorili.
Families of farmers living in the countryside.	Družine kmetov, ki živijo na podeželju.
The expression on his face became gloomy.	Izraz na njegovem obrazu je postal mrak.
The needle swung menacingly into the distance.	Igla je grozeče zavihtela v daljavo.
Napoleon's forces were approaching.	Približevale so se Napoleonove sile.
Hawks hover over the hull.	Nad trupom lebdijo jastrebi.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Cepivo je najbolj učinkovito, če ga dajemo v otroštvu.
The feeling of compassion upset and moved me.	Občutek sočutja me je vznemiril in ganil.
Many believe that this area was once a cave.	Mnogi verjamejo, da je bilo to območje nekoč votlina.
He wore a hat with an ear.	Nosil je klobuk z ušesom.
When it rains, the ground becomes muddy.	Ko dežuje, postanejo tla blatna.
Now it's your turn.	Zdaj si ti na vrsti.
News of the crash spread quickly.	Novica o nesreči se je hitro razširila.
As the ink dried, the outlines were clear.	Ko se je črnilo posušilo, so bili obrisi jasni.
Job interviews will be tomorrow.	Razgovori za službo bodo jutri.
He frowns heavily,	Močno se namršči,
Karl got a bowl of rice.	Karl je dobil skledo riža.
She saw the new hotel and was tempted.	Videla je nov hotel in jo je zamikalo.
We need to ensure that sufficient environmental measures are taken.	Zagotoviti moramo, da se sprejmejo zadostni okoljski ukrepi.
In recent decades, the supply of barley has declined.	V zadnjih desetletjih se je ponudba ječmena zmanjšala.
Mary always washes herself before eating.	Marija se vedno umije pred jedjo.
Nice time for a picnic.	Lepo vreme je za piknik.
I poured a glass of milk.	Natočila sem kozarec mleka.
Syrinx was a nymph.	Syrinx je bila nimfa.
The burden of proof is on you.	Dokazno breme je na tebi.
The water is boiling.	Voda je vrela.
She and her friends sang loudly.	Ona in njeni prijatelji so glasno peli.
The fetus develops in the womb before it is born.	Plod se razvije v maternici, preden se rodi.
The paintings were marked as oil on canvas.	Slike so bile označene kot olje na platnu.
He will accompany us to dinner.	Pospremil nas bo na večerjo.
They don't taste good!	Nimajo dobrega okusa!
The race was tight.	Dirka je bila tesna.
The lighter is small and red.	Vžigalnik je majhen in rdeč.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Ledenik se umika z zaskrbljujočo hitrostjo.
Snakes have a hissing sound.	Kače imajo sikajoč zvok.
The soldier scoffed at the event.	Vojak se je dogodku posmehoval.
The lost son is back.	Izgubljeni sin se je vrnil.
This road was closed yesterday due to a storm.	Ta cesta je bila včeraj zaprta zaradi neurja.
Laundry was washed in the river.	V reki so prali perilo.
The afternoon sun scorched us.	Popoldansko sonce nas je popeklo.
The young man vowed to write a novel.	Mladenič se je zaobljubil, da bo napisal roman.
What is this secret recipe?	Kaj je ta skrivni recept?
The package was perfect.	Paket je bil popoln.
Lawsuits that eventually caused the company to pay damages.	Tožbe, zaradi katerih je podjetje končno plačalo odškodnino.
An avalanche started from a nearby mountain.	Z bližnje gore se je sprožil plaz.
The inspector is looking for hazardous substances.	Inšpektor išče nevarne snovi.
That door will open.	Ta vrata se bodo odprla.
I planted some bulbs in the garden.	Na vrtu sem posadil nekaj čebulic.
The colonel frowned.	Polkovnik se je namrščil.
She quickly finished her meal and then left.	Hitro je končala z obrokom, nato pa odšla.
Isn't he lucky?	Ali nima sreče?
He played golf, but it got boring.	Igral je golf, vendar je postalo dolgočasno.
It's real antiquity.	To je prava starina.
The landscape was mostly flat and without features.	Pokrajina je bila večinoma ravna in brez značilnosti.
Some cows are more obedient than others.	Nekatere krave so bolj poslušne kot druge.
They met a man who was on the phone.	Spoznala sta moškega, ki je telefoniral.
The workers did not suffer any injuries.	Delavci niso utrpeli poškodb.
We made and sold soap.	Izdelovali in prodajali smo milo.
Libby pressed a button on her phone.	Libby je pritisnila gumb na svojem telefonu.
He is embarrassed, always doing the same.	Je v zadregi, vedno počne isto.
Reproduction of this message is prohibited.	Reproduciranje tega sporočila je prepovedano.
The operation was completed without incident.	Operacija je bila končana brez incidentov.
I drop the gold coin.	Odvržem zlati kovanec.
It’s just a taste of what’s to come!	To je samo okus tega, kar prihaja!
The upper middle class was generally opposed to this.	Zgornji srednji sloj je bil temu na splošno nasprotoval.
Their children were angry.	Njihovi otroci so bili jezni.
Thirty dead are reported.	Poročajo o tridesetih mrtvih.
It serves as the main source of income.	Služi kot glavni vir dohodka.
Their clothes were covered in dust from the road.	Njihova oblačila so bila prekrita s prahom s ceste.
The violence was strong.	Nasilje je bilo močno.
The rose would bloom later in the spring.	Vrtnica bi cvetela pozneje spomladi.
He is known for his brilliant but sometimes mysterious deeds.	Znan je po svojih briljantnih, a včasih skrivnostnih dejanjih.
Let's dance!	Naj zaplešemo!
The wolf remained very calm until night fell.	Volk je ostal zelo miren, dokler ni padla noč.
He can quickly assess the situation.	Hitro lahko oceni situacijo.
The clock provides accurate time.	Ura zagotavlja točen čas.
The children are sleeping upstairs.	Otroci spijo zgoraj.
The song has a very distinctive structure.	Pesem ima zelo značilno strukturo.
The road to recovery is a long one.	Pot do okrevanja je dolga.
There are many shady areas in this city.	V tem mestu je veliko senčnih območij.
Two women live in the house.	V hiši živita dve ženski.
The miners worked coal by candlelight.	Rudarji so obdelovali premog ob svečah.
The cat enjoyed the classmate.	Mačka je uživala v sošolki.
Paper production is labor intensive.	Izdelava papirja je delovno intenzivna.
Many changes have taken place in this village.	V tej vasi so se zgodile številne spremembe.
Take a deep breath before jumping.	Pred skokom globoko vdihnite.
A lot of people were crammed into a small room.	Veliko ljudi je bilo strnjenih v majhni sobi.
The tea was too hot.	Čaj je bil prevroč.
The shelf is more than six meters from the floor.	Polica je več kot šest metrov od tal.
Soon after, the curtains opened.	Kmalu zatem so se zavese odprle.
Do not allow the package to cool.	Ne pustite, da se paket ohladi.
A hospital without a navigation system is unimaginable.	Bolnišnica brez navigacijskega sistema je nepredstavljiva.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	En šimpanz je upodobljen kot šaman.
A painful odor permeated the building.	V stavbo je prežel boleč vonj.
Data are reported in various formats.	Podatki se poročajo v različnih oblikah.
The captain must be relieved.	Kapitan mora biti razbremenjen.
It was a waste of his precious time.	To je bila izguba njegovega dragocenega časa.
She listened quietly for five minutes.	Pet minut je tiho poslušala.
Was that joke funny?	Je bila ta šala smešna?
The process requires little raw material, so it is cheap.	Postopek zahteva malo surovin, zato je poceni.
The boys went into the woods.	Fantje so se odpravili v gozd.
Clouds obscure the rising moon.	Oblaki prikrivajo vzhajajočo luno.
The office will open next week.	Naslednji teden se odpre pisarna.
The track was lined with trees on both sides.	Proga je bila na obeh straneh obrobljena z drevesi.
I promised to take him to the movies.	Obljubil sem, da ga bom peljal v kino.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	V tej dolini so se v preteklosti dogajali potresi.
In the end, they saved me.	Na koncu so me rešili.
It's curfew here.	Tukaj je policijska ura.
Buy two parmesan cheeses.	Kupite dva sira parmezan.
Our body takes a lot of energy from us.	Naše telo nam jemlje veliko energije.
The streets were full as usual.	Ulice so bile polne kot običajno.
The king's vast armies could not withstand the rebels.	Kraljeve ogromne vojske niso bile kos upornikom.
She loved wearing liquid skirts.	Rada je nosila tekoča krila.
When he sings, he rests.	Ko poje, počiva.
They found that their theory was completely wrong.	Ugotovili so, da je njihova teorija popolnoma napačna.
They will have the power to choose their own leaders.	Imeli bodo moč, da sami izberejo svoje voditelje.
She entered the kitchen and found a man chopping vegetables.	Vstopila je v kuhinjo in našla moža, ki je sekal zelenjavo.
Look at that spider breaking through the wall.	Poglej tistega pajka, ki se prebija po steni.
Worrying levels of air pollution are now widespread.	Zaskrbljujoče stopnje onesnaženosti zraka so zdaj zelo razširjene.
It’s a competition, but not everyone can win.	Tekmovanje je, vendar ne more vsak zmagati.
Heavy rains forced the evacuation of the municipality in the creek.	Močno deževje je prisililo evakuacijo občine v potoku.
The peaches tasted delicious.	Breskve so bile slastnega okusa.
Choosing red means choosing passion.	Izbrati rdečo pomeni izbrati strast.
The chart below shows the movement of prices in the last hour.	Spodnji grafikon prikazuje gibanje cen v zadnji uri.
To the left of the path is an emergency exit.	Levo od poti je izhod v sili.
Officials found traces of pesticides.	Uradniki so našli sledi pesticidov.
It has two badges on each shoulder.	Na vsaki rami ima dve znački.
The book has several photos.	Knjiga ima več fotografij.
We learned a lot about the brain.	Veliko smo se naučili o možganih.
Sometimes they mix tea and coffee together.	Včasih mešajo čaj in kavo skupaj.
The punishment is draconian.	Kazen je drakonska.
They lived a long, happy life in the woods.	Živeli so dolgo, srečno življenje po gozdu.
The canyon is very wide and deep.	Kanjon je zelo širok in globok.
As he read, the memory of her unrequited love returned.	Med branjem se je vrnil spomin na njeno neuslišano ljubezen.
We have to be careful.	Moramo biti previdni.
What happened to this king?	Kaj se je zgodilo s tem kraljem?
She was afraid her daughter would get hurt.	Bala se je, da bi se njena hči poškodovala.
He sang in the street and played his flute.	Pel je na ulici in igral svojo flavto.
There was silence in the hallway.	Na hodniku je bila tišina.
Don’t invite him to your party.	Ne vabi ga na svojo zabavo.
He organized a fundraiser to help the victims.	Za pomoč žrtvam je organiziral zbiranje sredstev.
A shower is a good time to relax.	Tuš je dober čas za sprostitev.
Smart Alec's comments offended her.	Komentarji pametnega Alecka so jo užalili.
He lives on a small farm in the countryside.	Živi na majhni kmetiji na podeželju.
The country was ruled by a secret autocrat.	Državi je vladal tajni avtokrat.
He gave his wife a light kiss.	Svoji ženi je dal rahel poljub.
Don't confuse him with a taxi driver.	Ne zamenjujte ga s taksistom.
Many scholars began their working days early.	Številni učenjaki so svoje delovne dni začeli zgodaj.
The merchant's son created a large fortune.	Trgovski sin je ustvaril veliko premoženje.
The fillet mignon was perfectly baked on the outside.	Filet mignon je bil na zunanji strani odlično zapečen.
It is better to face the sun than the moon.	Bolje je soočiti se s soncem kot z luno.
The temple was looted and burned.	Tempelj je bil izropan in požgan.
Take them on a long hike.	Odpeljite jih na dolg pohod.
Our methods are simple but very effective.	Naše metode so preproste, a zelo učinkovite.
A steel rope is supposed to be used for hanging.	Jekleno vrv naj bi uporabili za obešanje.
She quickly added some spices.	Hitro je dodala nekaj začimb.
Small farms are sown across the landscape surrounding the small town.	Majhne kmetije so posejane po pokrajini, ki obdaja majhno mesto.
The subject fell.	Padla je tema.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Kriminalci se pogosto izogibajo odkrivanju tako, da od svojih žrtev vzamejo denar.
Bush bears look cute!	Bush medvedki izgledajo srčkano!
Exercise is an integral part of the school day.	Vadba je sestavni del šolskega dne.
It is perhaps the most common use for making sauces.	Morda je najpogostejša uporaba za pripravo omak.
The lights were obscured by dust.	Luči je zakril prah.
The highway was full of trucks.	Avtocesta je bila polna tovornjakov.
They tried another diet this year.	Letos so poskusili še eno dieto.
The valley is known for its grapes.	Dolina je znana po grozdju.
They just bought a big and expensive yacht.	Pravkar so kupili veliko in drago jahto.
The starting passer did well in this game.	Začetni podajalec se je dobro znašel v tej igri.
Product advertising is not enough.	Oglaševanje izdelka ni dovolj.
All applicants must be registered residents of the city.	Vsi prijavitelji morajo biti registrirani prebivalci mesta.
She was betrayed by a close friend.	Izdala jo je tesna prijateljica.
This hill is rich in gold.	Ta hrib je bogat z zlatom.
I got home after midnight.	Domov sem prišel po polnoči.
A region plagued by grasshopper plague.	Regija, ki jo pesti kuga kobilic.
Outrage spread throughout the community.	Ogorčenje se je razširilo po skupnosti.
This color is known as blue.	Ta barva je znana kot modra.
Who taught you to cook?	Kdo te je naučil kuhati?
The contractor’s son was jailed for embezzlement.	Sin izvajalca je bil zaradi poneverbe zaprt.
After the arrests, the attackers left	Po aretacijah so napadalci odšli
His performance was flawless.	Njegov nastop je bil brezhiben.
This region was known for its barley fields.	Ta regija je bila znana po svojih ječmenovih poljih.
The cow is in the barn.	Krava je v hlevu.
Get paid to write interesting articles.	Bodite plačani za pisanje zanimivih člankov.
Write the answers on the attached paper.	Odgovore zapišite na priloženi papir.
Industry and income have collapsed.	Industrija in dohodki so propadli.
We are powerless to prevent such attacks.	Nemočni smo preprečiti takšne napade.
He looked him straight in the eye.	Pogledal ga je naravnost v oči.
How can we begin to measure these complex emotions?	Kako lahko začnemo meriti ta zapletena čustva?
Don't disturb her when she's sleeping!	Ne motite je, ko spi!
She decided she needed a new family photo.	Odločila se je, da potrebuje novo družinsko fotografijo.
They were both inseparable friends.	Oba sta bila neločljiva prijatelja.
He stroked the bare back of his horse.	Pobožal je goli hrbet svojega konja.
Smoking is not allowed in the hospital.	Kajenje v bolnišnici ni dovoljeno.
The pilot's voice sounded calm and reassuring.	Pilotov glas je zvenel mirno in pomirjujoče.
We all need to take care of our planet	Vsi moramo skrbeti za naš planet
You must follow these regulations.	Te predpise morate upoštevati.
She was injured in a car accident.	V prometni nesreči se je poškodovala.
The government ordered an immediate crackdown.	Vlada je odredila takojšen zatrt.
Bees pollinate a variety of crops.	Čebele oprašujejo različne pridelke.
She ran and ran and ran until her legs ached.	Tekla je in tekla in tekla, dokler so je noge bolele.
The bonus will be paid out in cash.	Bonus bo izplačan v gotovini.
This former desert is now an oasis of greenery.	Ta nekdanja puščava je zdaj oaza zelenja.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Znanstveniki še vedno poskušajo razumeti vzrok raka.
The Prime Minister offered his resignation.	Premier je ponudil odstop.
There is a bridge across the sea.	Čez morje je most.
One of her front teeth was broken.	Eden od sprednjih zob ji je bil odlomljen.
But she knew that life was not always fair.	A vedela je, da življenje ni vedno pošteno.
The contestant won first prize.	Tekmovalec je osvojil prvo nagrado.
We were horrified when we heard the news.	Zgrozili smo se, ko smo slišali novico.
He opposed most of the use of philosophical jargon.	Nasprotoval je večini uporabe filozofskega žargona.
The sun was blazing hot overhead.	Nad glavo je močno pripekalo sonce.
Don't use any shortcuts on the road to success.	Na poti do uspeha ne uporabljajte nobenih bližnjic.
The snow was falling gently and soaking everything.	Sneg je nežno padal in vse premočil.
He doesn't like the company of boys.	Ne mara družbe fantov.
It was a groundbreaking judgment.	To je bila prelomna sodba.
Blue flags fluttered in the breeze.	Modre zastave so plapolale v vetriču.
Some animals live in trenches.	Nekatere živali živijo v rovih.
Tomatoes are best served raw.	Paradižnik je najboljši, če ga postrežemo surov.
My master taught me to cook rice.	Moj mojster me je naučil kuhati riž.
Parliament stalled.	Parlament je zastal v zastoju.
The tone darkened	Ton se je zatemnil
He discarded the remains.	Odvrgel je ostanke.
The result of many years of research.	Rezultat dolgoletnih raziskav.
He studied hard for the entrance exam.	Pridno se je učil za sprejemni izpit.
They steal a lot of cars every year.	Vsako leto ukradejo veliko avtomobilov.
The old bridge was almost destroyed in the flood.	Stari most je bil v poplavi skoraj uničen.
She had long, straight hair.	Imela je dolge, ravne lase.
The peace treaty has been signed by many countries.	Mirovno pogodbo so podpisale številne države.
Fire can get out of control.	Ogenj lahko uide izpod nadzora.
His experience made a lasting impression.	Njegove izkušnje so naredile trajen vtis.
The meadow was filled with fruit bushes in the summer.	Travnik je bil poleti napolnjen s sadnim grmovjem.
It is in your best interest to resign.	V vašem interesu je, da odstopite.
Don't let the pip run.	Ne pustite teči pip.
Various countries have tightened regulations.	Različne države so okrepile predpise.
The benefits of shed cleaning are obvious.	Prednosti čiščenja lope so očitne.
They took the time to see the stars.	Vzeli so si čas za ogled zvezd.
When the food was gone, she cleared the table.	Ko je hrane ni bilo več, je pospravila mizo.
Many people believe that happiness comes from success.	Mnogi ljudje verjamejo, da sreča izhaja iz uspeha.
You can probably do better.	Verjetno lahko narediš bolje.
The typhoon moved slowly but steadily towards the shore.	Tajfun se je počasi, a vztrajno premikal proti obali.
She fixed the veil.	Popravila je tančico.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Gospodarstvu kljub regionalni nestabilnosti gre dobro.
The handsome prince stood by the window and looked out.	Lepi princ je stal ob oknu in gledal ven.
The other knights recovered quickly from their injuries.	Ostali vitezi so hitro okrevali po poškodbah.
It was an important day in our history.	To je bil pomemben dan v naši zgodovini.
She stopped feeding the ducks.	Nehala je hraniti race.
The temple complex is highly esteemed among devotees.	Tempeljski kompleks je med bhakti zelo cenjen.
The streets of the city are full of people.	Ulice mesta so polne ljudi.
Many liters of water are drained into the sewer.	Veliko litrov vode se odlije v kanalizacijo.
Food shortages have already been reported.	O pomanjkanju hrane že poročajo.
Stop texting when you cross the street.	Nehajte pošiljati sporočila, ko prečkate ulico.
Henry was rich, strong, and looked mysterious.	Henry je bil bogat, močan in videti je bil skrivnosten.
Enjoy this opportunity.	Uživajte v tej priložnosti.
The shy brown bird jumped and chirped.	Sramežljiva rjava ptica je skočila in žvrgolela.
Former railroader, now successful artist.	Nekdanji železničar, zdaj uspešen umetnik.
His neighbors were not happy with him.	Njegovi sosedje niso bili zadovoljni z njim.
There is also a museum in the building.	V stavbi je tudi muzej.
The saddle fits the horse well.	Sedlo se dobro prilega konju.
This proves that he lied about the matter.	To dokazuje, da je lagal o zadevi.
The next problem was finding the boat.	Naslednja težava je bila najti čoln.
Some of these people can’t even speak!	Nekateri od teh ljudi ne znajo niti govoriti!
Muscle grows by multiplying and dividing cells.	Mišica raste z množenjem in delitvijo celic.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Ni jasno, ali imajo ljudje raje rdeče ali belo vino.
The country is surrounded by mountains.	Država je obdana z gorami.
The hens screamed indignantly when they saw me.	Kokoši so ogorčeno zakričale, ko so me zagledale.
The bird flew away.	Ptica je odletela.
Have the books arrived yet?	So knjige že prišle?
Never come here.	Nikoli ne pridi sem.
The pork crackled in the oven.	Svinjina je prasketala v pečici.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked.	Surov krompir vsebuje več vitaminov kot kuhan.
Think of other cultures as equal.	Razmišljajte o drugih kulturah kot o enakih.
I was confused, but in the end I understood the point.	Bil sem zmeden, vendar sem na koncu razumel bistvo.
She drank a big bite of it.	Popila ga je velik zalogaj.
These factors together create the atmosphere.	Ti dejavniki skupaj ustvarjajo vzdušje.
Birds are an important element of our ecosystem.	Ptice so pomemben element našega ekosistema.
Sunlight streamed through the cracks in the curtains.	Skozi razpoke v zavesah se je pretakala sončna svetloba.
His songs are very realistic.	Njegove pesmi so zelo realistične.
Don't ask me why.	Ne sprašuj me zakaj.
We celebrated my husband’s retirement.	Praznovali smo moževo upokojitev.
However, it is difficult to explain their significance.	Vendar je težko razložiti njihov pomen.
The parade was quickly over.	Parada je bila hitro končana.
Your signature is required.	Vaš podpis je obvezen.
Far from eyes, far from heart	Daleč od oči, daleč od srca
You can't see the stars at night without electricity.	Brez elektrike ponoči ne moreš videti zvezd.
Aliens are ruthless.	Nezemljani so neusmiljeni.
Some butterflies live only in the tropics.	Nekateri metulji živijo le v tropih.
The lion jumped through the bushes.	Lev je skočil skozi grmovje.
The lab came up with a hypothesis.	Laboratorij je prišel do hipoteze.
They eat cookies as a snack.	Piškote jedo kot prigrizek.
She saw her reflection in the mirror.	Videla je svoj odsev v ogledalu.
Remove any excess oil.	Odstranite morebitno odvečno olje.
The gap between rich and poor is widening.	Razkorak med bogatimi in revnimi se povečuje.
It was really cool.	Bilo je res kul.
She often dreamed that cats were trying to eat her.	Pogosto je sanjala, da so jo mačke poskušale pojesti.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Moški, ki je tiho sedel za mizo, je bil videti utrujen.
An ambulance pushed a man into a corner on the street.	Reševalno vozilo je moškega na ulici stisnilo v kot.
Hibiscus plants have many uses.	Rastline hibiskusa imajo veliko uporab.
You won't find it here!	Tukaj ga ne boste našli!
A group of psychologists conducted the research.	Skupina psihologov je izvedla raziskavo.
The director deals with administrative details.	Direktor se ukvarja z administrativnimi podrobnostmi.
The electronic gizmo manages and controls everything.	Elektronski gizmo upravlja in nadzira vse.
By analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Z analizo širokega spektra statističnih podatkov je postalo jasno.
The villagers live in idyllic solitude.	Vaščani živijo v idilični osami.
This temple is considered sacred.	Ta tempelj velja za svetega.
You will see these hedges on almost every corner!	Te žive meje boste videli skoraj na vsakem vogalu!
Good exercise will restore your energy.	Dobra vadba vam bo povrnila energijo.
A picture is worth a thousand words.	Slika je vredna tisoč besed.
Were your diving skills compromised?	Ali so bile vaše potapljaške sposobnosti ogrožene?
Expensive shoes are a popular product.	Dragi čevlji so priljubljen izdelek.
She left the following week.	Naslednji teden je odšla.
There were only a few cars in the parking lot.	Na parkirišču je bilo le nekaj avtomobilov.
People inspected their maps carefully.	Ljudje so pozorno pregledali svoje karte.
The conference assists organizations in measuring business risks.	Konferenca pomaga organizacijam pri merjenju poslovnih tveganj.
As a drama student, she loved to accompany him.	Kot študentka dramatike ga je rada spremljala.
If she hadn't spoken, they might have escaped.	Če ne bi spregovorila, bi morda pobegnili.
The fruits of the harvest were apples and pears.	Plodovi trgatve so bili jabolka in hruške.
He has been to many countries.	Bil je v mnogih državah.
Nothing could stop him.	Nič ga ni moglo ustaviti.
He has two sons.	Ima dva sinova.
He could not resist the temptation.	Ni se mogel upreti skušnjavi.
They finished the season at the top of the league.	Sezono so končali na vrhu lige.
The dog is thirsty.	Pes je žejen.
People sat and talked, played cards.	Ljudje so sedeli in se pogovarjali, igrali karte.
The flow is regulated of course.	Pretok je reguliran naravno.
Particular attention should be paid to.	Posebno pozornost je treba posvetiti.
There are many arteries in human anatomy.	V človeški anatomiji je veliko arterij.
The men were armed.	Moški so bili oboroženi.
The origin of the city	Nastanek mesta
My uncle had to have a car.	Moj stric je moral imeti avto.
These trucks drive non-stop.	Ti tovornjaki vozijo non-stop.
The river murmurs somewhere in the distance.	Reka žubori nekje v daljavi.
Do not wear horsehair wigs.	Ne nosite lasulje konjske žime.
He went to work.	Odšel je v službo.
A gift from one friend to another.	Darilo enega prijatelja drugemu.
The landscape is varied and barren.	Pokrajina je razgibana in pusta.
Traveling to this city on horseback is not recommended.	Potovanje v to mesto s konjem ni priporočljivo.
The fisherman threw the line into the lake.	Ribič je vrgel vrvico v jezero.
Visits to such churches are growing rapidly.	Obisk tovrstnih cerkva se hitro povečuje.
The weather balloon rises easily.	Vremenski balon se zlahka dvigne.
A barely perceptible breeze rustled across the newly mowed grass.	Komaj zaznavni vetrič je šumel po novo pokošeni travi.
The song is an ode to nature.	Pesem je oda naravi.
She's afraid of the old man.	Boji se starca.
He practically made a living from burgers.	Praktično je živel od hamburgerjev.
The soldiers withdrew and left the farms to the invaders.	Vojaki so se umaknili in kmetije prepustili osvajalcem.
Soldiers were sent to patrol the border.	Poslali so vojake za patruljiranje meje.
British rainforests have been heavily exploited.	Britanski deževni gozdovi so bili močno izkoriščeni.
A fishing boat sank in a storm at sea.	Ribiška ladja je potonila v neurju na morju.
The camel tripped and he fell.	Kamela se je spotaknila in padel je.
These documents are very important for our research.	Ti dokumenti so zelo pomembni za naše raziskave.
Read the first chapter of this book.	Preberite prvo poglavje te knjige.
The fat man swallowed his pride.	Debeluh je pogoltnil svoj ponos.
The scheme was unpopular, especially in rural areas.	Shema je bila nepriljubljena, zlasti na podeželju.
She gathered the papers and left.	Zbrala je papirje in odšla.
Some researchers have found that grain production should increase.	Nekateri raziskovalci so ugotovili, da bi se morala proizvodnja žita povečati.
Construction is at its peak here of all time.	Gradbeništvo je tukaj na vrhuncu vseh časov.
She looked away.	Odvrnila je pogled.
They attended a private party.	Udeležili so se zasebne zabave.
There was a knock on the door.	Potrkalo je na vrata.
It smelled of freshly ground coffee.	Dišalo je po sveže mleti kavi.
A wall was built around the city.	Okoli mesta so zgradili obzidje.
She diluted the mixture.	Zmes je razredčila.
The shirt was worn.	Srajca je bila obrabljena.
It is included in the investment scheme.	Vključena je v naložbeno shemo.
The consensus is that the wage gap is widening.	Konsenz je, da se razlika v plačah povečuje.
Scientists predict severe pollution in the future.	Znanstveniki napovedujejo hudo onesnaženje v prihodnosti.
Everyone is welcome!	Vabljeni vsi!
His belly was visible.	Njegov trebuh je bil viden.
When she heard the news, she broke down.	Ko je slišala novico, se je zlomila.
Only the rich have a closet full of fur.	Le bogati imajo polno omaro krzna.
Five researchers are involved in the project.	V projektu sodeluje pet raziskovalcev.
The church was built of stone.	Cerkev je bila zidana iz kamna.
The meal was surprisingly tasty.	Obrok je bil presenetljivo okusen.
He drinks beer every day after work.	Vsak dan po službi pije pivo.
The old town has been completely restored.	Staro mestno jedro je v celoti obnovljeno.
A vegetarian avoids meat.	Vegetarijanka se izogiba mesu.
The charge is dropped.	Obtožba je opuščena.
He was the most talented student in his class.	Bil je najbolj nadarjen učenec v svojem razredu.
Settlements and towns are also sources of environmental pollution.	Naselja in mesta so tudi viri onesnaževanja okolja.
The exam was fair and impartial.	Izpit je bil pošten in nepristranski.
The antidote worked.	Protistrup je deloval.
The shadows were getting longer.	Sence so postajale daljše.
Research has shown that many were dissatisfied with their work.	Raziskave so pokazale, da so bili mnogi nezadovoljni s svojim delom.
During the rainy season, they avoided the city.	V deževnem obdobju so se izogibali mestu.
The actress has a slender figure.	Igralka ima vitko postavo.
The pharaohs ruled the country long ago.	Faraoni so vladali državi že zdavnaj.
The days passed slowly.	Dnevi so minevali počasi.
His proposal was supported by a significant number of younger voters.	Njegov predlog je podprlo precejšnje število mlajših volivcev.
His education did not end here.	Tu se njegovo izobraževanje ni končalo.
The shopping cart overturned.	Nakupovalni voziček se je prevrnil.
David just splashed a little water on his face.	David si je le malo pljusnil vode na obraz.
Every year the city is visited by a large number of tourists.	Vsako leto mesto obišče veliko število turistov.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Cigaretni dim je lahko zdravju škodljiv.
Many of their traditions are pagan.	Številne njihove tradicije so poganske.
The hen laid three eggs.	Kokoš je znesla tri jajca.
The criminal is armed and dangerous.	Zločinec je oborožen in nevaren.
Always be honest.	Vedno bodite pošteni.
It is estimated that the population will continue to grow.	Ocenjuje se, da se bo število prebivalcev še naprej povečevalo.
She is determined to start her program.	Odločna je pri začetku svojega programa.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Jutri bo skoraj zagotovo vroče.
Adult teachers should choose the right student.	Odrasli učitelji naj izberejo pravega učenca.
This sweater is a great size.	Ta pulover je velika velikost.
Because cancer can be prevented.	Ker je raka mogoče preprečiti.
She is carrying her baby in her arms.	V naročju nosi svojega otroka.
Green tea cost five cents a cup.	Zeleni čaj je stal pet centov na skodelico.
Smoke billowed from each chimney.	Iz vsakega dimnika se je valil dim.
Greed can destroy not only life but also cities.	Pohlep lahko uniči ne samo življenja, ampak tudi mesta.
Her life seems perfect.	Zdi se, da je njeno življenje popolno.
We had no idea who he was.	Pojma nismo imeli, kdo je.
He entered the room and noticed that people were quietly leaving.	Vstopil je v sobo in opazil, da so ljudje tiho odhajali.
She resented him.	Zamerila se mu je.
Carefully inspect the loaf of bread.	Previdno preglejte hlebec kruha.
They headed for the exit.	Odpravili so se proti izhodu.
She was in a good mood today.	Danes je bila dobro razpoložena.
The threat of terrorism has been high for several years.	Grožnja terorizma je že nekaj let velika.
Police have begun receiving serious recent reports.	Policija je začela prejemati resne nedavne prijave.
High temperatures have shrunk the ice caps.	Visoke temperature so skrčile ledene pokrove.
Simple but satisfying.	Preprosto, a zadovoljivo.
We hurried across the spacious golf course.	Pohiteli smo čez prostrano golf igrišče.
She got up later than usual and chatted on the phone.	Vstala je pozneje kot običajno in klepetala po telefonu.
He spoke eloquently.	Govoril je zgovorno.
This cave is also visited by locals and tourists.	To jamo obiščejo tudi domačini in turisti.
There is no place to get a drink.	Ni kje dobiti pijačo.
Andrea's new job is exciting, demanding and attractive.	Andreina nova služba je vznemirljiva, zahtevna in privlačna.
She reached for her purse.	Posegla je po torbici.
Then you will need a cup of cream.	Nato boste potrebovali skodelico smetane.
They were cheering when the first car drove by.	Navijali so, ko je mimo pripeljal prvi avto.
A mighty mountain rises above the clouds.	Mogočna gora se dviga nad oblake.
Along the way you will see some beautiful views.	Na poti boste videli nekaj čudovitih razgledov.
His idea was based on scientific evidence.	Njegova ideja je temeljila na znanstvenih dokazih.
The employer must be modest.	Delodajalec mora biti skromen.
They were very hungry.	Bili so zelo lačni.
Mom warmly tucked you in.	Mama te je toplo vtaknila.
Of course I married him.	Seveda sem se poročila z njim.
He fell into a deep sleep.	Padel je v globok spanec.
The builders dug deep ditches.	Gradbinci so kopali globoke jarke.
Mix flour, cocoa and sugar.	Zmešajte moko, kakav in sladkor.
His mother encouraged him to follow his dreams.	Mati ga je spodbujala, naj sledi svojim sanjam.
Don't walk into the building!	Ne hodite v zgradbo!
The passenger was injured.	Poškodoval se je potnik.
Seven leagues to the west lies the city.	Sedem lig zahodno leži mesto.
After the concert we walked to the lake.	Po koncertu smo se sprehodili do jezera.
We look forward to receiving delegates from developing countries.	Veselimo se sprejemanja delegatov iz držav v razvoju.
Her sweaty gaze met his eyes.	Njen pometen pogled se je srečal z njegovimi očmi.
It doesn't make sense to put things off.	Ni smiselno odlagati stvari.
Don't offer me such an insult.	Ne ponujaj mi takšne žalitve.
The blue old woman helped the boy.	Modra stara ženska je fantu pomagala.
The hand calmed the ax.	Roka je umirila sekiro.
Smoking is prohibited in enclosed public spaces.	Kajenje je prepovedano v zaprtih javnih prostorih.
Vegetables are cheap in winter.	Zelenjava je pozimi poceni.
Storm clouds were gathering in the west.	Na zahodu so se nabirali nevihtni oblaki.
The army and government worked closely together.	Vojska in vlada sta tesno sodelovali.
His army was found dead.	Njegovo vojsko so našli mrtvo.
The refrigerator is half empty.	Hladilnik je napol prazen.
These glass bracelets are carefully crafted.	Te steklene zapestnice so skrbno izdelane.
The floods affected families.	Poplave so prizadele družine.
It snowed heavily on a cold winter night.	V mrzli zimski noči je močno snežilo.
It would take time to get used to the countryside.	Potreboval bi čas, da se navadiš na podeželje.
Enemy forces were now within reach	Sovražnikove sile so bile zdaj v dosegu
She burst into tears.	Briznula je v jok.
That move would be unwise.	Ta poteza bi bila nespametna.
He let go of his chin.	Pustil je brado.
She shook her head.	Zmajala je z glavo.
Without new technology, environmental problems could worsen.	Brez nove tehnologije bi se okoljski problemi lahko poslabšali.
This is obviously bullshit.	To je očitno sranje.
The rich and the poor brag about how they got there.	Bogati in revni se hvalijo, kako so prišli tja.
There were ten of us at the party.	Na zabavi nas je bilo deset.
She was lying on the carpet in her apartment.	V svojem stanovanju je ležala na preprogi.
The tires screamed to stop.	Pnevmatike so zakričale, da so se ustavile.
Our boss invests in stocks.	Naš šef vlaga v delnice.
All the locals are interested in telling stories.	Vsi domačini se zanimajo za pripovedovanje zgodb.
This book has been translated into many languages.	Ta knjiga je bila prevedena v številne jezike.
The candle flickered as she danced around the room.	Sveča je pomežikala, ko je plesala po sobi.
International shipping companies often change their schedules.	Mednarodne ladjarske družbe pogosto spreminjajo svoje urnike.
The volcano is considered active when it erupts.	Vulkan velja za aktivnega, ko izbruhne.
It carries its own dangers.	Nosi lastne nevarnosti.
The leaves of this plant are poisonous.	Listi te rastline so strupeni.
Her lips parted as if to say something.	Njene ustnice so se razprle, kot da bi želela nekaj povedati.
Winter weeks are traditionally working.	Zimski tedni so tradicionalno delovni.
She started teaching.	Začela je poučevati.
These clothes are my latest design.	Ta oblačila so moj najnovejši dizajn.
Are you sure you want to see this?	Ste prepričani, da želite to videti?
Then they talked about politics.	Nato so se pogovarjali o politiki.
The mechanic left his wife.	Mehanik je zapustil ženo.
The air was noticeably humid.	Zrak je bil opazno vlažen.
Authorities remain confused about what happened	Oblasti ostajajo zmedene nad tem, kar se je zgodilo
Here is the library.	Tukaj je knjižnica.
Peace has ensured regional stability for many years.	Mir je zagotavljal regionalno stabilnost za več let.
Water is converted to steam only under pressure.	Voda se v paro pretvori samo pod pritiskom.
Older and young people are especially focused.	Posebej so usmerjeni starejši in mladi.
I planted lavender in my garden.	Na svojem vrtu sem posadila sivko.
It burned.	Zagorelo je.
Metal atoms are not very loosely connected to each other.	Atomi kovin med seboj niso zelo ohlapno povezani.
There was little light.	Svetlobe je bilo malo.
The strategy was controversial.	Strategija je bila kontroverzna.
Their business is very small.	Njihovo podjetje je zelo majhno.
He dreamed he was in the wilderness.	Sanjal je, da je v divjini.
Sometimes it's called.	Včasih se imenuje .
Photos rarely give a true picture of a person.	Fotografije le redko dajejo resnično sliko osebe.
Crows floated lazily across the darkened sky	Po zatemnjenem nebu so lenobno plavale vrane
Dogs have little sense of smell.	Psi imajo malo čuta za vonj.
Many cuisines rely heavily on rice.	Številne kuhinje se močno zanašajo na riž.
The tour guide was known to be friendly.	Znano je bilo, da je bil turistični vodnik prijazen.
The brickyard was supposed to be built by man.	Opekarno naj bi zgradil človek.
As her world slowly developed, she realized she was dreaming.	Ko se je njen svet počasi razvijal, je spoznala, da sanja.
Use a baking tray to bake the cake.	Za peko torte uporabite pekač.
The landlord has decided not to renew the lease.	Najemodajalec se je odločil, da ne bo podaljšal najemne pogodbe.
Two students hooked up sailboats in the yard.	Dva študenta sta na dvorišču priklopila jadrnice.
The design of this building is ingenious.	Zasnova te zgradbe je genialna.
Somali pirates hijacked a cargo ship.	Somalijski pirati so ugrabili tovorno ladjo.
The river flows past the houses on the left.	Reka teče mimo hiš na levi.
The robber entered the store with a gun in his hand.	Ropar je vstopil v trgovino s pištolo v roki.
How are these eggs?	Kako so ta jajca?
Water is pumped from the river.	Voda se črpa iz reke.
Researchers will try to recruit volunteers.	Raziskovalci bodo poskušali zaposliti prostovoljce.
Environmental awareness is changing the city.	Okoljsko ozaveščenost spreminja mesto.
Lovingly, he raised his face to the cold breeze.	Ljubeče je dvignil obraz k hladnemu vetriču.
We have to be careful when crossing the road.	Pri prečkanju ceste moramo biti previdni.
It is concerned about the deteriorating state of infrastructure in the country.	Skrbi jo vse slabše stanje infrastrukture v državi.
It was similar to shampooing hair.	Bilo je podobno šamponiranju las.
I don't understand why you're running unnecessarily.	Ne razumem, zakaj po nepotrebnem tečeš.
The postman delivered mail to the entire village.	Poštar je dostavljal pošto v celotno vas.
She decided to learn to cook from her mother,	Odločila se je, da se bo naučila kuhati od svoje mame,
A dry riverbed ran past our homes.	Mimo naših domov je tekla suha struga.
Her son ate too much candy every day.	Njen sin je vsak dan pojedel preveč sladkarij.
Does he use a computer?	Ali uporablja računalnik?
The painter slowly walked over the painting.	Slikar je počasi šel čez sliko.
No one could explain what caused it.	Nihče ni znal pojasniti, kaj je povzročilo.
Privacy has long been a feature of American culture.	Zasebnost je bila dolgo značilnost ameriške kulture.
Reading is one of the great pleasures of travel.	Branje je eden od velikih užitkov potovanj.
He saw the sun rise.	Videl je, kako sonce vzhaja.
Kitchen knives are very sharp.	Kuhinjski noži so zelo ostri.
The flood gates are now open.	Poplavna vrata so zdaj odprta.
She stunned him with her story.	Osupnila ga je s svojo zgodbo.
Anyone can come up with an idea.	Vsak lahko predlaga idejo.
He is a proud and patriotic citizen.	Je ponosen in domoljuben državljan.
The captain of the ship set the ship's sails in position.	Kapitan ladje je postavil ladijska jadra na položaj.
He lost his balance in an instant.	V trenutku je izgubil ravnotežje.
Bring back two glasses of water.	Prinesite nazaj dva kozarca vode.
This heavy box is too heavy for me.	Ta težka škatla je zame pretežka.
She mixed honey into the coffee.	V kavo je vmešala med.
Frequent space travel damages the eyes.	Pogosto potovanje v vesolje poškoduje oči.
The store was empty except for us.	Trgovina je bila prazna razen nas.
She decided to act and not think.	Odločila se je, da bo delovala in ne razmišljala.
Plants can be classified according to their morphology.	Rastline lahko razvrstimo glede na njihovo morfologijo.
The beautiful new hideout is carefully hidden.	Lepo novo skrivališče je skrbno skrito.
For lunch we turned to the restaurant by the river.	Za kosilo smo se obrnili do restavracije ob reki.
The storm hit from the west.	Nevihta je udarila z zahoda.
The earth is getting smaller.	Zemlja postaja manjša.
The waves are very wide.	Valovi se zelo razširijo.
Spanish is spoken all over the world.	Španščina se govori po vsem svetu.
We are unusually tired.	Nenavadno smo utrujeni.
This beach is dotted with tugs.	Ta plaža je posejana z vleči.
The devil is hiding in the depths of hell.	Hudič se skriva v globinah pekla.
The debate on this topic is still ongoing.	Razprava o tej temi še vedno poteka.
The bitch licked her contentedly.	Psička jo je zadovoljno lizala.
A row of tall palm trees wiped the river.	Vrsta visokih palm je obrisala reko.
They did not have children of their own.	Niso imeli lastnih otrok.
The priest said his herd was growing fast.	Duhovnik je rekel, da njegova čreda hitro raste.
Many residents were evacuated from the area.	Veliko prebivalcev je bilo evakuiranih z območja.
Wealth was spent on the restoration of this historic house.	Za obnovo te zgodovinske hiše so porabili bogastvo.
The animals are housed in small cages in remote villages.	Živali so stisnjene v majhne kletke v oddaljenih vaseh.
She was wearing an old military jacket.	Oblečena je bila v staro vojaško jakno.
I'm taking her for a long walk.	Peljem jo na dolg sprehod.
Few people forget about childhood.	Malo ljudi pozabi na otroštvo.
He insisted it should be finished by noon.	Vztrajal je, da mora biti končan do poldneva.
Great initiative.	Odlična pobuda.
By then, they had found another vehicle.	Do takrat so našli še eno vozilo.
Her head was covered with bandages.	Njena glava je bila pokrita s povoji.
A view of space from a bird's eye view	Pogled na vesolje iz ptičje perspektive
Similarity between humans and animals.	Podobnost med ljudmi in živalmi.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Je ravna, trikotna, kmetijska regija.
The farm is productive and provides the most basic needs.	Kmetija je produktivna in zagotavlja najbolj osnovne potrebe.
No one is innocent in this war.	V tej vojni nihče ni nedolžen.
A very beautiful woman in a pink dress.	Zelo lepa ženska v roza obleki.
Magnificent temples once stood here.	Tu so nekoč stali veličastni templji.
Ingredients of this substance include mercury, sodium and iodine.	Sestavine te snovi vključujejo živo srebro, natrij in jod.
We know little about her.	O njej vemo malo.
Please refrain from lighting a fire.	Prosimo, vzdržite se prižiganja ognja.
We like to build things.	Radi gradimo stvari.
China has introduced new tariffs.	Kitajska je uvedla nove carine.
It takes a lot of effort to get rich.	Potreben je velik trud, da postaneš bogat.
The space agency is looking for habitable planets.	Vesoljska agencija išče bivalne planete.
Swimming is my favorite activity other than reading.	Plavanje je moja najljubša dejavnost, razen branja.
The instruction seems simple.	Navodilo se zdi preprosto.
He bought a bicycle for his son.	Svojemu sinu je kupil kolo.
Our food is overrated.	Naša hrana je precenjena.
You can use salt in lemonade.	V limonadi lahko uporabite sol.
Some houses have basements.	Nekatere hiše imajo kleti.
Look for the unusual.	Poiščite nenavadno.
The engine splashed, then stopped.	Motor je zaškropil, nato pa se ustavil.
A study found that women are better drivers than men.	Študija je pokazala, da so ženske boljše voznike kot moški.
The cat crept quietly to the chair.	Mačka se je tiho priplazila za stol.
The flatness of the land meant that farming was difficult.	Ravnina zemlje je pomenila, da je bilo kmetovanje težko.
I was hunting a rabbit.	Lovil sem zajca.
A cloud of dust obscured the sun.	Oblak prahu je zakril sonce.
Half the room was in darkness.	Polovica sobe je bila v temi.
He eats in silence, looking lost in his mind.	Jeje v tišini, videti je, da je izgubljen v mislih.
She felt dizzy from playing the swings.	Od igranja na gugalnicah se ji je zavrtelo v glavi.
Why does he always belittle me?	Zakaj me vedno omalovažuje?
I arrived late.	Prišel sem pozno.
Feedback loops can reinforce trends.	Zanke povratnih informacij lahko okrepijo trende.
He mounted his horse and set off.	Povzpel se je na konja in se podal na pot.
Instead, he nurtured feelings of jealousy.	Namesto tega je gojil občutke ljubosumja.
The mayor lost the election.	Župan je volitve izgubil.
The new law raised many eyebrows.	Nov zakon je dvignil številne obrvi.
She hoped her son would go to school well.	Upala je, da bo njen sin dobro šel v šolo.
They exported most of their products.	Večino svojih izdelkov so izvozili.
We are looking for a new governor.	Iščemo novega guvernerja.
You will hear the storm long before it hits us.	Slišali boste nevihto veliko preden nas bo prizadela.
The healer reduced the queues at the clinic.	Zdravilec je zmanjšal čakalne vrste v kliniki.
A rotten smell wafted into their nostrils.	V nosnice jim je segel gnil vonj.
Scientists who were in danger of losing funding.	Znanstveniki, ki so bili v nevarnosti, da bodo izgubili financiranje.
Their house was ruined.	Njihova hiša je bila propadla.
To take something from someone means to steal.	Vzeti nekomu nekaj pomeni ukrasti.
Crispy crispy autumn leaves.	Hrustljavo hrustljavo jesenskega listja.
It's too hot for ice cream.	Prevroče je za sladoled.
He resigned from all his appointments.	Odstopil je od vseh svojih imenovanj.
He sold his engine.	Prodal je svoj motor.
The pumpkin will sink to the bottom of the garden.	Buča bo potonila na dno vrta.
Our city, although small, has many attractions.	Naše mesto, čeprav majhno, ima veliko zanimivosti.
Thoroughly clean carpets and then wipe off dust.	Preproge temeljito očistite in nato pobrišite prah.
She looked at her husband in astonishment.	Začudeno je pogledala moža.
The Minister asked to vote.	Ministrica je zaprosila za glasovanje.
Most women dress conservatively.	Večina žensk se oblači konzervativno.
You should always wear earplugs when diving.	Ko se potapljate, morate vedno nositi čepke za ušesa.
This guy has a really lush imagination.	Ta fant ima res bujno domišljijo.
They yelled at each other and struggled with words.	Vpili so drug na drugega in se borili z besedami.
Years ago, the city experienced a severe fire.	Pred leti je mesto doživelo hud požar.
The warden threatened to call the police.	Upravitelj je zagrozil, da bo poklical policijo.
Tied to a wheelchair, her head was tilted to one side.	Privezana na voziček, njena glava je bila nagnjena na eno stran.
However, few people take advantage of it.	Vendar ga le redki ljudje izkoristijo.
She danced with graceful ease.	Plesala je z graciozno lahkoto.
They paid a high price for their disagreement.	Za svoje nestrinjanje so plačali visoko ceno.
The shoemaker lived in a small apartment.	Čevljar je živel v majhnem stanovanju.
This wax is hard as iron!	Ta vosek je trd kot železo!
They plan to buy a new house next year.	Prihodnje leto nameravajo kupiti novo hišo.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Ureznine so bile globoke, bolečina pa neznosna.
Beaches are a tourist pleasure.	Plaže so turistični užitek.
There was a band playing a brilliant solo guitar.	Tam je bila skupina, ki je igrala briljantno solo kitaro.
Eight hundred men were arrested for drug smuggling.	Osemsto moških je bilo aretiranih zaradi tihotapljenja mamil.
The slave owners were upset.	Lastniki sužnjev so vznemirili.
It felt good to take a walk again.	Zdelo se mi je dobro, da sem se spet sprehodil.
The number of crimes in this neighborhood has risen sharply.	V tej soseski se je močno povečalo število kaznivih dejanj.
Thirteen were convicted.	Trinajst je bilo obsojenih.
The watches may seem archaic, but they continue to fascinate.	Ure se morda zdijo arhaične, vendar še naprej očarajo.
The family spent a lot of time outdoors.	Družina je veliko časa preživela na prostem.
They were joined by a farmer and his family.	Pridružil se jim je kmet in njegova družina.
Get the brain out of the bone.	Izvlecite mozeg iz kosti.
The light goes out suddenly.	Luč nenadoma ugasne.
A tornado flooded the city last night.	Včeraj zvečer je mesto preplavil tornado.
A police report labeled him a lunatic.	Policijsko poročilo ga je označilo za blodnjaka.
They were born more than thirty years ago.	Rodili so se pred več kot tridesetimi leti.
Some biologists believe that whales evolved from some smaller mammals.	Nekateri biologi domnevajo, da so se kiti razvili iz nekaterih manjših sesalcev.
Children are prone to nonsense.	Otroci so nagnjeni k neumnostim.
We are raising money for kidney researchers.	Zbiramo denar za raziskovalce ledvic.
The moon was the brightest.	Luna je bila najsvetlejša.
The poor child stood trembling before the judge.	Ubogi otrok je trepetajoč stal pred sodnikom.
This page contains some useful information for children.	Ta stran vsebuje nekaj koristnih informacij za otroke.
This old woman was a living legend.	Ta stara ženska je bila živa legenda.
This should only take a day or two.	To naj traja le dan ali dva.
Like many people, he enjoys gadgets.	Kot mnogi ljudje uživa v pripomočkih.
You broke the vase.	Razbil si vazo.
He turned into the street.	Zavil je v ulico.
It's almost no secret.	Skoraj ni skrivnost.
Aim high and reach for the stars.	Ciljajte visoko in sezite do zvezd.
Replacements require a lot of training.	Zamenjave zahtevajo veliko usposabljanja.
Slowly but surely he began to change.	Počasi, a zanesljivo se je začel spreminjati.
The investigation acquitted him of all charges.	Preiskava ga je razrešila vseh obtožb.
The president has never held a diplomatic position.	Predsednik nikoli ni imel diplomatskega položaja.
They played chess.	Igrali so šah.
Signing ceremony in a snowy park.	Slovesnost podpisa v zasneženem parku.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Mesar uporablja govejo maščobo za izdelavo okusnih klobas.
Combine it with a slice of toast.	Združite ga z rezino toasta.
Researchers have found that microscopic changes occur during the growth process.	Raziskovalci so ugotovili, da se med procesom rasti pojavijo mikroskopske spremembe.
The smoker pulled out a cigarette.	Kadilec je potegnil cigareto.
Strange to say, isn't it?	Nenavadno reči, kajne?
Children should never be criticized.	Otroci nikoli ne smejo biti kritizirani.
Fighting continued late into the evening.	Boji so se nadaljevali pozno v večer.
Blue fingers, green nails.	Modri ​​prsti, zeleni nohti.
His face was stern and serious.	Njegov obraz je bil strog in resen.
My uncle’s favorite dessert is apple crumble.	Najljubša sladica mojega strica je jabolčni crumble.
Every year more and more students enroll in the school.	Vsako leto se v šolo vpisuje vedno več učencev.
As is typical, the weather was very nice.	Kot je značilno, je bilo vreme zelo lepo.
These countries are rich in natural resources.	Te države so bogate z naravnimi viri.
My dog ​​is important to me.	Moj pes je zame pomemben.
Journalist and documentary filmmaker.	Novinar in dokumentarist.
They are hoping to expand their business soon.	Kmalu upajo na razširitev poslovanja.
Her throat was lined with song.	Njeno grlo je bilo obloženo s pesmijo.
The approach can cause several errors.	Pristop lahko povzroči več napak.
The swarm was attracted by the city lights.	Roj so pritegnile mestne luči.
She made the trip herself.	Potovanje je opravila sama.
The local district commissioner reached for a fresh hat.	Lokalni okrožni komisar se je potegnil po svež klobuk.
The bag has a hole.	Vrečka ima luknjo.
The meteorologist predicted that the rain would come in an hour.	Meteorolog je napovedal, da bo dež nastal v eni uri.
After the boycott was announced, sales fell.	Po napovedi bojkota je prodaja padla.
Look in the mirror long and hard.	Dolgo in trdo se poglejte v ogledalo.
Some animals escape their natural predators.	Nekatere živali ubežijo svojim naravnim plenilcem.
A passing train muffled her voice.	Minujoči vlak je zadušil njen glas.
Using a public telephone is illegal.	Uporaba javnega telefona je nezakonita.
Falling oil prices affect the prices of these goods.	Padec cen nafte vpliva na cene tega blaga.
Ninety percent of the rainforests were destroyed.	Devetdeset odstotkov deževnih gozdov je bilo uničenih.
This region is a smoky desert.	Ta regija je zadimljena puščava.
Increased sense of spontaneity.	Povečan občutek spontanosti.
The virus is spreading fast.	Virus se hitro širi.
Please stop leaving me!	Prosim, nehaj me zapuščati!
She was increasingly angry at her husband's overreaction.	Vedno bolj je bila jezna zaradi možove pretirane reakcije.
The pigsty was overcrowded.	Prašičnjak je bil do prepoln.
The townspeople celebrated the summer solstice.	Meščani so praznovali poletni solsticij.
The dry lathe is sprinkled with stones.	Suha struga je posuta s kamenjem.
He always rides a bike.	Vedno se vozi s kolesom.
This city is known for its ethnic diversity.	To mesto je znano po svoji etnični raznolikosti.
The telescope is a great tool for observation.	Teleskop je odlično orodje za opazovanje.
One suspect is in jail.	En osumljenec je v zaporu.
It is worrying how quickly things can change.	Zaskrbljujoče je, kako hitro se lahko stvari spremenijo.
Last night we had dinner with our home friends.	Sinoči smo večerjali z našimi domačimi prijatelji.
Everyone has to pay tax.	Vsak mora plačati davek.
I'm worried about her now.	Zdaj me skrbi zanjo.
This speech was a lesson in diplomacy.	Ta govor je bil lekcija iz diplomacije.
A cup of coffee gives you energy.	Skodelica kave vam daje energijo.
Incomprehensibly excited, she opened the bag.	Nerazumljivo navdušena je odprla torbo.
The railroad workers left work.	Železničarji so zapustili delo.
He cared about her.	Skrbelo ga je zanjo.
They ran screaming through the woods.	Vpijoč so tekli skozi gozd.
Your eyes may become irritated due to overuse of the computer.	Vaše oči lahko postanejo razdražene zaradi prevelike uporabe računalnika.
It was early in the year.	Bilo je zgodaj v letu.
His sister received a passing grade.	Njegova sestra je dobila prehodno oceno.
The severe economic depression has prompted people to take extreme measures.	Huda gospodarska depresija je ljudi spodbudila k skrajnim ukrepom.
First, they don’t want to share their food.	Prvič, nočejo deliti svoje hrane.
The students continued to sing their song.	Učenci so nadaljevali s petjem svoje pesmi.
Influenza is a common disease.	Gripa je pogosta bolezen.
Made a model.	Izdelana maketa.
These recipes are part of history itself.	Ti recepti so del same zgodovine.
A prototype is under construction.	Prototip je v izdelavi.
The pilaf is spicy and delicious.	Pilaf je pikanten in okusen.
She pulled out their tongue.	Izvlekla jim je jezik.
Dried corpses and skeletal remains littered the streets.	Posušena trupla in ostanki okostja so posejali ulice.
Due to traffic jams, driving into the city is almost impossible.	Zaradi prometnih zastojev je vožnja v mesto skoraj nemogoča.
Moving inland from the interior of the country.	Selitev v notranjost države iz notranjosti države.
They escaped from custody within hours.	V nekaj urah so pobegnili iz pripora.
The floors were covered with white tiles.	Tla so bila obložena z belimi ploščami.
She called him a thief.	Poimenovala ga je lopov.
He arrived a week later.	Prišel je čez teden dni.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Stroški vojn in revolucij so lahko ogromni.
It has the highest crime rate in the country.	Ima najvišjo stopnjo kriminala v državi.
For the next six months, the workers read	V naslednjih šestih mesecih so delavci prebirali
If it starts to boil, reduce the heat.	Če začne vreti, zmanjšajte ogenj.
The poor are often dependent on the local church.	Revni so pogosto odvisni od lokalne cerkve.
He is as lazy as possible.	Je kar se da len.
The weak child did not eat his humble supper.	Šibek otrok ni pojedel svoje skromne večerje.
We are witnessing the evolution of consciousness.	Priča smo evoluciji zavesti.
A toy dog ​​was lying on the table.	Na mizi je ležal pes igrač.
He was arrested and taken into custody.	Aretirali so ga in odpeljali v pripor.
Birds are sociable.	Ptice so družabne.
The boat crashed into the bridge.	Čoln je trčil v most.
The province is breathtaking.	Pokrajina jemlje dih.
A collective echo of shock rose from the crowd.	Iz množice se je dvignil kolektivni jek od šoka.
Ancient temples and tombs have survived to this day.	Starodavni templji in grobnice so preživeli še danes.
She was having financial problems.	Finančno je imela težave.
He died before his daughter was born.	Umrl je, preden se mu je rodila hčerka.
Sweat ran down his ass.	Znoj mu je tekel po zadku.
The number of crimes reported to the police is growing.	Število kaznivih dejanj, prijavljenih policiji, narašča.
Installation date not mentioned.	Datum namestitve ni omenjen.
The murder case is still unsolved.	Primer umora je še nerešen.
The anger provoked by this injustice cannot be expressed.	Jeze, ki jo izzove ta krivica, ni mogoče izraziti.
The man was promoted two years ago.	Moški je napredovanje dobil pred dvema letoma.
The solid logs began to move.	Trden polen se je začel premikati.
The flower smells sweet.	Cvet sladko diši.
Journalists offered conflicting reports.	Novinarji so ponudili nasprotujoča si poročila.
Rice is the main crop grown here.	Riž je glavni pridelek, ki se prideluje tukaj.
Give me a piece of paper.	Daj mi kos papirja.
Police forces were deployed.	Napotene so bile policijske sile.
My son's clothes were dirty with mud.	Oblačila mojega sina so bila umazana z blatom.
Take three tablespoons of sugar in a bowl.	V posodo vzemite tri velike žlice sladkorja.
The tomatoes turned out to be delicious.	Izkazalo se je, da so paradižniki okusni.
We saw flying squirrels on the street.	Na ulici smo videli leteče veverice.
Are your bills on time?	Ali so vaši računi pravočasni?
Most countries ban smoking in public places.	Večina držav prepoveduje kajenje na javnih mestih.
Please bring all supplies to the tent.	Prosimo, da vse zaloge prinesete v šotor.
The soil in this village is rich, fertile.	Tla v tej vasi so bogata, rodovitna.
Why has he been so distant lately?	Zakaj je bil zadnje čase tako oddaljen?
He was looking for the wounded soldier's pulse.	Ranjenega vojaka je iskal utrip.
This restaurant is visited by many tourists every year.	To restavracijo vsako leto obišče veliko turistov.
He sighed loudly.	Močno je zavzdihnil.
Too often we have allowed ourselves to forget.	Prepogosto smo si dovolili pozabiti.
The dog's barking woke the sleeping child.	Pasji lajež je zbudil spečega otroka.
I really don't like cheese.	Zelo ne maram sira.
Each unit pays a fair share of taxes.	Vsaka enota plača pravičen delež davkov.
Some peoples live in permanent villages.	Nekatera ljudstva živijo v stalnih vaseh.
Are you telling me that's not true?	Ali mi praviš, da to ni resnično?
There are many scientists studying this problem.	Znanstveniki, ki preučujejo ta problem, je veliko.
He used powdered charcoal to dye his hair.	Za barvanje las je uporabil oglje v prahu.
The competition is open to all students.	Natečaj je odprt za vse študente.
The dog sniffed a pile of manure.	Pes je povohal kup gnoja.
We will rent our books.	Naše knjige bomo dali v najem.
We planted several trees along the river.	Ob reki smo zasadili več dreves.
He studied and waited.	Študiral je in čakal.
He taught well.	Dobro je učil.
Want to read something?	Želite kaj prebrati?
The damage to the track was extensive.	Poškodba na progi je bila obsežna.
Our lives are shaped by our habits.	Naše življenje krojijo naše navade.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Zgovorno je spregovoril o pomenu timskega dela.
He only managed to survive.	Uspelo mu je le preživeti.
He eats the cake with a heavy hand.	S težko roko poje torto.
Real prostitution is illegal within the city limits.	Prava prostitucija je v mejah mesta nezakonita.
Over the winter, the river froze heavily.	Čez zimo je reka močno zamrznila.
The accused enters his defense.	Obtoženi stopi v svoj zagovor.
The lobby is closed to the public.	Predverje je prepovedano za javnost.
The general opinion is that the drought will continue.	Splošno mnenje je, da se bo suša nadaljevala.
The news of his son's death was received indifferently.	Novico o sinovi smrti so sprejeli brezbrižno.
The world needs to learn to accept gays and gays.	Svet se mora naučiti sprejemati geje in geje.
The soldiers withdrew again.	Vojaki so se spet umaknili.
The blue sea glistened softly in the light.	Modro morje se je nežno lesketalo v svetlobi.
He started a rage, kicked and screamed.	Zagnal je bijes, brcal in kričal.
Vivid colors popped out of the screen.	Žive barve so izskočile z zaslona.
The building consists of several parts, such as the foundation.	Stavba je sestavljena iz več delov, kot je temelj.
The etiquette of greeting varies greatly between cultures.	Bonton pozdrava se med kulturami zelo razlikuje.
While he waited, he wrote letters.	Medtem ko je čakal, je pisal pisma.
If a person is too cold, they can get pneumonia.	Če je oseba premrzla, lahko zboli za pljučnico.
Her mood was gloomy.	Njeno razpoloženje je bilo mračno.
They quietly came to worship.	Tiho so prišli v bogoslužje.
A delicate balance needs to be struck.	Treba je vzpostaviti občutljivo ravnovesje.
She cleaned her nails thoroughly.	Natančno si je čistila nohte.
The number of light aircraft is increasing.	Število lahkih letal se povečuje.
The hatter eagerly sewed the lace on the hat.	Klobučar je zavzeto prišil čipko na klobuk.
Companies employ fewer workers.	Podjetja zaposlujejo manj delavcev.
The village is too far away for daily bus travel.	Vas je preveč oddaljena za vsakodnevno potovanje z avtobusom.
Just before they left, he walked past the house.	Tik preden sta odšla, je šel mimo hiše.
The ice dissolves in warm water.	Led se raztopi v topli vodi.
He quickly cut through the crowd.	Hitro je presekal množico.
Air services fell six percent this year.	Letalske storitve so se letos zmanjšale za šest odstotkov.
This ancient church stands in the heart of the city.	Ta starodavna cerkev stoji v središču mesta.
A journalist wrote a book about a tree.	Novinar je napisal knjigo o drevesu.
Hundreds of employees were laid off this month.	Ta mesec je bilo odpuščenih na stotine zaposlenih.
The main problem was that he was a bad leader.	Glavna težava je bila, da je bil slab vodja.
With a violent police action, the situation is under control.	S silovitim ukrepom policije so razmere pod nadzorom.
Fuel in the air is toxic to humans.	Gorivo v zraku je strupeno za ljudi.
Combustion of fossil fuels contributes to global warming.	Izgorevanje fosilnih goriv prispeva k globalnemu segrevanju.
I am a well-informed person.	Sem dobro obveščena oseba.
She visited this mosque every year.	To mošejo je obiskovala vsako leto.
Imperial officials built many temples here.	Cesarski uradniki so tu zgradili številne templje.
The family sat around the golden dining table.	Družina je sedela okrog zlate jedilne mize.
They stood on the platform and chatted.	Stala sta na ploščadi in klepetala.
This region is characterized by a dry climate.	Za to regijo je značilno suho podnebje.
They contribute to our success.	Sodelujejo pri našem uspehu.
That table in the corner had some very old books.	Tista miza v kotu je imela nekaj zelo starih knjig.
The enzyme was oxidized.	Encim je bil oksidiran.
Then heat the olive oil.	Nato segrejte olivno olje.
It worked.	Delovalo je.
We can't have enough inspectors at airports.	Na letališčih ne moremo imeti dovolj pregledovalcev.
It is said to have therapeutic properties.	Pravijo, da ima terapevtske lastnosti.
I woke up when the thunder stopped.	Zbudil sem se, ko je grmenje prenehalo.
The highway is full of traffic.	Avtocesta je polna prometa.
The photo was taken.	Fotografija je nastala.
The object in motion remains in constant acceleration.	Predmet v gibanju ostane v stalnem pospešku.
She earned her way into college.	Prislužila si je pot na fakulteti.
Many factories in the city produce textiles.	Številne tovarne v mestu proizvajajo tekstil.
He argued that the program was ineffective.	Trdil je, da je program neučinkovit.
The nearest metro station is five minutes away.	Najbližja postaja podzemne železnice je oddaljena pet minut.
Lifting weights will strengthen your arms.	Dvigovanje uteži bo okrepilo vaše roke.
File a complaint with the school.	Vložite pritožbo na šolo.
This was not a shift from the book.	To ni bil premik iz knjige.
I arranged to come to town next week.	Dogovoril sem se, da pridem v mesto naslednji teden.
He wanted to go back to bed.	Želel se je vrniti v posteljo.
The guard at the young man's door ignored.	Stražar pri vratih mladeniča ni upošteval.
A spider's web was woven over the entrance to the tunnel.	Nad vhodom v predor se je spletla pajkova mreža.
The couple will have a wedding here next week.	Par bo poroko tukaj imel naslednji teden.
Not very tall.	Ni zelo visok.
This perfume is excellent.	Ta parfum je izvrsten.
The flag of the county and province is shown here.	Tukaj je prikazana zastava okrožja in pokrajine.
Both will be fine, the doctor promised	Oba bosta v redu, je obljubil zdravnik
However, the number of workers is still declining.	Vendar število delavcev še vedno upada.
These two statues are proudly displayed here.	Ta dva kipa sta tukaj ponosno prikazana.
This highway is the main traffic road.	Ta avtocesta je glavna prometna cesta.
Squirrels live near bird feeders.	V bližini ptičjih krmilnic živijo veverice.
She left work at five and returned home.	Ob petih je zapustila službo in se vrnila domov.
He is used to sailing at night.	Navajen je pluti ponoči.
Two laps of the route were completed in one hour.	Dva kroga proge sta bila opravljena v eni uri.
The judge heard both sides and handed down a verdict.	Sodnik je zaslišal obe strani in izrekel sodbo.
Money buys more than just goods and services.	Denar kupuje več kot le blago in storitve.
The ship sailed on water.	Ladja je plula po vodi.
We collected eggs from the hen house.	Iz kokošnjaka smo zbirali jajca.
It is forbidden to steal.	Prepovedano je ukrasti.
It rained as planned.	Deževje je deževalo po načrtih.
Finally, the forest retreated to the fields.	Končno se je gozd umaknil poljem.
He was alone in his lab.	Bil je sam v svojem laboratoriju.
Bring him home, his wife said.	Pripelji ga domov, je rekla njegova žena.
Herds of animals roam the wilder areas.	Na bolj divjih območjih se sprehajajo črede živali.
Our holiest.	Naše najsvetejše.
Her woolen sweater provided a welcome warmth.	Njen volneni pulover je poskrbel za dobrodošlo toplino.
The bird was soaked by the rain.	Ptiča je namočil dež.
We arrived safely at the dancer.	Varno smo prispeli do plesaere.
Her heart skipped a beat when she saw him.	Srce ji je zaigralo, ko ga je zagledala.
Some people questioned the veracity of the reports.	Nekateri ljudje so dvomili v verodostojnost poročil.
Reading books is a hobby.	Branje knjig je hobi.
The blue waters reflect the green mountain landscape.	Modre vode odražajo zeleno gorsko pokrajino.
Set that up, right?	Nastavite to, kajne?
Raymond behaved strangely during dinner.	Raymond se je med večerjo obnašal čudno.
He ran out of funds.	Zmanjkalo mu je sredstev.
It may be difficult to get a bank loan.	Morda bo težko dobiti bančno posojilo.
I have chosen for you a selection of wonderful poetry.	Za vas sem izbrala izbor čudovite poezije.
The queen ruled an extensive empire.	Kraljica je vladala obsežnemu imperiju.
I'm studying to be a nurse.	Študiram za bolničarja.
Many smokers have lost their sense of smell.	Mnogi kadilci so izgubili občutek za vonj.
The calf's legs twitched, his movement panicked.	Telečeve noge so se trzale, njegovo gibanje je bilo panično.
These substances make excellent stains.	Te snovi naredijo odlične madeže.
He decides to move.	Odloči se, da se preseli.
This region has become a major center of industry.	Ta regija je postala glavno središče industrije.
The factory put out clouds of smoke.	Tovarna je gasila oblake dima.
The fog hung heavily in the air.	Megla je močno visela v zraku.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Ta spomenik je bil posvečen spominu na mrtve.
There are two football teams at our school.	Na naši šoli sta dve nogometni ekipi.
When he saw his dog, he cried.	Ko je zagledal svojega psa, je zajokal.
He pulled out a knife and waved it menacingly.	Izvlekel je nož in z njim grozeče mahal.
Tiny, white moths fluttered across the grass.	Drobni, beli molji so plapolali po travi.
The outlines are blurred in a nutshell.	Obrisi so v kratkem pogledu zamegljeni.
Go through each sentence in the original passage.	Pojdite skozi vsak stavek v izvirnem odlomku.
The officer knows the area well.	Policist dobro pozna območje.
It was better among these cities.	Med temi mesti je bilo bolje.
When the emperor abdicated, he no longer reigned.	Ko je cesar abdiciral, ni več kraljeval.
Sharks are just people with fins.	Morski psi so samo ljudje s plavutmi.
The army attacked the terrorists.	Vojska je napadla teroriste.
This lesson continues next week.	Ta lekcija se nadaljuje naslednji teden.
The pagans believe this is a holy place.	Pogani verjamejo, da je to sveto mesto.
They will accept you as celebrities.	Sprejeli vas bodo kot slavne osebe.
He has been watching television for many years.	Že vrsto let gleda televizijo.
She hurried down the hall.	Odhitela je po hodniku.
Such was the exchange.	Takšna je bila menjava.
We need to reduce the use of plastic.	Zmanjšati moramo uporabo plastike.
These investors may lose their savings.	Ti vlagatelji lahko izgubijo svoje prihranke.
Citizens were gathered in the market.	Državljani so bili zbrani na trgu.
Small shops were on every corner of the street.	Majhne trgovine so bile na vsakem vogalu ulice.
My grandmother has a pungent odor.	Moja babica ima izostren vonj.
He danced in front of the cameras in a loose bikini.	Pred kamerami je plesal v ohlapnem bikiniju.
The principal supervises all teachers.	Ravnatelj nadzoruje vse učitelje.
The caregivers begged for alms for days.	Oskrbovanci so dneve prosili za miloščino.
He couldn't force himself to do that.	Ni se mogel prisiliti, da to stori.
We need to take care of the environment.	Poskrbeti moramo za okolje.
The men were loud and rude.	Moški so bili glasni in grobi.
Gravity causes objects to fall.	Gravitacija povzroči, da predmeti padejo.
Our ancestors were wiped out by disease.	Naše prednike je bolezen izbrisala.
I've heard a lot about your ice cream.	Slišal sem veliko o vašem sladoledu.
She opened the door for him.	Odprla mu je vrata.
He runs a small shop in the city.	V mestu vodi majhno trgovino.
Ice packs can reduce swelling.	Obloge z ledom lahko zmanjšajo oteklino.
Many factories are closed.	Številne tovarne so zaprte.
Although he was a thief boy, he was very kind.	Čeprav je bil fant lopov, je bil zelo prijazen.
Add three cups of sugar.	Dodajte tri skodelice sladkorja.
The new governor of the country was a respected personality.	Novi guverner države je bil spoštovana osebnost.
The ball hit the catcher's helmet.	Žoga je zadela v čelado lovilca.
The others heard about it.	Ostali so slišali za to.
An itchy rash covered her arms and legs.	Srbeč izpuščaj ji je prekrival roke in noge.
The tournament attracted a large audience.	Turnir je pritegnil veliko občinstva.
Microscopic organisms contribute to all this.	K vsemu temu prispevajo mikroskopski organizmi.
She watched her daughter ride a pony.	Gledala je svojo hčerko, kako jaha ponija.
Computer statistics is sobering.	Računalniška statistika je streznitev.
She was sure he would find the answer.	Prepričana je bila, da bo našel odgovor.
Four sick people in a small village are dying.	Štirje bolni ljudje v majhni vasi umirajo.
The roar of fireworks spread into the night sky.	Ropot ognjemeta se je razlegal na nočno nebo.
Heads explode!	Glave eksplodirajo!
He gets up early every morning.	Vsako jutro vstane zgodaj.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Številne rastline na vrtu so uničile žuželke.
The heat makes it difficult to breathe.	Zaradi vročine je težko dihati.
Floods, droughts and other natural disasters are wreaking havoc on farmers.	Poplave, suše in druge naravne nesreče povzročajo opustošenje kmetov.
The formulations are easy to make and use.	Formulacije so enostavne za izvedbo in uporabo.
The competition took place in Central Park.	Tekmovanje je potekalo v osrednjem parku.
Insects began to swarm around the rear lights.	Okrog zadnje luči so se začele rojiti žuželke.
Lower temperatures have led to an increase in traffic accidents.	Nižje temperature so povzročile porast prometnih nesreč.
She wore no makeup, a rather modest dress.	Nosila ni ličila, precej skromno obleko.
It was the largest power line ever built.	To je bil največji daljnovod, ki je bil kdaj zgrajen.
Then go north tomorrow.	Potem pojdi jutri na sever.
The cow moaned sadly.	Krava je žalostno mukala.
We can learn a lot from studying religions.	Iz preučevanja religij se lahko veliko naučimo.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	Med je glavna sestavina čebeljega cvetnega prahu.
She expressed her deep gratitude to her rescuers.	Svojim reševalcem je izrazila globoko hvaležnost.
The famous royal house in this city.	Znana kraljeva hiša v tem mestu.
She smelled of fresh sheets.	Dišala je po svežih rjuhah.
An honorary title contributes to your prestige.	Častni naziv prispeva k vašemu prestižu.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, naredi te oči večje, svetlejše!
Drinking coffee is unhealthy.	Pitje kave je nezdravo.
I will not oppose you.	Ne bom ti nasprotoval.
The terrorist escape vehicle was found abandoned.	Vozilo za pobeg teroristov je bilo najdeno zapuščeno.
The guide sniffed the air.	Vodnik je povohal zrak.
The earth is covered with water.	Zemlja je prekrita z vodo.
This document is protected by copyright.	Ta dokument je zaščiten z avtorskimi pravicami.
The children have to go back to school.	Otroci se morajo vrniti v šolo.
Eggs have been the basis of the diet for centuries.	Jajca so že stoletja temelj prehrane.
So be careful and try to save	Zato previdno in poskušajte prihraniti
She took the situation into account.	Upoštevala je situacijo.
The peasants were revolutionaries.	Kmetje so bili revolucionarji.
The ink is made from squid juice.	Črnilo je narejeno iz soka lignjev.
He looked up at the ceiling.	Pogledal je v strop.
It is a milder form of torture.	To je blažja oblika mučenja.
The dog lay breathlessly beside him.	Pes je zadihano ležal ob njem.
The woman's dress was pearly white.	Ženska obleka je bila biserno bela.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Zemljina atmosfera je mešanica plinov.
As the sun set, the temperature dropped drastically.	Ko je sonce zašlo, je temperatura drastično padla.
She found that they had not paid their electricity bills.	Ugotovila je, da niso plačali računov za elektriko.
So the man reached into his coat pocket.	Tako je moški segel v žep plašča.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Podporniki starejših prihajajo iz vseh slojev življenja.
Never take your eyes off the road.	Nikoli ne odmaknite oči s ceste.
The mountain slopes seem endless.	Gorska pobočja se zdijo neskončna.
Make a new tag for these words.	Naredite novo oznako za te besede.
He must overcome his fear and face the dragon.	Premagati mora svoj strah in se soočiti z zmajem.
The streets were noisy with birdsong.	Ulice so bile hrupne od ptičjega petja.
The trees spend the day resting on the branches.	Drevesa preživijo dan v počitku na vejah.
This settlement was a little more than you.	To naselje je bilo malo več kot vas.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Sovražnikovi tanki hitro napredujejo.
Each employee must report to their regular supervisor.	Vsak delavec se mora javiti svojemu rednemu nadzorniku.
Housework, babies, husband, work in that order.	Gospodinjska opravila, dojenčki, mož, delo v tem vrstnem redu.
Mom just had to close the lid.	Mama je morala le zapreti pokrov.
The drink was very popular.	Pijača je bila zelo priljubljena.
He was as handsome as ever.	Bil je tako čeden kot vedno.
So, so, so, so	Torej, torej, torej, torej
They stated that they had delivered their goods.	Navedli so, da so svoje blago dostavili.
You are a very talented singer.	Ste zelo nadarjena pevka.
She is extremely rich.	Je izredno bogata.
The measure he proposed met with fierce resistance.	Ukrep, ki ga je predlagal, je naletel na trd odpor.
So she whispered in his ear again.	Zato mu je še enkrat zašepetala na uho.
The study showed how the brain regulates emotions.	Študija je pokazala, kako možgani uravnavajo čustva.
They suggested the use of natural gas.	Predlagali so uporabo zemeljskega plina.
Bills pile up.	Računi se kopičijo.
The trading company has announced investments in the region.	Trgovska družba je napovedala naložbe v to regijo.
She was shaking in her coat.	V plašču se je tresla.
I don’t know much about damage control.	Ne vem veliko o nadzoru škode.
I wonder how we would have survived without her.	Sprašujem se, kako bi zdržali brez nje.
The stories in this anthology are coincidental.	Zgodbe v tej antologiji so naključne.
A bright ball appeared in the night sky.	Na nočnem nebu se je pojavila svetla krogla.
A pile of gold nuggets glistened in the sun.	Na soncu se je lesketal kup zlatih kepov.
Please do me a favor.	Prosim, naredi mi uslugo.
The climate is characterized by sun and high temperatures.	Za podnebje je značilno sonce in visoke temperature.
We swam in the river.	Kopali smo se v reki.
She managed to recite some children’s songs.	Uspelo ji je recitirati nekaj otroških pesmi.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Ščurki so relativno neškodljiva bitja.
This country still has some good men.	Ta država ima še nekaj dobrih mož.
We need to ensure high standards at our school.	Na naši šoli moramo zagotoviti visoke standarde.
His hunger grew stronger.	Njegove lakote so postajale vse močnejše.
The news came as no surprise.	Novica ni bila presenečenje.
The virus is fatal.	Virus je usoden.
Resist the temptation.	Uprite se skušnjavi.
The cheese has very different textures.	Sir ima zelo različne teksture.
The intensity of the ceremony was impressive.	Intenzivnost obreda je bila impresivna.
They live in a distant country.	Živijo v daljni državi.
The young man smiled at the older man.	Mladenič se je nasmehnil starejšemu.
In the twilight, the bats flew off into the night.	V mraku so netopirji odleteli v noč.
The groom carried the bride across the threshold.	Ženin je nevesto prepeljal čez prag.
He climbed high into the mountains.	Povzpel se je visoko v gore.
It is used only in emergencies.	Uporablja se samo v nujnih primerih.
The Minister spoke briefly.	Minister je spregovoril na kratko.
All our books will be on these shelves.	Na teh policah bodo vse naše knjige.
The road stretches for miles.	Cesta se razteza na kilometre.
After reviewing all of her friends ’posts, she felt depressed.	Ko je preučila vse objave svojih prijateljev, se je počutila depresivno.
People become depressed in a melancholy mood.	Ljudje postanejo depresivni v melanholičnem razpoloženju.
Normally, people would be upset to hear such a report.	Običajno bi bili ljudje razburjeni, če bi slišali takšno poročilo.
No threats are coming from this direction.	Iz te smeri ne prihajajo nobene grožnje.
This girl was a friend of my older brother.	Ta punca je bila prijateljica mojega starejšega brata.
The national spirit of optimism and patriotism emerged.	Pojavil se je narodni duh optimizma in domoljubja.
The most important challenge we face is climate change.	Najpomembnejši izziv, s katerim se soočamo, so podnebne spremembe.
The family is vegetarian.	Družina je vegetarijanka.
The hurricane caused great destruction in the area.	Orkan je na tem območju povzročil veliko uničenje.
The lion was fierce and stingy.	Lev je bil hud in skopuh.
A tiger emerged from the woods.	Tiger se je pojavil iz gozda.
The poet's work was a great success.	Pesnikovo delo je imelo velik uspeh.
Many parents provide a pocket money for their children.	Mnogi starši svojim otrokom zagotovijo žepnino.
Sugar fills the apples.	Sladkor napolni jabolka.
There is no law against failing to check the quality of coal.	Ni zakona proti neuspešnemu preverjanju kakovosti premoga.
Kids do stupid things.	Otroci delajo neumnosti.
The supervisor drank cold water.	Nadzornik je pil mrzlo vodo.
The family fled the city because of the war.	Družina je zaradi vojne pobegnila iz mesta.
That would save the lives of millions.	S tem bi rešili življenja milijonov.
The fields have brown earth.	Polja imajo rjavo zemljo.
The brain, liver and lungs are affected first	Najprej so prizadeti možgani, jetra in pljuča
It tolerates racial discrimination.	Prenaša rasno diskriminacijo.
I went ahead to make sure they weren’t following us.	Šla sem naprej, da bi se prepričala, da nas ne spremljajo.
The sentence was ambiguous.	Stavek je bil dvoumen.
This prevents bleeding.	To preprečuje krvavitev.
The guard helped him unwrap the sandwich.	Stražar mu je pomagal odviti sendvič.
Her speech made the audience laugh.	Njen govor je nasmejal občinstvo.
This country is known for chicken burgers.	Ta država je znana po piščančjih burgerjih.
This photo is of three men.	Ta fotografija je treh moških.
The ceiling is quite high.	Strop je precej visok.
People are in line, tense with anticipation.	Ljudje so v vrsti, napeti od pričakovanja.
She was sure it was going to be a party.	Bila je prepričana, da bo zabava.
Cornmeal builds muscle.	Koruzna moka gradi mišice.
The hunter slowly crawled through the woods.	Lovec se je počasi splazil skozi gozd.
The flush toilet is attached to the bathroom.	WC na splakovanje je pritrjen na kopalnico.
The sweet smell of the syrup accentuated the aroma after cooking.	Sladek vonj sirupa je poudaril aromo po kuhanju.
The volcano is still active.	Vulkan je še vedno aktiven.
This lesson shows some grammar rules.	Ta lekcija prikazuje nekaj slovničnih pravil.
Three hundred years later, they were famous for their art.	Tristo let pozneje so sloveli po svoji umetnosti.
The TV is in the rinsing cycle.	Televizor je v ciklu izpiranja.
He became a sailor on a merchant ship.	Postal je mornar na trgovski ladji.
Volunteers will be needed for the cleanup.	Za čiščenje bodo potrebni prostovoljci.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Delavci Milpitas so zgradili prvi stolp za mobilni telefon.
But last year, scientists decided to try something new.	Toda lani so se znanstveniki odločili poskusiti nekaj novega.
His eyes wandered over her slender shape.	Njegove oči so se sprehajale po njeni vitki obliki.
The statues sitting on the pillars were huge.	Kipi, ki so sedeli na stebrih, so bili ogromni.
The shining sun colored the trees in deep gold.	Sijajoče sonce je obarvalo drevesa v globoko zlato.
Usually, large animals can swim very quickly.	Običajno lahko velike živali zelo hitro plavajo.
Let's eat outside in the shade.	Jejmo zunaj v senci.
The company was shrouded in a veil of secrecy.	Podjetje je obkrožalo tančico skrivnosti.
The farmers worked hard, but the clothes were still a luxury.	Kmetje so trdo delali, a oblačila so bila še vedno luksuz.
A mountain can suddenly appear very high.	Gora se lahko nenadoma pojavi zelo visoka.
The concert was exciting.	Koncert je bil razburljiv.
Cut a block of cheese into slices.	Blok sira narežemo na rezine.
The household was turned upside down.	Gospodinjstvo je bilo obrnjeno na glavo.
Several roads were closed due to the floods.	Zaradi poplav je bilo zaprtih več cest.
I found them guilty of falsifying records.	Ugotovil sem jih za krive ponarejanja evidenc.
The escape from the game was dramatic.	Pobeg iz igre je bil dramatičen.
His house is on the edge of town.	Njegova hiša je na robu mesta.
Try adding a little fresh lemon juice.	Poskusite dodati malo svežega limoninega soka.
Black market prices are rising.	Cene na črnem trgu rastejo.
I will protect you.	zaščitil te bom.
In the local dialect, the word means “thief”.	V lokalnem narečju beseda pomeni "tat".
I will sprinkle flowers.	posipal bom rože.
He climbed over the fence	Splezal je čez ograjo
A new law has been passed.	Sprejet je bil nov zakon.
The toothpaste was white.	Zobna pasta je bila bela.
The infection was fatal.	Okužba je bila usodna.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Vodo je mogoče pridobiti iz zemlje z vrtanjem.
The street was full of garbage.	Ulica je bila polna smeti.
Many parents are concerned about the safety of the school.	Mnogi starši so zaskrbljeni zaradi varnosti šole.
Food barely meets the nutritional needs of children.	Hrana komajda zadosti prehranskim potrebam otrok.
It is a question of trust.	Gre za vprašanje zaupanja.
Lots of different carbon date animals.	Veliko različnih živali ogljikovega datuma.
Such birds are highly sought after by collectors.	Takšne ptice zbiralci zelo iščejo.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
Put the food in the freezer.	Hrano postavite v zamrzovalnik.
She dreamed of one day becoming an actress.	Sanjala je, da bo nekega dne postala igralka.
The population in this area is declining.	Prebivalstvo na tem območju propada.
This is a question without the right answer.	To je vprašanje brez pravilnega odgovora.
There was another old man there.	Tam je bil tudi drug starec.
His shoes were dirty.	Njegovi čevlji so bili umazani.
The palace was shrouded in darkness.	Palača je bila zavita v temo.
As the train approached, people withdrew.	Ko se je vlak približeval, so se ljudje umaknili.
Playing chess will improve my concentration.	Igranje šaha mi bo izboljšalo koncentracijo.
We just started exploring the oceans.	Pravkar smo začeli raziskovati oceane.
Each issue needs to be examined in detail.	Vsako vprašanje je treba podrobno preučiti.
Her proposal is doomed to failure.	Njen predlog je obsojen na neuspeh.
Before the song began, the conductor checked the orchestra.	Pred začetkom skladbe je dirigent preveril orkester.
He waited for her answer.	Čakal je na njen odgovor.
He pointed to a poster on the wall.	Pokazal je na plakat na steni.
The campfire crackled in the cold night air.	Taborni ogenj je prasketal v hladnem nočnem zraku.
Such a heating system would be very inefficient.	Tak sistem ogrevanja bi bil zelo neučinkovit.
This child is sick.	Ta otrok je bolan.
Heavy rains destroyed the dam.	Močno deževje je porušilo jez.
The government protects private property.	Vlada ščiti zasebno lastnino.
We should provide a minimum wage for everyone.	Vsem bi morali zagotoviti minimalno plačo.
Then he cooked the vegetables.	Nato je skuhal zelenjavo.
Milk is an interesting compound.	Mleko je zanimiva spojina.
He stopped before he spoke.	Preden je izrekel besedo, se je ustavil.
At least six people died.	Umrlo je najmanj šest ljudi.
The narrative of the film is brilliant.	Pripoved filma je briljantna.
The shirt had worn cuffs.	Srajca je imela obrabljene manšete.
Hire a new manager.	Najemite novega menedžerja.
The drawn curtains block out the light of day.	Zavlečene zavese zapirajo svetlobo dneva.
District leaders were deployed to suppress the riots.	Za zatiranje izgrednikov so bili napoteni okrožni vodje.
The heron soon returned to the pond.	Čaplja se je kmalu vrnila v ribnik.
Trieste swayed as the river meandered through the swamps.	Trst se je zibala, ko se je reka vila skozi močvirje.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Sonce je močno sijalo in vstopil je v svojo sobo.
People started pouring into the streets.	Ljudje so se začeli zlivati ​​na ulice.
Plasma contains proteins that are involved in blood clotting.	Plazma vsebuje beljakovine, ki sodelujejo pri strjevanju krvi.
Last month, peace talks failed.	Prejšnji mesec so mirovna pogajanja propadla.
The experience had a profound effect on his life.	Izkušnja je močno vplivala na njegovo življenje.
Look, your classmates are there.	Poglej, tvoji sošolci so tam.
Cursing the driver is sometimes fun.	Kletovanje voznika je včasih zabavno.
Coal provides a lot of energy.	Premog zagotavlja veliko energije.
Soon the rain stopped and rays of sunlight streamed inside.	Kmalu je dež ponehal in notri so pritekali žarki sončne svetlobe.
Five men were also shot, including a local cameraman.	Ustreljenih je bilo tudi pet moških, med njimi tudi lokalni snemalec.
They live in slum.	Živijo v slumu.
The owner of the criminally bankrupt bank was jailed earlier this year.	Lastnik kriminalne propadle banke je bil v začetku tega leta zaprt.
His business progressed rapidly.	Njegov posel je hitro napredoval.
It's so warm!	Tako toplo je!
Some plants are mutagenic.	Nekatere rastline so mutagene.
Laws are easy to promulgate, but difficult to enforce.	Zakone je enostavno razglasiti, vendar jih je težko uveljaviti.
Keep newspapers under the bed.	Pod posteljo imejte časopise.
Chicken is the most useful meat.	Piščanec je najbolj uporabno meso.
Her head was bowed.	Njena glava je bila sklonjena.
The villagers told the fox about the thief.	Vaščani so pripovedovali lisici o tatu.
Suddenly there was a loud noise.	Nenadoma se je zaslišal močan hrup.
All rivers lead to the ocean.	Vse reke vodijo v ocean.
Show compassion by crying.	Pokažite sočutje z jokom.
A clear yellow liquid flows out of the faucet.	Iz pipe teče prozorna rumena tekočina.
He gave the farmer two cups.	Kmetu je dal dve skodelici.
The cemetery lies on top of a hill.	Pokopališče leži na vrhu hriba.
The trees provided shade for travelers.	Drevesa so popotnikom nudila senco.
These particular shrubs were severely affected.	Ti posebni grmi so bili močno prizadeti.
A positive attitude is contagious.	Pozitiven odnos je nalezljiv.
The young couple was slowly approaching a slowly moving car.	Mlad par se je počasi približeval počasi premikajočemu se avtomobilu.
How many points does he receive?	Koliko točk prejme?
Royal blue flashes on the smartphone.	Kraljevsko modro utripa na pametnem telefonu.
The crew did a great job maintaining the ship.	Posadka je odlično opravila vzdrževanje ladje.
Light shines from the sun to the earth.	Od sonca na zemljo sije svetloba.
The gold rush has attracted young men from many countries.	Zlata mrzlica je pritegnila mlade moške iz mnogih držav.
A theory that withstands the test of time.	Teorija, ki vzdrži preizkus časa.
Soybeans are a popular plant here.	Soja je tukaj priljubljena rastlina.
The phone was turned off.	Telefon je bil izklopljen.
This smaller character continued in more dramatic careers.	Ta manjši lik je nadaljeval v bolj dramatičnih karierah.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Nekatere države imajo močne protidiskriminacijske zakone.
Thousands of cars lined the road.	Po cesti se je vrstilo na tisoče avtomobilov.
Gasoline costs almost nothing.	Bencin stane skoraj nič.
A huge explosion lifted the lid off the mess.	Ogromna eksplozija je dvignila pokrov z nereda.
Create a coherent narrative.	Ustvarite skladno pripoved.
It is certain that people are worried.	Gotovo je, da so ljudje zaskrbljeni.
The local river is used for irrigation.	Lokalna reka se uporablja za namakanje.
What you said was very painful.	Kar si rekel, je bilo zelo boleče.
Garbage must be collected and disposed of safely.	Smeti moramo zbrati in jih varno odstraniti.
These burnt offerings please the gods.	Te žgalne daritve ugajajo bogovom.
The patient examined the patient carefully.	Zdravnik je bolnika skrbno pregledal.
She was always so generous.	Vedno je bila tako radodarna.
The company is going through a period of change without precedent.	Družba preživlja obdobje sprememb brez primere.
She pulled out my chair.	Potegnila mi je stol.
The earth is warming.	Zemlja se segreva.
This proposal was adopted unanimously.	Ta predlog je bil soglasno sprejet.
The patient was referred for psychiatric care.	Pacienta so napotili na psihiatrično pomoč.
An apple orchard flows through the valley.	Skozi dolino teče nasad jablan.
This life goes to everyone and livestock.	To življenje gre vsem in živini.
A grim expression settled on his lines.	Na njegove črte se je naselil mrkoten izraz.
Her hair was touched by the wind.	Njenih las se je dotaknil veter.
Putting on the armor and pushing through the portal.	Nadevanje oklepa in potiskanje skozi portal.
I did it because he was unhappy.	To sem storil, ker je bil nesrečen.
The farmer is considered mentally unstable.	Kmet se šteje za duševno nestabilnega.
Do you know much about prehistoric art?	Ali veste veliko o prazgodovinski umetnosti?
The alarm went off.	Alarm je ugasnil.
I refuse to eat that food.	Zavračam jesti to hrano.
Clean the bathroom mirror.	Očistite ogledalo v kopalnici.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Nežno je dvignil njeno brado, nato pa jo poljubil.
Six countries were reported to have a surplus.	Poročali so, da ima šest držav presežek.
Please ask any questions.	Prosimo vas, da postavite kakršna koli vprašanja.
We couldn't leave.	Nismo mogli oditi.
The crow croaked hungrily.	Vrana je lačno zakavkala.
Their home burned down.	Njihov dom je pogorel.
The scientist was known for his modesty.	Znanstvenik je bil znan po svoji skromnosti.
As always, the sun was shining.	Kot vedno je sijalo sonce.
Reduce the heat before your food burns.	Zmanjšajte toploto, preden vaša hrana zagori.
We must keep our promises.	Svoje obljube moramo držati.
This old farmhouse has elegance.	Ta stara kmečka hiša ima eleganco.
Bread and butter are a staple of many diets.	Kruh in maslo sta osnovna sestavina številnih diet.
The phone rings and scares me from daydreaming.	Telefon zazvoni in me prestraši iz sanjarjenja.
The two fought for more than an hour.	Dva sta se borila več kot eno uro.
The interview took place before noon.	Intervju je potekal pred poldnevom.
The situation on the roads is unfortunate.	Stanje na cestah je obžalovanja vredno.
They saw the plane flying over the city.	Videli so, da je letalo letelo nad mestom.
That is not the point.	To ni bistvo.
He was caught injecting drugs.	Ujeli so ga pri vbrizgavanju drog.
Never abuse power.	Nikoli ne zlorabljajte moči.
Remember to keep your promise.	Ne pozabite držati obljube.
He was tall, muscular, and handsome.	Bil je visok, mišičast in čeden.
Young people are worried about their future.	Mladi so zaskrbljeni za svojo prihodnost.
Yellow flags hung on telegraph poles.	Rumene zastave so visele na telegrafskih stebrih.
Students study hard, aiming to get to top universities.	Študenti se pridno učijo, s ciljem priti na vrhunske univerze.
The waterfall is quite strong after heavy rain.	Slap je po močnem dežju precej močan.
We had a beautiful view.	Imeli smo čudovit razgled.
The moon shone above the snow-capped peaks.	Nad zasneženimi vrhovi je žarela luna.
They fought for freedom.	Borili so se za svobodo.
The soldiers were powerless to prevent the strike.	Vojaki so bili nemočni, da bi preprečili stavko.
Read this book for more basic information.	Za dodatne osnovne informacije preberite to knjigo.
You should receive a medal.	Morala bi prejeti medaljo.
Spiders produce silk.	Pajki proizvajajo svilo.
It has become more common in recent years.	V zadnjih letih je vse pogostejša.
What a pity!	Kakšna škoda!
Most students despise these classes.	Večina študentov te razrede prezira.
She rested her head on my shoulder.	Svojo glavo je naslonila na moje ramo.
The miner stared at his watch.	Rudar je strmel v uro.
She cleaned the apartment yesterday.	Včeraj je pospravila stanovanje.
The sound repeated three times woke him up.	Trikrat ponovljen zvok ga je zbudil.
Patients remained on the operating table for five hours.	Bolniki so ostali na operacijski mizi pet ur.
Eurasia is a continent with a large land mass.	Evrazija je celina z veliko kopensko maso.
Mix the ingredients and pour into the pie.	Sestavine zmešamo in vlijemo v pito.
It's his turn.	On je na vrsti.
Lower the needles into a container of dish detergent.	Igle spustite v posodo z detergentom za posodo.
This material is widely used in construction.	Ta material se pogosto uporablja v gradbeništvu.
This place is so noisy.	To mesto je tako hrupno.
There is another drought on the way.	Na poti je še ena suša.
It's such a disaster!	To je taka katastrofa!
The branches of the tree are evenly divided.	Veje drevesa so enakomerno razdeljene.
These workers have a big dog.	Ti delavci imajo velikega psa.
The forest was wrapped in dense green bushes.	Gozd je bil zavit v gosto zeleno grmovje.
Composers often use minor tonalities in sad songs.	Skladatelji pogosto uporabljajo molske tonalije v žalostnih pesmih.
There were few clouds in the sky.	Na nebu je bilo malo oblakov.
Talk is cheap.	Pogovor je poceni.
This novel was well received by critics.	Ta roman so kritiki dobro sprejeli.
There was no room for complacency.	Ni bilo prostora za samozadovoljstvo.
This book explores the scientific discoveries of this period.	Ta knjiga raziskuje znanstvena odkritja tega obdobja.
Wildlife populations continue to decline.	Populacije prostoživečih živali še naprej upadajo.
The mountain town is a popular destination for hikers.	Gorsko mesto je priljubljena destinacija za pohodnike.
Early civilizations commonly used signaling devices.	Zgodnje civilizacije so običajno uporabljale signalne naprave.
Men continue to leave this God-forgotten place.	Moški še naprej zapuščajo ta od Boga pozabljeni kraj.
Many environmentalists oppose the opening of new mines.	Mnogi okoljevarstveniki nasprotujejo odprtju novih rudnikov.
They amassed considerable wealth.	Nabrali so precejšnje bogastvo.
His long article criticized government policy.	Njegov dolg članek je kritiziral vladno politiko.
The two pinned their camels.	Dva sta pripenjala svoje kamele.
The Secretary of State resigned.	Državni sekretar je odstopil.
Oh, please!	Oh, prosim!
She greeted us with a friendly smile.	Pozdravila nas je s prijaznim nasmehom.
Riots are often associated with deteriorating economies.	Nemiri so pogosto povezani s poslabšanjem gospodarstva.
The shepherd easily rounded the sheep.	Pastir je zlahka zaokrožil ovce.
After days of silence, the drunk finally confessed.	Po dnevih molka je pijanec končno priznal.
The stove and boiler were turned off.	Peč in kotel sta bila ugasnjena.
Do you see the palm trees swaying gently in the breeze?	Vidite, kako se palme nežno zibajo v vetriču?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Za obstoj duhov ni znanstvenih dokazov.
Use one hand for chopping, the other for support.	Uporabite eno roko za sekljanje, drugo za podporo.
The leader said nothing.	Vodja ni rekel ničesar.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Pred kratkim so uradniki poskušali zagotoviti zvezna sredstva.
This country is blessed with fertile land.	Ta država je blagoslovljena z rodovitno zemljo.
Graffiti is very widespread in our country, vandalism is very widespread.	Grafiti so pri nas zelo razširjeni, vandalizem je zelo razširjen.
A wild storm tore everything down.	Divja nevihta je vse podrla.
This war must stop.	Ta vojna se mora ustaviti.
He reached for the fire poker.	Segel je po ognjenem pokeru.
He is a man whom people call charismatic.	Je človek, ki mu ljudje pravijo karizmatičen.
I think you're doing a wonderful job.	Mislim, da opravljaš čudovito delo.
You will need a pound of beef.	Potrebovali boste kilogram govejega mesa.
The group immediately began operations.	Skupina je takoj začela delovati.
Chickens remain chickens.	Piščanci ostajajo piščanci.
The data show that these methods are very effective.	Podatki kažejo, da so te metode zelo učinkovite.
The country has a temperate climate with plenty of rainfall.	Država ima zmerno podnebje z obilico padavin.
He writes poetry for fun.	Piše poezijo za zabavo.
The metal rod was cold to the touch.	Kovinska palica je bila hladna na dotik.
The money is supposed to come to me in three weeks.	Denar naj bi prišel do mene v treh tednih.
Please note that we cannot provide invoices.	Upoštevajte, da ne moremo zagotoviti računov.
To ease the mood, she joked.	Da bi olajšala razpoloženje, se je pošalila.
He had glass marbles.	Imel je frnikole iz stekla.
To adjust the tension, adjust the sock seam.	Če želite prilagoditi napetost, prilagodite nogavični šiv.
Her hair was curled back into a long ponytail.	Njeni lasje so bili strnjeni nazaj v dolg čop.
Selling chickens without a permit is illegal.	Prodaja piščancev brez dovoljenja je nezakonita.
But the education system was not very effective.	Toda izobraževalni sistem ni bil zelo učinkovit.
Any damage caused by the storm is insured.	Vsaka škoda zaradi neurja je zavarovana.
The villager's head ached with anticipation.	Vaščanu je od pričakovanja ščemelo glava.
Salt is an essential ingredient in many foods.	Sol je bistvena sestavina številnih živil.
The stones were loaded into two wagons.	Kamne so naložili v dva vagona.
Every year they carried a shoulder strap from the river.	Vsako leto so nosili naramni drog iz reke.
As for the fun, the day was pretty boring.	Kar zadeva zabavo, je bil dan precej dolgočasen.
The printer is running low on ink.	Tiskalniku zmanjkuje črnila.
She replied without emotion.	Brez čustev je odgovorila.
They agreed to make amends.	Strinjali so se, da se bodo popravili.
James has signed his will ten times.	James je svojo oporoko podpisal desetkrat.
The wide valleys around were flooded.	Široke doline naokoli so bile poplavljene.
We will have to finish it ourselves.	Sami bomo morali dokončati.
I shivered in the cold air.	V mrzlem zraku sem se tresla.
Some claim that he is hostile to the working people.	Nekateri trdijo, da je sovražen do delovnega ljudstva.
These types of jobs are gradually being phased out.	Te vrste delovnih mest se postopoma opuščajo.
Many farmers later happily told this story.	Mnogi kmetje so kasneje z veseljem pripovedovali to zgodbo.
The winter storm hit them hard.	Zimska nevihta jih je močno prizadela.
He had a huge collection of science fiction.	Imel je ogromno zbirko znanstvene fantastike.
The fly agaric is very widespread throughout the country.	Muharica je zelo razširjena po vsej državi.
To the east, flat mountains stretch out.	Na vzhodu se razprostirajo ravninske gore.
Did you see her today?	Ste jo danes videli?
The curriculum has recently been revised.	Pred kratkim je bil učni načrt prenovljen.
I grinned and suffocated.	Zabrusila sem in se zadušila.
These documents will allow us to investigate this matter.	Ti dokumenti nam bodo omogočili, da raziščemo to zadevo.
Lemon juice is often used in cooking.	Pri kuhanju se pogosto uporablja limonin sok.
The gem was inserted into a platinum ring.	Dragulj je bil vstavljen v platinasti prstan.
The color of the leaves is bright red.	Barva listov je svetlo rdeča.
New Year's resolutions.	Novoletne zaobljube.
Salt improves the taste of salad.	Sol izboljša okus solate.
They're having a big party.	Prirejajo veliko zabavo.
A drunk man staggered into the street.	Pijan moški je omahnil na ulico.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se je drgnila ob mojo nogo.
The lid is very spongy.	Pokrov je zelo gobast.
Many smaller birds were confined in a cage.	Veliko manjših ptic je bilo zaprtih v kletki.
This thorn scratched him and left a scar.	Ta trn ga je opraskal in pustil brazgotino.
Sport is best kept for the inactive rich.	Šport je najbolje obdržati za nedelujoče bogate.
That boat is moored at the dock.	Ta čoln je privezan na dok.
Factory fires forced the city to relocate.	Tovarniški požari so prisilili mesto v selitev.
This is the right time.	To je pravi čas.
They knew nothing about the terrible infection.	Nič niso vedeli o strašni okužbi.
He broke through the climax with a doctor’s scalpel.	Vrhunec je prebil z zdravnikovim skalpelom.
This tunnel was blown up through the mountain.	Ta predor je bil razstreljen skozi goro.
Living without influence is pointless.	Življenje brez vpliva je nesmiselno.
This is a particularly cold area.	To je še posebej hladno območje.
Every turtle is enchanted by the sky.	Vsaka želva je očarana nad nebom.
The Senate has launched an investigation.	Senat je sprožil preiskavo.
A considerable number of insects live in the forest.	V gozdu živi precejšnje število žuželk.
It was a happy day for everyone.	Bil je srečen dan za vse.
The trend is towards lower costs.	Trend kaže na znižanje stroškov.
For the first time, they hoisted the state flag.	Prvič so izobesili državno zastavo.
We should start getting to know the city.	Morali bi se začeti seznanjati z mestom.
The radar network was rebuilt after this attack.	Radarsko omrežje je bilo po tem napadu obnovljeno.
She moved gently across the floor.	Nežno se je premikala po tleh.
A hot air balloon floated calmly in the sky.	Na nebu je mirno plaval balon na vroč zrak.
The landing in the city was full of danger.	Pristanek v mestu je bil poln nevarnosti.
He will soon start watching other women.	Kmalu bo začel opazovati druge ženske.
Times are tough right now.	Časi so trenutno težki.
Get rid of all animal products from your diet.	Znebite se vseh živalskih proizvodov iz svoje prehrane.
The city was already crowded.	Mesto je bilo že prenatrpano.
Officials did not act.	Uradniki niso ukrepali.
Solo travel is not allowed.	Samostojna potovanja niso dovoljena.
Making friends with other people.	Prijateljevanje z drugimi ljudmi.
A sudden gust of wind erased her screen.	Nenaden sunek vetra je zbrisal njen zaslon.
Aging is a fact of life.	Staranje je življenjsko dejstvo.
Shelves with books were placed along the walls.	Po stenah so bile postavljene police s knjigami.
Of course, there are different ways to color salmon.	Seveda obstajajo različni načini za barvanje lososa.
He studied, graduated with honors.	Študiral je, diplomiral z odliko.
This is a fairytale village in the mountains.	To je pravljična vas v gorah.
Many people praised the sculptor.	Veliko ljudi je kiparja pohvalilo.
The rabbit flew to safety.	Zajec je odletel na varno.
He soon turned out to be a killer as well.	Kmalu se je izkazalo, da je tudi morilec.
The locking mechanism is unreliable.	Mehanizem zaklepanja je nezanesljiv.
Two opposing forces remain trapped in political stalemate.	Dve nasprotni sili ostajata zaprti v političnem zastoju.
The furniture is made of oak.	Pohištvo je izdelano iz hrasta.
Dreams.	Sanje.
Because I have no money.	Ker nimam denarja.
Stories can be conveyed through speech.	Zgodbe je mogoče posredovati z govorom.
Hungry people everywhere welcome the news.	Lačni ljudje povsod pozdravljajo novico.
The fur of my coat is very precious.	Krzno mojega plašča je zelo dragoceno.
His strange behavior set off an alarm.	Njegovo čudno vedenje je sprožilo alarm.
The clinic is a good place for medical help.	Klinika je dober kraj za zdravniško pomoč.
The hermit spent the night reading.	Puščavnik je noči preživel ob branju.
The boy hurried into the room.	Fant je hitro stopil v sobo.
She will make us tea.	Pripravila nam bo čaj.
That is why it must be a holy place.	Zato mora biti sveto mesto.
He talked more to himself than to others.	Več se je pogovarjal sam s seboj kot z drugimi.
They heard someone coming.	Slišali so, da nekdo prihaja.
The bell rang softly.	Zvonec je tiho zazvonil.
Clutch components are metal.	Sestavni deli sklopke so kovinski.
What does "have" mean?	Kaj pomeni "imeti"?
The entire underground city lay under water.	Celotno podzemno mesto je ležalo pod vodo.
The butcher thinly sliced ​​the beef.	Mesar je govedino tanko narezal.
When the moon is full, we can see the stars.	Ko je polna luna, lahko vidimo zvezde.
The swamps were covered with green foam.	Močvirje je bilo pokrito z zeleno peno.
Her footsteps were silent on the steel stairs.	Njeni koraki so bili tihi na jeklenih stopnicah.
Most cultural beliefs are based on myths.	Večina kulturnih prepričanj temelji na mitih.
He bought his watch brand new.	Svojo uro je kupil čisto novo.
Many schools have preserved ancient architecture.	Številne šole so ohranile starodavno arhitekturo.
She stroked the cat gently.	Mačko je nežno pobožala.
Prepare salsa.	Pripravite salso.
Make sure the area around the sink is clean.	Prepričajte se, da je območje okoli umivalnika čisto.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Za preprečevanje bolezni redno čistite zobno ščetko.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Seveda so nekateri siri bolj okusni kot drugi.
Thousands of visitors come to this breathtaking city every year.	Na to dih jemajoče mesto vsako leto pripotuje na tisoče obiskovalcev.
Our recipe came from the village.	Naš recept je prišel iz vasi.
Move, please.	Premakni se, prosim.
The journey will take you through the forest.	Potovanje vas bo vodilo skozi gozd.
The truth must always be told.	Vedno je treba govoriti resnico.
These chemicals react in an exothermic reaction and release energy.	Te kemikalije reagirajo v eksotermni reakciji in sproščajo energijo.
The chances are slim.	Možnosti so majhne.
The study found that attractive women are often treated rudely.	Študija je pokazala, da so privlačne ženske pogosto obravnavane nesramno.
The number of refugees continues to decline.	Število beguncev še naprej upada.
It was raining cats and dogs.	Deževalo je mačke in psi.
He immediately ran to the street.	Takoj je stekel na ulico.
The snowy mountains in the distance were breathtaking.	Zasnežene gore v daljavi so jemale dih.
As a result of the strike, shops were closed.	Zaradi stavke so bile trgovine zaprte.
They looked out the closed window.	Gledali so skozi zaprto okno.
Most sports are very competitive.	Večina športov je zelo tekmovalnih.
Cover your tracks.	Zakrij svoje sledi.
As the wind blew, the leaves blew in all directions.	Ko je zapihal veter, je listje pihalo v vse smeri.
Any fool could see that he was wrong.	Vsak bedak bi lahko videl, da ni prav.
Unfortunately, it is against the law.	Žal je v nasprotju z zakonom.
Come here, come here.	Pridi sem, pridi sem.
He was unable to drive.	Ni bil v stanju za vožnjo.
One of the streets was flooded.	Ena od ulic je bila poplavljena.
The traffic lights are red.	Semaforji kažejo rdeče.
Today we will focus on making things easier.	Danes se bomo osredotočili na olajšanje stvari.
The case dragged on for months.	Primer se je vlekel več mesecev.
That's how we say goodbye.	Tako se poslovimo.
Maybe the prince would give you a ring.	Morda bi ti princ dal prstan.
She watched anxiously as her child played.	Zaskrbljeno je opazovala, kako se njen otrok igra.
The delegation will deliver its message to the capital.	Delegacija bo svoje sporočilo predala prestolnici.
The city is supplied with water from the river.	Mesto se oskrbuje z vodo iz reke.
Mushrooms grew in abundance in the forest.	Gobe ​​so rasle v izobilju v gozdu.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Kmetje poskušajo, če je le mogoče, pridelati zelenjavo.
He realized long ago that his work was pointless.	Že zdavnaj je spoznal, da je njegovo delo nesmiselno.
Tiled dishes made of metal, glass and stone.	Popločana posoda iz kovine, stekla in kamna.
His dog barked triumphantly.	Njegov pes je zmagoslavno lajal.
That makes sense	To je smiselno
The chemist applied chemicals to the paper.	Kemik je na papir nanesel kemikalije.
The field lies by the river.	Polje leži ob reki.
This person was clinically depressed.	Ta oseba je bila klinično depresivna.
She got in the car.	Vstopila je v avto.
He pursed his lips in disgust.	Od gnusa je zvil usta.
Piecrust was very tough.	Piecrust je bil zelo trd.
The ferry crossing takes one hour in each direction.	Trajektni prehod traja eno uro v vsako smer.
Nevertheless, the speaker's words stirred the waves.	Kljub temu so govornikove besede vznemirile valove.
The fee must be included in the check.	Pristojbina mora biti vključena v ček.
The village is rich in water resources.	Vas je bogata z vodnimi viri.
You are as tall as my brother.	Enako visok si kot moj brat.
We were aware of his propensity for violence.	Zavedali smo se njegove nagnjenosti k nasilju.
The trees were leafless and burned.	Drevesa so bila brez listja in požgana.
The snooker table was a pre-war antique.	Miza za snooker je bila starina izpred vojne.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Pri mešanju s topilom materiali postanejo tekoči.
Manufacturers of soft drinks, this word is coined,	Proizvajalci brezalkoholnih pijač je ta beseda skovanka,
She won over fans with her lively performances.	S svojimi živahnimi nastopi je osvajala oboževalce.
Please ring the doorbell.	Prosimo, pozvonite na vrata.
This train does not have air conditioning.	Ta vlak nima klimatske naprave.
Try to get there early.	Poskusi priti zgodaj.
He is widely known to be a brilliant engineer.	Splošno znano je, da je briljanten inženir.
He withdrew his revolver and fired a warning shot.	Umaknil je revolver in izstrelil opozorilni strel.
It was the coldest winter in recorded history.	To je bila najhladnejša zima v zabeleženi zgodovini.
Journalists were therefore banned from reporting the case.	Novinarjem so zato prepovedali poročanje o primeru.
The budget has been revised downwards.	Proračun je bil popravljen navzdol.
He was employed by the company.	Bil je zaposlen v podjetju.
Hundreds of scientists went on strike.	Na stotine znanstvenikov je stavkalo.
We crouched by the river and stared into the twilight.	Čepeli smo ob reki in gledali v mrak.
The church was slowly losing its religious influence.	Cerkev je počasi izgubljala svoj verski vpliv.
The sun was setting over the bay.	Sonce je zahajalo nad zalivom.
Take lots of pictures! 	Posnemite veliko slik!
advised a friend.	svetoval prijatelj.
Journalists chase her everywhere she goes.	Novinarji jo preganjajo povsod, kamor gre.
There have been many attempts to control it.	Veliko poskusov je bilo, da bi ga nadzorovali.
The desert thrives in summer.	Puščava poleti uspeva.
It's warm today.	Danes je toplo.
The government's crackdown on corruption has had little effect.	Vladno zatiranje korupcije je imelo majhen učinek.
He was full of doubts about the project.	Bil je poln dvoma o projektu.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkerji so po naravi zelo divji.
If there was a fire, it would freeze.	Če bi bil požar, bi zmrznila.
The child's mouth opened.	Otrokova usta so se odprla.
Use a ladle to mix the stew.	Uporabite zajemalko za mešanje enolončnice.
The snake slid away.	Kača je zdrsnila stran.
Tear off a piece and add it to the mixture.	Odtrgajte kos in ga dodajte zmesi.
The house has been newly renovated.	Hiša je bila na novo obnovljena.
Attempts at reform have proved fruitless	Poskusi reform so se izkazali za brezplodne
This view is radically different from that of her parents.	To stališče se korenito razlikuje od stališča njenih staršev.
The dwarf struggled for years to dig a well.	Škrat se je leta trudil, da je kopal vodnjak.
Hurry, his mother ran around the house.	Pohiti, njegova mati je tekla po hiši.
It is a book of gratitude.	To je knjiga o hvaležnosti.
Five people died in a serious accident.	V hudi nesreči je umrlo pet ljudi.
Keep left.	Držite se leve.
It was definitely not easy to relocate.	Vsekakor se ni bilo lahko preseliti.
The land was covered with snow.	Zemljišče je bilo prekrito s snegom.
The exercise was repeated several times.	Vaja je bila večkrat ponovljena.
The books were delivered in silence.	Knjige so bile dostavljene v tišini.
Do not use too much salt in the dish.	V jedi ne uporabljajte preveč soli.
Condition caused by electric shock.	Stanje, ki ga povzroči električni udar.
The moon was past full.	Luna je bila mimo polne.
Fortunately, they are rare.	Na srečo so redki.
Try turning it off and on again.	Poskusite ga izklopiti in znova vklopiti.
Every government must learn to live up to its capabilities.	Vsaka vlada se mora naučiti živeti po svojih zmožnostih.
They began to walk slowly, steadily toward each other.	Začela sta hoditi počasi, vztrajno drug proti drugemu.
They walked the streets singing and waving banners.	Korakali so po ulicah s petjem in mahali s transparenti.
He laughed heartily and slapped his knee.	Od srca se je zasmejal in se udaril po kolenu.
The lower, older side of the building is richly ornamented.	Spodnja, starejša stran stavbe je bogato ornamentirana.
This region has rich volcanic soils.	Ta regija ima bogata vulkanska tla.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Njeni lastni psi kažejo agresijo do drugih psov.
The prisoner refused to confess to his crimes.	Zapornik ni hotel priznati svojih zločinov.
You're arresting people for yelling, aren't you?	Aretirate ljudi zaradi vpitja, kajne?
It's time to start growing up.	Čas je, da začneš odraščati.
They will definitely win the final.	Zagotovo bodo zmagali v finalu.
They want to improve local agriculture.	Izboljšati želijo lokalno kmetijstvo.
They walked along a deserted beach.	Hodila sta ob zapuščeni plaži.
That didn't occur to me.	To mi ni padlo na pamet.
who says so	kdo tako pravi?
The difference between the two populations was significant.	Razlika med obema populacijama je bila pomembna.
Nowadays, most people do not have free time.	Dandanes večina ljudi nima časa za prosti čas.
Poverty here is a direct result of the war.	Revščina tukaj je neposredna posledica vojne.
Water and hydrogen become solid as they cool.	Voda in vodik postaneta trdna, ko se ohladita.
The chemical industry makes an important contribution to air pollution.	Kemična industrija pomembno prispeva k onesnaževanju zraka.
To the right is an emergency exit.	Desno je izhod v sili.
They produce bees using nectar from flowers.	Proizvajajo čebele z uporabo nektarja iz cvetov.
So what about orphans?	Kaj bi torej bilo s sirotami?
His eyes were glazed.	Oči so mu bile zasleklene.
I really like oranges.	Zelo rada imam pomaranče.
Rain flooded the streets.	Dež je zalil ulice.
We offer you work, he said firmly.	Nudimo vam delo, je odločno rekel.
Now be careful not to break it.	Zdaj pazi, da se ne zlomi.
What you are studying now is philosophy.	Kar zdaj študiraš, je filozofija.
He is my brother.	On je moj brat.
He was exhausted and longed for sleep.	Bil je izčrpan in je hrepenel po spanju.
Salt dissolves easily in water.	Sol se zlahka raztopi v vodi.
Each project is expected to last for several years.	Vsak projekt naj bi trajal več let.
The entrance is surrounded by a wooden frame.	Vhod obdaja leseni okvir.
These devices were more efficient than the steam engine.	Te naprave so bile učinkovitejše od parnega stroja.
She seemed to be very happy with her life.	Videti je bilo, da je zelo zadovoljna s svojim življenjem.
The manual is not very easy to follow.	Priročnika ni zelo enostavno slediti.
The killer is known to police.	Morilec je policiji znan.
Many farmers say their suffering is due to deforestation.	Mnogi kmetje pravijo, da je njihovo trpljenje posledica krčenja gozdov.
I run every morning.	Vsako jutro tečem.
You are mine, forever mine.	Ti si moj, za vedno moj.
Robots have become commonplace in the workplace.	Roboti so postali običajni na delovnem mestu.
The crack on the windshield is getting bigger.	Razpoka na vetrobranskem steklu je vse večja.
On a clear day, the views are stunning.	Na jasen dan so razgledi osupljivi.
The fabric turns a buttery yellow.	Tkanina se obarva masleno rumeno.
Most of the buildings in this building are painted red.	Večina zgradb v tem objektu je pobarvanih rdeče.
It is alleged that a police officer murdered his wife.	Domneva se, da je policist umoril svojo ženo.
This car needs service.	Ta avto potrebuje servis.
The bathing water was somewhat cold.	Kopalna voda je bila nekoliko hladna.
After many years of cooperation with the state,	Po dolgih letih sodelovanja z državo,
The big man grabbed the little one by the collar.	Veliki mož je zgrabil malega za ovratnik.
The wise man advised the couple against their stupid plan.	Modri ​​mož je paru svetoval proti njunemu neumnemu načrtu.
Move to medium rare.	Premaknite se na srednje redko.
Supply and demand change throughout the year	Ponudba in povpraševanje se skozi leto spreminjata
The river rises and falls with the seasons.	Reka narašča in pada z letnimi časi.
I'll just bring my violin.	Prinesel bom samo svojo violino.
I’m still not sure what to do.	Še vedno nisem prepričan, kaj naj naredim.
Similar to a letter, but written with Morse code.	Podobno kot črka, vendar napisana z morsejevo kodo.
So she took the first two coins.	Tako je vzela prva dva kovanca.
The discovery has sparked much debate.	Odkritje je vzbudilo veliko razprav.
It reminded me a little of a famous actress.	Malo me je spominjala na slavno igralko.
A green oasis in the desert.	Zelena oaza v puščavi.
He lives on the beach.	Živi na plaži.
Their mayor was known for his good heart.	Njihov župan je bil znan po dobrem srcu.
He stood over the body, the blood spreading.	Stal je nad telesom, kri se je širila.
They will inspect the forest for wildlife.	Pregledali bodo gozd za divje živali.
She could almost taste the almonds.	Skoraj je lahko okusila mandlje.
Such meetings require a lot of preparation.	Takšna srečanja zahtevajo veliko priprav.
The study examined aging in these regions.	Študija je proučevala staranje v teh regijah.
The highway divides the city in half.	Avtocesta deli mesto na pol.
The girl was left speechless.	Deklica je ostala brez izraza.
Adou's Restaurant is a popular tourist destination.	Restavracija Adou's je priljubljena turistična destinacija.
Children grow up fast these days.	Otroci v teh dneh hitro odrastejo.
We have a problem with polluted water.	Imamo problem z onesnaženo vodo.
The bread was warm from the oven.	Kruh je bil topel iz pečice.
The mountain dissipated in a cloud of smoke.	Gora se je razblinila v oblaku dima.
He decided not to participate.	Odločil se je, da ne bo sodeloval.
The castle was planned for demolition.	Grad je bil predviden za rušenje.
The voter does not decide who will be elected.	Volivec ne odloča, kdo bo izvoljen.
There was a huge crowd at the party.	Na zabavi je bila ogromna množica ljudi.
They both looked around nervously.	Onadva sta se nervozno ozrla naokoli.
Disperse all bad vibrations.	Razpršite vse slabe vibracije.
The trial court refused to annul the election.	Prvostopenjsko sodišče je zavrnilo razveljavitev volitev.
Businesses were forced to close.	Podjetja so bila prisiljena prenehati.
Their cries echoed through the empty halls.	Njihovo jokanje je odmevalo po praznih dvoranah.
A group of tired soldiers marched through the desert.	Skupina utrujenih vojakov je korakala skozi puščavo.
The character was so real.	Lik je bil tako resničen.
It is visited by a steady stream of tourists every year.	Vsako leto obišče stalen tok turistov.
So he decided to proceed with caution.	Zato se je odločil, da bo nadaljeval previdno.
Beet root is especially difficult to cut.	Korenino pese je še posebej težko rezati.
Every summer, people flock to the beaches.	Vsako poletje se ljudje zgrinjajo na plaže.
Hummingbirds feed on nectar.	Kolibri se hranijo z nektarjem.
He stepped into the room.	Stopil je v sobo.
Many people believe this.	Mnogi ljudje verjamejo v to.
The romantic sunset made the evening magical.	Romantičen sončni zahod je naredil večer čaroben.
Many insects are good pollinators.	Številne žuželke so dobri opraševalci.
It was a few days before the soldier returned.	Minilo je nekaj dni, preden se je vojak vrnil.
The first train leaves the depot on time.	Prvi vlak zapusti depo pravočasno.
The moon seems to be setting.	Zdi se, da luna zahaja.
The dog fell into an uncomfortable sleep.	Pes je potopil v neprijeten spanec.
She is afraid to approach him.	Strah jo je približati se mu.
The evidence for this is enormous.	Dokazi o tem so ogromni.
The man and woman sat facing each other.	Moški in ženska sta sedela drug nasproti drugemu.
He didn't know how to react.	Ni vedel, kako naj se odzove.
We play football to use up excess energy.	Igramo nogomet, da porabimo odvečno energijo.
Show us your driver's license, please.	Pokažite nam vaše vozniško dovoljenje, prosim.
We visit you often.	Pogosto obiščemo vas.
The cows enjoyed a plentiful supply of grass.	Krave so uživale v obilni zalogi trave.
Wheat was planted in the fall.	Pšenico so posadili jeseni.
A slight smile touched her lips.	Rahel nasmeh se ji je dotaknil ustnic.
I collect stamps, but only those with animals.	Zbiram znamke, vendar samo tiste z živalmi.
He does not have the appropriate qualifications for a professorship.	Nima ustreznih kvalifikacij za profesorsko mesto.
The villagers did not want to believe her story.	Vaščani njeni zgodbi niso želeli verjeti.
Mexico experienced mass migration during this period.	Mehika je v tem obdobju doživela množično preseljevanje.
The mountain is characterized by its jagged peaks.	Gora je značilna po svojih nazobčanih vrhovih.
It was snowing heavily in the valley.	V dolini je močno padal sneg.
As an actress, she played the role with enthusiasm.	Kot igralka je vlogo odigrala z navdušenjem.
The new king showed wisdom over his years.	Novi kralj je pokazal modrost nad svojimi leti.
Like across the border they are mountainous.	Kot čez mejo so gorate.
It is important that the blow attacks the ball.	Pomembno je, da udarec napada žogo.
A group of men entered the inn.	Skupina moških je vstopila v gostilno.
How would you describe the holes in the rock?	Kako bi opisali luknje v skali?
Education offers many benefits.	Izobraževanje ponuja številne prednosti.
He is my companion.	On je moj spremljevalec.
They were excited about him.	Bili so navdušeni nad njim.
Last year’s drought devastated the country’s farms.	Lanska suša je opustošila kmetije v državi.
The book was full of information.	Knjiga je bila polna informacij.
The almost hostile crowd suddenly laughed.	Skoraj sovražna množica se je nenadoma zasmejala.
The invisible hand of the market.	Nevidna roka trga.
The problem has gotten worse.	Problem se je poslabšal.
Most families have both parents employed.	Večina družin ima oba starša zaposlena.
He didn't pay attention to the older man.	Na starejšega moškega ni bil pozoren.
She rubbed hot wax all over his body.	Po telesu mu je vtrila vroč vosek.
He bought her several gifts.	Kupil ji je več daril.
I forbid you to approach the lake.	Prepovedujem ti približevanje jezeru.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Večina založnikov je rokopis dejansko zavrnila.
The tower was built of clay.	Stolp je bil zgrajen iz gline.
No matter who you are or what you say,	Ne glede na to, kdo si ali kaj rečeš,
The only advantage is the increased number of transactions.	Edina prednost je povečano število transakcij.
When she asked, he answered.	Ko je vprašala, je odgovoril.
I studied mathematics, history and philosophy.	Študiral sem matematiko, zgodovino in filozofijo.
The internal conflict between the two countries was intense.	Notranji konflikt med državama je bil intenziven.
The floors of this home are marble.	Tla tega doma so iz marmorja.
Some celebrities avoid reporters.	Nekatere zvezdnice se novinarjem izogibajo.
And a sheet of paper.	In list papirja.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Dokazi kažejo, da se bo stopnja debelosti še naprej povečevala.
Ammunition units were delivered to the press.	Enote streliva so bile dostavljene tisku.
The manager gave assurances.	Upravitelj je dal zagotovila.
That's how conspirators kill.	Tako ubijajo spletkarji.
In fact, no one ever noticed me.	Pravzaprav me nihče nikoli ni opazil.
Runners sprinted across the field.	Tekači so šprintali po igrišču.
She dropped the topic.	Opustila je temo.
The paws were drawn in black ink.	Šape so bile narisane s črnim črnilom.
He sold leather goods.	Prodajal je usnjene izdelke.
It looks like a great mango.	Izgleda kot odličen mango.
Here stands the sculptor’s masterpiece.	Tukaj stoji kiparjeva mojstrovina.
That's right, she thought to herself.	To mi je prav, je pomislila pri sebi.
She experienced sudden sadness.	Izkusila je nenadno žalost.
The air was fresh and cold.	Zrak je bil svež in hladen.
It reminds us that there is more power.	Spominja nas, da obstaja večja moč.
I decided to drop out of college.	Odločil sem se, da bom opustil fakulteto.
I love singing.	Obožujem petje.
They took a taxi to the city.	V mesto so se odpeljali s taksijem.
Wet leaves splashed underfoot.	Pod nogami je prskalo mokro listje.
Neighbors are on vacation.	Sosedje so na dopustu.
His ammunition ran out of ammunition.	Njegovemu strelivu je zmanjkalo nabojev.
Bring all the ingredients to the table.	Vse sestavine prinesite na mizo.
They explored a desert island.	Raziskovali so puščavski otok.
Cut a handful of chili peppers into small pieces.	Peščico čili paprike narežite na majhne koščke.
We want to build the right school.	Želimo zgraditi pravo šolo.
The project would include road construction.	Projekt bi vključeval gradnjo ceste.
From birth, the raven was taught to fly.	Od rojstva je bil krokar naučen leteti.
Some traffic accidents involve collisions of animals re	Nekatere prometne nesreče vključujejo trčenje živali re
She waved her eyebrows.	Zamahnila je z obrvmi.
The liar was exposed.	Lažnivec je bil razkrit.
The environment needs to be preserved.	Potrebno je ohraniti okolje.
This region is known for the production of fine textiles.	Ta regija je znana po proizvodnji finega tekstila.
The old lady was alone at that hour of the night.	Stara gospa je bila ob tisti nočni uri sama.
These bottles are old.	Te steklenice so stare.
The steel tower suddenly calmed down.	Jekleni stolp se je nenadoma umiril.
The visit was a remarkable success.	Obisk je bil izjemen uspeh.
I find it quite difficult to understand.	Precej težko razumem.
The purity of gold is tested.	Čistost zlata se testira.
I will help you write a report.	Pomagal vam bom napisati poročilo.
He was shamefully removed from the position.	S položaja so ga sramotno odstranili.
He can barely see.	Komaj vidi.
The ants were attracted to the sugar.	Mravlje je pritegnil sladkor.
Communication between mother and child is very strong.	Komunikacija med materjo in otrokom je zelo močna.
The second team scored two quick goals.	Druga ekipa je dosegla dva hitra zadetka.
Use a lot of pans for this.	Za to uporabite veliko ponev.
This sentence appears more than once.	Ta stavek se pojavi več kot enkrat.
The animal is bred in captivity.	Žival se vzreja v ujetništvu.
Weights need to be added up.	Uteži je treba sešteti.
Your relationship determines your character.	Vaš odnos določa vaš značaj.
A team of archaeologists discovered the ruins.	Ekipa arheologov je odkrila ruševine.
Here, women are strong, confident and independent.	Tukaj so ženske močne, samozavestne in neodvisne.
They are equipped with reliable compensation claims.	Opremljeni so z zanesljivimi odškodninskimi zahtevki.
The chicken was baked to perfection.	Piščanec je bil pečen do popolnosti.
Many relied on this source of income.	Mnogi so se zanašali na ta vir dohodka.
The Constitution contains provisions on the protection of human rights.	Ustava vsebuje določbe o varstvu človekovih pravic.
The application will not run on a desktop computer.	Aplikacija ne bo delovala na namiznem računalniku.
Her hands shook as she held the knife.	Roke so se ji tresle, ko je držala nož.
He hugged her tightly.	Močno jo je objel.
He pointed angrily with his fists.	Jezno je pokazal s pestmi.
She begged me not to tell her parents the truth.	Rotila me je, naj njenim staršem ne povem resnice.
Students are groomed.	Učenci se urejajo.
He agreed to everything they demanded.	Strinjal se je z vsem, kar so zahtevali.
It was inches low.	Bila je nizka za centimetre.
Water is an important element of life.	Voda je pomemben element življenja.
The rosin was imprinted in the lute.	Kolofonijo so vtisnili v lutnjo.
He was elected last year.	Izvoljen je bil lani.
Many people in the area live in poverty.	Veliko ljudi na tem območju živi v revščini.
It's cold at night.	Ponoči je hladno.
She recently got a job at a store.	Pred kratkim se je zaposlila v trgovini.
Her bag was heavy with notebooks and textbooks.	Njeno torbo so obtežili zvezki in učbeniki.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Anita za zajtrk poje skledo kosmičev.
Remember to be polite.	Ne pozabite biti vljudni.
He was late for a meeting.	Zamujal je na sestanek.
Meat, fish and dairy products are brought in every day.	Meso, ribe in mlečni izdelki se pripeljejo vsak dan.
At this time of year, the leaves were removed.	V tem letnem času so bili listi odstranjeni.
Thousands of protesters marched through the streets.	Na tisoče protestnikov je hodilo po ulicah.
Air conditioners are turned off at night.	Klimatske naprave so ponoči izklopljene.
Nice of you to pick me up.	Lepo od tebe, da si me pobral.
Turn off the lights.	Ugasni luči.
The first day will be an introduction to programming.	Prvi dan bo uvod v programiranje.
The old man's eyes were sharp.	Starčeve oči so bile ostre.
Objections were raised against the government's decision.	Zoper odločitev vlade so bili podani ugovori.
They found a good location by the river.	Našli so dobro lego ob reki.
The defender is usually taller and faster.	Branilec je običajno višji in hitrejši.
I haven't forgotten him.	Nisem ga pozabil.
This encyclopedia is full of facts.	Ta enciklopedija je polna dejstev.
Hit me if you know the secret!	Udari me, če poznaš skrivnost!
The dog bit him badly.	Pes ga je hudo ugriznil.
Urban decay is a compelling topic.	Propadanje mest je prepričljiva tema.
The fear was that the whole house would collapse.	Strah je bil, da se bo porušila vsa hiša.
The criminal escaped from prison.	Zločinec je pobegnil iz zapora.
Dark film covered the window.	Temni film je prekril okno.
With this increase, the reserve fund was depleted.	S tem povečanjem se je rezervni sklad izčrpal.
The soldiers found the enemy's camp.	Vojaki so našli sovražnikovo taborišče.
She is slender and tough.	Je vitka in žilava.
Many criminals enjoy special protection because of their connections.	Mnogi kriminalci so zaradi svojih povezav deležni posebne zaščite.
A poorly run project like this is sure to fail!	Slabo voden projekt, kot je ta, bo zagotovo propadel!
Mandela speaks softly with his honorable, melodic voice.	Mandela govori tiho s svojim počasnim, melodičnim glasom.
Please park your car on the driveway.	Prosimo, parkirajte avto na dovozu.
Very mild winters, hot, dry summers.	Zelo blage zime, vroča, suha poletja.
There were no rules to follow.	Ni bilo pravil, ki bi jih bilo treba upoštevati.
The king presided over many military campaigns.	Kralj je predsedoval številnim vojnim pohodom.
His speech was frank and direct.	Njegov govor je bil odkrit in neposreden.
The country is sparsely populated.	Država je redko poseljena.
Winters in the region are relatively mild.	Zime so v regiji razmeroma blage.
Other companies charge higher prices.	Druga podjetja zaračunavajo višje cene.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Številke loterije se običajno izberejo naključno.
Folk tradition is preserved through oral traditions.	Ljudsko izročilo se ohranja z ustnimi izročili.
It never rains in summer.	Poleti nikoli ne dežuje.
The fish were in a shallow pool.	Ribe so bile v plitvem bazenu.
They argued loudly.	Glasno so se prepirali.
The bride got up to throw a bouquet.	Nevesta je vstala, da bi vrgla šopek.
She often goes on a hike alone.	Pogosto gre sama na pohod.
The look in his eyes frightened her.	Pogled v njegovih očeh jo je prestrašil.
The sign was hard to read.	Znak je bilo težko prebrati.
Napping helps a lot, you can’t deny it.	Dremanje zelo pomaga, tega ne morete zanikati.
She asked him where her best friend was.	Vprašala ga je, kje je njena najboljša prijateljica.
Understandably, he was upset.	Razumljivo je bil razburjen.
Oberon's kingdom is now under attack by evil goblins.	Oberonovo kraljestvo je zdaj pod napadom hudobnih goblinov.
Your opportunity will come.	Vaša priložnost bo prišla.
The man sat quietly at the bus stop.	Moški je tiho sedel na avtobusni postaji.
Don't talk too much.	Ne govori preveč.
The ship needs dry dock repairs.	Ladja potrebuje popravila v suhem doku.
Luckily he had a raincoat.	Na srečo je imel dežni plašč.
The tiger saves water by licking his paws.	Tiger varčuje z vodo tako, da liže svoje tace.
He thinks it was a big mistake.	Meni, da je bila to velika napaka.
Most young people would rather play computer games.	Večina mladih bi raje igrala računalniške igrice.
When the bacteria died, the water was clean.	Ko so bakterije umrle, je bila voda čista.
Farmers burned their fields every spring.	Kmetje so vsako pomlad zažgali svoja polja.
She raised her wing in laughter.	V smehu je dvignila krilo.
The baby was screaming with hunger.	Dojenček je kričal od lakote.
The cat scratched at the window.	Mačka je škrtala po oknu.
She stopped and looked at her daughter.	Ustavila se je in gledala svojo hčer.
She fled the city.	Pobegnila je iz mesta.
He drove the car over his leg.	Avto mu je zapeljal čez nogo.
He arrived half an hour before the agreed time.	Prišel je pol ure pred dogovorjenim časom.
The books were exciting.	Knjige so bile razburljive.
Gray rubber boots splashed through the rain.	Sivi gumijasti škornji so pljuskali skozi dež.
The locals got used to the stench.	Domačini so se na smrad navadili.
You should avoid spicy, very spicy foods.	Izogibati se morate začinjeni, zelo začinjeni hrani.
The countries were at war.	Države so bile v vojni.
The old man ran slowly behind the children.	Starec je tekel počasi za otroki.
They finally managed to transport the raft across the river.	Končno jim je uspelo splav prepeljati čez reko.
She was ill for a long time.	Dolgo je bila bolna.
It soon dawned.	Kmalu se je zdanilo.
He lives in a lighthouse.	Živi v svetilniku.
An inscription on the slope of the mountain tells of an ancient battle.	Napis na pobočju gore pripoveduje o starodavni bitki.
She was too wet.	Bila je premočena.
Some objects appear and then disappear.	Nekateri predmeti se pojavijo in nato izginejo.
He is usually in such a hurry.	Ponavadi se mu tako mudi.
My colleague recommended this place.	Moj kolega je priporočil to mesto.
Although he is famous, he is not heroic.	Čeprav je slaven, ni herojski.
He will regret his decision.	Svojo odločitev bo obžaloval.
The Maliki remained intact after the storm.	Maliki so po neurju ostali nedotaknjeni.
Her ass was shaking.	Njena zadnjica se je tresla.
I can play an instrument.	Znam igrati inštrument.
The gardens are overgrown.	Vrtovi so zaraščeni.
This lake is in danger of drying up.	To jezero je v nevarnosti, da bo izsušilo.
Its cold, concretized water harms fish.	Njena hladna, konkretizirana voda škoduje ribam.
What a happy opportunity for a little angel.	Kakšna vesela priložnost za malega angelčka.
Such laws give the courts the freedom to decide on penalties.	Takšni zakoni dajejo sodiščem svobodo pri odločanju o kaznih.
A nation divided by war.	Narod, razdeljen z vojno.
Water dripping from the rock created a pool.	Voda, ki je kapljala s skale, je ustvarila tolmun.
He was looking for leverage.	Iskal je vzvod.
It is based on the survival of the fittest.	Temelji na preživetju najmočnejših.
Place the yeast and water in a warm room.	Kvas in vodo postavite v toplo sobo.
Now the sky was dazzling, dark blue.	Zdaj je bilo nebo bleščeče, temno modro.
They found a new home near the lake.	Poiskali so nov dom v bližini jezera.
The ship is in danger.	Ladja je v nevarnosti.
The professor showed how to make efficient use of space.	Profesor je pokazal, kako učinkovito izkoristiti prostor.
The school program is very simple.	Šolski program je zelo preprost.
Would you like more coffee?	Bi radi še kavo?
Each ticket is ten dollars.	Vsaka vstopnica je deset dolarjev.
This phenomenon cannot be explained.	Tega pojava ni mogoče razložiti.
Competition between large stores is growing.	Konkurenca med velikimi trgovinami narašča.
Her daughter's hair was long, gleaming black.	Lasje njene hčerke so bili dolgi, bleščeče črni.
The older gentleman was standing by the window.	Starejši gospod je stal pri oknu.
The ritual involves a worshiper dancing around a fire.	Ritual vključuje častilec, ki pleše okoli ognja.
She took the medicine herself, until the letter.	Sama je vzela zdravilo, do pisma.
The abdomen must also remain cold.	Tudi trebuh mora ostati hladen.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Te frekvence so neslišne za človeško uho.
Who released the dog?	Kdo je psa izpustil?
Three important elements are involved in the preparation of bread.	Pri pripravi kruha so vključeni trije pomembni elementi.
Pride comes before the fall.	Ponos pride pred padcem.
Excess meat is harmful to human health.	Presežek mesa je škodljiv za človekovo zdravje.
They mingled in the company and traveled up and down.	Pomešali so se v družbo in potovali gor in dol.
The path we took was difficult.	Pot, po kateri smo šli, je bila težka.
The package contains a very complete set of instructions.	Paket vsebuje zelo popoln nabor navodil.
Experts predict that the consequences of global warming will be serious.	Strokovnjaki napovedujejo, da bodo posledice globalnega segrevanja resne.
A turquoise box caught her eye.	V oči ji je padla turkizna škatla.
Put two cups of brown sugar in the pan.	V ponev damo dve skodelici rjavega sladkorja.
Light flowed through invisible cracks in the rocks.	Skozi nevidne razpoke v skalah je tekla svetloba.
He survived a wildlife attack.	Preživel je napad divje živali.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Zdravnik je bolnika opozoril, naj ne jemlje vitaminov.
This is the last of them.	To je zadnji od njih.
The animals from the jungle were unprepared for the changed situation.	Živali iz džungle so bile nepripravljene na spremenjene razmere.
These orchards are protected by a fence.	Ti sadovnjaki so zaščiteni z ograjo.
Construction took five years.	Gradnja je trajala pet let.
The products do not contain artificial preservatives.	Izdelki ne vsebujejo umetnih konzervansov.
He practiced his every move for hours.	Ure je vadil vsak svoj gib.
I think you're either naive or a thief.	Mislim, da si ali naiven ali lopov.
Students are expected to attend classes regularly.	Od študentov se pričakuje, da bodo redno obiskovali pouk.
It consists of two orthogonal components.	Sestavljen je iz dveh ortogonalnih komponent.
The pumps were difficult to open.	Črpalke je bilo težko odpreti.
The controversy over the project has not died down.	Polemika okoli projekta ni zamrla.
She refused to pay.	Zavrnila je plačilo.
Investors were unwilling to provide capital.	Vlagatelji niso bili pripravljeni zagotoviti kapitala.
I didn’t know what he was talking about.	Nisem vedel, o čem govori.
A dead shark was washed ashore.	Mrtvega morskega psa je naplavilo na obalo.
Respondents showed a cup of coffee.	Preiskovanci so pokazali skodelico kave.
There must be no alcohol on the premises.	V prostorih ne sme biti alkohola.
The news is full of lies and misinformation.	Novice so polne laži in napačnih informacij.
The report focuses on the recent climate catastrophe.	Poročilo se osredotoča na nedavno podnebno katastrofo.
The man slept on the ice.	Moški je spal na ledu.
The door is locked from the inside.	Vrata so zaklenjena od znotraj.
Occasionally there is a strong explosion.	Občasno pride do močne eksplozije.
Some households stick to a vegan diet.	Nekatera gospodinjstva se držijo veganske prehrane.
The vote on the repeal was unanimous.	Glasovanje o razveljavitvi je bilo soglasno.
His hips move smoothly from side to side.	Njegovi boki se gladko premikajo od strani do strani.
She wraps her arms around him.	Svoje roke ovije okoli njega.
If the door is locked, please knock.	Če so vrata zaklenjena, prosim potrkajte.
The invaders captured five villages in three days.	Zavojevalci so v treh dneh zavzeli pet vasi.
The island is surrounded by three rivers.	Otok obkrožajo tri reke.
She didn’t move to prepare food for her children.	Ni se premaknila, da bi pripravila hrano za svoje otroke.
This is the building where it happened.	To je stavba, kjer se je zgodilo.
Earthquakes are common in this region.	Potresi so v tej regiji pogosti.
I'm going to take her home now.	Zdaj jo bom odpeljal domov.
No worries, the pictures are safe.	Brez skrbi, slike so na varnem.
I was amazed at their audacity.	Bil sem osupel nad njihovo drznostjo.
Pull out the cloth and gently remove it.	Povlecite krpo in jo nežno odstranite.
The labor market is saturated.	Trg dela je zasičen.
He gave her a dozen red roses.	Podaril ji je ducat rdečih vrtnic.
They were married a month ago.	Poročena sta bila pred mesecem dni.
Water gushed from his broken pipe.	Voda je bruhala iz njegove zlomljene cevi.
The decision was taken unanimously.	Odločitev je bila sprejeta soglasno.
The bear ate with its front paws.	Medved je jedel s sprednjimi tacami.
The arch was built in five days.	Lok je bil zgrajen v petih dneh.
Don't speak against him.	Ne govorite proti njemu.
There is another wild boar nearby.	V bližini je še en divji prašič.
The monkey tried to hide his banana.	Opica je skušala prikriti svojo banano.
He was worried that he had been isolated by his lifestyle.	Zaskrbljen je bil, da ga je zaradi svojega življenjskega sloga osamil.
Always keep in mind what your goal is.	Vedno imejte v mislih, kaj je vaš cilj.
The computer beat him in chess.	Računalnik ga je premagal v šahu.
I poured water over the book.	Po knjigi sem polil vodo.
She saw the boy.	Videla je fanta.
There will be many changes in the constituency.	V volilnem okraju bo veliko sprememb.
This is usually very salty.	To je običajno zelo slano.
He is dedicated and treated his staff with respect.	Je predan in je do svojega osebja ravnal spoštljivo.
This would create an interesting picture.	Tako bi nastala zanimiva slika.
People here believe that air travel is not safe.	Ljudje tukaj verjamejo, da potovanje z letalom ni varno.
These differences will be difficult to erase.	Te razlike bo težko izbrisati.
She rested her face on his arm.	Svoj obraz je naslonila na njegovo roko.
The hour is the hour.	Ura je ura.
He lived a very long life.	Živel je zelo dolgo življenje.
The mind cannot think independently of the body.	Um ne more razmišljati neodvisno od telesa.
It's an obstacle.	To je ovira.
Add enough salt to make the meat salty.	Posolite toliko, da bo meso slano.
What about a steak for your dinner?	Kaj pa zrezek za vašo večerjo?
The theme often talks about his ex-girlfriend.	Tema pogosto govori o svoji nekdanji ljubici.
After long difficulties, we finally arrived at the house.	Po dolgih težavah smo končno prispeli do hiše.
There was unrest in the courtroom.	V sodni dvorani je nastal nemir.
Favorite to win.	Favorit za zmago.
Try not to enter that door.	Poskusi ne vstopiti na ta vrata.
Since they were given this task, it seemed easy to them.	Ker so dobili to nalogo, se jim je zdelo enostavno.
You learn the meaning of the story gradually.	Pomena zgodbe se naučiš postopoma.
Garbage collected in landfills.	Smeti, zbrane na odlagališčih.
The ancients had great respect for medicine.	Starodavni so zelo spoštovali medicino.
The shower has hot and cold water.	Tuš ima toplo in hladno vodo.
Researchers have conducted various studies.	Raziskovalci so izvedli različne študije.
Try to avoid plastic.	Poskusite se izogniti plastiki.
Antonella runs fast.	Antonella hitro teče.
The population of our city is constantly increasing.	Prebivalstvo našega mesta se nenehno povečuje.
There was a burning stench behind him.	Za seboj je ostal goreč smrad.
The man looked at the photo on the table.	Moški je pogledal fotografijo na mizi.
Memberships of this type offer discounts at supermarkets.	Članstvo te vrste ponuja popuste v supermarketih.
They are more likely to have problems in the middle of summer.	Večja je verjetnost, da bodo imeli težave sredi poletja.
My nephew argued in public.	Moj nečak se je javno sprl.
The Australian tourism industry is dormant.	Avstralska turistična industrija je v mirovanju.
It's better that way.	Bolje je, da je tako.
They were forced to work in poor living conditions.	Prisiljeni so bili delati v slabih življenjskih razmerah.
Skyscrapers are often described as symbols of the power of the city.	Nebotičniki so pogosto opisani kot simboli moči mesta.
Be careful not to drop the glass.	Pazite, da vam kozarec ne pade.
A party is usually organized to celebrate the event.	Za praznovanje dogodka se običajno organizira zabava.
Her hair was long, black and straight.	Njeni lasje so bili dolgi, črni in ravni.
His army grew to more than a million men.	Njegova vojska je narasla na več kot milijon ljudi.
My boat has been repaired.	Moj čoln je popravljen.
We talked for hours.	Pogovarjali smo se ure.
The noblewoman was overjoyed.	Plemkinja je bila presrečna.
All buses were routed to the city center.	Vsi avtobusi so bili speljani v središče mesta.
When he was returning from work, he stopped at the gas station.	Ko se je vračal iz službe, se je ustavil na bencin.
Do not stand near the glass.	Ne stojte blizu stekla.
The government's actions are oppressive.	Ukrepi vlade so zatiralski.
We drank coffee during the chat.	Med klepetom smo pili kavo.
The long hours at his feet took their toll.	Dolge ure na njegovih nogah so terjale svoj davek.
When a person is in danger.	Ko je oseba v nevarnosti.
People all over the world celebrated the victory.	Ljudje po vsem svetu so slavili zmago.
Time has stopped.	Čas se je ustavil.
They waited impatiently for the bus.	Nestrpno so čakali na avtobus.
The garden was guarded by a stone wall.	Vrt je varoval kamniti zid.
Her father was a journalist and also a grandfather.	Njen oče je bil novinar in tudi dedek.
I have three glasses.	Imam tri kozarce.
These new musical styles have become very popular.	Ti novi glasbeni stili so postali zelo priljubljeni.
He sank into silence.	Potopil je v tišino.
I like the outdoors.	Rada sem na prostem.
The villager can tell you how to reach them.	Vaščan vam lahko pove, kako do njih.
The country is like that.	Zemlja taka.
A brisk walk would clear your head.	Hitra hoja bi vam razbistrila glavo.
His body was discovered in the woods.	Njegovo truplo so odkrili v gozdu.
The veteran tractor driver nodded.	Veteran traktorist je prikimal.
Mom promised you you would have a good time.	Mama ti je obljubila, da se boš imel lepo.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Mnogi ljudje verjamejo, da imajo narodi jedrsko orožje.
He resigned after the scandal.	Po škandalu je odstopil.
The mayor of this city is highly respected.	Župan tega mesta je zelo spoštovan.
The volcano exploded with a loud bang.	Vulkan je eksplodiral z glasnim pokom.
He was all in black, from jacket to pants.	Bil je ves v črnem, od jakne do hlač.
The environment has become the center of attention.	Okolje je postalo v središču pozornosti.
She's out of her mind.	Ona je iz sebe.
Do you still need more eggs?	Še vedno potrebujete več jajc?
Noah built a boat to save his family.	Noe je zgradil barko, da bi rešil svojo družino.
Vowels are causing you special problems today.	Danes vam samoglasniki povzročajo posebne težave.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Rastlina paradižnika uspeva v toplih temperaturah.
The villagers are devastated by the flood.	Vaščani so zaradi poplave opustošeni.
Space travel depends on communication satellites.	Vesoljska potovanja so odvisna od komunikacijskih satelitov.
We do not have enough raw materials	Nimamo dovolj surovin
Once the cakes are baked, there should be some color.	Ko so torte pečene, mora biti nekaj barve.
When was the last time you laughed?	Kdaj ste se nazadnje smejali?
Most people are happy with the current situation.	Večina ljudi je s trenutnim stanjem zadovoljna.
More than thirty people were now present.	Zdaj je bilo prisotnih več kot trideset ljudi.
Winning a gold medal.	Osvojitev zlate medalje.
This medicine will calm your stomach.	To zdravilo bo pomirilo vaš želodec.
Ginger tea, lime and ice.	Ingverjev čaj, limeta in led.
Before he died, he dictated his will.	Preden je umrl, je narekoval svojo voljo.
When he arrived, the police were already there.	Ko je prišel, je bila tam že policija.
They fear that their companies will be severely affected.	Bojijo se, da bo njihova podjetja močno prizadeta.
He was arrested on charges of malicious damage.	Aretiran je bil zaradi obtožbe zlonamerne škode.
The petals of the roses floated gently to the ground.	Cvetni listi vrtnic so nežno plavali na tla.
The bride entered the temple.	Nevesta je vstopila v tempelj.
Living in a damp house can cause health problems.	Življenje v vlažni hiši lahko povzroči zdravstvene težave.
The advent of electricity has changed the way people work.	Pojav električne energije je spremenil način dela ljudi.
Large amounts of water are needed to grow crops.	Za gojenje pridelkov so potrebne velike količine vode.
Various topics were discussed at the radio debate.	Na radijski debati so razpravljali o različnih temah.
The trees are still bare, but spring has finally arrived.	Drevesa so še gola, a končno je prišla pomlad.
Such stories are widespread	Takšne zgodbe so razširjene
The wind was blowing that night.	Tisto noč je pihal veter.
In the third attempt, he failed the driving test.	V tretjem poskusu je padel na vozniškem izpitu.
The vast majority were in favor of cutting costs.	Velika večina je bila za znižanje stroškov.
Death benefits are regulated at the federal level.	Dajatve v primeru smrti so urejene na zvezni ravni.
This region is not conquered.	Ta regija ni osvojena.
There is only one washbasin.	Umivalnica je samo ena.
Someone stole her medal.	Nekdo ji je ukradel medaljo.
The team already has a plan.	Ekipa že ima načrt.
Drive slowly and carefully.	Vozite počasi in previdno.
Here and there is an exit from the tunnel.	Tu in tam je izhod iz predora.
The genetic composition of this species is complex.	Genetska sestava te vrste je zapletena.
Politicians and judges are corrupted by money.	Politike in sodnike skorumpira denar.
An abortionist earns a few dollars from each procedure.	Aborcionist zasluži nekaj dolarjev od vsakega postopka.
Efforts must be made to find the responsible bacteria.	Potruditi se je treba, da bi našli odgovorne bakterije.
He noted that they were both holding knives.	Opozoril je, da sta oba držala nože.
She gripped her scepter tightly.	Trdno je prijela svoje žezlo.
It rains more in summer than in winter.	Poleti dežuje več kot pozimi.
The farmer hired someone to hand out flyers.	Kmet je zaposlil nekoga za razdeljevanje letakov.
They were founded here centuries ago.	Tu so bili ustanovljeni pred stoletji.
The population is declining.	Prebivalstvo upada.
Men are dirty and messy.	Moški so umazani in neurejeni.
The seventeenth century was a time of great political change.	Sedemnajsto stoletje je bilo čas velikih političnih sprememb.
The region has been hit by terrible weather this week.	Ta teden je regijo prizadelo grozno vreme.
Adding new staff to the team.	Dodajanje novega osebja v ekipo.
Their speech was impossible to understand.	Njihov govor je bilo nemogoče razumeti.
This scientific progress will be useful.	Ta znanstveni napredek bo koristen.
Distillation is the process of separating substances.	Destilacija je postopek, ki ločuje snovi.
His secretary was tall and slender.	Njegova tajnica je bila visoka in vitka.
The performances were exemplary.	Predstave so bile zgledne.
He smoked a pipe to relax.	Za sprostitev je kadil pipo.
He pushed open the door and entered.	Potisnil je vrata in vstopil.
They will spend the weekend with their grandparents.	Vikend bodo preživeli pri starih starših.
Some believe that life on other planets is possible.	Nekateri verjamejo, da je življenje na drugih planetih možno.
A cloud of dust rose and fell with the wind.	Oblak prahu se je dvigal in padal z vetrom.
She desperately tried to hide her anxiety.	Obupano je skušala prikriti svojo tesnobo.
Mom’s illness is largely due to stress.	Mamina bolezen je v veliki meri posledica stresa.
Triangulate the coordinates of the point.	Triangulirajte koordinate točke.
The fall of the wall took place calmly.	Padec zidu je potekal mirno.
The people of this region are known for making textiles.	Ljudje v tej regiji so znani po izdelavi tekstila.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Je jedrska energija varen vir energije?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Vino uživajo številne države, bogate in revne.
The leader experimented with different policies.	Vodja je eksperimentiral z različnimi politikami.
This city is known for its traffic jams.	To mesto je znano po svojih prometnih zastojih.
Her small body still had traces of the whip.	Njeno majhno telo je še vedno imelo sledi biča.
They found great diversity in the distribution of photosynthesis genes.	Ugotovili so veliko raznolikost v porazdelitvi genov fotosinteze.
We need to prepare well for the next elections.	Na naslednje volitve se moramo dobro pripraviti.
Our country is known for its healthcare.	Naša država je znana po svojem zdravstvu.
He usually starts his day with a shower,	Običajno začne svoj dan s prho,
Each signal turns on two white lights.	Vsak signal prižge dve beli luči.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Kmetje tu pridelujejo bombaž, riž in paradižnik.
A place of great natural beauty.	Kraj velike naravne lepote.
The vegetables were stacked high on the kitchen counter.	Zelenjava je bila naložena visoko na kuhinjskem pultu.
He was determined to complete the project on time.	Bil je odločen, da bo projekt dokončal pravočasno.
The child squirmed and tried to get out of her lap.	Otrok se je zvijal in ji poskušal priti iz naročja.
The surgeon removed the cancerous growth.	Kirurg je odstranil rakasto rast.
Still, it came out cheaper than he expected.	Kljub temu je izstopil ceneje, kot je pričakoval.
The thief broke in and was caught.	Tat je vlomil in so ga ujeli.
This region once suffered from war, but now it is peaceful.	Ta regija je nekoč trpela zaradi vojne, zdaj pa je mirno.
Happiness favors the brave.	Sreča je naklonjena pogumnim.
Expensive real estate surrounds the lake shore.	Drage nepremičnine obkrožajo obalo jezera.
The subway was very busy today.	Podzemna železnica je bila danes zelo prometna.
The men rested for a few minutes.	Moški so nekaj minut počivali.
A gust of wind carried the papers off the table.	Piš vetra je odnesel papirje z mize.
She ate a superficial sandwich.	Jedla je površen sendvič.
City officials are investing heavily in new technology.	Mestne oblasti veliko vlagajo v novo tehnologijo.
The experiment will continue for eight days.	Poskus se bo nadaljeval osem dni.
Cotton plants form a fiber called lint.	Rastline bombaža tvorijo vlakno, imenovano lint.
My depression gradually rose.	Moja depresija se je postopoma dvignila.
They tried to save as many endangered species as possible.	Poskušali so rešiti čim več ogroženih vrst.
He quietly crept out of the church.	Tiho se je prikradel iz cerkve.
This park contains several monuments and memorials.	Ta park vsebuje več spomenikov in spomenikov.
The trip costs money.	Potovanje stane denar.
Many have complained that it is not effective.	Mnogi so se pritoževali, da ni učinkovita.
We hunted Dad in the woods.	Po gozdu smo lovili tatu.
She was raised in a traditional environment.	Vzgojena je bila v tradicionalnem okolju.
There are more and more suicides.	Vse več je samomorov.
The village chief tried to gather his villagers.	Vaški poglavar je poskušal zbrati svoje vaščane.
Authorities have announced plans to cut subsidies.	Oblasti so napovedale načrte za zmanjšanje subvencij.
The machine has a shelf life of three years.	Stroj ima rok uporabnosti tri leta.
Those exhausted by the war walked past the tent.	Tisti, ki jih je vojna izčrpala, so šli mimo šotora.
The corpse lay on the sand.	Na pesku je ležalo truplo.
This city has been growing steadily in recent years.	To mesto v zadnjih letih vztrajno raste.
This will become an everyday habit.	To bo postala vsakdanja navada.
There are several large volcanoes near this city.	V bližini tega mesta je več velikih vulkanov.
Carry two bags and bring them to me.	Nosi dve vreči in mi ju prinesi.
The emperor had three sons.	Cesar je imel tri sinove.
His home was guarded by an anthill.	Njegov dom je varoval mravljinčnik.
The river flows through many historic cities.	Reka teče skozi številna zgodovinska mesta.
The house burned to the ground.	Hiša je zgorela do tal.
Have a nice day.	Imej lep dan.
The burden of proof	Dokazno breme
The birds sang loudly.	Ptice so glasno pele.
In winter, sheep lose their wool.	Pozimi ovce izgubijo volno.
You can use the espresso press to make espresso.	Stiskalnico za espresso lahko uporabite za pripravo espressa.
Light rain did not deter people from arriving.	Rahel dež ljudi ni odvrnil od prihoda.
Soldering should be done carefully.	Spajkanje je treba opraviti previdno.
The soldiers moved covertly through the dense forest.	Vojaki so se prikrito premikali skozi gost gozd.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Knjige je mogoče brati, slik pa ni mogoče slikati.
Someone woke up.	Nekdo se je zbudil.
He stretches, turns, and yawns.	Pretegne se, se obrne in zeha.
You can easily visit a famous city.	Znano mesto lahko preprosto obiščete.
Spring is any time period.	Pomlad je poljubno časovno obdobje.
The sun sets under the horizon and night falls.	Sonce zaide pod obzorje in pade noč.
This dish is spiced with thyme.	Ta jed je začinjena s timijanom.
The public library is a popular place.	Javna knjižnica je priljubljeno mesto.
The prophets foretold doom and destruction.	Preroki so napovedovali pogubo in uničenje.
These processes can be reversed.	Te procese je mogoče obrniti.
It was occupied by various tribes.	Zasedla so ga različna plemena.
A dramatic study has shown that global warming has occurred.	Dramatična študija je pokazala, da je prišlo do globalnega segrevanja.
So a blue old woman deducted three coins.	Tako je neka modra starka odštela tri kovance.
They were quite elegant.	Bile so precej elegantne.
The cash register was inside the train station.	Prodajalna blagajna je bila znotraj železniške postaje.
She was worried about his inactivity.	Zaskrbljena je bila zaradi njegove neaktivnosti.
She hated him for betraying her.	Sovražila ga je, ker jo je izdal.
Palace at the top of the mountain.	Palača na vrhu gore.
The horses were accustomed to the rampage.	Konji so bili vajeni divjanja.
The alarm went off.	Alarm se je oglasil.
The cat was sitting on the porch.	Mačka je sedela na verandi.
Music is a great way to express yourself.	Glasba je izjemen način izražanja.
The dry season dried up the pastures.	Sušno obdobje je posušilo pašnike.
The results were not satisfactory.	Rezultati niso bili zadovoljivi.
I’m sure someone will have the answer.	Prepričan sem, da bo nekdo imel odgovor.
The council session was tense.	Seja sveta je bila napeta.
The dancer was even better.	Plesalka je bila še najboljša.
Latrines are our only means of disposing of waste.	Latrine so naše edino sredstvo za odlaganje odpadkov.
The elevator door closed quietly.	Vrata dvigala so se tiho zaprla.
The newspaper refused to publish my column.	Časopis je zavrnil objavo moje kolumne.
Her older brother made such careless mistakes.	Njen starejši brat je delal tako neprevidne napake.
Nothing was stolen.	Nič ni bilo ukradeno.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Odsotni mož je poslal telegram svoji ženi.
Tiles are changed every three years.	Ploščice se menjajo vsaka tri leta.
The apartment has two bedrooms.	Stanovanje ima dve spalnici.
If people belong to a certain race, say so.	Če ljudje pripadajo določeni rasi, to povejte.
The countryside is peaceful.	Podeželje je mirno.
I threw balls to a friend.	Prijatelju sem vrgla žoge.
The girl's cute smile lit up the room.	Dekličin srčkan nasmeh je osvetlil sobo.
The terrorists managed to break into the building.	Teroristom je uspelo vdreti v stavbo.
Remember to lock the front door.	Ne pozabite zakleniti vhodnih vrat.
The building was badly damaged in the blast.	Stavba je bila v eksploziji močno poškodovana.
The victim must prove his inability to work.	Oškodovanec mora dokazati svojo nezmožnost za delo.
Appearance is not everything.	Videz ni vse.
I have never heard of this temple.	Nikoli nisem slišal za ta tempelj.
I will enroll you in this course.	Prijavil te bom na ta tečaj.
He sits uncertainly on the hillside.	Negotovo sedi na pobočju hriba.
This problem is not new, but now it is a global problem.	Ta problem ni nov, zdaj pa je globalni problem.
They sang a traditional song.	Zapeli so tradicionalno pesem.
Some of these words are extremely rare.	Nekatere od teh besed so izjemno redke.
This capital city is known for its museums.	To glavno mesto je znano po svojih muzejih.
She got up and left the room.	Vstala je in odšla iz sobe.
Her speech garnered a storm of applause.	Njen govor je požel buren aplavz.
A strange man came by with a special request.	Mimo je prišel čuden človek s posebno prošnjo.
His neighbors are amazed at his wealth.	Njegovi sosedje so presenečeni nad njegovim bogastvom.
The wooden chair was uncomfortable.	Lesen stol je bil neudoben.
After buying bread, he crossed the street	Po nakupu kruha je prečkal ulico
A few reporters reported on the whole story.	Nekaj ​​novinarjev je poročalo o celotni zgodbi.
There is a quarrel between the president and the first lady.	Prepir je med predsednikom in prvo damo.
There was a terrible silence over the office.	Nad pisarno je zavladala strašna tišina.
She scanned the entire city with a magnifying glass.	S povečevalnim steklom je pregledala celotno mesto.
The solution was to use a chemical process.	Rešitev je bila uporaba kemičnega postopka.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Mnogi pari imajo težave pri spočetju otroka.
Research shows that grasshoppers are harmful to crops.	Raziskave kažejo, da so kobilice škodljive za pridelke.
We believe they will reach the top safely.	Verjamemo, da bodo varno dosegli vrh.
We hope that the change will provide much-needed relief.	Upamo, da bo sprememba zagotovila prepotrebno olajšanje.
He can't handle a fax machine.	Ne zna upravljati s faksom.
Don’t make that kind of noise about it, she said.	Ne delaj takega hrupa glede tega, je rekla.
A sailor searches for whales in the deep ocean.	Pomorščak išče kite v globokem oceanu.
These percentages vary by profession.	Ti odstotki se razlikujejo glede na poklic.
She told him what he wanted to hear.	Povedala mu je, kar je hotel slišati.
The bird completely lost its voice.	Ptica je popolnoma izgubila glas.
Black waves spread across the great ocean.	Črni valovi so se širili po velikem oceanu.
We love her more than our parents.	Ljubimo jo bolj kot naši starši.
He bought new furniture for the living room.	Kupil je novo pohištvo za dnevno sobo.
When his parents returned, they were angry.	Ko so se njegovi starši vrnili, so bili jezni.
She placed two fingers in the middle of the hole.	V sredino luknje je postavila dva prsta.
We used to have a lot of visitors.	Včasih smo imeli veliko obiskovalcev.
The market was full of customers.	Trg je bil poln kupcev.
Piece or serving, each team has its own duties.	Kos ali serviranje, vsaka ekipa ima svoje dolžnosti.
However, the problem remains.	Vendar pa problem ostaja.
Every day the lake became more and more floury.	Vsak dan je jezero postajalo vse bolj mokasto.
A gang of three men broke into the museum.	Tolpa treh moških je vdrla v muzej.
The captain announces the passengers several times.	Kapitan večkrat naznani potnike.
Water was easy to obtain and difficult to store.	Vodo je bilo enostavno dobiti in težko shraniti.
The people in the area are especially friendly.	Ljudje na tem območju so še posebej prijazni.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Dokazi kažejo, da lahko akupunktura zmanjša bolečino.
Can you hear me now?	Me slišiš zdaj?
Most animals sleep during the day.	Večina živali spi čez dan.
Addictions are healthy for children.	Odvisnosti so zdrave za otroke.
We traveled south on the highway.	Potovali smo proti jugu po avtocesti.
The courtroom was packed.	Sodna dvorana je bila nabito polna.
This church has been standing for a long time.	Ta cerkev stoji že dolgo.
Abundant oil supplies attracted many people.	Obilne zaloge nafte so pritegnile številne ljudi.
Numerous droughts affecting this region.	Številne suše, ki prizadenejo to regijo.
The beads on this wedding dress are exquisite.	Kroglice na tej poročni obleki so izvrstne.
Before answering, she looked around.	Preden je odgovorila, se je ozrla okoli sebe.
The tour spanned three continents.	Turneja je obsegala tri celine.
Research is currently underway on this issue.	Trenutno potekajo raziskave o tem problemu.
One apple a day is good for health.	Eno jabolko na dan je dobro za zdravje.
There is a quiet dignity in his behavior.	V njegovem vedenju je tiho dostojanstvo.
The thief fled when he saw the police.	Tat je pobegnil, ko je zagledal policijo.
He released the brown cat.	Izpustil je rjavo mačko.
The manager will discuss this with the workers.	O tem se bo vodja pogovoril z delavci.
The forest is a symphony of strange sounds.	Gozd je simfonija čudnih zvokov.
The factory made towels, clothes and other utensils.	Tovarna je izdelovala brisače, oblačila in druge pripomočke.
We like to mix spices with rice.	Radi mešamo začimbe z rižem.
They fled from the advancing army.	Pobegnili so pred napredujočo vojsko.
He will live with me.	Živel bo z mano.
The population has remained stable over the last few years.	Število prebivalstva je v zadnjih nekaj letih ostalo stabilno.
However, it was later reversed.	Vendar je bilo pozneje obrnjeno.
Gradually, they changed their shape.	Postopoma so spreminjali svojo obliko.
They won the fairplay.	Zmagali so v fairplayu.
I think the holiday was good for me.	Mislim, da je bil dopust zame dober.
Unfortunately, the castle is on a hill.	Žal je grad na hribu.
The house glowed with heat.	Hiša je žarela od topline.
The little boy was filmed stabbing a frog.	Majhnega dečka so posneli, kako pobada žabo.
The political career of the leader is over.	Politične kariere voditelja je konec.
We climbed a desert slope.	Povzpeli smo se na puščavsko strmino.
The scientist wore thick glasses.	Znanstvenik je nosil debela očala.
Four men died in the crash.	V nesreči so umrli štirje moški.
Nature has always fascinated us.	Narava nas je vedno navduševala.
The ocean is the main source of carbon.	Ocean je glavni vir ogljika.
A dictator was elected.	Izvoljen je bil diktator.
She got up and persistently stepped towards the new chef.	Vstala je in vztrajno stopila proti novemu kuharju.
Fired as a teacher for “inappropriate behavior”.	Odpuščen kot učitelj zaradi "neprimernega vedenja".
Many find this disturbing.	Marsikomu se to zdi moteče.
Sweet is a place in the desert.	Sladko je mesto v puščavi.
Both migrations	Obe migraciji
The chocolate melted into lava.	Čokolada se je stopila v lavo.
Her arms and legs were covered in bruises.	Njene roke in noge so bile pokrite z modricami.
Many online forest fires have been started on purpose.	Veliko spletnih gozdnih požarov je bilo podtaknjenih namerno.
They left home early, hoping to get seats.	Predčasno so odšli od doma, v upanju, da bodo dobili sedeže.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Kuga je v srednjem veku ubila veliko ljudi.
A large mosque was built in this region.	V tej regiji je bila zgrajena velika mošeja.
No person in this village has a swimming pool.	Nobena oseba v tej vasi nima bazena.
The coach was angry.	Trener je bil jezen.
Abe patiently explained the meaning of the unusual words.	Abe je potrpežljivo razlagal pomen nenavadnih besed.
High school students did much better.	Bistveno bolje pa so se odrezali srednješolci.
Officials told their son to leave the army.	Uradniki so njihovemu sinu rekli, naj zapusti vojsko.
The surface of the planet is divided into several parts.	Površje planeta je razdeljeno na več delov.
A mixture of territories	Mešanica ozemelj
Running away is not the answer.	Beg ni rešitev.
The government has announced new tax cuts.	Vlada je napovedala nova znižanja davkov.
He taught him the basics of football.	Naučil ga je osnov nogometa.
Avoid danger at all costs.	Izogibajte se nevarnosti za vsako ceno.
The girl's frantic cries interrupted his thoughts.	Dekliški podivjani joki so prekinili njegove misli.
The countryside that was once so lush is now barren and barren.	Podeželje, ki je bilo nekoč tako bujno, je zdaj pusto in pusto.
Most people can't do that.	Večina ljudi tega ne zmore.
In autumn, apples turn golden.	Jeseni jabolka postanejo zlata.
The hardware is out of date.	Strojna oprema je zastarela.
Admit nothing.	Priznaj nič.
I booked a table for thirteen people.	Rezervirala sem mizo za trinajst ljudi.
He was born in a suit.	Rodil se je v obleki.
A cry of pain rose above the chaos.	Krik bolečine se je dvignil nad kaos.
Reading has health benefits.	Branje ima koristi za zdravje.
It took five people to lift the stone.	Za dvig kamna je bilo potrebnih pet ljudi.
He invented a new type of bicycle.	Izumil je novo vrsto kolesa.
They danced all night.	Celo noč so plesali.
Some believed the magic was real.	Nekateri so verjeli, da je čarovnija resnična.
The sun will set soon.	Sonce bo kmalu zašlo.
Dams are used to control the flow of water.	Jezovi se uporabljajo za nadzor pretoka vode.
Our position is currently strong.	Naš položaj je trenutno močan.
He protects his treasure.	Varuje svoje blago.
Without our sun, there would be no plants.	Brez našega sonca ne bi bilo rastlin.
Her opinion is often sought by politicians.	Njeno mnenje pogosto iščejo politiki.
This small kingdom is ruled by a sultan.	Temu majhnemu kraljestvu vlada sultan.
The product has reached more than one million units.	Izdelek je dosegel več kot milijon enot.
The professor’s research has been published in scientific journals.	Profesorjeva raziskava je objavljena v znanstvenih revijah.
Teachers should encourage experimentation in the arts.	Učitelji naj spodbujajo eksperimentiranje v umetnosti.
The city is divided into business and residential part.	Mesto je razdeljeno na poslovni in stanovanjski del.
Fire, water and wind are the best tools.	Ogenj, voda in veter so najboljša orodja.
The church was destroyed by fire.	Cerkev je uničil požar.
We need to unite to prevent corruption.	Moramo se združiti, da preprečimo korupcijo.
I ripped the sentence out of the paper.	Iz papirja sem iztrgala stavek.
This region is known for bird watching.	Ta regija je znana po opazovanju ptic.
Leave the pine nuts whole.	Pinjole pustite cele.
Hundreds of families live in the bar.	V baralu živi na stotine družin.
The arrival of summer meant warm weather.	Prihod poletja je pomenil toplo vreme.
He climbed out of the ditch and gasped.	Zlezel je iz jarka in je zadihal.
The nation is blessed with abundant water.	Narod je blagoslovljen z obilno vodo.
Many wealthy families raised their funds.	Številne bogate družine so dvignile svoja sredstva.
The snow was falling lazily.	Sneg je leno padal.
They went home.	Šla sta domov.
He walked through the woods for hours.	Ure je hodil po gozdu.
Repeated acts of vandalism are very worrying.	Ponavljajoča se vandalska dejanja so zelo zaskrbljujoča.
She hid behind a pillar.	Skrila se je za steber.
Look inside.	Poglej noter.
Joe never showed up for dinner.	Joe se ni nikoli pojavil na večerji.
That's not very kind of you, young man.	To ni zelo lepo od vas, mladenič.
The professor suggested to the students that they study a difficult poet.	Profesor je študentom predlagal, da preučijo težkega pesnika.
Some varieties of apples are used to make juice.	Nekatere sorte jabolk se uporabljajo za pripravo soka.
Winter is coming.	Zima prihaja.
It is said that all memories can be erased over time.	Rečeno je, da se lahko vsi spomini sčasoma izbrišejo.
I crossed the street.	Prečkal sem ulico.
Unlike siblings, sisters don’t always like the same things.	Za razliko od bratov, sestre ne marajo vedno istih stvari.
This table is made of red wood.	Ta miza je narejena iz rdečega lesa.
The first few springs were a test for local farmers.	Prvih nekaj pomladi je bilo preizkušnja za lokalne kmete.
Did you buy milk?	Si kupil mleko?
It’s almost time for your favorite show.	Skoraj je čas za vašo najljubšo oddajo.
Deliberate violation of the law is common.	Namerno kršenje zakona je običajno.
The extension of the hearing angered the public.	Podaljšanje obravnave je razjezilo javnost.
He opened the door slowly.	Počasi je odprl vrata.
A no-confidence vote was organized.	Organizirano je bilo glasovanje o nezaupnici.
His peers elected him president.	Njegovi vrstniki so ga izvolili za predsednika.
Why are they an endangered species?	Zakaj so ogrožena vrsta?
These decisions could affect all of our lives.	Te odločitve bi lahko vplivale na vsa naša življenja.
She was elegant in her white dress.	Bila je elegantna v svoji beli obleki.
The bishop was dressed in black clothes.	Škof je bil oblečen v črna oblačila.
A popular tradition in the village.	Priljubljena tradicija v vasi.
Hundreds watched in amazement.	Na stotine jih je gledalo z začudenjem.
One man shouted at the soldiers.	En moški je zavpil na vojake.
Varied palette of flora and fauna.	Pestra paleta flore in favne.
The climate is very different.	Podnebje se zelo razlikuje.
The eagle soared majestically over the forest.	Orel se je veličastno dvignil nad gozd.
The local group should build a new city.	Lokalna skupina bi morala zgraditi novo mesto.
You have to walk carefully.	Hoditi morate previdno.
Women had little power in the family.	Ženske so imele v družini malo moči.
He turned the key in the lock.	Obrnil je ključ v ključavnici.
Soldiers marched through the narrow streets.	Vojaki so korakali po ozkih ulicah.
When the engine is full, fill it with gasoline.	Ko je motor poln, ga napolnite z bencinom.
Machines have become an indispensable part of agriculture.	Stroji so postali nepogrešljiv del kmetijstva.
You can’t blame them for losing property.	Ne morete jih kriviti, da so izgubili lastnino.
They arrived late and missed their train.	Prišli so pozno in zamudili svoj vlak.
This morning, the contestants were preparing for the competition.	Danes zjutraj so se tekmovalci pripravljali na tekmovanje.
The sheep wandered peacefully across the pasture and grazed.	Ovce so mirno tavale po pašniku in se pasle.
The government was angry about the pollution.	Vlada je bila jezna zaradi onesnaženja.
She moved to a big city.	Preselila se je v veliko mesto.
Her business has been very successful.	Njen posel je bil zelo uspešen.
But he was warned and ran like the wind.	Toda bil je opozorjen in tekel je kot veter.
Keep your room always clean and tidy.	Naj bo vaša soba vedno čista in urejena.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Ne dotikajte se stekla z grobo krpo.
I am voting in favor of further research and development.	Glasujem za nadaljnje raziskave in razvoj.
The second is the introduction of nuclear energy.	Druga je uvedba jedrske energije.
Another rainy winter.	Še ena deževna zima.
The company will buy them at a reduced price.	Podjetje jih bo odkupilo po znižani ceni.
After that, be sure to rest.	Po tem obvezno počivajte.
It dried quickly.	To se je hitro posušilo.
I honestly don't know.	Iskreno ne vem.
Scientists have observed birds working in groups.	Znanstveniki so opazovali ptice, ki delajo v skupinah.
The baby was born just like cats.	Otrok se je rodil tako kot mačke.
Someone will answer.	Nekdo bo odgovoril.
Conservationists and conservationists disagree.	Naravovarstveniki in naravovarstveniki se ne strinjajo.
Most travel companies offer travel insurance.	Večina potovalnih podjetij ponuja potovalno zavarovanje.
She removed the dirt from her clothes.	Odstranila je umazanijo s svoje obleke.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Vsakemu otroku je dal majhen kozarec sadnega soka.
I moved to a new country last year.	Lani sem se preselil v novo državo.
They wore the same masks on their faces.	Na obrazu so nosili enake maske.
Great meal with seafood.	Odličen obrok z morskimi sadeži.
First boil the milk, then pour it through a strainer,	Najprej zavremo mleko, nato ga prelijemo skozi cedilo,
She found herself feeling irritated.	Ugotovila je, da se počuti razdraženo.
He was often in trouble at school.	V šoli je bil pogosto v težavah.
Several countries have announced the recall of lemons.	Več držav je napovedalo odpoklic limon.
The children on the playground waved enthusiastically.	Otroci na igrišču so navdušeno mahali.
A proverb used by farmers.	Pregovor, ki ga uporabljajo kmetje.
No one can imagine doing that.	Nihče si ne more predstavljati, da bi to storila.
The next morning they set out early in the morning for the west.	Naslednje jutro so se zgodaj zjutraj odpravili proti zahodu.
The accident resulted in deaths and many injuries.	Nesreča je povzročila smrtne žrtve in veliko poškodovanih.
Vibrant green soothes your eyes.	Živo zelena barva pomiri vaše oči.
The walls are decorated with paintings.	Stene so okrašene s slikami.
His wife is said to be pregnant.	Govori se, da je njegova žena noseča.
Antarctica lies mostly in the southern hemisphere.	Antarktika leži večinoma na južni polobli.
Don't forget to contact us with any questions.	Ne pozabite nas kontaktirati z morebitnimi vprašanji.
Why do you sound so worried?	Zakaj zveniš tako zaskrbljen?
He was arrested for drug trafficking.	Aretiran je bil zaradi preprodaje mamil.
This place has a lot of jobs.	To mesto ima veliko delovnih mest.
Molten rock causes underground heat.	Staljena kamnina povzroča podzemno toploto.
She pushed him back.	Porinila ga je nazaj.
The princess suffered from depression.	Princesa je trpela za depresijo.
She spoke firmly, as if addressing a crowd.	Govorila je odločno, kot da bi nagovarjala množico.
Be careful when driving in the snow.	Pri vožnji po snegu bodite previdni.
He fell to his knees and began to cry.	Padel je na kolena in začel jokati.
They were almost hysterical.	Bili so skoraj histerični.
Neighboring kids love to play here.	Sosedski otroci se tukaj radi igrajo.
He told the driver to stop the car.	Vozniku je rekel, naj ustavi avto.
Prepare a few more examples for homework.	Pripravite še nekaj primerov za domačo nalogo.
The company also reported excellent sales this year!	Podjetje je tudi letos poročalo o odlični prodaji!
She began to feel upset.	Začela se je počutiti vznemirjeno.
You can now enjoy a finer dessert.	Zdaj lahko uživate v bolj fini sladici.
The historical record is full of strange stories.	Zgodovinski zapis je poln čudnih zgodb.
Animals depend on plants for food.	Živali so za hrano odvisne od rastlin.
Fish house by the sea.	Ribja hišica ob morju.
Scientists have found that immigrants usually pay taxes.	Znanstveniki so ugotovili, da priseljenci običajno plačujejo davke.
We traveled a lot in those days.	V tistih dneh smo veliko potovali.
Now only ruins remain.	Zdaj so ostali le ruševine.
She answered quickly.	Hitro je odgovorila.
Let's experience this wonderful place!	Doživimo to čudovito mesto!
The flag does not flutter, but hangs limply.	Zastava ne plapola, ampak mlahavo visi.
The deacon was unhappy.	Diakon je bil nesrečen.
Unfortunately, he became very ill.	Žal mu je postalo zelo slabo.
The bear walks carefully down the street.	Medved hodi previdno po ulici.
They tried to wake him up.	Poskušali so ga prebuditi.
He stepped away from the wreckage.	Stopil je stran od razbitin.
Kids love to play with food.	Otroci se radi igrajo s hrano.
There is a toll station at this intersection.	Na tem križišču stoji cestninska postaja.
I look forward to hearing about your progress.	Veseli me novice o vašem napredku.
Most fallen leaves are turned into compost.	Večina odpadlega listja se spremeni v kompost.
A swarm of bees went past the window.	Mimo okna je šel čebelji roj.
This is where the woman lived.	To je mesto, kjer je ženska živela.
The monarch suffered from an exhausting disease.	Monarh je trpel za izčrpavajočo boleznijo.
The air was filled with the smell of burning grass.	Zrak je napolnil vonj goreče trave.
The soldiers were attacked.	Vojaki so bili napadeni.
It’s good to be among his stuff.	Dobro je biti med njegovimi stvarmi.
He led them through the suburban streets.	Vodil jih je po predmestnih ulicah.
He spends too much time away.	Preveč časa preživi stran.
The meteorologist predicted the weather.	Vremenoslovec je napovedal vreme.
The main one among the diseases was malaria.	Glavna med boleznimi je bila malarija.
He begins to get used to working in a factory.	Začenja se navajati na delo v tovarni.
The housewife was busy preparing dinner.	Gospodinja je zavzeto pripravljala večerjo.
Voices rose in anger.	Glasovi so se dvignili od jeze.
Local businesses want to harness the potential for growth.	Lokalna podjetja želijo izkoristiti potencial rasti.
Choose a letter that represents the sound you hear.	Izberite črko, ki predstavlja zvok, ki ga slišite.
She read the newspaper patiently.	Potrpežljivo je brala časopis.
A red ant crawled over the crab's leg.	Rdeča mravlja se je priplazila po rakovi nogi.
You look nervous.	Videti ste nervozni.
He ran past the sphinx statue and laughed out loud.	Stekel je mimo kipa sfinge in se glasno smejal.
The singer energetically performed old songs.	Pevka je energično izvedla stare pesmi.
A cello sounded in the distance.	V daljavi se je oglasilo violončelo.
He put his wife in the tub.	Svojo ženo je postavil v kad.
Do you realize what you're doing?	Se zavedaš, kaj delaš?
His people are known for their hospitality.	Njegovi ljudje so znani po gostoljubnosti.
We talked about vacation plans.	Pogovarjali smo se o načrtih za počitnice.
The kid made a terrible mess in the kitchen.	Otrok je v kuhinji naredil grozno zmešnjavo.
The title track of the new album is great.	Naslovna skladba novega albuma je odlična.
The more you think about it, the more surprising.	Bolj ko razmišljate o tem, bolj presenetljivo.
There are many parking lots locally.	Lokalno je veliko parkirišč.
Dark clouds crept across the plains.	Temni oblaki so se plazili po ravnicah.
How does this affect you?	Kako to vpliva na vas?
They took a ton of gold from the loot.	Iz plena so odvzeli tono zlata.
The radio was apparently turned off.	Radio je bil očitno izklopljen.
She sipped her green tea and sighed softly.	Srkala je zeleni čaj in tiho zavzdihnila.
After washing, they lined up for coffee.	Po umivanju so se uvrstili v vrsto za kavo.
Try to convince her to use water filters.	Poskusite jo prepričati, naj uporablja vodne filtre.
The statue is made of pure gold.	Kip je izdelan iz čistega zlata.
Failure to do so will result in legal action.	Neupoštevanje bo povzročilo sodni postopek.
Both dogs were extremely loyal.	Oba psa sta bila izjemno zvesta.
I believe we should all go to college.	Verjamem, da bi morali vsi iti na fakulteto.
To bow in regret, he bowed deeply.	Da bi izrazil obžalovanje, se je globoko priklonil.
The cats did not walk so well.	Mačke niso hodile tako dobro.
The flesh of the fruit is firm and firm.	Meso ploda je čvrsto in trdo.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Izpadi električne energije postajajo pogosta težava v državi.
As a warning for the future.	Kot opozorilo za prihodnost.
Few businessmen oppose his approach.	Le malo poslovnežev nasprotuje njegovemu pristopu.
Those students who receive athletic scholarships enjoy comfort.	Tisti študentje, ki prejemajo atletske štipendije, uživajo v udobju.
The director got an old book.	Režiser je dobil staro knjigo.
Parents rely on their children to take care of their grandchildren.	Starši se zanašajo na svoje otroke, da skrbijo za vnuke.
They laid her on the concrete.	Položili so jo na beton.
For once, he wasn’t afraid of heights.	Za enkrat se ni bal višine.
We sold the car yesterday.	Včeraj smo prodali avto.
Visitors to the city are thrilled with the monuments.	Obiskovalci mesta so nad spomeniki navdušeni.
Oil was transported through canals.	Nafto so prevažali po kanalih.
Put some salt in it.	Vanj dajte malo soli.
This road leads to the city limits.	Ta cesta vodi do meje mesta.
Some dogs are known to attack children.	Znano je, da nekateri psi napadajo otroke.
He put the spoon to his face and thought.	Prislonil si je žlico na lice in razmišljal.
Unlike other markets, most stores were closed.	Za razliko od drugih trgov je bila večina trgovin zaprtih.
I am a passionate eternal optimist!	Sem strasten večni optimist!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Da bi zmanjšali onesnaženost zraka, moramo vsi varčevati z električno energijo.
The cow was rescued from the truck.	Kravo so rešili iz tovornjaka.
The protesters were attacked by police.	Protestnike je napadla policija.
The disease is caused by eating infected meat.	Bolezen je posledica uživanja okuženega mesa.
The elephant tickled his luggage.	Slona je žgečkala njegova prtlja.
She became impatient.	Postala je nestrpna.
Maturity gained through experience, not age.	Zrelost, pridobljena z izkušnjami, ne s starostjo.
The soldiers were angry.	Vojaki so bili jezni.
For further use, please write.	Za nadaljnjo uporabo, prosim zapišite.
You can choose your destiny.	Lahko izberete svojo usodo.
They questioned the fairness of the witness.	Podvomili so o poštenosti priče.
The resort is popular with tourists.	Naselje je priljubljeno med turisti.
The biology teacher said that evolution is an action.	Učiteljica biologije je rekla, da je evolucija dejstvo.
This tree blooms in mid-summer.	To drevo cveti sredi poletja.
Use our texts and tips to relocate hotels.	Uporabite naša besedila in nasvete za selitev hotelov.
The student worked overtime without complaints.	Učenec je delal nadure brez pritožb.
Fear forces us into a cage with its emotions.	Strah nas prisili v kletko s svojimi čustvi.
It rained heavily even in the afternoon.	Celo popoldne je močno deževalo.
The port is located here on a sandy island.	Pristanišče se nahaja tukaj na peščenem otoku.
The interview gave a lot of insight into the topic.	Intervju je dal veliko vpogleda v temo.
This fuel can drive your engine for hundreds of miles.	To gorivo lahko poganja vaš motor na stotine kilometrov.
The process is quite simple.	Postopek je dokaj preprost.
Companies pay only part of these costs.	Podjetja plačajo le del teh stroškov.
The affair took away a lot of his health.	Afera mu je odvzela veliko zdravja.
He wears a gold ribbon on his right wrist.	Na desnem zapestju nosi zlati trak.
The book discusses progress in civilization.	Knjiga obravnava napredek v civilizaciji.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Duhovne vrednote se redko omenjajo, vendar obstajajo.
Her dress was falling into the folds around her.	Obleka ji je padala v gube okoli nje.
When filled with water, the shell retains its shape.	Ko je napolnjena z vodo, lupina ohrani svojo obliko.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Te spremembe je spremljal povečan občutek optimizma.
The market has suffered from an acute shortage of electricity.	Trg je trpel zaradi akutnega pomanjkanja električne energije.
The ship's crew cheered loudly.	Posadka ladje je glasno navijala.
There is a leak on the roof.	Na strehi je puščanje.
The topic divided the experts.	Tema je razdelila strokovnjake.
This area was known for its fine silk.	To območje je bilo znano po svoji fini svili.
All mammals have body hair.	Vsi sesalci imajo dlake na telesu.
The child's hands were covered with blisters	Otrokove roke so bile prekrite z mehurji
Don't let the details bother you.	Naj vas podrobnosti ne motijo.
The judge dermatinates the testimony quickly.	Sodnik dermatinira pričevanje hitro.
The wind gently caressed her face.	Veter ji je nežno božal obraz.
I can't tell you how to live your life.	Ne morem ti povedati, kako živeti svoje življenje.
I said she can't be trusted.	Rekel sem, da ji ni mogoče zaupati.
The big toe points to the heart.	Veliki prst kaže na srce.
Patience is a virtue.	Potrpežljivost je vrlina.
It is not easy to be pregnant.	Ni lahko biti noseča.
The village is often flooded.	Vas je pogosto poplavljena.
Maybe we should go swimming.	Mogoče bi morali iti plavat.
These dogs are dangerous!	Ti psi so nevarni!
The change of seasons affects our lives.	Sprememba letnih časov vpliva na naše življenje.
Dark clouds hung low in the sky.	Temni oblaki so viseli nizko na nebu.
Six kilometers from the city, the road splits into two lanes.	Šest kilometrov od mesta se cesta razcepi na dva pasova.
Happy families are always careful.	Srečne družine so vedno previdne.
The cathedral was built to signify the importance of water.	Katedrala je bila zgrajena, da bi označila pomen vode.
Once the insect eggs have hatched, the process begins again.	Ko se žuželka jajca izležejo, se postopek začne znova.
Leave your name and address to the receptionist.	Receptorju pustite svoje ime in naslov.
He felt deeply humiliated by the accusation.	Zaradi očitka se je počutil globoko ponižanega.
He then recited a long song.	Nato je recitiral dolgo pesem.
Such was the impact of their work.	Takšen je bil vpliv njihovega dela.
Get together and listen to me.	Zberite se in me poslušajte.
A close friend, ready to help a friend in need.	Tesen prijatelj, pripravljen pomagati prijatelju v stiski.
Much attention has been paid to preventing damage to library buildings.	Veliko pozornosti je bilo namenjeno preprečevanju poškodb knjižničnih poslopij.
The country has several active volcanoes.	Država ima več aktivnih vulkanov.
He argued with the witness.	S pričo se je prepiral.
Opponents have argued that the law is racist.	Nasprotniki so trdili, da je zakon rasističen.
Please use your own words to describe this picture.	Prosimo, uporabite svoje besede, da opišete to sliko.
The silver bells rang merrily.	Srebrni zvonovi so veselo zvonili.
The food gradually cooled.	Hrana se je postopoma ohladila.
Everything in the room was white.	Vse v sobi je bilo belo.
Some local hospitals are free to use	Nekatere lokalne bolnišnice so brezplačne za uporabo
Early studies have shown that a new drug could cure cancer.	Zgodnje študije so pokazale, da bi novo zdravilo lahko pozdravilo raka.
My brother is afraid of the dark.	Moj brat se boji teme.
The ship is anchored in the port.	Ladja je zasidrana v pristanišču.
Milk is a liquid.	Mleko je tekočina.
The birds chirped a symphony of sounds.	Ptice so žvrgolele simfonijo zvokov.
There is a difference between social activity and playing games.	Obstaja razlika med družabno dejavnostjo in igranjem iger.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Vzemite kos sira in potresite sol in poper
Authorities found two bodies in the house.	Oblasti so v hiši našle dve trupli.
The plan went on and on, exactly.	Načrt je šel znova in znova, natančno.
The mountains around this city are known for their beauty.	Gore okoli tega mesta so znane po svoji lepoti.
Bacteria can cause serious infections.	Bakterije lahko povzročijo resne okužbe.
The machine destroyed the insects.	Stroj je uničil žuželke.
Her mood darkened	Razpoloženje se ji je potemnilo
The diet had a negative effect on him.	Dieta je nanj negativno vplivala.
The premises are not suitable for living.	Prostori niso primerni za bivanje.
Ponds are planted on the map.	Na zemljevidu so posejani ribniki.
The meeting was chaired by the head of the council.	Sejo je vodil vodja sveta.
The roar of the crowd echoed throughout the stadium.	Po stadionu je odmevalo bučanje množice.
The drill broke through the rock.	Sveder je prebil skalo.
A firefighter ran towards the burning house.	Gasilec je stekel proti goreči hiši.
A series of major storms caused extensive damage.	Serija velikih neurja je povzročila veliko škodo.
A loaded rifle lay on the table.	Na mizi je ležala nabita puška.
Crossing the border was fairly easy.	Prehod meje je bil dokaj enostaven.
The gorilla takes care of his son.	Gorila skrbi za svojega sina.
Children need to learn to protect themselves.	Otroci se morajo naučiti zaščititi.
Unwanted text will turn white.	Neželeno besedilo se bo pobelilo.
Now open the oven door.	Zdaj odprite vrata pečice.
It was an amazing experience.	To je bila neverjetna izkušnja.
They survived a severe winter.	Preživeli so hudo zimo.
Add a little more sugar.	Dodajte še malo sladkorja.
Aunt's help.	Pomoč tete.
The dogs began to howl.	Psi so začeli tuliti.
Population growth in the region has slowed.	Rast prebivalstva v tej regiji se je upočasnila.
That land is fertile.	Ta zemlja je rodovitna.
Dubai was built on a barren desert.	Dubaj je bil zgrajen na neplodni puščavi.
The venue was already full of eager participants.	Prizorišče je bilo že polno željnih udeležencev.
Many things they used to believe in become more likely.	Veliko stvari, v katere so prej verjeli, postanejo bolj verjetne.
A crowd of children is crowding around the policeman.	Okoli policista se gneča množica otrok.
The criminals were caught and punished.	Zločinci so bili ujeti in kaznovani.
The Pope gave his blessing.	Papež je dal svoj blagoslov.
Just like he did the year before.	Tako kot je to storil leto prej.
The walls were strong to defend the city.	Za obrambo mesta je bilo obzidje močno.
If two men ski together, they will go fast.	Če dva moška smučata skupaj, bosta šla hitro.
The knitting needle was pointed.	Pletilna igla je bila koničasta.
The rat flutters across the kitchen floor.	Podgana švigne po kuhinjskih tleh.
The elephant is the largest land animal.	Slon je največja kopenska žival.
Bands are popular in all major cities.	Glasbene skupine so priljubljene v vseh večjih mestih.
What killed those deer?	Kaj je ubilo tiste jelene?
This changed the course of history.	To je spremenilo potek zgodovine.
He was a rude little fool, we all agreed.	Bil je neotesan mali bedak, vsi smo se strinjali.
Outrage over the ban quickly spread.	Ogorčenje nad prepovedjo se je hitro razširilo.
Chocolate cake is his favorite.	Čokoladna torta je njegova najljubša.
The refugees now live outside the camp.	Begunci zdaj živijo zunaj taborišča.
She was the last of her kind.	Bila je zadnja svoje vrste.
Rain immediately followed.	Takoj je sledil dež.
The hot water burned her skin, making her cry.	Vroča voda ji je opekla kožo, zaradi česar je jokala.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Krave so prevažali v klavnico.
Leave and forget.	Pusti in pozabi.
She had an interesting lecture.	Imela je zanimivo predavanje.
I took off my coat.	Slekel sem plašč.
Clothing is one of the most important inventions in history.	Oblačila so eden najpomembnejših izumov zgodovine.
A warship enters port.	Vojna ladja vstopi v pristanišče.
My dress was too tight.	Obleka mi je bila preozka.
When the war is over, people will recover.	Ko bo vojne konec, se bodo ljudje obnovili.
They are considering opening a new restaurant in the city.	Razmišljajo o odprtju nove restavracije v mestu.
However, we have no information on where you are.	Nimamo pa podatkov o tem, kje ste.
The roofs were covered with slate.	Strehe so bile pokrite s skrilavcem.
The computer screen flashed and a desktop image appeared.	Zaslon računalnika je utripal in prikazala se je slika namizja.
The monk smiled and told his version of the legend.	Menih se je nasmehnil in povedal svojo različico legende.
Edna has a broken heart.	Edna ima strto srce.
Water is essential for agriculture.	Voda je bistvenega pomena za kmetijstvo.
Thousands of protesters gathered for the event.	Na dogodek se je zbralo na tisoče protestnikov.
The toilet flushes with sound.	WC splakne z zvokom.
The protests forced the regime to grant democracy.	Protesti so prisilili režim, da je podelil demokracijo.
Study data were in excel.	Študijski podatki so bili v excelu.
It is always important to follow the guidelines.	Vedno je pomembno upoštevati smernice.
His unusually lively imagination.	Njegova nenavadno živahna domišljija.
The mountains are a popular tourist destination.	Gore so priljubljena turistična destinacija.
Men's lips are smooth.	Moške ustnice so gladke.
I heard a short sigh.	Slišal sem kratek soh.
Could you open the window?	Bi lahko odprli okno?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Davkoplačevalci si zaslužijo temeljito razlago.
He abandoned his original plans.	Svoje prvotne načrte je opustil.
The books are scattered on the floor.	Knjige so raztresene po tleh.
Many people of color have traditionally had difficulty finding work.	Veliko barvnih ljudi je tradicionalno imelo težave pri iskanju dela.
The primeval swamp is hidden in a dense forest.	Pramočvirje je skrito v gostem gozdu.
She swore to silence.	Prisegala je na molk.
Their survival is uncertain.	Njihovo preživetje je negotovo.
Before you speak, think first.	Preden spregovorite, najprej pomislite.
Some employers are really trying to force their employees.	Nekateri delodajalci res poskušajo prisiliti svoje zaposlene.
That river is the tide.	Ta reka je plimovanje.
Daily calorie intake is low.	Dnevni vnos kalorij je nizek.
The amount will be just right.	Količina bo ravno pravšnja.
He adjusted his glasses and rubbed his nose.	Popravil si je očala in si drgnil nos.
They played table tennis.	Igrali so namizni tenis.
He slowly removed the ball from his net.	Počasi je odstranil žogo iz svoje mreže.
Our leader is very strict.	Naš vodja je zelo strog.
When heated, the mixture turned brown and sticky.	Ko se segreje, je zmes postala rjava in lepljiva.
He looked out the window.	Gledal je skozi okno.
The children squealed with joy.	Otroci so od veselja zacvilili.
Our teacher often writes down their classes.	Naš učitelj pogosto zapiše svoje razrede.
Clouds erase all stars except the brightest.	Oblaki izbrišejo vse zvezde razen najsvetlejših.
No one was allowed to ride a horse.	Nihče ni smel jahati konja.
She blushed slightly.	Rahlo je zardela.
Most farms in the area are small.	Večina kmetij na tem območju je majhnih.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Ugrabitelji so žrtev držali zaprto v hiši.
You have to bring me breakfast in five minutes.	Čez pet minut mi moraš prinesti zajtrk.
These animals are closed or free endangered.	Te živali so zaprte ali svobodne ogrožene.
In some countries, men are considered better than women.	V nekaterih državah moški veljajo za boljše od žensk.
The first rule of war is to know your enemy.	Prvo vojno pravilo je poznati svojega sovražnika.
He hurried home if he missed anything.	Hitel je domov, če je kaj zamudil.
Try to stay calm, damn it.	Poskusi ostati miren, hudiča.
The "attributive" pronoun is ambiguous.	"Atributivni" zaimek je dvoumen.
The third planet is the gas giant.	Tretji planet je plinski velikan.
This valley was such a beautiful sight.	Ta dolina je bila tako lep pogled.
The government signed the project.	Vlada je podpisala projekt.
Friends helped each other.	Prijatelji so si pomagali drug drugemu.
All students were silent during the lecture.	Vsi študenti so bili med predavanjem tiho.
Businesses need to compete fairly, the market has ordered.	Podjetja morajo tekmovati pošteno, je naročil trg.
These machines	Ti stroji
Intended for a control instrument in a ship's engine room.	Namenjeno nadzornemu instrumentu v ladijski strojnici.
You need a lot of money to start your own brewery.	Za ustanovitev lastne pivovarne potrebujete ogromna sredstva.
It is important to eat a balanced meal.	Pomembno je jesti uravnotežen obrok.
The inspector was visiting the school tomorrow.	Inšpektor je bil jutri na obisku v šoli.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Skoraj vse novopečene matere trpijo zaradi bolečin v hrbtu.
The police chief warns of an increase in crime.	Šef policije opozarja na porast kriminala.
She wrapped herself in a scarf.	Zavila se je v šal.
Follow the instructions exactly.	Natančno sledite navodilom.
Most parents want their children to attend private school.	Večina staršev želi, da bi njihovi otroci obiskovali zasebno šolo.
You can see many islands along the coast.	Ob obali lahko vidite veliko otokov.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Peščica vojakov je varovala vhod.
They were too afraid to say anything.	Preveč so se bali karkoli reči.
The factory was closed for six months.	Tovarna je bila zaprta šest mesecev.
Among the speakers were some of the top scientists in the country.	Med govorci je bilo nekaj vrhunskih znanstvenikov v državi.
You could call this an epidemic.	Lahko bi temu rekli epidemija.
The body of the murdered woman was found.	Našli so truplo umorjene ženske.
You should watch out for the snake.	Paziti bi se moral na kačo.
Their hands were shaking.	Roke so se jim tresle.
The boy accepted her apology.	Fant je sprejel njeno opravičilo.
Cummins sells diesel engines.	Cummins prodaja dizelske motorje.
She is celebrated for the beauty of her clothes.	Proslavljena je zaradi lepote svojih oblačil.
Rising prices actually help the poor.	Zvišanje cen dejansko pomaga revnim.
Health and wealth are closely linked.	Zdravje in bogastvo sta tesno povezana.
As the train approached, he noticed his friend.	Ko se je vlak približeval, je opazil svojega prijatelja.
The foundation of the village economy.	Temelj vaškega gospodarstva.
They studied the habits of several wild animals.	Proučevali so navade več divjih živali.
Some insurance companies are reluctant to pay.	Nekatere zavarovalnice nočejo plačati.
This paper is too thin, too immobile, and too weak.	Ta papir je pretanek, preveč negibljiv in prešibak.
Tax officials are tackling corporate gaps.	Davčni uradniki se lotevajo vrzeli v podjetjih.
Fresh vegetables are not available here.	Sveže zelenjave tukaj ni na voljo.
Chimneys hovered over the sleepy town.	Nad zaspanim mestom so se nadvili dimniki.
Both worked at a local plastic factory.	Oba sta delala v lokalni tovarni plastike.
This island is known for its natural beauty.	Ta otok je znan po svojih naravnih lepotah.
The economy of this region is heavily dependent on agriculture.	Gospodarstvo te regije je močno odvisno od kmetijstva.
Police have not yet responded.	Policija se na to še ni odzvala.
The applicant had credible and weighty witnesses.	Pritožnik je imel verodostojne in tehtne priče.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Govornikov glas je bil grob in hripav.
This place is known for its art museums.	To mesto je znano po svojih umetniških muzejih.
The cat rubs its paws against the carpet and spins.	Mačka drgne tace ob preprogo in prede.
The tower blocked the sunlight.	Stolp je blokiral svetlobo sonca.
The place looks old and quite crowded.	Mesto je videti staro in precej zatrpano.
The world economy has turned for the worse.	Svetovno gospodarstvo se je obrnilo na slabše.
She later told us she wanted to test his loyalty.	Kasneje nam je povedala, da želi preizkusiti njegovo zvestobo.
All cleaning should be done with detergent and water.	Vse čiščenje je treba opraviti z detergentom in vodo.
Paper absorbs ink.	Papir absorbira črnilo.
It doesn't seem to be working.	Zdi se, da ne deluje.
The tactic must therefore be to score early goals.	Taktika mora biti torej doseganje zgodnjih golov.
His watch broke.	Ura se mu je zlomila.
Apply some detergent to the cloth.	Na krpo nanesite nekaj čistilnega sredstva.
A slow but clear stream meandered through the woods.	Skozi gozd je vijugal počasen, a bister potok.
This is the fourth time he has pretended to be sick.	To je že četrtič, da se pretvarja, da je bolan.
We can learn a lot from this book.	Iz te knjige se lahko veliko naučimo.
We had soup and sandwiches for lunch.	Za kosilo smo imeli juho in sendviče.
They believe the family is damned.	Verjamejo, da je družina prekleta.
Increased use of vehicles has had a number of negative consequences.	Povečana uporaba vozil je prinesla številne negativne posledice.
The statue is on display in the exhibition hall.	Kip je na ogled v razstavni dvorani.
Coral reefs are found in tropical waters.	Koralne grebene najdemo v tropskih vodah.
Consonants contain "m".	Soglasniki vsebujejo "m".
Any leftovers it contains can be valuable.	Vsi ostanki, ki jih vsebuje, so lahko dragoceni.
It is only when he faces death that he feels alive.	Šele ko se sooči s smrtjo, se počuti živega.
We need to balance vision with reality.	Vizijo moramo uravnotežiti z realnostjo.
Some students turned their desks toward the window.	Nekateri učenci so svoje mize obrnili proti oknu.
A cold puff whistled in her ears.	Hladen napih ji je žvižgal v ušesih.
Many men still carried heavy weapons.	Mnogi moški so še vedno nosili težko orožje.
Democracy is widely used around the world.	Demokracija se pogosto uporablja po vsem svetu.
The ATM is not OK.	Bankomat ni v redu.
People think it smells bad.	Ljudje mislijo, da slabo diši.
You have to be very careful when driving at night.	Pri nočni vožnji morate biti zelo previdni.
There was a red kettle standing on the stove.	Bil je rdeč kotliček, ki je stal na štedilniku.
Get enough nutrition.	Poskrbite za zadostno prehrano.
Their success was their downfall.	Njihov uspeh je bil njihov propad.
The terms of this contract are final.	Pogoji te pogodbe so dokončni.
He tried some natural remedies.	Poskusil je nekaj naravnih zdravil.
My son wants to become a chef.	Moj sin želi postati kuhar.
An older woman has a very narrow nose.	Starejša ženska ima zelo ozek nos.
The church is an ideal location for weddings.	Cerkev je idealna lokacija za poroke.
Due to the rain, the meeting was postponed.	Zaradi dežja je bil sestanek prestavljen.
A curious monkey picked up after eating.	Radovedna opica je pobirala po jedi.
His theory proved to be correct.	Njegova teorija se je izkazala za pravilno.
This material is solid and easy to clean.	Ta material je trden in enostaven za čiščenje.
She really enjoyed the banquet.	Na banketu je zelo uživala.
Java cup cakes are not eaten with a fork.	Java cup cakes ne jemo z vilicami.
In this part of the world, the temperature remained moderate.	V tem delu sveta je temperatura ostala zmerna.
The farmer swept the tobacco leaves into a pile.	Kmet je tobačne liste pometel na kup.
The company has not yet returned the money in full.	Podjetje denarja še ni v celoti vrnilo.
Traders in the bazaar sold goods at variable prices.	Trgovci na bazarju so prodajali blago po spremenljivih cenah.
The oil now flows freely from corner to corner.	Olje zdaj prosto teče od vogalov do vogalov.
The author was a loner.	Avtor je bil samotar.
He cried when he read the new newspaper.	Ko je prebral nov časopis, je jokal.
Wealth and ambition are everywhere.	Povsod sta bogastvo in ambicioznost.
Mercedes says.	Mercedes pravi.
Many parents take care of their children.	Mnogi starši skrbijo za svoje otroke.
A long discussion ensued with a tumultuous exchange.	Sledila je dolga razprava z burno izmenjavo.
Was giving alms forbidden?	Je bilo dajanje miloščine prepovedano?
I like your music, she said.	Všeč mi je tvoja glasba, je rekla.
She prepared for the cold.	Pripravila se je na mraz.
The meeting was a waste of time.	Srečanje je bilo izguba časa.
Hopefully a commission will be set up.	Upajmo, da bo ustanovljena komisija.
Some of the symbols may seem strange at first,	Nekateri simboli se morda sprva zdijo čudni,
The victims drowned in gasoline.	Žrtve so se utopile v bencinu.
It was the only excavation of its kind.	To je bilo edino tovrstno izkopavanje.
Schoolchildren should visit the museum.	Šolarji bi morali obiskati muzej.
The problem is that the competition is too great.	Težava je v tem, da je konkurenca prevelika.
This company closes over the weekend.	To podjetje se čez vikend zapre.
Second, you will need a packet of instant coffee.	Drugič, potrebovali boste zavojček instant kave.
What is the difference between an apple and an orange?	Kakšna je razlika med jabolkom in pomarančo?
They drank at a local bar.	Pili so v lokalnem baru.
A fire cannot burn without oxygen.	Ogenj ne more goreti brez kisika.
You've been gone a long time.	Dolgo te ni bilo.
In the north, the landscape is flat and arid.	Na severu je pokrajina ravna in sušna.
The dog eagerly agreed.	Pes se je nestrpno strinjal.
The tiger roared from the jungle.	Tiger je rjovel iz džungle.
After the morning swim, five enthusiastic swimmers gathered.	Po jutranjem plavanju se je zbralo pet navdušenih plavalcev.
The winnings were collected at the bank.	Dobitke so zbrali na banki.
She had one too.	Enega je imela preveč.
Brush your teeth twice a day.	Umijte si zobe dvakrat na dan.
She will do great.	Odlično ji bo uspelo.
He would be good company.	Bil bi dobro družbo.
I need five cups of sugar.	Potrebujem pet skodelic sladkorja.
I was sick and lay down for about a week.	Bil sem bolan in ležal sem približno en teden.
The ship was partially sunk.	Ladja je bila delno potopljena.
He would rather pay them than do the work himself.	Raje jih je plačal, kot da bi delo opravil sam.
Jennifer mentioned that she moved here.	Jennifer je omenila, da se je preselila sem.
Victims of polluted water complain that they are sick.	Žrtve onesnažene vode se pritožujejo, da so bolni.
You should still be here, don't worry.	Še vedno bi moral biti tukaj, ne skrbite.
This solution will work.	Ta rešitev bo delovala.
Evidence shows that higher temperatures are killing people.	Dokazi kažejo, da višje temperature ubijajo ljudi.
I'm used to hard work.	Navajen sem trdega dela.
Oil is often used for lubrication.	Olje se pogosto uporablja za mazanje.
Officials threatened to close the school.	Uradniki so zagrozili, da bodo zaprli šolo.
The farm offers support to local families.	Kmetija nudi podporo lokalnim družinam.
He was seriously ill as a teenager.	V najstniških letih je bil hudo bolan.
She gave them tea and cookies.	Dala jim je čaj in piškote.
The prize is an offer to pay.	Nagrada je ponudba za plačilo.
The farmer looked up at the sky and swore loudly.	Kmet je gledal v nebo in glasno prisegal.
There was a faint laugh of a child in the distance.	V daljavi se je rahlo slišal otroški smeh.
The painting was created by a famous artist.	Sliko je ustvaril slavni umetnik.
Do not damage the coral while diving.	Med potapljanjem ne poškodujte koral.
She noticed the expression on my face.	Opazila je izraz na mojem obrazu.
Computer chip production is expected to increase.	Proizvodnja računalniškega čipa naj bi se povečala.
Horrified, he inspected his room.	Zgrožen je pregledal svojo sobo.
She had a brief affair with a married man.	Imela je kratko afero z poročenim moškim.
She cried bitterly.	Bridko je jokala.
Occultists say that magic works.	Okultisti pravijo, da čarovništvo deluje.
The flag fluttered in the wind.	Zastava je plapolala v vetru.
Here they were given permission to explore.	Tu so dobili dovoljenje za raziskovanje.
The banana was too soft.	Banana je bila premehka.
There is a thin line between attracting customers and harassing.	Tanka je meja med privabljanjem strank in nadlegovanjem.
She studied contemporary drama.	Študirala je sodobno dramatiko.
His intellect was well known.	Njegov intelekt je bil dobro znan.
It only takes a moment of distraction.	Potreben je le trenutek odvračanja pozornosti.
We can't work with them.	Z njimi ne moremo sodelovati.
As technology improved, the world became smaller.	Ko se je tehnologija izboljševala, je svet postajal manjši.
The rain did not deter the workers.	Dež delavcev ni odvrnil.
The roar of enthusiastic voices filled the room.	Ropot navdušenih glasov je napolnil sobo.
Although painful, it relieves tension.	Čeprav boleče, lajša napetost.
She invited some friends to share a meal.	Povabila je nekaj prijateljev, da si delijo obrok.
Paul had a reputation as a prankster.	Paul je imel sloves navihanca.
An elegant black car drove to the curb.	Eleganten črn avto je pripeljal na robnik.
Yesterday, increased demand made gasoline more expensive.	Včeraj je povečano povpraševanje podražilo bencin.
There was nowhere to hide.	Ni se bilo več kam skriti.
There are frequent storms in the spring.	Spomladi so pogoste nevihte.
Unfortunately, she was falsely accused.	Žal je bila lažno obtožena.
Members presented their research at this year’s conference.	Člani so svoje raziskave predstavili na letošnji konferenci.
Mom set up a tray in front of the door.	Mama je pred vrati postavila pladenj.
The city remained at peace.	Mesto je ostalo v miru.
This experience was unfortunately a once in a lifetime opportunity.	Ta izkušnja je bila na žalost priložnost enkrat v življenju.
The city has been hit by a cholera epidemic.	Mesto je prizadela epidemija kolere.
His speech illustrated the futility of war.	Njegov govor je ponazoril nesmiselnost vojne.
The rice was cooked in coconut milk.	Riž je bil kuhan v kokosovem mleku.
She transferred the claims.	Prenesla je terjatve.
The object becomes gas when heated.	Predmet ob segrevanju postane plin.
When the king died, power was taken over by his regent.	Ko je kralj umrl, je oblast prevzel njegov regent.
There is a shortage of electricity.	Primanjkuje električne energije.
The crowd had a calm, festive atmosphere.	Množica je imela miren, praznični ozračje.
Come on, listen.	Daj, poslušaj.
Watch what you want!	Pazi, kaj si želiš!
He is expected to leave soon.	Kmalu naj bi odšel.
Go out! 	Pojdi ven!
shouted an angry crowd.	je kričala jezna množica.
The task of the host is to receive guests.	Naloga gostitelja je sprejem gostov.
They won the tough campaign.	V težki kampanji so zmagali.
Sing and dance.	Pojte in plesala bo.
They've been here for three years.	Tu so že tri leta.
Only when the world changes will history become clear.	Šele ko se bo svet spremenil, bo zgodovina postala jasna.
The experiment was designed to determine their impact.	Poskus je bil zasnovan tako, da ugotovi njihov vpliv.
Tea can also be drunk warm.	Čaj lahko pijemo tudi topel.
Axon damage can cause paralysis.	Poškodba aksona lahko povzroči paralizo.
The finance minister announced a tax increase.	Finančni minister je napovedal dvig davkov.
The rest of the population is mostly limited to agricultural land.	Preostalo prebivalstvo je večinoma omejeno na kmetijska zemljišča.
The villagers started packing their things.	Vaščani so začeli pakirati svoje stvari.
The company's share price halved today.	Cena delnice družbe se je danes prepolovila.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Zaradi umora svoje žene so ga poslali v zapor.
The living room is on the second floor.	Dnevna soba je v drugem nadstropju.
A mixture of cream and sugar.	Mešanica smetane in sladkorja.
Tsunamis are the result of underwater earthquakes.	Cunamiji so posledica podvodnih potresov.
The victory put a lot more pressure on him.	Zmaga je nanj naredila veliko večji pritisk.
Many teachers asked students to complete this survey.	Številni učitelji so študente prosili, da izpolnijo to anketo.
We failed to reach the goal.	Nismo uspeli doseči cilja.
The coins provided more than sufficient funding.	Kovanci so zagotovili več kot zadostno financiranje.
There was an expression on his face.	Na njegovem obrazu je bil izraz.
He sent the money to his family, out of town.	Denar je pošiljal svoji družini, zunaj mesta.
They fought for independent living.	Borili so se za samostojno življenje.
They will have all the necessary materials.	Imeli bodo vse potrebne materiale.
The forest stretches as far as the eye can see.	Gozd se razprostira do koder seže oko.
Some suggest lower taxes.	Nekateri predlagajo nižje davke.
You need to prioritize.	Razvrstiti morate svoje prioritete.
The child's smile flashed before he fell asleep.	Otrokov nasmeh je zablisknil, preden je zaspal.
We need to shake off that mood.	Moramo se otresti tega razpoloženja.
The change took place at five.	Menjava je potekala ob petih.
Gradually remove small children from the bottle.	Majhne otroke odvajajte od steklenice postopoma.
The first video call is about fruit.	Prvi video poziv je o sadju.
The man procrastinated for too long.	Moški je predolgo odlašal.
A politician could lose the election.	Politik bi lahko izgubil volitve.
The book contains many recipes.	Knjiga vsebuje številne recepte.
Animals climb rocks.	Živali plezajo po skalah.
It was previously used as a military base.	Prej so ga uporabljali kot vojaško oporišče.
The politician's proposal was unpopular.	Politikov predlog je bil nepriljubljen.
Many trees have been cleared of bark.	Veliko dreves je bilo očiščeno lubja.
I want you to act as an interpreter.	Želim, da deluješ kot tolmač.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Če je riba sveža, diši čudovito.
This was collective and not formative.	To je bilo zbirno in ne formativno.
The waters were calm today.	Vode so bile danes mirne.
Her skin was pale.	Njena koža je bila bleda.
New residents were shot.	Odstreljeni so bili novi prebivalci.
Confirm the amount you used.	Potrdite količino, ki ste jo porabili.
After such a long relaxation, his joints ached terribly.	Po tako dolgi sprostitvi so ga grozno boleli sklepi.
The science of painting is the most exciting.	Znanost o slikah je najbolj vznemirljiva.
The young man almost succeeded.	Mladeniču je to gotovo uspelo.
A light summer breeze blew through the trees.	Rahel poletni vetrič je buril drevesa.
There were few schools in the village.	V vasi je bilo malo šol.
The travelers headed to a neighboring country.	Popotniki so se odpravili v sosednjo državo.
The proof consists of seventeen steps.	Dokaz je sestavljen iz sedemnajstih korakov.
They set sail on a bright summer day.	Odpluli so na svetel poletni dan.
This storm divided the city into two parts.	Ta nevihta je mesto razdelila na dva dela.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Poskušati rešiti uganke je zelo zabavno.
The blouse was dirty with paint.	Bluza je bila umazana z barvo.
Singing echoed through the building.	Po zgradbi je odmevalo petje.
Some pop stars sing about drugs.	Nekateri pop zvezdniki pojejo o drogah.
Many families do not have a regular source of income.	Številne družine nimajo rednega vira dohodka.
Her hair curls wildly.	Njeni lasje se divje zvijajo.
But the weather was nice.	Vreme pa je bilo lepo.
The delegate asked the marshal to repeat the vote.	Delegat je od maršala zahteval ponovitev glasovanja.
We will not rest until we eradicate this evil.	Ne bomo mirovali, dokler tega zla ne izkoreninimo.
Have you been to this city before?	Ste že bili v tem mestu?
In summer, this area is visited by many tourists.	Poleti to območje obišče veliko turistov.
Exercise regularly, preferably every day.	Vadite redno, najbolje vsak dan.
He was known for the excellence of his work.	Bil je znan po odličnosti svojega dela.
Temperatures and precipitation vary widely.	Temperature in padavine se zelo razlikujejo.
Flies buzzed across the table.	Po mizi so brnele muhe.
Migratory birds were exhausted.	Ptice selivke so bile izčrpane.
Many stores sell clothing, jewelry and books.	Številne trgovine prodajajo oblačila, nakit in knjige.
This allowed her to do her homework.	To ji je omogočilo, da je opravila domačo nalogo.
The marble floors gleamed in the candlelight.	Marmorna tla so se lesketala v soju sveč.
The President eloquently defended his policy.	Predsednik je zgovorno zagovarjal svojo politiko.
These actions will undermine our reputation.	Ta dejanja bodo spodkopala naš ugled.
The toad settled on the logs.	Krastača se je naselila na hlodi.
Mark the corners of the cabinet with a pencil.	Označite vogale omare s svinčnikom.
The farmer looked at the stone with pure horror.	Kmet je s čisto grozo pogledal kamen.
This store now has a lot of new products.	Ta trgovina ima zdaj veliko novih izdelkov.
You may want to wash your hands.	Morda si boste želeli umiti roke.
The preacher is driving an old truck.	Pridigar vozi star tovornjak.
Those whose sentences have been mitigated can go home.	Tisti, ki so jim kazni omilili, lahko gredo domov.
The company stopped production.	Podjetje je ustavilo proizvodnjo.
The rubber plant is poisonous.	Rastlina kavčuka je strupena.
The bells rang and a solitary figure entered the church.	Zazvonili so zvonovi in ​​v cerkev je vstopila samotna postava.
The cat sat at my feet and yelled loudly.	Mačka je sedela pri mojih nogah in glasno predela.
Failure is not shameful.	Neuspeh ni sramoten.
Many birds migrate long distances each year.	Veliko ptic se vsako leto seli na velike razdalje.
The Queen’s favorite color was lavender.	Kraljičina najljubša barva je bila sivka.
Honesty is the best policy.	Iskrenost je najboljša politika.
Birds spend most of their lives in the air.	Ptice preživijo večino svojega življenja v zraku.
I'm sorry to hear that.	Žal mi je, da to slišim.
The forester inspected his newly planted forest.	Gozdar je pregledal svoj na novo zasajen gozd.
Beat until the meat is tender.	Tolčemo, dokler se meso ne zmehča.
Cut off any soaked pieces.	Odrežite vse razmočene koščke.
My babies will never leave me.	Moji dojenčki me ne bodo nikoli zapustili.
We saw amazing lighting last night.	Sinoči smo videli neverjetne razsvetljave.
Sunlight floods the room.	Sončna svetloba preplavi sobo.
The elder turned to the crowd.	Starejši se je obrnil k množici.
She worked until the wee hours of the morning.	Delala je do jutranjih ur.
The collected papers were thus lost.	Zbrani papirji so bili tako izgubljeni.
The setting sun danced on the water.	Zahajajoče sonce je plesalo na vodi.
He was worried the disease would kill him.	Bil je zaskrbljen, da ga bo bolezen ubila.
These girls can be upset!	Ta dekleta so lahko razburjena!
These houses were designed by a famous architect.	Te hiše je zasnoval znani arhitekt.
Patients line up in long lines outside the clinic.	Pacienti se tvorijo v dolgih vrstah zunaj klinike.
Many plumbers have an assistant.	Mnogi vodovodarji imajo pomočnika.
Be heartfelt, one day you will find love.	Bodite srčni, nekega dne boste našli ljubezen.
This place is noisy and polluted.	To mesto je hrupno in onesnaženo.
Non-cooperating neighbors hampered her plant-growing efforts.	Nesodelujoči sosedje so ovirali njena prizadevanja za gojenje rastlin.
As an adult, he suffered from syphilis.	V odrasli dobi je trpel za sifilisom.
This hammer is used to strike the anvil.	Ta kladiv se uporablja za udarjanje po nakovalu.
Have you noticed the new scarf she’s wearing?	Ste opazili nov šal, ki ga nosi?
After inspecting the damage, he ordered us back to camp.	Po pregledu škode nas je ukazal nazaj v tabor.
A concrete road was built across the river.	Čez reko je bila zgrajena betonska cesta.
New medical advances and procedures have been introduced.	Uvedeni so bili novi medicinski napredki in postopki.
The unemployment rate is rising steadily.	Stopnja brezposelnosti vztrajno narašča.
Her family had a large farm.	Njena družina je imela veliko kmetijo.
It was constantly raining from the clouds.	Iz oblakov je nenehno padal dež.
The environment needs urgent help from governments.	Okolje potrebuje nujno pomoč vlad.
She stroked her head with a towel.	Pobožala se je po glavi z brisačo.
He remembered hearing strange things here.	Spomnil se je, da je tukaj slišal o čudnih stvareh.
Frozen snow lay at the bottom of the valley.	Pomrznjen sneg je ležal na dnu doline.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Pišem vam v imenu svojih volivcev.
His speech was eloquent and passionate.	Njegov govor je bil zgovoren in strasten.
When he picked it up, the iron bars creaked.	Ko ga je dvignil, so železne palice škripale.
The cook creamed the butter and sugar.	Kuharica je kremasto zmešala maslo in sladkor.
There is heavy traffic on this road.	Na tej cesti je gost promet.
He claimed she was not his mother.	Trdil je, da ni njegova mati.
She shrugged with pleasure.	Od užitka je podrgnila ramena.
He spent hours and hours watching television.	Preživljal je ure in ure ob gledanju televizije.
They defended their rights.	Zagovarjali so svoje pravice.
The food in this country is varied and rich	Hrana je v tej državi raznolika in bogata
The brave boy ran towards the walrus.	Pogumni fant je stekel proti mrožu.
He cooked them dinner.	Skuhal jim je večerjo.
A few students passed the exam on time.	Nekaj ​​študentov je izpit opravilo pravočasno.
This man was taken to a separate room.	Tega moškega so odpeljali v ločeno sobo.
You shouldn't dress like a clown.	Ne bi se smel obleči kot klovn.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Večina sodobnih televizorjev uporablja katodne cevi.
Sign up for our news.	Prijavite se na naše novice.
The trip went smoothly.	Potovanje je potekalo brez zapletov.
My daughter goes to school by train every morning.	Moja hči vsako jutro odhaja v šolo z vlakom.
The speaker was silent for a moment.	Govornik je za trenutek molčal.
Violent riots have ruined the history of the country.	Nasilni nemiri so uničili zgodovino države.
This place offers a lot of work.	To mesto ponuja veliko dela.
A unique name gives a person a special status.	Edinstveno ime daje osebi poseben status.
You hear distant music and cheering.	Slišiš oddaljeno glasbo in navijanje.
The scientist had the courage to doubt his work.	Znanstvenik je imel pogum, da je dvomil o svojem delu.
They promised to fight to the death.	Obljubili so boj do smrti.
Personal responsibility is the foundation of an enlightened industry.	Osebna odgovornost je temelj razsvetljene industrije.
Their abilities are surprisingly versatile.	Njihove sposobnosti so presenetljivo vsestranske.
The language is taught in schools here.	Jezik se poučuje v šolah tukaj.
A holiday camp for teachers?	Počitniški tabor za učitelje?
You’re done with the beer, now it’s time to order another.	Pivo ste končali, zdaj je čas, da naročite drugo.
Their ambition was to become the best researchers.	Njihova ambicija je bila postati najboljši raziskovalci.
He realized that the corner had been cut off.	Spoznal je, da je bil vogal odrezan.
Some plants can grow in standing water.	Nekatere rastline lahko rastejo v stoječi vodi.
Sometimes you get depressed.	Včasih postaneš depresiven.
He just couldn’t focus on his work.	Preprosto se ni mogel osredotočiti na svoje delo.
She held on to the handle.	Držala se je za ročaj.
The water was deep sapphire blue.	Voda je bila globoko safirno modra.
The news report raises some important questions.	Novičarsko poročilo odpira nekaj pomembnih vprašanj.
They stayed there, silent.	Ostali so tam, tihi.
The way up is usually steep.	Pot navzgor je običajno strma.
Quilting is a popular pastime in this region.	Prešivanje je priljubljena zabava v tej regiji.
I read an article in the newspaper today.	Danes sem prebral članek v časopisu.
This statement is purely hypothetical.	Ta izjava je zgolj hipotetična.
When she was young, she had big breasts.	Ko je bila mlada, je imela velike prsi.
The clock was ticking loudly in our ears.	Ura je glasno tiktakala v naših ušesih.
The regulation will lead to higher food prices.	Uredba bo povzročila višje cene hrane.
They claim the owners are foreign.	Trdijo, da so lastniki tuji.
The girl is wearing a veil.	Deklica nosi tančico.
First, take a sip of coffee.	Najprej naredite požirek kave.
She never realized how much she hated this job.	Nikoli se ni zavedala, kako zelo sovraži to delo.
Enthusiasm is palpable.	Navdušenje je otipljivo.
The wind is blowing from the east.	Veter piha z vzhoda.
The strawberries are rotten, covered in mold.	Jagode so gnile, prekrite s plesnijo.
The formula can be useful for experimentation.	Formula je lahko uporabna za eksperimentiranje.
The cooking utensil was satisfactory.	Posoda za kuhanje je bila zadovoljiva.
Carefully remove the shell.	Previdno odstranite lupino.
Opponents of the idea wanted the swing to move.	Nasprotniki ideje so želeli, da se gugalnica preseli.
You hate wearing those shoes.	Sovražiš nositi te čevlje.
Take a look at the plans and give us an offer.	Oglejte si načrte in nam dajte ponudbo.
The bill arrived in the mail.	Račun je prispel po pošti.
It was a moment of pride.	To je bil trenutek ponosa.
Communities in the region are in favor of heavy industry.	Skupnosti v regiji so naklonjene težki industriji.
Theodosia quietly climbed into the coffin.	Teodozija je tiho splezala v krsto.
He is a respected scholar today.	Danes je cenjen učenjak.
The old man stopped and thought hard.	Starec se je ustavil in trdo razmišljal.
Teachers and parents need to work together.	Učitelji in starši morajo sodelovati.
The smell of creosote hung in the air.	V zraku je visel vonj kreozota.
The school has now rearranged some of its classes.	Šola je zdaj preuredila nekatere svoje razrede.
You will need to take frequent breaks.	Morali boste vzeti pogoste odmore.
The walls were decorated with ornate carvings.	Stene so bile okrašene z okrašenimi rezbarijami.
Plants are susceptible to frost damage.	Rastline so občutljive na poškodbe zmrzali.
His voice was sad.	Njegov glas je bil žalosten.
The unobtrusive girl scratched the mosquito bites.	Neumetno dekle si je opraskalo pik komarja.
His office was near the lake.	Njegova pisarna je bila blizu jezera.
He therefore argued that pollution should be reduced.	Zato je trdil, da je treba onesnaževanje zmanjšati.
Hostilities have escalated in recent weeks.	Sovražnosti so se v zadnjih tednih stopnjevale.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Inženirji so morali uporabiti sofisticiran inženiring.
They are not used to newcomers.	Novincev niso vajeni.
List the "alleged uses" of lemon juice.	Naštej "domnevne uporabe" limoninega soka.
Workers are paid bonuses.	Delavci so izplačani bonusi.
This person is always kind to all living beings.	Ta oseba je vedno prijazna do vseh živih bitij.
Drinking and smoking cause all sorts of problems.	Pitje in kajenje povzročata vse vrste težav.
He was thirsty.	Bil je žejen.
It smelled of burning.	Dišalo je po gorenju.
He raised his glass in a toast.	V nazdravitvi je dvignil kozarec.
The young soldier inspected the projectile carefully.	Mladi vojak je pozorno pregledal izstrelek.
When they got together, it started to rain.	Ko so se zbrali, je začelo deževati.
This year, the water level has dropped.	Letos se je gladina jezera znižala.
The cat happily jumped into the garden.	Maček je veselo skočil na vrt.
The sound of the instrument was very clean and clean.	Zvok instrumenta je bil zelo čist in čist.
The boys ran away and laughed.	Fantje so zbežali in se smejali.
A small, intimate wedding ceremony.	Majhna, intimna poročna slovesnost.
Success is usually associated with hard work.	Uspeh je običajno povezan s trdim delom.
Mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Gorski termalni vrelci so priljubljena turistična atrakcija.
This region is known for its natural beauty.	Ta regija je znana po svojih naravnih lepotah.
This is a really awkward sentence.	To je res neroden stavek.
The grass is not getting greener.	Trava ni vedno bolj zelena.
She turned to him with a hint of a smile.	S kančkom nasmeha se je obrnila k njemu.
He was charged with complicity in the murder.	Obtožen je bil kot sokrivca za umor.
Visitors often travel to this church.	Obiskovalci pogosto potujejo v to cerkev.
They live in a predominantly agricultural area.	Živijo na pretežno kmetijskem območju.
The opposition political party often criticizes the president.	Opozicijska politična stranka predsednika pogosto kritizira.
They never compromised.	Nikoli niso sklepali kompromisov.
He was disturbed by disturbing dreams.	Motile so ga moteče sanje.
The thief quickly escaped with his reward.	Tat je hitro pobegnil s svojo nagrado.
The trees swayed in the wind.	Drevesa so se zibala v vetru.
The disease was spread by insects.	Bolezen so širile žuželke.
Termites build their nests out of mud.	Termiti gradijo svoja gnezda iz blata.
The cost of education is increasing in rural areas.	Stroški izobraževanja se na podeželju povečujejo.
The manager spoke briefly with employees.	Vodja se je na kratko pogovarjal z zaposlenimi.
Satan will be punished in the afterlife.	Satan bo kaznovan v onstranstvu.
There is no evidence.	Ni dokazov.
The bagel was unusually heavy in consistency.	Bagel je bil nenavadno težke konsistence.
He replied that he was not hungry.	Odgovoril je, da ni lačen.
Gently move your hand.	Nežno premikajte roko.
He came to life with the first world.	Zaživel je s prvim svitom.
Stop water leakage.	Zaustavite puščanje vode.
One of the primary means of communication.	Eno od primarnih komunikacijskih sredstev.
I see a laptop on the table.	Na mizi vidim prenosnik.
He leaned out the window.	Nagnil se je skozi okno.
He helped his father mow some grass.	Očetu je pomagal pokositi nekaj trave.
To celebrate spring, the community hosted a festival.	Ob praznovanju pomladi je skupnost priredila festival.
How you manage your time is up to you.	Kako boste upravljali s svojim časom, je odvisno od vas.
Bridges can collapse during a storm.	Mostovi se lahko med neurjem porušijo.
He has a wife and a young son.	Ima ženo in mladega sina.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Patogena ni mogoče prenesti skozi kožo.
The preacher is an icon in our community.	Pridigar je ikona v naši skupnosti.
We are hungry, he says, and offer the host pretzels.	Lačni smo, pravi in ​​gostitelju ponudi preste.
Lower prices will not help the economy.	Nižje cene ne bodo pomagale gospodarstvu.
So what's wrong with him?	Torej, kaj je narobe z njim?
One man is credited with the invention.	En človek je zaslužen za izum.
A barely noticeable path led them to the lake.	Komaj opazna pot jih je pripeljala do jezera.
Weak sunlight danced across the surface of the water.	Šibka sončna svetloba je plesala po gladini vode.
The writer attributed the wrong pen to her mistake.	Pisateljica je za svojo napako pripisala napačno pero.
He jumped off a cliff.	Skočil je s pečine.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Planet naseljujejo čudovita bitja.
Across the street stood an abandoned home.	Čez cesto je stal zapuščen dom.
Scan the barcode of the bottle.	Skenirajte črtno kodo steklenice.
The stench was definitely unbearable.	Smrad je bil vsekakor neznosen.
A royal decree against slavery was issued.	Izdan je bil kraljev odlok proti suženjstvu.
The Minister of the Environment rejected the proposal.	Ministrica za okolje je predlog zavrnila.
She gave birth to a daughter.	Rodila je hčerko.
I went to the park three times this week.	Ta teden sem šel trikrat v park.
She graduated in political science.	Diplomirala je iz politologije.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Pogosto je potovala v mesto k teti.
Concrete is poured and compacted.	Beton se vlije in stisne.
Underwater, sperm whales communicate with clicks.	Pod vodo se kiti sperma komunicirajo s kliki.
The inventor of the inventor received the first prize.	Izumitelj izumitelja je prejel prvo nagrado.
When will this life continue?	Kdaj se bo to življenje nadaljevalo?
In summer, rain was rare.	Poleti je bilo dežja redko.
The meter is powered by solar cells.	Merilnik napajajo sončne celice.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Živali začnejo svoje življenje kot nemočne ličinke.
The army failed to stop the enemy's advance.	Vojska ni uspela ustaviti sovražnikovega napredovanja.
There was only the occasional knock.	Slišalo se je le občasno trkanje.
People danced and sang throughout the ceremony.	Ljudje so ves čas obreda plesali in peli.
Paper is not suitable for writing	Papir ni primeren za pisanje
The tragedy was unfolding before their eyes,	Tragedija se je odvijala pred njihovimi očmi,
The giant nearly smashed the car.	Velikan je skoraj zdrobil avto.
The wind sewed her hair into her eyes.	Veter ji je šival lase v oči.
This lamp has a long value of novelty.	Ta svetilka ima dolgo vrednost novosti.
Did your mom teach you to cook?	Vas je mama naučila kuhati?
He believes in magic.	Verjame v magijo.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Nekatere ribe imajo sposobnost dihanja atmosferskega kisika.
As the water warmed up, the yeast began to ferment.	Ko se je voda segrela, je kvas začel fermentirati.
Emergency medical care required a mass evacuation.	Nujna medicinska pomoč je zahtevala množično evakuacijo.
The punishments correspond to the crime.	Kazni ustrezajo zločinu.
I often feel tired in the morning.	Zjutraj se pogosto počutim utrujeno.
His anger was directed straight at me.	Njegova jeza je bila usmerjena naravnost name.
The water in the pool is quite cold at this time of year.	Voda v bazenu je v tem letnem času precej mrzla.
The market was full of red tomatoes.	Tržnica je pokala od rdečih paradižnikov.
Fifty years have passed.	Minilo je petdeset let.
We need to chop the carrots first.	Najprej moramo nasekljati korenje.
There was a species of antelope in this region.	V tej regiji je bila vrsta antilope.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Novinar je poskušal postavljati vprašanja, a je bil prezrt.
It weakens with age.	S starostjo oslabi.
They all ate heartily.	Vsi so jedli prisrčno.
I continue my studies.	nadaljujem študij.
There will be fireworks tomorrow night.	Jutri zvečer bo ognjemet.
They were removed to an unknown location.	Odstranjeni so bili na neznano lokacijo.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Bolezen širijo okuženi komarji.
Remember to wear gloves when cooking red peppers.	Pri kuhanju rdeče paprike ne pozabite nositi rokavic.
The tribe lived in caves among the monsoons.	Pleme je med monsuni živelo v jamah.
You can give this picture to your sister.	To sliko lahko podariš svoji sestri.
With careful driving, he protected himself from colliding with the truck.	S previdno vožnjo se je varoval, da ne bi trčil v tovornjak.
The boy was sitting on the stairs.	Fant je sedel na stopnice.
Fill in the blank with the correct article.	Izpolnite praznino s pravilnim členom.
The police station is two kilometers to the west.	Policijska postaja je dva kilometra zahodno.
She felt pretty hungry.	Počutila se je precej lačno.
Pour into a bowl.	Nalijte v posodo.
I was impressed with his ability to stay calm.	Bil sem navdušen nad njegovo sposobnostjo, da ostane miren.
Vaccine alternatives are a hot topic today.	Alternative cepivom so danes vroča tema.
He invented a new formula for silk production.	Izumil je novo formulo za proizvodnjo svile.
And keep your apartment always clean.	In naj bo vaše stanovanje vedno čisto.
They will attract the interest of passengers.	Pritegnili bodo zanimanje potnikov.
My friend bought it for me.	Moj prijatelj mi je to kupil.
He punched her in the face.	Udaril jo je v obraz.
He murmured angrily.	Jezno je zamrmral.
Such particles emit radiation so they can travel long distances.	Takšni delci oddajajo sevanje, tako da lahko potujejo na velike razdalje.
Who in the world would do something like that?	Kdo na svetu bi naredil kaj takega?
The charge was defended by a lawyer representing the company.	Obtožbo je zagovarjal odvetnik, ki zastopa družbo.
When the sick children recovered, they were very hopeful.	Ko so bolni otroci okrevali, so bili zelo upani.
Every dancer should have a pair of taps.	Vsak plesalec mora imeti par pipe.
He kindly congratulated her on her success.	Prijazno ji je čestital za uspeh.
The driver did not see a large hole in the road.	Voznik ni videl velike luknje na cesti.
Berlin is a city with many museums.	Berlin je mesto, kjer je veliko muzejev.
It is lignin that gives wood strength.	Prav lignin daje lesu trdnost.
He'll be here in a few days.	Čez nekaj dni bo prišel sem.
Find a job on employment sites.	Poiščite zaposlitev na spletnih mestih za zaposlovanje.
The rain is relentless.	Dež je neizprosen.
She walked slowly, absorbed in thought.	Hodila je počasi, zatopljena v misli.
Satellite data confirmed the suspicions.	Satelitski podatki so potrdili sume.
She felt a strong affection for her siblings.	Čutila je močno naklonjenost do svojih bratov in sester.
Electricity consumption in industry is increasing.	Poraba električne energije v industriji se povečuje.
Would you like a cup of tea?	Bi radi skodelico čaja?
She was hard, a little sarcastic, often abrasive.	Bila je trda, malo sarkastična, pogosto abrazivna.
Thousands of high school students have left their homes each year.	Na tisoče srednješolcev je vsako leto zapustilo domove.
His mother always talks about his ideal wife.	Njegova mati vedno govori o svoji idealni ženi.
They wandered around the big city.	Potepali so po velikem mestu.
He wakes up at night and can’t wait for the morning.	Ponoči se zbudi in komaj čaka na jutro.
Stagnation between political parties.	Zastoj med političnimi strankami.
Put the pot of water on the fire.	Lonec z vodo postavite na ogenj.
The factory made weapons.	Tovarna je izdelovala orožje.
Frank restored the smithy.	Frank je obnovil kovačnico.
Police helicopters circled over the stadium.	Nad stadionom so krožili policijski helikopterji.
Roads are closed due to a landslide.	Ceste so zaprte zaradi plazu.
The quarrel hit him hard.	Prepir ga je močno prizadel.
I always love candy.	Vedno rad sladkarije.
The world lies in balance.	Svet leži v ravnovesju.
The locals were kind, though a little wary of strangers.	Domačini so bili prijazni, čeprav malo previdni do tujcev.
Her short brown hair curled softly.	Njeni kratki rjavi lasje so se mehko zvijali.
He can't walk without a cane.	Ne more hoditi brez palice.
When a woman gives birth to a child, she experiences many changes.	Ko ženska rodi otroka, doživi številne spremembe.
People had deep roots in their traditions.	Ljudje so imeli globoke korenine v svojih tradicijah.
This sonnet is full of uses.	Ta sonet je poln uporabe.
This card will only work once.	Ta kartica bo delovala samo enkrat.
He greedily ate candy.	Pohlepno je pojedel sladkarije.
The army asked the soldiers to lay down their weapons.	Vojska je prosila vojake, naj odložijo orožje.
I don't seem to remember her name.	Zdi se, da se ne spomnim njenega imena.
His speech was often interrupted by ridicule and shouting.	Njegov govor so pogosto prekinjali posmehovanje in klicanje.
Talk to everyone in the village.	Govori z vsemi v vasi.
He was lying on the bed, moaning in pain.	Ležal je na postelji in ječal od bolečine.
Prepare vegetables for frying.	Pripravite zelenjavo za cvrtje.
Carefully check the requirements.	Previdno preverite zahteve.
But in reality, very few foods are cooked in the microwave.	Toda v resnici je zelo malo živil kuhanih v mikrovalovni pečici.
There was a lot of work,	Bilo je veliko dela,
Volunteers began to clean up the debris.	Prostovoljci so začeli čistiti naplavine.
We’ve probably all passed by several times already.	Verjetno smo se vsi že večkrat peljali mimo.
Coleen took four breaths and held her breath.	Coleen je štirikrat vdihnila in zadržala dih.
The canals were dug by hand.	Kanale so kopali ročno.
Better things to do than this text.	Boljše stvari za početi, kot je to besedilo.
Only about half of these children will graduate from high school.	Le približno polovica teh otrok bo končala srednjo šolo.
Soon another follower arrived.	Kmalu je prišel še en sledilec.
This creates tensions between urban and rural areas.	To ustvarja napetosti med mestnimi in podeželskimi območji.
A shallow layer of snow covered the ground.	Plitva plast snega je prekrila tla.
If you get cold, you can warm my voice.	Če te zebe, mi lahko ogreješ glas.
The image of the event stuck in my mind.	V mislih se mi je vrezala slika dogodka.
This house is built of wood.	Ta hiša je zgrajena iz lesa.
Earth is a water planet.	Zemlja je vodni planet.
The forest is dense and gloomy.	Gozd je gost in mračen.
Once the pipe broke.	Enkrat je cev počila.
Children learn to walk	Otroci se naučijo hoditi
The professor joked that the student was really smart.	Profesor se je pošalil, da je študent res pameten.
The grapes were truncated and cold.	Grozdje je bilo okrnjeno in hladno.
The robber slid a machete over the guard's back.	Ropar je stražarju po hrbtu zdrsnil mačeto.
She set the kettle down on the stove.	Odložila je kotliček na štedilnik.
Firefighters rushed to the scene.	Na kraj so prihiteli gasilci.
His kindness was legendary.	Njegova prijaznost je bila legendarna.
This tea is made from jasmine flowers.	Ta čaj je narejen iz cvetov jasmina.
True, she was probably moved by the tide, she thought.	Res je, verjetno jo je premaknila plima, je pomislila.
Our research and diverse interests employ us.	Naše raziskave in raznoliki interesi nas zaposlujejo.
Customers are confused about prices.	Stranke so zmedene zaradi cen.
A group of mystics meet in a pub.	Skupina mistikov se sreča v pubu.
No one seems to be able to help him.	Zdi se, da mu nihče ne more pomagati.
A walkway terrace runs around the top of this building.	Okoli vrha te stavbe poteka terasa za sprehajalno pot.
The mayor has pledged to improve health services in the city.	Župan se je zavezal izboljšati zdravstvene storitve v mestu.
There are no conditions for participation in this competition.	Za sodelovanje v tem tekmovanju ni nobenih pogojev.
A wooden sword rang against the stone floor.	Lesen meč je zazvenel ob kamnita tla.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Študije so pokazale povezavo med kajenjem in rakom.
We find many wild horses on the plains.	Na ravnicah najdemo veliko divjih konj.
People walked the streets freely.	Ljudje so svobodno hodili po ulicah.
The boss ordered me to make a new team.	Šef mi je naročil, naj naredim novo ekipo.
There were no lights.	Ni bilo luči.
The hotel is on the main road.	Hotel je na glavni cesti.
Remember to wipe the table.	Ne pozabite obrisati mize.
Sandstorms make the trip uncomfortable.	Peščeni viharji naredijo potovanje neprijetno.
It is a parliamentary democracy.	To je parlamentarna demokracija.
Not a sign of spring.	Ni znak pomladi.
Literacy has declined sharply in recent years.	V zadnjih letih se je pismenost močno zmanjšala.
Here come the problems.	Tukaj prihajajo težave.
He argued that this problem would go away.	Trdil je, da bo ta problem izginil.
There was an even ratio of students to students.	Bilo je enakomerno razmerje med učenci in učenci.
This brand of paint dries completely in one hour.	Ta znamka barve se popolnoma posuši v eni uri.
In the end, they got out of this situation.	Na koncu so se iz te situacije izvlekli.
Her paternal grandfather was a wealthy man.	Njen dedek po očetu je bil bogat človek.
The sun was setting.	Sonce je zahajalo.
He did not hide his contempt for governments.	Ni skrival svojega prezira do vlad.
A controversial nuclear initiative is under way.	V teku je kontroverzna jedrska pobuda.
The new activity has made a significant contribution to the city's economy.	Nova dejavnost je močno prispevala k mestnemu gospodarstvu.
The frog cried out softly.	Žaba je tiho zakričala.
His statues can be seen everywhere.	Njegove kipe je mogoče videti povsod.
He tried very hard.	Zelo se je potrudil.
A spelling mistake was quickly corrected.	Pravopisna napaka je bila hitro popravljena.
They quickly packed their suitcases.	Hitro so spakirali svoje kovčke.
He managed to solve the problem.	Težavo mu je uspelo rešiti.
This book has been lent to many people.	Ta knjiga je bila izposojena številnim ljudem.
He was known for his swimming exploits.	Znan je bil po svojih plavalnih podvigih.
He has had a big head since the conference.	Od konference je imel veliko glavo.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Anestetiki imajo v kirurgiji vse pomembnejšo vlogo.
The pastor's sermon was well prepared.	Župnikova pridiga je bila dobro pripravljena.
I retired the following year.	Naslednje leto sem se upokojil.
They organized whole week meetings without a break.	Organizirali so cel teden srečanj brez premora.
Salt water can be collected in barrels.	Slano vodo je mogoče zbirati v sodih.
The trip was eagerly awaited.	Izlet je bil nestrpno pričakovan.
Many slaves are given to sing in the rain.	Številne robinje se dajo za petje v dežju.
The committee consisted of six people.	Odbor je sestavljalo šest ljudi.
The sun is a giant ball of hot plasma.	Sonce je velikanska krogla vroče plazme.
The previous ruler carried out tyranny.	Prejšnji vladar je izvajal tiranijo.
That is the purpose of this temple.	To je namen tega templja.
Locals gather to watch the birds by the lake.	Domačini se zbirajo, da bi opazovali ptice ob jezeru.
The hive looks full.	Panj je videti poln.
So the train arrived late.	Zato je vlak prišel pozno.
Treat your body kindly.	S telesom ravnajte prijazno.
They went home and fell asleep.	Šli so domov in zaspali.
This church will be visited by more people this year.	To cerkev bo letos obiskalo več ljudi.
The traveler redoubled his efforts.	Popotnik je podvojil svoja prizadevanja.
The network of rivers connects the country with other continents.	Mreža rek povezuje državo z drugimi celinami.
He has no job.	Nima službe.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Pomembno je razlikovati med zdravimi in nezdravimi odnosi.
She shrugged and sank into a chair.	Skomignila je z rameni in se spustila na stol.
Close the tap.	Zaprite pipo.
Graceful curves along the hills.	Graciozno zavoji vzdolž hribov.
The weight of the evidence is enormous.	Teža dokazov je ogromna.
He still has nightmares about that day.	Še vedno ima nočne more o tistem dnevu.
Many visitors are unaware.	Mnogi obiskovalci se ne zavedajo.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Kuhanje mesa pri visokih temperaturah je nezdravo.
Water is the most important nutrient.	Voda je najpomembnejša hranila.
The essential elements of life are air, water and food.	Bistveni elementi življenja so zrak, voda in hrana.
The study tries to measure sadness.	Študija poskuša izmeriti žalost.
Many residents rely on public transportation.	Veliko prebivalcev se zanaša na javni prevoz.
The public can record whatever they want.	Javnost lahko snema karkoli hoče.
Stretching exercise to improve foot flexibility.	Raztezna vaja za izboljšanje prožnosti stopal.
The prince inquired politely about the house.	Princ je nekaj vljudno poizvedoval o hiši.
It is difficult to predict how people will react.	Težko je napovedati, kako se bodo ljudje odzvali.
The pig race was followed by a food fair.	Po prašičji dirki je sledil živilski sejem.
The soldiers were confused.	Vojaki so bili zmedeni.
No one was injured in the robbery.	V ropu ni bil nihče poškodovan.
The toilet flushes automatically.	WC splakne samodejno.
The river was painted pink.	Reko so pobarvali v roza barvo.
She drank her tea slowly, her thoughts lost in her mind.	Počasi je pila čaj, njene misli so bile izgubljene v mislih.
They live here.	Živijo tukaj.
But the color of your car is important.	Toda barva vašega avtomobila je pomembna.
The employer was angry.	Delodajalec je bil jezen.
The case is adjourned.	Sodna zadeva je preložena.
You need to avoid this neighborhood.	Tej soseski se morate izogibati.
The clock struck three.	Ura je odbila tri.
There was an alarm one morning.	Nekega jutra je bil alarm.
A starling flew past and chirped loudly.	Mimo je priletel škorec in hrupno cvrkutal.
The surface of the granules changes color when hot.	Površina granul spremeni barvo, ko je vroča.
The scientist rejected the theory.	Znanstvenik je teorijo zavrnil.
She offered candy and cookies to the children.	Otrokom je ponudila sladkarije in piškote.
Drums rang in her ears.	V ušesih ji je zvonilo od bobnov.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Naloge so različne, načelo pa ostaja enako.
Bury the meal with a spoon	Z žlico zakopajte obrok
The meeting will be at three.	Sestanek bo ob treh.
Table salt is a mineral.	Namizna sol je mineral.
The milk froze as it hit the cold ground.	Mleko je zmrznilo, ko je udarilo o hladna tla.
This store has several products.	Ta trgovina ima več izdelkov.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Vaše ideje, vaše odločitve, samo vi lahko naredite razliko.
The road to the temple was treacherous.	Pot do templja je bila zahrbtna.
The factory is on the edge of town.	Tovarna je na robu mesta.
Next to you is my cousin.	Zraven tebe je moj bratranec.
She was very relieved.	Zelo si je oddahnila.
This region is best known for its good vineyards.	Ta regija je najbolj znana po svojih dobrih vinogradih.
It was not enough just to have a beautiful body.	Ni bilo dovolj le imeti lepo telo.
A strange lease was signed.	Podpisana je bila čudna najemna pogodba.
Let me know your progress.	Obvesti me o svojem napredku.
It is located in the desert and is famous for its picturesque sunsets.	Nahaja se v puščavi in ​​je znan po svojih slikovitih sončnih zahodih.
He fainted.	On je omedlel.
The next morning the birds returned.	Naslednje jutro so se ptice vrnile.
The mayor is elected by the people.	Župana izvolijo ljudje.
Make sure there is plenty of safety tape.	Prepričajte se, da je veliko varnostnega traku.
Place the pumpkin in the oven.	Bučo postavite v pečico.
She disappeared from sight.	Izginila je izpred oči.
The conflict escalated into a civil war.	Spopad je prerasel v državljansko vojno.
The professor stressed that communication skills are essential.	Profesor je poudaril, da so komunikacijske veščine bistvene.
It's pouring.	Kar lije.
More research is needed in this area.	Na tem področju je potrebnih več raziskav.
She looked at him with a puzzled expression.	Pogledala ga je z začudenim izrazom.
The window light slowly faded.	Okenska luč je počasi zbledela.
The punishment was unusually severe.	Kazen je bila nenavadno stroga.
One of the two verbs, of, is used to denote intensity.	Eden od dveh glagolov, of, se uporablja za označevanje intenzivnosti.
Ben was especially proud of his daughter.	Ben je bil še posebej ponosen na svojo hčerko.
The temperature in the country is rising.	Temperatura v državi narašča.
This film received an Academy Award that year.	Ta film je tisto leto prejel nagrado akademije.
Your query could not be processed.	Vaše poizvedbe ni mogoče obdelati.
His hair was red and his eyes green.	Njegovi lasje so bili rdeči, oči pa zelene.
Special details are only available from your doctor.	Posebne podrobnosti so na voljo samo pri vašem zdravniku.
Wash dirty hands before eating.	Pred jedjo si umijte umazane roke.
My niece is learning to play the flute.	Moja nečakinja se uči igrati flavto.
The car is a forbidden luxury.	Avto je prepovedan luksuz.
He finished swimming and dived into the water.	Končal je plavanje in se potopil v vodo.
I carefully placed the glass on the table.	Previdno sem postavil kozarec na mizo.
The coach has already received some criticism.	Trener je že prejel nekaj kritik.
Many of the inhabitants were natives of this part.	Veliko prebivalcev je bilo domačinov tega dela.
There is no valid argument for hunting wild animals.	Za lov na divje živali ni utemeljenega argumenta.
In the morning the birds began to sing.	Zjutraj so ptice začele peti.
In general, the service sector is growing more slowly than the industry.	Na splošno storitveni sektor raste počasneje kot industrija.
You can't study on a noisy street.	Ne moreš študirati na hrupni ulici.
He was forced to sign the form.	Bil je prisiljen podpisati obrazec.
These river basins extend to two continents.	Ta porečja segajo na dve celini.
The train roared loudly.	Vlak je glasno zarjovel.
Children's photos appeared in the newspaper.	V časopisu so se pojavile otroške fotografije.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	V tej rodovitni dolini so uspevale starodavne civilizacije.
The cakes were small and subtly decorated.	Torte so bile majhne in prefinjeno okrašene.
Our company is experiencing growing problems.	Naše podjetje doživlja vse večje težave.
The actress was sitting across from him.	Igralka je sedela nasproti njega.
I think they know we're here.	Zdi se mi, da vedo, da smo tukaj.
You have to obey the law.	Moraš spoštovati zakon.
It is very common in the northern regions.	V severnih regijah je zelo pogosta.
The leader argued that the leader must remain.	Vodja je trdil, da mora vodja ostati.
The views from the observatory were beautiful.	Razgledi z observatorija so bili čudoviti.
Salt is an essential component of our daily diet.	Sol je bistvena sestavina naše vsakodnevne prehrane.
The creditor won the lawsuit.	Upnik je tožbo dobil.
Abbeys were built by rich patrons of religious orders.	Opatije so gradili bogati zavetniki verskih redov.
Peasant hands slept in the attic.	Kmečke roke so spale na podstrešju.
I rubbed the floor with an old cloth.	S staro krpo sem drgnil po tleh.
The truck drove past the school.	Tovornjak se je odpeljal mimo šole.
The population of India is now estimated at over a billion.	Prebivalstvo Indije je zdaj ocenjeno na več kot milijardo.
The jacket is made of suede.	Jakna je narejena iz semiša.
We were also disappointed with his overall performance.	Razočarani smo bili tudi nad njegovim splošnim nastopom.
She did not see her mother in the lively crowd.	Med živahno množico ni videla svoje matere.
She was hunting for a couple.	Lovila je za parom.
The shoes are hand-sewn from the finest leather.	Čevlji so ročno šivani iz najfinejšega usnja.
Our attention was drawn to a hole in the tree.	Našo pozornost je pritegnila luknja v drevesu.
The object on the roof suddenly collapsed.	Predmet na strehi se je nenadoma zrušil.
The wolf crawled quietly across the rocky terrain.	Volk se je tiho plazil po skalnatem terenu.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Odstranite pokrov in lonec postavite na kuhalno ploščo.
He successfully negotiated a new contract.	Uspešno se je pogajal za novo pogodbo.
What does a person make a living from?	S čim se človek preživlja?
A bat flying in the twilight.	Netopir, ki leti v mraku.
How to divide strikes?	Kako razdeliti stavke?
The car was dusty as if it hadn’t been in use for years.	Avto je bil prašen, kot da ni bil več let v uporabi.
The bus stopped and they let you out.	Avtobus se je ustavil in izpustili so vas.
It looks at family tradition.	Gleda na družinsko tradicijo.
The ice has melted and the ground is treacherous.	Led se je stopil in tla so zahrbtna.
The competition has become fierce.	Konkurenca je postala močna.
They move fast and are hard to see.	Hitro se premikajo in jih je težko videti.
No business can survive without customers.	Nobeno podjetje ne more preživeti brez strank.
This mountainous landscape was created due to erosion.	Ta gorska pokrajina je nastala zaradi erozije.
The senator then left the hall.	Senator je nato zapustil dvorano.
If you make a mess, you will be punished.	Če boste naredili nered, boste kaznovani.
The children demanded candy.	Otroci so zahtevali sladkarije.
There will be a problem in life in prison.	Težava bo v življenju v zaporu.
She is brilliant and unpredictable.	Je briljantna, a nepredvidljiva.
A large crowd was waiting in front of the theater.	Pred gledališčem je čakala velika množica.
Relationships, confidence, performance and relationships.	Odnosi, samozavest, uspešnost in odnosi.
The room was dimly lit.	Soba je bila slabo osvetljena.
They stopped in the field for a short time.	Na njivi so se za kratek čas ustavili.
The politician had to eat a modest pie.	Politik je moral jesti skromno pito.
How do birds differ from each other?	Kako se ptice med seboj razlikujejo?
Everyone was thrilled when the space shuttle took off.	Vsi so bili navdušeni, ko je vesoljski shuttle vzletel.
The ocher walls were decorated with paintings.	Oker stene so bile okrašene s slikami.
He was very memorable.	Bil je zelo nepozaben.
A somewhat reserved man, but kind.	Nekoliko zadržan človek, a prijazen.
Infectious diseases can spread rapidly.	Nalezljive bolezni se lahko hitro širijo.
The work is not as simple as it seems.	Delo ni tako preprosto, kot se zdi.
He listened to music.	Poslušal je glasbo.
Many questions remain unanswered.	Veliko vprašanj ostaja neodgovorjenih.
A professor, a doctor and a chaplain were invited.	Povabljeni so bili profesor, zdravnik in kaplan.
She was also an actress, singer and dancer.	Bila je tudi igralka, pevka in plesalka.
Some argue that their population is too many.	Nekateri trdijo, da je njihovo prebivalstvo preveč.
How can you believe everything he tells you?	Kako lahko verjameš vsemu, kar ti pove?
The bouquet of perfumes was sweet.	Šopek parfumov je bil sladek.
He used a soft toothbrush.	Uporabil je mehko zobno ščetko.
The hike was enjoyable.	Pohod je bil prijeten.
Students often ask if he is a teacher.	Študenti pogosto sprašujejo, ali je učitelj.
She wore expensive clothes.	Nosila je draga oblačila.
He did not comment.	Ni komentiral.
Remember not to eat rice late at night.	Ne pozabite, da riža ne jejte prepozno zvečer.
The failed bombing was widely criticized.	Neuspeli bombni napad je bil široko kritiziran.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Premišljena oseba ne bi naredila tako drznega koraka.
The grapes were very sweet.	Grozdje je bilo zelo sladko.
The son of a rich man?	Sin bogataša?
Turn on the TV and listen to the news.	Prižgite televizijo in poslušajte novice.
She carefully placed the vegetables on the table.	Previdno je položila zelenjavo na mizo.
Her lips were full and red.	Njene ustnice so bile polne in rdeče.
The queue was short.	Vrsta je bila kratka.
Using public transportation in big cities is inconvenient.	Uporaba javnega prevoza v velikih mestih je neprijetna.
Data were found in public records.	Podatki so bili najdeni v javnih evidencah.
Do you live in this city?	Ali živite v tem mestu?
Some of those present remembered her well.	Nekateri prisotni so se je dobro spominjali.
Her story needs to be told.	Njeno zgodbo je treba povedati.
The examples given here are only hypothetical.	Primeri, ki jih tukaj navajamo, so le hipotetični.
We ran out of eggs.	Zmanjkalo nam je jajc.
He escaped without finishing dinner.	Ušel je, ne da bi končal večerjo.
Soldiers patrolled the village at night.	Vojaki so ponoči patruljirali po vasi.
The most popular sports are football and basketball.	Najbolj priljubljena športa sta nogomet in košarka.
Everyone in the house was carried on their backs.	Vse v hiši so nosili na hrbtu.
Authorities are said to have installed cameras in the service center.	Oblasti naj bi namestile kamere v servisni center.
When he heard them outside, the old man hurried to the door.	Ko jih je zaslišal zunaj, je starec odhitel do vrat.
The doctors examined the patients thoroughly.	Zdravniki so bolnike temeljito pregledali.
The man is old and weak.	Človek je star in šibek.
Such animals are often collected in herds.	Takšne živali se pogosto zbirajo v čredah.
He failed to make the incision.	Ni mu uspelo narediti rez.
I do not need further justification.	Ne potrebujem dodatne utemeljitve.
Companies that pollute the environment will be punished.	Podjetja, ki onesnažujejo okolje, bodo kaznovana.
Severe form of cancer.	Huda oblika raka.
A flood of dirty water flooded you.	Poplava umazane vode je zalila vas.
He fell asleep almost instantly.	Skoraj v trenutku je zaspal.
When will you return to work?	Kdaj se boste vrnili v službo?
A new way of cooking has been developed.	Razvit je bil nov način kuhanja.
Newspapers reflected public opinion.	Časopisi so odražali javno mnenje.
The senator began his address with a joke.	Senator je svoj nagovor začel s šalo.
This company needs to develop innovative products.	To podjetje mora razviti inovativne izdelke.
Let's shoot for the moon.	Streljajmo za luno.
The cube was hot for a few days.	Nekaj ​​dni je bila kocka vroča.
The result will set new quality standards.	Rezultat bo postavil nove standarde kakovosti.
The visitor should plan for several days here.	Obiskovalec bi moral tukaj načrtovati več dni.
The chair was made of metal.	Stol je bil izdelan iz kovine.
We have found that these devices are not working properly.	Ugotovili smo, da te naprave ne delujejo pravilno.
With public transport, this can be solved quickly.	Z javnim prevozom je to mogoče hitro rešiti.
The story ends with tragedy.	Zgodba se konča s tragedijo.
The buses were too slow.	Avtobusi so bili prepočasni.
My study is important.	Moj študij je pomemben.
The young man was talking to the girl.	Mladenič se je pogovarjal z dekletom.
He is interested in electronics.	Zanima ga elektronika.
The sergeant smelled of dry sweat.	Narednik je dišal po suhem znoju.
She cried bitter tears.	Jokala je grenke solze.
I distill my drink twice to ensure complete purity.	Svojo pijačo dvakrat destiliram, da zagotovim popolno čistost.
Elephants are amazing animals.	Sloni so neverjetne živali.
Soil samples often contain high levels of iron.	Vzorci tal pogosto vsebujejo visoko raven železa.
The sight of so much water lifted his spirits.	Pogled na toliko vode mu je dvignil razpoloženje.
The director did not pay much attention to his critics.	Režiser svojim kritikom ni posvečal veliko pozornosti.
Community activists are determined to demolish the old buildings.	Aktivisti skupnosti so odločeni porušiti stare stavbe.
An icy wind cut into her bones like a knife.	Ledeni veter ji je kot nož zarezal v kosti.
The shops offered tourists many beautiful items.	Trgovine so turistom ponujale veliko lepih predmetov.
A popular sport requires a lot of skill and determination.	Priljubljeni šport zahteva veliko spretnosti in odločnosti.
The old man went to the store to buy eggs.	Starec je šel v trgovino kupit jajca.
Tiger puffed with pride.	Tiger je napihnil od ponosa.
Garden and park, a lively tropical paradise.	Vrt in park, živahen tropski raj.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Svetovalni odbor priporoča vlaganje v obrambo.
The arrival of the ferry was greeted by whistles and horns.	Prihod trajekta so pozdravili piščalki in hupi.
On a warm spring day, the children played with water.	Na topel pomladni dan so se otroci igrali z vodo.
Smoke obscured the horizon.	Dim je zakril obzorje.
He distributed the dishes as they were served.	Jedi je razdelil tako, kot so jih postregli.
I'll write you a check for ten thousand dollars.	Napisal ti bom ček na deset tisoč dolarjev.
It was a wild blow.	To je bil divji udarec.
My boss was planning a new meeting.	Moj šef je načrtoval nov sestanek.
They are still strong.	Še vedno so močni.
It’s too hard for a beginner.	Za začetnika je pretežko.
These were disordered thoughts.	To so bile neurejene misli.
Caches are used to protect data.	Predpomnilniki se uporabljajo za zaščito podatkov.
A friendly smile lit up the faces of the brokers.	Prijazen nasmeh je razsvetlil obraze borznih posrednikov.
The traveler entered the desert.	Popotnik je vstopil v puščavo.
Will it be cash or a credit card?	Bo to gotovina ali kreditna kartica?
The scholar looked into the distance, lost in thought	Učenjak je pogledal v daljavo, izgubljen v mislih
My aunt's answer was not reassuring.	Tetin odgovor ni bil pomirjujoč.
The old computer was discarded.	Stari računalnik je bil zavržen.
Cat hair is so soft!	Mačja dlaka je tako mehka!
They explored buried treasures.	Raziskali so zakopane zaklade.
No homework means no homework.	Nič domače naloge pomeni brez domače naloge.
The prices were extremely high.	Cene so bile izjemno visoke.
Let’s not waste time with this, he said.	Ne izgubljajmo časa s tem, je dejal.
The song is open to interpretation.	Pesem je odprta za interpretacijo.
The pen cover is loose.	Pokrov peresa je ohlapen.
It rained heavily all day.	Ves dan je močno deževalo.
Many families in the place were wealthy.	Številne družine v kraju so bile bogate.
The tiger crouched in the clearing, ready to attack.	Tiger je počepnil na jasi, pripravljen na napad.
The law prohibits fishing without a permit.	Zakon prepoveduje ribolov brez dovoljenja.
The forest was covered with snow.	Gozd je bil natrpan s snegom.
The day was hot and humid.	Dan je bil vroč in vlažen.
It was a classic test.	To je bil klasičen test.
Give me a piece of beef, please.	Daj mi kos govedine, prosim.
The hotel room was on the ground floor.	Hotelska soba je bila v pritličju.
Place the pan on low heat.	Ponev postavite na nizek ogenj.
He had the foresight to set up a business.	Imel je predvidljivost ustanoviti podjetje.
Each country has its own political and legal institutions.	Vsaka država ima svoje politične in pravne institucije.
Breakfast is eggs, bacon and toast.	Zajtrk je jajca, slanina in toast.
Wood is often used in the manufacture of furniture.	Les se pogosto uporablja pri izdelavi pohištva.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	Nekaterim je preprosto življenje nudilo občutek svobode.
The water temperature remains constant.	Temperatura vode ostane konstantna.
The population of this nation is growing rapidly.	Prebivalstvo tega naroda se hitro povečuje.
It will be windy today, they say.	Danes bo vetrovno, pravijo.
Their summers are mild and pleasant.	Njihova poletja so mila in prijetna.
The boat rocked slightly.	Čoln se je rahlo zazibal.
We stayed at her restaurant for a week.	V njeni restavraciji smo ostali en teden.
May love and friendship never leave your heart.	Naj ljubezen in prijateljstvo nikoli ne zapustita vašega srca.
The brothers quarreled.	Brata sta se sprla.
The kingdom died of starvation.	Kraljestvo je umrlo od lakote.
The absence of leaves marked the beginning of winter.	Odsotnost listov je pomenila začetek zime.
The student was hoarse with laughter.	Študent je bil hripav od smeha.
That's a nice pen.	To je lepo pero.
The birds crowd around the feeders at this time of year.	Ptice se v tem letnem času gnečijo okoli krmilnic.
Difficult times have calmed down a bit,	Težavni časi so se nekoliko umirili,
The king was faced with serious rebellion.	Kralj je bil soočen z resnim uporom.
A trading company where goods and services are sold.	Trgovsko podjetje, kjer se prodajajo blago in storitve.
This will create a beautiful quilt.	Tako bo nastala čudovita odeja.
The ties between these two nations have blossomed.	Vezi med tema dvema narodoma so se razcvetele.
He picked up the gray stone.	Pobral je sivi kamen.
Living here is so boring.	Živeti tukaj je tako dolgočasno.
The audience jumped to their feet.	Publika je skočila na noge.
Does she lack vanity?	Ali ji manjka nečimrnosti?
The tour included visits to many ancient sites.	Ogled je vključeval obiske številnih starodavnih najdišč.
There, migrants set up hundreds of tents.	Tam so migranti postavili na stotine šotorov.
In the end, she agreed to his request.	Na koncu je privolila v njegovo prošnjo.
Both planes were struck by lightning.	Obe letali je udarila strela.
I was honored to receive a medal.	V posebno čast sem bil prejeti medaljo.
We want to develop people's curiosity.	Želimo razviti radovednost ljudi.
The government is currently in turmoil.	Vlada je trenutno v pretresih.
He used to draw a bridge across the valley.	Nekoč je čez dolino vlekel most.
She was crushed and lying on the concrete floor.	Zmečkana je ležala na betonskih tleh.
Some have denied that volcanic gases are dangerous.	Nekateri so zanikali, da so plini iz vulkanov nevarni.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Nekatere živali so se dobro prilagodile mestnemu okolju.
Winter is cold, so stay warm.	Zima je mrzla, zato ostani na toplem.
Voile’s atmosphere is quiet and relaxed.	Voilejevo vzdušje je tiho in sproščeno.
A black car lies broken in a ditch.	Črn avto leži zdrobljen v jarku.
The only tools available are blackboard and chalk.	Edina razpoložljiva orodja sta tabla in kreda.
Their sentences are too long.	Njihovi stavki so predolgi.
A lot of work needs to be done.	Veliko dela je treba opraviti.
These rods are made of wood.	Te palice so narejene iz lesa.
Writing is difficult for some people.	Pisanje je za nekatere ljudi težko.
The new president now faces a difficult task.	Novi predsednik zdaj čaka težka naloga.
You can't just trample people!	Ne moreš kar teptati ljudi!
The houses were all abandoned.	Hiše so bile vse zapuščene.
The horse is strong and agile.	Konj je močan in okreten.
Different types of flowers are grown here.	Tu gojijo različne vrste cvetja.
Your health is important to us.	Vaše zdravje nam je pomembno.
The party sought to preserve the country's independence.	Stranka si je prizadevala za ohranitev neodvisnosti države.
Open the window.	Odprite okno.
Air pollution has a negative impact on some minority groups.	Onesnaženost zraka negativno vpliva na nekatere manjšinske skupine.
She bakes delicious cakes.	Peče okusne torte.
The father of the mill manager was an accountant.	Oče upravljavca mlina je bil računovodja.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Skuša na žaru z limono in maslom.
The next morning, part of the building was washed away.	Naslednje jutro je del stavbe odplaknilo.
Try to rephrase the question.	Poskusite preoblikovati vprašanje.
She stared at him and bit his lip.	Zagledala ga je in se ugriznila v ustnico.
An honest official was respected by the people.	Poštenega uradnika so ljudje spoštovali.
The speech ended just before noon.	Govor se je končal malo pred poldnevom.
This one has a crack in it.	Ta ima v sebi razpoko.
The speaker was talking about the farm.	Govornik je govoril o kmetiji.
More residents are opting to live in cities.	Več prebivalcev se odloča za življenje v mestih.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Popije ogabno količino kave.
Improve the community by improving schools.	Izboljšajte skupnost z izboljšanjem šol.
The look on this dog’s face is ridiculous!	Pogled na obraz tega psa je smešen!
She was lonely.	Bila je osamljena.
Their choices were impossible to read.	Njihove izbire je bilo nemogoče prebrati.
Military power ensured that the nation remained independent.	Vojaška moč je zagotovila, da je narod ostal neodvisen.
A mentor is needed, especially for young students.	Potreben je mentor, zlasti za mlade študente.
Some mountains are protected by law.	Nekatere gore so zaščitene z zakonom.
A handful of star tourists walked around the city.	Po mestu se je sprehajala peščica zvezdnatih turistov.
People barely notice the years that have passed.	Ljudje komaj opazijo pretekla leta.
A small smile played on his lips.	Na ustih mu je zaigral majhen nasmeh.
More stupid mistakes than you dare imagine.	Več neumnih napak, kot si upaš predstavljati.
The sausage, though greasy, was now brown.	Klobasa, čeprav mastna, je bila zdaj rjava.
Local activists are worried the city will be destroyed.	Lokalni aktivisti so zaskrbljeni, da bo mesto uničeno.
The backup appears to be corrupted.	Zdi se, da je varnostna kopija poškodovana.
In the end, he made sure to tell the truth.	Na koncu se je prepričal, da pove resnico.
Please have more cake.	Prosim več torte.
Examples of cellular evolution are visible in the cell.	Primeri celične evolucije so vidni v celici.
The pipeline avoided the attention of officials.	Naftovod se je izognil pozornosti uradnikov.
He walked past her in the hallway.	Na hodniku je šel mimo nje.
They set out for the desert.	Odpravili so se v puščavo.
The meeting was interrupted by a noisy neighbor.	Srečanje je zmotil hrupni sosed.
This statue once adorned the palace.	Ta kip je nekoč okrasil palačo.
The central bank has set up an incentive scheme.	Centralna banka je vzpostavila shemo spodbud.
In fiction, the heroes bravely faced death.	V fikciji so se junaki pogumno soočili s smrtjo.
Without a doubt, this candidate is excellent.	Brez dvoma je ta kandidat odličen.
The group was given exclusive food rights.	Skupina je dobila ekskluzivne pravice do hrane.
I have a cat and she is very beautiful.	Imam mačko in je zelo lepa.
She is a woman engaged in the search for truth.	Je ženska, ki se ukvarja z iskanjem resnice.
Authorities condemned his behavior as treason.	Oblasti so njegovo vedenje obsodile kot izdajo.
Read the full text before answering.	Preden odgovorite, preberite celotno besedilo.
She likes to collect strange artifacts.	Rada zbira čudne artefakte.
He decorated the birthday cake with a butter cream icing.	Rojstnodnevno torto je okrasil z glazuro iz maslene kreme.
The need to maintain agricultural land to reduce erosion.	Potreba po vzdrževanju kmetijskih zemljišč za zmanjšanje erozije.
The search for water is endless.	Iskanje vode je neskončno.
There is a difference between being right	Obstaja razlika med imeti prav
He has great foresight.	Ima veliko daljnovidnost.
Some fashion restaurants have private rooms.	Nekatere modne restavracije imajo zasebne sobe.
The fragrance of the flower will soon disappear.	Dišava rože bo kmalu izginila.
Mash a clove of garlic with this stone.	S tem kamnom pretlačite strok česna.
He envied her brother's success.	Zavidal je uspeh njenega brata.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Kmet sadi pšenico, koruzo in riž.
It is often best to buy local produce.	Pogosto je najbolje kupiti lokalne pridelke.
Have you ever gone rollerblading?	Ste že kdaj šli na rolerje?
He carefully straightened his wrinkles.	Previdno je poravnal gube.
The surface of the moon is barren.	Površje lune je neplodno.
The desert has claimed many lives in the past.	Puščava je v preteklosti zahtevala veliko življenj.
The women shone with joy.	Ženski sta sivali od veselja.
The unpretentious farmer is replaced by wealthier farmers.	Nezahtevnega kmeta zamenjajo premožnejši kmetje.
He remained silent.	Ostal je tiho.
However, this is not a joke, "absolutely no joke".	Vendar to ni šala, "absolutno brez heca".
Please send an invoice.	Pošljite račun, prosim.
Her son had a promising career ahead of him.	Njenega sina je čakala obetavna kariera.
A smart child will find a solution.	Pameten otrok bo našel rešitev.
The scientist wanted to discuss the research schedule.	Znanstvenik je želel razpravljati o razporedu raziskav.
When it rains, it’s windy.	Ko dežuje, je vetrovno.
This toy is designed for young children.	Ta igrača je zasnovana za majhne otroke.
Soap bubbles have a certain shape.	Milni mehurčki imajo določeno obliko.
The young boy was having fun with his toys.	Mlad fant se je zabaval s svojimi igračami.
Experts arranged for the man's release.	Strokovnjaki so poskrbeli za izpustitev moškega.
Their swamps attract wildlife.	Njihova močvirja privabljajo divje živali.
We served it every day in soup kitchens.	Vsak praznik smo stregli v jušnih kuhinjah.
I wrote a letter to my grandmother.	Napisala sem pismo svoji babici.
The reason for his arrest was unclear.	Razlog za njegovo aretacijo je bil nejasen.
He spent all his money on alcohol.	Ves svoj denar je porabil za alkohol.
No patterns were seen in the movement.	V gibanju ni bilo videti nobenih vzorcev.
Check the spices.	Preverite začimbe.
She asked him a rhetorical question.	Postavila mu je retorično vprašanje.
A crowd of young students gathered.	Zbrala se je množica mladih študentov.
I got asylum.	Dobil sem azil.
This method has been tested on mice.	Ta metoda je bila preizkušena na miših.
The trees were attentive.	Drevesa so bila pozorna.
We talked to several dentists before deciding on one.	Pogovarjali smo se z več zobozdravniki, preden smo se odločili za enega.
His country needed efficient transportation.	Njegova država je potrebovala učinkovit prevoz.
English is the most widely spoken language in the world.	Angleščina je najbolj razširjen jezik na svetu.
As a result, sea levels rose and fell.	Zato se je gladina morja dvigala in padala.
Does your hair grow longer?	Vam lasje rastejo dlje?
The trader sells fish and exotic fruits.	Trgovec prodaja ribe in eksotično sadje.
The chocolate sauce was poured on the walls by vandals.	Čokoladno omako so po stenah polili vandali.
We didn’t know where to go.	Nismo vedeli, kam bi šli.
The birds migrated south for the winter.	Ptice so se za zimo selile na jug.
They, too, rely on faith.	Tudi oni se zanašajo na vero.
There was a rickshaw in front of my house.	Pred mojo hišo je bila rikša.
His identity remains a mystery.	Njegova identiteta ostaja skrivnost.
The locals are very friendly.	Lokalni prebivalci so zelo prijazni.
Some fear his influence.	Nekateri se bojijo njegovega vpliva.
There is often confusion about the rules.	Pogosto pride do zmede glede pravil.
The leak cost the company millions.	Puščanje je podjetje stalo milijone.
The instruction explained the problem.	Navodilo je razložilo težavo.
The suspect was sitting in a car belonging to a friend.	Osumljenec je sedel v avto, ki je pripadal prijatelju.
It is almost fifty meters high.	Visok je skoraj petdeset metrov.
Police arrested him on suspicion of murder.	Policija ga je aretirala zaradi suma umora.
We had to raise the price of soap.	Morali smo dvigniti ceno mila.
She is weak and needs support.	Je šibka in potrebuje podporo.
The monolith was visible from a great distance.	Monolit je bil viden z velike razdalje.
Cathedrals are long, thin buildings with arched roofs.	Katedrale so dolge, tanke zgradbe z obokano streho.
The river was surrounded by leaks in the embankments.	Reka je bila obkrožena z puščanjem v nasipih.
Without adequate water, farmers would not be able to grow crops.	Brez ustrezne vode kmetje ne bi mogli gojiti pridelkov.
The young man was crying.	Mladenič je jokal.
Please open the magazine on the page.	Prosimo, odprite revijo na strani.
A river flows in the valley.	V dolini teče reka.
They continued to study linguistics.	Nadaljevali so s študijem jezikoslovja.
The first tender was awarded to the lowest bidder.	Prvi razpis je prejel najnižji ponudnik.
Unfortunately, only two people actually showed up.	Na žalost sta se dejansko pojavili le dve osebi.
A lawyer is looking for a family financial background.	Odvetnik išče družinsko finančno ozadje.
The company offers accommodation to students.	Podjetje študentom nudi nastanitev.
He kissed his wife.	Poljubil je svojo ženo.
The cast of the TV series was changing.	Zasedba televizijske serije se je spreminjala.
He dipped the spoon into the chocolate ganache.	Žlico je potopil v čokoladni ganache.
Eight people!	Osem ljudi!
The tent has a bed and a stove.	Šotor ima posteljo in štedilnik.
She escaped the fire unscathed.	Iz požara je pobegnila nepoškodovana.
Be careful not to tear the paper.	Pazite, da ne strgate papirja.
Many people received invitations.	Veliko ljudi je prejelo vabila.
Lack of money is clearly a cause for concern	Pomanjkanje denarja je očitno razlog za zaskrbljenost
This is the fifth part.	To je peti del.
That's a lot of shopping.	To je veliko nakupovanja.
Iron ore is an important resource.	Železova ruda je pomemben vir.
Temperatures fluctuate greatly here.	Temperature tukaj močno nihajo.
Travelers climbed into the canoe.	Popotniki so se povzpeli v kanu.
This decision took years.	Za to odločitev so bila potrebna leta.
Heat the milk and mix well.	Mleko segrejemo in dobro premešamo.
We go ashore for fresh air.	Gremo na kopno na svež zrak.
The curtains were pale, slightly colored yellow.	Zavese so bile blede, rahlo obarvane rumeno.
The baby was bottle-fed.	Otrok je bil hranjen s stekleničko.
Wild animals are often found in this area.	Na tem območju pogosto najdemo divje živali.
The farmers were upset because they had a smaller crop.	Kmetje so bili razburjeni, ker so imeli manjši pridelek.
The computer chip seems very simple.	Računalniški čip se zdi zelo preprost.
Find the word "impact".	Poiščite besedo "vpliv".
The location of this temple is unknown.	Lokacija tega templja ni znana.
The main goal is to eradicate poverty.	Glavni cilj je delo za odpravo revščine.
Uncontrolled deforestation will have serious consequences.	Nenadzorovano krčenje gozdov bo povzročilo hude posledice.
He entered the convent at the age of nine.	V samostan je vstopil pri devetih letih.
Such statistics only confirm prejudices.	Takšne statistike le potrjujejo predsodke.
The young woman took off her boots.	Mlada ženska je sezula škornje.
Let's try a new strategy.	Poskusimo z novo strategijo.
Keep books and papers in the same place.	Knjige in papirje hranite na istem mestu.
The fight lasted more than an hour in the woods.	Boj je trajal več kot eno uro v gozdu.
She usually dresses in dark colors.	Ponavadi se oblači v temne barve.
Focusing on local culture encourages pride in one’s customs.	Osredotočenost na lokalno kulturo spodbuja ponos na svoje običaje.
Here are the most common types of wood.	Tu so najpogostejše vrste lesa.
It was a bright, sunny morning.	Bilo je svetlo, sončno jutro.
No one likes to wait in line.	Nihče ne mara čakati v vrsti.
The bird is a top predator.	Ptica je vrhunski plenilec.
Children are my joy.	Otroci so moje veselje.
It makes soft, laughing sounds.	Spušča mehke, smejoče zvoke.
Anger lurked in him.	V njem se je vlekla jeza.
All he felt was disappointment.	Vse, kar je čutil, je bilo razočaranje.
The villagers were poor, but they knew how to cooperate.	Vaščani so bili revni, a so znali sodelovati.
The woman's face was variegated.	Ženski obraz je bil pester.
We took advantage of seasonal crops.	Izkoristili smo sezonske pridelke.
Flatter her ego.	Laskajte njenemu egu.
A group of men broke into the bank and shouted:	Skupina moških je vdrla v banko in kričala:
Just then, they heard the roar of a lion.	Ravno takrat so zaslišali rjovenje leva.
Make three holes in the can.	V pločevinki naredite tri luknje.
She decided to leave the company because of the possibility of career advancement.	Odločila se je, da bo zapustila podjetje zaradi možnosti kariernega napredovanja.
Glue the nipple with a candle.	Bradavico prilepite s svečo.
It’s cold, but it’s also warm.	Hladno je, a je tudi toplo.
He was lying on the bed,	Ležal je na postelji,
Does he exercise regularly now?	Zdaj redno telovadi?
The workforce in this province is too small.	Delovna sila v tej pokrajini je premajhna.
The car swerved too fast.	Avto je prehitro zavil v ovinek.
The engineer also had experience in administration.	Inženir je imel tudi izkušnje iz administracije.
It is important to get the job done as quickly as possible.	Pomembno je, da delo opravite čim hitreje.
The baby continues to cry.	Otrok še naprej joka.
Her eyes closed in mine.	Njene oči so se zaprle v moje.
I want to fly to the moon.	Rad bi letel na luno.
The priest was so old that he could barely walk.	Duhovnik je bil tako star, da je komaj hodil.
Handwriting began to decline.	Ročno pisanje je začelo upadati.
The young woman apparently did not hear him speak.	Mlada ženska ga očitno ni slišala govoriti.
No one likes to take the first step.	Nihče ne mara narediti prvega koraka.
There can be no conflict if everyone agrees.	Konfliktov ne more biti, če se vsi strinjajo.
Heartbeats seem effortless.	Srčevi skoki se zdijo brez napora.
Hot and dry wind is blowing this afternoon.	Danes popoldne piha vroč in suh veter.
Drive at dangerous speeds.	Vozite z nevarno hitrostjo.
Many people find his appearance intimidating.	Marsikomu se zdi njegov videz zastrašujoč.
On the other hand, the grass is getting greener.	Na drugi strani je trava vedno bolj zelena.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Gulliver je bil pripravljen na skoraj vsako žrtvovanje.
It’s a pretty expensive place to live.	To je precej drago mesto za življenje.
According to the study, pop stars earn the most money.	Glede na študijo največ denarja zaslužijo pop zvezde.
Since she no longer guessed, she made sure of the deduction.	Ker ni več ugibala, se je prepričala o odbitku.
The singer's voice would break the glass.	Pevčev glas bi razbil steklo.
The disease is a great threat.	Bolezen je velika grožnja.
He refused to admit his mistake.	Svoje napake ni hotel priznati.
Use one teaspoon of baking soda.	Uporabite eno čajno žličko sode bikarbone.
I don't want to hurt my friends.	Nočem, da bi prizadel moje prijatelje.
The coach came in with a fifteen minute delay.	Trener je prišel s petnajst minut zamude.
Now go over that bridge.	Zdaj pa pojdi čez tisti most.
This region of the city is inhabited by wealthy families.	To regijo mesta naseljujejo bogate družine.
They spoke softly so as not to break the silence.	Govorila sta tiho, da ne bi prekinila tišine.
Is it clean?	Je čist?
Let's find a quiet place to work.	Najdimo si miren kotiček za delo.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Hišo je kupil, ko je stala dvajset tisoč dolarjev.
Another man standing by the tree saw the spear fall.	Drugi moški, ki je stal ob drevesu, je videl, da je sulica padla.
The lion gasped and his tongue twisted.	Lev se je zadihal, jezik pa mu je izvijal.
Fruit is not good for you.	Sadje ni dobro za vas.
The fire burst into the hearth.	Ogenj je hudo zaronel v ognjišču.
We left for the airport early.	Na letališče smo odšli zgodaj.
The meal cost three times more than expected.	Obrok je stal trikrat dražji od pričakovanega.
She turned down her husband's offer.	Ponudbo svojega moža je zavrnila.
I firmly denied the allegations.	Obtožbe sem odločno zavrnil.
Students are studying chemistry this year.	Dijaki se letos ukvarjajo s kemijo.
This girl was crazy.	To dekle je bilo noro.
Drink some coffee while it is still hot.	Popijte nekaj kave, dokler je še vroča.
All of the above are reasons for happiness.	Vse našteto so razlogi za srečo.
The gas sounded awful.	Plin je zaslišal grozno.
Our heroes were brave and strong.	Naši junaki so bili pogumni in močni.
Do you think her thinking is reasonable?	Ali menite, da je njeno razmišljanje razumno?
Animals are kept in quiet places.	Živali se hranijo v tihih prostorih.
The treaty will protect the rights of ethnic minorities.	Pogodba bo varovala pravice etničnih manjšin.
Some critics argue that the problem of pollution needs to be addressed now.	Nekateri kritiki trdijo, da je problem onesnaževanja treba zdaj posvetiti.
He got promoted last year.	Lani je dobil napredovanje.
Paul protects himself from Hydra's poisonous tongue.	Paul se varuje pred hidrinim strupenim jezikom.
The youngest woman in the party	Najmlajša ženska v stranki
Patience and determination are virtues.	Potrpežljivost in odločnost sta vrlini.
She was originally found to be a tramp.	Prvotno so jo našli kot potepuško.
The gym is open all night.	Telovadnica je odprta vso noč.
The company ran into financial difficulties.	Podjetje je zašlo v finančne težave.
He dressed his doll in a cowboy.	Svojo lutko je oblačil v kavboja.
He regretted his hasty decision.	Svojo prenagljeno odločitev je obžaloval.
I defy action.	kljubujem dejstvom.
He stepped down the stairs to the basement.	Stopil je po stopnicah navzdol v klet.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Znanstveniki so vse bolj zaskrbljeni zaradi svetlobnega onesnaženja.
We do not expect them to return home.	Ne pričakujemo, da se bodo vrnili domov.
But he slept soundly.	Vendar je trdno spal.
The storm devastated power lines.	Neurje je opustošilo daljnovode.
A city that is lively and full of culture.	Mesto, ki je živahno in polno kulture.
Fire is a common danger.	Požar je pogosta nevarnost.
The first houses were wooden.	Prve hiše so bile lesene.
In ancient times, people tried to preserve food.	Že v starih časih so ljudje poskušali ohraniti hrano.
It served more than a million visitors last year.	Lani je služil več kot milijonu obiskovalcev.
My dog ​​is a faithful companion.	Moj pes je zvest spremljevalec.
It strives to care for the sick and injured.	Prizadeva si za oskrbo bolnih in poškodovanih.
All residents of the region were arrested.	Vsi prebivalci regije so bili aretirani.
We bought the house with cash as a gift.	Hišo smo kupili z gotovino kot darilo.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Zmagovalni vojaki so dali svoje meče kralju.
Part of the wall is open.	Del stene je odprt.
The bell tower was silent.	Zvonik je molčal.
However, political correctness has gone too far.	Vendar je šla politična korektnost predaleč.
I will fight to keep my beliefs.	Boril se bom, da ohranim svoja prepričanja.
Dancia's cat has fleas.	Danciina mačka ima bolhe.
Mix avocado and cream.	Zmešajte avokado in smetano.
They were in the middle of the ocean.	Bili so sredi oceana.
India is the largest producer of spices in the world.	Indija je največji proizvajalec začimb na svetu.
She ate lunch at a coffee shop.	Jedla je kosilo v kavarni.
The transport sector is in crisis.	Prometni sektor je v krizi.
We cannot live without water.	Brez vode ne moremo živeti.
She cleaned the refrigerator and wiped it with disinfectant.	Očistila je hladilnik in ga obrisala z razkužilom.
They wash their hands, they sing.	Umivajo si roke, pojejo.
An island in a lake can be isolated.	Otok v jezeru se lahko osami.
The ship was heading ashore.	Ladja je šla proti obali.
The hero wins.	Junak zmaga.
Children learn to read and write.	Otroci se učijo brati in pisati.
A harsh climate that makes harvesting difficult.	Ostro podnebje, ki otežuje žetev.
Politicians have insulted researchers.	Politiki so raziskovalce zmerjali.
Few people visit this church every year.	To cerkev vsako leto obišče le malo ljudi.
The soils in this area are mostly clay.	Tla na tem območju so večinoma glinena.
She has short cropped hair.	Ima kratko skosane lase.
Think before you act, my son.	Premisli, preden ukrepaš, sin moj.
He and his companions fell asleep.	On in njegovi sopotniki so zaspali.
Words written in many languages ​​have a similar meaning.	Besede, ki so napisane v mnogih jezikih, imajo podoben pomen.
The most pressing problem facing the country today is overpopulation.	Najbolj pereč problem, s katerim se država danes sooča, je prenaseljenost.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Njen pogled je bil uprt v časopis.
There used to be a magnificent temple in this valley.	V tej dolini je bil nekoč veličasten tempelj.
The elders ordered that women be veiled in public.	Starejši so odredili, da morajo biti ženske v javnosti zastrte.
We are deeply moved by this statement of support.	Globoko smo ganjeni nad tem izkazom podpore.
Take a deep breath and hold it.	Globoko vdihnite in zadržite.
The new regulations will provide greater security.	Novi predpisi bodo zagotovili večjo varnost.
The huts were abandoned.	Koče so bile zapuščene.
Fertilizer should be applied around the plants.	Gnojilo je treba uporabiti okoli rastlin.
The mountains are surrounded by glaciers.	Gore so obkrožene z ledeniki.
We haven't lost yet.	Nismo še izgubili.
The school offers courses for young drivers.	Šola ponuja tečaje mladih voznikov.
Some industries have ceased to operate.	Nekatere industrije so prenehale delovati.
There was a shortage of cash across the country.	Prišlo je do pomanjkanja gotovine po vsej državi.
My brother often calls me.	Pogosto me kliče brat.
The effect is stunning.	Učinek je osupljiv.
One of the reasons is that the oil comes from plants.	Eden od razlogov je, da olje prihaja iz rastlin.
A sewer line runs through the fields.	Po poljih poteka kanalizacijski vod.
A spindle bird chirps in the trees	Na drevesih žvrgoli vretenasta ptica
The decorator painted the wall in a colorful pattern.	Dekoraterka je steno pobarvala v pisan vzorec.
She sat quietly and sang softly.	Tiho je sedela in tiho pela.
There is often a shortage of food and medicine.	Pogosto pride do pomanjkanja hrane in zdravil.
The soldiers ran towards the plane.	Vojaki so tekli proti letalu.
Voices rose in solidarity with the dead.	Glasovi so se dvignili v znak solidarnosti z mrtvimi.
Scientists do not know the exact cause.	Znanstveniki ne poznajo natančnega vzroka.
How does your proposal solve the problem?	Kako vaš predlog rešuje problem?
I visited a local park during the holidays.	Med počitnicami sem obiskal lokalni park.
The Sultan's delegate hurried away.	Sultanov delegat je naglo odhitel.
This girl doesn't like his dirty habits.	To dekle ne mara njegovih umazanih navad.
It is believed that historic bombings were organized here.	Domnevajo, da so bili tukaj organizirani zgodovinski bombni napadi.
Her shoes are brown and her purse is new.	Njeni čevlji so rjavi in ​​torbica je nova.
My dear late father had white hair.	Moj dragi pokojni oče je imel bele lase.
My work was unexpectedly hampered by snow.	Moje delo je nepričakovano oviral sneg.
He slowly raised his eyes.	Počasi je dvignil oči.
People all over the country were dying of hunger.	Ljudje po vsej državi so umirali od lakote.
Both humans and animals breathe through the nose.	Tako ljudje kot živali dihajo skozi nos.
Oxygen is an integral part of air.	Kisik je sestavni del zraka.
The engine rumbled loudly.	Motor je glasno ropotal.
Here they prepare all your favorite dishes every day.	Tukaj vsak dan pripravljajo vse vaše najljubše jedi.
The problem is growing in the countryside.	Problem se povečuje na podeželju.
He managed to escape unscathed.	Uspelo mu je pobegniti nepoškodovan.
It is imperative that you stop smoking.	Nujno je, da prenehate kaditi.
The sun invited them to flee.	Sonce jih je vabilo k begu.
This procedure was often used by older people.	Ta postopek so pogosto uporabljali starejši ljudje.
A narrow bridge connects the two islands.	Ozek most povezuje oba otoka.
Then gradually the gorilla was able to sit.	Nato je postopoma gorila lahko sedela.
This market is usually busy in the morning.	Ta trg je zjutraj običajno zaseden.
I fell on the couch.	Padla sem na kavč.
It is recommended to wear a helmet.	Priporočljivo je nositi čelado.
The air was permeated by the strong smell of fish.	Zrak je prežel močan vonj po ribah.
The ant farm was built at the request of my son.	Kmetija mravelj je bila zgrajena na željo mojega sina.
You are so tall!	Tako visok si!
Open the lid of the jar.	Odprite pokrov kozarca.
The trainees are just getting started.	Pripravniki šele začenjajo.
This place made sense to him.	Ta kraj se mu je zdel smiseln.
The word “quiet” has many meanings.	Beseda "tiho" ima veliko pomenov.
Require your tenants to take out liability insurance.	Zahtevajte, da vaši najemniki sklenejo zavarovanje odgovornosti.
The queue was long, so we joined the crowd.	Vrsta je bila dolga, zato smo se pridružili množici.
She smelled the creamy aroma of vanilla.	Zavohala je kremasto aromo vanilije.
We can find a lot of insects there.	Tam lahko najdemo veliko žuželk.
The interior of the house is large and spacious.	Notranjost hiše je velika in prostorna.
The fort is abandoned.	Utrdba je zapuščena.
The sea is full of life.	Morje je polno življenja.
Company morale is low.	Morala podjetja je nizka.
The afternoon was pleasant.	Popoldne je minilo prijetno.
These two have never seen each other before.	Ta dva se še nikoli nista videla.
She is busy with an important task.	Zasedena je s pomembno nalogo.
That would be a good summer for planting corn.	To bi bilo dobro leto za sajenje koruze.
They gathered in the canteen for coffee and pastries.	Zbrali so se v menzi na kavi in ​​pecivu.
General behavior is geometric.	Splošno vedenje je geometrijsko.
Sea, visible from the opposite side of the street.	Morje, vidno z nasprotne strani ulice.
The motel manager slept with his maid.	Upravnica motela je spala s svojo služkinjo.
The statue is a symbol of fading wars.	Kip je simbol vojn, ki bledijo.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Tudi Chemlab se je široko uporabljal v rudarski industriji.
Few countries are so isolated.	Malo držav je tako izoliranih.
The tree was planted on the corner of the estate.	Drevo je bilo posajeno na vogalu posestva.
The only sound comes from the ocean.	Edini zvok prihaja iz oceana.
A lawyer helped her son plead guilty.	Odvetnik je njenemu sinu pomagal priznati krivdo.
The flight was canceled due to bad weather.	Let je bil odpovedan zaradi slabega vremena.
Please give me some butter?	Mi prosim daš malo masla?
The unusually warm winter caused viruses to form.	Nenavadno topla zima je povzročila nastanek virusov.
Many ancient buildings have been restored using modern methods.	Številne starodavne zgradbe so bile obnovljene s sodobnimi metodami.
Her face was covered in sweat.	Njen obraz je bil prekrit z znojem.
Many urban youth will lose their jobs.	Veliko mestnih mladih bo ostalo brez zaposlitve.
The student is waiting for the instructions of the instructor.	Študent čaka na navodila inštruktorja.
It was the busiest day of the company so far.	To je bil najbolj obremenjen dan podjetja doslej.
Treatment causes unpleasant side effects.	Zdravljenje povzroča neprijetne stranske učinke.
Pollution has risen sharply.	Onesnaževanje se je močno povečalo.
Plants, whether vegetables or flowers,	Rastline, bodisi zelenjave ali rože,
The dance group performed their traditional dances.	Plesna skupina je izvedla svoje tradicionalne plese.
I believed that justice would be served.	Verjel sem, da bo pravica zadoščena.
He likes listening to classical music.	Rad posluša klasično glasbo.
The muscles of her thighs were in extremely good shape.	Mišice njenih stegen so bile v izredno dobri formi.
The river is in waves, rising rapidly.	Reka je v valovih, hitro narašča.
The lower regions are hot and humid.	Nižje regije so vroče in vlažne.
He wore a fedoro.	Nosil je fedoro.
Fashion changes every few years.	Moda se spreminja vsakih nekaj let.
My painting was highly appreciated at the exhibition.	Moja slika je bila na razstavi zelo cenjena.
The butter does not melt at room temperature.	Maslo se pri sobni temperaturi ne stopi.
He's standing there in the corner.	Tam v kotu stoji.
The memory of something beautiful.	Spomin na nekaj lepega.
It's a dog.	To je pes.
The sound got worse as the party progressed.	Zvok se je poslabšal, ko je zabava napredovala.
However, few authors have read.	Vendar je malo avtoric branih.
Some believe it is a holy place.	Nekateri verjamejo, da je to sveto mesto.
There is a regular bus service from the airport.	Z letališča je na voljo redni avtobusni prevoz.
Construction work is proceeding evenly.	Gradbena dela potekajo enakomerno.
Most people were afraid to go near the forest.	Večina ljudi se je bal iti v bližino gozda.
This sentence gives instructions.	Ta stavek daje navodila.
The crime was horrific.	Zločin je bil grozljiv.
She had a much softer look than her sister.	Imela je veliko mehkejši pogled kot njena sestra.
The expression on your face says it all.	Izraz na vašem obrazu pove vse.
Two loves of her life.	Dve ljubezni njenega življenja.
Only when the ceremony is over can we dance.	Šele ko je slovesnost končana, lahko zaplešemo.
The government was very secretive.	Vlada je bila zelo skrivnostna.
In their view, this is wrong.	Po njihovem mnenju je to narobe.
A monkey with legs plays the organ.	Opica z nogami igra orgle.
Television has social effects, both positive and negative.	Televizija ima družbene učinke, tako pozitivne kot negativne.
When students leave, they gain useful skills.	Ko študenti odidejo, pridobijo koristne veščine.
The government has accused the president of corruption.	Vlada je predsednika obtožila korupcije.
The danger is over, the crisis is over.	Nevarnost je minila, krize je konec.
They climbed through the reeds.	Zlezli so skozi trstične gredice.
Stressed plants need large amounts of water.	Rastline, ki so pod stresom, potrebujejo velike količine vode.
She frowned thoughtfully.	Zamišljeno se je namrščila.
Forest birds flew from tree to tree.	Gozdne ptice so preletavale z drevesa na drevo.
After long quarrels, the council agreed to the proposal.	Po dolgih prepirih se je svet s predlogom strinjal.
They insisted that my passport be checked for errors.	Vztrajali so, da se moj potni list preveri glede napak.
This place is known for its cuisine.	To mesto je znano po svoji kuhinji.
Her decision was carefully considered.	Njena odločitev je bila skrbno premišljena.
That's what you wanted, isn't it?	To si želel, kajne?
This diode is very sensitive.	Ta dioda je zelo občutljiva.
All children need a toilet.	Vsi otroci potrebujejo stranišče.
Man must feel compassion for all beings.	Človek mora čutiti sočutje do vseh bitij.
How much is a liter of milk?	Koliko je liter mleka?
I'm scared.	Prestrašen sem.
She will go to the army.	Odšla bo v vojsko.
He assumed that the senses could perceive distant planets.	Domneval je, da lahko čuti zaznavajo oddaljene planete.
We want to ensure that the general is satisfied.	Želimo zagotoviti, da bo general zadovoljen.
The original settlers came from distant places.	Prvotni naseljenci so prišli iz oddaljenih krajev.
The newspaper was soaked by a sudden downpour.	Časopis je namočil nenaden naliv.
The window is open and the room is cold.	Okno je odprto, a soba je hladna.
They were engaged in activities aimed at cleansing the body.	Ukvarjali so se z dejavnostmi, namenjenimi čiščenju telesa.
If you want stronger legs, you need to exercise regularly.	Če želite močnejše noge, morate redno telovaditi.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Sonce je močno posijalo na rosno travo.
Without it, our lives would collapse.	Brez nje bi se naše življenje sesulo.
The performers were getting restless.	Izvajalci so postajali nemirni.
Sam is my friend.	Sam je moj prijatelj.
After an hour of arguing, they gave up.	Po eni uri prepira sta obupala.
From afar he looked like an old man.	Od daleč je bil videti kot starec.
Pareto principle	Paretovo načelo
Rain is a catalyst for crop growth.	Dež je katalizator za rast pridelka.
It passed smoothly from the surface to the air.	Nemoteno je prehajal s površine na zrak.
They agreed to work in a local mine.	Dogovorili so se za delo v lokalnem rudniku.
Almost everyone enjoys orange juice.	Skoraj vsi uživajo pomarančni sok.
We prepared vegetables for dinner.	Za večerjo smo pripravili zelenjavo.
The speaker condemned the excesses of overspending.	Govornik je obsodil ekscese prekomerne porabe.
The phone kept ringing.	Telefon je vztrajno zvonil.
She balanced the tray on her knees.	Pladenj je uravnovesila na kolenih.
This small problem is just a side effect.	Ta majhna težava je le stranski učinek.
The long faces of the players pointed to their defeat.	Dolgi obrazi igralcev so kazali na njihov poraz.
The new law aims to reduce unemployment.	Cilj novega zakona je zmanjšati brezposelnost.
Ripe bananas are a symbol of love.	Zrele banane so simbol ljubezni.
This organization employs many good doctors.	V tej organizaciji je zaposlenih veliko dobrih zdravnikov.
She was the youngest and laziest member of the group.	Bila je najmlajša in najbolj lena članica skupine.
Some of the waiters were barefoot.	Nekateri čakajoči so bili bosi.
The court was convened today.	Sodišče je bilo sklicano danes.
The house had no permanent residents.	Hiša ni imela stalnih prebivalcev.
She decided she needed a new job.	Odločila se je, da potrebuje novo službo.
It is a popular seaside destination for tourists.	To je priljubljena obmorska destinacija za turiste.
The book shows three transactions.	Knjiga prikazuje tri transakcije.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Celice se lahko delijo in množijo, da proizvedejo več celic.
The drought caused food shortages.	Suša je povzročila pomanjkanje hrane.
He was so weak that he died.	Bil je tako šibek, da je umrl.
Sharks are known to attack humans.	Znano je, da morski psi napadajo ljudi.
This is a very effective way to lose weight.	To je zelo učinkovit način za hujšanje.
Each body has its own specific purpose.	Vsak organ ima svoj poseben namen.
We met, we fell in love, we got married.	Spoznala sva se, zaljubila sva se, poročila sva se.
The sun rises and the birds sing.	Sonce vzhaja in ptice pojejo.
Flies are fertile breeders.	Muhe so plodne gojiteljice.
The atmosphere is humid and gloomy.	Vzdušje je vlažno in turobno.
They married in court.	Poročila sta se na sodišču.
The cellophane wrapper broke when he broke it.	Celofanski ovoj je počil, ko ga je zlomil.
Getting up quickly becomes violent.	Vstaja hitro postaja nasilna.
This thing is going to work, right?	Ta stvar bo delovala, kajne?
Large companies are under increasing pressure to reduce their emissions.	Velika podjetja so pod vedno večjim pritiskom, da zmanjšajo svoje emisije.
She poured water into the sink.	V umivalnik je nalila vodo.
There is a danger that agriculture will become too mechanized.	Obstaja nevarnost, da bo kmetijstvo postalo preveč mehanizirano.
She sang softly.	Tiho je pela.
I hate being late.	Sovražim zamujanje.
I filled my backpack with apples and bananas.	Nahrbtnik sem napolnila z jabolki in bananami.
Government debt remains frozen.	Državni dolg ostaja zamrznjen.
The governor forced him to resign.	Guverner ga je prisilil v odstop.
The carousel started, the music thundered.	Zagnal se je vrtiljak, glasba je zagrmela.
His passion was the main driving force in his work.	Njegova strast je bila glavna gonilna sila pri njegovem delu.
Oil stains begin to fade.	Oljni madeži začenjajo bledeti.
He moved very slowly.	Premikal se je zelo počasi.
But the universe is also expanding.	Toda tudi vesolje se širi.
She took the time to choose a dress.	Vzela si je čas za izbiro obleke.
Do you know the building code?	Ali poznate gradbeno kodo?
Several fuel companies located in the area have been closed.	Več podjetij za gorivo, ki se nahajajo na tem območju, je bilo zaprtih.
This river flows pretty fast.	Ta reka teče precej hitro.
Public transport is sometimes very crowded.	Javni prevoz je včasih zelo gneča.
A modern city has grown up around the lake.	Okoli jezera je zraslo moderno mesto.
There is a possibility that all northern belts will be suspended.	Obstaja možnost, da bodo vsi severni pasovi začasno ustavljeni.
Cats get used to living in different houses.	Mačke se navadijo na življenje v različnih hišah.
Read more about this famous landmark.	Preberite več o tej znameniti znamenitosti.
He slipped into a dark street.	Zdrsnil je v temno ulico.
A square built with four sides.	Kvadrat zgrajen s štirimi stranicami.
Be careful not to overcook the eggs.	Pazimo, da jajca ne skuhamo premočno.
Your mom will be proud of you.	Tvoja mama bo ponosna nate.
He hesitated, then spoke.	Okleval je, nato pa spregovoril.
My mother got sick.	Mati je zbolela.
A few small twigs will suffice.	Nekaj ​​majhnih vejic bo dovolj.
Our train arrived early.	Naš vlak je prispel zgodaj.
He has excellent interpersonal skills.	Ima odlične medosebne sposobnosti.
Farmers believe in this mysterious medicine.	Kmetje verjamejo v to skrivnostno zdravilo.
Each sprinkle is small.	Vsak posip je majhen.
She decided to quit smoking again.	Odločila se je, da bo ponovno prenehala kaditi.
The play will be staged in two cities.	Predstava bo uprizorjena v dveh mestih.
I'm ashamed.	Sram me je.
The guards occupied their posts along the walls.	Stražarji so zasedli svoja mesta ob stenah.
The post office was close to the street.	Pošta je bila blizu ulice.
I was invited to the next interview.	Povabljen sem bil na naslednji intervju.
Some people hate the city.	Nekateri ljudje sovražijo mesto.
The gods commanded that each of them make sacrifices.	Bogovi so zapovedali, naj vsak od njih prinese žrtve.
He jumped over the fence in the process.	V teku je skočil čez ograjo.
People who regularly consume too much alcohol are at risk for brain damage.	Ljudje, ki redno uživajo preveč alkohola, tvegajo poškodbe možganov.
The rains continued for another month.	Deževje se je nadaljevalo še en mesec.
Local priest	Lokalni duhovnik
She was paralyzed with fear.	Bila je paralizirana od strahu.
Her shelter was powered by a small generator.	Njeno zavetišče je napajal majhen generator.
The rumor reached all ends of the city.	Govorica je dosegla vse konce mesta.
The incident sparked widespread outrage.	Incident je sprožil vsesplošno ogorčenje.
My uncle often dived.	Moj stric se je pogosto potapljal.
She went to clean up.	Šla je pospravit.
The house was painted white last week.	Hiša je bila prejšnji teden pobarvana v belo.
Civil servants are supposed to serve the public.	Javni uslužbenci naj bi služili javnosti.
This wax candle will last until the end of time.	Ta voščena sveča bo zdržala do konca časa.
Janez's mother was a cook in the family.	Janezova mama je bila kuharica v družini.
This had nothing to do with politics.	To ni imelo nobene zveze s politiko.
A fire broke out at a local dance club.	V lokalnem plesnem klubu je izbruhnil požar.
Experience and maturity count little.	Izkušnje in zrelost štejejo malo.
He carefully painted the patterns.	Previdno je slikal vzorce.
Their history dates back to ancient times.	Njihova zgodovina sega v antične čase.
Marble countertops and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Marmorni pulti in pomivalna korita iz nerjavečega jekla so krasili kuhinjo.
They couldn’t be sure what had happened.	Niso mogli biti prepričani, kaj se je zgodilo.
More and more women are working outside the home.	Vedno več žensk dela zunaj doma.
We have to wait for the commission's decision.	Počakati moramo na odločitev komisije.
The birds are gone.	Ptice so izginile.
Researchers continue to study this phenomenon.	Raziskovalci še naprej preučujejo ta pojav.
The green peel of the apple soon withered.	Zelena lupina jabolka je kmalu ovenela.
Who owns this money?	Kdo je lastnik tega denarja?
He enjoyed dessert.	Užival je ob sladici.
She chose her words carefully.	Previdno je izbirala besede.
These two countries fought for supremacy.	Ti dve državi sta se borili za prevlado.
It's too late at night.	Prepozno je ponoči.
We are very concerned about pollution.	Zelo smo zaskrbljeni zaradi onesnaževanja.
This machine requires regular maintenance.	Ta stroj zahteva redno vzdrževanje.
A respectable man would never do something like that.	Ugleden človek ne bi nikoli naredil česa takega.
Protesters roared at police.	Protestniki so zarjoveli na policijo.
Use both hands to mix this dough.	Pri mešanju tega testa uporabljajte obe roki.
She wondered at the sight.	Nad pogledom se je začudila.
Overlay data.	Prekrivni podatki.
Passengers avoid the city center, the city center, anyway.	Potniki se tako ali tako izogibajo centru mesta, mestnemu središču.
Do not flush the toilet too often.	Ne splakovajte stranišča prepogosto.
The prince's kingdom was bordered by a swampy river.	Kneževo kraljestvo je mejila močvirna reka.
The girl wondered how the man had survived.	Deklica se je spraševala, kako je moški preživel.
The Minister held a card with the words written on it.	Minister je držal karton z napisanimi besedami.
He lived in the city all his life.	Vse življenje je živel v mestu.
She had an amazing understanding of how to play jazz.	Imela je neverjetno razumevanje, kako igrati jazz.
Your understanding of the concepts was excellent.	Vaše razumevanje konceptov je bilo odlično.
Farmers in remote areas suffered the most.	Najbolj so trpeli kmetje v oddaljenih predelih.
The glass was empty.	Kozarec je bil prazen.
Whale is spared life.	Kitu je prihranjeno življenje.
Tillage the soil with an iron rod.	Obdelajte zemljo z železno palico.
The speech he had was spiced with jokes.	Govor, ki ga je imel, je bil začinjen s šalami.
Only authorized persons can enter the laboratory.	V laboratorij lahko vstopijo samo pooblaščeni.
The fox has become a common urban pest.	Lisica je postala pogost mestni škodljivec.
Pour the juice into the pan and heat gently.	Sok odlijemo v ponev in nežno segrejemo.
I have noticed that many teenagers have become insecure.	Opazil sem, da so mnoge najstnice postale negotove.
The girls are geophagic.	Dekleta so geofagična.
This happened a few centuries ago.	To se je zgodilo pred nekaj stoletji.
Can you please give me some salt?	Ali prosim podaš sol?
We will lose this battle.	To bitko bomo izgubili.
It became a mockery in the neighborhood.	Postal je posmeh v soseščini.
Nettles are poisonous.	Koprive so strupene.
The carpenter made the table.	Mizar je izdelal mizo.
The whistle screamed sharply.	Piščalka je ostro zakričala.
We played our money.	Svoj denar smo zaigrali.
Graphite was written with a ballpoint pen.	Grafit je bil napisan s kemičnim svinčnikom.
Many manufacturers have started making solar cells.	Številni proizvajalci so začeli izdelovati sončne celice.
The doctor visits the sick.	Zdravnik obišče bolne.
Discuss your ideas with colleagues.	Pogovorite se o svojih idejah s kolegi.
People flocked to the president.	Ljudje so se zgrinjali k predsedniku.
The landscape here is quite picturesque.	Pokrajina tukaj je precej slikovita.
He wants to live in the countryside.	Želi živeti na podeželju.
They hated her for her dentist.	Sovražili so jo zaradi svojega zobozdravnika.
There is very little demand for stolen artwork.	Po ukradenih umetninah je zelo malo povpraševanja.
My desire is to publish this research.	Moja želja je objaviti to raziskavo.
Troops fired on the crowd.	Čete so streljale na množico.
I listened intently.	Pozorno sem poslušal.
Some important news needs to be announced.	Sporočiti je treba nekaj pomembnih novic.
A crowd gathered in front of the stadium.	Pred stadionom se je zbrala množica.
His resemblance to a soldier surprised her.	Njegova podobnost z vojakom jo je presenetila.
Mrmovec was right.	Mrmovec je imel prav.
They stopped him in the park.	Ustavili so ga v parku.
Magazine	Časopis
It was a cold, gloomy day.	Bil je mrzel, turoben dan.
When the company was founded, it was very small.	Ko je bilo podjetje ustanovljeno, je bilo zelo majhno.
It is armed with an arsenal of weapons.	Oborožena je z arzenalom orožja.
The men were accused of cannibalism.	Moški so bili obtoženi kanibalizma.
The press was banned from publishing the new policy.	Tisku je bilo prepovedano objavljati novo politiko.
Nice weather today.	Lepo vreme danes.
The old woman is knitting a sweater for her friend.	Starka svoji prijateljici plete pulover.
Turn your brain on before you open your mouth.	Preden odprete usta, vključite možgane.
But who was the mysterious stranger?	Toda kdo je bil skrivnostni neznanec?
Coffee machine leaks.	Kavni avtomat pušča.
A lot of people were driven away.	Veliko ljudi je pregnalo stran.
A goldsmith is generally anything that has value.	Zlatar je na splošno vse, kar ima vrednost.
Behind the stadium project was his engineering company.	Za projektom stadiona je bilo njegovo inženirsko podjetje.
The chemicals would evaporate quickly.	Kemikalije bi hitro izhlapele.
New technologies allow access to huge amounts of information.	Nove tehnologije omogočajo dostop do ogromnih količin informacij.
The village was hit by an avalanche.	Vas je zajel plaz.
This upstream section of the river is narrow.	Ta gorvodni odsek reke je ozek.
Bill works in a factory.	Bill dela v tovarni.
You drive a long way home.	Odpelješ se na dolgo pot domov.
He laid the letters on the table	Položil je črke na mizo
One hundred years later, only a few of us remain.	Sto let kasneje nas je ostalo le nekaj.
This is where the fourth stage of our journey began.	Tu se je začela četrta etapa našega potovanja.
His pain and anxiety were unbearable.	Njegova bolečina in tesnoba sta bili neznosni.
There were many trees along the way.	Na poti se je vrstilo veliko dreves.
Cooking spaghetti is very easy.	Kuhanje špagetov je zelo enostavno.
The soldier slowly released the grip of the rifle.	Vojak je počasi sprostil oprijem puške.
The new law was announced with great pomp.	Novi zakon je bil napovedan z veliko pompa.
Pompeii was buried under the ashes.	Pompeji so bili pokopani pod pepelom.
The flesh should be sparse but not pink.	Meso mora biti redko, vendar ne rožnato.
Demand for luxury cars continues to grow.	Povpraševanje po luksuznih avtomobilih še naprej raste.
She sipped her tea and sighed loudly.	Srkala je čaj in močno zavzdihnila.
The soap tree bears good fruit.	Drevo milnice daje dobre sadove.
I have to admit, it's in his best interest.	Moram priznati, da je to v njegovem interesu.
After farming, teaching is the most stable profession.	Po kmetovanju je učiteljstvo najbolj stabilen poklic.
Do not continue mixing.	Ne nadaljujte z mešanjem.
She, who knew this, said nothing.	Ona, ki je to vedela, ni rekla ničesar.
It was an unusually hot day.	Bil je nenavadno vroč dan.
We may have to stop work.	Morda bomo morali ustaviti delo.
There were many quarrels before the vote.	Pred glasovanjem je bilo veliko prepirov.
The ship was hit by a strong wind.	Ladjo je udaril močan veter.
There are several methods for handling the jet.	Obstaja več metod za ravnanje s curkom.
Oil and fat have been used extensively since ancient times.	Olje in maščoba sta bila v veliki meri uporabljena že v starih časih.
The circle in the picture is the sun.	Krog na sliki je sonce.
Some of their methods included torture.	Nekatere njihove metode so vključevale mučenje.
When we discuss politics, a number of typographic rules apply.	Ko razpravljamo o politiki, veljajo številna tipografska pravila.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	Učitelji načrtujejo lekcijo na podlagi te dogodivščine.
It’s really pretty simple.	To je res precej preprosto.
Her mood was always good.	Njeno razpoloženje je bilo vedno dobro.
His mother looked at him anxiously.	Mati ga je zaskrbljeno gledala.
She was surprised to find him by the lake.	Bila je presenečena, ko ga je našla ob jezeru.
He has brown eyes.	Ima rjave oči.
Can you hear them arguing?	Ali jih slišite, kako se prepirajo?
Visit relatives this holiday.	Ta praznik obiščite sorodnike.
The apple is his favorite fruit.	Jabolko je njegov najljubši sadež.
His fingers vibrated with excitement as he blinked	Njegovi prsti so vibrirali od navdušenja, ko je trepljal
The engineer located all the pipelines.	Inženir je lociral vse plinovode.
The hospital system has completely collapsed.	Bolnišnični sistem se je popolnoma zrušil.
The new supercomputer was far ahead of the others.	Novi superračunalnik je bil daleč pred drugimi.
It does not produce milk.	Ne proizvaja mleka.
This child is a talented artist.	Ta otrok je nadarjen umetnik.
The smell of coffee is extremely unpleasant.	Vonj kave je izrazito neprijeten.
Built of wood, not brick or stone.	Zgrajena iz lesa, ne iz opeke ali kamna.
Amanda ordered another roast chicken.	Amanda je naročila še enega pečenega piščanca.
He drew a large spiral on the board.	Na tablo je narisal veliko spiralo.
My uncle got sick.	Moj stric je zbolel.
The regional airport is under construction.	Regionalno letališče je v gradnji.
There were a lot of people in the lobby of the elegant hotel.	V preddverju elegantnega hotela je kar mrgolelo ljudi.
Mom tried to calm him down.	Mama ga je poskušala pomiriti.
Light shone faintly through the dirty window.	Skozi umazano okno je slabo sijala svetloba.
He was looking for his father's guidance.	Iskal je očetovo vodstvo.
Many individuals are skeptical and cynical.	Mnogi posamezniki so skeptični in cinični.
A distant light shone against the horizon.	Proti obzorju je lesketala daljna luč.
The system and architecture are robust.	Sistem in arhitektura sta robustna.
The highway intersects through the city.	Avtocesta seka skozi mesto.
He wrote a book protesting government corruption.	Napisal je knjigo, ki protestira proti vladni korupciji.
He stared at the moon.	Gledal je v luno.
The couple was driving in their expensive car.	Par se je vozil v svojem dragem avtomobilu.
Qing turned abruptly.	Qing se je naglo obrnil.
She died of cholera.	Umrla je zaradi kolere.
This dish contains three vegetables.	Ta jed vsebuje tri zelenjave.
Some trees are still skeletal	Nekatera drevesa so še vedno skeletna
In the early morning hours.	V zgodnjih jutranjih urah.
Soldiers entered the cave with drawn weapons.	Vojaki so vstopili v jamo z vlečenim orožjem.
She may even become mayor.	Morda bo celo postala županja.
But even the best items can break.	Toda tudi najboljši predmeti se lahko zlomijo.
They form groups to discuss local policy.	Oblikujejo skupine za razpravo o lokalni politiki.
Their team competed very well.	Njihova ekipa je tekmovala zelo dobro.
This machine uses electricity.	Ta stroj uporablja elektriko.
Birds are inventing smart ways to get food.	Ptice izumljajo pametne načine za pridobivanje hrane.
Adam was lying on the soft grass.	Adam je ležal na mehki travi.
The sculptor carved a statue out of soft stone.	Kipar je iz mehkega kamna izklesal kip.
You can feel the wind through the windows.	Skozi okna čutiš veter.
A smart man would never say something like that.	Pameten človek ne bi nikoli rekel česa takega.
In this change, the effects of global warming are obvious.	V tej spremembi so očitni učinki globalnega segrevanja.
Place the meat in a bowl.	Meso položite v skledo.
Toucan shouted angrily.	Tukan je jezno zakričal.
When the parties break up, they tend to quarrel.	Ko se stranke razidejo, se nagibajo k prepiru.
He often twisted his leg.	Pogosto je zvil nogo.
Bad weather is expected to wreak havoc on the roads.	Slabo vreme naj bi povzročilo opustošenje na cestah.
The scenery was beautiful.	Pokrajina je bila čudovita.
Regular amounts of exercise	Redne količine vadbe
The conflict is politically charged.	Konflikt je politično obremenjen.
Neighbors complained about the noise.	Sosedje so se pritožili nad hrupom.
He reads the newspaper every day.	Vsak dan bere časopis.
This region is known for its cheeses.	Ta regija je znana po svojih sirih.
The board had equations everywhere.	Tabla je imela vsepovsod enačbe.
Every year the buildings in the city are painted.	Vsako leto so stavbe v mestu poslikane.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Zadeva bo zdaj predložena izvršnemu odboru.
The boat was full of refugees.	Čoln je bil poln beguncev.
You need two people to handle the forks.	Za rokovanje z vilami potrebujete dve osebi.
She was so clumsy that she spilled coffee at lunch.	Bila je tako okorna, da je pri kosilu polila kavo.
The fog hung in the air.	Megla je visela v zraku.
Write a caption for this image.	Napišite napis za to sliko.
She was known for her great courage and honesty.	Znana je bila po velikem pogumu in poštenosti.
They haven't worked in years.	Že leta ne delajo.
The sound of lightning was heard in the distance.	V daljavi se je zaslišal zvok strela.
The flight leaves in an hour.	Let odpelje čez eno uro.
The animals were aggressive, especially wild dogs.	Živali so bile agresivne, predvsem divji psi.
The curfew imposed was ignored.	Uvedena policijska ura je bila prezrta.
These machines are not very popular.	Ti stroji niso preveč priljubljeni.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Predavatelj je nad svojimi novimi teorijami vedno navdušen.
Clark took a deep breath.	Clark je globoko vdihnil.
It grows wherever it touches the ground.	Raste kjer koli se dotakne tal.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Za okrasitev piškotov lahko uporabite slaščičarsko vrečko.
The rest disappeared into the sea.	Ostalo je izginilo v morje.
Pour the dough into a cookie cutter.	Testo vlijemo v pekač za piškote.
Large forest fires are common in nearby forests.	V bližnjih gozdovih so pogosti veliki gozdni požari.
The color of the flower depends on its pollinators.	Barva cveta je odvisna od njegovih opraševalcev.
National elections are held every five years.	Državne volitve potekajo vsakih pet let.
Global warming is leading to rising sea levels.	Globalno segrevanje vodi v dvig morske gladine.
You will need to pour the wax first.	Najprej boste morali naliti vosek.
People in these communities enjoy freedom.	Ljudje v teh skupnostih uživajo svobodo.
Why do all people have to breathe?	Zakaj morajo vsi ljudje dihati?
He kissed me again.	Spet me je poljubil.
The journalist suspected widespread corruption.	Novinar je domneval razširjeno korupcijo.
The pigs grumbled and whimpered.	Prašiči so godrnjali in cvilili.
This woman is pregnant.	Ta ženska je noseča.
I told him about both families.	Povedal sem mu za obe družini.
The film garnered little critical acclaim.	Film je požel malo pohval kritikov.
We have always stood behind you.	Vedno smo stali za vami.
He was just trying to be helpful.	Samo poskušal je biti v pomoč.
Pineapple grows well in tropical areas.	Ananas dobro uspeva v tropskih območjih.
The serum raised blood sugar levels.	Serum je dvignil raven sladkorja v krvi.
Water cancer is huge.	Vodni rak je ogromen.
The soundtrack was quieter than the movie.	Zvočna podlaga je bila tišja od filma.
She'll be eating breakfast in ten minutes.	Čez deset minut bo pojedla zajtrk.
They found a spider web the size of a baseball.	Našli so pajkovo mrežo v velikosti baseball.
The hallway is lined with paintings.	Hodnik je obložen s slikami.
Keep the window open, greet the breeze.	Naj bo okno odprto, pozdravite vetrič.
The robot escaped to safety.	Robot je pobegnil na varno.
The original recipe required one stick of butter.	Prvotni recept je zahteval eno palčko masla.
Watch the children carefully.	Pazljivo opazujte otroke.
The farm has fertile land.	Kmetija ima rodovitno zemljo.
She carefully filled out the recommendation form.	Previdno je izpolnila obrazec za priporočila.
Disagreements often resolve over time.	Nesoglasja se s časom pogosto odpravijo.
A teenager's car drove by.	Mimo je pripeljal avtomobil najstnikov.
The battle for independence lasted for decades.	Bitka za neodvisnost je trajala več desetletij.
This is a cooking guide.	To je priročnik za kuhanje.
The eagle then flew in and kidnapped the rabbit.	Orel je nato priletel in ugrabil zajca.
He hurried to his office.	Hitro je stopil v svojo pisarno.
The matter is controversial.	Zadeva je sporna.
Two boys and two girls were united in marriage.	Dva fanta in dve deklici sta bila združena v zakonu.
When faced with danger, stay calm.	Ko ste soočeni z nevarnostjo, ostanite mirni.
The kingdom was shrouded in mystery.	Kraljestvo je bilo zavito v skrivnost.
Half of the parties are neighbors.	Polovica strank je sosedov.
The company manufactures luxury vehicles.	Podjetje proizvaja luksuzna vozila.
We confirmed that it was her.	Potrdili smo, da je to ona.
Many people were out of work.	Veliko ljudi je bilo brez dela.
The moon rose silvery white.	Luna je vstala srebrno bela.
City officials analyzed demographics.	Mestne oblasti so analizirale demografijo.
The king's boating was accompanied by guards on horseback.	Kraljevo čolnarjenje so spremljali stražarji na konjih.
The student withdrew the sheet and turned it over.	Učenec je umaknil list in ga obrnil.
The head of the sphinx is larger than the head of the lion.	Glava sfinge je večja od glave leva.
This is the most common cell type.	To je najpogostejša vrsta celic.
The regulation does not mention anything about this.	Uredba o tem nič ne omenja.
We use standard numeric symbols.	Uporabljamo standardne številčne simbole.
The bang was so sudden that we jumped.	Pok je bil tako nenaden, da smo skočili.
Many villagers fell ill with the flu.	Mnogi vaščani so zboleli za gripo.
It is not entirely clear.	Ni povsem jasno.
The river here is pretty clean.	Reka je tukaj precej čista.
The statue was damaged by a storm.	Kip je poškodovalo neurje.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
Proponents of anti-nuclear weapons have been protesting for a long time.	Zagovorniki protijedrskega orožja že dolgo protestirajo.
The naughty squirrel was trapped.	Nagajiva veverica se je ujela v past.
He came to work late.	V službo je prišel pozno.
Did you think you would live forever?	Si mislil, da boš živel večno?
Many people oppose the practice.	Mnogi ljudje nasprotujejo praksi.
The budget was quickly adopted.	Proračun je bil hitro sprejet.
His belly was still big.	Njegov trebuh je bil še vedno velik.
He started grinding coffee beans.	Začel je mleti kavna zrna.
Some cereals are high in protein.	Nekatera žita imajo veliko beljakovin.
The frog tries to jump and loses his balance.	Žaba poskuša skočiti in izgubi ravnotežje.
Global demand for coal is expected to increase.	Pričakuje se, da se bo svetovno povpraševanje po premogu povečalo.
The government is trying to eliminate this museum.	Vlada poskuša ta muzej odpraviti.
Don’t be afraid to ask questions in class.	Ne bojte se postavljati vprašanj v razredu.
We can only hope that this peace will be maintained.	Samo upamo lahko, da bo ta mir obdržal.
One must leave oneself open to the influence of social forces.	Človek se mora pustiti odprt za vpliv družbenih sil.
It all started with a love of music.	Vse je začela ljubezen do glasbe.
If the humidity rose, the vegetation would also bloom.	Če bi se vlažnost dvignila, bi cvetela tudi vegetacija.
He bent down and picked something up.	Sklonil se je in nekaj pobral.
The manager was particularly critical of the staff.	Upravitelj je bil še posebej kritičen do osebja.
The woman was made up.	Ženska je bila naličena.
Pipi climbed on the swing and swung high.	Pipi se je povzpela na gugalnico in se zavihtela visoko.
This rapid expansion is causing serious environmental damage.	Ta hitra širitev povzroča resno okoljsko škodo.
Experts say global warming will accelerate.	Strokovnjaki pravijo, da se bo globalno segrevanje pospešilo.
Only one of the fish survived the Dark Valley.	Temno dolino je preživela le ena od ribic.
Their main source of income is agriculture.	Njihov glavni vir dohodka je kmetijstvo.
A herd of cattle was walking in the hills looking for food.	Čreda goveda se je sprehajala po hribih in iskala hrano.
Their way of farming is outdated.	Njihov način kmetovanja je zastarel.
The effect of this confinement on the prisoner was profound.	Učinek te zaprtosti na zapornika je bil globok.
My husband is always energetic and happy.	Moj mož je vedno energičen in vesel.
Angela reads history.	Angela bere zgodovino.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Narava zagotavlja obnovljiv vir te kemikalije.
The park is only a fifteen minute walk.	Do parka je le petnajst minut hoje.
We began to make our way through the shallows and maneuver between the rocks.	Začeli smo se prebijati skozi plitvino in manevrirati med skalami.
A handful of yellow manure lay on the grass.	Na travi je ležala peščica rumenega gnoja.
Let’s see how the story ends.	Poglejmo, kako se bo zgodba končala.
Her vision was not affected.	Njen vid ni bil prizadet.
At this stage, all countries have achieved universal primary education.	Na tej stopnji so vse države dosegle univerzalno osnovnošolsko izobrazbo.
Our boat floats gently in calm water.	Naše plovilo nežno plava po mirni vodi.
He swallowed his pride and apologized.	Pogoltnil je svoj ponos in se opravičil.
The team relied heavily on each other.	Ekipa se je močno zanašala drug na drugega.
Here we find snakes and lizards.	Tu najdemo kače in kuščarje.
He cried like a child when his teacher beat him.	Jokal je kot otrok, ko ga je učitelj tepel.
The bread smells delicious.	Kruh diši okusno.
Draw lines from the data to the conclusions.	Potegnite črte od podatkov do zaključkov.
Fold the omelette in half.	Omleto prepognite na pol.
A cloud of dust rose into the air.	V zrak se je dvignil oblak prahu.
The president decided to resign.	Predsednik države se je odločil za odstop.
Water from rivers or lakes also works.	Deluje tudi voda iz rek ali jezer.
The drug increased muscle strength.	Zdravilo je povečalo mišično moč.
Sunlight is filtered through the leaves.	Sončna svetloba se filtrira skozi liste.
They will open later this month.	Odprli bodo pozneje ta mesec.
During the rainy season, mosquitoes breed.	V deževnem obdobju se komarji razmnožujejo.
Not enough money was created.	Ustvarjenega ni bilo dovolj denarja.
This building was designed for an apartment.	Ta stavba je bila zasnovana za stanovanje.
The darkest colors were the ones that matched the blackest blue.	Najtemnejše barve so bile tiste, ki so se ujemale z najbolj črno modro.
The rooms are full of activities.	Sobe so polne dejavnosti.
He insists on his innocence.	Vztraja pri svoji nedolžnosti.
She was very tall.	Bila je zelo visoka.
The fish in the school tanks died.	Ribe v šolskih rezervoarjih so poginile.
Maybe the bad weather drove them away.	Mogoče jih je slabo vreme odgnalo.
Last night the storm was terrible.	Sinoči je bilo neurje grozno.
The press had a field day.	Tisk je imel terenski dan.
He wants to learn a new language.	Želi se naučiti novega jezika.
Our team finished first.	Naša ekipa je končala prva.
Her anxiety was palpable.	Njena tesnoba je bila otipljiva.
A wise man never says anything stupid.	Moder človek nikoli ne reče nič neumnega.
She desperately needed help.	Nujno je potrebovala pomoč.
The fisherman did not see the shark.	Ribič morskega psa ni videl.
The look on her face descended into my depths.	Pogled na njen obraz se je spustil v moje globine.
She refused to acknowledge the problems he had caused.	Ni hotela priznati težav, ki jih je povzročil.
Pilgrims trampled on the shrines.	Romarji so teptali svetinje.
Balance of reliability and efficiency.	Ravnovesje zanesljivosti in učinkovitosti.
Most students leave school after high school.	Večina študentov zapusti šolo po srednji šoli.
Place wet cloths on the drying rack.	Na stojalo za sušenje položite mokre krpe.
This place is known for its ethnic diversity.	To mesto je znano po etnični raznolikosti.
After school, the dog obeyed her orders.	Po šolanju je pes ubogal njene ukaze.
The word “bread” is morpheme.	Beseda "kruh" je morfemska.
The manager informed reporters that the reports were false.	Upravitelj je novinarje obvestil, da so poročila lažna.
The birds sang merrily in the morning.	Ptice so zjutraj veselo pele.
We will see dozens of new vehicles in the coming weeks.	V prihodnjih tednih bomo videli na desetine novih vozil.
The pile is long over.	Kup se je dolgo končal.
His hair was golden brown.	Njegovi lasje so bili zlato rjave barve.
Saliva builds back teeth.	Slina gradi zadnje zobe.
Lactose is a substance in milk.	Laktoza je snov v mleku.
Outside the city you will find good seafood.	Izven mesta boste našli dobre morske jedi.
The last chapter has not yet been written.	Zadnje poglavje še ni napisano.
Some students went on hunger strike.	Nekateri študenti so gladovno stavkali.
The motorcyclist was lucky to escape with his life.	Motorist je imel srečo, da je pobegnil z življenjem.
He spoke extensively about his retirement plans.	Obširno je spregovoril o svojih načrtih za upokojitev.
My aunt tells me to get ready.	Teta mi pravi, naj se pripravim.
It is open at both ends.	Odprt je na obeh koncih.
The tone in his voice was serious.	Ton v njegovem glasu je bil resen.
The climate here is very different, so planning is difficult	Tu je podnebje zelo različno, zato je načrtovanje težko
She kissed her on the cheek.	Poljubila jo je na lice.
Men, women and children dug ditches.	Moški, ženske in otroci so kopali jarke.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Vsi znanstveniki se strinjajo, da je onesnaževanje resen okoljski problem.
With the military personnel now in the area, he rules.	Z vojaškim osebjem, ki je zdaj na območju, vlada.
Why do you hate him?	Zakaj ga sovražiš?
The night passed slowly.	Noč je minila počasi.
He wrote a poetic sonnet.	Napisal je pesniški sonet.
In the parks, the children played happily.	V parkih so se otroci veselo igrali.
He drank three glasses of water.	Popil je tri kozarce vode.
They angered many in the community.	Razjezili so mnoge v skupnosti.
They met, kissed and broke up.	Spoznala sta se, se poljubila in razšla.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	Včeraj je tu eksplodirala bomba in uničila velik del bloka.
This could be devastating for the economy.	To bi lahko bilo uničujoče za gospodarstvo.
Both parents worked long hours.	Oba starša sta delala dolge ure.
So why is he so unpopular?	Zakaj je torej tako nepriljubljen?
He shook off the shower-proof rubber and yawned.	Otresel je gumo, ki je neprepustna za tuširanje, in zehal.
He is unusually tall for his age.	Za svoja leta je nenavadno visok.
The statue was erected to commemorate the victory.	Kip je bil postavljen v spomin na zmago.
Doctors are not sure about her prognosis.	Zdravniki niso prepričani o njeni prognozi.
In a boxing stance, he raised his fists.	V boksarski drži je dvignil pesti.
The housewives prepared food for the small army.	Gospodinje so pripravljale hrano za majhno vojsko.
He nodded.	Prikimal je.
They will help you, he said.	Pomagali ti bodo, je rekel.
Children learn by imitation.	Otroci se učijo s posnemanjem.
We don't like this idea.	Ta ideja nam ni všeč.
He knows this neighborhood well.	Dobro pozna to sosesko.
The Sultan tried not to think about it.	Sultan je poskušal ne razmišljati o tem.
Delegates voted to exclude him.	Delegati so glasovali za njegovo izključitev.
I'm watching you, he said.	Gledam te, je rekel.
She squeezed out more orange juice.	Iztisnila je več pomarančnega soka.
He managed to reach his goal.	Uspelo mu je doseči svoj cilj.
Autumn colors seem to be richer this year.	Jesenske barve so letos, kot kaže, bogatejše.
We need to make the opportunity available.	Priložnost moramo dati na voljo.
So she had to walk all the way home again.	Zato je morala spet peš vso pot domov.
My advice is to buy a car with cash.	Moj nasvet je, da kupite avto z gotovino.
Now we have completely stopped flying.	Zdaj smo popolnoma nehali leteti.
She is the mayor of the city.	Je županja mesta.
The Sultan's decree was extended throughout the region.	Sultanov odlok je bil razširjen po vsej regiji.
The chickens ran around crazy and chirped.	Piščanci so noro tekli naokoli in cvrčali.
He speaks in class.	Govori v razredu.
All passengers on the bus were evacuated.	Vse potnike na avtobusu so evakuirali.
She taped a sheet to his door.	Na vrata mu je prilepila list.
There is little we can do to protect against natural disasters.	Za zaščito pred naravnimi nesrečami lahko naredimo malo.
The army is made up of men.	Vojska je sestavljena iz moških.
He has a passion for law practice.	Ima strast do odvetniške prakse.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Nekateri zdravniki priporočajo sprostitvene tehnike.
He's coming for me.	Prihaja po mene.
She returned with a tape measure.	Vrnila se je z merilnim trakom.
It's a secret code.	To je tajna koda.
Many insects are attracted to sweet smells.	Veliko žuželk privlačijo sladki vonji.
Members of minority groups often adopted the customs of the oppressors.	Pripadniki manjšinskih skupin so pogosto prevzeli običaje zatiralcev.
During the rainy season, many cars break down.	V deževnem obdobju se veliko avtomobilov pokvari.
The astronaut began to breathe again.	Astronavt je spet začel dihati.
This dog is well trained.	Ta pes je dobro usposobljen.
He wrapped a towel around his head.	Okoli glave si je ovil brisačo.
The dentist drilled a rotten tooth.	Zobozdravnik je izvrtal gnil zob.
His sense of humor is cruel.	Njegov smisel za humor je krut.
Old people have the right to retire.	Stari ljudje imajo pravico do upokojitve.
This result does not yet need to be verified.	Ta rezultat še ni treba preveriti.
Many artists are inspired by nature.	Številne umetnike navdihuje narava.
Their conditions were difficult.	Njihovi pogoji so bili težki.
Hit him in the face.	Udari ga v obraz.
The river was littered with floating debris.	Reka je bila posuta s plavajočimi smeti.
Many poets died anonymously.	Mnogi pesniki so umrli anonimno.
The main products produced here are iron bars and steel.	Glavni izdelki, ki se tukaj proizvajajo, so železne palice in jeklo.
The red and white painted tower glowed in the night.	Rdeče in belo pobarvan stolp je žarel v noči.
Conducting this type of study requires discipline.	Izvajanje tovrstnega študija zahteva disciplino.
They extracted a large amount of oil here.	Tu so pridobivali veliko količino nafte.
I was very disappointed when she failed the test.	Bila sem zelo razočarana, ko je padla na testu.
Thanks to modern technology, people are now living longer.	Zahvaljujoč sodobni tehnologiji ljudje zdaj živijo dlje.
I invited him to a party.	Povabil sem ga na zabavo.
Is this store selling new books?	Ali ta trgovina prodaja nove knjige?
His behavior is impossible to understand.	Njegovo vedenje je nemogoče razumeti.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Na ulici se je gnetla velika množica nakupovalcev.
Tom believed that nothing was impossible.	Tom je verjel, da nič ni nemogoče.
Crickets are insects that love warm and humid conditions.	Črički so žuželke, ki imajo radi tople in vlažne razmere.
The parents decided to keep quiet.	Starša sta se odločila, da ostaneta tiha.
I heard distinctly the ringing of cowbells.	Slišal sem razločno žvenket kravjih zvoncev.
I shortened the time, I didn’t do anything special.	Krajšil sem čas, nič posebnega nisem počel.
The street was empty except for the man.	Ulica je bila prazna, razen moškega.
Many people suffer from arthritis.	Mnogi ljudje trpijo zaradi artritisa.
Government debt continues to rise.	Državni dolg se še naprej povečuje.
The company offered generous benefits.	Podjetje je ponudilo velikodušne ugodnosti.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Hoteli običajno zjutraj ponujajo zajtrk.
Both cities are connected by railway.	Obe mesti povezuje železnica.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Klečanje je cenejše kot stoje, čeprav je stoje bolj zdravo.
The collapse of communism was inevitable.	Propad komunizma je bil neizogiben.
We can also find our place in this place.	Na tem mestu lahko najdemo svoje mesto tudi mi.
There is no need to return old books.	Starih knjig ni treba vračati.
A commission was set up to investigate the incident.	Ustanovljena je bila komisija za preiskavo dogodka.
Use this form to report crimes.	Uporabite ta obrazec za prijavo kaznivih dejanj.
A proton is an elementary particle.	Proton je elementarni delec.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Volk je večji pes s koničastimi ušesi.
These products can damage your pacemaker.	Ti izdelki lahko poškodujejo vaš srčni spodbujevalnik.
You need two tablespoons of brown sugar.	Potrebujete dve žlici rjavega sladkorja.
The farmer was very proud of his award.	Kmet je bil na svojo nagrado zelo ponosen.
The storm comes without warning.	Nevihta pride brez opozorila.
He married her at nineteen.	Poročil se je z njo pri devetnajstih.
In the last century, dragons were popular in many villages.	V prejšnjem stoletju so bili zmaji priljubljeni v mnogih vaseh.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Odvrgla je kovček in stekla proti vratom.
The sailboat is about a kilometer from the beach.	Jadrnica je oddaljena približno kilometer od plaže.
People from the Far East are descending into this teahouse.	Ljudje z daljnega vzhoda se spuščajo v to čajnico.
A huge albino gorilla was walking in the woods.	Ogromna gorila albino se je sprehajala po gozdu.
A strong wind blew, bringing with it a chill.	Zapihal je močan veter, ki je s seboj prinesel mrzlico.
Which date is it today?	Kateri datum je danes?
The child's arm moved securely.	Otrokova roka se je zanesljivo premaknila.
Personally, I prefer raw.	Osebno imam raje surovo.
Various insects live in the water.	V vodi živijo različne žuželke.
The army deployed troops throughout the region.	Vojska je razporedila čete po regiji.
Officials then turned on their heels.	Uradniki so se nato obrnili za petami.
The farmer has a lucrative business.	Kmet ima donosen posel.
The students eventually left, but a few remained.	Študentje so na koncu odšli, vendar jih je nekaj ostalo.
Are you trying to poison me?	Me poskušaš zastrupiti?
This led to the accumulation of thefts.	To je povzročilo kopičenje tatvin.
Show me your wallet.	Pokaži mi svojo denarnico.
The elephant was driven out of town.	Slona so pregnali iz mesta.
The poison is easily dissolved in water.	Strup se zlahka raztopi v vodi.
The border separates the city from the state.	Meja loči mesto od države.
The state hopes to promote tourism.	Država upa, da bo spodbujala turizem.
This helps maintain its shape.	To pomaga ohraniti svojo obliko.
Such situations are often common.	Takšne situacije so pogosto pogoste.
The class was divided between conservatives and liberals.	Razred je bil razdeljen med konzervativce in liberalce.
Many people ate food without any harmful effects.	Veliko ljudi je jedlo hrano brez kakršnih koli škodljivih učinkov.
One morning the prince took control of the ship.	Nekega jutra je princ prevzel nadzor nad ladjo.
Let’s compare our names and addresses first.	Najprej primerjajmo svoja imena in naslove.
It smells like cherries.	Diši po češnjah.
The street, surrounded by many shops, was surprisingly quiet.	Ulica, obdana s številnimi trgovinami, je bila presenetljivo tiha.
Farmers lived in poverty.	Kmetje so živeli v revščini.
Pliers prevented water from draining away.	Ščepi so preprečili odtekanje vode.
I don’t seem to be able to concentrate.	Zdi se, da se ne morem skoncentrirati.
Please wash this carefully.	Prosimo, da to previdno operite.
Their business grew and they expanded.	Njihov posel je rasel in širili so se.
The dictionary is quite large, so be patient.	Slovar je precej velik, zato bodite potrpežljivi.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Nenadoma sem se zbudil iz strašne nočne more.
Everyone saw her as kind and generous.	Vsi so jo videli, da je prijazna in radodarna.
The house was built on a gentle hill.	Hiša je bila zgrajena na položnem griču.
If customers pay higher prices, wages will be compressed.	Če bodo kupci plačevali višje cene, bodo plače stisnjene.
Over time, their wisdom increases.	Sčasoma se njihova modrost povečuje.
Bridges and tunnels were built to replace ferries.	Mostovi in ​​predori so bili zgrajeni, da bi nadomestili trajekte.
According to recent research, vacations are good for your health.	Glede na nedavne raziskave so počitnice dobre za vaše zdravje.
He denied the money, claiming it had been stolen.	Denar je zanikal, saj je trdil, da je bil ukraden.
The dreamer travels too slowly.	Sanjač potuje prepočasi.
Bethlehem,	Betlehem,
This year it is starting to snow a lot.	Letos pri nas začenja veliko snega.
Her face was small but attractive.	Njen obraz je bil majhen, a privlačen.
The rooms for the man were small but luxurious.	Prostori za moškega so bili majhni, a razkošni.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Preveč sladkorja bo torto naredilo presladko.
The city was frequently visited.	Mesto je bilo pogosto obiskano.
It was impossible to predict what she would do next.	Nemogoče je bilo predvideti, kaj bo naredila naprej.
The pilots did not want to leave the plane.	Piloti niso hoteli zapustiti letala.
The evil villain was brought to justice.	Zlobni zlobnež je bil priveden pred sodišče.
The violent husband was that he had to abuse his wife.	Nasilni mož je bil, da je moral zlorabiti svojo ženo.
You need to learn to recognize his mood.	Naučiti se morate prepoznati njegovo razpoloženje.
This rich area is known for its grape growing.	To bogato območje je znano po pridelavi grozdja.
The rain turned the ground to mud.	Dež je tla spremenil v blato.
We welded the stencils together.	Šablone smo zvarili skupaj.
These measures would improve women's rights.	Ti ukrepi bi izboljšali pravice žensk.
More workers left work.	Več delavcev je odšlo z dela.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Pogovorite se o prednostih in slabostih predloga.
All the neighbors greeted each other warmly.	Vsi sosedje so se med seboj toplo pozdravili.
This construction site smells!	To gradbišče diši!
They were all the most athletic!	Vsi so bili najbolj športni!
It was easy to love.	Bilo je enostavno ljubiti.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Raziskovalec je predlagal alternativno hipotezo.
The winds blew my hair.	Vetrovi so šibali moje lase.
Such information would be helpful in preventing an accident.	Takšne informacije bi bile v pomoč pri preprečevanju nesreče.
The flight is delayed due to a fuel truck accident.	Let zamuja zaradi nesreče s tovornjakom za gorivo.
Reduce the heat, otherwise you may burn the pie.	Zmanjšajte ogenj, sicer lahko pito zažgete.
The wine was firm in taste.	Vino je bilo čvrsto na okusu.
He did not abide by the ordinance.	Ni se držal odloka.
Sometimes birds rest at the water's edge.	Včasih ptice počivajo ob robu vode.
The dead were cremated on trucks.	Mrtve so kremirali na tovornjakih.
The food is only for ten days.	Hrane je samo za deset dni.
The story of the betrayal.	Zgodba o izdaji.
Find a job that suits you.	Poiščite službo, ki vam ustreza.
Birds are easy to feed.	Ptice je enostavno nahraniti.
The population of this city is increasing.	Prebivalstvo tega mesta se povečuje.
I advised him to leave.	Svetoval sem mu, naj odide.
Some find the noise unbearable.	Nekaterim se zdi hrup neznosen.
Make a spicy sauce with a sharp taste.	Naredite pikantno omako z ostrim okusom.
The directive was issued yesterday.	Direktiva je bila izdana včeraj.
Talk of inflation was low.	Pogovor o inflaciji je bil nizek.
This road will widen over time.	Ta cesta se bo sčasoma razširila.
She hugged her children.	Objela je svoje otroke.
I thought it would take two days to get there.	Mislil sem, da bo trajalo dva dni, da pridem tja.
My sister and I watched a movie.	S sestro sva si ogledala film.
Use a wooden spoon.	Uporabite leseno žlico.
Ask him what kind of yogurt he likes best.	Vprašajte, katere vrste jogurta ima najraje.
You will rest today and have to start again tomorrow.	Danes boste počivali, jutri pa morate začeti znova.
The man carrying the basket approached the woman.	Moški, ki je nosil košaro, se je približal ženski.
We followed a winding path through the woods.	Sledili smo vijugasti poti skozi gozd.
Many locals had to sign up.	Številni domačini so se morali prijaviti.
We need to bring them together.	Moramo jih združiti.
Everything is better in the morning.	Zjutraj je vse bolje.
As he ate, he began to think.	Ko je jedel, je začel razmišljati.
One day we will all die.	Nekega dne bomo vsi umrli.
The floors are covered with ceramic tiles.	Tla so obložena s keramičnimi ploščicami.
What is printed on paper?	Kaj je natisnjeno na papirju?
Every day a big river flowed by.	Vsak dan je mimo tekla velika reka.
Try not to give up.	Potrudite se, da ne obupate.
She had a plastic bag in her hand.	V roki je imela plastično vrečko.
Her dress was flawless.	Njena obleka je bila brezhibna.
The bombs caused extensive destruction.	Bombe so povzročile obsežno uničenje.
There is a broad consensus among scientists.	Med znanstveniki obstaja široko soglasje.
The Minister declared a state of emergency.	Minister je razglasil izredne razmere.
If the tea is not sweetened properly, it is bitter.	Če čaj ni pravilno sladkan, je grenak.
The plane wouldn't start.	Letalo se ne bi zagnalo.
A stream of water ran across the stream.	Potok vode je tekel čez potok.
He does his homework at the table.	Domačo nalogo dela za mizo.
Try not to skimp on the test.	Poskusite ne varčevati s testom.
This patent covers such an invention.	Ta patent pokriva tovrstni izum.
It would take a lot of film to catch this bird.	Potrebovali bi veliko filma, da bi ujeli to ptico.
He cooked vegetables.	Skuhal je zelenjavo.
He weighed each tablespoon accurately.	Vsako jušno žlico je natančno odmeril.
The word “push” has many meanings.	Beseda "push" ima veliko pomenov.
Look closely at these ships.	Pozorno poglejte te ladje.
He succumbed to the temptations of greed.	Podlegel je skušnjavam pohlepa.
The concept is extremely important.	Koncept je izjemnega pomena.
The soldier finished breakfast and started packing his things.	Vojak je končal zajtrk in začel pakirati svoje stvari.
The celebrations that take place here are always colorful.	Praznovanja, ki potekajo tukaj, so vedno barvita.
I bought a new one.	Kupil sem si novega.
There was comfort in knowing this routine.	V poznavanju te rutine je bilo udobje.
She called her young son into the room.	V sobo je poklicala svojega mladega sina.
Dozens of delegates gathered at a secret meeting.	Na tajnem sestanku se je zbralo na desetine delegatov.
Food is prepared using simple equipment.	Hrana se pripravlja z uporabo preproste opreme.
The music is very loud.	Glasba je zelo glasna.
Many laws are passed and repealed every year.	Veliko zakonov je sprejetih in razveljavljenih vsako leto.
The rabbit disappeared into the hole.	Zajec je izginil v luknji.
The hills with their dense forests are stunning.	Hribi s svojimi gostimi gozdovi so osupljivi.
The teenager stopped talking.	Najstnik je nehal govoriti.
Hardly anyone noticed the old man's old slippers.	Komaj kdo je opazil starčeve stare copate.
The balance was tilted toward the middle.	Ravnotežje je bilo nagnjeno proti sredini.
The tail is longer than the body.	Rep je daljši od telesa.
The castle was located on a high cliff.	Grad se je nahajal na visoki pečini.
Shake the salad in a bowl.	Solato stresite v skledo.
The holiday has been celebrated for a thousand years.	Praznik se praznuje že tisoč let.
Want to know my opinion?	Želite vedeti moje mnenje?
My grandmother was a nurse.	Moja babica je bila medicinska sestra.
A sweet drink can provide a quick boost of energy.	Sladka pijača lahko zagotovi hiter dvig energije.
Some vegetables do not thrive here.	Nekatera zelenjava tu ne uspeva dobro.
Satisfied, he stepped back inside.	Zadovoljen je stopil nazaj noter.
The judge ruled against the abuse.	Sodnik se je izrekel proti zlorabam.
Soon cotton branches began to appear.	Kmalu so se začele pojavljati veje bombaža.
I know chocolate is good for you.	Vem, da je čokolada dobra zate.
The smell of sewage permeated the room.	V prostor je prežel vonj po kanalizaciji.
This group is typical of their type.	Ta skupina je tipična za svoj tip.
The pump is at the highest level.	Črpalka je na najvišjem nivoju.
They arrived after a week of traveling.	Prišli so po tednu potovanja.
The pre-trial hearing will be next week.	Predobravnavni narok bo naslednji teden.
The manager scolded the manager for what she did.	Upravitelj je menedžerko grajal za to, kar je storila.
Prepare the vegetables.	Pripravite zelenjavo.
Cross the line between earth and sky.	Prestopite mejo med zemljo in nebom.
The cashier carefully counted the money.	Blagajničarka je skrbno preštela denar.
Castle by the sea.	Grad ob morju.
He heard a strange sound.	Slišal je čuden zvok.
The hill was dotted with pine trees.	Hrib je bil posejan z borovci.
Oy watch how they are treated.	Oy gledajo, kako se zdravijo.
The city is full of shops of all kinds.	Mesto je polno trgovin vseh vrst.
Healthy teeth are essential for good health.	Zdravi zobje so bistvenega pomena za dobro zdravje.
Lines outlined his muscular torso.	Črte so začrtale njegov mišičast trup.
Two people offered me a job.	Dve osebi sta mi ponudili službo.
He healed millions of followers.	Ozdravil je milijone sledilcev.
In the old days, a miner used explosives.	V starih časih je rudar uporabljal eksplozive.
The meal will be over soon, she told the chef.	Obrok bo kmalu končan, je povedala kuharju.
Bees pollinate our crops.	Čebele oprašujejo naše pridelke.
An extremist organization with terrorist connections.	Ekstremistična organizacija s terorističnimi povezavami.
Animal owners often abuse animals.	Lastniki živali pogosto zlorabljajo živali.
It’s hard to guess his age.	Težko je uganiti njegovo starost.
In the new year, great changes will take place in the economy.	V novem letu se bodo v gospodarstvu zgodile velike spremembe.
She had all the charm of a folk song.	Imela je ves čar ljudske pesmi.
The virus causes people to sneeze.	Virus povzroči, da ljudje kihnejo.
He was executed at dawn.	Usmrtili so ga ob zori.
The broken end was wrapped in plaster.	Zlomljen konec so zavili v omet.
See that dog over there?	Vidiš tistega psa tam?
The mirror hung on the wall.	Ogledalo je viselo na steni.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Nanodelci postajajo vse pomembnejši.
We only slept for an hour last night.	Sinoči smo spali le eno uro.
The perfume was expensive.	Parfum je bil drag.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Dežnik je zelo stabilen, ko piha veter.
I believe you are honest, he said.	Verjamem, da ste iskreni, je rekel.
City water is being pumped into millions of homes.	Mestna voda je napeljana v milijone domov.
The unemployment bacterium was high.	Bakt brezposelnosti je bil velik.
No such evidence was obtained.	Takih dokazov niso pridobili.
So they started living underground.	Tako so začeli živeti pod zemljo.
The star leads to fame, which can then lead to wealth.	Zvezda vodi do slave, ki lahko nato povzroči bogastvo.
Allow these eggs to cool on a warm, sunny window sill.	Pustite, da se ta jajca ohladijo na topli, sončni okenski polici.
The guards occupied their outposts all night.	Stražarji so zasedali svoje postojanke vso noč.
The politician was talking about politics.	Politik je govoril o politiki.
A particular region may be prone to earthquakes.	Določena regija je lahko nagnjena k potresom.
Millions were called to protest the war.	Milijone so pozvali, da protestirajo proti vojni.
A thicket of shadows crowded around them, providing shade.	Okoli njih se je gnečala gošča, ki je zagotavljala senco.
A light wind began to blow.	Začel je pihati rahel veter.
The number of jobs went up, but the contractor went bankrupt.	Število delovnih mest se je dvignilo, a izvajalec je šel v stečaj.
Foreign culture has occupied the planet.	Tuja kultura je zasedla planet.
You couldn't explain it more clearly.	Bolj jasno nisi mogel pojasniti.
This is, of course, a familiar feeling.	To je seveda poznan občutek.
I think her leadership style was ineffective.	Mislim, da je bil njen stil vodenja neučinkovit.
Young people learn by example.	Mladi se učijo z zgledom.
They will now replace any equipment that fails.	Zdaj bodo zamenjali vso opremo, ki odpove.
Life is just a dream.	Življenje so le sanje.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Kovina v cevi reagira s kisikom.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Krajša kot je valovna dolžina, višja je frekvenca.
Heat the water, then cool in a water thermos.	Vodo segrejemo, nato ohladimo v vodni termosu.
Once the water was drained, the workers started.	Ko je bila voda odtečena, so začeli delavci.
Water, gas and electricity are still used.	Voda, plin in elektrika se še vedno uporabljajo.
The notebook contained accounting records.	Zvezek je vseboval računovodske evidence.
They travel long distances to work.	Na delo potujejo na dolge razdalje.
He asked her to count the stars.	Prosil jo je, naj prešteje zvezde.
The stubborn boy insisted he was right.	Trmasti fant je vztrajal, da ima prav.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Njen bratranec je užival pri delu na velikem platnu.
The gardener leveled the ground with an iron rake.	Vrtnar je zemljo poravnal z železnimi grabljami.
We need to reduce the speed of our spaceship.	Zmanjšati moramo hitrost naše vesoljske ladje.
On the way home, she met an old friend.	Na poti domov je srečala starega prijatelja.
We will have to rebuild the underground stations.	Obnoviti bomo morali podzemne postaje.
She was accused of stealing diamonds.	Obtožena je bila, da je ukradla diamante.
No country in the world recognizes it.	Nobena država na svetu ga ne priznava.
This place contains many rare animals.	To mesto vsebuje številne redke živali.
Leaving aside their differences, the two have merged.	Če pustimo ob strani svoje razlike, sta se združila.
When heated, the water evaporates.	Pri segrevanju voda izhlapi.
He sips hot coffee and enjoys the bitter taste.	Srka vročo kavo in uživa v grenkem okusu.
He was a strong speaker.	Bil je močan govornik.
Plastic containers are cheap, but they can be reused.	Plastične posode so poceni, vendar jih je mogoče ponovno uporabiti.
This newspaper is presented as follows.	Ta časopis je predstavljen na naslednji način.
Several unusual phenomena were observed.	Opazili so več nenavadnih pojavov.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Nebo je bilo jasno in sonce je močno sijalo.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Ne zamenjujte hipertiroidizma z akutnim tiroiditisom.
They were convinced he was lying.	Prepričani so bili, da laže.
But the penguin was too heavy.	Pingvin pa je bil pretežak.
Research work will not require much additional funding.	Raziskovalno delo ne bo zahtevalo veliko dodatnih sredstev.
He bought a lot of pieces of furniture.	Kupil je veliko kosov pohištva.
The trees are light in color.	Drevesa so svetle barve.
They built two floors high.	Zgradili so dve nadstropji visoko.
At midnight, everyone left.	Ob polnoči so vsi odšli.
They are looking for a new home.	Iščejo nov dom.
The conductor's voice was loud.	Dirigentov glas je bil glasen.
A heavy beam supported the roof.	Težak tram je podpiral streho.
You just tell the driver where you want to go.	Vozniku samo poveš, kam želiš iti.
Formic acid is used in matches.	Mravljinčna kislina se uporablja v vžigalicah.
The surviving inhabitants of the island were evicted.	Izselili so preživele prebivalce otoka.
This place lies on top of a hill.	To mesto leži na vrhu hriba.
Rice is understandably one of the country’s main export products.	Riž je razumljivo eden glavnih izvoznih izdelkov države.
Sorry, the copier doesn't work.	Oprostite, fotokopirni stroj ne deluje.
Red lights flickered in the corner.	Na vogalu so utripale rdeče luči.
As a result, they have gained an excellent reputation.	Zaradi tega so si pridobili odličen ugled.
A piece of food that is part of the process.	Delec hrane, ki je del procesa.
He securely put the lid on the cardboard box.	Pokrov je varno nataknil na kartonsko škatlo.
Many factors affect economic growth.	Številni dejavniki vplivajo na gospodarsko rast.
In her later years, she became a doctor.	V poznih letih je postala zdravnica.
Judge for yourself.	Presodite sami.
All men die sooner or later.	Vsi moški umrejo prej ali slej.
Their house is on a beautiful beach.	Njihova hiša je na čudoviti plaži.
He asked for the key to the house.	Prosil je za ključ od hiše.
His eyes opened.	Odprle so se oči.
Henson is the chief engineer.	Henson je glavni inženir.
Because of this, the man hesitated.	Zaradi tega je moški okleval.
His house caught fire overnight.	Njegova hiša je čez noč zagorela.
The furniture is made of wood.	Pohištvo je iz lesa.
This forest is marked as a nature reserve.	Ta gozd je označen kot naravni rezervat.
The barn dropped in the middle.	Skedenj se je na sredini spustil.
Beans are a good source of vitamins.	Fižol je dober vir vitaminov.
Most of the islands are surrounded by reefs.	Večina otokov je obkrožena z grebeni.
He planned his revenge carefully.	Svoje maščevanje je natančno načrtoval.
Between them stood a wall of cold, opaque ice.	Med njima je stala stena hladnega, nepreglednega ledu.
Dark clouds rolled into the hamlet.	Temni oblaki so se valili v zaselek.
Tense forms as required by subject and verb.	Časovne oblike, kot zahtevajo subjekt in glagol.
Investigators were confused over the disaster.	Preiskovalci so bili nad katastrofo zmedeni.
Not everyone likes the new government.	Vsi ne marajo nove vlade.
The leaves are emerald green.	Listi so smaragdno zeleni.
The car was moving slowly across the bridge.	Avtomobil se je počasi premikal po mostu.
Wood is an interesting raw material.	Les je zanimiva surovina.
Sparks gleamed as they flew through the air.	Iskre so se lesketale, ko so letele po zraku.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Za zajtrk so pojedli veliko palačink.
The tiger is endangered, as is the mountain goat.	Tiger je ogrožen, tako kot gorska koza.
Rice feeds the world's population.	Riž hrani prebivalstvo sveta.
Industry groups make an important contribution to public health.	Industrijske skupine pomembno prispevajo k javnemu zdravju.
The flowers have withered.	Rože so ovenele.
The brain discussion lasted two hours.	Razprava o možganih je trajala dve uri.
The gods endowed your daughter with incomparable beauty.	Bogovi so tvojo hčer podarili z neprimerljivo lepoto.
The young man ordered coffee.	Mladenič je naročil kavo.
No weapons were found.	Orožja niso našli.
They can help those who suffer from loneliness.	Lahko pomagajo tistim, ki trpijo zaradi osamljenosti.
Kok's father was a shaman.	Kokov oče je bil šaman.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Najboljši način za preprečevanje onesnaževanja je recikliranje vsega.
The minister said he did not apologize for that.	Minister je dejal, da za to ni opravičila.
We need to clean the hallways.	Očistiti moramo hodnike.
The mountaineers climbed to the snow-capped peak.	Planinci so se povzpeli na zasneženi vrh.
Some computer viruses are surprisingly smart.	Nekateri računalniški virusi so presenetljivo pametni.
Not all students achieved as well as expected.	Vsi učenci niso dosegli tako dobro, kot je bilo pričakovano.
The ship was big, elegant and fast.	Ladja je bila velika, elegantna in hitra.
He greeted the neighbors in their dirty yard.	Pozdravil je sosede na njihovem umazanem dvorišču.
There has been extensive deforestation.	Prišlo je do obsežnega krčenja gozdov.
Rain falls when spring turns to summer.	Dež pada, ko se pomlad spremeni v poletje.
The dense forest glowed with color.	Gost gozd je žarel z barvami.
This scandal could eventually overthrow the government.	Ta škandal bi lahko na koncu zrušil vlado.
The audience showed a general disinterest in opera.	Občinstvo je pokazalo splošno nezanimanje za opero.
We prepared for the dance in the afternoon.	Popoldne smo se pripravljali na ples.
So many cats mean they don’t become lonely.	Toliko mačk pomeni, da ne postanejo osamljene.
This neighborhood is known for its cafes.	Ta soseska je znana po svojih kavarnah.
The food was prepared quickly and efficiently.	Hrana je bila pripravljena hitro in učinkovito.
The lawyer stated that the accused was a fraud.	Odvetnik je izjavil, da je bil obtoženi goljuf.
Our planet has only one atmosphere.	Naš planet ima samo eno atmosfero.
The angry crowd increased.	Jezna množica se je povečala.
The bomb broke his record.	Bomba je podrla njegov rekord.
Don't reject this! She said.	Ne zavrni tega!, je rekla.
The highway runs the entire length of the country.	Avtocesta poteka po celotni dolžini države.
The broker delivered a bottle with a written message.	Posrednik je dostavil steklenico s pisnim sporočilom.
As a baby, he showed remarkable intelligence.	Kot dojenček je pokazal izjemno inteligenco.
We no longer have to go to school.	Ni nam več treba obiskovati šole.
The mayor wants answers from the city council.	Župan želi odgovore mestnega sveta.
He opened one eye to look at me.	Odprl je eno oko, da bi me pogledal.
Learning to read music can be quite difficult.	Učenje branja glasbe je lahko precej težko.
Remember to be polite in your posts.	Ne pozabite biti vljudni v svojih objavah.
The new settlement was affected by floods.	Novo naselje so prizadele poplave.
There are universities in every city.	V vsakem mestu so univerze.
Take the pie.	Vzemi pito.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Kmet je ponosno napovedal prihod novega dojenčka.
The area was hit by a severe storm.	Območje je zajelo močno neurje.
The motorcyclist was in critical condition.	Motorist je bil v kritičnem stanju.
Parents usually expect their children to help.	Starši običajno pričakujejo, da bodo njihovi otroci pomagali.
China has made great progress in this area.	Kitajska je na tem področju dosegla velik napredek.
When the singer played the violin, the poet smiled.	Ko je pevec igral na violino, se je pesnik nasmehnil.
The current government, one of which does not recognize.	Sedanja vlada, katere ene ne priznava.
It lacks the basic ingredients of any good meal.	Manjka osnovne sestavine vsakega dobrega obroka.
The gardener was enthusiastic about growing unusual plants.	Vrtnar je bil navdušen nad gojenjem nenavadnih rastlin.
Your call is important to us.	Vaš klic nam je pomemben.
The tree is thin at this point.	Drevo je na tem mestu tanko.
Novels that deal with this region are popular.	Priljubljeni so romani, ki obravnavajo to regijo.
The census is conducted once every three years.	Popis se opravi enkrat na tri leta.
They walked slowly.	Hodili so počasi.
Juck, we have a bed bug problem.	Juck, imamo problem s stenicami.
These products are completely useless.	Ti izdelki so popolnoma neuporabni.
The boat pushed away from the shore.	Čoln je odrinil stran od brega.
His very special mother always hugged him warmly.	Njegova prav posebna mati ga je vedno toplo objela.
We spent the afternoon on the beach.	Popoldne smo preživeli na plaži.
There is no point in doing that.	To nima smisla početi.
It is a form of torture.	To je oblika mučenja.
The wheat was stored in a barn.	Pšenica je bila shranjena v hlevu.
She bought a new dress.	Kupila si je novo obleko.
This sounds like a difficult problem.	To se sliši kot težka težava.
You can find it under the sink.	Najdete ga pod umivalnikom.
You have seen that this journey is nothing but a problem.	Videli ste, da to potovanje ni nič drugega kot težava.
Nevertheless, the proposal has upset many citizens.	Kljub temu je predlog razburil številne državljane.
Ijevina is white but brittle.	Injevina je bela, vendar krhka.
She was the youngest of three children.	Bila je najmlajša od treh otrok.
Let's not give up yet.	Ne obupajmo še.
We will not think about the next race.	Ne bomo razmišljali o naslednji dirki.
We are interested in your theories.	Zainteresirani smo za vaše teorije.
She carefully chopped the vegetables.	Previdno je nasekljala zelenjavo.
Deep underground, the temperature is constant.	Globoko pod zemljo je temperatura konstantna.
Alex fights cynicism and apathy.	Alex se bori proti cinizmu in apatiji.
A group of migratory birds helped themselves to the crop.	Skupina ptic selivk si je pomagala pri pridelku.
Where are the best places in town?	Kje so najboljša mesta v mestu?
All my relatives are here for support.	Vsi moji sorodniki so tukaj za podporo.
Such a problem has already arisen.	Tak problem se je že pojavil.
A period of severe conflict followed.	Sledilo je obdobje hudih spopadov.
Remove everything you should not eat.	Odstranite vse, česar ne bi smeli jesti.
There is scientific equipment at universities	Na univerzah je znanstvena oprema
There should be many more.	Takih bi moralo biti še veliko.
Can you let me know in advance?	Ali me lahko vnaprej obvestite?
This region benefits from its proximity to the sea.	Ta regija ima koristi od bližine morja.
She came to the party with my brother.	Na zabavo je prišla z mojim bratom.
She bounced and turned restlessly	Nemirno se je premetavala in obračala
There are clothes in the container.	V posodi so oblačila.
Officials are looking for the perpetrator.	Uradne osebe iščejo storilca.
An honest man, however, came.	Pošten človek pa je kljub temu prišel.
An organization that focuses on promoting public health and well-being.	Organizacija, ki se osredotoča na promocijo javnega zdravja in blaginje.
Made of different types of steel.	Izdelano iz različnih vrst jekla.
Relatives and friends are expected to celebrate after this event.	Po tem dogodku naj bi praznovali sorodniki in prijatelji.
The diseased leaves were pale and faded.	Bolni listi so bili bledi in zbledeli.
They are divided into thirds, like this.	Razdeljeni so na tretjine, takole.
It was attended by girls and boys of their age.	Udeležili so se ga dekleta in fantje svojih let.
The worker's son was thrown into jail.	Delavčevega sina so vrgli v zapor.
He wrote this book.	To knjigo je napisal.
Renzi was determined to build roads.	Renzi je bil odločen graditi ceste.
Animals become extinct when species become vulnerable.	Živali izumrejo, ko postanejo vrste ranljive.
Fruit consumption in children is increasing.	Poraba sadja pri otrocih narašča.
The second story is a heroic tragedy.	Druga pripoved je junaška tragedija.
Police flooded the area with peppermint.	Policisti so območje zalili s poprovcem.
But despite his wealth, he remained a simple man.	A kljub svojemu bogastvu je ostal preprost človek.
They often disappear for weeks at a time.	Pogosto izginejo več tednov naenkrat.
Coconuts and oranges are found on the islands.	Na otokih najdemo kokosove in pomaranče.
George's daughter is five years old.	Georgeova hči je stara pet let.
He made copious notes in his diary.	V svoj dnevnik je naredil obilne zapiske.
This chocolate tastes awful	Ta čokolada je groznega okusa
We need to pay attention to how we handle the environment.	Paziti moramo na to, kako ravnamo z okoljem.
He was an inspiration to many of us.	Bil je navdih za mnoge od nas.
Over the last few decades, the crime rate has risen sharply.	V zadnjih nekaj desetletjih se je stopnja kriminala močno povečala.
The zookeeper performs daily health examinations of hippos	Oskrbnik živalskega vrta opravlja dnevne zdravstvene preglede povodnih konj
The job is to protect you.	Naloga je zaščititi to vas.
A few trees were soon removed.	Nekaj ​​dreves so kmalu odstranili.
Choose the right option.	Izberite pravo možnost.
This song describes the holy spring.	Ta pesem opisuje sveti izvir.
An essential aspect of democracy is freedom of speech.	Bistveni vidik demokracije je svoboda govora.
Most city councils are elected by popular vote.	Večina mestnih svetov je izvoljena z ljudskimi glasovi.
The death of a young woman shocked the country.	Smrt mlade ženske je šokirala državo.
It started to snow.	Začel je padati sneg.
The campaign was extremely violent.	Kampanja je bila izjemno nasilna.
His property was confiscated and frozen until trial.	Njegovo premoženje so zasegli in zamrznili do sojenja.
The beauty contest was the prelude to the main event.	Lepotno tekmovanje je bilo uvod v glavni dogodek.
It's a fashion show.	To je modna revija.
The contract forces the members to compensate each other.	Pogodba člane sili, da si medsebojno nadomestijo odškodnino.
An innovative proposal for solving urban problems.	Inovativen predlog za reševanje urbanih problemov.
Strain the butter through a strainer.	Maslo precedimo skozi cedilo.
The beach is famous for diving.	Plaža je znana po potapljanju.
His efforts have earned him much praise.	Njegov trud si je prislužil veliko pohval.
The rainy season has begun.	Začela se je deževna sezona.
She clapped her hands in joy.	Od veselja je ploskala z rokami.
The cat happily parted as she petted her.	Mačka je veselo predela, ko jo je božala.
This is a feature of your house.	To je značilnost vaše hiše.
You will not benefit much from this.	Od tega ne boste imeli veliko koristi.
So rest assured it will pass.	Torej, bodite prepričani, da bo minilo.
One group opposes the reforms.	Ena skupina reformam nasprotuje.
A bricklayer is laying bricks here this week.	Zidar ta teden tukaj polaga opeke.
She checked her phone.	Preverila je svoj telefon.
They produced more coffee beans.	Pridelali so več kavnih zrn.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Kot je bilo obljubljeno, je predavatelj prispel po urniku.
The ship rose into the wind.	Ladja se je dvignila v veter.
She was younger than her peers.	Bila je mlajša od vrstnikov.
Learn to peel ginger.	Naučite se olupiti ingver.
Their paintings have strong, exciting images.	Njihove slike imajo močne, vzbujajoče podobe.
This institute has a great deal of expertise on study results.	Ta inštitut ima veliko strokovno znanje o rezultatih študija.
She had a short wavy side of chestnut hair.	Imela je kratek valovit bok kostanjevih las.
The man's face flushed with anger.	Moški obraz je bil zardel od jeze.
Two pounds are needed to make one pound of flour.	Za pripravo enega funta moke sta potrebna dva funta.
I would go back there, he said at last.	Tja bi se vrnil, je nazadnje rekel.
His collection of weapons was quite impressive.	Njegova zbirka orožja je bila precej impresivna.
The supervisor was angry at their laziness.	Nadzornik je bil jezen na njihovo lenobo.
Temperatures are now at record highs.	Temperature so zdaj rekordno visoke.
We have to keep a steady pace while climbing.	Med plezanjem moramo držati enakomeren tempo.
One man died in a battle over the weekend.	V bitki ob koncu tedna je en človek umrl.
Political power corrupts.	Politična moč kvari.
The streets of the capital are in traffic.	Ulice prestolnice so v prometu.
Last month, they moved into an adjoining house.	Prejšnji mesec so se preselili v sosednjo hišo.
Some houses are still without tap water.	Nekatere hiše so še vedno brez vode iz pipe.
Their musical influence was felt all over the world.	Njihov glasbeni vpliv se je čutil po vsem svetu.
The government has announced plans to address the issue.	Vlada je objavila načrte za reševanje problema.
She stroked the dog gently.	Psa je nežno pobožala.
Almost no one uses this street anymore.	To ulico skoraj nihče več ne uporablja.
The army was loyal to the government.	Vojska je bila zvesta vladi.
The general's voice was hoarse with disgust.	Generalov glas je bil hripav od gnusa.
They applauded him with wild enthusiasm.	Zaploskali so mu z divjim navdušenjem.
She froze.	Zmrznila je.
The Commission met for several hours in closed session.	Komisija se je več ur sestajala na zaprti seji.
The child cried angrily.	Otrok je jezno jokal.
This door is open.	Ta vrata so odprta.
The place lies south of the mountain.	Mesto leži južno od gora.
They haven't lived together for centuries.	Že stoletja nista živela skupaj.
They were close to poverty.	Bili so blizu revščine.
Angry drivers cursed at each other.	Jezni vozniki so si preklinjali.
The verdict was not uniform.	Sodba ni bila enotna.
She insisted that her dog belonged to her.	Vztrajala je, da njen pes pripada njej.
The settlers all prospered.	Naseljenci so vsi uspevali.
Football fans meet in the park and watch the match.	Nogometni navijači se srečajo v parku in si ogledajo tekmo.
He told her he was wrong.	Povedal ji je, da se moti.
The surgeon removed the blade.	Kirurg je odstranil rezilo.
More buildings need to be built.	Treba je zgraditi več stavb.
This building offers a good view of the city.	Ta stavba nudi dober razgled na mesto.
The driving test failed three times.	Vozniški izpit je padel trikrat.
The ground beneath her feet was soft sand.	Tla pod njenimi nogami je bila mehak pesek.
Ray got a lot of progress.	Ray je dobil veliko napredovanje.
The book is a published work.	Knjiga je objavljeno delo.
It can be shaped by hand.	Lahko se oblikuje ročno.
The older one feels depressed.	Starejša se počuti depresivno.
I was home all week.	Cel teden sem bil doma.
He ran through the side door.	Stekel je skozi stranska vrata.
The brave little dog holds on despite his fear.	Pogumen mali pes se kljub strahu drži.
As he approached her, she quickly turned away.	Ko se ji je približal, se je hitro obrnila stran.
As she watched him, a feeling suddenly took over her.	Ko ga je opazovala, jo je nenadoma prevzel občutek.
Across the street ran a girl in a white dress.	Čez cesto je tekla punca v beli obleki.
Can you pass the salt?	Lahko podaš sol?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Toplota povzroči nastanek plinskih mehurčkov v predmetih.
This building was built after the fire.	Ta zgradba je bila zgrajena po požaru.
Cars are prohibited on footpaths.	Avtomobili so prepovedani na pešpoteh.
Some workers expressed concern about their employment.	Nekateri delavci so izrazili zaskrbljenost glede njihove zaposlitve.
He did not want to say his name.	Svojega imena ni hotel povedati.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Komarje privlačita ogljikov dioksid in znoj.
It was getting harder and harder to find water.	Vedno težje je bilo najti vodo.
He lived to a great age.	Doživel je veliko starost.
He invented a new type of lock.	Izumil je novo vrsto ključavnice.
The inspector inspected all the components of the machine.	Inšpektor je pregledal vse sestavne dele stroja.
He defended himself without success.	Jim se je zagovarjal brez uspeha.
The lecturer agreed with her proposal.	Predavateljica se je strinjala z njenim predlogom.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Policija je v povezavi s tatvino prijela sedemnajst ljudi.
Several types of pests infect crops.	Več vrst škodljivcev okuži pridelke.
Her fate remains undecided.	Njena usoda ostaja neodločena.
Such bankers are used in many industrial applications.	Takšni bancori se uporabljajo v številnih industrijskih aplikacijah.
Landless plants were used to grow vegetables.	Za pridelavo zelenjave so uporabljali rastline brez zemlje.
I will never accept that.	Tega ne bom nikoli sprejel.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Osamljenost je neizogiben del staranja.
Declare a rainbow.	Razglasite mavrico.
A thick lump formed at the mosquito bite.	Pri piku komarja je nastala debela kepa.
Three canals are built nearby.	V bližini so zgrajeni trije kanali.
The native ruled the land.	Domorodec je vladal deželi.
Surprisingly, optimism was widespread.	Presenetljivo je bil optimizem zelo razširjen.
No singing.	Brez petja.
Tourists come to this region because of its natural beauty.	Turisti prihajajo v to regijo zaradi njenih naravnih lepot.
Water was his life.	Voda je bila njegovo življenje.
She knew she was attractive, but she preferred books to people.	Vedela je, da je privlačna, a je imela raje knjige kot ljudi.
The box was closed.	Škatla je bila zaprta.
Some of the songs in this book are real!	Nekatere pesmi v tej knjigi so resnične!
To lose weight, cut down on sweets and sugar.	Če želite shujšati, zmanjšajte sladkarije in sladkor.
She turned away and refused to acknowledge his existence.	Obrnila se je stran in ni hotela priznati njegovega obstoja.
Meetings have begun.	Začeli so sestanki.
Everything was quiet in the sleepy village.	V zaspani vasi je bilo vse tiho.
How does it work?	Kako to deluje?
He asked friends for help.	Za pomoč je zaprosil prijatelje.
It can be a wonderful experience.	To je lahko čudovita izkušnja.
They form the backbone of our economy.	Sestavljajo hrbtenico našega gospodarstva.
He did not want to disclose his sources.	Svojih virov ni hotel razkriti.
Your artwork is stunning.	Vaše umetniško delo je osupljivo.
The cloud obscured the sun.	Oblak je zakril sonce.
It was a beautiful, sunny day.	Bil je lep, sončen dan.
He tried to get up, but collapsed.	Poskušal je vstati, a se je zgrudil.
Walk along the thin line.	Hodite po tanki črti.
Some species will become extinct due to human activity.	Nekatere vrste bodo zaradi človekove dejavnosti izumrle.
Tom, please don't run so fast down that hill.	Tom, prosim, ne teci tako hitro po tistem hribu.
Many labor disputes were resolved amicably.	Številni delovni spori so bili rešeni sporazumno.
It is important to sort out the facts.	Pomembno je razvrstiti dejstva.
Make her a sparkling bath.	Naredi ji penečo kopel.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Kapitalizem hitro postaja preteklost.
She knotted the laces.	Zavozlala si je vezalke.
Huge grain silos dominate the horizon.	Ogromni silosi za žita prevladujejo na obzorju.
The examiner will ask you some questions.	Izpraševalec vam bo postavil nekaj vprašanj.
The army was still negotiating with the rebels.	Vojska se je še pogajala z uporniki.
He was like an older brother.	Bil je kot starejši brat.
All new workers should be trained.	Vsi novi delavci bi morali biti usposobljeni.
Listen carefully.	Poslušajte pozorno.
We talk, but we don't really communicate.	Pogovarjamo se, a se v resnici ne sporazumevamo.
They believed it was a sign of happiness.	Verjeli so, da je to znak sreče.
They fed house alligators.	Hranili so hišne aligatorje.
This is closely related to this idea.	To je tesno povezano s to idejo.
The environment was clean and peaceful.	Okolje je bilo čisto in mirno.
The company has expanded its product line.	Podjetje je razširilo svojo linijo izdelkov.
Can you recognize the bird in the picture?	Ali lahko prepoznate ptico na sliki?
Her leg hurt, so she limped onto the chair.	Bolela jo je noga, zato je odšepala na stol.
The volcano prevented the sailboats from entering the bay.	Vulkan je jadrnicam preprečil vstop v zaliv.
The poor boy got lost.	Ubogi fant se je izgubil.
It was another ten meters to walk.	Do hoje je bilo še deset metrov.
They will invade our airspace.	Vdrli bodo v naš zračni prostor.
Follow the instructions.	Delujte po navodilih.
The disappearing lengths are coated with polyurethane.	Izginjajoče dolžine so prevlečene s poliuretanom.
The average citizen is scared of pollution.	Običajni državljan je prestrašen zaradi onesnaženja.
There was a fire in the kitchen.	V kuhinji je zagorel ogenj.
She exhibited her collection of porcelain figurines.	Razstavila je svojo zbirko porcelanastih figuric.
The dead horse was fed to crows.	Mrtvega konja so nahranili vranam.
I fixed the book, fixed the book, fixed the book.	Popravil sem knjigo, popravil knjigo, popravil knjigo.
This church no longer performs worship there.	Ta cerkev tam ne opravlja več bogoslužja.
The works of many great authors are published here.	Tukaj so objavljena dela mnogih velikih avtorjev.
He tries to please everyone in the office.	Poskuša ugoditi vsem v pisarni.
Virgos are dignified and sophisticated.	Device so dostojanstvene in prefinjene.
The painter did a wonderful job.	Slikar je opravil čudovito delo.
How desperate was the situation?	Kako obupno je bilo stanje?
In fact, they can’t walk on their hind legs.	Pravzaprav ne morejo hoditi po zadnjih nogah.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Topla voda se črpa iz globin zemlje.
A rare pleasure, a trip across the ocean.	Redek užitek, potovanje po oceanu.
Cooking requires skill and precision.	Kuhanje zahteva spretnost in natančnost.
A cold wind blew through, stirring the grass.	Skozi je pihal mrzel veter, ki je mešal travo.
Many residents of the area were evacuated.	Številni prebivalci tega območja so bili evakuirani.
As the days get shorter, the mountains cool down.	Ko se dnevi skrajšajo, se gore ohladijo.
Time and time again he showed his skill.	Vedno znova je pokazal svojo spretnost.
The film proved to be popular with critics.	Film se je izkazal za priljubljenega pri kritikih.
The poster was dazzling.	Plakat je bil bleščeč.
To the west of the village rises a hill.	Zahodno od vasi se dviga hrib.
The markets in this district are legendary.	Trgi v tem okrožju so legendarni.
The woman slowly stepped towards him.	Žena je počasi stopila proti njemu.
The teacher paced back and forth.	Učitelj je korakal naprej in nazaj.
The administrator has taken steps to correct the error.	Skrbnik je sprejel ukrepe za odpravo napake.
The wounds are healing.	Rane se celijo.
The country's capital is developing rapidly.	Glavno mesto države se hitro razvija.
He poured the cognac into the brandy.	Konjak je natočil v žganje.
Here the two roads meet.	Tu se obe cesti združita.
These funds did not bring any improvements.	Ta sredstva niso prinesla nobenih izboljšav.
Two large iron smithies were found.	Najdeni sta bili dve veliki kovačnici železa.
Put on a good show!	Pripravite dobro predstavo!
Rivers and streams in this great city flow freely.	Reke in potoki v tem velikem mestu prosto tečejo.
They are opening a zoo in the city.	V mestu odpirajo živalski vrt.
He told me he was a student.	Povedal mi je, da je študent.
The poet sensed a premonition.	Pesnik je začutil slutnjo.
A single shot rang out.	Odjeknil je en sam strel.
He mixed the pudding with the cornmeal.	Zmešal je puding s koruzno moko.
This hill has hidden streams.	Ta hrib ima skrite potoke.
There was a tense silence above the room.	Nad sobo je zavladala napeta tišina.
Conducting medical research on humans is impractical.	Izvajanje medicinskih raziskav na ljudeh je neizvedljivo.
Their guides failed to take them across the desert.	Njihovi vodniki jih niso uspeli popeljati čez puščavo.
When the quake struck, the children screamed.	Ko je prizadel potres, so otroci kričali.
The terrain here is quite flat.	Tu je teren precej raven.
A mother comforts her child.	Mama tolaži svojega otroka.
Most citizens remember when the colony was younger.	Večina državljanov se spominja, ko je bila kolonija mlajša.
The scientists went deep into the woods.	Znanstveniki so šli globoko v gozd.
This man has five daughters.	Ta moški ima pet hčera.
The sight of monsters froze the adventurers.	Pogled na pošasti je pustolovce zmrazil.
The extent of her injuries is not yet known.	Obseg njenih poškodb še ni znan.
To put it mildly, language presents problems.	Milo rečeno, jezik predstavlja težave.
She enjoyed singing, but stopped singing in public.	Uživala je v petju, a je nehala peti v javnosti.
The tallest building in the city will be completed soon.	Najvišja stavba v mestu bo kmalu dokončana.
The accident happened while the children were playing.	Nesreča se je zgodila, ko so se otroci igrali.
She briefly explained the rules.	Na kratko je razložila pravila.
The Romans poured aqueducts to bring water to the arid land.	Rimljani so ulili akvadukte, da so pripeljali vodo v sušna dežela.
Many countries limit the size of trucks on their roads.	Številne države omejujejo velikost tovornjakov na svojih cestah.
Bernard is running for city council.	Bernard kandidira za mestni svet.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Najostrejše orodje v vaši škatli je skalpel.
Power outages are common here.	Tu so izpadi električne energije pogosti.
Even in the darkest hours, the lamp can be useful.	Tudi v najtemnejših urah je lahko svetilka uporabna.
Such errors are relatively rare.	Takšne napake so razmeroma redke.
The colors bleed.	Barve zakrvavijo.
The peace treaty lasted for more than a hundred years.	Mirovna pogodba je trajala več kot sto let.
The author's chapters are short and simple.	Avtorjeva poglavja so kratka in preprosta.
The walls were painted in a soothing beige color.	Stene so bile pobarvane v pomirjujočo bež barvo.
Do you have any allergies?	Ali imate kakšne alergije?
A storm was raging outside.	Zunaj je divjala nevihta.
The taste of this sauce is salty and sour.	Okus te omake je slan in kisel.
Arsenal won both games.	Arsenal je zmagal obe tekmi.
Polaroids were made from a film containing dry chemicals.	Polaroidi so bili narejeni iz filma, ki vsebuje suhe kemikalije.
She is trying to harness her youthful energy.	Poskuša izkoristiti svojo mladostno energijo.
The farmhouse looked magnificent.	Kmečka hiša je bila videti veličastna.
A complex organism needs a lot of cells.	Kompleksni organizem potrebuje veliko celic.
Crowds of people gathered to mourn the male death.	Množica ljudi se je zbrala, da bi objokovala moško smrt.
Cats eat fish, meat and plants.	Mačke jedo ribe, meso in rastline.
The rush hour traffic was terrible.	Promet v prometnih konicah je bil grozen.
The holiday was evenly distributed among the children.	Praznik je bil enakomerno razdeljen med otroke.
Most politicians are out of touch with everyday life.	Večina politikov je brez stika z vsakdanjim življenjem.
The wizard killed the ogre with a magic sword.	Čarovnik je ubil ogra s čarobnim mečem.
The new cabinet will focus on education.	Novi kabinet se bo osredotočil na izobraževanje.
He came into the kitchen and opened the refrigerator.	Prišel je v kuhinjo in odprl hladilnik.
He turned and walked back inside.	Obrnil se je in šel nazaj noter.
The economy was expanding rapidly.	Gospodarstvo se je hitro širilo.
This includes cleaning up the fossil fuel environment.	To vključuje čiščenje okolja fosilnih goriv.
She gave birth quickly and quietly.	Otroka je rodila hitro in tiho.
A space creature landed in their back garden.	Na njihovem zadnjem vrtu je pristalo vesoljsko bitje.
Please watch out for that.	Prosim, pazite na to.
The townspeople are defiant.	Meščani so kljubovalni.
That little bit of money he earns he spends on gambling.	Tisto malo denarja, ki ga zasluži, porabi za igre na srečo.
And so the first school was built.	In tako je bila zgrajena prva šola.
Jane arrived at the airport early.	Jane je na letališče prispela zgodaj.
It is misleadingly dangerous.	Je zavajajoče nevarna.
The pungent smell was horrible.	Gnojni vonj je bil grozljiv.
But they managed to raise money in the following months.	Toda uspeli so zbrati denar v naslednjih mesecih.
Place a slice of apple on top.	Na vrh položite rezino jabolka.
The baby cried on arrival.	Otrok je ob prihodu jokal.
Excited, he left the room.	Razburjen je odvihal iz sobe.
He told us his plight so clearly and distinctly	Tako jasno in jasno nam je povedal svojo stisko
Cars are more economical every year.	Avtomobili so vsako leto bolj varčni.
Football is extremely popular in this region.	V tej regiji je nogomet izjemno priljubljen.
She placed her hand on his forearm.	Položila mu je roko na podlaket.
Four minutes passed.	Minile so štiri minute.
Remember, this does not concern me.	Ne pozabite, da me to ne zadeva.
So she stood by.	Zato je stala ob strani.
This virus causes a virus.	Ta virus povzroča virus.
In case of emergency, evacuate the building	V nujnih primerih evakuirajte stavbo
Political science, for example, is the social sciences.	Politična znanost je na primer družboslovje.
Light metal is strong.	Lahka kovina, je močna.
The rain is not coming.	Deževje ne prihaja.
The gang leader was assassinated.	Vodja tolpe je bil umorjen.
The flowers here bloom more abundantly.	Rože tukaj bolj obilno cvetijo.
Each unit is allocated an appropriate amount of land.	Vsaki enoti je dodeljena ustrezna količina zemljišča.
More people are now looking for work in their countries.	Več ljudi zdaj išče delo v svojih državah.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Identitete so bile skrite pod oblačili ali dežniki.
He wiped the dirt off his pants.	Odbrisal je umazanijo s hlač.
I passed the exam.	Opravil sem izpit.
Heating causes condensation of water vapor in the air into the water.	Ogrevanje povzroči kondenzacijo vodne pare v zraku v vodo.
With my eyes closed.	Z zaprtimi očmi.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Vse operacije je opravil izkušen zdravnik.
The sea was calm today.	Morje je bilo danes mirno.
Unusually high tides flooded many ships.	Nenavadno visoka plima je preplavila številne ladje.
The plant can quickly increase reflexes.	Rastlina lahko hitro poveča reflekse.
This soup is very smooth.	Ta juha je zelo gladka.
He smears lipstick on his mouth.	Po ustih razmaže šminko.
Fishermen pull their nets every morning.	Ribiči vsako jutro vlečejo svoje mreže.
Diagnosing diabetes is often difficult.	Diagnosticiranje sladkorne bolezni je pogosto težko.
Private property laws are unclear.	Zakoni o zasebni lastnini so nejasni.
Keep yours	Obdrži svoje
This soup has a salty taste.	Ta juha ima slani okus.
Don't talk to me.	Ne govori z mano.
It is the largest oil producer in the world.	Je največji proizvajalec nafte na svetu.
The bones were reburied in a secret place.	Kosti so ponovno pokopali na skrivnem mestu.
Discussion at a recent conference on this issue.	Razprava na nedavni konferenci o tem vprašanju.
The geological survey must be completed by tomorrow.	Geološka raziskava mora biti končana do jutri.
Follow the instructions very carefully.	Zelo natančno sledite navodilom.
He advised you to stick to the road.	Svetoval je, da se držite ceste.
Time was running slow.	Čas je tekel počasi.
This chord sounds very dissonant.	Ta akord zveni zelo disonantno.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Vlade nekaterih držav vzdržujejo regionalne strukture moči.
The royal couple had a private library.	Kraljevi par je imel zasebno knjižnico.
Fluid bleeding from the car.	Tekočina, ki je krvavela iz avtomobila.
Having a healthy body is a challenge.	Imeti zdravo telo je izziv.
Computer software allowed him to market his business.	Računalniška programska oprema mu je omogočila trženje svojega podjetja.
Who stole the briefcase?	Kdo je ukradel aktovko?
This region is characterized by a hot, dry climate.	Za to regijo je značilno vroče, suho podnebje.
The highlight of a long and tiring day	Vrhunec dolgega in napornega dneva
But many others were affected by the lack of information.	Toda mnogi drugi so bili prizadeti zaradi pomanjkanja informacij.
He was happy when he got a new job.	Vesel je bil, ko je dobil novo službo.
Traffic signals were damaged.	Prometna signalizacija je bila poškodovana.
The state of the economy was uncertain.	Stanje v gospodarstvu je bilo negotovo.
She arrived home safely in time for dinner.	Varno je prispela domov pravočasno za večerjo.
The city has a rich history.	Mesto ima bogato zgodovino.
All men must die one day.	Vsi moški morajo nekega dne umreti.
Who is this lumberjack?	Kdo je ta drvar?
When beer is gone, beer is gone.	Ko piva ni več, piva ni več.
There was virtually no participation.	Udeležbe tako rekoč ni bilo.
Only two workers attended this school.	To šolo sta obiskovala le dva delavca.
Science is constantly evolving.	Znanost se nenehno razvija.
He looked straight ahead, his face calm.	Gledal je naravnost predse, njegov obraz je bil miren.
I ran out of patience with him.	Zmanjkalo mi je potrpljenja z njim.
It is bright and sunny.	Je svetlo in sončno.
He walked up and down and waited impatiently.	Hodil je gor in dol in nestrpno čakal.
It was a gloomy afternoon.	Bilo je turobno popoldne.
These are bookshelves.	To so knjižne police.
The bridge is too narrow for two cars.	Most je preozek za dva avtomobila.
The crime rate is steadily falling.	Stopnja kriminala vztrajno pada.
Maybe we didn’t have to climb that high.	Morda se nam ni bilo treba povzpeti tako visoko.
Populations of large mammals are rapidly declining.	Populacije velikih sesalcev se hitro zmanjšujejo.
He was addicted to tricycles.	Bil je odvisen od triciklov.
Do not sprinkle salt on the tomatoes.	Paradižnika ne posipajte s soljo.
Then the missionaries were seen by all.	Nato so misijonarje videli vsi.
The statement came shortly after the trial.	Izjava je prišla kmalu po sodni obravnavi.
The grand opening was held by the Vice President.	Slavnostno otvoritev je opravil podpredsednik.
There was another supermarket below.	Spodaj je bil še en supermarket.
She was sitting on a bench.	Sedela je na klopi.
Get him out of jail.	Spravi ga iz zapora.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinacija sladkorja in vode je toplotno odporna.
Almost no one reads volcanoes anymore.	Vulkane skoraj nihče več ne bere.
The main sources of water pollution are untreated sewage.	Glavni viri onesnaževanja vode so neprečiščene odplake.
The company rejected all speculation.	Podjetje je zavrnilo vse špekulacije.
Pills can help the elderly.	Tablete lahko pomagajo starejšim.
To bring modern life into you,	Da bi v vas vnesli sodobno življenje,
Beans were a wonderful addition to the soup.	Fižol je bil čudovit dodatek k juhi.
The politician had no real interest in public policy.	Politik ni imel pravega interesa za javno politiko.
The new turtle shells were square and not round.	Nove želve lupine so bile kvadratne in ne okrogle.
The young mother listened patiently to the baby's cries.	Mlada mati je potrpežljivo poslušala otrokov jok.
Concentrated and mild taste.	Koncentriran, a blag okus.
My brother was born deaf.	Moj brat se je rodil gluh.
The cloud was white.	Oblak je bil bel.
His family allowed him a little freedom.	Družina mu je dopuščala malo svobode.
The march of the soldiers was silenced by firing.	Pohod vojakov je utihnil s streljanjem.
There was a deafening noise in the stadium.	Na stadionu je nastal oglušujoč hrup.
All of these chemicals are carcinogenic.	Vse te kemikalije so rakotvorne.
Follow the road that leads directly to the city.	Sledi cesti, ki vodi neposredno v mesto.
She gave her story to a journalist.	Svojo zgodbo je dala novinarki.
Many environmentalists worry that there is too much degradation.	Številni okoljevarstveniki skrbijo, da prihaja do prevelike degradacije.
Education is a fundamental human right.	Izobraževanje je temeljna človekova pravica.
First, let's check what it says in the dictionary.	Najprej preverimo, kaj piše v slovarju.
Different air traffic systems	Različni sistemi zračnega prometa
The supervisor called for reinforcements.	Nadzornik je poklical okrepitev.
The walk through the dunes was tiring.	Sprehod po sipinah je bil naporen.
The sentence should not exceed ten thousand words.	Stavek ne sme presegati deset tisoč besed.
I can work all day.	Delam lahko ves dan.
Some foods were banned altogether.	Nekatera živila so bila v celoti prepovedana.
The cave was a horrible place.	Jama je bila grozljivo mesto.
Governments should distribute more food to the poor.	Vlade bi morale revnim razdeliti več hrane.
They asked each other questions.	Drug drugemu so postavljali vprašanja.
Most lizards are harmless.	Večina kuščarjev je neškodljivih.
Don't talk about who you are.	Ne govorite, ko jeste.
It is best to comb your hair in the morning.	Najbolje je, da si lase razčešamo zjutraj.
The leaf fell into the water.	List je padel v vodo.
Tourist guides are strictly trained.	Turistični vodniki se strogo usposabljajo.
Due to the monsoon, the fire spread quickly.	Zaradi monsuna se je ogenj hitro razširil.
The president conceded defeat.	Predsednik je priznal poraz.
All textbooks include a section on geometry.	Vsi učbeniki vključujejo razdelek o geometriji.
Tornadoes are more common at noon.	Tornadi se pogosteje pojavljajo opoldne.
The heat wave claimed more lives.	Vročinski val je zahteval več življenj.
Cooking with white wine is also an option.	Kuhanje z belim vinom je tudi možnost.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Zdravniki lahko uporabljajo kremo za sončenje za zdravljenje opeklin.
Aquarius thinks too much and works too little.	Vodnarji preveč razmišljajo in premalo delajo.
This road leads to the door.	Ta cesta vodi do vrat.
Poor service is associated with poor products.	Slaba storitev je povezana s slabimi izdelki.
He goes to his office every day.	Vsak dan gre v svojo pisarno.
He led the horse to the heel.	Pripeljal je konja do pete.
You could move the table.	Lahko bi premaknili mizo.
A vase of flowers on the windowsill catches her eye.	Vaza s cvetjem na okenski polici pritegne njeno oko.
The evidence for climate change is clear.	Dokazi o podnebnih spremembah so jasni.
My hands were sweating profusely.	Moje roke so se močno potile.
She frowned, then continued listing.	Namrščila se je, nato pa nadaljevala naštevanje.
This sentence ends with an exclamation mark.	Ta stavek se konča s klicajem.
They fled for their lives.	Bežali so za svoje življenje.
Now let’s see if you can do that.	Zdaj pa poglejmo, če lahko to storite.
The average citizen is usually a passive consumer.	Povprečen državljan je običajno pasiven potrošnik.
The stone foundations of the house are collapsing.	Kamniti temelji hiše se rušijo.
Insects live in the aquatic environment.	Žuželke živijo v vodnem okolju.
Some are concerned about the rapid rate of change.	Nekateri so zaskrbljeni zaradi hitre stopnje sprememb.
Our club consists of more than a hundred members.	Naš klub sestavlja več kot sto članov.
Many communities have difficulty providing basic health care.	Številne skupnosti imajo težave pri zagotavljanju osnovne zdravstvene oskrbe.
Deforestation is a major environmental concern.	Krčenje gozdov je velika okoljska skrb.
Education must be an open process.	Izobraževanje mora biti odprt proces.
The tour guide pointed out the attractions.	Turistični vodnik je opozoril na zanimivosti.
They drank beer from mugs.	Pili so pivo iz vrčkov.
Weather, ocean or mountains.	Vreme, ocean ali gore.
The brothers and sisters grew up together and became very close.	Bratje in sestre so odraščali skupaj in se zelo zbližali.
No relief is in sight.	Olajšanja ni na vidiku.
We seem to be doing well so far.	Zdi se, da nam gre zaenkrat dobro.
We made a quick decision.	Hitro smo se odločili.
These regions were previously isolated.	Te regije so bile prej izolirane.
We need to dress better if we want to impress her.	Moramo se bolje obleči, če jo želimo narediti vtis.
They are employed as musicians and actors.	Zaposleni so kot glasbeniki in igralci.
The mechanism of this deal is very simple.	Mehanizem tega posla je zelo preprost.
They found him hiding in a box.	Našli so ga, da se skriva v škatli.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Policija meni, da je bil umor morda motiviran z denarjem.
Pour some oil into the pan.	V ponev vlijemo nekaj olja.
Poor sales were attributed to the excessive price of tickets.	Slabo prodajo so pripisali previsoki ceni vstopnic.
She is known for her compassion.	Znana je po svojem sočutju.
The cemetery is three miles down the road.	Pokopališče je tri milje po cesti.
Open the window to release the vapors.	Odprite okno, da izpustite hlape.
Have you used blue paint tape before?	Ste že uporabljali modri slikarski trak?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Nevtralizacijsko sredstvo je bila brezbarvna tekočina.
Large amounts of oil were found.	Ugotovljene so bile velike količine olja.
A car accident still haunts me.	Prometna nesreča me še vedno preganja.
Can we travel through time?	Ali lahko potujemo skozi čas?
Other friends are helping me.	Pomagajo mi drugi prijatelji.
There is a book on the shelf near the window.	Na polici blizu okna stoji knjiga.
The toad exploded.	Krastača je eksplodirala.
He pounded a glass of milk.	Potolkel je kozarec mleka.
Such an attempt violates	Takšen poskus krši
The factory produces many products for export.	Tovarna proizvaja veliko izdelkov za izvoz.
But electricity is expensive.	Ampak elektrika je draga.
There is a beautiful park nearby.	V bližini je čudovit park.
I bought a new dress yesterday.	Včeraj sem kupila novo obleko.
We must have courage.	Moramo imeti pogum.
I need to buy more stock.	Moram kupiti več zalog.
First, slice the apples.	Najprej narežite jabolka.
Here, housewives are respected.	Tu so gospodinje spoštovane.
The number of trees has decreased in recent years	Število dreves se je v zadnjih letih zmanjšalo
The revolutionaries were oppressed.	Revolucionarji so bili zatirani.
The waiters are too busy to stop and help.	Natakarji so preveč zaposleni, da bi se ustavili in pomagali.
The sea covered the area two centuries ago.	Morje je pokrivalo območje pred dvema stoletjema.
He dropped a cup of tea on the floor.	Spustil je skodelico čaja na tla.
The heat drove people to the banks of the river.	Vročina je ljudi gnala na bregove reke.
Two people died in the accident.	V nesreči sta umrli dve osebi.
Her doctor diagnosed her with pneumonia.	Zdravnik ji je postavil diagnozo pljučnica.
She loved having time to chat with the neighbors.	Rada je imela čas za klepet s sosedi.
He was already dead when they started the operation.	Ko so začeli z operacijo, je bil že mrtev.
The new law was passed unanimously.	Novi zakon je bil soglasno sprejet.
Did you put salt in that soup?	Si dal sol v to juho?
We can save our seeds freely.	Svoja semena lahko svobodno rešimo.
The hard part has just arrived.	Težji del je šele prišel.
The historic visit ended in tragedy.	Zgodovinski obisk se je končal s tragedijo.
Alcohol promotes violent behavior.	Alkohol spodbuja nasilno vedenje.
In summary, this thesis addresses the problem.	Če povzamemo, to diplomsko delo obravnava problem.
Father reminded us of the sins we committed last year.	Oče nas je spomnil na grehe, ki smo jih zagrešili lani.
The glass shattered, with tiny shards flying.	Steklo se je razbilo, pri čemer so leteli drobni drobci.
This is the oldest temple in the city.	To je najstarejši tempelj v mestu.
She went for a run every morning.	Vsako jutro je šla teči.
The relationship between parents and their children is complicated.	Odnos med starši in njihovimi otroki je zapleten.
This is the best way to protect your data.	To je najboljši način za zaščito vaših podatkov.
The loved ones were forced to say goodbye to their husbands.	Ljubljeni so se bili prisiljeni posloviti od svojih mož.
He had to devote some time to rehearsals each week.	Vsak teden je moral posvetiti nekaj časa vajam.
The man pushed her a burning cigarette.	Moški ji je potisnil gorečo cigareto.
They blamed government leaders for the chaos.	Za kaos so krivili vladne voditelje.
The politician insisted that the companies would expand.	Politik je vztrajal, da se bodo podjetja širila.
They will start slowly and then accelerate.	Začeli bodo počasi in nato pospešili.
No wonder they are my pupil eyes.	Nič čudnega, da so moja zjenica očesa.
The bird was driven out of the camp.	Ptiča so pregnali iz taborišča.
The ghosts began to cry.	Duhovi so začeli jokati.
Salt is considered to prolong life.	Velja, da sol podaljšuje življenje.
Why don't more people make movies like this?	Zakaj več ljudi ne posname takšnih filmov?
A lifeguard inspects the beach.	Reševalec pregleda plažo.
They only have a few neighbors.	Imajo le nekaj sosedov.
Formally, biologists call this species elephant shrew.	Formalno biologi to vrsto imenujejo slonska rovka.
The corporation plans to file its paperwork next week.	Korporacija namerava vložiti svojo dokumentacijo prihodnji teden.
The monthly payment was too low.	Mesečno plačilo je bilo premajhno.
He tried to open the door.	Poskušal je odpreti vrata.
After all, it shows symptoms of malaria.	Navsezadnje kaže simptome malarije.
Civilian authorities have declared a curfew.	Civilne oblasti so razglasile policijsko uro.
The black box was found to contain a note.	Ugotovljeno je bilo, da črna skrinjica vsebuje opombo.
This is a problem we need to solve.	To je problem, ki ga moramo rešiti.
They washed their feet and hands.	Umili so si noge in roke.
All the children came to the rescue.	Vsi otroci so priskočili na pomoč.
The past is behind us.	Preteklost je za nami.
A faulty engine began to create a racket.	Pokvarjen motor je začel ustvarjati lopar.
Many plants are grown there.	Tam gojijo številne rastline.
Storms can cause great destruction.	Neurja lahko povzročijo veliko uničenje.
Survivors' claims will reach millions.	Odškodninski zahtevki preživelih bodo dosegli milijone.
A cloth gets stuck under the hinge.	Pod tečajem se zagozdi krpa.
One minute equals ten seconds.	Ena minuta je enaka desetim sekundam.
Your brother wants to become a member of the club.	Vaš brat želi postati član kluba.
He had traveled abroad five years earlier.	Pet let prej je odpotoval v tujino.
The guide gave his voice an ironic intonation.	Vodnik je svojemu glasu dal ironično intonacijo.
Every hot drink contains caffeine.	Vsaka topla pijača vsebuje kofein.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Tristan se je materi spoštljivo priklonil.
The scent of jasmine spread throughout the garden.	Dišava jasmina se je širila po vrtu.
The police do not tolerate such behavior.	Policija takšnega vedenja ne prenaša.
A small amount of weightlessness causes minor muscle tears.	Majhna količina breztežnosti povzroči manjše raztrganine mišic.
The senator supported health care reform.	Senator je podprl zdravstveno reformo.
The villagers prayed for rain.	Vaščani so molili za dež.
A soft orange light fell on their sanctuary.	Mehka oranžna svetloba je padla na njihovo svetišče.
Women are not allowed here!	Ženskam tukaj ni dovoljeno!
Most fruits need two summers to grow.	Večina plodov potrebuje dve poletji za rast.
Women are underrepresented in this sector.	Ženske so v tem sektorju premalo zastopane.
Why did you buy so many apples?	Zakaj si kupil toliko jabolk?
The flowers were so beautiful you could smell them.	Rože so bile tako lepe, da si jih lahko zavohal.
The star is too big to fit in the frame.	Zvezda je prevelika, da bi se prilegala v okvir.
This country has a long history of civil war.	Ta država ima dolgo zgodovino državljanske vojne.
The seat in the stadium is uncomfortable.	Sedež na stadionu je neudoben.
She was too poor to pay for a bus ticket either.	Bila je prerevna, da bi plačala tudi avtobusno vozovnico.
Engineers have developed a safety valve.	Inženirji so razvili varnostni ventil.
Several guardians demanded an end to the engagement.	Več skrbnikov je zahtevalo prekinitev zaroke.
They also punished those who threatened or harassed women.	Kaznovali so tudi tiste, ki so ženskam grozili ali nadlegovali.
His hair hung around his face.	Lasje so mu viseli okrog obraza.
They sat in silence for a moment.	Za trenutek sta sedela v tišini.
So your pedometer won’t count the steps that happen outside?	Torej vaš pedometer ne bo štel korakov, ki se zgodijo zunaj?
Disagreements prevailed among the reformers at the time.	Med reformatorji so takrat vladala nesoglasja.
Next to her father's side, the girl watched the parade.	Ob očetovi strani je deklica opazovala parado.
We measured air pollution at several urban locations.	Izmerili smo onesnaženost zraka na več mestnih lokacijah.
This restaurant is famous for its chicken parmigiana.	Ta restavracija je znana po piščančji parmigiani.
Wash the potatoes first.	Najprej operite krompir.
Two pigeons croaked from their shafts.	Dva goloba sta zakukala s svojih gred.
He promised to build a new temple.	Obljubil je, da bo zgradil nov tempelj.
The sewer system needs repair.	Kanalizacijski sistem potrebuje popravilo.
Remove all traces of oil.	Odstranite vse sledi olja.
He has sharp eyes.	Ima ostre oči.
The arrest sparked angry protests across the country.	Aretacija je sprožila jezne proteste po vsej državi.
The invention was very successful.	Izum je bil zelo uspešen.
Many factories were destroyed during the invasion.	Med invazijo je bilo uničenih veliko tovarn.
For them, war was inevitable.	Zanje je bila vojna neizogibna.
His revelation will be soon.	Njegovo razodetje bo kmalu.
She tapped gently on the side of her head.	Nežno je potrkala po strani glave.
The youngsters made their way to the edge of the cliffs.	Mladi so se prebili do roba pečin.
This is the song that topped the charts.	To je pesem, ki je zasedla vrh lestvic.
The surgeon repaired the man's injured leg.	Kirurg je moškemu popravil poškodovano nogo.
You take the subway and then get on the bus.	Pelješ se s podzemno železnico in nato presedeš na avtobus.
The scientist revived the dead man.	Znanstvenik je oživel umrlega človeka.
Throw the plant in a compost pile.	Rastlino vrzite v kompostni kup.
Evidence shows that this book is reliable.	Dokazi kažejo, da je ta knjiga zanesljiva.
According to him, the economy depends on agriculture.	Gospodarstvo je po njegovih besedah ​​odvisno od kmetijstva.
In the Middle Ages, boys wore long hair.	V srednjem veku so fantje nosili dolge lase.
His head snapped back.	Glava mu je zaskočila nazaj.
It's tiring to climb so many stairs!	Utrujajoče se je vzpenjati po toliko stopnicah!
It is characterized by dramatic shifts and extreme twists of complication.	Zanj so značilni dramatični premiki in ekstremni preobrati zapleta.
This river divides the city into two halves.	Ta reka razdeli mesto na dve polovici.
You need to weigh them carefully.	Pazljivo jih morate pretehtati.
The ticket sales agent slammed the ticket on the counter.	Agent za prodajo vstopnic je zaloputnil vozovnico na pult.
The massive stone walls of the castle were visible to all.	Masivni kamniti zidovi gradu so bili vidni vsem.
We listen to what others think.	Poslušamo, kaj si mislijo drugi.
Every hard-working child needs proper training.	Vsak priden otrok potrebuje ustrezno usposabljanje.
Refugees must obey the law.	Begunci morajo spoštovati zakon.
He was sure she would understand.	Prepričan je bil, da bo razumela.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Vojaki, odgovorni za ta zločin, so bili usmrčeni.
A gleaming golden dome rose above her.	Nad njo se je dvigala bleščeča zlata kupola.
Chalk dust settles on the skin.	Prah iz krede se usede na kožo.
Again deep in the forest they are endangered.	Spet globoko v gozdu so ogroženi.
A group of small species of birds.	Skupina majhnih vrst ptic.
The pot boiled.	Lonec je zavrel.
Deep underground.	Globoko pod zemljo.
This special type of apple is used only in pies.	Ta posebna vrsta jabolka se uporablja samo v pitah.
Silk has a dazzling sheen.	Svila ima bleščeč lesk.
The situation has adjusted somewhat.	Razmere so se nekoliko prilagodile.
Missionaries established churches in many villages.	Misijonarji so v mnogih vaseh ustanovili cerkve.
This kitchen is very bright.	Ta kuhinja je zelo svetla.
This law was recently revised.	Ta zakon je bil pred kratkim revidiran.
He had some trouble understanding the issue.	Imel je nekaj težav z razumevanjem vprašanja.
Hope and optimism permeate the air.	Upanje in optimizem prevevata zrak.
The landslide destroyed the building.	Plaz je uničil stavbo.
His visits were erratic.	Njegovi obiski so bili neredni.
The President was supported by all but one.	Predsednika so podprli vsi razen enega.
The elevator broke down.	Dvigalo se je pokvarilo.
Don't you see that's useless?	Ali ne vidiš, da je to neuporabno?
Some children are as intelligent as adults	Nekateri otroci so tako inteligentni kot odrasli
He hides his smoldering hatred in cold indifference.	Svoje tleče sovraštvo skriva v mrzli brezbrižnosti.
He wore sneakers, jeans and a leather jacket.	Nosil je superge, kavbojke in usnjeno jakno.
The drug will leave an unpleasant taste for several hours.	Zdravilo bo pustilo neprijeten okus več ur.
Therefore, sidewalks are maintained to the highest standards.	Zato so pločniki vzdrževani po najvišjih standardih.
That must be the end!	To mora biti kraj!
The wine was of good quality and served chilled.	Vino je bilo dobre kakovosti in postreženo ohlajeno.
His aunt scolded him first.	Teta ga je prva grajala.
We must avoid civil war at all costs.	Državljanski vojni se moramo za vsako ceno izogniti.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Razlog je delno genetski in delno okoljski.
The animals kept running away.	Živali so kar naprej bežale.
Caretaker	Skrbnik
He pinched the bridge of his nose.	Uščipnil si je mostiček nosu.
The use of solar energy requires access to sunlight.	Uporaba sončne energije zahteva dostop do sončne svetlobe.
I'll take it from there.	Od tam jo bom vzel.
Slightly but clearly audible.	Rahlo, a jasno slišno.
The harvest moon looks unusually large tonight.	Žetvena luna je nocoj videti nenavadno velika.
He wasted only half of his monthly salary.	Zapravil je le polovico svoje mesečne plače.
The pounds multiply rapidly.	Kilogrami se hitro množijo.
Can you suggest alternative methods?	Ali lahko predlagate alternativne metode?
Not only did the school have a dress code,	Ne samo, da je šola imela kodeks oblačenja,
Hope springs forever.	Upanje izvira večno.
This cheese is delicious.	Ta sir je okusen.
The penalty for using illicit drugs is severe.	Kazen za uporabo prepovedanih drog je stroga.
The team was deleted from the board.	Ekipa je bila izbrisana z table.
The ducks began to crochet happily.	Race so začele veselo kvačkati.
The speech was poorly received.	Govor je bil slabo sprejet.
She was such a big woman that she took over.	Bila je tako velika ženska, da ga je prevzela.
Universities are almost no longer higher education institutions.	Univerze skorajda niso več visokošolske ustanove.
Describe your role, duties and responsibilities.	Opišite svojo vlogo, dolžnosti in odgovornosti.
The moon shone across the night sky.	Po nočnem nebu je sijala luna.
Sometimes teachers focus on grammar.	Včasih se učitelji osredotočijo na slovnico.
He studied history in high school.	V srednji šoli je študiral zgodovino.
The file is cut easily and smoothly.	Pila se reže enostavno in gladko.
The noise woke me from a sound sleep.	Hrup me je prebudil iz trdnega spanca.
The brontosaurus is a large dinosaur.	Brontozaver je velik dinozaver.
Summer is my favorite time of year.	Poletje je moj najljubši letni čas.
This question has confused philosophers since antiquity.	To vprašanje je zmedlo filozofe že od antike.
Pruning fruit bushes poses a risk.	Obrezovanje sadnih grmov pomeni tveganje.
The cat hissed angrily.	Mačka je jezno siknila.
The prime minister turned to the opposition for support.	Premier se je za podporo obrnil na opozicijo.
Don’t jump up stairs.	Ne skačite po stopnicah.
Can we meet early in the evening?	Se lahko dobimo zgodaj zvečer?
The sentences are direct, the speaker direct.	Stavki so neposredni, govornik neposreden.
His face turned red with anger.	Njegov obraz je postal rdeč od jeze.
This proposal is very questionable.	Ta predlog je zelo vprašljiv.
The balance failed and he fell back.	Ravnotežje ni uspelo in padel je nazaj.
The boy drank salt water.	Fant je pil slano vodo.
The weather in this area is quite unpredictable.	Vreme na tem območju je precej nepredvidljivo.
The cemetery door was locked.	Vrata pokopališča so bila zaklenjena.
She was one of the first women to practice medicine.	Bila je ena prvih žensk, ki se je ukvarjala z medicino.
We also agreed not to discuss this issue.	Dogovorili smo se tudi, da o tem vprašanju ne bomo razpravljali.
Nevertheless, he was against violence.	Kljub temu je bil proti nasilju.
He was stubborn in many ways.	V mnogih pogledih je bil trmast.
However, we have no reports of death.	Vendar nimamo poročil o smrti.
They were forbidden to eat certain foods.	Prepovedano jim je bilo jesti določeno hrano.
Many ships travel through the bay every year.	Skozi zaliv vsako leto potuje veliko ladij.
Most of the fruit was given by cherries.	Večino sadja so dajale češnje.
Federal employees receive generous benefits.	Zvezni uslužbenci prejemajo velikodušne ugodnosti.
Horror devours the heart.	Jeza žre srce.
His ideas were completely unacceptable.	Njegove ideje so bile popolnoma nesprejemljive.
So the blue old woman added four coins.	Tako je modra starka dodala štiri kovance.
Officials say they have a large market and demand.	Uradniki trdijo, da imata velik trg in povpraševanje.
Dogs are often family members.	Psi so pogosto člani družine.
The debate over reforms has spread like wildfire.	Razprava o reformah se je razširila kot požar.
The children washed the bikes.	Otroci so prali kolesa.
He relied entirely on them.	V celoti se je zanašal nanje.
I wrote many letters to the Governor.	Guvernerju sem napisal veliko pisem.
She pushed him onto the table.	Porinila ga je na stol.
The idea is rapidly moving into the mainstream.	Ideja se hitro premika v mainstream.
Apples were found scattered widely on the ground.	Jabolka so bila najdena na široko raztresena po tleh.
The best places to camp are in the warmer months.	Najboljši kraji za kampiranje so v toplih mesecih.
Everyone was looking forward to it.	Vsi so se veselili.
The rebels are doing a lot of atrocities.	Uporniki delajo veliko grozodejstev.
Do not reduce the speed of the car.	Ne zmanjšajte hitrosti avtomobila.
The mosque is around the corner.	Mošeja je za vogalom.
They will lose grades for unfinished work.	Za nedokončano delo bodo izgubili ocene.
After careful examination, the judge declared the case closed.	Po natančnem pregledu je sodnik razglasil zadevo za zaključeno.
People everywhere are becoming increasingly concerned about the environment.	Ljudje povsod postajajo vse bolj zaskrbljeni za okolje.
They have realistic chances to qualify for the finals.	Imajo realne možnosti za uvrstitev v finale.
A dangerous epidemic has engulfed the area.	Nevarna epidemija je zajela območje.
Is our impact on the earth great?	Je naš vpliv na zemljo velik?
It was believed that laws would inevitably be passed.	Veljalo je, da bodo zakoni neizogibno sprejeti.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Tropsko sadje je običajno sladko in sočno.
You can visit the islands in an organized tour.	Otoke lahko obiščete v organiziranem ogledu.
Fewer people perceive this monument.	Manj ljudi zazna ta spomenik.
We planted a vegetable garden last year.	Lani smo zasadili zelenjavni vrt.
Fatigue is a terrible thing.	Umor je grozna stvar.
He received his medical degree ten years ago.	Pred desetimi leti je pridobil diplomo iz medicine.
Be sure to pull the red string.	Prepričajte se, da potegnete rdečo vrvico.
From this course we learn that the future is open.	Iz tega tečaja se naučimo, da je prihodnost odprta.
They drove their horse-drawn carriage around the city.	Svoj konjski vpreg so vozili po mestu.
Plans are currently being prepared for a new bridge.	Trenutno se pripravljajo načrti za nov most.
The answer is not obvious.	Odgovor ni očiten.
My income is higher than yours!	Moj dohodek je večji od tvojih!
Remove any obstacles that would prevent this.	Odstranite vse ovire, ki bi to preprečile.
The patient bled to death.	Bolnik je izkrvavil do smrti.
I'm embarrassed, to put it mildly!	Neprijetno mi je, milo rečeno!
Work is expected to begin soon.	Dela naj bi se začela kmalu.
Everyone will feel valued.	Vsak se bo počutil cenjenega.
This family grows potatoes.	Ta družina goji krompir.
Men are better at solving problems than women.	Moški so pri reševanju problemov boljši kot ženske.
The garden is rich in beautiful flowers.	Vrt je bogat s čudovitim cvetjem.
They won the lottery.	Dobili so na loteriji.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Za deflacijo in inflacijo ni zanesljivega sistema.
Then they both started crying.	Potem sta oba začela jokati.
Here they are treated as “social pariahs”.	Tukaj jih obravnavajo kot "socialne parije".
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Brezvestni ljudje izkoriščajo davke.
So far, there is not enough evidence to convict her.	Zaenkrat ni dovolj dokazov, da bi jo razglasili za krivo.
My childhood friend will get married next month.	Moj prijatelj iz otroštva se bo naslednji mesec poročil.
The store was empty.	Trgovina je bila prazna.
The immigration department is notoriously bureaucratic.	Oddelek za priseljevanje je zloglasno birokratski.
The new factory could double production.	Nova tovarna bi lahko podvojila proizvodnjo.
She prefers to wear conservative outfits.	Najraje nosi konzervativne obleke.
Delivery completed.	Dostava je zaključena.
If I had more time, the task would be done.	Če bi imel več časa, bi bila naloga opravljena.
Scientists have developed a new technology.	Znanstveniki so razvili novo tehnologijo.
The room smelled of brewery.	V sobi je dišalo po pivovarni.
Smaller elephants are called calves.	Manjši sloni se imenujejo teleta.
Sweat broke out on his skin.	Znoj mu je izbruhnil po koži.
The city river flows in the middle.	Po sredini teče mestna reka.
The election results surprised many observers.	Rezultati volitev so presenetili številne opazovalce.
The manager is sick and in the hospital.	Vodja je bolan in v bolnišnici.
This dish is delicious.	Ta jed je okusna.
Direct access to the lake is limited.	Neposreden dostop do jezera je omejen.
Press the button and observe the changes.	Pritisnite gumb in opazujte spremembe.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Čeprav je želela biti bogata, je bila zelo srečna.
The detective stated emphatically that he had not committed any crime.	Detektiv je odločno izjavil, da ni storil nobenega kaznivega dejanja.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Alge in plankton zagotavljajo večino kisika, ki ga dihamo.
The water freezes in winter.	Voda pozimi zmrzne.
The last meal was served at dusk.	Zadnji obrok je bil postrežen ob mraku.
The man blended well with the others.	Moški se je dobro zlil z drugimi.
Each leader will have a short speech.	Vsak voditelj bo imel kratek govor.
The possibilities are against you.	Možnosti so proti tebi.
Newspaper articles are called articles.	Članki v časopisu se imenujejo članki.
Since the divorce, their conversations have become strained.	Od ločitve so njuni pogovori postali napeti.
The politician spoke sharply.	Politik se je ostro izrazil.
His careless speech aroused her anger.	Njegovo neprevidno govorjenje je vzbudilo njeno jezo.
The bottle was half empty.	Steklenica je bila napol prazna.
Are birds more intelligent than mice?	So ptice bolj inteligentne od miši?
We have our bank accounts to the limit.	Svoje bančne račune imamo do meje.
They both have to bend their backs to follow her.	Oba morata upogniti hrbet, da ji sledita.
The soldier hardly noticed.	Vojak tega skoraj ni opazil.
The offer was rejected in a short letter.	Ponudba je bila v kratkem pismu zavrnjena.
For example, many plants grow towards a light source.	Na primer, veliko rastlin raste proti viru svetlobe.
There was no blood on the man's hands.	Na rokah moškega ni bilo krvi.
We do not encourage people to smoke.	Ne spodbujamo ljudi k kajenju.
She took her time and drank slowly.	Vzela si je čas in počasi pila.
His hobbies were eating and sleeping.	Njegovi hobiji so bili prehranjevanje in spanje.
A goat was waiting at the back of the store.	Koza je čakala na zadnji strani trgovine.
She was wearing an orange dress.	Nosila je oranžno obleko.
The ditch had to be filled and refilled.	Jarek je bilo treba napolniti in ponovno napolniti.
The instructor stepped confidently in front of the class.	Inštruktor je samozavestno odkorakal pred razred.
We argued and ate as usual.	Prepirala sva se in jedla kot ponavadi.
The oath eased the pain.	Priseganje je olajšalo bolečino.
She hugged her young son.	Objela je svojega mladega sina.
The locals danced together.	Domačini so plesali skupaj.
He jumped forward and almost hit them.	Skočil je naprej in jih skoraj zadel.
Reports of children are heartbreaking.	Poročila o otrocih so srce parajoča.
He better not tell his mother.	Bolje, da ne pove materi.
There are other organisms that create idioms.	Obstajajo tudi drugi organizmi, ki ustvarjajo idiome.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Zelenjavo lahko gojimo v rastlinjakih.
They found that an apple had fallen from the tree.	Ugotovili so, da je z drevesa padlo jabolko.
He stood in front of the audience and was gloomy.	Stal je pred občinstvom in je bil mračen.
The poems are read from right to left.	Pesmi se berejo od desne proti levi.
I took a taxi home.	S taksijem sem se odpeljal domov.
Clouds began to form overhead.	Nad glavo so se začeli nastajati oblaki.
Wine production has increased in this region.	V tej regiji se je povečala proizvodnja vina.
He does the same thing.	Dela isto stvar.
They hung on a rope for an expensive life.	Na vrv so viseli za drago življenje.
They are the biggest crime fighters in the world.	So največji borci proti kriminalu na svetu.
Engineers use these probes to test electrical circuits.	Za testiranje električnih tokokrogov inženirji uporabljajo te sonde.
The city council equipped the building.	Mestni svet je stavbo opremil.
The border is an international border.	Meja je mednarodna meja.
The finished painting was exhibited on stage.	Končano sliko so razstavili na odru.
He looked at the girl.	Pogledal je v dekle.
He crossed the border.	Prestopil je mejo.
You have many bad habits.	Imate številne slabe navade.
Nothing makes me more alive.	Nič me ne naredi bolj živega.
The stranger was not suspicious.	Tujec ni bil sumljiv.
Millions of people are unemployed in this country.	V tej državi je na milijone ljudi brezposelnih.
This number was set by the government.	To številko je določila vlada.
Now this window is twenty meters high.	Zdaj je to okno visoko dvajset metrov.
The ice sheet is an example of a runner.	Ledena plošča je primer tekača.
The request will be met.	Povpraševanje bo izpolnjeno.
The judge imposed a high fine on the driver.	Sodnik je vozniku izrekel visoko denarno kazen.
He spoke softly.	Govoril je nežno.
The children were scared.	Otroci so bili prestrašeni.
The king's decree is being violated.	Kraljeva odredba se krši.
Most cultures have their own musical forms.	Večina kultur ima svoje glasbene oblike.
The wall was decorated with frescoes.	Stena je bila okrašena s freskami.
A call to arms on behalf of farmers.	Poziv k orožju v imenu kmetov.
It is impossible to live your life without bloodshed.	Nemogoče je živeti svoje življenje brez prelivanja krvi.
He tells me he will stay sober forever.	Pravi mi, da bo za vedno ostal trezen.
There was never a nymphomaniac nymph.	Nikoli ni bilo nimfomanske nimfe.
This fascinating story made all three of us laugh.	Ta fascinantna zgodba nas je vse tri nasmejala.
Two immunosuppressants caused his diabetes.	Dve imunosupresivi sta povzročili njegovo sladkorno bolezen.
If such a plan materializes, the costs will soon rise.	Če se tak načrt uresniči, bodo stroški kmalu narasli.
The doctor examined his patient thoroughly.	Zdravnik je svojega pacienta temeljito pregledal.
Our domain expertise adds value to our customers.	Naše strokovno znanje o domeni doda vrednost našim strankam.
The place smells awful.	Mesto grozno diši.
We need to learn to talk to each other.	Naučiti se moramo pogovarjati drug z drugim.
They dug the deepest hole.	Izkopali so najglobljo luknjo.
The baked gingerbread smelled tempting.	Po pečenih medenjakih je dišalo mamljivo.
He was dying of cancer.	Umiral je za rakom.
Spend some time editing.	Nekaj ​​časa porabi za urejanje.
This has provided more opportunities for corruption.	To je zagotovilo več možnosti za korupcijo.
He refused to look at me.	Zavrnil me je pogledati.
Number of emigrants leaving each year.	Število izseljencev, ki odhajajo vsako leto.
To be or not to be, that is the question.	Biti ali ne biti, to je vprašanje.
He had strong facial features.	Imel je močne poteze obraza.
The stars bounce off the water heavily.	Zvezde se močno odbijajo od vode.
The bottom line is that he lost his job.	Bistvo je, da je izgubil službo.
The ceiling was dirty because of the water.	Strop je bil umazan zaradi vode.
Some modern music may sound like screaming.	Nekatera sodobna glasba lahko zveni kot kričanje.
Serve with milk.	Postrezite z mlekom.
He sided with us in the dispute.	V sporu se je postavil na našo stran.
A police officer said they did not admit the suspect.	Policist je povedal, da osumljenca nista priznala.
Why didn't you say you were hungry?	Zakaj nisi rekel, da si lačen?
There they make "kit kat" tiles from milk.	Tam iz mleka naredijo ploščice "kit kat".
Let's not waste any more time.	Ne izgubljajmo več časa.
We can imagine a model as a person.	Model si lahko predstavljamo kot osebo.
But we can't go on like this.	A tako ne moremo nadaljevati.
His speech was philosophical.	Njegov govor je bil filozofski.
I could also take the car.	Lahko bi tudi vzel avto.
The bell rang for the dead.	Zvon je zazvonil za mrtve.
The smell in the air was unbearable.	Vonj v zraku je bil neznosen.
The stream chattered happily as it went on.	Potok je veselo brbljal, ko je šel naprej.
A new bar has opened in the city.	V mestu se je odprl nov bar.
When the house collapsed, six children died.	Ko se je hiša zrušila, je umrlo šest otrok.
My new shoes are very comfortable.	Moji novi čevlji so zelo udobni.
Kevin smiled strangely.	Kevin se je čudno nasmehnil.
She bought a watering can to water the plants.	Za zalivanje rastlin je kupila zalivalko.
There is a café on the outskirts.	Na obrobju je kavarna.
He was awarded a civic prize.	Podelili so mu državljansko nagrado.
Her operation was successful.	Njena operacija je bila uspešna.
Robotic vehicles run on electricity.	Robotska vozila delujejo na elektriko.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Raziskave kažejo, da je vegetarijanska prehrana bolj zdrava.
I like this place more and more.	Ta kraj mi je vse bolj všeč.
We now live a separate life.	Zdaj živimo ločeno življenje.
Mother opened the front door.	Mati je odprla vhodna vrata.
He had to come to this meeting.	Moral je priti na ta sestanek.
He raised a finger to his lips.	Dvignil je prst k ustnicam.
The snow glistened in the sun.	Sneg se je lesketal na soncu.
The keel worked well, so this must be a problem.	Kobilica je dobro delovala, zato mora biti to težava.
An agreement was signed late last month.	Konec prejšnjega meseca je bil podpisan sporazum.
The trees glow orange in autumn.	Drevesa jeseni svetijo oranžno.
Linux is the operating system.	Linux je operacijski sistem.
The growth of the city has been remarkable.	Rast mesta je bila izjemna.
Now it is a place of barren, flat fields.	Zdaj je to kraj pustih, ravnih polj.
The heaviest rain fell.	Padel je najmočnejši dež.
What happened here is not funny.	Kar se je tukaj zgodilo, ni smešno.
The company is growing.	Podjetje raste.
She hopes to buy a bigger home.	Upa, da bo kupila večji dom.
One day a man visited the city.	Nekega dne je mesto obiskal moški.
Peaches thrive here.	Tu uspevajo breskve.
I painstakingly opened the car door.	Trpo sem odprl vrata avtomobila.
You can see these ruins.	Lahko vidite te ruševine.
You should stay together, remember?	Morala bi ostati skupaj, se spomniš?
Through the fog, the mountains were clearly visible.	Skozi meglo so se jasno videle gore.
Don't lend money to anyone.	Nikomur ne posojajte denarja.
Developers inhabit the suburbs.	Razvijalci naseljujejo predmestja.
It would be easy to follow him.	Bilo bi mu enostavno slediti.
It’s fun to ride bikes.	Zabavno je voziti kolesa.
His disappearance surrounds the mystery.	Njegovo izginotje obkroža skrivnost.
The government will invest more in roads.	Vlada bo več vlagala v ceste.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Tenis zahteva okretnost, hitrost in vzdržljivost.
The locals looked warm and friendly.	Domačini so bili videti topli in prijazni.
Do not allow strawberry juice to spill.	Ne dovolite, da se jagodni sok razlije.
Eggs were collected every morning.	Jajca so zbirali vsako jutro.
New neighbors came into the house.	V hišo so prišli novi sosedje.
We can neither agree nor disagree.	Ne moremo se niti strinjati niti ne strinjati.
The appointment showed a lack of skills.	Imenovanje je pokazalo pomanjkanje usposobljenosti.
He stared at his son.	Zagledal se je v sina.
This new law guarantees workers a living wage.	S tem novim zakonom je delavcem zagotovljena življenjska plača.
We go on a trip quite often.	Na potovanje se odpravimo precej pogosto.
Some types of bread are slightly nutritious.	Nekatere vrste kruha so rahlo hranljive.
He devoted himself to preaching the gospel.	Posvetil se je oznanjevanju evangelija.
She cried after the execution.	Po usmrtitvi je jokala.
Give me your plate.	Podaj svoj krožnik.
Different species of animals are becoming extinct	Različne vrste živali izumirajo
The principle of equality is one aspect of democracy.	Načelo enakosti je eden od vidikov demokracije.
Daily processions were popular here.	Tu so bile priljubljene dnevne procesije.
Steep cliffs rise above the river.	Nad reko se dvigajo strmine pečine.
He stepped carefully into the darkness.	Previdno je stopil v temo.
The painter was from a small village.	Slikar je bil iz majhne vasi.
There was a beautiful exhibition of autumn leaves in the shop window.	V izložbi je bila lepa razstava jesenskega listja.
Many targets are waiting for your attack.	Številne tarče čakajo na vaš napad.
The medical staff takes care of the injured.	Zdravstveno osebje skrbi za poškodovane.
He taught her to improve her technique.	Učil jo je za izboljšanje tehnike.
His remarks outraged feminists.	Njegove pripombe so ogorčile feministke.
We need to protect these animals.	Te živali moramo zaščititi.
We have to be careful when driving.	Pri vožnji moramo biti previdni.
The first national democracy was based on geographical regions.	Prva narodna demokracija temelji na geografskih regijah.
Governments are used to explaining their weight.	Vlade so navajene razlagati svojo težo.
They felt the presence of another.	Začutili so prisotnost drugega.
The system has been adopted by many countries.	Sistem so sprejele številne države.
Start a series of experiments.	Začeti serijo eksperimentov.
An amazing man makes an unlikely choice.	Neverjeten moški naredi malo verjetno izbiro.
This cookbook includes both traditional and modern recipes.	Ta kuharska knjiga vključuje tako tradicionalne kot sodobne recepte.
The police wanted to question him.	Policija ga je želela zaslišati.
I made a lot of mess along the way!	Na poti sem naredil veliko nered!
The reputation of that university is inviolable.	Ugled te univerze je nedotakljiv.
Their home turns out to be an unsatisfactory choice.	Njihov dom se izkaže za nezadovoljivo izbiro.
A wise man knows when it is time to withdraw.	Moder človek ve, kdaj je čas za umik.
The rain keeps falling.	Dež kar naprej pada.
The country remained rich in resources.	Država je ostala bogata z viri.
She was locked out of the room.	Bila je zaklenjena iz sobe.
The director tried to address them on stage.	Režiser jih je skušal nagovoriti na odru.
She swore that her intentions were not impure.	Prisegla je, da njeni nameni niso nečisti.
The heat was stifling.	Vročina je bila zadušljiva.
The minibus was full of passengers.	Minibus je bil poln potnikov.
Body language is a surprisingly complex topic.	Govorica telesa je presenetljivo zapletena tema.
The boards have been used but are in excellent condition.	Plošče so bile rabljene, vendar so v odličnem stanju.
She put her glasses in her pocket nicely.	Očala je lepo pospravila v žep.
Vegetables require a lot of sun and water.	Zelenjava zahteva veliko sonca in vode.
I was in a good position.	Bil sem v dobrem položaju.
Water is often polluted due to industrial waste.	Voda je pogosto onesnažena zaradi industrijskih odpadkov.
The dog's job is to protect the home.	Naloga psa je, da varuje dom.
The bird fluttered around his cage.	Ptica je plapolala po njegovi kletki.
Because of the bank, many small businesses could not pay.	Zaradi banke številna mala podjetja niso mogla plačati.
The picture is beautiful.	Slika je lepa.
Do not use this ingredient in cooking.	Te sestavine ne uporabljajte pri kuhanju.
With the night, the storm intensified.	Z nočjo se je neurje stopnjevalo.
The government has announced it will enforce the new regulation.	Vlada je napovedala, da bo uveljavila novo uredbo.
Mosquitoes love me.	Komarji me imajo radi.
Encouraged by fresh hopes, she devoted herself to writing.	Spodbujena s svežimi upi, se je posvetila pisanju.
Sharp claws tore the jugular vein.	Ostri kremplji so raztrgali jugularno veno.
A million years ago, a dinosaur was alive.	Pred milijoni let je bil dinozaver živ.
The long cold drink was considered sophisticated.	Dolgo hladna pijača je veljala za prefinjeno.
Oil wells are drying up.	Naftne vrtine presušijo.
He emptied the glass.	Izpraznil je kozarec.
This church is now visited by more people than ever before.	To cerkev zdaj obišče več ljudi kot kdaj koli prej.
I'm experiencing severe seizures.	Doživljam močne popadke.
His voice was hoarse.	Njegov glas je bil hripav.
Love your hot coffee.	Ljubite svojo vročo kavo.
Her mind was gone.	Njen um je odšel.
The armed man was carrying a rifle.	Oboroženi moški je imel pri sebi puško.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Voda raztopi sladkor, vendar se sladkor v vodi ne raztopi.
The local brigade is aware of this problem.	Lokalna brigada je seznanjena s tem problemom.
In the village, children loved to play marbles.	V vasi so se otroci radi igrali frnikole.
He can play the trumpet well.	Zna dobro igrati trobento.
He caught her staring at him.	Ujel jo je, kako strmi vanj.
People all over the world eat eggs.	Ljudje po vsem svetu jedo jajca.
At the holy oath they opened fire.	Ob sveti prisegi so odprli ogenj.
I wouldn't want to lose him.	Nerad bi ga izgubil.
Recognize a letter that is made up entirely of vowels.	Prepoznajte črko, ki je v celoti sestavljena iz samoglasnikov.
She entered quietly and bowed slightly.	Tiho je vstopila in se rahlo priklonila.
The company was a leader in its field.	Podjetje je bilo vodilno na svojem področju.
The appearance of normalcy has returned.	Vrnil se je videz normalnosti.
He has known her since elementary school.	Pozna jo že od osnovne šole.
The man's face changed.	Moški obraz se je spremenil.
The mole stretches towards the water.	Mol se razteza proti vodi.
She tore off her velvet jacket.	Odtrgala je žametno jakno.
A woman sitting under a tree.	Ženska, ki sedi pod drevesom.
Many cities have used this technique to build roads.	Veliko mest je to tehniko uporabljalo za gradnjo cest.
They are sometimes called "seeds".	Včasih jih imenujejo "semena".
The meeting was held in secret.	Sestanek je potekal v tajnosti.
The girl puts on her wedding dress.	Dekle obleče poročno obleko.
He still believed that the former regime was to blame.	Še vedno je verjel, da je nekdanji režim kriv.
Uneaten food should be discarded.	Nepojeto hrano je treba zavreči.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Hidrat je gobast in želatinast.
She gave birth to twins.	Rodila je dvojčka.
He comes and goes as he pleases.	Pride in gre, kakor hoče.
People are blowing hard on this balloon and flying.	Ljudje močno pihajo na ta balon in leti.
The neighborhood is getting worse year by year.	Soseska je iz leta v leto slabša.
I could solve the problem.	Lahko bi rešil problem.
In general, the toilet has a faucet and drain.	Na splošno ima stranišče pipo in odtok.
If you can’t solve a difficult problem, simplify it.	Če težkega problema ne morete rešiti, ga poenostavite.
Some countries are known as welfare states.	Nekatere države so znane kot socialne države.
The most endangered species	Najbolj ogrožene vrste
It blocked swords and axes and had no other function.	Blokirala je meče in sekire in ni imela druge funkcije.
Their law is medieval.	Njihovo pravo je srednjeveško.
The children ran between the cars.	Otroci so tekli med avtomobili.
She ate the pie slowly and enjoyed every bite.	Pito je jedla počasi in uživala v vsakem grižljaju.
They planted trees in concrete ditches.	Zasadili so drevesa v betonske jarke.
He's a nice guy.	On je lep fant.
The government is funding a new road.	Vlada financira novo cesto.
The powder can be used for many purposes.	Prašek se lahko uporablja za številne namene.
Her ankle was sprained.	Njen gleženj je bil zvin.
They keep books.	Vodijo knjige.
They walked to the park together.	Skupaj sta hodila v park.
The caramel was dark and sticky.	Karamela je bila temna in lepljiva.
They were too tired to argue.	Bili so preveč utrujeni, da bi se prepirali.
This is my favorite song.	To je moja najljubša pesem.
Use a cooker to grind the meat.	Za mletje mesa uporabite kuhalnik.
The cat was a tiny gray dog.	Mačka je bila droben siv pas.
Children do not learn this way.	Otroci se ne učijo na ta način.
Water came into the car through the sunroof and soiled his documents.	Voda je prišla v avto skozi sončno streho in mu zamočila dokumente.
Active learning can improve student learning.	Aktivno učenje lahko izboljša učenje študentov.
My daughter has been feeling a lot better lately.	Moja hči se zadnje čase počuti veliko bolje.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Njegov ansambel je zaigral ljudske pesmi v nenavadnem slogu.
The animal climbs a tree.	Žival pleza na drevo.
The kind man asked what he could do for her.	Prijazen moški je vprašal, kaj lahko stori zanjo.
You must be of legal age to purchase alcohol.	Za nakup alkohola morate biti polnoletni.
Babies rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Dojenčki redko, če sploh, doživijo spontan smeh.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Škof in njegov pomočnik bosta razložila prakso.
Hot irons can be dangerous.	Vroče likalnike je lahko nevarno.
The older one had barely eaten all week.	Starejša cel teden je komaj jedla.
In the twentieth century, great changes took place.	V dvajsetem stoletju so se zgodile velike spremembe.
He greeted me politely.	Vljudno me je pozdravil.
Fruit is a natural source of fiber.	Sadje je naravni vir vlaknin.
They were still watching the sunset.	Še vedno so opazovali sončni zahod.
The flu virus killed one in five people.	Virus gripe je ubil enega od petih ljudi.
Deforestation has seriously endangered wildlife.	Krčenje gozdov je resno ogrožalo prostoživeče živali.
A new capital will be built soon.	Kmalu bo zgrajena nova prestolnica.
The impressive size of the collection is impressive.	Impresivna velikost zbirke je impresivna.
Jack's new house was on a hill.	Jackova nova hiša je bila na hribu.
It’s hard to tell if it’s a toaster.	Težko je reči, ali je toaster.
Fruits are eaten by people all over the world.	Sadje jedo ljudje po vsem svetu.
Hundreds of thousands of refugees fled to this forest.	V ta gozd je zbežalo na stotine tisoč beguncev.
Arms and legs are lost.	Roke in noge so izgubljene.
The brand has been widely used.	Blagovna znamka je bila široko uporabljena.
There are no trees burning in the forest	V gozdu ne gorijo drevesa
Toast to health!	Nazdravite na zdravje!
This year the harvests have been very good.	Letos so bile letine zelo dobre.
You also need to add the following ingredients.	Dodati morate tudi naslednje sestavine.
The animals ran across the plains.	Živali so tekle po ravnicah.
Enter the sugar.	Vnesite sladkor.
The minister was called to resign.	Ministra so pozvali k odstopu.
You won't be able to go out tonight.	Nocoj ne boš mogel iti ven.
The reason for his anger is obvious.	Razlog za njegovo jezo je očiten.
They found several unusual graves.	Našli so več nenavadnih grobov.
The land was available relatively cheaply.	Zemljišče je bilo na voljo relativno poceni.
First and second graders continued reading.	Učenci prvega in drugega razreda so nadaljevali z branjem.
Expressing your thoughts and emotions with your tongue.	Izražanje svojih misli in čustev z jezikom.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Mnogi strokovnjaki trdijo, da ima marihuana zdravilno vrednost.
This city has an important pilgrimage site.	To mesto ima pomembno romarsko mesto.
Remodeling your room can be stressful.	Preureditev vaše sobe je lahko stresna.
She snorted in the tall grass.	Smrčala je v visoki travi.
This is the most popular drink.	To je najbolj priljubljena pijača.
She worked as a nurse in a hospital.	Delala je kot medicinska sestra v bolnišnici.
Her burning gaze marked her anger.	Njen goreč pogled je označeval njeno jezo.
Those who show racist emotions should be forgiven.	Tiste, ki kažejo rasistična čustva, je treba odpustiti.
The sanctuary is already full of visitors.	Svetišče je že polno obiskovalcev.
The author talks extensively on environmental issues.	Avtor obširno govori o okoljskih vprašanjih.
Old houses are falling apart.	Stare hiše se rušijo.
And some of these new buildings look pretty nice.	In nekatere od teh novih zgradb izgledajo precej lepo.
Why do cars have seat belts?	Zakaj imajo avtomobili varnostne pasove?
A battle ensued that lasted several hours.	Sledila je bitka, ki je trajala več ur.
His music was liked by all age groups.	Njegova glasba je bila všeč vsem starostnim skupinam.
Please report to reception before departure.	Prosimo, da se pred odhodom javite na recepcijo.
Nevertheless, they continued to speak.	Kljub temu so še naprej govorili.
The bus stops directly in front of the house.	Avtobus ustavlja neposredno pred hišo.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Po njunih potovanjih se je pesnik vrnil v domači kraj.
Police are vigilantly monitoring participants.	Policija budno spremlja udeležence.
I was late, as usual.	Zamujal sem, kot ponavadi.
She stepped closer and touched his hand.	Stopila je bliže in se dotaknila njegove roke.
Scientists hope the debris will give clues.	Znanstveniki upajo, da bodo naplavine dale namige.
People should contribute more to society.	Ljudje bi morali več prispevati k družbi.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Prednosti aerobne vadbe so nesporne.
All of you were immediately alerted.	Vsa vas je bila takoj opozorjena.
The report was decisive and unequivocal.	Poročilo je bilo odločno in nedvoumno.
The faucet is constantly dripping.	Pipa neprenehoma kaplja.
This is an administrative area.	To je upravno območje.
Like his predecessor, he brought honor to his service.	Tako kot njegov predhodnik je v svojo službo prinesel čast.
She left behind a basket of vegetables.	Za seboj je pustila košaro zelenjave.
You may feel it, but you cannot see it.	Morda ga čutite, vendar ga ne morete videti.
He wore dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Nosil je temna sončna očala, sivo jakno in kavbojke.
In the east the sun sets.	Na vzhodu sonce zahaja.
It started to fall a little.	Malo je začelo padati.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Na obzorju so se zbirali deževni oblaki.
The funnel begins to fill with wine.	Lijak se začne polniti z vinom.
He exhaled, as if to say, enough is enough.	Izdihnil je, kot da bi rekel, dovolj je.
These spiders have venom in their eyes.	Ti pajki imajo strup v očeh.
There is no progress on this issue.	Pri tem vprašanju ni napredka.
The tourist resort was quite full.	Turistično naselje je bilo dokaj polno.
This is a sad day for the President.	To je žalosten dan za predsednika.
Over time, silk production declined.	S časom je proizvodnja svile upadla.
The pilgrim went on and stopped and looked astonished.	Romar je šel naprej in se ustavil in začuden pogledal.
This route is popular with tourists.	Ta pot je priljubljena med turisti.
The gypsy tent was moved away from the road.	Ciganski šotor je bil odmaknjen od ceste.
Farmers found that the insect had damaged their crops.	Kmetje so ugotovili, da je žuželka poškodovala njihove pridelke.
The curtain divides the room.	Zavesa deli sobo.
The hostess smiled kindly at him.	Domača se mu je prijazno nasmehnila.
The dog was the only survivor of the collision.	Pes je bil edini preživel trčenje.
There was some heavy rain at night.	Ponoči je bilo nekaj močnega deževja.
The plant grew well.	Rastlina je dobro rasla.
Several competencies have been transferred to local authorities.	Več pristojnosti je bilo prenesenih na lokalne oblasti.
Many families have been left untouched by modern technology.	Številne družine so ostale nedotaknjene sodobne tehnologije.
He drank cold beer in a glass.	Spil je hladno pivo v kozarcu.
We must ensure that this never happens again.	Zagotoviti moramo, da se to nikoli več ne ponovi.
The land of our country is fertile.	Zemlja naše države je rodovitna.
Sometimes tyrants do terrible things.	Včasih tirani počnejo grozne stvari.
The bridge was built without reinforcement.	Most je bil zgrajen brez ojačitve.
They ate strawberries and remembered their children.	Jedli so jagode in se spominjali svojih otrok.
A childish howl broke the morning silence.	Otroško tuljenje je prebilo jutranjo tišino.
I heard noise from the building.	Slišal sem hrup iz stavbe.
Books were a common form of entertainment.	Knjige so bile pogosta oblika zabave.
Last winter, several patients died from the flu.	Lansko zimo je zaradi gripe umrlo več bolnikov.
He considered this kind of act dangerous.	Menil je, da je tovrstno dejanje nevarno.
The stone slab matched the throne.	Kamnita plošča se je ujemala s prestolom.
The floor was covered with a glossy carpet.	Tla so bila prekrita s sijajno preprogo.
It was the best day of his life.	To je bil najboljši dan v njegovem življenju.
More people ran into the house.	Več ljudi je steklo v hišo.
An eyewitness to the murders described the violence.	Očividec umorov je opisal nasilje.
She felt slightly dizzy.	Začutila je rahlo vrtoglavico.
He settled comfortably into his seat.	Udobno se je namestil na svoj sedež.
Drop the dried flowers into the water.	Posušene cvetove spustite v vodo.
A group of travelers appeared on the horizon.	Na obzorju se je pojavila skupina popotnikov.
Most crimes in the area are committed at night.	Večina kaznivih dejanj na tem območju je storjenih ponoči.
So the young university graduate returned home.	Tako se je mladi univerzitetni diplomant vrnil domov.
Things were getting more and more dangerous.	Stvari so postajale vse bolj nevarne.
The monks washed themselves.	Menihi so se umivali.
Millions of women are said to have died during childbirth.	Pravijo, da je med porodom umrlo na milijone žensk.
The wolf cried out in pain.	Volk je zavpil od bolečine.
Margaret was a loving mother.	Margaret je bila ljubeča mati.
The first patient passed away last night.	Prvi bolnik je potekel sinoči.
She knocked loudly on the door.	Glasno je potrkala na vrata.
The quantity and variety of vegetables has increased tremendously.	Izjemno se je povečala količina in raznolikost zelenjave.
It was true that time was running out.	Res je bilo, da je čas bežal.
He knocked impatiently on the glass.	Nestrpno je potrkal po steklu.
The king had soldiers stationed on all the main roads.	Kralj je imel na vseh glavnih cestah nameščene vojake.
Search canceled.	Iskanje je bilo preklicano.
Please review the contents of this box.	Prosimo, preglejte vsebino te škatle.
This museum displays many valuable artifacts.	Ta muzej prikazuje številne dragocene artefakte.
We will examine everything step by step.	Vse bomo preučili korak za korakom.
What are the benefits for the elderly?	Kakšne so koristi za starejše?
He asked me to pose for a portrait.	Prosil me je, naj poziram za portret.
The region is known for its low crime rate.	Regija je znana po nizki stopnji kriminala.
Don't disturb her.	Ne motite je.
The mention of this product upset food sellers.	Omemba tega izdelka je razburila prodajalce hrane.
It was the first time she had been there.	To je bilo prvič, da je bila tam.
The group stepped onto the sidewalk.	Skupina je stopila na pločnik.
The camel attracts all the attention.	Kamela pritegne vso pozornost.
Water becomes ice when it cools.	Voda postane led, ko se ohladi.
Emotions can be studied scientifically.	Čustva je mogoče znanstveno preučevati.
Education is essential for our nation.	Izobraževanje je za naš narod bistvenega pomena.
Smoking was banned in many workplaces years ago.	Na številnih delovnih mestih je bilo kajenje prepovedano že pred leti.
Police said the events were unrelated.	Policija je sporočila, da dogodki niso povezani.
The patient was unconscious.	Bolnik je bil nezavesten.
The cabinet is asked to deal with the matter.	Naproša se kabinet, da obravnava zadevo.
The region is rich in unspoilt villages.	Regija je bogata z neokrnjenimi vasmi.
The man crawled back into his chair.	Moški se je zlezel nazaj na stol.
The draft was poorly planned.	Osnutek je bil slabo načrtovan.
So to speak.	Tako rekoč.
I had three tacos for lunch today.	Danes sem imel tri tacose za kosilo.
A few farmers brought their sheaves to the abbey.	Nekaj ​​kmetov je prineslo svoje snope v opatijo.
The cover contains electronic components.	Pokrovček vsebuje elektronske komponente.
Her parents took care of the surgery.	Starši so ji poskrbeli za operacijo.
Melissa was first mentioned in the fourteenth century.	Melisa je bila prvič omenjena v štirinajstem stoletju.
It’s important to be patient, but she’s driving me crazy!	Pomembno je biti potrpežljiv, ampak ona me nori!
In some circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	V nekaterih okoliščinah je vodik lahko nevaren za požar.
The statue was made of painted iron.	Kip je bil izdelan iz barvanega železa.
You will then need two cups of flour.	Nato boste potrebovali dve skodelici moke.
You need to plant potatoes in the spring.	Spomladi morate posaditi krompir.
She took the box to work.	Škatlo je odnesla v službo.
Weapons were not allowed in the hotel.	Orožje v hotelu ni bilo dovoljeno.
The music impressed the villagers.	Glasba je vaščane navdušila.
how do you sleep	kako spiš?
Verkaatsch traveled with two companions.	Verkaatsch je potoval z dvema spremljevalcema.
The modest inn was a magnet for travelers.	Skromna gostilna je bila magnet za popotnike.
The professor has a theory about why ants gather food.	Profesor ima teorijo o tem, zakaj mravlje nabirajo hrano.
There are fewer of them than yesterday.	Manj jih je kot včeraj.
As a young man he traveled a lot.	Kot mladenič je veliko potoval.
It doesn't feel good.	Ne počuti se dobro.
She was admitted to another prestigious university.	Sprejeta je bila na drugo prestižno univerzo.
The cathedral is a great architectural achievement.	Katedrala je velik arhitekturni dosežek.
Piles of leaflets and brochures were confusing.	Kupi letakov in brošur so bili zmedeni.
Such changes require government action.	Takšne spremembe zahtevajo ukrepanje vlade.
The wind was too strong to maintain a steady direction.	Veter je bil premočan, da bi vzdrževal enakomerno smer.
Encourage children to participate in their own education.	Spodbujajte otroke, da sodelujejo pri lastnem izobraževanju.
Many days were mild and fresh, perfect for picnics.	Veliko dni je bilo blagih in svežih, kot nalašč za piknike.
A small river overflowed into a huge lake.	Majhna reka se je izlila v ogromno jezero.
He was disqualified for misconduct.	Zaradi neprimernega ravnanja je bil diskvalificiran.
Bureaucracy has made this project difficult.	Zaradi birokracije je bil ta projekt otežen.
This enclosed space is terrifying.	Ta zaprt prostor je grozljiv.
The team proved to be excellent in their performance.	Ekipa se je v svojem nastopu odlično izkazala.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Ta muzej starodavne umetnosti se nahaja v zgodovinski zgradbi.
The stone was cold to the touch.	Kamen je bil hladen na dotik.
There's a deep canyon here, isn't there?	Tukaj je globok kanjon, kajne?
The police eventually made progress.	Policija je na koncu napredovala.
They left the company.	Zapustili so podjetje.
Not surprisingly, she was disappointed.	Ni presenetljivo, da je bila razočarana.
They give directions at every intersection in the city.	Na vsakem križišču v mestu dajejo navodila.
The condition was critical for the doctor.	Stanje je bilo za zdravnika kritično.
Most of the rioters were traveling fraudsters.	Večina izgrednikov je bila potujočih goljufov.
She is an optimist!	Ona je optimistka!
Nothing is more ethereal than love.	Nič ni bolj eteričnega od ljubezni.
The king took three steps back.	Kralj je stopil tri korake nazaj.
He ate food, but his body was weak.	Jedel je hrano, vendar je bilo njegovo telo šibko.
The limousine arrived at the hotel with difficulty.	Limuzina je s težavo prispela v hotel.
The villagers say they have already seen the ghosts.	Vaščani pravijo, da so duhove že videli.
The combination of ingredients causes a chemical reaction.	Kombinacija sestavin povzroči kemično reakcijo.
You or he can have a job.	Vi ali on imate lahko službo.
Their work has achieved only limited success.	Njihovo delo je doseglo le omejen uspeh.
Workers will work long hours.	Delavci bodo delali dolge ure.
Money buys protection, influence and power in this country.	Denar kupuje zaščito, vpliv in moč v tej državi.
Very early in the morning the queen often drinks tea.	Zelo zgodaj zjutraj kraljica pogosto pije čaj.
The people in this village are independent farmers.	Ljudje v tej vasi so samostojni kmetje.
It is a private university.	To je zasebna univerza.
They are very useful and comfortable.	So zelo uporabni in udobni.
Twelve men were needed to carry in the coffin.	Za nošenje v krsti je bilo potrebnih dvanajst moških.
It's like that.	Na to je podobna.
His story became a legend.	Njegova zgodba je postala legenda.
The waterfall was falling from a height.	Slap je padal z višine.
Move the ladder away from the wall.	Odmaknite lestev stran od stene.
This country has no paved roads.	Ta država nima asfaltiranih cest.
Schoolchildren often dream of being astronauts.	Šolarji pogosto sanjajo, da bi bili astronavti.
Firefighters claimed they were overwhelmed.	Gasilci so trdili, da so bili preobremenjeni.
The thief was sentenced to death.	Tat je bil obsojen na smrt.
Bowser was rich and strong.	Bowser je bil bogat in močan.
The market has become an important part of the city.	Tržnica je postala pomemben del mesta.
Both prisoners were escorted to the gallows.	Oba ujetnika so pospremili na vislice.
He rose above her.	Dvignil se je nad njo.
She expressed her displeasure.	Izrazila je svoje nezadovoljstvo.
Journalists were banned from visiting the city.	Novinarjem je bilo prepovedano obiskati mesto.
They talked about their faith and belief.	Govorili so o svoji veri in prepričanju.
The birds stay close to the water.	Ptice se zadržujejo blizu vode.
The salt industry in the area is under the cloud.	Industrija soli na tem območju je pod oblakom.
I had too much ice cream.	Sladoleda mi je bilo preveč.
Our research has shown broad support for this policy.	Naša raziskava je pokazala široko podporo tej politiki.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Mnoge rastline pretvarjajo ogljikov dioksid v kisik.
Sheep are raised in this part of the country.	V tem delu države se redijo ovce.
In the distance, a huge dog, a mastiff, was howling.	V daljavi je zavijal ogromen pes, mastif.
Satisfactory performance is customary.	Zadovoljivo delovanje je običaj.
Lock the door!	Zakleni vrata!
This restaurant is closed.	Ta restavracija je zaprta.
Raise your hands above your head.	Dvignite roke nad glavo.
You smell like color, don't you?	Ti dišiš po barvi, kajne?
The government has announced a new tax increase.	Vlada je napovedala novo zvišanje davkov.
It’s hard to drive over sharp rocks.	Težko je voziti čez ostre skale.
How could they ignore such a happily married couple?	Kako so lahko prezrli tako srečno poročen par?
Who writes the blog for this newspaper?	Kdo piše blog za ta časopis?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Zdaj se pričakuje počasno okrevanje iz krize.
The landlord did not notice.	Najemodajalec ni opazil.
A smile split her beautiful lips.	Nasmeh je razcepil njene čudovite ustnice.
The post office was happy to find the lost letter.	Pošta je bila vesela, ko je našla izgubljeno pismo.
The picture was taken by a member of the expedition.	Sliko je posnel član odprave.
Some canned food was on sale at the store.	Nekaj ​​konzervirane hrane je bilo v prodaji v trgovini.
Wind is a welcome change from rain.	Veter je dobrodošla sprememba od dežja.
Food is usually served hot.	Hrana se običajno postreže vroča.
She slid her hand through his.	Svojo roko je zdrsnila skozi njegovo.
The women were lavish in praising the singer.	Ženske so bile razkošne v pohvalah pevca.
She covered her face with a pillow.	Obraz si je pokrila z blazino.
Scientists demand that petroglyphs be deciphered.	Znanstveniki zahtevajo, da se petroglife dešifrirajo.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Porcije sadja in zelenjave so manjše kot prej.
All living things on our planet are connected.	Vsa živa bitja na našem planetu so povezana.
He smiled contentedly.	Zadovoljno se je nasmehnil.
The wind gained speed.	Veter je pridobil hitrost.
He considers meditation essential.	Meditacijo smatra kot bistveno.
Eating red meat has been linked to heart disease.	Uživanje rdečega mesa je bilo povezano s srčnimi boleznimi.
The stagnant water body is prone to local contamination.	Zastajajoče vodno telo je nagnjeno k lokalni kontaminaciji.
Fifteen minutes later it was all over.	Petnajst minut kasneje je bilo vsega konec.
Why do they eat so much?	Zakaj jedo toliko?
He often has allergic reactions to certain foods.	Pogosto ima alergijske reakcije na določena živila.
A ring of smoke and heat surrounded the room.	Obroč dima in vročine je obkrožil sobo.
Symptoms of measles include cough.	Simptomi ošpic vključujejo kašelj.
Human ability to communicate strongly influences their success.	Človekova sposobnost komuniciranja močno vpliva na njihov uspeh.
Scratching at the door, she listened.	Čečeča pri vratih, je poslušala.
It used to be a desert, now an oasis.	Prej puščava, zdaj oaza.
The meat was cooking slowly.	Meso se je kuhalo počasi.
Once just a cottage, now a wonderful hotel!	Nekoč le koča, zdaj čudovit hotel!
A wild boar destroyed her fence.	Divji prašič ji je uničil ograjo.
Horses are central to the economy.	Konji so osrednjega pomena v gospodarstvu.
The girl dropped her toy.	Deklica je spustila svojo igračo.
Soldiers came one after another from the tunnel.	Vojaki so drug za drugim prihajali iz predora.
The winged horse flew quickly toward the woods.	Krilati konj je hitro poletel proti gozdu.
This school has a good reputation.	Ta šola ima dober ugled.
The bird does not sing loudly.	Ptica ne poje glasno.
So the winds blew in and pushed the clouds in as well.	Tako so vetrovi zapihali v notranjost in potisnili oblake tudi v notranjost.
Many pests began to attack.	Številni škodljivci so začeli napadati.
A group of students was present.	Prisotna je bila skupina študentov.
Take the milk out of the fridge.	Vzemite mleko iz hladilnika.
Scientists should share information.	Znanstveniki bi morali deliti informacije.
Follow the course of the river.	Sledite toku reke.
A bright red sports car led to the curb.	Svetlo rdeč športni avto je pripeljal do robnika.
A blue garment was visible in the dressing room.	V parniku oblek je bilo vidno modro oblačilo.
The senator demanded to hear the prime minister's response.	Senator je zahteval slišati premierjev odgovor.
Chilled like bread.	Ohlajeno kot kruh.
In summary, we have the following data.	Če povzamemo, imamo naslednje podatke.
He looked like a healthy young man.	Videti je bil zdrav mladenič.
Lack of financial resources prevented the expansion of the company.	Pomanjkanje finančnih sredstev je preprečilo širitev podjetja.
The pond is protected by a pair of scary geese.	Ribnik varuje par strašnih gosi.
He raised his right hand in greeting.	V pozdrav je dvignil desno roko.
This gives credibility to the theory.	To daje verodostojnost teoriji.
The motive of the killer remains a mystery.	Motiv morilca ostaja skrivnost.
She could smile at the memories.	Spominom se je lahko nasmehnila.
To believe that foreigners are elsewhere is irrational.	Verjeti, da so tujci drugje, je iracionalno.
Look at my cat!	Poglej mojo mačko!
The wooden construction was still in excellent condition.	Lesena konstrukcija je bila še v odličnem stanju.
This theory claims that people hate being alone.	Ta teorija trdi, da ljudje sovražijo biti sami.
This special stone is very durable.	Ta poseben kamen je zelo trpežen.
Children have to go to school.	Otroci morajo v šolo.
Water purity is a source of concern.	Čistost vode je vir skrbi.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Kirurg je dejal, da bo operacija trajala sedem ur.
The young adventurous couple ran in the opposite direction.	Mlad pustolovski par je stekel v nasprotno smer.
He expressed disappointment at the lack of progress.	Izrazil je razočaranje zaradi pomanjkanja napredka.
The only person he trusts is his cousin.	Edina oseba, ki ji zaupa, je njegov bratranec.
Philby was suspected of espionage.	Philby je bil osumljen vohunjenja.
Piles of paper were neatly arranged on the shelves.	Kupovnice papirja so bile lepo razporejene po policah.
I watched him disappear into the woods.	Opazoval sem ga, kako je izginil v gozdu.
We value freedom of speech in this country.	V tej državi veliko cenimo svobodo govora.
The idea was received with enthusiasm.	Ideja je bila sprejeta z navdušenjem.
Cheese is made from milk.	Sir je narejen iz mleka.
The princess had never seen anyone so bad.	Princesa še nikoli ni videla nikogar tako hudega.
The player quickly spread the cards.	Igralec je hitro razširil karte.
Erosion of language, along with humanity	Erozija jezika, skupaj s človeštvom
Some plants grow on this mountain.	Na tej gori rastejo nekatere rastline.
But the bump was not malignant.	Bulica pa ni bila maligna.
What a disaster! 	Kakšna katastrofa!
he exclaimed.	je vzkliknil.
I will not answer.	ne bom odgovoril.
He sat on the porch with his friends and smoked furiously.	Sedel je na verandi s svojimi prijatelji in besno kadil.
This man died in an accident.	Ta moški je umrl v nesreči.
The judge was clearly biased.	Sodnik je bil očitno pristranski.
The house was surrounded by shady gardens.	Hiša je bila obdana s senčnimi vrtovi.
Wash your hands after touching raw meat.	Po dotiku surovega mesa si umijte roke.
I think you will find this book interesting.	Mislim, da se vam bo ta knjiga zdela zanimiva.
Have you noticed that he always locks the door?	Ste opazili, da vedno zaklene vrata?
She wanted to have this instrument.	Želela je imeti ta instrument.
The thief took the money and ran away.	Tat je vzel denar in pobegnil.
Every creature on earth could have its own species	Vsako bitje na zemlji bi lahko imelo svojo vrsto
The train left the station.	Vlak je zapustil postajo.
The fortune teller sensed the presence of evil.	Vedeževalka je zaznala prisotnost zla.
You can trim it back.	Lahko ga obrežete nazaj.
She helped her sister with her homework.	Sestri je pomagala pri domači nalogi.
The police never reported the man.	Policija moškega nikoli ni ovadila.
The men and women who worked on these ships were trained.	Moški in ženske, ki so delali na teh ladjah, so bili usposobljeni.
As she waited at the bus station, she longed for her lover.	Ko je čakala na avtobusni postaji, je hrepenela po svojem ljubimcu.
I reported him to the police.	Prijavil sem ga policiji.
Oracles were consulted about the causes of the plague.	O vzrokih kuge so se posvetovali z orakli.
Passive resistance is a form of protest.	Pasivni odpor je oblika protesta.
We decided to try another cafe.	Odločili smo se, da poskusimo še eno kavarno.
The first season yielded some young plants.	Prva sezona je dala nekaj mladih rastlin.
Two of his comrades were wounded.	Dva njegova tovariša sta ranjena.
He was driving at high speed through the dark streets.	Vozil je z veliko hitrostjo po temnih ulicah.
A lot of people abuse drugs.	Veliko ljudi zlorablja droge.
He wore the same outfit all week.	Ves teden je nosil isto obleko.
She organized and maintained.	Organizirala in vzdrževala je .
There can be several levels of management in a larger organization.	V večji organizaciji je lahko več ravni upravljanja.
He works six days a week.	Dela šest dni na teden.
Participate in this project.	Sodelujte pri tem projektu.
Human rights abuses are still widespread.	Zlorabe človekovih pravic so še vedno zelo razširjene.
The gap between rich and poor is widening.	Razkorak med bogatimi in revnimi se povečuje.
They worked as sailors and sailors.	Delali so kot mornarji in mornarji.
We can do this at a certain time.	To lahko storimo ob določenem času.
The young woman smiled shyly.	Mlada ženska se je sramežljivo nasmehnila.
The map was marked with a pencil.	Zemljevid je bil označen s svinčnikom.
This woman's sword is very sharp.	Meč te ženske je zelo oster.
He studies day and night.	Dan in noč študira.
Now the city is facing quite a few challenges.	Zdaj se mesto sooča s kar nekaj izzivi.
The failed team won.	Neuspešna ekipa je zmagala.
The brand is valued by collectors around the world.	Znamko cenijo zbiratelji po vsem svetu.
The place has an ancient city.	Mesto ima starodavni grad.
They suffer from great stress.	Trpijo zaradi velikega stresa.
As she tried to swim across the ocean, she sank.	Ko je poskušala preplavati ocean, je potonila.
They pulled out three of his teeth.	Izpulili so mu tri zobe.
He does not support the bill.	Ne podpira predloga zakona.
This is an interesting read.	To je zanimivo branje.
A strong family controls this country.	Močna družina nadzoruje to državo.
There are many unsolved mysteries in nature.	V naravi je veliko nerešenih skrivnosti.
The conflict seems to have been resolved.	Zdi se, da je bil konflikt rešen.
It couldn't rain much.	Ni moglo veliko deževati.
You will need eleven cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali enajst skodelic rjavega sladkorja.
The result is a war of words.	Rezultat je vojna besed.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Kanali tukaj so obloženi z vrbami, tulipani in vrtnicami.
She only eats kosher food.	Jeje samo košer hrano.
Despite the differences, we remain united.	Kljub razlikam ostajamo enotni.
The offer was rejected.	Ponudba je bila zavrnjena.
Delegates met in the ballroom.	Delegati so se meli v plesni dvorani.
This vote was unicameral, with all members elected.	To glasovanje je bilo enodomno, izvoljeni so bili vsi člani.
Now the city lies in ruins.	Zdaj mesto leži v ruševinah.
Pilots also use a ribbon to mark coordinates.	Piloti uporabljajo tudi trak za označevanje koordinat.
Dropping out of school is not an option.	Opustitev šole ni možnost.
It hovers in the vast depths of the ocean.	Lebdi na ogromnih globinah oceana.
This place was razed to the ground.	To mesto je bilo zravnano z zemljo.
The sun was escaping through the clouds.	Sonce je uhajalo skozi oblake.
The circles widened and deep.	Krogi so se širili in globoko.
Her laughter was musical.	Njen smeh je bil muzikalen.
The liquid melts into gas.	Tekočina se stopi v plin.
Cut his head off!	Odbij mu glavo!
He later excluded people from the dress code.	Pozneje je ljudi izvzel iz kodeksa oblačenja.
Applying for a loan was extremely easy.	Zaprositi za posojilo je bilo izjemno enostavno.
Farmers are trying to grow new crops.	Kmetje poskušajo gojiti nove pridelke.
He tried to explain the strange phenomena.	Poskušal je razložiti čudne pojave.
Hikers crossed the valley leisurely.	Pohodniki so lagodno prečkali dolino.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Znanstveniki so preučili več deset tisoč tvitov.
Carefully arrange the biscuits on a plate.	Piškote skrbno razporedimo po krožniku.
He highlighted several amazing sights.	Izpostavil je več neverjetnih znamenitosti.
Her letter was intelligent, well written, and sympathetic.	Njeno pismo je bilo inteligentno, dobro napisano in naklonjeno.
He knew how to cook complex dishes.	Znal je kuhati zapletene jedi.
He was a former clerk of my father's.	Bil je nekdanji uradnik mojega očeta.
The young man was upset.	Mladenič se je razburil.
He stole his father's watch.	Očetu je ukradel uro.
Would you please step outside?	Bi prosim stopili ven?
A tie will complete the look.	Kravata bo zaključila videz.
Hydrogen chloride liquid has a pungent odor.	Klorovodikova tekočina ima oster vonj.
He suspected that people often lie about their house age.	Sumil je, da ljudje pogosto lažejo o svoji hišni starosti.
The sun had finally begun to set.	Sonce je končno začelo zahajati.
Lots of discoveries and inventions.	Ogromno odkritij in izumov.
Politicians have been too preoccupied with their careers.	Politiki so se preveč ukvarjali s svojo kariero.
They are constantly arguing.	Nenehno se prepirata.
The young woman was admitted to hospital.	Mlado žensko so sprejeli v bolnišnico.
They appreciate the quality of our carpets.	Cenijo kakovost naših preprog.
You have to work hard to help.	Za pomoč se morate potruditi.
She met her husband when he was young.	Svojega moža je spoznala, ko je bil mlad.
Many more people in this village have cell phones.	Veliko več ljudi v tej vasi ima mobilne telefone.
The night was hard.	Noč je bila težka.
He introduced himself to a police officer.	Predstavil se je policistu.
Wasn't that awful, officer?	Ali ni bilo to grozno, policist?
These fragrances are starting to get too strong.	Te dišave začenjajo postajati premočne.
The butcher sells his meat cheap.	Mesar prodaja svoje meso poceni.
A skyscraper that dominates the horizon.	Nebotičnik, ki dominira nad obzorjem.
The houses were dilapidated, the furniture sad.	Hiše so bile propadle, pohištvo žalostno.
But inevitably his sanity deteriorated.	Toda neizogibno se je njegova zdrava pamet poslabšala.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Drevesa so včasih prekrita z mehkim mahom.
The government has set a curfew.	Vlada je postavila policijsko uro.
Josh's death was a real shock.	Joshova smrt je bila pravi šok.
Would you please recommend me a good poet?	Bi mi prosim priporočili dobrega pesnika?
Without proper food, people get sick.	Brez ustrezne hrane ljudje zbolijo.
There were so many refugees that not everyone could stand.	Beguncev je bilo toliko, da vsi niso mogli stati.
Suddenly the room was filled with a terrible stench.	Nenadoma je sobo napolnil grozen smrad.
Water is fast becoming a valuable commodity.	Voda hitro postaja dragocena dobrina.
A federal investigation was released yesterday.	Zvezna preiskava je bila objavljena včeraj.
She was angry.	Bila je jezna.
The bell rang twice.	Dvakrat je zazvonil zvonec.
This will require very hard work from you.	To bo od vas zahtevalo zelo trdo delo.
The fat man shook his head.	Debeli moški je zmajal z glavo.
They lived in a small village.	Živeli so v majhni vasi.
The lock could not be repaired.	Ključavnico ni bilo mogoče popraviti.
But everyone was just staring at him.	Toda vsi so samo strmeli vanj.
To see the world, travel.	Če želite videti svet, potujte.
She received a government scholarship.	Dobila je vladno štipendijo.
Vegetable growers are divided over water scarcity.	Pridelovalci zelenjave so razdeljeni glede pomanjkanja vode.
Helium is lighter than hydrogen.	Helij je lažji od vodika.
She swept the dirt off the sidewalk.	Pometala je umazanijo s pločnika.
In most cases, it is best to use the right time.	V večini primerov je najbolje uporabiti pravilen čas.
The strawberries you buy at the store are usually chemicals.	Jagode, ki jih kupite v trgovini, so običajno kemikalije.
You may not agree with this view.	Morda se ne strinjate s tem pogledom.
He could not light the fire under cover.	Ogenj ni mogel prižgati pod krinko.
Never allow yourself to say that women have been treated unfairly.	Nikoli ne dovolite, da bi rekli, da so bile ženske obravnavane nepošteno.
That structure was the heart of the old cathedral.	Ta struktura je bila srce stare katedrale.
This building is supported by solid pillars.	Ta zgradba je podprta s trdnimi stebri.
This technique is often used by artists.	To tehniko pogosto uporabljajo umetniki.
The pump seemed to be working fine.	Zdelo se je, da črpalka deluje v redu.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Kmalu je izginil tako skrivnostno, kot se je pojavil.
The result was an abortion.	Rezultat je bil splav.
The shadow of an eagle was thrown across the ground.	Senca orla je bila vržena po tleh.
Everything went well except for these two mistakes.	Vse je šlo dobro, razen teh dveh napak.
Start the pancake batter.	Začnite testo za palačinke.
Write your name in this form.	V ta obrazec napišite svoje ime.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Prosimo, da si temeljito umijte roke z milom.
The locals often enjoy swimming in the river.	Domačini pogosto uživajo v kopanju v reki.
A smiling woman approached and pulled out her tray.	Nasmejana ženska je pristopila in iztegnila svoj pladenj.
The factory operates at maximum capacity.	Tovarna deluje z maksimalno zmogljivostjo.
The islanders still speak their language.	Otočani še vedno govorijo svoj jezik.
A rich person can have many qualities.	Bogata oseba ima lahko veliko lastnosti.
The situation is absolutely appalling.	Razmere so popolnoma grozljive.
The health effects of polluted air are ambiguous.	Učinki onesnaženega zraka na zdravje so dvoumni.
And what is wrong with this country?	In kaj je narobe s to državo?
Delegates were immersed in discussions.	Delegati so bili potopljeni v razprave.
These terms are rarely used today.	Ti izrazi se danes redko uporabljajo.
They found him hiding under the floorboards.	Našli so ga, da se skriva pod talnimi deskami.
She stepped out of the wreckage.	Izstopila je iz razbitin.
He moved his legs back and forth.	Noge je premikal naprej in nazaj.
Celtic music had a deep and lasting impact.	Keltska glasba je imela globok in trajen vpliv.
Certain weeds are very difficult to remove.	Določene plevel je zelo težko odstraniti.
She took several deep breaths.	Večkrat je globoko vdihnila.
They raised a few dollars at the door.	Na vratih so zbrali nekaj dolarjev.
All their arguments fell on deaf ears.	Vsi njihovi argumenti so naleteli na gluha ušesa.
Parks are known for their natural beauty.	Parki so znani po svojih naravnih lepotah.
will be strictly enforced.	se bo strogo izvajalo.
The librarian is very strict.	Knjižničarka je zelo stroga.
Australia is known for producing wonderful wines.	Avstralija je znana po pridelavi čudovitih vin.
The territory of each castle was surrounded by a moat.	Ozemlje vsakega gradu je bilo obdano z jarkom.
She'll give you the address in three days.	Čez tri dni vam bo dala naslov.
He had a way of making people laugh.	Imel je način nasmejati ljudi.
He stretched out his chest.	Iztegnil je prsi.
The furniture appears to have been looted.	Zdi se, da je bilo pohištvo izropano.
Please give them as much money as you can.	Prosim, dajte jim kolikor lahko denarja.
The advent of learning machines will bring uncertainty.	Pojav učnih strojev bo prinesel negotovost.
You wouldn't tell me the reason.	Ne bi mi povedal razloga.
History will remember him.	Zgodovina si ga bo zapomnila.
In folk tales, fairy tales are important.	V ljudskih pravljicah so pravljice pomembne.
The cat, which was licking its paws cleanly, ran towards the house.	Mačka, ki je čisto oblizovala tace, je stekla proti hiši.
Bring food closer to yourself.	Hrano približajte sebi.
As you grow older, your tolerance for pain decreases.	Ko odrasteš, se vaša toleranca za bolečino zmanjša.
Consider buying a hybrid car.	Razmislite o nakupu hibridnega avtomobila.
After graduation, he enrolled in law school.	Po diplomi se je vpisal na pravno fakulteto.
Hovercraft works in a similar way to a yacht.	Hovercraft deluje na podoben način kot jahta.
Everyone in the village helped with the harvest.	Pri žetvi so pomagali vsi v vasi.
The city is built on a pile of rubble.	Mesto je zgrajeno na kupu ruševin.
Some environmental experts argue that greenhouse gases are causing global warming.	Nekateri okoljski strokovnjaki trdijo, da toplogredni plini povzročajo globalno segrevanje.
This fabric is great for making curtains.	Ta tkanina je odlična za izdelavo zaves.
Wear boots.	Nosite škornje.
He says the church is his top priority.	Pravi, da je cerkev njegova glavna prioriteta.
Applicants did not submit a completed application.	Vlagatelji niso oddali izpolnjene vloge.
These shades are so beautiful!	Ti odtenki so tako lepi!
Bill advocated the dominance of the left hemisphere.	Bill se je zavzemal za prevlado leve hemisfere.
When the company moved offices, he lost his job.	Ko je podjetje preselilo pisarne, je izgubil službo.
The old woman lives alone.	Starka živi sama.
His sister abruptly withdrew from the path.	Njegova sestra se je naglo umaknila s poti.
During epidemics, people had to move to distant places.	Med epidemijami so se ljudje morali preseliti v oddaljene kraje.
We train our dogs to bring balls.	Svoje pse treniramo, da prinašajo žoge.
The essence of successful communication is understanding.	Bistvo uspešne komunikacije je razumevanje.
You can wash if you want.	Če želite, lahko pomivate.
The city temples were famous for their beauty.	Mestni templji so sloveli po svoji lepoti.
The two brothers are best friends	Dva brata sta najboljša prijatelja
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Arhitekt je konstrukcijo zasnoval tako, da prenese velike potrese.
The greedy robber escaped with the money.	Pohlepni razbojnik je pobegnil z denarjem.
They achieved perfection with this method.	S to metodo so dosegli popolnost.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Most je bil končno dokončan pred osemnajstimi meseci.
I prefer to live in the country.	Najraje živim na deželi.
You must have a driver's license.	Imeti morate vozniško dovoljenje.
The song reminds him of his mother.	Pesem ga spominja na mamo.
His gaze was fixed on the mirror above her locker.	Njegov pogled je bil uprt v ogledalo nad njeno omarico.
He lies under a tree and waits.	Leži pod drevesom in čaka.
Fill his glass with sparkling water.	Napolnite njegov kozarec s penečo vodo.
Many city dwellers are shocked by this stubborn attitude.	Mnogi prebivalci mest so šokirani nad to trmasto držo.
Her expression looked painful.	Njen izraz je bil videti boleč.
The mansion was surrounded by a lush garden.	Dvorec je bil obdan z bujnim vrtom.
A police officer warned the crowd to disperse.	Policist je množico opozoril, naj se razidejo.
Some teachers popularize science in the classroom.	Nekateri učitelji popularizirajo naravoslovje v razredu.
There is a narrow time window.	Obstaja ozko časovno okno.
The conflict between the two religions has been going on for millennia.	Spor med obema religijama traja že tisočletja.
There is a knock on the front door.	Na vhodna vrata potrkajo.
The answer was wrong.	Odgovor je bil napačen.
The Prime Minister had to reluctantly accept defeat.	Predsednik vlade je moral nejevoljno sprejeti poraz.
She raised her eyebrows slightly.	Rahlo je dvignila obrvi.
Whatever happens, be flexible.	Karkoli se zgodi, bodite prilagodljivi.
The child was born at home.	Otrok se je rodil doma.
What did you want to ask me?	Kaj si me hotel vprašati?
Splices should be completely avoided.	Spoji z vejicami se je treba popolnoma izogibati.
It is high time this issue was resolved.	Skrajni čas je, da se to vprašanje reši.
She was deeply immersed in her reading.	Bila je globoko zatopljena v svoje branje.
The smell from this inn is disgusting.	Vonj iz te gostilne je odvraten.
There are no job opportunities for graduates.	Za diplomante ni možnosti zaposlitve.
The candidate who speaks eloquently is the one who promises.	Kandidat, ki govori zgovorno, je tisti, ki obljublja.
In summer, floods are severe.	Poleti so poplave hude.
Have you read this book?	Ste prebrali to knjigo?
Glaciers are slowly pouring into the sea here.	Ledeniki se tu počasi izlivajo v morje.
The train moved slowly across the landscape	Vlak se je počasi premikal po pokrajini
They made a lot of noise.	Spravili so velik hrup.
Severe illness affects accuracy.	Huda bolezen vpliva na natančnost.
The cat was gray and smooth.	Mačka je bila siva in gladka.
The bag is in my hand.	Torba je v moji roki.
Our cats love to curl up on a pillow.	Naše mačke se rade zvijajo na blazini.
In the winter months, the climate here is harsh.	V zimskih mesecih je tukaj ostro podnebje.
We need to protect air quality.	Zaščititi moramo kakovost zraka.
He will probably miss it again.	Verjetno bo spet zamudil.
The artist could not master his language.	Umetnik ni mogel obvladati svojega jezika.
Experts say this wall is not safe.	Strokovnjaki pravijo, da ta zid ni varen.
The road was rocky and uneven.	Cesta je bila kamnita in neenakomerna.
He did his best to help others.	Po svojih najboljših močeh je pomagal drugim.
Trees block some light.	Drevesa blokirajo nekaj svetlobe.
The valuable goods were delivered to our warehouse by a warehouseman.	V naše skladišče je dragoceno blago dostavil skladiščnik.
A thin mist of smoke hung in the air.	V zraku je visela tanka meglica dima.
The dam and the reservoir offer excellent opportunities for recreation.	Jez in rezervoar nudita odlične možnosti za rekreacijo.
In the evening they sipped tea together.	Zvečer sta skupaj srkala čaj.
Due to high demand, we sold out quickly.	Zaradi velikega povpraševanja smo se hitro razprodali.
The Minister strongly advocated reform.	Minister se je odločno zavzel za reformo.
She was appalled at his lack of progress.	Bila je zgrožena nad njegovim pomanjkanjem napredka.
Clouds floated lazily after dusk	Oblaki so lenobno plavali po mraku
This house is turning into a makeshift hospital.	Ta hiša se spreminja v improvizirano bolnišnico.
This equation may seem complicated, but it is actually quite simple.	Ta enačba se morda zdi zapletena, vendar je v resnici precej preprosta.
She poured sugar into the water and stirred the drink.	V vodo je vlila sladkor in pijačo mešala.
He is as honest as a long day.	Pošten je, kot je dolg dan.
It is getting thicker and thicker.	Vedno bolj debel je.
The dog bit his leash.	Pes si je ugriznil povodec.
I peeked out the window at the swirling snow.	Skozi okno sem pokukal na vrtinčen sneg.
They will be banned in the coming years.	V prihodnjih letih bodo prepovedani.
He was shot while driving.	Med vožnjo je bil ustreljen.
She was able to stay calm.	Zmogla je ohraniti mirnost.
His generosity knows no bounds.	Njegova velikodušnost ne pozna meja.
Stand in front of the door.	Stojte pred vrati.
The new government introduced the death penalty.	Nova vlada je uvedla smrtno kazen.
The damage occurred after the collision.	Škoda je nastala po trčenju.
The soldiers turned the corner with their rifles drawn.	Vojaki so zavili za vogalom z izvlečenimi puškami.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Mezopotamija je bila cvetoča civilizacija.
The confusing question remains unanswered, leaving researchers confused.	Zmedeno vprašanje ostaja neodgovorjeno, zaradi česar so raziskovalci zmedeni.
Please take a photo.	Prosim fotografirajte.
She went to him.	Šla je do njega.
They are like a pair of peas in a pod.	So kot par grahov v stroku.
Crops were hit hard by heavy rains.	Pridelke je močno prizadela močno deževje.
A boat is sailing down the river.	Po reki pluje čoln.
The fish tastes like fish.	Riba ima okus po ribi.
No one can get a cover letter here.	Tukaj nihče ne more dobiti spremnega pisma.
Nut processing remains an important industry.	Predelava oreščkov ostaja pomembna panoga.
They were on their way to watch a movie.	Bili so na poti gledat film.
Be careful not to crush the garlic.	Pazimo, da česna ne zdrobimo.
The food here is known all over the world.	Hrana tukaj je znana po vsem svetu.
Smoke from a burning elbow of paper can fill the space.	Dim iz gorečega lokta papirja lahko napolni prostor.
The boat sailed slowly down the river.	Čoln je počasi plul po reki.
The king traveled south in the spring.	Kralj je spomladi odpotoval na jug.
During the revolution,	Med revolucijo,
The dogs barked incessantly.	Psi so neprenehoma lajali.
There stood an empty glass.	Tam je stal prazen kozarec.
Watch out for thieves.	Pazite se tatov.
Her family and friends were very supportive.	Njena družina in prijatelji so jo zelo podpirali.
The quartz struck the steel and created a pile of sparks.	Kremen je udaril v jeklo in ustvaril ploho isker.
There were twelve people on the bus.	Na avtobusu je bilo dvanajst ljudi.
The eyeballs are round.	Očesne jabolke so okrogle.
Businesses in the area rely on pack horses to carry their loads.	Podjetja v okolici se zanašajo na tovorne konje, da prenašajo svoje tovore.
The group returned the compliment.	Skupina je vrnila kompliment.
Fire heats iron.	Ogenj segreva železo.
She entered soaked and dirty.	Vstopila je namočena in umazana.
On the right, the shoreline was lined with stalls.	Na desni strani je bil obrežje obloženo s stojnicami.
A curled snake lay in its lair.	V svojem brlogu je ležala zvita kača.
The farm was in an old, dilapidated farmhouse.	Kmetija je bila v stari, propadajoči kmečki hiši.
This pudding takes six hours in the oven.	Ta puding potrebuje šest ur v pečici.
Collect the peas and put it in a bowl.	Zberite grah in ga dajte v skledo.
He is embarking on a diplomatic flight.	Vkrca se na diplomatski let.
The air was cold and fresh.	Zrak je bil hladen in svež.
The government’s latest attempt to raise taxes has been unpopular.	Zadnji poskus vlade za dvig davkov je bil nepriljubljen.
He was very competitive.	Bil je zelo tekmovalen.
Clean the pantry.	Očistite shrambo.
The pace of life here is slow and easy.	Tempo življenja je tukaj počasen in lahek.
All ingredients were well washed.	Vse sestavine so bile dobro oprane.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Nedavne študije kažejo, da industrija še naprej raste.
She bought some pumpkins.	Kupila je nekaj buč.
The orchestra played a series of short compositions.	Orkester je zaigral niz kratkih skladb.
The crater bordered the plateau.	Krater je obrobljal planoto.
The result was a complete surprise.	Rezultat je bil popolno presenečenje.
When he took his responsibility, something changed.	Ko je prevzel svojo odgovornost, se je nekaj spremenilo.
Then came the good news.	Potem je prišla vesela novica.
The thickness of the tree trunks is measured.	Izmeri se debelina drevesnih debel.
Look carefully at the outline of each letter.	Pozorno poglejte obris vsake črke.
He absorbed all the information without difficulty.	Vse informacije je absorbiral brez težav.
Some neighbors complained about the noise.	Nekateri sosedje so se pritožili nad hrupom.
Laws must be passed to reduce congestion.	Sprejeti je treba zakone, ki zmanjšujejo prometne zastoje.
The visit was a complete surprise.	Obisk je bil popolno presenečenje.
They are called "armed bandits".	Imenujejo se "oboroženi razbojniki".
This structure contains funds for residents.	Ta struktura vsebuje sredstva za prebivalce.
This place has a long connection with magic.	To mesto ima dolgoletno povezavo z magijo.
Kohei smiled, but seemed bored.	Kohei se je nasmehnil, a se je zdel dolgčas.
Horses are used to haul heavy loads.	Konji se uporabljajo za vleko težkih bremen.
Soldiers in the bivouacs mingled with civilians.	Vojaki v bivakih so se mešali s civilisti.
The speech was heartfelt.	Govor je bil srčen.
The computer room will have a cooling fan.	Računalniški prostor bo imel ventilator za hlajenje.
Let’s try to explain this sentence.	Poskusimo razlagati ta stavek.
The corrugated iron glowed.	Valovita pločevina se je svetila.
The building contains hundreds of rooms.	Stavba vsebuje na stotine sob.
A million people live in this small country	V tej majhni državi živi milijon ljudi
He looked at her.	Pogledal jo je.
Jewelry is a woman’s best friend.	Nakit je najboljši prijatelj ženske.
China has large reserves of coal.	Kitajska ima velike zaloge premoga.
From the top of the tower is a beautiful view.	Z vrha stolpa je lep razgled.
When looking for a company, ask for recommendations!	Ko iščete podjetje, vprašajte za priporočila!
Citizens are now dying of hunger.	Državljani zdaj umirajo od lakote.
Candles are lit at the ceremony.	Na slovesnosti se prižgejo sveče.
The zookeeper suggested rebuilding the fence.	Oskrbnik živalskega vrta je predlagal, da obnovi ograjo.
Their life is her complete destruction.	Njihovo življenje je njeno popolno uničenje.
This house is dirty.	Ta hiša je umazana.
Discover unique information about your name or address.	Odkrijte edinstvene podatke o svojem imenu ali naslovu.
Most livestock farmers live in poverty.	Večina živinorejcev živi v revščini.
The trading company he now runs.	Trgovsko podjetje, ki ga zdaj vodi.
When there are storms at sea, fishermen are immediately affected.	Kadar so na morju nevihte, so ribiči takoj prizadeti.
Nowadays, people are aware of these problems.	Dandanes se ljudje zavedajo teh težav.
The engine warms up during operation.	Motor se med delovanjem segreje.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Antibiotiki so učinkoviti proti večini vrst bakterij.
The house has flat glass windows.	Hiša ima okna s ploščatim steklom.
The young man was slowly approaching them.	Mladenič se jim je počasi približeval.
She urged them to go out and play.	Pozivala jih je, naj gredo ven in se igrajo.
Her friends insisted on joining their club.	Njeni prijatelji so vztrajali, da se pridruži njihovemu klubu.
This car is flawless.	Ta avto je brezhiben.
Stress, she said, is contagious.	Stres je po njenih besedah ​​nalezljiv.
Look, lepers.	Glej, gobavci.
The arrow flew deep into the tree.	Puščica se je zaletela globoko v drevo.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Na vrat mačke je privezal bel papirnati balon.
Other researchers disagree.	Drugi raziskovalci se ne strinjajo.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Shakespeara mnogi štejejo za največjega dramatika.
Desertification has been a problem in this area for years.	Dezertifikacija je na tem področju že leta problem.
The city was hit by a series of disasters.	Mesto je prizadel niz nesreč.
He was a little boy with a big nose.	Bil je majhen fant z velikim nosom.
Windy jungle on the hill.	Vetrna džungla na griču.
Allegra's father is an engineer.	Allegrin oče je inženir.
So he failed.	Zato mu ni uspelo.
The crab pliers had already been pulled out.	Rakovice klešče so bile že izvlečene.
The narrator's words were convincing.	Besede pripovedovalca so bile prepričane.
The fisherman jumped into the water and was wet.	Ribič je skočil v vodo in je bil moker.
We cheer for our president three times!	Trikrat navijamo za našega predsednika!
Sunflower is the heaviest flower.	Sončnica je najtežji cvet.
The thorn scratched his skin.	Trn ga je praskal po koži.
Muscles need good food for good health.	Mišice potrebujejo dobro hrano za dobro zdravje.
Eight people entered the room.	V sobo je vstopilo osem oseb.
This gentleman is holding a stick.	Ta gospod drži palico.
She tried to stay calm.	Poskušala je ostati mirna.
This poor woman has a little daughter.	Ta uboga ženska ima majhno hčer.
Every good athlete trains hard.	Vsak dober športnik trdo trenira.
Use the right knife for this.	Za to uporabite pravi nož.
He suggested we should start the weekend early.	Predlagal je, da bi morali vikend začeti zgodaj.
Shakespeare’s great dramas still play today.	Shakespearove velike drame igrajo še danes.
He managed to enter through the door.	Uspelo mu je vstopiti skozi vrata.
There is a long queue to buy tickets.	Za nakup vstopnic je dolga čakalna vrsta.
He pointed calmly.	Mirno je pokazal.
Life has always been on this planet.	Na tem planetu je bilo življenje že od nekdaj.
How can we help these people?	Kako lahko pomagamo tem ljudem?
Some knowledge is universally applicable.	Nekatera znanja so univerzalno uporabna.
He seemed to speak from personal experience.	Zdelo se je, da govori iz osebnih izkušenj.
The Commission will start selecting a new leader.	Komisija bo začela izbirati novega vodjo.
The station was located in the city center.	Postaja se je nahajala v središču mesta.
The sea was calm last night.	Morje je bilo včeraj zvečer mirno.
After that, she started reading.	Po tem je začela brati.
You are deficient in sugar.	Sladkorja vam primanjkuje.
The Prime Minister's speech was frank.	Premierov govor je bil odkrit.
The child huddled against the blanket.	Otrok se je napel ob odejo.
The architect will design the building.	Za projektiranje stavbe bo poskrbel arhitekt.
Please hurry.	Prosim pohitite.
So make sure your mandate is secure.	Zato poskrbite, da bo vaš mandat varen.
Police censored the photos.	Policija je fotografije cenzurirala.
She touched the handle and the door opened.	Dotaknila se je ročaja in vrata so se odprla.
This letter is too difficult to read.	To pismo je pretežko za branje.
The prisoners assumed they had escaped.	Zaporniki so domnevali, da so pobegnili.
It was a peaceful holiday, with minimal celebrations.	Bil je miren dopust, z minimalnimi praznovanji.
The number of parking spaces for the disabled is limited.	Število parkirnih mest za invalide je omejeno.
Choose the color that suits you.	Izberite barvo, ki vam ustreza.
He studies diligently.	Dosledno se pridno uči.
This sentence makes no sense.	Ta stavek nima smisla.
This restaurant is famous for its good food.	Ta restavracija slovi po dobri hrani.
Don't put a cat in this box!	Ne dajajte mačke v to škatlo!
This simple exercise will help break the ice.	Ta preprosta vaja bo pomagala prebiti led.
Domestic commodity industry companies have amassed huge profits.	Podjetja domače blagovne industrije so zbrala ogromne dobičke.
Do they need to be sold?	Ali jih je treba prodati?
The robber wanted to shoot when the guard fired.	Ropar je hotel streljati, ko je stražar streljal.
Therapy is people listening to other people.	Terapija so ljudje, ki poslušajo druge ljudi.
Birds fluttered around their heads.	Ptice so plapolale okoli njihovih glav.
There was a heavy awkward silence in the room.	V sobi je bila težka neprijetna tišina.
The fat boy paid with the wrongly dealt cards.	Debelušni fant je plačal z napačno razdeljenimi kartami.
Japan has five different seasons.	Japonska ima pet različnih letnih časov.
Cars parked on both sides of the road.	Avtomobili parkirani ob obeh straneh ceste.
Pollution causes a terrible catastrophe.	Onesnaževanje povzroča strašno katastrofo.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu je čudovit kraj.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Odločili so se za drastično zmanjšanje porabe energije.
Many members received death threats.	Številni člani so prejeli grožnje s smrtjo.
The last few months have been too warm.	Zadnji meseci so bili preveč topli.
She poured the coffee into an immaculate white cup.	Kavo je natočila v brezmadežno belo skodelico.
People from many places come to admire his calligraphy.	Ljudje iz mnogih krajev prihajajo občudovati njegovo kaligrafijo.
A few more minutes and we'd be there.	Še nekaj minut in bi bili tam.
Many locals are outraged by this corruption.	Številni domačini so ogorčeni nad to korupcijo.
A man can ask his friend in church.	Moški lahko zaprosi svojo prijateljico v cerkvi.
She was from an influential merchant family.	Bila je iz vplivne trgovske družine.
She has a long way to go.	Pred njo je dolga pot.
Many animal species have become extinct.	Številne živalske vrste so izumrle.
Please remember to turn off the lights when you leave.	Prosimo, ne pozabite ugasniti luči, ko odidete.
Water becomes steam that rises when cooking food.	Voda postane para, ki se dviga pri kuhanju hrane.
They reached a small plateau.	Dosegli so majhno planoto.
The falling water made an unusual sound.	Padajoča voda je oddajala nenavaden zvok.
They refused to obey his orders.	Zavrnili so ubogati njegove ukaze.
The forest was full of gray shadows.	Gozd je bil poln sivih senc.
That idea was distasteful to him.	Ta ideja mu je bila neokusna.
The big fish returned to the lake.	Velika riba se je vrnila v jezero.
The young man rarely walks out.	Mladenič le redko hodi ven.
This property is surrounded by a white fence.	To posest obdaja bela ograja.
At the top of the hill is the city.	Na vrhu hriba je grad.
Recent research shows.	Nedavne raziskave kažejo.
Herbs are fed along with mushrooms.	Zelišča se hranijo skupaj z gobami.
Azaleas bloom in spring.	Azaleje cvetijo spomladi.
This mural was painted recently.	Ta stenska slika je bila naslikana pred kratkim.
She received an award for writing this year.	To leto je prejela nagrado za pisanje.
The mountains are watching over the earth.	Nad zemljo bdijo gore.
A cat is a skilled hunter.	Mačka je spreten lovec.
I need two tablespoons of baking powder.	Potrebujem dve žlici pecilnega praška.
All bow to the king!	Vsi se priklonite kralju!
He escaped from the clutches of the evil dragon.	Ušel je iz krempljev zlega zmaja.
Because she lived so long, she turned blue.	Ker je tako dolgo živela, je postala modra.
The water is scattered over vast fields, fertilized	Voda je razpršena po prostranih poljih, pognojena
So she decided to take another look.	Zato se je odločila še enkrat pogledati.
We are tired of political corruption.	Utrujeni smo od politične korupcije.
The child wants to calm down.	Otrok se želi pomiriti.
Then pour in the melted butter.	Nato vlijemo stopljeno maslo.
The fly circled briskly.	Muha je živahno krožila.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Skozi zgodovino je bilo veliko verskih prepričanj zasmehovanih.
The neighbor's dog barked furiously.	Sosedov pes je besno lajal.
Her argument was unconvincing.	Njen argument je bil neprepričljiv.
The fire touched a thousand homes.	Ogenj se je dotaknil tisoč domov.
Young children need to be supervised.	Majhne otroke je treba nadzorovati.
Corpses were buried in this cemetery.	Na tem pokopališču so pokopali trupla.
The weather will be ideal for hiking.	Vreme bo idealno za pohodništvo.
Viewers began to protest.	Gledalci so začeli protestirati.
This method works no matter what others think.	Ta metoda deluje ne glede na to, kaj mislijo drugi.
The scientific evidence is clear.	Znanstveni dokazi so jasni.
This electronic device is portable.	Ta elektronska naprava je prenosna.
It is also known as dry land.	Znana je tudi kot suha zemlja.
The flowers open at night.	Cvetovi se odprejo ponoči.
They say scientists have cloned a sheep.	Pravijo, da so znanstveniki klonirali ovco.
Early humans hunted animals and gathered plants for food.	Zgodnji ljudje so lovili živali in nabirali rastline za hrano.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Časopisna poročila so bila popolnoma netočna.
Drug dealers are thriving in this neighborhood.	V tej soseski cvetijo preprodajalci mamil.
The Prime Minister argues that tuition fees should be reduced.	Premier trdi, da je treba šolnine znižati.
He lectured us on government plans.	Predaval nam je o vladnih načrtih.
What's the news today?	Kakšne so danes novice?
Numbers are hard to work with.	S številkami je težko delati.
When asked about his plans, he grumbled.	Ko so ga vprašali o njegovih načrtih, je godrnjal.
Its impact on the weather is still an open question.	Njegov vpliv na vreme je še vedno odprto vprašanje.
I have no resentment.	Nimam zamere.
The princess thanked her rescuers in tears.	Princesa se je v solzah zahvalila svojim reševalcem.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Darwinova teorija, ki temelji na njegovih lastnih opažanjih, se je izkazala za uspešno.
There is now evidence of large-scale deforestation.	Zdaj obstajajo dokazi o obsežnem krčenju gozdov.
Recent research promotes prevention.	Nedavne raziskave spodbujajo preprečevanje.
Some landscapes have experienced unprecedented devastation.	Nekatere pokrajine so doživele opustošenje brez primere.
The mother longs for affection.	Mati hrepeni po naklonjenosti.
You should try more of these recipes.	Moral bi poskusiti več teh receptov.
The forecast predicted heavy rain.	Napoved je predvidevala močno deževje.
Their body language was hard and formal.	Njihova telesna govorica je bila trda in formalna.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Vaščani verjamejo, da imajo opice čarobne moči.
Who does it belong to?	Komu to pripada?
Which of the following foods is derived from bacteria?	Katera od naslednjih živil izvira iz bakterij?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Vaščane je opozoril, naj nehajo onesnaževati vodo.
Students here.	Študentje tukaj.
The referendum was a resounding success.	Referendum je bil izjemen uspeh.
Can you show me where this is?	Ali mi lahko pokažeš, kje je to?
Along the river valleys that reach the eternal hills	Po dolinah reke, ki segajo večni griči
He was pronounced dead on the spot.	Na kraju so ga razglasili za mrtvega.
What a sad story!	Kakšna žalostna zgodba!
Don't you dare complain, young man!	Naj se ne upa pritoževati, mladenič!
You can admire her beauty, but she’s obviously imaginative.	Lahko občudujete njeno lepoto, a očitno je domišljata.
The dealer showed the customer a glass of ham.	Trgovec je stranki pokazal kozarec šunke.
She was an obedient child.	Bila je ubogljiv otrok.
In addition, the service was flawless.	Poleg tega je bila storitev brezhibna.
The farmer started planting rice seedlings.	Kmet je začel saditi riževe sadike.
They cause less impact on the environment than other forms of energy.	Povzročajo manjši vpliv na okolje kot druge oblike energije.
You can think of your learning as muscle growth.	Svoje učenje si lahko predstavljate kot rast mišic.
She was hit by a truck while crossing the road.	Med prečkanjem ceste jo je zbil tovornjak.
This discovery is timely for the scientific community.	To odkritje je pravočasno za znanstveno skupnost.
The more lavish the feast, the happier the bride.	Bolj razkošna je pogostitev, bolj vesela je nevesta.
When she finished speaking, she left.	Ko je končala z govorom, je odšla.
All research institutions began to close.	Vse raziskovalne ustanove so se začele zapirati.
You don't like this place?	Vam ni všeč ta kraj?
The material dries easily.	Material se zlahka posuši.
A doctor specializing in public health.	Zdravnik, specializiran za javno zdravstvo.
We exchanged stories for an hour.	Eno uro sva si izmenjala zgodbe.
Sediments pushed by the sea.	Sedimenti, ki jih potisne morje.
Your word is my bond.	Tvoja beseda je moja vez.
The plague of caterpillars reduced the number of insects.	Kuga gosenic je zmanjšala število žuželk.
We talked for a long time about the importance of education.	Dolgo smo se pogovarjali o pomenu izobraževanja.
Is there a doctor in the house?	Ali je v hiši zdravnik?
The mushrooms are quite soft.	Gobe ​​so precej mehke.
We could end up in jail.	Lahko bi končali v zaporu.
Some local hospitals offer inadequate treatment.	Nekatere lokalne bolnišnice nudijo neustrezno zdravljenje.
Although we rarely see them, there are many dolphins	Čeprav jih redko vidimo, je delfinov veliko
The water was as cold as stone.	Voda je bila mrzla kot kamen.
It is generally surrounded by a cloud of confusion.	Na splošno jo obdaja oblak zmede.
Does the state infrastructure need to be repaired?	Ali je treba državno infrastrukturo popraviti?
We follow the path between the trees.	Gremo po poti med drevesa.
His lover's mother is rich.	Mati njegovega ljubimca je bogata.
Vocabulary tests were conducted during regular classes	Med rednim poukom so potekali preizkusi besedišča
The invention had a huge number of applications for space exploration.	Izum je imel ogromno aplikacij za raziskovanje vesolja.
You stay free, at least for a moment.	Ostajate na svobodi, vsaj za trenutek.
Water becomes ice when it is frozen.	Voda postane led, ko je zamrznjena.
Years of damage are coming to an end.	Leta škode se bližajo koncu.
You can cook this fish in several ways.	To ribo lahko kuhate na več načinov.
The bride will make a perfect confession.	Nevesta bo naredila popolno spoved.
The hike was strenuous but fun.	Pohod je bil naporen, a zabaven.
Once tested, never forgotten.	Enkrat preizkušen, nikoli pozabljen.
This process consists of three stages.	Ta proces je sestavljen iz treh stopenj.
He lived next to his brother.	Živel je poleg svojega brata.
The population of the city varies greatly from day to day.	Prebivalstvo mesta se iz dneva v dan zelo razlikuje.
Garbage is a serious problem.	Smetenje je resen problem.
The thief was a large, muscular man.	Tat je bil velik, mišičast moški.
We hovered on a cloud of pleasant thoughts.	Lebdela sva na oblaku prijetnih misli.
The mountains rise to more than a kilometer high.	Gore se dvigajo na več kot kilometer visoko.
Literally, can you hear me?	Dobesedno, me slišiš?
Large areas of forests have been destroyed.	Uničene so velike površine gozdov.
The platform was decorated with statues of flowers.	Ploščad so krasili kipi rož.
The fish balances on the logs and then sinks.	Riba uravnoteži na hlodi, nato pa potone.
This is a really nice place.	To je res lepo mesto.
Your call is very important to us.	Vaš klic je za nas zelo pomemben.
Put down the knife and fork!	Odložite nož in vilice!
The printer spat out the paper.	Tiskalnik je izpljunil papir.
The thieves broke into our house.	Tatovi so vlomili v našo hišo.
It was a sad day and everyone was unhappy.	Bil je žalosten dan in vsi so bili nesrečni.
Look to the left.	Poglej na levo.
The remains of the old village were carefully examined.	Skrbno so preučili ostanke stare vasi.
The farmer had good reason to claim compensation.	Kmet je imel utemeljen razlog, da zahteva odškodnino.
A woman talking to a friend.	Ženska govori s prijateljico.
The first settlers built their huts along the river banks.	Prvi naseljenci so zgradili svoje koče ob rečnih bregovih.
She became angry and shuffled in her chair.	Postala je jezna in se je zmešala na svojem stolu.
The conspiracy of the year was not discovered.	Zarote leta niso odkrili.
This place was once called differently.	To mesto se je nekoč imenovalo drugače.
Common idioms were memorized in childhood.	Običajne idiome so si zapomnili v otroštvu.
Putting equity before efficiency.	Postavljanje lastniškega kapitala pred smotrnost.
Photos are blurred.	Fotografije so zamegljene.
The commercial center of state hope.	Komercialno središče upanja države.
A flock of seagulls rested on the beach.	Na plaži je počivala jata galebov.
The government is suppressing this evil.	Vlada zatira to hudobijo.
His speech was long and cold.	Njegov govor je bil dolg in hladen.
Take good care of your plants.	Skrbno skrbi za svoje rastline.
Winter brings early frosts, so fruit trees need to be protected.	Zima prinaša zgodnje zmrzali, zato je treba sadno drevje zaščititi.
Winter storms can damage property.	Zimske nevihte lahko poškodujejo premoženje.
Dinosaur bones are visible at the bottom.	Na dnu so vidne kosti dinozavra.
Butter milk is used to make butter.	Masleno mleko se uporablja za izdelavo masla.
Terrace farming is common in this valley.	Terasno kmetovanje je v tej dolini običajno.
The short process said it all.	Kratek postopek je vse spregovoril.
They lined up at registration.	Zvrstili so se ob registraciji.
It was against my wishes.	To je bilo proti mojim željam.
The story was widely covered by the media.	Zgodba je bila široko medijsko odmevna.
He came to the meeting first.	Na srečanje je prišel prvi.
My old bike was no longer usable now.	Moje staro kolo zdaj ni bilo več uporabno.
It is very popular with all age groups.	Je zelo priljubljen pri vseh starostnih skupinah.
A police officer asked to inspect the river.	Policist je prosil za pregled reke.
Delegates were gathered outside.	Delegati so bili zbrani zunaj.
The streets are lined with park benches.	Ulice so obložene s parkovnimi klopmi.
Neighbors complained about the noise.	Sosedje so se pritožili nad hrupom.
It is important to set boundaries.	Pomembno je postaviti meje.
You have very beautiful hair.	Imaš zelo lepe lase.
Why are there so many books on dogs?	Zakaj je toliko knjig o psih?
Do you support the international arms embargo?	Ali podpirate mednarodni embargo na orožje?
Each child was assigned a vaccination nurse.	Vsakemu otroku je bila dodeljena medicinska sestra za cepljenje.
British cars use an internal combustion engine.	Britanski avtomobili uporabljajo motor z notranjim zgorevanjem.
The beds were well stocked with bed linen and blankets.	Postelje so bile dobro opremljene s posteljnino in odejami.
In this way, private property rights are protected.	Na ta način so zaščitene pravice zasebne lastnine.
The students were overwhelmed with questions.	Učence so preplavila vprašanja.
A homeless man is sitting on a bench.	Na klopi sedi brezdomec.
They would use them in practice.	Uporabili bi jih v praksi.
He was proud to be discreet.	Ponosil se je, da je bil diskreten.
Carrots are orange vegetables.	Korenje je oranžna zelenjava.
Visitors went to the zoo.	Obiskovalci so šli v živalski vrt.
During the transition period, the city experienced a significant turnaround.	V prehodnem obdobju je mesto doživelo precejšen preobrat.
A guide was waiting for us to take care of our luggage.	Čakal nas je vodnik, ki je poskrbel za našo prtljago.
Farmers usually share equipment.	Kmetje si običajno delijo opremo.
Yeah, why not give it a try?	Ja, zakaj ne bi poskusili?
The tunnel is lined with lights.	Predor je obložen z lučmi.
But the researchers did not do well.	Raziskovalci pa ni šlo dobro.
A large pile of snow blocked the roads.	Velik kup snega je blokiral ceste.
The young man jerked to the side when the car hit him.	Mladenič se je sunknil v stran, ko ga je avto zadel.
All five candidates were active in politics.	Vseh pet kandidatov je bilo aktivnih v politiki.
The budget focused on education.	Proračun je bil osredotočen na izobraževanje.
If you neglect your health, the disease can prevail.	Če zanemarjate svoje zdravje, lahko bolezen prevlada.
Most dragons are white.	Večina zmajev je belih.
This restaurant gets good reviews.	Ta restavracija dobi dobre ocene.
Some diseases can only be cured by surgery.	Nekatere bolezni je mogoče pozdraviti le s kirurškim posegom.
It's stopped, it can't go together.	Zaustavljeno je, ne more iti skupaj.
The country was hit by a severe drought.	Državo je prizadela huda suša.
The dog brought warm comfort to the old lady.	Pes je prinesel toplo tolažbo stari dami.
These fecal bacteria were apparently fatal.	Te fekalne bakterije so bile očitno usodne.
They hate each other.	Sovražita se.
Wild elephants used to roam the rice fields.	Po riževih poljih so se nekoč sprehajali divji sloni.
The large lake is surrounded by lush green vegetation.	Veliko jezero obdaja bujno zeleno rastlinje.
The bear's fur was soft and warm.	Medvedov kožuh je bil mehak in topel.
Many trees have been damaged by the recent frost.	Zaradi nedavne pozebe je bilo poškodovanih veliko dreves.
The roads are in a terrible state.	Ceste so v groznem stanju.
This tree is breathtaking.	To drevo je dih jemajoče.
This act upset her greatly.	To dejanje jo je močno razburilo.
The train stopped regularly.	Vlak se je redno ustavljal.
Once upon a time, a shepherd grazed his flock here.	Nekoč je tu pastir pasel svojo čredo.
He was bitten by a snake yesterday.	Včeraj ga je ugriznila kača.
Only he was aware that she had crept up behind him.	Le on se je zavedal, da se je prikradla za njim.
Their orchard gave them plenty of fruit.	Njihov sadovnjak jim je dal obilo sadja.
He never showed emotion.	Nikoli ni pokazal čustev.
He was lazy, he rarely worked.	Bil je len, redko je delal.
There seemed to be some truth in the accusation.	Zdelo se je, da je v obtožbi nekaj resnice.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Nič, kar ima okus po govedini, nima slabega okusa.
Their home is always tense.	Njihov dom je vedno napet.
Desperately lonely, desperate for the warmth of blood.	Obupno osamljen, obupan po toplini krvi.
Villagers expect to become rural communities.	Vaščani pričakujejo, da bodo postali podeželske skupnosti.
There is a lot of water here.	Tu je precej vode.
This region is now at the center of the national press.	Ta regija je zdaj v središču nacionalnega tiska.
Washing machines are now popular.	Pralni stroji so zdaj priljubljeni.
When water freezes, it expands to one of its greatest properties.	Ko voda zamrzne, razširi eno svojih največjih lastnosti.
She lived in a hut, three miles from the village.	Živela je v koči, tri milje od vasi.
The girl asked her mother another question.	Deklica je mami zastavila še eno vprašanje.
She approached him.	Približala se mu je.
I shouted.	zavpil sem.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Počasi, zahrbtno se je reka začela spreminjati.
A woman is a woman, even if she is short.	Ženska je ženska, tudi če je nizka.
Many countries have begun to face social problems.	Številne države so se začele soočati s socialnimi težavami.
You will feel better because of the ham and cheese sandwich.	Zaradi sendviča s šunko in sirom se boste počutili bolje.
The drug acts gently on the stomach.	Zdravilo nežno deluje na želodec.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Visoka drevesa so naredila gozd temen in skrivnosten.
Even at reduced speed, the train was late.	Tudi pri zmanjšani hitrosti je vlak zamujal.
A new medical clinic opened.	Odprla se je nova zdravstvena ambulanta.
The pieces of wood were heavy.	Kosi lesa so bili težki.
Lack of sleep affects your health.	Pomanjkanje spanja vpliva na vaše zdravje.
Large bags of sugar were stacked in the warehouse.	V skladišču so bile zložene velike vreče sladkorja.
Some successes in his life.	Nekaj ​​uspehov v njegovem življenju.
There are three types of histology.	Obstajajo tri vrste histologije.
She cries softly and tries not to make any sound.	Tiho zajoka in poskuša ne izpustiti nobenega zvoka.
He closed his eyes and began to cry.	Zaprl je oči in začel jokati.
There is no advance warning.	Ni vnaprejšnjega opozorila.
Kids love to eat pineapple.	Otroci radi jedo ananas.
A small but lively community.	Majhna, a živahna skupnost.
The bird flew around.	Ptiček je letel naokoli.
The combination of the three ingredients gives a strong result.	Kombinacija treh sestavin daje močan rezultat.
The man's family was slaughtered.	Družina moškega je bila zaklana.
However, the accusations of this writer were the most resounding.	Vendar so bili obtožbe tega pisatelja najbolj odmevne.
Too often, the elderly are presumed to be senile.	Prepogosto se domneva, da so starejši senilni.
Heavy traffic forced us to slow down.	Gost promet nas je prisilil, da smo upočasnili.
He remembered those first days when he was invincible.	Spomnil se je tistih prvih dni, ko je bil nepremagljiv.
Your health will fade without fresh air.	Vaše zdravje bo zbledelo brez svežega zraka.
People should share this precious resource.	Ljudje bi morali deliti ta dragoceni vir.
He had little to say.	Malo je imel povedati.
The robber in purple with a hood has a gun.	Ropar v vijolični s kapuco ima pištolo.
He only looked around once.	Le enkrat je pogledal okolico.
Five people died in the accident.	V nesreči je umrlo pet ljudi.
Exercise regularly and eat healthy.	Redno telovadite in jejte zdravo.
They bought two cans of oil.	Kupili so dve pločevinki olja.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Zajce nameščajo na kmetije za zatiranje plevela.
The guard asked some people to leave.	Stražar je nekaj ljudi prosil, naj odidejo.
Carrots are one of the basic ingredients of carbohydrates.	Korenje je ena od osnovnih sestavin ogljikovih hidratov.
The girl was unconscious.	Deklica je bila nezavestna.
Laughter mingled with tears.	Smeh se je mešal z jokom.
He grabs his pocketbook and heads to work.	Zgrabi žepnino in se odpravi v službo.
I don’t usually have that much free time.	Ponavadi nimam toliko prostega časa.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Bodite pozorni na ton in razpoloženje govorca.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Včeraj je farmacevt rekel, da je zdravilo neučinkovito.
The alkaloid was extracted from the plant.	Alkaloid je bil ekstrahiran iz rastline.
You're just doing your job.	Samo opravljaš svoje delo.
The villagers caught the stranger.	Vaščani so neznanca ujeli.
This has not happened lately.	V zadnjem času se to še ni zgodilo.
Enemy archers attacked at night.	Sovražnikovi lokostrelci so napadli ponoči.
The film was well received by critics.	Film so kritiki dobro sprejeli.
He has helped many homeless people.	Pomagal je številnim brezdomcem.
Industrialized countries rely mainly on petroleum products.	Industrializirane države se zanašajo predvsem na naftne derivate.
The cabinet approved the new policy.	Kabinet je novo politiko potrdil.
The sequence is unusual.	Zaporedje je nenavadno.
The bank in this small town was robbed.	Banka v tem majhnem mestu je bila oropana.
A tiny mist lay low in the yard.	Na dvorišču je nizko ležala drobna meglica.
I look ahead, I didn't see anything.	Pogledam naprej, nisem videl ničesar.
He stopped and looked at the map.	Ustavil se je in pogledal zemljevid.
Every cell in the body needs iron to function well.	Vsaka celica v telesu potrebuje železo za dobro delovanje.
The government should provide assistance.	Vlada bi morala zagotoviti pomoč.
The white cat jumped slightly on the table.	Bela mačka je rahlo skočila na mizo.
It is the largest diving board ever built.	To je največja potapljaška deska, ki je bila kdaj izdelana.
The poor were relieved that the war was over.	Reveži so si oddahnili, da se je vojna končala.
The soap dish is pushed here.	Posoda za milo je potisnjena sem.
The girl dances to the music.	Deklica pleše ob glasbi.
More people worked from the comfort of their own home.	Več ljudi je delalo iz udobja svojega doma.
This man would be reluctant to express his loyalty.	Ta človek bi nerad izrazil svojo zvestobo.
A stroke of luck.	Udar sreče.
The ground was very damp that day.	Ta dan je bila tla zelo vlažna.
Life was hard.	Življenje je bilo kruto.
We will never give up.	Nikoli se ne bomo predali.
The report suggests that the problem needs to be resolved.	Poročilo predlaga, da je treba težavo rešiti.
He proclaimed himself emperor.	Razglasil se je za cesarja.
Stop shooting baseballs through the neighbor's window.	Nehajte streljati bejzbolske žoge skozi sosedovo okno.
The bull jumped.	Bik je skočil.
The Queen called on the people to support her son.	Kraljica je pozvala ljudi, naj podprejo njenega sina.
The paintings were signed by the artist.	Slike je podpisal umetnik.
The professor is respected by her students.	Profesorico spoštujejo njeni učenci.
She would pull me to her.	Potegnila bi me k sebi.
Researchers set up experiments.	Raziskovalci so postavili poskuse.
I took a long breath before continuing.	Preden sem nadaljeval, sem dolgo vdihnil.
They were caught unknowingly.	Ujeli so jih nevede.
This saved me a lot of time.	To mi je prihranilo veliko časa.
She was a strong advocate of civil rights.	Bila je močna zagovornica državljanskih pravic.
The river flowed slowly across the plain.	Reka je počasi tekla po ravnici.
The scent of lavender filled the room.	Vonj po sivki je napolnil sobo.
He stepped across the room and stopped at the window.	Stopil je čez sobo in se ustavil pri oknu.
The seller explained in detail all the features of the car.	Prodajalec je natančno razložil vse lastnosti avtomobila.
A basement or attic is a storage space.	Klet ali podstrešje je prostor za shranjevanje.
All of these celebrities worked as models.	Vse te zvezdnice so delale kot modeli.
Other neighboring cities have tried the same.	Druga sosednja mesta so poskusila enako.
He is a good singer.	Je dober pevec.
This is a good solution.	To je dobra rešitev.
The meeting was interrupted by his words ringing in their ears.	Sestanek so prekinili z njegovimi besedami, ki so jim zvonile v ušesih.
We save a lot of money.	Prihranimo veliko denarja.
He wants to stay in science.	Želi ostati v znanosti.
There are a lot of tall trees north of my house.	Severno od moje hiše je veliko visokih dreves.
Who controls your destiny?	Kdo nadzoruje vašo usodo?
The lack of adequate space means that students have little choice.	Pomanjkanje ustreznih prostorov pomeni, da imajo študenti malo izbire.
The sand moves into the dunes.	Pesek se premakne v sipine.
The apple was safely transported through the portal.	Jabolko so varno prepeljali skozi portal.
The fire destroyed several valuable items.	Ogenj je uničil več dragocenih predmetov.
We need a new CEO.	Potrebujemo novega izvršnega direktorja.
A large amount of fruit is discarded.	Velika količina sadja se zavrže.
This drain opens into the sewer.	Ta odtok se odpre v kanalizacijo.
The young man approached her.	Mladenič se ji je približal.
The coach of this team told me they are invincible.	Trener te ekipe mi je rekel, da so nepremagljivi.
The army barricaded the area around the capital.	Vojska je zabarikadirala območje okoli prestolnice.
Their research begins with a study of the available data.	Njihovo raziskovanje se začne s preučevanjem razpoložljivih podatkov.
Sugar and starch are energy-rich natural products.	Sladkor in škrob sta energijsko bogata naravna proizvoda.
A new computer is much faster.	Nov računalnik je veliko hitrejši.
An adult moth lays many eggs.	Odrasel molj odloži veliko jajčec.
Such paints can be toxic.	Takšne barve so lahko strupene.
In the distance he heard the barking of dogs.	V daljavi je slišal lajanje psov.
The Imam declared that jihad is a sacred duty.	Imam je izjavil, da je džihad sveta dolžnost.
The minister opposed the war economy.	Minister se je zoperstavil vojnemu gospodarstvu.
She frowned.	Namrščila se je.
The man said he was unhappy.	Moški je rekel, da je nesrečen.
His health is poor, but he continues to work.	Njegovo zdravje je slabo, vendar nadaljuje z delom.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Nenadzorovane podnebne spremembe lahko prinesejo nevarne posledice.
Be very careful when lifting heavy objects.	Bodite zelo previdni pri dvigovanju težkih predmetov.
Above the treetops, the fortress was clearly visible.	Nad krošnjami dreves je bila trdnjava jasno vidna.
He was surprised at how much had changed.	Bil je presenečen, koliko se je spremenilo.
You should visit your dentist regularly.	Zobozdravnika bi morali redno obiskovati.
The case smells good.	Zadeva dobro diši.
She did not admit that she was wrong.	Ni priznala, da se je zmotila.
It wasn't even last year.	Lani niti ni bilo.
The lotus flower climbed a small hill.	Lotosov cvet se je povzpel na majhen hrib.
The sea calmed down a bit.	Morje se je nekoliko umirilo.
Playing an instrument requires special attention to the conductor's instructions.	Igranje inštrumenta zahteva posebno pozornost na dirigentske napotke.
This picture really needs to be hung on the wall.	To sliko je treba res obesiti na steno.
Our previous article explained copyright issues.	Naš prejšnji članek je razložil težave z avtorskimi pravicami.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Dekleta so govorila o osamljenosti svojega življenja.
Could you answer that?	Bi lahko odgovorili na to?
When the war broke out, they were terrified.	Ko se je začela vojna, so bili prestrašeni.
Her dress was flooded with colors.	Njena obleka je bila preplavljena z barvami.
The young man called for her.	Mladenič je zaklical za njo.
The main attractions of the city are the old monuments.	Glavne znamenitosti mesta so stari spomeniki.
Please observe the following safety precautions.	Prosimo, upoštevajte naslednje varnostne ukrepe.
The computer does not start.	Računalnik se ne zažene.
Kids love to sing children’s songs.	Otroci radi pojejo otroške pesmi.
The soldiers threatened to destroy the city.	Vojaki so grozili, da bodo mesto uničili.
But she still spoke softly, almost in a whisper.	Vendar je še vedno govorila tiho, skoraj šepetajoče.
The brothers started arguing.	Brata sta se začela prepirati.
Energy consumption has increased.	Povečala se je poraba energije.
Tear off the baby's clothes.	Raztrgajte otrokova oblačila.
The next few days passed slowly.	Naslednjih nekaj dni je minilo počasi.
What should we do? 	Kaj naj storimo?
the boy asked.	je vprašal fant.
She talked for several hours with a childhood friend.	Več ur se je pogovarjala s prijateljem iz otroštva.
He was a diligent worker.	Bil je marljiv delavec.
His thoughts were vague.	Njegove misli so bile nejasne.
In addition, many died in traffic accidents.	Poleg tega je veliko umrlo v prometnih nesrečah.
The crown has fallen sharply.	Krona je močno padla.
The frail old man was still unstable on his feet.	Krhki starec je bil še vedno nestabilen na nogah.
These villages do not have basic necessities.	Te vasi nimajo osnovnih potrebščin.
The weather was often the theme of the song.	Vreme je bilo pogosto tema pesmi.
She reluctantly parted ways with the book.	Nerada se je ločila od knjige.
However, she promised to return.	Vendar je obljubila, da se bo vrnila.
Is my book ready?	Je moja knjiga pripravljena?
It cannot be returned for you.	Za vas ni mogoče vrniti.
Alexandra declined the invitation.	Aleksandra je povabilo zavrnila.
The mild, soft morning air sewed gently through the village.	Blag, mehak jutranji zrak je nežno šival po vasi.
He claimed to have seen a ghost.	Trdil je, da je videl duha.
The square is known for its dubious treasures.	Trg je znan po dvomljivem blagu.
She is wearing her new red dress.	Nosi svojo novo rdečo obleko.
The streets of the city are full of life.	Ulice mesta so polne življenja.
Meadow flowers retreat to trees.	Travniško cvetje se umakne drevesom.
The minister is determined to cut taxes.	Minister je odločen pri znižanju davkov.
The arm is flexible.	Roka je gibljiva.
Computers make tasks easier.	Računalniki olajšajo naloge.
The girls were forbidden to attend school.	Deklicam je bilo prepovedano obiskovati šolo.
This region was once of strategic importance.	Ta regija je bila nekoč strateškega pomena.
I am used to living in this environment.	Navajen sem življenja v tem okolju.
In the evening he often sits in his rocking chair.	Zvečer pogosto sedi v svojem gugalnem stolu.
His voice broke and he cried.	Njegov glas se je zlomil in razjokal se je.
He often works from home.	Pogosto dela doma.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Onesnaževanje je resen problem v mnogih revnejših državah.
He took a deep breath and pulled away.	Globoko je vdihnil in se umaknil.
Heavy equipment is used in urban development.	Pri urbanem razvoju se uporablja težka oprema.
Her love for the homeland was fundamental.	Njena ljubezen do domovine je bila temeljna.
The heavy door slammed on the hinges.	Težka vrata so ječala na tečajih.
The young deer was always full of energy.	Mladi jelen je bil vedno poln energije.
A man of strong opinions, he often intervened.	Človek močnih mnenj, se je pogosto vmešal.
Susan was a selfish child.	Susan je bila sebičen otrok.
The guard was not satisfied.	Stražar ni bil zadovoljen.
Write your name on the note.	Na beležko napišite svoje ime.
Due to the epidemic, schools in this district were closed.	Zaradi epidemije so bile šole v tem okrožju zaprte.
He needs a glass to wash.	Za pomivanje potrebuje kozarec.
So he will inherit the entire estate when my father dies.	Tako bo podedoval celotno posestvo, ko bo moj oče umrl.
Please set a time.	Prosimo, nastavite čas.
The soldier looked resigned.	Vojak je bil videti resignirano.
The paper map she gave me didn’t help me much.	Papirnati zemljevid, ki mi ga je dala, mi ni kaj dosti pomagal.
They make sculptures out of cement.	Izdelujejo skulpture iz cementa.
They will never learn.	Nikoli se ne bodo naučili.
He opened his eyes and stared at the sky.	Odprl je oči in se zazrl v nebo.
They swam with barely effort.	Plavali so s komajdanim naporom.
The despot's reign is a legend.	Despotova vladavina je legenda.
When rescuers arrived, the man was lying in the water.	Ko so prišli reševalci, je moški ležal v vodi.
Improve his vocabulary.	Izboljšajte njegov besedni zaklad.
They were known for their wit.	Znani so bili po svoji duhovitosti.
Many chose to stay home rather than travel.	Mnogi so se raje odločili ostati doma kot potovati.
She finished by mixing the eggs.	Končala je z umešanjem jajc.
The children are dressed in school uniforms.	Otroci so oblečeni v šolske uniforme.
Butter is a staple food.	Maslo je osnovno živilo.
The leader of the free world knows he is being watched.	Vodja svobodnega sveta ve, da ga opazujejo.
Their chemistry did not mix.	Njihova kemija se ni mešala.
The ship was badly damaged.	Ladja je bila močno poškodovana.
He inspects the gun carefully.	Pozorno pregleda pištolo.
People stood around and watched with curiosity.	Ljudje so stali okoli in z radovednostjo opazovali.
The gunman blew her brains out.	Orožnik ji je razstrelil možgane.
My son is getting taller and taller.	Moj sin postaja vedno višji.
Placing mirrors in the space turned out to be easy.	Postavitev ogledal v prostor se je izkazala za enostavno.
Too much milk made the cakes watery.	Preveč mleka je naredilo torte vodene.
The coast is dotted with islands.	Obala je posejana z otoki.
Our government's policy favors foreign investment.	Politika naše vlade daje prednost tujim naložbam.
It looks like it's going to rain.	Videti je, kot da bo deževalo.
The priest led her through a maze of passages.	Duhovnik jo je vodil skozi labirint prehodov.
You are now a qualified fitness instructor.	Zdaj ste usposobljeni inštruktor fitnesa.
His excuse was that he had a headache.	Njegov izgovor je bil, da ga boli glava.
The raven was black as night.	Krokar je bil črn kot noč.
The philosopher read the newspaper every day	Filozof je vsak dan bral časopis
The farmer's wife chopped the turnip.	Kmetova žena je nasekljala repo.
Spiders were the first to build nests.	Pajki so prvi spletli gnezda.
He managed to get to the train station.	Uspelo mu je priti do železniške postaje.
His story was hard to understand.	Njegovo zgodbo smo težko razumeli.
The politician ignored the petition.	Politik je peticijo ignoriral.
The president must learn to control his anger.	Predsednik se mora naučiti nadzorovati svojo jezo.
The bridge was not safe.	Most ni bil varen.
She prepared several vegetarian dishes that day.	Ta dan je pripravila več vegetarijanskih jedi.
The journalist conducted the interviews with the help of memory aids.	Novinar je intervjuje opravljal s pomočjo spominskih pripomočkov.
He stepped out of the fog.	Izstopil je iz megle.
A closet is a place to hang clothes.	Omara je prostor za obešanje oblačil.
Don't bring me these bananas again!	Ne prinesi mi več teh banan!
The cat, securely tethered to a tree, set off the alarm.	Mačka, varno privezana na drevo, je sprožila alarm.
He speaks six languages.	Govori šest jezikov.
He is a member of a famous football family.	Je član znane nogometne družine.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Kot prvi korak mora vlada raziskati katastrofo.
The country has a lot of desert.	Država ima veliko puščave.
The government has issued a number of warnings.	Vlada je izdala številna opozorila.
I served water to the poor and homeless.	Revnim in brezdomcem sem služil vodo.
Use a pot to hold the soil.	Za zadrževanje zemlje uporabite lonec.
The mine is famously the deepest in the world.	Rudnik je slavno najgloblji na svetu.
A national park has been established to protect these unique birds.	Za zaščito teh edinstvenih ptic je bil ustanovljen narodni park.
We will continue our studies.	Študij bomo nadaljevali.
This neighborhood is a great place to eat.	Ta soseska je odličen kraj za hrano.
Let your ideas run free.	Pustite svojim idejam prosto pot.
What was your biggest mistake in life?	Kaj je bila vaša največja napaka v življenju?
The book was exciting and very engaging.	Knjiga je bila vznemirljiva in je bila zelo privlačna.
That’s why the park has adopted a “pet-free” policy.	Zato je park sprejel politiko "brez hišnih ljubljenčkov".
The room is dazzlingly clean.	Soba je bleščeče čista.
The lion roared and frightened the animals nearby.	Lev je zarjovil in prestrašil živali v bližini.
The boy lived his best life.	Fant je živel svoje najboljše življenje.
You keep complaining to me about my lack of sleep.	Nenehno se mi pritožuješ zaradi pomanjkanja spanca.
The moon rises in the west.	Luna vzhaja na zahodu.
They exchanged nervous glances.	Izmenjala sta si živčne poglede.
Observe whether the sugar dissolves evenly.	Opazujte, ali se sladkor enakomerno raztopi.
Apparently this was her expertise.	Očitno je bilo to njeno strokovno znanje.
This is a list of items.	To je seznam predmetov.
Her car took a sharp turn on the road.	Njen avto je zapeljal oster ovinek na cesti.
Each home has one bedroom.	Vsak dom ima eno spalnico.
This island became an independent state.	Ta otok je postal neodvisna država.
Thirsty workers demanded a drink.	Žejni delavci so zahtevali pijačo.
He ran towards his friend.	Stekel je proti prijatelju.
He has a master's degree in genetics.	Je magister genetike.
Her ancestors were loyal to the royal family.	Njeni predniki so bili zvesti kraljevi družini.
The dam was demolished a decade ago.	Jez je bil porušen pred desetletjem.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Če zapreš oči, boš hitreje zaspal.
Don't tell anyone.	Ne povej tega nikomur.
It turns ordinary metal into gold.	Navadno kovino spremeni v zlato.
The boy spoke loudly in his mother's ear.	Fant je glasno govoril v materinem sluhu.
He wore a white dress, as always.	Nosil je belo obleko, kot vedno.
She will refuse to marry you.	Zavrnila se bo poročiti s tabo.
She comforted me like a child.	Tolažila me je kot otroka.
The drought caused famine.	Suša je povzročila lakoto.
Whatever you do, don't let him see you cry.	Karkoli narediš, ne dovoli mu, da te vidi jokati.
Unemployment is endemic here.	Brezposelnost je tu endemična.
Refugees work in the fields.	Begunci delajo na poljih.
His forehead glowed with sweat.	Njegovo čelo se je svetilo od znoja.
The river flows slowly but steadily.	Reka teče počasi, a vztrajno.
Many more such attacks are to be expected.	Pričakovati je še veliko takšnih napadov.
The guide's seat was empty.	Vodnikovo mesto je bilo prazno.
The fans cheered wildly.	Navijači so divje navijali.
Six new tanks will be built next year.	V naslednjem letu bo izdelanih šest novih rezervoarjev.
The region is dotted with ponds and lakes.	Regija je posejana z ribniki in jezeri.
Some forms of entertainment are controversial.	Nekatere oblike zabave so sporne.
Many autistic people are very healthy.	Mnogi avtisti so zelo zdravi.
Gum disease is a major cause of tooth loss.	Bolezen dlesni je glavni vzrok izgube zob.
A slight smile tightened on her lips.	Rahel nasmeh ji je pritegnil ustnice.
Her heart pounded, she jumped into the bathroom.	Srce ji je razbijalo, skočila je v kopalnico.
The journey takes about two hours.	Potovanje traja približno dve uri.
The weather is usually hot and humid.	Vreme je običajno vroče in vlažno.
It had to be chosen.	Treba je bilo izbrati.
Every maritime industry is affected by global weather.	Na vsako pomorsko industrijo vpliva svetovno vreme.
The abuse of these animals is worth it.	Zloraba teh živali je vredna.
The ejector prevented her from entering the inn.	Izmetač ji je preprečil vstop v gostilno.
The train will arrive soon.	Vlak bo prispel kmalu.
Let him clean his room.	Naj pospravi svojo sobo.
Laughter is the music of life.	Smeh je glasba življenja.
Market economies are more successful than command economies.	Tržna gospodarstva so uspešnejša kot komandna gospodarstva.
The tiredness the old man felt was great.	Utrujenost, ki jo je čutil starec, je bila velika.
The tunnel was very dark.	Predor je bil zelo temen.
He made many friends in his time.	V svojem času je pridobil veliko prijateljev.
The glorious hour of the cathedral rang five times.	Slavna ura katedrale je zvonila petkrat.
The dogs were let out into the streets.	Pse so spustili na ulice.
I'm the governor's secretary.	Sem guvernerjev sekretar.
This work of art is on the wall.	To umetniško delo je na steni.
Where are we going?	Kam gremo?
A dispute over land ownership erupted.	Izbruhnil je spor o lastništvu zemljišča.
I wish I had more time.	Rad bi imel več časa.
This world, this world of mine.	Ta svet, ta moj svet.
Citizens faced hunger.	Državljani so se soočili s lakoto.
Look at this waterfall that roars!	Poglejte ta slap, ki buči!
People suffer from malnutrition.	Ljudje trpijo zaradi podhranjenosti.
That cat is huge!	Ta mačka je ogromna!
The victim was taken to hospital.	Žrtev so prepeljali v bolnišnico.
It is a matter of life or death.	To je vprašanje življenja ali smrti.
These are books he has read over and over again.	To so knjige, ki jih je bral vedno znova.
Such cases are rare today.	Takšni primeri so dandanes redki.
They were giants.	Bili so velikani.
Calm before the storm, they assumed.	Zatišje pred nevihto, so domnevali.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Vpliv finančne krize je bil skoraj takojšen.
He often got tired and then disappeared.	Pogosto se je naveličal in nato izginil.
The editor refused to cooperate with the government.	Urednik je zavrnil sodelovanje z vlado.
Conan must avenge his father's death.	Conan mora maščevati očetovo smrt.
He enjoys the warm, sunny weather all year round.	Uživa v toplem, sončnem vremenu skozi vse leto.
The seller carefully loaded his goods.	Prodajalec je skrbno naložil svoje blago.
She baked cakes in the oven.	Pekla je torte v pečici.
Representatives condemned his action.	Predstavniki so njegovo dejanje obsodili.
We need to act now to save the rainforests.	Ukrepati moramo zdaj, da rešimo deževne gozdove.
The wisdom received shows that trust is an integral part of democracy.	Prejeta modrost kaže, da je zaupanje sestavni del demokracije.
The news was given in quiet tones.	Novica je bila podana v tihih tonih.
His clothes were too warm for the temperature.	Njegova oblačila so bila preveč topla za temperaturo.
The soil contained nitrates, but contained little else.	Tla so vsebovala nitrate, vsebovala pa malo drugega.
The edges of the meat were sharp.	Robovi mese so bili ostri.
Some coffee was left in the pot.	Nekaj ​​kave je ostalo v loncu.
Inspections have been rare, but are becoming more common.	Inšpekcijski pregledi so bili redki, vendar postajajo vse pogostejši.
Watch out for the holes!	Pazi na luknje!
Digging for gold once brought wealth and employment to the region.	Kopanje zlata je nekoč regiji prineslo bogastvo in zaposlitev.
The building was poorly built.	Stavba je bila slabo zgrajena.
The professor denied any violation.	Profesor je kakršno koli kršitev zanikal.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	Na žalost je to izven dosega večine kmetov.
His pupils were slightly dilated.	Njegove zenice so bile rahlo razširjene.
I can't excuse the story.	Zgodbi ne morem opravičiti.
The cake smells wonderful.	Torta čudovito diši.
Illness is the leading cause of death.	Bolezen je glavni vzrok smrti.
Over the years, sari has had many names.	Skozi leta je imel sari veliko imen.
Loud laughter was heard behind the wall.	Za zidom se je slišal glasen smeh.
The water in the pool was very calm.	Voda v bazenu je bila zelo mirna.
He sees himself as a professional.	Sebe vidi kot profesionalko.
Bird populations have further declined.	Populacije ptic so se še dodatno zmanjšale.
They found a dusty old map in a wooden box.	V leseni škatli so našli zaprašen star zemljevid.
The probes were sent to the moon.	Sonde so bile poslane na Luno.
He came to the meeting late.	Na sestanek je prišel pozno.
If you want to complete your culinary education, consider this course.	Če želite dokončati svojo kulinarično izobrazbo, razmislite o tem tečaju.
The chart showed a steady increase in employment.	Grafikon je pokazal stalno povečevanje zaposlenosti.
A story of adventure and intrigue.	Zgodba o pustolovščinah in spletkah.
As the air heats up, it becomes less dense.	Ko se zrak segreje, postane manj gost.
The window opens onto the beach.	Okno se odpira na plažo.
The fossil was discovered during construction.	Fosil je bil odkrit med gradnjo.
Salmon fish is high in protein.	Lososova riba vsebuje veliko beljakovin.
The road is too narrow.	Cesta je preozka.
And this is the main thing to do	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Strinjala se je, da bo njegova učenka.
The teams competed in the finals.	Ekipi sta se v finalu pomerili med seboj.
The committee decides whether to pass the law.	Odbor odloča o tem, ali bo zakon sprejel.
The new settlement is set among the mountains.	Novo naselje je postavljeno med gore.
We need to define right and wrong.	Opredeliti moramo prav in narobe.
A collective agreement was signed.	Podpisana je bila kolektivna pogodba.
The ferry transports passengers across the bay.	Trajekt prevaža potnike čez zaliv.
Also, keep in mind that it is better to use a microwave.	Prav tako ne pozabite, da je bolje uporabiti mikrovalovno pečico.
Reversible, but not very practical.	Reverzibilno, vendar ni zelo praktično.
The weak argument shocked the judges.	Šibek argument je pretresel sodnike.
How big is the gap between rich and poor?	Kako velik je prepad med bogatimi in revnimi?
Lightning usually strikes tall trees.	Strela običajno udari v visoka drevesa.
Citizens were urged not to take to the streets.	Občane so pozvali, naj ne smete na ulicah.
The train's brakes failed.	Vlaku so odpovedale zavore.
Her wedding was arranged.	Njena poroka je bila urejena.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Solarne panele je drago kupiti v majhnih količinah.
They were hired by the police.	Zaposlila jih je policija.
Geological research has discovered remarkable fossil layers there.	Geološka raziskava je tam odkrila izjemne fosilne plasti.
The practice has become widespread.	Praksa je postala razširjena.
Some of these regulations are very complex.	Nekateri od teh predpisov so zelo zapleteni.
Soldiers were called to act as peacekeepers.	Vojaki so bili poklicani, da delujejo kot mirovne sile.
Be very careful!	Bodite zelo previdni!
This medicine only works for abdominal pain.	To zdravilo deluje samo pri bolečinah v trebuhu.
Your vegetables and meat are fresh.	Vaša zelenjava in meso sta sveža.
The news was broadcast on national radio.	Novico so predvajali na nacionalnem radiu.
Restrictions on freedom of expression prevented protests.	Omejitve svobode izražanja so preprečile proteste.
Scientists study the learning process.	Znanstveniki preučujejo učni proces.
It takes a lot of effort to make it.	Za njegovo izdelavo je potrebno veliko truda.
The highway is empty at this hour.	Avtocesta je ob tej uri prazna.
The rash spread rapidly.	Izpuščaj se je hitro razširil.
The raven came back and sat over me.	Krokar se je vrnil in se usedel nad menoj.
We slept under these stars.	Spali smo pod temi zvezdami.
His father was a wealthy landowner.	Njegov oče je bil bogat posestnik.
At least three houses were destroyed.	Uničene so bile najmanj tri hiše.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	V omako dodamo nekaj žlic medu.
I really should be working on that.	Res bi moral delati na tem.
The new rocket is extremely effective.	Nova raketa je izjemno učinkovita.
The weather suddenly turned for the worse.	Vreme se je nenadoma obrnilo na slabše.
The cover of the book shows a medieval castle.	Naslovnica knjige prikazuje srednjeveški grad.
Garbage cans should be emptied regularly.	Smetnjake je treba redno prazniti.
The towers of the cathedral stand outline towards the evening sky.	Stolpi katedrale stojijo obrisi proti večernemu nebu.
Extract the fleshy substance from the skin.	Izvlecite mesnato snov iz kože.
Wet noodles, sprinkled with sauce, put in the oven.	Mokre rezance, pokapane z omako, damo v pečico.
It is essential that we humans are physical objects.	Bistveno je, da smo ljudje fizični objekti.
They advised him to move out.	Svetovali so mu, naj se izseli.
Let me introduce myself.	Naj se predstavim.
She sighed calmly.	Pomirjeno je vzdihnila.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Most je trenutno v večjih popravilih.
We rely on our taxes.	Zanašamo se na naše davke.
There is snow on the mountain tops.	Na vrhovih gora je sneg.
Several students expressed their opposition to the move.	Več študentov je izrazilo svoje nasprotovanje potezi.
He feels that his life is empty.	Čuti, da je njegovo življenje prazno.
This newspaper is no longer in print.	Tega časopisa zdaj ni več v tisku.
The lambs bleat mercifully.	Jagnjeta so usmiljeno blejala.
I myself prefer jasmine perfume.	Sama imam raje parfum jasmina.
No more questions, your honor.	Nič več vprašanj, vaša čast.
The population continued to grow.	Prebivalstvo je še naprej naraščalo.
She moved her head and didn't blink.	Premaknila je glavo in ni utripala.
This place is defined by its elegant skyscrapers.	To mesto opredeljujejo njegovi elegantni nebotičniki.
Children mature mentally faster.	Otroci mentalno zorijo hitreje.
A narrow bridge leads across the valley.	Čez dolino vodi ozek most.
The ice is melting and the sea level is rising.	Led se topi, gladina morja pa narašča.
He lived in fear of his father.	Živel je v strahu pred očetom.
They encountered some obstacles.	Naleteli so na nekaj ovir.
Fish and chips were a favorite dish.	Riba in čips so bili najljubša jed.
Some migrants have a family at home.	Nekateri migranti imajo družino doma.
The main tourist attraction of the city is the zoo.	Glavna turistična atrakcija mesta je živalski vrt.
With thermal expansion, the fluid expands.	S toplotnim raztezanjem se tekočina razširi.
It once belonged to a wealthy merchant.	Nekoč je pripadal bogatemu trgovcu.
We can achieve universal healthcare.	Lahko dosežemo univerzalno zdravstveno varstvo.
The kangaroo died near the road.	Kenguru je umrl blizu ceste.
My new bike looks better than yours.	Moje novo kolo se zdi boljše od tvojega.
Never sympathize with the rich.	Nikoli ne sočustvujte z bogatimi.
We fought long and hard.	Borili smo se dolgo in trdo.
The crime rate in the city is high.	Stopnja kriminala v mestu je visoka.
The numbers are on the rise.	Številke so v porastu.
He did not provide any evidence for his claims.	Za svoje trditve ni podal nobenega dokaza.
The grain of sand is clearly visible.	Zrno peska je jasno vidno.
Dragons with heads.	Zmaje z glavo.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Ta časopis berejo navadni državljani.
Make sure you file your taxes by the deadline.	Poskrbite, da boste svoje davke prijavili do roka.
The captain of the ship always travels with a compass.	Kapitan ladje vedno potuje s kompasom.
They have a lot of living organisms.	Imajo veliko živih organizmov.
The dispute dragged on in the courts for several years.	Spor se je na sodiščih vlekel več let.
The dog was upset after the meal.	Pes je bil po obroku razburjen.
Dogs live and hunt on the streets.	Psi živijo in lovijo na ulicah.
This yarn was woven by a master weaver.	To prejo je spletel mojster tkanja.
The cold front is coming.	Prihaja hladna fronta.
The company later announced that the dispute was resolved.	Družba je kasneje sporočila, da je spor rešen.
Peter, still a boy, was accompanied by his uncle.	Peter, še deček, je spremljal strica.
She felt restless.	Počutila se je nemirno.
Power outages were common.	Pogosti so bili izpadi električne energije.
Apply the paste on the cake.	Nanesite pasto na torto.
A sudden gust of wind brought sand into her eyes.	Nenaden sunek vetra ji je v oči vnesel pesek.
The population growth rate remains high.	Hitrost rasti prebivalstva ostaja visoka.
Our company must consistently invest in new technology.	Naše podjetje mora dosledno vlagati v novo tehnologijo.
Animals thrive better in tropical regions.	Živali bolje uspevajo v tropskih regijah.
The koala is a purse.	Koala je torbarica.
People to emulate	Ljudje za posnemanje
Everyone who is there is there.	Vsakdo, ki je kdorkoli, je tam.
Rinse the rice first.	Najprej sperite riž.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Riba je okusna, sveža in hrustljava.
The peach fell over the fence.	Breskev je padel čez ograjo.
He scored low on the test.	Na testu je dosegel nizko oceno.
As the seasons change, bears overwinter.	S spremembo letnih časov medvedi prezimujejo.
Elimination is urgent as the herds are starving.	Odprava je nujna, saj črede stradajo.
The bloody conflict left many people homeless.	Krvavi spopad je veliko ljudi pustil brez domov.
The task requires concentration and effort.	Naloga zahteva koncentracijo in trud.
The boxes began to pile up noisily in the garage.	Škatle so se začele hrupno zlagati v garaži.
Start with a clean, closed glass first.	Najprej začnite s čistim, zaprtim kozarcem.
The bear's mother fiercely defends her cubs.	Mati medvedka ostro brani svoje mladiče.
A handful of snow creaked under his shoes.	Pod njegovimi čevlji je škripala peščica snega.
The cup was decorated with delicate vines.	Skodelica je bila okrašena z nežnimi trtami.
Mom will make us chocolate chip cookies.	Mama nam bo naredila čokoladne piškote.
We have enough funds to get started.	Imamo dovolj sredstev za začetek dela.
Upload my videos to your device.	Prenesite moje videoposnetke na svojo napravo.
A completely modern museum.	Povsem sodoben muzej.
Above all, she rose sharply.	Nad vsemi se je močno dvigala.
We walked through the hinterland.	Prehodili smo se po zaledju.
When hunting in the rain, wear rubber boots.	Ko lovite v dežju, nosite gumijaste škornje.
He paid close attention to detail.	Skrbno pozoren je bil na podrobnosti.
Winter weather will be cold.	Zimsko vreme bo hladno.
He remained completely silent.	Ostal je popolnoma tiho.
Are we going through the window?	Greva skozi okno?
However, they are relatively rare here.	Vendar pa so tukaj razmeroma redki.
Three sailors walked along the pier.	Trije mornarji so hodili po pomolu.
He clenched his fist.	Roko je stisnil v pest.
Many plants became ill.	Veliko rastlin je zbolelo.
The dictionary must be complete.	Slovar mora biti popoln.
Does anyone know anything?	Ali kdo kaj ve?
The sinking army was finally rescued.	Potapljajoča se vojska je bila končno rešena.
The new dam will supply the pipeline.	Novi jez bo napajal cevovod.
Every body type usually feels great.	Vsaka vrsta karoserije se običajno počuti odlično.
Military garrisons are disbanded.	Vojaške garnizone se razpustijo.
There is no cure for this disease.	Za to bolezen ni zdravila.
These tribes are especially interesting.	Ta plemena so še posebej zanimiva.
This is a busy part of town.	To je zaseden del mesta.
When the birds returned, they began to rebuild the caves.	Ko so se ptice vrnile, so začele obnavljati jame.
The area was heavily mined.	Območje je bilo močno minirano.
A group of singing villagers rushed towards us.	Proti nam je prihitela skupina popevnih vaščanov.
At dawn the river was calm.	Ob zori je bila reka mirna.
The city was the target of bombing.	Mesto je bilo tarča bombardiranja.
You can’t expect people to learn so well.	Ne morete pričakovati, da se bodo ljudje tako dobro naučili.
Consultations are ongoing.	Trenutno potekajo posvetovanja.
Its pleasant fragrance can be felt on the skin.	Na koži je čutiti njegovo prijetno dišavo.
The horse ran across the beach.	Konj je zbežal po plaži.
When she saw him, she was sitting on the porch.	Ko ga je zagledala, je sedela na verandi.
There is a restaurant next to the museum.	Ob muzeju je restavracija.
Eventually, the planet cooled and ice formed.	Sčasoma se je planet ohladil in nastal je led.
The light turns the canary light yellow.	Svetloba obarva kanarčka svetlo rumeno.
Although the temple was important, it was now quite neglected.	Čeprav je bil tempelj pomemben, je bil zdaj precej zanemarjen.
The train is constant, steady.	Vlak je stalen, enakomeren.
His throat was drained of blood.	Njegovo grlo je bilo odtečeno od krvi.
Take it and see if he has any money.	Vzemi ga in poglej, če ima kaj denarja.
Fishermen were walking around the hills looking for fish.	Ribiči so se sprehajali po gričih in iskali ribe.
The ball traveled smoothly through the air.	Žoga je gladko potovala po zraku.
You are young, healthy and full of energy.	Ste mladi, zdravi in ​​polni energije.
Wrenches are used to tighten the nut.	Ključi se uporabljajo za zavijanje matice.
In the study, try to measure sadness.	V študiji poskusite izmeriti žalost.
Jump rope, ball, books, pencils.	Skakalna vrv, žoga, knjige, svinčniki.
He often publishes about his work.	Pogosto objavlja o svojem delu.
You can cook on the fire.	Lahko kuhate na ognju.
Our building is under construction.	Naša stavba je v gradnji.
Set the table, learn these songs, etc.	Postavite mizo, naučite se te pesmi itd.
The chicken smelled delicious.	Piščanec je okusno dišal.
We are seeing the effects of climate change all around us.	Učinke podnebnih sprememb vidimo povsod okoli nas.
If you can’t pay, you can’t gain entry.	Če ne morete plačati, ne morete pridobiti vstopa.
The smell was strong enough to make the man angry.	Vonj je bil dovolj močan, da je človeka razjezil.
Apply some wax to the apple.	Na jabolko nanesite nekaj voska.
Birdsong filled the clearing.	Ptičje petje je napolnilo jaso.
Print this on your printer.	Natisnite to na svoj tiskalnik.
She sat and waited for him and judged every minute.	Sedela je in čakala nanj ter sodila vsako minuto.
My house was surrounded by trees.	Moja hiša je bila obkrožena z drevesi.
For a start, it had a red roof.	Za začetek je imela rdečo streho.
The children arrived at their new home.	Otroci so prispeli v svoj novi dom.
Their answers were ill-considered.	Njihovi odgovori so bili slabo premišljeni.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Poleg tega so dražji od navadnega semenskega krompirja.
The flowers are carefully pruned.	Rože so skrbno obrezane.
Her friends described her as a talented pianist.	Njeni prijatelji so jo opisali kot nadarjeno pianistko.
Sick mothers call her for help.	Bolne matere jo pokličejo na pomoč.
He quickly reached down and raised the joystick.	Hitro je segel navzdol in dvignil krmilno ročico.
The intersection is a big traffic problem.	Križišče je velik prometni problem.
So, she asked me.	Torej, me je vprašala.
The photos show the old customs house.	Fotografije prikazujejo staro carinarnico.
The valley breathed the salty air of the sea.	Dolina je vdihnila slan zrak morja.
The money is not mine.	Denar ni moj.
Usually forget to water the plants.	Običajno pozabi zalivati ​​rastline.
The city was defended by a strong treasure.	Mesto je branila močna zaklada.
The children ran towards the mountain.	Otroci so stekli proti gori.
This city is known for its glorious history.	To mesto je znano po svoji veličastni zgodovini.
All information was mixed up.	Vse informacije so bile pomešane.
The soil was infested with worms.	Tla so bila okužena s črvi.
The activity is very satisfying.	Dejavnost je zelo zadovoljujoča.
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
The fort was the largest development in the area.	Utrdba je bila največji razvoj na tem območju.
The best approach might be to consider the best option.	Najboljši pristop bi lahko bil, da razmislite o najboljši možnosti.
This child is blind.	Ta otrok je slep.
Who owns this house?	Kdo je lastnik te hiše?
The mouse went for a hole in the wall.	Miška je šla za luknjo v steni.
Construction will include a tunnel.	Gradnja bo vključevala predor.
This is a matter of principle.	Gre za načelno vprašanje.
He died in a plane crash.	Umrl je v letalski nesreči.
Some cheese producers have obtained a certificate.	Nekateri proizvajalci sira so pridobili certifikat.
A standardized test will be awarded to students.	Standardiziran test bo podeljen študentom.
Her voice is becoming more and more urgent.	Njen glas postaja vse bolj nujen.
We need to save water more than ever.	Bolj kot kdaj koli prej moramo varčevati z vodo.
Fill the bottom half of the pan with gelatin.	Spodnjo polovico pekača napolnite z želatino.
Scientists rushed to her aid.	Znanstveniki so ji prihiteli na pomoč.
You wrote it all down, didn't you?	Vse si zapisal, kajne?
After a period of rapid growth, however, it slowed.	Po obdobju hitre rasti pa se je upočasnila.
Water becomes ice when it is cold.	Voda postane led, ko je mrzla.
This one is famous for its exceptional hospitality.	Ta vas slovi po izjemni gostoljubnosti.
The storm scattered small boats over miles of water.	Neurje je razpršilo majhne čolne po kilometrih vode.
I often hear whispers around the table.	Pogosto slišim šepet okoli mize.
Roads have narrowed to one lane.	Ceste so se skrčile na en pas.
She cleaned her muddy feet.	Očistila si je blatna stopala.
The oil rig was evacuated at high speed.	Naftna ploščad je bila evakuirana z veliko hitrostjo.
The waitress looked confused.	Natakarica je bila videti zmedena.
He has already encountered several failures.	Naletel je že na več neuspehov.
The manager put more and more pressure on his employees.	Vodja je svoje zaposlene vedno bolj pritiskal.
The root of the problem.	Koren problema.
The smell of salty air is unpleasant.	Vonj slanega zraka je neprijeten.
The doctor told me his son needed metal braces.	Zdravnik mi je rekel, da njegov sin potrebuje kovinske naramnice.
This coffee was so tempting that he was happy to drink it.	Ta kava je bila tako mamljiva, da jo je z veseljem spil.
Moisten your toothbrush.	Navlažite svojo zobno ščetko.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Znanost še ne razume narave zavesti.
She bravely stepped forward to help the man.	Pogumno je stopila naprej, da bi moškemu pomagala.
The first thing would be to find some warm water.	Prva stvar bi bila najti nekaj tople vode.
The printer is ten years old.	Tiskalnik je star deset let.
The plan was finally implemented.	Načrt je bil končno izveden.
He's lying.	On laže.
A clever image of a dragon.	Pametna slika zmaja.
Dirty old carpets were replaced with new ones.	Umazane stare preproge so zamenjali z novimi.
She stared at the sky.	Gledala je v nebo.
The enemy weakened our army, but we still won.	Sovražnik je oslabil našo vojsko, a smo vseeno zmagali.
I do not support this production	Ne podpiram te produkcije
So she swam to shore.	Tako je priplavala do obale.
The government lifted the ban.	Vlada je prepoved odpravila.
He ate a plate of junk food.	Pojedel je krožnik neprimerne hrane.
The juniors celebrated the success of their team.	Mladinci so slavili uspeh svoje ekipe.
Researchers investigated individual differences.	Raziskovalci so raziskali individualne razlike.
They have not started work yet.	Z delom še niso začeli.
The milk was hot.	Mleko je bilo vroče.
Bacteria do not cause ulcers.	Bakterije ne povzročajo razjed.
He squatted by the river.	Počepel je ob robu reke.
The cat succumbed to the attack.	Mačka se je podredila napadu.
I drink orange juice because it gives me energy.	Pijem pomarančni sok, ker mi daje energijo.
Their bodies were never found.	Njihovih trupel niso nikoli našli.
The participants in this study were all women and mostly whites.	Udeleženke te študije so bile vse ženske in večinoma belci.
The robber's gun had a sharp crack.	Roparjeva pištola je imela ostro razpoko.
A strong wind blew across the ship.	Močan veter je udaril po ladji.
Astronauts rarely visit this outpost.	Astronavti to postojanko le redko obiščejo.
Debt represents the future of cities.	Dolg zastavlja prihodnost mest.
They left immediately, unaware of the danger.	Takoj so odšli, ne zavedajoč se nevarnosti.
The cooked lamb tasted juicy.	Kuhana jagnjetina je bila sočnega okusa.
He raises pigeons in his garden.	Na svojem vrtu vzgaja golobe.
It is nonsense to pollute nature.	Neumnost je onesnaževati naravo.
A sudden gust of wind extinguished the flame.	Nenaden sunek vetra je ugasnil plamen.
Experts question this controversial theory.	Strokovnjaki dvomijo v to sporno teorijo.
Kurt came to a small village by the sea.	Kurt je prišel v majhno vas ob morju.
How should we protect the environment?	Kako naj varujemo okolje?
Definitions vary depending on the context.	Definicije se razlikujejo glede na kontekst.
The children were rolling on the grass.	Otroci so se valjali po travi.
Coffee was served along with small sandwiches.	Kava je bila postrežena skupaj z majhnimi sendviči.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Številni raziskovalci so preučevali vpliv religije na kulturo.
Police found the apartment painted.	Policisti so našli stanovanje preplesano.
He firmly believes in destiny.	Trdno verjame v usodo.
Follow this car!	Sledite temu avtomobilu!
It can be racist at times.	Včasih je lahko rasistična.
Think of a world without computers.	Razmislite o svetu brez računalnikov.
Josue advised them to stay here.	Josue je svetoval, naj ostanejo tukaj.
She jumped on the glittering golden sand on the beach.	Skakala je po bleščečem zlatem pesku na plaži.
A delicate scent rose from the rosemary bush.	Iz rožmarinovega grma se je dvignil nežen vonj.
Exercise builds strong bones.	Vadba gradi močne kosti.
The tiny creature lived more than two miles underwater.	Drobno bitje je živelo več kot dve milji pod vodo.
First, prepare the red pepper.	Najprej pripravimo rdečo papriko.
How did the accident happen?	Kako se je zgodila nesreča?
Everyone is invited.	Vabljeni vsi.
The men flirted.	Moška sta se spogledala.
The penguin moistened in the snow.	Pingvin se je vlažil po snegu.
The landlord was forced to sell the house.	Najemodajalec je bil prisiljen prodati hišo.
The hair on her face is very beautiful.	Lasje na obrazu so zelo lepe.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja.
He woke up late and missed breakfast.	Zbudil se je pozno in zamudil zajtrk.
He noticed gaps in the data.	Opazil je vrzeli v podatkih.
Instead, the woman deducted three coins.	Namesto tega je ženska odštela tri kovance.
It floats across the river.	Plava čez reko.
He quickly lifted her backpack.	Hitro je dvignil njen nahrbtnik.
Rice yields have fallen this year.	Letos se je zmanjšal pridelek riža.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Žeja po znanju je tako močna kot vedno.
I have something to say.	imam nekaj za povedati.
The woman ate tea.	Ženska je požrla čaj.
The wizard's enchantment didn't work.	Čarovnikova začaranost ni delovala.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Na stotine tisoč protestnikov je vdrlo v mesto.
She needed a new suitcase.	Potrebovala je nov kovček.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Sladka koruza in paradižnik ter fižol.
The referendum was defeated.	Referendum je poražen.
They started with holiday shopping.	Začeli so s prazničnimi nakupi.
A beggar came to the door asking for food.	Do vrat je prišel berač prosit za hrano.
They paddled quickly to shore.	Hitro so odveslali do obale.
Her uncle visited the country every summer.	Vsako poletje je obiskala strica na deželi.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	Po poplavi so vsi delali na čiščenju nereda.
She died of a heart attack.	Umrla je zaradi srčnega napada.
Growth in this region has slowed.	Rast v tej regiji se je upočasnila.
She proved to be a great actress.	Izkazala se je kot odlična igralka.
Don't bribe this official!	Ne podkupujte tega uradnika!
This revolution was triggered by famine.	To revolucijo je sprožila lakota.
The villagers began to retreat from their swamps.	Vaščani so se začeli odmikati iz svojih močvirja.
They achieved this by traveling the country.	To so dosegli s potovanjem po deželi.
Look at that cloud in the distance.	Poglejte tisti oblak v daljavi.
The child stared at the old woman.	Otrok je strmel v staro žensko.
This defeat terrified most generals.	Ta poraz je zgrozil večino generalov.
They have lived under the sea for thousands of years.	Tisoče let so živeli pod morjem.
The salad dressing should be diluted.	Solatni preliv je treba redčiti.
Under this law, the slaughter of poultry is illegal.	Po tem zakonu je zakol perutnine nezakonit.
Whipping is considered unacceptable.	Bičanje se šteje za nesprejemljivo.
Stop it!	Nehaj s tem!
Water passes through the tree.	Voda prehaja skozi drevo.
Their adventure ended tragically.	Njuna pustolovščina se je končala tragično.
The boat broke through the canal.	Čoln se je prebil skozi kanal.
These roles have now been reversed.	Te vloge so se zdaj zamenjale.
The fabric looked pleasantly shiny.	Tkanina je bila videti prijetno sijoča.
If you notice a stranger, report it to the police.	Če opazite neznanca, sporočite policiji.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	To pomeni, da je treba močne pijače zaužiti počasi.
I never want to be friends with you!	Nikoli ne želim biti prijatelj s tabo!
She always stared at the clouds.	Vedno je gledala v oblake.
Storms and cloudy skies will introduce the monsoon.	Nevihte in oblačno nebo bodo uvedli monsun.
Ironically, right?	Ironično, kajne?
The effect was more pronounced, the longer the exposure	Učinek je bil bolj izrazit, daljša je bila izpostavljenost
The caterpillar turned to dust.	Gosenica se je spremenila v prah.
The market was abandoned.	Tržnica je bila zapuščena.
He was considered a statesman.	Veljal je za državnika.
This injury turned the former athlete aside.	Ta poškodba je nekdanjega športnika obrnila na stran.
The internet connection was too slow.	Internetna povezava je bila prepočasna.
The substance dissolves in water.	Snov se raztopi v vodi.
The coffin was covered with flowers.	Krsta je bila prekrita s cvetjem.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Opravljeno je bilo delo pri analizi učinkov na prebavo.
I feel very happy.	Počutim se zelo srečno.
Unlike mammals, birds have hollow bones.	Ptice imajo za razliko od sesalcev votle kosti.
The priest trained him for the priestly vocation.	Duhovnik ga je izučil za duhovniškega poklica.
It is rich in both culture and history.	Bogata je tako s kulturo kot z zgodovino.
Most young people attend college.	Večina mladih obiskuje fakulteto.
Can we freely choose what we want?	Ali lahko svobodno izbiramo, kaj želimo?
He poured cream over the coffee and stirred it.	Kavo je polil s smetano in jo premešal.
Dirt was everywhere.	Umazanija je bila povsod.
Purple flowers were scattered across the table.	Vijolični cvetovi so bili raztreseni po mizi.
Time takes its toll on everyone.	Čas terja svoj davek od vseh.
The broken glass lay on the driveway.	Razbito steklo je ležalo na dovozu.
You have to take life as it comes.	Življenje moraš vzeti takšno, kot pride.
This place is known for its music.	To mesto je znano po svoji glasbi.
I cut the paper into thin strips.	Papir sem narezala na tanke trakove.
Many believe that the standard of living will deteriorate.	Mnogi verjamejo, da se bo življenjski standard poslabšal.
A fish that hit a rock in a rising sea has died.	Riba, ki se je udarila ob skalo v naraščajočem morju, je poginila.
He flew in with his private jet.	Priletel je s svojim zasebnim letalom.
The beach is rocky.	Plaža je skalnata.
An open book lay on the table.	Na mizi je ležala odprta knjiga.
The fungus kills trees.	Gliva ubija drevesa.
We are building new roads.	Gradimo nove ceste.
It became such a famous landmark that the population doubled.	Postala je tako slavna znamenitost, da se je prebivalstvo podvojilo.
Roads in this area are hopelessly unsuitable.	Ceste na tem območju so brezupno neustrezne.
He was one of the most capable managers.	Bil je eden najsposobnejših menedžerjev.
When it was over, he fell asleep drunk.	Ko je bilo konec, je pijano zaspal.
Education is another issue that is often discussed.	Izobraževanje je drugo vprašanje, o katerem se pogosto razpravlja.
The scientist published the result with great enthusiasm.	Znanstvenik je rezultat objavil z velikim navdušenjem.
It is generally rumored that he intends to run in the election.	Na splošno se govori, da namerava kandidirati na volitvah.
So he built a mechanical factory.	Zato je zgradil mehansko tovarno.
Vinegar is often prepared from this fruit.	Iz tega sadja se pogosto pripravljajo kisi.
A physiologist is researching the science of the brain.	Fiziolog raziskuje znanost o možganih.
A green pointer appeared.	Pokazal se je zeleni kazalec.
You will have to take out the trash.	Morali boste odnesti smeti.
A city of ancient dwellings.	Mesto starodavnih bivališč.
The entrance fee is.	Vstopnina je.
The poet effortlessly transitions from thought to word into image.	Pesnik brez napora prehaja od misli do besede v podobo.
First you need to dissolve the wood chips.	Najprej morate raztopiti lesne sekance.
I noticed basketball on the driveway.	Opazil sem košarko na dovozu.
She hurried up the stairs.	Odhitela je po stopnicah.
Most of the population lives in poverty.	Večina prebivalcev živi v revščini.
She rubbed her eyes with both hands.	Z obema rokama si je podrgnila oči.
Happy is the woman who has found a true friend.	Srečna je ženska, ki je našla pravega prijatelja.
She had cancer.	Zbolela je za rakom.
They are considered quite soft.	Veljajo za precej mehke.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Budistično vegetarijanstvo je od takrat postalo priljubljeno.
She ordered several dishes.	Naročila je več jedi.
A silent snowstorm is underway.	V teku je tiha snežna nevihta.
The hummingbird dipped its beak into the flower.	Kolibri je potopil kljun v cvet.
The artist of the performance changed into a milkmaid.	Umetnica performansa se je preoblekla v mlekarico.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Statistični podatki kažejo, da je kaznivih dejanj danes manj.
Emily's smile was bright as she opened her gift.	Emilyin nasmeh je bil sijoč, ko je odprla svoje darilo.
A summary of the statistics can be used to compare the samples.	Povzetek statistike se lahko uporabi za primerjavo vzorcev.
The monkey face was made of paper.	Opičji obraz je bil narejen iz papirja.
They work as cashiers in retail stores.	Delajo kot blagajniki v maloprodajnih trgovinah.
The food they bought left a lot to be desired.	Hrana, ki so jo kupili, je pustila veliko želenega.
The policy of this region is complicated.	Politika te regije je zapletena.
The singer’s voice is amazing.	Glas pevke je neverjeten.
The local economy is largely based on agriculture.	Lokalno gospodarstvo v veliki meri temelji na kmetijstvu.
There are clear differences between these two cultures.	Med tema dvema kulturama obstajajo jasne razlike.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Železni most je bil arhitekturno čudo.
A warm glow as they watched the birds.	Topel sijaj, ko so opazovali ptice.
I bought a new dog house.	Kupil sem novo ohišje za pse.
The picture is yours.	Slika je tvoja.
Cold winds blew across his dry face.	Mrzli vetrovi so udarjali po njegovem suhem obrazu.
The person who wrote the text is unknown.	Oseba, ki je napisala besedilo, ni znana.
The monument was badly damaged during the fighting.	Spomenik je bil med boji močno poškodovan.
The opportunity may come later.	Priložnost se lahko pojavi tudi kasneje.
It was an attempt to test the effects of drugs.	Šlo je za poskus testiranja učinkov drog.
I thought it was you.	Mislil sem, da si ti.
What he does is repetitive, sometimes boring but important.	Kar počne, se ponavlja, včasih dolgočasno, a pomembno.
She put the chocolate in her mouth.	Čokolado je dala v usta.
The village was relatively quiet	Vas je bila razmeroma mirna
This process converts methane to methanol.	Ta postopek pretvori metan v metanol.
It is worth taking out health insurance.	Vredno je skleniti zdravstveno zavarovanje.
We sent it in packing.	Poslali smo ga v pakiranje.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Glavni otoki celine zasedajo večino regije.
My neighbor lives by the road.	Moj sosed živi ob cesti.
Sitting at the front desk.	Sedi na recepciji.
The young man's courage surprised everyone.	Pogum mladeniča je presenetil vse.
On the way to school, they were spotted by students.	Na poti v šolo so jih opazili učenci.
Many people came to call the new residents of the neighborhood.	Veliko ljudi je prišlo poklicat nove prebivalce soseske.
The man carefully cuts through the pineapple.	Moški previdno reže po ananasu.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Laboratorij je bil opremljen z najnovejšo opremo.
Power outages are usually caused by storms.	Izpade električne energije običajno povzročijo neurja.
Are the people who live here very friendly?	So ljudje, ki živijo tukaj, zelo prijazni?
Burning pain blossomed in his skull.	V lobanji mu je zacvetela pekoča bolečina.
Iinated refers to the process where oxygen combines with carbon.	Iinated se nanaša na proces, kjer se kisik kombinira z ogljikom.
But for now, the animals are gone.	Toda za zdaj so živali izginile.
The storm is finally over.	Nevihta je končno minila.
Place the batch on the rice at once.	Na riž položite serijo naenkrat.
Americans eat a lot of bread.	Američani jedo veliko kruha.
It is often used in advanced machine translation.	Pogosto se uporablja pri naprednem strojnem prevajanju.
The supply network is reliable.	Oskrbovalno omrežje je zanesljivo.
They had to postpone the wedding date.	Morali so prestaviti datum poroke.
A soldier in a jungle suit lay hunched over on the floor.	Vojak v obleki iz džungle je ležal pogrbljen na tleh.
Rangers seized snakes in his tank.	Rendžerji so zasegli kače v njegovem rezervoarju.
Prostitutes are getting easier to find	Prostitutke je vse lažje najti
Spread some butter over the bread.	Po kruhu namažite nekaj masla.
They climbed down the steep hill.	Splezala sta po strmem hribu navzdol.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Mreže proti komarjem so potrebne za preprečevanje malarije.
She despised her husband.	Svojega moža je prezirala.
Students will soon be able to study at the university.	Študentje bodo kmalu lahko študirali na univerzi.
They got scared and immediately loaded up.	Prestrašili so se in takoj naložili.
It is perfectly normal for children to forget.	Povsem normalno je, da otroci pozabijo.
She stamped her foot in anger.	Od jeze je potolkla z nogo.
Many units were destroyed in the attack.	V napadu je bilo uničenih veliko enot.
The walls were painted white.	Stene so bile pobarvane belo.
They received orders to march.	Prejeli so ukaze za pohod.
The monkey quickly escaped.	Opica je hitro pobegnila.
The life of the colonists was difficult, but they persevered.	Življenje kolonistov je bilo težko, a so vztrajali.
He certainly didn’t feel well today.	Danes se zagotovo ni počutil dobro.
I would like to go.	rad bi šel.
Girls today wear all kinds of weird clothes.	Dekleta danes nosijo vse vrste čudnih oblačil.
Bats can fly while sleeping.	Netopirji lahko letijo med spanjem.
The fields are green and moist.	Polja so zelena in vlažna.
Lead from batteries can poison children.	Svinec iz baterij lahko zastrupi otroke.
When he saw the ruins, he felt great sadness.	Ko je videl ruševine, je začutil veliko žalost.
You have some mistakes in your grammar.	V svoji slovnici imate nekaj napak.
Farmers who have to repay the loan are sick of worry.	Kmetje, ki morajo odplačati posojilo, so bolni od skrbi.
He ordered three pizzas.	Naročil je tri pice.
We need to pool our resources.	Svoja sredstva moramo združiti.
The government has imposed an embargo on imports.	Vlada je uvedla embargo na uvoz.
Replace all four wheels.	Zamenjajte vsa štiri kolesa.
The toddler ran to the yard.	Malček je stekel na dvorišče.
The warden spoke angrily to his secretary.	Upravitelj je jezno govoril s svojo tajnico.
Exposing oneself to work in this way was a mistake.	Izpostaviti se delu na ta način je bila napaka.
This condition is called mumps.	To stanje se imenuje mumps.
Nevertheless, local forest management of the local population is still poor.	Kljub temu je obvladovanje gozdnih virov lokalnega prebivalstva še vedno slabo.
I don't want you to worry, darling.	Nočem, da te skrbi, draga.
I suggest you eat bread.	Predlagam, da poješ kruh.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Gorile so plačane za izvajanje dnevnih ritualov.
The truck's brakes failed.	Tovornjaku so odpovedale zavore.
He exhaled a cloud of smoke.	Izdihnil je oblak dima.
The school principal is a very respected man.	Ravnatelj šole je zelo spoštovan človek.
The steel bars were broken.	Jeklene palice so bile polomljene.
The company employs two accountants.	Podjetje zaposluje dva računovodja.
There are several roads leading to this place.	Do tega kraja vodi nekaj cest.
A lot of new power was flowing into the city.	V mesto je pritekalo veliko nove moči.
The seasons affect our mood.	Letni časi vplivajo na naše razpoloženje.
The newlyweds are enjoying a quiet meal at home.	Novopečeni par uživa v mirnem obroku doma.
The pond is frozen.	Ribnik je zamrznjen.
The ownership of this car is registered in my name.	Lastništvo tega avtomobila je registrirano na moje ime.
New players are always welcome.	Novi igralci so vedno dobrodošli.
Stir gently to dissolve the sugar.	Nežno mešajte, da se sladkor raztopi.
Researchers believe that many natural processes follow simple laws.	Raziskovalci verjamejo, da številni naravni procesi sledijo preprostim zakonom.
She found it difficult to keep her balance.	Težko je obdržala ravnotežje.
The diet should include lots of vegetables.	Prehrana mora vsebovati veliko zelenjave.
Sunburn causes redness of the skin.	Sončne opekline povzročijo pordelost kože.
He lives not far from here.	Živi nedaleč od tod.
He won't like it, he said.	Ne bo mu všeč, je rekel.
The landscape is a beautiful view.	Pokrajina je čudovit pogled.
The astronaut began to fear for his safety.	Astronavt se je začel bati za svojo varnost.
Picking fruit on trees is hard work.	Nabiranje sadja na drevesih je težko delo.
His results of the first attempt were satisfactory.	Njegovi rezultati prvega poskusa so bili zadovoljivi.
They have a complex belief system.	Imajo zapleten sistem prepričanj.
Rapid lifestyle changes affect the environment.	Hitra sprememba življenjskega sloga vpliva na okolje.
A shallow ditch was dug.	Izkopan je bil plitek jarek.
A tribe with a special language.	Pleme s posebnim jezikom.
He raised a glass of cordiality to his colleagues.	Svojim kolegom je dvignil kozarec prisrčnosti.
Every teenager wants to be beautiful.	Vsaka najstnica želi biti lepa.
A simple but tasty meal.	Preprost, a okusen obrok.
Along the way, they encountered frequent violence.	Med potjo sta naletela na pogosto nasilje.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Algebra in geometrija se včasih štejeta za tesno povezani.
Neighbor’s pets delighted my children.	Sosedovi hišni ljubljenčki so razveselili moje otroke.
Many houses were built of wood.	Veliko hiš je bilo zgrajenih iz lesa.
The government has failed to provide jobs for young people.	Vlada ni uspela zagotoviti delovnih mest mladim.
Use a fork to make holes in the cake.	Z vilicami naredite luknje v pecivu.
They quickly sailed back to shore.	Hitro so odplavali nazaj na obalo.
Enable captcha	Omogoči captcha
Never be afraid, there are things you can do too.	Nikoli se ne bojte, obstajajo stvari, ki jih lahko naredite tudi vi.
Unreasonable working hours were required.	Zahtevane so bile nerazumne delovne ure.
The design has a circular shape.	Zasnova ima krožno obliko.
More and more young people are turning to social networks.	Vse več mladih se obrača na družbena omrežja.
Industrialization has led to greater automation.	Industrializacija je privedla do večje avtomatizacije.
The old woman came down the street towards the house.	Starka je prišla po ulici proti hiši.
Everyone laughed.	Vsi so se smejali.
Animals are looking for food.	Živali iščejo hrano.
She returned to her room.	Vrnila se je v svojo sobo.
The spring was surrounded by tall trees.	Izvir je bil obdan z visokimi drevesi.
He loves his pastry shops very much.	Zelo rad ima svoje slaščičarne.
Neon brightness attracts advertising customers.	Svetlost neona pritegne oglaševalske stranke.
Include more dairy products in your diet.	V svojo prehrano vključite več mlečnih izdelkov.
She tried to follow in her footsteps.	Poskušala je slediti svojim korakom.
It is essential.	Je bistvenega pomena.
There were no signs of intelligent living.	Ni bilo znakov inteligentnega življenja.
I can trade these with you.	Te lahko zamenjam s tabo.
Salt water extinguishes the flame.	Slana voda ugasne plamen.
We tested the operation of the power plant.	Preizkusili smo delovanje elektrarne.
You will also need three eggs.	Potrebovali boste tudi tri jajca.
Silent music stopped from the building.	Iz zgradbe je odnehala tiha glasba.
Reading is a key part of our lives.	Branje je ključni del našega življenja.
The chefs want to please her.	Kuharji ji želijo ugoditi.
The absurd accusations against him were dismissed.	Absurdne obtožbe zoper njega so bile zavrnjene.
She felt a sudden rush of sadness.	Začutila je nenaden naval žalosti.
The boy drank orange juice.	Fant je spil pomarančni sok.
Small groups began to form.	Začele so se oblikovati majhne skupine.
She is very picky about what she wears.	Zelo je izbirčna glede tega, kaj obleče.
The layout is beautiful and quiet.	Postavitev je lepa in mirna.
These clouds have a silver coating.	Ti oblaki imajo srebrno oblogo.
A poor farmer often has to flee his village.	Revni kmet mora pogosto pobegniti iz svoje vasi.
Krokar was affected by lead poisoning and died.	Krokar je bil prizadet zaradi zastrupitve s svincem in je poginil.
The street is surrounded by chestnut trees.	Ulica je obdana s kostanjevimi drevesi.
Their conversation was incomprehensible.	Njun pogovor je bil nerazumljiv.
Never underestimate the perseverance of these rodents.	Nikoli ne podcenjujte vztrajnosti teh glodalcev.
Only the liquid to be poured will flow through the funnel.	Skozi lij bo stekla samo tekočina, ki se vlije.
The locals are very friendly and tolerant.	Domačini so zelo prijazni in strpni.
Man feels the presence of misfortune before us.	Človek čuti prisotnost nesreče pred nami.
Documents said three men were executed.	V dokumentih je pisalo, da so bili trije moški usmrčeni.
I find the world pointless.	Meni se zdi svet nesmiseln.
Football is my favorite game here.	Nogomet je tukaj najljubša igra.
The car ran smoothly.	Avto je tekel gladko.
The scientist developed a simple method of cloning new plants.	Znanstvenik je razvil preprosto metodo kloniranja novih rastlin.
Politicians need to be more honest.	Politiki morajo biti bolj pošteni.
He met me at a local coffee shop.	Spoznal me je v lokalni kavarni.
They set fire to the house.	Zažgali so hišo.
The chickens quarreled uncontrollably and pecked at the grain.	Piščanci so se nenadzorovano prepirali in kljuvali zrnje.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Nove metode kmetovanja so zmanjšale uporabo gnojil.
We call on the government to launch an investigation.	Pozivamo vlado, da sproži preiskavo.
Turbulence is common during spring storms.	Turbulence so pogoste med pomladnimi nevihtami.
The young woman was taken away by a police officer.	Mlado žensko je policist odpeljal.
The rain was very refreshing.	Dež je bil zelo osvežujoč.
He is known to be lazy.	Znano je, da je len.
Letwin has promised to finish funding by the next election.	Letwin je obljubil, da bo financiranje končal do naslednjih volitev.
Scientists have found that men live longer.	Znanstveniki so ugotovili, da moški živijo dlje.
The government should offer support for unemployment.	Vlada bi morala ponuditi podporo za brezposelnost.
Today, most people live in the city.	Danes večina ljudi živi v mestu.
A map of the region was visible on the wall.	Na steni je bil viden zemljevid regije.
According to scientists, polar ice caps are melting fast.	Po mnenju znanstvenikov se polarni ledeni pokrovi hitro topijo.
Added sugar will improve the taste.	Dodan sladkor bo izboljšal okus.
The man ate snails as expected.	Človek je po pričakovanjih pojedel polže.
Their job is to keep our streets clean.	Njihova naloga je ohranjati čiste naše ulice.
The quality of this product is excellent.	Kakovost tega izdelka je odlična.
His teeth were rotten from decay.	Njegovi zobje so bili gnili od gnilobe.
The older woman bit her lip nervously.	Starejša se je živčno ugriznila v ustnico.
Somehow he manages to stay up to date.	Nekako mu uspe ostati na tekočem.
She fixed her glasses and studied the bloodstain.	Popravila je očala in preučevala krvavi madež.
No one knows the reason.	Nihče ne ve razloga.
The company's chief accountant runs a large business.	Glavni računovodja podjetja vodi obsežno poslovanje.
We drove for hours.	Vozili smo se ure.
Some schools close their eyes to drug use.	Nekatere šole si zatiskajo oči pred uporabo drog.
It was an hour before the logs arrived.	Minila je ena ura, preden so prispeli hlodi.
This is a handy device.	To je priročna naprava.
They came to worship him and follow him.	Prišli so ga oboževati in mu slediti.
We were greeted warmly during the visit.	Med obiskom so nas lepo pozdravili.
Of course, clean water is essential for our survival.	Seveda je čista voda nujna za naše preživetje.
Hundreds of thousands of people live here!	Tukaj živi sto tisoč ljudi!
I was stopped by a traffic cop.	Ustavil me je prometni policist.
The streets of this village are full of shops.	Ulice te vasi so polne trgovin.
He later confessed to the smuggling.	Kasneje je priznal tihotapljenje.
The house is full of memories and souvenirs.	Hiša je polna spominov in spominkov.
Officials showed no enthusiasm for the project.	Uradniki nad projektom niso pokazali navdušenja.
They were asked to send some documents by e-mail.	Prosili so jih, da nekatere dokumente pošljejo po e-pošti.
The inventor devised a suitable design for the hydrator.	Izumitelj je zasnoval primerno zasnovo za hidrator.
Swimming consumes a lot of energy.	Plavanje porabi veliko energije.
Some experts believe that space travel is impossible.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je potovanje v vesolje nemogoče.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Učitelj lahko svoje učence vodi in navdihuje k veličini.
Don’t be pessimistic.	Ne bodite pesimistični.
Basic electricity is now available in most places.	Osnovna elektrika je zdaj na voljo v večini krajev.
The wind began to blow.	Začel je pihati veter.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Lokalna prehrana je pretežno sestavljena iz rib, riža in sadja.
Emergency services were notified.	Obveščene so bile nujne službe.
Every other latch opened.	Vsak drugi zapah se je odprl.
The farmer harvests his crop.	Kmet požene svoj pridelek.
The section was lined with beautiful trees.	Odsek je bil obložen s čudovitimi drevesi.
Instead of taking a taxi, take the train.	Namesto s taksijem, pojdite z vlakom.
An “ordinary guy” who traveled the world.	"Navadni tip", ki je potoval po svetu.
Some writers try to save every person they can.	Nekateri pisatelji poskušajo rešiti vsako osebo, ki jo lahko.
An urgent message hurried him.	Pohitelo mu je nujno sporočilo.
They found a syringe on the spot.	Na kraju so našli injekcijsko brizgo.
Distrustful feelings point to hidden motives.	Nezaupljivi občutki kažejo na skrite motive.
She apologized in tears.	V solzah se je opravičila.
The belt was intended for buses only.	Pas je bil namenjen samo za avtobuse.
The cat jumped off the counter.	Mačka je skočila s pulta.
They will win the league this season!	V tej sezoni bodo osvojili ligo!
He lives on the outskirts of the city.	Živi na obrobju mesta.
A new government study confirms staggering numbers.	Nova vladna študija potrjuje osupljive številke.
Many highways have been blocked.	Številne avtoceste so bile blokirane.
You have to bring evidence.	Moraš prinesti dokaze.
A police officer bit his ear.	Policist ga je ugriznil za uho.
We constantly warn them of the dangers of smoking.	Nenehno jih opozarjamo na nevarnost kajenja.
It exceeds through the park in three minutes.	Skozi park preseže v treh minutah.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Kmetijstvo temelji na kombinaciji znanosti in umetnosti.
The volcano has been dormant for centuries.	Vulkan že stoletja miruje.
It is difficult to motivate people.	Ljudi je težko motivirati.
I launched this text one evening.	V enem večeru sem izstrelil to besedilo.
The house has spacious rooms.	Hiša ima prostorne sobe.
The bird population has shrunk since the snow.	Populacija ptic se je od snežja zmanjšala.
She found a mottled brown egg out of it.	Iz nje je našla lisasto rjavo jajce.
He was already used to boredom, so he was irritable.	Bil je že vajen dolgočasja, zato je bil razdražljiv.
She turned off the light.	Ugasnila je luč.
At the first performance, she looked worried.	Ob prvem nastopu je bila videti zaskrbljena.
The boat is moored along the shore.	Čoln je privezan ob obali.
This discovery led to controversial conclusions.	To odkritje je privedlo do kontroverznih zaključkov.
Some of these books contain useful information.	Nekatere od teh knjig vsebujejo koristne informacije.
If you sit for too long, you will become stiff.	Če sedite predolgo, boste postali togi.
People usually visit the capital of their country.	Ljudje običajno obiščejo glavno mesto svoje države.
Trade and travel benefited from their merging.	Trgovina in potovanja sta imela koristi od njune združitve.
The government plans to build roads through the countryside.	Vlada načrtuje gradnjo cest po podeželskem podeželju.
The kidnappers tied her to a chair.	Ugrabitelji so jo privezali na stol.
The fisherman dangled his line in the water.	Ribič je svojo vrvico bingljal v vodi.
The vehicles are extremely reliable.	Vozila so izjemno zanesljiva.
The main course was delicious.	Glavna jed je bila okusna.
Jack has been learning to program since last month.	Jack se uči programirati od prejšnjega meseca.
Schoolchildren should take care of their pets.	Šolarji bi morali skrbeti za svoje hišne ljubljenčke.
This part of the river is very dangerous.	Ta del reke je zelo nevaren.
The plight of slaves is unfortunate.	Stiska sužnjev je obžalovanja vredna.
While some clothing choices elicit comments.	Medtem ko nekatere izbire oblačil izzovejo komentarje.
The package weighed three kilograms.	Paket je tehtal tri kilograme.
The baby's diaper was covered with poop.	Otrokova plenica je bila prekrita z kakcem.
The new model has fewer components.	Novi model ima manj komponent.
That bird is sacred.	Ta ptica je sveta.
A cloud of dust rose between the trees.	Med drevesi se je dvignil oblak prahu.
There seems to be no end to misery and suffering.	Zdi se, da bedi in trpljenju ni konca.
Afghanistan has been in conflict for years.	Afganistan je že leta v konfliktu.
I coughed discreetly.	Diskretno sem zakašljal.
They entered a house with a thatched roof.	Vstopili so v hišo s slamnato streho.
It was time for a break.	Bil je čas za odmor.
The slightest mistake can be fatal.	Najmanjša napaka je lahko usodna.
Animals are the main victims of deforestation.	Živali so glavne žrtve krčenja gozdov.
She urged her companions to do something.	Svoje spremljevalce je pozvala, naj nekaj storijo.
Recent data show that the crime rate is declining.	Zadnji podatki kažejo, da stopnja kriminala upada.
Help yourself with an apple.	Pomagaj si z jabolkom.
Time for a short break.	Čas za kratek premor.
The fallen water flowed back down the creek.	Padla voda je stekla nazaj po potoku.
He plans to open a restaurant in the city.	V mestu namerava odpreti restavracijo.
I live near the river.	Živim blizu reke.
Blama wondered.	se je spraševal Blama.
The king ordered her executed.	Kralj je ukazal njeno usmrtitev.
The blind man took the boy to the bus station.	Slepec je fanta pripeljal do avtobusne postaje.
They won the battle but lost the war.	Zmagali so v bitki, a izgubili vojno.
The children were proud of their happy brother.	Otroci so bili ponosni na svojega srečnega brata.
These words are repeated many times.	Te besede se ponavljajo večkrat.
There were more cars on the road than ever before.	Na cesti je bilo več avtomobilov kot kdaj koli prej.
A handful of people attended the rally.	Shoda se je udeležila peščica ljudi.
With great effort he lifted the crate.	Z močnim naporom je dvignil zaboj.
Because of her sins, she was spiritually thrown into the abyss.	Zaradi svojih grehov je bila duhovno vržena v brezno.
Most workers live on the premises.	Večina delavcev živi v prostorih.
Can you perform the ritual correctly?	Ali lahko pravilno izvedete obred?
The washing machine cannot be repaired.	Pralnega stroja ni mogoče popraviti.
Melt the fat on the fire.	Na ognju stopite mast.
The atom was not discovered by electricity.	Atoma ni odkrila elektrika.
Some believe that such people should be arrested.	Nekateri menijo, da je treba take ljudi aretirati.
I am a nomadic trader.	Sem nomadski trgovec.
He ate a sandwich.	Jedel je sendvič.
He persuaded scientists into a more scientific approach.	Znanstvenike je prepričal v bolj znanstven pristop.
The canals of this river are fed by melting snow.	Kanali te reke se napajajo s taljenjem snega.
Science has never been so advanced.	Znanost še nikoli ni bila tako napredna.
The crane smashed two cars.	Žerjav je zdrobil dva avtomobila.
We are waiting for the bus because of you!	Zaradi tebe čakamo na avtobus!
Nico applied for political asylum.	Nico je zaprosil za politični azil.
He barely managed to finish the job.	Komaj je uspel dokončati delo.
What she said is true.	Kar je rekla, je res.
The ship was flooded after the start.	Ladja je bila po štartu naplavljena.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Kmetje so posadili drevesa pomaranč, banan in papaje.
The wedding plans remained incomplete.	Poročni načrti so ostali nepopolni.
Running water is necessary for life.	Tekoča voda je potrebna za življenje.
Only a few schools brought in money.	Le nekatere šole so prinesle denar.
Eggs are a good source of biotin.	Jajca so dober vir biotina.
He shook hands with an old friend.	S starim prijateljem se je rokoval.
But that day never came.	Toda ta dan ni nikoli prišel.
The farmer has a large, healthy crop.	Kmet ima velik, zdrav pridelek.
It is an essential nutrient for the human body.	Je bistveno hranilo za človeško telo.
She needed two cups of sugar.	Potrebovala je dve skodelici sladkorja.
Police officers threw stones and tried to break bones.	Policisti so metali kamenje in poskušali zlomiti kosti.
Participants with broad social connections are better on memory tests.	Udeleženci s širokimi socialnimi povezavami so boljši na testih spomina.
It was just a harmless attack.	Šlo je le za neškodljiv napad.
Research shows that cows are more beneficial than camels.	Raziskave kažejo, da so krave bolj koristne kot kamele.
The submarine crossed the ocean at high speed.	Podmornica je z veliko hitrostjo prečkala ocean.
Is anyone in your family affected?	Je kdo v vaši družini prizadet?
Unfortunately, no one was injured.	Žal ni bil nihče poškodovan.
I'm sure you'll succeed.	Prepričan sem, da ti bo uspelo.
She took a sip of water.	Naredila je požirek vode.
Attach wooden planks to the frame.	Na okvir pritrdite lesene deske.
This seems to be the only reasonable solution.	Zdi se, da je to edina razumna rešitev.
We now use cheap and disposable plastic products.	Zdaj uporabljamo poceni in plastične izdelke za enkratno uporabo.
A mixture of sugar and water.	Mešanica sladkorja in vode.
The professor drew a detailed map.	Profesor je narisal podroben zemljevid.
The locals believe that this tree is sacred.	Domačini verjamejo, da je to drevo sveto.
Many scientists agree that science must consider ethical decisions.	Mnogi znanstveniki se strinjajo, da mora znanost upoštevati etične odločitve.
One quick twist and the bottle unclogged.	En hiter zasuk in steklenica se je odmašila.
A blood test can tell if you are pregnant.	Krvni test lahko pove, ali ste noseči.
The city will soon be fully supplied by trains.	Mesto bo kmalu v celoti oskrbovano z vlaki.
Dense, heavy clouds hung on the horizon.	Na obzorju so viseli gosti, težki oblaki.
Lack of electricity is a big problem here.	Pomanjkanje elektrike je tukaj velik problem.
The plumbing in the attic is leaking.	Vodovod na podstrešju pušča.
What we eat directly affects our health.	To, kar jemo, neposredno vpliva na naše zdravje.
Faculty members were asked to keep language after language.	Člane fakultete so prosili, naj držijo jezik za jezikom.
Many items in the kitchen were made of stainless steel.	Veliko predmetov v kuhinji je bilo iz nerjavečega jekla.
Construction requires large amounts of cement.	Gradnja zahteva velike količine cementa.
These are our hardworking employees.	To so naši pridni zaposleni.
Volunteers helped.	V pomoč so sodelovali prostovoljci.
The court is a complicated process.	Sodišče je zapleten postopek.
Unfortunately, the crops did not go well.	Žal pridelki niso dobro uspeli.
The zoo attracts more visitors each year.	Živalski vrt vsako leto pridobi več obiskovalcev.
Who is responsible for this?	Kdo je za to odgovoren?
He was exhausted, worn out.	Bil je izčrpan, obrabljen.
The villagers lived in unfortunate poverty.	Vaščani so živeli v nesrečni revščini.
If the terrain is difficult, this will help.	Če je teren težek, bo to pomagalo.
Priests were paid a modest sum.	Duhovniki so bili plačani skromno vsoto.
Her car broke down on the highway.	Na avtocesti se ji je pokvaril avto.
She bounced and turned in bed and could not sleep.	V postelji se je premetavala in obračala in ni mogla spati.
The bath was filled with bubbles.	Kopel je bila napolnjena z mehurčki.
The oil slick polluted several kilometers of the ocean.	Naftni madež je onesnažil več kilometrov oceana.
Elephants have lived and roamed this land for millennia.	Sloni so živeli in romali po tej deželi že tisočletja.
This neighborhood has a lot of rich people.	Ta soseska ima veliko bogatih ljudi.
Families are the basic unit of society.	Družine so osnovna enota družbe.
Put the mixture in a blender.	Mešanico damo v mešalnik.
The window is now broken.	Okno je zdaj razbito.
This rowing boat is made of heavy wood.	Ta čoln na vesla je izdelan iz težkega lesa.
The museum collection is extensive.	Muzejska zbirka je obsežna.
Most people think it’s too complicated.	Večina ljudi misli, da je preveč zapleteno.
Use a fork and spoon.	Uporabite vilice in žlico.
The oil industry is extremely important.	Naftna industrija je izjemno pomembna.
Trnoviče was a refuge from the elements.	Trnoviče so bile zavetje pred elementi.
Pay attention to the blood that stains the bandage.	Bodite pozorni na kri, ki obarva povoj.
Be careful not to spoil it.	Pazite, da ga ne pokvarite.
My childhood crush was cute.	Moja simpatija iz otroštva je bila srčkana.
Our class is going to the zoo tomorrow.	Naš razred gre jutri v živalski vrt.
The truck delivered the goods on time.	Tovornjak je blago dostavil pravočasno.
She stepped into the room and opened the door.	Stopila je v sobo in odprla vrata.
His leadership was short-lived.	Njegovo vodstvo je bilo kratkotrajno.
They called the power company to repair the machine.	Za popravilo stroja so poklicali elektroenergetsko podjetje.
The rules of this sport are very strict.	Pravila tega športa so zelo stroga.
I got used to living without freedom.	Navadil sem se na življenje brez svobode.
The politician wants higher tariffs.	Politik želi višje tarife.
After a night of fishing, she came without fish.	Po nočnem ribolovu je prišla brez rib.
Inject the dye into the mold.	Barvilo vbrizgajte v kalup.
This country is historically important.	Ta država je zgodovinsko pomembna.
She scratched her forehead.	Popraskala se je po čelu.
Reduce stress levels.	Zmanjšajte raven stresa.
She insisted on paying the bill.	Vztrajala je pri plačilu računa.
We need to give ourselves time to be happy.	Dati si moramo čas, da smo srečni.
When they are young, they are full of life.	Ko so mladi, so polni življenja.
Fresh air and exercise are good for health.	Svež zrak in gibanje sta dobra za zdravje.
The locals have lived in this area for centuries.	Domačini živijo na tem območju že stoletja.
She tried to ride the train, but was refused.	Poskušala je voziti vlak, a je bila zavrnjena.
The edible parts of the tree are its fruit.	Užitni deli drevesa so njegov plod.
Ice is being hunted, a real tourist guide.	Led se lovi, pravi turistični vodič.
There was a bread knife on the table.	Na mizi je ležal nož za kruh.
George lives in a three-bedroom house.	George živi v hiši s tremi spalnicami.
She did not apologize for the violence.	Za nasilje ni opravičila.
She has helped many beaten women in the past.	V preteklosti je pomagala številnim pretepenim ženskam.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Za vaše udobje so na voljo rampe za invalidske vozičke.
The ship crashed into the side of the mountain.	Ladja je strmoglavila v stran gore.
The cinema was completely abandoned.	Kino je bilo popolnoma zapuščeno.
The Emir had his offices destroyed.	Emir je dal uničiti svoje pisarne.
All the “kings,” however, were really just pretenders.	Vsi "kralji" pa so bili v resnici samo pretendenti.
She spoke slowly, as if thinking well before speaking.	Govorila je počasi, kot da bi dobro premislila, preden je spregovorila.
They promote better health.	Spodbujajo izboljšanje zdravja.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Poudarjajo dramatičen učinek njihove prepovedi.
It is wrong for people to suffer because of their beliefs.	Napačno je, da ljudje trpijo zaradi svojih prepričanj.
Every day the body becomes weaker.	Vsak dan telo postaja šibkejše.
Two company representatives complained	Dva predstavnika podjetja sta se pritožila,
The company has expanded rapidly in the last few years.	Podjetje se je v zadnjih nekaj letih hitro razširilo.
we are at war.	smo v vojni.
I love visiting this park.	Ta park rada obiščem.
Because education is free here, all children can attend.	Ker je izobraževanje tu brezplačno, se ga lahko udeležijo vsi otroci.
To maintain justice, the law must be obeyed.	Za ohranjanje pravičnosti je treba spoštovati zakon.
Political leaders condemned the decision.	Politični voditelji so odločitev obsodili.
Farmers are eagerly awaiting the harvest festival.	Kmetje nestrpno pričakujejo praznik žetve.
Also include cellulose, it is very tasty.	Vključite tudi celulozo, zelo okusna je.
We are building a new cathedral in its place.	Na njenem mestu zgradimo novo katedralo.
Speilberg's best work.	Speilbergovo najboljše delo.
The shops filled all the dishes.	Trgovine so napolnile vso posodo.
The deal was quickly concluded.	Kupčijo so hitro sklenili.
The shirt was red.	Srajca je bila rdeča.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Voda ne raztopi ogljikovega dioksida.
There has been a reduction in road traffic.	Prišlo je do zmanjšanja cestnega prometa.
The city walls were destroyed during the siege.	Mestno obzidje je bilo med obleganjem uničeno.
The chocolate ice cream melted.	Čokoladni sladoled se je topil.
She opened her eyes wide.	Na široko je odprla oči.
Car thieves also have trouble selling these vehicles.	Tudi tatovi avtomobilov imajo težave s prodajo teh vozil.
This tree bears fruit twice a year.	To drevo obrodi dvakrat letno.
He finally fell silent.	Na koncu je utihnil.
Police found his weapon on the spot.	Policisti so na kraju našli njegovo orožje.
Research has been used to determine the cause.	Za ugotavljanje vzroka so bile uporabljene raziskave.
He was painting outside.	Zunaj je slikal.
Increasing production was a priority.	Povečanje proizvodnje je bila prednostna naloga.
Reading material will be available to all visitors.	Vsem obiskovalcem bo na voljo bralno gradivo.
The farm is quite small.	Kmetija je precej majhna.
She looked at the photo in love.	Zaljubljeno je gledala fotografijo.
They were lively men.	Živasti možje so bili.
He was arrested for questioning.	Aretiran je bil zaradi zaslišanja.
We have to come to terms with what the police told us.	Moramo se sprijazniti s tem, kar nam je povedala policija.
She had a hard time dealing with the students.	Težko se je spopadala s študenti.
He ate lunch and then headed to the store.	Pojedel je kosilo, nato pa se odpravil v trgovino.
He speaks and speaks, but says little of the essentials.	Govori in govori, a pove malo bistvenega.
The danger of global warming is increasing every year.	Nevarnost globalnega segrevanja se z vsakim letom povečuje.
He left me alone.	Pustil me je pri miru.
In recent months, the girl's behavior has changed.	V zadnjih mesecih se je vedenje deklice spremenilo.
Instead of eating the fish raw, she fried it.	Namesto da bi ribo pojedla surovo, jo je ocvrla.
They didn’t stop for water or food.	Niso se ustavili za vodo ali hrano.
The market is not open to foreigners.	Trg ni odprt za tujce.
Use a pan with unacceptable oil to make the pancakes.	Za pripravo palačink uporabite ponev z neprijemljivim oljem.
The cat ran away.	Mačka je pobegnila.
The trees began to sprout soon after.	Drevesa so kmalu zatem začela brstiti.
The clay pot was filled with a deliciously fragrant soup.	Glinena posoda je bila napolnjena s slastno dišečo juho.
His popularity grew rapidly.	Njegova priljubljenost je hitro rasla.
The forest fire quickly spread from one village to another.	Gozdni požar se je hitro širil iz ene vasi v drugo.
The screen shows the operating system options.	Zaslon prikazuje možnosti operacijskega sistema.
He ran every day.	Tekel je vsak dan.
The lights are dimmed.	Luči so zatemnjene.
The gas station was closed during the storm.	Bencinski servis je bil med neurjem zaprt.
He pushed a few coins in her direction.	Potisnil je nekaj kovancev v njeno smer.
To what extent would you be willing to cooperate?	V kolikšni meri bi bili pripravljeni na sodelovanje?
A group of children was playing nearby.	V bližini se je igrala skupina otrok.
When the work is done, she will go home.	Ko bo delo končano, bo odšla domov.
A member of her sister's family called.	Poklical je član iz družine njene sestre.
Some later claimed that the tree was sick.	Pozneje so nekateri trdili, da je drevo bolno.
The party took place in the hall.	Zabava je potekala v dvorani.
The status of women has improved in recent years.	Status žensk se je v zadnjih letih izboljšal.
The missile destroyed the royal family.	Projektil je uničil kraljevo družino.
Cook the fish in sea water.	Ribo skuhamo v morski vodi.
Here you can try delicious cuisine.	Tukaj lahko poskusite okusno kulinariko.
The food here is not exceptional.	Hrana tukaj ni izjemna.
He was a wonderful leader who was respected by all.	Bil je čudovit glavar, ki so ga vsi spoštovali.
I can't do it alone.	Sam ne morem.
He was accompanied by a group of journalists.	Spremljala ga je skupina novinarjev.
I tried to solve the problem, but without success.	Težavo sem poskušal rešiti, vendar brez uspeha.
Everyone will laugh at you.	Vsi se ti bodo smejali.
The government has passed legislation to step up national security efforts.	Vlada je sprejela zakonodajo za povečanje prizadevanj za nacionalno varnost.
The last days of winter are often very cold.	Zadnji zimski dnevi so pogosto zelo mrzli.
They will erase the rumors.	Izbrisali bodo govorice.
The bill is therefore extremely expensive.	Račun je torej izjemno drag.
The leader was quickly fired.	Vodja je bil hitro odpuščen.
The servant was walking over him dressed in an ugly striped shirt.	Uslužbenec se je sprehajal nad njim oblečen v grdo črtasto srajco.
They took them to the police.	Odpeljali so jih v policijo.
Avoid heavy traffic.	Izogibajte se gostemu prometu.
As the sun set, the baron's wife lit candles.	Ko je sonce zašlo, je baronova žena prižgala sveče.
As soon as the singer heard her voice, he stopped.	Takoj, ko je pevec zaslišal njen glas, se je ustavil.
The conspirators want to undermine the government.	Zarotniki želijo spodkopati vlado.
We had to stop for gas.	Morali smo se ustaviti po plin.
They had been visiting each other's homes for years.	Že leta sta se obiskovala po domovih drug drugega.
Many religions and cultures consider some things sacred.	Številne religije in kulture menijo, da so nekatere stvari svete.
Build a cottage as shown on the poster.	Zgradite kočo, kot je prikazano na plakatu.
The authorities must act quickly.	Oblasti morajo ukrepati hitro.
But their deep-set eyes spoke of sadness.	Toda njihove globoko postavljene oči so govorile o žalosti.
The cat snapped and rubbed his head against her arm.	Maček je predrl in se drgnil z glavo ob njeno roko.
We are advancing through narrow cobbled streets.	Napredujemo po ozkih tlakovanih ulicah.
The animals grazed contentedly on the meadow.	Živali so se zadovoljno pasle na travniku.
He failed the lead test.	Padel je na testu za svinec.
Organically grown crops have been available for years.	Ekološko pridelani pridelki so na voljo že leta.
We really live in interesting times.	Res živimo v zanimivih časih.
However, there was heavy cloud cover in the region.	Vendar je bila v regiji močna oblačnost.
The deck belonged to her husband.	Krov je pripadal njenemu možu.
The noise stopped abruptly.	Hrup je nenadoma prenehal.
Passion, love and empathy motivated him.	Strast, ljubezen in empatija so ga motivirali.
She wears a suit and a bow tie to work.	V službo nosi obleko in metuljček.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Ko je glasba prenehala, so plesalci zapustili oder.
She always looked over her shoulder for her parents.	Vedno je čez ramo iskala svoje starše.
English is taught in the lower grades for nine months.	Angleščina se v nižjih razredih poučuje devet mesecev.
Her speech was received with mixed responses.	Njen govor je bil sprejet z mešanimi odzivi.
A few house builders were hired.	Nekaj ​​hišnih graditeljev je zaposlovalo.
The horse was a beautiful white stallion.	Konj je bil lep bel žrebec.
He whistled while walking.	Med hojo je žvižgal.
I’m not too excited about traveling the world.	Nisem preveč navdušena nad potovanjem po svetu.
This castle has a long history.	Ta grad ima dolgo zgodovino.
Their success can be attributed to their work ethic.	Njihov uspeh je mogoče pripisati njihovi delovni etiki.
Which speakers can you remember which have three drivers?	Kateri zvočniki se lahko spomnite, kateri imajo tri gonilnike?
Red is commonly used in many cultures.	V mnogih kulturah se običajno uporablja rdeča barva.
The divorce rate here is quite high.	Stopnja ločitev tukaj je precej visoka.
Most of their neighbors make their own clothes.	Večina njihovih sosedov si sama izdeluje oblačila.
His dull eyes looked tired.	Njegove dolgočasne oči so bile videti utrujene.
He knows the end well.	Dobro pozna kraj.
He handed it to me.	Predal mi ga je.
He criticized successive governments.	Kritiziral je zaporedne vlade.
He is the eldest of three brothers.	Je najstarejši od treh bratov.
You can never tell.	Nikoli ne moreš povedati.
The capital of the peninsula is the center of culture and art.	Glavno mesto polotoka je središče kulture in umetnosti.
I am trying to write this book.	Poskušam napisati to knjigo.
Mud avalanches blocked many roads down the mountain.	Blatni plazovi so blokirali številne ceste navzdol po gori.
Migrants are often victims of abuse.	Migranti so pogosto žrtve zlorab.
By the end of the day, the family was starving.	Do konca dneva je družina umirala od lakote.
He repaired a broken chair.	Popravil je polomljen stol.
Troops took the city without warning.	Čete so mesto zavzele brez opozorila.
The autumn leaves were shades of red and yellow.	Jesensko listje je bilo v odtenkih rdeče in rumene.
The tomb is built on the slope of the hill.	Grobnica je vzidana na pobočju hriba.
Once the cake was baked, it was served.	Ko je bilo pecivo pečeno, so ga postregli.
Aerosols are tiny particles of solid or liquid.	Aerosoli so drobni delci trdne ali tekočine.
Many species are now on the endangered list.	Številne vrste živali so zdaj na seznamu ogroženih.
The dog ate my homework.	Pes je pojedel mojo domačo nalogo.
Noise exceeded decibel levels.	Hrup je presegel nivoje decibelov.
Her lips were light pink.	Njene ustnice so bile svetlo rožnate.
A dispute erupted over who was to blame.	Izbruhnil je spor o tem, kdo je kriv.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	V mnogih državah je lov zdaj strogo urejen.
Make sure you catch the last bus home.	Poskrbite, da boste ujeli zadnji avtobus domov.
The rain stopped before midnight.	Dež je pred polnočjo ponehal.
A pinch flickered across the floor.	Ščep je švignil po tleh.
The queen drove slowly past.	Kraljica je pripeljala počasi mimo.
Today, people avoid talking to strangers.	Danes se ljudje izogibajo pogovoru z neznanci.
This group is known for its humorous lyrics.	Ta skupina je znana po svojih šaljivih besedilih.
Several local fishermen joined the protest.	Protestu se je pridružilo več lokalnih ribičev.
Her novels have been translated into many languages.	Njeni romani so prevedeni v številne jezike.
It was an awkward moment.	Bil je neroden trenutek.
Some species grow to enormous sizes.	Nekatere vrste zrastejo do ogromnih velikosti.
It is better not to see them too often.	Bolje je, da jih ne vidite prepogosto.
We separate the yolks from the whites.	Rumenjake ločimo od beljakov.
A mailing list is a list of email addresses.	Poštni seznam je seznam e-poštnih naslovov.
The door slammed in the house.	V hiši so zaloputnila vrata.
Fund managers are in dire straits.	Upravljavci skladov so v strašni stiski.
Her body was badly burned.	Njeno telo je bilo močno zagorelo.
Spread the beans thinly on the ground.	Fižol razprostremo na tanko po tleh.
These flows are biologically diverse.	Ti tokovi so biološko raznoliki.
A few women are brave early in the morning.	Nekaj ​​žensk je pogumno zgodaj zjutraj.
He has had alcohol problems in the past.	V preteklosti ima težave z alkoholom.
They got off the seats in the train.	Zlezli so s sedežev v vlaku.
He arrived just as they finished eating.	Prišel je ravno, ko so končali z jedjo.
Mix buttermilk and egg.	Zmešajte pinjenec in jajce.
He splashed in the cold water.	Pljuskal je v hladni vodi.
A white feather hovered slightly in the air.	Po zraku je rahlo lebdelo belo pero.
Her husband left four months ago.	Njen mož je odšel pred štirimi meseci.
The proof is in the pudding.	Dokaz je v pudingu.
She was promoted for this job.	Za to službo je bila napredovana.
The earth's crust is broken into huge slabs.	Zemljina skorja je razbita na ogromne plošče.
Countries have been instructed to consider nuclear energy as an option.	Državam je bilo naročeno, naj razmislijo o jedrski energiji kot možnosti.
He was a red and golden dragon.	Bil je rdeči in zlati zmaj.
Thousands of students attend this university every year.	To univerzo vsako leto obiskuje na tisoče študentov.
For example, it is common to eat crayfish during their	Na primer, običajno je jesti rake med njihovo
The government is determined to protect the environment.	Vlada je odločena varovati okolje.
The work requires attention to detail and concentration.	Delo zahteva pozornost do detajlov in koncentracijo.
He took off his hat.	Snel je klobuk.
The writer strictly adhered to the facts.	Pisatelj se je strogo držal dejstev.
A green field stretches across the horizon.	Čez obzorje se razprostira zeleno polje.
Balance the factions in the family.	Uravnotežite frakcije v družini.
Effort was put into baking.	Pri pečenju je bilo vloženega truda.
First, fry the onion on a low heat.	Najprej na majhnem ognju prepražimo čebulo.
No one knew what to do.	Nihče ni vedel, kaj storiti.
The twentieth century was a period of great importance for architecture.	Dvajseto stoletje je bilo obdobje velikega pomena za arhitekturo.
Study groups can influence academic success.	Študijske skupine lahko vplivajo na akademski uspeh.
He gripped the knife tightly.	Trdno je prijel nož.
Occasionally calm, sometimes very restless.	Občasno mirno, včasih zelo nemirno.
Shells are a symbol of prosperity.	Školjke so simbol blaginje.
He collected some tiny blue feathers.	Zbral je nekaj drobnih modrih peres.
Technology was once considered an esoteric activity.	Tehnologija je nekoč veljala za ezoterično dejavnost.
A cockroach fluttered across the floor.	Po tleh je švignil ščurek.
It started with a strong breeze.	Začelo se je z močnim vetričem.
The young man's life was ruined.	Mlademu človeku je bilo uničeno življenje.
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
Several young people died.	Umrlo je več mladih.
They were angry when they refused the service.	Bili so jezni, ko so storitev zavrnili.
Move your hair and look here, please.	Premakni lase in poglej sem, prosim.
He has a job.	Ima službo.
An early feeling that something is wrong.	Zgodnji občutek, da nekaj ni v redu.
Technology has undergone many changes.	Tehnologija je doživela številne spremembe.
The sun was shining bright and strong.	Sonce je sijalo močno in močno.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Shakespeare velja za enega največjih pisateljev.
They became impatient.	Postali so nestrpni.
The country is known for its food and wine.	Država je znana po svoji hrani in vinu.
The crime was theft, not murder.	Zločin je bila tatvina, ne umor.
Sudden, decisive action.	Nenaden, odločen ukrep.
The end result was unconvincing.	Končni rezultat je bil neprepričljiv.
Obedience to authority is essential.	Poslušnost avtoriteti je nujna.
Watching people suffer is awful.	Gledati ljudi, kako trpijo, je grozno.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Zemeljsko alkalijske kovine burno reagirajo s kislino.
There was a lively party on the top floor.	V zgornjem nadstropju je potekala živahna zabava.
Observe the zeal of the machine to please us.	Upoštevajte vnemo stroja, da nam ugodi.
Our fun continued uphill.	Naša zabava se je nadaljevala navzgor.
She performed at the show.	Nastopila je na razstavi.
The setting sun illuminated the ocean with a wide beam.	Zahajajoče sonce je osvetlilo ocean širokega žarka.
Participants in these experiments were blind.	Udeleženci teh poskusov so bili slepi.
The region had regular rainfall.	Regija je imela redne padavine.
He has a strong voice and a weak character.	Ima močan glas, a šibek značaj.
They will never forget that.	Tega ne bodo nikoli pozabili.
Gadgets are a must.	Pripomočki so nujni.
His personality is the builder of the corporate empire.	Njegova osebnost je graditelj korporativnega imperija.
Never give up, no matter what hardships befall you.	Nikoli ne obupajte, ne glede na to, kakšne stiske vas doletijo.
The chemical element tin is silvery white.	Kemični element kositer je srebrno bel.
The night sky slowly faded into gloom.	Nočno nebo je počasi bledilo v mrak.
There is a lot of room for interpretation.	Prostora za interpretacijo je veliko.
True independence is rare.	Prava neodvisnost je redka.
Broken glass sowed the ground.	Razbito steklo je posejalo tla.
That is the fundamental difference.	To je temeljna razlika.
This region produces some of the best candy.	Ta regija proizvaja nekaj najboljših sladkarij.
The harvest festival was taking place.	Potekal je praznik žetve.
She seemed stunned by the sudden noise.	Videti je, da je bila osupla zaradi nenadnega hrupa.
Tourists once flocked to this coastal gem.	Turisti so se nekoč zgrinjali v ta obalni dragulj.
The locals have been flocking to this brewery for a long time.	Domačini se že dolgo zgrinjajo v to pivovarno.
He broke the world record.	Podrl je svetovni rekord.
The doctor keeps telling me to drink more water.	Zdravnik mi ves čas pravi, naj pijem več vode.
The lions were often disturbed by dogs.	Leve so pogosto motili psi.
Regulations prohibit the use of plastic bags.	Predpisi prepovedujejo uporabo plastičnih vrečk.
Foreign visitors can only enter certain ports.	Tuji obiskovalci lahko vstopajo samo v določenih pristaniščih.
Our lives are much better now.	Naše življenje je zdaj veliko boljše.
English was on top.	Angleščina je bila na vrhu.
Insects do not have brains.	Žuželke nimajo možganov.
The little girl couldn't stop giggling.	Punčka se ni mogla nehati hihitati.
People seemed to prefer silence to conversation.	Zdelo se je, da imajo ljudje raje tišino kot pogovor.
The new man got an office.	Novi človek je dobil pisarno.
I felt we were kindred spirits.	Čutil sem, da smo sorodne duše.
She named her calf after her mother.	Svojega teleta je poimenovala po svoji materi.
The voltage standard was unstable.	Standard napetosti je bil nestabilen.
The passage was so narrow that hardly anyone could walk.	Prehod je bil tako ozek, da komaj kdo ni mogel hoditi.
What do you base your economy on?	Na čem temeljite svoje gospodarstvo?
Judging by his expression, no one would dispute that.	Sodeč po njegovem izrazu, temu nihče ne bi oporekal.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Prišlo je do dramatičnega porasta primerov raka.
I asked her for directions to the hotel.	Vprašal sem jo za pot do hotela.
Wash clothes in cold water.	Operite oblačila v hladni vodi.
I hope he responds sensibly.	Upam, da se bo smiselno odzval.
The frozen hand was full of pain.	Zmrznjena roka je bila polna bolečine.
The leader of the underworld.	Vodja podzemlja.
Students are an uncompromising group.	Študentje so nepopustljiva skupina.
They gave him a watch.	Uro so mu podarili.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Nekateri menijo, da je treba do starejših ravnati spoštljivo.
I want peace and quiet.	Želim si miru in tišine.
The consequences of this disease were rare.	Posledice te bolezni so bile redke.
A lover can finally meet his true partner.	Zaljubljenec lahko končno spozna svojo pravo paro.
A stranger patted the pony on the neck.	Neznanec je ponija potrepljal po vratu.
Give him your seat, please.	Daj mu svoj sedež, prosim.
There is no substitute for experience.	Ni nadomestila za izkušnje.
However, most companies remained closed.	Vendar je večina podjetij ostala zaprta.
Inflation will affect pensions next year.	Inflacija bo prihodnje leto vplivala na pokojnine.
The captain pushed hard to the left.	Kapitan je močno potisnil v levo.
The gaming industry has been booming for several years.	Industrija iger je v razcvetu že nekaj let.
The artwork was in very good condition.	Umetnina je bila v zelo dobrem stanju.
Her eyes were intense.	Njene oči so bile intenzivne.
The crime rate falls after dark.	Stopnja kriminala pade po mraku.
A certain percentage of children go to school with underweight.	Določen odstotek otrok gre v šolo s premajhno telesno težo.
Imported meat is not always cheaper.	Uvoženo meso ni vedno cenejše.
Now sit down and listen.	Zdaj pa se usedi in poslušaj.
Our war efforts so far have been very effective.	Naša vojna prizadevanja so bila doslej zelo učinkovita.
Residents hid in basements and bomb shelters.	Prebivalci so se skrivali v kleteh in bombnih zakloniščih.
The injured man was taken to hospital.	Poškodovanega so prepeljali v bolnišnico.
Many organizations have managed to dismantle the system.	Številnim organizacijam je uspelo razstaviti sistem.
This new house requires a lot of work.	Ta nova hiša zahteva veliko dela.
Another creak of the door was heard.	Zaslišalo se je še eno škripanje vrat.
They are known for their mien and tenderness.	Znani so po svojem mienu in nežnosti.
The poison quickly spread throughout his body.	Strup se je hitro razširil po njegovem telesu.
Some, however, buy and eat fish all year round.	Nekateri pa ribe kupujejo in jedo vse leto.
Let her choose the child she likes.	Naj izbere otroka, ki ji je všeč.
The walls of their village are made of clay.	Stene njihove vasi so iz gline.
But we have to send him that money.	Toda ta denar mu moramo poslati.
She was obviously pregnant.	Očitno je bilo, da je noseča.
The professional competition ended with a surprise.	Strokovno tekmovanje se je končalo s presenečenjem.
Trees line the streets.	Drevesa se vrstijo po ulicah.
It only took two hours to reach the village.	Samo do vasi je trajalo dve uri.
A speech follows.	Sledi govor.
Everyone in town seems friendly.	Vsi v mestu se zdijo prijazni.
It was raining in torrents all over the country.	Po deželi je deževalo v hudournikih.
The dragon of heaven is a mythical beast	Nebeški zmaj je mitska zver
Consider the difference between hydrogen and helium.	Razmislite o razliki med vodikom in helijem.
The radio played soothing music.	Radio je predvajal pomirjujočo glasbo.
She has a hair loss line.	Ima izpadajočo linijo las.
My daughter offered me a cup of tea.	Hčerka mi je ponudila skodelico čaja.
Sniff, sniff, spit.	Slupi, njuhaj, pljuni.
The study was criticized.	Študija je bila kritizirana.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	V rezervoarju je štiri tisoč litrov bencina.
Morning is the best time to visit this temple.	Jutro je najboljši čas za obisk tega templja.
The politician made political claims.	Politik je izrazil politične trditve.
He insisted on his belief that his father was dead.	Vztrajal je pri svojem prepričanju, da je njegov oče mrtev.
The only criterion for acceptance is faith.	Edino merilo za sprejem je vera.
When he is described, he is called a peaceful man.	Ko se opiše, se imenuje miroljuben človek.
The base computer can operate in binary mode.	Osnovni računalnik lahko deluje na binarni način.
She believed her country was under attack.	Verjela je, da je njena država napadena.
He was kicked out of his house.	Pregnali so ga iz njegove hiše.
Straw allows cattle to breathe.	Slama omogoča govedu dihanje.
He was exhausted and fell asleep easily.	Bil je izčrpan in je zlahka zaspal.
What exactly happened is not entirely clear.	Kaj točno se je zgodilo, ni povsem jasno.
Avoid overcooking fish.	Izogibajte se prepečenju rib.
Studies show that electricity can be produced using wave power.	Študije kažejo, da je elektriko mogoče proizvesti z uporabo valovne moči.
When she suppressed her natural worries, she agreed.	Ko je potlačila svoje naravne skrbi, se je strinjala.
He had a much more sophisticated way of thinking.	Imel je veliko bolj prefinjen način razmišljanja.
A sort of woolly mammoth was walking through the icy valleys	Nekakšen volnati mamut se je sprehajal po ledenih dolinah
Nevertheless, he took the initiative to propose some solutions.	Kljub temu je dal pobudo za predlaganje nekaterih rešitev.
We lost touch after the divorce.	Po ločitvi sva izgubila stik.
The capsule caused no damage.	Kapsula ni povzročila škode.
It is best to leave the legend undisclosed.	Legendo je najbolje pustiti nerazkrito.
Although he was a quiet man, he was very much liked.	Čeprav je bil tih človek, je bil zelo všeč.
His gaze was fixed.	Njegov pogled je bil upet.
Doctors kept him in a coma until he died.	Zdravniki so ga držali v komi, dokler ni umrl.
He stepped past the guards.	Stopil je mimo stražarjev.
She watched the animals in the bushes.	Opazovala je živali v grmovju.
Our house is old, but we love it.	Naša hiša je stara, vendar jo imamo radi.
Her face was smooth but tired.	Njen obraz je bil gladek, a utrujen.
Put your finger here, please.	Daj prst sem, prosim.
Only the inscription is too small.	Samo napis je premajhen.
This land is ancient.	Ta dežela je starodavna.
Corruption used to be very widespread here.	Včasih je bila tu zelo razširjena korupcija.
The windy beach was deserted.	Vetrna plaža je bila zapuščena.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	V recept vključite sol, poper, sladkor in olje.
The primary goal of this group is nature conservation.	Primarni cilj te skupine je varovanje narave.
She began to cry, but quickly gathered herself.	Začela je jokati, a se je hitro zbrala.
I'm really sorry for her.	Res mi je žal zanjo.
The joke fell into the water.	Šala je padla v vodo.
Remains of a castle are visible nearby.	V bližini so vidni ostanki gradu.
Remember to always wash your hair with shampoo.	Ne pozabite vedno umiti las s šamponom.
She had a string of pearls around her neck.	Okoli vratu je imela vrvico biserov.
So have we tried to prevent this potential crisis?	Ali smo torej poskušali preprečiti to potencialno krizo?
The cold cold of fear pervades him.	Hladen mraz strahu ga prežema.
Tom worked in a media house.	Tom je delal v medijski hiši.
The mountains in this area are volcanic.	Gore na tem območju so vulkanske.
You can stay as long as you want.	Lahko ostaneš, kolikor želiš.
Doctors said his injuries would be severe.	Zdravniki so rekli, da bodo njegove poškodbe hude.
These are small and comfortable.	Te so majhne in udobne.
She looked straight ahead and did not speak.	Gledala je naravnost predse in ni govorila.
The country's troops are equipped with modern weapons.	Čete države so opremljene s sodobnim orožjem.
Numerous studies show that men pay more for luxury products.	Številne študije kažejo, da moški plačajo več za luksuzne izdelke.
They started with intense exercise.	Začeli so z intenzivno vadbo.
The coffin was buried in the cemetery.	Krsto so pokopali na pokopališču.
These aluminum pots are lightweight.	Ti aluminijasti lonci so lahki.
He invited us to dinner.	Povabil nas je na večerjo.
Then a snake came by.	Nato je mimo prišla kača.
This region is the second hottest in the world.	Ta regija je druga najbolj vroča na svetu.
They analyze novels to identify common patterns of complication.	Analizirajo romane, da bi ugotovili skupne vzorce zapleta.
There is a hospital near the park.	V bližini parka stoji bolnišnica.
But the village is different from the city.	Toda vas je drugačna od mesta.
She hurried upstairs.	Odhitela je gor.
The villagers celebrated the agitation.	Vaščani so praznovali agitacijo.
She lost consciousness, a victim of her illness.	Izgubila je zavest, žrtev svoje bolezni.
The police lost interest in the case.	Policija je za primer izgubila zanimanje.
The media called her a fashion guru.	Mediji so jo imenovali modni guru.
Chambers studied animal habits.	Chambers je preučeval navade živali.
My university is known for its libraries.	Moja univerza je znana po svojih knjižnicah.
A traditional farewell party was held that evening.	Tisti večer je potekala tradicionalna poslovilna zabava.
Despite the obvious difficulties, the city was a tourist attraction.	Kljub očitnim težavam je bilo mesto turistična atrakcija.
His voice was hearty and clear.	Njegov glas je bil srčen in jasen.
There was a noise in the far room.	V oddaljeni sobi se je začel hrup.
The book contains hundreds of photographs.	Knjiga vsebuje na stotine fotografij.
The city lies on the banks of a long river.	Mesto leži na bregovih dolge reke.
The quake destroyed surrounding buildings.	Potres je uničil okoliške stavbe.
Negotiations lasted two days.	Pogajanja so trajala dva dni.
Tens of thousands of people are dying of hunger.	Več deset tisoč ljudi umira zaradi lakote.
The professor was thrilled with the prospect of new discoveries.	Profesor je bil navdušen nad obeti novih odkritij.
Blood collected on the wound.	Kri se je zbrala na rani.
It took hours to complete the work.	Za dokončanje dela so potrebovali ure.
All forms of renewable energy are considered important.	Vse oblike obnovljive energije veljajo za pomembne.
In his speech, the President spoke on climate change.	V svojem govoru je predsednik spregovoril o podnebnih spremembah.
The judges examined the evidence.	Sodniki so preučili dokaze.
As generations change, so do relationships.	Ko se generacije spreminjajo, se spreminjajo tudi odnosi.
The old man leaned against the railing and stared into space.	Starec se je naslonil na ograjo in strmel v prostor.
The fences in this park were open to visitors.	Ograje v tem parku so bile odprte za obiskovalce.
Also, avoid lightly sprinkling salt.	Prav tako se izogibajte rahlemu posipanju soli.
The river is shallow for a long time.	Reka je dolga pot plitva.
The image is pixelated.	Slika je pikselirana.
I want to wash my hands.	Rad bi si umil roke.
I drink wine with the elderly.	Pijem vino s starejšimi.
When the temperature is low, use boiling water.	Ko je temperatura nizka, uporabite vrelo vodo.
His family had to move.	Njegova družina se je morala preseliti.
Amicola saw a beautiful scene.	Amicola je videla čudovit prizor.
You're too kind, he says.	Preveč si prijazen, pravi.
She brought a fork and lifted it high.	Prinesla je vilice in jo dvignila visoko.
The fire went out!	Ogenj je ugasnil!
You hate snakes, don't you?	Sovražiš kače, kajne?
The island is famous for its coral reefs.	Otok je znan po svojih koralnih grebenih.
City officials threatened to sue.	Mestne oblasti so zagrozile s tožbo.
Sowing clouds is one of their less glamorous features.	Sejanje oblakov je ena izmed njihovih manj glamuroznih funkcij.
The high priest and the third prince stand before the altar.	Veliki duhovnik in tretji princ stojita pred oltarjem.
Are you happy with your life?	Ste zadovoljni s svojim življenjem?
She never wanted to get married.	Nikoli se ni želela poročiti.
Your hair is beautiful and smooth.	Vaši lasje so lepi in gladki.
Use a head scarf to protect your skin from the sun.	Za zaščito kože pred soncem uporabite naglavno ruto.
Painting is my personal favorite.	Slikarstvo mi je osebno najljubše.
A small crowd gathered to watch her dance.	Majhna množica se je zbrala, da bi gledala njen ples.
The orange orchard is full of fruit.	Pomarančni sadovnjak je poln sadja.
The old woman pointed to the picture, saying	Starka je pokazala na sliko, rekoč
Join me on the journey.	Pridružite se mi na potovanju.
The surroundings are quiet here.	Okolica je tukaj mirna.
The more complex the organism, the more energy it consumes.	Bolj kompleksen je organizem, več energije porabi.
The children played happily in the garden.	Otroci so se veselo igrali na vrtu.
This is an important find for archaeologists.	To je pomembna najdba za arheologe.
Bring more water.	Prinesi več vode.
Two hundred different cultures live on this island.	Na tem otoku živi dvesto različnih kultur.
He finally hangs up.	Končno odloži slušalko.
Most people were surprised by the verdict.	Večina ljudi je bila nad sodbo presenečena.
Also buy three oranges.	Kupite tudi tri pomaranče.
This list is now twice as long as it used to be.	Ta seznam je zdaj dvakrat daljši kot je bil.
You can buy a humidifier.	Lahko kupite vlažilec zraka.
The leopard is threatened by hunting.	Leoparda ogroža lov.
I've told you a hundred times.	Povedal sem ti že stokrat.
It is the main religion of the state.	To je glavna religija države.
A game expert, she immediately understood the rules.	Strokovnjakinja za igro, je takoj dojela pravila.
This is pretty irrelevant.	To je precej nepomembno.
The tenant's belongings must not be discarded.	Najemnikove stvari se ne smejo zavreči.
Remove all scented soaps from your home.	Odstranite vsa dišeča mila iz svojega doma.
My secretary will write it down.	Moja tajnica bo to zapisala.
So the old man exclaimed.	Tako je vzkliknil starec.
However, there is a limit.	Vendar pa obstaja meja.
The song had a lot of stanzas.	Pesem je imela veliko kitic.
He died shortly after the accident.	Kmalu po nesreči je umrl.
Records are a necessary element of any organization.	Zapisi so nujen element vsake organizacije.
The leaders presented the program as a great success.	Voditelji so program predstavili kot velik uspeh.
This is a period of global depression.	To je obdobje globalne depresije.
The baldness of the older lady made the ugliness worse.	Plešavost starejše gospe je še poslabšala grdoto.
German music has a distinctive sound.	Nemška glasba ima značilen zvok.
There were thorns on the barbed wire.	Na bodeči žici so bili trni.
He accepted the invitation.	Povabilo je sprejel.
The fisherman's family blamed the authorities.	Ribičeva družina je krivila oblasti.
The scientist was attracted to the study of archeology.	Znanstvenika je pritegnil študij arheologije.
Thousands of soldiers died defending the city	Na tisoče vojakov je umrlo pri obrambi mesta
Today it is quite warm, but yesterday it was cold.	Danes je precej toplo, včeraj pa je bilo hladno.
The cook was upset when she heard the news.	Kuharica je bila razburjena, ko je slišala novico.
Do not dispose of your rubbish carelessly.	Ne odlagajte brezskrbno svojih smeti.
The government has been accused of collusion.	Vlado so obtožili dogovarjanja.
Clove extract is used in some perfumes.	Izvleček nageljnovih žbic se uporablja v nekaterih parfumih.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Medicinska sestra je rano hitro očistila s toplo vodo.
We also need to stop pollution.	Prav tako moramo ustaviti onesnaževanje.
John hid behind the door as a stranger approached.	Janez se je skril za vrata, ko se je približal neznanec.
The case is pending.	O tej zadevi teče sodni postopek.
Now drain the macaroni in a colander.	Sedaj odcedimo makarone v cedilu.
It took me a few minutes to play the video.	Za predvajanje videoposnetka sem porabil nekaj minut.
The sky was cloudy.	Nebo je bilo oblačno.
The engineer wanted to introduce a new invention into production.	Inženir je želel v proizvodnjo uvesti nov izum.
Today, more people drive to work.	Danes se v službo vozi več ljudi.
The villagers erected a shrine in honor of the dead.	Vaščani so postavili svetišče v čast umrlim.
Cuthbert asked for more soup.	Cuthbert je prosil za več juhe.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Nekatere živali potujejo na stotine kilometrov na dan.
Everything went according to plan.	Vse je potekalo po načrtih.
He has also written several books.	Napisal je tudi več knjig.
Plants need a lot of light in the growing medium.	Rastline potrebujejo veliko svetlobe v rastnem mediju.
The city is currently short of gas.	V mestu trenutno primanjkuje plina.
Now that the street is empty, let the past pass.	Zdaj, ko je ulica prazna, naj bo preteklost minila.
She who gives you control over your destiny.	Ona, ki vam omogoča nadzor nad svojo usodo.
Decide between two options.	Odločite se med dvema možnostma.
Spend less, recycle more.	Porabite manj, reciklirajte več.
We must learn to live as harmlessly as possible.	Naučiti se moramo živeti čim bolj neškodljivo.
Dentists in this province can operate without anesthetics.	Zobozdravniki v tej provinci lahko operirajo brez anestetikov.
These savory snacks are popular all over the world.	Ti slani prigrizki so priljubljeni po vsem svetu.
Athletes are carefully trained to handle their bodies.	Športniki so skrbno usposobljeni za ravnanje s svojim telesom.
Many plants have been grown here for centuries.	Tu že stoletja gojijo številne rastline.
Let them fight each other.	Naj se borijo med seboj.
I really like chamomile tea before bed.	Pred spanjem imam res najraje kamilični čaj.
A human head weighs eight kilograms.	Človeška glava tehta osem kilogramov.
Please be careful, there is loose gravel.	Prosimo, bodite previdni, tam je sipek gramoz.
There is a medical facility nearby.	V bližini je zdravstvena ustanova.
So who will become the next president?	Kdo bo torej postal naslednji predsednik?
The hunters are on standby.	Lovci so v pripravljenosti.
I don't watch football.	Ne spremljam nogometa.
I have beef with a neighbor.	S sosedom imam govedino.
He raised his fingers.	Dvignil je prste.
Many musicians use electronic instruments.	Mnogi glasbeniki uporabljajo elektronske instrumente.
Some people theorize that language has an innate structure.	Nekateri ljudje teoretizirajo, da ima jezik prirojeno strukturo.
Not all places will have adequate resources.	Vsi kraji ne bodo imeli ustreznih sredstev.
The volume seems to be a little low.	Zdi se, da je glasnost malo nizka.
Get a family for your position.	Pridobite družino za svoje stališče.
This mountain is located in a remote region.	Ta gora se nahaja v odročni regiji.
Human happiness is easy to destroy.	Človeško srečo je enostavno uničiti.
The lending rate was falling.	Posojilna obrestna mera je padala.
The same number of people were interviewed.	Anketiralo se je enako število ljudi.
The meal consisted of seven different dishes.	Obrok je bil sestavljen iz sedmih različnih jedi.
I wish it was a surprise.	Želim si, da bi bilo presenečenje.
At the equator, the sun passes directly overhead at noon.	Na ekvatorju sonce opoldne prehaja neposredno nad glavo.
These successes are the result of hard work.	Ti uspehi so rezultat trdega dela.
Farmers grow and harvest rice.	Kmetje gojijo in pobirajo riž.
The cell lives in the body.	Celica živi v telesu.
Under the scorching sun, the thermometer reached a hundred degrees.	Pod žgočim soncem je termometer dosegel sto stopinj.
Go boldly where no man has gone before.	Pogumno pojdi tja, kamor še ni šel še noben človek.
They continued to live as one unit.	Še naprej so živeli kot ena enota.
This place thrives on trade.	To mesto uspeva v trgovini.
Tense arms create great biceps.	Napete roke ustvarjajo odlične bicepse.
The situation has seriously deteriorated.	Stanje se je resno poslabšalo.
Such discussions on my part were nevertheless in vain.	Takšne razprave z moje strani so bile vseeno zaman.
She hated herself for what she intended to do.	Sovražila se je zaradi tega, kar je nameravala narediti.
But many animals rely on forests.	Toda številne živali se zanašajo na gozdove.
The spell made her a prisoner in the castle.	Urok jo je naredil ujetnico v gradu.
She was forced to learn with simple tasks.	Prisiljena je bila učiti se s preprostimi opravili.
After digging a longer mine shaft, the economy flourished.	Po kopanju daljšega rudniškega jaška je gospodarstvo cvetelo.
The daughter stabbed by her boyfriend survived.	Hčerka, ki jo je zabodel njen fant, je preživela.
It is customary to greet guests with lei.	Običajno je goste pozdraviti z lei.
The wizard used a large piece of magic.	Čarovnik je uporabil velik kos čarovnije.
We arrived in the mountains the day before.	V gore smo prispeli dan prej.
The level of economic growth is slowing down year on year.	Stopnja gospodarske rasti se medletno umirja.
You need two cups of cold water.	Potrebujete dve skodelici hladne vode.
George faced countless hardships.	George se je soočil z neštetimi stiskami.
Today, there are fewer wild elephants in these places.	Danes je v teh krajih manj divjih slonov.
Everyone in the village grows coffee.	Vsi v vasi gojijo kavo.
The surface of the pond is sown with lilies.	Površina ribnika je posejana z lilijami.
It has long legs and a short tail.	Ima dolge noge in kratek rep.
The otter swims through the crystal clear waters.	Vidra plava skozi kristalne vode.
Earthquakes are a natural phenomenon all over the world.	Potresi so naravni pojav po vsem svetu.
Her burning body left a trail of smoke.	Njeno goreče telo je pustilo sled dima.
Over time, they gained confidence.	Sčasoma so pridobili samozavest.
The fortress was green connected to the city walls.	Trdnjava je bila zelena povezana z mestnim obzidjem.
We will put you here with this technique.	S to tehniko vas bomo postavili sem.
He went outside and looked up at the sky.	Odšel je ven in pogledal v nebo.
Some worked in the city.	Nekateri so delali v mestu.
Butter is mostly fatty.	Maslo je večinoma maščobno.
The code also applies to balls and balls.	Koda velja tudi za žoge in žoge.
She said her new car is hard to park.	Povedala je, da je njen novi avto težko parkirati.
She chatted happily with her classmates.	Veselo je klepetala s sošolci.
It depends on the daily temperature.	To je odvisno od dnevne temperature.
You can stop after reading the first paragraph.	Po branju prvega odstavka se lahko ustavite.
The cast was brought in by boat.	Igralsko zasedbo so pripeljali s čolnom.
Most young people subscribe to a surfing magazine.	Večina mladih je naročena na revijo za surfanje.
Opponents challenge the election results every year.	Nasprotniki vsako leto izpodbijajo volilne rezultate.
Run your fingers through your hair.	S prsti pojdite skozi lase.
So you're saying I'd rather stay in a hotel?	Torej praviš, da bi raje ostal v hotelu?
This blend of features is unique.	Ta mešanica lastnosti je edinstvena.
There was almost no one on the peninsula that day.	Ta dan na polotoku ni bilo skoraj nikogar.
After the storm comes a lull.	Po nevihti pride zatišje.
Farmers remain in the dark about market prices.	Kmetje ostajajo v temi glede tržnih cen.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Pričakujemo, da bo vlada letos uvedla strožje predpise.
The desert surrounded you from all sides.	Puščava je vas obkrožila z vseh strani.
The young man is tall and muscular.	Mladenič je visok in mišičast.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Večina lokalnih oblasti v moji družini se je ukvarjala s politiko.
Dark brown liquid in clear bottles.	Temno rjava tekočina v prozornih steklenicah.
They traveled many hours to get to the city.	Potovali so veliko ur, da so prišli do mesta.
The king was enjoying breakfast when the boy arrived.	Kralj je užival v zajtrku, ko je fant prišel.
The heroine of our story.	Junakinja naše zgodbe.
That day was typical for them.	Ta dan je bil zanje tipičen.
A mix of old and new technologies.	Mešanica starih in novih tehnologij.
Increasing road use has changed this landscape.	Naraščajoča uporaba cest je spremenila to pokrajino.
Some say the parched desert land follows the rivers.	Nekateri pravijo, da izsušena puščavska zemlja sledi rekam.
The summer holidays are coming to an end.	Poletne počitnice se bližajo koncu.
Our soil is sandy.	Naša tla so peščena.
Although they never married, they dated for years.	Čeprav se nista nikoli poročila, sta hodila več let.
This path splits in two.	Ta pot se razcepi na dvoje.
The lifespan of these animals is only four years.	Življenjska doba teh živali je le štiri leta.
Lie back and relax.	Lezite nazaj in se sprostite.
The only remaining site is to be evacuated.	Edino preostalo mesto je treba evakuirati.
No one noticed the incident.	Nihče ni opazil incidenta.
It's pretty late.	Precej pozno je.
The author was given a deadline to help.	Avtorju je bila podana roka za pomoč.
The museum acts as a storehouse of knowledge.	Muzej deluje kot skladišče znanja.
She eventually married and had several children.	Na koncu se je poročila in rodila več otrok.
The children played in the yard.	Otroci so se igrali na dvorišču.
My brother loves building things.	Moj bratec rad gradi stvari.
This diet has many benefits.	Ta dieta ima veliko prednosti.
That’s when different emotions are felt.	Takrat se čutijo različna čustva.
They insisted on staying overnight.	Vztrajali so, da ostanejo čez noč.
Did she expect it?	Je pričakovala?
You can use lemongrass for cooking.	Pri kuhanju lahko uporabite limonsko travo.
Contemporary art differs in many ways from previous art.	Sodobna umetnost se v marsičem razlikuje od prejšnje umetnosti.
She had never seen the ocean before.	Še nikoli ni videla oceana.
The woman ate a hamburger.	Ženska je pojedla hamburger.
When it boils, let the water cool.	Ko je zavre, pustimo, da se voda ohladi.
The scientist pointed to the chart.	Znanstvenik je pokazal na grafikon.
She volunteered at a homeless shelter.	Prostovoljno se je prijavila v zavetišču za brezdomce.
Make a rough transition with a fork.	Naredite grob prehod z vilicami.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Wikipedia je brezplačna spletna enciklopedija.
Why is this happening?	Zakaj se to dogaja?
The sergeant spoke through the loudspeaker.	Narednik se oglasi po zvočniku.
David decided not to tell anyone.	David se je odločil, da ne sme nikomur povedati.
In these modern times, we have largely become sedentary.	V teh sodobnih časih smo v veliki meri postali sedeči.
The food tasted good.	Hrana je bila dobrega okusa.
I feel sad when I look back on my life.	Počutim se žalostno, ko gledam nazaj na svoje življenje.
The population of this country is declining.	Prebivalstvo te države se zmanjšuje.
He has three younger brothers.	Ima tri mlajše brate.
The scientist then carefully illuminated each insect.	Nato je znanstvenik skrbno osvetlil vsako žuželko.
I need a breakdown of this report.	Potrebujem razčlenitev tega poročila.
This is the fortress of the old castle.	To je trdnjava starega gradu.
The beach was crowded even then.	Na plaži je bila tudi takrat gneča.
A chef is both an entertainer and a chef.	Kuhar je tako zabavljač kot kuhar.
Discover three practical techniques for making butter.	Odkrijte tri praktične tehnike za izdelavo masla.
A green plastic bag fell into her eyes.	V oči ji je padla zelena plastična vrečka.
Proportionately, this was the worst civil war in human history.	Sorazmerno s tem je bila to najhujša državljanska vojna v zgodovini človeštva.
The conductor struck the gong.	Dirigent je udaril v gong.
The fragments were scattered over a large area.	Fragmenti so bili razpršeni po velikem območju.
Thieves usually operate in the area.	Tatovi običajno delujejo na tem območju.
Its use leads to tissue deterioration.	Njegova uporaba vodi do poslabšanja tkiva.
There was a chef in this restaurant, it was delicious.	V tej restavraciji je bil kuhar, bilo je okusno.
The musician played, the dancer danced.	Glasbenik je igral, plesalec je plesal.
This is the first recorded case of its kind.	Gre za prvi zabeleženi primer te vrste.
Let’s just try different words.	Poskusimo le z različnimi besedami.
The girls had their heads on their mother's hips.	Punčke so imele glave na maminih bokih.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Nekatere zgodnje civilizacije so uporabljale na stotine in tisoče sužnjev.
His views are controversial.	Njegovi pogledi so kontroverzni.
We have an important meeting.	Imamo pomemben sestanek.
The villagers strongly opposed the construction of the road.	Vaščani so ostro nasprotovali gradnji ceste.
Dozens were bitten.	Na desetine je bilo ugriznjenih.
The urge to strangle him was too strong.	Nagon, da bi ga zadavili, je bil premočen.
Inflation is high in this country.	Inflacija je v tej državi visoka.
Cars clogged the streets again.	Avtomobili so spet zamašili ulice.
This practice has been stopped.	Ta praksa je bila ustavljena.
They bowed past the minister.	Priklonili so se mimo ministra.
The young man stared at the picture.	Mladenič je strmel v sliko.
The storm flooded this coastal city.	Neurje je preplavilo to obalno mesto.
His tone of admiration was silenced.	Njegov ton občudovanja je bil utišan.
The farm grows mainly vegetables.	Kmetija prideluje predvsem zelenjavo.
The package arrived from abroad.	Paket je prispel iz tujine.
Their religion contains elements of animism.	Njihova religija vsebuje elemente animizma.
She expressed gratitude for the gift.	Izrazila je hvaležnost za darilo.
Intrusion will not be tolerated.	Vpadanje ne bo tolerirano.
Production quotas will be set high.	Proizvodne kvote bodo postavljene visoko.
The pig was white with black dots.	Prašič je bil bel s črnimi pikami.
Transporting oil through the strait is dangerous.	Prevoz nafte skozi ožino je nevaren.
Andromeda looks towards the bright galaxy in the night sky.	Andromeda gleda proti svetli galaksiji na nočnem nebu.
A statue of a rodent was erected in his memory.	V spomin nanj postavili kip glodavca.
But police never found any evidence.	Toda policija nikoli ni našla nobenega dokaza.
The massive dome is made of iron and steel.	Masivna kupola je izdelana iz železa in jekla.
Burn well before lighting firewood.	Preden prižgete drva, dobro zažgite.
Enthusiastic, the young couple ran into a hug.	Navdušen je mladi par stekel v objem.
His mind is lost.	Njegov um je izgubljen.
You can see a lot of wild flowers and birds here.	Tukaj lahko vidite veliko divjih cvetov in ptic.
We do this every year.	To počnemo vsako leto.
An unruly crowd poured into the streets.	Neukrotljiva množica se je ulila na ulice.
A sly smile curled his lips.	Prepreden nasmeh mu je zavil ustnice.
We need some olive oil.	Potrebujemo nekaj olivnega olja.
She will become the first president.	Postala bo prva predsednica.
Genetics research offers some interesting possibilities.	Raziskave genetike ponujajo nekaj zanimivih možnosti.
Earth's gravity pulls objects down to the sea floor.	Zemljina gravitacija vleče predmete navzdol na morsko dno.
The forest is full of creatures.	Gozd je poln bitij.
I caught her lying again.	Spet sem jo ujel v laži.
The "dear" doll was a gift from her mother.	"Draga" punčka je bila darilo njene mame.
She screamed and cried.	Kričala je in jokala.
While it’s tempting to waste, don’t gamble.	Čeprav je mamljivo zapravljati, ne igrajte na srečo.
In the third century, known as the age of threats!	V tretjem stoletju, znanem kot doba groženj!
These investments should help diversify their risk.	Te naložbe bi morale pomagati pri diverzifikaciji njihovega tveganja.
Replace the baby diaper.	Zamenjajte otrokovo plenico.
The house stands proudly in the square.	Hiša ponosno stoji na trgu.
She paused for a moment and listened intently.	Za trenutek se je ustavila in pozorno poslušala.
The equipment must be serviced regularly.	Opremo je treba redno servisirati.
He believes in ungodly practices.	Verjame v brezbožne prakse.
He dreams of being a good father.	Sanja o tem, da bi bil dober oče.
She wasn't having fun.	Ni se zabavala.
Diseases were in the salon.	Bolezni so bile v salonu.
She lacked breeding and manners.	Manjkalo ji je vzreje in manir.
Fantastic progress has been made in the field of medical applications.	Na področju medicinskih aplikacij je bil dosežen fantastičen napredek.
The government is working to stop the tide.	Vlada si prizadeva zaustaviti plimo.
The river flows from the mountains.	Reka teče iz gora.
His shyness returned immediately.	Njegova sramežljivost se je takoj vrnila.
Light showers brightened the area.	Rahle plohe so popestrile območje.
A cloud of dust rose in the distance.	V daljavi se je dvigal oblak prahu.
There are six large supermarkets in the city center.	V središču mesta je šest velikih supermarketov.
The lab was badly damaged.	Laboratorij je bil močno poškodovan.
They can live without money.	Lahko živijo brez denarja.
The court read the contract carefully.	Sodišče je pogodbo natančno prebralo.
The gas grill worked flawlessly.	Plinski žar je deloval brezhibno.
They were always polite and humble.	Vedno so bili vljudni in skromni.
We were caught in the rain.	Ujel nas je dež.
A particular flower requires a long growing season.	Določen cvet zahteva dolgo rastno dobo.
Many artifacts in museums are borrowed.	Veliko artefaktov v muzejih je izposojenih.
The headache lasted for more than a week.	Glavobol je trajal več kot en teden.
She couldn't contain his enthusiasm.	Ni mogla zadržati njegovega navdušenja.
The company keeps sending me invoices.	Podjetje mi nenehno pošilja račune.
The noblewoman's clothes were subtly dyed.	Plemkinjina oblačila so bila prefinjeno pobarvana.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Nekateri politiki že vodijo kampanjo za naslednje volitve.
Sometimes we can breathe on our own.	Včasih lahko dihamo sami.
A dog bit me in the leg.	V nogo me je ugriznil pes.
You will need a strainer first.	Najprej boste potrebovali cedilo.
She stared at the empty table.	Zrla je v prazno mizo.
His accent reveals his source.	Njegov naglas razkriva njegov izvor.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	Današnje vreme je fenomenalno, kajne?
Such a question means that you are not very smart.	Takšno vprašanje pomeni, da niste zelo pametni.
I have a typewriter full of music.	Imam pisalni pogon poln glasbe.
The factory was abandoned for years.	Tovarna je bila leta zapuščena.
Local children see him less these days.	Lokalni otroci ga te dni manj vidijo.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Alopecija je avtoimunska motnja.
Her child triggered the dam.	Njen otrok je sprožil jez.
Dogs bark at strangers.	Psi lajajo na tujce.
The water in this device is charged with electricity.	Voda se v tej napravi polni z elektriko.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Paradižnik se goji v rastlinjakih v industrijskem obsegu.
A number that tells how much it is.	Številka, ki pove, koliko je.
My voice is strong.	Moj glas je močan.
He pointed toward the mountains.	Pokazal je proti goram.
The volcano spewed huge amounts of ash into the air.	Vulkan je v zrak izvrgel ogromne količine pepela.
The valley was green and lush, with trees planted.	Dolina je bila zelena in bujna, z posejanimi drevesi.
The guests at the dinner felt a little awkward.	Gostje na večerji so se počutili nekoliko nerodno.
The soldiers left their weapons there.	Vojaki so tam pustili orožje.
Take off your shirt, please.	Sleci srajco, prosim.
This mission has been successfully accomplished.	To poslanstvo je bilo uspešno opravljeno.
Change one letter in each word.	Spremenite eno črko v vsaki besedi.
The box said it contained fish.	Na škatli je pisalo, da vsebuje ribe.
My brother's face appeared on television.	Na televiziji se je pojavil bratov obraz.
Laughing makes others uncomfortable.	Smeh drugim povzroča nelagodje.
The minister announced a pay rise.	Minister je napovedal dvig plač.
There were too many entries for the dance competition.	Na plesno tekmovanje je bilo preveč prijav.
You should always feed your pets good food.	Svoje hišne ljubljenčke morate vedno hraniti z dobro hrano.
Specifically, they cannot be changed.	Natančneje, da jih ni mogoče spremeniti.
Temperatures vary in four seasons.	Temperature se razlikujejo v štirih letnih časih.
The guard received a new uniform.	Stražar je prejel novo uniformo.
Reduce heat to medium.	Zmanjšajte toploto na srednjo.
He felt a pain in his chest.	Začutil je bolečino v prsih.
Work has become redundant.	Delo je postalo odveč.
He is very interested in local animals.	Zelo se zanima za lokalno živalstvo.
His neighbors said he drank again.	Njegovi sosedje so rekli, da je spet pil.
Transport projects were severely delayed.	Prometni projekti so močno zamujali.
The tide was coming.	Prihajala je plima.
Unfortunately, their music was awful.	Žal, njihova glasba je bila grozna.
The chef created the eggplant cream.	Kuhar je ustvaril kremo iz jajčevcev.
Recently, we have been experiencing frequent power outages.	V zadnjem času se srečujemo s pogostimi izpadi električne energije.
Mom had to buy a lot of groceries.	Mama je morala kupiti veliko živil.
They lived in an isolated valley.	Živeli so v izolirani dolini.
He barely noticed her.	Komaj jo je opazil.
Her hair was elegantly cut.	Njeni lasje so bili elegantno postriženi.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The landslide caused a lot of damage.	Plaz je povzročil veliko škodo.
When working on construction sites, safety comes first.	Pri delu na gradbiščih je varnost na prvem mestu.
Then she bravely stepped up to the fox	Nato je pogumno stopila do lisice
Read more about his attitude towards women and home life.	Preberite več o njegovem odnosu do žensk in domačega življenja.
None of the candidates received a majority of votes.	Nobeden od kandidatov ni prejel večine glasov.
Equal funding is available for all candidates.	Za vse kandidate so na voljo enaka sredstva.
This place is known for many things.	To mesto je znano po marsičem.
Make sure the skin is not visible.	Prepričajte se, da ni vidna koža.
No matter how hard she tries, she will not succeed.	Ne glede na to, kako se trudi, ji ne bo uspelo.
Difficult employee, difficult to replace.	Težaven uslužbenec, težko ga je bilo zamenjati.
Build a new factory?	Graditi novo tovarno?
A lot of people make a living selling small items.	Veliko ljudi se preživlja s prodajo drobnarij.
Her requests were carelessly ignored.	Njene prošnje so brezskrbno ignorirali.
The climates of this planet are very different.	Podnebje tega planeta se zelo razlikujejo.
Therefore, the answer to the question is in the affirmative.	Zato je odgovor na vprašanje pritrdilen.
The king's soldiers marched down the main road.	Kraljevi vojaki so korakali po glavni cesti.
Some scientists claim that sugar is not harmful to you.	Nekateri znanstveniki trdijo, da sladkor ni škodljiv za vas.
This machine prepares delicious smoothies.	Ta stroj pripravlja okusne smutije.
Cheap quality car.	Poceni kvaliteten avto.
The formation began to decline.	Formacija je začela propadati.
The holiday was celebrated with fireworks and firecrackers.	Praznik so počastili z ognjemetom in petardami.
Cars pollute the air.	Avtomobili onesnažujejo zrak.
A temporary assistant belt will not suffice.	Začasni pasov pomočnik ne bo zadostoval.
Let this verse be a secret.	Naj bo ta verz skrivnost.
Make sure you have an unobstructed view.	Poskrbite, da boste imeli neoviran pogled.
Coal is an important source of energy.	Premog je pomemben vir energije.
He felt ashamed.	Počutil se je osramočenega.
We camped in the woods near the river.	Utaborili smo se v gozdu blizu reke.
Turn the cards over and admire the design.	Obrnite karte in občudujte dizajn.
There were fewer men than women.	Moških je bilo manj kot žensk.
This girl dances very well.	Ta punca zelo dobro pleše.
They hated him, but he was needed.	Sovražili so ga, vendar je bil potreben.
Their relationship began to deepen.	Njun odnos se je začel poglabljati.
The government intends to eliminate tuition fees.	Vlada namerava odpraviti šolnine.
Many primitive cultures attributed supernatural powers to humans.	Številne primitivne kulture so ljudem pripisovale nadnaravne moči.
A crowd of people gathered.	Zbrala se je množica ljudi.
The woman could not walk.	Ženska ni mogla hoditi.
The government hopes to solve the problem.	Vlada upa, da bo težavo rešila.
The area was avoided at all costs.	Območju so se izognili za vsako ceno.
At that time, the two older spouses were separated.	Takrat sta bila starejša zakonca ločena.
The noise attracted me.	Hrup me je pritegnil.
A wide range of views were expressed at the conference.	Na konferenci so bila izrečena široka paleta mnenj.
Before the Civil War, schools were not free.	Pred državljansko vojno šole niso bile zastonj.
This chapter should be worth reading.	Branje tega poglavja bi moralo biti vredno.
Her gaze stopped.	Njen pogled je obstal.
The post office moved to the second floor.	Pošta se je preselila v drugo nadstropje.
The sword was made of three metals.	Meč je bil izdelan iz treh kovin.
All of these images have a similar layout.	Vse te slike imajo podobno postavitev.
This administration immediately introduced curfew.	Ta uprava je takoj uvedla policijsko uro.
Today's lunch was delicious.	Danes je bilo kosilo okusno.
We all need to work together.	Vsi moramo sodelovati.
The climate is harsh and unforgiving, especially in winter.	Podnebje je ostro in neprizanesljivo, zlasti pozimi.
True, but very few companies adopt such a strategy.	Res je, vendar zelo malo podjetij sprejme takšno strategijo.
Finally, the ceremonies ended.	Končno so se slovesnosti končale.
The villagers are poor and uneducated.	Vaščani so revni in neizobraženi.
The meal ended with a raspberry pie.	Obrok se je zaključil z malinovo pito.
If only she had a lifespan like ours.	Ko bi le imela tako življenjsko dobo, kot je naša.
The lion roared angrily.	Lev je jezno zarjovel.
The most satisfying is the religious statue.	Najbolj zadovoljujoče je videti verski kip.
Wash carefully.	Previdno umijte.
Do you admit your mistakes now?	Ali zdaj priznate svoje napake?
It is healthy food to save money.	Je zdravo hrano, da prihrani denar.
They buried their dead above the ground.	Svoje mrtve so pokopali nad zemljo.
Horses' hooves thundered in the black.	V črnini so grmela konjska kopita.
The city is ten kilometers away from the river.	Mesto je od reke oddaljeno deset kilometrov.
In the village, people accept foreigners.	V vasi ljudje sprejemajo tujce.
The concert was attended by more than a thousand people.	Koncerta se je udeležilo več kot tisoč ljudi.
They remained friends for decades.	Prijatelja sta ostala desetletja.
The dough was too dry.	Testo je bilo presuho.
The physicist measured the deviation	Fizik je izmeril odklon
I was reluctant to follow her.	Nerad sem jo spremljal.
The priest preached at the altar.	Duhovnik je pridigal pri oltarju.
Many insects are harmless.	Številne žuželke so neškodljive.
The intricate mass of wires in the box barely worked.	Zapletena masa žic v škatli je komaj delovala.
The monks prayed daily.	Menihi so vsakodnevno molili.
He used to live here, but not anymore.	Prej je živel tukaj, pa ne več.
I've never seen him so late in the year.	Še nikoli ga nisem videl tako pozno v letu.
The decision was unanimous.	Odločitev je bila soglasna.
An act of good faith.	Dejanje dobre vere.
The survey was conducted by a grave digger.	Anketo je opravil kopač grobov.
However, avoid meat.	Vendar se izogibajte mesu.
Sow the seeds gently.	Semena nežno posejte.
He faces the same problems as everyone else.	Sooča se z enakimi težavami kot vsi drugi.
Apparently the peace treaty was not respected.	Očitno mirovna pogodba ni bila spoštovana.
We need to use more renewable energy.	Uporabljati moramo več obnovljive energije.
The last remnants of lowland forests were rapidly disappearing	Zadnji ostanki nižinskih gozdov so hitro izginjali
Flowers are rare and precious.	Rože so redke in dragocene.
The crystal glistened in the light.	Kristal se je lesketal v svetlobi.
The salary of the museum curator is low.	Plača muzejskega kustosa je nizka.
The price is absurdly expensive.	Cena je absurdno draga.
The professor told me he was always available.	Profesor mi je rekel, da je bil vedno na voljo.
Their faces are grim.	Njihovi obrazi so mračni.
That meat is so hard!	To meso je tako trdo!
Everyone stood and listened.	Vsi so stali in poslušali.
She was found there the next morning.	Tam so jo našli naslednje jutro.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Več ljudi umre zaradi vdihavanja dima kot zaradi ognja.
The king asks his advisers for advice.	Kralj prosi svoje svetovalce za nasvet.
This road is dangerous, especially when it rains.	Ta cesta je nevarna, še posebej, ko dežuje.
His sister washed his face with a damp cloth.	Sestra mu je umila obraz z vlažno krpo.
No one saw him do it.	Nihče ga ni videl narediti.
The road they had traveled was shrouded in fog.	Cesta, ki sta jo prepotovala, je bila zavita v meglo.
There was a sense of urgency in their movements.	V njihovih gibih je bilo čutiti nujnost.
The balloon slowly rose into the air.	Balon se je počasi dvignil v zrak.
She remembered that as she lay in bed.	Tega se je spomnila, ko je ležala v postelji.
He tries to discern the silhouette of the girl.	Poskuša razločiti silhueto dekleta.
The manatee is shy.	Morska krava je sramežljiva.
The brooch was dug out of gravel.	Broška je bila izkopana iz gramoza.
A stubborn attitude does not lead to progress.	Trmasti odnos ne vodi k napredku.
Some categories of records are considered confidential.	Nekatere kategorije zapisov veljajo za zaupne.
She had brown hair, brown eyes and a beautiful smile.	Imela je rjave lase, rjave oči in lep nasmeh.
The first editions are rare and valuable.	Prve izdaje so redke in dragocene.
Someone wanted to rest in peace.	Nekdo je hotel počivati ​​v miru.
A shadow of a merchant looms over the boy.	Nad dečkom se nadeva senca trgovca.
Now his bed has become a prison.	Zdaj je njegova postelja postala zapor.
It trades in goods such as sugar and tobacco.	Trguje se z blagom, kot sta sladkor in tobak.
It was then that it began to rain.	Ravno takrat je začelo deževati.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Večina rastlin ima korenine, vendar niso vse korenine rastline.
The suspects were accused of murdering their executives.	Osumljene so obtožili umora svojih vodilnih delavcev.
Devalues ​​men's contributions.	Razvrednoti prispevke moških.
Soothe the pain with ice.	Pomirite bolečino z ledom.
He saw her watching him from the other side of the room.	Videl jo je, kako ga je opazovala z druge strani sobe.
They made a startling discovery.	Naredili so osupljivo odkritje.
According to recent research, there is a simple solution.	Glede na nedavne raziskave obstaja preprosta rešitev.
On summer mornings we paddle along the canal.	Ob poletnih jutrih veslamo po kanalu.
I need to know who did this.	Moram vedeti, kdo je to naredil.
Failure to do so may result in imprisonment.	Neupoštevanje lahko privede do zaporne kazni.
Another pleasant summer day in the countryside.	Še en prijeten poletni dan na podeželju.
I know you're not interested in money.	Vem, da te ne zanima denar.
These items do not seem dangerous to me.	Ti predmeti se mi ne zdijo nevarni.
Gray clouds swirl across the sky.	Po nebu se vijejo sivi oblaki.
There used to be a bear at the zoo.	Nekoč je bil v živalskem vrtu medved.
Scientists have proven the exponential nature of population growth.	Znanstveniki so dokazali eksponentno naravo rasti prebivalstva.
This chocolate is almost gone!	Te čokolade skoraj ni več!
The dictionary defines the word as "stupid".	Slovar opredeljuje besedo kot "neumno".
The proposed schedule is not popular.	Predlagani urnik ni priljubljen.
All his heroic deeds were skillfully executed.	Vsa njegova junaška dejanja so bila spretno izvedena.
He immediately ran through the door.	Takoj je stekel skozi vrata.
The announcement was a shock.	Objava je bila šok.
Humidity is a measure of humidity in the atmosphere.	Vlažnost je merilo vlažnosti v ozračju.
Pour your tea into a cup.	Nalijte svoj čaj v skodelico.
China’s infrastructure has developed greatly over the past few decades.	Kitajska infrastruktura se je v zadnjih nekaj desetletjih močno razvila.
Her brother’s fiancée provided her with a shady past.	Zaročenka njenega brata ji je zagotovila senčno preteklost.
What language do you speak?	Kateri jezik govorite?
Trees need growing space, sunlight, fertilizer and water.	Drevesa potrebujejo rastni prostor, sončno svetlobo, gnojilo in vodo.
They have many opportunities to see the island.	Imajo veliko možnosti za ogled otoka.
Everyone noticed the visits of the monks.	Vsi so opazili obiske menihov.
The iceberg was breathtaking.	Ledena gora je jemala dih.
He must regain his strength.	Povrniti mora svojo moč.
Independent observers have attributed this to a recent change of government.	Neodvisni opazovalci so to pripisali nedavni spremembi vlade.
Remember to write down the tips.	Ne pozabite zabeležiti nasvetov.
Beer is distributed throughout the country.	Pivo se distribuira po vsej državi.
Celebrities have been the focus of much media attention.	Znane osebnosti so bile v središču velike medijske pozornosti.
There was excitement in the theater.	V gledališču je vladalo vznemirjenje.
I stared in fascination at the fireworks.	Očarano sem gledala v ognjemet.
Densely planted trees form windbreaks.	Gosto zasajena drevesa tvorijo vetroloma.
Public music education is at stake.	Javno glasbeno izobraževanje je ogroženo.
We have deeper wells during this period.	V tem obdobju imamo globlje vrtine.
Salt water evaporates quickly.	Slana voda hitro izhlapi.
Several decorated temples can be found here.	Tukaj je mogoče najti več okrašenih templjev.
The waiter went around her menu.	Natakar je šel okoli njenega menija.
He had childhood obesity.	Imel je otroško debelost.
The bird's nest consists of mud and grass.	Ptičje gnezdo je sestavljeno iz blata in trave.
The children whispered to each other.	Otroci so med seboj šepetali.
The peaceful beauty of the sea is breathtaking.	Mirna lepota morja jemlje dih.
The cover of the book is decorated with gold.	Naslovnica knjige je okrašena z zlatom.
A naval ship is sailing on the horizon.	Na obzorju pluje mornariška ladja.
The summer heat is unbearable.	Poletna vročina je neznosna.
In front of the lobby is a green lawn.	Pred preddverjem je zelena trata.
The company once supplied coal to a power plant.	Podjetje je nekoč dobavljalo premog elektrarni.
Today they are predicting rain.	Danes napovedujejo dež.
People started chasing them away.	Ljudje so jih začeli odganjati.
Be moderate in your diet.	Bodite zmerni pri prehranjevanju.
Take two teaspoons of cinnamon.	Vzemite dve čajni žlički cimeta.
Some trees have large trunks.	Nekatera drevesa imajo velika debla.
The book review was pleasant.	Recenzija knjige je bila ugodna.
This is my favorite dessert!	To je moja najljubša sladica!
A group of protesters marched down the street.	Skupina protestnikov je korakala po ulici.
They found maps of the city on the wall.	Na obzidju so našli zemljevide mesta.
Apply the paprika on a thick plate.	Na krožnik na debelo nanese papriko.
The journalist was worried about his country.	Novinar je bil zaskrbljen zaradi svoje države.
It is difficult to confirm the authenticity of this photograph.	Težko je potrditi pristnost te fotografije.
No one seems to know the exact cause.	Zdi se, da nihče ne ve natančnega vzroka.
The whole family returned from the hunt.	Vsa družina se je vrnila z lova.
There were twelve galleys.	Bilo je dvanajst galej.
This passage is worth reading.	Ta odlomek je vreden branja.
Your only concern is caring for her.	Vaša edina skrb je skrb zanjo.
Although companies are different, they have a lot in common.	Čeprav so družbe različne, imajo veliko skupnega.
The signature must be used correctly.	Podpis je treba pravilno uporabiti.
High interest rate tensions began to rise.	Napetost visokih obrestnih mer se je začela povečevati.
He suggested an interview with a woman.	Predlagal je razgovor z žensko.
He sits and writes in a small hut.	V majhni koči sedi in piše.
Plastic contains harmful chemicals.	Plastika vsebuje škodljive kemikalije.
During this period, the indications were positive.	V tem obdobju so bile indikacije pozitivne.
The army used tanks during the invasion.	Vojska je med invazijo uporabila tanke.
He remembers when the house was brand new.	Spominja se, ko je bila hiša čisto nova.
We should return to our duties.	Morali bi se vrniti k svojim dolžnostim.
She was on the verge of tears.	Bila je na robu solz.
New ideas come from a fertile mind.	Nove ideje izvirajo iz plodnega uma.
The boy's eyes were intelligent.	Dečkove oči so bile inteligentne.
They wore sunglasses.	Nosili so sončna očala.
Marine fish usually live less than a year.	Morske ribe običajno živijo manj kot eno leto.
They jump on him on the bus.	Na avtobusu skočijo nanj.
The monkey managed to trick the cat.	Opici je uspelo prelisičiti mačko.
Have you thought about a career in sales?	Ste razmišljali o karieri v prodaji?
Society should actively discourage such behavior.	Družba bi morala dejavno odvračati od tovrstnega vedenja.
The ship sank and took most of its passengers with it.	Ladja je potonila in s seboj vzela večino svojih potnikov.
The boy became even more gloomy.	Fant je postal še bolj mrčen.
Scientists are planning a return trip next year.	Znanstveniki načrtujejo povratno pot naslednje leto.
That weekend, the sawmills continued to work.	Tisti konec tedna so žage nadaljevale z delom.
It was slightly finished.	Bil je rahlo dodelan.
A quarter of an hour later, everything changed.	Četrt ure kasneje se je vse spremenilo.
Parents are warned before reading to children.	Starše opozarjamo pred branjem otrokom.
These are useful books.	To so uporabne knjige.
The monks sang and blew their horns.	Menihi so prepevali in trobili v rogove.
Civilization has been crushed by the plague.	Civilizacijo je zatrla kuga.
These caravans once traveled far.	Te karavane so nekoč potovale daleč.
They went to the mountains.	Odpravili so se v gore.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Govoril je ponižno, kot da bi se sramoval svojega neuspeha.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	Po letih boja je bil konflikt končno rešen.
Prospective passengers will be spared this inconvenience.	Bodočim potnikom bo prihranjena ta nevšečnost.
Failure to do so can seriously affect a company's performance.	Neupoštevanje resno vpliva na uspešnost podjetja.
Police arrested forty people.	Policija je aretirala štirideset ljudi.
There is a lot of evidence that global warming is real.	Obstaja veliko dokazov, da je globalno segrevanje resnično.
She took a deep breath, then plunged into the water.	Globoko je vdihnila, nato pa se potopila v vodo.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Upal je, da bo svoje sovražnike prepričal, naj izpustijo talce.
This procedure has proved ineffective.	Ta postopek se je izkazal za neučinkovitega.
Reinforced with fresh air, they both started running again.	Okrepljena s svežim zrakom sta oba spet začela teči.
She looked at her dog.	Gledala je v svojega psa.
Tobacco was grown on a small scale.	Tobak so gojili v majhnem obsegu.
Livestock in this region produce large amounts of milk.	Živina v tej regiji daje velike količine mleka.
Our car was leaking.	Naš avto je puščal.
A small and picturesque town.	Majhno in slikovito mestece.
Their actions would inspire others.	Njihova dejanja bi navdihnila druge.
Keep your horses.	Zadrži svoje konje.
She choked on a yawn.	Zadušila je zehanje.
They sat and stared at the empty table.	Sedeli so in strmeli v prazno mizo.
She behaved perfectly correctly.	Obnašala se je popolnoma korektno.
The machine will grind coffee beans.	Aparat bo zmlel kavna zrna.
Maybe that’s not the best way to do it.	Morda to ni najboljši način za to.
Put it in quotes.	Daj to v narekovaje.
These materials are relatively expensive.	Ti materiali so relativno dragi.
Chasing a dog would be the best solution.	Preganjanje psa bi bila najboljša rešitev.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Lokalni živalski vrt raste z zaskrbljujočo hitrostjo.
It was quiet in the factory.	V tovarni je bilo tiho.
The study showed a marked increase.	Študija je pokazala izrazito povečanje.
The fairgrounds were full of enthusiasm.	Sejmišče je bilo polno navdušenja.
The teams are tied.	Ekipe so izenačene.
A scattered surface developed.	Razvila se je razpršena ploha.
This is due to their commitment to political reform.	To je posledica njihove predanosti političnim reformam.
Hold my jacket.	Drži mojo jakno.
The mob followed him to the bank.	Mafija mu je sledila do banke.
A gradual process of adjustment was underway.	Tekel je postopen proces prilagajanja.
After much deliberation, they agreed to the proposed plan.	Po dolgem premisleku so se strinjali s predlaganim načrtom.
The pictures are beautiful.	Slike so lepe.
The order has been carefully reviewed.	Naročilo je bilo natančno pregledano.
You will gain wisdom and understanding.	Pridobili boste modrost in razumevanje.
After the lecture, the students were enthusiastic about the topic.	Po predavanju so bili učenci navdušeni nad temo.
The components of the mirror are glass and silver.	Sestavni deli ogledala so steklo in srebro.
A binding contract shall be binding on the signatory.	Zavezujoča pogodba zavezuje podpisnika.
A man stole my wallet during lunch.	Moški mi je med kosilom ukradel denarnico.
The survivors were traumatized for months.	Preživeli so bili več mesecev travmatizirani.
Sleeping pills calm me down in an unusual way.	Uspavalne tablete me pomirjajo na nenavaden način.
The gyropod has small metal legs that allow it to travel	Giropod ima majhne kovinske noge, ki mu omogočajo potovanje
Immigrant officials are fighting illegal immigrants.	Uradniki za priseljence se borijo proti nezakonitim priseljencem.
What’s so good about winning the lottery?	Kaj je tako dobrega pri zmagi na loteriji?
Transparent and clean air helps some people with asthma.	Prozoren in čist zrak pomaga nekaterim ljudem z astmo.
My mother was a village witch.	Moja mama je bila vaška čarovnica.
The meek girl looked obediently at the man's robust son.	Krotka deklica je pokorno gledala v moškega robustnega sina.
As a test, we poured sugar into the equation.	Kot test smo v enačbo vlili sladkor.
The most famous classical musicians performed here.	Tu so nastopili najbolj znani klasični glasbeniki.
Walking is easy.	Hoja je lahka.
The lawyer spoke passionately about the outcome of the events.	Odvetnik je vneto govoril o razpletu dogodkov.
No wonder his mood grew gloomy.	Nič čudnega, da je njegovo razpoloženje postalo mračno.
They collected enough fish to sell in the market.	Zbrali so dovolj rib za prodajo na trgu.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Glasno je preklinjal, a je kmalu spremenil temo.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Mnogi ljudje verjamejo, da je starodavna umetnost izboljšala naše življenje.
People were very serious.	Ljudje so bili zelo resni.
The leopard is waiting.	Leopard čaka.
The association of homeowners is very strict.	Združenje lastnikov stanovanj je zelo strogo.
The miners did not oppose climbing.	Rudarji niso nasprotovali plezanju.
Their boss really let them down!	Njihov šef jih je res pustil na cedilu!
Cover the windows with blankets.	Pokrijte okna z odejami.
This place is known for its warm, soft feelings.	To mesto je znano po svojih toplih, mehkih občutkih.
His research has led to increased yields.	Njegove raziskave so privedle do povečanega pridelka.
Do not announce that the police have arrived.	Ne naznanjajte, da je policija prispela.
He needs iron tablets for anemia.	Za slabokrvnost potrebuje tablete železa.
The woman folded the boxes.	Ženska je povila škatle.
Leopold was finally afraid of his wife.	Leopold se je končno bal svoje žene.
The cause of the divorce is still controversial.	Vzrok ločitve je še vedno sporen.
She was happy.	Bila je srečna.
A severely mentally ill man attacked the nun.	Hudo duševno bolan moški je napadel nuno.
A crowd of people watched the baseball game.	Množica ljudi je spremljala tekmo baseballa.
There is little demand for coal in this region.	V tej regiji je malo povpraševanja po premogu.
He stole several bags of gold.	Ukradel je več vreč zlata.
He sat exhausted.	Sedel je izčrpan.
The air became noticeably colder.	Zrak je postal opazno hladnejši.
People traveled on foot or by horse.	Ljudje so potovali peš ali s konji.
Parking is available in front of the shop.	Parkirišče je na voljo pred trgovino.
Every employer will have to adopt strict regulations.	Vsak delodajalec bo moral sprejeti stroge predpise.
The lion spent the night in the woods.	Lev je prenočil v gozdu.
Traffickers took part in the strike.	V stavko so sodelovali prometniki.
We need someone with creativity.	Potrebujemo nekoga z ustvarjalnostjo.
Instead, it was warm, humid, and rainy.	Namesto tega je bilo toplo, vlažno in deževno.
The number of children on the street is increasing.	Število otrok na ulici se povečuje.
We need to be careful to recycle our waste.	Paziti moramo, da recikliramo svoje odpadke.
Follow all instructions.	Bodite pozorni na vsa navodila.
The villagers welcomed him warmly.	Vaščani so ga toplo sprejeli.
He was important, but she hardly knew him.	Bil je pomemben, a ona ga skoraj ni poznala.
There are crumbling buildings on the streets.	Na ulicah so razpadajoče stavbe.
The eyes perform an important function.	Oči opravljajo pomembno funkcijo.
The sun was rising from the heavy clouds.	Iz težkih oblakov se je pognalo sonce.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Kibernetski kriminal je najhitreje rastoča industrija na svetu.
People often underestimate happiness.	Ljudje velikokrat podcenjujemo srečo.
And the sultan's coffers were empty.	A sultanova blagajna je bila prazna.
The circus came one month after his departure.	Cirkus je prišel en mesec po njegovem odhodu.
It was a beautiful day.	Bil je lep dan.
The dishwasher can be programmed.	Pomivalni stroj lahko programirate.
The election results surprised everyone.	Rezultati volitev so presenetili vse.
The spear has long been a symbol of power.	Kopje je že dolgo simbol moči.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Gosenica je postala čudovit metulj.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	V starih kulturah so bili templji običajno izbrani iz praktičnih razlogov.
The water drained away in minutes.	Voda je odtekla v nekaj minutah.
Both techniques require many hours of work.	Obe tehniki zahtevata veliko ur dela.
Judging by the landscape, this village lies in the mountains.	Po pokrajini sodeč ta vas leži v gorah.
An aura of peace prevailed in the temple.	V templju je prevladovala aura miru.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	Vključitev mlečne hrane v njihovo prehrano je bila omejena.
Technology is revolutionizing the way computers are used.	Tehnologija revolucionira način uporabe računalnikov.
I decided to volunteer at a homeless shelter.	Odločil sem se, da bom prostovoljec v zavetišču za brezdomce.
Who in the world ate all my food?	Kdo na svetu je jedel vso mojo hrano?
Do not eat garlic.	Ne jejte česna.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	V naši družbi se je ukoreninila neka smešna ideologija.
The lawyer intends to sue the government.	Odvetnik namerava tožiti vlado.
The government decided to lease the mines.	Vlada se je odločila oddati rudnike v najem.
The wise old man knew his mind.	Modri ​​starec je poznal svoj um.
We will discuss these topics later.	Te teme bomo obravnavali kasneje.
The sign warns of danger.	Znak opozarja na nevarnost.
It was then that they heard a noise.	Ravno takrat so zaslišali hrup.
Undoubtedly, there are other solutions to the problem.	Nedvomno obstajajo tudi druge rešitve problema.
His pencil flew over the paper.	Njegov svinčnik je letel čez papir.
The collision was so severe that it left a huge crater.	Trčenje je bilo tako hudo, da je pustil ogromen krater.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Ko so igrali tenis, so nosili bele uniforme.
The cow was grazing in the fields.	Krava se je pasla na poljih.
The flora and fauna in this reserve is unusual.	Flora in favna v tem rezervatu je nenavadna.
Herbs produce steam.	Zelišča proizvajajo paro.
The correlation is high, unlikely to be random.	Korelacija je visoka, ni verjetno, da bi bila naključna.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Vlade so veliko vložile v cestno infrastrukturo.
I saw that they towed a lot of cars.	Videl sem, da so odvlekli veliko avtomobilov.
Drink a glass of good wine.	Popijte kozarec dobrega vina.
The merchant sold his products from the town market.	Trgovec je svoje izdelke prodajal z mestnega trga.
The walls protected from the cold.	Stene so ščitile pred mrazom.
The dress was cut across the wrist.	Obleka je bila prerezana čez zapestje.
Film adaptation of the novel.	Filmska adaptacija romana.
She slowly rose to her feet.	Počasi se je dvignila na noge.
The community should come together to support families.	Skupnost bi se morala združiti v podporo družinam.
The capital was set up in the traditional way.	Glavno mesto je bilo postavljeno na tradicionalen način.
This match was hard to judge	To tekmo je bilo težko soditi
The building will be intended for an apartment.	Objekt bo namenjen stanovanju.
Squid is first cut into small pieces.	Lignje najprej narežemo na majhne koščke.
The mood in this song is pessimistic in many ways.	Razpoloženje v tej pesmi je v mnogih pogledih pesimistično.
When you finish this, it will be night.	Ko boste to končali, bo noč.
It has an unpleasant odor.	Ima neprijeten vonj.
Drivers must wear seat belts.	Vozniki morajo biti pripeti z varnostnimi pasovi.
The six-foot-tall man reads and writes easily.	Človek, visok šest metrov, zlahka bere in piše.
Each sentence begins with a main verb.	Vsak stavek se začne z glavnim glagolom.
The Commission decided against the plan.	Komisija se je odločila proti načrtu.
I stabbed the tomatoes several times with a fork.	Paradižnik sem večkrat zabodel z vilicami.
That should be sufficient evidence.	To bi moral biti zadosten dokaz.
Data were collected in two days.	Podatki so bili zbrani v dveh dneh.
The child made loud noises while sleeping.	Otrok je med spanjem spuščal glasne zvoke.
The sign was illegible.	Znak je bil nečitljiv.
Diet gives fast results.	Dieta daje hitre rezultate.
A river flows through the valley.	Skozi dolino teče reka.
We want real crowds.	Želimo prave množice.
A newspaper article condemns the politician's statement.	Časopisni članek obsoja politikovo izjavo.
This material is very fragile.	Ta material je zelo krhek.
That’s a lot of hard work.	To je veliko trdega dela.
The scientist performed the experiment.	Znanstvenik je izvedel poskus.
There was little food in the cupboard.	V omari je bilo malo hrane.
These structures are important for the infrastructure of the city.	Te strukture so pomembne za infrastrukturo mesta.
A red light indicates danger in front of us.	Rdeča luč označuje nevarnost pred nami.
Playing in a band keeps her fit.	Igranje v bendu ji ohranja kondicijo.
Clouds cheered across the clear blue sky.	Po jasnem modrem nebu so se razveselili oblaki.
Its colors range from yellow to red.	Njegove barve segajo od rumene do rdeče.
The professor looked around at the students.	Profesor se je ozrl po študentih.
The bridge is a place without access to the sea.	Most je kraj brez izhoda na morje.
Tall trees protected us from the wind.	Visoka drevesa so nas ščitila pred vetrom.
After a while, the old woman returned	Čez nekaj časa se je starka vrnila
A strong sea breeze blowing into the valley.	Močan morski vetrič, ki piha v dolino.
They would increase the volume.	Povečali bi glasnost.
John's eyes were blurred with tears.	Janezove oči so bile zamegljene od solz.
A neutral medium was needed.	Potreben je bil nevtralen medij.
Each village has a special culture.	Vsaka vas ima posebno kulturo.
The sailor was rescued after he went overboard.	Mornarja so rešili, potem ko je šel čez krov.
Cats and dogs can often live peacefully together.	Mačke in psi lahko pogosto mirno živijo skupaj.
John appreciates classical music.	John ceni klasično glasbo.
Police around the world are accused of political bias.	Policije po vsem svetu so obtožene politične pristranskosti.
Legislators voted on the measures in committee.	Zakonodajalci so o ukrepih glasovali na odboru.
Go whistle past the cemetery yard.	Pojdi žvižgati mimo pokopališkega dvorišča.
See the first chapter of the textbook for further reading.	Za nadaljnje branje glejte prvo poglavje učbenika.
Baked beans with ham.	Pečen fižol s šunko.
The cost of technology remains high.	Cena tehnologije ostaja visoka.
Sailing was not easy.	Jadranje ni bilo lahko.
James was tall, dark, and handsome.	James je bil visok, temen in čeden.
You're probably going to have trouble sleeping tonight,	Nocoj boste verjetno imeli težave s spanjem,
She was killed in a car accident.	Ubila jo je avtomobilska nesreča.
What is the correct pronunciation of this word?	Kakšna je pravilna izgovorjava te besede?
The mountains are dotted with small villages.	Gore so posejane z majhnimi vasmi.
Imagine our surprise when we heard the news!	Predstavljajte si naše presenečenje, ko smo izvedeli novico!
This city has a thriving economy.	To mesto ima uspešno gospodarstvo.
The happy couple danced passionately.	Srečni par je vneto plesal.
She took a long sip of coffee.	Popila je dolg požirek kave.
She stared in horror at the snow leopard.	Zgroženo je strmela v snežnega leoparda.
The older couple enjoyed retirement.	Starejši par je užival v upokojitvi.
The clouds were high in the sky.	Oblaki so bili visoko na nebu.
This text contains many interesting facts about the Earth's magnetism.	To besedilo vsebuje veliko zanimivih dejstev o zemeljskem magnetizmu.
The atmosphere today is not foggy.	Vzdušje danes ni megleno.
The young lady cried as she approached the porch.	Mlada dama je jokala, ko se je približala verandi.
In addition, it is assumed that diamond mines do not exist.	Poleg tega se domneva, da rudniki diamantov ne obstajajo.
A dozen people sat around the table.	Okoli mize je sedelo ducat ljudi.
An older woman asked about the gift.	Starejša ženska je vprašala o darilu.
They lived on the outskirts of the city for several decades.	Nekaj ​​desetletij so živeli na obrobju mesta.
We need new resources.	Potrebujemo nova sredstva.
He raised his hand to knock, then hesitated.	Dvignil je roko, da bi potrkal, potem pa je okleval.
He will not mix with us black children.	Ne bo se mešal z nami črnimi otroki.
We need to deter pollution.	Odvračati moramo od onesnaževanja.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Podnebje je hladno, zato prinesite topla oblačila.
Eventually, the ground began to shake.	Na koncu so se tla začela tresti.
Use a sharp knife, not scissors.	Uporabite oster nož, ne škarje.
Some research shows that people are less productive with smartphones.	Nekatere raziskave kažejo, da so ljudje manj produktivni s pametnimi telefoni.
No pedestrians crossed the road.	Noben pešec ni prečkal ceste.
Luxury cars are popular among the rich.	Luksuzni avtomobili so priljubljeni med bogatimi.
First, collect three cups of flour.	Najprej zberite tri skodelice moke.
The temperature rose to new heights.	Temperatura se je dvignila na nove višine.
The villagers refused.	Vaščani so to zavrnili.
Cultures reveal their biases through their language.	Kulture razkrivajo svoje pristranskosti skozi svoj jezik.
Qualified engineers will be involved in the project.	V projektu bodo sodelovali usposobljeni inženirji.
A cat scratches the wall.	Mačka praska po steni.
Your letter has an important message.	Vaše pismo ima pomembno sporočilo.
He lost his balance due to the explosion.	Zaradi eksplozije je izgubil ravnotežje.
The car veered too fast in a bend.	Avto je prehitro zavil v ovinku.
The government used the plane to transport medical equipment.	Vlada je letalo uporabila za prevoz medicinske opreme.
Every planet wants to colonize.	Kolonizirati želi vsak planet.
The nuclear physicist, however, did not understand the joke.	Jedrski fizik pa heca ni razumel.
The politician's pre-election speech was lively and energetic.	Politikov predvolilni govor je bil razgiban in energičen.
The instructor recommended the use of a sports car.	Inštruktor je priporočil uporabo športnega avtomobila.
The bread machine makes wonderful bread.	Aparat za kruh naredi čudovit kruh.
Unintentional consequences can be quite serious.	Nenamerne posledice so lahko precej resne.
No one likes traffic jams.	Nihče ne mara prometnih zastojev.
After a moment of silence, she agreed.	Po trenutku molka se je strinjala.
The spill blocked the road for some time.	Razlitje je za nekaj časa blokiralo cesto.
Measurable units include seconds, feet, and ducks.	Merljive enote vključujejo sekunde, noge in pače.
Let me know when you have the results.	Obvesti me, ko boš imel rezultate.
The Presidential Palace was damaged but not destroyed.	Predsedniška palača je bila poškodovana, ni pa uničena.
The show is coming to an end.	Predstava se bliža koncu.
He smiled sadly.	Žalostno se je nasmehnil.
Art imitates life.	Umetnost posnema življenje.
These words mean something to linguists, writers and speakers.	Te besede nekaj pomenijo jezikoslovcem, pisateljem in govorcem.
The rich are quick to buy this illegal weapon.	Bogati hitro odkupijo to ilegalno orožje.
Ban all motor vehicles in the city.	Prepovedati vsa motorna vozila v mestu.
She danced first, then sang.	Najprej je zaplesala, nato pa zapela.
Skim milk works best.	Najbolje deluje posneto mleko.
Some friendships are stronger than others.	Nekatera prijateljstva so močnejša od drugih.
They say he is capable of great things.	Pravijo, da je sposoben velikih stvari.
The restaurant is famous for its burgers.	Restavracija je znana po svojih hamburgerjih.
He was by her side in an instant.	V trenutku ji je bil ob strani.
Men of this type should not be trusted.	Moškim tega tipa ne bi smeli zaupati.
I read the books he gave me.	Prebral sem knjige, ki mi jih je dal.
There is nothing like a good book.	Nič ni kot dobra knjiga.
Canadians share the longest border in the world.	Kanadčani si delijo najdaljšo mejo na svetu.
The young man began to slowly massage the young lady's back.	Mladenič je začel počasi masirati hrbet mlade dame.
The sharp sound of breaking glass shook them.	Oster zvok razbitja stekla jih je pretresel.
Even a break can turbo fill the biosphere.	Tudi premor lahko turbo napolni biosfero.
Investigators found the killer's fingerprints.	Preiskovalci so odkrili prstne odtise morilca.
Mix sugar with soda water.	Sladkor zmešamo s soda vodo.
Over time, farmers' lives improved.	Sčasoma se je življenje kmetov izboljšalo.
Its nectar is sweet and nutritious.	Njegov nektar je sladek in hranljiv.
The effectiveness of this drink is considerable.	Učinkovitost tega napitka je precejšnja.
She got me at the station.	Dobila me je na postaji.
The statue is five meters high.	Kip je visok pet metrov.
The bride smiled brightly at the guests.	Nevesta se je gostom sijoče nasmehnila.
The senator was in office for seven years.	Senator je bil na funkciji sedem let.
I can’t decide which type of soil to choose.	Ne morem se odločiti, katero vrsto tal naj izberem.
High costs of raising a family.	Visoki stroški vzgoje družine.
Tourism is severely limited during the drought.	Turizem je v sušnem obdobju močno omejen.
All types of books, records and documents are available.	Na voljo so vse vrste knjig, evidenc in dokumentov.
The boy was playing near the river.	Fant se je igral blizu reke.
It rained for three days.	Tri dni je deževalo.
The poet looked confused, but said nothing.	Pesnik je bil videti zmedeno, a rekel ni nič.
They seemed happy.	Zdelo se je, da sta srečna.
His explanation of the problem is simple.	Njegova razlaga problema je enostavna.
He jumped to his feet and laughed out loud.	Skočil je na noge in se glasno zasmejal.
I repeat ad nauseum.	Ponavljam ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Po poklicu je bil zdravnik.
Tofu or bean curd is made from soy milk.	Tofu ali fižolova skuta je narejen iz sojinega mleka.
The cow was horrified by the sight of the woodcutter.	Kravo je zgrozil pogled na drvarja.
The winter sun was just beginning to set.	Zimsko sonce je šele začelo zahajati.
Lack of oxygen makes his own breathing difficult.	Pomanjkanje kisika je njegovo lastno dihanje oteženo.
Some animals are sociable with family, neighbors, and strangers.	Nekatere živali so družabne z družino, sosedi in tujci.
That's why this subordinate is damn boring.	Zato je ta podreddit prekleto dolgočasen.
A seminary student was injured in the attack.	V napadu je bil poškodovan dijak semenišča.
The human immune system protects the individual.	Človeški imunski sistem ščiti posameznika.
He is studying to be a traveling salesman.	Študira se za popotnega prodajalca.
Still, this is a good place to try.	Kljub temu je to dobro mesto za poskus.
Well, we'll just have to wait.	No, samo še počakati bomo morali.
The air is still cold at this time of year.	V tem letnem času je zrak še vedno hladen.
Once the area was inhabited, a city was formed.	Ko je bilo območje poseljeno, je nastalo mesto.
This girl cooks the best banana bread.	To dekle kuha najboljši bananin kruh.
This soup is delicious.	Ta juha je okusna.
The fighter was close to defeat.	Borec je bil blizu poraza.
Persistent rain has reduced visibility.	Vztrajno deževanje je zmanjšalo vidljivost.
The dancers moved gracefully.	Plesalci so se graciozno premikali.
Past studies	Pretekle študije
The old man solemnly watched the scene.	Starec je slovesno gledal prizor.
The bird sits uncertainly on a branch.	Ptica negotovo sedi na veji.
New cars are very expensive to buy.	Nove avtomobile je zelo drago kupiti.
Today, the population is rapidly declining	Danes hitro upada prebivalstva
Rich nations need to help poor countries.	Bogati narodi morajo pomagati revnim državam.
People travel by train to nearby cities.	Ljudje potujejo z vlakom v bližnja mesta.
Children often look for adventure opportunities.	Otroci pogosto iščejo priložnosti za avanturo.
Factories began to grow and employ thousands.	Tovarne so začele rasti in zaposlovati na tisoče.
The scientist found that peas contain protein.	Znanstvenik je ugotovil, da grah vsebuje beljakovine.
Their severe injuries are a cause for great concern.	Njihove hude poškodbe so razlog za veliko skrb.
Delegates wrote down their dreams themselves.	Delegati so si sami zapisali svoje sanje.
A bus station was also included in the plan.	V načrt je bila vključena tudi avtobusna postaja.
Her favorite pastime is radio theater.	Njena najljubša zabava je radijsko gledališče.
Passers-by witnessed the murder.	Umoru so bili priča mimoidoči.
The students of our school were able to study what they wanted.	Učenci naše šole so lahko študirali, kar želijo.
Their movement is hindered by air resistance.	Njihovo gibanje ovira zračni upor.
A bridge collapsed, killing at least one.	Zrušil se je most, pri čemer je umrl vsaj eden.
There was a sudden round of applause from the audience.	Iz občinstva je nenadoma zaletel aplavz.
Cats make a variety of sounds, including barking and meowing.	Mačke oddajajo različne zvoke, vključno s predečanjem in mijavkanjem.
To survive the cold, she went hunting alone.	Da bi preživela mraz, je hodila na lov sama.
The priest healed the girl's broken leg.	Duhovnik je ozdravil deklici zlomljeno nogo.
The question is whether we can trust him.	Vprašanje je, ali mu lahko zaupamo.
The ashes are kept in a can.	Pepel hranijo v pločevinki.
The apple is sour and crunchy.	Jabolko je kislo in hrustljavo.
This building has a distinctive design.	Ta stavba ima značilen dizajn.
So try to avoid problems.	Zato se potrudite, da se izognete težavam.
Rain for ten days.	Dež deset dni.
Don’t just talk about homogeneous stories about the colonel.	Ne govorite samo o homogih zgodbah o polkovniku.
Enrich the soup with saffron.	Juho obogatite z žafranom.
Analyze the collected data and do a survey.	Analizirajte zbrane podatke in naredite anketo.
The novelist was known for his deep vision.	Romanopisec je bil znan po svoji globoki viziji.
The stench was astounding.	Smrad je bil osupljiv.
Her stomach ached constantly.	Nenehno jo je bolel trebuh.
The young man wore a dark red tie.	Mladenič je nosil temno rdečo kravato.
Later years were unfriendly to him.	Kasnejša leta so bila do njega neprijazna.
The possibility of conflict is greater.	Možnost konflikta je večja.
The computer has been repaired.	Računalnik je bil popravljen.
Where did all the ancient civilizations go?	Kam so izginile vse stare civilizacije?
He coughed and creaked.	Zakašljal je in zaškripal.
He was not a fool.	Ni bil norec.
The temperature is comfortable.	Temperatura je udobna.
Put that pencil down.	Odloži ta svinčnik.
She set the alarm to eight.	Budilko je nastavila na osmo.
The candles flickered as the wind blew outside.	Sveče so utripale, ko je zunaj pihal veter.
They moved slowly, carefully.	Premikali so se počasi, previdno.
I made these pasta for my family.	Te testenine sem naredila za svojo družino.
It seemed perfectly natural that she should take responsibility.	Zdelo se je povsem naravno, da bi morala prevzeti odgovornost.
At first, they supported the decision.	Sprva so odločitev podprli.
Prepare the puree.	Pripravite pire.
A continent of ice and snow.	Celina ledu in snega.
Disturbance point.	Točka motnje.
Carefully balance the cup on a plate.	Skodelico previdno uravnotežim na krožniku.
The sun continued to stare faintly.	Sonce je še naprej šibko gledalo.
Close your mouth!	Zapri usta!
The researcher found that they were right.	Raziskovalec je ugotovil, da so imeli prav.
The night sky was burning with countless stars.	Nočno nebo je gorelo od neštetih zvezd.
He lost his glasses.	Izgubil je očala.
He still has a career as a professional footballer.	Še vedno ima kariero profesionalnega nogometaša.
The bottle of cream remains unopened in the refrigerator.	Steklenica kreme ostane neodprta v hladilniku.
Check out the weather report before you go out.	Preden greste ven, si oglejte vremensko poročilo.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Ta proces je bistvena značilnost fotosinteze.
Not until the end of next week.	Ne do konca naslednjega tedna.
She set the cup down in the cold.	Odložila je skodelico na hladno.
This man is wearing a cloak.	Ta moški nosi ogrinjalo.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Vsak naj gre enkrat letno na zdravniški pregled.
Next week I will try to be more organized.	Naslednji teden bom poskušal biti bolj organiziran.
With this knowledge, we can plan for a better future.	S tem znanjem lahko načrtujemo boljšo prihodnost.
The lone runner kept a steady pace.	Osamljeni tekač je držal enakomeren tempo.
And wash your plate when you’re done with the rice.	In si umijte krožnik, ko končate z rižem.
He uttered a few warning words.	Izrekel je nekaj opozorilnih besed.
This exhibition is celebrated all over the world.	Ta razstava se praznuje po vsem svetu.
The pasta was more creamy than expected.	Testenine so bile bolj kremaste od pričakovanega.
I bought a new tennis racket.	Kupil sem nov teniški lopar.
As he looked around the room, he remembered that they lived there.	Ko je pogledal po sobi, se je spomnil, da tam živijo.
A lot of discussion followed.	Sledilo je veliko razprave.
Be sure to cover this with a wet cloth.	To obvezno pokrijte z mokro krpo.
Did you enjoy dinner?	Ste uživali v večerji?
She told him she had seen a wooden nymph.	Povedala mu je, da je videla lesno nimfo.
A flame of anger burned in the young man's heart.	V mladeničevem srcu je gorel plamen jeze.
A semi-dark green hue came out.	Izšel je poltemno zelen odtenek.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Žabe so med številnimi bitji, ki so odvisna od potokov.
Last year, the city was hit by an outbreak of measles.	Lani je mesto zajel izbruh ošpic.
I probably picked it out last night	Sinoči sem se ga verjetno izluščil
Be sure to clean the windshield before heading home.	Preden se odpravite domov, obvezno očistite vetrobransko steklo.
Water, water and more water!	Voda, voda in še več vode!
My hair was burning.	Moji lasje so goreli.
One site claims to have a video.	Eno spletno mesto trdi, da ima videoposnetek.
Plans have been prepared for a third runway.	Pripravljeni so načrti za tretjo vzletno-pristajalno stezo.
He hid his reading glasses.	Skril je svoja očala za branje.
Here the flowers wither.	Tukaj cvetovi ovenejo.
Workers usually ignore safety regulations.	Delavci običajno ignorirajo varnostne predpise.
The kids are excited about the upcoming school trip.	Otroci so navdušeni nad prihajajočim šolskim izletom.
The work required a lot of paperwork.	Delo je zahtevalo veliko papirologije.
The deer did not breathe.	Jelen ni zadihal.
The rooms are spotless.	Sobe so brezhibne.
The Queen's Palace was famous for its beauty.	Kraljičina palača je slovela po svoji lepoti.
Here are the current jobs.	Tukaj so trenutna delovna mesta.
The belt broke.	Pas se je zlomil.
He replied with a serious expression on his face.	Odgovoril je z resnim izrazom na obrazu.
My husband is studying history.	Moj mož študira zgodovino.
So the old woman deducted three coins.	Starka je torej odštela tri kovance.
Temperatures will rise further in this century.	V tem stoletju se bodo temperature še dvignile.
The children came to greet them.	Otroci so jih pritekli pozdravit.
Looking at the stars, she murmured to herself.	Gledajoč v zvezde je zamrmrala sama sebi.
A warm wind was blowing and the summer sun was strong.	Pihal je topel veter, poletno sonce pa močno.
Later that day, the leaders hugged.	Kasneje istega dne so se voditelji objeli.
A few hours passed without signs of life.	Minilo je nekaj ur brez znakov življenja.
He believes in hard work.	Verjame v trdo delo.
This word has many different meanings.	Ta beseda ima veliko različnih pomenov.
Daylight slowly faded into darkness.	Dnevna svetloba je počasi zbledela v temo.
The capital is a good place to visit.	Glavno mesto je dober kraj za ogled.
This news made him a little happy.	Ta novica ga je nekoliko razveselila.
Jane doesn't like to swim.	Jane ne mara plavati.
Rich human diet.	Bogata ljudska prehrana.
When the program started, it was easy.	Ko se je program začel, je bilo enostavno.
The boy looked tired.	Fant je bil videti utrujen.
Get together and go.	Zberi se in pojdi.
Few tourists visit this village.	Malo turistov obišče to vas.
A huge crowd gathered to catch her.	Ogromna množica se je zbrala, da bi jo ujela.
A large desert area surrounds the city.	Veliko puščavsko območje obkroža mesto.
The basis of all life is water and earth.	Osnova vsega življenja sta voda in zemlja.
The seeds gave off a strong odor.	Semena so oddajala močan vonj.
It was an antique rifle.	To je bila starinska puška.
He flew from building to building and cleaned them.	Letel je iz stavbe v zgradbo in jih čistil.
He was too busy to listen to a long lecture.	Bil je preveč zaposlen, da bi poslušal dolgo predavanje.
New warnings for drivers and cyclists.	Nova opozorila za voznike in kolesarje.
As the best politician, he won all the elections.	Kot najboljši politik je zmagal na vseh volitvah.
He informed the authorities about this.	O tem je obvestil pristojne.
The history teacher hit the steps.	Učiteljica zgodovine je udarila po stopničkah.
Several nature reserves have been established here.	Tu je bilo ustanovljenih več naravnih rezervatov.
A few bushes grew on the edges of the pond.	Na robovih ribnika je raslo nekaj grmovja.
The crime rate is daunting.	Stopnja kriminala je zastrašujoča.
This population was previously considered extinct.	Ta populacija je prej veljala za izumrlo.
Bird singing is a means of discovering food.	Ptičje petje je sredstvo za odkrivanje hrane.
She trembled with rage.	Trepetala je od besa.
His youngest brother is the captain of a merchant ship.	Njegov najmlajši brat je kapitan trgovske ladje.
Old books were also preserved by individuals.	Stare knjige so ohranjali tudi posamezniki.
They were able to rise above the clouds.	Lahko so se dvignili nad oblake.
There were no clouds in the sky.	Na nebu ni bilo oblakov.
Three years of hard work finally paid off.	Tri leta trdega dela so se končno obrestovala.
Police said there were many witnesses.	Policija je sporočila, da so bile številne priče.
The measurements for this tree need to be very accurate.	Meritve za to drevo morajo biti zelo natančne.
The mother bird is a devoted mother.	Mati ptica je predana mati.
The ringing must stop!	Zvonjenje mora prenehati!
Many senior citizens face financial uncertainty.	Mnogi starejši državljani se soočajo s finančno negotovostjo.
The moment she finished her speech, the door opened.	V trenutku, ko je končala z govorom, so se vrata odprla.
He studied at a local university for some time.	Nekaj ​​časa je študiral na lokalni univerzi.
At the end of the book are the exercises.	Na koncu knjige so vaje.
This region is known for its architecture.	Ta regija je znana po svoji arhitekturi.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Prvi dve sestavini sta skoraj vedno sladkor ali sol.
There were few dialogues.	Dialogov je bilo malo.
She was arrested last night.	Aretirali so jo sinoči.
She loves him, and she is also attracted to his brother.	Rada ga ima, privlači pa jo tudi njegov brat.
The enemy invaded the capital	Sovražnik je vdrl v prestolnico
After an hour, he finds them asleep.	Po eni uri jih najde, da spijo.
The solitary author received little attention during his lifetime.	Samotarski avtor je bil v času svojega življenja deležen le malo pozornosti.
A stockpile of weapons was discovered here	Tu je bila odkrita zaloga orožja
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Nekateri raziskovalci pravijo, da so državljanski nemiri neizogibni.
The parents were given custody of the child.	Starša sta dobila skrbništvo nad otrokom.
The thieves took nothing of value.	Tatovi niso vzeli ničesar vrednega.
The director agreed.	Direktor se je strinjal.
The smoke rose lazily into the air.	Dim se je leno dvignil v zrak.
Oxygen is necessary for life.	Kisik je potreben za življenje.
No one knows for sure where this river originates.	Nihče ne ve zagotovo, kje izvira ta reka.
Insects have a similar structure as spiders.	Žuželke imajo podobno strukturo kot pajki.
Carbohydrates provide the body with energy.	Ogljikovi hidrati telesu zagotavljajo energijo.
The item you want is there.	Predmet, ki ga želite, je tam.
I'll clean them up.	Počistil jih bom.
The details were unclear.	Podrobnosti so bile nejasne.
She knocked on the door.	Tolkala je po vratih.
The engineer sat up and huddled up the stairs.	Inženir je sedel in se je stisnil po stopnicah.
He entered into a contract to ensure the delivery of his cargo.	Sklenil je pogodbo za zagotovitev dostave svojega tovora.
There were a multitude of recommendations in yesterday’s government report.	V včerajšnjem vladnem poročilu je bila množica priporočil.
The moon rose above the embankments of the ruins.	Luna se je dvignila nad nasipi ruševin.
No one recognized her.	Nihče je ni prepoznal.
Seal the deal.	Zapečatite posel.
In addition, some workers were not paid regularly.	Poleg tega nekateri delavci niso bili redno plačani.
The stars twinkled loudly.	Zvezde so močno utripale.
The virtuous are rewarded.	Krepostni so nagrajeni.
The initial ratings were incredibly high.	Začetne ocene so bile neverjetno visoke.
A decision had to be made.	Treba je bilo sprejeti odločitev.
This is the last part.	To je zadnji del.
She entered the factory at five.	V tovarno je vstopila ob petih.
This region is home to several different ethnic groups.	Ta regija je dom več različnih etničnih skupin.
In times of famine, people resort to cannibalism.	V času lakote se ljudje zatečejo k kanibalizmu.
The tariff is at the door.	Tarifa je na vratih.
I drank coffee eleven months ago.	Pred enajstimi meseci sem pil kavo.
He finds some pleasure in planting flowers.	V sajenju rož najde nekaj užitka.
The advantages of this system are indisputable.	Prednosti tega sistema so nesporne.
The tiger had a special mottled coat.	Tiger je imel posebno lisasto dlako.
Responsible citizens must take action.	Odgovorni državljani morajo ukrepati.
This older man has survived many wars.	Ta moški, ki je starejši, je preživel številne vojne.
Someone has to pay for all this work.	Nekdo mora plačati za vse to delo.
A giant hand reached out of the ocean.	Iz oceana je segla velikanska roka.
Over the last century, literacy rates have risen steadily.	V zadnjem stoletju je stopnja pismenosti vztrajno naraščala.
The instructor led us through the woods.	Inštruktor nas je vodil skozi gozd.
He moved quickly to relieve the tension.	Hitro se je premaknil, da bi razbremenil napetost.
Women were not allowed to drive at the time.	Ženske takrat niso smele voziti.
Pumping water through a tunnel.	Črpanje vode skozi tunel.
Weeds are flooding us.	Preplavlja nas plevel.
He hates his lawyer.	Svojega odvetnika sovraži.
A film version of the book was made today.	Danes je nastala filmska različica knjige.
The polished brass glowed slightly in low light.	Polirana medenina se je rahlo svetila v slabi svetlobi.
They will enjoy their careers.	Uživali bodo v svoji karieri.
Cranes, though tall, are not heavy pilots.	Žerjavi, čeprav visoki, niso težki letalci.
Turtles are most commonly seen on the coast.	Na obali je najpogosteje videti želve.
The song reached a high note.	Pesem je dosegla visoko noto.
The drug should be carefully titrated with long-term use.	Pri dolgotrajni uporabi je treba zdravilo previdno titrirati.
All life is closely connected.	Vse življenje je tesno povezano.
Both are respected community leaders.	Oba sta spoštovana voditelja skupnosti.
When the train arrived, it was raining.	Ko je vlak pripeljal, je deževalo.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Predmestje Dresdna se hitro širi.
The company expanded rapidly.	Podjetje se je hitro širilo.
The outbreak was widely announced.	Izbruh je bil široko razglašen.
He had a penchant for daydreaming.	Imel je nagnjenost k sanjarjenju.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Številne države po vsem svetu imajo jedrske elektrarne.
Then inflate the liquid into the pot.	Nato tekočino napihnete v lonec.
This is because people are happy.	To je posledica tega, da so ljudje srečni.
I'm getting revenge now.	Zdaj se mi maščuje.
This is the story of two remarkable lives.	To je zgodba o dveh izjemnih življenjih.
He packed his suitcases, eager for adventure.	Spakiral je kovčke, željan avanture.
He sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	Sponzoril je informativne kampanje proti novim oblikam tobaka.
The wizard consulted with his magic bowl.	Čarovnik se je posvetoval s svojo čarobno skledo.
It was twelve days before he noticed this.	Minilo je dvanajst dni, preden je to opazil.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Vaščani so staro žensko pokopali na skrivnem mestu.
Adding lemon juice to the dish improved its taste.	Dodajanje limoninega soka jedi je izboljšalo njen okus.
They live in our area.	Živijo na našem območju.
Simplicity, what simplicity.	Preprostost, kakšna preprostost.
Oil is an important source of income.	Nafta je pomemben vir dohodka.
Thus, unemployment will continue to rise.	Tako se bo brezposelnost še naprej povečevala.
The importance of the problem was not underestimated.	Pomen problema ni bil podcenjen.
Volunteers are involved in a number of conservation projects.	Prostovoljci sodelujejo pri številnih varstvenih projektih.
Give me a salad dressing.	Daj mi solatni preliv.
He concealed his emotions well.	Svoja čustva je dobro prikrival.
All three had a happy meal.	Vsi trije so bili deležni veselega obroka.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	Jedrske in termoelektrarne zagotavljajo električno energijo.
Privately owned and operated, it was profitable.	V zasebni lasti in upravljanju je bilo dobičkonosno.
She wanted to leave.	Želela si je oditi.
The mountains are a venue for a variety of wildlife.	Gore so prizorišče za raznolike prostoživeče živali.
The company is planning to expand its business.	Podjetje načrtuje širitev poslovanja.
There's a big cowboy statue.	Tam je velik kip kavboja.
Eight tribes are known for their courage.	Osem plemen je znanih po pogumu.
The Queen enjoyed public flattery.	Kraljica je uživala v javnem laskanju.
The fragile vase was smashed to pieces.	Krhka vaza je bila razbita na koščke.
The manager praises the new co-workers.	Vodja pohvali nove sodelavce.
Making critical decisions without proper information.	Sprejemanje kritičnih odločitev brez ustreznih informacij.
These pictures are really beautiful.	Te slike so res lepe.
Fill a glass with orange juice.	Kozarec napolnite s pomarančnim sokom.
He became an astrophysicist.	Postal je astrofizik.
It depends on playing video games.	Odvisen je od igranja video iger.
The village roads were in a terrible state.	Vaške ceste so bile v groznem stanju.
They find that the lion is the wildest animal.	Najdejo, da je lev najbolj divja žival.
A significant number of respondents voted in favor.	Precejšnje število vprašanih je glasovalo za.
He supported himself with one thin hand.	Podprl se je z eno tanko roko.
The first comic was a great success.	Prvi strip je bil velik uspeh.
The color stained his hands, but that didn't matter.	Barva mu je obarvala roke, a to ni bilo pomembno.
The king of the event did not comment.	Kralj dogodka ni komentiral.
It cannot use the machine until this program is finished.	Ne more uporabljati stroja, dokler ta program ni končan.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Že stoletja so ljudje verjeli v čarovnice in hudiče.
Fishermen sometimes fished in the river.	Ribiči so včasih lovili ribe v reki.
Other companies avoided government scrutiny.	Druga podjetja so se izogibala vladnemu nadzoru.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Dvesto petdeset tisoč brezdomnih otrok.
John was unusually quiet while driving home.	John je bil med vožnjo domov nenavadno tih.
The soldier slipped and fell to the ground.	Vojak je zdrsnil in padel na tla.
The scientist worked with microscopes.	Znanstvenik je delal z mikroskopi.
This is a serious matter.	To je resna zadeva.
The problem of traffic jams is big.	Problem prometnih zastojev je velik.
The young man wore a trench coat.	Mladenič je nosil trenčkot.
Groups of soldiers were walking around the city.	Skupine vojakov so se sprehajale po mestu.
He is extremely handsome.	Je izjemno čeden.
In this village, the tradition is alive and well.	V tej vasi je tradicija živa in zdrava.
It was a very useful invention.	To je bil zelo uporaben izum.
It was a quiet and peaceful lying down.	Bilo je mirno in mirno ležanje.
The temperature drops pretty fast.	Temperatura precej hitro pada.
China has huge resources and great potential.	Kitajska ima ogromna sredstva in velik potencial.
He took on a business suit.	Prevzel je poslovno obleko.
Shells are sold on the seashore.	Na morski obali prodaja školjke.
The collapses brought economic and social decline.	Propadi so prinesli gospodarski in družbeni upad.
As a lawyer, he achieved some success.	Kot odvetnik je dosegel nekaj uspeha.
They entered the museum.	Vstopili so v muzej.
The dam is an important source of electricity.	Jez je pomemben vir električne energije.
Someone was shouting.	Nekdo je kričal.
The cat was lying by the fire.	Mačka je ležala ob ognju.
The share of consultants is growing.	Delež svetovalk narašča.
She made spaghetti sauce.	Pripravila je omako za špagete.
People gathered around the event.	Ljudje so se zbrali okrog dogodka.
The garden remains intact.	Vrt ostaja nedotaknjen.
He has a regular evening routine.	Ima redno večerno rutino.
The dancer's slender legs moved with speed	Plesalčeve vitke noge so se premikale s hitrostjo
The family had a large farm in this region.	V tej regiji je imela družina veliko kmetijo.
This situation was unbearable.	Ta situacija je bila nevzdržna.
She hates him so much.	Tako zelo ga sovraži.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	Žlebovi te dlani razkrivajo mrežo razpok.
The dogs barked furiously.	Psi so besno lajali.
He usually avoided other people.	Navadno se je izogibal drugim ljudem.
He intends to focus on making films.	Osredotočiti se namerava na snemanje filmov.
The effect of global warming is nothing but chaotic.	Učinek globalnega segrevanja ni nič če ne kaotičen.
To begin, find a clean spot on the grass.	Za začetek poiščite čisto mesto na travi.
The electricity was turned off for two minutes.	Elektrika je bila izklopljena za dve minuti.
It was raining like thunder.	Padalo je kot grom.
It has been years since he visited the city.	Minila so leta, odkar je obiskal mesto.
They look at the stars through a small telescope.	Skozi majhen teleskop gledajo v zvezde.
The locals were not aware of the novelty.	Domačini se za novost niso zavedali.
Compare prices between different travel agencies.	Primerjajte cene med različnimi potovalnimi agencijami.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Tukaj je deset nasvetov, kako izboljšati svoj besedni zaklad.
There is a beautiful waterfall nearby.	V bližini je čudovit slap.
The sun broke through and scattered the light.	Sonce se je prebilo in razpršilo svetlobo.
He has lived here for many years.	Tu živi že vrsto let.
The procedure was carried out quickly and efficiently.	Postopek je bil izveden hitro in učinkovito.
The hunter crouched behind a large tree.	Lovec je počepnil za velikim drevesom.
The tablets worked well and quickly.	Tablete so delovale dobro in hitro.
Soldiers have had brutal behavior in the past.	Vojaki so imeli v preteklosti brutalno vedenje.
These burgers are delicious.	Ti burgerji so okusni.
Carefully select the ingredients.	Previdno izbere sestavine.
He wanted to explore the fort further.	Želel je raziskati utrdbo naprej.
He went there on business.	Tja je odpotoval poslovno.
The trees were obscured by fog over the lake.	Drevesa je zakrila megla nad jezerom.
The old and new mayors were pictured together.	Stari in novi župan sta bila na sliki skupaj.
The earth is made up of rocks.	Zemlja je sestavljena iz kamnin.
His works will be on display at the new exhibition.	Njegova dela bodo na novi razstavi.
This was long before their “modern” houses.	To je bilo že dolgo pred njihovimi "modernimi" hišami.
The cow gives the milk used to make the cheese.	Krava daje mleko, ki se uporablja za izdelavo sira.
The cup is too far in the sink.	Skodelica je predaleč v umivalniku.
What are these things?	Kaj so te stvari?
They lived in distress for years.	Leta so živeli v stiski.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Proizvajalci so morali uvesti nekaj novih dizajnov.
It was raining at night.	Ponoči je deževalo.
The disease is contagious.	Bolezen je nalezljiva.
Soldiers marched across the plains.	Vojaki so korakali po ravnicah.
They all sit down together.	Vsi skupaj se usedejo.
She received a copy of a local newspaper.	Dobila je izvod lokalnega časopisa.
Remember to relax when you play tennis.	Ne pozabite se sprostiti, ko igrate tenis.
Ginger was used in cooking.	Ingver so uporabljali pri kuhanju.
They consider the milestone sacred.	Mejnik imajo za sveto.
Hamsters are great pets.	Hrčki so odlični hišni ljubljenčki.
They were found in a clean, almost intact condition.	Našli so jih v čistem, skoraj neokrnjenem stanju.
She was dressed in an old raincoat.	Oblečena je bila v star dežni plašč.
The grass is green.	Trava je zelena.
Drought has seriously affected livestock farming.	Suša je resno vplivala na živinorejo.
You can combine these words into two new sentences.	Te besede lahko združite v dva nova stavka.
This condition is expensive to maintain.	To stanje je drago za vzdrževanje.
What did he say?	Kaj je rekel?
Research shows that most people prefer bananas.	Raziskave kažejo, da večina ljudi raje banane.
This variety of rice is golden.	Ta sorta riža je zlata.
A classic love story full of passion and adventure.	Klasična ljubezenska zgodba, polna strasti in avanture.
We continue to make the festival bigger than ever.	Še naprej delamo festival večji kot kdajkoli prej.
The heads of state gathered at the annual summit.	Voditelji držav so se zbrali na letnem vrhu.
Creating a sense of order allows us to work effectively.	Ustvarjanje občutka reda nam omogoča učinkovito delovanje.
The man leaned back to read the information.	Moški se je nagnil nazaj, da bi prebral informacije.
The chemical is also used in perfumery.	Kemikalija se uporablja tudi v parfumeriji.
The world's population is growing rapidly.	Svetovna populacija hitro raste.
The warm, salty air filled my lungs.	Topel, slan zrak mi je napolnil pljuča.
To achieve our goal, we need to travel at high speed.	Da bi dosegli svoj cilj, moramo potovati z veliko hitrostjo.
These power lines run along this ridge.	Ti daljnovodi potekajo po tem grebenu.
She never trusted him.	Nikoli mu ni zaupala.
His opponent eventually succumbed.	Njegov nasprotnik je na koncu podlegel.
Society was destroyed.	Družba je bila uničena.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Le majhen del migrantov se odloči ostati tukaj
Now just write "end" here.	Zdaj samo napišite "konec" tukaj.
She saw her sister for the first time in years.	Svojo sestro je videla prvič po letih.
Eyewitnesses say a huge tornado tore houses apart.	Očividci pravijo, da je ogromen tornado raztrgal hiše.
There have been quite a few burglaries recently	V zadnjem času je bilo vlominih kar nekaj kriminalcev
The water was icy cold.	Voda je bila ledeno hladna.
This box contains equipment.	Ta škatla vsebuje opremo.
Of course, there is a problem with enforcing this policy.	Seveda je pri uveljavljanju te politike problem.
But why did she donate all the money to charity?	Toda zakaj je dala ves denar v dobrodelne namene?
I prefer brown bread.	Najraje imam rjavi kruh.
The lonely old man was happy with the company.	Osamljeni starec je bil vesel družbe.
The race was very close.	Dirka je bila zelo blizu.
We ran out of gas.	Zmanjkalo nam je plina.
A volcano erupted and lava flowed down.	Izbruhnil je vulkan in lava je stekla navzdol.
The summer months are hot and dry.	Poletni meseci so vroči in suhi.
The speech was full of jokes.	Govor je bil poln šal.
But the announcer warned that the following figures are false.	Toda napovedovalec je opozoril, da so naslednje številke lažne.
The clouds were very high.	Oblaki so bili zelo visoki.
Experts in this field claim that climate change is real.	Strokovnjaki s tega področja trdijo, da so podnebne spremembe resnične.
Many soldiers died during the invasion of the city.	Med vdorom v mesto je umrlo veliko vojakov.
The lamb was a symbol of courage.	Jagnje je bilo simbol poguma.
He stole my heart.	Ukradel mi je srce.
The bank is on the right.	Banka se nahaja na desni strani.
The child was the only one.	Otrok je bil edinec.
He blames himself for his brother's death.	Za bratovo smrt krivi sebe.
The birds have beautiful feathers.	Ptice imajo lepo perje.
The soup needed spices.	Juha je potrebovala začimbe.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Gospa se je globoko priklonila malemu staremu duhovniku.
The door was slightly ajar.	Vrata so bila rahlo priprta.
Largely because of the industry, the city prospered.	V veliki meri zaradi industrije je mesto uspevalo.
There was some flour spilled on the floor.	Po tleh je bilo nekaj polite moke.
The older man continues to serve on the commission.	Starejši moški še naprej deluje v komisiji.
She sat very still and heard birds chirping outside.	Sedela je zelo mirno in zunaj slišala ptičje žvrgolenje.
A commission has been set up to organize an online business competition.	Ustanovljena je bila komisija za organizacijo spletnega podjetniškega tekmovanja.
She discovered a rare form of desert coral.	Odkrila je redko obliko puščavske korale.
Potatoes and basil are the perfect combination.	Krompir in bazilika sta popolna kombinacija.
Each province has several types of cheese.	Vsaka pokrajina ima več vrst sirov.
In this city, cyclists are penalized for speeding.	V tem mestu so kolesarji kaznovani zaradi prehitre vožnje.
Violations of the law are open in some countries.	V nekaterih državah je odprto kršenje zakona.
Now the problem is how best to interpret this information.	Zdaj je problem, kako najbolje razlagati te podatke.
He persuaded me to buy a bike.	Pregovoril me je k nakupu kolesa.
The boy had no time to lose.	Fant ni imel časa za izgubljanje.
The sandwich should be eaten fresh.	Sendvič je treba jesti svež.
He has more cats.	Ima več mačk.
Minerals are usually found in low-lying areas.	Minerale običajno najdemo v nizko ležečih območjih.
The flat, rocky land is mostly covered with shrubs.	Ravno, kamnito zemljišče je večinoma pokrito z grmovjem.
Few people live in this area.	Na tem območju živi malo ljudi.
If you go out on foot, you will live.	Če greš ven peš, boš živel.
It was dark and wet outside.	Zunaj je bilo temno in mokro.
These people live under constant stress and coercion.	Ti ljudje živijo pod stalnim stresom in prisilo.
The hospital should be a difficult environment for patients.	Bolnišnica bi morala biti težko okolje za bolnike.
The problem was the lack of water.	Problem je bilo pomanjkanje vode.
Many farmers resent this initiative.	To pobudo zamerijo številni kmetje.
The machine was thoroughly tested.	Stroj so temeljito preizkusili.
He lived his life as a farmer.	Živel je svoje življenje kot kmet.
We need to find the most efficient system.	Najti moramo najučinkovitejši sistem.
The border is clearly defined, but invisible.	Meja je jasno opredeljena, a nevidna.
These men are thieves.	Ti moški so lopovi.
Stay in bed and work in your garden!	Ostanite v postelji in delajte na svojem vrtu!
As he spoke, he slammed his fist across the table.	Ko je govoril, je udaril s pestjo po mizi.
Summer is the best time to visit this region.	Poletje je najboljši čas za obisk te regije.
they will not.	ne bodo.
The cat glared down at me.	Mačka me je jezno pogledala navzdol.
Remember to admire the mountains.	Ne pozabite občudovati gora.
He surprised her.	Presenetil jo je.
The government has issued new rules.	Vlada je izdala nova pravila.
She let out a protest noise.	Spustila je protestni hrup.
She laid a wreath of flowers at the memorial site.	Na spominsko mesto je položila venec s cvetjem.
A refuge for nature lovers.	Zatočišče za ljubitelje narave.
The rough truth was revealed by the book.	Grobo resnico je razkrila knjiga.
The financial climate for entrepreneurs is poor.	Finančna klima za podjetnike je slaba.
He suffered severe injuries.	Utrpel je hude poškodbe.
The accounts were balanced.	Računi so bili uravnoteženi.
Soldiers entered the building.	Vojaki so vstopili v stavbo.
The lawyer advised his client not to defend this.	Odvetnik je svoji stranki svetoval, naj tega ne zagovarja.
She dresses modestly, but she is very beautiful.	Oblači se skromno, a je zelo lepa.
The prime minister said the measure would be effective.	Premier je dejal, da bo ukrep učinkovit.
The soldier was killed by a sniper.	Vojaka je ubil ostrostrelec.
He collected the ingredients for the meal.	Zbral je sestavine za obrok.
We generally do not eat with a knife and fork.	Na splošno ne jemo z nožem in vilicami.
You can teach old dogs new tricks.	Stare pse lahko naučite novih trikov.
Scientists hope to curb malaria infections.	Znanstveniki upajo, da bodo zajezili malarijske okužbe.
It is often used in construction.	Pogosto se uporablja v gradbeništvu.
How would you describe the house?	Kako bi opisali hišo?
Please consider the matter.	Prosim, razmislite o zadevi.
He looked relaxed and confident.	Videti je bil sproščen in samozavesten.
Some escape to a height when it is strongest.	Nekateri pobegnejo na višino, ko je najmočnejše.
A breath of fresh air in this stressful world.	Vdih svežega zraka v tem stresnem svetu.
The journalist interviewed the leader of the opposition party.	Novinar je intervjuval vodjo opozicijske stranke.
The Deputy Secretary raised his hand in silence.	Namestnik sekretarja je dvignil roko za molk.
Crayfish feed on dead plants and animals.	Rečni raki se hranijo z mrtvimi rastlinami in živalmi.
Police would accuse the workers of harassment.	Policija bi delavce obtožila nadlegovanja.
The senator criticized the government.	Senator je kritiziral vlado.
The castle was in command.	Grad se je nahajal na poveljniškem položaju.
You need to wash your hands after using the toilet.	Po uporabi stranišča si morate umiti roke.
A loyal soldier for the king died in battle.	Zvest vojak za kralja je umrl v bitki.
Most average farms make a profit.	Večina povprečnih kmetij ima dobiček.
Raise your hand, please.	Dvignite roko, prosim.
Electric currents flow in the circuit.	V vezju tečejo električni tokovi.
The ceremony was flooded with emotions.	Slovesnost je bila preplavljena s čustvi.
Juan has many books.	Juan ima številne knjige.
The community wants to see improved health services.	Skupnost želi videti izboljšane zdravstvene storitve.
They eat and work and create families.	Jedo in delajo ter ustvarjajo družine.
The trees were planted at uneven intervals.	Drevesa so bila posajena v neenakomernih intervalih.
The villagers started trading stocks.	Vaščani so začeli trgovati z delnicami.
It was rough and salty.	Bilo je grobo in slano.
These streets are not safe at night.	Te ulice ponoči niso varne.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Nekateri spomeniki spominjajo na starodavno zgodovino.
So he moved to this village.	Tako se je preselil v to vas.
This horse is a wonderful animal.	Ta konj je čudovita žival.
These buildings have experienced better days.	Te zgradbe so doživele boljše dni.
The city boasts many parks.	Mesto se ponaša s številnimi parki.
He made an observation.	Opravil je opazovanje.
The defeated candidate no longer supports her party.	Poražena kandidatka svoje stranke ne podpira več.
The computer is extremely fast.	Računalnik je izjemno hiter.
Later, when questioned by police, she claimed innocence.	Kasneje, ko jo je zaslišala policija, je trdila, da je nedolžna.
The danger is very real.	Nevarnost je zelo resnična.
The words merge into a pleasant chorus.	Besede se zlijejo v prijeten refren.
I saw her smile.	Videl sem njen nasmeh.
There is a shortage of doctors and nurses.	Zdravnikov in medicinskih sester primanjkuje.
In the end, the rat was killed.	Na koncu je podgana ubita.
Asphalt roads pave the way here.	Asfaltne ceste utirajo pot sem.
The sentence contains proper names	Stavek vsebuje lastna imena
We called on people not to harm the environment.	Ljudi smo pozvali, naj ne škodujejo okolju.
Intervention is crucial.	Poseg je ključnega pomena.
A large sapphire has been discovered in the region.	V regiji so odkrili velik safir.
The realization that the sidewalk is slippery	Spoznanje, da je pločnik spolzek
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Nekateri teologi dvomijo o etičnosti raziskav izvornih celic.
What makes people truly human?	Kaj dela ljudi zares človeške?
The villagers live on a small farm.	Vaščani živijo na majhni kmetiji.
The researchers observed the creature closely.	Raziskovalci so bitje pozorno opazovali,
Let’s compare that formula to that.	Primerjajmo to formulo s to.
The manuscript provided an insight into medieval society.	Rokopis je omogočil vpogled v srednjeveško družbo.
The books in this library are mostly about the military.	Knjige v tej knjižnici so predvsem o vojski.
The children were taken care of with great care.	Za otroke je bilo poskrbljeno z veliko pozornostjo.
They filled their bottles with drinking water.	Svoje steklenice so napolnili s pitno vodo.
He is convinced that violence can be avoided.	Prepričan je, da se je nasilju mogoče izogniti.
It only takes a few minutes.	Traja le nekaj minut.
Dinosaurs became extinct long ago.	Dinozavri so izumrli že zdavnaj.
As a result, prices have risen.	Posledično so se cene dvignile.
How do we ensure greater access?	Kako zagotovimo večji dostop?
Ocarina is small and easy to use.	Okarina je majhna in enostavna za uporabo.
She pointedly ignored the stick.	Poudarjeno je ignorirala palico.
She came from a distant land.	Prišla je iz daljne dežele.
He suffers from asthma.	Trpi za astmo.
This article also addresses research issues.	Tudi ta članek obravnava raziskovalna vprašanja.
Roses are dark purple.	Vrtnice so temno škrlatne barve.
The government tried to censor the news.	Vlada je poskušala novice cenzurirati.
The dentist provided valuable assistance to the community.	Zobozdravnik je skupnosti zagotovil dragoceno pomoč.
Painting is hard to learn.	Slikanja se je težko naučiti.
He squeezed some lemon juice into a glass.	V kozarec je stisnil nekaj limoninega soka.
Strict pollution control has been carried out.	Izveden je bil strog nadzor nad onesnaževanjem.
A light mist was blowing across the field.	Po polju je pihala rahla meglica.
The rain soaked her coat.	Dež ji je namočil plašč.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Hujšanje je enostavno, če sledite zdravi prehrani.
With a swift motion, he swung his heavy sword.	S hitrim gibom je zamahnil s svojim težkim mečem.
Gradually it became clear to him that something was wrong.	Postopoma mu je postalo jasno, da je nekaj narobe.
Isn’t it time to heed their warnings?	Ali ni čas, da upoštevamo njihova opozorila?
Summers seem eternally hot and dry.	Poletja se zdijo večno vroča in suha.
Don't remember whose it is.	Ne spomni se, čigava je.
Did you call a doctor?	Ste poklicali zdravnika?
It hurt too.	Bolelo je prav tako.
Bees suffer when weather conditions are extreme.	Čebele trpijo, ko so vremenske razmere ekstremne.
The apartment has a sea view.	Apartma ima pogled na morje.
There is unpleasant air in this office.	V tej pisarni je neprijeten zrak.
There are dangers that threaten the survival of the country.	Obstajajo nevarnosti, ki ogrožajo preživetje države.
Generous discounts are available for this event.	Za ta dogodek so na voljo izdatni popusti.
I am writing a new book about my adventures.	Pišem novo knjigo o svojih dogodivščinah.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Vlada je obljubila, da bo plačala sedem centov za galono.
The process turned white sand into gold.	Postopek je bel pesek spremenil v zlato.
She wanted to return the flower.	Hotela je vrniti rožo.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Nekateri kmetje, ki so izgubili pridelke, še naprej trpijo.
Protesters also gathered in front of the Prime Minister's Office.	Pred kabinetom predsednika vlade so se zbrali tudi protestniki.
It was my first real job, you know.	To je bila moja prva prava služba, veš.
They divide their time at certain intervals.	Čas si razdelijo v določenih intervalih.
Sheriffs arrested four men.	Šerifi so aretirali štiri moške.
His friend was so upset that he got sick.	Njegov prijatelj je bil tako razburjen, da je zbolel.
Of course, cemeteries are depressing scenes.	Seveda so pokopališča depresivni prizori.
She took a slow, deep breath.	Vdihnila je počasi in globoko.
The parties went bankrupt before the legislative elections.	Stranke so propadle pred zakonodajnimi volitvami.
Psalms are sung in this room.	V tej sobi se pojejo psalmi.
They demanded the approval of their wives.	Zahtevali so odobritev svojih žena.
She was horrified by the glass from the house.	Zgrožena je stekla iz hiše.
We hope to build a better society.	Upamo, da bomo zgradili boljšo družbo.
Try to convince the man to lend you money.	Poskusite prepričati moškega, da vam posodi denar.
A strong wind tore her clothes.	Močan veter ji je raztrgal oblačila.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Razstavljavci so želeli kar najbolje izkoristiti dogodek.
It was raining then.	Takrat je deževalo.
The children were taught religion.	Otroke so učili verouka.
She carefully repaired the tear on the fabric.	Previdno je popravila raztrganino na tkanini.
Drinking water is essential for life.	Pitna voda je bistvenega pomena za življenje.
The protester refuses to leave.	Protestnik noče oditi.
First, rinse the beef in cold water.	Goveje meso najprej sperite v hladni vodi.
The woman on the bench smiled.	Ženska na klopi se je nasmehnila.
They sat down at the conference table.	Usedli so se za konferenčno mizo.
A wave of laughter swept across the room.	Val smeha je zajel sobo.
Nothing in this text is untrue!	Nič v tem besedilu ni neresnično!
The pigeon population has grown exponentially in recent years.	Populacija golobov se je v zadnjih letih eksponentno povečala.
I study at school.	študiram v šoli.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Elektrokemična baterija je podobna gorivni celici.
The stench of burnt meat was too strong.	Smrad zažganega mesa je bil premočen.
The tower has stood for centuries.	Stolp stoji že stoletja.
The instrument was inaudible.	Instrument je bil neslišen.
We live in this world, we cannot escape it.	Živimo v tem svetu, ne moremo mu ubežati.
Compressed in the warmth of the blanket, she smiled.	Utesnjena v toplini odeje se je nasmehnila.
A scholarship is available for parents with children.	Za starše z otroki je na voljo štipendija.
The first part of the test is easy.	Prvi del testa je enostaven.
Western diplomats, what's wrong with him?	Zahodni diplomati, kaj je narobe z njim?
When asked, she hesitated.	Ko so jo vprašali, je oklevala.
The water was too cold for swimming.	Voda je bila premrzla za kopanje.
A warning was issued last night.	Včeraj zvečer je bilo izdano opozorilo.
These shoes are not very lined, but they are sturdy.	Ti čevlji niso zelo podloženi, so pa čvrsti.
This must be something that worries us, we thought.	To mora biti nekaj, kar nas skrbi, smo pomislili.
I will be happy to help you.	Z veseljem vam bom pomagal.
Instead of asking for directions, she pulled the phone.	Namesto da bi vprašala za pot, je potegnila telefon.
I suspect you are hungry and thirsty.	Sumim, da si lačen in žejen.
Place now, place later, place inside.	Postavite zdaj, postavite pozneje, postavite znotraj.
The sun will set soon.	Sonce bo kmalu zašlo.
Law enforcement broke down.	Organi pregona so se razbili.
They have been studying the stars for many years.	Že vrsto let preučujejo zvezde.
The countryside is strewn with broken pottery.	Podeželje je posejano z razbito keramiko.
However, the decision was made.	Vendar je bila odločitev sprejeta.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Raziskave kažejo, da so priseljenci med najuspešnejšimi skupinami.
Scientists had no idea what to do next.	Znanstveniki niso imeli pojma, kaj storiti naprej.
In many countries, older people play an important role.	V mnogih državah imajo starejši ljudje pomembno vlogo.
Watch out for pirates.	Pazi na pirate.
Just a moment to get the hammer.	Samo trenutek, naj dobim kladivo.
Water can be used as fuel.	Voda se lahko uporablja kot gorivo.
His remaining life was as sad as death.	Njegovo preostalo življenje je bilo tako žalostno kot smrt.
Add a piece of cheese on top.	Na vrh dodajte kos sira.
My parents encouraged me.	Starši so me spodbujali.
These authors argue that women inhibit their own growth.	Ti avtorji trdijo, da ženske zavirajo lastno rast.
there are	obstajajo
The pilot longs for adventure and action.	Pilot hrepeni po avanturah in akciji.
House prices are rising.	Cene hiš rastejo.
The government is leading a transport project.	Vlada vodi prometni projekt.
The miller insisted he was innocent.	Mlinar je vztrajal, da je nedolžen.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Robotova sposobnost prepoznavanja predmetov je impresivna.
The atmosphere in the room was electric.	Vzdušje v sobi je bilo električno.
The guests started coming.	Gostje so začeli prihajati.
Some cakes seem to burn easier than others.	Zdi se, da se nekatere torte lažje zažgejo kot druge.
Live and let live, that is my motto!	Živi in ​​pusti živeti, to je moj moto!
Gentle hands lifted him to rock him.	Nežne roke so ga dvignile, da bi ga zibale.
Melon’s cake is delicious.	Melonina torta je okusna.
I went to the store before I got home.	Šel sem v trgovino, preden sem prišel domov.
Some businessmen are skeptical.	Nekateri poslovneži so skeptični.
The flow of chemicals is measured in units called liters.	Pretok kemikalij se meri v enotah, imenovanih litri.
The government needs to raise taxes.	Vlada mora dvigniti davke.
All sorts of memories came back to her.	Vrnili so se ji najrazličnejši spomini.
The champion drove at breakneck speed.	Prvak je vozil z vrtoglavo hitrostjo.
The anger increased with each sip.	Jeza se je z vsakim požirkom povečevala.
The dancers whizzed around the stage.	Plesalci so švigali po odru.
These birds migrate at night.	Te ptice se selijo ponoči.
The rumor was very rounded.	Govorica je zelo zaokrožila.
This act is prohibited by law.	To dejanje je prepovedano z zakonom.
Suffering without protest is cowardice.	Trpljenje brez protesta je strahopetnost.
The ruined landscape still showed signs of former greatness.	Porušena pokrajina je še vedno kazala znake nekdanje veličine.
These paths are not paved.	Te poti niso tlakovane.
Finally, the decision is made.	Končno je odločitev sprejeta.
The climate is becoming increasingly extreme.	Podnebje postaja vse bolj ekstremno.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra stara ženska odštela tri kovance.
Place each apple slice nicely around the filling.	Vsako jabolčno rezino lepo položite okoli nadeva.
They are rich in iron.	So bogati z železom.
This place is famous for its posters.	To mesto je znano po plakatih.
Chew food carefully.	Previdno žvečite hrano.
The art industry is not exactly booming.	Umetniška industrija ni ravno v razcvetu.
Under the influence of alcohol, she was suspicious of her truthfulness.	Pod vplivom alkohola je bila sumljiva na njeno resnicoljubnost.
Their words made me very sad.	Njihove besede so me zelo razžalostile.
Dark clouds heralded a storm.	Temni oblaki so naznanjali nevihto.
The villagers were dying of hunger.	Vaščani so umirali od lakote.
The blanket on the bed was tied at the foot.	Odeja na postelji je bila zavezana ob vznožju.
His face was flushed.	Njegov obraz je bil zardel.
After a few hours of waiting, he finally noticed her.	Po nekaj urah čakanja jo je končno opazil.
I wiped my eyebrows.	Obrisala sem si obrvi.
The planet's pollution program, however, was inadequate.	Program onesnaževanja planeta pa je bil neustrezen.
Once you learn the rules, you can play the game.	Ko se naučite pravil, lahko igrate igro.
Many people are also concerned about this problem.	Mnogi ljudje so tudi zaskrbljeni zaradi tega problema.
When clashes broke out, the villagers fled.	Ko so izbruhnili spopadi, so vaščani pobegnili.
The bag is silver in color.	Torbica je srebrne barve.
Wages are usually a good indicator of working conditions.	Plače so običajno dober pokazatelj delovnih pogojev.
Apparently it was a joke.	Očitno je bila šala.
The poor have no property.	Reveži nimajo premoženja.
I wonder if this book would work for me.	Sprašujem se, ali bi mi ta knjiga delovala.
Her hair is pale yellow.	Njeni lasje so bledo rumene barve.
There was no pen on the table.	Na mizi ni bilo na mestu pero.
An exclamation erupted from the packed audience.	Iz nabito polnega občinstva je izbruhnilo vzklikanje.
Everyone has heard of cars that can park on their own.	Vsi so slišali za avtomobile, ki lahko parkirajo sami.
She handled the situation well.	Dobro je obvladala situacijo.
He opened the door to reveal his guest.	Odprl je vrata, da bi razkril svojega gosta.
You may feel curious.	Morda se počutite radovedni.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
Don't kill.	Ne ubijaj.
The sun is bright overhead.	Sonce je svetlo nad glavo.
So the farmer packed his son to school.	Tako je kmet spakiral sina v šolo.
I like to give good advice.	Rada dajem dobre nasvete.
He looked at the quiet landscape.	Pogledal je na mirno pokrajino.
The actors formed a circle around the director.	Igralci so oblikovali krog okoli režiserja.
He was known for his sweet smile.	Znan je bil po svojem sladkem nasmehu.
Its shares were declining.	Njegove delnice so upadale.
An explanation of the importance of studying the languages ​​of the area,	Razlaga pomena študija jezikov območja,
Water is necessary for life.	Voda je potrebna za življenje.
This ad looks like it belongs in a comic strip.	Ta oglas je videti, kot da sodi v strip.
This machine was abandoned.	Ta stroj je bil zapuščen.
This animal had a characteristic rewind.	Ta žival je imela značilno previjanje.
We expect the weather to stay sunny and warm.	Pričakujemo, da bo vreme ostalo sončno in toplo.
My phone died.	Moj telefon je umrl.
They could feel their hearts pounding.	Čutili so, kako jim srce poskoči.
The princess left the dressing table.	Princesa je zapustila toaletno mizico.
Women are often discriminated against.	Ženske so pogosto diskriminirane.
The box was lined with soft red velvet.	Škatla je bila obložena z mehkim rdečim žametom.
The eye is a very complex organ.	Oko je zelo zapleten organ.
Mine is destroyed.	Moj je uničen.
She went on long trips with her sister.	S sestro je hodila na dolga potovanja.
Doctors are happy with this model.	Zdravniki so s tem modelom zadovoljni.
Six soldiers guarded the hall.	Šest vojakov je varovalo dvorano.
The dress ran across the floor.	Obleka je tekla po tleh.
He asked me to pass the exam.	Vprašal me je, da sem opravil izpit.
The thick twig smiles wickedly.	Debela vejica se zlobno nasmehne.
People were dancing in the streets.	Ljudje so plesali na ulicah.
The hydra came to life.	Hidra je oživela.
He felt it take him out of the way.	Čutil je, da ga je odneslo s poti.
The Earth's atmosphere was full of dust.	Zemljino ozračje je bilo polno prahu.
The phenomenon is called meteor shower.	Pojav se imenuje meteorski dež.
He is extremely committed.	Je izjemno predan.
Simple souls can still become monks.	Preproste duše lahko še vedno postanejo menihi.
She is beautiful and bright as a thousand stars.	Lepa je in svetla, kot tisoč zvezd.
This is a very old house.	To je zelo stara hiša.
Several towers and gates survived the bombing.	Več stolpov in vrat je preživelo bombardiranje.
Tennis is one of his interests.	Tenis je eno od njegovih zanimanj.
The walls were like an intricate maze.	Stene so bile podobne zapletenemu labirintu.
You will find some books on my shelf.	Na moji polici boste našli nekaj knjig.
The professor turned off the laptop.	Profesor je ugasnil prenosnik.
Doctors still do not use antibiotics.	Zdravniki še vedno ne uporabljajo antibiotikov.
Negligent drivers cause many traffic accidents.	Malomarni vozniki povzročijo številne prometne nesreče.
It has a sweet fragrance.	Ima sladko dišavo.
The birds began to flutter their wings.	Ptice so začele mahati s krili.
But her health is poor.	Toda njeno zdravje je slabo.
The prime minister has vowed to eradicate corruption.	Premier je obljubil, da bo izkoreninil korupcijo.
Hundreds of patients needed care.	Na stotine bolnikov je potrebovalo oskrbo.
The sharp pain in his back frightened him.	Ostra bolečina v hrbtu ga je prestrašila.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Medtem se raven poplav še naprej povečuje.
Runners stay alert all the time.	Tekači ostajajo ves čas pozorni.
They spot a suspicious object in the distance.	V daljavi opazijo sumljiv predmet.
How many meals do you need?	Koliko obrokov potrebujete?
The surgeon suggested and experimental treatment.	Kirurg je predlagal in eksperimentalno zdravljenje.
Each student had to wear a school uniform.	Vsak učenec je moral nositi šolsko uniformo.
He shouted angrily as he entered the store.	Jezno je zavpil, ko je vstopil v trgovino.
I kicked a soccer ball around the court.	Nogometno žogo sem brcnil po igrišču.
The boat sank in the stormy sea.	Čoln je potonil v razburkanem morju.
This man uses traditional methods here.	Ta človek tukaj uporablja tradicionalne metode.
Many organizations do not need to be respected.	Številnim organizacijam ni treba spoštovati.
North and south are oriented terms.	Sever in jug sta usmerjena izraza.
Many people are now laughing at this superstition.	Mnogi ljudje se zdaj smejijo temu vraževerju.
The whole family watched in amazement.	Vsa družina je gledala začudeno.
He bought cake, hot coffee and juice.	Kupil je torto, vročo kavo in sok.
I dreamed of last night's class.	Sanjal sem o sinočnjem pouku.
This fungus is deadly.	Ta gliva je smrtonosna.
We just can’t seem to stop these people!	Zdi se, da teh ljudi preprosto ne moremo ustaviti!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Plačala je račun in odhitela iz restavracije.
Now mix all the ingredients and knead well.	Zdaj zmešajte vse sestavine in dobro pregnetite.
They all walked past the camera.	Vsi so šli mimo kamere.
He worked almost every day of the year.	Delal je skoraj vsak dan v letu.
It took her two days to assemble all the models.	Za sestavljanje vseh modelov je potrebovala dva dni.
This country has not invested enough in defense.	Ta država ni dovolj vlagala v obrambo.
Anger over payment for the armed forces.	Jeza nad plačilom za oborožene sile.
The football player was accidentally injured.	Nogometaš se je po nesreči poškodoval.
The lecturer slammed the book shut.	Predavatelj je knjigo s treskom zaprl.
Although it rained heavily, no one came.	Čeprav je močno deževalo, ni prišel nihče.
Hardly anyone has seen him.	Komaj kdo ga je videl.
It rained for five days.	Pet dni je deževalo.
Gathering sufficient evidence for a trial was difficult.	Zbrati zadostne dokaze za sojenje je bilo težko.
Deep in the woods was a small, abandoned hut.	Globoko v gozdu je bila majhna, zapuščena koča.
Whales are among the most intelligent animals.	Kiti so med najbolj inteligentnimi živalmi.
A state referendum is scheduled for next month.	Državni referendum je predviden za prihodnji mesec.
In fact, the scene has yet to be reconstructed.	Dejansko se je prizor še rekonstruiral.
Fast cars can be driven on snow and ice.	Hitri avtomobili se lahko speljejo na snegu in ledu.
Your design is wrong.	Vaš dizajn je napačen.
This time he pushed the envelope too far.	Tokrat je kuverto porinil predaleč.
He lives next to the village greenery.	Živi ob vaškem zelenju.
Please replace my car in a nearby garage.	Prosim, zamenjajte moj avto v bližnji garaži.
She sharpened her knives.	Nabrusila je svoje nože.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Obstaja močna povezava med kajenjem in pljučnim rakom.
The beef was undercooked.	Goveje meso je bilo premalo kuhano.
The census found a significant increase in crime.	Popis je ugotovil precejšen porast kriminala.
Take off high into the sky!	Vzleti visoko v nebo!
The man was frightened and then coughed his throat.	Moški se je prestrašil, nato pa si je odkašljal grlo.
These plants thrive in tropical climates.	Te rastline uspevajo v tropskem podnebju.
Find my resume in the attachment.	Najdi moj življenjepis v priponki.
These views are systematically rejected by orthodox science.	Ta stališča ortodoksna znanost sistematično zavrača.
Clouds move aimlessly across the pale blue sky	Oblaki se brezciljno premikajo po bledo modrem nebu
She wished she could talk to her mother.	Želela si je, da bi lahko govorila s svojo mamo.
Introduce yourself with a smile.	Predstavite se z nasmehom.
He wandered in and out of nearby villages,	Taval je v in iz bližnjih vasi,
The lion was fast and agile.	Lev je bil hiter in gibljiv.
A slight smile played on her lips.	Na ustnicah ji je zaigral rahel nasmeh.
Recent data show that unemployment has fallen.	Zadnji podatki kažejo, da se je brezposelnost zmanjšala.
Insects provide food for other animals.	Žuželke zagotavljajo hrano za druge živali.
This is the home of the cricket team.	To je dom ekipe za kriket.
The lab was in dire need of repair.	Laboratorij je bil nujno potreben popravila.
The government is not ready to reveal its secrets.	Vlada svojih skrivnosti ni pripravljena izdati.
When she heard the news, she got angry.	Ko je slišala novico, se je razjezila.
I was worried about my appearance.	Bila sem zaskrbljena zaradi svojega videza.
The referee was patient throughout the match.	Sodnik je bil potrpežljiv skozi celotno tekmo.
The investigation found no evidence of a crime.	Preiskava ni našla dokazov o kaznivem dejanju.
This route is very popular among hikers.	Ta pot je zelo priljubljena med pohodniki.
The smell of that coffee overwhelmed her.	Vonj te kave jo je premagal.
These new items are likely to sell well.	Ti novi predmeti se bodo verjetno dobro prodajali.
Violent in this.	Pri tem nasilna.
The typhoon appears for the first time.	Tajfun se prvič pojavi.
The list of winners will be published in the newspaper.	Seznam nagrajencev bo objavljen v časopisu.
The rat disappeared into the hole.	Podgana je izginila v luknji.
They are often humiliated.	Pogosto so deležni poniževalnih kazni.
Smoke continued to rise from the roof.	S strehe se je še naprej dvigal dim.
He survived the war.	Preživel je vojno.
The exchange rate was volatile this year.	Tečaj je bil letos nestanoviten.
Workers demand better working conditions.	Delavci zahtevajo boljše delovne pogoje.
The tailor was satisfied with the new work.	Krojač je bil z novim delom zadovoljen.
He often went because he was an optimist.	Pogosto je šel, ker je bil optimist.
Dense, warm and chewy.	Gosto, toplo in žvečljivo.
I'm sure he'll pass the exam.	Prepričan sem, da bo opravil izpit.
The city was built a few miles inland.	Mesto je bilo zgrajeno nekaj kilometrov v notranjost.
A limited number of spectators will be allowed to enter.	Vstop bo dovoljen omejenemu številu gledalcev.
Similarly, its large ears help with night listening.	Podobno njegova velika ušesa pomagajo pri nočnem poslušanju.
This place is never flooded with visitors.	To mesto nikoli ni preplavljeno z obiskovalci.
The film met with generally positive reviews.	Film je naletel na splošno pozitivne kritike.
Snow, sleet or rain falling from the sky.	Sneg, žled ali dež, ki pada z neba.
This player plays a wide range of roles.	Ta igralec igra široko paleto vlog.
Let me repeat the question.	Naj ponovim vprašanje.
The queen was constantly looking for magic.	Kraljica je nenehno iskala čarovnijo.
The population has been growing for decades.	Prebivalstvo se že desetletja povečuje.
Big houses were rare in this country.	Velike hiše so bile v tej državi redke.
The glass has a narrow neck.	Kozarec ima ozek vrat.
The monument is reminiscent of the soldiers who fell on this site.	Spomenik spominja na vojake, ki so padli na tem mestu.
I often visited the coffee plantation.	Pogosto sem obiskoval plantažo kave.
Our organization is culturally diverse.	Naša organizacija je kulturno raznolika.
The animal fell ill with a serious illness.	Žival je zbolela za hudo boleznijo.
She knew she had agreed to such conduct.	Vedela je, da se je strinjala s takšnim ravnanjem.
The notebooks were handled with care.	Z zvezki so skrbno ravnali.
Popular music reflects prevailing norms.	Popularna glasba odraža prevladujoče norme.
She took that picture off the wall.	To sliko je vzela s stene.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Ekonomisti menijo, da je podjetništvo nujno.
From there they left before the storm.	Od tam so odšli pred neurjem.
As temperatures rise, the ice will melt faster.	Ko se temperature dvignejo, se bo led hitreje talil.
His hair stood on end.	Lasje so se mu pokončali.
The long walk exhausted him.	Dolga hoja ga je izčrpala.
You need to see a doctor.	Moraš k zdravniku.
The death of the former king was a secret.	Smrt nekdanjega kralja je bila tajna.
They didn't want to sell me any carpets.	Niso mi hoteli prodati nobene preproge.
He closed his eyes in relief.	Od olajšanja je zaprl oči.
A few organizations support this view.	Nekaj ​​organizacij podpira to stališče.
He grimly said that "someone has to stop this nonsense."	Mračno je rekel, da "mora nekdo ustaviti to neumnost."
The government intends to nationalize all banks.	Vlada namerava nacionalizirati vse banke.
The ministers hurried back to the palace.	Ministri so hiteli nazaj v palačo.
She was a tall, willow woman.	Bila je visoka, vrbasta ženska.
A land of wide plains, rolling hills and dense forests.	Dežela širokih ravnic, valovitih gričev in gostih gozdov.
The narrator was reluctant.	Pripovedovalec je bil nenaklonjen.
The sea was wide.	Morje je bilo široko.
The groom, a young woman, was not shy.	Ženin, mlada ženska, ni bil sramežljiv.
He was inaugurated after winning the election.	Po zmagi na volitvah je bil inavguriran.
The weather here is a bit unpredictable.	Vreme je tukaj nekoliko nepredvidljivo.
We will also examine the grammar of sentences.	Preučili bomo tudi slovnico stavkov.
Get involved in coping rituals as needed.	Po potrebi se vključite v rituale obvladovanja.
Such services can only be afforded by the educated.	Takšne storitve si lahko privoščijo le izobraženi.
Add flour to make a dough.	Dodajte moko, da naredite testo.
The young boy's teeth gritted.	Mlademu fantu so škripali zobje.
He has sand in his shoes.	V čevljih ima pesek.
The caravan returned to its starting point.	Karavana se je vrnila na izhodišče.
Three or four trees grow here.	Tu rastejo tri ali štiri drevesa.
The orangutan is endangered.	Orangutan je ogrožen.
A major business investor was recently arrested on corruption charges.	Pomembnega poslovnega vlagatelja so nedavno aretirali zaradi obtožb korupcije.
The allegations were widely publicized.	Obtožbe so bile široko objavljene.
Apparently he feels bad about it.	Očitno se zaradi tega počuti slabo.
There are only a few options for elementary school students.	Za osnovnošolce je le nekaj možnosti.
A strange smell spread through the village.	Po vasi se je širil čuden vonj.
He leads a very nomadic existence.	Vodi zelo nomadski obstoj.
It was spring and the birds were nesting.	Bila je pomlad in ptice so gnezdile.
Some states now require drivers to sit sideways.	Nekatere države zdaj zahtevajo, da vozniki sedijo bočno.
The election was marked by widespread irregularities.	Volitve so zaznamovale razširjene nepravilnosti.
The flood waters were slowly receding.	Poplavne vode so se počasi umikale.
Again, the pioneer was tortured.	Spet je bil pionir mučen.
I like to knit at home in the evening.	Zvečer najraje pletem doma.
She made a living in movies.	Preživela se je v filmih.
She will definitely practice yoga.	Zagotovo bo vadila jogo.
Oil and gas are two fossil fuels.	Nafta in plin sta dve fosilni gorivi.
The waiter served pizza.	Natakar je postregel s pico.
A wide range of new machines was available for inspection.	Za pregled je bila na voljo široka paleta novih strojev.
A particularly toxic form of arsenic was found.	Ugotovljena je bila posebno strupena oblika arzena.
He was asked to sign the statement.	Prosili so ga, da podpiše izjavo.
Ponds can be seen on the pond.	Na ribniku je mogoče videti mlakarice.
Video quality is poor.	Kakovost videa je slaba.
The round old man ran up and down the beach.	Okrogli starec je tekel gor in dol po plaži.
Heavy rains caused extensive flooding.	Močno deževje je povzročilo obsežne poplave.
The results showed that its results will be reliable.	Rezultati so pokazali, da bodo njegovi rezultati zanesljivi.
They still exist, but few see them.	Še vedno obstajajo, vendar jih le malokdo vidi.
Treat yourself to some fresh fruit with flakes.	Privoščite si nekaj svežega sadja s kosmiči.
The pine trees were surrounded by an ancient stone wall.	Borovci so bili obdani s starodavnim kamnitim zidom.
The rumors seemed to be running wild.	Zdelo se je, da so govorice divjale.
Head of the Liaison Police Campus.	Vodja policijskega kampusa za zvezo.
Who is responsible for pollution?	Kdo je odgovoren za onesnaževanje?
Beginners should start with exercises using simple poses.	Začetniki naj začnejo z vajami z uporabo preprostih poz.
Two researchers claim that smartphones can cause blindness.	Dva raziskovalca trdita, da lahko pametni telefoni povzročijo slepoto.
The sun sank into a sea of ​​fog.	Sonce je potonilo v morje megle.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Našel je nov hobi, kuhanje in vrtnarjenje.
Supervision must be maintained from all sides.	Nadzor je treba vzdrževati z vseh strani.
You are not allowed on the beach!	Ne smete na plaži!
Hazelnuts are a popular breakfast food.	Lešniki so priljubljena hrana za zajtrk.
The new president, however, rejects globalization.	Novi predsednik pa globalizacijo zavrača.
When he was hanged, his body was quartered.	Ko so ga obesili, so njegovo truplo razčetvorili.
This symbol is quite common.	Ta simbol je precej pogost.
The calf was taller than its mother.	Tele je bilo višje od svoje matere.
The blender can finely chop vegetables.	Blender lahko drobno seseklja zelenjavo.
The thimble contains hidden letters.	Naprstnik vsebuje skrite črke.
He admired the curvature of her breasts.	Občudoval je ukrivljenost njenih prsi.
Plants are grown in biohomes.	Rastline so gojene v biodomah.
The horror of doomed animals.	Groza obsojenih živali.
It wasn't long before the clearing fell silent.	Ni minilo dolgo, ko je jasa utihnila.
The lamb was bathed and cleaned.	Jagnje je bilo okopano in očiščeno.
Most students don’t like math.	Večina študentov ne mara matematike.
The pigeons howled softly.	Golobi so tiho zakukali.
The market was quite deserted.	Tržnica je bila precej zapuščena.
The airport is designed for several aircraft at once.	Letališče je zasnovano za več letal hkrati.
Her father let her play with the dolls.	Oče ji je pustil, da se igra s punčkami.
The pesticide was coated with mexico.	Pesticid je bil prevlečen z mexico.
He bought an apple from a fruit seller.	Od prodajalca sadja je kupil jabolko.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Morske rastline proizvajajo kisik in absorbirajo ogljikov dioksid.
High inflation rates for companies harm them.	Visoke stopnje inflacije za podjetja jim škodijo.
The bus burned to the ground.	Avtobus je pogorel do tal.
Our team played against your school yesterday.	Naša ekipa je včeraj igrala proti vaši šoli.
He smiled at the girl.	Nasmehnil se je deklici.
Fortunately, their argument fell through.	Na srečo se je njun argument porušil.
The situation on the island was quite difficult.	Razmere na otoku so bile precej težke.
The tumor was removed.	Tumor je bil odstranjen.
Plan ahead to cover everything.	Načrtujte vnaprej, da boste pokrili vse.
Come with me now.	Pridi z mano zdaj.
People trust the leader.	Ljudje zaupajo voditelju.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Mnogi ljudje so skeptični glede učinkovitosti teh terapij.
Earthquakes are common in this part of the world.	Potresi so v tem delu sveta pogosti.
It is of noble blood.	Je plemenite krvi.
The bodies of several victims were found.	Našli so trupla več žrtev.
Although no one died, the plane was damaged.	Čeprav nihče ni umrl, je bilo letalo poškodovano.
A new dynasty emerged in their land.	V njihovi deželi je nastala nova dinastija.
This neighborhood is popular with young people.	Ta soseska je priljubljena med mladimi.
The forest is a natural refuge for wildlife.	Gozd je naravno zatočišče za divje živali.
These tasks require tact and diplomacy.	Te naloge zahtevajo taktnost in diplomacijo.
Try not to spill anything.	Poskusite ničesar ne razliti.
Personal hygiene is an important factor in health.	Osebna higiena je pomemben dejavnik zdravja.
Many trees were cut down.	Veliko dreves je bilo posekanih.
The crown entertained us with fairy tales.	Krona nas je zabavala s pravljicami.
They remain close friends to this day.	Še danes ostajata tesna prijatelja.
Please return these texts to your classmates.	Prosimo, da ta besedila vrnete sošolcem.
The traffic on this busy street was slow.	Na tej prometni ulici je bil promet počasen.
The slogan became famous.	Slogan je postal znan.
That river is deep.	Ta reka je globoka.
It is impossible to find anyone to talk to.	Nemogoče je najti koga za pogovor.
The priests were angry at the paint factory manager.	Duhovniki so bili jezni na upravitelja tovarne barv.
Researchers have found obesity to be an epidemic.	Raziskovalci so ugotovili, da je debelost epidemija.
Shouldn't we wear helmets?	Ali ne bi smeli nositi čelade?
We focus on reversible discontinuities.	Osredotočeni smo na reverzibilne diskontinuitete.
We need some wheat flour first.	Najprej potrebujemo nekaj pšenične moke.
Science is the study of the natural world.	Znanost je študij naravnega sveta.
The honorable death of her art.	Počasna smrt njene umetnosti.
The wounded bird fell to the ground.	Ranjena ptica je padla na tla.
We will need more than this approximation.	Potrebovali bomo več kot ta približek.
Robert explained to her how the oven works.	Robert ji je razložil, kako deluje pečica.
The caller is then disconnected.	Klicatelj se nato prekine.
The former palace now houses public buildings.	V nekdanji palači so zdaj javne zgradbe.
Experts usually disagree about the reasons for such a phenomenon.	Strokovnjaki se običajno ne strinjajo o razlogih za takšen pojav.
He found complete peace.	Našel je popolni mir.
They shone like gold.	Sijale so se kot zlato.
There is a lot of evidence to show that this is true.	Obstaja veliko dokazov, ki kažejo, da je to res.
Even as a small child he was interested in ants.	Že kot majhen otrok so ga zanimale mravlje.
You need to rest after visiting the doctor.	Po obisku zdravnika morate počivati.
Pause briefly and take a deep breath for a moment.	Na kratko se ustavite in za trenutek globoko vdihnite.
The liquid is fluorescent green.	Tekočina je fluorescentno zelena.
He provided extensive evidence in support of his claim.	V podporo svoji trditvi je predložil obsežne dokaze.
She accepted the bouquet.	Sprejela je šopek.
The actor wore a gorgeous blue dress.	Igralec je nosil čudovito modro obleko.
Their popularity in the market is declining.	Njihova priljubljenost na trgu upada.
The vapors from the engine were toxic.	Hlapi iz motorja so bili strupeni.
Cut out any larger pieces of fruit.	Izrežite vse večje kose sadja.
Allow the butter to melt.	Pustite, da se maslo stopi.
So she went shopping.	Zato je šla po nakupih.
The lawyer gave him a fateful look.	Odvetnik mu je dal usoden pogled.
Look at the hole in the wall.	Poglej luknjo v steni.
The toilet is at the end of the hallway.	WC je na koncu hodnika.
These grants help promote economic development.	Te donacije pomagajo spodbujati gospodarski razvoj.
A mixture of flour and water.	Mešanica moke in vode.
Delegates sat at a long table.	Delegati so sedeli za dolgo mizo.
Two eggs were needed for this cake.	Za to torto sta bili potrebni dve jajci.
She told him everything.	Povedala mu je vse.
You can't blame him for leaving.	Ne moreš mu zameriti, da je odšel.
Another group found that exercise reduced stress.	Druga skupina je ugotovila, da vadba zmanjša stres.
She took a long, boring shower.	Dolgo, dolgočasno se je tuširala.
Stupid mistake.	Neumna napaka.
The location of the school was convenient for many students.	Lokacija šole je bila za mnoge učence ugodna.
These teachers warmly welcomed their students.	Ti učitelji so svoje učence toplo sprejeli.
Who is this view meant for	Komu je mišljen ta pogled
The dog and its owner mingled with the crowd.	Pes in njegov lastnik sta se pomešala z množico.
This important temple is visited by many tourists every year.	Ta pomemben tempelj vsako leto obišče veliko turistov.
The temperature was mild.	Temperatura je bila blaga.
Add a little salt to the soup.	V juho dajte malo soli.
The clothes were very fashionable.	Oblačila so bila zelo modna.
He spoke out against corruption.	Govoril je proti korupciji.
It has become a popular tourist attraction.	Postala je priljubljena turistična atrakcija.
The longing quickly became unbearable.	Hrepenenje je hitro postalo neznosno.
I have visited this museum often.	Ta muzej sem pogosto obiskoval.
The best way to stop him was to recall him.	Najboljši način, da ga ustavite, je bil, da ga odpokličete.
His deep blue eyes beat my heart.	Njegove globoke modre oči so mi zaigrale srce.
The books were bound in leather.	Knjige so bile vezane v usnje.
This makes it unconventional.	Zaradi tega je nekonvencionalen.
There are many empty houses left in this city.	V tem mestu je ostalo veliko praznih hiš.
The coffin is made of wood.	Krsta je narejena iz lesa.
Here's the princess, the cookies, here.	Tukaj princesa, piškoti, tukaj.
The marble floors are slippery.	Marmorna tla so spolzka.
Despite the incredible amount of new structures, many are clearly unsustainable.	Kljub neverjetni količini novih struktur so mnoge očitno nevzdržne.
Please wash the fruit thoroughly	Prosimo, da plodove temeljito sperite
Factories consume large amounts of electricity.	Tovarne porabijo velike količine električne energije.
He left his briefcase in his safe.	Portfelj je pustil v svojem sefu.
You can't predict the future.	Ne moreš napovedati prihodnosti.
I will never forgive you for what you did.	Nikoli ne bom oprostil tega, kar si storil.
The coast is dotted with fishing villages.	Obala je posejana z ribiškimi vasicami.
She is depressed because of losing her job.	Zaradi izgube službe je depresivna.
For the law is a holy covenant.	Kajti zakon je sveta zveza.
Her coat pockets were bulging from objects.	Njeni žepi plašča so bili izbočeni od predmetov.
Heat is energy.	Toplota je energija.
Please note these errors on a separate sheet.	Prosimo, da te napake zabeležite na ločenem listu.
His coat is lined with fur.	Njegov plašč je podložen s krznom.
All seven candidates discussed the issues.	O vprašanjih je razpravljalo vseh sedem kandidatov.
You have to	Moraš
The water evaporates from the lake.	Voda izhlapi iz jezera.
This city has many beautiful parks.	To mesto ima veliko čudovitih parkov.
The cast read for the auditions.	Igralska zasedba je brala za avdicije.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Čeprav so lisice vsejedi, je njihova prehrana vegetarijanska.
Shortly afterwards, a fire broke out.	Kmalu zatem je izbruhnil požar.
A theory that emerged slowly and only after a long debate.	Teorija, ki se je pojavila počasi in šele po dolgi razpravi.
London is one of the most accessible cities in the world.	London je eno najbolj dostopnih mest na svetu.
Many artists contributed to the decoration.	K okrasju so prispevali številni umetniki.
This fund invests primarily in forests.	Ta sklad vlaga predvsem v gozdove.
He died of poverty.	Umrl je zaradi revščine.
The rate was the same as last year.	Stopnja je bila enaka kot lani.
Six buildings, two-storey and with flat roofs.	Šest stavb, dvonadstropnih in z ravnimi strehami.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	Domov pogosto piše dolga pisma, polna zanimivih podrobnosti.
The rebels entered the capital at dawn.	Uporniki so vstopili v prestolnico ob zori.
The politician promised a pay rise.	Politik je obljubil dvig plač.
The majestic peak was visible for miles.	Veličastni vrh je bil viden kilometre.
It was very late for the meeting.	Na sestanek je bil zelo pozen.
However, many fake cobwebs were similar to real ones.	Vendar pa so bile številne lažne pajčevine podobne pravim.
Police came in to investigate.	Policija je prišla na preiskavo.
We have a lot of references in our workplace.	Na našem delovnem mestu imamo veliko referenc.
The government is committed to helping the poor.	Vlada je zavezana pomoči revnim.
People sometimes find a reason to complain.	Ljudje včasih najdejo razlog za pritoževanje.
We use chemical fertilizers for our crops.	Za naše pridelke uporabljamo kemična gnojila.
The return flight should leave on time.	Povratni let naj bi odšel pravočasno.
The teacher despaired of ever reaching him.	Učitelj je obupal, da bi ga kdaj dosegel.
The analysis showed that emissions increased sharply.	Analiza je pokazala, da so se emisije močno povečale.
The hardships of the harvest season make me tired.	Težave žetvene sezone me utrudijo.
The apple quickly dropped to the ground.	Jabolko se je hitro spustilo na tla.
No wonder, then, that they soon began to take revenge.	Nič čudnega torej, da so se kmalu začeli maščevati.
There are always new ones.	Vedno se pojavljajo nove.
My eyes are watering.	Oči se mi solzijo.
But wait, you have to tell me your name first.	Ampak počakaj, najprej mi moraš povedati svoje ime.
She hugged him tightly.	Močno ga je objela.
Evidence suggests that smoking causes lung cancer.	Dokazi kažejo, da kajenje povzroča pljučnega raka.
The struggle between these two parties is fierce.	Boj med tema dvema strankama je oster.
Don't throw that glass in the ocean!	Ne vrzi tega kozarca v ocean!
She still felt very shy.	Še vedno se je počutila zelo sramežljivo.
The rains came when we expected them.	Deževje je prišlo, ko smo jih pričakovali.
Leaning on his elbows, he stared at the girl.	Naslonjen na komolce je gledal v dekle.
It was confirmed that three died.	Potrjeno je bilo, da so trije umrli.
The cable was thick.	Kabel je bil debel.
He prefers to come back here every year.	Vsako leto se raje vrača sem.
Some words have different numbers of syllables.	Nekatere besede imajo različno število zlogov.
The climate here is very pleasant.	Podnebje je tukaj zelo prijetno.
Each school has its own dress code.	Vsaka šola ima svoj kodeks oblačenja.
He was the first to fall ill.	Je prvi, ki je zbolel.
We were stranded and couldn’t get to the mainland.	Bili smo nasedli in nismo mogli priti do celine.
As the years passed, he continued to work.	Ko so leta minila, je nadaljeval z delom.
Protesters were urged to abandon their intention.	Protestnike so pozvali, naj opustijo svoj namen.
All environmental aspects have been abandoned.	Vsi okoljski vidiki so bili opuščeni.
The computer crashed again after today's lesson.	Računalnik se je po današnji lekciji spet zrušil.
Starting a small business is not an easy thing.	Začeti malo podjetje ni lahka stvar.
The picture is very beautiful.	Slika je zelo lepa.
One of the advantages of a city over a country is this.	Ena od prednosti mesta pred državo je ta.
Return to the previous page.	Vrnite se na prejšnjo stran.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Večji kot je čoln, večji so valovi.
These forests are dark and dense.	Ti gozdovi so temni in gosti.
The blast killed four workers.	V eksploziji so umrli štirje delavci.
It snowed heavily at night.	Ponoči je močno snežilo.
Don’t stick your nose in public!	Ne vtikajte se v nos v javnosti!
Trees and shrubs surround the house.	Drevesa in grmičevje obkrožajo hišo.
The flu epidemic quickly subsided.	Epidemija gripe je hitro pojenjala.
Rock salt and sugar are easily soluble in water.	Kamena sol in sladkor sta zlahka topna v vodi.
He threw away the glass and smashed it to pieces.	Odvrgel je kozarec in ga razbil na številne koščke.
The beetle cannot fly, so it cannot migrate.	Hrošč ne more leteti, zato se ne more seliti.
The government is seriously lagging behind other developed countries.	Vlada resno zaostaja za drugimi razvitimi državami.
Read this carefully before you answer.	Preden odgovorite, natančno preberite to.
Military factions ravaged the country.	Vojaške frakcije so opustošile državo.
The animals moved to the edges of the forest.	Živali so se preselile na robove gozda.
The fountain was empty.	Vodnjak je bil prazen.
Hold the wood cube firmly in each hand.	V vsaki roki trdno držite kocko lesa.
The furnace runs on coal.	Peč deluje na premog.
There were a few problems with the phone.	S telefonom je bilo malo težav.
The younger members of the team studied hard.	Mlajši člani ekipe so se pridno učili.
Central heating energy can be recovered in winter.	Energija centralnega ogrevanja se lahko povrne pozimi.
The tide rose and fell high on the far shore.	Plima se je dvignila in spustila visoko na daljno obalo.
Their throats were dry.	Njihova grla so bila suha.
The incessant rain hit the parched ground.	Neprestano deževje je udarilo po izsušenih tleh.
The last roads are unpaved and difficult to drive on.	Zadnje ceste so neasfaltirane in po njih je težko voziti.
It relies on standard barometric measurements.	Zanaša se na standardne barometrične meritve.
They lived well and ate very well.	Živeli so dobro in jedli zelo dobro.
This one will taste awful.	Ta bo groznega okusa.
The publication of this story has been postponed.	Objava te zgodbe je bila odložena.
She won four awards at the state competition.	Na državnem tekmovanju je osvojila štiri nagrade.
Recycled paper is made from old paper.	Recikliran papir je narejen iz starega papirja.
His eyes were deep green.	Njegove oči so bile globoko zelene barve.
Oil wells are being depleted quickly.	Naftne vrtine se hitro izčrpavajo.
They will have to leave early to get to the airport.	Oditi bodo morali zgodaj, da pridejo na letališče.
A storm was brewing over the ocean.	Nad oceanom se je pripravljala nevihta.
Say what you have to say.	Povejte, kar morate povedati.
The food has a relatively mild taste.	Hrana ima relativno blag okus.
Some birds fly in flocks.	Nekatere ptice letijo v jatah.
We rarely meet anyone we know here!	Tukaj le redko srečamo koga, ki ga poznamo!
They sprayed her with laughter.	V smehu so jo poprskali.
Local miners do not have job security.	Lokalni rudarji nimajo varnosti zaposlitve.
She had to undergo a quick series of medical examinations.	Morala je opraviti hiter niz zdravstvenih preiskav.
Close the window, please!	Zapri okno, prosim!
The beach is covered with fine sand.	Plaža je prekrita z drobnim peskom.
Convert measurements to metric units.	Pretvorite meritve v metrične enote.
Above the fireplace hangs a portrait of the artist.	Nad kaminom visi umetnikov portret.
They carefully examined the carcass of the bear.	Pozorno so pregledali trup medveda.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Njihova ušesa so polna voska, je opozoril brivec.
Benin has no land.	Benin nima kopnega.
Exposure to polluted air has led to an increase in deaths.	Izpostavljenost onesnaženemu zraku je povzročila povečanje smrti.
The soldier fell from his weapon.	Vojak je padel iz orožja.
Just for years.	Samo za več let.
The campers stared across the endless canyon.	Kampisti so strmeli čez neskončni kanjon.
Painted with light color.	Pobarvan s svetlo barvo.
The girl cried a lot.	Deklica je močno jokala.
The performers put on a spectacular performance.	Nastopajoči so pripravili spektakularen nastop.
She ate the fruit carefully.	Previdno je pojedla sadje.
Penguins are icons of the disappearing glaciers of our planet.	Pingvini so ikone izginjajočih ledenikov našega planeta.
The samples should reflect the wider population.	Vzorci bi morali odražati širšo populacijo.
The attraction is very popular with locals and tourists.	Atrakcija je zelo priljubljena med domačini in turisti.
This tree is mostly considered extinct.	To drevo se večinoma šteje za izumrlo.
My friends are with my sister.	Prijatelji sta z mojo sestro.
Their constitution explicitly prohibits torture.	Njihova ustava izrecno prepoveduje mučenje.
The incident happened shortly after midnight.	Incident se je zgodil kmalu po polnoči.
Everywhere we look, there is conflict.	Kamor koli pogledamo, je konflikt.
He turned on his heels and left the house.	Obrnil se je po petah in zapustil hišo.
Some plants and animals are endangered.	Nekatere rastline in živali so ogrožene.
A landscape that varies markedly from place to place.	Pokrajina, ki se od kraja do kraja opazno razlikuje.
Don't tell my husband!	Ne povej mojemu možu!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Imeli smo sonce, pesek, morje in fantazijo.
Do they know what you're talking about?	Ali vedo, o čem govoriš?
She noticed an interesting tree.	Opazila je zanimivo drevo.
You will need two cups of sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici sladkorja.
The sky turned dark purple.	Nebo je postalo temno škrlatno.
They re-examined the evidence.	Ponovno so preučili dokaze.
It rained day and night.	Deževalo je dan in noč.
She cut the cake.	Razrezala je torto.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	S punco načrtujeta poletne počitnice.
Luckily he didn’t know what to do.	Na srečo ni vedel, kaj naj stori.
Soldiers were accustomed to sleeping outdoors.	Vojaki so bili navajeni spati na prostem.
This girl is going to go far into the music world.	To dekle bo šlo daleč v glasbeni svet.
Advertising profits are falling.	Dobički iz oglaševanja padajo.
Dogs are the best pet.	Psi so najboljša domača žival.
Cooking requires practice and sophistication.	Kuhanje zahteva prakso in prefinjenost.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresija postaja vse bolj razširjen medicinski pojav
They bought a car a few years ago.	Pred nekaj leti so kupili avto.
Fresh bread arrived from the oven.	Iz pečice je prispel svež kruh.
The clothes were stacked in piles.	Oblačila so bila naložena na kupe.
She sat and thought in silence.	Sedela je in razmišljala v tišini.
She agreed to have lunch with him.	Pristala je na kosilo z njim.
Demand for this product will be lower.	Povpraševanje po tem izdelku bo manjše.
He is not graduating this year.	Letos ne diplomira.
Gently tap the glass, then serve the wine.	Nežno potrkajte po kozarcu, nato pa postrežite vino.
There was hardly a gust of wind.	Komaj je bilo piha vetra.
This lie has been refuted several times.	Ta laž je bila večkrat ovržena.
Everything points to a long, hot and dry summer.	Vse kaže na dolgo, vroče in suho poletje.
Ten thousand children died every day.	Vsak dan je umrlo deset tisoč otrok.
The convict is not a popular man.	Obsojeni ni priljubljen človek.
The human population has reached several million.	Človeška populacija je dosegla nekaj milijonov.
Democracy Plan.	Načrt za demokracijo.
The shoulder has a complex structure.	Rame ima zapleteno strukturo.
Farmers provide food for our cities.	Kmetje zagotavljajo hrano za naša mesta.
So the king built another chapel.	Tako je kralj zgradil še eno kapelo.
The house is completely renovated.	Hiša je v celoti obnovljena.
Is there anything you can do about it?	Ali lahko kaj storite glede tega?
The older one pointed to the sky with hope.	Starejša je z upanjem pokazala proti nebu.
Carefully fold the napkins.	Previdno zložite prtičke.
He promised to be more careful.	Obljubil je, da bo bolj previden.
The bus stopped at a popular tourist spot.	Avtobus je ustavila na priljubljeni turistični točki.
The noise is getting too loud to carry.	Hrup postaja prevelik za prenašanje.
We will continue with the project.	S projektom bomo nadaljevali.
We can find a potential solution to this problem.	Za ta problem lahko najdemo potencialno rešitev.
Stay close to the main highway.	Držite se blizu glavne avtoceste.
Satellite images reveal the transition from forest to desert.	Satelitske slike razkrivajo prehod iz gozda v puščavo.
Both incidents came to light that evening.	Tisti večer sta prišla na dan oba incidenta.
Her burnt body lay on a pile.	Njeno opečeno telo je ležalo na kupu.
She could not attend the meeting.	Sestanka se ni mogla udeležiti.
That wasn’t entirely true, but it would have been enough.	To ni bilo povsem res, vendar bi bilo dovolj.
The flower should float freely in the water.	Cvet mora prosto plavati v vodi.
There are fewer and fewer butterflies every year.	Vsako leto je metuljev vedno manj.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Večina delavcev je morala na dolge razdalje potovati z javnim prevozom.
It is immoral for a nation to go to war.	Za narod je nemoralno, da gre v vojno.
The wind blew the trees.	Veter je buril drevesa.
He made a voluntary commitment.	Dobrovoljno se je zavezal.
He walked directly to the doctor.	Stopil je neposredno k zdravniku.
In the village, it is the responsibility of the children.	Na vasi je to odgovornost otrok.
There is a police patrol in the area.	Na območju je policijska patrulja.
Her constant smile is tiring.	Njen stalni nasmeh je utrujajoč.
Take a walk around these trees.	Sprehodite se okoli teh dreves.
They will probably succeed.	Verjetno jim bo uspelo.
I was crushed when my dog ​​died.	Bil sem zdrobljen, ko je moj pes umrl.
The road was winding and surrounded by muddy potholes.	Cesta je bila razgibana in obdana z blatnimi luknjami.
The army found itself surrounded.	Vojska se je znašla obkrožena.
Their relationship is tense.	Njun odnos je napet.
Carbon dioxide is found in every leaf.	Ogljikov dioksid se nahaja v vsakem listu.
A fourth person was wanted for questioning.	Zaradi zaslišanja so iskali še četrto osebo.
I think such a situation is unfair.	Mislim, da je taka situacija nepravična.
The hill overlooking the village offers a beautiful view.	Hrib, ki gleda na vas, ponuja čudovit razgled.
He captured a large bite of meat.	Zajel je velik ugriz mesa.
A new kind of conflict has emerged.	Pojavila se je nova vrsta konflikta.
This mountain is the highest here.	Ta gora je najvišja tukaj.
He had never had such beautiful gems.	Še nikoli ni imel tako lepih draguljev.
The prognosis is not good.	Prognoza ni dobra.
Adjustments were needed to overcome obstacles.	Za premagovanje ovir so bile potrebne prilagoditve.
This statue has a gem that glows in the dark.	Ta kip ima dragulj, ki sveti v temi.
His long white beard fell out.	Izpadla mu je dolga bela brada.
He was tall, broad-shouldered.	Bil je visok, širokih ramen.
Her house stands on a damp, grassy slope.	Njena hiša stoji na vlažnem, travnatem pobočju.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Te starodavne grobnice so bile nedavno odkrite v puščavi.
Initially, the kidnappers demanded two million yen.	Sprva so ugrabitelji zahtevali dva milijona jenov.
This city once supported a thriving steel industry.	To mesto je nekoč podpiralo uspešno jeklarsko industrijo.
Are you getting married?	Se boš poročil?
That was the end of her marriage.	To je bil konec njenega zakona.
Is this the best course?	Je to najboljši tečaj?
The pitcher was full to the brim.	Vrč je bil poln do vrha.
He considers his work to be an important mission.	Svoje delo ima za pomembno poslanstvo.
The young man sipped his coffee.	Mladenič je srkal kavo.
He was taken over by his work.	Prevzel ga je njegovo delo.
Moondog	Moondog
The rest of the paper stared at the huge river.	Preostanek papirja je strmel v ogromno reko.
He collects them for his enthusiasm for weapons.	Zaradi navdušenja nad orožjem jih zbira.
From the attic comes the faint, distant sound of music.	S podstrešja prihaja šibek, oddaljen zvok glasbe.
The turtle moves forward steadily.	Želva se enakomerno premika naprej.
He was waiting for a security check.	Čakal je na varnostni pregled.
The shutdown disrupted daily life.	Zaustavitev je motila vsakdanje življenje.
The explosives are attached to the stage.	Eksplozivi so pritrjeni na oder.
He felt quite sad and alone.	Počutil se je precej žalosten in sam.
The mother felt incompetent.	Mati se je počutila nesposobna.
The birds fluttered their wings and flew into the air.	Ptice so mahale s krili in letele v zrak.
Poor performance meant joining the queue.	Slaba uspešnost je pomenila pridružitev čakalni vrsti.
I slowly crawled back towards the road.	Počasi sem priplazil nazaj proti cesti.
After dinner, he drank one cup of hot chocolate.	Po večerji je spil eno skodelico vroče čokolade.
This is hard to explain.	To je težko razložiti.
Invest in insurance sales.	Vlaga v prodajo zavarovanj.
We are told that the ice age is long overdue.	Pripovedujejo nam, da je že zdavnaj nastopila ledena doba.
His response triggered a series of extreme reactions.	Njegov odgovor je sprožil vrsto skrajnih reakcij.
Her gaze held his gaze.	Njen pogled je zadržal njegov pogled.
Saturated with spicy chicken, they fell asleep.	Nasičeni z začinjenim piščancem so zaspali.
Stop laughing, you're getting on my nerves.	Nehaj se smejati, spravljaš me v živce.
Who will deny the power of prayer?	Kdo bo zanikal moč molitve?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Politik je obtožen poneverbe milijonov dolarjev.
The children were evacuated from the school.	Otroke so evakuirali iz šole.
The ship is made of iron.	Ladja je izdelana iz železa.
Water increases in volume by freezing.	Voda se z zmrzovanjem poveča v prostornini.
Some disagree with the sale of this property.	Nekateri se ne strinjajo s prodajo te nepremičnine.
The man let his hand fall to his side.	Moški je pustil, da mu roka pade ob bok.
The approaching winter will make things worse.	Bližajoča se zima bo stvari še poslabšala.
Constantly checking your phone is not healthy.	Nenehno preverjanje telefona ni zdravo.
This cake is delicious!	Ta torta je okusna!
This weekend we might go camping on the beach.	Ta vikend gremo morda na kampiranje na plaži.
His movement is jerky and uneven.	Njegovo gibanje je sunkovito in neenakomerno.
Activists asked for appeasement.	Aktivisti so prosili za umiritev.
The pencil rolled out of my lap.	Svinčnik se mi je odkotalil iz naročja.
Grandma told stories of the “good old days”.	Babica je pripovedovala zgodbe o »dobrih starih časih«.
This year, the trend has been declining.	Letos je bil trend padajoč.
Onions and garlic are the main ingredients of almost every kitchen.	Čebula in česen sta glavna sestavina skoraj vsake kuhinje.
He climbed to the back of the car.	Splezal je na zadnji del vagona.
He developed the project with the help of mathematics.	Razvil je projekt s pomočjo matematike.
Which of the following tales is the oldest?	Katera od naslednjih pravljic je najstarejša?
He was hacked by a manager who mistakenly thought something had happened.	Vdrl je menedžer, ki je zmotno mislil, da se je nekaj zgodilo.
It was covered in dirt.	Bila je prekrita z umazanijo.
Trade is a lucrative profession.	Trgovina je donosen poklic.
It was a tall tower, richly decorated.	Bil je visok stolp, bogato okrašen.
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
People often donate generously to these charities.	Ljudje pogosto velikodušno darujejo tem dobrodelnim ustanovam.
The country is one of the poorest in the world.	Država je ena najrevnejših na svetu.
The boy twisted his hat and ruined his hair.	Fant je zasukal kapo in si pokvaril lase.
He couldn't pay me anymore.	Ne bi mi mogel plačati več.
Suddenly he came to him.	Nenadoma je prišel do njega.
He will choose the profession he likes best.	Izbral bo poklic, ki mu je najbolj všeč.
It is normal for parents to be worried	Normalno je, da so starši zaskrbljeni
The rabbit population grew rapidly.	Populacija kuncev se je hitro povečala.
Love grows through sacrifice.	Ljubezen raste skozi žrtvovanje.
He doesn't like snakes very much.	Močno ne mara kač.
The truck driver helped him load the boxes.	Voznik tovornjaka mu je pomagal naložiti škatle.
It looks like it will snow next month.	Zdi se, da bo naslednji mesec zapadel sneg.
He was punished for inaction.	Bil je kaznovan zaradi nedelovanja.
There is no storm of innovation.	Ni nevihte inovacij.
I warned you not to play outside.	Opozoril sem te, da se ne igraš zunaj.
The country has no indigenous mammals.	Država nima avtohtonih sesalcev.
With little government support, the economy stagnated.	Z malo vladne podpore je gospodarstvo stagniralo.
She wanted to leave, but she couldn't.	Hotela je oditi, a ni mogla.
This gift certificate is valid for six months.	Ta darilni bon velja šest mesecev.
They were silent while walking.	Med hojo so molčali.
Her efforts were finally rewarded.	Njen trud je bil končno poplačan.
After a fierce battle, the enemy retreated.	Po hudi bitki se je sovražnik umaknil.
Same sentence, first, second, third.	Isti stavek, prvi, drugi, tretji.
They kept moving away from him.	Še naprej so se oddaljili od njega.
The city is known for its thriving tourism industry.	Mesto je znano po svoji cvetoči turistični industriji.
It is extremely scenic.	Je izjemno razgledan.
The volcano erupted and filled the sky with smoke.	Vulkan je izbruhnil in nebo napolnil z dimom.
He often dreams of a beautiful woman.	Pogosto sanja o lepi ženski.
The factory in this town makes clothes.	Tovarna v tem mestu izdeluje oblačila.
Some shortcuts are very short.	Nekatere bližnjice so zelo kratke.
Most citizens live in the country.	Večina državljanov živi v državi.
The result was positive.	Rezultat je bil pozitiven.
Human blood circulates in the veins.	Človeška kri kroži po žilah.
Leave room for large cannulae.	Pustite prostor za velike kanolije.
The door creaked.	Vrata so škripala.
The walls were covered with posters.	Stene so bile prekrite s plakati.
The orphan's mother died during childbirth.	Siroti je umrla mati med porodom.
Camels do not like petting.	Kamele ne marajo božanja.
A letter has been sent to you.	Poslano vam je pismo.
The prisoner was guilty.	Zapornik je bil kriv.
She had never heard such a beautiful voice.	Tako lepega glasu še ni slišala.
The whale has already reached the ocean.	Kit je že dosegel ocean.
Festive dish for workers.	Praznična jed za delavce.
Many countries in the region are economically underdeveloped.	Številne države v tej regiji so gospodarsko nerazvite.
So they stood there and leaned against the wall.	Tako so stali tam in se naslonili na steno.
Remove the crust from the bread.	Odstranite skorje s kruha.
The gas tank was empty.	Posoda za plin je bila prazna.
She replied lukewarmly.	Odgovorila je mlačno.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	Ugotovljeno je bilo, da gobe proizvajajo antibiotike.
She whispered, so she avoided public speaking.	Šepetala je, zato se je izogibala javnemu govoru.
This woman must be a witch for sure.	Ta ženska mora biti zagotovo čarovnica.
People recognize her as a competent scientist.	Ljudje jo prepoznajo kot kompetentnega znanstvenika.
Use a lighter to cut off excess wicks.	Z vžigalnikom odrežite odvečne stenje.
This team impressed me the most.	Ta ekipa me je najbolj navdušila.
Johnny, stop that noise!	Johnny, ustavi ta hrup!
They had no children.	Nista imela otrok.
The water flowed like blood.	Voda je tekla kot kri.
The locals held spears and bows.	Domačini so držali sulice in loke.
The fish jumped and jumped to catch flies.	Ribe so skakale in skakale lovit muhe.
They entered the library.	Vstopili so v knjižnico.
Can you remember any special experiences?	Se lahko spomnite kakšne posebne izkušnje?
I have to get some bread.	Moram po kruh.
These songs create an atmosphere of mystery.	Te pesmi ustvarjajo vzdušje skrivnosti.
There is a post office nearby.	V bližini je pošta.
The highway is surrounded by palm trees.	Avtocesta je obdana s palmami.
Stop smoking.	Nehaj kaditi.
The olive oil was extra virgin.	Oljčno olje je bilo ekstra deviško.
You need to do this before you leave the premises.	To morate storiti, preden zapustite prostore.
They were so poor that they could not feed themselves.	Bili so tako revni, da se niso mogli prehraniti.
She noticed a strange mark on his arm.	Opazila je čudno znamenje na njegovi roki.
A hard tobacco plant flourished in the jungle.	V džungli je cvetela trda tobačna rastlina.
He abstained from wine.	Vzdržal se je od vina.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Žal je ta različica programske opreme imela nekaj napak.
He told her to be quiet.	Rekel ji je, naj bo tiho.
They came across strange creatures.	Naleteli so na čudna bitja.
Andela was accused of stealing state funds.	Andela je bila obtožena kraje državnih sredstev.
The workers did not want to surrender.	Delavci se niso hoteli predati.
The lake was calm and peaceful.	Jezero je bilo mirno in mirno.
His suspicion increased.	Njegov sum se je povečal.
The company used a plentiful workforce.	Podjetje je uporabljalo obilno delovno silo.
Put this box in the truck.	Vstavite to škatlo v tovornjak.
This field was plowed by machines.	To polje so orali stroji.
The cow was for milk.	Krava je bila za mleko.
The emperor was deposed.	Cesar je bil odstavljen.
They told him not to throw away food.	Rekli so mu, naj hrane ne zavrže.
Nations known for their trade and commerce.	Narodi, znani po svoji trgovini in trgovini.
A weaver entered the castle.	V grad je vstopil tkalec.
Clouds are gathering, she thought.	Oblaki se zbirajo, je pomislila.
A strong wind shook the water from the trees.	Močan veter je stresal vodo z dreves.
This is an old saying, but it still holds true.	To je star pregovor, vendar še vedno drži.
The king asked his men to turn back.	Kralj je svoje ljudi prosil, naj se obrnejo nazaj.
They were subject to relentless deadlines.	Zanje so veljali neusmiljeni roki.
The carts all stopped.	Vozički so se vsi ustavili.
An incident review commission has been established.	Ustanovljena je bila komisija za pregled incidenta.
Scientists believe that these trees once grew here.	Znanstveniki verjamejo, da so ta drevesa nekoč rasla tukaj.
There is a lot of corruption in the government.	V vladi obstaja velika korupcija.
Strain the mixture through a coarse strainer.	Mešanico precedimo skozi grobo cedilo.
A faint smile played on his lips.	Rahel nasmeh mu je zaigral na ustnicah.
Krokar was sitting on a pillar outside.	Krokar je sedel na stebričku zunaj.
She tries to stay positive.	Trudi se ostati pozitivna.
It was burning badly.	Močno je gorelo.
He's supposed to be on TV tonight.	Nocoj naj bi bil na televiziji.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Drevesa imajo lastne korenine, liste in stebla.
Here, ice cream is served with sticky rice.	Tukaj je sladoled postrežen z lepljivim rižem.
The marquis lives there, they say.	Tam živi markiz, pravijo.
The professor charged compensation for the expenses.	Profesor je zaračunal odškodnino za stroške.
There is no clear line between the two.	Med obema ni jasne ločnice.
The spare shirts were finally distributed to the soldiers.	Rezervne srajce so končno razdelili vojakom.
This region is known for its excellent architecture.	Ta regija je znana po svoji odlični arhitekturi.
He cited his achievements and apologized for the delays.	Navedel je svoje dosežke in se opravičil za zamude.
She compared the jacket to a masterpiece.	Jakno je primerjala z mojstrovino.
On the right, two fenced pools were visible,	Na desni sta bila vidna dva ograjena bazena,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Vaje, kot so križanke, povečajo besedni zaklad.
First, cut the onion into thin strips.	Čebulo najprej narežemo na tanke trakove.
He didn't like gummy candies.	Gumijasti bonboni mu niso bili všeč.
His thoughts remained calm.	Njegove misli so ostale mirne.
I bought this skirt a few weeks ago.	To krilo sem kupila pred nekaj tedni.
Our school has many guest lecturers.	Naša šola ima veliko gostujočih predavateljev.
A spirit of devotion to duty.	Duh predanosti dolžnosti.
A bird landed on the windowsill.	Na okenski polici je pristala ptica.
The proposal was adopted unanimously.	Predlog je bil sprejet soglasno.
The shelf in the closet was cleaned of most of the books.	Polica v omari je bila očiščena večine knjig.
We had a big cake to take home.	Imeli smo veliko torto za domov.
They simply could no longer accept the status quo.	Preprosto niso mogli več sprejeti statusa quo.
The thief fled after police arrived.	Tat je po prihodu policije pobegnil.
A brilliant career is ruined.	Briljantna kariera je uničena.
The mess subsided after the party ended.	Nered se je po koncu zabave umiril.
These countries were rich in minerals.	Te države so bile bogate z mineralnimi surovinami.
I've seen this guy around before.	Tega fanta sem že videl naokoli.
Finding happiness is a worthwhile goal.	Iskanje sreče je vreden cilj.
Too many people suffocated to death.	Preveč ljudi se je zadušilo do smrti.
To some, the party's policy seemed offensive.	Nekaterim se je politika stranke zdela žaljiva.
The boy doesn't like the taste of chicken.	Fant ne mara okusa piščanca.
A group of hikers set off through this arid land.	Skupina pohodnikov se je odpravila po tej sušni deželi.
Some citizens are outraged by this proposal.	Nekateri državljani so nad tem predlogom ogorčeni.
The fish swam close to the surface.	Riba je plavala blizu površja.
They had three children.	Imeli so tri otroke.
Several points need to be noted.	Opozoriti je treba na več točk.
Please keep my account.	Prosim, zadržite moj račun.
They will not give up easily.	Ne bodo zlahka obupali.
She walked across the room.	Šla je čez sobo.
She vehemently opposed his decision.	Njegovi odločitvi je ostro nasprotovala.
Have you discovered the source of the epidemic?	Ste odkrili vir epidemije?
His car was off the road for four months.	Njegov avto je bil štiri mesece s ceste.
He wins the race slowly and steadily.	Počasi in enakomerno zmaga v dirki.
Who is the richest in this group?	Kdo je najbogatejši v tej skupini?
They quarreled for so long that his wife was horrified.	Prepirala sta se tako dolgo, da se je njegova žena zgražala.
A devoted husband will do almost anything for his wife.	Predan mož bo za svojo ženo naredil skoraj vse.
He will receive special care there.	Tam bo deležen posebne oskrbe.
The statues are carefully polished.	Kipi so skrbno polirani.
Now the pot boils.	Zdaj lonec zavre.
The commissioner then left the room.	Pooblaščenec je nato zapustil sobo.
They built a pyramid out of larch wood.	Iz macesnovega lesa so zgradili piramido.
She opened a bag of salty snacks.	Odprla je vrečko slanih prigrizkov.
The sun was shining in the sky.	Na nebu je sijalo sonce.
She remembered her grandmother's food.	Spomnila se je jedi svoje babice.
Fishermen catch these shellfish on long lines.	Ribiči lovijo te školjke na dolge vrvice.
The men were placed on either side of the clearing.	Moški so bili postavljeni na obeh straneh jase.
Rescuers patrolled the area.	Reševalci so patruljirali na območju.
That evening we visited a nearby gallery.	Tisti večer smo si ogledali bližnjo galerijo.
This river has a reputation for being dangerous.	Ta reka ima sloves nevarne.
Several pairs of brown eyes stared at the stars.	Več parov rjavih oči je gledalo v zvezde.
There is an opportunity for advancement.	Ponuja se priložnost za napredovanje.
Most houses need major repairs.	Večina hiš potrebuje večja popravila.
This caused a lot of confusion about spelling.	To je povzročilo veliko zmedo glede črkovanja.
The rhythm accelerated as the music got faster.	Ritem se je pospešil, ko je glasba postajala hitrejša.
The plants were carefully cared for by a gardener.	Za rastline je skrbno skrbel vrtnar.
Efficient use of limited resources.	Učinkovita uporaba omejenih virov.
Elaine writes poetry.	Elaine piše poezijo.
There are usually a lot of shipwrecks.	Ponavadi je veliko ladijskih nesreč.
In the choir the soprano means ‘beautiful voice’.	V zboru sopran pomeni 'lep glas'.
Big clouds were rolling in from the west.	Od zahoda so se valili veliki oblaki.
One of the workers was injured due to a fallen pillar.	Eden od delavcev se je poškodoval zaradi podrtega stebra.
He nurtured the lost art of writing poetry.	Gojil je izgubljeno umetnost pisanja poezije.
Exciting news!	Razburljiva novica!
There was a dog lying in the corner of the room.	V kotu sobe je ležal pes.
My father was an investigator.	Moj oče je bil preiskovalec.
He achieved great wealth in life.	V življenju je dosegel veliko bogastvo.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Igralcem je bilo dovoljeno uporabljati noge kot orožje.
We saw her at a party	Videli smo jo na zabavi
Just then, a loud bang was heard.	Ravno takrat se je zaslišal močan pok.
This dog is wild.	Ta pes je divji.
She walked quickly towards the car.	Hitro je šla proti avtu.
Therefore, people in rural areas usually have a traditional view.	Zato imajo ljudje na podeželju običajno tradicionalno stališče.
A swarm of ants broke into the sink.	Roj mravelj je vdrl v umivalnik.
Now let’s look at something completely different.	Zdaj pa si poglejmo nekaj povsem drugega.
Some of her relatives live abroad.	Nekateri njeni sorodniki živijo v tujini.
He is a basketball player, not a basketball player.	On je košarkar, ne košarkar.
Housing prices near schools have risen.	Zvišale so se cene stanovanj v bližini šol.
At first no one believed it.	Sprva nihče ni verjel.
The lake rises above the landscape.	Jezero se dviga nad pokrajino.
The problem was quickly fixed.	Težava je bila hitro odpravljena.
The suspected shooter ran out of ammunition and fled.	Osumljenemu strelcu je zmanjkalo nabojev in je zbežal.
The conversation about global warming has calmed down in recent years.	Pogovor o globalnem segrevanju se je v zadnjih letih umiril.
His speech was greeted with a whistle.	Njegov govor so pozdravili z žvižganjem.
The canal cuts through the city.	Kanal seka skozi mesto.
The party was marked by scandal.	Zabavo je zaznamoval škandal.
Her body was weak, which made her reluctant to exercise.	Njeno telo je bilo šibko, zaradi česar ni rada telovadila.
Make sure the eggs are dry.	Prepričajte se, da so jajca suha.
It's pretty shallow here.	Tukaj je precej plitvo.
Nothing bothers her to spend half the night drinking.	Nič ji ne moti, da polovico noči preživi ob pijači.
I want you to join me.	Rad bi, da se mi pridružiš.
This foggy landscape has dramatic natural beauties.	Ta meglena pokrajina ima dramatične naravne lepote.
Winter has come.	Zima je prišla.
How much does a new bike cost?	Koliko stane novo kolo?
Other experts are calling for more action.	Drugi strokovnjaki pozivajo k večji akciji.
The church bell in this movie rang too often.	Cerkveni zvon v tem filmu je prepogosto zvonil.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Ni nenavadno, da ženske lažejo o svoji starosti.
However, you cannot decide to become a teacher.	Vendar se ne morete odločiti, da boste postali učitelj.
Oxygen is needed for all processes in the body.	Kisik je potreben za vse procese v telesu.
Have a healthy mind in a healthy body	Imeti zdrav um v zdravem telesu,
She was looking out the window in her bedroom,	Gledala je skozi okno v svoji spalnici,
The rebels were defeated.	Uporniki so bili poraženi.
The bear growled angrily at the gardener.	Medved je jezno zarjovel na vrtnarja.
Born in this city, he studied abroad.	Rojen v tem mestu je študiral v tujini.
We are dying, but not without a fight.	Umiramo, a ne brez boja.
The viral disease is not yet completely under control.	Virusna bolezen še ni povsem pod nadzorom.
Software censorship is a big problem today.	Cenzura programske opreme je danes velik problem.
The empty house looked deserted.	Prazna hiša je bila videti pusta.
Water cuts across the land, swirls and splashes.	Voda seka po kopnem, vijuga in brizga.
This company is well known.	To podjetje je dobro znano.
This watch is guaranteed.	Ta ura je zagotovljena.
He has been busy lately.	V zadnjem času je bil zaposlen.
The waiting time passed quickly.	Čas čakanja je hitro minil.
Grief can be measured.	Žalost je mogoče izmeriti.
He quickly mounted his horse.	Hitro se je usedel na konja.
I'm willing to pay you even more.	Pripravljen sem ti plačati še več.
You need to buy more sugar.	Morate kupiti več sladkorja.
Television is a very important tool for education.	Televizije so zelo pomembno orodje za izobraževanje.
A crow cried out in the darkness.	V temi je zakričala vrana.
He expressed absolutely no emotion.	Izrazil ni popolnoma nobenih čustev.
It was different this time.	Tokrat je bilo drugače.
The city is known for great food and shopping.	Mesto je znano po odlični hrani in nakupovanju.
She waved to a friend.	Pomahala je prijateljici.
The deserted city lay before him, disintegrated and destroyed.	Zapuščeno mesto je ležalo pred njim, razpadlo in uničeno.
The soldiers were the only victors in the war.	Vojaki so bili edini zmagovalci v vojni.
The Collie had a litter of puppies.	Škotski ovčar je imel leglo mladičkov.
As the music began to play, he slowly stood up.	Ko je začela igrati glasba, je počasi vstal.
The political uprising was brutally suppressed.	Politični upor je bil brutalno zatrjen.
The stone cannot withstand your weight.	Kamen ne more vzdržati vaše teže.
You will clean the toilets every week.	Vsak teden boste čistili stranišča.
I don't like his attitude.	Ni mi všeč njegov odnos.
She volunteered to help a sick mother.	Prostovoljno je pomagala bolni materi.
The mother was present throughout the birth.	Ves porod je bila prisotna mati.
The fish was hundreds of years old.	Riba je bila stara več sto let.
He admitted the event was stressful.	Priznal je, da je bil dogodek stresen.
Cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Oblačno vreme jim je otežilo igranje tenisa.
The war took its toll on the city.	Vojna je dala svoj davek v mestu.
Hundreds of tiny people fought bravely.	Na stotine drobnih ljudi se je pogumno borilo.
Friends and relatives came to visit him.	Na obisk so ga prišli prijatelji in sorodniki.
These flowers are grouped in clusters.	Ti cvetovi so združeni v grozde.
You need to cook the beets first.	Najprej morate skuhati peso.
The young man was taken away on a stretcher.	Mladega moškega so odnesli na nosilih.
The investment goal is rising.	Cilj naložb se dviguje.
A police officer is pursuing the suspect.	Policist zasleduje osumljenca.
The snake has lost its venom.	Kača je izgubila strup.
When heated, water splits into hydrogen and oxygen.	Voda se pri segrevanju razdeli na vodik in kisik.
Watch out for those power lines.	Pazi na te daljnovode.
The pants are all black.	Hlače so vse črne.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Vzporedne so bile ulice s širokimi pločniki.
He had to accept defeat.	Moral je sprejeti poraz.
The door was closed for many years.	Vrata so bila dolga leta zaprta.
The noise of the machines was deafening.	Hrup strojev je bil oglušujoč.
The biggest problem he is facing is the economic crisis.	Največji problem, s katerim se sooča, je gospodarska kriza.
The rain washed the dirty streets.	Dež je opral umazane ulice.
She was a baby in her family.	V njeni družini je bila dojenček.
Popular topics include music, literature, history and art.	Priljubljene teme vključujejo glasbo, literaturo, zgodovino in umetnost.
We will have to talk about this.	O tem se bomo morali še pogovoriti.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Dvorane so obdane z debelimi kamnitimi zidovi.
I placed the candles on the table.	Sveče sem postavil na mizo.
It needs a thick consistency.	Potrebuje gosto konsistenco.
The slave looked at him and stepped closer.	Sužnja ga je pogledala in stopila bliže.
I didn't dare look into his eyes.	Nisem si upal pogledati v njegove oči.
The staff member could be re-employed tomorrow.	Uslužbenca bi lahko ponovno zaposlili jutri.
The proofreader reviewed the text carefully.	Lektorica je besedilo skrbno pregledala.
Raised on top of a lush green hill.	Dvignjen na vrhu bujno zelenega hriba.
In the company we are divided into departments.	V podjetju smo razdeljeni na oddelke.
The musician played a song he composed himself.	Glasbenik je zaigral pesem, ki jo je sam sestavil.
This is part of our duty.	To je del naše dolžnosti.
This is a completely different person.	To je popolnoma drug človek.
Workers often live in slums.	Delavci pogosto živijo v slumih.
A contract for the sale of rails was signed.	Podpisana je bila pogodba za prodajo tirnic.
New construction began there.	Tam se je začela nova gradnja.
Few doubted his sincerity.	Malo jih je dvomilo v njegovo iskrenost.
So abnormal emotional responses do not sadden us.	Nenormalni čustveni odzivi nas torej ne žalostijo.
This room is infested with moths.	Ta soba je okužena z molji.
This lake is deep.	To jezero je globoko.
The usual measures did not seem to have any effect.	Zdelo se je, da običajni ukrepi niso imeli učinka.
Does it really look that way?	Je res tako videti?
This country needs efficient transportation, he says.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi.
The king asked his guards to arrest them.	Kralj je prosil svoje stražarje, naj jih aretirajo.
Residents are upset.	Stanovalci so razburjeni.
These women were farmers.	Te ženske so bile kmetice.
New security measures had to be introduced.	Treba je bilo uvesti nove varnostne ukrepe.
You can finish the last part today.	Danes lahko končate zadnji del.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Princesa je hotela obiskati tetino hišo.
We forced him to join us.	Prisilili smo ga, da se nam pridruži.
Resist the temptation to indulge in greed.	Upreti se skušnjavi, da bi se prepustili pohlepu.
Slowly but steadily, her happiness improved.	Počasi, a vztrajno se je njena sreča izboljševala.
He works tirelessly.	Neutrudno dela.
The drug has proven to be extremely effective.	Zdravilo se je izkazalo za izjemno učinkovito.
The health of this region is rapidly declining.	Zdravje te regije hitro upada.
Fluctuations in interest rates pose a great risk.	Nihanje obrestnih mer predstavlja veliko tveganje.
The enemy is fighting on too many fronts.	Sovražnik se bori na preveč frontah.
This is the most common type of edible mushroom.	To je najpogostejša vrsta užitnih gob.
Television quietly quiet.	Televizija tiho tiho.
Notice.	Opaziti.
Success in school requires youthful energy.	Za uspeh v šoli je potrebna mladostna energija.
Spread butter on the bread, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Kruh namažemo z maslom, nato pa potresemo rjavi sladkor in cimet.
Lightning flashed in the distance.	V daljavi je bliskala strela.
These birds are beautiful.	Te ptice so lepe.
According to folk tradition, the guardian stands at night.	Po ljudskem izročilu varuh stoji ponoči.
I knew my life was going to change drastically.	Vedel sem, da se bo moje življenje drastično spremenilo.
A cold shiver ran through his body.	Hladen trepet mu je šel po telesu.
The hypocrite was rewarded with fame.	Hinavec je bil nagrajen s slavo.
He avoids the people around him.	Izogiba se ljudi okoli sebe.
It is often difficult to take notes in class.	V razredu je pogosto težko delati zapiske.
The tree stumps showed signs of rot.	Drevesni štori so kazali znake gnilobe.
Was it a real visit or a dream?	Je bil to resničen obisk ali sanje?
The fish is fresh.	Riba je sveža.
The window was closed, the light fading.	Okno je bilo zaprto, svetloba je zbledela.
He kissed the girl gently on the lips.	Deklico je nežno poljubil na ustnice.
When the water boils, reduce the heat.	Ko voda zavre, zmanjšajte ogenj.
Helping your country is good.	Pomagati svoji državi je dobro.
He returned after a long time.	Po dolgem času se je vrnil.
The dwarf was called a "national treasure."	Škrata so imenovali "narodni zaklad".
The royal family will be here soon.	Kraljeva družina bo kmalu prišla.
The young girl looked desperate.	Mlado dekle je bilo videti obupano.
The company decided to lay off some workers.	Podjetje se je odločilo odpustiti nekaj delavcev.
Slippers stung my toes.	Natikači so mi pikali prste na nogah.
The vapors in the air condensed into raindrops.	Hlapi v zraku so se kondenzirali v dežne kapljice.
He turned his face away.	Obrnil je obraz stran.
The engine made a loud and frightening noise.	Motor je oddal glasen in zastrašujoč hrup.
Dissolve sugar in hot water.	V vroči vodi raztopite sladkor.
The population of this city has decreased this year.	Prebivalstvo tega mesta se je letos zmanjšalo.
He fell to his knees and prayed.	Padel je na kolena in molil.
Step back and see how it reads.	Stopite nazaj in poglejte, kako se bere.
I was a scorpion.	Bil sem škorpijon.
It rained first, then not.	Najprej je deževalo, potem pa ne.
I worked hard.	Trdo sem delal.
The ants made a tiny red trail in the snow.	Mravlje so naredile drobno rdečo sled na snegu.
She noticed his eyes, blue and deep.	Opazila je njegove oči, modre in globoke.
He pursed his lips in disgust.	Od gnusa je zvil ustnico.
He smiled shyly.	Sramežljivo se je nasmehnil.
Notice the signs that the water is boiling.	Opazite znake, da voda vre.
He gathered their things and left.	Zbral je njihove stvari in odšel.
I can’t stand dishonesty and disloyalty.	Ne morem prenašati nepoštenosti in nelojalnosti.
The ocean was cold.	Ocean je bil mrzel.
People mourn the death of the king.	Ljudje žalujejo za smrtjo kralja.
The shepherd dog sensed impending danger.	Pastirski pes je slutil bližajočo se nevarnost.
Let's start with the basics.	Začnimo z osnovami.
The government should ban animal testing.	Vlada bi morala prepovedati poskuse na živalih.
The formula is simple.	Formula je preprosta.
A sudden sound made her jump.	Nenaden zvok jo je spravil v skok.
The borders were considered neutral territory.	Meje so veljale za nevtralno ozemlje.
The legislature meets ten weeks a year.	Zakonodajni organ se sestaja deset tednov na leto.
They stared at each other for a few seconds.	Nekaj ​​sekund sta strmela drug v drugega.
The higher we are, the more oxygen we inhale.	Višje kot smo, več kisika vdihnemo.
You are more important than your possessions.	Pomembnejši ste od svojega imetja.
New road construction was dangerous.	Nova gradnja ceste je bila nevarna.
She gets fat all her life.	Vse življenje postane debela.
This is an example of fake advertising.	To je primer lažnega oglaševanja.
He decides on a picturesque path.	Odloči se za slikovito pot.
First, it was too cold to swim.	Prvič, premrzlo je za plavanje.
They agreed that they both have too much free time.	Strinjala sta se, da imata oba preveč prostega časa.
He rarely attended church.	Redko je obiskoval cerkev.
A little girl ran into the room.	V sobo je pritekla majhna punčka.
Heavy fog reduces visibility.	Močna megla zmanjša vidljivost.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Mao je svoje življenje posvetil revnejšim slojem.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Ta snov, znana kot etilni alkohol, se destilira.
It is difficult for students to succeed in these circumstances.	Študentom je v teh okoliščinah težko uspeti.
Rivers and lakes in the region flow into the sea.	Reke in jezera v regiji se izlivajo v morje.
That was a smart move.	To je bila pametna poteza.
The tea was bitter.	Čaj je bil grenak.
The house caught fire.	Hiša je zagorela.
Her hair is long and golden.	Njeni lasje so dolgi in zlati.
Mario's pizza shop is famous for its sourdough crusts.	Mario's pizza shop slovi po skorjah iz kislega testa.
She had a radiant complexion.	Imela je sijočo polt.
He will go there again this year.	Tudi letos bo šel tja.
The storm raged for eight hours.	Neurje je divjalo osem ur.
Brush your teeth twice a day, he says.	Umij si zobe dvakrat na dan, pravi.
Many people were worried about this.	Mnogi ljudje so bili zaskrbljeni zaradi tega.
The fish smelled awful.	Riba je grozno dišala.
As a beloved wife, she raised thirteen children.	Kot ljubljena žena je vzgojila trinajst otrok.
The professor applied to my faculty.	Profesor se je prijavil na mojo fakulteto.
Here are some of the best beaches in the world.	Tukaj je nekaj najboljših plaž na svetu.
Clouds moving lazily across the dark morning sky	Oblaki, ki se lenobno premikajo po temnem jutranjem nebu
The victim was lying in lukewarm blood.	Žrtev je ležala v mlaki krvi.
Children learn to speak by imitating their parents.	Otroci se učijo govoriti tako, da posnemajo svoje starše.
Photo processed.	Fotografija je obdelana.
A cup of hot coffee with cream mixed.	Skodelica vroče kave s smetano vmešana.
Workers are in a financial crisis.	Delavci so v finančni krizi.
Lying too high in a tree to see the children.	Ležati previsoko na drevesu, da bi videl otroke.
The storm seemed endless.	Zdelo se je, da je nevihta neskončna.
Remember to disinfect surgical instruments.	Ne pozabite razkužiti kirurških instrumentov.
The griffin is a descendant of the griffin.	Grifon je potomec grifona.
The orchestra played for the crowd.	Orkester je igral za množico.
The rulers began to fear their subjects.	Vladarji so se začeli bati svojih podložnikov.
The necklace broke and the idea remained.	Ogrlica se je zlomila, a ideja je ostala.
Her heart is as fragile as glass.	Njeno srce je krhko kot steklo.
The young man kissed the girl.	Mladenič je poljubil dekle.
I hardly want to go to sea.	Komaj si želim iti na morje.
Their common goal was to restore democracy.	Njihov skupni cilj je bil obnoviti demokracijo.
There were quick cries.	Slišali so se hitri joki.
People had no choice but to stay put.	Ljudje niso imeli druge izbire, kot da ostanejo na mestu.
Everyone stopped to watch.	Vsi so se ustavili gledat.
An obstacle to be removed is rising labor rents.	Ovira, ki jo je treba odstraniti, so naraščajoče najemnine za delo.
Even ants can combine two and two.	Tudi mravlja lahko združi dva in dva.
The Council adopted a unanimous decision.	Svet je sprejel soglasno odločitev.
An ambitious young professor is gifted in mathematics.	Ambiciozni mladi profesor je nadarjen za matematiko.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Nekatera bitja uporabljajo kamuflažo, da se skrijejo pred plenilci.
She took another sip of tea.	Naredila je še en požirek čaja.
The cement boat sank.	Cementni čoln je potonil.
Discretion is always the better part of courage.	Diskretnost je vedno boljši del hrabrosti.
Rake and shrimp are cooked.	Rake in kozice skuhamo.
Signs warned drivers of heavy traffic.	Znaki so voznike opozarjali na gost promet.
Gold is pale, colored blue.	Zlato je bledo, obarvano z modro.
All they think about is money.	Vse, o čemer razmišljajo, je denar.
Everyone who wants to is invited to join.	Vabljeni, da se pridružite vsi, ki to želite.
Prolonged sun exposure can cause sunburn.	Dolgotrajna izpostavljenost soncu lahko povzroči sončne opekline.
The city looks down on a nearby city.	Mesto gleda navzdol na bližnje mesto.
He arrived late, so he missed the best seats.	Prišel je pozno, zato je zamudil najboljše sedeže.
The fearless explorer had to sail through the insidious wilderness.	Neustrašni raziskovalec je moral pluti po zahrbtni divjini.
The robber was quickly apprehended.	Roparja so hitro prijeli.
Made with absolute precision	Izdelano z absolutno natančnostjo
Both contractors are known for their work.	Oba izvajalca sta znana po opravljenem delu.
Be calm, experts say.	Bodite mirni, pravijo strokovnjaki.
I evaporate and invite my soul,	Hlapam in vabim svojo dušo,
Many travelers pass through the region every day.	Vsak dan gre skozi regijo veliko popotnikov.
I cycled to the outskirts of town.	Kolesaril sem na obrobje mesta.
We don't want to take risks.	Nočemo tvegati.
The body fell against the steering wheel.	Telo je padlo ob volan.
There are several solutions to this problem.	Ta problem ima več rešitev.
It was a bright, peaceful day.	To je bil svetel, miren dan.
The industry was dying, so the store closed.	Industrija je umirala, zato se je trgovina zaprla.
The streets were covered in blood.	Ulice so tekle s krvjo.
The child cried out loud.	Otrok je glasno zajokal.
Instead, present your ideas clearly and provide useful information.	Namesto tega jasno predstavite svoje ideje in podarite koristne informacije.
The cast proved to be quite a nuisance.	Zasedba se je izkazala za precej nadloga.
This evening, their lives changed.	Ta večer se je njuno življenje spremenilo.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Številni znanstveniki delajo na boju proti širjenju malarije.
Are our cops too harsh?	Ali so naši policisti preostri?
Rice will be too expensive this year.	Letos bo riž predrag.
Some competitions end abruptly, leaving confusion behind.	Nekatera tekmovanja se nenadoma končajo in pustijo za seboj zmedo.
A period of rain and strong wind followed.	Sledilo je obdobje dežja in močnega vetra.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Zemljino okolje se slabša z zaskrbljujočo hitrostjo.
The engine check light came on.	Prižgala se je lučka za preverjanje motorja.
We put the kettle on the boiler.	Kotliček smo postavili na kotel.
The supervisor is reported to be very ill.	Poročajo, da je nadzornik zelo bolan.
On this occasion, the director was wrong.	Ob tej priložnosti se je režiser zmotil.
Many plants and animals rely on magnetic signs.	Mnoge rastline in živali se zanašajo na magnetne znake.
Following the verdict, the judge adjourned.	Po izreku sodbe je sodnik razglasil premor.
Have a nice day!	Imej lep dan!
Conditions for stable operation have been met.	Izpolnjeni so bili pogoji za stabilno delovanje.
The weeks that followed were difficult.	Tedni, ki so sledili, so bili težki.
They decided it was better to try again later.	Odločili so se, da je bolje, da poskusijo znova pozneje.
Mark carried a lot of bags.	Mark je nosil veliko torb.
The smell of grilled meat wafted through the kitchen.	Po kuhinji se je širil vonj po mesu na žaru.
The baby is sleeping now.	Otrok zdaj spi.
This village is home to many music festivals.	Ta vas je dom številnih glasbenih festivalov.
The drug can help relieve fever.	Zdravilo lahko pomaga odpraviti vročino.
She chewed gum.	Žvečila je gumi.
He studied the evidence carefully.	Natančno je preučil dokaze.
It is the oldest university in the country.	Je najstarejša univerza v državi.
You owe me three pounds.	Dolžan si mi tri funte.
Slowly move into this area.	Počasi pojdite na to področje.
He hopes the surplus money will help.	Upa, da bo presežek denarja pomagal.
The prosecution must prove its allegations without reasonable doubt.	Tožilstvo mora svoje trditve dokazati brez razumnega dvoma.
It is better not to drink it.	Bolje je, da ga ne pijejo.
Their son has a refined singing voice.	Njun sin ima uglajen pevski glas.
A batch of dark coffee came out of the machine.	Iz aparata je pritekla serija temne kave.
Many consumer goods are imported from abroad.	Veliko potrošniškega blaga je uvoženega iz tujine.
Various foods are sold all over the city.	Po vsem mestu se prodajajo različna živila.
The discovery shocked the scientific community.	Odkritje je šokiralo znanstveno skupnost.
Their beef is known throughout the country.	Njihova govedina je znana po vsej državi.
A new prefect is coming.	Prihaja novi prefekt.
They were surprised by the revelation.	Nad razkritjem so bili presenečeni.
Vision has many components, including vision.	Vizija ima veliko komponent, vključno z vidom.
Next to her, her cousin laughed.	Poleg nje se je smejala njena sestrična.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Žal je bil ranjeni vojak v kritičnem stanju.
The pilots are expected to survive in the cockpit.	Piloti naj bi preživeli v kabini.
An additional complication was money.	Dodaten zaplet je bil denar.
Do not use too much oil.	Ne uporabljajte preveč olja.
Scientists believe that force is all around us.	Znanstveniki verjamejo, da je sila povsod okoli nas.
The political map shows the borders of each country.	Politični zemljevid prikazuje meje vsake države.
The coast is home to many dangerous creatures.	Obala je dom številnih nevarnih bitij.
A lot of people filled the room.	Veliko ljudi je napolnilo sobo.
He was impressed with her talent.	Bil je navdušen nad njenim talentom.
The blue color has a calming effect.	Modra barva ima pomirjujoč učinek.
Make sure the glass is full.	Prepričajte se, da je kozarec poln.
The station is right next to the train station.	Postaja je tik ob železniški postaji.
Many animals migrate long distances.	Mnoge živali se selijo na velike razdalje.
The sundial has fallen.	Sončna ura je padla.
It was a great show.	To je bila velika predstava.
Spark plugs are electrical devices covered with metal caps.	Vžigalne svečke so električne naprave, prekrite s kovinskimi pokrovčki.
The expert requested a special check.	Strokovnjak je zahteval posebno preverjanje.
The rain fell lightly and soaked the ground.	Dež je rahlo padal in namočil zemljo.
The defeated forces accepted their defeat.	Premagane sile so sprejele svoj poraz.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Župnik je govoril z jasnim, tihim glasom.
He was surprised at her face.	Presenetil se ji je na obraz.
My first published work appeared in a journal.	Moje prvo objavljeno delo se je pojavilo v reviji.
A very reputable company.	Zelo ugledno podjetje.
There are also alternatives to the text.	Obstajajo tudi alternative besedilu.
Do you want to eat shrimp?	Ali želite jesti kozice?
She was not surprised.	Ni bila presenečena.
An agency was behind the attack.	Za napadom je stala nekakšna agencija.
The beauty queen was interviewed.	Lepotna kraljica je bila intervjuvana.
There was a lull in the fighting.	V bojih je prišlo do zatišja.
The phone call is being recorded.	Telefonski klic se snema.
I can't stand this guy.	Ne prenesem tega tipa.
Mountain roads are shrouded in fog.	Gorske ceste so zavite v meglo.
The train horns rang angrily.	Vlakovni rogovi so jezno zatroli.
But he had to wait for the dust to settle.	Toda moral je počakati, da se prah poleže.
Add more water as needed.	Po potrebi dodajte več vode.
Chow’s kitchen was impeccable.	Chowova kuhinja je bila brezhibna.
This small island, meanwhile, is mountainous.	Ta majhen otok je medtem gorat.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Prebivalci tega mesta se pogosto pritožujejo nad prometnimi zastoji.
But he believes in equality between men and women.	A verjame v enakost moških in žensk.
Scenes, sounds and smells of a big city.	Prizori, zvoki in vonji velikega mesta.
Inflation has been rising steadily.	Inflacija je vztrajno naraščala.
This country has large coal deposits.	Ta država ima velika nahajališča premoga.
He lay awake all night.	Vso to noč je ležal buden.
The ball rotates at the end of the string.	Krogla se vrti na koncu vrvice.
One by one, each driver boarded the train.	Eden za drugim se je vsak voznik vkrcal na vlak.
The princess's hair shone golden.	Princeskini lasje so se zlato svetili.
We don't need money this month.	Ta mesec ne potrebujemo denarja.
He is a strong swimmer.	Je močan plavalec.
Climate change is causing temperatures to rise.	Podnebne spremembe povzročajo zvišanje temperatur.
She just went through the area.	Ravnokar je šla skozi območje.
The slide is slippery.	Tobogan je spolzek.
The cinema is open to students only.	Kino je odprto samo za študente.
He reminded his students to tell the truth.	Svoje študente je opominjal, naj govorijo resnico.
His jacket is beige.	Njegov suknjič je bež.
The nation must provide a better education for all.	Narod mora zagotoviti boljšo izobrazbo za vse.
They serve as a symbol of happiness.	Služijo kot simbol sreče.
The singer was preparing for his performance.	Pevec se je na svoj nastop pripravljal.
She stroked the dog's head.	Pobožala je psa po glavi.
In a bowl, mix the flour, baking powder and salt.	V skledi zmešamo moko, pecilni prašek in sol.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Socialna enakost na delovnem mestu ostaja sporno vprašanje.
He had a unique uniform.	Imel je edinstveno uniformo.
The historic city center is close to the train station.	Zgodovinsko središče mesta je v bližini železniške postaje.
A dead dog is lying under a pole.	Mrtev pes leži pod drogom.
She has to stay because she's sick.	Mora ostati, ker je bolna.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
The appearance of tear flow is called crying.	Pojav solznega toka se imenuje jok.
I will not be in the way.	ne bom v napoto.
Let's listen to his book again.	Poslušajmo še enkrat njegovo knjigo.
It was past eleven.	Ura je bila čez enajst.
Her house stood in the shade of an ancient oak tree.	Njena hiša je stala v senci starodavnega hrasta.
The book describes four seasons.	Knjiga opisuje štiri letne čase.
The minimum sentence is five years in prison.	Najmanjša kazen je pet let zapora.
Her eyes were red and swollen with tears.	Njene oči so bile rdeče in otekle od joka.
The shirt is made of pure silk.	Majica je narejena iz čiste svile.
The growing discomfort was obvious.	Naraščajoče nelagodje je bilo očitno.
The famous building includes shops and offices.	Znamenita stavba vključuje trgovine in pisarne.
A common interest in art reconciled her.	Skupno zanimanje za umetnost ju je sprijaznilo.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	Sčasoma se žensko telo prilagodi nosečnosti.
She stopped in front of the mirror.	Ustavila se je pred ogledalom.
Take a carrot and cut it into eighths lengthwise.	Vzemite korenje in ga po dolžini razrežite na osmine.
The water is warm now.	Voda je zdaj topla.
Soon after, the occupants of the house arrived.	Kmalu zatem so prišli stanovalci hiše.
The scandal has been talked about for months.	O škandalu se je mesto govorilo več mesecev.
You need a lot of butter and flour.	Potrebujete veliko masla in moke.
He usually drinks four cups of coffee a day.	Običajno popije štiri skodelice kave na dan.
They removed the chair.	Odstranili so stol.
Pollution has been said to affect health.	Rečeno je bilo, da onesnaževanje vpliva na zdravje.
Such practices soon became commonplace.	Takšne prakse so kmalu postale običajne.
The fine mesh easily catches particles.	Fina mreža zlahka ujame delce.
The first attempt failed.	Prvi poskus ni uspel.
Someone or something that closes the space closes it.	Nekdo ali nekaj, kar zapira prostor, ga zapira.
Horse hooves hit the soft sand.	Konjska kopita so udarila v mehak pesek.
Journalists immediately protested the news.	Novinarji so takoj protestirali ob novici.
Cut the onion into small pieces.	Čebulo narežemo na majhne koščke.
The house is small.	Hiša je majhna.
The officers shook hands.	Policista sta se rokovala.
The paratroopers were dropped behind the enemy line.	Padalci so bili spuščeni za sovražnikovo linijo.
The villagers were stunned.	Vaščani so bili osupli.
Do not drive under the influence.	Ne vozite pod vplivom.
The rods were connected together.	Palice so bile povezane skupaj.
The trees swayed slightly in the draft.	Drevesa so se rahlo zibala v prepihu.
He hoped to retire with a comfortable pension.	Upal je, da se bo upokojil z udobno pokojnino.
Comb her hair.	Počeši ji lase.
The city has a modern sewage system.	Mesto ima sodoben kanalizacijski sistem.
The island looks very inviting.	Otok je videti zelo vabljiv.
This highway is crucial for travel.	Ta avtocesta je ključnega pomena za potovanja.
They led the way to school.	Vodila sta pot do šole.
He was a terrible liar.	Bil je grozen lažnivec.
Firefighters arrived quickly and put out the fire.	Gasilci so hitro prispeli in požar pogasili.
Television has already been described to the commission.	Televizijo so že opisali komisiji.
The inspector seized the robbers.	Inšpektor je roparje zasegel.
The trombones captured the fanfare.	Pozavne so zajele fanfare.
An excursion boat that was riding with him set off.	Na pot se je odpeljal izletniški čoln, ki se je vozil z njim.
This character uttered his best words.	Ta lik je izrekel svoje najboljše besede.
She fixed the salad and drizzled it with the sauce.	Popravila je solato in jo pokapljala z omako.
Nice view, but the river has shrunk.	Lep pogled, a reka se je skrčila.
You will find two graves.	Našli boste dva groba.
Her songs are famous.	Njene pesmi so znane.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Kmetova žena je pladenj postavila na kuhinjsko mizo.
The dishes were stacked on the table.	Posode so bile naložene na mizo.
He is extremely enthusiastic about his work.	Nad svojim delom je izjemno navdušen.
Clearly, the island has changed.	Jasno je, da se je otok spremenil.
Sunlight colored the landscape in brilliant colors.	Sončna svetloba je obarvala pokrajino v sijajnih barvah.
They said the meeting was a mistake.	Rekli so, da je bil sestanek napaka.
The culprits have not yet been found.	Krivce še ni mogoče najti.
You only get together at the agreed time.	Dobite se le ob dogovorjenem času.
The gas cylinder expired two years ago.	Plinska jeklenka je potekla pred dvema letoma.
The stew has become very popular.	Enolončnica je postala zelo priljubljena.
This website contains video.	Ta spletna stran vsebuje video.
A tall tree grew in the woods.	V gozdu je raslo visoko drevo.
The retired general is known for his military strategy.	Upokojeni general je znan po svoji vojaški strategiji.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Številne države so skušale izkoristiti to priložnost.
A collection of priceless relics was discovered.	Odkrita je bila zbirka neprecenljivih relikvij.
A thousand monkeys swooped down from the tree branches.	Tisoč opic je zavihtelo z drevesnih vej.
The streets were mostly deserted.	Ulice so bile večinoma zapuščene.
His heart was warm.	Njegovo srce je bilo toplo.
He is preparing for his next presidential term.	Pripravlja se na naslednji predsedniški mandat.
Mary begged to avoid gossip.	Mary je prosila, naj se izogne ​​tračem.
A sea snake was often seen in the sea.	V morju so pogosto videli morsko kačo.
We eat all three meals together.	Vse tri obroke jemo skupaj.
They were all greeted warmly.	Vsi so jih lepo pozdravili.
The rubber band tied her hair back into a bun.	Gumica ji je lase spet zavezala v kito.
The choir sang a hymn.	Zbor je zapel hvalnico.
But it doesn't work on computers.	Na računalnikih pa ne deluje.
The pain spread in waves over his shoulder.	Bolečina se je v valovih širila po njegovem ramenu.
We need to protect animals from suffering.	Živali moramo zaščititi pred trpljenjem.
We hope to return to normal production levels soon.	Upamo, da se bomo kmalu vrnili na normalno raven proizvodnje.
Slinky wrapped himself around the dog several times.	Slinky je večkrat zavil okoli psa.
The baby was crying.	Otrok je jokal.
They handed the vase to the bride.	Podali so vazo nevesti.
We need a candidate to lead this party.	Za vodenje te stranke potrebujemo kandidatko.
She poured warm water on a cloth.	Toplo vodo je zlila na krpo.
This low-cost hotel is popular with travelers.	Nizkocenovni hotel je priljubljen med popotniki.
I decided to look up the meaning of his name.	Odločil sem se, da poiščem pomen njegovega imena.
All the verbs in this scene are transitive.	Vsi glagoli v tem prizoru so prehodni.
Autumn leaves will soon fall off.	Jesensko listje bo kmalu odpadlo.
Huge number of cars on the road.	Ogromno število avtomobilov na cesti.
He turned on the radio.	Prižgal je radio.
Their mission was doomed to failure.	Njihovo poslanstvo je bilo obsojeno na neuspeh.
The metal was heated and flat.	Kovina je bila segreta in ravna.
He ate breakfast with cereal and toast.	Jedel je zajtrk z žitaricami in toastom.
Our economy depends on exports, which must	Naše gospodarstvo je odvisno od izvoza, ki mora
Many local industries rely on coal.	Številne lokalne industrije se zanašajo na premog.
Breakfast should be the first thing you need to eat.	Zajtrk bi moral biti prva stvar, ki jo morate pojesti.
Artwork is allowed to have flaws.	Umetniško delo je dovoljeno imeti pomanjkljivosti.
Here is a large company that makes beautiful clothes.	Tu se nahaja veliko podjetje, ki izdeluje lepa oblačila.
He proved that negative numbers have zero.	Dokazal je, da imajo negativna števila nič.
The sorting machine cuts the paper to the right size.	Stroj za sortiranje razreže papir na pravo velikost.
His hair grew long and untidy.	Lasje so mu zrasli dolgi in neurejeni.
Emissions from deforestation are a serious environmental issue.	Emisije zaradi krčenja gozdov so resno okoljsko vprašanje.
She lent me an old family photo.	Posodila mi je staro družinsko fotografijo.
The flowers are usually red or white.	Cvetovi so običajno rdeči ali beli.
This winter the temperatures are low.	To zimo so temperature nizke.
Slowly turn on the water.	Počasi vklopite vodo.
Travelers are advised to have drinking water with them.	Popotnikom svetujemo, da imajo s seboj pitno vodo.
The scandal shook his presidential term.	Škandal je pretresel njegov predsedniški mandat.
The walls shook and the ground shook violently.	Stene so se tresle in zemlja se je močno tresla.
The ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Starodavno mesto je uničil vulkanski izbruh.
The colony was bombed and attacked.	Kolonija je bila bombardirana in napadena.
She noticed a small shower next to her head.	Opazila je majhno prho poleg svoje glave.
Pollution is spiraling out of control.	Onesnaževanje uhaja izpod nadzora.
Don't let the cats out.	Ne spusti mačke ven.
The boys add two and two.	Fantje seštevajo dva in dva.
They set a record last winter.	Rekord so postavili lansko zimo.
Our lives will be more and more boring.	Naše življenje bo vse bolj dolgočasno.
The bark was an old tree.	Lubje je bilo starega drevesa.
Football matches can end in a draw.	Nogometne tekme se lahko končajo z neodločenim izidom.
He was issued a summons.	Izdan mu je bil poziv.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Jeklo je odlično orodje za inženirje in gradbenike.
In every culture, music has a symbolic meaning.	V vsaki kulturi ima glasba simbolni pomen.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Novi aparat za kavo je poceni in enostaven za uporabo.
The market was full of activity.	Trg je bil vrven od dejavnosti.
His mother found good porcelain in the cupboard.	Njegova mati je v omari našla dober porcelan.
They quickly buried her in the sand.	Hitro so jo zakopali v pesek.
The museum is a joy to visit.	Muzej je veselje za obisk.
She stood up to greet him.	Vstala je, da bi ga pozdravila.
He's here with us.	Tukaj je z nami.
Authorities asked him to leave the office.	Oblasti so ga prosile, naj zapusti pisarno.
The missionaries were kind and generous.	Misijonarji so bili prijazni in radodarni.
It is a new type of tea.	To je nova vrsta čaja.
She stared at her reflection in the mirror.	Zrla je v svoj odsev v ogledalu.
Farmers mash the potatoes into a thick spoon.	Kmetje krompir zmečkajo v gosto žlico.
The minister spoke softly, quietly.	Minister je govoril nežno, tiho.
It's London	London je
It was autumn.	Bila je jesen.
There were hundreds of books on the shelves.	Na policah je bilo na stotine knjig.
He was deceived by the lies they told him.	Prevarale so ga laži, ki so mu jih govorile.
She was a neophyte.	Bila je neofitka.
Move closer for a better view of this scene!	Pomaknite se bližje za boljši pogled na ta prizor!
Three men were arrested this morning.	Danes zjutraj so aretirali tri moške.
It is covered with mud from head to toe.	Od glave do nog je pokrit z blatom.
Life after prison is demanding.	Življenje po zaporu je zahtevno.
This device is designed for drying dishes.	Ta naprava je zasnovana za sušenje posode.
Anyone with this knowledge is a threat.	Vsakdo s tem znanjem je grožnja.
An edited version of the film shown for critics.	Zmontirana različica filma prikazana za kritike.
The next phase will be more difficult.	Naslednja faza bo težja.
It is painfully dry.	Je boleče suh.
Our eyes are the window of our soul.	Naše oči so okno naše duše.
Now almost no one else lives in this city.	Zdaj v tem mestu skorajda še kdo živi.
The surgeon removed my appendix.	Kirurg mi je odstranil slepo črevo.
Artificial lighting is here.	Umetna razsvetljava je tukaj.
A police officer is talking to the suspect.	Z osumljencem se pogovarja policist.
Then the rice vinegar in the bowl began to bubble.	Nato je rižev kis v posodi začel brbotati.
And in six hours the storm cleared.	In v šestih urah se je nevihta razjasnila.
He has a small scar on his face.	Na licu ima majhno brazgotino.
The world is shrinking into a global village.	Svet se krči v globalno vas.
You can reduce your unemployment by using an employment company.	Z uporabo podjetja za zaposlovanje lahko zmanjšate svojo brezposelnost.
Perfumes and colognes are popular.	Parfumi in kolonjske vode so priljubljeni.
The quake left many homeless.	Potres je mnoge pustil brez domov.
Some animals are nocturnal, others diurnal.	Nekatere živali so nočne, druge dnevne.
The forest fire raged uncontrollably and threatened you.	Gozdni požar je divjal brez nadzora in ogrožal vas.
Put on a fresh white shirt.	Oblecite si svežo belo srajco.
The poor woman was thrown into jail.	Ubogo žensko so vrgli v zapor.
Gloves are used in kitchen chores.	Pri kuhinjskih opravilih se uporabljajo rokavice.
The fog hung like a cover over a quiet street.	Megla je visela kot prevleka nad tiho ulico.
That is why her committee issued a report.	Zato je njen odbor izdal poročilo.
Police crew!	Policijska posadka!
Which animal do you like the most?	Katera žival se vam najbolj zdi?
No immediate danger was reported.	O neposredni nevarnosti niso poročali.
The river widened quickly.	Reka se je hitro razširila.
They don’t like authorities.	Ne marajo avtoritet.
Wild flowers were blooming in the northwest corner of the country.	V severozahodnem kotu države je cvetelo divje cvetje.
One day she fell ill with a mysterious fever.	Nekega dne je zbolela za skrivnostno vročino.
He himself learned calligraphy, painting and music.	Sam se je naučil kaligrafije, slikanja in glasbe.
Dense clouds covered the sky.	Gosti oblaki so prekrili nebo.
The disagreement was finally resolved.	Nesoglasje je bilo dokončno rešeno.
He gave birth to a bouncing bundle of joy.	Rodil je poskakujoč snop veselja.
surprisingly,	presenetljivo,
Her distinctive voice sounded clear.	Njen značilen glas je jasno zazvenel.
Many countries are now facing severe economic difficulties.	Številne države se zdaj soočajo s hudimi gospodarskimi težavami.
Food prices will rise dramatically next year.	Cene hrane bodo prihodnje leto drastično narasle.
Many people left the city after the disaster.	Veliko ljudi je mesto zapustilo po katastrofi.
The actor has received numerous awards.	Igralec je prejel številne nagrade.
As a discipline, it is mostly practical.	Kot disciplina je večinoma praktična.
God of speed, no one said why he boarded this plane.	Bog hitrosti, nihče ni rekel, zakaj se je vkrcal na to letalo.
All you have to do is mix the ingredients.	Vse kar morate storiti je, da zmešate sestavine.
She found herself sitting on a bench near the park.	Znašla je, da sedi na klopi blizu parka.
The earth's magnetic field changes.	Magnetno polje zemlje se spreminja.
He has a habit of doing these things.	Te stvari ima navado početi.
Triceratops was sick.	Triceratops je bil bolan.
The grill has ten settings, including baking.	Žar ima deset nastavitev, vključno s pečenjem.
She was the first performer on stage.	Bila je prva nastopajoči na odru.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	Pogosto je sanjal, da bi zapustil svoj zaspani domači kraj.
The municipal session was rarely attended.	Občinska seja je bila redko obiskana.
I spent the weekend driving in the countryside.	Vikend sem preživel v vožnji na podeželju.
Its author quickly published three novels in a row.	Njen avtor je hitro zapored izdal tri romane.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Želva je bila neznačilno agresivna.
They have huge natural resources.	Imajo ogromne naravne vire.
An incompetent secretary was chased to an outside office.	Nesposobnega sekretarja so pregnali v zunanjo pisarno.
This information is made up of concrete facts.	Ti podatki so sestavljeni iz konkretnih dejstev.
The period of reflection after his death is very important.	Obdobje razmisleka po njegovi smrti je zelo pomembno.
The zoo was converted into a hospital.	Živalski vrt so preuredili v bolnišnico.
Kind deeds are rare all over the world.	Po vsem svetu so prijazna dejanja redka.
The rabbit was thrilled.	Zajec je bil navdušen.
One of the factors that prevented successful treatment was the pre-existing condition.	Eden od dejavnikov, ki je preprečil uspešno zdravljenje, je bilo že obstoječe stanje.
Her leg slipped as she climbed down.	Noga ji je zdrsnila, ko je splezala dol.
Summers will be too hot for comfortable walking.	Poletja bodo prevroča za udobno hojo.
Journalists regularly produce material.	Novinarji redno izdelujejo material.
It is important to handle your sex toy with care.	Pomembno je, da s svojo spolno igračo ravnate previdno.
They arrived in the city by a fast route	Po hitri poti so prispeli v mesto
You know, he has plans for us.	Veš, ima načrte za nas.
Let's talk over dinner.	Pogovarjajva se ob večerji.
Two new lanes are open.	Odprta sta dva nova pasova.
The team trained hard.	Ekipa je trdo trenirala.
Hispanic electoral base.	Hispanska volilna baza.
A love match is not a miracle.	Ljubezenska tekma ni čudež.
A mystical number with mythical qualities.	Mistična številka z mitskimi lastnostmi.
In the distance he heard crying.	V daljavi je zaslišal jok.
Her speech was interrupted by a sigh and a giggle.	Njen govor je bil prekinjen z vzdihom in hihotanjem.
The asphalt is slowly wearing out.	Asfalt se počasi obrablja.
They are a breeding ground for tropical diseases.	So gojišče za tropske bolezni.
The wife cooked everything.	Žena je vse kuhala.
Another barrier to women's employment is unfavorable working conditions.	Druga ovira, ki ovira zaposlovanje žensk, so neugodni delovni pogoji.
The property has been abandoned for years.	Lastnina je bila leta zapuščena.
Look at him!	Poglej ga!
The fish was huge.	Riba je bila ogromna.
He ran down the hill into the city.	Stekel je po hribu navzdol v mesto.
He led his choir in song.	Svoj pevski zbor je vodil v pesmi.
I anticipate this will take about two months.	Predvidevam, da bo to trajalo približno dva meseca.
The sergeant is always grumpy.	Narednik je vedno godrnjavi.
She watched intently and nodded to herself.	Pozorno je opazovala in prikimala sama sebi.
She studied him carefully.	Pozorno ga je preučila.
He tries to do this whenever possible.	To poskuša storiti, kadar je le mogoče.
The sun rose over the trees and wiped them brilliantly.	Sonce se je dvignilo nad drevesa in jih sijajno obrisalo.
Now her eyes seemed teary and distant.	Zdaj so se njene oči zdele solzne in oddaljene.
This fortress is home to a large number of lions.	Ta trdnjava je dom velikega števila levov.
He will observe the habits of animals in the forest.	Opazoval bo navade živali v gozdu.
Dark clouds are rising over the city.	Temni oblaki se dvigajo nad mestom.
Ed has a flair for math.	Ed ima smisel za matematiko.
She was not a teacher, but a teacher.	Ni bila učiteljica, ampak učiteljica.
A wide range of products use magnesium.	Široka paleta izdelkov uporablja magnezij.
This watch is broken and needs to be repaired.	Ta ura je pokvarjena in jo je treba popraviti.
The findings of the study may prove important.	Ugotovitve študije se lahko izkažejo za pomembne.
Samples were collected worldwide.	Vzorci so bili zbrani po vsem svetu.
This organization wants to go to court.	Ta organizacija želi iti na sodišče.
Most people leave the office on time.	Večina ljudi zapusti pisarno pravočasno.
The silence was broken by a howl.	Tišino je prekinil tuljenje.
A structure that represents a list of numbers.	Struktura, ki predstavlja seznam številk.
He helped dig a hole.	Pomagal je kopati luknjo.
The snow turned to rain.	Sneg se je spremenil v dež.
Giant squid is their hand.	Velikan je lignjev njihove roke.
It used to be an island.	Nekoč je bil otok.
We distinguish between urban and rural areas.	Ločimo mestna in podeželska območja.
The prisoner was sentenced to death.	Zapornik je bil obsojen na smrt.
The military has decided that the security of the area is at stake.	Vojska se je odločila, da je varnost območja ogrožena.
Doctors were trying to find an antidote to the disease.	Zdravniki so poskušali najti protistrup za bolezen.
He was known for his intellect.	Znan je bil po svojem intelektu.
To date, no epidemics have been reported.	Do danes niso poročali o nobeni epidemiji.
The carriers arrived early in the morning.	Prevozniki so prišli zgodaj zjutraj.
The diet excludes all red meat.	Dieta izključuje vse rdeče meso.
They were at a nearby restaurant.	Bili so v bližnji restavraciji.
Have some more tea.	Popij še malo čaja.
The boy pointed to the picture.	Deček je pokazal na sliko.
Many women in their country are denied full political rights.	Številnim ženskam v njihovi državi so odrekane polne politične pravice.
There is not enough sugar for the cake.	Za torto je premalo sladkorja.
The meeting was probably canceled.	Sestanek je bil verjetno odpovedan.
The air was filled with the scent of bougainvillea.	Zrak je bil napolnjen z vonjem po bugenviliji.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's announcement.	V protest proti napovedi vlade se je zbralo več sto protestnikov.
This lack is causing major problems.	To pomanjkanje povzroča velike težave.
The local council was concerned about this.	Lokalni svet je bil zaradi tega zaskrbljen.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Rahel dež je začel padati, ko se je nebo temnilo.
A lull settled above the crowd.	Nad množico se je naselilo zatišje.
She enjoyed the research.	Uživala je v raziskovanju.
These men use forks to eat.	Ti moški za jedo uporabljajo vilice.
The director got to know his cast.	Režiser je spoznal svojo zasedbo.
The players were thinking about their next move.	Igralci so razmišljali o svoji naslednji potezi.
Some tomatoes were eaten.	Nekaj ​​paradižnika je bilo pojedeno.
The pastries were baked according to ancient family recipes.	Pecivo je bilo pečeno po starodavnih družinskih receptih.
More articles have appeared.	Pojavilo se je še več člankov.
Only corpses remained after the flood.	Po poplavi so ostala le trupla.
Read the full recipe before you begin.	Preden začnete, preberite celoten recept.
We rightly have a comparison of the two.	Upravičeno imamo primerjavo obeh.
Repeated measurements may be required.	Morda bodo potrebne ponavljajoče meritve.
Someone handed out a leaflet to everyone.	Vsakemu je nekdo izročil zloženko.
The villagers agreed to host the martyr's funeral.	Vaščani so se strinjali, da bodo gostili mučenikov pokop.
They spend a lot of time gardening.	Veliko časa namenjajo vrtnarstvu.
Many new buildings have been added.	Dodanih je bilo veliko novih zgradb.
Now your cake is done!	Zdaj je vaša torta gotova!
He stared nervously, his eyebrows furrowed.	Nervozno je gledal in se mu nabralo obrvi.
Measures are needed to prevent other natural disasters.	Potrebni so ukrepi za preprečevanje drugih naravnih nesreč.
The scenery was spectacular.	Pokrajina je bila spektakularna.
I smuggle cigarettes across the border.	Pretihotapim cigarete čez mejo.
Always wear sunglasses.	Vedno nosite sončna očala.
The test results show a statistical difference.	Rezultati testa kažejo statistično razliko.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Živila, ki vsebujejo veliko sladkorja, se zelo hitro prebavijo.
It looked like they could start arguing.	Videti je bilo, kot da bi se lahko začeli prepirati.
However, most countries in the world still ban it.	Vendar ga večina držav na svetu še vedno prepoveduje.
The wedding was lavish.	Poroka je bila razkošna.
Apples take more than two years to ripen.	Jabolka potrebujejo več kot dve leti, da zorijo.
The speech was hard to follow.	Govoru je bilo težko slediti.
She forgot her birthday.	Pozabila je svoj rojstni dan.
A common misconception is that elephants cannot swim.	Pogosta zmota je, da sloni ne znajo plavati.
He wrapped a towel around my son.	Brisačo je ovil okoli mojega sina.
Find out the author of this song.	Ugotovite avtorja te pesmi.
She works hard to get the best ingredients.	Trdo dela, da bi pridobila najboljše sestavine.
Employees of the company met outside their offices.	Zaposleni v podjetju so sestajali zunaj svojih pisarn.
His boasting knows no bounds.	Svoji hvalisavi ne pozna meja.
My home is twenty minutes away.	Moj dom je dvajset minut stran.
The service provider is particularly unreliable.	Ponudnik storitev je še posebej nezanesljiv.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortenzije so čudoviti grmi.
Their faces became very pale.	Njihovi obrazi so postali zelo bledi.
Snow was slowly falling across the sky.	Sneg je počasi padal po nebu.
The king found the baby to be a fun toy.	Kralj je ugotovil, da je otrok zabavna igrača.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Nekromant upa, da bo popravil nekatere zgodovinske netočnosti.
Snowflakes are whimsically shaped.	Snežinke so muhasto oblikovane.
The water slowly drained from the pool.	Voda je počasi odtekala iz bazena.
One pedestrian was injured in the night collision.	V nočnem trčenju se je poškodoval en pešec.
He carefully removed the large metal box.	Previdno je odmaknil veliko kovinsko škatlo.
The landlord promised to reimburse me.	Najemodajalec mi je obljubil, da mi bo povrnil stroške.
Do you stock up on apples for baking?	Ali založite jabolka za peko?
These children often have poor eating habits.	Ti otroci imajo pogosto slabe prehranjevalne navade.
He got busy unpacking bags.	Zaposlil se je z razpakiranjem torb.
Few visitors go further.	Malo obiskovalcev se podaja dlje.
The puzzles are a lot of fun.	Uganke so zelo zabavne.
No one was willing to lend money.	Nihče ni bil pripravljen posoditi denarja.
The villagers consumed copious amounts of alcohol during the celebration.	Vaščani so med praznovanjem zaužili obilne količine alkohola.
Several years have passed since that fateful day.	Od tistega usodnega dne je minilo nekaj let.
You will then need a small batch of cheddar cheese.	Nato boste potrebovali majhno serijo sira cheddar.
This porridge has a sweet taste.	Ta kaša ima sladek okus.
The weather here is quite unstable.	Vreme je tukaj precej nestabilno.
The text uses an encyclopedic tone.	Besedilo uporablja enciklopedični ton.
The band played several slow songs.	Skupina je zaigrala več počasnih pesmi.
We will continue to explore.	Nadaljevali bomo z raziskovanjem.
We are indebted.	Zadolženi smo.
He is used to long and painful workouts.	Navajen je dolgih in bolečih treningov.
She covered one ear with the other.	Eno uho je zakrila z drugim.
The association said housing prices are not important.	V združenju so povedali, da cene stanovanj niso pomembne.
Please give these pills to your mother.	Prosim, dajte te tablete svoji materi.
He was determined to complete the project.	Bil je odločen, da bo dokončal projekt.
She wept softly during the prayer.	Med molitvijo je tiho jokala.
No one greeted her.	Nihče je ni pozdravil.
What strange creatures!	Kakšna čudna bitja!
He lit a cigarette.	Prižgal je cigareto.
The heating network is efficient.	Ogrevalna mreža je učinkovita.
We parked the car in front of the restaurant.	Avto smo parkirali pred restavracijo.
The hills provided shelter from the wind.	Hribi so nudili zavetje pred vetrom.
Already on the first day, six million were sold.	Že prvi dan je bilo prodanih šest milijonov.
She retired as a journalist.	Upokojila se je kot novinarka.
Many people share his beliefs.	Veliko ljudi deli njegova prepričanja.
The captain’s kick had more than just one opponent.	Kapetanov udarec je imel več kot le enega nasprotnika.
As he crossed the finish line, everyone cheered wildly.	Ko je prečkal ciljno črto, so vsi divje navijali.
The cakes had too many calories.	Torte so imele preveč kalorij.
They walked the deserted streets.	Hodili so po zapuščenih ulicah.
The unusually cold winter hampered the agricultural industry.	Nenavadno mrzla zima je ovirala kmetijsko industrijo.
It is practically forbidden to drive a car here.	Tukaj je praktično prepovedano voziti avto.
They don’t make as much noise as cars.	Ne povzročajo toliko hrupa kot avtomobili.
The room was clean and small.	Soba je bila čista in majhna.
The monarch will appeal.	Monarh bo vložil pritožbo.
Iodine is found in the sea.	Jod najdemo v morju.
This project will end tomorrow afternoon.	Ta projekt se bo končal jutri popoldne.
So let's hurry.	Zato pohitimo.
After the incident, victims' associations accused police.	Po dogodku so združenja žrtev obtožila policijo.
I had many sleepless nights worrying about this answer.	Imel sem veliko neprespanih noči v skrbi glede tega odgovora.
Suddenly he slipped on the wet sidewalk.	Nenadoma je zdrsnil po mokrem pločniku.
Blue is her favorite color.	Modra barva ji je najljubša.
He remembered the meeting very accurately.	Srečanja se je spomnil zelo natančno.
He ran away and almost ran away.	Pobegnil je in skoraj pobegnil.
These materials are lightweight and very durable.	Ti materiali so lahki in zelo trpežni.
His analysis showed that the system is stable.	Njegova analiza je pokazala, da je sistem stabilen.
In my country, agriculture is crucial.	V moji državi je kmetijstvo ključnega pomena.
She put her hand on her heart.	Položila je roko na srce.
The picture frame is decorated.	Okvir slike je okrašen.
The man was charged with the crime of negligence.	Moški je bil obtožen kaznivega dejanja malomarnosti.
They were simply wonderful.	Bili so preprosto čudoviti.
A government spokesman condemned the journalist's report.	Tiskovni predstavnik vlade je novinarjevo poročilo obsodil.
She ate crispy noodles for dinner.	Za večerjo je jedla hrustljave rezance.
The northern plains offered fertile land.	Severne ravnice so ponujale rodovitno zemljo.
Potatoes thrive in this region.	Krompir v tej regiji dobro uspeva.
The colonel's eye twitched here and there.	Polkovnikovo oko je trzalo sem ter tja.
An evenly tanned face stood out from the photo.	S fotografije je izstopal enakomerno zagorel obraz.
Two fuels are used to produce electricity in fuel cells.	Za proizvodnjo električne energije v gorivnih celicah se uporabljata dve gorivi.
I cried for two hours.	Dve uri sem jokala.
He teaches history at the university.	Na univerzi poučuje zgodovino.
There was a sweet smell coming from the kitchen.	Iz kuhinje je prihajal sladek vonj.
A peloton was formed.	Nastal je peloton.
The results of the study are ambiguous.	Rezultati študije so dvoumni.
The prince stared curiously at the map.	Princ je radovedno strmel v zemljevid.
Legend has it that the land was blessed by God.	Legenda pravi, da je deželo blagoslovil bog.
Note the shortcomings of the argument.	Opozorite na pomanjkljivosti argumenta.
Don’t touch it so your cat can play.	Ne dotikajte se tega, da bi se vaša mačka lahko igrala.
He cut his finger on the broken bottle.	Porezal si je prst na razbito steklenico.
She wrapped her gorgeous brown mane around her head.	Svojo čudovito rjavo grivo je zavihtela okoli glave.
He ran to the room.	Stekel je v sobo.
The cement market is dominated by a few large companies.	Na trgu cementa prevladuje nekaj velikih podjetij.
And that, of course, angered the wolf.	In to je seveda razjezilo volka.
The visitors spoke enthusiastically.	Obiskovalci so navdušeno govorili.
The professor was thrilled with this discovery.	Profesor je bil nad tem odkritjem navdušen.
All but the greedy farmer.	Vsi razen pohlepnega kmeta.
First you need to peel two onions.	Najprej morate olupiti dve čebuli.
Thank you very much!	Najlepša hvala!
The pain in my shoulder was almost unbearable.	Bolečina v rami je bila skoraj neznosna.
Enjoy the pleasant taste.	Uživajte v prijetnem okusu.
Lawyers advised their clients to be patient.	Odvetniki so svojim strankam svetovali, naj bodo potrpežljivi.
His tone of voice was aggressive.	Njegov ton glasu je bil agresiven.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Policija poroča o razširjeni uporabi nevarnih drog.
A tallow candle produces light for a few meters.	Sveča iz loja proizvaja svetlobo za nekaj metrov.
They missed their first job.	Zamujali so svojo prvo službo.
We had to stay in the woods.	Morali smo ostati v gozdu.
Snow covers the landscape.	Sneg prekriva pokrajino.
The car lasted a hundred years.	Avto je zdržal sto let.
The red truck hurried past, and its rear end was a fish tail.	Rdeči tovornjak je prihitel mimo, njegov zadnji del pa je bil ribji rep.
He raised his glass.	Dvignil je kozarec.
His fellow citizens greeted him with enthusiasm.	Sovaščani so ga z navdušenjem pozdravili.
The university is a higher education institution.	Univerza je visokošolska ustanova.
A key turning point in the conflict.	Ključna prelomnica v konfliktu.
He drank.	Pil je.
She found her voice and challenged them.	Našla je svoj glas in jih izzvala.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Alternativno gorivo za navadne državljane ni bilo na voljo.
He didn't have much to worry about.	Ni se imel kaj dosti skrbeti.
The fight against poverty continues in this region.	Boj z revščino se v tej regiji nadaljuje.
In a second, they were all submerged.	V sekundi so bili vsi potopljeni.
The afternoon was full of spring heat.	Popoldne je bilo polno pomladanske topline.
Mars is the next target, for the moon.	Mars je naslednja tarča, za luno.
They left the island many years ago.	Otok so zapustili pred mnogimi leti.
The rooms are spacious.	Sobe so prostorne.
She gasped.	Zadihala je.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Imate raje špagete in mesne kroglice?
The team played a strong game.	Ekipa je odigrala močno igro.
The company manufactures two of the most popular household refrigerators.	Podjetje proizvaja dva najbolj priljubljena gospodinjska hladilnika.
Luckily, a sudden downpour washed them all away.	Na srečo jih je nenaden naliv vse odplaknil.
The harvest has finally arrived!	Žetev je končno prispela!
Many people work in directly or indirectly dangerous work.	Veliko ljudi dela na neposredno ali posredno nevarnem delu.
There was only silence.	Vladala je samo tišina.
She's my husband's sister-in-law.	Moževa svakinja je.
Good luck finding a new home that suits your needs.	Vso srečo pri iskanju novega doma, ki ustreza vašim potrebam.
He took off his shirt and revealed a large tattoo.	Slekel je srajco in razkril veliko tetovažo.
At first, this seemed like a viable plan.	Na začetku se je zdelo, da je to izvedljiv načrt.
The bandits stole the money.	Banditi so ukradli denar.
Many buildings have been carefully restored.	Številne stavbe so bile skrbno obnovljene.
Grandma's grave was covered with flowers.	Babičin grob je bil pokrit s cvetjem.
These forests are often dark and mysterious.	Ti gozdovi so pogosto temni in skrivnostni.
Therefore, a new theory of magnetism was needed.	Zato je bila potrebna nova teorija magnetizma.
When the bus leaves, find a good route.	Ko avtobus odpelje, poiščite dobro pot.
Her eyes were heavy from sleep.	Njene oči so bile težke od spanja.
He sipped whiskey and coke.	Srkal je viski in kokakolo.
He said a few words and then left.	Povedal je nekaj besed in nato odšel.
The plant is lush.	Rastlina je bujna.
This student loves to travel the world.	Ta študent rad potuje po svetu.
I put mint in my mouth.	V usta sem dala meto.
You can use them as an attractive centerpiece.	Lahko jih uporabite kot privlačen osrednji del.
It is important that we allow this tradition to continue.	Pomembno je, da dovolimo, da se ta tradicija nadaljuje.
Militants attacked police near the airport.	Militanti so napadli policijo v bližini letališča.
They kept their distance from the police.	Držali so se razdalje od policije.
These numbers are from the same source as the others.	Te številke so iz istega vira kot ostale.
Both prayers are short.	Obe molitvi sta kratki.
It is difficult to work with unreliable material.	Težko je delati z nezanesljivim materialom.
The sky is orange.	Nebo je oranžno.
The rain was very heavy.	Dež je bil zelo močan.
He fell in love with calligraphy.	Zaljubil se je v kaligrafijo.
The popularity of the product made a big impression on the manufacturer.	Priljubljenost izdelka je naredila velik vtis na proizvajalca.
She used her powers for good.	Svoje moči je uporabila za dobro.
Her home is full of cats.	Njen dom je poln mačk.
Five of the city’s twelve dogs were killed.	Pet od dvanajstih mestnih psov je bilo ubitih.
The government's efforts to convince them were in vain.	Prizadevanja vlade, da bi jih prepričala, so bila zaman.
He grew red flowers in his garden.	Na svojem vrtu je vzgojil rdeče rože.
A flood is coming to this city.	V to mesto prihaja poplava.
The curse of their greed and stupidity!	Prekletstvo njihovega pohlepa in neumnosti!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Ljudje se povsod pritožujejo nad prometnimi zastoji.
The city is a tourist spot.	Mesto je turistična točka.
Visitors often flocked to admire her.	Obiskovalci so se pogosto zgrinjali, da bi jo občudovali.
A group of baboons seemed enthusiastic about their movement.	Zdelo se je, da je skupina pavijanov navdušena nad njihovim gibanjem.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Vsi prebivalci zemlje niso bili civilizirani.
Parents expect their children to socialize.	Starši pričakujejo, da se bodo otroci družili.
The palace is brightly lit at night.	Palača je ponoči močno osvetljena.
The government was becoming increasingly corrupt.	Vlada je postajala vse bolj korumpirana.
The atmosphere was light, cheerful.	Vzdušje je bilo lahkotno, veselo.
He said he couldn’t help it.	Dejal je, da mu ne more pomagati.
A test of courage.	Preizkus poguma.
Don't fall for this trick!	Ne nasedajte temu triku!
The girl then got out of the cart.	Deklica je nato izstopila iz voza.
The whole place was painted white.	Celotno mesto je bilo pobarvano belo.
He was of medium stature.	Bil je srednje postave.
Unnatural fires have burned forests here.	Nenaravni požari so tukaj požgali gozdove.
The leaves of the plant are folded inwards.	Listi rastline so zavihani navznoter.
The industrial authorities called on the government to take action.	Industrijski organi so vlado pozvali k ukrepanju.
There is a gap between the asphalt and the sidewalk.	Med asfaltom in pločnikom je reža.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Vlada se je odločila zmanjšati izdatke za infrastrukturo.
Raising cattle and sheep for food.	Gojenje goveda in ovac za hrano.
She sat in her seat and sighed with relief.	Sedela je na sedežu in olajšano zavzdihnila.
They are probably sheep.	Verjetno so ovce.
We want to save our planet.	Želimo rešiti naš planet.
He sipped his coffee and the filter interrogated.	Srkal je kavo, filter pa je zaslišal.
Please give me a quiet voice.	Prosim, daj tiši glas.
The plan was thwarted when the kidnapped children resisted.	Načrt je bil prekinjen, ko so se ugrabljeni otroci upirali.
When he returned to his boat, he dropped it.	Ko se je vrnil na svoj čoln, je odvrgel.
She arrived late, but in time for the concert.	Prišla je pozno, a pravočasno za koncert.
Are you done with your homework?	Ste že končali z domačo nalogo?
She took the place in front of me.	Zavzela je mesto pred mano.
I want to go to the beach.	Rad bi šel na plažo.
The work requires a lot of skills.	Delo zahteva veliko spretnosti.
Most of the slaves were sold to wealthy landowners.	Večino sužnjev so prodali bogatim posestnikom.
This decision is subject to judicial review.	Ta odločitev je predmet sodnega nadzora.
The soldier sent a sincere apology over the radio.	Vojak je po radiu poslal iskreno opravičilo.
This gasket was broken and replaced.	To tesnilo je bilo zlomljeno in zamenjano.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Znanstveniki še vedno preučujejo učinke globalnega segrevanja.
Fake labor is an example of undeclared employment.	Lažna delovna sila je primer zaposlovanja na črno.
The door slammed as they entered.	Vrata so popustila, ko sta vstopila.
The brush will clean the soles of your shoes.	Krtača bo očistila podplate vaših čevljev.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Politiki jemljejo podkupnine od bogatih posestnikov.
I just cleaned the house.	Pravkar sem očistil hišo.
The error of this relationship is unacceptable.	Napaka tega razmerja je nesprejemljiva.
Tens of millions did not know why.	Na desetine milijonov ni vedelo zakaj.
A collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Zbirka kruha, sira, paradižnika in mesa.
It reminds me of my home	Spominja me na moj dom
Children learn best through play.	Otroci se najbolje učijo skozi igro.
The tyranny of fear and the tyranny of scarcity was everywhere.	Tiranija strahu in tiranija pomanjkanja je bila povsod.
She is tall for her age.	Za svoja leta je visoka.
They tried to persuade the young woman to go.	Mlado žensko so poskušali prepričati, naj gre.
Arrange three times.	Dogovorite se trikrat.
He waited for the beginning.	Čakal je na začetek.
House with veranda and gingerbread border,	Hiša z verando in obrobo iz medenjakov,
Her daughter’s wedding was a wonderful celebration.	Poroka njene hčerke je bila čudovito praznovanje.
The road was slippery with mud.	Cesta je bila spolzka od blata.
They sealed all the doors and windows.	Zapečatili so vsa vrata in okna.
No one likes family quarrels.	Nihče ne mara družinskih prepirov.
Rada has green tea.	Rada ima zeleni čaj.
The scale showed that the bird weighed about two kilograms.	Tehtnica je pokazala, da je ptica tehtala približno dva kilograma.
So she took the number.	Torej je vzela številko.
A crime took place in the city.	V mestu se je zgodil zločin.
Now that they are gone, we can resume a normal life.	Zdaj, ko so odšli, lahko nadaljujemo normalno življenje.
The old lady's garden was in ruins.	Vrt stare gospe je bil v ruševinah.
We will need two cups of flour.	Potrebovali bomo dve skodelici moke.
The professor explained how the procedure works.	Profesor je razložil, kako poteka postopek.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Kmetje pridelujejo riž, koruzo in pšenico.
The house has three bedrooms and two bathrooms.	Hiša ima tri spalnice in dve kopalnici.
The new government has denied that there is a problem.	Nova vlada je zanikala, da bi obstajal problem.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepler je odkril zakone gibanja planetov.
The blisters on his arms grew thick and hard.	Žulji na rokah so se mu zrasli debeli in trdi.
The streets were lined with trees.	Ulice so bile obložene z drevesi.
He has big blue eyes, blue jeans,	Ima velike modre oči, modre kavbojke,
He reached for the hook.	Segel je do kljuke.
The boat moved away from the pier.	Čoln se je oddaljil od pomola.
These are the characters represented by each letter.	To so znaki, ki jih predstavlja vsaka črka.
I need to clean this dish.	Počistiti moram to posodo.
The accountant managed to get through both ends.	Računovodkinja je uspela prebroditi oba konca.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Za nalezljivimi boleznimi najbolj trpijo revni ljudje.
The forests are beautiful, dark and deep.	Gozdovi so čudoviti, temni in globoki.
They adore you, sir.	Obožujejo vas, gospod.
We can all see the moon rising in the sky.	Vsi lahko vidimo, kako luna vzhaja na nebu.
The citizens rebelled against the rulers.	Državljani so se uprli vladarjem.
He told his son to hunt for food.	Sinu je rekel, naj lovi hrano.
He lived alone in a small apartment.	Živel je sam v majhnem stanovanju.
Studies have shown that chocolate has many health benefits.	Študije so pokazale, da ima čokolada številne zdravstvene koristi.
The state police is now corrupt.	Državna policija je zdaj korumpirana.
The current government is committed to improving health care.	Sedanja vlada je zavezana izboljšanju zdravstvenega varstva.
The shape gives the egg more visibility.	Oblika daje jajcu večjo vidnost.
The soup is boiling hot.	Juha vre vroča.
The poorest can't afford soap.	Najrevnejši si mila ne morejo privoščiti.
The stone bench was cold and damp.	Kamnita klop je bila hladna in vlažna.
Many animal species appear there.	Tam se pojavljajo številne živalske vrste.
The bats tuned in to what sounds like a queen.	Netopirji so se uglasili v tisto, kar zveni kot kraljica.
The philosophical ideas of these two men differ.	Filozofske zamisli teh dveh mož se razlikujejo.
The door opened.	Vrata so se odprla.
The smoke was thick in the air.	Dim je bil gost v zraku.
He was a member of a famous rock band.	Bil je član znane rock skupine.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Ženske v tem delu sveta so nosile pisane obleke.
Whales are now migrating from the ocean.	Kiti se zdaj selijo iz oceana.
The athlete competed for hours with his opponent.	Športnik je ure in ure tekmoval s svojim nasprotnikom.
A man cannot drive a car without a driver’s license.	Človek ne more voziti avtomobila brez vozniškega dovoljenja.
I would like to visit your country.	Rad bi obiskal vašo državo.
The task is important, but difficult.	Naloga je pomembna, a težka.
The monarch has no natural enemies.	Monarh nima naravnih sovražnikov.
We angered her with insult.	Z žaljenjem smo jo razjezili.
It's a letter from my brother.	Pismo je od mojega brata.
Old paintings can be worth even a fortune.	Stare slike so lahko vredne celo bogastvo.
I'm so glad you didn't get hurt.	Tako sem vesela, da se nisi poškodoval.
Baseball was hit.	Zadeta je bila baseball.
Measurements were carefully performed.	Meritve so bile skrbno opravljene.
She was looking at the garden.	Gledala je na vrt.
The old man dozed in the shadows.	Starec je dremal v senci.
She was familiar with all political and social matters.	Bila je seznanjena z vsemi političnimi in družbenimi stvarmi.
Exhaust gases are a major source of air pollution.	Izpušni plini so glavni vir onesnaževanja zraka.
She criticized her colleague's decision.	Odločitev svojega sodelavca je kritizirala.
The extent of deforestation in this region is worrying.	Obseg krčenja gozdov v tej regiji je zaskrbljujoč.
The rain was warm and soothing.	Dež je bil topel in pomirjujoč.
Their families were wealthy.	Njihove družine so bile bogate.
Make sure all the meat is completely cooked.	Prepričajte se, da je vse meso popolnoma kuhano.
It is a quiet place.	To je mirno mesto.
The economic crisis has forced these men into homelessness.	Gospodarska kriza je te moške prisilila v brezdomstvo.
The theater was packed full.	Gledališče je bilo nabito polno.
Less noise means better sleep.	Manj hrupa pomeni boljši spanec.
Authorities are tightening the noose.	Oblasti zategujejo zanko.
You can't leave early.	Ne smeš oditi zgodaj.
She cleaned the lenses on her glasses.	Očistila je leče na očalih.
His expression was sober.	Njegov izraz je bil trezen.
As the audience cheered, she waved to the players.	Ko je publika navijala, je pomahala igralcem.
Something is changing in the atmosphere.	Nekaj ​​se v ozračju spreminja.
They are often seen by herons feeding along the coast.	Pogosto jih vidijo čaplje, ki se hranijo ob obali.
The famous tenor sang the aria.	Slavni tenor je zapel ario.
His speech was intense but convincing.	Njegov govor je bil intenziven, a prepričljiv.
Sometimes he paled when she ate.	Včasih je bledel, ko je jedla.
This involves a difficult process.	To vključuje težak proces.
The forest was strewn with rotting logs.	Gozd je bil posut s trohnečimi hlodi.
There is a house	Obstaja hiša
This region is covered by rich agricultural land.	To regijo pokrivajo bogata kmetijska zemljišča.
Volcanic eruptions can emit deadly gas clouds.	Vulkanski izbruhi lahko oddajajo smrtonosne oblake plina.
He sees the need for a new road.	Vidi potrebo po novi cesti.
The event raised awareness and funds for charity.	Dogodek je dvignil ozaveščenost in sredstva za dobrodelne namene.
She was carrying a baby in her arms.	V naročju je nosila otroka.
Each landscape is unique in its own way.	Vsaka pokrajina je edinstvena na svoj način.
She expressed her condolences to her male colleague.	Svojemu moškemu sodelavcu je izrekla sožalje.
The shell was used to remove chaff.	Lupina je služila za odstranjevanje plev.
You need to practice and train more.	Morate bolj vaditi in trenirati.
These techniques offer me comfort.	Te tehnike mi nudijo tolažbo.
Don't eat before the train arrives.	Ne jejte, preden prispe vlak.
A basic level of reading is a must.	Osnovna raven branja je nujna.
Samples were collected from regions where mercury is suspected.	Vzorci so bili zbrani iz regij, kjer obstaja sum na živo srebro.
There seem to be hanging air bubbles in these glass marbles.	Zdi se, da so v teh steklenih frnikolah viseči zračni mehurčki.
It will start raining in a day or so.	Čez kakšen dan bo začelo deževati.
Depressed weather prevented people from going outdoors.	Depresivno vreme je ljudem preprečilo, da bi šli na prostem.
A person may lose their hearing due to excessive noise.	Oseba lahko izgubi sluh zaradi prekomernega hrupa.
Ancient peoples melted river water to make bricks out of mud.	Starodavna ljudstva so topila rečno vodo, da bi naredila opeke iz blata.
As a result, he was not paid.	Posledično ni bil plačan.
You will have trouble getting a loan.	Imeli boste težave pri pridobivanju posojila.
The road to enlightenment is long and arduous.	Pot do razsvetljenja je dolga in naporna.
A short conversation.	Kratek pogovor.
After his father's death, he moved to the city.	Po očetovi smrti se je preselil v mesto.
Tourists flocked to this location.	Na to lokacijo so se zgrinjali turisti.
There is a hidden meaning in this song.	V tej pesmi je skriti pomen.
The flowers are in full bloom in spring.	Rože so spomladi v polnem razcvetu.
Please leave your dog at home.	Prosim, pustite svojega psa doma.
The theater was set on fire.	Gledališče je bilo požgano v požigu.
British blood spilled over the sand of this strange continent.	Britanska kri se je prelila po pesku te čudne celine.
The foundations of ancient roads are still visible.	Še vedno so vidni temelji starodavnih cest.
He does some volunteer work at a food bank.	Nekaj ​​prostovoljnega dela opravlja v banki hrane.
The proverb refers to wise behavior.	Pregovor se nanaša na modro vedenje.
The train engine stopped immediately.	Motor vlaka se je takoj ustavil.
She visited him in prison once a week.	Enkrat na teden ga je obiskala v zaporu.
The farmer lifted the wheelbarrow over his shoulder.	Kmet je dvignil samokolnico na ramo.
He remained stoic.	Ostal je stoičen.
We will stop this injustice.	Ustavili bomo to krivico.
A greeting card was affixed to each letter.	Na vsako črko je bil prilepljen pozdravni list.
The warrant states that the suspect is wanted for fraud.	V nalogu piše, da osumljenca iščejo zaradi goljufije.
We have to try a lot of local dishes.	Poskusiti moramo veliko lokalnih jedi.
A loud whistle came from another machine.	Iz drugega stroja je prišlo glasno žvižganje.
The repair on the car was completed yesterday.	Popravilo na avtomobilu je bilo končano včeraj.
The ball came past the goalkeeper and into the goal.	Žoga je priplula mimo vratarja in v gol.
His gift was admired by all.	Njegov dar so občudovali vsi.
Farmers grow a variety of crops.	Kmetje gojijo različne pridelke.
Rumors of war aroused much fear.	Govorice o vojni so vzbujale veliko strahu.
The furnace heats the metals.	Peč segreva kovine.
Give me your hand, please.	Daj roko sem, prosim.
The texture of the cake was smooth.	Tekstura torte je bila gladka.
Many children have developed asthma.	Veliko otrok je razvilo astmo.
This place is known for its effectiveness in regulating pollution.	To mesto je znano po svoji učinkovitosti pri uravnavanju onesnaževanja.
Clearly, you are taking names.	Jasno je, da jemljete imena.
The symphony was his life.	Simfonija je bila njegovo življenje.
They arrived when the train landed.	Prišli so, ko je vlak pristajal.
There is only sand and sky in the desert.	V puščavi sta samo pesek in nebo.
I blame you!	Jaz krivim tebe!
This is the last part of the challenge.	To je zadnji del izziva.
A child’s arbitrary statement is meaningless.	Otrokova samovoljna izjava je nesmiselna.
This area does not have adequate public transport.	To območje nima ustreznega javnega prevoza.
Their presence caused some awkward moments.	Njihova prisotnost je povzročila nekaj neprijetnih trenutkov.
Television switched to another channel.	Televizija je prešla na drug kanal.
He walked slowly.	Počasi je hodil.
The metal was melted in a furnace.	Kovina je bila topljena v peči.
He didn't mind helping her knead the dough.	Ni mu bilo nič proti, da bi ji pomagal gneteti testo.
The coroner found "no obvious cause of death."	Mrliški oglednik ni našel "nobenega očitnega vzroka smrti".
Clean up all the clutter on the table.	Počistite vso nered na mizi.
Tom raised his hand timidly.	Tom je plašno dvignil roko.
Police officers were dressed in restless gear.	Policisti so bili oblečeni v nemirno opremo.
The islands are of volcanic origin.	Otoki so vulkanskega izvora.
The toad is heavy.	Krastača je težka.
Take three apples.	Vzemite tri jabolka.
The mixture should be heated.	Mešanico je treba segreti.
A light source that emits a soft glow.	Vir svetlobe, ki oddaja mehak sijaj.
The toddler was placed in foster care.	Malčka so dali v rejništvo.
His courage was admirable.	Njegov pogum je bil občudovanja vreden.
The toddler crawled into his parents' arms.	Malček je zlezel staršem v naročje.
The room is warm.	Soba je topla.
Her hair was short, with a strand on her forehead.	Njeni lasje so bili kratki, s pramenom na čelu.
The beach is deserted at dawn.	Plaža je ob zori zapuščena.
Mine was even better.	Moj je bil še boljši.
The maid never showed up at work.	Uslužbenka se ni nikoli pojavila v službi.
Doctors cleaned the wound before suturing it.	Zdravniki so rano očistili pred namestitvijo šivov.
The city was built around the port.	Mesto je bilo zgrajeno okoli pristanišča.
Traders will feel the pressure.	Trgovci bodo občutili pritisk.
She read the brochure curiously.	Zvedavo je prebrala brošuro.
This is a good opportunity to discuss the situation.	To je dobra priložnost za razpravo o situaciji.
The noise of the samba band was deafening.	Hrup samba benda je bil oglušujoč.
Of course, they are absolutely correct.	Seveda so popolnoma pravilni.
The prime minister said he welcomed the report.	Premier je dejal, da pozdravlja poročilo.
The plantation is blooming.	Nasad cveti.
The money was stored in a cardboard box.	Denar je bil shranjen v kartonski škatli.
Figs are known to grow on trees.	Figa je znana po tem, da raste na drevesih.
We will need more lawyers.	Potrebovali bomo več odvetnikov.
The bank was robbed with weapons.	Banko so oropali z orožjem.
Still, he was happy.	Kljub temu je bil vesel.
There was a lot of traffic.	Prometa je bilo precej.
Count the number of ants in the corner, please.	Preštejte število mravelj v kotu, prosim.
He crawled into bed and fell asleep.	Zlezel je v posteljo in zaspal.
I went to sleep and stood at the door.	Šla sem spat in stala na vratih.
When the water boils, it turns to steam.	Ko voda zavre, se spremeni v paro.
Put garlic, oil and tomatoes in a bowl.	V skledo damo česen, olje in paradižnik.
He asked me not to take the ring.	Prosil me je, naj ne vzamem prstana.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Zasnova hiše je estetsko prijetna.
This house is too simple for my taste.	Ta hiša je preveč preprosta za moj okus.
They blamed the rich for many things.	Za marsikaj so krivili bogate.
Her search for the lost treasure is her life commitment.	Njeno iskanje izgubljenega zaklada je njena življenjska zaveza.
After passing the exam, the principal issued a statement.	Po opravljenem izpitu je ravnatelj izdal izjavo.
Hundreds of people attended her funeral.	Njenega pogreba se je udeležilo na stotine ljudi.
When she finished her meal, she tidied up.	Ko je končala z obrokom, je pospravila.
The timber industry employs thousands of local people.	Lesna industrija zaposluje na tisoče lokalnih ljudi.
All governments should curb corruption.	Vse vlade bi morale zajeziti korupcijo.
This building is over two hundred years old.	Ta zgradba je stara več kot dvesto let.
What do you think is the cause of this problem?	Kaj je po vašem učenem mnenju vzrok za to težavo?
Most birds stay within a few miles of their homes.	Večina ptic ostane v nekaj milj od svojih domov.
She stepped on the floor and made a loud noise.	Stopila je po tleh in spravila glasen zvok.
The rows on the abacus go from left to right.	Vrstice na abakusu gredo od leve proti desni.
This road has been used in the past to transport goods.	Ta cesta se je v preteklosti uporabljala za prevoz blaga.
He doesn't do anything to help.	Ne naredi ničesar, da bi pomagal.
Many new products have been released this year.	Letos je izšlo veliko novih izdelkov.
His proposal was not shocking.	Njegov predlog ni bil šokiran.
You will need a glass or porcelain mixing bowl first.	Najprej boste potrebovali stekleno ali porcelanasto posodo za mešanje.
This place is known for its landscape paintings.	To mesto je znano po krajinskih slikah.
Your eyes adapt quickly to light.	Vaše oči se hitro prilagodijo svetlobi.
I think there must be some mistake.	Mislim, da mora biti kakšna napaka.
Flood waters continue to rise.	Poplavne vode še naprej naraščajo.
And gravel makes a good surface.	In gramoz naredi dobro površino.
The manager's headphones were ear wounds.	Upraviteljeve slušalke so bile ušesne rane.
They clawed at the rocks.	S kremplji so se prebijali po skalah.
She added even more seeds to the compost.	Kompostu je dodala še več semen.
A calm sea rolled in the distance.	V daljavi se je valilo mirno morje.
The Constitution is a document that defines the laws of the state.	Ustava je dokument, ki opredeljuje zakone države.
Prepare the rice in advance.	Vnaprej pripravite riž.
They are too old for the program.	Prestari so za program.
An experienced businessman eventually got rich.	Izkušen poslovnež je na koncu obogatel.
Many families choose to eat in complete silence.	Mnoge družine se odločijo jesti v popolni tišini.
Successfully crossed the finish line.	Uspešno prečkal ciljno črto.
I’m used to working late at night.	Navajen sem delati pozno zvečer.
There are hundreds of public administrations.	Obstaja na stotine javnih uprav.
Opposite him was a subway train.	Naproti mu je drvel vlak podzemne železnice.
They can't get to the creek without a boat.	Brez čolna ne morejo priti do potoka.
Thin, thin clouds moved slowly across the sky.	Tanki, tanki oblaki so se počasi premikali po nebu.
So he took his dog with him.	Zato je s seboj vzel svojega psa.
They stopped to rest under a tree.	Ustavili so se na počitku pod drevesom.
The injured person was taken to the emergency room.	Poškodovanega so odpeljali v urgenco.
The thief stole thousands of dollars from a wealthy family.	Tat je premožni družini ukradel več tisoč dolarjev.
An empty glass stood on the windowsill.	Na okenski polici je stal prazen kozarec.
Chances are nothing.	Verjetnost je nič.
A land of golden opportunities.	Dežela zlatih priložnosti.
Soaked tea has a stronger taste.	Namočen čaj ima močnejši okus.
English is taught in primary and secondary schools.	Angleščina se poučuje v osnovnih in srednjih šolah.
Watch out for pickpockets in the area.	Pazite na žeparje na tem območju.
The choreographer was assisted in the choreography.	Pri koreografiji je pomagal glasbeni vodja.
Students often transcribed their notebooks.	Učenci so pogosto prepisovali svoje zvezke.
The fans placed their bets.	Navijači so stavili svoje stave.
Markings on the corpse indicated severe torture.	Oznake na truplu so kazale na hudo mučenje.
The intersection is clearly marked.	Križišče je jasno označeno.
Many buildings were destroyed.	Veliko zgradb je bilo uničenih.
She told an interesting story.	Povedala je zanimivo zgodbo.
She became angry.	Postala je jezna.
Please keep your door locked.	Prosimo, da vaša vrata ostanejo zaklenjena.
Survival was better among people in big cities.	Preživetje je bilo boljše med ljudmi v velikih mestih.
Due to the abundance of grain, prices of agricultural products have fallen.	Zaradi preobilja žita so cene kmetijskih proizvodov padle.
She refused to apologize.	Zavrnila se je opravičiti.
The former model posed for a photographer.	Nekdanja manekenka je pozirala fotografom.
Fish stocks are severely depleted today.	Zaloge rib so danes močno izčrpane.
When she returned home, an unpleasant surprise awaited her.	Ob vrnitvi domov jo je čakalo neprijetno presenečenje.
This new machine revolutionized the industry.	Ta novi stroj je revolucioniral industrijo.
Cows are the best source of milk.	Krave so najboljši vir mleka.
He asked that his family and friends be remembered.	Prosil je, naj se spominjajo njegove družine in prijateljev.
The plural noun requires a plural notation.	Samostalnik v množini zahteva oznako za množino.
Scientists are developing robots to treat depression.	Znanstveniki razvijajo robote za zdravljenje depresije.
She gently smoothed the fallen curls.	Nežno je zgladila odpadle kodre.
You take so much for granted.	Toliko jemljete za samoumevno.
She finally sighed deeply and felt completely happy.	Končno je globoko vzdihnila in se počutila popolnoma srečno.
They avoided injuries.	Izognili so se poškodbam.
He made only one statement.	Podal je samo eno izjavo.
He ate hungry, stopping only to drink bottled water.	Jedel je lačen, ustavil se je le, da bi spil ustekleničeno vodo.
No one spoke and the country sank into silence.	Nihče ni spregovoril in dežela je potonila v tišino.
We have the usual embarrassment.	Imamo navadno zadrego.
The cells are invisible to the naked eye.	Celice so nevidne s prostim očesom.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Nekateri strokovnjaki menijo, da problem izvira iz revščine.
All three laughed.	Vsi trije so se smejali.
By the way, she said goodbye.	Mimogrede se je poslovila.
This milk is slightly obtained from organic crops and is extremely pure.	To mleko je rahlo pridobljeno iz ekoloških pridelkov in je izjemno čisto.
When the baby got upset, she sipped her espresso.	Ko se je dojenček razburjal, je srkala svoj espresso.
Suddenly she heard the cell door open.	Nenadoma je slišala odpiranje vrat celice.
They were looking for an honest man.	Iskali so poštenega človeka.
They included subtle sound effects in the game.	V igro so vključili subtilne zvočne učinke.
You should see his face.	Moral bi videti njegov obraz.
It is only forty meters away from here and there.	Od tu do tam vas loči le štirideset metrov.
I packed a small bag.	Spakiral sem majhno torbo.
Exercise helps relieve stress.	Vadba pomaga pri lajšanju stresa.
He fell to the floor and grabbed his chest.	Padel je na tla in se prijel za prsi.
The trade route was ancient.	Trgovska pot je bila starodavna.
Railroad tracks cross oceans and mountains to connect distant places.	Železniške proge prečkajo oceane in gore, da povežejo oddaljene kraje.
Lives continue to have meaning.	Življenja imajo še naprej smisel.
He refuses to discuss his feelings.	Noče razpravljati o svojih občutkih.
Say the sentence using only pronouns.	Povejte stavek z uporabo samo zaimkov.
My home is right in the middle of the city.	Moj dom je točno sredi mesta.
The first carriage was as big as a house.	Prva kočija je bila velika kot hiša.
But he claims he is "not sorry".	A trdi, da mu "ni žal".
However, the studies were not conclusive.	Vendar študije niso bile dokončne.
The woman worked at a local fire station.	Ženska je delala v lokalnem gasilskem domu.
What is a water source?	Kaj je vir vode?
They often criticize politicians and judges.	Pogosto kritizirajo politike in sodnike.
I took off my pants.	Slekel sem hlače.
Studies show that.	Študije kažejo, da.
There were an unusually large number of births last year.	Lani je bilo nenavadno veliko porodov.
Its population declined sharply after the Civil War.	Njegovo prebivalstvo se je po državljanski vojni strmo zmanjšalo.
The bodies had severe burns.	Trupla so imela hude opekline.
Trains became more popular when they were electrified.	Vlaki so postali bolj priljubljeni, ko so jih elektrificirali.
The basket is filled with oranges.	Košarica je napolnjena s pomarančami.
They admire them for their smooth prose.	Občudujejo jih zaradi svoje gladke proze.
Bodega is close.	Bodega je blizu.
This subject is taught from a sociological point of view.	Ta predmet se poučuje s sociološkega vidika.
When the soldiers separated, they did not shake hands.	Ko so se vojaki ločili, se niso rokovali.
So many different types of teas.	Toliko različnih vrst čajev.
The journey takes an hour and a half.	Potovanje traja uro in pol.
They wanted to leave the country.	Želeli so zapustiti državo.
This film was one of the most memorable films of all time.	Ta film je bil eden najbolj nepozabnih filmov vseh časov.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Nekateri avtorji uporabljajo matematiko za opis naravnega sveta.
Cemetery surrounded by houses.	Pokopališče, obkroženo s hišami.
We need to take action to prevent markets from becoming saturated.	Ukrepati moramo, da preprečimo, da bi trgi postali zasičeni.
The students had enough space.	Študentje so imeli dovolj prostora.
Bring our bags from the train.	Prinesi naše torbe z vlaka.
Many species are endangered.	Številne vrste so v nevarnosti.
Your aunt died last year.	Vaša teta je umrla lani.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Kmetje so posadili semena, ki so bila onesnažena s pesticidi.
The eggs hatched in one week.	Jajca so se izlegla v enem tednu.
At the height of winter, it snowed every day.	Na vrhuncu zime je snežilo vsak dan.
The process required hard work and sacrifice.	Proces je zahteval trdo delo in žrtvovanje.
The seat was the lowest in the house.	Sedež je bil najnižji v hiši.
Horses and carts are the only transport available.	Konji in vozički so edini prevoz, ki je na voljo.
Why are there so many different types of teas?	Zakaj obstaja toliko različnih vrst čajev?
A trail of mud led to the house.	Do hiše je vodila sled blata.
Last month, the factory burned down.	Prejšnji mesec je tovarna pogorela.
The hamburger meat package was closed.	Paket mesa za hamburgerje je bil zaprt.
He usually wears a veil.	Običajno nosi tančico.
Erosion is a major problem in arid regions.	Erozija je velik problem v sušnih regijah.
This region is a paradise for hikers.	Ta regija je raj za pohodnike.
Accidents could have been avoided.	Nesreči bi se lahko izognili.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
The winds continued for a few more days.	Vetrovi so se nadaljevali še nekaj dni.
She helped him paint the roof.	Pomagala mu je barvati krov.
That made her sad.	To jo je razžalostilo.
The children were scared.	Otroci so bili prestrašeni.
The hurricane was accompanied by storms, rain and tide.	Orkan so spremljali viharji, dež in plima.
Do nothing, my friends, and we must suffer the consequences.	Ne delajte nič, prijatelji moji, in posledice moramo trpeti.
This is the coolest time of the year.	To je najbolj kul letni čas.
Shayla folded the bread carefully.	Shayla je skrbno zložila kruh.
The fox was very enthusiastic about the hunting dog.	Lisica je bila nad lovskim psom zelo navdušena.
At harvest time, the fields are very busy.	V času žetve so polja zelo obremenjena.
The construction site is a dangerous place.	Gradbišče je nevarno mesto.
There are many religious sites in this city.	V tem mestu je veliko verskih znamenitosti.
The birds began to sing at dawn.	Ptice so začele peti ob zori.
Both children are raising money for science.	Oba otroka zbirata denar za znanost.
A mixture of charisma and honesty is an appealing combination.	Mešanica karizme in poštenosti je privlačna kombinacija.
He read all the instructions for use.	Prebral je vsa navodila za uporabo.
Some complied with the directive.	Nekateri so spoštovali direktivo.
The rich got even richer.	Bogati so postali še bogatejši.
He slowly approached the desk.	Počasi se je približal pisalni mizi.
The pig farm was attacked by dogs.	Na prašičjo farmo so napadli psi.
Speeches usually refer to certain historical topics.	Govori se običajno nanašajo na določene zgodovinske teme.
He danced awkwardly.	Plesal je nerodno.
Turn the flour into a bowl.	Moko pretvorite v skledo.
The accident was caused by a careless driver.	Nesrečo je povzročil nepreviden voznik.
They locked the door and locked it tightly.	Zaklenili so vrata in jih tesno priklenili.
When our small businesses gain power, they will rise.	Ko bodo naša mala podjetja dobila moč, se bodo dvignila.
Orange juice contains a lot of vitamin c.	Pomarančni sok vsebuje veliko vitamina c.
Attendance was much higher than expected.	Udeležba je bila veliko večja od pričakovane.
The air was crystal clear.	Zrak je bil kristalno čist.
Wait, now is the time to go.	Počakaj, zdaj je čas, da gremo.
No taxes are paid to the central government.	Osrednji vladi se ne plačujejo davki.
The four brothers had a boat.	Štirje bratje so imeli čoln.
The kitten took a long drink from the plant.	Mucek je vzel dolgo pijačo iz rastline.
As crazy as it sounds, the diet has yielded miraculous results.	Kakor noro se sliši, je dieta prinesla čudežne rezultate.
The face of a man twisted with terror.	Obraz moškega, zvit od groze.
The boy parked the car in the garage.	Fant je avto parkiral v garaži.
His business quickly went downhill.	Njegov posel je hitro šel navzdol.
The beer was very light.	Pivo je bilo zelo rahlo.
Resected tumors were examined under a microscope.	Resecirane tumorje so si ogledali pod mikroskopom.
I’m really not a big baseball fan.	Resnično nisem velik oboževalec baseballa.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Mesto se veseli svojega prihajajočega mednarodnega festivala.
Only the creator could create the universe.	Samo stvarnik je lahko ustvaril vesolje.
His valleys are gone.	Njegovi valiji so izginili.
He is the youngest of all relatives.	Je najmlajši od vseh sorodnikov.
It is easy to find new words in the dictionary.	V slovarju je enostavno najti nove besede.
There is a lot of rain in the region.	V regiji je veliko dežja.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Vrtali smo globoko v osrčje gore.
The mixture is cloudy.	Mešanica je motna.
The thieves stole all our money.	Tatovi so nam ukradli ves denar.
Some species are becoming extinct.	Nekatere vrste izumirajo.
The phone rings often today.	Telefon danes pogosto zvoni.
It is important to recycle cans and bottles.	Pomembno je reciklirati pločevinke in plastenke.
When the factory closed, the farmers lost their jobs.	Ob zaprtju tovarne so kmetje izgubili delo.
Residents are expected to increase bicycle use.	Prebivalci naj bi povečali uporabo koles.
I told him to stop rapping.	Rekel sem mu, naj neha rapati.
He ordered me to stay.	Ukazal mi je, naj ostanem.
This chart is slightly misleading.	Ta grafikon je rahlo zavajajoč.
Beaver was thrilled.	Bober je bil navdušen.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Za čiščenje kovancev so nekoč uporabljali vročo žveplovo kislino.
The villagers were collecting firewood.	Vaščani so zbirali drva.
Carefully remove the stone.	Previdno odstranite kamen.
Scientists perform a national service.	Znanstveniki opravljajo nacionalno službo.
The professor hastily compiled his notes.	Profesor je naglo sestavil svoje zapiske.
This knowledge destroys our moral fiber.	To znanje uničuje naše moralno vlakno.
Convenient form of public transport.	Priročna oblika javnega prevoza.
They fled the country because they could not bear the resistance.	Pobegnili so iz države, ker niso mogli prenašati upora.
The letters were large and easy to read.	Črke so bile velike in zlahka berljive.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Turiste privlačijo naravne lepote tega območja.
Fields near the city are used for growing vegetables.	Polja v bližini mesta se uporabljajo za pridelavo zelenjave.
The data show that the level of air pollution is increasing.	Podatki kažejo, da raven onesnaženosti zraka narašča.
A handful of wild strawberries clung to his leg.	Peščica gozdnih jagod se mu je prilepila na nogo.
The dictator’s food tasters were protected at all times.	Diktatorjevi pokuševalci hrane so bili ves čas varovani.
The band performed a popular arrangement.	Skupina je izvedla priljubljeno priredbo.
An essential element of all great novels.	Bistveni element vseh velikih romanov.
People were dying en masse from the disease.	Ljudje so množično umirali zaradi bolezni.
The accident happened at a local warehouse.	Nesreča se je zgodila v lokalnem skladišču.
The allure of wealth, of course, helped spoil it.	Privlačnost bogastva ga je seveda pomagala pokvariti.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Hodijo po stopinjah svojih prednikov.
She calmly answered all his questions.	Mirno je odgovorila na vsa njegova vprašanja.
The duo were found dead.	Duo so našli mrtvo.
Farmers there experimented with new crops.	Tamkajšnji kmetje so eksperimentirali z novimi pridelki.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Drevesa rastejo počasneje tam, kjer je manj vlage.
The population of the nation is very young.	Prebivalstvo naroda je zelo mlado.
She wore a black or gray dress.	Nosila je črno ali sivo obleko.
A few chickens escaped from their cage.	Nekaj ​​piščancev je pobegnilo iz svoje kletke.
The river gently flows into the sea.	Reka se nežno izliva v morje.
I'll call you tomorrow.	Jutri te pokličem.
The landmark was once the Capitol Building.	Mejnik je bila nekoč stavba kapitola.
The growing company had a new round of layoffs.	Rastoče podjetje je imelo nov krog odpuščanj.
The pregnancy ended tragically.	Nosečnost se je končala tragično.
The number of foreign travelers has declined this year.	Število tujih popotnikov se je letos zmanjšalo.
A scene from mythology was painted on the ceiling.	Na stropu je bil naslikan prizor iz mitologije.
A dermatologist applied a moisturizer to my face.	Dermatolog mi je na obraz nanesel vlažilno kremo.
The old man gently lifts the child.	Starec z nežnostjo dvigne otroka.
Loving ones nested on the first floor.	Ljubeči so gnezdili v prvem nadstropju.
Some snakes avoid danger by hiding in their burrows.	Nekatere kače se nevarnosti izognejo tako, da se skrijejo v svojih rovih.
There was a fountain in the middle.	Na sredini je stal vodnjak.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Šerif je osumljenca zasliševal več ur.
In the middle of the field stands a dense tree.	Sredi polja stoji gosto drevo.
Birds fly across the sky.	Ptice letijo po nebu.
Supervisory teams monitor workers.	Nadzorne ekipe spremljajo delavce.
Some birds build nests in trees.	Nekatere ptice gradijo gnezda na drevesih.
The prince studied hard and won the title of prince.	Princ se je pridno učil in osvojil naslov princa.
She pulled out her smartphone and took a picture.	Izvlekla je pametni telefon in posnela sliko.
The hero broke through the enemy ranks.	Junak se je prebil skozi sovražne vrste.
Her blue eyes were soft, misty blue.	Njene modre oči so bile mehke, megleno modre.
People were driven off the road in crowds.	Ljudje so bili v množici odgnani s ceste.
As a result, they decided to abandon the search.	Posledično so se odločili opustiti iskanje.
I yelled at him to shut up.	Zavpil sem mu, naj utihne.
Now we have to walk slowly across the bridge.	Zdaj moramo počasi hoditi čez most.
If the group is small, it can attract more tourism.	Če je skupina majhna, lahko pritegne več turizma.
The company is owned by a corrupt dictator.	Podjetje je v lasti skorumpiranega diktatorja.
They needed a new teacher.	Potrebovali so novega učitelja.
The owner of the house found valuable small items in the attic.	Lastnik hiše je na podstrešju našel dragoceno drobnico.
This is a period of deep mourning.	To je obdobje globokega žalovanja.
It is important to have a competent teacher.	Pomembno je imeti kompetentnega učitelja.
Give him a stamp.	Daj mu žig.
She was a very successful person.	Bila je zelo uspešna oseba.
Can not wait.	Komaj čaka.
Toss the apple, stirring the mixture gently.	Vrzite jabolko, nežno premešajte zmes.
He touched her cheek so gently.	Tako nežno se je dotaknil njenega lica.
The Prime Minister talked to the people.	Predsednik vlade se je pogovarjal z narodom.
You need to do this early in the day.	To morate storiti zgodaj v dnevu.
This city can be cosmopolitan.	To mesto je lahko svetovljansko.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Ko so prišli na obalo, so raztovorili čoln.
Tm hungry.	Tm lačen.
It lies perpendicular to the border.	Leži pravokotno na meji.
We can test the capacity limits of the mill.	Preizkusimo lahko meje zmogljivosti mlina.
Why did you stare at that cow?	Zakaj si strmel v tisto kravo?
The plane suddenly rocked.	Letalo se je nenadoma zazibalo.
He was glad he had escaped.	Bil je vesel, da je pobegnil.
Antennas have long been used for communication.	Antene se že dolgo uporabljajo za komunikacijo.
Organic fruit is very expensive.	Ekološko sadje je zelo drago.
Join three of your classmates for a picnic.	Pridružite se trem svojim sošolcem na pikniku.
The zoo is surrounded by tall trees.	Živalski vrt je obdan z visokimi drevesi.
The atmosphere was often tense.	Vzdušje je bilo pogosto napeto.
He can easily lift heavy weights.	Z lahkoto lahko dviguje težke uteži.
Lack of housing.	Primanjkuje stanovanj.
Their lips parted in surprise.	Njune ustnice so se od presenečenja odprle.
The discount has expired.	Popust je potekel.
She had a short temper	Imela je kratek temperament
The lighthouse has a light shining towards the sea.	Svetilnik ima luč, ki sije proti morju.
She watched him intently.	Pozorno ga je opazovala.
In contrast, solar energy does not cause greenhouse gas emissions.	Nasprotno pa sončna energija ne povzroča emisij toplogrednih plinov.
The child crawled on the floor.	Otrok se je plazil po tleh.
Some storms hit without warning.	Nekatere nevihte so prizadele brez opozorila.
The soldier, wounded, staggered out of the trench.	Vojak se je, ranjen, opotekel iz rova.
Most pharmacists are honest professionals.	Večina farmacevtov je poštenih strokovnjakov.
John insisted it was pointless to fight it.	John je vztrajal, da se je nesmiselno boriti proti temu.
The beach was covered with coconut palms.	Plaža je bila pokrita s kokosovimi palmami.
A dark shadow passed over the house.	Nad hišo je prešla temna senca.
The party's candidate has been elected.	Izvoljen je kandidat stranke.
The villagers were not affected by the plague.	Vaščanov kuga ni dotaknila.
They visited the famous temple.	Obiskali so znameniti tempelj.
Tourists often arrive at the city airport.	Turisti pogosto prispejo na mestno letališče.
The secret police were watching everything.	Tajna policija je vse opazovala.
In other respects, the theory seems sound.	V drugih pogledih se zdi teorija zdrava.
He performed some quick experiments.	Izvedel je nekaj hitrih poskusov.
A tall building stood by the pool.	Visoka stavba je stala ob bazenu.
The head was stabbed with a giant rock.	Glava je bila zabodena z velikansko skalo.
Children are mischievous.	Otroci so hudomušni.
The detective found the key in the mailbox.	Detektiv je našel ključ v poštnem nabiralniku.
Water is very corrosive.	Voda je zelo korozivna.
The arches of the tower were painted with intricate patterns.	Loki stolpa so bili poslikani z zapletenimi vzorci.
These animals live in all parts of the world.	Te živali živijo v vseh delih sveta.
The minimum age for entry is five.	Najnižja starost za vstop je pet.
The quality of her teaching has improved.	Kakovost njenega poučevanja se je izboljšala.
They both weigh about the same weight.	Oba imata približno enako težo.
Police were looking for any clues they could find.	Policija je iskala vse sledi, ki bi jih lahko odkrili.
There was a deep and secret silence throughout the house.	Po vsej hiši je vladala globoka in skrivna tišina.
He arrived late today.	Danes je prišel pozno.
We will try again next week.	Naslednji teden bomo poskusili znova.
Of course, I have to express my gratitude to you.	Seveda vam moram izraziti svojo hvaležnost.
You need to eat a varied diet.	Jesti morate raznoliko prehrano.
The flowers were bright, the scents strong.	Rože so bile svetle, vonjave močne.
He looked at the girl from head to toe.	Gledal je v dekle od glave do pet.
You can use a pan for cooking.	Za kuhanje lahko uporabite ponev.
Farmers' crops were destroyed.	Pridelki kmetov so bili uničeni.
The amoeba divides like a cell.	Ameba se deli kot celica.
The King opened a court for public discussion.	Kralj je odprl sodišče za javno razpravo.
This church was built centuries ago.	Ta cerkev je bila zgrajena pred stoletji.
In the mountains we find the pines of Ponderos.	V gorah najdemo borovce Ponderosa.
The ferry timetable is incorrect.	Vozni red trajekta je nepravilen.
He often forgets things.	Pogosto pozabi na stvari.
The toddler ran home.	Malček je stekel domov.
Taste the food and decide it is delicious.	Pokusi hrano in se odloči, da je okusna.
Every afternoon the tide recedes.	Vsako popoldne se plima umakne.
His goal was just.	Njegov cilj je bil pravičen.
She used to sell cosmetics.	Prej je prodajala kozmetiko.
The cat sat by the tree and watched intently.	Mačka je sedela ob drevesu in pozorno gledala.
Many students love to play video games.	Veliko študentov radi igra video igre.
It was raining less than usual.	Padalo je manj dežja kot običajno.
The books sold well.	Knjige so se dobro prodajale.
The monkeys were gathering black grapes in treasures.	Opice so nabirale črno grozdje v zaklade.
The priests told the king.	Svečeniki so rekli kralju.
Michelle works with children.	Michelle dela z otroki.
This patch was torn.	Ta obliž je bil raztrgan.
His fingers trembled from the cold.	Prsti so se tresli od mraza.
The parking lot is crowded during rush hour.	Na parkirišču je med prometnimi konicami gneča.
Keep your feet away from the pool.	Noge držite stran od bazena.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Poraba alkohola v zadnjih letih upada.
New technology allows many workers to sit at their desks.	Nova tehnologija omogoča številnim delavcem, da sedijo za svojimi mizami.
The school bus picked up two boys.	Šolski avtobus je pobral dva dečka.
Police fired tear gas.	Policija je sprožila solzivec.
This is the final draft of the report.	To je končni osnutek poročila.
They live in a hilly country.	Živijo v hriboviti deželi.
The plaintiff's argument was easily refuted.	Tožnikov argument je bil zlahka ovržen.
There are two cups in one kilogram.	V enem kilogramu sta dve skodelici.
After the release, the birds returned to the fallen tree.	Po izpustitvi so se ptice vrnile na podrto drevo.
Snakes are also common in the region.	V regiji so pogoste tudi kače.
I made the dumplings myself.	Sama sem naredila cmoke.
Insatiable flames engulfed the old buildings.	Nenasitni plameni so požrli stare zgradbe.
Write your name and address here.	Tukaj napišite svoje ime in naslov.
A lighted pagoda glowed at night.	Ponoči je žarela osvetljena pagoda.
He asked the cat to marry him.	Prosil je mačko, naj se poroči z njim.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Zelene rastline potrebujejo tako ogljikov dioksid kot sončno svetlobo.
The men stood around and chatted happily.	Moški so stali naokoli in veselo klepetali.
A certain amount of noise can be expected.	Pričakovati je mogoče določeno količino hrupa.
He sat smoking a cigar.	Sedel je kaditi cigaro.
Cool the milk quickly.	Mleko hitro ohladite.
The old woman waited patiently for her son to return.	Starka je potrpežljivo čakala, da se njen sin vrne.
Their discussions were heated.	Njihove razprave so bile burne.
The nurse gave the woman a sedative.	Medicinska sestra je ženski dala pomirjevalo.
Automation can reduce unemployment.	Avtomatizacija lahko zmanjša brezposelnost.
Government infrastructure is in such poor condition.	Vladna infrastruktura je v tako slabem stanju.
So he tried to limit the number of soldiers.	Zato je skušal omejiti število vojakov.
She sniffed sharply.	Ostro je zavohala.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Limonado prelijemo po ledenih kockah.
She played with her hair, her eyes never meeting his.	Igrala se je s svojimi lasmi, njene oči niso nikoli srečale njegovih.
The color of their eyes is from brown to green.	Barva njihovih oči je od rjave do zelene.
The witch tried to convince the gullible woman.	Čarovnica je skušala prepričati lahkoverno žensko.
Another recession is inevitable.	Še ena recesija je neizogibna.
The statue overturned, shattering into many pieces.	Kip se je prevrnil, se razbil na veliko kosov.
Store the crust in the refrigerator.	Skorjo hranite v hladilniku.
Rising inflation will continue to affect the poor.	Rastoča inflacija bo še naprej prizadela revne.
The genius of language is in its syntax.	Genij jezika je v njegovi sintaksi.
Our experts advise caution.	Naši strokovnjaki svetujejo previdnost.
She loved her job.	Svojo službo je imela rada.
Promises have been made but not fulfilled.	Obljube so bile dane, a niso izpolnjene.
The public does not trust politics.	Javnost politikom ne zaupa.
The boy enjoys his favorite game.	Fant uživa v svoji najljubši igri.
Form of pollution.	Oblika onesnaženja.
Remember to turn off the steam appliance.	Ne pozabite izklopiti parne naprave.
Some of these people are allies of the regime.	Nekateri od teh ljudi so zavezniki režima.
Lend us your car.	Posodite nam svoj avto.
Nouns in the singular are often in the singular.	Samostalniki v ednini so pogosto v ednini.
Our population is growing at an alarming rate.	Naše prebivalstvo raste z zaskrbljujočo hitrostjo.
Any representative democracy will work.	Vsaka predstavniška demokracija bo delovala.
You will need three eggs first.	Najprej boste potrebovali tri jajca.
Scouts and guides are the most common	Najpogostejši so taborniki in vodniki
It is sometimes used to kill bacteria.	Včasih se uporablja za uničenje bakterij.
Two million people will be affected.	Prizadetih bosta dva milijona ljudi.
The river widens as we approach the shore.	Reka se širi, ko se približujemo obali.
The poet tried to adapt the ancients to modern tastes.	Pesnik je skušal starodavne prilagoditi sodobnim okusom.
The scent of flowers was stunning.	Vonj cvetja je bil osupljiv.
There was no time to complete the work.	Ni bilo časa za dokončanje dela.
No one dared disagree with him.	Nihče se ni upal ne strinjati z njim.
The constant rain eased the cold.	Stalen dež je ublažil mraz.
The structure is allowed for commercial use.	Struktura je dovoljena za komercialno uporabo.
Fat woman in stockings and heels.	Debela ženska v nogavicah in petah.
The winner was largely determined in the last race.	Zmagovalec je bil v veliki meri odločen na zadnji dirki.
Perform regular checkups for a long and healthy gift.	Opravljanje rednih pregledov za dolgo in zdravo darilo.
The cosmos originates with a big bang.	Kozmos izvira z velikim pokom.
You're driving too fast, driver!	Voziš prehitro, voznik!
Their train was leaving late.	Njihov vlak je odhajal pozno.
Police later denied the woman was injured.	Policija je pozneje zanikala, da je bila ženska poškodovana.
To my surprise, the food was delicious.	Na moje presenečenje je bila hrana okusna.
You know, boats need water.	Veste, čolni potrebujejo vodo.
The women left the room quickly.	Ženske so hitro zapustile sobo.
Crops in this village are currently under threat.	Pridelki v tej vasi so trenutno ogroženi.
Notices how texts can be filled with encrypted messages.	Opaža, kako so besedila lahko napolnjena s kodiranimi sporočili.
He tried very hard, but he could not compete.	Zelo se je trudil, a ni mogel tekmovati.
No punishment was ever imposed on the offender.	Kršitelju ni bila nikoli izrečena nobena kazen.
He carefully packed the pieces in a plastic bag.	Kose je previdno pospravil v plastično vrečko.
The lips are closed.	Ustnice so zaprte.
These new roads have been a catalyst for growth.	Te nove ceste so bile katalizator rasti.
Dust can be a source of health problems.	Prah je lahko vir zdravstvenih težav.
Public opinion on this issue remained divided.	Javno mnenje je o tem vprašanju ostalo deljeno.
Innovative solutions are needed here.	Tukaj so potrebne inovativne rešitve.
This table is easily expandable.	Ta miza je enostavno razširljiva.
Competitive forces hold each strip.	Tekmovalne sile držijo vsak trak.
They thwarted all attempts to improve.	Preprečili so vse poskuse, da bi se izboljšali.
This artist will definitely have a bright future.	Ta umetnik bo zagotovo imel svetlo prihodnost.
The young man stared at his feet.	Mladenič je strmel v svoje noge.
He was working on his research project.	Delal je na svoji raziskovalni nalogi.
Most plants bear small, inedible fruits.	Večina rastlin daje drobne, neužitne plodove.
There were two rows of soldiers on the bridge.	Na mostu sta bili dve vrsti vojakov.
Use a sharp knife.	Uporabite oster nož.
The bird mother led her cub to her nest.	Ptička mati je svojega mladiča vodila v svoje gnezdo.
There is hope for many victims.	Obstaja upanje za številne žrtve.
Binomial coefficient	Binomni koeficient
The study showed that intervention policies failed.	Študija je pokazala, da intervencijske politike niso uspele.
He took a yellow taxi to the station.	Z rumenim taksijem se je odpeljal do postaje.
The coalition called for the arrest of five people.	Koalicija je pozvala k aretaciji petih ljudi.
We have a lot of work to do.	Imamo veliko dela.
Police were called to the scene.	Na kraj so poklicali policijo.
The patrons went wild.	Pokrovitelji so podivjali.
I've never washed windows before.	Še nikoli nisem pomival oken.
The musicians then take their places.	Glasbeniki nato zasedejo svoja mesta.
The largest employer in the city is the factory.	Največji delodajalec v mestu je tovarna.
It was rumored that the casino was visited by movie stars.	Govorilo se je, da so igralnico obiskale filmske zvezde.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Kot fant je sanjal, da bi postal znanstvenik.
Her way was calm.	Njen način je bil miren.
Recipes included a "green bean stew."	Recepti so vključevali "enolonček iz zelenega fižola."
A train appeared out of nowhere.	Od nikoder se je pojavil vlak.
Please help us.	Prosim pomagajte nam.
They generally move in a narrow range.	Na splošno se premikajo v ozkem območju.
Turn the switch.	Obrnite stikalo.
The slave suffered numerous injuries, but was untamed.	Sužnja je utrpela številne poškodbe, vendar je bila neukročena.
Did you try to escape?	Ste poskušali pobegniti?
Please place the box on the back of the shelf.	Prosimo, da škatlo postavite na zadnjo stran police.
She sang a sad tune to herself.	Sama si je zapela žalostno melodijo.
Do not touch my lens cap!	Ne dotikajte se mojega pokrovčka za objektiv!
A decline in bread sales was reported.	Poročali so o upadu prodaje kruha.
Few people are born superior.	Malo ljudi se rodi vrhunski.
They bought ice cream at a small stall.	Na majhni stojnici so kupili sladoled.
He asked her to forgive him.	Prosil jo je, naj mu odpusti.
They are engaged to get married.	Zaročena sta, da bi se poročila.
What they do is a mystery.	Kaj počnejo, je skrivnost.
My father amassed considerable wealth.	Moj oče je zbral precejšnje premoženje.
A crowd of people gathered in the street.	Po ulici se je stekla množica ljudi.
Family members and relatives gathered.	Zbrali so se družinski člani in sorodniki.
He's obviously still alive.	Očitno je še živ.
This offer is only available for a limited time.	Ta ponudba je na voljo le za omejen čas.
She remained silent and refused to answer.	Ostala je tiho in ni hotela odgovoriti.
She shifted her shoulders and shifted them slightly.	Premaknila je ramena in jih rahlo premaknila.
This stifles the dissident’s message.	To zaduši disidentovo sporočilo.
We bathed outdoors early in the evening.	Zgodnji večer smo se kopali na prostem.
The gas was leaking because the pipe was not tight.	Plin je uhajal, ker cev ni bila tesna.
The lengthy lawsuit has angered many.	Dolgotrajna sodna zadeva je marsikoga razjezila.
They were tired of the Civil War.	Utrujeni so bili od državljanske vojne.
Some machines are considered sacred.	Nekateri stroji veljajo za svete.
Her teeth are broken.	Njeni zobje so zlomljeni.
The mixture should boil for at least an hour.	Mešanica mora vreti vsaj eno uro.
Suddenly, she discredited his business.	Naenkrat je diskreditirala njegov posel.
None of them like chocolate.	Nobeden od njiju ne mara čokolade.
You've eaten enough.	Dovolj si jedel.
This plant is an important source of food.	Ta rastlina je pomemben vir hrane.
Instead, she simply walked away.	Namesto tega je preprosto odšla stran.
This statement must be true by definition.	Ta izjava mora biti po definiciji resnična.
He left the house at five.	Ob petih je zapustil hišo.
Two pence and eleven pence means eleven pence.	Dva penija in enajst penijev pomenita enajst pensov.
Return the invoice.	Vrnite račun.
The miners transported the gold ore home by boat.	Rudarji so zlato rudo domov prepeljali s čolnom.
There were about three million passengers on board.	Na krovu je bilo približno tri milijone potnikov.
The pipe fills the sewer.	Cev zasipa kanalizacijo.
The surface of the ocean is irregular.	Površina oceana je nepravilna.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Tradicionalni recepti nimajo veliko sestavin.
The coalition government is falling apart.	Koalicijska vlada se razpada.
Don't break those bottles, please.	Ne zlomi te steklenice, prosim.
The weapons were aimed at the dictator.	Orožje je bilo usmerjeno proti diktatorju.
Turn off the oven before opening the oven door.	Izklopite pečico, preden odprete vrata pečice.
The editorial board accused the government of misleading.	Uredništvo je vlado obtožilo, da je zavajala.
Practice as much as possible.	Vadite čim več.
Unscrew with one or two rolls.	Odvijte z enim ali dvema zavitkoma.
The buffalo was thrown into a boiling cauldron,	Bivola so vrgli v vreli kotel,
Her movements were his speech.	Njena gibanja so bila njegov govor.
The lawn should be mowed twice a week.	Trato morate kositi dvakrat na teden.
The last stroke was that they got him in trouble.	Zadnja kap je bila, da so mu spravili neprijetnosti.
These articles explore social issues.	Ti članki raziskujejo družbena vprašanja.
Worker work involves strenuous physical labor.	Delavčevo delo vključuje naporno fizično delo.
Nothing is as valuable as health.	Nič ni tako dragoceno kot zdravje.
The lecture was inspiring.	Predavanje je bilo navdušujoče.
The company expects to build on its current success.	Podjetje pričakuje, da bo nadgradilo svoj trenutni uspeh.
He doesn't like going out after dark.	Po temi ne mara ven.
He wasn't used to the noise.	Hrupa ni bil vajen.
The possibility of living alone can be worrying.	Možnost življenja sam je lahko zaskrbljujoča.
These are sad times.	To so žalostni časi.
Above, they heard the cries of their children.	Zgoraj so slišali jok svojih otrok.
People were evacuated from the region.	Ljudje so bili evakuirani iz regije.
The cash register was quite busy.	Prodajalna blagajna je bila precej zasedena.
Fish is suitable for many dishes.	Ribe so primerne za številne jedi.
Neighbors warmly visited her.	Sosedje so jo toplo obiskali.
The villagers were expelled.	Vaščani so bili izgnani.
More people will buy this car in the coming months.	V prihodnjih mesecih bo ta avto kupilo več ljudi.
Use a little force.	Uporabite malo sile.
The animals are well fed.	Živali so dobro hranjene.
Write the words at the top differently.	Besede na vrhu zapišite na drugačen način.
Who will tell them?	Kdo jim bo povedal?
Pupils enjoy music more than anything else.	Učenci bolj kot vse drugo uživajo v glasbi.
Please take care of my pet.	Prosim poskrbi za mojega ljubljenčka.
She was ready to face her responsibility.	Bila je pripravljena soočiti se s svojo odgovornostjo.
The public is outraged.	Javnost je ogorčena.
The coin crashed.	Kovanec je s treskom padel.
He reached for a box of matches.	Segel je po škatli vžigalic.
If you want to sell, you have to buy.	Če želite prodati, morate kupiti.
He is just a politician by name.	On je samo po imenu politik.
This is a great refreshment on a hot day.	To je odlična osvežitev na vroč dan.
It's not my fault if your friend is crazy.	Nisem jaz kriv, če je tvoj prijatelj nor.
A cold mist blew from the sea.	Iz morja je zapihala hladna meglica.
It could only take a few more weeks.	Lahko bi trajalo le še nekaj tednov.
Clouds swirl lazily across the evening sky.	Po večernem nebu se leno vijejo oblaki.
The landscape was shrouded in thick fog.	Pokrajino je zavila gosta megla.
A bus overturned at a traffic intersection.	Na prometnem križišču se je prevrnil avtobus.
You need to take possession of the matter.	Zadevo morate prevzeti v lasti.
A quick check confirmed he was alive.	Hitra kontrola je potrdila, da je živ.
To rebuild the city, you would need a lot of tons of soil.	Če želite obnoviti mesto, bi potrebovali veliko ton zemlje.
It is very difficult to choose.	Zelo težko je izbrati.
Is the water in the foaming container safe to drink?	Ali je voda v posodi za penjenje varna za pitje?
The brave guard fought bravely.	Pogumni stražar se je pogumno boril.
Some men stopped to help the injured.	Nekateri moški so se ustavili, da bi pomagali poškodovani.
He wanted to receive the news.	Želel je prejemati novice.
The hut faced west and looked out to sea.	Koča je gledala na zahod in gledala na morje.
The soldier is recovering in hospital.	Vojak okreva v bolnišnici.
These measures were necessary.	Ti ukrepi so bili nujni.
He is a very gentle person.	Je zelo nežna oseba.
Windows provide structural support to the structure.	Okna zagotavljajo strukturno podporo strukturi.
His service gave him great status.	Njegova služba mu je dala velik status.
She was one of the last dancers at the gala event.	Bila je ena zadnjih plesalk na slavnostni prireditvi.
But the rules vary from place to place.	Toda pravila se od kraja do kraja razlikujejo.
The document turned out to be interesting.	Dokument se je izkazal za zanimivega.
The festival lasts for ten days.	Festival traja deset dni.
Contaminated water contributed to the death of fish.	Onesnažena voda je prispevala k poginu rib.
So they decided to build a castle.	Zato so se odločili zgraditi grad.
Transistors were introduced in the 1950s.	Tranzistorji so bili predstavljeni v petdesetih letih.
Adjust the oven temperature.	Prilagodite temperaturo pečice.
If addiction is uncontrolled, it can lead to crime.	Če je odvisnost nenadzorovana, lahko vodi v kriminal.
Human rights abuses are a global problem.	Zloraba človekovih pravic je svetovni problem.
Livestock was driven into enclosures.	Živino so gnali v ograde.
But the proposals are hard to ignore.	Toda predloge je težko prezreti.
This is the right time to review the record.	To je pravi čas za pregled zapisa.
Jump from one planet to another.	Skočite z enega planeta na drugega.
Let your actions speak louder than your words.	Naj vaša dejanja govorijo glasneje od vaših besed.
The cat barks at the squirrel.	Mačka laja na veverico.
Measurements have been important in science for many years.	Meritve so bile v znanosti pomembne že vrsto let.
The electrician was always punctual.	Električar je bil vedno točen.
However, its effect is imperceptible.	Vendar je njegov učinek neopazen.
The company takes into account the needs of the community.	Podjetje upošteva potrebe skupnosti.
He drank water from a large goblet.	Pil je vodo iz velikega peharja.
When he fell on him, she broke his ankle.	Ko je padel nanj, mu je zlomila gleženj.
The rule works with authority.	Pravilo deluje z avtoriteto.
Young people were invited to participate.	K sodelovanju so povabili mlade.
Residents are urging the government to take action.	Prebivalci pozivajo vlado k ukrepanju.
No animals were sacrificed at the center.	V centru niso žrtvovali nobene živali.
He stumbled inside, dirty with mud and sweat.	Spotaknil se je noter, umazan od blata in znoja.
The aroma of coffee came into the kitchen.	Aroma kave je prišla v kuhinjo.
The city is also a paradise for bird watchers.	Mesto je tudi raj za opazovalce ptic.
Sometimes the plural can be singular.	Včasih je množina lahko ednina.
The dead were exhumed and cremated.	Mrtve so izkopali in sežgali.
What dog are you calling?	Katerega psa kličeš?
I love chocolate pie!	Všeč mi je čokoladna pita!
What a sweet aroma!	Kakšna sladka aroma!
Can you show me where the cakes are?	Mi lahko pokažeš, kje so torte?
Who was the black woman?	Kdo je bila črna ženska?
The base of the checkered pattern was gold ribbons with gold ornaments.	Podloga karirastega vzorca so bili zlati trakovi z zlatim okrasjem.
There are almost no more insects alive.	Živih skoraj ni več žuželk.
Let the potatoes cook.	Krompir damo kuhati.
And exhale slowly.	In počasi izdihnite.
The test is only for the illiterate.	Test je samo za nepismene.
She came to learn the craft.	Prišla se je učiti obrti.
The women talked quietly.	Ženski sta se tiho pogovorili.
She can explain why she attended this course.	Lahko razloži, zakaj se je udeležila tega tečaja.
A city built on a steep slope.	Mesto, zgrajeno na strmem pobočju.
The children eat lunch quietly.	Otroci jedo kosilo tiho.
Allow to cool on the grill.	Pustite, da se ohladi na rešetki.
She told him she had to tell him something.	Povedala mu je, da mu mora nekaj povedati.
She made a bun out of the prepared dough.	Iz pripravljenega testa je naredila žemljico.
He had to admit defeat.	Moral je priznati poraz.
His loyalty to the king was unquestionable.	Njegova zvestoba kralju je bila nedvomna.
Children need to be taught politeness.	Otroke je treba naučiti vljudnosti.
A light breeze blew across the street.	Po ulici je pihal šibek vetrič.
Ninety percent of spider bites do not cause serious harm.	Devetdeset odstotkov pajkovih ugrizov ne povzroči resne škode.
Quick, look at this weird creature!	Hitro, poglej to čudno bitje!
I'll give it to you after that.	Po tem ti ga dam.
Most schools offer music as an elective.	Večina šol ponuja glasbo kot izbirni predmet.
Let this be an anniversary gift.	Naj bo to darilo za obletnico.
So what can we do about them?	Torej, kaj lahko storimo glede njih?
Today the weather is nice.	Danes je lepo vreme.
The wind threw sand into the air.	Veter je metal pesek v zrak.
The merchant ship arrived and unloaded it.	Blagovna ladja je prispela in jo raztovorila.
The meaning of life of a computer expert.	Smisel življenja računalniškega strokovnjaka.
The landscape is sown with cherries.	Pokrajina je posejana s češnjami.
The sun shines brightly late in the morning.	Pozno zjutraj močno sije sonce.
Made carriages move through the lively streets.	Izdelane kočije se premikajo po živahnih ulicah.
We had to be content with the most urgent.	Morali smo se zadovoljiti z najnujnejšimi.
It didn’t start until shortly after midnight.	Začelo se je šele kmalu po polnoči.
The waves crashed against the shore.	Valovi so treščili ob obalo.
In front of him stood the village elder.	Pred njim je stal vaški starešina.
The sea waters receded quickly.	Morske vode so se hitro umaknile.
This sudden change is explained by climate change.	To nenadno spremembo pojasnjujejo podnebne spremembe.
A police officer woke the client from a deep sleep.	Policist je stranko prebudil iz globokega spanca.
Oranges were grown in many places.	Pomaranče so gojili marsikje.
Changes have changed our lives.	Naše življenje so spremenile spremembe.
A tall, thin man looked out the cold window.	Visok, suh moški je pogledal skozi mrazeno okno.
This cafe is full today.	Ta kavarna je danes polna.
He collects bugs for his collections.	Za svoje zbirke zbira hrošče.
Mother, can you please wash the dishes?	Mati, lahko prosim pomiješ posodo?
Climb the mountains and cross the bridges.	Povzpnite se na gore in prečkajte mostove.
The number of people dying from cancer is growing.	Število ljudi, ki umirajo za rakom, narašča.
He was dressed in tight clothes and high heels.	Oblečen je bil v tesna oblačila in visoke pete.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Nekatere ptice se pozimi selijo v trope.
Many religions use bells.	Številne religije uporabljajo zvonove.
The dream was vague but pleasant.	Sanje so bile nejasne, a prijetne.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Potrebovali boste povprečno tristo mililitrov vode.
Remember who you are.	Ne pozabite, kdo ste.
One billion people around the world suffer from heart disease.	Milijarda ljudi po vsem svetu trpi zaradi bolezni srca.
The car collided on the road.	Avto je trčil po cesti.
His house overlooks the sea.	Njegova hiša gleda na morje.
The tanks contain clean water.	Rezervoarji vsebujejo čisto vodo.
How was your morning workout?	Kako je potekala vaša jutranja telovadba?
This laboratory was established after the great earthquake.	Ta laboratorij je bil ustanovljen po velikem potresu.
The land was cultivated by slaves.	Zemljo so obdelovali sužnji.
Throw the milk in the cup.	Vrzi mleko v skodelico.
Seemingly attached in place.	Na videz pritrjen na mestu.
They'll feed us after the rehearsal, won't they?	Po vaji nas bodo nahranili, kajne?
Each continent has a special climate.	Vsaka celina ima posebno podnebje.
Imagine there is a data center in the room.	Predstavljajte si, da je podatkovni center v sobi.
The measure was successful.	Ukrep je bil uspešen.
This afternoon the clouds were gathering.	Danes popoldne so se oblaki nabirali.
She sat in her camp and stared intently into space.	Sedela je v svojem taboru in pozorno strmela v vesolje.
Too many people live in degrading poverty.	Preveč ljudi živi v ponižujoči revščini.
They found a live bird in the yard.	Na dvorišču so našli živega ptička.
The villagers visited the temple during the holiday.	Vaščani so med praznikom obiskali tempelj.
Each group developed a separate identity.	Vsaka skupina je razvila ločeno identiteto.
She discovered her hidden talent for painting.	Odkrila je svoj skriti talent za slikanje.
Many people advocate nuclear energy.	Mnogi ljudje zagovarjajo jedrsko energijo.
She sat among them all.	Sedela je med vsemi.
The health profession is making impressive progress every year.	Zdravstvena stroka vsako leto naredi impresiven napredek.
She giggled as she watched the ions raining down from the sky.	Ko je gledala ione, ki dežujejo z neba, se je zahihitala.
The summer heat has escaped.	Poletna vročina je pobegnila.
The statue is carved from ivory.	Kip je izklesan iz slonovine.
The materials used were quite expensive.	Uporabljeni materiali so bili precej dragi.
She knew exactly where they were headed.	Točno je vedela, kam so namenjeni.
The resulting mixture is moderately viscous.	Nastala zmes je zmerno viskozna.
Two men, both tall, in leather clothes, passed by.	Mimo sta šla dva moška, ​​oba visoka, v usnjenih oblačilih.
We used it to cook food.	Uporabljali smo ga za kuhanje hrane.
The radio station is closed.	Radijska postaja je zaprta.
More ambitious plans are now abandoned.	Bolj ambiciozni načrti so zdaj opuščeni.
The morning mist rose.	Jutranja megla se je dvignila.
The Constitution guarantees religious freedom.	Ustava zagotavlja versko svobodo.
The “emotionally intelligent” most often procrastinate.	»Čustveno inteligentni« najpogosteje odlašajo.
He enjoys these heated debates.	Uživa v teh gorečih debatah.
The onset of a temperate climate affected the arrival of people.	Začetek zmernega podnebja je vplival na prihod ljudi.
She was drawn to exotic places.	Vlekle so jo eksotične kraje.
The members of the club were extremely wealthy.	Člani kluba so bili izjemno bogati.
Addicts need to overcome their addiction.	Odvisniki morajo premagati svojo odvisnost.
She arrived early and was ready.	Prišla je zgodaj in bila pripravljena.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Deklica je svoje mokre kopalke vrgla v smeti.
We hope that this dispute will be resolved soon.	Upamo, da bo ta spor kmalu rešen.
Air pollution has reached unacceptable levels.	Onesnaženost zraka je dosegla nedopustno raven.
He didn't want to tell his parents.	Staršem ni hotel povedati.
Children quarrel over toys.	Otroci se prepirajo zaradi igrač.
Huge belts of green forest filled the river valley.	Ogromni pasovi zelenega gozda so napolnili rečno dolino.
The priest proclaimed her ashes blessed.	Duhovnik je njen pepel razglasil za blagoslovljene.
He was scared of the upcoming exam.	Bil je prestrašen pred prihajajočim izpitom.
Computers have serious flaws.	Računalniki imajo resne pomanjkljivosti.
The catastrophe is unexpected.	Katastrofa je nepričakovana.
The groom was dressed in a tuxedo.	Ženin je bil oblečen v smoking.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Otroci se morajo naučiti o življenjskih ciklih organizmov.
The apple and the tree are green.	Jabolko in drevo sta zelena.
It was a hot, steamy day with clear skies overhead.	Bil je vroč, sopar dan z jasnim nebom nad glavo.
I hope it works out.	Upam, da bo uspelo.
Farmers found the land of their ancestors submerged.	Kmetje so našli zemljo svojih prednikov potopljeno.
The mayor designated this street as a pedestrian crossing.	Župan je to ulico določil za prehod za pešce.
German scientists have developed programmable computers.	Nemški znanstveniki so razvili programirljive računalnike.
These exotic creatures feed only at night.	Ta eksotična bitja se hranijo le ponoči.
The floor was rocky.	Tla so bila kamnita.
The soil here is rich.	Tla so tukaj bogata.
The yellow sand was treated with water.	Rumeni pesek smo obdelali z vodo.
They are building a particle accelerator all over the country.	Po vsej državi gradijo pospeševalnik delcev.
The crystal shone softly in the sunlight.	Kristal se je nežno lesketal na sončni svetlobi.
After only two weeks in hospital, the old woman died.	Že po dveh tednih v bolnišnici je starka umrla.
The thicket was dense with trees and vines.	Gošča je bila gosta z drevesi in vinsko trto.
It is based at the international airport.	Ima sedež na mednarodnem letališču.
The food was not fresh or natural.	Hrana ni bila sveža ali naravna.
It was an entrepreneur’s dream.	To so bile sanje podjetnika.
Slices of beef are cooked with spinach and black pepper.	Rezine govejega mesa so kuhane s špinačo in črnim poprom.
A young woman stepped into the woods.	Mlada ženska je stopila v gozd.
They decided to keep this information private.	Odločili so se, da bodo ti podatki ostali zasebni.
They set out to explore and populate the land.	Odpravili so se raziskovati in poseliti zemljo.
Usually people get older and die.	Običajno se ljudje starajo in umirajo.
The birds fly south for the winter.	Ptice odletijo na jug za zimo.
She impressed her grandson.	Navdušila je svojega vnuka.
In a crowded crowd, she twisted and turned.	V tesno natrpani množici se je zasukala in obrnila.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Aristotel je trdil, da je treba tragedijo podcenjevati.
Our only child escaped.	Naš edini otrok je pobegnil.
Heavily armed soldiers guarded the train station.	Težko oboroženi vojaki so varovali železniško postajo.
Beating drums with sticks and heels.	Tolčenje po bobnih s palicami in petami.
The guide's statement was received with a dam.	Vodnikovo izjavo so sprejeli z jezom.
Plan your day carefully so you don’t miss out.	Previdno načrtujte svoj dan, da ne zamujate.
The milestone refers to the crossing.	Mejnik se nanaša na križanje.
This river is becoming more and more dangerous.	Ta reka postaja vse bolj nevarna.
Hoping for understanding, he asked the right questions.	V upanju na razumevanje je postavil prava vprašanja.
The wall of this long labyrinth has huge doors.	Stena tega dolgega labirinta ima ogromna vrata.
Find a balance between seriousness and playfulness.	Poiščite ravnovesje med resnostjo in igrivostjo.
A kilometer south of the village.	Kilometer južno od vasi.
The theme is an eternal mystery.	Tema je večna skrivnost.
Inert gases help slow down chemical reactions.	Inertni plini pomagajo upočasniti kemične reakcije.
The car burned both rubber and oil.	Avto je zagorel tako gumo kot olje.
They were pure blue.	Bile so čisto modre.
The transport network is in good condition.	Prometno omrežje je v dobrem stanju.
The brush created lines of paint on the canvas.	Čopič je ustvaril črte barve na platnu.
The cat wagged its tail at me.	Mačka mi je mahnila z repom.
The view of the sunsets impressed the poets to praise nature.	Pogled na sončne zahode je pesnike navdušil, da so hvalili naravo.
The quality of education has improved markedly.	Kakovost izobraževanja se je opazno izboljšala.
After all, the shelves were full of food.	Navsezadnje so bile police polne hrane.
Male chefs are more common in these restaurants.	Moški kuharji so pogostejši v teh restavracijah.
The size of the colonies may be reduced this year.	Velikost kolonij se lahko letos zmanjša.
Etchings, painted scrolls and other fine arts are common.	Jedkanice, naslikani zvitki in druge slikovne umetnosti so pogosti.
Drink milk straight from the bottle.	Pijte mleko naravnost iz steklenice.
The structure is light in color.	Struktura je svetle barve.
He stepped on stage and started talking.	Vstopil je na oder in začel govoriti.
Put on your gorgeous red dress.	Oblecite svojo čudovito rdečo obleko.
Trees cast long shadows on the ground.	Drevesa mečejo dolge sence po tleh.
The king died without leaving a will.	Kralj je umrl, ne da bi zapustil oporoko.
Many artists commit a few different plagiarists.	Mnogi umetniki zagrešijo nekaj različnih plagiatorjev.
This is considered a traditional dish.	To velja za tradicionalno jed.
The eclipse was perfect.	Mrk je bil popoln.
Ticket prices were low in terms of transport costs.	Cene vozovnic so bile glede na stroške prevoza nizke.
The boy got up and kissed her on the head.	Fant se je dvignil in jo poljubil na glavo.
The local council declared a drought.	Lokalni svet je razglasil sušo.
This shopping mall is a popular attraction.	To nakupovalno središče je priljubljena atrakcija.
These markets are known for their cheeses and salamis.	Te tržnice so znane po svojih sirih in salamah.
There were a lot of taxis.	Taksijev je bilo veliko.
Among them were old coins, stamps and jewelry.	Med njimi so bili stari kovanci, znamke in nakit.
Horseshoe is a little known ocean creature.	Podkovnjak je malo znano oceansko bitje.
She prepared one.	Pripravila je pojedino.
I packed up and moved in one day.	Spakirala sem se in se preselila v enem dnevu.
The film was a sequel to the series.	Film je bil nadaljevanje serije.
State formation accounts vary.	Računi o ustanovitvi države se razlikujejo.
She stopped as if dreaming.	Ustavila se je, kot da bi sanjarila.
Water is becoming a precious commodity.	Voda postaja dragocena dobrina.
In my experience, these books are best avoided.	Po mojih izkušnjah se je tem knjigam najbolje izogibati.
You don’t have to answer if you don’t want to.	Ni vam treba odgovarjati, če ne želite.
Frozen water does not harm plants.	Zamrznjena voda rastlinam ne škoduje.
This currency is not very widely accepted outside this country.	Ta valuta zunaj te države ni zelo široko sprejeta.
The man was carrying a bundle of wood.	Moški je nosil snop lesa.
These drinks are not good for families.	Te pijače niso dobre za družine.
Dust storms are common in this area.	Na tem območju so pogoste prašne nevihte.
Apparently they did not expect the measure to endure.	Očitno niso pričakovali, da bo ukrep prestal.
Additional seats were packed on each level.	Na vsakem nivoju so natrpali dodatne sedeže.
The final destination is uncertain.	Končna destinacija je negotova.
All sea creatures are in danger of being endangered.	Vsa morska bitja so v nevarnosti, da bodo ogrožena.
The work is professionally made by hand.	Delo je strokovno izdelano ročno.
His body was thrown into the river.	Njegovo truplo so vrgli v reko.
The oil boom is changing the economy.	Naftni razcvet spreminja gospodarstvo.
A few passengers were thrown onto the tracks.	Nekaj ​​potnikov je vrglo na tire.
We must do everything in our power to prevent global warming.	Narediti moramo vse, kar je v naši moči, da preprečimo globalno segrevanje.
His habit was to leave work early.	Njegova navada je bila zgodaj oditi z dela.
What he said is clearly not true.	Kar je rekel, očitno ni res.
Outskirts, oppressed culture.	Obrobno ljudstvo, zatirana kultura.
Are we going to the pub tonight?	Greva danes zvečer v pub?
No military comments on the weather.	Nobenih vojaških pripomb glede vremena.
My mood hovered between joy and sorrow.	Moje razpoloženje je lebdelo med veseljem in žalostjo.
Endangered animals are almost extinct.	Ogrožene živali so že skoraj izumrle.
The criminal was given a light sentence.	Zločincu je bila izrečena lahka kazen.
The work has suffered greatly from the recent budget cuts.	Delo je močno trpelo zaradi nedavnega zmanjšanja proračuna.
Farmers have always been happy to sell their crops.	Kmetje so svoje pridelke vedno z veseljem prodajali.
The twins seemed a little rude.	Dvojčka sta se zdela nekoliko nesramna.
In politics, however, compromise is not the rule.	V politiki pa kompromis ni pravilo.
The call emphasizes objectivity.	Razpis daje poudarek objektivnosti.
He can play ten musical instruments.	Zna igrati deset glasbil.
The sea will freeze quickly.	Morje bo hitro zamrznilo.
The book reports a number of inaccuracies.	Knjiga poroča o številnih netočnostih.
This is a real battlefield!	To je pravo bojišče!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Tudi z zaprtimi očmi je odlično videla.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Zelo učinkovita je mešanica medu in limone.
They splashed in the water.	Pljuskali so v vodi.
The storm knocked down many trees.	Neurje je podrlo številna drevesa.
A greedy dog ​​will not be fed.	Požrešen pes ne bo nahranjen.
The consequences of the drought are devastating for agriculture.	Posledice suše so uničujoče za kmetijstvo.
Floods are expected this month.	Ta mesec se pričakuje poplava.
The earth's crust is broken into slabs.	Zemljina skorja je razbita na plošče.
New laws are being considered.	Novi zakoni se razmišljajo.
The thief was big and muscular.	Tat je bil velik in mišičast.
The young men sat in dirty torn clothes.	Mladi možje so sedeli v umazanih raztrganih oblačilih.
She bought a telescope.	Kupila je teleskop.
Radio journalism is another novelty.	Radijsko novinarstvo je še ena novost.
The house survived a severe fire.	Hiša je preživela hud požar.
We will need more space in the attic.	Potrebovali bomo več prostora na podstrešju.
The twins laughed, quite loudly.	Dvojčka sta se zasmejala, precej glasno.
The speaker was well known here.	Govornik je bil tukaj dobro znan.
Our nation is growing fast.	Naš narod hitro raste.
The fisherman hurried into the water.	Ribič je zabrzel v vodo.
This store was closed.	Ta trgovina je bila zaprta.
Suddenly we heard screams from the house.	Nenadoma smo iz hiše zaslišali krike.
Winter lasts for a while.	Zima se za nekaj časa drži.
Society for the Promotion of New Writers.	Društvo za spodbujanje novih pisateljev.
He will need at least six months to fully recover.	Za popolno ozdravitev bo potreboval vsaj šest mesecev.
They also sell fruit.	Prodajajo tudi sadje.
Her skin was pale with milk.	Njena koža je bila bleda od mleka.
The church is located above the town.	Cerkev se nahaja nad mestom.
The deadly disease is spreading rapidly.	Smrtonosna bolezen se hitro širi.
Rapid population growth has threatened many species.	Hitro povečanje populacije je ogrozilo številne vrste.
The boys were surprised when the girl agreed to go.	Fantje so bili presenečeni, ko se je deklica strinjala, da gre.
This man is in debt.	Ta človek je v dolgovih.
All visitors must register.	Vsi obiskovalci se morajo prijaviti.
He took a deep breath before diving into the water.	Preden se je potopil v vodo, je globoko vdihnil.
So the fire devoured the raft.	Tako je ogenj požrl splav.
Due to heavy traffic, the trip took one hour.	Zaradi gostega prometa je pot trajala eno uro.
This chocolate cake will be delicious.	Ta čokoladna torta bo okusna.
The study suggested abandoning this process.	Študija je predlagala, da se ta postopek opusti.
She washed the apples in soap.	Jabolka je oprala v milnici.
A wave of nausea hit him.	Val slabosti ga je zaletel.
The outlook for farmers this year is bleak.	Obeti so za kmete letos mračni.
Be careful not to spray water.	Pazite, da ne škropite vode.
The song is ancient, but there is no “discourse”.	Pesem je starodavna, a "diskurz" ni.
Her graceful gait matched the calmness of her expression.	Njena graciozna hoja se je ujemala z umirjenostjo njenega izraza.
The rift is very deep.	Razpoka je zelo globoka.
In general, the herb is versatile.	Na splošno je zelišče vsestransko.
A staff member replied.	Odgovoril je član osebja.
The players split the ball.	Igralci so si razdelili žogo.
The walls are wet, he warned.	Stene so mokre, je opozoril.
Parents set simple rules and expectations.	Starši so postavili preprosta pravila in pričakovanja.
The criminal pleaded guilty to murder and rape.	Zločinec je priznal krivdo za umor in posilstvo.
She gave her life to help others.	Svoje življenje je dala pomoči drugim.
The cicadas began to chirp.	Cikade so začele čivkati.
The fish was delicious.	Ribe so bile okusne.
Ten dollars.	Deset dolarjev.
Without some training it is a worse piece.	Brez nekaj treninga je slabše kos.
He tried to warn them, but they were not paying attention.	Poskušal jih je opozoriti, a niso bili pozorni.
His fruit offering was modest but honest.	Njegova ponudba sadja je bila skromna, a iskrena.
Local news reported on the city’s busy hub.	Lokalne novice so poročale o prometnem središču mesta.
What time is it?	Koliko je ura?
All guests receive a free drink.	Vsi gostje prejmejo brezplačno pijačo.
A cold breeze blew gently.	Nežno je pihal hladen vetrič.
Take a good look at the dark room.	Dobro si oglejte temno sobo.
The small country is known for its pottery.	Majhna dežela je znana po svoji lončenini.
The City Council discussed possible solutions to the traffic problem.	Mestni svet je razpravljal o možnih rešitvah prometne problematike.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Pregled pokaže, da je pacientov želodec otekel
He spent days trying to find his way home.	Dneve je poskušal najti pot domov.
The sound was pretty boring.	Zvok je bil precej dolgočasen.
He works as a lawyer.	Dela kot odvetnik.
The mountains are very dramatic.	Gore so zelo dramatične.
It can be hard to deal with a mechanic.	Z mehanikom je lahko težko soočiti.
He once contracted malaria and barely escaped death.	Enkrat je zbolel za malarijo in se je komaj izognil smrti.
The company is also researching new applications.	Podjetje raziskuje tudi nove aplikacije.
She decided to run away from home.	Odločila se je, da bo pobegnila od doma.
Public opinion about him has fallen sharply.	Mnenje javnosti o njem je močno upadlo.
This house has a large garden.	Ta hiša ima velik vrt.
A politician's daughter who seems very popular.	Politikova hči, ki se zdi zelo priljubljena.
Clearly, economic growth is paramount to a country’s prosperity.	Jasno je, da je gospodarska rast primarna za blaginjo države.
The juvenile police officer stopped and looked confused.	Policist za mladoletnike se je ustavil in bil videti zmeden.
New streets were built.	Zgrajene so bile nove ulice.
Wash the vegetables.	Operite zelenjavo.
The train ride takes about an hour.	Vožnja z vlakom traja približno eno uro.
Goodbye	Zbogom
Left to happiness, but ruined by poor management.	Prepuščen sreči, a uničen zaradi slabega upravljanja.
She decided to dismount and help her companion.	Odločila se je, da bo razjahala in pomagala svojemu spremljevalcu.
Her work often contradicts her soft nature.	Njeno delo pogosto nasprotuje njeni mehki naravi.
It is better to start planning your outfit soon.	Bolje je, da začnete načrtovati svojo obleko v kratkem.
His gaze wandered around the room.	Njegov pogled se je sprehajal po sobi.
Soil is a habitat for many living things.	Tla so življenjski prostor za mnoga živa bitja.
A somewhat satisfying ending.	Nekoliko zadovoljiv konec.
A mosquito came into the cabin.	V kabino je prišel komar.
When was the last time you saw me?	Kdaj si me nazadnje videl?
These mountains are known for their beauty.	Te gore so znane po svoji lepoti.
As you wish.	Kot želiš.
Sheep, salt and copper trade.	Trgovanje z ovcami, soljo in bakrom.
The yellow form of these three colors is yellowish green.	Rumena oblika teh treh barv je rumenkasto zelena.
The study of speech is a linguistic subject.	Študij govora je jezikoslovni predmet.
Anthony tried to act casual.	Anthony je poskušal delovati ležerno.
What color is the blue car?	Kakšne barve je modri avto?
Some savage tribes practice cannibalism.	Nekatera divja plemena izvajajo kanibalizem.
International journalists have accused her of taking advantage of the situation.	Mednarodni novinarji so jo obtožili, da je izkoriščala situacijo.
However, the hotel was fully occupied.	Vendar je bil hotel v celoti zaseden.
It hired six new sales staff in the last quarter.	V zadnjem četrtletju je zaposlil šest novih prodajnih delavcev.
He ran to the garden.	Stekel je na vrt.
Many medical advances stem from basic scientific research.	Številni medicinski napredki izhajajo iz osnovnih znanstvenih raziskav.
It’s “at lunch” about that.	Glede tega je "na kosilu".
He believes in human rights for all.	Verjame v človekove pravice za vse.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obkroženo z gorami.
His call was stifled by applause.	Njegov poziv je zadušil aplavz.
She was known for her sighs.	Znana je bila po svojih vzdihih.
Combine flour and baking powder and mix well.	Združite moko in pecilni prašek ter dobro premešajte.
My mother's voice woke me up.	Zbudil me je mamin glas.
I am less interested in what happened.	Manj me zanima, kaj se je zgodilo.
The army attacked the rebel camp.	Vojska je napadala upornikovo taborišče.
Use raw rice for this dish.	Za to jed uporabite surov riž.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Govornikov glas je bil hripav in suh.
Their speech was incomprehensible.	Njihov govor je bil nerazumljiv.
Silver and gold are opaque metals.	Srebro in zlato sta neprozorni kovini.
The drama lasted a few weeks.	Drama je trajala nekaj tednov.
What a terrible singer!	Kakšen grozen pevec!
They held hands and looked out to sea.	Držala sta se za roke in gledala na morje.
She's not just normal.	Ona ni samo normalna.
The previous government was a mess.	Prejšnja vlada je bila zmešnjava.
They have sold millions of copies of this book.	Prodali so milijone izvodov te knjige.
They lived on the outskirts of the city.	Živeli so na obrobju mesta.
He was relieved when he visited the doctor.	Odleglo mu je, ko je obiskal zdravnika.
He rarely ate meat except fish.	Redko je jedel meso, razen rib.
The halls were decorated with paintings.	Dvorane so bile okrašene s poslikavami.
The children were exhausted.	Otroci so bili izčrpani.
The poor of the earth cried out in despair.	Ubogi zemlje so vpili od obupa.
Men and women train there for fighters.	Moški in ženske tam trenirajo za borce.
The heir to the throne is expected to take over the leadership.	Vodenje naj bi prevzel prestolonaslednik.
When used in limited quantities, sugar improves health.	Če se uporablja v omejenih količinah, sladkor izboljšuje zdravje.
This loss required new leadership.	Ta izguba je zahtevala novo vodstvo.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki.
Take a match and hit it against the box.	Vzemite vžigalico in jo udarite ob škatlo.
One room was equipped with a table and chairs.	Ena soba je bila opremljena z mizo in stoli.
This island is still almost undiscovered.	Ta otok je še skoraj neodkrit.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Stari fant je znal kuhati japonsko hrano.
Watson was leased to a new computer company.	Watson je bil oddan v najem novemu računalniškemu podjetju.
The cook stews sliced ​​meat in fragrant spices.	Kuharica duši narezano meso v dišečih začimbah.
Some argue that this is a primitive skill.	Nekateri trdijo, da je to primitivna veščina.
We stepped in the middle of the road.	Stopila sva na sredino ceste.
No bad attempts at apology were allowed.	Nobeni slabi poskusi opravičevanja niso bili dovoljeni.
A thick layer of snow covered the countryside.	Debela plast snega je prekrila podeželje.
My parents had six siblings.	Moji starši so imeli šest bratov in sester.
The clinic offers free medical examinations.	Klinika ponuja brezplačne zdravstvene preglede.
He bought some navels at the cafeteria.	V okrepčevalnici je kupil nekaj popka.
Do not assume that all groups are the same.	Ne domnevajte, da so vse skupine enake.
There are many lakes and rivers in this region.	V tej regiji je veliko jezer in rek.
The noise was so loud once.	Hrup je bil enkrat tako glasen.
We hope this does not happen again.	Upamo, da se to ne bo ponovilo.
His mind was empty.	Njegov um je bil prazen.
Satellites scan the oceans.	Sateliti skenirajo oceane.
The farmer raised his hand in greeting.	Kmet je dvignil roko v pozdrav.
Be careful not to step on the bed.	Pazite, da ne stopite na posteljo.
The canyon is home to many organisms.	Kanjon je dom številnih organizmov.
You think he's a stranger?	Misliš, da je tujec?
The station had to be evacuated.	Treba je bilo evakuirati postajo.
Her athletic abilities were exceptional.	Njene atletske sposobnosti so bile izjemne.
His speech was greeted with polite applause.	Njegov govor je bil pozdravljen z vljudnim aplavzom.
Politicians are arguing over whether women should vote.	Politiki se prepirajo, ali naj ženske volijo.
If you don't remember your password, visit us.	Če se ne spomnite svojega gesla, nas obiščite.
They touched hands in greeting.	V pozdrav sta se dotaknila rok.
Ask a kind man in a blue uniform.	Vprašajte prijaznega moškega v modri uniformi.
I have a headache.	Imam glavobol.
You will soon realize the benefits of this investment.	Kmalu boste spoznali prednosti te naložbe.
Davies tried to continue the fight.	Davies je poskušal nadaljevati boj.
Most fish cannot survive if the water is thoroughly polluted.	Večina rib ne more preživeti, če je voda temeljito onesnažena.
Many cities have underground water supply networks.	Številna mesta imajo podzemna vodovodna omrežja.
Coal is used to produce electricity.	Premog se uporablja za proizvodnjo električne energije.
Her gaze was calm.	Njen pogled je bil umirjen.
The fabric of the tent was very heavy.	Tkanina šotora je bila zelo težka.
Can you help me with this?	Mi lahko pomagaš s tem?
The old relic lay on its side, covered with dust.	Stara relikvija je ležala na boku, prekrita s prahom.
Was he ironic?	Je bil ironičen?
It is common for a waitress to tip.	Običajno je natakarico dati napitnino.
The snowy landscape beyond the fence fascinated him.	Zasnežena pokrajina onstran ograje ga je očarala.
Their expansion plans have been postponed indefinitely.	Njihovi načrti za širitev so bili odloženi za nedoločen čas.
This plant grows close to the ground.	Ta rastlina raste blizu tal.
He made a great impression on her.	Nanjo je naredil velik vtis.
Have you ever had this idea?	Ste že imeli to idejo?
The house is in complete contrast to the surroundings.	Hiša je v popolnem nasprotju z okolico.
Tomorrow you will work with computers all day.	Jutri boš ves dan delal z računalniki.
Most of the crimes are still unsolved.	Večina kaznivih dejanj je še vedno nerazkrita.
Rada has tennis.	Rada ima tenis.
The view was beautiful.	Razgled je bil čudovit.
Lubricate the skin with half a lemon.	Kožo namažite s polovico limone.
The remote island is now peaceful.	Odmaknjeni otok je zdaj miren.
A symphony of feelings.	Simfonija občutkov.
The farmer took his life and work seriously.	Kmet je svoje življenje in delo vzel resno.
Water pressure varies from end to end.	Tlak vode se od kraja do kraja razlikuje.
He was carrying his laptop with him.	S seboj je nosil svoj prenosnik.
The tree and its branches were outlined against the sky.	Drevo in njegove veje so bili obrisi proti nebu.
Burns was a spy.	Burns je bil vohun.
Yellowish apricots are becoming increasingly rare.	Rumenkaste marelice postajajo vse redkejše.
The children all played together in the garden.	Otroci so se vsi skupaj igrali na vrtu.
The city is in big trouble.	Mesto ima velike težave.
She decided to keep dreaming.	Odločila se je, da bo še naprej sanjala.
Scarce skirts are out of fashion this year.	Oskudna krila letos niso v modi.
His parents began to fear for his safety.	Njegovi starši so se začeli bati za njegovo varnost.
I was overwhelmed by a sense of despair.	Prevzel me je občutek obupa.
How do trees reduce their carbon footprint?	Kako drevesa zmanjšajo svoj ogljični odtis?
“Mother Tiger” is back in the news.	"Mati tigra" je spet v novicah.
He looked like he was crying.	Videti je bil, kot da bi jokal.
There was so much to see.	Toliko je bilo videti.
Farmers often work in poor conditions.	Kmetje pogosto delajo v slabih razmerah.
This dish is cooked by heating it in a pan.	To jed kuhamo tako, da jo segrejemo v ponvi.
Even the back streets were full.	Celo zadnje ulice so bile polne.
Falling birth rates mean disaster.	Padec rodnosti pomeni katastrofo.
They were very frightened by the terrible sounds.	Zelo so jih prestrašili strašni zvoki.
Bronze medals were awarded after the matches.	Po tekmah so podelili bronaste medalje.
The earthquake destroyed most of today's buildings.	Potres je uničil večino današnjih zgradb.
Owners need to make sure their horse’s feet are clean.	Lastniki morajo zagotoviti, da so noge svojega konja čiste.
Their goal remains unclear.	Njihov cilj ostaja nejasen.
Do you think we should go there?	Misliš, da moramo tja?
They have such a great sense of humor.	Imajo tako odličen smisel za humor.
The sea waves were rising steeply.	Morski valovi so se strmo dvigali.
An autopsy showed a broken skull.	Obdukcija je pokazala zlomljeno lobanjo.
An investigation is underway.	Preiskava je v teku.
A set of procedures for this is presented below.	Nabor postopkov za to je predstavljen spodaj.
As she drove slowly through the city, she wore sunglasses.	Ko se je počasi vozila skozi mesto, je nosila sončna očala.
The seas will cover the land.	Morja bodo prekrila kopno.
Try walking lightly.	Poskusite rahlo hoditi.
The president and the architect had a heated argument.	Predsednik in arhitekt sta se burno prepirala.
This factory produces a large amount of gas every day.	Ta tovarna vsak dan proizvede veliko količino plina.
If anything has happened to you, please let me know.	Če se vam je kaj zgodilo, mi prosim sporočite.
Success is like water in a parched land.	Uspeh je kot voda v izsušeno zemljo.
Government officials have announced they will appeal.	Vladni uradniki so napovedali, da se bodo pritožili.
I suggest you buy a smaller house.	Predlagam, da kupite manjšo hišo.
The fog began to break.	Megla se je začela razbijati.
They spilled their blood.	Prelili so svojo kri.
The bag is leaking!	Vrečka pušča!
The headmaster stood like a statue.	Ravnatelj je stal kot kip.
Insert the silver into the vending machine.	Vstavite srebrnik v prodajni avtomat.
His cigarette smoked.	Iz njegove cigarete se je kadilo.
The traditional family unit is falling apart.	Tradicionalna družinska enota se razpada.
Such boats can be of great value.	Takšni čolni imajo lahko veliko vrednost.
This was the first time.	To je bilo prvič.
The slender figure leaned against a tree.	Vitka postava se je naslonila na drevo.
The prince was wise and clever.	Princ je bil moder in pameten.
Everyone should do their best.	Vsak naj se potrudi po svojih najboljših močeh.
During the war, many citizens leave their homes.	V času vojne veliko državljanov zapusti svoje domove.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Ruševine kamnitega templja so vidne še danes.
Her marriage ended in divorce.	Njen zakon se je končal z ločitvijo.
However, recent polls have shown that his popularity has plummeted.	Vendar pa so nedavne ankete pokazale, da je njegova priljubljenost močno upadla.
He is aware of this fact.	Zaveda se tega dejstva.
His pale complexion was shocking.	Njegova bleda polt je bila šokantna.
The standard of living has risen in the last decade.	Življenjski standard se je v zadnjem desetletju dvignil.
The room was hot, stuffy and noisy.	V sobi je bilo vroče, zatohlo in hrupno.
Polluting companies should not operate here.	Podjetja, ki onesnažujejo, ne bi smela delovati tukaj.
Using a distribution table will help.	Pomagala bo uporaba distribucijske tabele.
The townspeople put down their pots, pans and skillets full.	Meščani so svoje lonce, ponve in ponve odložili polne.
The pitcher was heavy, so her shoulders ached.	Vrč je bil težak, zato so jo bolela ramena.
Under the bridge, she hoped to discover something interesting.	Pod mostom je upala, da bo odkrila kaj zanimivega.
The gazelle does not bother you to hunt it.	Gazelo ne moti, da jo lovite.
Large flat leaves alternately grow on the vine.	Na trti izmenično rastejo veliki ploščati listi.
The people living in these communities have preserved their traditions and values.	Ljudje, ki živijo v teh skupnostih, so ohranili svoje tradicije in vrednote.
The rabbi placed a scarf on her shoulders.	Rabin ji je na ramena položil šal.
Make your cake on spoons.	Naredite svojo torto na žlice.
What are you doing tonight?	Kaj počneš nocoj?
Use light cream instead of heavy whipping cream.	Namesto težke smetane za stepanje uporabite rahlo smetano.
Their leader is a visionary.	Njihov vodja je vizionar.
The taste of the dish is reminiscent of a domestic mole.	Jed po okusu spominja na domači krt.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Mali kmetje so pogosto prisiljeni izposojati velike vsote.
There's a new island out there.	Tam zunaj je nov otok.
Caution in the wind.	Previdnost v veter.
The sentence sounds a bit strange.	Stavek zveni nekoliko nenavadno.
I hid my face in my hands.	Obraz sem skrila v roke.
I went for one cup of coffee.	Šla sem po eno skodelico kave.
They are still in shock.	Še vedno so v šoku.
The child walked towards the door and waved his stick.	Otrok je hodil proti vratom in mahal s palico.
He had a smile on his face.	Na obrazu je imel nasmeh.
I feel more energetic.	Počutim se bolj energično.
Desktop publishing is an emerging industry.	Namizno založništvo je nastajajoča industrija.
The military is establishing a military presence here.	Vojska tukaj vzpostavlja vojaško prisotnost.
The new law will reduce our debt.	Novi zakon bo zmanjšal naš dolg.
This new road is fantastic!	Ta nova cesta je fantastična!
There is also a strong emphasis on moral values.	Močan poudarek je tudi na moralnih vrednotah.
When the morning breaks, the curtain moves back.	Ko se jutranji odmori, se zavesa odmakne.
I took the binoculars.	Vzel sem daljnogled.
Quiet place, suitable for athletes.	Mirno mesto, primerno za športnike.
Yankee’s love of alcohol cost him dearly.	Yankeejeva ljubezen do alkohola ga je drago stala.
The child was first noticed by a nurse.	Otroka je prva opazila medicinska sestra.
These songs were full of images.	Te pesmi so bile polne podob.
His commercial work as an intern paid off handsomely.	Njegovo komercialno delo kot pripravnik se je lepo poplačalo.
Try mixing the ingredients.	Poskusite zmešati sestavine.
Explain the process clearly.	Jasno razložite postopek.
The sun had just set.	Sonce je ravno zašlo.
Her guests did not want to stay for dinner.	Njeni gostje niso želeli ostati na večerji.
I feel tired.	Počutim se utrujeno.
She secretly wished her husband would die.	Na skrivaj si je želela, da bi njen mož umrl.
The cat jumped out the window.	Mačka je skočila skozi okno.
Neighbors squatted in front of their door.	Sosedje so počepnili pred njihovimi vrati.
Water flows from the center of the earth.	Voda teče iz središča zemlje.
Sounds travel in waves through the air.	Zvoki potujejo v valovih po zraku.
I just received a promotion to manager.	Pravkar sem prejel napredovanje v menedžerja.
The blast shattered the building and killed two workers.	Eksplozija je razdrla stavbo in umrla dva delavca.
Several new constructions have been built recently.	Pred kratkim je bilo zgrajenih nekaj novogradenj.
Visceral feeling of gold.	Visceralni občutek zlata.
The pastor and the choir sang heartfelt songs.	Župnik in pevski zbor sta zapela prisrčne pesmi.
Nevertheless, the plan caused controversy.	Kljub temu je načrt povzročil polemiko.
The attainment of world peace is uncertain.	Dosegljivost svetovnega miru ni gotova.
The speakers spoke quietly monotonously.	Govorniki so govorili tiho monotono.
Do not waste electricity in the kitchen.	Ne zapravljajte električne energije v kuhinji.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Žrtev je bila ponujena kot darilo bogovom.
The poor cannot afford this luxury.	Revni si tega razkošja ne morejo privoščiti.
The programmer wrote the whole code himself.	Programer je celotno kodo napisal sam.
He needed a bath, he said.	Potreboval je kopel, je rekel.
A world shaped by high mountains.	Svet, ki ga oblikujejo visoke gore.
Such symbolism is widespread in many cultures.	Takšna simbolika je razširjena v mnogih kulturah.
Make sure you have the right equipment for the job.	Prepričajte se, da imate pravo opremo za delo.
It was the only train he could afford.	To je bil edini vlak, ki si ga je lahko privoščil.
The desert landscape is dotted with cacti.	Puščavska pokrajina je posejana s kaktusi.
There has been talk of a general strike lately.	V zadnjem času se govori o splošni stavki.
Thanks for coming!	Hvala za prihod!
Visitors responded by taking off his shoes.	Obiskovalci so ustregli, da so mu sezuli čevlje.
The odds are four to one against our team winning.	Kvote so štiri proti ena proti zmagi naše ekipe.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Srečanje je prekinil močan pok.
Mary says she loves pink flowers very much.	Mary pravi, da ima zelo rada rožnate rože.
She exclaimed in surprise.	Je presenečeno vzkliknila.
We control their actions.	Nadziramo njihova dejanja.
Many leaders of the organization had military education.	Mnogi voditelji organizacije so imeli vojaško izobrazbo.
The constant noise drove away the birds.	Nenehni hrup je odgnal ptice.
This drink is sweet.	Ta pijača je sladka.
Do you feel violated?	Se počutite kršene?
Local artists and designers make a variety of products.	Lokalni umetniki in oblikovalci izdelujejo različne izdelke.
We were angry last year.	Lani smo bili jezni.
This column shows the number of passengers arriving.	V tem stolpcu je navedeno število potnikov, ki prispejo.
Hope arose at dawn.	Upanje je vzniknilo z zoro.
Alternative energy sources are currently limited.	Alternativni viri energije so trenutno omejeni.
Each tree was one trunk.	Vsako drevo je bilo eno deblo.
Neil has a brother who works in a store.	Neil ima brata, ki dela v trgovini.
My grandmother's house was falling apart.	Hiša moje babice je razpadala.
Both are signs of distress.	Oba sta znaka stiske.
The painter announced that it was finished.	Slikar je sporočil, da je končano.
The cicadas interrogated.	Cikade so zaslišale.
Right next door was a deli.	Tik zraven je bila delikatesna trgovina.
She keeps eggs for more than a month.	Jajca hrani več kot en mesec.
A strawberry bush grows in my garden.	Na mojem vrtu raste jagodni grm.
Ugly, messy and smelly.	Grda, neurejena in smrdljiva.
A thick fog descended.	Spustila se je gosta megla.
Economic difficulties are inevitable.	Gospodarske težave so neizogibne.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Ultrazvočne valove oddaja predmet.
Our hotel is located in the center of the village.	Naš hotel se nahaja v središču vasi.
Align these edges.	Poravnajte te robove.
Famine has affected many families in poor places.	Lakota je prizadela številne družine v revnih krajih.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Razmislite o najemu čistilnega servisa za vaš dom ali pisarno.
Patrician family seat from the 14th century.	Patricijski družinski sedež iz 14. stoletja.
The stream is polluted with waste from a local factory.	Potok je onesnažen z odpadki iz lokalne tovarne.
He yelled at people.	Zavpil je na ljudi.
The meteor hit the ground and killed life.	Meteor je udaril v zemljo in ugasnil življenje.
Horse meat has been found to be very nutritious.	Ugotovili so, da je konjsko meso zelo hranljivo.
What is this strange religion?	Kaj je ta čudna religija?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Vlada si prizadeva izboljšati vodo in sanitarije za vse.
The snack was sold at the same price in most stores.	Prigrizek se je prodajal po enaki ceni v večini trgovin.
Using a funnel, pour the sugar into the jar.	S pomočjo lijaka v kozarec nalijemo sladkor.
Several cars are parked around the building.	Okoli stavbe je parkiranih več avtomobilov.
He hurried home, frightened by the onset of leukemia.	Odhitel je domov, prestrašen zaradi pojava levkemije.
That character is ambiguous.	Ta lik je dvoumen.
The spiders were unusually large.	Pajki so bili nenavadno veliki.
The new director was thrilled.	Novi direktor je bil navdušen.
First, cut the melon in half.	Najprej prerežite dinjo na pol.
I should spend more time running.	Več časa bi moral nameniti teku.
These chairs have elegant lines.	Ti stoli imajo elegantne linije.
Financial problems were cited as the reason for non-participation.	Kot razlog za neudeležbo so navedli finančne težave.
The boxer made mistakes in the first round.	Boksar je v prvi rundi naredil napake.
The Congregation was named in honor of the famous missionary.	Kongregacija je dobila ime v čast slavnega misijonarja.
He has a quiet mood.	Ima tiho razpoloženje.
The house was beautiful.	Hiša je bila lepa.
A new king will be crowned soon.	Kmalu bo okronan nov kralj.
Remember, please.	Zapomni si, prosim.
The leaflet encourages us to join the project.	Letak nas spodbuja, da se pridružimo projektu.
Each room has a fireplace.	Vsaka soba ima kamin.
Use a large spoon to capture the ice cream.	Za zajemanje sladoleda uporabite veliko žlico.
Are you fantasizing about escaping?	Ali fantazirate o pobegu?
My teeth chattered.	Zobje so mi cvokotali.
Transferring cash to an account was sometimes easy.	Prenašanje gotovine na račun je bilo včasih enostavno.
He answered all the questions perfectly.	Na vsa vprašanja je odgovoril odlično.
A willow grove lined the river bank.	Ob rečnem bregu se je vrstil nasad vrb.
He raised a finger to his lips.	Dvignil je prst k ustnicam.
The holly tree has dark green leaves with red berries.	Drevo holly ima temno zelene liste z rdečimi jagodami.
He speaks many languages.	Govori veliko jezikov.
These members of the household were brought together.	Ti člani gospodinjstva so bili zbrani skupaj.
He treated patients with heart disease.	Zdravil je bolnike s srčnimi boleznimi.
Can you give me your number?	Mi lahko daš svojo številko?
The walls are fine.	Stene so v redu.
The streets were quiet as it rained lightly.	Ulice so bile tihe, ko je rahlo deževalo.
Prayer is again excluded from the science classroom.	Molitev je spet izključena iz naravoslovne učilnice.
Consider students' expectations.	Upoštevati pričakovanja študentov.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Njen ton je bil odmerjen, kljub jezi v njenem glasu.
All the evidence points to the man's guilt.	Vsi dokazi kažejo na krivdo moškega.
The water evaporates in the car's engine.	Voda izhlapi v motorju avtomobila.
It's my fault.	Napaka je moja.
Cleaning things up isn’t necessarily strenuous.	Čiščenje stvari ni nujno naporno.
The head was badly injured.	Glava je bila hudo poškodovana.
The sleigh slid quickly through the night.	Sani so hitro drsele skozi noč.
Our author intended to include an illustration.	Naš avtor je nameraval vključiti ilustracijo.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Te plaže so čudovite, zelo čiste in precej varne.
There they found an impressive collection of fossils.	Tam so našli impresivno zbirko fosilov.
The stubborn old man refused.	Trmasti starec je zavrnil.
Some employers refused compliance.	Nekateri delodajalci so zavrnili skladnost.
He stole money from everyone.	Ukradel je denar vsem.
This criticism was natural.	Ta kritika je bila naravna.
The landscape was dominated by palm trees.	V pokrajini so prevladovale palme.
The apple is ripe.	Jabolko je zrelo.
Before the banking crisis, there were years of speculation.	Pred bančno krizo so bila leta špekulacij.
Once the cake is cut, place the pieces on serving plates.	Ko torto razrežemo, koščke položimo na servirne krožnike.
Gift certificate that the recipient can use as desired.	Darilni bon, ki ga prejemnik lahko uporablja po želji.
The city is known for its leisure activities.	Mesto je znano po svojih prostočasnih dejavnostih.
Someone is forcing you to take this test.	Nekdo te sili, da opraviš ta test.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	To gazirano tekočino pogosto najdemo v brezalkoholnih pijačah.
The monument became a direct source of controversy.	Spomenik je postal neposreden vir spora.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Številne starodavne civilizacije so se dvignile in padle.
The interpreter standing next to her nodded in agreement.	Tolmač, ki je stal poleg nje, je prikimal v znak strinjanja.
The military is patrolling the area to prevent looting.	Vojska patrulira na območju, da prepreči ropanje.
Factories have sprung up all over the country.	Po vsej državi so zrasle tovarne.
The court's judgment is final.	Sodba sodišča je pravnomočna.
To mix chemicals, first add water.	Za mešanje kemikalij najprej dodajte vodo.
Those who can afford it usually spend more.	Tisti, ki si to lahko privoščijo, običajno zapravijo več.
A flock of geese flew overhead.	Nad glavo je letela jata gosi.
This food festival is held once every four years.	Ta festival hrane poteka enkrat na štiri leta.
I see a water buffalo.	Vidim vodnega bivola.
A river flows near the town.	V bližini mesta teče reka.
The beginnings of the piano go back hundreds of years.	Začetki klavirja segajo več sto let nazaj.
This market was small.	Ta trg je bil majhen.
She looked at him confused.	Zmedeno ga je pogledala.
The flight was postponed to the next day.	Let je bil prestavljen za naslednji dan.
The quake caused panic.	Potres je povzročil paniko.
Many find it useful to have a narrow waist.	Mnogim se zdi koristno imeti ozek pas.
She shook the dust off the picture frame.	Otresla je prah z okvirja za slike.
Michael smuggled into a small back street.	Michael se je pretihotapil v majhno zaledno ulico.
I've heard of this song before.	Za to pesem sem že slišal.
The spell shattered like glass.	Urok se je razbil kot steklo.
In many countries, families hand over their babies to caregivers.	V mnogih državah družine svoje dojenčke izročijo negovalkam.
Hope faded.	Upanje je bledelo.
He ruthlessly teased his sister.	Svojo sestrico je neusmiljeno dražil.
The moon rose above the mountain.	Luna je vzhajala nad goro.
The hut overlooks the river.	Koča gleda na reko.
Who watches the kids while you work?	Kdo gleda otroke, medtem ko delate?
You will find tips in the catalog.	Namige boste našli v katalogu.
The phones kept ringing.	Telefoni so kar naprej zvonili.
Research shows that adults tend to overestimate their driving skills.	Raziskave kažejo, da odrasli ponavadi precenjujejo svoje vozniške sposobnosti.
But some people run their business well.	Toda nekateri ljudje dobro vodijo svoje poslovanje.
It is in everyone's interest to help the poor.	Vsem je v interesu pomagati revnim.
It was rare to hear doctors and philosophers arguing about such points.	Le redko je bilo slišati zdravnike in filozofe, da bi se prepirali o takih točkah.
Citizens have enough knowledge to be able to make informed decisions.	Državljani imajo dovolj znanja, da lahko sprejemajo ozaveščene odločitve.
Guests gather in the lobby.	Gostje se zbirajo v predsobi.
The earth's crust is built on ancient sea sediments.	Zemljina skorja je zgrajena na starodavnih morskih usedlinah.
They fall in love easily.	Z lahkoto se zaljubijo.
Racing cars fall on the track, not the street.	Dirkalni avtomobili sodijo na stezo, ne na ulico.
She has been my closest friend for many years.	Že vrsto let je moja najbližja prijateljica.
I mixed cumin with minced meat.	Kumino sem zmešala z mletim mesom.
It reminds him of his niece.	Spominja ga na njegovo nečakinjo.
The file was fine.	Datoteka je bila fi n e .
The price has gone up in the last few years.	Cena se je v zadnjih nekaj letih dvignila.
Such scams are easy to spot, he said.	Takšne prevare je enostavno opaziti, je dejal.
Even the children could not sit still.	Tudi otroci niso mogli mirno sedeti.
Eliminate signs of rot.	Odpravite znake gnilobe.
When planning a new building, the architect must take into account the materials.	Pri načrtovanju novogradnje mora arhitekt upoštevati materiale.
Optimists won.	Zmagali so optimisti.
Suddenly she stopped in the woods.	Nenadoma se je ustavila v gozdu.
Go, walk up and down the hallways.	Pojdi, hodi gor in dol po hodnikih.
The prostitute was known throughout the city.	Prostitutka je bila znana po vsem mestu.
He never learned the instrument.	Nikoli se ni naučil inštrumenta.
The lights flickered on and off.	Luči so utripale in ugasnile.
Rising prices will not surprise you.	Naraščajoče cene vas ne bodo presenetile.
They were married in secret.	Poročena sta bila na skrivaj.
They wanted to be rich.	Želeli so biti bogati.
The prince greeted the crowd.	Princ je pozdravil množico.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Zaustavitev onesnaževanja zraka je lahko izjemno težavna.
The sweet aroma of the perfume spread through the air.	Po zraku se je širila sladka aroma parfuma.
In fact, he considered himself a busy man.	Pravzaprav se je imel za zaposlenega človeka.
The planet is about one-fifth water.	Planet je približno ena petina vode.
Their research began with a study of the available data.	Njihovo raziskovanje se je začelo s preučevanjem razpoložljivih podatkov.
The central focus of his research.	Osrednji poudarek njegovega raziskovanja.
He borrowed some money from a friend.	Od prijatelja si je sposodil nekaj denarja.
My father did not approve of my career choice.	Moj oče ni odobraval moje poklicne izbire.
His body was taken away.	Njegovo telo je bilo odneseno.
Earth is the only planet known to support life.	Zemlja je edini planet, za katerega je znano, da podpira življenje.
The cliff faces northwest.	Pečina je obrnjena proti severozahodu.
Researchers continue to explore causes, effects, and solutions.	Raziskovalci še naprej raziskujejo vzroke, učinke in rešitve.
Two weeks have passed.	Minila sta dva tedna.
The man refused to pay.	Moški je zavrnil plačilo.
My cousin's father was an engineer.	Oče mojega bratranca je bil inženir.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Trajnostno gozdarstvo zagotavlja les za pohištvo.
Soldiers were forced to leave the area.	Vojaki so bili prisiljeni zapustiti območje.
He organized the papers carefully.	Papirje je skrbno organiziral.
This is a delicate recipe.	To je občutljiv recept.
Earthquakes can cause enormous damage.	Potresi lahko povzročijo ogromno škodo.
Psychologically, it is very important who the parent is.	Psihološko je zelo pomembno, kdo je starš.
The area was deserted when troops arrived.	Območje je bilo zapuščeno, ko so prispeli vojaki.
Only nine people were injured in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih le devet ljudi.
Unfortunately, many shorten their time by playing mahjong.	Na žalost si mnogi krajšajo čas z igranjem mahjonga.
These were some of the darkest hours.	To so bile nekatere najtemnejše ure.
He greeted the assembled crowd.	Pozdravil je zbrano množico.
He was lucky to be alive.	Imel je srečo, da je bil živ.
The children are starving!	Otroci stradajo!
These shoes have sharp heels.	Ti čevlji imajo ostre pete.
This car has been repainted.	Ta avto je bil prebarvan.
He blew his nose loudly.	Glasno je izpihnil nos.
A huge moon hovered in the sky.	Na nebu je lebdela ogromna luna.
Scientific studies have completely changed our perception of life.	Znanstvene študije so popolnoma spremenile naše dojemanje življenja.
Cut the cut on the fillet and insert the garlic.	Na fileju prerežite rez in vstavite česen.
The dining table soon moaned from the roast chicken.	Jedilna miza je kmalu zastokala od pečenega piščanca.
She had a terrible headache.	Imela je grozen glavobol.
Now turn to the seventeenth page.	Zdaj zavijte na sedemnajsto stran.
Be careful not to lose anything.	Pazite, da ne izgubite ničesar.
This proposal has some advantages.	Ta predlog ima nekaj prednosti.
Is that really all you have to say?	Je to res vse, kar imaš za povedati?
Public transport is cheap and widely available.	Javni prevoz je poceni in široko dostopen.
My dog ​​is a rooster.	Moj pes je petelin.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Minister je svoje volivce navdušil s precej ambicioznim programom.
This will allow you to take an egg bath.	To vam bo omogočilo jajčno kopel.
I hope to have some free time soon.	Upam, da bom kmalu imela nekaj prostega časa.
Robots can replicate, unlike humans.	Roboti se lahko replicirajo, za razliko od ljudi.
My car was making noises.	Moj avto je spuščal zvoke.
He issued the order reluctantly.	Ukaz je izdal nejevoljno.
The show was canceled due to a budget cut.	Predstava je bila odpovedana zaradi zmanjšanja proračuna.
When the fire subsided, the people began to sing.	Ko je ogenj utihnil, so ljudje začeli peti.
He was calm that day.	Ta dan je bil miren.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Od raziskovalcev se pogosto zahteva, da raziščejo pogrešane osebe.
Arrange the cakes on a plate.	Torte zložite na krožnik.
The epidemic is spreading fast.	Epidemija se hitro širi.
Some men strongly oppose women's equality.	Nekateri moški odločno nasprotujejo enakosti žensk.
His dog was well behaved.	Njegov pes je bil lepo vzgojen.
The cake sank right to the bottom of the bowl.	Torta je potonila čisto na dno posode.
Many monuments can be expected here.	Tu lahko pričakujemo številne spomenike.
Read these words.	Preberite te besede.
Many have already died.	Mnogi so že umrli.
The children were in a way that no one saw.	Otroci so bili tako, da nihče ni videl.
No one could figure out who was to blame for the accident.	Nihče ni mogel ugotoviti, kdo je kriv za nesrečo.
It was a time of great change.	To je bila doba velikih sprememb.
Beans contain sugar, so it’s good for you!	Fižol vsebuje sladkor, zato je dober za vas!
The pungent smell of formaldehyde made her sick.	Zaradi ostrega vonja po formaldehidu ji je postalo slabo.
There is a pond behind the building.	Za stavbo je ribnik.
Have a cup of tea.	Popij skodelico čaja.
Don’t worry about raising your voice.	Ne skrbite za dvig glasu.
Everyone was very moved by his speech.	Vsi so bili nad njegovim govorom zelo ganjeni.
When the sun went down, the band started playing.	Ko je sonce zašlo, je skupina začela igrati.
A small meditation followed	Sledila je majhna meditacija
The gears on the tricycle sprang up.	Prestave na triciklu so se pognale.
Some fish are primitive.	Nekatere ribe so primitivne.
Don’t underestimate her powers.	Ne podcenjujte njenih moči.
Give the cats fresh water.	Mačkam dajte svežo vodo.
They arrived an hour before sunset.	Prišli so uro pred sončnim zahodom.
The bike was bright in color and elegant.	Kolo je bilo svetle barve in elegantno.
Even minor floods can cause a lot of damage.	Tudi manjše poplave lahko povzročijo veliko škodo.
They desperately wanted to handle the problem.	Obupno so želeli obvladati problem.
Identify possible solutions.	Ugotovite možne rešitve.
The new pilot operated the vessel with ease.	Novi pilot je z lahkoto upravljal plovilo.
The horse rose, then ran.	Konj se je dvignil, nato pa stekel.
He was bound by a code of silence.	Vezal ga je kodeks molka.
He writes beautifully, sings his songs!	Lepo piše, poje svoje pesmi!
Please walk your dog on a leash.	Prosimo, da svojega psa sprehajate na povodcu.
These rocks are smoothed by elements, wind and rain.	Te skale zgladijo elementi, veter in dež.
These times demand something more.	Ti časi zahtevajo nekaj več.
The woman suggested they go for a walk.	Ženska je predlagala, naj gredo na sprehod.
There are many opportunities for services in this region.	V tej regiji je veliko možnosti za storitve.
The ferry sails several times a day.	Trajekt pluje večkrat na dan.
The boats were pulled out and painted.	Čolne so izvlekli in pobarvali.
So, something to eat and drink.	Torej, nekaj jesti in piti.
This is the holy church.	To je sveta cerkev.
As the village grew, so did her conflicts.	Ko je vas rasla, so rasli tudi njeni konflikti.
A solar panel is a good investment.	Sončna plošča je dobra naložba.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Pastirska pita je tradicionalna jed.
Polar ice sheets are shrinking rapidly.	Polarne ledene plošče se hitro zmanjšujejo.
Lately, the province has been thriving.	V zadnjem času je provinca uspevala.
This place is a maze of hair curls.	To mesto je labirint zavojev za lasnice.
He plays tennis.	On igra tenis.
The numbers are pretty impressive.	Številke so precej impresivne.
Her behavior was reported to her superior.	O vedenju so poročali njenemu nadrejenemu.
Carefully assemble the evidence.	Previdno sestavite dokaze.
The president's wife did her best.	Predsednikova žena je dala vse od sebe.
I rang the bell and waited.	Pozvonila sem in čakala.
The gardens are quiet.	Vrtovi so mirni.
Sometimes she wrote down what happened.	Včasih je zapisala, kaj se je zgodilo.
They are regularly sold to tourists.	Redno se prodajajo turistom.
Some chairs are reserved for guests of honor.	Nekateri stoli so rezervirani za častne goste.
The soldiers reacted nervously.	Vojaki so se odzvali živčno.
He had to delete the message.	Sporočilo je moral izbrisati.
Collection and storage of scientific data	Zbiranje in shranjevanje znanstvenih podatkov
She agreed to protect the children.	Strinjala se je, da bo varovala otroke.
He spoke in a hoarse voice.	Govoril je s hripavim glasom.
The work met with general approval.	Delo je naletelo na splošno odobravanje.
As the years passed, the goddess became increasingly ill.	Ko so leta minila, je boginja postajala vse bolj bolna.
She crept quietly through the door.	Tiho se je prikradla skozi vrata.
The thief pulled out a knife and swung it menacingly.	Tat je izvlekel nož in z njim grozeče zamahnil.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	Zmanjšanje odvisnosti od fosilnih goriv je hvalevreden cilj.
They were disappointed and disappointed.	Bili so razočarani in razočarani.
The creature slipped into the water.	Bitje je zdrsnilo v vodo.
Neither side was willing to compromise.	Nobena stran ni bila pripravljena na kompromis.
They will examine most of the plan.	Preučili bodo večino načrta.
His breathing was difficult.	Njegovo dihanje je bilo oteženo.
The poor are getting poorer.	Revni postajajo vse revnejši.
Airports are not very modern.	Letališča niso zelo moderna.
The road was deserted.	Cesta je bila zapuščena.
The man who came to my aid was a stranger.	Človek, ki mi je priskočil na pomoč, je bil neznanec.
I can't take it anymore.	Ne prenesem več.
I was surprised at her request.	Bila sem presenečena nad njeno prošnjo.
He came in time to hear the last verse.	Prišel je pravočasno, da je slišal zadnji verz.
The rate of deforestation is declining.	Stopnja krčenja gozdov se zmanjšuje.
Autumn morning was as calm as meadows.	Jesensko jutro je bilo mirno kot travniki.
Many factories have closed this year due to lower demand.	Številne tovarne so letos zaprte zaradi manjšega povpraševanja.
She finished with shampoo and washed her hair.	Dokončala je s šamponom in si umila lase.
Want to help with dinner?	Želite pomagati pri večerji?
However, pink is a secondary color.	Vendar je roza sekundarna barva.
She is diligent and responsible.	Je pridna in odgovorna.
I am a member of this club.	Sem član tega kluba.
The king returned from the battle victorious.	Kralj se je iz bitke vrnil kot zmagovalec.
Look how far we have come.	Poglejte, kako daleč smo prišli.
Eight hundred liters of water per minute.	Osemsto litrov vode na minuto.
The butter will brown quickly when melted.	Maslo bo hitro porjavelo, ko se stopi.
After an hour of walking we arrived at the village.	Po eni uri hoje smo prispeli do vasi.
A flash of doubt flew over him.	Utrinek dvoma mu preleti.
The king was a genius at chess.	Kralj je bil v šahu genij.
She was good at sewing.	Bila je spretna v šivanju.
They know they need to save water.	Vedo, da morajo varčevati z vodo.
He climbed to the top of the food chain.	Povzpel se je na vrh prehranjevalne verige.
He sips his coffee carefully.	Previdno srka kavo.
Her hairstyle has changed a lot over the years.	Njena pričeska se je z leti močno spremenila.
It was uncomfortable to sit at the table.	Na stolu je bilo neudobno sedeti.
The factory produces fish feed.	Tovarna proizvaja krmo za ribe.
Most modern houses have electricity.	Večina sodobnih hiš ima elektriko.
It is impossible to get around the city on foot.	Po mestu je nemogoče priti peš.
The soldiers fled in terror.	Vojaki so prestrašeni pobegnili.
What is cooking? 	Kaj je kuhanje?
she asked.	vprašala je.
This house has four bedrooms.	Ta hiša ima štiri spalnice.
It’s interesting to see how the holidays change.	Zanimivo je videti, kako se prazniki spreminjajo.
There have also been heated debates.	Potekle so tudi burne razprave.
Change your sentences with the appropriate adverb on the front.	Spremenite svoje stavke z ustreznim prislovom na sprednji strani.
Poor people living in the area suffer from gangrene.	Revni ljudje, ki živijo na tem območju, trpijo za gangreno.
When the car stopped, the passengers got out.	Ko je ustavil avto, so potniki izstopili.
He quickly stabbed her in the chest.	Hitro ji je zabil naboje v prsi.
The device is easy to use.	Naprava je enostavna za uporabo.
Six soldiers died during the attack yesterday.	Včeraj je med napadom umrlo šest vojakov.
There is no chocolate for me, thank you.	Zame ni čokolade, hvala.
He barely escaped serious injury.	Komaj se je izognil hudi poškodbi.
This collection has been supplemented over the years.	Ta zbirka se je z leti dopolnjevala.
Residents rely heavily on the sale of bird feathers.	Prebivalci se močno zanašajo na prodajo ptičjega perja.
The animals are now extinct.	Živali so zdaj izumrle.
The bushes destroyed much of the forest.	Grmovje je uničilo velik del gozda.
Support the city’s economy with local purchases.	Podprite mestno gospodarstvo z lokalnimi nakupi.
Studies have confirmed these experiments.	Študije so te poskuse potrdile.
Is it tap water or bottled water?	Je to voda iz pipe ali ustekleničena voda?
Police are expected to arrive soon.	Kmalu naj bi prišla policija.
Life in college is very different from high school.	Življenje na fakulteti se zelo razlikuje od srednješolskega.
Rows of books lined the walls.	Vrstice knjig so se vrstile po stenah.
This case is surrounded by a complex network of suspicions.	Ta primer obdaja zapletena mreža sumov.
A small child attracts an unsuspecting passer-by.	Majhen otrok privabi nič hudega slutečega mimoidočega.
Don't throw it away!	Ne zavrzi tega!
However, there are problems with this approach.	Vendar pa obstajajo težave s tem pristopom.
They hurried out of the building.	Odhiteli so iz stavbe.
Restore your memory.	Obnovite svoj spomin.
Clearly, it matters.	Jasno je, da je pomembno.
No one should be tempted to criticize their work.	Nihče ne sme biti v skušnjavi, da bi kritiziral svoje delo.
Flood water can reach the capacity of a car.	Poplavna voda lahko doseže zmogljivost avtomobila.
Agriculture consumes the lion's share of our petroleum products.	Kmetijstvo porabi levji delež naših naftnih derivatov.
He looked tired but confident.	Videti je bil utrujen, a samozavesten.
The leader was enthusiastically greeted by the crowd.	Voditelja je množica navdušeno pozdravila.
She wore a necklace of yellow glass beads.	Nosila je ogrlico iz rumenih steklenih perlic.
The spectators gasped and screamed.	Gledalci so zadihali in kričali.
A study of breeders provided valuable information.	Študija rejcev je dala dragocene informacije.
The flowers stood tall, like big green candles.	Cvetovi so stali visoko, kot velike zelene sveče.
Cooking requires the use of various techniques.	Kuhanje zahteva uporabo različnih tehnik.
The doors of the sanctuary were closed.	Vrata svetišča so bila zaprta.
Volcanoes break through the earth's crust.	Zemeljsko skorjo prebijajo vulkani.
Their voice was largely overlooked.	Njihov glas je bil v veliki meri spregledan.
Officials fled their homes.	Uradniki so pobegnili iz domov.
Our group visited many schools last year.	Naša skupina je lani obiskala številne šole.
My husband is often on the road.	Moj mož je pogosto na poti.
No matter how hard you try, you will never win.	Kakor koli se trudiš, nikoli ne boš zmagal.
Many islands remain uncolonized.	Številni otoki ostajajo nekolonizirani.
Its location was chosen with great consideration.	Njegova lokacija je bila izbrana z velikim premislekom.
Bring three tablespoons of sugar to a gentle boil.	Tri žlice sladkorja rahlo zavrite.
Owls are usually attracted to headlights.	Sove običajno privlačijo žarometi.
Both the teacher and the student were confused.	Tako učitelj kot učenec sta bila zmedena.
Butler opened the door.	Butler je odprl vrata.
Be careful not to scratch the surface.	Pazite, da ne opraskate površine.
Jump into the river when you have to!	Skočite v reko, ko morate!
The property brochure highlighted the comfortable fireplace.	Nepremičninska brošura je poudarila udoben kamin.
He finally stopped smoking.	Končno je nehal kaditi.
The fire destroyed millions of books.	Ogenj je uničil milijone knjig.
Survival was transported by truck.	Preživetje so prevažali s tovornjakom.
To many immigrants, the continent was inhospitable.	Številnim priseljencem je bila celina negostoljubna.
A crow flew by.	Priletela je vrana.
You got him through hell, but he stayed strong.	Spravil si ga skozi pekel, a je ostal močan.
Yellow leaves were falling into the woods.	Rumeni listi so padali v šumu.
The goods are sold all over the world.	Blago prodajajo po vsem svetu.
Never knit two socks at the same time!	Nikoli ne pletite dveh nogavic hkrati!
He honed his exploits in a magazine.	Svoje podvige je izpilil v reviji.
Tens of thousands of refugees are fleeing the country.	Več deset tisoč beguncev beži iz države.
They considered themselves spiritually advanced people.	Imeli so se za duhovno napredne ljudi.
Her tires slammed into the curb with a loud bang.	Njene pnevmatike so z glasnim udarcem udarile ob robnik.
He remembered that spring.	Spomnil se je tiste pomladi.
The clothing store sold only traditional, local clothing.	Trgovina z oblačili je prodajala samo tradicionalna, lokalna oblačila.
His propellers soon flew into the air.	Njegovi propelerji so kmalu poleteli v zrak.
The tuna salad was delicious.	Tunina solata je bila okusna.
In summer, the fruit is much cheaper.	Poleti je sadje veliko ugodnejše.
Jack's hair was freshly cut.	Jackovi lasje so bili sveže postriženi.
The blush replaced the typical deathly pallor.	Rdečilo je nadomestilo tipično smrtno bledico.
This temple is not far from this museum.	Ta tempelj ni daleč od tega muzeja.
Lines of songs were written on the walls.	Na stene so bile napisane vrstice pesmi.
Charming home away from home.	Očarljiv dom stran od doma.
Two peacocks were walking in the garden looking for food.	Dva pava sta se sprehajala po vrtu in iskala hrano.
The study shows that heart disease in children is increasing.	Študija kaže, da se srčne bolezni pri otrocih povečujejo.
The suburban neighborhood stretches in all directions.	Predmestna soseska se razteza v vse smeri.
He remembered hearing stories as a child.	Spomnil se je, da je kot otrok slišal zgodbe.
Health authorities have seen a decline in deaths from these diseases.	Zdravstveni organi so opazili upad smrti zaradi teh bolezni.
They avoid traveling in the dark.	Izogibajo se potovanju po temi.
Before sunrise, people line up for food.	Pred sončnim vzhodom se ljudje postavijo v vrsto za hrano.
The hot shower relaxed her muscles.	Vroč tuš je sprostil njene mišice.
Their clothes are quite simple.	Njihova oblačila so dokaj preprosta.
The cat meowed in protest.	Mačka je protestno mijavkala.
Be careful when passing other vehicles.	Bodite previdni, ko greste mimo drugih vozil.
The child slept peacefully in the pram.	Otrok je v vozičku mirno spal.
Your job, if you accept it, is to gather intelligence.	Vaša naloga, če jo sprejmete, je zbiranje obveščevalnih podatkov.
Beat eggs and add salt and pepper to taste.	Jajca stepemo in po okusu dodamo sol in poper.
Fortified with chicken soup with noodles it felt better.	Okrepljen s piščančjo juho z rezanci se je počutil bolje.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona je bila aretirana zaradi prehitre vožnje.
Companies that pollute the river will be punished.	Podjetja, ki onesnažujejo reko, bodo kaznovana.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Morska gladina se bo še naprej dvigovala, napovedujejo znanstveniki.
The heavy shark body pulled me down.	Težko telo morskega psa me je potegnilo spodaj.
The situation is complicated.	Situacija je zapletena.
Researcher at work.	Raziskovalec v službi.
You can use any ingredient you like.	Uporabite lahko katero koli sestavino, ki vam je všeč.
The nurse told her patient to rest.	Medicinska sestra je svojemu pacientu rekla, naj počiva.
The officer warned.	Policist je opozoril.
An impressive crowd gathered.	Zbrala se je impresivna množica.
The sand rippled in the rising breeze.	Pesek je valovil v naraščajočem vetriču.
There are many options for improving the current program.	Obstaja veliko možnosti za izboljšanje trenutnega programa.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Hotel stoji na južnem robu mesta.
The path is long and winding.	Pot je dolga in ovinkasta.
Vases are a common gift.	Vaze so običajno darilo.
The signs are very clear.	Znaki so zelo jasni.
The older couple worked side by side.	Starejši par je delal drug ob drugem.
Three meals a day are enough.	Zadoščajo trije obroki na dan.
If you want to spend time alone, go out.	Če želite preživeti čas sami, pojdite ven.
The incident gave way to hostility.	Incident je dal izhod za sovražnost.
We first met at the mall.	Prvič sva se srečala v nakupovalnem centru.
I wonder what these people thought.	Sprašujem se, kaj so ti ljudje mislili.
The robot waved its arms wildly.	Robot je divje zamahoval z rokami.
A choir of people.	Zbor ljudi.
He was standing at the foot of a very tall tree.	Stal je ob vznožju zelo visokega drevesa.
The hut was dimly lit.	Koča je bila slabo osvetljena.
Instructions for making figs are available online.	Navodila za izdelavo fig so na voljo na spletu.
The bomb exploded in girly colors.	Bomba je eksplodirala v dekliških barvah.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	Časovnica, ki raziskuje zgodovino jedrske fizike.
A herd of buffalo came to drink.	Čreda bivolov je prišla piti.
Unlike previous reforms, politicians strongly support this.	Za razliko od prejšnjih reform politiki to močno podpirajo.
The thief escaped by freight train.	Tat je pobegnil s tovornim vlakom.
Poets wrote melodic verses about the stars.	Pesniki so pisali melodične verze o zvezdah.
The public is in favor of his plan.	Javnost je naklonjena njegovemu načrtu.
The cat heard a small sound.	Mačka je zaslišala majhen zvok.
Each statue is of a different angel.	Vsak kip je drugega angela.
Wealth inequality is now the highest in decades.	Premoženjska neenakost je zdaj najvišja v zadnjih desetletjih.
Al ordered chicken soup.	Al je naročil piščančjo juho.
Crush the peppercorns quickly.	Poprovo zrnje hitro zdrobimo.
Jealousy spread throughout the village.	Ljubosumje se je razširilo po vasi.
The scale of development needs to be carefully managed.	Obseg razvoja je treba skrbno upravljati.
The festival attracts thousands of visitors.	Festival privabi na tisoče obiskovalcev.
The children were thrown into the river.	Otroke so vrgli v reko.
He said goodbye at one of his poetry readings.	Na enem od svojih pesniških branj se je poslovil.
The sugar settled to the bottom of the glass.	Sladkor se je usedel na dno kozarca.
Remember to keep your head upright.	Ne pozabite držati glave pokonci.
There is a poet.	Ima se za pesnika.
The fields have been wet since the recent rains.	Polja so mokra od nedavnega deževja.
The floors are flawless.	Tla so brezhibna.
When life gets tough, he calms down.	Ko postane življenje težko, se umiri.
This city is known for the excellence of its schools.	To mesto je znano po odličnosti svojih šol.
The municipality burst into applause.	Občina je planila v aplavz.
The basis of support is always solid.	Osnova podpore je vedno trdna.
Most villages and houses are built of wood.	Večina vasi in hiš je zgrajenih iz lesa.
Push the pedal and turn the wheel.	Potisnite pedal in zavrtite kolo.
You will find it in a drawer.	Našli ga boste v predalu.
He wore nothing but shorts.	Nosil ni nič drugega kot kratke hlače.
She clutched the handle desperately.	Obupano se je prijela za ročaj.
There is no happier dish than soup!	Ni bolj vesele jedi od juhe!
Current policy does not introduce new taxes.	Sedanja politika ne uvaja novih davkov.
The rain stopped late yesterday.	Dež je včeraj pozno ponehal.
Some regions have indeed seen a decline in terrorist attacks.	Nekatere regije so dejansko zabeležile upad terorističnih napadov.
She's a good neighbor.	Je dobra soseda.
The coast is patrolled by guards.	Obalo patruljirajo čuvaji.
Her voice trembled as she described the events.	Njen glas je trepetal, ko je opisovala dogodke.
The cold makes the wind worse.	Mraz še poslabša veter.
He approached several times, refusing any bribe.	Večkrat se je približal, je zavrnil vsako podkupnino.
The open window seemed to promise relief from the heat.	Zdelo se je, da odprto okno obljublja olajšanje pred vročino.
The shock severely weakened him.	Šok ga je močno oslabil.
Under a dictatorship, artists often found it difficult to find work.	Pod diktaturo so umetniki pogosto težko našli delo.
That's the price of a meal.	To je cena za obrok.
Although he never recovered, he survived.	Čeprav si ni nikoli opomogel, je preživel.
The economist was just as unpopular as the politician.	Ekonomist je bil enako nepriljubljen kot politik.
Each teacher receives three hours of annual leave.	Vsak učitelj prejme tri ure letnega dopusta.
To survive, products must be sold.	Za preživetje je treba izdelke prodati.
The chicken stopped laying eggs.	Piščanec je prenehal zlagati jajca.
I will never forgive her!	Nikoli ji ne bom oprostil!
The tunnel will connect the two cities.	Predor bo povezoval obe mesti.
The hills seem to be deceptively quiet.	Zdi se, da so hribi varljivo tihi.
People pack their houses with junk.	Ljudje svoje hiše pakirajo s kramo.
The language developed in the Middle Ages.	Jezik se je razvil v srednjem veku.
Children's curiosity often excites.	Otroška radovednost pogosto navduši.
The melon seller offered samples.	Prodajalec melone je ponudil vzorce.
Time seemed to stand still.	Zdelo se je, da se je čas ustavil.
Lego bricks are increasingly being used to build large structures.	Lego kocke se vse pogosteje uporabljajo za gradnjo velikih struktur.
He looked up broadly as he looked up from the notebook.	Ko je dvignil pogled od zvezka, se je široko nasmehnil.
She moved to another school.	Presedlala se je v drugo šolo.
The game gets more hairy as the controversy continues.	Igra postaja bolj dlakava, ko se polemika nadaljuje.
We need to reverse our climate change policy.	Svojo politiko podnebnih sprememb moramo obrniti.
The discovery of these ancient tools is an important event.	Odkritje teh starodavnih orodij je pomemben dogodek.
We should obey the law.	Morali bi spoštovati zakone.
If the door is low, step on it.	Če so vrata nizka, stopite nanje.
His company’s profits skyrocketed.	Dobiček njegovega podjetja je skočil v nebo.
The hen's egg was prepared for incubation.	Kokošje jajce se je pripravljalo za inkubacijo.
The price of fuel is rising.	Cena goriva narašča.
These monuments are slowly being restored by nature.	Te spomenike narava počasi obnavlja.
Large flocks of flamingos overwinter here.	Tu prezimujejo velike jate flamingov.
Because of this, the film world was electrified.	Zaradi tega je bil filmski svet naelektren.
They turned their garage into an exhibition space.	Svojo garažo so spremenili v razstavni prostor.
With so many visitors, the cafe was full.	Ob toliko obiskovalcih je bila kavarna polna.
The legal system is full of gaps.	Pravni sistem je poln vrzeli.
It will take a month for everything to clear up.	Potreboval bo mesec dni, da se vse razčisti.
My new neighbor is very kind.	Moj novi sosed je zelo prijazen.
The keel bounced irritably.	Kobilica je razdražena odskočila.
The attention of scientists has been drawn to the birds that feed.	Pozornost znanstvenikov so pritegnile ptice, ki se prehranjujejo.
I found you, did you find me?	Našel sem te, si našel mene?
Some jewelry is created using precious metals.	Nekateri nakit je ustvarjen z uporabo plemenitih kovin.
The structure was impressive.	Struktura je bila impresivna.
These programs cover the needs of low-income people.	Ti programi pokrivajo potrebe ljudi z nizkimi dohodki.
Fish live in water.	Ribe živijo v vodi.
I'm going to have breakfast now.	Zdaj grem zajtrkovati.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Glas je bil glasen in jezen, zahteval je mojo aretacijo.
She had a vegetable garden behind the house.	Za hišo je imela zelenjavni vrt.
The study focused on how people move.	Študija se je osredotočila na to, kako se ljudje gibljejo.
There will be a demonstration this afternoon.	Danes popoldne bo demonstracija.
The disappearance of a child.	Izginotje otroka.
It was painted in a gloomy palette.	Slikano je bilo v mračni paleti.
The young queen smiled kindly.	Mlada kraljica se je prijazno nasmehnila.
My father managed to lower the price of bread.	Mojemu očetu je uspelo znižati ceno kruha.
We can’t wait to see the final product!	Komaj čakamo, da vidimo končni izdelek!
Pumping water up the hill is not efficient.	Črpanje vode v hrib ni učinkovito.
The brothers ran everywhere and played.	Bratje so tekli povsod in se igrali.
She clasped her hands.	Sklenila je roke.
I curse you for the rest of my days.	Preklinjam te do konca svojih dni.
The anthill digs a pile of sand.	Mravljinčnik koplje kup peska.
Farmers suffered severely in this drought.	Kmetje so v tej suši hudo trpeli.
Some politicians want to accuse the president.	Nekateri politiki želijo predsednika obtožiti.
An angry robot attacked the boy.	Jezni robot je napadel fanta.
Markets have responded to higher prices.	Trgi so se odzvali na višje cene.
Police officers stopped them and inspected the truck.	Policisti so jih ustavili in pregledali tovornjak.
A lone mountaineer breaks through the path in the snow.	Planinec samotar prebije pot v snegu.
At one point, everyone felt pain.	V nekem trenutku so vsi občutili bolečino.
He has the natural grace of an old movie star.	Ima naravno milost stare filmske zvezde.
He was released early for his good behavior.	Zaradi dobrega vedenja so ga predčasno izpustili.
She took a picture from the wall.	S stene je vzela sliko.
Rocks are an important mineral resource here.	Kamnine so tukaj pomemben mineralni vir.
Local fishermen described the phenomenon to officials.	Lokalni ribiči so pojav opisali uradnikom.
He told her he didn't trust her.	Povedal ji je, da ji ne zaupa.
They walked slowly to the park.	Počasi so šli v park.
The news gave the impression that people everywhere were happy.	Novice so dajale vtis, da so ljudje povsod zadovoljni.
We looked into her eyes and saw only darkness.	Pogledali smo ji v oči in videli le temo.
Give her my regards.	Izroči ji moje pozdrave.
He was a veteran of the uprising.	Bil je veteran upora.
This region is known for its heat.	Ta regija je znana po svoji vročini.
Avoid these neighborhoods that are not safe.	Izogibajte se tem soseskam, ki niso varne.
An offshore oil rig burned down.	Zagorela je naftna ploščad na morju.
Use wooden wedges instead.	Namesto tega uporabite lesene kline.
But the story was completely untrue.	A zgodba je bila popolnoma neresnična.
The bank will lend you the money you need.	Banka vam bo posodila denar, ki ga potrebujete.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Znanstveniki se še vedno trudijo razumeti ta pojav.
The morning sun casts long shadows.	Jutranje sonce meče dolge sence.
The local economy is heavily dependent on coal production.	Lokalno gospodarstvo je močno odvisno od proizvodnje premoga.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Poplave so uničile velik del mestne infrastrukture.
The room is very large.	Soba je zelo velika.
Then he brought them chocolate.	Potem jim je prinesel čokolado.
He climbed on the table.	Zlezel je na mizo.
His fears were justified.	Njegovi strahovi so bili upravičeni.
I will enjoy being with you.	Užival bom s tabo.
Plants do not thrive in salt water.	Rastline ne uspevajo v slani vodi.
Her dress became hard from the dust.	Njena obleka je postala trda od prahu.
The locals pay a lot of attention to beauty.	Domačini dajejo veliko pozornosti lepoti.
The castle stood on a rocky outcrop.	Grad je stal na skalni skali.
Some villagers never dared cross their village.	Nekateri vaščani se nikoli niso upali čez svojo vas.
The business was very successful.	Posel je bil zelo uspešen.
They came across a man on the phone.	Naleteli so na moškega, ki je telefoniral.
There is no chance that the wine will disappear.	Ni šans, da bi vino izginilo.
Heir to the emperor's throne.	Dedič cesarjevega prestola.
The children ran and screamed in fright.	Otroci so prestrašeni tekli in kričali.
Finally, power was taken over by the government.	Končno je oblast prevzela vlada.
The claim raises outrage among human rights activists.	Trditev vzbuja ogorčenje med aktivisti za človekove pravice.
A serious accident occurred nearby.	V bližini se je zgodila huda nesreča.
The box office is still open.	Blagajna je še odprta.
A light breeze blew through the trees.	Rahel vetrič je mrhljal drevesa.
I want you to assemble objects in that order.	Želim, da sestavite predmete v tem vrstnem redu.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Pobočja gore so polna balvanov.
There has been a dramatic decline in reading in recent years.	V zadnjih letih je prišlo do dramatičnega upada branja.
He was elected by a wide margin.	Izvoljen je bil s široko razliko.
Two red light bulbs showed red traffic lights.	Dve rdeči žarnici sta kazali rdeče semaforje.
He wants to die.	On hoče umreti.
The mood was gloomy.	Razpoloženje je bilo mračno.
Every party demands victory.	Vsaka stranka zahteva zmago.
He cleaned the pan first, then fried the eggs.	Najprej je očistil ponev, nato pa ocvrl jajca.
She bought cat food.	Kupila je mačjo hrano.
She reminded him of her promise to come visit soon.	Spomnila ga je na svojo obljubo, da bo kmalu prišla na obisk.
The waiter served with a large glass of dark rum.	Natakar je postregel z velikim kozarcem temnega ruma.
Hydrogen production requires water and oxygen.	Za proizvodnjo vodika sta potrebna voda in kisik.
As a swimmer she achieved many medals.	Kot plavalka je dosegla številne medalje.
Should a man be rich or poor?	Bi moral biti človek bogat ali reven?
A rocky cape predominates on the coast.	Na obali prevladuje skalnato rt.
Grass grows faster than most crops.	Trava raste hitreje kot večina poljščin.
Don't be stupid, the child warned.	Ne bodi neumna, je opominjal otrok.
The spectators rejoiced when the home team finally scored.	Gledalci so veselili, ko so domači na koncu zadeli.
The family lived in a comfortable home.	Družina je živela v udobnem domu.
There were two easy routes to the capital.	Do prestolnice sta bili dve lahki poti.
It feels good to stretch my legs!	Dober občutek je, da iztegnem noge!
Getting rich is not as easy as it sounds.	Obogateti ni tako enostavno, kot se sliši.
It’s a new feeling for me.	To je zame nov občutek.
The cruel bride left the castle in tears.	Kruta nevesta je v solzah zapustila grad.
His proposal was motivated by greed.	Njegov predlog je bil motiviran pohlepom.
The Conservative Group held regular meetings.	Konservativna skupina je imela redna srečanja.
Foreigners are usually welcome.	Tujci so običajno dobrodošli.
The fisherman was tired at the end of the day.	Ribič je bil ob koncu dneva utrujen.
The caravan was built of mud.	Karavana je bila zgrajena iz blata.
It reminds my students of punctuation.	Moje učence spominja na ločila.
Many corpses were found under the rubble.	Pod ruševinami so našli veliko trupel.
It was a wonderful gift.	Bilo je čudovito darilo.
This ecosystem was created by a lake fed by a glacier.	Ta ekosistem je ustvarilo jezero, ki ga napaja ledenik.
Henry finally accepted the job offer.	Henry je končno sprejel ponudbo za delo.
This law is nothing but criminal.	Ta zakon ni nič drugega kot kazenski.
Tuesday is the second day of the week.	Torek je drugi dan v tednu.
It would be rude to stare.	Nesramno bi bilo strmeti.
He helped himself to rice.	Pomagal si je z rižem.
An international team of scientists has uncovered the genetic code.	Mednarodna skupina znanstvenikov je razkrila genetsko kodo.
The mouse dodged, but was caught by a mousetrap.	Miška se je izmikala, vendar jo je mišolovka ujela.
There was little resistance at first.	Sprva je bilo malo odpora.
Income disparities have increased.	Povečale so se razlike v dohodkih.
It was a new experience.	To je bila nova izkušnja.
The trees were already in bloom.	Drevesa so že cvetela.
At the city meeting, the speaker stood up.	Na mestnem srečanju je govornik vstal.
The coastal area is lively.	Območje ob obali je živahno.
Less than half of the population can afford health care.	Manj kot polovica prebivalstva si lahko privošči zdravstveno oskrbo.
There is no point in complaining about this.	Glede tega se nima smisla pritoževati.
Beware of pickpockets in the subway.	Pazite se žeparjev v podzemni železnici.
The football stadium is a bit away.	Nogometni stadion je nekaj oddaljen.
Rivers flow into the sea.	Reke se izlivajo v morje.
She's been old since the last meeting.	Od zadnjega srečanja je stara.
Economic science is complex.	Ekonomska znanost je kompleksna.
Sound waves can be scientifically analyzed.	Zvočne valove je mogoče znanstveno analizirati.
Well, he's one of the guys.	No, eden od fantov je.
Small growth in production is forecast.	Napoveduje se majhna rast v proizvodnji.
I saw several people in the street crying.	Na ulici sem videl več ljudi, ki so jokali.
Noise and excess information are mostly accidents, not features.	Hrup in presežne informacije so večinoma nesreče, ne značilnosti.
It was a promise that was broken.	To je bila obljuba, ki je bila prekršena.
It was surprisingly light.	Bil je presenetljivo lahek.
This family has seven children.	Ta družina ima sedem otrok.
I can't remember the names.	Ne znam si zapomniti imen.
He can make a lot more money than I can.	On lahko zasluži veliko več denarja kot jaz.
Tom was a smart guy.	Tom je bil pameten fant.
The boxer pounded his fists on his gloves.	Boksar je s pestmi tolkel po rokavicah.
The rubber man was lonely.	Kavčukar je bil osamljen.
Here are some alternatives to your original plan.	Tukaj je nekaj alternativ za vaš prvotni načrt.
In the end, the proverbs could not convince him.	Na koncu ga prislovi niso mogli prepričati.
Many couples disagree about when to have children.	Mnogi pari se ne strinjajo o tem, kdaj imeti otroke.
However, the murmur failed.	Vendar mrmotu ni uspelo.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	Medtem ko je veliko opic nežnih, so nekatere precej divje.
The waiter pours the daiquiri.	Natakar nalije daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Ljudje se morajo zavedati klimatskih sprememb.
Intense heat reduces visibility.	Intenzivna vročina zmanjša vidljivost.
Now he wonders why.	Zdaj se sprašuje, zakaj.
It was dark here, so she went inside.	Tukaj je bilo temno, zato je šla notri.
Crime rates have risen dramatically.	Stopnje kriminala so se dramatično povečale.
I broke my leg while skiing.	Na smučanju sem si zlomil nogo.
The photo shows him at a party.	Fotografija ga prikazuje na zabavi.
Strawberries taste best when fully ripe.	Jagode imajo najboljši okus, ko so popolnoma zrele.
Instruments hang on a music stand.	Instrumenti visijo na glasbenem stojalu.
The children were discharged from the hospital.	Otroke so odpustili iz bolnišnice.
These moves have caused friction between the nations involved.	Te poteze so povzročile trenja med vpletenimi narodi.
Although there is a general belief that ghosts exist, they are invisible.	Čeprav je splošno prepričanje, da duhovi obstajajo, so nevidni.
The main landmark was bombed during the Civil War.	Glavna znamenitost je bila bombardirana med državljansko vojno.
He has big brown eyes.	Ima velike rjave oči.
How can a strawberry plant smell?	Kako lahko diši rastlina jagod?
Develop the habit of being punctual.	Razvijte navado, da ste točni.
The purpose of his life was to become famous.	Namen njegovega življenja je bil postati slaven.
He carefully examines each branch, then cuts it off.	Vsako vejo natančno pregleda, nato jo odreže.
The seating area is also a bar.	Prostor za sedenje je tudi bar.
The lawyer stuttered in response.	Odvetnik je v odgovor jecljal.
Summer is hot and dry.	Poletje je vroče in suho.
They blushed with shame.	Zardela so od sramu.
She explained that she was hungry.	Pojasnila je, da je lačna.
The dirty water turned red.	Umazana voda je postala rdeča.
The show was a complete failure.	Predstava je bila popoln neuspeh.
They arrived just before dusk.	Prišli so tik pred mrakom.
By checking these answers, we can perform a test.	S preverjanjem teh odgovorov lahko izvedemo test.
The artist painted the river pink.	Umetnik je reko naslikal roza.
The pair of birds returned after the first fish.	Ptičji par se je vrnil po prvi ribi.
For the first time, there was the smell of fish here.	Prvič je bil tukaj vonj po ribah.
Strong winds blow here in the winter months.	V zimskih mesecih tukaj pihajo močni vetrovi.
The factory closed after half the workers went on strike.	Tovarna se je zaprla, potem ko je polovica delavcev stavkala.
The facility was designed for maximum efficiency.	Objekt je bil zasnovan za maksimalno učinkovitost.
The city is divided by low mountains.	Mesto je razdeljeno z nizkim gorovjem.
Poetry and painting are well represented here.	Poezija in slikarstvo sta tukaj dobro zastopana.
Students must respond immediately when called upon.	Študentje se morajo takoj odzvati, ko so pozvani.
A new antibiotic needs to be seriously considered.	O novem antibiotiku je treba resno razmisliti.
Gifts are usually given at festivals, weddings and funerals.	Darila se običajno dajejo na festivalih, porokah in pogrebih.
Butterflies and beetles fluttered happily in the warm afternoon sun.	Na toplem popoldanskem soncu so veselo plapolali metulji in hrošči.
It takes money.	Potreben je denar.
What do you make a living from?	S čim se preživljaš?
Wearing hats is no longer fashionable.	Nošenje klobukov ni več modno.
However, it is difficult to choose any patterns.	Vendar je težko izbrati kakršne koli vzorce.
The village was surrounded by green fields.	Vas so obdajala zelena polja.
The loss of funds threatened to disrupt the education of children.	Izguba sredstev je grozila, da bo motila izobraževanje otrok.
Similarly, the number of divorces has risen sharply.	Podobno se je močno povečalo število ločitev.
Walking at night?	Hoja ponoči?
The street remained deserted.	Ulica je ostala pusta.
She was once a kidnapped woman.	Nekoč je bila ugrabljena ženska.
I used to be an assistant in a department store.	Včasih sem bil pomočnik v veleblagovnici.
He cooks it slowly over a low heat.	Na majhnem ognju jo počasi kuha.
In this case, there may be a risk of fire.	V tem primeru je lahko nevarnost požara.
He cried inconsolably and hugged his son.	Neutolažljivo je jokal in stiskal sina.
The locals were thrilled with their new mosque.	Domačini so bili navdušeni nad svojo novo mošejo.
He wanted to show it to his friends.	Želel jo je pokazati svojim prijateljem.
Read more about migration here.	Več o migraciji si preberite tukaj.
I'm sure when you read the book,	Prepričan sem, da ko preberete knjigo,
His mother and sister entered the church.	Njegova mati in sestra sta stopili v cerkev.
He drinks a lot of alcohol.	Pije veliko alkoholnih pijač.
Overnight, they all turned into zombies.	Čez noč so se vsi spremenili v zombije.
Several alternative solutions have been proposed.	Predlagali so več alternativnih rešitev.
These measurements were transferred to a set of scales.	Te meritve so bile prenesene na niz lestvic.
Place the meat on the onion.	Na čebulo položite meso.
Some critics said the epidemic was caused by a disease.	Nekateri kritiki so rekli, da je epidemijo povzročila bolezen.
This is not the right time for a tenant.	Ni pravi čas za najemnika.
It was so hot he couldn’t stand it.	Bilo je tako vroče, da ni mogel prenesti.
His hair clung to his damp forehead.	Lasje so se oprijeli njegovega vlažnega čela.
A group of men ran down the hill.	Skupina moških je stekla po hribu navzdol.
Let's go in that direction.	Gremo v to smer.
We often hear stories about this famous family.	Pogosto slišimo zgodbe o tej slavni družini.
The streets are full in the evenings.	Ulice so ob večerih polne.
He completely failed.	Popolnoma je propadel.
She died a natural death.	Umrla je naravne smrti.
Maybe he'll be in the same bar.	Mogoče bo v istem baru.
This reorganization will result in some layoffs.	Ta reorganizacija bo povzročila nekaj odpuščanj.
Truffles will be in season soon.	Tartufi bodo kmalu v sezoni.
The funds will be used for new development projects.	Sredstva bodo namenjena novim razvojnim projektom.
A thick fog obscured the view.	Gosta megla je zakrila pogled.
These pants are too small for me.	Tale hlače so mi premajhne.
There is no smell now.	Zdaj ni vonja.
The trip was turbulent.	Potovanje je bilo burno.
The homemade dish is ready.	Domača jed je pripravljena.
The light flickered, then the darkness.	Utripala se je svetloba, nato tema.
The crystal radiometer records the temperature.	Kristalni radiometer beleži temperaturo.
A recent article discussed the modern history of the city.	Nedavni članek je razpravljal o sodobni zgodovini mesta.
Remember that the adverb ‘literally’ means ‘whatever’.	Ne pozabite, da prislov 'dobesedno' pomeni 'ne glede na to'.
This is the third time this week.	To je že tretjič ta teden.
The farmer's son had a good job at the bank.	Kmečev sin je imel dobro službo pri banki.
As workers drilled, a neighbor complained.	Ko so delavci vrtali, se je pritožil sosed.
She is a famous actress,	Je znana igralka,
The party generously relented to its rivals.	Stranka je svojim tekmecem velikodušno popuščala.
Television is the medium of choice for most people.	Televizija je medij izbire za večino ljudi.
They asked me the same questions over and over again.	Vedno znova so mi postavljali ista vprašanja.
The son is the pupil of the mother's eye.	Sin je zjenica materinega očesa.
His thick black hair fell into his eyes.	Njegovi gosti črni lasje so mu padli v oči.
It was a very cold day.	Bil je zelo mrzel dan.
Dogs were man's best friend.	Psi so bili človekov najboljši prijatelj.
They learn more.	Več se naučijo.
He speaks two languages.	Govori dva jezika.
The horse is quiet.	Konj je tih.
She believed the rumors.	Verjela je govoricam.
A layer of ice formed on the river.	Na reki je nastala plast ledu.
Well, the news is not good.	No, novice niso dobre.
Many people on this island are farmers.	Veliko ljudi na tem otoku je kmetov.
The ball bounced off the edge.	Žoga se je odbila od roba.
Hiding your thoughts is not one of my strengths.	Prikrivanje svojih misli ni ena od mojih prednosti.
The waiter set down the tray.	Natakar je odložil pladenj.
The rulers were overthrown.	Vladarji so bili strmoglavljeni.
Some trees bear fruit in spring.	Nekatera drevesa obrodijo spomladi.
It is fundamentally wrong that pollution is not treated.	Bistveno narobe je, da onesnaževanje ni obdelano.
So many wonderful little creatures!	Toliko čudovitih malih bitij!
When the deadline expires, all applications will be automatically rejected.	Ko se rok izteče, bodo vse prijave samodejno zavržene.
Both opponents have millions in campaign funds.	Oba nasprotnika imata milijonska sredstva za kampanjo.
Someone stole my wallet.	Nekdo mi je ukradel denarnico.
Grammar is a branch of linguistics.	Slovnica je veja jezikoslovja.
It’s just like in the movies!	To je tako kot v filmih!
She was repairing machines in a factory.	Popravljala je stroje v tovarni.
It will rain again soon.	Kmalu bo spet deževalo.
We need to take a detour.	Ubrati moramo ovinek.
Near the bottom of the valley is a cave.	Blizu dna doline se nahaja jama.
Everyone loves the royal family.	Kraljevo družino imajo radi vsi.
The air was filled with a strange smell.	Zrak je napolnil čuden vonj.
Water is a rich source in this region.	Voda je v tej regiji bogat vir.
Exchange with work and study, study, work.	Izmenjava z delom in študijem, študijem, delom.
The juice is good for you.	Sok je dober za vas.
Falling trees killed some hikers.	Padanje dreves je ubilo nekaj pohodnikov.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Hvala, ker ste mi prinesli to slastno torto.
I sat on one of the chairs.	Sedel sem na enega od stolčkov.
They were looking for a place to fish.	Iskali so kraj za ribolov.
The poet’s work is often silent and underestimated.	Pesnikovo delo je pogosto tiho in podcenjeno.
Young children quickly learned to read.	Majhni otroci so se hitro naučili brati.
Celebrations take place every year.	Praznovanja potekajo vsako leto.
If you bottle feed, your baby will sleep better.	Če hranite po steklenički, bo vaš dojenček bolje spal.
I examined his manuscript carefully.	Pozorno sem pregledal njegov rokopis.
A group of wild dogs stalked them.	Skupina divjih psov jih je zalezovala.
The queen was present at the ceremony.	Na slovesnosti je bila prisotna kraljica.
The roof of the house was sloping.	Streha hiše je bila nagnjena.
They divide the calendar into years.	Koledar delijo na leta.
He considers himself a modern man.	Sebe ima za sodobnega človeka.
Elizabeth came to deliver some books.	Elizabeth je prišla dostaviti nekaj knjig.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Sneg se nabira hitreje, kot ga lahko stopite.
The horse snorted and pulled his ears back.	Konj je zafrknil in potegnil ušesa nazaj.
He lay still with his eyes closed.	Mirno je ležal z zaprtimi očmi.
She claimed he was too ambitious.	Trdila je, da je bil preveč ambiciozen.
The quality of this cheese is excellent.	Kakovost tega sira je odlična.
Others only made a statement in which they expressed concern.	Drugi so samo dali izjavo, v kateri so izrazili zaskrbljenost.
The rain was falling in torrents that lasted for hours.	Dež je padal v hudournikih, ki so trajali več ur.
He started running back into the woods.	Začel je bežati nazaj v gozd.
Can you lend me money to spend on food?	Ali mi lahko posodite denar, da ga porabim za hrano?
Local government can offer subsidies.	Lokalna oblast lahko ponudi subvencije.
Be better at school today.	Danes bodite bolje v šoli.
The president once bought an old car.	Predsednik je nekoč kupil star avto.
This ship was very modern.	Ta ladja je bila zelo moderna.
It is still crucial that we be careful.	Še vedno je ključnega pomena, da smo previdni.
Reform is a slow process.	Reforma je počasen proces.
The street was covered in blood.	Ulica je bila prelita s krvjo.
He kissed her for a long time, restrained.	Dolgo jo je poljubil, zadržan.
He raised his hands.	Dvignil je roke.
Let’s go to the nearby mountains before it gets dark.	Pojdimo v bližnje gore, preden se zmrači.
The waiter brought two warm glasses.	Natakar je prinesel dva topla kozarca.
Many houses in the area did not have plumbing.	Številne hiše na tem območju niso imele vodovoda.
People do not attend this church so often.	Ljudje te cerkve ne obiskujejo tako pogosto.
He's always late, this principal.	Vedno zamuja, ta ravnatelj.
The stars twinkled brightly in the velvety black evening sky.	Zvezde so močno utripale na žametno črnem večernem nebu.
He believes that workers need to be well fed.	Meni, da je treba delavce dobro nahraniti.
He said in a trembling voice.	Je rekel s tresočim glasom.
This beautiful village is surrounded by birches.	Ta čudovita vasica je obdana z brezami.
We rested under a shady tree.	Počivali smo pod senčnim drevesom.
The ship sank and thousands of people died.	Ladja je potonila in umrlo na tisoče ljudi.
Clearly, strange weather patterns await us.	Jasno je, da nas čakajo čudni vremenski vzorci.
Many governments subsidize their air forces.	Mnoge vlade subvencionirajo svoje letalske sile.
This language is especially suitable for writing.	Ta jezik je še posebej primeren za pisanje.
A huge amount of money changes the owner in casinos.	Ogromna količina denarja zamenja lastnika v igralnicah.
A group of students insulted me.	Skupina učencev me je zmerjala.
The rare herb was highly prized for its delicate taste.	Redko zelišče je bilo zelo cenjeno zaradi svojega nežnega okusa.
My hopes for the project were dashed.	Moja upanja glede projekta so se ugasnila.
This block is quieter than other parts of the city.	Ta blok je tišji od drugih delov mesta.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Za prodajo je na voljo široka paleta potrošniškega blaga.
The animals were wounded by hunters.	Živali so lovci ranili.
The situation was resolved amicably.	Situacija je bila rešena sporazumno.
All of a sudden, everything started flashing.	Kar naenkrat je vse začelo utripati.
Every generation has the opportunity to do better.	Vsaka generacija ima priložnost narediti boljše.
The young girl stood there crying.	Mlado dekle je stalo tam in jokalo.
Hard work will make you tired faster.	Trdo delo vas bo hitreje utrudilo.
The goat was caught and eaten by a peasant dog.	Kozo je ujel in pojedel kmečki pes.
The toddler laughed and cried.	Malček se je smejal in jokal.
This individual action will make a big difference.	To posamezno dejanje bo naredilo veliko razliko.
I noticed him staring at me.	Opazil sem, kako strmi vame.
You will need two first	Najprej boste potrebovali dva
Cement is often used in the construction of bridges.	Cement se pogosto uporablja pri gradnji mostov.
Countless innocent people were killed.	Ubitih je bilo nešteto nedolžnih ljudi.
Therefore, iron is always used in bridges.	Zato se železo vedno uporablja pri mostovih.
Many cars are late tuned for the race.	Številni avtomobili so pozno uglašeni za dirko.
Delegates discussed the issue extensively.	Delegati so obširno razpravljali o problemu.
He raised his fist triumphantly.	Zmagoslavno je dvignil pest.
Empty your brain of all thoughts.	Izpraznite svoje možgane vseh misli.
The type of chair depends on the use of the chair.	Vrsta stola je odvisna od uporabe stola.
The third variety is flat.	Tretja sorta je ravna.
It is a simple but clever design.	Je preprost, a pameten dizajn.
She made him a drink and poured it for himself.	Pripravila mu je pijačo in si jo natočila.
The sun was hot.	Sonce je pripeklo.
Identify the problem and fix it.	Ugotovite težavo in jo odpravite.
I never liked her.	Nikoli mi ni bila všeč.
Adults' favorite food is insects.	Najljubša hrana odraslih so žuželke.
Bill seemed bullish about the economy.	Bill se je zdel bikovski glede gospodarstva.
The therapeutic effect is quite profound.	Terapevtski učinek je precej globok.
He belongs to a group of artists.	Spada v skupino umetnikov.
The President promoted this idea.	Predsednik je to idejo promoviral.
The threat of corruption hangs over the government.	Grožnja korupcije visi nad vlado.
This passage is considered sacred.	Ta odlomek velja za svetega.
The minister hailed the coup as a victory.	Minister je državni udar pozdravil kot zmago.
The wreckage is exposed during the sand.	Razbitina je izpostavljena med peskom.
All other religions were considered false,	Vse druge religije so veljale za lažne,
James monitors his expenses.	James spremlja svoje stroške.
It is a relatively common disease.	To je relativno pogosta bolezen.
High temperatures combined with low pressure.	Visoke temperature v kombinaciji z nizkim tlakom.
The guards killed the prisoners themselves.	Pazniki so zapornike pobili sami.
Collect honey in all smaller containers.	Med zbirajte v vse manjše posode.
He watched the street intently and waited for his chance.	Pozorno je opazoval ulico in čakal na svojo priložnost.
Therefore, most vegetable varieties are hybrids.	Zato je večina sort zelenjave hibridov.
And when they finally discover this, it seems trivial.	In ko to končno odkrijejo, se zdi trivialno.
Scientists have reached a consensus.	Znanstveniki so dosegli soglasje.
He fled the city an hour before dawn.	Iz mesta je pobegnil uro pred zoro.
She made sure no one saw her cry.	Poskrbela je, da je nihče ne vidi jokati.
My new engine is cool!	Moj novi motor je kul!
She was once famous for her beautiful singing voice.	Nekoč je slovela po čudovitem pevskem glasu.
Police have violently suppressed the protests.	Policija je proteste nasilno zatrla.
The soldiers left their positions.	Vojaki so zapustili svoje položaje.
He lit a match and lit a candle.	Prižgal je vžigalico in prižgal svečo.
You need to consider both of these factors.	Upoštevati morate oba ta dejavnika.
The guard was surprised at my request.	Stražar je bil presenečen nad mojo prošnjo.
Most traffic accidents are caused by negligence.	Večino prometnih nesreč povzroči malomarnost.
She knew she would get married soon.	Vedela je, da se bo kmalu poročila.
The magic spell allowed him to fly.	Čarobni urok mu je omogočil letenje.
Increase the heat.	Povečajte toploto.
The device was designed to fly.	Naprava je bila namenjena letenju.
Garbage cans originated in the distant past.	Smetnice so nastale v daljni preteklosti.
Your order is ready.	Vaše naročilo je pripravljeno.
The winds were blowing hard across the plains.	Vetrovi so hudo pihali po ravnicah.
There is currently a huge amount of traffic going through the city.	Trenutno skozi mesto poteka ogromno prometa.
The river meandered lazily through the valley.	Reka je leno vijugala po dolini.
The elderly woman was severely beaten.	Starejša ženska je bila zelo hudo pretepena.
The weather forecast announced that it should rain today.	Vremenska napoved je napovedala, da bi danes moralo deževati.
The journey takes about twelve hours.	Potovanje traja približno dvanajst ur.
Cloudy day, but the sun was shining brightly.	Oblačen dan, a sonce je močno sijalo.
It's pretty dark in this street.	V tej ulici je precej temno.
The impossible question was asked a few years ago.	Nemogoče vprašanje je bilo postavljeno pred nekaj leti.
It's a shame, she whispered.	To je sramota, je zašepetala.
One school is randomly selected for representation.	Za zastopanje je naključno izbrana ena šola.
She's a terrible cook.	Je grozna kuharica.
There were some sparks of rock salt in the container.	V posodi je bilo nekaj iskric kamene soli.
Critics say this speech is too simplistic.	Kritiki menijo, da je ta govor preveč poenostavljen.
Showering after the trip is mandatory.	Tuširanje po izletu je obvezno.
He demanded an audience.	Zahteval je občinstvo.
This sale is now underway.	Ta razprodaja je zdaj v teku.
It is very tasty!	Zelo okusno je!
The ad is simply outstanding.	Oglas je preprosto izjemen.
The letter stated that it was urgent.	V pismu je bilo navedeno, da je nujno.
So can anyone tell me his real name?	Torej mi lahko kdo pove njegovo pravo ime?
How does it look?	Kako izgleda?
She held her breath as she waited.	Med čakanjem je zadržala dih.
Talk to your healthcare provider about this.	O tem se pogovorite z zdravstvenim delavcem.
The cat snapped as he jumped on the bed.	Maček je predrl, ko je skočil na posteljo.
It reminded him of his late father.	Spomnilo ga je na pokojnega očeta.
We need to restore the ozone layer.	Obnoviti moramo ozonsko plast.
Then she reappeared.	Teda se je spet pojavila.
A tall woman dressed in black stood at the window.	Na oknu je stala visoka ženska, oblečena v črno.
She aroused self-confidence and walked confidently around the room.	Vzbujala je samozavest in je samozavestno korakala po sobi.
They are quite noisy.	So precej hrupni.
He was an old male.	Bil je star samec.
Nothing happens.	Nič se ne zgodi.
This city needs new infrastructure.	To mesto potrebuje novo infrastrukturo.
The horse whizzed along the way to the barn.	Konj je švignil po poti do hleva.
The robot was cold and lifeless.	Robot je bil hladen in brez življenja.
The fire was burning hard.	Ogenj je močno gorel.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	Trobente so zatrobile, a vsak od vitezov je molčal.
He was looking for a tenant to get his apartment.	Iskal je najemnika, da bi dobil svoje stanovanje.
A flood of immigrants flowed into the country.	V državo je pritekla poplava priseljencev.
She tried to hold back tears.	Trudila se je zadržati solze.
Many birds sit on the trees.	Številne ptičke sedijo na drevesih.
He scattered small twigs across the floor	Po tleh je raztresel majhne vejice
He had to accept the offer.	Moral je sprejeti ponudbo.
Make sure you shake it very well.	Poskrbite, da boste zelo dobro pretresli.
When you're done, get inside.	Ko končate z opravili, pridite noter.
A glass of wine for each of us.	Kozarec vina za vsakega od nas.
Mosquitoes can transmit malaria.	Komarji lahko prenašajo malarijo.
Alcohol in excess is harmful.	Alkohol je v presežku škodljiv.
The weather forecast for the coming weekend is variable.	Vremenska napoved za prihajajoči vikend je spremenljiva.
Joke was silenced by our heavy boots.	Joke so utišali naši težki škornji.
The policy of linguistic assimilation is controversial.	Politika jezikovne asimilacije je sporna.
You will need to find the addresses of your cousins ​​first.	Najprej boste morali poiskati naslove svojih bratrancev.
We were banned from running.	Prepovedali so nam tek.
Books can be purchased from many sources.	Knjige je mogoče kupiti iz številnih virov.
She has purple hair.	Ima vijolične lase.
These students are very aggressive.	Ti učenci so zelo agresivni.
Due to the large number, security has been tightened.	Zaradi velikega števila je varnost poostrena.
Let’s start at the very beginning.	Začnimo na samem začetku.
This will be my last hotpot.	To bo moj zadnji hotpot.
I would need one cave digger.	Potreboval bi en kopač jame.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Ribiška industrija se bo zaradi prelova krčila.
What happened to the miners?	Kaj se je zgodilo z rudarji?
Local leaders paid tribute to the city leaders.	Lokalni voditelji so se poklonili voditeljem mesta.
The Ibis has a distinctive glossy black crest.	Ibis ima značilen sijajni črni greben.
Channels must be transient at all times.	Kanali morajo biti ves čas prehodni.
The bottle must have a red label.	Steklenica mora imeti rdečo etiketo.
Her eyes connected with yours and something passed	Njene oči so se povezale z vašimi in nekaj je minilo
The death sentence was carried out by a firing squad.	Smrtno obsodbo je izvršil strelski vod.
This novel can best be described as a philosophical study.	Ta roman lahko najbolje opišemo kot filozofsko študijo.
Poor families have a hard life.	Revne družine imajo težko življenje.
He made a boat out of old wood.	Iz starega lesa je izdelal čoln.
He wasn’t exactly sure how it was going to work.	Ni bil ravno prepričan, kako bo delovalo.
The boy mocked him with a smile.	Fant se mu je z nasmehom posmehoval.
We waited in silence.	Čakali smo v tišini.
A seat in this row is stored for you.	Sedež v tej vrsti je shranjen za vas.
Look at that goat dancing over there.	Poglejte tisto kozo, ki pleše tam čez.
Despite warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Kljub opozorilom turisti potujejo v ta tropski raj.
A huge industrial complex dominates the province.	Ogromen industrijski kompleks prevladuje v pokrajini.
The voices of the ghosts were terrifying.	Glasovi duhov so bili grozljivi.
The dining room was full of colorful flowers.	Jedilnica je bila polna pisanega cvetja.
There were several boxes of cereal on the shelf for breakfast.	Na polici je bilo več škatel žit za zajtrk.
The chemical is also used to treat some cancers.	Kemikalija se uporablja tudi za zdravljenje nekaterih vrst raka.
Craftsmen are usually highly skilled.	Obrtniki so običajno visoko usposobljeni.
He can stay in bed for another half hour.	V postelji lahko ostane še pol ure.
She was thinking of taking her earnings as a lump sum.	Razmišljala je o tem, da bi svoj zaslužek vzela kot pavšalni znesek.
She moved the glass across the table.	Pomaknila je kozarec čez mizo.
The readings were higher than expected.	Odčitki so bili višji od pričakovanih.
Prolonged drought has severely affected livestock.	Dolgotrajna suša je močno prizadela živino.
Place each ingredient in a separate container.	Vsako sestavino dajte v ločeno posodo.
Raise your hands.	Dvignite roke.
One of the commandments is not to commit murder.	Ena od zapovedi je, da ne zagrešimo umora.
This river is fed by melted snow.	To reko napaja stopljen sneg.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Ko je toplo vreme, so komarji najbolj aktivni.
Storm clouds are gathering over the prairies.	Nad prerijami se zbirajo nevihtni oblaki.
The refugee's existence was threatened.	Obstoj begunca je bil ogrožen.
A project of this scale will require a large workforce.	Projekt takšnega obsega bo zahteval veliko delovno silo.
The baby woke up and cried.	Dojenček se je zbudil in jokal.
Many young children are known to have been tortured.	Znano je, da je bilo veliko majhnih otrok mučenih.
He was known for his impatience.	Znan je bil po svoji nestrpnosti.
The more he thought about it, the more angry he became.	Bolj ko je razmišljal o tem, bolj jezen je postajal.
There is only one chapter left to read.	Ostalo je samo eno poglavje za branje.
Instead of wasting her energy, she quietly gave up.	Namesto da bi zapravila svojo energijo, je tiho obupala.
Maintain a consistent image.	Ohranite dosledno podobo.
A raffle was held to raise funds for the local hospital.	Izvajali so žrebanje za zbiranje sredstev za lokalno bolnišnico.
The ocean fed many rivers.	Ocean je napajal številne reke.
Please refrain from smoking.	Prosimo, da se vzdržite kajenja.
He is a freelance journalist.	Je samostojni novinar.
Their wealth was extremely modest.	Njihovo bogastvo je bilo izjemno skromno.
However, there has been some disagreement here on this issue.	Vendar je bilo tukaj nekaj nesoglasij glede tega vprašanja.
Both offenses are punishable by death.	Oba kazniva dejanja se kaznujeta s smrtno kaznijo.
His clothes were a mess.	Njegova oblačila so bila v neredu.
The cloud is a good source of water.	Oblak je dober vir vode.
The athletic team trained hard.	Atletska ekipa je pridno trenirala.
She is now a fighter for the environment.	Zdaj je borka za okolje.
As a kid, I didn’t enjoy swimming.	Kot otrok nisem užival v plavanju.
We walked through the woods along a mossy path.	Skozi gozd smo šli po mahoviti poti.
Insect colonies have shrunk after ozone depletion.	Kolonije žuželk so se po poškodbi ozonske plasti zmanjšale.
The man's intense gaze was restless.	Moški intenziven pogled je bil nemiren.
The rioters saw police officers approaching.	Izgredniki so videli, da so se policisti približevali.
She had one child after another.	Imela je enega otroka za drugim.
It gives a small, fleshy fruit.	Daje majhen, mesnat sadež.
How do frogs reproduce?	Kako se žabe razmnožujejo?
She wore a royal pink dress.	Nosila je kraljevsko roza obleko.
In the inn, the crowd sang merrily.	V gostilni je množica veselo pela.
More and more families are turning to farming.	Vse več družin se zateka k kmetovanju.
The ghost is gone.	Duh je izginil.
I understand you're busy.	Razumel sem, da si zaposlen.
Men's swimwear is made of light nylon.	Moške kopalke so izdelane iz lahkega najlona.
He spent the afternoon in his pool.	Popoldne je preživel v svojem bazenu.
How do you choose who to work with?	Kako izberete, s kom boste sodelovali?
He insisted that the drowning boy was alive.	Vztrajal je, da je utapljajoči se deček živ.
The sun is rising on the horizon.	Sonce vzhaja na obzorju.
The pear began to bear fruit.	Hruška je začela obroditi sadove.
The inauguration of the government is only a few days away.	Inavguracija vlade je le nekaj dni stran.
The answers to the questions were correct.	Odgovori na vprašanja so bili pravilni.
The average annual temperature varies greatly in this area.	Povprečna letna temperatura se na tem območju zelo razlikuje.
They planted rice.	Sadili so riž.
Most research shows that art is in decline.	Večina raziskav kaže, da je umetnost v zatonu.
The effect of the rocket was remarkable.	Učinek rakete je bil izjemen.
There is a large park in the center of the city.	V središču mesta je velik park.
The trains were packed full of passengers.	Vlaki so bili nabito polni potnikov.
The guard held two passports.	Stražar je držal dva potna lista.
The story depicts the ordinary lives of people.	Zgodba prikazuje običajno življenje ljudi.
Five more minutes and they'll climb the bell tower.	Še pet minut in se bodo povzpeli na zvonik.
The young woman sighed.	Mlada ženska je vzdihnila.
Both sides are ideologically opposed.	Obe strani si ideološko nasprotujeta.
A system that relies on a lenient algorithm.	Sistem, ki se zanaša na prizanesljiv algoritem.
The compass points north.	Kompas kaže proti severu.
This bread is made from wholemeal flour.	Ta kruh je narejen iz polnozrnate moke.
Buildings must be built according to regulations.	Stavbe morajo biti zgrajene po predpisih.
They doubted the weather report.	Dvomili so v vremensko poročilo.
Animals that live in the oceans of our planet.	Živali, ki živijo v oceanih našega planeta.
Water cannot be a container.	Voda ne more biti posoda.
This trading company is the largest in the sector.	To trgovsko podjetje je največje v sektorju.
Farmers now have guaranteed care.	Kmetje imajo zdaj zagotovljeno oskrbo.
They squeezed quietly, their ankles white with tension.	Tiho so se stiskali, členki so jim bili beli od napetosti.
The scientist has conducted extensive research on the causes of cancer.	Znanstvenik je opravil obsežne raziskave o vzrokih raka.
His father is in a convent.	Njegov oče je v samostanu.
Go ahead and make an appointment with a doctor.	Pojdi naprej in se naroči pri zdravniku.
The regional economy will improve next year.	Regionalno gospodarstvo se bo prihodnje leto izboljšalo.
Silently and imperceptibly, they fell from the sky.	Tiho in neopazno so padli z neba.
The royal offices were moved to a new building.	Kraljeve pisarne so preselili v novo stavbo.
Many of her songs express sadness.	Številne njene pesmi izražajo žalost.
Athletes protested against the changes.	Športniki so protestirali proti spremembam.
She smiled sarcastically.	Nasmehnila se je sarkastično.
Cabinet reconstruction is inevitable.	Rekonstrukcija kabineta je neizbežna.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Spremna knjižica vsebuje poglavja iz obeh knjig.
I see a man lying by the roadside.	Vidim moškega, ki leži ob cesti.
People here don’t like spicy food.	Ljudje tukaj ne marajo začinjene hrane.
The study sought to determine how the temples were used.	Študija je poskušala ugotoviti, kako so bili templji uporabljeni.
She froze and sensed danger.	Zmrznila je in začutila nevarnost.
The story haunted me even today.	Zgodba me je preganjala še danes.
Plans are postponed.	Načrti so odloženi.
Dust storms are common here in the summer months.	V poletnih mesecih so tu pogoste prašne nevihte.
The hospital is where you go for treatment.	Bolnišnica je, kamor greš na zdravljenje.
Three said he would try.	Trije so rekli, da bo poskusil.
Markets are full of customers.	Trgi so polni kupcev.
The farmer had come to visit the day before.	Prejšnji dan je prišel kmet na obisk.
The hostages were taken.	Talci so bili vzeti.
Currently, the employer provides health care.	Trenutno delodajalec zagotavlja zdravstveno varstvo.
The government needs to raise taxes to pay health workers.	Vlada mora zvišati davke za plačilo zdravstvenih delavcev.
Our organization is committed to providing care.	Naša organizacija je zavezana zagotavljanju oskrbe.
The actress was a famous vegetarian.	Igralka je bila znana vegetarijanka.
We need to provide housing for thousands of people.	Zagotoviti moramo stanovanja za več tisoč ljudi.
The animal population has declined sharply.	Živalska populacija se je močno zmanjšala.
The decline in the consumption of meat products is worrying.	Zaskrbljujoč je padec porabe mesnih izdelkov.
This figure does not include the salaries of civil servants.	Ta številka ne vključuje plače državnih uslužbencev.
One swallow doesn’t make summer.	Ena lastovka ne naredi poletja.
She managed to smile.	Uspelo se ji je nasmehniti.
The bridge is closed in bad weather.	Most je v slabem vremenu zaprt.
The expression on his otherwise calm face changed.	Izraz na njegovem sicer mirnem obrazu se je spremenil.
Your work is popular all over the world.	Vaše delo je priljubljeno po vsem svetu.
I was fascinated by their natural beauty.	Očarala me je njihova naravna lepota.
After his speech, they were immediately applauded.	Po njegovem govoru jih je takoj požel aplavz.
She took care of her garden for the rest of her life.	Preostanek življenja je skrbela za svoj vrt.
He planted cocoa beans on his land.	Na svoji zemlji je posadil kakavova zrna.
Caroline’s mother sacrificed her career to take care of her.	Carolinina mati je žrtvovala svojo kariero, da bi skrbela zanjo.
Make sure the floor is moist.	Prepričajte se, da so tla vlažna.
No one can do it alone.	Nihče ne zmore sam.
Laputans live in this region.	Laputanci živijo v tej regiji.
The river flows calmly through this valley.	Reka mirno teče skozi to dolino.
The wound was not serious.	Rana ni bila resna.
Two cups of sugar.	Dve skodelici sladkorja.
The number of children in the class is decreasing.	Število otrok v razredu se zmanjša.
Many goods can be transported by truck.	Veliko blaga se lahko prevaža s tovornjaki.
The boy was sitting nervously in the back of the car.	Fant je nervozen sedel v zadnjem delu avtomobila.
The mirror above the door was cracked.	Ogledalo nad vrati je bilo počeno.
He explained that the arrangement works like this.	Pojasnil je, da ureditev deluje takole.
As the weeks passed, she became melancholic.	Ko so tedni minevali, je postala melanholična.
The legendary explorer tried a dangerous journey.	Legendarni raziskovalec je poskusil nevarno potovanje.
The clock in the hall was ticking loudly.	Ura v dvorani je glasno tiktakala.
He fulfilled this instruction.	Izpolnil je to navodilo.
They found another pair of elephants.	Našli so še en par slonov.
The door was firmly closed.	Vrata so bila trdno zaprta.
Her legs dangled over the edge.	Njene noge so bingljale čez rob.
She put the kimono back on.	Kimono je oblekla nazaj.
A small town of modest homes, shops and warehouses.	Mestece skromnih domov, trgovin in skladišč.
The teacher began to erase the board.	Učiteljica je začela brisati tablo.
The people in this village will rise.	Ljudje v tej vasi se bodo dvignili.
Spawning occurs at certain times of the year.	Drstenje se pojavi v določenih obdobjih leta.
There is an eclipse across the country.	Po vsej državi pride do zatemnitve.
He worked hard to take care of his five children.	Da bi skrbel za svojih pet otrok, je trdo delal.
The young prince had the best voice in his country.	Mladi princ je imel najboljši glas v svoji državi.
Soup requires careful balance.	Juha zahteva skrbno ravnotežje.
The diver dropped one last piece of equipment.	Potapljač je odvrgel še zadnjo opremo.
His speech upset the audience.	Njegov govor je razburil občinstvo.
He attacked the man with a faucet.	Moškega je napadel s pipo.
The egg hatched.	Jajce se je izleglo.
The disease is incurable.	Bolezen je neozdravljiva.
Environmentalists believe the future is deforestation.	Ekologi verjamejo, da je prihodnost krčenje gozdov.
Both world wars were the result of economic rivalry.	Obe svetovni vojni sta bili posledica gospodarskega rivalstva.
He sat across from her.	Sedel je nasproti njej.
There is no light.	Svetlobe ni.
Both of his parents worked.	Oba njegova starša sta delala.
All data is stored in a database.	Vsi podatki so shranjeni v bazi podatkov.
The person was suffering from a chronic illness.	Oseba je trpela zaradi kronične bolezni.
The verb sounds the same as the adjective.	Glagol zveni enako kot pridevnik.
The child fell to the ground laughing.	Otrok je od smeha padel na tla.
He puts a lot of energy into his work.	V svoje delo vlije veliko energije.
She was not lonely, but she was lonely.	Ni bila osamljena, ampak je bila osamljena.
Can you write a mission statement?	Ali lahko napišete izjavo o poslanstvu?
But she had a hidden motive.	Toda imela je skriti motiv.
For years, parents have demanded stricter security measures.	Že leta so starši zahtevali strožje varnostne ukrepe.
The government was skeptical.	Vlada je bila skeptična.
Scientists hope to understand the aging process.	Znanstveniki upajo, da bodo razumeli proces staranja.
This special ingredient is always used in the recipe.	Ta posebna sestavina se vedno uporablja v receptu.
Many composers focus on heavenly music.	Mnogi skladatelji se osredotočajo na nebeško glasbo.
The drug cannot be dissolved.	Zdravila ni mogoče raztopiti.
A kitchen worker prepares food on a factory production line.	Kuhinjski delavec pripravlja hrano na tovarniški proizvodni liniji.
Years ago, most apartments had a small kitchen.	Pred leti je imela večina stanovanj majhno kuhinjo.
He wanted to see old movies.	Želel je videti stare filme.
He felt a rush of energy.	Začutil je naval energije.
She left the cardboard box flat on the floor.	Kartonsko škatlo je pustila ravno na tleh.
I am well prepared for the heavy rain.	Dobro sem pripravljen na močan dež.
Buy some meat in a neighboring village.	Kupite nekaj mesa v sosednji vasi.
To her surprise, she opened the front door.	Na njeno presenečenje je odprla vhodna vrata.
He was accompanied around by a group of journalists.	Naokoli ga je spremljala skupina novinarjev.
Stir the pot with a fork.	Z vilicami premešajte lonec.
He passed his exams and received a scholarship.	Opravil je izpite in prejel štipendijo.
The roads were lined with barbarians.	Ceste so bile obrobljene z barabami.
He cleared the dishes from the table.	Posodo je pospravil z mize.
Harry's eyes darted around the room.	Harryjeve oči so obletele sobo.
By the way, do you like tea?	Mimogrede, imaš rad čaj?
The economic impact of global warming poses a threat to	Gospodarski vpliv globalnega segrevanja predstavlja grožnjo za
The vastness of the country's territory tormented him.	Ogromnost ozemlja države ga je mučila.
A police officer observed the action.	Policist je akcijo opazoval.
Lake by the mountains.	Jezero ob gorah.
Six thousand protesters gathered.	Zbralo se je šest tisoč protestnikov.
Cindy bounced in her sleep.	Cindy se je v spanju premetavala.
Of all my wishes, the only one is fulfilled.	Od vseh mojih želja je edina izpolnjena.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Neuspešno se je poskušala izvleči iz situacije.
A spring river flowed quietly through the valley.	Po dolini je tiho tekla izvirska reka.
The flood water was deep and strong.	Poplavna voda je bila globoka in močna.
Many customers have demanded a refund.	Številne stranke so zahtevale vračilo kupnine.
The diplomats were eager for peace.	Diplomati so bili željni miru.
Membranes are thin, flexible plates of bound proteins.	Membrane so tanke, prožne plošče povezanih beljakovin.
Thus ice forms a barrier.	Tako led tvori pregrado.
They are great interlocutors.	So odlični sogovorniki.
They must submit an application first.	Najprej morajo oddati vlogo.
He was brave but gentle and generous.	Bil je pogumen, a nežen in velikodušen.
How could he forget?	Kako je lahko pozabil?
It will not disappoint us.	Ne bo nas razočaral.
There was a minor problem that went away.	Pojavila se je manjša težava, ki je minila.
Of course, the historian claims otherwise.	Seveda zgodovinar trdi drugače.
It is important that you fill out the form accurately.	Pomembno je, da obrazec natančno izpolnite.
Diet affects our brains.	Prehrana vpliva na naše možgane.
The smartphone has some drawbacks.	Pametni telefon ima nekaj slabosti.
Move slowly.	Premaknite se počasi.
She stocked up on ammunition in her basement.	V svoji kleti je založila strelivo.
Water consumption restrictions will increase sharply.	Omejitve porabe vode se bodo močno povečale.
India has recently faced a sharp decline in birds.	Indija se je nedavno soočila z močnim upadom ptic.
The killer was never found.	Morilec nikoli ni bil najden.
Dark chocolate is the richest.	Temna čokolada je najbogatejša.
The storm hit his boat.	Nevihta je zašla v njegov čoln.
The storm caused rising temperatures.	Neurje je povzročilo naraščajoče temperature.
The mines are abandoned.	Rudniki so zapuščeni.
The execution of the sale was critical.	Izvedba prodaje je bila kritična.
She reached the goal in record time.	Cilj je dosegla v rekordnem času.
I'm totally for sale.	Sem popolnoma naprodaj.
His address began with a resolute defense.	Njegov nagovor se je začel z odločno obrambo.
People need to work together to distribute water fairly.	Za pravično porazdelitev vode morajo ljudje sodelovati.
He walked with the cross in front of the crowd.	S križem je šel pred množico.
The new emperor spoke a lot.	Novi cesar je veliko govoril.
So are food costs.	Tako so tudi stroški za hrano.
The cook would prepare the food.	Kuharica bi pripravila hrano.
A hot bath can be very soothing, especially in winter.	Vroča kopel je lahko zelo pomirjujoča, zlasti pozimi.
He led the horse with a gentle hand.	Z nežno roko je vodil konja.
Take good care of your car.	Dobro skrbi za svoj avto.
He saw his friend every day.	Vsak dan je videl svojega prijatelja.
There was a party in the garden.	Na vrtu je bila zabava.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Tradicionalno so bile talne ploščice narejene iz lesa.
The lives of the people in this region are bleak.	Življenja ljudi v tej regiji so mračna.
The available evidence shows that she was guilty.	Razpoložljivi dokazi kažejo, da je bila kriva.
The king had ambitions to expand his empire.	Kralj je imel ambicije širitve svojega imperija.
This table is made of teak.	Ta miza je izdelana iz tikovine.
She always complained that her children were arguing.	Vedno se je pritoževala, da se njeni otroci prepirajo.
It is important for art.	Za umetnost je pomembno.
Let's use points.	Uporabimo točke.
The goods were worn and torn over the years of use.	Blago je bilo obrabljeno in strgano z leti uporabe.
As the crowd rose forward, the sounds became deafening.	Ko se je množica dvignila naprej, so zvoki postali oglušni.
What she said made no sense.	Kar je rekla, ni imelo nobenega smisla.
She traveled individually down a narrow road.	Potovala je posamezno po ozki cesti.
Many of their actions were banned as unconstitutional.	Številna njihova dejanja so bila prepovedana kot neustavna.
The captain said the ship had recently crashed.	Kapitan je sporočil, da je ladja pred kratkim strmoglavila.
He ran up the two stairs.	Po dveh stopnicah je tekel navzgor.
When traveling for pleasure, it is imperative that you plan ahead.	Ko potujete zaradi užitka, je nujno, da načrtujete vnaprej.
He tried to ignore all criticism.	Poskušal je ignorirati vse kritike.
She asked a neighbor to give her salt.	Prosila je sosedo, naj poda sol.
She rang the bell.	Pozvonila je.
He couldn't procrastinate anymore.	Ni mogel več odlašati.
Nevertheless, the delegates supported the proposal.	Kljub temu so delegati predlog podprli.
The president of the company offered her a raise.	Predsednik podjetja ji je ponudil dvig plače.
The army has stepped up patrols.	Vojska je okrepila patrulje.
The problem is very complex.	Problem je zelo kompleksen.
The church has a large social hall.	Cerkev ima veliko družabno dvorano.
Each path led to a room.	Vsaka pot je vodila proti sobi.
Sprinkle flour over butter.	Po maslu potresemo moko.
Anna took the items from the seat.	Anna je vzela predmete s sedeža.
The train missed the fog.	Vlak je zamudila megla.
When he pulled out a few banknotes, he quickly counted them.	Ko je izvlekel nekaj bankovcev, jih je hitro preštel.
Managers have announced layoffs.	Upravljavci so napovedali odpuščanje.
He blamed me for the mess.	Okrivil me je za nered.
Some characters are bold speakers, others are quiet.	Nekateri liki so drzni govorci, drugi so tihi.
He died of pneumonia.	Umrl je zaradi pljučnice.
They agreed on a date for next week.	Dogovorili so se za zmenek za naslednji teden.
Now they were competing to be the strongest.	Zdaj so tekmovali, da bodo najmočnejši.
A great deal of effort has been put into studying the problem.	V proučevanje problema je bilo vloženega ogromno truda.
When they were arrested, they said they were innocent.	Ko so jih aretirali, so rekli, da so nedolžni.
The old man had a dried hand.	Starec je imel posušeno roko.
This cave is a sacred place for local tribes.	Ta jama je sveto mesto za lokalna plemena.
One cold winter night she woke up crying.	Neke mrzle zimske noči jo je zbudil jok.
Is it biased or objective?	Je pristransko ali objektivno?
The Prime Minister stated that the country is not racist.	Premier je izjavil, da država ni rasistična.
This machine was designed for printing books.	Ta stroj je bil zasnovan za tiskanje knjig.
He described his enlightenment on the matter.	Opisal je svoje razsvetljenje o tej zadevi.
The bird sang frantically.	Ptica je mrzlično pela.
A group of young people hurried.	Prihitela je skupina mladih.
Our role is to protect the customer.	Naša vloga je zaščititi kupca.
They didn't bother me to look.	Niso motili, da sem pogledal.
A group of hikers ran out of food and water.	Skupini pohodnikov je zmanjkalo hrane in vode.
The medallion was a gift.	Medaljon je bil darilo.
The government is very aware of the environmental crisis.	Vlada se zelo zaveda okoljske krize.
Few people attended his funeral.	Le malo ljudi se je udeležilo njegovega pogreba.
City leaders are concerned about air pollution.	Mestni voditelji so zaskrbljeni zaradi onesnaženosti zraka.
The eagles soar high into the sky.	Orli se dvigajo visoko v nebo.
Governments at all levels intervened.	Posredovale so vlade na vseh ravneh.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Te kače imajo majhno temno telo in gladke luske.
The date on the passport has expired.	Datum na potnem listu je potekel.
Various upheavals took place during this time.	V tem času so se zgodili različni pretresi.
Be sure to use whole milk.	Bodite prepričani, da uporabite polnomastno mleko.
Heavy rains sometimes flooded the spillway.	Močno deževje je včasih zalilo preliv.
My laptop will connect to the printer.	Moj prenosnik se bo povezal s tiskalnikom.
The snowball was rolling down.	Snežna kepa se je kotalila navzdol.
The punishment was severe.	Kazen je bila huda.
The company's performance is under scrutiny.	Uspešnost podjetja je pod drobnogledom.
Is there any sign here? 	Ali je tukaj kakšen znak?
he asked.	je vprašal.
The door closed.	Vrata so se zaprla.
The result was expected.	Rezultat je bil pričakovan.
I tasted every bite.	Okusila sem vsak grižljaj.
He gave them a detailed description of the accident.	Podal jim je podroben opis nesreče.
We need to reduce our carbon emissions to tackle global warming.	Zmanjšati moramo svoje emisije ogljika, da odpravimo globalno segrevanje.
Farmers use tractors to plow their fields.	Kmetje za oranje svojih njiv uporabljajo traktorje.
It didn't take long.	Ni trajalo dolgo.
The river valley was very fertile.	Rečna dolina je bila zelo rodovitna.
The map shows the distribution of the population.	Zemljevid prikazuje porazdelitev prebivalstva.
But miners are the backbone of the industry.	Toda rudarji so hrbtenica industrije.
No work is unimportant.	Nobeno delo ni nepomembno.
Go to sleep, honey.	Pojdi spat, ljubica.
Light a fire in the fireplace.	Prižgite ogenj v kaminu.
Life here is not uncertain.	Življenje tukaj ni negotovo.
Sasaki's house overlooks the beach.	Sasakijeva hiša gleda na plažo.
They don’t complain about the heat.	Ne pritožujejo se nad vročino.
The crime was revealed in a dramatic trial.	Zločin je bil razkrit v dramatičnem sojenju.
The water is crystal clear.	Voda je kristalno čista.
Earlier, people killed animals to eat.	Prej so ljudje ubijali živali, da bi jedli.
Apples like us don’t fall far from a tree.	Jabolka, kot smo mi, ne padejo daleč od drevesa.
The surface of the moon is sprinkled with craters.	Površina lune je posuta s kraterji.
This minister is always in conflict with the president.	Ta minister je vedno v sporu s predsednikom.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Namerna izguba glasu se imenuje laringitis.
On holidays, people usually dress in colorful clothes.	Na počitnicah se ljudje običajno oblečejo v pisana oblačila.
Avoid touching things you don’t have.	Izogibajte se dotikanju stvari, ki jih nimate.
A mystery hung around the poet.	Okoli pesnika je visila skrivnostnost.
The old house was dilapidated.	Stara hiša je bila dotrajana.
They exist for about eight million years.	Obstajajo približno osem milijonov let.
The wings of houseflies flicker fifty times per second.	Krila hišne muhe utripnejo petdesetkrat na sekundo.
The magic jacket turned him into a bird.	Čarobni jopič ga je spremenil v ptico.
The company is making a number of changes to the service.	Podjetje izvaja številne spremembe v storitvi.
I highly recommend this book.	Zelo priporočam to knjigo.
Have courage and persevere.	Imejte pogum in vztrajajte.
He has been in prison for two years.	V zaporu je že dve leti.
She will be happy here.	Tukaj bo srečna.
When cooking over high heat, cover the wok.	Ko kuhamo na močnem ognju, vok pokrijemo.
Abandoned by his dog, he dried himself and waited.	Zapuščen od svojega psa se je posušil in čakal.
I didn’t think it was a big deal.	Nisem mislil, da je to velika stvar.
The beast jumped over the fence in a single jump.	Zver je v enem samem skoku skočila čez ograjo.
When cooking duck, be careful not to overcook it.	Ko kuhate raco, pazite, da se ne prekuha.
The lines blurred as he closed his eyes.	Črte so se zameglile, ko je zaprl oči.
A jet erupted in the distance.	V daljavi je zabruhnil curek.
The boy took his place in the queue.	Fant je zasedel svoje mesto v čakalni vrsti.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Dejavniki, kot je vreme, so prispevali k njegovi depresiji.
She said she was leaving town.	Rekla je, da zapušča mesto.
The two rulers agreed on a peaceful settlement.	Vladarja sta se dogovorila za mirno poravnavo.
Dark hair fell to his face.	Temni lasje so mu padli v obraz.
The rabbi filed an indictment.	Rabin je vložil obtožnico.
Insect populations will further decline this century	Populacije žuželk se bodo v tem stoletju še dodatno zmanjšale
He moved restlessly.	Nemirno se je premikal.
He had thick dark hair.	Imel je debele temne lase.
He diplomatically agreed that this was true.	Diplomatsko se je strinjal, da je to res.
Magnetic traction north to south.	Magnetno vlečenje severa proti jugu.
To this day, there is a rule.	Do danes obstaja pravilo.
The company supports the ethics of good customer service.	Podjetje podpira etiko dobre storitve za stranke.
He was completely free to do what he wanted.	Popolnoma svobodno je delal, kar je želel.
Food that smells wonderful will be ready soon.	Hrana, ki čudovito diši, bo kmalu pripravljena.
Holidays on the moon have long been a dream.	Počitnice na luni so že dolgo sanje.
Those with an even temperament are happier.	Tisti z enakomernim temperamentom so bolj srečni.
Lightning flashed.	Bliskala je strela.
Most of the data is arranged sequentially.	Večina podatkov je urejenih zaporedno.
The silk fabric gleamed in the light.	Svilnata tkanina je lesketala na svetlobi.
These figures were invented.	Te figure so bile izmišljene.
We need to promote the domestic use of renewable energy.	Spodbujati moramo domačo uporabo obnovljive energije.
The paprika had a burning and pungent taste.	Paprika je imela pekoč in oster okus.
The barn was surrounded by a high wall.	Obor je bil obdan z visokim zidom.
The box had a broken latch.	Škatla je imela okvarjen zapah.
He wore old clothes tied with a ribbon.	Nosil je stara oblačila, povezana s trakom.
As often happens, she was right.	Kot se pogosto zgodi, je imela prav.
Proponents of these reasons say they need to be pursued.	Zagovorniki teh razlogov pravijo, da jih je treba zasledovati.
The lioness fell fast asleep.	Levinja je trdno zaspala.
Ethics is fundamental to the legal profession.	Etika je temeljnega pomena za pravni poklic.
The sea stretches west.	Morje sega proti zahodu.
For once in her life, the girl smiled.	Enkrat v življenju se je deklica nasmehnila.
Afternoon showers are common at this time of year.	Popoldanske plohe so v tem letnem času običajne.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Tudi toplo mleko ohranja vaše mišice zdrave.
There is an exciting quote before each action.	Pred vsakim ukrepom je vznemirljiv citat.
My uncle had a small garden.	Moj stric je imel majhen vrt.
The ninja has ravaged you.	Ninja je opustošila vas.
He began discussing his dissertation.	Začel je razpravljati o svoji disertaciji.
The snake lay stretched out in the sun.	Kača je ležala raztegnjena na soncu.
Such places attract tourists.	Takšni kraji privabljajo turiste.
She is much older than me.	Ona je veliko starejša od mene.
Every year more tourists visit this country.	Vsako leto to državo obišče več turistov.
Deviations from these style guides should be avoided.	Izogibati se je treba odstopanj od teh slogovnih vodnikov.
The gun ignited furiously as he fired.	Pištola je ob streljanju besno zaplamtela.
A large crowd gathered in front of the building.	Pred stavbo se je zbrala velika množica.
The manager accused the employee of dishonesty.	Upravitelj je zaposlenega obtožil nepoštenosti.
I was already quite hungry at the time.	Takrat sem bil že kar lačen.
The garage smelled of gasoline.	Garaža je zaudarjala po bencinu.
Your friend will be welcome there.	Tam bo vaš prijatelj dobrodošel.
Drive carefully, my boy.	Vozi previdno, moj fant.
A bird moved restlessly across the grass.	Po travi se je nemirno premikala ptica.
They have proposed several reforms to improve employee welfare.	Predlagali so več reform za izboljšanje blaginje zaposlenih.
How will the language develop?	Kako se bo jezik razvijal?
This was a rather difficult problem.	To je bil precej težaven problem.
The main river separates both continents.	Glavna reka ločuje obe celini.
He hurried on, his fists flying toward the sky.	Hitel je naprej, pesti so letele proti nebu.
She was a good cook.	Bila je dobra kuharica.
Some scientists believe this is a mistake.	Nekateri znanstveniki menijo, da je to zmota.
The dark man glared at me.	Temnati moški me je strmoglavo pogledal.
We stand for freedom of speech.	Zagovarjamo svobodo govora.
A meal of fresh fruit.	Obrok iz svežega sadja.
The changes were gradual.	Spremembe so bile postopne.
What is your favorite type of food?	Katera je vaša najljubša vrsta hrane?
He is responsible for this series.	Ta je odgovoren za ta niz.
When the wall was completed, the enemy withdrew.	Ko je bil zid dokončan, se je sovražnik umaknil.
The owner of the hardware store is a hard worker.	Lastnik strojne trgovine je priden delavec.
The issue of tax exemption needs to be resolved.	Zadevo davčne oprostitve je treba rešiti.
Alice went cycling with her friends.	Alice se je s prijateljicami odpravila na kolesarjenje.
The quake shook the region.	Potres je pretresel regijo.
The field is a patch of wild strawberries.	Polje je zaplata gozdnih jagod.
Many readers think this is a bad book.	Mnogi bralci menijo, da je to slaba knjiga.
They walk across the street every day.	Vsak dan hodijo čez cesto.
It can affect people for years after exposure.	Lahko prizadene ljudi tudi leta po izpostavljenosti.
While the delegates were discussing, he spotted a familiar figure.	Medtem ko so delegati razpravljali, je zagledal znano figuro.
Just to appease the mob.	Samo za pomiritev mafije.
The stars shone brightly in the black night sky.	Zvezde so močno sijale na črnem nočnem nebu.
It snowed heavily all winter.	Vso zimo je močno snežilo.
A new store will open here.	Tu se bo odprla nova trgovina.
Many modern bridges have cables that are strong but light.	Mnogi sodobni mostovi imajo kable, ki so močni, a lahki.
The vote was unanimous.	Glasovanje je bilo soglasno.
She swallowed a glass of water and sighed heavily.	Požrla je kozarec vode in močno zavzdihnila.
Log in with your username.	Prijavite se s svojim uporabniškim imenom.
He was tried for the murder of his wife.	Sodili so mu zaradi umora svoje žene.
An imam who suffocated with a piece of chicken died today.	Danes je umrl imam, ki se je zadušil s kosom piščanca.
Books spill off the shelves.	Knjige se razlijejo s polic.
She was auditioning for a role in a musical.	Bila je na avdiciji za vlogo v muzikalu.
It was usually possible to count on the help of the locals.	Ponavadi je bilo mogoče računati na pomoč domačinov.
She stood quietly with empty eyes.	Tiho je stala z praznimi očmi.
The streets are cold.	Ulice so mrzle.
It would seem pointless.	Zdelo bi se nesmiselno.
She left a few days ago.	Odšla je pred nekaj dnevi.
Books are a source of great knowledge and pleasure.	Knjige so vir velikega znanja in užitka.
First we make the dough by mixing the ingredients.	Najprej z mešanjem sestavin naredimo testo.
The mother felt her anxiety increase.	Mati je čutila, da se njena tesnoba povečuje.
These cups are dirty.	Te skodelice so umazane.
The young man left, still laughing.	Mladenič je odšel, še vedno se smejal.
He reached the shore.	Dosegel je obalo.
He argued that the world was getting too small.	Trdil je, da svet postaja premajhen.
We came across many abandoned villages.	Naleteli smo na številne zapuščene vasi.
The ticket store did a noisy deal.	Prodajalna vstopnic je naredila bučen posel.
The streets of the city are clean and well lit.	Ulice mesta so čiste in dobro osvetljene.
A stream of icy water ran down my spine.	Po hrbtenici mi je tekel tok ledene vode.
I met her there unexpectedly.	Tam sem jo nepričakovano srečal.
A tropical country, but its climate is relatively mild.	Tropska država, vendar je njeno podnebje razmeroma blago.
This information may be useful one day.	Te informacije bodo nekega dne morda koristne.
A corrupt politician cannot be trusted.	Pokvarjenemu politiku ni mogoče zaupati.
They need drug treatment centers,	Potrebujejo centre za zdravljenje odvisnikov od drog,
The stone was covered with painted statues.	Kamen je bil prekrit s poslikanimi kipi.
All the workers lived in dormitories.	Vsi delavci so živeli v študentskih domovih.
New wetlands have emerged.	Nastala so nova mokrišča.
The school principal published the test results.	Ravnatelj šole je objavil rezultate testov.
The novels contained some stunning descriptions.	Romani so vsebovali nekaj osupljivih opisov.
The street traveled down to the train station.	Ulica je potovala navzdol do železniške postaje.
There is little rainfall, but water is available.	Pada malo padavin, vendar je voda na voljo.
He invented the first successful electric toaster.	Izumil je prvi uspešen električni toaster.
He deserves a medal.	Zasluži si medaljo.
Untouched wilderness was destroyed to clear the land for farming.	Neokrnjene divjine so bile uničene, da bi očistili zemljo za kmetovanje.
Many people were interested in this story.	Ta zgodba je marsikoga zanimala.
The reward may prove sufficient.	Nagrada se lahko izkaže za zadostno.
The leaves should be turned frequently to prevent mold.	Liste je treba pogosto obračati, da preprečite plesen.
Harmony is a musical instrument.	Harmonij je glasbilo.
We thought my gold rush was a good idea.	Mislili smo, da je moja zlata mrzlica dobra ideja.
As temperatures rise, the snow will decrease.	Ko se temperature dvignejo, se bo sneg zmanjšal.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Kmetje združujejo sodobno medicino s tradicionalnimi metodami.
A flood of tourists is expected this summer.	To poletje se obeta poplava turistov.
As the week progressed, the students were more confused.	Ko je teden napredoval, so bili učenci bolj zmedeni.
He scribbled something on the board.	Nekaj ​​je načečkal na tablo.
John tried to be punctual.	John se je potrudil, da je točen.
What forks did the clerk bring?	Katere vilice je prinesel uradnik?
An hour's drive from the coast and there is the city	Uro vožnje od obale in tam je mesto
The metal pipe stretched across the gap.	Kovinska cev se je raztegnila čez vrzel.
And the doctor examined the sample under a microscope.	In zdravnik je vzorec pregledal pod mikroskopom.
Dreams or nightmares?	Sanje ali nočna mora?
Armed with cell phones, they left.	Oboroženi z mobilnimi telefoni so odšli.
The heir to the throne visited the village.	Vas je obiskal prestolonaslednik.
The planes were a mixture of brown and green.	Ravnine so bile mešanica rjavega in zelenega.
This species of sea urchin is found all over the ocean.	To vrsto morskega ježka najdemo po vsem oceanu.
The contract is not binding on either party.	Pogodba ni zavezujoča za nobeno stran.
A few clouds lazily drove across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu se je leno peljalo nekaj oblakov.
The voice of the actor was deep and melodic.	Glas igralca je bil globok in melodičen.
The mountains have always fascinated me.	Gore so me vedno navduševale.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Pesnik je ugotovil, da to, kar je napisal, ni preveč zanimivo.
This rug is made of synthetic fibers.	Ta preproga je izdelana iz sintetičnih vlaken.
A heavy truck collided with a bicycle.	Težki tovornjak je trčil v kolo.
It is not good to jump into the water.	Ni dobro skočiti v vodo.
Speed ​​is important in sports.	Hitrost je pomembna v športu.
The plane crashed during takeoff.	Letalo je strmoglavilo med vzletom.
The smell was unbearable.	Vonj je bil neznosen.
So that's how children are born!	Tako se torej rodijo otroci!
After all, death is natural.	Konec koncev je smrt naravna.
Students were able to choose their own courses.	Študentje so lahko sami izbrali svoje tečaje.
Lifeboats are deployed at strategic points along the coast.	Rešilni čolni so nameščeni na strateških točkah ob obali.
He has trouble eating spicy foods.	Ima težave z uživanjem začinjene hrane.
The agent read the book description carefully.	Agent je pozorno prebral opis knjige.
The girl looked down shyly.	Deklica je sramežljivo pogledala navzdol.
Man is a free moral agent.	Človek je svoboden moralni agent.
The government is very bureaucratic.	Vlada je zelo birokratska.
Most of the farmers were well-to-do.	Večina kmetov je bila dobro premožna.
Workers went on strike.	Delavci so stavkali.
He was disfigured and disabled due to the injury.	Zaradi poškodbe je bil iznakažen in onesposobljen.
The earthquake caused great destruction.	Potres je povzročil veliko uničenje.
The waves gently rocked the boat.	Valovi so nežno zibali čoln.
He looked sad.	Videti je bil žalosten.
She looks like my daughter.	Izgleda kot moja hči.
Humans will one day travel through space.	Ljudje bodo nekega dne potovali skozi vesolje.
The streets were full of shoppers.	Ulice so bile polne nakupovalcev.
The dragon snorted the fire.	Zmaj je smrčal ogenj.
I saw a policeman being let off his horse.	Videl sem policista, ki so ga spustili s konja.
She received an invitation to a party.	Prejela je povabilo na zabavo.
The current situation is worrying.	Trenutno stanje je zaskrbljujoče.
The state’s arrears were huge.	Zaostala plačila države so bila ogromna.
The man lost his arm in the accident.	Moški je v nesreči izgubil roko.
There are many alternative civilizations in space.	V vesolju obstajajo številne alternativne civilizacije.
She sighed deeply.	Globoko je vzdihnila.
The twins brought together rich parents and a volatile relationship.	Dvojčka sta združila bogate starše in nestanoviten odnos.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Onesnaževanje tal je na nekaterih območjih resen problem.
Both hands were triumphantly raised.	Obe roki sta bili zmagoslavno dvignjeni.
She had a loose, flabby neck.	Imela je ohlapen, mlahav vrat.
In general, exercise is considered important.	Na splošno velja, da je vadba pomembna.
The government minister blew up the opposition party.	Vladni minister je razstrelil opozicijsko stranko.
All students must complete this course.	Vsi študenti morajo opraviti ta tečaj.
He wanted more, much more.	Želel je več, veliko več.
No one was sure, so he said nothing.	Nihče ni bil prepričan, zato ni rekel ničesar.
He occasionally wrote poetry.	Občasno je pisal poezijo.
A yellow edge was added.	Dodan je bil rob rumene barve.
The last bus left an hour and a half ago.	Zadnji avtobus je odšel pred uro in pol.
Animals reproduce faster in the tropics.	Živali se v tropih razmnožujejo hitreje.
The bird was an outstanding student of singing.	Ptica je bila izjemen učenec petja.
A plastic bucket was used to carry the water.	Za prenašanje vode je bilo uporabljeno plastično vedro.
There have been major changes in agriculture over the last few decades.	V zadnjih nekaj desetletjih je prišlo do velikih sprememb v kmetijstvu.
The place is known for growing figs.	Mesto je znano po gojenju fig.
That old building is under attack.	Ta stara stavba je napadena.
He spent his teenage years in the field.	Svoja najstniška leta je preživel na polju.
The conference was attended by several delegates.	Konference se je udeležilo nekaj delegatov.
Gas was leaking from her car.	Iz njenega avtomobila je uhajal plin.
There are dense forests in this area.	Na tem območju obstajajo gosti gozdovi.
The population of this island is declining.	Prebivalstvo tega otoka se zmanjšuje.
She stopped at a flower shop and bought flowers.	Ustavila se je v cvetličarni in kupila rože.
They seemed worried.	Videti so bili zaskrbljeni.
Never forget that a journalist is someone’s older brother.	Nikoli ne pozabite, da je novinar nekomu starejši brat.
I'd like a cup of black coffee, please.	Rad bi skodelico črne kave, prosim.
This country needs revised building regulations.	Ta država potrebuje prenovljene gradbene predpise.
The cat lay in the shade and slept soundly.	Maček je ležal v senci in trdno spal.
A hundred pesos will buy you a dozen eggs.	Sto pesosov vam bo kupilo ducat jajc.
That I was good to him may have bought the silence of my parents.	To, da sem bil dober do njega, je morda kupil molk mojih staršev.
They are very busy.	Zelo so zaposleni.
A similar procedure is used to fertilize crops.	Podoben postopek se uporablja za gnojenje pridelkov.
She soon found herself lost in the woods.	Kmalu se je znašla izgubljena v gozdu.
The politician was conditionally released from prison.	Politik je bil pogojno izpuščen iz zapora.
He failed to answer.	Ni mu uspel odgovoriti.
They started counting down from a hundred.	Začeli so odštevati od sto.
The tank is empty.	Rezervoar je prazen.
This stream supplies the area with water.	Ta potok oskrbuje območje z vodo.
He collects rare books.	Zbira redke knjige.
Let’s start the journey early in the morning.	Začnimo potovanje zgodaj zjutraj.
The drought caused a terrible famine.	Suša je povzročila strašno lakoto.
Corpses lay in the streets.	Po ulicah so ležala trupla.
You may be asked about your losses.	Morda vas bodo vprašali o vaših izgubah.
There was excitement in the room.	V sobi je vladalo navdušenje.
She spun her silky mane of hair all day.	Ves dan je vrtela svojo svilnato grivo las.
Don't buy cheap whiskey.	Ne kupujte poceni viskija.
We grow rich fruits and vegetables in this region.	V tej regiji gojimo bogato sadje in zelenjavo.
The dispute was resolved amicably.	Spor je bil rešen mirno.
These bacteria are harmless to humans.	Te bakterije so neškodljive za ljudi.
The team is getting more and more disappointed.	Ekipa postaja vse bolj razočarana.
His face was full of deep sadness.	Njegov obraz je bil poln globoke žalosti.
She stepped into his lap with a flushed face.	Z zardelim obrazom mu je stopila v naročje.
I don't eat fish anymore.	Ne jem več rib.
She read aloud from her favorite book of fairy tales.	Na glas je brala iz svoje najljubše knjige pravljic.
Encourage the child to speak.	Spodbujajte otroka, da govori.
The tram bike was not in order.	Kolo tramvaja ni bilo v redu.
His popularity began to fade rapidly.	Njegova priljubljenost je začela hitro bledeti.
Contrary to popular belief, cats lose their hair.	V nasprotju s splošnim prepričanjem mačke izgubijo dlako.
Take a bag of sugar with you.	S seboj vzemite vrečko sladkorja.
The statues began to glow.	Kipi so začeli žareti.
The doctor recorded the facts accurately.	Zdravnik je natančno zabeležil dejstva.
The doctor treated me with penicillin.	Zdravnik me je zdravil s penicilinom.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Nekoč so tujce obravnavali kot veleposlanike.
Then you need to set the oven temperature.	Nato morate nastaviti temperaturo pečice.
The statue is a tribute to this great man.	Kip je poklon temu velikemu človeku.
She blinked uneasily.	Nemirno je pomežiknila.
There has been a lot of deforestation in this century.	V tem stoletju je bilo veliko krčenja gozdov.
There was a huge herd of cattle there.	Tam je bila ogromna čreda goveda.
The girl was upset.	Deklica je bila razburjena.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Največja napaka, ki jo starši pogosto naredijo, je, da ne poslušajo.
Some streets are usually quiet.	Nekatere ulice so običajno mirne.
His father told him to get a job.	Oče mu je rekel, naj se zaposli.
It’s all in the search for balance.	Vse je v iskanju ravnovesja.
The newspaper industry remains strong.	Časopisna industrija ostaja močna.
We use garlic for cooking.	Pri kuhanju uporabljamo česen.
Many food companies were involved in the scandal.	V škandal so bila vpletena številna živilska podjetja.
This region has harsh winters.	Ta regija ima ostre zime.
Such courses are offered by many schools and hospitals.	Takšne tečaje ponujajo številne šole in bolnišnice.
Take two cups of sugar.	Vzemite dve skodelici sladkorja.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	Pred tristo leti je bila ta stavba župnišče.
She shot from her seat and approached the man.	Ustrelila je iz svojega sedeža in se približala moškemu.
Greedy corporations are destroying the planet.	Pohlepne korporacije uničujejo planet.
The soldier spoke in low tones	Vojak je govoril z tihimi toni
As a result, actors should be more responsible.	Posledica tega je, da bi morali biti akterji bolj odgovorni.
In a small group of friends?	V majhni skupini prijateljev?
Do you suffer from a chronic disease?	Ali trpite za kronično boleznijo?
He often went out without eating breakfast.	Pogosto je šel ven, ne da bi pojedel zajtrk.
The relaxed positions of the guards seemed intimidating.	Sproščeni položaji paznikov so se zdeli zastrašujoči.
The manuscript needs revision.	Rokopis potrebuje revizijo.
Some species of ants have even been observed swarming towards landmarks.	Nekatere vrste mravelj so bile celo opažene, kako se rojijo proti mejnikom.
She worked very hard to keep fit.	Zelo se je trudila, da bi ohranila kondicijo.
They walked leisurely along the boulevard.	Ležerno so se sprehajali po bulvarju.
The children were not aware of the danger.	Otroci se nevarnosti niso zavedali.
My plane takes off in ten minutes.	Moje letalo vzleti čez deset minut.
You could walk to this village in half an hour.	Do te vasi bi lahko hodili v pol ure.
This took longer than other tasks.	To je trajalo dlje kot druge naloge.
They live among primitive tribes in the rainforest.	Živijo med primitivnimi plemeni v deževnem gozdu.
The government's decision was, to put it mildly, shocking.	Odločitev vlade je bila, milo rečeno, šokantna.
He promises to pay for his meal.	Obljubi, da mu bo plačal obrok.
Light rain fell on the clearing.	Rahel dež je padal na jaso.
The horse ran to the stable.	Konj je pritekel v hlev.
The villagers are building a mosque.	Vaščani gradijo mošejo.
The cook rang in a large metal pot.	Kuharica je zazvenela v velik kovinski lonec.
Now they tell me.	Zdaj mi povejo.
The poet's speech made a deep impression.	Pesnikov govor je naredil globok vtis.
We believe in freedom.	Verjamemo v svobodo.
He recently ran a marathon.	Pred kratkim je tekel na maratonu.
The rain did not stop for three days.	Dež ni ponehal tri dni.
The film takes place in the jungle.	Film se dogaja v džungli.
In summary, the study reveals several important conclusions.	Če povzamemo, študija razkriva več pomembnih zaključkov.
Police received an anonymous notification.	Policija je prejela anonimno obvestilo.
Spring has come to the desert.	Pomlad je prišla v puščavo.
How severe will the storm be?	Kako hudo bo neurje?
Limited edition, sold out worldwide!	Omejena izdaja, razprodana po vsem svetu!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Zbudili so se in ugotovili, da so obkroženi s smrtjo.
Experts are wary of such claims.	Strokovnjaki so do takšnih trditev previdni.
This government was formed recently.	Ta vlada je bila ustanovljena pred kratkim.
Water damage is one of the most common complaints.	Poškodbe zaradi vode so ena najpogostejših pritožb.
He waited for the signal to change.	Čakal je, da se signal spremeni.
Smoking is prohibited in this building.	V tej stavbi je kajenje prepovedano.
In science, many discoveries stem from accidents.	V znanosti številna odkritja izhajajo iz nesreč.
Never compromise on anything less than perfection.	Nikoli ne sklepajte kompromisov za nič manj kot popolnost.
Merchant coins were collected by the king.	Trgovske kovance je zbiral kralj.
The sun was shining for half the day.	Polovico dneva je sijalo sonce.
This person is a specialist in international law.	Ta oseba je specialist za mednarodno pravo.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Živel je v travnati dolini, obdani z gorami.
The ozone layer protects the earth from solar ultraviolet radiation.	Ozonska plast ščiti zemljo pred sončnim ultravijoličnim sevanjem.
The blacksmith pounded on the anvil.	Kovač je tolkel po nakovalu.
Ten men transferred the patient to the clinic.	Deset moških je bolnika preneslo v kliniko.
He sang the prayer louder.	Molitev je prepeval močneje.
Her scarf was red.	Njen šal je bil rdeč.
The manufacturer advertises that its importance has been overestimated.	Proizvajalec oglašuje, da je bil njegov pomen precenjen.
Few of these paths have what it takes.	Le malo teh poti ima tisto, kar je potrebno.
The rebels refused to surrender.	Uporniki se niso hoteli predati.
He stayed with himself, as always.	Ostal je pri sebi, kot vedno.
His words were alternately quiet and loud.	Njegove besede so bile izmenično tihe in glasne.
The lake will dry up in a century.	Jezero bo izsušilo v enem stoletju.
Most countries compete to provide the best health care.	Večina držav tekmuje v zagotavljanju najboljše zdravstvene oskrbe.
The computer automatically creates a payslip.	Računalnik samodejno ustvari plačilni list.
you are interested in yourself.	zanimaš se zate.
It is imperative that you visit the dentist regularly.	Nujno je, da redno obiskujete zobozdravnika.
He then waited for her to leave with the suitcase.	Nato je počakal, da je odšla s kovčkom.
The cat explores the room.	Mačka raziskuje sobo.
She was surrounded by an aura of holiness.	Obdajala jo je aura svetosti.
The frog raised its legs in surprise.	Žaba je presenečeno dvignila noge.
The constant whispering of the wind was soothing.	Nenehno šepetanje vetra je pomirjalo.
The country is rich in minerals.	Država je bogata z minerali.
Electricity and water are essential necessities of life.	Elektrika in voda sta nujni življenjski potrebščini.
A shadow of horror fell on his cheek.	Senca groze mu je padla na obraz.
The dust settled.	Prah se je usedel.
The company's profit fell sharply.	Dobiček podjetja je močno upadel.
They belong to a charity that helps the poor.	Spadajo v dobrodelni sklad, ki pomaga revnim.
Research has shown that technology harms our relationships.	Raziskave so pokazale, da tehnologija škoduje našim odnosom.
Your throat will be dry, so drink plenty of water.	Vaše grlo bo suho, zato pijte veliko vode.
He likes to go camping in the mountains.	Rad hodi na kampiranje v gore.
The young man stared intently at the statue.	Mladenič je pozorno strmel v kip.
The results confirmed that hormones affected memory.	Rezultati so potrdili, da so hormoni vplivali na spomin.
Her mother told her to remember her roots.	Mama ji je rekla, naj se spomni svojih korenin.
The monks were amazed.	Menihi so bili začudeni.
The opposition has expressed its objections.	Opozicija je izrazila svoje zamere.
It was a scene to see.	To je bil prizor za videti.
He strongly believes that the other three councilors should resign.	Močno meni, da bi morali drugi trije svetniki odstopiti.
The priest blesses the water.	Duhovnik blagoslovi vodo.
The box was painted green.	Škatla je bila pobarvana z zeleno barvo.
The second child was a man.	Drugi otrok je bil moški.
This plan can have unintended consequences.	Ta načrt ima lahko nenamerne posledice.
The crisis has paralyzed the government.	Kriza je paralizirala vlado.
It is very difficult to count the stars.	Zelo težko je prešteti zvezde.
Global warming occurs as a result of human activity.	Globalno segrevanje nastane kot posledica človekove dejavnosti.
These measures will not reduce pollution.	Ti ukrepi ne bodo zmanjšali onesnaževanja.
Often, the rewards outweigh the risks.	Pogosto so nagrade večje od tveganj.
Turn on the mixer and mix in a circular motion.	Vklopite mešalnik in mešajte s krožnimi gibi.
Many farmers are angry.	Mnogi kmetje so jezni.
The child's blue eyes lit up mischievously.	Otroške modre oči so nagajivo zasvetlele.
Use old paper cups to glue the orchids.	Za lepljenje orhidej uporabite stare papirnate skodelice.
The enemy drove us out of the city.	Sovražnik nas je pregnal iz mesta.
The small town is popular with tourists.	Majhno mesto je priljubljeno med turisti.
The story was confirmed by two independent sources.	Zgodbo sta potrdila dva neodvisna vira.
I see your flag fluttering in the breeze.	Vidim tvojo zastavo, ki plapola v vetriču.
The passenger door opened.	Sovoznikova vrata so se odprla.
This book is easy to find.	To knjigo je enostavno najti.
The varieties of tomatoes and herbs are amazing.	Sorte paradižnika in zelišč so neverjetne.
You will learn about aspects of history, economics and world culture.	Spoznali boste vidike zgodovine, ekonomije in svetovne kulture.
Many castles were modernized in the twentieth century.	Številni gradovi so bili posodobljeni v dvajsetem stoletju.
And that's that.	In to je to.
They are not to be trusted.	Ni jim za zaupati.
He worked tirelessly, but got nowhere.	Neutrudno je delal, a ni prišel nikamor.
The potion didn't do anything at all.	Napoj sploh ni naredil nič.
Can you save him if he's trapped somewhere?	Ga lahko rešiš, če je nekje ujet?
She looked at me with a thoughtful expression.	Pogledala me je z zamišljenim izrazom.
The birds began to chirp again.	Ptice so spet začele čivkati.
Protesters occupied the market.	Protestniki so zasedli trg.
He writes books that are published traditionally.	Piše knjige, ki izhajajo tradicionalno.
He grew up reading books.	Odraščal je ob branju knjig.
Amazon gives high value to the use of green energy.	Amazon daje visoko vrednost uporabi zelene energije.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bron je zlitina bakra in kositra.
The anthropologist conducting the research states the finding unequivocally.	Antropologinja, ki izvaja raziskavo, ugotovitev nedvoumno navaja.
Coconut oil is said to be better than butter.	Kokosovo olje pravi, da je boljše od masla.
The discussion should be part of every book group.	Razprava bi morala biti del vsake knjižne skupine.
These tools will serve you for the rest of your life.	Ta orodja vam bodo služila do konca življenja.
Data were collected through surveys.	Podatki so bili zbrani z anketami.
Able to destroy buildings with a single blow.	Sposoben uničiti zgradbe z enim udarcem.
Speaking with an accent, he stated his intentions.	Ko je govoril z naglasom, je izjavil svoje namere.
She was tired, she was walking slowly.	Bila je utrujena, hodila je počasi.
The weather was gradually changing.	Vreme se je postopoma spreminjalo.
The strange beast has been named for many years.	Čudna zver je bila poimenovana že vrsto let.
Are we sure we need a word list?	Ali smo prepričani, da potrebujemo seznam besed?
This tree grows very slowly in this area.	To drevo na tem območju raste zelo počasi.
The weather forecast indicated that it was probably raining.	Vremenska napoved je nakazovala, da je verjetno dež.
The older spouses are old acquaintances.	Starejša zakonca sta stara znanca.
Few people have the courage to speak out.	Malo ljudi ima pogum spregovoriti o svojem mnenju.
He smelled of gasoline.	Dišalo mu je po bencinu.
Investigators are investigating a police abuse scandal.	Preiskovalci preiskujejo škandal policijske zlorabe.
Whoever was stupid enough to listen was punished.	Kdor je bil dovolj neumen, da bi poslušal, je bil kaznovan.
The rain created a pool in the sidewalk.	Dež je ustvaril tolmun v pločniku.
She sent a telegram announcing their engagement.	Poslala je telegram, v katerem je naznanila njuno zaroko.
We saw floating ducks by the lake.	Pri jezeru smo videli plavajoče race.
I was in a theater circle at school.	V šoli sem bil v gledališkem krožku.
That money should be spent on something worthwhile.	Ta denar bi bilo treba porabiti za nekaj vrednega.
Buy a new lamp.	Kupite novo svetilko.
He was rarely seen without a cup of tea.	Redko so ga videli brez skodelice čaja.
The water has a very unique taste.	Voda ima zelo edinstven okus.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Tradicionalne borilne veščine poudarjajo disciplino.
The company will have a hard time finding a replacement.	Podjetje bo težko našlo zamenjavo.
The research team called it “fairytale justice”.	Raziskovalna skupina je to poimenovala "pravljična pravičnost".
Lichen is a type of fungus.	Lišaj je vrsta glive.
A community of young people committed to positive social change.	Skupnost mladih, predana pozitivnim družbenim spremembam.
Only members of your family are allowed in this room.	V tej sobi so dovoljeni samo člani vaše družine.
Four out of ten people boycotted the new store.	Štirje od desetih ljudi so bojkotirali novo trgovino.
There was a stream near his house.	V bližini njegove hiše je bil potok.
The soldiers immediately obeyed the orders.	Vojaki so takoj ubogali ukaze.
Their rice dishes are excellent.	Njihove riževe jedi so izvrstne.
This victory is historic.	Ta zmaga je zgodovinska.
Her hair is long, black and straight.	Njeni lasje so dolgi, črni in ravni.
There is something wrong here.	Tukaj je nekaj narobe.
They needed them for work.	Potrebovali so jih za delo.
These shoes are quite comfortable.	Ti čevlji so precej udobni.
These boats glide on the water.	Ti čolni drsijo po vodi.
The chapters in this book are interesting and instructive.	Poglavja v tej knjigi so zanimiva in poučna.
The researcher has the task of researching the causes of cancer.	Raziskovalec ima nalogo raziskati vzroke raka.
Do not add anything to the sauce.	Omaki ne dodajajte ničesar.
The gardens were beautifully tended.	Vrtovi so bili lepo negovani.
After the defeat of the team, he was upset.	Po porazu moštva se je razburilo.
Not many souvenirs are that interesting.	Ni veliko spominkov tako zanimivih.
We will be leaving here very soon.	Zelo kmalu bomo odšli od tukaj.
When you speak, don’t forget to murmur.	Ko govorite, ne pozabite mrmljati.
I'm sick of these constant power outages.	Sit sem teh stalnih izpadov električne energije.
The cloud is rising.	Oblak se dviguje.
These colorful insects are about six inches long.	Te pisane žuželke so dolge približno šest centimetrov.
The city has been valued for its many wonderful museums.	Mesto je bilo dragoceno zaradi številnih čudovitih muzejev.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Ko so raziskovalci pogledali podatke, so bili šokirani.
Carefully fold the gauze.	Previdno zložite gazo.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Predindustrijska mesta so se običajno nahajala ob rekah.
The moons are invisible when they are full.	Lune so nevidne, ko so polne.
The company’s argument is mostly wrong.	Argument podjetja je večinoma napačen.
She goes shopping in the supermarket every day.	Vsak dan nakupuje v supermarketu.
This monastery is known for its excellent architecture.	Ta samostan je znan po svoji izvrstni arhitekturi.
This is an unusual situation.	To je nenavadna situacija.
She asked him about it.	Vprašala ga je o tem.
A mourning woman honored her dead husband.	Žalujoča ženska je počastila svojega mrtvega moža.
Some scientists say this is a positive sign.	Nekateri znanstveniki pravijo, da je to pozitiven znak.
The girl's relatives immediately came to her aid.	Deklici so ji takoj priskočili na pomoč sorodniki.
Remove the steak from the marinade.	Odstranite zrezek iz marinade.
I find this music very boring.	Zdi se mi, da je ta glasba zelo dolgočasna.
The walls are all very smooth.	Stene so vse zelo gladke.
Each animal has a different system of action.	Vsaka žival ima drugačen sistem delovanja.
When we moved the cars to neutral, we stopped.	Ko smo avtomobile prestavili v nevtralni položaj, smo se ustavili.
I wrote a letter to my mother.	Napisala sem pismo svoji mami.
I noticed a man's smile.	Opazil sem moški nasmeh.
Ted was surprised to discover that they were his neighbors	Ted je bil presenečen, ko je odkril, da so njegovi sosedje
Violent storms can often occur here.	Tu se lahko pogosto pojavijo silovite nevihte.
The bride wore white satin.	Nevesta je nosila bel saten.
The villagers got drunk on wine.	Vaščani so se opijali od vina.
She sat next to her husband and sipped tea.	Sedela je poleg moža in srkala čaj.
We also need to pass laws to protect endangered species.	Sprejeti moramo tudi zakone za zaščito ogroženih vrst.
We lost a good son.	Izgubili smo dobrega sina.
This layout is pleasing to the eye.	Ta postavitev je prijetna za oko.
It started to snow.	Začelo je snežiti.
It's all beautiful.	Vse to je lepo.
The fragrant salts were unpleasant to him.	Dišeče soli so mu bile neprijetne.
I really need a vacation.	Res potrebujem dopust.
He drank coffee and watched the news.	Pil je kavo in gledal novice.
The old man was confused.	Starec je bil zmeden.
The bread is soft and fluffy.	Kruh je mehak in puhast.
We enjoyed a rich breakfast together.	Skupaj smo uživali v bogatem zajtrku.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Leto dni po požaru je bil objekt dokončno porušen.
I thought there would be more noise.	Mislil sem, da bo več hrupa.
Congestion on trains and buses is normal.	Zastoji na vlakih in avtobusih so normalni.
Our city is known for its trade.	Naše mesto je znano po svoji trgovini.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Če je vaša prehrana slaba, se boste počutili utrujeni in razdražljivi.
These pipes are used to transport water around the city.	Te cevi se uporabljajo za transport vode po mestu.
Heavy trucks carry heavy loads.	Težki tovornjaki prevažajo težke tovore.
He pulled his thumb under his eye.	S palcem je potegnil pod očesom.
We held hands and looked out at the lake.	Držala sva se za roke in gledala v jezero.
He took over the company.	Prevzel je podjetje.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Lahko ste prepričani, da bodo naši davki vrnjeni.
This is a popular cuisine.	To je priljubljena kuhinja.
The football team played an exhibition match.	Nogometna ekipa je odigrala ekshibicijsko tekmo.
The coach ordered her to sit on the bench.	Trener ji je naročil, naj se usede na klop.
The leader must reform the policy of his party.	Vodja mora reformirati politiko svoje stranke.
He is convinced that taxes need to be abolished.	Prepričan je, da je treba davke odpraviti.
His wife died many years ago.	Njegova žena je umrla pred mnogimi leti.
As the door opened, a buzzer sounded.	Ko so se vrata odprla, se je oglasilo brenčanje.
The river is full of rotting corpses.	Reka je polna gnijočih trupel.
This was found by a group of researchers.	To je ugotovila skupina raziskovalcev.
She bit her nails.	Ugriznila si je nohte.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Na stotine protestnikov je blokiralo promet.
The sun shone brightly against the clear blue sky.	Sonce je močno sijalo proti jasnemu modremu nebu.
Not all men and women are born equal.	Vsi moški in ženske niso rojeni enaki.
Lobsters are most often caught in clean, cold water.	Jastoga najpogosteje lovijo v čisti, hladni vodi.
My dog ​​is very dear to me.	Moj pes mi je zelo drag.
The automatic door opened.	Avtomatska vrata so se odprla.
We hear him practicing his instrument in the yard.	Slišimo ga, kako vadi svoj instrument na dvorišču.
He was fascinated by the beauty of her smile.	Navdušila ga je lepota njenega nasmeha.
The lion's teeth are a meter long.	Levji zobje so dolgi meter.
Was he persecuted?	Ali so ga preganjali?
One day we will suddenly wake up.	Nekega dne se bomo nenadoma zbudili.
They quickly switched to clean energy.	Hitro so prešli na čisto energijo.
House decorated with cobwebs.	Hiša okrašena s pajčevinami.
The literacy rate is quite high in this country.	Stopnja pismenosti je v tej državi precej visoka.
Prosperity comes from hard work.	Blaginja izvira iz trdega dela.
The screwdriver has a sharp tip.	Izvijač ima ostro konico.
Eels are fish, right?	Jegulja je riba, kajne?
She ran away from this horrible man.	Pobegnila je pred tem groznim moškim.
Fires have devastated villages in the area.	Požari so opustošili vasi na tem območju.
Last year's harvest was top notch.	Lanska trgatev je bila vrhunska.
Some trucks travel slowly.	Nekateri tovornjaki potujejo počasi.
There are holy men and then there are holy men.	Obstajajo sveti možje in potem so sveti možje.
This center acts as the main financial district of the region.	Ta center deluje kot glavno finančno okrožje regije.
Television, which was once a novelty, is self-evident today.	Televizija, ki je bila nekoč novost, je danes samoumevna.
The technician was convinced he could fix the problem.	Tehnik je bil prepričan, da lahko odpravi težavo.
Many people contributed to the project.	Veliko ljudi je prispevalo k projektu.
The chairman of this committee is angry.	Predsednik tega odbora je jezen.
Profits rose last year.	Dobiček se je lani povečal.
The music moved her deeply.	Glasba jo je globoko ganila.
The father was a tall man.	Oče je bil moški visoke postave.
The conversation turned to agriculture.	Pogovor se je obrnil na kmetijstvo.
The rickshaw needs more speed.	Rikša potrebuje večjo hitrost.
Her hair is wet too.	Tudi njeni lasje so mokri.
As the security guard left the building, the man followed.	Ko je varnostnik zapustil stavbo, je moški sledil.
The initial pitch is just a part of life.	Začetna smola je le del življenja.
Citizens are allowed to travel freely around the country.	Državljanom je dovoljeno prosto potovati po državi.
Anyone can play these instruments.	Na te inštrumente lahko igra vsak.
The exhibition was full of families.	Razstava je bila polna družin.
The owner of the doll was relieved.	Lastnik lutke je odleglo.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Uživa v pomarančnem soku, njeni najljubši pijači.
Be more careful.	Bodite bolj previdni.
Transfer the cream from the pastry to the fridge.	Kremo iz peciva prestavimo v hladilnik.
The flood destroyed crops.	Poplava je uničila pridelke.
Desserts were at the top in this competition.	Na tem tekmovanju so bile sladice na vrhu.
He was absolutely thrilled with them.	Nad njimi je bil popolnoma navdušen.
Clean the edge of the pan.	Očistite rob ponve.
Connect the engine parts together.	Spojite dele motorja skupaj.
The hybrid car cost significantly less.	Hibridni avtomobil je stal bistveno manj.
We need to take precautions.	Sprejeti moramo previdnostne ukrepe.
There were mass graves after the earthquake.	Po potresu so bila množična grobišča.
The new denomination consists of five euro coins	Novi apoen je sestavljen iz pet evrskih kovancev
This country has banned bras in high schools.	Ta država je prepovedala nedrčke v srednjih šolah.
The schoolgirls divide the yard into clearly marked parts.	Šolarke razdelijo dvorišče na jasno označene dele.
He loved to eat pizza and pasta.	Rad je jedel pico in testenine.
See a doctor if necessary.	Po potrebi obiščite zdravnika.
Each sentence must contain at least three words.	Vsak stavek mora vsebovati vsaj tri besede.
Place the iron block on top of the flame.	Postavite železni blok na vrh plamena.
Poets will delight us with verses.	Pesniki nas bodo razveselili z verzi.
The prophet spoke of the importance of charity.	Prerok je govoril o pomenu dobrodelnosti.
The room was dark.	Soba je bila temna.
The darkness grew.	Tema se je povečevala.
Kids love it.	Otroci jo imajo radi.
Raw milk is unpasteurized.	Surovo mleko je nepasterizirano.
No man alone would treat a woman like that.	Noben samo moški ne bi tako ravnal z žensko.
This country needs efficient transport.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz.
Water begins to run short and temperatures rise.	Vode začne primanjkovati in temperature se dvigujejo.
Several species of birds are highly dependent on wetlands.	Več vrst ptic je močno odvisnih od mokrišč.
This land is blessed.	Ta dežela je blagoslovljena.
Dams cause a cascade of problems.	Jezovi povzročajo kaskado težav.
Think carefully before you buy.	Pred nakupom natančno premislite.
The data show that most students prefer the visual system.	Podatki kažejo, da večina študentov daje prednost vizualnemu sistemu.
The cyclist rides across the road.	Kolesar pelje čez cesto.
In some areas, tea was grown for export.	Na nekaterih območjih so čaj gojili za izvoz.
The music, of course, was composed by a musician.	Glasbo je seveda sestavil glasbenik.
The sun is shining brightly now.	Sonce zdaj močno sije.
The boy looks very depressed.	Fant je videti zelo depresiven.
The developer will build the facility using the best materials.	Razvijalec bo zgradil objekt z uporabo najboljših materialov.
There must be something we can do.	Mora biti nekaj, kar lahko storimo.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Vojakom je bilo ukazano, naj ohranjajo mir.
We humans are good and altruistic by nature	Ljudje smo po naravi dobri in altruistični
Most houses are emergency shelters for the homeless.	Večina hiš je nujna zavetišča za brezdomce.
She was more determined now than before to find solace.	Zdaj je bila bolj odločna kot prej, da najde tolažbo.
He told her about his work.	Povedal ji je o svojem delu.
More than a million sheep graze in the lowlands.	V nižinah se pase več kot milijon ovac.
They eat beans, rice and lentils.	Jedo fižol, riž in lečo.
A radiation detector beeped on her left.	Na njeni levi je piskal detektor sevanja.
Male giraffes have a long neck and short tail.	Samci žirafe imajo dolg vrat in kratek rep.
The mists in the valley hid the mountains from us.	Meglice v dolini so nam skrile gore.
Is there enough business class seating?	Je dovolj sedežev v poslovnem razredu?
Commercial service providers and the government wanted the project to succeed.	Ponudniki komercialnih storitev in vlade so želeli, da bi projekt uspel.
He squeezed her ass again, this time harder.	Ponovno ji je stisnil zadnjico, tokrat močneje.
The saleswoman refused to hand over the money.	Prodajalka denarja ni hotela izročiti.
The sun was warming her face.	Sonce ji je grelo na obraz.
No griffin fossils have been discovered.	Noben fosil grifonov ni bil odkrit.
Swimming was hard, but the goal was sweet.	Plavanje je bilo težko, a cilj je bil sladek.
Farmers supply milk to local markets.	Kmetje mleko dobavljajo na lokalne trge.
One application.	Ena prijava.
The Dawn Museum is visited by many tourists every year.	Muzej zore vsako leto obišče veliko turistov.
Bird wings are hairy instead of fur.	Ptičja krila so namesto krzna poraščena.
Lead is a steel gray metal.	Svinec je jekleno siva kovina.
The company has not yet disclosed sales data.	Podjetje še ni razkrilo podatkov o prodaji.
A pile of banknotes fell to the ground.	Na tla je padel kup bankovcev.
Sugar flows through the fields.	Sladkor teče po poljih.
He left this world on that fateful day.	Tistega usodnega dne je zapustil ta svet.
Macademia nuts are a popular snack here.	Macademia oreščki so tukaj priljubljen prigrizek.
Her house stood on the edge of a poor settlement.	Njena hiša je stala na robu revnega naselja.
An eccentric philanthropist rescued a dying child.	Ekscentrični filantrop je rešil umirajočega otroka.
The local government is building a new bridge.	Lokalna uprava gradi nov most.
The chicken is perfectly baked.	Piščanec je odlično pečen.
The old woman's necklace was adorned with pearls.	Starkina ogrlica je bila okrašena z biseri.
The seas have retreated to their typical habitats.	Morja so se umaknila v svoja tipična habitata.
The animal remained in the field.	Žival je ostala na polju.
There is a lot of evidence that climate change is real.	Obstaja veliko dokazov, da so podnebne spremembe resnične.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Vojaki in civilisti so verjeli, da bodo zmagali v vojni.
Plants are woody shrubs.	Rastline so lesnati grmi.
She was a big hit at the party.	Bila je velika uspešnica na zabavi.
Government intervention is needed.	Posredovanje vlade je potrebno.
The fox, frightened of the dog, fled.	Lisica, prestrašena psa, je zbežala.
The Prime Minister is the main decision-maker.	Predsednik vlade je glavni odločevalec.
The frightened child fled to a nearby house.	Prestrašeni otrok je pobegnil v bližnjo hišo.
The traditional village square is a shady place.	Tradicionalni vaški trg je senčen kraj.
The seeds were scattered on the ground.	Semena so bila raztresena po tleh.
Police are asking for help.	Policija prosi za pomoč.
The line was long, but it was moving fast.	Vrsta je bila dolga, a se je premikala hitro.
The suspension bridge connected the two islands.	Viseči most je povezoval dva otoka.
It took several weeks to properly record the data	Za pravilno beleženje podatkov je trajalo več tednov
She dipped a ladle into the pot.	V lonec je potopila zajemalko.
He woke up early and went to work early.	Zgodaj se je zbudil in zgodaj šel v službo.
A liter of milk costs two dollars.	Liter mleka stane dva dolarja.
The minister told his herd to pray.	Minister je svoji čredi rekel, naj moli.
The storm was attributed to the gods.	Nevihto so pripisali bogovom.
The customer made the call.	Stranka je opravila klic.
This cow has been milked several times.	Ta krava je bila večkrat molzla.
She was encouraged to call friends.	Spodbujali so jo, naj pokliče prijatelje.
When the road is wet, it becomes slippery.	Ko je cesta mokra, postane spolzka.
Fish waste contains nitrates that poison the water.	Ribji odpadki vsebujejo nitrate, ki zastrupljajo vodo.
He seemed lost and disorganized.	Videti je bil izgubljen in neorganiziran.
A herd of deer grazed on the grass.	Na travi se je pasla čreda jelenov.
Jeffie looked at his watch.	Jeffie je pogledal na uro.
The forests were full of wildlife.	Gozdovi so bili polni divjih živali.
Personal hygiene is important.	Osebna higiena je pomembna.
Eggs are good for breakfast.	Jajca so dobra pri zajtrku.
The two sparrows squeeze together.	Dva vrabca se stisneta skupaj.
Would you please do that for me?	Bi prosim to naredil zame?
The clinic has the latest medical equipment.	Klinika ima najnovejšo medicinsko opremo.
Make some mayonnaise.	Naredite malo majoneze.
When it was over, the people retreated to their caves.	Ko je bilo konec, so se ljudje umaknili v svoje jame.
Threats should be countered.	Grožnjam bi morali nasprotovati.
The results were extremely positive.	Rezultati so bili izjemno pozitivni.
The past is another country.	Preteklost je druga država.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Lahko domnevate, da bo ta postopek rešil to težavo.
He removed the stone with a screwdriver.	Z izvijačem je odstranil kamen.
The day started with stretching.	Dan je začel z raztezanjem.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Teden dni pozneje je prijavil več ukradenih koles.
Smog was a big problem in the city.	Smog je bil velik problem v mestu.
Writers often experimented with language.	Pisatelji so pogosto eksperimentirali z jezikom.
The wild beauty of the land was fully demonstrated.	Divja lepota dežele je bila na polno razkazana.
There were few people.	Bilo je malo ljudi.
The old house turned into her dream home.	Stara hiša se je spremenila v njen sanjski dom.
The package was perfectly wrapped and marked.	Paket je bil odlično zavit in označen.
Only a fool would enter a lion's den.	Le norec bi vstopil v levji brlog.
She ate a small bite of the cake.	Pojedla je majhen grižljaj torte.
It was a long way back.	Dolga je bila pot nazaj.
The streets will be clean by tomorrow.	Ulice bodo do jutri čiste.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Turistu so preprečili vkrcanje na ladjo.
Natural gas is a fossil fuel.	Zemeljski plin je fosilno gorivo.
She was upset about the delays.	Bila je razburjena zaradi zamud.
A pig was slaughtered at a local market.	Na lokalni tržnici so zaklali prašiča.
Police found no signs of forced entry.	Policija ni našla znakov nasilnega vstopa.
Don't follow the crowd.	Ne sledite množici.
He writes about his experience.	Piše o svojih izkušnjah.
Picturesque landscape.	Slikovita pokrajina.
Who and what brought you to this country?	Kdo in kaj vas je pripeljalo v to državo?
The officer stopped the vehicle.	Policist je vozilo ustavil.
The farm has been in the family for centuries.	Kmetija je v družini že stoletja.
Attend a rally to protest the increase in bus tickets.	Udeležite se shoda v znak protesta proti povišanju avtobusnih vozovnic.
The stones were stacked high.	Kamni so bili naloženi visoko.
She returned to the kitchen.	Vrnila se je v kuhinjo.
Several countries have experienced violent uprisings.	Več držav je doživelo nasilne vstaje.
The choir ascended to heaven.	Zbor se je dvignil v nebesa.
She couldn't sleep all night.	Celo noč ni mogla spati.
The koala is thicker than wombat fur.	Koala je debelejša od krzna vombata.
The clouds were purple.	Oblaki so bili škrlatno obarvani.
He crossed his arms together.	Roke je prekrižal skupaj.
The singular object is required by the singular signifier.	Eninski predmet zahteva označevalec ednine.
She was as quiet as a mouse.	Bila je tiha kot miška.
Teachers there will not tolerate any tricks.	Tamkajšnji učitelji ne bodo tolerirali nobenih zvijač.
A delicious smell of baked bread wafted through the house.	Po hiši se je razlegal slasten vonj po pečenem kruhu.
This new place is being built on the coast.	To novo mesto se gradi na obali.
The cat climbed a tree.	Mačka je splezala na drevo.
They sat in the cold and didn’t move a muscle.	Sedeli so na mrazu in niso premaknili niti mišice.
The sun was shining brightly, but the air was calm.	Sonce je močno sijalo, a zrak je bil miren.
Hundreds of people were detained.	Več sto ljudi je bilo pridržanih.
This table is no longer needed.	Ta miza ni več potrebna.
She looked at her red lips in the mirror.	Pogledala je svoje rdeče ustnice v ogledalu.
The robber is still at large.	Ropar je še na prostosti.
The forehead is naturally red.	Čelo je naravno rdeče.
The elephant was happy to eat the grass.	Slon je z veseljem jedel travo.
Critics say her policy is too rigid and unrealistic.	Kritiki pravijo, da je njena politika preveč toga in nerealistična.
Remember that an airplane flies by flying forward.	Ne pozabite, da letalo leti tako, da leti naprej.
You will need some elastic bands to perform this magic trick.	Za izvedbo tega čarobnega trika boste potrebovali nekaj elastičnih trakov.
First you need to fill the pot with water.	Najprej morate lonec napolniti z vodo.
The novelist stepped out of his daydream.	Romanopisec je izstopil iz svojega sanjarjenja.
The cat took the dog bone.	Maček je vzel pasjo kost.
They seemed to be arguing.	Videti je bilo, da se prepirata.
There were more problems than solutions.	Problemov je bilo več kot rešitev.
Never stand too close to a wild animal.	Nikoli ne stojte preblizu divje živali.
When she read the contents of the magazine, she wrinkled her nose.	Ko je prebrala vsebino revije, je nagubala nos.
What did he just say?	Kaj je pravkar rekel?
The resource has a limited supply.	Vir ima omejeno ponudbo.
Everyone in the street was crying.	Vsi na ulici so jokali.
The young boy is lost.	Mlad fant je izgubljen.
He expects to be forgiven.	Pričakuje, da mu bo odpuščeno.
A river rushed past the town.	Mimo mesta je hitela reka.
If the rebels are not suppressed, they cannot be defeated.	Če upornikov ne zatremo, jih ni mogoče premagati.
The water level in the river is very high.	Nivo vode v reki je zelo visok.
However, many crimes remain unreported.	Vendar pa veliko kaznivih dejanj ostane neprijavljenih.
Poisonous spiders live in this area.	Na tem območju živijo strupeni pajki.
The tank contained water.	Rezervoar je vseboval vodo.
A storm is a severe form of precipitation.	Nevihta je huda oblika padavin.
He believes in the theory of evolution.	Verjame v teorijo evolucije.
The country was rich in coal.	Država je bila bogata s premogom.
Mucus seeps through the network.	Sluz se izceja skozi mrežo.
He sat there thinking.	Sedel je tam in razmišljal.
The bill had to be paid.	Račun je bilo treba plačati.
She remembered the time she got burned while cooking.	Spomnila se je časa, ko se je med kuhanjem opekla.
Everyone was happy for him.	Vsi so bili veseli zanj.
She stopped with a microphone in her hands.	Ustavila se je z mikrofonom v rokah.
The villagers panicked.	Vaščane je začela panika.
A reform of the criminal justice system is needed.	Potrebna je prenova kazenskega pravosodnega sistema.
The roads used to be bad.	Nekoč so bile ceste slabe.
She enjoyed the kind words	Uživala je v prijaznih besedah
We have many skilled carvers in the village.	V vasi imamo veliko spretnih rezbarjev.
The trip is expected to last ten hours.	Pot naj bi trajala deset ur.
You have to answer the call.	Odzvati se morate na poziv.
The day was warm and sunny.	Dan je bil topel in sončen.
The prince declared that all men should obey him.	Princ je razglasil, da ga morajo vsi ljudje ubogati.
The guest speaker wowed the audience.	Gostujoči govornik je navdušil občinstvo.
The muscles in your arms will get tired quickly.	Mišice na rokah se bodo hitro utrudile.
The march seems tiring to him.	Pohod se mu zdi naporen.
All species of animals and plants thrive in this habitat.	V tem habitatu uspevajo vse vrste živali in rastlin.
Almost all the words were monosyllabic.	Skoraj vse besede so bile enozložne.
The crime rate has remained low in recent years.	Stopnja kriminala je v zadnjih letih ostala nizka.
The iron products were excellent.	Železni izdelki so bili izvrstni.
Transfer the pepper grinder.	Prenesite mlinček za poper.
They aimed their rifles in one direction and fired.	Usmerili so puške v eno smer in streljali.
The singer's voice was whistling.	Pevčev glas je bil piskajoč.
The girl studied her notes carefully.	Deklica je pozorno preučila svoje zapiske.
He was sentenced to probation.	Obsojen je bil na pogojno kazen.
The seal almost never broke.	Pečat se skoraj nikoli ni zlomil.
Her arrival was delayed.	Njen prihod je bil odložen.
Sewage flows into the lake.	Kanalizacija teče v jezero.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Pred odhodom iz stanovanja je pozabil odpreti okno.
But one day the soldiers are transferred elsewhere.	Toda nekega dne so vojake premeščeni drugam.
The beautiful piece leaned back with its eyes closed.	Lepi kos se je naslonil z zaprtimi očmi.
The plow was put into action.	Plug je bil dan v akcijo.
The thief broke into the house.	Tat je vlomil v hišo.
The man received numerous threats.	Moški je prejel številne grožnje.
The court's judgment is final.	Sodba sodišča je pravnomočna.
They began to climb the mountain.	Začeli so se vzpenjati na goro.
The salt content in the salt affected the fish.	Vsebnost soli v soli je vplivala na ribe.
The roses were in full bloom.	Vrtnice so bile v polnem razcvetu.
The man was walking on the moon.	Človek je hodil po luni.
She wiped the tears from her eyes.	Obrisala je solze iz oči.
Many small communities were devastated.	Številne majhne skupnosti so bile opustošene.
The vehicle slips on a wet road.	Vozilo zdrsne na mokri cesti.
So many kids, so little food.	Toliko otrok, tako malo hrane.
Many villages could not get electricity.	Številne vasi niso mogle dobiti električne energije.
Because of the annual show, my heart sings.	Zaradi letne oddaje mi srce zapoje.
Ten new islands returning from the ocean.	Deset novih otokov, ki se vračajo iz oceana.
Many traditional varieties of apples have been lost.	Številne tradicionalne sorte jabolk so bile izgubljene.
They were digging potatoes in the rain.	V dežju so kopali krompir.
If the chicken is raw, discard it.	Če je piščanec surov, ga zavrzite.
She admired her reflection in the mirror.	Občudovala je svoj odsev v ogledalu.
Almost a magical makeover.	Skoraj čarobna preobrazba.
Her brother will get married.	Njen brat se bo poročil.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Pod njenim vodstvom je majhna vojska delavcev pripravila kosilo.
It is surrounded by beautiful beaches.	Obkrožajo ga čudovite plaže.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Znanstveniki raziskujejo različne lahke materiale za prihodnjo uporabo.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Oljen bron je v zadnjih letih postal moden.
This discovery changed lives.	To odkritje je spremenilo življenja.
Now discover the baby and wipe off the sauce.	Zdaj odkrijte otroka in pobrišite omako.
He got out of bed and put on a new suit.	Vstal je iz postelje in si oblekel novo obleko.
Young people often take advantage of their parents.	Mladi pogosto izkoriščajo svoje starše.
The factory area is only a few kilometers away.	Območje tovarne je le nekaj kilometrov stran.
This car is too heavy for the road.	Ta avto je pretežak za cesto.
This insect is also used as a medicine.	Ta žuželka se uporablja tudi kot zdravilo.
He left before lunch.	Odšel je pred kosilom.
The story has a philosophical thread.	Zgodba ima filozofsko nit.
The voice was calm and controlled.	Glas je bil miren in nadzorovan.
The rate of return is high.	Stopnja donosa je visoka.
He saw a man he had lost contact with.	Videl je moškega, s katerim je izgubil stik.
Their children play with dolls.	Njihovi otroci se igrajo s punčkami.
They focused on growing tomatoes.	Osredotočili so se na pridelavo paradižnika.
John came to work by bike.	John je v službo prišel s kolesom.
People here like to eat.	Ljudje tukaj radi jedo.
A dust storm left the city in a beautiful sunset.	Prašna nevihta je mesto zapustila v čudovitem sončnem zahodu.
What is the origin of life on our planet?	Kakšen je izvor življenja na našem planetu?
I postponed the move to later.	Selitev sem odložil na pozneje.
He allegedly died in a plane crash.	Domnevno je umrl v letalski nesreči.
A knife and fork are essential for eating.	Nož in vilice sta nujna za prehranjevanje.
Statistics consistently show that workers are poorly paid.	Statistika dosledno kaže, da so delavci slabo plačani.
At the time, few expected this market to grow.	Takrat je malokdo pričakoval, da bo ta trg rasel.
My uncle is a university professor.	Moj stric je univerzitetni profesor.
Shadows danced along the wall as the sun slowly set.	Sence so plesale po steni, ko je sonce počasi zahajalo.
There is a signal on the bridge.	Na mostu je signal.
His hair was disheveled.	Njegovi lasje so bili razmršeni.
I was arrested, detained for a short time and deported, he said.	Aretirali so me, za kratek čas pridržali in deportirali, je dejal.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Zaradi zastrupitve z ogljikovim monoksidom sta umrli dve osebi.
Her company offers jobs that have many benefits.	Njeno podjetje ponuja delovna mesta, ki imajo številne prednosti.
The section was cut close to her neck.	Odsek je bil odrezan blizu njenega vratu.
They saw two objects in space.	V vesolju so videli dva predmeta.
A herd of buffalo wandered slowly through the fields.	Čreda bivolov je počasi tavala po poljih.
Walnut spends most of his life at sea.	Oreš preživi skoraj vse svoje življenje na morju.
You need to make you and your children feel comfortable.	Poskrbeti morate, da se vam in vašim otrokom počutite udobno.
The recipe is detailed and simple.	Recept je podroben in preprost.
The land was lush and green.	Zemlja je bila bujna in zelena.
The cave was wet and dark.	Jama je bila mokra in temna.
Satellites transmitted information to Earth.	Sateliti so prenašali informacije na Zemljo.
Hunger and the will to survive are strong motivators.	Lakota in volja po preživetju sta močni motivatorji.
One in four people is overweight.	Eden od štirih ljudi ima prekomerno telesno težo.
He swore he would not forget this lesson.	Prisegel je, da te lekcije ne bo pozabil.
He was tall and dull, with long arms and legs.	Bil je visok in dolgočasen, z dolgimi rokami in nogami.
An experienced composer knows how to compose very quickly.	Izkušen skladatelj zna sestaviti zelo hitro.
A health center was established last year.	Lani je bil ustanovljen zdravstveni dom.
The tall man greeted the little man enthusiastically.	Visok moški je navdušeno pozdravil možička.
These texts were written in the Middle Ages.	Ta besedila so bila napisana v srednjem veku.
It's close to ruins.	Blizu ruševin je.
After returning home, he went swimming.	Po vrnitvi domov se je šel kopat.
We were lying on a grassy pit.	Ležali smo na travnati koščici.
The field is abandoned today.	Polje je danes zapuščeno.
There have been complaints of air pollution here for a long time.	Že dolgo obstajajo pritožbe glede onesnaženosti zraka tukaj.
A gentler evening brought a deeper silence.	Bolj nežen večer je prinesel globljo tišino.
These houses have beautiful windows.	Te hiše imajo lepa okna.
The manager entered the cabin when he heard the phone ring.	Upravitelj je, ko je zaslišal zvonjenje telefona, vstopil v kabino.
Newspaper reports say heavy rain is expected.	Časopisna poročila pravijo, da pričakujemo močno deževje.
The wounded soldier asked for help.	Ranjeni vojak je prosil za pomoč.
She spent the weekend with him.	Z njim je preživela vikend.
Abstract painting requires a lot of skill.	Abstraktna slika zahteva veliko spretnosti.
The garden boasts a variety of wildflowers.	Vrt se ponaša z raznovrstnim divjim cvetjem.
We gathered three monks.	Zbrali smo se trije menihi.
This tree grows very beautifully.	To drevo raste zelo lepo.
Political tensions over this issue remain high.	Politične napetosti glede tega vprašanja ostajajo visoke.
Irving struggled with finances for many years.	Irving se je dolga leta boril s financami.
Some plants bloom for a very long time.	Nekatere rastline cvetijo zelo dolgo.
The children were adopted from the surrounding area.	Otroke so posvojili iz okolice.
Simple rites are performed by priests.	Preproste obrede izvajajo duhovniki.
The city flourished under the ruler's rule.	Mesto je cvetelo pod vladarjevo vladavino.
The astronaut's helmet was blackened, but his face was clear.	Kozmonavtova čelada je bila počrnjena, a obraz je bil jasen.
The population of the city is about a million.	Prebivalstvo mesta je približno milijon.
She then complained to her boss.	Nato se je pritožila svojemu šefu.
She took one last breath, then plunged into the water.	Še zadnjič je vdihnila, nato pa se potopila v vodo.
That would be a bit weak already.	To bi bilo že nekoliko šibko.
The swimmers splashed with joy.	Plavalci so čofotali od veselja.
But real estate has always been popular with investors.	Toda nepremičnine so bile vedno priljubljene pri vlagateljih.
The mayor called on us to lower the electoral age.	Župan nas je pozval, naj znižamo volilno starost.
Winter is finally over.	Zima je končno minila.
The speaker lost its voice when the power went out.	Zvočnik je izgubil glas, ko je izpadla elektrika.
The music is soothing.	Glasba je pomirjujoča.
Our mower needs a new battery.	Naša kosilnica potrebuje novo baterijo.
The devastating floods caused a lot of damage.	Uničujoče poplave so povzročile veliko škodo.
The victim asked me for help.	Poškodovanec me je prosil za pomoč.
Pearls are becoming more and more popular.	Biseri postajajo vse bolj priljubljeni.
Military officers declared the original opposition to women's suffrage illegal.	Vojaški častniki so prvotno nasprotovanje volilni pravici žensk razglasili za nezakonito.
The statue guards the entrance to the sanctuary in the temple.	Kip varuje vhod v svetišče v tempelj.
But in the following months, his mood worsened.	Toda v naslednjih mesecih se je njegovo razpoloženje poslabšalo.
His fears were unfounded.	Njegovi strahovi so bili neutemeljeni.
The world economy is in crisis.	Svetovno gospodarstvo je v krizi.
The highlight of the campaign was a detailed road plan.	Vrhunec kampanje je bil razčlenjen načrt ceste.
An expensive dress is made of velvet.	Draga obleka je narejena iz žameta.
The importer was found guilty.	Uvoznik je bil spoznan za krivega.
To do this, you will need to turn off the computer.	Če želite to narediti, boste morali izklopiti računalnik.
We need three cups for this recipe.	Za ta recept potrebujemo tri skodelice.
Above all, be happy with yourself.	Predvsem pa bodite zadovoljni sami s seboj.
He fastened it with a clasp.	Zapenjal ga je z zaponko.
He was known for his evil nature.	Znan je bil po svoji hudobni naravi.
Do not use boiling water to sterilize utensils and containers.	Za sterilizacijo pripomočkov in posode ne uporabljajte vrele vode.
They only hurt if they are let go.	Bolečijo le, če jih spustijo.
The easiest way to do this is by sweeping through a sieve.	To najlažje naredimo s pometanjem skozi sito.
Eggs should be allowed to cool.	Jajca je treba pustiti, da se ohladijo.
Most products on the market are counterfeit.	Večina izdelkov na trgu je ponarejenih.
Newspapers report that thousands of people have applied for the job.	Časopisi poročajo, da se je za delo prijavilo na tisoče ljudi.
This river is the deepest river you can swim in.	Ta reka je najgloblja reka, v kateri lahko plavate.
They later watched the news together.	Kasneje sta skupaj gledala novice.
She was unaware of her mistake.	Ni se zavedala svoje napake.
Then he looked for a suitable job.	Potem je poiskal primerno službo.
She sighed deeply.	Globoko je vzdihnila.
He vehemently denied the accusation.	Obtožbo je odločno zanikal.
He willingly participated in her plan.	Pri njenem načrtu je voljno sodeloval.
As she tried to curb his enthusiasm, she expressed his concern.	Ko je poskušala zajeziti njegovo navdušenje, je izrazila njegovo zaskrbljenost.
These vineyards lie close to the coast.	Ti vinogradi ležijo blizu obale.
The company's market share was undermined by its competitors.	Tržni delež podjetja so spodkopali njegovi tekmeci.
Put on warm clothes.	Oblecite si topla oblačila.
We used to fight in the mountains.	Nekoč smo se bojevali v gorah.
He was attacked by a bear.	Napadel ga je medved.
Most bats use echolocation for in-flight navigation.	Večina netopirjev uporablja eholokacijo za navigacijo med letom.
A large amount of substance.	Velika količina snovi.
His main rival is his great uncle.	Njegov glavni tekmec je njegov veliki stric.
In the summer they migrate north.	Poleti se selijo proti severu.
Also most male pop stars.	Tudi večina moških pop zvezdnikov.
She reached out and touched his arm.	Stegnila se je in se dotaknila njegove roke.
The shoes are tied with a ribbon.	Čevlji so vezani s trakom.
Here are some fresh potatoes.	Tukaj je nekaj svežega krompirja.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Najboljši panoramski pogled je z vrha katedrale.
Rivers are rising, oceans are receding, the sky is darkening.	Reke rastejo, oceani se umikajo, nebo se temni.
Identify the key factors that cause obesity.	Ugotovite ključne dejavnike, ki povzročajo debelost.
Her head was shaved.	Njena glava je bila obrita.
The famous urban music scene has long since died out.	Znana mestna glasbena scena je že davno zamrla.
Drops of sweat were slowly dripping down your face.	Kapljice znoja so vam počasi kapljale po obrazu.
The water is cold but refreshing.	Voda je hladna, a osvežujoča.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Zdravniki pravijo, da njihovi stroški hitro naraščajo.
Music is a part of almost every human being	Glasba je del skoraj vsega človeka
This road is very narrow.	Ta cesta je zelo ozka.
It is now a popular tourist destination.	Zdaj je priljubljena turistična destinacija.
The leader was not in favor of bribery.	Vodja ni bil naklonjen podkupovanju.
Ice cream is mostly made from cream.	Sladoled je v glavnem narejen iz smetane.
Software testing is the devil's work.	Testiranje programske opreme je hudičevo delo.
He sipped his coffee grimly.	Mračno je srkal kavo.
A young man living nearby was doing his homework.	Mlad človek, ki živi v bližini, je delal domačo nalogo.
That river is polluted.	Ta reka je onesnažena.
I want to become a better programmer.	Želim postati boljši programer.
A person can usually be left without food for three weeks.	Oseba lahko običajno ostane tri tedne brez hrane.
The increase in emissions was catastrophic.	Povečanje emisij je bilo katastrofalno.
Tourists were reluctant to board the ship.	Turisti so se obotavljali povzpeli na ladjo.
Will the bus come more often?	Bo avtobus prihajal pogosteje?
Hand in hand, they entered the church.	Z roko v roki sta vstopila v cerkev.
This pungent odor smells like trade.	Ta oster vonj diši trgovino.
It depends on what you think.	To je odvisno od tega, kaj misliš.
She was a kind but determined teacher.	Bila je prijazna, a odločna učiteljica.
Some animals become stressed if they are kept in zoos.	Nekatere živali postanejo pod stresom, če jih hranijo v živalskih vrtovih.
These diseases are no longer common.	Te bolezni niso več pogoste.
She finally touched the screen.	Končno se je dotaknila zaslona.
All efforts to find her were unsuccessful.	Vsa prizadevanja, da bi jo našli, so bila neuspešna.
I use the bus every day.	Vsak dan uporabljam avtobus.
The eggs are surrounded by thin shells.	Jajca so obdana s tankimi lupinami.
The house is known for its architecture.	Hiša je znana po svoji arhitekturi.
The reactor is as old as the city itself.	Reaktor je star toliko kot mesto samo.
The traffic was terrible, so our journey was longer.	Promet je bil grozen, zato je bila naša pot daljša.
The conflict has resulted in thousands of deaths.	Konflikt je povzročil več tisoč smrtnih žrtev.
There was a loud musical party.	Potekala je glasna glasbena zabava.
Nomadic shepherds lived high in the surrounding hills.	Visoko v okoliških hribih so živeli nomadski pastirji.
We worked together every night.	Vsak večer smo delali skupaj.
The harsh equatorial sun was not particularly warm.	Ostro ekvatorialno sonce ni bilo posebej toplo.
These and other similar moments were priceless.	Ti in drugi podobni trenutki so bili neprecenljivi.
Water vapor becomes visible if the air is very cold.	Vodna para postane vidna, če je zrak zelo hladen.
Saffron is the dried stigma of the second flower.	Žafran je posušena stigma druge rože.
The ferry stopped for twenty minutes.	Trajekt se je ustavil za dvajset minut.
They invited us for some beer.	Povabili so nas na nekaj piva.
Man is never too old to learn.	Človek ni nikoli prestar za učenje.
Enemy forces were on the run.	Sovražnikove sile so bile na begu.
She sighed happily as she looked out of her garden through the skylight.	Ob pogledu na svoj vrt skozi strešno okno je veselo vzdihnila.
He arrives at school in a few minutes.	Čez nekaj minut pride v šolo.
She fed her milk from her flask.	Hranila jo je z mlekom iz svoje bučke.
The moderation movement was partly responsible for this.	Za to je bilo delno odgovorno gibanje zmernosti.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Zakoni kraljestva so bili strogi in kruti.
Scientists have not yet made accurate predictions.	Znanstveniki še niso naredili natančnih napovedi.
The beads hung from a long ribbon.	Kroglice so visele z dolgega traku.
She cried softly as her children left for school.	Tiho je jokala, ko so njeni otroci odhajali v šolo.
The vast majority of evidence points to global warming.	Dokazi v veliki večini kažejo na globalno segrevanje.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Bila je tako presenečena, da je skoraj izgubila sapo.
The police chief ordered his officers to protect the journalist.	Vodja policije je svojim policistom ukazal, naj zaščitijo novinarja.
The mountain was once sacred.	Gora je bila nekoč sveta.
Many families in the village live in poverty.	Številne družine v vasi živijo v revščini.
The discovery could bring significant benefits.	Odkritje bi lahko prineslo znatne koristi.
The worker was not satisfied with the new salary.	Delavec z novo plačo ni bil zadovoljen.
He did not return to this restaurant after that night.	Po tisti noči se ni več vrnil v to restavracijo.
We need to do something about air pollution.	Nekaj ​​moramo storiti glede onesnaženosti zraka.
These shoes are made of the highest quality leather.	Ti čevlji so narejeni iz najbolj kakovostnega usnja.
He argued with the world about the plan.	O načrtu se je prepiral s svetom.
The snake raised its head as it passed.	Kača je dvignila glavo, ko je šla mimo.
Your father is often absent due to work.	Vaš oče je pogosto odsoten zaradi službe.
These trees were planted last year.	Ta drevesa so bila posajena lani.
The otter looks like a little bear.	Vidra je videti kot majhen medved.
A river flows through you.	Skozi vas teče reka.
Lack of education will make the situation worse.	Pomanjkanje izobrazbe bo povzročilo poslabšanje razmer.
This map covers a large area.	Ta zemljevid pokriva veliko območje.
She didn't want to follow his advice.	Ni hotela upoštevati njegovega nasveta.
I have bad news.	Imam slabe novice.
These books look great.	Te knjige izgledajo super.
He was slowly stifled by monolithic religious fundamentalism.	Počasi ga je dušil monolitni verski fundamentalizem.
The changing economy has led to an increase in prostitution.	Spreminjajoče se gospodarstvo je privedlo do povečanja prostitucije.
This road will be really busy.	Ta cesta bo res obremenjena.
It was very cold that day.	Ta dan je bilo hudo mrzlo.
Well, now is the time to sleep.	No, zdaj je čas za spanje.
This is a very important document.	To je zelo pomemben dokument.
Renovated cathedral	Obnovljena katedrala
Whose life would you like to live?	Čigavo življenje bi rad živel?
Your hair is too long for this dress.	Tvoji lasje so predolgi za to obleko.
Don’t write anything on this paper.	Ne pišite ničesar na ta papir.
The leaves on the trees turned red.	Listje na drevesih je postalo rdeče.
We finally arrived at the farm.	Končno smo prispeli do kmetije.
Only fools ever try a trip like that.	Samo norci kdaj poskusijo takšno potovanje.
They spoke out against such a thing.	Govorili so proti takšni stvari.
A photo you took as a child?	Fotografija, na kateri ste bili kot otrok?
No sound was heard, but fireworks exploded.	Ni bilo slišati nobenega zvoka, je pa eksplodiral ognjemet.
Her speech was interrupted by a sudden bout of coughing.	Njen govor je prekinil nenaden napad kašlja.
Finally, the scheme will create thousands of new jobs.	Končno bo shema ustvarila na tisoče novih delovnih mest.
Wild animals roamed the woods freely.	Divje živali so se prosto sprehajale po gozdu.
This is our last ride together.	To je najina zadnja skupna vožnja.
In this case, you will lose two days!	V tem primeru boste izgubili dva dni!
We will investigate the boy's claim.	Dečkovo trditev bomo raziskali.
He was driving too slow.	Vozil je prepočasi.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Zakon razlago pravil prepušča posamezniku.
He was admitted to hospital.	Sprejeli so ga v bolnišnico.
Martino always seems to dream.	Zdi se, da Martino vedno sanjari.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Njihov navdih je pomagal navdihniti kulturno revolucijo.
The young man suffers from depression.	Mladenič trpi za depresijo.
The president speaks quickly.	Predsednik govori hitro.
The work was not done.	Delo ni bilo opravljeno.
She poured the milk into a bowl overnight.	Mleko čez noč je nalila v skledo.
We will answer all these questions this month.	Na vsa ta vprašanja bomo odgovorili ta mesec.
The chest was returned to its rightful owner.	Skrinj je bil vrnjen zakonitemu lastniku.
The heat wave eventually broke.	Vročinski val je na koncu prekinil.
Their throats are dry.	Njihova grla so suha.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Ko se temperatura dvigne, se led hitreje topi.
The sailboat capsized and sank the personal boat.	Jadrnica je zabila in potopila osebni čoln.
This family was involved in the custody battle.	Ta družina je bila vpletena v boj za skrbništvo.
The brain chewed slowly and stared intently at the man.	Možgat je počasi žvečil in pozorno gledal v človeka.
Sometimes students behave badly, teachers have to detain them.	Včasih se učenci slabo obnašajo, učitelji jih morajo pridržati.
He was determined to get the job done.	Bil je odločen, da bo opravil nalogo.
I was very aware of the noise.	Zelo sem se zavedal hrupa.
Before boarding the ship, officials fumigated the cabins.	Preden so se vkrcali na ladjo, so uradniki zaplinili kabine.
An ancient instrument used for centuries.	Starodavni instrument, ki se uporablja že več stoletij.
The senior statesman was arrested.	Starejšega državnika so aretirali.
The meeting was attended by many people from the municipality.	Srečanja se je udeležilo veliko ljudi iz občine.
A siren was screaming in the distance.	V daljavi je kričala sirena.
This author was eloquent in his speech.	Ta avtor je bil v svojem govoru zgovoren.
It will take years to solve these problems.	Za reševanje teh težav bodo potrebna leta.
The singer whistled to the audience.	Pevko je občinstvo izžvižgalo.
The country was never colonized.	Država nikoli ni bila kolonizirana.
Consider two theories.	Upoštevajte dve teoriji.
This region is the main hunting ground.	Ta regija je glavno lovišče.
Turn on the hot water.	Vklopite vročo vodo.
They are penguins and love to dance.	Pingvini so in radi plešejo.
The varied terrain was covered with fallen leaves.	Razgiban teren je bil pokrit z odpadlim listjem.
The painting was returned to him with great enthusiasm.	Sliko so mu vrnili z velikim navdušenjem.
When she returns home, she observes how well her children play.	Ko se vračajo domov, opazuje, kako se njeni otroci dobro igrajo.
That was part of the testimony.	To je bil del pričevanja.
He stopped and nodded.	Ustavil se je in prikimal.
Exercise in vain.	Vaja v zaman.
Time allows reflection.	Čas omogoča razmislek.
The Babylonian fish swam into his bowl.	Babilonska riba je priplavala v njegovo skledo.
He wore thick glasses.	Nosil je debela očala.
Use a sharp knife to cut the object.	Za rezanje predmeta uporabite oster nož.
Vegetables are fresh and plentiful.	Zelenjava je sveža in v izobilju.
Smoke rose from the chimney.	Dim se je dvigal iz dimnika.
The cows produced nutritious milk.	Krave so proizvedle hranljivo mleko.
A fog lay over the city.	Nad mestom je ležala megla.
It is important to know that asbestos is dangerous.	Pomembno je vedeti, da je azbest nevaren.
The population of most nations is growing.	Prebivalstvo večine narodov narašča.
We do not pick clothes from the gutter.	Oblačil ne pobiramo iz žleba.
She lay frozen, unable to move or speak.	Ležala je zmrznjena, ni se mogla premikati ali govoriti.
I'm not the only victim!	Nisem edina žrtev!
The Minister invited all citizens to attend.	Minister je vse občane pozval, naj se udeležijo.
The ice cream melted quickly.	Sladoled se je hitro topil.
Use covert controls.	Uporabite prikriti nadzor.
Hot peppers are eaten as food.	Pekoče paprike jedo kot hrano.
A reduction in validity is a dismissal.	Zmanjšanje veljavnosti je odpuščanje.
There are dozens of hiking trails here.	Tukaj je na desetine pohodniških poti.
We use all kinds of medicines to treat our diseases.	Za zdravljenje svojih bolezni uporabljamo vse vrste zdravil.
The felt coat is cut to fit the jacket.	Plašč iz klobučevine je razrezan tako, da se prilega jakni.
Kiyoko talked about her feelings for her husband.	Kiyoko je govorila o svojih občutkih do moža.
The conspiracy is likely to fail.	Zarota bo verjetno propadla.
I'm helping a friend with this problem.	Prijatelju pomagam pri tej težavi.
The source said the test was very unpleasant.	Vir je dejal, da je test zelo neprijeten.
These figures do not include debts.	Te številke ne vključujejo dolgov.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Kmet je oral njive več kot teden dni.
She traveled the world in search of adventure.	V iskanju avanture je potovala po svetu.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Številni državljani so bili jezni zaradi neenakomerne porazdelitve bogastva.
It is forbidden to betray a neighbor's wife.	Prepovedano je oddati sosedovo ženo.
The child needs to be fed and cared for.	Otroka je treba hraniti in negovati.
Ugly rumors are circulating about her.	O njej krožijo grde govorice.
The Queen said it was her duty to pay taxes.	Kraljica je rekla, da je njena dolžnost plačati davke.
Some local officials say they want to see more trees.	Nekateri lokalni uradniki pravijo, da želijo videti več dreves.
Under the current government, corruption is endemic.	Pod sedanjo vlado je korupcija endemična.
I was bitten by a wasp.	Ugriznila me je osa.
Some medications are sold online without a prescription.	Nekatera zdravila se prodajajo na spletu brez zdravniškega recepta.
Different silkworms exist on different continents.	Različne sviloprejke obstajajo na različnih celinah.
He was digging on the floor	Kopal je po tleh
A tortilla is a large, flat cake made of corn.	Tortilja je velika, ploščata torta iz koruze.
The region produces fine cheese.	V regiji pridelujejo fini sir.
When electricity was first produced, it was too expensive.	Ko je bila električna energija prvič proizvedena, je bila previsoko draga.
Cat symptoms vary widely depending on the drink.	Simptomi mačka se zelo razlikujejo, odvisno od pitja.
The news thrilled the community.	Novica je navdušila skupnost.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Globalno segrevanje povzročajo izpusti toplogrednih plinov.
He decided to solve the problem	Odločil se je za rešitev problema
The east coast is bordered by sandy beaches.	Vzhodna obala je obrobljena s peščenimi plažami.
Their relationship soon cooled.	Njun odnos se je kmalu ohladil.
It breaks in two.	Razlomi se na dvoje.
It was two weeks before we called him again.	Minila sta dva tedna, preden smo se spet oglasili z njim.
This causes many health problems.	To povzroča številne zdravstvene težave.
The houses were built of brick and marble.	Hiše so bile zgrajene iz opeke in marmorja.
Use fairly warm water.	Uporabite precej toplo vodo.
The government has taken a hard line against criticism.	Vlada je zavzela trdo stališče proti kritikam.
It took three hours to reach the village.	Do vasi je trajalo tri ure.
In this part of the country, most churches are empty.	V tem delu države je večina cerkva praznih.
The water became toxic.	Voda je postala strupena.
There is no secret around his death.	Okoli njegove smrti ni nobene skrivnosti.
The project will be funded by a federal grant.	Projekt bo financiran iz zvezne nepovratne pomoči.
The government has a duty to protect human rights.	Vlada je dolžna varovati človekove pravice.
Soldiers also moved to the front.	Tudi vojaki so se preselili na fronto.
A neighbor helped him move.	Pri selitvi mu je pomagal sosed.
Can you weigh the beans?	Lahko tehtaš fižol?
The city overlooks the countryside.	Iz mesta se gleda na podeželsko deželo.
He tapped his fingers impatiently.	Nestrpno je potrkal s prsti.
Here the riverbed is dry and varied.	Tu je struga suha in razgibana.
We don’t think we can procrastinate indefinitely.	Mislimo, da ne moremo odlašati v nedogled.
However, the dispute has not yet been resolved.	Spor pa še ni rešen.
Phones are ubiquitous now.	Telefoni so zdaj vseprisotni.
He is too involved in public appearances.	Preveč se ukvarja z javnimi nastopi.
Police are conducting an investigation.	Policija opravlja preiskavo.
They will help next weekend.	Pomagali bodo naslednji vikend.
Place strips of bacon on a tray.	Na pladenj položite trakove slanine.
These factors can dramatically affect a person’s business opportunities.	Ti dejavniki lahko dramatično vplivajo na poslovne možnosti osebe.
Their happy relationship was contagious.	Njihov veseli odnos je bil nalezljiv.
The delegation first met with the governor.	Najprej se je delegacija srečala z guvernerjem.
However, not everyone agrees.	Vendar se vsi ne strinjajo.
Immigrant officials removed them from the community.	Uradniki za priseljence so jih odstranili iz skupnosti.
I'm not the only one who can do it.	Nisem edini, ki to zmore.
With a little practice and determination, you will succeed.	Z malo vaje in odločnosti vam bo uspelo.
You will need a cup of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali skodelico rjavega sladkorja.
The tourist had an eye for art.	Turist je imel oko za umetnost.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Ribič je vrgel svojo mrežo v temno brezno.
This village has long been known for cinema.	Ta vas je že dolgo znana po kinu.
He cooked a delicious dish.	Skuhal je okusno jed.
You saw the joy in his eyes.	Videli ste veselje v njegovih očeh.
But she was determined.	Vendar je bila odločna.
The river is brown.	Reka je rjava.
A safe place to camp overnight.	Varno mesto za taborjenje čez noč.
After the clip was played, the participants started talking.	Po predvajanju posnetka so se udeleženci začeli pogovarjati.
The poor child cried sadly.	Ubogi otrok je žalostno jokal.
Some ads are very interesting.	Nekateri oglasi so zelo zanimivi.
Using a blender, grind it into a fine powder.	Z mešalnikom ga zredite v fin prah.
Last year's drought was terrible.	Lanska suša je bila strašna.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Opazili smo nekaj odstopanj v njegovi zdravstveni dokumentaciji.
Many villagers cultivate the land of this family.	Veliko vaščanov obdeluje zemljo te družine.
Some jars were stamped with a special seal.	Nekateri kozarci so bili žigosani s posebnim pečatom.
Their team lost the match, but they were still happy.	Njihova ekipa je tekmo izgubila, a so bili vseeno zadovoljni.
Buses will better serve the needs of the city.	Avtobusi bodo bolje služili potrebam mesta.
The first settlers in this area were nomadic tribes.	Prvi naseljenci na tem območju so bila nomadska plemena.
They drank cold drinks in front of the television.	Pred televizijo so pili hladne pijače.
The exception is the middle finger.	Izjema je srednji prst.
To work, she said.	Na delo, je rekla.
In general, this drug makes me dizzy.	Na splošno me to zdravilo povzroči vrtoglavico.
Take it from someone who knows.	Vzemite ga od nekoga, ki ve.
It is eighty meters high.	Visok je osemdeset metrov.
A few birds were lying on the roof.	Na strehi je preležalo nekaj ptic.
Water vapor saturates the atmosphere.	Vodna para nasiči ozračje.
His company filed for bankruptcy yesterday.	Njegovo podjetje je včeraj razglasilo stečaj.
She is very attentive to her appearance.	Zelo pozorna je na svoj videz.
Why can't one always rely on authority?	Zakaj se človek ne more vedno zanesti na avtoriteto?
More people die from smoking than from car accidents.	Več ljudi umre zaradi kajenja kot zaradi prometnih nesreč.
An avalanche is a fast-moving snow mass.	Snežni plaz je hitro premikajoča se snežna masa.
It is quite inappropriate.	Je precej neprimeren.
Two ships touched.	Dve ladji sta se dotaknili.
The dreaded outer wall stood like a motionless tower.	Strašni zunanji zid je stal kot nepremičen stolp.
Apply the paint in a very thin layer.	Barvo nanesite v zelo tanki plasti.
This is my briefcase, sir, the one you accidentally left behind.	To je moja aktovka, gospod, tista, ki ste jo po nesreči pustili za sabo.
Nigeria is blessed.	Nigerija je blagoslovljena.
Therefore, we use the metric system.	Zato uporabljamo metrični sistem.
His brown eyes were lined with cochlea.	Njegove rjave oči so bile obrobljene s kohlom.
In addition, the price of pork has been steadily rising.	Poleg tega je cena svinjine nenehno naraščala.
The book is epic in length.	Knjiga je po dolžini epska.
The engine came to life.	Motor je zaživel.
What a strange question!	Kakšno čudno vprašanje!
This city was at the forefront of these conflicts.	To mesto je bilo na prvi črti teh spopadov.
He placed his empty glass on the table.	Svoj prazen kozarec je postavil na mizo.
Although he was dry, he was healthy.	Čeprav je bil suh, je bil zdrav.
I decided not to wear glasses anymore.	Odločil sem se, da ne bom več nosil očal.
As a scientific experiment, this is reliable.	Kot znanstveni eksperiment je to zanesljivo.
Take the bus to the station.	Peljite se z avtobusom do postaje.
A storm suddenly hit the city.	Po mestu je nenadoma zajelo neurje.
He put the toothbrush in the sink.	Zobno ščetko je postavil v umivalnik.
There were several burglaries today,	Danes je bilo več vlomov,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Zdelo se je, da je zemlja okrutno brezbrižna do človeškega trpljenja.
The guards found and destroyed the perpetrator.	Pazniki so storilca našli in uničili.
The selection process took place in three stages.	Izbirni postopek je potekal v treh fazah.
They marched towards the capital.	Odkorakali so proti prestolnici.
The government seems to have forgotten about the poor.	Zdi se, da je vlada pozabila na revne.
He found the login code for the administration's website.	Našel je prijavno kodo za spletno stran uprave.
A lot of research goes into every design.	V vsak dizajn gre veliko raziskav.
They enjoyed the many carnivals.	Uživali so v številnih karnevalih.
The government has taken steps to supply refugees.	Vlada je sprejela ukrepe za preskrbo beguncev.
My favorite color is black.	Moja najljubša barva je črna.
Maybe you should take a few days off.	Mogoče bi si morali vzeti nekaj dni dopusta.
Do this more often.	To naredite pogosteje.
The investigator analyzed the traces.	Preiskovalec je analiziral sledi.
Suddenly he got up to open the door.	Nenadoma je vstal, da bi odprl vrata.
How much he could handle, they wondered.	Koliko lahko prenaša, sta se spraševala.
You carry books wrong.	Knjige nosite narobe.
He met the train as he approached the platform.	Vlak je srečal, ko se je približal peronu.
Volcanic rock mountain area.	Gorsko območje vulkanskih kamnin.
The fairgrounds were decorated with balloons and ribbons.	Sejmišče je bilo okrašeno z baloni in trakovi.
Lack of fresh water is a serious problem.	Pomanjkanje sveže vode je resen problem.
Women and men need equal pay for equal work.	Ženske in moški potrebujejo enako plačilo za enako delo.
The post office moved to larger premises.	Pošta se je preselila v večje prostore.
The last five years have been terrible for farmers.	Zadnjih pet let je bilo za kmete groznih.
Yes, for sure.	Da, zagotovo.
None of them received any state support.	Nobeden od njiju ni prejel nobene državne podpore.
How fast will the ice melt?	Kako hitro se bo led odtalil?
Such a situation is certainly common.	Takšna situacija je vsekakor pogosta.
The streets were deserted except for a few vendors.	Ulice so bile zapuščene, razen nekaj prodajalcev.
The young man needed money.	Mladenič je potreboval denar.
Books fascinate readers.	Knjige očarajo bralce.
No, my angel.	Ne, moj angel.
The mayor creates jobs.	Župan ustvarja delovna mesta.
There are a few things there is no cure for.	Obstaja nekaj stvari, za katere ni zdravila.
It tastes as sweet as ice cream.	Okus je sladek kot sladoled.
The salivating animal left the barn.	Slinjava žival je odšla iz hleva.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Uvedba tega cepiva je bila zelo uspešna.
No one in this room was famous and they were not rich.	Nobeden v tej sobi ni bil slaven in niso bili bogati.
Continents are a mighty force.	Celine so mogočna sila.
That almost attracted criticism.	To je gotovo pritegnilo kritike.
The princess used to pick rare flowers in her days.	Princesa je svoje dni nabirala redke rože.
I really want to help.	Res bi rad pomagal.
He asked the audience to leave quietly.	Prosil je občinstvo, naj tiho odide.
This lemur, for example, can be quite cautious when threatened.	Ta lemur je na primer lahko precej previden, ko je ogrožen.
Some described it as cowardly.	Nekateri so to označili kot strahopetno.
I found two pairs of pants and three blouses.	Našel sem dva para hlač in tri bluze.
These cookies don’t taste good.	Ti piškoti niso dobrega okusa.
Adjust your sails accordingly.	Ustrezno prilagodite svoja jadra.
He put a lot of effort into it.	V to je vložil veliko truda.
No one knows for sure where this story comes from.	Nihče ne ve zagotovo, od kod izvira ta zgodba.
Many factory workers drive every day.	Številni tovarniški delavci se vozijo vsak dan.
The teenager finished the crossword puzzle at the turn of the day.	Najstnik je končal križanko ob prelomu dneva.
Visitors are crowded in hospitals and cemeteries are full.	Obiskovalci se gnečijo v bolnišnicah in pokopališča so polna.
The girl should quit smoking.	Deklica bi morala prenehati kaditi.
Police are patrolling the area.	Po mestu patruljira policija.
She stroked the silky hair of her cat.	Pobožala je svilnato dlako svoje mačke.
Her behavior was confusing.	Njeno vedenje je bilo zmedeno.
This restaurant serves cheap and good food.	Ta restavracija streže poceni in dobro hrano.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Lev je plenilec divjih ovac in koz.
She was sitting in an armchair reading a magazine.	Sedela je v fotelju in brala revijo.
My arm is wrapped.	Moja roka je zavita.
Suddenly he detached himself.	Nenadoma se je odlepil.
He announced bankruptcy.	Napovedoval je bankrot.
He often forgets that his family needs him.	Pogosto pozabi, da ga družina potrebuje.
The train was moving fast.	Vlak se je premikal hitro.
The stone was carved by a stonecutter.	Kamen je izklesal kamnosek.
They plow the land in early spring.	Zgodaj spomladi orjejo zemljo.
It’s a long walk in these heats.	To je dolg sprehod v teh vročinah.
He spent most of her life alone.	Večino njenega življenja je preživel sam.
Neither he nor she was elected.	Ne on ne ona nista bila izvoljena.
The findings are based primarily on historical records.	Ugotovitve temeljijo predvsem na zgodovinskih zapisih.
Serious lack of clean water is a constant problem.	Resno pomanjkanje čiste vode je stalni problem.
Teachers should be promoted on the basis of merit.	Učitelji bi morali napredovati na podlagi zaslug.
A large percentage of rural women are employed.	Velik odstotek podeželskih žensk je zaposlenih.
I'm going to visit a friend.	grem na obisk k prijateljici.
The load-bearing walls need to be reinforced.	Nosilne stene je treba okrepiti.
Cans and bottles are made of aluminum.	Pločevinke in steklenice so izdelane iz aluminija.
At some point you will need to add water.	Na neki točki boste morali dodati vodo.
There is a great need to save energy.	Obstaja velika potreba po varčevanju z energijo.
They never stopped talking.	Onadva se nista nikoli nehala pogovarjati.
She had in the past.	V preteklosti je imela.
This bird eats insects caught in trees.	Ta ptica poje žuželke, ujete na drevesih.
The news is often closed.	Novice so pogosto zaprte.
Remember to feed your dog twice a day.	Ne pozabite hraniti psa dvakrat na dan.
The punishment was swift and severe.	Kazen je bila hitra in ostra.
They in the dark and we in the light.	Oni v temi, mi pa v svetlobi.
According to a government report, unemployment is rising.	Po poročilu vlade se brezposelnost povečuje.
She listened to his words with interest.	Z zanimanjem je poslušala njegove besede.
He will eventually find out.	To bo na koncu odkril.
Bath water.	Voda za kopel.
However, some countries oppose nuclear energy.	Nekatere države pa nasprotujejo jedrski energiji.
It is better to control cholesterol.	Bolje je nadzorovati holesterol.
The cat is dirty.	Mačka je umazana.
Some argue that it is not suitable for young children.	Nekateri trdijo, da ni primeren za majhne otroke.
The rain stopped a few weeks early.	Deževje je prenehalo nekaj tednov predčasno.
This magnificent building is only five years old.	Ta veličastna zgradba je stara le pet let.
The palaces are made of precious stone.	Palače so narejene iz dragega kamna.
The captain went ashore to inspect the damage.	Kapitan se je odpravil na obalo, da bi pregledal škodo.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Zvezde so močno sijale na polnočnem nebu.
The path here is covered with a layer of brittle grass.	Poti tukaj prekriva plast krhke trave.
The problem is the unregulated use of alcohol.	Problem je neregulirana uporaba alkohola.
Some of the buildings in this neighborhood are newer construction.	Nekatere stavbe v tej soseski so novejše gradnje.
He shook the earth.	Zatresel je zemljo.
You will have a change in diet.	Imeli boste spremembo prehrane.
Stewart attended the circus as a child.	Stewart je kot otrok obiskal cirkus.
As he was writing, his wife came.	Ko je pisal, je prišla njegova žena.
I was awakened by a loud bang.	Zbudil me je močan pok.
Cars drive on the left side of the road.	Avtomobili vozijo po levi strani ceste.
We have a lot of students.	Imamo veliko študentov.
The quality of the chicken is top notch.	Kakovost piščanca je vrhunska.
He poured tea.	Natočil je čaj.
Check the wiring on the back of the machine.	Preverite ožičenje na zadnji strani stroja.
This road is three kilometers long.	Ta cesta je dolga tri kilometre.
The ore is refined to remove impurities.	Ruda se rafinira, da se odstranijo nečistoče.
White smoke floated from the chimney.	Iz dimnika je plaval bel dim.
The electricity was on.	Elektrika je bila vklopljena.
Each room was painted a different color.	Vsaka soba je bila pobarvana v drugačni barvi.
The pie was made from fresh strawberries.	Pita je bila narejena iz svežih jagod.
These men are, so to speak, the rags of society.	Ti moški so tako rekoč cunje družbe.
He takes care of his garden every day.	Vsak dan skrbi za svoj vrt.
The joke was meant to make people angry.	Šala je bila namenjena razjezitvi ljudi.
The foreigners were received by the locals.	Tujce so sprejeli domačini.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Kemična industrija je bila predmet številnih kritik.
Torture of animals is illegal.	Mučenje živali je nezakonito.
There were no new incidents.	Novih incidentov ni bilo.
Her slender body seemed inappropriate among people.	Njeno vitko telo se je zdelo neprimerno med ljudmi.
His talent was first recognized at an early age.	Njegov talent je bil prvič prepoznan že v zgodnji mladosti.
These fine tapestries were created by women.	Te fine tapiserije so ustvarile ženske.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Kirurg je rekel, da bo jutri operiral.
The manufacturer markets the product as healthy food.	Proizvajalec izdelek trži kot zdravo hrano.
It was collected by rumor mills.	Zbirali so ga mlini govoric.
He has to take care of me.	Mora skrbeti zame.
Lack of food and water needs to be alleviated.	Pomanjkanje hrane in vode je treba ublažiti.
Close the tempeh in a zippered bag.	Tempeh zaprite v vrečko z zadrgo.
The doctor hoped she would regain consciousness soon.	Zdravnik je upal, da bo kmalu prišla k zavesti.
We searched everywhere but found our lost dog.	Iskali smo povsod, a našega izgubljenega psa nismo našli.
The nasty man left the store.	Neprijeten moški je zapustil trgovino.
Airport near a small town.	Letališče v bližini majhnega mesta.
Today, more children suffer from asthma.	Danes več otrok trpi za astmo.
It is quite clear what you need to do.	Povsem jasno je, kaj morate storiti.
She stirred the mud with a stick.	S palico je mešala blato.
So the king felt he had to do something.	Tako je kralj čutil, da mora nekaj storiti.
Animals need to sleep.	Živali morajo spati.
Her heart pounded because of the silk blouse.	Zaradi svilene bluze ji je zaigralo srce.
Do you see?	Ali vidiš?
He hid behind the door.	Skril se je za vrata.
Her sport will help her lose weight.	Njen šport ji bo pomagal shujšati.
He didn't ring the bell.	Ni se oglasil na zvonec.
Lucius was a young, ambitious man.	Lucij je bil mlad, ambiciozen človek.
The teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Učitelj mora razviti temeljito razumevanje vzgojne teorije.
The latest shipment of firefighting equipment was much needed.	Najnovejša pošiljka gasilske opreme je bila zelo potrebna.
The authorities ignored the problem.	Pristojni so problem ignorirali.
The tree falls into the woods.	Drevo pade v gozd.
She finally pulled away from the table.	Končno se je umaknila od mize.
You will find it in the kitchen, cooking.	Našli jo boste v kuhinji, kuhala.
These snakes were built for speed.	Te kače so bile zgrajene za hitrost.
The manuscript was left for twelve years.	Rokopis je bil prepuščen dvanajst let.
They refused to evacuate.	Zavrnili so evakuacijo.
Julie ran as fast as she could.	Julie je tekla čim hitreje.
You need to sell them at a reasonable price.	Prodati jih morate po razumni ceni.
The company provided free food to its employees.	Podjetje je svojim delavcem zagotavljalo brezplačno hrano.
There seems to be no hope left.	Zdi se, da upanja ni več.
Tyranny reigned.	Vladala je tiranija.
The ship began its voyage by raising its sails.	Ladja je z dvigom jader začela svojo pot.
She said voters did not see it.	Povedala je, da volivci niso videli.
Be helpful, his uncle said.	Bodi koristen, je rekel njegov stric.
His sword arm was heavy.	Njegova roka z mečom je bila težka.
The tariff you pay depends on where you live.	Tarifa, ki jo boste plačali, je odvisna od tega, kje živite.
Many transplant patients develop infections.	Veliko bolnikov s presaditvijo razvije okužbe.
He wasn't interested in her.	Ni se zanimal zanjo.
The dessert was a sweet mango.	Sladica je bil sladek mango.
A golf course has been built on this former landfill.	Na tem nekdanjem odlagališču je zgrajeno igrišče za golf.
He came here to buy medicine.	Prišel je sem kupit zdravila.
She painted my face.	Naslikala mi je obraz.
She met a tall dark stranger.	Spoznala je visokega temnega neznanca.
This fun needs to stop.	To zabavo je treba ustaviti.
It was cloudy, cold	Bilo je oblačno, mrzlo
Take a good, clean bath.	Vzemite si dobro, čisto kopel.
She curled up with my pillow.	Zvila se je z mojo blazino.
There is no room for doubt.	Ni prostora za dvome.
The company is committed to social responsibility.	Podjetje je zavezano družbeni odgovornosti.
The policeman seemed angry.	Videti je bilo, da je policist jezen.
What you mean by different is not clear to me.	Kaj misliš z drugačnimi mi ni jasno.
The politician encouraged his followers to vote for him.	Politik je svoje privržence spodbujal, naj glasujejo zanj.
They decorated their wedding cake.	Okrasila sta svojo poročno torto.
The legend still has weight today.	Legenda ima še danes težo.
The circle is a closed shape.	Krog je zaprta oblika.
The retail store was rocked.	Maloprodajno trgovino so pretresli.
Four hundred thousand people live in poverty.	Štiristo tisoč ljudi živi v revščini.
The sun rose over the water.	Sonce je vzšlo nad vodo.
Scientists have discovered darker areas near ancient stars.	Znanstveniki so odkrili temnejša območja blizu starodavnih zvezd.
The summer heat seemed suffocating.	Poletna vročina se je zdela zadušljiva.
Sometimes we see migratory birds.	Včasih vidimo ptice selivke.
They were looking for snakes.	Iskali so kače.
A tree branch collided with the highway.	Drevesna veja je trčila na avtocesto.
The baby was identified by deformities.	Dojenčka so prepoznali po deformacijah.
A lot of people got sick.	Veliko ljudi je zbolelo.
A large number of these men barely touched school books.	Veliko število teh moških se skoraj ni dotaknilo šolskih knjig.
We can see cells with a microscope.	Z mikroskopom lahko vidimo celice.
The storm blew away the windows.	Nevihta je odpihnila okna.
They ate lunch together, sitting on the terrace.	Skupaj sta jedla kosilo, sedeč na terasi.
The value of the company's shares fell.	Vrednost delnic družbe je padla.
He drank a lot of water even though he was sick.	Pil je veliko vode, čeprav je bil bolan.
A vegetable-based diet is healthy.	Prehrana, ki temelji na zelenjavi, je zdrava.
Water is constantly coming out of the body.	Voda nenehno izstopa iz telesa.
I also finished all the cookies.	Dodelala sem tudi vse piškote.
You must not give up.	Ne smete obupati.
She climbed the ladder with ease.	Z lahkoto se je povzpela po lestvi.
The snake slid toward the boy.	Kača je zdrsnila proti dečku.
Your suitcase is empty.	Vaš kovček je prazen.
Tickets are available at the door.	Vstopnice so na voljo na vratih.
Lighting a candle is easy to do.	Prižiganje sveče je enostavno narediti.
Stop stalking me!	Nehaj me zalezovati!
Commodity prices have fallen sharply.	Cene surovin so močno padle.
The gardener pruned the fruit trees.	Vrtnar je obrezal sadno drevje.
A community was built there.	Tam je bila zgrajena skupnost.
We were served with coffee and fragrant jasmine tea.	Postregli smo s kavo in dišečim jasminovim čajem.
The car is just a device.	Avto je samo naprava.
A cloak of misty dawn.	Ogrinjalo meglene zore.
A male voice rang through the speakers.	Moški glas je zazvenel po zvočnikih.
Showers were rare, never predictable.	Nalivi so bili redki, nikoli predvidljivi.
He likes to work in the garden.	Rad dela na vrtu.
After much deliberation, the commission voted in favor of the postponement.	Po dolgem razmisleku je komisija glasovala za preložitev.
Ah, it was magic.	Ah, bila je čarovnija.
He filled the car with gas.	Avto je napolnil s plinom.
How to grow flowers in your garden.	Kako gojiti rože na svojem vrtu.
Insects lazily flew into the bush.	Žuželke so leno priletele v grm.
The whirlwind carried this man away.	Vihra je tega človeka odnesla stran.
Australia is a big, flat, dry country.	Avstralija je velika, ravna, sušna država.
Confused by the new situation, he left.	Zmeden zaradi novih razmer je odšel.
She had never seen a real forest before.	Še nikoli ni videla pravega gozda.
There used to be an ancient temple here.	Tu je bil nekoč starodavni tempelj.
They went to the beach every day.	Vsak dan so šli na plažo.
We all see that this is wrong.	Vsi vidimo, da je to narobe.
So what are you going to do?	Torej, kaj boš naredil?
Lightning lit up the sky.	Nebo je razsvetlila strela.
This year the harvest is good.	Letos je trgatev dobra.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Beethoven je komponiral številne romantične simfonije.
He spoke eloquently.	Govoril je zgovorno.
When you write an essay, print it.	Ko napišete esej, ga natisnite.
Too loud.	Previsoki zvoki.
They answered questions about caring for the elderly.	Odgovarjali so na vprašanja o oskrbi starejših.
If we continue like this, we will reach our limit.	Če bomo tako nadaljevali, bomo dosegli svojo mejo.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Večina strokovnjakov to pripisuje gospodarski krizi.
Her labor was long and arduous.	Njen porod je bil dolg in naporen.
She was noticed for her kindness and beauty.	Opažena je bila po svoji prijaznosti in lepoti.
Continue cooking until the sauce boils.	Nadaljujte s kuhanjem, dokler omaka ne zavre.
This picture is dedicated to my mom.	Ta slika je posvečena moji mami.
A pile of rotten tomatoes lay on the ground.	Na tleh je ležal kup gnilih paradižnikov.
Use the stick to turn the stove on and off.	Uporabite palico za vklop in izklop štedilnika.
The noise from the speakers gradually subsided.	Hrup iz zvočnikov je postopoma utihnil.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Mrki ponavadi navdihujejo domišljijsko razmišljanje.
Exercise is essential for your health.	Vadba je bistvenega pomena za vaše zdravje.
The unrest was extinguished by firepower.	Nemir je bil ugasnjen z ognjeno močjo.
He returned home exhausted.	Domov se je vrnil izčrpan.
Corruption is widespread in our country.	Korupcija je pri nas zelo razširjena.
Something fishy is going on here.	Nekaj ​​ribjega se dogaja tukaj.
Many proposals were rejected by the committee.	Številne predloge so na odboru zavrnili.
The slide skied down the hill.	Tobogan je smučal po hribu navzdol.
The emperor ordered the poets to compose epics.	Cesar je ukazal pesnikom, naj sestavljajo epe.
The power of the hurricane was felt all over the world.	Moč orkana so čutili po vsem svetu.
She was so obsessed with celebrities.	Bila je tako obsedena s slavnimi.
My sister is my only sister.	Moja sestra je moja edina sestra.
An earthquake is a strong disorder of the crust.	Potres je močna motnja skorje.
We are committed to solving the problem.	Zavezani smo k reševanju problema.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a fine soup.	Čebula, korenje, zelena in gobe naredijo fino juho.
The desert is a good place to test a car.	Puščava je dober kraj za testiranje avtomobila.
She avoided his gaze.	Izognila se je njegovemu pogledu.
This is not something to try at home.	To ni nekaj za poskus doma.
You should not use your diamonds to buy cars.	Svojih diamantov ne bi smeli uporabljati za nakup avtomobilov.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Zavihal je rokave rumene srajce.
A drop of water was observed in the cave.	V jami so opazili kapljico vode.
I can’t believe you managed to lose this book!	Ne morem verjeti, da ti je uspelo izgubiti to knjigo!
The falling water seems cold.	Voda, ki pada, se zdi mrzla.
I use shampoo every day.	Šampon uporabljam vsak dan.
Their work took place in secret.	Njihovo delo je potekalo na skrivaj.
This is a dense forest.	To je gost gozd.
A collection of stories passed down through the generations.	Zbirka zgodb, ki se prenašajo skozi generacije.
My contention, however, is that she was an angel.	Moja trditev pa je, da je bila angel.
Some critics have argued that they are fakes.	Nekateri kritiki so trdili, da so ponaredki.
They also use credit cards.	Uporabljajo tudi kreditne kartice.
The food industry is devastating.	Živilska industrija je uničujoča.
The companion offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Spremljevalec je ponudil kavo, čaj, sok ali vroč kakav.
Four plants exploded at once.	Naenkrat so eksplodirale štiri rastline.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Izogibajte se dotikanju električne opreme z rokami.
She is a rich woman.	Je bogata ženska.
The government has abandoned its plans.	Vlada je opustila svoje načrte.
She dreamed of a career in architecture.	Sanjala je o karieri v arhitekturi.
She could breathe deeply and slowly.	Dihala je lahko globoko in počasi.
We want the world to be a better place to live.	Želimo, da je svet boljši kraj za življenje.
Domestic air traffic is the fastest growing in the world.	Domači letalski promet je najhitreje rastoč na svetu.
He felt a sudden puff of cold air.	Začutil je nenaden napih hladnega zraka.
There were three journalists in the courtroom.	V sodni dvorani so bili trije novinarji.
He did not wait for an answer.	Ni čakal na odgovor.
He poured tea into his cup.	Čaj je natočil v svojo skodelico.
I spent hours thinking about this secret.	Ure sem razmišljal o tej skrivnosti.
The boots were old and worn.	Škornji so bili stari in obrabljeni.
Life expectancy has shortened in recent years.	Pričakovana življenjska doba se je v zadnjih letih skrajšala.
Her attitude is generally good.	Njen odnos je na splošno dober.
They didn't win much.	Zmagali niso veliko.
He arrived late after everyone else was gone.	Prišel je pozno, potem ko so vsi ostali odšli.
The liquid is very corrosive.	Tekočina je zelo korozivna.
In addition, these societies are relatively egalitarian.	Poleg tega so te družbe relativno egalitarne.
This desert is known for its wildlife.	Ta puščava je znana po svojih divjih živalih.
The seat is made of recycled leather.	Sedež je izdelan iz recikliranega usnja.
The lawyer described the testimony of the witness as inconsistent.	Odvetnik je pričanje priče označil za nedosledno.
It is unusual for students to leave education so early.	Za študente je nenavadno, da tako zgodaj zapustijo izobraževanje.
Measure each line multiple times.	Vsako vrstico meri večkrat.
Their property is protected by law.	Njihova lastnina je zaščitena z zakonom.
In general, she was very critical of his attitude.	Na splošno je bila do njegovega odnosa zelo kritična.
Insured that the car has countless thousands.	Zavarovan, da ima avto nešteto tisoč.
The ingredients were fresh and available.	Sestavine so bile sveže in na voljo.
The sea divides this place into two parts.	Morje deli to mesto na dva dela.
The man was caught with cannabis.	Moškega so prijeli s konopljo.
One by one, people fell asleep.	Eden za drugim so ljudje zaspali.
The zipper is sky blue.	Zadrga je nebesno modra.
The criminals did not take part in any violence.	Kriminalci niso sodelovali pri nobenem nasilju.
We must not forget the dead.	Ne smemo pozabiti na umrle.
Losing weight requires hard work and discipline.	Izguba teže zahteva trdo delo in disciplino.
To some extent, this clip may be fake.	Do neke mere je lahko ta posnetek ponarejen.
The princess was smuggled to safety.	Princeso so pretihotapili na varno.
The tourist picked up his credit card at the snack stand.	Turist je na stojnici s prigrizki dvignil svojo kreditno kartico.
Domestication was important in the development of agriculture.	Udomačevanje je bilo pomembno pri razvoju kmetijstva.
This city is surrounded by mountains and forests.	To mesto je obkroženo z gorami in gozdovi.
Jane’s acting skills are very advanced.	Janeine igralske sposobnosti so zelo napredne.
Simon caught a fish.	Simon je ujel ribo.
He shook tea out of a paper cup.	Iz papirnate skodelice je stresel čaj.
The grass was tall and swaying gently in the light breeze.	Trava je bila visoka in se je nežno zibala v rahlem vetriču.
The result was a revelation.	Rezultat je bilo razodetje.
Alternative energy sources need to be sought.	Treba je iskati alternativne vire energije.
Tiger skin is smooth and patterned with stripes.	Tigrova koža je gladka in vzorčasta s črtami.
He set off on his own.	Odpravil se je sam.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Zrak ga je silil, da je dihal počasi in globoko.
She called the doctor.	Poklicala je zdravnika.
He is the son of a farmer.	Je sin kmeta.
Although he prepares breakfast, he does not speak.	Čeprav pripravlja zajtrk, ne govori.
Late in the morning, the taxi was already driving well.	Pozno zjutraj je taksi že dobro vozil.
It will never be the same!	Nikoli ne bo enako!
He got into serious trouble with this prank.	S to potegavščino je zašel v resne težave.
Many people had to flee.	Mnogi ljudje so morali pobegniti.
Cars are needed for fast transport.	Za hiter prevoz so potrebni avtomobili.
He got his period in the morning.	Zjutraj je dobil menstruacijo.
These theories are difficult to reconcile.	Te teorije je težko uskladiti.
Our village will meet to discuss the problem.	Naša vas se bo sestala, da bi razpravljala o problemu.
He sleeps in the room upstairs.	Spi v sobi zgoraj.
He stared at the birdhouse.	Zagledal se je v ptičjo hišico.
The price of butter has risen sharply.	Cena masla je močno narasla.
He joined an accounting firm.	Pridružil se je računovodskemu podjetju.
They published a concise statement of their arguments.	Objavili so jedrnato izjavo svojih argumentov.
With the help of tools, construction has become much easier.	S pomočjo orodij je gradnja postala veliko lažja.
Some companies are covered in asbestos.	Nekatera podjetja so pokrita z azbestom.
The worker automatically checks each package.	Delavec samodejno preveri vsak paket.
Look in the mirror.	Poglej v ogledalo.
The chains were wrought with iron.	Verige so bile kovane z železom.
Scientists have claimed that plutonium is very dangerous.	Znanstveniki so trdili, da je plutonij zelo nevaren.
Many people take care of their gardens.	Mnogi ljudje skrbijo za svoje vrtove.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Cigaretni dim lahko vsebuje rakotvorne snovi.
You must wear this uniform at all times.	To uniformo morate nositi ves čas.
His argument relied heavily on personal observation.	Njegov argument se je v veliki meri opiral na osebno opazovanje.
Although the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	Čeprav je princ čudovit govornik, mu manjka karizme.
Vegetable dishes are made with tomatoes, onions and herbs.	Zelenjavne jedi so narejene s paradižnikom, čebulo in zelišči.
The driver was praised for an outstanding ride.	Voznika so pohvalili za izjemno vožnjo.
Carefully remove the cover.	Previdno odstranite pokrov.
He was a tall, stocky man.	Bil je visok, postaven človek.
The new school library needs to be made fireproof.	Novo šolsko knjižnico je treba narediti ognjevarno.
They walk to the city center.	Hodijo do centra mesta.
Alice loved to swim.	Alisa je rada plavala.
Organizations are often competitive with each other.	Organizacije so med seboj pogosto konkurenčne.
Storms usually cause heavy rainfall.	Nevihte običajno povzročijo močne padavine.
Do trees breathe?	Ali drevesa dihajo?
The young mother came home late.	Mlada mama je prišla domov pozno.
Many houses were built at that time.	V tistem času je bilo zgrajenih veliko hiš.
Rainfall has increased by ten percent this year.	Padavine so se letos povečale za deset odstotkov.
The cabin door was knocked down.	Vrata kabine so bila podrta.
I'm worried about what will happen to the city.	Skrbi me, kaj se bo zgodilo z mestom.
The professor coughed in her throat.	Profesorica si je odkašljala grlo.
Many modern novels use colorful language.	Številni sodobni romani uporabljajo barvit jezik.
The bill will be submitted to the House for discussion.	Predlog zakona bo predložen v razpravo v dom.
Diviner is a specialist in water resource divination.	Diviner je specialist za vedeževanje o vodnih virih.
Ambulances blocked the street.	Reševalna vozila so blokirala ulico.
The containers were empty.	Posode so bile prazne.
We went to the beach for a picnic.	Šli smo na plažo na piknik.
The era of heroes and battles is long gone.	Doba junakov in bitk je že davno mimo.
Here, in these forests, it is very quiet.	Tukaj, v teh gozdovih, je zelo tiho.
Before that, they had been warned by a prudent diplomat.	Pred tem jih je svaril preudarni diplomat.
Small crowds gather to hear the usual chatter.	Majhne množice se zberejo, da slišijo običajno klepetanje.
After much deliberation, they decided to rest.	Po dolgem premisleku so se odločili za počitek.
He mostly stayed in the past.	Večinoma se je zadrževal v preteklosti.
A dozen coins were scattered across the beach.	Po plaži je bilo raztresenih ducat kovancev.
Dissatisfied workers want better pay and conditions.	Nezadovoljni delavci si želijo boljšega plačila in pogojev.
Journalists broke a number of rules.	Novinarji so prekršili številna pravila.
A cow galloped across the plain.	Po ravnini je galopirala krava.
The atmosphere in the gym was electrified.	Vzdušje v telovadnici je bilo naelektreno.
Birds fly south in the fall.	Ptice jeseni letijo na jug.
There is a new fast food restaurant in town.	V mestu je nova restavracija s hitro hrano.
The case came on the day police arrested the thief.	Zadeva je prišla na dan, ko je policija aretirala tatu.
The entire population was evacuated.	Celotno prebivalstvo je bilo evakuirano.
Identify a good source.	Določite dober vir.
For a moment he forgot where they were going.	Za trenutek je pozabil, kam gredo.
He cried big tears.	Jokal je velike solze.
He has a very high opinion of himself.	O sebi ima zelo visoko mnenje.
Several people were arrested.	Več ljudi je bilo aretiranih.
He walked to the court.	Odkorakal je do sodišča.
My grandfather used to make dinner in the kitchen.	Moj dedek je v kuhinji pripravljal večerjo.
The cathedral is magnificent.	Katedrala je veličastna.
Tests showed low white blood cell counts.	Testi so pokazali nizko število belih krvnih celic.
Her smile confused me.	Njen nasmeh me je zmedel.
The suspect froze the kitchen in horror.	Osumljenec je kuhinjo zmrznil od groze.
There was a shortage of fresh water in the neighborhood,	V soseski je primanjkovalo sveže vode,
The prince knew he could not stay in the castle.	Princ je vedel, da ne more ostati v gradu.
The walls are surrounded by bottles filled with water.	Stene obdajajo steklenice, napolnjene z vodo.
We stopped for a few minutes.	Ustavili smo se za nekaj minut.
These authors have a high rating of themselves.	Ti avtorji imajo visoko oceno o sebi.
She focused her attention on the matter at hand.	Svojo pozornost je osredotočila na obravnavano zadevo.
You will also need a small bag of dried parsley first.	Najprej boste potrebovali tudi majhno vrečko posušenega peteršilja.
The municipality needs to buy new playground equipment.	Mestna občina mora kupiti novo opremo za igrišča.
He studied medicine at the university.	Študiral je medicino na univerzi.
Fulfilling promises is crucial.	Izpolnjevanje obljub je ključnega pomena.
The sidewalk was wet and dirty.	Pločnik je bil moker in umazan.
Different methods can be used.	Uporabljajo se lahko različne metode.
It’s hard to take care of such a large family.	Težko je skrbeti za tako veliko družino.
Use the telegraph code for shells.	Za školjke uporabite telegrafsko kodo.
This author does not use notes in his work.	Ta avtor pri svojem delu ne uporablja opomb.
The man became deaf and dumb.	Moški je postal gluh in nem.
I can’t predict how many books she will read this year.	Ne morem napovedati, koliko knjig bo prebrala letos.
He is a musician.	On je glasbenik.
The sea was as calm as a mill pond.	Morje je bilo mirno kot mlinski ribnik.
The age of the country is disputed.	Starost zemlje je sporna.
Many governments have been criticized for their undoubted support.	Številne vlade so bile kritizirane zaradi nedvomne podpore.
Don’t let anyone tell you who you are.	Ne dovolite, da vam kdo pove, kdo ste.
State law prohibits the sale of illicit drugs.	Državna zakonodaja prepoveduje prodajo prepovedanih drog.
Authorities have decided to move to a better location.	Oblasti so se odločile, da se preselijo na boljšo lokacijo.
I lost my wallet on the train.	Na vlaku sem izgubil denarnico.
A driver who follows too close faces a penalty.	Vozniku, ki sledi preblizu, grozi kazen.
The earth rotates slowly around its axis.	Zemlja se počasi vrti okoli svoje osi.
Peter's eyes twitched nervously.	Petru so se živčno trznile oči.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Ena od tvojih sester se bo jutri poročila.
Do your best to increase your marketing efforts.	Potrudite se po svojih najboljših močeh, da povečate marketinška prizadevanja.
They bathed in lukewarm water.	Okopali so se v mlačni vodi.
Eat your meal.	Pojejte svoj obrok.
We arrived at our destination at dusk.	Na cilj smo prispeli ob mraku.
The sleek design of the car was appealing.	Eleganten dizajn avtomobila je bil privlačen.
Tofu meets my dietary requirements.	Tofu ustreza mojim prehranskim zahtevam.
The crime rate here is unacceptably high.	Stopnja kriminala je tukaj nesprejemljivo visoka.
Here is a seamstress who can fix your dress.	Tukaj je šivilja, ki vam lahko popravi obleko.
What he says is nonsense to me.	Kar pravi, je zame nesmiselno.
We will gather at the camp at dawn.	Ob zoru se bomo zbrali v kampu.
He was looking at the city.	Gledal je v mesto.
He tried to cover his tracks as much as he could.	Skušal je zakriti sledi, kolikor je mogel.
Put cream and flour in a pan.	V ponev damo smetano in moko.
The result of the revolution was a strong bloodshed.	Rezultat revolucije je bilo močno prelivanje krvi.
The topic was interesting.	Tema je bila zanimiva.
Taxi plates are all black.	Taxi tablice so vse črne.
The period of inflation lasted almost two years.	Obdobje inflacije je trajalo skoraj dve leti.
The farmer carefully tethers his sheep to the meadow.	Kmet skrbno priveže svoje ovce na travniku.
The site offers an abundance of historical facts and trifles.	Stran ponuja obilo zgodovinskih dejstev in malenkosti.
Immortals have ruled the universe for thousands of years.	Nesmrtniki so vladali vesolju tisoče let.
The dentist prescribed me medicine.	Zobozdravnik mi je predpisal zdravilo.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Znanstveniki niso prepričani, kaj povzroča katarakto.
Butter spread melted on hot toast.	Masleni namaz se je stopil na vročem toastu.
The party complained.	Stranka se je pritožila.
Her dress was white as snow.	Njena obleka je bila bela kot sneg.
A stream of visitors flocked to the site.	Na spletno mesto se je zgrnil tok obiskovalcev.
The horizon of the city is magnificent.	Obzorje mesta je veličastno.
In the beginning, human communities were small.	Na začetku so bile človeške skupnosti majhne.
The scent of roses permeated the garden.	Vonj vrtnic je prežemal vrt.
There are no trees burning in the forest	V gozdu ne gori nobeno drevje
They saw a boy running around.	Videli so fanta, ki je tekal naokoli.
Try to keep the movie flat.	Poskusite obdržati film ravno.
The ship was sunk by a submarine.	Ladjo je potopila podmornica.
The homes of many islanders are over eighty years old.	Domovi mnogih otočanov so starejši od osemdeset let.
A lot of training is needed to master the instrument.	Za obvladovanje instrumenta je potrebno veliko usposabljanja.
The judge decided to release him on bail.	Sodnik se je odločil, da ga izpusti z varščino.
The battleship is moored at the dock.	Bojna ladja je privezana na dok.
The snow was falling evenly, quietly.	Sneg je padal enakomerno, tiho.
Three days later, he was found at the scene.	Tri dni pozneje so ga našli na kraju dogodka.
Government officials sought this advice.	Državni uradniki so poiskali ta nasvet.
This man is very similar to her.	Ta moški ji je zelo podoben.
Cars here cost less and produce less emissions.	Avtomobili tukaj stanejo manj in proizvajajo manj emisij.
The goal arrived safely.	Cilj je prispel varno.
The air was filled with the scent of roses.	Zrak je napolnil vonj vrtnic.
It runs in the morning.	Zjutraj teče.
A pack of wolves surrounded the camp.	Čop volkov je obkrožil kamp.
The oven temperature is quite hot.	Temperatura pečice je precej vroča.
This road could lead to the village.	Ta cesta bi lahko vodila do vasi.
The rainy season brings relief.	Deževna sezona prinaša olajšanje.
Create an atmosphere that encourages discussion.	Ustvarite vzdušje, ki spodbuja razpravo.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Ljudi moramo poučiti o nevarnostih onesnaževanja.
Please list the events in chronological order.	Prosimo, navedite dogodke v kronološkem vrstnem redu.
Not wanting to work indoors, they cut off the plot.	Ker niso želeli delati v zaprtih prostorih, so prekinili parcelo.
The basic suggestion is that less is more.	Osnovni predlog je, da je manj več.
The guard fell on one of the tricks.	Stražar je padel na eno od zvijač.
The stars were obscured by smog.	Zvezde je zakril smog.
She was driving around the house on a motorcycle because her trip was delayed.	Vozila se je po hiši z motorjem, ker je njena pot zamujala.
The game was easy.	Igra je bila lahkotna.
Take a sheet of paper out of the bag.	Iz torbe vzemite list papirja.
This is best described in scientific terms.	To je najbolje opisati z znanstvenimi izrazi.
The switch is thrown.	Stikalo je vrženo.
Divide the orange pieces in the salad.	V solati razdelite koščke pomaranče.
This threatens the bird.	To ogroža ptico.
His power increased exponentially.	Njegova moč se je eksponentno povečevala.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Sosedje pogosto niso plačevali računov za elektriko.
Don't try to teach me, boy.	Ne poskušaj me učiti, fant.
Do not use a chimney.	Ne uporabljajte dimnika.
We need better road access to the village.	Potrebujemo boljši cestni dostop do vasi.
A tropical paradise.	Tropski raj.
Only white tablets are available.	Na voljo so samo bele tablete.
Can you bring this dish to the table?	Ali lahko prinesete to jed na mizo?
Coal was powered by a huge steam engine.	Premog je poganjal ogromen parni stroj.
She proudly accompanied him on business trips.	S ponosom ga je spremljala na službenih potovanjih.
The robber was waiting for the right moment.	Ropar je čakal na pravi trenutek.
The bill proposes higher taxes.	Predlog zakona predlaga višje davke.
Mountains are forbidden.	Gore so prepovedane.
Pollution is a serious problem in this region.	Onesnaževanje je resen problem v tej regiji.
He was almost invisible in the white snow.	Na belem snegu je bil skoraj neviden.
Pour the flour through a strainer.	Moko prelijemo skozi cedilo.
She scratched her head.	Popraskala se je po glavi.
Many schools were closed.	Veliko šol je bilo zaprtih.
These crops are threatened by erosion and drought.	Ti pridelki so ogroženi zaradi erozije in suše.
She asked him why he was laughing.	Vprašala ga je, zakaj se smeji.
Nothing scares me much.	Nič me kaj dosti ne prestraši.
Elephants roam the country freely.	Sloni se prosto sprehajajo po državi.
She was expected to do so.	Od nje se je pričakovalo, da bo to storila.
Hardly a cold breeze escaped the tree.	Z drevesa ni ušel komaj kakšen hladen vetrič.
Her own home was quiet and peaceful.	Njen lasten dom je bil miren in miren.
I bought a new laptop and it’s amazing.	Kupil sem nov prenosnik in je neverjetno.
Neighbors told me their cat had rabies.	Sosedje so mi povedali, da je njihova mačka zbolela za steklino.
A house is a house.	Hiša je hiša.
They had corns and bumps and denied their illnesses.	Imeli so kurja očesa in bunkice in so zanikali svoje bolezni.
Her mom wanted a recipe for her most popular cake.	Njena mama je želela recept za svojo najbolj priljubljeno torto.
Their roots go deep.	Njihove korenine segajo globoko.
Everyone inhales, exhales slowly.	Vsi vdihnejo, počasi izdihnejo.
The new government introduced a series of new laws.	Nova vlada je uvedla vrsto novih zakonov.
The guards watched from up there.	Stražarji so gledali od tam zgoraj.
The monument was erected a century ago.	Spomenik je bil postavljen pred stoletjem.
Technically, a republic is a kind of government.	Tehnično je republika neke vrste vlada.
Engaged but separated by war.	Zaročen, a ločen zaradi vojne.
Kathryn was nearly fifty years old.	Kathryn je bila stara skoraj petdeset let.
They planted their seeds in shady ground.	Svoja semena so posadili v senčeno zemljo.
In dry weather, the dust settles on the meadows.	V suhem vremenu se prah usede na travnike.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Zasužnjili in pobili so nesrečne ujetnike.
These scientists believe that the universe began with a big bang.	Ti znanstveniki verjamejo, da se je vesolje začelo z velikim pokom.
She could not understand what had happened.	Ni mogla razumeti, kaj se je zgodilo.
Typhoon season is set to begin next week.	Sezona tajfunov naj bi se začela prihodnji teden.
The formula is a bit complicated.	Formula je nekoliko zapletena.
Seaweed is eaten by many people.	Morske alge jedo veliko ljudi.
Our ancient tradition teaches us to respect all our lives.	Naša starodavna tradicija nas uči spoštovati vse življenje.
Doctors in hospitals usually work long hours.	Zdravniki v bolnišnicah običajno delajo dolge ure.
Fortune tellers and astrologers can predict the fate of each individual.	Vedeži in astrologi lahko napovedujejo usodo vsakega posameznika.
There is nothing wrong with my computer.	Z mojim računalnikom ni nič narobe.
The professional golfer scratched his balls for another shot.	Profesionalni golfist si je praskal žoge za še en udarec.
A careful examination of all available evidence was carried out.	Opravljena je bila skrbna preiskava vseh razpoložljivih dokazov.
The drug worked surprisingly well.	Zdravilo je delovalo presenetljivo dobro.
The plane cut its way through the stormy sky.	Letalo si je vrezalo pot po nevihtnem nebu.
We criticize, but rarely admit our own mistakes.	Kritiziramo, vendar le redko priznamo lastne napake.
Japanese saleswomen are generally polite, but not overly friendly.	Japonske prodajalke so na splošno vljudne, vendar ne pretirano prijazne.
The judges had different views on the case.	Sodniki so imeli o zadevi različne poglede.
The neighbor did not recognize the voice.	Sosed glasu ni prepoznal.
Two sisters were abducted last night.	Sinoči sta bili ugrabljeni dve sestri.
The students were noisy and tumultuous.	Učenci so bili hrupni in burni.
A long trip by car or truck is not pleasant,	Dolgo potovanje z avtomobilom ali tovornjakom ni prijetno,
They will not use modern machines.	Ne bodo uporabljali sodobnih strojev.
Do we have to pay for the ingredients?	Ali moramo plačati sestavine?
A college professor wants that.	Profesor na fakulteti si to želi.
He traveled from village to village.	Potoval je od vasi do vasi.
The tablet is waterproof.	Tableta je vodoodporna.
The party president draws attention to the civil war.	Predsednik stranke opozarja na državljansko vojno.
The abandoned mine was actually dangerous.	Zapuščeni rudnik je bil pravzaprav nevaren.
Cats have sharpened hearing.	Mačke imajo izostren sluh.
A little whipped cream is very helpful.	Malo stepene smetane je zelo koristno.
He began to pray	Začel je moliti
Time and time again, we lose sight of our goals.	Vedno znova izgubimo izpred oči svoje cilje.
Most of her poetry was inspired by nature.	Večino njene poezije je navdihnila narava.
He was so impressed with his creativity.	Bil je tako navdušen nad svojo ustvarjalnostjo.
She suggested they try a new recipe.	Predlagala je, naj poskusijo z novim receptom.
Logs should be covered with tarpaulins.	Hlode naj bodo pokrite s ponjavami.
The girl noticed the sign.	Deklica je opazila znak.
It is unclear whether she was angry or sad.	Ni jasno, ali je bila jezna ali žalostna.
Their training was irrelevant.	Njihovo usposabljanje je bilo nepomembno.
The soup is boiling.	Juha vre.
Very nice, she said.	Zelo lepo, je rekla.
He has to appear in court tomorrow.	Jutri mora nastopiti na sodišču.
They greeted each other with a kiss.	Pozdravila sta se s poljubom.
Employers are obliged to provide safety equipment.	Delodajalci so dolžni zagotoviti varnostno opremo.
The canal boats glide smoothly past.	Kanalski čolni gladko drsijo mimo.
The young man felt the cold creep up on him.	Mladenič je začutil, da ga je prikradel hlad.
The furniture store is moving to the city center.	Trgovina s pohištvom se seli v središče mesta.
This region suffers from drought mainly in late spring.	Ta regija trpi zaradi suše predvsem pozno spomladi.
They received direct instructions from the priest.	Neposredna navodila so prejeli od duhovnika.
Today, agriculture is mechanized.	Dandanes je kmetijstvo mehanizirano.
What can be done to restore trust?	Kaj je mogoče storiti za povrnitev zaupanja?
People here rarely talk about politics.	Ljudje tukaj redko govorijo o politiki.
He massaged her neck and shoulders.	Masiral ji je vrat in ramena.
Several panels were damaged in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih nekaj plošč.
He lives near this place.	Živi blizu tega kraja.
Rising prices have led to a drop in demand.	Rast cen je povzročila upad povpraševanja.
Political events have a lot of intrigue and drama.	Politični dogodki imajo veliko intrig in drame.
The British have a long memory.	Britanci imajo dolg spomin.
The poor and the unemployed suffer.	Trpijo revni in brezposelni.
Please attend foreign language courses.	Prosimo, da se udeležite tečajev tujih jezikov.
This is a very clever invention.	To je zelo pameten izum.
Her intense gaze was restless.	Njen intenziven pogled je bil nemiren.
Find dense foliage.	Poiščite gosto listje.
Once a desert, now an oasis	Nekoč puščava, zdaj pa oaza
It took several hours to get there.	Do tja je trajalo nekaj ur.
Do you want honey to crystallize?	Želite, da se med kristalizira?
Baked beans are a great winter food.	Pečen fižol je odlična zimska hrana.
The colonists always complain.	Kolonisti se vedno pritožujejo.
The development of alternative energy sources is complex.	Razvoj alternativnih virov energije je kompleksen.
We cannot function without electricity.	Brez elektrike ne moremo delovati.
At that moment, a book opened in my lap.	V tem trenutku se mi je v naročju odprla knjiga.
He followed his dreams.	Sledil je svojim sanjam.
There were no computers in those days.	V tistih časih še ni bilo računalnikov.
We are both workers.	Oba sva delavca.
The industry is in recession.	Industrija je v recesiji.
She is survived by her husband and two daughters.	Za njo so ostali mož in dve hčerki.
You see far to the north.	Vidiš daleč proti severu.
The last circle goes around the circle.	Zadnji krog gre okoli kroga.
He locked himself in the bathroom and cried.	Zaklenil se je v kopalnico in jokal.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Avtor se je že kot najstnik naučil napredne matematike.
Playing tennis requires a lot of work with your feet.	Igranje tenisa zahteva veliko dela z nogami.
Such a struggle can take hours.	Takšen boj lahko traja več ur.
My favorite tree is redwood.	Moje najljubše drevo je sekvoja.
People will laugh when they see us.	Ljudje se bodo smejali, ko nas bodo videli.
Various religious animals parade through the streets.	Po ulicah paradirajo različne verske živali.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Hipoteza je s strani znanstvenikov splošno sprejeta.
This meteorite is made of iron.	Ta meteorit je narejen iz železa.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Obdobjem dežja sledijo obdobja suhega vremena.
This bridge is in use.	Ta most je v uporabi.
The customer receives coins in return for their purchases.	Kupec prejme kovance v zameno za svoje nakupe.
We are welcome in their home.	V njihovem domu smo dobrodošli.
The greedy marmot has been hoarding food all summer.	Pohlepni svizec je vse poletje kopičil hrano.
There are many remarkable statues near the monastery.	V bližini samostana je veliko izjemnih kipov.
Recent beetle infections have devastated many farms.	Nedavne okužbe s hrošči so opustošile številne kmetije.
The computer uses a language called assembly.	Računalnik uporablja jezik, imenovan montažo.
It grows in the warm tropics.	Raste v toplih tropih.
The software was written to simplify your work.	Programska oprema je bila napisana za poenostavitev vašega dela.
This road is the shortest route to the factory.	Ta cesta je najkrajša pot do tovarne.
And you will taste so good.	In okus boš tako dober.
The party wants my vote.	Stranka hoče moj glas.
Politics was an integral part of his work.	Politika je bila sestavni del njegovega dela.
There was a cry in the night.	V noči se je oglasil jok.
There was not much planning on his part.	Z njegove strani ni bilo veliko načrtovanja.
He was very nicely dressed in a dark brown suit.	Bil je zelo lepo oblečen v temno rjavo obleko.
The story turned unexpectedly.	Zgodba se je nepričakovano obrnila.
Give the dog a bone.	Dajte psu kost.
Cleanse your body of impurities.	Očistite svoje telo nečistoč.
The grass is light green.	Trava je svetlo zelena.
The idea is good, but we just can't afford it.	Ideja je dobra, a si je enostavno ne moremo privoščiti.
You can often walk away without telling your parents everything.	Pogosto lahko preidete, ne da bi staršem vse povedali.
Education is the main means by which values ​​are transmitted.	Izobraževanje je glavno sredstvo, s katerim se vrednote prenašajo.
The railway will soon reach this place.	Železniška proga bo kmalu dosegla to mesto.
The cream is too thick.	Krema je pregosta.
Wheelchairs were provided to the injured.	Poškodovanim so zagotovili invalidske vozičke.
The most effective approach is trial and error.	Najučinkovitejši pristop je poskus in napaka.
The wave rose and fell.	Val se je dvigal in padal.
Her behavior was somewhat troubling.	Njeno vedenje je bilo nekoliko zaskrbljujoče.
Sheep grazed on the grass.	Ovce so se pasle na travi.
Their vacation was a disaster.	Njihov dopust je bil katastrofa.
Thanks for reading my posts!	Hvala, ker berete moje objave!
Lathes are used to make metal parts.	Stružnice se uporabljajo za izdelavo kovinskih delov.
But this mistake is unacceptable.	Toda ta napaka je nesprejemljiva.
The artist painted a picture of a calm lake.	Umetnik je naslikal sliko mirnega jezera.
The young man turned to the old man and frowned.	Mladenič se je obrnil k starcu in se namrščil.
I hurried to the kitchen for the knife.	Odhitela sem v kuhinjo po nož.
The stream flows straight from the source.	Potok teče naravnost iz izvira.
Be careful what you wish for.	Bodi previden kaj si zaželiš.
A friend advised him not to tell his mother.	Prijatelj mu je svetoval, naj ne pove materi.
Make two pies from the kitchen and each knife.	Iz kuhinje naredite dve piti in vsak nož.
The cook made cakes for hours.	Kuharica je ure izdelovala pogačice.
The thief has announced that the hostages will not be harmed!	Tat je napovedal, da talci ne bodo poškodovani!
A group of thieves robbed the store.	Skupina tatov je oropala trgovino.
We rehearsed this scene over and over again.	To sceno smo vadili znova in znova.
White sugar is one of the more expensive sugars.	Beli sladkor je eden dražjih sladkorjev.
The flight was delayed several times.	Let je bil večkrat zamujan.
Mix flour, baking powder and salt.	Zmešajte moko, pecilni prašek in sol.
The cloud looks a little dirty.	Oblak je videti malo umazan.
Free citizens were quickly assembled.	Svobodne državljane so hitro zbrali.
The roof is open to the sky.	Streha je odprta v nebo.
The number of wildlife has fallen sharply.	Število prostoživečih živali se je močno zmanjšalo.
They demand higher wages.	Zahtevajo višje plače.
Fax features cutting-edge technology.	Faks vsebuje vrhunsko tehnologijo.
She was proud of her natural beauty.	Bila je ponosna na svojo naravno lepoto.
The two stones were smooth over time.	Dva kamna sta bila s časom gladka.
Congregation of the Faithful.	Kongregacija vernikov.
The rocket travels through the air at high speed.	Raketa potuje po zraku z veliko hitrostjo.
Software and hardware requirements are very different.	Zahteve za programsko in strojno opremo se zelo razlikujejo.
These villages lie along the main highway.	Te vasi ležijo ob glavni avtocesti.
The people who live there should not own land.	Ljudje, ki tam živijo, ne smejo imeti zemlje v lasti.
The train crashed at night.	Vlak je strmoglavil ponoči.
Traveling is a convenient choice only if you are wealthy.	Potovanje je priročna izbira, le če ste premožni.
If he is an escort, he will take us to our destination.	Če je spremljevalec, nas bo odpeljal do cilja.
They were severely cold.	Bile so hudo mrzle.
Judgment has a big impact on his life.	Sodba ima velik vpliv na njegovo življenje.
Floating hotel on the lake.	Plavajoči hotel na jezeru.
He slid gracefully on the floor.	Graciozno je drsel po tleh.
The cook's knives were blunt.	Kuharjevi noži so bili topi.
The adjuster barked when the ball got in his way.	Nastavljalec je lajal, ko mu je žoga prišla na pot.
It's my dream	Moje sanje so
God is incomprehensible.	Bog je nedoumljiv.
The vast majority of people are considered middle class.	Velika večina ljudi velja za srednji razred.
The mattress is folded.	Vzmetnica je zložena.
The soldier left the rifle behind.	Vojak je pustil puško za seboj.
A culture of fear pervades the island nation.	Kultura strahu preveva otoško državo.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Velika količina surove nafte se uporablja kot gorivo.
The police are constantly looking for criminals.	Policija nenehno išče kriminalce.
Use the right amount of water.	Uporabite pravo količino vode.
These books need to be stacked on the counter.	Te knjige je treba zložiti na pult.
These conversations almost never go anywhere.	Ti pogovori skoraj nikoli ne gredo nikamor.
She sat with her hand in her pocket.	Sedela je z roko v žepu.
The cycle can be driven by pedals, wind or water.	Cikel lahko poganjajo pedala, veter ali voda.
The boy picked up the towel and looked at her.	Deček je dvignil brisačo in jo pogledal.
His forehead glowed with sweat.	Njegovo čelo se je svetilo od znoja.
She didn’t complain, she just smiled and continued knitting.	Ni se pritoževala, le nasmehnila se je in nadaljevala s pletenjem.
I believed that the earth would enrich the earth.	Verjel sem, da bo zemlja obogatila zemljo.
Mary helped her sister make cookies.	Mary je svoji sestri pomagala pri izdelavi piškotov.
Maria thought hard before answering.	Maria je dobro premislila, preden je odgovorila.
It's a salt mine.	To je rudnik soli.
The stallion tapped the floor impatiently.	Žrebec je nestrpno tapal po tleh.
The goal is to strike a balance between the sexes.	Cilj je vzpostaviti ravnovesje med spoloma.
A fly buzzed annoyingly.	Mimo je moteče brnela muha.
He died of a massive heart attack.	Umrl je zaradi obsežnega srčnega napada.
One result is a flood of information.	Eden od rezultatov je poplava informacij.
The landscape is magnificent.	Pokrajina je veličastna.
Scientists are trying to figure out what caused the quake.	Znanstveniki poskušajo ugotoviti, kaj je povzročilo potres.
People saw this as a liberal approach.	Ljudje so to obravnavali kot liberalen pristop.
The roar of the wind echoed through the woods.	Tuljenje vetra je odmevalo po gozdu.
Many artists were reluctant to exhibit their work.	Mnogi umetniki niso bili naklonjeni razstavljanju svojih del.
Legacy is an obligation.	Zapuščina je obveznost.
These mountains erupt every decade.	Te gore izbruhnejo vsako desetletje.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Čeprav alkohol otope čute, pomaga ljudem, da se sprostijo.
Register to vote	Registrirajte se za glasovanje
The political situation is complicated.	Politična situacija je zapletena.
She devoted much of her life to helping the poor.	Velik del svojega življenja je posvetila pomoči revnim.
He has a big family.	Ima veliko družino.
When you finish your education, you will easily find a job.	Ko končate izobraževanje, boste z lahkoto našli delo.
They built a promenade along the river.	Zgradili so sprehajališče ob reki.
The sound of squeaking with crayons fills the room.	Zvok črčkanja z barvicami napolni sobo.
Go around the table.	Pojdi okrog mize.
The pub is full of interesting characters.	Pub je poln zanimivih likov.
The children are missing.	Otroci so pogrešani.
The fish was delicious, he said.	Ribe so bile okusne, je rekel.
Police officers escorted the driver to the station.	Policisti so voznika pospremili na postajo.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Samostan je bil obdan s kamnitim zidom.
He was restless because of the situation.	Zaradi situacije je bil nemiren.
More temperate climate.	Bolj zmerno podnebje.
Most verbs are irregular.	Večina glagolov je nepravilnih.
Gestures convey feelings and emotions.	Geste prenašajo občutke in čustva.
She made a horrified face, but she couldn't hide her smile.	Naredila je zgrožen obraz, a nasmeha ni mogla skriti.
No one will see them come.	Nihče jih ne bo videl, da pridejo.
She made sure the tiles were securely installed.	Preverila je, ali so ploščice varno nameščene.
He likes to read thrillers.	Rad bere trilerje.
Suddenly she left.	Nenadoma je odšla.
In addition to bananas, the dog was very happy.	Poleg banan je bil pes zelo vesel.
Politicians have been arguing sharply.	Politiki so ostro razpravljali.
The tomato had a characteristic taste.	Paradižnik je imel značilen okus.
The printer paper was pink striped.	Papir za tiskalnik je bil roza črtasto.
Chemical weapons were banned.	Kemično orožje je bilo prepovedano.
Popular perception	Priljubljena percepcija
Help support this purpose.	Pomagajte podpreti ta namen.
The fisherman tidied up his boat.	Ribič je pospravil svoj čoln.
They were especially convincing.	Bili so še posebej prepričljivi.
They started walking towards the ocean.	Začeli so hoditi proti oceanu.
A stockbroker needs bread to live on.	Borzni posrednik potrebuje kruh za življenje.
So he ate his potatoes.	Tako je pojedel svoj krompir.
The infection affected many people.	Zaradi okužbe je zbolelo veliko ljudi.
What’s the most disgusting thing you’ve ever seen?	Kaj je najbolj odvratna stvar, ki ste jo kdaj videli?
The package has been delivered.	Paket je bil dostavljen.
Locals protested against the proposal.	Krajani so proti predlogu protestirali.
The criminal escaped after killing a guard.	Zločinec je pobegnil, potem ko je ubil stražarja.
He is confident he will win the election.	Prepričan je, da bo zmagal na volitvah.
The principal came to check the clock.	Ravnatelj je prišel preverit uro.
The cream softened.	Krema se je zmehčala.
A statue was erected in his memory.	V njegov spomin so postavili kip.
Once a thief, always a thief.	Enkrat tat, vedno tat.
Are you determined to try again?	Ste odločeni, da poskusite znova?
Use a wooden spoon to mix the dough.	Za mešanje testa uporabite leseno žlico.
He took the dog for a long walk.	Psa je peljal na dolg sprehod.
She found a job for a long weekend.	Našla si je službo za dolg vikend.
Most Rhand thought the city’s growth was dangerous.	Večina Rhand je menila, da je rast mesta nevarna.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Vlada ni odgovorna za razširjeno brezposelnost.
This plant is known for its height.	Ta rastlina je znana po svoji višini.
She painted the hut a bright purple red.	Kočo je pobarvala v svetlo škrlatno rdečo.
He danced so badly that they laughed at him from the stage.	Plesal je tako slabo, da so se mu smejali z odra.
I rested my head on his broad back.	Glavo sem naslonila na njegov širok hrbet.
In a hurry, she opened the front door.	V naglici je odprla vhodna vrata.
You laugh the most when you are happy.	Najbolj se smejiš, ko si srečen.
He stepped back into the room with his shoulders back.	Stopil je v sobo z rameni nazaj.
By all accounts, this is a wonderful song.	Po vsem mnenju je to čudovita pesem.
Are you sure you would like to do this?	Ste prepričani, da bi to želeli storiti?
Due to inflation, workers' wages are not maintained.	Zaradi inflacije se plače delavcev ne ohranjajo.
Each language has its own unique grammatical structure.	Vsak jezik ima svojo edinstveno slovnično strukturo.
Other scientists believe the mistakes are due to negligence.	Drugi znanstveniki menijo, da so napake posledica malomarnosti.
They were not ready to accept his authority.	Niso bili pripravljeni sprejeti njegove avtoritete.
Pollution has been a problem for centuries.	Onesnaževanje je problem že stoletja.
The gas in this flask would undoubtedly ignite.	Plin v tej bučki bi se nedvomno vžgal.
He's been reading a lot lately.	Zadnje čase veliko bere.
He tested the waters, so to speak.	Preizkušal je vode, tako rekoč.
The arrows on the bow were dark with dust.	Puščice loka so bile temne od prahu.
Maybe people just think they don’t care.	Morda ljudje preprosto menijo, da jih to ne skrbi.
The sidewalk collapsed.	Pločnik se je podrl.
So when he saw her there, he was surprised.	Ko jo je torej tam zagledal, se je presenetil.
Please don't litter!	Prosim, ne smeti!
The demand for help to preserve the purity of nature is obvious.	Zahteva po pomoči ohranjati čistočo narave je očitna.
Practice makes perfect, they do	Praksa naredi popolne, oni
The alarm was telling and penetrating.	Alarm je bil rekoč in prodoren.
The robber quickly stole the money.	Ropar je denar hitro ukradel.
The young boy grabbed the leash of his pet.	Mlad fant je zgrabil povodec svojega ljubljenčka.
Before concluding, we need to mention several limitations.	Preden zaključimo, moramo omeniti več omejitev.
Buses often stop here.	Avtobusi se tukaj pogosto ustavljajo.
Nails grow fast.	Nohti hitro rastejo.
She graduated from the University with a degree in linguistics.	Na univerzi je diplomirala iz jezikoslovja.
Reliable evidence shows.	Zanesljivi dokazi kažejo.
We planted a plane tree on the hill.	Na hrib smo posadili platano.
Capitalism as we know it today is doomed.	Kapitalizem, kot ga poznamo danes, je obsojen.
The robber quietly crept into the bank.	Ropar se je tiho prikradel v banko.
She thought she hated it.	Mislila je, da to sovraži.
We will gather stocks first.	Najprej bomo zbrali zaloge.
The dog squealed happily.	Pes je veselo cikljal.
He ate slowly and enjoyed the food.	Jedel je počasi in užival v hrani.
Don't eat your food.	Ne požirajte svoje hrane.
The waves danced the tango along the hull.	Valovi so plesali tango ob trupu.
Again, we are aware of the need for greater protection.	Spet se zavedamo potrebe po večji zaščiti.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Mravlje lahko nosijo več kot petdesetkratno težo.
Here we come again with bad news.	Spet prihajamo s slabo novico.
The events of the day did not end well.	Dogodki dneva se niso dobro končali.
He suddenly disappeared.	Nenadoma je izginil.
It's a gearbox	Menjalnik je
The conservative leader reached for a glass of water.	Konservativni voditelj je segel po kozarcu vode.
That toxic gas.	Ta strupen plin.
Your name is on the door.	Tvoje ime je na vratih.
Experienced employees are more likely to advance.	Izkušeni zaposleni bodo bolj verjetno napredovali.
Comprehensive immigration reform is now needed more than ever.	Celovita reforma priseljevanja je zdaj potrebna bolj kot kdaj koli prej.
Because wood is so heavy, it needs to be lifted.	Ker je les tako težak, ga je treba dvigniti.
The minister may resign over allegations of corruption.	Minister lahko odstopi zaradi obtožb o korupciji.
The man licked his lips.	Moški si je obliznil ustnice.
The inspector was discovered.	Inšpektor je bil odkrit.
The moon illuminates the midnight sky	Luna osvetljuje polnočno nebo
The accident happened near a traffic intersection.	Nesreča se je zgodila v bližini prometnega križišča.
They walked on slippery ice.	Hodili so po spolzkem ledu.
The landscape is dotted with small homesteads.	Pokrajina je posejana z majhnimi domačijami.
Horses are faster than other creatures.	Konji so hitrejši od drugih bitij.
Megan has a degree in history.	Megan je diplomirana zgodovina.
The new bottle was half full.	Nova steklenica je bila napol polna.
Fuel demand is expected to fall.	Povpraševanje po gorivu naj bi upadlo.
The winner of the competition has been announced.	Razglašen je zmagovalec natečaja.
He is very trustworthy.	Je zelo zaupanja vreden.
Sea turtles are endangered.	Morske želve so ogrožene.
I live from hand to mouth.	Živim od rok do ust.
He turned straight to the merchant.	S trgovcem se je obrnil naravnost.
He laid it on the table.	Zložil ga je na mizo.
Moss grows on slate roofs.	Mah raste na strehah iz skrilavca.
He looks into the distance again.	Še enkrat se zazre v daljavo.
It rained all day.	Ves dan je deževalo.
Anti-dust coating, whatever it is called.	Protiprašni premaz, kakor koli se že imenuje.
Some students enthusiastically talked in the hallways.	Nekateri učenci so se navdušeno pogovarjali na hodnikih.
A code of conduct needs to be established.	Vzpostaviti je treba kodeks vedenja.
The rainfall on the island is heavy.	Padavine na otoku so močne.
Give me five dollars.	Daj mi pet dolarjev.
So let’s pool our money.	Torej združimo svoj denar.
They exchanged hats with the palace guards.	S palačnimi stražarji so menjavali klobuke.
She took a few cautious steps.	Naredila je nekaj previdnih korakov.
Their principal just left the classroom.	Njihov ravnatelj je pravkar zapustil učilnico.
Detects changes in the body.	Zaznava spremembe v telesu.
They took the books to their car.	Knjige so odnesli v svoj avto.
The thief escaped from court.	Tat je pobegnil s sodišča.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Soba je razmeroma prostorna, z visokimi stropi.
This is called a toll gate.	To se imenuje cestninska vrata.
Two thousand poor girls share a single computer.	Dva tisoč revnih deklet si deli en sam računalnik.
Many textbooks of evolutionary biology assume that all species are monogamous.	Številni učbeniki evolucijske biologije predvidevajo, da so vse vrste monogamne.
First the curtains, then the blinds.	Najprej zavese, nato žaluzije.
The bill was handed over by the waiter.	Račun je izročil natakar.
A bottle of wine arrived at dinner.	Ob večerji je prispela steklenica vina.
Ignore the dark clouds overhead.	Ignorirajte temne oblake nad glavo.
Fresh flowers smell of air.	Sveže cvetje diši zrak.
Then she fell asleep again.	Potem je spet zaspala.
Construction material prices have risen steadily.	Cene gradbenega materiala so vztrajno rasle.
The roof is made of reinforced concrete.	Streha je iz armiranega betona.
The locals considered him a hero.	Domačini so ga imeli za junaka.
The texture of the cake is rough.	Tekstura torte je groba.
The engineer notes that the codes involve many cycles.	Inženir ugotavlja, da kode vključujejo veliko ciklov.
I am an artist.	jaz sem umetnik.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Znaki so bili jasni, zato smo sporočila pozorno prebrali.
There have been several visions of the matter.	Zadevo je bilo že več videnj.
The winds blew across the land, force.	Vetrovi so šibali po deželi, silo.
The rich diversity of wildlife has a lot to offer tourists.	Bogata raznolikost divjih živali lahko veliko ponudi turistom.
Either way, let’s not waste any more time.	Kakorkoli že, ne izgubljajmo več časa.
Their food is simple and cheap.	Njihova hrana je preprosta in poceni.
The narrator's work was criticized as banal.	Pripovedovalčevo delo so kritizirali kot banalno.
My intention is to open a cafe.	Moj namen je odpreti kavarno.
People from all over the island came to listen.	Poslušati so prišli ljudje z vseh koncev otoka.
The designer forwards the ideas to the craftsman.	Oblikovalec posreduje ideje obrtniku.
So it’s surprising to find footprints.	Zato je presenetljivo najti odtise stopal.
She climbed to the roof.	Splezala je na streho.
The nightclub is always crowded.	V nočnem klubu je vedno gneča.
The boy looked at him.	Fant ga je pogledal.
The pillow became stained with red spots.	Vzglavnik je postal obarvan z rdečimi madeži.
A parliamentary commission has been set up to investigate the incident.	Za preiskavo incidenta je bila ustanovljena parlamentarna komisija.
The soldier's heart was brave.	Vojakovo srce je bilo pogumno.
An increase in transport expenditure is also expected.	Pričakuje se tudi povečanje izdatkov za prevoz.
Today, life expectancy is only sixty.	Danes je pričakovana življenjska doba le šestdeset.
Heavy rain caused a storm.	Močno deževje je povzročilo neurje.
Doves were a popular treat.	Grlice so bile priljubljena poslastica.
They secretly hate each other.	Na skrivaj se sovražijo.
The wolf huddled in the shelter.	Volk se je zgrnil v zavetišču.
He stretched carefully.	Previdno se je raztegnil.
It is best not to take risks and avoid injury.	Najbolje je, da ne tvegate in se izognete poškodbam.
The hay was stacked high in the sun.	Seno je bilo zloženo visoko na soncu.
Pour boiling water over the coffee.	Kavo prelijte z vrelo vodo.
The holidays were a great opportunity to see the city.	Počitnice so bile odlična priložnost za ogled mesta.
What is the best age for pulling the first tooth?	Kakšna je najboljša starost za puljenje prvega zoba?
The company was forced to declare bankruptcy.	Podjetje je bilo prisiljeno razglasiti stečaj.
The government passed a new law yesterday.	Vlada je včeraj sprejela nov zakon.
Half the wolves were killed.	Polovica volkov je bila pobita.
The average car will not take you far.	Povprečen avto vas ne bo pripeljal daleč.
The children go to school.	Otroci hodijo v šolo.
She will give birth soon.	Kmalu bo rodila.
She is passionate about tall, handsome men.	Navdušena je nad visokimi, čednimi moškimi.
A delicate fragrance wafted from the kitchen.	Iz kuhinje se je širila nežna dišava.
If anyone breaks in, call the police.	Če kdo vlomi, pokličite policijo.
The crowd swelled in the park.	Množica se je napihnila v parku.
The church was in favor of the rich.	Cerkev je bila naklonjena bogatim.
There were also some deaths.	Zgodilo se je tudi nekaj smrtnih žrtev.
The oars were wooden.	Vesla so bila lesena.
The accused was charged with theft.	Obtoženi je bil obtožen tatvine.
My dear, dear dear.	Draga moja, draga draga.
Decoration is usually expensive.	Običajno je dekoracija draga.
One must understand that effort is needed.	Človek mora razumeti, da je potreben trud.
In recent years, milk production has increased.	V zadnjih letih se je proizvodnja mleka povečala.
Plants produce food through photosynthesis.	Rastline proizvajajo hrano s fotosintezo.
The sky was cloudless and reflected the sunshine.	Nebo je bilo brez oblačka in je odsevalo sončni sijaj.
On the hill stood the church that dominated the landscape.	Na hribu je stala cerkev, ki je dominirala nad pokrajino.
Don't get into trouble.	Ne zapletajte se v težave.
This trail runs along the creek.	Ta pot poteka ob potoku.
I totally agree.	Popolnoma se strinjam.
The poor man tries to slip into the narrow entrance.	Uboga se trudi zdrsniti v ozek vhod.
Citizens were warned not to take part in the demonstrations.	Državljane so opozorili, naj se demonstracij ne udeležujejo.
All of his co-workers were happy that their plans succeeded.	Vsi njegovi sodelavci so bili veseli, da so njihovi načrti uspeli.
Such a jet aircraft has not yet been expanded.	Tako reaktivno letalo še ni bilo razširjeno.
The newspaper is full of ads for luxury goods.	Časopis je poln oglasov za luksuzno blago.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Babilonske ruševine so omenjene v starodavnih besedilih.
They live in small colonies of hundreds of members.	Živijo v majhnih kolonijah po več sto članov.
The young moon rising above the mountains was spectacular.	Mlada luna, ki je vzhajala nad gorami, je bila spektakularna.
She was overcome with a sense of loneliness.	Prevzel jo je občutek osamljenosti.
The child will scream loudly when hungry.	Otrok bo glasno kričal, ko je lačen.
Take off one T-shirt and throw it in the bin.	Sleci eno majico in jo vrzi v koš.
The poor cannot get basic health care.	Revni ne morejo dobiti osnovnega zdravstvenega varstva.
The rusting machines were in disrepair.	Stroji za rjavenje so bili v razpadanju.
The Prime Minister insisted that his policy was successful.	Premier je vztrajal, da je bila njegova politika uspešna.
Scientists said they found a fossil this week.	Znanstveniki so ta teden sporočili, da so našli fosil.
I will not rest until justice is served.	Ne bom miroval, dokler pravici ne bo zadoščeno.
The fish population has shrunk drastically.	Populacija rib se je drastično zmanjšala.
The pot boils.	Lonec zavre.
The hardest blow in the camp was our captain.	Najtežji udarec v taboru je bil naš kapetan.
A cold wind blew through the autumn forest.	Po jesenskem gozdu je pihal mrzel veter.
Taste the taste of each ingredient.	Okušajte okus vsake sestavine.
The desert was full of flowers.	Puščava je bila polna rož.
The captain was a merchant before he began to sail.	Kapitan je bil trgovec, preden je začel pluti.
The little boy is gone.	Majhen deček je izginil.
But first you need two slices of white bread.	Toda najprej potrebujete dve rezini belega kruha.
No theoretical explanation can explain everything.	Nobena teoretična razlaga ne more razložiti vsega.
I was born on my birthday.	Rodila sem se na svoj rojstni dan.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Veliko človeških kultur je mogoče povezati z oceani.
Many communities in the region are facing water shortages.	Številne skupnosti v regiji se soočajo s pomanjkanjem vode.
The executive director of the pharmaceutical company was arrested.	Aretiran je bil izvršni direktor farmacevtske družbe.
The factory will also produce beer.	Tovarna bo proizvajala tudi pivo.
Try to be positive.	Poskusite biti pozitivni.
He rubbed his chin and frowned.	Drgnil si je brado in se namrščil.
Tens of thousands of homes collapsed under the floods.	Pod poplavami se je zrušilo več deset tisoč domov.
An indoor bike is a great way to exercise.	Sobno kolo je odličen način za vadbo.
It’s hard to believe the land was once barren.	Težko je verjeti, da je bila zemlja nekoč nerodovitna.
A fresh breeze blew away my worries.	Svež vetrič je odpihnil moje skrbi.
The company makes most of its money from marketing.	Podjetje večino denarja zasluži s trženjem.
The cause of the decline is unclear.	Vzrok za upad ni jasen.
The area was occupied by militia forces.	Območje so zasedle sile milice.
The sentence contains an error.	Stavek vsebuje napako.
This newspaper supports the government.	Ta časopis podpira vlado.
The leaves on the trees begin to change color.	Listje na drevesih začne spreminjati barvo.
Do not place wine near the stove.	Ne postavljajte vina v bližino štedilnika.
She put on her glasses.	Nadela si je očala.
Most birds migrate to escape winter.	Večina ptic se seli, da bi pobegnila pred zimo.
The school is popular with young people.	Šola je priljubljena med mladimi.
The friction is suffocating.	Trenje je zadušljivo.
Delicious stew.	Okusna enolončnica.
Six meals a day, plus snacks.	Šest obrokov na dan, plus prigrizki.
The rest of his words were lost in the wind.	Preostanek njegovih besed se je izgubil v vetru.
On some islands, bananas grow wild.	Na nekaterih otokih banane rastejo divje.
Upon his release, the inmate immediately stole the car.	Po izpustitvi je zapornik nemudoma ukradel avto.
It’s time to cast your vote.	Čas je, da oddate svoj glas.
We were in no hurry to get home.	Domov se nam ni mudilo.
Tonight is a show of magic lights.	Nocoj je predstava čarobnih luči.
The adventurous spirit is inherent in most people.	Pustolovski duh je lasten večini ljudi.
The fish were swimming near the shore.	Ribe so plavale blizu obale.
The cat, crushed under her weight, struggled to free herself.	Mačka, zmečkana pod njeno težo, se je s težavo osvobodila.
The coach sighed.	Trener je vzdihnil.
How did the animals get there?	Kako so živali prišle tja?
That road nearly collapsed last year.	Ta cesta se je lani skoraj porušila.
I am proud of my achievements!	Ponosen sem na svoje dosežke!
The birds will then descend to feed.	Ptice se bodo nato spustile, da se nahranijo.
She slammed her fist across the table.	S pestjo je udarila po mizi.
He needs quality shoes.	Potrebuje kakovostne čevlje.
He was expelled from the country.	Izgnali so ga iz države.
This church was restored using the original materials.	Ta cerkev je bila obnovljena z uporabo prvotnih materialov.
He was charged with murder.	Obtožen je bil umora.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Ljudje s krivimi zobmi so se pogosto izogibali nasmehu.
The first school in the area was established this year.	Letos je bila ustanovljena prva šola na tem območju.
Eggs are kept in incubators.	Jajca se hranijo v inkubatorjih.
I poured water on my face.	Na obraz sem si polil vodo.
Either the quote or the proverb is quoted correctly.	Ali citat ali pregovor je pravilno naveden.
They are focused on improving these facilities.	Osredotočeni so na izboljšanje teh objektov.
How often do you help the elderly near you?	Kako pogosto pomagate starejšim v vaši bližini?
Sugar cube.	Kocka sladkorja.
Some northerners are avoiding technology.	Nekateri severnjaki se izogibajo tehnologiji.
The perpetrator was tried and convicted.	Storilec je bil sojen in obsojen.
This is my last.	To je moj zadnji.
This phrase with five consecutive pronouns is unusual.	Ta besedna zveza s petimi zaporednimi zaimki je nenavadna.
She didn't want to admit she had a problem.	Ni hotela priznati, da ima težave.
She missed his constant love.	Pogrešala je njegovo stalno ljubezen.
Many river communities depended on flood management projects.	Številne rečne skupnosti so bile odvisne od projektov za obvladovanje poplav.
It will definitely be an interesting evening.	Zagotovo bo zanimiv večer.
Movement is energy that is independent of mass.	Gibanje je energija, ki je neodvisna od mase.
Squirrels are a species of rodent.	Veverice so vrsta glodalcev.
From space, the earth looks flawless.	Iz vesolja je zemlja videti brezhibna.
The variety of options is dizzying.	Raznolikost možnosti je vrtoglava.
He dictated to the secretary and dictated the letter.	Narekoval je tajnici in narekoval pismo.
He tried several ways to solve the problem.	Preizkušal je več načinov reševanja problema.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Jezero je od oceana ločeno z močvirjem.
His attempt at help was rewarded with hatred.	Njegov poskus pomoči je bil poplačan s sovraštvom.
However, new research is a cause for concern.	Vendar pa nove raziskave vzbujajo zaskrbljenost.
She was captured by one of the soldiers.	Ujel jo je eden od vojakov.
A light breeze cooled the dusty air.	Rahel vetrič je ohladil prašni zrak.
Replace the newspaper with plain paper.	Zamenjajte časopis v navaden papir.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Nevesta je na poročni obred prispela pozno.
His mother kissed him on the forehead.	Mati ga je poljubila na čelo.
He studied diagrammatic representations of chemical interactions.	Študiral je diagramske prikaze kemičnih interakcij.
Birds are most active at dawn.	Ptice so najbolj aktivne ob zori.
The items are available in different colors.	Predmeti so na voljo v različnih barvah.
Her crystals sparkled in the candlelight.	Njeni kristali so se iskrili v soju sveč.
The town is in the valley.	Mesto je v dolini.
A local group of schoolchildren performed traditional songs.	Domača skupina šolarjev je nastopila s tradicionalnimi pesmimi.
Race dances are usually performed at religious gatherings.	Rasa plesi se običajno izvajajo na verskih shodih.
The soldier's wife gave birth to eight children, five of them	Vojaku je žena rodila osem otrok, od tega pet
His clothes were torn and worn.	Njegova oblačila so bila raztrgana in obrabljena.
There was nothing to write about this paper.	O tem papirju ni bilo nič za pisati.
Like bamboo shoots that rise after rain.	Kot bambusovi poganjki, ki se dvignejo po dežju.
Snowstorms in the mountains can completely stop the trip.	Snežni meteži v gorah lahko popolnoma ustavijo potovanje.
A small hamlet thrives.	Majhen zaselek uspeva.
Washington was concerned about reports of a rocket attack.	Washington je bil zaskrbljen zaradi poročil o raketnem napadu.
Two hours later it started to rain.	Dve uri kasneje je začelo deževati.
Don't bother me!	Ne motite me!
She traveled in the upper rooms.	Potovala je v zgornjih prostorih.
Our neighbors are poor.	Naši sosedje so revni.
The opposition politicians sector has been divided on this issue.	Sektor opozicijskih politikov je bil glede tega vprašanja razdeljen.
A planet inhabited entirely by humans.	Planet, ki ga v celoti naseljujejo ljudje.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Populacije prostoživečih živali se zmanjšujejo zaradi povečane človeške dejavnosti.
The demonstration was a clear memory of what happened.	Demonstracija je bila jasen spomin na to, kar se je zgodilo.
The party ended in an argument.	Zabava se je končala s prepirom.
Anita and her friend have two children.	Anita in njena prijateljica imata dva otroka.
His back was against the wall.	Hrbet je bil ob steni.
Students must pass an oral exam.	Študentje morajo opraviti ustni izpit.
There was little natural light in the room.	V sobi je bilo malo naravne svetlobe.
The wall is lined with headless corpses.	Stena je obložena z brezglavimi trupli.
Already as a child, it is now illegal.	Že kot otrok, zdaj pa je nezakonito.
The hunter dropped his rifle.	Lovec je odvrgel puško.
She hurried to greet him.	Pohitela ga je pozdravit.
A white horse ran up to them.	Do njih je pritekel beli konj.
The government is determined to eradicate all pests.	Vlada je odločena, da bo izkoreninila vse škodljivce.
They ordered him to return the money.	Naročili so mu, naj vrne denar.
So the blue old woman deducted three	Tako je modra starka odštela tri
When inspecting this church, one feels intangible sadness.	Ob pregledu te cerkve človek občuti neoprijemljivo žalost.
Factory workers went on strike.	Delavci tovarne so stavkali.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Nekatere sorte tega sadja se uporabljajo pri kuhanju.
How to make paper at home?	Kako narediti papir doma?
As a result, we all felt better.	Posledično smo se vsi počutili bolje.
I looked up at the sky.	Pogledala sem v nebo.
Rub it into the skin.	Vtrite ga v kožo.
She fixed her glasses.	Popravila je očala.
He began to shake violently.	Začel se je močno tresti.
The dentist pulled out four teeth.	Zobozdravnik je izpulil štiri zobe.
He lives next door,	Živi pri sosedih,
The failures of the program could embarrass the government.	Neuspehi programa bi lahko osramotili vlado.
The eclipse was difficult to observe.	Mrk je bilo težko opazovati.
Egis was imported from another continent.	Egis je bil uvožen z druge celine.
The failure of this test is shameful.	Neuspeh tega testa je sramoten.
It revived her mood.	Oživil ji je razpoloženje.
The jury's decision was highly praised.	Odločitev žirije je bila zelo pohvaljena.
Clouds gather before the storm.	Oblaki se zberejo pred nevihto.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Sosedovo dvorišče je polno čudovitih rož.
The company's problems have deepened.	Težave podjetja so se poglobile.
Countries that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Države, ki prepovedujejo versko diskriminacijo, uživajo blaginjo.
Her teeth were white as snow.	Njeni zobje so bili beli kot sneg.
The earth rotates around its axis.	Zemlja se obrne okoli svoje osi.
Today's face recognition technology has greatly improved.	Današnja tehnologija prepoznavanja obrazov se je močno izboljšala.
This process was repeated several times.	Ta postopek se je večkrat ponovil.
Roads in this suburb are often congested with traffic.	Ceste v tem predmestju so pogosto natrpane s prometom.
This is how you operate a bulldozer.	Tako upravljate z buldožerjem.
The mango was ripe and delicious.	Mango je bil zrel in okusen.
The server has crashed.	Strežnik je padel.
Detectives searched, but found nothing.	Detektivi so iskali, a niso našli ničesar.
A white peacock danced in the garden.	Na vrtu je plesal beli pav.
The supervillain finally confronts the hero.	Superzlobnež se je končno soočil z junakom.
One of the members of the government resigned.	Eden od članov vlade je odstopil.
The Communists took power in the revolution.	Komunisti so prevzeli oblast v revoluciji.
The researcher tried to determine the cause of the accident.	Raziskovalec je poskušal ugotoviti vzrok nesreče.
God, protect me.	Bog, zaščiti me.
The party was packed.	Zabava je bila nabito polna.
The cause of depression remains a mystery.	Vzrok depresije ostaja skrivnost.
Don't go swimming alone!	Ne hodite plavat sami!
No wonder she likes to walk on the beach!	Ni čudno, da rada hodi na plažo!
The photo clearly shows a group of people.	Fotografija jasno prikazuje skupino ljudi.
The absence of bees was noticeable.	Opazno je bilo odsotnosti čebel.
It's neither here nor there.	Ni ne tukaj ne tam.
There were no signs of life.	Ni bilo videti znakov življenja.
An immersion, two weeks!	Une immersion, deux semaines!
The guy looked angry.	Tip je bil videti jezen.
Four to five meals a day are ideal.	Štiri do pet obrokov na dan so idealni.
The jury delivered its verdict.	Žirija je izrekla svojo sodbo.
The double flute was the most famous instrument.	Dvojna piščal je bila najbolj znan inštrument.
You will need four cups of brown sugar to start.	Za začetek boste potrebovali štiri skodelice rjavega sladkorja.
Drink milk every day.	Pijte mleko vsak dan.
This is without a doubt or argument.	To je brez dvoma ali argumentov.
Rural life offered a sense of security.	Podeželsko življenje je nudilo občutek varnosti.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Te poplave so uničile velike površine kmetijskih zemljišč.
Applicants must meet performance standards.	Kandidati morajo izpolnjevati standarde uspešnosti.
The cemetery seemed ancient to him.	Pokopališče se mu je zdelo starodavno.
He plucked the grass and chewed it slowly.	Oskubil je travo in jo počasi žvečil.
Other countries are imposing restrictions on marijuana.	Druge države uvajajo omejitve glede marihuane.
She was jealous of her friend's husband.	Bila je ljubosumna na moža svoje prijateljice.
The young man was bright, bright, and industrious.	Mladenič je bil bister, bister in delaven.
The bridge was hit by a huge wave.	Most je zadel ogromen val.
The literature is extensive and diverse.	Literatura je obsežna in raznolika.
It’s always nice to wake up early.	Vedno se je lepo zbuditi zgodaj.
A bullock cart rolled through the village.	Volovska vprega se je valila skozi vas.
The face is badly damaged.	Obraz je močno pokvarjen.
The thieves stole some jewelry.	Tatovi so ukradli nekaj nakita.
The young man stared at his companions.	Mladenič je strmel v svoje spremljevalce.
Mango is now in season.	Mango je zdaj v sezoni.
I asked the elders what they thought.	Vprašal sem starejše, kaj mislijo.
She inhaled sharply, thoughtfully	Ostro, zamišljeno je vdihnila
Set up a tent now!	Takoj postavite šotor!
The problem of human pollution is huge.	Problem onesnaženja ljudi je ogromen.
The price of tea is falling.	Cena čaja pada.
He invited me over.	Povabil me je k sebi.
The eternal rainbow stretches across the distant sky.	Večna mavrica se razprostira po daljnem nebu.
The sun was shining brightly over the bustling harbor.	Sonce je močno sijalo nad živahnim pristaniščem.
They were expecting three million books.	Pričakovali so tri milijone knjig.
Her book became a blockbuster in one week.	Njena knjiga je v enem tednu postala uspešnica.
The diet includes lots of fruits and vegetables.	Prehrana vključuje veliko sadja in zelenjave.
He enjoys the outdoors.	Uživa na prostem.
Her eyes misted with the pungent smell.	Zaradi ostrega vonja so se ji zarosile oči.
One liter of milk gives two cups of milk.	En liter mleka daje dve skodelici mleka.
The lottery takes place weekly.	Loterija poteka tedensko.
Cut the salmon with a sharp knife.	Z ostrim nožem narežite lososa.
The number of fires has risen sharply.	Število požarov se je močno povečalo.
Men are an important component of this craft.	Moški so pomembna sestavina te obrti.
The pets felt quite at home there.	Domače živali so se tam počutile precej domače.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Svetovalec je bil strpen do vseh verskih prepričanj.
The traffic is horrible.	Promet je grozljiv.
We need to learn to work together.	Naučiti se moramo sodelovati.
The more fat you add, the richer the flavor.	Več maščobe kot dodate, bogatejši je okus.
He spent all his time training.	Ves svoj čas je porabil za trening.
Church visitors believe it is holy water.	Cerkveni obiskovalci verjamejo, da je to sveta voda.
Johann walked slowly and limping.	Johann je hodil počasi in šepajoče.
Another drought would be devastating.	Drugo sušno obdobje bi bilo uničujoče.
The company provided insurance of up to $ 1 million.	Podjetje je zagotovilo zavarovanje do milijona dolarjev.
A shudder passed through the crowd.	Skozi množico je prešel trepet.
The forest is made up of trees.	Gozd je sestavljen iz dreves.
Ocarina has been widely used since antiquity.	Okarina je bila široko uporabljena že v antiki.
The region is known for the quality of its horses.	Regija je znana po kakovosti svojih konj.
His peers were enthusiastic about the work.	Njegovi vrstniki so bili nad delom navdušeni.
These crops need a lot of water.	Ti pridelki potrebujejo veliko vode.
The move towards democracy was important.	Premik k demokraciji je bil pomemben.
Our city is known for its pleasant weather.	Naše mesto je znano po prijetnem vremenu.
The young soldier climbed the stairs.	Mladi vojak se je povzpel po stopnicah.
Her hand began to shake uncontrollably.	Roka se ji je začela nenadzorovano tresti.
The population of this island will increase.	Prebivalstvo tega otoka se bo povečalo.
The city celebrates its anniversary every year.	Mesto vsako leto praznuje svojo obletnico.
The jungle is full of hiding places.	Džungla je polna skrivališč.
The vastness of the pasture aroused awe.	Prostranost pašnika je vzbujala strahospoštovanje.
The disease spread rapidly.	Bolezen se je hitro razširila.
There was a sign on the wall warning of danger.	Na steni je bil znak, ki opozarja na nevarnost.
Economic growth has stagnated.	Gospodarska rast je stagnirala.
After long negotiations, an agreement was reached.	Po dolgih pogajanjih je bil dosežen dogovor.
A noisy crowd gathers on the side of the street.	Na strani ulice se zbere hrupna množica.
Gradually, the birds became confused and did not move.	Postopoma so bile ptice zmedene in se niso premaknile.
I usually have bread and butter for breakfast.	Za zajtrk imam običajno kruh z maslom.
It's pretty heavy, isn't it?	Je kar težka, kajne?
The recruiter quietly dropped the bomb notice.	Rekruter je tiho spustil bombno obvestilo.
The road is in front of us.	Pred nami je cesta.
Why are you here?	Zakaj si tukaj?
Make your own marinade.	Naredite svojo marinado.
Supermarket shelves were empty.	Police supermarketov so bile prazne.
They belong to every human being.	Vsakemu človeku sodijo.
The odds were strongly in favor of his opportunities	Kvote so bile močno naklonjene njegovim priložnostim
The factory made armor.	Tovarna je izdelovala oklep.
Winter temperatures also rose steadily	Tudi zimske temperature so vztrajno naraščale
The pelican and the tree-lined avenue were appalled.	Pelikan in drevored sta bila zgrožena.
Just stay cool.	Samo ostani hladen.
You will need one and a half cups of flour first.	Najprej boste potrebovali eno in pol skodelice moke.
Eight police officers have been suspended.	Osem policistov je suspendiranih.
When you arrive, you'll be late!	Ko prideš, boš že pozen!
Theisen was transported by ambulance.	Theisena so prepeljali z reševalnim vozilom.
They stared at each other together.	Skupaj sta se zagledala drug v drugega.
Much has been written on the subject.	Veliko je bilo napisanega na to temo.
Upon inspection, the watch was found to be flawless.	Ob pregledu je bilo ugotovljeno, da je ura brezhibna.
He felt tired.	Počutil se je utrujenega.
These buildings are among the most modern in the country.	Te zgradbe so med najsodobnejšimi v državi.
I understand the need to preserve the environment.	Razumem potrebo po ohranjanju okolja.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Njegov govor je ovirala nerodna izgovorjava.
He lured her into his lair.	Zvabil jo je v svoj brlog.
The fish are swimming.	Ribe plavajo.
Focus and do it right!	Osredotočite se in naredite pravilno!
Bankruptcy probably followed.	Verjetno je sledil stečaj.
Authorities are preparing plans for a public park.	Oblasti pripravljajo načrte za javni park.
The room was windowless and gloomy.	Soba je bila brez oken in mračna.
Give us a few minutes to fix the problem.	Dajte nam nekaj minut, da odpravimo težavo.
In short, my stay was without complications.	Skratka, moje bivanje je bilo brez zapletov.
It’s time to explore the solar system.	Čas je za raziskovanje sončnega sistema.
The celebrations mark the discovery of the region.	Praznovanja obeležujejo odkritje regije.
Mother’s cooking calms our anxious hearts.	Materino kuhanje pomirja naša zaskrbljena srca.
So she spoke quietly, gently, lovingly.	Torej je govorila tiho, nežno, ljubeče.
Her assistant stepped into the background.	Njena pomočnica se je stopila v ozadje.
Successful cities are surrounded by walls.	Uspešna mesta so obdana z zidovi.
The nurse informed her of the impending birth.	Sestra jo je obvestila o bližnjem porodu.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tu so pogosti tornadi, orkani in potresi.
He is an engineer by education.	Po izobrazbi je inženir.
The virus, which is transmitted through the gut, attacks nerve tissue.	Virus, ki se prenaša preko črevesja, napada živčna tkiva.
Cooked vegetables should be hot.	Kuhana zelenjava naj bo vroča.
Fireflies emit light.	Kresnice oddajajo svetlobo.
I would like to introduce myself.	Rad bi se predstavil.
The beauty of the country is unsurpassed.	Lepota države je neprekosljiva.
The starlight shone brightly on the rock.	Zvezdna svetloba je sijajno sijala na skalo.
He put the book in a drawer.	Knjigo je dal v predal.
The government has declared martial law.	Vlada je razglasila vojno stanje.
No one wants to work in the garden.	Nihče noče delati na vrtu.
He signed below.	Spodaj se je podpisal.
A rational approach is key.	Ključen je racionalen pristop.
The caffeine content is high here.	Vsebnost kofeina je tukaj visoka.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Raj je spal, vendar so bile njegove oči še vedno odprte.
That will be five dollars.	To bo pet dolarjev.
The precise organization of this structure deserves praise.	Natančna organizacija te strukture si zasluži pohvalo.
This woman is tall.	Ta ženska je visoka.
In rural areas, most people wear traditional clothing.	Na podeželju večina ljudi nosi tradicionalna oblačila.
He sat at the kitchen table and looked out the window.	Sedel je za kuhinjsko mizo in gledal skozi okno.
The house had a pleasant ambience.	Hiša je imela prijeten ambient.
Their line was long and heavy.	Njihova vrsta je bila dolga in težka.
The cream starts to foam.	Krema se začne penasto dvigovati.
As summer approaches, the days get longer.	Z bližanjem poletja dnevi postajajo daljši.
This school was founded by a group of eminent citizens.	To šolo je ustanovila skupina uglednih meščanov.
Almost all the animals spoke some language.	Skoraj vse živali so govorile nekaj jezika.
This rare bird flies south for the winter.	Ta redka ptica za zimo leti na jug.
Historical records confirm the existence of villas.	Zgodovinski zapisi potrjujejo obstoj vil.
Let’s burn a hole in our finances.	Zakurimo luknjo v svojih financah.
It was a busy day at the bank.	Na banki je bil naporen dan.
The speaker's voice was confident.	Govornikov glas je bil samozavesten.
The moon is bright enough to read without light.	Luna je dovolj svetla za branje brez svetlobe.
The landscape was varied and bucolic.	Pokrajina je bila razgibana in bukolična.
They meet once a month just to talk business.	Srečujejo se enkrat na mesec, samo da se pogovarjajo o poslu.
This plan has not yet materialized.	Ta načrt se še ni uresničil.
He has a happy mood.	Ima veselo razpoloženje.
The waitress approached the table with a drink.	Natakarica se je približala mizi s pijačo.
I think my symptoms will end soon.	Mislim, da se bodo moji simptomi kmalu končali.
It was made of marble.	Izdelana je bila iz marmorja.
They will receive detailed information about the property.	Prejeli bodo podrobne informacije o nepremičninah.
I washed my socks in the bathroom sink.	Nogavice sem opral v kopalniškem umivalniku.
The oil starts to harden quickly, so work fast.	Olje se začne hitro strjevati, zato delajte hitro.
He kept a lively mood.	Ohranjal je živahno razpoloženje.
Parliament has debated the matter for a long time.	Parlament je o zadevi dolgo razpravljal.
The ceremony lasted almost an hour.	Slovesnost je trajala skoraj eno uro.
The numbers are staggering.	Številke so osupljive.
Unfortunately, these are the only two options.	Žal sta to edini dve možnosti.
Do we have any oranges?	Ali imamo kaj pomaranče?
The senator had an important speech.	Senator je imel pomemben govor.
The missionary continued his mission.	Misijonar je nadaljeval svoje poslanstvo.
The stadium flooded.	Stadion je poplavil.
Take that package to the post office.	Odnesite ta paket na pošto.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis je gomoljasta rastlina.
They are fighting for their lives there, they say.	Tam se borijo za svoja življenja, pravijo.
A patient was admitted to the hospital yesterday.	Včeraj so v bolnišnico sprejeli bolnika.
The guard locked the door.	Stražar je zaklenil vrata.
We cannot rely on the opinions of scientific scientists.	Ne moremo se zanašati na mnenja znanstvenih znanstvenikov.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Raziskovalci so odkrili novo vrsto prvega vzroka.
It is often repeated.	Pogosto se ponavlja.
Green with envy, she left the party.	Zelena od zavisti je zapustila zabavo.
Only a few species will survive this century.	Le nekaj vrst bo preživelo to stoletje.
Although the president has been in office for two years,	Čeprav je predsednik na funkciji dve leti,
A thick fog hung over the surrounding hills.	Nad okoliškimi griči je visela gosta megla.
They thought it would be a fun afternoon.	Mislili so, da bo to zabavno popoldne.
Sunbathing can be fun.	Sončenje je lahko zabavno.
They sipped orange juice with their sandwiches.	S svojimi sendviči so srkali pomarančni sok.
A quick action saved the child's life.	Hitra akcija je otroku rešila življenje.
So he sat down next to him.	Zato se je usedel poleg njega.
Cicada sings loudly.	Cikada glasno poje.
His wings were cut off so he wouldn't fly away.	Krila so mu pristrigli, da ne bi odletel.
Sometimes contemporaries disagree.	Včasih se sodobniki ne strinjajo.
They received each other warmly.	Toplo sta se sprejela.
He prefers doctors to lawyers.	Raje ima zdravnike kot odvetnike.
Turn the direction in the pan.	Obrnite smer v ponvi.
His poems have been published in many magazines.	Njegove pesmi so bile objavljene v številnih revijah.
This road is lined with shops.	Ta cesta je obložena s trgovinami.
People found it boring.	Ljudje so imeli za dolgočasnega.
The field will be abandoned this year.	Njiva bo letos zapuščena.
The city was brightly lit at night.	Mesto je bilo ponoči močno osvetljeno.
Climbing mountains for recreation is nothing new.	Plezanje v gore zaradi rekreacije ni nič novega.
She went to the station.	Odšla je do postaje.
She slowly drank the hot chocolate.	Počasi je spila vročo čokolado.
Curiosity killed the dog.	Radovednost je psa ubila.
His light blue gaze was unshakable.	Njegov svetlo modri pogled je bil neomajen.
Many wanted independence.	Mnogi so si želeli neodvisnost.
People are still building walls to protect crops.	Ljudje še vedno gradijo zidove, da bi zaščitili pridelke.
Seven guests were expected.	Pričakovanih je bilo sedem gostov.
One expected.	Eden je pričakoval.
Earth is the fifth planet from the sun.	Zemlja je peti planet od sonca.
The earth is round, not flat as previously thought.	Zemlja je okrogla, ne ravna, kot se je prej mislilo.
The snake slid softly across the grass.	Kača je tiho zdrsnila po travi.
Chocolate is too strong.	Čokolada je premočna.
After discreetly sliding a sheet under the door, he disappeared.	Potem ko je diskretno zdrsnil list pod vrata, je izginil.
A wild cat crossed their path.	Pot jim je prekrižala divja mačka.
The dispute never reached a crisis point.	Spor ni nikoli dosegel krizne točke.
They need to rebuild their resources.	Svoja sredstva morajo obnoviti.
The auction took place on the outskirts of the city.	Dražba je potekala na obrobju mesta.
Soap is made from fats and oils.	Milo je narejeno iz maščob in olj.
The king hurried away.	Kralj je odhitel.
The pristine white statue glowed in the bright morning light.	Neokrnjeni bel kip se je svetil v močni jutranji svetlobi.
Intricate bureaucracy is very difficult to penetrate.	V zapleteno birokracijo je zelo težko prodreti.
Our research has uncovered numerous examples of questionable behavior.	Naša raziskava je odkrila številne primere vprašljivega vedenja.
There is no water in this well.	V tem vodnjaku ni vode.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Odlična vina so delo strastnih vinarjev.
Some tomatoes were red and juicy.	Nekateri paradižniki so bili rdeči in sočni.
We were afraid we might lose him.	Bali smo se, da bi ga lahko izgubili.
After almost six years, she was finally released.	Po skoraj šestih letih ga je končno osvobojena.
The CEO was confident at first.	Izvršni direktor je bil sprva samozavesten.
There are many factors at play.	V igri je veliko dejavnikov.
An exception was allowed for food imports.	Izjema je bila dovoljena za uvoz živil.
This substance is often used in cat food.	Ta snov se pogosto uporablja v mačji hrani.
Turns out he stole company documents.	Izkazalo se je, da je ukradel dokumente podjetja.
When the leaves change color, autumn comes.	Ko listi spremenijo barvo, pride jesen.
Problem solved.	Rešen problem.
She was nominated for the award by several teachers.	Za nagrado jo je predlagalo več učiteljev.
Some believe that snakes have healing powers.	Nekateri verjamejo, da imajo kače moč zdravljenja.
We offered to give our money.	Ponudili smo se, da damo svoj denar.
This tree is very tall.	To drevo je zelo visoko.
The cat fell fast asleep.	Mačka je trdno zaspala.
Which camera did you use?	Katero kamero si uporabil?
The noise woke him from his sleep.	Hrup ga je prebudil iz spanja.
The chef did not respond immediately.	Kuhar ni odgovoril takoj.
Banana pancakes were my favorite.	Bananine palačinke so bile moje najljubše.
Use your loaf if you want fresh.	Uporabite svojo štruco, če želite svežo.
The worker was suspended without pay.	Delavec je bil suspendiran brez plačila.
The subway lines in the city are the oldest.	Proge podzemne železnice v mestu so najstarejše.
Algal blooms due to excess nutrients pose a health hazard.	Cvetenje alg zaradi presežka hranil predstavlja nevarnost za zdravje.
Slight redness of the skin.	Rahlo pordelost kože.
The ants were preparing to excavate the termite mound.	Mravljad se je pripravljal na izkopavanje termitnice.
We keep the area for recreation.	Območje hranimo za rekreacijo.
We armed ourselves with sacks of flour and stones.	Oborožili smo se z vrečami za moko in kamenjem.
They are pedestrians.	So pešaki.
Oil dependence is a serious problem worldwide.	Odvisnost od nafte je po vsem svetu resen problem.
The professor studied the effect of sugar on children.	Profesor je preučeval vpliv sladkorja na otroke.
The fruit is ripe.	Sadje je dozorelo.
The pilgrimage was arduous and dangerous.	Romanje je bilo naporno in nevarno.
There is no dark matter.	Temne snovi ni.
The dress was a gift from her mother.	Obleka je bila darilo njene mame.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Ko je sonce vzšlo, so rožnati oblaki napolnili nebo.
Children will learn fewer subjects.	Otroci se bodo naučili manj predmetov.
The warden shouted at his assistant.	Upravitelj je kričal na svojega pomočnika.
Most insects can fly.	Večina žuželk lahko leti.
Why does this take so long?	Zakaj to traja tako dolgo?
In which direction is it located?	V kateri smeri se nahaja?
The adventure was dangerous.	Avantura je bila nevarna.
The jury also heard allegations of murder and assault.	Porota je obravnavala tudi obtožbe o uboju in hudem napadu.
A certain species of penguin has black feathers.	Določena vrsta pingvinov ima črno perje.
Fish are vertebrates.	Ribe so vretenčarji.
Wealthy people enjoy many privileges.	Bogati ljudje uživajo številne privilegije.
This fair argument has been repeatedly discussed.	Ta pravični argument je bil vedno znova obravnavan.
Hoping he could help, he toyed.	V upanju, da bo lahko pomagal, se je poigral.
Jelša has green leaves.	Jelša ima zelene liste.
The islanders live in huts.	Otočani živijo v kočah.
Mortality from smoking is steadily declining.	Smrtnost zaradi kajenja vztrajno upada.
A total of thirteen manuscripts.	Skupaj trinajststo rokopisov.
Tasty, aromatic and full of flavor.	Okusno, aromatično in polnega okusa.
The waste was thrown into the river.	Odpadke so vrgli v reko.
Ivory is unusually strong.	Slonove kosti so nenavadno močne.
They are planning an invasion.	Načrtujejo invazijo.
The truck crushed a police officer.	Tovornjak je zdrobil policista.
The nations of Europe accepted those who remained behind them.	Evropski narodi so sprejeli tiste, ki so ostali za njimi.
He survived the test unscathed.	Preizkušnjo je preživel nepoškodovan.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Mineralna voda je voda, ki je obogatena z minerali.
His father was reading a book.	Njegov oče je bral knjigo.
He didn't believe my eyes.	Ni verjel mojim očem.
The abbess led the church with an iron hand.	Opatinja je cerkvi vodila z železno roko.
Students entering the faculty must be taught about civil rights.	Študentje, ki vstopajo na fakulteto, se morajo poučiti o državljanskih pravicah.
Journalists asked a lot of questions.	Novinarji so postavili veliko vprašanj.
This is a key issue facing all societies.	To je ključno vprašanje, s katerim se soočajo vse družbe.
The sunlight was brilliantly reflected from the crystal window.	Sončna svetloba se je briljantno odbijala od kristalnega okna.
Harry bought a loaf of round bread.	Hari je kupil štruco okroglega kruha.
The song was short.	Pesem je odlikovala kratkost.
She and three other nurses walked around the mountain.	S tremi drugimi medicinskimi sestrami sta se sprehodila okoli gore.
Ultramodern buildings had a strange, empty look.	Ultramoderne zgradbe so imele čuden, prazen videz.
It seems to be a tradition dating back thousands of years.	Zdi se, da je tradicija, ki sega tisoče let nazaj.
This river was named after a local tribe.	Ta reka je dobila ime po lokalnem plemenu.
The minister is expected tomorrow.	Ministra pričakujejo jutri.
Investigators gathered evidence to support their conclusions.	Preiskovalci so zbrali dokaze v podporo svojim sklepom.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Zdravnik je moškega vprašal o bolezni njegove žene.
He often gets colds.	Pogosto zboli za prehladom.
Walking on high wire is prohibited.	Hoja po visoki žici je prepovedana.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Mnogi profesionalni kolesarji imajo resno moč rok.
This emotion deletion study shows no measurable effect.	Ta študija črtanja čustev ne kaže merljivega učinka.
Millions expect a grand prize.	Veliko nagrado pričakujejo milijoni.
Our boat was waiting when we arrived.	Naše plovilo je čakalo, ko smo prispeli.
He speaks like a schoolboy.	Govori kot šolar.
The carpet came together like some giant tongue.	Preproga se je združila kot kakšen orjaški jezik.
The dancers stepped with their feet and clapped rhythmically.	Plesalci so stopili z nogami in ritmično ploskali.
The landscape was blessed with fertile land.	Pokrajina je bila blagoslovljena z rodovitno zemljo.
This restaurant serves a variety of dishes.	V tej restavraciji strežejo različne jedi.
Most electronics contain many electronic components.	Večina elektronike vsebuje številne elektronske komponente.
People don’t trust counselors.	Ljudje ne zaupajo svetovalcem.
Birds do not migrate far.	Ptice se ne selijo daleč.
She listened to the radio innocently.	Nedolžno je poslušala radio.
I exercise every day.	telovadim vsak dan.
Interceptions show predicted results.	Prestrezi prikazujejo napovedane rezultate.
City police quickly enter and seize the youth.	Mestna policija hitro vstopi in mlade zaseže.
The force expended was thrown into a towel.	Porabljeno silo so vrgli v brisačo.
Obviously, patience pays off in the long run.	Očitno se potrpežljivost na dolgi rok poplača.
He gave the cub a reassuring look, but he was embarrassed.	Mladiču je vrgel pomirjujoč pogled, a mu je bilo nerodno.
It was quiet.	Bilo je tiho.
The birds migrated to the region in the winter.	Ptice so se pozimi selile v regijo.
New residents also make sense to attend.	Tudi novi stanovalci se smiselno udeležijo.
A pig's head hung in front of the restaurant.	Pred restavracijo je visela prašičja glava.
Not very good, but acceptable.	Ni zelo dobro, vendar sprejemljivo.
Along the worn road that meandered through the hills,	Po obrabljeni cesti, ki je vijugala skozi hribe,
Will you inspect the car thoroughly?	Boste avto temeljito pregledali?
The priest loves his flock very much.	Duhovnik ima zelo rad svojo čredo.
This river is supposed to absorb toxins.	Ta reka naj bi absorbirala strupe.
He was received by a large crowd.	Sprejela ga je velika množica.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Atene doživljajo hitro preobrazbo.
But the dead come back to life.	Mrtvi pa se vrnejo v življenje.
The plan succeeded above all expectations.	Načrt je uspel nad vsemi pričakovanji.
The commercial television station had the appropriate license.	Komercialna televizijska postaja je imela ustrezno licenco.
His latest novel is a masterpiece.	Njegov zadnji roman je mojstrovina.
War is fatal.	Vojna je usodna.
He plays cello, violin and piano.	Igra violončelo, violino in klavir.
The painter noticed that his pupils dilated.	Slikar je opazil, da so se njegove zenice razširile.
The main highways in this province are congested.	Glavne avtoceste v tej provinci so gneče.
Some girls are crying.	Nekatera dekleta jokajo.
He poured the powder into his glass.	Prah je nalil v svoj kozarec.
This hungry child is waiting for food.	Ta lačen otrok čaka na hrano.
Susanna's sister also stepped out.	Izstopila je tudi Susannina sestra.
Many students dreamed of becoming architects.	Mnogi študenti so sanjali, da bi postali arhitekti.
He is a famous singer.	Je znan pevec.
This is the farthest point of the route.	To je najbolj oddaljena točka poti.
The wound was cleaned and clothed.	Rana je bila očiščena in oblečena.
You're still thinking about her, aren't you?	Še vedno razmišljaš o njej, kajne?
A narrow path winds around the waterfalls.	Okoli slapov se vije ozka pot.
A group of birds gathered on the nearby roof.	Skupina ptic se je zbrala na bližnji strehi.
They will come for a picnic.	Prišli bodo na piknik.
A combination of rain and hail fell during the storm.	Med neurjem je padala kombinacija dežja in toče.
There is an old superstition, says the mayor.	Obstaja staro vraževerje, pravi župan.
The doctrine of history is valuable.	Nauk zgodovine je dragocen.
Organic material is called matter.	Organski material se imenuje snov.
The earth shone under the clear night sky.	Zemlja je sijala pod jasnim nočnim nebom.
After a long debate, a decision was made.	Po dolgi razpravi je sprejeta odločitev.
A wide range of works of art was exhibited.	Razstavljena je bila široka paleta umetnin.
Connect the circuits to the computer.	Povežite vezja z računalnikom.
The seasons are an important factor in agriculture.	Letni časi so pomemben dejavnik v kmetijstvu.
She felt sad and lonely.	Počutila se je žalostno in osamljeno.
We live in a world destroyed by greed.	Živimo v svetu, ki ga je uničil pohlep.
Peer pressure can be a terrible thing.	Pritisk vrstnikov je lahko grozna stvar.
This part should be wise.	Ta del bi moral biti moder.
Interest rates are currently very low.	Obrestne mere so trenutno zelo nizke.
Find the word in the dictionary.	Poiščite besedo v slovarju.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Kriptovalute počasi, a zanesljivo postajajo vse bolj priljubljene.
The mountains are covered with dense pine forests.	Gore pokrivajo gosti borovi gozdovi.
Various objects began to take shape.	Začeli so se oblikovati različni predmeti.
The militia commander intervened.	Posredoval je poveljnik milice.
His thoughts are a mystery to me.	Njegove misli so zame skrivnost.
Everything is so different there now.	Tam je zdaj vse tako drugače.
Connotations overlap and intersect.	Konotacije se prekrivajo in sekajo.
Well, we have enough money so far.	No, zaenkrat imamo dovolj denarja.
He said he would find it.	Rekel je, da ga bo našel.
She waited for the lull in conversation.	Počakala je na zatišje v pogovoru.
He stepped into the dining room and sat down.	Stopil je v jedilnico in sedel.
The street was deserted except for two police officers.	Ulica je bila pusta, razen dveh policistov.
My father was old.	Moj oče je bil star.
The naming was cheerful.	Poimenovanje je bilo veselo.
Four sons and no daughters.	Štirje sinovi in ​​nobena hčerka.
Research in this area is constantly improving.	Raziskave na tem področju se ves čas izboljšujejo.
Walk with an upright posture.	Hodi s pokončno držo.
The solution was relatively inexpensive.	Rešitev je bila relativno poceni.
A wave of energy swept over him.	Preplavil ga je val energije.
He needs to find a better idea.	Mora najti boljšo idejo.
Everything that is solid melts into the air.	Vse, kar je trdno, se topi v zrak.
As young children, we quickly learned to deal with the elderly	Kot majhni otroci smo se hitro naučili ravnati s starejšimi
It was a very interesting film.	Bil je zelo zanimiv film.
The new footbridge offers a beautiful view.	Nova brv ponuja čudovit razgled.
Pests become resistant to pesticides.	Škodljivci postanejo odporni na pesticide.
I would never visit the place again.	Nikoli več ne bi obiskal kraja.
Peach is sweet, but watch out for the seeds.	Breskev je sladka, vendar pazite na semena.
How many cups do we consume together?	Koliko skodelic skupaj porabimo?
Wisdom spoke.	Govorila je modrost.
Healthy kidneys are essential for life.	Zdrave ledvice so bistvenega pomena za življenje.
New technology will reduce production costs.	Nova tehnologija bo zmanjšala proizvodne stroške.
They interpreted them as a sign of her presence.	Razlagali so jih kot znak njene prisotnosti.
Many companies are closed.	Številna podjetja so zaprta.
The king was forced to relent.	Kralj je bil prisiljen popustiti.
The plane was flying overhead.	Letalo je letelo nad glavo.
An angel is an angel is an angel.	Angel je angel je angel.
The river meandered slowly as the morning mist darkened the sky.	Reka je počasi vijugala, ko je jutranja meglica zatemnila nebo.
Gather the laundry together.	Zberite perilo skupaj.
This school does not tolerate cheating.	Ta šola ne prenaša goljufanja.
The practice of animal sacrifice is prohibited.	Prepovedana je praksa žrtvovanja živali.
It was raining and then wet.	Deževalo je, nato pa mokro.
He prefers animals to machines.	Raje ima živali kot stroje.
There was no food left in the fridge.	V hladilniku ni ostalo hrane.
City elders gathered to discuss the issue.	Mestni starešine so se zbrali, da bi razpravljali o tem problemu.
This plant is huge.	Ta rastlina je ogromna.
She walked back to the counter.	Odšla je nazaj do pulta.
The iron will rust.	Železo bo zarjavelo.
Locals were evacuated due to the floods.	Lokalne prebivalce so zaradi poplav evakuirali.
The three insidious waves posed unexpected dangers.	Trije zahrbtni valovi so predstavljali nepričakovane nevarnosti.
Scientists say this is constant.	Znanstveniki pravijo, da je to konstantno.
She drew them beautifully.	Lepo jih je narisala.
These jackets are very warm.	Te jakne so zelo tople.
Many cities in this country have succeeded.	Številna mesta v tej državi so uspela.
The wall was built to quell the disagreement.	Zid je bil zgrajen, da bi zadušil nesoglasje.
The axion is expected to decay very quickly.	Pričakuje se, da bo aksion zelo hitro propadal.
Actresses have been staging games for centuries.	Igralke že stoletja uprizarjajo igre.
Droughts destroy crops.	Suše uničijo pridelke.
The baby is crying.	Otrok joka.
The professor wore thick black glasses.	Profesor je nosil debela črna očala.
He picked up the phone to make a call.	Vzel je telefon, da bi poklical.
The birds sang happily in the trees.	Ptice so veselo pele na drevesih.
But these were not the gems she was looking for.	Toda to niso bili dragulji, ki jih je iskala.
He was arrested and charged with espionage.	Aretiran je bil in obtožen vohunjenja.
The sun shone brightly and cast long shadows.	Sonce je močno sijalo in meče dolge sence.
Nothing ever went according to plan.	Nikoli ni šlo nič po načrtu.
They asked him for instructions.	Vprašali so ga za navodila.
The hole in the ground attracted an increasing number of tourists.	Luknja v tleh je pritegnila vse večje število turistov.
The dog barked impatiently.	Pes je nestrpno lajal.
They were happy in town.	V mestu so bili veseli.
After his public scolding, the boy obeyed.	Po njegovem javnem grajanju je fant ubogal.
We were awakened by the frightening, piercing cry of a bird.	Prebudil nas je strašljiv, prodoren krik ptice.
My house was quiet and peaceful.	Moja hiša je bila tiha in mirna.
The census will not accurately reflect the population of the country.	Popis ne bo natančno odražal prebivalstva države.
I never miss helping people in trouble.	Nikoli ne zamudim pomagati ljudem v težavah.
To join the poets, he had to recite his poems.	Da se je pridružil pesnikom, je moral recitirati svoje pesmi.
Any phrase can be used in a sentence.	V stavku je mogoče uporabiti katero koli besedno zvezo.
Another group of protesters marched.	Marširala je še ena skupina protestnikov.
The food is made from bird and fish eggs.	Hrana je narejena iz ptičjih in ribjih jajčec.
But she was angry.	Vendar je bila jezna.
But promise me one thing, ”he said,“ don’t be reckless.	Ampak obljubi mi eno stvar,« je rekel, »ne bodi nepremišljen.
He watched the green hills rolling by the train window.	Gledal je zelene griče, ki so se valili ob oknu vlaka.
This city is a popular holiday destination.	To mesto je priljubljena počitniška destinacija.
In winter it is usually cold.	Pozimi je običajno hladno.
I need ten pounds of flour.	Potrebujem deset kilogramov moke.
To tame him, they used some kind of hallucinogenic drug.	Da bi ga ukrotili, so uporabili nekakšno halucinogeno drogo.
Students must be fully involved in class discussions.	Učenci morajo biti v celoti vključeni v razredne razprave.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Po zaslugi vladnega načrta lokalno gospodarstvo cveti.
I'm lost, help.	Izgubljen sem, pomagaj.
This invitation was signed in black ink.	To vabilo je bilo podpisano s črnim črnilom.
My dog ​​can bring the ball.	Moj pes lahko prinese žogo.
He pleaded guilty.	Priznal je krivdo.
It contains many endangered species.	Vsebuje veliko ogroženih vrst.
The ancients attached importance to the concept of zero.	Starodavni so konceptu ničle pripisovali pomen.
Previously, this region was known for its wines.	Prej je bila ta regija znana po svojih vinih.
After manufacture, the metal can is painted black.	Po izdelavi je kovinska pločevinka pobarvana črno.
Tear gas continued to be used to disperse the protesters.	Za razgon protestnikov so še naprej uporabljali solzivec.
The organization was founded by a librarian.	Organizacijo je ustanovil knjižničar.
Apply the cream on the skin.	Kremo nanesite na kožo.
The couple was easily identified.	Par je bil zlahka identificiran.
I'll take you to the car.	Odpeljal te bom do avta.
It is best described as an eclectic musical style.	Najbolje ga opišemo kot eklektičen glasbeni slog.
It needed more storage space.	Potreboval je več prostora za shranjevanje.
Write your name and contact information here.	Tukaj napišite svoje ime in kontaktne podatke.
The birds sang melodically in the garden.	Ptice so na vrtu pele melodično.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Te knjige so del knjižnice redkih rokopisov.
Many buyers here prefer to invest in real estate.	Mnogi kupci tukaj raje vlagajo v nepremičnine.
Transfer the green beans.	Prenesite zeleni fižol.
Not far away, grandparents and grandchildren played games together.	Nedaleč stran so stari starši in vnuki skupaj igrali igrice.
They dismounted from their horses.	Spustili so se s svojih konj.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Na desetine nedavnih priseljencev živijo v revščini.
Others have done it before.	Drugi so to storili že prej.
Use two tablespoons of sugar.	Uporabite dve žlici sladkorja.
She was carrying a package in her lap.	V naročju je nosila paket.
The scenery was impressive.	Pokrajina je bila impresivna.
Minor differences in appearance are common.	Manjše razlike v videzu so pogoste.
The soldier was confused.	Vojak je bil zmeden.
Can you please verify my identity?	Ali lahko prosim preverite mojo identiteto?
Pour a cup of sugar.	Nalijte skodelico sladkorja.
The street is surrounded by trees.	Ulica je obdana z drevesi.
There he laid his head to rest.	Tam je položil glavo k počitku.
I am saddened by what she did.	Žalostna sem zaradi tega, kar je naredila.
After a while, they headed back to the zoo.	Čez nekaj časa so se vrnili nazaj v živalski vrt.
He collided with another vehicle while driving on the highway.	Med vožnjo po avtocesti je trčil v drugo vozilo.
The girl held out her hand.	Deklica je iztegnila roko.
The leaves of the bush are silver in color.	Listi grma so srebrne barve.
A debate of paramount importance.	Razprava izjemnega pomena.
Wrist problems?	Težave z zapestjem?
Proverbs serve as a useful guide for everyday behavior.	Pregovori služijo kot koristen vodnik za vsakodnevno vedenje.
The animals in this zoo are poorly handled.	Živali v tem živalskem vrtu so slabo ravnane.
He was known for his painters and poets.	Znan je bil po svojih slikarjih in pesnikih.
The cherries are all ready.	Češnje so vse pripravljene.
Paint the walls of the bedroom.	Pobarvajte stene spalnice.
The cow ate her hay.	Krava je jedla svoje seno.
Bernard visited her less frequently.	Bernard jo je redkeje obiskoval.
A young woman dressed in white was walking past.	Mimo se je sprehajala mlada ženska, oblečena v belo.
The region grows huge amounts of wheat and corn.	V regiji pridelajo ogromne količine pšenice in koruze.
There must be a better way.	Mora obstajati boljši način.
Many children are waiting for the offered chair to open.	Mnogi otroci čakajo, da se odpre ponujeni stol.
She placed one bowl on the kitchen table.	Eno skledo je postavila na kuhinjsko mizo.
The relic was moved to a new museum.	Relikvija je bila prestavljena v novi muzej.
Its waters flooded the desert.	Njegove vode so preplavile puščavo.
This area is known for its venomous snakes.	To območje je znano po strupenih kačah.
The English repeated the statement.	Englasno so ponovili izjavo.
The dolphins were having fun in the warm, clean shallows.	Delfini so se zabavali v topli, čisti plitvini.
Check out the calendar to see if the weather is nice.	Oglejte si koledar, če je vreme lepo.
Does this medicine really work?	Ali to zdravilo res deluje?
He employs three assistants.	Zaposluje tri pomočnike.
It still retains its traditional look.	To še vedno ohranja svoj tradicionalni videz.
It’s hard to believe that so many people can believe this!	Težko je verjeti, da toliko ljudi lahko verjame v to!
His dog was devastating.	Njegov pes je bil uničujoč.
Well, the blood is red!	No, kri je rdeča!
Electricity flowed through the wires to the light bulb.	Elektrika je tekla po žicah do žarnice.
He carefully counted the coins in the cash register.	Skrbno je prešteval kovance v blagajni.
The soldiers laid down their weapons.	Vojaki so odložili orožje.
Lightning flashed across the sky.	Strela je švigala po nebu.
A light breeze broke the silence.	Rahel vetrič je prekinil tišino.
Above the lake he watched a semicircle of chairs.	Nad jezero je gledal polkrog stolov.
There was a strong smell of exhaust fumes in the air.	V zraku je visel močan vonj izpušnih plinov.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Od zore do mraka so otroci tekli po bregu reke.
He often doses them.	Pogosto jih dozira.
Fill a cup with orange juice.	Napolnite skodelico s pomarančnim sokom.
This meteor was terribly bright.	Ta meteor je bil strašno svetel.
A deer stood between the broken glass.	Med razbitim steklom je stal jelen.
I'm at the end.	Jaz sem na koncu.
It was quiet, almost too quiet.	Bilo je tiho, skoraj pretiho.
The empty wagon slowed.	Prazen vagon je upočasnil.
English is widespread throughout the archipelago.	Angleščina je razširjena po vsem arhipelagu.
There was a teenager in the room.	V sobi je bil najstnik.
A safer cycling helmet will almost certainly save your life.	Varnejša kolesarska čelada vam bo skoraj zagotovo rešila življenje.
She doesn't decide that.	O tem ne odloča ona.
They agreed to examine all aspects of the project.	Strinjali so se, da bodo preučili vse vidike projekta.
Workers went on strike.	Delavci so stavkali.
The water in the tank was clean.	Voda v rezervoarju je bila čista.
The boss is always looking forward to their opinion.	Šef se vedno veseli njihovega mnenja.
Carbon monoxide is released when wood burns.	Ogljikov monoksid se sprošča pri zgorevanju lesa.
The deadline has expired.	Rok je potekel.
The boy looked into the glowing ball and smiled.	Fant je pogledal v svetlečo kroglo in se nasmehnil.
The imperial throne was inlaid with pearls.	Cesarski prestol je bil intarziran z biseri.
Detonate.	Detoniraj.
Most farmers cultivate the land with their bare hands.	Večina kmetov obdeluje zemljo z golimi rokami.
She lit a cigarette and stared at the water.	Prižgala je cigareto in strmela v vodo.
The others did not believe her.	Ostali ji niso verjeli.
This complexity in design impressed her.	Ta zapletenost v oblikovanju jo je navdušila.
He and the coachman went to the bank.	S kočijašem sta odšla do banke.
Choose a number between one and one hundred.	Izberite številko med eno in sto.
Fish leftovers can be frozen for later use.	Ostanke rib lahko zamrznete za kasnejšo uporabo.
The exact cause remains unknown.	Natančen vzrok ostaja neznan.
The vet will try to save the cat.	Veterinar bo poskušal rešiti mačko.
The collapse of the dam caused major floods.	Porušitev jezu je povzročila velike poplave.
He's doing a little.	Malo mu gre.
One man was jumped by a group of teenagers.	Enega moškega je skočila skupina najstnikov.
I turned my back on the crowd.	Obrnil sem hrbet množici.
Some balloons float in the air.	Nekateri baloni lebdijo v zraku.
He couldn't stop smiling.	Ni se mogel nehati nasmehniti.
The fruit was bright red.	Sadje je bilo svetlo rdeče.
The laughter was warm and lively.	Smeh je bil topel in živahen.
My new jeans are great.	Moje nove kavbojke so odlične.
Many vehicles got stuck in the floods.	Veliko vozil je obtičalo v poplavah.
After eating eight of them deliciously.	Potem ko jih je osem okusno pojedla.
He was thinking of a new business idea.	Razmišljal je o novi poslovni ideji.
This food is not good for the heart.	Ta hrana ni dobra za srce.
The actor can dramatically display complex emotions.	Igralec lahko dramatično prikaže zapletena čustva.
However, we will miss it very much.	Vendar bomo zelo pogrešali.
The patient woke up.	Bolnik se je prebudil.
This vegetarian dish can be cooked in a shared pot.	To vegetarijansko jed lahko kuhamo v deljenem loncu.
The number of monks increased rapidly.	Število menihov se je hitro povečevalo.
Arrange small chocolate stars to crown the cake.	Za kronanje torte razporedite majhne zvezdice iz čokolade.
Allowing more people to speak could weaken the message.	Če dovolite, da govori več ljudi, bi lahko sporočilo oslabili.
The threat of terrorism must never be underestimated.	Grožnje terorizma ne smemo nikoli podcenjevati.
He decided not to keep quiet anymore.	Odločil se je, da ne bo več molčal.
The hills were covered with snow.	Hribi so bili pokriti s snegom.
The beach is popular with locals and tourists.	Plaža je priljubljena med domačini in turisti.
The hooks give the canvas extra strength.	Kaveljke dajejo platnu dodatno moč.
The oven is very heavy, sir.	Pečica je zelo težka, gospod.
Forgetful types often lose their keys.	Pozabljivi tipi pogosto izgubijo ključe.
Sam was involved in the theft.	Sam je bil vpleten v tatvino.
They boarded the train as it arrived at the station.	Vkrcali so se na vlak, ko je pripeljal na postajo.
The man standing in the doorway watched her intently.	Moški, ki je stal na vratih, jo je pozorno opazoval.
Combine eggs and flour.	Združite jajca in moko.
Images do not appear in the dictionary.	Slike se ne pojavijo v slovarju.
We encourage us to do varied activities.	Spodbujamo nas k razgibanim dejavnostim.
I'm afraid he's eating too much sugar.	Bojim se, da poje preveč sladkorja.
Push the package delivery trolley.	Potisnite voziček za dostavo paketov.
The profit from this work is insignificant.	Dobiček od tega dela je nepomemben.
The birds seem to be luring them.	Zdi se, da jih ptice vabe.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Te otoke je naslikal s čudovitimi sončnimi zahodi.
How can the future be predicted?	Kako je mogoče napovedati prihodnost?
The accident happened when they called for help.	Do nesreče je prišlo, ko so poklicali pomoč.
His friends envied his happiness.	Njegovi prijatelji so mu zavidali njegovo srečo.
Aerosols are tiny particles of dust or liquid.	Aerosoli so drobni delci prahu ali tekočine.
One has to exercise often to stay in shape.	Človek mora pogosto telovaditi, da ostane v formi.
Fertility has been steadily declining for many years.	Rodnost se že vrsto let vztrajno znižuje.
He smoked a cigarette and blew smoke.	Zapihal je cigareto in izpuhnil dim.
The police chief demanded several men.	Šef policije je zahteval več moških.
There is something fishy about all this.	V vsem tem je nekaj ribjega.
He was very sorry.	Bil je zelo obžalovan.
Cows are an important part of the agricultural economy.	Krave so pomemben del kmetijskega gospodarstva.
Many sources cite different numbers.	Številni viri navajajo različne številke.
The construction company is owned by a local magnate.	Gradbeno podjetje je v lasti lokalnega magnata.
This material loosely conducts electricity.	Ta material ohlapno prevaja elektriko.
The train slowly ran down the tracks.	Vlak je počasi stekel po tirih.
That would help the economy, I think.	To bi pomagalo gospodarstvu, meni.
Storage and recycling play an important role in reducing waste.	Skladiščenje in recikliranje igrata pomembno vlogo pri zmanjševanju odpadkov.
Slight smell of roasted bacon.	Rahel vonj po pečeni slanini.
Lightning flashes across the sky in a deafening roar.	Strele se v oglušujočem ropotu šibajo po nebu.
The fishing industry has declined in recent years.	Ribiška industrija je v zadnjih letih nazadovala.
The consultant gave clear instructions.	Svetovalec je dal jasna navodila.
The elephant was slowly eating his dinner.	Slon je počasi jedel svojo večerjo.
He thinks the steps are logical.	Meni, da so koraki logični.
He raised his eyebrows and stared at her in disbelief.	Dvignil je obrvi in ​​jo nejeverno strmel.
All the upheavals took their toll.	Vsi pretresi so terjali svoj davek.
The spell was interrupted.	Urok je bil prekinjen.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	V sodobni biokemiji se sladkorji imenujejo ogljikovi hidrati
The hen drank fresh water from the pool.	Kokoš je pila svežo vodo iz tolmuna.
There used to be a wise man in our village.	Nekoč je bil v naši vasi moder mož.
Leather is used for clothing and leather.	Koža se uporablja za oblačila in usnje.
The oil industry is booming in this country.	Naftna industrija v tej državi cveti.
Water boils at very high temperatures.	Voda vre pri zelo visokih temperaturah.
The tip of the blade was very sharp.	Konica rezila je bila zelo ostra.
This is a golden opportunity.	To je zlata priložnost.
At the hotel, the waiter cleared the table.	V hotelu je natakar pospravil mizo.
The airport building can be seen in the distance.	V daljavi se vidi letališka stavba.
He was overwhelmed with grief.	Prevzela ga je žalost.
My muscles ache from the whole run.	Od vsega teka me bolijo mišice.
Fishing boats line up on both sides of the river.	Ribiški čolni se vrstijo na obeh straneh reke.
They taught their students to dance.	Svoje učence so učili plesati.
However, she did not want to play this game with him.	Vendar ni hotela igrati te igre z njim.
Workers should receive compensation for injuries.	Delavci bi morali dobiti odškodnino za poškodbe.
The cover hides its contents.	Ovitek skriva svojo vsebino.
To advertise their presence, they sing loudly in the dark.	Da bi reklamirali svojo prisotnost, hrupno pojejo v temi.
Their eyes were fixed on the glowing stars.	Njihove oči so bile uprte v žareče zvezde.
They had a son.	Imela sta sina.
The meeting was adjourned again.	Seja je spet šla v premor.
Sandy weather is usually in the desert.	Peščeno vreme je običajno v puščavi.
The beach is extremely narrow.	Plaža je izredno ozka.
The beautiful woman in the white dress smiled mischievously.	Lepa ženska v beli obleki se je nagajivo nasmehnila.
The fragrance was strong.	Dišava je bila močna.
The scientist broke his leg.	Znanstvenik si je zlomil nogo.
There was a slight smile on his face.	Na njegovem obrazu je bil rahel nasmeh.
Machines have revolutionized industrial production.	Stroji so revolucionirali industrijsko proizvodnjo.
At first, it was hard to believe them.	Sprva jim je bilo težko verjeti.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Živali, rastline in mikroorganizmi so raznoliki.
This line indicates the division between some countries.	Ta črta označuje delitev med nekaterimi državami.
The eclipse was observed by standing on a mountain.	Mrk so opazovali tako, da so stali na gori.
He focused on painting trees and grass.	Osredotočil se je na slikanje dreves in trave.
The author believes that such a way of life is unsustainable.	Avtor meni, da je tak način življenja nevzdržen.
A martyr is a person who dies for his beliefs.	Mučenik je oseba, ki umre za svoja prepričanja.
The policeman handled the situation skillfully.	Policist je situacijo rešil spretno.
Her latest novel has received rave reviews.	Njen zadnji roman je prejel navdušene kritike.
Put the phone down and go to sleep.	Odloži telefon in pojdi spat.
He was very upset when he heard the news.	Bil je zelo razburjen, ko je slišal novico.
The monk sang.	Menih je pel.
Branch of finance.	Veja financ.
A contestant appeared behind the counter.	Za pultom se je pojavil tekmovalec.
Scissors and glue are in the bottom drawer.	Škarje in lepilo so v spodnjem predalu.
The villagers made a living by mining.	Vaščani so se preživljali z rudarjenjem.
The priest watches over everything.	Duhovnik bdi nad vsem.
All the new laws, the old laws.	Vsi novi zakoni, stari zakoni.
That's not a good idea.	To ni dobra ideja.
He just left.	Preprosto je odšel.
Popular with connoisseurs.	Priljubljena med poznavalci.
According to popular belief, he will be elected.	Po ljudskem prepričanju bo izvoljen.
They tried to steal the horses.	Poskušali so ukrasti konje.
A trail of smoke trailed across the field.	Po polju se je vlekla sled dima.
The lion roared and attracted the attention of nearby animals.	Lev je zarjovel in pritegnil pozornost bližnjih živali.
The den was sealed with clay.	Brlog je bil zatesnjen z glino.
She interrupted him to get his attention.	Prekinila ga je, da bi pritegnila njegovo pozornost.
He was lying on the floor, injured.	Ležal je na tleh, poškodovan.
This grocery store is known for its antiques.	Ta trgovina z živili je znana po svojih starinah.
Her goal is to become a professional dancer.	Njen cilj je postati profesionalna plesalka.
We are trying to build this bridge.	Poskušamo zgraditi ta most.
Museums are interesting places to visit.	Muzeji so zanimivi kraji za obisk.
The puppy fell under the truck.	Mladiček je padel pod tovornjak.
The boy continued relentlessly, barely stopping.	Fant je neusmiljeno nadaljeval, komaj se je ustavil.
The moon shone over the desert.	Luna je sijala nad puščavo.
A hard day requires a delicious dinner.	Težak dan zahteva okusno večerjo.
He raised his thumb and left.	Dvignil je palec in odšel.
How uncomfortable it is to stand in this heat!	Kako neprijetno je stati v tej vročini!
This region is known for its beautiful stone.	Ta regija je znana po lepem kamnu.
Their team will probably finish last.	Njihova ekipa bo verjetno končala zadnja.
The singer is sitting at the piano.	Pevka sedi za klavirjem.
The assignment requires students to write ten researched essays.	Naloga od študentov zahteva, da napišejo deset raziskanih esejev.
The birds enliven the garden with their song.	Ptice popestrijo vrt s svojo pesmijo.
The crime was an act of revenge.	Zločin je bil dejanje maščevanja.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Nosil je sive brke in debela očala.
A shoemaker was repairing shoes.	Čevljar je popravljal čevlje.
The silver necklace shone brightly.	Srebrna ogrlica se je sijajno svetila.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Vaščani so bili presenečeni nad nenadnim napadom.
Trucks should drive on the right, without exception.	Tovornjaki naj vozijo po desni, brez izjeme.
Caustic chemicals are used in the production of fertilizers.	Kavstične kemikalije se uporabljajo pri proizvodnji gnojil.
The question bothers me.	Vprašanje me moti.
Dust was lightly sprinkled on the footpath.	Prah se je rahlo posipal po pešpoti.
It's corruption	Korupcija je
The place was fortified with armed guards.	Kraj je bil utrjen z oboroženimi stražarji.
The economy is improving.	Gospodarstvo se izboljšuje.
I don't have a dog.	Nima psa.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Šminke so nepogrešljiv del ženske kozmetične torbice.
Schools should be as hygienic as possible.	Šole naj bodo čim bolj higienske.
Rain and water flow into this great bay.	Dež in voda tečeta v ta velik zaliv.
I think they have eight children.	Mislim, da imata osem otrok.
This young woman works full time and studies at night.	Ta mlada ženska dela polni delovni čas in študira ponoči.
Birds fly high in the night sky.	Ptice letijo visoko na nočnem nebu.
I lost my house because of a land dispute.	Izgubil sem svojo hišo zaradi zemljiškega spora.
As if ready to fight.	Kot da je pripravljen na boj.
Large flocks migrate south for the winter.	Velike jate se za zimo selijo na jug.
New tools have enabled people to become independent of their ancestors.	Nova orodja so ljudem omogočila, da so postali neodvisni od svojih prednikov.
The economists of this school are highly regarded.	Ekonomisti te šole so zelo cenjeni.
We can never expect a conflict to be resolved.	Nikoli ne moremo pričakovati razrešitve konflikta.
Water is also a solvent.	Voda je tudi topilo.
The cascade started running yesterday afternoon.	Kaskada je začela teči včeraj popoldne.
They planted corn, wheat, rice and oats.	Sadili so koruzo, pšenico, riž in oves.
These sentences are separated by commas.	Ti stavki so ločeni z vejicami.
The lawyer in question ended up in jail.	Zadevni odvetnik je končal v zaporu.
It must not be too thin.	Ne sme biti pretanek.
Sometimes the hands move on their own.	Včasih se roke premikajo same od sebe.
Dogs are known to be man’s best friend.	Znano je, da so psi človekov najboljši prijatelj.
He waves to the crowd.	Pomaha množici.
This page is flat.	Ta stran je ravna.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Prejemala je dvesto petdeset dolarjev na mesec.
He walked quickly down the crowded street.	Hitro je hodil po natrpani ulici.
He kicked the stones again.	Spet je brcal kamenje.
The village is surrounded on all sides by lush forest.	Vas je z vseh strani obdana z bujnim gozdom.
Mercury in the soil caused mutations.	Živo srebro v tleh je povzročilo mutacije.
The group celebrated its successful landing on the moon.	Skupina je proslavila svoj uspešen pristanek na Luni.
Researchers believe fish stocks will recover in the future.	Raziskovalci verjamejo, da se bodo ribji staleži v prihodnosti opomogli.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Zelena za razliko od modre povzroča pljučni rak.
The volcano emits gases and sediments.	Vulkan oddaja pline in usedline.
They will build a hospital there.	Tam bodo zgradili bolnišnico.
His pants were baggy.	Njegove hlače so bile vrečaste.
They threw stones, but the boy moved out of sight.	Metali so kamenje, a se je fant premaknil izpred oči.
What is happening here is very important.	Kar se tukaj dogaja, je zelo pomembno.
Ten thousand lights shone in life.	Deset tisoč lučk je zasvetlelo v življenje.
She was well received at this club.	V tem klubu so jo lepo sprejeli.
He worked hard and inspired others to do the same.	Trdo je delal in navdušil druge, da storijo enako.
We need to help the poor.	Pomagati moramo revnim.
Grandpa blew the faucet.	Dedek je zapihal pipo.
A playwright was sent to cover the event.	Za pokrivanje dogodka so poslali dramskega kritika.
The village was founded four hundred years ago.	Vas je bila ustanovljena pred štiristo leti.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Takoj ga je obkrožila velika množica.
Identify the key characteristics of redwoods.	Ugotovite ključne značilnosti sekvoje.
The towns were surrounded by water.	Mesta so bila obkrožena z vodo.
I would like to sleep more soundly at night.	Ponoči bi rad bolj trdno spal.
The death toll has not yet been determined.	Število smrtnih žrtev še ni ugotovljeno.
This past century has witnessed a significant revolution in technology.	To prejšnje stoletje je bilo priča precejšnji revoluciji v tehnologiji.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazilija je znana kot rojstni kraj nogometa.
Volunteers collected food supplies.	Prostovoljci so zbirali zaloge hrane.
He listened and nodded slightly.	Poslušal je in rahlo prikimal.
This place is known for the annual agricultural fair.	To mesto je znano po letnem kmetijskem sejmu.
I'm not interested in that at all.	To me čisto nič ne zanima.
Don't upset the dog.	Ne razburjaj psa.
The roots we dig up are delicious.	Korenine, ki jih izkopljemo, so okusne.
How does the government intend to educate uneducated workers?	Kako namerava vlada izobraževati neizobražene delavce?
The court heard evidence from witnesses.	Sodišče je zaslišalo dokaze prič.
The horse ran quickly across the field.	Konj je hitro stekel čez polje.
This is a wonderful place.	To je čudovito mesto.
There are many unpleasant odors.	Neprijetnih vonjav je veliko.
Many think that a machine will never replace a human.	Mnogi mislijo, da stroj nikoli ne bo nadomestil človeka.
A discourse on the nature of self and time.	Diskurz o naravi sebe in časa.
She ate well.	Dobro je jedla.
His family and social status are comparable	Njegova družina in družbeni položaj sta primerljiva
Mineral and oil resources are plentiful.	Mineralni in naftni viri so v izobilju.
Our soldiers moved on after the call.	Naši vojaki so po klicu odšli naprej.
An unusual thing happened at night.	Ponoči se je zgodila nenavadna stvar.
So inflation is lowering the cost of things.	Torej, inflacija je znižanje stroškov stvari.
Ask the police or traffic police for help.	Za pomoč prosite policijo ali prometnika.
To ask something formally.	Da nekaj formalno vprašam.
The young woman stared at them and then turned away.	Mlada ženska je strmela vanje in se nato obrnila stran.
The risk is not important.	Tveganje ni pomembno.
The chefs loved to fish.	Kuharji so radi lovili ribe.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Prepričajte se, da so vse sestavine pri sobni temperaturi.
He had his house for his castle.	Svojo hišo je imel za svoj grad.
The chandelier is illuminated with spotlights.	Lestenec je osvetljen s reflektorji.
A stream of words came from his mouth.	Iz njegovih ust je priletel tok besed.
Many thought the plan was wrong.	Mnogi so menili, da je načrt napačen.
Who did this?	Kdo je to storil?
He can't get to the house.	Ne more priti do hiše.
She opened the lid and pulled out a clean kitchen towel.	Odprla je pokrov in izvlekla čisto kuhinjsko krpo.
Her comments were vague and you barely understood them.	Njene pripombe so bile nejasne in ste jih komaj razumeli.
No, he forgot his wallet.	Ne, pozabil je denarnico.
They protested the government's ill-treatment of women.	Protestirali so zaradi slabega ravnanja vlade z ženskami.
The manuscript could not be deciphered.	Rokopisa ni bilo mogoče razbrati.
This city, almost destroyed, is now thriving again.	To mesto, skoraj uničeno, zdaj spet uspeva.
The old man believed in the abolition of slavery.	Starec je verjel v odpravo suženjstva.
The dairy produces milk and cheese.	Mlekarna daje mleko in sir.
He bought a new computer.	Kupil je nov računalnik.
He slammed the door.	Odbil je vrata.
The water is dark and deep.	Voda je temna in globoka.
Tom is reluctant to share information.	Tom nerad deli informacije.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Po dolgem premisleku se je žirija odločila, da ne bo obsodila.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Lupilec zelenjave ima ostro rezilo.
Here, silence is seen as a sign of respect.	Tukaj se tišina obravnava kot znak spoštovanja.
We read for a few hours before falling asleep.	Beremo nekaj ur, preden zaspimo.
The branches of the trees swayed in the cold wind.	Veje dreves so se mahale v mrzlem vetru.
I have no doubt we will find the fugitives.	Ne dvomim, da bomo ubežnike našli.
These heavy papers are on the table.	Ti težki papirji so na mizi.
Others, however, are still trying to cover up their nightly activities.	Drugi pa še vedno poskušajo prikriti svoje nočne dejavnosti.
The knight rode off into town to stop some thieves.	Vitez je odjahal v mesto, da bi ustavil nekaj tatov.
Some committee members strongly supported the proposal.	Nekateri člani odbora so predlog odločno podprli.
She sipped green tea and sighed heavily	Srkala je zeleni čaj in močno zavzdihnila
He constantly exaggerated his achievements.	Svoje dosežke je nenehno pretiraval.
The forest suffers from deforestation.	Gozd trpi zaradi krčenja gozdov.
Come here often?	Pridi sem pogosto?
The farmer watered the plants with salt water.	Kmet je rastline polival s slano vodo.
The woman in question did not come.	Zadevna ženska ni prišla.
This diet really cleanses your system.	Ta dieta resnično očisti vaš sistem.
The court did not allow all forms of evidence.	Sodišče ni dovolilo vseh oblik dokazov.
He has always been known as a pioneer.	Vedno je bil znan kot pionir.
There were eleven people in the room.	V sobi je bilo enajst ljudi.
Was your decision influenced by prejudice?	So na vašo odločitev vplivali predsodki?
He read all evening.	Ves večer je bral.
The election was marked by fraud.	Volitve so zaznamovale goljufanje.
Only a small percentage of people smoke.	Le majhen odstotek ljudi kadi.
It's cold in the fridge.	V hladilniku je hladno.
A complementary alternative is history.	Komplementarna alternativa je zgodovina.
She wanted to know what had happened.	Želela je vedeti, kaj se je zgodilo.
This has happened a lot.	To se je zgodilo veliko.
The management realized this and acted quickly.	Vodstvo je to spoznalo in hitro ukrepalo.
The apple juice was cold and delicious!	Jabolčni sok je bil hladen in okusen!
There was some confusion about the election results.	Glede volilnih izidov je bilo nekaj zmede.
There are several mountain ranges.	Obstaja več gorskih verig.
A wealthy person needs to help the less fortunate.	Premožna oseba mora pomagati manj srečnim.
Rain falls mainly in spring and summer.	Dež pada predvsem spomladi in poleti.
The mountains rise majestically and dominate the landscape.	Gore se veličastno dvigajo in prevladujejo nad pokrajino.
Here the medicine is dispensed every day.	Tu se zdravilo izdaja vsak dan.
Police confirmed that the attack took place.	Policija je potrdila, da se je napad zgodil.
The mountain was varied and steep.	Gora je bila razgibana in strma.
Don’t underestimate your superiors.	Ne podcenjujte svojih nadrejenih.
The doctor advised his patient to move more.	Zdravnik je svojemu pacientu svetoval, naj se več giblje.
The king of goblins is here waiting for you.	Kralj goblinov je tukaj in čaka na vas.
The survey took place in a few weeks.	Raziskava je potekala v nekaj tednih.
You need to heat the oil first.	Najprej morate segreti olje.
Most people are willing to do as they are told.	Večina ljudi voljno naredi, kot jim je naročeno.
The street remained deserted.	Ulica je ostala pusta.
He is an avant-garde artist.	Je avantgardni umetnik.
The river was polluted with industrial waste.	Reka je bila onesnažena z industrijskimi odpadki.
Rock salt tenses muscles.	Kamena sol napne mišice.
The gray squirrel ran across the grass.	Siva veverica je stekla po travi.
The girl loves to play football.	Deklica zelo rada igra nogomet.
The war required the development of weapons.	Vojna je zahtevala razvoj orožja.
The animals suffered severely.	Živali so hudo trpele.
The face of the statue was calm and serene.	Obraz kipa je bil miren in spokojen.
He didn't realize it was early in the morning.	Ni se zavedal, da je bilo zgodaj zjutraj.
The dog bites severely, but is not toxic.	Pes hudo ugrizne, vendar ni strupen.
That this storm was brewing was obvious.	Da se pripravlja ta nevihta, je bilo očitno.
Disgust gathered in her nose and she turned away.	Od gnusa se je nabrala v nos in se obrnila stran.
I need to see the official death certificate.	Moram videti uradni smrtni list.
Most students avoid municipal schools.	Večina študentov se izogiba občinskim šolam.
Almost half live below the poverty line.	Skoraj polovica živi pod pragom revščine.
They saw her mother walking towards the hospital.	Videli so njeno mamo, kako hodi proti bolnišnici.
This strain is quite mild.	Ta sev je dokaj blag.
The saleswoman tried to help.	Trgovka je skušala pomagati.
When water is poured, it always spills over the edge.	Ko se voda vlije, se vedno razlije čez rob.
They went around the kitchen and cleaned the dishes.	Šli so po kuhinji in čistili posodo.
The death penalty is not unique in this country.	Smrtna kazen ni edinstvena v tej državi.
Police are investigating the crime.	Policija preiskuje kaznivo dejanje.
The rope drives the engine.	Vrv poganja motor.
Different animals live there.	Tam živijo različne živali.
The researchers did not provide any explanations for their findings.	Raziskovalci svojih ugotovitev niso ponudili nobenih pojasnil.
We hung the sign on the door.	Napis smo obesili na vrata.
The subway was packed.	Metro je bil nabito poln.
She looked shocked.	Videti je bila šokirana.
Animals do not have an organized social life.	Živali nimajo organiziranega družbenega življenja.
Her stitches were untied.	Njeni šivi so bili razvezani.
The girl just fell asleep.	Deklica je kar zaspala.
The streets were brightly lit.	Ulice so bile močno osvetljene.
He was looking for red pants.	Iskal je rdeče hlače.
They danced all night.	Plesale so celo noč.
Greed is a scourge in the world.	Pohlepa je nadloga na svetu.
Whatever the project, let’s make it happen.	Ne glede na projekt, ga uresničimo.
The picture shows an angel.	Slika prikazuje angela.
The extended family remained calm.	Širša družina je ostala mirna.
Yogurt is a local delicacy.	Jogurt je lokalna poslastica.
A police officer likes to work with children.	Policist rad dela z otroki.
The bird flew in circles over the house.	Ptica je letela v krogih nad hišo.
A competitor's market share is growing.	Tržni delež konkurenta raste.
No single victory would be enough for a turnaround.	Nobena ena sama zmaga ne bi bila dovolj za preobrat.
Their game is adored by wizards.	Njihovo igro obožujejo čarovniki.
The elephants returned to the forest.	Sloni so se vrnili v gozd.
The story is about a poor orphan girl.	Zgodba pripoveduje o ubogi deklici siroti.
A community meeting was held yesterday.	Včeraj je potekalo srečanje skupnosti.
They escaped through the basement door.	Pobegnili so skozi vrata kleti.
He often goes for long walks.	Pogosto gre na dolge sprehode.
Potatoes have become popular with us.	Pri nas je postal priljubljen krompir.
Many lakes have been used as reservoirs.	Številna jezera so bila uporabljena kot rezervoarji.
Tall man with a mustache.	Visok moški z brki.
Linus managed to catch five trains today.	Linusu je danes uspelo ujeti pet vlakov.
He will plead not guilty at trial.	Na sojenju bo trdil, da je nedolžen.
It rained for three days.	Tri dni je deževalo.
Turn off the gas.	Ugasnite izklop plina.
The excessive heat was unbearable.	Prekomerna vročina je bila nevzdržna.
The scientist wanted to conduct an animal study.	Znanstvenik je želel izvesti študijo živali.
Children should be banned from watching violent movies.	Otrokom bi morali prepovedati gledanje nasilnih filmov.
The square was full of people.	Trg je bil poln ljudi.
Loneliness can be fatal.	Osamljenost je lahko usodna.
After long discussions, he decided to buy a house.	Po dolgih razpravah se je odločil za nakup hiše.
This woman is a lawyer.	Ta ženska je odvetnica.
Rodents and insects were eliminated.	Glodalci in žuželke so bili izločeni.
The leather twisted and twisted during drying.	Usnje se je med sušenjem zvijalo in zvijalo.
Fate can change the moment you blink.	Usoda se lahko spremeni v trenutku, ko bi mignil.
Scientists believe that good nutrition strengthens mental health.	Znanstveniki menijo, da dobra prehrana krepi duševno zdravje.
Follow these words carefully.	Pazljivo upoštevajte te besede.
As the minister says, "there is no race".	Kot pravi minister, "ni dirke".
This place is famous for its ballet.	To mesto je znano po svojem baletu.
The sun rose into the sky.	Sonce se je dvignilo na nebo.
This meeting was short.	To srečanje je bilo kratko.
This structure is made of white stone.	Ta struktura je izdelana iz belega kamna.
Mark’s mom was concerned with cleanliness.	Markova mama se je ukvarjala s čistočo.
What about cows? 	Kaj pa krave?
she asked.	vprašala je.
The gardener trimmed the hedge with scissors.	Vrtnar je živo mejo postrigel s škarjami.
This city has been inhabited for thousands of years.	To mesto je bilo naseljeno že več tisoč let.
Ecological studies are discussed in this article.	V tem članku so obravnavane ekološke študije.
They will need a living space.	Potrebovali bodo prostor za bivanje.
Mirna vas had evil dogs.	Mirna vas je imela hudobne pse.
Real works of art never go away.	Prava umetniška dela nikoli ne izginejo.
That's when the pujari came.	Takrat je prišel pujari.
These animals were once extinct.	Te živali so bile nekoč izumrle.
He worked as a guard in a criminal empire.	Delal je kot stražar v kriminalnem imperiju.
I do not understand.	ne razumem.
A mixture of flour, water and eggs.	Mešanica moke, vode in jajc.
Her efforts were greatly appreciated.	Njen trud je bil zelo cenjen.
Consult a doctor.	Posvetujte se z zdravnikom.
The river rose in the flood.	Reka je narasla v poplavi.
To alleviate the monotony, some songs rhyme.	Za lajšanje monotonosti se nekatere pesmi rimajo.
People ride multiple trains every day.	Ljudje se vsak dan vozijo z več vlaki.
Here is the largest mosque in the country.	Tukaj je največja mošeja v državi.
There are few traffic signs.	Prometnih znakov je malo.
With such problems, we cannot help but be disappointed.	Ob takšnih težavah si ne moremo pomagati, da bi bili razočarani.
However, they are relatively hard and do not have a very fresh taste.	Vendar so razmeroma trde in nimajo prav svežega okusa.
She prefers a romantic story.	Najraje ji je romantična zgodba.
We'll be there soon!	Kmalu bomo tam!
The warden is ruthless.	Upravitelj je neusmiljen.
Winters are cold in this area.	Zime so na tem območju mrzle.
His teeth were perfect.	Njegovi zobje so bili popolni.
It is a large fishing port.	To je veliko ribiško pristanišče.
Mulberry is full of ripe mulberries.	Murva je polna zrelih murv.
One to cover the kettle.	Ena, da pokrijemo kotliček.
He decided it was time to turn around for the day.	Odločil se je, da je čas, da se obrne na dan.
I shook my head in despair.	V obupu sem zmajal z glavo.
Tourists were led through the cathedral.	Turiste so vodili skozi katedralo.
So the car will go a long way.	Tako bo avto šel daleč.
They are starting to build a new library.	Začenjajo graditi novo knjižnico.
The doctor was reassured.	Zdravnik je bil pomirjen.
The government instructed me to apply for the assigned post.	Vlada mi je naročila, naj se javim na dodeljeno delovno mesto.
Early in the morning, the track was covered in ice.	Zgodaj zjutraj je progo prekril led.
So don’t try to sneak up on us!	Zato se ne poskušajte pritihotapiti k nam!
These cases are quite different.	Ti primeri so precej različni.
The colors were rich and vibrant.	Barve so bile bogate in živahne.
This region is rich in marine resources.	Ta regija je bogata z morskimi viri.
The walls were illuminated with flashing lights.	Stene so bile osvetljene z utripajočimi lučmi.
She is actually or metaphorically pregnant.	Je dejansko ali metaforično noseča.
You will need some strong, young branches.	Potrebovali boste nekaj močnih, mladih vej.
This road is popular with pedestrians.	Ta cesta je priljubljena med pešci.
Green is a mixture of blue and yellow.	Zelena je mešanica modre in rumene barve.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Bili so tako lačni, da so se zatekli k kanibalizmu.
This region used to be quite dry.	Ta regija je bila včasih precej suha.
Then she went out and bought butter.	Nato je šla ven in kupila maslo.
The ride is sometimes exciting and often scary.	Vožnja je včasih razburljiva in pogosto strašljiva.
The woman accused me of interfering with her.	Ženska me je obtožila, da sem posegal vanjo.
The dinosaurs died in a violent asteroid impact.	Dinozavri so umrli v silovitem udaru asteroida.
This coffee is very hot.	Ta kava je zelo vroča.
The government spent millions of dollars on the project.	Vlada je za projekt porabila milijone dolarjev.
Students often gather in front of the local theater.	Študenti se pogosto zbirajo pred lokalnim gledališčem.
The researchers say their findings contradict previous studies.	Raziskovalci pravijo, da so njihove ugotovitve v nasprotju s prejšnjimi študijami.
They deliver great pizzas!	Dostavljajo odlične pice!
Don't be in a hurry to leave the party.	Naj se ne mudi tako, da zapustiš zabavo.
Figures have shown that mortality is declining.	Številke so pokazale, da se umrljivost zmanjšuje.
Running water is a major component of rivers.	Tekoča voda je glavna sestavina rek.
The cars were extremely slow.	Avtomobili so bili izjemno počasni.
Fifty plus fifty equals one hundred.	Petdeset plus petdeset je enako sto.
The grass was wet with dew.	Trava je bila mokra od rose.
The raindrops were huge.	Dežne kaplje so bile ogromne.
Religion determines form.	Religija določa obliko.
The plate was deep, rich.	Krožnik je bil globok, bogat.
Many companies have announced layoffs.	Številna podjetja so napovedala odpuščanje delavcev.
Most children this age are afraid of the dark.	Večina otrok te starosti se boji teme.
Their clothes were bright colors.	Njihova oblačila so bila svetle barve.
The diameter of the river is more than five miles.	Premer reke je več kot pet milj.
Then it's your turn to help.	Potem boš na vrsti za pomoč.
I was told we would have to move out soon.	Povedali so mi, da se bomo morali kmalu izseliti.
There is often a shortage of food.	Tam je pogosto pomanjkanje hrane.
The mayor proposed an extension of the deadline.	Župan je predlagal podaljšanje roka.
Just a few medals won.	Le nekaj osvojenih medalj.
The castle walls have a rich history.	Grajsko obzidje ima bogato zgodovino.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Uporniki se bodo odrekli nasilju, če bodo njihove zahteve izpolnjene.
The scale of the gun was adjusted to aim at the goat.	Merilo pištole je bilo prilagojeno tako, da je ciljalo na kozo.
He's standing.	Stoji.
Distant sounds were muffled by the rain.	Daljne zvoke je zadušil dež.
This island is a paradise for tourists.	Ta otok je raj za turiste.
Disease prevention is important.	Pomembno je preprečevanje bolezni.
Read any book you want.	Preberite katero koli knjigo, ki jo želite.
China has the largest economy in the world.	Kitajska ima največje gospodarstvo na svetu.
She promised not to tell her soul.	Obljubila je, da ne bo povedala niti duši.
All attempts have been made to reduce distress.	Narejeni so bili vsi poskusi za zmanjšanje stiske.
Nothing small, given the popularity of this diet.	Nič malega, glede na priljubljenost te diete.
Keep it in a tightly closed jar.	Hranite ga v tesno zaprtem kozarcu.
A new government came to power.	Na oblast je prišla nova vlada.
Wreaths were laid on the graves of former leaders.	Položili so vence na grobove nekdanjih voditeljev.
The conflict caused great damage and death.	Spopad je povzročil veliko škodo in smrt.
The purchase was made smoothly and quickly.	Nakup je bil opravljen gladko in hitro.
She sat quietly and looked out the window.	Tiho je sedela in gledala skozi okno.
Outside the stadium, the slogan “free beer tomorrow” appeared.	Izven stadiona se je pojavil slogan "brezplačno pivo jutri".
The minister could not speak clearly.	Minister ni znal jasno govoriti.
I'm not brave.	nisem pogumen.
Hit the blows again.	Ponovno udarite udarce.
A beautiful example of beef muscle.	Lep primerek goveje mišice.
Workers rarely work overtime.	Delavci redko delajo nadure.
Don’t just recite, think!	Ne samo recitirajte, pomislite!
The manager needs to think carefully about which employee to promote.	Vodja mora dobro premisliti, katerega zaposlenega bo napredoval.
This bracelet is a wonderful heritage.	Ta zapestnica je čudovita dediščina.
I avoid unnecessary words.	Izogibam se odvečnih besed.
Turn on the stove.	Prižgite peč.
There were minor quarrels along the way.	Na poti je prišlo do manjših prepirov.
People were smoking in the restaurant.	Ljudje so kadili v restavraciji.
The interior is beautifully restored.	Notranjost je lepo obnovljena.
He moved restlessly, rubbing his face with his hand.	Nemirno se je premikal, z roko si je drgnil obraz.
She is a witness to the events that took place.	Je priča dogodkov, ki so se zgodili.
It just takes “time and patience”.	Potrebuje le "čas in potrpljenje".
He was drunk when she left him.	Bil je pijan, ko ga je zapustila.
There were no highways between the cities.	Med mesti ni potekala nobena avtocesta.
She rescued about twenty people.	Rešila je približno dvajset ljudi.
They made millions a year on illegal gambling.	Na nezakonitih igrah na srečo so letno zaslužili milijone.
An industry analyst made an awkward observation.	Industrijski analitik je naredil neprijetno opazovanje.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Raven ogljikovega dioksida in metana se hitro povečuje.
The stove was hot to the touch.	Peč je bila vroča na dotik.
Children under the age of twenty are not allowed to attend.	Mlajšim od dvajset let se ne smejo udeležiti.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Piščance so zaklali in prodali na lokalnem trgu.
The emerald ring shone in the candlelight.	Smaragdni prstan je blestel v soju sveč.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Večina staršev si želi, da bi se njihovi otroci naučili tujega jezika.
The funeral was arranged by the church.	Za pogreb je poskrbela cerkev.
They flared up strongly in the moonlight.	Močno so se razplamtele v mesečini.
They were followed by ocean waves.	Sledili so jim oceanski valovi.
A prudent strategy is needed.	Potrebna je preudarna strategija.
They seem to be arguing.	Videti je, da se prepirata.
A knot formed in his stomach.	V želodcu se mu je oblikoval vozel.
When it’s over, you’ll feel much better.	Ko bo konec, se boste počutili veliko bolje.
The mistake is largely ignored in academic circles.	Napaka je v akademskih krogih večinoma prezrta.
Lutefisco was eaten with a smile and an approving nod.	Lutefisko so jedli z nasmehom in odobravajočim kimanjem.
Here, on the table, is a dictionary.	Tukaj, na mizi, je slovar.
The thief stole my watch.	Tat mi je ukradel uro.
When you are ready, read the following sentence.	Ko ste pripravljeni, preberite naslednji stavek.
Its value is obvious to everyone.	Njegova vrednost je očitna vsem.
I want to work with you.	Želim delati s tabo.
This path is easy to follow.	Tej poti je enostavno slediti.
This was too simplistic.	To je bilo preveč poenostavljeno.
He never misses an opportunity to do a good job.	Nikoli ne zamudi priložnosti, da naredi dobro delo.
Many residents refused to respect it.	Številni stanovalci so zavrnili spoštovanje.
Supplements are organs.	Dodatki so organi.
The whales return to their nests.	Kiti se vrnejo na svoja telišča.
Water becomes steam or steam at boiling temperature.	Voda pri temperaturi vrelišča postane para ali para.
Little boy, disheveled hair.	Majhen fant, razmršenih las.
The children played in the yard.	Otroci so se igrali na dvorišču.
I'll meet the governor at four	Dobimo se z guvernerjem ob štirih
Some herbs and vegetables contain live crops.	Nekatera zelišča in zelenjava vsebujejo žive kulture.
It was soon over.	Kmalu je bilo konec.
Their words had the desired effect.	Njihove besede so imele želeni učinek.
Traveling by taxi has always been expensive.	Potovanje s taksijem je bilo vedno drago.
The bikes are environmentally friendly.	Kolesa so okolju prijazna.
Her meal from the ground was delicious.	Njen obrok iz zemlje je bil okusen.
The iron was still very hot	Likalnik je bil še zelo vroč
Their movement was not restricted.	Njihovo gibanje ni bilo omejeno.
He hurried out into the night.	Pohitel je ven v noč.
I was literally torn.	Bil sem dobesedno raztrgan.
This is a big animal!	To je velika žival!
Shiny white as pure cotton.	Bleščeče belo, kot čisti bombaž.
Egg white is used to thicken colors.	Jajčni beljak se uporablja za zgostitev barv.
Garfield the cat was drowned.	Maček Garfield je bil potopljen.
She donated her clothes.	Podarila je svoja oblačila.
It was warm inside.	Notri je bilo toplo.
He closed his eyes.	Zaprl je oči.
We used to laugh too much.	Včasih smo se preveč smejali.
It is used as food.	Uporablja se kot hrana.
Some believed that the sun revolved around the earth.	Nekateri so verjeli, da se sonce vrti okoli zemlje.
Our taxes are now going to the new bus station.	Naši davki zdaj gredo na novo avtobusno postajo.
A mathematician developed a theory that explained the universe.	Matematik je razvil teorijo, ki je razložila vesolje.
Their arguments were dictatorial.	Njihovi argumenti so bili diktatorski.
His face was dark with anger.	Njegov obraz je bil temen od jeze.
The girl in the bikini was swimming in the pool.	Dekle v bikiniju je plavalo v bazenu.
They are both vegetarians.	Oba sta vegetarijanca.
The doctor gave the patient some tablets.	Zdravnik je bolniku dal nekaj tablet.
The prophet believed that the sign was bad.	Prerok je verjel, da je znamenje slabo.
Several victims were in critical condition.	Več žrtev je bilo v kritičnem stanju.
She brought the old man a cup of tea.	Starcu je prinesla skodelico čaja.
A butterfly flew around the blue flower.	Okoli modre rože je obletel metulj.
The man was behaving strangely.	Moški se je čudno obnašal.
But she wasn't stupid.	Vendar ni bila neumna.
The village has given shelter to many refugees.	Vas je dala zavetje številnim beguncem.
She knocked on the table with a glass of dark beer.	Potrkala je po mizi s kozarcem temnega piva.
Winter sports are popular here.	Zimski športi so tukaj priljubljeni.
Soy sauce is made from soybeans.	Sojina omaka je narejena iz sojinih zrn.
A draft of a new law is proposed.	Predlagan je osnutek novega zakona.
He refuses to answer any questions.	Na kakršna koli vprašanja noče odgovarjati.
Experts canceled the meeting.	Strokovnjaki so sestanek odpovedali.
Water vapor condenses and forms rain.	Vodna para kondenzira in tvori dež.
Then put all the ingredients in a bowl.	Nato vse sestavine dajte v skledo.
They traveled the region and visited castles.	Potovali so po regiji in obiskovali gradove.
The workers are upset.	Delavci se razburjajo.
In contrast, a noun phrase contains both a noun and a verb.	Nasprotno, samostalniška besedna zveza vsebuje tako samostalnik kot glagol.
Noodles were distributed to all children.	Vsem otrokom so razdelili rezance.
Let's hope the twins don't get too close.	Upajmo, da se dvojčka ne bosta preveč zbližala.
The store offers a wide range of goods.	Trgovina ponuja široko paleto blaga.
Drawings in ink were made on rice paper.	Risbe s črnilom so bile izdelane na riževem papirju.
The mountain will obscure the sun.	Gora bo zakrila sonce.
Workers built a dam in the area.	Delavci so na tem območju zgradili jez.
The coffee was great.	Kava je bila odlična.
Eggs are a good source of calcium.	Jajca so dober vir kalcija.
A thin, weak body is a sign of malnutrition.	Tanko, šibko telo je znak podhranjenosti.
The length of the wing varies between countries.	Dolžina krila se med državami razlikuje.
Long hair is unusual here.	Dolgi lasje so tukaj nenavadni.
These floors need cleaning.	Ta tla potrebujejo čiščenje.
She looked very beautiful because of her simple white dress.	Zaradi preproste bele obleke je bila videti zelo lepa.
Do this quickly and carefully.	Naredite to hitro in previdno.
The canon triggered a loud hum.	Kanon je sprožil glasno brnenje.
The lower price led to higher sales.	Nižja cena je povzročila večjo prodajo.
The loss of this ability can be permanent.	Izguba te sposobnosti je lahko trajna.
They made their way through the crowd.	Prebijali so se skozi množico.
The load is too great for his young heart.	Obremenitev je prevelika za njegovo mlado srce.
I will not forget his promise.	Ne bom pozabil njegove obljube.
They could not be fed.	Nahraniti jih ni bilo mogoče.
Many residents here complain about pollution.	Mnogi prebivalci tukaj se pritožujejo nad onesnaževanjem.
Scots speak with a quick accent.	Škoti govorijo s hitrim naglasom.
Stand there behind the tree.	Stoj tam za drevesom.
They always serve a dizzyingly varied dish.	Vedno postrežejo z vrtoglavo raznolikimi jedmi.
Her dress clung to her shape as she slowly rocked.	Njena obleka se je oprijela njene oblike, ko se je počasi zibala.
The company is washing its hands of the accident.	Podjetje si umiva roke zaradi nesreče.
She spent most of the time by the window.	Večino časa je preživela ob oknu.
Place the box on the table.	Postavite škatlo na mizo.
They were all dressed in their usual morning clothes.	Vsi so bili oblečeni v svoje običajne jutranje obleke.
He rented a large house in the city.	V mestu je najel veliko hišo.
The dinner consisted of two stews.	Večerja je bila sestavljena iz dveh enolončnic.
This method can be used to solve this problem.	To metodo lahko uporabimo za rešitev tega problema.
Poor protagonist.	Ubogi protagonist.
Her story was pure fiction.	Njena zgodba je bila čista izmišljotina.
Throw them away and buy a new pair.	Odvrzi jih in kupi nov par.
When they first met him, the bison looked very scary.	Ko so ga prvič srečali, je bil bizon videti zelo grozljiv.
She loves to travel.	Rada potuje.
I can't stand this hot weather.	Ne prenesem tega vročega vremena.
This statue is ugly.	Ta kip je grd.
They barely had enough to eat.	Komaj so imeli dovolj jesti.
The woman lost consciousness.	Ženska je izgubila zavest.
Protesters planned a march against the new law.	Protestniki so načrtovali pohod proti novemu zakonu.
Outburst of grief from the community.	Izliv žalosti iz skupnosti.
Some scholars argue that poverty is linked to crime.	Nekateri znanstveniki trdijo, da je revščina povezana s kriminalom.
I visited the museum.	Obiskal sem muzej.
They began to grow and climb.	Začeli so rasti in se vzpenjati.
She turned the table toward him.	Obrnila je mizo proti njemu.
His story made the children cry.	Njegova zgodba je otroke spravila v jok.
This place has become very slippery.	To mesto je postalo zelo spolzko.
The new color caught on immediately!	Nova barva se je takoj prijela!
He was prone to depression.	Bil je nagnjen k depresiji.
The driver asked for help.	Voznik je prosil za pomoč.
Indoor air quality is a major concern.	Kakovost zraka v zaprtih prostorih je glavna skrb.
The bus stop is close by.	Avtobusno postajališče je blizu.
Clouds of water vapor in the sky turned to rain	Oblaki vodne pare na nebu so se spremenili v dež
They moved to the outskirts of the city.	Preselili so se na obrobje mesta.
My aunt taught me to cook.	Teta me je naučila kuhati.
The ferry caught fire.	Trajekt je zajel plamen.
The body was constantly in pain.	Telo je nenehno bolelo.
He scribbled his name on the back of the photo.	Na zadnji strani fotografije je načrčkal svoje ime.
The stew is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Enolončnica je pripravljena s piščancem, krompirjem in korenčkom.
Long ago, the earth was covered with water.	Že dolgo nazaj je bila zemlja prekrita z vodo.
They were married despite her father's opposition.	Poročena sta bila kljub nasprotovanju njenega očeta.
The princess looked across the lake.	Princesa je pogledala čez jezero.
Clean, fresh air filled his lungs.	Čist, svež zrak mu je napolnil pljuča.
The plan was ongoing.	Načrt je bil v teku.
We need flour first.	Najprej potrebujemo moko.
He bent his back and stretched his legs.	Upognil je hrbet in iztegnil noge.
The study investigated the effects of noise on children's growth.	Študija je raziskala učinke hrupa na rast otrok.
Desertification is a big problem here	Dezertifikacija je tukaj velik problem
He beat the man mercilessly.	Moškega je neusmiljeno premagal.
The oil is cleaned with special filters.	Olje se čisti s posebnimi filtri.
Place a layer of cheese on the bananas and raisins.	Na banane in rozine položite plast sira.
Clean the vegetables thoroughly.	Zelenjavo temeljito očistite.
Make a hole for a needle in the core.	V jedru naredite luknjo za iglo.
The orchestra began to play.	Orkester je začel igrati.
Apples come from the fruit of the same name.	Jabolka izvirajo iz istoimenskega sadja.
Chok folded the egg.	Čok je zložil jajce.
The truck is old and unreliable.	Tovornjak je star in nezanesljiv.
The bird flew away.	Ptica je odletela.
Some continue reading while others head towards the door.	Nekateri nadaljujejo z branjem, medtem ko se drugi odpravljajo proti vratom.
This old technique is still used today.	Ta stara tehnika se uporablja še danes.
The storm affected the experimental farm.	Nevihta je prizadela poskusno kmetijo.
The company is a popular brand.	Podjetje je priljubljena blagovna znamka.
There were three jewels on the ring.	Na prstanu so bili trije dragulji.
It calls for caution and patience.	Poziva k previdnosti in potrpežljivosti.
After hours of childbirth, he was in pain.	Po urah poroda ga je bolelo.
This route runs through the city center.	Ta pot poteka skozi središče mesta.
Set aside a week to study.	Odredite teden dni za študij.
This sport is popular among young people.	Ta šport je priljubljen med mladimi.
Please keep the barrier between our bedrooms.	Prosimo, da ohranite pregrado med našimi spalnicami.
She inhaled quickly a few times, then exhaled.	Nekajkrat je hitro vdihnila, nato pa izdihnila.
The Comedy Club is slowly becoming a popular place.	Comedy Club počasi postaja priljubljeno mesto.
The whole situation was awful.	Celotna situacija je bila grozna.
There are signs of life in the outer regions.	V zunanjih regijah so znaki življenja.
Drizzle with warm milk.	Zalijemo s toplo mleko.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Johnove prodorne modre oči so bile nepozabne.
The baker received five apples.	Pek je prejel pet jabolk.
A police officer is standing under a red traffic light.	Policist stoji pod rdečim semaforjem.
They built houses for accustomed animals.	Zgradili so hiše za navajene živali.
There is such a sad situation, unfortunately.	Tu je tako žalostna situacija, na žalost.
That cat has green eyes.	Ta mačka ima zelene oči.
The road leads through a picturesque landscape.	Cesta pelje skozi slikovito pokrajino.
We need to solve the problem.	Težavo moramo rešiti.
The old town became the center of political unrest.	Staro mestno jedro je postalo središče političnih nemirov.
Children’s parents love ice cream.	Otroški starši imajo radi sladoled.
A police officer arrested the violent stranger.	Policist je nasilnega neznanca prijel.
He believes in free enterprise.	Verjame v svobodno podjetništvo.
His contributions are now kept in the university library.	Njegovi prispevki se zdaj hranijo v univerzitetni knjižnici.
He sought the advice of an old mentor.	Poiskal je nasvet starega mentorja.
She hurried through the door.	Hitro je stekla skozi vrata.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Nekateri verjamejo, da je to najlepši grad na svetu.
The steel was cut into small pieces.	Jeklo je bilo razrezano na majhne koščke.
He was brought here by his love for his parents, he said.	Sem ga je pripeljala ljubezen do staršev, je rekel.
Men have power over women.	Moški imajo oblast nad ženskami.
The milk is condensed.	Mleko je kondenzirano.
The effect of these taxes cannot be overestimated.	Učinka teh davkov ni mogoče preceniti.
The villagers were forced to leave their homes.	Vaščani so bili prisiljeni zapustiti svoje domove.
Sushi is eaten by many young people.	Sushi jedo veliko mladih.
In this century, the human population is likely to triple.	V tem stoletju se bo človeška populacija verjetno trikrat povečala.
Many trees were uprooted.	Veliko dreves je bilo izruvanih.
Everyone knew they had no chance of winning.	Vsi so vedeli, da nimajo možnosti za zmago.
Beat the eggs in a bowl.	Jajca razbijte v skledo.
Repatriation programs have been slow.	Programi repatriacije so bili počasni.
The brakes are broken.	Zavore so pokvarjene.
Fill the middle pan with water.	Napolnite srednjo ponev z vodo.
It is usually obtained as a by-product.	Običajno se pridobi kot stranski produkt.
The surgeon's hands were still as he removed her tonsils.	Kirurgove roke so bile mirne, ko ji je odstranil tonzile.
Questions she couldn't answer.	Na vprašanja, na katera ni znala odgovoriti.
The window was open.	Okno je bilo odprto.
She will go again tomorrow.	Jutri bo šla še enkrat.
In the past, women were not allowed to vote.	V preteklosti ženske niso smele voliti.
Cultivating these fields will pollute our water supply.	Obdelovanje teh polj bo onesnažilo našo oskrbo z vodo.
A hill that is not steep.	Hrib, ki ni strm.
He emerged calmly from the pumpkin water.	Mirno se je pojavil iz bučne vode.
Countless solutions have been proposed.	Predlaganih je bilo nešteto rešitev.
The control group received a placebo.	Kontrolna skupina je prejela placebo.
You can use sugar to sweeten coffee.	Sladkor lahko uporabite za sladkanje kave.
Every soldier must carry a gun.	Vsak vojak mora nositi pištolo.
The road left by the monarch became neglected.	Cesta, ki jo je pustil monarh, je postala zanemarjena.
The task of cleaning the house fell on her.	Naloga čiščenja hiše je padla nanjo.
In front of them is a big mountain.	Pred njimi je velika gora.
The fish swam lazily.	Riba je leno plavala.
The cloth is sold at a local bank.	Krpa se prodaja v lokalni banki.
This region is known for its dramatic mountains.	Ta regija je znana po svojih dramatičnih gorah.
Tom is sick.	Tom je bolan.
She folded her arms and stared at the piece of paper.	Prekrižala je roke in strmela v kos papirja.
Clouds rolled lazily across the darkened morning sky	Po zatemnjenem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
Most people relied on public transportation.	Večina ljudi se je zanašala na javni prevoz.
Another dog went missing today.	Danes je izginil še en pes.
You will feel so comfortable here.	Tukaj se boste počutili tako udobno.
More and more people are deciding to start their own business.	Vedno več ljudi se odloča za ustanovitev lastnega podjetja.
The news was received with anger.	Novico so sprejeli z jezo.
The turkey will be ready in just five hours.	Puran bo pripravljen šele pet ur.
The orchestra began to play.	Orkester je začel igrati.
We enjoyed many home-made delicacies.	Uživali smo v številnih domačih dobrotah.
The station smelled of grease and gasoline.	Postaja je dišala po masti in bencinu.
Routine interviews are a waste of time.	Rutinski intervjuji so izguba časa.
We saw them laugh.	Videli smo, kako se smejijo.
The province has suffered greatly from the drought.	Pokrajina je zaradi suše močno trpela.
He carried a basket of packages on his head.	Na glavi je nosil košaro paketov.
Old people survive their children.	Stari ljudje preživijo svoje otroke.
He keeps to himself, rarely commenting on anything.	Drži se zase, le redko kaj komentira.
Fairy tales have been entertaining people for centuries.	Pravljice že stoletja zabavajo ljudi.
The warden calls me from the meeting room.	Upravitelj me kliče iz sejne sobe.
Computer hardware can be sensitive.	Računalniška strojna oprema je lahko občutljiva.
Their daily lives are not easy.	Njihovo vsakdanje življenje ni enostavno.
The soldiers had to walk miles with a heavy load.	Vojaki so morali hoditi kilometre s težkim bremenom.
He bought a new hat.	Kupil je nov klobuk.
Rescuers dug the rubble in hopes of finding survivors.	Reševalci so kopali ruševine v upanju, da bodo našli preživele.
Fill in the field, please.	Izpolnite polje, prosim.
The classic has been translated into our language.	Klasika je bila prevedena v naš jezik.
Investors did not support this project.	Vlagatelji tega projekta niso podprli.
He fell into the sea.	Padel je v morje.
The government was thrown into a mess.	Vlada je bila vržena v nered.
The perpetrator should be punished.	Storilec bi moral biti kaznovan.
She hugged the baby tightly.	Močno je objela otroka.
The penalties were usually harsh.	Kazni so bile ponavadi ostre.
We saw a lot of beautiful buildings on the street.	Na ulici smo videli veliko lepih zgradb.
We must not hide from each other.	Ne smemo skrivati ​​drug pred drugim.
The young girl's dance was graceful.	Ples mladega dekleta je bil graciozen.
The prince met with his son's teacher.	Princ se je srečal z učiteljem svojega sina.
She watched her weeping daughter give birth.	Gledala je, kako je njena objokana hči rodila.
Sadler posted a list of winning teams	Sadler je objavil lestvico zmagovalnih ekip
Some dogs like to eat their own feces.	Nekateri psi radi jedo lastne iztrebke.
Candles create wonderful light.	Sveče ustvarjajo čudovito svetlobo.
The use of computers, he said, has empowered workers.	Uporaba računalnikov je po njegovih besedah ​​opolnomočila delavce.
She will be back soon.	Kmalu se bo vrnila.
The chameleon waves its tongue to tease its prey.	Kameleon mahne z jezikom, da draži svoj plen.
Many scholars have studied the language.	Mnogi učenjaki so študirali jezik.
He needs to hear the truth.	Slišati mora resnico.
The portrait of Valery faithfully depicts her gentle nature.	Portret Valeryja zvesto prikazuje njeno nežno naravo.
Why is she so unhappy?	Zakaj je tako nesrečna?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Naši predniki so bili kmetje, ne ribiči.
She explained the procedure to him.	Razložila mu je postopek.
He bore the blame.	Nosil je krivdo.
Drink and rejoice! 	Pijte in se veselite!
because we die tomorrow.	ker jutri umremo.
A single snowflake landed on my forehead.	Na moje čelo je pristala ena sama snežinka.
You can't stay here!	Ne moreš ostati tukaj!
She decided to go down to the water.	Odločila se je, da se spusti k vodi.
The priest ordered his assistants to kneel.	Duhovnik je ukazal svojim pomočnikom, naj pokleknejo.
Small, irregular pieces of coral are common.	Pogosti so majhni, nepravilni kosi koral.
The landlord expects a full month's rent.	Najemodajalec pričakuje celomesečno najemnino.
The competition was sponsored by a local newspaper.	Pokrovitelj tekmovanja je bil lokalni časopis.
Answer all the questions.	Odgovorite na vsa vprašanja.
He looked intently under his feet.	Pozorno je gledal pod svoje noge.
The townspeople crowded into the classroom.	Meščani so se zgrinjali v razred.
He tried again, but to no avail.	Poskusil je še enkrat, a brez uspeha.
I stopped to admire him.	Ustavil sem se, da bi ga občudoval.
The politician sees the problems ahead.	Politik vidi težave pred seboj.
All the loyal samurai had to join the army.	Vsi zvesti samuraji so se morali pridružiti vojski.
The factory management is now planning a meeting.	Vodstvo tovarne zdaj načrtuje sestanek.
Birds fly in the desired direction.	Ptice letijo v želeni smeri.
Such countries are hard to survive.	Takšne države težko preživijo.
She was getting paler and paler.	Postajala je vedno bolj bleda.
The government is working to improve living conditions.	Vlada si prizadeva za izboljšanje življenjskih razmer.
The young researchers were still unknown.	Mladi raziskovalci so bili še neznani.
Scientists have worked hard.	Znanstveniki so se zelo trudili.
The car was wrapped in darkness.	Avto je bil zavit v temo.
A sudden noise startled the cat.	Nenaden hrup je prestrašil mačko.
Most garden snails reproduce asexually.	Večina vrtnih polžev se razmnožuje nespolno.
We agreed to defend both villages.	Dogovorili smo se za obrambo obeh vasi.
The cornfield is beyond the farm’s boundary fence.	Koruzno polje je onkraj mejne ograje kmetije.
What are the benefits?	Kakšne so prednosti?
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	Preplet kovinskih cevi je štrlel iz glavne komore.
The house they bought was old but beautiful.	Hiša, ki so jo kupili, je bila stara, a lepa.
Many public buildings have collapsed after years of neglect.	Številne javne zgradbe so po letih zanemarjanja propadle.
She was exposed to countless embarrassments.	Izpostavljena je bila neštetim sramotam.
The actor was brilliant in his white tuxedo!	Igralec je bil sijajen v svojem belem smokingu!
Of the two sandwiches, she preferred the lighter one.	Od obeh sendvičev je imela raje lažji.
A pebble was thrown into the water, causing ripples.	V vodo je bil vržen kamenček, ki je povzročil valovanje.
She couldn't understand why he was angry.	Ni mogla razumeti, zakaj je bil jezen.
Now close your eyes and focus on your breathing.	Zdaj zaprite oči in se osredotočite na svoje dihanje.
The drug seems to help him sleep.	Zdi se, da mu zdravilo pomaga spati.
Cement in water weakens concrete.	Cement v vodi oslabi beton.
The explosion was heard for miles around.	Eksplozija je bila slišana kilometre naokoli.
This farm is known for its sumptuous vegetables.	Ta kmetija je znana po svoji razkošni zelenjavi.
We use words in dialogue, often to command others.	Besede uporabljamo v dialogu, pogosto za ukazovanje drugim.
Education is mandatory in this area.	Izobraževanje je na tem področju obvezno.
Overlay text over image.	Prekrivanje besedila čez sliko.
The family moved out of town.	Družina se je odselila iz mesta.
Visit us once a month.	Enkrat na mesec nas obiščite.
He learned a lot from his father.	Od očeta se je veliko naučil.
The main cause of this disaster was poor planning.	Glavni vzrok te katastrofe je bilo slabo načrtovanje.
Scientists use special instruments to read brain waves.	Znanstveniki uporabljajo posebne instrumente za branje možganskih valov.
The snake hid among the bushes.	Kača se je skrila med grmovje.
Electricity was slowly being restored.	Elektriko so počasi obnavljali.
The jazz band sat on stage and played their instruments.	Jazz bend je sedel na odru in igral na svoje inštrumente.
Reduce heat.	Zmanjšajte toploto.
Within two hours, the city was in ruins.	V dveh urah je bilo mesto v ruševinah.
The alarm clock rang at six in the morning.	Budilka se je oglasila ob šestih zjutraj.
He takes off his glasses.	Sname očala.
She will bury the children's graves tomorrow.	Jutri bo pokopala otroške grobove.
I urged him not to give up.	Nagovarjal sem ga, naj ne obupa.
Look, we're almost done!	Poglejte, skoraj smo končali!
Commercial fishing is popular here.	Komercialni ribolov je tukaj priljubljen.
The dress was stunning.	Obleka je bila osupljiva.
His breath smelled of garlic.	Njegov dih je dišal po česnu.
There are many special types of shells on this beach.	Na tej plaži je veliko posebnih vrst školjk.
Your argument is illogical.	Tvoj argument je nelogičen.
What is the topic?	Kaj je obravnavana tema?
They took the plates out and washed them.	Odnesli so krožnike ven in jih oprali.
The doorbell rang and a young woman entered.	Zazvonilo je na vratih in vstopila je mlada ženska.
They must be brown enough.	Biti morajo dovolj rjavi.
More state funding is urgently needed.	Nujno je potrebno več državnih sredstev.
There is a clear division in the audience.	V občinstvu je jasna delitev.
They were lucky to succeed in this endeavor.	Imeli so srečo, da jim je v tem podvigu uspelo.
Rubbing the cream into your dog’s hair is so ineffective.	Vtiranje kreme v dlako vašega psa je tako neučinkovito.
Shops close early here.	Trgovine se tukaj zaprejo zgodaj.
The senator is likely to win the next election.	Senator bo verjetno zmagal na naslednjih volitvah.
We need to eat a balanced diet.	Jesti moramo uravnoteženo prehrano.
The team from the university won the game.	V igri je zmagala ekipa z univerze.
Trade connects both countries.	Trgovina povezuje obe državi.
The leaders did not listen.	Voditelji niso poslušali.
They found that the banker refused to give them a loan.	Ugotovili so, da jim bankir ni hotel dati posojila.
He was tried and convicted.	Sodili so mu in ga obsodili.
Water turns from a liquid to a gas.	Voda se iz tekočine spremeni v plin.
A wide range of coats gives customers	Široka paleta plaščev daje kupcem
Inflation is rampant in this economy.	Inflacija je v tem gospodarstvu divja.
People were much more cynical in those days.	Ljudje so bili v tistih časih veliko bolj cinični.
Several roads intersect in the village.	V vasi se križa več cest.
Please show notice.	Prosim pokažite obvestilo.
They exchanged glances and laughed.	Izmenjala sta si poglede in se smejala.
We have to go on a diet.	Moramo iti na dieto.
Both departments merged into a new company.	Oba oddelka sta se združila v novo podjetje.
Please try again.	Poskusi ponovno.
A complex set of agreements regulates the country's relations with foreign countries.	Zapleten sklop sporazumov ureja odnose države s tujino.
The king is proud and arrogant.	Kralj je ponosen in aroganten.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Po hitrem pranju je soba zadišala po svežem.
The police don't take people on the street seriously.	Policije ljudje na ulici ne jemljejo resno.
Millions of dollars have been spent on whitewashing walls.	Milijone dolarjev so zapravili za beljenje sten.
Couldn't they have thought of something else?	Ali se niso mogli domisliti kako drugače?
Ask us if you want to buy.	Vprašajte nas, če želite kupiti.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Steklenica je vsebovala dve unči viskija.
How lonely it is to be just nobody.	Kako osamljeno je biti samo nihče.
The company's finances were not in good shape.	Finance podjetja niso bile v dobrem stanju.
I need money.	Rabim denar.
Maybe his students were afraid?	Morda so se njegovi učenci bali?
What happens is easy to explain.	Kaj se zgodi, je enostavno razložiti.
Various tasks provide employment.	Različne naloge zagotavljajo zaposlitev.
Last year, many city centers witnessed violent clashes.	Lani je bilo veliko mestnih središč priča nasilnim spopadom.
The turtledove returned to the water.	Grlica se je vrnila v vodo.
She explained her goals.	Razložila je svoje cilje.
Its inhabitants are well protected.	Njegovi prebivalci so dobro varovani.
He drank milk, an expression of good will.	Pil je mleko, izraz dobre volje.
During school days, they had fun together in the park.	Med šolskimi dnevi so se skupaj zabavali v parku.
Someone probably punctured the tire.	Nekdo je verjetno predrl pnevmatiko.
I feel very itchy.	Počutim se zelo srbi.
Noble heroes were killed by evil goblins.	Plemenite junake so ubili zlobni goblini.
The child needs a bottle every three hours.	Otrok potrebuje stekleničko vsake tri ure.
They managed to get to the top.	Uspelo jim je priti na vrh.
The people rose up against the dictator.	Ljudstvo je vstalo proti diktatorju.
The disease can be contracted by eating undercooked meat.	Bolezen se lahko okuži z uživanjem premalo kuhanega mesa.
The bride and groom had met earlier at the party.	Nevesta in ženin sta se prej srečala na zabavi.
There were several small white scars on the man's neck.	Na vratu moškega je bilo več majhnih belih brazgotin.
The government issued a statement yesterday.	Vlada je včeraj izdala izjavo.
Bus routes are essential.	Avtobusne poti so bistvenega pomena.
Mumps is a common childhood disease.	Mumps je pogosta otroška bolezen.
Rich heritage, but no other sources.	Bogata dediščina, a nobenih drugih virov.
Let's start a business.	Začnimo podjetja.
The city has progressed thanks to the efforts of the villagers.	Mesto je napredovalo, zahvaljujoč prizadevanjem vaščanov.
We are leaving for the airport soon.	Kmalu se odpravimo na letališče.
Slice the carrots.	Narežite korenje.
The terrain was sharp and mountainous.	Teren je bil oster in gorat.
This sad news was followed by a solemn break.	Tej žalostni novici je sledil slovesni premor.
The noise was almost unbearable.	Hrup je bil skoraj neznosen.
His comments have been reported by several reputable sources.	Njegove komentarje je poročalo več uglednih virov.
We want to play football.	Želimo igrati nogomet.
A music festival was held yesterday.	Včeraj je potekal glasbeni festival.
Let's go swimming.	Gremo plavat.
Settlements are expanding in all directions.	Naselja se širijo v vse smeri.
Use white vinegar to clean the sink.	Za čiščenje umivalnika uporabimo beli kis.
Identify the key characteristics of cola drinks.	Ugotovite ključne značilnosti pijač kola.
When he looked up, he smiled sadly.	Ko je pogledal gor, se je žalostno nasmehnil.
The lights went out in a bang.	Luči so ugasnile v poku.
He really knew how to hit high tones.	Res je znal zadeti visoke tone.
The moon was hidden behind a cloud.	Luna je bila skrita za oblakom.
The professor's wife left after the discovery of his affair.	Profesorjeva žena je odšla po odkritju njegove afere.
As a result, most people simply ignore them.	Posledično jih večina ljudi preprosto ignorira.
The cat squirted water with its paw.	Mačka je s šapo brčkala vodo.
Study questions often focus on the interpretation of literary texts.	Študijska vprašanja se pogosto osredotočajo na interpretacijo literarnih besedil.
It was a fascinating story.	Bila je fascinantna zgodba.
No ruler controls this country.	Noben vladar ne nadzoruje te države.
Children learn by memorizing expressions.	Otroci se učijo tako, da si zapomnijo izraze.
Sales data show that this company is consistently performing well.	Podatki o prodaji kažejo, da to podjetje dosledno deluje dobro.
The movies in this cinema are awful.	Filmi v tem kinu so grozni.
We are almost out of energy.	Skoraj smo brez energije.
The Commission will need some time to think.	Komisija bo potrebovala nekaj časa za razmislek.
The environment is bad.	Okolje je slabo.
They make people aware of their rights.	Osveščajo ljudi o njihovih pravicah.
The villagers did not have time for such efforts.	Vaščani niso imeli časa za takšna prizadevanja.
The threat of war hangs over many nations.	Grožnja vojne visi nad mnogimi narodi.
The total number of vehicles is small.	Skupno število vozil je majhno.
The penalties are harsh but necessary.	Kazni so ostre, a potrebne.
There is a road across the river.	Čez reko je cesta.
They built an airfield in the wilderness.	V divjini so zgradili letalsko stezo.
"Democracy" is a form of government.	"Demokracija" je oblika vladavine.
Thailand is known for its local cuisine.	Tajska je znana po lokalni kuhinji.
Some regions are richer than others.	Nekatere regije so bogatejše od drugih.
She likes it, but she doesn't show her affection easily.	Všeč ji je, a svoje naklonjenosti ne izkazuje zlahka.
The curtains lifted gently as he entered the apartment.	Zavese so se nežno dvignile, ko je stopil v stanovanje.
Her new dress was so beautiful.	Njena nova obleka je bila tako lepa.
The decline in fish stocks is due to overfishing.	Upad ribjih staležev je posledica prelova.
What projects did he work on?	Pri kakšnih projektih je delal?
These prayers are crucial to the healing of the sick.	Te molitve so ključnega pomena za ozdravitev bolnih.
John’s behavior annoys me from time to time.	Johnovo vedenje me občasno razjezi.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Potresi lahko poškodujejo zgradbe, mostove in daljnovode.
Older people prefer to read printed material.	Starejši ljudje raje berejo tiskano gradivo.
The opposition would like to discuss this issue.	Opozicija bi rada razpravljala o tem vprašanju.
Summarize.	Povzemite.
There are competing theories about the origin of life.	Obstajajo konkurenčne teorije o izvoru življenja.
Police searched all the bags.	Policija je preiskala vse torbe.
A job that fills you with disgust.	Delo, ki te navdaja z gnusom.
The lawbreaker was arrested.	Kršitelja zakona so prijeli.
They don’t have enough money to buy a house.	Nimajo dovolj denarja za nakup hiše.
A tiny ant rushed through the crack.	Skozi razpoko je prihitela drobna mravljica.
The suggestion that she was disloyal was rejected.	Namig, da je bila nelojalna, je bil zavrnjen.
She carefully climbed from boulder to boulder.	Previdno je plezala od balvana do balvana.
They killed him!	Ubili so ga!
This war lasted too long.	Ta vojna je trajala predolgo.
The traffic here is terrible.	Promet tukaj je grozen.
The disaster is gradually being remedied.	Katastrofa se postopoma sanira.
It is imperative that we fix our problems.	Nujno je, da svoje težave odpravimo.
The committee recommended that citizens recycle more.	Odbor je državljanom priporočil, da več reciklirajo.
Snakes are found among almost all animals.	Kače najdemo med skoraj vsemi živalmi.
The trainees will study signals and military tactics this week.	Pripravniki bodo ta teden preučevali signale in vojaške taktike.
Disappointment soon turned to happiness.	Razočaranje se je kmalu spremenilo v srečo.
He hesitated, but finally spoke.	Okleval je, a je končno spregovoril.
The wine was delicious, with a bouquet that matched.	Vino je bilo okusno, s cvetico, ki se je ujemala.
Experts at the zoo believe that this bird is extinct.	Strokovnjaki v živalskem vrtu menijo, da je ta ptica izumrla.
The legal team spent a lot of time preparing.	Odvetniška ekipa je veliko časa porabila za priprave.
She scored the ball.	Žogo je zabila v gol.
The painting was exhibited in a small museum.	Slika je bila razstavljena v majhnem muzeju.
This stellar system is similar to the solar system.	Ta zvezdni sistem je podoben sončnemu sistemu.
The fireplace sank quickly.	Kamin je hitro potonil.
We notice potholes on the road.	Opazimo luknje na cestišču.
You need a lot of pans and a lot of oil.	Potrebujete veliko ponev in veliko olja.
Most of the respondents had a computer in their household.	Večina anketiranih je imela v svojem gospodinjstvu računalnik.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Zdi se, da te resnice niso vsi sprejeli.
The attacker was presented with	Napadalec je bil predstavljen z
There are still far too many trees in this forest.	V tem gozdu je še vedno veliko preveč dreves.
The company has just unveiled a new product.	Podjetje je pravkar predstavilo nov izdelek.
The right approach is to do both.	Pravi pristop je, da naredite oboje.
This is correct.	To je pravilno.
Life is short, so you have to make the most of the day.	Življenje je kratko, zato moraš izkoristiti dan.
The war broke out seriously.	Vojna je izbruhnila resno.
Many varieties of fruits and vegetables need to be tried.	Treba je poskusiti številne sorte sadja in zelenjave.
A large explosion shook the building.	Velika eksplozija je pretresla zgradbo.
You can't lock me up.	Ne moreš me zakleniti.
The cabin smelled of smoke.	V kabini je dišalo po dimu.
Finally determine what you want to see.	Končno določite, kaj želite videti.
The huge mountain stood strongly against the horizon.	Ogromna gora je močno stala proti obzorju.
After a long journey, we finally reached our destination.	Po dolgem potovanju smo končno prispeli do cilja.
As classes continue, all tests will be taken.	Ko se bo pouk nadaljeval, bodo opravljeni vsi testi.
The announcer was convinced of the rain.	Napovedovalec je bil prepričan v dež.
The prisoner struggled to free himself from his ropes.	Zapornik se je trudil, da bi se osvobodil svojih vrvi.
She drove him away quickly.	Hitro ga je odgnala.
You can give her a book as a gift.	Knjigo ji lahko podarite kot darilo.
The impact of poverty on nutrition has been studied.	Preučen je bil vpliv revščine na prehrano.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Država, ki obiskovalcem uvaja stroge omejitve.
According to many experts, anyone could do this.	Po mnenju mnogih strokovnjakov bi to lahko storil vsak.
You will need to add two teaspoons of vanilla extract first.	Najprej boste morali dodati dve čajni žlički vanilijevega ekstrakta.
When does the train leave?	Kdaj odpelje vlak?
An accident happens in the factory once a week.	V tovarni se enkrat tedensko zgodi nesreča.
The population is shrinking.	Število prebivalstva se zmanjšuje.
He spoke about the problem of rising prices.	Govoril je o problemu naraščanja cen.
You want your neighbor's polished wooden bowl.	Poželi si polirano leseno skledo svojega soseda.
Stop talking now!	Nehajte govoriti zdaj!
Livestock grazed on the grassy hills.	Po travnatih gričih se je pasla živina.
People are usually divided into three or four categories.	Ljudje so običajno razdeljeni v tri ali štiri kategorije.
This discovery could revolutionize computing.	To odkritje bi lahko revolucioniralo računalništvo.
Your hair needs deep care.	Vaši lasje potrebujejo globinsko nego.
Ships go through the canal.	Ladje gredo skozi kanal.
He insists on working with his father.	Vztraja pri sodelovanju z očetom.
Raise your price.	Zvišajte svojo ceno.
She sheds a few tears without wiping them away.	Potoči nekaj solz, ne da bi jih obrisala.
He gathered his possessions and left.	Zbral je svoje imetje in odšel.
He sued the pharmacist for negligence.	Farmacevta je tožil zaradi malomarnosti.
Appropriate respect was shown to the dead.	Do mrtvih je bilo izkazano ustrezno spoštovanje.
They poured champagne into the glasses.	V kozarce so natočili šampanjec.
Local folklore says that the snake goddess lives here.	Lokalna folklora pravi, da tukaj živi boginja kač.
The human body contains many different organs.	Človeško telo vsebuje veliko različnih organov.
Don’t let the ice cream melt.	Ne pustite, da se sladoled stopi.
A rare commodity, now more common.	Redka dobrina, zdaj bolj pogosta.
Signposts stood at every intersection.	Na vsakem križišču so stali smerokazi.
The government has eliminated state subsidies.	Vlada je odpravila državne subvencije.
Neighborhoods get noisy at night.	Soseske ponoči postanejo hrupne.
Students should be taught.	Učence bi bilo treba poučiti.
This is the end.	To je konec.
Nearby, the differences between these two mountains are obvious.	V bližini so razlike med tema gorovjema očitne.
The added sugar makes the cookies more delicious.	Dodan sladkor naredi piškote bolj okusne.
In the days of heavy rain, the river flooded.	V dneh močnega deževja je reka poplavila.
These people are migrant workers.	Ti ljudje so delavci migranti.
Conventional water heaters are usually electrically powered.	Običajni grelniki vode so običajno na električni pogon.
The body of the suspect was soon discovered.	Kmalu so odkrili truplo osumljenca.
The fridge was full.	Hladilnik je bil poln.
This restaurant serves a variety of food.	V tej restavraciji strežejo raznoliko hrano.
The chicken was baked to perfection.	Piščanec je bil pečen do popolnosti.
But the gas was leaking out.	Toda plin je uhajal ven.
There is a green-and-white striped pattern on her skirt.	Na njenem krilu je zeleno-bel črtast vzorec.
The needle on the analog clock moved along the dial.	Igla na analogni uri se je premaknila po številčnici.
Solid white matter, probably grease.	Trda bela snov, verjetno mast.
A lot has changed in my life.	Veliko se je spremenilo v mojem življenju.
Transforming into an animal is his ultimate desire.	Preoblikovanje v žival je njegova končna želja.
Experts stand around and bored.	Strokovnjaki stojijo naokoli in zdolgočaseni.
Pieces of wood floated in a standing pond.	Kosi lesa so plavali v stoječem ribniku.
This sentence contains eight words.	Ta stavek vsebuje osem besed.
The dose of the drug is a critical factor.	Odmerek zdravila je kritičen dejavnik.
The local food had a special taste.	Lokalna hrana je imela poseben okus.
The young man smiled but did not answer.	Mladenič se je nasmehnil, a ni odgovoril.
There are four seasons of the year.	V letu so štirje letni časi.
Synonyms are words that mean the same thing.	Sinonimi so besede, ki pomenijo isto stvar.
His father doesn't like the nickname.	Njegovemu očetu vzdevek ni všeč.
Fill the pan with water.	Ponev napolnite z vodo.
This change will greatly improve road safety.	Ta sprememba bo močno izboljšala varnost v cestnem prometu.
When she looked in the mirror, her scalp tingled.	Ko se je pogledala v ogledalo, se ji je ščemelo lasišče.
The oven is full of crab cakes.	Pečica je polna rakovih pogač.
There is a veterinary clinic near the farm.	V bližini kmetije se nahaja veterinarska ambulanta.
Others asked more personal questions.	Drugi so postavljali bolj osebna vprašanja.
Farmers in the region depend on volatile rainfall.	Kmetje v regiji so odvisni od nestanovitnih padavin.
The horse got up and then jumped.	Konj se je dvignil in nato skočil.
No one should approach this dam.	Nihče se ne sme približati temu jezu.
She complained of muscle aches.	Pritožila se je, da jo bolijo mišice.
The locals consider this plant sacred.	Domačini imajo to rastlino za sveto.
The information needs to be analyzed.	Informacije je treba analizirati.
Children are expected to memorize songs by heart.	Od otrok se pričakuje, da si bodo pesmi zapomnili na pamet.
She was holding a book in her hands.	V rokah je držala knjigo.
His circle closed.	Krog se mu je zaprl.
She inspected the menu carefully.	Pozorno je pregledala jedilnik.
A thick fog hung over the swampy ground.	Nad močvirno zemljo je visela gosta megla.
Two identical twins are raised in separate homes.	Dva enojajčna dvojčka sta vzgojena v ločenih domovih.
What will happen to them is uncertain.	Kaj se bo zgodilo z njimi, je negotovo.
He deals in diamonds and precious stones.	Ukvarja se z diamanti in dragimi kamni.
The possibility frightened her.	Možnost jo je prestrašila.
The ship was built of wood.	Ladja je bila zgrajena iz lesa.
The stars are shining in the night sky.	Zvezde sijajo na nočnem nebu.
There are many lakes in this region.	V tej regiji je veliko jezer.
John found the scorpion quite cute.	Janezu se je zdel škorpijon precej srčkan.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Pričakovati dvig cen bi bilo nerealno.
Cell structure is a complex combination of organelles.	Struktura celice je zapletena kombinacija organelov.
Thus, all matters were dealt with.	Tako so bile vse zadeve obravnavane.
Somewhere in that crowd was a killer.	Nekje v tej množici je bil morilec.
The situation has reversed and they are now in favor.	Razmere so se obrnile in so jim zdaj naklonjene.
We enjoyed the beautiful weather all year round.	Vse leto smo uživali v lepem vremenu.
We performed an experiment on animals.	Izvedli smo poskus na živalih.
The color of this plant is dark green.	Barva te rastline je temno zelena.
The message comes from an unknown source.	Sporočilo prihaja iz neznanega vira.
Many workers opposed the new law.	Novemu zakonu je nasprotovalo veliko delavcev.
The influence of politicians sometimes causes problems.	Vpliv politikov včasih povzroča težave.
It’s too dark to even read the fine print.	Pretemno je, da bi celo prebrali drobni tisk.
The cannon fired, sending the horse and rider into the air.	Top je streljal, konja in jezdece je poslal v zrak.
The young man hid behind his mother.	Mladenič se je skril za materjo.
The river changed its course a few years ago.	Reka je pred nekaj leti spremenila svoj tok.
Here you will find all kinds of birds.	Tukaj boste našli vse vrste ptic.
The beggar wants money.	Berač hoče denar.
Swarms of flies attach to the skin.	Roji muh se pritrdijo na kožo.
She died of cancer yesterday.	Včeraj je umrla zaradi raka.
The fragmented herd wandered aimlessly in the rain.	Razdrobljena čreda je brezciljno blodila v dežju.
He asked her.	Prosil jo je.
Crowds gathered there regularly.	Množice so se tam redno zbirale.
Mandela is a hero here.	Mandela je tukaj junak.
The pistachios were very tasty.	Pistacije so bile zelo okusne.
The barometer showed signs of low pressure.	Barometer je pokazal znake nizkega tlaka.
It is much cheaper than we expected!	Je veliko ceneje, kot smo pričakovali!
They found this out when they looked at the photos.	To so ugotovili, ko so si ogledali fotografije.
The water evaporates and a cloud forms.	Voda izhlapi in nastane oblak.
Let's celebrate tonight!	Praznujmo nocoj!
I'm seeing someone tonight.	Nocoj se vidim z nekom.
A terrifying sound awakened her tender dreams.	Grozljiv zvok je zbudil njene nežne sanje.
The restaurants provided large quantities of food.	Restavracije so zagotavljale velike količine hrane.
It was a clear, fresh morning.	Bilo je jasno, sveže jutro.
Long white clouds floated lazily across the skies.	Dolgi beli oblaki so lenobno plavali po nebesih.
It is not easy to earn a living.	Ni lahko zaslužiti za življenje.
The lecturer finished the paper early.	Predavatelj je prispevek končal predčasno.
He fell to his knees moaning.	Ob stokanju je padel na kolena.
Every day a block of ice melts.	Vsak dan se topi blok ledu.
It was a characteristic smell.	Bil je značilen vonj.
We stayed at a hotel last night.	Sinoči smo bivali v hotelu.
The smoke of a wild forest fire was clearly visible.	Jasno je bil viden dim divjega gozdnega požara.
Their house is in a remote countryside.	Njihova hiša je na odmaknjenem podeželju.
The machine is noisy.	Stroj je hrupen.
He seemed too cool, too detached.	Zdel se je preveč kul, preveč odmaknjen.
A statute was drawn up in their honor.	V njihovo čast je bil postavljen statut.
I'm losing my temper.	izgubljam živce.
The fish in this dish is lightly smoked.	Ribe v tej jedi so rahlo prekajene.
An individual is looking for a job.	Posameznik išče službo.
During this period, various art forms emerged.	V tem obdobju so se pojavile različne umetniške oblike.
Patients' relatives took blood samples for analysis.	Svojci bolnikov so odvzeli vzorce krvi za analizo.
The bridge is dangerous for navigation.	Most je nevaren za plovbo.
In general, the author seems to advocate equality.	Na splošno se zdi, da avtor zagovarja enakost.
He said he needs some time to change his mind.	Rekel je, da potrebuje nekaj časa, da premisli.
He consulted with physicians in many areas.	Posvetoval se je z zdravniki na številnih področjih.
He noticed an opening in the thick bush.	Opazil je odprtino v gostem grmu.
Such a coat costs even a fortune!	Takšen plašč stane celo bogastvo!
Her fingers curled in her palm.	Prsti so se ji zvili v dlani.
Water is an element of life.	Voda je element življenja.
The restaurant served local food.	Restavracija je stregla lokalno hrano.
This color represents happiness.	Ta barva predstavlja srečo.
This is a reboot service.	To je storitev ponovnega zagona.
Joe sought advice from political leaders.	Joe je poiskal nasvet od političnih voditeljev.
His poetry was appreciated.	Njegova poezija je bila cenjena.
He has been a missionary for several years.	Že nekaj let je misijonar.
The artwork reflects centuries-old culture.	Umetniška dela odražajo stoletja staro kulturo.
He has trouble meeting deadlines.	Ima težave z izpolnjevanjem rokov.
Don't do this!	Ne delaj tega!
How much work would you do?	Koliko dela bi opravili?
She shifted awkwardly in her seat.	Neprijetno se je premaknila na sedežu.
He won the grand prize.	Osvojil je glavno nagrado.
However, the route of the parade was changed at the last minute.	Vendar je bila trasa parade v zadnjem trenutku spremenjena.
For some reason, he stared at me.	Iz nekega razloga me je strmel.
Emission laws are strict here.	Zakoni o emisijah so tukaj strogi.
The documents pointed to a conspiracy.	Dokumenti so kazali na zaroto.
People usually only eat bread.	Ljudje običajno jedo samo kruh.
The plate is broken.	Plošča je razbita.
This movie is rubbish.	Ta film je smeti.
He always has something to say about politics.	O politiki ima vedno kaj povedati.
I need to disconnect.	Moram prekiniti povezavo.
School is important.	Šola je pomembna.
Homeschooling is a very controversial topic.	Šolanje na domu je zelo kontroverzna tema.
More accurate results can be achieved by the scientific method.	Natančnejše rezultate je mogoče doseči z znanstveno metodo.
He wrote about this kingdom years ago.	O tem kraljestvu je pisal že pred leti.
A media member was allowed one question.	Članu medijev je bilo dovoljeno eno vprašanje.
Activate the monitor and turn on the music.	Aktivirajte monitor in vklopite glasbo.
His hands were bare.	Roke so bile gole.
But you can't raise him alone.	Ampak ne moreš ga vzgajati sam.
This essay has three main parts.	Ta esej ima tri glavne dele.
Who Discovered Oxygen?	Kdo je odkril kisik?
We should change our ways before it is too late.	Spremeniti bi morali svoje načine, preden bo prepozno.
Because of this, the boxes had to be padded.	Zaradi tega so morale biti škatle oblazinjene.
The poor and desperate waited for hours and hours.	Ubogi in obupani so čakali ure in ure.
I baked a cake for her birthday.	Za njen rojstni dan sem spekla torto.
Snow covered the fields.	Sneg je prekrival polja.
Wake up early!	Zbudi se zgodaj!
Tom is a big boy.	Tom je velik fant.
Many people in this city are angry at the mayor.	Veliko ljudi v tem mestu je jeznih na župana.
A modest girl asked you to dance.	Skromno dekle te je prosilo za ples.
The icon indicates a section break.	Ikona označuje prelom odseka.
Penguins live here.	Tukaj živijo pingvini.
The machine is brilliant but complex.	Stroj je briljanten, vendar zapleten.
The book is so old that it is falling apart.	Knjiga je tako stara, da razpada.
Despite the difficulties, the refugees persisted.	Kljub težavam so begunci vztrajali.
They collect taxes in every country.	Pobirajo davke v vsaki državi.
The fire quickly spread throughout the city.	Ogenj se je hitro razširil po mestu.
The population is expanding rapidly.	Prebivalstvo se hitro širi.
A national spirit emerged from the conflict.	Iz konflikta se je pojavil nacionalni duh.
Only happy people eat lightly.	Samo srečni ljudje jedo lahkotno.
Cooking requires precision and care.	Kuhanje zahteva natančnost in skrbnost.
Her dress was the latest fashion.	Njena obleka je bila zadnja moda.
He was deaf to their words.	Bil je gluh za njihove besede.
They arrested me.	Aretirali so me.
As a result, she is incompetent.	Posledica je, da je nesposobna.
The district was blown away by fighters.	Okrožje so prepihali borci.
Most of the miners are men.	Večina rudarjev je moških.
The clock cast a deep, melodic bong.	Ura je oddala globok, melodičen bong.
The bride's mother walked down the hall.	Mati neveste je šla po hodniku.
She broke all kinds of rules.	Kršila je vse vrste pravil.
People assume it’s healthy.	Ljudje domnevajo, da je zdravo.
You will need to add an invigorating dose of cinnamon first.	Najprej boste morali dodati poživljajoč odmerek cimeta.
The bridge was completely damaged.	Most je bil popolnoma poškodovan.
They are investigating historical crimes.	Preiskujejo zgodovinske zločine.
Cut the lime in half.	Limeto prerežite na pol.
First, mix baking soda and water.	Najprej zmešajte sodo bikarbono in vodo.
Their exchange of letters continued.	Njihova izmenjava pisem se je nadaljevala.
The wolf quietly crawled towards the buffalo.	Volk se je tiho priplazil proti bivolu.
The expression on his face was a study of frustration.	Izraz na njegovem obrazu je bil študij frustracije.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Vlada se hvali, da je stopnja brezposelnosti padla.
He didn't quite know what he was doing.	Ni čisto vedel, kaj počne.
The foliage began to wither.	Listje je začelo veneti.
Several meetings were held.	Opravljenih je bilo več srečanj.
I burned my leg today.	Danes sem si opekel nogo.
We stay late on the weekends.	Ob vikendih ostajamo pozno.
We have no spare change.	Nimamo nobenega rezervnega drobiža.
A group of men entered the church.	V cerkev je vstopila skupina moških.
This child got lost in the desert.	Ta otrok se je izgubil v puščavi.
She was born into a wealthy family.	Rodila se je v bogati družini.
Well, the main difference is that you can’t hurt yourself.	No, glavna razlika je v tem, da se ne morete poškodovati.
The dentist found that the patient's teeth were completely clean.	Zobozdravnik je ugotovil, da so pacientovi zobje popolnoma čisti.
There is little evidence of most ancient cultures.	O večini starodavnih kultur je malo dokazov.
The city is full of towers.	Mesto je polno stolpov.
The glow of dawn spread across the valley.	Po dolini se je razlegal sijaj zore.
His voice was quiet and determined.	Njegov glas je bil tih in odločen.
It was unusually quiet.	Bilo je nenavadno tiho.
It provides survival for humans and other animals.	Zagotavlja preživetje za ljudi in druge živali.
The cause of the fire was difficult to determine	Vzrok požara je bilo težko ugotoviti,
The wind was blowing through the desert and causing swirling sand.	Veter je pihal skozi puščavo in povzročal vrtinčenje peska.
The yeast must be mixed with water.	Kvas morate zmešati z vodo.
She decided to postpone her plans for the morning.	Odločila se je, da odloži načrte za jutro.
It hit the fertilizer market.	Zadel je trg z gnojili.
You're late.	Zamujaš.
Dark clouds floated across the pink sky.	Temni oblaki so plavali po rožnatem nebu.
The onset of depression stopped.	Napad depresije je prenehal.
The summer was hot and dry.	Poletje je bilo vroče in suho.
Remember when we visited this park?	Se spomnite, ko smo obiskali ta park?
I didn't recognize the man.	Človeka nisem prepoznal.
The statistics were clean.	Statistika je bila čista.
The execution of the prisoner will be postponed.	Usmrtitev zapornika bo odložena.
The commander ordered his soldiers into battle.	Poveljnik je ukazal svojim vojakom v boj.
This restaurant serves great food.	Ta restavracija streže odlično hrano.
There has been a lot of rain this year.	Letos je padlo veliko dežja.
Old women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Stare ženske, ki nosijo dojenčke ali vnuke, so običajen prizor.
When you have that, your work is half done.	Ko imate to, je vaše delo napol opravljeno.
This orange is delicious.	Ta pomaranča je okusna.
A private collector was looking at the picture.	Zasebni zbiralec je gledal sliko.
Solders undo your code.	Spajke razveljavijo svojo kodo.
Now we have to peel the potatoes.	Zdaj moramo krompir olupiti.
Rapid changes have caused unrest.	Hitre spremembe so povzročile nemire.
He was injured in a car accident but recovered.	V prometni nesreči se je poškodoval, a je okreval.
Trains are the fastest way to travel.	Vlaki so najhitrejši način za potovanje.
You know some things aren't for sale, right?	Saj veš, da nekatere stvari niso naprodaj, kajne?
Our garden is beautiful in the spring.	Naš vrt je spomladi lep.
Stoves, refrigerators and water boilers contain this metal.	Peči, hladilniki in vodni kotli vsebujejo to kovino.
A police officer climbed over the ruins and searched for survivors.	Policist je splezal čez ruševine in iskal preživele.
She spoke in a quiet, emotional voice.	Govorila je s tihim, čustvenim glasom.
The wide avenue has many shops and offices.	Široka avenija ima številne trgovine in pisarne.
Groundwater will evaporate over the next few decades.	Zemljana voda bo v naslednjih nekaj desetletjih izhlapela.
Wear gloves to avoid burns.	Nosite rokavice, da se izognete opeklinam.
Nobody likes her, she is completely unpopular.	Nihče je ne mara, popolnoma je nepriljubljena.
Birds equipped with followers were released into the interior of the country.	Ptice, opremljene s sledilci, so bile izpuščene v notranjost države.
Keep this glass of water on the nightstand.	Ta kozarec vode hranite na nočni omarici.
He has a certain charm and wit.	Ima določen šarm in duhovitost.
The room is small but cozy.	Soba je majhna, a prijetna.
The painting enjoyed world fame.	Slika je uživala svetovno slavo.
Dress in warm clothes.	Oblecite se v topla oblačila.
This man was killed by her own brother.	Tega moškega je ubil njen lastni brat.
The leading defender pushed the ball across the field.	Vodilni branilec je žogo odrinil po igrišču.
We had to walk a few kilometers to get there.	Do tja smo morali prehoditi nekaj kilometrov.
The away team is celebrating its goals.	Gostujoča ekipa je začela proslavljati zadetke.
The engineers themselves are confused.	Inženirji sami so zmedeni.
He wants a divorce.	Želi ločitev.
I refuse his offer to pay me more.	Njegovo ponudbo, da mi plača več, zavrnem.
Make sure the form is complete.	Prepričajte se, da je obrazec v celoti izpolnjen.
I want to rest.	Rad bi se odpočil.
The specimen was small but full of charm.	Primerek je bil majhen, a poln šarma.
You failed to control your anger.	Niste uspeli obvladati svoje jeze.
It was already dark.	Bilo je že temno.
As it happened, there were fires in the region.	Kot se je zgodilo, je v regiji prišlo do požarov.
Let's fix the wall.	Popravimo steno.
He poured wine all over the table.	Vino je polil po vsej mizi.
It rained evenly all day.	Ves dan je padal enakomeren dež.
There are many more hybrid cars today.	Danes je hibridnih avtomobilov veliko več.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Čebela je pila nektar iz ducata cvetov.
The knight's friends gathered to help.	Vitezovi prijatelji so se zbrali na pomoč.
The ocean has light waves and strong winds.	Ocean ima rahle valove in močan veter.
The lady smiled and enjoyed the show.	Gospa se je nasmehnila in uživala v predstavi.
When a student is wrong, it is natural to correct him.	Ko se študent moti, ga je naravno popraviti.
There used to be farms here.	Nekoč so bile tu kmetije.
As a child, he was very shy.	Kot otrok je bil zelo sramežljiv.
The main symptom is pain.	Glavni simptom je bolečina.
The population of the village is growing.	Prebivalstvo vasi raste.
The tower reached to the sky.	Stolp je segal do neba.
He bought the ticket in cash.	Karto je kupil z gotovino.
The boy is standing on the stairs.	Fant stoji na stopnicah.
He pushed open the door and entered.	Potisnil je vrata in vstopil.
Iron is usually produced by smelting ore and limestone.	Železo se običajno proizvaja s taljenjem rude in apnenca.
Everyone slept soundly that night.	To noč so vsi trdno spali.
Henry has a wonderful sense of humor.	Henry ima čudovit smisel za humor.
We need to protect this forest from intrusions.	Ta gozd moramo zaščititi pred vdori.
So your average citizen has never tasted caviar before.	Vaš povprečen državljan torej še nikoli ni okusil kaviarja.
The vegetables were delicious.	Zelenjava je bila okusna.
We have a few more hours until dinner and he said.	Do večerje imamo še nekaj ur in je rekel.
A snakebite antidote is at your fingertips.	Protistrup za kačji ugriz je na dosegu roke.
More cars will be parked along the road overnight.	Več avtomobilov bo čez noč parkiralo ob cesti.
The thief avoided the law.	Tat se je izognil zakonu.
The sour taste of the drink shuddered.	Kislega okusa pijače se je zdrznila.
Under the leadership of a group of local farmers, the crops flourished.	Pod vodstvom skupine lokalnih kmetov so pridelki cveteli.
The seagulls flew down and whimpered loudly.	Galebi so prileteli navzdol in glasno cvilili.
This is an impressive site.	To je impresivna stran.
So he returned to his mother.	Tako se je vrnil k materi.
They thought their daughter's death was an accident.	Menili so, da je bila smrt njune hčerke nesreča.
Your answer is incorrect.	Vaš odgovor ni pravilen.
We must always stop blaming the government.	Nehati moramo vedno kriviti vlado.
Stir butter into the flour mixture.	V mešanico moke vmešamo maslo.
We enjoyed pleasant walks together.	Uživali smo v prijetnih skupnih sprehodih.
Cross out words that don’t make sense.	Prečrtajte besede, ki nimajo smisla.
A solid piece of metal is conductive and insulating.	Trden kos kovine je prevoden in izolacijski.
The literacy rate in this country is very low.	Stopnja pismenosti v tej državi je zelo nizka.
In the morning, the birds chirped loudly.	Zjutraj so ptice glasno žvrgolele.
The expedition began to make plans.	Odprava je začela delati načrte.
The speaker's tone was reassuring.	Govornikov ton je bil pomirjujoč.
The children dived into the water.	Otroci so se potopili v vodo.
The smell of soap fills the bathroom with a wonderful perfume.	Vonj mila napolni kopalnico s čudovitim parfumom.
One day you will understand.	Nekega dne boš razumel.
Coffee thrives in this region.	Kava v tej regiji dobro uspeva.
Catharine began composing the song.	Catharine je začela sestavljati pesem.
A narrow valley runs between the two hills.	Med dvema hriboma poteka ozka dolina.
She lit a cigarette.	Prižgala je cigareto.
A river flows through the park.	Skozi park teče reka.
The world record was broken five years ago.	Svetovni rekord je bil podrt pred petimi leti.
He was told he could no longer travel by plane.	Povedali so mu, da ne more več potovati z letalom.
People are skeptical when government officials disagree.	Ljudje so skeptični, ko se vladne osebe ne strinjajo.
As the man stepped on the steps, the bowl rumbled.	Ko je moški stopal po korakih, je skleda ropotala.
The customer will notice a decrease in efficiency.	Stranka bo opazila zmanjšanje učinkovitosti.
Sprinkle chopped nuts over the cake.	Po torti potresemo sesekljane oreščke.
Tourists enter the temple.	Turisti vstopijo v tempelj.
The icebergs floated past the bow of the ship in the midnight sun.	Ledene gore so na polnočnem soncu plavile mimo ladijskega pramca.
She demanded the money back.	Zahtevala je denar nazaj.
But the other girl's gaze caught his attention.	Toda pogled drugega dekleta je pritegnil njegovo pozornost.
Several officials are responsible for overseeing the construction project.	Več uradnikov je odgovornih za nadzor nad gradbenim projektom.
After watching the sunset, the boy went home.	Po opazovanju sončnega zahoda je fant odšel domov.
The challenges facing healthcare are enormous.	Izzivi, s katerimi se sooča zdravstvo, so ogromni.
Here is a map to help you.	Tukaj je zemljevid, ki vam bo pomagal.
They lost the last game and thus lost the tournament.	Izgubili so zadnjo tekmo in s tem izgubili turnir.
We hardly see them in public today.	Danes jih v javnosti skorajda ne vidimo.
Scientists often study animal behavior.	Znanstveniki pogosto preučujejo vedenje živali.
This area is known for its tourism.	To območje je znano po svojem turizmu.
These plants need a lot of sunlight.	Te rastline potrebujejo veliko sončne svetlobe.
They decided to remove the bell from his tower.	Odločili so se odstraniti zvon z njegovega stolpa.
The child cried desperately.	Otrok je obupno jokal.
She was worried about making new friends.	Bila je zaskrbljena zaradi spoznavanja novih prijateljev.
They returned from school at noon.	Iz šole so se vrnili ob poldnevu.
Many people live in this area.	Na tem območju živi veliko ljudi.
If possible, have your father present at the interview.	Če je mogoče, naj bo na razgovoru prisoten vaš oče.
They never forget to show their gratitude.	Nikoli ne pozabijo pokazati svoje hvaležnosti.
Disadvantages and advantages of different leadership styles.	Slabosti in prednosti različnih stilov vodenja.
The salon will brighten your hair.	Salon vam bo popestril lase.
I can't stand this smell anymore.	Ne prenesem več tega vonja.
Creating a bar chart	Izdelava črtnega grafikona
It really didn't work out at all.	To res sploh ni šlo.
The parade was a great success.	Parada je bila velik uspeh.
We looked at the stars.	Gledali smo v zvezde.
Smoke from burning forests fills the air.	Dim iz gorečih gozdov napolni zrak.
We believe that success must be rewarded.	Menimo, da je treba uspeh nagraditi.
Is a government needed?	Ali je vlada potrebna?
An invalid program could cause your computer to crash.	Neveljaven program bi povzročil zrušitev računalnika.
On the sidewalk, a man was reading a newspaper.	Na pločniku je moški bral časopis.
The line between right and wrong is not always clear.	Meja med pravim in napačnim ni vedno jasna.
A dry old man sat quietly by the lake.	Ob jezeru je tiho sedel suh starec.
They were advised to take precautions.	Svetovali so jim previdnostne ukrepe.
Agriculture is still the main activity in the region.	Kmetijstvo je še vedno glavna dejavnost v regiji.
Language is a form of communication.	Jezik je oblika komunikacije.
This hazardous waste needs to be disposed of somewhere.	Te nevarne odpadke je treba nekam odložiti.
The body is constantly changing.	Telo se nenehno spreminja.
The decision to close the school was made hastily.	Odločitev o zaprtju šole je bila sprejeta naglo.
A severe storm broke out.	Izbruhnila je huda nevihta.
Heat this oil until it smokes.	To olje segrevajte, dokler se ne kadi.
The department store was destroyed in the blast.	V eksploziji je bila uničena veleblagovnica.
The researcher assembled his equipment.	Raziskovalec je zbral svojo opremo.
Half of that oil is exported	Polovica te nafte se izvozi
Negative emotions can be detrimental to your health.	Negativna čustva so lahko škodljiva za vaše zdravje.
Journalists testified at the investigation.	Na preiskavi so pričali novinarji.
The ship landed at dawn.	Ladja je pristala ob zori.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planeti so majhni, znani tudi kot pritlikavi planeti.
The new wave of immigration is largely to blame.	V veliki meri je kriv nov val priseljevanja.
The convention is controversial.	Konvencija je sporna.
During this period, a continuous line of rulers ruled.	V tem obdobju je vladala neprekinjena linija vladarjev.
They stared into the cliffs.	Zrli so v pečine.
The manager has a large open office in the factory.	Upravitelj ima v tovarni veliko odprto pisarno.
This year’s competition was fierce.	Letošnja konkurenca je bila močna.
But it wasn't funny!	Ali ni bilo smešno!
Scientists believed the evidence certainly showed	Znanstveniki so verjeli, da dokazi zagotovo kažejo
The minister was formerly a monk.	Minister je bil prej menih.
The cloud cleared.	Oblak se je razjasnil.
She was visibly upset at the news of her illness.	Ob novici o svoji bolezni je bila vidno razburjena.
Henry is tired of being married.	Henry je naveličan biti poročen.
The factory's squat chimneys spewed smoke.	Počepni dimniki tovarne so bruhali dim.
Hatred is at the root of all conflicts.	Sovraštvo je v korenini vseh konfliktov.
The doorbell rings several times before the children answer.	Zvonec na vratih večkrat pozvoni, preden se oglasijo otroci.
The guests arranged to meet at the cinema after dinner.	Gostje so se dogovorili za srečanje v kinu po večerji.
The mayor held a press conference at City Hall.	Župan je imel novinarsko konferenco v mestni hiši.
Her black hair was curled into a long ponytail.	Njeni črni lasje so bili strnjeni v dolg čop.
She smiled with relief.	Nasmehnila se je z olajšanjem.
The minister promises the expulsion of foreigners.	Minister obljublja izgon tujcev.
Please stop making so much noise!	Prosim, nehajte delati toliko hrupa!
Mark felt his temperature rise.	Mark je čutil, da se mu temperatura dvigne.
There was a single shot.	Slišal se je en sam strel.
You can serve three cups of tea to six people.	Šestim osebam lahko postrežete tri skodelice čaja.
I was amazed at how quickly he recovered.	Presenetilo me je, kako hitro si je opomogel.
The lights flickered from time to time.	Luči so od časa do časa utripale.
Her reputation is ahead of her.	Njen ugled je pred njo.
An animal	Žival
The director was important in creating the organization.	Direktor je bil pomemben pri ustvarjanju organizacije.
The gorilla has a broad chest.	Gorila ima široka prsa.
The lion was dancing.	Lev je plesal.
I love being with friends.	Rada sem s prijatelji.
Some citizens consider the bank selfish.	Nekateri državljani menijo, da je banka sebična.
The family stepped behind us.	Družina je stopila v korak za nami.
Some people feel paralyzed by decisions.	Nekateri ljudje se zaradi odločitev počutijo paralizirane.
Some men enjoy hunting.	Nekateri moški uživajo v lovu.
He instructed his police officers to patrol the area.	Svojim policistom je naročil, naj patruljirajo na območju.
These points point to rising prices.	Te točke kažejo na naraščajoče cene.
The puppy curled up under a tall pine tree.	Mladiček se je zgrnil pod visokim borom.
A strong storm can uproot trees.	Močno neurje lahko izruva drevesa.
However, environmental problems can occur.	Lahko pa se pojavijo okoljski problemi.
The museum is free for all visitors.	Muzej je brezplačen za vse obiskovalce.
Researchers at the bank tried to calculate prices.	Raziskovalci v banki so poskušali izračunati cene.
See you later.	Se vidiva kasneje.
We were surprised to see a big truck outside.	Presenečeni smo bili, ko smo zunaj videli velik tovornjak.
Predicting the future is very difficult.	Napovedovanje prihodnosti je zelo težko.
Some residents complained that they were being ignored.	Nekateri prebivalci so se pritoževali, da jih ignorirajo.
That whole is huge.	Ta celina je ogromna.
This is the end of the second lesson.	To je konec druge lekcije.
Step on this path slightly.	Rahlo stopite na to pot.
The arena is packed.	Arena je nabito polna.
The shoulder was dislocated.	Rame je bilo izpahnjeno.
Divide the dough in half.	Testo razdelite na pol.
He says he is both sensual and frugal.	Pravi, da je hkrati čuten in varčen.
The victims are homeless.	Žrtve so brezdomci.
The mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Mešanica soli in čokolade naredi čudovito sladico.
It crosses many deserts	Prehaja številne puščave
She moved in mysterious ways.	Premikala se je na skrivnostne načine.
Use a pulse oximeter to measure.	Za merjenje uporabite pulzni oksimeter.
The crime rate has fallen sharply in recent years.	Stopnja kriminala se je v zadnjih letih močno zmanjšala.
There, steel girders stretched along the sides of the skyscrapers.	Tam so se ob straneh nebotičnikov raztezali jekleni nosilci.
The rebels attacked government supporters.	Uporniki so napadli privržence vlade.
The small village was now thriving.	Majhna vasica je zdaj uspevala.
There has always been tension between rich and poor.	Vedno je obstajala napetost med bogatimi in revnimi.
The desktop computer replaced the typewriter.	Namizni računalnik je nadomestil pisalni stroj.
I visited their camp.	Obiskal sem njihov tabor.
The coalition failed to take over the government.	Koaliciji ni uspelo prevzeti vlade.
I found the money on the floor.	Denar sem našel na tleh.
The newlyweds lay and stared at the ceiling.	Mladoporočenca je ležala in gledala v strop.
Promoting lies is a way for the government to control people.	Spodbujanje laži je način oblasti, da nadzira ljudi.
His teeth were usually clean.	Njegovi zobje so bili običajno čisti.
However, this did not happen.	Vendar se to ni zgodilo.
The flowers are purple and white.	Cvetovi so vijolični in beli.
We want to eat without hesitation.	Želimo jesti brez pomislekov.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Raziskovalci še naprej razvijajo nove vrste baterij.
The houses of the villagers were scattered over the land.	Po zemljiščih so bile raztresene hiše vaščanov.
A larger population means higher economic growth.	Večja populacija pomeni višjo gospodarsko rast.
She looked at him intently.	Pozorno ga je pogledala.
The aroma of mint is used in this drink.	V tej pijači je uporabljena aroma mete.
The holiday season has finally come.	Praznični čas je končno prišel.
The dance began at midnight	Ples se je začel ob polnoči
Give us a few weeks to investigate your question.	Dajte nam nekaj tednov, da raziščemo vaše vprašanje.
Although he left the door unlocked, no one entered.	Čeprav je pustil vrata odklenjena, nihče ni vstopil.
They took part in the action.	Sodelovali so v akciji.
One of the magazines had a guide to remote places.	Ena od revij je imela vodnik po oddaljenih krajih.
The grass burned.	Travinje je zagorelo.
The bride stands next to her husband.	Nevesta stoji poleg moža.
Is this your car?	Je to tvoj avto?
The horizon is a web of roofs.	Obzorje je splet streh.
Many accused the producers of cowardice in leaving so quickly.	Mnogi so producente obtožili strahopetnosti, da so tako hitro odšli.
The house looks wonderful.	Hiša izgleda čudovito.
The pudding was significantly thicker than regular pudding.	Puding je bil bistveno debelejši od navadnega pudinga.
As the meeting began, the mood erupted.	Ko se je srečanje začelo, so se razpoloženja razvnele.
Chemicals were discovered in the creek.	V potoku so odkrili kemikalije.
My cat loves small pieces of dog food.	Moja mačka ima rad majhne koščke pasje hrane.
The president regularly appears in public with dark glasses.	Predsednik se redno pojavlja v javnosti s temnimi očali.
He always follows the rules.	Vedno se drži pravil.
The mirror is a reflection of the image.	Ogledalo je odsev slike.
The older woman was delighted with the young man's attention.	Starejša ženska je bila vesela mladeničeve pozornosti.
Sunday is usually considered a day of worship.	Nedelja se običajno šteje za bogoslužni dan.
Parliament also noted that some companies had deliberately reduced wages.	Parlament je tudi ugotovil, da so nekatera podjetja namerno znižala plače.
He is planning to study medicine.	Načrtuje študij medicine.
My car needed repair.	Moj avto je potreboval popravilo.
Many believe that art has healing powers.	Mnogi verjamejo, da ima umetnost zdravilno moč.
The government's proposal was very controversial.	Predlog vlade je bil zelo sporen.
His hair was platinum in color.	Njegovi lasje so bili platinaste barve.
There is evidence that nutrient levels are important.	Obstajajo dokazi, da so ravni hranil pomembne.
Mary is sweet and kind.	Marija je sladka in prijazna.
The company sent him to management school.	Podjetje ga je poslalo na menedžersko šolo.
Do you want to talk about something?	Ali se želite o čem pogovarjati?
The general opinion is that he was murdered.	Splošno mnenje je, da je bil umorjen.
In recent years, we have seen an increase in violent crime.	V zadnjih letih opažamo porast nasilnih kaznivih dejanj.
He had a short, thick stick.	Imel je kratko, debelo palico.
The rocks and earth were raining.	Skale in zemlja so deževali.
Children imitate what their parents say.	Otroci posnemajo, kar govorijo njihovi starši.
He didn't want to go to the dentist.	Ni maral iti k zobozdravniku.
She carefully removed the pan from the hot oven.	Iz vroče pečice je previdno odstranila posodo.
He had a difficult week.	Imel je težak teden.
The algorithm finds all the solutions.	Algoritem najde vse rešitve.
The colony relied on food imports.	Kolonija se je zanašala na uvoz hrane.
It just hangs there, motionless, in the misty fog.	Samo visi tam, negibno, v megleni megli.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Večina oblasti se strinja, da je bilo veliko spomenikov popravljenih.
The ants climbed a tree.	Mravlje so splezale na drevo.
They plan to dump the waste into the river.	Odpadke nameravajo odvreči v reko.
I am too embarrassed to face my former colleagues.	Preveč mi je nerodno soočiti se s svojimi nekdanjimi kolegi.
Fill the milk jug to the brim.	Vrč za mleko napolnite do roba.
Let the dog run across the lawn.	Naj pes teče po trati.
Armadillos are abundant but rarely seen.	Armadilos je v izobilju, vendar redko viden.
One glass of beer, please.	En kozarec piva, prosim.
Friday was their last day of vacation.	Petek je bil njihov zadnji dan dopusta.
Such activity is usually not allowed.	Takšna dejavnost običajno ni dovoljena.
Blues is especially loud.	Blues je še posebej glasen.
Don't go with him.	Ne hodite z njim.
We'll be here another week.	Tukaj bomo še en teden.
The priest's assistant poured a large glass of wine.	Duhovnikov pomočnik je nalil velik kozarec vina.
He set up cameras around the office.	Po pisarni je postavil kamere.
Many years later, at her death, her will was read.	Mnogo let pozneje, ob njeni smrti, je bila prebrana njena oporoka.
Many homes use solar cells.	Številni domovi uporabljajo sončne celice.
His sudden change of personality was confusing.	Njegova nenadna sprememba osebnosti je bila zmedena.
Volunteer armies rushed to the scene.	Na prizorišče so prihitele vojske prostovoljcev.
A mountain river flowed nearby.	V bližini je tekla gorska reka.
There are a lot of metaphors in the songs.	V pesmih je veliko metafor.
The man's face twisted with rage.	Moški obraz je bil zvit od besa.
There's a big bottle in my closet.	V moji omari je velika steklenica.
This park was built on a floodplain.	Ta park so zgradili na poplavni ravnici.
Sesame seeds are high in calcium.	Sezamovo seme vsebuje veliko kalcija.
They ate their meal and drank it with beer.	Svoj obrok so pojedli in ga popili s pivom.
The robbers entered the arena with burning rifles.	Razbojniki so vstopili v areno z gorečimi puškami.
The soldier released the pigeon.	Vojak je izpustil goloba.
His slow gait made others laugh at first.	Njegov počasni hod je sprva nasmejal druge.
Her face was as smooth as silk.	Njen obraz je bil gladek kot svila.
Salt would be more valuable than gold.	Sol bi bila vrednejša od zlata.
Living objects were becoming more and more abstract.	Živi predmeti so postajali vse bolj abstraktni.
Without her, his soul would be empty.	Brez nje bi bila njegova duša prazna.
I woke up at the beginning.	Zbudila sem se na začetku.
He held the child in the cradle.	Otroka je držal v zibki.
The judges hearing the case were divided in the judgments.	Sodniki, ki so obravnavali primer, so bili v sodbah razdeljeni.
The animal lay dead from hunger.	Žival je ležala mrtva od lakote.
The technician is at the door.	Tehnik je na vratih.
He jumped past in running shoes.	Skočil je mimo v tekaških copatih.
The book covers all known languages.	Knjiga zajema vse znane jezike.
He left the door open and crawled out.	Pustil je vrata odprta in se priplazil ven.
She had to take a short break from work.	V službi si je morala vzeti kratek odmor.
It was very cold in the cave.	V jami je bilo zelo mrzlo.
The agent spoke somewhat elevated.	Agent je govoril nekoliko povišano.
You would save yourself so much grief.	Toliko žalosti bi si prihranili.
The health care system here is free.	Zdravstveni sistem je tukaj brezplačen.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Nekatere pesmi imajo preprosto, ponavljajočo se melodijo.
We need to study hard these days.	Te dni se moramo pridno učiti.
The dough was too wet.	Testo je bilo premokro.
He spent his childhood in foster care.	Otroštvo je preživel v rejništvu.
Most cars are powered by two wheels.	Večino avtomobilov poganjata dve kolesi.
They have relied on bread for centuries.	Stoletja so se zanašali na kruh.
She looked into the darkness and sought understanding.	Gledala je v temo in iskala razumevanje.
Disposal of waste in the dam is illegal.	Odlaganje odpadkov v jez je nezakonito.
University buildings have been expanded and improved.	Stavbe univerze so bile razširjene in izboljšane.
She didn't notice anything unusual.	Nič nenavadnega ni opazila.
The floor was covered with slippery ice.	Tla je bila prekrita s spolzkim ledom.
Craft is any awkward and awkward work.	Obrt je vsako nerodno in nerodno delo.
The raven settled on the branch again.	Krokar se je spet naselil na veji.
The online booking system is incorrect.	Sistem spletnih rezervacij je napačen.
You will love this chapter.	To poglavje vam bo všeč.
The bird was sitting on a branch.	Ptica je sedela na veji.
The female characters were strong and determined.	Ženski liki so bili močni in odločni.
Pour warm milk into a bowl.	V posodo nalijte toplo mleko.
So we give our backs to this.	Zato dajemo hrbet temu.
The salesman tried to persuade her to buy a bike.	Prodajalec jo je poskušal prepričati, naj kupi kolo.
Leading national theologians have met to study the issue.	Vodilni nacionalni teologi so se sestali, da bi preučili to vprašanje.
She introduced her flower.	Predstavila je svojo rožo.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron je dragulj našega sončnega sistema.
The bartender laughed.	Barman se je zasmejal.
Can you paint our walls?	Ali nam lahko pobarvate stene?
She leaned over the edge of the balcony,	Nagnila se je čez rob balkona,
The man was shot in the chest.	Moški je bil ustreljen v prsi.
It was a traditional living area.	To je bilo tradicionalno bivalno območje.
Children insist on wearing white tennis shoes.	Otroci vztrajajo pri nošenju belih teniških copat.
Some workers live on site and others commute to work.	Nekateri delavci živijo na lokaciji, drugi pa se vozijo na delo.
The Lord bowed deeply.	Gospod se je globoko priklonil.
A land rights dispute erupted in the city.	V mestu je izbruhnil spor glede zemljiških pravic.
The caller did not specify which day.	Klicatelj ni navedel, kateri dan.
Blood clung to my shirt and seeped inside.	Kri se je prijela moje srajce in je pronicala noter.
She entered a restaurant known for its excellent cuisine.	Vstopila je v restavracijo, znano po izvrstni kuhinji.
His mind was empty, nothing made sense.	Njegov um je bil prazen, nič ni imelo smisla.
Forts are a symbol of ancient culture.	Trdnjave so simbol starodavne kulture.
New research shows that the wolf's diet has changed.	Nova raziskava kaže, da se je prehrana volka spremenila.
The baked potatoes were delicious.	Pečen krompir je bil okusen.
The feeling of awe was palpable.	Občutek strahospoštovanja je bil otipljiv.
That is why we appreciate the student's opinion.	Zaradi tega cenimo študentovo mnenje.
Drivers go through the toll station before entering the city.	Vozniki gredo skozi cestninsko postajo, preden vstopijo v mesto.
He ordered herbal tea with added sugar.	Naročil je zeliščni čaj z dodatnim sladkorjem.
Exercise is good training.	Vaja je dober trening.
When he left his bag at home, he set off.	Ko je doma pustil torbo, se je odpravil.
The president has been accused of meddling in the election.	Predsednika so obtožili vmešavanja v volitve.
Check the application logs again.	Ponovno preverite dnevnike aplikacije.
He raised his hand.	Dvignil je roko.
The customs agent was tied hand and foot.	Carinski agent je bil zvezan po rokah in nogah.
She preferred to eat candy as fruit.	Najraje je jedla sladkarije kot sadje.
A distant thunder roared ominously.	Oddaljeno grmenje je zlovešče zaropotalo.
This is his last work.	To je njegovo zadnje delo.
Heavy snowfall is common here.	Tu so pogoste močne snežne padavine.
The plumber unclogged the drain.	Vodovodar je odmašil odtok.
The accident happened across the street from my house.	Nesreča se je zgodila čez cesto od moje hiše.
She was slender, slender, and slender.	Bila je vitka, vitka in vitke postave.
Thousands of people work in sweaty workshops for a small salary.	Na tisoče ljudi dela v znojnih delavnicah za malo plačo.
Be sure to take water with you.	Vodo obvezno vzemite s seboj.
Is it wrong to be worried?	Ali je narobe biti zaskrbljen?
It was far enough to walk.	Bilo je dovolj daleč za peš.
Judges gathered and awarded prizes to the best students.	Sodniki so se zbrali in podelili nagrade najboljšim dijakom.
Men can donate sperm voluntarily.	Moški lahko prostovoljno darujejo spermo.
My candle was burning a long time ago.	Moja sveča je že zdavnaj gorela.
The cat was chasing milk from a plate.	Mačka je lovila mleko iz krožnika.
Excavating truth from fiction	Izkopavanje resnice iz fikcije
State social programs were inadequate.	Državni socialni programi so bili neustrezni.
Talent for the written word is rare.	Talent za pisano besedo je redek.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	V jesenskem vetru se je zibal rdeč javorjev list.
Is it safe to swim in the river?	Ali je varno plavati v reki?
He was lying next to his dying brother.	Ležal je poleg svojega umirajočega brata.
The pungent smell of burnt oil permeated the entire kitchen.	Oster vonj po zažganem olju je prežel vso kuhinjo.
The dragon slept restlessly.	Zmaj je nemirno spal.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Skupine za človekove pravice so kritizirale dejanja vlade.
These electric-powered vessels glide on water.	Ta plovila, ki jih poganja elektrika, drsijo po vodi.
As the snow melted, the grass grew tall and strong.	Ko se je sneg stopil, so trave zrasle visoke in močne.
Cold and hot running water.	Hladna in vroča tekoča voda.
I'm done.	Končal sem se.
Why is he upset?	Zakaj je razburjen?
The sun is at its lowest point in the sky.	Sonce je na najnižji točki na nebu.
A royal delegation will arrive soon.	Kmalu bo prispela kraljeva delegacija.
The factory owner fired his workers.	Lastnik tovarne je svoje delavce odpustil.
Parents collect their children’s school reports.	Starši zbirajo šolska poročila svojih otrok.
The ship was rocking in the stormy sea.	Ladja se je zibala v razburkanem morju.
This period saw remarkable progress in traffic and communications	To obdobje je doživelo izjemen napredek v prometu in komunikacijah
Scientists have discovered that a new plant is growing locally.	Znanstveniki so odkrili, da lokalno raste nova rastlina.
What are the three most important events in your life?	Kateri so trije najpomembnejši dogodki v vašem življenju?
The wind blew across the chimney all night.	Veter je vso noč zavijal po dimniku.
This old woman is known as an artist.	Ta starka je znana kot umetnica.
A gentle woman holding an umbrella.	Nežna ženska, ki drži dežnik.
Two dead sparrows were found in a moving car.	Pri premikajočem se avtomobilu so našli dva mrtva vrabca.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Ne splakovajte stranišča, razen če je to nujno potrebno.
The state's initial resistance to invaders failed.	Prvotni odpor države zavojevalcem je propadel.
The enemy attacked without warning.	Sovražnik je napadel brez opozorila.
The song was written in iambic pentameter.	Pesem je bila napisana v jambskem pentametru.
Honey is a precious commodity.	Med je dragoceno blago.
The streets were flooded with partygoers.	Ulice so bile preplavljene z žurerji.
No words are appropriate to express our gratitude.	Nobene besede niso primerne, da bi izrazili našo hvaležnost.
She gently pushed the baby aside.	Otroka je nežno potisnila v stran.
Our child is learning to play the violin.	Naš otrok se uči igrati violino.
His songs were very popular.	Njegove pesmi so bile zelo priljubljene.
He resolved the situation very diplomatically.	Situacijo je rešil zelo diplomatsko.
A lover of poetry, he lives in a big house.	Ljubitelj poezije, živi v veliki hiši.
Science fiction is becoming increasingly popular around the world.	Znanstvena fantastika postaja vse bolj priljubljena po vsem svetu.
You are such a pig!	Ti si tak prašič!
The gap between rich and poor is widening.	Prepad med bogatimi in revnimi se povečuje.
The highway is often congested.	Avtocesta je pogosto obremenjena.
He has the potential to do great things.	Ima potencial narediti velike stvari.
The cyclist felt his heart beat.	Kolesar je začutil, kako mu utripa srce.
Huge golf course for the people of this city.	Ogromno igrišče za golf za ljudi tega mesta.
Christmas is celebrated all over the world.	Božič se praznuje po vsem svetu.
She studied microbiology at university.	Na univerzi je študirala mikrobiologijo.
The pastor's sermon was discouraging.	Župnikova pridiga je bila odvračala.
Many have criticized the legislation.	Mnogi so kritizirali zakonodajo.
Who put this bamboo in my soup?	Kdo je dal ta bambus v mojo juho?
I can't hold my breath that long.	Ne morem tako dolgo zadržati diha.
Carbon dioxide levels have dropped.	Raven ogljikovega dioksida se je zmanjšala.
We will have no more accidents.	Ne bomo imeli več nesreč.
Children do not have the same nervous system as adults.	Otroci nimajo enakega živčnega sistema kot odrasli.
For some time the birds lived in the nest.	Nekaj ​​časa so ptice živele v gnezdu.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Industrijski konglomerati so zloglasni onesnaževalci.
We water the plant.	Rastlino zalivamo.
She slowly pulled her right arm across her chest.	Desno roko je počasi potegnila čez prsi.
That will make a big difference, the report concludes.	To bo naredilo veliko razliko, zaključuje poročilo.
A police officer said they do not have time to investigate.	Policist je dejal, da nimajo časa za preiskavo.
Shyness overcame the girl.	Deklico je premagala sramežljivost.
This region attracts a large number of tourists.	Ta regija privablja veliko število turistov.
She then gently peeled off the petals.	Nato je nežno odluščila cvetne liste.
A few herds of wild buffalo roam the countryside.	Nekaj ​​čred divjih bivolov se sprehaja po podeželju.
The shower had hot water.	Tuš je imel toplo vodo.
Paint stains were applied to the canvas.	Na platno so bili naneseni madeži barve.
His car belonged to a local university.	Njegov avto je pripadal lokalni univerzi.
He had to fight with his children.	Moral se je boriti s svojimi otroki.
The diversity of life is thus declared an endangered species.	Raznolikost življenja je s tem razglašena za ogroženo vrsto.
All children need to be taught the alphabet.	Vse otroke je treba naučiti abecede.
Threats of attacking armies.	Grožnje napadalnih vojsk.
It's so cold outside!	Zunaj je tako mrzlo!
We celebrated the victory after the match.	Po tekmi smo slavili zmago.
A magical place surrounded by wild beauty.	Čarobno mesto, obdano z divjo lepoto.
Alcohol can have a bad effect on your health.	Alkohol lahko slabo vpliva na vaše zdravje.
Today he is busy, busy, busy.	Danes je zaposlen, zaposlen, zaposlen.
A child is easy to beat.	Otroka je enostavno premagati.
Their relationship is more intimate than most.	Njun odnos je bolj intimen kot večina.
How many people in this village are unemployed?	Koliko ljudi v tej vasi je brezposelnih?
Who will take care of his mother?	Kdo bo skrbel za njegovo mamo?
They are planning to set up a company.	Načrtujejo ustanovitev podjetja.
In fact, the report states that it must be stopped.	V poročilu je dejansko navedeno, da ga je treba ustaviti.
The water reached the pig's neck.	Voda je segla prašiču do vratu.
These seven families have left you.	Teh sedem družin je vas zapustilo.
No one has renovated this engine yet.	Tega motorja še nihče ni prenavljal.
His failure was important in the development of science.	Njegov neuspeh je bil pomemben pri razvoju znanosti.
A missed right is a denied right.	Zamujena pravica je pravica zanikana.
They didn’t think about cruelty to animals.	Niso razmišljali o krutosti do živali.
The verses were often short.	Verzi so bili pogosto kratki.
There is nowhere to hide.	Ni se kam skriti.
We had to carry water from the river.	Vodo smo morali nositi iz reke.
Eggs, butter and sugar are thoroughly mixed.	Jajca, maslo in sladkor so temeljito premešani.
Floss your teeth regularly.	Redno nitkajte zobe.
The author takes an objective position on the topic.	Avtor zavzame objektivno stališče do teme.
As a result, the brand has had great success.	Posledično je imela blagovna znamka velik uspeh.
Always a joker, his jokes became boring and tired.	Vedno šaljivec, njegove šale so postale dolgočasne in utrujene.
She was missing in her mind.	Pogrešala se je v mislih.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Mnoge ženske so se ga izogibale zaradi njegovih spolnih preferenc.
She decided it was	Odločila se je, da je
Sodium is important for cell growth.	Natrij je pomemben za rast celic.
This must be the work of a talented amateur.	To mora biti delo nadarjenega amaterja.
The noise caused some concern.	Hrup je povzročil nekaj skrbi.
She dropped the brush.	Spustila je čopič.
She was thrilled when she found the prize in the box.	Bila je navdušena, ko je našla nagrado v škatli.
It's snowing in the valley.	Po dolini se sneži.
Can you recommend a banking institution?	Ali lahko priporočite bančno institucijo?
He watched her with adoration.	Gledal jo je z oboževanjem.
A green river flowed slowly through the dry desert.	Skozi suho puščavo je počasi tekla zelena reka.
Our hobbies include different sports.	Naši hobiji vključujejo različne vrste športa.
The human body has an immune system.	Človeško telo ima imunski sistem.
This is the first case of its kind.	To je prvi tovrstni primer.
The man was killed while touching an electric fence.	Moški je bil ubit med dotikom električne ograje.
The pianist's hands do not get tired.	Roke pianista se ne utrudijo.
The bird population has declined dramatically.	Populacija ptic se je dramatično zmanjšala.
All packages should arrive by the end of the month.	Vsi paketi naj prispejo do konca meseca.
The priest proclaimed them husband and wife.	Duhovnik ju je razglasil za moža in ženo.
These rituals are rituals for a reason.	Ti rituali so rituali z razlogom.
Conventional wisdom is that education is essential.	Konvencionalna modrost je, da je izobraževanje bistvenega pomena.
Many people supported this plan.	Mnogi ljudje so ta načrt podprli.
This canyon intersects through solid rock.	Ta kanjon seka skozi trdno skalo.
The ship was wrecked in a storm.	Ladja je bila razbitina v viharju.
The road leading into the city was at least passable.	Cesta, ki vodi v mesto, je bila vsaj prevozna.
The hikers had excellent eyesight.	Pohodniki so imeli odličen vid.
The ship sailed slowly into port.	Ladja je počasi odplula v pristanišče.
Our task was to do all this work.	Naša naloga je bila opraviti vse to delo.
This trunk is big.	Ta prtljažnik je velik.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Postopek likanja odstrani gube s tkanine.
The Commission consists of ten members.	Komisijo sestavlja deset članov.
They are hard to keep.	Težko se obdržijo.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Klavir, majhna sedežna garnitura, fotelj in svetilka.
Farmers tore their clothes to mourn the loss.	Kmetje so si trgali oblačila, da bi žalovali za izgubo.
The economy class was full.	Gospodarski razred je bil poln.
The unexpected death of his wife shook him emotionally.	Nepričakovana smrt njegove žene ga je čustveno pretresla.
Evidence suggests that obesity is associated with depression.	Dokazi kažejo, da je debelost povezana z depresijo.
Many dogs died during the tsunami.	Med cunamijem je umrlo veliko psov.
Complaints have emerged that the new system is ineffective.	Pojavile so se pritožbe, da je novi sistem neučinkovit.
She lives here with her husband and two children.	Tukaj živi z možem in dvema otrokoma.
That's how it goes.	Tako gre.
Different products and services are needed.	Potrebni so različni izdelki in storitve.
They were destined to be together.	Usojeno jim je bilo biti skupaj.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Kopenske rastline absorbirajo vodo in anorganska hranila iz tal.
The food retailer closely compared bananas.	Trgovec z živili je natančno primerjal banane.
This agreement was invalid.	Ta sporazum je bil neveljaven.
You're right.	Prav imaš.
The painting hangs in the museum.	Slika visi v muzeju.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Vaščani se poklonijo javorjevemu listu.
He was sent to a school for stubborn children.	Poslali so ga v šolo za svojeglave otroke.
You have many obligations, my dear.	Ti imaš veliko obveznosti, draga moja.
She sniffed the air carefully.	Previdno je povohala zrak.
Scientists confirm this in a new study.	Znanstveniki to potrjujejo v novi študiji.
A steady stream of vehicles ran steadily down the road.	Nenehni tok vozil je vztrajno tekel po cesti.
The erosion process begins when water moves across the rock	Proces erozije se začne, ko se voda premika po kamnini
Scientists have also discovered the healing properties of modest dandelion.	Znanstveniki so odkrili tudi zdravilne lastnosti skromnega regrata.
The voices grew louder, more upset.	Glasovi so postali glasnejši, bolj razburjeni.
Police are taking steps to curb crime.	Policija sprejema ukrepe za zajezitev kriminala.
The pipe was closed after the gas leak.	Cev je bila zaprta po uhajanju plina.
Many deaths are related to air pollution.	Številne smrti so povezane z onesnaženostjo zraka.
He changed jobs often, never got anywhere.	Pogosto je menjal službo, nikoli nikamor ni prišel.
It is small, but it is a clean and healthy living space.	Je majhen, vendar je čist in zdrav prostor za življenje.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Vendar politiki kritike niso cenili.
She had thick leather skin.	Imela je debelo usnjeno kožo.
All its major cities are located along the coast.	Vsa njegova večja mesta se nahajajo ob obali.
Locals rely on the rice industry to survive.	Lokalni prebivalci se za preživetje zanašajo na industrijo riža.
The old woman eats and drinks every day.	Starka vsak dan hrani in pije.
Blurred video went viral.	Zamegljen video je postal viralen.
The medicine tasted bitter.	Zdravilo je bilo grenkega okusa.
Serve the soup immediately.	Juho takoj postrezite.
Acknowledging how shameful his actions were.	Priznanje, kako sramotna so bila njegova dejanja.
Roads are cracked and uneven, but passable.	Ceste so razpokane in neravne, a prevozne.
Don't look at them, please.	Ne glejte jih, prosim.
These minerals are essential for life.	Ti minerali so bistveni za življenje.
The traffic through the intersection went smoothly.	Promet je skozi križišče potekal nemoteno.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemozina je bila boginja spomina.
The unemployment rate rose last year.	Stopnja brezposelnosti se je lani povečala.
There are also racial prejudices.	Obstajajo tudi rasni predsodki.
The taste of the soup is soft.	Okus juhe je mehak.
This species is now endangered.	Ta vrsta je zdaj ogrožena.
The bridge collapsed, killing about fifty people.	Most se je zrušil, umrlo pa je okoli petdeset ljudi.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	Ženske so na dnu verige premalo zastopane.
The dog was returned healthy and healthy, with no scratches.	Kuža je bil vrnjen zdrav in zdrav, brez prask.
They were under heavy fire.	Bili so pod močnim ognjem.
His money took its toll.	Njegov denar je terjal svoj davek.
Boys and girls are encouraged to learn musical instruments.	Fantje in dekleta se spodbuja k učenju glasbila.
Terror soon spread from village to village.	Teror se je kmalu razširil iz vasi v vas.
To the south were forests, swept and cold.	Na jugu so bili gozdovi, pometni in mrzli.
Poor me!	Ubogi jaz!
As he spoke, the monument collapsed.	Ko je govoril, se je spomenik podrl.
He received an invitation from a friend and roommate.	Prejel je povabilo prijatelja in sostanovalca.
He enjoys fighting, but only on his terms.	Uživa v boju, vendar le pod njegovimi pogoji.
Commercial fishing is the most profitable.	Komercialni ribolov je najbolj donosen.
His speech took place on a stage decorated with flags.	Njegov govor je potekal na odru, okrašenem z zastavami.
The water from the creek was dark and muddy.	Voda iz potoka je bila temna in blatna.
The locals built homes in the valleys.	Domačini so v dolinah gradili domove.
I'll only spend a hundred dollars.	Zapravil bom samo sto dolarjev.
The search for the perpetrators has begun.	Začelo se je iskanje storilcev.
The wall prevented the wind from blowing away the papers.	Stena je preprečila, da bi veter odnesel papirje.
Your business will be penalized if it does not comply.	Vaše podjetje bo kaznovano, če ne bo v skladu s tem.
A long white line marked the road.	Dolga bela črta je označevala cesto.
Sudden storms turn dirt and sand into mud.	Nenadne nevihte spremenijo umazanijo in pesek v blato.
I want to change my hairstyle.	Želim si spremeniti pričesko.
The success rate of treatment is high.	Stopnja uspešnosti zdravljenja je visoka.
Artists used natural pigments that were not color.	Umetniki so uporabljali naravne pigmente, ki niso barve.
The author rewrote his memoirs.	Avtor je na novo napisal svoje spomine.
The cook was looking forward to her free day.	Kuharica se je veselila svojega prostega dne.
It didn’t take long for the fire to spread.	Ni trajalo dolgo, da se je ogenj razširil.
Tables can be served for money.	Mize lahko postrežete za denar.
He endured it over the winter.	Zdržal ga je čez zimo.
Jewelry is also used as an emergency shelter.	Nakit se uporablja tudi kot zavetje v sili.
The Indonesian parliament has been dissolved.	Indonezijski parlament je bil razpuščen.
What a magnificent tree!	Kakšno veličastno drevo!
The warriors moved into the formation.	Bojevniki so se preselili v formacijo.
This bridge is very old.	Ta most je zelo star.
That's exactly why.	Ravno zato.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey je zelo priljubljena alternativa puranu.
Most plants add sugars to every cell.	Večina rastlin vnese sladkorje v vsako celico.
The Council decided not to introduce a meat tax.	Svet se je odločil, da ne uvede davka na meso.
The fire destroyed the library.	Požar je uničil knjižnico.
His album was highly sought after.	Njegov album je bil zelo iskan.
The survey asked respondents to answer questions.	Anketa je od anketirancev zahtevala, da odgovorijo na vprašanja.
People should avoid this animal.	Ljudje bi se morali izogibati tej živali.
The sun was on for hours.	Sonce je bilo več ur.
We spent all the time reading.	Ves čas smo porabili za branje.
My eating habits are unhealthy.	Moje prehranjevalne navade so nezdrave.
These kids will learn a lot of new ideas.	Ti otroci se bodo naučili veliko novih idej.
The director has a keen eye for detail.	Režiser ima ostro oko za podrobnosti.
Many ancient cities were built in the water.	Številna starodavna mesta so bila zgrajena v vodi.
The small child looked up and blinked through the sun.	Majhen otrok je dvignil pogled in mežikal skozi sonce.
Poet, painter, composer.	Pesnik, slikar, skladatelj.
She fought her fear.	Borila se je proti svojemu strahu.
This book covers all aspects of society.	Ta knjiga zajema vse vidike družbe.
Stone is a hard material.	Kamen je trd material.
Allow the bones and fat to cool.	Pustite, da se kosti in maščoba ohladijo.
There are also many private schools.	Obstajajo tudi številne zasebne šole.
The prison situation is unfortunate.	Razmere v zaporu so obžalovanja vredne.
The cattle stampede was horrible.	Stampedo živine je bil grozljiv.
Not only is this institution prestigious, but it is very high	Ne samo, da je ta institucija prestižna, ampak je zelo visoka
The cows graze peacefully in the field.	Krave se mirno pasejo na polju.
This assessment is in the system of honor.	Ta ocena je v sistemu časti.
In addition, such a measure would affect the poor in the country.	Poleg tega bi tak ukrep prizadel revne v državi.
Please have your card ready.	Prosimo, da bo vaša kartica pripravljena.
Pollution is steadily rising.	Onesnaževanje vztrajno narašča.
A youth group tried to remove the tree.	Mladinska skupina je poskušala drevo odstraniti.
Sunsets cause the sky to burn red.	Sončni zahodi povzročijo, da nebo gori rdeče.
The death of her nephew hit her hard.	Smrt njenega nečaka jo je močno prizadela.
Follow each student individually.	Spremljajte vsakega študenta posebej.
Simply explain what that means.	Preprosto razložite, kaj to pomeni.
She was cared for by the princess's caregiver.	Zanjo je skrbela princesina negovalka.
How often do you visit this restaurant?	Kako pogosto obiščete to restavracijo?
Workers sing and dance in the market!	Delavci pojejo in plešejo na trgu!
The box contained priceless family heirlooms.	Škatla je vsebovala neprecenljive družinske dediščine.
Easy to store and high in protein.	Enostaven za shranjevanje in visoka vsebnost beljakovin.
They swore revenge.	Prisegli so maščevanje.
She was waiting at the bus station.	Čakala je na avtobusni postaji.
Only a few were built in the next hundred years.	Le nekaj jih je bilo zgrajenih v naslednjih sto letih.
A market was set up nearby.	V bližini je bila postavljena tržnica.
A few years ago, they were considered unusual.	Pred nekaj leti so jih obravnavali kot nenavadne.
The cursor appeared in the lower right corner of the screen.	Kazalec se je pojavil v spodnjem desnem kotu zaslona.
Yields decreased significantly.	Pridelki so se znatno zmanjšali.
I recently had an argument with a colleague at work.	Pred kratkim sem se sprla s kolegom v službi.
When the man finished his speech, no one responded.	Ko je moški končal govor, se ni nihče odzval.
We offer a dining room for all employees.	Za vse zaposlene nudimo jedilnico.
They paid a hefty sum for the house.	Za hišo so plačali zajetno vsoto.
Contact with groundwater must be limited.	Stik s podzemno vodo mora biti omejen.
A stranger entered the small village.	V majhno vas je vstopil neznanec.
She grew up in poverty.	Odraščala je v revščini.
Do you need a lift?	Potrebuješ dvigalo?
I postponed my trip.	Svoje potovanje sem preložil.
She insisted she had done nothing wrong.	Vztrajala je, da ni storila nič narobe.
These crops require constant watering in dry weather.	Ti pridelki v suhem vremenu zahtevajo stalno namakanje.
The slow pace of the camels angered him.	Počasen tempo kamel je jezil.
This is one detached building.	To je ena samostojna stavba.
I have a lot of work to do today.	Danes imam veliko dela.
He loaded his grocery package.	Naložil je svoj paket z živili.
Proud people, brave people.	Ponosen narod, pogumno ljudstvo.
His plan takes into account local conditions.	Njegov načrt upošteva lokalne razmere.
The bucket contained a few pounds of mud.	Vedro je vsebovalo nekaj kilogramov blata.
The development took place at a gallop.	Razvoj je potekal v galopu.
The atmosphere was completely electric.	Vzdušje je bilo popolnoma električno.
They spoke in their mother tongue.	Govorili so v svojem maternem jeziku.
Mercury lights are no longer used.	Živosrebrne luči se ne uporabljajo več.
The drowning man was discovered by cleaners.	Utapljajočega so odkrile čistilke.
The mother of these children went on vacation.	Mati teh otrok je odšla na počitnice.
Too busy to pretend interest.	Preveč zaposlen, da bi se pretvarjal zanimanje.
The mountain is home to many animals.	Gora je dom številnih živali.
He looked back at the others.	Pogledal je nazaj na druge.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Kmet je želel namestiti namakalni sistem.
Good universities will attract the best students and professionals	Dobre univerze bodo privabile najboljše študente in strokovnjake
Whales play a key role in landscaping.	Kiti igrajo ključno vlogo pri urejanju okolja.
The environment is in crisis.	Okolje je v krizi.
Her father is a wealthy businessman.	Njen oče je bogat poslovnež.
You forgot your umbrella.	Pozabil si svoj dežnik.
He dropped his rifle.	Spustil je puško.
The simple solution was to destroy the building.	Preprosta rešitev je bila uničenje stavbe.
Don’t accept money from a person you don’t know.	Ne sprejemajte denarja od osebe, ki je ne poznate.
Fortunately, no one was injured.	Na srečo ni bil nihče poškodovan.
The Prime Minister was forced to resign.	Predsednik vlade je bil prisiljen odstopiti.
Root loosening.	Popuščanje korenin.
I cried	zajokala sem
Traveling used to be a mystery.	Potovanja so bila včasih skrivnost.
He made some suggestions.	Podal je nekaj predlogov.
Where are the local elders?	Kje so lokalni starešine?
The sun was shining.	Posijalo je sonce.
Let me show you a nice selection of clothes.	Naj vam pokažem lep izbor oblek.
Bake the cake on low heat.	Torto pečemo na nizki temperaturi.
Police are allegedly extorting money from drivers.	Policija naj bi od voznikov izsiljevala denar.
My father's face was pale and sick.	Očetov obraz je bil bled in bolan.
This text is intended for native speakers.	To besedilo je namenjeno domačim govorcem.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Vzpona in padca imperijev ni mogoče razložiti.
You can use different weights to taste.	Po okusu lahko uporabite različne uteži.
He got off the train.	Izstopil je z vlaka.
The results were not significant.	Rezultati niso bili pomembni.
How unexpected!	Kako nepričakovano!
He left in the twilight.	V mraku je odšel.
The singer was drenched in cold sweat.	Pevka je oblila hladen znoj.
The food was cooked over an open fire.	Hrana je bila kuhana na odprtem ognju.
Weeds grow in his garden.	Na njegovem vrtu raste plevel.
He gets up at five every morning.	Vsako jutro vstane ob petih.
Only an expensive brand will be suitable.	Samo draga blagovna znamka bo primerna.
The port has not yet recovered.	Pristanišče si še ni opomoglo.
They passed a small church that welcomed all visitors.	Šli so mimo majhne cerkve, ki je sprejela vse obiskovalce.
Beetles play a key role in nature’s natural cycle.	Hrošči igrajo ključno vlogo v naravnem ciklu narave.
The crabs fell into the crevice.	Raki so padli v špranjo.
Launch into space, please.	Izstrelite v vesolje, prosim.
That is why the police must take action.	Zato mora policija ukrepati.
Subject verbs match personally and numerically.	Predmetni glagoli se ujemajo osebno in številčno.
The king granted amnesty to the rebel army.	Kralj je dal amnestijo uporniški vojski.
Some rely on their mobile phones to access the Internet.	Nekateri se za dostop do interneta zanašajo na svoje mobilne telefone.
Salt water has the property of being very corrosive.	Slana voda ima lastnosti, da je zelo jedka.
Her constant bright chatter irritated the bumper.	Njeno nenehno svetlo klepetanje je razdražilo odbijalca.
So don’t criticize others.	Zato ne kritizirajte drugih.
This lake is not very deep.	To jezero ni zelo globoko.
This generation will experience more wars.	Ta generacija bo doživela več vojn.
The trees are tall and heavily populated.	Drevesa so visoka in močno poseljena.
The city is a popular tourist spot.	Mesto je priljubljena turistična točka.
The highway seemed endless.	Avtocesta se je zdela neskončna.
Others assumed he was a doctor.	Drugi so ga domnevali, da je zdravnik.
Today's language reflects the region's turbulent history.	Današnji jezik odraža burno zgodovino regije.
They were tired from such a long walk.	Bili so utrujeni od tako dolge hoje.
The waiter walked to the door to greet him.	Natakar je stopil do vrat, da bi ga pozdravil.
She reached for the cookie.	Posegla je po piškotu.
The teacher covered my desk with black paint.	Učiteljica mi je mizo prekrila s črno barvo.
She was obviously bored.	Očitno je bilo, da ji je dolgčas.
Strains transmitted by tourists.	Sevi, ki jih prenašajo turisti.
She is the most successful weightlifter at this year's Games.	Je najuspešnejša dvigovalka uteži na letošnjih igrah.
The child screamed hysterically.	Otrok je histerično kričal.
Agricultural workers are at risk from heat stroke.	Kmetijski delavci so ogroženi zaradi vročinskega udara.
Our food supplies have dwindled rapidly.	Naše zaloge hrane so se hitro zmanjšale.
These trees are tall.	Ta drevesa so visoka.
Demand for cars is relentless.	Povpraševanje po avtomobilih je neizprosno.
The progress of the company is supported by hard work.	Napredek družbe je podprt s trdim delom.
The army was shelling the city.	Vojska je obstreljevala mesto.
Some plants need very fertile soil.	Nekatere rastline potrebujejo zelo rodovitno zemljo.
She received a glass of red wine with a ceremony.	S slovesnostjo je sprejela kozarec rdečega vina.
What kind of food does your family eat?	Kakšno hrano jedo vaša družina?
Don't even ask!	Sploh ne sprašuj!
They plan to get married soon.	V kratkem se nameravata poročiti.
Male and female are the same except for the genitals.	Samec in samica sta enaka, razen genitalij.
I'll give it here.	dal ga bom sem.
Children who eat an unhealthy diet are at risk of deteriorating health.	Otroci, ki jedo nezdravo prehrano, tvegajo slabše zdravje.
To improve performance, the university has introduced additional training.	Za izboljšanje uspešnosti je univerza uvedla dodatno usposabljanje.
That poor horse, his poor legs!	Ta ubogi konj, njegove uboge noge!
She brought shopping to the town square.	Nakupovanje je pripeljala na mestni trg.
He took a deep breath and tasted the aroma.	Globoko je vdihnil in okusil aromo.
He saw her immediately.	Takoj jo je zagledal.
The prince’s quest for knowledge never ends	Prinčevo iskanje znanja se nikoli ne konča
The man hears silence.	Človek sliši tišino.
Each member of the team brought special skills and expertise.	Vsak član ekipe je prinesel posebne veščine in strokovno znanje.
Like many large cities, it suffers from air pollution.	Tako kot mnoga velika mesta, trpi zaradi onesnaženosti zraka.
Journalists need to give up their old habits.	Novinarji morajo opustiti svoje stare navade.
She sent flowers to a friend.	Prijateljici je poslala rože.
Note that all pets must be on a leash.	Upoštevajte, da morajo biti vsi hišni ljubljenčki na povodcu.
I bought this camera last night.	Včeraj zvečer sem kupil to kamero.
Her skin shone with health.	Njena koža je sijala od zdravja.
He fixed them in their place.	Popravil jih je na svoje mesto.
Her phone rang and she reluctantly answered.	Zazvonil ji je telefon in nejevoljno se je oglasila.
Safety should be taken care of by those in charge of public transport.	Za varnost bi morali skrbeti tisti, ki so zadolženi za javni promet.
Your employer is firing you.	Vaš delodajalec vas odpušča.
Arugula is a marshmallow attached to a stick.	Rukola je marshmallow, pritrjen na palico.
If you walk down this street, you will find a dog.	Če greš po tej ulici, boš našel psa.
She was breathing hard and waving her arms back and forth.	Težko je dihala in mahala z rokami naprej in nazaj.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Sodobna literatura je vse bolj kritična do tradicionalne kulture.
He thinks about calming down.	Razmišlja, da bi se umiril.
He woke up early the next morning.	Naslednje jutro se je zbudil zgodaj.
They come to the museum and enter.	Pridejo v muzej in vstopijo.
And so they quietly went towards their homes.	In tako so tiho odšli proti svojim domovom.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Napovedovali so, da bodo tam spomladi zacvetele rože.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Nekatere vrste sira jemo s krekerji.
The second group developed an alternative approach.	Druga skupina je razvila alternativni pristop.
The industry uses a variety of chemicals.	Industrija uporablja različne kemikalije.
It’s like a rainfall of oblivion.	To je kot padavina pozabe.
The container gleamed with reflected light.	Posoda je lesketala z odbito svetlobo.
She walked quickly across the empty space.	Hitro je hodila po praznem prostranstvu.
She is rich.	Ona je bogata.
The captain headed north.	Kapitan se je usmeril proti severu.
Water forms many cycles.	Voda tvori številne cikle.
The keys would be hidden somewhere.	Ključi bi bili nekje skriti.
They offer mortgage deals.	Ponujajo hipotekarne posle.
Are they finalists?	So to finalisti?
The drug did not work.	Zdravilo ni delovalo.
A severe drought has destroyed the crop.	Huda suša je uničila pridelek.
He stated emphatically that he was not guilty.	Odločno je izjavil, da ni kriv.
Fill the kettle with water.	Kotliček napolnite z vodo.
He also studied art.	Študiral je tudi umetnost.
The first girl's eyes are green.	Oči prve deklice so zelene.
A blast of wind blew the leaves.	Piš vetra je razletel listje.
The thief escaped with only a few coins.	Tat je pobegnil le z nekaj kovanci.
These taxes help pay for new roads.	Ti davki pomagajo plačevati nove ceste.
He covered her face with his hands.	Z rokami ji je zakril obraz.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelope.	Rjave hijene včasih napadajo in jedo zebre, gnu ali antilope.
The new project is making great progress.	Novi projekt močno napreduje.
A simple plan emerged.	Nastal je preprost načrt.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Ta plemenita ptica se hrani predvsem z majhnimi ribami.
The shell serves to absorb sound.	Lupina služi za absorbcijo zvoka.
I'll give you an answer tomorrow.	Odgovor ti dam jutri.
Oil supplies are now depleted.	Zaloge nafte so zdaj izčrpane.
This region has rich, fertile land.	Ta regija ima bogato, rodovitno zemljo.
It was a beautiful song.	Bila je lepa pesem.
He catches the first bus every morning.	Vsako jutro ujame prvi avtobus.
Her silence was eloquent.	Njen molk je bil zgovoren.
He avoided difficult questions.	Izogibal se je težkim vprašanjem.
Their joint production.	Njihova skupna proizvodnja.
He focused on his future career in science.	Osredotočil se je na prihodnjo kariero v znanosti.
A rainbow shone brightly in the sky.	Na nebu je jasno sijala mavrica.
Bad weather affected the business.	Slabo vreme je vplivalo na poslovanje.
The contrast is sharp.	Kontrast je oster.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Uran je prednostno gorivo za jedrske reaktorje.
There was a lot of talk behind my back.	Za mojim hrbtom se je veliko govorilo.
Computer experts found him.	Računalniški strokovnjaki so ga našli.
This variable is supposed to be random.	Ta spremenljivka naj bi bila naključna.
The king conquered new territory and returned home.	Kralj je osvojil novo ozemlje in se vrnil domov.
The plane crash was the worst accident in the history of aviation.	Letalska nesreča je bila najhujša nesreča v zgodovini letalstva.
He offered an agreement to the other side.	Drugi strani je ponudil dogovor.
Prison is not a deterrent to crime.	Zapor ni odvračanje od kriminala.
I will build a house on the seashore.	Zgradil bom hišo na morski obali.
It was cold in the theater.	V gledališču je bilo mrzlo.
Wear gloves before working with this bone.	Preden delate s to kostjo, si nadenite rokavice.
The image has been improved by adding more red.	Slika je bila izboljšana z dodatkom več rdeče.
This campaign should end soon.	Ta kampanja bi se morala kmalu končati.
The vet gave the dog an injection.	Veterinar je psu dal injekcijo.
Sooner or later, we must fight poverty.	Prej kot slej se moramo boriti proti revščini.
She filled the bucket with water, but dropped the seam.	Napolnila je vedro z vodo, a je spustila šiv.
Although he was weak, he managed to save the child.	Čeprav je bil šibek, mu je uspelo rešiti otroka.
The elderly person is tall and tough.	Starejša oseba je visoka in žilava.
He showed an exceptional ability to improvise.	Pokazal je izjemno sposobnost improvizacije.
Not a bad way to start a friendship.	Ni slab način za začetek prijateljstva.
Expect an official letter when you return.	Pričakujte uradno pismo, ko se vrnete.
The railway bridge collapsed during rush hour traffic.	Železniški most se je porušil med prometnimi konicami.
Frightened, she threw the letter in the bin.	Prestrašeno je vrgla pismo v koš.
Report all complaints to the competent authorities.	Vse pritožbe prijavite pristojnim organom.
A carefully thought-out question is critical for publication.	Za objavo je kritično skrbno oblikovano vprašanje.
We went down the river.	Šli smo navzdol po reki.
You will not see him again.	Ne boste ga več videli.
In winter, the wind blows from the north.	Pozimi piha veter s severa.
She was wearing a white cotton dress.	Nosila je belo bombažno obleko.
These neighborhoods are considered first-class properties.	Te soseske veljajo za prvovrstne nepremičnine.
Where once there were trees, today there are abandoned buildings.	Tam, kjer so bila nekoč drevesa, so danes zapuščene stavbe.
The shoemaker left you.	Čevljar je zapustil vas.
Some believed that there were ghosts in the mountains.	Nekateri so verjeli, da so v gorah duhovi.
But she was too young to remember.	Toda bila je premlada, da bi se spomnila.
Nowadays, gas is used instead of electricity for cooking.	Dandanes se za kuhanje namesto elektrike uporablja plin.
He wanted to set a record.	Želel je postaviti rekord.
The company's profit increased.	Dobiček podjetja se je povečal.
He had a taste for good wine.	Imel je okus za dobro vino.
According to official statistics, crime is declining.	Po uradnih statistikah se kriminal zmanjšuje.
It will take months, even years.	Trajalo bo mesece, celo leta.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	Čiščenje kopalnice je vaša odgovornost.
She ironed the socks with military precision.	Nogavice je zlikala z vojaško natančnostjo.
The black living conditions in the country shocked him.	Črne življenjske razmere v državi so ga šokirale.
Perform these actions in the order described.	Izvedite ta dejanja v opisanem vrstnem redu.
If he is found guilty	Če je spoznan za krivega
The fire spread quickly.	Ogenj se je hitro razširil.
Our education system is seriously flawed.	Naš izobraževalni sistem je resno napačen.
I made sure the beer was chilled.	Poskrbel sem, da je pivo ohlajeno.
This is the end of the story.	To je konec zgodbe.
The coach was often late.	Trener je pogosto zamujal.
This elephant is huge.	Ta slon je ogromen.
There, a dark snake slid across the sand.	Tam je po pesku zdrsnila temna kača.
I think our president is too young for this job.	Mislim, da je naš predsednik premlad za to službo.
It can be noisy in the classroom or lecture hall.	V učilnici ali predavalnici je lahko hrupno.
The crowd at the picnic was getting restless.	Množica na pikniku je postajala nemirna.
Crops were destroyed and livestock slaughtered.	Pridelki so bili uničeni, živina pa pobita.
We have suffered a series of devastating earthquakes recently.	V zadnjem času smo utrpeli vrsto uničujočih potresov.
His followers were deeply religious men.	Njegovi privrženci so bili globoko religiozni možje.
The trees swayed in the sharp, hot wind.	Drevesa so se zibala v ostrem, vročem vetru.
To get across the street, she crossed the street.	Da bi prišla čez cesto, je prečkala ulico.
There is probably a mess in the garden.	Na vrtu je verjetno nered.
The twins are almost identical except for the hair.	Dvojčka sta skoraj identična, razen las.
Some members of the audience showed their disapproval	Nekateri člani občinstva so pokazali svoje neodobravanje
She fled the village after a dispute with her husband.	Iz vasi je pobegnila po sporu z možem.
His eyebrows rose in surprise.	Njegove obrvi so se presenečeno dvignile.
A lot of work is difficult and less fulfilling.	Veliko dela je težkega in manj izpolnjujočega.
That is, if you suffer from migraines.	Se pravi, če trpite za migrenami.
Kids are growing up so fast these days.	Otroci te dni tako hitro odraščajo.
The bakery has little capacity to expand.	Pekarna ima malo zmogljivosti za širitev.
Many important inventions were pioneered during this period.	V tem obdobju so bili pionirski številni pomembni izumi.
Snow covered the world in a white blanket.	Sneg je prekril svet v belo odejo.
He intends to steal personal documents.	Ta namerava ukrasti osebne dokumente.
Wherever you go, an unlimited number of events will happen.	Kamor koli greste, se bo zgodilo neomejeno število dogodkov.
He began to sweat.	Začel se je potiti.
You are white as a ghost!	Bela si kot duh!
Students often drink excessively.	Študentje pogosto prekomerno pijejo.
The vomiting started in the middle of the night.	Bruhanje se je začelo sredi noči.
That leads nowhere.	To ne vodi nikamor.
The researcher will confirm his proposal.	Raziskovalec bo svoj predlog dal v potrditev.
Try to explain the process in a simple way.	Poskusite razložiti postopek na preprost način.
Leftover wine had to be discarded.	Ostanke vina je bilo treba zavreči.
This combination of factors resulted in an increased amount of waste.	Ta kombinacija dejavnikov je povzročila povečano količino odpadkov.
The young man bought some steaks.	Mladenič je kupil nekaj zrezkov.
The queue was steadily lengthening.	Čakalna vrsta se je vztrajno podaljševala.
This letter describes their various uses for saws.	To pismo opisuje njihove različne uporabe za žage.
The growth rate here is slow.	Stopnja rasti tukaj je počasna.
She was strapped to my chest.	Bila je privezana na mojih prsih.
A flag hangs over the building.	Nad stavbo visi zastava.
This family newspaper was named after the emperor himself.	Ta družinski časopis je dobil ime po samem cesarju.
The tallest trees rose above them.	Nad njimi so se dvigala najvišja drevesa.
Some stories are fictional.	Nekatere zgodbe so izmišljene.
The city is on a plain between two rivers.	Mesto je na ravnini med dvema rekama.
She reveals herself to her.	Razkriva se ji.
He answered quickly, he knew the answer.	Hitro je odgovoril, poznal je odgovor.
The task of washing up can be tedious.	Naloga pomivanja je lahko dolgočasna.
A blacksmith creates his goods with fire.	Kovač ustvarja svoje blago z ognjem.
This official has been credited with many reforms.	Ta uradnik je bil zaslužen za številne reforme.
This is wonderful news.	To je čudovita novica.
Heavy rain began to fall.	Padati je začel močan dež.
This year's harvest is dark.	Letošnja letina je temna.
Kathir, an elderly gentleman, wants to fly.	Kathir, starejši gospod, želi leteti.
The manager believes she will make an excellent supervisor.	Upravnica verjame, da bo iz nje izvrsten nadzornik.
The air is a guest of toxic fumes.	Zrak je gost strupenih hlapov.
She suddenly fell silent in the room.	V sobi je nenadoma utihnila.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Te strukture vključujejo avtoceste, mostove, predore in železnice.
The tender peel of ripe peaches is easily split.	Nežna lupina zrelih breskev se zlahka razcepi.
Don't throw away the trash!	Ne zavrzite smeti!
A young man and a woman are crying.	Mladenič in ženska jočeta.
It is best to avoid repetitive tasks.	Najbolje je, da se izognete ponavljajočim se nalogam.
Our library is the second largest in the country.	Naša knjižnica je druga največja v državi.
Kiyoshi drank coffee for two hours.	Kiyoshi je dve uri pil kavo.
The tip of the nose is always cold.	Konica nosu je vedno hladna.
Our world is full of miracles.	Naš svet je poln čudežev.
Roads are one of the most used forms of transport.	Ceste so ena izmed najbolj uporabljenih oblik prevoza.
I learned about her life story from newspaper reports.	O njeni življenjski zgodbi sem izvedel iz časopisnih poročil.
When the land was flooded, a lake was formed.	Ko je bila zemlja poplavljena, je nastalo jezero.
I suspect your story is true.	Sumim, da je tvoja zgodba resnična.
The cleaner uses a caustic solution.	Čistilo uporablja kavstično raztopino.
Birds mingled over the pond.	Nad ribnikom so se mešale ptice.
Five blind men touched the elephant.	Pet slepcev se je dotaknilo slona.
The mosquito growled angrily at him.	Komar je jezno brenčal nanj.
Tony’s parents were not commercially available.	Tonyjevi starši niso bili komercialno dostopni.
Both spies were careful.	Oba vohuna sta bila previdna.
They gathered at summer camp.	Zbrali so se na poletnem taboru.
Canoes for transportation are still regularly used in this village.	V tej vasi se še vedno redno uporabljajo kanuji za prevoz.
The birds were reluctant to soar into the sky.	Ptice so se neradi dvignile v nebo.
what are they up to	kaj nameravajo?
The workers were fired, which caused a lot of problems.	Delavci so bili odpuščeni, kar je povzročilo veliko težav.
The fair was full of tourists last weekend.	Sejem je bil prejšnji vikend poln turistov.
She was excited about the situation.	Bila je navdušena nad situacijo.
The bells rang solemnly.	Zvonovi so slovesno zvonili.
The young man rented a room in the country.	Mladenič je najel sobo na deželi.
The mermaid unwrapped the ribbons from her tail.	Morska deklica je odvila trakove z repa.
These toys are not only fun but also educational	Te igrače niso samo zabavne, ampak tudi poučne
Butterflies are such wonderful creatures!	Metulji so tako čudovita bitja!
Ghost Walk often appears in film and literature.	Sprehod duhov se pogosto pojavlja v filmu in literaturi.
The villagers were convinced that their crops had been poisoned.	Vaščani so bili prepričani, da so bili njihovi pridelki zastrupljeni.
The pond is disturbed.	Ribnik je moten.
Step on it!	Stopite na to!
Appropriate precautions must be taken.	Treba je sprejeti ustrezne varnostne ukrepe.
His research is controversial.	Njegove raziskave so kontroverzne.
The Baroque church was adorned with impressive paintings.	Baročno cerkev so krasile impresivne slike.
A shrewd politician, he was also brave.	Pronicljiv politik, bil je tudi pogumen.
There are slight shifts from second to second.	Od sekunde do sekunde so rahli premiki.
A white dog runs down the street.	Po ulici teče bel pes.
The apartment was brightly lit.	Stanovanje je bilo močno osvetljeno.
We survived on an old bread diet.	Preživeli smo z dieto starega kruha.
Although there is a crime here, it is tolerated.	Čeprav je tukaj zločin, se tolerira.
He was walking in the countryside looking for work.	Hodil je po podeželju in iskal delo.
He searched the cupboard for a spoon.	Po omari je poiskal žlico.
The film has received numerous awards.	Film je prejel številne nagrade.
Greyhound speed is competitive with horse speed.	Hitrost hrta je konkurenčna hitrosti konja.
People from different backgrounds eat different foods.	Ljudje iz različnih okolij jedo različno hrano.
Look carefully.	Previdno poglej.
The candidate hoped he would succeed.	Kandidat je upal, da mu bo uspelo.
Secrets were shared by candlelight.	Skrivnosti so delili ob soju sveč.
He has also been an adviser to several government ministers.	Bil je tudi svetovalec več vladnih ministrov.
A momentary pause followed.	Sledila je trenutna pavza.
The storm cut off electricity in most of the city.	Neurje je prekinilo elektriko v večini mesta.
These kitchen chairs are falling apart.	Ti kuhinjski stoli se razpadajo.
He slowly turned his head toward the window.	Počasi je obrnil glavo proti oknu.
She decided to take a risk.	Odločila se je tvegati.
The iron rod is pushed through the stopper.	Železna palica se potisne skozi zamašek.
Now he wants to make a movie.	Zdaj želi posneti film.
You know nothing about culture, so shut up!	Nič ne veš o kulturi, zato zapri usta!
The old man was looking forward to his meal.	Starec se je veselil svojega obroka.
There are more fruits and vegetables.	Obstaja več sadja in zelenjave.
He has such a great complication.	Ima tako odličen zaplet.
Down there, cars seem to fly every day.	Zdi se, da tam spodaj avtomobili letijo vsak dan.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Integrirana vezja se uporabljajo v milijardah in milijard izdelkov.
Their ship sank.	Njihova ladja je potonila.
The grip of the rebels over the capital is weak.	Oprijem upornikov nad prestolnico je šibek.
The sculpture is a symbol of the wealth of the city.	Skulptura je simbol bogastva mesta.
The drug has a bitter taste.	Zdravilo ima grenak okus.
Laser printer prints invoices.	Laserski tiskalnik tiska račune.
The scientists published their findings in a professional journal.	Znanstveniki so svoje ugotovitve objavili v strokovni reviji.
Social inequality is enormous in highly developed countries.	Socialna neenakost je v visoko razvitih državah ogromna.
Do not use it without adult supervision.	Ne uporabljajte ga brez nadzora odrasle osebe.
The square boiled with enthusiasm.	Trg je kipel od navdušenja.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Ime sanatorija pomeni "gorski zrak".
Horses move fast.	Konji se hitro premikajo.
Sales fell.	Prodaja je padla.
Coat the salmon with egg rinse.	Lososa premažite z jajčnim izpiranjem.
In the center of the park is a baseball diamond.	V središču parka je bejzbolski diamant.
Russian bears can often be seen playing on this street.	Na tej ulici je pogosto mogoče videti ruske medvede, ki se igrajo.
After just a few seconds, the kiss was over.	Že po nekaj sekundah je bilo poljuba konec.
Wasting water is wrong.	Zapravljanje vode je napačno.
Time was running out.	Časa je primanjkovalo.
Don't walk.	Ne sprehajajte se.
Plans have been in the works for months.	Načrti so bili v delu že mesece.
Some prefer bottled milk.	Nekateri imajo raje ustekleničeno mleko.
You hear an explosion followed by a hiss.	Slišiš eksplozijo, ki ji sledi sikanje.
Many children are expelled from school.	Veliko otrok je izključenih iz šole.
The young man frowned.	Mladenič se je namrščil.
The wounded man was taken to hospital.	Ranjenega so prepeljali v bolnišnico.
They lost precious time.	Izgubili so dragoceni čas.
The fictional detective ran into cover.	Izmišljeni detektiv je tekel v kritje.
Some students skipped class.	Nekateri učenci so preskakovali pouk.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Opazil je, da so bile njegove obrvi veliko temnejše od las.
He set an ultimatum.	Postavil je ultimat.
People flocked to the hills on summer weekends.	Ljudje so se ob poletnih vikendih zgrinjali v hribe.
Try it before it breaks down.	Poskusite, preden se pokvari.
Let's eat here tonight.	Nocoj jejmo tukaj.
My aunt loves to cook.	Moja teta rada kuha.
Workers have a hard time making a living.	Delavci se težko preživljajo.
The atmosphere cooled from the heat.	Ozračje se je ohladilo od vročine.
These actions need to be repeated.	Ta dejanja je treba ponoviti.
He showed the audience a collection of medals.	Občinstvu je pokazal zbirko medalj.
Thoughts rose.	Misli so se dvignile.
The king summoned the generals to his court.	Kralj je poklical generale na svoj dvor.
The room is cooled by air conditioning.	Prostor se hladi s klimatsko napravo.
Several students were absent.	Več učencev je bilo odsotnih.
She is attracted and fascinated by many things.	Marsikaj jo privlači in navdušuje.
His works were inherited by his family.	Njegova dela je podedovala njegova družina.
No one noticed the disguised cat.	Nihče ni opazil prikritega mačka.
Eat everything on your plate.	Pojejte vse, kar je na vašem krožniku.
This man believes that his “science” is a fact.	Ta človek verjame, da je njegova "znanost" dejstvo.
There is a storm at night.	Ponoči je nevihta.
The weather forecast is to blame.	Kriva je vremenska napoved.
We boil the stock.	Zalogo zavremo.
The fruits ripen late in the season.	Plodovi zorijo pozno v sezoni.
The group was formed with determination.	Skupina je bila ustanovljena z odločnostjo.
Each child sang a verse.	Vsak otrok je zapel verz.
The curtain rises and we see the stage.	Zavesa se dvigne in vidimo oder.
The company did not warn us.	Podjetje nas ni opozorilo.
Raw brown sugar is newly mined.	Surovi rjavi sladkor je na novo izkopan.
Photographs were attached to the newspaper article.	Časopisnemu članku so bile priložene fotografije.
The report uncovered widespread corruption in education.	Poročilo je odkrilo široko razširjeno korupcijo v izobraževanju.
There is a lake nearby.	V bližini je jezero.
He will always be remembered for his great achievements.	Vedno se ga bo spominjal po njegovih velikih dosežkih.
Liquids become soluble at lower temperatures.	Tekočine postanejo topne pri nižji temperaturi.
The sister has a temperament.	Sestra ima temperament.
Put the butter in a pan to melt.	Maslo damo v ponev, da se stopi.
Our car can be seen anywhere.	Naš avto je mogoče videti kjerkoli.
He made a wrinkled face.	Napravil je zvit obraz.
He was strong in spirit.	Bil je močan v duhu.
The house overlooks the harbor.	Hiša gleda na pristanišče.
She divided her inheritance into four equal sons.	Svojo dediščino si je razdelila na enake štiri sinove.
The factory made subway wagons.	Tovarna je izdelovala vagone podzemne železnice.
His dress was dark, clean and perfect.	Njegova obleka je bila temna, čista in popolna.
He gave the best results under pressure.	Najboljše rezultate je dal pod pritiskom.
He claimed to be a well-known political figure.	Trdil je, da je znana politična osebnost.
It was possible that people were using it.	Možno je bilo, da so ga ljudje uporabljali.
Do not bathe babies at this age.	Ne kopajte dojenčkov v tej starosti.
The fire spread quickly.	Ogenj se je hitro širil.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Multiverzum je sestavljen iz neskončnega števila vesolj.
This country enjoys cheap and plentiful electricity.	Ta država uživa poceni in obilno elektriko.
The plane turned out to be much firmer than expected.	Letalo se je izkazalo za veliko trdnejšega od pričakovanega.
We have to be very careful with money.	Z denarjem moramo biti zelo previdni.
She accepted this as a good sign.	To je sprejela kot dober znak.
His voice was easy to recognize.	Njegov glas je bilo enostavno prepoznati.
She bought a bottle of wine.	Kupila je steklenico vina.
The slaves were freed.	Sužnji so bili osvobojeni.
After death, the soul continues on its way.	Po smrti duša nadaljuje pot.
The leopard is waiting.	Leopard čaka.
They approached with fear.	Približali so se s strahom.
Love must be earned.	Ljubezen si je treba zaslužiti.
War was inevitable after the collapse of a corrupt government.	Vojna je bila neizogibna po razpadu korumpirane vlade.
Which direction do you plan to travel?	V katero smer nameravate potovati?
The city sewerage system has also been improved.	Izboljšana je tudi mestna kanalizacija.
The presence of oxygen is essential for life.	Prisotnost kisika je bistvenega pomena za življenje.
Unexploded bombs cover the ground where they fell.	Neeksplodirane bombe zasipajo tla, kamor so padle.
We never found out how memory works.	Nikoli nismo odkrili, na kakšen način deluje spomin.
The sea was swept with foam.	Morje je bilo pometeno s peno.
Along the coast, trees raised their hands.	Vzdolž obale so drevesa dvigala roke.
I need to make a quick phone call.	Moram opraviti hiter telefonski klic.
The party gathered in the main tent.	Zabava se je zbrala v glavnem šotoru.
Dolphins move gracefully across the water.	Delfini se graciozno premikajo po vodi.
Noise pollution is a problem in this city.	Onesnaževanje s hrupom je v tem mestu problem.
The economy is shrinking.	Gospodarstvo se krči.
Seven women got stuck on the island.	Na otoku je obtičalo sedem žensk.
Who will win this year?	Kdo bo zmagal letos?
You have to scrape the cards carefully.	Karte morate previdno strgati.
Arbitrary rules rarely create good laws.	Samovoljna pravila redko ustvarjajo dobre zakone.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Kralj je princesi pozabil podariti rojstnodnevno darilo.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Raziskovalec je odgovoren za odkrivanje znanstvenih resnic.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Vzhodne ravnice so bile večinoma ravne in pokrite s peskom.
His house is close by, on the opposite hill.	Njegova hiša je blizu, na nasprotnem hribu.
We want to help those without a home.	Pomagati želimo tistim brez domov.
He used leather gloves to distribute the jelly evenly.	Uporabil je usnjene rokavice, da je žele enakomerno porazdelil.
It was discovered in the thirteenth century.	Odkrili so ga v trinajstem stoletju.
He is very surprised by this attack on democracy.	Zelo je presenečen nad tem napadom na demokracijo.
Politicians say the decision was made due to public pressure.	Politiki pravijo, da je bila odločitev sprejeta zaradi pritiska javnosti.
Their villages lie in a valley surrounded by forest.	Njihove vasi ležijo v dolini, obdani z gozdom.
Grant interviews will be determined and candid.	Intervjuji za donacije bodo odločni in odkriti.
The wet weather lasted for several days.	Mokro vreme je trajalo kar nekaj dni.
Komagatake Volcano is an active volcano.	Vulkan Komagatake je aktivni vulkan.
The elephant was released from the cage.	Slona so osvobodili iz kletke.
A wonderful collection of folk tales, fables and fairy tales.	Čudovita zbirka ljudskih pravljic, basni in pravljic.
Her long blonde hair was tied back today.	Njeni dolgi blond lasje so bili danes speti.
I had to leave my job.	Moral sem zapustiti službo.
States are working to maintain peace through negotiations.	Države si prizadevajo ohraniti mir s pogajanji.
Participants should wear comfortable clothing.	Udeleženci naj nosijo udobna oblačila.
There were thousands of people at the concert.	Na koncertu je bilo na tisoče ljudi.
Some companies were unwilling to comply.	Nekatera podjetja niso bila pripravljena spoštovati.
This road will take us far.	Ta cesta nas bo pripeljala daleč.
This house is very expensive.	Ta hiša je zelo draga.
Last year there was an exhibition on space exploration.	Lani je bila razstava o raziskovanju vesolja.
The village remained stable despite political turmoil.	Vas je ostala stabilna, ne glede na politične pretrese.
Children learn to trust their parents.	Otroci se naučijo zaupati svojim staršem.
Suppressing this passion is often difficult.	Zatreti to strast je pogosto težko.
Many women died after giving birth.	Veliko žensk je umrlo po porodu.
It is full of libraries, museums and monuments.	Poln je knjižnic, muzejev in spomenikov.
It is still the best encyclopedia on the market.	To je še vedno najboljša enciklopedija na trgu.
Simmer for five minutes.	Neprepustno kuhajte pet minut.
The food is placed in the refrigerator overnight.	Hrana se čez noč postavi v hladilnik.
The capacitor temporarily stores energy.	Kondenzator začasno hrani energijo.
Good afternoon, sir.	Lepo popoldne, gospod.
His patience and determination hinder him.	Njegova potrpežljivost in odločnost ga ovirata.
A crossroads for hikers in these parts.	Razpotje za pohodnike v teh koncih.
The cake was covered with a rich creamy icing.	Torto je prekrila bogata kremna glazura.
Be careful, here.	Bodite pozorni, tukaj.
The flight was two hours late.	Let je imel dve uri zamude.
The book received a prestigious literary award.	Knjiga je prejela prestižno književno nagrado.
Please remind me.	Prosim spomnite me.
Toes peeked at the edge of the bus.	Prsti na nogah so kukali na rob avtobusa.
Our class won the swimming championship.	Naš razred je osvojil plavalno prvenstvo.
He broke up.	Razšel se je.
I will never forget our wedding day.	Nikoli ne bom pozabil najinega poročnega dne.
This comb is made of resin.	Ta glavnik je narejen iz smole.
Your relatives will want to attend your wedding.	Vaše sorodnike se bodo želele udeležiti vaše poroke.
The water pollution was horrible.	Onesnaženost vode je bila grozljiva.
Insomnia is common nowadays.	Nespečnost je dandanes pogosta.
The girl called the number on her cell phone.	Deklica je poklicala številko na svojem mobilnem telefonu.
Here’s why it won’t last.	Tukaj je razlog, zakaj to ne bo trajalo.
You are not allowed on the beach!	Ne smete na plaži!
Religious lands are owned by religious institutions.	Verska zemljišča so v lasti verskih institucij.
He sighed, then turned toward the stairs.	Zavzdihnil je, nato pa se obrnil proti stopnicam.
He kept looking at his watch.	Kar naprej je gledal na uro.
Writing is an expression of imagination.	Pisanje je izraz domišljije.
The country's economy is growing rapidly.	Gospodarstvo države hitro raste.
It will take much longer.	Trajalo bo veliko dlje.
He decided to go for a walk.	Odločil se je, da gre na sprehod.
He will finally set up an education program.	Končno bo vzpostavil program izobraževanja.
The stand here was not exactly stable.	Stojalo tukaj ni bilo ravno stabilno.
The stadium was shrouded in fog.	Stadion je bil zavit v meglo.
Mirroring each other's movements.	Zrcaljenje gibanja drug drugega.
The horned owl was bigger than the falcon.	Rogata sova je bila večja od sokola.
The train cannot run on water.	Vlak ne more voziti po vodi.
The man stared at her in horror.	Moški je zgroženo strmel vanjo.
A census was conducted to determine the population.	Za ugotavljanje števila prebivalcev je bil opravljen popis.
Spend more money on primary education.	Namenite več denarja za osnovnošolsko izobraževanje.
She decided to take a long walk.	Odločila se je za dolg sprehod.
I preferred my older car.	Raje sem imel svoj starejši avto.
Some bakers refused compliance.	Nekateri peki so zavrnili skladnost.
The bike path is now full of runners.	Kolesarska steza je zdaj polna tekačev.
You can feel a mixture of joy and sadness.	Čutite lahko mešanico veselja in žalosti.
The appliance, of course, runs on electricity.	Aparat seveda deluje na elektriko.
However, sugar tastes best from sugar cane.	Vendar pa je sladkor najboljšega okusa iz sladkornega trsa.
They captured the rebel camp.	Zavzeli so uporniško taborišče.
The children refused.	Otroci so zavrnili.
Many farmers live in houses on the stairs.	Številni kmetje živijo v hišah na stopnicah.
He was raised on a farm.	Vzgojen je bil na kmetiji.
One brave individual went ahead and confronted the soldiers.	En pogumen posameznik je šel naprej in se soočil z vojaki.
They put too much salt water in the rice.	V riž so dali preveč slane vode.
She looked confused.	Videti je bila zmedena.
He proudly wore his retirement hat.	S ponosom je nosil svoj klobuk za upokojitev.
I bought this record at a garage sale.	To ploščo sem kupil na garažni razprodaji.
Different types of wood are used in construction.	V gradbeništvu se uporabljajo različne vrste lesa.
The seal was in good condition.	Tesnilo je bilo v dobrem stanju.
Exercise for an hour in the morning.	Zjutraj telovadi eno uro.
He jumped into the air and waved his arms.	Skočil je v zrak in mahal z rokami.
He is now running for governor.	Zdaj kandidira za guvernerja.
She climbed to the highest branch.	Povzpela se je na najvišjo vejo.
The oven in the store can be very hot.	Pečica v trgovini je lahko zelo vroča.
Fuel combustion releases greenhouse gas emissions.	Zgorevanje goriva sprošča emisije toplogrednih plinov.
The effect on students was noticeable.	Učinek na študente je bil opazen.
He made sure the heat treatment succeeded.	Poskrbel je, da je toplotna obdelava uspela.
He loved watching old movies.	Najraje je gledal stare filme.
I want to play, but there is no one else	Rad bi igral, a ni nikogar drugega
She admired the sunflowers, unaware of their importance.	Občudovala je sončnice, ne zavedajoč se njihovega pomena.
The dish looks brand new.	Posoda je videti popolnoma nova.
His pride is his doom!	Njegov ponos je njegova poguba!
Her hair ran down the back of her neck.	Njene lasnice so se ji spuščale po zadnjem delu vratu.
People continued to flock from all over the region.	Ljudje so se še naprej zgrinjali iz vse regije.
The future of this company is uncertain.	Prihodnost tega podjetja je negotova.
Such large trees block sunlight.	Tako velika drevesa blokirajo sončno svetlobo.
This bag is full of trash.	Ta torba je polna smeti.
The lights were off.	Luči so bile ugasnjene.
There is little food there now.	Tam je zdaj malo hrane.
The young man saw his opportunity and seized it.	Mladenič je videl svojo priložnost in jo izkoristil.
He will definitely win.	Zagotovo bo zmagal.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Šibke, majhne oblike življenja včasih imenujemo mikrobi.
The mountains serve as a backdrop.	Gore služijo kot kulisa.
The ship was traveling at full speed.	Ladja je potovala s polno hitrostjo.
They were gloomy people.	Bili so mračni ljudje.
Their success cannot be compared.	Njihov uspeh se ne more primerjati.
Is it moral to eat animals?	Je moralno jesti živali?
Ninjas have exceptional reflexes.	Nindže imajo izjemne reflekse.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Vas je bogata z riževimi polj in čajnimi polji.
Don't drink so much!	Ne pij toliko!
The king provided food, shelter, and clothing for his citizens.	Kralj je svojim državljanom zagotovil hrano, zavetje in oblačila.
Books, comics and music.	Knjige, stripi in glasba.
The wind whistled through the trees.	Veter je žvižgal skozi drevesa.
As the centuries passed, the lost legends also changed.	Ko so minovala stoletja, so se spreminjale tudi izgubljene legende.
Airport authorities are addressing passengers.	Letališke oblasti nagovarjajo potnike.
Stay in bed, sloth.	Ostani v postelji, lenuh.
Choose the background sheet you like.	Izberite list ozadja, ki vam je všeč.
The port is used to moor hundreds of merchant vessels.	Pristanišče se uporablja za privez na stotine trgovskih plovil.
The children enjoyed playing with the cat.	Otroci so uživali v igri z mačko.
The musicians played for an hour.	Glasbeniki so igrali eno uro.
Experimental animals were sacrificed.	Poskusne živali so bile žrtvovane.
Our conversations were very productive.	Naši pogovori so bili zelo produktivni.
Mortgage rates have fallen.	Hipotekarne obrestne mere so padle.
The bog contains grasses and sedges.	Barje vsebuje trave in šaše.
What a rich man he is!	Kako bogat človek je!
The roof of the restaurant was painted red.	Streha restavracije je bila pobarvana rdeče.
He is able to withstand tremendous pressures.	Sposoben je vzdržati ogromne pritiske.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
She passed the exams perfectly.	Izpite je opravila odlično.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Večina ptic nima sposobnosti proizvajanja zvoka.
Stir a little salt into the flour.	V moko vmešamo malo soli.
So you ran out of antibiotics.	Torej vam je zmanjkalo antibiotikov.
His bushy eyebrows met in the middle.	Njegove košate obrvi so se srečale na sredini.
Walking to the market, distance a few miles.	Hoja do tržnice, razdalja nekaj milj.
The painter arrived before dawn to prepare.	Slikar je prišel pred zoro, da bi se pripravil.
This is very rare.	To je zelo redko.
It can accommodate visitors.	Lahko sprejme obiskovalce.
The escort dog barked.	Pes v spremstvu je lajal.
Construction was halted indefinitely.	Gradnja je bila ustavljena za nedoločen čas.
She poured water into the sink.	Vodo je nalila v korito.
The primeval forest is gone.	Pragozda ni več.
Every home has its chickens.	Vsak dom ima svoje piščance.
Can you add sugar, please?	Lahko dodate sladkor, prosim?
A long whip unknowingly jumped into the air.	Dolg bič je nezavedno zaskočil v zrak.
You can't succeed without hard work.	Brez trdega dela ne moreš uspeti.
The meal was cold until arrival.	Obrok je bil do prihoda hladen.
The sun sets and darkness begins to settle.	Sonce zaide in tema se začne naseliti.
I left the house at seven.	Ob sedmih sem odšel od hiše.
The exhibition will last only two weeks.	Razstava bo trajala le dva tedna.
Now you need to take this medicine.	Zdaj morate vzeti to zdravilo.
The stone tiles flickered.	Kamnite ploščice so utripale.
He dropped the end of the rope.	Odvrgel je konec vrvi.
Torture and murder are criminal offenses under international law.	Mučenje in umor sta kazniva dejanja po mednarodnem pravu.
He plays the lute.	Igra lutnjo.
My father wanted to study literature at university.	Oče je želel študirati književnost na univerzi.
Estimate the value of each assigned document.	Oceni vrednost vsakega dodeljenega dokumenta.
Parliament has given the government the power to tax.	Parlament je vladi podelil pooblastilo za obdavčitev.
Cellulose has become less common over the years.	Z leti je celuloza manj pogosta.
Use the star catalog to navigate the stars.	Za navigacijo po zvezdah uporabite katalog zvezd.
Try to relax.	Poskusite se sprostiti.
A crowd gathered in the square.	Na trgu se je zbrala množica.
The child hurried towards the door.	Otrok se je hitro odpravil proti vratom.
The bucket was full of water.	Vedro je bilo polno vode.
They used the latest technology.	Uporabili so najnovejšo tehnologijo.
The birds began to chatter.	Ptice so začele klepetati.
Due to the pollution, many birds no longer visit the city.	Zaradi onesnaženja veliko ptic mesta ne obiskuje več.
What about our heritage?	Kaj pa naša dediščina?
Whether such violations will continue remains to be seen.	Ali se bodo takšne kršitve nadaljevale, je bilo treba še videti.
Find the ultimate proof of positivity.	Poiščite končni dokaz pozitivnosti.
Ashcroft explained watching pornography as a sin.	Ashcroft je gledanje pornografije razložil kot greh.
A thank you email was sent.	Poslano je bilo e-pošto z zahvalo.
Bubbles were whistling and bursting.	Mehurčki so piskali in pokali.
I was trapped in the cold.	Bil sem ujet v mrazu.
The dog was scratching at the back door all the time.	Pes je ves čas praskal po zadnjih vratih.
The horizon of the metropolis is changing rapidly.	Obzorje metropole se hitro spreminja.
At six we freed the children.	Ob šestih smo otroke osvobodili.
The mountain is covered with snow all year round.	Gora je vse leto pokrita s snegom.
The expert reviewed his income and expenses.	Strokovnjak je pregledal njegove prihodke in izdatke.
The combat camera was not effective.	Bojna kamera ni bila učinkovita.
Please provide us with your exact requirements.	Prosimo, da nam posredujete svoje natančne zahteve.
Our features were written by leading scientists.	Naše značilnosti so napisali vodilni znanstveniki.
The plane was able to carry both people and cargo.	Letalo je lahko prevažalo tako ljudi kot tovor.
They had a lot in common.	Imela sta veliko skupnega.
Are we going for a walk by the river?	Se bomo sprehodili ob reki?
The reporter sniffed the air.	Novinar je povohal zrak.
The experiment took several years.	Poskus je potekal več let.
A baseball bat is used to hit the ball.	Za udarjanje žoge se uporablja baseball palica.
Their shoes were sown.	Njihovi čevlji so bili posijani.
We decided not to involve the police.	Odločili smo se, da ne bomo vpletli policije.
The mountain is a symbol of ideals.	Gora je simbol ideala.
What you see is a red trail.	Kar vidite, je rdeči sled.
Grandfather and grandson were sitting by the lake.	Ob jezeru sta sedela dedek in vnuk.
The characters had emotional speeches.	Liki so imeli čustvene govore.
We believe that people are more important than profit.	Verjamemo, da so ljudje pomembnejši od dobička.
This is the best suggestion we have had.	To je najboljši predlog, ki smo ga imeli.
Most developing countries are facing a financial crisis.	Večina držav v razvoju se sooča s finančno krizo.
Jalopy broke down halfway up the hill.	Jalopy se je pokvaril na polovici hriba.
The pearl may one day be worth a small fortune.	Biser bo morda nekega dne vreden majhnega bogastva.
The fishermen put their nets in the usual place.	Ribiči so postavili svoje mreže na običajno mesto.
Many people live in the village.	V vasi živi veliko ljudi.
The mortality rate is high.	Stopnja umrljivosti je visoka.
He scratched his head and didn't know what to do.	Popraskal se je po glavi in ​​ni vedel, kaj naj stori.
Instead of rocking, he sings softly.	Namesto zibanja tiho poje.
Avoid frustrating, dishonest people.	Izogibajte se frustrirajočim, nepoštenim ljudem.
These plants belong to moist habitats.	Te rastline sodijo v vlažna rastišča.
Avocado is extremely nutritious.	Avokado je izjemno hranljiv.
Some children believe that the number thirteen is unfortunate.	Nekateri otroci verjamejo, da je število trinajst nesrečno.
Some suggested his resignation.	Nekateri so mu predlagali odstop.
Please pay the membership fee.	Prosimo za plačilo članarine.
They had a thriving business.	Imeli so cvetoč posel.
We laughed at his jokes.	Smejali smo se njegovim šalam.
Algae responded slowly to changes in the environment.	Alge so se na spremembo okolja odzvale počasi.
A conspiracy to overthrow the government.	Zarota za strmoglavljenje vlade.
Patience and perseverance are the key to success.	Potrpežljivost in vztrajnost sta ključ do uspeha.
The rain finally stopped.	Dež je končno ponehal.
Domain names have spread around the world.	Domenska imena so se razširila po vsem svetu.
The influx of migrants reduces drought.	Priliv migrantov zmanjšuje suhost.
The warning signs proved to be insufficient.	Opozorilni znaki so se izkazali za nezadostne.
His advice is not worth much.	Njegov nasvet ni vreden veliko.
The value of the share has risen.	Vrednost delnice je narasla.
Iron is a metal that is easily processed.	Železo je kovina, ki je zlahka obdelana.
Discard rotten apples.	Odvrzi gnila jabolka.
Tweezers and cotton wool were used to remove the thorn.	Za izvlečenje trna so uporabili pinceto in vato.
He clenched his jaw, ready to strike back.	Stisnil je čeljust, pripravljen na udarec nazaj.
Volunteer Seeker	Iskalec priložnosti za prostovoljno delo
Although this practice is very widespread, we do not admire it.	Čeprav je ta praksa zelo razširjena, je ne občudujemo.
The population in this village is smaller.	Prebivalstvo v tej vasi je manjše.
Like everyone else, he lived near the coast.	Kot vsi drugi je živel blizu obale.
A year has passed since the event.	Od dogodka je minilo leto dni.
The poor child looks like he is starving.	Ubogi otrok je videti, kot da strada.
We broke the hard crust of permafrost.	Razbili smo trdo skorjo permafrosta.
This bridge is badly damaged.	Ta most je močno poškodovan.
Each city has its own band.	Vsako mesto ima svoj bend.
A map of the world hung on the wall.	Na steni je visel zemljevid sveta.
This factory produces a lot of goods.	Ta tovarna proizvaja veliko blaga.
One of his poems has almost seventeen lines.	Ena od njegovih pesmi ima skoraj sedemnajst vrstic.
The crowd jumped forward.	Množica ljudi je skočila naprej.
Facebook is the largest social networking website in the world.	Facebook je največja spletna stran družbenih omrežij na svetu.
Scientists have developed innovative new techniques.	Znanstveniki so razvili inovativne nove tehnike.
His main problem was that he was a bad leader.	Njegova glavna težava je bila, da je bil slab vodja.
The last few weeks have been tough for her.	Zadnji tedni so bili zanjo težki.
All these rebels were hunted down and slaughtered.	Vse te upornike so lovili in poklali.
She checked the old map.	Preverila je stari zemljevid.
The life of farmers in this region is difficult.	Življenje kmetov v tej regiji je težko.
You will need two pieces of fresh coconut first.	Najprej boste potrebovali dva kosa svežega kokosa.
The white cat jumped over the fence	Bela mačka je skočila čez ograjo
The hunter eventually found the deer.	Lovec je na koncu našel jelena.
Several neighbors came to her aid.	Več sosedov ji je priteklo na pomoč.
Shake the flour in a bowl.	V skledo stresite moko.
It leads to the alienation of work.	Vodi v odtujenost dela.
By adding these spices, the dish is really delicious.	Z dodajanjem teh začimb je jed res okusna.
Frosty was a curious goat.	Frosty je bil radovedna koza.
The constant beating was difficult for the workers.	Nenehno udarjanje je bilo težko za delavce.
The prisoner ran to the cell door.	Zapornik je odtekel do vrat celice.
He invited her to his bedroom.	Povabil jo je v svojo spalnico.
The direct approach works well.	Neposredni pristop deluje dobro.
One came with a very accurate set of measurements.	Ena je prišla z zelo natančnim nizom meritev.
He stood out among the students like a sore thumb.	Med študenti je izstopal kot boleč palec.
Many roads and rivers were submerged.	Veliko cest in rek je bilo potopljenih.
She traded him for a cop!	Zamenjala ga je za policista!
As the sun set, the cold blew.	Ko je sonce zašlo, je zapihal mraz.
The guard was placed directly in front of the door.	Stražar je bil postavljen neposredno pred vrata.
Over the years, technology has changed our lives.	Z leti je tehnologija spremenila naša življenja.
His hands were big and rough.	Njegove roke so bile velike in grobe.
You should guess.	Moral bi ugibati.
Some scientists believe that global warming is a scam.	Nekateri znanstveniki so prepričani, da je globalno segrevanje prevara.
My throat tightened.	V grlu se mi je stisnilo.
The rabbit ran quickly across the meadow, his hair bristling.	Zajec je hitro stekel po travniku, dlaka mu je bila ščetinasta.
It was a mighty forest that stretched for miles.	Bil je mogočen gozd, ki se je raztezal na kilometre.
These shoes are easy to wash.	Te čevlje je enostavno oprati.
Some species are able to eat almost anything.	Nekatere vrste so sposobne jesti skoraj vse.
Wild piglets in the garden eat the neighbor's flowers.	Divji pujski na vrtu jedo sosedove rože.
He leads a very public life.	Vodi zelo javno življenje.
The band is brilliant as stars.	Skupina je briljantna kot zvezde.
Was the king's deputy here?	Je bil kraljev namestnik tukaj?
She loves and laughs like a young girl.	Ljubi in se smeji kot mlado dekle.
Potato peels are edible.	Krompirjevi olupki so užitni.
The enemy rained death on the attackers.	Sovražnik je napadalcem deževal smrt.
Under certain conditions, a paradox arises.	Pod določenimi pogoji se pojavi paradoks.
He has a good listener.	Ima dober poslušalec.
I couldn't do that.	Tega ne bi mogel storiti.
The weather forecast is for high temperatures.	Vremenska napoved je za visoke temperature.
The seeker climbs the tower and listens to the call.	Iskalec se povzpne na stolp in posluša klic.
The security guards rang the keys.	Varnostniki so zazveneli s ključi.
They had to take her back to her premises.	Odnesti so jo morali nazaj v njene prostore.
Trees with strong trunks will grow from seed.	Drevesa z močnimi debli bodo zrasla iz semena.
The teenager ran away as soon as the bell rang.	Najstnik je pobegnil takoj, ko je zazvonil zvonec.
City dwellers always believe they will be safe.	Prebivalci mesta vedno verjamejo, da bodo na varnem.
If we turn the clock back, we will all be vegetarians.	Če zavrtimo uro nazaj, bomo vsi vegetarijanci.
The force of the race was enormous.	Sila trka je bila ogromna.
Nine out of ten people in this village have bicycles.	Devet od desetih ljudi v tej vasi ima kolesa.
The idea that insects evolve is controversial.	Zamisel, da se žuželke razvijajo, je sporna.
A sly smile crossed his face.	Prepreden nasmeh mu je prekrižal obraz.
The room is flooded.	Soba je poplavljena.
In this small village, people are a superstitious group.	V tej majhni vasici so ljudje vraževerna skupina.
He stopped in the middle of the road.	Ustavil se je sredi poti.
There is little consensus on the best diet.	Glede najboljše prehrane je malo soglasja.
The ocean is the largest body of water in the world.	Ocean je največje vodno telo na svetu.
The millionaire was generous with his money.	Milijonar je bil radodaren s svojim denarjem.
Apply my fingers to the oil paint.	Nanesite moje prste na oljno barvo.
She's going to have to give you this coat.	Ta plašč ti bo morala dati.
Many museums offer free admission.	Številni muzeji ponujajo brezplačen vstop.
It seemed to him that his throat was dry, but he pushed on.	Zdelo se mu je, da se mu je grlo izsušilo, a je odrinil naprej.
Such pumps have a strong impact on the environment.	Takšne črpalke močno vplivajo na okolje.
He pointed.	Pokazal je.
Why is the jar difficult to open?	Zakaj je kozarec težko odpreti?
The caravan left at dawn.	Karavana je odšla ob zori.
The master chef worked hard to set up the restaurant.	Kuharski mojster se je trudil vzpostaviti restavracijo.
The boy stuck his finger in the hole.	Fant je zataknil prst v luknjo.
She was fascinated by their strange customs.	Navdušili so jo njihovi čudni običaji.
It is supported by wealthy donors.	Podpirajo ga bogati donatorji.
A robber broke into his house.	V njegovo hišo je vlomil ropar.
The fish swam quickly across the water.	Riba je hitro plavala po vodi.
Some species threaten local game populations.	Nekatere vrste ogrožajo lokalne populacije divjadi.
The most demanding scientific minds have developed these ideas.	Najzahtevnejši znanstveni umi so razvili te ideje.
Forests cover two thirds of the country.	Gozdovi pokrivajo dve tretjini države.
Some industry analysts estimate it will increase.	Nekateri analitiki industrije ocenjujejo, da se bo povečal.
The dentist is standing in front of the toilet.	Zobozdravnik stoji pred straniščem.
The scholar spoke at length about the nature of truth.	Učenjak je dolgo govoril o naravi resnice.
The senator spoke to reporters.	Senator se je pogovarjal z novinarji.
The principal educated his students well.	Ravnatelj je svoje učence dobro izobraževal.
These records were supported by witnesses.	Te zapise so podprle priče.
Try to limit your behavior.	Poskusite omejiti svoje vedenje.
Eventually, his business expanded.	Sčasoma se je njegov posel razširil.
The dial moved slowly, but we didn't hear a tick.	Številčnica se je premikala počasi, a tiktakanja nismo slišali.
We have censored this information.	Te informacije smo cenzurirali.
There are two important cities in this country.	V tej državi se nahajata dve pomembni mesti.
This card does not contain vowels.	Ta kartica ne vsebuje samoglasnikov.
The flood dam is in sight.	Poplavni jez je v očeh.
Maybe this will help you too.	Morda vam bo to tudi v pomoč.
Most believe that a person’s diet determines his mental state.	Večina verjame, da človekova prehrana določa njegovo duševno stanje.
Global warming will cause coastal floods.	Globalno segrevanje bo povzročilo obalne poplave.
Stop the car!	Ustavi avto!
His goal was to build bridges of understanding.	Njegov cilj je bil graditi mostove razumevanja.
The rag hit the wall.	Krpa je udarila v steno.
Politicians have borne the brunt of this campaign.	Politike so nosile glavni breme te kampanje.
Their behavior was based on their beliefs.	Njihovo vedenje je temeljilo na njihovih prepričanjih.
Arrange the following adjectives in order.	Po vrsti razporedi naslednje pridevnike.
Wool coats are warmer.	Plašči iz volne so toplejši.
The horse flew in, but the rider was unharmed.	Konj je priletel, a jahač je bil nepoškodovan.
They set up governments.	Vzpostavljajo vlade.
They celebrated the victory with dance and music.	Zmago so proslavili s plesom in glasbo.
The main problem is in the distribution of income.	Glavna težava je v porazdelitvi dohodka.
A young boy writes letters.	Mlad fant piše pisma.
The local industry supports the local economy.	Lokalna industrija podpira lokalno gospodarstvo.
The vegetable market was booming.	Zelenjavna tržnica je cvetela.
The consequences of air pollution are devastating.	Posledice onesnaženosti zraka so uničujoče.
The bus stops near my house.	Avtobus ustavlja blizu moje hiše.
The transept and choir were decorated with frescoes.	Transept in kor sta bila okrašena s freskami.
The tree is tall and slender.	Drevo je visoko in vitko.
The bell rang and the surrounding crowd was upset.	Zazvonil je zvonec in okoliška množica se je razburila.
Such schemes have great potential for abuse.	Takšne sheme imajo velik potencial za zlorabo.
I tried to stay focused.	Trudila sem se obdržati zbranost.
Several protesters were arrested.	Več protestnikov je bilo aretiranih.
Such data is invaluable.	Takšni podatki so neprecenljivi.
The judges found all the accused guilty.	Sodniki so vse obtožene spoznali za krive.
The truck was badly damaged.	Tovornjak je bil močno poškodovan.
Would you like to follow a low fat diet?	Bi radi sledili dieti z nizko vsebnostjo maščob?
This university is known for its educational excellence.	Ta univerza je znana po svoji izobraževalni odličnosti.
She ate a delicious chocolate pie.	Jedla je okusno čokoladno pito.
Paul rose abruptly to his feet.	Paul se je naglo dvignil na noge.
Because they find him so fast, there is no danger.	Ker ga najdejo tako hitro, ni nevarnosti.
The village boasts a public park.	Vas se ponaša z javnim parkom.
Excuse me?	Oprostite?
The palace was decorated with gold.	Palača je bila okrašena z zlatom.
When the meeting was over, he stood up again.	Ko je bilo srečanja konec, je spet vstal.
Choose your best plants and bring them here.	Izberite svoje najboljše rastline in jih prinesite sem.
This driveway needs to be restored.	Ta dovoz je treba obnoviti.
They became good friends.	Postala sta dobra prijatelja.
The captain proves to be an ineffective leader.	Kapetan se dokazuje kot neučinkovit vodja.
The trend continues this quarter as well.	Trend se nadaljuje tudi v tem četrtletju.
The protesters did not want to leave the estate.	Protestniki niso hoteli zapustiti posestva.
Some say that age brings wisdom.	Nekateri pravijo, da starost prinaša modrost.
So we gathered here today.	Tako smo se danes zbrali tukaj.
The asparagus was accompanied by lentils.	Šparglje je spremljala leča.
This bowl is reserved for love potions.	Ta skleda je rezervirana za ljubezenske napitke.
The smell of the forest was unstoppable.	Vonj po gozdu je bil neustavljiv.
Most of these rodents are larger than rats.	Večina teh glodalcev je večjih od podgan.
An interesting thing happened.	Zgodila se je zanimiva stvar.
It is made of wood.	Izdelana je iz lesa.
The dancers had a moving performance.	Plesalci so imeli ganljiv nastop.
This meeting was a turning point.	To srečanje je bilo prelomni trenutek.
That country is mostly desert.	Ta država je večinoma puščava.
The stars twinkled brightly in the dark night sky.	Zvezde so močno utripale na temnem nočnem nebu.
He was overwhelmed by a sense of happiness.	Prevzel ga je občutek sreče.
She is a graduate student.	Je študentka podiplomske šole.
He often asks her for breakfast.	Pogosto jo prosi za zajtrk.
He stared at the gold coin in the gleaming casing.	Gledal je v zlati kovanec v bleščečem ohišju.
The harsh political climate has affected businesses.	Ostro politično ozračje je vplivalo na podjetja.
The prisoner was taken from the courtroom.	Zapornika so odpeljali iz sodne dvorane.
Come on, go get something.	Daj, pojdi nekaj.
These are the people you need to pay attention to.	To so ljudje, na katere morate biti pozorni.
This tree has thick bark.	To drevo ima debelo lubje.
Objects opposed the movement.	Predmeti so nasprotovali gibanju.
The perfume is extra sweet.	Parfum je ekstra sladek.
A reliable system is essential for successful business.	Zanesljiv sistem je bistven za uspešno poslovanje.
She worked hard to raise her children.	Trdo je delala, da bi vzgajala svoje otroke.
Professors say the trend is worrying.	Profesorji trdijo, da je trend zaskrbljujoč.
He fell into his tracks.	Padel je v svoje tirnice.
Write a summary of this book.	Napišite povzetek te knjige.
First impressions are always important.	Prvi vtisi so vedno pomembni.
Every nation contains all the people of the world.	Vsak narod vsebuje vse ljudi sveta.
Quails were slaughtered in the spring.	Prepelice so zaklali spomladi.
Slice and wash the cucumber.	Kumaro narežite in operite.
What an interesting world this is!	Kako zanimiv svet je to!
The player is a dangerous tug.	Igralec je nevaren vlekalec.
We need to protect the environment.	Varovati moramo okolje.
The soldiers talked about a long, fierce battle.	Vojaki so govorili o dolgi, ostri bitki.
When it was over, everyone was looking forward to it.	Ko je bilo konec, so se vsi veselili.
The book tells the story of a cruel king.	Knjiga pripoveduje zgodbo o krutem kralju.
He seemed to accept their fate.	Zdelo se je, da sprejema njihovo usodo.
Please remove noise and interference.	Prosimo, da odstranite hrup in motnje.
Financial forecasters predict a recession.	Finančni napovedovalci napovedujejo recesijo.
He touched something in the wall.	Dotaknil se je nečesa v steni.
This has led to a trend of re-emergence.	To je povzročilo trend ponovnega vzpona.
Most women here have one or two children.	Večina žensk tukaj ima enega ali dva otroka.
The sun was shining brightly on a beautiful summer day.	Sonce je močno sijalo na čudovit poletni dan.
The girl's blood was cold.	Deklicina kri je bila mrzla.
Watch out!	Pazi!
Patients suffered minor injuries.	Bolniki so utrpeli lažje telesne poškodbe.
A steady wind was blowing.	Pihal je enakomeren veter.
The sun's heat was strong.	Sončna vročina je bila močna.
There are plenty of flowers in the region.	V regiji je cvetja v izobilju.
This cave is for the hosts of the world.	Ta jama je za domačine sveta.
The party is over, friends.	Zabave je konec, prijatelji.
The answer can be easily deduced from the text.	Odgovor je mogoče zlahka razbrati iz besedila.
There were few problems along the way.	Na poti je bilo malo težav.
She was considered not to be getting old.	Veljala je za to, da se ni starala.
Only wear a bikini on the beach!	Na plaži nosite samo bikini!
He looked a little nervous.	Videti je bil rahlo nervozen.
The dog ran lazily down the street.	Pes je leno stekel po ulici.
The old lady puts on a salad.	Stara gospa si ogrne solato.
Watching television is an addiction of our time.	Gledanje televizije je odvisnost našega časa.
You have to take risks to make money.	Za zaslužek je treba tvegati.
The storm continued until morning.	Bura se je nadaljevala do jutra.
He shrugged and ran roughly toward her.	Skomignil je z rameni in grobo stekel proti njej.
Clouds rolled lazily across the dark afternoon sky	Po temnem popoldanskem nebu so se leno valili oblaki
Neither of them has the money.	Nobeden od njiju nima denarja.
The novel ends when the parents die.	Roman se konča, ko starša umreta.
This project is being carried out according to a detailed plan.	Ta projekt se izvaja po natančnem načrtu.
He was given temporary custody of the children.	Dobil je začasno skrbništvo nad otroki.
His grandfather often spoke of his fate.	Njegov dedek je pogosto govoril o svoji usodi.
Her red hair was split in the middle.	Njeni rdeči lasje so bili razdeljeni na sredino.
I am married to a kind-hearted woman.	Poročen sem z dobrosrčno žensko.
So he painted the ceiling blue.	Zato je strop pobarval v modro.
I ordered two very large pizzas.	Naročil sem dve zelo veliki pici.
The relationship strengthened their relationship.	Veza je okrepila njun odnos.
She cried when she received the message.	Ko je sprejela sporočilo, je jokala.
He came to the party late.	Na zabavo je prišel pozno.
The school teacher confronted the man.	Šolska učiteljica se je soočila z moškim.
Winters in this region are severely cold.	V tej regiji so zime hudo mrzle.
She looked back and smiled nervously.	Pogledala je nazaj in se živčno nasmehnila.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Moja torba je bila zelo težka in bolele so me noge.
The children were eager to meet their new families.	Otroci so bili nestrpni, da bi spoznali svoje nove družine.
The water in a glass of beer looks as clear as crystal.	Voda v kozarcu piva je videti čista kot kristal.
This cafe is very central.	Ta kavarna je zelo osrednja.
Watch the tiger carefully.	Pazljivo opazujte tigra.
This medicine will cure your headaches.	To zdravilo bo pozdravilo vaše glavobole.
Belts are an integral part of men's clothing.	Pasovi so sestavni del moške obleke.
Plastics of all kinds pollute our environment.	Plastika vseh vrst onesnažuje naše okolje.
Health officials work 24 hours a day.	Zdravstveni uradniki delajo 24 ur na dan.
The silence was broken by a huge explosion.	Tišino je razbila ogromna eksplozija.
We need to plan our future carefully.	Svojo prihodnost moramo skrbno načrtovati.
Use ketchup with brown sauce.	Uporabite kečap z rjavo omako.
The sculptor was proud of his achievement.	Kipar je bil na svoj dosežek ponosen.
An electric train was passing through the tunnel.	Skozi predor je peljal električni vlak.
The icy rain came down without warning.	Ledeni dež se je spustil brez opozorila.
Troops were forced to withdraw across the border.	Čete so bile prisiljene umakniti čez mejo.
He's too weak to hire a lawyer.	Preslab je, da bi najel odvetnika.
Finally, the teacher raised her hand and signaled silence.	Končno je učiteljica dvignila roko in nakazala tišino.
Soften the onion in salted boiling water.	Čebulo zmehčamo v osoljeni vreli vodi.
The choir wove a polyphonic sound fabric.	Zbor je tkal večglasno zvočno tkanino.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Poskušal je gojiti občutke sočutja.
Once upon a time, this village stood on the edge of civilization.	Nekoč je ta vas stala na robu civilizacije.
I offered to take him away, but he refused.	Ponudil sem se, da ga odpeljem, a je zavrnil.
As a result, she was unduly influenced.	Posledica je, da je bila nanjo neupravičeno vplivala.
Many things seemed unbearable to her.	Marsikaj se ji je zdelo nevzdržno.
Many tried to save them, but none succeeded.	Mnogi so jih poskušali rešiti, a nobenemu ni uspelo.
The fertile valley has many springs.	Rodovitna dolina ima veliko vrelcev.
The elevator stopped working.	Dvigalo je prenehalo delovati.
Within hours, a chemical fire broke out.	V nekaj urah je izbruhnil kemični požar.
The barbarians took the place.	Barbari so zavzeli mesto.
It looked carved out of teak.	Videti je bilo izklesano iz tikovine.
Muslims believe that cow's milk is impure.	Muslimani menijo, da je kravje mleko nečisto.
A television reporter visited the girl's family.	Televizijski novinar je obiskal deklino družino.
Seventeen people were killed.	Ubitih je bilo sedemnajst ljudi.
He shot her with a deadly look.	Ustrelil jo je s smrtonosnim pogledom.
The state government is developing the tourism industry.	Državna vlada razvija turistično industrijo.
Manufacturers run the risk of wasting millions of dollars.	Proizvajalci tvegajo, da bodo zapravili milijone dolarjev.
Our relationship began to change.	Najin odnos se je začel spreminjati.
He likes to have his porridge hot.	Najraje ima svojo kašo vročo.
I do not understand this claim.	Ne razumem te trditve.
It's also over, she thought.	Prav tako je konec, je pomislila.
The dark blue dress was knee-length.	Temno modra obleka je bila dolga do kolen.
She washed the plates with detergent.	Krožnike je oprala z detergentom.
Due to mass production, his houses are affordable.	Zaradi množične proizvodnje so njegove hiše cenovno dostopne.
Many safety rules are missing.	Manjkajo številna varnostna pravila.
The man knew nothing.	Človek ni vedel ničesar.
He is an ultramarathoner.	Je ultramaratonec.
She had two failed laws.	Imela je dva propadla zakona.
The traffic policeman waved the truck to stop.	Prometni policist je tovornjak mahnil, naj se ustavi.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Nevarno je podcenjevati svojega sovražnika.
As she poured the tea into the cup, she sipped greedily.	Ko je nalila čaj v skodelico, je pohlepno srkala.
The partners have decided not to do business this year.	Partnerji so se odločili, da letos ne bodo poslovali.
Sewage is not good for rivers.	Kanalizacija ni dobra za reke.
The hills here are steep.	Tu so hribi strmi.
An annual fair is held here every year.	Vsako leto tukaj poteka letni sejem.
It is important that you perform well.	Pomembno je, da dobro nastopate.
In these modern times, however, superstition is in decline.	V teh modernih časih pa je vraževerje v zatonu.
The thief is at large.	Tat je na prostosti.
The family doctor was kind and gentle.	Družinska zdravnica je bila prijazna in nežna.
He was sentenced to five years in prison.	Obsojen je bil na pet let zapora.
Police are often accused of corruption.	Policijo pogosto obtožujejo korupcije.
The boss criticized his employee.	Šef je kritiziral svojega zaposlenega.
The mares developed into leading plains full of tall grass.	Kobile so se razvile v vodilne ravnice, polne visoke trave.
A suitable location is easy to find on campus.	Primerno mesto je enostavno najti v kampusu.
Can you give me instructions?	Mi lahko daš navodila?
The graph shows the number of visitors per year.	Graf prikazuje število obiskovalcev na leto.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Ti divji psi niso posebej nevarni.
The bill has been passed into law.	Predlog zakona je sprejet v zakon.
It makes no sense to use outdated technology.	Nima smisla uporabljati zastarele tehnologije.
Here he hunted a pack of wolves.	Tukaj je lovil trop volkov.
He insisted the allegations were true.	Vztrajal je, da so trditve resnične.
The school made a mistake on the final exam.	Šola je naredila napako na zaključnem izpitu.
This material is easily scratched.	Ta material se zlahka opraska.
He drove across the street.	Zapeljal je čez cesto.
A flurry of sparks followed by a loud bang.	Naliv isker, ki mu sledi močan pok.
He invited her to smoke.	Povabil jo je, naj kadi.
She raised her hand tremblingly.	Drhtavo je dvignila roko.
He looked exhausted, with hollow eyes.	Videti je bil izčrpan, z votlimi očmi.
The townspeople were stunned by the massacres.	Meščani so bili osupli nad poboji.
The townspeople managed the water supply even during the drought.	Meščani so vodili oskrbo z vodo tudi v času suše.
Which of the following is an adjective?	Kateri od naštetega je pridevnik?
He stuck his fingers in his ears.	Prste si je zataknil v ušesa.
He refused to take part in the battle.	Zavrnil je sodelovanje v bitki.
The tide turned when the girl arrived.	Plima se je obrnila, ko je prišla deklica.
The country will still need doctors in the coming years.	Država bo v prihodnjih letih še vedno potrebovala zdravnike.
To see him meant to see God.	Pogledati ga je pomenilo videti boga.
A cluster of fast food restaurants.	Grozd restavracij s hitro prehrano.
The platform is fastened with metal clips.	Ploščad je pritrjena s kovinskimi sponkami.
He was stuck in bureaucracy.	Zagozdil ga je birokracija.
The recumbents began to climb up the sides of the brick buildings.	Lezeči so se začeli vzpenjati po straneh opečnih zgradb.
He must feel really calm.	Mora se počutiti res mirno.
They were waiting for the train.	Čakali so na vlak.
These techniques are widely used in many developing countries.	Te tehnike se pogosto uporabljajo v številnih državah v razvoju.
It was said to be carefully hidden among the flat meadows.	Rečeno je bilo, da skrbno skrita med ravne travnike.
In your free time, read detective novels.	V prostem času preberite detektivske romane.
A pilgrim slowly walked through the village.	Skozi vas je počasi šel romar.
My hand is killing me.	Moja roka me ubija.
Oh, beat yourself up!	Oh, premagaj se!
Each of these rivers flows into the sea.	Vsaka od teh rek se izliva v morje.
Her T-shirt was torn.	Njena majica je bila strgana.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Veliko ljudi umre zaradi poškodb, ki jih povzročijo vozila.
The foreign minister condemned the act.	Zunanji minister je dejanje obsodil.
The bomb exploded, but fortunately no one was injured.	Bomba je eksplodirala, poškodovanih pa na srečo ni bilo.
That sounds awful!	To se sliši grozno!
He opened the kitchen window.	Odprl je kuhinjsko okno.
Water crystals formed in the ice cube.	V ledeni kocki so nastali kristali vode.
The burns were deep.	Opekline so bile globoke.
He is a vegetarian.	Je vegetarijanec.
He was hanged.	Obesili so ga z vislic.
The surgeon made a small incision.	Kirurg je naredil majhen rez.
A master's degree is required.	Potreben je magisterij.
Her face was as pale as a ghost.	Njen obraz je bil bled kot duh.
The proposed legislation has been attacked by the media.	Predlagano zakonodajo so mediji napadli.
There are a lot of fireworks on the black market.	Na črnem trgu je veliko ognjemetov.
Teachers were misled students.	Učitelji so bili učenci zavedeni.
They are less affected by the consequences of war.	Manj jih prizadenejo vojne posledice.
Each regiment fought hard.	Vsak polk se je hudo boril.
He was arrested on corruption charges.	Aretiran je bil zaradi obtožbe korupcij.
However, the reports are not conclusive.	Vendar pa poročila niso dokončna.
By decree of the closed factory.	Z odlokom zaprte tovarne.
The vase fell to the ground!	Vaza je padla na tla!
The moral standard in the film industry is appalling.	Moralni standard v filmski industriji je grozljiv.
I don't have money now.	Zdaj nimam denarja.
After ten minutes of running, the runner collapsed.	Po desetih minutah teka se je tekač zgrudil.
People need to be treated fairly and equitably.	Z ljudmi je treba ravnati pošteno in pravično.
So they were generally satisfied.	Tako so bili na splošno zadovoljni.
He took off his hat and bowed deeply.	Snel je klobuk in se globoko priklonil.
Those guys in suits are bad news.	Tisti fantje v oblekah so slaba novica.
The singer had a sore throat.	Pevka je imela vneto grlo.
The young man must earn for himself.	Mlad človek si mora sam zaslužiti.
Regional leaders fought for the disputed territory.	Regionalni voditelji so se borili za sporno ozemlje.
Although this is a big city, it seems almost deserted.	Čeprav je to veliko mesto, se zdi skoraj zapuščeno.
Store food in an airtight container.	Živila shranjujte v nepredušni posodi.
They admire them as research traditions.	Občudujejo jih kot raziskovalne tradicije.
The villagers praised the boy’s wisdom.	Vaščani so hvalili dečkovo modrost.
Generals have always felt safe in the capital.	Generali so se v prestolnici vedno počutili varne.
She didn't want to believe it.	Ni hotela verjeti.
The bird flew low across the field.	Ptica je nizko letela po polju.
Delegates from the five regions sat together.	Delegati iz petih regij so sedeli skupaj.
Apron tied around the waist.	Okoli pasu vezan predpasnik.
They have been collecting stamps for years.	Leta so zbirali znamke.
His behavior angered the neighbors.	Njegovo vedenje je razjezilo sosede.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	Učitelj me redno opominja, naj bom točen.
The robber fled with the authorities after a hot pursuit.	Ropar je pobegnil z oblastmi po vročem zasledovanju.
Click here to select a language.	Pritisnite tukaj, da izberete jezik.
In the negotiations, he was tricked at every turn.	V pogajanjih je bil prelisičen na vsakem koraku.
The boats were filled with passengers.	Čolni so bili napolnjeni s potniki.
But a nuclear bomb is much more powerful.	Toda jedrska bomba je veliko močnejša.
She stepped over the injured man.	Stopila je čez poškodovanega.
Wait for the computer to shut down.	Počakajte, da se računalnik konča.
Ecological degradation threatens the health of the oceans.	Ekološka degradacija ogroža zdravje oceanov.
He called his gang of robbers to arms.	Svojo tolpo razbojnikov je poklical k orožju.
Musicians were an important source of entertainment.	Glasbeniki so bili pomemben vir zabave.
What you need to do is get to work.	Kar morate storiti, je, da se lotite dela.
You're late, boss!	Zamujaš, šef!
He asked his partner what to bring.	Partnerja je vprašal, kaj naj prinese.
Cut the cake with a fork.	Z vilicami izrežite torto.
It was maturing in the east.	Na vzhodu se je zorilo.
Some ancient sites have been deliberately excluded.	Nekatera starodavna najdišča so bila namerno izključena.
The position is unpaid.	Položaj je neplačan.
Dust has accumulated in the room.	V prostoru se je nabral prah.
The glacier was part of a glacier.	Ledenik je bil del ledenika.
Theoretically, companies should comply with the new laws.	Teoretično naj bi podjetja spoštovala nove zakone.
She hugged him tightly.	Močno ga je objela.
Electric cars use electricity more efficiently.	Električni avtomobili uporabljajo električno energijo učinkoviteje.
However, he respected this dream deeply.	Vendar je te sanje globoko spoštoval.
This woman has driven us crazy!	Ta ženska nas je znorela!
She was given full custody of her children.	Dobila je polno skrbništvo nad svojimi otroki.
The search for the perpetrator continues.	Iskanje storilca se nadaljuje.
These students are selected at random.	Ti študenti so izbrani naključno.
This place is known for its beauty.	To mesto je znano po svoji lepoti.
It is located in the northern part of the city.	Nahaja se v severnem delu mesta.
Tomorrow morning the sun will rise again.	Jutri zjutraj bo sonce spet vzšlo.
The news provoked a strong response.	Novica je izzvala močan odziv.
So what can you say?	Torej, kaj lahko rečeš?
So did each member of the expedition.	Tako je storil vsak član odprave.
I'm on sick leave.	Sem na bolniški.
She left a letter that was politely impersonal.	Pustila je pismo, ki je bilo vljudno neosebno.
His conviction never wavered from trouble.	Njegovo prepričanje ni nikoli omahnilo pred težavami.
The canals irrigate fields of melons and cucumbers.	Kanali namakajo polja melone in kumare.
The water will be very hot.	Voda bo zelo vroča.
He committed suicide in his prison cell.	V svoji zaporniški celici je storil samomor.
New books have been published this year.	Letos so izšle nove knjige.
Here we are really looking for quality, not quantity.	Tukaj v resnici iščemo kakovost, ne količino.
Give it to me.	Daj mi ga.
It has been used a lot in the past.	V preteklosti se je veliko uporabljalo.
Tie up your camel.	Priveži svojo kamelo.
Children can count to ten.	Otroci znajo šteti do deset.
Patients had difficulty breathing.	Bolniki so imeli težave z dihanjem.
Many children have never seen the light before.	Mnogi otroci še nikoli niso videli luči.
We will have to prune the plants.	Rastline bomo morali obrezati.
I waited.	Čakal sem.
This topic occupies an important position.	Ta tema zavzema pomemben položaj.
Rose water is most commonly used to flavor cakes.	Rožna voda se najpogosteje uporablja za aromatiziranje peciva.
She was impressed by his sudden attack.	Navdušil jo je njegov nenadni napad.
Our organization is committed to protecting children.	Naša organizacija je zavezana zaščiti otrok.
A game of chess.	Igra šaha.
This type of chocolate is very expensive.	Ta vrsta čokolade je zelo draga.
The child was reassured by the reception.	Otroka so pomirili s prijemom.
Strain the soup.	Juha precedimo.
She expected to see someone familiar here.	Pričakovala je, da bo tukaj videla nekoga znanega.
As winter approached, the child stayed at home.	Ko se je bližala zima, je otrok ostal doma.
We need new roads.	Potrebujemo nove ceste.
He made two suggestions.	Podal je dva predloga.
The dog is playful.	Kuža je igriv.
Nowadays, fewer people are involved in such sports.	Dandanes se manj ljudi ukvarja s tovrstnimi športi.
They were ornaments of no practical use.	Bili so okraski brez praktične uporabe.
It's easy to get lost here.	Tukaj se je enostavno izgubiti.
They have an amazing ability to disappear.	Imajo neverjetno sposobnost, da izginejo.
He collapsed on the table.	Zgrudil se je na mizo.
All members of the council gathered at this meeting.	Na tej seji so se zbrali vsi člani sveta.
The professor told him about the experiment.	Profesor mu je povedal o poskusu.
The planktonic ecosystem provides a source of food for humans.	Planktonski ekosistem zagotavlja vir hrane za ljudi.
When we are sick, time flows slowly.	Ko smo bolni, čas teče počasi.
The toddler slid down the icy road.	Malček je zdrsnil po poledeneli cesti.
There he remained motionless until the light faded.	Tam je ostal nepremičen, dokler svetloba ni zbledela.
This road is an important part of our economy.	Ta cesta je pomemben del našega gospodarstva.
It was obvious that the station was not working properly.	Očitno je bilo, da postaja ne deluje pravilno.
The legislator unanimously adopted the bill.	Zakonodajalec je predlog zakona soglasno sprejel.
Some things can’t even be bought with money.	Nekaterih stvari ni mogoče kupiti niti z denarjem.
The hydrologist claimed that the accumulation was muddy.	Hidrolog je trdil, da se akumulacija zamuljuje.
He earned the highest praise.	Prislužil si je najvišje pohvale.
The deep blue sea sparkles in the light.	Globoko modro morje se iskri v svetlobi.
His interests ranged from science to art.	Njegovi interesi so zajemali vse od znanosti do umetnosti.
Travel is an important part of her life.	Potovanja so pomemben del njenega življenja.
She gathered around her injured husband.	Zbrala se je okoli svojega poškodovanega moža.
They were never the same again.	Nikoli več niso bili enaki.
Water use is top recycling.	Uporaba vode je vrhunsko recikliranje.
The ocean is a mass of salt water.	Ocean je masa slane vode.
People in this region enjoy excellent health care.	Ljudje v tej regiji uživajo odlično zdravstveno oskrbo.
We will still have to show proof of identity.	Še vedno bomo morali pokazati dokazilo o identiteti.
These fish were small but meaty and moist.	Te ribe so bile majhne, ​​a mesne in vlažne.
He refuses to take any blame.	Noče prevzeti nobene krivde.
That t-shirt is so beautiful!	Ta majica je tako lepa!
He motioned for her to sit down.	Pokazal ji je, naj se usede.
The work of a teacher is stressful.	Delo učitelja je stresno.
I use six scoops of sugar per cup of coffee.	Na skodelico kave uporabim šest meric sladkorja.
She poured the milk into a bowl of flakes.	Mleko je nalila v skledo s kosmiči.
Slowly and deeply he inhaled the pungent odor.	Počasi in globoko je vdihnil jedki vonj.
He lives not far from campus.	Živi nedaleč od kampusa.
A cold wind was blowing across the meadow.	Po travniku je pihal mrzel veter.
Dictation is an important part of your lesson.	Diktat je pomemben del vašega pouka.
He had to increase his workload.	Moral je povečati delovno obremenitev.
It took up a lot of space.	Zavzel je veliko prostora.
The car swept violently left and right.	Avto je silovito pometalo levo in desno.
It can even start a fire.	Lahko se celo začne požar.
I have a severe peanut allergy.	Imam hudo alergijo na arašide.
Expect a lot of travel.	Pričakujte veliko potovanja.
It has introduced a series of reforms.	Uvedla je vrsto reform.
Failure is inevitable.	Neuspeh je neizogiben.
This soup will cool down quickly.	Ta juha se bo hitro ohladila.
Some children will see this as an adventure.	Nekateri otroci bodo to obravnavali kot pustolovščino.
The piston rod was torn in half.	Batnica se je pretrgala na pol.
She didn't pay attention to him.	Ni mu posvečala pozornosti.
There is only one farm nearby.	V bližini je samo ena kmetija.
Capital control remains largely theoretical.	Nadzor kapitala ostaja večinoma teoretičen.
The liquid must be warm now.	Tekočina mora biti zdaj topla.
Who will win the game?	Kdo bo zmagal v igri?
A radio was installed in each car.	V vsak avto je bil nameščen radio.
A cemetery with hundreds of graves.	Pokopališče s stotinami grobov.
Tourists visited the ancient ruins.	Turisti so si ogledali starodavne ruševine.
She stared at him in amazement.	Začudeno je strmela vanj.
Monument to the victims of the war.	Spomenik žrtvam vojne.
The teachers organized a children’s science competition.	Učitelji so organizirali otroško naravoslovno tekmovanje.
This language has no word for it.	Ta jezik nima besede za to.
Take the car today.	Odpelji avto danes.
The machines were developed for use in mines.	Stroji so bili razviti za uporabo v rudnikih.
Workers had to attend meetings.	Delavci so se morali udeleževati sestankov.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Živalski vrt je dom najrazličnejših sesalcev.
Their design is simple.	Njihov dizajn je preprost.
Hard to say.	Težko bi rekel.
The rumble of hooves was deafening.	Ropot kopit je bil oglušujoč.
The causes of heart disease are still a mystery.	Vzroki za srčne bolezni so še vedno skrivnost.
Honey is a precious commodity.	Med je dragoceno blago.
Diversification through companies.	Diverzifikacija preko podjetij.
Several volunteer firefighters were killed.	Ubitih je bilo več prostovoljnih gasilcev.
A sleepless night will do wonders for nationalism.	Neprespana noč bo naredila čudeže za nacionalizem.
A new donation was provided each year.	Vsako leto je bila zagotovljena nova donacija.
Fasten your seat belt whenever you drive.	Kadarkoli vozite, si pripnite varnostni pas.
Here, the balance of power is likely to change.	Tu se bo razmerje moči verjetno spremenilo.
You should take care of your planet.	Za svoj planet bi morali skrbeti.
The herd gathered in front of the shepherd.	Čreda se je zbrala pred pastirjem.
The child was rewarded when he completed his task.	Otrok je bil nagrajen, ko je opravil svojo nalogo.
She was extremely apologetic for her behavior.	Izredno se je opravičila za svoje vedenje.
The journalist did not want to be intimidated.	Novinar se ni hotel ustrahovati.
Do not touch the iron!	Ne dotikajte se železa!
In some countries, possession of a weapon is a criminal offense.	V nekaterih državah je posedovanje orožja kaznivo dejanje.
Above the village, a young moon appeared, glistening like silver.	Nad vasjo se je prikazala mlada luna, ki se je lesketala kot srebro.
Due to severe financial problems, the company closed.	Zaradi hudih finančnih težav je podjetje zaprlo.
Her hair was gently wavy and curled into circles.	Njeni lasje so bili nežno valoviti in zviti v kolobarje.
The festival took place here.	Tukaj je potekal festival.
There was an attempt to demolish the government building.	Prišlo je do poskusa rušenja vladne stavbe.
The principal urged people to be careful.	Ravnatelj je ljudi pozval, naj bodo previdni.
Industry and commerce have suffered.	Industrija in trgovina sta trpeli.
A lot of water seeps through the earth.	Skozi zemljo pronica veliko vode.
He ordered rice for dinner.	Za večerjo je naročil riž.
The bride and groom kissed many guests.	Ženin in nevesta sta poljubila številne goste.
He thought little about the future.	Malo je razmišljal o prihodnosti.
The city reincarnated into a slum.	Mesto se je reinkarniralo v slum.
The ambassador praised the president's leadership.	Veleposlanik je pohvalil predsednikovo vodstvo.
This road is closed.	Ta cesta je zaprta.
This is the district court.	To je okrožno sodišče.
He looked at me impatiently.	Nestrpno me je pogledal.
We cooked rice, rice, rice.	Skuhali smo riž, riž, riž.
A mouse whizzed across the floor.	Po tleh je švigala miška.
The filming took several days.	Snemanje filma je trajalo več dni.
The punishment was completely undeserved.	Kazen je bila popolnoma nezaslužena.
The headache intensified.	Glavobol se je okrepil.
Some animals produce milk for their young.	Nekatere živali proizvajajo mleko za svoje mladiče.
The landscape was littered with their smiling faces.	Pokrajina je bila posejana z njihovimi nasmejanimi obrazi.
He sat quietly with her arms crossed in his lap.	Mirno je sedel z njenimi rokami prekrižanimi v naročju.
The cops have to arrest the thief.	Policisti morajo tatu prijeti.
Scientists believe this unusual event is climate change.	Znanstveniki menijo, da je ta nenavaden dogodek podnebne spremembe.
The bus takes too long to get there.	Avtobus traja predolgo do tja.
Children today spend less time outdoors.	Otroci danes preživijo manj časa na prostem.
Three more strains of influenza were detected.	Odkriti so bili še trije sevi gripe.
There was a wooden bowl in the kitchen.	Lesena skleda je bila v kuhinji.
Some teenagers are educated in private schools.	Nekateri najstniki se izobražujejo v zasebnih šolah.
This is not a cheap solution.	To ni poceni rešitev.
Please bring the child to you.	Prosim pripelji otroka k sebi.
This forest is virtually untouched.	Ta gozd je tako rekoč nedotaknjen.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	To pojasnjuje, zakaj nekateri jeziki segajo tisoče let nazaj.
The number of cars per capita is growing.	Število avtomobilov na prebivalca narašča.
He knows her secret.	Pozna njeno skrivnost.
The forecast predicted that it would rain all day.	Napoved je napovedovala, da bo cel dan deževalo.
The audience applauded politely.	Občinstvo je vljudno ploskalo.
Close the door.	Zaprite vrata.
The young man left home that day.	Tisti dan je odšel od doma mladenič.
This sentence has no punctuation.	Ta stavek nima ločil.
I can't open the lock.	Ne morem odpreti ključavnice.
I am very interested in agriculture.	Zelo me zanima kmetijstvo.
Make some melted chocolate.	Pripravite malo stopljene čokolade.
She hadn't seen him in years.	Že leta ga ni videla.
It was getting dark.	Mračilo se je.
He dipped his hand into the bucket of water.	Pomočil je roko v vedro vode.
He will pass these tests.	Opravil bo te teste.
Add a cup of milk to the mixture.	Mešanici dodajte skodelico mleka.
China is a major recipient of foreign aid.	Kitajska je velika prejemnica tuje pomoči.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Kmetje pridelujejo ječmen, pšenico in riž.
I went for a walk in the morning.	Zjutraj sem šel ven na sprehod.
Women have few rights in this situation.	Ženske imajo v teh razmerah malo pravic.
A tree branch touched her wings.	Drevesna veja se ji je dotaknila krila.
Their new energy plan seems to have limited their emissions.	Zdi se, da je njihov novi energetski načrt omejil njihove emisije.
He enjoys a good reputation.	Uživa dober ugled.
Thin, cracked, mixed with ice.	Tanka, razpokana, pomešana z ledom.
The river flows quickly through a rocky gorge.	Reka hitro teče skozi skalnato sotesko.
Termites tunnel through wood.	Termiti tunelirajo skozi les.
The open market was full of life.	Odprti trg je bil poln življenja.
The passage was narrow and difficult to guide.	Prehod je bil ozek in težko vodljiv.
The young man attended classes regularly.	Mladenič je redno obiskoval pouk.
They walked quickly up the stairs.	Hitro so šli po stopnicah.
Small amounts of water prevent dehydration.	Majhne količine vode preprečujejo dehidracijo.
The villagers celebrated, sang and danced.	Vaščani so praznovali, peli in plesali.
Explain the method you used.	Pojasnite metodo, ki ste jo uporabili.
We should fight for justice.	Morali bi se boriti za pravičnost.
This tour offers a more exclusive experience.	Ta tura ponuja bolj ekskluzivno izkušnjo.
The child was upset when the nurse put her down.	Otrok je bil vznemirjen, ko jo je medicinska sestra odložila.
Baking soda helps remove stains.	Soda bikarbona pomaga odstraniti madeže.
Here is your ticket.	Tukaj je vaša vstopnica.
The logistics department here is recording a steady decline.	Logistični oddelek tukaj beleži stalen upad.
There, students are denied freedom of expression.	Tam je študentom onemogočena svoboda izražanja.
The children moved away from the countryside.	Otroci so se odselili s podeželja.
The towers dominate the horizon.	Stolpi prevladujejo na obzorju.
The farmer's son had to earn a living.	Kmetov sin si je moral zaslužiti preživetje.
The water level in the lake is dangerously low.	Nivo vode v jezeru je nevarno nizek.
We hit the glass and asked for help.	Udarili smo po steklu in prosili za pomoč.
Many authors write sagas based on history.	Mnogi avtorji pišejo sage, ki temeljijo na zgodovini.
He said.	On reče.
The summer heat consumes energy.	Poletna vročina porablja energijo.
She was beautiful.	Bila je lepa.
It was rejected.	Zavrnjeno je bilo.
There are two snack areas available.	Na voljo sta dva prostora za prigrizke.
I got his passport.	Dobil sem njegov potni list.
The ants were large and hairy.	Mravlje so bile velike in dlakave.
Bring the milk to a boil.	Mleko zavremo.
The severely injured man was taken to hospital.	Hudo poškodovanega moškega so prepeljali v bolnišnico.
In a period of economic uncertainty, taxes rose.	V obdobju gospodarske negotovosti so se davki zvišali.
All citizens need a driver's license.	Vsi državljani potrebujejo vozniško dovoljenje.
Warmly wrapped and blissfully hovering in a warm sea bath.	Toplo zavito in blaženo lebdelo v topli morski kopeli.
The reporter was overjoyed when he found out about the new avenue.	Novinar je bil presrečen, ko je izvedel za novo avenijo.
This book was the only copy.	Ta knjiga je bila edini izvod.
Water flowed into the canal.	Voda je pritekla v kanal.
Dog owners are concerned about the presence of sewage in the park.	Lastnike psov skrbi prisotnost odplak v parku.
All schools were closed, as they had been the year before.	Vse šole so bile zaprte, tako kot leto poprej.
It is considered exciting.	Šteje se za razburljivo.
Thus, it becomes clear that she lacks skills.	Tako postane jasno, da ji primanjkuje veščin.
That papyrus is twisting.	Ta papirus se zvije.
The trade balance is in deficit.	Trgovinska bilanca je v primanjkljaju.
The plane was approaching the runway.	Letalo se je približalo vzletno-pristajalni stezi.
The passengers politely lined up, obeying the stewards' orders.	Potniki so se vljudno vrstili v vrsti, ubogali ukaze stevardov.
So you want to make the world a better place?	Torej želite narediti svet boljši?
It was advisable to check their credentials.	Priporočljivo je bilo preveriti njihove poverilnice.
Some animals always carry their children in a purse.	Nekatere živali svoje otroke vedno nosijo v torbici.
The soldier reached for his rifle.	Vojak je segel po puško.
She drizzled the fruit salad with milk.	Sadno solato je polila z mlekom.
He woke up, cried and vomited.	Zbudil se je, zajokal in bruhal.
Phone calls were made to family and friends.	Opravljeni so bili telefonski klici družini in prijateljem.
They expected the unexpected from the plan.	Od načrta so pričakovali nepričakovano.
Choose by tossing a coin.	Izberite tako, da vržete kovanec.
We are just children.	Mi smo samo otroci.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Zlobnega cesarja je strmoglavil zmaj.
Azrael took his soul.	Azrael mu je vzel dušo.
They all danced in a circle, they all touched the same partner.	Vsi so plesali v krogu, vsi so se dotikali istega partnerja.
Their marriage was false.	Njun zakon je bil lažni.
A severe explosion shook the house.	Huda eksplozija je pretresla hišo.
Rethink the evaluation criteria.	Ponovno razmislite o merilih za ocenjevanje.
It's late at night.	Pozno je že ponoči.
They are sending an important message.	Pošiljajo pomembno sporočilo.
Many cities in the region are whitewashed.	Številna mesta v tej regiji so pobeljena.
Two survivors killed the tiger.	Dva preživela sta ubila tigra.
What first came to my mind when writing about the past?	Kaj mi je najprej padlo na misel, ko pišete o preteklosti?
The fish was caught by a local fisherman.	Ribo je ujel lokalni ribič.
The man behaved like a fool.	Moški se je obnašal kot bedak.
Most visitors travel to this country by plane.	Večina obiskovalcev potuje v to državo z letalom.
They stare silently at the ground.	Nemo gledajo v tla.
On board they offer you survival and shelter.	Na krovu vam nudijo preživetje in zavetje.
These corals are made from calcium carbonate.	Te korale so narejene iz kalcijevega karbonata.
It's hot in here.	Tukaj je vroče.
She immediately stopped working.	Takoj je nehala delati.
There was barely a ripple in the quiet lake.	V tihem jezeru je bilo komaj valovanje.
I was fascinated by the beautiful landscape.	Očarala me je čudovita pokrajina.
Siblings usually like the same kind of music.	Bratje in sestre imajo običajno radi isto vrsto glasbe.
Look at the picture.	Poglej sliko.
I agree with the view.	Strinjam se s pogledom.
Why not try another one?	Zakaj ne poskusiš drugega?
Always be suspicious of strangers.	Vedno bodite sumljivi do tujcev.
The animals were treated with care.	Z živalmi so skrbno ravnali.
The wind picked up.	Veter se je okrepil.
The roast burned.	Pečenka je zagorela.
Dust storms reduce visibility.	Prašne nevihte zmanjšajo vidljivost.
He runs a family farm.	Vodi družinsko kmetijo.
She placed her hand on the temple.	Roko je položila na templja.
The road will be closed for a week.	Cesta bo zaprta teden dni.
I was shocked by what she wrote about me.	Bila sem šokirana nad tem, kar je napisala o meni.
It was a great game.	To je bila odlična igra.
A flood of people was coming to the stadium.	Na stadion je prihajala poplava ljudi.
His dog barked at a potential intruder.	Njegov pes je lajal na morebitnega vsiljivca.
The refugees were exhausted.	Begunci so bili izčrpani.
The boundaries are porous.	Meje so porozne.
Several tourists were injured in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih več turistov.
I have a cold.	Prehlajen sem.
After the storm, everything was in the mud.	Po neurju je bilo vse v blatu.
The plant has shiny green, broad leaves and white flowers.	Rastlina ima bleščeče zelene, široke liste in bele cvetove.
The burden of proof is on the defendant.	Dokazno breme je na obtožniku.
The boy asked his mother where the babies were coming from.	Fant je mamo vprašal, od kod prihajajo dojenčki.
The shelf is full of pastries.	Polica je polna peciva.
They don’t like each other, they say.	Ne marajo se, pravijo.
Some families are so poor that they cannot afford vegetables.	Nekatere družine so tako revne, da si zelenjave ne morejo privoščiti.
The criminal was brought before a judge.	Zločinca so pripeljali pred sodnika.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zaprl je oči in globoko vdihnil.
Wealthy families buy land here.	Bogate družine tukaj kupujejo zemljo.
What price do they charge?	Kakšno ceno zaračunavajo?
There are many ways to describe a room.	Obstaja veliko načinov za opis sobe.
The perimeter fence borders the high hills.	Obodna ograja meji na visoke hribe.
Start the tub with hot water.	Zaženite kad z vročo vodo.
The bride was surrounded by her loved ones.	Nevesta je bila obkrožena s svojimi najdražjimi.
The church is the seat of the archbishop.	Cerkev je sedež nadškofa.
They baked grilled steak on the beach.	Na plaži so spekli zrezek na žaru.
The meeting will have minutes.	Seja bo imela zapisnik.
I hope he survives!	Upam, da bo preživel!
The sea was rough and the ship was halved.	Morje je bilo razburkano in ladja se je prepolovila.
As the bullet whizzed past, sweat traveled down his neck.	Ko je krogla švigala mimo, mu je potoval znoj po vratu.
It's hard	To je naporno
Bird populations continue to decline.	Populacije ptic se še naprej zmanjšujejo.
He wears a captain's uniform.	Nosi uniformo kapitana.
The number of tourists visiting us has halved.	Število turistov, ki nas obiščejo, se je prepolovilo.
There are five park benches on site.	Na lokaciji je pet parkovnih klopi.
The ship collided with another on the bow.	Ladja je na premcu trčila v drugo.
This artist is considered one of the greatest.	Ta umetnik velja za enega največjih.
The grass was surprisingly green.	Trava je bila presenetljivo zelena.
It was nice to meet you.	Lepo je bilo naleteti nate.
The rain began to fall heavily.	Dež je začel močno padati.
She bought ten bars of chocolate.	Kupila je deset tablic čokolade.
This village is famous for the annual dragon festival.	Ta vas je znana po letnem festivalu zmajev.
This building would burn to the ground in seconds.	Ta zgradba bi v nekaj sekundah zgorela do tal.
He spent the whole morning looking for the keys to his car.	Celo jutro je iskal ključe svojega avtomobila.
He makes a living as a truck driver.	Preživlja se kot voznik tovornjaka.
When they crossed, they seemed to be completely alone.	Ko sta prečkala, se je zdelo, da sta popolnoma sama.
The author’s life, though influential, was a disgrace.	Avtorjevo življenje, čeprav vplivno, je bilo sramotno.
She was in a terrible mood that day.	Ta dan je bila grozno razpoložena.
I'm really excited.	Res sem navdušen.
He jumped into the hole in his shorts.	Skočil je v luknjo v kratkih hlačah.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Bila je največja jedrska elektrarna na svetu.
The ball rotates very slowly.	Krogla se vrti zelo počasi.
Many stars twinkled in the sky.	Na nebu je utripalo veliko zvezd.
System crashes lead to loss of revenue.	Zrušitve sistema vodijo do izgube prihodka.
Women make up almost half of all workers.	Ženske predstavljajo skoraj polovico vseh delavcev.
The song describes a woman’s frustration.	Pesem opisuje žensko frustracijo.
The politician's career went well.	Politikova kariera je šla dobro.
Lumps of dirt flew into the air.	V zrak so letele kepe umazanije.
Many countries have tried to develop a space program.	Mnoge države so poskušale razviti vesoljski program.
Street lighting obscures the view of most people.	Ulična razsvetljava večini ljudi zamoti pogled.
Many groups of visitors almost completely ignore it.	Številne skupine obiskovalcev skoraj popolnoma ignorirajo.
The water was freezing.	Voda je zmrzovala.
The traffic was extremely dense.	Promet je bil izjemno gost.
To tell you the truth, it’s a little weird.	Če vam povem po pravici, je nekoliko čudna.
They called on the government to deport them.	Vlado so pozvali, naj jih deportira.
The statue was smashed.	Kip je bil razbit.
It is made from local strawberries.	To je narejeno iz lokalnih jagod.
All antibiotics are synthesized from natural substances.	Vsi antibiotiki so sintetizirani iz naravnih snovi.
Concert at the bar.	Koncert v baru.
He saw the tree up close for the first time.	Drevo je prvič videl od blizu.
The thief was imprisoned at the police station.	Tat je bil zaprt na policijski postaji.
He invited them all to a feast with him.	Vse jih je povabil na pogostitev z njim.
Then make the mixture into a ball.	Nato zmes naredite v kroglo.
Studies have shown that there are fewer insects around.	Študije so pokazale, da je naokoli manj žuželk.
Agriculture remains the main occupation in the region.	Kmetijstvo ostaja glavni poklic v tej regiji.
The city walls are made of stone.	Obzidje mesta je kamnito.
The highest position is assigned to the longest word.	Najvišji položaj je dodeljen najdaljši besedi.
They shed their skin in the spring.	Spomladi odvržejo kožo.
You always have to tell the truth.	Vedno moraš govoriti resnico.
How deep is this canyon?	Kako globok je ta kanjon?
Glass was invented and used by humans.	Steklo so izumili in uporabljali ljudje.
The evil queen had a snake as her acquaintance.	Zlobna kraljica je imela za znanca kačo.
The cat was nervous as she approached the door.	Mačka je bila živčna, ko se je približala vratom.
India will soon be a world leader in technology.	Indija bo kmalu vodilna na svetu v tehnologiji.
Newspapers are full of reports of cheating on exams.	Časopisi so polni poročil o goljufanju na izpitih.
Once they were out, they could not be re-entered.	Ko so bili ven, jih ni bilo mogoče ponovno vstopiti.
This changed the image of the neighborhood.	To je spremenilo podobo soseske.
In the hinterland are some of the most dangerous roads in the world.	V zaledju je nekaj najnevarnejših cest na svetu.
The thief has had the same coat for years.	Tat je imel isti plašč že leta.
Mixed rhetoric woke students up and caused unrest.	Mešana retorika je študente prebudila in povzročila nemire.
Maybe because you’re young, you think things will change.	Morda zato, ker si mlad, misliš, da se bodo stvari spremenile.
Does it tolerate water?	Ali to prenaša vodo?
They could not trace his whereabouts.	Niso mogli izslediti njegovega bivanja.
They eagerly awaited the birth of their second child.	Rojstvo drugega otroka sta nestrpno pričakovala.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Pitje neposredno iz pipe velja za bolj zdravo.
It is much darker in the countryside.	Na podeželju je veliko temnejše.
Salt water is extremely dangerous.	Slana voda je izjemno nevarna.
Long dresses and cloaks were worn in the Middle Ages.	Dolge obleke in ogrinjala so nosili v srednjem veku.
She was angry at her mother's comments.	Bila je jezna na mamine komentarje.
It is very thick.	Je zelo debela.
The charity organized a meeting on malaria.	Dobrodelna organizacija je organizirala srečanje o malariji.
This region was a hotbed of protests.	Ta regija je bila žarišče protestov.
The guest is obviously desperate to see a doctor.	Gost očitno obupno želi obiskati zdravnika.
They are committed to reducing global poverty.	Zavezani so zmanjševanju svetovne revščine.
Unfortunately, we could not find the missing women.	Pogrešane ženske žal nismo mogli najti.
He had an inquisitive mind.	Imel je poizvedujoč um.
People should respect it all their lives.	Ljudje bi morali spoštovati vse življenje.
Our doctors will make recommendations regarding your care.	Naši zdravniki bodo dali priporočila glede vaše oskrbe.
She waited nervously for the doctor's report.	Nervozno je čakala na izvid zdravnika.
The village prospered by growing cotton.	Vas je uspevala z gojenjem bombaža.
Men can no longer rely on their physical strength.	Moški se ne morejo več zanašati na svojo fizično moč.
I hope the storm won’t damage the roof.	Upam, da neurje ne bo poškodovalo strehe.
She's an accountant	Je računovodja
This store has beautiful dresses.	Ta trgovina ima čudovite obleke.
The Prime Minister refused to change the policy.	Premier je zavrnil spremembo politike.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Politiki so iskali načine, kako izraziti svoje skrbi.
Today’s celebrity rumors are often questionable.	Današnje govorice o slavnih so pogosto vprašljive.
The window was an open crack.	Okno je bilo odprto razpoko.
The children jumped down the road and sang.	Otroci so skakali po cesti in prepevali.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Oblak prahu ji je zakril pogled na cesto.
A hat with pheasant feathers looks fantastic.	Klobuk s fazanskim perjem izgleda fantastično.
The professor was very critical of my new work.	Profesor je bil zelo kritičen do mojega novega dela.
The cat is curled up in front of the fireplace.	Maček je zvit pred kaminom.
The chemicals will react in the oxygen.	Kemikalije bodo reagirale v kisiku.
The child's eyes shone with excitement.	Otrokove oči so zasijale od navdušenja.
Airports in the country are constantly under threat.	Letališča v državi so nenehno ogrožena.
Homeschooling is banned in this region.	V tej regiji je šolanje na domu prepovedano.
The sea was calm and quiet.	Morje je bilo mirno in tiho.
The pigeon ripped from her hands	Golob se ji je iztrgal iz rok
The man was angry that the meeting was stuck.	Moškega je jezilo, da se je sestanek zataknil.
The story is lying.	Priča laže.
The plumber glued the broken pipe.	Vodoinštalater je zalepil polomljeno cev.
The villagers are angry about the pollution.	Vaščani so jezni zaradi onesnaženja.
He only served food that was safe to eat.	Postregel je samo s hrano, ki je bila varna za uživanje.
The song is full of many metaphors.	Pesem je polna številnih metafor.
Hot weather is favorable for the life of insects.	Vroče vreme je ugodno za življenje žuželk.
The boy sang loudly.	Fant je glasno zapel.
The traditional farmer is a dwarf from the modern farmer.	Tradicionalni kmet je pritlikavec od sodobnega kmeta.
We must not forget that the brain is a muscle.	Ne smemo pozabiti, da so možgani mišica.
He looked sleepy.	Videti je bil zaspan.
The crime rate is falling across the country.	Stopnja kriminala po vsej državi pada.
The manager was desperate for solutions.	Upravitelj je bil obupno iskal rešitve.
The flag is used to attract attention.	Zastava se uporablja za pritegnitev pozornosti.
Millions of children around the world sleep hungry every night.	Milijoni otrok po vsem svetu vsako noč spijo lačni.
The deck was quickly formed.	Špilo je hitro nastalo.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Leteče žuželke zagotavljajo večino opraševanja v ekosistemu.
We stood at the window.	Stali smo pri oknu.
The farmer planted seed crops.	Kmet je sadil pridelke iz semena.
The woman's breath in the room was dirty.	Dah ženske v sobi je bil umazan.
I'll show you how to do it.	Pokazal vam bom, kako to storiti.
She jumped into her lap.	Skočila ji je v naročje.
He lifted his leg and pounded hard.	Dvignil je nogo in močno toltal.
This program has been widely criticized.	Ta program je bil široko kritiziran.
Our teacher believes that there is a great future in computers.	Naš učitelj verjame, da je v računalnikih velika prihodnost.
Glass recycling is dangerous for the environment.	Recikliranje stekla je okolju nevarno.
Don’t put a heavy box in there!	Ne postavljajte težke škatle tja!
That was a mistake, the man said.	To je bila napaka, je rekel moški.
Some citizens consider carnival a waste of time.	Nekateri državljani menijo, da je karneval izguba časa.
I need three liters of milk.	Potrebujem tri litre mleka.
Therefore, no municipality will ever think about banning fireworks.	Zato nobena občina ne bo nikoli razmišljala o prepovedi ognjemetov.
In this case, such help should not be refused.	V tem primeru takšne pomoči ne smemo zavrniti.
The professor taught "advanced chemistry."	Profesor je poučeval "napredno kemijo".
Fresh water is a valuable natural resource.	Sveža voda je dragocen naravni vir.
The older gentleman frowned.	Starejši gospod se je namrščil.
Mix beaten eggs with flour.	Zmešajte stepena jajca z moko.
On board the yacht, the young woman laughed happily.	Na krovu jahte se je mlada ženska veselo smejala.
John was shot by a traditional assassin.	John je bil ustreljen s tradicionalnim atentatorjem.
This is the only possible explanation.	To je edina možna razlaga.
Definitely not a good idea.	Vsekakor ni dobra ideja.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Diktatorjev zasebni vlak so ustavili na naslednji postaji.
In the middle of that room stands a chessboard.	Na sredini te sobe stoji šahovnica.
Her illness continued to improve.	Njena bolezen se je še naprej izboljševala.
During the panic, they evacuated the town hall.	V času panike so evakuirali mestno hišo.
Zippers must be made of solid metal.	Zadrge morajo biti izdelane iz trdne kovine.
This resort was once the royal home.	To letovišče je bilo nekoč kraljevi dom.
He has a talent for argumentation.	Ima talent za argumentacijo.
They always have a gift for you when they visit.	Ob obisku imajo vedno darilo za vas.
The flat place was covered with grass and flowers.	Ravno mesto je bilo pokrito s travo in cvetjem.
Many trees were planted to prevent desertification.	Veliko dreves je bilo zasajenih, da bi preprečili dezertifikacijo.
It happened to all of us.	Vsem se nam je zgodilo.
The topics of the book are in-depth research.	Teme knjige so poglobljeno raziskane.
The creature quickly ran into the building.	Bitje je hitro steklo v zgradbo.
A thorny bush stood guard at the door.	Trnast grm je stal stražar pri vratih.
The leader tried to discredit the opposition.	Vodja je poskušal diskreditirati opozicijo.
They then put too much sugar into the mixture.	Nato v mešanico dajo preveč sladkorja.
I'm tired of swimming in the river.	Sit sem plavanja v reki.
The ferry capsized and drowned everyone on board.	Trajekt se je prevrnil in utopil vse na krovu.
However, their plan is not popular with many people.	Njihov načrt pa pri mnogih ljudeh ni priljubljen.
Many artists paint in oil.	Mnogi umetniki slikajo v olju.
After the concert, people headed back towards the city.	Po koncertu so se ljudje vrnili proti mestu.
The manager admitted to writing the report.	Vodja je priznal, da je napisal poročilo.
Don’t forget to wind it up.	Ne pozabite ga naviti.
The theme of the play was religious.	Tema predstave je bila verska.
He walked in procession to the sounds of drums.	Ob zvokih bobnov je korakal v procesiji.
A team of archaeologists inspected the ruins.	Skupina arheologov je pregledala ruševine.
We'll be there soon.	Kmalu bomo tam.
Babies are born without stress.	Otroci se rodijo brez stresa.
It washed him ashore, weakened and exhausted.	Naplavilo ga je na obalo, oslabelega in izčrpanega.
This car is very reliable.	Ta avto je zelo zanesljiv.
The ban was introduced to protect the environment.	Prepoved je bila uvedena zaradi varovanja okolja.
India has the third largest population in the world.	Indija ima tretje največje prebivalstvo na svetu.
Before it is your turn to speak, you need to ask for permission.	Preden ste na vrsti za govor, morate vprašati za dovoljenje.
The basket was noisy with birds and insects.	Košarica je bila hrupna od ptic in žuželk.
Mud avalanches are common on volcanic slopes.	Blatni plazovi so pogosti na pobočjih vulkanov.
The playwright creates a character that does not exist.	Dramaturg ustvari lik, ki ne obstaja.
The title of this article is misleading.	Naslov tega članka je zavajajoč.
What is the price of a new car?	Kakšna je cena novega avtomobila?
The Constitution has been amended several times.	Ustava je bila večkrat spremenjena.
Instinctively, he slammed his fist on the button.	Instinktivno je s pestjo udaril po gumbu.
Adjust the belt again.	Ponovno prilagodite pas.
A pack of wolves attacked a herd of buffalo.	Čop volkov je napadel čredo bivolov.
You have eye strain.	Imate naprezanje oči.
Some fur traders blamed wolves.	Nekateri trgovci s krznom so krivili volkove.
A few minutes later, they dived into the water.	Nekaj ​​minut kasneje sta se potopila v vodo.
After visiting several other sites, he decided on this business.	Po obisku več drugih strani se je odločil za ta posel.
She stared at him in confusion.	Zmedeno je strmela vanj.
Every year earthquakes cause great material damage.	Vsako leto potresi povzročijo veliko materialno škodo.
She sat staring blankly in front of her.	Sedela je in slepo strmela predse.
The dragon lives in a cave far to the north.	Zmaj živi v jami daleč na severu.
Rebels often cut off telephone lines.	Uporniki pogosto prekinjajo telefonske linije.
He'll be here in a minute.	Čez minuto bo tukaj.
The gym is equipped with modern exercise equipment.	Telovadnica je opremljena s sodobnimi napravami za vadbo.
Without a word, he left the room.	Brez besed je zapustil sobo.
He pulled out his wallet and pulled out some banknotes.	Izvlekel je denarnico in izvlekel nekaj bankovcev.
The river is the blue ribbon of this city.	Reka je modri trak tega mesta.
He showed his palms and smiled.	Pokazal je dlani in se nasmehnil.
Farmers have been having tough times lately.	Kmetje so imeli v zadnjem času hude čase.
She hugged her baby girl tightly.	Svojo punčko je močno objela.
Heart and mind were available to him.	Srce in um sta mu bila na voljo.
He asked several questions.	Postavil je več vprašanj.
This was evident after their actions.	To je bilo očitno po njihovih dejanjih.
The barber only shaves men's hair.	Brivec brije samo moške lase.
The number of visitors was growing every year.	Število obiskovalcev je vsako leto naraščalo.
The man told his story on the initiative.	Moški je na pobudo povedal svojo zgodbo.
The airport looked deserted.	Letališče je bilo videti zapuščeno.
He sees the plane land on a nearby runway.	Vidi, kako letalo pristaja na bližnji vzletno-pristajalni stezi.
A fat man with a walrus mustache.	Debel moški z mroževimi brki.
I was surprised by the news.	Presenečena sem bila nad novico.
The lake was once known for fishing.	Nekoč je bilo jezero znano po ribolovu.
His mind suddenly brightened.	Njegov um se je nenadoma razsvetlil.
This ticket is valid for one ride.	Ta vozovnica velja za eno vožnjo.
He left the office early to buy some groceries.	Predčasno je zapustil pisarno, da bi kupil nekaj živil.
So it starts.	Torej se začne.
Car dough is sticky.	Testo avtomobilov je lepljivo.
Cars cause pollution.	Avtomobili povzročajo onesnaževanje.
Every family hopes to have a son.	Vsaka družina upa, da bo imela sina.
The computer does not start.	Računalnik se ne zažene.
China's environmental policy needs to be improved.	Kitajsko okoljsko politiko je treba izboljšati.
Despite living abroad, she still maintained her posture.	Kljub temu, da je živela v tujini, je še vedno ohranila svojo držo.
The lights go out occasionally and then flash.	Luči občasno ugasnejo in nato utripajo.
The auditory cortex plays a role in transforming sound into speech.	Slušna skorja ima vlogo pri preoblikovanju zvoka v govor.
Marshes are a refuge for flora and fauna.	Barja so zatočišče za floro in favno.
Please give me back those five coins you stole.	Prosim, vrnite mi tistih pet kovancev, ki ste jih ukradli.
They used to live there.	Tam so običajno živeli.
They invited us to dinner.	Povabili so nas na večerjo.
People have long known air pollution as a health hazard.	Ljudje že dolgo poznajo onesnaženost zraka kot nevarnost za zdravje.
Camel milk is very nutritious.	Kamelje mleko je zelo hranljivo.
People stood close together.	Ljudje so stali tesno skupaj.
The unfortunate students clashed with police.	Nesrečni študentje so se spopadli s policijo.
He claimed that his civil rights had been violated.	Trdil je, da so mu kršili državljanske pravice.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Škropljenje tekočin po kmetijskih zemljiščih za zmanjšanje erozije.
She sings in the shower.	Poje pod tušem.
Store food away from sunlight.	Hrano shranjujte stran od sončne svetlobe.
They went to the garden to sit quietly.	Šli so na vrt, da bi mirno sedeli.
Many refugees are not available for interviews.	Številni begunci niso na voljo za razgovore.
Cheese is a nutritious source of protein.	Sir je hranljiv vir beljakovin.
He was rarely seen outside.	Zunaj so ga redko opazili.
The boy stared into the distant horizon.	Fant je strmel v daljno obzorje.
She nodded resolutely.	Odločno je prikimala.
The sky shone brightly as she walked.	Nebo se je sijajno svetilo, ko je hodila.
We want an end to child labor and slavery.	Želimo konec otroškega dela in suženjstva.
Scientists say it is not possible to survive there.	Znanstveniki pravijo, da tam ni mogoče preživeti.
The dog was lucky to escape unharmed.	Pes je imel srečo, da je pobegnil nepoškodovan.
Noise pollution is a big nuisance.	Onesnaževanje s hrupom je velika nadloga.
The flying carpet is a type of magic carpet.	Leteča preproga je vrsta čarobne preproge.
These cities need development.	Ta mesta potrebujejo razvoj.
His car has seen better days.	Njegov avto je videl boljše dni.
Lately, young people are resisting the older generations.	V zadnjem času se mladi upirajo starejšim generacijam.
She was scared.	Bila je prestrašena.
Some organizations have to follow the rules.	Nekatere organizacije morajo upoštevati pravila.
The soldier pointed dozens of people to the ground.	Vojak je na desetine ljudi ukazal na tla.
Uncollected luggage cannot be requested.	Neprevzete prtljage ni mogoče zahtevati.
He reached for his glass.	Segel je po kozarcu.
The law prohibits women from wearing short skirts or pants.	Zakon ženskam prepoveduje nošenje kratkih kril ali hlač.
The oil wells were closed for decommissioning.	Naftne vrtine so bile zaprte za razgradnjo.
Along the way, rows of beautifully arranged tulips lined up.	Na poti so se vrstile vrste lepo urejenih tulipanov.
Shanghai Gate to the East.	Šanghajska vrata proti vzhodu.
The museums of each city are different.	Muzeji vsakega mesta so različni.
A new model of tablets is coming out.	Izhaja nov model tabličnih računalnikov.
He has no choice in this matter.	V tej zadevi nima izbire.
Cars are too slow.	Avtomobili so prepočasni.
None of them could compete with the competition.	Nobeden od njih ni mogel konkurirati konkurenci.
In the first days, several languages ​​were spoken.	V prvih dneh se je govorilo več jezikov.
The certainty of decay is scientifically measurable.	Gotovost razpada je znanstveno merljiva.
Do not use soaps that contain fragrant oils.	Ne uporabljajte mila, ki vsebujejo dišeča olja.
Don't let anyone see this video.	Nikomur ne dovolite, da vidi ta video.
The flowers look very fragile.	Rože izgledajo zelo krhke.
The same goes for poor soil.	Enako velja za slaba tla.
The balloon was slowly rising and rising higher and higher.	Balon se je počasi dvigal in se dvigal vse višje.
These smart people have broken into accounts.	Ti pametni ljudje so vdrli v račune.
The farmers rejoiced.	Kmetje so se veselili.
Heavy loads require a wider bridge.	Za velike obremenitve je potreben širši most.
In this region, some tribes still practice cannibalism.	V tej regiji nekatera plemena še vedno izvajajo kanibalizem.
Long lines of cars have slowed traffic.	Dolge vrste avtomobilov so upočasnile promet.
This space is supposed to be observed.	Ta prostor naj bi opazoval.
Oils are used in the processing of most food products.	Olja se uporabljajo pri predelavi večine živilskih izdelkov.
The finch responds to its neighbors.	Činkavec se odziva na svoje sosede.
It's hard to live in this city.	Težko je živeti v tem mestu.
You have no chance of winning this argument.	Nimate možnosti zmagati v tem argumentu.
She threw herself on the bed.	Vrgla se je na posteljo.
Living on the moon would be incredibly boring.	Živeti na luni bi bilo neverjetno dolgočasno.
It's time to die!	Čas je za smrt!
He did not want to answer any questions.	Na kakršna koli vprašanja ni hotel odgovarjati.
The project was abandoned because it seemed too risky.	Projekt je bil opuščen, ker se je zdel preveč tvegan.
Some visitors still stay in the city.	Nekateri obiskovalci še vedno ostajajo v mestu.
Officials denied any violations.	Uradniki so zanikali kakršne koli kršitve.
Hot springs are in some locations.	Topli vrelci so na nekaterih lokacijah.
Little birds and squirrels roamed around.	Naokoli so se sprehajale majhne ptičke in veverice.
A series of strong storms caused floods.	Serija močnih neviht je povzročila poplave.
In my country, eventually all the buildings burn to the ground.	V moji državi sčasoma vse zgradbe pogorejo do tal.
The fruit is ripe, come here.	Sadje je zrelo, pridi sem.
The books described his exploits in detail.	Knjige so podrobno opisale njegove podvige.
The teenagers landed on the roof of the building.	Najstniki so pristali na strehi stavbe.
They broke into the complex.	Vdrli so v kompleks.
People here are supposed to have access to electricity and clean water.	Ljudje tukaj menda imajo dostop do elektrike in čiste vode.
The magic worries everyone.	Čarovnija vse skrbi.
The white stone told the story here.	Beli kamen je tukaj povedal zgodbo.
Throw it in the trash.	Vrzi ga v koš za smeti.
The work is tedious but necessary.	Delo je dolgočasno, a potrebno.
The website also helped a lot.	Tudi spletna stran je zelo pomagala.
Insert the stick into the lemon.	Vstavite palčko v limono.
I will put these flowers in the water.	Te rože bom dal v vodo.
Many students today rely on financial aid.	Mnogi študenti se danes zanašajo na finančno pomoč.
Do not use a mobile phone while driving.	Ne uporabljajte mobilnega telefona med vožnjo.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Prodaja zelenjave je pravzaprav zdravo delo.
He has been collecting insects for decades.	Desetletja je zbiral žuželke.
Accurately convey the facts.	Natančno prenesite dejstva.
The level of pollution is rising rapidly.	Raven onesnaženosti hitro narašča.
But surprisingly many children remain illiterate.	Toda presenetljivo veliko otrok ostaja nepismenih.
A mountain stream meandered through the park.	Skozi park je vijugal gorski potok.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Znanstveniki poskušajo napovedati potrese.
The poor can't afford expensive vitamins.	Revni si dragih vitaminov ne morejo privoščiti.
A basket of palm leaves pumped rainwater for cooking and drinking.	Košara iz palmovih listov je črpala deževnico za kuhanje in pitje.
Their lawyer explained that loans are always repaid on time.	Njihov odvetnik je pojasnil, da posojila vedno odplačujejo pravočasno.
Sentence structure is an important element in writing.	Struktura stavka je pomemben element pri pisanju.
There is a lot of misinformation about religious matters.	O verskih zadevah je veliko napačnih informacij.
The law prohibits explosions in public places.	Zakon prepoveduje eksplozije na javnih mestih.
The coach ordered the players to kick the ball.	Trener je igralcem ukazal, naj brcajo žogo.
A flexible travel schedule is essential.	Prilagodljiv urnik potovanj je bistvenega pomena.
The snake bounced.	Kača je odskočila.
Emeralds are rare.	Smaragdi so redki.
My mom collects them.	Moja mama jih zbira.
The crane takes care of abandoned animals.	Žerjav skrbi za zapuščene živali.
Tear the salad into small pieces.	Solato natrgajte na majhne koščke.
As he stared out the window, he experienced a terrifying sense of tone.	Ko je strmel skozi okno, je doživljal grozljiv občutek tone.
Doom was felt at the rally.	Na shodu je bilo čutiti pogubo.
Did you know that you can buy train tickets online?	Ali ste vedeli, da lahko kupite vozovnice za vlak prek spleta?
It sounded weird as a cry.	Čudno je zvenelo kot jok.
Only a small part of the population emigrated.	Le majhen del prebivalstva se je izselil.
The city’s population is approaching a million.	Prebivalstvo mesta se približuje milijonu.
All races agreed to negotiate peace.	Vse rase so se strinjale, da se bodo pogajale o miru.
The study tried to measure	Študija je poskušala izmeriti
The criminal was found hidden under the bed.	Zločinca so našli skritega pod posteljo.
Farmers who want to be certified organic must pay fees.	Kmetje, ki želijo biti certificirani kot ekološki, morajo plačati pristojbine.
Economists' projections suggest that growth will continue.	Projekcije ekonomistov kažejo, da se bo rast nadaljevala.
When it comes to food, children will need a lot of protein.	Kar zadeva hrano, bodo otroci potrebovali veliko beljakovin.
The priest cited the scriptures.	Duhovnik je navedel svete spise.
The target customers are students, parents and writers.	Ciljne stranke so študenti, starši in pisci.
Keep track of the hours to get an accurate estimate.	Spremljajte ure, da dobite natančno oceno.
Misuse of data can be costly.	Napačna uporaba podatkov je lahko draga.
We live in a very small house.	Živimo v zelo majhni hiši.
The principal asked the children to do their homework.	Ravnatelj je otroke prosil, naj naredijo domačo nalogo.
They were reluctant to build new bridges.	Neradi so gradili nove mostove.
The beaches in the region attract many tourists every year.	Plaže v regiji vsako leto privabijo veliko turistov.
His time was mainly devoted to research.	Svoj čas se je ukvarjal predvsem z raziskavami.
The world is not fair.	Svet ni pravičen.
Men are generally stronger.	Moški so na splošno močnejši.
Their behavior is far from professional.	Njihovo vedenje je daleč od profesionalnega.
Constant pressure turned the clay into pottery.	Stalni pritisk je glino spremenil v lončenino.
He was riding a bike.	Vozil se je na kolesu.
My cold got worse in the wet weather.	Moj prehlad se je v mokrem vremenu poslabšal.
The leader said he would not resign.	Vodja je dejal, da ne bo odstopil.
She screamed for help.	Kričala je na pomoč.
They are no longer afraid of me.	Ne bojijo se me več.
Invasive soldiers spared synagogues.	Invazivni vojaki so sinagogi prizanesli.
She practiced yoga every morning at dawn.	Vsako jutro ob zori je vadila jogo.
This apple is delicious!	To jabolko je okusno!
No decision was taken.	Odločitev ni bila sprejeta.
What else could it be?	Kaj bi še lahko bilo?
Hundreds of solutions have been proposed.	Predlaganih je bilo na stotine rešitev.
It took a long time for the police to arrive.	Dolgo je trajalo, da je prišla policija.
Rice was planted near the canals.	V bližini kanalov so posadili riž.
The player threw the ball into the center court.	Igralec je žogo vrgel na sredinsko igrišče.
This is the weather forecast for next week.	To je vremenska napoved za prihodnji teden.
Because of this, many quarrels came into the world	Zaradi tega je na svet prišlo veliko prepirov
So the angry old man built a bed out of sticks.	Tako je jezni starec zgradil posteljo iz palic.
He was confused by the answers that just rained down.	Zmedeni je bil z odgovori, ki so kar deževali.
The mind spins in magical ways.	Um se vrti na čarobne načine.
The virus also attacks the brain.	Virus napada tudi možgane.
Find an ambulance for a person in need of emergency assistance.	Za osebo, ki potrebuje nujno pomoč, poiščite reševalno vozilo.
This is a test!	To je preizkus!
The adjoining land lay bare.	Sosednje zemljišče je ležalo golo.
I will walk the valley alone.	Sam bom hodil po dolini.
She insisted they were artists.	Vztrajala je, da sta umetnika.
Time is running out.	Čas beži.
The meeting room was full of tense faces.	Sejna soba je bila polna napetih obrazov.
The footballer scored two goals in the last match.	Nogometaš je na zadnji tekmi dosegel dva zadetka.
The phone rings and someone answers.	Telefon zazvoni in nekdo se oglasi.
The old man sat in front of his hut and fed his goats.	Starec je sedel pred svojo kočo in hranil svoje koze.
Keep away from this animal.	Držite stran od te živali.
Hellish machines attacked from three different sides.	Peklenski stroji so napadli s treh različnih strani.
The elder repented.	Starejši se je pokesal.
Give me your best.	Daj mi vse od sebe.
A city built on seven hills.	Mesto, zgrajeno na sedmih gričih.
No one expected such beautiful weather.	Nihče ni pričakoval tako lepega vremena.
They were dying of hunger.	Umirali so od lakote.
A distant relative married a cousin.	Daljni sorodnik se je poročil z bratrancem.
Society is becoming increasingly dependent on communication technologies.	Družba postaja vse bolj odvisna od komunikacijskih tehnologij.
The weather is so hot.	Vreme je tako vroče.
A strong stench wafted from the trunk.	Iz debla se je širil močan smrad.
They moved to a quiet area.	Preselili so se v mirno območje.
Her long brown hair framed her face.	Njeni dolgi rjavi lasje so ji uokvirili obraz.
The beech tree does not lose its leaves every year.	Bukovo drevo vsako leto ne izgubi listov.
Government officials condemned the protest.	Vladni uradniki so protest obsodili.
A horse is a horse, of course.	Konj je seveda konj.
The fourth nerve controls our heart rate.	Četrti živec nadzoruje naš srčni utrip.
And everything turned white.	In vse je postalo belo.
Knowledge of the geography of the region is therefore crucial.	Poznavanje geografije regije je zato ključnega pomena.
Marinate the chicken in soy sauce.	Piščanca mariniramo v sojini omaki.
It is almost impossible to live without water.	Brez vode je skoraj nemogoče živeti.
The moon is falling.	Luna pada.
You will work here for eight years.	Tukaj boste delali osem let.
Expect more fog in the coming days.	V prihodnjih dneh pričakujte več megle.
He did not want to answer the question.	Na vprašanje ni hotel odgovoriti.
Turn right.	Zavijte v desno.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Morski levi in ​​morske vidre so morski sesalci.
Prepare the dough for baking.	Pripravite testo za peko.
Some people oppose nuclear energy.	Nekateri ljudje nasprotujejo jedrski energiji.
Predictive modeling requires many patterns.	Prediktivno modeliranje zahteva veliko vzorcev.
The desert has an unusual climate.	Puščava ima nenavadno podnebje.
John left his car in the garage.	John je svoj avto pustil v garaži.
His speech was sarcastic.	Njegov govor je bil sarkastičen.
She just finished cooking dinner.	Pravkar je končala s kuhanjem večerje.
These books contain stories of lions.	Te knjige vsebujejo zgodbe o levih.
Supporting parents is not an easy task.	Podpora staršem ni lahka naloga.
Sales remain healthy.	Prodaja ostaja zdrava.
Let’s just hope he finally wakes up.	Upajmo le, da se bo končno zbudil.
I run retail stores.	Upravljam maloprodajne trgovine.
Few tourists visit this region.	Malo turistov obišče to regijo.
The problems were caused by heavy traffic.	Težave so nastale zaradi gostega prometa.
The prisoner is on trial for murder.	Zaporniku sodijo zaradi umora.
Precipitation during this period fell sharply.	Padavine v tem obdobju so močno padle.
A tornado overtook his city yesterday.	Včeraj je njegovo mesto prehitel tornado.
Elaborated rituals surround sacrifice.	Izdelani rituali obkrožajo žrtvovanje.
Sell ​​yogurt from your own sheep's milk.	Prodaja jogurte iz lastnega ovčjega mleka.
When was the last time you went to the beach?	Kdaj ste nazadnje šli na plažo?
I was horrified and convulsed with terror.	Bil sem zgrožen in krčen od groze.
The horn is an instrument that warns people of danger.	Klaxon je instrument, ki opozarja ljudi na nevarnost.
The service is slow.	Storitev je počasna.
His gaze finally stopped on her and she blushed.	Njegov pogled je končno obstal na njej in ona je zardela.
You just have to wipe it gently.	Samo nežno ga morate obrisati.
The soldier could not hide his satisfaction.	Vojak ni mogel skriti svojega zadovoljstva.
Only ten people attended this speech.	Tega govora se je udeležilo le deset ljudi.
The creature's teeth were razor-sharp.	Zobje bitja so bili ostri kot britev.
The cat chased the mouse across the ceramic floor.	Mačka je pregnala miško po keramičnih tleh.
Put it on your desk.	Postavite jo na svojo mizo.
She helped him to the toilet.	Pomagala mu je do stranišča.
She was a cookie scout.	Bila je skavtinja za piškote.
Metal bells sound as loud as church bells.	Kovinski zvonovi zvenijo tako glasno kot cerkveni zvonovi.
He informed you twice.	Dvakrat te je obvestil.
The price was surprisingly low.	Cena je bila presenetljivo nizka.
About thirty percent of the desert on the planet contains salt.	Približno trideset odstotkov puščav na planetu vsebuje sol.
At this time of year, the sun sets at six.	V tem letnem času sonce zaide ob šestih.
This farmer is valued for his business acumen.	Ta kmet je cenjen zaradi svoje poslovne sposobnosti.
The defendants were acquitted.	Obtoženi so bili oproščeni.
I hope to see you soon.	Upam da te kmalu vidim.
It was here that the first rockets were invented.	Tu so izumili prve rakete.
The sea is calm today.	Morje je danes mirno.
They are dissatisfied with the conflict in their country.	Nezadovoljni so zaradi konflikta v njihovi državi.
Only water should go into this bottle.	V to steklenico naj gre samo voda.
In this neighborhood, a house with a bad reputation operated.	V tej soseski je delovala hiša na slabem glasu.
The streets were now deserted.	Ulice so bile zdaj zapuščene.
The house is brightly lit.	Hiša je svetlo osvetljena.
Scientists disagree on global warming.	Znanstveniki se ne strinjajo glede globalnega segrevanja.
Some of the natural shapes of the rocks are incredibly beautiful.	Nekatere naravne oblike kamnin so neverjetno lepe.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Njen dih je zaudarjal po cigaretnem dimu.
The strike stopped the car industry.	Stavka je ustavila avtomobilsko industrijo.
Everyone knows that.	To vsi vedo.
He would give me his ticket.	Dal bi mi svojo vstopnico.
The market was growing hungry.	Trg je lačno rasel.
People often wonder if their pets are in pain.	Ljudje se pogosto sprašujejo, ali njihovi hišni ljubljenčki čutijo bolečino.
She patiently left the baker alone.	Potrpežljivo je pustila peka pri miru.
The blue sky and sun compensated for the cold temperature.	Modro nebo in sonce sta kompenzirala hladno temperaturo.
This soil is rich in minerals.	Ta zemlja je bogata z minerali.
His unpleasant odor was often faint to her.	Njegov neprijeten vonj ji je pogosto bil slaboten.
The method is convenient.	Metoda je priročna.
In the next century, most industries will be computer-assisted.	V naslednjem stoletju bo večina industrij računalniško podprta.
The poet referred to nature, love and emotions.	Pesnik se je skliceval na naravo, ljubezen in čustva.
They live near the airport.	Živijo v bližini letališča.
The phone rings and rings and rings.	Telefon zvoni in zvoni in zvoni.
There are big differences between the species.	Med vrstami so velike razlike.
Hug her.	Objemi jo.
All of this speaks to potentially catastrophic global warming	Vse to govori o potencialno katastrofalnem globalnem segrevanju
They will give birth to a gastrula.	Rodili bodo gastrulo.
The farmer received the award for best milk.	Kmet je prejel nagrado za najboljše mleko.
It is among the oldest birds.	Je med najstarejšimi pticami.
This shoemaker makes great shoes.	Ta čevljar izdeluje odlične čevlje.
The bell rang loudly in my ear.	Zvonec mi je močno zazvenel v ušesu.
Music was constantly playing at weddings.	Na porokah se je nenehno vrtela glasba.
The speaker criticized those who refuse to abide by the law.	Govornik je kritiziral tiste, ki zavračajo spoštovanje zakona.
Her gaze was calm as she met his gaze.	Njen pogled je bil umirjen, ko se je srečala z njegovim pogledom.
She built this place brick by brick.	Gradila je to mesto opeko za opeko.
The province is dominated by forests.	V pokrajini prevladujejo gozdovi.
Railroad tracks stretched across the horizon.	Po obzorju so se raztezale železniške tire.
These hills also support many endangered species.	Ti griči podpirajo tudi številne ogrožene vrste.
There are no trains in this area.	Na tem območju ne vozijo vlaki.
Despite their age, they were strong and healthy.	Kljub svoji starosti so bili močni in zdravi.
The baby panda is called a cub.	Otrok pande se imenuje mladič.
The bridge collapsed under the weight.	Most se je pod težo podrl.
Place the sliced ​​vegetables on a baking sheet.	Narezano zelenjavo položite na pekač.
There were ten skaters in total.	Skupaj je bilo deset drsalcev.
They used sword and spear weapons.	Uporabljali so orožje iz mečev in sulic.
Survival in rural communities is uncertain.	Preživetje v podeželskih skupnostih je negotova.
Take care of your children.	Poskrbite za svoje otroke.
Some puppies live in the wild.	Nekateri mladički živijo v naravi.
The drug cured his illness.	Zdravilo je pozdravilo njegove bolezni.
The forecast predicts storms.	Napoved napoveduje nevihte.
Steven's license was allegedly revoked.	Stevenu so menda odvzeli licenco.
From now on, you will donate blood regularly.	Od zdaj naprej boste redno dajali kri.
Now the city is mostly deserted.	Zdaj je mesto večinoma zapuščeno.
This adjustment is small.	Ta prilagoditev je majhna.
His father built the house with his own hands.	Njegov oče je hišo zgradil z lastnimi rokami.
Some even threatened to protest.	Nekateri so celo grozili, da bodo protestirali.
Temperatures are rising icy.	Temperature ledeno naraščajo.
The cows did not want to get up.	Krave niso hotele vstati.
No one survived the floods except the young.	Poplave ni preživel nihče razen mladih.
Most elephants have black skin.	Večina slonov ima črno kožo.
His pain was unbearable.	Njegova bolečina je bila neznosna.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Hladilniki so sestavni del vsakdanjega življenja.
One part of the building is dedicated to art.	En del stavbe je posvečen umetnosti.
Farmers can grow most types of vegetables.	Kmetje lahko pridelajo večino vrst zelenjave.
The stadium is an architectural monument.	Stadion je arhitekturni spomenik.
Her mother encouraged her to play the piano.	Mama jo je spodbujala k igranju klavirja.
Other forms of foundations include concrete, brick, and tile.	Druge oblike temeljev vključujejo beton, opeko in ploščice.
A gun was found in the glove compartment.	V predalu za rokavice je bila najdena pištola.
Many of his ideas are controversial.	Številne njegove ideje so kontroverzne.
Thus, language was an aid to education.	Tako je bil jezik pomoč pri izobraževanju.
She worked hard all her life.	Vse življenje je trdo delala.
We argued about the meaning of life.	Sprla sva se o smislu življenja.
Please note a few things.	Prosim, upoštevajte nekaj stvari.
That's what the old saying goes.	Tako pravi stari pregovor.
Most locals travel by ferry.	Večina domačinov potuje s trajektom.
It was essential that we keep her in close confinement.	Bistveno je bilo, da jo obdržimo v tesni zaprtosti.
She never liked this teacher.	Ta učiteljica ji nikoli ni bila všeč.
But some may not like it.	Nekaterim pa morda ni všeč.
You will need half a cup of baking soda first.	Najprej boste potrebovali pol skodelice sode bikarbone.
Now all the families contribute their work.	Zdaj vse družine prispevajo svoje delo.
It is growing steadily.	Vztrajno raste.
I bring everyone dinner.	Vsem prinesem večerjo.
Pick up trash from the streets before you go out.	Preden greste ven, poberite smeti z ulic.
The hawks mingled restlessly.	Jastrebi so se nemirno mešali.
The heat was too strong.	Vročina je bila premočna.
The community declared the temple sacred	Skupnost je tempelj razglasila za svetega
The buildings were falling apart.	Stavbe so propadale.
The cat's hair was smooth and shiny.	Mačja dlaka je bila gladka in sijoča.
Just like us, these animals have families and history.	Tako kot mi imajo te živali družine in zgodovino.
Critics have complained that the opera house lacks authenticity.	Kritiki so se pritoževali, da operni hiši primanjkuje pristnosti.
The fields are devoted to weeds.	Polja so predana plevelu.
I just got back from a trip.	Pravkar sem se vrnil s potovanja.
The city is best known for its beautiful marble.	Mesto je najbolj znano po lepem marmorju.
Wild hell soon engulfed the nightclub.	Divji pekel je kmalu zajel nočni klub.
Millennia ago, this area was covered with desert.	Pred tisočletji je bilo to območje prekrito s puščavo.
He frantically pressed the buttons on the remote control.	Mrzlično je pritiskal na gumbe na daljinskem upravljalniku.
The miller has a lot of grindstones.	Mlinar ima veliko brusilnih kamnov.
Other countries also ban the sale of tobacco products.	Tudi druge države prepovedujejo prodajo tobačnih izdelkov.
Scientists around the world agree.	Znanstveniki po vsem svetu se strinjajo.
The graph is linear.	Graf je linearen.
The house stands in the dark.	Hiša stoji v temi.
They met at a local restaurant.	Spoznala sta se v lokalni restavraciji.
The next stop is the museum.	Naslednja postaja je muzej.
Wizards have long been considered evil.	Čarovniki so že dolgo veljali za zlo.
You should read the newspaper.	Moral bi brati časopis.
My parents are worried about me.	Moji starši so zaskrbljeni zame.
The lamb is laid on the ground in the shade.	Jagnje je položeno na tla v senci.
She was frightened by the snake.	Ustrašila se je kač.
This will eventually become your home.	To bo sčasoma postalo vaš dom.
Can you explain why people get angry?	Ali lahko razložite, zakaj se ljudje jezijo?
The handle fits snugly in the car.	Ročaj se tesno prilega avtu.
The entire building has been renovated.	Celotna stavba je obnovljena.
Accidents have caused dozens of deaths.	Nesreče so povzročile na desetine smrtnih žrtev.
The television was on.	Televizija je bila prižgana.
We have reliable friends who will help us in need.	Imamo zanesljive prijatelje, ki nam bodo pomagali v stiski.
He was known for his enlightened posture.	Bil je znan po svoji razsvetljeni drži.
Don't walk away from me.	Ne odhajaj stran od mene.
Fish that was caught.	Riba, ki je bila ulovljena.
Many countries have anti-slavery laws.	Številne države imajo zakone proti suženjstvu.
The flu epidemic was a devastating event.	Epidemija gripe je bila uničujoč dogodek.
Be careful to avoid pollution from smoking!	Pazite, da se izognete onesnaženju s kajenjem!
The animals went where they wanted.	Živali so šle, kamor so želele.
Snakes are raised in captivity.	Kače vzgajajo v ujetništvu.
The lights dimmed.	Luči so zatemnile.
He pulled into a scandal.	Potegnil je v škandal.
With heavy planting, the soil is depleted of nutrients.	Ob močni zasaditvi so tla izčrpana s hranili.
She smiled.	Nasmehnila se je.
He became angry again.	Spet je postal jezen.
Suddenly he starts singing.	Nenadoma začne peti.
Too fast a car collided with a pedestrian.	Prehiter avto je trčil v pešca.
A teacher is standing in front of the class.	Pred razredom stoji učitelj.
He was a strong drinker.	Bil je močan pivec.
Love and young people went their separate ways.	Ljubezen in mladi so šli vsak svojo pot.
The locals were very pleased with the harvest.	Domačini so bili z letino zelo zadovoljni.
Were there no curtains in the kitchen?	Ali v kuhinji ni bilo zaves?
The mountain is shady and cold.	Gora je senčna in hladna.
The next day, a strange visitor arrived in the village.	Naslednji dan je v vas prispel čuden obiskovalec.
Put more sugar in the tea.	V čaj dajte več sladkorja.
The waiter poured two glasses of whiskey.	Natakar je natočil dva kozarca viskija.
The use of any technology requires a certain mindset.	Uporaba katere koli tehnologije zahteva določeno miselnost.
We have another appointment in an hour.	Čez eno uro imamo še en termin.
We are creatures of habit.	Mi smo bitja navad.
The stars shone brightly in the clear night air.	Zvezde so močno sijale v čistem nočnem zraku.
A noble idea.	Plemenita ideja.
Be patient, the expedition will arrive soon.	Bodite potrpežljivi, odprava bo kmalu prispela.
It is a dream or fantasy world.	To so sanje ali domišljijski svet.
We pack lunch in a small backpack.	Kosilo spakiramo v majhen nahrbtnik.
Teachers encountered little parental affection.	Učitelji so naleteli na malo naklonjenosti staršev.
Neighbors reported her missing.	Sosedje so prijavili njeno pogrešanje.
He demanded at least twenty dollars.	Zahteval je vsaj dvajset dolarjev.
Very quiet place to study.	Zelo miren kraj za študij.
The sun is shining under the blue sky.	Pod modrim nebom sije sonce.
I saw a figure running across the road.	Videl sem postavo, ki je tekla čez cesto.
In modern times, there are still only a few buildings from this period.	V sodobnem času še vedno obstaja le nekaj zgradb iz tega obdobja.
Sickness and poverty are common.	Bolezen in revščina sta pogosti.
The apple fell and shattered.	Jabolko je padlo in se razbilo.
Disappearance is confirmed when the bodies are not found.	Izginotje je potrjeno, ko trupla niso najdena.
Writers will thus serve for survival.	Pisatelji bodo s tem služili za preživetje.
Do not allow children to play near the road.	Ne dovolite, da se otroci igrajo v bližini ceste.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Rak dojk je majhen, vendar je naša bolnica šibka.
The beam was faint and flickering.	Žarek je bil šibek in utripajoč.
He rushed to the burning house to save his nephew.	Hitel je v gorečo hišo, da bi rešil svojega nečaka.
Women are no longer seen in aprons.	Ženske se ne vidijo več v predpasnikih.
There was a process called degassing.	Prišlo je do procesa, imenovanega razplinjevanje.
This year is a poor harvest.	Letos je slaba letina.
The seasons have changed.	Letni časi so se spremenili.
Don't talk to them!	Ne govori z njimi!
He drank a boiled cup of tea.	Popil je kuhano skodelico čaja.
Complete removal of bridges.	Popolna odstranitev mostov.
Quantity relates the average value to one value.	Količina povezuje povprečno vrednost z eno vrednostjo.
An ancient cemetery was discovered nearby.	V bližini so odkrili starodavno grobišče.
A shoe store sells high school diplomas.	Trgovina s čevlji prodaja srednješolske diplome.
These animals have remarkable traits.	Te živali imajo izjemne lastnosti.
The patient was recovering after surgery.	Bolnik je okreval po operaciji.
The army was ready to cross the border.	Vojska je bila pripravljena prestopiti mejo.
They have been bred for centuries.	Vzrejeni so že stoletja.
Obstacles are set up along the border.	Ob meji so postavljene ovire.
She was very happy with her life.	Bila je zelo zadovoljna s svojim življenjem.
All citizens have the right to education.	Vsi državljani imajo pravico do izobraževanja.
The main features of this wall are the refined carvings.	Glavne značilnosti te stene so dovršene rezbarije.
My girlfriend is beautiful.	Moja punca je lepa.
I am a very good person.	Sem zelo dobra oseba.
The sentence contains numbers.	Stavek vsebuje številke.
Her long hair ruffled her legs.	Njeni dolgi lasje so ji skrtali noge.
He was walking down the middle of the street.	Hodil je po središču ulice.
Remove clothing and wrap in a blanket.	Odstranite oblačila in se zavijte v odejo.
Rehabilitation was impossible.	Rehabilitacija je bila nemogoča.
It is imperative that we create efficient transport systems.	Nujno je, da ustvarimo učinkovite transportne sisteme.
My son is away from me.	Moj sin je odmaknjen od mene.
The testimonies of health professionals were varied.	Pričevanja zdravstvenih strokovnjakov so bila raznolika.
I feel a responsibility to my family.	Čutim odgovornost do svoje družine.
The school became an alma mater.	Šola je postala alma mater.
It is an awkward situation.	To je neprijetna situacija.
They hurried away, fearing discovery.	Pohiteli so stran, saj so se bali odkritja.
Air was flowing from the fan, creating a breeze.	Zrak je tekel iz ventilatorja, kar je ustvarilo vetrič.
The statue is to be removed.	Kip naj bi odstranili.
There are lakes, rivers and fields.	Obstajajo jezera, reke in polja.
We should try to understand her position.	Poskušati bi morali razumeti njeno stališče.
Residents complain that the city is noisy.	Prebivalci se pritožujejo, da je v mestu hrupno.
Those who climbed the hill were rewarded with spectacular views.	Tisti, ki so se povzpeli na hrib, so bili nagrajeni s spektakularnimi razgledi.
She then entered the building.	Nato je vstopila v stavbo.
Still others thought he had betrayed them.	Spet drugi so menili, da jih je izdal.
Bees pollinate a third of all food crops.	Čebele oprašijo tretjino vseh živilskih pridelkov.
Authorities have not yet revealed who the attacker is.	Oblasti še niso razkrile, kdo je napadalec.
The birds flocked to the area.	Ptice so se zgrinjale na območje.
The son of the late king was appointed heir to the throne.	Sin pokojnega kralja je bil imenovan za prestolonaslednika.
The presence of missionaries upset the locals.	Prisotnost misijonarjev je razburila domačine.
Write a short summary of the meeting.	Napišite kratek povzetek srečanja.
The bag is bulging.	Torba je izbočena.
You don't have to ask.	Ni vam treba spraševati.
They visit the theater	Obiščejo gledališče
Write a report on current affairs.	Napišite poročilo o aktualnih zadevah.
There are many hops used to make beer in this region.	Hmelja, ki se uporablja za izdelavo piva, je v tej regiji veliko.
There is little progress on this project.	Glede tega projekta je malo napredka.
This is a much larger number.	Gre za veliko večjo številko.
In the distance, they heard a sharp thud.	V daljavi so zaslišali oster udarec.
Nothing can stop me!	Nič me ne more ustaviti!
The birds, which were regularly observed, died during the experiment.	Ptice, ki so jih redno opazovali, so med poskusom poginile.
He didn't want to worry us.	Ni hotel, da nas skrbi.
Modest accommodations were available.	Na voljo so bile skromne namestitve.
The outcome indicated that unemployment is causing suffering.	Izid je nakazal, da brezposelnost povzroča trpljenje.
Some even built fashionable fences and gardens.	Nekateri so zgradili celo modne ograje in vrtove.
He had no chance at this point.	V tem trenutku ni imel možnosti.
It faces east.	Obrnjena je proti vzhodu.
As a collector of rare books, he learned many languages.	Kot zbiralec redkih knjig se je naučil številnih jezikov.
X-ray images	Rentgenske slike
The coach was impressed with the player’s attitude.	Trener je bil navdušen nad igralčevim odnosom.
What if there was no money?	Kaj če ne bi bilo denarja?
The technology is not yet fully mature.	Tehnologija še ni v celoti zrela.
Instructions for making a meat chimney.	Navodila za izdelavo dimnika za meso.
Animal populations are declining around the world.	Populacije živali se po vsem svetu zmanjšujejo.
Their views are very different.	Njihovi pogledi se močno razlikujejo.
Action is often faster than thought.	Dejanje je pogosto hitrejše od misli.
The rich have the right kind of genes.	Bogati imajo pravo vrsto genov.
Get these things done quickly.	Hitro opravite ta opravila.
She had seen him a thousand times.	Tisočkrat ga je videla.
Her hair is arranged along the back of her head.	Njeni lasje so razporejeni po zadnji strani glave.
I will not suffer any more.	ne bom več trpel.
Phosphorescent algae glowed on the surface of the lake.	Na površini jezera so žarele fosforescentne alge.
Why do people dye their hair blue?	Zakaj si ljudje barvajo lase modro?
He traveled the country on a long journey.	Na dolgi poti je prepotoval državo.
Not only that, there were high fees.	Ne samo to, bile so visoke pristojbine.
Soap leaves a greasy film on my hands.	Milo mi pušča maščobni film na rokah.
The bread was the last leftover in the fridge.	Kruh je bil zadnji preostanek v hladilniku.
Water condenses into clouds.	Voda se kondenzira v oblake.
Inject three drops into each eye.	V vsako oko injicirajte tri kapljice.
A major plane crash happened yesterday.	Včeraj se je zgodila velika letalska nesreča.
This farm grows milk, fruit and vegetables.	Ta kmetija prideluje mleko, sadje in zelenjavo.
Authorities are moving slowly.	Oblasti se premikajo počasi.
The plant usually matures in five years.	Rastlina običajno dozori v petih letih.
Small animals live under the rocks.	Majhne živali živijo pod skalami.
No significant side effects were reported.	Zabeležili niso nobenih pomembnih stranskih učinkov.
Avoid introducing electronic devices into the reactor.	Izogibajte se vnašanju elektronskih naprav v reaktor.
The trees swayed in the cold breeze.	Drevesa so se zibala v hladnem vetriču.
She has not yet returned home.	Domov se še ni vrnila.
What time did she leave home?	Ob kateri uri je odšla od doma?
This part of the ship is reserved for children.	Ta del ladje je rezerviran za otroke.
If you have access to me, give me a call.	Če imate dostop do mene, me pokličite.
Many plants and animals are rare here.	Številne rastline in živali so tukaj redke.
He stepped with his foot.	Stopal je z nogo.
He raced down.	Dirkel je navzdol.
This is the last question.	To je zadnje vprašanje.
Visitors were amazed to spill out of their cars.	Obiskovalci so začudeni izlili iz svojih avtomobilov.
The chair was too big for her small body.	Stol je bil prevelik za njeno majhno telo.
These chambers can be locked from the inside.	Te komore je mogoče zakleniti od znotraj.
Lights were strung from the rafters.	Od špirovcev so bile nanizane luči.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Tri vaščane je ubila strupena rastlina.
Soldiers fired from behind the houses.	Vojaki so streljali izza hiš.
Finally a lion appeared, roaring extremely.	Končno se je pojavil lev, ki je izjemno rjovel.
She gently removed the bandage and revealed a large, painful wound.	Nežno je odstranila povoj in razkrila veliko, bolečo rano.
Close the windows!	Zapri okna!
This auction is exciting and dangerous.	Ta dražba je vznemirljiva in nevarna.
A huge crowd of soldiers stood in their ranks	Ogromna množica vojakov je stala v njihovih vrstah
Don't yell at me!	Ne kriči name!
His wife and children went to the village.	Njegova žena in otroci so odšli v vas.
The words of the holy man were filled with religious zeal.	Besede svetega moža so bile napolnjene z versko vnemo.
The friendly waitress served us the leftovers.	Prijazna natakarica nam je postregla z ostanki jedi.
Elegant home, but dangerous.	Eleganten dom, vendar nevaren.
He picked up old newspapers and read the first sentences.	Pobral je stare časopise in prebral prve stavke.
Last night the weather forecast was good.	Sinoči je bila vremenska napoved dobra.
The possibilities for political activism are many.	Možnosti za politični aktivizem so številne.
We suggest you tidy up this room.	Predlagamo, da pospravite to sobo.
Air quality is poor in some cities.	Kakovost zraka je v nekaterih mestih slaba.
He stroked the cat gently.	Mačka je nežno pobožal.
Coffee and tea are served for breakfast.	Za zajtrk vam postrežejo s kavo in čajem.
I will need at least three tomatoes.	Potreboval bom vsaj tri paradižnike.
Today we will visit the wine cellar.	Danes bomo obiskali vinsko klet.
It took so long to travel through the isthmus.	Toliko časa je bilo potrebno za potovanje po prevlaki.
This new form of media gives people new freedom.	Ta nova oblika medijev ljudem daje novo svobodo.
Puzzles were a popular pastime for many girls.	Uganke so bile priljubljena zabava za mnoga dekleta.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matematik je bil nezadovoljen s svojo plačo.
Some felt the contracts were broken.	Nekateri so menili, da so pogodbe pokvarjene.
So she started laughing again.	Tako se je spet začela smejati.
The lovers themselves remained in the shadows.	Sama zaljubljenca sta ostala v senci.
Each received one dollar bill.	Vsak je dobil po en dolarski bankovec.
Where do migratory birds spend the winter?	Kje prezimujejo ptice selivke?
He's in jail today.	Danes je v zaporu.
Normal water is supplied by the state.	Običajno vodo oskrbuje država.
The government has no plan.	Vlada nima načrta.
The lifeboat capsized as they lowered it.	Rešilni čoln se je prevrnil, ko so ga spuščali.
The matter was raised during the debate on healthcare.	Zadeva je bila izpostavljena med razpravo o zdravstvenem varstvu.
Let's eat, my old friend.	Dajmo jesti, moj starodavni prijatelj.
This is the latest fashion fad.	To je zadnja modna muha.
Heat the pan over medium heat.	Ponev segrejte na srednji ogenj.
This stream flows through the village.	Ta potok teče skozi vas.
Choose the right outfit for tonight.	Izberite pravo obleko za nocoj.
He repaired broken machines.	Popravljal je pokvarjene stroje.
The government has introduced new taxes.	Vlada je uvedla nove davke.
The bottles fit snugly together.	Steklenice se tesno prilegajo skupaj.
She was granted asylum, she applied for a job.	Dobila je azil, zaprosila je za službo.
There were many letters from her darling in it.	V njem je bilo veliko pisem njenega dragega.
The equipment was state of the art.	Oprema je bila najsodobnejša.
This landscape evokes so many strong emotions.	Ta pokrajina vzbuja toliko močnih čustev.
His artwork was on display.	Njegovo umetniško delo je bilo na ogled.
Some vegetables are good for you.	Nekatere vrste zelenjave so dobre za vas.
Place the chicken in a pan.	Piščanca položite v ponev.
They won the title last season.	V prejšnji sezoni so osvojili naslov prvaka.
He only washed his hands.	Umival si je samo roke.
The water was cold.	Voda je bila hladna.
Freedom of speech is sometimes abused.	Svoboda govora je včasih zlorabljena.
I'm glad you were able to complete your tasks.	Vesel sem, da si uspel dokončati svoja opravila.
Food must be thoroughly cooked.	Hrana mora biti temeljito kuhana.
We worked together to achieve our goal.	Skupaj smo delali, da smo dosegli naš cilj.
The schools are surprisingly good.	Šole so presenetljivo dobre.
Those with blood disease can go blind.	Tisti s krvno boleznijo lahko oslepijo.
John often wore a hat.	Janez je pogosto nosil klobuk.
Poets did not notice this criticism.	Pesniki te kritike niso opazili.
The size of a pearl is determined by its size.	Velikost bisera je določena z njegovo velikostjo.
The cake was delicious even though it had no spices.	Torta je bila okusna, čeprav ni imela začimb.
Clearly, she was expecting this question.	Jasno je, da je pričakovala to vprašanje.
The look of the autumn foliage was wonderful.	Videz jesenskega listja je bil čudovit.
After the discussion, they opted for bananas.	Po razpravi so se odločili za banane.
It was always a joy to see my older brother.	Vedno je bilo veselje videti mojega starejšega brata.
I received a letter from her.	Od nje sem prejel pismo.
He hopes to hire new talent into the company.	Upa, da bo v podjetje zaposlil nove talente.
The beach is a popular destination for tourists.	Plaža je priljubljena destinacija za turiste.
The city's website shows the tram line.	Spletna stran mesta prikazuje tramvajsko progo.
Some things are easily acquired.	Nekatere stvari se zlahka pridobijo.
The lawyer kept procrastinating and avoiding questions.	Odvetnik je kar naprej zavlačeval in se izogibal vprašanjem.
Without warning, she began to cry.	Brez opozorila je začela jokati.
The astronaut's suit is not bulletproof.	Obleka astronavta ni neprebojna.
Grace looked up and saw her mother at the door.	Grace je dvignila pogled in na vratih zagledala svojo mamo.
He slept until noon.	Spal je do poldneva.
He said for sure.	Rekel je zagotovo.
The water smelled.	Voda je zaudarjala.
Long ago, when the mountains were formed.	Davno nazaj, ko so nastale gore.
The singer was deeply in love.	Pevka je bila globoko zaljubljena.
The couch was warm and cozy.	Kavč je bil topel in prijeten.
The poet was a prominent figure.	Pesnik je bil vidna osebnost.
Pulling the fins brought the fish inside.	Povlečenje plavuti je pripeljalo ribe noter.
The flowers looked torn and pale.	Rože so bile videti raztrgane in blede.
This place is full of tourists.	To mesto je polno turistov.
Light rain fell most of the morning.	Rahel dež je padal večino jutra.
The crowd was breathing with terror.	Množica je dihnila od groze.
My father often goes for long walks.	Moj oče pogosto hodi na dolge sprehode.
The animals in the barn are charming creatures.	Živali na hlevu so očarljiva bitja.
He has a strong opinion on immigration.	Ima močno mnenje o priseljevanju.
The beautiful woman smiled warmly at him.	Lepa ženska se mu je toplo nasmehnila.
Glue was used to glue the buttons to the garment.	Za lepljenje gumbov na oblačilo je bilo uporabljeno lepilo.
The young man was wearing glasses.	Mladenič je nosil očala.
The smoke of the fire drifted slightly into the breeze.	Dim ognja se je rahlo vlekel v vetrič.
This document is proof of our actions.	Ta dokument je dokaz naših dejanj.
Suddenly he stopped and turned to face the speaker.	Nenadoma se je ustavil in se obrnil proti govorcu.
They are usually the best stories with children.	Običajno so najboljše zgodbe z otroki.
The Prime Minister called for peace.	Premier je pozval k miru.
The government claims crime is on the rise.	Vlada trdi, da se povečuje kriminal.
These chimneys need to be cleaned regularly.	Te dimnike je treba redno čistiti.
You can smell the ocean.	Lahko zavohaš ocean.
She looked at the piece of paper again.	Ponovno je pogledala kos papirja.
All rivers must flow from the ocean.	Vse reke morajo teči iz oceana.
The second path leads to the ruins.	Druga pot vodi do ruševin.
Reserved for future publication.	Rezervirano za prihodnjo objavo.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Kmetje uporabljajo gnojilo za gnojenje tal.
She said nothing.	Nič ni rekla.
His friends were surprised that the house was still standing.	Njegovi prijatelji so bili presenečeni, da hiša še stoji.
The stock market is volatile.	Delniški trg je nestanoviten.
Rain is falling from the clouds.	Dež pada iz oblaka.
The city was visibly presented in the mass media.	Mesto je bilo vidno predstavljeno v množičnih medijih.
Railroad tracks cross the river.	Železniške proge prečkajo reko.
The sides were lined with slats.	Stranice so bile obložene z letvicami.
Three peacocks were walking past.	Mimo so se sprehajali trije pavi.
Society expects adults to be responsible.	Družba pričakuje, da so odrasli odgovorni.
Most people leave early in the morning.	Večina ljudi odide zgodaj zjutraj.
This room seemed very comfortable to us.	Ta soba se nam je zdela zelo udobna.
If you eat too much fat, your blood pressure will drop.	Če zaužijete preveč maščob, vam krvni tlak pade.
The power is considerable.	Moč je precejšnja.
Two women in the only restaurant in town joined forces.	Dve ženski v edini restavraciji v mestu sta združili moči.
The president’s party has gained control of the legislation.	Predsednikova stranka je dobila nadzor nad zakonodajo.
Very few tourists visit this region.	To regijo obišče zelo malo turistov.
Some species grow faster than others.	Nekatere vrste rastejo hitreje kot druge.
Pioneer Medical Institute	Pionirski medicinski inštitut
He read to the children every night.	Vsak večer je bral otrokom.
The officer stopped the vehicle too quickly.	Policist je prehitro vozilo ustavil.
The lines of the company are drawn in the sand.	Črte podjetja so zarisane v pesku.
The stars twinkled in the direction of the telescope.	Zvezde so utripale v smeri teleskopa.
Stock market trading increased sharply.	Trgovanje na borzi se je močno povečalo.
We found no convincing evidence.	Nismo našli nobenih prepričljivih dokazov.
A symbol of our respect for the slain.	Simbol našega spoštovanja do pobitih.
The ferry crosses the river.	Trajekt prečka reko.
I see my father's hand in this.	V tem vidim očetovo roko.
She started her career as a singer.	Svojo kariero je začela kot pevka.
She sang loudly.	Glasno je pela.
Here are the instructions for baking the cake.	Tukaj so navodila za peko torte.
It hurt a lot!	To je zelo bolelo!
She used a spoon with a handle.	Uporabila je žlico z ročajem.
Use your favorite cooking pot.	Uporabite svoj najljubši lonec za kuhanje.
Capitalism and democracy offer us a mixed heritage.	Kapitalizem in demokracija nam ponujata mešano dediščino.
He drove for hours and hours and never got to his destination.	Vozil je ure in ure in nikoli ni prišel na cilj.
Demand for livestock products has fallen sharply.	Povpraševanje po izdelkih iz živine se je močno zmanjšalo.
A can of paint cost fifteen dollars.	Pločevinka barve je stala petnajst dolarjev.
This is me!	To sem jaz!
The profits were so impressive that the city’s economy grew.	Dobički so bili tako impresivni, da je mestno gospodarstvo raslo.
Living here meant progress and prosperity.	Življenje tukaj je pomenilo napredek in blaginjo.
He laughed and drank coffee.	Zasmejal se je in spil kavo.
The family of judges has lived in the city for generations.	Sodniška družina že generacije živi v mestu.
Some people wear feather headgear.	Nekateri ljudje nosijo pokrivala iz perja.
The peace that followed the war seemed fragile.	Mir, ki je sledil vojni, se je zdel krhek.
The boss just doesn’t listen.	Šef preprosto ne posluša.
The soup looked homemade.	Juha je bila videti domača.
The ancient language is written from right to left.	Starodavni jezik je napisan od desne proti levi.
He is here to answer all our questions.	Tukaj je, da odgovori na vsa naša vprašanja.
The car's engine stopped abruptly.	Motor avtomobila se je nenadoma ustavil.
He believes that change takes time.	Verjame, da sprememba zahteva čas.
The ice was melting faster than she thought.	Led se je topil hitreje, kot je mislila.
The statue is gone again!	Kip je spet izginil!
The legacy of war is widespread poverty.	Dediščina vojne je razširjena revščina.
They fell on his face.	Padli so na obraz.
The Prime Minister forbade anyone to talk about the war.	Premier je nikomur prepovedal govoriti o vojni.
A strong snowstorm hit the region.	Po regiji je zajelo močno snežno neurje.
She was the only girl on the team.	Bila je edina punca v ekipi.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Predor omogoča enostaven dostop do gore.
The ground was dry.	Zemlja je bila suha.
The lake was a beautiful view.	Jezero je bilo čudovit pogled.
The temperature gauge showed that the car's engine was overheating.	Merilnik temperature je pokazal, da se motor avtomobila pregreva.
When the murder charge was dropped, the accused was released.	Ko je bila obtožba umora opuščena, je obtoženi odšel na prostost.
He asked them to have mercy on her.	Prosil jih je, naj se je usmilijo.
This building contains offices, shops and restaurants.	Ta stavba vsebuje pisarne, trgovine in restavracije.
The week will be good for many.	Teden bo marsikomu dober.
She came back from school late.	Iz šole se je vrnila pozno.
She ran through the rain.	Tekla je skozi dež.
He walked quickly down the busy street.	Hitro je hodil po prometni ulici.
After a second, the move was rewarded.	Po sekundi je bila poteza nagrajena.
He turned his attention to his work.	Svojo pozornost je usmeril na svoje delo.
His mother shone with pride.	Njegova mati je sijala od ponosa.
These lines mark the boundary.	Te črte označujejo mejo.
Parents also need to be taught about nutrition.	Tudi starše je treba poučiti o prehrani.
So how do we travel? '	Torej, kako potujemo?'
Her actions are curious.	Njena dejanja so radovedna.
The cake was cold.	Torta je bila hladna.
This river once had drinking water.	Ta reka je nekoč imela pitno vodo.
He was always so very dry.	Vedno je bil tako zelo suh.
Some experience needs to be survived.	Nekatere izkušnje je treba preživeti.
The news was full of uncertainty.	Novice so bile polne negotovosti.
When she had just broken the record, she stopped.	Ko je ravnokar podrla rekord, se je ustavila.
Definitions are on the right.	Definicije so na desni.
After a long debate, they voted to increase staff.	Po dolgi razpravi so izglasovali povečanje zaposlenih.
The courts declared the law unconstitutional.	Sodišča so zakon razglasila za neustavnega.
The fearless explorer traveled far and wide.	Neustrašni raziskovalec je potoval daleč naokoli.
The waiter immediately brought the food.	Natakar je takoj prinesel hrano.
He is dry, his face is angular, with a reddened complexion.	Je suh, njegov obraz je oglat, z pordelavo poltjo.
Snow often falls in mountainous areas.	V gorskih predelih pogosto zapade sneg.
Some clothes are made from plants.	Nekatera oblačila so narejena iz rastlin.
Many believers choose to follow traditional religious customs.	Mnogi verniki se odločijo slediti tradicionalnim verskim običajem.
Sprinkle the pan with oil.	Ponev poškropimo z oljem.
The cows seemed to have trouble climbing the shore.	Zdelo se je, da imajo krave težave pri plezanju na breg.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Kemični proces bo sčasoma uničil planet.
Her behavior is becoming increasingly bizarre.	Njeno vedenje postaja vse bolj bizarno.
He silenced his words.	Zamolkel je svoje besede.
We must respect the rights of pedestrians.	Spoštovati moramo pravice pešcev.
Cold beer on a hot day.	Hladno pivo na vroč dan.
The dough must be thin.	Testo mora biti tanko.
Exercise promotes good health.	Vadba spodbuja dobro zdravje.
The elder stared silently into space.	Starejši je nemo gledal v vesolje.
This will cause problems in the supply chain.	To bo povzročilo težave v dobavni verigi.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nikotin vpliva na srce in pljuča.
Hard work paid off.	Trdo delo se je obrestovalo.
The fish is delicious in taco sauce.	Ribe so okusne v taco omaki.
Proponents of the war called her noble.	Podporniki vojne so jo imenovali plemenito.
The international community must provide food aid.	Mednarodna skupnost mora zagotoviti pomoč v hrani.
He shared a wide smile.	Razdelil je širok nasmeh.
We discovered this cave with modern technology.	To jamo smo odkrili s sodobno tehnologijo.
Of course, not everyone can be an astronaut.	Seveda astronavt ne more biti vsak.
The work involves a lot of travel.	Delo vključuje veliko potovanja.
He was unemployed for one year.	Brezposeln je bil eno leto.
Examine the evidence objectively.	Objektivno preučite dokaze.
The slopes froze with snow in the morning.	Pobočja so zjutraj zmrznila s snegom.
Fast food restaurants turn them off completely.	Restavracije s hitro prehrano jih popolnoma izklopijo.
Where does that lead?	Kam to vodi?
This salad is made from fresh mushrooms.	Ta solata je narejena iz svežih gob.
Thoroughly clean the tub with a sponge.	Z gobico temeljito očistite kad.
Sailors and explorers come to the port in search of adventure.	Mornarji in raziskovalci prihajajo v pristanišče v iskanju pustolovščine.
The yellow petals of the daffodil spread gracefully.	Rumeni cvetni listi narcisa se graciozno razprejo.
Many professional teams are based here.	Tu ima sedež številne strokovne ekipe.
I'll be back in six months.	Vrnil se bom čez šest mesecev.
The field of wildflowers was breathtaking.	Polje divjih cvetov je bilo dih jemajoče.
They crossed the desert.	Prečkali so puščavo.
This schedule has changed.	Ta urnik se je spremenil.
Socrates was known for his ethical views.	Sokrat je bil znan po svojih etičnih pogledih.
Chemical spill, car accident, animal attack.	Razlitje kemikalij, prometna nesreča, napad živali.
Many still remember these horrific events.	Mnogi se še vedno spominjajo teh grozljivih dogodkov.
Here work teams reduce the risk of wildfires.	Tukaj delovne ekipe zmanjšajo nevarnost požara v naravi.
The girl hurried to catch the train.	Deklica je hitela ujeti vlak.
The gerbil population is decimated.	Populacija gerbilov je zdesetkana.
The country is fertile and uncivilized.	Zemlja je rodovitna, a necivilizirana.
Nature was rich in creating forests.	Narava je bila bogata z ustvarjanjem gozdov.
A map of the city hangs on the wall.	Na steni visi zemljevid mesta.
Elevated temperatures will further damage plant life.	Povišane temperature bodo še dodatno škodile življenju rastlin.
Simply put, equality is what we fight for.	Enostavno, enakost je tisto, za kar se borimo.
This is the story of every village.	To je zgodba v vsaki vasi.
There was no one else at the club.	V klubu ni bilo nikogar drugega.
The boy turned the wheel.	Fant je obrnil kolo.
Tybalt struck with such force that he killed him.	Tybalt je udaril s tako silo, da ga je ubil.
He inserted the key into the lock.	V ključavnico je vstavil ključ.
When the plane exploded, he was alone.	Ko je letalo eksplodiralo, je bil sam.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rosemary je bila na poti domov po dolgem sprehodu.
What needs to be done?	Kaj je treba storiti?
This novel offers a unique perspective.	Ta roman ponuja edinstveno perspektivo.
The ceremony was started by a priest.	Obred je začel duhovnik.
She was obviously in pain.	Očitno jo je bolelo.
Then spread the mixture in an even layer.	Nato zmes razporedite v enakomerno plast.
So women shave or wax their pubic hair.	Ženske si torej obrijejo ali depilirajo sramne dlake.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Skromnost mi preprečuje, da bi razkril svoj izvor.
The confectioner created heavenly cream.	Slaščičarka je ustvarila nebeško smetano.
He was tired after a hard day’s work.	Po napornem delovnem dnevu je bil utrujen.
From this we conclude that the machine worked.	Iz tega sklepamo, da je stroj deloval.
The forest became even darker.	Gozd je postal še temnejši.
His presence has greatly decreased in our city.	Njegova prisotnost se je v našem mestu močno zmanjšala.
He apologized for the delay.	Opravičil se je za zamudo.
The documentary is over.	Dokumentarec se je končal.
The desire is for unity.	Želja je po enotnosti.
He was obviously in trouble.	Očitno je bil v stiski.
Her dress ran to her hips.	Obleka ji je tekla do bokov.
Reading this post was more like work.	Branje te objave je bilo bolj podobno delu.
Be careful!	Bodite pozorni!
He summoned all his strength.	Priklical je vso svojo moč.
He is restless in socially awkward situations.	V socialno nerodnih situacijah je nemiren.
This cannot be done in one generation.	Tega ni mogoče narediti v eni generaciji.
This is a time of great excitement.	To je čas velikega vznemirjenja.
Redness to remove stains.	Rdečica za odpravo madeža.
Bamboo grows in abundance in this area.	Bambus na tem območju raste v izobilju.
Students will communicate via their mobile phones.	Študentje bodo komunicirali preko svojih mobilnih telefonov.
They came here to earn new and better jobs.	Sem so prišli, da bi si zaslužili nove in boljše službe.
It rained heavily after the hurricane.	Po orkanu je močno deževalo.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Kompleksna števila so kombinacije številk in namišljenih števil.
Two men in polished white uniforms walked onto the stage.	Na oder sta se sprehodila dva moška v poliranih belih uniformah.
Police officers finally arrested the thief.	Policisti so tatu končno prijeli.
In warm places, people prefer swimming pools to beaches.	V toplih krajih ljudje raje imajo bazene kot plaže.
The robber jumped over the wall.	Ropar je skočil čez zid.
Discard waste paper.	Odpadni papir zavrzite.
We are divided into factions.	Delimo se na frakcije.
Company values ​​must be friendly, fair and honest.	Vrednote podjetja morajo biti prijazne, poštene in poštene.
The soldiers then surrendered.	Vojaki so se nato predali.
Maybe being a farmer is too hard?	Je morda biti kmet pretežko?
The officer advanced with a raised gun.	Policist je napredoval z dvignjeno pištolo.
The size of the population is unknown.	Velikost prebivalstva ni znana.
Some people have a lovingly hostile attitude towards social media.	Nekateri ljudje imajo ljubezensko sovražni odnos do družbenih medijev.
What is the meaning of love?	Kaj je pomen ljubezni?
His nose itches.	Nos ga srbi.
This often seems difficult.	To se pogosto zdi težavno.
The court is counting on you.	Sodišče računa na vas.
The players are in sparkling form.	Igralci so v iskrivi formi.
Her main concern was her family.	Njena glavna skrb je bila njena družina.
He washed the dishes after dinner.	Po večerji je pomil posodo.
Put a handful of cotton wool in the sink.	V umivalnik položimo pest vate.
Some flowers cause allergic reactions.	Nekatere rože povzročajo alergijske reakcije.
He hates being noisy.	Sovraži biti hrupna.
Phones are very useful for business.	Telefoni so zelo uporabni za poslovanje.
Grind the sugar with a mixer.	Z mešalnikom zmeljemo sladkor.
The thief did not regret what he had done.	Tat se za to, kar je storil, ni obžaloval.
He leaned against the rock.	Naslonil se je na skalo.
Go ahead!	Pojdi naprej!
The city has one airport and several parks.	Mesto ima eno letališče in več parkov.
All passengers are obliged to follow traffic rules.	Vsi potniki so dolžni upoštevati prometna pravila.
Candidates for the job must submit a police background check.	Kandidati za zaposlitev morajo predložiti policijsko preverjanje preteklosti.
The finger is after some buttons on the remote control.	Prstil je po nekaterih gumbih na daljinskem upravljalniku.
She offered to shake my hand.	Ponudila se mi je, da mi stisne roko.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Bila sta zaljubljena v idejo o poroki.
He stepped out of the store and forgot about the umbrella.	Stopil je iz trgovine in pozabil na dežnik.
Mosquitoes are attracted to light.	Komarje privlači svetloba.
The child slowly got used to the new school.	Otrok se je počasi navadil na novo šolo.
Soak the stick in water overnight.	Palico čez noč namočite v vodo.
Buildings are usually white.	Stavbe so običajno bele barve.
The Senate passed the bill unanimously.	Senat je predlog zakona sprejel soglasno.
Use these stones to build a path.	Uporabite te kamne za gradnjo poti.
Her body was trapped in the car.	Njeno truplo je bilo ujeto v avtomobilu.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Učitelj lahko ustvari čudovito učno okolje.
She has survived many tragedies in her life.	V svojem življenju je preživela številne tragedije.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	Učiteljica je vztrajala, da vsak učenec počisti učilnico.
The banana bread looked good.	Bananin kruh je izgledal dobro.
Education is mandatory here.	Tu je izobraževanje obvezno.
The cat was lying next to a haystack.	Mačka je ležala poleg kupa sena.
The teacher leads the discussion on the text.	Učitelj vodi razpravo o besedilu.
Green houses use less water.	Zelene hiše porabijo manj vode.
Such was the depth of his frustration.	Takšna je bila globina njegove frustracije.
By nightfall, the bombing had stopped.	Do noči je bombardiranje prenehalo.
Soon the rabbit, exhausted from the morning run, fell asleep.	Kmalu je zajec, izčrpan od jutranjega teka, zaspal.
The chemical composition was unknown.	Kemična sestava ni bila znana.
They have a very long nose and a pointed face.	Imajo zelo dolg nos in koničast obraz.
The streets are strewn with broken glass.	Ulice so posute z razbitim steklom.
The tomb was empty.	Grob je bil prazen.
In fact, that would make perfect sense.	Dejansko bi bilo to povsem logično.
This apartment looks very comfortable.	To stanovanje izgleda zelo udobno.
The house is more than just a residence.	Hiša je več kot samo bivališče.
My sister assured me that a bed was available.	Sestra mi je zagotovila, da je postelja na voljo.
Pour the flour into a bowl.	V skledo vlijemo moko.
He wrote many beautiful fairy tales.	Napisal je veliko lepih pravljic.
The dodo was a large bird that did not fly.	Dodo je bil velika ptica, ki ne leti.
Many religions try to answer this question.	Številne religije poskušajo odgovoriti na to vprašanje.
Understandably, that would be true.	Razumljivo je, da bi bilo to res.
The peaks are visible on the horizon.	Na obzorju se vidijo vrhovi.
As the temperature drops, ice cream sales increase.	Ko se temperatura zniža, se prodaja sladoleda poveča.
In a fantastic feat of power.	V fantastičnem podvigu moči.
Do not use shampoos that contain silicon.	Ne uporabljajte šamponov, ki vsebujejo silicij.
He often works from nine to five.	Pogosto dela od devetih do petih.
This novel describes the right decisions.	Ta roman opisuje prave odločitve.
They demand a public apology.	Zahtevajo javno opravičilo.
Public transport is extremely reliable.	Javni prevoz je izjemno zanesljiv.
Ownership is difficult to confirm in these cases.	Lastništvo je v teh primerih težko potrditi.
We hit tents at night.	Ponoči udarjamo po šotorih.
He was hanged for the murder of an old man.	Obešen je bil zaradi umora starca.
Note how the different foods are arranged on the plate.	Upoštevajte, kako so različna živila razporejena na krožniku.
Her dog followed intently.	Njen pes je pozorno sledil.
More and more people are unemployed.	Vse več ljudi je brezposelnih.
The meanings of the phrases should be stated separately.	Pomeni besednih zvez je treba navesti ločeno.
He withdrew his criticism.	Svojo kritiko je umaknil.
They play an important role in the economy.	Imajo pomembno vlogo v gospodarstvu.
These countries are world leaders in technological progress.	Te države so vodilne v svetu v tehnološkem napredku.
The doctor urged the patient to rest.	Zdravnik je bolnika pozval, naj počiva.
He discovered his profession early in life.	Svoj poklic je odkril že zgodaj v življenju.
This alien's clothes got lost in the storm.	Oblačila tega tujca so se izgubila v neurju.
Some confusion eased my confusion.	Mojo zmedo je popustila neka zmeda.
The gynecologist told me the pregnancy was over.	Ginekologinja mi je rekla, da je nosečnosti konec.
The place was anything but flat.	Mesto je bilo vse prej kot ravno.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Prepričajte se, da so vse sestavine pri sobni temperaturi.
The coach will tag each player.	Trener bo označil vsakega igralca.
The hamburger was juicy and tasty.	Hamburger je bil sočen in okusen.
The cows are as fat as ever.	Krave so debele kot vedno.
Have you heard anything about him?	Ste že slišali kaj o njem?
Thinly slice the tomatoes.	Paradižnik na tanko narežemo.
The fruits of all plants contain sugar.	Plodovi vseh rastlin vsebujejo sladkor.
Jonathan kept carrying out the plan.	Jonathan je kar naprej izvajal načrt.
The population of this city is expected to double soon.	Prebivalstvo tega mesta naj bi se kmalu podvojilo.
You do not want to give your baby cold milk.	Otroku ne želite dajati hladnega mleka.
Shall we go tonight?	Se odpravimo nocoj?
The young woman was crying during the investigation.	Mlada ženska je bila med preiskavo jokana.
The traffic light turned green.	Semafor je zasvetil zeleno.
The mountain is covered with green vegetation.	Gora je pokrita z zelenim rastlinjem.
This temple is visited by a significant number of tourists every year.	Ta tempelj vsako leto obišče precejšnje število turistov.
The corrections were based on census data.	Popravki so temeljili na podatkih iz popisa.
The researchers found nothing.	Raziskovalci niso našli ničesar.
The wooden box gave way and spilled the seeds.	Lesena škatla je popustila in polila semena.
Small amounts of oil are found in the soil.	Majhne količine olja najdemo v tleh.
Rarely do bears become dragons.	Redko medvedi postanejo zmaji.
When we watched the movie, we laughed.	Ko smo gledali film, smo se smejali.
A broken bottle was found under a tree.	Zlomljeno steklenico so našli pod drevesom.
A forensic investigation is underway.	Forenzična preiskava je v teku.
Eat it raw first.	Najprej jej surovo.
Suddenly she stood up.	Nenadoma je vstala.
She bought some exotic spices that appealed to her.	Kupila je nekaj eksotičnih začimb, ki so jo pritegnile.
He was filing his nails while watching the full moon.	Pilil si je nohte, medtem ko je gledal polno luno.
The result was unexpected.	Rezultat je bil nepričakovan.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Ta picerija je znana po svojih okusnih picah.
Sunlight falls on many flowers.	Sončna svetloba pade na številne rože.
He resents the constant pressure of his parents.	Zameri nenehnim pritiskom staršev.
Road traffic can be very dangerous	Cestni promet je lahko zelo nevaren
The horse rose in terror.	Konj se je od groze dvignil.
Supposedly he was planning the next three days.	Menda je načrtoval naslednje tri dni.
Subjects were randomized.	Preiskovanci so bili randomizirani.
The event took place behind closed doors.	Dogodek je potekal za zaprtimi vrati.
The chocolate was rich and creamy.	Čokolada je bila bogata in kremasta.
The package arrived by helicopter.	Paket je prispel s helikopterjem.
All these statements seem unlikely to me.	Vse te izjave se mi zdijo malo verjetne.
The gentle scent of jasmine wafted from the garden.	Z vrta je priletel nežen vonj jasmina.
The threat of militant violence has always been present.	Grožnja militantnega nasilja je bila vedno prisotna.
Resuscitation instructions.	Navodila za oživljanje.
In some cases, you may encounter a hostile reception.	V nekaterih primerih lahko naletite na sovražni sprejem.
Her skin was rough.	Njena koža je bila groba.
He explained each decision in detail.	Vsako odločitev je podrobno obrazložil.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	Ko smo vstopili v gozd, je bilo hladno in megleno.
When it got dark, she lit a candle.	Ko se je zmračilo, je prižgala svečo.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Sol, poper, olivno olje in naša znana zelenjava.
Pipes quiet at night.	Cevi ponoči tiho.
He often works on weekends.	Pogosto dela ob vikendih.
Later, the victims are in the hospital.	Kasneje so žrtve v bolnišnici.
The discrepancy is endemic.	Neskladnost je endemična.
Entertainment is the primary need.	Zabava je primarna potreba.
The politician talked about soap production.	Politik je govoril o proizvodnji mila.
We finally agreed on a compromise.	Končno smo se dogovorili za kompromis.
Now he was thinking about fishing instead.	Zdaj je namesto tega razmišljal o ribolovu.
A black and white cat was sitting in the sun.	Črno-bela mačka je sedela na soncu.
He gained confidence.	Pridobil je samozavest.
She moved around the company with laziness.	Po podjetju se je gibala z lenobo.
Family can be very important to a person.	Družina je lahko za človeka zelo pomembna.
The railway runs through several districts.	Železnica poteka skozi več okrožij.
These measures have proved controversial.	Ti ukrepi so se izkazali za sporne.
The expert adviser argued passionately.	Strokovni svetovalec je strastno prepiral.
The wind began to roar angrily.	Veter je začel jezno tuliti.
The problem of climate change is real.	Problem podnebnih sprememb je resničen.
The children took a picture.	Otroci so slikali sliko.
Spread butter thinly on the pastry.	Po pecivu tanko namažemo maslo.
Some farmers grow corn and rice as well as vegetables.	Nekateri kmetje pridelujejo koruzo in riž ter zelenjavo.
I found out my friend was lying.	Ugotovil sem, da moj prijatelj laže.
The trade balance remains in deficit.	Trgovinska bilanca je še naprej v primanjkljaju.
My friends are cool.	Moji prijatelji so kul.
There should be a reward for honesty.	Za poštenost bi morala biti nagrada.
Carefully look for bird nests in the trees.	Pozorno poiščite ptičja gnezda na drevesih.
It is only natural that she doubted him.	Povsem naravno je, da je dvomila vanj.
Legislators seem reluctant to implement reform.	Zdi se, da zakonodajalci neradi izvajajo reformo.
Matching socks is a daily chore.	Ujemanje nogavic je vsakodnevno opravilo.
John shuddered with rage.	John se je stresel od besa.
We enjoyed a delicious meal at the restaurant.	Uživali smo v okusnem obroku v restavraciji.
These sentences describe the smell of rain.	Ti stavki opisujejo vonj po dežju.
He needs a new coat.	Potrebuje nov plašč.
There used to be a village that turned against a criminal.	Nekoč je bila vas, ki se je obrnila proti zločincu.
Scorpio has a poisonous tail.	Škorpijon ima strupen rep.
Which is appropriate, she said.	Kar ustreza, je rekla.
Cows smell bad.	Krave slabo dišijo.
This place is known for its classical music.	To mesto je znano po svoji klasični glasbi.
Stir occasionally.	Občasno premešajte.
These breeds are gentle.	Te pasme so nežne.
She gasped in surprise when she recognized him.	Od presenečenja je zadihala, ko ga je prepoznala.
The upholstery makes the dress fit better.	Oblazinjenje poskrbi, da se obleka bolje prilega.
The famous painter lives in this city.	V tem mestu prebiva slavni slikar.
A young scientist studies the results.	Mladi znanstvenik preučuje rezultate.
His wife and children greeted him warmly.	Žena in otroci so ga lepo pozdravili.
In the spring the grass rises here.	Spomladi se tu trava dvigne.
The president insulted the busy journalists.	Predsednik je zmerjal zaposlene novinarje.
Theobald scribbled a note.	Theobald je načečkal beležko.
Maybe it's a miracle.	Morda je čudež.
There is talk of a military coup.	Govori se o vojaškem udaru.
Scientists are researching a brain scan.	Znanstveniki raziskujejo skeniranje možganov.
The outbreak was acidic.	Izbruh je bil kisel.
A short and simple example.	Kratek in preprost primer.
His mouth was full of honey.	Njegova usta so bila polna medu.
Students, regardless of nationality, should study.	Študentje, ne glede na narodnost, bi morali študirati.
He is a good man.	On je dober človek.
We have much less energy than nature requires.	Imamo veliko manj energije, kot jo zahteva narava.
A slight bulge was visible.	Vidna je bila rahla izboklina.
The ritual was performed to appease the gods.	Ritual so izvajali, da bi pomirili bogove.
The bride was taken upstairs.	Nevesto so odnesli navzgor.
The scientist is seen here in this legendary photograph.	Znanstvenik je viden tukaj na tej legendarni fotografiji.
The soldiers were accused of robbery.	Vojaki so bili obtoženi ropanja.
History should teach us a lesson.	Zgodovina bi nas morala naučiti lekcijo.
In an ancient book, they read about scary beasts.	V starodavni knjigi so brali o strašnih zveri.
Step out.	Stopite ven.
Fortunately, the rain stopped.	Na srečo je dež ponehal.
The cakes were all stolen.	Torte so bile vse ukradene.
We must obey the laws of this land.	Spoštovati moramo zakone te dežele.
The danger here is psychological.	Tu je nevarnost psihološka.
What an interesting article!	Kako zanimiv članek!
She laid the bag on the chair.	Položila je torbo na stol.
The rich scent of lilies wafted through the open window.	Skozi odprto okno je priletel bogat vonj lilij.
The old man stopped.	Starec se je ustavil.
The books lie on rusty metal floors.	Knjige ležijo na zarjavelih kovinskih tleh.
A clever fox tricks stupid animals.	Pametna lisica pretenta neumne živali.
Signs of war are all around us.	Znaki vojne so povsod okoli nas.
Four young men were busy eating pastries.	Štirje mladeniči so bili zaposleni z jedjo peciva.
Buildings are inevitably hyper-dense.	Stavbe so neizogibno hipergostne.
They were always at odds with each other.	Vedno so bili v nasprotju drug z drugim.
Their music filled the air.	Njihova glasba je napolnila zrak.
We enjoyed the stories that brought us magical worlds.	Uživali smo v zgodbah, ki so nam prinesle čarobne svetove.
That is scandalous.	To je škandalozno.
His pants are torn and he is shaking.	Njegove hlače so strgane in treslja se.
I think there are a few more survivors.	Mislim, da je še nekaj preživelih.
The demolished white house was abandoned.	Porušena bela hiša je bila zapuščena.
She was pleased with the result.	Bila je zadovoljna z rezultatom.
The wildebeest broke through the fence.	Gnu so prebili ograjo.
It was a tough joke.	Bila je kruta šala.
She maintains her fitness with daily gymnastics.	Z vsakodnevno gimnastiko ohranja svojo kondicijo.
The smart boy found the answer.	Pametni deček je našel odgovor.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Tajfun je bil tako močan, da je uničil cela mesta.
He does not want to destroy the interrogators.	Izpraševalcev ne želi uničiti.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Virusi in bakterije lahko povzročijo hude bolezni.
Tear off the lettuce leaves.	Natrgajte liste solate.
The children were thrilled to see their mother.	Otroci so bili navdušeni, ko so videli mamo.
The municipality can boast of being top notch.	Občina se lahko pohvali, da je vrhunska.
Last year was cold.	Lansko leto je bilo mrzlo.
The forests are covered with snow.	Gozdovi so pokriti s snegom.
The dog jumped to his feet.	Pes je skočil na noge.
As the road began to lean down.	Ko se je cesta začela nagibati navzdol.
It's a beautiful dress.	To je lepa obleka.
Birds cannot fly over time.	Ptice sčasoma ne morejo leteti.
These figures show the highest amount.	Te številke kažejo najvišji znesek.
Running down this embankment is dangerous.	Tek po tem nasipu je nevaren.
He was wet with sweat.	Bil je moker od znoja.
The river is heavily polluting the environment.	Reka močno onesnažuje okolje.
They stared out at the vast ocean expanse in front of them.	Gledali so v prostrano oceansko prostranstvo pred seboj.
This spider is poisonous.	Ta pajek je strupen.
They have a stable water supply.	Imajo stabilno oskrbo z vodo.
Soldiers stormed the village.	Vojaki so vdrli v vas.
There were two hits.	Bila sta dva zadetka.
He drew his bow and fired an arrow.	Nategnil je lok in izstrelil puščico.
The buildings are two or three storeys high.	Stavbe so visoke dve ali tri nadstropja.
A century ago, scientists dared to suggest the unimaginable.	Pred stoletjem so si znanstveniki drznili predlagati nepredstavljivo.
Today, few men wear hats.	Danes le malo moških nosi klobuke.
He was born in a small village.	Rodil se je v majhni vasi.
The young man looks up at the sun.	Mladenič upre pogled v sonce.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Kamor koli je šel, so se vsi ustavljali in ga pozdravljali.
Few of these women are doctors.	Le malo teh žensk je zdravnikov.
We are looking forward to another child.	Veselimo se še enega otroka.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Princ je solato okrasil s pinjolami.
The beach was full of tourists.	Plaža je bila polna turistov.
Students are involved in sports.	Študentje in dijakinje se ukvarjajo s športom.
We keep chickens in the yard.	Na dvorišču hranimo kokoši.
Suddenly I was overwhelmed by a premonition.	Nenadoma me je prevzela slutnja.
Your money must be returned.	Vaš denar je treba vrniti.
This person is laughing.	Ta oseba se smeji.
Try not to be distracted.	Poskusite se ne motiti.
Why do people believe in this woman so much?	Zakaj ljudje tako verjamejo v to žensko?
Akbar's son is a soldier.	Akbarjev sin je vojak.
There is no water by the lake.	Pri jezeru ni vode.
A solution needs to be made.	Treba je narediti rešitev.
When he heard the news, he showed no emotion.	Ko je izvedel novico, ni pokazal nobenih čustev.
Implementing several large projects at the same time is difficult.	Izvajanje več velikih projektov hkrati je težko.
The patient visited this doctor with symptoms of depression.	Bolnik je obiskal tega zdravnika s simptomi depresije.
The bag was heavy.	Torba je bila težka.
He slipped quietly into the room.	Tiho zdrsnil v sobo.
The behavior of these people is strange.	Obnašanje teh ljudi je čudno.
Gold is found in veins and as lumps.	Zlato se nahaja v žilah in kot kepice.
He then reviewed his plan.	Nato je pregledal svoj načrt.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	V toplem vremenu se čokolada zelo hitro stopi.
Aquatic engineers face a difficult choice.	Vodni inženirji se soočajo s težko izbiro.
Try not to add too much water.	Poskusite, da ne dodate preveč vode.
The matter is burning.	Zadeva je pereča.
All the students in this class are outstanding.	Vsi učenci tega razreda so izjemni.
She was wearing a warm red dress.	Nosila je toplo rdečo obleko.
The smell of spilled milk still hung in the air.	V zraku je še vedno visel vonj po razlitem mleku.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Povečana priljubljenost iger na srečo je razlog za zaskrbljenost.
She cheated on him and they both knew it.	Varala ga je in oba sta vedela.
The leader is very strict.	Vodja je zelo strog.
This classic contains six stories.	Ta klasika vsebuje šest zgodb.
The earth has undergone dramatic changes.	Zemlja je doživela dramatične spremembe.
He ignored her for a moment.	Za trenutek jo je ignoriral.
She wrapped her arms around him.	Ovila ga je z rokami.
Neighbors reported that the cat was apparently poor.	Sosedje so poročali, da je mačka očitno slaba.
The houses were filled with antiques and framed shells.	Hiše so bile napolnjene s starinami in uokvirjenimi školjkami.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Preživite večer v mestu ob poslušanju klasične glasbe.
This economy benefits from peace and stability.	To gospodarstvo ima koristi od miru in stabilnosti.
He has not complained since.	Od takrat se ni nič pritoževal.
Eggs and legs are consumed.	Jajca in noge se porabijo.
He has a volunteer spirit.	Ima prostovoljski duh.
You must follow the instructions carefully.	Navodila morate natančno upoštevati.
Many people do not trust commandos.	Veliko ljudi ne zaupa komandosom.
He couldn't answer.	Ni znal odgovoriti.
The production process is expensive.	Proizvodni proces je drag.
Holding the handle, the door opened.	Z držanjem za ročaj so se vrata odprla.
A lot of people here sleep on the sidewalks.	Veliko ljudi tukaj spi na pločnikih.
He spoke slowly, and his words were vague while speaking.	Govoril je počasi, njegove besede pa so bile med govorjenjem nejasne.
Fishing is a way of life in this region.	Ribolov je način življenja v tej regiji.
Look at that picture, don't you?	Poglej še to sliko, kajne?
Many who love chocolate cake prefer a more bitter taste.	Mnogi, ki imajo radi čokoladno torto, imajo raje bolj grenak okus.
Many believe that this lake is bottomless.	Mnogi verjamejo, da je to jezero brez dna.
These masks have been used to prevent bacteria.	Te maske so bile uporabljene za preprečevanje bakterij.
The oil lamp was the only light.	Oljna svetilka je bila edino luč.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Poskušamo zmanjšati naš ogljični odtis.
The wind was blowing and her hair was shaking.	Pihal je veter in lasje so drhteli.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Umetniki uporabljajo steklo za ustvarjanje čudovitih umetnin.
The young man's parents died in a car accident.	V prometni nesreči sta umrla mladeničeva starša.
The forest is full of life!	Gozd je poln življenja!
He was hungry, thirsty and scared.	Bil je lačen, žejen in prestrašen.
Move slowly and make sure you are safe.	Premikajte se počasi in se prepričajte, da ste varni.
The order in which he was was dissolved.	Red, v katerem je bil, je bil razpuščen.
The remains of three bodies were discovered.	Odkrili so ostanke treh trupel.
The speech was interrupted by interruptions.	Govor je bil prekinjen s prekinitvami.
The computer on the desk is new.	Računalnik na mizi je nov.
The poetry of that month was very beautiful.	Poezija tistega meseca je bila zelo lepa.
Wilson's life began to fall apart.	Wilsonovo življenje se je začelo razpadati.
So he made loggers available.	Tako je dal na voljo drvarje.
Some birds migrate with the help of stars.	Nekatere ptice se selijo s pomočjo zvezd.
The situation in the camp was primitive.	Razmere v taborišču so bile primitivne.
This country needs efficient transportation, he says.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi.
He opened the newspaper.	Odprl je časopis.
Five years have passed since his consecration.	Od njegovega posvečenja je minilo pet let.
Participate in voluntary protection work.	Sodelujte pri prostovoljnih varstvenih delih.
She had to be drugged.	Morala je biti drogirana.
Many villagers still do not have electricity.	Številni vaščani še vedno nimajo elektrike.
Trained personnel are deployed on foreign missions.	Usposobljeno osebje je napoteno v tuje misije.
We hope that this expedition will encourage tourism.	Upamo, da bo ta odprava spodbudila turizem.
This fish is delicious.	Ta riba je okusna.
Significant restoration work has been involved.	Vključena so bila precejšnja obnovitvena dela.
I have a lot of books.	Imam veliko knjig.
The encyclopedia is on the shelf again.	Enciklopedija je spet na polici.
The animal has been dead for some time.	Žival je bila že nekaj časa mrtva.
But that's a good idea.	Ampak to je dobra ideja.
The hunters lined up.	Lovci so se zvrstili v vrsto.
All sourdoughs grow because of the leavening agent.	Vsi kvašeni kruhki narastejo zaradi vzhajalnega sredstva.
So clean, so crunchy, so fresh.	Tako čisto, tako hrustljavo, tako sveže.
Do you have any creative ideas?	Imate kakšne kreativne ideje?
What cannot be presumed must be proved.	Tisto, česar ni mogoče domnevati, je treba dokazati.
Salt will help pollute the well.	Sol bo pomagala onesnažiti vodnjak.
I didn't want to leave.	Nisem hotel oditi.
Animal consumption is rising.	Poraba živali narašča.
The ghosts appeared suddenly.	Duhovi so se pojavili nenadoma.
She folded the cloth carefully.	Previdno je zložila krpo.
We arrived at our destination.	Prispeli smo na cilj.
He tried to keep his face.	Poskušal je ohraniti obraz.
Two opposing forces fought hard.	Dve nasprotni sili sta se močno borili.
So sorry.	Tako škoda.
The president should be happy.	Predsednik naj bi bil vesel.
Due to inflation, prices have skyrocketed.	Zaradi inflacije so cene narasle v nebo.
You have to go to school every day.	Vsak dan moraš hoditi v šolo.
It is common for rocks to be sorted by hand.	Običajno je, da se kamnine razvrščajo ročno.
Scientists have recently discovered evidence of an ancient civilization.	Znanstveniki so pred kratkim odkrili dokaze o starodavni civilizaciji.
The lightweight wool sweater is long and warm.	Lahek volneni pulover je dolg in topel.
The tourist group eagerly climbed the hill.	Turistična skupina se je vneto vzpenjala na hrib.
Suddenly, some animals appeared.	Nenadoma so se pojavile nekatere živali.
Researchers have developed a new technique.	Raziskovalci so razvili novo tehniko.
The speaker was eloquent.	Govornik je bil zgovoren.
Listen to their conversation.	Poslušajte njihov pogovor.
The wounded soldiers were lying on the grass.	Ranjeni vojaki so ležali na travi.
The poor old man was almost broken.	Ubogi starec je bil skoraj zlomljen.
We gathered to celebrate the new year.	Zbrali smo se na praznovanju novega leta.
You are mature for your age.	Za svoja leta ste zreli.
His father took him to a space camp.	Oče ga je odpeljal v vesoljsko taborišče.
The caste is not visible to the naked eye.	Kasta ni vidna s prostim očesom.
The older one looked intently at the younger one.	Starejši je pozorno pogledal mlajšega.
Another mistake that beginners often make, he said.	Še ena napaka, ki jo pogosto delajo začetniki, je dejal.
This mansion has a rich history.	Ta dvorec ima bogato zgodovino.
Pretend it's a river.	Pretvarjaj se, da je reka.
The problem is that we do not have enough water.	Problem je v tem, da nimamo dovolj vode.
Simply and simply, the mayor must spread goodwill.	Preprosto in preprosto, župan mora širiti dobro voljo.
Some studies show that meat is unhealthy.	Nekatere študije kažejo, da je meso nezdravo.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Železo reagira s kisikom v zraku in tvori rjo.
These songs reflect his anxiety over the infidelity of his beloved.	Te pesmi odražajo njegovo tesnobo zaradi nezvestobe svoje ljubljene.
The book contains both facts and fiction.	Knjiga vsebuje tako dejstva kot fikcije.
The young man's girlfriend is very attractive.	Mladeničeva punca je zelo privlačna.
The diver plunged into the open sea.	Potapljač se je potopil v odprto morje.
She called on the authorities to destroy them completely.	Oblasti je pozvala, naj jih popolnoma uničijo.
The sun burned his skin.	Sonce mu je opeklo kožo.
He denied the accusation.	Obtožbo je zanikal.
The government plans to build a new international airport.	Vlada namerava zgraditi novo mednarodno letališče.
Each man tied a rope to the other's belt.	Vsak moški je drugemu privezal vrv za pas.
He closes his eyes and takes a deep breath.	Zapre oči in globoko vdihne.
The structure collapsed.	Struktura se je zrušila.
Roads are paved in many locations.	Ceste so asfaltirane na mnogih lokacijah.
Prison has no useful purpose.	Zapor nima uporabnega namena.
She cared for him.	Skrbelo jo je zanj.
Today's match was watched by everyone.	Današnjo tekmo so spremljali vsi.
The strikes were short.	Stavki so bili kratki.
Someone had to attribute the blame.	Nekdo je moral pripisati krivdo.
It was the highlight of the summer.	Bil je vrhunec poletja.
Farmers grew crops on small plots.	Kmetje so gojili pridelke na majhnih parcelah.
We need to welcome immigrants.	Priseljence moramo pozdraviti.
The house is in a "quiet" part of town.	Hiša je v "mirnem" delu mesta.
The purchase price of grain has risen sharply.	Odkupna cena žita se je močno zvišala.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Ankete so potekale v nadzorovanem okolju.
This domain represents all removed entities.	Ta domena predstavlja vse odstranjene entitete.
This planet is inhospitable to life, it doesn’t have many elements.	Ta planet je negostoljuben za življenje, nima veliko elementov.
It is raining heavily in this region.	V tej regiji močno dežuje.
Grandma's hen laid eggs in the kitchen.	Babičina kokoš je znesla jajca v kuhinji.
If you have any problems, just give us a call.	Če imate kakršne koli težave, nas samo pokličite.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Za razliko od starih romanov, sodobni romani niso didaktični.
We argued while driving.	Med vožnjo sva se prepirala.
Make sure no one is following you.	Poskrbite, da vam nihče ne sledi.
The country needed better roads.	Država je potrebovala boljše ceste.
It's fun to go to the beach.	Zabavno je iti na plažo.
On the other hand, he enjoys painting.	Po drugi strani pa uživa v slikanju.
The police keep the peace.	Policija ohranja mir.
Iron and steel are often used	Železo in jeklo se pogosto uporabljata
The ribbon tied the bow.	Trak je zavezal lok.
The destruction of homes continues.	Uničevanje domov se nadaljuje.
Build some embankments to block the flow of the river.	Zgradite nekaj nasipov, da blokirate tok reke.
The nurse brought the doctor a drink.	Sestra je zdravniku prinesla pijačo.
They did not want to pass on their locations to their employers.	Svojih lokacij niso hoteli posredovati svojim delodajalcem.
The plane crashed.	Letalo je strmoglavilo.
This calf will undoubtedly become very valuable.	To tele bo nedvomno postalo zelo dragoceno.
Sharing helps us easily compare two sets of data.	Delitev nam pomaga enostavno primerjati dva nabora podatkov.
Those in charge promised to find a solution.	Odgovorni so obljubili, da bodo našli rešitev.
Justice must be appeased by mercy.	Pravičnost je treba umiriti z usmiljenjem.
The possibility of an incurable disease is appalling.	Možnost neozdravljive bolezni je grozljiva.
I promise we'll be back.	Obljubim vam, da se bomo vrnili.
The patient had a concussion during exercise.	Bolnik je bil med vadbo pretres možganov.
The cow grazed happily.	Krava se je veselo pasla.
There was a shortage of water.	Vode je primanjkovalo.
A lot of people drive to town every day.	Veliko ljudi se vsak dan vozi v mesto.
He has a passion for collecting butterflies.	Ima strast do zbiranja metuljev.
The streets were alive from the hustle and bustle of activity.	Ulice so bile žive od vrveža dejavnosti.
I reported the event to a car company.	Dogodek sem prijavil avtomobilskemu podjetju.
The family was getting richer and richer.	Družina je postajala vse bolj bogata.
They often enjoyed playing chess.	Pogosto so uživali v igranju šaha.
This can be difficult to coordinate.	To je lahko težko usklajevanje.
The cathedral dates back to the fifteenth century.	Katedrala sega v petnajsto stoletje.
Forest fires can cause severe damage.	Gozdni požari lahko povzročijo hudo škodo.
Some schools require standardized admission test results.	Nekatere šole zahtevajo standardizirane rezultate testov za sprejem.
The glass was broken.	Steklo je bilo razbito.
Lunch is traditionally served at noon.	Kosilo je tradicionalno postreženo ob poldnevu.
He spoke without looking up.	Govoril je, ne da bi dvignil pogled.
Our staff will help you design your dream room.	Naše osebje vam bo pomagalo oblikovati vašo sanjsko sobo.
She lay down on the crowded carpet.	Ulegla je na natrpano preprogo.
She was passionate about practicing acupuncture.	Bila je navdušena nad vadbo akupunkture.
Watch out, people, here comes the bus!	Pazite, ljudje, tukaj prihaja avtobus!
The student marked his paper with a red pen.	Študent je svoj papir označil z rdečim peresom.
Orangutans are an endangered species.	Orangutani so ogrožena vrsta.
More than thirty thousand people live in the city.	V mestu živi več kot trideset tisoč ljudi.
Suddenly he realized he was late.	Nenadoma je ugotovil, da je zamujal.
She looked into the cold water.	Pogledala je v mrzlo vodo.
Have your next birthday on your birthday.	Imejte naslednji rojstni dan na rojstni dan.
He died a few months later.	Nekaj ​​mesecev kasneje je umrl.
The worker lied.	Delavec je lagal.
He rested his hand on my shoulder.	Roko je naslonil na moje ramo.
It makes sense that alternatives can be subtracted from each other.	Logično je, da se alternative lahko odštejejo druga od druge.
The shed was built of wood, brick and plaster.	Lopa je bila zgrajena iz lesa, opeke in ometa.
Do you know where the moon goes at night?	Ali veste, kam gre luna ponoči?
Feminists have created a new political movement.	Feministke so ustvarile novo politično gibanje.
The danger has subsided for now.	Nevarnost je za zdaj popustila.
He looked at me strangely.	Čudno me je pogledal.
Drought remains a real concern.	Suša ostaja resnična skrb.
The apple was ripe.	Jabolko je bilo zrelo.
The language they speak is sharp.	Jezik, ki ga govorijo, je oster.
He jumped across the creek and laughed.	Skočil je čez potok in se smejal.
A memorial ceremony was held.	Opravljena je bila spominska slovesnost.
No one answered his call.	Nihče se ni odzval na njegov klic.
This island country is blessed with natural beauty.	Ta otoška država je blagoslovljena z naravnimi lepotami.
Soldiers will arrive at eight.	Vojaki bodo prispeli ob osmih.
If this drop in income continued, we would have problems.	Če bi se ta padec dohodka nadaljeval, bi imeli težave.
Artificial soil chemistry promotes the rapid growth of young plants.	Umetna kemija tal spodbuja hitro rast mladih rastlin.
It was thought to be impossible.	Mislilo se je, da je nemogoče.
She got tired easily.	Z lahkoto se je utrudila.
The snowstorm stopped until nightfall.	Snežni metež je ponehal do noči.
This market has been a magnet for customers.	Ta trg je bil magnet za kupce.
When people die, they go to heaven.	Ko ljudje umrejo, gredo v nebesa.
The thief took advantage of the confusion.	Tat je zmedo izkoristil.
He is braver than he looks.	Je pogumnejši, kot je videti.
Her dark hair was sprinkled with gray.	Njeni temni lasje so bili posuti s sivino.
Oranges grow in warm climates.	Pomaranče rastejo v toplih podnebjih.
Some babies are born prematurely.	Nekateri dojenčki se rodijo prezgodaj.
This unfamiliar feeling was vaguely exciting.	Ta neznan občutek je bil nejasno vznemirljiv.
I had to learn to use a computer.	Moral sem se naučiti uporabljati računalnik.
Her hands were warm next to his.	Njene roke so bile tople ob njegovih.
When the king saw the pictures, he was honored.	Ko je kralj videl slike, je bil počaščen.
Such rituals symbolize life.	Takšni rituali simbolizirajo življenje.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Več ko vozite, večja je nevarnost nesreče.
Do not rediscover the earth.	Ne odkrivajte zemlje znova.
Some of the roofs wore strange ornaments, such as the swastika.	Nekatere strehe so nosile čudne okraske, kot je svastika.
She doesn't remember him anymore.	Ne spominja se ga več.
All people have a mixture of all these qualities.	Vsi ljudje imajo mešanico vseh teh lastnosti.
Wow, did you see how long that snake was?	Vau, si videl, kako dolga je bila ta kača?
The relative complexity of the tasks can be determined from the pictures.	Relativno zahtevnost nalog lahko določimo s slikami.
The middle and forefinger are close together.	Srednji in kazalec sta tesno skupaj.
It's hot as fire.	Vroče je kot ogenj.
Both are powerful antioxidants.	Oba sta močna antioksidanta.
When police arrived, the crowd dispersed.	Ko je na kraj prišla policija, se je množica razšla.
Read the recipe carefully and prepare a meal.	Pozorno preberite recept in pripravite obrok.
This medicine only works for a limited number of people.	To zdravilo deluje le za omejeno število ljudi.
Tourists flock to the region's many historical and cultural sites.	Turisti se zgrinjajo na številne zgodovinske in kulturne znamenitosti regije.
A source of energy similar to a nuclear power plant.	Vir energije, podoben jedrski elektrarni.
She stroked his wet face.	Pobožala ga je po vlažnem licu.
The cat hissed and the dog barked.	Mačka je sikala, pes pa je lajal.
The mess was cleared in an instant.	Nered je bil v hipu očiščen.
Solving the problem requires effort.	Reševanje problema zahteva trud.
Luckily he will survive.	S srečo bo preživel.
My grandfather rose to the board of directors of the company.	Moj dedek se je povzpel v upravni svet podjetja.
Hundreds of protesters were escorted by police.	Na stotine protestnikov je policija pospremila.
Flawless execution.	Brezhibna izvedba.
She resisted him with dark eyes, without fear.	Uprla ga je s temnimi očmi, brez strahu.
He was faced with a dilemma.	Bil je pred dilemo.
Fill the container with fresh water.	Napolnite posodo s svežo vodo.
I forbade her to leave.	Prepovedal sem ji oditi.
Pieces of sunlight streamed through the window.	Skozi okno so pritekale koščke sončne svetlobe.
Your costume is not suitable for the event.	Vaš kostum ni primeren za dogodek.
The narrative examines the imbalance of power.	Pripoved preučuje neravnovesje moči.
A shark killed three people.	Morski pes je ubil tri ljudi.
The film is based on these novels.	Film je prirejen po teh romanih.
I don't want to leave my herd.	Nočem zapustiti svoje črede.
Merchants and craftsmen began to establish themselves.	Uveljavljati so se začeli trgovci in obrtniki.
Their sound is haunting.	Njihov zvok je preganjajoč.
University students gather in this courtyard.	Na tem dvorišču se zbirajo študenti na univerzi.
This will clear your mind.	To bo razčistilo vaš um.
He often goes shopping with friends.	Pogosto gre po nakupih s prijatelji.
Most companies have explored new investment opportunities.	Večina podjetij je raziskala nove naložbene priložnosti.
He loved to go fishing on the lake.	Rad je šel lovit ribe na jezero.
An enemy plane bombed the building last night.	Sovražnikovo letalo je sinoči bombardiralo stavbo.
We want to have control over our emotions.	Radi bi imeli nadzor nad svojimi čustvi.
They refused to cooperate.	Sodelovanje so zavrnili.
Has the president not responded yet?	Se predsednik še ni oglasil?
These machines require frequent maintenance.	Ti stroji zahtevajo pogosto vzdrževanje.
The ground had to be swept.	Treba je bilo pometati tla.
It is necessary to start early and finish on time.	Treba je začeti zgodaj in končati pravočasno.
Both guards looked at her.	Oba paznika sta ju pogledala.
The following steps will help you plan your essay.	Naslednji koraki vam bodo pomagali pri načrtovanju eseja.
He often loses his job.	Pogosto izgubi službo.
That apple is rotten.	To jabolko je gnilo.
The new route will shorten the travel time.	Nova pot bo skrajšala čas potovanja.
What is this country like?	Kakšna je ta država?
The animals and plants in this forest are diverse.	Živali in rastline v tem gozdu so raznolike.
We have poor information on the health of migrant workers.	Imamo slabe informacije o zdravju delavcev migrantov.
They swung their sticks.	Zamahnili so s palicami.
I was strangely worried.	Čudno me je skrbelo.
Economic development could be easier	Gospodarski razvoj bi lahko bil lažji
Waterways in arid regions are drying up.	Vodne vodne poti v sušnih regijah se sušijo.
Researchers have been extensively searching for footprints.	Raziskovalci so izčrpno iskali odtise.
This country has a large supply of minerals.	Ta država ima veliko zalogo mineralov.
Vintage fountain pens are quite expensive.	Vintage nalivna peresa so precej draga.
Be careful not to drop them.	Pazite, da jih ne spustite.
Go to the second base without touching the ball.	Pojdite do druge baze, ne da bi se dotaknili žoge.
He bought a microphone and speakers.	Kupil je mikrofon in zvočnike.
Because the company was not yet eager for the public.	Ker podjetje še ni bilo željno javnosti.
In the evening, the children danced in the street.	Zvečer so otroci plesali na ulici.
Air pollution by burning fossil fuels is widespread.	Onesnaževanje zraka s sežiganjem fosilnih goriv je zelo razširjeno.
The dentist was drilling into a soft spot.	Zobozdravnik je vrtal v mehko mesto.
Storage and preparation methods can affect the taste.	Načini shranjevanja in priprave lahko vplivajo na okus.
He will discover it soon.	Kmalu ga bo odkril.
The forests of this country are in great danger.	Gozdovi te države so v veliki nevarnosti.
Each magazine contains a single blank page.	Vsaka revija vsebuje eno samo prazno stran.
Sheive is a word that means the amount of snow.	Sheive je beseda, ki pomeni količino snega.
Choose suitable wines for the wedding celebration.	Izberite primerna vina za poročno slavje.
The alarm rang.	Zazvenela je budilka.
He eats his sister's tomatoes.	Poje sestrin paradižnik.
Silk clothes were expensive.	Oblačila iz svile so bila draga.
She is currently in the kitchen cooking a meal.	Trenutno je v kuhinji in kuha obrok.
The bridge is more than five centuries old.	Most je star več kot pet stoletij.
He talks for an hour.	Govori eno uro.
The villagers lived in poverty and misery.	Vaščani so živeli v revščini in bedi.
The commission is scheduled to meet tomorrow.	Komisija naj bi se sestala jutri.
The technique led to the discovery of many important products.	Tehnika je pripeljala do odkritja številnih pomembnih izdelkov.
Their eyes were hungry and restless,	Njihove oči so bile lačne in nemirne,
The smooth wood of the chair legs was so white.	Gladki les nog stola je bil tako bel.
Fill the swamps with greenery.	Napolnite močvirje z zelenjem.
The kids were thrilled with their new toy.	Otroci so bili navdušeni nad svojo novo igračo.
Why is no one helping us?	Zakaj nam nihče ne pomaga?
After tasting the strudel, he declared it delicious.	Po okušanju štrudlja ga je razglasil za slastnega.
Quickly sweep the sandy dirt off the table.	Hitro pometite peščeno umazanijo z mize.
Watch out for sharp edges.	Pazite na ostre robove.
One of the towers collapsed.	Eden od stolpov se je podrl.
The books in this library are old.	Knjige v tej knjižnici so stare.
Some tips are good and others are not so good.	Nekateri nasveti so dobri, drugi pa ne tako dobri.
Then a giant and a man walked by.	Nato sta mimo hodila velikan in človek.
The cold caused a record snowfall.	Mraz je povzročil rekordno sneženje.
In areas where pesticides are used, the insect population is declining.	Na območjih, kjer se uporabljajo pesticidi, populacija žuželk upada.
The most likely outcome was that my client would lose.	Najverjetnejši izid je bil, da bi moja stranka izgubila.
Some products are difficult to clean.	Nekatere izdelke je težko očistiti.
There was a black shadow in front of the car.	Pred avtom je šla črna senca.
No one has achieved this position yet.	Tega položaja še nihče ni dosegel.
Water is pumped from the ground by machines.	Vodo iz tal črpajo stroji.
This material does not burn.	Ta material ne gori.
The sun is milky white.	Sonce je mlečno belo.
It has traditionally been believed that these creatures exist.	Tradicionalno je veljalo, da ta bitja obstajajo.
The dog jumped into the car.	Pes je skočil v avto.
Five elephants live in the forest.	V gozdu živi pet slonov.
If possible, raise your right arm.	Če je mogoče, dvignite desno roko.
Third, the melted butter was poured into boiling water.	Tretjič, stopljeno maslo smo vlili v vrelo vodo.
The drug works slowly.	Zdravilo deluje počasi.
I'm studying to be a doctor.	Študiram za zdravnico.
Another new recruit was wounded, this time during combat training.	Še en nov rekrut je bil ranjen, tokrat med bojnim usposabljanjem.
Is participation free?	Ali je udeležba brezplačna?
Smooth transition of power	Nemoten prehod moči
So he plays the lute every night.	Tako vsak večer igra lutnjo.
Juicy green field and luxurious mountain.	Sočno zeleno polje in razkošna gora.
She was raped by classmates.	Posilili so jo sošolci.
Women were not allowed to wear trousers.	Ženskam ni bilo dovoljeno nositi hlač.
The cat meowed and begged for a treat.	Mačka je mijavkala in prosila za priboljšek.
When do you expect to return?	Kdaj pričakujete, da se vrnete?
A crowd of mourners gathered in front of the church.	Pred cerkvijo se je zbrala množica žalujočih.
He did not want to take responsibility for the loss.	Odgovornosti za izgubo ni hotel prevzeti.
Workers seem to leave their tasks unfinished.	Zdi se, da delavci puščajo svoje naloge nedokončane.
Find a full room.	Poiščite polno sobo.
The waves rolled into the shallows.	Valovi so se valili v plitvino.
The result will depend on inflation.	Rezultat bo odvisen od inflacije.
She poured a glass of milk.	Nalila je kozarec mleka.
All this affects his taste.	Vse to vpliva na njegov okus.
Be sure to turn off the oven.	Pečico obvezno izklopite.
The store sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Trgovina prodaja najnovejše elektronske pripomočke po razumnih cenah.
Work as a team to achieve goals.	Delajte kot ekipa za doseganje ciljev.
They made love in the tall grass.	Ljubila sta se v visoki travi.
Drilling took place day and night.	Vrtanje je potekalo podnevi in ​​ponoči.
Which one did you choose?	Katerega ste izbrali?
I had a terrible summer.	Imel sem grozno poletje.
When the doctor told him the news, he cried.	Ko mu je zdravnik povedal novico, je zajokal.
The unfortunate man was killed by a jealous woman.	Nesrečnika je ubila ljubosumna žena.
You prefer high mountains to beaches.	Raje imate visoke gore kot plaže.
The Oriola is a wonderfully colored bird.	Oriola je čudovito obarvana ptica.
The cancer was inoperable.	Rak je bil neoperabilen.
Gold is less valuable today than diamonds.	Zlato je danes manj dragoceno od diamantov.
The scientist did not go to university.	Znanstvenik ni šel na univerzo.
I haven't had a cold in years.	Že leta nisem bil prehlajen.
This group of politicians is known for their corruption.	Ta skupina politikov je znana po svoji korupciji.
The sundial stared straight at her.	Sončna ura je gledala naravnost vanjo.
A worker laying bricks.	Delavec, ki polaga opeko.
She was very worried.	Bila je zelo zaskrbljena.
Clouds of smoke rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki dima.
Are these universities comparable?	Ali so te univerze primerljive?
So you decided to get married, right?	Torej ste se odločili, da se poročite, kajne?
The old woman narrowed her eyes.	Starka je zaškilila oči.
Please give me a break and eat your vegetables.	Prosim, daj mi odmor in pojej svojo zelenjavo.
You didn't pay me what you owed me!	Nisi mi plačal, kar si dolžan!
He will never take my side.	Nikoli se ne bo postavila na mojo stran.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Ker je sveže sadje drago, ga veliko ljudi ne kupi.
The mayor is running for office again this year.	Župan tudi letos kandidira za funkcijo.
A thin crust of clouds hid the moon.	Tanka skorja oblakov je skrivala luno.
The cold cream soothed my burning limbs.	Hladna krema je pomirila moje pekoče ude.
This is a documentary about the homeless.	To je dokumentarec o brezdomcih.
Tropical rainforests are diverse habitats	Tropski deževni gozdovi so raznoliki habitati
Everyone has to wear a mask.	Vsak mora nositi masko.
A kind of shell was used to store the liquids.	Za shranjevanje tekočin so uporabljali nekakšno školjko.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Razvaline gradu so bile raztresene daleč naokoli.
Warm winds in late spring.	Topli vetrovi pozne pomladi.
They decided they had no choice.	Sklenili so, da nimajo možnosti.
He was imprisoned for espionage.	Zaprli so ga zaradi vohunjenja.
Managers and owners were under more stress than other workers.	Vodje in lastniki so bili pod večjim stresom kot drugi delavci.
They landed at the foot of the building.	Pristala sta ob vznožju stavbe.
Everyone there knew him.	Tam so ga vsi poznali.
She will receive guests tonight.	Danes zvečer bo sprejela goste.
The chief gardener replaced the tomato plant.	Glavni vrtnar je zamenjal rastlino paradižnika.
The crisis began with a new fiscal policy.	Kriza se je začela z novo fiskalno politiko.
The puppy is some of the most beautiful you have ever seen.	Mladiček je nekaj najlepšega, kar ste jih kdaj videli.
The words still resonate in undiminished dam.	Besede še vedno odmevajo v nezmanjšanem jezu.
It is a proof of his faith.	To je dokaz njegove vere.
The adverb and the conjunction are used in the sentence.	V stavku sta uporabljena prislov in veznik.
The little dog whimpered softly.	Mali pes je tiho cvilil.
Unfortunately, sweat dripped down her slender arms.	Žal je znoj kapljal po njenih vitkih rokah.
Soon after, she fell asleep.	Kmalu zatem je zaspala.
The dog sniffed the strange box.	Pes je zavohal čudno škatlo.
The detective explained how the accident happened.	Detektiv je pojasnil, kako je prišlo do nesreče.
According to her, this new method surpasses all others.	Po njenem mnenju ta nova metoda premaga vse druge.
This church was converted into a cinema.	Ta cerkev je bila preurejena v kino.
We do not understand the notes.	Opombe ne razumemo.
This new company will need access to the railway tracks.	To novo podjetje bo potrebovalo dostop do železniških tirov.
However, the car ran out of fuel.	Vendar je avtomobilu zmanjkalo goriva.
The new law will be introduced next month.	Nov zakon bo uveden prihodnji mesec.
We consumed the cake slowly.	Torto smo porabili počasi.
The rain stopped only after use.	Dež je ponehal šele po uporabi.
Some fields contain only weeds, while others are cultivated.	Nekatera polja vsebujejo samo plevel, druga pa so obdelovalna.
He had piercing eyes.	Imel je prodorne oči.
Her devotion to her faith was undeniable.	Njena predanost svoji veri je bila nesporna.
There was a shortage of books in his daughter's mother tongue in the library.	V knjižnici je primanjkovalo knjig v maternem jeziku njegove hčerke.
The cabinets were made of solid mahogany, with an inlaid pattern.	Omare so bile iz masivnega mahagonija, z intarziranim vzorcem.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Napredek civilizacije je nemogoč brez elektrike.
The millionaire was known for his generosity.	Milijonar je bil znan po svoji velikodušnosti.
Earthquakes are rare in our country.	Potresi so pri nas redki.
Carefully sniff the leeks.	Por previdno povošajte.
She has lived in a big city all her life.	Vse življenje je živela v velikem mestu.
A quiet corner near the window would be wonderful.	Miren kotiček blizu okna bi bil čudovit.
Starbucks is considered an industry leader.	Starbucks velja za vodilnega v industriji.
Most successful companies are innovative.	Večina uspešnih podjetij je inovativnih.
Please wait for the next post.	Prosim počakajte za naslednjo objavo.
The country’s economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Gospodarstvo države je odvisno od zdravih gozdov, rek in jezer.
Previous warnings of the crisis were few.	Predhodno opozorila na krizo je bilo malo.
The family is accustomed to such behavior.	Družina je takšnega vedenja navajena.
The seal is a symbol of power.	Pečat je simbol moči.
Some languages ​​are mostly oral.	Nekateri jeziki so večinoma ustni.
Wear flat, comfortable shoes.	Nosite ravne, udobne čevlje.
Final exam essays are planned.	Predvideni so zaključni izpitni eseji.
Each scene is played with enthusiasm and richness.	Vsak prizor je odigran z zanosom in bogastvom.
He had a gentle, almost feminine look.	Imel je nežen, skoraj ženstven videz.
Some trains had sleeping cars.	Nekateri vlaki so imeli spalne vagone.
Holidays bring together young people.	Prazniki združujejo mlade.
English is spoken in many parts of the world.	Angleški jeziki se govorijo v mnogih delih sveta.
Try haggis to make sure it tastes right	Preizkusite haggis, da se prepričate, ali je okus pravilen
The stars are shining and the moon is full tonight.	Zvezde svetijo in luna je polna nocoj.
The lamp head is removable.	Glava svetilke je snemljiva.
You can eat chocolate on its own or with milk.	Čokolado lahko jeste samostojno ali z mlekom.
The first request was to hire the best surgeon.	Prva zahteva je bila najeti najboljšega kirurga.
We went to visit a friend.	Šli smo na obisk k prijatelju.
His eyes rested down to her thin thighs.	Njegove oči so se uprle navzdol do njenih tankih stegen.
The controversial novel was banned.	Kontroverzni roman je bil prepovedan.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Mleko se uporablja za čaj, kavo in žitarice.
A cute dog was sitting in front of my window.	Pred mojim oknom je sedel srčkan pes.
The young man was sweating profusely.	Mladenič se je močno potil.
Cows are the most common type of livestock.	Krave so najpogostejša vrsta živine.
His glasses hung on a string around his neck.	Očala so mu visela na vrvici okoli vratu.
He still remained loyal to his government.	Še vedno je ostal zvest svoji vladi.
The bear gritted his teeth.	Medved je zarenčal in razgalil zobe.
These images were purchased at random.	Te slike so bile kupljene naključno.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jones, romanopisec, je napisal to tretjo knjigo.
He became very angry.	Postal je zelo jezen.
The work requires some skill	Delo zahteva nekaj spretnosti
The man hit the child.	Moški je udaril otroka.
The date of construction of this temple is unknown.	Datum izgradnje tega templja ni znan.
He decided to take her at her word.	Odločil se je, da ji bo verjel na besedo.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Nekatere električne žice prenašajo nevarne tokove.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Ljudje z zmernimi učnimi sposobnostmi bodo imeli koristi od tega.
She still wears old style clothes.	Še vedno nosi oblačila starega stila.
This government is completely corrupt.	Ta vlada je popolnoma korumpirana.
The traditional healer helped the lamas to complete their ritual.	Tradicionalni zdravilec je lamam pomagal dokončati njihov ritual.
So you don't care what's going on in the world?	Torej vam je vseeno, kaj se dogaja na svetu?
The fish jumped out of the water.	Riba je skočila iz vode.
Good people work hard.	Dobri ljudje trdo delamo.
He has been studying at the university for seven years.	Na univerzi študira sedem let.
Take that hand away!	Vzemi to roko stran!
Do everything in your power to overcome adversity.	Naredite vse, kar je v vaši moči, da premagate stisko.
The population of Nigeria is now predominantly young.	Prebivalstvo Nigerije je zdaj pretežno mlado.
There is a new species of salmon on the market.	Na trgu je nova vrsta lososa.
The renovation will allow more people to attend the events.	Prenova bo omogočila udeležbo več ljudi na dogodkih.
The book has many symbols, but each is essential.	Knjiga ima veliko simbolov, a vsak je bistven.
Does the child see it that way?	Ali otrok vidi tako?
He bit into his apple.	Ugriznil je v svoje jabolko.
It looked like it might be raining.	Videti je bilo, kot da morda dežuje.
They insisted the city had too many rules.	Vztrajali so, da ima mesto preveč pravil.
Enjoying other people’s weaknesses.	Uživanje v slabostih drugih ljudi.
Her pale face was sprinkled with tears.	Njen bledi obraz je bil posut s solzami.
She cooked a room of noodles with ham.	Skuhala je soba rezance s šunko.
She crushed the candy.	Zdrobila je sladkarije.
The boat rocked gently up and down on the waves.	Čoln se je nežno zibal gor in dol na valovih.
The image is verified.	Slika je overjena.
The heating was turned off.	Ogrevanje je bilo izklopljeno.
She herself was deeply confused.	Sama je bila globoko zmedena.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Za zunanjo politiko države je značilna dvoumnost.
The chemist will weigh the medicine very carefully.	Kemik bo zdravilo zelo natančno pretehtal.
He said they were fully aware.	Rekel je, da so se popolnoma zavedali.
This is a hostile community.	To je sovražna skupnost.
The water was black and cloudy.	Voda je bila črna in motna.
All the windows were tightly closed.	Vsa okna so bila trdno zaprta.
She decided to buy a red car.	Odločila se je za nakup rdečega avtomobila.
The truck needs to be refueled.	Tovornjak je treba napolniti z gorivom.
A fashionably dressed young man entered the hall.	V dvorano je vstopil modno oblečen mladenič.
Competitors try their best to win.	Tekmovalci se po svojih najboljših močeh trudijo zmagati.
Most days, snails glow.	Večino dni polži žarijo.
Fortunately, the words escaped.	Na srečo so besede ušle.
The money was stacked against her belly.	Denar je bil zložen proti njenemu trebuhu.
For climbers, the situation here is extremely dangerous.	Za alpiniste so razmere tukaj izjemno nevarne.
Sometimes he just stops talking.	Včasih preprosto neha govoriti.
The robbery took place in an isolated area.	Rop se je zgodil na izoliranem območju.
Well done.	Dobro opravljeno.
Fewer travelers visit this country every year.	To državo vsako leto obišče manj popotnikov.
The teacher left the classroom.	Učiteljica je zapustila učilnico.
This paper is a cable for television in many countries.	Ta papir je kabel za televizijo v mnogih državah.
Combining talent helps create better results.	Združevanje talentov pomaga ustvariti boljše rezultate.
She folded her clothes carefully.	Previdno je zložila oblačila.
She drank juice for a long time.	Pila je dolgo sok.
The numbers on the dial are black.	Številke na številčnici so črne.
Some members of the community were dissatisfied with the decision.	Nekateri člani skupnosti so bili z odločitvijo nezadovoljni.
Dawn was gray and dark.	Zora je bila siva in temna.
It is a discrepancy.	Gre za neskladje.
The crowd rose to the street.	Množica se je dvignila na ulico.
The inhabitants of this city survived the Civil War.	Prebivalci tega mesta so preživeli državljansko vojno.
He took his newspaper to the cafe.	V kavarno je odnesel svoj časopis.
He perfects his photos for hours.	Ure in ure izpopolnjuje svoje fotografije.
I saw him in the hall several times.	Večkrat sem ga videl v dvorani.
Lives were saved in the shooting demonstration.	V demonstraciji streljanja so bila rešena življenja.
The train was easily hit by ice jolts.	Vlak so zlahka udarili ledeni sunki.
The president is considered weak.	Predsednik se šteje za šibkega.
The house was built of brick.	Hiša je bila zgrajena iz opeke.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Medicinska sestra je prinesla brizgo in termometer.
The poor woman will die of starvation.	Uboga ženska bo umrla od lakote.
We have a significant number of public buildings.	Imamo precejšnje število javnih zgradb.
After seeing the horrific scenes, she became bitter.	Po tem, ko je videla grozne prizore, je postala zagrenjena.
He slowly descended into the water.	Počasi se je spustil v vodo.
They eat mostly vegetables and rice.	Jedo predvsem zelenjavo in riž.
The girl's parents were very rich.	Deklicini starši so bili zelo bogati.
She enjoyed cooking.	Uživala je v kuhanju.
The journalist thought about it for a moment.	Novinar je o tem za trenutek razmišljal.
He looked anxiously at his watch.	Zaskrbljeno je pogledal na uro.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Onesnaževanje ogroža prihodnost koralnih grebenov.
So he was a banshee after all.	Torej je bil navsezadnje banshee.
A dog is not allowed inside.	Pes ni dovoljen notri.
The mountains here are part of the Alps.	Tukajšnje gore so del alp.
His gloveless hands were dirty with soot.	Njegove roke brez rokavic so bile umazane s sajami.
Ammunition must be carefully protected.	Strelivo je treba skrbno varovati.
There were few housewives in the cities at that time.	Takrat je bilo gospodinj v mestih malo.
His parents were poor but honest.	Njegovi starši so bili revni, a pošteni.
The tourist was arrested for filming stars without permission.	Turista so aretirali, ker je brez dovoljenja snemal zvezde.
This topic is too difficult.	Ta tema je pretežka.
The ancient walls were painted burgundy.	Starodavne stene so bile pobarvane bordo.
Her pain is palpable.	Njena bolečina je otipljiva.
They're taking some food from her.	Jemajo ji nekaj hrane.
Many tourists are attracted by its picturesque beauty.	Številne turiste pritegne njegova slikovita lepota.
It spilled over the edge of the balcony.	Prelilo se je čez rob balkona.
A breakthrough occurs in the following years of research.	Do preboja pride v naslednjih letih raziskav.
Similar to a bear, it has short legs.	Podoben medvedu, ima kratke noge.
The trees seemed to be unnaturally tall.	Zdelo se je, da so drevesa nenaravno visoka.
Or seconds.	Ali pa sekunde.
Be very careful.	Bodite zelo previdni.
The courtroom was surrounded by a colonnade.	Sodno dvorano je obkrožala kolonada.
Some countries need powerful weapons to protect themselves.	Nekatere države potrebujejo močno orožje, da se zaščitijo.
He spends hours on the sports field.	Ure preživi na športnem igrišču.
He drank two glasses of rose wine.	Spil je dva kozarca roza vina.
She ran towards the room.	Stekla je proti sobi.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	V vročem poletnem dnevu je sladoled izjemno priljubljen.
The cars are so fast you can see them going.	Avtomobili so tako hitri, da lahko vidite, da gredo.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Sčasoma so razvili popolnoma nov jezik in kulturo.
We hear a lot about women’s suffrage.	Veliko slišimo o volilni pravici žensk.
Their business was very successful.	Njihov posel je bil zelo uspešen.
Earlier this week, the global economy strengthened.	V začetku tega tedna se je svetovno gospodarstvo okrepilo.
The passengers stared at her.	Potniki so strmeli vanjo.
In the south, the weather can change dramatically.	Na jugu se vreme lahko močno spremeni.
The program angered many.	Program je marsikoga razjezil.
When Mom watched silently, she brushed her teeth.	Ko je mama nemo opazovala, si je umila zobe.
These symbols are commonly used by programmers.	Te simbole običajno uporabljajo programerji.
The condition requires medical attention.	Stanje zahteva zdravniško pomoč.
He sang a piece on the lawn.	Na travniku je pel kos.
You will not get anywhere if you stop learning.	Ne boš prišel nikamor, če se nehaš učiti.
The relentless campaign of war continued.	Neizprosen vojni pohod se je nadaljeval.
Their only son was killed while defending his village.	Njun edini sin je bil ubit, ko je branil svojo vas.
He bought some cutlery.	Kupil je nekaj jedilnega pribora.
They continued to discuss the problem.	Nadaljevali so z razpravo o problemu.
Demand for this product remained unchanged.	Povpraševanje po tem izdelku je ostalo nespremenjeno.
He lay dying, a purple stain spreading across his chest.	Ležal je umirajoč, po prsih se mu je razširil vijolični madež.
She was slender, with dark hair and wide dark eyes.	Bila je vitka, s temnimi lasmi in širokimi temnimi očmi.
The walls of the tomb were decorated with paintings.	Stene grobnice so bile okrašene s poslikavami.
Thousands of people gathered at the mall.	V nakupovalnem središču se je zbralo na tisoče ljudi.
The crime rate is rising.	Stopnja kriminala narašča.
Eventually, the leaves came together.	Sčasoma so se listi združili.
This city is the capital of the country.	To mesto je glavno mesto države.
The moon stood high and calm.	Luna je stala visoko in spokojno.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Bakterije in paraziti so med vzroki nekaterih bolezni.
We can't allow that, not now.	Tega ne moremo dovoliti, ne zdaj.
Place the bread on the baking tray.	Kruh položite na pekač.
Scientists have found that cannabis works against pain.	Znanstveniki so ugotovili, da konoplja deluje proti bolečinam.
Authorities initially ignored the concerns of scientists.	Oblasti so sprva ignorirale pomisleke znanstvenikov.
The boy was dreaming.	Fant je sanjaril.
Pigs have always considered night dangerous.	Prašiči so vedno menili, da je noč nevarna.
It was in the news.	Bilo je v novicah.
Walking on the stems above the water.	Hoja po steblih nad vodo.
The heaters worked overtime and the room soon warmed up.	Grelniki so delali nadure in soba se je kmalu ogrela.
Doctors tried to perform an emergency tracheotomy.	Zdravniki so poskusili opraviti urgentno traheotomijo.
How is this possible?	Kako je to mogoče?
Mandarins are usually eaten in winter.	Mandarine se običajno uživajo pozimi.
Preparations began at dawn.	Priprave so se začele ob zori.
Father kept us under strict control.	Oče nas je držal pod strogim nadzorom.
The pit was unknown to him.	Jama mu je bila neznana.
People traveled from the region and visited.	Ljudje so potovali iz regije in obiskovali.
They often went the same way home.	Pogosto so šli po isti poti domov.
She squeezed her cup of freshly brewed coffee.	Stisnila je svojo skodelico sveže kuhane kave.
Dangerous insects were destroyed by pesticides.	Nevarne žuželke so uničili pesticidi.
Looking at the blood made her sick.	Ob pogledu na kri ji je postalo slabo.
Divide the dough into two parts.	Testo razdelite na dva dela.
Coal can be used to produce electricity.	Premog se lahko uporablja za proizvodnjo električne energije.
A plastic bag flooded by the river.	Plastična vrečka, ki jo je naplavila reka.
Someone turned on the light at the entrance	Nekdo je prižgal luč v vhodu
The life of an entrepreneur is not easy.	Življenje podjetnika ni lahko.
Heat the cream with water from a saucepan.	Smetano segrejemo z vodo iz kotlička.
More evidence needs to be gathered.	Treba je zbrati več dokazov.
When you return, treat yourself to a sip of rum.	Ko se vrnete, si privoščite požirek ruma.
She promised to sing that night.	Obljubila je, da bo pela tisto noč.
The community needs to eat a balanced diet.	Skupnost mora jesti uravnoteženo prehrano.
This trip is a remarkable achievement.	To potovanje je izjemen dosežek.
This is exactly the mechanism we want.	To je točno takšen mehanizem, ki ga želimo.
Penny for your thoughts!	Peni za vaše misli!
The children threw stones at the police officers.	Otroci so v policiste metali kamenje.
Magnet is another name for a piece of metal.	Magnet je drugo ime za kos kovine.
People traveled on foot or on horseback.	Ljudje so potovali peš ali na konju.
Teachers who receive compensation receive better pay.	Učitelji, ki prejemajo nadomestilo, prejemajo boljše plačilo.
The left is endangered.	Levi so ogroženi.
The outcome was uncertain.	Izid je bil negotov.
The snake slid through the woods.	Kača je zdrsnila skozi gozd.
He insisted he was not guilty.	Vztrajal je, da ni kriv.
Passive policies still leave the sector behind.	Pasivne politike še vedno puščajo sektor nazaj.
The meeting ended with the shouting of slogans.	Srečanje se je končalo z vzklikanjem sloganov.
They stayed in a rough little hotel.	Bivali so v grobem majhnem hotelu.
He gritted his teeth and refused to cry.	Stisnil je zobe in ni hotel jokati.
The wall was covered with paintings of war.	Stena je bila prekrita s poslikavami vojne.
The lesson went well.	Pouk je potekal dobro.
They are a very intelligent species.	So zelo inteligentna vrsta.
You have a stubborn vein.	Imate trdovratno žilico.
She was too shy to speak.	Bila je preveč sramežljiva, da bi govorila.
The mango she bought was very ripe.	Mango, ki ga je kupila, je bil zelo zrel.
The wings are brown above and black below.	Krila so zgoraj rjava, spodaj pa črna.
The researcher claims he is	Raziskovalec trdi, da je on
Have you ever worked with this machine?	Ste že kdaj delali s tem strojem?
Let's test the hypothesis.	Preizkusimo hipotezo.
The cat ran away.	Mačka je pobegnila.
Then they started acting violently.	Nato so začeli delovati nasilno.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Letala, polna vojakov, so hitela braniti mesto.
A physiotherapist is an expert in treating back pain.	Fizioterapevt je strokovnjak za zdravljenje bolečin v hrbtu.
Children who commit murder are sentenced to life in prison.	Otroci, ki storijo umor, so dosmrtni v zapor.
Saturday vigils take place every night of the week.	Sobotne bdenje potekajo vsak večer v tednu.
So he quit his job and started selling his body.	Zato je pustil službo in začel prodajati svoje telo.
I have a pile of papers on the table.	Na mizi imam kup papirjev.
Meanwhile, authorities set up guards around the building.	Medtem so oblasti okoli stavbe postavile straže.
The kidneys store waste products.	Ledvice hranijo odpadne snovi.
Many villagers abandoned farming.	Mnogi vaščani so opustili kmetovanje.
He was quite busy.	Bil je precej zaposlen.
Put down the shovel and run!	Odloži lopato in beži!
They wanted to ignore the letter.	Želeli so si, da bi pismo prezrli.
The edges of the lake were littered with garbage.	Robovi jezera so bili posuti s smeti.
The snake crawled quickly.	Kača se je hitro priplazila.
When firing a gun muffled bang.	Pri streljanju pištola pridušeno pok.
The storm raged all night.	Neurje je divjalo vso noč.
The airline was fined for non-service.	Letalska družba je bila kaznovana zaradi neizpolnjevanja storitev.
They restored this beautiful old cathedral.	Obnovili so to lepo staro katedralo.
Therefore, we will need another strand of silk thread.	Zato bomo potrebovali še en pramen svilene niti.
The pot is full of cold water.	Lonec je poln hladne vode.
Critics point out that the study is flawed.	Kritiki poudarjajo, da je študija pomanjkljiva.
The man opened the door wide for me.	Moški mi je na široko odprl vrata.
The lake relaxes after so much winter snow.	Jezero se po tolikem zimskem snegu sprosti.
An unusual man entered the cafe.	V kavarno je stopil nenavaden moški.
He sealed the envelope.	Zapečatil je ovojnico.
The older woman climbed the mountain with difficulty.	Starejša ženska se je s težavo povzpela na goro.
Go to the hills!	Pojdite v hribe!
A fierce battle began.	Začela se je huda bitka.
You made such a mess!	Tako nered si naredil!
Comfortable cottage, with space for ten.	Udobna koča, s prostorom za deset.
It is important that we use our words wisely.	Pomembno je, da svoje besede uporabljamo pametno.
This nation was involved in a severe civil war.	Ta narod je bil vpleten v hudo državljansko vojno.
They prefer a bigger hall.	Raje imajo večjo dvorano.
He fidgeted nervously and looked away.	Nervozno se je zmešal in pogledal stran.
Last winter was unusually warm.	Pretekla zima je bila nenavadno topla.
He greeted her politely.	Vljudno jo je pozdravil.
Love me, love me, love me.	Ljubi me, ljubi me, ljubi me.
He quickly ran into the thicket.	Hitro je stekel v goščavo.
The bill passed with ease.	Predlog zakona je minil z lahkoto.
It was hard to miss her in the crowd.	V množici jo je bilo težko zgrešiti.
The young man took them into the woods.	Mladenič jih je odpeljal v gozd.
The poor often cannot afford quality health care.	Revni si pogosto ne morejo privoščiti kakovostne zdravstvene oskrbe.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	Po odhodu iz bolnišnice je hudo zbolel.
The servant will not open the door for you.	Sluga vam ne bo odprl vrat.
The performance did not have a ritual formality.	Izvedba ni imela obredne formalnosti.
There is almost no arable land in this area.	Obdelovalne zemlje na tem območju skorajda ni.
Pour the milk into a bowl.	Mleko vlijemo v posodo.
The surgeon professionally removed the tumor.	Kirurg je tumor strokovno odstranil.
The temperature here is moderate, so we do not use heating.	Temperatura je pri nas zmerna, zato ne uporabljamo ogrevanja.
Her clothes were tailored.	Njena oblačila so bila krojena.
She tried to keep the facade of her peace.	Trudila se je ohraniti fasado svojega miru.
The drug worked, but has serious side effects.	Zdravilo je delovalo, vendar ima resne stranske učinke.
One class of internal combustion engines is based on powdered metal.	En razred motorjev z notranjim zgorevanjem temelji na kovini v prahu.
The skin is pink and covered with white spots.	Koža je rožnata in prekrita z belimi lisami.
Bold, determined and extroverted, she is known for her opinions.	Drzna, odločna in ekstrovertirana je znana po svojih mnenjih.
Community spirit was rare in the city.	Skupnostni duh je bil v mestu redek.
Implement strict animal protection measures.	Izvajajte stroge ukrepe za zaščito živali.
We seem to have a lot in common.	Zdi se, da imava veliko skupnega.
The hem of his coat was torn and dirty.	Rob njegovega plašča je bil raztrgan in umazan.
Moody's estimates reflect the government's success in refinancing public bonds.	Ocene Moody's odražajo uspeh vlade pri refinanciranju javnih obveznic.
I'm mad at you.	Jezen sem nate.
The criminal will go to court.	Zločinec bo stopil pred sodišče.
She was convinced that the culprit would never escape punishment.	Prepričana je bila, da se krivec ne bo nikoli izognil kazni.
The doctor offered encouragement.	Zdravnik je ponudil spodbudo.
They don’t want others to be made aware of their secrets.	Ne želijo, da bi bili drugi seznanjeni z njihovimi skrivnostmi.
Few animals can survive the winter here.	Le malo živali lahko tukaj preživi zimo.
This factory was polluted by a nearby paper mill.	To tovarno je onesnažila bližnja papirnica.
Thousands of people suffer from depression every year.	Na tisoče ljudi vsako leto trpi za depresijo.
The results were analyzed manually.	Rezultate smo analizirali ročno.
These are my promises.	To so moje obljube.
A science fair was held at the school.	Na šoli je potekal znanstveni sejem.
The area was covered with sand.	Območje je bilo prekrito s peskom.
A thick wallet and a full, happy face.	Debela denarnica in poln, vesel obraz.
The park is a popular place for local runners.	Park je priljubljeno mesto za lokalne tekače.
Lighting a fire is illegal here.	Prižiganje ognja je tukaj nezakonito.
The suspect's hands were shaking.	Osumljencu so se tresle roke.
His skin was pale and smooth.	Njegova koža je bila bleda in gladka.
It was reported that the companies removed the repayable deposits.	Poročali so, da so podjetja odstranila vračilne depozite.
The beautiful girl sent a kiss.	Lepo dekle je poslalo poljub.
No sense in rushing.	Nima smisla hiteti.
He tried in vain to comfort her.	Brezplodno jo je poskušal tolažiti.
This is the second such incident in two months.	To je že drugi takšen incident v dveh mesecih.
No attempt could beat the original.	Noben poskus ni mogel premagati izvirnika.
He shot two birds with one arrow.	Z eno puščico je ustrelil dve ptiči.
A scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Znanstvenik preizkuša učinkovitost novega antibiotika.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Gensko spremenjeni pridelki ponujajo razburljive alternative.
The construction team worked late into the night.	Gradbena ekipa je delala pozno v noč.
The party stressed the need for reconciliation.	Stranka je poudarila potrebo po spravi.
The questions were widely used.	Vprašanja so bila široko uporabljena.
Sunlight filtered through the leaves	Sončna svetloba se je filtrirala skozi liste
He is fluent in several languages.	Tekoče govori več jezikov.
The ants made a footpath across the carpet.	Mravlje so naredile pešpot čez preprogo.
He waited in front of the restaurant.	Čakal je pred restavracijo.
Doctors say his recovery is a miracle.	Zdravniki pravijo, da je njegovo okrevanje čudež.
There was barely room to walk down the crowded hallway.	Komaj je bilo prostora za hojo po natrpanem hodniku.
The man caught the boy stealing candy.	Moški je fanta ujel pri kraji sladkarij.
Pure liquid is incompressible.	Čista tekočina je nestisljiva.
The highway is dangerous at night.	Avtocesta je ponoči nevarna.
He spent the day at the museum.	Dan je preživel v muzeju.
Detectives searched the house for evidence.	Detektivi so hišo preiskali za dokaze.
She had beautiful brown eyes.	Imela je čudovite rjave oči.
This politician ruined his reputation.	Ta politik mu je uničil ugled.
We have found that our company has a wonderful future.	Ugotovili smo, da ima naše podjetje čudovito prihodnost.
The door opens and closes.	Vrata se odprejo in zaprejo.
He noticed a bulge under the blanket.	Opazil je izboklino pod odejo.
Knowledge is not always useful or desirable.	Znanje ni vedno koristno ali zaželeno.
The old lady carefully poured the boiling liquid into the jug.	Stara gospa je vrelo tekočino previdno nalila v vrč.
They have already won all these championships.	Vsa ta prvenstva so že osvojili.
Some insects can fly and others cannot.	Nekatere žuželke lahko letijo, druge pa ne.
The ship was anchored at sea until a decision was made.	Ladja je bila zasidrana na morju, dokler ni bila sprejeta odločitev.
Place the dried string beans in a bowl.	Posušeni stročji fižol damo v skledo.
Can you put this book down?	Ali lahko odložite to knjigo?
All children should try to develop self-discipline.	Vsi otroci bi morali poskušati razviti samodisciplino.
She left this place ten thousand years ago.	Ta kraj je zapustila pred deset tisoč leti.
Bill assumed his new husband was a millionaire.	Bill je domneval, da je njegov novi mož milijonar.
Act as if your dream has come true.	Delajte, kot da ste se uresničile sanje.
He was daring under his charm.	Bil je drzen pod svojim šarmom.
We were able to repair the car without any problems.	Avto smo lahko popravili brez težav.
A big smile wrapped around her lips.	Na ustnicah ji je zavil zajeten nasmeh.
Add the eggs to the bowl.	V skledo dodajte jajca.
Sometimes the best form of exercise is sport.	Včasih je najboljša oblika vadbe šport.
It's good to be good.	Dobro je biti dober.
Sit back and relax.	Sedite in se sprostite.
It rained for more than a week.	Deževalo je več kot teden dni.
He stretched out his right hand and waved.	Iztegnil je desno roko in pomahal.
There will now be a well to explore for oil.	Zdaj bo vrtina za raziskovanje nafte.
Apple trees are often grown on slopes.	Jablane pogosto gojijo na pobočjih.
This place was occupied exclusively by whites.	To mesto so zasedli izključno belci.
The government now employs more people with disabilities.	Vlada zdaj zaposluje več invalidov.
The tower was built of stone.	Stolp je bil zgrajen iz kamna.
Her eyes were hidden behind dark glasses.	Njene oči so bile skrite za temnimi očali.
The birds are singing in front of my window.	Ptice pojejo pred mojim oknom.
Diplomacy has failed.	Diplomacija je propadla.
These books represent the latest research.	Te knjige predstavljajo najnovejše raziskave.
The locals built huge wooden ships.	Domačini so zgradili ogromne lesene ladje.
He is the leader of a new political party.	Je vodja nove politične stranke.
He rubbed his face hard.	Močno si je drgnil obraz.
Those who fail to study cannot graduate.	Tisti, ki ne uspejo na študiju, ne morejo diplomirati.
The vehicle drove too fast off the road.	Prehitro vozilo je zapeljalo s ceste.
The husband leans over to the wife.	Mož se nagne k ženi.
This country is heavily dependent on its banking sector.	Ta država je močno odvisna od svojega bančnega sektorja.
The birds sang happily.	Ptice so veselo pele.
Use dried beans, not fresh.	Uporabite posušen fižol, ne svež.
The clock showed the exact time.	Ura je prikazala točen čas.
The children did not clean their rooms well.	Otroci niso dobro pospravili svoje sobe.
About half of this city was destroyed.	Približno polovica tega mesta je bila uničena.
Many modern cities lie close to wilderness areas.	Veliko sodobnih mest leži v bližini območij divjine.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Eksotične rože so me spominjale na pomlad v parku.
Birds were a common sight in ancient cities.	Ptice so bile običajen prizor v starodavnih mestih.
Scientists work with counterfeit blood.	Znanstveniki delajo s ponarejeno krvjo.
The crime rate rose last year	Stopnja kriminala se je lani povečala
The soldiers called to each other.	Vojaki so se med seboj klicali.
Her students adored her.	Njeni učenci so jo oboževali.
If you drink that, you're dead.	Če to popiješ, si mrtev.
You are welcome here.	Tukaj ste dobrodošli.
It was windy and humid.	Bilo je vetrovno in vlažno.
Several trees grow along the way.	Ob poti raste več dreves.
Forget about skis, try skates this year.	Pozabite na smuči, letos preizkusite drsalke.
Her legs ached after hours of walking.	Noge so jo bolele po več urah hoje.
It is prepared from mutton.	Pripravljen je iz ovčjega mesa.
We attended a meeting of liberal activists.	Udeležili smo se srečanja liberalnih aktivistov.
The quarrel breaks many lifelong friendships.	Prepir prekine mnoga vseživljenjska prijateljstva.
The old woman was afraid of snakes.	Starka se je bala kače.
Choose an exercise that makes you sweat.	Izberite vajo, zaradi katere se potite.
The peace treaty provides us with security.	Mirovna pogodba nam zagotavlja varnost.
Special skills are required for safe cooking.	Za varno kuhanje so potrebne posebne veščine.
From the right seat he saw her watching intently.	Z desnega sedeža jo je videl, kako pozorno opazuje.
The book had an unusual impact on me.	Knjiga je name nenavadno vplivala.
She was breathing hard.	Težko je dihala.
Garbage was collected every day.	Smeti so zbirali vsak dan.
The works will last until next year.	Dela bodo trajala do prihodnjega leta.
Collect soil samples before leaving.	Pred odhodom zberite vzorce zemlje.
Immigrants spread across the country.	Priseljenci so se razširili po vsej državi.
The patient is awake.	Bolnik je buden.
The stones were rounded.	Kamni so bili zaobljeni.
Many people were eager to participate.	Veliko ljudi je bilo željnih sodelovanja.
When you have all the ingredients, mix them thoroughly.	Ko imate vse sestavine, jih temeljito premešajte.
She was advised to avoid stressful activities.	Svetovali so ji, naj se izogiba stresnim dejavnostim.
So it was agreed that you would take over his position.	Torej je bilo dogovorjeno, da boste prevzeli njegov položaj.
The boys are used to summer temperatures.	Fantje so navajeni na poletne temperature.
His bills show that he spent very little on clothes.	Njegovi računi kažejo, da je za oblačila porabil zelo malo.
I support local charities to the best of my ability.	Po svojih najboljših močeh podpiram lokalne dobrodelne organizacije.
This theory has been criticized.	Ta teorija je bila kritizirana.
Roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Ceste so bile v deževnem obdobju pogosto blatne in spolzke.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Oblečen je bil v črne kavbojke in črno bombažno srajco.
I have three cups here.	Tukaj imam tri skodelice.
This computer has tremendous power.	Ta računalnik ima ogromno moč.
These books are worth reading.	Te knjige so vredne branja.
The woman smiled shyly.	Ženska se je sramežljivo nasmehnila.
She quickly removed the paper from his mouth.	Hitro je odstranila papir iz njegovih ust.
The poet was imprisoned for heresy.	Pesnik je bil zaprt zaradi herezije.
They live in a deep forest.	Živijo v globokem gozdu.
The boss said everything was fine.	Šef je rekel, da je vse v redu.
This road is now over.	Ta cesta je zdaj končana.
These people need to be deported.	Te ljudi je treba deportirati.
Water can become ice at lower temperatures.	Voda lahko pri nižji temperaturi postane led.
Learning a foreign language is hard work.	Učenje tujega jezika je težko delo.
One of the victim's names was concealed	Eno od imen žrtve je bilo prikrito
Transport connections on the mainland are developing rapidly.	Prometne povezave na celini se hitro razvijajo.
Awards are given in recognition of computer achievements.	Nagrade se podeljujejo kot priznanje za dosežke računalnika.
Good posture is important, although it is not necessary.	Dobra drža je pomembna, čeprav ni potrebna.
He lived near the university.	Živel je v bližini univerze.
There are very few, if any, true mystics left.	Pristnih mistikov je ostalo zelo malo, če sploh sploh.
Raymond closed the window.	Raymond je zaprl okno.
The best soup of all time!	Najboljša juha vseh časov!
His playing the flute rang for a fleeting moment	Njegovo igranje na flavto je zazvenelo za bežen trenutek
The season is over.	Sezone je konec.
His light blue eyes lit up.	Njegove svetlo modre oči so zasvetlele.
He pointed out her calmness and elegance.	Opozoril je na njeno umirjenost in eleganco.
The ocean was calm.	Ocean je bil miren.
The state prime minister has been sharply criticized.	Državni premier je bil ostro kritiziran.
Goats and sheep grazed peacefully.	Koze in ovce so se mirno pasle.
Cigarette ads are banned in many countries.	Oglasi za cigarete so v mnogih državah prepovedani.
Increased carbon dioxide promotes global warming	Povečan ogljikov dioksid spodbuja globalno segrevanje
The class studied the human body.	Razred je preučeval človeško telo.
Rome has a long history.	Rim ima dolgo zgodovino.
Ben's parents disapproved of his long hair.	Benovi starši niso odobravali njegovih dolgih las.
The notes were printed on thick paper.	Zapiski so bili natisnjeni na debel papir.
Please pour the water down the drain.	Prosimo, zlijte vodo v odtok.
Garbage is often dumped in drains.	Smeti se pogosto odlagajo v odtoke.
She ate an apple.	Jedla je jabolko.
Smoke billowed from the hearth.	Iz ognjišča se je valil dim.
One moment please!	Trenutek prosim!
She never forgave him for his death.	Nikoli si ni oprostila njegove smrti.
There was a banquet that night.	Tisti večer je bil banket.
An apple a day drives the doctor away.	Jabolko na dan odžene zdravnika stran.
Some say this animal loves sweet things.	Nekateri pravijo, da ima ta žival rada sladke stvari.
An engineer was sent to solve the problem.	Za rešitev težave je bil poslan inženir.
A platoon of Marines walked silently past.	Vod marincev je tiho korakal mimo.
Climate change threatens international trade.	Podnebne spremembe ogrožajo mednarodno trgovino.
The town square was covered with a layer of dust.	Mestni trg je bil prekrit s plastjo prahu.
Pay special attention to the instructions when preparing this recipe.	Pri pripravi tega recepta bodite še posebej pozorni na navodila.
The refugee family wanted to start a new life.	Begunska družina si je želela začeti novo življenje.
The images are of medium scale.	Slike so srednjega obsega.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	Sestavine lahko zmešamo skupaj v veliki skledi.
The zoo keeper was hit by a lion.	Oskrbnika živalskega vrta je zadel lev.
The bird flew high above the trees.	Ptica je letela visoko nad drevesi.
The assessment is irrelevant without evidence.	Ocena nima pomena brez dokazov.
He disappeared in the winter mist.	Izginil je v zimski megli.
The insect population is growing every year.	Populacija žuželk vsako leto narašča.
There was a violent storm that night.	Tisto noč je bila silovita nevihta.
A man came to town and stole my bike.	V mesto je prišel moški in mi ukradel kolo.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Vročina je bila tako neznosna, da otroci niso mogli dihati.
You need to clean the potatoes first.	Najprej morate očistiti krompir.
He's dead, so he can't be outside.	Mrtev je, zato ne more biti zunaj.
I hate cats.	Sovražim mačke.
He turned to the side.	Obrnil se je na stran.
we are not interested.	nas ne zanima.
The number of motor vehicles will increase sharply.	Število motornih vozil se bo močno povečalo.
The coach arrived an hour late.	Trener je prišel eno uro zamude.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Njegove skladbe pogosto zaznamujejo dramatični premori.
Soap is made by adding alkalis to fats.	Milo je narejeno tako, da maščobi dodamo alkalije.
Floating clouds of steam were visible.	Vidni so bili lebdeči oblaki pare.
Eggs are often found in stone pools.	Jajca pogosto najdemo v kamnitih bazenih.
The team won the game.	Ekipa je zmagala v igri.
More effort should be devoted to mental health.	Več truda bi bilo treba posvetiti duševnemu zdravju.
Some charities offer grants for people with disabilities.	Nekatere dobrodelne organizacije ponujajo nepovratna sredstva za invalide.
Smoke was gently billowing from a nearby chimney.	Iz bližnjega dimnika se je nežno valil dim.
This woman is very beautiful.	Ta ženska je zelo lepa.
He spends the weekend there.	Tam preživi vikend.
Take off your shoes before entering this house.	Preden vstopite v to hišo, sezujte čevlje.
The walls were decorated with finished paintings.	Stene so bile okrašene z dovršenimi slikami.
This country needs efficient transport.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz.
The word was later taken over by linguists.	Besedo so pozneje prevzeli jezikoslovci.
The phone rang again.	Telefon je spet zazvonil.
The Savior rode off into the city.	Odrešenik je odjahal v mesto.
This task should be performed by professionals.	To nalogo bi morali opraviti strokovnjaki.
Precipitation here is quite unpredictable.	Padavine so tukaj precej nepredvidljive.
He decided to ski this winter.	Odločil se je za smučanje to zimo.
Can you believe she betrayed us?	Ali lahko verjamete, da nas je izdala?
Crowds of protesters took to the streets.	Množice protestnikov je šlo na ulice.
He was afraid of flying.	Bal se je letenja.
Pour the sauce over the chicken.	Piščanca prelijemo z omako.
It was partly cloudy.	Bilo je delno oblačno.
He was the last to see his mother.	Bil je zadnji, ki je videl svojo mamo.
He took her hand and swung it in a circle.	Prijel jo je za roko in jo zanihal v krogu.
My kids have always loved animals.	Moji otroci so imeli vedno radi živali.
They had a nice conversation with the politician.	S politikom so se milo pogovarjali.
Labor problems need to be addressed.	Reševati je treba težave delovne sile.
They spied on them.	Vohunili so za njimi.
The sun was blazing and he was bathing for a while.	Sonce je pripeklo in nekaj časa se je kopal.
You have to protect our planet, it is precious.	Morate zaščititi naš planet, dragocen je.
As a distinguished pedagogue, she is credited with many reforms.	Kot ugledna pedagoginja je zaslužena za številne reforme.
The new traffic regime was introduced immediately.	Nova prometna ureditev je bila uvedena takoj.
The former president had immunity from prosecution.	Nekdanji predsednik je imel imuniteto pred pregonom.
The landscape was breathtaking.	Pokrajina je jemala dih.
Equal part of comfort and style.	Enak del udobja in sloga.
Scientists have not been able to find a genetic basis for the disease.	Znanstveniki niso mogli najti genetske podlage za bolezen.
The computer program crashed as she typed formulas.	Računalniški program se je zrušil, ko je tipkala formule.
His reason for visiting was business related.	Njegov razlog za obisk je bil poslovno povezan.
Television documentaries are shown every day.	Televizijski dokumentarni filmi se predvajajo vsak dan.
She jumped off the bed slightly.	Rahlo je skočila s postelje.
The jurors quarreled until evening.	Porotniki so se prepirali do večera.
A cuckoo's call could be heard in the distance.	Daleč se je slišal klic kukavice.
Build this house on solid foundations.	Zgradite to hišo na trdnih temeljih.
The manager received their complaints very poorly.	Upravitelj je njihove pritožbe sprejel zelo slabo.
Was anyone hurt?	Je bil kdo poškodovan?
In the countryside, people cut down trees for firewood.	Na podeželju ljudje posekajo drevesa za drva.
The coat is quite expensive.	Plašč je precej drag.
All rooms are carpeted.	Vse sobe so preproge.
The dress was ruined by the rain.	Obleko je pokvaril dež.
Society needs a code of morality.	Družba potrebuje kodeks morale.
The thieves fled across a snowy field.	Tatovi so pobegnili čez zasneženo polje.
You seem to be in a hurry.	Zdi se, da se vam mudi.
The president is standing on the left.	Predsednik stoji na levi strani.
The desert is spotted with an unusual tree.	Puščava je pikasta z nenavadnim drevesom.
It was a terrible place.	Bilo je grozno mesto.
We respect your decision.	Spoštujemo vašo odločitev.
To clear your mind, meditate.	Da bi razčistili svoj um, meditirajte.
There was a party at the local club.	V lokalnem klubu je bila zabava.
If you add too much sugar, the water will become cloudy.	Če dodate preveč sladkorja, bo nastala voda motna.
Try removing the stickers from your photos.	Poskusite odstraniti nalepke s fotografij.
Everyone is a party to the conflict.	Vsak je stranka v konfliktu.
The local population was displaced.	Lokalno prebivalstvo je bilo razseljeno.
Rumors are spinning.	Govorice se vrtijo.
Soldiers searched all the barracks in the village.	Vojaki so preiskali vse barake v vasi.
A package of leaflets was included with each rider.	Zraven vsakega jahača je bil priložen paket zloženk.
Other forms of transportation were used.	Uporabljali so druge oblike prevoza.
We couldn’t figure out what went wrong.	Nismo mogli ugotoviti, kaj je šlo narobe.
In the end, the officer tried a different approach.	Na koncu je policist poskusil drugačen pristop.
Thank you for being here, you will need these shores.	Hvala, ker ste tukaj, potrebovali boste te pobrežje.
That is why many of our forests remain untouched.	Zato mnogi naši gozdovi ostajajo nedotaknjeni.
The room was filled with his scent, sour and bitter.	Sobo je napolnil njegov vonj, kisel in grenak.
To make sure the eel’s skin didn’t crack.	Da bi se prepričal, da jeguljina koža ni počila.
You will be unconscious because of the poison.	Zaradi strupa boste nezavestni.
Then I calmed down to read.	Nato sem se umirila brati.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Nepismen moški me je sumničavo pogledal.
Our city does not have access to public transport.	Naše mesto nima dostopa do javnega prevoza.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Naša vlada za ta projekt porabi milijarde dolarjev.
The strange creature was impervious to pain.	Čudno bitje je bilo neprepustno za bolečino.
We need to stop pollution.	Ustaviti moramo onesnaževanje.
Ayushi smiled and bit her lip	Ayushi se je nasmehnila in se ugriznila v ustnico
Of course, let me try.	Seveda, naj poskusim.
She was afraid to be alone.	Bala se je biti sama.
The young mother wiped a wrapped smile from her face.	Mlada mati si je z obraza obrisala zavit nasmeh.
Her family members are proud of her accomplishments.	Njeni družinski člani so ponosni na njene dosežke.
The king was determined to suppress piracy.	Kralj je bil odločen, da bo zatrel piratstvo.
The storm continued relentlessly.	Neurje se je neusmiljeno nadaljevalo.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Slovar opredeljuje manire kot vljudno vedenje.
There is a fairy tale about this bridge.	Obstaja pravljica o tem mostu.
Write clearly throughout the text.	Napišite jasno skozi celotno besedilo.
The meeting did not seem very fruitful.	Srečanje se ni zdelo zelo plodno.
When it boils, the water disappears.	Ko zavre, voda izgine.
It can happen, but few women experience it.	Lahko se zgodi, a le malo žensk to doživi.
Many restaurants have vegetarian dishes.	Številne restavracije imajo vegetarijanske jedi.
Iron burns in oxygen.	Železo gori v kisiku.
Hoy en ademas les students are quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides subsidized fertilizers to farmers.	Vlada daje kmetom subvencionirana gnojila.
She was awakened by the pungent smell of burning.	Prebudil jo je oster vonj po zažganem.
The sentence will be decided by the courts.	O kazni bodo odločala sodišča.
He asked her to stay.	Prosil jo je, naj ostane.
The tortured man finally broke down.	Mučeni mož se je končno zalomil.
The climate of the region is very variable.	Klimatologija regije je zelo spremenljiva.
Locals said they consulted a geologist last year.	Domačini so povedali, da so se lani posvetovali z geologom.
She laid the picnic blanket on the floor.	Odejo za piknik je položila na tla.
What he taught is still included in modern engineering lectures.	Kar je poučeval, je še vedno vključeno v sodobna inženirska predavanja.
He looked at the cars to see if they were safe.	Avtomobile je pogledal, če so varni.
Flower stalks, high to the waist, are grouped around a tree.	Cvetna stebla, visoka do pasu, so združena okoli drevesa.
They tried to scare him.	Poskušali so ga prestrašiti.
It is the soldier's duty to protect the public.	Vojakova dolžnost je zaščititi javnost.
Newspapers were banned here.	Časopisi so bili tukaj prepovedani.
Immigration rules have been relaxed.	Pravila o priseljevanju so bila sproščena.
Products include cosmetics, perfumes and hair care.	Izdelki vključujejo kozmetiko, parfume in nego las.
They fought hard.	Trdo so se borili.
The forecast is a shock to most people.	Napoved je za večino ljudi šok.
You may not share or modify this script without permission.	Tega skripta ne smete deliti ali spreminjati brez dovoljenja.
I do not recall any such incident.	Ne spomnim se nobenega takega incidenta.
Sentences that express a position.	Stavki, ki izražajo stališče.
We studied the complication thoroughly.	Zaplet smo temeljito preučili.
The stone was carved with delicate details.	Kamen je bil izklesan z občutljivimi detajli.
The rain was like hell.	Dež je bil kot pekel.
As he entered the room, all eyes were on him.	Ko je vstopil v sobo, so bile vse oči uprte vanj.
The oranges were wet and slippery.	Pomaranče so bile mokre in spolzke.
More pictures means more experience.	Več slik pomeni več izkušenj.
After years of fighting, peace was in everyone’s minds.	Po letih boja je bil mir v mislih vseh.
The meeting was attended by many people.	Srečanja se je udeležilo veliko ljudi.
Her hair was waving in long waves.	Njeni lasje so se valili v dolgih valovih.
The mountain was shrouded in mist.	Gora je bila zavita v meglo.
This hill is still covered with snow.	Ta hrib je še vedno pokrit s snegom.
Water may be needed to survive.	Voda je morda potrebna za preživetje.
The remarks met with angry shouts.	Opombe so naletele na jezne vzklike.
No wonder the book was so popular.	Ni čudno, da je bila knjiga tako priljubljena.
The child was enthusiastic about the project.	Otrok je bil nad projektom navdušen.
It is famous for its iron and steel industry.	Slovi po svoji železarski in jeklarski industriji.
He lit a cigarette.	Prižgal je cigareto.
The farm was full of mud.	Kmetija je bila polna blata.
The meeting will mark a turning point.	Srečanje bo pomenilo prelomnico.
The older lady sadly walked past the old farmhouse.	Starejša gospa je žalostno šla mimo stare kmečke hiše.
This card requires a signature.	Na tej kartici je potreben podpis.
Lack of formal rules.	Pomanjkanje formalnih pravil.
Who doesn’t paint a picture today?	Kdo danes ne slika slike?
She decided to enter politics.	Odločila se je za vstop v politiko.
She's a childhood friend.	Je prijateljica iz otroštva.
The village was getting richer and richer.	Vas je postajala vse bolj bogata.
Her happiness has improved considerably.	Njena sreča se je precej izboljšala.
This lake stretches over one square mile.	To jezero se razprostira na eni kvadratni milji.
This structure was built last year.	Ta struktura je bila zgrajena lani.
Police arrested the suspect's accomplice.	Policisti so aretirali osumljenčevega sostorilca.
The poster reminds drivers to share the road.	Plakat voznike opominja, naj si delijo cesto.
To sell a painting it must be in good condition.	Za prodajo slike mora biti v dobrem stanju.
The director was a respected woman.	Direktorica je bila spoštovana ženska.
The meeting was full of angry farmers.	Srečanje je bilo polno jeznih kmetov.
The political situation is awful.	Politična situacija je grozna.
The head of state sent a personal telegram.	Vodja države je poslal osebni telegram.
He pushed his weight around the ring.	Svojo težo je potisnil okoli obroča.
The wind screamed through the trees.	Veter je kričal skozi drevesa.
He swung a bucket full of sweep over the fence.	Preko ograje je zavihtel polno vedro pometij.
We need to prevent those who copy from textbooks.	Preprečiti moramo tiste, ki prepisujejo iz učbenikov.
She can even eat the cake herself.	Celo torto lahko poje sama.
I'm drowning in debt.	Utapljam se v dolgovih.
Nothing upset him.	Nič ga ni vznemirilo.
I hope the night is not too noisy.	Upam, da noč ne bo preveč hrupna.
I got three tips.	Dobila sem tri nasvete.
Most houses have a small yard.	Večina hiš ima majhno dvorišče.
The diary is gone.	Dnevnik je izginil.
He knows how to paint landscapes well.	Dobro zna slikati pokrajine.
He often visited the local library.	Pogosto je obiskoval lokalno knjižnico.
Apply the cream liberally on the face.	Kremo obilno nanesite na obraz.
The planet is completely inhabited by women.	Planet v celoti naseljujejo ženske.
The seas have warmed in the last fifty years.	Morja so se v zadnjih petdesetih letih segrela.
The iron rusted in the damp earth.	Železo je zarjavelo v vlažni zemlji.
He died without even being recognized.	Umrl je, ne da bi bil niti priznan.
It is needed to protect against foreign intrusions.	Potreben je za zaščito pred tujimi vdori.
Grammar.	Slovnica.
The roads are in a terrible state.	Ceste so v groznem stanju.
The juice was sweet.	Sok je bil sladek.
The excitement was almost deafening.	Razburjenje je bilo skoraj oglušujoče.
The lotus lamp is a symbol of power.	Lotosova žarnica je simbol moči.
A stranger stole her purse.	Neznanec ji je ukradel torbico.
First you need to add two cups of water.	Najprej morate dodati dve skodelici vode.
She closed the garden door.	Zaprla je vrtna vrata.
He pulled her to him.	Pritegnil jo je k sebi.
He collects old coins for his hobby.	Za hobi zbira stare kovance.
She soon forgot about the mistake.	Kmalu je pozabila na napako.
No one is really happy if they live in the city.	Nihče ni zares srečen, če živi v mestu.
We need fresh, clean water.	Potrebujemo svežo, čisto vodo.
The report provided convincing evidence	Poročilo je zagotovilo prepričljive dokaze
After a while, the cat returned home.	Čez nekaj časa se je mačka vrnila domov.
They have been farming here for generations.	Tu so kmetovali že generacije.
Theriogenology is the scientific study of reproduction.	Teriogenologija je znanstvena študija razmnoževanja.
There were mirrors everywhere.	Povsod so bila ogledala.
The heat was getting strong.	Vročina je postajala močna.
The cat hissed angrily.	Mačka je jezno siknila.
She stopped in front of the mirror and winced.	Ustavila se je pred ogledalom in se zdrznila.
You need six eggs every day.	Vsak dan potrebujete šest jajc.
Even an obedient child will have his say.	Tudi ubogljiv otrok bo povedal svoje mnenje.
She was lying alone in bed.	Ležala je sama v postelji.
All living things depend on organic matter.	Vsa živa bitja so odvisna od organskih snovi.
This includes thousands of letters.	To vključuje več tisoč črk.
As he stood at the top of the mountain, he looked down at you.	Ko je stal na vrhu gore, je pogledal navzdol na vas.
The hair on his neck hardened.	Dlake na vratu so se mu utrdile.
Can you open the window, please?	Lahko odpreš okno, prosim?
People flocked to see a large exhibition of dinosaurs.	Ljudje so se zgrinjali na ogled velike razstave dinozavrov.
He gave a friend a bottle of water.	Prijatelju je dal steklenico vode.
This method is effective in teaching beginners.	Ta metoda je učinkovita pri poučevanju začetnikov.
A river flows from the lake.	Iz jezera teče reka.
I'm from a big city.	Sem iz velikega mesta.
The beloved city was festively decorated for the holiday.	Ljubljeno mesto je bilo za praznik praznično okrašeno.
It only took a few minutes.	Trajalo je le nekaj minut.
Have you ever written a novel?	Ste že kdaj napisali roman?
The assessment is not final.	Ocena ni dokončna.
A large screen was set up in the courtyard.	Na dvorišču je bil postavljen velik zaslon.
The action of the pilots was well received.	Dejanje letalcev je bilo dobro sprejeto.
You will need as many potatoes for the quarters.	Za četrtine boste potrebovali toliko krompirja.
Discard the crusts and keep the pebbles in the salad.	Skorjice zavrzite, v solati pa obdržite kamenčke.
They drove to the city, eager for a taste of local cuisine.	Odpeljali so se v mesto, željni okusa lokalne kuhinje.
There are rows of barrels in the basement.	V kleti stojijo vrste sodov.
They are also quite isolated.	Prav tako so precej izolirani.
We need to be very careful in this neighborhood.	V tej soseski moramo biti zelo previdni.
Watch where you walk.	Pazi, kje hodiš.
This girl is so cute!	Ta punca je tako sladka!
Dead silence reigns over the room.	Mrtva tišina zavlada nad sobo.
He was surprised by the sound.	Presenetil ga je zvok.
Gene therapy for cancer is promising.	Genska terapija za raka je obetavna.
George stood up to greet his guests.	George je vstal, da bi pozdravil svoje goste.
His arm was broken in several places.	Roka mu je bila na več mestih zlomljena.
Introduce yourself with a smile.	Predstavi se z nasmehom.
They walked for more than an hour.	Hodili so več kot eno uro.
Many people today are facing serious debts.	Mnogi ljudje se danes spopadajo z resnimi dolgovi.
This is evidence of the phenomena associated with climate change.	To je dokaz pojavov, povezanih s podnebnimi spremembami.
We train horses before a long journey.	Konje treniramo pred dolgo potjo.
The ship left and swayed lazily.	Ladja je odšla in se leno zibala.
The view from the top of the building is amazing.	Razgled z vrha stavbe je neverjeten.
This line extends north of the city.	Ta črta sega severno od mesta.
There was a “historical consensus”.	Obstajalo je "zgodovinsko soglasje".
Encapsulate large amounts of food.	Inkapsulirajte velike količine hrane.
This mystery is surrounded by a veil of secrecy.	To skrivnost obdaja tančica skrivnosti.
Companies in the region have each other as their main customers.	Podjetja v regiji imajo eno drugo za glavne stranke.
The engine spun vigorously when shut down.	Motor se je ob ugašanju močno vrtel.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Testo je bilo lepljivo, moje roke pa umazane.
This bar is known for its warm, friendly ambience.	Ta bar je znan po toplem, prijaznem ambientu.
The children were dirty, otherwise healthy.	Otroci so bili umazani, sicer pa zdravi.
Ratatouille deftly rolled into a tortilla.	Ratatouille je spretno zvila v tortiljo.
Exhaustion made me feel exhausted.	Zaradi izčrpanosti sem se počutil izčrpanega.
Pour some flour into the mixture.	V zmes vlijemo nekaj moke.
All the necessary equipment was provided.	Zagotovljena je bila vsa potrebna oprema.
They grew pumpkins.	Gojili so buče.
Check back in a few hours for more details.	Preverite znova čez nekaj ur za več podrobnosti.
All students in the class wrote their essays.	Vsi učenci v razredu so napisali svoje eseje.
An ant is a small creature.	Mravlja je majhno bitje.
Half of my grade is from that despised teacher.	Polovica moje ocene je od tistega zaničenega učitelja.
She looked so healthy!	Bila je videti tako zdrava!
A smile crept into my stern expression.	V moj strog izraz se je vrisal nasmeh.
I hope the film focuses on the characters.	Upam, da se bo film osredotočil na like.
Finely chop the vegetables.	Zelenjavo drobno sesekljamo.
Education is crucial.	Izobraževanje je ključnega pomena.
He has a dark complexion.	Ima temno polt.
He has been on chemotherapy for many years.	Že vrsto let je na kemoterapiji.
The believer believes that the universe was created.	Vernik verjame, da je bilo vesolje ustvarjeno.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	Tako urednik kot lokalni premier sta zavrnila komentar.
Almost everything is visible after a solar eclipse.	Po sončnem mrku je vidno skoraj vse.
Water molecules dissolve in alcohol.	Molekule vode se raztopijo v alkoholu.
The weight increased as she grew older.	Teža se je povečevala, ko je odraščala.
This monthly issue contained eleven songs.	Ta mesečna številka je vsebovala enajst pesmi.
Careless handling will cause many problems.	Neprevidno ravnanje bo povzročilo številne težave.
The Prime Minister’s apparent acceptance of defeat was a disappointment.	Premierjevo očitno sprejemanje poraza je bilo razočaranje.
The new president took office eight years ago	Novi predsednik je funkcijo prevzel pred osmimi leti
The bean was devoured in seconds.	Fižol je bil požrešen v nekaj sekundah.
The man suffered from amnesia.	Moški je trpel za amnezijo.
The architect created many new ideas for the building.	Arhitekt je ustvaril veliko novih idej za stavbo.
He lives close by.	Živi tukaj blizu.
Which choice among these is yours?	Katera izbira med temi je vaša?
Farmers always plant more corn than they need.	Kmetje vedno posadijo več koruze, kot jo potrebujejo.
The happy man laughed.	Srečni mož se je zasmejal.
What happened to him?	Kaj se je zgodilo z njim?
As kids, we said we had a lot in common.	Kot otroci smo rekli, da imava veliko skupnega.
Discard the shells.	Odvrzite luščine.
The chicken is finished.	Piščanec je končan.
Assimilation will be difficult.	Asimilacija bo težka.
The city is an important center of industry.	Mesto je pomembno središče industrije.
It’s much faster than driving.	To je veliko hitreje kot vožnja.
I clapped my hands.	Zaploskala sem z rokami.
She bought the items at the supermarket.	Predmete je kupila v supermarketu.
This soup tastes wonderful.	Ta juha ima čudovit okus.
The butter should soften in warm water.	Maslo se mora zmehčati v topli vodi.
The wind sighed through the trees.	Veter je vzdihoval skozi drevesa.
Some houses are heated by coal stoves.	Nekatere hiše se ogrevajo s pečmi na premog.
In addition to fame, his goal was also fame.	Poleg slave je bil njegov cilj tudi slavnost.
A glass is a transparent container for storing liquids.	Kozarec je prozorna posoda za shranjevanje tekočin.
The nearby port has regular ferry services.	Bližnje pristanišče ima redne trajektne prevoze.
The singer had a beautiful voice.	Pevka je imela čudovit glas.
Do everything you can to protect the animals.	Naredite vse, kar lahko, da zaščitite živali.
The result of this affair is that people are angry.	Posledica te afere je, da so ljudje jezni.
It was a quiet, gloomy opportunity.	Bila je tiha, mračna priložnost.
The weather forecast was very accurate.	Vremenska napoved je bila zelo natančna.
But the teacher is more interested.	Ampak učitelja bolj zanima.
The bird's feathers are brown with white and black wings.	Ptičje perje je rjavo z belimi in črnimi krili.
When you bought some goods, you wrote your name.	Ko ste kupili nekaj blaga, ste napisali svoje ime.
The zoo's breeding programs are controversial.	Rejski programi živalskega vrta so kontroverzni.
Farmers rely on the river for water supply.	Kmetje se za oskrbo z vodo zanašajo na reko.
Bookish in appearance, with a cloak with a hood.	Knjižna na videz, z ogrinjalom s kapuco.
This tree grows taller every year.	To drevo raste vsako leto višje.
The issue is controversial.	Vprašanje je sporno.
Regional governments are unable to cope with rising housing prices.	Regionalne vlade se ne morejo spopasti z naraščajočimi cenami stanovanj.
You need to separate these into separate groups.	Te morate ločiti v ločene skupine.
He is good at solving problems.	Dober je pri reševanju težav.
The young goat was stubborn.	Mlada koza je bila svojeglava.
The trees were so close we could hear the birds singing.	Drevesa so bila tako blizu, da smo lahko slišali petje ptic.
The river is crystal clear.	Reka je kristalno čista.
He is not afraid to give his opinion.	Ne boji se povedati svojega mnenja.
People were urged to save water.	Ljudi so pozvali, naj varčujejo z vodo.
As she got a little older, she became more open.	Ko je postala malo starejša, je postala bolj odprta.
It looked like a picture.	To je izgledalo kot slika.
This temple is over a thousand years old.	Ta tempelj je star več kot tisoč let.
This transmission system needs to be carefully considered.	Ta prenosni sistem je treba skrbno premisliti.
Touch the corpse.	Dotaknite se lesa.
Those smelled strongly of color	Tiste so močno dišale po barvi
This city has experienced significant growth in recent years.	To mesto je v zadnjih letih doživelo precejšnjo rast.
Always do your homework before bed.	Pred spanjem vedno naredi domačo nalogo.
She carefully pulled the wand out of his mouth.	Previdno je potegnila palčko iz njegovih ust.
He took very good care of it.	Zelo skrbno je skrbel za to.
We need a battle plan!	Potrebujemo bojni načrt!
He looked out the open window.	Pogledal je skozi odprto okno.
A new hotel is opening this year.	Letos se odpira nov hotel.
However, there are a number of drawbacks.	Vendar pa obstajajo številne pomanjkljivosti.
He stepped into his house.	Stopil je v svojo hišo.
The glow of the fire was felt from afar.	Žar ognja se je čutil od daleč.
The child fell out of the cradle.	Otrok je padel iz zibke.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Te oblike zabave so vse bolj priljubljene.
They generally gather in front of local bars.	Na splošno se zbirajo pred lokalnimi lokali.
She took a pen and began to write.	Vzela je pisalo in začela zapisovati.
He cut down a tree with a machete.	Z mačeto je posekal drevo.
The government has ordered a ban on short films.	Vlada je ukazala prepoved kratkih filmov.
Trees can save us.	Drevesa nas lahko rešijo.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Sadni netopirji se prehranjujejo predvsem s sadjem in nektarjem.
Breeders have successfully trained wildlife for aggressive dogs.	Rejci so uspešno usposobili divje živali za napadalne pse.
His immense enthusiasm spread to everyone he met.	Njegovo neizmerno navdušenje se je razširilo na vse, ki jih je srečal.
This news is shocking.	Ta novica je šokantna.
Although deer are an endangered species.	Čeprav so jeleni ogrožena vrsta.
A sandstorm threatened to obscure her vision.	Peščena nevihta ji je grozila, da bo zameglila vid.
The suspension bridge began to sway.	Viseči most se je začel zibati.
His stepfather fought in the war.	Njegov očim se je boril v vojni.
Avoid mixing flour too.	Izogibajte se mešanju moke preveč.
She is believed to be alive.	Verjame se, da je živa.
The hunters quickly killed the deer.	Lovci so jelena hitro pokončali.
They fled north.	Pobegnili so proti severu.
I felt ten times stronger.	Počutil sem se desetkrat močnejši.
Hope is something that keeps you going.	Upanje je nekaj, kar te drži naprej.
There was no shortage of volunteers that day.	Prostovoljcev ta dan ni manjkalo.
The countryside lies between the city and the hills.	Podeželje leži med mestom in hribi.
It was snowing outside in the morning.	Zunaj je zjutraj snežilo.
Replace that with a more personal side of you.	To nadomestite z bolj osebno platjo vas.
The astrologer predicted that she would have a happy marriage.	Astrolog je napovedal, da bo imela srečen zakon.
There is some evidence to suggest that people naturally feel sad.	Obstaja nekaj dokazov, ki kažejo, da ljudje naravno čutijo žalost.
The ticket manager knew her voice meant business.	Upravljavec vstopnic je vedel, da njen glas pomeni posel.
The judges drank red wine, ate juicy steaks, bathed.	Sodniki so pili rdeče vino, jedli sočne zrezke, se kopali.
So she turned on her heel and left the room.	Zato se je obrnila na peti in zapustila sobo.
We will now consider the motion of the waves.	Zdaj bomo razmislili o gibanju valov.
Her account was frozen.	Njen račun je bil zamrznjen.
Put the olives and onions in the stove.	Olivo in čebulo damo v kuhalnik.
His statements were not immediately accepted.	Njegove izjave niso bile takoj sprejete.
The filling should be sticky and sticky.	Nadev mora biti lepljiv in lepljiv.
Please stay where you are.	Prosim ostanite kjer ste.
First you need to cut the bread into several pieces.	Najprej morate kruh razrezati na več kosov.
Pollution causes health problems for many people.	Onesnaževanje mnogim ljudem povzroča zdravstvene težave.
Nice air was thick with moisture.	Lep zrak je bil gost z vlago.
We had clear weather after the storm.	Po neurju smo imeli jasno vreme.
The village is surrounded by greenery.	Vas je obdana z zelenjem.
Two teenagers played chess.	Dva najstnika sta igrala šah.
Jobs abroad are open to everyone.	Delovna mesta v tujini so odprta za vse.
It will be essential that we have a capable leader.	Bistveno bo, da imamo sposobnega vodjo.
Her dark eyes were wide and round.	Njene temne oči so bile široke in okrogle.
The tractor drove over the bridge.	Traktor je zapeljal čez most.
Fertilizer causes environmental damage.	Umetno gnojilo povzroča okoljsko škodo.
He was not at school today.	Danes ga ni bilo v šoli.
Too bad he couldn't come.	Škoda, da ni mogel priti.
Residents soon had a choice.	Prebivalci so kmalu imeli možnost izbire.
We arrived in town in less than an hour.	V mesto smo prispeli slabo uro.
Is cream thinner than butter?	Je smetana redkejša od masla?
The walls were almost four meters thick.	Stene so bile debele skoraj štiri metre.
The dictator was ruthless.	Diktator je bil neusmiljen.
He is a fraud.	On je prevarant.
This story is not true.	Ta zgodba ni resnična.
Unexpectedly, he found that he was bleeding from his nose.	Nepričakovano je ugotovil, da mu iz nosu prebada krvavitev.
The city was hit by a hurricane that caused major flooding.	Mesto je prizadel orkan, ki je povzročil velike poplave.
Spread the mixture over the pieces.	Mešanico razporedite po kosi.
Good crying is good for you, the doctor said.	Dober jok je dober zate, je rekel zdravnik.
All efforts at reconciliation have failed.	Vsa prizadevanja za spravo so propadla.
The product contains little or no gluten.	Izdelek vsebuje malo ali nič glutena.
Looking at this car terrifies me.	Ob pogledu na ta avto me kar zgrozi.
City residents rely on public transportation.	Prebivalci mesta se zanašajo na javni prevoz.
This year's prospects are bleak for farmers.	Letošnji obeti so za kmete mračni.
The ordeal turned out to be worse than he expected.	Preizkušnja se je izkazala za hujšo, kot je pričakoval.
I would like to buy a CD.	Rad bi kupil zgoščenko.
The cat sat on the rock and watched.	Mačka je sedela na skali in gledala.
The life of a poor man is hard.	Življenje reveža je težko.
The enemy is at the door!	Sovražnik je pred vrati!
Attractive, but best in small doses.	Privlačno, vendar najboljše v majhnih odmerkih.
The recording consists only of sound.	Posnetek je sestavljen samo iz zvoka.
She took a deep breath before speaking.	Preden je spregovorila, je globoko vdihnila.
We need to make a list of what we need.	Sestaviti moramo seznam, kar potrebujemo.
The blind child seemed frightened.	Videti je bilo, da je slepi otrok prestrašen.
When the farmer came home, it was raining.	Ko je kmet prišel domov, je deževalo.
The "coral" castle clings to the rocky cape.	"Koralni" grad se oblastno drži skalnatega rta.
Add a cup of flour to the mixture.	Mešanici dodamo skodelico moke.
The fall in prices has made fruit popular in our country.	Padec cen je naredil sadje priljubljeno pri nas.
Our child is now at a very impressive age.	Naš otrok je zdaj v zelo vtisljivi starosti.
He said he has no political affiliation.	Dejal je, da nima politične pripadnosti.
He heard but did not understand.	Slišal je, a ni razumel.
They make money in the lottery.	Denar zaslužijo na loteriji.
The flag rises involuntarily in the wind.	Zastava se v vetru brezvoljno dvigne.
Turn on the light.	Prižgite luč.
He made his own by the end of the road.	Napravil je svoje do konca ceste.
He stood quite still, somehow hypnotic.	Stal je čisto mirno, nekako hipnotičen.
He stroked his sparse gray hair.	Pobožal je svoje redke sive lase.
This book claims that women live longer than men.	Ta knjiga trdi, da ženske živijo dlje kot moški.
She couldn’t deal with co-workers.	S sodelavci se ni mogla spopasti.
The streets were often congested with traffic.	Ulice so bile pogosto zadušene od prometa.
Then break up the big rocks into rubble.	Nato velike skale razbijte v ruševine.
He decided to sprint around the field.	Odločil se je za šprint po igrišču.
The sugar needs to be dissolved.	Sladkor je treba raztopiti.
She looked at the tall, handsome man.	Gledala je v visokega, čednega moškega.
More entrepreneurs and venture capitalists began to arrive.	Začelo je prihajati več podjetnikov in tveganih kapitalistov.
They are very similar to humans.	Zelo so podobni ljudem.
Has this already happened?	Se je to že zgodilo?
The judge tried to calm the crowd.	Sodnik je skušal umiriti množico.
The snail sniffed suspiciously at the twigs.	Polž je sumljivo vohal po vejicah.
You cannot change the past.	Preteklosti ne morete spremeniti.
She collapsed into his lap.	Zgrudila se mu je v naročje.
Police set up a checkpoint.	Policija je postavila kontrolno točko.
Please answer the question.	Prosim, odgovorite na vprašanje.
Smoke rose through them.	Skozi njih se je dvigal dim.
A storm was approaching.	Bližala se je nevihta.
They finally sat down in the adjoining cabin.	Končno sta se usedla v sosednjo kabino.
In a word, fear.	Z eno besedo strah.
He likes to play chess with his neighbors.	S sosedi rad igra šah.
The Council considers his duty to be very serious.	Svet ocenjuje njegovo dolžnost kot zelo resno.
They were pleased with the results of their efforts.	Z rezultati svojih prizadevanj so bili zadovoljni.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Osamljenost je ena od velikih nevarnosti našega časa.
The system failed.	Sistem ni uspel.
You can take a loan from a bank.	Pri banki lahko vzamete posojilo.
Much of the land is arid.	Velik del zemlje je sušnega.
Move fast and fast!	Premaknite se hitro in hitro!
War is never okay.	Vojna ni nikoli v redu.
Researchers have discovered that it is caused by bacteria.	Raziskovalci so odkrili, da ga povzročajo bakterije.
Men's eyes shifted from angry to grateful.	Moške oči so prešle iz jeznih v hvaležne.
This place is riddled with crime.	To mesto je prežeto s kriminalom.
Guests at the dinner were persistently coming all afternoon.	Gostje na večerji so vztrajno prihajali vse popoldne.
The pot began to boil.	Lonec je začel vreti.
Stability and diversity are a feature of this political system.	Stabilnost in raznolikost sta značilnost tega političnega sistema.
Delivery of your mail takes only a few days.	Dostava vaše pošte traja le nekaj dni.
The politician went bankrupt.	Politik je bankrotiral.
The tourism industry is the main employer in the region.	Turistična industrija je glavni zaposlovalec v regiji.
Thousands of small villages have been wiped out.	Na tisoče majhnih vasi je bilo izbrisanih.
The time of birth of the calf was marked on the map.	Čas rojstva teleta je bil označen na zemljevidu.
The mixture is thick.	Mešanica je gosta.
She laughed, kindly.	Smejala se je, prijazno.
Airlines fly this route twice a day.	Letalske družbe letijo po tej poti dvakrat na dan.
My teeth are perfect, he said.	Moji zobje so popolni, je rekel.
They have considerable oil reserves.	Imajo precejšnje zaloge nafte.
The bird lay dead in the grass.	Ptica je ležala mrtva v travi.
A young man was driving through the city.	Skozi mesto se je vozil mladenič.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white ones.	Strogo gledano, rjava jajca so bogatejša od belih.
Water is important, but not as important as food.	Voda je pomembna, vendar ne tako pomembna kot hrana.
He smoked, of course.	Seveda je kadil.
He worked with my father.	Delal je z mojim očetom.
Customers will have to buy electricity if they want electricity.	Odjemalci bodo morali kupiti elektriko, če bodo želeli elektriko.
The villagers live off imitation rice.	Vaščani živijo od imitacije riža.
The disease is like leprosy.	Bolezen je kot gobavost.
The Archduke's announcement was greeted with sympathy.	Nadvojvodovo oznanilo so pozdravili sočutno.
It’s heartbreaking to see these old people dying like that.	Srčno parajoče je videti te stare ljudi, ki tako umirajo.
He did not hear the report.	Poročila ni slišal.
However, their treatment is not without controversy.	Vendar njihovo zdravljenje ni brez polemik.
This text is full of examples.	To besedilo je polno primerov.
Let's not give in to his threats.	Ne popuščajmo njegovim grožnjam.
This is a candidate running for president.	To je kandidat, ki se poteguje za predsednika.
The face of the statue was obscured by a mask.	Obraz kipa je zakrila maska.
The princess joined the war and risked her life.	Princesa se je pridružila vojni in tvegala svoje življenje.
The reading took place outside on a grassy area.	Branje je potekalo zunaj na travnati površini.
The meat was raw.	Meso je bilo surovo.
Organize the material according to type.	Organizirajte material glede na vrsto.
We are constantly talking about money.	Nenehno se pogovarjamo o denarju.
You may need to make some adjustments.	Morda boste morali narediti nekaj prilagoditev.
The churches still stand, but their owners have disappeared.	Cerkve še vedno stojijo, vendar so njihovi lastniki izginili.
Schools were closed due to riots.	Šole so bile zaprte zaradi nemirov.
You can’t imagine how complicated it was.	Ne morete si predstavljati, kako zapleteno je bilo.
The accident happened yesterday afternoon.	Nesreča se je zgodila včeraj popoldne.
A sudden gust of wind.	Nenaden sunek vetra.
She declined to comment at the meeting.	Na sestanku je zavrnila komentar.
Fires were rising over this village.	Nad to vasjo so se dvigali požari.
The scholar works hard.	Učenjak trdo dela.
She served as a spy.	Služila je kot vohunka.
Negotiations lasted two years.	Pogajanja so trajala dve leti.
She tripped on a rock and fell to the ground.	Spotaknila se je ob skalo in padla na tla.
Passengers were rushed to the train platform.	Potnike so zgnali na peron vlaka.
If we catch him, we'll tear him apart.	Če ga ujamemo, ga bomo raztrgali.
Spring is a glorious time of year.	Pomlad je veličasten letni čas.
The tourist attractions are extremely beautiful.	Turistične znamenitosti so izredno lepe.
When both feet are on the floor, you feel safe.	Ko sta obe nogi na tleh, se počutite varne.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Nered je edina težava v tej kuhinji.
The music was too loud.	Glasba je bila preglasna.
A rifle lay on the grass nearby.	V bližini je na travi ležala puška.
Get dressed quickly.	Hitro se preobleči.
Christmas dinner tasted extremely mild.	Božična večerja je bila izjemno blagega okusa.
When people run away from danger, they often save water.	Ko ljudje bežijo pred nevarnostjo, pogosto rešijo vodo.
A certain amount of grief is needed.	Določena mera žalosti je potrebna.
The red car crosses traffic without any problems.	Rdeči avto brez težav preseka promet.
The police eventually arrived at the scene.	Na kraj je na koncu prispela policija.
You will need a little salt first.	Najprej boste potrebovali malo soli.
Her dark, curly beard hid her fierce eyes.	Njena temna, kodrasta brada je skrivala njene hude oči.
The sample, taken from the sea, was full of protists.	Vzorec, vzet iz morja, je bil poln protistov.
He spends too much time playing video games.	Preveč časa zapravlja z igranjem video iger.
The federal government runs educational programs.	Zvezna vlada izvaja izobraževalne programe.
The plant uses only renewable energy.	Obrat uporablja samo obnovljivo energijo.
The strong wind gently brought them the scent.	Močan veter jim je nežno prinesel vonj.
These shoes are made of rubber soles and are therefore	Ti čevlji so narejeni iz gumijastih podplatov in so zato
Subsidized public transport is available.	Subvencioniran javni prevoz je na voljo.
A treaty of friendship was signed between the two countries.	Med državama je bila podpisana pogodba o prijateljstvu.
You better go now.	Raje odidi zdaj.
The spirit of an outstretched hand.	Duh iztegnjene roke.
The wind seemed to suddenly subside.	Zdelo se je, da je veter nenadoma utihnil.
I decontaminated the infected area.	Okuženo območje sem dekontaminirala.
The fish moved to colder waters in the summer.	Ribe so se poleti preselile v hladnejše vode.
He spoke slowly, thoughtfully.	Govoril je počasi, premišljeno.
The bird breaks through the shallows.	Ptica se prebija skozi plitvino.
This will remove hair from the drain.	S tem boste odstranili dlake iz odtoka.
The child slept peacefully in his pram.	Otrok je mirno spal v svojem vozičku.
Lightning struck this building.	V to zgradbo je udarila strela.
It was a great day to live!	Bil je odličen dan za življenje!
The quake struck without warning.	Potres je udaril brez opozorila.
Cupcakes are a favorite dessert.	Cupcakes so najljubša sladica.
The witch tried the spell, but failed.	Čarovnica je poskusila urok, a ni uspelo.
Spring is very beautiful at this time of year.	Pomlad je v tem letnem času zelo lepa.
The shape of this mountain is very interesting.	Oblika te gore je zelo zanimiva.
Research shows that people's attitudes towards climate change vary widely.	Raziskave kažejo, da se odnos ljudi do podnebnih sprememb močno razlikuje.
She put me on the phone.	Dala me je na telefon.
This was a particularly competent employee.	To je bil posebej kompetenten uslužbenec.
These enthusiastic salespeople are known as promoters.	Ti navdušeni prodajalci, znani kot promotorji.
On cloudy days, the sky is gray.	V oblačnih dneh je nebo sivo.
These guys have a bright future ahead of them.	Pred temi fanti je svetla prihodnost.
The shop was modestly equipped.	Trgovina je bila skromno opremljena.
Sleep well children.	Lepo spite otroci.
I have two teenagers.	Imam dva najstnika.
There has always been a friendly reception here.	Tukaj je bil vedno prijazen sprejem.
The sitting old fisherman threw the line again.	Sideti stari ribič je spet vrgel vrvico.
The market is almost deserted at this hour.	Tržnica je ob tej uri skoraj zapuščena.
The fleet plunged into deep waters.	Flota se je podala v globoke vode.
The diameter of the pipe should be doubled.	Premer cevi bi morali podvojiti.
Smoking will no longer be allowed in the future.	Kajenje v prihodnje ne bo več dovoljeno.
When these plants are watered, they will be very productive.	Ko bodo te rastline namakane, bodo zelo produktivne.
The corn was taken to the mill.	Koruzo so odnesli v mlin.
It is dry and warm.	Je suho in toplo.
The holiday lasted four days.	Praznik je trajal štiri dni.
The driver raised his whip.	Voznik je dvignil bič.
This music often makes me cry.	Ta glasba me pogosto spravi v jok.
The arc of the planet is shrinking.	Lok planeta se krči.
The government must limit this development.	Vlada mora ta razvoj omejiti.
The controversial mayor resigned in disgrace.	Kontroverzni župan je sramotno odstopil.
During the ride, the landscape gradually changed.	Med vožnjo se je pokrajina postopoma spreminjala.
We can manage between us.	Med nami lahko upravljamo.
The poet was reading a novel.	Pesnik je bral roman.
A variety of witches for good luck abound.	Raznolikost čarovnic za srečo je na pretek.
There was undoubtedly a hint of melancholy in his voice.	V njegovem glasu je bilo nedvomno kanček melanholije.
It all comes down to that.	Na to se vse spušča.
A sudden noise startled her.	Nenaden hrup jo je prestrašil.
The dancers circled closely.	Plesalci so tesno krožili.
He heard a bang in the distance.	V daljavi je slišal udarec.
He opened the brown envelope and scanned the draft contract.	Odprl je rjavo ovojnico in skeniral osnutek pogodbe.
Dangerous predator.	Nevaren plenilec.
Their ages are about the same.	Njihove starosti so približno enake.
The son came back and told the mother everything he had done.	Sin se je vrnil in materi povedal vse, kar je storil.
Violent crimes were a rarity here.	Nasilni zločini so bili tu redkost.
An old, harmless cucumber built its nest in the cage.	V kletki si je gnezdo zgradila stara, neškodljiva krastavka.
This girl is prone to panic attacks.	To dekle je nagnjeno k napadom panike.
Alternative solutions were discussed.	Razpravljali so o alternativnih rešitvah.
Our students demand higher salaries.	Naši študenti zahtevajo višje plače.
Ancient weapon, thousands of years old.	Starodavno orožje, staro tisoče let.
The sun shone through the leaves of the trees.	Sonce je sijalo skozi listje dreves.
Why is chess so popular?	Zakaj je šah tako priljubljen?
I like the smell of fresh coffee.	Všeč mi je vonj sveže kave.
Most oil tankers are made of steel.	Večina naftnih tankerjev je narejenih iz jekla.
The young couple was walking along the promenade.	Mlad par se je sprehajal po promenadi.
People often turn to anger or frustration.	Ljudje se pogosto obrnejo na jezo ali frustracijo.
Only those who maintain the balance of nature will thrive.	Le tisti, ki ohranjajo ravnovesje narave, bodo uspevali.
Like it?	Všečkaj to?
Candles on the cake.	Svečke na torti.
Despite the cold weather, a fur coat was helpful.	Kljub mrzlemu vremenu je bil krzneni plašč v pomoč.
The old professor was known for his pedagogical skills.	Stari profesor je bil znan po svojih pedagoških sposobnostih.
A group of protesters took to the streets.	Skupina protestnikov je stopila na ulice.
Without computers, people would not be able to write programs.	Brez računalnikov ljudje ne bi mogli pisati programov.
You will survive, but you must keep moving.	Preživeli boste, vendar se morate še naprej premikati.
Explaining all this would take far too long.	Razlaga vsega tega bi trajala veliko predolgo.
It is not clear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Ni jasno, ali je jedrsko orožje na koncu koristno ali nevarno.
The plane took off with its precious cargo.	Letalo je vzletelo s svojim dragocenim tovorom.
The cable design allows for customization.	Zasnova kabla omogoča prilagajanje.
The captain sighs loudly and then knocks against the wall.	Kapitan močno zavzdihne in potem potrka ob steno.
They found small pieces of bone.	Našli so majhne koščke kosti.
The scientist found that the speech centers were silent.	Znanstvenik je ugotovil, da so govorni centri tihi.
The population is growing rapidly and there is less and less space.	Prebivalstvo hitro raste, prostora pa je vse manj.
It was probably a storm.	Verjetno je bila nevihta.
A jet of water hit the ground.	Vodni curek je udaril v tla.
The journalist published the story on the front page.	Novinar je zgodbo objavil na prvi strani.
The draft budget of the municipality is under consideration.	Predlog proračuna občine je v obravnavi.
They look like typical late teens.	Izgledajo kot tipični pozni mladostniki.
Her mouth was full of delicious food.	Njena usta so bila polna okusne hrane.
When his mother fell dead, he showed no emotion.	Ko je njegova mati padla mrtva, ni pokazal nobenih čustev.
They are supported by volunteers.	Podpirajo jih prostovoljci.
In many countries, people are used to war.	V mnogih državah so ljudje navajeni na vojno.
Use shampoo on wet hair.	Uporabite šampon na mokrih laseh.
Dense, dark fog covered you.	Gosta, mračna megla je prekrivala vas.
Historians have determined that he was a traitor.	Zgodovinarji so ugotovili, da je bil izdajalec.
A trip to the market is an encouraging experience.	Izlet na tržnico je vzpodbudna izkušnja.
The owner repaired the broken window and everyone was happy.	Lastnik je popravil razbito okno in vsi so se veselili.
It was written in the exact language.	Napisana je bila v natančnem jeziku.
She studied traditional medicine for years.	Leta se je učila tradicionalne medicine.
The Queen questioned him with several sharp questions.	Kraljica ga je zaslišala z več ostrimi vprašanji.
Go to the village, there to the country, to the hut.	Pojdi v vas, tam na deželo, v kočo.
To be fair, no one expected this to happen.	Po pravici povedano, nihče ni pričakoval, da se bo to zgodilo.
So she began to climb the stairs.	Tako se je začela vzpenjati po stopnicah.
She fell in love with him at first sight.	Zaljubila se je vanj na prvi pogled.
Let’s say you capture an image of a person’s face.	Recimo, da posnamete podobo obraza osebe.
Dry the tears.	Posušite solze.
His fingers trembled.	Njegovi prsti so se tresli.
List all sources used in your research paper.	Navedite vse vire, uporabljene v vaši raziskovalni nalogi.
It is generally believed that marijuana can cause brain damage.	Splošno mnenje je, da lahko marihuana povzroči poškodbe možganov.
The doctor is an invaluable member of this team.	Zdravnik je neprecenljiv član te ekipe.
When the wind blows, we hear the rustling of leaves.	Ko piha veter, slišimo šelestenje listja.
Add additional leaves to the mixture.	Mešanici dodajte dodatne liste.
He bought a printer a few days ago.	Pred dnevi je kupil tiskalnik.
She suggested we renovate the office.	Predlagala je, da prenovimo pisarno.
The butts were firm, white and translucent.	Butte so bile trdne, bele in prosojne.
Plants use energy trapped in sunlight.	Rastline uporabljajo energijo, ujeto v sončno svetlobo.
Knowledge grows and changes over time.	Znanje raste in se spreminja s časom.
Colors are off.	Barve so izklopljene.
Take my word for it, this sauce is good.	Verjemite mi na besedo, ta omaka je dobra.
The brothers had a plan for their farm.	Bratje so imeli načrt za svojo kmetijo.
The buses will be closed for so many weeks.	Toliko tednov bodo avtobusi zaprti.
Wait until the ice is solid enough to slide!	Počakajte, da je led dovolj trden za drsanje!
Our lives, he says, cannot be improved if we remain silent.	Naše življenje, pravi, se ne more izboljšati, če molčimo.
Some people believed that these dominant ideologies were equally important.	Nekateri ljudje so verjeli, da so te prevladujoče ideologije enako pomembne.
The exam covers both general and specialized material.	Izpit zajema tako splošno kot specializirano gradivo.
Go upstairs if you want to lie down.	Pojdi gor, če hočeš ležati.
Listen carefully to what he says.	Pozorno poslušaj, kaj pravi.
He finally answered.	Končno je odgovoril.
Stairs lead to the main hall.	Stopnice vodijo do glavne dvorane.
The country has a growing social system.	Država ima rastoči socialni sistem.
This means less carbon is released into the air.	To pomeni, da se v zrak izbruha manj ogljika.
The young ‘aunt’ led me towards the bathroom.	Mlada 'teta' me je vodila proti kopalnici.
He is colorful and enthusiastic.	Je barvit in navdušen.
Healthcare professionals have spread across the country.	Zdravstveni delavci so se razširili po vsej državi.
Most gardens offer fresh vegetables.	Večina vrtov ponuja svežo zelenjavo.
This road has two main purposes.	Ta cesta ima dva glavna namena.
The hut	Koča
The opera house is located in this square.	Na tem trgu se nahaja operna hiša.
She was shopping.	Nakupovala je.
This house is locked and covered with ivy.	Ta hiša je zaklenjena in pokrita z bršljanom.
He wanted to leave.	Želel si je oditi.
We are poorer than we should be.	Smo revnejši, kot bi morali biti.
He is a famous poet.	To je slavni pesnik.
The house had many narrow windows.	Hiša je imela veliko ozkih oken.
They play cricket in the streets.	Na ulicah igrajo kriket.
The tower was built of concrete.	Stolp je bil zgrajen iz betona.
Water vapor condenses and forms clouds.	Vodna para kondenzira in tvori oblake.
The international community condemned the attack.	Mednarodna skupnost je napad obsodila.
She was slender and fit.	Bila je vitka in fit.
There was tremendous pressure on the writer.	Na pisatelja je bil izjemen pritisk.
These unusual birds were completely ordinary in appearance.	Te nenavadne ptice so bile povsem navadnega videza.
He spent a small fortune on books.	Za knjige je porabil majhno bogastvo.
A strong winter storm raged that night.	To noč je divjala močna zimska nevihta.
This should be another predictable success.	To bi moral biti še en napovedni uspeh.
She swallowed her fears.	Pogoltnila je svoje strahove.
Some animals grow into huge ones.	Nekatere živali zrastejo v ogromne.
She clasped her hands in prayer.	Sklenila je roke v molitvi.
The days are long and warm.	Dnevi so dolgi in topli.
Rhetorical questions confused him.	Retorična vprašanja so ga zmedla.
Bring a brush!	Prinesi čopič!
He has a nice belt on his kimono.	Na svojem kimonu ima lep pas.
Chop the ginger.	Ingver sesekljajte.
My teeth started to ache.	Zobje so me začeli boleti.
Discard burnt seeds.	Zažgana semena zavrzite.
They were overjoyed at his success.	Nad njegovim uspehom so bili presrečni.
His abundant rainfall helped him become successful.	Njegove obilne padavine so mu pomagale postati uspešen.
The room was full of people.	Soba je bila polna ljudi.
He spread an extra blanket in her lap.	V naročje ji je razgrnil dodatno odejo.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Pomanjkanje učinkovitega vodstva je zelo razširjena težava.
The land is divided into agricultural plots.	Zemljišče je razdeljeno na kmetijske parcele.
It was dark outside.	Zunaj je bilo temno.
Life is divided into separate compartments.	Življenje je razdeljeno na ločene predelke.
This map shows where people have traveled.	Ta zemljevid prikazuje, kam so ljudje potovali.
However, the committee could not take any decision.	Vendar odbor ni mogel sprejeti nobenega sklepa.
The standard of dress may vary from place to place.	Standard oblačenja se lahko razlikuje od kraja do kraja.
They closed their eyes for a moment.	Za trenutek so zaprli poglede.
What should a man do when he is hungry?	Kaj naj stori človek, ko je lačen?
So why did you decide to end your life?	Zakaj ste se torej odločili končati svoje življenje?
Samples were sent for analysis.	Vzorci so bili poslani na analizo.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Kmetje v regiji vsako leto trpijo zaradi suše.
The merchant was not inside.	Trgovec ni bil notri.
This city is known for its many colonial buildings.	To mesto je znano po številnih kolonialnih zgradbah.
Slide the switch marked "oven".	Potisnite stikalo z oznako "peč".
Our company's policies prohibit discrimination.	Politike našega podjetja prepovedujejo diskriminacijo.
Jeans are machine washable.	Kavbojke so pralne v pralnem stroju.
We would not find such good anywhere else.	Tako dobrega ne bi našli nikjer drugje.
There are generally two types of empires.	Na splošno obstajata dve vrsti imperijev.
I’ve been making this cake all morning.	Celo jutro sem pripravljala to torto.
She sat on the couch, eating popcorn and watching.	Sedela je na kavču, jedla kokice in gledala.
Mom lost her temper again.	Mama je spet izgubila živce.
Stone engraving is a very old technique.	Graviranje na kamen je zelo stara tehnika.
She was wearing blue silk pants.	Nosila je modre svilene hlače.
I definitely see that you are intelligent.	Vsekakor vidim, da si inteligenten.
The population of this country was growing rapidly.	Prebivalstvo te države je hitro naraščalo.
He bought a dozen eggs.	Kupil je ducat jajc.
The birth of his son made him immensely happy.	Rojstvo sina ga je neizmerno razveselilo.
Book prices vary widely.	Cene knjig se zelo razlikujejo.
Bulldozers were used to level the area.	Za izravnavo območja so bili uporabljeni buldožerji.
It was a bright clear day.	Bil je svetel jasen dan.
The waves carried her into the sea.	Valovi so jo odnesli v morje.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Genetske študije kažejo, da je bolezen podedovana.
Ten minutes later they moved on.	Deset minut kasneje so šli naprej.
The volcano is now overdue, scientists say.	Vulkan je zdaj zamujen, pravijo znanstveniki.
That year the harvest was plentiful.	Tisto leto je bila letina obilna.
It helps to eliminate mental prejudices.	Pomaga odpraviti psihične predsodke.
Tim wrote this note.	Tim je napisal to opombo.
Each child had to draw a detailed picture.	Vsak otrok je moral narisati podrobno sliko.
Do you see how his words are coated with sarcasm?	Vidite, kako so njegove besede prevlečene s sarkazmom?
The ferry service has improved in recent years.	Trajektna storitev se je v zadnjih letih izboljšala.
Their bullets did not penetrate.	Njihove krogle niso prodrle.
Wealth needs to be managed wisely.	Z bogastvom je treba upravljati pametno.
A great crisis is developing.	Razvija se velika kriza.
The sudden cough frightened the dog.	Nenaden kašelj je psa prestrašil.
Indirect evidence is strong.	Posredni dokazi so močni.
You should warn him to slow down.	Moral bi ga opozoriti, naj upočasni.
Call him at the hospital.	Pokliči ga v bolnišnici.
She worked through lunch.	Delala je skozi kosilo.
How do you spell "potato"?	Kako se črkuje "krompir"?
The fire was quickly extinguished.	Ogenj so hitro pogasili.
The president's critics do not like his policy.	Predsednikovim kritikom njegova politika ni všeč.
The flames hungrily licked the air.	Plameni so lačno lizali zrak.
Remember the stories he told?	Se spomnite zgodb, ki jih je pripovedoval?
We need to continue to study breakwaters.	Še naprej moramo preučevati valobrane.
The landslide buried the entire slope.	Plaz je zasul celotno pobočje.
Her healing was miraculous.	Njeno ozdravljenje je bilo čudežno.
The paint peeled off heavily.	Barva se je močno luščila.
Her nose was filled with woody, fresh and spicy aromas.	Nos so ji napolnile lesne, sveže in začinjene arome.
We ran out of toilet paper.	Zmanjkalo nam je toaletnega papirja.
The older couple disappeared into the dusty distance.	Starejši par je izginil v prašno daljavo.
We locked the door and called our chef.	Zaklenili smo vrata in poklicali našega kuharja.
She wore dark wool pants and a tailored white blouse.	Nosila je temne volnene hlače in ukrojeno belo bluzo.
Ireland is often spoken in this country.	Irsko se v tej državi pogosto govori.
Players are used to winning.	Igralci so navajeni zmagovati.
Stories we tell about our lives	Zgodbe, ki jih pripovedujemo o svojem življenju
The economy has revitalized tourism.	Gospodarstvo je revitaliziral turizem.
This is my favorite restaurant.	To je moja najljubša restavracija.
An area of ​​community lying on a breathtaking beach.	Območje skupnosti, ki leži na dih jemajoči plaži.
Everyone will live in peace.	Vsi bodo živeli v miru.
He got up and walked towards the door.	Vstal je in šel proti vratom.
Thousands of them belong to the tribe of cannibals.	Na tisoče jih pripada plemenu kanibalov.
He worked long hours.	Delal je dolge ure.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Gasilci so deklico rešili iz razbitin.
A simple solution was discovered.	Odkrita je bila preprosta rešitev.
We need to change the way we treat the elderly.	Spremeniti moramo način ravnanja s starejšimi.
Travel routes through the canyon have become safer.	Potovalne poti skozi kanjon so postale varnejše.
The traditional coffin is worn by a beloved family member.	Tradicionalno krsto obleče ljubljeni družinski član.
My old pants are very tired.	Moje stare hlače so zelo utrujene.
The walls are ancient.	Stene so starodavne.
Do not let the engine run.	Ne pustite motorja delovati.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Gostoljubnost domačinov je bila topla in prijazna.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Zdelo se je, da je bitje začutilo, da smo v nevarnosti.
He refused to be influenced by political pressure.	Zavrnil je, da bi nanj vplival politični pritisk.
He deftly performed the capoeira movement.	Spretno je izvedel gib capoeire.
The truck driver was well aware of the danger.	Voznik tovornjaka se je nevarnosti dobro zavedal.
Who the blacksmith's apprentice was is not yet known.	Kdo je bil kovačev vajenec, še ni znano.
The conclusions were constantly discussed at the meeting.	Na seji se je nenehno razpravljalo o sklepih.
It was getting hotter and a lot of animals died.	Postajalo je vse bolj vroče in veliko živali je poginilo.
The service staff provides most of the high quality customer service.	Zaposleni v servisu zagotavljajo večino visokokakovostnih storitev za stranke.
I stand in the shadows.	Stojim v senci.
This beautiful girl is my neighbor's daughter.	To lepo dekle je hči mojega soseda.
Many children suffer from this disease.	Veliko otrok trpi zaradi te bolezni.
He can easily become a billionaire.	Z lahkoto lahko postane milijarder.
We recommend a variety of fresh, seasonal vegetables.	Priporočamo raznovrstno svežo, sezonsko zelenjavo.
Electricity consumption will increase sharply in the future.	Poraba električne energije se bo v prihodnosti močno povečala.
He prepared delicious pasta for dinner.	Za večerjo je pripravil okusne testenine.
He showed extraordinary courage.	Pokazal je izjemen pogum.
Add a little sugar to the tea.	V čaj dodajte malo sladkorja.
The factory belongs to him.	Tovarna pripada njemu.
They burst out laughing.	Izbruhnili so od smeha.
When he passed the test, he returned home.	Ko je opravil test, se je vrnil domov.
The commercial atmosphere here is quite colorful.	Komercialno vzdušje tukaj je precej barvito.
He finally showed up after two hours.	Končno se je pojavil po dveh urah.
He fights for earnings.	Bori se za zaslužek.
He was a lean, muscular man.	Bil je suh, mišičast moški.
The fire burned most of the village.	Ogenj je pogorel večji del vasi.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Temeljito čiščenje kuhinje je trajalo ure.
The work proved to be extremely difficult.	Delo se je izkazalo za izjemno težko.
The work requires a lot of paperwork.	Delo zahteva veliko papirologije.
He drove the car off the road.	Avto je zapeljal s poti.
The ducks awkwardly crawled into the reeds.	Rački so se nerodno vtikali v trstičje.
A white dove flew over the city.	Nad mestom je priletel bel golob.
A new restaurant has opened across the street.	Nova restavracija se je odprla čez cesto.
She ignored my questions and asked her own.	Ignorirala je moja vprašanja in postavila svoja.
Smell is a guide to the mind.	Vonj je vodnik po umu.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Omako in začimbe zmešamo s piščancem.
The brothers had a special relationship.	Brata sta imela poseben odnos.
Slice the potatoes.	Krompir narežite.
Terraced houses are easy to heat.	Vrstne hiše je enostavno ogrevati.
She had a similar experience at school.	Podobno izkušnjo je imela tudi v šoli.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Ta sir ni primeren za vegetarijance.
The restaurant employee felt used.	Uslužbenec restavracije se je počutil izkoriščenega.
Follow me tomorrow night.	Sledi mi jutri zvečer.
Military schools teach about leadership.	Vojaške šole učijo o vodenju.
She had to settle her bills with a new company.	Svoje račune je morala poravnati z novim podjetjem.
The government has said it will be the latest increase.	Vlada je dejala, da bo to zadnje povečanje.
It was hard to get currency.	Težko je bilo dobiti valuto.
Neighbors described him as a peaceful man.	Sosedje so ga opisali kot miroljubnega človeka.
Carefully grease the butter.	Pazljivo namažite maslo.
Many families saved water.	Številne družine so varčevale z vodo.
Art is a part of almost all human cultures.	Umetnost je del skoraj vseh človeških kultur.
The children were reminded to stay close to their parents.	Otroke so opozorili, naj ostanejo blizu staršev.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Številni prevajalci so bili zaskrbljeni zaradi prevodov iz oči v oči.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Ko je tlak še naraščal, je voda zavrela.
Your computer is not working properly.	Vaš računalnik ne deluje pravilno.
It was clear to hear the rustle of the wind.	Jasno je bilo slišati šumenje vetra.
The treasure hunt was fruitless.	Iskanje zaklada je bilo brezplodno.
Finally, the role of the mass media cannot be overestimated.	Končno, vloge množičnih medijev ni mogoče preceniti.
She spent her millions on charity and good works.	Svoje milijone je porabila za dobrodelne namene in dobra dela.
Significant results have been reported.	Poročali so o pomembnih rezultatih.
The city is known for its excellent food.	Mesto je znano po odlični hrani.
The man is unwaveringly polite.	Človek je neomajno vljuden.
The air got colder.	Zrak je postal hladnejši.
The robber's request for cash was denied.	Roparjeva zahteva po gotovini je bila zavrnjena.
The prince died a natural death.	Princ je umrl naravne smrti.
He ordered everyone in the tent to be quiet.	Vsem v šotoru je ukazal, naj bodo tiho.
Let's go to dinner.	Greva na večerjo.
I prefer tulips to lilies.	Najraje imam tulipane kot lilije.
This region has a dry climate.	Ta regija ima suho podnebje.
Rejoice!	Veselite se!
In summer, forest fires are common here.	Poleti so tukaj pogosti gozdni požari.
People were pilgrims there.	Ljudje so tja romali.
They have a reputation for being unreliable.	Imajo sloves nezanesljivih.
The patient gradually became weaker.	Bolnik je postopoma postajal šibkejši.
Such beliefs arouse superstitious views.	Takšna prepričanja vzbujajo vraževeren pogled.
We are proud to be part of this community.	Ponosni smo, da smo del te skupnosti.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Nosil je modre hlače in veliko modro srajco.
Towers were visible through the thick fog.	Skozi gosto meglo so bili vidni stolpi.
The birds chirped happily.	Ptice so veselo žvrgolele.
Many believe the train is slower.	Mnogi menijo, da je vlak počasnejši.
Technical assistance was reluctantly offered.	Tehnična pomoč je bila nejevoljno ponujena.
A tunnel is being built under the river.	Pod reko se gradi predor.
The parade lasted more than three hours.	Parada je trajala več kot tri ure.
The ratio of black to white students is poor.	Razmerje med črnimi in belimi študenti je slabo.
I was sympathetic, at least a little.	Bil sem sočuten, vsaj nekoliko.
Cattle and sheep cannot survive alone on the grass.	Govedo in ovce ne morejo preživeti sami na travi.
At first he followed the path of migratory birds.	Sprva je sledil poti ptic selivk.
The inventor of the telephone was a woman.	Izumitelj telefona je bila ženska.
He exploded with indignation.	Eksplodiral je od ogorčenja.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Surovo kozje mleko je gosto in kremasto.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Po zelenjavi enakomerno porazdelite proso.
This is the only way to our community.	To je edina pot v našo skupnost.
The aria varies from mole to major to minor.	Arija se spreminja od mola do dura do mola.
A plant with small, green leaves.	Rastlina z majhnimi, zelenimi listi.
What is the main force of gravity?	Kaj je glavna sila gravitacije?
Helmets can save lives.	Čelade lahko rešijo življenja.
I have visited many countries.	Obiskal sem veliko držav.
I invited him to dinner tonight.	Danes zvečer sem ga povabil na večerjo.
Her skin was spotty, her face was dry.	Njena koža je bila pikasta, njen obraz je bil posušen.
This included adjusting the income tax system.	To je vključevalo prilagoditev dohodninskega sistema.
Their wish was to grow old together.	Njuna želja je bila, da bi se skupaj postarali.
There is now a museum in this historic building.	V tej zgodovinski zgradbi je zdaj muzej.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Ta bolezen lahko povzroči nenormalno strjevanje krvi.
Delivery took one hour.	Dostava je trajala eno uro.
The course is worth taking.	Tečaj je vredno opraviti.
The leader said she would order an immediate withdrawal.	Vodja je dejala, da bo ukazala takojšen umik.
The mayor refused to pay the ransom.	Župan je zavrnil plačilo odkupnine.
Unfortunately, scanners do not work as well on glossy surfaces.	Žal skenerji ne delujejo tako dobro na sijajnih površinah.
Allen gets quieter as the train journey progresses.	Allen postaja tišji, ko potovanje z vlakom napreduje.
She stood there ironing her clothes.	Tam je stala in likala oblačila.
The door closed behind her.	Za njo so se zaprla vrata.
Crushed drops of chocolate ran down her chin.	Po bradi so ji tekle zdrobljene kapljice čokolade.
Vegetation forms a transition between zones.	Vegetacija tvori prehod med conami.
Turn the stove off and off.	Izklopite in izključite štedilnik.
He came under the cover of darkness.	Prišel je pod okriljem teme.
I was thinking now.	Zdaj sem razmišljal.
Too sleepy to answer, she closed the book.	Preveč zaspana, da bi odgovorila, je zaprla knjigo.
The curriculum was extensive, but most familiar.	Učni načrt je bil obsežen, a večina poznanih.
Ship masts and sails are often raised and lowered.	Ladijski jambori in jadra se pogosto dvigujejo in spuščajo.
Several civilian buildings were destroyed.	Uničenih je bilo več civilnih objektov.
Their sauce was delicious.	Njihova omaka je bila okusna.
His gaze turned inward.	Njegov pogled se je obrnil navznoter.
The museum is worth a visit.	Muzej je vreden ogleda.
They found no evidence.	Niso našli nobenega dokaza.
Her music career began when she was very young.	Njena glasbena kariera se je začela, ko je bila zelo mlada.
Police are building a wall to protect people.	Policija gradi zid, da bi zaščitila ljudi.
As a hardworking and talented student, she progressed quickly.	Kot pridna in nadarjena učenka je napredovala hitro.
The seas lie thousands of feet below.	Morja ležijo na tisoče metrov spodaj.
The bride's hair was covered with flowers.	Nevestini lasje so bili pokriti z rožami.
She did not argue, but remained silent.	Ni se prepirala, ampak je molčala.
Then pour the cream over the chocolate.	Nato čokolado prelijemo s smetano.
The fight against the disease continues.	Boj proti bolezni se nadaljuje.
Ground turkey is often used in burgers.	Mlet puran se pogosto uporablja v hamburgerjih.
It is alleged that all residents were killed.	Domneva se, da so bili vsi stanovalci pobiti.
There was a dead mouse in the soup.	V juhi je bila mrtva miš.
She hurried toward the exit.	Pohitela je proti izhodu.
She says she's busy.	Pravi, da je zaposlena.
Henry suffers from obesity.	Henry trpi za debelostjo.
It also produces good quantities of corn and rice.	Prideluje tudi dobre količine koruze in riža.
In addition to cutting hair, barbers also cut the beard.	Brivnice poleg striženja las strižejo tudi brado.
Fans were silenced and the audience still.	Oboževalci so bili utihnili, občinstvo pa še.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Izvoljen je bil za uporabo svojih veščin v diplomaciji.
The study used heart rate monitors to measure the emotions of the volunteers.	Študija je uporabila merilnike srčnega utripa za merjenje čustev prostovoljcev.
These houses are beautiful.	Te hiše so čudovite.
He felt lonely.	Počuti se osamljeno.
Today is an important milestone in human development.	Današnji dan je pomemben mejnik v človekovem razvoju.
The river is usually polluted.	Reka je običajno onesnažena.
These countries have diplomatic relations.	Te države imajo diplomatske odnose.
It was a cloudy, cold morning.	Bilo je oblačno, mrzlo jutro.
Hipparchus' discovery of a new star aroused great enthusiasm.	Hiparhovo odkritje nove zvezde je sprožilo veliko navdušenje.
Bakers usually add work to their days.	Peki običajno dodajo delo v svoje dni.
The lecture was hard to follow.	Predavanju je bilo težko slediti.
The rumor has persisted for years.	Govorica je vztrajala vsa leta.
This region is known for its ancient ruins.	Ta regija je znana po svojih starodavnih ruševinah.
Simply put, individuals are more ethical.	Preprosto, posamezniki so bolj etični.
Most of the victims were women and children.	Večina žrtev je bilo žensk in otrok.
The oil began to vomit.	Olje je začelo bruhati.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Buče so rumena in oranžna zelenjava.
He scribbled the sheet and glued it to the board.	Načečkal je list in ga prilepil na tablo.
We take everything out of the oven.	Vse vzamemo iz pečice.
If fiber has accumulated between the blades, clean it.	Če se je med rezili nabrala vlakna, jo očistite.
Fresh ideas have emerged from this collaboration.	Iz tega sodelovanja so nastale sveže ideje.
The suburbs were shaken by an earthquake.	Predmestje je stresel potres.
The presenter identified seven trends.	Voditeljica je opredelila sedem trendov.
A circus came to town last night.	Sinoči je v mesto prišel cirkus.
He and his dog traveled together.	On in njegov pes sta potovala skupaj.
Man’s worldview has proven to be important.	Pokazalo se je, da je človekov svetovni nazor pomemben.
The article was interesting and instructive.	Članek je bil zanimiv in poučen.
Whales are rare in the region.	V regiji je redko videti kite.
It became obvious that they were lost.	Postalo je očitno, da so se izgubili.
The glass tube glows red hot.	Steklena cev žari rdeče vroče.
Who will save the poor girl?	Kdo bo rešil ubogo dekle?
Locals began to question the safety of mineral water.	Domačini so se začeli spraševati o varnosti mineralne vode.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Na stopnicah cerkve je ostala zlomljena oboa.
The statue looks across the horizon.	Kip gleda čez obzorje.
Don't take life too seriously, kids.	Ne jemljite življenja preveč resno, otroci.
This table has been removed.	Ta miza je bila odstranjena.
You can finish painting later.	Slikanje lahko končate pozneje.
Singing is her favorite hobby.	Petje je njen najljubši hobi.
Do not do anything that could be considered immoral.	Ne delajte ničesar, kar bi lahko veljalo za nemoralno.
He was a major exporter of coal for some time.	Nekaj ​​časa je bil velik izvoznik premoga.
The Prime Minister slammed his phone angrily.	Premier je jezno treščil po telefonu.
A terrible storm was raging outside the city.	Izven mesta je divjala strašna nevihta.
The rabbit family is intelligent.	Zajčja družina je inteligentna.
She is only five years old, so she is already wearing adult shoes.	Stara je šele pet let, tako da že nosi čevlje za odrasle.
Taxi drivers here are notorious for being overweight.	Taksisti so tukaj razvpiti po prekomerni teži.
A thick fog hung over the village.	Nad vasjo se je nagnala gosta megla.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Ogljikovo datiranje je tehnika, ki jo uporabljajo arheologi.
As a rule, party members are all underground.	Člani stranke so praviloma vsi pod zemljo.
This encyclopedia offers information on almost everything.	Ta enciklopedija ponuja informacije o skoraj vsem.
Measure the height from the ground.	Izmerite višino od tal.
Don't steal!	Ne kradi!
This school is known for the quality of its students.	Ta šola je znana po kakovosti svojih učencev.
Insurance companies take out policies.	Zavarovalnice sklepajo police.
The road was closed by police.	Cesto so zaprli policisti.
Did you come here for work or pleasure?	Ste prišli sem zaradi službe ali zaradi užitka?
Exam questions were often insulting.	Izpitna vprašanja so bila pogosto žaljiva.
The intelligence of monkeys is often disputed.	Inteligenca opic je pogosto sporna.
They accused each other of cheating.	Drug drugega so obtoževali goljufanja.
Thousands of candles were lit.	Prižganih je bilo na tisoče sveč.
He looked across the vast expanse of the desert and waited.	Gledal je čez ogromno prostranstvo puščave in čakal.
He has a passion for driving fast cars.	Ima strast do vožnje hitrih avtomobilov.
The army sends troops to strategic points.	Vojska napotuje čete na strateške točke.
He desperately tried to write his name.	Obupano je skušal napisati svoje ime.
Many scientists firmly believe that the Earth is round.	Mnogi znanstveniki trdno verjamejo, da je Zemlja okrogla.
Put half of its weight in sugar.	Polovico njegove teže dajte v sladkorju.
The water will become very gaseous after cooling.	Voda bo po ohlajanju postala zelo plinasta.
The boat devoured the food supply.	Čoln je požrl zalogo hrane.
Stem cells were collected around the eye.	Matične celice so bile pobrane okoli očesa.
We definitely have too much crime.	Vsekakor imamo preveč kriminala.
They moved to a smaller house.	Preselili so se v manjšo hišo.
This type of cheese is made from cow’s milk.	Ta vrsta sira je narejena iz kravjega mleka.
She called her daughter.	Poklicala je svojo hčer.
The soils in this area are rich and fertile.	Tla na tem območju so bogata in rodovitna.
Pour another glass of wine.	Natoči še kozarec vina.
My parents were too busy to see me.	Moji starši so bili preveč zaposleni, da bi me videli.
Their demands were met almost to the last detail.	Njihove zahteve so bile skoraj do potankosti izpolnjene.
Mary was grateful for his support.	Marija je bila hvaležna za njegovo podporo.
She also broke the vase.	Razbila je tudi vazo.
There was an old warehouse on the edge of town.	Na robu mesta je bilo staro skladišče.
The girl was slender and with dark hair and eyes.	Deklica je bila vitka in temnih las in oči.
I am questionable at this point.	V tem trenutku sem vprašljiva.
His actions were completely unexpected.	Njegova dejanja so bila popolnoma nepričakovana.
Above the horizon hung the lazy golden sun.	Nad obzorjem je leno viselo zlato sonce.
She had such a convincing way that even he cried.	Imela je tako prepričljiv način, da je celo on jokal.
Count the number of stars in the night sky	Preštejte število zvezd na nočnem nebu
The computer did not recognize this format.	Računalnik ni prepoznal te oblike.
The ants quickly carried the cup into the hole.	Mravlje so hitro odnesle skodelico v luknjo.
He was gathering firewood for the teacher.	Nabiral je drva za učitelja.
Factory workers went on strike.	Delavci tovarne so stavkali.
He dominated the chessboard.	Prevladoval je na šahovnici.
The man next door smokes heavily.	Sosednji moški močno kadi.
This industry employs thousands of workers.	Ta industrija zaposluje na tisoče delavcev.
Science uses mathematics a lot.	Znanost veliko uporablja matematiko.
Bees are buzzing around the flowers.	Čebele zavzeto brenčijo okoli cvetov.
The neighborhood was flooded with scams.	Soseska je bila preplavljena s prevarami.
They are on the side of the losers.	So na strani poražencev.
His child is growing up in a foreign country.	Njegov otrok odrašča v tuji državi.
The pressure continued to rise.	Pritisk je še naprej naraščal.
One of the reasons for this decline is urban sprawl.	Eden od razlogov za ta upad je širjenje mest.
He will be in prison for ten years.	V zaporu bo deset let.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja je bila presenečena, ko je zagledala svoje kolege.
May cause severe diarrhea.	Lahko povzroči močno drisko.
The successful novel tells the story of interplanetary warfare.	Uspešni roman pripoveduje zgodbo o medplanetarni vojni.
The song hints at man’s search for meaning.	Pesem namiguje na človekovo iskanje smisla.
Their village is very quiet.	Njihova vas je zelo mirna.
The room smelled clean.	V sobi je dišalo čisto.
His car was on fire.	Njegov avto je gorel.
The city did not survive the plague.	Mesto ni preživelo kuge.
The density is low.	Gostota je nizka.
Eating in large portions can shorten your life.	Prehranjevanje v velikih porcijah vam lahko skrajša življenje.
The average rainfall is about one meter per year.	Povprečna količina padavin je približno en meter na leto.
The first train missed, the next one caught.	Prvi vlak je zamudil, naslednjega je ujel.
He was behind the wheel.	Sedel je za volan.
Copper, silver and zinc were extracted from the mine.	Iz rudnika so pridobivali baker, srebro in cink.
It then split in two, with a single right turn.	Nato se je razdelil na dvoje, z enim samim desnim zavojem.
Incomplete records were submitted to the site.	Nepopolne evidence so bile vložene v stran.
The monkey jumped through the trees.	Opica je skakala skozi drevesa.
There are a lot of books.	Ima ogromno knjig.
The sword is made of cold iron.	Meč je narejen iz hladnega železa.
The beautician was unhappy with our hair.	Kozmetičarka je bila nezadovoljna z našimi lasmi.
The legislature passed the law into law.	Zakonodajalec je zakon sprejel v zakon.
You have no right.	Nimaš pravice.
Carol is employed in a wide variety of jobs.	Carol so zaposleni na najrazličnejših delovnih mestih.
I saw her talk to a man today.	Danes sem jo videl govoriti z moškim.
Be careful not to break the glass.	Pazite, da ne zlomite kozarca.
Iron rod	Železna palica
He had some open questions.	Imel je nekaj odprtih vprašanj.
Open the window and let the wind in.	Odprite okno in spustite veter noter.
The vase stood on the mantelpiece.	Vaza je stala na kaminu.
The rich get richer and the poor get poorer.	Bogati postajajo bogatejši, revni pa revnejši.
These regions are known for weaving.	Te regije so znane po tkanju.
In the market, a woman keeps a live chicken.	Na trgu ženska drži živega piščanca.
She sang a song that everyone knew.	Zapela je pesem, ki so jo poznali vsi.
Police are investigating the mysterious disappearance.	Policija je preiskovala skrivnostno izginotje.
The birds sang in the trees.	Ptice so pele na drevesih.
We used a knife to open the seal.	Za odpiranje pečata smo uporabili nož.
No, not that one.	Ne, ne ta.
Then he ran his hand over his smooth dark chin.	Nato je z roko potegnil po gladki temni bradi.
One wrong move and you could lose your hand.	Ena napačna poteza in lahko izgubite roko.
This region of the country is known for its fruit.	Ta regija države je znana po sadju.
The new house was painted both inside and out.	Nova hiša je bila poslikana tako znotraj kot zunaj.
Our team has a defeated record.	Naša ekipa ima poraženi rekord.
She peeled the orange and spread it out on the tablecloth.	Olupila je pomarančo in jo razprostrla po prtu.
Re-use the aluminum lining.	Ponovno uporabite aluminijasto oblogo.
They came home exhausted.	Domov so prišli izčrpani.
Her work requires her to travel a lot.	Njeno delo zahteva, da veliko potuje.
A new era has begun.	Začelo novo obdobje.
My roommate is trying to tidy up the house.	Moja sostanovalka poskuša pospraviti hišo.
Water is crucial for all types of life.	Voda je ključnega pomena za vse vrste življenja.
The ship's crew took over the ship.	Posadka ladje je prevzela ladjo.
The student set up a raw wooden stand.	Študent je postavil surovo leseno stojnico.
This city is known for its historical architecture.	To mesto je znano po svoji zgodovinski arhitekturi.
There are few tourist places in this area.	Na tem območju je malo turističnih krajev.
The weathered face still showed animation.	Prepereli obraz je še pokazal animacijo.
Chile was once involved in the war over this lake.	Čile je nekoč vpleten v vojno zaradi tega jezera.
He spoke hesitantly, cautiously.	Govoril je obotavljajoče, previdno.
A ditch was dug in the group work.	V skupinskem delu so izkopali jarek.
Food points are not accepted here.	Bodovi za hrano tukaj niso sprejeti.
Sweet traces of salad on rye bread.	Sladka sledova solata na rženem kruhu.
Life in the city costs a lot.	Življenje v mestu stane veliko.
He was wearing a mask.	Nosil je masko.
The president worked for peace.	Predsednik si je prizadeval za mir.
The men were hiding.	Moški so se skrivali.
Only if errors are detected can they be corrected.	Samo če so odkrite napake, jih je mogoče popraviti.
The bird flew to the peanut shells.	Ptica je priletela do arašidovih lupin.
Regular check-ups are important.	Pomembni so redni pregledi.
India's population is growing rapidly.	Prebivalstvo Indije hitro raste.
You put on a red T-shirt in the morning.	Zjutraj si oblečeš rdečo majico.
The rising sun colored the sky pink.	Vzhajajoče sonce je nebo obarvalo rožnato rožnato.
The forecast calls for clear skies.	Napoved kliče po jasnem nebu.
People have always used the seasons to run their activities.	Ljudje so vedno uporabljali letne čase za vodenje svojih dejavnosti.
They said it was too rainy.	Rekli so, da je preveč deževno.
These cigarettes are harmful to your health.	Te cigarete škodujejo vašemu zdravju.
She decided to apply for a job.	Odločila se je, da se prijavi za delo.
Limited efforts have been made to preserve the turtle.	Za ohranitev želve so bila vložena omejena prizadevanja.
The expert believes that this is a matter of time.	Strokovnjak meni, da je to vprašanje časa.
The entrance smells of garbage.	Vhod diši po smeti.
The leader was unequivocal in his criticisms.	Vodja je bil v svojih kritikah nedvoumen.
The garden is a beautiful landscape.	Vrt je čudovita pokrajina.
The young people danced happily.	Mladi so veselo zaplesali.
I do not object to this question.	Temu vprašanju ne nasprotujem.
Researchers are trying to predict global warming.	Raziskovalci poskušajo napovedati globalno segrevanje.
The woman rubbed her temples in frustration.	Ženska se je razočarano drgnila po templjih.
Let's keep those letters.	Ohranimo ta pisma.
At the same time, they did not make progress.	Hkrati pa niso napredovali.
He climbed onto his couch.	Zlezel je na svoj kavč.
She knelt down and dug the ground.	Pokleknila je in okopala zemljo.
He pulled the flesh out of the bone.	Iz kosti je izvlekel meso.
He looked intently at the bird with its bright colors.	Pozorno je gledal v ptico z njenimi svetlimi barvami.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Ideja o nadnaravnem bitju je privlačna.
Peel a banana and place it in a bowl.	Banane olupimo in meso položimo v skledo.
We want the barrier back.	Hočemo pregrado nazaj.
The introduction included listening to the recording.	Uvod je vseboval poslušanje posnetka.
Children would be raised by other family members.	Otroke bi vzgajali drugi družinski člani.
Many leaders opposed the merger.	Združitvi so nasprotovali številni voditelji.
Chop the garlic with kitchen scissors.	S kuhinjskimi škarjami nasekljajte česen.
The branches of the tree spread into the sky.	Veje drevesa se širijo v nebo.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be appropriate this year?	Bo letina letos ustrezna?
There is probably more rain this year as well.	Tudi letos je verjetno več dežja.
The villagers planted wheat to make flour.	Vaščani so sadili pšenico za pripravo moke.
He didn't know what she said.	Ni vedel, kaj je rekla.
The saleswoman smiled bitterly.	Trgovka se je grenko nasmehnila.
In the jungle he came across many disgusting creatures.	V džungli je naletel na številna gnusna bitja.
You can't be a farmer without a great harvest.	Brez velike letine ne moreš biti kmet.
Leaflets were distributed asking people to change their ways.	Razdeljeni so bili letaki, v katerih so ljudi prosili, naj spremenijo svoje načine.
The city was rebuilt from the ground up.	Mesto je bilo obnovljeno od tal.
A balanced diet is crucial for maintaining fitness.	Uravnotežena prehrana je ključnega pomena za ohranjanje kondicije.
The baker filled the bucket with flour.	Pek je napolnil vedro z moko.
This material is suitable for these purposes.	Ta material je primeren za te namene.
To convert energy, people convert it into heat.	Za porabo energije jo ljudje pretvorimo v toploto.
Crop poisoning will cause famine.	Zastrupitev pridelkov bo povzročila lakoto.
The departing words of the old sage.	Odhajajoče besede starega modreca.
He examined the insect with a microscope.	Z mikroskopom je pregledal žuželko.
The desert sand is white and hot.	Puščavski pesek je bel in vroč.
A thick fog enveloped the room.	Gosta megla je zagrnila sobo.
Birds chirped loudly in the trees.	Na drevesih so hrupno žvrgolele ptice.
You will learn a lot from our study.	Iz našega študija se boste veliko naučili.
Gradually, she realized she was awake.	Postopoma se je zavedala, da je budna.
Most mammals do not have wings.	Večina sesalcev nima kril.
This café offers a variety of flavors.	Ta kavarna ponuja raznolike okuse.
The future seemed bleak to them.	Prihodnost se jim je zdela mračna.
Butter is made from milk.	Maslo je narejeno iz mleka.
We're a little tired.	Malo smo utrujeni.
Some cephalopods have octopuses.	Nekateri glavonožci imajo hobotnice.
The robot walked on in a rage.	Robot je od besa hodil naprej.
The bakery smelled wonderful.	Pekarna je čudovito dišala.
Some of them specialize in porcelain.	Nekaj ​​jih je specializiranih za porcelan.
She ignited their passions with primitive images.	Njihove strasti je podžgala s primitivnimi podobami.
Yosef listened to his wife.	Yosef je poslušal svojo ženo.
The mode of transport has improved rapidly.	Način prevoza se je hitro izboljševal.
Injecting chemicals into embryos is a controversial process.	Vbrizgavanje kemikalij v zarodke je sporen postopek.
Dry the meat with a cloth.	Meso posušite s krpo.
Grasslands are rapidly disappearing.	Travišča hitro izginjajo.
Farmers are complaining that prices are falling.	Kmetje se pritožujejo, da cene padajo.
The load-bearing installation collapsed.	Zrušila se je nosilna instalacija.
The factory was closed due to financial difficulties.	Tovarna je bila zaprta zaradi finančnih težav.
Many students' mathematical skills have greatly improved.	Številnim študentom so se matematične sposobnosti zelo izboljšale.
Firefighters have been working to put out the blaze for months.	Gasilci so več mesecev delali na gašenju požara.
Use only clean utensils.	Uporabljajte samo čiste pripomočke.
She learns hard, although tests are not her strong suit.	Trdo se uči, čeprav testi niso njena močna stran.
The brown dog shuddered.	Rjavi pes se je stresel.
The trees have become less healthy.	Drevesa so postala manj zdrava.
The snake was large and poisonous.	Kača je bila velika in strupena.
He gets along well with other students.	Z drugimi študenti se dobro razume.
I'm clean!	čist sem!
Sometimes they walk on the beach.	Včasih se sprehodijo po plaži.
Weather is a major obstacle to prosperity.	Vreme je glavna ovira za blaginjo.
One afternoon he caught her hiding.	Nekega popoldneva jo je ujel pri skrivanju.
The lower body contains the large intestine.	Spodnji del telesa vsebuje debelo črevo.
She rummaged through her wallet, her mouth clenched in anxiety.	Brskala je po denarnici, usta pa so ji bila stisnjena od tesnobe.
The poor need an advocate.	Revni potrebujejo zagovornika.
Sorry, we don't have you on our list.	Žal te nimamo na našem seznamu.
Large trees rise above the head.	Nad glavo se dvigajo velika drevesa.
The king's duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Kraljeve dolžnosti so se postopoma zmanjševale, ko je kraljeva bolezen napredovala.
The rain eventually stopped.	Dež je na koncu ponehal.
Scientists have studied animal anatomy.	Znanstveniki so preučevali anatomijo živali.
He dropped the twig and accidentally hit the bird.	Odvrgel je vejico in pomotoma zadel ptico.
Oil production will continue to decline.	Proizvodnja nafte se bo še naprej zmanjševala.
The sound of tearing paper broke the silence.	Zvok trganja papirja je prekinil tišino.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Je romanopiska, a tudi raziskovalna psihologinja.
The elephant playfully kicked the goat.	Slon je igrivo brcnil kozo.
Volcanic activity causes earthquakes	Vulkanska aktivnost povzroča potrese
Millions of dollars were stolen from the bank.	Iz banke so ukradli milijone dolarjev.
He acted most unusually, sometimes even violently.	Deloval je najbolj nenavadno, včasih celo nasilno.
A brilliant sunrise laid a crimson glow over the landscape	Briljanten sončni vzhod je položil škrlaten sijaj nad pokrajino
Scientists have discovered life on other planets.	Znanstveniki so odkrili življenje na drugih planetih.
Dusting of materials into fine particles.	Prašenje materialov v drobne delce.
Children may be able to help change this situation.	Otroci bodo morda lahko pomagali spremeniti to situacijo.
She neglected her family.	Zanemarila je svojo družino.
He makes a living by selling old postcards online.	Preživlja se s prodajo starih razglednic na spletu.
Neon lights shone brightly through the fog.	Skozi meglo so močno sijale neonske luči.
Remember to clean the gutters.	Ne pozabite očistiti žlebov.
She took a sip of her coffee and sighed.	Naredila je požirek kave in zavzdihnila.
Many factories in the region provide employment.	Številne tovarne v regiji zagotavljajo zaposlitev.
Please come here.	Prosim pojdi sem.
All but one drowned.	Vsi razen enega so se utopili.
The scene was horrifying.	Prizor je bil grozljiv.
It was hard to say, but his eyes softened.	Težko je bilo reči, a oči so se mu zmehčale.
The incident shook the sports world to the end.	Incident je do konca pretresel športni svet.
Children are usually sensitive to noise.	Otroci so ponavadi občutljivi na hrup.
These clothes itch.	Ta oblačila srbijo.
As he continued to walk, he became thinner.	Ko je še naprej hodil, je postal tanjši.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Velike kose mesa narežite na manjše kose.
It is high time we did something.	Skrajni čas je, da nekaj naredimo.
The journey took several months.	Potovanje je trajalo več mesecev.
She was almost bald.	Bila je skoraj plešasta.
Then he also suddenly slipped forward.	Potem se je prav tako nenadoma zdrsnil naprej.
Water scientists monitor this level every day.	Znanstveniki za vodo to raven spremljajo vsak dan.
The poor man could not refuse.	Revež ni mogel zavrniti.
I'm sleeping with my girlfriend.	Spim s svojo punco.
The youngest princess is not long in this world.	Najmlajša princesa ni dolgo na tem svetu.
Farmers are finding it increasingly difficult to grow crops.	Kmetje vse težje pridelujejo pridelke.
Beware of pickpockets, as others might point out snakes.	Pazite se žeparjev, kot bi lahko drugi opozorili na kače.
The killers were not caught.	Morilcev niso ujeli.
Spring slowly melted the ice and snow.	Pomlad je počasi topila led in sneg.
I prefer to spend my money on experience.	Svoj denar raje porabim za izkušnje.
Her smile betrayed nothing.	Njen nasmeh ni izdal ničesar.
Sharp hoe!	Ostri motiko!
The crowd began to stamp their feet.	Množica je začela topotati z nogami.
Schools help strengthen social relationships.	Šole pomagajo krepiti družbene odnose.
The students filled the high school.	Dijaki so napolnili gimnazijo.
The army was ordered to withdraw at noon.	Vojska je dobila ukaz, naj se umakne opoldne.
He can't take it anymore.	Ne prenese več.
Many students have already chosen their courses.	Mnogi študenti so že izbrali svoje tečaje.
Mango, banana and buttermilk were his favorite foods.	Mango, banana in maslenica so bili njegova najljubša hrana.
People today are suspicious of strangers.	Ljudje so danes sumničavi do tujcev.
People were forced to leave their houses.	Ljudje so bili prisiljeni zapustiti svoje hiše.
They woke up restlessly and wondered what had happened.	Nemirno so se zbudili in se spraševali, kaj se je zgodilo.
The bread is warm.	Kruh je topel.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Živali so hitro povedale množici, kaj se je zgodilo.
Computer models are only as good as their input.	Računalniški modeli so dobri le toliko, kolikor so dobri njihovi vhodni podatki.
The branches of tall trees are visible from the windows.	Iz oken so vidne veje visokih dreves.
We do not offer refunds.	Ne ponujamo vračil.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Svoj osebni imperij je zgradil s pridobivanjem podjetij v stečaju.
Doctors warn that smoking causes cancer.	Zdravniki opozarjajo, da kajenje povzroča raka.
The roar of a lion can be heard for miles.	Levje rjovenje se sliši na kilometre.
This joke was so funny that our audience laughed.	Ta šala je bila tako smešna, da se je naša publika smejala.
One day the business was booming.	Nekega dne je posel kar cvetel.
The street was quiet.	Ulica je bila tiha.
So he hit the baby.	Zato je udaril otroka.
The waterway cut through the countryside.	Vodna pot je prerezala podeželje.
This is the building you need.	To je stavba, ki jo potrebujete.
He walked slowly and stared at the ground.	Hodil je počasi in gledal v tla.
It was tight	Bilo je tesno
But a hit!	Ampak uspešnica!
The cat dived into the pond.	Mačka se je potopila v ribnik.
She put him in the corner.	Postavila ga je v kot.
One must speak with authority and the belief that it is true.	Človek mora govoriti z avtoriteto in prepričanjem, da je res.
This case is important.	Ta primer je pomemben.
A dozen workers worked hard on this task.	Ducat delavcev se je trudilo pri tej nalogi.
He watched as the gas meter kept falling.	Opazoval je, kako je merilnik plina nenehno padal.
He swung his fist angrily.	Jezno je zamahnil s pestjo.
The cook brings them from the kitchen.	Kuharica jih prinese iz kuhinje.
He paid a high price for his protest.	Za svoj protest je plačal visoko ceno.
The government has set up a complaints commission.	Vlada je ustanovila komisijo za reševanje pritožb.
This behavior was unacceptable.	To vedenje je bilo nesprejemljivo.
The rapid change shocked many people.	Hitra sprememba je šokirala mnoge ljudi.
Stealing is completely wrong.	Krasti je popolnoma narobe.
The book can take you to another world.	Knjiga vas lahko popelje v drug svet.
The phone calls were raining.	Telefonski klici so kar deževali.
Witnesses protested his innocence.	Priče so protestirale zaradi njegove nedolžnosti.
Prepare the marinade.	Pripravite marinado.
The charge will be murder.	Obtožba bo umor.
The detective must examine and handle the evidence carefully.	Detektiv mora preučiti in ravnati z dokazi previdno.
He worked six days a week.	Delal je šest dni na teden.
Bird invasion is a global phenomenon.	Upad ptic je globalni pojav.
Humanity was built in the image of the gods.	Človeštvo je bilo zgrajeno po podobi bogov.
Many crystals are formed in deposits of pure salt.	Veliko kristalov nastane v nahajališčih čiste soli.
Crystals grow on water.	Kristali rastejo na vodi.
Her wealthy father promised to build a temple.	Njen premožni oče je obljubil, da bo zgradil tempelj.
The miners removed the rubble from the coal seams.	Rudarji so odstranili ruševine iz premogovnih slojev.
Cut the onion into small cubes.	Čebulo narežemo na majhne kocke.
The fragrance of wild flowers is intoxicating.	Dišava divjega cvetja je omamna.
We worked mostly as students.	Največ smo delali kot študentje.
The fig tree was full of fruit.	Smokva je bila polna sadja.
Poisonous snakes are indigenous to the region.	Strupene kače so avtohtone v regiji.
The international community has taken the threat seriously.	Mednarodna skupnost je grožnjo vzela resno.
Pollution has reduced the visibility of stars.	Onesnaženost je zmanjšala vidnost zvezd.
April is one of the driest months in our country.	April je pri nas eden najbolj suhih mesecev.
Holidays start in the spring.	Počitnice se začnejo spomladi.
Police officers cleared the streets of protesters.	Policisti so očistili ulice protestnikov.
She often read the fine print in contracts.	Pogosto je prebirala drobni tisk v pogodbah.
Mathematics is the study of structure.	Matematika je študij strukture.
Take a moment to relax.	Vzemite si trenutek za sprostitev.
They got into a serious argument.	Zapletla sta se v hud prepir.
The waters rose.	Vode so se dvignile.
Only three of the four survived the trip.	Samo trije od štirih so preživeli pot.
The sleepy child woke up.	Zaspani otrok se je prebudil.
Melt the butter in a pan over medium heat.	V ponvi na srednjem ognju stopite maslo.
He admitted that he was wrong.	Priznal je, da se je zmotil.
The company was plagued by problems.	Podjetje so pestile težave.
Pour the crepe dough over the apple slices.	Testo za krep prelijemo čez jabolčne rezine.
A village set on the banks of a river.	Vas, postavljena ob bregovih reke.
Every effort must be made to preserve endangered animals.	Treba je narediti vse, da bi ohranili ogrožene živali.
The two rivers meet only a few kilometers away.	Reki se srečata le nekaj kilometrov stran.
It grows constantly on sandy and loamy soils.	Stalno raste na peščenih in ilovnatih tleh.
After the flood, the country was inhabited by giants.	Po poplavi je bila dežela poseljena z velikani.
Ah, my beautiful love.	Ah, moja lepa ljubezen.
The following year, six more people died from the disease.	Naslednje leto je zaradi bolezni umrlo še šest ljudi.
An aging country with crumbling infrastructure.	Starajoča se država z razpadajočo infrastrukturo.
They live in a small hut behind the monastery.	Živijo v majhni koči za samostanom.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Če je glina preobremenjena, bodo predmeti šibkejši.
Women all over the world attend feminist rallies.	Ženske po vsem svetu hodijo na feminističnih shodih.
Now you have to face him.	Zdaj se moraš soočiti z njim.
We often listen to the radio at night.	Ponoči pogosto poslušamo radio.
This country boasts interesting wildlife.	Ta država se ponaša z zanimivimi divjimi živalmi.
Tourists love camping on trees and bushes.	Turisti obožujejo kampe na drevesih in grmovju.
The scourge of the modern age.	Nadloga moderne dobe.
As a result, problems arose.	Posledično so se pojavile težave.
The president initially denied the allegations.	Predsednik je obtožbe sprva zanikal.
There was a lot of interest in the air.	V zraku je vladalo veliko zanimanje.
A wonderful holiday season is behind us.	Za nami je čudovit praznični čas.
Gabriel learned to control his emotions.	Gabriel se je naučil obvladovati svoja čustva.
Fortunately, the friendship grew.	Na srečo je prijateljstvo raslo.
Occasionally a period of drought followed.	Občasno je sledilo obdobje suše.
Climate change was originally thought to happen naturally.	Prvotno je veljalo, da se podnebne spremembe dogajajo naravno.
A country with great natural resources.	Država z velikimi naravnimi viri.
Roads in the country are heavily eroded.	Ceste v državi so močno erodirane.
Entertainment became popular in the twentieth century.	Zabava je postala priljubljena v dvajsetem stoletju.
The interview is for the job of a travel guide.	Intervju je za delovno mesto potovalnega vodnika.
Many doubt the wisdom of his policy.	Mnogi dvomijo o modrosti njegove politike.
Our neighborhood has a remarkable reputation for crime.	Naša soseska ima izjemen sloves kriminala.
Many oceans are extremely shallow.	Mnogi oceani so izjemno plitvi.
The stars in this image are not actual satellites.	Zvezde na tej sliki niso dejanski sateliti.
Don’t confuse me with someone who isn’t here right now.	Ne zamenjujte me z nekom, ki ga trenutno ni tukaj.
The sly eyes of a black market trader met mine.	Prepredene oči trgovca na črnem trgu so se srečale z mojimi.
Cammarano says he would cooperate fully.	Cammarano pravi, da bi v celoti sodeloval.
Citizens presented themselves in large numbers.	Državljani so se predstavili v velikem številu.
A slight hum filled the air.	Rahlo brnenje je napolnilo zrak.
Both demand equality for women.	Oba zahtevata enakost žensk.
We can, they said.	Zmoremo, so rekli.
She will become a great mother.	Postala bo odlična mati.
The car's windshield is broken.	Vetrobransko steklo avtomobila je počeno.
The roots of this plant are poisonous.	Korenine te rastline so strupene.
Johnnie deepened.	Johnnie se je poglobil.
The frost was intensified by a winter storm.	Pozebo je okrepila zimska nevihta.
His original plan was thwarted by famine.	Njegov prvotni načrt je preprečila lakota.
He talked about music and literature.	Govoril je o glasbi in literaturi.
The image represents a local landmark.	Slika predstavlja lokalno znamenitost.
She visited the sanctuary only once.	Svetišče je obiskala le enkrat.
When politicians face pressure, they are often dishonest.	Ko se politiki soočajo s pritiskom, so pogosto nepošteni.
The full room laughed wildly.	Polna soba se je razburkano smejala.
They began their descent into the core of the planet	Začeli so s svojim spustom v jedro planeta
But why is the dog howling?	Toda zakaj pes zavija?
Children can learn to write letters.	Otroci se lahko naučijo pisati črke.
Beavers dammed the creek.	Bobri so zajezili potok.
The walls are adorned with beautiful paintings.	Stene krasijo čudovite poslikave.
Driving at night should be prohibited.	Vožnja ponoči bi morala biti prepovedana.
The scandal erupted when he took bribes.	Škandal je izbruhnil, ko je jemal podkupnine.
The idea of ​​eating insects is disgusting to me.	Ideja, da bi jedla žuželke, mi je odvratna.
Capture the essence of this fleeting moment.	Ujeti bistvo tega minljivega trenutka.
She bit her lip as she hit her toe.	Ugriznila se je v ustnico, ko si je udarila prst na nogi.
The rain was freezing.	Dež je zmrzoval.
She stroked her hair gently.	Nežno ji je pobožala lase.
The tips of her fingers were mottled from the sun.	Konice njenih prstov so bile pegaste od sonca.
It does not pay attention to state borders.	Na državne meje se ne ozira.
Checkpoints are common here.	Kontrolne točke so tukaj nekaj običajnega.
He wants to watch a movie.	Želi si ogledati film.
She read the contract carefully before signing.	Pred podpisom je pozorno prebrala pogodbo.
We agreed to meet for a drink.	Dogovorili smo se, da se dobimo na pijači.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Samo bogati moški si lahko privoščijo sodelovanje v tem športu.
The sweets are about the same size as the peas.	Slaščice so približno enake velikosti kot grah.
There is no profit without risk.	Brez tveganja ni dobička.
My dog ​​often disappears.	Moj pes pogosto izgine.
I poured him a glass of apple juice.	Natočila sem mu kozarec jabolčnega soka.
There was no answer, of course.	Odgovora seveda ni bilo.
Your friends tonight will also include your student roommate.	Tvoji prijatelji nocoj bodo vključevali tudi tvojega študentskega sostanovalca.
Tourist companies were eager to establish themselves.	Turistična podjetja so si bila željna uveljavitve.
The man was tall and thin.	Moški je bil visok in suh.
Here comes a powerful hero.	Tukaj prihaja močan junak.
The ravine was deep in the summer.	Grapa je bila poleti globoka.
Women are not allowed to vote.	Ženskam je prepovedano glasovati.
Delays are common.	Pogoste so zamude.
Test all your code thoroughly.	Temeljito preizkusite vso svojo kodo.
Hang to dry.	Obesite, da se posuši.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Kemik je trdil, da lahko ljudem da večno mladost.
The soldier was killed by gunfire.	Vojak je bil usmrčen s streljanjem.
Numerous tear gas bombs were fired.	Izstrelili so številne bombe s solzivcem.
These fats are essential for the human body.	Te maščobe so bistvene za človeško telo.
Security is of the utmost importance.	Varnost je izjemnega pomena.
I wrote ten novels, all of which were well received.	Napisal sem deset romanov, vsi so bili dobro sprejeti.
Strengthening its walls before a possible invasion.	Utrjevanje njegovih sten pred morebitno invazijo.
They wandered through the ancient forest.	Potepali so po starodavnem gozdu.
They stand firm in the face of opposition.	Trdno stojijo pred nasprotovanjem.
His speech followed the world closely.	Njegov govor je pozorno spremljal svet.
This breakfast cereal is full of sweet treats.	Ta kosmiči za zajtrk je poln sladkih dobrot.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Osem funtov riža tehta osem funtov.
The days are getting shorter.	Dnevi postajajo krajši.
The building was magnificent.	Stavba je bila veličastna.
Each bird spends the night with a different flock.	Vsaka ptica prenoči z drugačno jato.
Down with tyranny!	Dol s tiranijo!
Bring two sticks of butter to a boil.	Dve palčki masla zavremo.
The top of the mountain often resists erosion.	Vrh gore se pogosto upira eroziji.
Someone help me!	Naj mi nekdo pomaga!
It could be worse!	Lahko bi bilo slabše!
The full moon shines brightly in the sky.	Polna luna sijajno sije na nebu.
It was painful, but necessary.	Bilo je boleče, a potrebno.
The symptoms are reminiscent of a heart attack.	Simptomi spominjajo na srčni napad.
Only one of the candidates is qualified.	Samo eden od kandidatov je kvalificiran.
The truck slid off the sidewalk.	Tovornjak je zdrsnil s pločnika.
He has beautiful eyes.	Ima lepe oči.
There was a lot of violence in the first days.	V prvih dneh je bilo veliko nasilja.
He poured grape juice over the apple.	Jabolko je polil z grozdnim sokom.
Buy food that is labeled down.	Kupite hrano, ki je označena navzdol.
Two major car manufacturers helped build the model.	Pri izdelavi modela sta pomagala dva velika proizvajalca avtomobilov.
Explosions were heard all over the city.	Eksplozije so se slišale po vsem mestu.
Society should take care of the elderly.	Družba bi morala skrbeti za starejše.
Pippango cried out in pain.	Pippango je zavpil od bolečine.
The birds chirped happily in the sun.	Ptičke so veselo žvrgolele na soncu.
Workers wore hats as they went underground.	Delavci so nosili klobuke, ko so šli v podzemlje.
Police officers arrived with a search warrant.	Policisti so prispeli z nalogom za preiskavo.
Raise public awareness.	Vzbuditi zavest javnosti.
These cities have a proud literary tradition.	Ta mesta imajo ponosno literarno tradicijo.
It took him years to learn formal language.	Trajalo je leta, da se je naučil formalnega jezika.
Most children need two liters of calcium a day.	Večina otrok potrebuje dva litra kalcija na dan.
Make sure the egg is at room temperature.	Prepričajte se, da je jajce pri sobni temperaturi.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Zimzeleno drevo je dalo dobrodošlo senco.
Universal language is connected in some way.	Univerzalni jezik je na nek način povezan.
Would you like something to drink?	Bi radi kaj popili?
He wants to open his own noodle shop.	Želi odpreti svojo trgovino z rezanci.
There was a pungent smell of burns in the hot, stuffy air.	V vročem, zatohlem zraku je bil oster vonj po zažganem.
Get off the train at the next station.	Izstopite z vlaka na naslednji postaji.
Gasoline was sitting in the yard in puddles.	Bencin je sedel na dvorišču v lužah.
He was known as an excellent administrator.	Bil je znan kot odličen administrator.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Njeni prsti so drhteli, ko je vstavljala ključ.
A little boy looked out of the bushes.	Iz grmovja je pogledal majhen deček.
This sky looks like a hunch, doesn't it?	To nebo je videti kot slutnja, kajne?
The gloomy mood rose.	Mračno razpoloženje se je dvignilo.
He did not notice that two men were watching him.	Ni opazil, da sta ga dva moška opazovala.
But there is no one on street level.	Toda na ravni ulice ni nikogar.
The amount of salt should be small.	Količina soli mora biti majhna.
The effort to facilitate will take a long time.	Prizadevanje za olajšanje bo trajalo dolgo.
The sergeant led his army.	Narednik je vodil svojo vojsko.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja.
Fill in the blanks.	Izpolnite prazna mesta.
Declare your life as a gospel of help to the needy.	Razglasite svoje življenje kot evangelij pomoči potrebnim.
The professor listed the subjects he studied.	Profesor je naštel predmete, ki jih je študiral.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Steklenica viskija stane približno dvesto dolarjev.
Of the original prisoners, only three were released.	Od prvotnih zapornikov so bili izpuščeni le trije.
I woke up early and set off.	Zbudila sem se zgodaj in se odpravila.
The flower withered and died.	Cvet je ovenil in umrl.
He ate a lot of chocolates.	Jedel je številne čokolade.
I opened the book to a random page.	Knjigo sem odprl na naključno stran.
The streets are dark and empty.	Ulice so temne in prazne.
The musical tempo remains unchanged throughout the song.	Glasbeni tempo ostaja nespremenjen skozi celotno pesem.
The bones of the carcasses are covered and preserved in salt.	Kosti trupel so prekrite in konzervirane v soli.
The church acquired the land from a private owner.	Cerkev je zemljišče pridobila od zasebnega lastnika.
Nevertheless, it is important to prepare for the unexpected.	Kljub temu je pomembno, da se pripravite na nepričakovano.
The chemicals are in the smoke cabinet.	Kemikalije so v dimni omari.
She bakes delicious apple pies, which she prepares from scratch.	Peče slastne jabolčne pite, ki jih pripravlja iz nič.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Pijača ima osvežujoč okus po limoni.
In front of her lay a bowl of red jelly.	Pred njo je ležala skleda rdečega želeja.
The expert says the building is historically significant.	Strokovnjak pravi, da je stavba zgodovinsko pomembna.
We need to celebrate the birth of a child.	Proslavljati moramo rojstvo otroka.
Their latest step was to introduce new taxes for businesses.	Njihov zadnji ukrep je bil uvedba novih davkov za podjetja.
This place has no access to the sea.	To mesto je brez izhoda na morje.
He was reportedly detained.	Po navedbah je bil zadržan v pridržanju.
Call me if you need anything.	Pokliči me, če kaj potrebuješ.
Hundreds of people attended the funeral.	Pogreba se je udeležilo več sto ljudi.
Physical activity can help prevent cancer.	Telesna aktivnost lahko prispeva k preprečevanju raka.
This special route runs through the city.	Ta posebna pot poteka skozi mesto.
This monument was facing east.	Ta spomenik je bil obrnjen proti vzhodu.
She knew from years of experience that this style counts.	Iz dolgoletnih izkušenj je vedela, da ta slog šteje.
The opportunities for digital marketing are tremendous.	Priložnosti za digitalno trženje so izjemne.
The revolution took power after three months of strikes.	Revolucija je prevzela oblast po treh mesecih stavk.
The rain flooded parts of the city.	Deževje je poplavilo predele mesta.
Government officials must be held accountable.	Državni uradniki morajo biti odgovorni.
He did not want to test his mental strength.	Ni si želel preizkusiti svojih duševnih moči.
The cascade is a falling stream.	Kaskada je padajoči tok.
The chicken must be marinated.	Piščanec mora biti mariniran.
The battle will prevent his daughter from going to school.	Bitka bo preprečila, da bi njegova hčerka hodila v šolo.
The change will take effect soon.	Sprememba bo kmalu uveljavljena.
The story continues across the country.	Zgodba se nadaljuje po vsej državi.
Wealth growth was not evenly distributed.	Rast bogastva ni bila enakomerno porazdeljena.
Mango grows well in this region.	Mango dobro uspeva v tej regiji.
The first place was the circus.	Prvo mesto je bil cirkus.
How many toilets do you have in your household?	Koliko stranišč imate v vašem gospodinjstvu?
The factory is located near the railway tracks.	Tovarna se nahaja v bližini železniških tirov.
The inhabitants of a small village built a boat.	Prebivalci majhne vasi so zgradili čoln.
Gambling is illegal here.	Igre na srečo so tukaj nezakonite.
The driver was surprised by the damage.	Voznik je bil nad škodo presenečen.
To name just a few.	Če naštejem le nekaj.
The child was ill.	Otrok je bil bolan.
The depths of the ocean are an incomprehensible secret.	Globine oceana so nedoumljiva skrivnost.
He immediately fell to his knees.	Takoj je padel na kolena.
This is not a place where one could settle.	To ni kraj, v katerem bi se človek lahko naselil.
The colors of the autumn leaves were bright.	Barve jesenskega listja so bile svetle.
The price of this delicious meal is very affordable.	Cena tega okusnega obroka je zelo ugodna.
Fishermen have a small fleet of boats.	Ribiči imajo majhno floto čolnov.
Rivers and lakes retain water in winter.	Reke in jezera pozimi zadržujejo vodo.
The statistical office recently corrected the data.	Statistični urad je pred kratkim popravil podatke.
Search engines have emerged to fill needs.	Iskalniki so se pojavili, da zapolnijo potrebe.
Threats to the state have intensified.	Grožnje državi so se okrepile.
They drove north to the top.	Odpeljali so se proti severu do vrha.
The police were surprised by his courage.	Policija je bila presenečena nad njegovim pogumom.
The rockery was far from the city.	Skalnjak je bil daleč od mesta.
She's the one who lights the candle.	Ona je tista, ki prižge svečo.
The arithmetic is too complicated.	Aritmetika je preveč zapletena.
The lights are on, but no one is home.	Luči so prižgane, a nikogar ni doma.
Iron and steel are common building materials.	Železo in jeklo sta pogosta gradbena materiala.
The gentleman carefully dosed the tea.	Gospod je skrbno odmeril čaj.
It was a terrible ordeal.	To je bila strašna preizkušnja.
The street was closed.	Ulica je bila zaprta.
I had to be on the night shift.	Moral sem biti v nočni izmeni.
He recognized the enemy leaders.	Prepoznal je sovražnikove voditelje.
The flood destroyed parts of agricultural land.	Poplava je uničila dele kmetijskih površin.
He knows the area well.	Območje dobro pozna.
A steady stream of pilgrims flooded the shrine.	Stalen tok romarjev je poplavljal v svetišče.
Friendly to tourists, but xenophobic to the outside	Prijazen do turistov, a ksenofobičen do zunaj
It's fresh meat.	To je sveže meso.
He put a hundred francs on the table.	Na mizo je dal sto frankov.
The ancient python curled up among the leaves.	Starodavni piton se je zvil med listje.
We have enough honey to prepare one kilogram of mead.	Medu imamo dovolj za pripravo enega kilograma medice.
City residents protested the announcement.	Prebivalci mesta so protestirali proti objavi.
They've been dating for two years.	Zmenka sta bila dve leti.
The grandson, he said, would choose his own wife.	Vnuk, je rekel, si bo sam izbral ženo.
The highest mountain rises above the treetops.	Nad krošnjami dreves se dviga najvišja gora.
All the animals in the forest have names.	Vse živali v gozdu imajo imena.
The numbers are undeniable.	Številke so neizpodbitne.
Biology is the study of living organisms.	Biologija je študij živih organizmov.
The young man was desperate.	Mladenič je bil obupan.
Ultraviolet rays can be harmful to some animals.	Ultravijolični žarki so lahko škodljivi za nekatere živali.
All authorized personnel will enter the building.	V stavbo bo vstopilo vse pooblaščeno osebje.
The telescope is now on the roof.	Teleskop je zdaj na strehi.
The deer jumped up and ran away.	Jelen je skočil in pobegnil.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Ozračje je onesnaženo in drevesa so požgana.
The kids are angry these days.	Otroci so te dni jezni.
The castle is often a symbol of medieval power.	Grad je pogosto simbol srednjeveške moči.
Toads jumped on the grass.	Krastače so skakale po travi.
The plants grow bigger every year.	Rastline rastejo vsako leto večje.
The leader was popular with all his citizens.	Vodja je bil priljubljen pri vseh svojih državljanih.
The bus is full.	Avtobus je poln.
These pills will calm your nerves.	Te tablete bodo pomirile vaše živce.
There are more than a sheep in this region.	V tej regiji je ovc več kot število ljudi.
Not all companies provide comprehensive health care.	Vsa podjetja ne zagotavljajo celovite zdravstvene oskrbe.
Carefully remove the skin.	Previdno odstranite kožo.
The country became a desert.	Dežela je postala puščava.
She raised her hands above her head in surrender.	V znak predaje je dvignila roke nad glavo.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Vsako leto se v to mesto zgrne na tisoče turistov.
He swam the best he could.	Plaval je najbolje, kar je mogel.
Of course, investing too much time can be dangerous.	Seveda je vlaganje preveč časa lahko nevarno.
Carry out the necessary reforms.	Izvedite potrebne reforme.
I intend to change jobs.	nameravam zamenjati službo.
She talks about ostrich feathers in her hat.	Govori o nojevem perju v njenem klobuku.
The new highway partially relieved the area.	Nova avtocesta je delno razbremenila območje.
Drunk drivers are a danger to other drivers.	Pijani vozniki so nevarnost za druge voznike.
This is my third time here.	Tukaj sem že tretjič.
Their new neighbors were very kind and friendly.	Njihovi novi sosedje so bili zelo prijazni in prijazni.
The professor was so excited about his discovery.	Profesor je bil nad svojim odkritjem tako navdušen.
Industrial development will harm the local environment.	Industrijski razvoj bo škodoval lokalnemu okolju.
There are many ancient lapidaries.	Obstaja veliko starodavnih lapidarij.
Collects signatures for a new purpose.	Zbira podpise za nov namen.
The dog was hunting sheep and driving them crazy.	Pes je lovil ovce in jih noro vozil.
They don’t have to be easy to love.	Ni nujno, da jih je lahko ljubiti.
A flock of birds went overhead.	Nad glavo je šla jata ptic.
So are the railways.	Tako so tudi železnice.
Watch the clip.	Poglej si posnetek.
You have a unique grace, an unspeakable glow.	Imate edinstveno milost, neizrekljiv sijaj.
It was raining, freezing and unhappy.	Deževalo je, zmrzovalo in nesrečno.
The man seems to be depressed.	Zdi se, da je moški depresiven.
She was beautiful, with her long dark hair.	Bila je lepa, s svojimi dolgimi temnimi lasmi.
The success rate was average.	Stopnja uspeha je bila povprečna.
The company’s director retired last year.	Direktor podjetja se je lani upokojil.
I'll be honest with you.	Bom iskren s tabo.
When heated, the water becomes less dense.	Ko se segreje, postane voda manj gosta.
The cockroach fluttered on the ground.	Ščurek je švignil po tleh.
Shingles are painful.	Skodle so boleče.
Describe the type of plastic.	Opišite vrsto plastike.
Potassium is an essential mineral important for good health.	Kalij je esencialni mineral, pomemben za dobro zdravje.
She was surprised to hear that.	Bila je presenečena, ko je to slišala.
This title is controversial.	Ta naslov je sporen.
The fatal accident was caused by a mechanical failure.	Smrtna nesreča je nastala zaradi mehanske okvare.
Then you need two cups of granulated sugar.	Nato potrebujete dve skodelici granuliranega sladkorja.
Many people move away in search of a higher salary.	Veliko ljudi se odselijo v iskanju višje plače.
I deducted nine eggs from the box.	Odštela sem devet jajc iz škatle.
The civil rights movement has given many people hope.	Gibanje za državljanske pravice je mnogim ljudem dalo upanje.
Helium is a noble gas, non-reactive and odorless.	Helij je žlahten plin, nereaktiven in brez vonja.
I worked hard at my house all summer.	Celo poletje sem trdo delal na svoji hiši.
I have to kiss my wife goodbye.	Ženo moram poljubiti v slovo.
Grief is a feeling of loss.	Žalost je čustvo izgube.
The most emphasized finger was sambo.	Najbolj poudarjen prst je bil sambo.
Water is pumped to irrigate the fields	Voda se črpa za namakanje polj
The milk should be heated.	Mleko je treba segreti.
Large drops of crude oil are slowly seeping from the coast.	Velike kapljice surove nafte počasi pronicajo z obale.
That’s why most people turn to books.	Zato se večina ljudi obrne na knjige.
He preferred to keep his private life private.	Svoje zasebno življenje je raje ohranil zasebno.
He handed me the money.	Izročil mi je denar.
It was finally destroyed by fire.	Končno ga je uničil požar.
We expect a period of continued deflation.	Pričakujemo obdobje nadaljevanja deflacije.
Some countries ban the death penalty.	Nekatere države smrtno kazen prepovedujejo.
An attempt to escape the smoke.	Poskus ubežanja dimu.
In a few afternoons we drive to a mountain lake.	Ob nekaj popoldnevih se zapeljemo do gorskega jezera.
Alpha male predominates.	Prevladuje alfa samec.
The mountain views reached to the horizon.	Gorski razgledi so segali do obzorja.
I will bring a container of water.	Prinesel bom posodo z vodo.
Poultry production is growing rapidly in this region.	Proizvodnja perutnine se v tej regiji hitro povečuje.
Citizens are indifferent.	Državljani so ravnodušni.
He comes from a wealthy family.	Prihaja iz premožne družine.
In a sense, he was right.	V nekem smislu je imel prav.
The dogs came running at the sound of the bell.	Psi so pritekli ob zvoku zvonca.
She greeted everyone politely.	Vse je vljudno pozdravila.
The dispute over the territory grew into a war.	Spor o ozemlju je prerasel v vojno.
The secretary did her job with unnecessary haste.	Tajnica je opravila svojo nalogo z nepotrebno naglico.
The politician suddenly became a different person.	Politik je nenadoma postal druga oseba.
It was a habit back then.	Takrat je bila navada.
The kidnapper escaped with the football team.	Ugrabilec je pobegnil z nogometno ekipo.
Birds, plants and humans rely on water to survive.	Ptice, rastline in ljudje se za preživetje zanašajo na vodo.
Ethnic and cultural groups have taken advantage of the crisis.	Etnične in kulturne skupine so izkoristile krizo.
People are cheering and waving flags.	Ljudje navijajo in mahajo z zastavami.
Transportation costs increase as the distance increases.	Stroški prevoza naraščajo, ko se razdalja povečuje.
This desk will be my new desk.	Ta miza bo moja nova delovna miza.
The whole world was angry.	Ves svet je bil jezen.
While we were having breakfast, the house started shaking.	Medtem ko smo zajtrkovali, se je hiša začela tresti.
Many tourists come every year.	Vsako leto prihaja veliko turistov.
The medicine only works if you take it after a meal.	Zdravilo deluje le, če ga vzamete po jedi.
Recent research has provided exciting opportunities.	Nedavne raziskave so prinesle razburljive možnosti.
His deep, boisterous voice filled the empty lecture hall.	Njegov globok, bučen glas je napolnil prazno predavalnico.
The sugar industry has caused a great deal of environmental damage.	Sekarska industrija je povzročila veliko okoljsko škodo.
Pour some milk into the mixture and mix well.	V zmes vlijemo nekaj mleka in dobro premešamo.
She reached out and took my hand.	Stegnila je roko in me prijela za roko.
Integrate our communities.	Integrirajte naše skupnosti.
Authorities imposed a ban on free movement.	Oblasti so uvedle prepoved prostega gibanja.
The wind died down.	Veter je utihnil.
Tiny drops of water landed on the green leaves.	Drobne kapljice vode so pristale na zelenih listih.
The train missed two hours!	Vlak je zamudil dve uri!
The machine processes the corn and gives it a smooth texture.	Stroj obdeluje koruzo in ji daje gladko teksturo.
The streets of our city are congested with traffic.	Ulice našega mesta so zamašene s prometom.
She asked a question while rubbing her eyes.	Zastavila je vprašanje, medtem ko si je drgnila oči.
It is best to play it safe.	Najbolje je igrati na varno.
The restaurant was filled with rows of heavy, decorated chairs.	Restavracijo so napolnile vrste težkih, okrašenih stolov.
It hurts to watch.	Boleče je gledati.
You will also need two cups of cornmeal.	Potrebovali boste tudi dve skodelici koruzne moke.
People blamed global warming for the severe floods.	Ljudje so za hude poplave krivili globalno segrevanje.
The family loved to picnic there.	Družina je tam rada piknikirala.
Are you conservative?	Ste konzervativni?
A woman gave birth to a boy.	Ženska je rodila fantka.
She took a thin cup of water.	Sprejela je tanko skodelico vode.
She asked her son for money.	Sina je prosila za denar.
This is a new way of cooking potatoes.	To je nov način kuhanja krompirja.
Select the text you want to highlight.	Izberite besedilo, ki ga želite poudariti.
Some believe that these activities have contributed to the decline of the country.	Nekateri menijo, da so te dejavnosti prispevale k propadanju države.
She licked her lips impatiently.	Nestrpno si je obliznila ustnice.
Hundreds of companies were closed.	Zaprtih je bilo na stotine podjetij.
A white supremacist was arrested.	Aretirali so belega nadvladnika.
Teenagers look emancipated, like young adults.	Najstniki so videti emancipirani, kot mladi odrasli.
Weathering and erosion processes were relatively slow.	Procesi preperevanja in erozije so bili razmeroma počasni.
Just then, an owl flew in with its claws outstretched.	Ravno takrat je priletela sova z raztegnjenimi kremplji.
The newspaper is run by his good friend.	Časopis vodi njegov dober prijatelj.
The National Assembly acts as a government.	Državni zbor deluje kot vlada.
Why are we breathing?	Zakaj dihamo?
Finally, they put the dishes away.	Na koncu pospravijo posodo.
The cathedral was a beautiful sight.	Katedrala je bila čudovit pogled.
Without electricity we are in darkness.	Brez elektrike smo v temi.
Experts do not know what is the cause of the disease.	Strokovnjaki ne vedo, kaj je vzrok bolezni.
It was difficult to adapt to the unusual environment.	Nenavadnemu okolju se je bilo težko prilagoditi.
The company uses five different programming languages.	Podjetje uporablja pet različnih programskih jezikov.
Also make some music.	Pripravite tudi nekaj glasbe.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Trdota vode je odvisna od kalcija in magnezija.
So were hybrid cars.	Tako so bili tudi hibridni avtomobili.
Having a car at this location was a nuisance.	Imeti avto na tej lokaciji je bila nadloga.
The train moved slowly toward the station.	Vlak se je počasi premikal proti postaji.
Climbing the mountain was difficult.	Plezanje na goro je bilo težko.
The rapids were too fast for this kind of device.	Brzice so bile prehitre za tovrstne naprave.
Two boats were chosen for the trip.	Za pot so izbrali dva čolna.
The country was dotted with small villages.	Dežela je bila posejana z majhnimi vasicami.
John saw the police detain the man.	John je videl, kako policija zadržuje moškega.
The highway has short entry ramps.	Avtocesta ima kratke vstopne rampe.
A huge crowd of people watched him leave.	Ogromna množica ljudi ga je gledala, kako je odhajal.
Foxglove is an effective remedy for heart failure.	Foxglove je učinkovito zdravilo za srčno popuščanje.
The young man shuddered at himself.	Mladenič se je zgražal nad seboj.
The elephant chirped happily.	Slon je veselo žvrgolel.
He carried a bucket of water.	Nosil je vedro vode.
Serve this soup immediately after cooking.	To juho postrezite takoj po kuhanju.
How can artificial intelligence be improved?	Kako je mogoče izboljšati umetno inteligenco?
You are obviously an astute observer.	Očitno ste pronicljiv opazovalec.
The shattered windshield cut through her vision.	Razbito vetrobransko steklo ji je prerezalo vid.
The cream should be stirred until large bubbles appear.	Smetano je treba mešati, dokler se ne pojavijo veliki mehurčki.
Pupils were stolen from a residential school.	Učence so ukradli iz stanovanjske šole.
He vividly remembers that day.	Tega dne se živo spominja.
We called him and our problems were solved.	Poklicali smo ga in naše težave so bile rešene.
There are strict rules for selling alcohol.	Obstajajo stroga pravila za prodajo alkohola.
The crime was committed by foreigners.	Zločin so zagrešili tujci.
Such a debate was forbidden.	Takšna razprava je bila prepovedana.
They are very rich in the city.	V mestu so zelo bogati.
She let him kiss her once.	Dovolila mu je, da jo enkrat poljubi.
I lit the candles and carried the tray out.	Prižgala sem sveče in odnesla pladenj ven.
She heated the water and then bathed her daughter.	Ogrela je vodo, nato pa okopala hčer.
If you want, you can continue.	Če želite, lahko nadaljujete.
He squatted and picked up the flower.	Počepel je in pobral rožo.
A dirty little beggar appeared.	Pojavil se je umazani mali berač.
The crutches were discarded.	Berglje so bile odvržene.
A fire engulfed this house.	Ogenj je zajel to hišo.
The city is flourishing today.	Mesto danes cveti.
They received salaries and paid bills.	Prejeli so plače in plačali položnice.
To my great surprise they were there.	Na moje veliko presenečenje so bili tam.
One of the four fishing villages was destroyed.	Ena od štirih ribiških vasi je bila uničena.
Some other guys sneaked into another apartment.	Nekateri drugi fantje so se pritihotapili v drugo stanovanje.
The house has a traditional look.	Hiša ima tradicionalen videz.
Žižki ate bread.	Žižki so jedli kruh.
The number of passengers is increasing every year.	Število potnikov se vsako leto povečuje.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Zavremo vodo, nato zmanjšamo ogenj.
It rained a little at night.	Ponoči je malo deževalo.
The porridge won’t let you wake up at night.	Kaša vas ponoči ne bo dala zbuditi.
The town square was small but lively.	Mestni trg je bil majhen, a živahen.
The day was sunny and bright.	Dan je bil sončen in svetel.
The dictation was deleted from the board.	Diktat je bil izbrisan s table.
She wore a bright white evening dress.	Nosila je svetlo belo večerno obleko.
The forest was getting smaller and smaller.	Gozd je postajal vse manj.
The Queen uses this image for decoration.	Kraljica uporablja to sliko za dekoracijo.
Some employees say their positions are too stressful.	Nekateri zaposleni pravijo, da so njihovi položaji preveč stresni.
In a legal context, regulations must be followed.	V pravnem kontekstu je treba predpise upoštevati.
Define keywords.	Določite ključne besede.
The feathers of the tree shone brightly in the morning sun.	Perje drevesa se je sijajno svetilo na jutranjem soncu.
We are bombarded with a constant rush of advertising.	Bombardirani smo z neprestanim navalom oglaševanja.
Marcus was waiting for the bus.	Marcus je čakal na avtobus.
The products were in a special offer.	Izdelki so bili v posebni ponudbi.
The tribe was threatened with extinction.	Plemenu je grozilo izumrtje.
Some are classified as wind, others as miasma.	Nekateri so razvrščeni kot veter, drugi kot miazma.
Witchcraft was once common in these places.	Čarovništvo je bilo v teh krajih nekoč običajno.
Although the trees were not cleared, they were greatly reduced.	Čeprav drevesa niso bila izbrisana, so bila močno zmanjšana.
The clock struck noon.	Ura je odbila poldne.
The area was a great place for farming.	Območje je bilo odlično mesto za kmetovanje.
Reinforced concrete is often used in construction.	Armirani beton se pogosto uporablja v gradbeništvu.
Put the key in your pocket.	Dajte ključ v žep.
This region is known for its landscape.	Ta regija je znana po svoji pokrajini.
Peter's face suddenly turned pale.	Petrov obraz je nenadoma prebledel.
More importantly, inflation was a problem.	Še pomembneje pa je, da je bila inflacija problem.
These go unnoticed, they say.	Ti ostanejo neopaženi, pravijo.
You will see a waterfall.	Videli boste slap.
But the fruit bowls were empty.	Toda sklede s sadjem so bile prazne.
She watched him leave.	Opazovala ga je, kako je odšel.
The disease is spreading too fast to be controlled.	Bolezen se širi prehitro, da bi jo bilo mogoče nadzorovati.
There was a certain tension.	Pojavila se je določena napetost.
We would like to know more about your visit.	Radi bi izvedeli več o vašem obisku.
The government subsidizes many industries, such as the dairy industry.	Vlada subvencionira številne panoge, kot je mlečna industrija.
Children often commit suicide.	Otroci pogosto naredijo samomor.
When the priest canonized the temple,	Ko je duhovnik razglasil tempelj za svetega,
The road to success is paved.	Pot do uspeha je kamnita.
The money will be used to buy medical equipment.	Denar bo namenjen nakupu medicinske opreme.
To prepare for tomorrow, you should go to bed early.	Za pripravo na jutri bi morali iti zgodaj spat.
You don't like it?	Vam niso všeč?
She stared into the distance, her eyes lifeless.	Gledala je v daljavo, njene oči so bile brez življenja.
The student department contributed a lot to the poor condition of the school.	Dijaški oddelek je veliko prispeval k slabemu stanju šole.
This theme park is a popular destination.	Ta tematski park je priljubljena destinacija.
We have decided not to force this matter on Parliament.	Odločili smo se, da te zadeve ne bomo vsilili v parlament.
The supreme workers' revolution.	Vrhunska delavska revolucija.
His gaze was fixed on the ceiling.	Njegov pogled je bil uprt v strop.
Pure gold is rare.	Čisto zlato je redko.
Slightly sweetened tea is a popular beverage.	Rahlo sladkan čaj je priljubljena pijača.
He puffed out his mountainous chest.	Napihne svoja gorata prsa.
Here they found the remains of some pottery.	Tu so našli ostanke nekaj keramike.
The boot and handle protrude from the vehicle.	Prtljažnik in ročaj štrlita iz vozila.
Although both devices are valuable, they are not the same.	Čeprav sta obe napravi dragoceni, nista enaki.
She browsed the bookshelves.	Brskala je po knjižnih policah.
The old house stands on top of a hill.	Stara hiša stoji na vrhu hriba.
My hands are cracking and bleeding.	Moje roke pokajo in krvavijo.
He was wary of dog attacks.	Bil je previden pri napadih psov.
His task was dangerous and difficult.	Njegova naloga je bila nevarna in težka.
He poured milk into the pot.	V lonec je nalil mleko.
Sometimes the blind can drive cars.	Včasih lahko slepi vozijo avtomobile.
One photo was in black and white.	Ena fotografija je bila črno-bela.
The scales suddenly broke down.	Tehtnica je nenadoma pokvarila.
His facial expressions were easy to read.	Njegovo mimiko je bilo enostavno brati.
We measured the words people say.	Izmerili smo besede, ki jih ljudje govorijo.
He heard the roar of a distant waterfall.	Slišal je šumenje daljnega slapa.
The price of wool is expected to rise again.	Cena volne naj bi se ponovno dvignila.
They are generally kept in zoos.	Na splošno jih hranijo v živalskih vrtovih.
This caused panic among the citizens.	To je povzročilo paniko med občani.
He poured her a generous glass of red wine.	Natočil ji je velikodušen kozarec rdečega vina.
A series of lights danced up and down.	Niz luči je plesal gor in dol.
It was written beautifully and the story interesting.	Napisano je bilo lepo in zgodba zanimiva.
Place the potatoes in a shallow pan.	Krompir položite v plitvo ponev.
There was a stream nearby.	V bližini je bil potok.
She threw her shoe into the wall.	V steno je vrgla čevelj.
A fat cat curled up in my basket.	Debela mačka se je zvila v moji košari.
The oil industry is dominated by some big players.	V naftni industriji prevladuje nekaj velikih akterjev.
A collective agreement needs to be concluded.	Treba je skleniti kolektivno pogodbo.
The men changed into green uniforms last year.	Moški so se lani preoblekli v zelene uniforme.
A brief overview was given.	Podan je bil kratek pregled.
It rained lightly most of the summer.	Večino poletja je rahlo deževalo.
There is a huge amount of space available.	Na voljo je ogromna količina prostora.
She sat and stared at the waves.	Sedela je in gledala v valove.
The vet gave the family a lot of advice.	Veterinar je družini dal veliko nasvetov.
The cruise ship was anchored and the passengers disembarked.	Ladja za križarjenje je bila zasidrana, potniki pa so se izkrcali.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Učinki onesnaženja z delci so bolj vidni na velikih nadmorskih višinah.
They were all quiet, enchanted.	Vsi so bili tihi, začarani.
What they found was surprising even to them.	Kar so ugotovili, je bilo presenetljivo celo zanje.
Using a spoon, transfer the vegetables.	S pomočjo žlice preložimo zelenjavo.
People make dangerous decisions every day that endanger their health.	Ljudje vsak dan sprejemamo nevarne odločitve, ki ogrožajo njihovo zdravje.
Almost one in five families is hungry in the summer.	Skoraj ena od petih družin je poleti lačna.
She wiped her eyes and immediately burst into tears again.	Obrisala si je oči in takoj spet bruhnila v jok.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Šef je imel sloves neusmiljenega delodajalca.
All federal land is public property.	Vsa zvezna zemljišča so javna last.
Cover the cheese.	Pokrijte sir.
These are bitter arguments.	To so grenki argumenti.
Measure out the olive oil, which turns into a liquid.	Odmerite olivno olje, ki se spremeni v tekočino.
The presence of natural gas is important.	Prisotnost zemeljskega plina je pomembna.
It is found mostly on car radiators.	Najdemo ga večinoma na avtomobilskih radiatorjih.
She tried to continue the conversation.	Potrudila se je nadaljevati pogovor.
The emphasis was on local culture.	Poudarek je bil na lokalni kulturi.
The only known survivors of this war.	Edini znani preživeli iz te vojne.
The storm destroyed crops.	Nevihta je uničila pridelke.
Two girls are in a brown house.	Dve dekleti sta v rjavi hiši.
The young boy was embarrassed.	Mlademu fantu je bilo nerodno.
The soldiers returned to the village much happier.	Vojaki so se v vas vrnili veliko bolj veseli.
She didn't want to believe that.	Temu ni hotela verjeti.
He stared at the giant war machine.	Gledal je v velikanski vojni stroj.
The kids are in school, you know.	Otroci so v šoli, veš.
He resigned in protest.	V znak protesta je odstopil.
The storm suddenly began to escalate.	Neurje se je nenadoma začelo stopnjevati.
Staphylococcal infection can be fatal.	Okužba s stafilokokom je lahko smrtonosna.
Working late has its advantages.	Delo pozno ima svoje prednosti.
Nuclear weapons are still not enough.	Jedrskega orožja še vedno ni dovolj.
There will be some walkers in the circus.	V cirkusu bo nekaj vrvohodcev.
The politician was known for his contempt for the enemy.	Politik je bil znan po svojem preziru do sovražnika.
The study of crime is an integral part of modern society.	Proučevanje kriminala je sestavni del sodobne družbe.
Children of this age are naturally curious.	Otroci te starosti so že po naravi radovedni.
She broke off when she was forced to leave.	Prekinila se je, ko je bila prisiljena oditi.
The city was protected by high stone walls.	Mesto je bilo zaščiteno z visokimi kamnitimi zidovi.
The trees muffled the voices of the wind.	Drevesa so utišala glasove vetra.
The coach told her she was a great actress.	Trener ji je rekel, da je odlična igralka.
When he received the bill, he began to feel uncomfortable.	Ko je prejel račun, se je začel počutiti nelagodno.
Mountain goats can be seen climbing the rocky hills.	Vidijo se gorske koze, ki se vzpenjajo po skalnatih gričih.
Both families live at the same address.	Obe družini živita na istem naslovu.
He set off with a parachute to cheer up his wife.	Odpravil se je s padalom, da bi razveselil svojo ženo.
She was alone in the cemetery.	Bila je sama na pokopališču.
The competition will start at noon, we were told.	Tekmovanje se bo začelo opoldne, so nam povedali.
She went for bread.	Šla je po kruh.
They wanted to return to their home.	Želeli so se vrniti v svoj dom.
A working group was appointed to investigate the incident.	Za preiskavo dogodka je bila imenovana delovna skupina.
But few people are aware.	Toda malo ljudi se zaveda.
Some neighborhoods are a haven for troubled gamblers.	Nekatere soseske so zatočišče težavnim hazarderjem.
The princess was very tired.	Princesa je bila zelo utrujena.
Big companies have made huge profits.	Velike družbe so ustvarile ogromne dobičke.
The crime rate is daunting.	Stopnja kriminala je zastrašujoča.
The cost is worth it.	Stroški so vredni.
Are you a homeowner or a bank owner?	Ste lastnik hiše ali ima banka?
A soft action must be performed here.	Tukaj je treba izvajati mehko dejanje.
Why do cows moo?	Zakaj krave mukajo?
She shook her head contemptuously.	Prezirljivo je zavrtila z glavo.
The mermaid arouses great fear in sailors.	Sirena pri mornarjih vzbuja velik strah.
This city is known for its architecture.	To mesto je znano po svoji arhitekturi.
What does the problem look like?	V čem se zdi problem?
He was angry at himself for losing his peace.	Bil je jezen nase, ker je izgubil mir.
The bad situation caused unrest.	Slabe razmere so povzročile nemire.
He avoided eye contact.	Izogibal se je očesnemu stiku.
We ran as fast as we could.	Tekli smo, kakor hitro smo lahko.
The new car is popular with city drivers.	Novi avtomobil je priljubljen med mestnimi vozniki.
My grandfather works in the state health department.	Moj dedek dela na državnem zdravstvenem oddelku.
The farmer's horse began to draw loudly.	Kmetov konj je začel glasno risati.
She had an unusual ability to distinguish truth from untruth.	Imela je nenavadno sposobnost razlikovati resnico od neresnice.
The professor complained that her assessment was extremely subjective.	Profesor se je pritožil, da je njena ocena izjemno subjektivna.
The device remembers all the websites the user has visited.	Naprava si zapomni vsa spletna mesta, ki jih je uporabnik obiskal.
Individuals and nations must unite.	Posamezniki in narodi se morajo združiti.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Odprite okna, ko vročina postane zatiralna.
The music was getting louder and faster.	Glasba je postajala vse glasnejša in hitrejša.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Pesnik je bil nad njeno lepoto globoko navdušen.
The napkins are folded and nicely arranged.	Prtički so zloženi in lepo razporejeni.
This region is known for its fruits.	Ta regija je znana po svojih sadežih.
The city was plagued by constant fighting.	Mesto so pestili nenehni boji.
The water was cloudy and unfit for drinking.	Voda je bila motna in neustrezna za pitje.
Lung cancer treatment methods are constantly changing.	Metode zdravljenja pljučnega raka se nenehno spreminjajo.
Young children are curious creatures.	Majhni otroci so radovedna bitja.
You overturned the vase in a hurry.	V naglici si prevrnil vazo.
The newspaper lay in the middle of the table	Časopis je ležal na sredini mize
An air of tension hung over the room.	Nad sobo je visel zrak napetosti.
Clean the strainer.	Očistite cedilo.
You have to make bencocate.	Narediti morate bencocate.
She's afraid of flying.	Boji se letenja.
Teachers should not be concerned about test errors.	Učitelji ne bi smeli biti zaskrbljeni zaradi testnih napak.
She receives a cash prize for her services.	Za njene zasluge prejme denarno nagrado.
He took the train to the city.	V mesto se je odpeljal z vlakom.
He has a strange name.	Ima čudno ime.
A family of beavers lived in the hut.	V koči je živela družina bobrov.
To write a song, you have to have a good imagination.	Če želite napisati pesem, morate imeti dobro domišljijo.
Flour and water are used in the baking process.	V procesu peke se uporabljata moka in voda.
They designed a fuel cell from silicon and carbon.	Zasnovali so gorivno celico iz silicija in ogljika.
Long ago, this country was covered with jungle.	Že dolgo nazaj je bila ta dežela prekrita z džunglo.
We had to rely on their reports.	Morali smo se zanesti na njihova poročila.
The committee finally agreed to send a delegation.	Odbor se je končno strinjal s pošiljanjem delegacije.
The brave young man did not want to submit	Pogumni mladenič se ni hotel podrediti
That's fantastic.	To je fantastično.
Late frost can kill corn.	Pozna zmrzal lahko ubije koruzo.
Detectives found numerous clues.	Detektivi so našli številne sledi.
Breakfast was served by chefs.	Zajtrk so postregli kuharji.
That way, so much food is thrown away.	Na ta način se zavrže toliko hrane.
You can dispose of your trash here.	Tukaj lahko odložite svoje smeti.
I think you miss the point.	Mislim, da zgrešiš bistvo.
All of her assets are frozen.	Vse njeno premoženje je zamrznjeno.
Be very careful not to hurt anyone.	Bodite zelo previdni, da nikomur ne poškodujete.
The renovation of the building took almost a year.	Obnova stavbe je trajala skoraj leto dni.
The man made his way through the crowd.	Moški se je prebil skozi množico.
Jed tiramisuja, please!	Jed tiramisuja, prosim!
Do you like living in this small village?	Ali radi živite v tej majhni vasici?
The central town square was very crowded.	Na osrednjem mestnem trgu je bila velika gneča.
Salt is crucial for animals.	Sol je ključnega pomena za živali.
The room was dark and dusty.	Soba je bila temna in prašna.
He took the boy under his wing.	Dečka je vzel pod svoje okrilje.
A wire was connected to the electrical source.	Na električni vir so priklopili žico.
The officer woke up from his sleep.	Policist se je prebudil iz spanca.
He was attracted to the smells of cooking.	Pritegnili so ga vonji po kuhanju.
The goal of international diplomacy is peace.	Cilj mednarodne diplomacije je mir.
He suggested we rent a hotel room.	Predlagal je, da najamemo sobo v hotelu.
Most apple trees are self-pollinating.	Večina jablan se samooprašuje.
So she started crying.	Tako je začela jokati.
Noise was heard throughout the village.	Hrup se je slišal po vsej vasi.
Winter clothes should be pink.	Zimska oblačila naj bodo rožnata.
A piece of metal pierced his skin.	Kožo je preluknjal kos kovine.
The autumn landscape is spectacular.	Jesenska pokrajina je spektakularna.
The manuscript was written in a hurry.	Rokopis je bil napisan v naglici.
Several people died as a result of the disease.	Zaradi bolezni je umrlo več ljudi.
The knight rescued the princess from the tower.	Vitez je rešil princeso s stolpa.
The planet orbits a yellow star.	Planet kroži okoli zvezde rumene barve.
Rub only salt into the meat.	V meso vtrite samo sol.
The soldier then took the gun	Vojak je nato vzel pištolo
The jungle was full of animals, birds and plants.	Džungla je bila polna živali, ptic in rastlin.
The houses in their neighborhood look outdated.	Hiše v njihovi soseščini so videti zastarele.
The news cheered him up.	Novice ga je razveselila.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	Vodka, pivo in viski so vse žgane pijače.
Soon the streets will be full of bleating sheep.	Kmalu bodo ulice polne bleječih ovc.
Try dividing the salad into medium-sized pieces.	Poskusite razdeliti solato na srednje velike kose.
For extra flavor, some lemon zest is added.	Za dodaten okus je dodano nekaj limonine lupine.
He was trying to commit suicide.	Poskušal je narediti samomor.
The place became her refuge.	Kraj je postal njeno zatočišče.
The dictator ordered that all citizens should wear these hats.	Diktator je odredil, da morajo vsi državljani nositi te klobuke.
The picture will be hanging in this room from now on.	Slika bo odslej visela v tej sobi.
Unkind people tend to treat others badly.	Neprijazni ljudje ponavadi slabo ravnajo z drugimi.
The leaves on the tree turned yellow.	Listje na drevesu je porumenelo.
Lead should be reduced.	Svinec je treba zmanjšati.
He brought together a number of experts to write this report.	Za pisanje tega poročila je združil številne strokovnjake.
Stairs led to two small doors.	Stopnice so vodile do dveh majhnih vrat.
More and more refugees were coming every minute.	Vsako minuto je prihajalo vedno več beguncev.
The number of migrants is growing.	Število migrantov narašča.
Earthquakes cause considerable damage.	Potresi povzročajo precejšnjo škodo.
Shaving blades are sold almost everywhere.	Rezila za britje se prodajajo skoraj povsod.
We have developed a green policy.	Razvili smo zeleno politiko.
The mayor was known for frequently changing positions.	Župan je bil znan po tem, da pogosto menjava položaje.
Cutlery is densely packed in a box.	Jedilni pribor je gosto zapakiran v škatli.
There was a loud knock on the wooden door.	Na lesena vrata je močno potrkalo.
Someone put a bird in her hat.	Nekdo ji je dal ptico v klobuk.
The cows gleefully gnawed at the green grass.	Krave so veselo grizle zeleno travo.
A black car whizzed past the row of houses.	Mimo vrste hiš je umirjeno švignil črn avto.
People here have to leave their old homes.	Ljudje tukaj morajo zapustiti svoje stare domove.
Eat everything on your plate.	Pojejte vse, kar vam je na krožniku.
The growth of the city was slow.	Rast mesta je bila počasna.
Some of our candidates had trouble completing the test.	Nekateri naši kandidati so imeli težave pri dokončanju testa.
A few people want to talk to him.	Nekaj ​​ljudi se želi pogovarjati z njim.
Overall, the atmosphere was tense.	Na splošno je bilo vzdušje napeto.
The text itself is charming.	Samo besedilo je očarljivo.
Nowadays, more traffic jams are caused by personal vehicles.	Dandanes več prometnih zastojev povzročajo osebna vozila.
He wanted to free himself as soon as possible.	Želel se je čim prej osvoboditi.
Some species are becoming extinct due to humans.	Nekatere vrste izumirajo zaradi ljudi.
Increase the broth to simmer slightly.	Juho povečajte na rahlo soparjenje.
The military expects to take over the opposition stronghold.	Vojska pričakuje, da bo zavzela opozicijsko utrdbo.
Elephants are strong, large animals.	Sloni so močne, velike živali.
The government will be established at the municipal headquarters.	Vlada bo ustanovljena na sedežu občine.
Some places are strewn with statues and monuments.	Nekatera mesta so posuta s kipi in spomeniki.
Leave the light on.	Pustite prižgano luč.
The president's staff said he was not available.	Predsednikov štab je sporočil, da ni dosegljiv.
The money was transferred to the account.	Denar je bil nakazan na račun.
He threw me into the wall.	Vrgel me je v zid.
Companies were buying more modern equipment.	Podjetja so kupovala sodobnejšo opremo.
In the private sector, wages were higher.	V zasebnem sektorju so bile plače višje.
It’s hard to know what to believe.	Težko je vedeti, kaj verjeti.
The mountain is a popular tourist destination.	Gora je priljubljena turistična destinacija.
We folded the blankets and carefully placed them in a pile.	Zložili smo odeje in jih previdno položili na kup.
His popularity surpassed the Holy Hall.	Njegova priljubljenost je presegla sveto dvorano.
Time for fun!	Čas za zabavo!
She was impatient to go.	Bila je nestrpna, da bi šla.
The group had a public meeting.	Skupina je imela javno srečanje.
As a mother, as a daughter.	Kot mati, kot hči.
You need two cups of brown sugar.	Potrebujete dve skodelici rjavega sladkorja.
Some plants do not thrive well in cold climates.	Nekatere rastline ne uspevajo dobro v hladnem podnebju.
Numerous paths lead to the top of the temple.	Številne poti vodijo do vrha templja.
He suffered a ditch foot in the war.	V vojni je utrpel jarkovsko stopalo.
Life expectancy has shortened over the years.	Pričakovana življenjska doba se je z leti skrajšala.
The sentence contains three idioms.	Stavek vsebuje tri idiome.
My hobby is cock fights.	Moj hobi so petelini boji.
Please eat quietly.	Prosim, jejte tiho.
White pigeons cannot fly.	Beli golobi ne morejo leteti.
The surgeon pulled out a bullet.	Kirurg je izvlekel kroglo.
The small spider is slowly moving towards the wall.	Majhen pajek se počasi premika proti steni.
These are my socks.	To so moje nogavice.
The landscape is dotted with oil rigs.	Pokrajina je posejana z naftnimi ploščadi.
He swallowed his cocktail.	Pogoltnil je svoj koktajl.
The process is repeated with another meringue.	Postopek se ponovi z drugo meringo.
He's just pretending to be my friend.	Samo se pretvarja, da je moj prijatelj.
Get off me!	Pojdi z mene!
The ocean is a large body of salt water.	Ocean je veliko telo slane vode.
They ate a special curry to celebrate.	Za praznovanje so jedli poseben curry.
He seemed to be experiencing severe distress.	Videti je bilo, da je doživel hudo stisko.
Fish and poultry also live on the farm.	Na kmetiji živijo tudi ribe in perutnina.
The children laughed heartily.	Otroci so se od srca nasmejali.
The interview took place in the living room.	Intervju je potekal v dnevni sobi.
The child took a coin from the middle.	Otrok je iz sredine vzel kovanec.
Ah, if I think of another.	Ah, če pomislim na drugo.
The senator must keep his election promises.	Senator mora izpolniti volilne obljube.
This valley is an ancient waterway.	Ta dolina je starodavna vodna pot.
Watch your tongue!	Pazi na svoj jezik!
This new law is unfair.	Ta novi zakon je nepravičen.
The coach waited until the boy returned.	Trener je čakal, dokler se fant ne vrne.
The factory was destroyed by arson.	Tovarno je uničil požig.
Sometimes they sat, but not anymore.	Včasih so sedeli, a ne več.
The river path was popular with runners.	Pot ob reki je bila priljubljena med tekači.
Our course is fascinating.	Naš tečaj je fascinanten.
The junta organized a special show for tourists.	Hunta je organizirala posebno predstavo za turiste.
The leaves are falling from the trees.	Listje pada z dreves.
I have to choose	moram izbrati
They had to cooperate.	Morali so sodelovati.
Fire brigades were warned.	Opozorili so gasilske enote.
In return, each family received a new water pump.	Za nadomestilo je vsaka družina dobila novo vodno črpalko.
Their tasks included protecting the chief's belongings.	Njihove naloge so vključevale varovanje poglavarjevih stvari.
She has her hands full.	Ona ima polne roke dela.
So much money flies away every day.	Toliko denarja odleti vsak dan.
The witch's right hand withered in an instant.	Desnica čarovnice je v trenutku usahnila.
They arrived at the festival venue.	Prispeli so na festivalsko prizorišče.
A layer of chocolate was applied to the cake.	Na pogač je bil nanesen čokoladni sloj.
This is a very exciting idea.	To je zelo razburljiva ideja.
The alternative school is having a hard time keeping up.	Alternativna šola se s težavo obdrži.
The animals are still roaming freely.	Živali se še vedno prosto sprehajajo.
Many students fail exams.	Veliko učencev pade na izpitih.
He sounded resolute.	Zvenel je odločno.
Speak loud and clear.	Govorite glasno in jasno.
Someone was vomiting on the carpet.	Nekdo je bruhal na preprogo.
The hut was modest but comfortable.	Koča je bila skromna, a udobna.
It was once a peaceful village.	To je bila nekoč mirna vas.
We will need at least two liters of vinegar.	Potrebovali bomo vsaj dva litra kisa.
The young man climbed the ladder.	Mladenič se je povzpel po lestvi.
This is a difficult book.	To je težka knjiga.
The money was stolen by her husband.	Denar je ukradel njen mož.
There was a wall around the land.	Okoli zemljišča je bil zid.
Don’t play with your toys at the table.	Ne igrajte se s svojimi igračami za mizo.
Introduce the boy to my family.	Predstavi fanta moji družini.
The unemployment situation was mostly undeclared.	Stanje brezposelnosti je bilo večinoma neprijavljeno.
People traveled through the countryside in search of land.	Ljudje so potovali po podeželju v iskanju zemlje.
He proved to be an important player.	Dokazal se je kot pomemben igralec.
She ate a peach.	Jedla je breskev.
The appeal was rejected.	Pritožba je bila zavrnjena.
Birds fly over a corn field.	Ptice letijo nad koruznim poljem.
He found the courage to speak up.	Našel je pogum, da je spregovoril.
This simple pleasure is now a thing of the past.	Ta preprost užitek je zdaj preteklost.
She decided to sell some of her paintings.	Odločila se je, da bo prodala nekaj svojih slik.
The kids were really happy to see mom.	Otroci so bili res veseli, ko so videli mamo.
The butcher deftly cut the cow's leg.	Mesar je kravji krak spretno razrezal.
The blue old woman consulted the talisman.	Modra stara ženska se je posvetovala s talismanom.
So pour in a sieve.	Nalijte, torej, sito.
It’s perfect for mixing in a crowd.	Popoln je za mešanje v množici.
This comment sparked a nationwide debate.	Ta komentar je povzročil razpravo po vsej državi.
Some believe that we need to improve water management.	Nekateri menijo, da moramo izboljšati upravljanje z vodami.
She caught the hint and ran away.	Ujela je namig in pobegnila.
He turned down the volume on the radio.	Na radiu je zmanjšal glasnost.
My student is on the honorary list again.	Moj študent je spet v častnem seznamu.
All the workers were very critical of the system.	Vsi delavci so bili zelo kritični do sistema.
A mixture of sugar and milk.	Mešanica sladkorja in mleka.
A sense of compassion awoke in me.	V meni se je vzbudil občutek sočutja.
They quarreled over her angry outburst.	Sprla sta se zaradi njenega jeznega izbruha.
She added vinegar to the sink.	V umivalnik je dodala kis.
Consider the sum of the products for each compound	Za vsako spojino upoštevajte vsoto produktov
The pregnant woman was approaching childbirth.	Nosečnica se je bližala porodu.
The colorless liquid escaped from the bottle.	Brezbarvna tekočina je ušla iz steklenice.
It’s amazing how quiet it is here.	Presenetljivo je, kako tiho je tukaj.
The disabled soldier was camouflaged by tall grass.	Invalidnega vojaka je kamuflirala visoka trava.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Čaj je bil grenak in močan, a mu je bil všeč.
Her hair gathered on her head.	Lasje so se ji nabrali na glavi.
It continues to progress, but it is progressing slowly.	Še naprej napreduje, vendar počasi napreduje.
Parking in this neighborhood is awful.	Parkiranje je v tej soseski grozno.
The judges hear the witness.	Sodniki zaslišijo pričo.
In fact, they are.	Pravzaprav so.
The cubes can be made of ivory.	Kocke je mogoče izdelati iz slonovine.
A swirling mist obscured his view.	Vrteča megla mu je zakrila pogled.
The project remains halted.	Projekt ostaja zaustavljen.
The reputation he has earned is envied by men.	Ugled, ki si ga je prislužil, mu moški zavidajo.
Some farms produce milk for city dwellers.	Nekatere kmetije pridelujejo mleko za mestne prebivalce.
The windows were heavily obscured.	Okna so bila močno zakrita.
The difference between right and wrong.	Razlika med pravim in napačnim.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Prepoznavanje različnih vrst ptic je težka naloga.
The image is easy to destroy.	Sliko je enostavno uničiti.
It is time to reverse the trend.	Čas je, da trend obrnemo.
A dam was built here last year.	Lani je bil tu zgrajen jez.
He was known for his poetry.	Znan je bil po svoji poeziji.
A film will also be dedicated to his life.	Njegovemu življenju bo posvečen tudi film.
Finally, the mixture is divided and shaped.	Na koncu zmes razdelimo in jo oblikujemo.
It doesn’t even make sense to start.	Zdi se, da nima smisla niti začeti.
I left before anything bad could happen.	Odšel sem, preden bi se lahko zgodilo kaj hudega.
A circular route around the lake is impossible by car.	Krožna pot okoli jezera je z avtomobilom nemogoča.
Victorians believed that artists had a great influence on society.	Viktorijanci so verjeli, da imajo umetniki velik vpliv na družbo.
I will apply for the tender.	Prijavil se bom na razpis.
No one else helped much.	Nihče drug ni veliko pomagal.
The fish population has shrunk drastically.	Populacija rib se je drastično zmanjšala.
Women's hair is her crown.	Ženski lasje so njena krona.
The fish really gnawed the bait.	Ribe so res grizle vabo.
The landscape changes from day to night.	Pokrajina se spreminja iz dneva v noč.
The arrogant boy was not accepted on the beach.	Arogantnega fanta na plaži niso sprejeli.
The guards were busy every day.	Stražarji so bili vsak dan zaposleni.
After the accident, the eggs fell.	Po nesreči je padla jajca.
All the sheep were sheared.	Vse ovce so bile strižene.
Police set up a cordon around the building.	Policisti so postavili kordon okoli stavbe.
If you want to join our activity, please let me know.	Če se želite pridružiti naši dejavnosti, me prosim obvestite.
The factory burned to the ground.	Tovarna je pogorela do tal.
It is best to prepare the dough for younger children.	Za mlajše otroke je najbolje pripraviti testo.
She soon got an answer to his question.	Kmalu je dobila odgovor na njegovo vprašanje.
The President supports tax reform.	Državni predsednik podpira davčno reformo.
The region is home to a group of indigenous people.	V regiji živi skupina avtohtonih prebivalcev.
The country is an inhospitable place.	Zemlja je negostoljuben kraj.
This is supposed to be the last challenge.	To naj bi bil zadnji izziv.
A paradise for bird lovers.	Raj za ljubitelje ptic.
It is now essential to protect the environment.	Zdaj je nujno treba zaščititi okolje.
The wounded bird fluttered its wings weakly.	Ranjena ptica je šibko zamahnila s krili.
Military strike aircraft are currently on standby.	Vojaška udarna letala so trenutno v pripravljenosti.
Salt stimulates the body to release water.	Sol spodbuja telo, da sprošča vodo.
She cried as the blood flowed.	Zajokala je, ko je pritekla kri.
These are beautiful flowers.	To so čudovite rože.
Although it is a large hotel, it is quiet.	Čeprav je to velik hotel, je miren.
The amount will eventually be repaid with interest.	Znesek bo na koncu vrnjen z obrestmi.
Politicians have promised a new law.	Politiki so obljubili nov zakon.
Social mobility is low in developed countries.	Socialna mobilnost je v razvitih državah nizka.
His head drooped and his body shook.	Glava se mu je povesila, telo pa se je treslo.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Drevesa je prekrila debela snežna odeja.
Forced to withdraw, the army regrouped.	Prisiljena k umiku, se je vojska ponovno zbrala.
Those on wheels can be unpredictable.	Tisti na kolesih so lahko nepredvidljivi.
The water damage to this house was considerable.	Škoda zaradi vode na tej hiši je bila precejšnja.
Greetings from our family yours.	Lep pozdrav od naše družine vaši.
Her father says she has too many opinions.	Njen oče pravi, da ima preveč mnenj.
The ticket at the end was full of people.	Vstopnica na koncu je bila polna ljudi.
Account blocked.	Račun je bil blokiran.
Help yourself with some of our fruit.	Pomagajte si s kakšnim našim sadjem.
A swarm of bees hovered noisily over the clover flowers.	Nad cvetovi detelje je hrupno lebdel čebelji roj.
Several people visited the shrine.	Več ljudi je obiskalo svetišče.
In her prolonged absence, tension was visible in their relationship.	V njeni daljši odsotnosti je bila v njunem odnosu vidna napetost.
His letters reveal a great interest in philosophy.	Njegova pisma razkrivajo veliko zanimanje za filozofijo.
Send us feedback on our coverage.	Pošljite nam povratne informacije o naši pokritosti.
The government strongly promotes fast food.	Vlada močno promovira hitro hrano.
Wage inequality was high.	Neenakost plač je bila velika.
This region is a hotbed of political activism.	Ta regija je leglo političnega aktivizma.
Cities in this region were known for their poets	Mesta v tej regiji so bila znana po svojih pesnikih
This restaurant usually only accepts cash.	Ta restavracija običajno sprejema samo gotovino.
You are definitely going the wrong way.	Vsekakor greste na napačen način.
Water becomes ice after heating.	Voda po segrevanju postane led.
Her faint smile spread across her face.	Njen rahel nasmeh se ji je razlezel po obrazu.
The church at the top was known for its ancient legends.	Cerkev na vrhu je bila znana po svojih starodavnih legendah.
These caves contain a lot of history.	Te jame vsebujejo veliko zgodovine.
This discovery forced the government to redistribute income.	To odkritje je prisililo vlado k prerazporeditvi dohodka.
The moral dilemma is a situation full of problems.	Moralna dilema je situacija, polna težav.
Those present had free admission.	Prisotni so imeli prost vstop.
It started to rain.	Začelo je deževati.
Some professions require employees to work in a team.	Nekateri poklici zahtevajo, da zaposleni delajo v timu.
He died of a broken heart.	Umrl je zaradi zlomljenega srca.
The angry party was escorted.	Jezno stranko so pospremili.
This path is very dangerous.	Ta pot je zelo nevarna.
He ripped off part of the sheet.	Odtrgal je del rjuhe.
They were sitting in the waiting room.	Sedeli so v čakalnici.
They now have a new statue in this park.	Zdaj imajo v tem parku nov kip.
The manager found that the quality of our beer was unacceptable.	Upravitelj je ugotovil, da je kakovost našega piva nesprejemljiva.
Workers are responsible for most of the pollution.	Za večino onesnaževanja so odgovorni delavci.
Oh, she's really lively.	Oh, res je živahna.
The electrician prepared the electrical network for the new computer.	Električar je pripravil električno omrežje za nov računalnik.
The brakes are not used at all in this model.	Zavore se v tem modelu sploh ne uporabljajo.
The government responded to the complaints.	Vlada se je na pritožbe odzvala.
Working in an area you love can be very enjoyable.	Delo na področju, ki ga imate radi, je lahko zelo prijetno.
This country is flooded with widespread poverty.	To državo preplavi obsežna revščina.
He intends to do this every day.	To namerava početi vsak dan.
Statistics do not contain errors.	Statistika ne vsebuje napak.
It is so cold that the shed is icy.	Tako mrzlo je, da je lopa ledena.
He will have to learn more.	Več se bo moral učiti.
Water can be treated to remove impurities.	Vodo lahko obdelamo, da odstranimo nečistoče.
Its origin is unknown.	Njegov izvor ni znan.
If he wants, he can escape.	Če hoče, lahko pobegne.
The priest proclaimed the temple sacred.	Duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
The bear overwinters in winter.	Medved pozimi prezimuje.
Families began to shrink.	Družine so se začele manjšati.
The horse was not deep in the wild.	Konj ni bil globoko v divjini.
I saw this sport on television.	Ta šport sem videl na televiziji.
Vegetables were planted in the garden.	Zelenjavo so posadili na vrtu.
Researchers measured anxiety.	Raziskovalci so izmerili anksioznost.
The flood engulfed the countryside.	Poplava je zajela podeželje.
A determined expression crossed his face.	Odločen izraz mu je preletel obraz.
The animals mourned their dead.	Živali so objokovale svoje mrtve.
Hundreds of people gathered yesterday.	Včeraj se je zbralo na stotine ljudi.
The politician started talking.	Politik je začel govoriti.
Police said the men were guilty of theft.	Policija je sporočila, da sta moški kriva tatvine.
These shoes are the best.	Ti čevlji so najboljši.
The landscape here is planted with trees,	Pokrajino tukaj posejajo drevesa,
Many houses have telephone lines.	Številne hiše imajo telefonske linije.
New houses in the row had to be repaired.	Nove hiše v vrsti je bilo treba popraviti.
The experiment showed that the plants absorb green light.	Eksperiment je pokazal, da rastline absorbirajo zeleno svetlobo.
Use the oven, my dear.	Uporabi pečico, draga moja.
Police did not suspect any abuse.	Policija ni sumila na zlorabo.
The woman carefully deducted five coins.	Ženska je skrbno odštela pet kovancev.
The beautiful young governess often visited the children.	Lepa mlada guvernanta je pogosto obiskovala otroke.
The sign was discriminatory.	Znak je bil diskriminatoren.
Sounds like telling a story.	Sliši se, kot da pripoveduje zgodbo.
The birds migrated south to colder climates in the winter.	Ptice so se pozimi selile proti jugu v hladnejša podnebja.
It is known that special units operate there.	Znano je, da tam delujejo specialne enote.
There was a lot of material in the warehouse.	V skladišču je bilo veliko materiala.
Mom is the word, for now.	Mama je beseda, zaenkrat.
We offer special discounts for families.	Za družine nudimo posebne popuste.
Mary's smile was warm.	Marijin nasmeh je bil topel.
He carried her inside.	Nosil jo je notri.
There is no bridge here, just a collapsed fence.	Tukaj ni mostu, le podrta ograja.
Honey is often mixed with milk.	Med se pogosto meša z mlekom.
Who can you trust these days?	Komu lahko zaupate v teh dneh?
Passwords are encrypted using a password file.	Gesla so kodirana z uporabo datoteke z gesli.
Security guards interrogated him for four hours.	Varnostniki so ga zasliševali štiri ure.
Coconuts are a great source of water.	Kokosi so odličen vir vode.
An earthquake happened here.	Tu se je zgodil potres.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Nedavne spremembe davčnih sistemov so povzročile negotovost.
Take this medicine twice a day.	To zdravilo vzemite dvakrat na dan.
Full ratings.	Polne ocene.
The roll should be cut with scissors.	Rolo je treba rezati s škarjami.
The older gentleman pressed the bell again.	Starejši gospod je spet pritisnil na zvonec.
The song caused a great sensation.	Pesem je povzročila veliko senzacijo.
We will take care of the children together.	Skupaj bomo poskrbeli za otroke.
Meteorologists advise people to wear protection against jellyfish stings.	Vremenoslovci svetujejo, naj ljudje nosijo zaščito pred piki meduz.
This class can only be attended by the smartest students.	Ta razred lahko obiskujejo le najpametnejši učenci.
I haven't seen your entire resume yet.	Nisem še videl vašega celotnega življenjepisa.
At that time, ships were powered by several engines.	Takrat je ladje poganjalo več motorjev.
She walked slowly, through majestic forests.	Hodila je počasi, skozi veličastne gozdove.
Mary was a beautiful young woman.	Mary je bila lepa mlada ženska.
They engraved their names on a tree trunk.	Svoja imena so vklesali na drevesno deblo.
Speaking in public is self-evident to me.	Govorjenje v javnosti je zame samoumevno.
How many of us came to each other?	Koliko nas je prišlo med seboj?
The wound must heal.	Rana se mora zaceliti.
Firefighters quickly put out the fire.	Gasilci so požar hitro pogasili.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farm garden.	Zajec je užival pri kraji korenja s kmečkega vrta.
The motto of the city is dignitat imperii, "to glorify the king".	Geslo mesta je dignitat imperii, "poveličevati kralja".
We will do that next week.	To bomo storili naslednji teden.
Don't make me send you back to jail!	Ne sili me, da te pošljem nazaj v zapor!
Their works were torn to pieces.	Njihova dela so bila raztrgana na koščke.
The raven offers a bloody feast for the greedy crow.	Krokar ponuja krvavo pojedino za pohlepno vrano.
Weak lines were barely visible to the naked eye.	Šibke črte so bile komaj vidne s prostim očesom.
We need to distance ourselves from this reckless mayor.	Od tega nepremišljenega župana se moramo distancirati.
The house was rebuilt after the fire.	Hiša je bila po požaru obnovljena.
So by definition, this is complete control.	Torej po definiciji gre za popoln nadzor.
The judges listened intently to their arguments.	Sodniki so pozorno poslušali njihove argumente.
The boy didn’t play football until high school.	Fant do srednje šole ni igral nogometa.
My cousin has deep brown eyes.	Moj bratranec ima globoke rjave oči.
A limp cloud floated lazily across the darkened morning sky.	Po zatemnjenem jutranjem nebu je lenobno plaval mlahav oblak.
I got my period in the morning.	Zjutraj sem dobila menstruacijo.
A number of monkeys live in this zoo.	V tem živalskem vrtu živi vrsta opic.
Instruct him to look after his brother.	Dajte mu navodila, naj pazi na svojega brata.
The street is quiet and very clean.	Ulica je tiha in zelo čista.
Rescuers carried food and water to the survivors.	Reševalci so preživelim prenašali hrano in vodo.
Many have tried to trace its origin.	Mnogi so poskušali izslediti njen izvor.
The fountain is the central part of the square.	Vodnjak je osrednji del trga.
The need to earn a living is not to be avoided.	Ni se izogniti potrebi po zaslužku za življenje.
Carmel calls it the Five Hour Shadow.	Carmel to imenuje senca petih ur.
They then drove for several days.	Nato so se vozili več dni.
All of their children were educated in public schools.	Vsi njihovi otroci so se šolali v državnih šolah.
Nothing more than women.	Nič več kot ženske.
The whale sank and then came for air.	Kit se je potopil in nato prišel po zrak.
The manufacturer has announced that it will stop production.	Proizvajalec je napovedal, da bo ustavil proizvodnjo.
Residents ground their corn by hand.	Prebivalci so svojo koruzo mleli ročno.
The bison once roamed the country freely.	Bizon se je nekoč svobodno sprehajal po deželi.
These trees are old and need to be pruned.	Ta drevesa so stara in jih je treba obrezati.
Children who are exposed to lead may have behavioral problems.	Otroci, ki so izpostavljeni svincu, imajo lahko vedenjske težave.
You will only understand when you are older.	Razumel boš šele, ko boš starejši.
She is worried about pollution.	Zaskrbljena je zaradi onesnaževanja.
The work was repeated over and over again.	Delo se je ponavljalo znova in znova.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Jenny je za svojo poroko kupila dve novi obleki.
It plays no role in this process.	V tem procesu ne igra nobene vloge.
The nurse explained the procedure to the patient.	Medicinska sestra je pacientu razložila postopek.
Soil samples were analyzed for various minerals.	Vzorci tal so bili analizirani na različne minerale.
Water freezes after freezing.	Voda po zamrznitvi postane led.
Even the greatest empires eventually disappear.	Celo največji imperiji sčasoma izginejo.
He works at the computer all day.	Ves dan dela za računalnikom.
This poetry was appreciated throughout the kingdom.	To poezijo so cenili po vsem kraljestvu.
Old fossils were excavated in a large excavation project.	Stare fosile so izkopali v velikem projektu izkopavanj.
There are usually fewer plants and animals in drier areas.	Rastlin in živali je na sušnejših območjih običajno manj.
Such conduct is unacceptable.	Takšno ravnanje je nesprejemljivo.
She was extremely apologetic.	Izjemno se je opravičila.
It was a small, traditional village.	Bila je majhna, tradicionalna vas.
The unemployed will be sent to jobs.	Brezposelni bodo napoteni na delovna mesta.
It was a beautiful spring day.	Bil je lep spomladanski dan.
The crop hike is an organized demonstration for agricultural workers.	Pohod na pridelke je organizirana demonstracija za kmetijske delavce.
They offered to return the money with interest.	Ponudili so se, da bodo denar vrnili z obrestmi.
The charges against her were dropped.	Obtožbe proti njej so bile opuščene.
The age at which you grew up affects your adult attitude.	Starost, v kateri ste odraščali, vpliva na vaš odnos odraslih.
She found the water disgusting.	Ugotovila je, da je voda odvratna.
We support freedom of speech, don't we?	Podpiramo svobodo govora, kajne?
More than a hundred species become extinct each year.	Vsako leto več kot sto vrst izumre.
The robber did not take anything worthwhile, but he frightened everyone.	Ropar ni vzel ničesar vrednega, a je vse prestrašil.
Dense clouds roll over the darker horizon.	Nad temnejšim obzorjem se valijo gosti oblaki.
The children were so happy for his help.	Otroci so bili tako veseli njegove pomoči.
The captain of the national football team was suspended.	Kapetan nogometne reprezentance je bil suspendiran.
He rolled on the floor and laughed and laughed.	Valjal se je po tleh in se smejal in smejal.
The old traditions in this city remain firm.	Stare tradicije v tem mestu ostajajo trdne.
It is visited by millions of tourists every year.	Vsako leto obišče milijone turistov.
He waited for an answer but did not receive it.	Čakal je na odgovor, a ga ni prejel.
It's finally dry here!	Tukaj je končno suho!
The criminal skipped bail and hid.	Zločinec je preskočil varščino in se skril.
Is it a public or private school?	Je to javna ali zasebna šola?
The project is being implemented on a large scale.	Projekt se izvaja v velikem obsegu.
He was two years younger than his twin sister.	Bil je dve leti mlajši od svoje sestre dvojčice.
Ratings mean nothing.	Ocene ne pomenijo nič.
This wood is reddish in color.	Ta les je rdečkaste barve.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Država ima težave tako z onesnaženostjo vode kot sanitarnimi pogoji.
The lovers plan to get married when the baby is born.	Zaljubljenca se nameravata poročiti, ko se otrok rodi.
Fifteen years have passed since they were married.	Petnajst let je minilo, odkar sta se poročila.
Death can be beautiful.	Smrt je lahko lepa.
Sort the letters so that they are the same together.	Razvrsti črke, tako da so enake skupaj.
Dust storms are common.	Prašne nevihte so pogoste.
These rheumatic arms were made of brass.	Te revmatične roke so bile izdelane iz medenine.
She read greedily, yet continued her career as a lawyer.	Požrešno je brala, kljub temu pa je nadaljevala kariero odvetnika.
Add three more cups of water.	Dodajte še tri skodelice vode.
The edges of the wood were burned in some places.	Robovi lesa so bili ponekod ožgani.
The orphan boy was hungry and alone.	Deček sirota je bil lačen in sam.
The specialist visited a student at the university.	Specialist je obiskal študenta na univerzi.
A wild dog attacked a woman.	Divji pes je napadel žensko.
This country needs efficient transportation, he says.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi.,
The trees seemed threatening.	Drevesa so se zdela grozeča.
The farmer never got rich.	Kmet ni nikoli obogatel.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Med predavanji morajo biti vsi mobilni telefoni izklopljeni.
The explosion was a complete surprise.	Eksplozija je bila popolno presenečenje.
One of the elements, sulfur, is toxic.	Eden od elementov, žveplo, je strupen.
The teacher introduced us to the real test.	Učiteljica nam je predstavila pravo preizkušnjo.
He referred to people as sheep or cattle.	Ljudi je omenjal kot ovce ali govedo.
They may not understand the situation.	Morda ne razumejo situacije.
Admission is free, but donations are welcome.	Vstop je prost, vendar so donacije dobrodošle.
The lawyer claims that the witness	Odvetnik trdi, da prič
The weather is very different in this part of the world.	Vreme se v tem delu sveta zelo razlikuje.
They do research that makes a real difference.	Opravljajo raziskave, ki naredijo resnično razliko.
Move, boys, get out of the way.	Premaknite se, fantje, umaknite se s poti.
Pollution is the greatest threat to our planet.	Onesnaževanje je največja grožnja našemu planetu.
I'm interested in the matter.	Zadeva me zanima.
Moisture in rice fields evaporates quickly.	Vlaga v riževih poljih hitro izhlapi.
Forests cover one third of the land.	Gozdovi pokrivajo eno tretjino zemlje.
He changed his mind at the last moment.	V zadnjem trenutku si je premislil.
It is a deadly form of diabetes.	To je smrtonosna oblika sladkorne bolezni.
The glass remained unbroken.	Steklo je ostalo nerazbito.
He sipped greedily from the kebab.	Požrešno je srkal s kebaba.
Most cities have public and private transport.	Večina mest ima na voljo javni in zasebni prevoz.
He scribbled pieces of code and threw them away.	Načečkal je koščke kode in jih vrgel stran.
The workers were led by their supervisor.	Delavce je vodil njihov nadzornik.
The miners buried themselves deep in the ground.	Rudarji so se zakopali globoko v zemljo.
He was beside her in an instant.	V trenutku je bil poleg nje.
The teacher announced that no homework will be assigned today.	Učiteljica je napovedala, da danes ne bo dodeljena domača naloga.
He sits uncertainly on a branch.	Negotovo sedi na veji.
Hover over this field.	Postavite kazalec na to polje.
He complains of abdominal pain.	Pritožuje se zaradi bolečin v trebuhu.
The young man is a teenager.	Mladenič je najstnik.
She felt stressed.	Počutila se je pod stresom.
The roads here are very dangerous.	Tu so ceste zelo nevarne.
Frequent travelers need their own suitcase.	Pogosti potniki potrebujejo svoj kovček.
The proposal was rejected.	Predlog je bil zavrnjen.
The humidity was high and the air was steamy.	Vlažnost je bila visoka, zrak pa sopar.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Zapuščanje mesta ponoči je bilo izjemno nevarno.
A person can jump a fair distance if he is properly prepared.	Oseba lahko skoči na pošteno razdaljo, če je ustrezno pripravljena.
They walked calmly into the city.	Mirno so odkorakali v mesto.
She baked marshmallows on a stick.	Na palici je pekla marshmallows.
His house stood on a hill.	Njegova hiša je stala na hribu.
We gave him permission.	Dali smo mu dovoljenje.
Adding water heats the drink.	Dodajanje vode segreje pijačo.
We want a government that works for the people.	Želimo vlado, ki dela za ljudi.
He was jailed for car theft.	Zaprli so ga zaradi kraje avtomobilov.
The sneeze scared the cat.	Kihanje je mačko prestrašilo.
The plan was withheld.	Načrt je bil zadržan.
More text corrections.	Več popravkov besedila.
The room has been newly renovated.	Soba je bila na novo obnovljena.
The situation has worsened since yesterday.	Stanje se je od včeraj še poslabšalo.
Shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	Krajša, debelejša trava je idealna za športe na trati.
Turn the pancake over and bake for a few seconds.	Palačinko obrnemo in pečemo nekaj sekund.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Inflacija je resen problem za centralne bankirje.
He listened intently.	Pozorno je poslušal.
In order to protect your health, certain foods should be avoided.	Da bi zaščitili svoje zdravje, se je treba izogibati določeni hrani.
Most authorities do not agree with open fighting.	Večina oblasti se ne strinja z odprtim bojevanjem.
She thought her critique was just common sense.	Menila je, da je njena kritika le zdrava pamet.
Take some time to work.	Vzemite si nekaj časa za delo.
The electricity is off.	Elektrika je izklopljena.
He tasted the cream.	Okusil je smetano.
Police are trying to establish a clear chain of command.	Policija poskuša vzpostaviti jasno verigo poveljevanja.
It was a severe shock to her.	Zanjo je bil to hud šok.
Many species of birds nest in the forest.	V gozdu gnezdijo številne vrste ptic.
Their homes were modest but comfortable.	Njihovi domovi so bili skromni, a udobni.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Energijsko učinkovitejše od tradicionalnih žarnic.
The birds are talking to each other.	Ptice se med seboj pogovarjajo.
Also keep in mind that articles are not always necessary.	Upoštevajte tudi, da članki niso vedno potrebni.
The ship sank in a storm.	Ladja je potonila v neurju.
This city is rich in culture and history.	To mesto je bogato s kulturo in zgodovino.
We will study the effects of stress.	Preučevali bomo učinke stresa.
Which countries are represented here?	Katere države so tukaj zastopane?
Please do not pollute the river!	Prosim, ne onesnažujte reke!
The discovery opens up new avenues for research.	Odkritje odpira nove poti raziskovanja.
You could use someone with his abilities.	Lahko bi uporabili nekoga z njegovimi sposobnostmi.
This country is plagued by all sorts of problems.	To državo pestijo vse vrste težav.
The photos of the exhibition are stunning.	Fotografije razstave so osupljive.
Follow the advice of experts.	Upoštevajte nasvete strokovnjakov.
The soldiers fought bravely to keep the city.	Vojaki so se pogumno borili, da bi obdržali mesto.
However, this will not spoil her mood.	Vendar ji to ne bo pokvarilo razpoloženja.
All tests were negative.	Vsi testi so bili negativni.
Keep your color supple using linseed oil or turpentine.	Naj bo vaša barva prožna z uporabo lanenega olja ali terpentina.
The invaders took control of the city.	Zavojevalci so prevzeli nadzor nad mestom.
Who said the book is not relevant?	Kdo je rekel, da knjiga ni relevantna?
The landlord did not want to reduce his rent.	Najemodajalec mu ni hotel znižati najemnine.
There are three pounds in a pound.	V funtu so trije funti.
He is credited with starting the construction boom.	Zaslužen je za začetek gradbenega razcveta.
He brought the woman back.	Pripeljal je žensko nazaj.
She had a hard time concentrating.	Težko se je osredotočila.
I voluntarily agree to the vaccination.	Prostovoljno se strinjam s cepljenjem.
A trade war is approaching.	Približuje se trgovinska vojna.
He approached her cautiously.	Previdno se ji je približal.
This country has yet to be tamed.	To državo je treba še ukrotiti.
The employee made an official record of the sale.	Uslužbenka je o prodaji naredila uradni zapisnik.
It is imperative to learn to communicate.	Nujno se je naučiti komunicirati.
The prophecy says that today will be the end of the world.	Prerokba pravi, da bo danes konec sveta.
We hate this novel.	Sovražimo ta roman.
The technician was an expert in robotics.	Tehnik je bil strokovnjak za robotiko.
She was very confident in her abilities.	Bila je zelo prepričana v svoje sposobnosti.
The runner won the race.	Tekač je zmagal na dirki.
He left the village early the next morning.	Naslednje jutro je zgodaj zjutraj zapustil vas.
Only some fish live in underground rivers.	Le nekatere ribe živijo v podzemnih rekah.
The animals were given a wide bed.	Živali so dobile široko ležišče.
One of the company's employees was robbed.	Enega od zaposlenih v podjetju so oropali.
The pungent smell of onions permeated the kitchen.	Oster vonj čebule je prežel kuhinjo.
Due to bad weather, the population became restless.	Zaradi slabega vremena je prebivalstvo postalo nemirno.
Rivers sometimes turned into swamps.	Reke so se včasih spreminjale v močvirja.
We successfully defeated the pest.	Škodljivca smo uspešno premagali.
It was an exciting match.	Bila je razburljiva tekma.
The door is locked.	Vrata so zaklenjena.
Daniel led the team.	Daniel je vodil ekipo.
The last few years have been relatively stable.	Zadnjih nekaj let je bilo razmeroma stabilnih.
The need for attractive, efficient and affordable transport.	Potreba po privlačnem, učinkovitem in cenovno dostopnem prevozu.
The gas can condense into a liquid at low temperatures.	Plin se pri nizkih temperaturah lahko kondenzira v tekočino.
His speech seemed to work well.	Zdelo se je, da je njegov govor dobro uspel.
Don't upset the old man!	Ne razburjaj starega!
Turn off the water.	Izklopite vodo.
The warm autumn sun was gently on her face.	Toplo jesensko sonce ji je bilo nežno na obrazu.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Muhasti kralj je žalil vsakega člana kraljeve družine.
Cases of violence almost always increase during the holy month.	Primeri nasilja se skoraj vedno povečajo v svetem mesecu.
The train had to stop at her station.	Vlak se je moral ustaviti na njeni postaji.
What does a sentence do?	Kaj naredi stavek?
He really enjoyed the walk.	Res je užival na sprehodu.
You ate too much pie!	Pojedel si veliko preveč pite!
In the Enlightenment, his social philosophy was appealing.	V dobi razsvetljenstva je bila njegova socialna filozofija privlačna.
Most people were worried.	Večina ljudi je bila zaskrbljena.
The town is actually deserted on the weekends.	Mesto je ob vikendih dejansko zapuščeno.
The trees here do not grow very tall.	Drevesa tukaj ne zrastejo zelo visoka.
The wood was slippery.	Les je bil spolzek.
Most of them are confident.	Večina jih je samozavestnih.
The basic tools used to dig tin were raw.	Osnovna orodja, ki so jih uporabljali za kopanje kositra, so bila surova.
The robber had a reputation for cruelty.	Ropar je imel sloves krutosti.
Accident due to driver negligence.	Nesreča zaradi voznikove malomarnosti.
The wheat in the fields had dried up completely.	Pšenica na poljih se je popolnoma posušila.
Many animals do not use copper.	Številne živali ne uporabljajo bakra.
Tonight I would like to thank everyone here	Nocoj bi se rad zahvalil vsem tukaj
The government can exercise some control over prices.	Vlada lahko izvaja določen nadzor nad cenami.
This form of transport is obsolete.	Ta oblika prevoza je zastarela.
Banana is the fourth most widespread fruit in the world.	Banana je četrto najbolj razširjeno sadje na svetu.
Gradually, the screams died down.	Postopoma so kriki zamrli.
The need for hard work is universal.	Potreba po trdem delu je univerzalna.
The mountain represents the dramatic backdrop of the city.	Gora predstavlja dramatično ozadje mesta.
If you are deprived of sleep, you will not function properly.	Če ste prikrajšani za spanje, ne boste delovali pravilno.
The building, built of granite, is new.	Stavba, zgrajena iz granita, je nova.
Even before they finished, they were served a warm meal.	Še preden so končali, so jim postregli s toplim obrokom.
Team members must sign a commitment.	Člani ekipe morajo podpisati zavezo.
Anger serves a similar purpose.	Jeze služijo podobnemu namenu.
An uncompromising social activist.	Brezkompromisni družbeni aktivist.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Velik odstotek prebivalstva živi na podeželju.
These problems will need to be addressed now or never.	Te težave bo treba obravnavati zdaj ali nikoli.
Smoking increases the risk of cancer.	Kajenje poveča tveganje za nastanek raka.
The election went well.	Volitve so potekale dobro.
He reached across the table to shake hands with his visitor.	Segel je čez mizo, da bi stisnil roko svojemu obiskovalcu.
The study involved the use of a brain scan to monitor reactions.	Študija je vključevala uporabo skeniranja možganov za spremljanje reakcij.
Their university was known for its art.	Njihova univerza je bila znana po umetnosti.
The constellation is also known as the tired dog.	Ozvezdje je znano tudi kot utrujen pes.
He impressed the public with his skill.	S svojo spretnostjo je navduševal javnost.
We used a metal detector to search for valuable items.	Za iskanje dragocenih predmetov smo uporabili detektor kovin.
Cockroaches usually live in sinks and drains.	Ščurke običajno živijo v umivalnikih in odtokih.
That grape is delicious.	To grozdje je okusno.
There is no free lunch.	Brezplačnega kosila ni.
She covered her eyes with her palms.	Z dlanmi je zakrila oči.
Metaphors can be drawn from science, from religion, from literature.	Metafore lahko črpamo iz znanosti, iz religije, iz literature.
The city and the countryside are still connected by road.	Mesto in podeželje sta še vedno povezana s cesto.
The guide's voice thundered through the canyon.	Vodnikov glas je zagrmel po kanjonu.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Živel je v stanovanju na obrobju mesta.
The circus traveled from city to city.	Cirkus je potoval od mesta do mesta.
The stars are close to the moon.	Zvezde so blizu lune.
At the entrance to the palace, the guards checked everyone's personal documents.	Pri vhodu v palačo so stražarji vseh pregledali osebne dokumente.
The financial result was better than expected.	Finančni rezultat je bil boljši od pričakovanega.
A cold wind tossed her hair around her face.	Hladen veter ji je vrgel lase okoli obraza.
He fell ill with the flu this week.	Ta teden je zbolel za gripo.
The reading was exceptional.	Branje je bilo izjemno.
The price of meat has risen.	Cena mesa je narasla.
The young man knelt to receive the blessing.	Mladenič je pokleknil, da bi prejel blagoslov.
I was surprised by the depth of his silence.	Presenetila me je globina njegove tišine.
His lawyer said he was arrested.	Njegov odvetnik je dejal, da so mu uličili.
Burn the remains.	Zažgite ostanke.
The plants in this garden are mostly native species.	Rastline v tem vrtu so večinoma avtohtone vrste.
Researchers tried to measure grief.	Raziskovalci so poskušali izmeriti žalost.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Večerja bo pripravljena v samo nekaj minutah.
There is a consensus that this approach is not possible.	Razvilo se je soglasje, da ta pristop ni mogoč.
There are many ghost stories.	Tam je veliko zgodb o duhovih.
In five years, computers will be very widespread.	Čez pet let bodo računalniki zelo razširjeni.
The car door slammed shut.	Vrata avtomobila so se s treskom zaprla.
He used a machine to control his troops.	Za nadzor svojih čet je uporabljal stroj.
The full effects of climate change are not yet known.	Celotni učinki podnebnih sprememb še niso znani.
It was time for bed.	Bil je čas za spanje.
The horse was trained and cared for by his parents.	Konja so trenirali in zanj skrbeli starši.
Take care of yourself.	Skrbi zase.
The moon shone calmly in the darker sky.	Luna je spokojno sijala na temnejšem nebu.
All children must learn to read and write.	Vsi otroci se morajo naučiti brati in pisati.
People are looking for them in the hope that they will learn different skills.	Ljudje jih iščejo v upanju, da se bodo naučili različnih veščin.
The fish were caught in nets.	Ribe so bile ujete v mreže.
They make the best trains in the world.	Izdelujejo najboljše vlake na svetu.
The cook mashed the ingredients in a mortar.	Kuharica je sestavine pretlačila v možnarju.
The ocean is polluted with waste.	Ocean je onesnažen z odpadki.
The forest is threatened by deforestation.	Gozdu grozi krčenje gozdov.
Spray the detergent into a glass.	Detergent razpršite v kozarec.
The company’s policy was to strive for justice.	Politika podjetja je bila prizadevanje za pravičnost.
This person has dual citizenship.	Ta oseba ima dvojno državljanstvo.
She lay down on the couch and fell asleep.	Ulegla se je na kavč in zaspala.
It is very difficult to enter a prestigious school.	V prestižno šolo je zelo težko vstopiti.
Bees suck honey from flowers.	Čebele sesajo med iz cvetov.
No one heard him and no one cared.	Nihče ga ni slišal in nikogar ni zanimalo.
He went to the office the next day.	Naslednji dan je odšel v pisarno.
Neighboring villages have concluded an economic pact.	Sosednje vasi so sklenile gospodarski pakt.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	To je ptica, to je letalo, ne, to je ptica!
Airplanes can travel at very high speeds.	Letala lahko potujejo z zelo visokimi hitrostmi.
The ship sailed on water.	Ladja je plula po vodi.
His skin was pale	Njegova koža je bila bleda
The grass in front was shortened.	Trava spredaj je bila skrajšana.
Other homes have changed a bit.	Drugi domovi so se malo spremenili.
The arrangements for the elimination were fair.	Ureditev za odpravo je bila poštena.
Today, people no longer travel by horse and cart.	Danes ljudje ne potujejo več s konji in vozom.
Do what?	Narediti kaj?
Use two knives for efficient cutting.	Za učinkovito rezanje uporabite dva noža.
Most early computers had a front panel.	Večina zgodnjih računalnikov je imela sprednjo ploščo.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Pojavlja se nova generacija podjetnikov
Your passport is behind you.	Vaš potni list je za vami.
This cannon fired a grenade through the city.	Ta top je izstrelil granato skozi mesto.
More people went to work that year.	Več ljudi je tisto leto hodilo v službo.
Your advice is greatly appreciated.	Vaš nasvet je zelo cenjen.
Orangutans rarely harm their species.	Orangutani redko škodujejo svoji vrsti.
None of the children were seriously injured.	Nobeden od otrok ni bil resno poškodovan.
This device is multifunctional.	Ta naprava je večnamenska.
She sold the steaks to a butcher.	Zrezke je prodala mesarju.
The age difference is less than ten years.	Razlika v letih je manj kot deset let.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melbourne je znan po svojih restavracijah.
This road runs past dense forest.	Ta cesta poteka mimo gostega gozda.
The wheels were wooden.	Kolesa so bila lesena.
Finally the weather broke and the ships set sail again.	Končno se je vreme zlomilo in ladje so spet odplule.
There are three reasons why people do yoga.	Obstajajo trije razlogi, zakaj ljudje delajo jogo.
A wooden bench marks the place where it collapsed.	Lesena klop označuje mesto, kjer se je zgrudil.
Books were very rare in those days.	V tistih časih so bile knjige zelo redke.
The courts are a burden for taxpayers.	Sodišča so breme za davkoplačevalce.
Make sure all sausages are evenly baked.	Prepričajte se, da so vse klobase enakomerno zapečene.
Electronic billboards take over paper ads.	Elektronski panoji prevzamejo papirnate oglase.
We need to protect this park from any damage.	Ta park moramo zaščititi pred kakršno koli škodo.
Kelly poured tea.	Kelly je natočila čaj.
She collapsed due to a sudden change in temperature.	Zaradi nenadne spremembe temperature se je sesedla.
He won a well-deserved medal.	Osvojil je zasluženo medaljo.
Two girls are walking up the hill.	Dve dekleti hodita po hribu.
This city is holy.	Ta grad je svet.
Please give me bread.	Prosim, dajte mi kruh.
The politician did nothing to allay her fears.	Politik ni storil ničesar, da bi ublažil njene strahove.
The developer said they hate the old building.	Razvijalec je dejal, da sovražijo staro stavbo.
Organize your data.	Organizirajte podatke.
Mosquitoes stung me several times throughout the night.	Vso noč so me komarji večkrat pikali.
Some companies were worried they would lose money.	Nekatera podjetja so bila v skrbeh, da bodo izgubila denar.
The interview lasted three hours.	Intervju je trajal tri ure.
She opened a survival guide.	Odprla je vodnik za preživetje.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Študije so pokazale, da je mogoče nekatere zločine preprečiti.
We'll see him this year.	Videli ga bomo letos.
It ran along the river bank.	Tekla je ob rečnem bregu.
The business center of this city is the city center.	Poslovno središče tega mesta je središče mesta.
He walked softly up the stairs.	Mehko je šel po stopnicah.
This city was once a popular tourist center.	To mesto je bilo nekoč priljubljeno turistično središče.
Many countries have been affected by this pandemic.	Številne države je prizadela ta pandemija.
Choose the option with the right grammar.	Izberite možnost s pravo slovnico.
Fullerenes have a worrying impact on the environment.	Fullereni imajo zaskrbljujoč vpliv na okolje.
She was determined not to cry.	Bila je odločena, da ne bo jokala.
It was awkward.	Tomu je bilo nerodno.
The horse fell to the ground.	Konj je padel na tla.
The response to the crisis will be significantly different.	Odziv na krizo bo bistveno drugačen.
The kids were jumping around.	Otroci so skakali naokoli.
Cutting pork by hand is hard work.	Ročno rezanje svinjine je težko delo.
The newly purchased building was painted brick red.	Novo kupljeno stavbo so pobarvali opečno rdeče.
Women were advised to use sunscreen.	Ženskam so svetovali uporabo kreme za sončenje.
The constitution prohibits torture.	Ustava prepoveduje mučenje.
The saleswoman winked in agreement.	Prodajalka je v znak strinjanja pomežiknila.
Sleep is necessary for survival.	Spanje je potrebno za preživetje.
Prevents injuries such as injuries.	Preprečuje poškodbe, kot so poškodbe.
The government declined to release further details.	Vlada je zavrnila objavo nadaljnjih podrobnosti.
He put a bandage on his forehead.	Na čelo si je naložil povoj.
A silent consensus emerged.	Pojavilo se je tiho soglasje.
The city council has levied a tax on soft drinks.	Mestni svet je zaračunal davek na brezalkoholne pijače.
He has a lot of books in his bedroom.	V svoji spalnici ima veliko knjig.
In addition to boats, canoes were also built.	Poleg čolnov so gradili tudi kanuje.
Her new, simple dress glistened in the late afternoon sun.	Njena nova, preprosta obleka se je lesketala v poznopopoldanskem soncu.
It is a narrow, winding road.	To je ozka, vijugasta cesta.
European bankers are exercising their influence.	Evropski bankirji izvajajo svoj vpliv.
Cleaning began soon after.	Čiščenje se je začelo kmalu zatem.
Shanghai is famous for its huge skyscrapers.	Šanghaj je znan po svojih ogromnih nebotičnikih.
The new minister is committed to improving the well-being of the people.	Novi minister se je zavezal, da bo izboljšal blaginjo ljudi.
We no longer hold religious ceremonies.	Ne prirejamo več verskih obredov.
Add two teaspoons of oil to the pan.	V ponev dodajte dve žlički olja.
Studies have shown a link between stress and illness.	Študije so pokazale povezavo med stresom in boleznijo.
Time spent with family is precious.	Čas, preživet z družino, je dragocen.
It was not easy.	To ni bilo lahko.
Make sure your sleeves are rolled up, then tie them tight.	Poskrbite, da so vaši rokavi zavihani, nato jih tesno zavežite.
Music is part of most human culture.	Glasba je del večine človeške kulture.
The waves are huge.	Valovi so ogromni.
The main city road was full of vendors.	Glavna mestna prometnica je bila polna prodajalcev.
The leader of this country is known to be cruel.	Vodja te države je znano, da je krut.
His beloved wife died after a long illness.	Njegova ljubljena žena je umrla po dolgi bolezni.
Bravo is a challenge to the law.	Bravo je izziv za zakon.
This novel is very complex.	Ta roman je zelo zapleten.
Explain how you think the character would feel.	Pojasnite, kako bi se po vašem mnenju lik počutil.
That was part of the speech.	To je bil del govora.
The shadow of the aqueduct reached down the hill.	Senca akvadukta je segla navzdol po hribu.
Reducing spending is unfair.	Zmanjšanje porabe je nepravično.
The air was unusually fertile.	Zrak je bil nenavadno rodoviten.
She recently graduated from college.	Pred kratkim je diplomirala na fakulteti.
The parking lot was full.	Parkirišče je bilo polno.
The streets are narrow and poorly lit, which attracts thieves.	Ulice so ozke in slabo osvetljene, kar privablja tatove.
The queue was probably too long.	Vrsta je bila verjetno predolga.
All participants voted in favor of the proposal.	Za predlog so glasovali vsi udeleženci.
There was a loud collision.	Slišal se je glasen trk.
Most buildings have central heating.	Večina stavb ima centralno ogrevanje.
She deftly avoided questions.	Spretno se je izogibala vprašanjem.
Elephant's big ears are sensitive enough to hear.	Slonova velika ušesa so dovolj občutljiva, da slišijo.
His sister saw him sitting at the table.	Sestra ga je videla sedeti na mizi.
Tango captures the mood and spirit of people.	Tango ujame razpoloženje in duh ljudi.
Fans of Shakespeare will be impressed by the beauty of his verses.	Ljubitelji Shakespeara bodo navdušeni nad lepoto njegovih verzov.
He complained about the poor quality of the food.	Pritožil se je nad slabo kakovostjo hrane.
Solid words are spoken too casually today.	Trdne besede se danes govorijo preveč mimogrede.
Mix all ingredients thoroughly.	Vse sestavine temeljito premešajte.
The locals consider this rough world.	Domačini menijo, da je ta grob svet.
They worked hard in the garden.	Trdo so delali na vrtu.
The boat glides down the river.	Čoln drsi po reki.
Let me describe it in more detail.	Naj ga podrobneje opišem.
The disease remains a major public health problem.	Bolezen ostaja velik javnozdravstveni problem.
Arm yourself with a pen and notebook.	Oborožite se s pisalom in zvezkom.
Work made him unhappy.	Delo ga je delalo nesrečnega.
The hunter chased the rabbit.	Lovec je zasledoval zajca.
He visits the zoo very rarely.	Živalski vrt obišče zelo redko.
He is brutally exposed.	Je brutalno odkrit.
Our paper is published in the journal.	Naš prispevek je objavljen v reviji.
Something was moving below.	Spodaj se je nekaj premikalo.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Logotip podjetja je oblikoval nadarjeni grafični oblikovalec.
New roads connect the city with its suburbs.	Nove ceste povezujejo mesto z njegovimi predmestji.
He looked anxiously at his watch.	Zaskrbljeno je pogledal na uro.
He turned the wheel.	Zavrtel je kolo.
Then he started reciting the song.	Nato je začel recitirati pesem.
Study last night.	Študij sinoči.
Dark clouds and rain hid the moon.	Temni oblaki in dež so skrili luno.
Remember those dark days?	Se spomnite tistih temnih dni?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Plin je brez vonja, barve in okusa.
Ten children?	Deset otrok?
Why does he always blush when he says that?	Zakaj vedno zardi, ko to reče?
His passion for diplomacy has cooled sharply.	Njegova strast za diplomacijo se je močno ohladila.
The whole country needs bridges.	Celotna država potrebuje mostove.
She appeared in a television guide to the area.	Pojavila se je v televizijskem vodniku po tem območju.
This song explores the beauty of the natural environment.	Ta pesem raziskuje lepoto naravnega okolja.
Global warming is not a new phenomenon.	Globalno segrevanje ni nov pojav.
She had a hard time understanding me.	Težko me je razumela.
They represent several tribes.	Predstavljajo več plemen.
Her operation was a complete success.	Njena operacija je popolnoma uspela.
The court imposed restrictions on him.	Sodišče mu je postavilo omejitve.
After dissolution, the crystals regenerate.	Po raztapljanju se kristali regenerirajo.
The red dress hung loosely on her small frame.	Rdeča obleka je ohlapno visela na njenem majhnem okvirju.
The army advanced along the plain.	Vojska je napredovala po ravnini.
When mating, the male was usually larger and stronger.	Pri parjenju je bil samec običajno večji in močnejši.
She is passionate about her work.	Za svoje delo je vneta.
They performed agitated, often vulgar celebrations.	Izvajali so razburjena, pogosto vulgarna praznovanja.
It was a terrible movie.	Bil je grozen film.
Oxygen is an element.	Kisik je element.
Don't cross the street.	Ne prečkaj ulice.
Tell me when you're done.	Povej mi, ko boš končal.
A plane crashed in the desert.	V puščavi je strmoglavilo letalo.
He was attacked by masked gunmen.	Napadli so ga zamaskirani orožniki.
A team of forensic analysts spent hours inspecting the scene.	Ekipa forenzičnih analitikov je ure in ure pregledovala kraj dogodka.
His dream was interrupted by the ringing of a telephone.	Njegove sanje je prekinil zvonec telefon.
He pushed the chair aside.	Porinil je stol v stran.
She stared at him in confusion.	Zmedeno je strmela vanj.
Your doctor will be able to advise you.	Zdravnik vam bo lahko svetoval.
The film was received with great enthusiasm.	Film je bil sprejet z velikim navdušenjem.
This ship is like a city.	Ta ladja je kot mesto.
An accurate map was needed to navigate the river.	Za plovbo po reki je bil potreben natančen zemljevid.
A feeling of uneasiness swept through the house.	Po hiši je preplavil občutek nelagodja.
There is a long line ahead of the bank.	Pred banko je dolga vrsta.
This requires considerable ingenuity.	Za to je potrebna precejšnja iznajdljivost.
Science has made a lot of progress in medicine.	Znanost je v medicini naredila veliko napredka.
Thick bark protects the trunk from the weather.	Debelo lubje ščiti deblo pred vremenskimi vplivi.
Lettuce contains wheat.	Solata vsebuje pšenico.
Police are looking for the killer.	Policija išče morilca.
The victim has bruises on her face.	Poškodovana ima modrice na obrazu.
Developers need to consider the local climate.	Razvijalci morajo upoštevati lokalno podnebje.
The audience was moved by his exciting speech.	Občinstvo je ganil njegov vznemirljiv govor.
A waterfall descends along the rock wall.	Po skalni steni se spušča slap.
Denatured alcohol?	Denaturiran alkohol?
The virus enters the body.	Virus vdre v telo.
A bottle of mineral water would be right.	Steklenica mineralne vode bi bila prav.
Join me for dinner in an hour.	Pridruži se mi na večerji čez eno uro.
Now is not the best time to grow oranges.	Zdaj ni najboljši čas za gojenje pomaranč.
The monarch's army flooded the country.	Monarhova vojska je preplavila državo.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Težko je razumeti takšne koncepte, tudi za znanstvenike.
The child is afraid of dogs.	Otrok se boji psov.
She wears expensive clothes and jewelry.	Nosi draga oblačila in nakit.
Without oil, life is impossible.	Brez nafte je življenje nemogoče.
His servants discovered this the next day.	Njegovi služabniki so to odkrili naslednji dan.
They were caught in a severe accident.	Ujela jih je huda nesreča.
Water is the main source of life.	Voda je glavni vir življenja.
The Queen began a pattern of annual performances.	Kraljica je začela vzorec letnih nastopov.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Stene so bile okrašene s čudovitimi freskami.
The bedroom has a ceiling fan.	Spalnica ima stropni ventilator.
Ladies wear black.	Dame nosijo črno.
Another argument.	Še en argument.
The next day it had the biggest sales.	Naslednji dan je imela največjo prodajo.
The generally accepted principle is presumed to be true.	Splošno sprejeto načelo se domneva za resnično.
If you have to spit, go west.	Če moraš pljuniti, pojdi na zahod.
The castle walls are carved from granite.	Obzidje gradu je izklesano iz granita.
His gaze was unshakable, though sweat ran down his eyebrows.	Njegov pogled je bil neomajen, čeprav se mu je na obrvi oblil znoj.
Milk is a nutritious drink.	Mleko je hranljiva pijača.
He felt a hint of affection.	Začutil je kanček naklonjenosti.
Their eyes are green, just like hers.	Njihove oči so zelene, tako kot njene.
He appeared in court a few days after his arrest.	Nekaj ​​dni po aretaciji se je pojavil na sodišču.
Did you enjoy the meal?	Ste uživali v obroku?
The most important step for regular exercise.	Najpomembnejši korak za redno vadbo.
The projectile can only fly for a short time.	Projektil lahko leti le kratek čas.
No one enjoys sweating and stench.	Nihče ne uživa v preznojanju in smrdljivosti.
We also see more wildlife crime stories every year.	Vsako leto vidimo tudi več zgodb o kaznivih dejanjih divjih živali.
The graduate class of the educator was unusually large this year.	Diplomski razred vzgojiteljice je bil letos nenavadno številčen.
The couple ventured into the jungle.	Par se je podal v džunglo.
Beneath the fragrant trees was lush and green grass.	Pod dišečimi drevesi je bila bujna in zelena trava.
The revolution will be televised.	Revolucijo bodo predvajali po televiziji.
Although the criticisms were very widespread, few took them into account.	Čeprav so bile kritike zelo razširjene, jih je le malokdo upošteval.
The computer is a wonderful device.	Računalnik je čudovita naprava.
This place is known for its unique architecture.	To mesto je znano po edinstveni arhitekturi.
The university campus is quite spacious.	Univerzitetni kampus je precej prostoren.
The book was well received by the public.	Knjiga je bila v javnosti dobro sprejeta.
These towels are clean.	Te brisače so čiste.
One and a half cups of brown sugar.	Ena in pol skodelice rjavega sladkorja.
There is something wrong with my computer.	Nekaj ​​je narobe z mojim računalnikom.
Opposition to the bill was strong.	Nasprotovanje predlogu zakona je bilo močno.
A tiny mist hung over the fields.	Nad polji je visela drobna meglica.
This nation was founded on the freedom of all people.	Ta narod je bil utemeljen na svobodi vseh ljudi.
The coach praised their efforts.	Trener je pohvalil njihov trud.
Species were excluded	Vrste so bile izločene
The trees completely shed their leaves.	Drevesa so popolnoma odvrgla liste.
And yet they look at each other carefully.	A kljub temu se previdno gledata.
The judge is relentless in prosecuting minor offenses.	Sodnik je pri pregonu manjših prekrškov neizprosen.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Nekatere živali se selijo kot odziv na spreminjanje letnih časov.
There are many different ways to distinguish living things.	Obstaja veliko različnih načinov za razlikovanje živih bitij.
They laid him in a coffin.	Položili so ga v krsto.
How will she recover from this?	Kako si bo opomogla od tega?
We are old friends.	Mi smo stari prijatelji.
Every country should develop its economy.	Vsaka država bi morala razvijati svoje gospodarstvo.
The boys were arguing down the street.	Fantje so se prepirali po ulici.
Sit in a chair by the fireplace.	Namestite se v stol ob kaminu.
History is known to be cyclical.	Znano je, da je zgodovina ciklična.
Smoking causes lung disease.	Kajenje povzroča pljučne bolezni.
Potassium is a mineral found in many foods.	Kalij je mineral, ki ga najdemo v številnih živilih.
These works brought her great fame and glory.	Ta dela so ji prinesla veliko slavo in slavo.
This room is currently occupied by a tenant.	To sobo trenutno zaseda najemnik.
Do not spray detergent!	Ne škropite detergenta!
It will be some time before the water recedes.	Še nekaj časa bo minilo, preden se bo voda umaknila.
All you have to do is listen.	Vse kar moraš narediti je poslušati.
The development is modern and elegant.	Razvoj je sodoben in eleganten.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Gospodarstvo države je močno odvisno od tuje pomoči.
The lizard hurried away.	Kuščar je odhitel.
Knowing many languages ​​can be a challenge.	Znati veliko jezikov je lahko izziv.
A skilled man can make many useful objects.	Spreten človek lahko naredi veliko uporabnih predmetov.
One hundred and fifty meters in diameter.	Premer sto petdeset metrov.
The structure of the building appears to be unstable.	Zdi se, da je struktura stavbe nestabilna.
The rider boasted to the crowd about his strength.	Kolesar se je množici pohvalil s svojo močjo.
The brush slid smoothly across the table surface.	Čopič je gladko drsel po površini mize.
Few citizens are willing to fight.	Le malo državljanov se je pripravljenih boriti.
The ocean was agitated and noisy.	Ocean je bil razburjen in bučen.
Many people are still involved in the circus.	Veliko ljudi še vedno sodeluje v cirkusu.
Those who have cancer often die quickly.	Tisti, ki imajo raka, pogosto hitro umrejo.
The settlers of the colonists shaped the village.	Naseljenci kolonistov so oblikovali vas.
Although traffic slowed, drivers drove briskly.	Čeprav se je promet upočasnil, so vozniki vozili živahno.
This dusty old radio is no longer working properly.	Ta prašni stari radio ne deluje več pravilno.
Usually, new airlines are trying to realize their innovative plans.	Običajno nove letalske družbe poskušajo uresničiti svoje inovativne načrte.
The bird is trapped in the car.	Ptica je ujeta v avtu.
Her heart warmed for the first time.	Njeno srce se je prvič ogrelo.
Animals are an important form of wealth.	Živali predstavljajo pomembno obliko bogastva.
It took exactly three hours to reach the river.	Do reke je trajalo natanko tri ure.
She took the bottle from him and sniffed the contents.	Vzela mu je steklenico in povohala vsebino.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Veliko ptic se pozimi seli v toplejša območja.
The residents accepted them.	Prebivalci so jih sprejeli.
This sofa has comfortable pillows.	Ta kavč ima udobne blazine.
The cost of chocolate is high today.	Stroški čokolade so danes visoki.
One has to really understand complex expressions.	Človek mora resnično razumeti zapletene izraze.
The commission met last year.	Komisija se je sestala lani.
Such contracts included "weight" clauses.	Takšne pogodbe so vključevale klavzule o "težah".
The Ministry of Transport did not provide any statistics.	Ministrstvo za promet ni zagotovilo nobene statistike.
Tourists explored this strange place.	Turisti so raziskovali to čudno mesto.
The song celebrates the beauty of nature.	Pesem slavi lepoto narave.
Experts believe the city could experience severe flooding,	Strokovnjaki menijo, da bi lahko mesto doživele hude poplave,
After the battle, the warriors burned the corpses.	Po bitki so bojevniki trupla zažgali.
He left a ticket on the table.	Na mizi je pustil list vstopnice.
She stopped walking.	Nehala je hoditi.
Don't argue with me!	Ne prepiraj se z mano!
He pushed a gentle kiss to her forehead.	Na čelo ji je potisnil nežen poljub.
The survivors withstood the cold weather.	Preživeli so zdržali hladno vreme.
He carried a backpack on his shoulders.	Na ramenih je nosil nahrbtnik.
The exercises were violent.	Vaje so bile nasilne.
Most sailboats need one week to cross the ocean.	Večina jadrnic potrebuje en teden za prečkanje oceana.
The failed state hospital was a prototype for many.	Propadla državna bolnišnica je bila za mnoge prototip.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Dihajte globoko in počasi skozi nos.
Therefore	Zato
Without it, it would be completely empty.	Brez nje bi bilo popolnoma prazno.
From month to month, the amount grew.	Iz meseca v mesec je količina rasla.
At first, she refused help.	Sprva je pomoč zavrnila.
Firefighters smashed a window and rescued the woman.	Gasilci so razbili okno in rešili žensko.
Don’t tell anyone the plot of the movie.	Nikomur ne povejte zapleta filma.
Lack of enough oxygen can turn you purple!	Pomanjkanje dovolj kisika vas lahko obarva vijolično!
They are children	Otroci so
They paid me to do it.	Plačali so mi, da to storim.
Helen hardened at the mention of his name.	Helen je ob omembi njegovega imena otrdel.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Kmetija je bila po kmetijski krizi opuščena.
He slipped on an icy road.	Spodrsnil je na poledeneli cesti.
They require an improved income distribution system.	Zahtevajo izboljšan sistem razdelitve dohodka.
I don't have time for that now.	Zdaj nimam časa za to.
This room can comfortably accommodate thirty people.	Ta soba lahko udobno sprejme trideset ljudi.
Cities in this region	Mesta v tej regiji
The latest proposal is a tax increase.	Zadnji predlog je zvišanje davkov.
The girl learned that kings have only one wife.	Deklica je izvedela, da imajo kralji samo eno ženo.
Stops due to flooding were frequent.	Pogoste so bile zaustavitve zaradi poplav.
A metal needle made a hole in the fabric.	Kovinska igla je naredila luknjo v tkanini.
The house has two bathrooms.	Hiša ima dve kopalnici.
His voice trembled with fear.	Glas je trepetal od strahu.
Make sure your kids have healthy snacks.	Poskrbite, da imajo otroci zdrave prigrizke.
Obese cats need more feeding.	Debele mačke potrebujejo več hranjenja.
She showed me some slightly broken clay pots.	Pokazala mi je nekaj rahlo polomljenih glinenih lončkov.
The distribution is uneven across the country.	Porazdelitev je neenakomerna po vsej državi.
The architect studied the older couple.	Arhitekt je preučeval starejši par.
The wagon rumbled across the uneven terrain.	Vagon je ropotal po neravnem terenu.
I stared at him in disbelief.	Nejeverno sem strmela vanj.
You have to report this to the police.	To morate prijaviti policiji.
Go to my window and give me your hand.	Pojdi do mojega okna in mi daj roko.
The cats chirped a sad song.	Mačke so čivkale žalostno pesmico.
The political climate is changing.	Politična klima se spreminja.
Restoring natural resources will be a challenge.	Obnova naravnih virov bo izziv.
The reason was that the markets were closed that day.	Razlog je bil v tem, da so bile trge tistega dne zaprte.
First we make a salad.	Najprej naredimo solato.
We stored the ice in the refrigerator.	Led smo shranili v hladilniku.
The doctor gave me weekly injections.	Zdravnik mi je dal tedenske injekcije.
In her old age, she became a loner.	Na stara leta je postala samotarka.
He formed a group with friends.	S prijatelji je ustanovil skupino.
We boarded the boat to board the boat.	Vkrcali smo se na čoln, da bi se vkrcali na čoln.
The savage is quite popular.	Precej priljubljen je divjačič.
Many wedding ads make bold promises.	Številni poročni oglasi dajejo drzne obljube.
She ordered the waiter to bring her some water.	Natakarju je naročila, naj ji prinese malo vode.
They quietly started beating the patient on the head.	Tiho so začeli tepati bolnika po glavi.
He tested the strength of the material.	Preizkušal je trdnost materiala.
Many people in the country voted for the candidate	Za kandidata je glasovalo veliko ljudi v državi
We headed towards the plane, loaded with our luggage.	Šli smo proti letalu, naloženi s svojo prtljago.
You can get one free can of soda every day.	Vsak dan lahko dobite eno brezplačno pločevinko sode.
The boxer was finally disqualified.	Boksar je bil dokončno diskvalificiran.
Spiders leave the web.	Pajki zapustijo splet.
Most children like to test their memory this way.	Večina otrok rada testira svoj spomin na ta način.
Drought would destroy them.	Suša bi jih uničila.
The work has been going on for some time.	Delo že nekaj časa poteka.
The senator has a reputation for speaking out.	Senator ima sloves, da govori svoje mnenje.
He was known as a brilliant professor.	Bil je znan kot sijajen profesor.
The house is in perfect condition.	Hiša je v brezhibnem stanju.
They clung to the hope that they could escape.	Oklepali so se upanja, da bi lahko pobegnili.
She will sell her car and lose much of her profits.	Svoj avto bo prodala in izgubila velik del dobička.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Postelje so nizke in čvrste, brez zložljivih nog.
A musical is more disciplined than a play.	Muzikal je bolj discipliniran kot igra.
Politicians did not take this into account.	Politiki niso upoštevali.
All ingredients should be thoroughly mixed.	Vse sestavine je treba temeljito premešati.
The iron plate was cold.	Železna plošča je bila hladna.
The armies of both countries have been fighting for years.	Vojski obeh držav se borita že leta.
The ant was frightened by the chirping of crickets.	Mravljo je prestrašil cvrkut črička.
The girl smiled shyly.	Deklica se je sramežljivo nasmehnila.
A lone campfire burned across the ocean.	Čez ocean je gorel samoten taborni ogenj.
Some liked the color black.	Nekaterim je bila všeč črna barva.
There was a storm that night.	Tisto noč je bila nevihta.
First, add two tablespoons of butter.	Najprej dodajte dve žlici masla.
Eggs and cream are used as everyday ingredients.	Jajca in smetana se uporabljajo kot vsakodnevne sestavine.
She loves chocolate, she loves caviar.	Obožuje čokolado, obožuje kaviar.
After a short time	Že po kratkem času
Four lights marked the intersection.	Štiri luči so označevale križišče.
Democracy is essential in modern society.	Demokracija je bistvenega pomena v sodobni družbi.
That way, her people can continue to support their needs.	Tako lahko njeni ljudje še naprej podpirajo njihove potrebe.
This goal is achieved only by the oldest child.	Ta cilj doseže le najstarejši otrok.
Rain is forecast for this afternoon.	Za danes popoldne je napovedan dež.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Politiki povsod upajo na njegovo izvolitev.
They drink tea from small cups.	Čaj pijejo iz majhnih skodelic.
The phone rings.	Telefon zvoni.
We hope the seismic signs portend less tragedy.	Upamo, da potresni znaki napovedujejo manj tragedije.
Our house overlooks the river.	Naša hiša gleda na reko.
You will need three cups of flour.	Potrebovali boste tri skodelice moke.
He drank too much and then drove home.	Preveč je pil in se nato odpeljal domov.
The bed creaked.	Postelja je škripala.
The professor reminded the students of this.	Profesor je študente opozoril na to.
Her house is full of beautiful flowers	Njena hiša je polna čudovitih rož
This pipeline needs to be insulated.	Ta cevovod je treba izolirati.
The sewer was dirty and smelled strongly.	Kanalizacija je bila umazana in je močno dišala.
She looked at the sheet of paper.	Pogledala je na list papirja.
He gently pushed the child towards his wife.	Otroka je nežno potisnil k ženi.
This holiday is celebrated all over the country.	Ta praznik se praznuje po vsej državi.
The dirt was washed from the windows.	Umazanijo so oprali z oken.
The reason is physiological.	Razlog je fiziološki.
The tea was cold and sweet.	Čaj je bil hladen in sladek.
There are two types of love.	Obstajata dve vrsti ljubezni.
They managed to see most of the parks.	Uspeli so si ogledati večino parkov.
Don't be a parasite.	Ne bodi parazit.
If you can read that, it’s not too narrow.	Če lahko to preberete, ni preozko.
He endured a terrible ordeal.	Preživel je strašno preizkušnjo.
Henry's sister lives nearby.	Henryjeva sestra živi v bližini.
The values ​​of the soldier reflected the values ​​of the nation.	Vrednote vojaka so odražale vrednote naroda.
The school was within walking distance of his home.	Šola je bila v hoje od njegovega doma.
Sector at the top of the slope	Sektor na vrhu pobočja
It's cold today, isn't it?	Danes je mraz, kajne?
The kayak trip was canceled when it rained.	Izlet s kajakom je bil odpovedan, ko je deževalo.
Turn off the phone.	Izklopite telefon.
You seem to be full of struggle.	Zdi se, da ste polni boja.
Most of the keys are rectangular in shape.	Večina ključev je pravokotne oblike.
Brilliance is a common feature of comedies.	Briljantnost je skupna značilnost komedij.
Time can be perceived only from our own subjective experience	Čas lahko zaznamo le iz lastne subjektivne izkušnje
After the great battle, the winner is generous.	Po veliki bitki je zmagovalec velikodušen.
Rich land belongs to the peasant community.	Bogata zemlja pripada kmečki skupnosti.
His neighbor upstairs had a big dog.	Njegov sosed zgoraj je imel velikega psa.
She doesn't like to wear her hair down.	Ne mara nositi spuščenih las.
Be polite and treat people with respect.	Bodite vljudni in ravnajte z ljudmi spoštljivo.
The twins are not identical.	Dvojčka nista enojajčna.
Her hair turned gray overnight.	Njeni lasje so čez noč postali sivi.
Over time, we have noticed that his abilities are improving.	Sčasoma smo opazili, da se njegove sposobnosti izboljšujejo.
Elephants have large ear flaps that lift them when excited.	Sloni imajo velike ušesne zavihke, ki jih dvignejo, ko so vznemirjeni.
I’ve noticed that a lot of teens get insecure.	Opazil sem, da veliko najstnic postane negotovo.
It is forbidden to damage the ancient temple.	Starodavni tempelj je prepovedano poškodovati.
It is better to use buses instead of cars.	Bolje je uporabljati avtobuse namesto avtomobilov.
A martial arts expert attacked without warning.	Strokovnjak za borilne veščine je napadel brez opozorila.
The headlines were reviewed.	Naslove so pregledali.
The women in this city are very kind.	Ženske v tem mestu so zelo prijazne.
Steep cliffs show unusual features.	Strme pečine kažejo nenavadne značilnosti.
The rain was washing the windows.	Dež je pomival okna.
Our computers can record your activities.	Naši računalniki lahko beležijo vaše dejavnosti.
There was a hospital on the mountain.	Na gori je bila bolnišnica.
Water acts as a solvent.	Voda deluje kot topilo.
When she saw her, she recognized herself.	Ko jo je videla, se je prepoznala.
He always wore an umbrella in bad weather.	V slabem vremenu je vedno nosil dežnik.
A glass of lime juice relieves your fever.	Kozarec limetinega soka vam olajša vročino.
She walked down the hall.	Odšla je po hodniku.
He organized a rally against corruption.	Organiziral je shod proti korupciji.
You need to acquire some of the skills he has.	Morate pridobiti nekaj spretnosti, ki jih ima.
My friend's father died last week.	Prejšnji teden je umrl oče mojega prijatelja.
Look at this picture.	Poglej to sliko.
The mixture of minerals in this lake is unusual.	Mešanica mineralov v tem jezeru je nenavadna.
Pollution is making the situation worse.	Zaradi onesnaženja se razmere slabšajo.
The townspeople opposed this idea.	Meščani so tej ideji nasprotovali.
Mom and daughter enjoyed it.	Mama in hči sta uživali.
People in this region have earned a reputation for brewing beer.	Ljudje v tej regiji so si prislužili sloves po varjenju piva.
The children began to cry in horror.	Otroci so začeli jokati od groze.
It made minced meat or sausages.	Izdelovalo je mleto meso ali klobase.
Freeze lumps of fat and sprinkle with flour.	Zamrznite kepe maščobe in jih potresite z moko.
When they are older, girls like to wear hair clips.	Ko so starejša, dekleta radi nosijo sponke za lase.
Is life worth living?	Je življenje vredno živeti?
And so another week passed.	In tako je minil še en teden.
The painting was easily damaged.	Slika se je brez težav poškodovala.
Some people feel uncomfortable about what is happening.	Nekateri ljudje se počutijo nelagodno zaradi tega, kar se dogaja.
This dog looks like a dachshund.	Ta pes izgleda kot jazbečar.
He added a hint of coffee to the tea.	Čaju je dodal kanček kave.
Take a close look at how the process works.	Pozorno poglejte, kako poteka postopek.
The houses are wooden, with metal roofs.	Hiše so lesene, s kovinskimi strehami.
Screams of pain echoed under the door.	Pod vrati so se oglasili kriki bolečine.
Like alcohol in the blood, water flows easily through these small channels.	Tako kot alkohol v krvi tudi voda zlahka teče skozi te majhne kanale.
Let's try to clear the swamps.	Poskusimo očistiti močvirje.
His versions of events were not believed.	Njegovi različici dogodkov niso verjeli.
The protesters were outraged.	Demonstranti so bili ogorčeni.
James arrived early and drove straight to the airport.	James je prišel zgodaj in se odpeljal naravnost na letališče.
And so the eye is seen in the mirror	In zato se oko vidi v ogledalu
A simple experiment can help us understand this.	Preprost eksperiment nam lahko pomaga razumeti to.
The tea was strong and sweet.	Čaj je bil močan in sladek.
Go straight ahead and turn left.	Pojdite naravnost in zavijte levo.
In the tower, a tiny robot buzzed and spun.	V stolpu je droben robot brenčal in se vrtel.
Several peacocks roamed among the observers.	Med opazovalci je romalo več pavov.
Luckily the school band didn’t have to that day.	Na srečo šolskega godba tisti dan ni bilo treba.
Tight grip on the steering wheel.	Tesen oprijem na volanu.
Honey is a sweet food made by bees.	Med je sladka hrana, ki jo izdelajo čebele.
After the war, new methods of production were used.	Po vojni so bili uporabljeni novi načini proizvodnje.
This will be very difficult to solve.	To bo zelo težko rešiti.
In the future, cars are likely to run on electricity.	V prihodnosti bodo avtomobili verjetno delovali na elektriko.
This church has a rich history.	Ta cerkev ima bogato zgodovino.
Legend has it that he will be a great leader.	Legenda je napovedala, da bo velik vodja.
Full of pathos and atmosphere.	Polna patetike in vzdušja.
The climate here is extremely dry.	Tu je poleti izjemno suho podnebje.
The young teacher was very young.	Mlada učiteljica je bila zelo mlada.
The flying carpet can be used to travel through time.	Leteča preproga se lahko uporablja za potovanje skozi čas.
Escape is not always possible.	Pobeg ni vedno mogoč.
It was a desperate attempt.	To je bil obupan poskus.
Parallel universes cannot be proved.	Vzporednih vesolj ni mogoče dokazati.
Please hint on how to proceed.	Prosim za namig, kako naprej.
She cleaned the kitchen.	Počistila je kuhinjo.
Ambiguity is bad for communication.	Dvoumnost je slaba za komunikacijo.
The road was closed due to a car accident.	Cesta je bila zaradi prometne nesreče zaprta.
Sheep's wool is solid.	Ovčja volna je čvrsta.
The work was performed on stage.	Delo je bilo izvedeno na odru.
She was abducted by armed robbers.	Ugrabili so jo oboroženi roparji.
Neighbors had a lot of land.	Sosedje so imeli veliko zemlje.
Security guards dispersed the crowd.	Varnostniki so razkropili množico.
I was overwhelmed last week.	Prejšnji teden sem bila preobremenjena.
Bring a cloth to cover the injured shoulder.	Prinesite krpo, da pokrijete ranjeno ramo.
It has become a popular means of travel.	Postalo je priljubljeno potovalno sredstvo.
The population was very diverse.	Prebivalstvo je bilo zelo raznoliko.
Use a stove for heating.	Za ogrevanje uporabite peč.
The stories in this brochure reminded me of my childhood.	Zgodbe v tej brošuri so me spomnile na moje otroštvo.
The consequences of this negligence were severe.	Posledice te malomarnosti so bile hude.
She carried the baby in her arms.	Otroka je nosila v naročju.
She went straight to the point.	Prešla je naravnost na bistvo.
The demolished wall was covered with green moss.	Porušeni zid je bil prekrit z zelenim mahom.
The drug lord was imprisoned but escaped the next day.	Narkoboss je bil zaprt, a je naslednji dan pobegnil.
Many locals came to the fair.	Na sejem je prišlo veliko domačinov.
If a girl looks younger, she's not your sister.	Če je punca videti mlajša, ni tvoja sestra.
If you detect early signs of the disease, seek treatment.	Če odkrijete zgodnje znake bolezni, poiščite zdravljenje.
But “it’s a very good product,” he says.	Vendar "je zelo dober izdelek," pravi.
The plate grooves were worn.	Žlebovi plošče so bili obrabljeni.
None of his friends lent him money.	Nihče od njegovih prijateljev mu ni posodil denarja.
He took a room in the house.	V hiši si je vzel sobo.
The water of the fountain represents an urban adventure.	Voda fontane predstavlja mestno pustolovščino.
Dogs are mostly friendly.	Psi so večinoma prijazni.
The city collapsed in ruins.	Mesto se je zrušilo v ruševinah.
If you have any problems, contact us.	Če imate kakršne koli težave, nas kontaktirajte.
Humanitarian aid is urgently needed here.	Humanitarna pomoč je tukaj nujno potrebna.
We found the body in the woods.	Truplo smo našli v gozdu.
A period of heavy rain flooded the city.	Obdobje močnega deževja je poplavilo mesto.
We didn’t have electricity in my time.	V mojem času nismo imeli elektrike.
The professor is reluctant to discuss this.	Profesor o tem nerad razpravlja.
The eggs are oval	Jajca so ovalna
The employee was driving a small car.	Zaposleni je vozil majhen avto.
Poets and writers believe that honesty is essential to art.	Pesniki in pisatelji menijo, da je poštenost bistvena za umetnost.
Return.	Vračanje.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfini spijo z enim odprtim očesom.
People are still reading novels.	Ljudje še vedno berejo romane.
Now fewer people attend this church.	Zdaj manj ljudi obiskuje to cerkev.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Območje je priljubljeno po svojih vinogradih in sadovnjakih.
The enemy army surrounded them.	Sovražna vojska jih je obkrožila.
The recipe calls for zisters, a hard pan.	Recept zahteva zester, težko ponev.
Your father will be expecting us home soon.	Tvoj oče nas bo kmalu pričakoval domov.
The clay walls of the house were painted white.	Glinene stene hiše so bile pobarvane belo.
Thick white smoke was visible for miles.	Debel bel dim je bil viden kilometre.
A series of explosions shook the entire city.	Serija eksplozij je pretresla celotno mesto.
Although he was in distress, he was calm.	Čeprav je bil v stiski, je bil miren.
Across the city, flood waters flooded the city.	Po mestu so poplavne vode preplavile mesto.
A group of women were bitten by a snake.	Skupino žensk je ugriznila kača.
News of the deal spread quickly.	Novica o dogovoru se je hitro razširila.
The Prime Minister will visit the regional schools today.	Predsednik vlade bo še danes obiskal območne šole.
People here are rarely in a hurry.	Ljudje se tukaj le redkokdaj mudijo.
George worked as a carpenter for years.	George je leta delal kot mizar.
We need to loosen the rules a little.	Malo moramo popustiti pravila.
He treated the poor kindly.	Z ubogimi je ravnal prijazno.
Some coaches are tougher on players than others.	Nekateri trenerji so strožji do igralcev kot drugi.
Large areas of forests were destroyed.	Uničene so bile velike površine gozdov.
The sea froze hard.	Morje je močno zamrznilo.
The glass shattered into small pieces.	Steklo se je razbilo na majhne koščke.
A leopard attacked the antelope and tore it apart.	Leopard je napadel antilopo in jo raztrgal.
People huddled around the president as he addressed the nation.	Ljudje so se gnetli okoli predsednika, ko je nagovarjal narod.
We need to drain the swamps.	Močvirje moramo izsušiti.
Further analysis would be needed.	Potrebna bi bila dodatna analiza.
His wedding was attended by a crowd of beautiful women.	Njegove poroke se je udeležila množica lepih žensk.
We were quite surprised.	Bili smo kar presenečeni.
The greatest player of all time.	Največji igralec vseh časov.
She poured a glass of wine.	Natočila je kozarec vina.
This dog looks very different.	Ta pes izgleda zelo drugače.
Neighbors lent him money.	Sosedje so mu posodili denar.
Pour boiling water over the meal.	Zdrop prelijemo z vrelo vodo.
Modern trains run on electricity.	Sodobni vlaki vozijo na elektriko.
Cancer is good at swimming.	Rak je dober pri plavanju.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Znan je po svojih prispevkih kot medicinski znanstvenik.
How can people protect themselves from earthquakes?	Kako se lahko ljudje zaščitijo pred potresi?
This part of the garden is overgrown.	Ta del vrta se je zarasel.
That trick didn't work, did it?	Ta zvijača se ni obnesla, kajne?
The purple fungus adorns the leg of this tree.	Vijolična gliva krasi nogo tega drevesa.
She was educated in an elite school.	Izobraževala se je v elitni šoli.
The book is almost unreadable.	Knjiga je skoraj neberljiva.
The soldiers rushed inside.	Vojaki so prihiteli noter.
They can hardly communicate.	Skoraj ne znajo komunicirati.
Coal is mined and crushed locally.	Premog kopljejo in drobijo lokalno.
He packed his things quickly.	Hitro je spakiral svoje stvari.
He did it out of a sense of duty.	To je storil iz občutka dolžnosti.
The disease continues to ravage the village.	Bolezen še naprej pustoši po vasi.
Wake up early, exercise and pray.	Zbudite se zgodaj, telovadite in molite.
His picture is on display here in the corner.	Njegova slika je na ogled tukaj, v kotu.
We ran around the playground.	Tekli smo po igrišču.
The shops were closed due to the holidays.	Trgovine so bile zaradi praznikov zaprte.
The writer asked a question.	Pisatelj je postavil vprašanje.
Enrich the content with new material.	Vsebino obogatite z novim materialom.
He seemed relieved to hear the news.	Videti je bilo, da mu je olajšano, ko je izvedel novico.
They said it would cause bodily harm.	Rekli so, da bi to povzročilo telesne poškodbe.
These steel arches rise high into the sky.	Ti jekleni loki se dvigajo visoko v nebo.
He's waiting here.	Tukaj čaka.
A decision must be made before the damage is irreparable.	Odločitev je treba sprejeti, preden je škoda nepopravljiva.
He looked at me with cold eyes.	Gledal je vame z mrzlimi očmi.
They drove home slowly and stopped often.	Domov so se vozili počasi in se pogosto ustavljali.
What's wrong with the above argument?	Kaj je narobe z zgornjim argumentom?
There was heavy rain that year.	Tisto leto je bilo močno deževje.
Water is a compound.	Voda je spojina.
Starving children will steal food from cracks in the walls.	Stradani otroci bodo ukradli hrano iz razpok v stenah.
What color is the wall?	Kakšne barve je stena?
Wizards call their trick a miracle.	Čarovniki svoj trik imenujejo čudež.
Demand for housing is never slowing down.	Povpraševanje po stanovanjih se nikoli ne upočasni.
The dissident radio station was silenced.	Disidentska radijska postaja je bila utišana.
You forgot your photo.	Pozabil si svojo fotografijo.
The vortex swallowed the ship even.	Vrtinec je pogoltnil ladjo celo.
This church is big compared to the one across town.	Ta cerkev je velika v primerjavi s tisto čez mesto.
An argument ensued.	Sledila je prepir.
A student in need of help will be greatly missed.	Študent, ki potrebuje pomoč, bo zelo pogrešan.
Far from the horrible past of the city.	Daleč od grozljive preteklosti mesta.
The policeman was in civilian clothes.	Policist je bil v civilu.
I followed her explanations a little hard.	Nekoliko težko sem sledil njenim razlagam.
The witch murmured a spell.	Čarovnica je zamrmrala urok.
The ruined economy gave impetus to the industry.	Porušeno gospodarstvo je dalo zagon industriji.
The streets of this neighborhood have recently been renovated	Ulice te soseske so bile pred kratkim obnovljene
The customs officer will check your documents.	Carinik bo preveril vaše dokumente.
Reye's syndrome is most common in infants.	Reyejev sindrom je najpogostejši pri dojenčkih.
They are crucial for a healthy immune system.	So ključnega pomena za zdrav imunski sistem.
But other students don’t even remember it.	Toda drugi učenci se tega sploh ne spomnijo.
He took a slow, deep breath and enjoyed the view.	Počasi in globoko je vdihnil ter užival v razgledu.
Rain is falling heavier this year than usual.	Deževje letos pada močneje kot običajno.
These investments have proven to be very successful.	Te naložbe so se izkazale za zelo uspešne.
The patients were sprinkled with holy water.	S sveto vodo so pokropili bolnike.
The water becomes cloudy when certain solutions are added.	Voda postane motna, ko dodamo določene raztopine.
The building was originally designed as a shopping mall.	Stavba je bila prvotno načrtovana kot nakupovalno središče.
The poet wrote a living dream.	Pesnik je napisal žive dnevne sanje.
They also suggest ways to combat the problem.	Predlagajo tudi načine za boj proti težavi.
A new school is being built in the village.	V vasi se gradi nova šola.
The pages of the report were sprinkled with blood.	Strani poročila so bile poškropljene s krvjo.
It smells nice here!	Tukaj lepo diši!
The seabed was lined with crabs and oysters.	Morsko dno so zarisali z raki in ostrigami.
Hunting excitement is hard to resist.	Lovskemu vznemirjenju se je težko upreti.
Who would benefit from the new contract?	Kdo bi imel koristi od nove pogodbe?
Elephants and humans rarely give offspring.	Sloni in ljudje le redko dajejo potomce.
The students were angry at the teacher’s behavior.	Učenci so bili jezni zaradi učiteljevega vedenja.
Find another story.	Poiščite drugo zgodbo.
Fairies are a bathing tool.	Vile so orodje za kopanje.
His fist clenched into a hard ball.	Njegova pest se je zategnila v trdo žogo.
Many passengers were robbed of their purses.	Številnim potnikom so oropali torbice.
Personal calls should be made from the office.	Osebne klice je treba opraviti iz pisarne.
The monarch was strongly loyal to his people.	Monarh je bil močno zvest svojemu ljudstvu.
The mayor called on local entrepreneurs to invest.	Župan je lokalne podjetnike pozval k vlaganju.
The national anthem was sung.	Zapela se je državna himna.
Some species of birds migrate thousands of miles each year.	Nekatere vrste ptic se vsako leto selijo na tisoče milj.
Computers are widely used in business today.	Računalniki se danes pogosto uporabljajo v poslovanju.
Did she get an award for her work?	Je za svoje delo dobila nagrado?
The cookie dough should be a little sticky.	Testo za piškote mora biti malo lepljivo.
Babies are born without teeth.	Dojenčki se rodijo brez zob.
After a while, the fire went out into the embers.	Čez nekaj časa je ogenj ugasnil v žerjavico.
This has always interested me.	To me je vedno zanimalo.
If you are late, drive very slowly.	Če zamujate, vozite zelo počasi.
He was warmly greeted.	Prisrčno so ga pozdravili.
Products are available everywhere.	Izdelki so na voljo povsod.
He suffered from heart disease.	Zbolel je za boleznijo srca.
This product is highly sought after.	Ta izdelek je zelo iskana.
The drone hovered over the city.	Dron je lebdel nad mestom.
A strong wind was shaking on the ferry.	Na trajektu je treslo močan veter.
Trees absorb carbon dioxide, which reaches the atmosphere.	Drevesa absorbirajo ogljikov dioksid, ki doseže ozračje.
Apply for class.	Prijavite se na razred.
You will have to wait another two days.	Počakati boste morali še dva dni.
The monument is reminiscent of a victorious battle.	Spomenik spominja na zmagovito bitko.
Mild weather was a constant in life.	Blago vreme je bilo stalnica življenja.
I made a mistake, but that’s in the past.	Naredil sem napako, vendar je to v preteklosti.
My friend lost a lot of weight.	Moj prijatelj je zelo shujšal.
A new law has been passed.	Sprejet je bil nov zakon.
The nest is a home built by birds.	Gnezdo je dom, ki so ga zgradile ptice.
He smashed the scarecrow to pieces.	Strašilo je razbil na koščke.
Not sure what you are doing?	Niste točno prepričani, kaj počnete?
Much of the literature was incomprehensible.	Veliko literature je bilo nerazumljivo.
Graffiti has appeared in almost every park.	Grafiti so se pojavili v skoraj vsakem parku.
They are currently raising a puppy.	Trenutno vzgajajo mladička.
The children took their parents away.	Otroka sta odpeljala starše.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Težko je bilo preprečiti nastanek ledenih kristalov.
Water can become gas after heating.	Voda lahko po segrevanju postane plin.
Information is transmitted to the neural network.	Informacije se prenašajo v nevronsko mrežo.
Never underestimate the human psyche.	Nikoli ne podcenjujte človeške psihe.
This city has undergone major changes.	To mesto je doživelo velike spremembe.
The front fenders were missing in the car.	V avtu so manjkali sprednji blatniki.
The river turned sharply and left the city.	Reka je ostro zavila in zapustila mesto.
His anger increased.	Njegova jeza se je povečala.
Smoking is bad for your health.	Kajenje je slabo za vaše zdravje.
Tell us what you know about this situation.	Povejte nam, kaj veste o tej situaciji.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Mnogi mladi zdravniki zapustijo poklic v nekaj letih.
The project was abandoned.	Projekt je bil opuščen.
The soldiers fell on the outlaws and they fled.	Vojaki so padli na odmetnike in ti so pobegnili.
The caller requested a conversation with the mayor.	Klicatelj je zahteval pogovor z županom.
She was the first to learn of his death.	Bila je prva, ki je izvedela za njegovo smrt.
Did you want him to stay?	Ste želeli, da ostane?
Everything in the village was quiet.	V vasi je bilo vse tiho.
The event sparked a lot of debate.	Dogodek je sprožil veliko razprav.
Water vapor is not visible to the human eye.	Vodna para ni vidna človeškemu očesu.
The book received a major literary award.	Knjiga je prejela glavno literarno nagrado.
Keep large animals out of your garden.	Velike živali ne približujte svojemu vrtu.
As evening fell, the wind outside grew stronger.	Ko se je zvečerila, je veter zunaj postajal močnejši.
In other words, the stars provide the seasons in the galaxy.	Z drugimi besedami, zvezde zagotavljajo letne čase v galaksiji.
Cast iron was used for many windows.	Za številna okna so uporabljali lito železo.
Man, that time is awful!	Človek, to vreme je grozno!
The lioness crept quietly forward.	Levinja se je tiho priplazila naprej.
This game has an appropriate name.	Ta igra ima primerno ime.
The economist prefers to buy a single model.	Ekonomist raje kupi en sam model.
Free of golden sand stretched to the horizon.	Prost zlatega peska se je razprostirala do obzorja.
We found no evidence of wrong play.	Nismo našli nobenih dokazov o napačni igri.
Listen to the singing of cicadas.	Poslušajte petje cikad.
The queen fought desperately to save her kingdom.	Kraljica se je obupno borila, da bi rešila svoje kraljestvo.
I have to stay mentally sharp.	Moram ostati psihično oster.
The heavyweights are heavily armed.	Težki so močno oboroženi.
Better health for all!	Boljše zdravje za vse!
He had to use the toilet.	Moral je uporabiti stranišče.
The test group was reviewed twice.	Testna skupina je bila dvakrat pregledana.
I'm a good judge of smoke.	Jaz sem dober sodnik o dimu.
Organ transplants can be risky.	Presaditve organov so lahko tvegane.
The man walked back across the yard to his car.	Moški je šel nazaj čez dvorišče do svojega avtomobila.
Some countries ban the export of waste.	Nekatere države prepovedujejo izvoz odpadkov.
The spill released toxic fumes into the air.	Razlitje je sproščalo strupene hlape v zrak.
He ordered more coffee.	Naročil je več kave.
I had the computer connected to a cable modem.	Računalnik sem imel priključen na kabelski modem.
The young goat kicks wildly with his feet.	Mlada koza divje brca z nogami.
The military has left support for the president.	Vojska je pustila podporo za predsednika.
He bought two loaves of bread that morning.	Tisto jutro je kupil dva hlebca kruha.
Is this the first hospital you have ever worked at?	Je to prva bolnišnica, v kateri ste kdaj delali?
I took all the instructions for making the wax.	Prevzel sem vsa navodila za proizvodnjo voska.
The priest and priestess were responsible for this.	Za to sta bila odgovorna duhovnik in svečenica.
The army can reach distant places by helicopter.	Vojska lahko s helikopterji doseže oddaljene kraje.
Terry confirmed their suspicions	Terry je potrdil njihove sume
The room is shaped like a rectangle.	Soba je oblikovana kot pravokotnik.
They counted the votes and announced the result.	Prešteli so glasove in objavili izid.
They sang together.	Skupaj so peli.
I need a dozen eggs.	Potrebujem ducat jajc.
Let them rest in peace.	Naj počiva v miru.
There are many hills in this part of the world.	Na tem delu sveta je veliko hribov.
She wore a long red dress.	Nosila je dolgo rdečo obleko.
It was a great opportunity for me.	To je bila zame velika priložnost.
He numbered the shipments.	Pošiljke je oštevilčil.
These prices are shocking!	Te cene so šokantne!
The shed is falling apart.	Lopa se razpada.
Each competition lasted about three minutes.	Vsako tekmovanje je trajalo približno tri minute.
These fossil shells were found millions of years ago.	Te fosilne školjke so našli pred milijoni let.
She is a very kind girl.	Ona je zelo prijazno dekle.
She died, so her son picked up her personal belongings.	Umrla je, zato je njen sin pobral njene osebne stvari.
The brakes are used for each bike separately.	Zavore se uporabljajo za vsako kolo posebej.
Their influences and loyalty changed.	Njihovi vplivi in ​​zvestoba so se spreminjali.
Salt is rarely used in natural conditions.	Sol se v naravnih razmerah redko uporablja.
Discuss your plans a few days in advance.	Pogovorite se o svojih načrtih za nekaj dni vnaprej.
He accepted the rose and kissed it passionately.	Sprejel je vrtnico in jo strastno poljubil.
Unfortunately, he never got the job.	Na žalost ni nikoli dobil službe.
Can you tell me how to get to the station?	Mi lahko poveš, kako priti do postaje?
Not a word was uttered for some time.	Nekaj ​​časa ni bilo izgovorjene niti besede.
I have a problem with digital music.	Imam težave z digitalno glasbo.
He finally experienced many of his fatherly joys.	Končno je izkusil številne očetovske radosti.
The shaman's long white robe fluttered in the breeze.	Šamanova dolga bela halja se je vihtela v vetriču.
This church has stood for centuries.	Ta cerkev stoji že stoletja.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Težava ni v korupciji, ampak v tajnosti vlade.
He had never seen a moose in all his years.	V vseh svojih letih še nikoli ni videl losa.
It's pretty hot today.	Danes je precej vroče.
I will write a story.	Napisal bom zgodbo.
Hair of this shade is rare.	Lasje tega odtenka so redki.
The battleship exploded on the dock.	Bojna ladja je eksplodirala na doku.
Why don't you sweep the floor?	Zakaj ne pomiješ tal?
It was comparable to those surrounding his estate.	Bilo je primerljivo s tistimi, ki obkrožajo njegovo posest.
There was dust everywhere.	Povsod je bil prah.
The observer believed that the group had one purpose.	Opazovalec je menil, da ima skupina en namen.
The team arrived too late to find the culprit.	Ekipa je prispela prepozno, da bi našla zločinca.
He says it is not easy to raise a child alone.	Pravi, da otroka ni lahko vzgajati sam.
The government is to blame for this sad situation.	Za to žalostno situacijo je kriva vlada.
The camel lowered her head by the way.	Kamela je mimogrede spustila glavo.
The accident occurred when the truck lost control.	Nesreča je nastala, ko je tovornjak izgubil nadzor.
The bird fell to its death.	Ptica je padla v smrt.
Their twins splashed happily in the pool.	Njuni dvojčici sta veselo čofotali v bazenu.
What if it wasn't tomorrow?	Kaj če ne bi bilo jutri?
The tea was delicious that cold evening.	Čaj je bil ta hladen večer okusen.
This great country began as a collection of colonies.	Ta velika država se je začela kot zbirka kolonij.
The flowers scented the air.	Rože so odišavljale zrak.
This road runs through forests.	Ta cesta poteka skozi gozdove.
The salesman greeted us and then left.	Pozdravil nas je prodajalec in nato odšel.
He often refers to classical writers.	Pogosto se sklicuje na klasične pisce.
A martyr died in the fire.	V ognju je umrl mučenik.
Come and sit down.	Pridi in se usedi.
The giants roamed the wilderness.	Velikani so tavali po divjini.
This is to promote a healthy diet.	To je za spodbujanje zdrave prehrane.
A human skeleton was found on the porch.	Na verandi so našli človeško okostje.
Special precautions should be taken when eating seafood.	Pri uživanju morskih sadežev morate upoštevati posebne previdnostne ukrepe.
Here is an obelisk and a butter lamp.	Tukaj je obelisk in maslena svetilka.
They produce most of the world's oil.	Proizvajajo večino svetovne nafte.
Can you pick me up at the train station?	Me lahko pobereš na železniški postaji?
He offered a lot of evidence.	Ponudil je veliko dokazov.
The couch was old and worn, but comfortable.	Kavč je bil star in obrabljen, a udoben.
Music is a part of almost all human cultures.	Glasba je del skoraj vseh človeških kultur.
He received a prison sentence.	Prejel je zaporno kazen.
He threatened to leave her if she did not obey him.	Grozil ji je, da jo bo zapustil, če ga ne bo ubogala.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Deveto stoletje je pomenilo začetek nove dobe.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Pokleknila je ob postelji in se dotaknila hčerinega lica.
Demand for mobile phones has exploded in recent years.	Povpraševanje po mobilnih telefonih je v zadnjih letih eksplodiralo.
Please let go.	Prosimo, pustite.
When they walk, they place their feet firmly.	Ko hodijo, trdno postavijo noge.
The child laughed and waved his arms enthusiastically.	Otrok se je zasmejal in navdušeno mahal z rokami.
Water is needed to grow crops.	Voda je potrebna za gojenje pridelkov.
Spend some time at your desk.	Preživite nekaj časa na svoji mizi.
The rich man stared at his tax bill.	Bogataš je zepel v svoj davčni račun.
Violent crime is a serious problem here.	Nasilni kriminal je tukaj resen problem.
Our company must flourish.	Naše podjetje mora cveteti.
The cost of extensive travel is too high.	Stroški obsežnih potovanj so previsoki.
The girl went home singing.	Dekle so šle domov s petjem.
The celebration of the centenary was varied.	Praznovanje stoletnice je bilo pestro.
Neutralize, negate or moisturize.	Nevtralizirati, negirati ali navlažiti.
The author left the reader clues to figure them out.	Avtor je bralcu pustil namige, da jih ugotovi.
He swallowed hard and stood still.	Trdo je pogoltnil in obstal pri miru.
I am tired.	Utrujen sem.
Tourists often drive with open jeeps.	Turisti se pogosto vozijo z odprtimi džipi.
Some children like to build intricate sand castles.	Nekateri otroci radi gradijo zapletene peščene gradove.
So he decided to take his own life.	Zato se je odločil, da si bo vzel življenje.
Her cold voice startled him.	Njen hladen glas ga je prestrašil.
The substance was expensive.	Snov je bila draga.
But before you go, let me tell you something.	Toda preden greš, naj ti nekaj povem.
He stole a wallet from his bedroom.	Iz svoje spalnice je ukradel denarnico.
Friday meals were eaten in silence.	Petkove obroke so jedli v tišini.
The brothers sometimes went on long trips.	Bratje so včasih šli na dolge izlete.
People thought the city might be rebuilt.	Ljudje so mislili, da bi mesto morda lahko obnovili.
Do we all agree?	Se vsi strinjamo?
Soon the hive is empty.	Kmalu je panj prazen.
They will meet with the dean tomorrow.	Jutri se bodo srečali z dekanom.
At the end of the week, the roof was leaking.	Konec tedna je streha puščala.
The crime is spiraling out of control.	Zločin uhaja izpod nadzora.
They know each other from high school.	Poznajo se iz srednje šole.
People often ignore warning signs.	Ljudje pogosto ignorirajo opozorilne znake.
That was embarrassing.	To je bilo neprijetno.
He left quietly.	Tiho je odšel.
The volcano erupted and sent large boulders thundering down the mountain slope.	Vulkan je izbruhnil in poslal velike balvane, ki so grmele po pobočju gore.
Some women choose to cover their gray hair.	Nekatere ženske se odločijo za prekrivanje svojih sivih las.
As our Prime Minister pointed out.	Tako kot je opozoril naš premier.
The mason's son studied law.	Sin zidarja je študiral pravo.
She works hard to ensure her success.	Trdo dela, da bi zagotovila svoj uspeh.
I'm not leaving anything to chance, sir.	Ničesar ne prepuščam naključju, gospod.
The attack was observed by several witnesses.	Napad je opazovalo več prič.
The problems in education in this area are very serious.	Težave v izobraževanju na tem področju so zelo resne.
Someone lied to her.	Nekdo ji je lagal.
The moment passed.	Trenutek je minil.
A friendly and confident speaker was a model of success.	Prijazen in samozavesten govornik je bil vzor uspeha.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Dnevna prehrana borovnic in brokolija.
His blood type is different from yours.	Njegova krvna skupina je drugačna od vaše.
The fox remained hidden in the woods.	Lisica je ostala skrita v gozdu.
Something threatening crept across the horizon.	Nekaj ​​grozečega se je plazilo čez obzorje.
They married in an ancient church.	Poročila sta se v starodavni cerkvi.
Uranium forms compounds with oxygen.	Uran tvori spojine s kisikom.
The weather was getting colder.	Vreme je postajalo vse bolj hladno.
News from our two cities.	Novice iz naših dveh mest.
The waiter and the woman quarreled violently.	Natakar in ženska sta se burno prepirala.
The pharaohs mummified their bodies after death.	Faraoni so po smrti mumificirali svoja telesa.
The two bandits were soon shrinking.	Dve razbojniki so se kmalu zmanjševali.
Elements such as carbon and oxygen make up our bodies.	Elementi, kot sta ogljik in kisik, sestavljajo naša telesa.
The young man smiled and looked away.	Mladenič se je nasmehnil in pogledal stran.
She sighed for a long time.	Dolgo je vzdihnila.
The inhabitant of the mountain teaches the villager his wisdom.	Prebivalec gore uči vaščana svoje modrosti.
He stared into the fire with distant eyes.	Gledal je v ogenj z oddaljenimi očmi.
The second day of the fair was a bit quieter.	Drugi dan sejma je bil nekoliko bolj tih.
Their food consisted mainly of rice.	Njihova hrana je bila v glavnem sestavljena iz riža.
He approached with quiet confidence.	Približal se je s tihim zaupanjem.
Our science doesn’t have to be that way.	Naša znanost ne mora biti taka.
I live in the city now.	Zdaj živim v mestu.
He asked the villagers to leave him alone.	Vaščane je prosil, naj ga pustijo pri miru.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Dim je zdaj dobro viden z opazovalne ploščadi.
The cat rolled over.	Mačka se je prevrnila.
Blow your nose, please.	Izpihni nos, prosim.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Letališče Dallas je eno najbolj obremenjenih na svetu.
The prison warden finally released him after decades.	Upravitelj zapora ga je po desetletjih končno izpustil.
These bills have to be paid.	Te račune je treba plačati.
Her expression is dark.	Njen izraz je temen.
People still live with hunger.	Ljudje še vedno živijo z lakoto.
Our politicians are corrupt.	Naši politiki so pokvarjeni.
One summer she went camping with friends.	Nekega poletja je šla s prijatelji na kampiranje.
Although some will object.	Čeprav bodo nekateri ugovarjali.
This path leads to the mountains.	Ta pot vodi v gore.
It has to be here somewhere.	Nekje mora biti tukaj.
He belongs to a wealthy family.	Pripada premožni družini.
The flavors of tea and biscuits are very similar.	Okusi čaja in piškotov so zelo podobni.
Earth gutters are the scars of erosion.	Zemeljski žlebovi so brazgotine erozije.
The pilot deliberately crashed the plane into the mountain.	Pilot je namerno strmoglavil letalo v goro.
Council after local referendum.	Svet po lokalnem referendumu.
The old lady was dressed in black.	Stara gospa je bila oblečena v črno.
Some foods contain natural sugars.	Nekatera hrana vsebuje naravne sladkorje.
Who gives the flight?	Kdo daje letenje?
Fathers spend too much time at work today.	Očetje danes preživijo preveč časa v službi.
There is a long queue for tickets.	Za vstopnice je dolga čakalna vrsta.
A new technique was invented.	Izumljena je bila nova tehnika.
So what can you do to help the environment?	Torej, kaj lahko storite, da pomagate okolju?
Traveling by land is slower but more reliable.	Potovanje po kopnem je počasnejše, a bolj zanesljivo.
School children will bring a gift to the teacher.	Šolski otroci bodo učitelju prinesli darilo.
The edge of the quilt was worn.	Rob odeje je bil obrabljen.
My serious advice will be useless.	Moj resen nasvet bo neuporaben.
This law was created to protect citizens.	Ta zakon je bil ustvarjen za zaščito državljanov.
A healer can easily tell you what is wrong with someone.	Zdravilec zlahka pove, kaj je z nekom narobe.
We saw a sea of ​​people.	Videli smo morje ljudi.
Don't eat at that table.	Ne jej za to mizo.
He refused, but did so by resigning.	Zavrnil je, a je to storil z odstopom.
She was waiting for her date.	Čakala je na svoj zmenek.
Computers have taught people to think and ask questions.	Računalniki so ljudi naučili razmišljati in spraševati.
Farmers don't like it.	Kmetom to ni všeč.
Squeeze lemon juice into the butter.	V maslo stisnite limonin sok.
Generations of city dwellers have endured the pains of hunger.	Generacije mestnih prebivalcev so prestajale bolečine lakote.
Did you dye your hair again?	Si spet barvala lase?
He divided his property among them equally.	Svoje premoženje je mednje razdelil enako.
The thief fled as fast as he could.	Tat je zbežal, kakor hitro je mogel.
The following year, he introduced two new vegetables.	V naslednjem letu je predstavil dve novi zelenjavi.
Some are attracted to symbols.	Nekatere privlačijo simboli.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Več nenaseljenih otokov obkrožajo strupeni grebeni.
One window was broken.	Eno okno je bilo razbito.
As he watched, a panther jumped from the hills.	Ko je gledal, je s hribov priskočil panter.
Her eyes were closed.	Njene oči so bile zaprte.
What's the difference?	Kakšna je razlika?
We must protect our environment for future generations.	Za prihodnje generacije moramo varovati naše okolje.
Passengers went back and forth to their seats.	Potniki so šli sem ter tja, na svoje sedeže.
She was holding a sprig of cherry blossoms.	Držala je vejico češnjevih cvetov.
Water is the source of life.	Voda je vir življenja.
He consumed large amounts of alcohol.	Zaužil je velike količine alkohola.
The crazy scientist was walking around the lab, muttering to himself.	Nori znanstvenik se je sprehajal po laboratoriju in mrmral sam pri sebi.
Heat the liquid.	Segrejte tekočino.
It is the best match for our team.	Je najboljša tekma za našo ekipo.
When he died, he left no heirs.	Ko je umrl, ni pustil dedičev.
A band of clouds fluttered in the rain across the sky.	Po nebu je švignil pas oblakov v dežju.
The head of the organization was feared and respected.	Vodja organizacije so se bali in spoštovali.
Please raise your right hand up	Prosimo, dvignite desno roko do
His story was complicated, but it had a certain logic.	Njegova zgodba je bila zapletena, vendar je imela določeno logiko.
Read the history book.	Preberite zgodovinsko knjigo.
Aspirin will help clear your nose.	Aspirin bo pomagal očistiti nos.
My location is unique.	Moja lokacija je edinstvena.
Their obsession grew every day.	Njihova obsedenost je rasla vsak dan.
The lead scientist worked on the project for several years.	Glavni znanstvenik je na projektu delal več let.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	Hitra rast novih vrst ptic ni bila trajnostna.
She came to school early with a brown paper bag.	V šolo je prišla zgodaj z rjavo papirnato vrečko.
The children were warned to move away from the fence.	Otroke so opozorili, naj se odmaknejo od ograje.
Businesses were fined for non-compliance.	Podjetja so bila kaznovana zaradi neizpolnjevanja obveznosti.
The procession ended tragically.	Povorka se je končala tragično.
The biggest waves occurred in late fall.	Največji valovi so se pojavili ob koncu jeseni.
The health care system of this country saves many lives every year.	Zdravstveni sistem te države vsako leto reši veliko življenj.
The milkman sells milk door to door.	Mlekar prodaja mleko od vrat do vrat.
We try to take advantage of our fears and anxieties.	Poskušamo izkoristiti naše strahove in tesnobe.
Four medals were hung on his study wall.	Na njegovi študijski steni so bile obešene štiri medalje.
A stone fell from the top of the hill.	Z vrha hriba je padel kamen.
Saturation is an important factor in weight loss.	Nasičenost je pomemben dejavnik pri izgubi teže.
The landscape was crisp and varied.	Pokrajina je bila ostra in razgibana.
They read newspapers and watched television.	Brali so časopise in gledali televizijo.
Parents can enroll their children in class.	Starši lahko svoje otroke vpišejo v pouk.
Wealthy tourists are attracted by naturally heated waters.	Bogate turiste privlačijo naravno ogrevane vode.
The steamer sank in the stormy sea.	Parnik je potonil v razburkanem morju.
He treated the wounded until they recovered.	Zdravil je ranjence, dokler niso ozdraveli.
We all need to stay together tonight.	Nocoj moramo ostati vsi skupaj.
He was bald as an egg.	Bil je plešast kot jajce.
There are several ways to justify this figure.	Obstaja več načinov za utemeljitev te številke.
The ship hit a large rock.	Ladja je udarila v veliko skalo.
The team played well, managed to pull off the win.	Ekipa je igrala dobro, uspela je potegniti zmago.
Drop by drop they dripped into the cauldron.	Kap za kapljo so kapljali v kotel.
There is no exit to the valley.	Izhoda v dolino ni.
She sat and said nothing.	Sedela je in nič rekla.
I want to take a walk.	Rad bi se sprehodil.
It's a fast train.	To je hitri vlak.
we can not wait.	komaj čakamo.
Except for texts, all classes are optional.	Razen besedil so vsi razredi neobvezni.
Some children do not want to go to school.	Nekateri otroci nočejo hoditi v šolo.
The sensor had five distinct advantages.	Senzor je imel pet izrazitih prednosti.
We visited all the major sites.	Obiskali smo vsa večja spletna mesta.
The hermit was looking for food on the plains.	Puščavnik je iskal hrano po ravninah.
Why do people gather here so early?	Zakaj se ljudje tako zgodaj zbirajo tukaj?
Damage to cell walls causes lysis of cells.	Poškodba celičnih sten povzroči lizo celic.
It's pretty hard, isn't it?	Precej težko je, kajne?
Her skin was as pale as snow.	Njena koža je bila bleda kot sneg.
The coast was full of visitors.	Obala je bila polna obiskovalcev.
Water helps lubricate the wheels of the industry.	Voda pomaga namastiti kolesa industrije.
He eventually died of congestive heart failure.	Na koncu je umrl zaradi kongestivnega srčnega popuščanja.
Most residents enjoy a high standard of living.	Večina prebivalcev uživa visok življenjski standard.
The vegetation is predominantly fallen verde trees.	Vegetacija je pretežno drevesa palo verde.
The wheel rotates around an axis.	Kolo se vrti okoli osi.
The factory closed abruptly, leaving many people without work.	Tovarna se je nenadoma zaprla, zaradi česar je veliko ljudi ostalo brez dela.
The music of the singers hovered across the plane.	Glasba pevcev je lebdela po ravnini.
He closed his eyes and leaned back.	Zaprl je oči in se naslonil nazaj.
Pine pollen causes hay fever.	Cvetni prah borovcev povzroča seneni nahod.
The stress of modern urban life increases the level of anxiety.	Stres sodobnega urbanega življenja povečuje raven tesnobe.
Most military commanders are considered patriots.	Večina vojaških poveljnikov se smatra za domoljube.
Being overweight is not a problem.	Prekomerna teža ni problem.
This river flows west into the ocean.	Ta reka teče proti zahodu v ocean.
The coast was unusually decorated.	Obala je bila nenavadno okrašena.
The shady road was surrounded by trees.	Senčna cesta je bila obdana z drevesi.
Shuffle the cards.	Premešaj karte.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Med učitelji je bil splošen občutek strahu.
Protesters marched through the streets.	Protestniki so korakali po ulicah.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Politik je užival priljubljenost pri svojih volivcih.
Her cold gaze met mine.	Njen hladen pogled se je srečal z mojim.
They walked contentedly through the park.	Zadovoljno so se sprehajali po parku.
Accent is hard to understand.	Naglas je težko razumeti.
The kids are thrilled!	Otroci so navdušeni!
Drinking this fluid increases the risk of infection.	Pitje te tekočine poveča tveganje za okužbo.
We had several meetings.	Imeli smo več sestankov.
We couldn't find the item you requested.	Nismo našli artikla, ki ste ga zahtevali.
When spring comes, everything turns green.	Ko pride pomlad, vse postane zeleno.
She took a long breath.	Dolgo je vdihnila.
A new series of slave labor came every week.	Vsak teden je prihajala nova serija suženjskega dela.
The golfer was wearing a red jacket.	Igralec golfa je bil oblečen v rdečo jakno.
His zeal began to anger him.	Njegova gorečnost ga je začela jeziti.
All that could be heard was the singing of birds.	Slišati je bilo le petje ptic.
His bald pate glistened in the overhead lights.	Njegova plešasta pašteta se je lesketala v nadsvetlobah.
The monsoon season is over.	Sezona monsuna je končana.
Humor is often expressed with sarcasm.	Humor je pogosto izražen s sarkazmom.
The twentieth century was a century of technology.	Dvajseto stoletje je bilo stoletje tehnologije.
The furniture was arranged randomly.	Pohištvo je bilo razporejeno naključno.
The tiger population has declined sharply in the last decade.	Populacija tigrov se je v zadnjem desetletju strmo zmanjšala.
Their research has proven promising.	Njihove raziskave so se izkazale za obetavne.
Noisy closing party.	Hrupna zaključna zabava.
At this rate, we will run out of food.	S to hitrostjo nam bo zmanjkalo hrane.
She held the baby in her arms.	V naročju je držala otroka.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Vedno domnevajte, da ima vaš sovražnik prijatelje na visokih mestih.
This is not a pleasant experience.	To ni prijetna izkušnja.
The sun was shining brightly.	Sonce je močno sijalo.
The news was passed on calmly.	Novico so posredovali mirno.
Every home should have it.	Vsak dom bi ga moral imeti.
Forest fires are common in summer.	Gozdni požari so poleti pogosti.
The broken key is stuck in the lock.	Zlomljen ključ je zataknjen v ključavnico.
The city hosts many important festivals.	Mesto gosti številne pomembne festivale.
The baby was crying.	Otrok je jokal.
That's enough, sister.	Dovolj je, sestra.
Two soldiers were killed before the soldiers escaped.	Dva vojaka sta bila ubita, preden so vojaki pobegnili.
Serve the cheese over the crackers.	Postrežejo sir čez krekerje.
On her toes, she covertly ran toward the kitchen.	Na prstih je prikrito stekla proti kuhinji.
At first glance, this product seems inferior.	Na prvi pogled se zdi ta izdelek slabši.
His eyes narrowed as he watched his men.	Njegove oči so bile zožene, ko je gledal svoje može.
Then write the person's name in the diary.	Nato v dnevnik vpišite ime osebe.
His efforts never ceased to amaze her.	Njegova prizadevanja je nikoli niso nehala presenetiti.
One doctor said that alcohol is harmful.	En zdravnik je rekel, da je alkohol škodljiv.
Together, they formed an alliance that lasted nearly a century.	Skupaj sta oblikovala zavezništvo, ki je trajalo skoraj stoletje.
Irregular bone in cat's leg.	Nepravilna kost v mačji nogi.
When they drove away, we returned to our seats.	Ko so se odpeljali, smo se vrnili na svoja mesta.
The base of the tower forms the cultural center.	Osnova stolpa tvori kulturno središče.
She tossed coins.	Vrgla je kovance.
The spider's web lay scattered on the ground.	Pajkova mreža je ležala raztresena po tleh.
The castle stands on its own hill, a crumbling ruin.	Grad stoji na svojem griču, razpadajoča ruševina.
They are known for their leadership.	Znani so po svojem vodstvu.
He is very kind.	Je zelo prijazen.
The series of steel was properly mixed.	Serija jekla je bila pravilno mešana.
Does anyone have a key?	Ima kdo ključ?
The wedding will be the most expensive.	Poroka bo najdražja.
This woman seems to have quite a sense of humor.	Zdi se, da ima ta ženska precej smisel za humor.
The pies are delicious.	Pite so okusne.
They prefer carbonated soft drinks.	Raje imajo gazirane brezalkoholne pijače.
She stood up and smiled warmly at him.	Vstala je in se mu toplo nasmehnila.
I am aware that risks exist.	Zavedam se, da tveganja obstajajo.
Legal document of undisputed validity.	Pravni dokument nesporne veljavnosti.
The poet rose to his feet.	Pesnik se je dvignil na noge.
Such warnings are usually ignored.	Takšna opozorila se običajno prezrejo.
The sign indicates that the lake is not suitable for visiting.	Oznaka označuje, da jezero ni primerno za obisk.
The bride and groom performed a traditional dance.	Ženin in nevesta sta izvedla tradicionalni ples.
Her paintings hang proudly on the walls.	Njene slike ponosno visijo na stenah.
Fasten your seat belt while driving.	Med vožnjo si pripnite varnostni pas.
The paintings and sculptures are stunning.	Slike in skulpture so osupljive.
He followed the nurse to the office.	Sledil je medicinski sestri v pisarno.
Many residents fled to the cities for better opportunities.	Številni prebivalci so pobegnili v mesta po boljše priložnosti.
The poor people were overjoyed.	Ubogi ljudje so bili presrečni.
A beautiful place between two mountains.	Čudovito mesto med dvema gorama.
We will investigate in the future.	V prihodnosti bomo preiskovali.
There was a large police presence.	Bila je velika prisotnost policije.
The man did not respond to the interrogation.	Na zaslišanju moški ni odgovoril.
He promised to keep his mouth shut.	Obljubil je, da bo imel zaprta usta.
The journey became a torturous ordeal.	Potovanje je postalo mučna preizkušnja.
The bus will come to the next turn.	Avtobus bo prišel do naslednjega odcepa.
Prices are rising sharply.	Cene strmo naraščajo.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Nekatere študije povezujejo uživanje mesa s srčnimi boleznimi.
The health center is run by volunteers.	Zdravstveni dom vodijo prostovoljci.
The kilogram remained intact.	Kilogram je ostal nedotaknjen.
After the flood, the area became a desert.	Po poplavi je območje postalo puščava.
They decided not to reveal his plan.	Odločili so se, da njegovega načrta ne bodo razkrili.
Several books were burned.	Zažganih je bilo več knjig.
The pastry investigation caused a revolution.	Preiskava peciva je povzročila revolucijo.
The gas was so thick you could barely breathe.	Plin je bil tako gost, da si komaj dihal.
Avatar is moving too slowly in this game.	Avatar se v tej igri premika prepočasi.
There is growing pressure for a peace agreement.	Narašča se pritisk za mirovni sporazum.
The heat of the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Sončna toplota izsuši reke, jezera in ribnike.
Air pollution causes worsening of asthma.	Onesnaženost zraka povzroča poslabšanje astme.
He will be reading chemistry in college.	Na fakulteti bo bral kemijo.
This river is diverted by a long bridge.	To reko preusmeri dolg most.
They found it impossible to continue the work.	Ugotovili so, da je nemogoče nadaljevati delo.
The resort was popular with visitors.	Turistično naselje je bilo priljubljeno med obiskovalci.
That day, the teacher punished everyone.	Tisti dan je učitelj kaznoval vse.
The question required the subtraction of three numbers.	Vprašanje je zahtevalo odštevanje treh številk.
An hour of walking takes us back to the farm.	Ura hoje nas pripelje nazaj na kmetijo.
This vacuum cleaner uses electricity.	Ta sesalnik uporablja elektriko.
Include several tablespoons of caramel.	Vključite več žlic karamela.
Most cities have a good hospital.	Večina mest ima dobro bolnišnico.
Visitors come mainly during the festival.	Obiskovalci prihajajo predvsem v času festivala.
Priests led the procession to the cathedral.	Duhovniki so vodili procesijo v katedralo.
The tourism sector is growing rapidly.	Turistični sektor hitro raste.
Some workers could not stand the heat.	Nekateri delavci niso mogli prenašati vročine.
There was little celebration on the tenth day.	Deseti dan je bilo malo praznovanja.
The database server crashed again.	Strežnik baze podatkov se je še enkrat zrušil.
An elderly woman was assisted in shopping by a neighbor.	Pri nakupovanju je starejši ženi pomagala soseda.
The dollar bill flew into the bush.	Dolarski bankovec je priletel v grm.
Children do not inherit geography from one parent.	Otroci geografije ne podedujejo po enem od staršev.
The meal was served in a round, empty dish.	Obrok je bil postrežen v okrogli, prazni posodi.
We only hire professionals with at least a master’s degree.	Zaposlujemo samo strokovnjake z vsaj magisterijem.
Soldiers shouted and gestured with weapons.	Vojaki so kričali in gestikulirali z orožjem.
She didn’t remember to do anything special.	Ni se spomnila, da bi naredila kaj posebnega.
Their journey was dangerous.	Njihovo potovanje je bilo nevarno.
The members of the group soon left.	Člani skupine so kmalu odšli.
They often correct their mistakes.	Pogosto popravijo svoje napake.
Hundreds of visitors descend on the mountain every year.	Na goro se vsako leto spusti na stotine obiskovalcev.
I'm sure it was you.	Prepričan sem, da si bil ti.
Many large whales die each year.	Vsako leto umre veliko velikih kitov.
Farmers sell their crops in the markets every day.	Kmetje vsak dan prodajajo pridelke na tržnicah.
Her brother had a strange accent.	Njen brat je imel čuden naglas.
Alex assembles the gun from the parts he found.	Alex sestavi pištolo iz delov, ki jih je našel.
She was becoming more and more suspicious.	Postajala je vse bolj sumljiva.
It was a charter to the royal court.	To je bila listina kraljevemu dvoru.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Pogodba je pomenila, da bodo države v miru.
These kites are sold in markets across the country.	Te zmaje prodajajo na trgih po vsej državi.
The scientist turned this humble animal into another creature.	Znanstvenik je to skromno žival spremenil v še eno bitje.
The damage was devastating.	Škoda je bila uničujoča.
Alice is a fan of pina colada.	Alice je ljubiteljica pina colade.
The birds are noisy overhead.	Ptice so hrupne nad glavo.
Waters high in potassium and chloride are crucial for plants.	Vode z visoko vsebnostjo kalija in kloridov so ključnega pomena za rastline.
Nature helps us survive.	Narava nam pomaga preživeti.
The shape of her face was gentle and sophisticated.	Oblika njenega obraza je bila nežna in prefinjena.
There is public opposition to the plan.	Načrtu je nasprotovanje javnosti.
It is safe to assume that you are right.	Varno je domnevati, da imate prav.
The princess stretched out on her soft bed.	Princesa se je iztegnila na svoji mehki postelji.
Her immense wealth attracted many suitors.	Njeno ogromno bogastvo je pritegnilo številne snubce.
He will have to stay in this room for security reasons.	Iz varnostnih razlogov bo moral ostati v tej sobi.
The problem of immigration has recently begun to attract attention.	Problem priseljevanja je pred kratkim začel vzbujati pozornost.
The witness identified the white man as the killer.	Priča je kot morilca prepoznala belca.
The bride's father is the school principal.	Oče neveste je ravnatelj šole.
They taught us not to trust our neighbors.	Učili so nas, da svojim sosedom ne zaupamo.
We need to walk more.	Več moramo hoditi.
A strange sound came from somewhere in the house.	Od nekje v hiši se je slišal čuden zvok.
The globe is spherical in shape.	Globus je sferične oblike.
He often wears his heavy clothes.	Pogosto nosi svoja težka oblačila.
Her handwriting is weak.	Njena pisava je slaba.
Scientists have called for an increase in state funding.	Znanstveniki so pozvali k povečanju državnih sredstev.
The company will continue to invest in research and development.	Podjetje bo še naprej vlagalo v raziskave in razvoj.
I didn't ask for that!	Tega nisem prosil!
Take off your shoes before entering the room.	Pred vstopom v sobo slecite čevlje.
He reached for his cup.	Segel je po skodelico.
Life is not as simple as it used to be.	Življenje ni tako preprosto, kot je bilo.
The sick child was brought to the hospital.	Bolnega otroka so pripeljali v bolnišnico.
This lotion smells good enough to eat.	Ta losjon diši dovolj dobro za jesti.
We barely had an hour to catch the sunset.	Imeli smo komaj eno uro, da smo ujeli sončni zahod.
This study sought to measure crowd grief.	Ta študija je poskušala izmeriti žalost množic.
The doctor gently examined the patient.	Zdravnik je bolnika nežno pregledal.
If you're lucky, tell me.	Če si srečen, povej.
A moth fluttered by the light.	Ob luči je plapolal molj.
Basket filled with ripe red berries.	Košarica napolnjena z zrelimi rdečimi jagodami.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Jezero se krči z zaskrbljujočo hitrostjo.
They climbed the wall without difficulty.	Brez težav so preplezali steno.
The politician made some derogatory remarks at the expense of his opponents.	Politik je podal nekaj slabšalnih pripomb na račun svojih nasprotnikov.
David will be going to college soon.	David bo kmalu odšel na fakulteto.
This neighborhood is full of crime.	Ta soseska je polna kriminala.
The services were interrupted several times by hackers	Službe so večkrat prekinili heklerji
You need to read widely, if possible, every day.	Prebrati morate na široko, če je mogoče, vsak dan.
He bravely helped save the dog.	Pogumno je pomagal rešiti psa.
Divide and tidy up your space.	Razdelite in pospravite svoj prostor.
She struggled with tears and asked for help.	Borila se je s solzami in prosila za pomoč.
Apparently a delegation of lawyers is involved in the case.	Očitno je v zadevo vpletena delegacija odvetnikov.
The dial rotates clockwise.	Številčnica se vrti v smeri urinega kazalca.
Hide the knives in the closet.	Skrij nože v omaro.
This judge presides over the local district court.	Ta sodnik predseduje lokalnemu okrožnemu sodišču.
The fish jumped and splashed.	Ribe so skakale in pljuskale.
Her artistic sense was sharp.	Njen umetniški čut je bil oster.
The bus rushed in and cut off several vehicles.	Avtobus je prihitel in odrezal več vozil.
That was all he needed.	To je bilo vse, kar je potreboval.
He was expelled from many local schools.	Izključen je bil iz številnih lokalnih šol.
The ministry received letters from angry citizens.	Ministrstvo je prejelo pisma jeznih občanov.
His head ached like never before.	Glava ga je bolela kot še nikoli.
Location, location, location.	Lokacija, lokacija, lokacija.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes mushy.	Če je cvetača zamrznjena in odmrznjena, postane tekstura kašasta.
She quietly left the house and closed the door	Tiho je zapustila hišo in zaprla vrata
A police officer came to arrest the criminal.	Policist je prišel aretirat zločinca.
Demolition buildings were marked on the map.	Na zemljevidu so bile označene stavbe za rušenje.
Further studies are planned.	V načrtu so nadaljnje študije.
A figure emerged from the fog.	Iz megle se je pojavila figura.
Animal populations would decline dramatically in this century.	Živalske populacije bi se v tem stoletju dramatično zmanjšale.
He tried, but he couldn't understand.	Poskušal je, a ni mogel razumeti.
Other arteries reach far into the brain.	Druge arterije segajo daleč v možgane.
The supermarket supplies most of the households in the city.	Supermarket oskrbuje večino gospodinjstev v mestu.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Zdelo se je, da se rumena cesta razteza v neskončnost.
Some students are skeptical of the political views of their teachers	Nekateri učenci so sumničavi do političnih stališč svojih učiteljev
The family could barely afford food.	Družina si je komaj privoščila hrano.
This festival was most suitable for our friend.	Ta festival je bil najbolj primeren za našega prijatelja.
His questioning was buried deep in his heart.	Njegovo spraševanje je bilo zakopano globoko v njegovem srcu.
Coffee is delicious, right?	Kava je okusna, kajne?
They cannot survive without light.	Brez svetlobe ne morejo preživeti.
What were you doing last night?	Kaj si počel sinoči?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Revolucija je bila ljudska vstaja z mirnimi demonstracijami.
Very large stones are hard to find.	Zelo velike kamne je težko najti.
Whenever it comes, the heart is heartbreakingly beautiful.	Kadar koli pride, je srce parajoča lepa.
Satisfied, she sat down again and crossed her arms.	Zadovoljna se je spet usedla in prekrižala roke.
The foundations of the principles were laid.	Postavljeni so bili temelji načel.
City leaders are encouraging residents to follow health guidelines.	Mestni voditelji spodbujajo prebivalce, naj upoštevajo zdravstvene smernice.
Oil was added to the fire by a soldier.	Olja na ogenj je prilil vojak.
They were stolen by thieves who escaped.	Ukradli so jih tatovi, ki so pobegnili.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Kmetje so letos utrpeli velike izgube.
Visit our stand at the upcoming fair.	Obiščite našo stojnico na prihajajočem sejmu.
They walked past the synagogue.	Šli so mimo sinagoge.
Newer apartments usually have more modern equipment.	Novejši apartmaji imajo ponavadi sodobnejšo opremo.
They have been working on this for months.	Na tem delajo več mesecev.
The deadly flood engulfed vast areas of the earth.	Smrtonosna poplava je zajela ogromna območja zemlje.
The local circus is a beautiful place.	Lokalni cirkus je lepo mesto.
The child grabbed the railing and climbed the stairs.	Otrok se je prijel za ograjo in se povzpel po stopnicah.
My homemade gown is now all pleated.	Moja domača halja je zdaj vsa nagubana.
Enthusiasm for education is typical of educated people.	Vnema po izobraževanju je značilna za izobražene ljudi.
The delicious aroma filled the dining room.	Slastna aroma je napolnila jedilnico.
The teacher's forehead swelled.	Učitelj je nabreknil čelo.
The journalist quietly left the job.	Novinar je tiho zapustil službo.
Raneca became infected.	Raneca se je okužila.
The villi in the intestine allow the absorption of nutrients.	Resice v črevesju omogočajo absorpcijo hranil.
Because love was so deeply rooted in her character.	Ker je bila ljubezen tako globoko zakoreninjena v njen značaj.
These are worrying trends.	To so zaskrbljujoči trendi.
Let this record be hidden in the shoe.	Naj bo ta zapis skrita v čevlju.
There are thousands of species of insects.	Obstaja na tisoče vrst žuželk.
He started writing.	Začel je pisati.
White socks and shoes were used.	Uporabljene so bile bele nogavice in čevlji.
The robber was angry at the police.	Ropar je bil jezen na policijo.
He filled the container with water.	Napolnil je posodo z vodo.
In this century, the bird population will be further reduced.	V tem stoletju se bo populacija ptic dodatno zmanjšala.
Tourists marvel at the culture of this city.	Turisti se čudijo kulturi tega mesta.
Basically, determine the worst case scenario.	V bistvu določite najslabši primer.
The cougar attacked and fled.	Puma je napadla in pobegnila.
They fought relentlessly for victory.	Neusmiljeno so se borili za zmago.
Children need to strengthen their strength.	Otroci morajo okrepiti svojo moč.
The car insurance market was huge.	Trg avtomobilskih zavarovanj je bil ogromen.
Many skilled and experienced craftsmen were employed here.	Tu se je zaposlilo veliko usposobljenih in izkušenih obrtnikov.
The building can accommodate thirty thousand spectators.	Stavba lahko sprejme trideset tisoč gledalcev.
The school had barely any students.	Šola je imela komaj kaj učencev.
There were large empty areas in the park.	V parku so bila velika prazna območja.
Poets have long described such feelings.	Pesniki so takšne občutke že zdavnaj opisali.
They looked down for a while.	Nekaj ​​časa sta se gledala navzdol.
She was angry, but she didn't let the anger show.	Bila je jezna, vendar ni pustila, da bi se jeza pokazala.
Heavy objects fall faster than lighter ones.	Težki predmeti padejo hitreje kot lažji.
Matches are lit by hitting steel wool with them.	Vžigalice se prižgejo tako, da z njimi udarijo ob jekleno volno.
He landed awkwardly and was thrown a few feet back.	Nerodno je pristal in bil vržen nekaj metrov nazaj.
He set fire to a nearby roof.	Zažgal je bližnjo streho.
They broke the silence and flirted.	Prekinila sta molk in se spogledala.
The fortune teller predicted the current climate.	Vedeževalka je napovedala trenutno podnebje.
He can't sit.	Ne zna sedeti.
Imagine a society without government.	Predstavljajte si družbo brez vlade.
Several counterfeiters were arrested.	Aretirali so več ponarejevalcev.
The cat was malnourished and dehydrated.	Maček je bil podhranjen in dehidriran.
They use renewable materials a lot.	Veliko uporabljajo obnovljive materiale.
Economic factors also have a fundamental impact on the social aspect.	Ekonomski dejavniki imajo temeljni vpliv tudi na družbeni vidik.
The items were seized.	Predmeti so bili zaseženi.
The government intends to curb tax evasion.	Vlada namerava zajeziti davčne utaje.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Zapuščena hiša je stala visoko v mesečini.
Some of the stories were quite unusual.	Nekatere zgodbe so bile precej nenavadne.
This species of lizard is very adaptable.	Ta vrsta kuščarjev je zelo prilagodljiva.
She used needles and thread to make beautiful things.	Za izdelavo lepih stvari je uporabljala igle in nit.
The poles will hold the tent.	Palice bodo držale šotor.
The company has taken decisive action to prevent further contamination.	Podjetje je sprejelo odločne ukrepe, da bi preprečilo nadaljnjo kontaminacijo.
The desert was slowly gaining ground.	Puščava je počasi pridobivala zemljo.
The two countries were at peace.	Državi sta bili v miru.
The boys played by the stream for hours.	Fanta sta se ure in ure igrala ob potoku.
Moving from group to group, shaking hands and chatting.	Premikanje iz skupine v skupino, rokovanje in klepetanje.
This place was destroyed by fire.	To mesto je uničil požar.
Remove the meat from the bones.	Odstranite meso s kosti.
In order for flags to be included, they must meet certain criteria.	Da bi bile zastave vključene, morajo izpolnjevati določena merila.
There were still many unopened factories.	Še vedno je bilo veliko neodprtih tovarn.
But modern art did not particularly interest them.	Toda moderna umetnost jih ni posebej zanimala.
Automatically changes this sentence to the past tense.	Samodejno spremeni ta stavek v pretekli čas.
The thief was arrested by police.	Tatu so policisti prijeli.
These animals are endangered.	Te živali so ogrožene.
She wasn't sure what to do next.	Ni bila prepričana, kaj naj naredi naprej.
The famine spread throughout the world.	Lakota se je razširila po vsem svetu.
A guide to basic grammar for everyday writing.	Vodnik po osnovni slovnici za vsakodnevno pisanje.
The city was once the seat of government.	Mesto je bilo nekoč sedež vlade.
She frowned at her mother.	Namrščena je pogledala mamo.
As a boy, he loved watching the stars.	Kot deček je rad gledal zvezde.
A cow in a field.	Krava na polju.
Small pebbles flew off the ship.	Majhni kamenčki so odleteli z ladje.
This material is used to repel insects.	Ta material se uporablja za odganjanje žuželk.
The stars twinkled badly in the cold night air.	Zvezde so slabo utripale v mrzlem nočnem zraku.
So the drivers here are not so impatient.	Torej, vozniki tukaj niso tako nestrpni.
He is behaving strangely today.	Danes se čudno obnaša.
The heat added an unpleasant taste to the drink.	Toplota je pijači dodala neprijeten okus.
You're in love with her, aren't you?	Zaljubljen si vanjo, kajne?
We walked around the streets.	Obvozili smo se po ulicah.
Oxygen makes us green.	Zaradi kisika postanemo zeleni.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Vzemite čajno žličko granuliranega sladkorja,
The mind is warm and humid.	Umu je toplo in vlažno.
A swarm of bees crawled along the branch.	Po veji se je plazil roj čebel.
Because she misjudged the depth of the water, she fell inside.	Ker je napačno ocenila globino vode, je padla noter.
The fruits have a core and rind.	Plodovi imajo jedro in skorjo.
Birds have been migrating for centuries.	Ptice se selijo že stoletja.
Most thieves are young and not very bright.	Večina tatov je mladih in ne zelo bistrih.
I apologized for my mistake.	Opravičil sem se za svojo napako.
The woman smiled.	Ženska se je nasmehnila.
She dropped the spoon.	Spustila je žlico.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Infrastruktura države je slabo vzdrževana.
Frogs are amphibians.	Žabe so dvoživka.
A light mist hid the surroundings of the temple.	Rahla meglica je skrila okolico templja.
Drive faster if you want to get faster.	Vozite hitreje, če želite priti hitreje.
Go down into the valley.	Spusti se v dolino.
The mission also serves as an important trading point.	Poslanstvo služi tudi kot pomembna trgovska točka.
It sounded like a shot.	Slišalo se je kot strel.
Smiths also publishes books.	Smiths objavlja tudi knjige.
Does his house have a pool?	Ali ima njegova hiša bazen?
It was dripping from the tap.	Iz pipe je kapljalo.
The clerk is an accountant.	Uslužbenka je računovodja.
They spoke angrily about discrimination.	Jezno so govorili o diskriminaciji.
The whole city is surrounded by a wall.	Celotno mesto obdaja zid.
They try to relieve our pain with medication.	Skušajo nam lajšati bolečino z zdravili.
The princess's dresses gleamed in the sunlight.	Princeskine obleke so se lesketale v sončni svetlobi.
At first they found it difficult.	Sprva se jim je zdelo težko.
A librarian studying old manuscripts.	Knjižničarka, ki preučuje stare rokopise.
The picture shows the castle.	Na sliki je grad.
Some children were bored and tired.	Nekateri otroci so bili zdolgočaseni in utrujeni.
The tram screamed as it turned the corner.	Tramvaj je kričal, ko je zavil za vogal.
The leader urges us to do more.	Vodja nas poziva, naj delamo več.
A sequence of three notes played continuously	Zaporedje treh not, ki se igrajo neprekinjeno
He carefully tried his weapon.	Previdno je poskusil orožje.
Soot was trapped in the combustion chamber of the engine.	Saje so bile ujete v zgorevalni komori motorja.
She wrote the book in hopes that people would enjoy her recipes.	Napisala je knjigo v upanju, da bodo ljudje uživali v njenih receptih.
A scientist whose specialty is human memory	Znanstvenik, katerega posebnost je človeški spomin,
The effect of this geological phenomenon is devastating	Učinek tega geološkega pojava je uničujoč
He dried himself with a handkerchief.	Posušil se je z robčkom.
This white thing is a chicken!	Ta bela stvar je piščanec!
Some parents claim that their children walk in their sleep.	Nekateri starši trdijo, da njihovi otroci hodijo v spanju.
You need three cups of flour.	Potrebujete tri skodelice moke.
They will often have offers at the lowest prices.	Pogosto bodo imeli ponudbe po najnižjih cenah.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	Tako ladjo kot ladjedelnico so hitro popravili.
Stir the mixture constantly.	Zmes nenehno mešajte.
She worked tirelessly for change.	Neutrudno si je prizadevala za spremembo.
You should go to jail.	Moral bi iti v zapor.
The exhibition focuses on rural culture.	Razstava se osredotoča na podeželsko kulturo.
He blocked my way.	Zaprl mi je pot.
He led her to the door.	Vodil jo je do vrat.
Finally free!	Končno svoboden!
The long, arduous journey continued until sunset.	Dolga, naporna pot se je nadaljevala do sončnega zahoda.
He removed the needle and thread from the cloth.	Iz blaga je odstranil iglo in nit.
It was a tragic day for the country.	To je bil tragičen dan za državo.
The interpretation of photographic images in a digital context is complex.	Interpretacija fotografskih slik v digitalnem kontekstu je zapletena.
That's wrong.	To je narobe.
His cousin was driving the family car.	Njegov bratranec je vozil družinski avto.
When there was no more food, we had nothing left.	Ko je hrane ni bilo več, nam ni ostalo nič.
The cat scratched the couch.	Mačka je opraskala kavč.
She drove to the supermarket parking lot.	Zapeljala se je na parkirišče supermarketa.
He wants to retire in a few years.	Čez nekaj let se želi upokojiti.
Most chefs have a stock of canned tomatoes.	Večina kuharjev ima zalogo konzerviranih paradižnikov.
The forces of change are at work in the country.	V državi delujejo sile sprememb.
The metal shattered on impact.	Kovina se je ob udarcu razbila.
The terrorists managed to escape by boat.	Teroristom je uspelo pobegniti s čolnom.
The violets showed up nicely.	Vijolice so se lepo prikazale.
Church officials defended their purchase.	Cerkveni uradniki so zagovarjali svoj nakup.
Several trees were cut down each year.	Vsako leto je bilo posekanih več dreves.
Have you ever seen an elephant?	Ste že kdaj videli slona?
He felt bad.	Počutil se je slabo.
His face widened into a wide smile.	Njegov obraz se je razlezel v širok nasmeh.
The rooms here are dark and dirty.	Tukaj so sobe temne in umazane.
Complication of other resellers.	Zaplet drugih preprodajalcev.
He is often prone to forgetfulness.	Pogosto je nagnjen k pozabljivosti.
What do you think of the house?	Kaj menite o hiši?
The country is a major producer of electrical appliances.	Država je velik proizvajalec električnih naprav.
Modern history is written by historians.	Sodobno zgodovino pišejo zgodovinarji.
The preacher raged about sin.	Pridigar je divjal o grehu.
She felt she loved them deeply.	Čutila je, da jih ima globoko rada.
Mark the ratio of particles to waves.	Označite razmerje med delci in valovi.
She took a deep breath.	Globoko je vdihnila.
Green has a bitter taste.	Zelena ima grenak okus.
We should respect the elderly more.	Več bi morali spoštovati do starejših.
The new office building has solar heating.	Nova poslovna stavba ima solarno ogrevanje.
The monarch's court is debated and debated.	O monarhovem sodišču se razpravlja in razpravlja.
Her eyes were foggy.	Njene oči so bile meglene.
The streets were full of people now.	Ulice so bile zdaj polne ljudi.
The story begins here, albeit indirectly.	Zgodba se začne tukaj, čeprav posredno.
The professor wanted to know my side of the story.	Profesor je želel vedeti mojo plat zgodbe.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Zaskrbljeni smo zaradi etičnih posledic tega pristopa.
This man won the competition.	Ta človek je zmagal na tekmovanju.
Leaving the lights on consumes too much electricity.	Če pustite prižgane luči, porabite preveč električne energije.
That is why we need to take the necessary precautions.	Zato moramo sprejeti potrebne previdnostne ukrepe.
This should be a fairly easy job.	To bi moralo biti dokaj enostavno delo.
The government said it was not aware of the incident.	Vlada je sporočila, da za incident ni bila seznanjena.
Could you repeat the last sentence?	Bi lahko ponovil zadnji stavek?
The anteater has sharp hearing.	Mravojed ima oster sluh.
Emacs stands for Extensible Text Editor.	Emacs pomeni razširljiv urejevalnik besedil.
Much scientific research is funded by governments.	Veliko znanstvenih raziskav financirajo vlade.
There were a lot of bad things in the experience.	V izkušnji je bilo veliko slabih stvari.
The tiger jumped over the water.	Tiger je skočil čez vodo.
The tenant terminated the lease without paying the rent.	Najemnik je prekinil najemno pogodbo, ne da bi plačal najemnino.
Some buildings are taller than others.	Nekatere zgradbe so višje od drugih.
Cucumber grows underground.	Kumara raste pod zemljo.
New laws came into force.	Začeli so veljati novi zakoni.
She had no means to protect herself.	Ni imela sredstev, da bi se zaščitila.
You can train to enjoy yourself.	Lahko se trenirate, da boste uživali.
I ate a meal prepared by my son.	Jedla sem obrok, ki ga je pripravil moj sin.
The city’s conversation was about the new restaurant.	Pogovor mesta se je nanašal na novo restavracijo.
She turns on her boys as they sleep.	Zavija na svoje fante, ko spijo.
The old woman was kind and gentle.	Starka je bila prijazna in nežna.
Sea currents and unusual ocean temperatures	Morski tokovi in ​​nenavadne temperature oceana
They were often involved in disputes.	Pogosto so bili vpleteni v spore.
The room was full of books, maps and drawings.	Soba je bila polna knjig, zemljevidov in risb.
From childhood he was interested in chemistry.	Od otroštva ga je zanimala kemija.
So is history built or can it be found?	Je torej zgodovina zgrajena ali jo je mogoče najti?
The killer cut the victim's neck.	Žrtvi je morilec prerezal vrat.
The secretary's desk is to the right of the president's.	Tajnikova miza je desno od predsednikove.
We don't trust him anymore.	Ne verjamemo mu več.
The earth has become warmer in recent years.	Zemlja je v zadnjih letih vse bolj topla.
They climbed the narrow stairs to the third floor.	Po ozkih stopnicah so se povzpeli v tretje nadstropje.
The lawyer's argument is completely invalid.	Argument odvetnika je popolnoma neveljaven.
To cover up their tracks, they apparently falsified the evidence.	Da bi prikrili svoje sledi, so očitno ponaredili dokaze.
You need some brown sugar for this.	Za to potrebujete nekaj rjavega sladkorja.
The Surrey Council is planning several road improvements.	Svet Surreya načrtuje več izboljšav cest.
How much would it cost to get there?	Koliko bi stalo priti tja?
The court was full of lawyers.	Sodišče je bilo polno odvetnikov.
The man who was there now hurried away.	Moški, ki je bil zdaj tam, je odhitel.
The paint peels off the wall.	Barva se lušči s stene.
It’s time to start your journey.	Čas je, da začne svojo pot.
In the end, she decided not to wait.	Na koncu se je odločila, da ne bo čakala.
People rarely change jobs in their lives.	Ljudje redko v življenju zamenjajo službo.
Many women never come to college.	Veliko žensk nikoli ne pride na fakulteto.
A delicate spray of flowers fell on our heads.	Na naše glave je padel nežen pršček rož.
Improve your reputation by cultivating connections.	Izboljšajte svoj ugled z gojenjem povezav.
Hallelujah! 	Aleluja!
that's great news!	to je super novica!
When the rain finally came, the farmers rejoiced.	Ko je končno prišlo do dežja, so se kmetje veselili.
The language barrier is surmountable.	Jezikovna ovira je premagljiva.
The bread was sweet and sticky.	Kruh je bil sladek in lepljiv.
Make sure your sentences are grammatically correct	Prepričajte se, da so vaši stavki slovnično pravilni
Aquatic fish eat them along with other aquatic creatures.	Vodne ribe jih skupaj z drugimi vodnimi bitji jedo.
Homeopathic remedy from this plant.	Homeopatsko zdravilo iz te rastline.
The tour guide spoke quietly.	Turistični vodič je govoril tiho.
With this unique talent, the star became a pianist.	S tem edinstvenim talentom je zvezda postala pianistka.
The parents were thrilled.	Starši so bili navdušeni.
There is currently no virus test.	Trenutno ni testa za virus.
I can't protect this young man from everything.	Tega mladega sebe ne morem zaščititi pred vsem.
The train collided with a parked car.	Vlak je trčil v parkiran avto.
The flower is now overgrown.	Cvet se je zdaj zarasel.
Their son was killed.	Njun sin je bil ubit.
The net has proven ineffective in preventing migratory nesting.	Mreža se je izkazala za neučinkovito pri preprečevanju gnezdenja selic.
Don’t waste money sending mail in invoices.	Ne zapravljajte denarja za pošiljanje po pošti v računih.
The minister overthrew the king.	Minister je strmoglavil kralja.
A gas bubble floats in the liquid.	V tekočini plava mehurček plina.
The lawyer also enforced the law.	Prav tako je odvetnik poskrbel za spoštovanje zakona.
Reject conventional wisdom.	Zavrni konvencionalno modrost.
Fashion varies from end to end.	Moda se razlikuje od kraja do kraja.
I go to work every day.	Vsak dan hodim v službo.
These are items that cannot be eaten.	To so predmeti, ki jih ni mogoče jesti.
At the fall sale, the shelves were full of customers.	Na jesenski razprodaji so bile police polne kupcev.
She refused and left the room.	Zavrnila je in zapustila sobo.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Njihova prehrana je predvsem sveže sadje in zelenjava.
A lot of people weren’t born.	Veliko ljudi se ni rodilo.
I couldn't remember the name.	Nisem se mogel spomniti imena.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Če tukaj sije sonce, nahranite race.
This country produced large quantities of wheat.	Ta država je pridelovala velike količine pšenice.
The volcano is expected to erupt within hours.	Vulkan naj bi izbruhnil v nekaj urah.
Choose your favorite flavor.	Izberite svoj najljubši okus.
Violence against women is a serious problem in this area.	Nasilje nad ženskami je resen problem na tem področju.
Have a picnic lunch for a full day trip.	Za celodnevni izlet si pripravite kosilo za piknik.
The food chain starts with plants.	Prehranjevalna veriga se začne pri rastlinah.
First, the store ran out of soap.	Najprej je v trgovini zmanjkalo mila.
The voice is soft but strong.	Glas je mehak, a močan.
The house is secluded.	Hiša je osamljena.
The countries voted against the treaty by a large majority.	Države so z veliko večino glasovale proti pogodbi.
Although ugly, they are mostly harmless.	Čeprav so grdi, so večinoma neškodljivi.
The weather is getting more and more extreme.	Vreme postaja vse bolj ekstremno.
Some butter spilled over the pan.	Nekaj ​​masla se je razlilo po ponvi.
The journalist noticed a disturbing trend.	Novinar je opazil moteč trend.
The young lady came from a large northern city.	Mlada dama je prišla iz velikega severnega mesta.
The “hot” favorite is over.	"Vroči" favorit je gotovo.
What modern lifestyle would you choose?	Kakšen sodoben življenjski slog bi izbrali?
Limit the time before use to one hour a day.	Omejite čas pred uporabo na eno uro na dan.
The bedrooms are connected by a narrow hallway.	Spalnice povezuje ozek hodnik.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Modra bombažna srajca je bila kot nalašč za poletje.
Some singers wrote their own lyrics.	Nekateri pevci so napisali svoja besedila.
The time series is a graphical description of the data.	Časovna vrsta je grafični opis podatkov.
Investigators found him without difficulty.	Preiskovalci so ga brez težav našli.
Many people own a rich range of pets.	Veliko ljudi ima v lasti bogato paleto hišnih ljubljenčkov.
She murmured a gentle song to herself and relaxed even more.	Sama si je zamrmrala nežno pesem in se še dodatno sprostila.
My neighbor is in a particularly bad mood.	Moj sosed ima še posebej slabo voljo.
She was too afraid to speak.	Preveč se je bala spregovoriti.
She appeared on television later that day.	Kasneje istega dne se je pojavila na televiziji.
The dark blue night has come.	Temno modra noč je prišla.
We are looking forward to the commission's decision.	Nestrpno čakamo na odločitev komisije.
The fabric was unusual.	Tkanina je bila nenavadna.
Then look between the third and fourth ribs.	Nato poglejte med tretje in četrto rebro.
Low temperatures kill most people.	Nizke temperature ubijejo večino ljudi.
The bridge was destroyed and traffic disrupted.	Porušen je bil most in moten promet.
But such pessimism was unfounded.	Toda tak pesimizem je bil neutemeljen.
He went back to bed, pleased.	Vrnil se je v posteljo, zadovoljen.
The men were successful.	Moški so bili uspešni.
She gathered the knives and placed them on the table.	Zbrala je nože in jih položila na mizo.
This question was asked about the president by a journalist.	To vprašanje je o predsedniku postavil novinar.
This year, the economy will gradually recover.	Letos bo gospodarstvo postopoma okrevalo.
At that time, many farmers were in debt.	Takrat je bilo veliko kmetov v dolgovih.
Many of the dead were foreign nationals.	Mnogi umrli so bili tuji državljani.
Quark has no electric charge.	Kvark nima električnega naboja.
I preferred the car.	Raje sem se odločil za avto.
It stops in three days.	Ustavi se v treh dneh.
Sometimes it was gross violence.	Včasih je šlo za grobo nasilje.
Cubert knew	Cubert je poznal
One theory is that it refers to pluviometry.	Ena od teorij je, da se nanaša na pluviometrijo.
They visited another village.	Obiskali so drugo vas.
Student performance was average.	Uspešnost študenta je bila povprečna.
The van accelerated quickly.	Kombi je hitro pospešil.
Violent crime rates are rising sharply.	Stopnje nasilnega kriminala močno naraščajo.
The river divides the city into two parts.	Reka deli mesto na dva dela.
The princess is said to have incredible beauty.	Princesa naj bi imela neverjetno lepoto.
Fever engulfed your bones.	Mrzlica te je zajela kosti.
He climbed the ladder.	Povzpel se je po lestvi.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Dogovorili so se, da bodo zagotavljali le humanitarno pomoč.
Robbers dressed in balaclavas broke into his house.	Roparji, oblečeni v balaklave, so vdrli v njegovo hišo.
This makes your skin glow.	Zaradi tega vaša koža zasije.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Zraven sklede postavite nekaj skodelic riža.
She swept the crumbs off the table.	Pometla je drobtine z mize.
They crave attention.	Hrepenijo po pozornosti.
That is why we need to protect our planet.	Zato moramo zaščititi naš planet.
He is very proud of his new car.	Zelo je ponosen na svoj novi avto.
Their views are not imaginative or original.	Njihovi pogledi niso domiselni ali izvirni.
The call was reassuring.	Klic je bil pomirjujoč.
She bathed thoughtfully and pondered her fate.	Zamišljeno se je kopala in premišljevala o svoji usodi.
Friends tell each other everything.	Prijatelji si povejo vse.
They are old, but blue.	Stari so, a modri.
The mornings are cold, the evenings mild.	Jutra so hladna, večeri blagi.
We will have to greet the ambassador.	Pozdraviti bomo morali veleposlanika.
Place the chicken in a bowl.	Piščanca položite v posodo.
Rain or rain, it will open tomorrow.	Dež ali dež, jutri se bo odprlo.
They financed the resistance.	Financirali so odpor.
At this point in the story, we saw the sky.	Na tej točki zgodbe smo videli nebo.
James praised the new system.	James je pohvalil nov sistem.
She felt cold.	Počutila se je mrzlo.
To clear her conscience, she decided to confess.	Da bi si očistila vest, se je odločila priznati.
All citizens go to the polls.	Vsi državljani gredo na volišča volit.
I shouldn't have eaten so much last night.	Sinoči ne bi smel jesti toliko.
They started singing.	Začeli so peti.
There is much more annual precipitation in the lowlands.	V nižinah je letnih padavin precej več.
The Prime Minister's promise has not yet been fulfilled.	Premierjeva obljuba še ni izpolnjena.
Violent crime has increased.	Nasilni kriminal se je povečal.
She couldn't decide what to do.	Ni se mogla odločiti, kaj naj stori.
Scientists have observed that clouds increase sharply during a storm.	Znanstveniki so opazili, da se oblaki med nevihto močno povečajo.
A line was drawn around the church.	Črta je bila potegnjena okoli cerkve.
We had to refill the tank twice along the way.	Med potjo smo morali dvakrat napolniti rezervoar.
Some reviewers have described this film as slow.	Nekateri recenzenti so ta film opisali kot počasen.
Store it in the refrigerator.	Hranite ga v hladilniku.
The ingredients of the cheese are listed on its label.	Sestavine sira so navedene na njegovi etiketi.
His offer of a hand was rejected.	Njegova ponudba roke je bila zavrnjena.
The glowing floors reflected crystal chandeliers.	Svetleča tla so odsevala kristalne lestence.
Doctors were given the power to prescribe drugs.	Zdravniki so dobili pooblastilo za predpisovanje zdravil.
The wind rustled the papers on her desk.	Veter je šumel po papirjih na njeni mizi.
Then you will want to peel the avocado.	Nato boste želeli olupiti avokado.
This dress is so expensive!	Ta obleka je tako draga!
He will be sentenced to prison.	Obsojen bo v zapor.
Most actions require unanimous consent.	Večina dejanj zahteva soglasno soglasje.
I care about your common sense.	Skrbi me za svojo zdravo pamet.
The workers exchanged harsh words.	Delavci so si izmenjali ostre besede.
Now water interacts strongly with the substance.	Zdaj voda močno sodeluje s snovjo.
It is a fairly easy hike to the waterfall.	To je dokaj lahek pohod do slapa.
The people of the city love their art.	Prebivalci mesta imajo radi svojo umetnost.
Change the way you do things.	Spremenite način, na katerega delate stvari.
Other industries also developed rapidly.	Hitro so se razvijale tudi druge industrije.
The animals in the barn looked pleased.	Živali v hlevu so bile videti zadovoljne.
Many areas do not have safe water infrastructure.	Številna območja nimajo infrastrukture za varno vodo.
The tower has a crown of golden spikes.	Stolp ima krono iz zlatih konic.
John carved his family tree.	Janez je izklesal svoje družinsko drevo.
The technique used is called spectrophotometry.	Uporabljena tehnika se imenuje spektrofotometrija.
Eager for adventure, she set out for the stars.	V želji po pustolovščinah se je odpravila k zvezdam.
We recommend the following movies.	Priporočamo naslednje filme.
You don't have to worry.	Ni vam treba skrbeti.
Serving as a nurse was my only choice.	Služenje kot medicinska sestra je bila moja edina izbira.
The culprit cut right in front of the victim.	Krivec je zarezal tik pred žrtev.
The atmosphere is calm.	Vzdušje je mirno.
The clerk recorded the word received.	Pisar je prejeto besedo posnel.
The artist carefully draws, carefully planes wood.	Umetnik skrbno riše, skrbno skoblja les.
The painter was released from prison.	Slikarja so izpustili iz zapora.
There is a lot of water left.	Ostalo je veliko vode.
The guide was angry.	Vodič je bil jezen.
We need more houses in this city.	Potrebujemo več hiš v tem mestu.
Sociological analysis of these changes.	Sociološka analiza teh sprememb.
The exhibition was held in collaboration with the museum.	Razstava je potekala v sodelovanju z muzejem.
She sipped her tea and sighed loudly.	Srkala je čaj in močno zavzdihnila.
Shakespeare’s games were full of intrigue.	Shakespearove igre so bile polne spletk.
Practice works perfect, he was told.	Praksa dela popolne, so mu rekli.
Thanks to the low-fat creamy yogurt, this is a great breakfast.	Zaradi kremastega jogurta z nizko vsebnostjo maščob je to odličen zajtrk.
Have students enter the classroom.	Naj učenci vstopijo v učilnico.
Jim injured his back while playing football.	Jim si je med igranjem nogometa poškodoval hrbet.
She developed an interest in astronomy.	Razvila je zanimanje za astronomijo.
The criminal worked in secret	Zločinec je delal na skrivaj
Many companies have discovered oil here.	Številna podjetja so tukaj odkrila nafto.
Mosaic art is an artistic medium,	Mozaična umetnost je umetniški medij,
She wears brown suede shoes.	Nosi rjave čevlje iz semiša.
A hidden camera secretly filmed their every moment.	Skrita kamera je na skrivaj posnela vsak njihov trenutek.
There is a golf course in the park.	V parku je igrišče za golf.
Steel is an important part of the construction industry.	Jeklo je pomemben del gradbene industrije.
We have beer in bottles.	Pivo imamo v steklenicah.
This catalog includes stereos, cassette players, radios and turntables.	Ta katalog vključuje stereo, kasetofone, radijske sprejemnike in gramofone.
The voter was handed over to the general.	Volilec je bil izročen generalu.
The number of attacks is increasing.	Število napadov se povečuje.
Conservative policies have helped the country get through the economic crisis.	Konservativna politika je državi pomagala prebroditi gospodarsko krizo.
My dream is to see democracy flourish here.	Moje sanje so videti, kako demokracija cveti tukaj.
Her body was found in a shallow pool.	Njeno truplo so našli v plitvem bazenu.
On the map, the small river was easily overlooked.	Na zemljevidu je bila majhna reka zlahka spregledana.
Samuel’s movements were actually quite thoughtful.	Samuelova gibanja so bila pravzaprav precej premišljena.
He takes coffee cream and sugar.	Vzame kavno smetano in sladkor.
Please make sure you give a gift of life.	Prosimo, poskrbite, da boste dali darilo življenja.
Archaeological sites date back to the medieval period.	Arheološka najdišča segajo v srednjeveško obdobje.
These are examples of more complex systems.	To so primeri bolj zapletenih sistemov.
He is aware of the danger, but he is afraid.	Zaveda se nevarnosti, vendar se boji.
Fear haunts you.	Strah zasleduje vas.
Her cheerful presence is always welcome.	Njena vesela prisotnost je vedno dobrodošla.
Who is the enemy?	Kdo je sovražnik?
The accident shocked her greatly.	Nesreča jo je močno šokirala.
She could barely smile.	Komaj se je zmogla nasmehniti.
An obvious statistical pattern emerged.	Pokazal se je očiten statistični vzorec.
Police detained her.	Policisti so jo pridržali.
Many citizens cannot pay taxes.	Mnogi državljani ne morejo plačati davkov.
The fire spread quickly.	Požar se je hitro razširil.
This exhibition is the last in our series.	Ta razstava je zadnja v naši seriji.
A gust of wind blew through the windows.	Sunek vetra je zaropotal po oknih.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Morilec se mi je nasmehnil, ko je potegnil sprožilec.
Butterflies feasted on flower nectar.	Metulji so se gostili z nektarjem rož.
The ship's captain received medals for bravery.	Kapitan ladje je prejel medalje za hrabrost.
Opposition to the proposed trade is growing.	Nasprotovanje predlagani trgovini se povečuje.
Water is the most common substance on earth.	Voda je najpogostejša snov na zemlji.
They also emphasize the importance of healthy forests.	Prav tako poudarjajo pomen zdravih gozdov.
He is tired of living with him.	Utrujen je od tega, da živim z njim.
The past, present and future are linked by a causal relationship.	Preteklost, sedanjost in prihodnost so povezani z vzročno zvezo.
Once upon a time, the surrounding area was a dense forest.	Nekoč je bila okolica gost gozd.
They served us delicious dishes and wines.	Postregli so nam z okusnimi jedmi in vini.
The wood darkens with use.	Les z uporabo potemni.
We need to do a background check before hiring contractors.	Pred najemom izvajalcev moramo opraviti preverjanje preteklosti.
I am very pleased.	Zelo sem zadovoljen.
The prices are reasonable.	Cene so razumne.
There are two types of air conditioners.	Obstajata dve vrsti klimatskih naprav.
They produce both sweet and hot peppers.	Pridelujejo tako sladko kot pekočo papriko.
The other eagle emerges from the nest.	Drugi orel izstopi iz gnezda.
Speech transcription does not use punctuation.	Transkripcija govora ne uporablja ločil.
The city was deserted except for volunteers.	Mesto je bilo zapuščeno, razen za prostovoljce.
A small cloth bag contained coins and banknotes.	Majhna vrečka iz blaga je vsebovala kovance in bankovce.
The farmer was praised for his invention.	Kmet je bil pohvaljen za svoj izum.
Eva suddenly felt guilty.	Eva se je nenadoma začutila krivo.
The tragic event shook the community.	Tragični dogodek je pretresel skupnost.
The grip was firm.	Oprijem je bil trden.
This file contains half the characters.	Ta datoteka vsebuje polovico manj znakov.
He rose impatiently to his feet.	Nestrpno se je dvignil na noge.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Opozorilo, ravni sevanja so lahko nevarne.
He tried very hard to hide his anger.	Zelo se je trudil skriti jezo.
Write a list of things you want to do.	Napišite seznam stvari, ki jih želite početi.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Svoje potovanje v tujino je porabil za raziskovanje starodavnih ruševin.
These cookies are very crunchy.	Ti piškoti so zelo hrustljavi.
Earth is visited by spacecraft from other planets.	Zemljo obiščejo vesoljska plovila z drugih planetov.
It is the largest art museum in this province.	To je največji umetniški muzej v tej provinci.
Badelj is a severe small plant.	Badelj je huda majhna rastlina.
Beside them stood a little boy dressed in rags.	Ob njih je stal majhen deček, oblečen v cunje.
Other mammals are not subject to metamorphosis.	Drugi sesalci niso podvrženi metamorfozi.
Electricity will soon be cut off.	Elektrika bo kmalu izpadla.
People have been making pilgrimages to this place for centuries.	Ljudje so na to mesto romali že stoletja.
Soldering the wire to the circuit.	Spajkanje žice na vezje.
The manager expressed anger at the server.	Upravitelj je izrazil jezo na strežnik.
The minister was very upset.	Minister je bil močno vznemirjen.
She made her way through the trees.	Ubrala si je pot med drevesi.
The substance is unstable.	Snov je nestabilna.
Please provide your full name.	Prosimo, navedite svoje polno ime.
He noticed something strange in the teacher.	Opazil je nekaj čudnega pri učitelju.
She likes to talk to her friends.	Rada ogovarja s prijatelji.
The man clenched his fist in anger.	Moški je od jeze stisnil pest.
He was an expert on his subject.	Bil je strokovnjak za svojo temo.
Please give me some salt.	Prosim, daj sol.
It was hard to ignore what she saw.	Težko je bilo prezreti, kar je videla.
The scenery here is stunning.	Pokrajina tukaj je osupljiva.
The land has been cultivated for centuries.	Zemlja je bila obdelana že stoletja.
The product range has been designed with local tastes in mind.	Paleta izdelkov je bila oblikovana z upoštevanjem lokalnih okusov.
His guilt gnawed at him inside.	Njegova krivda ga je grizla v notranjost.
His house was in constant disarray.	Njegova hiša je bila v nenehnem neredu.
The knight's horse was white.	Viteški konj je bil bel.
The thieves also escaped with jewelry.	Tatovi so pobegnili tudi z nakitom.
What a pity!	Kakšna škoda!
The company owned shares of Zim.	Družba je imela v lasti delnice zim.
The air was filled with a sense of excitement and anticipation.	Zrak je napolnil občutek navdušenja in pričakovanja.
That's nice, isn't it?	To je lepo, kajne?
It was dirty, crowded and downright uncomfortable.	Bilo je umazano, gneča in naravnost neprijetno.
The gunman opened fire.	Orožnik je odprl ogenj.
He was quickly on his feet.	Hitro je bil na nogah.
The eagle took control of the bird.	Orel je prevzel nadzor nad ptico.
We will have to break through this rock.	Morali se bomo prebiti skozi to skalo.
He lives by the river.	Živi ob reki.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Kazni so jim znižali na eno leto zapora.
This museum is worth a visit.	Ta muzej je vreden ogleda.
Farmer's families depend on a good harvest to survive.	Kmetove družine so za preživetje odvisne od dobre letine.
Their grammar is weak.	Njihova slovnica je slaba.
Lazy afternoons are her strong point.	Leni popoldnevi so njena močna stran.
You can't leave.	Ne moreš oditi.
Despite the damage to his property, he still felt happy.	Kljub škodi na svoji lastnini se je še vedno počutil srečnega.
Agriculture and tourism are alive and well.	Kmetijstvo in turizem sta živa in zdrava.
She tried not to get her clothes wet.	Potrudila se je, da obleke ni zmočila.
The place is full of tourists.	Kraj je poln turistov.
The monument stands near the square.	Spomenik stoji blizu trga.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Rdeče krvne celice prenašajo kisik do celic.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Skupina znanstvenikov se je pred kratkim vrnila z odprave.
The colonists were well versed in agriculture.	Kolonisti so bili dobro vešči kmetijstva.
The only victim of the day was this tree.	Edina žrtev dneva je bilo to drevo.
Quiet place for a short break.	Miren kraj za kratek počitek.
Before the closure, it was a popular museum.	Pred zaprtjem je bil priljubljen muzej.
We all had jobs.	Vsi smo imeli službe.
Smooth the surface of the dough with a rolling pin.	Površino testa zgladimo z valjarjem.
He lives alone.	Živi sam.
We look forward to meeting him.	Veselimo se srečanja z njim.
Do they sell food here?	Ali tukaj prodajajo hrano?
Watch out for interrupt traffic lights in front of you.	Pazite na prekinitvene semaforje pred vami.
These materials are often found under the ground.	Ti materiali se pogosto nahajajo pod tlemi.
This inn is housed in the oldest building in the region.	Ta gostilna je v najstarejši stavbi v regiji.
The miners started laughing and joking.	Rudarji so se začeli smejati in šaliti.
He died of sword toxin ingestion.	Umrl je zaradi zaužitja toksina mečarice.
Indoor heating dramatically affects temperate areas.	Ogrevanje v zaprtih prostorih dramatično vpliva na zmerna območja.
The traffic was crowded.	Promet je bil natrpan.
He failed the exam spectacularly.	Na izpitu je padel spektakularno.
Man is the only animal that cooks food.	Človek je edina žival, ki si kuha hrano.
Some militiamen armed with rifles remain outside.	Zunaj ostaja nekaj s puškami oboroženih miličnikov.
The village is famous for its pottery.	Vas je znana po lončenini.
Motorcyclists drive on the left.	Motoristi vozijo po levi.
The faint sun never penetrated this room.	Šibko sonce ni nikoli prodrlo v to sobo.
Many schools have banned this sweet drink.	Številne šole so prepovedale to sladko pijačo.
He saw them in the distance running towards him.	Videl jih je v daljavi, ki so tekli proti njemu.
The stone creaked underfoot.	Kamen je škripal pod nogami.
In the long line, the children played happily.	V dolgi vrsti so se otroci veselo igrali.
Even moderate exercise can tire your muscles.	Tudi zmerna vadba lahko utrudi vaše mišice.
A huge skyscraper surrounds the river.	Ogromen nebotičnik obkroža reko.
A few village children attend university.	Nekaj ​​vaških otrok obiskuje univerzo.
He is a very ugly person.	Je zelo grda oseba.
The kingdom was plunged into war.	Kraljestvo je bilo pahnjeno v vojno.
I'll drink orange juice before we eat.	Preden bova jedla, bom spila pomarančni sok.
The king's three sons were constantly fighting.	Kraljevi trije sinovi so se nenehno borili.
Thieves were looking for money and jewelry.	Tatovi so iskali denar in nakit.
She cooked dinner last night.	Sinoči je skuhala večerjo.
Protect your eyes.	Varuj svoje oči.
Their old house has been restored.	Njihova stara hiša je bila obnovljena.
If the temperature is high, shorten the cooking time.	Če je temperatura visoka, skrajšajte čas kuhanja.
Clay sponge absorbs moisture and protects the skin.	Glinene gobice iz filca vpijajo vlago in ščitijo kožo.
Two neighbors in an adjoining building.	Dva soseda v sosednji stavbi.
Solar cells will soon be installed in skyscrapers.	Sončne celice bodo kmalu vgrajene v nebotičnike.
Despite her generous income, she remained frugal.	Kljub izdatnim dohodkom je ostala varčna.
The tube was too short.	Cev je bila prekratka.
The poor man had to fight all his life.	Revež se je moral vse življenje boriti.
You were covered in thick fog.	Vas je zajela gosta megla.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Pogled na lepo žensko me vedno razveseli.
This project was funded with private money.	Ta projekt je bil financiran z zasebnim denarjem.
To discard it would be foolish.	Če bi ga zavrgli, bi bilo neumno.
Most people consider him an intellectual giant.	Večina ljudi ga smatra za intelektualnega velikana.
The plant was successfully cultivated.	Rastlina je bila uspešno gojena.
His gaze seemed unfocused.	Njegov pogled je bil videti neosredotočen.
He is expected to arrive in two days.	Prišel naj bi čez dva dni.
An actor has been hired for the role.	Za vlogo je najet igralec.
Negotiations failed yesterday.	Pogajanja so včeraj propadla.
He rose to a position of greater responsibility.	Povišal se je na položaj z večjo odgovornostjo.
Build small, cheap homes.	Gradite majhne, ​​poceni domove.
Have you heard of this new restaurant?	Ste že slišali za to novo restavracijo?
Access is invaluable.	Dostop je neprecenljiv.
The remains were taken to hospital.	Posmrtne ostanke so odpeljali v bolnišnico.
Click on the 'find' field.	Kliknite na polje 'najdi'.
Earthquakes have affected much of the province.	Potresi so prizadeli večji del province.
Governments need to be aware of this.	Vlade se morajo tega zavedati.
Defending a winged creature is an unusual experience.	Branjenje krilatega bitja je nenavadna izkušnja.
Experts agree that this condition is contagious.	Strokovnjaki se strinjajo, da je to stanje nalezljivo.
My lady always invests her vegetables.	Moja dama vedno svojo zelenjavo vloži.
Police officers stormed the crowd.	Policisti so se vdrli v množico.
After a rainy day, the ground is muddy.	Po deževnem dnevu so tla blatna.
The young man whistled a tune while playing.	Mladenič je med igranjem zažvižgal melodijo.
To ensure equality, wages need to be adjusted accordingly.	Za zagotovitev enakosti je treba plačo ustrezno prilagoditi.
His studio is discreetly hidden.	Njegov atelje je diskretno skrit.
She stopped adopting a young boy.	Nehala je posvojiti mladega fanta.
The squirrel is a rodent.	Veverica je glodalec.
The strike quickly spread across the country.	Stavka se je hitro razširila po vsej državi.
In the last moments, the father asked for forgiveness.	V zadnjih trenutkih je oče prosil za odpuščanje.
The numbers come into focus.	Številke prihajajo v fokus.
Two opposing armies prepared for battle.	Dve nasprotni vojski sta se pripravili na boj.
We walked along a quiet road.	Sprehodili smo se po mirni cesti.
The sun is high.	Sonce je na višini.
However, the risk remains.	Vendar pa tveganje ostaja.
She has just returned from a stressful work trip.	Pravkar se je vrnila s stresne službene poti.
My dog ​​has kept me company throughout my childhood.	Moj pes mi je delal družbo skozi vse moje otroštvo.
Comfort comes from automation.	Udobje prihaja iz avtomatizacije.
Although snow is rare in our country, there is one mountain range.	Čeprav je sneg pri nas redek, obstaja ena gorska veriga.
They grow rapidly to a height of fifteen meters.	Hitro zrastejo do višine petnajst metrov.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Njihova goreča polja so pritegnila oblake dima.
He cried bitterly.	Bridko je jokal.
The cook was rolling out the pastry dough.	Kuharica je razvaljala testo za pecivo.
In general, the literacy rate is low.	Na splošno je stopnja pismenosti nizka.
So is this soup okay?	Je torej ta juha v redu?
The horse galloped wildly across the finish line.	Konj je divje galopiral čez ciljno črto.
The astronomer estimated that it orbits another star.	Astronom je ocenil, da kroži okoli druge zvezde.
Engineers added more stability to the tower.	Inženirji so stolpu dodali več stabilnosti.
The oven is a hot and dark place.	Pečica je vroč in temen prostor.
Journalists called on the government to introduce changes.	Novinarji so pozvali vlado, naj uvede spremembe.
The stars shone brightly over the forest.	Nad gozdom so močno sijale zvezde.
The guard stopped the intruder by shooting him.	Stražar je vsiljivca ustavil tako, da ga je ustrelil.
Change t-shirts every week.	Vsak teden zamenjajte majice.
Tall palm trees lined the seashore.	Visoke palme so se vrstile ob morski obali.
Don’t try to move anything.	Ne poskušajte ničesar premakniti.
The bag arrived two days later.	Torba je prispela dva dni kasneje.
Jesus was a carpenter by profession.	Jezus je bil po poklicu tesar.
A chapel has been added to the house.	K hiši je prizidana kapelica.
Many trees caught fire.	Veliko dreves je zagorelo.
The combination gave lively results.	Kombinacija je dala živahne rezultate.
Seawater flows into rivers and the sea.	Morska voda teče v reke in morje.
A flu pandemic is currently spreading.	Trenutno se širi pandemija gripe.
We encourage children to read fairy tales.	Otroke spodbujamo k branju pravljic.
Having so few children is a tragedy.	Imeti tako malo otrok je tragedija.
I read the book in one gulp.	Knjigo sem prebral v enem požirku.
We studied history, geography and economics.	Študirali smo zgodovino, geografijo in ekonomijo.
Many children visit the park regularly.	Veliko otrok redno obiskuje park.
It opened into a series of courtyards.	Odprl se je v vrsto dvorišč.
The employee made a change for some clients.	Uslužbenka je naredila spremembo za nekatere stranke.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Nič ni nemogoče, če se dovolj potrudiš.
Tears streamed down her cheeks.	Po licih so ji tekle solze.
Slowly, certainly, business conditions have improved.	Počasi, zagotovo so se pogoji poslovanja izboljševali.
A piece of skin got caught in the machines.	Košček kože se je ujel v stroje.
Give it another go.	Daj še enkrat.
I made fresh cookies this morning.	Danes zjutraj sem naredila sveže piškote.
This place is known for its temples.	To mesto je znano po svojih templjih.
The vast plain was covered with snow.	Prostrana ravnina je bila prekrita s snegom.
It is time for action.	Čas je za ukrepanje.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Špinačne liste razdelite med dve skledi.
When they heard this news, people exclaimed wildly.	Ko so slišali to novico, so ljudje divje vzklikali.
They sell burgers and hot dogs.	Prodajajo hamburgerje in hotdoge.
Funding conditions are quite difficult.	Pogoji financiranja so precej težki.
He almost fell off the chair.	Skoraj je padel s stola.
The basilica has a lavish ornament.	Bazilika ima razkošen ornament.
Every fall, when the leaves fall off, they cover the ground.	Vsako jesen, ko listje odpade, pokrijejo tla.
It was obvious that the police were installing them.	Očitno je bilo, da jim policija namešča.
As she watched him intently, she realized that his eyes were green.	Ko ga je pozorno opazovala, je ugotovila, da so njegove oči zelene.
Drought has affected everyone there.	Suša je prizadela vse tamkajšnje.
The newlyweds were thrilled.	Novopečeni par je bil navdušen.
Please make sure the prize goes to the red team.	Prosimo, poskrbite, da bo nagrada pripadla rdeči ekipi.
Pay attention to protocol.	Bodite pozorni na protokol.
He took bread, coffee and vegetables.	Vzel je kruh, kavo in zelenjavo.
For a moment, a reddish thought occurred to her.	Na kratko se ji je porodila rdečkasta misel.
The newcomers quickly adapted to city life.	Novinci so se hitro prilagodili mestnemu življenju.
Many believe that these ruins frighten.	Mnogi verjamejo, da te ruševine strašijo.
The net worth of billionaires has risen sharply.	Neto vrednost milijarderjev se je močno povečala.
The crop has accumulated considerable debt.	Pridelek je nabral precejšen dolg.
This could explain why this village does not have schools.	To bi lahko pojasnilo, zakaj ta vas nima šol.
The famine followed a great crop failure.	Lakota je sledila velikemu izpadu pridelka.
But the young liberals thought otherwise.	Toda mladi liberalci so mislili drugače.
This well is needed to deliver water to this village.	Ta vodnjak je potreben za dostavo vode v to vas.
We are running out of workers.	Zmanjkuje nam delavcev.
We have deep water until spring.	Imamo do pomladi globoko vodo.
Most people believe they live abroad.	Večina ljudi verjame, da živi v tujini.
If they open you up, open it.	Če vas odpirajo, ga odprite.
Remove the pot from the heat.	Lonec odstavimo z ognja.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Kot pravi pregovor, je nujnost mati izuma.
This cake is delicious.	Ta torta je okusna.
Enthusiastic about the results.	Navdušen nad rezultati.
Make a sentence with the words in the box.	Z besedami v polju sestavite stavek.
This was generally true of her hometown.	To je splošno veljalo za njeno domače mesto.
After a while, they heard lightning.	Čez nekaj časa so zaslišali strele.
She was too polite to say that.	Bila je preveč vljudna, da bi to rekla.
He often dozed off in the afternoon	Pogosto je dremal popoldansko
English remains the primary language in higher education.	Angleščina ostaja primarni jezik v visokem šolstvu.
What city is this?	Katero mesto je to?
Drink coffee, otherwise you will yawn all day.	Popijte kavo, sicer boste ves dan zehali.
Most of the offices were empty.	Večina pisarn je bila praznih.
It was rumored that he was once an actor.	Govorilo se je, da je bil nekoč igralec.
Their daily production is constantly increasing.	Njihova dnevna proizvodnja se nenehno povečuje.
He called his son.	Poklical je svojega sina.
The city was surrounded by several mountains.	Mesto je obkrožalo več gora.
Prepare and serve the tortillas.	Pripravite in postrezite tortilje.
We need to stop this dangerous trend.	Ta nevaren trend moramo ustaviti.
That wind was so strong.	Ta veter je bil tako močan.
Cities are often located along rivers.	Mesta se pogosto nahajajo ob rekah.
The whole mixture should be mixed well.	Vso zmes je treba dobro premešati.
The heat wave led to excitement and colder temperaments.	Vročinski val je privedel do razburjenja in hladnejših temperamentov.
Crops are grown all year round.	Pridelke gojijo vse leto.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Niti iluzije niti fantazije niso resničnost.
Dylan's friends studied him closely.	Dylanovi prijatelji so ga pozorno preučevali.
This well was dug by hand.	Ta vodnjak je bil ročno izkopan.
A brief summary of historical events.	Kratek povzetek zgodovinskih dogodkov.
The document moved slowly across her eyes.	Čez njen vid se je počasi premikal dokument.
I made dinner for you.	Za vas sem pripravil večerjo.
They are worth a hundred in dollar bills.	V dolarskih bankovcih so vredni sto.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	Na stotine let so bili ti zaporniki priklenjeni skupaj.
She has been plagued by a mysterious illness for weeks.	Že tedne jo muči skrivnostna bolezen.
Counting involves adding numbers.	Štetje vključuje seštevanje številk.
She who was	Ona, ki je bila
The view is spectacular.	Razgled je spektakularen.
The opponent is, to put it mildly, physically imposing.	Nasprotnik je, milo rečeno, fizično impozanten.
The sage smiled.	Modrec se je nasmehnil.
The subjects were first analyzed by experts.	Predmeti so najprej analizirali strokovnjaki.
Mix the ingredients well.	Sestavine dobro zmešajte.
I am very impatient.	sem zelo nestrpna.
There are big black dots on the chips.	Na čipih so velike črne pike.
The accusations are accumulating for the accused.	Obtožbe se za obtoženca kar kopičijo.
Information about the department can be found here.	Informacije o oddelku najdete tukaj.
He was invited to speak at the convention.	Povabljen je bil, da govori na konvenciji.
Use clean cotton wool pads to apply the cleaning pads.	Za nanos čistilnih vložkov uporabite čiste blazinice iz bombažne volne.
The beetle population is declining.	Populacija hroščev se zmanjšuje.
The crowded room smelled of smoke.	V natrpani sobi je dišalo po dimu.
These plants are resistant.	Te rastline so odporne.
The problem cannot be solved quickly.	Težave ni mogoče hitro rešiti.
Better to stay home than go to that awful party.	Bolje ostati doma kot iti na tisto grozno zabavo.
The spectrum ranges from blue to orange.	Spekter sega od modrega do oranžnega.
This district became famous after the rain.	To okrožje je postalo znano po dežju.
Replace the roots with fresh thyme.	Korenje zamenjajte s svežim timijanom.
Women are prohibited from playing combat roles.	Ženskam je prepovedano igrati bojne vloge.
Everyone seemed to know each other.	Zdelo se je, da se vsi poznajo.
The teaching was orally passed from teacher to student.	Nauk se je ustno prenašal od učitelja do učenca.
They watched the sunrise and marveled at him.	Gledali so sončni vzhod in se mu čudili.
No one dared answer him.	Nihče mu ni upal odgovoriti.
They had no choice.	Niso imeli več izbire.
When the doctor was in the room, he left quickly.	Ko je bil zdravnik v sobi, je hitro odšel.
He drank his tea and got up to leave.	Popil je čaj in vstal, da bi odšel.
The security chief was fired yesterday.	Šef varnosti je bil včeraj odpuščen.
The waters were severely cold.	Vode so bile hudo mrzle.
The priest also blessed the land.	Duhovnik je zemljišče tudi blagoslovil.
Turn off the oven.	Izklopite pečico.
She mixed a big lump of dough.	Zmešala je veliko kepo testa.
The victims of the landslide were buried alive.	Žrtve plazu so žive pokopali.
They met under a tree.	Spoznala sta se pod drevesom.
He called for a vote.	Pozval je k glasovanju.
It is everywhere, in the water, in the air.	Povsod je, v vodi, v zraku.
The thief escaped, but was quickly captured.	Tat je pobegnil, a so ga hitro ujeli.
It is believed that ancient people made sandstone here.	Domneva se, da so starodavni ljudje tukaj izdelovali peščenjak.
The horse was grazing alone.	Konj je bil na paši sam.
My pillow is lumpy.	Moja blazina je grudasta.
So the man started making fun of himself.	Tako se je moški začel norčevati.
We tried to prevent them from stealing electricity.	Poskušali smo jim preprečiti krajo električne energije.
Officials are warning people to be careful.	Uradniki opozarjajo ljudi, naj bodo pozorni.
Some termites burrow into the wood and cause a lot of damage.	Nekateri termiti se vkopljejo v les in povzročijo veliko škodo.
The floor was covered with a rich, black substance.	Tla so prekrila z bogato, črno snovjo.
Can you add salt and pepper?	Lahko dodaš sol in poper?
They were told to stop stealing.	Rekli so jim, naj prenehajo s krajo.
The camera was operated with a remote control.	Kamera je bila upravljana z daljinskim upravljalnikom.
Never describe cooking as a task.	Kuhanja nikoli ne opišite kot opravilo.
None of us have done that yet.	Tega še nihče od nas ni storil.
Achieving this goal will require difficult decisions.	Za dosego tega cilja bodo potrebne težke odločitve.
The composition of some meteorites is essentially the composition of granite.	Sestava nekaterih meteoritov je v bistvu sestava granita.
Sorry, we ran out of time.	Žal nam je zmanjkalo časa.
The child was sunburned.	Otrok je bil opečen od sonca.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Ulice so bile umazane in dišale po kanalizaciji.
Their elusive answers were confused.	Zmedeni so bili njihovi izmikajoči odgovori.
People enjoyed the festival.	Ljudje so uživali v festivalu.
After a short time, they succeeded.	Po kratkem času jim je uspelo.
Her fingers gripped the doorknob tightly.	Njeni prsti so trdno prijeli kljuko vrat.
You should never hesitate to ask for help.	Nikoli ne bi smeli oklevati prositi za pomoč.
The accident happened because the brakes failed.	Nesreča se je zgodila, ker so odpovedale zavore.
But a few listened intently.	Nekaj ​​pa jih je pozorno poslušalo.
The paste was scraped from the container.	Pasta je bila postrgana iz posode.
He managed to make it look casual.	Uspelo mu je narediti ležeren videz.
He threw himself into his service.	Vrgel se je v svojo službo.
Brilliant colors are the result of natural pigments.	Briljantne barve so rezultat naravnih pigmentov.
She was holding a knife with a silver blade.	Držala je nož s srebrnim rezilom.
If you open that door, they'll shoot you!	Če odpreš ta vrata, te bodo ustrelili!
These flowers are a great source of oxygen.	Te rože so odličen vir kisika.
Businesses on the banks of the river are doomed.	Podjetja na bregovih reke so obsojena na propad.
Over time, most species became extinct.	Sčasoma je večina vrst izumrla.
Don't walk on the grass!	Ne hodite po travi!
The final product is more cost effective.	Končni izdelek je stroškovno učinkovitejši.
She went to the bathroom.	Šla je v kopalnico.
What were his exact words?	Kakšne so bile njegove natančne besede?
Sensei refused to accept defeat.	Sensei ni hotel sprejeti poraza.
The mint is shaped like a wreath.	Meta je oblikovana kot venec.
The frankness of the old man's speech was refreshing.	Odkritost starčevega govora je bila osvežujoča.
The city promotes tourism.	Mesto spodbuja turizem.
This book smelled old.	Ta knjiga je dišala po stari.
Gas costs need to be reduced.	Stroški plina se morajo znižati.
The movement has become very popular.	Gibanje je postalo zelo priljubljeno.
The drought destroyed the cattle population.	Suša je uničila populacijo goveda.
The sun will dry the wet paint quickly.	Sonce bo mokro barvo hitro posušilo.
The outbreak of forest fires has subsided this week.	Izbruh gozdnih požarov se je ta teden umiril.
The work was published in a newspaper.	Delo je bilo objavljeno v časopisu.
The ceiling is textured with finished frescoes.	Strop je teksturiran z dovršenimi freskami.
The palace was described as an imperial splendor.	Palača je bila opisana kot cesarski sijaj.
They cost nothing, he said.	Nič ne stanejo, je rekel.
In order to charge the President, this must be approved by the Vice President.	Za obtožbo predsednika mora to odobriti podpredsednik.
In times of crisis, the world is coming together.	V času krize se svet združuje.
Coating film on new films is known as “coating”.	Premazovanje filma na nove filme je znano kot "premaz".
The progress of the cars was easy to monitor.	Napredek avtomobilov je bilo enostavno spremljati.
Make sure there is room for the cabbage.	Prepričajte se, da je prostor za zelje.
The poor boy left school to help his family.	Ubogi fant je zapustil šolo, da bi pomagal svoji družini.
A heavier body would do.	Težje telo bi naredilo.
Pull the lever on the machine.	Povlecite ročico na stroju.
A relaxing day at the beach.	Sproščujoč dan na plaži.
Is it really allowed?	Je res dovoljeno?
The sun blazed relentlessly on the parched earth.	Sonce je neusmiljeno pripekalo na izsušeno zemljo.
The sentence ends with a dot.	Stavek se konča s piko.
A number of factors prevented her from attending.	Številni dejavniki so ji preprečili udeležbo.
Conifers lose needles every winter.	Iglavci vsako zimo izgubijo iglice.
But she saw nothing.	Vendar ni videla ničesar.
On the lake, geese were chased carelessly along the shore,	Na jezeru so se po bregu brezskrbno preganjale gosi,
There are good schools in poorer areas.	V revnejših območjih so dobre šole.
The office is closed due to renovations.	Pisarna je zaprta zaradi prenove.
There is a significant correlation between the two variables.	Med obema spremenljivkama obstaja precejšnja korelacija.
Airplane was therefore the most important mode of transport.	Letalo je bilo torej najpomembnejši način prevoza.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Kuharica krompir nareže na tanke trakove.
Some scientists believe that the panda is a vulnerable species.	Nekateri znanstveniki menijo, da je panda ranljiva vrsta.
The village atmosphere was full of excitement.	Vaško vzdušje je bilo polno vznemirjenja.
Bookshelves line the hallway wall.	Knjižne police se vrstijo ob steni hodnika.
This faucet is operated by a button.	Ta pipa se upravlja z gumbom.
The logs sank to the bottom of the river.	Hlodi so potonili na dno reke.
A cunning plan to help the poor.	Zvit načrt za pomoč revnim.
Make sure it is smooth.	Prepričajte se, da je gladka.
Present yourself as educated.	Predstavite se kot izobražen.
The game of chess reflects the millennial history of civilization.	Igra šaha odraža tisočletno zgodovino civilizacije.
Some fish overwinter in river rocks.	Nekatere ribe prezimujejo v rečnih skalah.
These trees were planted by the villagers.	Ta drevesa so posadili vaščani.
Rising tides can flood city roads.	Naraščajoča plima lahko poplavi mestne ceste.
He envied her beauty.	Zavidal je njeno lepoto.
I brushed my teeth and went to sleep.	Umila sem si zobe in šla spat.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Propad industrije je povzročil obsežno brezposelnost.
In modern society, gender roles are blurred.	V sodobni družbi so vloge spolov zamegljene.
I suspected he knew all about it.	Sumil sem, da je vedel vse o tem.
The petitioners were ignored.	Pobudniki so bili ignorirani.
Butterflies were starving.	Metulji so umirali od lakote.
You two will be in the same class at school.	Vidva bosta v šoli v istem razredu.
He left at the first opportunity.	Odšel je ob prvi priložnosti.
The treaty was signed by two countries.	Pogodbo sta podpisali dve državi.
They refused to go.	Zavrnili so iti.
How long does it take to climb a mountain?	Koliko časa traja vzpon na goro?
The plan is good, but ineffective.	Načrt je dober, vendar neučinkovit.
That voice is familiar.	Ta glas je znan.
Feed the birds several times a day.	Ptice hranite večkrat na dan.
She was called home early.	Zgodaj so jo poklicali domov.
The electric company will arrive by plane.	Elektropodjetje bo prispelo z letalom.
Thick, yellow snails slid lazily out of the drain.	Debeli, rumeni polži so leno zdrsnili iz odtoka.
The king had absolute power.	Kralj je imel absolutno oblast.
The waiter shrugged as he poured coffee.	Natakar je skomignil z rameni, ko je točil kavo.
Pupils are often given verbal warnings.	Učencem se pogosto dajejo ustna opozorila.
So what are we waiting for ?!	Kaj torej še čakamo?!
Very little conversation was needed.	Pogovarjanja je bilo potrebno zelo malo.
Several ships were lost without a trace.	Več ladij je bilo izgubljenih brez sledu.
This nice guy comes, buy my boat.	Pride ta prijazen fant, kupi moj čoln.
These began to appear.	Te so se začele pojavljati.
Welcome to the roof.	Dobrodošli na krovu.
A neighbor told us about her husband.	O svojem možu nam je povedala soseda.
The government has promised to repay our debt.	Vlada je obljubila, da nam bo poplačala dolg.
The cashier laughed and said, "Here you go!"	Blagajničarka se je zasmejala in rekla: "Izvoli!"
The two soldiers limped toward each other.	Dva vojaka sta šepala drug proti drugemu.
The wood was dry and hard.	Les je bil suh in trd.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Pleme sestavljajo nomadski jezdeci kamel.
A very soft, warm hand caressed his arm.	Zelo mehka, topla roka ga je pobožala po roki.
People often find themselves short of money.	Ljudje se pogosto znajdejo, da jim primanjkuje denarja.
Recruits will undergo a medical examination upon arrival.	Naborniki bodo ob prihodu opravili zdravniški pregled.
The escaped prisoners are returning to their homes.	Pobegli zaporniki se vrnejo na svoje domove.
She got a job as a secretary.	Zaposlila se je kot tajnica.
The cone fell to the ground.	Stožec je padel na tla.
Round, sleek and small like design ideas.	Okrogla, gladka in majhna, kot so ideje za oblikovanje.
The verses were recited by monks.	Verze so recitirali menihi.
I climb up regularly.	Redno plezam na gore.
This novel contains some dark themes.	Ta roman vsebuje nekaj temnih tem.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Za preprečevanje nenadzorovanega onesnaževanja bi moralo biti več zakonov.
Statues were used as building material.	Kot gradbeni material so uporabljali kipe.
His life was full of adventures.	Njegovo življenje je bilo polno dogodivščin.
It is so expensive that only a few can afford it.	To je tako drago, da si le redki lahko privoščijo.
Troop movements often occur during a full moon.	Premiki čete se pogosto pojavljajo med polno luno.
He gently held her hand.	Nežno jo je držal za roko.
You can sleep as much as you want here.	Tukaj lahko spite, kolikor želite.
They drank wine and laughed playfully.	Pili so vino in se hudomušno smejali.
The editor hurried out of the room.	Urednik je pohitel iz sobe.
She climbed to the very top of the slide.	Povzpela se je na sam vrh tobogana.
Her son, a brother, was a pilot.	Njen sin, brat, je bil pilot.
Imagine a friend was murdered.	Predstavljajte si, da je bil prijatelj umorjen.
Some have a hairy body.	Nekateri imajo poraščeno telo.
This dish is so rich and creamy that it’s amazing.	Ta jed je tako bogata in kremasta, da je neverjetno.
The napkin halved.	Prtiček je razpolovil.
You can also salt the tomatoes.	Paradižnik lahko tudi solite.
The delegation left the halls.	Delegacija je zapustila dvorane.
When it rains, we get wet.	Ko dežuje, se zmočimo.
Some still think he is a hero.	Nekateri še vedno mislijo, da je heroj.
Before the war, the village was successful.	Pred vojno je bila vas uspešna.
Novelists have long used this technique.	Romanopisci že dolgo uporabljajo to tehniko.
The detective was trying to attract the culprit.	Detektiv je poskušal pritegniti krivca.
The universe is a very hostile environment for living organisms.	Vesolje je zelo sovražno okolje za žive organizme.
Of course, some may still be writing.	Seveda, nekateri morda še pišejo.
He is an extremely smart man.	Je izredno pameten človek.
Each student must have different specific hours.	Vsak študent mora imeti različne določene ure.
Police were deployed in large numbers.	Policija je bila napotena v velikem številu.
Women have traditionally not been allowed to vote.	Ženske tradicionalno niso smele voliti.
A picture of the landscape.	Slika pokrajine.
Some vegetarians believe that eating meat is wrong.	Nekateri vegetarijanci menijo, da je uživanje mesa napačno.
The oldest known civilizations date back several thousand years.	Najstarejše znane civilizacije segajo pred nekaj tisoč leti.
The landscape is extremely beautiful.	Pokrajina je izjemno lepa.
She had a fragile body, but her constitution was strong.	Imela je krhko telo, vendar je bila njena konstitucija močna.
Everyone believes he has tremendous clairvoyance power.	Vsi verjamejo, da ima izjemno moč jasnovidnosti.
The bright sun broke through the clouds.	Svetlo sonce je prebilo oblake.
The business is largely subcontracted.	Posel je v veliki meri oddan podizvajalcem.
The winter sun begins to cool.	Zimsko sonce se začne hladiti.
Dark clouds seem to be approaching.	Zdi se, da se približujejo temni oblaki.
The castles are full of secret passages worth mentioning.	Gradovi so polni skrivnih prehodov, vrednih omembe.
We want the grass to be cut short.	Želimo, da je trava kratko pokošena.
This is the "door" to the kingdom.	To so "vrata" v kraljestvo.
She is excited about her upcoming trip.	Navdušena je nad svojim prihajajočim potovanjem.
This time I will order some pizzas.	Tokrat bom naročil nekaj pic.
The acrobats jumped on stage and hung up	Akrobati so skočili po odru in obesili
This is the story of a lively widow.	To je zgodba o razgibani vdovi.
This decision probably affected his pride.	Ta odločitev je verjetno prizadela njegov ponos.
They bought him a horse.	Kupili so mu konja.
Children are our future.	Otroci so naša prihodnost.
None of the buses were overcrowded.	Nobeden od avtobusov ni bil prenatrpan.
Salvation seems remote.	Odrešitev se zdi oddaljena.
She was looking forward to the next course.	Veselila se je naslednjega tečaja.
Lavender fields stun the senses.	Polja sivke omamljajo čute.
Avoid this employer.	Izogibajte se temu delodajalcu.
We ended up spending the whole afternoon there.	Tam smo na koncu preživeli celo popoldne.
Reduce your losses.	Zmanjšajte svoje izgube.
Note that the adjective comes before the noun.	Upoštevajte, da pride pridevnik pred samostalnikom.
Political views on this issue are divided.	Politična stališča glede tega vprašanja so deljena.
This plan was reversed.	Ta načrt je bil obrnjen.
So the boards were left unused.	Tako so deske ostale nerabljene.
He raised his eyebrows.	Dvignil je obrvi.
A white kitten was sitting on his shoulder.	Na rami mu je sedel bel mucek.
He walked back restlessly, then turned to run.	Nemirno je hodil nazaj, nato pa se obrnil, da bi tekel.
I cooked one tortilla and then divided it into two parts.	Skuhala sem eno tortiljo, nato pa jo razdelila na dva dela.
She dreamed of reuniting with her husband.	Sanjala je o ponovni združitvi z možem.
The old mansion has many secrets.	Stari dvorec ima veliko skrivnosti.
She stared at the floor and bit her lower lip.	Gledala je v tla in se ugriznila v spodnjo ustnico.
The goal is to survive a decade.	Cilj je preživeti desetletje.
Dogs are the most popular pets.	Psi so najbolj priljubljeni hišni ljubljenčki.
The locals have been complaining for years.	Domačini se že leta pritožujejo.
It acts like a sponge.	Deluje kot goba.
He carefully applied the ointment to his face.	Previdno si je nanesel mazilo na obraz.
As teachers, we must respect them.	Kot učitelje jih moramo spoštovati.
The golden age.	Zlata doba.
The man was jailed for killing a pedestrian.	Moški je bil zaprt zaradi umora pešca.
Did you spit in his eye?	Si mu pljunil v oko?
As it was, he was replaced by another teacher.	Tako kot je bilo, ga je zamenjal drug učitelj.
Her mouth was red from drinking.	Njena usta so bila rdeča od pitja.
He rode a racing bike.	Vozil je dirkalno kolo.
He was proud of his heritage.	Bil je ponosen na svojo dediščino.
This debate will be long, protracted and tumultuous.	Ta razprava bo dolga, zavlečena in burna.
Anne is worried about the task.	Anne je zaskrbljena zaradi naloge.
Squeezed against each other, they raised their hands in joy.	Stisnjeni drug proti drugemu, so v veselju dvignili roke.
Her face blurred slightly.	Njen obraz se je rahlo zameglil.
The idea was absurd.	Ideja je bila absurdna.
The period was marked by cheap goods and private property.	Obdobje so zaznamovali poceni dobrine in zasebno lastništvo.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Morski prašički imajo sloves zelo pametnih živali.
The last refuge of people who want better company.	Zadnje zatočišče ljudi, ki si želijo boljše družbe.
If he has no money, he cannot pay.	Če nima denarja, ne more plačati.
She fled in horror.	Zgrožena je pobegnila.
I feel safe in a crowded city.	V prenatrpanem mestu se počutim varno.
The family frowned at his wild manner.	Družina se je namrščila nad njegovim divjim načinom.
She ate bread and cheese.	Jedla je kruh in sir.
The children left school.	Otroci so se odpravili iz šole.
Grandma doesn’t think much about chicken dishes.	Babica ne misli veliko na piščančje jedi.
The lesson was led by one young girl.	Pouk je vodilo eno mlado dekle.
There is a green box next to the wall.	Ob steni je zelena škatla.
The bells rang.	Zazvonili so zvonovi.
Some women can identify themselves, but there is no age advantage.	Nekatere ženske se lahko prepoznajo, vendar ni starostne prednosti.
The medicine starts to work quickly.	Zdravilo začne delovati hitro.
A dog was barking in the distance.	V daljavi je lajal pes.
The enemy attacked us last night.	Sovražnik nas je napadel sinoči.
They will visit me in a year.	Obiskali me bodo čez eno leto.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Spremembe temperature spremenijo obnašanje fizike.
They were slaves who were without funds, collecting taxes.	Bili so sužnji, ki so bili brez sredstev, pobirali davke.
They both plan to start a business together.	Oba nameravata skupaj začeti podjetje.
We long for autumn.	Hrepenimo po jeseni.
The head of state was very ill.	Vodja države je bil zelo bolan.
He asked for a cup of tea.	Prosil je za skodelico čaja.
All visitors must check in at reception.	Vsi obiskovalci se morajo prijaviti na recepciji.
Do you really want to browse the internet?	Ali res želite brskati po internetu?
Butterflies are insects that can fly.	Metulji so žuželke, ki lahko letijo.
The land is owned by a wealthy individual.	Zemljišče je v lasti premožnega posameznika.
The winners secured the victory by ruthlessness.	Zmagovalci so si zmago zagotovili z neusmiljenostjo.
This city has almost three million inhabitants.	To mesto ima skoraj tri milijone prebivalcev.
He laughs out loud at his jokes.	Svojim šalam se glasno smeji.
The soldiers easily climbed the steep cliffs.	Vojaki so se zlahka povzpeli na strme pečine.
Hurry up, otherwise you will miss work!	Pohitite, sicer boste zamudili v službo!
Her highest authority is the emperor.	Njena najvišja oblast je cesar.
Most of the victims were elderly.	Največ žrtev so bili starejši.
The wind blew away the curtains.	Veter je odpihnil zavese.
An ancient statue was discovered behind the wall.	Za zidom so odkrili starodavni kip.
They planned to leave the next morning.	Načrtovali so oditi naslednje jutro.
I wouldn't call her a criminal.	Ne bi ji rekel kriminalka.
The architect found that the needs of the client were met.	Arhitekt je ugotovil, da so bile potrebe naročnika izpolnjene.
The ozone layer helps filter out harmful ultraviolet radiation.	Ozonska plast pomaga filtrirati škodljivo ultravijolično sevanje.
Whatever the international trends, they will stay rich.	Ne glede na mednarodne trende bodo ostali bogati.
Many birds feed on insects that live in grasslands.	Številne ptice se prehranjujejo z žuželkami, ki živijo na traviščih.
He refuses to return.	Noče se vrniti.
Those people elected him.	Tisti ljudje so ga izvolili.
The animals fled in panic.	Živali so panično zbežale.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Ta vodilna podjetja proizvajajo močne, trpežne in lahke materiale.
I think that's quite enough.	Mislim, da je to čisto dovolj.
Scientists are studying the problem.	Znanstveniki preučujejo problem.
She closed the book gently.	Nežno je zaprla knjigo.
This year's harvest is low.	Letos je pridelka nizka.
They grew and destroyed quickly and disappeared without a trace.	Hitro so rasle in uničevale ter izginile brez sledu.
When he arrived, it was a wreck site.	Ko je prišel, je bil kraj razbitin.
The kids were juggling football.	Otroci so žonglirali z nogometom.
The toddler could barely contain himself from crying.	Malček se je komaj zdržal, da ni jokal.
This bird was black and white.	Ta ptica je bila črno-bela.
He lives alone.	Živi osamljeno.
Many confectioners are proud of their art.	Številni slaščičarji se ponašajo s svojo umetnostjo.
Try something new.	Poskusite nekaj novega.
The left bank of the country has hills and valleys.	Leva obala države ima hribe in doline.
The man is gone.	Človek je izginil.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	V ozračje se sprošča veliko ogljikovega dioksida.
They enriched themselves by selling silk, rice and other goods.	Obogateli so s prodajo svile, riža in drugega blaga.
Stop it now, baby!	Nehajte zdaj, otrok!
He is reported to have fallen out of grace.	Poročajo, da je padel iz milosti.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Maček se je raztegnil na sosedovi verandi.
The rich bring their livestock to these meadows.	Bogati pripeljejo svojo živino na ta travnika.
The assistant captain was demoted for incompetence.	Pomočnik kapetana je bil degradiran zaradi nesposobnosti.
This perfume does not last long.	Ta parfum ne traja dolgo.
Go boldly where no one has gone before,	Pogumno iti tja, kamor še nihče ni šel,
At the door, they asked to see their tickets.	Na vratih so prosili za ogled svojih vstopnic.
Try to be energetic in your quest for success.	Poskusite biti energični v prizadevanju za uspeh.
The drive to the airport was described as “chaotic”.	Vožnjo do letališča so opisali kot "kaotično".
The inauguration will be a historic event.	Inavguracija bo zgodovinski dogodek.
The building consists of several units.	Stavba je sestavljena iz več enot.
She went to sleep and watched a movie.	Šla je spat in si ogledala film.
Will you find out for me what's going on?	Ali boš izvedel zame, kaj se dogaja?
He is an intelligent man.	Je inteligenten človek.
On the tour we saw several interesting sights.	Na ogledu smo si ogledali več zanimivih znamenitosti.
Drop is a word sometimes used in photography.	Drop je beseda, ki se včasih uporablja v fotografiji.
She was wearing a gorgeous blue dress.	Nosila je čudovito modro obleko.
He is from the northern area.	Je iz severnega območja.
The bank's letter stated the situation.	V pismu banke je bilo navedeno stanje.
The disease is spreading rapidly.	Bolezen se hitro širi.
She became another victim of pollution.	Postala je še ena žrtev onesnaženja.
I chose the wrong course.	Izbral sem napačen tečaj.
The climate here can be described as tropical.	Podnebje tukaj lahko opišemo kot tropsko.
Caregivers need a special set of skills.	Negovalci potrebujejo poseben nabor veščin.
Avoid looking him straight in the eye.	Izogibajte se, da ga gledate neposredno v oči.
She wrapped the animals in a blanket.	Živali je zavila v odejo.
His report confirmed the worst suspicions.	Njegovo poročilo je potrdilo najhujše sume.
I don't eat meat.	ne jem mesa.
A change of government can bring many changes.	Menjava vlade lahko prinese številne spremembe.
You need to evaluate the evidence.	Oceniti morate dokaze.
Society tends to ignore the homeless.	Družba ponavadi ignorira brezdomce.
He immediately turned away from the window.	Takoj se je obrnil stran od okna.
He makes black and white films.	Snema črno-bele filme.
He then swallowed the tablet in one gulp.	Nato je tableto pogoltnil v enem požirku.
There was a shortage of money, so they stole what they needed.	Denarja je primanjkovalo, zato so ukradli, kar so potrebovali.
Test your hypothesis with a control group.	Preizkusite svojo hipotezo s kontrolno skupino.
She called the police for help	Na pomoč je poklicala policijo
Treat yourself to something to eat if you are not feeling well.	Privoščite si nekaj za jesti, če se ne počutite dobro.
Tibet uses its money, the renminbi, as its currency.	Tibet uporablja svoj denar, renminbi, kot svojo valuto.
Every kitchen needs a freezer.	Vsaka kuhinja potrebuje zamrzovalnik.
The country is known for agriculture and textiles.	Država je znana po kmetijstvu in tekstilu.
He died of a heart attack.	Umrl je zaradi srčnega napada.
Many countries celebrate their origins on this day.	Številne države na ta dan praznujejo svoj izvor.
They raced across the finish line.	Dirli so čez ciljno črto.
The politician made another misconception.	Politik je podal še eno napačno trditev.
Many people believe he is a magician.	Mnogi ljudje verjamejo, da je čarovnik.
The message was short.	Sporočilo je bilo kratko.
These drugs had no effect.	Ta zdravila niso imela učinka.
The performance was average.	Predstava je bila povprečna.
We use imagination to create stories.	Za ustvarjanje zgodb uporabljamo domišljijo.
Everyone was thrilled with his breathtaking performance.	Vsi so bili navdušeni nad njegovim dih jemajočim nastopom.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Njihova glavna nasprotnika sta guverner in nekdanji župan.
The crowded platform is chaotic.	Natrpana ploščad je kaotična.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Spremljajte svoje emisije in poiščite načine za njihovo zmanjšanje.
He looked in her purse.	Pogledal je v njeno torbico.
The riots continued all night.	Nemiri so se nadaljevali vso noč.
We need to respect our environment.	Spoštovati moramo svoje okolje.
Write each number as the sum of its digits.	Vsako število zapišite kot vsoto njegovih števk.
An inspection revealed that it was a long piece of metal.	Pregled je pokazal, da gre za dolg kos kovine.
The farmer carefully watered the crops.	Kmet je skrbno zalival pridelke.
Scientists estimate that humans are causing global warming.	Znanstveniki ocenjujejo, da ljudje povzročajo globalno segrevanje.
They suspected the woman's husband had bribed the doctor.	Sumili so, da je mož ženske podkupil zdravnika.
The mixture is very thick.	Mešanica je zelo gosta.
This cup is too small.	Ta skodelica je premajhna.
Be wary of fraudsters who aim to deceive you.	Bodite previdni do goljufov, katerih cilj je, da vas prevarajo.
Medicines are expensive in our country.	Zdravila so pri nas draga.
The artist’s music evoked mixed feelings.	Umetnikova glasba je vzbujala mešane občutke.
No woman liked the secret police.	Nobena ženska ni marala tajne policije.
You have to learn to accept the situation as it is.	Naučiti se morate sprejeti situacijo takšno, kot je.
He presented the data triumphantly.	Podatke je predstavil zmagoslavno.
Water vapor is invisible and colorless.	Vodna para je nevidna in brezbarvna.
There will be rehearsals tomorrow.	Jutri bodo vaje.
Almost no one came to the concert.	Na koncert skoraj nihče ni prišel.
The poor are blamed by politicians.	Reveže obtožujejo politiki.
These used to be railway bridges.	To so bili včasih železniški mostovi.
When he went to college, he had little money.	Ko je šel na fakulteto, je imel malo denarja.
The sun was shining brightly in the sky.	Sonce je močno sijalo na nebu.
This number certainly cannot be right.	Ta številka zagotovo ne more biti prava.
She took a deep, deliberate breath.	Globoko, namerno je vdihnila.
The mountain is covered with snow most of the year.	Gora je večino leta pokrita s snegom.
He changes jobs every few years.	Vsakih nekaj let menja službo.
I am determined to make a change.	Odločen sem narediti spremembo.
I'm tired of driving so far.	Utrujen sem od vožnje do zdaj.
I am not happy with the situation.	Nisem zadovoljen s situacijo.
The household will be wealthy this year.	Gospodinjstvo bo letos premožno.
The forest is a place of mystery and beauty.	Gozd je kraj skrivnosti in lepote.
The silence was really awful.	Tišina je bila res grozljiva.
They make a living from hunting and gathering.	Živijo od lova in nabiranja.
I shouldn't sing in front of strangers.	Ne bi smel peti pred tujci.
The scientist was restless because of the threats.	Znanstvenik je bil zaradi groženj nemiren.
You want money for a "rainy day", right?	Želiš denar za "deževni dan", kajne?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Vpliv sladkorja na dolgoživost še ni znan.
The government has announced its intentions.	Vlada je napovedala svoje namere.
Nevertheless, many local women avoid work.	Kljub temu se mnoge lokalne ženske izogibajo delu.
There was a threat in his voice.	V njegovem glasu se je čutila neka grožnja.
People in the crowd are fleeing the country.	Ljudje v množici bežijo iz države.
Try to answer as comprehensively as possible.	Poskusite odgovoriti čim bolj izčrpno.
Most city dwellers use public transportation.	Večina prebivalcev velikih mest se vozi z javnim prevozom.
The leader will make sure everyone does their job.	Vodja bo poskrbel, da bo vsak opravil svoje delo.
That is why we treat privacy as a human right.	Zato zasebnost obravnavamo kot človekovo pravico.
Some sources question the accuracy of the study.	Nekateri viri dvomijo o točnosti študije.
The city has many tall buildings.	Mesto ima veliko visokih zgradb.
No one pays attention, he told himself.	Nihče ni pozoren, si je rekel.
Coffee is very strong.	Kava je zelo močna.
My employer raised my salary.	Moj delodajalec mi je dvignil plačo.
The share price rose sharply.	Cena delnic je močno narasla.
Any form of protest is prohibited.	Vsaka oblika protesta je prepovedana.
People who fish do this to relax.	Ljudje, ki lovijo ribe, to počnejo, da se sprostijo.
Drive slowly and be patient.	Vozite počasi in bodite potrpežljivi.
The heads of state sought to increase tourism.	Voditelji držav so si prizadevali povečati turizem.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Drevesa so tudi dober vir lesa za mizarstvo.
The idol is wrapped in glass.	Idol je zavit v steklo.
She was convinced that journalists wanted a villain.	Prepričana je bila, da si novinarji želijo zlobneža.
Their efforts paid off.	Njihov trud se je obrestoval.
The brothers were dressed in gray clothes.	Bratje so bili oblečeni v siva oblačila.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Izguba te znamenitosti je grozila z destabilizacijo vasi.
Some animals migrate.	Nekatere živali se selijo.
Pollution is a big problem in this region.	Onesnaževanje je velik problem v tej regiji.
There were hundreds of passengers on the wrecked train.	V uničenem vlaku je bilo na stotine potnikov.
Your chances of success are limited.	Vaše možnosti za uspeh so omejene.
The pots will be permanently painted white.	Lončki bodo trajno pobarvani belo.
Despite the opposition, she reluctantly spent the money.	Denar je kljub nasprotovanju nejevoljno porabila.
Businesses and countries have a greater need for water treatment chemicals.	Podjetja in države imajo večjo potrebo po kemikalijah za čiščenje vode.
Dark, rich colors, with intricate details.	Temne, bogate barve, z zapletenimi detajli.
Stop feeling sorry for yourself!	Nehaj se smiliti sebi!
We thought education was the best way forward.	Mislili smo, da je izobraževanje najboljša pot naprej.
They fought as loud as they could.	Borili so se, kolikor so lahko glasno.
The herd went through deep river waters.	Čreda je šla skozi globoke rečne vode.
It is used for steaming food.	Uporablja se za kuhanje hrane na pari.
This year’s graduates will not be applying to the university.	Letošnji maturanti se ne bodo prijavili na univerzo.
Tatu was swept away by the floods.	Tatu so poplave odnesle.
Earth is a mysterious place.	Zemlja je skrivnosten kraj.
The water was as clear as glass.	Voda je bila čista kot steklo.
He stopped and looked uncertain.	Ustavil se je in je bil videti negotov.
The customer did not leave his phone number.	Stranka ni pustila svoje telefonske številke.
I can't stand the sight.	Ne prenesem pogleda.
They are made of leather.	Narejene so iz usnja.
An unusual creature that people rarely see.	Nenavadno bitje, ki ga ljudje redko vidijo.
A blind girl carries a stick.	Slepo dekle nosi palico.
She knew it was difficult to keep the peace in such a situation.	Vedela je, da je bilo težko ohraniti mir v takšni situaciji.
Humans are the main cause of global warming.	Ljudje smo glavni vzrok globalnega segrevanja.
He kicked through the wet grass.	Brcal se je skozi mokro travo.
Heavens don't let her lose her eye.	Nebesa ne daj, da bi izgubila oko.
When it gets hard, it goes hard.	Ko postane težko, gre težko.
The village has thrived quite a bit.	Vas je precej uspevala.
Fuel was poured into the tanks.	Gorivo so vlili v rezervoarje.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
Study for study confirmed this connection.	Študija za študijo je potrdila to povezavo.
Her stories are high but true.	Njene zgodbe so visoke, a resnične.
Where the hell is that?	Kje za vraga je to?
The workers' rights organization was critical of the system.	Organizacija za pravice delavcev je bila kritična do sistema.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Na rami je nosil vedro vode.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Politik je bil pohvaljen zaradi zavzemanja za pravice otrok.
This disaster could cost lives.	Ta nesreča bi lahko stala življenja.
She was determined to succeed.	Bila je odločena, da bo uspela.
Unfortunately, this walk is not suitable for small children.	Žal ta sprehod ni primeren za majhne otroke.
Most modern fences have one metal bar on top.	Večina sodobnih ograj ima na vrhu eno kovinsko palico.
The weather forecast predicted strong winds.	Vremenska napoved je napovedala močan veter.
The rain was falling lightly and the sun was shining brightly.	Dež je rahlo padal in sonce je močno sijalo.
The watchful eye can spot crocodiles in the distance.	Previdno oko lahko opazi krokodila na daljavo.
Her brother's dismissal cost her her job.	Odpoved brata jo je stala službe.
Dinner is served.	Večerja je postrežena.
Speech is her greatest weapon.	Govor je njeno največje orožje.
On the opposite bank, the birds are hard to see.	Na nasprotnem bregu je ptice težko videti.
The stranger's hand rested on my shoulder for a short time.	Roka neznanca je za kratek čas počivala na moji rami.
This river is longer than any other in this province.	Ta reka je daljša od katere koli druge v tej provinci.
Residents began to divide into different groups.	Prebivalci so se začeli deliti v različne skupine.
Later slaves were more in tune with their environment.	Kasnejši sužnji so bili bolj usklajeni s svojim okoljem.
She looked at us strangely.	Nenavadno nas je pogledala.
He did his best to ignore the pain.	Naredil je vse, da je ignoriral bolečino.
Water is necessary for good health.	Voda je potrebna za dobro zdravje.
The aliens were mostly nonviolent.	Nezemljani so bili večinoma nenasilni.
The goal of programming is to understand a straight line.	Cilj programiranja je razumeti ravno črto.
There is nothing wrong with this scent.	S tem vonjem ni nič narobe.
This man was lucky she didn't discover it.	Ta moški je imel srečo, da ga ni odkrila.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Kemikalija je bila uporabljena za izdelavo umetnih sladil.
Many jobs are expected to be laid off.	Številna delovna mesta naj bi bila odpuščena.
Have you thought about what you are going to say?	Ste razmišljali, kaj boste rekli?
Sweets are on your list of favorite dishes.	Sladkarije so na vašem seznamu najljubših jedi.
He always buys milk at a nearby cafe.	Mleko vedno kupuje v bližnji kavarni.
A police officer visited the bank.	Policist je obiskal banko.
The heart is clearly visible.	Srce je jasno vidno.
She lay with her head in his lap.	Ležala je z glavo v njegovem naročju.
I looked at them and shook my head.	Pogledal sem jih in zmajal z glavo.
The smell made her nose wrinkle.	Zaradi vonja se ji je nagubal nos.
The family drove across the mountains.	Družina se je vozila čez gore.
I don’t have to read a lot of books.	Ni mi treba brati veliko knjig.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Nekatere izjemno nevarne rastline dajejo tudi užitne sadeže.
He replaced the bath cap and then sniffed the bath water.	Zamenjal je čep za kopel in nato povohal kopalno vodo.
It was a difficult decision.	To je bila težka odločitev.
Suddenly he realized he was hungry.	Nenadoma je spoznal, da je lačen.
Start by considering how you will deal with the problem.	Začnite tako, da razmislite, kako se boste spopadli s težavo.
Everything is good, which ends well.	Vse je dobro, kar se dobro konča.
People are more humane to animals.	Ljudje so bolj humani do živali.
His breath came in torn fruits.	Njegov dih je prihajal v raztrganih sadih.
This is simply amazing.	To je preprosto neverjetno.
Animals develop under the pressure of natural selection.	Živali se razvijajo pod pritiskom naravne selekcije.
Discard empty seed shells.	Odvrzite prazne lupine semen.
This is undoubtedly a new way of thinking.	To je nedvomno nov način razmišljanja.
The suspect was taken away by a police patrol car.	Osumljenca so odpeljali s policijskim patruljnim avtomobilom.
People living near agricultural land are particularly vulnerable.	Ljudje, ki živijo v bližini kmetijskih zemljišč, so še posebej ranljivi.
The disease has genes among its causes.	Bolezen ima med svojimi vzroki gene.
He had to face a series of crises.	Moral se je soočiti z vrsto kriz.
There is no point in falling into despair.	Nima smisla pasti v obup.
This is a beautiful planet.	To je čudovit planet.
He drank his juice directly.	Svoj sok je pil neposredno.
The fugitive helps his family by working illegally.	Ubežnik pomaga svoji družini z delom na črno.
Make sure everything is perfect.	Preverite, ali je vse popolno.
The kettle was placed on the floor.	Čajnik je bil postavljen na tla.
The ship quickly sank and disappeared under	Ladja je hitro potonila in izginila pod
The defendant was charged with manslaughter.	Obtoženi je bil obtožen uboja iz nehata.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Gora je pokrita z gosto junglijsko vegetacijo.
Excavations have uncovered three artifacts.	Izkopavanja so odkrila tri artefakte.
Can you recommend any restaurant?	Ali lahko priporočate kakšno restavracijo?
The festival was attended by thousands of people.	Festivala se je udeležilo na tisoče ljudi.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	To je zadnji preostali tempelj, posvečen tej boginji.
First, add the cheese sauce to the noodles.	Najprej rezancem dodajte sirno omako.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Okoli kipa se je zbrala množica obiskovalcev.
Use three forks and a knife.	Uporabite tri vilice in nož.
She prayed softly.	Tiho je molila.
He was out of breath.	Bil je brez sape.
Everything was covered with snow.	Vse je bilo prekrito s snegom.
That’s when they decided.	Takrat so se odločili.
A friend lent him some money.	Prijatelj mu je posodil nekaj denarja.
She watched the dolphins leaping happily in the waves.	Opazovala je delfine, ki so veselo poskakovali v valovih.
Then pour the remaining flour into the mixing bowl.	Nato v posodo za mešanje vlijemo preostalo moko.
My cat is sleeping.	Moja mačka spi.
The songbird was a songbird that nested in the bushes.	Pevka je bila ptica pevka, ki je gnezdila v grmovju.
A strong wind was blowing sand across the desert.	Močan veter je raznašal pesek po puščavi.
There the trees were taller and stronger.	Tam so bila drevesa višja in močnejša.
Almost every day the dog rushed at the boy.	Skoraj vsak dan je pes hitel na fanta.
He was surprisingly young.	Bil je presenetljivo mlad.
They say rain is inevitable.	Pravijo, da je dež neizbežen.
Boats get stuck in the harbor.	Čolni se zagozdijo v pristanišču.
Carrots can also be used to make carrot cake.	Korenje lahko uporabimo tudi za pripravo korenčkovega kolača.
There was a small crowd in front of the station.	Pred postajo je bila majhna gneča.
Play a song on the piano.	Zaigrajte pesem na klavirju.
The emphasis will be on quality, not quantity.	Poudarek bo na kakovosti, ne na količini.
This house has a beautiful garden.	Ta hiša ima čudovit vrt.
His long, slender body lay stretched out across the bed.	Njegovo dolgo, vitko telo je ležalo raztegnjeno po postelji.
Each pound of rice costs three dollars.	Vsak kilogram riža stane tri dolarje.
Our army is not ready to fight foreigners.	Naša vojska ni pripravljena na boj proti tujcem.
The stage show is open to the public.	Odrska predstava je odprta za javnost.
The lights flickered.	Luči so utripale.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Kuhar je previdno povohal, nato pa okusil omako.
He is much shorter than his son.	Je precej nižji od svojega sina.
The wind was very strong.	Veter je bil zelo močan.
A large group of students entered the hall.	V dvorano je vstopila velika skupina študentov.
The wreckage of the recent collision has been removed.	Razbitine nedavnega trčenja so odstranili.
Sprinkle water over the flour with a spoon.	Z zajemalko potresemo vodo po moki.
When he enters the room, he knows something is wrong.	Ko vstopi v sobo, ve, da je nekaj narobe.
He rolled a cigarette.	Zvil je cigareto.
The subjects of the empire were heavily taxed.	Podaniki cesarstva so bili močno obdavčeni.
The total area of ​​the city increased by fifty acres.	Skupna površina mesta se je povečala za petdeset hektarjev.
Enjoy fresh fish, but leave the poisonous algae!	Uživajte v svežih ribah, vendar pustite strupene alge!
The coach ordered his players to play harder.	Trener je svojim igralcem naročil močnejšo igro.
He rubbed his eyes and tried to chase away the fatigue.	Drgnil si je oči in poskušal pregnati utrujenost.
The fake button seemed to be hovering in the air.	Zdelo se je, da lažni gumb lebdi v zraku.
We had a hard time deciding in this situation.	V tej situaciji smo se morali težko odločiti.
Writing a computer program is easy enough.	Pisanje računalniškega programa je dovolj enostavno.
She who saw the dog said nothing.	Ona, ki je videla psa, ni rekla ničesar.
Many electronic devices run on batteries.	Številne elektronske naprave delujejo na baterije.
The tension was palpable.	Napetost je bila otipljiva.
I really didn’t want to go.	Resnično nisem hotel iti.
The bed was light blue.	Postelja je bila svetlo modra.
It was an average, insignificant house.	Bila je povprečna, nepomembna hiša.
He died only four months later.	Le štiri mesece pozneje je umrl.
A swarm of flies circled overhead.	Nad glavo je krožil roj muh.
A little salt is too much.	Malo soli je preveč.
They are the largest cities in the world.	So največja mesta na svetu.
She fell asleep on the couch.	Zaspala je na kavču.
I should change this behavior.	To vedenje bi morala spremeniti.
The price of fish has risen.	Cena rib se je dvignila.
At the foot of the mountain, waterfalls descend into the valley.	V vznožju gore se slapovi spuščajo v dolino.
Poverty is very widespread in our country.	Revščina je pri nas zelo razširjena.
I take a glass and drink from it.	Vzamem kozarec in pijem iz njega.
Eventually, the trio was chased away by an angry crowd.	Sčasoma je trojico pregnala jezna množica.
Houses burn easily in strong winds.	Hiše zlahka gorijo ob močnem vetru.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Pila je preveč čaja, zato je zaspala.
She buttoned her shirt.	Zapenjala si je srajco.
In the early days, many people wore these shoes.	V prvih dneh je veliko ljudi nosilo te čevlje.
Now let's get started.	Zdaj pa začnimo.
She is very elegant.	Zelo je elegantna.
My kids are taller every year.	Moji otroci so vsako leto višji.
The church was built a hundred years ago.	Cerkev je bila zgrajena pred sto leti.
Have you found the mistake yet?	Ste že našli napako?
The conqueror thrust his sword into the peasant's chest.	Zavojevalec je zarinil meč v kmečka prsi.
Language has become a means of communication.	Jezik je postal komunikacijsko sredstvo.
Obviously we can see how this happened.	Očitno lahko vidimo, kako se je to zgodilo.
The soil was sprinkled with gravel.	Tla so bila posuta z gramozom.
I like to travel at night.	Najraje potujem ponoči.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Revmatična vročina je pri otrocih razmeroma pogosta.
Do not switch on electrical equipment during a storm.	Med nevihto ne vklapljajte električne opreme.
The desert has very few trees.	Puščava ima zelo malo dreves.
She asked and showed great interest.	Je vprašala in pokazala veliko zanimanje.
She told us she knew nothing.	Povedala nam je, da ni vedela ničesar.
This will not necessarily be a pleasant holiday.	To ne bo nujno prijeten dopust.
We need to dress well for the event.	Za dogodek se moramo dobro obleči.
They stood in surprise in front of the tree.	Presenečeni so stali pred drevesom.
And he shot his opponent.	In ustrelil je svojega nasprotnika.
The next day they woke up rested.	Naslednji dan so se zbudili spočiti.
The ban was opposed by the majority of the population.	Prepovedi je nasprotovala večina prebivalcev.
Snow covers the forest floor.	Sneg prekriva gozdna tla.
Police are rarely unarmed.	Policija je redko brez orožja.
The tornado tore apart an unsuspecting city.	Tornado je raztrgal nič hudega sluteče mesto.
We opened a bottle of red wine.	Odprli smo steklenico rdečega vina.
Each car drives at a different speed.	Vsak avto vozi z drugačno hitrostjo.
The second restaurant opened in full.	V celoti se je odprla druga restavracija.
The lowest speech on justice and equality.	Najnižji govor o pravičnosti in enakosti.
Elephant tusks were a common commercial item.	Slonji okli so bili običajen trgovski predmet.
The prince's ruler died without offspring.	Prinčev vladar je umrl brez potomstva.
The olive oil was of the highest quality.	Oljčno olje je bilo najvišje kakovosti.
The sonata was characterized by slow tempos.	Za sonato so bili značilni počasni tempi.
Do not underestimate the risk of driving disrupted.	Ne podcenjujte tveganja motene vožnje.
The forest returns to its green glow.	Gozd se vrača v svoj zeleni sijaj.
She was always full of energy.	Vedno je pokala od energije.
The regiment was known for its discipline.	Polk je bil znan po disciplini.
I strongly oppose these attempts.	Tem poskusom odločno nasprotujem.
The rich rent out rooms in their homes.	Bogati oddajajo sobe v svojih domovih.
The birds sang happily in the trees.	Ptice so veselo pele na drevesih.
The moon shone brightly in the sky.	Luna je močno sijala na nebu.
A system of laws has become necessary.	Sistem zakonov je postal nujen.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Ker bodo avtomobili na gorivne celice postajali vse bolj priljubljeni, se bo proizvodnja povečala.
Something unexpected happened.	Zgodilo se je nekaj nepričakovanega.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	Kljub županovim obljubam se onesnaževanje nadaljuje.
The storm subsided.	Nevihta se je umirila.
She brought handkerchiefs from the kitchen.	Iz kuhinje je prinesla robčke.
Other cities have suffered major floods.	Druga mesta so utrpela velike poplave.
She looked sad and looked out the window.	Videti je bila žalostna in je gledala skozi okno.
These lands were home to many tribes.	Te dežele so bile dom številnih plemen.
The cash was quietly handed over.	Gotovina je bila tiho izročena.
The storm shook the open sea.	Nevihta je pretresla odprto morje.
Five people were killed.	Ubitih je bilo pet ljudi.
Lately, people have started driving more.	V zadnjem času so ljudje začeli več voziti.
I invited you to my place.	Povabil sem te k sebi.
The children were soaked in blood.	Otroci so bili prepojeni s krvjo.
Traveling for pleasure is a luxury that few can afford.	Potovanje v užitek je luksuz, ki si ga lahko privošči le malokdo.
A light breeze blew across the square.	Po trgu je zapihal rahel vetrič.
This will improve working conditions.	To bo izboljšalo delovne pogoje.
My parents gave me good names.	Starši so mi dali dobra imena.
We need tea first.	Najprej potrebujemo čaj.
The sound of the piano filled the salon.	Zvok klavirja je napolnil salon.
More and more people are buying this cake.	Vse več ljudi kupuje to torto.
More and more information about our city.	Vse več informacij o našem mestu.
Many trucks deliver here.	Tu opravlja dostavo veliko tovornjakov.
He finally returned to his house.	Končno se je vrnil v svojo hišo.
Whoever stole the money was never caught.	Kdor je ukradel denar, ni bil nikoli ujet.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Kmetijstvo je hrbtenica našega lokalnega gospodarstva.
He follows the same routine every day.	Vsak dan sledi isti rutini.
Rocks creaked under the horse's feet.	Pod konjskimi nogami je škripalo skale.
The association was strongly opposed by many.	Združenju so mnogi ostro nasprotovali.
The technician unscrewed the circuit before fixing the problem.	Tehnik je pred odpravo težave odvil vezje.
Some farmers are still mowing their fields.	Nekateri kmetje še vedno kosijo svoja polja s kosi.
You will need to shift your priorities and priorities.	Svoje prioritete in prioritete boste morali premakniti.
The politician believes in justice for all.	Politik verjame v pravičnost za vse.
The current electoral system is unfair.	Sedanji volilni sistem je nepošten.
I'm jealous that you have such a big garden.	Ljubosumen sem, da imaš tako velik vrt.
The bandage is placed in second place.	Zavoj je postavljen na drugo mesto.
The country is known for its delicious food.	Država je znana po svoji okusni hrani.
The sniper quietly crept among the trees.	Ostrostrelec se je tiho prikradel med drevesa.
The territory south of here is densely populated.	Ozemlje južno od tukaj je gosto poseljeno.
His speech was full of obscenity.	Njegov govor je bil poln nespodobnosti.
Fatigue seventy chops.	Utrujenost sedemdeset kotlet.
Fill the pan with water.	Ponev napolnite z vodo.
Don’t do this because it can be dangerous.	Ne delajte tega, ker je to lahko nevarno.
The girl was silent for a moment.	Punčka je za trenutek molčala.
The deal was declared a "disaster".	Posel je bil razglašen za "katastrofa".
The wind from the southeast caused a storm.	Veter z jugovzhoda je povzročil nevihto.
The best, rarest perfumes are stored in these bottles.	V teh steklenicah so shranjeni najboljši, najredkejši parfumi.
The skeleton was almost intact.	Okostje je bilo skoraj nedotaknjeno.
She is prone to mood swings.	Nagnjena je k spremembam razpoloženja.
Packages were sorted seasonally.	Paketi so bili razvrščeni sezonsko.
He was a popular politician hated by conservatives.	Bil je priljubljen politik, ki so ga konservativci sovražili.
Always try to keep the boat level.	Poskusite vedno držati čoln na ravni.
Because they just kicked me out of my business!	Ker so me samo izrinili iz mojega posla!
What you did was very kind.	Kar si naredil, je bilo zelo prijazno.
He is our most outstanding student.	On je naš najbolj izjemen študent.
A draft horse is an animal with tremendous power.	Vlečni konj je žival z ogromno močjo.
The loneliness and devastation of exile.	Osamljenost in opustošenje izgnanstva.
We are ready to give the floor.	Pripravljeni smo dati besedo.
The shoemaker works slowly and accurately.	Čevljar deluje počasi in natančno.
The film shows him playing tennis.	Film ga prikazuje, kako igra tenis.
A record number of visitors came to the museum.	V muzej je prišlo rekordno število obiskovalcev.
This traditional drink is made from sand.	Ta tradicionalna pijača je narejena iz peska.
The diagram shows the problem.	Diagram prikazuje težavo.
He saw many of the same buildings today.	Danes je videl veliko istih zgradb.
Kids enjoy cycling to school.	Otroci uživajo v kolesarjenju v šolo.
In a matter of hours, he turned into a monkey.	V nekaj urah se je spremenil v opico.
Her hairstyle is chic.	Njena pričeska je šik.
She washed the dishes after breakfast.	Po zajtrku je pomila posodo.
Birdsong filled the air.	Ptičje petje je napolnilo zrak.
They use a broom to sweep the floor.	Za pometanje tal uporabljajo metlo.
The bike rides smoothly.	Kolo se pelje gladko.
The sailors became thirsty and drew lots.	Mornarji so postali žejni in so žrebali.
All traffic was stopped for one hour.	Ves promet je bil za eno uro ustavljen.
Many crops are sown every year.	Vsako leto se poseje veliko pridelkov.
The real culprits were not punished.	Pravi krivci niso bili kaznovani.
There are crops that thrive in winter.	Obstajajo pridelki, ki uspevajo pozimi.
The cavalry was located at the gates of the capital.	Konjenica se je nahajala pred vrati prestolnice.
Only three companies produce electronic computers.	Samo tri podjetja proizvajajo elektronske računalnike.
The answer is simple.	Odgovor je preprost.
The lawyer pointed angrily at the witness.	Odvetnik je jezno pokazal na pričo.
She stopped talking the moment she saw me.	Nehala je govoriti v trenutku, ko me je zagledala.
The troops moved on.	Čete so šle naprej.
She denied it.	Zanikala je.
They were barely qualified.	Komaj so bili kvalificirani.
A window carved into the wall opens into the room.	V sobo se odpre okno, vrezano v steno.
Horses race down the track.	Konji dirkajo po stezi.
She wore clothes that were a few sizes too big.	Nosila je oblačila, ki so bila nekaj velikosti prevelika.
A green lawn lined the hut.	Zelena trata je obrobljala kočo.
Both sides met in a spirit of compromise.	Obe strani sta se srečali v duhu kompromisa.
Past experience shows that prices will rise.	Pretekle izkušnje kažejo, da se bodo cene dvignile.
Today will be my last day.	Danes bo to moj zadnji dan.
The fast river is known as a fishing spot.	Hitra reka je znana kot ribolovna točka.
Safe sex involves the use of a condom.	Varen seks vključuje uporabo kondoma.
He said he was going on a long trip.	Izjavil je, da se odpravlja na dolgo potovanje.
They successfully defeated their enemies.	Uspešno so premagali svoje sovražnike.
A good plan requires careful consideration.	Dober načrt zahteva skrben premislek.
The boy was barely ten years old.	Fant je bil star komaj deset let.
The landscape is now dotted with low-rise buildings.	Pokrajina je zdaj posejana z nizkimi zgradbami.
If it were clearer, we would see more.	Če bi bilo bolj jasno, bi videli več.
All the villagers need is clean water.	Vse, kar vaščani potrebujejo, je čista voda.
Few of us can do without a car.	Le malokdo od nas zmore brez avtomobila.
Only he smiles.	Samo on se nasmehne.
Green, green grass at home!	Zelena, zelena trava doma!
My father is studying for an exam.	Moj oče se uči za izpit.
I'll be back tomorrow at ten.	Vrnem se jutri ob desetih.
The roads leading to the capital have been cleared.	Ceste, ki vodijo v prestolnico, so očiščene.
There are trillions of stars in the sky.	Na nebu so bilijoni zvezd.
The cow is clean.	Krava je čista.
Don't get hurt.	Ne poškoduj se.
I was not surprised.	nisem bil presenečen.
To become an expert, you need to practice!	Če želite postati strokovnjak, morate vaditi!
The river is longer than the sea.	Reka je daljša od morja.
Move away from the door if that door is open.	Odmaknite se od vrat, če so ta vrata odprta.
White lies are harmless.	Bele laži so neškodljive.
Tomatoes turn into tomato sauce.	Paradižnik se spremeni v paradižnikovo omako.
You will be grateful for your efforts later.	Kasneje boste hvaležni za vaš trud.
The novelist's works were a success.	Romanopisčeva dela so bila uspešnica.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Uvrstite pet najboljših pesmi na lestvice billboardov.
She did not want to answer the question.	Na vprašanje ni hotela odgovoriti.
Every year, citizens enjoy one of the biggest carnivals in the world.	Vsako leto državljani uživajo v enem največjih karnevalov na svetu.
There was pork and pickles on the table.	Na mizi so bili svinjina in kisle kumarice.
Her life would change forever.	Njeno življenje bi se za vedno spremenilo.
At that moment, the rain subsided.	V tem trenutku je dež popustil.
The man spat on the floor.	Moški je pljunil na tla.
I can easily be convinced.	Z lahkoto se prepričam.
I missed my favorite part.	Izpustil sem svoj najljubši del.
The bus driver just overlooked them.	Voznik avtobusa jih je le spregledal.
As winter grows, so does the demand for fuel.	Z naraščanjem zime se povečuje tudi povpraševanje po gorivu.
He could no longer deny his heart's desire.	Ni mogel več zanikati srčne želje.
We have to run in formation.	Teči moramo v formaciji.
We have received threats from this call.	Od tega klica smo prejeli grožnje.
She was first in her class.	Bila je prva v svojem razredu.
They will need a new guard.	Potrebovali bodo novega stražarja.
The difference was clearly visible.	Razlika je bila jasno vidna.
Elegant, simplified car.	Eleganten, poenostavljen avto.
I suggest you stay in bed all day.	Predlagam, da ostaneš ves dan v postelji.
Teachers encouraged us to visit them.	Učitelji so nas spodbujali, da jih obiščemo.
Rickshaws are decorated with wreaths of flowers.	Rikše so okrašene z venci rož.
There were only a few old clothes in the open box.	V odprti škatli je bilo le nekaj starih oblačil.
Combine the grains with the sugar.	Zrna združite s sladkorjem.
Each gold coin is worth ten pence.	Vsak zlati kovanec je vreden deset penijev.
The fog partially obstructed my vision.	Megla mi je delno ovirala vid.
This study should never be repeated.	Te študije ne smemo nikoli ponoviti.
The tree leans to the right.	Drevo se nagne v desno.
The prophet preached relentlessly.	Prerok je neusmiljeno pridigal.
Carefully unscrew the ham.	Previdno odvijte šunko.
The abolition of slavery remains a matter of our time.	Odprava suženjstva ostaja vprašanje našega časa.
Mom teaches her two little children sewing.	Mama uči svoja dva majhna otroka šivanja.
She stole a look at him.	Ukradla ga je pogledala.
Organized crime groups have reached all levels of society.	Organizirane kriminalne združbe so dosegle vse družbene ravni.
Police closed the area.	Policija je območje zaprla.
A gift given with love.	Darilo podarjeno z ljubeznijo.
The small village is surrounded by farms.	Majhna vasica je obkrožena s kmetijami.
Firefighters arrived a few minutes later.	Gasilci so prišli nekaj minut kasneje.
He intends to use a sieve to hold them.	Za njihovo držanje namerava uporabiti sito.
The yard floods every time it rains.	Dvorišče poplavi vsakič, ko dežuje.
The water spilled over the edge	Voda se je razlila čez rob
The convoy headed for the city.	Konvoj je krenil proti mestu.
They traveled through the countryside together.	Skupaj sta potovala po podeželju.
After weeks of fighting, his army finally won.	Po tednih bojev je njegova vojska končno zmagala.
The organizers organized a trip to arbitration.	Organizatorji so organizirali izlet na arbitražo.
Rust is a common problem in old houses.	Rja je pogosta težava v starih hišah.
The provincial governor then met with larger families.	Deželni glavar se je nato srečal z večjimi družinami.
According to experts on sustainable development, their findings are worrying.	Njihove ugotovitve so po mnenju strokovnjakov za trajnostni razvoj zaskrbljujoče.
You too can start to become an archaeologist.	Tudi vi lahko začnete postati arheolog.
Foxes are common in this region.	V tej regiji so lisice pogoste.
My computer was recently infected with a virus.	Moj računalnik je bil pred kratkim okužen z virusom.
A cold chill ran down his spine.	Hladen mraz mu je stekel po hrbtenici.
The inscriptions covered most of the walls.	Napisi so pokrivali večino sten.
Bacteria include germ and somatic cells.	Bakterije vključujejo zarodne in somatske celice.
He seems to know little about the situation.	Zdi se, da malo ve o situaciji.
Today's problems need to be addressed.	Z današnjimi težavami se je treba soočiti.
Soldiers were ordered from the battlefield.	Vojakom so ukazali z bojišča.
The students sat quietly and watched the priest.	Šolarji so tiho sedeli in opazovali duhovnika.
The farmer's son tried the tree.	Kmetov sin je poskusil drevo.
The explosion was felt miles away.	Eksplozijo so čutili kilometre daleč.
He checked his wristwatch.	Preveril je svojo zapestno uro.
Now more people have no electricity.	Zdaj več ljudi nima elektrike.
She frowned angrily.	Jezno se je namrščila.
Heavy rain slowed their progress.	Močan dež je upočasnil njihov napredek.
Summer and winter, day and night.	Poletje in zima, dan in noč.
Even the construction of state highways has been halted.	Celo gradnja državnih avtocest je bila ustavljena.
The fire destroyed many houses.	Požar je uničil veliko hiš.
The scam was exposed.	Prevara je bila razkrita.
This store has affordable prices.	Ta trgovina ima dostopne cene.
All life forms had to evolve from an ancestor.	Vse oblike življenja so se morale razviti iz prednika.
War has been the dominant force in the area for centuries.	Vojna je bila stoletja prevladujoča sila na tem območju.
Many of the villages there still live in severe poverty.	Številne tamkajšnje vasi še vedno živijo v hudi revščini.
Pollution of the river is a serious problem.	Onesnaževanje reke je resen problem.
Some religions teach that the dead live after death.	Nekatere religije učijo, da mrtvi živijo po smrti.
The walled gardens were reserved for royal families.	Obzidani vrtovi so bili rezervirani za kraljeve družine.
Their equipment is weak.	Njihova oprema je slaba.
The miners went on strike.	Rudarji so stavkali.
The house was painted red and white.	Hišo so pobarvali rdeče in belo.
Hire a stonecutter.	Zaposlite kamnoseka.
The accident hit the headlines.	Nesreča je prišla na naslovnice.
The nationalist committee that funded this poster went bankrupt.	Nacionalistični odbor, ki je financiral ta plakat, je bankrotiral.
The waiter helped him.	Natakar mu je pomagal.
The landscapes reflected on the windows are beautiful.	Pokrajine, ki se odražajo na oknih, so čudovite.
The setting sun made the city glow rosy.	Zahajajoče sonce je mesto rožnalo zažarelo.
The disease was unknown to them.	Bolezen jim ni bila znana.
Throwing garbage is insulting!	Metanje smeti je žaljivo!
This supermarket offers a wide range of goods.	Ta supermarket ponuja široko paleto blaga.
Some organizations declined to register for the event.	Nekatere organizacije so zavrnile prijavo na dogodek.
Experts at the water purification center have identified a problem.	Strokovnjaki v centru za čiščenje vode so ugotovili težavo.
They poured sugar into a bowl.	V skledo so vlili sladkor.
Potential non-polluting energy source.	Potencialni vir energije, ki ne oddaja onesnaževanja.
The flag fluttered from a strong pole.	Zastava je vihtela iz močnega droga.
Our study examined general food intake patterns.	Naša študija je preučila splošne vzorce vnosa hrane.
The cat is not interested in ice cream.	Mačka ne zanima sladoled.
Her skin glowed with health.	Njena koža je žarela od zdravja.
You won’t see many of them now.	Zdaj jih ne boste videli veliko.
Sometimes it’s just a waste of time.	Včasih je to samo izguba časa.
It rained for three days in a row.	Deževalo je tri dni zapored.
Thank God the rain stopped.	Hvala bogu je dež ponehal.
The man kept his promise.	Čovek je izpolnil svojo obljubo.
Raw materials are transported by trucks.	Surovine se prevažajo s tovornjaki.
The children were taught learning skills.	Otroke so učili veščin učenja.
The publication is highly appreciated.	Publikacija je zelo cenjena.
The baby slept soundly in the crib.	Otrok je trdno spal v posteljici.
As the old woman sat alone in the yard,	Ko je stara sedela sama na dvorišču,
Her brown eyes held his for hours.	Njene rjave oči so držale njegove nekaj ur.
The rebels were armed to the teeth.	Uporniki so bili oboroženi do zob.
Vegetable oils have a short shelf life.	Rastlinska olja imajo kratek rok uporabnosti.
They met an unknown man.	Spoznala sta neznanega moškega.
Soap bubbles float upwards.	Milni mehurčki plavajo navzgor.
She hated those unloved words.	Sovražila je te neljube besede.
Grief began to overwhelm him.	Začela ga je premagati žalost.
Representative democracy is politically stable.	Predstavniška demokracija je politično stabilna.
The ocean is full of life.	Ocean je poln življenja.
The floor in the room needs to be cleaned.	Tla v sobi je treba očistiti.
His gaze was fixed on the young woman.	Njegov pogled je bil uprt v mlado žensko.
Twilight fades early in the morning.	Somrak tu zgodaj zbledi v zoro.
Her hair is on curlers.	Njeni lasje so na navijalke.
The doctor examines the water bottle.	Zdravnik pregleda steklenico z vodo.
Calm down, she said.	Umiri se, je rekla.
Patiently wait for the results.	Potrpežljivo počakajte na rezultate.
They built a network of canals.	Zgradili so mrežo kanalov.
Take the test now, he told her.	Opravi test zdaj, ji je rekel.
These ancient sculptures are in a terrible state.	Te starodavne skulpture so v groznem stanju.
The biologist claimed that humans do the same.	Biolog je trdil, da to počnejo tudi ljudje.
Women are forced to wear long dresses.	Ženske so prisiljene nositi dolge obleke.
These temples are not considered sacred.	Ti templji se ne štejejo za svete.
You don't have to worry about them.	Zanje ni treba skrbeti.
We traveled through peaceful countryside.	Potovali smo po mirnem podeželju.
Dark clouds leave the city.	Temni oblaki zapustijo mesto.
Many more ships will be needed.	Potrebnih bo še veliko več ladij.
Others were scattered here and there throughout the park.	Drugi so bili tu in tam raztreseni po parku.
Global warming is a disaster in progress.	Globalno segrevanje je katastrofa v teku.
For delivery, forwarding or sending.	Za dostavo, posredovanje ali pošiljanje.
It’s much better to stay home than to risk getting lost.	Veliko bolje je ostati doma, kot pa tvegati, da se izgubiš.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Splošno soglasje je, da so njegove ideje nezaslišane.
A museum was built on the former site.	Na nekdanjem mestu je bil zgrajen muzej.
Children are allowed to play outside.	Otrokom je dovoljeno igrati zunaj.
There was a wild storm last night.	Sinoči je bilo divje neurje.
Such a brief greeting says nothing about their relationship.	Tako kratek pozdrav ne pove nič o njunem odnosu.
The atmosphere in the room was more tense.	Vzdušje v sobi je bilo bolj napeto.
Every nation in this union is having a hard time.	Vsak narod v tej uniji ima težke čase.
The songbook was stolen.	Zvezek s pesmijo je bil ukraden.
Do you know any improvements in this neighborhood?	Ali poznate kakšne izboljšave v tej soseski?
They had little patience with the neighbor.	S sosedom so imeli malo potrpljenja.
A crowd gathered, many carrying umbrellas.	Zbrala se je množica, mnogi so nosili dežnike.
The mammoth olk was incredibly well preserved.	Olk mamuta je bil neverjetno dobro ohranjen.
The soldier's dog remained calm.	Vojakov pes je ostal miren.
But where does this leave the company?	Toda kje to zapusti podjetje?
He saw his own faults in her eyes.	V njenih očeh je videl svoje lastne napake.
The army must strengthen its armored division.	Vojska mora okrepiti svoj oklepni oddelek.
It is almost impossible to deal with people.	Z ljudmi se je skoraj nemogoče ukvarjati.
That first kiss changed everything.	Tisti prvi poljub je vse spremenil.
The goal moved even higher.	Cilj se je premaknil še višje.
He failed to do so.	To mu ni uspelo.
They spread and spread across the countryside.	Razširili so se in razširili po podeželju.
This is the story of my life.	To je zgodba mojega življenja.
The plant needs a lot of water to survive.	Za preživetje rastlina potrebuje veliko vode.
Sticky rice is a popular breakfast food in the area.	Lepljivi riž je priljubljena hrana za zajtrk na tem območju.
These measures were designed to improve lives.	Ti ukrepi so bili namenjeni izboljšanju življenja.
Try mixing some flour and water.	Poskusite zmešati nekaj moke in vode.
Dogs can be trained to attack criminals.	Pse je mogoče usposobiti za napad na kriminalce.
A pump was used to collect the oil.	Za zbiranje olja je bila uporabljena črpalka.
They rely on a guaranteed salary.	Zanašajo se na zagotovljeno plačo.
They were made to rejoin	Narejeni so bili, da se ponovno pridružijo
They came home after dusk.	Domov so prišli po mraku.
Animals do not like cruelty.	Živali ne marajo krutosti.
The captain's cabin is built over the water.	Kapetanova kabina je zgrajena nad vodo.
The prices here are very reasonable.	Cene tukaj so zelo ugodne.
His expression was incomprehensible.	Njegov izraz je bil nerazumljiv.
Given the bias of talent seekers towards traditional values,	Glede na pristranskost iskalcev talentov do tradicionalnih vrednot,
Their gazes suddenly met.	Njuni pogledi so se nenadoma srečali.
When her charity work began, she could barely read.	Ko se je začelo njeno dobrodelno delo, je komaj znala brati.
The house has two floors.	Hiša ima dve etaži.
There are countless stories about each animal.	O vsaki živali je nešteto zgodb.
He rushed forward in anger.	V jezi je planil naprej.
The professor spoke sitting at a table.	Profesor je govoril sedeč za mizo.
She filled out the forms, which she then signed.	Izpolnila je obrazce, ki jih je nato podpisala.
She introduced herself as the chief's daughter.	Predstavljala se je kot poglavarjeva hči.
The jungle is dark.	Džungla je temna.
This guy can drink, man.	Ta tip lahko pije, človek.
The farmer's eyes are narrow.	Kmetove oči so ozke.
Protect national forests.	Zaščitite narodne gozdove.
This medicine is safe.	To zdravilo je varno.
A white van was slowly circling the street.	Po ulici je počasi krožil bel kombi.
Many hobbies are dangerous.	Mnogi hobiji so nevarni.
They denied all rumors of an offense.	Zanikali so vse govorice o prekršku.
He is alleged to have been murdered.	Trdi se, da je bil umorjen.
The lake is salty.	Jezero je slano.
The applicant substantiated his case well.	Pritožnik je svojo zadevo dobro utemeljil.
The museum collection is extensively cataloged.	Muzejska zbirka je obsežno katalogizirana.
Parts of the city were completely destroyed.	Deli mesta so bili popolnoma uničeni.
She took a step forward and gasped.	Naredila je korak naprej in zadihala.
A plastic bag was floating in the lake.	V jezeru je plavala plastična vrečka.
The scent of chicken soup permeated the house.	Dišava piščančje juhe je prežemala hišo.
Sheep have been domesticated for a long time.	Ovce so bile udomačene že zdavnaj.
Scientists have long been looking for the psychological effects of smoking.	Znanstveniki že dolgo iščejo psihološke učinke kajenja.
After rinsing, the flowers should dry well.	Po izpiranju se morajo cvetovi dobro posušiti.
Today they are considered rare.	Danes veljajo za redke.
We need to help these people quickly.	Tem ljudem moramo pomagati hitro.
This city was devastated by floods.	To mesto so opustošile poplave.
Criticism of the new government was widespread.	Kritika nove vlade je bila zelo razširjena.
The quake was so strong that it threw him back.	Potres je bil tako močan, da ga je vrgel nazaj.
Seven authors are listed for each story.	Za vsako zgodbo je navedenih sedem avtorjev.
The opposition tried to discredit the government.	Opozicija je poskušala diskreditirati vlado.
She leaned against the fence and watched the sea.	Naslonjena je na ograjo in opazovala morje.
Alice turned.	Alice se je obrnila.
The potatoes are delicious.	Krompir je okusen.
Ancient border marker.	Starodavni mejni marker.
Commercial walls must be protected from fire.	Trgovske stene je treba zaščititi pred ognjem.
They started flooding the city.	Začeli so poplavljati mesto.
In my opinion, this approach is wrong.	Moje mnenje je, da je ta pristop napačen.
Grain prices were falling.	Cene žita so padale.
This year, a severe winter has killed many animals.	Letos je huda zima ubila veliko živali.
He really hates people.	Res sovraži ljudi.
We're going to the barbecue tonight.	Nocoj gremo na žar.
The locals rejoiced wildly at the news of the death of their chief.	Domačini so se ob novici o smrti svojega poglavarja divje veselili.
The living room is furnished with antiques.	Dnevna soba je opremljena s starinami.
Six employees were on sick leave today.	Šest zaposlenih je bilo danes na bolniški.
He invited her to his family home.	Povabil jo je v svoj družinski dom.
Summary.	Povzetek.
As if we are surrounded by enemies.	Kot da smo obkroženi s sovražniki.
The season is now coming to an end.	Sezona se zdaj bliža koncu.
She was bathing under a well of cold water.	Kopala se je pod vodnjakom hladne vode.
The manager decided to fire him.	Upravitelj se je odločil, da ga odpusti.
My husband snored.	Moj mož je smrčal.
They are still looking for treasure.	Še vedno iščejo zaklad.
The cemetery is slightly overgrown, but well maintained.	Pokopališče je nekoliko zaraščeno, a lepo vzdrževano.
This website offers practical help.	Ta spletna stran ponuja praktično pomoč.
The dishes were colorful like a flower.	Jedi so bile pisane kot roža.
Fill a glass with cold water.	Kozarec napolnite s hladno vodo.
Flowers were blooming everywhere.	Povsod so cvetele rože.
Earthquakes cause tectonic movements.	Potrese povzročajo tektonska gibanja.
He liked the peaceful luxury of the villa.	Všeč mu je bilo mirno razkošje vile.
Today's weather forecast in the city predicts cloudy.	Današnja vremenska napoved v mestu napoveduje oblačno.
Too many citizens voted fraudulently.	Preveč državljanov je glasovalo goljufivo.
The young woman took a taxi to work.	Mlada ženska se je v službo odpeljala s taksijem.
Good lighting helps you study.	Dobra osvetlitev vam pomaga pri študiju.
The townspeople proudly displayed their patriotism.	Prebivalci mesta so ponosno izkazovali svoje domoljubje.
In this city, art has been declining since my childhood.	V tem mestu je umetnost nazadovala že od mojega otroštva.
Traffic is strongest in the morning and afternoon.	Promet je najmočnejši zjutraj in popoldan.
Your statement is incorrect.	Vaša izjava je napačna.
The soldier died near the front line.	Vojak je umrl blizu frontne črte.
The doctor warned him.	Zdravnik ga je opozoril.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Lokalne organizacije želijo zmanjšati onesnaževanje s prometom.
She runs the ranch.	Ona vodi ranč.
The poet avoided public roads.	Pesnik se je izogibal javnih cest.
Remove the papaya seeds.	Odstranite semena iz papaje.
The commission is scheduled to meet again today.	Danes naj bi se komisija ponovno sestala.
We will need a large serving spoon.	Potrebovali bomo veliko servirno žlico.
He lost the flow of thought.	Izgubil je tok misli.
The protagonist of the story reveals her struggles.	Protagonistka zgodbe razkriva svoje boje.
Open the hot water tap.	Odprite pipo za toplo vodo.
Shame on you all!	Sramotno, vsi!
If you don’t sweep the floor, he’ll be fired.	Če ne pomete tal, bo odpuščen.
The architect developed a special type of roof.	Arhitekt je razvil posebno vrsto strehe.
The hood is taut on the head.	Kapuca je napeta na glavo.
When it dries, it stays solid.	Ko se posuši, ostane trden.
The mountain contains valuable minerals.	Gora vsebuje dragocene minerale.
This medical procedure is not common at all.	Ta medicinski postopek sploh ni pogost.
Please write your name clearly.	Prosimo, da jasno zapišete svoje ime.
The mother managed to escape.	Mati je uspelo pobegniti.
Here we want to give examples.	Tukaj želimo navesti primere.
He plays chess very well.	Zelo dobro igra šah.
Glittering ornaments were raised above her head.	Nad njeno glavo so bili dvignjeni bleščeči okraski.
One student complained that the coffee stinks.	En študent se je pritožil, da kava smrdi.
You can customize the ingredients.	Sestavine lahko prilagodite okusu.
A strong wind is blowing from the south.	Piha močan veter z juga.
The letters look like the ones you learn in school.	Črke so videti kot tiste, ki se jih učite v šoli.
I baked two loaves of bread.	Spekla sem dva hlebca kruha.
A sharp pinch is often felt here.	Tu se pogosto čuti oster ščip.
Man, that was great!	Človek, to je bilo super!
How can this even be considered acceptable?	Kako se to sploh lahko šteje za sprejemljivo?
This restaurant is excellent for vegetarian cuisine.	Ta restavracija je odlična v vegetarijanski kuhinji.
The cliff collapsed.	Pečina se je zrušila.
There the child is interested in painting.	Tam otrok se zanima za slikanje.
It was essential to have a clear plan.	Bistveno je bilo imeti jasen načrt.
Municipal authority is unpopular.	Občinska oblast je nepriljubljena.
The sky was dark and the crowd was silent.	Nebo je bilo temno in množica je bila tiha.
He stirred the leftovers in the pot.	Premešal je ostanke v loncu.
Sea creatures are common near this island.	V bližini tega otoka so pogosta morska bitja.
The boss gave the man a baking.	Šef je človeku dal peko.
The books were removed from the shelves.	Knjige so odstranili s polic.
Doctors have detected dangerous conditions in many hospitals.	Zdravniki so v številnih bolnišnicah odkrili nevarna stanja.
Mix most of the sugar with the yolks.	Večino sladkorja zmešamo z rumenjaki.
The senior detective was confused over the hint.	Starejši detektiv je bil zmeden nad namigom.
Patients complain of tremors and muscle cramps.	Bolniki se pritožujejo zaradi tresenja in mišičnih krčev.
There was a big man in front.	Spredaj je bil velik moški.
Cover tightly.	Tesno pokrijte.
Gradually add sugar, stirring constantly.	Postopoma dodajamo sladkor, ves čas mešamo.
Such items are in high demand.	Takšni predmeti so zelo povprašeni.
The insect crawled through the dark cave.	Žuželka se je priplazila skozi temno jamo.
I was just in time!	Bil sem ravno ob pravem času!
They enjoyed an evening of relaxed conversation.	Uživali so v večeru sproščenega pogovora.
Most of the roads have been paved recently.	Večina cest je bila v zadnjem času asfaltirana.
The children played in the yard.	Otroci so se igrali na dvorišču.
It is not known exactly why.	Ni točno znano zakaj.
Cold water spring.	Izvir hladne vode.
These are the most popular products on the menu.	To so najbolj priljubljeni izdelki na meniju.
I just finished the pasta!	Pravkar sem končal s testeninami!
Several new stores have opened in the area.	Na tem območju se je odprlo več novih trgovin.
Vendors came to sell their products.	Prodajalci so prišli prodati svoje izdelke.
The surface of the moon was blown up by a rocket.	Površje lune je razstrelila raketa.
Watery soup, delicious, but filling.	Vodena juha, okusna, a nasitna.
Some workers had to dig up the road.	Nekateri delavci so morali razkopati cesto.
A rehearsal is a kind of rehearsal for a choir.	Vaja je neke vrste vaja za zbor.
He grabbed his coat and headed for the door.	Zgrabil je plašč in se odpravil proti vratom.
An endless line of mountains surrounds the lake.	Neskončna vrsta gora obkroža jezero.
The children were threatened with deportation.	Otrokom je grozil izgon.
The entire city has been declared a protected natural area.	Celotno mesto je bilo razglašeno za zaščiteno naravno območje.
The young man was barely eighteen years old.	Mladenič je bil star komaj osemnajst let.
He said he had the flu.	Rekel je, da ima gripo.
We need to remove all the mosquitoes first.	Najprej moramo odstraniti vse komarje.
The children were sick with measles.	Otroci so bili zboleli za ošpicami.
Each stem, about a meter high, had flowers	Vsako steblo, visoko približno meter, je imelo cvetove
Add a pinch of water to the mixture.	Mešanici dodajte kanček vode.
The directors declined to comment.	Direktorji niso želeli komentirati.
He wrote on small pieces of colored paper.	Pisal je na majhne koščke barvnega papirja.
We put together tables in our classroom.	V naši učilnici smo sestavili mize.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Ta tezaver vsebuje na stotine sinonimov.
Experts warn that any future war will be equally devastating.	Strokovnjaki opozarjajo, da bo vsaka prihodnja vojna enako uničujoča.
Some people say that what you eat is	Nekateri ljudje pravijo, da si to, kar ješ,
Police threw him in jail.	Policija ga je vrgla v zapor.
She wished he could read her mind.	Želela si je, da bi lahko bral njene misli.
Peel an apple first.	Najprej olupimo jabolko.
The accused disappeared after the trial.	Obtoženi je po sojenju izginil.
He often drinks beer.	Pogosto pije pivo.
Some teenagers were apparently trying to break into the house.	Nekateri najstniki so očitno poskušali vlomiti v hišo.
Her eyes shone with joy.	Njene oči so sijale od veselja.
He enjoyed fishing.	Užival je v ribolovu.
The device is a personal assistant.	Naprava je osebni asistent.
There are a few cars driving down this small road.	Po tej manjši cesti pelje nekaj avtomobilov.
Microscopic examination of small organisms.	Mikroskopsko raziskovanje drobnih organizmov.
We invented the bicycle with wood.	Kolo smo izumili z lesom.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Številni tuji obiskovalci prihajajo uživat na njegovih plažah.
They claim the cause of the fire was intentional.	Trdijo, da je bil vzrok požara nameren.
The mine is still in operation.	Rudnik še vedno obratuje.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Krojačeva hči je bila na obisku v palači.
They climbed a tree and seized walnuts.	Splezali so na drevo in zasegli orehe.
Sugar is obtained from sugar cane.	Sladkor se pridobiva iz sladkornega trsa.
This house was built of traditional materials.	Ta hiša je bila zgrajena iz tradicionalnih materialov.
This cathedral is in Gothic style.	Ta katedrala je v gotskem slogu.
While the young survived poorly, the old perished.	Medtem ko so mladi slabo preživeli, so stari propadli.
He looked up at the sky.	Pogledal je v nebo.
The bell rings just as you pull up.	Zvonec zazvoni ravno takrat, ko potegnete navzgor.
The electricity bill arrived as expected this morning.	Račun za elektriko je pričakovano prispel zjutraj.
The virus attacks the brain.	Virus napada možgane.
He was part of the whale rescue movement.	Bil je del gibanja za reševanje kitov.
He opens the package and takes the cookies.	Odpre paket in vzame piškote.
Employed families practice frugality.	Zaposlene družine prakticirajo varčnost.
The flood happened five years ago.	Poplava se je zgodila pred petimi leti.
As he ran through the fog, he tripped and fell.	Ko je tekel skozi meglo, se je spotaknil in padel.
We will no longer tolerate such behavior.	Takšnega vedenja ne bomo več tolerirali.
Every child is vaccinated annually.	Vsak otrok je cepljen letno.
Linguists often disagree about the origin of languages.	Jezikoslovci se pogosto ne strinjajo o izvoru jezikov.
Her body became limp on the table.	Njeno telo je postalo mlahavo na mizi.
The army is waging war.	Vojska vodi vojno.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Naš narod ima zgodovino miroljubnega sodelovanja.
I could make a good cake according to this recipe.	Po tem receptu bi lahko naredila dobro torto.
Special Offer	Posebna ponudba
They are in constant flow.	So v nenehnem toku.
The best feature is a warm climate.	Najboljša lastnost je toplo podnebje.
The gateway was blocked.	Prehod je bil blokiran.
Scientists have examined his remains.	Znanstveniki so pregledali njegove ostanke.
A swarm of bees hovered near the sunflower field.	V bližini sončničnega polja je lebdel roj čebel.
These machines have been used for centuries.	Ti stroji se uporabljajo že stoletja.
He was riding a tricycle.	Vozil je tricikel.
There are many paths to the jungle.	V džunglo je veliko poti.
The turntable created a song, a melody, a stupid melody.	Gramofon je ustvaril pesem, melodijo, neumno melodijo.
His car is very fast.	Njegov avto je zelo hiter.
I was at the movies last night.	Sinoči sem bil v kinu.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Prinesite svoj kovček in napolnite rezervoar s plinom.
The sidewalk was laid a few years ago.	Pločnik je bil postavljen pred nekaj leti.
He wanted to walk slowly.	Hotel je hoditi počasi.
Female and male reproductive organs	Ženski in moški reproduktivni organi
This is due to the expansion of our domestic market.	To je posledica širitve našega domačega trga.
How the tongue moves in her tiny mouth!	Kako se jezik premika v njenih drobnih ustih!
After the holidays we go to every city.	Po počitnicah se odpravimo v vsako mesto.
So what were you doing that night?	Kaj ste torej počeli tisto noč?
He was completely exhausted.	Bil je popolnoma izčrpan.
The regional mafia is now competing for territory.	Regionalna mafija zdaj tekmuje za ozemlje.
This woman got her head with an ax.	Ta ženska je dobila glavo s sekiro.
Society is a relentless force for change.	Družba je neusmiljena sila za spremembe.
The last two were members of the medical staff.	Zadnja dva sta bila člana zdravstvenega osebja.
The shovel is cut into the sand.	Lopata se zareže v pesek.
Unfortunately, we do not have time for a leisurely walk.	Žal nimamo časa za lagoden sprehod.
The elephants were very angry.	Sloni so bili zelo jezni.
Life is such an interesting experiment.	Življenje je tako zanimiv eksperiment.
He heard footsteps.	Slišal je korake.
They made a deal.	Kupčijo so sklenili.
An atlas is a collection of maps.	Atlas je zbirka zemljevidov.
They sailed the horizon in search of opportunity.	Zapluli so obzorje v iskanju priložnosti.
In winter, the animals overwinter to prevent freezing.	Pozimi živali prezimujejo, da preprečijo zmrzovanje.
More and more people are moving to coastal cities.	Vse več ljudi se seli v obalna mesta.
He looked tired.	Videti je bil utrujen.
The news doesn't calm me down.	Novica me ne pomiri.
Modern technology has made life much easier.	Sodobna tehnologija je močno olajšala življenje.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Pokrajina je bila bogata s starodavnimi ruševinami in naravnimi lepotami.
Advertising break.	Reklamni premor.
Opportunity to meet some interesting people.	Priložnost spoznati nekaj zanimivih ljudi.
You will soon learn to spell his name correctly.	Kmalu se boste naučili pravilno črkovati njegovo ime.
How long should this experiment continue?	Kako dolgo naj se ta poskus nadaljuje?
She is proud of her multicultural family.	Ponosna je na svojo večkulturno družino.
This condition is a sign of a heart attack.	To stanje je znak srčnega infarkta.
Over time, pollution will degrade this river.	Sčasoma bo onesnaževanje to reko degradiralo.
The red feathers of the cardinal are clearly visible.	Rdeče perje kardinala je jasno vidno.
They built a platform out of crystal.	Zgradili so si platformo iz kristala.
Crops were affected by drought.	Pridelke je prizadela suša.
A letter arrived by plane.	Z letalom je prispelo pismo.
The machines were operating at a staggering speed.	Stroji so delovali z osupljivo hitrostjo.
The library was closed for three days.	Knjižnica je bila tri dni zaprta.
He was upset when his car was stolen.	Bil je razburjen, ko so mu ukradli avto.
The emergence of the company has caused a lot of controversy.	Pojav podjetja je povzročil veliko polemik.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Einsteina je znanstvena skupnost zelo spoštovala.
How does the vice president feel about this?	Kako se ob tem počuti podpredsednik?
They are working to introduce new teaching methods.	Prizadevajo si za uvedbo novih metod poučevanja.
They revealed their love to each other.	Drug drugemu sta razkrila svojo ljubezen.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Ravnatelji imajo raje nove učence kot izkušene učitelje.
Summer ended the drought.	Poletje je končalo sušo.
He asked her not to leave.	Prosil jo je, naj ne odide.
They suspected he was for the explosion.	Sumili so, da je bil on za eksplozijo.
It can run faster than you.	Lahko teče hitreje kot ti.
The popular crowd leader commands great respect.	Priljubljeni vodja množic vzbuja veliko spoštovanje.
It was late afternoon.	Bilo je pozno popoldne.
The yacht was painted blue with white stripes.	Jahta je bila pobarvana modro z belimi črtami.
All her hopes and desires were based on illusions.	Vsi njeni upi in želje so temeljili na iluzijah.
There were a lot more people there than usual.	Tam je bilo veliko več ljudi kot običajno.
But then he realized he had made a mistake.	Toda takrat je ugotovil, da je naredil napako.
He smiled a little at his mother.	Majhno se je nasmehnil svoji materi.
Above the fireplace hangs a portrait of the princess.	Nad kaminom visi princesin portret.
They happily fell for it.	Z veseljem so padli na to.
Always watch out for pickpockets.	Vedno bodite pozorni na žeparje.
She went for a walk along the seashore.	Odšla je na sprehod ob morski obali.
Young children are often teased at school.	Majhne otroke v šoli pogosto dražijo.
An empty building stands on the corner.	Na vogalu stoji prazna stavba.
They were all appreciated for their beauty.	Vsi so bili cenjeni zaradi svoje lepote.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Ogenj se je hitro razširil na bližnje objekte.
She had a beautiful smile on her face.	Na obrazu je imela lep nasmeh.
The landscape began to change.	Pokrajina se je začela spreminjati.
The summer air was hot and humid.	Poletni zrak je bil vroč in vlažen.
He returned the tray to the kitchen.	Pladenj je vrnil v kuhinjo.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Mesarja sem prosil za funt svinjskih kotlet.
The ice shattered into pieces.	Led se je razbil na koščke.
After heating, the membrane regained its elasticity.	Po segrevanju je membrana povrnila svojo elastičnost.
The computer is running.	Računalnik je v delujočem stanju.
Many families are plagued by family disputes.	Številne družine pestijo družinski spori.
The mountains are very muscular.	Gore so zelo mišičaste.
Her ideas were often unconventional.	Njene ideje so bile pogosto nekonvencionalne.
Obviously we can't count on this person at all.	Očitno na to osebo sploh ne moremo računati.
I can't talk about it.	Ne morem govoriti o tem.
These desserts were delicious.	Te sladice so bile okusne.
Kavaaqua was safely tucked away in the corner.	Kavaaqua je bila varno pospravljena v kot.
His book describes the vision of the state.	Njegova knjiga opisuje vizijo države.
Was the situation really that desperate?	Je bila situacija res tako obupna?
The fish was grilled and served with lemon.	Ribo so popekli na žaru in postregli z limono.
Bar code scanners are the main means of inventory control	Skenerji črtne kode so glavno sredstvo za nadzor zalog
The lawsuit was eventually dismissed.	Tožba je bila na koncu zavržena.
I thought you said you wanted to help.	Mislil sem, da si rekel, da želiš pomagati.
After applying the solution, cover well with a towel.	Po nanosu raztopine se dobro pokrijte z brisačo.
A period of rain followed.	Sledilo je obdobje dežja.
We look back at the closet.	Pogled preusmerimo nazaj v omaro.
The house is clean and tidy.	Hiša je čista in urejena.
They returned to the camp.	Vrnili so se v taborišče.
Her fighter is unsurpassed.	Njena borec je neprekosljiva.
Mass demonstrations took place in protest of the closure.	V znak protesta proti zaprtju so potekale množične demonstracije.
They negotiated hard, but contented themselves with less.	Trdo so se pogajali, a so se zadovoljili z manj.
Current techniques are used to extract minerals from the soil.	Za pridobivanje mineralov iz zemlje se uporabljajo trenutne tehnike.
Agates liked these stories.	Agati so bile te zgodbe všeč.
This girl is seriously ill.	To dekle je hudo zbolelo.
The caravan was captured by bandits.	Karavano so ujeli razbojniki.
Many live on a few dollars a day.	Mnogi živijo z nekaj dolarji na dan.
He set out on a journey around the world.	Odpravil se je na pot okoli sveta.
Often, laughter is the best medicine.	Pogosto je smeh najboljše zdravilo.
The location was chosen carefully.	Lokacija je bila izbrana skrbno.
Instead of heading north, they can go west.	Namesto proti severu, lahko gredo na zahod.
In fact, it would be very easy.	Pravzaprav bi bilo zelo enostavno.
He oversaw the construction of many buildings.	Nadziral je gradnjo številnih zgradb.
Joel, who was sixteen, wanted to fight.	Joel, ki je imel šestnajst let, se je želel boriti.
Lily is constantly biting her friend.	Lily nenehno grize prijateljico.
Snakes are a symbol of evil.	Kače so simbol zla.
He usually goes to the store on the weekends.	Ob vikendih gre običajno v trgovino.
His fields of scientific study were psychology, psychiatry and neurology.	Njegova področja znanstvenega študija so bila psihologija, psihiatrija in nevrologija.
A dog bit me in the left calf.	V levo tele me je ugriznil pes.
A fence was erected around the perimeter of the building.	Po obodu stavbe je bila postavljena ograja.
They recited poetry in the moonlight.	Ob mesečini so recitirali poezijo.
You're such a good boy.	Tako dober fant si.
Where the hell is she?	Kje zaboga je ona?
Don't ring the bell unless someone opens the door.	Ne pozvonite, razen če kdo odpre vrata.
Take peeled bananas and grind them in a mortar.	Vzemite olupljene banane in jih zmeljemo v možnarju.
They were quite emotional.	Bili so precej čustveni.
The white stucco at home was carefully painted.	Bele štukature doma so bile skrbno pobarvane.
Lottery money funds basic research.	Loterijski denar financira osnovne raziskave.
A cup of tea can help calm a child’s nerves.	Skodelica čaja lahko pomaga pomiriti otrokove živce.
The strategy works, but there could be pitfalls.	Strategija deluje, vendar bi lahko bile pasti.
The snake is a symbol of wisdom.	Kača je simbol modrosti.
The eclipse was obscured by thick clouds.	Mrk je zakrila gosta oblačnost.
The property and family of the elderly were neglected.	Premoženje in družina starejših sta bila zanemarjena.
We held our breath.	Zadržali smo dih.
A popular activity for tourists in this region.	Priljubljena dejavnost za turiste v tej regiji.
Isn't this a clear example of his greed?	Ali ni to jasen primer njegove pohlepe?
Here a group of disobedient men revolted.	Tu se je uprla skupina neposlušnih moških.
The wedding was great.	Poroka je bila super.
During hibernation, the heart of an overwintering animal stops beating.	Med hibernacijo srce živali, ki prezimuje, preneha utripati.
But there were also some disappointments.	A bilo je tudi nekaj razočaranj.
Passionate, patriotic speech.	Strasten, domoljuben govor.
Criticism of the new law has been widespread.	Kritika novega zakona je bila zelo razširjena.
They got into trouble because of the theft from the government.	Prišli so v težave zaradi kraje od vlade.
Shall we go to the pictures tonight?	Gremo nocoj na slike?
Workers threatened to strike.	Delavci so grozili s stavko.
The old lady drank a cup of tea.	Stara gospa je spila kozarec čaja.
The traffic light was red.	Semafor je bil rdeč.
He sees something on the black window.	Zagleda nekaj na črnem oknu.
The coast is lined with coconut palms.	Obala je obložena s kokosovimi palmami.
Strattera helps increase concentration.	Strattera pomaga povečati koncentracijo.
He wears glasses, so they have to fight.	Nosi očala, zato se morajo boriti.
James is burning with expectations.	James gori od pričakovanja.
Mom watched the cartoons while the baby dozed off.	Mama je gledala risanke, medtem ko je otrok dremal.
The contents of the chemical solution began to bubble heavily.	Vsebina kemične raztopine je začela močno brbotati.
The jet of steam was white, hot and loud.	Curka para je bila bela, vroča in glasna.
The chef was promising.	Kuhar je bil obetaven.
The other cabinet is falling apart.	Drugi kabinet se razpada.
Her grandmother often remarked this.	Njena babica je to pogosto pripomnila.
Music is on almost every aspect of culture.	Glasba je na skoraj vseh vidikih kulture.
No text found.	Nobenega besedila ni bilo mogoče najti.
Although on the same basis as everyone else,	Čeprav so na enaki podlagi kot vsi drugi,
That book put me to sleep.	Ta knjiga me je uspavala.
Another day started in this dusty city.	V tem prašnem mestu se je začel še en dan.
She jumped forward and grabbed her purse.	Skočila je naprej in prijela torbico.
They had her as a trusted friend.	Imeli so jo kot zaupanja vredno prijateljico.
Hundreds of people were killed.	Ubitih je bilo na stotine ljudi.
The lone wolf is hunted but survives.	Volka samotarja lovijo, a preživi.
That seems perfectly fine.	To se zdi čisto v redu.
This cheese is delicious!	Ta sir je okusen!
The world economy is healthy.	Svetovno gospodarstvo je zdravo.
The operation went very well.	Operacija je potekala zelo dobro.
These ideas are not consistent.	Te ideje niso dosledne.
So I was surprised by the answer.	Zato sem bil nad odgovorom presenečen.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Za razliko od svinca se baker varno uporablja vsak dan.
We will leave you to our washing.	Prepustili vas bomo našemu umivanju.
The wealth of this empire was based on gold.	Bogastvo tega imperija je temeljilo na zlatu.
Wood burns quickly when exposed to air.	Les hitro gori, ko je izpostavljen zraku.
The butter is soft and creamy.	Maslo je mehko in kremasto.
Some species of dinosaurs were designed to enjoy vegetation.	Nekatere vrste dinozavrov so bile zasnovane za uživanje vegetacije.
It's hot in the day here.	Tukaj je vroče čez dan.
Sentence less than two years in prison.	Kazen manj kot dve leti zapora.
The woman cried softly.	Ženska je tiho jokala.
I'm staying home tonight and cooking dinner.	Nocoj bom ostal doma in skuhal večerjo.
Most of the poisoned populations are women.	Večina zastrupljenih populacij je žensk.
He was very well.	Zelo dobro mu je bilo.
The warlord burned you to the ground.	Vojnovodja je vas požgal do tal.
The ship sailed into port, its sails rising.	Ladja je priplula v pristanišče, njena jadra so se dvigala.
He ate a healthy diet and practiced yoga regularly.	Prehranjeval se je zdravo, redno vadil jogo.
The woman was put on trial.	Žensko so postavili na sojenje.
Laughter is a good medicine.	Smeh je dobro zdravilo.
She was dressed in her best clothes.	Oblečena je bila v svoja najboljša oblačila.
The handle is loose.	Ročaj je ohlapen.
Her usual expression was crumpled and compressed.	Njen običajni izraz je bil zmečkan in stisnjen.
A commission was set up to investigate the problem.	Ustanovljena je bila komisija, ki je raziskala problem.
Some advise against the use of salt in cooking.	Nekateri odsvetujejo uporabo soli pri kuhanju.
The farmer drained the well.	Kmet je vodnjak izsušil.
This activity involves classifying and categorizing objects.	Ta dejavnost vključuje razvrščanje in kategorizacijo predmetov.
As a result, entire forests were lost.	Posledično so bili izgubljeni celotni gozdovi.
The resurrection was encouraged by the new pope.	Vstajenje je spodbudil novi papež.
The forest is dense and visibility is poor.	Gozd je gost, vidljivost pa slaba.
Remove all seeds from the fruit.	Odstranite vsa semena iz sadja.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Žlahtne kovine, kot sta srebro in zlato, so redke.
She was a small, fragile woman.	Bila je majhna, krhka ženska.
Be careful!	Bodi previden!
Various instruments are used for this purpose.	V ta namen se uporabljajo različni instrumenti.
They hoped to sell them for more.	Upali so, da jih bodo prodali za več.
The hero won this victory out of a big quota.	Junak je to zmago osvojil iz velike kvote.
The farmer's land was dry and the crops were ruined.	Kmetova zemlja je bila suha in pridelki so propadli.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Davki na dediščino bodo ljudi le odvračali od varčevanja.
Several species have completely disappeared.	Več vrst je popolnoma izginilo.
Researchers encourage people to carefully consider their decisions.	Raziskovalci spodbujajo ljudi, da skrbno pretehtajo svoje odločitve.
There was a tall tree at the edge of the lawn.	Na robu travnika je bilo visoko drevo.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	Glavna sestra je tiho govorila z zdravniki.
The design is subtle but expressive.	Zasnova je subtilna, a izrazita.
They walk for years.	Še leta hodijo.
The volcano erupted with astonishing violence.	Vulkan je izbruhnil z osupljivim nasiljem.
The trade dispute was resolved amicably.	Trgovinski spor je bil rešen mirno.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Znanstveniki so v teh kamninah našli pomemben fosil.
The wires are twisted together to form a cable.	Žice so zvite skupaj, da tvorijo kabel.
I recently came across one.	Pred kratkim sem naletel na enega.
Fish develop from eggs into mature adults.	Ribe se iz jajčec razvijejo v zrele odrasle osebe.
Examine the schedule carefully.	Pazljivo preučite urnik.
She stepped out of the dark basement.	Izstopila je iz temne kleti.
This music should not be played too loud.	Te glasbe ne bi smeli predvajati preglasno.
Her lower lip trembled.	Njena spodnja ustnica se je tresla.
The concert was especially liked by many children.	Koncert je bil še posebej všeč številnim otrokom.
Another study shows that calcium can improve bone health.	Druga študija kaže, da lahko kalcij izboljša zdravje kosti.
The traveler had a luxurious suite.	Popotnik je imel razkošen apartma.
Home skaters, however, say the ice is thin.	Domači drsalci pa pravijo, da je led tanek.
The earthquake made matters worse.	Potres je zadevo poslabšal.
A herd of elephants walks across the plains.	Čreda slonov se sprehaja po ravnicah.
She was too far away from her family.	Preveč je bila stran od svoje družine.
This party has a friendly, cozy atmosphere.	Ta zabava ima prijazno, prijetno vzdušje.
It appears throughout the song, giving a general sense of connection.	Pojavi se skozi celotno pesem, kar omogoča splošen občutek povezanosti.
Children go to school when they are seven years old.	Otroci gredo v šolo, ko so stari sedem let.
Grace was returned to him.	Vrnjena mu je bila milost.
Roasted coffee beans were ground into a fine powder.	Pražena kavna zrna so bila zmleta v fin prah.
The butcher is only interested in selling meat.	Mesarja zanima samo prodaja mesa.
Of course, I understood very little.	Seveda sem razumel zelo malo.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Rože je aranžirala ljubiteljska cvetličarna.
His arrogant behavior angered the union boss.	Njegovo arogantno vedenje je razjezilo šefa sindikata.
The old man was silent for a moment.	Starec je za kratek trenutek molčal.
National statisticians collect data on workers' wages.	Državni statistiki zbirajo podatke o plačah delavcev.
Recognize the most important role of a manager.	Prepoznajte najpomembnejšo vlogo menedžerja.
The Minister spoke about peace and reconciliation.	Minister je spregovoril o miru in spravi.
The deer bounced gracefully.	Jelen je graciozno odskočil.
An ancient tradition supported by many.	Starodavna tradicija, ki jo podpirajo mnogi.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Menihi niso mogli razumeti, zakaj se menih nenavadno obnaša.
The dealer charged them a dozen dollars.	Trgovec jim je zaračunal ducat dolarja.
The capital has more than a million inhabitants.	Prestolnica ima več kot milijon prebivalcev.
Mom is not feeling well today.	Mama se danes ne počuti dobro.
Water usually evaporates very quickly.	Voda običajno zelo hitro izhlapi.
He left the office early.	Predčasno je zapustil pisarno.
Some children are constantly hungry.	Nekateri otroci so nenehno lačni.
Second page.	Druga stran.
Let's check your progress.	Preverimo vaš napredek.
The children were armed with knives.	Otroci so bili oboroženi z noži.
The birth of a child was a happy occasion.	Rojstvo otroka je bila vesela priložnost.
The factory turned into a battlefield.	Tovarna se je spremenila v bojišče.
There will be elections early next year.	V začetku prihodnjega leta bodo volitve.
he wondered.	se je spraševal.
The mother turned away mockingly.	Mati se je posmehljivo obrnila stran.
My friend drank too much red wine.	Moj prijatelj je pil preveč rdečega vina.
Nicotine is a substance that causes severe addiction.	Nikotin je snov, ki povzroča močno odvisnost.
The bank offers services to the general public.	Banka ponuja storitve širši javnosti.
The result has been published in numerous scientific journals.	Rezultat je objavljen v številnih znanstvenih revijah.
His deafness was obvious.	Njegova gluhost je bila očitna.
He arrived in the country seven years before her.	V deželo je prispel sedem let pred njo.
The study compared them to other animals.	Študija jih je primerjala z drugimi živalmi.
He hoped to raise funds to set up the company.	Upal je, da bo zbral sredstva za ustanovitev podjetja.
She threw a bowl of noodles around the room.	Po sobi je vrgla skledo rezancev.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Elektroliti spodbujajo hidracijo tako, da se hidrirajo sami.
Mice are sniffing in the dark corners of the room.	V temnih kotih sobe se miškajo miši.
The artist began working on a series of paintings.	Umetnik je začel delati na seriji slik.
We cooked a big turkey feast.	Skuhali smo veliko puranovo pojedino.
New cars have safety lights.	Novi avtomobili imajo luči, ki označujejo varnost.
The mashed vegetables must be smooth.	Pasirana zelenjava mora biti gladka.
The government hopes to end the drought here.	Vlada upa, da bo tukaj prekinila sušo.
Most people would not buy this stock.	Večina ljudi te delnice ne bi kupila.
Computers are an integral part of our lives.	Računalniki so sestavni del našega življenja.
Organize your most important documents here.	Tukaj organizirajte svoje najpomembnejše dokumente.
Several ministers and officials were fired.	Odpuščenih je bilo več ministrov in uradnikov.
The wedding was spectacular.	Poroka je bila spektakularna.
An environmentalist sued the city.	Okoljevarstvenik je tožil mesto.
She helped the poor.	Pomagala je revnim.
The size of the rainbow depends on humidity.	Velikost mavrice je odvisna od vlažnosti.
She cried out in despair.	Vpila je od obupa.
A black dog can swim.	Črni pes zna plavati.
The villagers make their own pottery.	Prebivalci vasi izdelujejo svojo keramiko.
He appeared, blinking as if waking from sleep.	Pojavil se je, mežikal, kot da bi se zbudil iz spanja.
To plant tomatoes and basil, run the seeds indoors.	Za sajenje paradižnika in bazilike zaženite semena v zaprtih prostorih.
His request was denied.	Njegova prošnja je bila zavrnjena.
He scored at home in the first inning.	V prvi menjavi je zadel doma.
They have good ideas, but terribly dark colors.	Imajo dobre ideje, a strašno temne barve.
The primate population is already declining.	Populacija primatov že upada.
She served me tea that was perfect.	Postregla mi je s čajem, ki je bil popoln.
The youngest will turn thirteen this spring.	Najmlajši bo letos spomladi dopolnil trinajst let.
Take a two-week break and everything will be fine.	Vzemi si dva tedna odmora in vse bo v redu.
The man was extradited to another country.	Moškega so izročili drugi državi.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Ugrabitelji so grozili, da bodo ubili talce.
Many animals have been captured for scientific research.	Veliko živali je bilo ujetih za znanstvene raziskave.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Je nepotrpežljiv, včasih nesramen in nepreviden.
The main tourist attraction of this city are the zoos.	Glavna turistična atrakcija tega mesta so živalski vrtovi.
He demands to know why.	Zahteva, da ve zakaj.
The poor little starling is a celebrity.	Ubogi mali škorec je slavna osebnost.
Many workers were laid off when the factory closed.	Ob zaprtju tovarne je bilo veliko delavcev odpuščenih.
This can prove difficult.	To se lahko izkaže za težko.
Old, dirty apartment buildings.	Stare, umazane stanovanjske stavbe.
The cost of health care is too high for many.	Stroški zdravstvenega varstva so za mnoge previsoki.
This place can best be described as light-hearted.	To mesto lahko najbolje opišemo kot lahkotno.
The sand beneath his feet was rough, perfect for walking.	Pesek pod njegovimi nogami je bil grob, kot nalašč za hojo.
Many types of weapons were then exhibited.	Nato so bile razstavljene številne vrste orožja.
The waiter was brilliant.	Natakar je bil briljanten.
A strong blow shattered the air.	Močan udarec je razbil zrak.
When he returned, he told her everything.	Ko se je vrnil, ji je vse povedal.
We need to give children more freedom.	Otrokom moramo dati več svobode.
Happier times have come again.	Spet so prišli srečnejši časi.
She took a hot bath and got ready for bed.	Okupala se je v vročo kopel in se pripravljala na spanje.
Keeping the studio clean is part of the artist’s work.	Ohranjanje čistega studia je del umetnikovega dela.
What are these animals moaning about?	Kaj te živali jamrajo?
He got bored and started making fun of himself.	Postalo mu je dolgčas in začel se je norčevati.
They met for tea at a coffee shop.	Dobila sta se na čaju v kavarni.
The government is aware of the importance of education.	Vlada se zaveda pomena izobraževanja.
Precipitation varies greatly from year to year.	Padavine se iz leta v leto močno razlikujejo.
He promised to call me last night.	Sinoči mi je obljubil, da me bo poklical.
A strong wind was pulling my clothes.	Hud veter je vlekel moja oblačila.
He was getting ready for bed, feeling anxious.	Pripravljal se je na posteljo, čutil je tesnobo.
After the harvest there is a feast.	Po žetvi je pogostitev.
He scoffed at the suggestion.	Posmehoval se je predlogu.
The sun was shining brightly.	Sonce je močno posijalo.
You could make delicious roasts from commercial chicken.	Iz komercialne kokoši bi lahko naredili okusne pečenke.
I'll explain later.	Pozneje ti bom razložil.
Vegetables grow quickly in the spring.	Zelenjava spomladi hitro raste.
The company sells its goods online.	Podjetje prodaja svoje blago na spletu.
The tide of opinions turned.	Plima mnenj se je obrnila.
Protesters gathered in large numbers.	Demonstranti so se zbrali v velikem številu.
Seeds should be sown in spring.	Semena je treba posejati spomladi.
The snake crawled forward.	Kača je lezla naprej.
She gave birth to a child without incident.	Otroka je rodila brez incidentov.
You must wear gloves.	Pri tem morate nositi rokavice.
A dead bird lay on the windowsill.	Mrtva ptica je ležala na polici okna.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Znanstvenik ima novo tehniko za odkrivanje raka.
This is a delicate balance of nature.	To je občutljivo ravnovesje narave.
Huge funds will be needed to restore the old aqueduct.	Za obnovo starega akvadukta bodo potrebna ogromna sredstva.
Prices are rising fast.	Cene hitro rastejo.
We supplied materials for various development projects.	Dobavljali smo materiale za različne razvojne projekte.
We reviewed the issues together.	Skupaj smo pregledali vprašanja.
What's wrong with making some concessions?	Kaj je narobe, če narediš nekaj popuščanj?
The father could not refuse to help a stranger in need.	Oče ni mogel zavrniti pomoči neznancu v stiski.
It's nice to leave the house.	Lepo je iti iz hiše.
Do you know when the meeting will be?	Ali veste, kdaj bo srečanje?
Tennis was boring after the loss.	Tenis je bil po izgubi dolgočasen.
Fatty foods make you fat.	Mastna hrana vas zredi.
The eagle nose of this senator is well known.	Orlov nos tega senatorja je dobro znan.
A handful of men knelt in prayer.	Peščica moških je klečala v molitvi.
Their cautious optimism fails.	Njihov previden optimizem se izjalovi.
It is essential that there is balance in all things.	Bistveno je, da je v vseh stvareh ravnovesje.
I made up my mind, says the man.	Odločil sem se, pravi moški.
You should go to bed early.	Spat bi morali zgodaj.
Your teeth hurt when you are exposed to cold air.	Zobje vas bolijo, ko ste izpostavljeni hladnemu zraku.
He doesn't respect his boss.	Ne spoštuje svojega šefa.
The computer is now activated.	Računalnik je zdaj aktiviran.
These countries were once one.	Te države so bile nekoč eno.
I have to buy new shoes.	Moram kupiti nove čevlje.
The Prime Minister has been accused in parliament.	Predsednika vlade so v parlamentu obtožili.
It is better not to go out at night.	Bolje je, da se ponoči ne odpravite ven.
The clinic treats people across the region.	Klinika zdravi ljudi po vsej regiji.
Tilting commands means action.	Nagib ukazov pomeni akcijo.
The king convened an emergency meeting.	Kralj je sklical nujno sejo.
Shirt worn by students.	Srajca, ki jo nosijo učenci.
The lecturer spoke about the greenhouse effect.	Predavatelj je govoril o učinku tople grede.
The government has imposed high taxes on billionaires.	Vlada je milijarderjem naložila visoke davke.
The memory betrayed her.	Spomin ji je izneveril.
The fish is fried and tastes like heaven.	Riba je ocvrta in ima okus po nebesih.
He opened his mouth wide and the yawn escaped.	Na široko je odprl usta in zehanje je ušlo.
Cities in this region were known for their music.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji glasbi.
Existing apartments are spare but functional.	Obstoječa stanovanja so rezervna, a funkcionalna.
He was angry, grabbed his head and screamed.	Jezen je, prijel se je za glavo in kričal.
Reduce your weight and blood pressure with a healthy diet.	Zmanjšajte svojo težo in krvni tlak z zdravo prehrano.
He sleeps in a quiet, dark room.	Spi v tihi, temni sobi.
Use the recipe from his book.	Uporabite recept iz njegove knjige.
We are thinking about moving.	Razmišljamo o selitvi.
Soldiers relied on teamwork and their individual abilities.	Vojaki so se zanašali na timsko delo in svoje individualne sposobnosti.
You need to pay attention to what you eat.	Paziti morate na to, kaj jeste.
Pine needles are falling everywhere.	Borove iglice padajo povsod.
He saw the close ones in the sky.	Videl je bliske na nebu.
Her cheeks turned pink.	Njena lica so postala rožnata.
Each type of mushroom advises proper growing conditions.	Vsaka vrsta gob svetuje pravilne rastne pogoje.
His tone became defensive.	Njegov ton je postal obramben.
Energy experts agree.	Energetski strokovnjaki se strinjajo.
Bring a large bowl of water to a boil.	Veliko posodo z vodo zavrite.
He said absolutely nothing.	Rekel je popolnoma nič.
The context showed no grammatical errors.	Kontekst ni pokazal nobenih slovničnih napak.
The poor man responded and went for the apples.	Revež je ustregel in odšel po jabolka.
Our previous novel by this author was exciting.	Naš prejšnji roman tega avtorja je bil vznemirljiv.
She likes to live alone.	Rada živi sama.
Waterfalls also help residents by building a small village farm.	Slapovi pomagajo prebivalcem tudi z izgradnjo majhnega vaškega gospodarstva.
Use your common sense.	Uporabite svojo zdravo pamet.
The minister called on the people to revolt.	Minister je ljudi pozval k uporu.
A highway winds through this region.	Skozi to regijo se vije avtocesta.
Japanese spacecraft rode on their larger counterparts.	Japonska vesoljska plovila so se vozila na svojih večjih kolegih.
The check at this bank was no longer valid.	Ček na tej banki ni bil več veljaven.
We need to ensure that we are well prepared.	Zagotoviti moramo, da smo dobro pripravljeni.
News of this event.	Novica o tem dogodku.
Sports fields are poorly equipped.	Športna igrišča so slabo opremljena.
The train was gradually gaining speed.	Vlak je postopoma nabiral hitrost.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Hoja v službo je bolj zdrava alternativa vožnji.
At eighteen he joined the army.	Pri osemnajstih se je pridružil vojski.
Unfortunately, the water survived.	Na žalost je voda preživela.
These houses look wonderful.	Te hiše izgledajo čudovito.
Negotiations have now failed.	Pogajanja so zdaj propadla.
Jewelry here is traditional, suitable for festivals.	Nakit je tukaj tradicionalen, primeren za festivale.
The old lady was helpless.	Stara gospa je bila nemočna.
Then he saw.	Potem je videl.
The deer was scared.	Jelen se je prestrašen.
He travels a lot and is always gone.	Veliko potuje in ga vedno ni več.
The merry party quickly spread.	Vesela zabava se je hitro razširila.
The cats were very playful.	Mačke so bile zelo igrive.
The librarian was a little resentful about this information.	Knjižničarka je bila zaradi tega podatka nekoliko zamerljiva.
Large quantities of metals consumed in war.	Velike količine kovin, porabljenih v vojni.
This is generally acceptable.	To je na splošno sprejemljivo.
The glittering gold ornaments reflected the setting sun.	Bleščeči zlati okraski so odsevali zahajajoče sonce.
The old barn began to crumble.	Stari hlev se je začel rušiti.
Trains are much faster and more comfortable than airplanes.	Vlaki so veliko hitrejši in udobnejši od letal.
Thousands were killed in the war that followed.	V vojni, ki je sledila, je bilo na tisoče pobitih.
The sword struck the stone hard.	Meč je močno udaril ob kamen.
The waitress brought a steaming pot of coffee.	Natakarica je prinesla pareči lonec kave.
She was very crying.	Bila je zelo jokava.
Many travelers visit this place every year.	Številni popotniki vsako leto poiščejo to mesto.
Many soldiers took refuge in the temple.	Veliko vojakov se je zateklo v tempelj.
She almost tripped over an overturned chair.	Skoraj se je spotaknila ob prevrnjen stol.
He wore her engagement ring.	Nosil je njen zaročni prstan.
A wild animal broke into the house.	V hišo je vdrla divja žival.
All together we will miss the show.	Vse skupaj bomo zamudili predstavo.
The royal white stallion rose to its hind legs.	Kraljevski beli žrebec se je dvignil na zadnje noge.
It must be a	To mora biti a
The coup was a remarkable success.	Državni udar je bil izjemen uspeh.
The tractor broke down.	Traktor se je pokvaril.
A soft breeze blew gently through the garden.	Po vrtu je nežno zapihal mehak vetrič.
The fire was extinguished by firefighters.	Požar so pogasili gasilci.
He encouraged them to move on.	Spodbujal jih je, naj gredo naprej.
They made millions with every transaction.	Z vsako transakcijo so zaslužili milijone.
Water does not behave like water.	Voda se ne obnaša kot voda.
There are plenty of corners and cracks.	Kotičkov in razpok je na pretek.
Take the time to plan your menu.	Vzemite si čas za načrtovanje jedilnika.
Black smoke rose into the cold sky.	Črn dim se je dvignil v mrzlo nebo.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this region.	Soja, korenje in solata so priljubljeni pridelki v tej regiji.
Come on, tell us your story.	Pridi, povej nam svojo zgodbo.
Their relationship remained platonic.	Njun odnos je ostal platonski.
Roads connect towns and villages.	Ceste povezujejo mesta in vasi.
All fruits and vegetables contain some fat.	Vse sadje in zelenjava vsebuje nekaj maščob.
She got up and stretched.	Vstala je in se pretegnila.
He slept another day.	Še en dan je spal.
The scent of daisies is intoxicating.	Vonj marjetic je omamljujoč.
The program is designed to help the family.	Program je namenjen pomoči družini.
A scary melody played around the city.	Po gradu je zaigrala strašljiva melodija.
Tomorrow we celebrate our holy day.	Jutri praznujemo naš sveti dan.
The crowd of spectators stared.	Množica gledalcev je strmela.
He cried a lot.	Veliko je jokal.
She picked up some money from her purse.	Iz torbice je dvignila nekaj denarja.
He climbed into the office.	Zlezel je v kabinet.
Her driver is friendly enough.	Njen voznik je dovolj prijazen.
The soldiers shared valuable resources.	Vojaki so si razdelili dragocene vire.
Many people here had little medical knowledge.	Mnogi ljudje tukaj so imeli malo medicinskega znanja.
The place remained largely undamaged.	Mesto je ostalo večinoma nepoškodovano.
There was a knock on her front door.	Potrkalo je na njena vhodna vrata.
The scientist dedicated his life to understanding the universe.	Znanstvenik je svoje življenje posvetil razumevanju vesolja.
Her hair was in a mess.	Njeni lasje so bili v neurejenem stanju.
The unusual harvest was due to unusual weather.	Nenavadna trgatev je bila posledica nenavadnega vremena.
Do not allow to cool.	Ne pustite, da se ohladi.
Water is liquid and ice is solid.	Voda je tekoča, led pa je trdna.
This slum is known for crime.	Ta slum je znan po kriminalu.
A heavy downpour followed.	Sledil je močan naliv.
Look behind the curtain.	Poglej za zaveso.
The painter has a keen eye for detail.	Slikar ima ostro oko za podrobnosti.
I decided not to join the new team.	Odločil sem se, da se ne bom pridružil novi ekipi.
Household items are as cheap as garbage.	Gospodinjski predmeti so tako poceni kot smeti.
Later, the glorious empire fell apart.	Kasneje je slavno cesarstvo razpadlo.
You will face obstacles.	Srečali se boste z ovirami.
Ivory fur is dense and luxurious.	Slonovo krzno je gosto in razkošno.
She was swimming in the ocean.	Kopala se je v oceanu.
The definition of postmodernism is different.	Definicija postmodernizma je različna.
Smith knows everything there is to know about cars.	Smith ve vse, kar je treba vedeti o avtomobilih.
The Commission is now meeting.	Komisija se zdaj sestaja.
The winning horse had a white, flowing mane.	Zmagovalni konj je imel belo, tekočo grivo.
A large number of witnesses testified against him.	Zoper njega je pričalo veliko število prič.
Tell me your wildest nightmare.	Povej mi svojo najbolj divjo nočno moro.
Walk down this road and you will arrive at a fork.	Hodite po tej cesti in prispeli boste do razcepa.
Half of the required amount of sugar remains for tomorrow.	Polovica potrebne količine sladkorja ostane za jutri.
So she decided to steal the jewels.	Zato se je odločila ukrasti dragulje.
Strong winds knocked down several trees.	Močan veter je podrl več dreves.
The unrest was fueled by severe weather.	Nemire je spodbudilo hudo vreme.
The female cardinal has bright red feathers.	Samica kardinala ima svetlo rdeče perje.
The men stood there, silent.	Moški so stali tam, tiho.
Speak politely.	Govorite vljudno.
Take action now before it's too late!	Ukrepajte zdaj, preden bo prepozno!
The child squeezed his zither.	Otrok je stisnil citre.
Find firewood.	Poiščite drva za ogenj.
The policeman wanted to warn us.	Policist nas je hotel opozoriti.
The palace is surrounded by a beautiful park.	Palača je obdana s čudovitim parkom.
He lifted the glass to his lips and emptied it.	Kozarec je dvignil k ustnicam in ga izpraznil.
Finally the baking pan broke.	Končno se je pekač zlomil.
Clarissa is unusually quiet.	Clarissa je nenavadno tiha.
Therefore, these measures will raise the company to higher heights.	Zato bodo ti ukrepi dvignili podjetje na višje višine.
The seller took the money from the customer.	Prodajalec je stranki vzel denar.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pesticid je snov, ki se uporablja za uničenje žuželk.
He was arrested unexpectedly.	Nepričakovano je bil aretiran.
This is a very difficult concept to understand.	To je zelo težko razumeti koncept.
Designed for use with acrylic paints.	Zasnovan za uporabo z akrilnimi barvami.
There are strong disagreements among historians.	Med zgodovinarji obstajajo močna nesoglasja.
If you have a problem, ask, he said.	Če imaš težave, vprašaj, je rekel.
Many sports enthusiasts agree.	S tem se strinjajo številni športni navdušenci.
So we have something in common.	Torej imamo nekaj skupnega.
Her bedroom was filled with the scent of lavender.	Njeno spalnico je napolnil vonj po sivki.
Early childhood education is crucial for intellectual development.	Zgodnja vzgoja v otroštvu je ključnega pomena za intelektualni razvoj.
If so, why didn't he say so?	Če je tako, zakaj ni tako rekel?
Some animals are sexually mature at birth.	Nekatere živali so že ob rojstvu spolno zrele.
The national economy stands at a crossroads.	Narodno gospodarstvo stoji na razpotju.
You're coming, aren't you?	Saj boš prišel, kajne?
Some car workers earn very high wages.	Nekateri avtomobilski delavci zaslužijo zelo visoke plače.
Being late again was not good for reputation.	Spet zamujati ni bilo dobro za ugled.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Ena steklenica vode vsebuje sedemnajst unč vode.
Identify forests by leaf shape, size and color.	Prepoznajte gozdove po obliki listov, velikosti in barvi.
A strong breeze ruffled the leaves.	Močan vetrič je mršal liste.
This event provoked a stormy protest.	Ta dogodek je povzročil buren protest.
The older woman cried with happiness.	Starejša ženska je jokala od sreče.
Anger angered his soul.	Jeza mu je razjezila dušo.
The dogs started barking.	Psi so začeli lajati.
A load of boulders was dumped into the river.	Tovor balvanov je bil odvržen v reko.
Employees have no influence on working hours.	Zaposleni nimajo vpliva na delovni čas.
Rates of gun violence have declined over the decade.	Stopnje nasilja z orožjem so se v tem desetletju zmanjšale.
He stood in line.	Stal je v vrsti.
John could not remember the accident.	Janez se nesreče ni mogel spomniti.
A monkey is a type of monkey.	Opica je vrsta opic.
Your temperature is now normal.	Vaša temperatura je zdaj normalna.
A solution does not seem to be in sight.	Zdi se, da rešitve ni na vidiku.
He decided to go to this part of the forest.	Odločil se je, da gre v ta del gozda.
The fish is delicious!	Ribe so okusne!
Strikes are endemic in many countries.	Stavke so v mnogih državah endemične.
He carefully applied ointment to his injured hand.	Na poškodovano roko si je previdno namazal mazilo.
The young woman's eyes flashed with joy.	Oči mladenke so bliskale od veselja.
This movie theater always has a queue to enter.	Ta kinodvoran ima vedno vrsto za vstop.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Pričakovana življenjska doba se od regije do regije zelo razlikuje.
Multiple competing institutions is quite common.	Več konkurenčnih institucij je precej pogosta.
Money, money, money!	Denar, denar, denar!
The lakes are covered with ice in winter.	Jezera so pozimi pokrita z ledom.
With the rise of radio, music has changed.	Z vzponom radia se je glasba spremenila.
So you have to find somewhere to stay.	Torej moraš najti nekje za bivanje.
Several types of installations are no longer in use.	Več vrst inštalacij ni več v uporabi.
Temperatures are expected to rise.	Temperature naj bi se dvignile.
The glass is fragile.	Steklo je krhko.
Researchers believe they have discovered the cause.	Raziskovalci verjamejo, da so odkrili vzrok.
The forests were cut down.	Gozdovi so bili posekani.
The clouds were thick and black.	Oblaki so bili gosti in črni.
She left without a word.	Odšla je brez besed.
This place is known for its colorful festivals.	To mesto je znano po svojih barvitih festivalih.
You have to practice patience.	Vaditi morate potrpežljivost.
The car would have a blue license plate.	Avto bi imel modro registrsko tablico.
Her teeth end up in a bowl of porridge.	Njeni zobje končajo v skledi s kašo.
Frogs croaked quietly in the wetlands.	V mokriščih so tiho krokale žabe.
None of the kids like broccoli.	Nobeden od otrok ne mara brokolija.
The church built libraries.	Cerkev je gradila knjižnice.
To my great dismay, the driver insists on singing!	Na mojo močno motnjo voznik vztraja pri petju!
The yogurt was sour.	Jogurt je bil kisel.
She stepped away from him.	Odmaknila se je od njega.
Many people here have suffered economic hardship.	Mnogi ljudje tukaj so utrpeli gospodarske težave.
Increase your monthly contribution.	Povečajte svoj mesečni prispevek.
Most locals here do not eat meat.	Večina domačinov tukaj ne jedo mesa.
It is pure sugar, not cane sugar.	To je čisti sladkor, ne trsni sladkor.
Dima knew the answer.	Dima je vedel odgovor.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Sestanek je trajal natanko deset minut.
The statue is an angel.	Kip je angela.
The railways contributed to the industrial revolution.	Železnice so prispevale k industrijski revoluciji.
Then pour the mixture into jars.	Nato zmes vlijemo v kozarce.
The company is known throughout the country.	Podjetje je znano po vsej državi.
Be careful when cooking.	Bodite previdni pri prekuhanju.
No one knew that film terrorism was real.	Nihče ni vedel, da je filmski terorizem resničen.
The elephant blew loudly.	Slon je glasno trobil.
The toddler was crying.	Malček je jokal.
I'm carrying a bag full of items.	Nosim torbo, polno predmetov.
The dean was optimistic when he spoke about future enrollments.	Dekan je bil optimističen, ko je govoril o prihodnjih vpisih.
Mansfield covered the region with a network of roads.	Mansfield je regijo pokril z mrežo cest.
Most bridges are of this type.	Večina mostov je tovrstnih.
She heard a creaking sound behind her.	Za hrbtom je slišala škripajoč zvok.
He despised her gaze.	Preziral ji je pogled.
This kid is arguing with friends.	Ta otrok se prepira s prijatelji.
Virgil was a great writer.	Virgil je bil velik pisatelj.
Their trucks are bright red.	Njihovi tovornjaki so bleščeče rdeče.
They originally came from different villages.	Prvotno sta prišla iz različnih vasi.
The houses face east so they get the morning sun.	Hiše so obrnjene proti vzhodu, tako da dobijo jutranje sonce.
Take only one cup of sugar.	Vzemite samo eno skodelico sladkorja.
Moral damage stems from change.	Moralna škoda izvira iz sprememb.
That's how we were taught.	Tako smo bili naučeni.
He handed the flowers to the old man.	Starcu je izročil rože.
This country never went to war.	Ta država nikoli ni šla v vojno.
He ate an apple.	Jedel je jabolko.
The rich get richer while the poor get poorer.	Bogati postajajo bogatejši, medtem ko revni postajajo revnejši.
Ralph found himself in solitary confinement.	Ralph se je znašel v samici.
The painting is a masterpiece.	Slika je mojstrovina.
Our son is an architect	Naš sin je arhitekt
People in this region speak the dialect.	Ljudje v tej regiji govorijo narečje.
Her resentment was extinguished.	Njena zamera se je ugasnila.
The interviewer intentionally uses double negatives.	Spraševalec namerno uporablja dvojne negativne.
The food is far from delicious.	Hrana še zdaleč ni okusna.
It has a big impact on the mind of the public.	Ima velik vpliv na um javnosti.
He apologized for his outburst.	Opravičil se je za svoj izpad.
Now you need to pour the pieces of chocolate into the cream.	Zdaj morate v smetano vliti koščke čokolade.
The men debated for hours.	Moški so razpravljali ure in ure.
The accident was caused by broken brakes	Do nesreče je prišlo zaradi pokvarjenih zavor
The election was marked by allegations of fraud.	Volitve so zaznamovale obtožbe o goljufijah.
The toilet block is located by the river.	WC blok se nahaja ob reki.
This girl was standing on the seashore.	Ta dekle je stalo na obali morja.
Let this charity campaign begin!	Naj se ta dobrodelna akcija začne!
The suspect was seen driving a stolen vehicle.	Osumljenca so videli voziti ukradeno vozilo.
The policeman ordered them to continue walking.	Policist jim je ukazal, naj nadaljujejo s hojo.
She was a gangster, a movie star and a thief in a store.	Bila je gangsterka, filmska zvezda in lopova v trgovini.
Let's prepare the conference first.	Najprej pripravimo konferenco.
Four ghosts haunt the castle.	Štirje duhovi preganjajo grad.
Many incidents go unpunished.	Številni incidenti ostanejo nekaznovani.
She was an elegant woman in her forties.	Bila je elegantna ženska v štiridesetih letih.
He trained hard again.	Spet je trdo treniral.
There was a small shop near their camp.	V bližini njihovega kampa je bila majhna trgovina.
The pastor was halfway to the door.	Župnik je bil na pol poti do vrat.
The doctor asked her a number of questions.	Zdravnik ji je postavil številna vprašanja.
She felt overwhelmed and quickly averted her eyes.	Počutila se je preobremenjena in je hitro odvrnila oči.
Riding a train is a relaxing way to travel.	Vožnja z vlakom je sproščujoč način potovanja.
The particles move back and forth between the liquid and solid states.	Delci se premikajo naprej in nazaj med tekočim in trdnim stanjem.
Now she added three cups of water.	Zdaj je dodala tri skodelice vode.
The movement forced him to flee.	Gibanje ga je prisililo v beg.
These hands are transparent.	Te roke so prozorne.
The instrument was borrowed last month.	Instrument je bil izposojen prejšnji mesec.
The truth always comes to light in the end.	Resnica na koncu vedno pride na dan.
Delicious food is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo okusno hrano.
An important match awaits the team this weekend.	Ta vikend čaka ekipa pomembna tekma.
Test the candles before lighting them.	Preizkusite sveče, preden jih prižgete.
He dedicated his life to public service.	Svoje življenje je posvetil javni službi.
The smoke smells like burnt rubber.	Dim diši po zažgani gumi.
The conversation was quite interesting.	Pogovor je bil precej zanimiv.
They went to the zoo together.	Skupaj sta šla v živalski vrt.
He found out about the expulsion.	Izvedel je za izgon.
That half to the readers.	Ta polovica bralcem.
Every house you have has some value.	Vsaka hiša, ki jo imate, ima neko vrednost.
It was placed as a stopper in her skull.	V njeno lobanjo je bil nameščen kot zamašek.
This region has large mineral resources, but few large industries.	Ta regija ima velike mineralne vire, vendar le malo velikih industrij.
I was tired from the long drive.	Bil sem utrujen od dolge vožnje.
It had a rich history and an equally long future.	Imela je bogato zgodovino in enako dolgo prihodnost.
Clean, clean and shine.	Očistite, očistite in zableščite.
Each contestant was able to bring their partner.	Vsak tekmovalec je lahko prinesel svojega partnerja.
There was a catch, of course.	Seveda je bil ulov.
Very little is known about this species.	O tej vrsti je znanega zelo malo.
Curiosity glued her to the screen.	Radovednost jo je prilepila na zaslon.
I was pleased with the new headgear.	Z novim pokrivalom sem bil zadovoljen.
We need to improve our understanding of technology.	Izboljšati moramo svoje razumevanje tehnologije.
The trumpet rang to the weapon.	Trobenta je zazvenela k orožju.
Progress has been made on computer chips.	Pri računalniških čipih je prišlo do napredka.
The dogs dragged her away.	Psi so jo odvlekli.
We need to pick fewer raspberries.	Nabrati moramo manj malin.
Thus, travel also broadens horizons.	Tako tudi potovanja širijo obzorja.
This route is not popular among drivers.	Ta pot med vozniki ni priljubljena.
This bookcase is full of books.	Ta knjižna omara je polna knjig.
Quaternary cliffs and ravines are visible nearby.	V bližini so vidne kvartarne pečine in grape.
The prophet hopes that peace will prevail.	Prerok upa, da bo prevladal mir.
Help yourself.	Pomagaj si sam.
Ice cream is sold here.	Tukaj se prodaja sladoled.
The Druids believed it had seven hills of magical power.	Druidi so verjeli, da ima sedem gričev čarobne moči.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Znanstveniki verjamejo, da dim iz požarov vpliva na kakovost zraka.
The saleswoman quickly replaced the broken serving dish.	Trgovka je hitro zamenjala pokvarjeno servirno posodo.
You have two data.	Imate dva podatka.
We get the ingredients first.	Najprej dobimo sestavine.
The third option is to dye your hair black.	Tretja možnost je barvanje las v črno.
Think of these times if you can.	Pomislite na te čase, če lahko.
She is convinced that world trade is detrimental to world peace.	Prepričana je, da je svetovna trgovina škodljiva za svetovni mir.
The patient's pain was severe.	Bolečina pri bolniku je bila močna.
He failed to cross the finish line.	Ciljne črte mu ni uspelo prečkati.
The protection was removed from the door.	Zaščita je bila odstranjena z vrat.
Six men and two women are selected at random.	Šest moških in dve ženski je izbranih naključno.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	V kremo dodajte nekaj kapljic ekstrakta jagod.
It can only be reached by a small road.	Do nje se lahko pripelje le po majhni cesti.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škodo.
The glass shatters and pieces of glass shatter.	Steklo se razbije in kosi stekla se razkropijo.
The exhibition received positive reviews.	Razstava je prejela pozitivne ocene.
However, there is very little evidence.	Vendar pa je dokazov zelo malo.
The quake left her family homeless.	Zaradi potresa je njena družina ostala brez doma.
They no longer want to tolerate their bad behavior,	Ne želijo več tolerirati njihovega slabega vedenja,
He collapsed on the bridge.	Zgrudil se je na mostu.
Do not list all punctuation marks in the table.	Ne navajajte vseh ločil v tabeli.
The singer needs a good companion.	Pevec potrebuje dobrega spremljevalca.
Three glasses of red wine.	Trije kozarci rdečega vina.
Some diseases are contagious.	Nekatere bolezni so nalezljive.
The fruit was picked by hand from the trees.	Sadje so ročno pobrali z dreves.
These stores need a new coat of paint.	Te trgovine potrebujejo nov premaz barve.
May you live a thousand years.	Naj živiš tisoč let.
She laid the lid on the pot.	Položila je pokrov na lonec.
This region has a mild climate.	Ta regija ima blago podnebje.
Completion will take two hours.	Dokončanje bo trajalo dve uri.
Have you ever tasted durian?	Ste že kdaj okusili durian?
A street full of neon lights and chatter	Ulica, polna neonskih luči in klepetanja,
We met at various nightclubs.	Srečevali smo se v različnih nočnih klubih.
He knew it was time to go.	Vedel je, da je čas, da gre.
Remember to book time to write.	Ne pozabite rezervirati časa za pisanje.
This old tree has witnessed many great events.	To staro drevo je bilo priča številnim velikim dogodkom.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Ta jed vključuje jajca, rezance in zelenjavo.
Collect the fertilizer in the basket.	Zberite gnojilo v koš.
The world's oceans are in trouble.	Svetovni oceani so v težavah.
The possibility was particularly exciting.	Možnost je bila še posebej vznemirljiva.
Singing relaxes her and helps her sleep.	Petje jo sprošča in ji pomaga spati.
The courtiers support the old king, but their words are empty.	Dvorjani podpirajo starega kralja, vendar so njihove besede prazne.
He seemed to feel her discomfort.	Zdelo se je, da je čutil njeno nelagodje.
The museum collection is small but good.	Muzejska zbirka je majhna, a dobra.
I worked hard all day.	Ves dan sem trdo delal.
His calm demeanor instilled confidence in everyone.	Njegovo mirno vedenje je vsem vzbujalo zaupanje.
The young man admitted he was scared.	Mladenič je priznal, da je bil prestrašen.
The queen and the knight are in love.	Kraljica in vitez sta zaljubljena.
Can you describe these qualities?	Ali lahko opišete te lastnosti?
The villagers had a hard time making a living.	Vaščani so se s težavo preživljali.
Smog is dense in the city.	V mestu je gost smog.
The walls of this cathedral are decorated with beautiful mosaics.	Stene te katedrale krasijo lepi mozaiki.
We have to agree again.	Spet se moramo strinjati.
The match was long, but the tension was strong.	Tekma je bila dolga, a napetost je bila močna.
Make felt patterns with a felt-tip pen.	S flomastrom naredite vzorce v filcu.
When the ceremony began, she sat down in her seat.	Ko se je slovesnost začela, je sedla na svoj sedež.
The piece is worn.	Kos je obrabljen.
We always kept pace.	Vedno smo korakali v koraku.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Škof je skoval zvit načrt, da bi napihnil številke.
At these temperatures, oxygen quickly disappears from the water.	Pri teh temperaturah kisik hitro izgine iz vode.
Wine is red wine.	Vino je rdeče vino.
The union had nothing to do with it.	Zveza ni imela ničesar, s čimer bi poslovala.
Many nations saw this as a not-too-covert threat.	Številni narodi so to videli kot ne preveč prikrito grožnjo.
I remember playing hide and seek as a child.	Spomnim se, da sem se kot otrok igral skrivalnic.
Thieves broke into many homes that night.	Tatovi so tisto noč vlomili v številne domove.
He fears the pollution will cause health problems.	Boji se, da bo onesnaženje povzročilo zdravstvene težave.
What is his attitude towards you?	Kakšen je njegov odnos do vas?
Alcohol vapors spread across the cabin.	Alkoholni hlapi so se širili po kabini.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Te klobase so polnjene z govedino, svinjino in teletino.
The food has arrived, hot.	Hrana je prispela, vroča.
Tell me more about this book.	Povej mi več o tej knjigi.
Don’t forget to bring duct tape.	Ne pozabite prinesti lepilnega traku.
Her dress was modest.	Njena obleka je bila skromna.
The city maintains a wide network of pipes.	Mesto vzdržuje široko mrežo cevi.
She thought it was dirty.	Mislila je, da je umazano.
The President demonstrated his commitment to human rights.	Predsednik je izkazalo zavezanost človekovim pravicam.
A sweet smell wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je priletel sladek vonj.
The fire broke out at night.	Požar je izbruhnil ponoči.
The heavy downpour lasted for several hours.	Močan naliv je trajal več ur.
A passion for politics can devour your life.	Strast do politike vam lahko požre življenje.
Trembling, he held out his hand.	Drhteče je iztegnil roko.
Three million people live in this city.	V tem mestu živi tri milijone ljudi.
He always gave my friends trouble.	Mojim prijateljem je vedno dajal težave.
Young people were leaving in the crowd.	Mladi so v množici odhajali.
This phone of yours is not good.	Ta tvoj telefon ni dober.
Opposition to the law was widespread.	Nasprotovanje zakonu je bilo zelo razširjeno.
The tourist community can answer all your questions.	Turistična skupnost vam lahko odgovori na vsa vaša vprašanja.
Dogs have a keen sense of smell.	Psi imajo izostren voh.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Na tem območju se je nabralo dva tisoč let prahu.
In the old days, he often visited the library.	V starih časih je pogosto obiskoval knjižnico.
Do nothing, struggle with everyday life.	Ne delati ničesar, se boriti z vsakdanjim življenjem.
The museum is small but very interesting.	Muzej je majhen, a zelo zanimiv.
Several generations of these seeds have sprouted.	Vzklilo je več generacij teh semen.
He was a greedy reader.	Bil je požrešen bralec.
It’s not too bright, but it’s reliable.	Ni preveč bister, je pa zanesljiv.
The one-child policy was a disaster.	Politika enega otroka je bila katastrofa.
The boy is standing on the stairs.	Fant stoji na stopnicah.
The coast is breathtaking.	Obala jemlje dih.
The church is right next to the well.	Cerkev je tik ob vodnjaku.
Wild dogs roamed the streets.	Divji psi so se sprehajali po ulicah.
Take the kids to the park.	Odpeljite otroke v park.
Simon brought the dog inside.	Simon je psa pripeljal noter.
The quality of sleep is crucial for good health.	Kakovost spanca je ključnega pomena za dobro zdravje.
Francis gives valuable advice to his advisers.	Frančišek svojim svetovalcem daje dragocene nasvete.
These statues are placed high on a hill.	Ti kipi so postavljeni visoko na hribu.
He used to work as a fashion model.	Včasih je delal kot modni model.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Sod svinjine bi stal deset dolarjev.
He traveled everywhere with a home-made rocket.	Povsod je potoval z doma narejeno raketo.
Investigators were unable to locate the wanted man.	Preiskovalcem ni uspelo priti do iskanega moškega.
She forgot to turn off the cell phone charger.	Pozabila je izklopiti polnilec za mobilni telefon.
The eyes of the world turned to the Olympics.	Oči sveta so se usmerile v olimpijske igre.
The delicious aroma filled the apartment.	Okusna aroma je napolnila stanovanje.
He surprised the robber.	Roparja je presenetil.
The toilet is in the corner.	WC je v kotu.
For them, the lack of water was a serious problem.	Zanje je bilo pomanjkanje vode huda težava.
Apparently he was of royal descent.	Očitno je bil kraljevega rodu.
Unfortunately, few people took this advice seriously.	Žal je le malo ljudi ta nasvet vzelo resno.
If he fails to do so, he will be fired.	Če tega ne stori, ga bodo odpustili.
There were a lot of cars in the parking lot.	Na parkirišču je bilo veliko avtomobilov.
Suggestions for improvements are always welcome.	Predlogi za izboljšave so vedno dobrodošli.
The lawn is quite large.	Travnik je precej velik.
The shy girl was afraid to enter the fort.	Sramežljiva deklica se je bala vstopiti v utrdbo.
These protests are unwarranted.	Ti protesti so neupravičeni.
You see many unforgettable scenes during the trip.	Med potovanjem vidiš veliko nepozabnih prizorov.
His mother couldn't believe what he said.	Njegova mama ni mogla verjeti, kaj je rekel.
You can wear silk socks and underwear.	Lahko nosite svilene nogavice in spodnje perilo.
The family had breakfast in the dining room.	Družina je zajtrkovala v jedilnici.
You need to clean that floor.	Ta tla morate očistiti.
We need to defrost the goat cheese first.	Najprej moramo odmrzniti kozji sir.
They walked for peace.	Korakali so za mir.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	V aristokraciji je določena aroganca.
Avoid talking with your mouth full.	Izogibajte se pogovoru s polnimi usti.
How to divide text into sentences?	Kako razdeliti besedilo na stavke?
Major changes have taken place in the last few decades.	V zadnjih nekaj desetletjih so se zgodile velike spremembe.
An amazing story of how she saved a child.	Neverjetna zgodba o tem, kako je rešila otroka.
I have no choice in this matter.	V tej zadevi nimam izbire.
This workshop is designed to reduce emissions.	Ta delavnica je namenjena zmanjšanju emisij.
Plants need a lot of light to grow.	Rastline potrebujejo veliko svetlobe za rast.
He sent the letter by courier.	Pismo je poslal po kurirju.
What do slashes mean to you?	Kaj vam pomenijo poševnice?
This exercise program was developed by a physiologist.	Ta program vadbe je razvil fiziolog.
Their silence was terrifying but glorious.	Njihov molk je bil grozljiv, a veličasten.
Too much attention has been paid to local development.	Preveč pozornosti je bilo namenjeno lokalnemu razvoju.
Many city dwellers were evacuated here.	Tu je bilo evakuiranih veliko mestnih prebivalcev.
Look carefully at traffic signs while driving.	Med vožnjo pozorno oglejte prometne znake.
His backpack was covered with stickers.	Njegov nahrbtnik je bil prekrit z nalepkami.
The thieves broke into a neighbor's house.	Tatovi so vlomili v sosedovo hišo.
The area near the city is sparsely populated.	Območje v bližini mesta je redko poseljeno.
The youth center threatened to close.	Mladinski center je grozil z zaprtjem.
He visits us every year.	Vsako leto nas obišče.
She promised to be solemn.	Obljubila je, da bo slovesna.
She stopped smoking.	Nehala je kaditi.
The air is slightly cold.	V zraku je rahlo mraz.
He gathered a small group of followers.	Zbral je majhno skupino privržencev.
We will build a new city library here.	Tu bomo zgradili novo mestno knjižnico.
We tried to reach a compromise.	Poskušali smo doseči kompromis.
She suffered a terrible fall.	Utrpela je grozen padec.
When we heard his calm tones, we fainted.	Ko smo zaslišali njegove umirjene tone, smo omedleli.
The industries of this country are located mainly in the south.	Industrije te države se nahajajo predvsem na jugu.
It had several unusual properties.	Imel je več nenavadnih lastnosti.
Expressive art represents a cultural perspective.	Ekspresivna umetnost predstavlja kulturno perspektivo.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Vsaka ženska ima pravico, da se poroči s kom izbere.
The doctor confirmed his suspicions.	Zdravnik je njegove sume potrdil.
The politician stood up angrily.	Politik je jezno vstal.
Allocated to work among the prisoners, he was forced to reach a compromise.	Dodeljen za delo med zaporniki je bil prisiljen skleniti kompromis.
They drew the faces of all the students.	Narisali so obraze vseh učencev.
Tensions are high on these streets.	Na teh ulicah so napetosti visoke.
I have some unfinished business.	Imam nekaj nedokončanega posla.
So we say the battle is won.	Zato pravimo, da je bitka dobljena.
The city is known for its wide open spaces.	Mesto je znano po svojih širokih odprtih prostorih.
He lured the animals to him with a lamb chop.	Živali je zvabil k sebi z jagnječjim kotletom.
The smell is sharp.	Vonj je oster.
Indonesia's foreign policy is purely reactive.	Indonezijska zunanja politika je zgolj reaktivna.
In traffic again.	Spet v prometu.
Cooking involves heating the food until it is ready.	Kuhanje vključuje segrevanje hrane, dokler ni pripravljena.
No effort and skill will help you.	Ne trud in spretnost vam ne bosta pomagala.
Some members criticized the plan as unrealistic.	Nekateri člani so načrtu očitali, da je nerealen.
The center will be open soon.	Omenjeni center bo kmalu odprt.
The cuffs of his dark dress were perfectly trimmed.	Manšete njegove temne obleke so bile odlično obrobljene.
There was no room for error.	Ni bilo prostora za napake.
The base of the tower is shaped after a medieval castle.	Osnova stolpa je oblikovana po srednjeveškem gradu.
Once a year, the lions move to the rainforest.	Enkrat na leto se levi preselijo v deževni gozd.
They finally managed to hit the target.	Končno jim je uspelo zadeti tarčo.
Exercise every day.	Vadite vsak dan.
Owen tried to understand.	Owen se je poskušal razumeti.
The snake slid away, out of sight.	Kača je zdrsnila stran, izpred oči.
Some political scientists argue that “politics” does not exist.	Nekateri politologi trdijo, da "politika" ne obstaja.
Few visitors are allowed in the museum.	V muzej je dovoljeno malo obiskovalcev.
They are an endangered species.	So ogrožena vrsta.
Success, however, is far from guaranteed.	Uspeh pa še zdaleč ni zagotovljen.
The army used tanks for transport.	Vojska je za transport uporabljala tanke.
Many new drugs are being researched every year.	Vsako leto se raziskuje veliko novih zdravil.
There will be a long queue for tickets.	Za vstopnice bo dolga čakalna vrsta.
A delegation from the village stepped into the government.	Delegacija iz vasi je stopila na vlado.
Some consider this unethical.	Nekateri menijo, da je to neetično.
To the king's indignation, the prince embraced a different religion.	Na kraljevo ogorčenje je princ sprejel drugačno vero.
The Sultan must be made of fresh official permission.	Sultana mora biti narejena iz svežega uradnega dovoljenja.
The mountain is characterized by intense green coloration.	Goro odlikuje intenzivna zelena obarvanost.
He lent me money, but gave me no interest.	Posodil mi je denar, a mi ni dal obresti.
His coat was covered with dust.	Njegov plašč je bil pokrit s prahom.
The storm brought heavy rains, devastating winds.	Neurje je prineslo hudo deževje, uničujoče vetrove.
The scientist put the test tube in the freezer.	Znanstvenik je epruveto postavil v zamrzovalnik.
Our city got a television reception a few years ago.	Naše mesto je dobilo televizijski sprejem pred nekaj leti.
This sinkhole is very dangerous.	Ta vrtača je zelo nevarna.
There is no evidence to prove this to be true.	Ni dokazov, ki bi dokazovali, da je to res.
Ants accumulate sugar.	Mravlje nabirajo sladkor.
Oil is refined from crude oil.	Nafta je rafinirana iz surove nafte.
They whispered softly.	Tiho sta si šepetala.
He eased his workload by delegating tasks.	Delovno obremenitev si je olajšal z delegiranjem nalog.
The church performed the service of worship.	Cerkev je opravljala službo za bogoslužjem.
The eyes behind her sunglasses were bright and moist.	Oči za njenimi sončnimi očali so bile svetle in vlažne.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Teroristični napadi so veljali za vojno dejanje.
The castle was built of stone.	Grad je bil zgrajen iz kamna.
They do not need large amounts of water.	Ne potrebujejo velikih količin vode.
The brave wife received a rich meal.	Pogumna žena je bila deležna bogatega obroka.
The pelvis is the junction of the bones.	Medenica je spoj kosti.
The health profession requires excellence.	Zdravstveni poklic zahteva odličnost.
The royal household was notorious for demanding excessive taxes.	Kraljevo gospodinjstvo je bilo razvpito po zahtevanju prevelikih davkov.
Her writing is emotionless.	Njeno pisanje je brez čustev.
The boys were fishing from the river bank.	Fantje so lovili ribe z rečnega brega.
In some countries, smoking is banned in public.	V nekaterih državah je kajenje v javnosti prepovedano.
What is the recipe for apple pie?	Kakšen je recept za jabolčno pito?
The earth's crust is as thin in some places as ours.	Zemljina skorja je ponekod tanka, kot pri nas.
What is your address?	Kakšen je tvoj naslov?
He said he would visit again next week.	Rekel je, da bo naslednji teden spet obiskal.
Galactic empires have risen and fallen many times.	Galaktični imperiji so se večkrat dvignili in padli.
The gift was appropriate.	Darilo je bilo primerno.
Ali’s family grows millet and wheat.	Alijeva družina goji proso in pšenico.
There are many uses for ginger.	Obstaja veliko uporab za ingver.
A general is a capable leader.	General je sposoben vodja.
A fisherman discovered oysters on the shore.	Ribič je na obali odkril ostrige.
He is special about the way he eats food.	Poseben je glede načina prehranjevanja hrane.
We encountered poor traffic.	Naleteli smo na slab promet.
He will be thirty next year.	Prihodnje leto bo star trideset.
We still have to do that.	To moramo še narediti.
Ancient customs are an important part of culture.	Starodavni običaji so pomemben del kulture.
I ate breakfast.	Pojedel sem zajtrk.
The stallion was pulling a wooden cart.	Žrebec je vlekel lesen voziček.
The bus brakes squeaked loudly.	Zavore avtobusa so močno škripale.
He had wild hair.	Imel je divje lase.
The serenity was broken only by the singing of birds.	Spokojnost je razbijalo le petje ptic.
She slowly took off her clothes.	Počasi je slekla oblačila.
It turned out to be very manipulative.	Izkazala se je za zelo manipulativno.
Then he turned.	Nato se je obrnil.
He is tall and slender.	Je visok in vitek.
The crowd exclaimed.	Množica je vzklikala.
Eggs should be at room temperature.	Jajca naj bodo pri sobni temperaturi.
The grapes tasted wonderful.	Grozdje je imelo čudovit okus.
A group of robbers stole our things.	Skupina razbojnikov je ukradla naše stvari.
The figure skater fell in a conspiracy and twisted her wrist.	Umetnostna drsalka je v zaroti padla in si zvila zapestje.
The scenery was beautiful.	Pokrajina je bila čudovita.
Our pool is half full.	Naš bazen je pol poln.
A servant was waiting nearby.	V bližini je čakal služabnik.
This conversation made no sense.	Ta pogovor ni imel nobenega smisla.
The humpback frog is similar to a lizard.	Grbata žaba je podobna kuščarju.
The soup did not reach the limit.	Juha ni dosegla meje.
Several people were injured in the airstrike.	V zračnem napadu je bilo ranjenih več ljudi.
Science is moving forward, its progress seems relentless.	Znanost gre naprej, njen napredek se zdi neizprosen.
His speech was magnetic.	Njegov govor je bil magneten.
It's metal, not wood.	Je kovina, ne les.
When two trains collide, this often happens.	Ko trčita dva vlaka, se to pogosto zgodi.
Examine the topic thoroughly.	Temeljito preučite temo.
Each tea was different from the other.	Vsak čaj je bil drugačen od drugega.
Call him.	Pokliči ga.
Urban poor all over the world.	Urbani revni po vsem svetu.
She stumbled on the stairs.	Spotaknila se je na stopnicah.
The sun is bright.	Sonce je svetlo.
Several women approached him and giggled.	Približalo se mu je več žensk in se hihiljalo.
A prickly sensation filled his nostrils.	Bodeč občutek mu je napolnil nosnice.
This village is famous for its vegetables.	Ta vas je znana po zelenjavi.
Mom and uncle were unemployed.	Mama in stric sta bila brezposelna.
The cows were milked every morning.	Krave so molzli vsako jutro.
It is two years until the referendum.	Do referenduma sta dve leti.
My deepest condolences on the loss of your father.	Moje globoko sožalje ob izgubi vašega očeta.
There are many problems to be solved here.	Tukaj je veliko težav, ki jih je treba rešiti.
This will change the course of history.	To bo spremenilo potek zgodovine.
It was recently hit by an earthquake.	Pred kratkim je prizadel potres.
The wind is blowing very hard today.	Veter danes zelo močno piha.
Today she met a new neighbor.	Danes je spoznala novo sosedo.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Združitev bo ustvarila priložnosti za močnejše zaposlovanje.
When will they arrive?	Kdaj bodo prispeli?
Also the material in the sections below.	Prav tako gradivo v spodnjih razdelkih.
Their house burned down last night.	Njihova hiša je pogorela sinoči.
The forest was lush and green.	Gozd je bil bujen in zelen.
When winter comes, snow covers icy roads.	Ko pride zima, sneg prekrije poledenele ceste.
The analysis of this work has yielded some important results.	Analiza tega dela je prinesla nekaj pomembnih rezultatov.
He wrapped her in his arms.	Zavil jo je v svoj objem.
Government officials were reluctant.	Vladni uradniki so bili odklonilni.
It was the best meal we ever ate.	To je bil najboljši obrok, ki smo ga kdaj jedli.
After thirty minutes, he reported her again.	Po tridesetih minutah jo je spet prijavil.
No one made eye contact.	Nihče ni vzpostavil očesnega stika.
She toasted the Prime Minister.	Nazdravila je premierju.
Although he was initially denied, he was eventually credited.	Čeprav so ga sprva zanikali, so mu na koncu pripisali zasluge.
The brown bear was not afraid of man.	Rjavi medved se ni bal človeka.
He looked into the distance.	Pogledal je v daljavo.
He turned to the bank manager.	Obrnil se je k upravitelju banke.
A rather strong wind was blowing that day.	Ta dan je pihal precej močan veter.
We were amazed at the sheer scale of the project.	Presenečeni smo bili nad samim obsegom projekta.
The financial industry employs a large number of people.	Finančna industrija zaposluje veliko število ljudi.
Light a fire under the pot.	Pod lonec prižgite ogenj.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Kleopatra je bila najlepša ženska na svetu.
They show the highest level of stress.	Prikazujejo najvišjo stopnjo stresa.
We need to reduce the use of cars.	Zmanjšati moramo uporabo avtomobilov.
They believe that alliances are the key to survival.	Menijo, da so zavezništva ključ do preživetja.
They are full of tourists here every summer.	Tu so vsako poletje polne turistov.
This country is increasingly relying on natural gas.	Ta država se vse bolj zanaša na zemeljski plin.
She tried to paddle against the wind.	Poskušala je veslati proti vetru.
As a test, some doctors did a small experiment.	Kot test so nekateri zdravniki naredili majhen eksperiment.
Hop wasn't sure.	Hop ni bil prepričan.
You can't do without gunpowder.	Brez smodnika se ne da.
The first mosquitoes of the season leaned over.	Prvi komarji v sezoni so se nagnali.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Nekatere njene pesmi so bile naslovljene neposredno na kralja.
A blood clot formed in his leg.	V nogi mu je nastal krvni strdek.
If you want to appreciate flowers, it helps to look at them.	Če želite ceniti rože, si jih pomaga ogledati.
I'm thirsty.	Žejen sem.
I have a new wish.	Imam novo željo.
The water was cold.	Voda je bila mrzla.
Twenty thieves were arrested.	Dvajset tatov je bilo aretiranih.
I stopped at the post office.	Ustavila sem se na pošti.
The computer turned on quickly.	Računalnik se je hitro vklopil.
Her dress was blowing in the wind.	Njena obleka je pihala v vetru.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Divje živali, ubite v pasteh in drugih pametnih metodah
So, it just shows, you never know.	Torej, to se samo pokaže, nikoli ne veš.
Research has shown that there are many benefits.	Raziskave so pokazale, da obstaja veliko prednosti.
The young men then fled.	Mladeniči so nato pobegnili.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Prodajalci vode so potnikom prodajali brezalkoholne pijače in cigarete.
I join the hiking club.	Pridružim se pohodniškemu klubu.
The only option was to lock the door and leave.	Edina možnost je bila zakleniti vrata in oditi.
The host	Domačin
The level of pollution in this area is dangerously high.	Stopnja onesnaženosti na tem območju je nevarno visoka.
Young people today no longer use landlines.	Mladi danes ne uporabljajo več stacionarnih telefonov.
The elephant danced awkwardly, its hooves rattling.	Slon je nerodno plesal, njegova kopita pa so klopotala.
They filed a complaint with the city utility service.	Podali so pritožbo na mestno komunalno službo.
The children drew with chalk on the asphalt.	Otroci so risali s kredo po asfaltu.
The surroundings are always sunny and warm.	Okolica je vedno sončna in topla.
Smoke three packs of cigarettes a day.	Pokadi tri škatle cigaret na dan.
She left her job to take care of the children.	Pustila je svojo službo, da bi skrbela za otroke.
The poor were often forced to steal.	Reveži so bili pogosto prisiljeni krasti.
These are all true statements.	Vse to so resnične izjave.
The container is almost full.	Posoda je skoraj polna.
We observed wooden buildings disappearing in flames.	Opazovali smo lesene zgradbe, ki izginjajo v plamenih.
The state only helps the elderly.	Država pomaga samo starejšim.
Some courtship ceremonies include cakes and bread.	Nekateri obredi dvorjenja vključujejo torte in kruh.
A weakened statute of limitations will encourage police misconduct.	Oslabljen zastaralni rok bo spodbudil neprimerno ravnanje policije.
The dictionary is used for reference and spelling.	Slovar se uporablja za sklicevanje in črkovanje.
He blamed her for ruining the harvest.	Okrivil jo je, da je uničila letino.
In life, the worst-case scenarios are more likely to happen.	V življenju je večja verjetnost, da se bodo zgodili najslabši scenariji.
The sequence of events here is not clear.	Zaporedje dogodkov tukaj ni jasno.
Bees love delicious nectar.	Čebele obožujejo okusen nektar.
The word means "to contain."	Beseda pomeni "vsebovati".
This theme park caters to families.	Ta tematski park skrbi za družine.
Money is a source of social conflict.	Denar je vir družbenih konfliktov.
This is not a complete list.	To ni popoln seznam.
Fred always wears a safety pin on his lapel.	Fred vedno nosi varnostno iglo na reverju.
Young boys are twice as likely to be convicted.	Mladi fantje imajo dvakrat večjo verjetnost, da bodo obsojeni.
We will proceed discreetly.	Nadaljevali bomo diskretno.
The scientist slammed his fist across the table.	Znanstvenik je s pestjo udaril po mizi.
Revenues from these oil fields are significant.	Prihodki od teh naftnih polj so precejšnji.
Lawyers argued that the search warrant was invalid.	Odvetniki so trdili, da je nalog za preiskavo neveljaven.
She took the time to choose a dress.	Vzela si je čas za izbiro obleke.
The tribe often acted aggressively towards their neighbors.	Pleme je pogosto ravnalo agresivno do svojih sosedov.
She poured cold water over her face and neck.	Po obrazu in vratu si je polila hladno vodo.
The new code of ethics remains in force.	Novi etični kodeks ostaja v veljavi.
The duke seriously angered the seigneur.	Vojvoda je resno razjezil seigneurja.
All students learn to sing.	Vsi učenci se učijo peti.
Make sure the spices are finely ground.	Prepričajte se, da so začimbe fino zmlete.
Speculation about who will replace him is emerging.	Špekulacije o tem, kdo ga bo zamenjal, se pojavljajo.
Parts of the city were cut off by fire.	Deli mesta so bili odrezani z ognjem.
Learn to appreciate nature.	Naučite se ceniti naravo.
Undoubtedly, this is possible.	Nedvomno je možno, da je temu tako.
Place the lid on the dish.	Postavite pokrov na posodo.
He fired and missed.	Izstrelil je in zgrešil.
If you add salt, the itching gets worse.	Če dodate sol, se srbenje poslabša.
The man is warned not to smoke.	Moški je opozorjen, naj ne kadi.
Common weeds on the plains.	Navadni plevel na ravnicah.
Water fluoresces strongly under ultraviolet light.	Voda pod ultravijolično svetlobo močno fluorescira.
The boy bought honey from a farmer.	Fant je kupil med od kmeta.
The survey is flawed and biased.	Anketa je pomanjkljiva in pristranska.
Crowds of customers scrambled.	Množice kupcev so se prerivale.
She couldn't believe it.	Ni mogla verjeti.
Her passionate interest in politics was noticed by almost everyone.	Njeno strastno zanimanje za politiko so opazili skoraj vsi.
It is forbidden to drink alcohol on school premises.	V šolskih prostorih je prepovedano piti alkohol.
The horse galloped past.	Konj je galopiral mimo.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Kocke shranite v vrečkah v hladilniku.
Make sure the cakes cool first.	Poskrbite, da se torte najprej ohladijo.
We'll leave as soon as he wakes up.	Odšli bomo takoj, ko se zbudi.
It is essential that we reduce deforestation.	Bistveno je, da zmanjšamo krčenje gozdov.
Visitors flocked to the archeological site.	Obiskovalci so se zgrinjali na arheološko najdišče.
The noise of the crowd was deafening.	Hrup množice je bil oglušujoč.
Church bells rang at midnight.	Cerkveni zvonovi so zvonili polnoč.
We need to get back to the city.	Vrniti se moramo v mesto.
They loved each other all night.	Vso noč sta se ljubila.
The prince was dressed in gloomy black.	Princ je bil oblečen v mračno črno.
He watched his friends leave.	Opazoval je, kako so njegovi prijatelji odhajali.
Frogs croak in ponds with lilies.	V ribnikih z lilijami kvakajo žabe.
The film is modern, witty and aesthetically pleasing.	Film je moderen, duhovit in estetsko prijeten.
The safari guide looked at the monkey.	Safari vodnik je pogledal opico.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumquat je agrum.
In the end, they were all found and arrested.	Na koncu so jih vse našli in aretirali.
Citizens are complaining about the lack of jobs.	Državljani se pritožujejo nad pomanjkanjem delovnih mest.
It quickly became clear that men and women are different.	Hitro je postalo jasno, da so si moški in ženske različni.
Wear a seat belt at all times.	Ves čas nosite varnostni pas.
Researchers believe that even greater dangers lie ahead.	Raziskovalci menijo, da so pred nami še večje nevarnosti.
Where could I go?	Kam bi lahko šla?
The roof creaked with protest moans.	Streha je škripala od protestnega stokanja.
Ancient town located on the island.	Starodavno mesto, ki se nahaja na otoku.
Satellites record solar data.	Sateliti beležijo sončne podatke.
Persuasion is used in legal arguments.	Prepričevanje se uporablja v pravnih argumentih.
The smells of cooking came into the room.	V sobo so prišli vonji po kuhanju.
Some of them were ball players.	Nekateri med njimi so bili igralci žogic.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Seveda se nekateri učitelji v tem poklicu zelo dobro obnesejo.
The work of the leader was well done.	Delo vodje je bilo dobro opravljeno.
These birds are almost all white.	Te ptice so skoraj vse bele.
Some storekeepers have complained that it is difficult to keep employees.	Nekateri skladiščniki so se pritoževali, da je težko obdržati zaposlene.
Candles flickered in the darkness.	Sveče so plapolale v temi.
There is a lot of coal in this region.	Premoga je v tej regiji veliko.
Wrapped in fog, the mountains awaited.	Zavite v meglo so čakale gore.
Nothing is known for sure.	Nič se zagotovo ne ve.
The suspect was released this afternoon.	Osumljenca so danes popoldne izpustili na prostost.
We need milk first.	Najprej potrebujemo mleko.
The city was full of people.	Mesto je bilo polno ljudi.
What you described is fascinating.	Kar si opisal je fascinantno.
The substances used were cocaine and heroin.	Uporabljeni snovi sta bili kokain in heroin.
The city council voted unanimously on this.	Mestni svet je o tem soglasno glasoval.
The diagram is incredibly difficult to follow.	Diagramu je neverjetno težko slediti.
A new residential building is being built in this area.	Na tem območju se gradi nova stanovanjska zgradba.
What the hell are you doing?	Kaj za vraga počneš?
The ink is rich in iron.	Črnilo je bogato z železom.
Special units have been set up to arrest terrorists.	Za aretacijo teroristov so bile ustanovljene posebne enote.
Gradually, she realized something was wrong.	Postopoma je ugotovila, da je nekaj narobe.
Use reading glasses if necessary.	Po potrebi uporabite očala za branje.
The stench of burnt meat is unpleasant.	Smrad po zažganem mesu je neprijeten.
He studied carefully and then spoke.	Pozorno je študiral, nato pa spregovoril.
Let's move the table away from the wall.	Odmaknimo mizo stran od stene.
Many forests have now been cleared.	Številni gozdovi so zdaj izkrčeni.
The wheels creaked loudly.	Kolesa so močno škripala.
He's been trying to convince me for years.	Že leta me poskuša prepričati.
The letter elephant is stretched along its entire length.	Črkovni slon je raztegnjen po celotni dolžini.
She was banned for breaking the rules.	Zaradi kršitve pravil je bila prepovedana.
His behavior may seem very confusing.	Njegovo vedenje se lahko zdi zelo zmedeno.
Hot mineral water, please.	Toplo mineralno vodo, prosim.
You need to have a fair government.	Treba je imeti pošteno vlado.
Ships chatter at sea.	Ladje klepetajo po morju.
The army is a visible sign of our strength.	Vojska je vidno znamenje naše moči.
She flexed her fingers and stretched her back.	Upognila je prste in iztegnila hrbet.
The secretary refused to admit that she had made a mistake.	Tajnica ni hotela priznati, da je naredila napako.
The debate on "global warming" continues.	Razprava o "globalnem segrevanju" se nadaljuje.
Chang was born in the media spotlight.	Chang je bil rojen v središču pozornosti medijev.
The Marines returned home safely.	Marinci so se varno vrnili domov.
Many discarded clothes are burned or buried in a landfill.	Veliko zavrženih oblačil je zažganih ali zakopanih na odlagališču.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Vse uspešne poroke so odvisne od ljubezni in spoštovanja dveh ljudi.
Which house will be ours this afternoon?	Katera hiša bo naša danes popoldne?
A blanket of fog crept across the fields.	Po poljih se je plazila odeja megle.
Such roads really improve traffic efficiency.	Takšne ceste resnično izboljšajo učinkovitost prometa.
Distortion of justice is wrong.	Izkrivljanje sodne poti je napačno.
Much has changed since communism fell here.	Marsikaj se je spremenilo, odkar je tu padel komunizem.
My uncle went for a long walk.	Moj stric je šel na dolg sprehod.
The clearest sky is like a calm lake.	Najbolj jasno nebo je kot mirno jezero.
It took me a few minutes to play the video	Za predvajanje videoposnetka sem porabil nekaj minut
A meeting was convened to discuss the issues.	Sklican je bil sestanek za razpravo o vprašanjih.
An artist who sketches a landscape.	Umetnik, ki skicira pokrajino.
Salt was added to their food.	Njihovi hrani so dodajali sol.
The fisherwoman will cook you fish.	Ribičarka vam bo skuhala ribe.
They used earth, sand and other basic materials.	Uporabili so zemljo, pesek in druge osnovne materiale.
The towns were fortified and the citizens gathered.	Mesta so bila utrjena in državljani so se zbrali.
Why does the queen carry an egg on her head?	Zakaj kraljica nosi jajce na glavi?
The company will audit its subsidiaries.	Podjetje bo revidiralo svoje podružnice.
The ranges overlap, so combining them will not work.	Razponi se med seboj prekrivajo, zato njihovo združevanje ne bo delovalo.
How people meet and fall in love remains a mystery.	Kako se ljudje srečajo in zaljubijo, ostaja uganka.
It was good for the soldiers that they were absent.	Vojakom je bilo dobro, da so bili odsotni.
A great storm threw her to the surface.	Veliko neurje jo je vrglo na plano.
They continue to explore the origin of life.	Še naprej raziskujejo izvor življenja.
Knowledge grows if everyone shares it.	Znanje raste, če ga delijo vsi.
The whole town was silent.	Celo mesto je molčalo.
He has a good memory, which will come in handy.	Ima dober spomin, kar mu bo prav prišlo.
An older woman engraves in wood.	Starejša ženska gravira v les.
In general, education is considered important.	Na splošno velja, da je izobrazba pomembna.
Here, dogs take on the role of pets.	Tukaj psi prevzamejo vlogo hišnih ljubljenčkov.
Step to the table.	Stopi do mize.
He entered a dark cave.	Vstopil je v temno jamo.
The building aroused awe.	Stavba je vzbujala strahospoštovanje.
That wouldn’t ruin your budget.	To ne bi porušilo vašega proračuna.
A storm came.	Prišla je nevihta.
Judging by the names, they are brothers.	Po imenih sodeč sta brata.
The wide rivers were full of fish.	Široke reke so bile polne rib.
A creative gift.	Kreativno darilo.
The river is large and is fed from many sources.	Reka je velika in se napaja iz številnih virov.
He no longer believes he was a sinner.	Ne verjame več, da je bil grešnik.
We'll be gone in no time.	V trenutku bomo odšli.
He refused to join the Communist Party.	Zavrnil je vstop v komunistično partijo.
The inspector recovered the stolen diamonds.	Inšpektor je izterjal ukradene diamante.
Small birds are more colorful than large birds.	Majhne ptice so bolj barvite kot velike ptice.
She had heard the bad news before.	Slabo novico je že slišala.
Sometimes something unexpected happens.	Včasih se zgodi kaj nepričakovanega.
Accordingly, the leaders drew up a peace treaty.	V skladu s tem so voditelji sestavili mirovno pogodbo.
He needs a visa to work in the host country.	Za delo v državi gostiteljici potrebuje vizum.
She was completely surprised.	Bila je popolnoma presenečena.
They had to stand in line.	Morali so stati v vrsti.
Peace of mind is worth the price.	Duševni mir je vreden cene.
Her friend looked confused.	Njena prijateljica je bila videti zmedena.
It was made by a company specializing in baking supplies.	Izdelalo ga je podjetje, specializirano za potrebščine za peko.
Food crops must be protected from birds.	Prehrambene pridelke je treba zaščititi pred pticami.
When two liquids combine, their total density decreases.	Ko se dve tekočini združita, se njuna skupna gostota zmanjša.
Measure the liquid with a cup.	Izmerite tekočino s skodelico.
Take butter or oil in a pan.	V ponev vzemite maslo ali olje.
This is the only road to the city.	To je edina cesta v mesto.
The drug dealer advertises their products.	Prodajalec zdravil oglašuje svoje izdelke.
Grilled fish is best served with lemon.	Ribe na žaru so najboljše postrežene z limono.
The older couple got up and traveled to the suburbs.	Starejši par se je dvignil in odpotoval v predmestje.
We need to make the road safer for children.	Cesto moramo narediti varnejšo za otroke.
You will have to wait a few more minutes.	Počakati boste morali še nekaj minut.
He was involved in a number of shady deals.	Bil je vpleten v vrsto senčnih poslov.
The room is darkened, with a dusty atmosphere.	Soba je zatemnjena, s prašnim vzdušjem.
Be careful, otherwise your feet will get wet.	Bodite previdni, sicer se vam bodo noge zmočile.
What about sitting?	Kaj pa sedenje?
The desk is light but solid.	Pisalna miza je lahka, a trdna.
All the trees along the road are dead.	Vsa drevesa so ob cesti mrtva.
The soldiers humiliated the prisoners.	Vojaki so ujetnike ponižali.
The brave prince took his dying father back home.	Pogumni princ je odnesel svojega umirajočega očeta nazaj domov.
He parked the car in front of the church.	Avto je parkiral pred cerkvijo.
We need to reduce inequality.	Zmanjšati moramo neenakost.
They relax in the countryside.	Na podeželju se sprostijo.
Collect broken branches.	Zberite zlomljene veje.
The mayor assigns special tasks to the staff.	Župan osebju dodeli posebne naloge.
Use any of these names.	Uporabite katero koli od teh imen.
Violent clashes were commonplace in the village.	Nasilni spopadi so bili v vasi vsakdanjik.
The proofreader reads the text carefully to notice any typos.	Lektor pozorno prebere besedilo, da opazi morebitne tipkarske napake.
The marbles are polished.	Marmorji so polirani.
Vegetables add flavor.	Zelenjava doda okus.
When a person is bored, strange things can happen.	Ko je človek dolgčas, se lahko zgodijo čudne stvari.
A parade was held in honor of the victims.	V počastitev žrtev je potekala parada.
They were used to the arid climate.	Navajeni so bili sušnega podnebja.
Because he failed the exam, he dropped out of school.	Ker ni opravil izpita, je zapustil šolo.
Join us in the fight against global corruption.	Pridružite se nam v boju proti svetovni korupciji.
The older man had an outstanding career.	Starejši moški je imel izjemno kariero.
He is really polite and kind	Res je vljuden in prijazen
They suspected unjustified play.	Sumili so na neupravičeno igro.
Beat the egg whites into a stiff batter.	Beljake stepemo v čvrst sneg.
He shows deep devotion.	Izkazuje globoko predanost.
Let's get this over with!	Končajmo s tem!
We need to do this now.	To moramo storiti zdaj.
Chemistry is the greatest science, he says.	Kemija je največja znanost, pravi.
The women in charge have selected new candidates.	Odgovorne ženske so izbrale nove kandidate.
The young traveler sat excited about the story.	Mladi popotnik je sedel navdušen nad zgodbo.
He could not believe that he had been betrayed by his own son.	Ni mogel verjeti, da ga je izdal lastni sin.
Then add three cups of barley flour.	Nato dodajte tri skodelice ječmenove moke.
There were two remarkable things about the new show.	Na novi razstavi sta bili dve izjemni stvari.
The sudden shutdown of rail traffic caused chaos.	Nenadna zaustavitev železniškega prometa je povzročila kaos.
The whole world is a stage.	Ves svet je oder.
The judge was determined and authoritative in his decision.	Sodnik je bil pri svoji odločitvi odločen in avtoritativen.
The monarchy is employed in these roles.	V teh vlogah je zaposlena monarhija.
The property is in poor condition.	Nepremičnina je v slabem stanju.
He looked intently at the little dog.	Pozorno je pogledal malega psa.
Cut the bread into slices.	Kruh narežite na rezine.
Let him tell you the story of his life.	Naj vam pove zgodbo o svojem življenju.
And his slave fell silent.	In njegov suženj je utihnil.
A friend of the entrepreneur told him that everything would be fine.	Podjetnikov prijatelj mu je rekel, da bo vse v redu.
We need to change attitudes to reduce crime.	Spremeniti moramo odnos, da bi zmanjšali kriminal.
This text was written in the past era.	To besedilo je bilo napisano v pretekli dobi.
This is a woman who works hard.	To je ženska, ki trdo dela.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Mačke lovijo miši, miši lovijo mačke.
The government has promised to provide assistance.	Vlada je obljubila, da bo zagotovila pomoč.
The storm struck without warning.	Neurje je udarilo brez opozorila.
Horrified, they escorted us to the study room.	Zgroženo so nas pospremili v učno sobo.
The tweet caused controversy.	Tvit je povzročil polemiko.
He did not know that there was a state fair nearby.	Ni vedel, da je v bližini državni sejem.
A fierce battle ensued.	Sledila je huda bitka.
Old plants have given way to young trees.	Stare rastline so se umaknile mladim drevesom.
Fortunately, no one was injured.	Na srečo ni bil nihče poškodovan.
This restaurant is known for its atmosphere.	Ta restavracija je znana po svojem vzdušju.
The possibility is difficult.	Možnost je težka.
Some types of goods have stable prices.	Nekatere vrste blaga imajo stabilne cene.
Visitors will descend from the mountain by cable car.	Obiskovalci se bodo z gore spustili z žičnico.
The monk muttered something under his breath.	Menih je nekaj zamomljal pod nos.
In this race, the results were tied.	Na tej dirki so bili rezultati izenačeni.
The road is very dusty and in terrible condition.	Cesta je zelo prašna in v groznem stanju.
Today the wind is blowing hard.	Danes močno piha veter.
You find it hard to blame them.	Težko jim to zameriš.
The punishment was a heart attack.	Kazen je bil srčni infarkt.
We had nothing to do with it.	Nismo imeli nič s tem.
The houses were well burned.	Hiše so bile dobro požgane.
The package has been in transit for several days.	Paket je bil v tranzitu že nekaj dni.
The boss was so angry that she screamed at everyone.	Šefica je bila tako jezna, da je kričala na vse.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Ko so se vojaki približali hiši, so luči ugasnile.
The cake was sticky.	Torta je bila lepljiva.
Definition of "customary marriage"	Opredelitev "poroke običajnega prava"
The public almost ignored the news.	Javnost je novico skoraj ignorirala.
This conversation is getting boring to me	Ta pogovor mi postaja že kar dolgčas
There was some uncertainty in his expression.	Nekaj ​​negotovosti je bilo v njegovem izrazu.
She threw him away.	Vrgla ga je stran.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Onesnaževanje s hrupom je velik problem v urbanih območjih.
She carried it.	Nesla ga je.
Future events are listed in these calendars.	Prihodnji dogodki so navedeni v teh koledarjih.
A hole was drilled in the middle of each cake.	Na sredini vsake torte so izvrtali luknjo.
Many people do not recognize their bias.	Mnogi ljudje ne prepoznajo svoje pristranskosti.
We now have more freedom.	Zdaj imamo večjo svobodo.
Animals that drink water love strawberries.	Živali, ki pijejo vodo, imajo radi jagode.
The elected mayor is speaking today.	Izvoljeni župan nastopa danes.
Building a house is a challenge for most people.	Gradnja hiše je izziv za večino ljudi.
The government should therefore take responsibility for the problem.	Vlada bi zato morala prevzeti odgovornost za problem.
We break through the mud every day.	Vsak dan se prebijamo skozi blato.
The concentration of sulfur dioxide is increasing	Koncentracija žveplovega dioksida narašča
Linguists asked the elderly residents to recount their memories.	Jezikoslovci so starejše stanovalce prosili, naj pripovedujejo svoje spomine.
The hills are exposed to fog.	Hribi so odkriti v meglo.
Visitors are not allowed.	Obiskovalci niso dovoljeni.
Computer writing is still in its infancy.	Pisanje z računalniki je še v povojih.
They were such awful neighbors!	Bili so tako grozni sosedje!
Major floods have caused great damage in the past.	Velike poplave so v preteklosti povzročile veliko škodo.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Napadi medvedov na ljudi so redki, a smrtonosni.
Very little money will be spent on the palace.	Za palačo bo porabljenega zelo malo denarja.
He later recovered and returned home.	Kasneje je okreval in se vrnil domov.
The woman was dry and her face was wrinkled.	Ženska je bila suha in njen obraz je bil naguban.
Tim works very hard.	Tim zelo trdo dela.
The dog pulled on the leash and barked furiously.	Pes je potegnil za povodec in je besno lajal.
Read the following text.	Preberite naslednje besedilo.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Avstralija je ena najstarejših civilizacij na svetu.
The bear was hiding in the bushes when the hunters arrived.	Medved se je ob prihodu lovcev skrival v grmovju.
People flock to this cafe in the summer.	Ljudje se poleti zgrinjajo v to kavarno.
The headmaster picked up his own firecracker.	Ravnatelja je dvignil lasten petard.
She then continued as she boarded the train.	Nato je nadaljevala, ko je stopila na vlak.
Only ten people gathered at the meeting.	Na sestanku se je zbralo le deset ljudi.
So they go to the dentist's office.	Torej gredo v zobozdravniško ordinacijo.
The cleaner gets rid of dirt.	Čistilo se znebi umazanije.
This will provide us with more material to analyze.	To nam bo zagotovilo več snovi za analizo.
Pull your sword and attack.	Potegnite meč in napadite.
We planned the trip for a month.	Mesec dni smo načrtovali potovanje.
The clock is the key to an efficient household.	Ura je ključ do učinkovitega gospodinjstva.
The school uniform must be changed every month.	Šolsko uniformo je treba menjati vsak mesec.
Ability to practice and understand mathematics.	Sposobnost izvajanja in razumevanja matematike.
A steady drum beat echoed through the woods.	Po gozdu je odmevalo enakomerno bitje bobna.
She wanted to have enough money for fresh fruit.	Želela je imeti dovolj denarja za sveže sadje.
A woman commits adultery.	Ženska zagreši prešuštvo.
He failed to get dinner.	Ni mu uspelo dobiti večerje.
Terrible accidents were only avoided by a hair.	Grozni nesreči so se le za las izognili.
Mathematics is a demanding subject.	Matematika je zahteven predmet.
Cooking has gone too far.	Kuhanje je šlo predaleč.
A wave of weakness went through her.	Skozi jo je šel val slabosti.
The order of the method is important.	Pomemben je vrstni red metode.
State laws must be obeyed.	Državne zakone je treba spoštovati.
If we put it all together, we get a tower.	Če združimo vse skupaj, bomo dobili stolp.
Rising crime rates are the result of pervasive poverty.	Naraščajoče stopnje kriminala so posledica vsesplošne revščine.
The scarf is made of silk.	Šal je narejen iz svile.
She had never heard anyone say that before.	Še nikoli ni slišala, da bi kdo to rekel.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Oblekel si je jakno in si umil zobe.
The wrinkled scraper sniffed loudly.	Nagubani škrapec je glasno zavohal.
The workers were tormented.	Delavci so se mučili.
In the region near the city you will find high mountains.	V regiji blizu mesta boste našli visoke gore.
They just wanted to live in peace.	Želeli so le živeti v miru.
The brothers lived in a nearby monastery.	V bližnjem samostanu so prebivali bratje.
He heard the doctor talking.	Slišal je pogovor zdravnika.
They fled after warning shots.	Po opozorilnih strelih sta pobegnila.
He was really worried.	Res je bil zaskrbljen.
Simply holding this instrument will calm and reassure you.	Preprosto držanje tega instrumenta vas bo pomirilo in pomirilo.
The forecast for this month points to rain.	Napoved za ta mesec kaže na dež.
I recommend drinking less coffee.	Priporočam, da pijete manj kave.
People fear that protesters could attack.	Ljudje se bojijo, da bi protestniki lahko napadli.
Which movie are you going to watch tonight?	Kateri film si boste ogledali nocoj?
Perry felt himself getting hot.	Perry je čutil, da postaja vroče.
They won the grand prize and the crowd went wild.	Osvojili so glavno nagrado in množica je podivjala.
The wine is pleasant to warm the palate.	Vino je prijetno, da segreje brbončice.
Take two ounces of flour from the bowl.	Vzemite dve unči moke iz sklede.
Failure would mean disaster.	Neuspeh bi pomenil katastrofo.
Countries that don’t develop clean energy fast are stupid.	Države, ki čiste energije ne razvijejo hitro, so neumne.
Not many of us grandparents.	Ni veliko od nas dedkov.
The floor was strewn with coins and jewels.	Tla so bila posuta s kovanci in dragulji.
Riding a bike can help prevent heart disease.	Vožnja s kolesom lahko pomaga preprečiti bolezni srca.
The older couple was sitting near the window.	Starejši par je sedel blizu okna.
The coastal regions of the country are exposed to floods.	Obalne regije države so izpostavljene poplavam.
Is it a bird?	Ali je ptica?
The disease claimed the lives of millions of people.	Bolezen je zahtevala življenja milijonov ljudi.
Tokens can be redeemed with a card.	Žetone bo mogoče unovčiti s kartico.
This company sells ice cream.	To podjetje prodaja sladoled.
The politician retired the next day.	Politik je bil naslednji dan upokojen.
Butterflies have large, waving wings.	Metulji imajo velika, mahajoča krila.
Not far from here is a memorial shrine.	Nedaleč od tod je spominsko svetišče.
The two men discussed news policy.	Moža sta razpravljala o novičarski politiki.
But she said they didn't.	Toda rekla je, da niso.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Fant, ki je sedel poleg nje, je bil tih in sramežljiv.
She said she found a wallet.	Rekla je, da je našla denarnico.
This store sells farm equipment.	Ta trgovina prodaja kmetijsko opremo.
This region is known for its rocky terrain.	Ta regija je znana po kamnitem terenu.
He did not recover after the accident.	Po nesreči si ni več opomogel.
The next day, the city woke up in a horrible stench.	Naslednji dan se je mesto prebudilo v strašnem smradu.
Water is indispensable for life.	Voda je nepogrešljiva za življenje.
Seagulls circled and fluttered overhead.	Galebovi so krožili in švigali nad glavo.
The scent of perfume filled the room.	Vonj po parfumu je napolnil sobo.
Please tell me exactly what you said.	Prosim, povej mi, kaj točno si rekel.
I copied word for word.	Prepisal sem od besede do besede.
We now know fourteen dimensions in the universe.	Zdaj poznamo štirinajst dimenzij v vesolju.
The audience applauded eagerly.	Občinstvo je poželeno ploskalo.
Sugar can cause diabetes.	Sladkor lahko izzove sladkorno bolezen.
The transition is very long, so take the shortcut.	Prehod je zelo dolg, zato pojdite po bližnjici.
I noticed an almost complete absence of natural resources.	Opazil sem skoraj popolno odsotnost naravnih virov.
The game is fun for all ages.	Igra je zabavna za vse starosti.
Like most animals, humans find hibernation uncomfortable.	Kot večina živali se tudi ljudem zdi, da je hibernacija neprijetna.
Do not ignore the safety instructions.	Ne prezrite varnostnih navodil.
His tired eyes looked up.	Njegove utrujene oči so pogledale navzgor.
There was some rain at night.	Ponoči je padlo nekaj dežja.
The newspaper reported on the details of his flight.	Časopis je poročal o podrobnostih njegovega leta.
How can you make butter?	Kako lahko naredite maslo?
Teaching math is a challenge and not easy.	Poučevanje matematike je izziv in ni lahko.
The state will subsidize students.	Država bo študente subvencionirala.
The guest is gone.	Gost je odšel.
The birds chirped loudly.	Ptice so glasno žvrgolele.
We eat, drink and sometimes even talk.	Jemo, pijemo in včasih se celo pogovarjamo.
I'm too busy to accompany you today.	Danes sem preveč zaposlen, da bi te spremljal.
The medicine has a bitter taste.	Zdravilo je grenkega okusa.
The lights in the room were dimmed.	Luči v sobi so bile zatemnjene.
The wind was fresh.	Veter je bil svež.
The goal of this organization is to protect the environment.	Cilj te organizacije je varovanje okolja.
He has a wonderful idea, he says.	Ima čudovito idejo, pravi.
A savage murder was committed in an abandoned house.	V zapuščeni hiši je bil storjen divji umor.
Uncle gave him good advice.	Stric mu je dal dober nasvet.
I use the computer every day.	Računalnik uporabljam vsak dan.
Give me the pepper, please.	Daj poper, prosim.
It was clear that the truce had failed.	Jasno je bilo, da premirje ni uspelo.
The wine spoiled.	Vino se je pokvarilo.
Scientists disagree on this issue.	Znanstveniki se glede tega vprašanja ne strinjajo.
The water is warm.	Voda je topla.
New year, new life for us.	Novo leto, novo življenje za nas.
Oil is a very volatile commodity.	Nafta je zelo hlapno blago.
She poured him coffee and he drank gratefully.	Natočila mu je kavo in hvaležno je pil.
We carefully packed our things.	Previdno smo spakirali svoje stvari.
This artist often works in various media.	Ta umetnik pogosto deluje v različnih medijih.
I will postpone my vacation until the weather clears up.	Odložil bom dopust, dokler se vreme ne razjasni.
He later told them his theory.	Kasneje jim je povedal svojo teorijo.
There were few jobs in these industries.	Delovnih mest v teh panogah je bilo malo.
The city is spread out on a plane.	Mesto se razprostira po ravnini.
The rooms have very different needs.	Sobe imajo zelo različne potrebe.
Pollution is a big problem here.	Onesnaževanje je tukaj velik problem.
Carefully inspect the outline of the wall.	Previdno preglejte obris stene.
Elderly people visit local health centers.	Starejši obiskujejo lokalne zdravstvene domove.
I am in charge of controlling men.	Zadolžen sem za nadzor moških.
The heat causes the plastic to melt.	Toplota povzroči taljenje plastike.
She was talked about in the city.	O njej so govorili v mestu.
The law office was closed that day.	Ta dan je bila odvetniška pisarna zaprta.
The microscope was very simple.	Mikroskop je bil zelo preprost.
No doubt he was filled with regret.	Brez dvoma je bil napolnjen z obžalovanjem.
One of the things she is interested in is yoga.	Ena od stvari, ki jo zanima, je joga.
Her clothes looked like rags.	Njena oblačila so bila videti kot cunje.
I counted the money carefully.	Previdno sem preštel denar.
She did not notice her family's disapproval.	Ni opazila neodobravanja svoje družine.
Everyone should know their political rights.	Vsak bi moral poznati svoje politične pravice.
Try making pizza sauce without garlic.	Poskusite narediti omako za pico brez česna.
The sink was full of dishes.	Pomivalno korito je bilo polno posode.
The villagers were angry.	Vaščani so bili jezni.
The water was clean and cold.	Voda je bila čista in hladna.
They slowly made their way up the path.	Počasi so se podali po poti navzgor.
She placed the silverware under the pillow.	Pod blazino je položila srebrnike.
The hamster continued to be restless.	Hrček je bil še naprej nemiren.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Na tisoče gnujev je prečkalo reko.
This symbol remains a mystery.	Ta simbol ostaja skrivnost.
We hadn't talked in decades until last night.	Do včeraj zvečer se nisva pogovarjala že desetletja.
People have tremendous intelligence.	Ljudje imajo izjemno inteligenco.
The collapse destroyed the nation.	Propad je uničil narod.
She changed her mind at the last minute.	V zadnjem trenutku si je premislila.
The young couple got married.	Mladi par se je poročil.
The environment will remain fragile in the near future.	Okolje bo v bližnji prihodnosti ostalo krhko.
He studied hard, but in the end he failed.	Trdo se je učil, a na koncu ni uspel.
The outskirts of the city are lined with factories.	Obrobje mesta je obloženo s tovarnami.
The breakwaters are cracking.	Valobrani pokajo.
The audience was thrilled.	Občinstvo je bilo navdušeno.
The interesting thing about llamas is that they murmur.	Zanimiva stvar pri lamah je, da mrmrajo.
Find out your facts.	Ugotovite svoja dejstva.
He faced a huge monster.	Soočil se je z ogromno pošastjo.
We remembered the passing of time.	Spomnili smo se na minljivost časa.
Sometimes it’s good to be kind.	Včasih je dobro biti prijazen.
Forests once stretched continuously in the south and west.	Na jugu in zahodu so se nekoč nepretrgano raztezali gozdovi.
She closed her eyes and moaned softly.	Zaprla je oči in tiho zastokala.
The spell took effect immediately.	Urok je začel veljati takoj.
The soils in this desert are fertile.	Tla v tej puščavi so rodovitna.
They avoided drugs.	Izognili so se drogam.
Many high schools require uniforms.	Veliko srednjih šol zahteva uniforme.
The drain pipe was clogged and sewage flooded the basement.	Zamašila se je odtočna cev, kanalizacija pa je zalila klet.
You can apply to join the program.	Za vključitev v program se lahko prijavimo.
He insisted there was a mistake in the result.	Vztrajal je, da je bila v rezultatu napaka.
That is indescribable.	To je nepopisno.
Do not come to this country before learning the local language.	Ne pridite v to državo, preden se naučite lokalnega jezika.
The place was leveled.	Mesto je bilo zravnano.
The sheep's wool was whitened by the sun.	Ovčjo volno je sonce pobelilo.
Sleeping at the moment seems like a distant memory.	Spanje se trenutno zdi daljni spomin.
There has never been such poverty and hunger.	Tako revščine in lakote še ni bilo.
In this picture, Saturn's rings look pale.	Na tej sliki so Saturnovi prstani videti bledi.
Watching a bird race can be a noisy affair.	Ogled ptičjega tekmovanja je lahko hrupna zadeva.
Helping others is part of human nature.	Pomagati drugim je del človeške narave.
The poet stopped as if listening to something.	Pesnik se je ustavil, kot da bi nekaj poslušal.
The bride wore a white dress.	Nevesta je nosila belo obleko.
The "cutting" process follows	Sledi postopek "rezanja"
We must learn to live together in peace.	Naučiti se moramo živeti skupaj v miru.
The longing continued long after the feast was over.	Hrepenenje se je nadaljevalo še dolgo po koncu pogostitve.
This primal dance is a symbol of power.	Ta prvinski ples je simbol moči.
It was a very good book.	Bila je zelo dobra knjiga.
When a wolf kills a sheep, it smells meat.	Ko volk ubije ovco, zavoha meso.
No one could stop him.	Nihče ga ni mogel ustaviti.
A neighbor offered her a glass of water.	Sosed ji je ponudil kozarec vode.
She topped the chocolate mixture with cream.	Čokoladno mešanico je prelila s smetano.
Speed ​​kills.	Hitrost ubija.
The children went to the zoo.	Otroci so šli v živalski vrt.
Would you try a roast suckling pig?	Bi poskusili pečenega odojka?
Police will ask some questions.	Policija bo postavila nekaj vprašanj.
She was struck by lightning.	Zadela jo je strela.
It turned out that due to the heat the eel is sweating.	Izkazalo se je, da se zaradi vročine jegulja poti.
Butter and eggs were not stored in the refrigerator.	Masla in jajc niso hranili v hladilniku.
Ed’s father was a high school teacher.	Edov oče je bil srednješolski učitelj.
The opera will be staged at the opera house.	Opera bo uprizorjena v operni hiši.
The chief gardener said the gardens are productive every year.	Glavni vrtnar je dejal, da so vrtovi vsako leto produktivni.
She gave birth to a boy.	Rodila je fantka.
This place has a reputation as a place to enjoy.	To mesto ima sloves mesta za užitek.
As soon as your application arrives,	Takoj ko prispe vaša prijavnica,
Genocide is well documented in official history books.	Genocid je dobro dokumentiran v uradnih zgodovinskih knjigah.
The uprising calmed the country.	Upor je pomiril državo.
Please open the window for me.	Prosim, odprite mi okno.
The king is generous to his subjects.	Kralj je radodaren do svojih podložnikov.
Three men spotted a large bird nearby.	Trije moški so v bližini opazili veliko ptico.
Terrible noise woke everyone up.	Strašen hrup je vse zbudil.
Controllers in the forest are looking for edible plants.	Krmilci v gozdu iščejo užitne rastline.
She sensed movement behind her.	Za sabo je zaznala gibanje.
He improvised by tapping his foot.	Improviziral je s tapkanjem z nogo.
The living room was empty with no furniture.	Dnevna soba je bila prazna brez pohištva.
The sun is shining today.	Danes sije sonce.
An animal that builds a nest on trees.	Žival, ki gradi gnezdo na drevesih.
The desert is expanding.	Puščava se širi.
I have never been arrested for any crime.	Nikoli nisem bil aretiran zaradi nobenega kaznivega dejanja.
Apple trees are planted in orchards.	Jablane so posajene v sadovnjakih.
The sand was soft underfoot.	Pesek je bil mehak pod nogami.
The children learned the local language at school.	Otroci so se v šoli učili lokalnega jezika.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Pojedel je tri ocvrta jajca in dve rezini slanine.
The nautilus shell is carved with extreme precision.	Lupina nautilusa je izklesana z izjemno natančnostjo.
How to try to find out?	Kako poskusiti izvedeti?
I bought fruit, but no chocolate.	Kupil sem sadje, a ni čokolade.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Raziskovalci že leta preučujejo duševne motnje.
Now we have to stop.	Zdaj se moramo ustaviti.
Real estate would be a source of income.	Nepremičnina bi bila vir dohodka.
Data were collected by a qualified interviewer.	Podatke je zbral usposobljen anketar.
He believes he can prove it.	Verjame, da lahko to dokaže.
Do it now!	Naredi to zdaj!
We studied this skill at university.	To veščino smo študirali na univerzi.
The door was slightly open.	Vrata so bila rahlo odprta.
Their eyes are red.	Njihove oči so rdeče.
They chose their words carefully.	Previdno so izbirali besede.
The profits from this judicial system are huge.	Dobički iz tega sodnega sistema so ogromni.
Life in the little hut was idyllic.	Življenje v majhni koči je bilo idilično.
The car drives very fast.	Avto se pelje zelo hitro.
These are often caused by earthquakes.	Te pogosto povzročajo potresi.
Take this poison and drink it.	Vzemite ta strup in ga popijte.
Dark green bushes surrounded the house.	Temno zeleni grmi so obkrožali hišo.
Handmade work has a high price here.	Ročno delo ima tukaj visoko ceno.
Playing golf is very relaxing.	Igranje golfa je zelo sproščujoče.
His injuries were severe.	Njegove poškodbe so bile hude.
The words are written with beautiful calligraphy.	Besede so napisane s čudovito kaligrafijo.
Every word sounded clear.	Vsaka beseda je zvenela jasno.
Gary used butter.	Gary je uporabil maslo.
The sound made the man jump.	Zaradi zvoka je moški poskočil.
Since the adoption of the restrictive laws, tourism has failed.	Od sprejetja omejevalnih zakonov je turizem propadel.
The unexpectedly long wait was frustrating.	Nepričakovano dolgo čakanje je bilo frustrirajuće.
We flipped through the notebooks.	Prelistali smo zvezke.
This place has something to be proud of.	To mesto ima na kaj biti ponosno.
He bought a map at the kiosk.	Kupil je zemljevid v kiosku.
The army is preparing for war.	Vojska se pripravlja na vojno.
It was declared banned for civilians.	Razglašeno je bilo, da je prepovedano za civiliste.
The new president declared the country's independence.	Novi predsednik je razglasil neodvisnost države.
This road is dangerous at night.	Ta cesta je ponoči nevarna.
Critics called him "unprofessional."	Kritiki so ga razsodili kot "neprofesionalnega".
Brush the stains lightly with soap and water.	Madeže rahlo ščetkajte z milnico.
Drastic measures must be taken to curb pollution.	Za zajezitev onesnaževanja je treba sprejeti drastične ukrepe.
However, students can see this in the subject curriculum.	Študentje pa lahko to vidijo v učnem načrtu predmeta.
Scientists believe that dark matter actually exists.	Znanstveniki verjamejo, da temna snov dejansko obstaja.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Direktorji pogosto neradi kritizirajo svoje igralce.
At first, many people here were hostile to the newcomers.	Sprva je bilo veliko ljudi tukaj sovražno do prišlekov.
There was an item last year.	Lani je bila stavka.
A considerable portion of shrimp complemented the dish.	Precejšnja porcija kozic je dopolnila jed.
Apples are red, yellow or green.	Jabolka so rdeča, rumena ali zelena.
There are many different types of minorities in this country.	V tej državi obstaja veliko različnih vrst manjšin.
He climbed the ladder and started painting my house.	Splezal je na lestev in začel slikati mojo hišo.
The king was given a title for his courageous deeds	Kralj je dobil naziv za svoja pogumna dejanja
The cat's mustache twitched.	Mačji brki so se trznili.
Warehouse is an essential part of the production process.	Skladišče je bistveni del proizvodnega procesa.
There is a beautiful silence here now.	Zdaj je tukaj lepa tišina.
He was blessed with many talents.	Bil je blagoslovljen s številnimi talenti.
They were told to remain silent.	Rečeno jim je bilo, naj molčijo.
Young people think differently.	Mladi mislijo drugače.
His gift came late, but it was not wasted.	Njegovo darilo je prišlo pozno, a ni bilo zapravljeno.
They flew through the air like tiny birds.	Leteli so po zraku kot drobne ptičke.
This city has a strong agricultural base.	To mesto ima močno kmetijsko bazo.
His parents accused his wife of infidelity.	Njegovi starši so njegovo ženo obtožili nezvestobe.
But their reception deteriorated with his departure.	Toda njihov sprejem se je poslabšal z njegovim odhodom.
The fruit was ripe and fresh.	Sadje je bilo zrelo in sveže.
She was never very kind.	Nikoli ni bila zelo prijazna.
The soldier lay wounded next to her.	Vojak je ležal ranjen poleg nje.
The floods caused a catastrophe.	Poplave so povzročile katastrofo.
Friedman supports economic liberalism, free trade, free trade	Friedman podpira ekonomski liberalizem svobodno trgovino, svobodno
The sea is divided by a narrow strait.	Morje deli ozka ožina.
The chemical process is used in many industries.	Kemični postopek se uporablja v številnih panogah.
The slope is a bit steep.	Pobočje je nekoliko strmo.
Only men can have an official ID card.	Uradno osebno izkaznico imajo lahko samo moški.
Our father was the director of the bank.	Naš oče je bil direktor banke.
It was an unpleasant sign.	To je bil neprijeten znak.
This is the date the scandal was uncovered.	To je datum, ko je bil razkrit škandal.
Use scissors to cut each slice of bread.	S škarjami odrežite vsako rezino kruha.
He was the type of man who took risks.	Bil je tip človeka, ki je tvegal.
These tricks will help you become a master chef!	Ti triki vam bodo pomagali postati kuharski mojster!
Mirrored eyebrows, rainbow eyes.	Zrcalne obrvi, mavrične oči.
They agreed and started walking home.	Strinjali so se in začeli hoditi domov.
The children were seated in the back of the room.	Otroci so bili razposajeni v zadnjem delu sobe.
He stroked the stone in a caressing way.	Pobožal je kamen na božajoč način.
She trained to be a firefighter.	Izučila se je za gasilko.
We need to dispose of waste properly.	Odpadke moramo pravilno odstraniti.
The virus spread throughout the community and destroyed the economy.	Virus se je razširil po skupnosti in uničil gospodarstvo.
A careful study was done to locate it.	Za njegovo lociranje je bila narejena skrbna študija.
She soon became interested in science.	Kmalu se je začela zanimati za znanost.
My friend enjoys playing chess.	Moj prijatelj uživa v igranju šaha.
Remove the three kernels from the cone.	Odstranite tri jedrca iz storža.
Do you see the hair?	Ali vidiš dlake?
Scientific theory is just guesswork.	Znanstvena teorija je le ugibanje.
Salt and black pepper touch it.	Sol in črni poper se ga dotikata.
Finally, a food truck appeared on the horizon.	Končno se je na obzorju pojavil tovornjak s hrano.
This table needs good cleaning.	Ta miza potrebuje dobro čiščenje.
The brakes slammed and the car stopped.	Zavore so zastokale in avto se je ustavil.
Some scholars believe that these labels were intended.	Nekateri učenjaki menijo, da so bile te oznake namenjene.
A computer in chess cannot beat a man.	Računalnik v šahu ne more premagati človeka.
He was less successful as a novelist.	Manj uspešen je bil kot romanopisec.
The navel covered the body.	Popka je zajela telo.
God’s beings need our prayers.	Božja bitja potrebujejo naše molitve.
The pursuit took place in the countryside.	Zasledovanje je potekalo na podeželju.
He was old enough to experience war.	Bil je dovolj star, da je doživel vojno.
The mother was asleep in bed when the daughter came home.	Mati je spala v postelji, ko je hčerka prišla domov.
Get out of the house.	Pojdi iz hiše.
Many birds were deliberately released.	Veliko ptic je bilo namerno izpuščenih.
The task was to paint the gray walls.	Naloga je bila pobarvati sive stene.
He was also tall, blond and slender.	Bil je tudi visok, blond in vitek.
We took a look at a lot of houses and finally chose this one.	Ogledali smo si veliko hiš in končno izbrali tole.
Only two people died in the clash.	V spopadu sta umrli le dve osebi.
Rumors have surfaced that the government will improve roads.	Pojavile so se govorice, da bo vlada izboljšala ceste.
The snow is falling heavily.	Sneg močno pada.
His breath is white in the cold air.	Njegov dih je bel v mrzel zrak.
The barber cut my hair nicely around my ears.	Brivec mi je lepo postrigel lase okoli ušes.
Most insects are harmless.	Večina žuželk je neškodljivih.
This community is tribal.	Ta skupnost je plemenska.
The oil in fish and poultry makes them greasy.	Olje v ribah in perutninah jih naredi mastne.
The fool and his money are easily separated.	Norec in njegov denar se zlahka ločita.
Fish are not fish, but mollusks.	Riba ni riba, ampak mehkužci.
A drunk driver drove onto the highway.	Pijan voznik je zapeljal na avtocesto.
Anna's picture depicted views of the countryside.	Annina slika je upodabljala poglede na podeželje.
Guys love to eat burgers.	Fantje radi jedo hamburgerje.
Many protesters were arrested.	Veliko protestnikov je bilo aretiranih.
They use rich tones that emphasize musical motifs	Uporabljajo bogate tone, ki poudarjajo glasbene motive
It is a real pleasure to walk on this sidewalk.	Prav veselje je hoditi po tem pločniku.
She wanted to bring more money with her.	Želela si je, da bi s seboj prinesla več denarja.
My car is parked there.	Moj avto je tam parkiran.
We need to get information from reliable sources.	Informacije moramo pridobiti iz zanesljivih virov.
The car is noisy.	Avto je hrupen.
She received a telegram from her sister yesterday.	Včeraj je dobila telegram od svoje sestre.
A series of interviews followed.	Sledila je serija intervjujev.
The author's writing is especially vivid.	Še posebej živo je avtorjevo pisanje.
None of them are employed.	Nobeden od njiju ni zaposlen.
Those who continued to eat were obese.	Tisti, ki so še naprej jedli, so bili debeli.
Allow the meat to cool.	Pustite, da se meso ohladi.
The guards tried to push the crowd back with sticks.	Stražarji so skušali množico potisniti nazaj s palicami.
We import a lot from this country.	Iz te države uvažamo marsikaj.
The little boy was separated from his mother.	Majhen deček je bil ločen od matere.
The walls are decorated with battle scenes.	Stene so okrašene z bojnimi prizori.
Protesters carried signs condemning the rise in prices.	Protestniki so nosili napise, ki obsojajo dvig cen.
The meeting was controversial.	Sestanek je bil sporen.
His audience was thrilled with his performance.	Njegova publika je bila navdušena nad njegovim nastopom.
The river was famous for its fish.	Reka je bila znana po svojih ribah.
Put the salt in the pot.	V lonec spustite sol.
The population in this area is often plagued by floods.	Prebivalstvo na tem območju pogosto pestijo poplave.
The young man took off his shoes.	Mladenič je sezul čevlje.
Change your deletion habit.	Spremenite svojo navado črtanja.
The check was written by hand.	Ček je bil napisan na roko.
Cigarette burning can cause harmful fumes.	Zagorevanje cigaret lahko povzroči škodljive hlape.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Smrtno kazen je mogoče razlagati na različne načine.
The painting was originally covered in green.	Slika je bila prvotno prekrita z zeleno barvo.
Some gadgets in her phone have disappeared.	Nekateri pripomočki v njenem telefonu so izginili.
Primitive tribes still exist in these areas.	Na teh območjih še vedno obstajajo primitivna plemena.
The left shoe was glued to the floor.	Levi čevelj je bil prilepljen na tla.
Churches were burned and destroyed.	Cerkve so bile požgane in uničene.
She noticed movement on the stairs.	Opazila je gibanje na stopnicah.
Some animals overwinter in winter.	Nekatere živali pozimi prezimujejo.
People need three square meals a day.	Ljudje potrebujemo tri kvadratne obroke na dan.
Away from the road stand wooden huts in deciduous plantations.	Proč od ceste stojijo lesene koče v listnatih nasadih.
This village is known for its handicrafts.	Ta vas je znana po svojih rokodelskih izdelkih.
The script is easy to read on its own.	Scenarij je enostaven za branje tudi sam.
The warning sounds exactly at eight o'clock.	Opozorilo se oglasi točno ob osmi.
The nation was praised for its high educational standards.	Narod je bil pohvaljen zaradi svojih visokih izobrazbenih standardov.
Strong women are more likely to have healthy children.	Močne ženske imajo bolj verjetno zdrave otroke.
Resist the temptation to indulge in greed.	Uprite se skušnjavi, da bi se prepustili pohlepu.
It can operate the pump itself.	Črpalko lahko upravlja sama.
A family member rushed to help.	Na pomoč je prihitel družinski član.
They told lies to cheat people.	Govorili so laži, da bi goljufali ljudi.
The older one fell and went to the hospital.	Starejša je padla in odšla v bolnišnico.
However, it does not block or absorb light.	Vendar ne blokira in ne absorbira svetlobe.
In which direction is the temple?	V kateri smeri je tempelj?
I have a new idea for a costume!	Imam novo idejo za kostum!
The terrain was difficult.	Teren je bil težak.
When asked how he was, he shrugged.	Na vprašanje, kako je, je skomignil z rameni.
School children have to clean their rooms.	Šolski otroci morajo pospravljati svoje sobe.
The floor was covered with dirt.	Tla so bila prekrita z umazanijo.
Biological organisms eventually become extinct.	Biološki organizmi sčasoma izumrejo.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se vrti okoli sonca.
They offered him a cup.	Ponudili so mu skodelico.
The pieces fit snugly together.	Kosi se tesno prilegajo skupaj.
Identify parts of the nervous system.	Prepoznajte dele živčnega sistema.
His interview was described as boring.	Njegov intervju je bil opisan kot dolgočasen.
The fruit boasts of being colorful, sweet and juicy.	Sadje se ponaša s tem, da je barvito, sladko in sočno.
Six people were injured in the attack.	V napadu je bilo ranjenih šest ljudi.
Rainwater collects in puddles.	Deževnica se zbira v lužah.
A pilot is a person who flies airplanes.	Pilot je oseba, ki leti z letali.
A young woman asked her why she was there.	Mlada ženska jo je vprašala, zakaj je tam.
The air was thick from the buzzing.	Zrak je bil gost od brnenja.
The drama is based on a true story.	Drama temelji na resnični zgodbi.
A butterfly fluttered among the flowers in the garden.	Med rožami na vrtu je švignil metulj.
They understand the dilemma.	Razumejo dilemo.
Using a funnel, pour the mixture into a bottle.	Z lijakom vlijemo zmes v steklenico.
She wished she was somewhere else.	Želela si je, da bi bila drugje.
The roof is made of tiles.	Streha je izdelana iz strešnikov.
The coast is often interrupted by islands.	Obala je pogosto prekinjena z otoki.
He kindly accepted his defeat.	Svoj poraz je prijazno sprejel.
He was the victim of an accident.	Bil je žrtev nesreče.
She will be twenty years old next year.	Naslednje leto bo stara dvajset let.
She missed him with her questions.	Zamujala ga je s svojimi vprašanji.
She spoke in a gentle voice.	Govorila je z nežnim glasom.
The government supports cities involved in development.	Vlada podpira mesta, ki se ukvarjajo z razvojem.
Many roads have been rebuilt.	Veliko cest je bilo obnovljenih.
He was shocked at what he saw.	Bil je šokiran nad videnim.
Technology is improving rapidly.	Tehnologija se hitro izboljšuje.
Bring a bowl and spoon.	Prinesi skledo in žlico.
He often speaks loudly about political matters.	Pogosto glasno govori o političnih zadevah.
Keep away from heavy contamination.	Hranite stran od močnega onesnaženja.
He said she would learn to master.	Rekel je, da se bo naučila obvladovati.
Her home has a documented history of flood damage.	Njen dom ima dokumentirano zgodovino škode zaradi poplav.
Shining mirages dance on the edge of the desert.	Na robu puščave plešejo svetleče fatamorgane.
Public transport is very expensive.	Javni prevoz je zelo drag.
The spirit of our nation is broken.	Duh našega naroda je zlomljen.
Complete the sentence with the word "z".	Dopolni stavek z besedo "z".
Most new apartments have central heating.	Večina novih stanovanj ima centralno ogrevanje.
He looked into the distant hills.	Pogledal je v daljne hribe.
Some organizations believe he cheated.	Nekatere organizacije menijo, da je goljufal.
The ferry stopped regularly throughout the day.	Trajekt se je ves dan redno ustavljal.
The village remained stable despite political turmoil.	Vas je ostala stabilna, ne glede na politične pretrese.
He was renowned as a respected and beloved teacher.	Slovil je kot cenjen in ljubljen učitelj.
Put the pan in boiling water.	Pekač damo v vrelo vodo.
She cried bitterly.	Bridko je jokala.
Its inhabitants originate from forests.	Njegovi prebivalci izvirajo iz gozdov.
It is considered an honorable profession.	Velja za časten poklic.
The children sprayed themselves with water.	Otroci so se pobrizgali z vodo.
The soil is clayey and heavy.	Tla so ilovnata in težka.
The angry crowd demanded justice.	Jezna množica je zahtevala pravico.
She is so honest that she always decides to tell the truth.	Tako poštena je, da se vedno odloči povedati resnico.
She felt a mood of nervous excitement.	Začutila je razpoloženje živčnega vznemirjenja.
Some pups are domesticated and others are wild.	Nekateri mladiči so udomačeni, drugi pa divji.
This sign points to something there.	Ta znak kaže na nekaj tam.
After the excitement of the wedding, she was exhausted.	Po navdušenju nad poroko je bila izčrpana.
He was dressed in expensive, elegant clothes.	Oblečen je bil v draga, elegantna oblačila.
The machines turn off the light in the living room.	Stroji ugasnejo luč v dnevni sobi.
It was hard to understand what that meant.	Težko je bilo razumeti, kaj to pomeni.
Alcoholic beverages are not sold on school premises.	Na šolskih prostorih se ne prodajajo alkoholne pijače.
Can you give me some more money?	Mi lahko daš še nekaj denarja?
The joy of having good friends is indescribable.	Veselja ob dobrih prijateljih ni mogoče opisati.
He never failed any exams.	Nikoli ni padel na nobenem izpitu.
This record has sold over a million copies.	Ta plošča je bila prodana v več kot milijon izvodov.
Lack of sanitation is a common health problem.	Pomanjkanje sanitarij je pogost zdravstveni problem.
They made their most beautiful paintings.	Izdelali so svoje najlepše slike.
Grave robbers looted this cemetery.	Roparji grobov so izropali to pokopališče.
The field was covered with thick, dark grass.	Polje je bilo pokrito z gosto, temno travo.
Thousands of people were disabled from attending the concert.	Na tisoče ljudi je bilo onemogočenih pri udeležbi na koncertu.
The trophy was stolen from the museum.	Pokal je bil ukraden iz muzeja.
Out of him would be a handsome man.	Iz njega bi bil čeden moški.
This tragedy shook the nation greatly.	Ta tragedija je močno pretresla narod.
The ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Starodavni bizantinski tempelj je bil že dolgo uničen.
This is my new bike.	To je moje novo kolo.
Churches were built by the first settlers.	Cerkve so zgradili prvi naseljenci.
He grabbed the vase and smashed it to the floor.	Zgrabil je vazo in jo treščil na tla.
A thin film of frost covered the windows.	Tanek film zmrzali je prekrival okna.
This forest needs to be protected from encroachment.	Ta gozd je treba zaščititi pred posegi.
So sprinkle the flour with salt.	Moko torej potresemo s soljo.
Together, they tackled this problem.	Skupaj so se spopadli s to težavo.
Who's first?	Kdo je prvi?
Thorny, green shrubs are often planted as a border.	Kot obrobo so pogosto zasajeni bodičasti, zeleni grmi.
It has many attractions for tourists.	Ima veliko zanimivosti za turiste.
This temple has a distinctive architectural style.	Ta tempelj ima značilen arhitekturni slog.
The book was so bad that some hated it.	Knjiga je bila tako slaba, da so jo nekateri sovražili.
We need to do this because of our children.	Zaradi naših otrok moramo to storiti.
The seam saves nine in time.	Šiv v času prihrani devet.
That evening they spotted a fox.	Tisti večer so opazili lisico.
He's looking for the keys in his purse.	V torbici išče ključe.
They unfolded his chair.	Razgrnili so mu stol.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Visokokakovostna kozmetika lahko stane veliko denarja.
The man fled from police.	Moški je pobegnil pred policijo.
Our studies have revealed the existence of some diseases.	Naše študije so razkrile obstoj nekaterih bolezni.
The poet writes about love.	Pesnik piše o ljubezni.
He always tries to impress others.	Vedno poskuša narediti vtis na druge.
Their skillful hands can make mud or mud.	Njihove spretne roke lahko izdelajo blato ali blato.
This room is completely bare.	Ta soba je popolnoma gola.
Every day of this ceremony is a day of life.	Vsak dan te slovesnosti je dan življenja.
Soon after, they finished lunch.	Kmalu zatem so končali s kosilom.
Each account in the database contains several fields.	Vsak račun v bazi podatkov vsebuje več polj.
His voice had a crunchy quality.	Njegov glas je imel hrustljavo kakovost.
She had a sense of tone.	Imela je občutek tone.
They slowly succumbed to the night’s strain.	Počasi so se podlegali nočnim naporom.
The wall was covered with various photographs and posters.	Stena je bila prekrita z različnimi fotografijami in plakati.
The administration resisted the move.	Uprava se je tej potezi uprla.
Teams of volunteers started cleaning up the waste.	Ekipe prostovoljcev so začele s čiščenjem odpadkov.
It looked like something was waiting.	Videti je bilo, kot da nekaj čaka.
Remember to put yourself in your shoes.	Ne pozabite se postaviti v svojo kožo.
He came after everyone else was gone.	Prišel je potem, ko so vsi ostali odšli.
She wiped the swollen tear from her cheek.	Obrisala je zatečeno solzo z lica.
The killer took a deadly crossbow and shot him.	Morilec je vzel smrtonosni samostrel in ga ustrelil.
He licked the sticky saliva from the knife.	Obliznil je lepljivo pljuvačko z noža.
Cement and gravel are building materials.	Cement in gramoz sta gradbena materiala.
We eagerly awaited the report.	Nestrpno smo čakali na poročilo.
The city now boasts three supermarkets.	Mesto se zdaj ponaša s tremi supermarketi.
We enjoyed the evening immensely.	V večeru smo neizmerno uživali.
He smoothed his mustache.	Zgladil si je brke.
The chef outlined his plans for the menu.	Kuhar je orisal svoje načrte za jedilnik.
Sunlight glistened on the water.	Sončna svetloba se je lesketala na vodi.
She believes they are following her.	Verjame, da jo spremljajo.
She sipped her coffee and sighed loudly.	Srkala je kavo in močno zavzdihnila.
Its main value is fun.	Njegova glavna vrednota je zabava.
He was surprised when his mother kissed him.	Bil je presenečen, ko ga je mama poljubila.
People came to the capital from all over the country.	Ljudje so prihajali v prestolnico iz vse države.
The house was full of people.	Hiša je bila polna ljudi.
Their extensive tables are full of papers.	Njihove obsežne mize so polne papirjev.
You can now create digital books locally.	Digitalne knjige lahko zdaj ustvarjate lokalno.
The owl sailed quietly out of the darkness.	Sova je tiho priplula iz teme.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Magnetne nevihte povzročajo sončni izbruhi.
Nixon was known as a strong leader.	Nixon je bil znan kot močan vodja.
The lecture on ornithology was boring.	Predavanje o ornitologiji je bilo dolgočasno.
Four traffic lanes ran from bumper to bumper.	Štirje prometni pasovi so potekali od odbijača do odbijača.
From here you can watch sailing races.	Od tu si lahko ogledate jadralske dirke.
Everyone ate the soup.	Juho so jedli vsi.
John believed he was entitled to special considerations.	Janez je verjel, da je upravičen do posebnih premislekov.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Nekateri analitiki ocenjujejo, da bo letos gospodarstvo raslo.
Diorama portrayed a stuntman on a helicopter.	Diorama je upodobila kaskaderja na helikopterju.
The dictatorship became a battleground for rival gangs.	Diktatura je postala bojišče za rivalske tolpe.
They talked about dreams and hope.	Govorili so o sanjah in upanju.
For many, their travels end there.	Za mnoge se njihova potovanja tam končajo.
This building is large and impressive.	Ta zgradba je velika in impresivna.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Avtomobili in tovornjaki niso dovoljeni na parkovni poti.
We almost ran out of water.	Skoraj nam je zmanjkalo vode.
It is always best to speak directly.	Vedno je najbolje govoriti neposredno.
The scientist develops a theory.	Znanstvenik razvija teorijo.
The coffee tasted bitter.	Kava je imela grenak okus.
Some families have almost gotten rich with the openings.	Nekatere družine so z odprtinami skoraj obogatele.
After a few months, they returned home.	Po nekaj mesecih so se vrnili domov.
Factories emit high levels of pollution.	Tovarne oddajajo visoko raven onesnaženja.
I hope to work in a beauty salon.	Upam, da bom delala v kozmetičnem salonu.
There was no rain in the regions this year.	Letos v regijah ni bilo dežja.
Some artists do not want to exhibit their art in museums.	Nekateri umetniki nočejo razstavljati svoje umetnosti v muzejih.
Sometimes a mistake is perhaps the best thing.	Včasih je napaka morda najboljša stvar.
She was reading an old magazine.	Brala je star časopis.
We conducted our experiment in the office.	Naš poskus smo izvedli v pisarni.
The dagger proclaimed his strength and courage.	Bodalo je razglasilo njegovo moč in pogum.
Her sister was a talented athlete.	Njena sestra je bila nadarjena športnica.
The journalist started texting the photographer.	Novinar je fotografu začel pošiljati sporočila.
This is a textbook example of tunnel vision.	To je učbeniški primer tunelskega vida.
Neighbors, meanwhile, waited impatiently.	Sosedje so medtem nestrpno čakali.
This baby is crying.	Ta otrok joče.
The law prohibits smoking on vehicles.	Zakon prepoveduje kajenje na vozilih.
I trust this explanation.	Zaupam tej razlagi.
Don't leave him unattended!	Ne puščajte ga brez nadzora!
Greetings rose from the crowd.	Iz množice so se dvignili pozdravi.
The saleswoman stood and waited impatiently for someone.	Trgovka je stala in nekoga nestrpno čakala.
They won't have to go far.	Ne bo jim treba daleč.
Thousands of babies are born in the world every day.	Vsak dan se na svetu rodi na tisoče dojenčkov.
Winter sports are popular in this region.	Zimski športi so priljubljeni v tej regiji.
The survival of elephants is at stake.	Preživetje slonov je ogroženo.
This person is not entitled to hospital benefits.	Ta oseba ni upravičena do bolnišničnih dajatev.
He expressed a strong desire to travel.	Izrazil je močno željo po potovanju.
Fill in the table.	Izpolni tabelo.
She offered her most beautiful smile.	Ponudila je svoj najlepši nasmeh.
The fish were killed due to pollution.	Ribe so bile pokončane zaradi onesnaženja.
A sudden collision woke me up.	Nenaden trk me je prebudil.
The statue stands in front of the front door.	Kip stoji pred vhodnimi vrati.
Sick people often commit horrible crimes.	Bolni ljudje pogosto zagrešijo grozne zločine.
The couple followed the instructions to the letter.	Par je do potankosti sledil navodilom.
Their number gradually decreases over time.	Njihovo število se sčasoma postopoma zmanjšuje.
I think this is the right path.	Mislim, da je to prava pot.
What is this smell?	Kaj je ta vonj?
Some products are simply too expensive.	Nekateri izdelki so preprosto predragi.
This can be done, but it is not easy.	To se da narediti, vendar ni lahko.
The soil here is rich and fertile.	Tukaj so tla bogata in rodovitna.
It is known that the king treated his subjects harshly.	Znano je, da je kralj ostro ravnal s svojimi podložniki.
This salad is great.	Ta solata je odlična.
Oracle tables can be manipulated with just a few keystrokes.	Oracle tabele je mogoče manipulirati z le nekaj pritiski na tipke.
The region remains a lawless area.	Regija ostaja območje brez zakona.
The house was insulated.	Hiša je bila izolirana.
Doctors prescribed rest tablets to the patient.	Zdravniki so bolniku predpisali tablete za počitek.
The country's leaders declared a state of emergency.	Voditelji države so razglasili izredno stanje.
They browsed in the ocean waves.	Pobrskali so v oceanskih valovih.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japonci se zanimajo za kaligrafijo.
A sharp needle is used to weave the lace.	Za tkanje čipk se uporablja ostra igla.
The bike is fast and cheap to operate.	Kolo je hitro in poceni za upravljanje.
Be careful not to crush the meat.	Pazite, da se meso ne zmečka.
Politicians made promises that they later broke.	Politiki so dali obljube, ki so jih kasneje prelomili.
The windows were tinted to prevent heat.	Okna so bila zatemnjena, da bi preprečila vročino.
Some progress has been made in the coal field.	Na področju premogovnika je bil dosežen določen napredek.
They learned the first language at birth.	Prvega jezika so se naučili ob rojstvu.
Neighbors were stunned by the tragedy.	Sosedje so bili nad tragedijo osupli.
Clean your plate.	Očistite svoj krožnik.
Complete the tasks one by one.	Opravite naloge eno za drugim.
According to him, the problem needs to be solved.	Po njegovem mnenju je treba problem rešiti.
Winds swirl eastward at the equator.	Vetrovi se vrtinčijo proti vzhodu na ekvatorju.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Lubenica, kumare in češnjev paradižnik so okusni.
Police have been criticized for their response.	Policija je bila kritizirana zaradi svojega odziva.
She wondered how difficult the action would be.	Spraševala se je, kako težka bo akcija.
The baby girl fell asleep in her mother's womb.	Punčka je zaspala v maminem trebuhu.
He was later appointed mediator.	Kasneje je bil imenovan mediator.
The children were desperate after the moon.	Otroci so bili obupani po luni.
Slowly boil the water in the pan.	V ponvi počasi zavremo vodo.
Give me butter, please.	Daj mi maslo, prosim.
Endrodenous trees are evergreen.	Endrodenozna drevesa so zimzelena.
After the meal, they talked late into the night.	Po obroku sta se pogovarjala pozno v noč.
This car is worth more than your last.	Ta avto je vreden več kot vaš zadnji.
Bathe it in cold water.	Okopajte jo v hladni vodi.
A strong opponent.	Močan nasprotnik.
They began to disappear among the trees.	Začeli so izginjati med drevesi.
He hit wildly and hit the referee.	Divje je udaril in zadel sodnika.
An awkward pause followed.	Sledila je nerodna pavza.
There was a deadly silence throughout the room.	Po sobi je zavladala smrtonosna tišina.
His position allows him to exercise considerable power.	Njegov položaj mu omogoča, da izvaja precejšnjo moč.
Their behavior sparked some speculation.	Njihovo vedenje je sprožilo nekaj ugibanj.
His frightened face stared at me.	Njegov prestrašen obraz je strmel vame.
The unloading operator was tired.	Operater razkladanja je bil utrujen.
Cook the beans, drain and chop.	Fižol skuhamo, odcedimo in sesekljamo.
A ruby ​​ring gleamed on her finger.	Na njenem prstu se je bleščal prstan z rubinami.
She befriended a young homeless man.	Spoprijateljila se je z mladim brezdomcem.
The tourist was trying to hire a guide.	Turist je poskušal najeti vodnika.
Her anger turned to hatred.	Njena jeza se je spremenila v sovraštvo.
She refused nothing else.	Ničesar drugega je zavrnila.
You need to clean up after pets.	Za hišnimi ljubljenčki morate očistiti.
Church work seemed rewarded to him.	Cerkveno delo se mu je zdelo nagrajeno.
They planned an exhibition of a new company model.	Načrtovali so razstavo novega modela podjetja.
Varnishing wood will prevent rot.	Lakiranje lesa bo preprečilo gnitje.
The sanctuary has been restored several times.	Svetišče je bilo večkrat obnovljeno.
The soldiers fought hard to prevent the rebels from advancing.	Vojaki so se močno borili, da bi preprečili napredovanje upornikov.
No one has heard of him since.	Od takrat ni nihče slišal zanj.
A friend was waiting for us at the station.	Na postaji nas je pričakal prijatelj.
The poor see little opportunity in this city.	Revni vidijo malo priložnosti v tem mestu.
Present the subject by showing the relationships with the scale.	Predstavite predmet tako, da prikažete razmerja z merilom.
The broker refused to extend the trade.	Posrednik je zavrnil podaljšanje trgovanja.
Please start at the beginning.	Prosim začnite na začetku.
The mountain area offers many square kilometers for hunting and fishing	Gorsko območje ponuja veliko kvadratnih kilometrov za lov in ribolov
Soon after, two more left.	Kmalu zatem sta odšla še dva.
Therein lies the fundamental difference.	V tem je temeljna razlika.
There are no women in this small village.	V tej majhni vasi ni žensk.
Poets wrote and drew images of heroic deeds.	Pesniki so pisali in risali podobe junaških dejanj.
The municipality sang praises.	Občina je zapela hvalnice.
She called her aunt for help.	Na pomoč je poklicala teto.
A debate erupted, not about her proposal.	Izbruhnila je debata, ne o njenem predlogu.
After this heavy rain, the river crossed its banks.	Po tem močnem dežju je reka prestopila bregove.
Fill the tray with pastries.	Pladenj napolnite s pecivom.
The plants are mechanized in modern factories.	Rastline so mehanizirane v sodobnih tovarnah.
People everywhere are rushing shopping.	Ljudje povsod hitijo po nakupih.
He led an active life.	Vodil je aktivno življenje.
It all depends on perseverance.	Vse je odvisno od vztrajnosti.
The irrigation scheme was successful.	Namakalna shema je bila uspešna.
He was scorched by the sun.	Pripeklo ga je sonce.
This island is covered with dense fog.	Ta otok je prekrit z gosto meglo.
Many of the walls of their buildings are decorated with works of art.	Številne stene njihovih zgradb so okrašene z umetninami.
Peacock feathers are light.	Perje pava je svetlo.
The horses were still grazing.	Konji so se še pasli.
The steak was good, but the sauce was more than awful.	Zrezek je bil dober, a omaka je bila več kot grozna.
In our case, the law does not apply.	Za naš primer se zakon ne uporablja.
When she saw the accident, she almost fainted.	Ko je videla nesrečo, je skoraj omedlela.
The villagers chose their king.	Vaščani so izbrali svojega kralja.
The sixth sense is divine.	Šesti čut je božanski.
The path of logic is straight and narrow.	Pot logike je ravna in ozka.
But any source of clean water is valued.	Toda vsak vir čiste vode je cenjen.
You will learn much easier.	Veliko lažje se boste učili.
He had a passion for travel.	Imel je strast do potovanj.
Conrad was an energetic man.	Conrad je bil energičen človek.
That just can’t be right.	To preprosto ne more biti prav.
The wreath was decorated with dried leaves.	Venec je bil okrašen s posušenimi listi.
She was overjoyed when she received the award.	Bila je presrečna, ko je prejela nagrado.
Billions of dollars are at stake.	Na kocki so milijarde dolarjev.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Evolucionisti verjamejo, da je njihova teorija znanstveno nesporna.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Včasih ima težave z branjem v temi.
The old woman was too tired to cook.	Starka je bila preutrujena, da bi kuhala.
The demonstrations shook the political establishment.	Demonstracije so pretresle politični establišment.
Both brothers have very different personalities.	Oba brata imata zelo različne osebnosti.
The lighthouse is forever popular with tourists.	Svetilnik je večni priljubljen za turiste.
The image has not been restored yet.	Slika še ni bila obnovljena.
Pilots carefully navigate the sky.	Piloti previdno krmarijo po nebu.
A small nation is known for its bullfights.	Majhen narod je znan po svojih bikoborbah.
The sign said the road was closed.	Na tabli je pisalo, da je cesta zaprta.
Produces a breed of dog.	Proizvaja pasmo psov.
A period of decline followed.	Sledilo je obdobje propadanja.
An icy wind was blowing outside.	Zunaj je zavijal ledeni veter.
You need to show respect to the elderly.	Izkazati morate spoštovanje do starejših.
Children learn as much as their parents.	Otroci se učijo toliko kot njihovi starši.
There is a lot to do!	Veliko je za postoriti!
Corporate culture has influenced all aspects of life.	Korporativna kultura je vplivala na vse vidike življenja.
The first phase of the project is new offices.	Prva faza projekta so nove pisarne.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Vsi pesniki so vabljeni, da oddajo svoje rokopise.
He persuaded people to follow him.	Prepričeval je ljudi, naj mu sledijo.
The politician often turned to his wife for support.	Politik se je za podporo pogosto obrnil na svojo ženo.
What a wonderful winter day it was!	Kako čudovit zimski dan je bil to!
Her father died when she was only two years old.	Njen oče je umrl, ko je bila stara le dve leti.
Animal fat soap works.	Milo iz živalskih maščob deluje.
The front left tire is not flat.	Prednja leva pnevmatika ni poravnana.
The fields were covered with low hills.	Polja so pokrivali nizki griči.
Their products are often transported by water.	Njihovi izdelki se pogosto prevažajo po vodi.
There was an incident in which several people were killed.	Zgodil se je incident, v katerem je bilo ubitih nekaj ljudi.
However, she was too tired to continue.	Vendar je bila preveč utrujena, da bi nadaljevala.
The leading rider in this race.	Vodilni kolesar na tej dirki.
Treated surfaces were protected by high mud walls.	Obdelane površine so bile zaščitene z visokimi blatnimi zidovi.
The guards fired into the air.	Stražarji so streljali v zrak.
There is a table of construction workers.	Obstaja tabela gradbenih delavcev.
The government will have to take the necessary measures.	Vlada bo morala sprejeti potrebne ukrepe.
Take some rail stocks and hold them until maturity.	Vzemite nekaj železniških delnic in jih držite do zapadlosti.
The sleek sports car slid past.	Eleganten športni avto je drsel mimo.
The waterfall broke through the dam.	Slap je prebil jez.
Add milk and sugar.	Dodajte mleko in sladkor.
His deep voice echoed across the field.	Njegov globok glas je odmeval po polju.
The government is working to abolish the death penalty.	Vlada si prizadeva za odpravo smrtne kazni.
The girl's cornea was damaged due to strong light.	Deklici je bila zaradi močne svetlobe poškodovana roženica.
The world was once at war with itself.	Svet je bil kdaj v vojni sam s seboj.
Dry leaves rustled past.	Mimo je šumelo suho listje.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Prehrana, bogata s sadjem in zelenjavo, je bolj zdrava.
Now no one wants to subjugate women.	Zdaj si nihče ne želi podrejati žensk.
Snow-capped mountains rose above them,	Zasnežene gore so se dvigale nad njimi,
There is no doubt that his romance made them famous.	Ni dvoma, da jih je njegova romanca proslavila.
The sailor looks into the distance.	Mornar gleda v daljavo.
Scientists are looking for ways to reduce emissions.	Znanstveniki iščejo načine za zmanjšanje emisij.
Company policies may vary from country to country.	Politike podjetja se lahko razlikujejo od države do države.
The architect said the building is healthy.	Arhitekt je dejal, da je stavba zdrava.
The ringtone plays a short melody.	Zvonjenje predvaja kratko melodijo.
The rich man will never give up his lavish lifestyle.	Bogataš se ne bo nikoli odrekel svojemu razkošnemu življenjskemu slogu.
As in many other countries,	Kot v mnogih drugih državah,
Built in a pyramidal shape, it dominates the landscape.	Zgrajena v piramidalni obliki, dominira nad pokrajino.
I’ve always loved this song.	Ta pesem mi je bila vedno všeč.
Company policy prohibits discrimination based on race.	Politika podjetja prepoveduje diskriminacijo na podlagi rase.
The creator of this fresco remains unknown.	Ustvarjalec te freske ostaja neznan.
He was still holding a gun.	Še vedno je držal pištolo.
After graduating from college, he worked as a consultant.	Po končani fakulteti je delal kot svetovalec.
There is a wide selection of drinks in the pantry.	V shrambi je širok izbor pijač.
The soldiers looked out the open window.	Vojaki so gledali skozi odprto okno.
The goat's hair was crispy.	Kozja dlaka je bila hrustljava.
What do you prefer, coffee or tea?	Kaj imate raje, kavo ali čaj?
Heat the pan over high heat.	Ponev segrejemo na močnem ognju.
A steamy breeze stirred the curtains in a slow dance.	Soparni vetrič je v počasnem plesu premešal zavese.
Her father’s predictions came true.	Napovedi njenega očeta so se uresničile.
However, constant discomfort.	Vendar pa nenehno nelagodje.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	V tem mokrem zimskem dnevu se nas je zbralo šestdeset.
Stephen was very busy.	Stephen je bil zelo zaposlen.
After a few days, they arrived in the valley.	Po nekaj dneh so prispeli v dolino.
In hot weather, the water becomes cloudy.	V vročem vremenu voda postane motna.
They walked around the waist.	Hodili so po pasu.
Powder paints are often used in cosmetics.	Barve v prahu se pogosto uporabljajo v kozmetiki.
The karaoke device was something that gave him great pride.	Naprava za karaoke je bila nekaj, kar mu je dalo velik ponos.
It's a long way home.	Dolga je pot domov.
The village head decided on some improvements.	Vaški glavar se je odločil za nekaj izboljšav.
A solar eclipse was seen earlier this month.	V začetku tega meseca je bil viden sončni mrk.
The personal vocals of the jazz singer were undeniable.	Osebni vokal jazz pevke je bil nedvomno.
They protested against the war.	Protestirali so proti vojni.
You can make a pizza with a replacement crust.	Lahko naredite pico z nadomestno skorjo.
This test is extremely difficult.	Ta preizkus je izjemno težak.
He saw her pale figure bend and kiss his hand.	Videl je, kako se je njena bleda postava upognila in mu poljubila roko.
The amusement park is the perfect place for fun.	Zabaviščni park je popoln kraj za zabavo.
I would always finish my homework.	Vedno bi končala domačo nalogo.
The news was inaccurate.	Novice so bile netočne.
The news upsets him greatly.	Novica ga zelo razburi.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Video poteši mojo intelektualno radovednost.
Her tears could no longer be concealed.	Njenih solz ni bilo več mogoče prikriti.
This region of the country is densely forested.	Ta regija države je gosto gozdnata.
The accident was caused by a careless driver.	Nesrečo je povzročil nepreviden voznik.
She looked anxiously at the emerald pendant.	Zaskrbljeno je pogledala smaragdni obesek.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Gonorejo povzroča bakterija.
Suddenly, the electricity in the house stopped working.	Nenadoma je v hiši prenehala delovati elektrika.
That antiquity is antiquity!	Ta starina je starina!
This type of mechanism is often used in vehicles.	Ta vrsta mehanizma se pogosto uporablja v vozilih.
Man must eat to live.	Človek mora jesti, da živi.
She is preferred by her experience in dealing with newcomers.	Prednost ji dajejo izkušnje pri ravnanju z novinci.
The king is crowned with the state sword.	Kralj je okronan z državnim mečem.
The cottage consists of two rooms.	Koča je sestavljena iz dveh sob.
Already added answers?	Ste že dodali odgovore?
The daughters were sought after and given to relatives.	Hčerke so bile iskane in podarjene sorodnikom.
Banksy stencils are regularly seen on the walls of buildings.	Banksy šablone redno vidimo na stenah stavb.
Consumption is out of control.	Poraba je izven nadzora.
It has been a year since the tornado destroyed this place.	Leto dni je minilo, odkar je tornado uničil to mesto.
The two ships met and clashed with the ropes.	Dve ladji sta se srečali in se spopadli z vrvmi.
A group of tourists was the master's greatest treasure.	Skupina turistov je bila gospodarjev največji zaklad.
Educators need to constantly adapt their teaching methods.	Pedagogi morajo nenehno prilagajati svoje učne metode.
Thousands of buildings were destroyed.	Uničenih je bilo na tisoče zgradb.
The witch gave the woman a drink.	Čarovnica je ženi dala napoj.
She pressed the bell impatiently.	Nestrpno je pritisnila na zvonec.
Her mother was kind.	Njena mati je bila prijazna.
The cargo is tightly packed.	Tovor je tesno zapakiran.
The faces of those around her were grim.	Obrazi tistih okoli nje so bili mračni.
I'm not free, she thought.	Nisem svobodna, je pomislila.
Milk has traditionally been considered for cooling.	Mleko je tradicionalno veljalo za hlajenje.
It grew rapidly and became very developed.	Hitro je rasla in postala zelo razvita.
The hailstones were the size of quail eggs.	Kamni toče so bili velikosti prepeličjih jajc.
Various seedlings and shrubs adorn the yard.	Različne sadike in grmičevje krasijo dvorišče.
The birds are chirping happily.	Ptice veselo žvrgolijo.
What should we not do?	Česa ne bi smeli storiti?
The patriarch could not resist showing off.	Patriarh se ni mogel upreti razkazovanju.
That's exciting	To je razburljivo
There is never any ambiguity.	Nikoli ni nobene dvoumnosti.
Put a fire under water.	Pod vodo postavite ogenj.
His apology was not accepted.	Njegovega opravičila niso sprejeli.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosistem lahko opredelimo kot biotsko skupnost.
Of course, the smell quickly spread into the air.	Seveda se je vonj hitro razširil v zrak.
Some violations of the law are punishable by death.	Nekatere kršitve zakona so kaznovane s smrtjo.
It rained at night and lit up the twilight.	Ponoči je padal dež in osvetlil mrak.
With a smile on his face, he crawled into bed.	Z nasmehom na obrazu je zlezel v posteljo.
The money goes to charity.	Denar gre v dobrodelne namene.
Police are trying to find the killer.	Policija poskuša najti morilca.
The clerk handed them his handkerchief.	Uslužbenec jim je podal svoj robec.
A lot of cool stuff is signed.	Veliko kul stvari je podpisanih.
The madness lasted for several days.	Norost je trajala več dni.
The farmer shared the feed of his horse with the thirsty child.	Kmet je z žejnim otrokom delil krmo svojega konja.
A tanker capsized in rough seas.	V razburkanem morju se je prevrnil tanker.
The education of children in the country looks bleak.	Izobraževanje otrok v državi je videti mračno.
Then add two cups of flour.	Nato dodajte dve skodelici moke.
Life is given to man so that he can live.	Življenje je dano človeku, da lahko živi.
A nervous smile appeared on her face.	Na njenem obrazu se je pojavil živčen nasmeh.
Why are the other guys in the hive always happy?	Zakaj so drugi fantje v panju vedno veseli?
A striking vehicle could be seen in the distance.	V daljavi se je videlo markantno vozilo.
A pump was often used to pump water.	Za črpanje vode so pogosto uporabljali črpalko.
Gas is a natural liquid substance.	Plin je naravna tekoča snov.
This closet is full of chickens.	Ta omara je polna piščancev.
Maybe a death knell for livestock.	Morda smrtni klic za živinorejo.
Use olive oil.	Uporabite olivno olje.
The picture was surreal.	Slika je bila nadrealna.
This number is pra.	To število je pra.
There is no shortage of goods in the city.	V mestu ne manjka blaga.
The morning sun warms my skin.	Jutranje sonce mi greje na kožo.
They gathered for a meeting.	Zbrali so se na srečanju.
He felt danger and peace at the same time.	Začutil je nevarnost in mir hkrati.
Many homeowners feel squeezed by high property taxes.	Mnogi lastniki stanovanj se počutijo stisnjeni zaradi visokih davkov na nepremičnine.
We danced under the moonlight.	Plesali smo pod mesečino.
Many network changes have improved usage.	Številne spremembe v omrežju so izboljšale uporabo.
The Queen has presided over the courts for many years.	Kraljica že vrsto let predseduje sodiščem.
Otters happily swam in the river in search of food.	Vidre so veselo plavale v reki in iskale hrano.
The wild bush dog is a lone hunter.	Divji grmarski pes je samotni lovec.
This fruit is rich in nutrients.	To sadje je bogato s hranili.
The well-groomed faces frowned at me.	Preskrbljeni obrazi so se mi namrščili.
Do not clean teak wood with bleach.	Ne čistite tikovega lesa z belilom.
Mom sprinkled the meat with salt.	Mama je meso potresla s soljo.
Without rain, crops in the sun shrink.	Brez dežja se pridelki na soncu skrčijo.
Chutney with apples and peanuts.	Čatni z jabolki in arašidi.
The woman lives with her daughter and only son.	Ženska živi s hčerko in edinim sinom.
The poet's true masterpiece was the poetry she wrote after.	Pesničina prava mojstrovina je bila poezija, po kateri je pisala.
With the benefits, the jobs offered workers fair pay.	Z ugodnostmi so delovna mesta delavcem nudila pošteno plačilo.
His grandfather thought he was barely nine years old.	Njegov dedek je mislil, da je star komaj devet let.
I didn’t pay my insurance bill last month.	Prejšnji mesec nisem plačal računa za zavarovanje.
The ant colony has a queen.	Kolonija mravelj ima kraljico.
Your advisor suggests a practical way forward.	Vaš svetovalec predlaga praktično pot naprej.
Some believe that meditation can help with depression.	Nekateri menijo, da lahko meditacija pomaga pri depresiji.
She was treated with the utmost respect.	Z njo so se obnašali z največjim spoštovanjem.
The toddler looked out the car window.	Malček je pogledal skozi okno avtomobila.
Butler carefully took the package from his master.	Butler je skrbno vzel paket od svojega gospodarja.
At the end of this path lies a small town.	Na koncu te poti leži majhno mestece.
She looked more closely at the car.	Pozorneje je pogledala v avto.
Such questioning is inappropriate.	Takšno spraševanje je neprimerno.
He seems to be buying time.	Zdi se, da kupuje čas.
Serve with fresh strawberries	Postrezite s svežimi jagodami
Who is the greatest inventor of all time?	Kdo je največji izumitelj vseh časov?
Several older men volunteered.	Prostovoljno se je prijavilo več starejših moških.
Seven months of the year he eats only strawberries.	Sedem mesecev v letu poje samo jagode.
The egg fluttered in the depths of its shell.	Jajce je trepetalo v globini svoje lupine.
The taste of chocolate seems to flow in families.	Zdi se, da okus po čokoladi teče v družinah.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Za gradnjo večine nebotičnikov je bil uporabljen armirani beton.
Some buildings are abandoned.	Nekatere stavbe so zapuščene.
The dancer opened her scarf and lifted her skirt.	Plesalka je odprla svoj šal in dvignila krilo.
The fog was thick, so he put on his robe.	Megla je bila gosta, zato si je nadel haljo.
Government officials declined to comment.	Vladni uradniki so zavrnili komentarje.
The area suffered greatly from the devastating earthquakes.	Območje je močno trpelo zaradi uničujočih potresov.
Delays are expected.	Pričakovane so zamude.
Computers are also weapons.	Tudi računalniki so orožje.
Make sure you use the correct measurements.	Prepričajte se, da uporabljate pravilne meritve.
Yellow and red dots hung in the air.	Rumene in rdeče pike so visele v zraku.
Have you tried this pudding before?	Ste že poskusili ta puding?
The male behavior was reckless.	Moško vedenje je bilo nepremišljeno.
A jagged scar was visible on his arm.	Na roki je bila vidna nazobčana brazgotina.
He behaved very strangely throughout the trial.	Ves čas sojenja se je obnašal zelo čudno.
A jackpot for ten thousand dollars, isn't that wonderful?	Jackpot za deset tisoč dolarjev, ali ni to čudovito?
The camel is a highly prized animal.	Kamela je zelo cenjena žival.
Ceiling	Strop
Several cups are needed for this recipe.	Za ta recept je potrebnih več skodelic.
She's welcome on my couch.	Dobrodošla je na mojem kavču.
A wolf in sheep's clothing.	Volk v ovčji koži.
The birds were flying low in the smoky sky.	Ptice so letele nizko na zadimljenem nebu.
He looked at me with small eyes.	Pogledal me je z majhnimi očmi.
He realized he hadn’t completely thought about the consequences.	Spoznal je, da ni povsem premislil o posledicah.
The surgeon performs the operations.	Kirurg izvaja operacije.
That's how he said it.	Na ta način je rekel.
My bike is still in the store.	Moje kolo je še vedno v trgovini.
The plans called for a completely new road construction.	Načrti so zahtevali povsem novo gradnjo ceste.
Thunder is rolling across the country.	Grom se vali po deželi.
The moon was like an empty eye.	Luna je bila kot prazno oko.
Someone told her to turn around.	Nekdo ji je naročil, naj se obrne.
Her smile faded.	Njen nasmeh je izginil.
You will need eight ounces of butter.	Potrebovali boste osem unč masla.
The employee knew that buying food in bulk was cheaper.	Uslužbenka je vedela, da je nakup hrane v razsutem stanju cenejši.
The dam was built to provide a hydroelectric plant.	Jez je bil zgrajen za zagotavljanje hidroelektrarne.
Even young children learned skills quickly.	Tudi majhni otroci so se hitro naučili veščin.
The march was peaceful.	Pohod je bil miren.
The poet is said to have magical powers.	Pesnik naj bi imel magične moči.
Drizzle with cream.	Zalijemo s smetano.
He changed his clothes.	Preoblekel se je.
The immediate threat came from elsewhere.	Neposredna grožnja je prišla od drugod.
Does this have anything to do with college?	Ali ima to kaj opraviti s fakulteto?
The fly buzzed loudly.	Muha je glasno brenčala.
The city's population was predominantly middle class.	V mestu je bilo prebivalstvo pretežno srednjega razreda.
The cloth was nicely ironed.	Krpa je bila lepo zlikana.
Most large cities have public libraries.	Večina velikih mest ima javne knjižnice.
The perfume is slightly floral.	Parfum je rahlo cvetličen.
I left the restaurant.	Odšel sem iz restavracije.
He left his sandals by the bed.	Svoje sandale je pustil poleg postelje.
Your client has helped boost support.	Vaša stranka je pomagala spodbuditi podporo.
The sea was calm.	Morje je bilo mirno.
We enjoyed the meal immensely.	V obroku smo neizmerno uživali.
He threw the ball over the fence.	Žogo je vrgel čez ograjo.
The animals looked obedient.	Živali so bile videti ubogljive.
Organic plants grow around you.	Okoli vas rastejo ekološke rastline.
Journalists are invited to the meeting.	Na srečanje vabljeni novinarji.
The temperature was suitable during the day,	Temperatura je bila podnevi primerna,
This is not true!	To ni res!
The prince clenched his jaw and looked at the boy with resistance.	Princ je stisnil čeljust in z odporom pogledal fanta.
Young people of the municipality celebrate this holiday.	Mladi občine praznujejo ta praznik.
The frogs in this pond thrive.	Žabe v tem ribniku uspevajo.
Studies have shown that air quality deteriorates.	Študije so pokazale, da se kakovost zraka poslabša.
Many schools offer environmental study programs.	Številne šole ponujajo programe okoljskih študij.
Spring brings showers to the hills.	Pomlad prinaša plohe v hribe.
The information is now available at the click of a button.	Informacije so zdaj dostopne s klikom na gumb.
Two years have passed since that night.	Od tiste noči sta minili dve leti.
Many people suffer from this skin disease.	Mnogi ljudje trpijo zaradi te kožne bolezni.
Many despise him.	Mnogi ga prezirajo.
He seemed to be in a trance.	Zdelo se je, da je v transu.
The speech went well.	Govor je šel dobro.
To the east of the city lay a geological fault.	Vzhodno od mesta je ležala geološka prelomnica.
The rain the day before had left the ground damp.	Dež prejšnjega dne je pustil tla vlažna.
She scratched at the temples.	Popraskala se je po templjih.
Everyone should be nailed to the bed.	Vsi bi morali biti prikovani na posteljo.
It's possible.	Mogoče je.
The goat stands on its hind legs.	Koza stoji na zadnjih nogah.
The game will start soon.	Igra se bo kmalu začela.
Workers are demanding higher wages.	Delavci zahtevajo višje plače.
Roads are riddled with potholes.	Ceste so prežete z luknjami.
These guys are from the village.	Ti fantje so iz vasi.
These battles claimed the lives of thousands.	Te bitke so zahtevale življenja na tisoče.
We drink wine or fruit juice.	Pijemo vino ali sadni sok.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Pomembna je slovnica, pomembnejša pa sta natančnost in jasnost.
We want to return to nature.	Želimo se vrniti v naravo.
He answered all my questions.	Odgovoril je na vsa moja vprašanja.
The entrepreneur duplicated the documents with a photocopier.	Podjetnik je dokumente podvojil s fotokopirnim strojem.
Smoking causes cancer.	Kajenje povzroča raka.
Attract the fish with the bait.	Ribo privabite z vabo.
The company expects a loss this quarter.	Družba pričakuje izgubo v tem četrtletju.
Last year was a challenge for the country.	Lansko leto je bilo za državo izziv.
Add two eggs.	Dodajte dve jajci.
Leung was hit by a car.	Leunga je zbil avto.
They will need at least three of these plants.	Potrebovali bodo vsaj tri od teh rastlin.
The two armies met in a great battle.	Obe vojski sta se srečali v veliki bitki.
The results depended on who took what.	Rezultati so bili odvisni od tega, kdo je kaj jemal.
An agreement was reached to purchase the land.	Sklenjen je bil dogovor o nakupu zemljišča.
The visitor was greeted by a smiling companion.	Obiskovalca je pozdravila nasmejana spremljevalka.
The underground aquifer can dry out completely.	Podzemni vodonosnik se lahko popolnoma izsuši.
Complaining can make life difficult.	Pritoževanje lahko oteži življenje.
He had to start again in college.	Moral je začeti znova na fakulteti.
Neighboring countries are at loggerheads over river ownership.	Sosednji državi se prepirata glede lastništva reke.
This made many angry.	Marsikoga je to razjezilo.
She lived a very protected life.	Živela je zelo zaščiteno življenje.
He squeezed his face in disgust.	Od gnusa je stisnil obraz.
A road bridge stretches across the canyon.	Čez kanjon se razteza cestni most.
The walls are made of reinforced concrete.	Stene so izdelane iz armiranega betona.
The locals have lived here for centuries.	Domačini tukaj živijo že stoletja.
Many team members agreed with the idea.	Številni člani ekipe so se strinjali z idejo.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Ko se rja širi, materiali postanejo šibkejši.
Beets, turnips and radishes are common crops.	Pesa, repa in redkev so pogosti pridelki.
The government is facing sharp criticism.	Vlada se sooča z ostrimi kritikami.
The snail crawls slowly along the sidewalk.	Polž se počasi plazi po pločniku.
Never make an ally of your locked enemy.	Nikoli ne naredite zaveznika svojega zaklenjenega sovražnika.
I shouldn't have run away like that.	Ne bi smel tako pobegniti.
A river flows through the region.	Skozi regijo teče reka.
The astronauts began their walk around the moon.	Astronavti so začeli svoj sprehod po Luni.
This water filter is dangerous.	Ta vodni filter je nevaren.
The company plans to close the factory.	Podjetje namerava tovarno zapreti.
As we walked back, a severe storm began.	Ko smo šli nazaj, se je začelo hudo neurje.
Without any formal program, women learn to sew.	Brez kakršnega koli formalnega programa se ženske učijo šivati.
Her blond hair ran down her back.	Njeni blond lasje so se ji spuščali po hrbtu.
He was impressed by this artistic presentation.	Ta umetniška predstavitev ga je navdušila.
Recent research shows no improvement in crime.	Nedavne raziskave ne kažejo izboljšanja kriminala.
Do you need a towel or extra blanket?	Ali potrebujete brisačo ali dodatno odejo?
The dragon roared and shattered the windshield.	Zmaj je zarjovel in razbil vetrobransko steklo.
How did you learn so much?	Kako ste se toliko naučili?
The leaves sing with the singing of birds.	Listje poje s petjem ptic.
The spectators were thrilled with the game.	Gledalci so bili nad igro navdušeni.
Be careful with the seller.	Bodite previdni do prodajalca.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparazzi svoje kamere osredotočajo na slavne osebnosti.
Local leaders opposed the plan as too ambitious.	Lokalni voditelji so načrtu nasprotovali kot preveč ambicioznemu.
His weeping mother hugged him to her chest.	Njegova objokana mati ga je stisnila k prsi.
More people are needed to build skyscrapers.	Za gradnjo nebotičnikov je potrebno več ljudi.
The plant is very sensitive to climate.	Rastlina je zelo občutljiva na podnebje.
He was pretty bored.	Bil je precej dolgčas.
The caves were rich in animal life.	Jame so bile bogate z živalskim življenjem.
Do not allow the air in the room to overheat.	Ne pustite, da se zrak v prostoru preveč segreje.
Spend the summer at summer camp.	Preživite poletje v poletnem taboru.
The thief tried to escape with the goods.	Tat je poskušal pobegniti z blagom.
Knowing other people’s intelligence can hurt you.	Poznavanje inteligence drugih ljudi vam lahko škodi.
To separate the egg whites from the yolks, beat them together.	Če želite ločiti beljake od rumenjakov, jih stepite skupaj.
They are extremely lucky to find themselves.	Imajo izjemno srečo, da se najdejo.
Children need an incentive to learn.	Otroci potrebujejo spodbudo za učenje.
The robbers fired quickly.	Roparji so hitro ustrelili.
The researcher found it an interesting place.	Raziskovalec se je zdel zanimiv kraj.
She packed her bag.	Spakirala je torbo.
I still remember her smiling face.	Še vedno se spomnim njenega nasmejanega obraza.
If you want to be successful, you have to work hard.	Če želiš biti uspešen, moraš trdo delati.
An old man sitting nearby shuffled his legs.	Starec, ki je sedel v bližini, je premešal noge.
It is always completely true.	Vedno je popolnoma resničen.
Figs that grow in rainforests reach enormous size.	Smokve, ki rastejo v deževnih gozdovih, dosežejo ogromno velikost.
It is widely used in clothing, especially in winter.	Veliko se uporablja v oblačilih, zlasti pozimi.
Mutual evaluation plays an important role in this system.	Medsebojno vrednotenje ima v tem sistemu pomembno vlogo.
This channel leads the water to the north.	Ta kanal vodi vodo proti severu.
Without sufficient resources, the school cannot	Brez zadostnih sredstev šola ne more
Heavy rains have halted construction.	Močno deževje je začasno ustavilo gradnjo.
The poor widow was quietly sewing in her house.	Uboga vdova je tiho šivala v svoji hiši.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Dvižni most je bil kombinacija lesa in jekla.
Kids love to build with dice.	Otroci radi gradijo s kockami.
The shoes by the door were hers.	Čevlji ob vratih so bili njeni.
Mountains surround the valley.	Gore obdajajo dolino.
The lights came on.	Luči so se prižgale.
She blew her nose.	Izpuhala je nos.
He met his teacher yesterday.	Včeraj je srečal svojega učitelja.
I hid around the corner and watched.	Skril sem se za vogalom in opazoval.
Bees were engaged in collecting nectar from flowers.	Čebele so se ukvarjale z nabiranjem nektarja iz cvetov.
They blame the government for inaction.	Za neukrepanje krivijo vlado.
The most valuable commodity on earth is information.	Najbolj dragoceno blago na zemlji so informacije.
The farmers' market is a gathering place.	Kmečka tržnica je zbirališče.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Moški se je zmočil, ker je pozabil dežnik.
They started laughing.	Začeli so se smejati.
This primacy is characterized by a call.	Za ta primat je značilen klic.
The flower must smell nice.	Cvet mora lepo dišati.
The police scanner did not tune in.	Policijski skener se ni uglasil.
The temperature began to rise again.	Temperatura se je spet začela dvigovati.
My car is currently in the store.	Moj avto je trenutno v trgovini.
We buried the words in the sand.	Besede smo zakopali v pesek.
Thelander and other leaders encourage community building.	Thelander in drugi voditelji spodbujajo gradnjo skupnosti.
Then gradually add the milk.	Nato postopoma prilivajte mleko.
It's over!	Gotovo je iz sebe!
He felt an icy dot on his face.	Začutil je ledeni pik na licu.
Work on the bridge begins at this point.	Na tem mestu se začnejo dela na mostu.
She is prone to splashing perfume.	Nagnjena je k brizganju parfuma.
The city is dedicated to those who live nearby.	Mesto je posvečeno tistim, ki živijo v bližini.
He sang and played guitar.	Pel je in igral kitaro.
The leader condemned his opponent as a “corrupt” reactionary.	Vodja je svojega nasprotnika obsodil kot "pokvarjenega" reakcionarja.
Watercolor painting.	Slika v vodnih barvah.
Too many people drink too much.	Preveč ljudi pije preveč.
My message is too long.	Moje sporočilo je predolgo.
He is a recognized surgeon.	Je priznan kirurg.
The manuscript was burned at the stake.	Rokopis je bil zažgan na pogorišču.
Beat the egg mixture with a hand whisk.	Z ročno metlico stepite jajčno zmes.
I never forget the face.	Nikoli ne pozabim obraza.
The professor was pleased with my performance.	Profesor je bil z mojim nastopom zadovoljen.
They stood and watched the storm clouds roll in.	Stali so in opazovali, kako so se valili nevihtni oblaki.
Some multinational companies are moving here this year.	Nekatera multinacionalna podjetja se letos selijo sem.
A catastrophic storm was approaching the coastline.	Obalni črti se je bližalo katastrofalno neurje.
Trees predominate in the landscape of this region.	Drevesa prevladujejo v pokrajini v tej regiji.
When it snows, the roads are deserted.	Ko sneži, so ceste zapuščene.
A jaguar was sitting on a tree.	Na drevesu je sedel jaguar.
They could no longer be killed.	Ni jih bilo več mogoče ubiti.
His rivals hope his business will fail.	Njegovi tekmeci upajo, da bo njegov posel propadel.
As he spoke, witnesses heard the church bell.	Ko je govoril, so priče slišale cerkveni zvon.
The situation forced him to leave.	Razmere so ga prisilile, da je odšel.
He was chopping wood in the cold winter cold.	Sekal je drva v mrzlem zimskem mrazu.
He graduated at the top of his class.	Diplomiral je na vrhu svojega razreda.
The scene was terribly quiet.	Prizor je bil grozljivo tih.
He showed me an essay.	Pokazal mi je esej.
Every year, many birds move thousands of miles.	Vsako leto se številne ptice preselijo na tisoče kilometrov.
I absolutely liked the movie.	Film mi je bil popolnoma všeč.
There is a village nearby.	V bližini je vas.
It’s like a daisy, but blue.	Je kot marjetica, vendar modra.
A large vessel transports people from one island to another.	Veliko plovilo prevaža ljudi z enega otoka na drugega.
A pale dawn appeared.	Pojavila se je bleda zora.
Researchers have challenged their definition of a healthy diet.	Raziskovalci so oporekali njihovi definiciji zdrave prehrane.
Imports increased in the second half of the year.	V drugi polovici leta se je povečal uvoz.
The train was on time.	Vlak je bil pravočasno.
There was silence over the court.	Nad sodiščem je zavladala tišina.
This is their fifth child.	To je njihov peti otrok.
Is it possible to produce improved crops?	Ali je mogoče izdelati izboljšane pridelke?
Monkeys roam the park freely.	Opice se prosto sprehajajo po parku.
Did something happen?	Se je kaj zgodilo?
Let's see how good you are!	Poglejmo, kako dober si!
The future of India is in the cities.	Prihodnost Indije je v mestih.
I wonder if this coin is counterfeit.	Zanima me, ali je ta kovanec ponarejen.
He didn't shave today.	Danes se ni obril.
They helped each other after the earthquake.	Po potresu sta si pomagala.
The task assigned to him was tedious but satisfying.	Naloga, ki mu je bila dodeljena, je bila dolgočasna, a zadovoljiva.
Water was taken from the lake and bottled for sale.	Vodo so pobrali iz jezera in jo ustekleničili za prodajo.
Sand cars and trucks raced under the dark sky.	Pod temnim nebom so dirkali avtomobili s peskom in tovornjaki.
The young man cautiously approached the abandoned house.	Mladenič se je previdno približeval zapuščeni hiši.
They live with almost no contact with the outside world.	Živijo skoraj brez stikov z zunanjim svetom.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Ker se je krčenje gozdov nadaljevalo, je divjih živali postalo malo.
This also reduces the workload.	S tem se zmanjša tudi delovna obremenitev.
They recorded a date for a radio appearance.	Posneli so datum za radijski nastop.
The fight continues here.	Boj se tukaj nadaljuje.
The captain ordered the crew to raise the anchor.	Kapitan je posadki naročil, naj dvigne sidro.
At sunset, all the birds were out the window.	Ob sončnem zahodu so bile vse ptice skozi okno.
He served his military service.	Odslužil je vojaški rok.
We explored the surroundings.	Raziskali smo okolico.
It produces high quality work.	Izdeluje visoko kakovostno delo.
Understanding music is difficult, even for the people who play it.	Razumevanje glasbe je težko, tudi za ljudi, ki jo igrajo.
This part of the field is plowed.	Ta del njive je preoran.
That morning the garden was full of birdsong.	Tisto jutro je bil vrt poln ptičjega petja.
The futuristic car is powered by electricity.	Futuristični avtomobil poganja elektrika.
As the temperature drops, the leaves fall off the trees.	Ko se temperatura zniža, listje odpade z dreves.
The result of this project will be good.	Rezultat tega projekta bo dober.
He recently bought a new computer.	Pred kratkim je kupil nov računalnik.
Smoke began to rise from the chimney.	Dim se je začel dvigati iz dimnika.
We all slept soundly that night.	To noč smo vsi trdno spali.
Mice were fed several times a day.	Miši so hranili večkrat na dan.
The company was hit hard by profits.	Podjetje je močno prizadelo dobiček.
Fixed phrases are called idioms.	Fiksne besedne zveze se imenujejo idiomi.
Walk towards the door.	Hodi proti vratom.
The break lasted several hours.	Odmor je trajal več ur.
Wearing a hat is no longer fashionable.	Nositi klobuk ni več modno.
There was a wedding in the church.	V cerkvi je bila poroka.
A person’s speech contains both cognitive and conative elements.	Govor osebe vsebuje tako kognitivne kot konativne elemente.
With such a large number of students, the school had a hard time.	Ob tako velikem številu učencev je imela šola težke čase.
I anticipate that violent crime will continue to increase.	Predvidevam, da se bo nasilni kriminal še naprej povečeval.
Apparently he had no intention of telling me the truth.	Očitno mi ni imel namena povedati resnice.
The composer was cruel to his dogs.	Skladatelj je bil krut do svojih psov.
The glacier is retreating due to global climate change.	Ledenik se umika zaradi globalnih podnebnih sprememb.
The children were interviewed separately from their parents.	Otroci so bili intervjuvani ločeno od staršev.
The strange man went home.	Nenavadni mož je šel domov.
All types of respiratory diseases are expected to increase.	Pričakovati je, da se bodo vse vrste bolezni dihal povečale.
He is supposed to study now.	Zdaj naj bi študiral.
Bread, milk, juice, apples.	Kruh, mleko, sok, jabolka.
Thousands of visitors go through it every day.	Vsak dan gre skozi na tisoče obiskovalcev.
Their hands rose and fell gently together.	Njune roke so se nežno dvigale in spuščale skupaj.
I've never been so bored.	Nikoli se mi ni bilo tako dolgčas.
You should get on the bus.	Moral bi priti na avtobus.
Power lines and their poles ran through the city.	Skozi mesto so potekali električni vodi in njihovi stebri.
The cave was dark.	Jama je bila temna.
He was raising money for the local fire department.	Zbiral je denar za lokalno gasilsko enoto.
Place the pan on the burner.	Postavite posodo na gorilnik.
All factory workers earned a living wage.	Vsi tovarniški delavci so služili plačo za življenje.
Socrates taught our students for many years before retiring.	Sokrat je naše študente poučeval vrsto let, preden se je upokojil.
I wonder if he will like my new hairstyle.	Sprašujem se, ali mu bo všeč moja nova frizura.
They were taken to hospital by ambulance.	Z reševalnim vozilom so jih prepeljali v bolnišnico.
The government's decision was tantamount to a guilty plea.	Odločitev vlade je bila enakovredna priznanju krivde.
Ice blocks are heavy.	Ledeni bloki so težki.
They discovered many symmetries.	Odkrili so številne simetrije.
The train passed through dark tunnels.	Vlak se je peljal skozi temne predore.
This movement was echoed by others.	To gibanje so odmevali drugi.
The orchestra played stunningly beautiful music.	Orkester je zaigral osupljivo lepo glasbo.
She attended a private school.	Obiskovala je zasebno šolo.
Water becomes ice when it is frozen.	Voda postane led, ko je zamrznjena.
Come closer, then wind up.	Pridi bližje, nato pa namotaj.
He didn't pay attention to her.	Ni ji posvečal pozornosti.
It was a fight, but she managed to get out.	Bil je boj, a se ji je uspelo izvleči.
The ship's captain ordered a restart.	Kapitan ladje je ukazal ponovni zagon.
Scratched note on the refrigerator.	Načečkana opomba na hladilniku.
No species of plant or animal can live in isolation.	Nobena vrsta rastline ali živali ne more živeti v izolaciji.
These vegetable dishes are delicious.	Te zelenjavne jedi so okusne.
He looked at her and didn't know what to say.	Gledal je vanjo in ni vedel, kaj bi rekel.
Thousands of children in poverty have no books.	Na tisoče otrok v revščini nima knjig.
These bacteria multiply at high temperatures.	Te bakterije se razmnožujejo pri visokih temperaturah.
This place has a lot to offer tourists.	To mesto lahko veliko ponudi turistom.
My toes hurt.	Bolijo me prsti na nogah.
He finally got up.	Končno je vstal.
His ensemble was becoming a powerful force in music.	Njegov ansambel je postajal močna sila v glasbi.
The Stoic hero remained calm.	Stoični junak je ostal miren.
The locals were sophisticated, sophisticated.	Domačini so bili prefinjeni, prefinjeni.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	Najmočnejše in največje mišice so v zgornjih nogah.
Don't be distracted.	Ne dovolite se motiti.
This museum has many interesting exhibits.	Ta muzej ima veliko zanimivih eksponatov.
Golf is not money.	Golfu ni para.
The fish got used to these waters.	Ribe so se navadile na te vode.
I hope to succeed at university.	Upam, da bom uspel na univerzi.
There is no public transport.	Javnega prevoza ni.
Light rain fell from the ocean in rings.	Z oceana je v obročkih padal droben dež.
Cheese Mozzarella is a soft curd.	Sir Mocarela je mehka skuta.
The other men burst out laughing.	Drugi moški so planili v smeh.
He refused medical treatment.	Zdravniško zdravljenje je zavrnil.
I love watching her cleavage.	Rad gledam njen dekolte.
The canoe was lifted into the boat.	Kanu je bil dvignjen v čoln.
It takes time to get used to the place.	Potreben je čas, da se navadiš na mesto.
The minister was released from prison yesterday.	Ministra so včeraj izpustili iz zapora.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Stric mi je za rojstni dan podaril pulover.
The priest performed the rite.	Duhovnik je opravil obred.
The scenery looked beautiful after the storm subsided.	Pokrajina je bila videti čudovita, potem ko je nevihta popustila.
They felt cold, so they ate hot soup.	Začutili so mraz, zato so pojedli vročo juho.
The hiker was transported to another planet.	Pohodnika so prepeljali na drug planet.
People don’t risk much financially.	Ljudje finančno ne tvegajo veliko.
Who gave this order?	Kdo je dal ta ukaz?
The twins were playing with friends in the park.	Dvojčka sta se s prijateljicami igrala v parku.
Such an outcome is unlikely.	Takšen izid je malo verjeten.
Houses always have doors open.	Hiše imajo vedno odprta vrata.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Na majhni kmetiji redimo prašiče in piščance.
We were not allowed to use any exclamation points.	Nisva smela uporabljati nobenega klicaja.
Really wild fun, everyone enjoyed it.	Res divja zabava, vsi so uživali.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Tematski park, živalski vrt, vodni park, živalski vrt.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plastika se pogosto uporablja v sodobnih oblačilih.
The famous musician once wrote a song here.	Slavni glasbenik je nekoč tukaj napisal pesem.
A study of birds and bees.	Študija o pticah in čebelah.
The body was permeated with bullet holes.	Telo je bilo prežeto z luknjami iz krogel.
A larger sum of money was seized by the court.	Večjo vsoto denarja je sodišče zaseglo.
Too much remains unsaid.	Preveč je ostalo neizrečenega.
A beggar can only hope for good news.	Berač lahko upa le na dobro novico.
The poet was a failed soldier.	Pesnik je bil propadli vojak.
He just moved in.	Pravkar se je vselil.
The case is being investigated by investigators.	Zadevo preiskujejo preiskovalci.
They ran into cover.	Potekali so v kritje.
This football jersey is of excellent quality.	Ta nogometni dres je odlične kakovosti.
Estimates, however, vary widely.	Ocene pa se zelo razlikujejo.
The accident happened a week ago.	Nesreča se je zgodila pred tednom dni.
Don’t worry, you’ll get a raise next year.	Ne skrbite, naslednje leto boste dobili povišico.
For safety reasons, the traffic lights have changed.	Iz varnostnih razlogov so se spremenili semaforji.
Examine the diagram on the next page.	Preučite diagram na naslednji strani.
When she cried, the children stopped playing.	Ko je jokala, so se otroci nehali igrati.
The search for the missing girl has only just begun.	Iskanje pogrešane deklice se je šele začelo.
Walking home was just a few steps away.	Hoja domov je bila le še nekaj korakov.
Bridge over the river.	Most čez reko.
The woman who bought us tickets spoke calmly.	Ženska, ki nam je kupila vstopnice, je govorila umirjeno.
Researchers have high promise in stem cells.	Raziskovalci veliko obetajo v izvornih celicah.
The water was delicious!	Voda je bila okusna!
That dog is sleeping.	Ta pes spi.
It reports that the leaks are being eliminated.	Poroča, da puščajo odpravljajo.
He is employed as an accountant	Zaposlen je kot računovodja
She managed to sell her cakes.	Svoje torte ji je uspelo prodati.
The villagers did not want to move.	Vaščani se niso hoteli preseliti.
Her husband spotted the mouse.	Njen mož je zagledal miško.
Canaries are now considered endangered.	Kanarčki zdaj veljajo za ogrožene.
Every word was chosen by an expert.	Vsako besedo je izbral strokovnjak.
How do you move then?	Kako se potem premikaš?
She reached for her lipstick in her purse.	V torbici je segla po šminko.
Water scarcity is constant in this region.	Pomanjkanje vode je v tej regiji stalno.
The Queen's Palace was, so to speak, a fortress.	Kraljičina palača je bila tako rekoč trdnjava.
There was a lot of evidence for that.	Za to je bilo veliko dokazov.
A small number of clients remained.	Ostalo je majhno število strank.
He opened the canoe.	Odprl je kanuje.
There was a map of the world on the board.	Na tabli je bil zemljevid sveta.
His sister has family jewels.	Njegova sestra ima družinske dragulje.
I stood alone in the rain waiting for my bus.	Sama sem stala v dežju in čakala na svoj avtobus.
Amendments were made to the original contract.	Izvedene so bile spremembe prvotne pogodbe.
His back was bent, his chest heaved.	Njegov hrbet je bil upognjen, prsi so se dvignili.
For democracy to work effectively, it needs responsibility.	Da demokracija deluje učinkovito, potrebuje odgovornost.
A savage in a local tribe is suspected of murder.	Divjak v lokalnem plemenu je osumljen umora.
Just one grain of sand is enough.	Dovolj je le eno zrno peska.
The city has been hit by a host of thefts.	Mesto je prizadelo kopico tatvin.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Vreče z ledom, uporabljene v tem poskusu, so sterilne.
The nearby highway was booming in the store.	Bližnja avtocesta je cvetela v trgovini.
The page needs to be turned.	Stran je treba obrniti.
Their experiments have shown promising results.	Njihovi poskusi so pokazali obetavne rezultate.
Enjoying work is essential for happiness.	Uživanje v delu je bistvenega pomena za srečo.
She saw a turtle swimming in the sea.	Videla je želvo, ki je plavala v morju.
Farmers in the area are reluctant to sell her crops.	Kmetje v okolici nočejo prodati njenih pridelkov.
A woman who quarreled with neighbors.	Ženska, ki se je sprla s sosedi.
He was offered a job on the spot.	Na licu mesta so mu ponudili službo.
We should consider the types of jobs here.	Tukaj bi morali razmisliti o vrstah delovnih mest.
They are great cooks.	So odlični kuharji.
Today, few visitors come to the area.	Danes na območje pride malo obiskovalcev.
The young woman was stunningly beautiful.	Mlada ženska je bila osupljivo lepa.
To her amazement, he stuttered and blushed.	Na njeno začudenje je jecljal in zardel.
The Prime Minister's policy still does not please the voters.	Premierjeva politika še vedno ne ugaja volivcem.
Suddenly we followed him.	Nenadoma smo mu sledili.
Her laughter spilled long into the night.	Njen smeh se je prelevil dolgo v noč.
When it rains, the roads are covered with mud.	Ko dežuje, so ceste pokrite z blatom.
It has a lot to do with destiny.	Ima veliko opraviti z usodo.
Please note the deadline at the end of this page.	Prosimo, upoštevajte rok na koncu te strani.
The air was almost unbearable.	Zrak je bil skoraj neznosen.
It is customary to gather at the sanctuary.	Običaj je, da se zbirajo pri svetišču.
He found that the day was foggy.	Ugotovil je, da je bil dan zamegljen.
Elephants were often used in ancient warfare.	Slone so pogosto uporabljali v starodavnem vojskovanju.
When the glass was empty, someone refilled it.	Ko je bil kozarec prazen, ga je nekdo ponovno napolnil.
Analyze test results.	Analizirajte rezultate testa.
The surface temperature is low.	Temperatura površine je nizka.
Tired travelers stared longingly at their warm beds.	Utrujeni popotniki so hrepeneče strmeli v svoje tople postelje.
The ceremony was attended by thousands of pilgrims.	Slovesnosti se je udeležilo na tisoče romarjev.
We are responsible for respecting the law.	Odgovorni smo za spoštovanje zakona.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Raje je imel sladko sadje kot zelenjavo.
The gas station employee was not helpful.	Uslužbenec bencinske črpalke ni bil v pomoč.
Fill yourself with adrenaline.	Napolnite se z adrenalinom.
This presentation helped my business.	Ta predstavitev je pomagala mojemu poslu.
The quake caused strong aftershocks.	Potres je povzročil močne popotresne sunke.
The prize is a white guitar.	Nagrada je bela kitara.
She noticed that the house was on fire.	Opazila je, da hiša gori.
It is forbidden to leave the country.	Prepovedano je zapustiti državo.
Life can be boring at times.	Življenje je včasih lahko dolgočasno.
The new building was built using advanced techniques.	Nova stavba je bila zgrajena z uporabo naprednih tehnik.
The seagull sat down on the pylon.	Galeb se je usedel na pilon.
The boy was carrying a basket of eggs.	Fant je nosil košaro z jajci.
This country needs very efficient transport.	Ta država potrebuje zelo učinkovit promet.
A variety of periodicals are available for rent.	Za najem je na voljo različna periodična publikacija.
The carpenter was impressed by her beauty.	Mizar je bil navdušen nad njeno lepoto.
I need you to help me create a computer program.	Potrebujem vas, da mi pomagate ustvariti računalniški program.
Early in the morning, the department store windows were full.	Zgodaj zjutraj so bile izložbe veleblagovnic polne.
He took part in the debate.	Sodeloval je v debati.
The knife they used was dirty.	Nož, ki so ga uporabili, je bil umazan.
Frost ate the wood.	Zmrzal je požrl les.
The musicians bowed deeply.	Glasbeniki so se globoko poklonili.
How many people died because of it?	Koliko ljudi je zaradi tega umrlo?
When he painted, he was very handsome.	Ko je slikal, je bil zelo čeden.
The water is very quiet	Voda je zelo tiha
This food tastes better than before.	Ta hrana ima boljši okus kot prejšnjič.
An ominous smile spread across his face.	Zlovešči nasmeh se mu je razlezel po obrazu.
An outburst of laughter was heard.	Zaslišal se je izbruh smeha.
The spider carefully devised a complex escape plan.	Pajek je skrbno izdelal zapleten načrt pobega.
Students study this at university.	Študenti to študirajo na univerzi.
The climate of this region is continental.	Podnebje te regije je celinsko.
Make friends with everyone who is kind to you.	Spoprijateljite se z vsemi, ki so prijazni do vas.
These buildings are now being renovated.	Te stavbe se zdaj obnavljajo.
Many poor people resort to crime.	Mnogi revni se zatekajo k kriminalu.
The male face was tattooed with perfected markings.	Moški obraz je bil tetoviran z dovršenimi oznakami.
Folding the quilt is easy.	Zlaganje odeje je enostavno.
Cook for six minutes, then remove the tea.	Kuhajte šest minut, nato odstranite čaj.
Try to do it together, they say.	Poskusite to narediti skupaj, pravijo.
The restaurant has a full menu.	Restavracija ima poln meni.
Instead, he packed a small suitcase.	Namesto tega je spakiral majhen kovček.
Mud avalanches gave the earth new life.	Blatni plazovi so zemlji dali novo življenje.
They will soon have to find their camp.	Kmalu bodo morali poiskati svoje taborišče.
The review took longer than expected.	Pregled je trajal dlje, kot je bilo pričakovano.
He eats cheese every day.	Vsak dan poje sir.
The earth is fully illuminated tonight.	Zemlja je nocoj popolnoma osvetljena.
A team of builders is renovating the village today.	Ekipa gradbincev danes obnavlja vas.
Our rainforests are disappearing forever.	Naši deževni gozdovi izginjajo za vedno.
The high priest ordered his servants to wait.	Veliki duhovnik je ukazal svojim služabnikom počakati.
She poured boiling liquid into the cup.	V skodelico je nalila parečo tekočino.
I use the toilet a lot.	Veliko uporabljam stranišče.
The action was slowly returning to the city.	Akcija se je počasi vračala v mesto.
This is a group of animals.	To je skupina živali.
The effects of estrogen are similar to the effects of testosterone.	Učinki estrogena so podobni učinkom testosterona.
The technique is controversial.	Tehnika je sporna.
Every decision has unintended consequences.	Vsaka odločitev ima neželene posledice.
The chemist prepared the solution.	Kemik je pripravil raztopino.
They laughed heartily.	Smejali so se od srca.
An evening shower has been announced.	Napovedana je večerna ploha.
There were thousands of birds around the lake.	Okoli jezera je bilo na tisoče ptic.
The islands were formed into mountains and valleys.	Otoki so bili oblikovani v gore in doline.
Most families in this area work in agriculture.	Večina družin na tem območju dela v kmetijstvu.
These four areas are related.	Ta štiri področja so povezana.
Kids love to bend metal over their mouths.	Otroci radi upognejo kovino čez usta.
It is not entirely easy to speak well.	Ni povsem enostavno govoriti dobro.
This region is located within the country.	Ta regija se nahaja znotraj države.
Try to attend more meetings.	Poskusite se udeležiti več srečanj.
The Prime Minister is expected to be questioned.	Predsednik vlade naj bi bil zaslišan.
The number of birds has greatly decreased.	Število ptic se je močno zmanjšalo.
The fish ate the shrimp.	Ribe so pojedle kozico.
The hospital accepted an unexpected number of patients.	Bolnišnica je sprejela nepričakovano število bolnikov.
The cookie customer doesn't like raisins.	Stranka piškotka ne mara rozin.
We were unable to find the relevant documents.	Ustreznih dokumentov nam ni uspelo najti.
You can go fast.	Lahko greš hitro.
The cub's voice trembled with fear.	Mladičev glas se je tresel od bojazni.
The pianist played a gentle melody.	Pianist je zaigral nežno melodijo.
Be careful not to dilute it.	Pazite, da ga ne razredčite.
So, go ahead.	Torej, pojdi naprej.
The narrator describes himself as a “normal ordinary boy”.	Pripovedovalec sebe opisuje kot "normalnega navadnega fanta".
Simon convinces us that animals want freedom.	Simon nas prepriča, da si živali želijo svobode.
Traditionally, women often had lower incomes.	Tradicionalno so imele ženske pogosto nižje dohodke.
Airlines have tried to limit the damage.	Letalske družbe so poskušale omejiti nastalo škodo.
There is a fireplace at one end of the room.	Na enem koncu sobe je kamin.
Imagine yourself as a boy.	Predstavljajte si sebe kot fanta.
If you look, you can see that no one is happy here.	Če pogledate, lahko ugotovite, da tukaj nihče ni srečen.
This country must import all oil.	Ta država mora uvažati vso nafto.
Her mouth twisted into a smile.	Njena usta so se zvila v nasmeh.
They announced a competition.	Razpisali so natečaj.
Her face was expressionless.	Njen obraz je bil brez izraza.
An old gardener stood near the grave.	V bližini groba je stal stari vrtnar.
The military has made great strides in widening the road.	Vojska je naredila velik napredek pri širitvi ceste.
Huge bees buzz around the linden tree.	Okoli lipe brenčijo ogromne čebele.
This monument is reminiscent of the astronomer who calculated the shape of the Earth.	Ta spomenik spominja na astronoma, ki je izračunal obliko Zemlje.
I'm sick of this noise.	Sit sem od tega hrupa.
Dreams are an important part of life.	Sanje so pomemben del življenja.
But she didn't listen.	Vendar ni poslušala.
Pour rose water into a small container.	Rožno vodo nalijte v majhno posodo.
Rain falls throughout the year.	Dež pada skozi vse leto.
You can invite everyone you know.	Povabite lahko vse, ki jih poznate.
We made rope furniture from indigenous wood.	Izdelovali smo vrvno pohištvo iz avtohtonega lesa.
Mix both ingredients in an amount of glass.	Zmešajte obe sestavini v količini stekla.
He wrote about centrifuges in a help book.	O centrifugah je pisal v knjigi pomoči.
The lawn was wet and slippery.	Travnik je bil moker in spolzek.
Stanley walked fast, almost running.	Stanley je hodil hitro, skoraj tekel.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Za prevoz blaga so uporabljali pse, mačke, konje in voli.
There were dozens of cars on the road.	Na cesti je bilo na desetine avtomobilov.
Many are wondering if this was a fake election.	Mnogi se sprašujejo, ali so bile to lažne volitve.
Spray the paint to the desired color.	Barvo naprašite v želeno barvo.
This resonated with the nihilists.	To je odmevalo pri nihilistih.
Teachers and students love this school.	Učitelji in učenci imajo radi to šolo.
Heat is sometimes used to shrink fabric.	Toplota se včasih uporablja za krčenje tkanine.
Sprinkle crumbs over the chicken.	Po piščancu potresemo drobtine.
This led to a series of economic depressions.	To je povzročilo vrsto gospodarske depresije.
Charity starts at home.	Dobrodelnost se začne doma.
The king's state prospered.	Kraljeva država je uspevala.
She was sitting next to the old man.	Sedela je poleg starca.
If you drive carefully, you will come home.	Če boste vozili previdno, boste prišli domov.
A random remark can easily start a heated argument.	Naključna pripomba lahko zlahka začne burno prepir.
The dream was shattered.	Sanje so se razblinile.
There are a lot of stray cats in the neighborhood.	V soseščini je veliko potepuških mačk.
Usually, other important elements were found in graves.	Običajno so druge pomembne elemente našli v grobovih.
The cliff is collapsing.	Pečina se ruši.
This steel pipe translates water from the fountain.	Ta jeklena cev prevaja vodo iz fontane.
Plans to build the pool are underway.	V teku so načrti za izgradnjo bazena.
A warm flame ignites a dull mind.	Topel plamen vžge dolgočasen um.
She said she ate two pieces of bread.	Rekla je, da je pojedla dva kosa kruha.
She's so ugly!	Tako grda je!
The stone formed on the slope as the lava cooled.	Kamen je nastal na pobočju, ko se je lava ohladila.
The path was slippery, so be careful.	Pot je bila spolzka, zato bodite previdni.
It had a stable structure.	Imel je stabilno zgradbo.
The cathedral stands on an island.	Katedrala stoji na otoku.
The farm soon succeeded.	Kmetija je kmalu uspela.
These crops do not taste good.	Ti pridelki nimajo dobrega okusa.
Photography captured his strong passion and concentration.	Fotografija je ujela njegovo močno strast in koncentracijo.
Some parts of the region have become almost barren.	Nekateri deli regije so postali skoraj neplodni.
The song is very inspiring.	Pesem je zelo navdihujoča.
We are unable to access your bank account.	Ne moremo dostopati do vašega bančnega računa.
The military has regained control of the situation.	Vojska je ponovno prevzela nadzor nad situacijo.
Each path has trees, some with shade.	Vsaka pot ima drevesa, nekatera s senco.
Many species of lizards have specialized scales.	Številne vrste kuščarjev imajo specializirane luske.
The hurricane escalated rapidly.	Orkan se je hitro stopnjeval.
Quiet rural town.	Mirno podeželsko mesto.
It was so dark, almost black.	Bilo je tako temno, skoraj črno.
As the days passed, he became increasingly discouraged.	Ko so dnevi minevali, je postajal vse bolj malodušen.
Watch out for each other.	Pazite drug na drugega.
There was little water in this parched area.	V tem presušenem predelu je bilo malo vode.
On solid ground, the carriage is extremely strong.	Na trdnih tleh je kočija izjemno močna.
The solar system is very beloved and noticeable.	Sončni sistem je zelo ljubljen in opazen.
This company operates throughout the country.	To podjetje posluje po vsej državi.
Occupational danger of being a pilot.	Poklicna nevarnost biti pilot.
The temptation to put everything in one bag was great.	Skušnjava, da bi vse pospravila v eno vrečko, je bila velika.
But there is one thing everyone needs to know.	Ampak obstaja ena stvar, ki jo morajo vsi vedeti.
They stole our cycle.	Ukradli so nam cikel.
Carefully fold the cloth.	Previdno prepognite krpo.
Genitals used as a basis for sexual activity.	Uporabljene genitalije kot osnova za spolno delovanje.
This constant craving eventually requires medication.	To nenehno hrepenenje sčasoma zahteva zdravila.
The cake was ready in thirty minutes.	Torta je bila pripravljena v tridesetih minutah.
Look at those nasty sneakers!	Poglejte te zoprne superge!
They did not agree.	Niso se strinjali.
The urban landscape witnessed the construction frenzy.	Mestna pokrajina je bila priča gradbeni mrzlici.
She bent down and carefully poured a small stream of water	Upognjena je previdno nalila majhen curek vode
This country is known for its natural beauty.	Ta država je znana po svojih naravnih lepotah.
India has a fast growing population.	Indija ima hitro rastoče prebivalstvo.
This question is easy to answer.	Na to vprašanje je enostavno odgovoriti.
She has spoken out loud ever since.	Od takrat je močno spregovorila.
I need some stamps.	Potrebujem nekaj žigov.
Llamas and alpacas are fine.	Lame in alpake so v redu.
Security guards were deployed throughout the building.	Po vsej stavbi so bili razporejeni varnostniki.
Abandoned buildings that people don’t use are falling apart and dying.	Zapuščene zgradbe, ki jih ljudje ne uporabljajo, propadajo in odmrejo.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Roboti in računalniki so zdaj skoraj povsod prisotni.
The company did not declare dividends for the year.	Družba za leto ni objavila dividend.
He is not present yet.	Še ni prisoten.
She had to see a doctor as a child.	Že kot otrok je morala k zdravniku.
In a few years, the pork industry will become obsolete.	V nekaj letih bo industrija svinjine zastarela.
Police were able to maintain order.	Policiji je uspelo vzdrževati red.
There are fewer cyclists in this part of town.	V tem delu mesta je manj kolesarjev.
He knew he would be safe.	Vedel je, da bo varen.
There are a lot of taxis here	Taksijev je tukaj veliko
The professor usually walks to work.	Profesor običajno hodi v službo.
The algorithm worked successfully.	Algoritem je uspešno deloval.
Let's go.	Pojdimo.
He gently opened the window and invited in the night wind.	Nežno je odprl okno in vabil v nočnem vetru.
The bear is an animal that lives in the forest.	Medved je žival, ki živi v gozdu.
Edison did not invent the light bulb.	Edison ni izumil žarnice.
The crisis will further reduce its popularity.	Kriza bo dodatno zmanjšala njeno priljubljenost.
A fleet of aircraft has been added to the national airline.	Nacionalnemu letalskemu prevozniku je bila dodana flota letal.
The minister was known for his honesty.	Minister je bil znan po svoji poštenosti.
The idea that all men are good by nature is simplified.	Zamisel, da so vsi moški po naravi dobri, je poenostavljena.
That was all he said.	To je bilo vse, kar je rekel.
Does this sentence have a subject?	Ali ima ta stavek predmet?
The facade of the luxury hotel was badly damaged.	Fasada luksuznega hotela je bila močno poškodovana.
The forest was green and lush.	Gozd je bil zelen in bujen.
They are still suffering from the effects of the war.	Še vedno trpijo zaradi posledic vojne.
The artist began to paint.	Umetnik je začel slikati.
It changed a lot in one week.	V enem tednu se je močno spremenil.
The concert was very long, so people left early.	Koncert je bil zelo dolg, zato so ljudje odšli zgodaj.
The world is in big trouble.	Svet je v velikih težavah.
The sad donkey story saddened everyone.	Žalostna oslička zgodba je razžalostila vse.
The hull is solid.	Ladijski trup je čvrst.
Shells, stones, and shavings lay on the floor.	Po tleh so ležale školjke, kamni in ostružki.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Američani si zaslužijo zdravstvene sisteme, ki ustrezajo njihovim potrebam.
We decided to publish the book ourselves.	Odločili smo se, da bomo knjigo izdali sami.
People fear for their safety.	Ljudje se bojijo za svojo varnost.
Imagine where you want to be.	Predstavljajte si, kje želite biti.
The magic yard is overgrown with weeds.	Čarovniško dvorišče je zaraščeno s plevelom.
The landscape differs from here to there.	Pokrajina se razlikuje od tu do tam.
Conquest was important.	Osvajanje je bilo pomembno.
A head appeared on his shoulders.	Na njegovih ramenih se je pojavila glava.
She walked like a panther.	Hodila je kot panter.
Some items in this store are on sale.	Nekateri artikli v tej trgovini so na razprodaji.
A notebook and a pen were scattered on the floor.	Po tleh sta bila raztresena zvezek in pisalo.
The emperor had many servants and soldiers.	Cesar je imel veliko služabnikov in vojakov.
Coal is mined in this region.	V tej regiji se koplje premog.
Make sure the bread rises properly.	Prepričajte se, da kruh pravilno vzhaja.
How will you ensure that this does not happen?	Kako boste zagotovili, da se to ne bo zgodilo?
The troops marched with heavy hearts.	Čete so odkorakali težkih src.
Many children have died today.	Danes je umrlo veliko otrok.
The journey was long and tedious.	Potovanje je bilo dolgo in dolgočasno.
She thanked him.	Izrazila se mu je zahvala.
Let it be so.	Naj bo tako.
He is ready for everyday work.	Pripravljen je na vsakodnevno delo.
The dog started barking.	Pes je začel lajati.
A group of young people played surf.	Skupina mladih se je igrala v surfu.
The flashing lights dimmed, then went out.	Bleščeče luči so se zatemnile, nato pa ugasnile.
He has a large scar on his face.	Na obrazu ima veliko brazgotino.
The spokesman emphasized the need for peace.	Tiskovni predstavnik je poudaril potrebo po miru.
She leaned over and examined the skin carefully.	Nagnila se je in natančno pregledala kožo.
A great cathedral that triumphantly rises from the plains.	Velika katedrala, ki se zmagoslavno dviga iz ravnic.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Vse se spremeni, nič se ne spremeni in nič ne ostane.
They were known as beggars.	Znani so bili kot berači.
There are a limited number of elementary particles.	Obstaja omejeno število elementarnih delcev.
The boy found out he had lost his umbrella.	Fant je ugotovil, da je izgubil dežnik.
Severe weather caused the roof to collapse.	Hudo vreme je povzročilo porušitev strehe.
Lightning struck a high electric pole.	Strela je udarila v visok električni steber.
She helped herself with a slice of cherry pie.	Pomagala si je z rezino češnjeve pite.
The soldier's story was full of details.	Vojakova zgodba je bila polna podrobnosti.
I will go.	bom šel.
This algorithm is much faster than the previous one.	Ta algoritem je veliko hitrejši od prejšnjega.
He turned his attention to the computer.	Svojo pozornost je usmeril na računalnik.
The baby was asleep.	Otrok je spal.
A gentle breeze stirred the fading leaves.	Nežen vetrič je buril pojenjajoče liste.
The abandoned church still stands.	Zapuščena cerkev še vedno stoji.
One of our sources states that he can confirm this.	Eden od naših virov navaja, da lahko to potrdi.
Turn off the radio, otherwise you will disturb the neighbors.	Ugasnite radio, sicer boste motili sosede.
Porous rock filters water as it passes through.	Porozna kamnina filtrira vodo, ko prehaja skozi.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Piramide so najstarejše arhitekturne strukture na svetu.
Locals rarely come here.	Domačini le redko prihajajo sem.
At the street light, turn right.	Pri ulični luči zavijte desno.
Family members can stay until morning.	Družinski člani lahko ostanejo do jutra.
Farmers prepared buckets of their annual crop.	Kmetje so pripravili vedra svojega letnega pridelka.
She was perfectly clear about what needed to be done.	Bila je povsem jasna, kaj je treba storiti.
Goats and potatoes were once raised.	Nekoč so redili koze in krompir.
The explosion destroyed a good part of the factory.	Eksplozija je uničila dobršen del tovarne.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Župnikova pridiga je bila dolgočasna in nepotrebna.
This was very quickly loaded into memory.	To se je zelo hitro naložilo v spomin.
These two elements, combined together, create something new.	Ta dva elementa, združena skupaj, ustvarjata nekaj novega.
The horizon of the city was intertwined with the stages.	Obzorje mesta je bilo prepleteno z odri.
This road leads to the coast.	Ta cesta vodi do obale.
The monarch is served by a loyal army.	Monarhu služi zvesta vojska.
He has no right to pollute.	Nima pravice onesnaževati.
Church elders have a difficult task.	Cerkveni starešine imajo težko nalogo.
A stranger approached the village young man.	Vaškemu mladeniču se je približal neznanec.
She was known for her severe nature.	Znana je bila po svoji hudi naravi.
The boss asked you to watch a movie.	Šef te je prosil, da si ogledaš film.
The President called for a debate.	Predsednik je pozval k razpravi.
Because of his determination, he was successful in life.	Zaradi njegove odločnosti je bil v življenju uspešen.
The shelves groaned under the weight of the books.	Police so ječale pod težo knjig.
She usually makes coffee for her family.	Ponavadi kuha kavo za svojo družino.
He knew it was sacred.	Vedel je, da je sveto.
The vase boasts fine workmanship.	Vaza se ponaša s fino izdelavo.
There is no rain here for four months.	Tukaj štiri mesece ni dežja.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemljino ozračje nas ščiti pred škodljivimi sevanji.
Every year a large number of trees suffer fires.	Vsako leto veliko število dreves utrpi požare.
Calm on the outside, wild storm inside.	Navzven miren, znotraj divja nevihta.
The new law concerns everyone.	Novi zakon zadeva vse.
If you think about it, sugar is not good for you.	Če pomislite na to, sladkor ni dober za vas.
Fearing his past, he lied.	V strahu pred svojo preteklostjo je lagal.
Benin appears on the world map as a sovereign state.	Benin se na svetovnem zemljevidu pojavlja kot suverena država.
The bat and the ball symbolize day and night.	Netopir in žoga simbolizirata dan in noč.
The kettle whistled.	Čajnik je zažvižgal.
Suddenly a waitress appeared.	Nenadoma se je pojavila natakarica.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Delavci migranti se v mnogih državah soočajo z diskriminacijo.
The zoo is home to many exotic creatures.	Živalski vrt je dom številnih eksotičnih bitij.
The battery in my car is a few years old.	Akumulator v mojem avtu je star nekaj let.
During the presentation, she discussed the reasons for her success.	Med predstavitvijo je razpravljala o razlogih za svoj uspeh.
The nurse offered support when she knew it was needed.	Medicinska sestra je ponudila podporo, ko je vedela, da je potrebna.
Plato believed that Taocratic rule was the ideal solution.	Platon je verjel, da je taokratska vladavina idealna rešitev.
Our phones will not work here.	Naši telefoni tukaj ne bodo delovali.
This river needs to be crossed to get to the waterfalls.	To reko je treba prečkati, da pridemo do slapov.
Some students were tired and overwhelmed.	Nekateri učenci so bili utrujeni in preobremenjeni.
It may be awkward, but it’s never boring.	Morda je nerodna, vendar nikoli ni dolgočasna.
My cousin has a beautiful garden.	Moj bratranec ima čudovit vrt.
He found himself climbing the stairs.	Ugotovil je, da se vzpenja po stopnicah.
Frank was confused by the strange behavior.	Frank je bil zmeden nad čudnim vedenjem.
There were tears in the middle of the anger.	Sredi jeze so bile solze.
The eggs were scrambled.	Jajca so bila umešana.
As cars rumbled past him, he stepped onto the road.	Ko so mimo njega ropotali avtomobili, je stopil na cesto.
Each component is assigned a special task.	Vsakemu sestavnemu delu je dodeljena posebna naloga.
Make an effort to impress them.	Potrudite se, da jih navdušite.
Not wanting to waste time, she cooked dinner.	Ker ni želela izgubljati časa, je skuhala večerjo.
The results support the existing theory.	Rezultati podpirajo obstoječo teorijo.
The outside air is fresh and clean.	Zunanji zrak je svež in čist.
These houses are known for their extravagance.	Te hiše so znane po svoji ekstravagantnosti.
The nose is a great passage for smell.	Nos je odličen prehod za vonj.
The cabin looked clean.	Kabina je bila videti čista.
She looks pretty old.	Videti je precej stara.
Measure the flour as well as the salt.	Izmerite moko, pa tudi sol.
She promised to resign.	Obljubila je odstop.
The economy has deteriorated sharply.	Gospodarstvo se je močno poslabšalo.
There are endless paths along the river banks.	Ob rečnih bregovih so neskončne poti.
Still, he’s a good businessman.	Kljub temu je dober poslovnež.
Scientists are working on cloning techniques.	Znanstveniki delajo na tehnikah kloniranja.
The use of music in advertising is increasing.	Uporaba glasbe v oglaševanju se povečuje.
Careful now.	Previdno zdaj.
The golden sun was slowly sinking into the horizon.	Zlato sonce je počasi tonilo v obzorje.
The climate is known to be unpredictable.	Podnebje je znano nepredvidljivo.
The pot of boiling water is boiled for several hours.	Lonec z vrelo vodo je vrelo več ur.
The crimson sunset glowed, its majestic colors caressing the sky.	Škrlatni sončni zahod je žarel, njegove veličastne barve so božale nebo.
John walked fast and looked neither right nor left.	Janez je hodil hitro in ni gledal ne desno ne levo.
Boxes of large black beetles closed the way.	Škatle velikih črnih hroščev so zapirale pot.
The purchase was unprofitable.	Nakup je bil nedonosen.
I'm sorry.	Žal mi je.
The head of the company refused to expand the factory.	Šef podjetja je zavrnil širitev tovarne.
She wore a delicate gold necklace.	Nosila je občutljivo zlato ogrlico.
Health insurance companies refused to pay.	Zdravstvene zavarovalnice so zavrnile plačilo.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Živali in rastline se hitro prilagajajo spreminjajočim se razmeram.
The hut was surrounded by dense forest.	Koča je bila obdana z gostim gozdom.
It is as impenetrable as the jungle.	Neprepusten je kot džungla.
The noise caused by the machine had its advantages.	Hrup, ki ga povzroča stroj, je imel svoje prednosti.
What a bizarre question!	Kakšno bizarno vprašanje!
This dish will be much tastier if you use mayonnaise.	Ta jed bo veliko bolj okusna, če uporabite majonezo.
The harvest is ready.	Žetev je pripravljena.
This thing is funny to see.	Ta stvar je smešno videti.
Coat the chicken in the crushed paprika.	Piščanca premažite v zdrobljeno papriko.
Amazon encourages greater use of drones.	Amazon spodbuja večjo uporabo dronov.
Hurry up, he said.	Pohiti, je rekel.
Camel's head protruded through the hatch of the tent.	Kamelina glava je štrlela skozi loputo šotora.
He tested several candidates.	Preizkušal je več kandidatov.
Sherry is a fortified wine.	Sherry je okrepljeno vino.
A truck borrowed from a local newspaper promotion.	Tovornjak, izposojen pri promociji lokalnega časopisa.
Birds make amazing migrations every year.	Ptice vsako leto naredijo neverjetne selitve.
The clinic's plumbing was poisoned.	Vodovod klinike je bil zastrupljen.
Migration is a way of life for us.	Migracije so za nas način življenja.
I sacrificed myself for this company.	Za to podjetje sem se žrtvoval.
City roads are congested.	Mestne ceste so obremenjene.
Investigators declined to comment on the case.	Preiskovalci primera niso želeli komentirati.
Rescue operations are underway.	Reševalne akcije potekajo.
Not a single shot was fired.	Izstreljen ni bil niti en strel.
People found this stressful and exciting.	Ljudem se je to zdelo stresno in vznemirljivo.
Ask someone to interpret for you.	Prosite nekoga, da vam tolmači.
Try closing it.	Poskusite ga zapreti.
After the end of the war, he had a hard time making a living.	Po koncu vojne se je s težavo preživljal.
He is afraid of the plague.	Boji se kuge.
This is a list of books to read.	To je seznam knjig za branje.
A cloud of dust obscured the view.	Oblak prahu je zakril pogled.
Add a pinch of orange juice.	Dodajte kanček pomarančnega soka.
If only I could listen more carefully!	Ko bi le bolj pozorno poslušala!
As evening approached, it was time to leave.	Ko se je bližal večer, je bil čas za odhod.
A small package was delivered to the door.	Majhen paket je bil dostavljen do vrat.
Military women unite around each other in times of crisis.	Vojaške žene se v kriznih časih združujejo druga okoli druge.
They have lived along this river for several generations.	Ob tej reki so živeli že več generacij.
This part of the city is considered dangerous.	Ta del mesta velja za nevarnega.
The streets were empty and dark.	Ulice so bile prazne in temne.
This tradition dates back centuries.	Ta tradicija sega stoletja nazaj.
Street vendors often sell them in bags.	Ulični prodajalci jih pogosto prodajajo v vrečah.
The lightning was white.	Strela je bila bela.
Candles emit light when lit.	Sveče oddajajo svetlobo, ko prižgejo.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Zdrava vegetarijanska prehrana zagotavlja vse potrebne hranilne snovi.
Strain the vegetables through a strainer.	Zelenjavo precedimo skozi cedilo.
The road was blocked by piles of debris.	Cesto so blokirali kupi naplavin.
Do the same with everyone’s names.	Enako storite z imeni vseh.
The deer bounced back into the undergrowth.	Jelen je odskočil v podrast.
The young man broke his leg.	Mladenič si je zlomil nogo.
This disease continues to require sacrifices.	Ta bolezen še naprej zahteva žrtve.
Topology is a structure.	Topologija je struktura.
It is a pleasant place with beautiful cottages.	To je prijetno mesto s čudovitimi hiškami.
They stopped immediately.	Takoj so se ustavili.
Will you be quiet?	Boš tiho?
The other car is parked in the back.	Drugi avto je parkiran zadaj.
The last example is a rural area.	Zadnji primer je podeželsko območje.
Do you find it funny to make fun of people?	Se vam zdi smešno, norčevati se iz ljudi?
The streets of this port city are full of people.	Ulice tega pristaniškega mesta so polne ljudi.
Hairspray smells good.	Lak za lase dobro diši.
The National Assembly passed the law unanimously.	Državni zbor je zakon sprejel soglasno.
She gave him a cup of chilled lemonade.	Dala mu je skodelico ohlajene limonade.
Some animals have a voice.	Nekatere živali imajo glas.
This ancient fortress was defended by wild animals.	To starodavno trdnjavo so branile divje živali.
We use highways and toll roads.	Uporabljamo avtoceste in cestninske ceste.
The family lived on a farm.	Družina je živela na kmetiji.
He looked up from his newspaper and smiled.	Dvignil je pogled od svojega časopisa in se nasmehnil.
The reason lies in genetics.	Razlog se skriva v genetiki.
Don’t waste sugar.	Ne zapravljajte sladkorja.
You must select one of the books.	Izbrati morate eno od knjig.
She bit the cucumber.	Ugriznila je kumaro.
The mountain was declared sacred.	Gora je bila razglašena za sveto.
The knocking cymbals created a soothing sound.	Trkajoče činele so ustvarile pomirjujoč zvok.
The older one shared her candies with the girl.	Starejša je z deklico delila svoje bonbone.
You turned the wrong corner.	Zavili ste v napačen vogal.
He wiped the black dust off his hand.	Z rok si je zbrisal črn prah.
Do not park in a public parking lot.	Ne parkirajte na javnem parkirišču.
This does not mean that the problems will be solved.	To ne pomeni, da bodo težave rešene.
Only three sheep grazed on the pasture.	Na pašniku so se pasle le tri ovce.
A series of bells hung between the stations.	Med postajami je visel niz zvončkov.
He started down the path, but turned back.	Začel je po poti, a se je obrnil nazaj.
Barriers to trade will be destroyed.	Trgovinske ovire bodo uničene.
Flying is harder than driving, but it’s not impossible.	Letenje je težje od vožnje, vendar ni nemogoče.
The drought is getting worse.	Suša se poslabša.
There were riots around the city.	Po mestu so bili nemiri.
There is a salt mine in this region.	V tej regiji je rudnik soli.
Seagulls are a protected species.	Galebi so zavarovana vrsta.
Eventually, loneliness brought him home.	Sčasoma ga je osamljenost pripeljala domov.
This road leads to the city center.	Ta cesta vodi v središče mesta.
The apple is sweet.	Jabolko je sladko.
Rattan is a natural material used for sitting.	Rattan je naravni material, ki se uporablja za sedenje.
We are planning to invest in the renewable energy market.	Načrtujemo naložbe v trg obnovljivih virov energije.
Authorities are currently monitoring the increased level of pollution.	Oblasti trenutno spremljajo povečano raven onesnaženosti.
The old woman is very angry.	Starka je zelo jezna.
The cottage has been illegally remodeled.	Koča je nezakonito preurejena.
He weighed waste paper and cardboard.	Tehtal je odpadni papir in karton.
People on bicycles make little noise.	Ljudje na kolesih povzročajo malo hrupa.
He knocked on the door and entered.	Potrkal je na vrata in vstopil.
This method is much more effective than other traditional methods.	Ta metoda je veliko bolj učinkovita od drugih tradicionalnih metod.
The blinds were pulled to obscure the sun.	Senčila so bila potegnjena, da bi zakrila sonce.
Can you tell me the clock, please?	Mi lahko poveš uro, prosim?
Both are strong contenders in the finals.	Oba sta močna tekmeca v finalu.
The riddle was dropped again	Uganka je bila spet opuščena
He preached loudly and enthusiastically to his community.	Svoji občini je glasno in zavzeto pridigal.
The thief pulled back the dagger.	Tat je potegnil nazaj bodalo.
He desperately wants to marry this girl.	Obupno se želi poročiti s to punco.
Insects play a key role in the ecosystem.	Žuželke igrajo ključno vlogo v ekosistemu.
Unfortunately, this behavior is simply not tolerated here.	Žal tega vedenja tukaj preprosto ni tolerirano.
Their movements were jerky.	Njihovi gibi so bili sunkoviti.
The task before them was arduous.	Naloga, ki je bila pred njimi, je bila naporna.
The princess must be a complete secret.	Princesa mora biti popolna skrivnost.
The teams clashed violently.	Ekipi sta se silovito spopadli.
He thinks this idea is good.	Meni, da je ta ideja dobra.
The lack of light meant they were blind.	Pomanjkanje svetlobe je pomenilo, da so bili slepi.
They worked hard on their new farm.	Trdo so delali na svoji novi kmetiji.
Some people were born to travel.	Nekateri ljudje so bili rojeni za potovanje.
Hot soup makes most people feel warm.	Zaradi vroče juhe se večina ljudi počuti toplo.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Salmonela ostaja glavni vzrok zastrupitve s hrano.
Each math task had two steps.	Vsaka matematična naloga je imela dva koraka.
The mountains are visible in the background.	V ozadju je vidno gorovje.
This proposal has aroused much opposition.	Ta predlog je vzbudil veliko nasprotovanja.
My country is changing fast.	Moja država se hitro spreminja.
They wash themselves, clean their rooms.	Sami se pomivajo, čistijo svoje sobe.
Hot air will create clouds.	Vroč zrak bo ustvaril oblake.
Not surprisingly, opinions differ.	Ni presenetljivo, da so mnenja različna.
He spoke for an hour.	Govoril je eno uro.
They talked about his next few moves.	Pogovarjali so se o njegovih naslednjih nekaj potezah.
A brave woman, she loved her family very much.	Pogumna ženska, je zelo ljubila svojo družino.
The local market closed prematurely.	Lokalna tržnica se je predčasno zaprla.
Here is a list of my favorite channels.	Tukaj je seznam mojih najljubših kanalov.
This is the most cutting-edge research group.	To je najbolj vrhunska raziskovalna skupina.
As they edited their work, they realized similarities.	Ko so urejali svoje delo, so spoznali podobnosti.
Neighbors are upset about its latest renovation.	Sosedje so razburjeni zaradi njene zadnje prenove.
Clouds of dust blew from the desert.	Oblaki prahu so pripihali iz puščave.
He desperately needs information.	Obupno potrebuje informacije.
She was a jewel, worthy of a foundation.	Bila je dragulj, vreden zaklada.
Unscrew the screw with a screwdriver.	Z izvijačem odvijte vijak.
He always greets you warmly.	Vedno te toplo pozdravi.
The fragment was uncovered when the quake shook the earth.	Delček je bil razkrit, ko je potres vznemiril zemljo.
The terrace needed to be thoroughly cleaned.	Teraso je bilo potrebno dobro očistiti.
Farmers in the countryside often suffer from hunger.	Kmetje na podeželju pogosto trpijo zaradi lakote.
Imagine being asked to join a club.	Predstavljajte si, da vas prosijo, da se pridružite klubu.
The forest was quiet for several minutes.	Gozd je bil več minut tih.
This plant switches back and forth between the living and the dead.	Ta rastlina preklaplja naprej in nazaj med živimi in mrtvimi.
They eat to survive.	Jedo za preživetje.
When the company reached the edge of the forest,	Ko je druščina dosegla rob gozda,
Please don't litter here.	Prosim, ne smeti tukaj.
She's a spy.	Ona je vohunka.
It is better to go to bed early.	Bolje je iti spat zgodaj.
Only a fool would be caught in the open!	Samo norca bi ujeli na odprtem!
Terry took a sip of his beer, swallowed, and then burped loudly.	Terry je vzel požirek piva, pogoltnil in nato glasno podrignil.
Some books want to make you laugh.	Nekatere knjige vas želijo nasmejati.
Many small birds fluttered around the feeding area.	Po območju hranjenja je plapolalo veliko majhnih ptic.
Too much schooling is likely to lead to an unhappy child.	Preveč šolanja bo verjetno povzročilo nesrečnega otroka.
None of the students failed the math exam.	Nobenemu od študentov ni uspelo opraviti izpita iz matematike.
A clean city attracts tourists.	Čisto mesto privablja turiste.
So the wise man built a wall.	Tako je modri mož zgradil zid.
Yellow was used to highlight the statue.	Za poudarjanje kipa je bila uporabljena rumena barva.
The man was charged with murder.	Moškega so obtožili umora.
Anamnesis is the process of remembering past events.	Anamneza je proces spominjanja preteklih dogodkov.
He seems to be waiting for someone.	Zdi se, da nekoga čaka.
The rice was sticky and delicious.	Riž je bil lepljiv in okusen.
They shouted at the burglars to escape.	Kričali so vlomilcem, naj pobegnejo.
The temperature was pleasant.	Temperatura je bila prijetna.
This is done with magnesium.	To se naredi z magnezijem.
The culprit was discovered.	Krivca je bila odkrita.
The child whimpered, whimpered, whimpered.	Otrok je cvilil, cvilil, cvilil.
In my opinion, her theory is wrong.	Po mojem mnenju je njena teorija napačna.
They ordered another beer.	Naročila sta še eno pivo.
It is essential that we recycle organic matter.	Bistveno je, da recikliramo organske snovi.
Better players often broke that rule.	Boljši igralci so neredko prekršili to pravilo.
The coconut tree, commonly found in the tropics, produces coconuts.	Kokosovo drevo, ki ga običajno najdemo v tropih, proizvaja kokosove orehe.
The city was rich in surface water.	Mesto je bilo bogato s površinsko vodo.
No one knows what will happen.	Nihče ne ve, kaj se bo zgodilo.
Temperatures in the warmest parts of the world are rising.	Temperature v najtoplejših delih sveta naraščajo.
After the lecture, she was invited to lunch.	Po predavanju je bila povabljena na kosilo.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Čeprav imajo pajki strup, so ugrizi izjemno redki.
Please discuss this with your colleagues.	Prosimo, da se o temi pogovorite s svojimi kolegi.
Within hours, he was reunited with his family.	V nekaj urah se je ponovno združil s svojo družino.
I nervously took off my hat.	Nervozno sem snel klobuk.
Many locals worked in factories.	Veliko domačinov je delalo v tovarnah.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Mnogi ljudje verjamejo, da so dinozavri izumrli.
An electric fire began to break the circuits.	Električni požar je začel prekinjati tokokroge.
Now, father, you will be a doctor!	Zdaj, oče, boš zdravnik!
The butcher left the room in confusion.	Mesar je od zmede zapustil sobo.
It lasted nine days, not eight.	Trajal je devet dni, ne osem.
The islands are surrounded by coral reefs.	Otoki so obdani s koralnimi grebeni.
Unfortunately, the plan failed.	Na žalost je bil načrt neuspešen.
She tried to commit suicide over and over again.	Vedno znova je poskušala narediti samomor.
Public schools are sometimes treated as inferior to private schools.	Javne šole se včasih obravnavajo kot slabše od zasebnih šol.
She was closely involved in both matters.	Bila je tesno vpletena v obe zadevi.
It was originally a mountain retreat.	To je bil prvotno planinski umik.
The city was best known for its tunnels.	Mesto je bilo najbolj znano po svojih predorih.
The glass was filled with glitter.	Kozarec so napolnili z bleščicami.
This country has more cars than any other.	Ta država ima več avtomobilov kot katera koli druga.
There is a local legend about magic bells.	Obstaja lokalna legenda o čarobnih zvonovih.
Make a small well and dig from there.	Naredite majhen vodnjak in izkopajte od tam.
Then take her somewhere.	Potem jo odpelji nekam.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Poleg tega so naravne nesreče vse pogostejše.
She was angry.	Bila je jezna.
A measles rash broke out.	Izbruhnil je izpuščaj ošpic.
Fish stocks have declined in recent years.	Staleži rib so se v zadnjih letih zmanjšali.
I didn't find your name on the list.	Tvojega imena nisem našel na seznamu.
People should not try to domesticate themselves.	Ljudje se ne bi smeli poskušati udomačiti.
Make sure the river is not polluted.	Poskrbite, da reka ni onesnažena.
The man approached the wounded man.	Moški se je približal ranjenemu.
He was convinced it was safe.	Prepričan je bil, da je to varno.
Flavor of mandarin rose in soup.	Okus mandarine vrtnice v juhi.
A certain person often carries a gun.	Določena oseba pogosto nosi pištolo.
Private citizens are not allowed on land in this city.	Zasebnim državljanom je v tem mestu prepovedano izstopiti na kopno.
Write on the board what you said in class.	Na tablo zapišite, kaj ste rekli v razredu.
The food here was delicious.	Hrana je bila tukaj okusna.
Nyssa smiled.	Nyssa se je nasmehnila.
Try to overcome obstacles.	Poskusite premagati ovire.
The thieves of ethnic gangs pick up every man	Lopovi etničnih tolp poberejo vsakega človeka
The weather conditions were bad.	Vremenske razmere so bile slabe.
The national economy is in disarray.	Narodno gospodarstvo je v razpadih.
His colleagues considered him a boring worker.	Njegovi kolegi so ga imeli za dolgočasnega delavca.
Learn hard and work hard.	Trdo se učite in trdo delajte.
She's looking at her daughter	Gleda v hčerko
The telephone is an indispensable accessory of the invention.	Telefon je nepogrešljiv pripomoček izuma.
The officer alerted the driver to his	Policist je voznika opozoril na njegovo
He pointed wildly, his face frowning.	Divje je pokazal, njegov obraz se je namrščil.
People sat on their porches and watched the world pass by.	Ljudje so sedeli na svojih verandah in opazovali svet, ki gre mimo.
Her heart ached, but she said nothing.	Srce jo je bolelo, a ni rekla ničesar.
He stepped through the door and into the office.	Stopil je skozi vrata in v pisarno.
She had been gone for months, he said.	Več mesecev je ni bilo, je rekel.
You need to maintain complete control of the knife.	Ohraniti morate popoln nadzor nad nožem.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Naš celoten sistem skupaj drži čista matematika.
All the old furniture is rotten.	Vse staro pohištvo je gnilo.
He handed her his business card and left.	Izročil ji je svojo vizitko in odšel.
The taste of the candy stayed in my mouth.	Okus sladkarij je ostal v mojih ustih.
His gestures betrayed his gloom.	Njegove kretnje so izdale njegovo mračnost.
The country is vulnerable to the effects of climate change.	Država je ranljiva za posledice podnebnih sprememb.
This time she found herself alone in the room.	Tokrat se je znašla sama v sobi.
The boy plays the guitar every night.	Fant vsak večer igra kitaro.
The inclusion of children in the survey was assessed as scandalous.	Vključevanje otrok v raziskavo je bilo ocenjeno kot škandalozno.
We need to prevent the spread of this disease.	Preprečiti moramo širjenje te bolezni.
She pulled a handkerchief from her pocket.	Iz žepa je potegnila robec.
The forest is dense and dotted with oak trees.	Gozd je gost in posejan s hrastovimi drevesi.
Pedestrians are preferred	Prednost imajo pešci
The war is not over.	Vojne še ni konec.
The walls of this temple are made of gray stone.	Stene tega templja so iz sivega kamna.
She considered herself an independent woman.	Sebe je imela za samostojno žensko.
It is a modern device.	To je sodobna naprava.
Some drove long distances to the island.	Nekateri so se vozili na dolge razdalje do otoka.
The villagers have a proverb: "direct love."	Vaščani imajo pregovor: "neposredna ljubezen."
This month we decided to study earthquakes.	Ta mesec smo se odločili, da bomo preučevali potrese.
A small error cannot be corrected.	Majhne napake ni mogoče popraviti.
Moses said there are twelve laws.	Mojzes je rekel, da obstaja dvanajst zakonov.
The minute hand of this clock moves within twelve hours.	Minutni kazalec te ure se premakne v dvanajstih urah.
The picture was in the bunker.	Slika je bila v bunkerju.
We're having a late dinner tonight.	Danes zvečer bomo imeli pozno večerjo.
In the old days, trains still ran on this route.	V starih časih so po tej poti še vozili vlaki.
The unpleasant smell spread throughout the warehouse.	Neprijeten vonj se je širil po celotnem skladišču.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Možnosti smrti v letalski nesreči so majhne.
The young man stepped away.	Mladenič se je odmaknil.
He was a trained anesthesiologist, but he started smoking heavily.	Bil je usposobljen anesteziolog, vendar je začel močno kaditi.
These hills predominate in the landscape.	Ti hribi prevladujejo v pokrajini.
Without knowing it, the bus was slowly stopping.	Ne da bi vedeli, je avtobus počasi ustavljal.
The animals adapted to the drought period.	Živali so se prilagodile sušnemu obdobju.
Place the vegetables on a baking sheet.	Zelenjavo položite na pekač.
Although the sun is plentiful, the area is sparsely populated.	Čeprav je sonca veliko, je območje redko poseljeno.
The ship was gliding on azure waters.	Ladja je drsela po azurnih vodah.
She took her time and chose her steps wisely.	Vzela si je čas in pametno izbirala korake.
The villagers watched quietly.	Vaščani so tiho gledali.
The church bell rings in the cemetery.	Na pokopališču zvoni cerkveni zvon.
Collect empty jars in a basket.	Prazne kozarce zberite v košaro.
She felt the man steal her gaze.	Začutila je, da jo moški krade pogled.
Global climate change is serious.	Globalne podnebne spremembe so resne.
This one belongs to my brother.	Ta pripada mojemu bratu.
Board games were in the closet.	Družabne igre so bile v omari.
These industries depend on imports of raw materials.	Te panoge so odvisne od uvoza surovin.
Not everyone thought the news was weird.	Niso vsi mislili, da je novica čudna.
Hard Slinky yelled at the children.	Trd Slinky je otroke vpil.
Fall in love with him.	Zaljubi se vanj.
The flower has pink stripes on the brown petals.	Cvet ima rožnate črte na rjavih cvetnih listih.
She wears makeup to make her look beautiful.	Nosi ličila, da je videti lepa.
The shape of her palm looked familiar.	Oblika njene dlani je bila videti znana.
New machines have made some jobs obsolete.	Zaradi novih strojev so nekatera delovna mesta zastarela.
Due to the fog, visibility was very limited.	Zaradi megle je bila vidljivost zelo omejena.
Keep an eye on them at all times.	Imejte jih ves čas na očeh.
Why do you think she was angry?	Zakaj misliš, da se je jezila?
It is a diary of daily observations of life.	To je dnevnik vsakodnevnih opazovanj o življenju.
We can build roads if we are forced to.	Ceste lahko gradimo, če smo v to prisiljeni.
This chicken is delicious.	Ta piščanec je okusen.
Their findings shed light on this issue.	Njihove ugotovitve so osvetlile to vprašanje.
It was hard to criticize any aspect of the show.	Težko je bilo kritizirati kateri koli vidik predstave.
This term is an informal way to say goodbye.	Ta izraz je neformalen način za slovo.
Let there be light.	Naj bo svetloba.
When you park, turn off the engine.	Ko parkirate, ugasnite motor.
Raw meat is actually safer to eat than cooked.	Surovo meso je dejansko varnejše za uživanje kot kuhano.
She clenched her fists in frustration.	Od frustracije je stisnila pesti.
Listen to a simple melody.	Poslušajte preprosto melodijo.
Her eyes were red and crying.	Njene oči so bile rdeče in jokajoče.
According to the evidence	Glede na dokaze
The locals are afraid for their lives.	Domačini se bojijo za svoja življenja.
The raven's eyes glowed red.	Krokarjeve oči so žarele rdeče.
The store is very quiet.	Trgovina je zelo tiha.
She looked over her shoulder.	Pogledala je čez ramo.
Fourth, the dish had to be “risotto”.	Četrtič, jed je morala biti »rižoto«.
They insist they were not mistaken.	Vztrajajo, da se niso zmotili.
It was a glorious event with fashionable dresses and fireworks.	To je bil veličasten dogodek z modnimi oblekami in ognjemetom.
The helicopter landed on the helipad.	Helikopter je pristal na helikopterski ploščadi.
Do not remove this label from your clothing.	Ne odstranjujte te oznake s svojih oblačil.
They say it's a shrine.	Pravijo, da je to svetišče.
Today is warm and peaceful.	Danes je toplo in mirno.
There grows some cottywood.	Tam raste nekaj cottywood.
The western border was bordered by high mountains.	Zahodna meja je bila obrobljena z visokimi gorami.
This is inevitable.	To je neizogibno.
He takes his tea very seriously.	Svoj čaj jemlje zelo resno.
Beat the eggs in separate bowls.	Jajca razbijte v ločene sklede.
After two hours of drinking, he lost control.	Po dveh urah pitja je izgubil nadzor.
Cows and horses are the largest animals.	Krava in konj sta največji živali.
The nail penetrated his skin.	Žebelj mu je prodrl v kožo.
We need some sugar first.	Najprej potrebujemo malo sladkorja.
Your anger hurts me inside.	Tvoja jeza me boli v notranjosti.
She works for them as a babysitter.	Zanje dela kot varuška.
Find another restaurant.	Poiščite drugo restavracijo.
The party was like a rock concert.	Zabava je bila kot rock koncert.
The constant summer rain makes life bitter.	Nenehni poletni dež zagreni življenje.
I have to take care of my women.	Moram skrbeti za svoje ženske.
A small shy fish in a muddy pond	Majhna sramežljiva riba v motnem ribniku
The streets are congested with traffic.	Ulice so obremenjene s prometom.
She has had no success since writing.	Odkar piše, ni imela več uspeha.
Bread is becoming more and more fatty.	Kruh postaja vse bolj masten.
We should respect all people.	Spoštovati bi morali vse ljudi.
The architects took into account the slope of the terrain.	Arhitekti so upoštevali naklon terena.
People who have super powers are considered celebrities.	Ljudje, ki imajo super moči, veljajo za slavne.
You can't just waltz here and say these things!	Ne moreš kar valcer tu in reči teh stvari!
He visited his girlfriend.	Obiskal je svojo punco.
His smile widened.	Njegov nasmeh je postal še širši.
We danced for hours	Plesale smo ure
The gemstone is available in many colors.	Dragi kamen je na voljo v številnih barvah.
The racetrack was flooded with greedy spectators.	Dirkališče so preplavili požrešni gledalci.
They were very angry.	Bili so zelo jezni.
There was a book on meditation on her nightstand.	Na njeni nočni omarici je bila knjiga o meditaciji.
A loaf of bread cost three cents.	Štruca kruha je stala tri cente.
Drought has affected the fishing industry.	Suša je prizadela ribiško industrijo.
This is a railway bridge over the river.	To je železniški most čez reko.
The red carpet was unfurled and the ceremony began.	Rdeča preproga je bila razgrnjena in slovesnost se je začela.
Crowd psychology is a powerful weapon.	Psihologija množice je močno orožje.
The invading army left there.	Tu je odšla invazijska vojska.
The principal coordinated his duties as principal.	Ravnatelj je usklajeval svoje naloge kot ravnatelj.
They argued over the bill.	Sprla sta se glede predloga zakona.
Alex listened to the music and thought about his beloved.	Alex je poslušal glasbo in razmišljal o svoji ljubljeni.
Some evidence suggests an improvement in crime rates.	Nekateri dokazi kažejo na izboljšanje stopnje kriminala.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Prav tako je delil zaskrbljenost delegatov glede globalnega segrevanja.
A piece of cloth, woven of cotton.	Kos tkanine, tkan iz bombaža.
The senator is lobbying for increased funding for cancer treatment.	Senator lobira za povečanje sredstev za zdravljenje raka.
The delicate scent of jasmine filled the air.	Nežen vonj jasmina je napolnil zrak.
Numerous artifacts were found at the site.	Na mestu so našli številne artefakte.
Many critics question his administration.	Mnogi kritiki dvomijo o njegovi administraciji.
What a pleasant smell!	Kako prijeten vonj!
The birds easily caught the bait.	Ptice so z lahkoto prijele vabo.
It’s hard to avoid anger.	Težko se je izogniti jezi.
The area is devastated by the accident.	Zaradi nesreče je to območje opustošeno.
He lives alone in a small hut.	Živi sam v majhni koči.
After five centuries, the city finally prospered.	Po petih stoletjih je mesto končno uspevalo.
I have to refrain from talking about you.	Moram se vzdržati govora o tebi.
The certificate is awarded only to students with an excellent grade.	Spričevalo se podeli le študentom z odlično oceno.
He wore a white feather in his cap.	V kapici je nosil belo pero.
Because there were few phones, the letters were more reliable.	Ker je bilo telefonov malo, so bila pisma bolj zanesljiva.
This work is valuable to scholars.	To delo je dragoceno za učenjake.
We are increasingly aware of unfortunate working conditions.	Vse bolj se zavedamo obžalovanja vrednih delovnih razmer.
The mysterious stranger began to foretell.	Skrivnostni neznanec je začel vedeževati.
The priest's voice was heard through the singing.	Skozi petje se je slišal duhovnikov glas.
I am currently reading a good book.	Trenutno berem dobro knjigo.
Can you read anyone’s mind by staring them in the eye?	Ali lahko komurkoli preberete misli tako, da jim strmite v oči?
The sounds of the sea fill his ears.	Ušesa mu napolnijo zvoki morja.
She despised such imaginative ideas.	Prezirala je takšne domišljijske zamisli.
Bring us a spare part, please.	Prinesite nam rezervni del, prosim.
The books were immediately returned to the library.	Knjige so bile takoj vrnjene v knjižnico.
She caressed them kindly.	Prisrčno jih je pobožala.
Be careful not to overcook the pasta.	Pazimo, da testenine ne prekuhamo.
A group of researchers is visiting.	Na obisku je skupina raziskovalcev.
These chemicals were deadly, deadly.	Te kemikalije so bile smrtonosne, smrtonosne.
Violent crime rates have fallen.	Stopnje nasilnih zločinov so padle.
The apple was juicy but sour.	Jabolko je bilo sočno, a kislo.
I will take all the credit!	Prevzel bom vse zasluge!
Keep calm.	Ohrani mirnost.
The recent verdict came as a surprise.	Nedavna sodba je bila presenečenje.
The danger lies in the undergrowth.	Nevarnost se skriva v podrastju.
Our country has rich reserves of minerals.	Naša država ima bogate zaloge mineralov.
Air, which is essential for life, was in short supply.	Zraka, ki je bistvenega pomena za življenje, je primanjkovalo.
The castle was besieged.	Grad je bil oblegan.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Glasbila so lahko iz lesa, kovine ali kamna.
The moon was slowly rising above the horizon.	Luna je počasi vzhajala nad obzorjem.
Each of you is led by the mayor.	Vsako vas vodi župan.
We all died in the end.	Vsi smo na koncu umrli.
His gaze was calm	Njegov pogled je bil umirjen
He was always kind and patient during the day.	Čez dan je bil vedno prijazen in potrpežljiv.
The idea of ​​transporting goods through canals dates back centuries.	Ideja o prevozu blaga po kanalih sega stoletja v preteklost.
The villagers became suspicious of the two strangers.	Vaščani so postali sumljivi do dveh tujcev.
The theory suggests that there are five stages of courtship.	Teorija kaže, da obstaja pet stopenj dvorjenja.
A few ticks still need to be selected.	Nekaj ​​klopov je še treba izbrati.
A city of about two million people.	Mesto z okoli dva milijona ljudi.
This experiment failed, so scientists tried a different approach.	Ta poskus ni uspel, zato so znanstveniki poskusili drugačen pristop.
The king was strong.	Kralj je bil močan.
He has a perfect, clean complexion.	Ima popolno, čisto polt.
This treaty has been in force for fifty years.	Ta pogodba je v veljavi že petdeset let.
Nathan couldn't see, but he was terribly angry.	Nathan ni mogel videti, vendar je bil strašno jezen.
A soft sequence of piano notes revolved around her.	Mehko zaporedje klavirskih not se je vrtelo okoli nje.
The mineral industry employs relatively few workers.	Mineralna industrija zaposluje relativno malo delavcev.
He told me to stay calm.	Rekel mi je, naj ostanem miren.
This small mountain tribe feeds on a primitive diet.	To majhno gorsko pleme se prehranjuje s primitivno prehrano.
Find a colorless clear liquid.	Poiščite brezbarvno prozorno tekočino.
The waitress smiled cautiously at the stranger.	Natakarica se je neznancu previdno nasmehnila.
The appeals were rejected.	Pritožbe so bile zavrnjene.
She repeated this twice.	To je ponovila dvakrat.
He tried to explain his theory.	Poskušal je razložiti svojo teorijo.
The terminal flower is purple.	Okrajni cvet je vijolica.
Please write the date at the top.	Prosimo, napišite datum na vrhu.
He paused for a moment, thinking about his feelings.	Za trenutek se je ustavil in razmišljal o svojih občutkih.
They conspired to cover up the fraud.	Zarotili so se, da bi prikrili goljufijo.
The plane is taking off higher and higher.	Letalo se dviga vse višje.
I hope the opportunities will be in my favor.	Upam, da bodo možnosti v mojo korist.
Meat produces a high proportion of fat.	Meso proizvaja visok delež maščobe.
Each candy has a wrapper and a ribbon.	Vsak bonbon ima ovoj in pentljo.
A new bridge crosses the river.	Novi most prečka reko.
She took his breath away.	Jemala mu je sapo.
The death toll was rising.	Število smrtnih žrtev je še naraščalo.
Bees collected nectar from wild flowers.	Čebele so nabirale nektar iz divjih cvetov.
The system was extended to the whole country.	Sistem je bil razširjen na celotno državo.
A disturbing story that is often told.	Zaskrbljujoča zgodba, ki se pogosto pripoveduje.
No guards to control the entrance to the complex.	Brez stražarjev, ki bi nadzorovali vhod v kompleks.
He was not ready to admit defeat.	Ni bil pripravljen priznati poraza.
The family in his area was looted by bandits.	Družino na njegovem območju so razbojniki izropali.
This law was passed very slowly.	Ta zakon je bil sprejet zelo počasi.
He had to retire due to illness.	Zaradi bolezni se je moral upokojiti.
His voice fascinated many.	Njegov glas je očaral marsikoga.
Then cut the tuna with a knife.	Nato z nožem razrežite tuno.
There are many ancient relics in this area.	Na tem območju je veliko starodavnih relikvij.
There has been no news for some time.	Že nekaj časa ni bilo nobenih novic.
At least thirty men were killed.	Ubitih je bilo najmanj trideset moških.
Such a picture would require money.	Takšna slika bi zahtevala denar.
However, the notion of a complete dictionary	Vendar pa pojem popolnega slovarja
John was also a kind man.	Janez je bil tudi prijazen človek.
You should follow my advice.	Morali bi upoštevati moj nasvet.
People can feel very affected because there is no news at all.	Ljudje se lahko počutijo zelo prizadeti, ker sploh ni novic.
This attack is sanctioned by law.	Ta napad je sankcioniran z zakonom.
It boasts a very musical language.	Ponaša se z zelo glasbenim jezikom.
Compare these items.	Primerjaj te stavke.
The cash register is used to register the sale.	Za registracijo prodaje se uporablja blagajna.
I have a son like him	Imam takega sina, kot je on
Forests cover almost a quarter of the planet.	Gozdovi pokrivajo skoraj četrtino planeta.
Many families cannot afford sports equipment.	Številne družine si ne morejo privoščiti športne opreme.
The murder was a shock to the city.	Umor je bil šok za mesto.
Several other murder cases were also reviewed.	Pregledali so tudi več drugih primerov umorov.
Wolves are hungry for fresh meat.	Volkovi so lačni svežega mesa.
The windmill was destroyed by lightning.	Mlin na veter je uničila strela.
The fog was a mist over the lake.	Megla je bila meglica nad jezerom.
He believes we should continue to teach them.	Meni, da bi jih morali še naprej učiti.
Put on your coat and go!	Oblecite si plašč in odidite!
Weapons systems on board ships are designed to accomplish a variety of tasks.	Sistemi orožja na krovu ladij so zasnovani za doseganje različnih nalog.
She swam the river and back again.	Preplavala je reko in spet nazaj.
We need to ensure that our drinking water is not polluted.	Zagotoviti moramo, da naša pitna voda ni onesnažena.
The rule, now repealed, has made gun ownership illegal.	Pravilo, ki je zdaj preklicano, je lastništvo orožja postalo nezakonito.
She was obviously angry.	Očitno je bila jezna.
Police officers questioned the witnesses carefully.	Policisti so priče skrbno zaslišali.
Why did you promise help?	Zakaj ste obljubili pomoč?
Opinions are more diverse today.	Mnenja so danes bolj raznolika.
Many animal species have signs that indicate potential danger.	Številne živalske vrste imajo znake, ki kažejo potencialno nevarnost.
She suddenly realized how shallow her life was.	Nenadoma je spoznala, kako plitko je njeno življenje.
He stood up without a word.	Vstal je brez besed.
Eventually the wind brought rain.	Sčasoma je veter prinesel dež.
Even the brave man called for help that day.	Tudi pogumni mož je tisti dan klical na pomoč.
The tables were decorated with vases of flowers.	Mize so bile okrašene z vazami s cvetjem.
He looked at me intently.	Vztrajno me je pogledal.
She left after her husband's death.	Odšla je po smrti moža.
Because of his family, he joined an engineering company.	Zaradi družine se je pridružil inženirskemu podjetju.
Calm local weather made the trip more enjoyable.	Umirjeno lokalno vreme je naredilo pot bolj prijetno.
When asked about his favorite dish, the boy smiled.	Na vprašanje o svoji najljubši jedi se je fant nasmehnil.
Many do not have access to clean drinking water.	Mnogi nimajo dostopa do čiste pitne vode.
People in this village suffer from a lack of sanitation.	Ljudje v tej vasi trpijo zaradi pomanjkanja sanitarij.
They lived in the apartment upstairs.	Živeli so v stanovanju zgoraj.
People should be aware that smoking causes cancer.	Ljudje bi se morali zavedati, da kajenje povzroča raka.
There is not enough water here.	Tukaj ni dovolj vode.
The branches of the tree sank.	Veje drevesa so se potopile.
The vase stands on the table.	Vaza stoji na mizi.
He claims that people do not understand each other.	Trdi, da se ljudje med seboj ne razumejo.
Some programmers are actually very good with computers.	Nekateri programerji so pravzaprav zelo dobri z računalniki.
Where do you work?	Kje delaš?
Try to avoid turning right.	Poskusite se izogniti zavijanju desno.
His small, exhausted body looked weakened.	Njegovo majhno, izčrpano telo je bilo videti oslabljeno.
How many injustices does a man have to do to repair his soul?	Koliko krivic mora človek narediti, da popravi svojo dušo?
We have access to the best research available.	Imamo dostop do najboljših razpoložljivih raziskav.
These are fashion boots.	To so modni škornji.
This was a topic that most parents liked.	To je bila tema, ki je bila všeč večini staršev.
This word is written with a capital letter.	Ta beseda je napisana z veliko začetnico.
I got it from somewhere.	Dobil sem ga od nekod.
The people of this village are known for their patience.	Ljudje iz te vasi so znani po svoji potrpežljivosti.
The bird performed an intricate mating ritual.	Ptica je izvedla zapleten ritual parjenja.
The ship's captain gave first aid.	Kapitan ladje je dal prvo pomoč.
The soup was made from cheap powder.	Juha je bila narejena iz poceni prahu.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Površina oceana je večino dni skoraj brez oblakov.
But fear not, he is indeed dead!	Ampak ne bojte se, res je mrtev!
Lightning struck.	Strela je strmoglavila.
We have discussed the political situation extensively.	Obširno smo razpravljali o političnih razmerah.
He looked at her and felt disbelief.	Pogledal jo je in čutil nejevernost.
Numerous colorful posters adorned the walls.	Številni pisani plakati so krasili stene.
The blockade flooded the hospital's sewer system.	Blokada je preplavila kanalizacijski sistem bolnišnice.
Our friends live beyond these hills.	Naši prijatelji živijo onkraj teh hribov.
The emergency light came on.	Zasilna lučka je prižgala.
Without trees, nothing can survive.	Brez dreves nič ne more preživeti.
Local leaders said the property had been abandoned.	Lokalni voditelji so izjavili, da je bila posest zapuščena.
This wood betrays its age.	Ta les izda svojo starost.
Do you want it now?	Ali ga želite zdaj?
He discusses his findings with you.	Z vami razpravlja o svojih ugotovitvah.
The walls of the building reflected the gloomy sky.	Stene stavbe so odsevale turobno nebo.
First, gather everything you need.	Najprej zberite vse, kar potrebujete.
Art was so primitive.	Umetnost je bila tako primitivna.
He put the gold in his pocket and left the room.	V žep je pospravil zlato in zapustil sobo.
The waist is around her hips.	Pas je okrog njenih bokov.
The director attributed great credit to his staff.	Direktor je svojemu osebju pripisal velike zasluge.
The committee found that his task was really daunting.	Odbor je ugotovil, da je njegova naloga res zastrašujoča.
Millions of other stars are thought to have planets.	Milijoni drugih zvezd naj bi imeli planete.
A river of blood flowed through their door.	Skozi njihova vrata je pritekla reka krvi.
One of the students was injured.	Eden od študentov je bil poškodovan.
Well done!	Dobro opravljeno!
Legislation has been passed to limit car pollution.	Sprejeta je bila zakonodaja za omejevanje onesnaževanja iz avtomobilov.
He imagined he could hear his mother's voice.	Predstavljal si je, da lahko sliši materin glas.
I invite him to dinner.	Povabim ga na večerjo.
A tiny mist swirled around them.	Okrog njih se je vrtela drobna meglica.
Fear is just one of the reasons.	Strah je le eden izmed razlogov.
In winter, the trees lost their leaves.	Pozimi so drevesa izgubila liste.
He hired a dozen nannies to take care of his children.	Najel je ducat varušk, ki so skrbele za njegove otroke.
The summer heat is stifling.	Poletna vročina je zadušljiva.
It is crucial that we save energy.	Ključnega pomena je, da varčujemo z energijo.
An interview will be provided.	Zagotovljen bom intervju.
She suspects her husband is cheating on her.	Sumi, da jo mož vara.
This region has a terrible reputation.	Ta regija ima grozen sloves.
Protesters gathered in front of the jail.	Protestniki so se zbrali pred zaporom.
The priest smiled benevolently.	Duhovnik se je dobrohotno nasmehnil.
He stole my watch and endangered my privacy.	Ukradel mi je uro in ogrozil mojo zasebnost.
I have to return the book by mail.	Knjigo moram vrniti po pošti.
The countdown has barely begun.	Odštevanje se je komaj začelo.
People need to be interviewed to gather information.	Za zbiranje informacij je treba anketirati ljudi.
He stepped into the jungle without fear.	Brez strahu je stopil v džunglo.
He usually made life difficult for those around him.	Ponavadi je oteževal življenje tistim okoli sebe.
Make the first turn.	Naredite prvi zavoj.
The tiny black kitten meowed mercifully.	Drobni črni mucek je usmiljeno mijavkal.
New regulations have been drafted to reduce congestion.	Za zmanjšanje prometnih zastojev so bili oblikovani novi predpisi.
They saw one woman write furiously.	Videli so, da je ena ženska besno pisala.
The companions bowed politely.	Spremljevalci so se vljudno priklonili.
Adopt a vegetarian diet.	Sprejmite vegetarijansko prehrano.
The voice was quiet but determined.	Glas je bil tih, a odločen.
An insulating tank is the solution to many problems.	Izolacijski rezervoar je rešitev za številne težave.
Many consider this hotel a disappointment.	Mnogi menijo, da je ta hotel razočaranje.
The chicken was baked in her oven.	Piščanec je bil pečen v njeni pečici.
How does someone pronounce that name?	Kako nekdo izgovori to ime?
They ate their meals slowly, enjoying the peace and quiet.	Obroke so jedli počasi, uživali v miru in tišini.
The crowd exclaimed.	Množica je vzklikala.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Preverite, ali so vse sestavine v kuhinji.
This vehicle weighs a ton.	To vozilo tehta tono.
Plaster was used to cover the cracks.	Za prekrivanje razpok je bil uporabljen omet.
He wrapped a towel around his waist.	Okoli pasu si je ovil brisačo.
They have a chicken coop.	Imajo kokošnjak.
The legs of the chair lock easily.	Noge stola se zlahka zaskočijo.
Add orange juice to the cake mix.	Mešanici za torte dodajte pomarančni sok.
He rolled up his sleeve and rolled up the newspaper.	Zavihal je rokav in zavihal časopis.
A few seats are still open at the cinema.	Nekaj ​​sedežev je še vedno odprtih v kinu.
We need to eat more vegetables.	Jesti moramo več zelenjave.
The bell rings loudly.	Zvonec glasno zazvoni.
She got out of the car.	Stopila je iz avta.
You can't leave town before nightfall.	Ne morete zapustiti mesta pred nočjo.
They proposed an even bigger reduction in the education budget.	Predlagali so še večje zmanjšanje proračuna za izobraževanje.
Those with dementia are confused and disoriented.	Tisti, ki imajo demenco, so zmedeni in dezorientirani.
Planning and carrying out an invasion can take months.	Načrtovanje in izvedba invazije lahko traja več mesecev.
Local farmers in the area grow grain and barley.	Lokalni kmetje na tem območju pridelujejo žito in ječmen.
I have to try something new.	Moram poskusiti nekaj novega.
The path shone in the moonlight.	Pot se je lesketala v mesečini.
He finally saw his chance.	Končno je videl svojo priložnost.
Never set a knife on fire!	Nikoli ne dajte noža v ogenj!
Demand for salmon has grown steadily.	Povpraševanje po lososu je vztrajno raslo.
They planted a cross there.	Tam so zasadili križ.
The Queen has earned the reputation of an intelligent ruler.	Kraljica si je prislužila sloves inteligentne vladarice.
Their hands were covered in tattoos.	Njihove roke so bile prekrite s tetovažami.
The place has ancient roots.	Mesto ima starodavne korenine.
The nights were cold.	Noči so bile hladne.
She received him with great respect.	Sprejela ga je z velikim spoštovanjem.
The stars twinkled, half-hidden by thin clouds.	Zvezde so utripale, napol skrite s tankimi oblaki.
She was attractive.	Bila je privlačna.
Her body was covered in bruises.	Njeno telo je bilo prekrito z modricami.
The village church was damaged during the earthquake.	Vaška cerkev je bila med potresom poškodovana.
After the airstrike, most people were shocked.	Po zračnem napadu je bila večina ljudi močno pretresena.
This church was built far back.	Ta cerkev je bila zgrajena daleč nazaj.
They composed music.	Skladali so glasbo.
The water in this river is very cold.	Voda v tej reki je zelo mrzla.
The woman sat modestly on the floor.	Žena je skromno sedela na tleh.
We need to be more aware of the possible problems.	Bolj se moramo zavedati možnih težav.
The cooking assistant is a drunk.	Kuharski pomočnik je pijanec.
The change has led to an exponential improvement.	Sprememba je povzročila eksponentno izboljšanje.
The cat was well known in the neighborhood.	Mačka je bila dobro poznana v soseščini.
The bird was usually shy.	Ptica je bila običajno sramežljiva.
The faces of the thieves were not seen.	Obrazov tatov ni bilo videti.
His manuscript was written next to mine.	Njegov rokopis je bil zapisan poleg mojega.
The radio is currently playing soft music.	Radio trenutno predvaja tiho glasbo.
In recent years, the disease rate has increased rapidly.	V zadnjih letih se je stopnja bolezni hitro povečevala.
The detective looked down at the toe of his boot.	Detektiv je pogledal navzdol na prst svojega škornja.
Many people now speak two or more languages.	Veliko ljudi zdaj govori dva ali več jezikov.
Above us, a mountain rose majestically.	Nad nami se je veličastno dvignila gora.
It has a kind of magic.	Ima nekakšno magijo.
It takes some time to recover.	Potrebuje nekaj časa okrevanja.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Sodnik je izdal nalog za prijetje njegove stranke.
Children get acquainted with phonics at an early age.	Otroci se že v zgodnji mladosti seznanjajo s foniko.
We filled the glass with coffee.	Kozarec smo dolili s cavo.
We called him to work, but he was not there.	Poklicali smo ga v službo, a ga ni bilo.
We have a beautiful view of the river.	Imamo lep razgled na reko.
She is not a spoiled child.	Ona ni razvajen otrok.
They broke into the factory.	V tovarno so vlomili.
The dog jumped on the bear.	Pes je skočil na medveda.
She rubbed her eyes sleepily.	Zaspana si je zdrgnila oči.
This walk has a lot of ducks and swans.	Ta sprehod ima veliko rac in labodov.
The choir was led by a priest.	Zbor je vodil duhovnik.
The flight was delayed for several hours.	Let je imel več ur zamude.
Festive music played.	Zaigrala je slavnostna glasba.
They agreed that they did not agree on this.	Strinjali so se, da se glede tega ne strinjajo.
A subcontractor is a worker.	Podizvajalec je delavec.
The robbers carried out the robbery in a short time.	Razbojniki so rop izvedli v kratkem času.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Takšni ukrepi bi zadovoljili večino volivcev.
Move, angry voices shouted.	Premakni se, zavpili so jezni glasovi.
The government is considering measures to reduce pollution.	Vlada razmišlja o ukrepih za zmanjšanje onesnaževanja.
The balance needs to be adjusted daily.	Ravnotežje je treba dnevno prilagajati.
She drank a glass of water.	Popila je kozarec vode.
Roadside restaurant run by husband and wife.	Obcestna restavracija, ki jo vodita mož in žena.
Plant where it will thrive.	Posadite tam, kjer bo uspevalo.
She had seen herself in the mirror earlier that day.	Prej tistega dne se je videla v ogledalu.
Uh, no offense.	Uh, brez zamere.
All members of the class completed reading the novel.	Vsi člani razreda so dokončali branje romana.
Geographers have found that the first settlers were shepherds.	Geografi so ugotovili, da so bili prvi naseljenci pastirji.
Well, “no one” would be right.	No, "nihče" bi bilo prav.
The spring breeze was refreshing.	Spomladanski vetrič je bil osvežujoč.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Tatovi kradejo zlati nakit z zaskrbljujočo pogostostjo.
Consider sleeping in a hammock.	Razmislite o spanju v viseči mreži.
Be sure to use a sharp knife.	Bodite prepričani, da uporabite oster nož.
She fell asleep peacefully.	Mirno je zaspala.
She demanded a postponement.	Zahtevala je odlog.
She drank lemonade and offered her compliments.	Pila je limonado in izrekla svoje komplimente.
This marble statue looks so elegant.	Ta marmornati kip izgleda tako elegantno.
It can help you sleep better.	Lahko vam pomaga do boljšega spanca.
History is full of examples of progress.	Zgodovina je polna primerov napredka.
The company was taken over by a larger company.	Podjetje je prevzelo večje podjetje.
This book is unreadably small.	Ta knjiga je neberljivo majhna.
The monkey slipped on the pole.	Opica je zdrsnila po drogu.
The program is successful.	Program je uspešen.
She set the table and lit candles for dinner.	Postavila je mizo in prižgala sveče za večerjo.
He ate a delicious meal with pleasure.	Jedel je z užitkom okusno jed.
The cake batter is too soft.	Testo za torto je premehko.
Nice to see you back, sir.	Vesel sem, da vas vidim nazaj, gospod.
The study revealed an interesting fact.	Študija je razkrila zanimivo dejstvo.
As a result, we have very different opinions.	Posledica tega je, da imamo zelo različna mnenja.
The reporter slid across the wet sidewalk.	Novinar je zdrsnil po mokrem pločniku.
It is crucial to have the right person for the right job.	Ključnega pomena je imeti pravo osebo za pravo službo.
She could barely feel his arms around her.	Komaj je čutila njegove roke okoli sebe.
The snow began to melt.	Sneg se je začel topiti.
Irrelevant information should be discarded.	Nepomembne informacije je treba zavreči.
Although our population is growing, our mortality rate is low.	Čeprav se naše prebivalstvo povečuje, je naša smrtnost nizka.
The sky glowed a deep orange.	Nebo je zagorelo v globoki oranžni barvi.
You shouldn't eat that greasy potato chips.	Ne bi smela jesti tistega mastnega krompirjevega čipsa.
Four to six million people die each year from malaria.	Štiri do šest milijonov ljudi letno umre zaradi malarije.
In the lower part of the building, three floors lower.	V spodnjem delu stavbe, tri nadstropja nižje.
Don’t think about the past.	Ne razmišljajte o preteklosti.
She glanced furtively at the portrait of her mother.	Kradno je pogledala portret svoje matere.
The storm scattered the boat's passengers.	Vihar je razkropil potnike čolna.
We all want to see the girls win.	Vsi želimo videti zmago deklet.
The hike lasted just under three hours.	Pohod je trajal slabe tri ure.
We have to pay for the food.	Hrano moramo plačati.
The dice are used to roll the dice.	Kocka se uporablja za metanje kocke.
They introduced rules and regulations.	Uvedli so pravila in predpise.
High-speed train passengers were delayed.	Potniki hitrega vlaka so imeli zamudo.
The rain began to fall gently.	Dež je začel nežno padati.
Those who worked with the machines wore gas masks.	Tisti, ki so delali s stroji, so nosili plinske maske.
He sipped my coffee and sighed loudly.	Srkal je mojo kavo in močno zavzdihnil.
The Prime Minister attacked his opponents.	Premier je napadel svoje nasprotnike.
The house is blue.	Hiša je modra.
This theorem, as he writes, is already well known.	Ta izrek je, kot piše, že dobro znan.
Projects like this will help protect the environment.	Projekti, kot je ta, bodo pripomogli k varovanju okolja.
Poor diet leads to many diseases.	Slaba prehrana vodi do številnih bolezni.
To eat, wolves subdue their prey.	Da bi jedli, si volkovi podredijo svoj plen.
It is wise to have a backup plan.	Pametno je imeti rezervni načrt.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Astronavt potrebuje posebne veščine za letenje v vesolju.
Elephant tusks are long.	Slonovi okli so dolgi.
You will not regret it.	Ne boste obžalovali.
He will show up tomorrow.	Jutri se bo pojavil.
They floated on the water.	Lebdeli so po vodi.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Bančna kriza je neločljivo povezana z gospodarsko krizo.
Some jobs emphasize punctuality.	Nekatera delovna mesta poudarjajo točnost.
Don't talk to me like that.	Ne govori tako z mano.
After the market closed, we had fun long into the night.	Po zaprtju tržnice smo se zabavali dolgo v noč.
There were few words among the old friends.	Med starima prijateljema je bilo malo besed.
On one level, this was an intellectually appealing proposition.	Na eni ravni je bil to intelektualno privlačen predlog.
Bear claws are dripping blood.	Medvedovi kremplji kapljajo kri.
The Prime Minister addressed Parliament.	Predsednik vlade je nagovoril parlament.
She folded the cloth and carefully placed it in the drawer.	Krpo je zložila in jo previdno položila v predal.
Shooting a pair of cheetahs is illegal.	Ustreliti par gepardov je nezakonito.
Individuals in this situation need urgent help.	Posamezniki v tej situaciji potrebujejo nujno pomoč.
We buy milk every day.	Vsak dan kupujemo mleko.
He traveled great distances.	Prepotoval je velike razdalje.
Farmers here grow optimal varieties of rice.	Kmetje tukaj gojijo optimalne sorte riža.
The Commission consists of ten members.	Komisija je sestavljena iz desetih članov.
They expected it to fail.	Pričakovali so, da ne bo uspela.
Monkeys climb trees because they are good in balance.	Opice plezajo po drevesih, ker so dobre v ravnotežju.
The kangaroo was stuck on a high sand dune.	Kenguru je obtičal na visoki peščeni sipini.
I’m scared and he’s laughing.	Jaz se bojim, on pa se smeji.
Use a large mixing bowl.	Uporabite veliko posodo za mešanje.
The world economy is suffering from slow growth.	Svetovno gospodarstvo trpi zaradi počasne rasti.
The trees sway in the wind.	Drevesa se zibajo v vetru.
Finding guards.	Najdilci čuvaji.
He throws his hair over his shoulder.	Lase si vrže čez ramo.
Better advice is to eat less fat.	Boljši nasvet je jesti manj maščob.
They wanted to have an affair with a teacher.	Želela sta imeti afero z učiteljico.
He had a long beard and penetrating dark eyes.	Imel je dolgo brado in prodorne temne oči.
The small caravan struggled toward the wind.	Mala karavana se je s težavo prebijala proti vetru.
This place is known for its love of culture.	To mesto je znano po svoji ljubezni do kulture.
He was quiet and quiet.	Bil je tih in tih.
The student demonstrated advanced mathematics.	Študent je prikazal napredno matematiko.
The soldier managed to catch his attackers.	Vojaku je uspelo ujeti svoje napadalce.
You can take this test in any order.	Ta test lahko opravljate v poljubnem vrstnem redu.
The door creaked as he arrived at the office.	Vrata so škripala, ko je prišel v pisarno.
After that, she burst into tears.	Po tem je planila v jok.
Babies were often buried in earthenware.	Dojenčke so pogosto pokopavali v lončeni posodi.
Cooked dumplings stuffed with meat and vegetables.	Kuhani cmoki, polnjeni z mesom in zelenjavo.
She likes to read poetry.	Rada bere poezijo.
You entered this room from the hallway.	V to sobo ste vstopili iz hodnika.
When she sat down, she ate quickly.	Ko je sedla, je hitro pojedla.
For the king!	Za kralja!
Their number is already declining.	Njihovo število se že zmanjšuje.
Today, there are thousands of universities and technical schools.	Danes obstaja na tisoče univerz in tehničnih šol.
The factory produces only goods of inferior quality.	Tovarna proizvaja le blago slabše kakovosti.
The thief was arrested a week later.	Tat je bil aretiran teden dni pozneje.
Her voice was soft and low.	Njen glas je bil mehak in nizek.
You can swim across the river.	Lahko plavate čez reko.
Many children learn to read.	Mnogi otroci se učijo brati.
Artists work for very little money,	Umetniki delajo za zelo malo denarja,
His brown eyes were closed.	Njegove rjave oči so bile zaprte.
Not everyone is unhappy because they can’t find a job.	Niso vsi nezadovoljni, ker ne najdejo službe.
This makes it easier to look around.	S tem postane lažje pogledati naokoli.
It is less democratic than an elected government.	Je manj demokratična kot izvoljena vlada.
He heard a loud bang.	Zaslišal je močan pok.
The detective took a statement from the suspect.	Detektiv je od osumljenca vzel izjavo.
The court handed down a prison sentence.	Sodišče je razglasilo kazen zapora.
The breathable door does not leak.	Dihajna vrata ne puščajo.
He was a little boy, but quiet.	Bil je majhen fant, vendar tih.
The mountain is densely forested.	Gora je gosto gozdnata.
Every week we share the space with five or six strangers.	Vsak teden si prostor delimo s petimi ali šestimi neznanci.
This “union” is like a vortex.	Ta "zveza" je podobna vrtincu.
The baby was crying in his crib.	Otrok je jokal v svoji posteljici.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and meaningless.	Bogat in drag življenjski slog lahko postane razočaran in brez pomena.
They threw a blue pear at me.	V mene so vrgli modro hruško.
This art gallery is known for its contemporary artwork.	Ta umetniška galerija je znana po svojih sodobnih umetninah.
After all, ignorance is always better than wisdom.	Konec koncev je nevednost vedno boljša od modrosti.
Police are on standby after last night's robbery attempt.	Policija je po sinočnjem poskusu ropa v pripravljenosti.
She was expected to show up at any moment.	Pričakovati je bilo, da se bo pojavila vsak trenutek.
She entered the room with a box of chocolates.	Vstopila je v sobo s škatlo čokolade.
The foundations of the building were unstable.	Temelji stavbe so bili nestabilni.
The girl looked bored.	Deklica je bila videti dolgčas.
She often laughed to herself every morning.	Vsako jutro se je pogosto smejala sama sebi.
He is glad he finished the job.	Vesel je, da je delo končal.
All sentences are	Vsi stavki so
The coach spoke sharply.	Trener je ostro spregovoril.
This neighborhood is often plagued by dense fog.	To sosesko pogosto pesti gosta megla.
Transfer students are not welcome.	Prestopni študenti niso dobrodošli.
The company made a big profit with its investments.	Podjetje je s svojimi naložbami ustvarilo velik dobiček.
The apples are delicious, crunchy and sweet.	Jabolka so okusna, hrustljava in sladka.
The soldier was exhausted after his work.	Vojak je bil po svojem delu izčrpan.
Half of all businesses go bankrupt after three years.	Polovica vseh podjetij propade po treh letih.
Some dancers are considered masters.	Nekateri plesalci veljajo za mojstre.
A lady of noble blood.	Dama plemenite krvi.
We can always try again.	Vedno lahko poskusimo znova.
The medicine will help with your fever.	Zdravilo bo pomagalo pri vaši vročini.
Pour a little cold water into the container.	V posodo nalijte malo hladne vode.
Many people have guns, legally and illegally.	Mnogi ljudje imajo orožje, zakonito in nezakonito.
The presence of a particular nutrient forms a substance.	Prisotnost določenega hranila tvori snov.
They vowed that their sexual relationship would be unique.	Zaobljubila sta se, da bo njuna spolna zveza edinstvena.
The band played well together.	Skupina je dobro igrala skupaj.
He slowly opened his coat and showed his bulging muscles.	Počasi je odprl plašč in pokazal svoje izbočene mišice.
Biologist crunches through dry leaves.	Biolog hrusta skozi suho listje.
That spring, it all seemed so far away.	Tisto pomlad se je vse zdelo tako daleč.
The houses were demolished.	Hiše so bile podrte.
Otis decided to sign up	Otis se je odločil prijaviti
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Ljubitelji športa so bili vedno navdušeni nad svojo ekipo.
They spent the first night there.	Tam so preživeli prvo noč.
This is a picture of your new house.	To je slika vaše nove hiše.
She was sitting on the porch.	Sedela je na verandi.
The curtain was a lighter shade of blue.	Zavesa je bila svetlejšega odtenka modre.
The herd grazed contentedly by the river.	Čreda se je zadovoljno pasla ob reki.
The website boasts dozens of illustrations.	Spletna stran se ponaša z na desetine ilustracij.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Potrebujete marker, modri marker in pisalo.
Girls, why didn't you wake me up earlier?	Punce, zakaj me nisi zbudila prej?
There are only two options.	Obstajata samo dve možnosti.
When the weather is nice, tourists flock to the beach.	Ob lepem vremenu se turisti zgrinjajo na plažo.
He was respected for his passion for food.	Bil je spoštovan zaradi njegove strasti do hrane.
Medical science cannot answer this question.	Na to vprašanje medicinska znanost ne more odgovoriti.
It is one of the most successful books ever written.	To je ena najuspešnejših knjig, kar jih je bilo kdaj napisanih.
He was not bothered by the passage of time.	Ni ga motil minevanje časa.
The concert was really great.	Koncert je bil res super.
The owner of the factory provided work for many workers.	Lastnik tovarne je zagotovil delo številnim delavcem.
So many comments!	Toliko komentarjev!
The elephant was slowly scurrying through the woods.	Slon je počasi drhal skozi gozd.
The monastery has been here since the eleventh century.	Samostan je tu že od enajstega stoletja.
They revolve around and throw millions of tiny threads into space.	Vrtijo se naokoli in v vesolje vržejo na milijone drobnih niti.
Decide who should be appointed governor	Odločiti se, kdo naj bo imenovan za guvernerja
The following year, a new president was elected.	Naslednje leto je bil izvoljen nov predsednik.
I am familiar with the topic of Earth science.	Seznanjen sem s temo znanosti o Zemlji.
I tidy my hair when it's messy.	Lase si pospravim, ko so neurejeni.
Autumn is a kind of time.	Jesen je neke vrste vreme.
I have an idea.	Imam idejo.
This is how quarrels occur.	Tako pride do prepirov.
An elderly artist drank tea from a porcelain cup.	Ostareli umetnik je pil čaj iz porcelanske skodelice.
The journey to the coast was arduous.	Pot do obale je bila naporna.
It is important that we rush out for help.	Pomembno je, da hitimo ven na pomoč.
Do you plan to stay a few days?	Ali nameravate ostati nekaj dni?
As he walked past, a neighbor saw him naked.	Ko je šel mimo, ga je sosed videl golega.
Against their will, they were imprisoned in the camp.	Proti njihovi volji so bili zaprti v taborišču.
His calm manner contradicted his inner turmoil.	Njegov umirjen način je nasprotoval njegovemu notranjemu nemiru.
In the end, we opted for alternative transportation.	Na koncu smo se odločili za nadomestni prevoz.
His jacket was torn and his shirt dirty.	Njegov suknjič je bil strgan, srajca pa umazana.
We suffered severe hunger during the war.	Med vojno smo trpeli hudo lakoto.
I have read this many times.	To sem večkrat prebral.
The bear is wild, so please don't provoke him.	Medved je divji, zato ga prosim ne provociraj.
Oil is the primary fuel for motor vehicles.	Olje je primarno gorivo za motorna vozila.
Water spray fills the space.	Razpršitev vode napolni prostor.
The museum will be closed for a clay crusher weekend.	Muzej bo zaprt na vikend drobilca gline.
Traffic jams in big cities are a serious problem.	Prometni zastoji v velikih mestih so resen problem.
The original structure was demolished years ago.	Prvotna konstrukcija je bila pred leti porušena.
Close the edges by inverting a layer of dough.	Robove zaprite tako, da obrnete plast testa.
Slice each vegetable.	Vsako zelenjavo narežite.
He took her in his arms.	Vzel jo je v naročje.
His tanned hands were clasped together.	Njegove zagorele roke so bile sklenjene skupaj.
The door opens automatically.	Vrata se samodejno odprejo.
Bill likes to run in the rain.	Bill rad teče v dežju.
A variable that tells how old a person is.	Spremenljivka, ki pove, koliko je oseba stara.
There is a war going on between nations.	Med narodi se vodi vojna.
One does not dare to mention the elephant in the room.	Človek si ne upa omeniti slona v sobi.
Scientists now believe that this continent was first inhabited.	Znanstveniki zdaj verjamejo, da je bila ta celina najprej naseljena.
He is an avid cricket fan.	Je navdušen ljubitelj kriketa.
Humidity is high.	Vlažnost je visoka.
The child died at birth.	Otrok je umrl ob rojstvu.
It was a dramatic transformation.	Bila je dramatična preobrazba.
I poured hot chocolate over my pants.	Po hlačah sem polila vročo čokolado.
The child asked with a hint of innocence.	Otrok je vprašal z pridihom nedolžnosti.
His face was calm.	Njegov obraz je bil miren.
The reporter approached the car with a camera in his hand.	Novinar se je približal avtomobilu s kamero v roki.
So where are you from?	Torej, od kod si?
There stood the twin towers.	Tu sta stala stolpa dvojčka.
Factories in big cities pollute the air.	Tovarne v velikih mestih onesnažujejo zrak.
His statements were completely absurd.	Njegove izjave so bile popolnoma absurdne.
Think of a task that computers can't do yet.	Pomislite na nalogo, ki je računalniki še ne zmorejo.
The pharaohs were great builders.	Faraoni so bili veliki gradbeniki.
They weighed the anchor and headed out to sea.	Stehtali so sidro in se odpravili proti odprtemu morju.
The absence of a live connection is acceptable.	Odsotnost povezave v živo je sprejemljiva.
He supports his family by working as a taxi driver.	Svojo družino preživlja z delom kot taksist.
High heels are essential to complete this outfit.	Visoke pete so bistvenega pomena za dokončanje te obleke.
This money is hard to come by.	Ta denar je težko dobiti.
He will probably win this game.	Verjetno bo zmagal v tej igri.
He plays many roles in life.	V življenju zavzema številne vloge.
A police officer responded to the complaint.	Na ovadbo se je odzval policist.
The factory has received many orders for specialized parts.	Tovarna je prejela veliko naročil za specializirane dele.
We must avoid insults.	Izogibati se moramo žalitvi.
I'm going to the gym.	grem v telovadnico.
The man had red, yellow cheeks and a warm smile.	Moški je imel rdeča, rumena lica in topel nasmeh.
If the story is true, the girl will be written down.	Če je zgodba resnična, bo dekle zapisano.
The crime rate is steadily declining.	Stopnja kriminala vztrajno upada.
Scattered clouds darkened that little bit of sun that was there.	Razpršeni oblaki so zatemnili tisto malo sonca, ki je bilo tam.
She coughed her throat and drank a sip of water.	Odkašljala si je grlo in spila požirek vode.
When police arrived, the man was arrested.	Ko je prišla policija, so moškega aretirali.
They all spoke the same language.	Vsi so govorili isti jezik.
A rare yellow bird flew across the river.	Čez reko je preletela redka rumena ptica.
The tyrant limited their power.	Tiran je omejil njihovo moč.
The heat subsided as the evening crept in.	Vročina je popustila, ko se je prikradel večer.
If possible, spray in the morning.	Če je mogoče, škropite zjutraj.
He stayed home all day.	Cel dan je ostal doma.
Two guys came here on a motorcycle.	Dva fanta sta prišla sem z motorjem.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Peščene sipine ne pokrivajo puščavske pokrajine.
Happiness and security are our main goals.	Sreča in varnost sta naša glavna cilja.
Pilot fish accompany whale sharks.	Pilotne ribe spremljajo kitove morske pse.
I decided to cook the shrimp.	Odločila sem se, da bom skuhala kozice.
Others follow the “three cups of tea” theory.	Drugi sledijo teoriji "treh skodelic čaja".
The doctor remarked that his lifespan had been extended.	Zdravnik je pripomnil, da se je njegova življenjska doba podaljšala.
They saw many birds flying overhead.	Videli so številne ptice, ki so letele nad glavo.
He inspected the crowd for his wife.	Pregledal je množico za svojo ženo.
The merchant only accepts invoices.	Trgovec sprejema samo račune.
Bus number four has just arrived.	Pravkar je prispel avtobus številka štiri.
He had a sore throat for several days.	Več dni je imel vneto grlo.
Lemon juice is essential.	Limonin sok je bistvenega pomena.
It was an interesting concept.	Bil je zanimiv koncept.
Eating good, nutritious food will benefit your health.	Uživanje dobre, hranljive hrane bo koristilo vašemu zdravju.
The electricity was turned off, but it was working.	Elektrika je ostala izklopljena, radio pa je.
Large companies need to ensure chemical safety.	Velika podjetja morajo zagotoviti kemijsko varnost.
The factory is polluting the river.	Tovarna onesnažuje reko.
Some parks are natural and others are gardens.	Nekateri parki so naravni, drugi pa vrtovi.
While waiting in line, she opened her jacket.	Med čakanjem v vrsti je odprla suknjič.
They swallowed the food quickly, hungry.	Hrano so pogoltnili hitro, lačno.
He wanted to be rich.	Želel je biti bogat.
She tried to lift her heavy backpack.	Poskušala je dvigniti svoj težak nahrbtnik.
There was a low fire burning in the fireplace.	V kaminu je nizko gorel ogenj.
His hood fell off his eyebrows.	Kapuca mu je padla z obrvi.
The bat flew towards the house.	Netopir je poletel proti hiši.
This village is far from the nearest town.	Ta vas je daleč od najbližjega mesta.
This season, the country is boiling over due to the intense heat.	V tej sezoni se država vre zaradi močne vročine.
The land is located on a large delta of the river.	Zemljišče se nahaja na veliki delti reke.
The book looks like a precious antique.	Knjiga izgleda kot dragocena starina.
It grows sugar cane and rice.	Prideluje sladkorni trs in riž.
Enemy forces fire with firearms.	Sovražnikove sile streljajo z ognjenim orožjem.
The zipper is stuck.	Zadrga je zataknjena.
He wore a very expensive watch.	Nosil je zelo drago uro.
The beaches were deserted.	Plaže so bile zapuščene.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Kljub svojemu imenu ta muzej pravzaprav ni starodavni.
The suffering of the bodies at the concert was unbearable.	Trpljenje teles na koncertu je bilo neznosno.
Move carefully so as not to damage the walls.	Premikajte se previdno, da ne poškodujete sten.
The star is visible to the naked eye.	Zvezda je vidna s prostim očesom.
Australia relies heavily on coal and coal mining.	Avstralija se močno zanaša na premog in pridobivanje premoga.
It was impossible to decide.	Nemogoče se je bilo odločiti.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Nekatera zdravila se dajejo neposredno v krvni obtok
He argued that people can cure diseases on their own.	Trdil je, da se ljudje lahko sami ozdravijo bolezni.
The painter drove away from the studio.	Slikar je odrinil iz ateljeja.
With age, muscles weaken.	S starostjo mišice oslabijo.
Crowds of thieves strolled the streets.	Tolpe tatov so se sprehajale po ulicah.
The armies had to agree to a truce.	Vojske so morale pristati na premirje.
Why is the sky blue?	Zakaj je nebo modro?
This report offers an analysis of the situation.	To poročilo ponuja analizo stanja.
Wanting to escape, she ran into the woods.	V želji, da bi pobegnila, je stekla v gozd.
Add one tablespoon of linseed oil.	Dodajte eno žlico lanenega olja.
The foliage was slowly falling as it started to rain	Listje je počasi padalo, ko je začel dež
Hundreds of radioactive substances were released into the atmosphere.	V ozračje je bilo izpuščenih na stotine radioaktivnih snovi.
Oil prices jumped after the attacks last year.	Cene nafte so lani po napadih poskočile.
I wouldn't say a word.	Ne bi rekel niti besede.
The galaxy is changing every day.	Galaksija se spreminja vsak dan.
The water was dark blue.	Voda je bila temno modre barve.
I made my living looking for random jobs.	Življenje sem si služil z iskanjem naključnih služb.
The naked body of the statue is covered with bubble bulges.	Golo telo kipa je pokrito z mehurjastimi izboklinami.
This place is visited by many travelers every year.	Ta kraj vsako leto obišče veliko popotnikov.
The city was rocked by explosions all night.	Mesto so vso noč pretresale eksplozije.
Logan’s strawberries were plentiful this year.	Loganovih jagod je bilo letos v izobilju.
Because the population is growing steadily after the war.	Ker prebivalstvo po vojni vztrajno raste.
Birds chirped in the trees.	Ptice so žvrgolele na drevesih.
Various animals live in the area.	Na območju živijo različne živali.
Advertising is a form of cultural expression.	Oglaševanje je oblika kulturnega izražanja.
A politician is always suspected of corruption.	Politik je vedno osumljen korupcije.
The curtain opened and revealed the sunny beach.	Zavesa se je odprla in razkrila sončno plažo.
We offer custom business solutions.	Ponujamo poslovne rešitve po meri.
This also led to a decline in the morale of the population.	To je povzročilo tudi padec morale prebivalstva.
The percentage of males varies greatly between different animals.	Odstotek samcev se med različnimi živalmi zelo razlikuje.
Here is a chart showing foreign aid trends.	Tukaj je grafikon, ki prikazuje trende tuje pomoči.
The pianist stared at the crowd.	Pianist je strmel v množico.
The store sells a range of magazines.	Trgovina prodaja vrsto revij.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Limonin sok je dobro zdravilo za vnetja.
He was amazed at how quickly she sprinted.	Presenetil ga je, kako hitro je šprintala.
He will probably write a letter this week.	Ta teden bo verjetno napisal pismo.
The earthquake shook you a little.	Majhno vas je stresel potres.
They are entitled to health insurance.	Upravičeni so do zdravstvenega zavarovanja.
Those were distant memories now.	To so bili zdaj daljni spomini.
Use pliers to cut these wires.	S kleščami prerežite te žice.
The ice was slowly melting.	Led se je počasi topil.
Someone stole gold coins.	Nekdo je ukradel zlate kovance.
He was the size of a small bear.	Bil je velikosti majhnega medveda.
In the distance are rounded hills.	V daljavi so zaobljeni hribi.
They ordered sparkling water of her choice.	Naročila sta gazirano vodo po njenem izboru okusa.
An exclusive decision will benefit both parties.	Izključna odločitev bo koristila obema stranema.
The main office is in this room.	Glavna pisarna je v tej sobi.
Test the freshness of the vegetables.	Preizkusite svežino zelenjave.
As technology improves, our lives will be easier.	Ko se bo tehnologija izboljševala, bo naše življenje lažje.
Society is becoming more and more interconnected.	Družba postaja vse bolj medsebojno povezana.
Instructions were posted on the board.	Navodila so bila objavljena na tabli.
It then dispersed with a huge purple fan.	Nato se je razpršila z ogromno vijolično pahljačo.
You can determine if the two numbers are significantly inconsistent.	Lahko ugotovite, ali sta dve številki bistveno neusklajeni.
We should not poison the air.	Ne bi smeli zastrupljati zraka.
The sun burst through the clouds and illuminated the lavender	Sonce je počilo skozi oblake in osvetlilo sivko
The cat is very intelligent.	Mačka je zelo inteligentna.
Even the sparrows are here early.	Tudi vrabci so tukaj zgodaj.
Sand dunes rise strongly from the lagoon.	Peščene sipine se močno dvigajo iz lagune.
He has been blind since childhood and has led a very normal, active life.	Od otroštva je bil slep in je vodil zelo normalno, aktivno življenje.
Sprinkle it with cinnamon.	Potresemo ga s cimetom.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Ob rojstnih dnevih se tradicionalno jedo torte.
Inadequate educational opportunities.	Neustrezne možnosti izobraževanja.
The man is tall and muscular.	Moški je visok in mišičast.
The disagreement was bitter.	Nesoglasje je bilo grenko.
He fired her with a bang.	Z mahom jo je odslovil.
Press the snooze button.	Pritisnite gumb za dremež.
A prisoner who returns his sentences to prison.	Zapornik, ki vrne svoje kazni v zapor.
Make sure all the potatoes are peeled.	Prepričajte se, da je ves krompir olupljen.
These clothes absorb sweat.	Ta oblačila vpijajo znoj.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Milo je maščobna spojina, ki jo najdemo v vsaki celici.
His was a life of sophisticated leisure.	Njegovo je bilo življenje prefinjenega prostega časa.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Sanja o tem, da bi postal najboljši nogometaš na svetu.
Spices and herbs blended an exquisite aroma.	Začimbe in zelišča so zmešali izvrstno aromo.
Due to polio, he walked limping.	Zaradi otroške paralize je hodil šepajoč.
Slowly move your fingers.	Počasi premikajte prste.
The young people had to organize the holiday themselves.	Mladi so morali praznik organizirati sami.
The usual signatures were abandoned.	Običajni podpisi so bili opuščeni.
They were partners for a while.	Nekaj ​​časa sta bila partnerja.
British culture has long included a love of poetry.	Britanska kultura že dolgo vključuje ljubezen do poezije.
It was the event of the year.	To je bil dogodek leta.
This road will probably be repaired soon.	Ta cesta bo verjetno kmalu popravljena.
Is there anyone who can, please?	Je kdo, ki lahko, prosim?
The mushroom has exceptional nutritional value.	Goba ima izjemno hranilno vrednost.
The object on the floor is made of metal.	Predmet na tleh je izdelan iz kovine.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	V drugih državah ljudje pogosto gojijo zelenjavo na svojih vrtovih.
The study looked at the effects of exercise on diabetes.	Študija je preučevala učinke vadbe na sladkorno bolezen.
The young man polished his shoes carefully.	Mladenič je čevlje skrbno poliral.
He looked across the table with a smile.	Z nasmehom je pogledal čez mizo.
The chocolate cake is delicious.	Čokoladna torta je okusna.
A shining rainbow stretched the horizon.	Svetleča mavrica je razprostirala obzorje.
The loss hit us hard.	Izguba nas je močno prizadela.
The room is dark.	Soba je temna.
Good interest rates can be obtained for housing loans.	Za stanovanjska posojila je mogoče dobiti dobre obrestne mere.
A bullet was fired into the crowd.	V množico je bila izstreljena krogla.
We decided to get married at home.	Odločila sva se za poroko doma.
Many companies were damaged in the floods.	V poplavah je bilo poškodovanih veliko podjetij.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Njena rdeča aktovka se je močno svetila na soncu.
She set her bag down on the seat next to her.	Svojo torbo je odložila na sedež poleg sebe.
I couldn't open my suitcase.	Nisem mogel odpreti svojega kovčka.
He can't read or write.	Ne zna brati ali pisati.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Po porodu običajno izgubite veliko las.
Several children died in the attack.	V napadu je umrlo nekaj otrok.
This man seems out of control.	Zdi se, da je ta človek izven nadzora.
The cat laughs.	Mačka se smeji.
We went to a costume party.	Šli smo na kostumirano zabavo.
They held hands and walked slowly.	Držala sta se za roke in počasi hodila.
The paint was easily scraped off as he tried to remove it.	Barva se je zlahka strgala, ko jo je poskušal odstraniti.
Then we had breakfast which was very filling.	Nato smo imeli zajtrk, ki je bil zelo nasiten.
The constant noise made her mad.	Nenehni hrup jo je spravljal ob pamet.
Thus was born the spirit of rebellion.	Tako se je rodil duh upora.
Actions speak louder than words to this guy.	Dejanja temu tipu govorijo več kot besede.
Critics call this game banal.	Kritiki to igro imenujejo banalna.
The spaceships were completed as planned.	Vesoljske ladje so bile dokončane po načrtu.
An avalanche blocked the road for weeks.	Snežni plaz je več tednov blokiral cesto.
Tear up the old fishing net.	Raztrgajte staro ribiško mrežo.
Many endangered species now live in this area.	Na tem območju zdaj živi veliko ogroženih živalskih vrst.
He doesn't talk about anything but himself.	Ne govori o ničemer razen o sebi.
In a land of ice and endless nights.	V deželi ledu in neskončne noči.
The brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontozaver je izumrla prazgodovinska žival.
The President must draw up a report.	Predsednik mora sestaviti poročilo.
This dog is pure evil.	Ta pes je čisto zlo.
I’m not sure at this point.	V tem trenutku nisem prepričan.
The policeman followed him.	Policist mu je sledil.
The result was confusion and chaos.	Rezultat je bila zmeda in kaos.
Many birds live on the island canopy of trees.	Na otoških krošnjah dreves živi veliko ptic.
He was granted temporary accommodation.	Dodelili so mu začasno prenočišče.
Men tend to live longer than women.	Moški praviloma živijo dlje kot ženske.
See you next week.	Se vidimo naslednji teden.
The hen pecked at the ground.	Kokoš je kljuvala po tleh.
He is a wise and thoughtful person.	Je modra in premišljena oseba.
A motor is a machine that creates motion.	Motor je stroj, ki ustvarja gibanje.
My principal punished me unfairly.	Moj ravnatelj me je nepravično kaznoval.
Tears streamed down her cheeks.	Po licih so ji tekle solze.
The cook began to prepare dinner.	Kuharica je začela pripravljati večerjo.
I'm feeling bad.	Slabo se počutim.
The monk frowned and brushed his nails on the table.	Menih se je namrščil in si je brusil nohte v mizo.
They have already left for the train station.	Odšli so že na železniško postajo.
According to him, the death penalty is cruel and barbaric.	Po njegovem mnenju je smrtna kazen kruta in barbarska.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Pitje kozarca za kozarcem vode ni zdravo.
The poet's eyes were in a small round opening.	Pesnikove oči so bile v majhni okrogli odprtini.
The animal was resting in the sun.	Žival je počivala na soncu.
If we do not find a contradiction, the statement is true.	Če ne najdemo protislovja, je izjava resnična.
The bedroom would be a refuge for him.	Spalnica bi bila zanj zatočišče miru.
Put an ice cube in a glass.	V kozarec položite kocko ledu.
Children were most often injured.	Najpogosteje so bili poškodovani otroci.
We paid a small fortune.	Plačali smo majhno premoženje.
The caretaker said the lake would freeze tonight.	Oskrbnik je rekel, da bo jezero zmrznilo nocoj.
The opposition organizes the crowds.	Opozicija organizira množice.
He wants to claim his wealth.	Želi si zahtevati svoje bogastvo.
Bring her here and soon.	Pripelji jo sem in kmalu.
Herds of cattle chewed gum.	Črede govedi so žvečile žvečilko.
Poet, artist and polyglot.	Pesnik, umetnik in poliglot.
Many beasts were sentenced to death.	Mnoge zveri so bile obsojene na smrt.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Mnogi kraji se ne morejo spopasti s tako strupenim onesnaževanjem.
It had to be stopped.	Treba je bil ustaviti.
The toddler went home alone.	Malček je šel sam domov.
We are a nation of immigrants.	Smo narod priseljencev.
Now everything is in ruins.	Zdaj je vse v ruševinah.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Taksist je pogledal v vzvratno ogledalo.
This region is known for its beauty.	Ta regija je znana po svoji lepoti.
There was no water at the station.	Na postajo ni bilo vode.
The wind suddenly shifted and a hurricane blew.	Veter se je nenadoma premaknil in zapihal orkan.
Sometimes snow can be seen across the lake.	Včasih je po jezeru mogoče videti sneg.
He is involved in many charities.	Vključuje se v številne dobrodelne organizacije.
His cheeks were flushed.	Njegova lica so bila zardela.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Črevesni paraziti so pogosta težava v državah v razvoju.
Our bots traveled through a narrow pass.	Naši boti so potovali skozi ozek prelaz.
Nowadays, people have easy access to information.	Dandanes imajo ljudje enostaven dostop do informacij.
The boss’s “good health” was confirmed.	Šefovo "dobro zdravje" je bilo potrjeno.
Both sides have begun negotiations.	Obe strani sta začeli pogajanja.
At the end of the street is the local pub h.	Na koncu ulice je lokalna pivnica h.
The professor was spotted leaving the lecture hall.	Profesorja so opazili, kako zapušča predavalnico.
A monthly magazine and a daily newspaper are available.	Na voljo sta mesečna revija in dnevni časopis.
The mood was festive.	Razpoloženje je bilo praznično.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Zbrali so vreče smeti in reciklirali vse, kar so lahko.
The situation of women has improved considerably.	Položaj žensk se je precej izboljšal.
Gently move the cart forward.	Nežno premaknite voziček naprej.
A cheeky man sang a song from a popular musical.	Predrzni moški je zapel pesem iz popularnega muzikala.
More money was spent on bridges than on schools.	Več denarja je bilo porabljenega za mostove kot za šole.
I hesitated to sign the contract.	Okleval sem s podpisom pogodbe.
He volunteered to go to the place where we lived.	Prostovoljno se je odpravil v mesto, kjer smo živeli.
Cricket is a popular sport around the world.	Kriket je priljubljen šport po vsem svetu.
His brothers travel a lot and play jazz in distant cities	Njegovi bratje veliko potujejo in igrajo jazz v oddaljenih mestih
When exactly did he come?	Kdaj točno je prišel?
She carried her son carefully.	Previdno je nosila sina.
A lot of things concern us.	Veliko stvari nas zadeva.
But officials insist they are constantly advancing.	Toda uradniki vztrajajo, da stalno napredujejo.
Leah was embarrassed to talk to a foreign woman.	Leah je bilo nerodno govoriti s tujo žensko.
Snails are the bravest animals.	Polži so najbolj pogumne živali.
Instead of a wall, she had a door.	Namesto zidu je imela vrata vrata.
Demonstrate an understanding of local customs.	Pokažite razumevanje lokalnih običajev.
The computer battery is low.	Baterija računalnika je skoraj prazna.
The uniforms were old and worn.	Uniforme so bile stare in obrabljene.
The city is popular with tourists.	Mesto je priljubljeno med turisti.
Rail and bus networks are extremely reliable.	Železniška in avtobusna omrežja sta izjemno zanesljiva.
Be careful, otherwise you could twist your wrists!	Previdno, sicer bi si lahko zvili zapestja!
She missed one call.	En klic je zamudila.
He celebrated his first birthday.	Praznoval je svoj prvi rojstni dan.
What is a person's typical body temperature?	Kakšna je tipična telesna temperatura osebe?
The wine glass slipped from his hand.	Kozarec za vino mu je ušel iz roke.
I will spend the evening with my daughter.	Večer bom preživel s hčerko.
She joined her parents and big brothers at the table.	Za mizo se je pridružila staršem in velikim bratom.
A type of food used in the ancient north.	Vrsta hrane, ki so jo uporabljali na starodavnem severu.
She closed her eyes and lay down.	Zaprla je oči in se ulegla.
A period of harsh weather is expected.	Pričakuje se obdobje ostrega vremena.
The event was well attended.	Dogodek je bil dobro obiskan.
Her tone betrayed her frustration.	Njen ton je izdal njeno frustracijo.
Whole grains are a good source of fiber.	Polna zrna so dober vir vlaknin.
The forest was full of wild animals and unusual plants.	Gozd je bil poln divjih živali in nenavadnih rastlin.
In other words, thank you for your help.	Z drugimi besedami, hvala za vašo pomoč.
The scientist fine-tuned the dial.	Znanstvenik je natančno nastavil številčnico.
Chris reads a book in an armchair.	Chris bere knjigo v naslanjaču.
His face flushed with anger.	Njegov obraz je bil zardel od jeze.
Pollen is a powdery substance produced by plants.	Cvetni prah je praškasta snov, ki jo proizvajajo rastline.
The factory has hired a new employee.	Tovarna je zaposlila novega sodelavca.
He was faced with a dilemma.	Bil je pred dilemo.
There is no waste in this hotel.	V tem hotelu ni odpadkov.
Parents should sign your online contract.	Starši naj podpišejo vašo spletno pogodbo.
The poor are victims of the system.	Revni so žrtve sistema.
A large crowd gathered at the train station.	Na železniški postaji se je zbrala velika množica.
The workers have finished their work.	Delavci so končali svoje delo.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Poleg tega patolog opravi obdukcije.
Without wheat, there would be no bread.	Brez pšenice ne bi bilo kruha.
I watched her, excited.	Gledal sem jo, navdušen.
The behavior of chimpanzees is confusing.	Obnašanje šimpanza je zmedeno.
He is a former dancer.	Je nekdanji plesalec.
The factory emits harmful fumes.	Tovarna izpušča škodljive hlape.
The man is dry.	Moški je suh.
You can learn more about cultures in books.	Več o kulturah lahko izveste v knjigah.
He closed the windows.	Zaprl je okna.
Put the soil in a bucket.	Zemljo dajte v vedro.
This place is known for indigo coloring.	To mesto je znano po barvanju indiga.
This region is known for its unique cuisine.	Ta regija je znana po svoji edinstveni kuhinji.
This village has been known for its wine for generations.	Že generacije je bila ta vas znana po vinu.
According to the Civil War, there is none.	Po mnenju državljanske vojne ni.
Remember to wear sunscreen.	Ne pozabite nositi zaščite pred soncem.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Velika panda je v svojem naravnem habitatu ogrožena.
His wife is in the hospital again.	Njegova žena je spet v bolnišnici.
He was powerless to save himself.	Bil je nemočen, da bi se rešil.
She turned to the woman with tired eyes.	Obrnila se je k ženski z utrujenimi očmi.
She made millions of dollars with this business.	S tem poslom je zaslužila milijone dolarjev.
All questions were answered very honestly.	Na vsa vprašanja so odgovorili zelo iskreno.
The mountain forest has been preserved for all to enjoy.	Gorski gozd je bil ohranjen za vse, da lahko uživajo.
The children asked the parents.	Otroci so prosili starše.
The girl was wearing a blue dress.	Deklica je nosila modro obleko.
There was little water in this arid land.	V tej sušni deželi je bilo malo vode.
As it cooled, it began to freeze.	Ko se je ohladilo, je začelo zmrzovati.
Forecasts predict heavy rain.	Napovedi napovedujejo obilno dež.
Rock salt was formed by the evaporation of seawater.	Kamena sol je nastala z izhlapevanjem morske vode.
It's wonderful!	Čudovito je!
Turn it carefully.	Previdno ga obrnite.
Waves of her laughter reached him.	Valovi njenega smeha so ga dosegli.
First you need two cups of brown sugar.	Najprej potrebujete dve skodelici rjavega sladkorja.
They are not controlled at all.	Sploh se ne nadzorujejo.
It was not helpful to stand there in the rain.	Ni bilo koristno stati tam na dežju.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Nekateri zgodovinarji so dvomili o pristnosti papirusa.
Simon, a shop assistant.	Simon, sodelavec v trgovini.
The final results will be discussed later.	Končni rezultati bodo obravnavani kasneje.
So what do you think?	Torej, kaj mislite?
Trucks on the road are suffering.	Tovornjaki na cesti trpijo.
The brothers were careless and broke their parents ’vases.	Bratje so bili neprevidni in so razbili vaze svojih staršev.
With rapid modernization, the city is expanding.	S hitro modernizacijo se mesto širi.
There is no planned flight today.	Danes ni načrtovanega leta.
The bushes offered excellent shelter.	Grmovje je nudilo odlično zavetje.
Her grandfather played an important role in the events.	Njen dedek je imel pomembno vlogo v dogodkih.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Potresemo z malo popra in soli.
The volcano can erupt without warning.	Vulkan lahko poči brez opozorila.
She ordered her servant to stop.	Svojemu služabniku je ukazala, naj se ustavi.
Stop the bus at that traffic light?	Ustaviti avtobus na tistem semaforju?
The fight was short and terrible.	Boj je bil kratek in grozen.
He stabbed his enemy.	Zabodel je svojega sovražnika.
You should eat a balanced diet.	Morali bi jesti uravnoteženo prehrano.
The consequences of not stopping this were dire.	Posledice, če tega ne bi prekinili, so bile strašne.
You need special equipment to play golf.	Za igranje golfa potrebujete posebno opremo.
Drive slowly.	Vozite počasi.
A week later, she gave birth to a healthy baby boy.	Teden dni kasneje je rodila zdravega fantka.
Imam was ready to help us.	Imam nam je bil pripravljen pomagati.
The navies are racing up and down this side.	Mornarice dirkajo po tej strani gor in dol.
Medicines exist for almost every disease.	Zdravila obstajajo za skoraj vsako bolezen.
The outside temperature is fine.	Zunanja temperatura je v redu.
She is known for her honesty.	Znana je po svoji poštenosti.
The squirrel sat perfectly still until the morning rain fell.	Veverica je sedela popolnoma mirno, dokler ni padlo jutranje dežje.
The very secret may be to avoid darkness altogether.	Zelo skrivnost se morda želi temi v celoti izogniti.
Fill a cup with water.	Napolnite skodelico z vodo.
The new website will be up and running today.	Nova spletna stran bo začela delovati danes.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Kljub kratkemu diplomatskemu incidentu je bila situacija rešena.
He turned away from his friend.	Obrnil se je stran od svojega prijatelja.
So she ate salami and cheese.	Tako je pojedla salamo in sir.
Now the singer hopes to propose to her girlfriend.	Zdaj pevka upa, da bo zaprosila svoje dekle.
He left prison no smarter.	Nič pametneje je zapustil zapor.
The man tripped and fell to the ground.	Moški se je spotaknil in padel na tla.
She found five pence and two cents on the floor.	Na tleh je našla pet penijev in dva centa.
Salts and minerals are found in abundance.	Soli in minerali najdemo v izobilju.
He pushed things into the drawer.	Stvari je potisnil v predal.
The interaction between these two phenomena is complex.	Interakcija med tema dvema pojavoma je zapletena.
But he went too far.	Toda šel je predaleč.
Who sings this song?	Kdo poje to pesem?
The food was soft and greasy.	Hrana je bila mehka in mastna.
I invite you to stay for lunch.	Vabim vas, da ostanete na kosilu.
You don’t need elbow fat.	Ne potrebujete maščobe za komolce.
The chatter subsided.	Klepetanje se je umirilo.
The butcher shop is opposite the station.	Mesnica je nasproti postaje.
He works in government service.	Dela v vladni službi.
The hawk flew in and snatched the prey.	Jastreb je priletel in ugrabil plen.
The peasants were accustomed to the diligence of the soldiers.	Kmetje so bili vajeni pridnosti vojakov.
First of all, this proposal is simply bad.	V prvi vrsti je ta predlog preprosto slab.
The young woman spoke loudly.	Mlada ženska je govorila glasno.
Oil is an important source of energy.	Olje je pomemben vir energije.
The shrimp was delicious.	Kozica je bila okusna.
Stabbed in the back during a fight	Zaboden v hrbet med pretepom
He claims to be visited by invisible people.	Trdi, da ga obiskujejo nevidni ljudje.
The networks of blood vessels carry blood back to your heart.	Mreže žil prenašajo kri nazaj v vaše srce.
Guards were set up around its perimeter.	Po njenem obodu so bile postavljene straže.
The marble floors were covered with dust.	Marmorna tla so bila prekrita s prahom.
The meat was hard, but the boy ate it anyway.	Meso je bilo trdo, a ga je fant vseeno pojedel.
The water evaporates and turns into steam.	Voda izhlapi in se spremeni v paro.
Pray for divine guidance.	Molite za božansko vodstvo.
She ate a bowl of rice.	Pojedla je skledo riža.
Do you realize how many bottle caps are out there?	Ali se zavedate, koliko pokrovčkov za plastenke je tam zunaj?
The professor or apprentice must complete a certain period of training.	Profesor ali vajenec mora opraviti določeno obdobje usposabljanja.
My uncle runs a ranch.	Moj stric vodi živinorejski ranč.
A group of heavily armed men stormed the bank.	Skupina težko oboroženih moških je vdrla v breg.
They discovered a new species of lizard.	Odkrili so novo vrsto kuščarjev.
The challenges we face may be greater than you think.	Izzivi, s katerimi se soočamo, so morda večji, kot si mislite.
Move your first finger to the left.	Premaknite prvi prst v levo.
Animals are fed a varied diet on a daily basis.	Živali se dnevno hranijo z raznoliko prehrano.
Place the pastry in the middle of the bowl.	Pecivo položite na sredino posode.
The silence lasted only a minute.	Tišina je trajala le minuto.
Many parents ask their children to read books.	Mnogi starši prosijo svoje otroke, naj berejo knjige.
The mountains are all the same.	Gore so vse enake.
Are you done with arithmetic?	Ste končali z aritmetiko?
The mountains rise strongly from the plain.	Gore se močno dvigajo iz ravnice.
Police officers are trying to detect the criminals.	Policisti poskušajo odkriti kriminalce.
He was sitting near the edge of the crater.	Sedel je blizu roba kraterja.
These communities depend on trade with the outside world.	Te skupnosti so odvisne od trgovine z zunanjim svetom.
A domestic cat is called a pet.	Domača mačka se imenuje hišni ljubljenček.
The story came to an end.	Zgodba je prišla do konca.
He hit her with a baseball bat.	Udaril jo je z bejzbolsko palico.
He worked on all but one of these tasks,	Delal je na vseh teh nalogah razen ene,
He collapsed into a pile.	Zgrudil se je v kup.
When you release the button, the sign turns.	Ko spustite gumb, se znak obrne.
How can one be sure of that?	Kako je lahko človek prepričan v to?
Sodium is a soft silver metal.	Natrij je mehka srebrna kovina.
People can get great investment advice in economic magazines.	V ekonomskih revijah lahko ljudje dobijo odlične naložbene nasvete.
The cat licked its paw while looking ahead.	Mačka si je oblizovala šapo, medtem ko je gledala naprej.
The strike lasted a month.	Stavka je trajala mesec dni.
If you could read my mind, you would understand me.	Če bi mi lahko brali misli, bi me razumeli.
This is a very attractive sight.	To je zelo privlačen pogled.
I hurried out of the classroom.	Odhitela sem iz učilnice.
Security forces entered to restore order.	Za vzpostavitev reda so vstopile varnostne sile.
At first, those memories confused him.	Sprva so ga ti spomini zbegali.
Our relationship was getting stronger.	Najin odnos je postajal močnejši.
I'm sure of it.	Prepričan sem o tem.
He remembered the old battle.	Spomnil se je stare bitke.
You will be better off asking a question.	Bolje vam bo, če postavite vprašanje.
The rooms look empty.	Prostori so videti prazni.
We recycle waste products for others	Odpadne izdelke recikliramo za druge
The professor used the concept in his field of expertise.	Profesor je koncept uporabil na svojem strokovnem področju.
These numbers are completely untrue.	Te številke so popolnoma neresnične.
Flowers and fruits represent love.	Rože in sadje predstavljajo ljubezen.
This house was originally a shed for garden equipment.	Ta hiša je bila prvotno lopa za vrtno opremo.
I will not fight against you.	ne bom se boril proti tebi.
There is a small stain on the couch.	Na kavču je majhen madež.
The water was icy.	Voda je bila ledena.
The Romans did not have walls around their city.	Rimljani niso imeli obzidja okoli svojega mesta.
The city was surrounded by fields.	Mesto je bilo obdano s polji.
He tried to swallow the medicine.	Poskušal je pogoltniti zdravilo.
Jane rested her hand on her stomach.	Jane je naslonila roko na trebuh.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	Suša in nenavadno hladno vreme sta poškodovala nekatere pridelke.
It was raining heavily this morning.	Danes zjutraj je močno deževalo.
Who did this?	Kdo je to naredil?
He performs rituals at special times.	Obrede izvaja ob posebnih časih.
The baby curled up in the mother's lap.	Otrok se je zvijal v materinem naročju.
This is not empty fun.	To ni prazna zabava.
The bridge collapsed without warning.	Most se je zrušil brez opozorila.
The raven's black feathers match well with the stone background.	Krokarjevo črno perje se dobro ujema s kamnitim ozadjem.
The city was similar to the city of the dead.	Mesto je bilo podobno mestu mrtvih.
The lawyer crossed his legs.	Odvetnik je prekrižal noge.
The union opposed the bill.	Sindikat je predlogu zakona nasprotoval.
Many houses were completely destroyed.	Številne hiše so bile popolnoma uničene.
Gravity is an invisible force.	Gravitacija je nevidna sila.
The blueberry pancakes were great.	Borovničeve palačinke so bile super.
The city's population is aging rapidly.	Prebivalstvo mesta se hitro stara.
This is the car with the highest capacity we have ever produced.	To je avtomobil z največjo zmogljivostjo, ki smo ga izdelali.
Everyone must protect the environment in the country.	Vsak mora varovati okolje v državi.
Prisons are full of criminals.	Zapori so polni kriminalcev.
The drowned man was taken to hospital.	Utopljenega so odpeljali v bolnišnico.
He wore the same clothes every day.	Vsak dan je nosil ista oblačila.
Sunlight and wind did not bother them.	Sončna svetloba in veter jih nista motila.
They worked all night.	Delali so celo noč.
Cookies are a staple in most households.	Piškoti so v večini gospodinjstev stalnica.
She painted her neck.	Naslikala je vrat.
Be careful not to damage the sample.	Pazite, da ne poškodujete vzorca.
The city was known for its textile production.	Mesto je bilo znano po proizvodnji tekstila.
Do we stop at the supermarket on the way back?	Ali se na poti nazaj ustaviva v supermarketu?
She ordered a salad and coffee.	Naročila je solato in kavo.
A century after the invention of the printing press.	Stoletje po izumu tiskarskega stroja.
A nuclear shelter was built at this power plant.	V tej elektrarni je bilo zgrajeno jedrsko zavetišče.
A heavy downpour soaked everything.	Močan naliv je vse premočil.
Here we need to plant trees in appropriate numbers.	Tukaj moramo posaditi drevesa v ustreznem številu.
Have you lost your appetite?	Ste izgubili apetit?
The farmer plowed the land carefully.	Kmet je zemljo skrbno oral.
This man is strong, but not fit.	Ta moški je močan, vendar ni primeren.
This material is shiny.	Ta material je sijoč.
A mixture of carrots and red cabbage.	Mešanica korenja in rdečega zelja.
An antique lamp lay on the mantelpiece.	Na kaminu je ležala starinska svetilka.
Put the potatoes in a pot of water.	Krompir dajte v lonec z vodo.
The shaman’s song provided protection.	Šamanova pesem je zagotavljala zaščito.
Seal the letters with wax.	Zapečatite črke z voskom.
I would like to accept a traffic jam.	Rad bi sprejel prometni zastoj.
She smiled shyly.	Sramežljivo se je nasmehnila.
The country is mountainous.	Država je gorata.
When a woman became a professional, this was rare.	Ko je ženska postala profesionalka, je bilo to redko.
Trying to solve the problem.	Poskus reševanja problema.
They were allowed limited freedom of speech.	Dovolili so jim omejeno svobodo govora.
The cause of the fire is unknown.	Vzrok požara ni znan.
Books with good stories entertain us.	Knjige z dobrimi zgodbami nas zabavajo.
The mansion was surrounded by a large fence.	Dvorec je obdajala velika ograja.
High railways are not very polluted.	Visoke železnice niso zelo onesnažene.
The soldier desperately tried to get in touch with the outpost.	Vojak je obupano poskušal stopiti v stik s postojanko.
The results of the operation were not satisfactory.	Rezultati operacije niso bili zadovoljivi.
I certainly didn’t intend to cause so much trouble.	Vsekakor nisem nameraval povzročati toliko težav.
Cars, buses and planes all got lost.	Avtomobili, avtobusi in letala so vsi zašli.
I'm too old for such nonsense.	Prestara sem za takšne neumnosti.
Upon closer inspection, the facilities seemed realistic.	Ob natančnem ogledu so se objekti zdeli realistični.
The area is a dry tropical area.	Območje je sušno tropsko območje.
He was acquitted of the charges.	Oproščen je bil obtožb.
The jungle surrounding the city is full of life.	Džungla, ki obkroža mesto, je polna življenja.
His smile still haunts her.	Njegov nasmeh jo še vedno preganja.
Announcements are made through speakers.	Objave potekajo prek zvočnikov.
We had to change our plans drastically.	Svoje načrte smo morali drastično spremeniti.
If there is no one, just leave a note.	Če ni nikogar, samo pustite opombo.
The merchant was acquitted.	Trgovec je bil oproščen.
Steel theft is a serious problem.	Kraja jekla je resen problem.
She will manage the finances.	Ona bo upravljala s financami.
He showed great courage during the battle.	Med bitko je pokazal velik pogum.
The young girls in my class are very bright.	Mlada dekleta v mojem razredu so zelo bistra.
Temples are worship services.	Templji so bogoslužja.
Prepare the fruit by peeling and slicing it.	Sadje pripravimo tako, da ga olupimo in narežemo.
People began to line up for more bread.	Ljudje so se začeli vrstiti za več kruha.
A cow eats grass on a lawn.	Krava jé travo na travniku.
If the flour is sifted, all the large pieces of grain are removed.	Če moko presejemo, odstranimo vse velike koščke zrnja.
Good health is greatly affected by adequate sleep.	Na dobro zdravje močno vpliva zadosten spanec.
I interviewed several people at the gypsy camp.	V ciganskem taboru sem intervjuval več ljudi.
Her interests are the study of local oral literature.	Njena zanimanja so študij lokalne ustne književnosti.
As a result, social and moral obligations are minimal.	Posledično so družbene in moralne obveznosti minimalne.
A picture hangs on the rock.	Na steni visi slika.
The older woman pulled her scarf around herself.	Starejša ženska je okoli sebe potegnila svoj šal.
Many changes have taken place since the revolution.	Od revolucije se je zgodilo veliko sprememb.
Public education is compulsory.	Javno izobraževanje je obvezno.
This map was inaccurate.	Ta zemljevid je bil netočen.
The mixture turned black.	Mešanica je postala črna.
The young man smiled gently at this remark.	Mladenič se je ob tej pripombi nežno nasmehnil.
He is currently stretching his legs.	Trenutno izteguje noge.
Scientists warn not to rely too much on machines.	Znanstveniki opozarjajo, da se ne zanašajte preveč na stroje.
The principle is explained in the guide for idiots.	Načelo je razloženo v vodniku za idiote.
One of the fastest growing areas.	Eno najhitreje rastočih območij.
She loves talking to other people.	Zelo rad se pogovarja z drugimi ljudmi.
The lid was sticky.	Pokrov je bil lepljiv.
He used to be a shoemaker.	Nekoč je bil čevljar.
They answered the child's questions patiently.	Na otrokova vprašanja so potrpežljivo odgovarjali.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Kajenje lahko prispeva k razvoju raka.
The gene has caused widespread concern in the community.	Gen je povzročil široko zaskrbljenost v skupnosti.
Bids for payment were rejected.	Ponudbe za plačilo so bile zavrnjene.
Choose two ripe tomatoes.	Izberite dva zrela paradižnika.
Or you have a lot of rain.	Ali pa imate veliko dežja.
He did not expect much affection.	Ni pričakoval veliko naklonjenosti.
To top it all off, sprinkle with plain white sugar.	Za piko na i potresemo z navadnim belim sladkorjem.
An evening visit was required.	Potreben je bil večurni obisk.
As children grow older, their need for independence increases.	Ko otroci odraščajo, se njihova potreba po neodvisnosti povečuje.
He studied hard so he passed the test easily.	Pridno je študiral, tako da je test zlahka opravil.
They didn't move all day.	Ves dan se niso premaknili.
There were red and gold ornaments everywhere.	Povsod so bili rdeči in zlati okraski.
The streets are empty of people.	Ulice so prazne ljudi.
Only two or three people showed up for the party.	Na zabavo so se pojavili le dva ali trije ljudje.
The door opened.	Vrata so se odprla.
The woman was unrecognizable.	Ženska je bila neprepoznavna.
He showed his superior intelligence.	Pokazal je svojo vrhunsko inteligenco.
It has a refined taste.	Ima prefinjen okus.
He can recite whole books.	Lahko recitira cele knjige.
The farmer grows corn for a living.	Kmet prideluje koruzo za preživetje.
Toothpaste whitening powder.	Prašek za beljenje zobne paste.
There is no easy way, is there?	Preproste poti ni, kajne?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Na teh oddaljenih območjih preživijo plemena in kulture.
A state funeral was held for her.	Zanjo so opravili državni pogreb.
The bedroom is on the first floor.	Spalnica je v prvem nadstropju.
There are five applicants for the position.	Za položaj je pet prijavljenih.
Higher mortality among adolescent men.	Večja umrljivost med mladostniki moških.
But this is not going to happen.	Ampak to se ne bo zgodilo.
It smells like food.	Diši po hrani.
She felt depressed.	Počutila se je depresivno.
Our house was destroyed by fire.	Našo hišo je uničil požar.
The army ends the population census.	Vojska končuje štetje prebivalstva.
If art imitates life, life is like art.	Če umetnost posnema življenje, je življenje podobno umetnosti.
Put prunes, apples and almonds in the pot.	V lonec damo suhe slive, jabolka in mandlje.
This creature was really cute.	To bitje je bilo res srčkano.
The temperature will continue to rise all summer.	Temperatura bo naraščala še vse poletje.
The older woman lived alone.	Starejša ženska je živela sama.
The new park looks beautiful.	Nov park izgleda lepo.
Buy coffee.	Kupi kavo.
The government is trying to control pollution.	Vlada poskuša nadzorovati onesnaževanje.
It's twelve o'clock, it's a quarter to midnight.	Ura dvanajst, ura je četrt do polnoči.
The coach has a driver and a conductor.	Trener ima voznika in sprevodnika.
He smoked a cigarette and sighed wearily.	Kadil je cigareto in utrujeno zavzdihnil.
Several layers of rock supported the road.	Več plasti kamnin je podpiralo cesto.
A ticket is required for all buildings	Za vse zgradbe je potrebna vozovnica
The wheels rolled across the polished floor.	Kolesa so se kotalila po poliranih tleh.
The librarian makes life easier for many students.	Knjižničarka olajša življenje številnim študentom.
Drivers in many countries have their own vehicles.	Vozniki v mnogih državah imajo svoja vozila.
Is this a bad person?	Je to slaba oseba?
This man was cruel.	Ta človek je bil krut.
She paced the living room vigorously.	Energično je korakala po dnevni sobi.
Highways are lined with many forests.	Avtoceste so obrobljene s številnimi gozdovi.
Peaches bear the best fruit.	Breskve obrodijo najboljše sadeže.
Leaders have prepared for the election of a new chief.	Voditelji so se pripravili na izvolitev novega načelnika.
Have a beer, please.	Popij eno pivo, prosim.
We sang hymns to the glory of the royal family.	Peli smo hvalnice v slavo kraljeve družine.
The treasure was buried many years ago.	Zaklad je bil zakopan pred mnogimi leti.
The road got worse.	Cesta se je poslabšala.
The fish is fresh and delicious.	Riba je sveža in okusna.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Sol je očiten dodatek tej zelenjavi
The mare struggled to carry the foal.	Kobila se je trudila nositi žrebe.
Three legs are three legs.	Tri noge so tri noge.
Try to avoid sunburn while you are here.	Poskusite se izogniti sončnim opeklinam, medtem ko ste tukaj.
He surrounded himself with an atmosphere of gloom.	Obdal se je z vzdušjem mračnjaštva.
We need a new addition to my running game.	Potrebujemo nov dodatek k moji tekaški igri.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Vulkan je izbruhnil in prekril hemisfero.
Look at those wavy muscles.	Poglejte te valovite mišice.
New steps have been taken to provide better protection.	Sprejeti so bili novi koraki za zagotovitev boljše zaščite.
Some animals emit pheromones.	Nekatere živali oddajajo feromone.
A sudden gust of wind brought the ashes into the cabin.	Nenaden sunek vetra je vnesel pepel v kabino.
Employees collect salaries on the weekends.	Zaposleni ob koncu tedna pobirajo plače.
It was not a tax bill.	To ni bil davčni račun.
We certainly shouldn’t live like that in the dark.	Zagotovo ne bi smeli tako živeti v temi.
The coffee was very strong and dark.	Kava je bila zelo močna in temna.
The Pope has the power to repeal.	Papež ima pooblastilo za razveljavitev.
Why didn't you wash the car?	Zakaj nisi opral avta?
He was bound and shot.	Bil je zavezan in ustreljen.
He often studies but does not understand quite clearly.	Pogosto študira, a ne razume čisto.
A right angle is opposite a right angle.	Pravokotni kot je nasproti pravemu kotu.
Teaching here is usually difficult.	Poučevanje tukaj je običajno težko.
Every time it rained, they returned home.	Vsakič, ko je deževalo, so se vrnili domov.
He walked resolutely.	Hodil je odločno.
My knife is broken.	Moj nož je moten.
So where are we going to go from here?	Torej, kam bomo šli od tukaj?
The human immune system is complex.	Človeški imunski sistem je zapleten.
The attempt failed.	Poskus ni uspel.
The risk of radiation is minimal.	Nevarnost sevanja je minimalna.
She had a hard time distinguishing right from wrong.	Težko je ločevala prav od narobe.
The lama kept up with them.	Lama je šel v korak z njimi.
Seven million cars were recalled last year.	Lani so odpoklicali sedem milijonov avtomobilov.
The old man bowed to them.	Starec se jim je priklonil.
Scrape the seeds in a bowl.	Semena strgamo v skledo.
The colors are well balanced.	Barve so dobro uravnotežene.
This medicine contains pure algae.	To zdravilo vsebuje čiste alge.
I prefer to take a shower in the morning.	Raje se zjutraj tuširam.
The girls sat quietly all afternoon.	Dekleta so vse popoldne mirno sedela.
So they did what he said.	Torej so storili, kar je rekel.
Good advice is to keep your body healthy.	Dober nasvet je ohraniti zdravo telo.
This is a global problem.	To je svetovni problem.
All forms of life are forms of life.	Vse oblike življenja so oblike življenja.
The hunters planned a hunting expedition	Lovci so načrtovali lovsko odpravo
Pollution is a serious problem.	Onesnaževanje je resen problem.
This law further restricts freedom of expression.	Ta zakon dodatno omejuje svobodo izražanja.
Firms reported a sharp drop in profits.	Podjetja so poročala o močnem upadu dobička.
It’s still a muddy trail.	Še vedno je blatna proga.
Teachers want schools to offer three languages.	Učitelji želijo, da šole ponujajo tri jezike.
He was wearing a white coat.	Nosil je bel plašč.
I turned on the light and the television.	Prižgal sem luč in televizijo.
The minister followed the crowd very closely.	Minister je množico zelo pozorno spremljal.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Mizarsko dleto je bilo ostro in natančno.
The entrepreneur received an offer he could not refuse.	Podjetnik je prejel ponudbo, ki je ni mogel zavrniti.
The flood of refugees has subsided since then.	Poplava beguncev se je od takrat umirila.
I'm going straight to the factory.	Odpravil se bom naravnost v tovarno.
The villain has been exposed.	Zlobneca so razkrili.
She has to prove that her marriage is not fake.	Dokazati mora, da njena poroka ni lažna.
Money adds up fast!	Denar se hitro sešteje!
The dilapidated old building began to sway.	Počepna stara stavba se je začela zibati.
There are many historic buildings in the region.	V regiji je veliko zgodovinskih zgradb.
Your face looks red.	Tvoj obraz je videti rdeč.
The accident happened on the road.	Nesreča se je zgodila na cesti.
Some girls develop earlier, others later.	Nekatera dekleta se razvijejo prej, druga kasneje.
He caught his breath as he ran.	Med tekom je zajel sapo.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Živali so se postopoma vrnile v svoj naravni habitat.
The cyclone also caused extensive flooding.	Ciklon je povzročil tudi obsežne poplave.
We will have to iron and iron and iron even more.	Morali bomo likati in likati in še več likati.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bogati bodo uspevali, revni bodo trpeli.
The soldier's face glowed with sweat.	Vojakov obraz se je svetil od znoja.
A fresh breeze is blowing from the sea.	Z morja piha svež vetrič.
The pilot managed to land the plane safely.	Pilotu je uspelo letalo varno pristati.
The Sphinx was worshiped by ancient pharaohs.	Sfingo so častili starodavni faraoni.
Instead, there was a mistake in his eyes.	Namesto tega je bila napaka v njegovih očeh.
He was struck by lightning several times.	Večkrat ga je udarila strela.
The policeman walked slowly down the street.	Policist je šel počasi po ulici.
Although small, it is very strong.	Čeprav je majhen, je zelo močan.
He can sing sutras with perfect pronunciation.	Lahko poje sutre s popolno izgovorjavo.
More research is needed.	Potrebnih je več raziskav.
One hundred meters below the ocean level.	Sto metrov pod gladino oceana.
New management methods are needed to improve productivity.	Za izboljšanje produktivnosti so potrebne nove metode upravljanja.
Music is an expression of human emotions.	Glasba je izraz človeških čustev.
You should have some of this cake.	Moral bi imeti nekaj te torte.
The lighthouse is a new character in the novel.	Svetilnik je nov lik v romanu.
It is too early to tell at this point.	V tem trenutku je še prezgodaj reči.
The pavement is concreted.	Pločnik je betoniran.
Product prices do not always reflect their real value.	Cene izdelkov ne odražajo vedno njihove realne vrednosti.
It's such a good book.	To je tako dobra knjiga.
The person who stole the money was never found.	Osebe, ki je ukradla denar, nikoli niso našli.
The accident was followed by famine.	Nesreči je sledila lakota.
Many communities were destroyed.	Številne skupnosti so bile uničene.
In the distance she heard a frantic barking.	V daljavi je slišala podivjano lajanje.
The forest fire was finally put out.	Gozdni požar je bil dokončno pogašen.
Most passengers have never flown a plane before.	Večina potnikov se še nikoli ni vozila z letalom.
Is this planet inhabited?	Je ta planet poseljen?
She is known for her understanding of complex issues.	Znana je po svojem razumevanju kompleksnih vprašanj.
The province is often the scene of protests.	Pokrajina je pogosto prizorišče protestov.
There is a lot of rainfall in this region.	V tej regiji je veliko padavin.
Some cows don’t look too healthy.	Nekatere krave niso videti preveč zdrave.
Make sure the ice cream is firm enough.	Prepričajte se, da je sladoled dovolj čvrst.
When organic farming began, larger, more efficient farms emerged.	Ko se je začelo ekološko kmetovanje, so nastale večje, učinkovitejše kmetije.
He can't remember his past.	Ne more se spomniti svoje preteklosti.
The house is built on a slope.	Hiša je zgrajena na pobočju.
I will leave my sister in your care.	Svojo sestro bom pustil v tvoji oskrbi.
We cycled through the narrow streets.	Kolesarili smo po ozkih uličicah.
This means that some dinosaurs had feathers.	To pomeni, da so imeli nekateri dinozavri perje.
These books are no longer in vogue.	Te knjige niso več v modi.
You need three cups of brown sugar.	Potrebujete tri skodelice rjavega sladkorja.
He took a deep breath, then sank.	Globoko je vdihnil, nato pa se potopil.
Our team took third place in yesterday's matches.	Naša ekipa je na včerajšnjih tekmah zasedla tretje mesto.
It was a terrible shock.	To je bil grozen šok.
The young man adored her.	Mladenič jo je oboževal.
A fire truck drove by.	Mimo je pripeljalo gasilsko vozilo.
Even if you can’t speak eloquently, you still speak.	Tudi če ne morete govoriti zgovorno, vseeno govorite.
The organization is seeking funding for further research.	Organizacija išče sredstva za dodatne raziskave.
We drove miles of park.	Peljali smo se mimo kilometrov parka.
Recipients of such checks have often withdrawn them.	Prejemniki takšnih čekov so jih pogosto umaknili.
The seeds were buried in the ground.	Semena so bila zakopana v zemljo.
She washed her hands well, then began to prepare lunch.	Dobro si je umila roke, nato pa začela pripravljati kosilo.
As he braked, the car shook and turned.	Ko je zaviral, se je avto stresel in zavil.
Three figures are gone.	Tri figure so odšle.
It focuses on the continuous growth of the tourism industry.	Osredotoča se na nenehno rast turistične industrije.
My pet ate everything that was in sight.	Moj ljubljenček je pojedel vse, kar je bilo na vidiku.
Loss of energy is anathema for the ecologist.	Izguba energije je za ekologa anatema.
When dawn broke, people in the streets rushed to work.	Ko se je zdanilo, so ljudje na ulicah hiteli na delo.
The problems facing the labor movement are well documented.	Problemi, s katerimi se sooča delavsko gibanje, so dobro dokumentirani.
Although statistics do not show it, it is related	Čeprav statistika ne kaže, je to povezano
I would love to visit their museum someday.	Rada bi kdaj obiskala njihov muzej.
A nice snack was a dry crunchy cookie.	Prijeten prigrizek je bil suh hrustljav piškotek.
Overall, this was unethical.	Na splošno je bilo to neetično.
He told her secrets.	Povedal ji je skrivnosti.
Nation, state or community.	Narod, država ali skupnost.
It would take much longer.	Trajalo bi veliko dlje.
Sabrina worked on the fresco.	Sabrina je delala na freski.
The wedding night will be unforgettable.	Poročna noč bo nepozabna.
The goal is to make everyone drive less.	Cilj je, da se vsi manj vozijo.
As you can see, the rabbits are biting each other.	Kot vidite, se zajci med seboj grizejo.
She jumped out of her seat.	Skočila je s sedeža.
If you just changed your mind, everything would be fine.	Če bi si le premislili, bi bilo vse v redu.
Her long blonde hair swayed gently in the gentle breeze.	Njeni dolgi blond lasje so se nežno zibali v nežnem vetriču.
The fire was like a scorching sun.	Ogenj je bil kot žgoče sonce.
Have we paid due attention to his advice?	Ali smo njegovim nasvetom namenili ustrezno pozornost?
We painted the room green.	Sobo smo pobarvali v zeleno.
The mountaineer considered himself an expert.	Planinec se je imel za strokovnjaka.
Every second a child is born.	Vsako sekundo se rodi otrok.
He often fills out his cost reports.	Pogosto izpolnjuje svoja poročila o stroških.
That seems good to me.	To se mi zdi dobro.
Her expression was unreadable.	Njen izraz je bil neberljiv.
To make things faster, she worked.	Da bi bile stvari hitrejše, je delala.
An angry crowd began to break the windows.	Jezna množica je začela razbijati okna.
After the meal, the boy entered.	Po jedi je fant vstopil.
His imagination played on him.	Njegova domišljija ga je zaigrala.
He went between the tables to shake hands.	Odšel je med mize, da bi se rokoval.
The two goats standing in front of him immediately fled.	Dve kozi, ki sta stali pred njim, sta takoj odbežali.
Solberg spoke about events in the near future.	Solberg je govoril o dogodkih v bližnji prihodnosti.
Use a cooker to chop the vegetables.	Za sekljanje zelenjave uporabite kuhalnik.
Police officers asked passers-by for witnesses.	Policisti so mimoidoče prosili za priče.
He resisted the urge to push her	Upiral se je želji, da bi jo potisnil
The tooth sank into the bacon.	Zob se je zaril v slanino.
This road is a hive activity during the day.	Ta cesta je panjev dejavnosti čez dan.
She used her military contacts to buy two assault rifles.	Svoje vojaške stike je uporabila za nakup dveh jurišnih pušk.
The walls here are made of marble.	Stene tukaj so izdelane iz marmorja.
Do not hesitate and contact us for help.	Ne oklevajte in se obrnite na nas po pomoč.
The threat of chemical weapons has increased.	Grožnja kemičnega orožja se je povečala.
The robber was well dressed for the crime.	Ropar je bil dobro oblečen za kaznivo dejanje.
These men have come a long way.	Ti moški so prepotovali dolgo pot.
Thus, the centromere became a legal issue.	Tako je centromera postala pravno vprašanje.
State government officials, meanwhile, have not commented.	Predstavniki državne vlade medtem niso komentirali.
Grapes could be made into wine.	Iz grozdja bi lahko naredili vino.
The water is warm, so you can jump into it.	Voda je topla, zato lahko skočite vanjo.
The capital is a lively city full of activities.	Glavno mesto je živahno mesto, polno dejavnosti.
You will feel at home here.	Tukaj se boste počutili kot doma.
Rainy weather made fishing difficult.	Deževno vreme je otežilo ribolov.
It has been described as one of the major business services.	Opisali so ga kot eno večjih poslovnih storitev.
The party was in the usual venue.	Zabava je bila na običajnem prizorišču.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Večina zdravnikov priporoča operacijo le v skrajnih primerih.
Some argued that the building had become too tall.	Nekateri so trdili, da je stavba postala previsoka.
This medicine will help you feel better.	To zdravilo vam bo pomagalo, da se počutite bolje.
The walls of the room were covered with sketches.	Stene sobe so bile prekrite s skicami.
She remembered visiting her grandfather as a young girl.	Spomnila se je, da je kot mlado dekle obiskala svojega dedka.
Illogical, illogical.	Nelogično, nelogično.
I was overwhelmed by a huge, warm feeling.	Zajel me je ogromen, topel občutek.
These facts are important.	Ta dejstva so pomembna.
I don’t know what happened to his pride.	Ne vem, kaj se je zgodilo z njegovim ponosom.
This scene attracts many visitors.	Ta prizor pritegne številne obiskovalce.
This is getting stupid.	To postaja neumno.
In those days, people worked more and used more materials.	V tistih časih so ljudje delali več in uporabljali več materialov.
The monks performed a ritual cleansing.	Menihi so opravili obredno čiščenje.
She fidgeted restlessly from one leg to the other.	Nemirno je švigala z ene noge na drugo.
We strive for a clean environment.	Prizadevamo si za čisto okolje.
He felt cold.	Počutil se je mrzel.
The hot weather in the valley in summer becomes uncomfortable.	Vroče vreme v dolini poleti postane neprijetno.
They became close friends.	Postala sta tesna prijatelja.
Some data are collected in surveys.	Nekateri podatki so zbrani v anketah.
Coffee and chocolate are the best.	Najboljša sta kava in čokolada.
He is so handsome, so charming.	Tako čeden je, tako očarljiv.
This word has many meanings.	Ta beseda ima veliko pomenov.
He said he needed her help.	Rekel je, da potrebuje njeno pomoč.
A flat-brimmed hat is a fashion statement.	Klobuk z ravnim robom je modna izjava.
Plastic is very cheap.	Plastika je zelo poceni.
Some buildings collapsed during the quake.	Med potresom so se zrušile nekatere stavbe.
This reduces the side effects of the treatment.	S tem se zmanjšajo stranski učinki zdravljenja.
The bend in the river creates a pleasant rockery.	Zavoj v reki ustvari prijeten skalnjak.
You need to cook in a slow oven.	Kuhati morate v počasni pečici.
He put bandanas on his nostrils and fell into the waves.	Na nosnice si je nataknil bandane in padel v valove.
The birds sang happily.	Ptice so veselo pele.
The children were in church for this celebration.	Otroci so bili za to praznovanje v cerkvi.
First, build your bed by nailing wooden slats.	Najprej zgradite svojo posteljo tako, da pribijete lesene letve.
A cat bird screamed in the tree.	Mačja ptica je zakričala na drevesu.
The detective asked if the son was home.	Detektiv je vprašal, ali je bil sin doma.
He covered his eyes with his hand.	Z roko si je zakril oči.
Protesters returned to the streets today.	Protestniki so se danes vrnili na ulico.
The grass is as tall as a man.	Trava je visoka kot človek.
Some birds migrate long distances.	Nekatere ptice se selijo na velike razdalje.
The older woman lives alone.	Starejša ženska živi sama.
Our anniversary is approaching.	Bliža se naša obletnica.
Small seeds should be sprinkled on the ground.	Drobna semena je treba posuti po tleh.
After five years, we were finally invited to a party.	Po petih letih so nas končno povabili na zabavo.
A fire broke out in the theater.	V gledališču je izbruhnil požar.
This novel has a complex plot.	Ta roman ima zapleten zaplet.
Write, do not print.	Pišite, ne tiskajte.
More villagers became ill due to the vapors.	Več vaščanov je zaradi hlapov postalo slabo.
Performance testing was underway.	Potekalo je testiranje delovanja.
Their views were an insult to decency.	Njihovi pogledi so bili žalitev spodobnosti.
Sara coughed in her throat.	Sara je odkašljala grlo.
This picture is not like you.	Ta slika ni podobna tebi.
The slopes are dotted with chestnuts.	Pobočja so posejana s kostanji.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Predlog celovite reforme davčnega sistema.
The barking of dogs could be heard in the distance.	V daljavi se je slišalo lajanje psov.
She yawned and choked on a yawn.	Zazehala je in zadušila zehanje.
There was a constant flow of visitors.	Nenehen tok obiskovalcev je bil.
She could feel the curtains caressing her face.	Čutila je, kako jo zavese božajo po obrazu.
His car is a red convertible.	Njegov avto je rdeč kabriolet.
Didn't you forget something?	Ali nisi kaj pozabil?
Doctors worked frantically to save his life.	Zdravniki so mrzlično delali, da bi mu rešili življenje.
This legal case was resolved out of court.	Ta pravni primer je bil rešen zunaj sodišča.
This is an ideal climate for growing grapes.	To je idealno podnebje za gojenje grozdja.
The soils of this area were rich in minerals.	Tla tega območja so bila bogata z minerali.
The drawer was full of hard candy.	Predal je bil poln trdih sladkarij.
The peninsula was famous for its agriculture.	Polotok je bil znan po svojem kmetijstvu.
The stone is carved with exquisite details.	Kamen je izklesan z izvrstnimi detajli.
Occasionally mushrooms appear in the moor.	Občasno se v barju pojavijo gobe.
A large crowd gathered to watch the procession.	Za ogled procesije se je zbrala velika množica.
We hugged in passion.	V strasti sva se objela.
There are some common myths about death.	O smrti krožijo nekateri običajni miti.
The glass was thick.	Steklo je bilo debelo.
It is open all year round.	Odprt je vse leto.
The baby is crying.	Otrok joka.
It was very cloudy, but the rain stopped.	Bilo je močno oblačno, vendar je dež ponehal.
She was an artist who painted portraits.	Bila je umetnica, ki je slikala portrete.
Old ladies often wear jackets.	Stare dame pogosto nosijo jopice.
This man is known for his greed.	Ta človek je znan po svojem pohlepu.
Here I plan to grow food and weave fabrics.	Tu nameravam gojiti hrano in tkati tkanine.
His speech was brief on the details.	Njegov govor je bil kratek o podrobnostih.
Their largest representative group consists of nine elements.	Njihova največja reprezentativna skupina je sestavljena iz devetih elementov.
Turkeys should be fed every hour.	Purani je treba hraniti vsako uro.
His family also moved into the small house.	V majhno hišo se je preselila tudi njegova družina.
Her words hung in the air.	Njene besede so obvisele v zraku.
The bridge was washed away.	Most je bil izpran.
He magnified the leash's face.	Povečal je povodnikov obraz.
Their enemies were all around them.	Njihovi sovražniki so bili povsod okoli njih.
Since then, a high level of trust has been restored.	Od takrat je bila obnovljena visoka stopnja zaupanja.
Women in wars suffer disproportionately.	Ženske v vojnah trpijo nesorazmerno.
You must have seen his picture in the newspapers recently.	Gotovo ste pred kratkim videli njegovo sliko v časopisih.
There are several types of sand.	Obstaja več vrst peska.
The wood worm wreaked havoc with the walnut.	Lesni črv je naredil opustošenje z orehom.
I deeply regret that.	To globoko obžalujem.
Tomatoes?	Paradižnik?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Kljub svoji lepoti je bila ta plaža zapuščena.
Police are on guard.	Policija stoji na straži.
A warm breeze blew through the air.	Po zraku je pihal topel vetrič.
Her car must be at least five years old.	Njen avto mora biti star vsaj pet let.
A cockroach fluttered across the floor.	Po tleh je švignil ščurek.
Too much television can be detrimental to health.	Preveč televizije lahko škoduje zdravju.
The words "course" and "size" have the same meaning.	Besedi "tečaj" in "velikost" pa imata enak pomen.
Americans prefer knitting to crocheting.	Američani dajejo prednost pletenju pred kvačkanjem.
She's wearing her new ring.	Nosi svoj novi prstan.
More and more nations are competing to sell weapons to each other.	Vse bolj narodi tekmujejo, da bi drug drugemu prodajali orožje.
After seven months, the court granted him a divorce.	Po sedmih mesecih mu je sodišče odobrilo ločitev.
Many in the crowd were dissatisfied.	Mnogi v množici so bili nezadovoljni.
The world's population is growing rapidly.	Svetovna populacija hitro raste.
The basketball team won.	Košarkarska ekipa je premagala .
He stopped and bowed heavily.	Ustavilo se je in se močno priklonilo.
Since then, we have witnessed explosive growth.	Od takrat smo priča eksplozivni rasti.
They decided to persecute him.	Odločili so se, da ga bodo preganjali.
An open question remains.	Ostaja odprto vprašanje.
His eyesight was poor.	Njegov vid je bil slab.
The dairy farm is moving to a new location.	Mlečna kmetija se seli na novo lokacijo.
The village chief led the expedition across the ocean.	Vaški poglavar je vodil odpravo čez ocean.
Farmers will be seriously angry.	Kmetje se bodo resno jezili.
I'll meet you at the coffee shop.	Dobiva se v kavarni.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Beton in jeklo sta glavna materiala, ki se uporabljata v gradbeništvu.
The president is in distress over the loss of lives.	Predsednik je v stiski zaradi izgube življenj.
The water rises and falls, causing flooding.	Voda se dviga in spušča, kar povzroča poplave.
The other curtains were torn and covered with dust.	Druge zavese so bile strgane in pokrite s prahom.
The city itself has few resources.	Samo mesto ima malo virov.
The rebels gathered for a secret meeting.	Uporniki so se zbrali na tajnem srečanju.
Scientists have claimed that its genome is very similar to ours.	Znanstveniki so trdili, da je njegov genom zelo podoben našemu.
Samuel was scared.	Samuel se je bal.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Svinjina, jagnjetina, govedina in piščanec so vse vrste mesa.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Kot del zgodovine te zgradbe ni mogoče uničiti.
The curtains are too heavy for our windows.	Zavese so pretežke za naša okna.
Once a large, now ruined tower of twins.	Nekoč velika, zdaj uničena stolpa dvojčka.
The queen has absolute power.	Kraljica ima absolutno moč.
The choir erupted into a mess.	Zbor je izbruhnil v nered.
She sniffed his cologne.	Zavohala je njegovo kolonjsko vodo.
Divide them into two parts.	Razdelite jih na dva dela.
This woman is an inspiration.	Ta ženska je navdih.
They often camp overnight.	Pogosto kampirajo čez noč.
There was a tight barbed wire around the fence.	Okoli ograje je bila napeta bodeča žica.
Data is collected from wireless devices.	Podatki se zbirajo iz brezžičnih naprav.
Candlesticks were placed on the tables.	Na mize so bili postavljeni svečniki.
Don't take more than	Ne vzemite več kot
The messy classroom had a sense of great confusion.	Neurejena učilnica je imela občutek velike zmede.
The vast landscape took my breath away.	Ogromna pokrajina mi je vzela sapo.
Let your bread rise overnight.	Pustite, da vaš kruh vzhaja čez noč.
The heads of state did not attend the summit.	Voditelji držav se vrha niso udeležili.
The pastor refers to the church.	Župnik se sklicuje na cerkev.
Dirty laundry should be washed separately.	Umazano perilo je treba oprati ločeno.
The cult of personality pervades the political landscape.	Kult osebnosti preveva politično pokrajino.
He lost consciousness after taking the medicine.	Po zaužitju zdravila je izgubil zavest.
People in cities are increasingly concerned about food safety.	Ljudje v mestih so vse bolj zaskrbljeni zaradi varnosti hrane.
When he returned, he was walking down the street.	Ko se je vrnil, se je sprehodil po ulici.
Garbage is scattered around the village.	Po vasi so razmetane smeti.
The house is now a museum.	Hiša je zdaj muzej.
He had curves in all the right places.	Imel je obline na vseh pravih mestih.
Think of your ancestors, your family, your culture and language.	Pomislite na svoje prednike, svojo družino, svojo kulturo in jezik.
The train rumbled past in the distance.	Vlak je v daljavi ropotal mimo.
We won all the matches, which was a great relief.	Zmagali smo na vseh tekmah, kar je bilo veliko olajšanje.
People usually hate rude people.	Ljudje običajno sovražijo nesramne ljudi.
Lamb wool is soft and delicate.	Jagnječja volna je mehka in občutljiva.
Now let's look.	Zdaj pa poglejmo.
Employment opportunities were limited.	Možnosti zaposlovanja so bile omejene.
The nose gets longer with age.	Nos s starostjo postane daljši.
The rocks gleamed in the sun.	Skale so se lesketale na soncu.
A glass plate was placed on the exposed wound.	Na izpostavljeno rano je bila položena steklena plošča.
The water body of the region was destroyed due to pollution.	Vodna podloga regije je bila uničena zaradi onesnaženja.
How many parties have you had so far?	Koliko zabav ste imeli do zdaj?
Fruits, vegetables and grains were grown locally.	Sadje, zelenjava in žita so bili pridelani lokalno.
The series was extremely successful.	Serija je bila izjemno uspešna.
This family is very poor.	Ta družina je zelo revna.
The silence grew in a forest full of birds and beasts.	Tišina je rasla v gozdu, polnem ptic in zveri.
If the dog is sick, take him to the vet.	Če je pes bolan, ga odpeljite k veterinarju.
The mayor declined the interview.	Župan je zavrnil intervju.
The star satellite is starting to fade.	Zvezdni satelit začenja bledeti.
He has no knowledge of culture.	Nima znanja o kulturi.
Erosion threatens the coast.	Erozija ogroža obalo.
Can you think of any other synonyms?	Se lahko spomnite še kakšnih sopomenk?
The emperor became embroiled in a financial scandal.	Cesar se je zapletel v finančni škandal.
The monastery is located on top of a wooded hill.	Samostan se nahaja na vrhu gozdnatega hriba.
Because radiation is harmful.	Ker je sevanje škodljivo.
Cognitive psychology studies the mind and mental processes.	Kognitivna psihologija preučuje um in duševne procese.
Stir the mixture with a spatula.	Z lopatico premešajte mešanico.
The area was hit by a dangerous storm.	Območje je zajelo nevarno neurje.
After breakfast we went down to the river.	Po zajtrku smo se spustili do reke.
His office was crammed and made from reused cardboard.	Njegova pisarna je bila natrpana in narejena iz ponovno uporabljenega kartona.
I'm not buying it!	Ne kupim ga!
And if he gets too close, he can kill her.	In če se preveč približa, jo lahko ubije.
Guests sat around a large round table.	Gostje so sedeli okrog velike okrogle mize.
I touched her gently.	Nežno sem se je dotaknil.
The woman greeted us politely.	Ženska nas je vljudno pozdravila.
The award was presented by the Prime Minister.	Nagrado je podelil predsednik vlade.
It was said that the girl was fast asleep.	Rečeno je bilo, da deklica globoko spi.
The coach put the students off at the finish line.	Trener je šolarje odložil na cilj.
The president is a man of the people.	Predsednik je človek iz ljudstva.
Tired, she threw herself on the bed.	Utrujena se je vrgla na posteljo.
Everywhere people ate or drank.	Povsod so ljudje jedli ali pili.
Fish were spinning everywhere.	Ribe so se vrtele povsod.
The reunion was a beautiful day.	Ponovno srečanje je bilo lep dan.
Today, many species are endangered.	Danes je veliko vrst ogroženih.
There were few fish that year.	Tega leta je bilo rib malo.
Women are also men.	Ženske so tudi moški.
The boy was horrified.	Fant se je zgražal.
She shook her head angrily again.	Spet je razdraženo zmajala z glavo.
At first, all the families had the same last name.	Sprva so vse družine imele isti priimek.
Before taking this measure, we carefully assessed the alternatives.	Preden smo sprejeli ta ukrep, smo skrbno ocenili alternative.
The dance was wonderful.	Ples je bil čudovit.
He looked around and frowned.	Ozrl se je naokrog in se namrščil.
The beaches are lined with souvenir shops.	Plaže so obložene s trgovinami, ki prodajajo spominke.
Before the war, this country was fashionable.	Pred vojno je bila ta država modna.
Rotate the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Zrezek zavrtite na pol poti med zamrzovalnikom in hladilnikom.
Roses need a lot of sun.	Vrtnice potrebujejo veliko sonca.
The species merged due to geographical pressures.	Vrste so se združile zaradi geografskih pritiskov.
Water is a source of contamination.	Voda je vir kontaminacije.
Don't be afraid of fears.	Naj vas ne mučijo strahovi.
This fortress has stood for a millennium.	Ta trdnjava stoji že tisočletje.
He took the measurements carefully.	Previdno je opravil meritve.
Put the wood aside, please.	Odložite les na stran, prosim.
This section of road is known for accidents.	Ta odsek ceste je znan po nesrečah.
The mosquito is still buzzing.	Komar še vedno brenči.
She took care of her garden.	Skrbela je za svoj vrt.
I plucked a ripe plum and ate it.	Otrgal sem zrelo slivo in jo pojedel.
Stores would be closed by now.	Trgovine bi bile do zdaj zaprte.
The letter was signed by the governor.	Pismo je podpisal guverner.
The grapes are red inside.	Grozdje je v notranjosti rdeče.
It is a book about painting.	To je knjiga o slikanju.
The helicopter landed.	Helikopter je pristal.
Most poets are born or come from this area.	Večina pesnikov je rojenih ali prihaja iz tega območja.
Russian teams have been plagued by inconsistencies.	Ruske ekipe so pestile nedoslednosti.
The truck put the firewood in the shed.	Tovornjak je drva odložil v lopo.
One afternoon we went to the cliffs.	Nekega popoldneva smo se odpravili na pečine.
is that you? 	si to ti?
the doctor asked.	je vprašal zdravnik.
The sea was calm, the sky blue.	Morje je bilo mirno, nebo modro.
It is estimated that more than ten million people died.	Ocenjuje se, da je umrlo več kot deset milijonov ljudi.
The Prime Minister ordered an investigation.	Premier je naročil preiskavo.
Sara claimed that the community supported this idea.	Sara je trdila, da je skupnost to idejo podprla.
We are completely dependent on foreign oil.	Popolnoma smo odvisni od tuje nafte.
She said a trade agreement would be signed soon.	Povedala je, da bo kmalu podpisan trgovinski sporazum.
The actions of the character were based on genuine affection.	Dejanja lika so temeljila na pristni naklonjenosti.
New drugs have been developed.	Razvita so bila nova zdravila.
The soup is over.	Juha je končana.
Add salt and soy sauce to taste.	Po okusu dodamo sol in sojino omako.
A minority of people can accurately predict future events.	Manjšina ljudi lahko natančno napoveduje prihodnje dogodke.
The knife is sharp.	Nož je oster.
The scarf is white.	Šal je bel.
It forces us to think differently.	Sili nas, da razmišljamo drugače.
The picture is completely “hotter” than last year.	Slika je popolnoma "bolj vroča" kot lanska.
Ripe fruit has a yellow color.	Zrelo sadje ima rumeno barvo.
Don’t waste your food.	Ne zapravljajte svoje hrane.
She praised him for doing a good job.	Pohvalila ga je, češ da je opravil dobro delo.
They set strict goals.	Zastavili so si stroge cilje.
The team ran out of one player.	Ekipi je zmanjkalo enega igralca.
I want to play football.	Želim igrati nogomet.
Drivers crowd around the bus.	Vozniki se gnečijo okoli avtobusa.
They insisted on a completely private conversation.	Vztrajali so pri povsem zasebnem pogovoru.
He waved his limp hand.	Zamahnil je z mlahavo roko.
Most cases remain unreported.	Večina primerov ostane neprijavljenih.
They gathered near the hospital.	Zbrali so se v bližini bolnišnice.
My head hurt.	Glava me je bolela.
Grandma made the best food.	Babica je pripravila najboljšo hrano.
Wild tribes live predominantly nomadic.	Divja plemena živijo pretežno nomadsko.
The lone artist recently unveiled a series of paintings.	Samotarski umetnik je pred kratkim razkril serijo slik.
What he thought was a treasure was rubbish.	Kar je mislil, da je zaklad, je bilo smeti.
Water is important for life.	Voda je pomembna za življenje.
A police officer used violence.	Policist je uporabil nasilje.
She thought about her next move.	Razmišljala je o svoji naslednji potezi.
She waved her arms.	Zamahala je z rokami.
Implementing a new government policy takes time.	Izvajanje nove vladne politike zahteva čas.
You need two cups of granulated sugar.	Potrebujete dve skodelici granuliranega sladkorja.
The population of the region is diverse.	Prebivalstvo v regiji je raznoliko.
The lioness paced here and there, wounded and alone.	Levinja je korakala sem ter tja, ranjena in sama.
His posture was aggressive, his voice suppressed with anger.	Njegova drža je bila agresivna, v glasu je bila potlačena jeza.
My head was throbbing with pain.	V glavi mi je utripalo od bolečine.
The horses kicked his ribs.	Konji so mu brcali rebra.
While traveling, he met an old friend.	Med potovanjem je srečal starega prijatelja.
An elegant newborn was born.	Porodil se je eleganten novorojenček.
The soldiers earned the victory.	Vojaki so si prislužili zmago.
The vastness of the space is simply stunning.	Ogromnost prostora je preprosto osupljiva.
We trust in science and technology.	Zaupamo v znanost in tehnologijo.
Try to weave something beautiful.	Poskusite splesti nekaj lepega.
This dog is the size of a wolf.	Ta pes je velikosti volka.
Choose three items to make a list of ten.	Izberite tri elemente, da sestavite seznam desetih.
Dad was surprised he was so weak.	Oče je bil presenečen, da je bil tako šibek.
Furious as an animal in a corner.	Besen, kot žival v kotu.
You will regret not joining.	Obžalovali boste, če se ne boste pridružili.
The murky green water glowed like jade.	Motna zelena voda je žarela kot žad.
The designer’s initial idea was unrealistic.	Začetna ideja oblikovalca je bila nerealna.
The painter created a series of landscapes.	Slikar je ustvaril vrsto pokrajin.
However, the plan was wrong.	Vendar je bil načrt napačen.
Repeat the exercise several times.	Vajo večkrat ponovite.
The survey was conducted last year.	Raziskava je bila izvedena v preteklem letu.
Customers sometimes complain about our prices.	Stranke se včasih pritožujejo nad našimi cenami.
Every crime has its price.	Vsak zločin ima svojo ceno.
Today's weather forecast predicts rain.	Današnja vremenska napoved napoveduje dež.
She was known for her beauty.	Znana je bila po svoji lepoti.
We will need at least two of these plants.	Potrebovali bomo vsaj dve od teh rastlin.
My brother drinks water when he is hungry.	Moj brat pije vodo, ko je lačen.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Številne države so imele vladarje, ki so bili absolutni monarhi.
The path went smoothly.	Pot je potekala gladko.
Demand for alternative energy sources is increasing.	Povpraševanje po alternativnih virih energije se povečuje.
Today’s lazy Westerners can’t imagine life in the old days.	Današnji leni zahodnjaki si ne morejo predstavljati življenja v starih časih.
Houses are being built along risky roadside cliffs.	Hiše gradijo ob tveganih obcestnih pečinah.
They firmly believed in freedom of speech.	Trdno so verjeli v svobodo govora.
The government has promised to increase funding for the city.	Vlada je obljubila, da bo povečala financiranje tega mesta.
How many bananas did the farmer grow last week?	Koliko banan je kmet pridelal prejšnji teden?
The bus was packed, so they were forced to stop.	Avtobus je bil nabito poln, zato so bili prisiljeni stati.
The government is said to have rejected the bill.	Vlada naj bi predlog zakona zavrnila.
Wealthy businessmen support the government.	Bogati poslovneži podpirajo vlado.
Next time, the fish don’t have to stay.	Naslednjič se ribam ni treba zadrževati.
The bus had no air conditioning.	Avtobus ni imel klime.
The crowd left in silence.	Množica je odšla v tišini.
The Kingdom’s strategy for economic growth is wrong.	Strategija kraljestva za gospodarsko rast je napačna.
It has some positive aspects.	Ima nekaj pozitivnih vidikov.
So he ran as fast as he could.	Tako je tekel čim hitreje.
The employee took fifteen, didn't he?	Uslužbenec je vzel petnajst, kajne?
What he has in mind is not in our interests.	Kar ima v mislih, ni v skladu z našimi interesi.
It will take some time to get there.	Trajalo bo nekaj časa, da pridemo tja.
Otherwise, there is little reason to pray.	Sicer je malo razloga za molitev.
She was determined and the difficult path began.	Odločena je bila in težka pot se je začela.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Včasih v življenju srečamo ljudi, ki se dotaknejo naše duše.
His speech was full of swear words.	Njegov govor je bil poln psovk.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Ima črne lase, rjave oči in temno kožo.
He politely tilted his hat.	Vljudno je nagnil klobuk.
He didn't want to see that.	Tega ni hotel videti.
The railway uses steel rails.	Železnica uporablja jeklene tirnice.
Cooking requires heat.	Kuhanje zahteva toploto.
Authorities demanded that they cooperate.	Oblasti so zahtevale, da sodelujejo.
The nomination was received by the party's presidential candidate.	Nominacijo je prejel strankin predsedniški kandidat.
Six new planets have been discovered.	Odkritih je bilo šest novih planetov.
She studied architecture at the faculty.	Na fakulteti je študirala arhitekturo.
See footnotes.	Glej opombe v besedilu.
There used to be a lamp in front of my house.	Nekoč je bil pred mojo hišo svetilka.
Pour the dough into a greased cake tin.	Testo vlijemo v pomaščen tortni model.
Try to remember your password.	Poskusite si zapomniti svoje geslo.
The news of the death of a family member was sudden.	Novica o smrti družinskega člana je bila nenadna.
The mango tree bore abundant fruit.	Mangovo drevo je obrodilo obilne sadove.
They seem willing to pay for everything.	Zdi se, da so pripravljeni plačati vse.
He was fired last month.	Prejšnji mesec je bil odpuščen.
Some organizations remain skeptical of the report.	Nekatere organizacije ostajajo skeptične do poročila.
The family loved to visit the beach every few years.	Družina je vsakih nekaj let rada obiskala plažo.
The river is a relatively clean source of water.	Reka je razmeroma čist vir vode.
Some of my fondest memories are from my childhood.	Nekateri moji najlepši spomini so iz otroštva.
Pierre's mother was sick in bed.	Pierrova mati je bila bolna v postelji.
They left when the hotel was full.	Odšli so, ko je bil hotel poln.
The locals raised a small portion of the money raised.	Domačini so zbrali majhen del zbranega denarja.
This is a legitimate business.	To je zakonit posel.
The wood had a special smell.	Les je imel poseben vonj.
The water is treated with chemicals and left to stand overnight.	Vodo obdelamo s kemikalijami in pustimo stati čez noč.
Tom dissolved in the shadows and slipped away.	Tom se je raztopil v senci in se izmuznil.
Not all addresses are suitable for children.	Vsi naslovi niso primerni za otroke.
It's a desk.	To je pisalna miza.
Thanks for the help!	Hvala za pomoč!
All the windows were broken.	Vsa okna so bila razbita.
The difference between the two branches became blurred.	Razlika med obema vejama je postala zamegljena.
Diner moaned in horror at this unusual idea.	Obedovalci so ob tej nenavadni ideji zgroženo zastokali.
A choir sang during the ceremony.	Med slovesnostjo je zapel pevski zbor.
A shot rang out.	Odjeknil je strel.
She arranged her things nicely.	Svoje stvari je lepo uredila.
The landlord occupies the upper floors.	Najemodajalec zaseda zgornja nadstropja.
The professor's lectures were long.	Profesorjeva predavanja so bila dolga.
All geckos have long tails.	Vsi gekoni imajo dolge repe.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Številni gasilni aparati so nameščeni na steno.
The ground was black and sticky.	Zemlja je bila črna in lepljiva.
Children need a lot of sleep.	Otroci potrebujejo veliko spanca.
The signs are there to be seen.	Znaki so tam, da se vidijo.
Prescribing this drug is controversial.	Predpisovanje tega zdravila je sporno.
My kids love it.	Moji otroci jo obožujejo.
Is she asleep or awake?	Ali spi ali je budna?
He soon became the most popular candidate.	Kmalu je postal najbolj priljubljen kandidat.
The party has decided to appoint a new party leader.	Stranka se je odločila za imenovanje novega vodjo stranke.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Poštenost je temelj vseh dobrih odnosov.
The closet was pretty bare.	Omara je bila precej gola.
We will leave.	Odšli bomo.
She often cooked for health.	Pogosto je kuhala za zdravje.
Increasingly, squatters occupied trees.	Čedalje pogosteje so skvoterji zasedli drevesa.
Many large rocks slowly form naturally.	Veliko velikih kamnin počasi nastaja naravno.
Never underestimate your enemy.	Nikoli ne podcenjujte svojega sovražnika.
She stumbled on the stairs.	Spotaknila se je na stopnicah.
The old man's hand shook.	Starcu se je tresla roka.
The temperature will drop by almost half a degree.	Temperatura se bo znižala za skoraj pol stopinje.
He keeps his temper under control.	Svoj temperament dobro drži pod nadzorom.
The main goal of the legislation is to promote peace.	Glavni cilj zakonodaje je spodbujanje miru.
Sir, protect me from my wife.	Gospod, zaščiti me pred mojo ženo.
The farmer prayed throughout the drought.	Kmet je ves čas suše molil.
The plate glowed with moisture.	Plošča se je svetila od vlage.
The scientist had difficulty explaining how teleportation works.	Znanstvenik je s težavo razložil, kako deluje teleportacija.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Gostiteljica tehta ribe, da določi ceno.
After a few days, they gave up.	Po nekaj dneh so obupali.
They have been harvesting and harvesting their crops since ancient times.	Že od antičnih časov so nabirali in pobirali svoje pridelke.
Open the steamer door and stir in the tomatoes.	Odprite vrata soparnika in premešajte paradižnik.
They shared interests.	Delili so si interese.
The walls of this, the oldest city cathedral, are white.	Stene te, najstarejše mestne katedrale, so bele.
The vessel carrying the dangerous liquid was launched into space.	Plovilo, ki je prevažalo nevarno tekočino, je pognalo v vesolje.
His book contains no illustrations.	Njegova knjiga ne vsebuje ilustracij.
The train had a lot of load.	Voz je imel veliko obremenitev.
After a few minutes of rest, he continued on his way.	Po nekajminutnem počitku je nadaljeval svojo pot.
The man noticed her entering and blushed.	Moški je opazil njen vstop in zardel.
Every four years, every adult returns to the polls.	Vsaka štiri leta se vsak odrasel vrne volit.
He ripped the page from his notebook.	Iztrgal je stran iz svojega zvezka.
Many people have given up hope of finding a boyfriend.	Mnogi ljudje so opustili upanje, da bodo našli fanta.
I don’t need a big dictionary.	Ne potrebujem velikega slovarja.
It helped him understand the business.	Pomagalo mu je, da je razumel posel.
The study yielded some interesting results.	Študija je prinesla nekaj zanimivih rezultatov.
The tall building dominated the landscape.	Visoka stavba je prevladovala nad pokrajino.
They saw more than a dozen people gathered.	Videli so zbrane več kot ducat ljudi.
Several explosions were reported.	Poročali so o več eksplozijah.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Po legendi je breskev simbol nesmrtnosti.
In recent decades, the number of accidents at nuclear power plants has begun to increase.	V zadnjih desetletjih se je število nesreč v jedrskih elektrarnah začelo povečevati.
In this case, we need to separate the fragment.	V tem primeru moramo ulomek ločiti.
I can usually count on him.	Ponavadi se lahko zanesem nanj.
The sugar content spreads rapidly throughout the bowl.	Vsebnost sladkorja se hitro razširi po skledi.
A deep, animal growl.	Globoko, živalsko renčanje.
Was this article helpful?	Je bil ta članek koristen?
She wanted to leave.	Želela si je oditi.
She barely noticed an infection that could be serious.	Komaj je opazila okužbo, ki bi lahko bila resna.
He studied the room carefully.	Pozorno je preučil sobo.
You have to work harder.	Moraš se bolj potruditi.
So the air was filled with the fresh smell of mowed grass.	Tako je zrak napolnil svež vonj po pokošeni travi.
Refractory bricks contain refractory clay.	Ognjevarne opeke vsebujejo ognjevarno glino.
The plan calls for the closure of all stores.	Načrt predvideva zaprtje vseh trgovin.
She rocked gently during the dance.	Med plesom se je nežno zibala.
Putin is great in the world of politics.	Putin je velik v svetu politike.
The beautiful feathers of the bird were the reason for the expulsion.	Lepo perje ptice je bilo razlog za izgon.
This man is kind.	Ta človek je prijazen.
The insect flew quickly from bush to bush.	Žuželka je hitro letela od grma do grma.
He stressed the importance of education.	Poudaril je pomen izobraževanja.
The young boy followed her quietly.	Mlad fant ji je tiho sledil.
He has a good reputation in the city.	V mestu ima dober ugled.
The boy built a dog house.	Deček je zgradil pasjo hišo.
The robber threatened his victim with a knife.	Ropar je svoji žrtvi grozil z nožem.
Riots are reported.	Poročajo o nemirih.
You will meet more people.	Spoznal boš več ljudi.
The writer internalized the trauma of the far north.	Pisatelj je ponotranjil travmo skrajnega severa.
He dropped the spark on the floor.	Spustil je šporko na tla.
Place the strawberries in a shallow dish.	Jagode damo v plitvo posodo.
People believe this false rumor about the president.	Ljudje verjamejo tej lažni govorici o predsedniku.
The varnish is transparent and thin.	Lak je prozoren in tanek.
So far, the girls have played there twice.	Doslej so dekleta tam igrale dvakrat.
This region is known for literary conflicts.	Ta regija je znana po literarnih spopadih.
She wanted to be a doctor like her father.	Želela je biti zdravnica kot njen oče.
Drinking alcohol is absolutely not allowed in your classrooms.	V vaših učilnicah absolutno ni dovoljeno piti alkohola.
The population of this village is decreasing every year.	Prebivalstvo te vasi se vsako leto zmanjšuje.
You may need to use a spoon.	Morda boste morali uporabiti žlico.
She seemed to calm down after a while.	Videti je bilo, da se je čez nekaj časa umirila.
If the scales are delicate, use them for baking.	Če so luske občutljive, jih uporabite za peko.
Global warming will result in more humid conditions.	Globalno segrevanje bo povzročilo bolj vlažne razmere.
Some prisoners are subjected to a particularly strict regime.	Nekateri zaporniki so podvrženi še posebej strogemu režimu.
Farmers are reluctant to accept the company's offers.	Kmetje nočejo sprejeti ponudbe podjetja.
The once pale river is now quite lively.	Nekoč bleda reka je zdaj precej živahna.
The villagers are skilled at extracting salt.	Vaščani so spretni v pridobivanju soli.
People often stopped and photographed the scene.	Ljudje so se pogosto ustavili in fotografirali prizor.
Reduce the heat and cook the meat a little more.	Zmanjšajte ogenj in meso še malo kuhajte.
There are many festivals in this village every year.	V tej vasi je vsako leto veliko festivalov.
The path was easy and without complications.	Pot je bila lahka in brez zapletov.
There was an unpleasant smell in the alley.	Po uličici je lebdel neprijeten vonj.
It was time to end the stalemate.	Čas je bil za konec zastoja.
His presence does not appear to be linked to any crime.	Zdi se, da njegova prisotnost ni povezana z nobenim zločinom.
This is a complex issue.	To je zapleteno vprašanje.
I'm reassured you found a job.	Pomirjen sem, da si našel službo.
This is the place closest to me.	To je mesto, ki mi je najbližje.
That is indisputable.	To je nesporno.
In the dark of night	V temi noči,
Practice does not make perfect.	Praksa ne naredi popolne.
The incidence of drowning has been steadily rising.	Incidenca utopitev je vztrajno naraščala.
He opened the window and threw a cigarette out.	Odprl je okno in vrgel cigareto ven.
This region is known for its rich agricultural lands.	Ta regija je znana po svojih bogatih kmetijskih zemljiščih.
With less energy consumption, we will reduce our carbon footprint.	Z manjšo porabo energije bomo zmanjšali naš ogljični odtis.
Their cries broke through the night.	Njun jok je prebil noč.
Egg yolk is the part we eat.	Rumenjak jajca je del, ki ga zaužijemo.
He was wearing a plaid shirt.	Nosil je karirasto srajco.
There was an unpleasant odor.	Uhajal je neprijeten vonj.
Even when contractions occur, the subject is unique.	Tudi ko pride do kontrakcij, je subjekt enkraten.
The children browsed the boxes.	Otroci so brskali po škatlah.
A sunny day followed.	Sledil je sončen dan.
They paid with coins.	Plačali so s kovanci.
We drink cow's milk.	Pijemo mleko od krav.
The team refused to play, so the match was canceled.	Ekipa je zavrnila igro, zato je bila tekma odpovedana.
You need to clean all the beds first.	Najprej morate očistiti vse postelje.
Plaster should be on hand.	Na roki naj bo gips.
She is very protective of her children.	Do svojih otrok je zelo zaščitniška.
Measurements cannot be explained in smaller units.	Meritev ni mogoče razložiti z manjšimi enotami.
The Commission has carefully examined the matter.	Komisija je zadevo skrbno preučila.
I will never forget the expression on his face.	Nikoli ne bom pozabil izraza na njegovem obrazu.
I need a tooth extraction.	Moram na ekstrakcijo zoba.
He was completely unprepared for that.	Na to je bil popolnoma nepripravljen.
The quarrel was hot.	Prepir je bil vroč.
The books are densely packed.	Knjige so na gosto zapakirane.
It was a simple cup, completely without a handle.	Bila je preprosta skodelica, popolnoma brez ročaja.
A small ship crashed into the reef,	Majhna ladja je strmoglavila v greben,
The huts are made of mud.	Koče so narejene iz blata.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Železo je potrebno pri ustvarjanju vsega sodobnega orožja.
We will discover more in the coming days.	V prihodnjih dneh bomo odkrili več.
The stench was unbearable.	Smrad je bil neznosen.
How things have changed!	Kako so se stvari spremenile!
Pour the milk through a strainer.	Mleko prelijte skozi cedilo.
I put the cake on the table.	Torto sem postavila na mizico.
The roof tile was homemade.	Strešnik na strehi je bil domač.
The government must take responsibility for these crimes.	Vlada mora prevzeti odgovornost za te zločine.
Chemical changes could cause me cancer.	Kemične spremembe bi mi lahko povzročile raka.
The market trader is selling the fish in the picture above.	Trgovec na trgu prodaja ribe na zgornji sliki.
They report being rich.	Poročajo, da so bogati.
Now let’s turn to our local hero.	Zdaj se obrnemo na našega lokalnega junaka.
A fire broke out in a shopping mall yesterday.	Včeraj je v nakupovalnem središču zagorel požar.
The fog was rolling.	Megla se je valila.
He recently submitted his resignation letter.	Pred kratkim je podal odstopno pismo.
A country singer performs on stage.	Na odru nastopa country pevec.
Here is a letter from the king.	Tukaj je pismo od kralja.
He grabbed a shovel and started digging.	Prijel je lopato in začel kopati.
When the new factory opened, many workers were employed.	Ob odprtju nove tovarne je bilo zaposlenih veliko delavcev.
What were they discussing?	O čem so razpravljali?
The minister's speech was imbued with irony.	Ministrov govor je bil prežet z ironijo.
It turned out to be a wise decision.	Izkazalo se je, da je bila to modra odločitev.
He won the election too strongly.	Na volitvah je zmagal premočno.
These countries are highly divided.	Te države so močno razdeljene.
Terrorist attacks were common a few years ago.	Pred nekaj leti so bili pogosti teroristični napadi.
They visit relatives.	Obiskujejo sorodnike.
It went with my fingers.	Šlo je s prsti.
How much will it cost?	Koliko bo to stalo?
Just under two dollars.	Slaba dva dolarja.
A statue was erected in his honor.	V njegovo čast so postavili kip.
The moon seems very different from the earth.	Luna se zdi zelo drugačna od Zemlje.
A lot of good movies focus on the protagonist’s fight.	Veliko dobrih filmov se osredotoča na boj glavnega junaka.
When time passed, people forgot about the past.	Ko je čas minil, so ljudje pozabili na preteklost.
His gaze was always calm.	Njegov pogled je bil vedno umirjen.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Pomanjkanje kisika lahko povzroči komo in smrt.
Come on in, sit down and tell me what happened.	Pridi noter, se usedi in povej, kaj se je zgodilo.
She could barely open her eyes.	Komaj je mogla odpreti oči.
He was a sergeant in the tank division.	Bil je narednik v tankovski diviziji.
The state has taken on debt.	Država se je zadolžila.
Mongos ran across the road.	Mongos je tekel čez cesto.
So the old man called his son.	Tako je starec poklical svojega sina.
Drive safely.	Vozi varno.
The entrance was guarded by six soldiers.	Vhod je varovalo šest vojakov.
No answer!	Ni odgovora!
They suggested different ways of working.	Predlagali so različne načine delovanja.
This equipment is relatively new.	Ta oprema je relativno nova.
This factory does everything.	Ta tovarna naredi vse.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Jutri zgodaj zjutraj pokosite trato.
The robber escaped with funds from the cash register.	Ropar je pobegnil s sredstvi iz blagajne.
The museum is a collection of important artifacts.	Muzej je zbirališče pomembnih artefaktov.
This city was once the center of an important civilization.	To mesto je bilo nekoč središče pomembne civilizacije.
They left a shopping cart behind.	Za seboj so pustili nakupovalno košarico.
The army surrounded the city.	Vojska je obkolila mesto.
The salt was dissolved in water.	Sol je bila raztopljena v vodi.
It is generally appreciated that the fruit is nutritious.	Splošno cenjeno je, da je sadje hranljivo.
Traffic was directed by a police officer.	Promet je usmerjal policist.
She took the chicken out of the oven.	Piščanca je vzela iz pečice.
I was impressed by your performance.	Navdušil me je tvoj nastop.
Vegetables were a welcome sight.	Zelenjava je bila dobrodošel prizor.
Strawberries can be placed in the freezer overnight.	Jagode lahko čez noč postavite v zamrzovalnik.
The twenty-dollar bill was small.	Dvajset dolarski bankovec je bil majhen.
You will probably find a lot of bargains.	Verjetno boste našli veliko kupčij.
The bartender’s advice is smart.	Barmanov nasvet je pameten.
The cat was still on the tree.	Mačka je bila še vedno na drevesu.
The hero's companions were surprised by his unexpected appearance.	Junakove spremljevalce je presenetila njegova nepričakovana pojava.
The city is stronger than its dictator.	Mesto je močnejše od svojega diktatorja.
She finally gasped.	Končno je zadihala.
She always dreamed of traveling.	Vedno je sanjala o potovanju.
The medicine itches	Zdravilo srbi
More people now have access to computers.	Zdaj ima več ljudi dostop do računalnikov.
The water is clean today.	Voda je danes čista.
The race goes smoothly and fast.	Dirka poteka gladko in hitro.
He slept badly last night.	Sinoči je slabo spal.
Who wrote this manifesto?	Kdo je napisal ta manifest?
We exchanged letters from abroad.	Izmenjali smo si pisma iz tujine.
The living room was cozy.	Dnevna soba je bila prijetna.
He was very hostile to the plan.	Bil je zelo sovražen do načrta.
Unfortunately, it is very difficult to be a vegetarian here.	Žal je tukaj zelo težko biti vegetarijanec.
This experience made a deep impression on me.	Ta izkušnja je name naredila globok vtis.
They whipped them until their backs were raw.	Bičali so jih, dokler jim ni bil hrbet surov.
A man in dark clothes ran towards the building.	Moški v temnih oblačilih je stekel proti stavbi.
Skiing is a very difficult sport.	Smučanje je zelo težak šport.
We need more money.	Potrebujemo več denarja.
What are you wearing to swim?	Kaj oblečeš za plavanje?
Is it perfect?	Je popoln?
The company loses money every month.	Podjetje vsak mesec izgubi denar.
She must have taken the money.	Gotovo je vzela denar.
Gray birds perched on the windowsill.	Sive ptice so se usedle na okensko polico.
The offense deserved a stutter.	Prekršek je zaslužil jecljanje.
It appears that the report will be made public.	Zdi se, da bo poročilo objavljeno v javnosti.
The hotel room was clean and modern.	Hotelska soba je bila čista in moderna.
My salary is, of course, inadequate for our needs.	Moja plača je seveda neustrezna za naše potrebe.
The effect of travel on human health.	Učinek potovanj na zdravje ljudi.
Many people park their cars illegally.	Veliko ljudi parkira svoje avtomobile nezakonito.
Education is perceived as the best means of development.	Izobraževanje se dojema kot najboljše sredstvo za razvoj.
Carefully smooth the chocolate over the top of the cake.	Po vrhu torte previdno gladite čokolado.
By doing so, she restored the house to its former glory.	S tem je hiši povrnila nekdanjo slavo.
Home children can play happily here.	Domači otroci se lahko tu veselo igrajo.
Lucy chose an apple.	Lucy je izbrala jabolko.
Families that ate more whole grains had lower cholesterol.	Družine, ki so uživale več polnozrnatih žit, so imele nižji holesterol.
The cutlery was top notch.	Jedilni pribor je bil top.
Bananas need to be peeled first.	Najprej je treba banane olupiti.
They come out of the water wet.	Prihajajo iz vode mokre.
The cook poured water into a cup.	Kuharica je v skodelico nalila vode.
The main goal of the game is to store numbers.	Glavni cilj igre je shranjevanje številk.
The entrepreneur conducts his business from the office.	Podjetnik opravlja svoje poslovanje iz pisarne.
Automatically detects reading errors.	Napake pri branju samodejno zazna.
He called the model "fair."	Model je imenoval "fer".
It is true what they say about autumn.	Res je, kar pravijo o jeseni.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Bakterije povzročajo številne bolezni, ki prizadenejo ljudi.
Kant was completely opposed to the war.	Kant je popolnoma nasprotoval vojni.
Mice are passionate about food.	Miši so navdušene nad hrano.
The company was ready for rapid growth.	Podjetje je bilo pripravljeno na hitro rast.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Če želite nekaj jasno opisati, uporabite besede, katerih pomen je očiten
The need to complete the work is urgent.	Potreba po končanem delu je nujna.
The difficult single mother took pity.	Težka mati samohranilka se je usmilila.
The serenity of the forest was interrupted only by the singing of birds.	Gozdno spokojnost je prekinjalo le petje ptic.
The weather forecast was poor.	Vremenska napoved je bila slaba.
Every musician will tell you that.	To vam bo povedal vsak glasbenik.
Rocket launches are expected to continue.	Predvideno je nadaljevanje izstrelitev raket.
The country has been hit hard by the crisis.	Kriza je državo zelo prizadela.
Melting can be used on a wide variety of materials.	Taljenje se lahko uporablja na najrazličnejših materialih.
When the war ended, the citizens were overjoyed.	Ko se je vojna končala, so bili občani presrečni.
This lamp requires three wicks.	Ta svetilka zahteva tri stenje.
They are so tall!	Tako visoki so!
The ferry was late.	Trajekt je zamujal.
Seeing him meant loving him.	Videti ga je pomenilo ljubiti ga.
He was bitten by a poisonous snake.	Ugriznila ga je strupena kača.
The rocket veered out of direction.	Raketa je zavila iz smeri.
I bought a soft, spongy cake.	Kupila sem mehko, spužvasto torto.
Stereo as a symbol were very important.	Stereo kot simbol so bili zelo pomembni.
He studied politics at university.	Na univerzi je študiral politiko.
Rescuers found themselves in a fierce battle.	Reševalci so se znašli v hudi bitki.
The animals we find here are threatened with extinction.	Živali, ki jih najdemo tukaj, grozi, da bodo izumrle.
Insert the fork into the turkey.	Vilice vstavite v purana.
They watched the soldiers from their hiding place.	Iz svojega skrivališča so opazovali vojake.
Is your father back?	Vaš oče se je vrnil?
The stability of our planet has been threatened.	Stabilnost našega planeta je bila ogrožena.
Once more important than money.	Enkrat pomembnejši od denarja.
The adventure novel was exciting and moving.	Pustolovski roman je bil vznemirljiv in ganljiv.
Many couples opt for civil ceremonies.	Mnogi pari se odločijo za civilne slovesnosti.
This man was trying to steal my wallet!	Ta človek mi je poskušal ukrasti denarnico!
Local volunteers joined the barbarians to prevent his advance.	Lokalni prostovoljci so se pridružili barbarom, da bi preprečili njegovo napredovanje.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacient ni smel zapustiti sobe.
Many other factors affect economic growth.	Številni drugi dejavniki vplivajo na gospodarsko rast.
Some neighbors say he eats his own meals.	Nekateri sosedje pravijo, da obroke poje sam.
My homework was due today.	Moja domača naloga je bila zapadla danes.
Did you have a good trip?	Ste imeli dobro potovanje?
The place is famous for lace.	Mesto je znano po čipki.
The line between man and machines is becoming increasingly blurred.	Meja med človekom in stroji je vse bolj zabrisana.
Rats, cockroaches and mice were seen everywhere.	Povsod so bile videne podgane, ščurke in miši.
People lined the streets and cheered wildly.	Ljudje so se vrstili po ulicah in divje navijali.
This report was sent to all employees.	To poročilo je bilo poslano vsem zaposlenim.
But that’s not exactly what we had in mind.	Ampak to ni ravno tisto, kar smo imeli v mislih.
Enough time has passed.	Dovolj časa je minilo.
Remember to water the plants every day.	Ne pozabite zalivati ​​rastlin vsak dan.
The situation was appalling.	Razmere so bile grozljive.
The robot did not do its job.	Robot ni opravil svoje naloge.
Her new dress embraced all the curves of her body.	Njena nova obleka je objela vse obline njenega telesa.
We are studying climate change.	Preučujemo podnebne spremembe.
A humble rule ensures my peace.	Skromno pravilo zagotavlja moj mir.
The militia ambushed the villagers.	Milica je vaščanom naredila zasedo.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Sveže sadje stane manj kot zrelo sadje.
The environment is affected by several human factors.	Na okolje vpliva več človeških dejavnikov.
The median depends on an order that is different.	Mediana je odvisna od vrstnega reda, ki je drugačen.
Make your house as comfortable as possible.	Naj bo vaša hiša čim bolj udobna.
He is used to eating meat.	Navajen je jesti meso.
He has been able to communicate with her ever since.	Od takrat naprej je lahko komuniciral z njo.
The players stood close to the goal.	Igralci so stali blizu gola.
Construction will begin next month.	Gradnja se bo začela prihodnji mesec.
She nestled against him and squeezed his arms.	Ugnezdila se je proti njemu in ga stisnila za roke.
Cruelty to animals is shocking.	Krutost do živali je šokantna.
This is my son, the woman said.	To je moj sin, je rekla ženska.
Smugglers regularly slip across the border.	Tihotapci redno zdrsnejo čez mejo.
The plan was condemned as too divergent.	Načrt je bil obsojen kot preveč razhajajoč.
Wine can help you sleep better.	Vino vam lahko pomaga bolje spati.
The cliff stretched for miles into the horizon.	Pečina se je raztegnila milje v obzorje.
I felt that the young woman was angry with me.	Začutil sem, da je mlada ženska jezna name.
The effect of alcohol on the young brain.	Učinek alkohola na mlade možgane.
We need to consider the historical context.	Upoštevati moramo zgodovinski kontekst.
People were hardworking.	Ljudje so bili delavni.
She laid the bag on the chair and sat down.	Položila je torbo na stol in se usedla.
The man was able to speak seven languages ​​fluently.	Moški je lahko tekoče govoril sedem jezikov.
The politician inherited his property from his grandfather.	Politik je svoje premoženje podedoval po dedku.
The operation began shortly after breakfast.	Operacija se je začela kmalu po zajtrku.
Bury your head in the sand.	Zakopati glavo v pesek.
Dreams are established in folklore.	Sanje so uveljavljene v folklori.
Drinking water should be boiled before use.	Pitno vodo je treba pred uporabo prekuhati.
The mosque stands on the site of an older temple.	Mošeja stoji na mestu starejšega templja.
Paint the fence, then whitewash it.	Pobarvajte ograjo, nato jo pobelite.
The company experienced a severe downtime.	Podjetje je doživelo hud zastoj.
Many city libraries are now free for residents.	Številne mestne knjižnice so zdaj brezplačne za prebivalce.
Our government is committed to creating new jobs.	Naša vlada je zavezana ustvarjanju novih delovnih mest.
Infinite space of concrete.	Neskončno prostranstvo betona.
They split into teams.	Razdelili so se v ekipe.
The living had a high salary.	Živi so imeli visoko plačo.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Vas je bila izolirana od okoliških gora.
He described his perception of the universe	Opisal je svoje dojemanje vesolja
A baby's cry filled the air.	Otroški jok je napolnil zrak.
I hope you don't mind.	Upam, da te ne moti.
My uncle is very strict.	Moj stric je zelo strog.
The death of the family cat was a great loss.	Smrt družinske mačke je bila velika izguba.
The state needs efficient transport, he says.	Država potrebuje učinkovit promet, pravi.
Everyone felt awkward and some burst into tears.	Vsi so se počutili nerodno in nekateri so bruhnili v jok.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Znanstveniki so uspeli ozdraviti smrtonosno bolezen.
Heavy rain filled the tank.	Močno deževje je napolnilo rezervoar.
The pizza here is very good.	Tukaj je pica zelo dobra.
The flight was long.	Let je bil dolg.
The family glassblower is setting up a shop in our city	Družinski steklopihalec ustanavlja trgovino v našem mestu
She was aware of the young man's feelings.	Zavedala se je mladeničevih občutkov.
Part by part, the cover unfolded.	Del za delom je odvijala pokrov.
They can cause a lot of damage.	Lahko povzročijo veliko škodo.
In some places, many still consider women inferior.	Ponekod mnogi še vedno menijo, da so ženske manjvredne.
The liver is the largest organ in the body.	Jetra so največji organ v telesu.
Their ideas about the ideal society are very different.	Njihove predstave o idealni družbi so zelo različne.
Additional studies have revealed several possible causes of stress among teenagers.	Dodatne študije so razkrile več možnih vzrokov za stres med najstniki.
She was ironing.	Likala je.
Monitor employee behavior.	Spremljajte ravnanje z zaposlenimi.
We need a better understanding of human psychology.	Potrebujemo boljše razumevanje človeške psihologije.
Every woman must know how to sew.	Vsaka ženska mora znati šivati.
A million people protested.	Milijon ljudi je protestiralo.
He has a lot in common with his sister.	S sestro ima veliko skupnega.
We caught him yesterday.	Včeraj smo ga ujeli.
But making ice cream is hard work.	Toda izdelava sladoleda je težko delo.
The girl cried.	Deklica se je razjokala.
The manager was dissatisfied.	Upravitelj je bil nezadovoljen.
Tom shows his strength as an inventor.	Tom pokaže svojo moč kot izumitelj.
The Prime Minister declared a state of war.	Premier je razglasil vojno stanje.
I was fascinated by her beauty.	Očarala me je njena lepota.
Vienna is the capital of the country.	Dunaj je glavno mesto države.
The horses were chained.	Konje so priklenili z verigami.
Black smoke rose into the pale, gray sky.	Črn dim se je dvignil v bledo, sivo nebo.
The cell phone rang loudly.	Mobilni telefon je glasno zazvonil.
Please stop this noise.	Prosim, ustavite ta hrup.
His uncle runs a taxi company.	Njegov stric vodi taksi podjetje.
The processor is running too slow.	Procesor deluje prepočasi.
Oil may peak later this century.	Nafta lahko doseže vrh pozneje v tem stoletju.
Feelings of inadequacy continued to torment him.	Občutki neustreznosti so ga še naprej mučili.
Not a step closer to the Forbidden Palace.	Niti korak bližje prepovedani palači.
Innovation is important in such a traditional field as banking.	Inovativnost je pomembna na tako tradicionalnem področju, kot je bančništvo.
The grocery store was little more than that.	Trgovina z živili je bila malo več kot to.
No one else was in sight.	Nihče drug ni bil na vidiku.
Each faction nurtures its own agenda.	Vsaka frakcija neguje svojo agendo.
Sophisticatedly carved and intricately painted ceiling.	Prefinjeno izrezljan in zapleteno poslikan strop.
He knew what needed to be done.	Vedel je, kaj je treba storiti.
He was named an endangered species.	Imenovan je bil za ogroženo vrsto.
Explore new paths in life.	Raziščite nove poti v življenju.
I need to see a nurse.	Moram videti medicinsko sestro.
They are also used as medicine.	Uporabljajo se tudi kot zdravilo.
Everyone chose a different color.	Vsak je izbral drugo barvo.
The city had an untouched reputation.	Mesto je imelo nedotaknjen sloves.
Water creates waves.	Voda ustvarja valovanje.
She was stung by a bee.	Pičila jo je čebela.
Her soft white skin was flushed.	Njena mehka bela koža je bila zardela.
The soldier feared that surrender was a better option.	Vojak se je bal, da je predaja boljša možnost.
It is better to keep business premises clean and tidy.	Bolje je vzdrževati poslovne prostore čiste in urejene.
The scientist arrived early and started working.	Znanstvenik je prišel zgodaj in začel delati.
The weather forecast said it was going to snow.	Vremenska napoved je govorila, da bo snežilo.
She feeds the dog every night.	Vsak večer hrani psa.
He spent more than an hour sitting on the couch.	Več kot eno uro se je urejal na kavču.
The hike is expected to last several days.	Pohod naj bi trajal več dni.
Tim was fluent in several languages.	Tim je tekoče govoril več jezikov.
Cafes are flooded with customers.	Kavarne so preplavljene s strankami.
The weak were often heavily taxed.	Šibki so bili pogosto močno obdavčeni.
The employee you spoke to is well informed.	Zaposleni, s katerim ste govorili, je dobro obveščen.
From here it could smell like coffee.	Od tu je lahko dišalo po kavi.
Some of these species are threatened with extinction.	Nekaterim od teh vrst grozi izumrtje.
Cut the apple into small pieces.	Jabolko narežite na majhne koščke.
Give this medicine every fortnight.	To zdravilo dajte vsakih petnajst minut.
Her dog bit her in the neck.	Njen pes jo je ugriznil v vrat.
A typical example of a bipedal terrestrial mammal	Tipičen primer dvonožnega kopenskega sesalca
Why did they dig up the ancient tomb?	Zakaj so odkopali starodavno grobnico?
Now I'm going back to bed.	Zdaj grem nazaj v posteljo.
People turned and looked at the girl.	Ljudje so se obrnili in pogledali dekle.
Make sure the salt falls on the hot pottery.	Pazite, da sol pade na vročo keramiko.
Some psychologists argue that anger is an essential emotion.	Nekateri psihologi trdijo, da je jeza bistveno čustvo.
The two companies agreed to cooperate.	Podjetji sta se dogovorili za sodelovanje.
Our country is poor, but richer every year.	Naša država je revna, a vsako leto bogatejša.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Uživajte v čudovitih zdravstvenih koristih korenja.
The snake is sleeping.	Kača spi.
I really enjoyed the party.	Zelo sem užival v zabavi.
He worked hard to protect the environment.	Veliko si je prizadeval za varovanje okolja.
The minister had a sermon on the effects of pollution.	Minister je imel pridigo o učinkih onesnaženja.
This policy will have serious consequences.	Ta politika bo imela resne posledice.
The pastor received everyone with warmth and kindness.	Župnik je vse sprejel s toplino in prijaznostjo.
Sand dunes are visible for miles across the desert landscape.	Peščene sipine so vidne kilometre po puščavski pokrajini.
The lama handed his student a cup of tea.	Lama je svojemu učencu izročil skodelico čaja.
Scenes, smells and sounds invigorate our senses.	Prizori, vonji in zvoki poživijo naše čute.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Zelenjavo pripravimo tako, da jo narežemo na kocke.
I have lived in this village all my life.	V tej vasi sem živel vse življenje.
Others were liberated by armed groups.	Druge so osvobodile oborožene skupine.
Before his tragic death, he was a scholar.	Pred svojo tragično smrtjo je bil učenjak.
Enemy troops withdrew without a fight.	Sovražne čete so se umaknile brez boja.
The refrigerator is wearing out.	Hladilnik se obrablja.
She took four steps back.	Naredila je štiri korake nazaj.
Spring is the most growth-friendly season.	Pomlad je sezona, ki je najbolj naklonjena rasti.
Some works require more experience than others.	Nekatera dela zahtevajo več izkušenj kot druga.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Cevovod je zasnovan za prenos pitne vode.
The cat is under the table.	Mačka je pod mizo.
Don't you think we should go?	Se ti ne zdi, da bi morali iti?
She was driving in the wrong direction.	Vozila je v napačno smer.
The children looked oppressed, so they remained silent.	Otroci so bili videti potlačeni, zato so ostali tiho.
The ballet will be at the opera house tomorrow night.	Balet bo jutri zvečer v operni hiši.
Mother and son walked along the shore.	Mati in sin sta hodila ob obali.
The remains of this ancient city are world famous.	Ostanki tega starodavnega mesta so svetovno znani.
The snow leopard was classified as an endangered species.	Snežni leopard je bil uvrščen med ogrožene vrste.
The storm was raging outside.	Zunaj je besno divjala nevihta.
The fire engulfed the entire restaurant.	Ogenj je zajel celotno restavracijo.
He finally conceded defeat.	Končno je priznal poraz.
The Ministry of Health has introduced a 10% sales tax.	Ministrstvo za zdravje je uvedlo desetodstotni prometni davek.
The music is muffled and the quilt distorted.	Glasbo priduši in popači odeja.
She was attacked by a grizzly bear.	Napadel jo je grizli.
A coarse cost survey was conducted.	Izvedena je bila raziskava grobih stroškov.
It would be good to finish this tomorrow.	Dobro bi bilo, da bi to končali jutri.
Partly because there were few books.	Deloma zato, ker je bilo malo knjig.
The volcano erupted several times and deposited ash over the city.	Vulkan je večkrat izbruhnil in nanesel pepel nad mestom.
The caste system was important at this time.	Kastni sistem je bil v tem času pomemben.
He did not survive any survivors during the reign of the medieval conqueror.	Med strahovlado srednjeveškega osvajalca ni preživel nobenega preživelega.
There was a faint odor of sulfur in the tunnel.	V predoru je zaznal rahel vonj žvepla.
The actors were photographed for magazines.	Igralci so bili fotografirani za revije.
The monkey jumped, then crashed.	Opica je skočila, nato pa se je zrušila.
That was a mistake.	To je bila storjena napaka.
That building on the horizon was a law firm.	Tista stavba na obzorju je bila odvetniška pisarna.
The thread was invisible in low light.	Nit je bila pri slabi svetlobi nevidna.
The reception was very nice.	Sprejem je bil zelo lep.
He led a successful double life.	Vodil je uspešno dvojno življenje.
Serve this soup hot.	To juho postrezite vročo.
Heather joined the military six months ago.	Heather se je vojski pridružila pred šestimi meseci.
Taxis were stopped by police officers.	Taksi so ustavili policisti.
Simon won't have to mow the lawn.	Simonu ne bo treba kositi trate.
This is important legislation.	To je pomembna zakonodaja.
This is a small, cozy restaurant.	To je majhna, prijetna restavracija.
The pool was covered with a plastic lid.	Bazen je bil pokrit s plastičnim pokrovom.
But nothing was done with his departure.	Toda z njegovim odhodom ni bilo storjeno nič.
Cooking is an art and also a necessity.	Kuhanje je umetnost in tudi nuja.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Raziskave kažejo, da imajo ljudje raje jasen, nezapleten jezik.
This science lesson began as an experiment.	Ta naravoslovna lekcija se je začela kot eksperiment.
Joseph was sold to bakers.	Jožefa so prodali pekom.
It would be better to abandon this project.	Bolje bi bilo, da opustimo ta projekt.
Thousands celebrated the victory.	Na tisoče jih je slavilo zmago.
He lived exactly halfway between the village and the city.	Živel je točno na pol poti med vasjo in mestom.
There was not a trace of surprise on his face.	Na njegovem obrazu ni bilo niti sledu presenečenja.
He complained of a headache.	Pritožil se je zaradi glavobola.
They observed the behavior of their teacher.	Opazovali so vedenje svojega učitelja.
More people suffer from diabetes than asthma.	Več ljudi trpi za sladkorno boleznijo kot za astmo.
Some of the wool is quite discolored.	Nekaj ​​volne je precej razbarvano.
The balance of power varied according to business relationships.	Razmerje moči se je spreminjalo glede na poslovne odnose.
The mourners gathered at the funeral.	Žalujoči so se zbrali na pogrebu.
Mark the rich man by the size of his fortune.	Označite bogataša po velikosti njegovega premoženja.
However, later, after winning the race, they started arguing.	Vendar sta se kasneje, po zmagi v dirki, začela prepirati.
Chasing a large lizard, the monkey stumbles and falls.	Preganja velikega kuščarja, se opica spotakne in pade.
He was immensely fond of it.	Bil je neizmerno všeč.
Your father wanted to build his own house?	Vaš oče je hotel zgraditi svojo hišo?
I didn't really like it.	Ni mi bilo zelo všeč.
The exam was difficult.	Izpit je bil težak.
As a result, many people lost their jobs.	Zaradi tega je veliko ljudi ostalo brez službe.
The crickets chirped loudly.	Črički so glasno čivkali.
We should help the police in all possible ways.	Policiji bi morali pomagati na vse mogoče načine.
There is a slight tremor throughout the body.	Po telesu se čuti rahlo tresenje.
A little common sense goes a long way.	Malce zdrave pameti gre daleč.
After that year, she became less active.	Po tem letu je postala manj aktivna.
Care must be taken when designing below the waist.	Pri oblikovanju pod pasom je treba biti previden.
A decision needs to be made.	Treba je sprejeti odločitev.
The wizard pulled the rabbit by the ear.	Čarovnik je potegnil zajca za uho.
A small island with white sandy beaches.	Majhen otok z belimi peščenimi plažami.
August marks the end of the rainy season.	Avgust pomeni konec deževne sezone.
We need a strong government.	Potrebujemo močno vlado.
All the inhabitants of the municipality had to leave.	Vsi prebivalci občine so morali zapustiti.
The newspaper’s policy is to highlight positive stories.	Politika časopisa je poudarjanje pozitivnih zgodb.
The slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Počasen, enakomeren tempo nam je omogočil, da smo hitro končali.
Many transport systems were destroyed.	Številni prometni sistemi so bili uničeni.
He secured a scholarship to a leading university.	Zagotovil si je štipendijo na vodilni univerzi.
She brought cheese and bread to the farm.	Na kmetijo je prinesla sir in kruh.
Make things easier for yourself.	Olajšajte si stvari.
She marveled at the miracle.	Čudežu se je čudila.
The film was shown to colleagues.	Film je pokazal kolegom.
The frog jumped away from us.	Žaba je skočila stran od nas.
Earthquakes are quite common here.	Potresi so tukaj precej pogosti.
A traditional symbol that signifies happiness.	Tradicionalni simbol, ki pomeni srečo.
He was just about to make a deal.	Bil je tik pred sklenitvijo dogovora.
I saw a great show last night.	Sinoči sem videl odlično predstavo.
Once upon a time, a long time ago, the region was covered in jungle.	Nekoč, davno, je bila regija prekrita z džunglo.
She was sure she was going to die.	Bila je prepričana, da bo umrla.
Frightened passengers ran off the bus.	Prestrašeni potniki so stekli iz avtobusa.
The examiner posed the student with the real problem to be solved.	Izpraševalec je študentu postavil pravi problem, ki ga je treba rešiti.
The choir sang a deep basso profundo.	Zbor je zapel globok basso profundo.
The old vampire watched them through the window and laughed.	Stari vampir jih je opazoval skozi okno in se zasmejal.
The heroes bravely fought against a common enemy.	Junaki so se pogumno borili proti skupnemu sovražniku.
Water became gas after heating.	Voda je po segrevanju postala plin.
Only through violence can political power be gained.	Samo z nasiljem je mogoče pridobiti politično moč.
The Minister was very upset.	Ministrica je bila zelo razburjena.
The neighborhood is the center of activity.	Soseska je središče dejavnosti.
The ice was the rinse of the river.	Led je bil splak reke.
The trip will take three months.	Potovanje bo trajalo tri mesece.
Some cities are unique, with exceptional architecture.	Nekatera mesta so edinstvena, z izjemno arhitekturo.
Numerous newspapers published his editorials.	Številni časopisi so objavili njegove uvodnike.
Few diplomats believe economic sanctions will work.	Malo diplomatov verjame, da bodo gospodarske sankcije delovale.
There were no spectators at the finish line.	Na cilju ni bilo gledalcev.
The house was for sale.	Hiša je bila naprodaj.
This month, air pollution has been worse than ever.	Ta mesec je bilo onesnaženost zraka hujša kot kdaj koli prej.
The man’s remarkable feat increased his popularity.	Moški izjemen podvig je povečal njegovo priljubljenost.
Both creatures looked at each other curiously.	Obe bitji sta se radovedno pogledali.
One of the soldiers grabbed her and squeezed her hard.	Eden od vojakov jo je zgrabil in močno stisnil.
He stared at the sun with distant eyes.	Gledal je v sonce z oddaljenimi očmi.
Deforestation in the area has been extensive.	Krčenje gozdov na tem območju je bilo obsežno.
One parchment sheet.	Ena pergamentna rjuha.
Power outages are common.	Izpadi električne energije so pogosti.
A little white cat sits happily in my lap.	Majhna bela mačka veselo sedi v mojem naročju.
The delegation was sent by the central government.	Delegacijo je poslala centralna vlada.
These should be washed thoroughly.	Te je treba temeljito oprati.
The message was successfully decoded.	Sporočilo je bilo uspešno dekodirano.
Visit the market this morning.	Danes zjutraj obiščite tržnico.
They captured many slaves.	Ujeli so veliko sužnjev.
Prepare beurre blanc sauce.	Pripravite omako beurre blanc.
Try a slice of lemon with salt.	Poskusite rezino limone s soljo.
The place is known for its wonderful sights.	Kraj je znan po čudovitih znamenitostih.
Oils and fats should be used sparingly in the kitchen.	Olja in maščobe je treba v kuhinji uporabljati zmerno.
The nose is the most important organ in the body.	Nos je najpomembnejši organ v telesu.
He came home and found the house empty.	Prišel je domov in našel hišo prazno.
War, conquest, and destruction followed.	Sledila je vojna, osvajanje in uničenje.
Athletes are finely honed machine-like creatures.	Športniki so fino izbrušena strojno podobna bitja.
Nine out of ten students take vitamins daily.	Devet od desetih študentov dnevno uživa vitamine.
The results were disappointing.	Rezultati so bili razočarani.
The heron knelt under the bridge and waited for prey.	Čaplja je klečala pod mostom in čakala na plen.
Go get some rest.	Pojdi si odpočit.
The violence began at dawn.	Nasilje se je začelo ob zori.
They sold pottery and trinkets.	Prodajali so lončenino in drobnarije.
Never leave food in the microwave unattended.	Nikoli ne puščajte hrane v mikrovalovni pečici brez nadzora.
Frozen fruit is for sale in the supermarket.	Zamrznjeno sadje je naprodaj v supermarketu.
The poor girl could barely stand the abuse.	Uboga punca je komaj prenašala zlorabo.
There, the shed was full of dead animals.	Tam je bila lopa polna mrtvih živali.
The mother died of pneumonia.	Mati je umrla zaradi pljučnice.
He doesn't like sweet food.	Ne mara sladke hrane.
He intended to dramatically change the government.	Nameraval je dramatično spremeniti vlado.
The president retains final power.	Predsednik obdrži končno oblast.
A waiter showed up at the bar.	V lokalu se je pojavil natakar.
Schools are trying to solve the problem.	Šole poskušajo rešiti problem.
It is essential to have a clear plan.	Bistveno je imeti jasen načrt.
The tram was late that day.	Tisti dan je tramvaj zamujal.
She attacked the problem from many angles.	Problem je napadla z mnogih zornih kotov.
He was no longer a suspect.	Ni bil več osumljenec.
Where do you think I could be a child?	Kje mislite, da bi lahko bil otrok?
I do not know what to do.	ne vem kaj naj naredim.
The surgeon washed his hands thoroughly.	Kirurg si je temeljito umil roke.
There was no makeup at all.	Sploh ni bila ličila.
It is used in the construction of bridges and buildings.	Uporablja se pri gradnji mostov in zgradb.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Glasbene škatle so postale priljubljene v devetnajstem stoletju.
The criminals escaped from prison.	Zločinci so pobegnili iz zapora.
The killer, armed with a large knife, approached.	Morilec, oborožen z velikim nožem, se je približal.
The geese flew overhead and blew loudly.	Gosi so letele nad glavo in glasno trobile.
He lives near the beach.	Živi blizu plaže.
Protesters held banners and shouted obscenities.	Protestniki so držali transparente in vzklikali nespodobnosti.
The priest blesses me!	Duhovnik me blagoslovi!
She collected.	Zbrala je.
The extent of the damage is severe.	Obseg škode je hud.
He is a natural athlete.	Je naravni športnik.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Napovedal je, da bo tej nalogi posvetil svoje življenje.
The belt ensures that this shirt stays in place.	Pas zagotavlja, da ta majica ostane na mestu.
We have a benefit in return.	Za nazaj imamo korist.
The story will unfold soon.	Zgodba se bo kmalu razpletla.
They have a bar serving a variety of drinks.	Imajo bar, kjer strežejo različne pijače.
She received a letter on behalf of the company.	Prejela je pismo v imenu podjetja.
Increased salt consumption raises blood pressure.	Povečana poraba soli zviša krvni tlak.
The photographer took many photos.	Fotograf je posnel številne fotografije.
There he was attracted by the charm of the forest.	Tam ga je pritegnil čar gozda.
These structures have very large windows.	Te strukture imajo zelo velika okna.
There are more than two thousand islands in this region.	V tej regiji je več kot dva tisoč otokov.
He hardly sleeps enough.	Težko spi dovolj.
This lake is poisoned by industrial waste.	To jezero je zastrupljeno z industrijskimi odpadki.
The fear grew until he could no longer contain it.	Strah je rasel, dokler ga ni več mogel zadržati.
New technologies and facilities are helpful.	Nove tehnologije in objekti so v pomoč.
Transfer the butter, please.	Prenesite maslo, prosim.
A dictator is a bully.	Diktator je nasilnik.
They were fascinated by sex, often watching birds closely.	Navduševal jih je seks, pogosto so pozorno opazovali ptice.
She likes dill pickles.	Rada ima kumarice iz kopra.
Their job is to tell us how to vote.	Njihova naloga je, da nam povedo, kako glasovati.
The applicant was initially rejected.	Pritožnik je bil sprva zavrnjen.
The son of the monarch became the ruler of the state.	Sin monarha je postal vladar države.
Some countries sell their surpluses to other countries.	Nekatere države svoje presežke prodajo drugim državam.
The first facility was the second warehouse	Prvi objekt je bilo drugo skladišče
It is often necessary to turn off the water.	Pogosto je treba izklopiti vodo.
The forces of nature are wonderful.	Sile narave so čudovite.
She served twelve students that day.	Ta dan je služila dvanajstim učencem.
The days are getting hotter.	Dnevi postajajo vse bolj vroči.
Their success was largely due to economic reforms.	Njihov uspeh je bil v veliki meri posledica gospodarskih reform.
A medical examination may be used to diagnose the disease.	Za diagnosticiranje bolezni se lahko uporabi zdravniški pregled.
Taste the chicken soup.	Okusite piščančjo juho.
Two cups of brown sugar are poured over the floor.	Dve skodelici rjavega sladkorja se polita po tleh.
The woman pulled some honey out of the jar.	Ženska je iz kozarca potegnila nekaj medu.
So, um, what's your excuse this time?	Torej, hm, kakšen je tvoj tokratni izgovor?
Gross productivity has been steadily increasing over the century.	Bruto produktivnost se je stoletje vztrajno povečevala.
They opened a bank account last year.	Lani so odprli bančni račun.
They went to the park.	Šli so v park.
Some airlines are better than others.	Nekatere letalske družbe so boljše od drugih.
Leave the windows slightly open.	Pustite okna rahlo odprta.
The calf was the product of her mating.	Teliček je bil produkt njenega parjenja.
Waves crashed around him.	Valovi so treščili okoli njega.
Increased automation, however, is expected to mitigate its impact.	Povečana avtomatizacija pa naj bi ublažila njen vpliv.
But his request was in vain.	Toda njegova prošnja je bila zaman.
She played tennis every day.	Vsak dan je igrala tenis.
These elections were full of fraud.	Te volitve so bile polne goljufij.
A few examples of his jewelry have been preserved.	Ohranjenih je nekaj primerov njegovega nakita.
Everest has long been a holy city.	Everest je že dolgo sveto mesto.
They determined whether sulfuric acid has acidic properties.	Ugotovili so, ali ima žveplova kislina kisle lastnosti.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
He slammed the door.	Zaloputnil je vrata.
The sea was calm this morning.	Morje je bilo danes zjutraj mirno.
They didn’t bother with stockpiling new stock.	Niso se trudili z zalogo novih zalog.
Before dawn, the city is cleared by early rebels.	Pred zoro mesto očistijo zgodnji vstajalci.
Many brands offer their products at low prices.	Številne blagovne znamke ponujajo svoje izdelke po nizkih cenah.
She cried out in horror.	Zakričala je od groze.
Our organization collects donations.	Naša organizacija zbira donacije.
The noise level at street festivals is high.	Raven hrupa na uličnih festivalih je visoka.
Philosophical idealists believed that all norms are universal.	Filozofski idealisti so verjeli, da so vse norme univerzalne.
The business was forced to relocate to some remote village.	Posel se je bil prisiljen preseliti v neko oddaljeno vas.
Many people lost their lives here during the famine.	V času lakote je tu izgubilo življenje veliko ljudi.
Stunning feathers.	Osupljivo perje.
She gave the woman a handkerchief to dry her tears.	Ženski je dala robček, da ji je posušila solze.
He has high expectations of his subordinates.	Od svojih podrejenih ima visoka pričakovanja.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Zgodovinski dokumenti razkrivajo, da so piramide zgradili sužnji.
Their accent is not easily understood by strangers.	Njihovega naglasa tujci ne razumejo zlahka.
The architectural design uses familiar materials.	Arhitekturna zasnova uporablja znane materiale.
Very little is known about this.	O tem je znanega zelo malo.
The brave soldier won two medals for bravery.	Pogumni vojak je osvojil dve medalji za hrabrost.
He is completely reluctant.	Je popolnoma nenaklonjen.
The number of hotels has been growing rapidly in recent years.	Število hotelov se v zadnjih letih hitro povečuje.
Shrubs are never pruned.	Grmovnic nikoli ne obrezujemo.
Fortunately, the cat remained unharmed.	Na srečo je mačka ostala nepoškodovana.
This is the first invention to use power effectively.	To je prvi izum, ki učinkovito uporablja moč.
As part of a major ecological disaster.	Kot del večje ekološke katastrofe.
The form must be completed in triplicate.	Obrazec je treba izpolniti v treh izvodih.
The forecast was announced by icy rain.	Napoved je napovedala ledeno dež.
What little they earned they saved.	Tisto malo, kar so zaslužili, so prihranili.
A strange and ominous sound came from the apartment.	Iz stanovanja se je razlegal čuden in zlovešč zvok.
I am particularly interested in this post.	Ta objava me še posebej zanima.
Police arrived an hour ago.	Policija je prišla pred eno uro.
The parish was built on a hillside.	Župnija je bila zgrajena na pobočju hriba.
These people have many children.	Ti ljudje imajo veliko otrok.
She watched the horizon in silence.	V tišini je opazovala obzorje.
He heard his name spoken.	Slišal je izgovorjeno svoje ime.
The young man said he loved her.	Mladenič je rekel, da jo ljubi.
Recent fires have darkened the sky.	Nedavni požari so zatemnili nebo.
The dispute between the two companies lasted for a decade.	Spor med družbama je trajal desetletje.
She wears an expressionless face.	Nosi brezizrazen obraz.
One of my students recently received a scholarship.	Eden od mojih študentov je pred kratkim dobil štipendijo.
The presentation was refreshingly revealing.	Predstavitev je bila osvežujoče odkrita.
You better get ready if you go.	Bolje je, da se pripravite, če greste.
She wore clothes that disguised her physique.	Nosila je oblačila, ki so prikrivala njeno postavo.
The cat screamed as she fell.	Mačka je zakričala, ko je padla.
The priest began to pray.	Duhovnik je začel moliti.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Vreče za smeti so bile raztresene po vsem dvorišču.
All models are wrong, some are useful.	Vsi modeli so napačni, nekateri so uporabni.
The shaman instructs them to observe the moon.	Šaman jim naroči, naj opazujejo luno.
The lion roared back and forth.	Lev je rjočeč korakal naprej in nazaj.
The typed words slowly emerged from the machine.	Natipkane besede so se počasi pojavile iz stroja.
He remembers her cooking so well.	Tako dobro se spominja njenega kuhanja.
Wash the vegetables, then slice them.	Operite zelenjavo, nato jo narežite.
Dozens of chairs were arranged in a row.	V vrsti je bilo razporejenih na desetine stolov.
It once belonged to my grandfather.	Nekoč je pripadal mojemu dedku.
She refused to move.	Zavrnila se je premakniti.
The Board of Directors met in a special meeting.	Upravni odbor se je zbral na posebni seji.
Many young entrepreneurs attend conferences regularly.	Veliko mladih podjetnikov se redno udeležuje konferenc.
The director decided to reduce the number of employees.	Direktor se je odločil zmanjšati število zaposlenih.
They demand the maintenance of order and peace.	Zahtevajo zagotavljanje reda in miru.
Missed opportunity.	Zamujena priložnost.
I will consult with my financial advisors.	Posvetoval se bom s svojimi finančnimi svetovalci.
Eat something small.	Zaužijte nekaj malega.
Line a baking sheet with baking paper.	Pekač obložite s peki papirjem.
He swore when the boat sank.	Prisegel je, ko je čoln potonil.
This is a very small room.	To je zelo majhna soba.
Complaining about the rain is useless.	Pritoževanje nad dežjem je neuporabno.
He scored eighty points on the math exam.	Na izpitu iz matematike je dosegel osemdeset točk.
The military believes in the latest weapon systems.	Vojska verjame v najnovejše orožne sisteme.
The bones were smashed to pieces and then discarded.	Kosti so razdrobili na koščke in jih nato zavrgli.
The project is not yet complete.	Projekt še ni zaključen.
The government did not intervene.	Vlada ni posredovala.
The Imam scolded the man for his initial thought.	Imam je človeka grajal zaradi njegove začetne misli.
No one answered.	Nihče ni odgovarjal.
You just broke world records.	Pravkar ste podrli svetovne rekorde.
Parliament is dissolved.	Parlament je razpuščen.
Walk slowly, otherwise you will stumble.	Hodite počasi, sicer se boste spotaknili.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Da, razvijati moramo trajnostne vire energije.
The city is full of vitality.	Mesto je pokalo od vitalnosti.
I was expecting	Pričakoval sem
Would you like a cup of tea?	Bi radi skodelico čaja?
All the birds migrated to warmer areas.	Vse ptice so se selile v toplejša območja.
This novel follows the lives of the central characters.	Ta roman spremlja življenja osrednjih likov.
They accepted the rank of lieutenant.	Sprejeli so čin poročnika.
You get an elbow.	Dobiš komolec.
They gave each other support and hope.	Drug drugemu sta dajala podporo in upanje.
The team's performance has greatly improved.	Uspešnost ekipe se je zelo izboljšala.
I feel depressed.	Počutim se depresivno.
There was no time to lose.	Ni bilo časa za izgubljanje.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Mesto je zelo nevarno, zlasti za ženske in otroke.
Most people have some computer skills.	Večina ljudi ima nekaj sposobnosti z računalniki.
The wizard can guess the date of your death.	Čarovnik lahko ugane datum vaše smrti.
These sandals belong to the man we are hunting.	Ti sandali pripadajo človeku, ki ga lovimo.
The nature of the leader was unstable.	Narava voditelja je bila nestabilna.
Such cities are the center of human culture.	Takšna mesta so središče človeške kulture.
This neighborhood is experiencing an increase in crime.	Ta soseska doživlja porast kriminala.
Intellectuals are the future.	Intelektualci so prihodnost.
I ate fish almost every day.	Ribe sem jedel skoraj vsak dan.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Led se hitro topi, ko je izpostavljen vročini.
The music from the television was muted.	Glasba s televizije je bila utišana.
Lake Thar is nearby.	V bližini je jezero Thar.
The judge's lips twisted into a smile.	Sodnikove ustnice so se izkrivile v nasmejan.
Shortly afterwards, he was arrested.	Kmalu zatem so ga aretirali.
It would be hard to find a way to the water.	Težko bi našli pot do vode.
He shouted happily and jumped up and down.	Veselo je zavpil in skakal gor in dol.
Significant economic growth is expected in the coming years.	V prihodnjih letih se pričakuje precejšnja gospodarska rast.
We studied our common interests.	Preučevali smo naše skupne interese.
Stored rainwater will be used for irrigation.	Shranjena deževnica bo uporabljena za namakanje.
There were some of his things in his little bag,	V njegovi majhni torbi je bilo nekaj njegovih stvari,
Avoid arrogance to think you are right.	Izogibajte se aroganciji, da mislite, da imate prav.
Caterers and event organizers are not well paid.	Gostinci in organizatorji dogodkov niso dobro plačani.
Pets have similar intelligence as humans.	Domače živali imajo podobno inteligenco kot ljudje.
The crime rate here is extremely low.	Stopnja kriminala je tukaj izjemno nizka.
The commission will meet tomorrow.	Komisija se bo sestala jutri.
The location was ideal for shipbuilding.	Lokacija je bila idealna za ladjedelništvo.
Bring a bag of flour to the table.	Vrečko moke prinesite na mizo.
When he reached the shore, he began to wade to shore.	Ko je dosegel obalo, je začel brdati na obalo.
They talked about the weather.	Pogovarjali so se o vremenu.
She soon raised her head and stared into the distance.	Kmalu je dvignila glavo in se zazrla v daljavo.
People fought loudly for and against the idea.	Ljudje za in proti ideji so se glasno borili.
Watch out for the puppy!	Pazi na kužka!
This building is still under construction	Ta stavba je še v gradnji
The climate is changing rapidly.	Podnebje se hitro spreminja.
About half of the world's scientists are men.	Približno polovica znanstvenikov na svetu je moških.
The tour received good marks.	Tura dobi dobre ocene.
Then one night we all sat around the fire,	Potem pa smo nekega večera vsi sedeli okoli ognja,
The snake writhed impatiently.	Kača se je nestrpno zvijala.
The former king was a famous coward.	Nekdanji kralj je bil znan strahopetec.
Some do not bathe regularly.	Nekateri se ne kopajo redno.
Many modern cities have large parks.	Veliko sodobnih mest ima velike parke.
Add the chocolate pieces, then mix well.	Dodajte čokoladne koščke, nato dobro premešajte.
Various birds live in the region.	V regiji živijo različne ptice.
In this region, spring and summer are very short.	V tej regiji sta pomlad in poletje zelo kratka.
The thief tried to escape, but was arrested.	Tat je poskušal pobegniti, a so ga prijeli.
She came in white gloves.	Prišla je v belih rokavicah.
Hello, sir.	Lepo pozdravljeni, gospod.
He is quite shy and reserved.	Je precej sramežljiv in zadržan.
She ate two raw chicken legs.	Pojedla je dve surovi piščančji kraki.
He sat alone at the party.	Na zabavi je sedel sam.
A good worker is never lazy.	Dober delavec ni nikoli len.
In order to gain support, we need a better education.	Da bi pridobili podporo, potrebujemo boljšo izobrazbo.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Njen slovesni način nikogar ni zavedel.
The bonus is her keep.	Bonus je njen obdržati.
Good business and good profit.	Dober posel in dober dobiček.
This tribe performed human sacrifice centuries ago.	To pleme je pred stoletji izvajalo človeške žrtvovanje.
The country suffered catastrophic floods last year.	Država je lani utrpela katastrofalne poplave.
Evidence shows they were joking.	Dokazi kažejo, da so se šalili.
Everyone in the village is invited to the meeting.	Na srečanje so vabljeni vsi v vasi.
Stewardesses are constantly monitoring the needs of passengers.	Stevardese nenehno spremljajo potrebe potnikov.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Mačke običajno jedo mehko, sveže meso.
Heavy snow threatened to close the highway.	Močan sneg je grozil z zaprtjem avtoceste.
But opportunities for advancement are rare.	Toda priložnosti za napredovanje so redke.
They won't come except her.	Ne bodo prišli, razen nje.
She always wandered aimlessly around the city.	Vedno je brezciljno tavala po mestu.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	Zdaj, bolj kot kdaj koli prej, moramo varovati okolje.
People need to listen to these warnings!	Ljudje morajo poslušati ta opozorila!
The village is a "small settlement".	Vas je "majhno naselje".
She did not want to use public transport.	Ni hotela uporabljati javnega prevoza.
The mechanic can repair the alternator.	Mehanik lahko popravi alternator.
The falcon spread its wings to fly.	Sokol je razprl krila, da bi poletel.
Don't drink too much coffee.	Ne pijte preveč kave.
Make sure that the pressure remains constant.	Pazite, da tlak ostane konstanten.
The gist of the story is good.	Bistvo zgodbe je dobro.
The welcome of immigrants is awful.	Dobrodošlica priseljencev je grozna.
The civilization that flourished here was ancient.	Civilizacija, ki je tu cvetela, je bila starodavna.
Satisfied, she poured boiling water into a jug.	Zadovoljna je nalila vrelo vodo v vrč.
The pending order will be shipped today.	Naročilo v čakanju bo poslano danes.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Material za preproge in preproge je izdelan iz številnih materialov.
We checked in and unpacked our luggage.	Prijavili smo se in razpakirali prtljago.
The government restrained the protesters.	Vlada je protestnike zajezila.
The corals were covered with thick moss.	Korale so prekrile z debelim mahom.
Each contestant had to write about the topic.	Vsak tekmovalec je moral napisati o temi.
It maintains a website of inspiring stories.	Vzdržuje spletno stran navdihujočih zgodb.
The highway runs along the perimeter of the park.	Avtocesta poteka po obodu parka.
I'm too busy to go.	Preveč sem zaposlen, da bi šel.
The unusual routine went very well.	Nenavadna rutina je šla zelo dobro.
The music was loud.	Glasba je bila glasna.
Three times five is fifteen.	Trikrat pet je petnajst.
She turned and jumped.	Obrnila se je in skočila.
The broken lamp had been flashing for several hours.	Polomljena svetilka je utripala že nekaj ur.
The soup is delicious.	Juha je okusna.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Tukaj je recept za bučno pito.
People will forget what happened here today.	Ljudje bodo pozabili, kaj se je danes zgodilo tukaj.
When he got drunk, he fell asleep.	Ko se je napil, je zaspal.
Hunting is hampered by stormy weather.	Lov ovira nevihtno vreme.
Pollution is a global problem today.	Onesnaževanje je danes svetovni problem.
Ammunition, fuel and rubber were transported from factories in the region.	Iz tovarn v regiji so prevažali strelivo, gorivo in gumo.
Representatives of the people were elected.	Izvoljeni so bili predstavniki ljudstva.
He has a split beard.	Ima razcepljeno brado.
The squirrel deftly sails through the trees.	Veverica spretno jadra po drevesih.
Her opinion on the project is sharply divided.	Njeno mnenje o projektu je ostro deljeno.
Every year a large number of young people gather there.	Vsako leto se tja zgrinja veliko število mladih.
He slipped on the wet rocks.	Spodrsnil je na mokrih skalah.
The development of the new machine is almost complete.	Razvoj novega stroja je skoraj končan.
The stones penetrated the surface of the lake.	Kamni so prodirali na gladino jezera.
Help him feel better!	Pomagajte mu, da se počuti bolje!
Humid air affected the color.	Vlažen zrak je vplival na barvo.
This behavior is strange, even severe.	To vedenje je čudno, celo hudo.
These places are known for their art.	Ta mesta so znana po svoji umetnosti.
The stress of modern life exhausts many people.	Stres sodobnega življenja mnoge ljudi izčrpa.
To be or not to be.	Biti ali ne biti.
Stop blabbering on!	Nehajte brbljati!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Riževa polja se raztezajo, kolikor seže oko.
The sentence was written by the court.	Kazen je napisalo sodišče.
There has been intense debate since the last election.	Od zadnjih volitev je potekala intenzivna razprava.
They will never win this competition.	Nikoli ne bodo zmagali na tem tekmovanju.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Naši etični kodeksi takšno vedenje prepovedujejo.
The door opened carefully.	Vrata so se previdno odprla.
He was charged with war crimes.	Obtožen je bil vojnih zločinov.
That was the biggest surprise.	To je bilo največje presenečenje.
This room was surprisingly spacious.	Ta soba je bila presenetljivo prostorna.
He obviously knew the meaning.	Očitno je poznal pomen.
They will prepare a cake.	Pripravili bodo torto.
The zookeeper visited him regularly.	Oskrbnik živalskega vrta ga je redno obiskoval.
He was sentenced to death for murder.	Zaradi umora je bil obsojen na smrt.
From the lowlands to the mountains.	Od nižin do gora.
The quality of the material needs to be checked.	Treba je preveriti kakovost materiala.
The accident caused some serious injuries.	Nesreča je povzročila nekaj hudih telesnih poškodb.
The beaches are almost empty.	Plaže so skoraj prazne.
The captain went through the open door.	Kapitan je šel skozi odprta vrata.
Quality, good taste and comfort.	Kakovost, dober okus in udobje.
A group of protesters gathered in front of the building.	Pred stavbo se je zbrala skupina protestnikov.
In this case, the speaker gives advice.	V tem primeru govornik daje nasvete.
The sailor needed a strong stomach.	Mornar je potreboval močan želodec.
The employment rate is high in this region.	Stopnja zaposlenosti je v tej regiji visoka.
Three stamps were issued to commemorate this event.	V spomin na ta dogodek so bile izdane tri znamke.
Our team is ten times bigger than our opponent.	Naša ekipa je desetkrat večja od nasprotnikove.
It ran through dense weeds and bushes.	Tekel je skozi gosto plevel in grmovje.
While this isn’t a popular party trick, it works.	Čeprav to ni priljubljen trik za zabave, deluje.
I'm sick of his arrogance.	Sit sem njegove arogance.
It's so cold.	Tako mrzlo je.
They have serious historical monuments.	Imajo resne zgodovinske spomenike.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Starejši potrebujejo veliko kalcija v svoji prehrani.
Her appeal is not unfounded.	Njena pritožba ni neutemeljena.
We ran out of food, water and medicine.	Zmanjkalo nam je hrane, vode in zdravil.
The witches bewitched the king.	Čarovnice so urokile kralja.
The work was completed in accordance with the budget.	Delo je bilo končano v skladu s proračunom.
You need to use nails for peeling.	Za peelin morate uporabiti nohte.
Some places have dishwashing water.	Nekatera mesta imajo pomivalno vodo.
He tried to cover up the slightest act of defiance.	Poskušal je prikriti najmanjše dejanje kljubovanja.
Oma is lonely.	Oma je osamljena.
What this person said made no sense.	Kar je ta oseba rekla, ni imelo nobenega smisla.
At least two dozen people drowned in the region.	V tej regiji se je utopilo najmanj dva ducata ljudi.
It is currently the only open store.	To je trenutno edina odprta trgovina.
Bees swarm around the hive.	Čebele rojijo okoli panja.
Civic leaders supported large-scale development.	Državljanski voditelji so podpirali obsežni razvoj.
A tall building was being built.	Gradila se je visoka stavba.
For many, it has become a mantra of frustration.	Za mnoge je to postala mantra frustracije.
An owl flew from the sky.	Sova je priletela z neba.
A city ruled by evil.	Mesto, ki mu vlada zlo.
My grandmother was a great cook.	Moja babica je bila odlična kuharica.
A plumber came and quickly repaired the pipe.	Prišel je vodovodar, ki je hitro popravil cev.
Walk along the narrow path towards the cathedral.	Hodi po ozki poti proti katedrali.
Local authorities are showing greater concern for foreigners.	Lokalna oblast izkazuje večjo skrb za tujce.
Come on, you can swim too.	Pridi, tudi ti znaš plavati.
A sharp sound was heard.	Zaslišal se je oster zvok.
Troops on the front line receive ongoing training and equipment.	Čete na frontni črti prejemajo stalno usposabljanje in opremo.
The volume is described as thick.	Volumen je opisan kot debel.
The car slipped in a sharp bend.	Avto je zdrsnil v ostrem ovinku.
The leopard he jumped on was acquired with ease.	Leopard, na katerega je skočil, je bil pridobljen z lahkoto.
The room is facing west.	Soba je obrnjena proti zahodu.
Local vineyards offer free tastings.	Lokalni vinogradi ponujajo brezplačne degustacije.
I just wanted to see his face.	Hotel sem samo videti njegov obraz.
Her comments raise some interesting points.	Njeni komentarji sprožajo nekaj zanimivih točk.
Children are not allowed to watch television without supervision.	Otroci ne smejo gledati televizije brez nadzora.
They lived an idyllic life there.	Tam so živeli idilično življenje.
Pour a little sugar into the jars.	V kozarce nalijte malo sladkorja.
Many voters chose to stay at home.	Številni volivci so se odločili ostati doma.
A tiger was spotted nearby.	V bližini so opazili tigra.
A fake chin slipped behind his ears.	Lažna brada mu je zdrsnila za ušesi.
There is a door at the end of the road.	Na koncu ceste so vrata.
Passes are frozen for four months each year.	Prepustnice so vsako leto zamrznjene za štiri mesece.
This church is old.	Ta cerkev je stara.
He doesn’t like to be called “short”.	Ne mara, da ga imenujejo "kratek".
Violent crime has risen sharply in recent years.	Nasilni kriminal se je v zadnjih letih močno povečal.
The company will pay a bonus to all its employees.	Podjetje bo izplačalo bonus vsem svojim delavcem.
American tourists are busy photographing the landscape.	Ameriški turisti so zaposleni s fotografiranjem pokrajine.
He spread his arms wide and greeted the stranger.	Široko je razširil roke in pozdravil tujca.
Wild orchids grow in these places.	V teh krajih rastejo divje orhideje.
Biodiversity is being lost	Biotska raznovrstnost se izgublja
For me, he had a very different role in mind.	Zame je imel v mislih zelo drugačno vlogo.
The hunter jumped into the sea.	Lovec je skočil v morje.
He looked at the portrait of his father.	Pogledal je na portret svojega očeta.
Owning a residential apartment was impossible.	Lastnik stanovanjskega stanovanja je bil nemogoč.
The plane tree stood high in the center of the city.	Platan je stal visoko v središču mesta.
Royal families vary greatly in size.	Kraljeve družine se po velikosti zelo razlikujejo.
We invite everyone who meets these basic requirements to apply.	K prijavi vabimo vse, ki izpolnjujejo te osnovne zahteve.
Hydro plants need large amounts of water.	Hidro rastline potrebujejo velike količine vode.
The clever man sensed danger.	Pametni mož je začutil nevarnost.
What is your favorite kind of music?	Katera je vaša najljubša vrsta glasbe?
The forest was quiet except for the sound of birds.	Gozd je bil tih, razen zvoka ptic.
They then chose the most appropriate route.	Nato so izbrali najprimernejšo pot.
The house seemed old and neglected	Hiša se je zdela stara in zanemarjena
There's a bench there if you want a seat.	Tam je klop, če hočeš sedež.
Her debt is grateful for the effort.	Njen dolg je hvaležen za trud.
In the banking sector, the increased use of computers is fruitful.	V bančnem sektorju je povečana uporaba računalnikov plodna.
She spoke slowly at first, but soon regained her composure.	Sprva je govorila počasi, a se je kmalu zbrala.
They wanted a second prime minister.	Želeli so drugega premierja.
Cut the eraser first.	Najprej odrežite radirko.
The soldiers dug a ditch.	Vojaki so izkopali jarek.
However, he was supported by only one political party.	Vendar ga je podprla le ena politična stranka.
The locals view this monument as a very sacred place.	Domačini gledajo na ta spomenik kot na zelo sveto mesto.
A large multinational company makes millions of dollars.	Velika multinacionalna družba služi milijone dolarjev.
She suggested we leave town.	Predlagala je, da zapustimo mesto.
Overcrowded hospital	Preobremenjena bolnišnica
Larger cities attract rural migrants.	Večja mesta privabljajo migrante s podeželja.
Rodents are opportunistic creatures.	Glodalci so oportunistična bitja.
It all sounds like science fiction.	Vse zveni kot znanstvena fantastika.
It is clear why so many people rely on cars.	Jasno je, zakaj se toliko ljudi zanaša na avtomobile.
This war lasted for years.	Ta vojna je trajala leta.
Ordinary people finally have access to information.	Navadni ljudje imajo končno dostop do informacij.
Soldiers rocked the building.	Vojaki so pretresli zgradbo.
She worried him.	Skrbela ga je.
Every country needs reliable electricity.	Vsaka država potrebuje zanesljivo elektriko.
This year’s wheat harvest this weekend was terrible.	Letos je bil pridelek pšenice ta vikend grozen.
They have been raising capital for many years.	V mnogih letih so nabirali kapital.
There were only three people sitting in the cafe.	V kavarni so sedeli le trije ljudje.
This newspaper reports that a young teenager has been arrested.	Ta časnik poroča, da so aretirali mladega najstnika.
There is also a school in this dusty old village.	Tudi v tej zaprašeni stari vasi je šola.
Hotels are not closed to tourists.	Hoteli niso zaprti za turiste.
Suddenly she started the song.	Nenadoma je začela pesem.
I hope we are not all sentenced to death.	Upam, da nismo vsi obsojeni na smrt.
The building opens onto a spacious courtyard.	Stavba se odpira na prostrano dvorišče.
This cave contains stalagmite.	Ta jama vsebuje stalagmit.
Jean was the youngest person on the board.	Jean je bil najmlajša oseba v odboru.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Čez čokoladno mešanico prelijemo nekaj kapljic žganja.
The boat is now in the water.	Čoln je zdaj v vodi.
The shower was freezing!	Tuš je zmrzoval!
There is a craft fair on the main square.	Na glavnem trgu je obrtni sejem.
Although the answer was not simple, it was gold for public relations.	Čeprav odgovor ni bil preprost, je bil to zlato za odnose z javnostmi.
The royal family donated the money to a local park.	Kraljeva družina je denar podarila lokalnemu parku.
She was looking for a cable car.	Iskala je žičnico.
Trees lose their leaves in the fall.	Drevesa jeseni izgubijo liste.
Photographers went to great lengths to capture the perfect shot.	Fotografi so se zelo potrudili, da bi posneli popoln posnetek.
Many of these forests are inaccessible.	Mnogi od teh gozdov so nedostopni.
Their second son married this girl.	Njun drugi sin se je poročil s to punco.
Time stopped, then he turned around.	Čas se je ustavil, nato pa se obrnil.
The medical clinic ran out of medication.	V zdravstveni ambulanti je zmanjkalo zdravil.
I am tired.	Utrujen sem.
The enemy killed many of our men.	Sovražnik je pobil veliko naših mož.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	S konicami prstov vtrite maslo v moko.
I visited many historical sites.	Obiskal sem veliko zgodovinskih znamenitosti.
Choose all the vegetables that look good.	Izberite vso zelenjavo, ki izgleda dobro.
I have built a solid reputation in my field.	Na svojem področju sem si ustvaril trden ugled.
Take my hand!	Vzemi mojo roko!
Water flowed from a pipe on the right.	Voda je pritekla iz cevi na desni.
She is very much a gold digger.	Zelo je iskalka zlata.
It tasted like spruce.	Imelo je okus po smrku.
Gently shake the salad,	Previdno pretresite solato,
The song is really harder than it sounds.	Pesem je res težja, kot se sliši.
Remember to eat a balanced diet.	Ne pozabite jesti uravnotežene prehrane.
It shone like flowers for him.	Kot rože mu je blestela.
He ignored her as he hurried toward the door.	Prezrl jo je, ko je naglo stopal proti vratom.
I need your advice.	Potrebujem tvoj nasvet.
Our society needs to value the elderly more.	Naša družba mora bolj ceniti starejše.
He makes a lot of money in this business.	V tem poslu se zasluži veliko denarja.
Muslims will dominate the world for centuries to come.	Muslimani bodo v prihodnjih stoletjih prevladovali v svetu.
The words are simple, but not easy to say.	Besede so preproste, a jih ni lahko izgovoriti.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Posadite drevesa, grmičevje in rože okoli svojega doma.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Na trgu se je začela pojavljati sezonska zelenjava.
It is becoming increasingly difficult to find time to study.	Vse težje je najti čas za študij.
The dentist filled the hole with cotton.	Zobozdravnik je luknjo zapolnil z bombažem.
His hypnotic voice impressed her.	Njegov hipnotični glas jo je navdušil.
A jury convicted the robber of first-degree murder.	Porota je roparja obsodila za umor prve stopnje.
The needle was inserted slowly.	Igla je bila vstavljena počasi.
The elders objected to the noise.	Starejši so ugovarjali hrupu.
In the countryside, the island enjoys universal respect.	Na podeželju otok uživa vsesplošno spoštovanje.
It has three layers.	Ima tri plasti.
He is unhappy.	On je nesrečen.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Izdan je bil kraljev odlok, ki je prepovedal kritiko vlade.
Do you know anyone who has had a stroke?	Ali poznate koga, ki je imel možgansko kap?
What kind of evil is that?	Kakšna hudobija je to?
They spend their days reviewing old documents.	Dneve preživljajo s pregledovanjem starih dokumentov.
That copy is a bit out of focus.	Ta kopija je nekoliko neostrena.
Some argue that the move was unconstitutional.	Nekateri trdijo, da je bila ta poteza protiustavna.
The room is lit by a single lamp.	Sobo osvetljuje ena sama svetilka.
Remove the shell from the two limes.	Iz dveh limet izvlecite lupino.
Special machines were used to make the tiles.	Za izdelavo ploščic so uporabljali posebne stroje.
As the weather warms up, the beetles will hatch.	Ko se vreme segreje, se bodo hrošči izvalili.
Several people were killed in the riots.	V nemirih je bilo ubitih več ljudi.
Some are even ravens.	Nekateri so celo krokarji.
They all crept close into the cave.	Vsi so se tesno priplazili v jamo.
The factory makes furnaces.	Tovarna izdeluje peči.
The stars in the background looked blurry.	Zvezde v ozadju so bile videti nejasne.
She was the first to set foot on this beach.	Bila je prva, ki je stopila na to plažo.
He was sixth in line for the throne.	Bil je šesti v vrsti za prestol.
The number of entries has been steadily declining for years.	Število vpisov že leta vztrajno pada.
He leans over the wounds of the wounded.	Nagne se k ranam ranjencev.
An underground kingdom, a huge, underground cave.	Podzemno kraljestvo, ogromna, podzemna jama.
The farmer carefully reached for his pistol.	Kmet je previdno segel po pištoli.
The spell is enchanted by witches.	Urok so urokle čarovnice.
Try to reduce the number of freedoms you take.	Poskusite zmanjšati število svoboščin, ki si jih vzamete.
It was obvious that he was bitter.	Očitno je bilo, da je zagrenjen.
I need new tires.	Potrebujem nove gume.
People have different ideas about what happiness is.	Ljudje imajo različne predstave o tem, kaj je sreča.
Water can be pumped through a bamboo pipe.	Vodo je mogoče črpati s pomočjo bambusove cevi.
The men walked down the street hand in hand.	Moška sta z roko v roki hodila po ulici.
There was no consensus.	Konsenza ni bilo.
These founders sold their shares.	Ti ustanovitelji so prodali svoje deleže.
The director was angry.	Direktor je bil jezen.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Ta restavracija je dobra, vendar je hrana precej draga.
The plague engulfed the city.	Kuga je zajela mesto.
They found treasures of bandits.	Našli so zaklade razbojnikov.
There has been a great deal of gender segregation in the world of work.	V svetu dela je prišlo do velike segregacije po spolu.
The light came on.	Luč se je prižgala.
He is known to own several cars.	Znano je, da ima v lasti več avtomobilov.
He was surrounded by authorities.	Obkrožile so ga oblasti.
She retired from the position and left the company.	Upokojila se je s položaja in zapustila podjetje.
Slowly, patiently, he shaped the clay in his hands.	Počasi, potrpežljivo je oblikoval glino v svojih rokah.
He was a small, lean man.	Bil je majhen, suh človek.
I forgot to call you back.	Pozabil sem te poklicati nazaj.
Parallels are the most characteristic feature of cross-country racing.	Vzporednice so najbolj značilna značilnost tekaške dirke.
Mary's mother does not oppose her young sister's marriage.	Marijina mati ne nasprotuje poroki njene mlade sestre.
The room was filled with the buzzing of the air conditioner.	Sobo je zajelo brenčanje klimatske naprave.
She brought him binoculars.	Prinesla mu je daljnogled.
The trees rose to the sky.	Drevesa so se dvignila do neba.
Reduce heat and cook for ten minutes.	Zmanjšajte ogenj in kuhajte deset minut.
The mayor’s brother was charged with embezzlement.	Županov brat je bil obtožen poneverbe.
No anti-drug law has been passed.	Ni bil sprejet noben zakon proti uživanju drog.
My job was to clean the premises.	Moja naloga je bila čiščenje prostorov.
We can develop our creativity through training.	Z usposabljanjem lahko razvijamo svojo ustvarjalnost.
All factories were closed.	Vse tovarne so bile zaprte.
I would also like to see a cricket field.	Rad bi videl tudi igrišče za kriket.
He is an aggressive opponent.	Je agresiven nasprotnik.
The prince has a beautiful wine cellar.	Princ ima čudovito vinsko klet.
The chicken was ignored.	Piščanca so ignorirali.
The birds were chirping on the tree.	Ptice so žvrgolele na drevesu.
We are very lucky to be safe.	Imamo veliko srečo, da smo na varnem.
Oh, it was magnificent!	Oh, bilo je veličastno!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Umetna razsvetljava je obstajala v starodavnem svetu.
He counted quickly in his head.	Hitro je računal v glavi.
The planet will turn inward.	Planet se bo zavil vase.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Leteče žuželke oprašujejo najrazličnejše rastline.
Medals should now be worn loosely around the neck.	Medalje je treba zdaj ohlapno nositi okoli vratu.
The farmer sometimes relies on donkeys for transport.	Kmet se za prevoz včasih zanese na osla.
The lights flickered evenly in the otherwise dark window.	Luči so enakomerno utripale v sicer temnem oknu.
The state was known for its system of censorship.	Država je bila znana po sistemu cenzure.
The doors are made of wood.	Vrata so izdelana iz lesa.
We are determined to win.	Odločeni smo zmagati.
There will be a public exhibition at the end.	Konec bo javna razstava.
The intense heat burned the parched earth.	Močna vročina je opekla izsušeno zemljo.
Children in this country have to go to school.	Otroci v tej državi morajo iti v šolo.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Zgodovina ga priznava kot enega največjih skladateljev.
He is best visited by his grandchildren.	Najraje ga obiščejo vnuki.
She lived in the country.	Živela je na deželi.
The tiger nervously walks back and forth.	Tiger se živčno sprehaja naprej in nazaj.
Doctors found her condition critical.	Zdravniki so ugotovili, da je njeno stanje kritično.
The national story was broadcast across the country.	Nacionalna zgodba je bila predvajana po vsej državi.
His anger was completely taken over.	Njegova jeza je bila popolnoma prevzeta.
They can take breaks whenever they want.	Lahko si vzamejo odmore, kadar hočejo.
He showed up when it was least expected.	Pojavil se je takrat, ko je bilo najmanj pričakovano.
Rumor has it that the king was murdered.	Razširila se je govorica, da je bil kralj umorjen.
We had sufficient food supplies.	Imeli smo zadostne zaloge hrane.
His grandfather's illness was unpredictable.	Bolezen njegovega dedka je bila nepredvidljiva.
Find a place to run the experiment.	Poiščite kraj za izvedbo eksperimenta.
This city was ruled by a despot.	Temu mestu je vladal despot.
People treated such species as pests.	Ljudje so takšne vrste obravnavali kot škodljivce.
He played the violin.	Igral je na gosli.
They were deeply in love.	Bila sta globoko zaljubljena.
The paper mill emits a lot of polluted air.	Papirnica izpusti veliko onesnaženega zraka.
Place the potatoes in a pan.	Krompir položite v ponev.
The countryside is rich in wildlife.	Podeželje je bogato z divjimi živalmi.
My uncle's car is far away.	Avto mojega strica je daleč stran.
The file contains only the displayed text.	Datoteka vsebuje samo prikazano besedilo.
He has a strong personality.	Ima močno osebnost.
Used to make soup or gravy.	Uporablja se za pripravo juhe ali omake.
The planet needs peace, he said.	Planet potrebuje mir, je dejal.
Always remove the empty bottle box.	Vedno odstranite prazno škatlo za steklenice.
The monarch ruled for many years.	Monarh je vladal več let.
People need to take responsibility for their actions.	Ljudje morajo prevzeti odgovornost za svoja dejanja.
The destruction of wildlife is an environmental issue.	Uničevanje divjih živali je okoljsko vprašanje.
The book was shared by many people.	Knjigo si je delilo veliko ljudi.
The crisis has deterred all but the foolish.	Kriza je odvrnila vse razen nespametnih.
There is less water than is generally believed.	Vode je manj, kot se na splošno verjame.
The bread was delicious.	Kruh je bil okusen.
She started crying again.	Spet je začela jokati.
Every sports stadium has a fountain.	Vsak športni stadion ima vodnjak.
The rising price of oil has many, many ripple effects.	Naraščajoča cena nafte ima številne, številne valovite učinke.
She crossed her arms as she spoke.	Ko je govorila, je prekrižala roke.
Untouched coral reef	Neokrnjen koralni greben
We won the election by a majority of two.	Na volitvah smo zmagali z večino dveh.
Wasting money is irresponsible of him.	Zapravljati denar je neodgovorno od njega.
Landslides have engulfed several small villages.	Plazovi so zasuli več majhnih vasi.
The water evaporated quickly in the hot sun.	Voda je na vročem soncu hitro izhlapela.
Show how to make paper.	Pokažite, kako narediti papir.
The dogs seemed to sense that something was going on.	Zdelo se je, da psi čutijo, da se nekaj dogaja.
The storm raged for three days.	Neurje je divjalo tri dni.
The attendant opened the door to a dark, gray cell.	Spremljevalec je odprl vrata v mračno, sivo celico.
This place is changing for the better.	To mesto se spreminja na bolje.
He pleaded guilty to a severe assault.	Priznal je krivdo zaradi hudega napada.
Members of the human race must cooperate.	Pripadniki človeške rase morajo sodelovati.
Make sure all ingredients are thoroughly mixed.	Prepričajte se, da so vse sestavine temeljito premešane.
The statue was dark and lifeless.	Kip je bil temen in brez življenja.
The apartment house was renovated last year.	Stanovanjska hiša je bila lani obnovljena.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Jegulje lahko potujejo na tisoče milj v oceanu.
Halal food is forbidden.	Halal hrana je prepovedana.
If you feel irresistible, you will never break the ice.	Če se počutite neodporno, ne boste nikoli prebili ledu.
He was forced to go to the hospital.	Bil je prisiljen oditi v bolnišnico.
His stories of youth made everyone laugh.	Njegove zgodbe o mladosti so nasmejale vse.
They started laughing at us.	Začeli so se nam smejati.
There were many disagreements.	Bilo je veliko nesoglasij.
I'm repairing our family house.	Popravljam našo družinsko hišo.
The tropical forest is getting lost at an alarming rate.	Tropski gozd se izgublja z zaskrbljujočo hitrostjo.
He moved slowly around the room.	Počasi se je premikal po sobi.
After that, don’t forget to use the thread!	Po tem ne pozabite uporabiti nitke!
The player went for the ball.	Igralec je šel po žogo.
The beach is charming in all seasons.	Plaža je očarljiva v vsakem letnem času.
He loved spending hours at the computer.	Ure je rad preživel za računalnikom.
Cats are independent beings.	Mačke so neodvisna bitja.
The law allows exceptions for family members.	Zakon dovoljuje izjeme za družinske člane.
Our city had a reputation for heavy pollution.	Naše mesto je imelo sloves močnega onesnaženja.
It came in flocks, swirling up and away.	Prihajalo je v jatah, se vrtinčilo gor in stran.
The bubble burst when the bubble didn’t want to burst.	Mehurček je počil, ko mehurček ni hotel počiti.
The baby began to cry.	Otrok je začel jokati.
We whipped the egg whites properly.	Beljake smo pravilno stepli.
I am two hundred years old.	Star sem dvesto let.
The dispute was resolved in court.	Spor je bil rešen na sodišču.
Statistics seem to support their claim.	Zdi se, da statistika podpira njihovo trditev.
Smoking has long been linked to health problems.	Kajenje je že dolgo povezano z zdravstvenimi težavami.
Their relationship is on the scales.	Njun odnos je na skalah.
Pears and apples grow on the trees.	Na drevesih rastejo hruške in jabolka.
Doubled the recipe, which resulted in double cookies.	Podvojil recept, kar je prineslo dvojne piškote.
Some senior colleagues were willing to speak.	Nekateri višji kolegi so bili pripravljeni spregovoriti.
Here is a map of the city.	Tukaj je zemljevid mesta.
We poured a cup of hot water into the teapot.	V čajnik smo nalili skodelico vroče vode.
The result was disappointing.	Rezultat je bil razočaran.
Several endangered species have become extinct.	Več ogroženih vrst je izumrlo.
The stars are hard to see.	Zvezde je težko videti.
A group of large buildings.	Skupina velikih zgradb.
The referendum confirmed government policy.	Referendum je potrdil vladno politiko.
The board members were arrogant and ruthless.	Člani upravnega odbora so bili arogantni in neusmiljeni.
The poet's poems predict the current situation.	Pesnikove pesmi predvidevajo trenutno stanje.
The city has many medieval buildings.	Mesto ima veliko srednjeveških zgradb.
Care must be taken when cutting branches.	Pri rezanju vej je treba biti previden.
Discard unwanted corn husks.	Neželene koruzne lupine zavrzite.
Rain falls mainly in the form of rain.	Dež pada predvsem v obliki dežja.
She looked tense.	Videti je bila napeta.
There is little hope that way.	Na ta način je malo upanja.
This furniture store has a great reputation.	Ta trgovina s pohištvom ima odličen ugled.
The dog followed in the footsteps of its owner.	Pes je šel po stopinjah svojega lastnika.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Zaporniki so bili pogosto podvrženi mučenju in ponižujočemu ravnanju.
This is the original site of the old market.	To je prvotno mesto stare tržnice.
The moon hung low in the summer sky.	Luna je nizko visela na poletnem nebu.
Harvests are blooming this year.	Letos cvetijo letine.
I'm dying, he moaned.	Umiram, je zastokal.
The saleswoman spoke quietly to the customer.	Trgovka je tiho govorila s stranko.
The animal population is expected to decline in this century.	V tem stoletju naj bi se populacija živali zmanjšala.
The flowers gently fell on the experts as they wrote the notes.	Rož je nežno padal na strokovnjake, ko so pisali zapiske.
There is no one there.	Tam ni nikogar.
The land was fertile due to the temperate, humid climate.	Zemlja je bila rodovitna zaradi zmernega, vlažnega podnebja.
She was always trying to finish her homework.	Vedno se je trudila dokončati domačo nalogo.
Artificial materials, proponents say, are more effective than natural ones.	Umetni materiali so, pravijo zagovorniki, učinkovitejši od naravnih.
Sport helps teach young people moral lessons.	Šport pomaga učiti mlade moralne lekcije.
Police found two missing vehicles.	Policisti so našli dve pogrešani vozili.
The vase was adorned with beautiful, graceful winged horses.	Vazo so krasili čudoviti, graciozni krilati konji.
Tame tigers are found in zoos.	Krotke tigre najdemo v živalskih vrtovih.
Prices will rise.	Cene bodo narasle.
Fortunately, the mayor prevented me from submitting further plans.	Na srečo mi je župan preprečil oddajo nadaljnjih načrtov.
Winter was receding.	Zima se je umikala.
Online registration only takes a few minutes.	Spletna prijava traja le nekaj minut.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
The price of gold remains volatile.	Cena zlata ostaja nestanovitna.
Some cultures have a practice against this.	Nekatere kulture imajo prakso proti temu.
She also planned their trip.	Načrtovala je tudi njuno potovanje.
A chain attached to his leg protected the watch.	Veriga, pritrjena na njegovo nogo, je varovala uro.
We can do our best.	Lahko se potrudimo po svojih najboljših močeh.
Wasp bites are poorly recommended.	Ugriz ose je slabo priporočljiv.
The soldiers of the nation are respected.	Vojaki naroda so spoštovani.
The mayor had to make several important decisions.	Župan je moral sprejeti več pomembnih odločitev.
He was shot in the leg.	Ustreljen je bil v nogo.
My car broke down.	Moj avto se je pokvaril.
Fasten your seat belt, please.	Pripnite varnostni pas, prosim.
The bullet tore her shoulder.	Krogla ji je pretrgala ramo.
Several people have died in road accidents this year.	Letos je v prometnih nesrečah umrlo več ljudi.
The animals were carefully counted.	Živali so skrbno prešteli.
An ancient town stands on a hill above the hamlet.	Na griču nad zaselkom stoji starodavni grad.
There was nothing left for the poor widow.	Ubogi vdovi ni ostalo nič.
The manufacturers of the baby formula have promised to provide better labels.	Proizvajalci formule za dojenčke so obljubili, da bodo zagotovili boljše oznake.
If you are weak, you may need to stop.	Če ste šibki, bi se morda morali ustaviti.
A letter is attached.	Priloženo je pismo.
I believe that technology can improve society.	Verjamem, da lahko tehnologija izboljša družbo.
The farm grows olives, oranges and wheat.	Na kmetiji pridelujejo olive, pomaranče in pšenico.
We need a new bridge over the river here.	Tukaj potrebujemo nov most čez reko.
Mute the ultrasonic frequencies.	Utišajte ultrazvočne frekvence.
The new law will take effect next year.	Nov zakon bo začel veljati prihodnje leto.
The rock looked vaguely familiar.	Skala je bila videti nejasno znana.
This man will win the election.	Ta človek bo zmagal na volitvah.
She started crying again.	Spet je začela jokati.
Many people travel to the capital every year.	Veliko ljudi vsako leto potuje v prestolnico.
Fog filled the valley.	Megla je napolnila dolino.
He poured water in her face.	V obraz ji je polil vodo.
The abandoned restaurant is known as the house of ghosts.	Zapuščena restavracija je znana kot hiša duhov.
The door to the cemetery was closed.	Vrata na pokopališče so bila zaprta.
A castle surrounded by a moat.	Grad, obdan z jarkom.
I was surprised at their insensitivity.	Bila sem presenečena nad njihovo neobčutljivostjo.
He made the same mistake several times.	Večkrat je naredil isto napako.
After the launch of the new packaging, sales dropped dramatically.	Po lansiranju nove embalaže je prodaja dramatično padla.
I read a hundred books last month!	Prejšnji mesec sem prebral sto knjig!
It has become a landmark.	Postala je znamenitost.
The astronauts delved into their meals.	Astronavti so se poglobili v svoje obroke.
The green laser stunned everyone.	Zeleni laser je osupnil vse.
These wonders of evolution are truly amazing.	Ti čudeži evolucije so res neverjetni.
A daughter was born in this family.	V tej družini se je rodila hči.
The garden contains a variety of herbs.	Vrt vsebuje različna zelišča.
The municipality organizes a festival in the garden.	Občina organizira festival na vrtu.
I felt something was wrong.	Čutil sem, da je nekaj narobe.
This salt is not suitable for cooking.	Ta sol ni primerna za kuhanje.
The wedding was followed by a feast.	Poroki je sledila pogostitev.
She always played the violin so fast.	Vedno je tako hitro igrala violino.
The soldiers were supposed to come in three large trucks.	Vojaki naj bi prišli s tremi velikimi tovornjaki.
Are you upset about last night?	Ste razburjeni zaradi včerajšnje noči?
Low-educated mothers had larger families, the study found.	Matere z nizko izobrazbo so imele večje družine, je pokazala študija.
This city is known for its historical sights.	To mesto je znano po svojih zgodovinskih znamenitostih.
The halls were lined with exhibits from the natural world.	Dvorane so bile obložene z eksponati iz naravnega sveta.
The clock is ticking loudly in an otherwise quiet room.	Ura glasno tiktaka v sicer tihi sobi.
This is an obvious violation of the laws of physics.	To je očitna kršitev zakonov fizike.
Tough ones take action against crime.	Težki ukrepajo proti kriminalu.
The coach was brought in first.	Prvi je bil pripeljan trener.
The government could not protect its voters from dirt.	Vlada ni mogla zaščititi svojih volivcev pred umazanijo.
The leaves on the trees turned yellow.	Listje na drevesih je rumenelo.
The paint on the walls was peeling.	Barva na stenah se je luščila.
Royal elephants were used to transport the royal chariot.	Za prevoz kraljeve kočije so bili uporabljeni kraljevi sloni.
The literature confirms that repetition over time	Literatura potrjuje, da se ponavljanje čez čas
She threw a handful of rice into the fire.	V ogenj je vrgla pest riža.
We all know that recycling is urgently needed.	Vsi vemo, da je recikliranje nujno potrebno.
Because she disobeyed the order, she was arrested.	Ker ni izpolnila ukaza, so jo aretirali.
The next car is leaving.	Naslednji avto odhaja.
He tried to help the child.	Otroku je poskušal pomagati.
Drummer, singer and guitarist.	Bobnar, pevec in kitarist.
The streets were once crowded with people.	Ulice so bile nekoč vrvene od ljudi.
He was an illiterate man.	Bil je nepismen človek.
Most rural communities rely on firewood for cooking.	Večina podeželskih skupnosti se za kuhanje zanaša na kurjenje drv.
She was not allowed in the castle area.	V grajsko območje ni smela.
Many people believe that the ancients were ruled by gods.	Mnogi ljudje verjamejo, da so starodavne vodili bogovi.
We can afford more from our own performance.	Iz lastne uprizoritve si lahko privoščimo več.
A variety of vegetables adds color to dishes.	Raznovrstna zelenjava doda barvo jedi.
This road is very bumpy.	Ta cesta je zelo grbina.
We interviewed people in this study.	Pri tej raziskavi smo intervjuvali ljudi.
It didn't seem to matter what she said.	Zdelo se je, da ni pomembno, kaj je rekla.
This forest is full of life.	Ta gozd je poln življenja.
A house across the street is for sale.	Hiša čez cesto se prodaja.
He promised to do his best.	Obljubil je, da se bo potrudil.
The coffee cooled and had an outdated taste.	Kava se je ohladila in imela zastarel okus.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Hiša je bila grdo siva, z luščeno barvo.
The lesson continued.	Pouk se je nadaljeval.
The seeds are not always packaged.	Semena niso vedno zapakirana.
The soldiers were defeated in battle.	Vojaki so bili v bitki poraženi.
I have to tell you a secret.	Povedati ti moram skrivnost.
Collective action was needed.	Potrebno je bilo kolektivno ukrepanje.
Tell me more about this place.	Povej mi več o tem mestu.
Cattle are easily frightened.	Govedo se zlahka prestraši.
Some areas are prone to flooding.	Nekatera območja so nagnjena k poplavam.
Both sides converged.	Obe strani sta se zbliževali.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Ta vaja vam bo pomagala razviti močne trebušne mišice.
It pushes tired employees to their limits.	Utrujene zaposlene potisne do njihovih meja.
To the east, behind the ravine, lay a dense forest.	Na vzhodu, za grapo, je ležal gost gozd.
There used to be a boat here.	Nekoč je bil tu čoln.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Tehnična brezposelnost je le najvišja kategorija brezposelnosti.
The population is growing at an astonishing rate.	Prebivalstvo narašča z osupljivo hitrostjo.
She usually wears dark pants.	Običajno nosi temne hlače.
The professor asked me to speak.	Profesor me je prosil, naj spregovorim.
My smile is an indicator of my happiness.	Moj nasmeh je pokazatelj moje sreče.
Last year’s data was shocking.	Lanski podatki so bili šokantni.
This candy is too sweet for me.	Ta bonbonček je zame presladek.
Finally, the country moved towards the rebels.	Končno se je država premaknila proti upornikom.
He is good at making pots.	Dober je pri izdelavi loncev.
City workers are actively taking action to reduce its impact.	Mestni delavci aktivno ukrepajo, da bi zmanjšali njen vpliv.
A multinational company provides water for people.	Multinacionalno podjetje zagotavlja vodo za ljudi.
The bridge collapsed under their weight.	Most se je pod njihovo težo podrl.
Slowly walk up the hill.	Počasi hodite v hrib.
The disease destroyed him.	Bolezen ga je uničila.
He hurried through the streets, the exhaust pipe rattling.	Hitel je po ulicah, izpušna cev je ropotala.
Having a baby is a miracle.	Roditi otroka je čudež.
These were invented centuries ago and are still used in today’s electronics.	Ti so bili izumljeni pred stoletji in se še vedno uporabljajo v današnji elektroniki.
Be careful when crossing the road.	Bodite previdni pri prečkanju ceste.
He ate leftovers without wanting to waste them.	Jedel je ostanke, ne da bi jih hotel zapraviti.
They wave several times while driving past the vehicle.	Med vožnjo mimo vozila večkrat mahajo.
Scientists prefer blue light to green.	Znanstveniki imajo raje modro svetlobo kot zeleno.
He has a lot of shopping bags.	Ima veliko nakupovalnih vrečk.
One tablespoon of honey does not taste right like honey.	Ena žlica medu nima pravega okusa po medu.
The sea here is wonderful for swimming.	Morje tukaj je čudovito za kopanje.
The inspector general warned her sharply.	Glavni inšpektor jo je ostro opozoril.
I need you to solve this problem for me.	Potrebujem te, da mi rešiš ta problem.
These lamps created extremely strong light.	Te svetilke so ustvarile izjemno močno svetlobo.
The trees stood close together.	Drevesa so stala tesno skupaj.
The flower is small, pale and fragrant.	Cvet je majhen, bled in dišeč.
Temperatures are rising, oceans are warming.	Temperature naraščajo, oceani se segrevajo.
The refracted image forms a bright halo around the lighting.	Lomljena slika tvori svetel halo okoli osvetlitve.
Teachers insist that discipline in the classroom is crucial.	Učitelji vztrajajo, da je disciplina v razredu ključnega pomena.
Unfortunately, you seem to have worked too fast.	Na žalost se zdi, da ste delali prehitro.
Don't worry, she'll change her mind later.	Ne skrbi, kasneje si bo premislila.
The necklace is worn by men.	Ogrlico nosijo moški.
Drink eight glasses of water a day.	Popijte osem kozarcev vode na dan.
We were close enough to see their breath.	Bili smo dovolj blizu, da smo videli njihov dih.
This subject is difficult to teach.	Ta predmet je težko poučevati.
I see two elephants there.	Tam vidim dva slona.
He played the piano for me.	Zaigral mi je klavir.
Most of his inventions were inspired by nature.	Večino njegovih izumov je navdihnila narava.
The prime minister declared himself a "cautious optimist".	Premier se je razglasil za "previdnega optimista".
The roads were dusty and full of potholes.	Ceste so bile prašne in polne lukenj.
She was extremely busy.	Bila je izjemno zaposlena.
Sometimes people find it hard to believe someone’s point of view.	Včasih ljudje težko verjamejo v stališče nekoga.
There was a violent attack.	Prišlo je do nasilnega napada.
She took the album from her hands.	Iz rok ji je vzela album.
This profession brings a lot of job satisfaction.	Ta poklic prinaša veliko zadovoljstva pri delu.
Lucifer is a fallen angel doomed to eternal suffering.	Lucifer je padli angel, obsojen na večno trpljenje.
The six years of the Civil War are finally over.	Šest let državljanske vojne se je končno končalo.
Isolated from the lowlands, he is considered an outcast.	Izoliran od nižin, velja za izobčenca.
The factory produces harmful fumes.	Tovarna proizvaja škodljive hlape.
The flowers are hanging.	Rože so povešene.
But she violently disagreed.	Toda ona se nasilno ni strinjala.
Rising needs for skilled workers have raised prices.	Naraščajoče potrebe po kvalificiranih delavcih so dvignile cene.
The tunnel was found decades later.	Predor so našli desetletja pozneje.
Many manufacturers prefer to use this method.	Mnogi proizvajalci raje uporabljajo to metodo.
He lives with his uncle and aunt.	Živi pri stricu in teti.
The new rulers introduced harsh laws.	Novi vladarji so uvedli ostre zakone.
The ship was attacked by pirates.	Ladjo so napadli pirati.
Forest fires are an annual problem.	Gozdni požari so vsakoletni problem.
Place the pan in the sink.	Ponev postavite v umivalnik.
Mice are not afraid of cats.	Miši se mačk ne bojijo.
The crow croaked loudly.	Vrana je glasno zakavkala.
I argue that he should not have been sent to prison.	Trdim, da ga ne bi smeli poslati v zapor.
The conversation was too much for her.	Pogovor je bil zanjo preveč.
Ancient kings were considered gods.	Starodavni kralji so veljali za bogove.
My grandmother is very upset.	Moja babica je zelo razburjena.
The players flirted.	Igralci so se spogledali.
He guarded the treasure by the mountain.	Varoval je zaklad ob gori.
A large building was built near the waterfall.	V bližini slapa je bila zgrajena velika zgradba.
Not needing a presentation, he walked into the room.	Ker ni potreboval predstavitve, je odkorakal v sobo.
Use a block to test the temperature.	Uporabite blok za testiranje temperature.
Tourists report seeing a lot of strange things here.	Turisti poročajo, da so tukaj videli veliko čudnih stvari.
The ancient city was built of limestone.	Starodavno mesto je bilo zgrajeno iz apnenca.
It is said that butter tastes better.	Rečeno je, da je maslo boljšega okusa.
He remembers how he felt, his hands clasped, swollen	Spominja se, kako se je počutil, stisnjene, otekle roke
Walk to the top of the hill.	Sprehodite se do vrha hriba.
The top is surrounded by rich golden sunlight.	Vrh je obdan z bogato zlato sončno svetlobo.
A set of large stone formations.	Skupek velikih kamnitih formacij.
The majestic city stood like this.	Veličasten grad je stal takole.
It was a terrible downpour.	Bil je grozen naliv.
At first, he did not expect to be accepted.	Sprva ni pričakoval, da ga bodo sprejeli.
I worked on this project for many years.	Na tem projektu sem delal več let.
At birth, the baby was black.	Ob rojstvu je bil otrok črn.
To bring slices of citrus to the table.	Da bi na mizo prinesli rezine citrusov.
A glass contains seven kilograms of sugar.	Kozarec vsebuje sedem kilogramov sladkorja.
The event went the way we said it would.	Dogodek se je odvijal tako, kot smo rekli, da bo.
I don't redecorate furniture.	Ne preurejam pohištva.
Subtract two cups of brown sugar.	Odštejte dve skodelici rjavega sladkorja.
Leave my luxury hotel, but why bother?	Zapusti moj luksuzni hotel, a zakaj bi se trudil?
I love your writing.	Všeč mi je tvoje pisanje.
Their cars are in dire need of repair.	Njihovi avtomobili nujno potrebujejo popravilo.
The couple followed the coast to the south.	Par je sledil obali proti jugu.
The nation suffers from chronic deprivation.	Narod trpi zaradi kroničnega pomanjkanja.
Beat the eggs in a bowl.	Jajca razbijte v skledo.
The bill increases the cost of gasoline.	Račun poveča stroške bencina.
When he found out he had been discovered, he fled.	Ko je ugotovil, da so ga odkrili, je pobegnil.
He spoke confidently.	Govor je imel samozavestno.
We will design the experiment later.	Poskus bomo oblikovali kasneje.
He tasted the soup.	Okusil je juho.
Find out which books she has read.	Ugotovite, katere knjige je prebrala.
The older man whizzed to his seat.	Starejši moški je švignil na svoj sedež.
The dolls were scattered across the bed.	Punčke so bile raztresene po postelji.
Give a description of this story.	Daj opis tej zgodbi.
Their bodies are radically different.	Njihova telesa so radikalno drugačna.
In the end we stayed at the hotel.	Na koncu smo ostali v hotelu.
The unexpected result provoked many prejudices.	Nepričakovani rezultat je izzval številne predsodke.
He was an eloquent speaker.	Bil je zgovoren govornik.
The teeth needed cleaning.	Zobje so potrebovali čiščenje.
The plan is being re-examined.	Načrt se ponovno preučuje.
Weightless physics rarely gets a chance to explore the world.	Breztežna fizika le redko dobi priložnost raziskati svet.
She picked up the dirty dishes from the sink.	Umazano posodo je pobrala iz umivalnika.
He was convinced he could pass the exam.	Bil je prepričan, da lahko opravi izpit.
He worked so hard!	Tako trdo je delal!
The Presidential Palace was built on a ridge.	Predsedniška palača je bila zgrajena na grebenu.
He clenched his fist.	Stisnil je pest.
The South is a group of islands ruled by a sultan.	Jugan je skupina otokov, ki jim vlada sultan.
The poet has a lyrical gift.	Pesnik ima lirični dar.
She's so smart.	Tako je pametna.
You often have to choose between one part and the other.	Pogosto morate izbirati med enim in drugim delom.
They prefer to burn firewood slowly.	Raje naj drva kurijo počasi.
Turn the knob slightly.	Gumb rahlo zavrtite.
Meals were given to the troops.	Četam so bile izdane obroke.
The secretary of this society is very busy.	Tajnik tega društva je zelo zaposlen.
Their right to emigrate seems fundamental to them.	Njihova pravica do izseljevanja se jim zdi temeljna.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Policist je povedal, da je prišlo do izbruha bolezni.
Stocks quickly ran out.	Zaloge so se hitro izpraznile.
There are far fewer differences than we thought.	Razlik je veliko manj, kot smo mislili.
The procession continued through the center of the street.	Povorka se je nadaljevala po središču ulice.
He touched the smooth wood of the table.	Dotaknil se je gladkega lesa mize.
He was finally home!	Končno je bil doma!
Kyle's father forbade him from owning the car.	Kylov oče mu je prepovedal lastništvo avtomobila.
I'm tired of seeing my face.	Situjen sem, da vidim svoj obraz.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Cigarete bodo kmalu prepovedane v restavracijah.
We find a large insect in this verse.	V tem verzu najdemo veliko žuželko.
Our government system is based on compromise.	Naš sistem vlade temelji na kompromisu.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Če zapreš oči, izgine ves svet.
Most historians believe this decision was unwise.	Večina zgodovinarjev meni, da je bila ta odločitev nespametna.
She wouldn't listen.	Ni hotela poslušati.
Writing blockade is very common.	Pisateljska blokada je zelo pogosta.
I prefer soup to stew.	Raje imam juho kot enolončnico.
Nature does not offer rewards for those who cheat.	Narava ne ponuja nagrad za tiste, ki goljufajo.
The floor was warm under our feet.	Tla so bila topla pod našimi nogami.
In his novel, the author tells a story.	V svojem romanu avtor pripoveduje zgodbo.
Grandparents traditionally teach their grandchildren gardening.	Dedki tradicionalno učijo svoje vnuke vrtnarjenja.
One group moved north and the other moved south.	Ena skupina se je premaknila proti severu, druga pa proti jugu.
Many more factories will be built in the future.	V prihodnosti bo zgrajenih še veliko več tovarn.
I argued with him about ethical issues.	Z njim sem se prepiral o etičnih vprašanjih.
Red soils are common in these regions.	Rdeča tla so v teh regijah pogosta.
The bus was full of passengers.	Avtobus je bil poln potnikov.
A tower to watch the magic of the sunset from above.	Stolp za ogled čarovnije sončnega zahoda od zgoraj.
He expressed her desire for a favor.	Izrazil je njeno željo po uslugi.
More cars enter the city every day.	Vsak dan v mesto vstopi več avtomobilov.
As they hugged, she touched his shoulder.	Ko sta se objela, se je dotaknila njegove rame.
Strong storms surrounded the region.	Močna neurja so obkrožila regijo.
There was a queue in the city center to buy tickets.	V središču mesta je bila vrsta za nakup vstopnic.
The hunting party found clues and followed her.	Lovska skupina je našla sledi in ji sledila.
Water must not touch the metal.	Voda se ne sme dotikati kovine.
He looked down at his pocket watch.	Pogledal je dol na žepno uro.
The detective looked at the sheet again.	Detektiv je ponovno pogledal list.
They conceded defeat.	Priznali so poraz.
Many countries use the euro as their currency.	Številne države uporabljajo evro kot svojo valuto.
The floor was sprinkled with broken glass.	Tla so bila posuta z razbitim steklom.
We blame our parents for our misfortunes.	Za svoje nesreče krivimo starše.
The landslide swept away the river.	Plaz je reko odnesel.
In this context, students are students in school.	Učenci so v tem kontekstu učenci v šoli.
The scientist knew several languages.	Znanstvenik je znal več jezikov.
A crust of dried blood covers the hive.	Skorja posušene krvi prekrije panj.
The cows are mooing happily and grazing on the lush meadow.	Krave veselo mukajo in se pasejo na bujnem travniku.
She looked away shyly.	Sramežljivo je pogledala stran.
He tried very hard to speak, but his mouth was dry.	Zelo se je trudil govoriti, a so mu bila usta suha.
I usually water my roses at night.	Ponavadi zalivam svoje vrtnice ponoči.
Her younger brother was a genius.	Njen mlajši brat je bil genij.
A few local businessmen complained bitterly.	Nekaj ​​lokalnih poslovnežev se je grenko pritoževalo.
This car was stolen, but police did not notice it.	Ta avto je bil ukraden, vendar ga policija ni opazila.
Sugar cane is grown on many tropical islands.	Sladkorni trs gojijo na številnih tropskih otokih.
The figures do not include the unemployed.	Številke ne vključujejo brezposelnih.
And now it's the bat's turn?	In zdaj je na vrsti netopir?
She raised her eyebrows and showed surprise.	Dvignila je obrvi in ​​pokazala presenečenje.
It was time to leave.	Čas je bil za odhod.
The two laughed as he drove calmly along the main road.	Dva sta se smejala, ko je umirjeno vozil po glavni cesti.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Elektronske slušalke so še posebej uporabne za glasbenike.
The ear is an organ of hearing.	Uho je organ sluha.
He's not going anywhere.	Nikamor ne namerava iti.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Predelano meso zdaj velja za grožnjo javnemu zdravju.
There is nothing better than a good night's sleep.	Nič ni boljšega kot dober spanec.
I placed my hands gently on his shoulders.	Roke sem nežno položila na njegova ramena.
The bulbs were planted in a nearby garden.	Čebulice so posadili na bližnji vrt.
There was a big crowd on the train.	Na vlaku je bila velika gneča.
The quake caused many aftershocks.	Potres je povzročil številne popotresne sunke.
He repeated his actions.	Ponovil je svoja dejanja.
The building was a huge building.	Stavba je bila ogromna zgradba.
A trifle.	Malenkost.
The grave flew towards the oak.	Grob je odletel proti hrastu.
The sea is the scene of many stories.	Morje je prizorišče številnih zgodb.
Her house was very expensive.	Njena hiša je bila zelo draga.
The party had a severe staff shortage.	Stranka je imela močno pomanjkanje kadrov.
The mail arrived late that day.	Pošta je tistega dne prispela pozno.
Was it really necessary to open the door?	Je bilo res treba odpreti vrata?
The beach stretched for miles.	Plaža se je raztezala na kilometre.
The soil was sandy, so they could not produce good crops.	Tla so bila peščena, zato niso mogli pridelati dobrih pridelkov.
Fish live in these waters.	V teh vodah živijo ribe.
The commander saw the enemy approaching.	Poveljnik je videl, da se sovražnik približuje.
When the project was finished, my manager congratulated me.	Ko je bil projekt končan, mi je moj vodja čestital.
Now it's just a memory.	Zdaj je to samo spomin.
Despite the warnings of danger, the ascent endured.	Kljub opozorilom o nevarnosti je vzpon zdržala.
The mountain is covered with snow.	Gora je pokrita s snegom.
The manuscript was found in the archives.	Rokopis je bil najden v arhivu.
Fewer people choose to live in small rural towns.	Manj ljudi se odloča za življenje v majhnih podeželskih mestih.
He jumped out of bed and surprised everyone.	Skočil je iz postelje in vse presenetil.
Our village counts fifty households.	Naša vas šteje petdeset gospodinjstev.
So she decided to listen to his advice.	Zato se je odločila poslušati njegov nasvet.
The locals organized a protest rally.	Domačini so organizirali protestni shod.
The water rose quickly and covered the road.	Voda se je hitro dvignila in prekrila cesto.
There are many places to buy books.	Obstaja veliko krajev za nakup knjig.
She felt herself blush.	Začutila je, da je zardevala.
The statesman had an eloquent speech.	Državnik je imel zgovoren govor.
The projectile flew just a few feet from my face.	Projektil je letel le nekaj metrov od mojega obraza.
The company closed all its branches.	Podjetje je zaprlo vse svoje podružnice.
Herbal tea is becoming more and more popular.	Zeliščni čaj postaja vse bolj priljubljen.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Te jame vsebujejo na tisoče fosilov dinozavrov.
He is strict but fair.	Je strog, a pravičen.
He jumped to his feet and began to clap.	Skočil je na noge in začel ploskati.
The fields were miles empty.	Polja so bila kilometre prazna.
For the most part, he rested in silence, his head in his hands.	Večinoma je počival v tišini, z glavo v rokah.
The shepherd watched his flock with worried eyes.	Pastir je z zaskrbljenimi očmi opazoval svojo čredo.
Many homes have three televisions.	Številni domovi imajo tri televizije.
Look at the clock.	Poglej na uro.
The cut reopened.	Rez se je ponovno odprl.
A seriously ill person should see a doctor immediately.	Hudo bolan mora nemudoma obiskati zdravnika.
The woods were dense with vines and bushes.	Gozdovi so bili gosti z vinsko trto in grmovjem.
He invited them to his living room.	Povabil jih je v svojo dnevno sobo.
Test yourself by pausing the video.	Preizkusite se tako, da začasno ustavite video.
Skeptics have argued that the study was wrong.	Skeptiki so trdili, da je bila študija napačna.
His announcement led to the disbandment of the armed forces.	Njegova napoved je privedla do razpustitve oboroženih sil.
The lama urges us to help him.	Lama nas poziva, naj mu pomagamo.
Someone with a degree will get the job.	Delo bo dobil nekdo z diplomo.
The flowers are blooming.	Rože cvetijo.
Several taxi drivers did not accept my ticket.	Več taksistov ni sprejelo moje vozovnice.
These villagers were unable to communicate with outsiders.	Ti vaščani niso mogli komunicirati z zunanjimi ljudmi.
The producers did not expect the film to be so popular.	Producenti niso pričakovali, da bo film tako priljubljen.
The compact car is stylish and sporty.	Kompaktni avtomobil je eleganten in športen.
The clerk smiled in response to my question.	Uslužbenka se je v odgovor na moje vprašanje nasmehnila.
She took a bite of the cookie.	Ugriznila je piškotek.
Due to the fire, the house was too hot to stay.	Zaradi požara je bila hiša prevroča za bivanje.
Law and order cannot be effectively enforced on the streets without law.	Na ulicah brez zakona ni mogoče učinkovito uveljavljati reda in miru.
The war on drugs is doomed to failure.	Vojna proti drogam je obsojena na neuspeh.
A few feet above his head, the breeze shook the treetops.	Nekaj ​​metrov nad glavo je vetrič razburkal krošnje dreves.
She did not know that hunting there was illegal.	Ni vedela, da je tam lov nezakonit.
He ordered a bottle of white wine.	Naročil je steklenico belega vina.
The carriage sped up as it approached the town hall.	Kočija je pospešila, ko se je približala mestni hiši.
Have a nice summer day	Lep poletni dan
The bomb exploded a timer.	Bombo je eksplodiral časovnik.
Freedom is not free.	Svoboda ni svobodna.
The clock strikes eleven.	Ura odbije enajst.
The tide has passed.	Plima je minila.
He thinks of nothing but work.	Ne misli na nič drugega kot na delo.
She insisted on continuing the experiment.	Vztrajala je pri nadaljevanju eksperimenta.
He thinks he's crazy.	Ima ga za norca.
The service workshop assured me that my brakes had been repaired.	V servisni delavnici so mi zagotovili, da so moje zavore popravljene.
The place is extremely clean.	Mesto je izjemno čisto.
Workers take turns cooking lunch.	Delavci izmenično kuhajo kosilo.
She came earlier than usual.	Prišla je prej kot običajno.
My bike was stolen.	Moje kolo je bilo ukradeno.
She paid well for his services.	Za njegove storitve je dobro plačala.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Ta hotel lahko pogosto sprejme ljudi, ki se mudi.
You look pretty upset.	Izgledaš precej razburjen.
Anyone who disagrees is forbidden to speak.	Vsem, ki se ne strinjajo, je prepovedano govoriti.
It emits new, clear sounds from the soundtrack.	Oddaja nove, jasne zvoke z zvočne plošče.
I often see people reading while walking.	Pogosto vidim ljudi, ki berejo med hojo.
He achieved public acceptance.	Dosegel je javni sprejem.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Povečanje zmogljivosti in hitrosti je dramatično.
Assemble the pie with a spatula.	Z lopatko sestavite pito.
Who were these people?	Kdo so bili ti ljudje?
He covered his face with a towel.	Obraz si je pokril z brisačo.
Don’t forget pictures of smiling children.	Ne pozabite na slike nasmejanih otrok.
The goats needed salt and did not have it.	Koze so potrebovale sol in je niso imele.
When they concluded it, he struggled to stand.	Ko so ga sklenili, se je trudil stati.
Heavy rains destroyed the city.	Močno deževje je uničilo mesto.
He sipped lemonade.	Srkal je limonado.
The building was damaged in the quake.	V potresu je bila stavba poškodovana.
Even astronomers have to solve problems in order to advance knowledge.	Celo astronomi morajo reševati probleme, da bi napredovali znanje.
He had no intention of offending.	Ni nameraval užaliti.
So why are we lying?	Zakaj torej lažemo?
Only he can save this country.	Samo on lahko reši to državo.
Stay away from my room! 	Ostani stran od moje sobe!
cried the boy.	je zavpil fant.
In the Middle Ages, people believed that the earth was flat.	V srednjem veku so ljudje verjeli, da je zemlja ravna.
I am expected to do all the work by the end of the day.	Pričakuje se, da bom vse delo opravil do konca dneva.
She found herself alone in the house.	Ugotovila je, da je sama v hiši.
Suddenly her eyelids drooped.	Nenadoma so se ji povesile veke.
She was reported to have divorced her husband last year.	Poročali so, da se je lani ločila od moža.
A glass in the kitchen is indispensable.	Kozarec v kuhinji je nepogrešljiv.
Overcrowding is a serious problem here, just like everywhere else.	Prenaseljenost je tukaj resen problem, tako kot povsod drugje.
Smoke rises from the chimneys.	Dim se dviga iz dimnikov.
Who lives in that house over there?	Kdo živi v tisti hiši tam?
Everything bombastic.	Vse kar bombastično.
The census showed that his assessment was accurate.	Popis je pokazal, da je bila njegova ocena točna.
The soldiers exclaimed wildly.	Vojaki so divje vzklikali.
He was very active in public life.	Bil je zelo aktiven v javnem življenju.
The clock struck midnight.	Ura je odbila polnoč.
Some populations have been relocated to reserves.	Nekatere populacije so bile preseljene v rezervate.
This year's harvest was expected to be plentiful.	Letošnja letina je bila pričakovana obilna.
The substance hardens.	Snov se strdi.
When the energy of light is absorbed, it becomes heat.	Ko se energija svetlobe absorbira, postane toplota.
He kissed her gently on the forehead.	Nežno jo je poljubil na čelo.
He scored a wonderful goal.	Zabil je čudovit gol.
Their car was towed away by police.	Njun avto je odvlekla policija.
That's stupid, you know.	To je neumno, veš.
Sudden, violent gusts of wind rumbled through the trees.	Nenadni, siloviti sunki vetra so zahrumeli med drevesi.
The courts are clearly at odds.	Sodišča so očitno v nasprotju interesov.
The celebration lasted for several days.	Praznovanje je trajalo več dni.
Shorts should be washed.	Kratke hlače je treba oprati.
Beef and pork are common dishes on the menu.	Govedina in svinjina sta pogosti jedi na jedilniku.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Težko je določiti točen vzrok te težave.
A taut nose was never her long dress.	Napet nos nikoli ni bil njena dolga obleka.
He dreamed of an adventurous life.	Sanjal je o pustolovskem življenju.
There was only one bullet left in the gun.	V pištoli je ostala samo ena krogla.
Some creatures are quite large.	Nekatera bitja so precej velika.
As you travel, prepare for unpredictable weather.	Ko potujete, se pripravite na nepredvidljivo vreme.
He eats a lot of fruits and vegetables.	Poje veliko sadja in zelenjave.
The company produced high quality products.	Podjetje je proizvajalo visoko kakovostne izdelke.
His movements were slow and thoughtful.	Njegovi gibi so bili počasni in premišljeni.
The ship hit a rock.	Ladja je udarila v skalo.
The group approached the microphone.	Skupina se je približala mikrofonu.
His explanation was outside the left field.	Njegova razlaga je bila izven levega polja.
Many tenants regretted that there were no more similar events.	Številni najemniki so obžalovali, da podobnih dogodkov ni bilo več.
Police officers patrolled the streets.	Po ulicah so patruljirali policisti.
He stood near the door.	Stal je blizu vrat.
Coal is a great source of energy.	Premog je odličen vir energije.
She crossed her arms with a sigh.	Z vzdihom je prekrižala roke.
Many new species have been discovered in mountain forests.	V gorskih gozdovih so odkrili veliko novih vrst.
Prepare the mixture for planting.	Pripravite mešanico za sajenje.
In recent years, the city has enjoyed a boom.	V zadnjih letih je mesto uživalo v razcvetu.
This spring is the season for planting seeds.	Letošnja pomlad je sezona za sajenje semen.
He wrapped a scarf around his head.	Ruto si je ovil okoli glave.
Both candidates spend a lot of time debating.	Oba kandidata porabita veliko časa za debato.
Eat me!	Pojej me!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Tako so bili po potresu cunamiji ogromni.
The instructor took care of the old dog.	Inštruktor je negoval starega psa.
We need to use our birds to survive.	Svoje ptice moramo uporabiti za preživetje.
Electric cars are on their way to becoming popular	Avtomobili na električni pogon so na poti, da postanejo priljubljeni
The ceremony has a touch of greatness.	Slovesnost ima pridih veličine.
Some nights we hear them moaning and crying.	Nekatere noči jih slišimo stokati in jokati.
They worked hard in the community to build a new life.	V skupnosti so trdo delali pri gradnji novega življenja.
Joyce’s novel contains many inversions.	Joyceov roman vsebuje veliko inverzij.
This company supports the local economy.	To podjetje podpira lokalno gospodarstvo.
Are we going to the movies?	Greva v kino?
The store told a guy that the store was closed.	Trgovnica je nekemu fantu povedala, da je trgovina zaprta.
He was therefore accused of it.	Zato ji je bil očitan.
The border was often crossed.	Meja je bila pogosto prečkana.
So they created new columns in the table.	Tako so v tabeli ustvarili nove stolpce.
The international community has come together for peace.	Mednarodna skupnost se je zbrala za mir.
The team includes several scientists.	Ekipa vključuje več znanstvenikov.
A large explosion erupted, followed by another.	Odjeknila je velika eksplozija, ki ji je sledila druga.
What you think is the truth.	Kar mislite, je resnica.
The light shines all over the room.	Svetloba sije po vsej sobi.
It got stuck.	Zataknilo se je.
A group of children played loudly, filled with energy.	Skupina otrok se je glasno igrala, napolnjena z energijo.
The government urgently met to discuss the matter.	Vlada se je nujno sestala, da bi razpravljala o zadevi.
She is a fertile liar.	Ona je plodna lažnivka.
Farmers are paid for the milk produced.	Kmetje so plačani za proizvedeno mleko.
The main competitors of the cement factory are overseas companies.	Glavni tekmeci tovarne cementa so čezmorska podjetja.
The meteorite crashed into the sea.	Meteorit je strmoglavil v morje.
Some archeological sites are incredibly well preserved.	Nekatera arheološka najdišča so neverjetno dobro ohranjena.
During the school holidays, children love to play video games.	Med šolskimi počitnicami se otroci radi igrajo video igrice.
But the building remained intact.	Toda stavba je ostala nedotaknjena.
The disease spread throughout the poor community.	Bolezen se je razširila po revni skupnosti.
But her stories don’t always end happily.	Toda njene zgodbe se ne končajo vedno srečno.
Some scientists believe that dinosaurs survived long enough	Nekateri znanstveniki verjamejo, da so dinozavri preživeli dovolj dolgo
The typhoon's route was to the south.	Pot tajfuna je bila proti jugu.
The name means "boring".	Ime pomeni "dolgočasen".
I saw a strong river flowing tolerably towards the sea.	Videl sem močno reko, ki je znosno tekla proti morju.
Your suggestions are fine.	Vaši predlogi so v redu.
A loud crowd gathered to greet the visiting dignitary.	Zbrala se je glasna množica, ki je pozdravila gostujočega dostojanstvenika.
The richest men in the world live in impressive mansions.	Najbogatejši moški na svetu živijo v impresivnih dvorcih.
The townspeople demanded greater protection for their city.	Meščani so zahtevali večjo zaščito za svoje mesto.
Error messages use plain text as an important element.	Sporočila o napakah uporabljajo navadno besedilo kot pomemben element.
He still has a lot of time.	Ima še veliko časa.
The soldier paced nervously.	Vojak je živčno korakal.
She never took the time to apply makeup.	Nikoli si ni vzela časa za nanos ličil.
Pour some jam into a glass.	V kozarec nalijte nekaj marmelade.
Make sure the vegetables are soaked.	Prepričajte se, da je zelenjava namočena.
Banana trees bear fruit.	Bananina drevesa obrodijo te sadeže.
It was discovered by the emperor four hundred years ago.	Pred štiristo leti ga je odkril cesar.
This music will kick your feet.	Ta glasba vam bo pognala noge.
He stepped on the brake several times.	Večkrat je stopil na zavoro.
The government has decided to build a second bypass.	Vlada se je odločila za gradnjo druge obvoznice.
The mother cat encouraged her kittens.	Mačka mama je spodbujala svoje mucke.
The queen spoke in her sleep.	Kraljica je govorila v spanju.
Prefrontal cortex	Prefrontalni korteks
The thieves pulled out guns.	Tatovi so potegnili pištole.
Alaska is one of the least populated countries in the world.	Aljaska je ena izmed najmanj naseljenih držav na svetu.
The police want to protect us.	Policija nas želi zaščititi.
He remembered his violin fondly.	Lepo se je spominjal svoje violine.
She coughed a few times	Nekajkrat je zakašljala
The brown cat jumped out of the bags.	Rjavi maček je priskočil iz vreč.
The priest demanded that the sanctuary be respected.	Duhovnik je zahteval, da se svetišče spoštuje.
Don’t translate word for word.	Ne prevajajte besedo za besedo.
He helped the old lady cross the street.	Pomagal je stari gospi prečkati ulico.
This window opens onto the balcony.	To okno se odpira na balkon.
When he felt tired, he sat down.	Ko je začutil utrujenost, je sedel.
Oscar was speechless.	Oscar je ostal brez besed.
The trees formed a dry canopy overhead.	Drevesa so tvorila suho krošnjo nad glavo.
The place smells of dust.	Mesto diši po prahu.
The event took place in a cave.	Prireditev je potekala v jami.
This is the first king we have seen.	To je prvi kralj, ki smo ga videli.
Today, flower festivals are popular.	Danes so priljubljeni festivali cvetja.
Maureen passed the ball to another girl.	Maureen je podala žogo drugemu dekletu.
The rain lasted for several days without interruption.	Dež je trajal več dni brez prekinitve.
He refused to cook.	Zavrnil je kuhanje.
This region is known for its oranges.	Ta regija je znana po svojih pomarančah.
He's the only guy in the room.	On je edini fant v sobi.
She cut granite for another hour.	Še eno uro je odsekala granit.
A lively city with many shopping malls.	Živahno mesto s številnimi nakupovalnimi središči.
Protesters attacked police with stones.	Protestniki so policijo napadli s kamenjem.
The perpetrator escaped before he was caught.	Storilec je pobegnil, preden so ga ujeli.
I can't stand it!	Ne prenesem je!
Having a credit card has its advantages.	Lastništvo kreditne kartice ima svoje prednosti.
Once upon a time, a man was extremely strong.	Nekoč je bil človek izjemno močan.
Spread the mayonnaise evenly over the bread.	Majonezo enakomerno porazdelite po kruhu.
I have a driver's license.	Imam vozniško dovoljenje.
Poor neighborhood full of garbage.	Revna soseska, polna smeti.
We must avoid pollution at all costs.	Za vsako ceno se moramo izogibati onesnaženju.
The tone was serious but relaxed and confident.	Ton je bil resen, a sproščen in samozavesten.
This water will burn if you heat it.	Ta voda bo zgorela, če jo segrejete.
The cup is delicate but firm.	Skodelica je občutljiva, a čvrsta.
The walls are stone.	Stene so kamnite.
Adults can grow them in pots.	Odrasli jih lahko gojijo v lončkih.
This is not surprising.	To ni presenetljivo.
He defended the principle.	Zagovarjal je načelo.
This country is known for its arid desert climate.	Ta dežela je znana po sušnem puščavskem podnebju.
We see fewer tigers in the wild than before.	V naravi vidimo manj tigrov kot prej.
There was a large vegetable garden nearby.	V bližini je bil velik zelenjavni vrt.
Her dog refuses to enter the house.	Njen pes noče vstopiti v hišo.
They are resting at noon.	Opoldne počivajo.
The scientist studied how parasites reproduce.	Znanstvenik je preučeval, kako se paraziti razmnožujejo.
Grass did not want to grow in this sandy soil.	Trava ni hotela rasti v tej peščeni zemlji.
The master chef is known for his baklava.	Kuharski mojster je znan po svoji baklavi.
In fact, most modern constructions use concrete and steel.	Dejansko večina sodobnih konstrukcij uporablja beton in jeklo.
Nail it in and then screw it on.	Pribijte ga in nato privijte.
So, let's get this straight.	Torej, pospravimo to.
Young people are angry, but most do not protest.	Mladi so jezni, a večina ne protestira.
After a long walk he was very tired.	Po dolgem sprehodu je bil zelo utrujen.
Many families were looking for our houses to rent.	Številne družine so iskale naše hiše za najem.
She dived into the water.	Potopila se je v vodo.
The company was founded decades ago.	Podjetje je bilo ustanovljeno pred desetletji.
In recent years, a steady increase in exports.	V zadnjih letih stalno naraščanje izvoza.
However, it was early in the season.	Vendar je bilo zgodaj v sezoni.
The boxer advanced to the man.	Boksar je napredoval do moškega.
The fence has no gaps	Ograja nima vrzeli
The fish were panting on the floor of the aquarium.	Ribe so zadihale na tleh akvarija.
They may have occupied the entire city by now.	Morda so do zdaj zavzeli celotno mesto.
The cook was screaming.	Kuharica je kričala.
The fuel in the tank was getting very turbulent.	Gorivo v rezervoarju je postajalo zelo razburkano.
The author claimed that his novel was written quickly.	Avtor je trdil, da je bil njegov roman napisan hitro.
Please collect them around the room.	Prosimo, zberite jih po sobi.
Establish relationships of trust and respect for each other.	Vzpostavite odnose zaupanja in spoštovanja drug do drugega.
If your number is up, you're dead.	Če je vaša številka gor, ste mrtvi.
Languages ​​are constantly evolving.	Jeziki se nenehno razvijajo.
Rice is high in calories.	Riž vsebuje veliko kalorij.
They argued noisily as they stepped out into the street.	Hrupno so se prepirali, ko so stopili na ulico.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	Povabil jo je na večerjo in z veseljem je sprejela.
Visitors rushed to the main road.	Obiskovalci so pohiteli na glavno cesto.
He kissed me gently on the lips.	Nežno me je poljubil na ustnice.
There is obviously something wrong here.	Očitno je tukaj nekaj narobe.
We should allow our pride to rust.	Dovoliti bi morali, da naš ponos zarjavi.
The monkeys fell off the branches.	Opice so padle z vej.
Reduce the amount of sugar in coffee.	Zmanjšajte količino sladkorja v kavi.
The horse could not move a muscle.	Konj ni mogel premakniti niti mišice.
She relaxed in her lounger.	Sprostila se je v svojem ležalniku.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Zrezke zaokrožite in iztisnite vlago.
Which is not!	Kar pa ni!
She was so happy!	Bila je tako vesela!
Include the collar in the wash.	Ovratnik vključite v pranje.
Some species survive in very difficult conditions.	Nekatere vrste preživijo v zelo težkih razmerah.
He was glad he left the job.	Vesel je bil, da je pustil službo.
The rock was similar to a cage, with the top half removed.	Skala je bila podobna kletki, z odstranjeno zgornjo polovico.
It's faster than flying.	Hitreje je kot letenje.
A close relative was run over by a truck.	Ožjega sorodnika je povozil tovornjak.
The early morning sailing was enjoyable.	Zgodnje jutranje jadranje je bilo prijetno.
She stepped out of the bathroom.	Izstopila je iz kopalnice.
The thieves found out about our plans.	Tatovi so izvedeli o naših načrtih.
The lead actor received an academy award for his play.	Glavni igralec je za svojo igro prejel nagrado akademije.
The tree is full of beautiful birds.	Drevo je polno čudovitih ptic.
The island boasts several churches.	Otok se ponaša z več cerkvami.
Look at a pair of rabbits.	Poglejte par zajcev.
The open door invited her inside.	Odprta vrata so jo povabila noter.
Many bridges were destroyed.	Veliko mostov je bilo uničenih.
He wrote his dissertation all night.	Vso noč je pisal svojo diplomsko nalogo.
This guy is an eccentric.	Ta tip je ekscentrik.
The price of rice has fallen.	Cena riža je padla.
Here are some things that I find strange.	Tukaj je nekaj stvari, ki se mi zdijo čudne.
One taxi picked up the other.	En taksi je pobral drugega.
This was my first sewing machine!	To je bil moj prvi šivalni stroj!
The project aims to promote renewable energy sources.	Projekt je namenjen spodbujanju obnovljivih virov energije.
We buy additional stock at a local store.	Dodatne zaloge kupujemo v lokalni trgovini.
His daily car journey is noisy.	Njegovo vsakodnevno potovanje z avtomobilom je hrupno.
The gods cannot look at sin.	Bogovi ne morejo gledati na greh.
He denied attacking her.	Zanikal je, da bi jo napadel.
It is illegal to cross.	Prestopiti je nezakonito.
This story has interested readers around the world.	Ta zgodba je zanimala bralce po vsem svetu.
In the countryside, most towns and villages had inns.	Na podeželju je imela večina mest in vasi gostilne.
Objections were raised over the upgrade of the eleventh floor.	Vloženi so bili ugovori nad nadgradnjo enajstega nadstropja.
I will learn a lot.	Zelo se bom učil.
The government is expected to cut taxes this year.	Vlada naj bi letos znižala davke.
Warm water is poured into the porous sponge.	Topla voda se vlije v porozno gobo.
I urge them to abandon such destructive activities.	Pozivam jih, naj opustijo takšne destruktivne dejavnosti.
Five countries have agreed to participate in the new resource.	Pet držav se je dogovorilo za sodelovanje pri novem viru.
The pilgrims broke the record.	Romarji so podrli rekord.
She bought a new home.	Kupila si je nov dom.
They were found three days after the escape.	Našli so jih tri dni po pobegu.
In the sixteenth century, many individuals were executed.	V šestnajstem stoletju je bilo veliko posameznikov usmrčenih.
This paper measures almost three meters by five meters.	Ta papir meri skoraj tri metre krat pet metrov.
A police officer searched the briefcase and the man's wallet.	Policist je preiskal aktovko in moško denarnico.
Several kitchen utensils were cleaned.	Več kuhinjskih pripomočkov je bilo očiščenih.
Research shows that this is not true.	Raziskave kažejo, da to ni res.
He was in a hurry.	Mudilo se mu je.
Literacy rates are much lower than in developed countries.	Stopnja pismenosti je zelo nižja kot v razvitih državah.
Very hot conditions occur in this area naturally.	Na tem območju se naravno pojavljajo zelo vroče razmere.
He looked out the window and watched the clouds go overhead.	Gledal je skozi okno in opazoval oblake, ki gredo nad glavo.
The maid was shocked.	Uslužbenka je bila šokirana.
The corners of the room were dusty.	Vogali sobe so bili prašni.
He worked tirelessly, gave his best.	Neutrudno je delal, dal vse od sebe.
The completed building was a landmark for the city.	Dokončana zgradba je bila mejnik za mesto.
Authorities plan to close the kiosk.	Oblasti nameravajo zapreti kiosk.
The goats bleated for food.	Koze so blejale za hrano.
If your family is wealthy, you have little trouble.	Če je vaša družina premožna, imate malo težav.
He pointed to the boy.	S kazalcem je pokazal na fanta.
The response from the crowd was so remarkable.	Odziv množice je bil tako izjemen.
She walked resolutely.	Hodila je odločno.
Taxes should be levied to prevent pollution.	Davke je treba zaračunati, da bi preprečili onesnaževanje.
Weather conditions usually vary from one location to another.	Vremenske razmere se običajno razlikujejo od ene lokacije do druge.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Mravlja postelja je oteževala iskanje vhoda.
Allow the pie to cool before slicing.	Pustite, da se pito ohladi, preden jo razrežete.
Throw the water in the container, please.	Vrzi vodo v zabojnik, prosim.
She needed a driver's license, passport and visa.	Potrebovala je vozniško dovoljenje, potni list in vizum.
The water, which flowed slightly downwards, was far above the depth of the swim.	Voda, ki je rahlo tekla navzdol, je bila daleč nad globino plavanja.
The bottle was shaped like a ball.	Steklenica je bila oblikovana kot krogla.
But of course he had to go.	Ampak seveda je moral iti.
The brave new team defeated the defending champions!	Pogumna nova ekipa je premagala branilce naslova!
Take orange juice without changing its color.	Vzemite pomarančni sok, ne da bi spremenili njegovo barvo.
The lakes are filled with fish.	Jezera so napolnjena z ribami.
The mayor is now acting irresponsibly.	Župan zdaj ravna neodgovorno.
The wood began to smoke.	Drva so se začela kaditi.
So you asked the maid to go to the woods?	Torej ste prosili služkinjo, naj gre v gozd?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Onesnaževanje je vse večji problem v mnogih prestolnicah.
He disputed the pollution.	Oporekal se je onesnaženju.
They plan to build more visitor facilities here.	Načrtujejo, da bi tukaj zgradili več objektov za obiskovalce.
Lists the sequence.	Našteje zaporedje.
One company later bought them.	Eno podjetje jih je kasneje odkupilo.
It was important to keep writing.	Pomembno je bilo nadaljevati s pisanjem.
They were proud of their police.	Bili so ponosni na svojo policijo.
The work lasted two weeks.	Delo je trajalo dva tedna.
I am reading an interesting book.	Berem zanimivo knjigo.
After the accident, she was stranded in pain.	Po nesreči je bila nasedla proti bolečinam.
The law stipulates that all cyclists must wear helmets.	Zakon določa, da morajo vsi kolesarji nositi čelade.
She hit the right note.	Zadela je pravo noto.
It's a cat.	To je mačka.
These fossils have been found in limestone quarries in the region.	Te fosile so našli v kamnolomih apnenca v regiji.
Persons arrested in this round of arrests have been released.	Osebe, aretirane v tem krogu aretacij, so bile izpuščene.
Good morning!	Dobro jutro!
The syrup can be poured into a glass.	Sirup lahko vlijemo v kozarec.
The first collection of records was a big hit.	Prva zbirka plošč je bila velika uspešnica.
Beauty is an unattainable ideal.	Lepota je nedosegljiv ideal.
The small theater welcomes all visitors.	Malo gledališče sprejema vse obiskovalce.
Pour the drink into a glass.	Nalijte pijačo v kozarec.
She jumped up and down enthusiastically.	Navdušeno je poskakovala gor in dol.
There were people who would fight dirty.	Bili so ljudje, ki bi se umazano borili.
I'm jealous of your fame.	Ljubosumen sem na tvojo slavo.
The small number of old people is unlikely to change.	Majhno število starih ljudi se verjetno ne bo spremenilo.
Her mother was worried she would lose her job.	Njeno mamo je skrbelo, da bo izgubila službo.
John was frightened when he saw the snake.	Janez se je prestrašil, ko je zagledal kačo.
She conceded defeat.	Priznala je poraz.
The chemist made hot coffee.	Kemik je pripravil vročo kavo.
The transaction would be tax exempt.	Transakcija bi bila oproščena davka.
Start by using plenty of warm water.	Začnite z uporabo veliko tople vode.
John is looking in his pockets for the keys.	John v žepih išče ključe.
The lava flow leaves the area dangerous.	Tok lave pušča območje nevarno.
Combining work with pleasure can be fun.	Združevanje dela z užitkom je lahko zabavno.
The region is known for its many university students.	Regija je znana po številnih univerzitetnih študentih.
The fool made a serious mistake.	Norec je naredil hudo napako.
He speaks three languages.	Govori tri jezike.
They drank brewed coffee in a café by the roadside.	V kavarni ob cesti so pili kuhano kavo.
It happened a long time ago.	Zgodilo se je že zdavnaj.
The bus station froze.	Avtobusna postaja je zmrznila.
The child contracted pneumonia.	Otrok je zbolel za pljučnico.
The song seemed more sentimental than humorous.	Pesem se je zdela bolj sentimentalna kot humorna.
His foot slid across the wet sidewalk.	Noga mu je zdrsnila po mokrem pločniku.
Rain was falling in torrents and flooding the streets.	Dež je padal v hudournikih in poplavljal ulice.
The Saharan moonlight shone across the lands of the desert.	Saharska mesečina je sijala po deželah puščave.
Take a picture of me before you go.	Slikaj me preden greš.
It is refreshing, crunchy.	Je osvežujoč, hrustljav.
The dragon quickly flew forward towards its target.	Zmaj je hitro odletel naprej proti svojemu cilju.
The robots had the ability to feel pain.	Roboti so imeli sposobnost občutiti bolečino.
After mashing, pour the potatoes through a strainer.	Po zmečkanju krompir prelijemo skozi cedilo.
He was kept in solitary confinement for several days.	Več dni so ga zadržali v samici.
The river is so polluted.	Reka je tako onesnažena.
The steam lifted the fog.	Para je dvignila meglo.
His family would take care of him.	Njegova družina bi skrbela zanj.
He looked away irritably.	Razdraženo je odmaknil pogled.
He was a talented architect, respected all over the world.	Bil je nadarjen arhitekt, cenjen po vsem svetu.
He was smart enough to solve problems.	Bil je dovolj pameten, da se je rešil težav.
Military fortress	Vojaška trdnjava
Homo sapiens is the species most closely associated with chimpanzees.	Homo sapiens je vrsta, ki je najtesneje povezana s šimpanzi.
Take notebooks and pencils with you.	S seboj vzemite zvezke in svinčnike.
This event remained alive in my memory.	Ta dogodek mi je ostal živ v spominu.
The road was then crossed by an army of wild elephants.	Cesto je nato prečkala vojska divjih slonov.
The government did not approve the act.	Vlada dejanja ni odobrila.
I want to paint my room.	Želim poslikati svojo sobo.
This is because the plot is usually quite flat.	To je zato, ker je parcela ponavadi precej ravna.
Do cars pollute more than motorcycles?	Ali avtomobili onesnažujejo več kot motorna kolesa?
Taste every bite.	Okusite vsak zalogaj.
Farmers suffered severe hail, locust damage.	Kmetje so trpeli hudo točo, škodo kobilic.
What is the value of the property?	Kakšna je vrednost nepremičnine?
Workers built a wooden raft.	Delavci so zgradili lesen splav.
More or less the same in public transport.	Bolj ali manj enako v javnem prevozu.
Their home is in the country.	Njihov dom je na deželi.
People in this region have been traumatized by the disaster.	Ljudje v tej regiji so bili travmatizirani zaradi katastrofe.
He gets very angry because of small mistakes.	Zelo se razjezi zaradi drobnih napak.
Gradually, the new concept took hold.	Postopoma se je novi koncept uveljavil.
The shy mouse flew from tree to tree.	Sramežljiva miška je planila z drevesa na drevo.
Pick up the fallen twigs.	Poberi odpadle vejice.
One example is the greenhouse effect.	En primer je učinek tople grede.
Discover the secret of this maze.	Odkrijte skrivnost tega labirinta.
There is no doubt that this agreement is useful.	Nobenega dvoma ni, da je ta sporazum koristen.
Clean the vegetables before cooking.	Očistite zelenjavo, preden jo kuhate.
Here's a guy who looks like you.	Tukaj je fant, ki je podoben tebi.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hieroglifi, piramide, starodavni kipi in templji
The damaged pipeline was repaired in the shortest possible time.	Poškodovani cevovod je bil popravljen v najkrajšem možnem času.
Migrations are destroying the local population.	Migracije uničujejo lokalno prebivalstvo.
Do you feel now?	Se zdaj počutiš?
The injured soldier was abducted across the road.	Poškodovani vojak je otetel čez cesto.
Sharp crack!	Ostra razpoka!
China's population is aging rapidly.	Kitajsko prebivalstvo se hitro stara.
The temple was at the top of the list of tourist attractions.	Tempelj je bil na vrhu seznama turističnih znamenitosti.
She offered us more cookies.	Ponudila nam je več piškotkov.
Move as gently as possible.	Kolikor je mogoče, se premikajte nežno.
Until then, everything would go according to plan.	Do takrat bi šlo vse po načrtih.
Household dust is made up of fine particles.	Gospodinjski prah je sestavljen iz drobnih delcev.
I’m not excited about swimming.	Nisem navdušen nad plavanjem.
The head of this village is no longer with us.	Poglavarja te vasi ni več med nami.
He hated his weak personality.	Sovražil je svojo šibko osebnost.
Meeting new people is enjoyable.	Spoznavanje novih ljudi je prijetno.
Pack as much as possible.	Spakirajte čim več.
Farmers need to grow more food in the future.	Kmetje morajo v prihodnosti pridelati več hrane.
Now add the chopped pecans.	Zdaj dodajte sesekljane pekane.
After a long walk, I rested.	Po dolgem sprehodu sem se spočil.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Mnogi znanstveniki ta pojav pripisujejo globalnemu segrevanju.
Lose patience with him.	Izgubi potrpljenje z njim.
The program is largely dependent on volunteers.	Program je v veliki meri odvisen od prostovoljcev.
At first, there was a small group of protesters.	Sprva je bila majhna skupina protestnikov.
Hi guys, where are you?	Živjo fantje, kje ste?
She cried with relief.	Jokala je od olajšanja.
On his instructions, they continued to interrogate the prisoners.	Po njegovih navodilih so nadaljevali z zaslišanjem zapornikov.
His eyes are blue.	Njegove oči so modre.
I could have killed him with just one blow.	Lahko bi ga ubila samo z enim udarcem.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Gozd je sestavni del ekosistema.
Climbing the hill was hard work.	Plezanje v hrib je bilo težko delo.
Early planes were modeled after birds.	Zgodnja letala so bila narejena po vzoru ptic.
In short, one must try to learn to relax.	Skratka, poskusiti se je treba naučiti sprostiti.
He is always polite to everyone he meets.	Vedno je vljuden do vseh, ki jih sreča.
Again, the streets were deserted.	Spet so bile ulice zapuščene.
The stream was clotted with blood.	Potok je bil strjen s krvjo.
A condition in which the body cannot function normally.	Stanje, v katerem telo ne more normalno delovati.
She experimented with summaries with excess color.	Z odvečno barvo je eksperimentirala z povzetki.
The attack did not upset her.	Napad je ni vznemiril.
In testing, the exits are marked with a diamond shape.	Pri testiranju so izhodi označeni z diamantno obliko.
Peel an onion and set aside.	Čebulo olupimo in odstavimo.
This structure collapsed after the earthquake.	Ta struktura se je po potresu zrušila.
All books must be in good condition.	Vse knjige morajo biti v dobrem stanju.
The funeral was the next day.	Pogreb je bil naslednji dan.
Tear two pages from the brochure.	Odtrgajte dve strani iz brošure.
She was forced to go a long way.	Bila je prisiljena iti na dolgo pot.
In many countries, abortion is legal.	V mnogih državah je splav zakonit.
The state imports fruit but refuses to import bananas.	Država uvaža sadje, vendar zavrača uvoz banan.
This is a small country.	To je majhna država.
The wind lifted the flames higher.	Veter je dvignil plamene višje.
The sheriff arrested this man.	Šerif je tega človeka aretiral.
Whip the cake batter.	Testo za torto stepemo.
One of their teachers is very strict.	Eden od njihovih učiteljev je zelo strog.
Some children are not allowed to attend.	Nekateri otroci se ne smejo udeležiti.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Ta zvesti pes bo povsod sledil svojemu gospodarju.
The villagers demanded higher wages.	Vaščani so zahtevali višje plače.
Advocating for the overthrow of a democratically elected government is illegal.	Zagovarjanje strmoglavljenja demokratično izvoljene vlade je nezakonito.
Attracting people to participate is not easy.	Pritegniti ljudi k sodelovanju ni lahko.
Visiting the museum was a very popular family trip.	Obisk muzeja je bil zelo priljubljen družinski izlet.
Neighbors watched them curiously.	Sosedje so jih radovedno opazovali.
The average person can tell the difference between right and wrong.	Povprečen človek lahko razlikuje med pravim in napačnim.
It has been raining more than usual for a few years.	Nekaj ​​let dežuje več kot običajno.
Silent abstinence is better than nothing.	Tiha abstinenca je boljša kot nič.
Our company supplies nuclear reactors.	Naše podjetje dobavlja jedrske reaktorje.
Trains run on special tracks.	Vlaki vozijo po posebnih tirih.
They received an invitation to the party.	Prejeli so vabilo na zabavo.
Cooking is a pleasant hobby.	Kuhanje je prijeten hobi.
Remove the lid from the pan.	Odstranite pokrov s ponve.
The boss showed that he appreciates the efforts of our team.	Šef je pokazal, da ceni trud naše ekipe.
Children will have to write an essay for homework.	Otroci bodo morali za domačo nalogo napisati esej.
Sociopaths have no empathy.	Sociopati nimajo empatije.
The loss of skill is catastrophic.	Izguba spretnosti je katastrofalna.
There was a dull murmur above his head.	Nad glavo se je slišalo dolgočasno šumenje.
Geography of cultural studies.	Geografija kulturnih študij.
Talk about your plans for this weekend.	Govori o svojih načrtih za ta vikend.
I'll call you later, he told his wife.	Poklical te bom kasneje, je rekel ženi.
He enjoys being surrounded by beautiful things.	Uživa, ko je obkrožen z lepimi stvarmi.
Shoppers huddled in the shopping district.	Nakupovalci so se gnetli v nakupovalnem okrožju.
Eye contact should be made.	Treba je vzpostaviti očesni stik.
I hope you are doing great.	Upam, da ti gre super.
His combination was flawless.	Njegova kombinacija je bila brezhibna.
Birds migrating south are often attacked by storms.	Ptice, ki se selijo na jug, pogosto napadejo neurja.
They found a huge call in the subway.	V podzemni železnici so našli ogromno klic.
We saw a dinosaur skeleton.	Videli smo okostje dinozavra.
The river is known for its abundance of fish.	Reka je znana po obilici rib.
See how your space is organized.	Poglejte, kako je vaš prostor organiziran.
He ignored her warning.	Prezrl je njeno opozorilo.
He had to hurry with the meal.	Moral je pohiteti z obrokom.
He cooked his famous stew and stirred it regularly.	Skuhal je svojo znamenito enolončnico in jo redno mešal.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Antiseptične robčke se uporabljajo za preprečevanje okužbe.
A year ago, they tried to deal with that.	Pred enim letom so se skušali spopasti s tem.
The canoe is made of glass.	Kanu je izdelan iz stekla.
They chose cafes to meet friends.	Za srečanje s prijatelji so izbrali kavarne.
They usually waste our money.	Ponavadi zapravljajo naš denar.
Authorities tried to hide the pollution from the city.	Oblasti so poskušale prikriti onesnaženje pred mestom.
That I have no desire for endoscopic biopsy.	Da nimam želje po endoskopski biopsiji.
They have long noses.	Imajo dolge nosove.
Cut the onion with a knife.	Čebulo narežemo z nožem.
The government of this kingdom organized uprisings.	Vlada tega kraljestva je organizirala vstaje.
Use milk in moderation in baking recipes.	V receptih za peko uporabljajte mleko zmerno.
A cloud of dust advanced toward us.	Oblak prahu je napredoval proti nam.
The subway swelled.	Metro je nabreknil.
The car is a terribly dangerous invention.	Avto je strašno nevaren izum.
With the revolution came changes in government.	Z revolucijo so prišle spremembe v vladi.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	Multipla skleroza je avtoimunska motnja.
It was obvious that she was thinking deeply.	Očitno je bilo, da je globoko razmišljala.
The pigeon fed its young with lard.	Golob je svoje mladiče hranil z zaseko.
However, many sociologists suspect the story to be apocryphal.	Vendar pa mnogi družboslovci sumijo, da je zgodba apokrifna.
She was dressed in a long red silk dress.	Oblečena je bila v dolgo rdečo svileno obleko.
She drank a cup of hot tea.	Popila je skodelico vročega čaja.
The industrial base is limited by labor.	Industrijska osnova je omejena z delovno silo.
“Remote Village” is miles from nowhere.	"Odmaknjena vas" je milj od nikoder.
Or send a package by air?	Ali poslati paket po zraku?
Have you decided where you will go this year?	Ste se odločili, kam boste šli letos?
A frying pan was hung over the fire.	Nad ognjem je bila obešena ponev.
He showed all the photos.	Pokazal je vse fotografije.
They were determined to find answers.	Odločeni so bili, da bodo našli odgovore.
No, she didn't stay here.	Ne, ni ostala tukaj.
The kids loved playing in the dirt.	Otroci so se radi igrali v umazaniji.
They lived just outside the city.	Živeli so tik izven mesta.
It's a matter of politics.	To je stvar politike.
She swam fast and confident.	Plavala je hitro in samozavestno.
A strong storm devastated the seaside town.	Močno neurje je opustošilo obmorsko mesto.
The Kosovo song was so loud and persistent.	Kosova pesem je bila tako glasna in vztrajna.
This machine throws sparks.	Ta stroj meče iskre.
She brought lunch in a large wicker basket	Kosilo je prinesla v veliki pleteni košari
Strawberries are washed in plenty of cold water.	Jagode operemo v veliko hladne vode.
The worker refused to strike the clock.	Delavec ni hotel udariti ure.
There is little evidence.	Dokazov je malo.
What does "same-sex marriage" mean?	Kaj pomeni "istospolne poroke"?
When the producer came back from lunch,	Ko se je producent vrnil s kosila,
Nothing could be further from the truth.	Nič ne more biti dlje od resnice.
They bake bread in clay ovens.	Pečejo kruh v glinenih pečeh.
Doctors believe this condition is genetic.	Zdravniki verjamejo, da je to stanje genetsko.
We washed the tiles and scraped the bathtub.	Oprali smo ploščice in postrgali kopalno kad.
The ceremony was performed by a priest.	Obred je opravil duhovnik.
The train ride was incredibly smooth.	Vožnja z vlakom je bila neverjetno gladka.
The fight was severely violent.	Boj je bil hudo silovit.
This method is often used to fertilize hedges from boxwood.	Ta metoda se pogosto uporablja za gnojenje živih mej iz pušpana.
First you will need a pot in which to cook the beets.	Najprej boste potrebovali posodo, v kateri boste kuhali peso.
The prisoner must be taken to prison.	Zapornika je treba odpeljati v zapor.
The baseball coach offers a variety of workouts.	Trener baseballa ponuja različne treninge.
He rarely asked for advice.	Redko je spraševal za nasvet.
Meeting friends and adapting was part of his upbringing.	Spoznavanje prijateljev in prilagajanje je bilo del njegove vzgoje.
Mammals are classified by their habitats.	Sesalci so razvrščeni po njihovih habitatih.
A baby is born with a full set of teeth.	Otrok se rodi s polnim naborom zob.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Kraljevski lov je potekal v sosednjem kraljestvu.
The rainy season has created fertile conditions.	Deževna sezona je ustvarila rodovitne razmere.
I have to hold this for the police.	To moram držati za policijo.
The farmers were awakened by a loud bang.	Kmete je zbudil močan pok.
The bird will pee from time to time.	Ptica se bo od časa do časa pokakala.
But at this school, as a rule, they follow Orthodoxy.	Toda na tej šoli praviloma sledijo pravoslavju.
He drove his motorcycle to the airport.	Z motorjem se je odpeljal na letališče.
The young woman smiles shyly.	Mlada ženska se sramežljivo nasmehne.
In the end, they abandoned the fruitless task.	Na koncu so opustili brezplodno nalogo.
She scurried around the field.	Štirila je po igrišču.
My boss decided to postpone the meeting.	Moj šef se je odločil preložiti sestanek.
The killer fled into the reeds.	Morilec je zbežal v trstičje.
A herd of buffalo stumbled across the high plain.	Čreda bivolov se je opotekla po visoki ravnini.
Her hair was braided into six strands.	Njeni lasje so bili spleteni na šest pramenov.
In air combat, airplanes are more or less the same.	V zračnem boju so letala bolj ali manj enaka.
Unemployed people must register with the employment service.	Brezposelni se morajo prijaviti na zavod za zaposlovanje.
The chicken needs twenty to thirty hours of brood.	Piščanec potrebuje dvajset do trideset ur zalege.
Pull out the drawer.	Izvlecite predal.
The volcano spews lava on all sides.	Vulkan bruha lavo na vse strani.
He refused to admit the problem.	Težave ni hotel priznati.
Graphite contained curses.	Grafit je vseboval kletvice.
They worked hard to change the world.	Trdo so delali, da bi spremenili svet.
The farmers struck back.	Kmetje so udarili nazaj.
They are stationed in the building.	Stacionirani so v stavbi.
The chemist added magnesium to the solution.	Kemik je raztopini dodal magnezij.
She looked at her boyfriend.	Pogledala je svojega fanta.
The wall is black.	Stena je črna.
A ban was imposed.	Uvedena je bila prepoved.
The lion attacked the zebra.	Lev je napadel zebro.
He lay motionless, as if dead.	Ležal je negibno, kot mrtev.
Thousands of books have been published this year.	Letos je izšlo na tisoče knjig.
He let go of his beard for the first time.	Prvič je pustil brado.
But this story seems to go too far.	A zdi se, da gre ta zgodba predaleč.
We share many similarities.	Delimo si veliko podobnosti.
Heavy winds and heavy rains caused a lot of damage.	Hud veter in močno deževje sta povzročila veliko škodo.
Enter the room.	Vstopi v sobo.
According to the poll, you were poorly treated.	Glede na anketo ste bili slabo obravnavani.
The farmer raised rabbits for meat.	Kmet je gojil zajce za meso.
The book sank to the bottom of the creek.	Knjiga je potonila na dno potoka.
All materials are tested before use.	Vsi materiali so pred uporabo testirani.
His footsteps were as light as a feather.	Njegovi koraki so bili lahki kot pero.
The dogs did not bark.	Psi niso lajali.
The melting pot has given people a more diverse culture.	Talilni lonec je ljudem dal bolj raznoliko kulturo.
The grass was still wet from the previous rain.	Trava je bila še mokra od prejšnjega dežja.
You are famous for the apple orchards.	Vas slovi po nasadih jablan.
Make an odd number of holes.	Naredite liho število lukenj.
The more things change, the more they stay the same.	Bolj ko se stvari spreminjajo, bolj ostajajo enake.
Your breath smells a little weird.	Tvoj dih nekoliko čudno diši.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Gospodarsko krizo je poslabšala spiralna inflacija.
The application deadline was fast approaching.	Rok za prijavo se je hitro bližal.
The world is full of beautiful women.	Svet je poln lepih žensk.
The flight finally took off soon after three.	Let je končno vzletel kmalu po treh.
Most women avoid walking at night.	Večina žensk se ponoči izogiba samemu sprehodu.
This park has been a refuge for birds for centuries.	Ta park je bil stoletja zatočišče za ptice.
The government opposed the plan for this construction.	Vlada je nasprotovala načrtu za to gradnjo.
The poet spent two years in prison.	Pesnik je preživel dve leti v zaporu.
Draw a rectangle on the board.	Na tablo nariši pravokotnik.
Space tourism is a fast growing industry.	Vesoljski turizem je hitro rastoča panoga.
The hawk is circling above us, circling, circling.	Jastreb kroži nad nami, kroži, kroži.
The water rippled as the barge retreated.	Voda je valovila, ko se je barka umaknila.
The new law is supposed to declare gambling illegal.	Novi zakon naj bi razglasil igre na srečo za nezakonite.
Serve hot in paper cups.	Postrežemo vroče v papirnatih skodelicah.
The restoration period has begun.	Začelo se je obdobje obnove.
A fox escaped during the hunt.	Med lovom je pobegnila lisica.
He didn't know what to say.	Ni vedel, kaj naj reče.
He traveled all the way by train.	Celotno pot je prevozil z vlakom.
He was in agreement with her the whole time.	Ves čas je bil v dogovarjanju z njo.
The event was attended by several businesswomen.	Dogodka se je udeležilo več podjetnic.
He urged us not to lose heart.	Pozval nas je, naj ne izgubimo srca.
Honestly, we don’t see anything wrong with this picture.	Iskreno, v tej sliki ne vidimo nič narobe.
There were at least twenty black birds in the garden.	Na vrtu je bilo najmanj dvajset črnih ptic.
He ran to the window and peeked out.	Stekel je do okna in pokukal ven.
Some people lived in tents.	Nekateri ljudje so živeli v šotorih.
Many nations have erected statues of man.	Številni narodi so človeku postavili kipe.
A few workers come to the construction site regularly.	Na gradbišče redno prihaja nekaj delavcev.
There was a slight tremor through the building.	Skozi stavbo je zašlo rahlo tresenje.
Wild horses live in the mountains.	Divji konji živijo v gorah.
He was working on a nuclear fission experiment.	Delal je na eksperimentu z jedrskim razpadom.
Some foods have a very high sugar content.	Nekatera živila imajo zelo visoko vsebnost sladkorja.
The young man wanted to please himself.	Mladenič si je želel ugoditi.
Someone else was in the room.	Nekdo drug je bil v sobi.
He aimed his rifle at the woman.	Na žensko je uperil puško.
Books are our friends.	Knjige so naši prijatelji.
We generally elect our political leaders.	Na splošno volimo svoje politične voditelje.
Today we have the technology to travel into space.	Danes imamo tehnologijo za potovanje v vesolje.
The vineyards yielded abundant crops.	Vinogradi so obrodili obilne pridelke.
Bacteria are living organisms.	Bakterije so živi organizmi.
Drinks are often served in small glasses.	Pijače pogosto postrežemo v majhnih kozarcih.
Too many edited photos can make people look thinner.	Preveč urejene fotografije lahko povzročijo, da so ljudje videti tanjši.
If you have to travel by car, be very careful.	Če morate potovati z avtomobilom, bodite zelo previdni.
Quite a few people were affected.	Prizadetih je bilo kar veliko ljudi.
The native islanders have virtually no contact with the mainland.	Domači otočani praktično nimajo stika s celino.
Now use baking soda.	Zdaj uporabite sodo bikarbono.
is wounded.	je ranjen.
More electric shocks are reported this year than ever before.	Letos poročajo o več električnih udarih kot kdaj koli prej.
Green flag.	Zelena zastava.
Stone tools replaced bronze and later iron.	Kamnita orodja so zamenjali bron in pozneje železo.
Emancipation Day is celebrated every year.	Dan emancipacije se praznuje vsako leto.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Podjetje upa, da bo odpravilo odvisnost od fosilnih goriv.
Linguistics has studied grammatical gender.	Jezikoslovka je preučevala slovnični spol.
The environmental consequences are obvious.	Okoljske posledice so očitne.
The painting was exhibited with high praise.	Slika je bila razstavljena z visokimi pohvalami.
The state can subsidize their electricity bills.	Država jim lahko subvencionira račune za elektriko.
The report shows that the average life expectancy has increased.	Poročilo kaže, da se je povprečna pričakovana življenjska doba podaljšala.
He often played the piano.	Pogosto je igral klavir.
While writing, the marker repeats her name.	Med pisanjem marker ponavlja njeno ime.
The snow began to melt.	Sneg se je začel topiti.
They need a large and volatile database.	Potrebujejo veliko in nestanovitno bazo podatkov.
We raised three boys, no girls.	Vzgojili smo tri fante, nobene deklice.
He started to leave.	Začel je odhajati.
Authorities are planning a big celebration.	Oblasti načrtujejo veliko praznovanje.
Their country is cold.	Njihova država je hladna.
General	General
With your right hand, turn into the first recess.	Z desno roko zavijte v prvo vdolbino.
If you are late, you are late.	Če zamujaš, zamujaš.
It has long been known that tea can fight tension.	Že dolgo je znano, da se čaj lahko bori proti napetosti.
A man with glasses entered the room.	Moški z očali je vstopil v sobo.
She took her purse and left the store.	Vzela je torbico in odšla iz trgovine.
No one noticed the two minecrafters crawling past.	Nihče ni opazil dveh minecrafterjev, ki sta se plazila mimo.
He looked at me suspiciously.	Sumljivo me je pogledalo.
Other students did not notice.	Drugi učenci niso opazili.
There is almost nothing to do.	Skoraj nič ni za narediti.
I tried not to pay attention to him.	Poskušal sem mu ne posvečati pozornosti.
Higher education is increasingly valued.	Visokošolsko izobraževanje je vse bolj cenjeno.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Ni veliko psihologov ali psihiatrov izpodbijalo to teorijo.
The island consists of fertile lowlands.	Otok sestavljajo rodovitne nižine.
The country's economy is in ruins.	Gospodarstvo države je v ruševinah.
Ten years later, they reunited.	Deset let pozneje sta se ponovno združila.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Solze so tekle po starčevih licih.
The police must thoroughly investigate this crime.	Policija mora to kaznivo dejanje temeljito raziskati.
They want to do things for themselves.	Želijo narediti stvari zase.
She succeeded in a single binding.	Uspelo ji je v eni sami vezavi.
Most of the country’s borders are bordered by mountains	Večina meja države meji na gore
She poured sugar into the tea.	V čaj je nalila sladkor.
Some species of fish migrate long distances.	Nekatere vrste rib se selijo na velike razdalje.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Starodavno mesto je zdaj uspešna turistična destinacija.
I got unexpected.	Dobil sem nepričakovano.
Will you come and walk with me into the woods?	Boš prišel in hodil z mano v gozd?
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Vladar je zahteval, da tujci plačajo davke.
The museum was built by a benefactor.	Muzej je zgradil dobrotnik.
We sailed down the river.	Pluli smo po reki.
He was hostile to all strangers.	Bil je sovražen do vseh tujcev.
The fat soldier was in good spirits.	Debeli vojak je bil dobre volje.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Hitro so se množili, dokler ni postala populacija prevelika.
The sun shone brightly as the poet walked home.	Sonce je močno sijalo, ko je pesnik hodil domov.
More importantly, we urge you to vote.	Še pomembneje pa vas pozivamo, da glasujete.
Garbage has been piling up for too long.	Smeti se že predolgo kopičijo.
The ground under the grass is hot.	Pod travo je zemlja vroča.
Dressed in a yellow raincoat, he crossed the road.	Oblečen v rumen dežni plašč je prečkal cesto.
The spray of semiconductors rose like steam.	Brizga polprevodnikov se je dvignila kot para.
Gas food is popular among teenagers.	Plinska hrana je priljubljena med najstniki.
Pay your bill at the booking counter.	Plačajte svoj račun na okencu za rezervacije.
They planned to pollute the drinking water in the city.	Načrtovali so onesnaženje pitne vode v mestu.
I doubted you.	Dvomil sem o tebi.
His wife tried to hide her joy.	Njegova žena je skušala prikriti svoje veselje.
Sam was confused over the situation.	Sam je bil nad situacijo zmeden.
Being late is still unacceptable.	Zamujanje je še vedno nesprejemljivo.
She asked her daughter to peel the carrots.	Hčerko je prosila, naj olupi korenje.
Slow down when you get to the hill.	Upočasnite, ko pridete do hriba.
The new editor is in charge of the magazine.	Novi urednik je zadolžen za časopis.
Many trees are cut down every year.	Vsako leto se poseka veliko dreves.
We need to use less water.	Porabiti moramo manj vode.
The creature is an earthworm.	Bitje je deževnik.
Where treatment is most needed.	Kjer je zdravljenje najbolj potrebno.
The coffee was quite thick.	Kava je bila precej gosta.
Please give me some salt.	Prosim, dajte sol.
His untimely death was a shock to many.	Njegova prezgodnja smrt je bila za mnoge šok.
The government is pessimistic about the future.	Vlada je pesimistična glede prihodnosti.
The boats were outlines toward the setting sun.	Čolni so bili obrisi proti zahajajočemu soncu.
This is my favorite time of year.	To je moj najljubši letni čas.
He managed to hide his anger.	Svojo jezo mu je uspelo prikriti.
I will leave.	odšel bom.
She has since recovered from her depression.	Od takrat si je opomogla od depresije.
The speaker was smuggled out of the village.	Govornika so pretihotapili iz vasi.
The fool no longer boasted of his wealth.	Norec se ni več hvalil s svojim bogastvom.
Squirrels flutter along the park paths.	Po parkovnih poteh švigajo veverice.
He is considered mentally unstable.	Šteje se za duševno nestabilnega.
All of these are tried and tested ways of cooking rice.	Vse to so preizkušeni načini kuhanja riža.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Morilca so sinoči opazili blizu pokopališča.
Our department has amassed considerable wealth.	Naš oddelek si je nabral precejšnje bogastvo.
Hundreds of students attended the rally.	Na shod se je udeležilo na stotine študentov.
He advised against this possibility.	To možnost je odsvetoval.
From head to toe it was covered with mud.	Od glave do pet je bil pokrit z blatom.
Some melodies contain only one note.	Nekatere melodije vsebujejo samo eno noto.
An important part of language learning.	Pomemben del učenja jezikov.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	V redkih primerih lahko ledvični kamni povzročijo težave.
Drought has made life difficult for many farmers.	Suša je mnogim kmetom otežila življenje.
He finds it difficult to accept criticism.	Težko sprejema kritiko.
That extra money comes in handy.	Ta dodaten denar pride prav.
There is a shortage of skilled workers.	Kvalificiranih delavcev primanjkuje.
Answer your questions about whiskey.	Odgovorite na vaša vprašanja o viskiju.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Uporniki so zahtevali izpustitev političnih zapornikov.
Her smile seemed forced.	Njen nasmeh je bil videti prisiljen.
My sister goes to the pool every day.	Moja sestra hodi vsak dan na bazen.
Carefully remove the decoration.	Previdno odstranite okras.
The river is marked as a border.	Reka je označena kot meja.
Insects are the main source of food for humans.	Žuželke so glavni vir hrane za ljudi.
If we add sugar to the tea, it gets a sweet taste.	Če čaju dodamo sladkor, dobi sladek okus.
The world is getting warmer.	Svet postaja toplejši.
Here the hills rise steeply to one side.	Tu se hribi strmo dvigajo na eno stran.
It is common knowledge that elephants will shed tears.	Splošno znano je, da bodo sloni točili solze.
He studied biology at the faculty.	Na fakulteti je študiral biologijo.
Unconventional energy sources are becoming increasingly popular.	Nekonvencionalni viri energije postajajo vse bolj priljubljeni.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft je imel svoj prvi računalnik pred skoraj petdesetimi leti.
Normally, the generator should be powered by diesel fuel.	Običajno je treba generator napajati z dizelskim gorivom.
Pregnant women were immediately given medical attention.	Nosečnici so nemudoma namenili zdravniško pomoč.
Their new shelter was suffocating when it rained.	Njihovo novo zavetje je bilo zadušljivo, ko je deževalo.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Kot večina otrok je bil tudi moj nečak radoveden glede živali.
The injured woman was taken to hospital.	Poškodovano žensko so prepeljali v bolnišnico.
She talked a little, so he talked more.	Ona je malo govorila, zato je on govoril več.
This region is known worldwide for its cuisine.	Ta regija je po vsem svetu znana po svoji kuhinji.
Once upon a time, elephants roamed freely in this land.	Nekoč so sloni prosto hodili po tej deželi.
Strict castle unfortunately protrudes from the rocky cliff.	Strogi grad na žalost štrli iz skalnate pečine.
She chopped the vegetables without a hint of noise.	Zelenjavo je sekla brez kančka hrupa.
Frederick was happily married.	Friderik je bil srečno poročen.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Religija je v bistvu kulturni fenomen.
The sister was gentle and patient.	Sestra je bila nežna in potrpežljiva.
He walked around the room making the children laugh.	Hodil je po sobi in spravljal otroke v smeh.
The period was marked by great changes.	Obdobje so zaznamovale velike spremembe.
Her phone started ringing.	Njen telefon je začel zvoniti.
A handful of monkeys were sitting on the beach.	Peščica opic je sedela na plaži.
The Commission met to make proposals.	Komisija se je sestala, da bi podala predloge.
They cannot resist temptation.	Ne morejo se upreti skušnjavi.
The vampire watched menacingly as the villagers fled.	Vampir je grozeče opazoval vaščane, ki so bežali.
The cemetery is abandoned.	Pokopališče je zapuščeno.
We are sensitive to the suffering of others.	Občutljivi smo za trpljenje drugih.
The lions are known for their grace.	Levi so znani po svoji gracioznosti.
The poet wrote this anthem centuries ago.	Pesnik je to himno napisal pred stoletji.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Sladkor in sladila povzročajo zobno gnilobo.
A thorough investigation revealed no violations.	Temeljita preiskava ni pokazala nobenih kršitev.
Such movements are often considered in terms of symmetry.	Takšna gibanja se pogosto obravnavajo v smislu simetrije.
The factory was closed for repairs	Tovarna je bila zaprta zaradi popravil
Her eyes lit up when she saw the cake.	Oči so se ji zasvetile, ko je zagledala torto.
The psychologist began to analyze the data.	Psihologinja je začela analizirati podatke.
A series of accidents led to the tragedy.	Do tragedije je pripeljala vrsta nesreč.
A rich breakfast is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo obilen zajtrk.
She shrugged.	Skomignila je z rameni.
There will be no scarf or hood!	Šal ali kapuca ne bosta!
Thieves picked up his pockets in an abandoned parking lot.	Na zapuščenem parkirišču so mu tatovi pobrali žepe.
Shopping is hard work.	Nakupovanje je težko delo.
Their plan included a pet tax.	Njihov načrt je vključeval davek na hišne ljubljenčke.
She sprinkled some salt into the soup.	V juho je potresla nekaj soli.
She was known for her sense of style.	Znana je bila po svojem občutku za stil.
But you can't rearrange my furniture.	Ampak ne smeš preurejati mojega pohištva.
After a while, a train arrived.	Čez nekaj časa je prispel vlak.
Their clothes fit awkwardly.	Njihova oblačila se nerodno prilegajo.
The virus that is transmitted through the air causes the common cold.	Virus, ki se prenaša po zraku, povzroča prehlad.
Lumberjacks have cut down many trees over the years.	Drvarji so v preteklih letih posekali veliko dreves.
The pen was empty, two legs were missing.	Pero je bilo prazno, dve nogi sta manjkali.
A great feast was prepared.	Pripravljena je bila velika pogostitev.
This ancient stone is magnificent.	Ta starodavni kamen je veličasten.
Dragons are mythical creatures.	Zmaji so mitska bitja.
The man stopped reading to catch his breath.	Moški je nehal brati, da bi zadihal.
When you cross the road, always rush.	Ko prečkate cesto, vedno hitite.
The otter was quick in its movements.	Vidra je bila hitra v svojih premikih.
The beer is made from hops.	Pivo je narejeno iz hmelja.
There is good fishing along the pier.	Ob pomolu je dober ribolov.
A model is someone who works in a special way.	Model je nekdo, ki deluje na poseben način.
The wind was blowing outside.	Zunaj je zavijal veter.
That's what my daughter says.	Temu pravi hči.
Use paper towels for cleaning.	Pri čiščenju uporabljajte papirnate brisače.
She wasn't sure what she was looking at.	Ni bila prepričana, kaj gleda.
Which one is correct?	Kateri je pravilen?
The guard refused to believe his story.	Stražar ni hotel verjeti njegovi zgodbi.
It will be closed.	Zaprt bo.
Sparrows are chirping in front of my window.	Pred mojim oknom žvrgolijo vrabci.
The protection of the interests of the state is the responsibility of the king.	Zaščita interesov države je v pristojnosti kralja.
Five hundred people marched down the street.	Petsto ljudi je marširalo po ulici.
The water level in the river dropped drastically.	Nivo vode v reki se je drastično znižal.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	Za razliko od fosilnih goriv jedrska energija ne ponuja alternative
The wolf is a shy animal.	Volk je sramežljiva žival.
A generous reward was offered.	Ponujena je bila izdatna nagrada.
The government is keeping a close eye on oil reserves.	Vlada tesno pazi na rezerve nafte.
Soot and dust swirled in the warm breeze.	Saje in prah sta se vrtela v toplem vetriču.
But most people think history doesn’t matter.	Toda večina ljudi meni, da zgodovina ni pomembna.
Now let’s practice spelling.	Zdaj pa vadimo črkovanje.
You can test for food allergies and intolerances.	Preizkusite lahko alergije in intolerance na hrano.
Each country has its own national flag.	Vsaka država ima svojo državno zastavo.
Rivers also contain garbage.	Reke vsebujejo tudi smeti.
Go to the store and buy more food.	Pojdi v trgovino in kupi več hrane.
Trapped in a maze of corruption.	Ujet v labirint korupcije.
Our government is committed to helping those in need.	Naša vlada je zavezana pomagati tistim v stiski.
The landlord did not want to let her go.	Najemodajalec je ni hotel izpustiti.
She gave her seat to the old lady.	Svoj sedež je dala stari gospi.
The hero saves the princess.	Junak reši princeso.
All plants should be kept away from direct sunlight.	Vse rastline morate hraniti stran od neposredne sončne svetlobe.
The walls were old and crumbling.	Stene so bile stare in drobljive.
The minister denied any involvement in the scandal.	Minister je zanikal, da bi imel vpletenost v škandal.
I tensed those muscles well.	Te mišice sem dobro napenjal.
His face was covered with stubble.	Obraz je bil pokrit s strniščem.
The hut was loaded to the roof with firewood.	Koča je bila do strehe naložena z drvmi.
He took the time to talk to his students.	Vzel si je čas za pogovor s svojimi študenti.
Many women find this fashion vulgar.	Mnoge ženske menijo, da je ta moda vulgarna.
He fixes sports cars.	Popravlja športne avtomobile.
With calm conviction, he asked several questions about the painting.	Z mirnim prepričanjem je postavljal več vprašanj o sliki.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Čokoladni puding je bil njegova najljubša sladica.
This dish contains wontons.	Ta jed vsebuje wontone.
Quotes about art are timeless.	Citati o umetnosti so brezčasni.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Ena skupina meni, da so nekatere spolne interakcije moralno napačne.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Šimpanzi veljajo za naše najbližje sorodnike.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Stotnik je ukazal svojim vojakom, naj obkolijo grad.
Yoon's neighbors were upset.	Yoonovi sosedje so se vznemirili.
The atmosphere was electric when the band started playing.	Vzdušje je bilo električno, ko je skupina začela igrati.
This proverb illustrates the dilemma an old woman faces.	Ta pregovor ponazarja dilemo, s katero se sooča stara ženska.
Remove the mixture from the pan with a fork.	Z vilicami odstranite zmes iz ponve.
Some novels make extensive use of symbolism.	Nekateri romani močno uporabljajo simboliko.
The rest of the world is suffering.	Preostali svet trpi.
She rubbed her temples.	Drgnila se je po templjih.
This car belongs to my uncle.	Ta avto pripada mojemu stricu.
A friendly dog ​​licks my hand.	Prijazen pes mi liže roko.
Text pages are printed on one page.	Strani z besedilom so natisnjene na eni strani.
Out of hatred, we ignored her call.	Zaradi sovraštva smo ignorirali njen klic.
The dramatic moment was fast approaching.	Dramatični trenutek se je hitro bližal.
Doctors gave him three months to live.	Zdravniki so mu dali tri mesece življenja.
She looked pale and sick.	Videti je bila bleda in bolna.
Fruit is a great source of energy.	Sadje je odličen vir energije.
Their fingers were tightly connected.	Njihovi prsti so bili tesno povezani.
Like a hammer, he descended to the assembly point.	Kot kladivo se je spustil na zborno mesto.
Stick to that rope.	Držite se te vrvi.
He signed the contract and quietly smiled at his new boss.	Podpisal je pogodbo in se tiho nasmehnil svojemu novemu šefu.
Seven counties	Sedem okrožij
Let's go ask her.	Gremo jo vprašat.
They are familiar words, but what do they really mean?	So znane besede, a kaj v resnici pomenijo?
The mountains are visible for miles.	Gore se vidijo na kilometre.
This farm produces eggs mainly for nearby towns.	Ta kmetija proizvaja jajca predvsem za bližnja mesta.
Police are on high alert.	Policija je v poostreni pripravljenosti.
By the time she got home, it was already getting dark.	Ko je prišla domov, se je že zmračilo.
My interview was scheduled for next week.	Moj intervju je bil načrtovan za naslednji teden.
The city was evacuated just before sunset.	Mesto so evakuirali tik pred sončnim zahodom.
The building is being repainted.	Stavba se prebarva.
These words will soon become obsolete.	Te besede bodo kmalu zastarele.
Annual rainfall is moderate.	Letne padavine so zmerne.
Suddenly, electricity was restored in the city.	Nenadoma je bila v mestu obnovljena elektrika.
The princess was afraid of snakes.	Princesa se je bala kač.
Everyone has access to clean water.	Vsakdo ima dostop do čiste vode.
Jane visited her dentist.	Jane je obiskala svojega zobozdravnika.
The dawn was spectacular.	Svitanje je bilo spektakularno.
Farmers in this sector were grateful.	Kmetje v tem sektorju so bili hvaležni.
Not all physicists stick to the standard model.	Vsi fiziki se ne držijo standardnega modela.
They walked down the stairs very carefully.	Zelo previdno so hodili navzdol po stopnicah.
Many rich people live there.	Tam živi veliko bogatih ljudi.
She realized she was lost.	Spoznala je, da se je izgubila.
The priest blessed the rings in the church.	Duhovnik je v cerkvi blagoslovil prstane.
She also had a presence about him.	O njem je imela tudi prisotnost.
Farmers here usually sell insecticides.	Kmetje tukaj običajno prodajajo insekticide.
The next day, everyone ate scouts.	Drugi dan so vsi jedli tabornike.
The island is poor but rich in resources.	Otok je reven, vendar je bogat z viri.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Ta jed je bogata z železom, kalcijem in vitamini.
Construction is more complicated in the countryside.	Gradnja je bolj zapletena na podeželju.
They will now question the judge.	Zdaj bodo zaslišali sodnika.
They advocated for human rights.	Zavzemali so se za človekove pravice.
Children learn better when they can move.	Otroci se bolje učijo, ko se lahko gibljejo.
A mineral collector works in this hot country.	V tej vroči deželi dela zbiralec mineralov.
He is worried about the concert.	Zaskrbljen je zaradi koncerta.
The artists talked in quiet, respectful silence.	Umetniki so se pogovarjali v tihi, spoštljivi tišini.
During the nesting period, birds sing louder.	V gnezditvenem obdobju ptice pojejo glasneje.
We saw the ice crystals cling to the glass.	Videli smo, kako so se ledeni kristali oprijeli stekla.
The countryside is severely affected by climate change.	Podeželje močno prizadenejo podnebne spremembe.
Much of the country is covered by forest.	Velik del države pokriva gozd.
Understanding muscle cell function.	Razumevanje delovanja mišične celice.
She is the youngest member of the house.	Je najmlajša članica hiše.
Jade pendants are exquisite.	Obeski iz žada so izvrstni.
These rabbits were soft and white.	Ti zajci so bili mehki in beli.
The jeweler soon took advantage and robbed us.	Draguljar je kmalu izkoristil prednost in nas oropal.
The music was pretty loud.	Glasba je bila precej glasna.
How beautiful is the dawn!	Kako lepa je zora!
Small children in the village.	Majhni otroci v vasi.
This means that checks will not be issued.	To pomeni, da čeki ne bodo izdani.
This mountain is visible for miles around.	Ta gora je vidna kilometre naokoli.
The food is hearty and full.	Hrana je krepka in polna.
She stared at him and suddenly felt uneasy.	Gledala je vanj in nenadoma začutila nelagodje.
To improve the quality of life, we should facilitate recycling.	Da bi izboljšali kakovost življenja, bi morali olajšati recikliranje.
The senator's office said the senator was unreachable.	Iz senatorjevega urada so sporočili, da je senator nedosegljiv.
The expectant mother lay still.	Bodoča mati je mirno ležala.
The actress revealed her pregnancy.	Igralka je razkrila svojo nosečnost.
It was the voice of an oracle.	Bil je glas orakla.
The city has long been known for its glass industry.	Mesto je že dolgo znano po svoji steklarski industriji.
The blinds were closed in this dark room.	Žaluzije so bile zaprte v tej temni sobi.
Historians wish they could learn more.	Zgodovinarji si želijo, da bi lahko izvedeli več.
The leader had a speech.	Vodja je imel govor.
They showed little interest in politics.	Za politiko so pokazali malo zanimanja.
Her friends were looking for other excuses.	Njeni prijatelji so iskali druge izgovore.
Try to weigh the pros and cons.	Poskusite pretehtati prednosti in slabosti.
Have you met her yet?	Ste jo že spoznali?
Dispute erupted over unequal treatment.	Izbruhnila je spora zaradi neenakega obravnavanja.
Prepare the dish by stewing the vegetables.	Jed pripravimo tako, da zelenjavo dušimo.
We will gather more information about this issue.	Zbrali bomo več informacij o tej težavi.
He will never agree!	Nikoli se ne bo strinjal!
These bills will be sent with my next paycheck.	Ti računi bodo poslani z mojo naslednjo plačo.
He liked animals, especially birds.	Všeč so mu bile živali, predvsem ptice.
Pick a piece of fruit from each of these trees.	Iz vsakega od teh dreves poberite kos sadja.
She is always so happy.	Vedno je tako vesela.
A crowd of people gathered in the street, shouting.	Na ulici se je zbrala množica ljudi, ki so vzklikali.
The pilot immediately abandoned the experiment.	Pilot je poskus takoj opustil.
The relationship between boys and girls was satisfactory.	Razmerje med fanti in dekleti je bilo zadovoljivo.
This company has benefited from recent changes in government policy.	Temu podjetju so koristile nedavne spremembe vladne politike.
Carl was a troubled boy.	Carl je bil problematičen fant.
A central fact in the structure of the state.	Osrednje dejstvo v strukturi države.
She got drunk every night.	Vsako noč se je napila.
Prices rose sharply after the war.	Cene so po vojni močno narasle.
Sausage and bacon are important sources of protein.	Klobasa in slanina sta pomemben vir beljakovin.
Scattered clouds scattered light	Razpršeni oblaki so razpršili svetlobo
It was a hard winter.	Bila je težka zima.
The treaty was ratified yesterday.	Pogodba je bila ratificirana včeraj.
Greed is the root of all evil.	Pohlep je koren vsega zla.
You got a great opportunity.	Dobili ste izjemno priložnost.
Her friend looked at the garden.	Njena prijateljica je pogledala na vrt.
In this state, the penalties for theft are severe.	V tem stanju so kazni za krajo stroge.
The bridge is made of wood.	Most je narejen iz lesa.
The cross located here is an object of worship.	Križ, ki se nahaja tukaj, je predmet čaščenja.
Assistants say this party is based on trust.	Pomočniki pravijo, da ta stranka temelji na zaupanju.
She made him tea.	Pripravila mu je čaj.
Many children threw snowballs at the snowman.	Številni otroci so v snežaka metali snežne kepe.
He showed his courage by swimming across the river.	Svoj pogum je pokazal s plavanjem čez reko.
The players practiced their replicas endlessly.	Igralci so svoje replike neskončno vadili.
The robber pursued his victim.	Ropar je zasledoval svojo žrtev.
They were dead everywhere.	Mrtvi so bili povsod.
We entered this space.	V ta prostor smo vstopili.
I enjoyed getting to know you better.	Užival sem, da sem te bolje spoznal.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Družinske vezi, prijateljstvo, ljubezen in delo se ne mešajo.
This theory has become the basis of modern sociology.	Ta teorija je postala osnova sodobne sociologije.
She seemed to have a touch of melancholy.	Zdelo se je, da je imela pridih melanholije.
Sandstorms are common in these arid regions.	Peščene nevihte so v teh sušnih regijah pogoste.
The townspeople gathered in the village square.	Meščani so se zbrali na vaškem trgu.
She felt sympathy for his plight.	Čutila je sočutje do njegove stiske.
I dreamed of a strange blue sky.	Sanjal sem o čudnem modrem nebu.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Če se boste posvetili tej nalogi, vam bo uspelo.
Maybe he's just trying to please everyone.	Morda samo poskuša ugoditi vsem.
A young woman accused him of assault.	Mlada ženska ga je obtožila napada.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Specialistka porodništva in ginekologije.
The dessert tastes delicious.	Sladica je slastnega okusa.
This place used to be bigger.	To mesto je bilo včasih večje.
The interview lasted one hour.	Intervju je trajal eno uro.
The guide refused as he had no intention of leaving the cave.	Vodnik je zavrnil, saj ni imel namena zapustiti jame.
This year is a good wheat harvest.	Letos je dobra letina pšenice.
She closed the curtains.	Zaprla je zavese.
We ate a big meal.	Pojedli smo velik obrok.
Next to the leader were bodyguards.	Ob vodji so bili telesni stražarji.
Accompanied by the teenage daughter, she went to	V spremstvu hčerke najstnice je odšla v
The future of the company looks bright.	Prihodnost podjetja je videti svetla.
It evokes feelings of love.	Vzbuja občutke ljubezni.
He whistled that he was gone.	Piščal je, da je odšel.
They played games, inspected plants and hunted.	Igrali so igre, pregledovali rastline in lovili.
The father was amazed at his son’s achievement.	Oče je bil presenečen nad sinovim dosežkom.
A five-star hotel is being built here.	Tu se gradi hotel s petimi zvezdicami.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Vrt hiše je poln eksotičnih rastlin in dreves.
In the dark winter months, animals have to find water.	V temnih zimskih mesecih morajo živali najti vodo.
His words did not impress her.	Njegove besede nanjo niso naredile vtisa.
Kids do it all the time.	Otroci to počnejo ves čas.
The request was forwarded to the commission.	Zahteva je bila posredovana komisiji.
Search everywhere and find the missing key.	Iščite povsod in poiščite manjkajoči ključ.
His behavior aroused gullibility.	Njegovo vedenje je vzbujalo lahkovernost.
The dictator ruled through fear of his soldiers.	Diktator je vladal skozi strah pred svojimi vojaki.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Nekatere vrste glavonožcev so znane kot hobotnice.
The idea of ​​democracy spread quickly.	Ideja o demokraciji se je hitro razširila.
More and more hotels are being built every year.	Vsako leto se gradi vedno več hotelov.
He has a basic knowledge of science.	Ima osnovno znanje o znanosti.
The fishermen found themselves alone.	Ribiči so se znašli sami.
It’s time to move on to the next unit.	Čas je, da se premaknete na naslednjo enoto.
He folded his desk in the trunk.	Svojo delovno mizo je zložil v prtljažnik.
The enemy fired missiles from their territory.	Sovražnik je izstrelil rakete z njihovega ozemlja.
There was silence in the village.	V vasi je vladala tišina.
The old man received his guests with his head bowed.	Starec je svoje goste sprejel s sklonjeno glavo.
The couple has a lively, loving relationship.	Par ima živahen, ljubeč odnos.
There are many grants available.	Na voljo je veliko nepovratnih sredstev.
I fully understand that.	To popolnoma razumem.
Their purpose is traffic control.	Njihov namen je nadzor prometa.
The canal supplied the city and agricultural land with water.	Kanal je oskrboval mesto in kmetijska zemljišča z vodo.
Allow to cool.	Pustite, da se ohladi.
The police are looking for this man.	Tega moškega išče policija.
Some authors have written the poems in rhyming quatrains.	Nekateri avtorji so pesmi napisali v rimanih štirikaricah.
Some clans were led by strong leaders.	Nekatere klane so vodili močni voditelji.
The old lady guessed.	Stara gospa je slutila.
Police are looking for a missing girl.	Policija išče pogrešano dekle.
Plants have long flower stalks.	Rastline imajo dolga cvetna stebla.
Thousands of people died during the war.	Med vojno je umrlo na tisoče ljudi.
The wall was incredibly high.	Stena je bila neverjetno visoka.
Fearing the consequences, he left quickly.	V strahu pred posledicami je hitro odšel.
That was a big mistake.	To je bila velika napaka.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Prižgal je cigareto in globoko potegnil.
She is beautiful, but also cold.	Lepa je, a tudi hladna.
The market is saturated with cheap shoes.	Trg je nasičen s poceni čevlji.
Dawn is coming slowly and quietly.	Zora prihaja počasi in tiho.
No worries about problems!	Brez skrbi za težave!
He suffocated at the memory of past failures.	Ob spominu na pretekle neuspehe se je zadušil.
The parrot whimpered incessantly.	Papagaj je neprenehoma cvilil.
It is not safe to drive on this bridge.	Po tem mostu ni varno voziti.
The walls were full of paintings.	Stene so bile polne poslikav.
There were great lakes, valleys and mountains.	Bila so velika jezera, doline in gore.
Squirrels can overwinter.	Veverice lahko prezimujejo.
After testing, some machines reconnect.	Po testiranju se nekateri stroji spet povežejo.
Open your mind and think of the good of others.	Odprite svoj um in pomislite na dobro drugih.
The mining company is responsible for the pollution.	Za onesnaževanje je odgovorno rudarsko podjetje.
Reforms have led to economic growth.	Reforme so pripeljale do gospodarske rasti.
Teach us more about yourself.	Nauči nas več o sebi.
I tried to reason with her.	Poskušal sem jo urazumiti.
The young girl lived in a country near the lake.	Mlado dekle je živelo na deželi blizu jezera.
He painted vivid scenes from his childhood.	Slikal je žive prizore iz svojega otroštva.
Countries tend to develop one language.	Države ponavadi razvijajo en jezik.
Some shadows lengthened.	Nekatere sence so se podaljšale.
Church bells began to ring.	Cerkveni zvonovi so začeli zvoniti.
It immediately began to rain heavily.	Takoj je začelo močno deževati.
The rain lasted all day.	Dež je trajal ves dan.
They expected much more.	Pričakovali so veliko več.
This city hosts many temples.	To mesto gosti številne templje.
The yellow dust polluted the atmosphere.	Rumeni prah je onesnažil ozračje.
The king was angry at his ministers.	Kralj je bil jezen na svoje ministre.
I had to tidy up my room.	Moral sem pospraviti svojo sobo.
In times of drought, farmers suffer greatly.	V času suše kmetje zelo trpijo.
She looked over at him.	Pogledala ga je čez.
Who lives next door?	Kdo živi zraven?
To make a cappuccino, you need to make an espresso first.	Če želite narediti kapučino, morate najprej narediti espresso.
Judging by my outfit, you're probably my mom.	Sodeč po moji obleki, si ti verjetno moja mama.
The historian said the following seems clear.	Zgodovinar je dejal, da se zdi jasno naslednje.
The president rewarded his soldiers.	Predsednik je nagradil svoje vojake.
People will not spare him.	Ljudje mu ne bodo prizanesli.
The hipster sat across from the man in the suit.	Hipster je sedel nasproti moškega v obleki.
A strong wind crushed the snow into vortices.	Močan veter je sneg zmečkal v vrtince.
The use of chemical fertilizers has spurred rapid population growth.	Uporaba kemičnih gnojil je spodbudila hitro rast prebivalstva.
These countries have signed the treaty.	Te države so podpisale pogodbo.
Glittering gems are on display in the store.	V trgovini so razstavljeni bleščeči dragulji.
A rough path runs along a steep hill.	Po strmem hribu teče groba pot.
We will return to the city.	Vrnili se bomo v mesto.
He does not drink, smoke or curse.	Ne pije, ne kadi in ne preklinja.
The students believed her every word.	Šolarji so verjeli vsaki njeni besedi.
Finish them to your liking.	Dokončajte jih po svojem okusu.
Police responded quickly to the scene.	Policija se je na kraj hitro odzvala.
This was his third meeting today.	To je bil njegov tretji sestanek danes.
We build roads, power plants and houses with concrete.	Z betonom gradimo ceste, elektrarne in hiše.
The cat buried itself among the leaves.	Mačka se je zakopala med listje.
Sea ice is disappearing at an alarming rate.	Morski led izginja z zaskrbljujočo hitrostjo.
She began to get angry.	Začela se je jeziti.
A cold wind blows seagrass.	Hladen veter piha morske trave.
One seat must be reserved.	Eno mesto je treba rezervirati.
She recently gave birth to her first child.	Pred kratkim je rodila prvega otroka.
They looked at the board.	Pogledali so tablo.
Her hair shone in the sunlight.	Njeni lasje so se svetili v sončni svetlobi.
The company should make plans to accommodate outgoing employees.	Podjetje bi moralo narediti načrte za namestitev odhajajočih zaposlenih.
Tap water contains dissolved salts.	Voda iz pipe vsebuje raztopljene soli.
Our daily lives are getting more and more crazy.	Naše vsakdanje življenje postaja vse bolj noro.
They are good at sports.	Dobri so v športu.
He prepared a traditional breakfast.	Pripravil je tradicionalni zajtrk.
What does he see now?	Kaj zdaj vidi?
Our presence here has been requested.	Naša prisotnost tukaj je bila zaprošena.
Her sentence was short but clear.	Njen stavek je bil kratek, a jasen.
The ayatollahs were suspicious of us.	Ajatoli so bili sumničavi do nas.
She pulled her skirt down.	Potegnila je krilo navzdol.
Many restaurants are closed during the courts.	V času sodišč so številne restavracije zaprte.
Remove all unnecessary material from the paper.	Odstranite ves nepotreben material s papirja.
He is always thinking about new things.	Vedno razmišlja o novih stvareh.
They just moved into a new house.	Pravkar so se preselili v novo hišo.
The egg is surprisingly large for such a small one.	Jajce je presenetljivo veliko za tako majhno.
He kissed the girl passionately.	Deklico je strastno poljubil.
It's in the cards.	Je v kartah.
It is shaped from the minds and hearts of many.	Oblikovana je iz umov in src mnogih.
It was a stormy weekend.	Bil je nevihten vikend.
For this sample, the proportion of men was higher.	Za ta vzorec je bil delež moških večji.
Hearts beat a thousand times a minute.	Srca utripnejo tisočkrat na minuto.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Vodna para je pomemben toplogredni plin.
The farmer’s worries increased throughout the season.	Kmetove skrbi so se skozi vso sezono povečevale.
The process is quite time consuming, but it needs to be done.	Postopek je precej dolgotrajen, vendar ga je treba izvesti.
A small shop sells a variety of colorful ties.	Majhna trgovina prodaja različne pisane kravate.
The old woman stepped forward, smiling.	Starka je zasmejana stopila naprej.
Could it take three or four years to solve this puzzle?	Bi lahko za reševanje te uganke porabili tri ali štiri leta?
Portions of food should be the same.	Porcije hrane morajo biti enake.
The author wrote this book as a novel.	Avtor je to knjigo napisal kot roman.
He was a man of great taste in restaurants.	Bil je človek z odličnim okusom v restavracijah.
The queen ruled the country for many years.	Kraljica je vladala državi več let.
My uncle was alive at the time.	Moj stric je bil takrat živ.
His grandmother refused to pay him bail.	Babica mu ni hotela plačati varščine.
Your fingers will numb in an instant.	Vaši prsti bodo v trenutku otrpnili.
He cultivates deep resentment.	Goji globoko zamero.
The fat politician was rarely seen without his secretary.	Debelega politika so redko videli brez svoje tajnice.
The store manager looked tired and disappointed.	Vodja trgovine je bil videti utrujen in razočaran.
She sold tickets for big profits.	Vstopnice je prodala za velik dobiček.
The promise of spring peaks in the distance.	Obljuba pomladnih vrhov v daljavi.
When you're done, turn off the light.	Ko končate, ugasnite luč.
What a terrible thought.	Kakšna grozna misel.
I bought a cheap umbrella today.	Danes sem kupil poceni dežnik.
You need to wash the dishes.	Pomiti morate posodo.
We want to protect our children.	Svoje otroke želimo zaščititi.
The semiconductor device industry was large at the time.	Industrija polprevodniških naprav je bila takrat velika.
His dogs happily followed him.	Njegovi psi so mu veselo sledili.
This was considered a cardinal sin.	To je veljalo za kardinalni greh.
He ran a small shop.	Upravljal je majhno trgovino.
The book deals with the tragic life of the author.	Knjiga obravnava tragično življenje avtorja.
The man who insulted me is now dead.	Človek, ki me je žalil, je zdaj mrtev.
He lived in a small village a mile away from anywhere.	Živel je v majhni vasi, ki je oddaljena milje od kjer koli.
Connect the shoes with wire.	Povežite čevlje z žico.
He stared at his brother in disbelief.	Nejeverno je strmel v brata.
Beer and wine are often produced locally.	Pivo in vino se pogosto proizvajata lokalno.
She smiled crookedly once more.	Še enkrat se je krivo nasmehnila.
He used his chin for the brush.	Svojo brado je uporabil za krtačo.
He repaired a fortune for the stylish furnishing of his nightclubs.	Popravil je bogastvo za stilsko opremljanje svojih nočnih klubov.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply upwards.	Skale so bile gladke in zaobljene, ostro so štrlele navzgor.
But his presence was unknown to me.	Toda njegova prisotnost mi je bila neznana.
Now the dough should be quite soft.	Zdaj mora biti testo precej mehko.
I slammed the door in his face.	Zaloputnila sem mu vrata v obraz.
Don’t consume too much expensive wine.	Ne porabite preveč dragega vina.
She carefully carried our dishes.	Previdno je nosila našo posodo.
It was no coincidence that he survived.	Ni bilo naključje, da je preživel.
This region was known for weaving and pottery.	Ta regija je bila znana po tkalstvu in lončarstvu.
Seagulls circle lazily overhead.	Nad glavo leno krožijo galebi.
The sky is blue.	Nebo je modro.
He has ten little toes and ten toes.	Ima deset malih prstov na rokah in deset prstov na nogah.
They chased gray wolves with flammable archers.	Zasledovali so sive volkove z vnetljivimi strelci.
The machines were known for their reliability.	Stroji so bili znani po svoji zanesljivosti.
For people like him, travel is an everyday affair.	Za ljudi, kot je on, so potovanja vsakdanja zadeva.
Their lips met in a passionate embrace.	Njune ustnice so se srečale v strastnem objemu.
Pure matter does not conduct electricity.	Čista snov ne prevaja elektrike.
Shot on the edge!	Strel na rob!
As they spoke, they hugged.	Ko sta govorila, sta se objela.
Dimmed lights flash poorly.	Zatemnjene luči slabo utripajo.
The waiter filled his cup with water.	Natakar si je napolnil skodelico z vodo.
A tall skyscraper rose above the city.	Nad mestom se je dvigal visok nebotičnik.
Her pencil hovered over the paper.	Njen svinčnik je lebdel nad papirjem.
I have seen people with successful careers married to poor housewives.	Videl sem ljudi z uspešno kariero, poročene z bednimi gospodinjami.
They excelled in all areas of life.	Odlikovali so se na vseh področjih življenja.
It is perennial.	Je trajnica.
This politician speaks eloquently.	Ta politik govori zgovorno.
In order to survive, mice must eat.	Da lahko preživijo, morajo miši jesti.
All countries should adopt this policy.	Vse države bi morale sprejeti to politiko.
He reached for the knife, ready to stab me.	Segel je po nožu, pripravljen me je zabodti.
I hope you succeed.	Upam, da ti bo uspelo.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Ali gre vaša babica kdaj k frizerju?
The main sources of the farm's income were tobacco and cotton.	Glavna vira dohodka kmetije sta bila tobak in bombaž.
The closet sat quietly in the corner of the room.	Omara je tiho sedela v kotu sobe.
Team spirit, team spirit.	Timski duh, timski duh.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed je kapetan nogometne ekipe.
Salt is essential in the fight against anemia.	Sol je bistvenega pomena v boju proti anemiji.
The flower is a symbol of love.	Cvet je simbol ljubezni.
It went out like a damp dot.	Ugasnil je kot vlažna pika.
She had a special ray in her eyes.	V očeh je imela poseben žarek.
A workshop for the training of potters was established.	Ustanovljena je bila delavnica za šolanje lončarjev.
Follow the advice of compassion, my son.	Upoštevaj nasvet sočutja, sin moj.
She must have overcome her grief.	Gotovo je prebolela svojo žalost.
Some animals come out at night.	Nekatere živali pridejo ven ponoči.
Instead of thick porridge, we ate rice grains.	Namesto goste kaše smo jedli riževa zrna.
The water is wet and the cold drink refreshes us.	Voda je mokra, hladna pijača pa nas osveži.
The village is bright and happy.	Vas je svetla in vesela.
She looked at him with cold eyes.	Pogledala ga je hladnih oči.
The cleaner was a biting cheater and cheated rudely.	Čistilec je bil zagrizen goljuf in goljufal je nesramno.
That news shocked him.	Ta novica ga je šokirala.
The church building is being repaired.	Cerkveno poslopje se popravlja.
Volcanoes are visible from space.	Vulkani so vidni iz vesolja.
This is not your method at all.	To sploh ni tvoja metoda.
She carefully scattered the white sand.	Previdno je raztresla bel pesek.
The cat jumped on the counter.	Mačka je skočila na pult.
They decided to get married on their twentieth anniversary.	Za poroko sta se odločila na njuno dvajseto obletnico.
As we crossed the river, we held hands.	Ko smo prečkali reko, smo se držali za roke.
The cricket chirped loudly in the bushes.	Čriček je v grmovju glasno čivkal.
The summer holidays are long.	Poletne počitnice so dolge.
Food for thought.	Hrana za misli.
His spirit was attuned to nature.	Njegov duh je bil uglašen z naravo.
This radio is designed to last.	Ta radio je zasnovan tako, da traja.
They proudly display their silverware.	Ponosno razstavljajo svojo srebrnino.
Improve quality.	Izboljšajte kakovost.
Many birds migrate long distances.	Številne ptice se selijo na velike razdalje.
The doll fell off the puppet stage.	Lutka je padla z lutkovnega odra.
There are many products and services available.	Na voljo je veliko izdelkov in storitev.
My cat plays songs on his instrument.	Moj maček igra pesmi na svojem inštrumentu.
To catch the thief, officers hired Detective Maverick.	Da bi ujeli tatu, so policisti najeli detektiva maverick.
The Office organizes regular forums for residents.	Urad organizira redne forume za prebivalce.
Throw the water down the drain.	Vrzi vodo v odtok.
They were infected with fleas.	Bile so okužene z bolhami.
His name will live in disgrace.	Njegovo ime bo živelo v sramoti.
The delegation marched from the palace to the parliament.	Delegacija je korakala od palače do parlamenta.
A long tail is a big advantage in dog fighting.	Dolg rep je velika prednost v pasjem boju.
Some were dried in the sun.	Nekateri so bili posušeni na soncu.
He was soon coached by team members.	Kmalu so ga člani ekipe trenirali.
Most erosion is caused by floods.	Večino erozije povzročijo poplave.
The seat is full.	Sedež je zapolnjen.
A small number of houses still stand.	Manjše število hiš še vedno stoji.
We prepared to visit their village.	Pripravili smo se na obisk njihove vasi.
Doctors will now be able to see the damage.	Zdravniki bodo zdaj lahko videli škodo.
The older man was losing his sight quickly.	Starejši moški je hitro izgubljal vid.
Winter weather kept me locked up in the house.	Zimsko vreme me je držalo zaprtega v hiši.
You need to dress warmly.	Toplo se morate obleči.
He hated the idea of ​​a new policy.	Sovražil je zamisel o novi politiki.
The driver refused to continue the journey.	Strojevodja je zavrnil nadaljevanje poti.
The invention of the printing press changed the world.	Izum tiskarskega stroja je spremenil svet.
The followers of their leader are loyal.	Privrženci njihovega voditelja so vdani.
If you leave now, you can catch the last train.	Če odidete zdaj, lahko ujamete zadnji vlak.
A network of vines supported his hat.	Mreža vinske trte je podpirala njegov klobuk.
It was black and rectangular.	Bila je črna in pravokotna.
The captain ordered the crew to stand.	Kapitan je ukazal posadki, da stoji.
There was a slight cloudiness.	Nastajala je rahla oblačnost.
The hot sun was shining.	Pripeklo je vroče sonce.
The drug only slightly relieved the pain.	Zdravilo je le nekoliko olajšalo bolečino.
The small cabin was solid and in excellent condition.	Mala kabina je bila trdna in v odličnem stanju.
The goal of this project is to provide clean water.	Cilj tega projekta je zagotoviti čisto vodo.
Choice of different styles.	Izbira med različnimi stili.
The water evaporates quickly.	Voda hitro izhlapi.
He has a long way to go.	Dolgo pot mora prepotovati.
My aunt is kind of a secret specialist.	Moja teta je neke vrste specialistka za tajine.
A huge number of crusaders were killed during the Crusades.	Med križarskimi vojnami je bilo pobitih ogromno križarjev.
Oil companies have been drilling oil in the area every summer.	Naftne družbe so na tem območju vsako poletje vrtale nafto.
A unique collection of children's literature.	Edinstvena zbirka otroške literature.
This angered the pig.	To je razjezilo prašiča.
The beauty lay on the trees.	Lepota je ležala na drevesih.
He laughed nervously, then changed his tone.	Živčno se je zasmejal, nato pa spremenil ton.
My uncle took care of my protection.	Stric je poskrbel za mojo zaščito.
The crops were developed from seeds collected from other countries.	Pridelki so bili razviti iz semen, zbranih iz drugih držav.
Thousands of volunteers took part in the excavation of the cave.	Za izkopavanje jame je sodelovalo na tisoče prostovoljcev.
Most customers and employees were in their offices.	Večina kupcev in zaposlenih je bila v svojih pisarnah.
The landslide blocked the road, causing a major traffic jam.	Plaz je blokiral cesto, zaradi česar je nastal večji zastoj.
The crow cried out sharply again, her black feathers swelled.	Vrana je spet ostro zakričala, črno perje se ji je napihnilo.
The cat rubbed against my leg and recovered.	Mačka se je drgnila ob mojo nogo in predela.
The chicken dish is very filling but deliciously spicy.	Piščančja jed je zelo nasitna, a okusno začinjena.
These trees were a hundred feet high.	Ta drevesa so bila visoka sto metrov.
Some believed that this waste was caused by oil drilling.	Nekateri so verjeli, da so te odpadke povzročilo vrtanje nafte.
She carefully cast her eye on the policeman.	Previdno je vrgla oko na policista.
Termites seem to make the biggest cut.	Zdi se, da termiti naredijo največji rez.
The young man admitted to drinking.	Mladenič je priznal, da je pil.
After the quake, the death toll was in the hundreds.	Po potresu se je število žrtev štelo na stotine.
The men level the fallen trees.	Moški izravnavajo podrta drevesa.
The shepherd barked at the stranger.	Pastir je zalajal na tujca.
Many children become malnourished.	Mnogi otroci postanejo podhranjeni.
Do you travel by plane often?	Ali pogosto potujete z letalom?
Everyone comes here to find a job.	Vsi prihajajo sem, da bi našli službo.
His methods have been criticized by many.	Njegove metode so mnogi kritizirali.
The hungry traveler was received with open arms.	Lačnega popotnika so sprejeli z odprtimi rokami.
Many interesting questions remain unanswered.	Veliko zanimivih vprašanj ostaja neodgovorjenih.
We swam in the lake every day.	Vsak dan smo plavali v jezeru.
The boundaries of the physical world are unknown.	Meje fizičnega sveta so neznane.
Can you recommend a good lawyer?	Ali lahko priporočate dobrega odvetnika?
First, cook the apples for three minutes.	Najprej tri minute kuhamo jabolka.
A popular sports cafe, although popular with tourists.	Priljubljena športna kavarna, čeprav priljubljena med turisti.
Impermeable forest cover.	Neprepusten gozdni pokrov.
The chances of a successful professional dancer are slim.	Možnosti za uspešen profesionalni plesalec so majhne.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	Vremenska napoved za jutri je še posebej dobra.
This renovation was a long time ago.	Ta prenova je bila že zdavnaj.
The team adapted to his leadership style.	Ekipa se je prilagodila njegovemu slogu vodenja.
She wore thick glasses and black lipstick.	Nosila je debela očala in črno šminko.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Muzej je imel impresivno zbirko starodavnega orožja.
I've always loved swimming.	Vedno sem rad plaval.
Father and son were angry when they heard this.	Oče in sin sta bila jezna, ko sta to slišala.
He defended the late emperor.	Branil je pokojnega cesarja.
Many people living in cities have come to know this air	Mnogi ljudje, ki živijo v mestih, so spoznali ta zrak
It was snowing softly on the autumn plains.	Po jesenskih ravnicah je tiho padal sneg.
Voices, laughter and singing were heard	Slišali so se glasovi, smeh in petje
When we got home, the family was waiting for us.	Ko smo se vrnili domov, nas je družina čakala.
This family was impoverished.	Ta družina je bila obubožana.
They don't seem to have made much progress.	Zdi se, da niso kaj dosti napredovali.
It often had a sweet, fragrant smell.	Pogosto je bil sladek, dišeč vonj.
The house caught fire.	Hiša je zagorela.
Recycling helps reduce waste.	Recikliranje pomaga zmanjšati količino odpadkov.
Her new shoes made her quite chic.	Njeni novi čevlji so jo naredili precej šik.
He painted the walls a dazzling cream color.	Stene je pobarval v zaslepljujočo smetano barvo.
We need a reliable workforce.	Potrebujemo zanesljivo delovno silo.
The state legislators approved the measure.	Državni zakonodajalci so ukrep potrdili.
His head was in my hand.	Njegova glava je bila v moji roki.
The search for immortality is universal.	Iskanje nesmrtnosti je univerzalno.
She found a pen that she dropped.	Našla je pero, ki ga je izpustila.
She hoped the conference would be interesting.	Upala je, da bo konferenca zanimiva.
She wore a short skirt.	Nosila je kratko krilo.
The girl watched from the tree.	Deklica je gledala z drevesa.
The tribe had few estates.	Pleme je imelo malo posesti.
Donations on his behalf can be made to charity.	Donacije v njegovem imenu se lahko dajo v dobrodelne namene.
He turned out to have cancer.	Izkazalo se je, da ima raka.
If you eat meat, remember to use a condom.	Če jeste meso, ne pozabite uporabiti kondoma.
The colonists tried to force their will on the locals.	Kolonisti so skušali domačinom vsiliti svojo voljo.
Water vapor is increased here by the addition of hydrogen.	Vodna para se tukaj poveča z dodatkom vodika.
He never said what he intended to do.	Nikoli ni povedal, kaj namerava narediti.
Markets are well stocked with fresh food.	Tržnice so dobro založene s svežo hrano.
Soap was added to the bucket.	V vedro so dodali še milo.
There are some situations where magic is helpful.	Obstaja nekaj situacij, ko je magija v pomoč.
Every vegetable was carefully nurtured.	Vsaka zelenjava je bila skrbno negovana.
As he boarded the train, he moved toward the seat.	Ko se je vkrcal na vlak, se je premaknil proti sedežu.
The guests were impressed with my cleaning skills.	Gostje so bili navdušeni nad mojimi čistilnimi spretnostmi.
A concrete building rises from this highway.	Iz te avtoceste se dviga betonska zgradba.
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na majhne koščke.
We went to a restaurant for dinner.	Šli smo v restavracijo na večerjo.
The formal dress for the guests is a black tie.	Svečana obleka za goste je črna kravata.
The egg was severely broken.	Jajce je bilo hudo razbito.
Bacterial culture can produce millions of units.	Kultura bakterij lahko proizvede milijone enot.
The crown was shrunken and wrinkled.	Krona je bila skrčena in nagubana.
She looked out cautiously, her heart pounding.	Previdno je pogledala ven, srce ji je razbijalo.
All people deserve equal access to clean water.	Vsi ljudje si zaslužijo enak dostop do čiste vode.
Researchers surveyed local residents.	Raziskovalci so anketirali lokalne prebivalce.
These shoes need to be polished.	Te čevlje je treba polirati.
Poor families go to bed hungry.	Revne družine gredo lačne spat.
The picture was hung over the fireplace.	Slika je bila obešena nad kaminom.
Refugees in concentration camps.	Begunci v koncentracijskih taboriščih.
They tend to give priority to the future.	Nagnjeni so k temu, da dajejo prednost prihodnjemu času.
Five minutes to safety.	Pet minut do varnega.
Cheese, butter and milk must be firm.	Sir, maslo in mleko morajo biti čvrsti.
These are songs written mostly about nature.	To so pesmi, napisane predvsem o naravi.
The book contains autobiographical details.	Knjiga vsebuje avtobiografske podrobnosti.
You can't touch my joke.	Ne smeš se dotakniti mojega šala.
Flowers grow faster than grass.	Rože rastejo hitreje kot trava.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Tropi so dom številnih rastlin, živali in ptic.
The robber escaped by merging with the crowd.	Ropar je pobegnil tako, da se je zlil z množico.
The scar is barely visible.	Brazgotina je komaj vidna.
Ship facilities have been updated.	Ladijski objekti so posodobljeni.
His new hat is cheap and stylish.	Njegov novi klobuk je poceni in eleganten.
The young woman lay unconscious on a stretcher.	Mlada ženska je nezavestna ležala na nosilih.
He openly shared his opinions.	Svoja mnenja je odkrito delil.
The lion writhed and tried to avoid losing grip.	Lev se je zvijal in se skušal izogniti izgubi oprijema.
There are still some puddles left in the village.	V vasi je ostalo še nekaj luž.
A young girl is playing with her dress.	Mlado dekle se igra s svojo obleko.
International delegates gathered at	Mednarodni delegati so se zbrali na
When it rains, the dog runs inside.	Ko dežuje, pes teče noter.
He rests by the holy fountain.	Počiva ob svetem vodnjaku.
Housing in big cities is expensive.	Stanovanja v velikih mestih so draga.
However, the train was late.	Vendar je vlak zamujal.
These apples are delicious.	Ta jabolka so okusna.
The opening finally brought a welcome relief.	Odprtje je končno prineslo dobrodošlo olajšanje.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Za rešitev uganke je zadostovala preprosta aritmetika.
The snake hissed.	Kača je siknila.
Milk is taken from the cow by physical pressure.	Mleko se kravi vzame s fizičnim pritiskom.
The team won the battle.	Ekipa je zmagala v bitki.
He returned during lunch.	Vrnil se je med kosilom.
He knows a lot about physics and math.	Veliko ve o fiziki in matematiki.
Did you write any poetry?	Ste napisali kakšno poezijo?
The player pulls his hand through his hair.	Igralec si povleče roko skozi lase.
In practice, this means organizing a big party.	V praksi to pomeni organizirati veliko zabavo.
We are against the use of child labor.	Smo proti uporabi otroškega dela.
In fact, they took a step in the right direction.	Pravzaprav so naredili korak v pravo smer.
A small crowd of people was still watching the match.	Majhna množica ljudi je še vedno spremljala tekmo.
Their opinions are worthless.	Njihova mnenja so brez vrednosti.
Can you check my facts?	Ali lahko preverite moja dejstva?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Oglje uporabljajo umetniki za pripravo svojih platna.
Politicians paraded in front of the media.	Politiki so paradirali pred mediji.
The soldiers responded to the fire.	Vojaki so odgovorili na ogenj.
Replace the cover, then place it in the refrigerator.	Ponovno namestite pokrov, nato ga postavite v hladilnik.
He was alone on the shelf.	Bil je sam na polici.
This room is big enough for a family.	Ta soba je dovolj velika za družino.
Ancient builders built their walls without mortar.	Starodavni graditelji so svoje zidove gradili brez malte.
She shouted the song from the speakers.	Pesem je zavpila iz zvočnikov.
At first we just thought he loved movies.	Sprva smo le mislili, da ima rad filme.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Desna hemisfera je posvečena izbiri prave poti.
The taxi driver dropped them off at the library.	Taksist jih je odložil v knjižnici.
The number of companies in the manufacturing industry has decreased.	Število podjetij v predelovalni industriji se je zmanjšalo.
Those two dogs are playing.	Ta dva psa se igrata.
Scientists have been trying to determine if the vaccines work.	Znanstveniki so poskušali ugotoviti, ali cepiva delujejo.
Many civil servants are corrupt.	Številni javni uslužbenci so korumpirani.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Ti stavki, ki imajo enak pomen, so slovnično različni.
The homeless fought among themselves to survive.	Brezdomci so se med seboj borili za preživetje.
The ship collided with a cargo ship.	Ladja je trčila v tovorno ladjo.
These problems have caused concern among many people	Te težave so povzročile zaskrbljenost mnogih ljudi
So, two exams are waiting for us next week.	Torej, naslednji teden nas čakata dva izpita.
Protesters marched calmly down the street.	Protestniki so mirno korakali po ulici.
Simply with an egg.	Preprosto z jajcem.
He is angry because he did not want to listen.	Jezen je, ker ni hotel poslušati.
Firefighters quickly put out the fire.	Gasilci so požar hitro odpravili.
We all live longer lives than ever before.	Vsi živimo daljša življenja kot kdaj koli prej.
She knocked once, then opened the door.	Enkrat je potrkala, nato pa odprla vrata.
Panagopoulos is too busy reading.	Panagopoulos je preveč zaposlen za branje.
These creatures live deep in the ocean.	Ta bitja živijo globoko v oceanu.
Traffic conditions are currently poor.	Prometne razmere so trenutno slabe.
The dry season was extremely harsh.	Sušna sezona je bila izjemno ostra.
The price is even lower than the national average.	Cena je celo nižja od državnega povprečja.
Scientists are carefully studying the question of power.	Znanstveniki pozorno preučujejo vprašanje moči.
He calls me and asks me to go.	Pokliče me in me prosi, naj grem.
The hiker came to light a candle.	Pohodnik je prišel prižgat svečo.
Surprisingly, honesty is rare in our country.	Presenetljivo pa je, da je poštenost pri nas redka.
The young man dropped his weapon.	Mladenič je odvrgel orožje.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Ta dva jezika imata na tisoče skupnih besed.
A herd of elephants crossed the street.	Čreda slonov je prečkala ulico.
It was a difficult decision.	Bila je težka odločitev.
That means his wife wasn’t intimidated.	To pomeni, da se njegova žena ni ustrašila.
The professor calculated the ratio of reactants to products.	Profesor je izračunal razmerje med reaktanti in produkti.
As she walked, her mind spun.	Ko je hodila, se ji je um vrtelo.
Some farmers rely on subsistence farming.	Nekateri kmetje se zanašajo na samooskrbno kmetijstvo.
After the meal, they rested peacefully for a while.	Po jedi so nekaj časa mirno počivali.
Everyone is counting on her.	Vsi računajo nanjo.
Whimpering, she reminded him of his promise.	Cvileći ga je spomnila na njegovo obljubo.
Beautiful animals, originated from dinosaurs.	Čudovite živali, nastale so iz dinozavrov.
Can you summarize?	Ali lahko povzamete?
She won a gold medal.	Osvojila je zlato medaljo.
The tribe is of mixed blood.	Pleme je mešane krvi.
Some foods contain high levels of cholesterol.	Nekatera živila vsebujejo visoko raven holesterola.
A cold mist hung treacherously on the trees.	Na drevesih je zahrbtno visela hladna meglica.
Sprinkle spices over the chicken.	Po piščancu potresemo začimbe.
We have visited you several times.	To vas smo obiskali večkrat.
Remove all traces of fat from the steak.	Odstranite vse sledi maščobe z zrezka.
A sudden gust of wind swept over the sea.	Nenaden sunek vetra je zajel morje.
A campaign is currently underway.	Trenutno poteka kampanja.
This alternative, however, is controversial.	Ta alternativa pa je sporna.
He has a strong tendency to procrastinate.	Ima močno nagnjenost k odlašanju.
They both agreed not to agree.	Oba sta se strinjala, da se ne bosta strinjala.
Elihu was unsure of the proposal.	Elihu ni bil prepričan o predlogu.
the sun.	sonce.
We don’t know yet what we’re going to do on vacation.	Še ne vemo, kaj bomo počeli na dopustu.
The cave was swallowed by water.	Jamo je pogoltnila voda.
The belt is much too long.	Pas je veliko predolg.
She spoke slowly and thoughtfully.	Govorila je počasi in premišljeno.
There were many wild animals in the province.	V pokrajini je bilo veliko divjih živali.
Stir.	Premešajte.
Long scarves are also worn.	Nosijo se tudi dolgi šali.
The mud bit the slippers.	Blato je ujelo copate.
He was worried about his younger siblings.	Bil je zaskrbljen za svoje mlajše brate in sestre.
Dawn was colored pink.	Zora je bila obarvana z rožnato.
The grandmother examined the child carefully.	Babica je otroka skrbno pregledala.
We could go for a walk on the beach.	Lahko bi šli na sprehod po plaži.
Which animal has the biggest testicles?	Katera žival ima največja moda?
You should eat something before you go to the dance.	Nekaj ​​bi moral pojesti, preden gre na ples.
He finally lost that important deal.	Končno je izgubil ta pomemben dogovor.
The project was postponed for six months.	Projekt je bil odložen za šest mesecev.
You need to eradicate poverty, inequality and discrimination.	Odpraviti morate revščino, neenakost in diskriminacijo.
He dropped his hat to dust.	Spustil je klobuk v prah.
The chest was inlaid with pure gold.	Skrinja je bila intarzija s čistim zlatom.
MEPs last for several days and are very controversial.	Poslanci trajajo več dni in so zelo sporni.
The hotel was too expensive.	Hotel je bil predrag.
Idiom means "to make friends with strangers."	Idiom pomeni "sklepati prijatelje s tujci".
Finding a coffee shop during rush hour can be difficult.	Iskanje kavarne med prometnimi konicami je lahko težavno.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Na srečo voda ni bila onesnažena s strupom.
A thief's face appeared on the screen.	Na zaslonu se je pojavil lopovski obraz.
The bears quietly crawled into the woods.	Medvedi so se tiho priplazili v gozd.
The group must act quickly.	Skupina mora ukrepati hitro.
He stayed up all night.	Vso noč je ostal buden.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Glasbeniki, igralci in plesalci so se pogosto pojavljali v javnosti.
Our fisherman buys his fish from the river.	Naš ribar kupuje svoje ribe iz reke.
Scientists walk on thin ice when they publish their work.	Znanstveniki hodijo po tankem ledu, ko objavljajo svoje delo.
Each of these items is cheap, uniform and interchangeable.	Vsak od teh predmetov je poceni, enoten in zamenljiv.
Lemon juice can prevent scurvy.	Limonin sok lahko prepreči skorbut.
The birds built their homes for the summer.	Ptice so si za poletje gradile domove.
He spoke in a low voice, almost respectfully.	Govoril je polglasno, skoraj spoštljivo.
As you can see, her interpretation is unclear.	Kot lahko vidite, je njena razlaga nejasna.
The visit of the stranger was pleasant.	Obisk tujca je bil prijeten.
We believed that war was bad for ordinary people.	Verjeli smo, da je vojna slaba za navadne ljudi.
She loved him more than anyone else in the world.	Ljubila ga je bolj kot kdorkoli drug na svetu.
The strangest thing happened yesterday.	Najbolj čudna stvar se je zgodila včeraj.
Two months until the wedding.	Dva meseca do poroke.
They were drenched in sweat.	Oblili so jih znoj.
The house was clean.	Hiša je bila čista.
Widespread corruption has severely eroded the nation’s moral fabric.	Razširjena korupcija je močno razjedala moralno tkivo naroda.
The vote was unexpectedly tied.	Glasovanje je bilo nepričakovano izenačeno.
They sang in the church choir, whose voices blended beautifully.	Peli so v cerkvenem pevskem zboru, katerega glasovi so se lepo zlivali.
This table has been in my family for generations.	Ta miza je v moji družini že več generacij.
Snow covered the ground.	Sneg je pokril tla.
A precious gift from her father.	Dragoceno darilo njenega očeta.
He wanted a lot.	Želel si je marsikaj.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Pobarvana v živahnih barvah, soba je vesela.
I memorized the song by heart.	Pesem sem si zapomnil na pamet.
He was a picture of good health,	Bil je slika dobrega zdravja,
The stars shone lightly in the gentle wind.	Zvezde so se rahlo lesketale v nežnem vetru.
Turn on the stove and boil the water.	Prižgite štedilnik in zavrite vodo.
Ian will keep his promises.	Ian te bo držal obljub.
This part or equipment no longer works.	Ta del ali oprema ne deluje več.
The farmer was greedy and deceived.	Kmet je bil požrešen in prevaran.
A problem of this kind could destroy the country’s economy	Problem te vrste bi lahko uničil gospodarstvo države
She served in the army for two years.	Dve leti je služila v vojski.
Assemble three identical piles of sugar, flour and cocoa.	Sestavite tri enake kupčke za sladkor, moko in kakav.
The locals believe the visitor is a ghost.	Domačini verjamejo, da je obiskovalec duh.
The older man carefully put down the heavy bag.	Starejši moški je težko torbo previdno odložil.
The farmer decided to sell his tractor.	Kmet se je odločil prodati svoj traktor.
Smile when you speak.	Nasmehnite se, ko govorite.
Two-thirds of the species are likely to be deleted.	Dve tretjini vrst bo verjetno izbrisani.
The stonecutter carved the figures into the rock.	Kamnosek je figure vklesal v skalo.
They need better security measures.	Potrebujejo boljše varnostne ukrepe.
His vocabulary was limited.	Njegov besedni zaklad je bil omejen.
The flood swept away the whole family.	Poplava je odnesla vso družino.
He pushed her against her door.	Porinil jo je ob njena vrata.
As a professor of philosophy, he was a student of the school.	Kot profesor filozofije je bil študent šole.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	V bližini vasi gojijo jabolka, hruške in grozdje.
Evidence of his work was brought to the city.	V mesto so prinesli dokaze o njegovem delu.
She laughed.	Zasmejala se je.
All cities have chimneys.	Vsa mesta imajo dimnike.
It is a small organ.	To je majhen organ.
This experiment is worth doing.	Ta poskus je vredno narediti.
He smeared lipstick on his lips.	Ustnice si je namazal s šminko.
He forced the door open.	Na silo je odprl vrata.
The old man was exhausted because of his age.	Starec je bil zaradi starosti izčrpan.
I will defend your honor.	Branil bom tvojo čast.
The law protects us from abuse.	Zakon nas varuje pred zlorabami.
Enough flour! 	Dovolj moke!
said the teacher.	je rekel učitelj.
A simple solution, but effective.	Preprosta rešitev, a učinkovita.
Husbands were reported to be violent and unfaithful.	Poročali so, da so moža nasilna in nezvesta.
The gunmen caught his limousine.	Orožniki so ujeli njegovo limuzino.
Chinese villagers usually grow rice.	Kitajski vaščani običajno gojijo riž.
They used our photo but did not ask permission.	Uporabili so našo fotografijo, vendar niso prosili za dovoljenje.
We should not pollute the river.	Ne bi smeli onesnaževati reke.
New buildings are being erected all over the old town.	Nove stavbe se dvigajo po vsem starem mestnem jedru.
She placed two cups of tea on the table.	Na mizo je postavila dve skodelici čaja.
Deer were a great source of food.	Jeleni so bili odličen vir hrane.
The test is difficult.	Preizkus je težak.
There are many large families in the poor counties.	V revnih okrožjih je veliko velikih družin.
The steel company was fined for violating environmental regulations.	Jeklarsko podjetje je bilo kaznovano zaradi kršitve okoljskih predpisov.
The tube contained gel, but no perfume.	Tuba je vsebovala gel, vendar brez parfuma.
Many children were saved because of their efforts.	Zaradi njihovega truda je bilo rešenih veliko otrok.
She pointed a finger at him.	S prstom je pokazala vanj.
This tutorial will help you improve your skills.	Ta učbenik vam bo pomagal izboljšati svoje sposobnosti.
This machine can print four pages per minute.	Ta naprava lahko natisne štiri strani na minuto.
The Constitutional Court convicted him.	Ustavno sodišče ga je obsodilo.
Last family meal.	Zadnji družinski obrok.
Jeans hung loosely from him	Kavbojke so ohlapno visele z njega
He sipped a glass of freshly squeezed juice.	Srkal je kozarec sveže stisnjenega soka.
He burst into tears.	Brizgal je v jok.
When he heard the question, he looked up.	Ko je zaslišal vprašanje, je dvignil pogled.
His youngest child	Njegov najmlajši otrok
People showed their dissatisfaction.	Ljudje so pokazali svoje nezadovoljstvo.
The president's popularity is waning every year.	Predsednikova priljubljenost se z vsakim letom zmanjšuje.
There was a big explosion.	Prišlo je do velike eksplozije.
You will soon feel the effects of hunger.	Kmalu boste občutili posledice lakote.
Death is a pity for humanity.	Smrt je škoda za človeštvo.
We will remove this thorny bush first.	Najprej bomo odstranili ta trnasti grm.
The chef claimed that this restaurant was definitely satisfying.	Kuhar je trdil, da je ta restavracija zagotovo zadovoljila.
Her eyes were small.	Njene oči so bile majhne.
However, he failed to achieve the desired results.	Vendar mu ni uspelo doseči želenih rezultatov.
A decade of silence followed.	Sledilo je desetletje molka.
A price war broke out among retailers.	Med trgovci na drobno je izbruhnila cenovna vojna.
Her mother was making a sophisticated bed.	Njena mati je pospravljala prefinjeno posteljo.
They started playing tennis.	Začeli so igrati tenis.
There were quite a few people in line at the station.	Na postaji je bilo kar nekaj ljudi v vrsti.
With the spread of technological and economic development, post offices remained important.	S širjenjem tehnološkega in gospodarskega razvoja so pošte ostale pomembne.
As an independent agent, you are your own boss.	Kot neodvisen agent ste sam svoj šef.
All subsections are separate from the main structure.	Vsi pododdelki so ločeni od glavne strukture.
The woman was rich and her mother poor.	Žena je bila bogata, njena mati pa revna.
Optimists encouraged the report	Optimisti so se poročilu opogumili
The storm was raging on all sides.	Nevihta je divjala na vse strani.
Cancer information is publicly available.	Informacije o raku so javno dostopne.
This house has many guest rooms.	Ta hiša ima veliko sob za goste.
This book is about the history of religion.	Ta knjiga govori o zgodovini religije.
These shoes are so uncomfortable.	Ti čevlji so tako neudobni.
The soldiers stared at me.	Vojaki so me strmeli.
The boy stumbled and fell and scraped his knee.	Fant se je spotaknil in padel ter si postrgal koleno.
A local priest proclaimed the temple sacred	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega
This city is proud of its history.	To mesto je ponosno na svojo zgodovino.
Report all known leaks to the competent authorities.	Vsa znana izcedka prijavite pristojnim organom.
It was a sunny but warm day.	Bil je sončen, a topel dan.
This is usually known simply as the third sector.	To je običajno znano preprosto kot tretji sektor.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Eden od učiteljev je na tabli narisal pravokotnike.
However, it was difficult to find a good parking space.	Vendar je bilo težko najti dobro parkirno mesto.
Her eyes gleamed with tears.	Oči so se ji lesketale od solz.
The quality of education has improved significantly.	Kakovost izobraževanja se je bistveno izboljšala.
The song is hidden in an old chest.	Pesem je skrita v stari skrinji.
Most laptops have disk drives.	Večina prenosnikov ima diskovne pogone.
In the fifth or sixth attempt, he succeeded.	V petem ali šestem poskusu mu je uspelo.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Okoljski aktivisti so nad predlogom ogorčeni.
Rocks will erode faster during heavy rain.	Skale bodo med močnim dežjem hitreje erodirale.
He went home, ready to fall asleep.	Odšel je domov, pripravljen zaspati.
They looked at him in amazement.	Začudeno so ga pogledali.
The factory lay empty and silent.	Tovarna je ležala prazna in tiha.
The cat recovered with pleasure.	Mačka je predela od užitka.
They met one day at a restaurant.	Spoznala sta se nekega dne v restavraciji.
Two glasses of whiskey are enough to scare anyone.	Dva kozarca viskija sta dovolj, da kogar koli prestrašita.
Cold weather creates the possibility of frostbite.	Hladno vreme ustvarja možnost ozeblin.
The house had many rooms.	Hiša je imela veliko sob.
The government has passed new laws on computers.	Vlada je sprejela nove zakone o računalnikih.
The lawyer accepted the case.	Odvetnik je zadevo sprejel.
She told a story that lasted three days.	Povedala je zgodbo, ki je trajala tri dni.
I'm researching a house purchase.	Raziskujem nakup hiše.
Our approach to education is wrong.	Naš pristop k izobraževanju je napačen.
Meteorologists have predicted a blizzard for tonight.	Vremenoslovci so za nocoj napovedovali snežni metež.
The early rays of the sun bounced off the snowfields.	Zgodnji sončni žarki so se odbijali od snežišč.
Solomon was a just king.	Salomon je bil pravičen kralj.
The aging process begins immediately after birth.	Proces staranja se začne takoj po rojstvu.
Their prices have risen sharply over the years.	Njihove cene so z leti močno narasle.
The maid took her mistress to her room.	Služabnica je odpeljala njeno gospodarico v njeno sobo.
When it appeared, my fingers itched.	Ko se je pojavilo, so me srbeli prsti.
He entered the mansion.	Vstopil je v dvorec.
He then worked as a lawyer.	Nato je delal kot odvetnik.
Residents were severely affected by the accident.	Prebivalci so bili zaradi nesreče močno prizadeti.
This house has a swimming pool.	Ta hiša ima bazen.
She ate the last slice of bread.	Pojedla je zadnjo rezino kruha.
Is it normal to feel depressed today?	Ali je normalno, da se danes počutite depresivno?
Today, there are fewer and fewer authors of poetry.	Danes je vse manj avtorjev poezije.
Dirty water splashed down the hill.	Umazana voda je pljuskala po bregu.
Whales migrate long distances.	Kiti se selijo na velike razdalje.
A flash of lightning illuminated the night sky.	Blisk strele je osvetlil nočno nebo.
Each in his own way.	Vsak po svoje.
We were overwhelmed by the beauty of the moon.	Prevzela nas je lepota lune.
Tom washed his jeans and carefully dried each leg.	Tom je opral svoje kavbojke in skrbno posušil vsako nogo.
They have left their mark on the emerging world.	Pustili so pečat nastajajočemu svetu.
My face was burnt, sore to the touch.	Moj obraz je bil opečen, boleč na dotik.
Both of my grandfathers died when we were very young.	Oba moja dedka sta umrla, ko sva bila še zelo mlada.
The oil burned and the fire engulfed the house.	Olje je zagorelo, ogenj pa je zajel hišo.
Solid construction that supports a heavy top.	Trdna konstrukcija, ki podpira težek vrh.
This house is for sale.	Ta hiša je naprodaj.
Sentences must begin with the word "who".	Stavki se morajo začeti z besedo "kdo".
A string of pearls is around her neck.	Niz biserov je okrog njenega vratu.
A fire broke out in the dry leaves.	V suhem listju je izbruhnil požar.
The Cabinet announced a reduction in education spending.	Kabinet je napovedal zmanjšanje izdatkov za izobraževanje.
The windows of the house glowed in the dark.	Okna hiše so žarela v temi.
Terrorism is a big problem for governments.	Terorizem je velik problem za vlade.
She felt her life was slipping away.	Čutila je, da ji življenje uhaja.
He accepted a cup of tea.	Sprejel je skodelico čaja.
The union leader blamed corruption for the crisis.	Vodja sindikata je za krizo krivil korupcijo.
The set contains five toys, three of which are marked.	Komplet vsebuje pet igrač, od katerih so tri označene.
He stammered and began to panic.	Zajecljal je in začel delati panika.
Cars did not drive fast.	Avtomobili niso vozili hitro.
He eats large amounts of pie.	Poje velike količine pite.
His view is at odds with most political analysts.	Njegov pogled je v nasprotju z večino političnih analitikov.
Sea salt, pepper and ginger always add the shell.	Morska sol, poper in ingver vedno dodajo lupinico.
This tree grew strongly.	To drevo je močno raslo.
The stone altar rested on three stone legs.	Kamniti oltar je slonel na treh kamnitih nogah.
This spelling creates the correct pronunciation.	Ta črkovanje ustvari pravilno izgovorjavo.
Side effects of this drug include headache.	Neželeni učinki tega zdravila vključujejo glavobol.
The Prime Minister has pledged to deliver clean water.	Premier se je zavezal, da bo dostavil čisto vodo.
This is the worst holiday in history.	To je najslabši praznik v zgodovini.
We went there for a party, it was exciting.	Tja smo šli na zabavo, bilo je razburljivo.
Sprinkle some flour on the cutting board.	Na desko za rezanje potrese nekaj moke.
People in the area use the state language.	Ljudje na tem območju uporabljajo državniški jezik.
Computer networks were inadequate.	Računalniška omrežja so bila neustrezna.
I was awakened by a crying baby.	Zbudil me je jokajoč dojenček.
The city has large stone blocks.	Grad ima velike kamnite bloke.
Although his neighbors approved the work,	Čeprav so njegovi sosedje odobrili delo,
The mechanic kindly but firmly refused.	Mehanik je prijazno, a odločno zavrnil.
Next, prepare the soup.	Naprej pripravi juho.
Some people in the region oppose nuclear energy.	Nekateri prebivalci te regije nasprotujejo jedrski energiji.
After a tough battle, they won.	Po težki bitki so zmagali.
Low price, especially if you are interested.	Majhna cena, še posebej, če vas to zanima.
A small child dressed in a purple dress.	Majhen otrok, oblečen v vijolično obleko.
The fox jumped over the lazy dog.	Lisica je skočila čez lenega psa.
This country was hospitable to early settlers.	Ta dežela je bila gostoljubna za zgodnje naseljence.
Megan spilled the beans, spilled the beans.	Megan je polila fižol, polila fižol.
The company has experienced rapid growth.	Podjetje je doživelo hitro rast.
The golden domes gleamed in the sun.	Zlate kupole so se lesketale v soncu.
That night the temperature dropped below freezing.	Tisto noč je temperatura padla pod ledišče.
They allow air circulation and insulate buildings.	Omogočajo kroženje zraka in izolirajo zgradbe.
The car is on its way.	Avto je na poti.
It has many practical applications.	Ima veliko praktičnih aplikacij.
This search is a bit frivolous.	To iskanje je nekoliko neresno.
The house was located near a stream.	Hiša se je nahajala v bližini potoka.
They destroyed the economy and ecology of the region.	Uničili so gospodarstvo in ekologijo regije.
He hates red.	Sovraži rdečo barvo.
They were exhausted.	Bili so izčrpani.
Blood tests were performed.	Opravljene so bile krvne preiskave.
He drives his children to school.	Svoje otroke vozi v šolo.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Stopnja brezposelnosti se je v zadnjih letih močno znižala.
Easier said than done.	Lazje reci, kot storiti.
Due to the irregular surface of this hill it is dangerous.	Zaradi nepravilne površine tega hriba je nevaren.
The country is divided into five regions.	Država je razdeljena na pet regij.
Everyone in the market knew me.	Na trgu so me vsi poznali.
Step-by-step steps can fix the problem.	Postopni koraki lahko odpravijo težavo.
The store clerk was more careful with expensive goods.	Uslužbenec v trgovini je bil bolj previden pri dragem blagu.
So this is what an overdose of natural gas looks like.	Torej, tako izgleda prevelik odmerek zemeljskega plina.
Before noon the streets were quiet.	Pred poldnevom so bile ulice mirne.
Try to write as you speak.	Poskusite pisati, kot govorite.
The meeting was unorganized.	Sestanek je bil neorganiziran.
Anarchists dropped a bomb on the restaurant.	Anarhisti so v restavracijo vrgli bombo.
Autumn colors color deciduous trees.	Jesenske barve obarvajo listavce.
This blade was sharp enough to cut metal.	To rezilo je bilo dovolj ostro za rezanje kovine.
The canals carry large amounts of water.	Kanali prenašajo velike količine vode.
Continue.	Nadaljuj.
Older people are using more and more services.	Starejši uporabljajo vse več storitev.
Philip dropped his coat on a nearby chair.	Philip je odvrgel plašč na bližnji stol.
The head of state often credited the improvements.	Vodja države je pogosto pripisoval zasluge za izboljšave.
The willows swayed gently in the spring breeze.	Vrbe so se nežno zibale v spomladanskem vetriču.
The streets were full of people rushing to the office.	Ulice so bile polne ljudi, ki so hiteli v pisarno.
Add two more cups of flour and stir.	Dodamo še dve skodelici moke in premešamo.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Jod je nujen za pravilno delovanje ščitnice.
A greedy farmer will reap more grain.	Pohlepni kmet bo požel več žita.
The city border is surrounded by a stone wall.	Meja mesta je obdana s kamnitim zidom.
Her husband was greedy.	Njen mož je bil požrešen.
Click the play button to see if it will work.	Kliknite gumb za predvajanje, da vidite, ali bo delovalo.
This historic church is a famous landmark.	Ta zgodovinska cerkev je slavna znamenitost.
So that these measures can be implemented.	Tako, da se ti ukrepi lahko izvajajo.
All profits will be reinvested in the company.	Ves dobiček bo reinvestiran v podjetje.
It was set up as the main door.	Postavljena je bila kot glavna vrata.
She was dressed in silver spandex.	Oblečena je bila v srebrni spandeks.
The poet admired her beauty.	Pesnik je občudoval njeno lepoto.
Many construction companies prefer to employ women.	Mnoga gradbena podjetja raje zaposlujejo ženske.
This city was until recently a port.	To mesto je bilo do pred kratkim pristanišče.
Try walking slower.	Poskusite hoditi počasneje.
Her hands were cold and she was shaking.	Njene roke so bile mrzle in se je tresla.
She walked slowly towards the house.	Počasi je šla proti hiši.
Other countries should follow suit.	Druge države bi morale slediti temu.
These machines can fly at low altitudes.	Ti stroji lahko letijo na nizki višini.
She walked calmly into the kitchen.	Mirno je stopila v kuhinjo.
We had some wiring problems.	Imeli smo nekaj težav z ožičenjem.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Kraljevi podložniki so živeli v nenehnem strahu pred njegovo jezo.
The dealer carefully packed all the fragile items.	Trgovec je skrbno zapakiral vse krhke predmete.
Happy families are all alike.	Srečne družine so si vse podobne.
The stench of death hung in the air.	V zraku je visel smrad smrti.
He looked at her in disgust.	Z gnusom jo je pogledal.
Write homework instead.	Namesto tega napišite domačo nalogo.
This child broke their arm.	Ta otrok jim je zlomil roko.
Parents should discuss this with their children.	Starši bi se morali o tem pogovoriti s svojimi otroki.
He promised to one day destroy the evil king.	Obljubil se je, da bo nekega dne uničil zlobnega kralja.
The water in the well is very cold.	Voda v vodnjaku je zelo mrzla.
The ceasefire has greatly reduced violence.	Premirje je močno zmanjšalo nasilje.
Observers heard a slight noise.	Opazovalci so slišali rahel hrup.
The trees grew without protection.	Drevesa so zrasla brez zaščite.
Pictures of biblical scenes hang in many temples.	V mnogih templjih visijo slike svetopisemskih prizorov.
The police are reacting.	Policija reagira.
His role on the football team was a comeback.	Njegova vloga v nogometnem moštvu je bila vrnitev.
Some of the houses there are built of mud bricks.	Nekatere tamkajšnje hiše so zgrajene iz blatnih opek.
The rain drove our sad excuse for the zipper.	Dež je pognal naš žal izgovor za zadrgo.
Animals need to drink water.	Živali morajo piti vodo.
And with a little persuasion, the cow withdrew.	In z malo prepričevanja se je krava umaknila.
The shark can stay underwater for hours.	Morski pes lahko ostane pod vodo več ur.
Never forget where you came from.	Nikoli ne pozabite, od kod ste prišli.
The renovation of the buildings was carried out efficiently.	Obnova stavb je bila izvedena učinkovito.
He wrapped his arms around her waist.	Roke ji je ovijal okoli pasu.
Here the sand warms the sun.	Tu pesek segreva sonce.
The leaves crunched one after the other.	Listi so hrustali drug za drugim.
If cancer is not treated, death is inevitable.	Če se rak ne zdravi, je smrt neizogibna.
Many were dissatisfied with the plans.	Mnogi so bili zaradi načrtov nezadovoljni.
The company has said it intends to expand its business.	Podjetje je izjavilo, da namerava razširiti svoje poslovanje.
The wind blew banners and swung them.	Veter je vihtal transparente in jih zavihtel.
Don't kill.	Ne ubijaj.
They splashed in the water.	Po vodi so čofotali.
She sat and nursed a lump of discarded wool.	Sedela je in dojila kepo zavržene volne.
Next to them stood a dog with wide nostrils.	Ob njih je stal pes z razširjenimi nosnicami.
He used the remaining heat to heat the water.	Preostalo toploto je uporabil za segrevanje vode.
The men polluted the water supply.	Moški so onesnažili oskrbo z vodo.
He enjoys diving.	Uživa v potapljanju.
Jones is two years younger than me.	Jones je dve leti mlajši od mene.
Different materials are used to make cooking utensils.	Za izdelavo posod za kuhanje se uporabljajo različni materiali.
Some animals eat buds.	Nekatere živali pojejo brsti.
The other part of the crowd exclaimed.	Drugi del množice je vzklikal.
Temperatures are expected to fall steadily until winter.	Temperature naj bi vztrajno padale vse do zime.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Barva zlata je nekje med rumeno in oranžno.
He seems innocent enough.	Zdi se dovolj nedolžno.
Money and status change.	Denar in status se zamenjata.
His attention shifted to the letter he was reading.	Njegova pozornost se je preusmerila na pismo, ki ga je bral.
The iron is heavy, so you will have to lift it.	Likalnik je težak, zato ga boste morali dvigniti.
An alien beam penetrated the hull of the ship.	Nezemljani žarek je prodrl v trup ladje.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Novi guverner je svojo prestolnico okrasil z eksotičnimi rastlinami.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Po baru se je zabava preselila v manjši nočni klub.
He let the door close behind him.	Pustil je, da se za seboj zaprejo vrata.
The wise man is not trying to reinvent the wheel.	Moder človek ne poskuša na novo izumiti kolesa.
The newspaper columnist boldly argued that this was true.	Časopisni kolumnist je pogumno trdil, da je to res.
The head of the office had to personally receive visitors.	Vodja pisarne je moral osebno sprejemati obiskovalce.
He had a mischievous smile.	Imel je nagajiv nasmeh.
They commented on their new wardrobe.	Komentirali so svojo novo garderobo.
The interviewer listened carefully to the complainant's statements.	Anketar je pozorno poslušal pritožnikove izjave.
The earth is a chemical laboratory.	Zemlja je kemični laboratorij.
Teenagers and young adults are particularly vulnerable.	Najstniki in mladi odrasli so še posebej ranljivi.
He looks at the quiet ticking clock.	Pogleda na tiho tiktakajočo uro.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Mamo je prepričala, naj jo spremlja na koncertu.
We can sleep when we get home.	Lahko spimo, ko pridemo domov.
These floor mats are available in several styles.	Te talne preproge so na voljo v več stilih.
The blazing sun relentlessly flooded the crowds.	Žareče sonce je neusmiljeno oblivalo množice.
Many people strongly oppose this idea.	Veliko ljudi tej ideji ostro nasprotuje.
We eagerly awaited the outcome of the election.	Nestrpno smo pričakovali izid volitev.
The iron rod rose into the air.	Železna palica se je dvignila v zrak.
Take a close look at the animation.	Pozorno si oglejte animacijo.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Pred šestdesetimi leti so bili napadi morskih psov redki.
The bad news arrived last month.	Slaba novica je prispela prejšnji mesec.
He made this thing there.	Tam je izdelal to stvar.
The choice is trivial and obvious.	Izbira je trivialna in očitna.
A tornado swept the city.	Tornado je preplavil mesto.
Reduction of harmful effects of pollution.	Zmanjšanje škodljivih učinkov onesnaženja.
The insurance company was friendly.	Zavarovalnica je bila prijazna.
My hands were numb.	Moje roke so bile otrple.
The people at the diamond were plagued by stomach problems.	Ljudje na diamantu so pestili želodčne težave.
The club organizes a charity event.	Klub organizira dobrodelno prireditev.
The beach floated gently along the shore.	Plaža je nežno plavala ob obali.
The horse is trained for racing.	Konj je usposobljen za dirke.
They are waiting for him.	Čakajo ga.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Kmet potrebuje zaščito pred poplavami in sušo.
They dare to call an ambulance for free.	Upajo si brezplačno poklicati rešilca.
The villagers were left to starve in the desert.	Vaščani so bili prepuščeni lakoti v puščavi.
These hikers will definitely not hurt.	Ti pohodniki zagotovo ne bodo škodili.
Put brown sugar in a glass jar.	Rjavi sladkor dajte v steklen kozarec.
The old man was lazily fishing on the shore.	Starec je leno lovil ribe na bregu.
This ancient shell is a testament to a long-forgotten civilization.	Ta starodavna školjka je dokaz davno pozabljene civilizacije.
The meeting was generally solemn, with prayers uttered.	Srečanje je bilo na splošno slovesno, z izrečenimi molitvami.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Dve tretjini svetovnega tovora zdaj potuje po zraku.
The fall in prices was prompted by further negotiations.	Padec cen so spodbudila nadaljnja pogajanja.
The group will support an increase in funding for schools.	Skupina bo podpirala povečanje sredstev za šole.
The translation team used more than thirty languages.	Prevajalska ekipa je uporabljala več kot trideset jezikov.
Radio towers provide an important communication system.	Radijski stolpi zagotavljajo pomemben komunikacijski sistem.
He is very kind to children.	Do otrok je zelo prijazen.
He could not find a job due to criminal records.	Zaradi kazenske evidence ni mogel najti službe.
Thousands of languages ​​are still spoken on the planet.	Na planetu se še vedno govori več tisoč jezikov.
All his visitors left smiling.	Vsi njegovi obiskovalci so odšli nasmejani.
You know what they say about men.	Saj veste, kaj pravijo o moških.
You need to develop a positive outlook on life.	Razviti morate pozitiven pogled na življenje.
Paint the walls white.	Pobarvajte stene belo.
There is only a small crack in the ice.	V ledu je le drobna razpoka.
He says he can't remember how he feels.	Pravi, da se ne spomni, kako se počuti.
They were rescued by a passing farmer.	Rešil ju je mimoidoči kmet.
Lack of capital has been an obstacle for many companies.	Pomanjkanje kapitala je bila ovira za mnoga podjetja.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Splezal je na kokosovo drevo, da bi nabiral sadje.
Descend into the caves to reach the hidden temple.	Spustite se v jame, da pridete do skritega templja.
Heat the solution.	Raztopino segrejemo.
Today, almost no one knows about these events.	Danes skoraj nihče ne ve za te dogodke.
He is a great believer in democracy.	Je velik vernik v demokracijo.
You have to help me.	Moraš mi pomagati.
He was tormented by a throbbing headache.	Mučil ga je utripajoč glavobol.
We visited each other on a friendly visit.	Drug drugega smo obiskali na prijateljskem obisku.
The roads are crowded, especially at rush hour.	Na cestah je gneča, še posebej ob prometnih konicah.
The police chief sounded the alarm across the country.	Šef policije je razglasil alarm po vsej državi.
While he waited, he looked out the small window into the light.	Medtem ko je čakal, je pogledal skozi majhno okno v luči.
She had a frightened expression on her face.	Na obrazu je imela prestrašen izraz.
Consider the pros and cons of a cat.	Razmislite o prednostih in slabostih mačke.
They were afraid to expose them.	Strah jih je bilo, da bi jih izpostavili.
The crew must wear latex gloves.	Posadka mora nositi rokavice iz lateksa.
The desert sand was fine and pale.	Puščavski pesek je bil droben in bled.
His strong body shook uncontrollably.	Njegovo močno telo se je nenadzorovano treslo.
The film will have a wide appeal.	Film bo imel široko privlačnost.
A loud collision engulfed the air.	Glasen trk je zajel zrak.
We urge the reader to read carefully.	Bralca pozivamo, naj pozorno bere.
Numerous stones and rock fragments were found.	Našli so številne kamne in drobce kamnin.
It crosses the dividing line and becomes a necklace.	Prečka ločnico in postane ogrlica.
Can you peel a banana properly?	Ali lahko pravilno olupite banano?
His business flourished and he built a new warehouse.	Njegov posel je cvetel in zgradil je novo skladišče.
Do you drink a lot of water?	Ali pijete veliko vode?
The judge considered that he had a well-founded claim.	Sodnica je menila, da ima utemeljen zahtevek.
Clothing is available in a variety of styles.	Oblačila so na voljo v najrazličnejših stilih.
The clock was accurate.	Ura je bila točna.
Children should respect their parents.	Otroci bi morali spoštovati svoje starše.
The attendant checked that it was really her.	Spremljevalec je preveril, da je to res ona.
He became entangled in his own limbs.	Zapletel se je v lastne ude.
This is a very practical book.	To je zelo praktična knjiga.
His friend dyed his hair black.	Njegov prijatelj si je lase pobarval v črno.
Grow growing children to play outside.	Odraščajoče otroke pustite, da se igrajo zunaj.
The lab was busy centrifuging blood tubes.	Laboratorij je bil zaposlen s centrifugiranjem epruvet krvi.
It's bright in the kitchen.	V kuhinji je vedro.
The river is deep.	Reka je globoka.
This country is blessed with natural beauty.	Ta država je blagoslovljena z naravnimi lepotami.
There was no residue of sludge.	Niti ostanka mulja ni bilo.
Wear round glasses.	Nosi okrogla očala.
He has an encyclopedic knowledge of literature.	Ima enciklopedično poznavanje literature.
She waved goodbye as she walked through the door.	Pomahala je v slovo, ko je odšla skozi vrata.
She was badly burnt and was hospitalized for several weeks.	Bila je hudo opečena in je bila več tednov hospitalizirana.
Be careful not to scratch the carved design.	Pazite, da ne opraskate izrezljanega dizajna.
Terrorists blew up several cars.	Teroristi so razstrelili več avtomobilov.
Put the third cup of brown sugar in a small bowl.	Tretjo skodelico rjavega sladkorja dajte v majhno skledo.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Začimbo potresemo po kremnem siru.
She had dinner with him.	Večerjala je z njim.
Check out this space tomorrow.	Oglejte si ta prostor jutri.
He had his way with her.	Z njo je imel svojo pot.
Don’t take risks unnecessarily.	Ne tvegajte neupravičeno.
I feel like an actor in a show.	Počutim se kot igralec v predstavi.
There is a picturesque park nearby.	V bližini je slikovit park.
She looked at him and her face lit up.	Pogledala ga je in obraz se ji je zasvetil.
The quake caused a lot of damage to the city.	Potres je mestu povzročil veliko škodo.
The chamber has no heating.	Komora nima ogrevanja.
However, their professional skills are questionable.	Vendar so njihove strokovne sposobnosti vprašljive.
A cord is connected to the bone of the leg.	S kostjo noge je povezana vrvica.
Other major industries in the country include coal, timber and oil.	Druge glavne industrije v državi vključujejo premog, les in nafto.
Trains run on tracks installed over the tracks.	Vlaki vozijo po tirih, nameščenih čez tirnice.
A heavy curtain of clouds obscured the rising sun.	Težka zavesa oblakov je zakrila vzhajajoče sonce.
Some birds migrate in the fall.	Nekatere ptice se selijo jeseni.
The cars started honking.	Avtomobili so začeli trobiti.
From time immemorial, such gestures have characterized subordination.	Že od nekdaj so takšne kretnje označevale podrejenost.
They drank several glasses of sparkling wine.	Popili so več kozarcev penine.
Conservationists are trying to reverse the trend.	Naravovarstveniki poskušajo trend obrniti.
There were armed police everywhere.	Povsod je bila oborožena policija.
The sea was calm, calm.	Morje je bilo mirno, mirno.
He has a healthy appetite.	Ima zdrav apetit.
Such examples are found in many cultures.	Takšni primeri so v mnogih kulturah.
The company's shares are doing poorly.	Delnice družbe poslujejo slabo.
The whole world is a stage.	Ves svet je oder.
Rural households can reduce their energy consumption.	Gospodinjstva na podeželju lahko zmanjšajo svojo porabo energije.
She saw me	Zagledala me je
Robust and strong country.	Robustna in močna država.
The scientist informed the journalists about his findings.	Znanstvenik je novinarje seznanil s svojimi ugotovitvami.
The Duke asked many questions.	Vojvoda je postavljal veliko vprašanj.
The approach adopted by many monarchs ultimately proved ineffective	Pristop, ki so ga sprejeli številni monarhi, se je na koncu izkazal za neučinkovitega
The amount is three times higher than the original price.	Znesek je trikrat višji od prvotne cene.
The director of tourism was interested in preserving the environment.	Direktorja turizma je zanimalo ohranjanje okolja.
Solving this problem requires a lot of ingenuity.	Reševanje tega problema zahteva veliko iznajdljivost.
He can't walk because he has a broken leg.	Ne more hoditi, ker ima zlomljeno nogo.
They will be on their way soon.	Kmalu bodo prišli do poti.
How to drive safely in a foggy evening.	Kako varno voziti v meglenem večeru.
That was the only question she forgot to ask.	To je bilo edino vprašanje, ki ga je pozabila zastaviti.
Due to his growing reputation, he was hunted down.	Zaradi naraščajočega ugleda so ga lovili na glavo.
He looked at the floor and licked his lips.	Pogledal je v tla in si obliznil ustnice.
His talent takes him far.	Njegov talent ga pripelje daleč.
The mountains rise steeply from the plain.	Gore se strmo dvigajo iz ravnice.
The horse snorted, pausing the ceremony.	Konj je zasmrcal, s čimer se je slovesnost začasno ustavila.
They wanted to weave a story together.	Želeli so spletti zgodbo skupaj.
This is where all the great symphonies came into being.	Tu so nastale vse velike simfonije.
The man was struck by an electric shock while using a hair dryer.	Moškega je med uporabo sušilnika za lase udaril električni udar.
There is evidence of deforestation.	Obstajajo dokazi o krčenju gozdov.
Wood was used to build the house.	Les je bil uporabljen za gradnjo hiše.
He was shivering from the cold.	Trepetal se je od mraza.
Submit questions manually.	Vprašanja oddajte ročno.
Farmers claim to be endangering their lives.	Kmetje trdijo, da ogrožajo svoja življenja.
They worked hard to improve.	Trdo so delali, da bi se izboljšali.
They waited, but no one came.	Čakali so, a ni prišel nihče.
The young man looked out the window.	Mladenič je pogledal skozi okno.
Subtropical temperatures usually prevailed.	Običajno so prevladovale subtropske temperature.
Claudia thinks singing is hard work.	Claudia meni, da je petje težko delo.
She moaned softly.	Tiho je zastokala.
I plan to go to university.	nameravam iti na univerzo.
Plagues kill millions of people every year.	Kuge vsako leto ubijejo milijone ljudi.
She took his hand.	Prijela ga je za roko.
Cats and dogs usually get along well.	Mačke in psi se običajno dobro razumejo.
Education is suitable for people of all walks of life.	Izobraževanje je primerno za ljudi vseh družbenih slojev.
The city university is located by the lake.	Mestna univerza se nahaja ob jezeru.
When the bus arrived, we were already done with lunch.	Ko je prišel avtobus, smo že končali s kosilom.
They gave us individual names.	Dali so nam posamezna imena.
The beard was nicely trimmed.	Brada je bila lepo postrižena.
The moon was bright white.	Luna je bila svetlo bela.
She looked out the window.	Gledala je skozi okno.
The refugees are housed in makeshift huts.	Begunci so nastanjeni v improviziranih kočah.
Storm clouds ominously hovered over the hills.	Nevihtni oblaki so se zlovešče zgrnili nad hribe.
He was a solid citizen.	Bil je soliden državljan.
The prince visited the castle.	Knez je obiskal grad.
Their family was poor but happy.	Njihova družina je bila revna, a vesela.
The nearest gas station is ten kilometers away.	Najbližja bencinska črpalka je oddaljena deset kilometrov.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Sobe so zelo udobne in čisto opremljene.
Shamelessly invite you out.	Brez sramu te povabi ven.
She enjoyed fishing with her father.	Z očetom je uživala v ribolovu.
She spent a lot of time watering the flowers.	Veliko časa je porabila za zalivanje rož.
People a little older traveled a little further.	Ljudje malo starejši so potovali nekoliko dlje.
This region contains several important archaeological sites.	Ta regija vsebuje več pomembnih arheoloških najdišč.
Nobody hears.	Nihče ne sliši.
We took a closer look at these fairy lights.	Pobližje smo si ogledali te pravljične lučke.
The flower smelled of earth.	Roža je dišala po zemlji.
The consistency of the salt is never different.	Konsistenca soli se nikoli ne razlikuje.
The old woman began to cry.	Starka je začela jokati.
Journalists demanded an interview with the president.	Novinarji so zahtevali intervju s predsednikom.
The leaves on this tree turn orange.	Listje na tem drevesu postane oranžno.
His strange behavior confused his friends.	Njegovo čudno vedenje je zmedlo njegove prijatelje.
She planned well.	Dobro je načrtovala.
The roof of the barn was heavily leaking.	Streha hleva je močno puščala.
People are rushing through the countryside.	Ljudje hitijo po podeželju.
His legs were shaking terribly.	Noge so se mu grozno tresle.
He was accused of unethical methods.	Očitali so mu neetične metode.
They took advantage of our ignorance.	Izkoristili so našo nevednost.
Pupils were required to wear school uniforms.	Učencem je bilo uvedeno obvezno nošenje šolskih uniform.
It rained continuously for six weeks.	Dežje je padalo neprekinjeno šest tednov.
The sentence imposed was life imprisonment.	Izrečena kazen je bila dosmrtni zapor.
Engineers need to do research before building railroads.	Inženirji morajo pred gradnjo železnic opraviti raziskave.
Fish is an important part of a healthy diet.	Ribe so pomemben del zdrave prehrane.
Will they be good?	Ali bodo dobri?
A starless night is filled with shining lights.	Noč brez zvezd je napolnjena s svetlečimi lučmi.
The drama was presented just before dark.	Drama je bila predstavljena tik pred mrakom.
Something good is finally happening!	Končno se dogaja nekaj dobrega!
Richer countries will invest in renewable energy.	Bogatejše države bodo vlagale v obnovljivo energijo.
The boy started the mower.	Fant je zagnal kosilnico.
I'm failing, she told herself.	Neuspešna sem, si je rekla.
She, unaware of the danger, said nothing.	Ona, ki se nevarnosti ni zavedala, ni rekla ničesar.
The woman spoke.	Ženska je spregovorila.
Flawless complexion is always in style.	Brezhibna polt je vedno v stilu.
The wood that is cut down is used to produce charcoal.	Les, ki je posekan, se uporablja za proizvodnjo oglja.
The triplets shared one bed.	Trojčki so si delili eno posteljo.
The child's face was happy with joy.	Otrokov obraz je bil vesel od veselja.
It must be very hot outside.	Zunaj mora biti zelo vroče.
Both are essential elements in biology.	Oba sta nujna elementa v biologiji.
He stared intently at the lone candle and could not move.	Pozorno je strmel v samotno svečo in se ni mogel premakniti.
satja!	satja!
The children were so happy that they did not cry.	Otroci so bili tako veseli, da niso jokali.
Residents greatly appreciate tourism in the area.	Prebivalci zelo cenijo turizem na tem območju.
An eagle circled above me.	Nad mano je krožil orel.
Place a kitchen towel underneath.	Spodaj položite kuhinjsko brisačo.
I would like to conduct this survey for my dissertation.	Za svojo diplomsko nalogo bi rad opravil to anketo.
He smiled broadly and revealed a golden tooth.	Široko se je nasmehnil in razkril zlat zob.
The forts, built of wood and stone, were demolished.	Utrdbe, zgrajene iz lesa in kamna, so bile porušene.
The era of globalization has left workers vulnerable.	Obdobje globalizacije je delavce pustilo ranljive.
The earth is spinning slowly.	Zemlja se počasi vrti.
The geyser erupts at regular intervals.	Gejzir izbruhne v rednih časovnih presledkih.
We do not all agree with this view!	Ne strinjamo se vsi s tem pogledom!
The inn was near the lake.	Gostilna je bila blizu jezera.
These theories are incompatible.	Te teorije so nezdružljive.
She thought of nothing but revenge.	Ni mislila na nič drugega kot na maščevanje.
The old woman led the caravan through the desert.	Starka je vodila karavano po puščavi.
Because he drank too much wine, he staggered to his feet.	Ker je zaužil preveč vina, se je opotekel na noge.
The philosopher explained that reality shapes human perception.	Filozof je pojasnil, da realnost oblikuje človeško zaznavanje.
Red, green and white was their standard.	Rdeča, zelena in bela je bila njihov standard.
The home of a government official is in a beautiful neighborhood.	Dom vladnega uradnika je v lepi soseski.
The robber was quickly apprehended.	Roparja so hitro prijeli.
No thanks!	Ne, hvala!
I love curry.	Obožujem curry.
They are not objective.	Niso objektivni.
Most insurance policies cover accidents with trailers.	Večina zavarovalnih polic krije nesreče s prikolicami.
We have reports and photos of various kinds.	Imamo poročila in fotografije različnih vrst.
The egg boxes were empty,	Škatle za jajca so bile prazne,
Small things can have a big impact.	Majhne stvari imajo lahko velik vpliv.
Don't pull the plug out so fast!	Ne izvlecite vtiča tako hitro!
The plants in the greenhouse started to grow faster.	Rastline v rastlinjaku so začele rasti hitreje.
Instead of acting brave, we prefer to play it safe.	Namesto da delujemo pogumno, raje igramo na varno.
The bag is packed and ready to go.	Torba je zapakirana in pripravljena za odhod.
As the storm passed, the sun shone brightly.	Ko je nevihta minila, je močno posijalo sonce.
The ground was hard, uneven and dusty.	Tla so bila trda, neravna in prašna.
The indigenous inhabitants of the nation were almost wiped out.	Avtohtoni prebivalci naroda so bili skoraj izbrisani.
She smoked a cigarette hungrily.	Lačno je kadila cigareto.
Success alone does not make people happy.	Uspeh sam po sebi ne osrečuje ljudi.
Great emphasis on business.	Velik poudarek na poslovanju.
It won’t take long for you to get to your apartment.	Ne bo trajalo dolgo, da pridete do vašega stanovanja.
Your cash register must already be empty.	Vaša blagajna mora biti že prazna.
Until people work on it.	Dokler ljudje ne delajo na tem.
For them, this is the happiest time of the year.	Zanje je to najsrečnejši letni čas.
The criminals are tried in the courtroom.	Zločincem sodijo v sodni dvorani.
We've never been here before.	Še nikoli nismo bili tukaj.
He sang a very sad song.	Zapel je zelo žalostno pesem.
The court adjourned the proceedings.	Sodišče je razglasilo prekinitev postopka.
The ship was leaving at nine.	Ladja je odhajala ob devetih.
We rely on the sun for most of our energy.	Večino energije se zanašamo na sonce.
The paint peeled off the walls.	Barva se je luščila s sten.
The sailors on the ship were on edge.	Mornarji na ladji so bili na robu.
The author lives in the area.	Avtor živi na tem območju.
The young bricklayer measured and marked the path.	Mladi zidar je izmeril in označil pot.
The current government has been ousted.	Sedanja vlada je bila odstavljena.
Shooters are excited about the game!	Strelci so navdušeni nad igro!
It shows its strongest firepower.	Prikazuje svojo najmočnejšo ognjeno moč.
Here is the report as required.	Tukaj je poročilo, kot je zahtevano.
She kept sitting and staring at the wall.	Neprestano je sedela in gledala v steno.
My car was damaged in an accident.	Moj avto je bil poškodovan v nesreči.
Over the years, many inventions have become obsolete.	Z leti so številni izumi zastareli.
The collection point is arranged.	Zbirno mesto je urejeno.
The ring slipped from her finger.	Prstan ji je zdrsnil s prsta.
The woman stood in front of the mirror.	Ženska je stala pred ogledalom.
Several jurisdictions refused to comply.	Več jurisdicij je zavrnilo izpolnitev.
Here, too, tourist attractions are numerous.	Tudi tu so turistične znamenitosti številne.
You don't turn on the lights at night.	Vas ponoči ne prižiga luči.
The old man ran his hand over the crab shell.	Starec je z roko potegnil po rakovi lupini.
The passenger was afraid of getting sick.	Potnik se je bal, da bi zbolel.
The heir to the throne ate very little.	Prestolonaslednik je jedel zelo malo.
This chapel is new.	Ta kapela je nova.
Instead, the mayor was greeted by a hostile crowd.	Namesto tega je župana pričakala sovražna množica.
Apples spoil easily.	Jabolka se zlahka pokvarijo.
The speaker stressed the need for peace.	Govornik je poudaril potrebo po miru.
The ropes tightened and the whale jumped.	Vrvi so se nategnile in kit je poskočil.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrich je rešil svet pred jedrskim uničenjem.
Pug fell asleep in his seat.	Mops je zaspal na svojem sedežu.
Oil companies made huge profits.	Naftne družbe so imele ogromne dobičke.
Fifty years ago, this place was a desert.	Pred petdesetimi leti je bil ta kraj puščava.
Take several strands of hair from your head.	Vzemite več pramenov las z glave.
The treatment of the animals was shameful.	Ravnanje z živalmi je bilo sramotno.
She told him the password.	Povedala mu je geslo.
Don't raise your voice.	Ne dvigujte glasu.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Ambasador znamke ni bil ne odvetnik ne zdravnik.
The national economy is growing.	Narodno gospodarstvo raste.
It was the wildest feast he had ever seen.	To je bila najbolj divja pogostitev, kar jih je kdaj videl.
The main cause of death was illness.	Glavni vzrok smrti je bila bolezen.
Visitors staying at the hotel had a great view.	Obiskovalci, ki so bivali v hotelu, so imeli odličen razgled.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Pravkar sem izvedel, da je moja teta hudo bolna.
The thief fled when the sirens sounded.	Tat je zbežal, ko so zaslišale sirene.
He was in a strange mood.	Bil je čudnega razpoloženja.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Nezakonito je zavrniti prodajo alkohola mladoletnim.
He clasped his hands tightly.	Močno je sklenil roke.
The drawing is on display at a local gallery.	Risba je na razstavi v lokalni galeriji.
The local government failed to repair the sewer.	Lokalna uprava ni uspela popraviti kanalizacije.
The student was very good at this school.	Učenka je bila na tej šoli zelo dobro.
The thief and the police clashed.	Tat in policija sta se spopadla.
Most people should buy a car.	Večina ljudi bi morala kupiti avto.
The young prince found the girl beautiful.	Mlademu princu se je dekle zdelo lepo.
Increasing tourism will provide employment for local people.	Povečanje turizma bo zagotovilo zaposlitev za lokalne prebivalce.
They lived off the land.	Živeli so od zemlje.
Authorities agreed to reopen the mine.	Oblasti so se strinjale s ponovnim odprtjem rudnika.
He didn't know what to do with the food.	Ni vedel, kaj bi z živili.
Many species of ducks are threatened with extinction.	Številnim vrstam rac grozi izumrtje.
So he died because of it?	Torej je zaradi tega umrl?
The mathematician had many quarrels with the university.	Matematik je imel veliko prepirov z univerzo.
The girl hated their school.	Deklica je sovražila njihovo šolo.
Pay attention to every step.	Bodite pozorni na vsak korak.
Both my parents were painters.	Oba moja starša sta bila slikarja.
The male intent was clear.	Moški namen je bil jasen.
It was a very slow process.	To je bil zelo počasen proces.
The light lifted the fish to the surface.	Svetloba je dvignila ribo na površje.
I read a book about the secrets of the universe.	Prebral sem knjigo o skrivnostih vesolja.
What is left of our precious forests.	Kaj je ostalo od naših dragocenih gozdov.
With one bite, the child ate the whole cake.	Z enim grižljajem je otrok požrl vso torto.
The horse jumped over the side of the grassy hill.	Konj je skakal po strani travnatega hriba.
The number of tourists has decreased in recent years.	Število turistov se je v zadnjih letih zmanjšalo.
They smashed the pillars with axes.	S sekirami so razbili stebre.
Although it was surrounded by water, the island went into drought.	Čeprav je bil obdan z vodo, je otok zašel v sušo.
The villagers celebrated the victory.	Vaščani so slavili zmago.
The doctor performed a medical examination.	Zdravnik je opravil zdravniški pregled.
He filled my glass with diluted red wine.	Napolnil mi je kozarec z razredčenim rdečim vinom.
You can only imagine what it felt like.	Lahko si samo predstavljate, kakšen je bil občutek.
They buy a lot of fruit.	Kupujejo veliko sadja.
He expressed his gratitude to his supervisor.	Svojemu nadzorniku je izrazil hvaležnost.
I buried her face in her chest.	Zakopal sem njen obraz v prsi.
Before leaving, she googled on her school website.	Pred odhodom je poguglala po spletni strani svoje šole.
The child watched in silence.	Otrok je nemo gledal.
The army eventually disintegrated.	Vojska je na koncu razpadla.
I can’t wait to read this book.	Komaj čakam, da preberem to knjigo.
She used to talk about her husband.	Včasih je govorila o svojem možu.
The place has two parks.	Mesto ima dva parka.
He is a professional elephant trainer.	Je strokovni trener slonov.
A group of graduate students collected data.	Skupina podiplomskih študentov je zbirala podatke.
Buddy, can you save some firkins?	Buddy, lahko prihraniš nekaj firkinov?
The king's army defeated the enemy's soldiers.	Kraljeva vojska je premagala sovražnikove vojake.
They were three squares of the same size each.	Bili so po trije kvadratki enake velikosti.
Health officials have been working to stem the epidemic.	Zdravstveni uradniki so se trudili zajeziti epidemijo.
She was in good spirits too.	Tudi ona je bila dobre volje.
They promised to go back to the good old days.	Obljubili so, da se bodo vrnili v stare dobre čase.
If you add the last ones, the sauce will thicken.	Če jih dodate zadnje, se bo omaka zgostila.
The water evaporated in the heat.	Voda je v vročini izhlapela.
Is this book suitable for children?	Je ta knjiga primerna za otroke?
He circled the country and spoke to elected officials.	Obkrožil je državo in govoril z izvoljenimi uradniki.
When it rains, the river is muddy.	Ko dežuje, je reka blatna.
He slipped out of his seat.	Zdrsnil je s sedeža.
Building houses was relatively easy.	Gradnja hiš je bila razmeroma enostavna.
They have become quite popular.	Postali so precej priljubljeni.
Tom poured two glasses of bourbon.	Tom je natočil dva kozarca burbona.
This country needed a new state capital.	Ta država je potrebovala novo državno prestolnico.
The scientist invited them to sit at the lab table.	Znanstvenik jih je povabil, da sedejo za laboratorijsko mizo.
White stays white longer than other colors.	Bela ostane bela dlje kot druge barve.
That thought dropped her to the ground.	Ta misel jo je spustila na zemljo.
There was a village school nearby.	V bližini je bila vaška šola.
Myrtles grow in this area in abundance.	Mirte rastejo na tem območju v izobilju.
I am convinced that there is a logical explanation.	Prepričan sem, da obstaja logična razlaga.
About half of the cows will die this winter.	Približno polovica krav bo poginila to zimo.
Bonfires were erected in honor of the dead.	Kresove so postavili v čast mrtvim.
Pi is a symbol of mathematical infinity.	Pi je simbol matematične neskončnosti.
The concert was a success.	Koncert je uspel.
He was angry for months after that.	Zatem je bil več mesecev jezen.
The association organized a number of activities.	Društvo je organiziralo vrsto dejavnosti.
The elder has seen this several times.	Starejša je to že večkrat videla.
The engine of this vehicle is having problems.	Motor tega vozila ima težave.
The land is cleared, the plants grown in the new garden.	Zemljišče je očiščeno, rastline vzgojene na novem vrtu.
Some citizens have been undermined by their supervisors.	Nekatere državljane so spodkopali njihovi nadzorniki.
There were warnings about drinking this water.	Bila so opozorila o pitju te vode.
He crossed the room and crossed his fingers.	Prečkal je sobo in prekrižal prste.
There is a cemetery behind my house.	Za mojo hišo je pokopališče.
We only need to enter here if you are invited.	Tukaj moramo vstopiti samo, če ste povabljeni.
Some say eating eggs is bad for you.	Nekateri pravijo, da je uživanje jajc slabo za vas.
He has an upset stomach.	Ima vznemirjen želodec.
Many cows were slaughtered for food.	Za hrano so zaklali veliko krav.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
He started writing some notes.	Začel je pisati nekaj zapiskov.
Because we all stumble in many ways.	Kajti vsi se spotikamo na mnogo načinov.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Znanstveniki so odkrili novega dinozavra.
The food had no texture.	Hrana ni imela teksture.
Children from several schools gathered there.	Tam so se zbrali otroci iz več šol.
He seems to be reading my mind.	Zdi se, da mi bere misli.
The team worked hard.	Ekipa je trdo delala.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Na nebu vidim čudovito mavrico.
Some animals are cold-blooded.	Nekatere živali so hladnokrvne.
The flight is crowded.	Na letu je gneča.
The television rumbled loudly.	Televizija je glasno ropotala.
This place is small and sleepy, almost deserted at night.	To mesto je majhno in zaspano, ponoči skoraj zapuščeno.
How soon the tea will be ready!	Kako hitro bo čaj pripravljen!
Mike was devastated when his wife left him.	Mike je bil uničen, ko ga je žena zapustila.
Crime is growing fast.	Zločin hitro raste.
The protesters remained silent.	Demonstranti so stali molče.
One good question deserves another good question.	Eno dobro vprašanje si zasluži drugo dobro vprašanje.
The octopus had a bag full of glowing shells.	Hobotnica je imela polno vrečko svetlečih školjk.
He was devoured by the crowd.	Požrla ga je množica.
The river meanders and flows between high banks.	Reka je zavila in teče med visokimi bregovi.
Drink milk and you can observe the growth of your bones.	Pijte mleko in lahko opazujete rast vaših kosti.
Water lilies floating on a quiet pond.	Lokvanji, ki plavajo na mirnem ribniku.
So she turned to a kinder person for help.	Zato se je po pomoč obrnila na prijaznejšo osebo.
Statues of white elephants are part of the decor.	Kipi belih slonov so del dekorja.
It is widely believed that he is guilty.	Razširjeno je mnenje, da je kriv.
In this household, every child is free.	V tem gospodinjstvu je vsak otrok svoboden.
The broken glass sparkled in the afternoon sun.	Razbito steklo se je iskrilo v popoldanskem soncu.
This country needs efficient transport.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz.
There are many magnificent mansions on this street.	Na tej ulici je veliko veličastnih dvorcev.
The thief betrayed himself with a whistle.	Tat se je izdal z žvižganjem.
Even the little kids were happy.	Tudi majhni otroci so bili veseli.
Other animals cannot live forever.	Druge živali ne morejo živeti večno.
This monk started meditating early in the morning.	Ta menih je zgodaj zjutraj začel meditirati.
Passengers traveling in first class receive more benefits.	Potniki, ki potujejo v prvem razredu, prejmejo več ugodnosti.
A jury of his peers found him guilty.	Porota njegovih vrstnikov ga je spoznala za krivega.
Then he suddenly fell silent.	Potem je nenadoma utihnil.
The steak was great.	Zrezek je bil odličen.
It was originally built as a palace.	Prvotno je bila zgrajena kot palača.
Some believed he was right.	Nekateri so verjeli, da ima prav.
I can shoot nets out of my hands.	Lahko ustrelim mreže iz rok.
He killed himself.	Ubil se je.
They often have to travel long distances to find work.	Pogosto morajo potovati na dolge razdalje, da bi našli delo.
Insulate the roof before winter.	Pred zimo izolirajte streho.
Combine ingredients.	Združite sestavine.
He snatched the notebook from his bag.	Iz torbe je pograbil zvezek.
The fish is caught in fishing nets.	Riba se ujame v ribiške mreže.
They were struck by lightning.	Zadela jih je strela.
That scared her.	To jo je prestrašilo.
A friend gave him three dollars.	Prijatelj mu je dal tri dolarje.
We agreed to have a picnic in the park.	Dogovorili smo se, da priredimo piknik v parku.
A temporary measure was taken to preserve the building.	Izveden je bil začasen ukrep za ohranitev stavbe.
He bowed respectfully to the king.	Spoštljivo se je priklonil kralju.
Visitors to the house will surely be enchanted.	Obiskovalci hiše bodo zagotovo očarani.
The invoice states that the sale is final.	Na računu je navedeno, da je prodaja dokončna.
I didn't want her lies anymore.	Nisem hotel več njenih laži.
The bearded man stared across the empty street.	Bradati mož je gledal čez prazno ulico.
Medicines were smuggled into the country.	Zdravila so pretihotapili v državo.
In the distance they heard the cry of a child.	V daljavi so slišali jok otroka.
Tell me, a true poet, what you are.	Povej mi, pravi pesnik, kaj si.
Zoo keepers maintain footpaths through the park	Oskrbniki živalskega vrta vzdržujejo pešpoti skozi park
These statistics are misleading.	Te statistike so zavajajoče.
The farmer did not dare to claim.	Kmet si ni upal trditi.
Their brains can sense the weather.	Njihovi možgani lahko zaznajo vreme.
This year the leaves failed to turn green.	Letos listi niso uspeli ozeleneti.
And the sky was colored red.	In nebo je bilo obarvano rdeče.
She is an avid football fan.	Je navdušena ljubiteljica nogometa.
Suddenly she was rushed into hiding.	Nenadoma so jo pohiteli v skrivanje.
I tore up the letter.	Raztrgal sem pismo.
He easily won the race.	Z lahkoto je zmagal na dirki.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Za razliko od drugih jeklarskih podjetij so družbeno odgovorni.
There are still festivals and other celebrations in many cities.	V mnogih mestih so še vedno festivali in druga praznovanja.
Water is impure because it contains salt.	Voda je nečista, ker vsebuje sol.
The family had to move out of the apartment.	Družina se je morala izseliti iz stanovanja.
Some citizens strongly oppose these measures.	Nekateri državljani tem ukrepom ostro nasprotujejo.
Our destinations were many and varied.	Naše destinacije so bile številne in raznolike.
Tennis needs to be practiced regularly.	Tenis je treba redno trenirati.
The emperor rewarded her for her actions.	Cesar jo je nagradil za njena dejanja.
The speaker discussed scientific research.	Govornik je razpravljal o znanstvenih raziskavah.
The homeless objected to her plan.	Brezdomci so ugovarjali njenemu načrtu.
The victims of the fire were many homes.	Žrtev požara je bilo veliko domov.
They were at the point of decision.	Bili so na točki odločitve.
This is not entirely true.	To ni povsem točno.
Many years later they can remember.	Mnogo let pozneje se lahko spomnijo.
She kissed me.	Poljubila me je.
Speech is the fastest means of communication.	Govor je najhitrejše sredstvo komunikacije.
This toothpaste will help him keep his breath fresh.	Ta zobna pasta mu bo pomagala ohraniti svež dih.
This amount will suffice.	Ta količina bo zadostovala.
Humid weather contributed to the spread of the disease.	Vlažno vreme je prispevalo k širjenju bolezni.
The soldier's eyes widened in horror.	Vojaku se od groze razširijo oči.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Njena rdeča obleka se je popolnoma ujemala z rdečim klobukom.
You're not doing well today.	Danes ti ne gre najbolje.
The playground is fenced on all sides.	Igrišče je z vseh strani ograjeno.
The fire melted the wax.	Ogenj je stopil vosek.
There is always a hidden agenda behind this plan.	Za tem načrtom je vedno neka skrita agenda.
The rivalry was unhealthy in many ways.	Rivalstvo je bilo v mnogih pogledih nezdravo.
She has successfully tried on many outfits.	Uspešno je preizkusila številne obleke.
The wind was so strong it was almost a hurricane.	Veter je bil tako močan, da je bil skoraj orkan.
Jack set the tray on the table.	Jack je postavil pladenj na mizo.
She spoke softly but firmly.	Govorila je nežno, a odločno.
A small number of species are prone to extinction.	Majhno število vrst je nagnjenih k izumrtju.
The speech contradicted the rumors circulating.	Govor je bil v nasprotju z govoricami, ki so krožile.
A school for disabled children has opened in the neighborhood.	V soseski so odprli šolo za invalidne otroke.
He spoke about the problem of corruption.	Govoril je o problemu korupcije.
He recognized me immediately.	Takoj me je prepoznal.
Be sure to take this medicine regularly.	Bodite prepričani, da redno jemljete to zdravilo.
These sounds were important in editing libraries.	Ti zvoki so bili pomembni pri urejanju knjižnic.
It often rains here in summer.	Poleti tu pogosto dežuje.
They have passed a law requiring the use of seat belts.	Sprejeli so zakon, ki obvezuje uporabo varnostnih pasov.
They are trying to protect nature.	Trudijo se zaščititi naravo.
Sweet eggplants in olive oil and garlic.	Sladki jajčevci v olivnem olju in česnu.
Beware of evil spirits.	Pazite se zlonamernih duhov.
These commandments are the basic basis for morality.	Te zapovedi so osnovna osnova za moralo.
There is a church in every village.	V vsaki vasi je cerkev.
For a short time, part of the ground was under water.	Za kratek čas je bil del tal pod vodo.
The waves crashed against the shore with a loud roar.	Valovi so z gromkim ropotom treščili ob obalo.
A wave of enthusiasm radiated from the students.	Iz učencev je seval val navdušenja.
A snail trail led into the cave.	V jamo je vodila polžja sled.
He called a friend who was sitting alone.	Poklical je prijatelja, ki je sedel sam.
The trees were planted before the war.	Drevesa so bila posajena že pred vojno.
The capital boasts a rich history.	Prestolnica se ponaša z bogato zgodovino.
This region is known for its vineyards.	Ta regija je znana po svojih vinogradih.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatsky je brez prekinitve nadaljeval svoj monolog.
He has no street faith.	Nima ulične vere.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Hipopotami so najtežje kopenske živali na svetu.
The heat of the stove warms my hands.	Toplota peči mi greje roke.
Today we are facing high humidity.	Danes se soočamo z visoko vlažnostjo.
The seller sells fruit by the roadside.	Prodajalec prodaja sadje ob cesti.
Strong storms flooded the coast.	Močne nevihte so preplavile obalo.
The blade bounced off the hard surface.	Rezilo je odskočilo na trdi površini.
Thousands of documents have been submitted to the court.	Sodišču je bilo predloženih na tisoče dokumentov.
The tiger is endangered.	Tiger je ogrožen.
Her sudden arrival surprised me.	Njen nenadni prihod me je presenetil.
Uncontrollable queues formed.	Nastale so se neobvladljive čakalne vrste.
He became a father.	Postal je oče.
Cold, cloudy water is barely sparkling.	Mrzla, motna voda je komaj peneča.
His expression was stern.	Njegov izraz je bil strog.
The brave man stood before the executioner, waiting to die.	Pogumni mož je stal pred krvnikom in čakal na smrt.
They taught us about the new faith.	Poučili so nas o novi veri.
The student laid his books on the table.	Študent je položil svoje knjige na mizo.
The politician apologized immensely.	Politik se je izredno opravičil.
There was a loud knock on the door.	Na vrata je močno potrkalo.
This farmer works in the field.	Ta kmet dela na polju.
It was an old car.	To je bil star avto.
Retard walked slowly down the narrow path.	Retard je hodil počasi po ozki stezici.
One day the wood ran out.	Nekega dne je lesa zmanjkalo.
Many farmers live in this area.	Na tem območju živi veliko kmetov.
The staff of the organization is more qualified than ever.	Osebje organizacije je bolj usposobljeno kot kdaj koli prej.
They drank a lot of coffee.	Pili so veliko kave.
The infamous prison was closed.	Zloglasni zapor je bil zaprt.
The prosecution claimed the man was guilty after the charge.	Tožilstvo je trdilo, da je moški kriv po obtožbi.
It's crowded outside.	Zunaj je gneča.
The fish swim idly here and there and barely move.	Ribe brezdelno plavajo sem ter tja in se komaj premikajo.
The whispered call was barely audible.	Šepetano klicanje je bilo komaj slišno.
Exit was allowed only during the day.	Izstop je bila dovoljena le podnevi.
Some detectives questioned my honesty and integrity.	Nekateri detektivi so dvomili v mojo poštenost in poštenost.
Data is collected and analyzed by computers.	Podatke zbirajo in analizirajo računalniki.
Parliament is limited in what it can do.	Parlament je omejen v tem, kar lahko naredi.
Their eyes locked.	Njihove oči so se zaklenile.
He resisted his father.	Uprl se je očetu.
I tried to signal, but the man didn't notice.	Poskušal sem signalizirati, a moški tega ni opazil.
In her later years, her health began to decline gradually.	V poznih letih je njeno zdravje začelo postopoma upadati.
My dear spouse, please forgive me for a moment.	Dragi moj zakonec, prosim, oprosti mi za trenutek.
He refused to work with us as a team.	Zavrnil je sodelovanje z nami kot ekipa.
She threw herself.	Vrgla se je.
The streets were almost deserted.	Ulice so bile skoraj zapuščene.
There was little she could do.	Malo je mogla narediti.
The alien ship made a low pass overhead.	Ladja nezemljanov je naredila nizek prehod nad glavo.
Rising crime rates are worrying.	Zaskrbljujoče so naraščajoče stopnje kriminala.
The weather forecast predicted even more rain.	Vremenska napoved je napovedala še več dežja.
The military trains at least once a week.	Vojska trenira vsaj enkrat na teden.
Love is not always blind.	Ljubezen ni vedno slepa.
The heat in this apartment is unbearable.	V tem stanovanju je vročina neznosna.
The school placed great emphasis on mathematics, science, and language.	Šola je dajala velik poudarek matematiki, naravoslovju in jeziku.
He had talked to them about writing the previous afternoon.	Prejšnje popoldne se je z njimi pogovarjal o pisanju.
It is difficult for farmers these days.	Kmetom je te dni težko.
I am announcing a cold winter this year.	Letos napovedujem mrzlo zimo.
Some younger children were afraid of the dark.	Nekateri mlajši otroci so se bali teme.
He moved toward the dolmen.	Premaknil se je proti dolmenu.
Police said they were looking for witnesses.	Policija je sporočila, da iščejo priče.
Numerous reports on children's mental health are presented.	Predstavljena so številna poročila o duševnem zdravju otrok.
In the end, we need a box of milk.	Na koncu potrebujemo škatlo mleka.
It was common to eat together.	Običajno je bilo jesti skupaj.
The prisoner will be released on bail.	Zapornik bo izpuščen ob varščini.
Forests reduce your carbon footprint.	Gozdovi zmanjšujejo vaš ogljični odtis.
Newspapers are boiling with scandals.	Časopisi vrejo od škandalov.
Voters will elect candidates of their choice tomorrow.	Volivci bodo jutri izvolili kandidate po lastni izbiri.
But these are big deals.	Toda to so veliki posli.
He has the greatest confidence in his abilities.	Ima največje zaupanje v svoje sposobnosti.
I clicked on the artist’s name for more information.	Za več informacij sem kliknil na ime umetnika.
You can try to put on your coat.	Lahko poskusite obleči svoj plašč.
The snow hung heavily	Sneg je močno visel
It was cold this morning.	Danes zjutraj je bilo hladno.
He never talks to reporters.	Nikoli se ne pogovarja z novinarji.
Don’t waste time with online games.	Ne izgubljajte časa s spletnimi igrami.
The king built many churches.	Kralj je zgradil veliko cerkev.
He cooked them dinner and then tidied up the kitchen.	Skuhal jim je večerjo, nato pa pospravil kuhinjo.
A short message was issued from the mayor's office.	Iz županovega urada so objavili kratko sporočilo.
She was sick with the flu.	Bila je bolna za gripo.
Don't worry, everything is fine.	Ne skrbi, vse je v redu.
He took a deep breath.	Globoko je vdihnil.
Provide a solid background for his ideas.	Zagotovite trdno ozadje za njegove ideje.
This requires action.	To zahteva ukrepanje.
Uncle was looking for a more suitable job.	Stric je iskal primernejšo službo.
They asked for mercy.	Prosili so za milost.
Lions roar all over the park.	Po celotnem parku se sliši levji rjoveč.
Their views on politics differed.	Njihova mnenja o politiki so se razhajala.
The wedding made him happy	Poroka ga je osrečila
There are many more animals than humans.	Živali je veliko več kot ljudje.
The amusing atmosphere was pierced by the pleasant voice of the librarian.	Zabavno vzdušje je preluknjal prijeten glas knjižničarke.
Empty your weapons into the enemy's face.	Izpraznite svoje orožje v sovražnikov obraz.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Kanali so odlagali strupene odpadke v ocean.
The fire was soon put out.	Požar so kmalu pogasili.
At dusk, fireflies light up the beech.	Ob mraku kresnice zasvetijo bukovo.
You will need sugar, yeast, water and flour first.	Najprej boste potrebovali sladkor, kvas, vodo in moko.
His parents died before he was born.	Njegovi starši so umrli, preden se je rodil.
The government has decided to keep bone marrow transplant technology a secret.	Vlada se je odločila, da bo tehnologijo presaditve kostnega mozga ohranila v tajnosti.
The earth was full of life.	Zemlja je bila polna življenja.
I will write what you need.	Napisal bom, kaj potrebuješ.
Please provide detailed contact details.	Navedite podrobne kontaktne podatke.
The painting depicted war.	Slika je upodobila vojno.
He told his son to buy more rice.	Sinu je rekel, naj kupi še riža.
The newspaper was known for reporting on current events.	Časopis je bil znan po poročanju o aktualnih dogodkih.
The plane was flying northeast.	Letalo je letelo proti severovzhodu.
Help her learn, help her grow.	Pomagajte ji pri učenju, pomagajte ji rasti.
He was guarded by a battalion of soldiers.	Varoval ga je bataljon vojakov.
But the warning sign was not hard to find.	Toda opozorilnega znaka ni bilo težko najti.
He started writing at a very young age.	Začel pisati že v rosnih letih.
There is great poverty in this area.	Na tem področju vlada velika revščina.
The price of goods has fallen sharply.	Cena blaga je močno padla.
Some farmers have become quite wealthy.	Nekateri kmetje so postali precej bogati.
Postmodern theory is an influential movement.	Postmoderna teorija je vplivno gibanje.
You will need six tablespoons of flour.	Potrebovali boste šest žlic moke.
They went to the door together.	Skupaj sta šla do vrat.
Some people eat fish for breakfast.	Nekateri ljudje jedo ribe za zajtrk.
Recruitment will begin next month.	Zaposlovanje se bo začelo prihodnji mesec.
Scorpio is nocturnal and comes out at night.	Škorpijon je nočni in prihaja ven ponoči.
Some animals have to relocate to find food.	Nekatere živali se morajo preseliti, da bi našli hrano.
The water was sweet.	Voda je bila sladka.
He sank down the slope and crawled away.	Pogreznil se je na pobočje in se odplazil.
My aunt makes the best apple pie in the world.	Moja teta naredi najboljši jabolčni zavitek na svetu.
Your application has been rejected.	Vaša prijava je bila zavrnjena.
Coal was once a major export from the area.	Premog je bil nekdaj velik izvoz s tega območja.
Employers of undeclared work were severely punished.	Delodajalci dela na črno so bili strogo kaznovani.
Their flag shows red, white and blue.	Njihova zastava prikazuje rdeče, bele in modre barve.
The climate was severe today.	Podnebje je bilo danes hudo.
The atmosphere in that room was stifling.	Vzdušje v tisti sobi je bilo zadušljivo.
The lions are the kings of the savannah.	Levi so kralji savane.
The mountain suddenly erupted and rocks flew everywhere.	Gora je nenadoma izbruhnila in povsod je poletelo kamenje.
The rebels began a fierce battle.	Uporniki so začeli hud boj.
We could and waited.	Mogli smo se in čakali.
Margarine is cheaper than butter.	Margarina je cenejša od masla.
She recommended several foods to try.	Priporočila je več živil, ki jih je treba poskusiti.
A barn is a building used to store hay.	Skedenj je zgradba, ki se uporablja za shranjevanje sena.
He has established himself as a business leader.	Uveljavil se je kot poslovni vodja.
Suddenly he heard a shot from a rifle.	Nenadoma je zaslišal strel iz puške.
My family was very poor.	Moja družina je bila zelo revna.
The locals hoped this river would be safe.	Domačini so upali, da bo ta reka varna.
This work represents an exceptional collection.	To delo predstavlja izjemno zbirko.
Prevents high blood pressure.	Preprečuje visok krvni tlak.
He lived there for several years.	Tam je živel nekaj let.
No, it's not.	Ne, ni.
Find out which glands produce hormones.	Ugotovite, katere žleze proizvajajo hormone.
A steady stream of tourists flows by.	Mimo teče stalen tok turistov.
The criminals wanted to flee the country.	Zločinci so hoteli pobegniti iz države.
Emerging technologies have increased automation in agriculture.	Nastajajoče tehnologije so povečale avtomatizacijo v kmetijstvu.
The shift is a kind of turning point.	Premik je nekakšna prelomnica.
In the eighth inning, the home side struck.	V osmi menjavi so domači udarili.
The samples were tested for radioactivity.	Vzorci so bili testirani na radioaktivnost.
The robber's long coat fluttered in the wind.	Roparjev dolgi plašč se je razlegal v vetru.
Alcohol has already reduced his perception.	Njegovo zaznavo je že zmanjšal alkohol.
The tiger escaped from the zoo, but fortunately did not kill anyone.	Tiger je pobegnil iz živalskega vrta, na srečo pa ni nikogar ubil.
Most of the patient's tongue was removed.	Bolniku so odstranili večino jezika.
When is a bird a bird?	Kdaj je ptica ptica?
The mansion is located on a large estate.	Dvorec se nahaja na velikem posestvu.
Some say it’s funny, but a lot of people like it.	Nekateri pravijo, da je smešno, a marsikomu je všeč.
The region has an abundance of natural resources.	Regija ima obilo naravnih virov.
You are famous for carpentry.	Vas slovi po mizarstvu.
A mixture of flawless design and awkward execution.	Mešanica brezhibnega načrta in nerodne izvedbe.
The coat is warm.	Plašč je topel.
Quinine is naturally found in cinchona bark.	Kinin se naravno nahaja v lubju cinchona.
The rock was moved by work teams.	Skalo so premikale delovne ekipe.
Her upper lip curled in mockery.	Njena zgornja ustnica se je zvila v posmeh.
Add the eggs one at a time.	Dodamo jajca eno za drugim.
They imprisoned her after finding the child's body.	Zaprli so jo, potem ko so našli truplo otroka.
Try to use your hands as little as possible.	Poskusite čim manj uporabljati roke.
We would love to travel together.	Midva bi z veseljem potovala skupaj.
A plague of locusts ravaged the countryside.	Po podeželju je opustošila kuga kobilic.
They erupted in applause.	Izbruhnili so z aplavzom.
The treasure was the treasure was the treasure.	Blago je bilo blago je bilo blago.
The leader was surrounded by bodyguards.	Vodjo so obkrožili telesni stražarji.
It's a wetland now.	Zdaj je mokrišče.
The flowers grow on a tall, slender stalk.	Cvetovi rastejo na visokem, tankem peclju.
Measures have been taken to combat air pollution.	Sprejeti so bili ukrepi za boj proti onesnaženju zraka.
As it turns out, the relatives decided to help.	Kot kaže, so se sorodniki odločili pomagati.
Will the amusement park be very successful?	Bo zabaviščni park zelo uspešen?
Watch the counter, no one likes surprising bills.	Pazi na števec, nihče ne mara presenetljivih računov.
Study the regulations carefully.	Previdno preučite predpise.
Avoid street lights at night.	Izogibajte se uličnim svetilkam ponoči.
No traces were ever found of her body.	O njenem telesu niso nikoli našli sledi.
He could no longer understand what had just happened.	Ni mogel več razumeti, kaj se je pravkar zgodilo.
If the government does not solve the problem,	Če vlada ne bo rešila problema,
Forests are the lungs of our planet.	Gozdovi so pljuča našega planeta.
He later renounced violence.	Kasneje se je odrekel nasilju.
The moderator sniffed the ground to find a trail.	Moderec je povohal zemljo, da bi našel sled.
Heavy rain prevented me from meeting a friend.	Močan dež mi je preprečil srečanje s prijateljico.
This is a long tradition.	To je dolgoletna tradicija.
The country was safe.	Država je bila varna.
Scientists identify three different periods.	Znanstveniki prepoznajo tri različna obdobja.
She complained that she was tired.	Pritožila se je, da je utrujena.
The prospects remain bleak.	Obeti ostajajo mračni.
I live in a lonely cottage surrounded by forest.	Živim v samotni koči, obdani z gozdom.
She sang a popular pop song.	Zapela je priljubljeno pop pesem.
The mule collapsed.	Mula se je zgrudila.
They are known for their poetry and also for their tea.	Znani so po svoji poeziji in tudi po čaju.
Markets were closed today and shops were opening.	Tržnice so bile danes zaprte, odpirale pa so se trgovine.
The state education system usually lags behind.	Državni izobraževalni sistem ponavadi zaostaja.
The boy told his mother about his day.	Fant je materi povedal o svojem dnevu.
Slowly, the blue butterfly floated to the ground.	Počasi je modri metulj priplutel na tla.
The child began to cry loudly.	Otrok je začel glasno jokati.
She heated some milk in the microwave.	V mikrovalovni pečici je segrela malo mleka.
She looked at the spelling, then at me.	Pogledala je na črkovanje, nato pa na mene.
Cities spend large amounts of money on unnecessary waste collection.	Mesta zapravljajo velike količine denarja za nepotrebno zbiranje odpadkov.
In some countries, people spit on the street.	V nekaterih državah ljudje pljuvajo na ulici.
The water was sold out in an hour.	Voda je bila razprodana v eni uri.
The abundance of bread was envied by many.	Izobilju kruha so mu mnogi zavidali.
Her hair fell down her back.	Lasje so ji padali po hrbtu.
Rice grains fell on the table.	Riževa zrna so padla na mizo.
Suddenly we heard screams in the distance.	Nenadoma smo v daljavi zaslišali kričanje.
The girl is very beautiful.	Punca je zelo lepa.
Young birds hatch from their nests.	Mlade ptice se izležejo iz gnezd.
Everyone in the room looked quite confused.	Vsi v sobi so bili videti precej zmedeni.
She was known as a writer.	Znana je bila kot pisateljica.
The police were called.	Poklicana je bila policija.
Value chains are essential to a company’s success.	Vrednostne verige so bistvenega pomena za uspeh podjetja.
When the water heats up, it expands.	Ko se voda segreje, se razširi.
The weather is often unpredictable.	Vreme je pogosto nepredvidljivo.
The city was full of customers.	Mesto je bilo polno kupcev.
Elders say previous governments have made many mistakes.	Starejši pravijo, da so prejšnje vlade naredile veliko napak.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Raje imajo jabolka in pomaranče kot banane in grozdje.
We will study.	Bomo preučili.
Expect some delays.	Pričakujte nekaj zamud.
They are dirty with mud.	Umazani so z blatom.
European colonization began there.	Tam se je začela evropska kolonizacija.
Nothing seemed to have changed.	Zdelo se je, da se ni nič spremenilo.
Frozen food should be thawed and cooked.	Zamrznjeno hrano je treba odmrzniti in kuhati.
Here are the questions and answers.	Tukaj so vprašanja in odgovori.
The mayor showed no reaction to the allegations.	Župan na očitke ni pokazal nobene reakcije.
Roth simply wants to pass the exams.	Roth preprosto želi opraviti izpite.
The country is almost evenly distributed among the mountains	Država je skoraj enakomerno razdeljena med gore
Emergency medical care saved many lives.	Nujna medicinska pomoč je rešila veliko življenj.
He was questioned carefully.	Pozorno so ga izpraševali.
What adventures the day can bring!	Kakšne dogodivščine lahko prinese dan!
The cake smelled delicious.	Torta je okusno dišala.
He gradually recovered from the trauma.	Postopoma si je opomogel od travme.
Is time travel possible?	Ali je možno potovanje skozi čas?
He had good business sense, but he was a bad listener.	Imel je dober poslovni smisel, vendar je bil slab poslušalec.
The smell of this fish is intoxicating.	Vonj te ribe je opojen.
This antonym means "empty".	Ta antonim pomeni "prazen".
The hydrant needs electricity to function.	Za delovanje hidrant potrebuje elektriko.
They fought hard and often.	Trdo in pogosto so se borili.
A place that is as friendly as it is beautiful.	Mesto, ki je tako prijazno, kot je lepo.
The fridge is pretty full.	Hladilnik je precej poln.
The trick is to get the right time.	Trik je v tem, da dobiš pravi čas.
They sailed on blindly, unaware of the danger.	Na slepo so pluli naprej, ne da bi se zavedali nevarnosti.
The film villain is generally disliked by viewers.	Filmskega negativca gledalci na splošno ne marajo.
The emperor greeted the groom.	Cesar je ženina pozdravil.
In fact, electric guitars come from acoustic guitars.	Pravzaprav električne kitare izhajajo iz akustičnih kitar.
He described a recent vacation.	Opisal je nedavne počitnice.
Wheat was not difficult to harvest.	Pšenice ni bilo težko žeti.
You need to consider the circumstances of each person.	Upoštevati morate okoliščine vsake osebe.
Everyone wants to be rich.	Vsak želi biti bogat.
There is a tooth in it.	V njem je zob.
Malaria is endemic to the region.	Malarija je endemična za regijo.
Check your cell phone every five minutes.	Vsakih pet minut preveri svoj mobilni telefon.
The travel agent was quick, polite and well informed.	Potovalni agent je bil hiter, vljuden in dobro obveščen.
Overcrowding is a serious problem worldwide.	Prenaseljenost je resen problem po vsem svetu.
The robot displays emotions.	Robot prikazuje čustva.
His violin was often quite sad.	Njegova violina je bila pogosto precej žalostna.
Police have failed to reduce crime.	Policija ni uspela zmanjšati kriminala.
The sweetness of the soup will make you drool.	Zaradi sladkosti juhe se vam bodo pocedile sline.
Most cat eyes are green.	Večina mačjih oči je zelenih.
You have to be very quiet when watching TV.	Ko gledate televizijo, morate biti zelo tihi.
The horse is completely blind.	Konj je popolnoma slep.
Surfers flock to this beach all year round.	Deskarji se na to plažo zgrinjajo skozi vse leto.
The railway station employs many new workers.	Železniška postaja zaposluje veliko novih delavcev.
Environmental pollutants are the main source of pollution in the city.	Onesnaževala okolja so glavni vir onesnaženja mesta.
The upward trend in prices continues.	Trend naraščanja cen se nadaljuje.
People in rural areas rely on this market.	Ljudje na podeželju se zanašajo na ta trg.
Farmers' protests continue unchanged.	Protesti kmetov se nadaljujejo nespremenjeno.
This city banned the sale of alcohol.	To mesto je prepovedalo prodajo alkohola.
Waiter, get me another plate of fish.	Natakar, prinesi mi še en krožnik rib.
He is tall, dark and extremely handsome.	Je visok, temen in izjemno čeden.
The invention was very successful.	Izum je bil zelo uspešen.
It is soft as cotton.	Mehak je kot bombaž.
Buttermilk is a good drink.	Pinjenec je dobra pijača.
People use solar energy to heat their homes.	Ljudje uporabljajo sončno energijo za ogrevanje svojih domov.
You really need to refuel often.	Res je treba pogosto točiti gorivo.
The family moved to a new house.	Družina se je preselila v novo hišo.
The mascot was warmly received.	Maskota je bila toplo sprejeta.
Old people are now lying in a coma associated with medical equipment.	Stari ljudje zdaj ležijo v komi, povezani z medicinsko opremo.
The weather that day was too treacherous to fly.	Ta dan je bilo vreme preveč zahrbtno, da bi letel.
The snow had accumulated as thick as cake.	Sneg se je nabral debel kot pogače.
The inquiry indicates poor teacher leadership.	Poizvedba kaže na slabo vodenje učitelja.
She likes morning black tea with two sugars.	Všeč ji je jutranji črni čaj z dvema sladkorjema.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks ima res koristi od baze zvestih strank.
He was accused of corruption.	Obtožen je bil korupcije.
Give each fruit an orange peel.	Vsakemu sadju dajte pomarančno lupino.
Mars has a high rate of traffic accidents.	Mars ima visoko stopnjo prometnih nesreč.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Igla brizge je prodrla v meso.
He stabbed the man in the heart with a dagger.	Moškemu je zabodel bodalo v srce.
Not a good movie.	Ni dober film.
The crimes continued unsupervised.	Zločini so se nadaljevali brez nadzora.
We often see a lot of wild animals around here.	Tu naokoli pogosto vidimo veliko divjih živali.
The scientist demonstrated a device for photosynthetics.	Znanstvenik je demonstriral napravo za fotosintetiko.
The car had a bad mileage.	Avto je imel slabo kilometrino.
Companies that pay bribes get government contracts.	Podjetja, ki plačujejo podkupnine, dobijo vladne pogodbe.
Police arrested eight people today.	Policija je danes aretirala osem ljudi.
After five days of traveling, they arrived at the mountain.	Po petih dneh potovanja so prispeli na goro.
Some footballers train for several hours every day.	Nekateri nogometaši vadijo po več ur vsak dan.
But they are both great drivers.	Vendar sta oba odlična voznika.
Finally, everyone cried.	Končno so vse odjokali.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Aluminijev nitrat vsako leto povzroči številne nesreče.
The teacher punished the class.	Učiteljica je razred kaznovala.
Write the answer in the space provided.	Odgovor zapišite v predvideno mesto.
There was silence and the audience waited.	Nastopila je tišina in občinstvo je čakalo.
The king received us.	Kralj nas je sprejel.
The trend followed further growth in life expectancy.	Trend je sledil nadaljnji rasti pričakovane življenjske dobe.
The judge entered the courtroom with a sense of confidence.	Sodnik je v sodno dvorano vstopil z občutkom zaupanja.
They share their salaries among fifteen people.	Svoje plače delijo med petnajst ljudi.
Carcinogenic compounds are responsible for these types of cancer.	Za te vrste raka so odgovorne rakotvorne spojine.
The streets were paved with cobblestones.	Ulice so bile tlakovane s tlakovci.
We call spirits and ask.	Duhove kličemo in prosimo.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Število rib se je v zadnjih desetletjih močno zmanjšalo.
The announcement called for rain.	Napoved je klicala po dežju.
There were dark clouds on the horizon.	Na obzorju so bili temni oblaki.
The young creatures left the nest.	Mlada bitja so zapustila gnezdo.
Sometimes life is so boring.	Včasih je življenje tako dolgočasno.
She wore a hemp skirt.	Nosila je krilo iz konoplje.
This athlete had an unusual walk.	Ta športnik je imel nenavadno hojo.
The used book seller is very honest.	Prodajalec rabljenih knjig je zelo pošten.
They stood in the immediate vicinity.	Stali so v neposredni bližini.
The soldier called himself a hero.	Vojak se je imenoval heroj.
In general, but not always, wild animals are very shy.	Na splošno, vendar ne vedno, so divje živali zelo sramežljive.
The temperature rose steadily during the winter months	Temperatura je v zimskih mesecih vztrajno naraščala
Characteristics of space	Značilnosti prostora
He is wearing a striped shirt.	Nosi črtasto srajco.
You will be amazed at the new views!	Presenečeni boste nad novimi pogledi!
He showed some interest.	Pokazal je nekaj zanimanja.
You must not disturb Julie now.	Julie zdaj ne smete motiti.
The program was interesting.	Program je bil zanimiv.
This article revises the previous ones.	Ta članek revidira prejšnje.
Salmon is a staple food in this region.	V tej regiji je losos osnovna hrana.
His sister, thinking he was asleep, ate him.	Njegova sestra, misleč, da spi, ga je pojedla.
All further promotions were prohibited.	Vsa nadaljnja napredovanja so bila prepovedana.
The coach made several mistakes.	Trener je naredil več napak.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Morda so bili kaznovani za svoje grehe, je pomislila.
The ritual will be celebrated at dusk.	Ritual se bo praznoval ob mraku.
The kids looked excited.	Otroci so bili videti navdušeni.
The whole island is submerged.	Ves otok je potopljen.
There guy works back flip.	Tam tip dela nazaj flip.
Please discard this page.	Prosim, zavrzite to stran.
The chef arrived late on our reservation.	Kuhar je prišel pozno na našo rezervacijo.
The ship sailed towards an unknown destination.	Ladja je odplula proti neznanemu cilju.
He has a son, a daughter and a good friend.	Ima sina, hčerko in dobrega prijatelja.
The young man got up from his chair.	Mladenič je vstal s stola.
The spell was released using three magical ingredients.	Urok je bil izdan z uporabo treh čarobnih sestavin.
All wines contain alcohol.	Vsa vina vsebujejo alkohol.
The song was written as part of a longer text.	Pesem je nastala kot del daljšega besedila.
The villagers felt sympathy for the suffering of the immigrants.	Vaščani so čutili naklonjenost trpljenju priseljencev.
It's so cold you can freeze your teeth!	Tako te zebe, da ti lahko zmrznejo zobje!
He equipped his little car with sunshades.	Svoj mali avto je opremil s senčniki.
Food is rare here.	Hrana je tukaj redka.
As he read, he fell asleep.	Ko je bral, je zaspal.
Many sons die young in tragic circumstances.	Mnogi sinovi umrejo mladi v tragičnih okoliščinah.
Spectators shouted his name as he entered the arena.	Gledalci so vzklikali njegovo ime, ko je vstopil v areno.
In return, they offered nothing.	V zameno niso ponudili ničesar.
When there is little water, we waste it.	Ko je vode malo, jo zapravimo.
The lawyer defended the case in the higher court.	Odvetnik je zadevo zagovarjal na višjem sodišču.
Exercise is nothing serious.	Vadba ni nič resnega.
This government regularly promotes tourism.	Ta vlada redno spodbuja turizem.
A forensic examination can identify a person’s fingerprint.	Forenzični pregled lahko identificira prstni odtis osebe.
The apples are ripe, so buy them.	Jabolka so zrela, zato jih kupite.
Grind some black pepper.	Zmeljemo nekaj črnega popra.
She is known for her ingenuity.	Znana je po svoji iznajdljivosti.
The fox is carrying a mobile phone.	Lisica nosi mobilni telefon.
This man has colorful tattoos.	Ta moški ima pisane tetovaže.
The singer rang the bell for those tiny bells.	Pevka je pozvonila na te drobne zvončke.
The word “immigration” has many origins.	Beseda "priseljevanje" ima veliko izvora.
This boring conversation was already getting boring to him.	Ta dolgočasni pogovor mu je že postajal dolgčas.
Those windows were really dirty.	Ta okna so bila res umazana.
This place is known for its literature.	To mesto je znano po svoji literaturi.
I am not happy with their behavior.	Njihovo vedenje me ne veseli.
Patrick often rode his bike to town.	Patrick se je v mesto pogosto vozil s kolesom.
The young queen had just begun her reign.	Mlada kraljica je šele začela svojo vladavino.
The beast was wild.	Zver je bila divja.
I have blues.	Imam blues.
Did you wear any special clothes?	Ste nosili kakšna posebna oblačila?
The government said the plan would be released shortly.	Vlada je dejala, da bo načrt objavljen v kratkem.
She swallowed a bitter pill.	Pogoltnila je grenko tableto.
Strong heat will dry out the soil.	Močna vročina bo izsušila zemljo.
There should be clear guidelines to prevent fraud.	Za preprečevanje goljufij bi morale obstajati jasne smernice.
This is a rather useless skill.	To je precej neuporabna veščina.
However, we now consider this to be a mistake.	Vendar zdaj menimo, da je to napaka.
He admitted his guilt.	Priznal je svojo krivdo.
The humidity was low.	Vlažnost je bila nizka.
This sentence seems kind of weird.	Ta stavek se zdi nekako čuden.
His arrogance finally caught him.	Njegova aroganca ga je končno ujela.
Volunteers formed a human chain.	Prostovoljci so oblikovali človeško verigo.
The wind blew across the eastern plains.	Veter je zavijal čez vzhodne ravnice.
He shouted with all his might.	Zakričal je na vso moč.
The previous rule has been removed.	Prejšnje pravilo je bilo odpravljeno.
I don't think she cares what we think.	Mislim, da ji je vseeno, kaj si mislimo.
The soldiers quickly withdrew.	Vojaki so se hitro umaknili.
They have been dealing with this problem for years.	S tem problemom se ukvarjajo že leta.
Mother, please open this door.	Mati, prosim odpri ta vrata.
We gathered on the road and watched the fireworks.	Zbrali smo se na cesti in si ogledali ognjemet.
The stream gurgled merrily.	Potok je veselo žuborel.
It's been a few weeks.	Minilo je nekaj tednov.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Že leta gojim zelenjavo na svojem vrtu.
There is enough food in the country.	V državi je dovolj hrane.
Scientists are not yet entirely sure how consciousness is formed.	Znanstveniki še niso povsem prepričani, kako nastane zavest.
The traveler waited in the cold darkness.	Popotnik je čakal v mrzli temi.
The pace was fast.	Tempo je bil hiter.
Collection of complaints on the author's works.	Zbirka pritožb na avtorjeva dela.
This restaurant offers cheap meals.	Ta restavracija ponuja poceni obroke.
He toppled the warlord.	Zrušil vojskovodja.
They have a beautiful garden.	Imajo čudovit vrt.
Halvorson points out.	Halvorson poudarja.
A group of presumptuous, rebellious teenagers	Skupina predrznih, uporniških najstnikov
Strive to be punctual.	Prizadevajte si biti točni.
Hail is not like snow.	Toča ni kot sneg.
Nets were used for fishing.	Mreže so bile uporabljene za lovljenje rib.
His car was decorated with sharp pictures.	Njegov avto je bil okrašen z ostrimi slikami.
You will need a lot of pans.	Potrebovali boste veliko ponev.
He looked around.	Ozrl se je naokoli.
All classes must adhere to regulations.	Vsi razredi se morajo držati predpisov.
The government considered the project unnecessary.	Vlada je ocenila, da je projekt nepotreben.
The servant left the room.	Sluga je zapustil sobo.
The floor was covered with plastic wrap.	Tla so bila prekrita s plastično folijo.
Three people died in the accident.	V nesreči so umrle tri osebe.
Cellulose is dissolved in warm water.	Celuloza se raztopi v topli vodi.
They usually resist change.	Ponavadi se upirajo spremembam.
It smells very good.	Zelo dobro diši.
The banker was surprised by the news.	Bankir je bil presenečen nad novico.
His problems were numerous and varied.	Njegove težave so bile številne in raznolike.
The farms here suffer the most.	Najbolj trpijo tukajšnje kmetije.
I was attacked by a robber.	Napadel me je ropar.
The change in height at a certain distance is constant.	Sprememba višine na določeni razdalji je konstantna.
The queen was ill, but she finally recovered.	Kraljica je bila bolna, a je končno ozdravela.
Salt is a very useful substance.	Sol je zelo koristna snov.
A portrait of the Queen hangs in the dining room.	Kraljičin portret visi v jedilnici.
Some organic farmers smoke the carcasses of dead livestock.	Nekateri ekološki kmetje kadijo trupe umrle živine.
Governments must protect children in schools.	Vlade morajo zaščititi otroke v šolah.
Drops of sweat formed on his upper lip.	Na zgornji ustnici so se mu oblikovale kapljice znoja.
Earthquakes are very common in this region.	Potresi so v tej regiji zelo pogosti.
The bear stood quietly, watching his kingdom.	Medved je tiho stal in opazoval svoje kraljestvo.
Politically, this country is divided into four regions.	Politično je ta država razdeljena na štiri regije.
We need to make sure that children are vaccinated properly.	Poskrbeti moramo, da so otroci ustrezno cepljeni.
Press down firmly.	Trdno pritisnite navzdol.
If you unwrap the bread, it will dry out.	Če kruh odvijete, se bo posušil.
First you need a liter of milk.	Najprej potrebujete liter mleka.
Autumn harvest is the best.	Jesenski pridelek je najboljši.
It took me a while to get to that point.	Trajalo je nekaj časa, da sem prišel do te točke.
They listened to the woman speak.	Poslušali so žensko govorjenje.
The tree was compact, flat and quite tall.	Drevo je bilo kompaktno, ravno in precej visoko.
Luke took the harp and began to play.	Luka je vzel harfo in začel igrati.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Paradižnikovemu soku dodamo ščepec soli.
A huge army surrounds you.	Ogromna vojska obkroži vas.
They have been friends since childhood.	Prijatelja sta bila že od otroštva.
There are obstacles that need to be overcome.	Obstajajo ovire, ki jih je treba premagati.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Od veselih mater je prispelo na stotine pisem.
Make with a flat wide blade.	Naredite z ravnim širokim rezilom.
Thousands of people flocked to see the sights.	Na tisoče ljudi se je zgrinjalo, da bi si ogledalo znamenitosti.
We need to rejuvenate the city's infrastructure.	Pomladiti moramo mestno infrastrukturo.
The young man still looked a little shocked.	Mladenič je bil še vedno videti nekoliko šokiran.
He finished it all.	Vse je končal.
The old man came to look.	Starec je prijahal na pogled.
He drank a sip of tea and enjoyed the bitter taste.	Spil je požirek čaja in užival v grenkem okusu.
What question?	Kakšno vprašanje?
Numerous salt marshes are a key feature of the landscape.	Številna slana močvirja so ključna značilnost pokrajine.
Both contestants have fond memories.	Oba tekmovalca imata lepe spomine.
Her tie was loose.	Njena kravata je bila ohlapna.
Such meetings are relatively rare.	Takšna srečanja so razmeroma redka.
They were quiet and avoided eye contact.	Bili so tiho in se izogibali očesnemu stiku.
People are leaving the capital en masse.	Ljudje množično zapuščajo prestolnico.
She was assisted in her studies by a friend, a book lover.	Pri študiju ji je pomagala prijateljica, ljubiteljica knjig.
Soon the clock struck midnight.	Kmalu je ura odbila polnoč.
They discovered a secret passage.	Odkrili so skrivni prehod.
These shoes cost a fortune!	Ti čevlji stanejo celo bogastvo!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Delegacija je bila obveščena, da bodo veljali nekateri pogoji.
It actually tastes very good.	Pravzaprav je zelo dobrega okusa.
The border was quiet.	Meja je bila tiha.
The pieces fit together nicely.	Kosi se lepo prilegajo skupaj.
They left the building and went to their car.	Zapustili so stavbo in odšli do svojega avtomobila.
A tree grows in this tree.	V tem drevesu raste drevo.
The woman said she would lead it.	Ženska je rekla, da bo vodila upravo ona.
Detectives claimed it was an accident.	Detektivi so trdili, da je šlo za nesrečo.
Many students attend college at this university.	Veliko študentov obiskuje kolidž na tej univerzi.
Say hello to the old man who lives in this house.	Pozdravite starega človeka, ki živi v tej hiši.
The stall had no product.	Stojnica ni imela nobenega izdelka.
Workers were busy repairing the broken window.	Delavci so bili zaposleni s popravilom razbitega okna.
Lightning struck the tree.	V drevo je udarila strela.
Tornadoes or cyclones are air cells that rotate	Tornadi ali cikloni so celice zraka, ki se vrtijo
The baby was fed heifer milk.	Dojenček je bil hranjen z mlekom telice.
The teacher told the students that life is precious.	Učiteljica je učencem povedala, da je življenje dragoceno.
Make sure the cakes are rising.	Preverite, ali so torte vzhajale.
They organized a parade for civil servants.	Organizirali so parado za javne uslužbence.
The assessment was accurate.	Ocena je bila točna.
Arbitrary fees are charged for companies.	Za podjetja se zaračunavajo samovoljne pristojbine.
Evil as evil can be defined as unjust acts.	Zlo kot zlo lahko opredelimo kot nepravična dejanja.
I look good because of my new hairstyle.	Zaradi nove frizure izgledam dobro.
An ominous black cloud hangs.	Zlovešče visi črn oblak.
A dozen fields surrounding the city lie in the dust.	Ducat polj, ki obkrožajo mesto, ležijo v prahi.
Now both stores are vying for custom.	Zdaj se obe trgovini potegujeta za po meri.
The surrounding forest was lush and green.	Okoliški gozd je bil bujen in zelen.
Signs usually contain instructions.	Kažipoti običajno vsebujejo navodila.
The new law would make life easier for journalists.	Novi zakon bi olajšal življenje novinarjem.
The company is expanding its customer base.	Podjetje širi svojo bazo strank.
That, conversely, is unwise, he said.	To obratno je nespametno, je dejal.
It was full of people.	Bilo je polno ljudi.
The cat moaned indignantly.	Mačka je ogorčeno zastokala.
The election was easily won.	Volitve so bile zlahka zmagane.
Do you have experience with administration?	Ali imate izkušnje z administracijo?
Such acts are strictly prohibited.	Takšna dejanja so strogo prepovedana.
In cold weather, candles should be lit in populated areas.	V hladnem vremenu je treba sveče prižgati v poseljenih prostorih.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Vojaki so s svojimi življenji branili svoje kraljestvo.
He works as a volunteer in this homeless shelter.	Deluje kot prostovoljec v tem zavetišču za brezdomce.
Before the dilemma, the player emerged as the winner.	Pred dilemo je igralec izšel kot zmagovalec.
Fever went down her spine.	Po hrbtenici ji je šel mrzlica.
It has a lot of foreign currency.	Ima veliko tuje valute.
We later learned that the cat was injured.	Kasneje smo izvedeli, da je bila mačka poškodovana.
The plant stands in splendor,	Rastlina stoji v sijaju,
This is a bad neighborhood full of criminals.	To je slaba soseska, polna kriminalcev.
This road is closed to traffic.	Ta cesta je zaprta za promet.
Parts of the political regime remained unchanged.	Deli političnega režima so ostali nespremenjeni.
We must obey the laws of the land.	Spoštovati moramo zakone dežele.
The igloos are surrounded by layers of ice and snow.	Igluji so obdani s plastmi ledu in snega.
The expert lived next door.	Strokovnjak je živel v sosednji hiši.
The police report is expected to be completed.	Policijsko poročilo naj bi bilo dokončano.
Most of the villages had access to water supply.	Večina vasi je imela dostop do vodovoda.
This discovery is very important.	To odkritje je zelo pomembno.
The thermometer is stuck in an upright position.	Termometer je zataknjen v pokončnem položaju.
Remember to turn on the gas.	Ne pozabite prižgati plina.
The news was overjoying.	Novice je bila presrečna.
The farmer inspected the corn plants.	Kmet je pregledal rastline koruze.
He often tries to achieve his goals by deception.	Svoje cilje pogosto poskuša doseči s prevaro.
Relax in the warm sun for a while.	Nekaj ​​časa se sprostite na toplem soncu.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Večina knjižnic zdaj omogoča dostop do elektronskih virov.
Wash the vegetables first.	Najprej operite zelenjavo.
Their work was fast.	Njihovo delo je bilo hitro.
This one is also very edible.	Tudi ta je zelo užitna.
A storm was raging outside.	Zunaj je divjala nevihta.
He lives in the city.	Živi v mestu.
We need more research in this area.	Potrebujemo več raziskav na tem področju.
Travel soon became expensive.	Potovanja so kmalu postala draga.
The monastery provided shelter for homeless animals.	Samostan je zagotavljal zavetje za brezdomne živali.
He wanted to meet the great poet.	Želel je spoznati velikega pesnika.
A belt of rain soaked the parched earth.	Pas dežja je namočil izsušeno zemljo.
When she was diligently studying, she passed her exams.	Ko se je pridno učila, je opravila izpite.
Her speech was restless and confused.	Njen govor je bil nemiren in zmeden.
When drinking water, avoid ingestion when running local water.	Ko pijete vodo, se izogibajte zaužitju, ko teče lokalna voda.
The intensity of the pain varies from person to person.	Intenzivnost bolečine se razlikuje od osebe do osebe.
We want to confidently walk into the future.	Želimo samozavestno hoditi v prihodnost.
He teaches us to cook.	Uči nas kuhati.
A complex organism consisting of the head, chest and abdomen	Kompleksen organizem, sestavljen iz glave, prsnega koša in trebuha
So don’t even bother to ask!	Zato se niti ne trudite spraševati!
She became the president's confidante.	Postala je predsednikova zaupnica.
Some believe he is still alive.	Nekateri verjamejo, da je še vedno živ.
The soldiers fought hard and refused to surrender.	Vojaki so se močno borili in se niso hoteli predati.
He attracted some media attention.	Pritegnil je nekaj pozornosti medijev.
These organisms live inside the volcano.	Ti organizmi živijo znotraj vulkana.
His memory began to fade.	Spomin mu je začel izpuščati.
Aerobic exercise was recommended before the run.	Pred tekom je bila priporočljiva aerobna vadba.
We lack activity.	Manjka nam delavnosti.
I concentrate on the problem when there are a lot of distractions.	Težavo se skoncentriram, ko je veliko motenj.
The city was an important trading center.	Mesto je bilo pomembno trgovsko središče.
Farmers were dying of hunger after the collapse of the harvest.	Kmetje so umirali od lakote po propadu letine.
Days ago digital counting technology.	Pred dnevi digitalne tehnologije štetja.
None of the candidates won a majority.	Nobeden od kandidatov ni dobil večine.
A few hours the next day, the attack began.	Nekaj ​​ur naslednjega dne se je napad začel.
The children were told that genes exist.	Otrokom so povedali, da geni obstajajo.
Please bring some fresh tomatoes.	Prosim prinesite nekaj svežih paradižnikov.
Books pile up.	Knjige se kopičijo.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Suhe sestavine zmešajte z metlico.
It is dangerous to walk around the city at night.	Ponoči je nevarno hoditi po mestu.
Its small hut is surrounded by grass, shrubs and trees.	Njegovo majhno kočo obdajajo trava, grmičevje in drevesa.
Research has important implications.	Raziskava ima pomembne posledice.
He led a group of performers and toured the country.	Vodil je skupino nastopajočih in je gostoval po državi.
We organized a meeting.	Organizirali smo srečanje.
Just wish me luck.	Samo zaželi mi srečo.
Maintaining appearance is crucial.	Ohranjanje videza je ključnega pomena.
The memory of the past is important.	Pomemben je spomin na preteklost.
He was an excellent student in high school.	V srednji šoli je bil odličen učenec.
The team has a chance to win the title.	Ekipa ima možnost osvojiti naslov prvaka.
Who rains, pours.	Ko dežuje, lije.
More details in the newspaper could not be disclosed.	Več podrobnosti v časopisu niso mogli razkriti.
Her hat fluttered in the wind.	Njen klobuk je trepetal v vetru.
He really wanted to seize the opportunity.	Res je želel izkoristiti priložnost.
The storm could not be predicted with certainty.	Nevihte ni bilo mogoče z gotovostjo napovedati.
This seems like a good way to go.	Zdi se, da je to primeren način za nadaljevanje.
The polls were besieged by voters.	Volišča so oblegali volivci.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Če se avto premika počasi, ustavite avtobus.
It takes some time for flowering.	Za cvetenje traja nekaj časa.
This painting is a work of art.	Ta slika je umetniško delo.
I bought a new car today.	Danes sem kupil nov avto.
Cold conditions will open today and tomorrow.	Mrazne razmere se bodo danes odprle jutri.
His arms were crossed and his jaw set.	Njegove roke so bile prekrižane in čeljust nastavljena.
It was an interesting experience.	To je bila zanimiva izkušnja.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Še ne razumemo posledic tega odkritja.
Our river is polluted with industrial waste.	Naša reka je onesnažena z industrijskimi odpadki.
How did he get this job?	Kako je dobil to službo?
Other snakes feed on insects such as cockroaches.	Druge kače se hranijo z žuželkami, kot so ščurki.
Blue predominates in the sky.	Modra prevladuje na nebu.
The grain was made from locally grown cereals.	Žito je bilo narejeno iz lokalno pridelanih žit.
New research offers valuable clues.	Nove raziskave ponujajo dragocene namige.
The interrogation consisted mainly of testimony.	Zaslišanje je bilo sestavljeno predvsem iz pričevanja.
The toaster failed to rise.	Opekač kruha se ni uspel dvigniti.
He recorded the whole discussion with his mobile phone.	S svojim mobilnim telefonom je posnel celotno razpravo.
The drama will be presented by students.	Dramo bodo predstavili učenci.
Internal motivation is needed to carry out education.	Za izvedbo izobraževanja je potrebna notranja motivacija.
These improvements are due to increased demand.	Te izboljšave so posledica povečanega povpraševanja.
The humid air lay hard on the dirty path.	Vlažen zrak je težko ležal na umazani poti.
I would spend the weekend on the beach.	Vikend bi preživel na plaži.
Blueberries are a popular fruit.	Borovnice so priljubljeno sadje.
Have fun while you can.	Zabavajte se, dokler lahko.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Breskve so bile zrele in pripravljene za trgatev.
Subatomic decay has many different effects.	Subatomski razpad ima veliko različnih učinkov.
He carefully untied it from the hook.	Previdno ga je odtaknil s trnka.
We'll be gone in an hour.	Odšli bomo čez eno uro.
Pour in the water and then pull out by hand.	Nalijte vodo in nato z roko izvlecite.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Nosil je belo srajco in sive hlače.
He worked hard to win.	Za zmago se je potrudil.
Try to ensure that babies are not fed.	Poskusite zagotoviti, da dojenčki niso prehranjeni.
The queen escaped from her prison cell.	Kraljica je pobegnila iz svoje zaporniške celice.
Black raven with light blue eyes.	Črni krokar s svetlo modrimi očmi.
A version of the text to be printed can be found below.	Različico besedila za tiskanje najdete spodaj.
More butter is needed.	Potrebno je več masla.
Tell the driver to leave the station.	Povejte vozniku, naj zapusti postajo.
When you travel, you can’t bring everything.	Ko potujete, ne morete prinesti vsega.
He is very sociable.	Je zelo družaben.
This money was received by the agent.	Ta denar je agent prejel.
The primate stands bipedal, with its arms clogged.	Primat stoji dvonožno, z zamašenimi rokami.
China has built the tallest bridge in the world.	Kitajska je zgradila najvišji most na svetu.
How hard it is for a writer!	Kako težko je pisatelju!
Some people will never forget her victim.	Nekateri ljudje nikoli ne bodo pozabili njene žrtve.
Caring for a dog was relatively easy.	Skrb za psa je bila razmeroma enostavna.
The summer was unusually wet and gloomy.	Poletje je bilo nenavadno mokro in turobno.
It was pounding in her head.	V glavi ji je razbijalo.
It turns out that this is bothering you rodents.	Izkazalo se je, da to vas pestijo glodalci.
Tom is looking for a new job.	Tom išče novo službo.
The scenery was beautiful.	Pokrajina je bila čudovita.
Make sure the box is tightly closed.	Preverite, ali je škatla tesno zaprta.
The government approved the act.	Vlada je to dejanje odobrila.
It makes a major contribution to our food supply.	Ima velik prispevek k naši preskrbi s hrano.
It is good to remember our history.	Dobro se je spomniti naše zgodovine.
All good things must end.	Vsega dobrega mora biti konec.
It crumbles to dust.	Sesuje se v prah.
Nothing like “homeless”.	Nič takega, kot je "brezdomec".
Our drinking water is polluted with heavy metals.	Naša pitna voda je onesnažena s težkimi kovinami.
A nerve is any tissue that transmits an electrical impulse.	Živec je vsako tkivo, ki prenaša električni impulz.
The groom struggled to contain his emotions.	Ženin se je trudil zadržati svoja čustva.
He only served it with chocolate.	Postregel je samo s čokolado.
He cycled past the camera.	Kolesaril je mimo kamere.
Slowly add baking soda and flour.	Počasi dodajajte sodo bikarbono in moko.
He will study for a master’s degree next year.	Naslednje leto bo študiral za magisterij.
He climbed over some fallen trees and forged ahead.	Splezal je čez nekaj podrtih dreves in skoval naprej.
He tried to fix the broken wing.	Trudil se je popraviti zlomljeno krilo.
He praised them.	Pohvalil jih je.
It is dark and cloudy.	Temno je in motno.
He wants to explain something to you.	Nekaj ​​ti želi razložiti.
The ice is then peeled from the fruit.	Led se nato olupi s sadja.
He was executed for crimes he did not commit.	Usmrčen je bil zaradi zločinov, ki jih ni zagrešil.
The cooking process is basically the opposite of cooking pasta.	Postopek kuhanja je v bistvu obraten od kuhanja testenin.
There are various examples of wearable art on board.	Na ladji so različni primeri nosljive umetnosti.
We ran to the class teacher.	Tekli smo do vodje razreda.
Decide carefully.	Odločite se previdno.
What, if anything, is wrong?	Kaj, če je kaj, je narobe?
The ceiling was covered in a distant galaxy.	Strop je bil pokrit v oddaljeni galaksiji.
The cake was squeezed between two biscuits.	Pecivo so stisnili med dva piškota.
The clash erupted at midnight.	Spopad se je razmahnil ob polnoči.
The seller offered the food cheap.	Prodajalec je ponudil živila poceni.
The moon hung low in the sky.	Luna je visela nizko na nebu.
It rarely rains in this desert.	V tej puščavi le redko dežuje.
Note that this calculation is not accurate.	Upoštevajte, da ta izračun ni natančen.
She couldn’t get to the phone, so she called the operator.	Ni mogla priti do telefona, zato je poklicala operaterja.
Unfortunately he missed the party.	Žal je na zabavo zamudil.
Declare war on terrorists.	Razglasite vojno teroristom.
The pilot makes several air phone calls a day.	Pilot opravi več zračnih telefonskih klicev na dan.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Starodavni tempelj ima na sredini kamnit steber.
Our village is famous for its tea production.	Naša vas slovi po pridelavi čaja.
There was a thick fog in the woods.	V gozdu je bila gosta megla.
Be careful with counterfeit money.	Bodite previdni pri ponarejenem denarju.
The country’s genetic resources are severely depleted.	Genetski viri države so močno izčrpani.
Eat lots of nutritious food.	Jejte veliko hranljive hrane.
Unfortunately, none of us can help.	Na žalost nihče od nas ne more pomagati.
The senator had an exciting speech.	Senator je imel vznemirljiv govor.
The outbreak of war frightened many people.	Izbruh vojne je prestrašil številne ljudi.
Hunters are still reminiscent of wild animals.	Lovce še vedno spominjajo na divje živali.
Systems in advanced spacecraft are usually subject to rigorous testing.	Sistemi v naprednih vesoljskih plovilih so običajno podvrženi strogemu testiranju.
When preparing the cake, mix the wet and dry ingredients.	Pri pripravi torte zmešamo mokre in suhe sestavine.
Many different animals have formed societies.	Številne različne živali so oblikovale družbe.
She came to the reference in her most royal dress.	Na sklic je prišla v svoji najbolj kraljevski obleki.
A huge willow tree shadows the house beautifully.	Ogromna vrba lepo senči hišo.
He is known to fire his employees.	Znano je, da odpušča svoje uslužbence.
Some farmers sell unwanted or surplus crops.	Nekateri kmetje prodajajo nezaželene ali presežne pridelke.
Cinderella was engaged to the prince.	Pepelka je bila zaročena s princem.
The biscuit is much better.	Biskvit je veliko boljši.
In the end, you will need two cups of brown sugar.	Na koncu boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
The duke took the princess to a secret room.	Vojvoda je princeso odpeljal v skrivno sobo.
There is no life without water.	Brez vode ni življenja.
A river flows through the city center.	Skozi središče mesta teče reka.
Ancestor worship plays a central role in this.	Čaščenje prednikov ima pri tem osrednjo vlogo.
The screen was full of activity.	Zaslon je bil poln aktivnosti.
All houses have postal addresses.	Vse hiše imajo poštne naslove.
We lived in the village before the flood.	Pred poplavo smo živeli v vasi.
He is good at solving mathematical problems.	Dober je pri reševanju matematičnih problemov.
The chances are pretty good.	Možnosti so precej dobre.
It is mottled brown.	Je lisaste rjave barve.
My strength is returning.	Moja moč se vrača.
Researchers have declared themselves promising.	Raziskovalci so se razglasili za obetavne.
The population of this village has decreased.	Prebivalstvo te vasi se je zmanjšalo.
Year after year there is no rain in this desert.	Leto za letom v tej puščavi ni dežja.
Come here and let me look at you.	Pridi sem in naj te pogledam.
You have to respect your mother's wishes.	Spoštovati moraš mamine želje.
These villages are known for their natural beauty.	Te vasi so znane po svojih naravnih lepotah.
There was something for everyone in the city.	V mestu je bilo za vsakogar nekaj.
The priest decided to perform some rites.	Duhovnik se je odločil, da opravi nekaj obredov.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Svetovni oceani se soočajo z naraščajočo okoljsko krizo.
The plane landed smoothly on the icy asphalt.	Letalo je gladko pristalo na poledenelem asfaltu.
What if someone told you you were under arrest?	Kaj če bi vam kdo povedal, da ste aretirani?
The weather has gotten much worse today.	Vreme se je danes precej poslabšalo.
The city needs a good transport system.	Mesto potrebuje dober prometni sistem.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Časopisi, revije in knjige nudijo informacije o aktualnih dogodkih.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Njeni prijatelji so bili neodgovorni in nezanesljivi.
Five times more men than women died.	Umrlo je petkrat več moških kot žensk.
The pines were thick and tall.	Borovi so bili debeli in visoki.
He ran his hands through his hair.	Z rokami je šel skozi lase.
He stole her purse.	Ukradel ji je torbico.
This man is easy to influence.	Na tega človeka je zlahka vplivati.
Brain connections are perfected and improved after birth.	Možganske povezave se po rojstvu izpopolnijo in izboljšajo.
Most children who live in big cities play computer games.	Večina otrok, ki živijo v velikih mestih, igra računalniške igre.
An investigation has been launched.	Začela se je preiskava.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Biologi zdaj vedo veliko o vedenju živali.
All children love toys.	Vsi otroci imajo radi igrače.
He is no longer allowed to travel abroad.	Ne sme več potovati v tujino.
Add a pinch of salt and sugar.	Dodajte ščepec soli in sladkorja.
The forest was filled with birdsong.	Gozd je bil napolnjen s petjem ptic.
The pavement under our feet was made of porous concrete.	Pločnik pod našimi nogami je bil iz poroznega betona.
Dark chocolate with milk is delicious.	Temna čokolada z mlekom je okusna.
The puppy was very malnourished.	Mladiček je bil zelo podhranjen.
The news reported large food stocks.	Novice so poročale o velikih zalogah hrane.
The flu has killed thousands of children this year.	Gripa je letos ubila na tisoče otrok.
Burn the garbage.	Zažgite smeti.
How can they even be so deceived?	Kako so sploh lahko tako zavedeni?
Men began to develop addiction disorders.	Moški so začeli razvijati motnje odvisnosti.
Sprinkle hot butter over the cake.	Po torti potresemo vroče maslo.
My father is my inspiration.	Moj oče je moj navdih.
It is a question of flexibility.	Gre za vprašanje prilagodljivosti.
The woman looked at me confused.	Ženska me je zmedeno pogledala.
She sat down on the crumpled pile.	Usedla se je na zmečkan kup.
She brought her equation and put it in front of her.	Prinesla je svojo enačbo in jo postavila pred njo.
Cayman’s flexible form was perfect for his home environment.	Kajmanova gibka oblika je bila kot nalašč za njegovo domače okolje.
It was terribly boring.	Bilo je strašno dolgočasno.
How long can you be without water?	Kako dolgo lahko brez vode?
The era of great government is over.	Obdobje velike vlade se je končalo.
Your conviction is a death sentence by hanging.	Vaša obsodba je smrtna obsodba z obešanjem.
They say it contains beauty spots.	Pravijo, da vsebuje lepotne lise.
He kept his promise.	Svojo obljubo je izpolnil.
The goods arrived yesterday.	Blago je prispelo včeraj.
He read greedily.	Pohlepno je bral.
Tian ordered both dishes.	Tian je naročil obe jedi.
Rad writes haiku.	Rad piše haikuje.
We got lost on the highway.	Na avtocesti smo se izgubili.
The train was late on arrival.	Vlak je zamujal pri prihodu.
New methods for rescuing endangered animals are proposed.	Predlagajo se nove metode za reševanje ogroženih živali.
The radio went off.	Radio je ugasnil.
The young man leaned across the table to her.	Mladenič se je nagnil čez mizo k njej.
She has never seen so many stars.	Toliko zvezd še nikoli ni videla.
A spokesman declined to discuss the issue.	Tiskovni predstavnik je zavrnil razpravo o tem vprašanju.
After a heated debate, the decision was unanimous.	Po burni razpravi je bila odločitev soglasna.
The device analyzes delicious food.	Naprava analizira okusno hrano.
He died six months later.	Šest mesecev pozneje je umrl.
Take your cake and eat it too.	Vzemite svojo torto in jo tudi pojejte.
Do not lick the furniture!	Ne oblizujte pohištva!
He was busy with the final arrangements.	Bil je zaposlen s končnimi dogovori.
The tower rose into the sky and dominated the horizon.	Stolp se je dvignil v nebo in prevladoval nad obzorjem.
We left a series of dough overnight.	Serijo testa smo pustili čez noč.
Many cities in the region are thriving.	Številna mesta v regiji so uspešna.
Many women cover their hair in public.	Mnoge ženske si v javnosti pokrivajo lase.
Plants and animals need water to survive.	Rastline in živali potrebujejo vodo za preživetje.
The firefighter will be wearing a uniform.	Gasilec bo oblečen v uniformo.
The power turns on and off.	Napajanje se vklopi in izklopi.
She climbed onto the porch.	Splezala je na verando.
Yields per hectare are declining every year.	Pridelek na hektar vsako leto upada.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Glasovnica je bila zapečatena in vložena v ovojnico.
Fever is your body's reaction to an infection.	Vročina je reakcija vašega telesa na okužbo.
Many companies have poor results in complying with the law.	Številna podjetja imajo slabe rezultate pri spoštovanju zakona.
The worker deposed the old ruler.	Delavec je odstavil starega vladarja.
Police blame environmentalists for the fire.	Policija za požar krivi okoljevarstvenike.
He mastered the technique of learning mathematics.	Obvladal je tehniko učenja matematike.
As you can see, this is a big house.	Kot lahko vidite, je to velika hiša.
The professor has been keeping notes about his patients for decades.	Profesor že desetletja vodi zapiske o svojih pacientih.
The economy is in good shape.	Gospodarstvo je v dobrem stanju.
It is dark and lonely in the cave at night.	Ponoči je v jami temno in samotno.
Warm milk lowers blood pressure.	Toplo mleko znižuje krvni tlak.
They shook hands.	Segla sta si v roke.
He asked me about my hobbies.	Vprašal me je o mojih hobijih.
These problems are due to rising temperatures.	Te težave so posledica naraščajočih temperatur.
She came to see me today.	Danes me je prišla pogledat.
It seemed only reasonable for her to take up her position again.	Zdelo se je edino razumno, da bi ponovno prevzela svoj položaj.
Hundreds of thousands of people came to watch the royal procession.	Sto tisoč ljudi je prišlo gledat kraljevo procesijo.
The fish jumped out of the water.	Riba je skočila iz vode.
Some nurses try to save every patient they can.	Nekatere medicinske sestre poskušajo rešiti vsakega pacienta, ki ga lahko.
This ensures a more stable structure.	S tem se zagotovi bolj stabilna struktura.
No matter how hard she tried, she failed.	Ne glede na to, koliko se je trudila, ji ni uspelo.
Parents need to be actively involved in educating their children.	Starši morajo aktivno sodelovati pri izobraževanju svojih otrok.
He finished the meal and dealt with the dish.	Končal je z obrokom in se ukvarjal s posodo.
After a long work of good work, our lives have become unhappy.	Po dolgem delu dobrega dela je naše življenje postalo nesrečno.
Count the revenue.	Preštejte prihodke.
Aristocrats wore extravagant clothing.	Aristokrati so nosili ekstravagantna oblačila.
People buy books on topics that interest them.	Ljudje kupujejo knjige o temah, ki jih zanimajo.
Their journey was arduous.	Njihova pot je bila naporna.
There are many hiking trails in the area.	Na tem območju je veliko pohodniških poti.
Wheat is imported from abroad.	Pšenica je uvožena iz tujine.
This experiment was performed with fruit flies.	Ta poskus je bil izveden s sadnimi mušicami.
The car stopped abruptly.	Avto se je nenadoma ustavil.
Dogs are man's best friend.	Psi so človekov najboljši prijatelj.
Some groups boycotted the mall out of concern for the environment.	Nekatere skupine so nakupovalno središče bojkotirale zaradi skrbi za okolje.
There is a lot of work.	Veliko je dela.
An army of locals besieged the palace.	Vojska domačinov je oblegala palačo.
Three cars collided near the bridge.	V bližini mostu so trčili trije avtomobili.
He sobs sadly.	Žalostno vpije.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Ko smo končno prispeli, je bila naša skupina izčrpana.
He mentioned the loneliness of death.	Omenil je osamljenost smrti.
He was so drunk he couldn't speak.	Bil je tako pijan, da ni mogel govoriti.
The revolution has helped thousands.	Revolucija je pomagala tisočem.
First you need to add slices of mango to the salad.	Najprej morate solati dodati rezine manga.
Some trees shed their leaves.	Nekatera drevesa so odvrgla liste.
The cow jumped across the moon	Krava je skočila čez luno
He felt it irritate him.	Začutil je, da ga draži.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Uporaba abakusa je hitrejša kot uporaba kalkulatorja.
He inspected the small object carefully for several minutes.	Več minut je pozorno pregledoval majhen predmet.
This house is so popular.	Ta hiša je tako priljubljena.
The train took us only halfway.	Vlak nas je peljal le na pol poti.
But that's none of my business.	No, to se mene ne tiče.
The cook stands there stirring the soup.	Kuharica stoji tam in meša juho.
The manager consulted with his advisors.	Vodja se je posvetoval s svojimi svetovalci.
She ate the whole box.	Pojedla je celo škatlo.
The stench of rotten fish was too strong.	Smrad gnilih rib je bil premočan.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Deklica, oblečena v dolgo oranžno obleko, se je sramežljivo nasmehnila.
They listened to the news on the radio.	Poslušali so novice po radiu.
Dog owners in the city are never without worries.	Lastniki psov v mestu niso nikoli brez skrbi.
John was very tired and went to bed early.	Janez je bil zelo utrujen in je šel zgodaj spat.
Pour water on the powder.	Nalijte vodo na prah.
There was an acute shortage of water.	Prišlo je do akutnega pomanjkanja vode.
The house was of modest size.	Hiša je bila skromne velikosti.
She apologized and left the room.	Opravičila se je in zapustila sobo.
The source of his food was basic.	Vir njegove hrane je bil osnovni.
Writing an essay is often a frustrating task.	Pisanje eseja je pogosto frustrirajoča naloga.
This city has sometimes experienced frequent floods.	To mesto je včasih doživelo pogoste poplave.
He was violent towards his wife and children.	Bil je nasilen do svoje žene in otrok.
He was deported without trial.	Izgnan je bil brez sojenja.
Industrial companies have a responsibility to the environment.	Industrijska podjetja imajo odgovornost do okolja.
Police have charged the man with theft.	Policisti so moškega ovadili tatvine.
Look at the icon, the famous pangram.	Poglejte ikono, slavni pangram.
Wash your hands thoroughly for good personal hygiene.	Za dobro osebno higieno si temeljito umijte roke.
He met her.	Spoznal jo je.
The leaves were white and crispy.	Listi so bili beli in hrustljavi.
Not paid enough.	Ni dovolj plačana.
Artists were asked to create a work of art.	Umetnike so prosili, da ustvarijo umetniško delo.
He was a tall man.	Bil je visok moški.
It could be a snail.	Lahko bi bil polž.
What can we do about it?	Kaj lahko storimo glede tega?
His gaze was stable.	Njegov pogled je bil stabilen.
Cultural relics such as paintings and statues were discovered.	Odkriti so bile kulturne relikvije, kot so slike in kipi.
Anyone who saw this was surprised.	Kdor je to videl, je bil presenečen.
Suppression of resistance is lawlessness.	Zatiranje upora je brezpravje.
Smoking is prohibited in all enclosed public spaces and workplaces.	Kajenje je prepovedano v vseh zaprtih javnih prostorih in na delovnih mestih.
We protect ourselves from this by treating patients carefully.	Tega se varujemo s skrbnim ravnanjem z bolniki.
Johann received a degree in civil engineering.	Johann je prejel diplomo iz gradbeništva.
The river merges with the other.	Reka se zlije z drugo.
The otter would return to its reflections.	Vidra bi se vrnila k svojim odsevom.
When it rained, the leaves were lush and green.	Ob dežju je bilo listje bujno in zeleno.
The cricket player was knocked down by some terrible bowlers.	Igralca kriketa je podrlo nekaj strašnih kegljačev.
Now he is starting to recover.	Zdaj se začenja okrevati.
Quick, put on your coat!	Hitro, oblecite si plašč!
This building has elegant pillars.	Ta stavba ima elegantne stebre.
It was a clear night, with no clouds in sight.	Bila je jasna noč, brez oblaka na vidiku.
The mixture bubbled and foamed.	Mešanica je mehurčkala in se penila.
He prepared eggs for himself and his mother.	Zase in za mamo je pripravil jajca.
Small amounts of iron are found in rocks.	Majhne količine železa se nahajajo v kamninah.
Shake the puffed rice into the wok.	V vok stresemo napihnjen riž.
After reading the instructions, the light bulb lit up.	Po branju navodil se je prižgala žarnica.
Doctors said it was a minor sprain.	Zdravniki so rekli, da je šlo za manjši zvin.
The hills rippled slightly.	Hribi so se rahlo valovili.
Juan watched the nurse silently.	Juan je nemo opazoval medicinsko sestro.
Many communities have suffered from poverty.	Številne skupnosti so trpele zaradi revščine.
Pieces of silk glow.	Kosi svile se svetijo.
She looked out the closed window.	Pogledala je skozi zaprto okno.
They moved to the city.	Preselili so se v mesto.
The ship is approaching the shore.	Ladja se približa obali.
This form of communication is effective.	Ta oblika komunikacije je učinkovita.
She was sitting in her favorite chair.	Sedela je na svojem najljubšem stolu.
Quantum dots are injected between the insulation layers.	Kvantne pike se vbrizgajo med izolacijske plasti.
Law enforcement agencies are fragmented and localized.	Organi pregona so razdrobljeni in lokalizirani.
It can be frustrating to conduct research.	Pri izvajanju raziskav je lahko frustrirajoče.
This disease is caused by a parasite.	To bolezen povzroča parazit.
The scientist is pleased with the result.	Znanstvenik je zadovoljen z rezultatom.
Demand more speed, more power, never get tired	Zahtevaj večjo hitrost, več moči, nikoli se ne utrudi
Global warming is leading to rising sea levels.	Globalno segrevanje vodi v dvig morske gladine.
The holiday will be a holiday all over the country.	Praznik bo počitniški po vsej državi.
The animals seemed to feel that something terrible was happening.	Zdelo se je, da so živali čutile, da se dogaja nekaj groznega.
The number of workers has grown steadily over the centuries.	Število delavcev je skozi stoletje vztrajno raslo.
She fell silent and looked out the window.	Utihnila je in pogledala skozi okno.
The shops were closed.	Trgovine so bile zaprte.
My grandfather worked as a grinder in the heavy industry.	Moj dedek je delal kot brusilec v težki industriji.
There are a lot of skulls.	Tu je veliko lobanj.
This figure remained largely unchanged.	Ta številka je ostala večinoma nespremenjena.
Many animals live in this forest.	V tem gozdu živijo številne živali.
She will constantly label me as a nervous wreck.	Nenehno me bo označevala kot živčnega razbitine.
Drop the cup.	Odvrzi skodelico.
The journey to the city was long but pleasant.	Pot do mesta je bila dolga, a prijetna.
Due to the instantaneous drop in concentration, the ball flew	Zaradi trenutnega padca koncentracije je žoga poletela
The government provides universal health care.	Vlada zagotavlja univerzalno zdravstveno varstvo.
Second, you will need one cup of brown sugar.	Drugič, potrebovali boste eno skodelico rjavega sladkorja.
Send text messages instead of phone calls.	Pošiljajte besedilna sporočila namesto telefonskih klicev.
Feed the starving children.	Nahranite sestradane otroke.
Factories help meet the needs of this nation.	Tovarne pomagajo zadovoljiti potrebe tega naroda.
We can no longer afford this problem.	Tega problema si ne moremo več privoščiti.
It was lightly built.	Bil je rahlo grajen.
It would be nice to rest.	Lepo bi se bilo odpočiti.
The room was dimly lit.	Soba je bila slabo osvetljena.
Meaty, juicy pieces of meat.	Mesnati, sočni kosi mesa.
The drought devastated local livestock.	Suša je opustošila lokalno živino.
They will need luck to survive.	Za preživetje bodo potrebovali srečo.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Mešanje betona in gramoza je standardna praksa.
These peaks are steep and dangerous to climb.	Ti vrhovi so strmi in nevarni za vzpon.
She gasped as water ran down her head.	Zadihala je, ko ji je voda tekla po glavi.
It was always impossible.	Vedno je bilo nemogoče.
Fear flooded his mind.	Strah mu je preplavil misli.
The land was flat and slow.	Zemljišče je bilo ravno in počasi.
The baby is breastfeeding his doll.	Dojenček doji svojo lutko.
This place has never been flooded in centuries.	Ta kraj še nikoli v stoletjih ni bil poplavljen.
He then opened the package and removed the coconut.	Nato je odprl paket in odstranil kokos.
A pungent, pungent odor wafted from the chamber.	Iz komore je odletel oster, oster vonj.
The legislature failed to pass the law.	Zakonodajalec ni uspel sprejeti zakona.
There was a storm.	Nastala je nevihta.
Some toys lasted for hours.	Nekatere igrače so zdržale več ur.
It is usually the seat for everyone.	Običajno je sedež za vse.
The young man moved his hand under his chin.	Mladenič je premaknil roko pod brado.
The lion roared defiantly at the man.	Lev je kljubovalno zarjovel na človeka.
She has been completely inactive lately.	Zadnje čase je bila popolnoma neaktivna.
Most men believe in gender equality.	Večina moških verjame v enakost spolov.
Examine each of these questions carefully.	Vsako od teh vprašanj natančno preučite.
He danced faster and faster.	Plesal je vse hitreje.
The ships slid smoothly away.	Ladje so gladko drsele stran.
The dogs did not like this unfamiliar smell.	Psi niso marali tega neznanega vonja.
Let us live in interesting times and extraordinary places.	Naj živite v zanimivih časih in izjemnih krajih.
He's not completely stupid.	Ni povsem neumen.
The second child was born in the winter.	Drugi otrok se je rodil pozimi.
On the way home, she stole some clothes.	Na poti domov je ukradla nekaj oblačil.
My neighbor likes to cut down those trees.	Moj sosed rad poseka ta drevesa.
A lone camel was walking in the desert.	Osamljena kamela se je sprehajala po puščavi.
He looks back with the slightest subordination.	Z najmanjšim podrejanjem se ozre.
Some complain that the beaches are overcrowded.	Nekateri se pritožujejo, da so plaže prenatrpane.
The effectiveness of this method remains unproven.	Učinkovitost te metode ostaja nedokazana.
This is a difficult question.	To je težko vprašanje.
Wrap a wet cloth over your shoulder.	Pogrnite mokro krpo čez ramo.
Similar events across the West.	Podobni dogodki po vsem zahodu.
She browsed the magazine and sipped her coffee.	Brskala je po reviji in srkala kavo.
Most of the edges this season are about two inches long.	Večina robov te sezone je dolga približno dva centimetra.
Small wild forest cats live here.	Tu živijo majhne divje gozdne mačke.
Place them side by side.	Postavite jih eno ob drugo.
A surprise awaits them.	Čaka jih presenečenje.
Under criticism, he tends to soften.	Pod kritiko je nagnjen k omehčanju.
The rich were frightened and the poor outraged.	Bogati so se prestrašili, revni pa ogorčeni.
The gold coin gleamed in the light of the lamp.	Zlatnik se je lesketal v luči svetilke.
Pollen is tiny particles of dust.	Cvetni prah so drobni delci prahu.
Everyone in the crowd started clapping.	Vsi v množici so začeli ploskati.
The devil always says no.	Hudič vedno reče ne.
He seemed to know everything.	Zdelo se je, da pozna vse.
The stonemasons smoothed the edges of the bricks.	Kamnoseki so zgladili robove opeke.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Nekateri tradicionalni plesi se izvajajo za zabavo bogov.
The change in public opinion led to his resignation.	Sprememba javnega mnenja je privedla do njegovega odstopa.
He is looking forward to his concert.	Veseli se svojega koncerta.
In the distance we saw a snowy forest.	V daljavi smo zagledali zasnežen gozd.
She took off her coat and hat.	Slekla je plašč in klobuk.
Assortment of cakes, pastries, pastries and bread.	Asortiman torte, peciva, peciva in kruha.
Helping people is his primary motivation in life.	Pomagati ljudem je njegova primarna motivacija v življenju.
Fresh water is valuable in most conditions.	Sveža voda je v večini pogojev dragocena.
The girl screamed and her eyes filled with tears.	Deklica je kričala, oči pa so se ji napolnile s solzami.
The leaves are peeling.	Napušči se luščijo.
Children in this country learn to speak several languages.	Otroci se v tej državi naučijo govoriti več jezikov.
There is a health and sports club near the recreation center.	V bližini rekreacijskega centra je zdravstveni in športni klub.
A happy day begins with a smile.	Vesel dan se začne z nasmehom.
We used latex last year.	Lani smo uporabljali lateks.
To keep warm, they lit a fire.	Da bi se ogreli, so kurili ogenj.
The shaman stirred the potion.	Šaman je mešal napoj.
I was late for school.	Zamujal sem v šolo.
Delivery is included in the purchase price.	V nabavno ceno je vključena dostava.
This park is popular with families.	Ta park je priljubljen pri družinah.
A strong wind was blowing through the canyon.	Skozi kanjon je pihal močan veter.
He put on black shoes and a jacket.	Obujel si je črne čevlje in jakno.
These chemicals are very toxic.	Te kemikalije so zelo strupene.
It takes place in the past year.	Poteka v preteklem letu.
The specialty of her music is her improvisations.	Posebnost njene glasbe so njene improvizacije.
In her first prison exercise, she built a chair.	V svoji prvi zaporniški vaji je zgradila stol.
This mission was successful.	Ta misija je bila uspešna.
The parents divorced many years ago.	Starša sta se pred mnogimi leti ločila.
Save the plastic wrap.	Shranite plastični ovoj.
Ants have six legs.	Mravlje imajo šest nog.
Two eminent theologians quarreled.	Prepirala sta se dva ugledna teologa.
When night falls, we watch television.	Ko pade noč, gledamo televizijo.
Women become mothers from birth.	Ženske postanejo matere že s samim rojstvom.
It tells what happened.	Pripoveduje, kaj se je zgodilo.
The wall is dark, rusty red.	Stena je temno, zarjavelo rdeča.
The warriors fought bravely, but victory eluded them.	Bojevniki so se pogumno borili, a se jim je zmaga izmikala.
The performance on this exam was average.	Uspešnost na tem izpitu je bila povprečna.
This technician asked a lot of questions.	Ta tehnik je postavil veliko vprašanj.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Ribe plavajo, ptice letijo, drevesa rastejo.
I'm starting to see the truth.	Začenjam videti resnico.
Some security tests were not entirely reliable.	Nekateri varnostni testi niso bili povsem zanesljivi.
A forest of tall buildings.	Gozd visokih zgradb.
He met his future wife at a writing workshop.	Svojo bodočo ženo je spoznal na pisateljski delavnici.
This legend is slowly fading.	Ta legenda počasi bledi.
It all smelled like fish.	Vse skupaj je dišalo po ribi.
The pigeon wore a twig in its beak.	Golob je v kljunu nosil vejico.
The two dancers danced merrily around the stage.	Dva plesalca sta se veselo vrtela po odru.
Those who often behave too much like children are often hostile.	Tisti, ki se pogosto obnašajo preveč kot otroci, so pogosto sovraženi.
Water pollution is becoming an increasingly serious problem.	Onesnaževanje vode postaja vse resnejši problem.
Flowers are ubiquitous in our country, but they are not always attractive.	Rože so pri nas vseprisotne, vendar niso vedno privlačne.
They often go fishing together.	Pogosto gredo skupaj na ribolov.
It’s more angry when it’s angry.	Bolj je jezno, ko je jezno.
We need to cut the spaghetti packets first.	Najprej moramo razrezati pakete špagetov.
He claimed the government machine had infected his mind.	Trdil je, da je vladni stroj okužil njegov um.
The roads were cleared of snow.	Ceste so bile očiščene snega.
They turned their tails and ran.	Obrnili so rep in stekli.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Mladi bojevnik je bil neustrašen, iznajdljiv človek.
He clapped his hands.	Zaploskal je z rokami.
This year the harvest was good.	Letos je bila letina dobra.
Give freedom a chance!	Daj priložnost svobodi!
We ran out of hot water.	Zmanjkalo nam je tople vode.
His work is dirty and exhausting.	Njegovo delo je umazano in naporno.
He received an honorary medal for bravery.	Prejel je častno medaljo za hrabrost.
The coast is pristine.	Obala je neokrnjena.
After the battle, soldiers found artifacts.	Po bitki so vojaki našli artefakte.
The glasses are thick but not heavy.	Očala so debela, vendar ne težka.
Additional workers were employed.	Zaposleni so bili dodatni delavci.
This jacket belongs to the man in the corner.	Ta jakna pripada moškemu v kotu.
I can't understand that.	Tega nisem sposoben razumeti.
Rare vegetation remained.	Ostala je redka vegetacija.
He dropped another coin into the donation box.	V škatlo za donacije je spustil še en kovanec.
The weather can change at any time.	Vreme se lahko kadar koli spremeni.
I didn't think it was good.	Ni se mi zdel dober.
Dress only a few hundred dollars.	Obleka le nekaj sto dolarjev.
The man fled in fright.	Moški je prestrašen pobegnil.
He finally got home in traffic.	V prometu je končno prišel domov.
The cat meows loudly.	Mačka glasno mijavka.
The forest fire was put out early in the morning.	Gozdni požar so pogasili zgodaj zjutraj.
I couldn't watch anymore.	Nisem mogel več gledati.
The forest is mixed deciduous.	Gozd je mešan listopadni.
Only a stupid man would risk his honor like that.	Samo neumen človek bi tako tvegal svojo čast.
The gun had a sublime finish.	Pištola je imela vzvišen zaključek.
There are far fewer poor people now.	Zdaj je veliko manj revnih.
The nurse listened to the child's heartbeat.	Medicinska sestra je poslušala otrokov srčni utrip.
The thief escaped with much of his wealth.	Tat je pobegnil z velikim delom svojega bogastva.
The goods were bought cheap.	Blago je bilo kupljeno poceni.
He walks limping.	Hodi šepajoč.
Pollution caused by industrialization is a growing concern.	Onesnaževanje, ki ga povzroča industrializacija, je vedno večja skrb.
Malaria has ravaged the region.	Malarija je opustošila regijo.
The program is experiencing increasing success.	Program se srečuje z vedno večjim uspehom.
They arrived in one boat, heavily armed.	Prišli so v enem čolnu, težko oboroženi.
He is no longer an active member of the party.	Ni več aktiven član stranke.
The river water powered the first machines.	Rečna voda je poganjala prve stroje.
There are no sandy beaches here.	Tukaj ni peščenih plaž.
I try to exercise.	Za telovadbo se trudim.
The human brain is an organ contained in the skull.	Človeški možgani so organ, ki ga vsebuje lobanja.
Manufacturers of global governance have run out of opportunities.	Izdelovalcem globalnega upravljanja je zmanjkalo možnosti.
The climate here is favorable for rice cultivation.	Podnebje tukaj je ugodno za gojenje riža.
We worked in shifts.	Delali smo v izmenah.
Beat the egg whites into a stiff batter.	Beljake stepamo v čvrst sneg.
The young woman is pale and dry.	Mlada ženska je bleda in suha.
You can’t always rely on strangers ’instructions.	Ne morete se vedno zanašati na navodila neznancev.
A large crowd gathered outside.	Zunaj se je zbrala velika množica.
He remembered that vividly.	To se je živo spomnil.
He jumped out of bed and squeezed the baseball bat.	Skočil je iz postelje in stisnil bejzbolsko palico.
Not all of these numbers can be verified.	Vseh teh številk ni mogoče potrditi.
I ravaged the village and liberated my troops.	Opustošil sem vas in osvobodil svoje čete.
Rain is forecast for the next few days.	V naslednjih dneh je napovedano dež.
Humans can also live in water.	Ljudje lahko živimo tudi v vodi.
The photo was taken at noon.	Fotografija je bila posneta opoldne.
Measurements on this production line must be accurate!	Meritve na tej proizvodni liniji morajo biti natančne!
The snake slipped into a crack under the rock.	Kača je zdrsnila v razpoko pod skalo.
Curiosity is fueled by his ardent desire for knowledge.	Radovednost spodbuja njegova goreča želja po znanju.
She carefully 'read' the article.	Pozorno je 'prebrala' članek.
Take two aspirins after a meal.	Vzemite dva aspirina po obroku.
That day went slowly.	Ta dan je šlo počasi.
You need a hot pan and a wooden spoon.	Potrebujete vročo ponev in leseno žlico.
The number of available copies is unlimited.	Število razpoložljivih izvodov je neomejeno.
They looked at each other quietly.	Tiho sta se pogledala.
Newspaper reports revealed that the politician had numerous residences.	Časopisna poročila so razkrila, da je imel politik številna bivališča.
You can plant these in the garden.	Te lahko posadite na vrtu.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Skupina prostovoljcev je katalogizirala artefakte.
Measurements must be made before purchasing a rug.	Pred nakupom preproge je treba opraviti meritve.
The ship broke the berth and sailed helplessly.	Ladja je zlomila privez in nemočno odplula.
The clock is ten minutes slow.	Ura je deset minut počasna.
Almost any music can be shared online for free.	Skoraj vsako glasbo je mogoče brezplačno deliti na spletu.
Sift the flour with a sieve.	S pomočjo sita presejemo moko.
I left the phone in the taxi.	Telefon sem pustil v taksiju.
Many people travel abroad on vacation.	Veliko ljudi potuje na počitnice v tujino.
When it’s dark, make sure you have your own lamp.	Ko je temno, preverite, ali imate svojo svetilko.
The teacher demanded an explanation.	Učiteljica je zahtevala pojasnilo.
Two skeletons were found along the coast.	Ob obali sta bila najdena dva okostja.
I think three kids is enough.	Mislim, da so trije otroci dovolj.
The chances of a robbery are greatest late at night.	Možnosti za rop so največje pozno ponoči.
The factory is now operating efficiently.	Tovarna zdaj deluje učinkovito.
On such a clear day, the view is spectacular.	Na takšen jasen dan je razgled spektakularen.
Did you avoid me?	Ste se me izogibali?
A study has shown that reading can reduce stress.	Študija je pokazala, da branje lahko zmanjša stres.
There are many things here that make you sad.	Tu je veliko stvari, ki te žalostijo.
The cougar stood very still.	Puma je stala zelo mirno.
Some believe the epidemic may have been imported.	Nekateri menijo, da je bila epidemija morda uvožena.
Rings of thick low clouds covered the sky.	Obroči gostih nizkih oblakov so prekrili nebo.
Instead, they relied on natural healing methods	Namesto tega so se zanašali na naravne metode zdravljenja
He was stunned.	Bil je osupel.
The writer reminded readers that food is important.	Pisatelj je bralce spomnil, da je hrana pomembna.
This patient suffers from sudden fever.	Ta bolnik trpi zaradi nenadne vročine.
He was buried in an unknown desert.	Pokopali so ga v neznani puščavi.
A miracle will almost certainly change the course of history.	Čudež bo skoraj zagotovo spremenil potek zgodovine.
As she climbed the stairs, she stopped at the top.	Ko se je vzpenjala po stopnicah, se je ustavila na vrhu.
Put the tea leaves in the teapot.	Čajne liste dajte v čajnik.
This is a fair question.	To je pošteno vprašanje.
He often leaves his son.	Sina pogosto zapusti.
He seems to have very little energy.	Zdi se, da ima zelo malo energije.
They had just met, but they were deeply in love.	Pravkar sta se spoznala, a sta bila globoko zaljubljena.
The elephants were probably domesticated for riding.	Verjetno so bili sloni udomačeni za jahanje.
The paths merged on the coast.	Poti so se združile na obali.
He always listened to sad music.	Vedno je poslušal žalostno glasbo.
The new policy has ensured fair treatment of all citizens.	Nova politika je zagotovila pošteno obravnavo vseh državljanov.
We developed a taste for travel.	Razvili smo okus za potovanja.
This potato is delicious.	Ta krompir je okusen.
The news shocked the local community.	Novica je šokirala lokalno skupnost.
We need efficient transportation, he says.	Potrebujemo učinkovit prevoz, pravi.
Coal is extracted from the earth in large open pits.	Premog pridobivajo iz zemlje v velikih odprtih jamah.
They do a lot of hard work.	Opravljajo veliko trdega dela.
A friend is in need.	Prijatelj je v stiski.
Her face was pale.	Njen obraz je bil bled.
It seemed constricted in her throat and she couldn't catch her breath.	Zdelo se ji je stisnjeno v grlu in ni mogla zajeti sape.
Financial chiefs have warned that prices will rise.	Finančni šefi so opozorili, da se bodo cene dvignile.
The drilling was very successful.	Vrtanje je bilo zelo uspešno.
The streets around the hospital were congested with traffic.	Ulice okoli bolnišnice so bile zadušene od prometa.
Put two cups of cold water in the pan.	V ponev dajte dve skodelici hladne vode.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Znanstvena fantastika in fantazija sta zelo priljubljeni žanri.
According to the invention, the printing press was expanded.	Po izumu se je tiskarski stroj razširil.
Emotions did not overcome her.	Čustva je niso premagala.
She painted the walls of the house white.	Stene hiše je pobarvala v belo.
Each pair of rats underwent a series of tests.	Vsak par podgan je bil podvržen vrsti testov.
Police arrested the suspect.	Policija je osumljenca prijela.
Tools such as thermometers are used.	Uporabljajo se orodja, kot so termometri.
It was warm in the classroom.	V učilnici je bilo toplo.
The weak felt a duty to rely on the government.	Šibki so čutili dolžnost, da se zanesejo na vlado.
The boys' bald heads were shaved.	Fantom so bile na pleša obrite glave.
The main utility system runs in a strip around the city.	Glavni komunalni sistem poteka v pasu okoli mesta.
He studied the mischievous smile.	Preučeval je nagajivi nasmeh.
They painted their house white.	Svojo hišo so pobarvali v belo.
Rainwater is the most basic form of municipal water supply.	Deževnica je najosnovnejša oblika komunalne oskrbe z vodo.
Seeds were planted.	Zasajeno je bilo seme.
The second time, the son was obeyed.	Drugič je bil poslušen sin.
Some men love other men.	Nekateri moški imajo radi druge moške.
Students were reprimanded for missing classes.	Učencem so izrekli opomin zaradi izpuščanja pouka.
No decisions were made.	Odločitve niso sprejeli.
Rivers water the land.	Reke namakajo zemljo.
The rich man gave generously.	Bogataš je velikodušno daroval.
Such rocks are formed when the lava gradually cools.	Takšne kamnine nastanejo, ko se lava postopoma ohladi.
Give man power over the earth.	Daj človeku oblast nad zemljo.
The drain hose was completely clogged.	Odtočna cev je bila popolnoma zamašena.
This national park was established to protect rare wildlife.	Ta narodni park je bil ustanovljen za zaščito redkih prostoživečih živali.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Za večerjo sem kupil piščanca z rjavim rižem.
The workers clasped their hands in prayer.	Delavci so v molitvi sklenili roke.
The pilgrims stopped the city.	Hodji so mesto ustavili.
Don't lie, even if you're smart.	Ne laži, pa čeprav si pameten.
The rebels threw stones at police.	Uporniki so na policijo metali kamenje.
Robin sings soap over our heads.	Robin milo poje nad našimi glavami.
Our city needs another cinema.	Naše mesto potrebuje še en kino.
He poured himself some tea.	Natočil si je čaj.
For many, he is an unpleasant character.	Za mnoge je neprijeten lik.
There is only one problem.	Samo ena težava je.
Scientists have identified thousands of genes.	Znanstveniki so identificirali na tisoče genov.
Her heart ached for her children.	Srce jo je bolelo za njene otroke.
I need to spread this idea.	To idejo moram širiti.
The impact of global warming is worrying.	Vpliv globalnega segrevanja je zaskrbljujoč.
Government tax laws are unfair.	Vladni davčni zakoni so nepošteni.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Številne starodavne kulture so častile sonce.
It only takes a moment.	Traja le trenutek.
She just walked around.	Preprosto se je sprehajala naokoli.
The pavers are old and cracked.	Tlakovci so stari in razpokani.
Most families have only one television.	Večina družin ima samo eno televizijo.
People talk about weather, sports and places.	Ljudje govorijo o vremenu, športu in krajih.
Together, they formed a legal team.	Skupaj so oblikovali pravno ekipo.
The firing squad shot the prisoner.	Strelski vod je ustrelil zapornika.
The prosecution claimed he committed the murder.	Tožilstvo je trdilo, da je zagrešil umor.
A picture of the sea hangs on the wall.	Na steni visi slika morja.
Look, we finally have some rain!	Poglejte, končno imamo nekaj dežja!
Dry heat was rising from the sidewalk.	S pločnika se je dvigala suha vročina.
He covered his ears.	Zakril si je ušesa.
But intellectual property protection remains weak.	Toda zaščita intelektualne lastnine ostaja šibka.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Zobne ščetke je treba po vsaki uporabi sprati.
They saw a flock of birds flying overhead.	Videli so, da je jata ptic letela nad glavo.
The streets were terribly quiet.	Ulice so bile grozljivo tihe.
She bought cheap pencils at a local store.	V lokalni trgovini je kupila poceni svinčnike.
The operation went well.	Operacija je potekala dobro.
The crowd roared in approval.	Množica je zarjovela v odobravanju.
Zaman tried to tell the truth.	Zaman je poskušal povedati resnico.
John is grateful for your kindness.	Janez je hvaležen za vašo prijaznost.
I like to read.	rada berem.
Frightened, he ran away from the classroom.	Prestrašen je pobegnil iz učilnice.
Careful steps passed behind her.	Za njo so minili previdni koraki.
The list of participants was secret.	Seznam udeležencev je bil tajen.
Flour was twice as heavy as water.	Moka je bila dvakrat težja od vode.
He leaned forward, his sword glowing.	Nagnil je naprej, njegov meč se je svetil.
I didn't think anything of it.	Nič nisem pomislil na to.
Strictly speaking, this card game is a game of chance.	Strogo gledano, ta igra s kartami je igra na srečo.
Many people do not know how to speak their mother tongue.	Mnogi ljudje ne znajo govoriti maternega jezika.
Would you come with me?	Bi šel z mano?
Mountains were rising in front of us.	Pred nami so se dvigale gore.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Led nastane na površini večine vodnih teles.
It penetrated my throat.	Prodrlo mi je v grlo.
The film used advanced visual effects.	Film je uporabil napredne vizualne učinke.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Na popoldanskem nebu so se začeli nastajati oblaki.
Big cities emerged during the Industrial Revolution.	Med industrijsko revolucijo so nastala velika mesta.
She changed her mind and decided.	Premislila je in se odločila.
The first order is fruit.	Prvo naročilo je sadje.
How fast can you leave?	Kako hitro lahko odideš?
I try to learn to calm my thoughts.	Poskušam se naučiti umiriti svoje misli.
The piano is tuned to full height.	Klavir je uglašen na popolno višino.
They found solace in each other's company.	Tolažbo sta našla v družbi drug drugega.
Maintaining order and peace was an urgent task.	Ohranjanje reda in miru je bila nujna naloga.
The whistle broke the silence.	Piščalka je prebila tišino.
She made dinner early in the evening.	Večerjo je pripravila zgodaj zvečer.
The number of trams has decreased as the population increases.	Število tramvaja se je zmanjšalo, ko se število prebivalstva povečuje.
Earth is a planet.	Zemlja je planet.
Give me cheese and crackers, please.	Podajte sir in krekerje, prosim.
Most young people are suspicious of politicians.	Večina mladih je sumničavih do politikov.
Most patients suffer from chronic pain.	Večina bolnikov trpi zaradi kronične bolečine.
We used to sing songs together.	Nekoč smo skupaj prepevali pesmi.
Where should we go today?	Kam naj gremo danes?
The storm was surprising.	Nevihta je bila presenetljiva.
Bamboo is the strongest material.	Bambus je najmočnejši material.
Chemistry classes measured the temperature of a water sample.	Pouk kemije je meril temperaturo vzorca vode.
The trees are decorated with yellow flowers.	Drevesa so okrašena z rumenimi cvetovi.
He turned pale and blushed.	Prebledel je in zardel.
So again, go ahead and win!	Torej še enkrat, pojdi naprej in zmagaj!
The refugee fled to another country.	Begunec je pobegnil v drugo državo.
The new restaurant is next to the tram station.	Nova restavracija je poleg tramvajske postaje.
Her daughter is an experienced dancer.	Njena hči je izkušena plesalka.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Buldožerji so zravnali zapuščeno stavbo.
A reporter asked about the king's health.	Novinar je vprašal o kraljevem zdravju.
The picture was taken in March.	Slika je bila posneta marca.
The president's son fell ill.	Predsednikov sin je zbolel.
The entries in the register are in chronological order.	Vpisi v register so v kronološkem vrstnem redu.
Can you describe the scene to me?	Ali mi lahko opišeš prizor?
This year’s presidential election was unexpectedly close.	Letos so bile predsedniške volitve nepričakovano blizu.
Help me with my suitcase, please.	Pomagajte mi z mojim kovčkom, prosim.
No one likes to be told what to do.	Nihče ne mara, da mu rečejo, kaj naj naredi.
Police detained the boy.	Policija je dečka pridržala.
She packed her suitcase.	Spakirala je svoj kovček.
The sun was already shining brightly.	Sonce je že močno sijalo.
The taste is almost sweet.	Okus je skoraj sladek.
The singer grew up in a repressive regime.	Pevka je odraščala v represivnem režimu.
He was walking down the road.	Hodil je po cesti.
It would not be easy to cross this river.	Te reke ne bi bilo lahko prečkati.
The potatoes were prepared several times during cooking.	Krompir je bil med kuhanjem nekajkrat pripravljen.
He tried to speak, but his throat went dry.	Poskušal je govoriti, a se mu je grlo presušilo.
You can’t make a cake without eggs.	Brez jajc ne morete narediti torte.
There are not enough hospital funds.	Bolnišničnih sredstev ni dovolj.
He gave her an autograph in this photo.	Zanjo je dal avtogram na tej fotografiji.
The economy has collapsed!	Gospodarstvo je propadlo!
Note how this sentence follows the grammatical pattern.	Upoštevajte, kako ta stavek sledi slovničnemu vzorcu.
The ball floated in the air.	Žoga je plula po zraku.
He died in a mountaineering accident.	Umrl je v gorniški nesreči.
The street was full.	Ulica je bila polna.
Critics say it upsets a fragile ecosystem.	Kritiki pravijo, da vznemirja občutljiv ekosistem.
It became homesickness.	Postalo je domotožje.
All that was left was a burnt shell.	Ostala je le ožgana školjka.
He practices yoga every morning.	Vsako jutro izvaja jogo.
We have been informed that we are in quarantine.	Sporočili so nam, da smo v karanteni.
We turned off the engine.	Ugasnili smo motor.
The relationship between men and women is wrong.	Razmerje med moškimi in ženskami je napačno.
A fire broke out.	Zanetil se je požar.
It is best to allow the residue to cool well.	Najbolje je pustiti, da se ostanki dobro ohladijo.
It can be painted with wallpaper glue.	Lahko ga pobarvamo z lepilo za tapete.
He is my best friend.	On je moj najboljši prijatelj.
A ballpoint pen was found.	Najden je bil kemični svinčnik.
It was obvious that she was still sad.	Očitno je bilo, da je še vedno žalostna.
I went to high school with a bad reputation.	Hodila sem v srednjo šolo na slabem ugledu.
The cream will start to form small bubbles.	Krema bo začela delati majhne mehurčke.
This museum marks our departure.	Ta muzej zaznamuje našo odhod.
He studied hard and therefore passed his exams.	Pridno je študiral in zato opravil izpite.
She seems so calm.	Zdi se tako umirjena.
The bride arrived at the temple.	Nevesta je prispela v tempelj.
He believed in a democratic form of government.	Verjel je v demokratično obliko vlade.
Use your skill, he said.	Uporabi svojo spretnost, je rekel.
The student slowly raised his hand.	Študent je počasi dvignil roko.
Divide all the vegetables in half.	Vso zelenjavo razdelite na pol.
Artificial sweeteners also have chemical properties.	Tudi umetna sladila imajo kemične lastnosti.
A lot of people get sick every year.	Vsako leto zboli veliko ljudi.
There were many and varied marketing issues.	Trženjskih vprašanj je bilo veliko in raznoliko.
In the Middle Ages, people believed that witches had magical powers.	V srednjem veku so ljudje verjeli, da imajo čarovnice čarobne moči.
Her dark shaded eyes hinted at a secret.	Njene temno zasenčene oči so namigovale na skrivnost.
He drove slowly.	Vozil je počasi.
She looked at him, her eyes shining with anticipation.	Pogledala ga je, oči so ji svetlele od pričakovanja.
The sweet country air was soothing.	Sladki podeželski zrak je bil pomirjujoč.
He curled up under her warm coat.	Zvil se je pod njenim toplim kožuhom.
Lighting illuminates our surroundings.	Razsvetljava osvetljuje našo okolico.
We saw many ghosts wandering the streets.	Videli smo številne duhove, ki so tavali po ulicah.
We go to school every day.	Vsak dan hodimo v šolo.
The man squeezed the predator into a corner.	Plenilca je moški stisnil v kot.
What are your suspicions about the thief?	Kakšni so vaši sumi o tatu?
The scene moved us greatly.	Prizor nas je zelo ganil.
His tone was unmistakable.	Njegov ton je bil nedvomno.
She waved to the maid.	Pomahala je uslužbenki.
Be careful.	Ravnaj previdno.
It produced a horrible stench.	Proizvajalo je grozen smrad.
Do not enter unless you want food.	Ne vstopajte, razen če želite hrano.
They are especially attracted to certain genres of music.	Posebej jih privlačijo določene zvrsti glasbe.
She quoted selected passages.	Citirala je izbrane odlomke.
The thief stole money from the safe.	Iz sefa je tat ukradel denar.
The hurricane struck without warning.	Orkan je udaril brez opozorila.
He fought bravely, but he died.	Boril se je pogumno, a je umrl.
The water from the tank was cloudy.	Voda iz rezervoarja je bila motna.
Constant rains will erode these embankments.	Nenehno deževje bo erodiralo te nasipe.
Children need discipline from an early age.	Otroci potrebujejo disciplino že od malih nog.
Let me know how much you need.	Sporočite mi, koliko potrebujete.
The thieves arrived in the middle of the night.	Tatovi so prišli sredi noči.
The event was surrounded by a veil of secrecy.	Dogodek je obdajala tančica skrivnosti.
She cared about the neighbor's dog.	Skrbelo jo je za sosedovega psa.
Is it really true, as some claim?	Je res res, kot trdijo nekateri?
Smile when you greet them.	Nasmehnite se, ko jih pozdravite.
This is the process by which new languages ​​are created.	To je proces, s katerim nastajajo novi jeziki.
And so we moved on.	In tako smo se podali naprej.
He performed the rite.	Izvedel je obred.
The prisoners were tortured.	Zapornike so mučili.
Many women took part in the protest movement.	V protestnem gibanju je sodelovalo veliko žensk.
Tears streamed down my cheeks.	Po licih so mi tekle solze.
The stadium is located near my house.	Stadion se nahaja blizu moje hiše.
A special police officer quickly returned to his car.	Posebni policist se je hitro vrnil v svoj avto.
There is a dispute over this matter.	Glede te zadeve je prepir.
The night was cold.	Noč je bila mrzla.
But can you really trust these things?	Toda ali lahko res zaupate tem stvarem?
The mix of spectators was interesting.	Zanimiva je bila mešanica gledalcev.
Just one year ago.	Pred samo enim letom.
Victory celebrations were organized.	Organizirane so bile slovesnosti ob proslavi zmage.
He ate kiwis slowly.	Počasi je jedel kivi.
This is a debt we cannot pay.	To je dolg, ki ga ne moremo plačati.
The population is aging rapidly	Prebivalstvo se hitro stara
Authorities blame last week's severe floods.	Oblasti krivijo za hude poplave prejšnjega tedna.
The crops grown in this valley were varied.	Pridelki, pridelani v tej dolini, so bili raznoliki.
The countryside is unexplored here.	Podeželje je tukaj neraziskano.
He drove slowly past.	Mimo je počasi pripeljal avto.
Why do birds fly?	Zakaj ptice letijo?
We would not move on.	Ne bi hodili naprej.
A hot bath will refresh you.	Vroča kopel vas bo osvežila.
He shows a few words.	Pokaže nekaj besed.
She had a difficult childhood.	Imela je težko otroštvo.
New technologies and strategies are needed.	Potrebne so nove tehnologije in strategije.
The scanner had nice, big keys.	Skener je imel lepe, velike ključe.
Several men gathered near the main gate.	Več moških se je zbralo blizu glavnih vrat.
Those who do not obey the law do so at great risk.	Tisti, ki ne spoštujejo zakona, to počnejo z velikim tveganjem.
The dress was vulgar and the flowers exquisite.	Obleka je bila vulgarna, a cvetovi izvrstni.
The paint is very cheap.	Barva je zelo poceni.
This certificate confirms your successful completion of this course.	To potrdilo potrjuje vaš uspešen zaključek tega tečaja.
Pour oil over the chicken.	Piščanca prelijemo z oljem.
Anya, are you still awake?	Anya, si še budna?
The entire area was covered in smoke.	Celotno območje je bilo zajeto v dim.
Tourists line the coast every year.	Turisti se vsako leto vrstijo ob obali.
Some argue that joining this group is below him.	Nekateri trdijo, da je pridružitev tej skupini pod njim.
She showed her skill by repairing watches.	Svojo spretnost je pokazala s popravilom ur.
Turnips have different purposes.	Repa ima različne namene.
Thousands of civilians died during the conflict.	Med spopadom je umrlo na tisoče civilistov.
Some organizations register addresses in overseas tax havens.	Nekatere organizacije registrirajo naslove v čezmorskih davčnih oazah.
Food is standing in cardboard boxes waiting to be delivered.	Živila stojijo v kartonskih škatlah in čakajo na dostavo.
Water scarcity is increasing across the country.	Po vsej državi se povečuje pomanjkanje vode.
Ordering is more common than ever.	Naročanje je bolj običajno kot kdaj koli prej.
The painting hung on the wall for years.	Slika je več let visela na steni.
Emotions worked against his efforts.	Čustva so delovala proti njegovim prizadevanjem.
They were out of work, out of money and hungry.	Bili so brez službe, brez denarja in lačni.
So they simply melted the chocolate over boiling water.	Tako so preprosto stopili čokolado nad vrelo vodo.
His stories were so much fun.	Njegove zgodbe so bile tako zabavne.
Strawberry plants look healthy, but the soil seems poor.	Rastline jagod so videti zdrave, vendar se zdijo tla slaba.
So he tiptoed past his brother's door.	Tako je na prstih šel mimo bratovih vrat.
Attempts failed.	Poskusi niso uspeli.
It started to rain.	Začelo se je deževje.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Srednje poškodovanega otroka so odpeljali v bližnjo bolnišnico.
It was said that the victims of the plague kept away from the city.	Rečeno je bilo, da so se žrtve kuge držale stran od mesta.
No wind rustled the leaves.	Noben veter ni šumel po listju.
He declined to talk about it.	O tem je zavrnil govoriti.
A condition in which a person experiences persistent sadness.	Stanje, ko oseba doživlja vztrajno žalost.
Tears streamed down his cheeks.	Solze so mu tekle po licu.
Few people politicize their religious beliefs.	Le malo ljudi politizira svoja verska prepričanja.
The floods affected many people.	Poplave so prizadele veliko ljudi.
The award was generous.	Nagrada je bila velikodušna.
Online banking is convenient, but not without risks.	Spletno bančništvo je priročno, vendar ni brez tveganj.
Survivors are best cared for at home.	Za preživele je najbolje poskrbeti doma.
The thieves tried to escape by boat.	Tatovi so poskušali pobegniti s čolnom.
Police questioned several witnesses.	Policija je zaslišala več prič.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Znanstveniki zdaj verjamejo, da lahko virusi povzročajo bolezni.
The students were very gentle.	Učenci so bili zelo nežni.
He looked surprised.	Videti je bil presenečen.
Ocean currents drive the weather.	Oceanski tokovi poganjajo vreme.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje po nesreči kot nikoli.
Several members of our group worked on this aspect.	Več članov naše skupine je delalo na tem vidiku.
Today, everyone needs a car!	Danes vsak potrebuje avto!
This treaty will create a buffer zone between the conflicting nations.	Ta pogodba bo ustvarila varovalni pas med sprtimi narodi.
The wind began to howl and a storm approached	Veter je začel tuliti in približala se je nevihta
Grandma warned him not to go there.	Babica ga je opozorila, naj ne gre tja.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Bog je vseprisoten, vseveden in vsemogočen.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Lepota je v očeh opazovalca, je rekel.
The woman expressed joy at the news.	Ženska je ob novici izrazila veselje.
Unfortunately, many farmers could not afford seeds.	Žal si mnogi kmetje niso mogli privoščiti semen.
Japan has a developed industrial economy.	Japonska ima razvito industrijsko gospodarstvo.
You will need a hammer to get started.	Za začetek boste potrebovali kladivo.
The deer quickly jumped through the woods.	Jelen je hitro skočil skozi gozd.
Several new artists emerged to dominate the scene.	Pojavilo se je več novih umetnikov, ki so prevladovali na sceni.
Our friend told us you sold your computer.	Naš prijatelj nam je povedal, da ste prodali svoj računalnik.
He was known for his generosity.	Znan je bil po svoji velikodušnosti.
Return train tickets were expensive.	Povratne karte za vlak so bile drage.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Marija se je zbudila s hudimi bolečinami v nogi.
The horizontal line indicates the height of the plant.	Vodoravna vrstica označuje višino rastline.
This car is too powerful.	Ta avto je premočan.
As the earth revolves around the sun,	Ker se zemlja vrti okoli sonca,
The locals did not want to talk to us.	Domačini niso hoteli govoriti z nami.
He was a notorious thief.	Bil je zloglasni tat.
Remember that all sins are forgiven.	Ne pozabite, da so vsi grehi odpuščeni.
Again, his smile was sweet.	Ponovno je bil njegov nasmeh sladek.
The blue man took two carrots.	Modri ​​mož je vzel dva korenčka.
It was devastatingly hot.	Bilo je uničujoče vroče.
These machines serve many useful purposes.	Ti stroji služijo številnim uporabnim namenom.
It was a role he liked.	To je bila vloga, ki mu je bil všeč.
These elements combine to form carbonic acid.	Ti elementi se združijo v ogljikovo kislino.
For years, farmers were locked into this system.	Leta so bili kmetje zaprti v ta sistem.
I work in a bakery.	Delam v pekarni.
The villagers were warned not to go to the river.	Vaščani so bili opozorjeni, naj ne gredo v reko.
The monkey fur is shiny black.	Opičji kožuh je bleščeče črn.
Open the lid and insert the ingredients.	Odprite pokrov in vstavite sestavine.
He slowly got up from his seat.	Počasi je vstal s sedeža.
The driver hurried away.	Voznik je odhitel.
The minister's speech was interrupted by a shout of protest.	Ministrov govor je prekinil protestni vzklik.
There are stricter restrictions along the way.	Na poti so strožje omejitve.
Even the deaf can read a book.	Tudi gluhi lahko berejo knjigo.
People are moving to more developed countries to find work.	Ljudje se selijo v razvitejše države, da bi našli delo.
He told us everything he did that day.	Povedal nam je vse, kar je storil tisti dan.
He had no trouble expressing himself.	Ni imel težav pri izražanju.
He thwarted the king's attempted death.	Preprečil je poskus kraljeve smrti.
The literacy rate in this area is low.	Stopnja pismenosti na tem področju je nizka.
The researchers strictly followed all the rules.	Raziskovalci so dosledno upoštevali vsa pravila.
He was very happy to hear the news.	Bil je zelo vesel, ko je slišal novico.
Formalities at customs took half an hour.	Formalnosti na carini so trajale pol ure.
The war caused great loss of life.	Vojna je povzročila veliko izgubo življenj.
They offered her a glass of wine.	Ponudili so ji kozarec vina.
She couldn't stand the smell.	Ni mogla prenesti vonja.
The growing business needs to expand.	Rastoče podjetje se mora širiti.
She placed the laptop on her dining table.	Prenosni računalnik je postavila na svojo jedilno mizo.
Hills and mountains form a natural boundary.	Hribi in gore tvorijo naravno mejo.
The offensive line dispersed.	Ofenzivna linija se je razpršila.
The treaty provided a framework for cooperation.	Pogodba je zagotovila okvir za sodelovanje.
A huge plant filled the sky.	Ogromna rastlina je napolnila nebo.
She is a skilled business woman.	Ona je spretna poslovna ženska.
He stood there staring into space.	Stal je tam in strmel v prostor.
It doesn't snow here anymore.	Tu ne sneži več.
The walls were built to protect the city.	Obzidje je bilo zgrajeno za zaščito mesta.
The leaves on the tree turned red.	Listje na drevesu je postalo rdeče.
Classroom discussions are a source of anxiety for many teachers.	Razprave v razredu so vir tesnobe za mnoge učitelje.
Don’t expect such rudeness to happen again.	Ne pričakujte, da se bo takšna nesramnost ponovila.
The engine came to life.	Motor je oživel.
It tastes like salted cucumber.	Ima okus po slani kumari.
The expected arrival of spring was delayed.	Pričakovani prihod pomladi se je zadrževal.
He spoke openly but effectively.	Govoril je odkrito, a učinkovito.
We couldn't find a place.	Nismo našli mesta.
They are no longer in denial.	Niso več v zanikanju.
All the stories are interesting.	Vse zgodbe so zanimive.
Still, they celebrated.	Kljub temu so praznovali.
The children protested against the tired parents.	Otroci so protestirali proti utrujenim staršem.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Strogo rečeno, niso bili zelo intelektualni.
He drove away.	Odpeljal se je.
We insist he leave immediately.	Vztrajamo, da takoj odide.
Some animals sunbathe.	Nekatere živali se sončijo.
Surface water is becoming less and less.	Površinske vode postaja vse manj.
Then you will need a cup of sugar.	Nato boste potrebovali skodelico sladkorja.
Birds and other animals often feed on grass.	Ptice in druge živali se pogosto prehranjujejo s travo.
He invited me home to meet his family and friends.	Povabil me je domov, da se srečam z njegovo družino in prijatelji.
This building was designed by the most famous architect in the world.	To zgradbo je zasnoval najbolj znan arhitekt na svetu.
This year's harvest will be good.	Letošnja letina bo dobra.
Few people enjoyed the company of others.	Malo ljudi je uživalo v družbi drugih.
She is addicted to sugar.	Zasvojena je s sladkorjem.
She shifted nervously in her seat.	Nervozno se je premaknila na sedežu.
Which migratory bird lives in this area?	Katera ptica selivka živi na tem območju?
The number of uninsured decreased last year.	Število nezavarovanih se je lani zmanjšalo.
He spoke in low tones.	Govoril je s tihimi toni.
This world is inhabited by billions of people.	Ta svet je naseljeno z milijardami ljudi.
His expression softened.	Njegov izraz se je zmehčal.
These residents were forced to leave their homes.	Ti prebivalci so bili prisiljeni zapustiti svoje domove.
She was bored with her duties.	Dolgčas so ji bile njene dolžnosti.
The mistress came dressed for dinner.	Gospodarica je prišla oblečena na večerjo.
It has been played since the beginning of modern football.	Od začetka sodobnega nogometa se igra.
Give me your phone.	Daj mi svoj telefon.
Cheap new clothes were sold as surplus goods.	Poceni nove obleke so bile prodane kot presežek blaga.
The aerosols were slowly rising.	Aerosoli so se počasi dvignili.
This place is on the wrong track,	To mesto se je znašlo na napačni poti,
Arrows pointed his way.	Puščice so pokazale njegovo pot.
The students enjoyed the excursion.	Učenci so na ekskurziji uživali.
Horsemeat tastes good.	Konjsko meso je dobrega okusa.
Please bring me some cold soap.	Prosim, prinesi mi hladno milo.
They were washing dishes.	Pomivali so si posodo.
It's the administration's fault.	Kriva je uprava.
Give the four legs a chance.	Dajte štirim nogam priložnost.
Fishing is reported to be declining.	Poročajo, da se ribolov zmanjšuje.
Tribesmen and farmers grow cotton.	Pripadniki plemena in kmetje pridelujejo bombaž.
The accident happened on the outskirts of the city.	Nesreča se je zgodila na obrobju mesta.
She angrily threw the typewriter out the window.	Jezno je vrgla pisalni stroj skozi okno.
Gonzales brought a lot of supplies.	Gonzales je prinesel veliko zalog.
He ignored the warning.	Prezrl je opozorilo.
This film explores the issue of domestic terror.	Ta film raziskuje vprašanje domačega terorja.
Are you hungry?	Si lačen?
State borders are effective barriers to species movement.	Državne meje so učinkovite ovire za gibanje vrst.
Jerusalem is an ancient city.	Jeruzalem je starodavno mesto.
The lifts are exciting for both adults and children.	Žičnice so vznemirljive tako za odrasle kot za otroke.
In the evening, the man was wounded by an arrow.	Zvečer je bil človek ranjen s puščico.
The show was a success.	Predstava je bila uspešna.
He prefers to live in the city.	Najraje živi v mestu.
In the hot tea, the butter melted quickly.	V vročem čaju se je maslo hitro stopilo.
The acts of theft continue to increase.	Dejanja tatvin se še naprej povečujejo.
The fruits were ripe and juicy.	Plodovi so bili zreli in sočni.
We were told the police were on their way.	Povedali so nam, da je policija na poti.
The local population has been steadily declining.	Število lokalnega prebivalstva je stalno upadalo.
The two gods really wanted to sacrifice themselves.	Dva boga sta se resnično želela žrtvovati.
These experiments were carried out by car manufacturers.	Te poskuse so izvedli proizvajalci avtomobilov.
Air pollution is a big problem here.	Onesnaženost zraka je tukaj velik problem.
The stove has been repaired.	Peč je popravljena.
The mother plants germinated slowly at first.	Matične rastline so sprva vzklile počasi.
Their population remains stable.	Njihova populacija ostaja stabilna.
He gets up early every day.	Vsak dan zgodaj vstaja.
The rain was falling lightly, replaced by hail.	Dež je rahlo padal, nadomestil ga je toča.
Happiness is not found in material goods.	Sreče ne najdemo v materialnih dobrinah.
Can you help me with my homework?	Ali mi lahko pomagate pri moji domači nalogi?
Tears streamed down the old man's wrinkled cheeks.	Solze so tekle po starčevih nagubanih licih.
The thief was spotted and then arrested.	Tatu so opazili, nato pa ga aretirali.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Nasmejani natakar jim je prinesel svež čaj.
Relatively exclusive club.	Relativno ekskluziven klub.
The captain was well known on the ship.	Kapitan je bil na ladji dobro znan.
The faucet leaks.	Pipa pušča.
Let's go to the movies.	V kino gremo.
The princess gave the prince a necklace.	Princesa je princu dala ogrlico.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Poskušal se je spomniti, kdaj se je madež natančno pojavil.
Some species now survive only in zoos.	Nekatere vrste zdaj preživijo le v živalskih vrtovih.
Be as quiet as possible.	Bodite čim bolj tihi.
Very few know what the term means.	Zelo malo jih ve, kaj izraz pomeni.
When she started talking, people listened to her attentively.	Ko je začela govoriti, so jo ljudje pozorno poslušali.
Many students do not follow these rules.	Veliko študentov ne spoštuje teh pravil.
The logs are stored in the barn.	Hlode so shranjene v hlevu.
The storm caused damage to houses across the bay.	Neurje je povzročilo škodo na hišah po vsem zalivu.
Rockets are used to launch satellites.	Rakete se uporabljajo za izstrelitev satelitov.
This country was named after the capital.	Ta država je dobila ime po glavnem mestu.
If you want to help this child, please call me.	Če želite pomagati temu otroku, me prosim pokličite.
The construction project was declared a great pomp.	Gradbeni projekt je bil razglašen za veliko pompa.
The fruit was sweet, so he ate it.	Sadje je bilo sladko, zato ga je pojedel.
The high price of electricity affects many companies.	Visoka cena električne energije vpliva na mnoga podjetja.
The nature in this river is beautiful.	Narava v tej reki je čudovita.
The drone is unmanned.	Brezpilotno letalo je brez posadke.
The voice was strong and clear.	Glas je bil močan in jasen.
Some sites encourage users to write hate speech.	Nekatera spletna mesta spodbujajo uporabnike k pisanju sovražnega govora.
One morning the pigs were driven away.	Nekega jutra so prašiče odgnali.
That can't be right!	To ne more biti prav!
The metal tube was wrapped in a spiral.	Kovinska cev je bila zavita v spiralo.
Did that sound right?	Je to zvenelo prav?
A popular destination for tourists.	Priljubljena destinacija za turiste.
They provided them with fresh food and water.	Zagotovili so jim svežo hrano in vodo.
She looked at the audience.	Pogledala je občinstvo.
The singer did not show up.	Pevka se ni pojavila.
He listened thoughtfully.	Zamišljeno je poslušal.
Hundreds of people gathered in front of the building.	Pred stavbo se je zbralo na stotine ljudi.
The gang leader was silent.	Vodja tolpe je molčal.
They faked the election.	Ponaredili so volitve.
Cash is paid for the services provided.	Za opravljene storitve se plača gotovina.
Applies to cycling tourism.	Velja za kolesarski turizem.
Pollution has damaged our environment.	Onesnaževanje je poškodovalo naše okolje.
The cops are terribly redundant.	Policisti so strašljivo presežni.
why don't you come	zakaj ne prideš?
The prisoner was acquitted of further punishment.	Zapornik je bil oproščen nadaljnjega kaznovanja.
Now we only have time, money and space.	Zdaj imamo le čas, denar in prostor.
Account please.	Račun, prosim.
The rectangle was painted blue	Pravokotnik je bil pobarvan modro
Baby crying could be heard throughout.	Vseskozi je bilo slišati otroški jok.
The girl is standing and holding a guitar.	Dekle stoji in drži kitaro.
Make an appointment, please.	Dogovorite se za termin, prosim.
Silicon is found in the rocky soils of this desert.	Silicij najdemo v kamnitih tleh te puščave.
The pencil holder is made of graphite.	Nosilec svinčnika je izdelan iz grafita.
He finally got tired of the noise.	Končno se je naveličal hrupa.
Make sure the meat is evenly browned.	Prepričajte se, da je meso enakomerno rjavo.
There is a lot of discussion about global warming.	O globalnem segrevanju se veliko razpravlja.
A sudden gust of wind closed the door.	Nenaden sunek vetra je zaprl vrata.
It is well proven that grapes are sweet.	Dobro je dokazano, da je grozdje sladko.
The animal's mother was nearby.	Mati živali je bila v bližini.
The noise stopped abruptly.	Hrup je nenadoma prenehal.
The carpets are on the floor.	Preproge so na tleh.
The servant pushed him aside, obviously in a bad mood.	Sluga ga je odrinil v stran, očitno slabe volje.
She blushed.	Zardela je.
Do not open windows in the car.	Ne odpirajte oken v avtu.
I rubbed my eyes and blinked hard.	Drgnil sem si oči in močno utripal.
The invoice was written by hand.	Račun je bil napisan na roko.
A company representative came to visit him.	Na obisk ga je prišel predstavnik podjetja.
Much has been written about this poet.	O tem pesniku je bilo veliko napisanega.
Clerics wear a veil when they pray.	Kleriki nosijo tančico, ko molijo.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Delo se začne pred sončnim vzhodom in konča ob sončnem zahodu.
He pointed toward the pile of laundry.	Pokazal je proti kupu perila.
Cold days are often followed by warm ones.	Mraznim dnevom pogosto sledijo topli.
Lots of reserved seats for elderly and disabled passengers.	Veliko rezerviranih sedežev za starejše in invalidne potnike.
Slowly, the procession meandered through the narrow streets.	Počasi se je procesija vijugala po ozkih ulicah.
The book describes ways to reduce stress.	Knjiga opisuje načine za zmanjšanje stresa.
The smartwatch is for people who need constant reminders.	Pametna ura je za ljudi, ki potrebujejo stalne opomnike.
And the baby started crying.	In otrok je začel jokati.
He is the only doctor in the area.	Je edini zdravnik na tem območju.
The range of colors in the rainbow requires explanation.	Razpon barv v mavrici zahteva razlago.
But when the house was quiet, they whispered.	Toda, ko je bila hiša tiha, so šepetali.
Can additional staff cope with customer requirements?	Ali se lahko dodatno osebje spopade z zahtevami strank?
You should turn off the engine.	Moral bi ugasniti motor.
Here are some suggestions to help you learn.	Tukaj je nekaj predlogov, ki vam bodo pomagali pri učenju.
The creature writhed and turned and tried to escape.	Bitje se je zvijalo in obračalo ter poskušalo pobegniti.
The computer stores all this data.	Računalnik shranjuje vse te podatke.
Another star is coming!	Prihaja še ena zvezda!
Laws on driving under the influence of alcohol are very strict.	Zakoni o vožnji pod vplivom alkohola so zelo strogi.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Njeni kriki na pomoč so bili prezrti pet minut.
Hot coffee spilled over his desk.	Vroča kava se je polila po njegovi mizi.
A series of silent bells rang.	Zazvenela je serija tihih zvončkov.
His business went bankrupt.	Njegovo podjetje je ugasnilo.
India is the second largest country in the world.	Indija je druga največja država na svetu.
They insist the gene was created.	Vztrajajo, da je bil gen ustvarjen.
There will be many animals in captivity.	V ujetništvu bo veliko živali.
In this cave we have discovered many ancient human remains.	V tej jami smo odkrili številne starodavne človeške ostanke.
Such issues have no solution.	Takšna vprašanja nimajo rešitev.
Several people died from their injuries.	Več ljudi je zaradi poškodb umrlo.
A forest fire was burning.	Gorel je gozdni požar.
He bathed in self-pity.	Kopal je v samopomilovanju.
He is a deeply religious man.	Je globoko religiozen človek.
Much has been written about evolutionary theory.	O evolucijski teoriji je bilo že veliko napisanega.
Most cities have libraries.	Večina mest ima knjižnice.
The leaves on the tree were pink.	Listi na drevesu so bili rožnato obarvani.
She grabbed the book in her hand and looked at it.	Zgrabila je knjigo v roki in jo pogledala.
At the moment, I can’t deal with military discipline.	Trenutno se ne morem ukvarjati z vojaško disciplino.
The joke was cruel and some didn’t laugh.	Šala je bila kruta in nekateri se niso smejali.
Clothes should be dried in sunlight.	Oblačila morajo biti posušena na sončni svetlobi.
The blow was dazzling.	Udarec je bil bleščeč.
The hills were alive from the sound of the music.	Hribi so bili živi od zvoka glasbe.
The journalist interviewed many people before writing her report.	Novinarka je intervjuvala veliko ljudi, preden je napisala svoje poročilo.
The temple was destroyed by invaders.	Tempelj so uničili napadalci.
When elevators fly overhead, a tired worker unloads a truck.	Ko dvigala letijo nad glavo, utrujen delavec raztovarja tovornjak.
The hut in the woods was isolated.	Koča v gozdu je bila izolirana.
The woman is a single mother.	Ženska je mati samohranilka.
You still need to exercise every day.	Še vedno morate vaditi vsak dan.
Astronauts discovered water.	Astronavti so odkrivali vodo.
Scallops grow on the seabed.	Na morskem dnu rastejo pokrovače.
She ate three bites of pizza.	Zaužila je tri grižljaje pice.
He listens to music while working in the kitchen.	Med delom v kuhinji posluša glasbo.
The whole plot of the film is based on truth, facts and legend.	Celoten zaplet filma temelji na resnici, dejstvih in legendi.
The phone rings, but no one answers.	Telefon zazvoni, a se nihče ne oglasi.
Do not fill the pot with rubbish!	Ne napolnite lonca s smeti!
After lighting, the candles are heated.	Po prižigu se sveče segrejejo.
He was soon completely exhausted.	Kmalu je bil popolnoma izčrpan.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	V srednjem veku so ljudje verjeli v zle duhove.
He dreamed of adventure.	Sanjal je o avanturi.
The victims were both women and men.	Žrtve so bile tako ženske kot moški.
The climate in this region is relatively dry.	Podnebje v tej regiji je razmeroma suho.
He sat down and started talking to a friend.	Sedel je in začel govoriti s prijateljem.
The faces of the soldiers were illuminated by a brief beacon.	Obraze vojakov je osvetlil kratek svetilnik.
The straight road was narrow and winding.	Ravna cesta je bila ozka in ovinkasta.
My search for spiritual enlightenment continues.	Moje iskanje duhovnega razsvetljenja se nadaljuje.
A rush of excitement ran through her body.	Po njenem telesu je stekel naval navdušenja.
A tropical paradise with lush green vegetation.	Tropski raj z bujno zeleno vegetacijo.
As part of his plan.	Kot del njegovega načrta.
The dough should be rolled out very thinly.	Testo je treba zelo tanko razvaljati.
You will need a large bowl of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali veliko skledo rjavega sladkorja.
His ideas were considered radical.	Njegove ideje so veljale za radikalne.
Traffic slowed as the road narrowed.	Promet se je upočasnil, saj se je cesta zožila.
The weather had been unusually warm for several days.	Že nekaj dni je bilo nenavadno toplo vreme.
Divide the lentils between the bowls.	Lečo razdelite med sklede.
The robot uses artificial intelligence.	Robot uporablja umetno inteligenco.
They are a miracle of engineering.	So čudež inženiringa.
He pretended to be sick to avoid work.	Pretvarjal se je, da je bolan, da bi se izognil delu.
The weather was warm all night.	Vreme je bilo toplo vso noč.
Market research tells us which products sell best.	Tržna raziskava nam pove, kateri izdelki se najbolje prodajajo.
The old world order is shattered.	Stari svetovni red je razbit.
It's an ugly habit.	To je grda navada.
The edges of this fabric turn yellow.	Robovi te tkanine postanejo rumeni.
He studied the faces in the crowd.	Preučeval je obraze v množici.
Aromatic oil is extracted from the bark of the tree.	Aromatično olje se pridobiva iz lubja drevesa.
The raw data must be carefully checked before publication.	Pred objavo je treba surove podatke natančno preveriti.
The children closed the curtains and sat down to watch.	Otroci so zastrli zavese in se usedli gledat.
There were three in a row.	Bile so tri v vrsti.
The condom is thin, rubbery and curved.	Kondom je tanek, gumijast in ukrivljen.
The meeting lasted ten minutes.	Sestanek je trajal deset minut.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Mačke se včasih usposobijo za lov na ptice.
The woman's eyes sensed surprise.	Ženske oči so zaznale presenečenje.
The soldiers waited nervously.	Vojaki so nervozno čakali.
It was a day when everything changed.	To je bil dan, ko se je vse spremenilo.
Seal children belong to a special breed.	Otroci tjulnjev spadajo v posebno pasmo.
The attacker was chasing a flying ball.	Napadalec je lovil letečo žogo.
Hundreds of factories meet the needs of the state.	Na stotine tovarn zadovoljuje potrebe države.
Sugarcane fields are found in many tropical countries.	Polja sladkornega trsa najdemo v številnih tropskih državah.
He's too old for work.	Prestar je za delo.
He stepped into the puddle and soaked his pants.	Stopil je v lužo in si zmočil hlače.
The question needs to be answered somehow, he continued.	Na vprašanje je treba nekako odgovoriti, je nadaljeval.
Traveling with steam energy has become almost obsolete.	Potovanje s parno energijo je postalo skoraj zastarelo.
The front door opened.	Vhodna vrata so se odprla.
She said that and I decided.	To je govorila in jaz sem se odločil.
You should not wear exposed clothing on the beach.	Na plaži ne smete nositi odkritih oblačil.
The library contains such rare texts.	Knjižnica vsebuje tako redka besedila.
They swam for miles on that terrible day.	Tistega strašnega dne so plavali kilometre.
The detective tried to stay calm.	Detektiv je poskušal ostati pribran.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Znanstveniki bodo kmalu lahko klonirali človeške zarodke.
Their lives were ruined by the earthquake.	Njihovo življenje je uničil potres.
The lake is a shallow, clean body of water.	Jezero je plitvo, čisto vodno telo.
Many countries have illegal mining activities.	Številne države imajo nezakonite rudarske dejavnosti.
A series of blades protruded from the device.	Iz naprave je štrlela vrsta rezil.
I will visit the house tomorrow.	Jutri bom obiskal hišo.
Some believe he is a communist spy.	Nekateri verjamejo, da je komunistični vohun.
His earnings gradually increased.	Njegov zaslužek je postopoma naraščal.
Workers lined up and waited for instructions.	Delavci so bili postavljeni v vrsto in čakali na navodila.
After the holiday, he resumed work a little late.	Po dopustu je z delom nadaljeval nekoliko pozno.
They came across many dangerous animals.	Naleteli so na številne nevarne živali.
I'm too busy to sit here.	Preveč sem zaposlen, da bi sedel tukaj.
A hammer is very useful for driving nails.	Za zabijanje žebljev je zelo uporabno kladivo.
People need sleep to live.	Ljudje potrebujejo spanje, da živijo.
Reports indicate that this is a crime.	Poročila kažejo, da gre za kaznivo dejanje.
The river winds through the desert.	Reka se vije skozi puščavo.
Charcoal is used to make steel.	Oglje se uporablja za izdelavo jekla.
She called the police, but it was too late.	Poklicala je policijo, a je bilo prepozno.
I’m still talking to myself.	Še vedno se pogovarjam sama s sabo.
A narrow passage to the river was open.	Do reke je bil odprt ozek prehod.
The water will evaporate in the heat.	Voda bo v vročini izhlapela.
The land was fertile due to the large amount of rainfall.	Zemlja je bila rodovitna zaradi velike količine padavin.
No one likes to be tied down.	Nihče ne mara biti vezan.
She had an aura of power.	Imela je avro moči.
They opened their umbrellas before the storm.	Odprli so svoje dežnike pred nevihto.
It is doubtful that technology will ever become widespread.	Dvomljivo je, da bo tehnologija kdaj postala razširjena.
I saw you talking to this man.	Videl sem, da govoriš s tem človekom.
He must wash himself before going to bed.	Pred spanjem se mora umiti.
Free time is hard to come by.	Prosti čas je težko dosegljiv.
Many traders predicted a mild winter.	Številni trgovci so napovedovali milo zimo.
In general, conducting business meetings abroad was not uncomfortable.	Na splošno vodenje poslovnih srečanj v tujini ni bilo neprijetno.
Some food was packed in a cardboard box.	Nekaj ​​živil so zapakirali v kartonsko škatlo.
There was nothing, really.	Ni bilo nič, res.
The eagle circled overhead.	Orel je krožil nad glavo.
The choir was attended by thousands of workers.	Zbora se je udeležilo na tisoče delavcev.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Država se sooča z gospodarsko krizo brez primere.
Just looking at the models reveals the palette.	Že pogled na modele razkrije paleto.
The southern ocean is huge.	Južni ocean je ogromen.
Completely red, the rose is a brilliant flower.	Popolnoma rdeča, vrtnica je briljanten cvet.
Babirusa is a small pig.	Babirusa je majhen prašič.
Many abandoned buildings stand alone and abandoned.	Številne zapuščene stavbe stojijo osamljene in zapuščene.
The mind acts as a filter between the outside world.	Um deluje kot filter med zunanjim svetom.
Boys and girls of all ages ran around.	Naokoli so tekli fantje in dekleta vseh starosti.
He looked at the menu list.	Zagledal se je v seznam menijev.
Water is a chemical substance.	Voda je kemična snov.
See the world in a different light.	Poglejte svet v drugačni luči.
People in this region are proud of their place.	Ljudje v tej regiji so ponosni na svoje mesto.
In recent years, sales of organic food have increased rapidly.	V zadnjih letih se je prodaja ekološke hrane hitro povečala.
The blonde girl sat meekly in the corner.	Svetlolasa deklica je krotko sedela v kotu.
She reached for her purse	Posegla je po torbici
Construction workers are repairing the bridge.	Gradbeni delavci popravljajo most.
But at that moment, a crashing car rushed towards them.	Toda v tistem trenutku jim je naproti prihitel ropotajoči avtomobil.
Both methods work the same.	Obe metodi delujeta enako.
A variety of flowers grew on the lawn.	Na travniku je rasla vrsta rož.
The monks were silent as they watched the sunset.	Menihi so molčali, ko so gledali sončni zahod.
The port is full of activities.	Pristanišče je polno dejavnosti.
Evil spirits were to blame for this.	Za to so bili krivi zli duhovi.
This is where the epic journey, which is the foundation of the road, begins	Tu se prične epsko popotovanje, ki je temelj ceste
The moon sinks behind heavy gray clouds.	Luna se potopi za težke sive oblake.
Her parents forbade her to attend the dance.	Starši so ji prepovedali obisk plesa.
Hundreds of soldiers were sent to the region.	V regijo je bilo napotenih na stotine vojakov.
He caught a falling object.	Ujel je padajoči predmet.
It maintains a certain ambiguity.	Ohranja določeno dvoumnost.
The post office delivers letters to local residents.	Pošta dostavlja pisma lokalnim prebivalcem.
Under a shady tree, the lovers shared a secret kiss.	Pod senčnim drevesom sta si zaljubljenca delila skrivni poljub.
His short life was doomed to tragedy.	Njegovo kratko življenje je bilo usojeno tragediji.
Physicians must treat the patient immediately.	Zdravniki morajo bolnika takoj zdraviti.
Once upon a time, a volcano spewed poison on this lake.	Nekoč je vulkan na to jezero izvrgel strup.
The storm destroyed most of the city.	Neurje je uničilo večino mesta.
These cities need modern transport infrastructure.	Ta mesta potrebujejo sodobno prometno infrastrukturo.
Jack stood up.	Jack je vstal.
He took them to the top of a snowy hill.	Odpeljal jih je na vrh zasneženega hriba.
Protection here is insufficient.	Zaščita tukaj je nezadostna.
Trees serve many purposes.	Drevesa služijo številnim namenom.
Three to five cups of green tea a day.	Tri do pet skodelic zelenega čaja na dan.
The river gradually narrowed into a canyon.	Reka se je postopoma zožila v kanjon.
It is dangerous to cross the jungle alone.	Nevarno je preseči džunglo sam.
The bread must rise overnight.	Kruh mora čez noč vzhajati.
She pushed her mother aside.	Mamo je potisnila vstran.
He wasn't happy, but he didn't say anything.	Ni bil vesel, vendar ni rekel ničesar.
The earth is very dark.	Zemlja je zelo temna.
My phone was stolen.	Moj telefon je bil ukraden.
These ornaments are original.	Ti okraski so izvirni.
The numbers on the ticket don't match anything!	Številke na vozovnici nič ne ustrezajo!
The policeman was very kind.	Policist je bil zelo prijazen.
Callen is an honest man.	Callen je pošten človek.
We had steamed fish for dinner.	Za večerjo smo imeli ribe na pari.
The Europeans conquered it.	Evropejci so jo osvojili.
Six days was special because they are holy.	Šest dni je bilo posebnih, ker so sveti.
She looked confused, as if her memory was hazy.	Videti je bila zmedena, kot da je njen spomin meglen.
This road is surrounded on both sides by trees.	Ta cesta je na obeh straneh obdana z drevesi.
These beads are beautiful.	Te perlice so lepe.
That, too, was a false rumor.	Tudi to je bila lažna govorica.
Now it's your turn to serve.	Zdaj ste na vrsti za serviranje.
He was protected by a former student of the school.	Zaščitil ga je nekdanji učenec šole.
The leader avoided a clear answer.	Vodja se je izognil jasnemu odgovoru.
Their own children often struggle to understand.	Njihovi lastni otroci se pogosto trudijo razumeti.
Border guards, however, were there to prevent illegal entry.	Mejni policisti pa so bili tam, da bi preprečili nezakonit vstop.
Are we already connected?	Smo že povezani?
As a judge, he is very honest.	Kot sodnik je zelo pošten.
His volatile temperament causes frequent quarrels.	Njegov nestanoviten temperament povzroča pogoste prepire.
Rinse the banana quickly.	Banano na hitro sperite.
They never lock their doors.	Nikoli ne zaklepajo svojih vrat.
You find me behind my computer more often.	Pogosteje me najdete za mojim računalnikom.
Aardvark eats only termites.	Aardvark jedo samo termite.
The unions were fierce opponents.	Sindikati so bili hudi nasprotniki.
The cream thickens after a few minutes.	Krema se po nekaj minutah zgosti.
People in this culture prefer small families.	Ljudje v tej kulturi imajo raje majhne družine.
Children were on every corner.	Otroci so bili na vsakem vogalu.
He looked angry.	Videti je bil jezen.
You can get lost in all this traffic.	Lahko se izgubiš v vsem tem prometu.
The authors of the concert include an orchestra and a soloist.	Avtorji koncerta vključujejo orkester in solist.
Rome is an extremely old city.	Rim je izjemno staro mesto.
Hate the thought.	Sovraži misel.
This new way of thinking is proving expensive.	Ta nov način razmišljanja se izkaže za dragega.
What would you like to see?	Kaj bi radi videli?
The countryside is dotted with ancient farms.	Podeželje je posejano s starodavnimi kmetijami.
We need three cups of brown sugar.	Potrebujemo tri skodelice rjavega sladkorja.
He submitted his research report to his professor.	Svojemu profesorju je predložil svoje raziskovalno poročilo.
This behavior is considered inappropriate.	To vedenje se šteje za neprimerno.
The trees in this part are covered with leaves.	Drevesa v tem delu so pokrita z listjem.
He left some anger on the table.	Na mizi je pustil nekaj jeze.
The plastic box is filled with candy.	Plastična škatla je napolnjena s sladkarijami.
He finally wrote the book he was working on.	Končno je napisal knjigo, na kateri je delal.
She met her new boyfriend.	Spoznala je svojega novega fanta.
Her orange blouse was in stark contrast to her fiery hair.	Njena oranžna bluza je bila v popolnem kontrastu z njenimi ognjenimi lasmi.
This came into his life unexpectedly.	To je nepričakovano zašlo v njegovo življenje.
The fish farm collapsed due to neglect.	Ribogojnica je propadla zaradi zanemarjanja.
Want to chat about studying?	Želite klepetati o študiju?
Her system responds to external stimuli.	Njen sistem se odziva na zunanje dražljaje.
The young woman is alone again.	Mlada ženska je spet sama.
The event was presented by a television announcer.	Dogodek je predstavil televizijski napovedovalec.
Those harsh words stabbed like a whip.	Te ostre besede so zbodle kot bič.
It rains all year round.	Dežuje skozi vse leto.
Public transport runs by buses, trains and taxis.	Javni prevoz poteka z avtobusi, vlaki in taksiji.
Use a knife and fork.	Uporabite nož in vilice.
The building is currently in the process of being painted.	Objekt je trenutno v postopku barvanja.
She wrapped her arms around his neck in tears.	V solzah ga je ovila z rokami okoli vratu.
The fabric must show signs of wear.	Tkanina mora kazati znake obrabe.
Her father's land bordered her on two sides.	Očetova dežela jo je mejila z dveh strani.
The closet was full.	Omara je bila polna.
This region is known for its wildlife.	Ta regija je znana po svojih divjih živalih.
His words sounded as if they had been lifted from somewhere.	Njegove besede so zvenele, kot da so bile od nekod dvignjene.
Too far for most modern travelers.	Preveč oddaljeno za večino sodobnih popotnikov.
The number was growing.	Število je še naraščalo.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Zadržite dih, dihajte počasi in globoko.
The ancient city was packed full.	Starodavno mesto je bilo nabito polno.
I can't take this anymore.	Tega ne morem več prenašati.
You have two eggs in the basket.	V košarici imate dve jajci.
Sir Camembert was wrapped in wax paper.	Sir Camembert je bil zavit v voščen papir.
It's on a woman's wristwatch.	Je na ženski zapestni uri.
His clothes were expensive but worn and torn.	Njegova oblačila so bila draga, a ponošena in raztrgana.
Is he proud of his child?	Je ponosen na svojega otroka?
The price usually varies depending on the warehouse.	Cena se običajno razlikuje glede na skladišče.
Pressure groups protested against the ban.	Skupine za pritisk so protestirale proti prepovedi.
The salt marsh is steadily disappearing.	Slano močvirje vztrajno izginja.
The painted statue of a woman fascinated me.	Naslikan kip ženske me je očaral.
Water is the source from which all life originates.	Voda je vir, iz katerega izvira vse življenje.
She calculated exactly how many days it would take.	Natančno je izračunala, koliko dni bo potrebnih.
Her condition is critical.	Njeno stanje je kritično.
She snuck into my moonlight.	Pritihotapila se mi je v mesečini.
Interesting buildings predominate on the horizon.	Zanimive zgradbe prevladujejo na obzorju.
Clinics do not have basic equipment.	Klinike nimajo osnovne opreme.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Krompir ni tako dober kot narezana čebula.
The ordinance was repealed, giving women new legal rights.	Odlok je bil razveljavljen, ki je ženskam dal nove zakonske pravice.
It is a quiet valley that is slowly falling asleep under the sand.	To je mirna dolina, ki se počasi zasipa pod pesek.
She grabbed the keys and threw him in the corner.	Zgrabila je ključe in ga vrgla v kot.
We spend most of our time at home.	Večino časa preživimo doma.
The industry is heavily regulated.	Industrija je močno regulirana.
The storm came out of nowhere.	Nevihta je prišla od nikoder.
Their plane turned in the air.	Njihovo letalo se je obrnilo v zraku.
Water flows from the tap.	Voda teče iz pipe.
The village decided to establish new schools there.	Vas se je odločila, da tam ustanovi nove šole.
This restaurant is famous for its cuisine.	Ta restavracija je znana po svoji kuhinji.
With globalization, changes in technology and the trade world	Z globalizacijo, spremembami v tehnologiji in trgovino svet
She lay stretched out, motionless.	Ležala je iztegnjena, nepremična.
He insisted he had nothing to hide.	Vztrajal je, da nima česa skrivati.
The cottage is surrounded by apple trees.	Koča je obkrožena z jablanami.
My very alcoholic uncle	Moj zelo alkoholičen stric
The products were of the highest quality.	Izdelki so bili najvišje kakovosti.
The desert is dangerous.	Puščava je nevarna.
Strong clouds gathered over the capital.	Nad prestolnico so se zgrnili močni oblaki.
Bear hugs are the best.	Medvedji objemi so najboljši.
She started rubbing the cloth against her forehead.	Začela si je drgniti krpo ob čelo.
The perpetrator was wanted in seven countries.	Zločinca so iskali v sedmih državah.
The cat was playing with a ball of yarn.	Mačka se je igrala s kroglico preje.
Two cups of chopped pecans.	Dve skodelici sesekljanih pekanov.
The flowers were arranged in attractive vases.	Rože so bile razporejene v privlačne vaze.
A fire broke out.	Izbruhnil je požar.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Zemljina atmosfera se zmanjšuje.
How can we improve services and reduce congestion?	Kako lahko izboljšamo storitve in zmanjšamo prometne zastoje?
The river flows east.	Reka teče proti vzhodu.
Butterscotch candies are best stored in the refrigerator.	Butterscotch bonbone je najbolje shraniti v hladilniku.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plagiat je resen problem v mnogih kulturah.
The squirrel grabbed the nuts and fled.	Veverica je pograbila orehe in pobegnila.
He wrote a book about his work.	O svojem delu je napisal knjigo.
The sun shone brightly in the cloudless sky.	Sonce je močno sijalo na nebu brez oblačka.
Agriculture is important for the country.	Kmetijstvo je pomembno za državo.
A line is a sequence of points.	Črta je zaporedje točk.
Our village is quiet.	Naša vas je tiha.
He had something to say about that.	Za to je imel nekaj povedati.
The brakes stop working when wet.	Zavore prenehajo delovati, ko so mokri.
Did we eat everything?	Smo vse pojedli?
The house was too big and too expensive.	Hiša je bila prevelika in predraga.
The lion roared and shook the branches with his strength.	Lev je zarjovel in s svojo močjo stresel veje.
You have to get to the airport on time.	Na letališče moraš priti pravočasno.
He greets me, not with a kiss, but with a lie.	Pozdravi me, ne s poljubom, ampak z lažjo.
Marie wrote to him several times and received no response.	Marie mu je večkrat pisala in ni prejela nobenega odgovora.
They left from there after he promised to return.	Odšli so od tam, potem ko je obljubil, da se bo vrnil.
It was raining during lunch, there were quite a few delays.	Med kosilom je deževalo, bilo je kar nekaj zamud.
Our ancestors worked without electricity.	Naši predniki so delali brez elektrike.
In this scene, we see a samurai defending his master.	V tem prizoru vidimo samuraja, ki brani svojega gospodarja.
Try to get a good night's sleep.	Poskusite se dobro naspati.
She held the baby in her arms	V naročju je držala otroka
So is chicken cheaper to buy than to cook?	Torej je piščanca ceneje kupiti kot kuhati?
The harvest festival is coming soon.	Kmalu prihaja praznik žetve.
After only five minutes, the water boils.	Po samo petih minutah voda zavre.
Hit by an arrow, she screamed in pain.	Zadeta s puščico, je kričala od bolečine.
You can insert two sticks into this hole.	V to luknjo lahko vstavite dve palčki.
Use margarine instead of butter.	Namesto masla uporabite margarino.
Prior to that, he introduced himself as a police officer.	Pred tem se je predstavljal kot policist.
Estimates of population size can be obtained from census data.	Ocene velikosti prebivalstva lahko pridobimo iz popisnih podatkov.
Of course, there are no easy answers.	Enostavnih odgovorov seveda ni.
A simply furnished living room was provided for breakfast.	Za zajtrk je bila namenjena preprosto opremljena dnevna soba.
So what are you going to do tonight?	Torej, kaj boš počel nocoj?
They locked them in a small cell.	Zaprli so jih v majhno celico.
She is a very independent woman.	Je zelo neodvisna ženska.
Don’t change the goal, change our methods!	Ne spreminjajte cilja, spremenite naše metode!
No one could explain why this happened.	Nihče ni znal pojasniti, zakaj se je to zgodilo.
The design needs to be improved.	Dizajn je treba izboljšati.
The fireplace is laid, but there is no fire.	Ognjišče je položeno, ognja pa ni.
She closed the door slowly.	Počasi je zaprla vrata.
A fleet of wagons arrived in the city.	V mesto je pripeljala flota vagonov.
She did not answer her neighbor's questions.	Na sosedova vprašanja ni odgovarjala.
As he traveled the world, he finally returned home.	Ko je potoval po svetu, se je končno vrnil domov.
In any case, the doctors were reluctant to operate.	Vsekakor pa so zdravniki neradi operirali.
We agreed.	Dogovorili smo se.
Passengers can only consume ice cream after boarding the train.	Potniki lahko zaužijejo sladoled šele po vstopu na vlak.
The politician was criticized for his behavior.	Politik je bil kritiziran zaradi svojega vedenja.
After the lecture, everyone asked questions.	Po predavanju so vsi postavljali vprašanja.
She had never met a stranger, he said.	Nikoli ni srečala tujca, je rekel.
Some children left school early today.	Nekateri otroci so danes zgodaj zapustili šolo.
The storm took away all the garbage.	Neurje je odneslo vse smeti.
The badger dug furiously.	Jazbec je besno kopal.
The truck was stopped by police.	Tovornjak so ustavili policisti.
Water bottles are available.	Na voljo so plastenke vode.
The ancient city was built on a steep hill.	Starodavno mesto je bilo zgrajeno na strmem hribu.
An hour's drive brought us out of town.	Iz mesta nas je pripeljala ura vožnje.
She paused briefly, then continued.	Na kratko se je ustavila, nato pa nadaljevala.
They buy these vegetables from farmers.	To zelenjavo kupujejo od kmetov.
Immigration authorities are strict.	Organi za priseljevanje so strogi.
The rain started to fall.	Dež je začel padati.
Discard rotten apples.	Zavrzite gnila jabolka.
She was lying on the table, completely still.	Ležala je na mizi, popolnoma mirna.
Oil companies accused of environmental pollution	Naftne družbe obtožene onesnaževanja okolja
Police report a sharp rise in crime.	Policija poroča o strmem porastu kaznivih dejanj.
A documentary about successful youth.	Dokumentarec o uspešni mladosti.
Many believe that history was written by winners.	Mnogi verjamejo, da so zgodovino pisali zmagovalci.
He feared he might lose the battle of the mind.	Bal se je, da bi lahko izgubil bitko pameti.
Strange, isn't it?	Čudno, kajne?
The suspect was hiding from view.	Osumljenec se je skrival na očeh.
When you're done, take out the trash, please.	Ko končate, odnesite smeti, prosim.
A new hospital was built last year.	Lani je bila zgrajena nova bolnišnica.
I wonder what takes him so long?	Zanima me, kaj mu tako dolgo traja?
Shave your beard and trim your mustache.	Obrijte si brado in si pristrižite brke.
This song is one of my dad’s favorites.	Ta pesem je ena izmed očetovih najljubših.
The woman left the glass intact on the kitchen table.	Ženska je pustila kozarec nedotaknjenega na kuhinjski mizi.
This danger is dangerous.	Ta nevarnost je nevarna.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Dež je bil tako močan, da je bila vidljivost slaba.
She runs her own business.	Sama vodi svoja podjetja.
The trees provided a natural canopy.	Drevesa so zagotavljala naravno krošnjo.
The villagers came out after hours of arguing.	Vaščani so prišli ven po urah prepira.
The vehicle is complete.	Vozilo je v celoti.
Convinced that they were wasting their time, they began to leave.	Prepričani, da zapravljajo čas, so začeli odhajati.
The call was made immediately.	Poziv je bil opravljen takoj.
The corn crop is where it needs to be.	Pridelek koruze je tam, kjer mora biti.
The security guard saw the thieves enter the store.	Varnostnik je videl tatove vstopiti v trgovino.
He chewed carefully.	Previdno je žvečil.
She quit her job and went upstairs.	Pustila je delo in odšla gor.
Her hands were shaking.	Roke so se ji tresle.
I started reading, but my thoughts wandered.	Začel sem brati, a so mi misli bedale.
The statistics presented are misleading.	Predstavljeni statistični podatki so zavajajoči.
Has anyone seen her?	Jo je kdo videl?
She tried again, but failed.	Poskusila je še enkrat, a ni uspela.
The company now offers a wider choice.	Podjetje zdaj ponuja širšo izbiro.
Azrael needed new shoes before he could go out.	Azrael je potreboval nove čevlje, preden je lahko šel ven.
The butter will harden a little more.	Maslo se bo še malo strdilo.
He also talked about how to defend against attacks.	Pogovarjal se je tudi o tem, kako se braniti pred napadi.
Run the dishwasher through the discharge and charge cycle.	Zaženite pomivalni stroj skozi cikel praznjenja in polnjenja.
We need to continue to demonstrate our technological capability.	Še naprej moramo dokazovati svojo tehnološko sposobnost.
It was bigger than most and nicely wrapped.	Bil je večji od večine in lepo zavit.
It was a hot, humid day.	Bil je vroč, vlažen dan.
There used to be forests between the hills and the sea.	Nekoč so bili med hribi in morjem gozdovi.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Bil je star in bradat, z ukrivljenim nosom.
The soldiers are moving fast.	Vojaki se hitro premikajo.
These chocolates will melt if heated.	Te čokolade se bodo stopile, če se segrejejo.
The last glacier has melted.	Zadnji ledenik se je stopil.
The players of both teams wore the same uniforms.	Igralci obeh ekip so nosili enake uniforme.
Two men sexually assaulted me.	Dva moška sta me spolno napadla.
The old woman frowned when she saw three strangers approaching.	Starka se je namrščila, ko je zagledala, da se približujejo trije neznanci.
Offer a generous welcome.	Ponudite velikodušno dobrodošlico.
He smiles broadly and reveals gleaming white teeth.	Široko se nasmehne in razkrije bleščeče bele zobe.
After a while she came.	Čez nekaj časa je prišla.
He slammed his fist across the table.	S pestjo je udaril po mizi.
The sheep was heavy.	Ovca je bila težka.
More and more women are involved in international trade.	Vse več žensk je vključenih v mednarodno trgovino.
The harvester picks rice from the fields.	Kombajn pobere riž z polj.
Mothers give birth to more children than ever before.	Matere rodijo več otrok kot kdaj koli prej.
The Holy Text speaks of the four holy rivers.	Sveto besedilo govori o štirih svetih rekah.
She often visited the museum.	Pogosto je obiskovala muzej.
Stir the mixture well with a long whisk.	Z dolgo metlico dobro premešajte zmes.
Pack sour milk in individual containers.	Kislo mleko zapakirajte v posamezne posode.
When finished, wash and dry the lemons.	Ko končate, operite in osušite limone.
Trains must be clean.	Vlaki morajo biti čisti.
It was important that voters went to the polls.	Pomembno je bilo, da so se volivci udeležili volitev.
He worries about their own future.	Skrbi jih za lastno prihodnost.
The snow began to fall steadily.	Sneg je začel vztrajno padati.
Geothermal energy produces energy without greenhouse gas emissions.	Geotermalna energija proizvaja energijo brez emisij toplogrednih plinov.
But please turn off all cell phones.	Toda prosim izklopite vse mobilne telefone.
It was on the move.	Bilo je v gibanju.
This is weird.	To je čudno.
He comes to the violin every day.	Vsak dan prihaja k violini.
The heifer was easy to operate.	Telica je bila enostavna za upravljanje.
Too many creditors were encouraged to enter politics.	Preveč upnikov je spodbudilo k vstopu v politiko.
The rooster greeted the dawn with his crow.	Petelin je zoro pozdravil s svojim vrancem.
They walked down the alley and looked left and right.	Hodila sta po uličici in gledala levo in desno.
Due to the strong wind, the apartment house was rocking.	Zaradi močnega vetra se je stanovanjska hiša zamajala.
Do you like this fabric?	Vam je všeč ta tkanina?
The soldier fell into the trench.	Vojak je padel v rov.
Because they did not register, their vote was invalid.	Ker se niso registrirali, je bil njihov glas neveljaven.
An over-indebted country is facing difficulties in repaying loans.	Prezadolžena država se sooča s težavami pri odplačevanju posojil.
All groups are unique and different.	Vse skupine so edinstvene in različne.
The man carefully sliced ​​the apples to make a pie.	Moški je skrbno narezal jabolka, da je naredil pito.
Students are guaranteed the right to express themselves.	Študentom je zagotovljena pravica do izražanja.
The three were lucky to stay alive.	Trije so imeli srečo, da so ostali živi.
Gather your courage!	Zberi svoj pogum!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Stare zgradbe postopoma izginjajo iz pokrajine.
These actions will lead to dramatic changes.	Ta dejanja bodo privedla do dramatičnih sprememb.
I will cook at home, she said.	Kuhala bom doma, je rekla.
This is the basic law of science.	To je osnovni zakon znanosti.
The sample is not representative of the population.	Vzorec ni reprezentativen za populacijo.
The villagers were thrilled.	Vaščani so bili navdušeni.
A chemical process called oxidation was used.	Uporabljen je bil kemični proces, imenovan oksidacija.
He decided to pursue the profession of sports medicine.	Odločil se je za poklic športne medicine.
Put the milk in the fridge.	Mleko damo v hladilnik.
Overwhelming emotions made him cry.	Preplavljajoča čustva so ga spravila v jok.
The wild boar is delicious on the grill.	Divji prašič je okusen na žaru.
The supervisors exchanged glances.	Nadzorniki sta si izmenjala poglede.
Rain boots or boots are traditionally worn.	Tradicionalno se nosijo dežni škornji ali škornji.
He was in trouble.	Bil je v težavah.
The clock rang.	Ura je zvonila.
Full moons look small and bright.	Polne lune so videti majhne in svetle.
The shadows were long.	Sence so bile dolge.
Major floods are expected next year.	Večje poplave se pričakujejo prihodnje leto.
The toddler slid down the stairs.	Malček je zdrsnil po stopnicah.
The fish is delicious.	Riba je okusna.
There are seven main rivers in this region.	V tej regiji je sedem glavnih rek.
The screw loosened.	Vijak se je zrahljal.
This court has jurisdiction over all criminal matters.	To sodišče je pristojno za vse kazenske zadeve.
His horror was palpable!	Njegova jeza je bila otipljiva!
Finally a smile.	Končno nasmeh.
They met a few days ago.	Spoznala sta se pred nekaj dnevi.
There was too much sugar in the coffee.	V kavi je bilo preveč sladkorja.
We took our luggage and left the hotel.	Vzeli smo prtljago in zapustili hotel.
This device can operate underwater.	Ta naprava lahko deluje pod vodo.
There is something wrong here.	Tukaj je nekaj narobe.
Right next to the road is a factory.	Tik ob cesti je tovarna.
Look, that hill over there.	Poglej, tisti hrib tam.
It ran down my mouth like a fish.	Potekal je po ustih kot riba.
The prince bought a horse.	Princ je kupil konja.
The children’s coach took the kids on a field trip.	Otroški trener je otroke popeljal na izlet.
He pedaled furiously, tires squeaking along the road.	Besno je vrtel pedala, ob cesti so škripale gume.
The hill was surrounded by massive walls.	Hrib je bil obdan z masivnimi zidovi.
Describe “hesitation” using vocabulary or phrases.	Opišite "omahovanje" z uporabo besedišča ali besednih zvez.
Increasingly, marijuana is also grown at home.	Vse pogosteje marihuano gojijo tudi doma.
Ride your bike to the village market.	Zapeljite se s kolesom na vaško tržnico.
The appointment of generals was extremely popular.	Imenovanje generalov je bilo izjemno priljubljeno.
We slowly move into a space full of light.	Počasi se pomikamo v prostor, poln svetlobe.
The process of industrialization has made farms unprofitable.	Proces industrializacije je naredil kmetije nedonosne.
The fat man had a huge appetite.	Debelušček je imel ogromen apetit.
Fresh succulents provided a pleasant rustic touch.	Sveže sukulenti so poskrbeli za prijeten rustikalni pridih.
The blast caused extensive damage to the school.	Eksplozija je povzročila veliko škodo na šoli.
Don't kill me.	Ne ubij me.
I was told that there is an animal shelter in this building.	Povedali so mi, da je v tej zgradbi zatočišče za živali.
Great raise and clap.	Odličen dvig rok in ploskanje.
The captains sailed to the mainland, defeated.	Kapetani so odpluli na celino, poraženi.
The trees seem kind of stunted.	Drevesa se zdijo nekako zakrnela.
Otters are pastures.	Vidre so pašniki.
The region is experiencing summer storms.	Regija doživlja poletne nevihte.
Dominoes show the dominance of domino theory.	Domine kažejo prevlado teorije domin.
She let out a piercing scream.	Izdala je prodoren krik.
The star is a hot, glowing gas sphere.	Zvezda je vroča, svetleča plinska krogla.
The moderate temperature allows for pleasant hiking.	Zmerna temperatura omogoča prijetno pohodništvo.
He can't turn this phone off.	Tega telefona ne more izklopiti.
You can add food coloring if desired.	Po želji lahko dodate barvilo za živila.
His smile was to blame.	Njegov nasmeh je bil kriv.
It passes from mouth to mouth.	Prehaja od ust do ust.
Smog rose.	Smog se je dvignil.
This city attracts visitors from all over the world.	To mesto privablja obiskovalce z vsega sveta.
Babies lose their baby teeth quickly.	Dojenčki hitro izgubijo mlečne zobe.
These papers are great.	Ti papirji so odlični.
A gift for a child.	Darilo za otroka.
The streets are now deserted.	Ulice so zdaj zapuščene.
Then he got angry.	Potem se je razjezil.
Police found a number of stolen cars.	Policisti so odkrili številne ukradene avtomobile.
The fish swam against the current.	Ribe so plavale proti toku.
My father worked all his life.	Moj oče je delal vse življenje.
Bombing with daily ads.	Bombardiranje z dnevnimi oglasi.
The floral arrangement looked great on the table.	Cvetlični aranžma je izgledal odlično na mizi.
She put on her warmest clothes.	Oblekla si je svoja najtoplejša oblačila.
He usually has two lectures each day.	Vsak dan ima običajno dve predavanji.
The monk blesses the relics of the past.	Menih blagoslovi relikvije preteklosti.
Her apparent absence has led to much speculation.	Njena očitna odsotnost je povzročila veliko špekulacij.
The school allows young children to come to school.	Šola omogoča majhnim otrokom, da pridejo v šolo.
The deadline was today, so we got started.	Rok je bil danes, zato smo začeli.
When a country is invaded, refugees gather in cities.	Ko je država napadena, se begunci zbirajo v mestih.
The meter is almost empty.	Merilnik je skoraj prazen.
He inspected the crowd.	Pregledal je množico.
A visit to the library is mandatory.	Obisk knjižnice je obvezen.
The sun rose high above the mountain.	Sonce je vzšlo visoko nad goro.
Another long day in the mountains.	Še en dolg dan v gorah.
He studies the peculiarities of human psychology.	Preučuje posebnosti človeške psihologije.
Most of her neighbors were farmers.	Večina njenih sosedov je bila kmetov.
Connect fire hydrants to basements, as well as to any firehouse.	Povežite požarne hidrante s kletmi, pa tudi z vsakim gasilskim domom.
A ship sank in the harbor.	V pristanišču je potonila ladja.
There was a storm.	Nastala je nevihta.
The lake, once icy, is now a expanding delta.	Jezero, nekoč zaledenelo, je zdaj delta, ki se širi.
Crispy, juicy pineapple is refreshing.	Hrustljav, sočen ananas je osvežujoč.
We have a big family.	Imamo veliko družino.
Products must be picked up before the arrival of passenger trains.	Proizvode je treba prevzeti pred prihodom potniških vlakov.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Naši izvidniki so našli zapuščeno podzemno zavetje.
The toad was sunbathing on the asphalt.	Krastača se je sončila na asfaltu.
Gadgets were used in almost every home.	Pripomočki so se uporabljali v skoraj vsakem domu.
He transported material from one place to another.	Prevažal je material iz enega kraja v drugega.
A disproportionately high proportion of violent crimes affect women.	Nesorazmerno visok delež nasilnih kaznivih dejanj prizadene ženske.
He scratched his head.	Popraska se po glavi.
Contrary to popular belief, cigarettes are harmful to your health.	V nasprotju s splošnim prepričanjem so cigarete škodljive za vaše zdravje.
Card cheats.	Goljufa na kartah.
The intense heat has hampered progress.	Močna vročina je ovirala napredek.
Many investors have enriched themselves with this scheme.	Številni vlagatelji so s to shemo obogateli.
Thus every little step has progressed the human race.	Tako je vsak majhen korak napredoval človeški rod.
The streets are now deserted.	Ulice so zdaj zapuščene.
The announcement was the first good news in a few days.	Objava je bila prva dobra novica v nekaj dneh.
What shape will your house have?	Kakšno obliko bo imela vaša hiša?
They are wonderful!	So čudoviti!
Make sure the pan is covered during cooking.	Prepričajte se, da je ponev med kuhanjem pokrita.
Citizens are asking the military for help.	Državljani prosijo vojsko za pomoč.
His remarks met with shocked silence.	Njegove pripombe so naletele na šokiran molk.
Tea is a delicious drink.	Čaj je okusna pijača.
The meeting was followed by a heated debate.	Po srečanju je sledila burna razprava.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce so se mirno pasle na polju.
I topped the mixture with lemon.	Zmes sem prelila z limono.
The sports hall was completed on time.	Športna dvorana je bila dokončana pravočasno.
The soldier was alive, but his leg was severely broken.	Vojak je živel, a mu je bila noga hudo zlomljena.
I ordered you a hot drink.	Naročil sem ti toplo pijačo.
Conflicts in this region are common.	Konflikti v tej regiji so pogosti.
The land would be set aside for three to four years.	Zemljišče bi ležalo v prahi tri do štiri leta.
During the climb, both climbers showed incredible endurance.	Med plezanjem sta oba plezalca pokazala neverjetno vzdržljivost.
Compose your sentence with nouns only.	Sestavite svoj stavek samo s samostalniki.
The tailor created a beautiful, sophisticated outfit.	Krojač je ustvaril čudovito, dovršeno obleko.
The text talks about heart pain.	Besedilo govori o srčni bolečini.
The noise from the surroundings made her angry.	Hrup iz okolice jo je razjezil.
David loved animals.	David je imel rad živali.
The Duke owned many castles.	Vojvoda je imel v lasti veliko gradov.
The drug worked quickly.	Zdravilo je delovalo hitro.
The supermarket was full of microbes.	Supermarket je bil poln mikrobov.
Even very young children can recognize people’s faces.	Tudi zelo majhni otroci lahko prepoznajo obraze ljudi.
She set the law.	Ona je postavila zakon.
Cars travel at speeds of several kilometers per hour.	Avtomobili potujejo s hitrostjo več kilometrov na uro.
Paint some leaves green, others red.	Nekatere liste pobarvajte zeleno, druge rdeče.
She ripped the wrapping paper from the box.	Odtrgala je ovojni papir s škatle.
Her footsteps were soft on the iron stairs.	Njeni koraki so bili mehki na železnih stopnicah.
He believes time is a construct.	Verjame, da je čas konstrukt.
The extravagant party was a great success.	Ekstravagantna zabava je zelo uspela.
How do we distinguish courage from stupidity?	Kako ločimo pogum od neumnosti?
When someone makes a mistake, they are immediately regretted.	Ko nekdo naredi napako, je takoj obžalovan.
When the army left, the government fled the island.	Ko je vojska odšla, je vlada pobegnila z otoka.
Winter light and air are lacking.	Zimske svetlobe in zraka primanjkuje.
The government at the time ignored their concerns.	Takratna vlada njihove skrbi ni upoštevala.
I watched him closely.	Pozorno sem ga opazoval.
The walls were made of wood.	Stene so bile narejene iz lesa.
We had a steady stream of tourists visiting the area.	Imeli smo stalen tok turistov, ki so obiskovali območje.
Her friends admired her beauty.	Njeni prijatelji so občudovali njeno lepoto.
I took a taxi to the city.	V mesto sem se odpeljal s taksijem.
The engineer explained the problem to the workers.	Inženir je delavcem razložil težavo.
He bent down and picked up the fallen toy.	Sklonil se je in pobral padlo igračo.
Students are encouraged to use computers.	Študente se spodbuja k uporabi računalnikov.
It works up the business ladder.	Deluje navzgor po poslovni lestvici.
Thirty percent of households heat their homes with wood.	Trideset odstotkov gospodinjstev ogreva svoje domove na drva.
And lots of fresh air.	In veliko svežega zraka.
The owner of the Dingle Inn was angry.	Lastnik gostilne Dingle je bil jezen.
His lecture lasted more than an hour.	Njegovo predavanje je trajalo več kot eno uro.
Peace and tranquility are rare here.	Mir in spokojnost sta tukaj redka.
They will feel ashamed.	Počutili se bodo sram.
Her house was clean, brightly lit and tastefully furnished.	Njena hiša je bila čista, svetlo osvetljena in okusno opremljena.
Babies learn to walk soon after birth.	Otroci se naučijo hoditi kmalu po rojstvu.
Should we be worried?	Ali bi morali biti zaskrbljeni?
This plant does not thrive well in the cold.	Ta rastlina ne uspeva dobro v mrazu.
In the bitter cold of winter, some wear sweaters.	V ostrem mrazu zime nekateri nosijo puloverje.
The yellow flowers bloomed in abundance.	Rumeni cvetovi so cveteli v obilju.
Weather permitting, the march will begin.	Če bo vreme dopuščalo, se bo pohod začel.
She lives alone in a big house.	Živi sama v veliki hiši.
Reconstruction is slow.	Rekonstrukcija poteka počasi.
They worked hard to fulfill the company’s orders.	Trdo so delali, da bi izpolnili naročila podjetja.
I went swimming, it was very relaxing.	Šla sem plavat, bilo je zelo sproščujoče.
As part of the new initiative, many jobs have been eliminated.	V okviru nove pobude so odpravili številna delovna mesta.
She pulled her luggage out of the car.	Iz avta je potegnila prtljago.
The street lamp gave off a little light.	Ulična svetilka je dajala malo svetlobe.
They need to understand how to read the future.	Razumeti morajo, kako brati prihodnost.
I promise I will never lie to you again.	Obljubim, da ti nikoli več ne bom lagal.
The master chef was known for his excellent cooking.	Kuharski mojster je bil znan po izvrstnem kuhanju.
There were five candidates for the vacancy.	Za prosto delovno mesto je bilo pet kandidatov.
She was reluctant to buy a photo.	Nerada je kupila fotografijo.
Dogs always come home at night.	Psi se vedno vračajo domov ponoči.
I'm allergic to his cologne.	Alergična sem na njegovo kolonjsko vodo.
They were very careful to prevent an attack.	Zelo so skrbeli, da so preprečili napad.
These shoes worked well for the first two months.	Ti čevlji so dobro delovali prva dva meseca.
They enjoyed the show.	V predstavi so uživali.
Add the flour to a large mixing bowl.	V veliko posodo za mešanje dodajte moko.
No one has claimed responsibility for the attack.	Odgovornosti za napad ni prevzel nihče.
This region is known for its pristine beaches.	Ta regija je znana po svojih neokrnjenih plažah.
The sick population provides some relief.	Bolna populacija zagotavlja nekaj olajšanja.
Place the brush under the faucet.	Postavite krtačo pod pipo.
Flows of funds flowed from this country.	Iz te države so pritekli tokovi sredstev.
The older woman pushed open the door.	Starejša ženska je potisnila vrata.
They don’t get much sunlight these days.	Te dni ne dobijo veliko sončne svetlobe.
An unpleasant smell hangs over the village square.	Nad vaškim trgom visi neprijeten vonj.
The matter is worth further consideration.	Zadeva je vredna nadaljnjega razmisleka.
The fox caught his tongue in a hunting trap.	Lisica se je z jezikom ujela v lovsko past.
It is rich in minerals.	Je bogat z minerali.
They included large payments.	Vključevali so velika plačila.
Lee wanted to “make peace” with a lawyer.	Lee se je želel "pomiriti" z odvetnikom.
The room smelled of fear.	V sobi je dišalo po strahu.
Oil can be used more sparingly than butter.	Olje se lahko uporablja bolj zmerno kot maslo.
That’s why it’s important to check this out often.	Zato je pomembno, da to pogosto preverjate.
The government has decided.	Vlada se je odločila.
Next to it is the "funeral" business.	Zraven je »pogrebni« posel.
Some consumers were outraged by the practices.	Nekateri potrošniki so bili ogorčeni nad praksami.
It is a matter of principle.	Gre za načelno.
These boots were made for walking.	Ti škornji so bili narejeni za hojo.
I dragged myself to the gym again.	Še enkrat sem se vlekel v telovadnico.
The forest meadow is a beautiful view.	Gozdni travnik je lep pogled.
The damage to the ship was severe.	Škoda na ladji je bila huda.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Žveplova kislina je škodljiva za človeško telo.
He eats too many bananas.	Poje preveč banan.
A police officer is investigating the attack.	Policist preiskuje napad.
The event was reported by the media.	O tem dogodku so poročali mediji.
The seal hunted the seals.	Tjulen je lovil tjulnje.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Slane ribe so v nekaterih državah poslastica.
He received five medals and several honorary titles.	Prejel je pet medalj in več častnih nazivov.
The standard of living and life expectancy have risen.	Življenjski standard in pričakovana življenjska doba sta se dvignila.
The gift arrived by ship.	Darilo je prispelo z ladjo.
The teacher reminded the class of geothermal energy.	Učiteljica je razred spomnila na geotermalno energijo.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	Količina zemlje v kraljestvu je zadostovala.
Such attempts are unlikely to succeed.	Takšni poskusi verjetno ne bodo uspešni.
Political manifestos rarely tell the truth.	Politični manifesti redko govorijo resnico.
A beautiful young woman with long brown hair.	Lepa mlada ženska z dolgimi rjavimi lasmi.
They sharpened each other with knives.	Z noži so drug drugega brusili.
He spent his youth studying archeology.	Mladost je preživel na študiju arheologije.
The quake caused a huge tide.	Potres je povzročil ogromno plimovanja.
Sailors usually ate fish.	Mornarji so običajno jedli ribe.
It rains during the monsoon season.	Med monsunsko sezono dežuje.
The apple is beautiful.	Jabolko je lepo.
I took this photo for you.	Posnel sem to fotografijo za vas.
A shoemaker made shoes for everyone in the village.	Čevljar je izdelal čevlje za vse v vasi.
This army made effective use of his engineering skills.	Ta vojska je učinkovito uporabila njegove inženirske sposobnosti.
He urged people to avoid polluting the river.	Ljudi je pozval, naj se izogibajo onesnaževanju reke.
The farmer limps slightly.	Kmet rahlo šepa.
Mosquitoes spread deadly diseases.	Komarji širijo smrtonosne bolezni.
He writes to me twice a week.	Piše mi dvakrat na teden.
The machine is supposed to be very precise.	Stroj naj bi bil zelo natančen.
This year, they legalized the breeding of roosters.	Letos so legalizirali gojenje petelin.
Electricity consumption is rising.	Poraba električne energije narašča.
This is respected by the majority of voters.	Tega politika spoštuje večina volivcev.
This is a remarkable paper weight.	To je izjemen obtežilnik za papir.
The artist sketched the landscape.	Umetnik je skiciral pokrajino.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Ko staramo, postaja naša koža tanjša in tanjša.
Inflammation is a common cause of headaches.	Vnetje je pogost vzrok za glavobole.
Find a symbol, please.	Poiščite simbol, prosim.
Children's shoes should be light and easy to walk.	Otroški čevlji morajo biti lahki in enostavni za hojo.
Some factories are expanding to other regions.	Nekatere tovarne se širijo v druge regije.
She tied her hair back carefully.	Lase si je skrbno povezala nazaj.
The lumps were too heavy to lift.	Grude so bile pretežke za dvig.
Land was a rare commodity on the border.	Zemlja je bila na meji redka dobrina.
The elephants are led by the chief.	Slone vodi poglavar.
The conflict resulted in complete confusion.	Posledica konflikta je bila popolna zmešnjava.
In sports, goalkeepers have the hardest work.	V športu imajo vratarji najtežje delo.
He was very pleased to be able to speak.	Bil je zelo zadovoljen, da mu je uspelo spregovoriti.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Razdalja je ravna črta, narisana med elementi.
The trunk was covered with leaves.	Deblo je bilo prekrito z listjem.
Most whale species are bearded whales.	Večina vrst kitov so usati kiti.
The bike hit a wall.	Kolo je udarilo v zid.
This report will be of interest to the farmer.	To poročilo bo zanimalo kmeta.
The rebels attacked at dawn.	Uporniki so napadli ob zori.
The ship floated gently in the bay.	Ladja je nežno plavala v zalivu.
Factory owners were unhappy about the impending strike.	Lastniki tovarn so bili nezadovoljni zaradi grozeče stavke.
Please keep doors and windows closed.	Prosimo, naj bodo vrata in okna zaprta.
The sheep grazed peacefully in the fields.	Ovce so se mirno pasle na poljih.
I like to play the piano.	Rad igram klavir.
More articles, more articles.	Več člankov, več člankov.
He was relocated, but relocated to the same city.	Bil je premeščen, vendar premeščen v isto mesto.
A sudden scream made him jump.	Nenaden krik ga je spravil v skok.
An experienced worker knows this job very well.	Izkušeni delavec to delo zelo dobro pozna.
The connection between molecules and things.	Povezava med molekulami in stvarmi.
He has a sharp mind.	Ima oster um.
They were planning to relocate soon.	Kmalu so načrtovali selitev.
She distracted him.	Odvrnila ga je.
Several theories have been proposed for explanation.	Za razlago je bilo predlaganih več teorij.
The attack claimed many casualties.	Napad je zahteval veliko žrtev.
There is a great need to reduce child mortality worldwide.	Obstaja velika potreba po zmanjšanju umrljivosti otrok po vsem svetu.
The soldier's beard was full and bushy.	Vojakova brada je bila polna in košata.
Most children will not lie all the time.	Večina otrok ne bo nenehno lagala.
His bright eyes lit up cheerfully.	Njegove svetle oči so veselo zasvetlele.
It rained.	Padel je dež.
They experience the lowest tides in winter.	Najnižje oseke doživijo pozimi.
Eliot was a prolific writer.	Eliot je bil ploden pisatelj.
The boy sells tires to a stranger.	Fant prodaja gumi neznancu.
A spokesman said they had followed the rules.	Tiskovni predstavnik je trdil, da so upoštevali pravila.
Peace is the main goal of all government policy.	Mir je glavni cilj vse vladne politike.
Aesthetics offer a variety of services.	Estetiki nudijo različne storitve.
The speakers were clear but quiet.	Govorniki so bili jasni, a tiho.
They never intended to conquer the world.	Nikoli niso nameravali osvojiti sveta.
I don't feel better because of the medicine.	Zaradi zdravila se ne počutim bolje.
The box contained many small items.	Škatla je vsebovala številne majhne predmete.
The newly discovered species has impressed scientists.	Na novo odkrita vrsta je navdušila znanstvenike.
We must not allow alcohol to become part of the curriculum.	Ne smemo dovoliti, da bi alkohol postal del učnega načrta.
Because he was so rich, he was lost to them.	Ker je bil tako bogat, je bil zanje izgubljen.
We didn’t have any training at all.	Sploh nismo imeli treninga.
Spices like cinnamon and cloves	Začimbe, kot sta cimet in klinčki
The trees there were magnificent and ancient.	Tamkajšnja drevesa so bila veličastna in starodavna.
Jane was counting on her inheritance.	Jane je računala na svojo dediščino.
The joy was palpable.	Veselje je bilo otipljivo.
A very reliable source.	Zelo zanesljiv vir.
She blushed as she spoke of her feelings.	Zardela je, ko je govorila o svojih občutkih.
I heard gunshots.	Slišal sem pokanje strelov.
Why do people live in big cities?	Zakaj ljudje živijo v velikih mestih?
Her recent behavior left me wondering.	Njeno nedavno vedenje me je pustilo spraševati.
It's too quiet, very, very quiet.	Pretiho je, zelo, zelo tiho.
It rained for several days.	Več dni je deževalo.
A prime minister who really cares about his people.	Predsednik vlade, ki mu je res mar za svoje ljudi.
He knew his arrival would upset her.	Vedel je, da jo bo njegov prihod razburil.
She had to hurry.	Morala je pohiteti.
The ground was covered with ice.	Zemlja je bila prekrita z ledom.
This child is taking my attention.	Ta otrok mi jemlje pozornost.
Fans can be found in most gyms.	Navijače lahko najdete v večini telovadnic.
They filled the tank and headed home.	Napolnili so rezervoar in se odpravili proti domu.
Someone dropped that wallet.	Nekdo je spustil to denarnico.
Even the youngest children help build the beds.	Tudi najmanjši otroci pomagajo pri gradnji postelj.
Let us seize this historic opportunity.	Izkoristimo to zgodovinsko priložnost.
Don't touch that rock!	Ne dotikajte se te stene!
She sat for a moment.	Za trenutek je sedela.
The plastic bucket is black green.	Plastično vedro je črno zeleno.
This ship sank in a storm.	Ta ladja je potonila v neurju.
If so, I will write to them.	Če bo tako, jim bom pisala.
Be careful not to leave food in the hall.	Pazite, da hrane ne puščate v dvorani.
Many students hate writing essays.	Mnogi študenti sovražijo pisanje esejev.
He lived in this city all his life.	V tem mestu je živel vse življenje.
He dreamed he could fly.	Sanjal je, da bi lahko letel.
In a few years, it will be a ghost town.	Čez nekaj let bo to mesto duhov.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Mešanico previdno nalijte v plitve posode.
Getting to the airport by train is easy.	Priti do letališča z vlakom je enostavno.
The sidewalks began to crumble.	Pločniki so se začeli rušiti.
Future reports will examine other parameters.	Prihodnja poročila bodo preučila druge parametre.
The official language of the school will be English.	Uradni jezik šole bo angleščina.
However, some couples do both.	Vendar pa nekateri pari počnejo oboje.
The boss will ask about the progress of your project.	Šef bo vprašal o napredku vašega projekta.
This hormone regulates heart rate.	Ta hormon uravnava srčni utrip.
The forest is getting smaller every year.	Gozd je vsako leto manjši.
He drinks it with a drink.	Popije ga s pijačo.
The high cost of living drives some people away.	Visoki življenjski stroški nekatere ljudi odganjajo stran.
The priest blessed the mysterious scrolls.	Duhovnik je blagoslovil skrivnostne zvitke.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detektivi so osumljenca zasliševali več ur.
To escape, the settlers walked through the rugged mountains.	Da bi pobegnili, so se naseljenci sprehodili skozi razgibane gore.
He left a message that he would be back soon.	Pustil je sporočilo, da se bo kmalu vrnil.
We need to eat less animal fat.	Jesti moramo manj živalskih maščob.
His photographs were hung on display.	Njegove fotografije so bile obešene na razstavi.
The bond between mother and child is very strong.	Vez med materjo in otrokom je zelo močna.
This is a dog's life.	To je pasje življenje.
After the collapse of communism, the economy improved.	Po propadu komunizma se je gospodarstvo izboljšalo.
Weigh the anchovies carefully.	Pazljivo stehtajte inčune.
They responded quickly.	Hitro so se odzvali.
The tide flowed strongly.	Plima je tekla močno.
One must be polite at all times.	Človek mora biti ves čas vljuden.
That was the height of the boom.	To je bila višina buma.
His life hung in the balance.	Njegovo življenje je viselo na nitki.
The fish jumped out of the water.	Riba je skočila iz vode.
In the morning, the women collected water.	Zjutraj so ženske nabrale vodo.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Žensko so evakuirali in odpeljali v lokalno bolnišnico.
The lawyer is defending his case today.	Odvetnik danes zagovarja svoj primer.
The man had a hard time helping himself not to notice her.	Človek si je težko pomagal, da je ne bi opazil.
Terrorists blew up the bus.	Teroristi so razstrelili avtobus.
Look at the pictures on the wall.	Poglejte si slike na steni.
In the spring, two smaller boats sank.	Spomladi sta potonila dva manjša čolna.
Low water levels have caused severe droughts.	Nizek nivo vode je povzročil hude suše.
Each of them had special advantages.	Vsak od njih je imel posebne prednosti.
Husband’s hands are tied to company policy.	Moževe roke so vezane na politiko podjetja.
In the distance, someone laughed.	V daljavi se je nekdo zasmejal.
This kit includes all the tools needed to make robots.	Ta komplet vključuje vsa orodja, potrebna za izdelavo robotov.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Novi predsednik bo kmalu imenoval nov kabinet.
She slowly climbed the stairs.	Počasi se je vzpenjala po stopnicah.
Some say this elephant is our national treasure.	Nekateri pravijo, da je ta slon naše nacionalno bogastvo.
Salting the streets is not a good idea.	Soljenje ulic ni dobra ideja.
He sang beautifully, his sweet voice ringing.	Lepo je pel, njegov sladki glas je zvonil.
Porovka escaped.	Porovka je pobegnila.
You must destroy the vampire's nest.	Uničiti morate gnezdo vampirjev.
The president's speech garnered loud applause.	Predsednikov govor je požel bučen aplavz.
When my father died, he came to us.	Ko je oče umrl, je prišel k nam.
She cut the peppers into small cubes.	Papriko je narezala na majhne kocke.
People all over the country were raising money for this purpose.	Ljudje po vsej državi so zbirali denar za ta namen.
I had to make a painful decision.	Moral sem sprejeti bolečo odločitev.
The fields were drained and brown.	Polja so bila izsušena in rjava.
His embrace was warm and loving.	Njegov objem je bil topel in ljubeč.
In winter, the houses were clean and tidy.	Pozimi so bile hiše čiste in urejene.
He finally drove towards sunset.	Končno se je odpeljal proti sončnemu zahodu.
She drowned out her grief at the party.	Svoje žalosti je utopila na zabavi.
The sea will be forced to change its nature.	Morje bo prisiljeno spremeniti svojo naravo.
Fortunately, the transition went smoothly.	Na srečo je prehod potekal brez težav.
Some courtrooms are full of excited spectators.	Nekatere sodne dvorane so polne razburjenih gledalcev.
The smell of alcohol wafted from the salon.	Iz salona je razlegal vonj po alkoholu.
The government has declared war on drug trafficking.	Vlada je napovedala vojno preprodaji mamil.
State officials said he was not in danger.	Državni uradniki so izjavili, da ni ogrožen.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irak ima najvišjo incidenco kolere na svetu.
You need to impress on your co-workers the importance of collaboration.	Svojim sodelavcem morate vtisniti pomen sodelovanja.
She enjoyed her work so much.	Tako zelo je uživala v svojem delu.
Lavender smells heavenly.	Sivka nebeško diši.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Reko lahko prečkate s trajektom ali s tunelom.
The chickens escaped.	Piščanci so pobegnili.
Tourists crowded into the palace.	V palačo so se gnetli turisti.
The consultant looked up from the file.	Svetovalec je dvignil pogled iz datoteke.
The party was a lot of fun.	Zabava je bila zelo zabavna.
The new seasonal collection features glamorous dresses.	Nova sezonska kolekcija vsebuje glamurozne obleke.
If the wind blows upwards, it will rise.	Če veter piha navzgor, se bo dvignil.
He finally put together a jigsaw puzzle.	Končno je sestavljal sestavljanko.
Scientists are working hard on this problem.	Znanstveniki trdo delajo na tem problemu.
How can they convince us of their lies?	Kako nas lahko prepričajo v njihove laži?
Elizabeth learned to turn the pedals early on.	Elizabeth se je že zgodaj naučila vrteti pedala.
His performance rang out.	Ozvonil ga je njegov nastop.
This is where the anthill lives.	Tu živi mravljinčnik.
I'll be back in an hour.	Vrnil se bom čez eno uro.
He hurried through the house and dropped the shutters.	Hitel je skozi hišo in odvrgel polkna.
But we will, in the years to come.	Ampak bomo, v prihodnjih letih.
Ash and mud seemed to cover everything.	Zdelo se je, da pepel in blato pokrivata vse.
The squirrel fed on the seeds.	S semeni se je hranila veverica.
Hudson stepped carefully inside, expecting to feel the draft.	Hudson je previdno stopil noter in pričakoval, da bo začutil prepih.
Load the mud on the tray.	Blato naložite na pladenj.
Pictured is a gruesome event.	Na sliki je grozljiv dogodek.
He described the scene as a film.	Prizor je opisal kot film.
Immature fish cannot live long.	Nezrele ribe ne morejo dolgo živeti.
An indictment was filed yesterday.	Včeraj je bila podana obtožnica.
Warn them of the dangers of smoking.	Opozorite jih na nevarnost kajenja.
Thank the screenwriter, director and actors for the film.	Za film se zahvalite scenaristu, režiserju in igralcem.
Joy is a popular pastime.	Veselje je priljubljena zabava.
He was wearing a green shirt.	Oblečen je bil v zeleno srajco.
These serve distinguished visitors.	Te služijo uglednim obiskovalcem.
Existential threats are very real.	Eksistencialne grožnje so zelo resnične.
My uncle is a farmer.	Moj stric je kmet.
The body should not be supported upright.	Telo ne sme biti podprto pokončno.
Bacterial colonies were identified.	Ugotovljene so bile kolonije bakterij.
Students often have a gap between high school and college.	Študentje imajo pogosto prepad med srednjo šolo in fakulteto.
Moses grew up and became a successful leader.	Mojzes je odraščal in postal uspešen vodja.
The view of the white cliffs aroused awe.	Pogled na bele pečine je vzbujal strahospoštovanje.
Give me coffee!	Daj mi kavo!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Ena uboga mravlja se je skoraj utopila v milni vodi.
The hotel has been thoroughly renovated.	Hotel so temeljito prenovili.
I don't usually do that.	Tega običajno ne počnem.
She whispered it in his ear.	To mu je zašepetala na uho.
About half of our starch is made from corn.	Približno polovica našega škroba je narejena iz koruze.
Police arrested the kidnappers.	Policija je ugrabitelje prijela.
She looked in the mirror	Gledala se je v ogledalo
He was joined by teammates.	Pridružili so se mu soigralci.
The old lady frowned, her face contorted with disgust.	Stara gospa se je namrščila, obraz se ji je zvil od gnusa.
Cleaned up, the house looked new.	Očiščeno, hiša je bila videti nova.
The fall in steel prices has eased enthusiasm.	Padec cen jekla je zmanjšal navdušenje.
This place is getting cleaner and safer.	To mesto postaja čistejše in varnejše.
He leaves for work at ten.	Ob desetih se odpravi v službo.
She wears a shorter coat.	Nosi krajši plašč.
He sought guidance from his astrologer.	Poiskal je napotke pri svojem astrologu.
Look at the sky!	Poglej v nebo!
The highway runs through the rolling countryside.	Avtocesta poteka skozi valovito podeželje.
Their mysterious appearance was seen as a harbinger.	Njihov skrivnostni videz je bil viden kot znanilec.
She disliked local customs.	Ni marala lokalnih običajev.
Their main concern was the weather.	Njihova glavna skrb je bilo vreme.
The Duke was known for his great wealth.	Vojvoda je bil znan po svojem velikem bogastvu.
Here, life is cheap now.	Tukaj je življenje zdaj poceni.
The ship sailed under the scorching sun.	Ladja je odplula pod žgoče sonce.
Getting to the hotel is not always easy.	Priti do hotela ni vedno lahko.
She returned the phone to the owner.	Telefon je vrnila lastniku.
Since the last war, few families have lost their homes.	Od zadnje vojne je malo družin izgubilo dom.
Rich dessert with oranges.	Bogata sladica s pomarančami.
We did too many experiments and didn’t get clear results.	Izvedli smo preveč poskusov in nismo dobili jasnih rezultatov.
But Cancer’s debut performance was a hit.	Toda rakov debitantski nastop je bil hit.
In the end, she put together the necessary materials.	Na koncu je sestavila potrebne materiale.
Even as a small child, she was special.	Že kot majhen otrok je bila posebna.
The body of the animal is striped or spotted.	Telo živali je črtasto ali pikasto.
Clouds of dust rolled behind the truck.	Za tovornjakom so se valili oblaki prahu.
Shake the soup vigorously.	Juho močno pretresite.
A group of artists traveled to the city.	Skupina umetnikov je odpotovala v mesto.
This place is not the safest place to live.	To mesto ni najbolj varen kraj za življenje.
Music therapy has been used successfully to reduce stress.	Glasbena terapija se uspešno uporablja za zmanjšanje stresa.
The roast chicken was great.	Pečen piščanec je bil odličen.
The train journey is one hour.	Potovanje z vlakom je eno uro.
The issue of independence has been frequently discussed.	O vprašanju neodvisnosti se je pogosto razpravljalo.
To regain independence, islanders must return their capital.	Za ponovno pridobitev neodvisnosti morajo otočani vrniti svoj kapital.
Agriculture is the leading industry in the country.	Kmetijstvo je vodilna panoga v državi.
My father's cousin lives with her.	Pri njej biva bratranec mojega očeta.
The list contained many names.	Seznam je vseboval številna imena.
It was obvious that her parents didn’t like him.	Očitno je bilo, da ga njeni starši ne marajo.
Gentle snowfall created an idyllic landscape.	Nežno sneženje je ustvarilo idilično pokrajino.
His heart was firm, he could never forget it.	Njegovo srce je bilo trdno, nikoli je ni mogel pozabiti.
Leaders were in favor of labor hardship.	Voditelji so bili naklonjeni delavski stiski.
The fish will rot.	Ribe bodo gnile.
The bread will become as dark as coal.	Kruh bo postal temen kot premog.
Their name is synonymous with modern architecture.	Njihovo ime je sinonim za sodobno arhitekturo.
I enjoy reading novels.	Uživam v branju romanov.
He really knows how to drive.	Res zna voziti.
The bear was blocked by a fallen tree.	Medvedu je pot preprečilo podrto drevo.
International tachograph records.	Mednarodni tahografski zapisi.
The crowd was getting smaller as it moved towards the gardens	Množica je postajala manjša, ko se je premikala proti vrtovom
Their door was unlocked.	Njihova vrata so bila odklenjena.
A beautiful, dazzling city	Čudovito, bleščeče mesto
The farmer watered the plants with salt water.	Kmet je rastline polil s slano vodo.
The knights, it seems, did not fare any better.	Vitezi, kot kaže, niso šli nič bolje.
Xi started typing.	Xi je začel tipkati.
The voices rose defiantly.	Glasovi so se kljubovalno dvignili.
The future looks uncertain.	Prihodnost je videti negotova.
Our plan worked.	Naš načrt je uspel.
The government needs to do something about it.	Vlada mora nekaj storiti glede tega.
To recover, he rested in a cave.	Da bi si opomogel, je počival v jami.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Privilegirani ljudje lahko uživajo višji življenjski standard.
I’ve always looked forward to this day.	Vedno sem se veselil tega dne.
Mathematics researchers have made a significant breakthrough.	Raziskovalci matematike so naredili pomemben preboj.
Celebrations take place here throughout the year.	Tu potekajo slovesnosti skozi vse leto.
There are many places that still need attention.	Veliko je krajev, ki še potrebujejo pozornost.
A third of the lakes have dried up.	Tretjina jezer se je izsušila.
A politician feels he can achieve anything.	Politik čuti, da lahko doseže vse.
Contractors built roads from asphalt.	Izvajalci so ceste gradili iz asfalta.
It rained heavily in the afternoon.	Popoldne je močno deževalo.
Make bread.	Naredi kruh.
Night is falling	Noč pada
You must never give up.	Nikoli ne smeš popustiti.
She was under a lot of stress.	Bila je pod velikim stresom.
The tree swayed gently in the wind.	Drevo se je v vetru nežno zibalo.
The asina marketing program never took off.	Tržen asinine program ni nikoli vzletel.
How many times have you asked this question?	Kolikokrat ste zastavili to vprašanje?
The farmer harvested wheat from his fields.	Kmet je s svojih polj pobiral pšenico.
The plan was very controversial.	Načrt je bil zelo sporen.
You can try.	Lahko poskusite.
The true meaning of her comments escaped them.	Pravi pomen njenih komentarjev jim je ušel.
So my sugar level was high.	Torej je bila moja raven sladkorja visoka.
A ditch was dug around the Labrador puppy.	Okoli kužka labradorca so izkopali jarek.
Soldiers advanced along the main street.	Vojaki so napredovali po glavni ulici.
The barn was full of hay.	Hlev je bil poln sena.
The room is very bright and has no window.	Soba je zelo svetla in nima okna.
The people imprisoned there will never escape.	Tam zaprti ljudje nikoli ne bodo pobegnili.
It’s time to fill the propane tank.	Čas je, da napolnite rezervoar za propan.
The professor spoke extensively about the science of linguistics	Profesor je obširno govoril o znanosti o jezikoslovju
Many festivals are celebrated in this country.	V tej državi se praznujejo številni festivali.
Some plants produce one crop per year.	Nekatere rastline pridelajo en pridelek na leto.
The floods were unpredictable.	Poplave so bile nepredvidljive.
The clouds were illuminated as if by lightning.	Oblaki so bili osvetljeni kot od strele.
Church bells rang slowly seven times.	Cerkveni zvonovi so počasi zvonili sedemkrat.
These snakes have no venom.	Te kače nimajo strupa.
The company owed millions in arrears of taxes.	Podjetje je dolgovalo več milijonov zaostalih davkov.
A star is flowing overhead.	Nad glavo teče zvezda.
She was very slightly obsessed with numbers.	Bila je zelo rahlo obsedena s številkami.
Give each guest a napkin.	Vsakemu gostu dajte prtiček.
That day the temperature was just above freezing.	Ta dan je bila temperatura tik nad lediščem.
Adults are there too.	Tudi odrasli so tam.
You have to be there at seven.	Tam moraš biti ob sedmih.
The terrain is typical of the country.	Teren je tipičen za državo.
The numbers are sharp.	Številke so ostre.
The drink is a mixture of wine and spices.	Pijača je mešanica vina in začimb.
Dusty winds blow endlessly across the desert.	Prašni vetrovi neskončno pihajo po puščavi.
The sauce will not help with this dish.	Omaka pri tej jedi ne bo pomagala.
As she left, she waved goodbye.	Ob odhodu je pomahala v slovo.
Life forms on this planet are quite toxic.	Življenjske oblike na tem planetu so precej strupene.
The pen you are applying for is not for me.	Pero, za katerega se prijavljate, ni zame.
Life here is not easy.	Življenje tukaj ni lahko.
She cried.	Jokala je.
The river was crossed by a tractor trailer.	Reko je prečkala traktorska prikolica.
It is a study of fear.	To je študij strahu.
I'm not sorry.	Ni mi žal.
Most of the city’s residents were out of work.	Večina prebivalcev mesta je bila brez dela.
The quake destroyed much of the city.	Potres je uničil velik del mesta.
Try any flavor.	Poskusite kateri koli okus.
The water drained through a sieve.	Voda je odtekla skozi sito.
This level of air pollution is unacceptable.	Ta stopnja onesnaženosti zraka je nesprejemljiva.
Manufacturing companies often invest in new technology.	Podjetja, ki se ukvarjajo s proizvodnjo, pogosto vlagajo v novo tehnologijo.
This usually ends badly.	To se običajno slabo konča.
Life in the mountains is very difficult.	Življenje v gorah je zelo težko.
Her favorite color is red.	Njena najljubša barva je rdeča.
These mountains are home to rare animals.	Te gore so dom redkih živali.
All the trees in the area were cut down.	Vsa drevesa na tem območju so bila posekana.
The next meeting will be next month.	Naslednji sestanek bo naslednji mesec.
The sugar was dissolved in water.	Sladkor je raztopil v vodi.
Most people prefer to live close to the coast.	Večina ljudi raje živi blizu obale.
They only eat animal protein.	Jedo samo živalske beljakovine.
The experience enlivened him.	Izkušnja ga je poživila.
The animals in the forest gathered.	Živali v gozdu so se zbrale.
You can use vegetables as a substitute for meat.	Zelenjavo lahko uporabite kot nadomestek za meso.
The Coast Guard rescued all survivors.	Obalna straža je rešila vse preživele.
He hasn't been able to fight since she died.	Odkar je umrla, se ni mogel spopasti.
What is your favorite season?	Katera je tvoja najljubša sezona?
The blood dripping from his hand was gentle.	Kri, ki je kapljala iz njegove roke, je bila nežna.
The volleyball team will train at the sports center.	Odbojkarska reprezentanca bo trenirala v športnem centru.
It wasn't her fault.	Ni bila kriva.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Žal se je v napadu poškodoval.
Watch out for the man sweeping the road to the right.	Pazite se moškega, ki pometa cesto proti desni.
The river flowed along a winding mountain road.	Reka je tekla ob vijugasti gorski cesti.
Write it down.	Zapiši to.
She promised the moon.	Obljubila je luno.
This country is known for its advanced laws.	Ta država je znana po svojih naprednih zakonih.
A bold statement, but little evidence to support it.	Drzna izjava, a malo dokazov, ki bi to podprli.
There are very strict laws against child labor.	Obstajajo zelo strogi zakoni proti delu otrok.
The supermarket offers a wide range of goods.	Supermarket ponuja široko paleto blaga.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Naše prebivalstvo raste z zaskrbljujoče visoko stopnjo.
He tried unsuccessfully to prove his claim.	Neuspešno je poskušal dokazati svojo trditev.
This needs to be addressed.	To je treba odpraviti.
There must be a better way!	Mora obstajati boljši način!
Most wildflowers love the sun.	Večina divjih cvetov ljubi sonce.
The ruler created an army of slaves.	Vladar je ustvaril vojsko sužnjev.
Today is your birthday.	Danes je tvoj rojstni dan.
Last summer, they rented a cottage by the lake.	Lansko poletje sta najela hiško ob jezeru.
Get up from your desk and take a walk.	Vstanite od svoje mize in se sprehodite.
The raft was taken ashore.	Splav so odnesli na obalo.
The rebels left parliament, followed by a merry crowd.	Uporniki so zapustili parlament, sledila pa je vesela množica.
Coal is the most important resource in the region.	Premog je najpomembnejši vir v regiji.
The animals here were kind and gentle.	Živali so bile tukaj prijazne in nežne.
The research team published its report.	Raziskovalna skupina je objavila svoje poročilo.
The chickens were slaughtered in their village.	Piščance so zaklali v njihovi vasi.
He returned home from work, wet and muddy.	Iz službe se je vrnil domov, moker in blaten.
She took center stage.	Zavzela je osrednje mesto.
If you have a credit card, place an order.	Če imate kreditno kartico, oddajte naročilo.
Sandstone is amazing in its color.	Peščenjak je neverjeten po svoji barvi.
World peace remains unattainable.	Svetovni mir ostaja nedosegljiv.
He rubbed his nose slowly.	Počasi si je drgnil nos.
The behavior of the children was exemplary.	Obnašanje otrok je bilo zgledno.
There was not much bread left.	Kruha ni ostalo veliko.
The mountains are covered with ice.	Gore so pokrite z ledom.
He entered the kitchen and stood near the window.	Vstopil je v kuhinjo in stal blizu okna.
History shows that life begins in the ocean.	Zgodovina kaže, da se življenje začne v oceanu.
He sneezed loudly.	Glasno je kihnil.
Scientists have tested bacterial vectors	Znanstveniki so testirali prenašalce bakterij
Building a country cottage is not an easy task.	Gradnja podeželske koče ni lahka naloga.
Hundreds of lawsuits against her were dismissed.	Na stotine tožb proti njej je bilo zavrženih.
However, the outlook for the manufacturing sector is brighter.	Vendar so obeti za proizvodni sektor svetlejši.
Rearrange the blocks by spelling “words”.	Prerazporedite bloke tako, da črkujete "besede".
It was a district that was once thriving.	To je bilo okrožje, ki je bilo nekoč uspešno.
This cannot be claimed with absolute certainty.	Tega ni mogoče trditi z absolutnim zagotovilom.
I am sorry that my family is so small.	Žal mi je, da je moja družina tako majhna.
She gathered the children.	Zbrala je otroke.
The floor was sprinkled with dust and dirt.	Tla so bila posuta s prahom in umazanijo.
Susan ran the house.	Susan je vodila hišo.
We baked and ate the cake.	Torto smo spekli in pojedli.
Trolls live in the caves.	V jamah živijo troli.
Lance swallowed hard and pulled away.	Lance je težko pogoltnil in se umaknil.
He was surprised by her thoughtfulness.	Presenetila ga je njena premišljenost.
There was a sense of chaos in the city.	V mestu je vladal občutek kaosa.
Death hangs over all these people.	Smrt visi nad vsemi temi ljudmi.
A railway line runs parallel to the river.	Vzporedno z reko poteka železniška proga.
Dominoes are a group activity.	Domine so skupinska dejavnost.
A thunderous roar filled the air.	Gromovit ropot je napolnil zrak.
Corn husks were bleached with lime.	Koruzne luske so belili z apnom.
Make a bold stock with chicken bones.	S piščančjimi kostmi naredite krepko zalogo.
He doesn't trust strangers.	Ne zaupa tujcem.
Your test results were positive for a rare condition.	Vaši rezultati testa so bili pozitivni za redko stanje.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Glasba je sestavni del skoraj vseh človeških kultur.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Njeno zlomljeno telo je ležalo na mrzlih kamnitih tleh.
Their speech was vague.	Njihov govor je bil nejasen.
The statement was ambiguous.	Izjava je bila dvoumna.
The paint bubbled and crumbled.	Barva je brbotala in se drobila.
Some studies show an increase of three hundred percent.	Nekatere študije kažejo na povečanje za tristo odstotkov.
This house is on a large plot of land.	Ta hiša je na velikem zemljišču.
When he died, he left everything to his family.	Ko je umrl, je vse zapustil svoji družini.
This cafe had hot and cold food.	Ta kavarna je imela toplo in hladno hrano.
He decided to dye his hair blonde.	Odločil se je, da si bo lase pobarval v blond.
The horizon of the metropolis was changing rapidly.	Obzorje metropole se je hitro spreminjalo.
There he found her, sitting on the sand.	Tam jo je našel, sedeč na pesku.
Local residents were employed during the construction.	Med gradnjo so bili zaposleni lokalni prebivalci.
They will overlap.	Prekrivala se bodo.
The city has more than six million inhabitants.	Mesto ima več kot šest milijonov prebivalcev.
They met here.	Tukaj sta se srečala.
The walk was not too difficult.	Hoja ni bila pretežka.
I bring texts to my classes every week.	Vsak teden prinašam besedila na svoje ure.
Patients with severe disabilities are often treated.	Bolniki s hudo invalidnostjo se pogosto zdravijo.
Fertility has dropped drastically.	Rodnost se je drastično zmanjšala.
When others notice, he gets angry.	Ko drugi opazijo, se razjezi.
Other companies rated the proposal very positively.	Druga podjetja so predlog ocenila zelo pozitivno.
The typhoon hit the city and destroyed many of its buildings.	Tajfun je udaril po mestu in uničil številne njegove zgradbe.
The air was pungent from the smell of blood.	Zrak je bil oster od vonja krvi.
Scattered clouds are pink in color.	Razpršeni oblaki so rožnato obarvani.
He pulled his head out of the bucket and dandruffed.	Umaknil je glavo iz vedra in je prhljal.
We all grumble, we think.	Vsi godrnjamo, mislimo.
The museum was closed due to renovations.	Muzej je bil zaprt zaradi prenove.
Be careful not to wake your child.	Pazite, da ne zbudite svojega otroka.
Most grandparents are calm and loving.	Večina starih staršev je mirnih in ljubečih.
He was carrying a blue suitcase.	Nosil je modri kovček.
We wash clothes this way, not that way.	Oblačila peremo tako, ne tako.
He looked into the distance.	Pogledal je v daljavo.
George borrowed a neighbor's shovel.	George si je sposodil sosedovo lopato.
The sun whitened his hair prematurely.	Sonce mu je predčasno pobelilo lase.
There was a growing sense of outrage among the community.	Med skupnostjo se je povečal občutek ogorčenja.
Look here.	Poglej tukaj.
A large percentage of people live in poverty.	Velik odstotek ljudi živi v revščini.
Well, she left with her husband.	No, odšla je z možem.
This building is simply not suitable.	Ta zgradba preprosto ni primerna.
Feathers of different colors are fun to collect.	Perje različnih barv je zabavno zbirati.
Just like suitcases, boxes need to be properly labeled.	Tako kot kovčki morajo biti škatle ustrezno označene.
They moved from one book sale to another.	Prehajali so iz ene prodaje knjig v drugo.
Someone tried to burn down this house.	Nekdo je poskušal zažgati to hišo.
So we decided to expand the system.	Zato smo se odločili za razširitev sistema.
The policeman did not want to take the money.	Policist ni hotel vzeti denarja.
You should tell her the truth no matter what.	Moral bi ji povedati resnico, ne glede na vse.
Few achieve such a feat.	Le redki dosežejo takšen podvig.
Four men, angered by angry crowds,	Štirje moški, ki so jih razjezile jezne množice,
The Attorney General recently spoke about corruption.	Generalni državni tožilec je pred kratkim spregovoril o korupciji.
Expect stormy weather this weekend.	Ta vikend pričakujte nevihtno vreme.
These dishes require special care.	Te jedi zahtevajo posebno nego.
She put down her cocoa and leaned forward.	Odložila je kakav in se nagnila naprej.
They announced their intentions on national television.	Svoje namere so izjavili na nacionalni televiziji.
Birds play an important role in feeding plants.	Ptice imajo pomembno vlogo pri hranjenju rastlin.
I immediately checked the oil level.	Takoj sem preveril nivo olja.
He launched a number of independent developments.	Zagnal je številne neodvisne razvoje.
The team played well in the first half.	Ekipa je v prvem polčasu igrala dobro.
The newly elected government focused on liberalizing the economy.	Novoizvoljena vlada se je osredotočila na liberalizacijo gospodarstva.
The population of this species will only continue to decline.	Populacija te vrste se bo le še zmanjševala.
But experts have warned.	Toda strokovnjaki so opozorili.
Scientists are worried about his horrific crimes.	Znanstveniki so zaskrbljeni zaradi njegovih strašnih zločinov.
Nobody likes her.	Nihče je ne mara.
Here they designed the first car.	Tu so oblikovali prvi avtomobil.
So many passengers drowned that rescuers could not cope.	Utopilo se je toliko potnikov, da reševalci niso mogli kos.
All the trees are dead nearby	Vsa drevesa so mrtva v bližini
He reached into his pocket for change.	Segel je v žep po drobiž.
Also, lack of food will lead to more quarrels.	Prav tako bo pomanjkanje hrane povzročilo več prepirov.
The man carefully cuts through the pineapple.	Moški previdno reže po ananasu.
We need to get a senior partner.	Pridobiti moramo višjega partnerja.
The book was of excellent quality.	Knjiga je bila odlične kakovosti.
The event was attended by only twenty people.	Prireditve se je udeležilo le dvajset ljudi.
Students must wear uniforms at school.	Učenci morajo v šoli nositi uniforme.
There has been constant emigration over the years	Skozi leta je prišlo do stalnega izseljevanja
His opinion of the city was low.	Njegovo mnenje o mestu je bilo nizko.
The satellite orbits the earth.	Satelit kroži nad zemljo.
Although the data was collected anonymously,	Čeprav so bili podatki zbrani anonimno,
A man must eat well to be healthy.	Človek mora dobro jesti, da je zdrav.
The child swung the child's legs.	Otrok je zamahnil otroške noge.
The truck was completely smashed.	Tovornjak je bil popolnoma razbit.
Tears flowed drop by drop.	Kaplja za kapljico so ji tekle solze.
The inhabitants of the tribe look the same.	Prebivalci plemena so videti enako.
We have no time to lose.	Nimamo časa za izgubo.
This woman is the youngest of five children.	Ta ženska je najmlajša od petih otrok.
This is the end of your shift.	To je konec vaše izmene.
He opened a bakery.	Odprl je pekarno.
Then we will have to pump water into the well.	Nato bomo morali vodo črpati v vodnjak.
Try to emulate the movements of his dance.	Poskusite posnemati gibe njegovega plesa.
Colorful bundles adorn the city.	Pisani strnadi krasijo mesto.
The pomp and circumstances marked the victory.	Pomp in okoliščine so zaznamovale zmago.
Read and understand this article.	Preberite ta članek in ga razumejte.
Ugly black spots are painted on the roof.	Na strehi so naslikane grde črne lise.
Reminiscent of a blossoming cherry.	Spominja na cvetočo češnjo.
Turn off the radio, it's too noisy!	Ugasni radio, preveč je hrupno!
The rod is rusty and curved in shape.	Palica je zarjavela in ukrivljena v obliki.
I have to apologize for my unpredictability.	Opravičiti se moram za svojo nepredvidljivost.
Its roots are spread all over the world.	Njegove korenine so razširjene po vsem svetu.
The virus causes most colds.	Virus povzroča večino prehladov.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Stopnja krčenja gozdov se je v zadnjih desetletjih povečala.
There must be a better way to do this.	Za to mora obstajati boljši način.
He was overwhelmed by a flood of emotions.	Preplavila ga je poplava čustev.
It poured in, accompanied by thunder and lightning.	Ulilo se je, spremljalo ga je grom in strele.
They failed to stop the dictator from staying in power.	Ni jim uspelo ustaviti diktatorja, da ostane na oblasti.
She drank from a glass.	Pila je iz kozarca.
The cyclist easily drove several cars along the road.	Kolesar je po cesti z lahkoto prevozil več avtomobilov.
The children were moved to their parents.	Otroke so preselili k staršem.
He needed money.	Potreboval je denar.
Female birds build a nest.	Samice ptic gradijo gnezdo.
He grows vegetables in his garden.	Na svojem vrtu prideluje zelenjavo.
The identity of the killer remains unknown.	Identiteta morilca ostaja neznana.
Weren't there cars on the road?	Ali ni bilo avtomobilov na cesti?
A body was found in a nearby forest.	V bližnjem gozdu so našli truplo.
Later, the storm intensified with a huge lightning bolt.	Kasneje se je neurje okrepilo z ogromno strelo.
The kids had to play outside.	Otroci so se morali igrati zunaj.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Plemena, ki živijo v bližini, nimajo dostopa do čiste vode.
The cat carefully raised one paw to scrape the flower.	Mačka je previdno dvignila eno šapo, da je strgala cvet.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Korenine absorbirajo vodo in hranila iz tal.
A fire broke out in the factory.	V tovarni je izbruhnil požar.
It's not all free, you know.	Ni vse brezplačno, veš.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Pridobite uniformo in orožje za vojaka.
Young children usually do not like tomatoes.	Majhni otroci običajno ne marajo paradižnika.
His comments were heavily intertwined with sarcasm.	Njegovi komentarji so bili močno prepredeni s sarkazmom.
Many international airlines fly to this airport.	Na to letališče letijo številne mednarodne letalske družbe.
The ship left port.	Ladja je zapustila pristanišče.
Authorities did not tell the whole story.	Oblasti niso povedale celotne zgodbe.
She noticed a spot on her dress.	Opazila je točko na svoji obleki.
Please check your spelling carefully!	Prosimo, da natančno preverite pravopis!
These silver coins are old.	Ti srebrniki so stari.
The planet is facing increasing hunger as food supplies dwindle.	Planet se sooča z naraščajočo lakoto, saj se zaloge hrane zmanjšujejo.
People pull their legs when they walk.	Ljudje vlečejo noge, ko hodijo.
Our solar system contains four planets.	Naš sončni sistem vsebuje štiri planete.
The story was a myth.	Zgodba je bila mit.
We generally find them in the dark of night.	Na splošno jih najdemo v temi noči.
This shop offers rental to all locals.	Ta trgovina ponuja najem vsem lokalnim prebivalcem.
The older one nodded.	Starejša je prikimala.
The ordinary white man saw the king as a patriot.	Običajni belec je kralja videl kot domoljuba.
People are getting richer.	Ljudje postajajo bogatejši.
The child was lying on his back.	Otrok je ležal na hrbtu.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Proračun je bil jasno določen v zapisniku seje.
These will be traditional children’s chores.	To bodo tradicionalna otroška opravila.
Meteorologists are predicting heavy rain for tomorrow.	Vremenoslovci za jutri napovedujejo močno deževje.
A modest amount, but better than nothing.	Skromen znesek, a bolje kot nič.
This beach is famous for its water sports.	Ta plaža je znana po vodnih športih.
His age is definitely an advantage.	Njegova starost je vsekakor prednost.
They built their base in the area of ​​low hills.	Svojo bazo so zgradili na območju nizkih hribov.
The letters belonged to the dead queen.	Pisma so pripadala mrtvi kraljici.
Many workers have never encountered such a severe drought.	Mnogi delavci se še nikoli niso srečali s tako hudo sušo.
Some experts believe the gods did not send a flood.	Nekateri strokovnjaki verjamejo, da bogovi niso poslali poplave.
They decided to take a vacation next year.	Odločili so se, da si bodo naslednje leto privoščili dopust.
He was injured in a car accident.	V prometni nesreči se je poškodoval.
These are the avenues and streets of the city.	To so avenije in ulice mesta.
He didn't want to say anything.	Ni hotel ničesar povedati.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Čebele so eden najpomembnejših opraševalcev cvetja.
It will rain tomorrow.	Jutri bo deževalo.
A friend helped her pack her bags.	Prijatelj ji je pomagal spakirati kovčke.
He studied for exams and worked hard.	Učil se je za izpite in trdo delal.
He hid from the dragon under some trees.	Skril se je pred zmajem pod nekaterimi drevesi.
Look closely at the flower.	Pozorno poglejte cvet.
This region has attracted people from all over the world.	Ta regija je pritegnila ljudi z vsega sveta.
A group of monkeys live on a tree.	Skupina opic živi na drevesu.
The paths in the museum are raised.	Poti v muzeju so dvignjene.
At least eight people died in the crash.	V nesreči je umrlo najmanj osem ljudi.
A place of green greenery surrounded by swamps.	Mesto zelenega zelenja, obdano z močvirjem.
The industry declined with the advent of television.	Industrija je nazadovala s prihodom televizije.
A precursor to space travel.	Predhodnik vesoljskega potovanja.
He spoke extensively about his early life.	Obširno je govoril o svojem zgodnjem življenju.
She informed her readers that they were watching two opposing groups.	Svoje bralce je obvestila, da sta gledali dve nasprotujoči si skupini.
I saw an old woman in the distance.	V daljavi sem zagledal staro žensko.
Let’s see if you can recognize these emotional signs.	Poglejmo, ali lahko prepoznate te čustvene znake.
Polar bears are strictly carnivores.	Polarni medvedi so strogo mesojedi.
The official accepted the information with incomprehensible silence.	Uradnik je informacijo sprejel z nedoumljivim molkom.
Nguyen was a real hero.	Nguyen je bil pravi junak.
The journey seems very long.	Pot se zdi zelo dolga.
The cook tore off the last piece of fish.	Kuharica je odtrgala zadnji kos ribe.
Each year, he took his family skiing for a week.	Vsako leto je svojo družino peljal za en teden na smučanje.
This golden ring belonged to the wife's mother.	Ta zlati prstan je pripadal ženini materi.
Darkness took over him.	Tema ga je prevzela.
The burning pain blinded him for a moment.	Pekoča bolečina ga je za trenutek oslepila.
The water evaporates to lower its temperature.	Voda izhlapi, da zniža svojo temperaturo.
It contained two keys, one red and one blue.	Vseboval je dva ključa, enega rdečega in enega modrega.
You will discover many more interesting things.	Odkrili boste še marsikaj zanimivega.
He watched the child carefully.	Previdno je opazoval otroka.
Come to light.	Pridi na svetlobo.
The surgeon operates on the patient.	Kirurg operira pacienta.
Don’t walk home at night.	Ne hodite domov ponoči.
Find out how much money you can save.	Ugotovite, koliko denarja lahko prihranite.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Te slike je naslikal anonimni umetnik.
He talked to his mother, excited.	Pogovarjal se je z mamo, navdušen.
We know very little about him.	O njem vemo zelo malo.
The king hailed these explorers as heroes.	Kralj je te raziskovalce pozdravil kot junake.
These goods are imported into this country.	To blago se uvaža v to državo.
She threw the bouquet to another man.	Šopek je vrgla drugemu moškemu.
Lazy clouds were slowly rolling across the blue skies.	Po modrih nebesih so se počasi valili leni oblaki.
Geographers seem quite convinced they have the answer.	Geografi se zdijo povsem prepričani, da imajo odgovor.
There was so much food to eat!	Bilo je toliko hrane za jesti!
She was completely bored.	Bilo ji je popolnoma dolgčas.
The newspaper states that the shortages of electricity are extensive.	Časnik navaja, da so pomanjkanja električne energije obsežne.
The sisters were constantly arguing.	Sestre sta se nenehno prepirali.
He encouraged her again.	Spet jo je spodbujal.
The man wiggled his fingers.	Moški je zamignil s prsti.
They demanded a larger slice of cake.	Zahtevali so večjo rezino torte.
To keep warm, we burn firewood in our homes.	Da se ogrejemo, v naših domovih kurimo drva.
Take off your shoes when entering their house.	Ob vstopu v njihovo hišo slecite čevlje.
He could never afford such luxury.	Takega razkošja si nikoli ni mogel privoščiti.
First, peel the mango.	Najprej olupimo mango.
Glowing lights.	Žareče luči.
She had to review her notes.	Morala je pregledati svoje zapiske.
This process is known as "fermentation".	Ta proces je znan kot "fermentacija".
The musician’s abilities were incomparable.	Glasbenikove sposobnosti so bile neprimerljive.
The temperature began to rise rapidly.	Temperatura je začela hitro naraščati.
Don’t overuse your speech power.	Ne pretirano uporabljajte svoje moči govora.
Lilies are grown in this region.	V tej regiji gojijo lilije.
The mountains rise above the desert landscape.	Gore se dvigajo nad puščavsko pokrajino.
The foundations are laid by a team of workers.	Temelje postavlja ekipa delavcev.
They add that accidents could have been avoided.	Dodajajo, da bi se nesreči lahko izognili.
How long has this company been in business?	Kako dolgo to podjetje posluje?
This road is a nightmare to drive.	Ta cesta je nočna mora za vožnjo.
Life is too short to be unhappy.	Življenje je prekratko, da bi bili nesrečni.
The moon looks like a crescent moon.	Luna je videti kot polmesec.
The horizon was littered with small islets.	Obzorje je bilo posejano z majhnimi otočki.
This highway is usually very crowded with traffic.	Ta avtocesta je običajno zelo natrpana s prometom.
I am short of funds.	Primanjkuje mi sredstev.
The bucket has a crack.	Vedro ima razpoko.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori so bakterije, ki jih najdemo v želodcu.
He travels all over the world.	Potuje po vsem svetu.
The enemy did not plan any serious attack on us.	Sovražnik ni načrtoval nobenega resnega napada na nas.
The inspector accused her of inappropriate behavior.	Inšpektor ji je očital neprimerno ravnanje.
For example, they adore those chocolate bars.	Na primer, obožujejo tiste čokoladne ploščice.
She scanned the room quickly.	Hitro je pregledala sobo.
She baked a cake for his family.	Za njegovo družino je spekla torto.
No one liked the way the famous singer dressed.	Nikomur ni bilo všeč, kako se slavni pevec oblači.
The first toad appeared overnight.	Prva krastača se je pojavila čez noč.
The Prime Minister's speech caused great enthusiasm.	Veliko navdušenje je povzročil premierjev govor.
This tower has been crumbling for thousands of years.	Ta stolp je propadal tisoč let.
We need to learn more about the human body.	Naučiti se moramo več o človeškem telesu.
The village is a collection of farms.	Vas je skupek kmetij.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Te sobe so rezervirane za naše najuglednejše goste.
I wish the penguins could fly.	Želim si, da bi pingvini lahko leteli.
The speaker tried to hide his impatience.	Govornik je skušal prikriti nestrpnost.
This party includes some awesome girls.	Ta zabava vključuje nekaj super punc.
The next day it rained.	Naslednji dan je prišlo dež.
Respect the king.	Spoštuj kralja.
He dragged a lump of stone on his back.	Na hrbet je vlekel kepo kamna.
Some ants filter food while filtering liquids.	Nekatere mravlje filtrirajo hrano, medtem ko filtrirajo tekočine.
The mountains hide many secrets.	Gore skrivajo številne skrivnosti.
The company’s shares were previously included in the index.	Delnice podjetja so bile prej vključene v indeks.
He had a very independent mind.	Imel je zelo neodvisen um.
People sometimes thought this temple was sacred.	Ljudje so včasih mislili, da je ta tempelj sveti.
Vacation is a good time to relax.	Dopust je dober čas za sprostitev.
She replied that she was considering separating from him.	Odgovorila je, da razmišlja o ločitvi od njega.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Dilema, s katero se soočajo voditelji države, je bila očitna.
Investors should be extremely careful.	Vlagatelji bi morali ravnati skrajno previdno.
Be careful not to spill water.	Pazite, da ne razlijete vode.
The child was lying asleep.	Otrok je ležal spal.
The child fell into the gang.	Otrok je padel v tolpo.
An opposition spokesman issued a press release.	Tiskovni predstavnik opozicije je izdal izjavo za javnost.
When the king's chariot stopped, the king stepped forward.	Ko se je kraljeva kočija ustavila, je stopil kralj.
The press condemned him as “slanderous” or evil.	Tisk je obsodil, da je "klevetniški" ali zlobni.
Both men have pledged to save the country from corruption.	Oba moška sta se zavezala, da bosta državo rešila korupcije.
Potatoes are harvested from burn-resistant plants.	Krompir se pobira iz rastlin, odpornih na ožig.
But the work requires at least three years of study.	A delo zahteva vsaj tri leta študija.
Most migrants are young and single.	Večina migrantov je mladih in samskih.
She tapped her fingers impatiently.	Nestrpno je potrkala po prstih.
They told him not to wear a hat inside.	Rekli so mu, naj ne nosi klobuka notri.
Simply follow the steps below.	Preprosto izvedite spodnje korake.
Politicians are debating the issue of immigration.	Politiki razpravljajo o vprašanju priseljevanja.
A storm was raging through the city.	Po mestu se je valila nevihta.
He called for patience.	Pozval je k potrpežljivosti.
One diver was swept away by a strong current.	Enega potapljača je močan tok odnesel.
The sea is as salty as the ocean.	Morje je slano kot ocean.
The town hall is a magnificent building.	Mestna hiša je veličastna zgradba.
Remove the ice from the pan.	Odstranite led iz ponve.
The girl had blue eyes and blonde hair.	Deklica je imela modre oči in blond lase.
He carefully set down the scissors.	Previdno je odložil škarje.
There is no place to sit.	Ni kje sedeti.
The moon was clearly visible in that night sky.	Na tem nočnem nebu je bila jasno vidna luna.
The text contains five main sections.	Besedilo vsebuje pet glavnih razdelkov.
He handed me a sheet of paper.	Podal mi je list papirja.
The ants built a nest in the grass.	Mravlje so si zgradile gnezdo v travi.
She wears her hair braided and compressed.	Lase nosi spletene in stisnjene.
She asked him to cross the street.	Prosila ga je, naj prečka ulico.
We all have our crosses.	Vsi imamo svoje križe.
She sipped another glass of juice.	Posrkala je še en kozarec soka.
The oppressed and disadvantaged rose up against their regime.	Zatirani in prikrajšani so se dvignili proti svojemu režimu.
My aunt works in his office.	Moja teta dela v njegovi pisarni.
The storms created waves up to ten meters.	Neurja so ustvarila valove do deset metrov.
The townspeople were proud of this historic building.	Meščani so bili ponosni na to zgodovinsko zgradbo.
Fruit flies have a short lifespan.	Sadne mušice imajo kratko življenjsko dobo.
Economics is the study of how society allocates resources.	Ekonomija je študija o tem, kako družba razporeja vire.
After a moment, the man nervously took the coin.	Čez trenutek je moški nervozno vzel kovanec.
Last year's crop failed due to drought.	Lanski pridelek je propadel zaradi suše.
Beautiful buildings reach the horizon.	Čudovite zgradbe segajo na obzorje.
In a few months, your podlings will hatch.	Čez nekaj mesecev se bodo vaši podlingi izvalili.
The young man paddled his boat quickly toward shore.	Mladenič je s čolnom hitro odveslal proti obali.
The general described his actions in detail.	General je podrobno opisal svoja dejanja.
This metal is corrosion resistant.	Ta kovina je odporna proti koroziji.
Tensions were rising in the city.	Napetosti so v mestu naraščale.
Stir the biscuits.	Piškote premešajte.
Only the first three elements are easy to detect.	Samo prve tri elemente je enostavno zaznati.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Zrak v sobi je dišal po žitu in vlagi.
Colonies were established all over the world.	Kolonije so bile ustanovljene po vsem svetu.
Mother and daughter cried together.	Mati in hči sta skupaj jokali.
Many people here dream of a career in the city.	Veliko ljudi tukaj sanja o karieri v mestu.
The noise of distant explosions drove us inland.	Hrup oddaljenih eksplozij nas je gnal v notranjost.
The house is near this apartment.	Hiša je v bližini tega stanovanja.
Researchers have reported an “obesity epidemic”.	Raziskovalci so poročali o "epidemiji debelosti".
A fox sat on a rock and moaned softly.	Na skali je sedela lisica in tiho stokala.
She was a beautiful girl.	Bila je lepa punca.
Red, hot and very talented.	Rdeča, vroča in močno nadarjena.
Cottage by the lake.	Koča ob jezeru.
The dispute ended in violence.	Spor se je končal z nasiljem.
They believe that any interview should be conducted only by an expert.	Menijo, da bi moral vsak razgovor opraviti samo strokovnjak.
Some locals fared better than others.	Nekateri domačini so se odrezali bolje kot drugi.
At first we thought it wouldn’t work.	Sprva smo mislili, da ne bo šlo.
Our house stands alone.	Naša hiša stoji sama.
Energy levels will continue to rise this century.	Raven energije se bo v tem stoletju še naprej povečevala.
She suffered in prison.	V zaporu je trpela.
The result was prepared in advance.	Rezultat je bil vnaprej pripravljen.
A blue car is parked outside.	Zunaj je parkiran modri avto.
The museum's glass collection is well known.	Znana je muzejska zbirka stekla.
The crane relied on its nose to navigate.	Žerjav se je pri navigaciji zanašal na svoj nos.
I shivered on my toes in the bathroom.	Na prstih sem se tresla v kopalnico.
This condition is known as clinical depression.	To stanje je znano kot klinična depresija.
This year has become unusually warm.	To leto je postalo nenavadno toplo.
The little boys were chasing chickens around the yard.	Majhni fantje so preganjali kokoši po dvorišču.
Your skin has a soft texture.	Vaša koža ima mehko teksturo.
A fence surrounds the grass field.	Ograja obdaja travnato polje.
Lack of fresh water.	Primanjkuje sveže vode.
The fire brigade quickly came to the rescue.	Na pomoč je hitro prišla gasilska enota.
He often consulted with his counselor.	Pogosto se je posvetoval s svojim svetovalcem.
Some ancient beliefs are still popular.	Nekatera starodavna prepričanja so še vedno priljubljena.
She filled their cups with ice.	Njihove skodelice je napolnila z ledom.
It is generally believed that smoking is harmful to health.	Na splošno velja, da je kajenje škodljivo za zdravje.
This sentence has five words.	Ta stavek ima pet besed.
Crops have long been sown.	Pridelki so bili že zdavnaj posejani.
Her story stunned him.	Njena zgodba ga je osupnila.
Today's football is far from yesterday's.	Današnji nogomet je daleč od včerajšnje.
In the narrow room, the cabins were stacked three high.	V ozki sobi so bile kabine zložene tri visoko.
They called him "meek."	Imenovali so ga "krotki".
A valley full of breathtaking beauty.	Dolina, polna dih jemajoče lepote.
There were many old buildings in this place.	Na tem mestu je bilo veliko starih zgradb.
The waiter was extremely helpful.	Natakar je bil izredno v pomoč.
This meal will leave you wanting more.	Ta obrok vas bo pustil, da si želite več.
His statement was refuted by other experts.	Njegovo izjavo so ovrgli drugi strokovnjaki.
A helicopter was lifted from above.	Od zgoraj je bil dvignjen helikopter.
How do you cook goose?	Kako kuhate gos?
You can earn more with this company.	S tem podjetjem lahko zaslužite več.
He invested a few more hours for the new job.	Za novo službo je vložil še nekaj ur.
Some computers can run sequences in parallel.	Nekateri računalniki lahko izvajajo zaporedja vzporedno.
A group of women stood nearby.	V bližini je stala skupina žensk.
The harvest was picked by the children.	Žetev so pobirali otroci.
The trees cast a speckled shadow across the ragged grass.	Drevesa so mečevala pikasto senco po razdrapani travi.
There was a smell of marijuana in the air.	V zraku je bil vonj po marihuani.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Ne moreš izuriti tigra, da bi se te bal.
Electric current conducts heat.	Električni tok prevaja toploto.
A beautiful day?	Lep dan?
These creatures are considered pests.	Ta bitja veljajo za škodljivce.
His friend watched intently, ready to help when needed.	Njegov prijatelj je pozorno opazoval, pripravljen pomagati, ko je bilo potrebno.
The moon was round, not white.	Luna je bila okrogla, ne bela.
But the big raven stood firm.	Toda veliki krokar je trdno stal.
A large number of students took the exam.	Na izpit se je pojavilo veliko število študentov.
The storm was raging.	Divjala je nevihta.
There was a church on this hill.	Na tem griču je bila cerkev.
You can't eat cake either.	Tudi torte ne moreš jesti.
So why did the boy do that?	Zakaj je torej fant to storil?
The tables were full.	Mize so bile polne.
Fill the pot with water.	Napolnite lonec z vodo.
He ordered his servant to clean the carpet.	Svojemu služabniku je naročil, naj očisti preprogo.
He noticed that there was not much grass.	Opazil je, da ni veliko trave.
Children can play their marimba in the band.	Otroci lahko v godbi igrajo svojo marimbo.
The health of the river is rapidly deteriorating.	Zdravstveno stanje reke se hitro slabša.
The whole sky was extremely clear.	Celotno nebo je bilo izjemno jasno.
The antique shop was not much to look at.	Starinarnice ni bilo veliko za pogledati.
Our favorite is the neighboring wine shop.	Naša najljubša je sosednja vinoteka.
We hope the students will be remembered.	Upamo, da si bodo učenci ostali v spominu.
This advice is appropriate for most people.	Ta nasvet je primeren za večino ljudi.
Cops are looking for a thief.	Policisti iščejo tatu.
His remarkable memory of poetry has been noticed by many.	Njegov izjemen spomin na poezijo so opazili mnogi.
Use pliers to pick up smaller pieces of dirt.	Uporabite klešče, da poberete manjše koščke umazanije.
Maria couldn't call back.	Maria ni mogla poklicati nazaj.
The road was deserted, except for the occasional car.	Cesta je bila pusta, razen občasnega avtomobila.
Avoid walking to a nearby village.	Izogibajte se hoji do bližnje vasi.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam je bil slaven bojevnik.
Racing horses are bred for these purposes.	Za te namene se vzrejajo dirkalni konji.
The employees went to the soup kitchen for lunch.	Zaposleni so odšli na kosilo v ljudsko kuhinjo.
You can watch the full song here.	Celotno pesem si lahko ogledate tukaj.
Fear runs through his veins.	Strah mu teče po žilah.
The police warned us to get off the roads.	Policija nas je opozorila, naj se umaknemo s cest.
The rugged terrain of the mountain was a natural prison.	Razgiban teren gore je bil naravni zapor.
After the failure, both men were unemployed.	Po neuspehu sta bila oba moška brezposelna.
Plans, plans, and reports were made.	Oblikovali so se načrti, načrti in poročila.
After his mother's death, he moved to another city.	Po smrti matere se je preselil v drugo mesto.
He expressed regret over his decision.	Izrazil je obžalovanje nad svojo odločitvijo.
Remember what day it was?	Se spomniš, kateri dan je?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Srebro, plemenita kovina, prihaja iz rud.
She walked slowly towards the church.	Počasi je šla proti cerkvi.
The beetle can only fly a short distance.	Hrošč lahko leti le na kratko razdaljo.
The Prime Minister was silent.	Predsednik vlade je molčal.
Things are really heating up.	Stvari se res segrejejo.
The priest loudly expressed his disapproval.	Duhovnik je glasno izrazil svoje neodobravanje.
These baskets are woven by hand.	Te košare so pletene ročno.
Phonetic alphabets are used to convert words into sounds.	Fonetične abecede se uporabljajo za pretvorbo besed v zvoke.
Nitric oxide is a powerful greenhouse gas.	Dušikov oksid je močan toplogredni plin.
The waiter reached for the bottle.	Natakar je segel po steklenico.
We have little time to prepare properly.	Imamo malo časa za ustrezno pripravo.
The factory made glass, majolica and porcelain.	Tovarna je izdelovala steklo, majoliko in porcelan.
Dry for seven days, then break the skin.	Sušite sedem dni, nato kožo zlomite.
She did not notice her younger sister.	Svoje mlajše sestre ni opazila.
Modern cities have many roads.	Sodobna mesta imajo veliko cest.
How do we avoid conflict?	Kako se izognemo konfliktom?
She tasted tomatoes.	Okusila je paradižnik.
The dance was fast and furious.	Ples je bil hiter in besen.
Remove the grass from the lawn.	Odstranite travo s trate.
He shaved the stubble.	Obril je strnišče.
The streets are long and winding.	Ulice so dolge in vijugaste.
This chart compared unemployment rates over time.	Ta grafikon je primerjal stopnje brezposelnosti skozi čas.
He was a winner.	Bil je zmagovalec.
Corrupt politicians only care about themselves.	Pokvarjeni politiki skrbijo samo zase.
Tom sees a pigeon singing a street light.	Tom vidi goloba, ki poje ulično luč.
As the months went by, the story changed.	Ko so minevali meseci, se je zgodba spremenila.
He fired with a stick.	S palico je podal ogenj.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Dohodek na prebivalca je ostal večinoma enak že desetletja.
Oxygen is needed to sustain life.	Kisik je potreben za vzdrževanje življenja.
The company invests heavily in research and development.	Podjetje veliko vlaga v raziskave in razvoj.
The mansion was magnificent.	Dvorec je bil veličasten.
Most homeowners live in big cities.	Večina lastnikov stanovanj živi v velikih mestih.
I always forget something.	Vedno nekaj pozabim.
Cold winds blew through the open widow.	Skozi odprto vdovo so pihali hladni vetrovi.
Too early he remembered the quote she had uttered.	Prezgodaj se je spomnil citata, ki ga je spregovorila.
As parents, we need to offer our children guidance and guidance.	Kot starši moramo svojim otrokom ponuditi napotke in usmeritve.
The nervous man was escorted.	Živčnega moškega so pospremili.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Majhno mestece slovi po čudovitih lokvanjih.
They waited nervously at the airport.	Na letališču so živčno čakali.
Excursions were organized for the students.	Za učence so bili organizirani izleti.
The horse rose.	Konj se je dvignil.
The poor girl stared at him helplessly.	Uboga deklica ga je nemočno gledala.
A new program was introduced a few years ago.	Pred nekaj leti je bil uveden nov program.
Police officers are witnesses against the suspect.	Policisti so priče zoper osumljenca.
The actress attracted me with her lively show.	Igralka me je pritegnila s svojo živahno predstavo.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Očesni zdravniki predpisujejo tudi bralnike.
The elections were held legally.	Volitve so potekale zakonito.
These were probably chosen at random.	Ti so bili verjetno izbrani naključno.
In the morning the weather was quite favorable.	Zjutraj je bilo vreme precej naklonjeno.
People gathered in the streets.	Ljudje so se zbirali na ulicah.
Most of the animals have already overwintered.	Večina živali je že prezimila.
Really useful for small loans.	Res uporabno za majhna posojila.
A fatal illness has promised many people that they will be left without children.	Usodna bolezen je marsikoga obljubila, da bo ostala brez otrok.
Nothing is more natural than fear.	Nič ni bolj naravnega kot strah.
The farmer put down the basket.	Kmet je košaro odložil.
The busiest shops attracted the most people.	Najbolj obremenjene trgovine so privabljale največ ljudi.
The disease is transmitted from person to person.	Bolezen se prenaša od osebe do osebe.
I closed my eyes.	Zakrila sem si oči.
Small steel strings supported the violin neck.	Majhne jeklene žice so podpirale vrat violine.
This book is very thin.	Ta knjiga je zelo tanka.
The report is complete, but there are mistakes.	Poročilo je popolno, vendar so napake.
He blamed the poor economic climate for the collapse.	Za propad je krivil slabo gospodarsko klimo.
This man has a suspicious aura.	Ta človek ima sumljivo avro.
The city council has allocated funds for the project.	Mestni svet je za projekt namenil sredstva.
He has a high opinion of himself.	O sebi ima visoko mnenje.
Four died in the accident.	V nesreči so umrli štirje.
Such comments were received with skepticism.	Takšne pripombe so bile sprejete s skepticizmom.
They managed to make a remarkable deal.	Uspeli so skleniti izjemen posel.
He did not want to comment.	Ni hotel komentirati.
Every day the test is the same.	Vsak dan je test enak.
Graduates, enter the door on your left.	Diplomanti, vstopite v vrata na vaši levi.
Many indigenous species are endangered.	Številne avtohtone vrste so ogrožene.
Drink a sip of water before a meal.	Pred obrokom popijte požirek vode.
The garden by the river is gorgeous with flowers.	Vrt ob reki je krasen s cvetjem.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Ena od šestih deklet je poročala, da so jo moški brutalno posilili.
The jury could not reach a verdict.	Porota ni mogla sprejeti sodbe.
So these were some of the songs she knew.	To so bile torej nekatere pesmi, ki jih je poznala.
They fell in love unexpectedly.	Nepričakovano sta se zaljubila.
The ceremony was attended by several relatives.	Obreda se je udeležilo nekaj sorodnikov.
The newly designed silk was soft to the touch.	Novo oblikovana svila je bila mehka na dotik.
She stabbed cabbage and carrots several times.	Večkrat je zabodla zelje in korenje.
The fog was getting thicker.	Megla je postajala vse gostejša.
Sometimes he has passions.	Včasih ima strasti.
The police were severely beaten.	Policija je bila močno pretepena.
The population of this country is increasing dramatically.	Prebivalstvo te države se dramatično povečuje.
The penalty for failure here is severe.	Kazen za neuspeh je tukaj stroga.
Repair cracks in space-time tissue.	Popravljanje razpok v tkivu prostor-časa.
Geothermal energy heats water.	Geotermalna energija segreva vodo.
The cat scratched at the window.	Mačka je praskala po oknu.
The power grid collapsed.	Električno omrežje se je zrušilo.
This flight will be delayed by half an hour.	Ta let bo odložen za pol ure.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Krompir se prideluje v industrijskem obsegu.
Use educational technology.	Uporabite izobraževalno tehnologijo.
Soon the water reached full volume.	Kmalu je voda dosegla polno količino.
He worked hard all morning.	Celo jutro je trdo delal.
The children were dying, as always.	Otroci so umirali, kot vedno.
One day she entered a bookstore.	Nekega dne je vstopila v knjigarno.
She added two bags of artificial sweetener.	Dodala je dve vrečki umetnega sladila.
The tide was high.	Plima je bila visoka.
He added his watermark to the letters he sent in the mail.	Pismom, ki jih je poslal po pošti, je dodal svoj vodni žig.
They drank coffee and ate donuts.	Pili so kavo in jedli krofe.
There have been several complaints.	Pritožbe so bile večkrat.
The city was under blockade.	Mesto je bilo pod blokado.
Okay, you have to eat right.	Dobro, jesti moraš pravilno.
The court hearings are not open to the public.	Sodne obravnave niso odprte za javnost.
Her gestures were graceful.	Njene kretnje so bile graciozne.
His training is over.	Njegovo usposabljanje je končano.
Clouds rose over the sun.	Oblaki so se dvignili čez sonce.
He began to fall asleep, but woke up again.	Začel je zaspati, a se je spet zbudil.
Place the chicken in a deep pan.	Piščanca damo v globoko ponev.
Her heart was beating faster than usual.	Srce ji je utripalo hitreje kot običajno.
Another form of punishment is exile.	Druga oblika kazni je izgnanstvo.
There will be some competition.	Nekaj ​​konkurence bo.
She likes to play the flute.	Rada igra flavto.
I was given a difficult task.	Dobila sem težko nalogo.
Sort the faces into constellations.	Like razvrsti v ozvezdja.
Different locations were considered for the facility.	Za objekt so bile obravnavane različne lokacije.
This will have serious consequences.	To bo imelo resne posledice.
The saint was a gentle man.	Svetnik je bil nežen človek.
The proposal may be rejected in.	Predlog je lahko zavrnjen v .
He wrote in his mind to clean up.	V mislih si je zapisal, naj počisti.
The film, fair and balanced, is over	Film, pošten in uravnotežen, se je zaključil
He studied animal cognition.	Študiral je spoznanje živali.
She asked if tomorrow's weather would be warm.	Vprašala je, ali bo jutrišnje vreme toplo.
She used to swim a lot.	Prej je veliko plavala.
Searchers found a boy sleeping in the woods.	Iskalci so našli dečka, ki je spal v gozdu.
Lightning struck the building.	V stavbo je udarila strela.
The village priest proclaimed the temple sacred.	Vaški duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
The students were smiling.	Učenci so bili nasmejani.
For my family, all lovers need to be pursued.	Za mojo družino je treba zasledovati vse zaljubljence.
They drove through thick fog.	Vozili so se skozi gosto meglo.
The electricity went out early.	Elektrika je odpadla zgodaj.
The protesters easily outdid the army.	Protestniki so zlahka presegli vojsko.
She wasn't wearing makeup.	Ni bila naličena.
She lost her temper when the dog scratched her leg.	Izgubila je živce, ko jo je pes opraskal po nogi.
"s" is not pronounced.	"s" se ne izgovarja.
The children ran down the hallway in front of the classroom.	Otroci so tekli po hodniku pred učilnico.
The musicians received a standing ovation.	Glasbeniki so bili deležni stoječih ovacij.
He was very angry.	Bil je zelo jezen.
The suspects shot the officer.	Osumljenci so policista ustrelili.
Mathematics is the study of quantities.	Matematika je študij količin.
Its shelf life is fast approaching.	Njegov rok uporabnosti se hitro približuje.
We will have to return here with shovels and wheelbarrows.	Sem se bomo morali vrniti z lopatami in samokolnicami.
The empty field was a sad sight.	Prazno polje je bilo žalosten pogled.
She liked her very mature makeup.	Všeč ji je bil njen zelo zrel liči.
It is simple in appearance, but difficult to imitate.	Na videz je preprost, vendar ga je težko posnemati.
Excitingly, a soft foam binding lined her mouth.	Navdušujoče ji je vez iz mehke pene obrobila njena usta.
Soldiers were told to face the enemy.	Vojakom so rekli, naj se soočijo s sovražnikom.
Today we had a delicious homemade soup for lunch.	Danes smo imeli za kosilo okusno domačo juho.
The spacecraft was caught by his rocket.	Vesoljsko plovilo je ujela njegova raketa.
The telescope was confiscated by customs agents.	Teleskop so zaplenili carinski agenti.
It seemed a little disrespectful to be there.	Zdelo se mi je malo nespoštljivo biti tam.
There was silence in the room.	V sobi je vladala tišina.
The more trees, the better.	Več dreves, tem bolje.
Put the ice cream in the freezer.	Sladoled postavite v zamrzovalnik.
Cities are a good place to look for work.	Mesta so dober kraj za iskanje dela.
The child bounced and turned and whimpered from time to time.	Otrok se je premetaval in obračal ter občasno cvilil.
Ancient myth clarifies that name.	Starodavni mit pojasnjuje to ime.
The study's findings remain controversial.	Ugotovitve študije ostajajo sporne.
The curfew came into effect at midnight.	Ob polnoči je začela veljati policijska ura.
Many scientists believe this to be true.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da je to res.
Tourism is a successful industry here.	Turizem je tukaj uspešna panoga.
Pour boiling water into a cup.	V skodelico nalijte vrelo vodo.
Carefully cut.	Previdno razrežite.
The crowd slowly dispersed.	Množica se je počasi razpršila.
Look for x in numbers, not letters.	Iščite x v številkah, ne črkah.
They were all forms of military aircraft.	Vse so bile oblike vojaških letal.
What do you call these big trucks?	Kako imenujete te velike tovornjake?
He protected his eyes from the glare of the sun.	Zaščitil je oči pred bleščanjem sonca.
The girl turned to her accusers.	Deklica se je obrnila k svojim obtoževalcem.
His wife was crying.	Njegova žena je jokala.
Press releases are often used to influence public opinion.	Sporočila za javnost se pogosto uporabljajo za vplivanje na javno mnenje.
She nods.	Ona prikimava z glavo.
I will not buy a new car.	Novega avta ne bom kupil.
We expect higher economic growth in the coming years.	V naslednjih letih pričakujemo višjo gospodarsko rast.
Talk to your supervisor about any unresolved issues.	O morebitnih nerešenih težavah se pogovorite z nadzornikom.
Water flowing through the vascular system of the plant helps in growth.	Voda, ki teče skozi žilni sistem rastline, pomaga pri rasti.
I live to study psychology.	Živim za študij psihologije.
No one has visited this island for centuries.	Tega otoka že stoletja ni obiskal nihče.
That news shocked him.	Ta novica ga je pretresla.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific tests.	Mehanski poskusi so najpreprostejša vrsta znanstvenih testov.
The shellfish soup was great.	Juha iz školjk je bila odlična.
This model has been criticized by critics.	Ta model so kritiki razžalili.
The two old friends reunited after many years.	Dva stara prijatelja sta se po dolgih letih ponovno združila.
Consider adjusting your schedule.	Upoštevajte prilagoditev vašega urnika.
Everyone in this village is afraid of him.	Vsi v tej vasi se ga bojijo.
Their ideas clash and disagreement prevails.	Njihove ideje se spopadajo in prevladuje nestrinjanje.
Use another cup to collect it.	Uporabite drugo skodelico, da ga zberete.
Lazy philistines,	Leni filisti,
As much as he tries, the failure rate is huge.	Kolikor se trudi, je stopnja neuspehov ogromna.
The author has written novels and novels.	Avtor je pisal romane in romane.
The diners were awkward, quiet.	Obedovalci so bili nerodni, tihi.
A scary day, suffocating, full of quiet sun and air.	Grozljiv dan, zadušljiv, poln tihega sonca in zraka.
They fed the family, took care of the house and raised the children.	Hranili so družino, skrbeli za hišo in vzgajali otroke.
Think about your work.	Razmislite o svojem delu.
She stared at the atlas and wondered where everyone was.	Gledala je v atlas in se spraševala, kje so vsi.
It was full of public life.	Bil je poln javnega življenja.
We have enough food for three months.	Imamo dovolj hrane za tri mesece.
The Duma's decision was unexpected.	Odločitev Dume je bila nepričakovana.
The young girl was devastated by the disease.	Mlado dekle je uničila bolezen.
That would be bad for morality.	To bi bilo slabo za moralo.
She hugged the baby tightly.	Močno je objela otroka.
They are traveling north.	Potujejo proti severu.
When the kitten spoke, the bird replied.	Ko je mucka govorila, je ptica odgovorila.
The comic is funny, but also sad.	Strip je smešen, a tudi žalosten.
He was accused of planning a terrorist attack.	Obtožen je bil načrtovanja terorističnega napada.
There is a secret in its simplicity.	Tam je v svoji preprostosti skrivnost.
I know what is right and true.	Vem, kaj je prav in res.
Nobody wanted to read the novel.	Romana nihče ni hotel prebrati.
This explosion damaged houses around the city.	Ta eksplozija je poškodovala hiše po mestu.
But his opponents say the plan will cause destruction.	Toda njegovi nasprotniki pravijo, da bo načrt povzročil uničenje.
The young man's mood changes every day.	Razpoloženje mladeniča se spreminja vsak dan.
Under torture, she sometimes revealed some painful truth.	Pod mučenjem je včasih razkrila kakšno bolečo resnico.
My grandfather said the apartments were built on land.	Moj dedek je rekel, da so stanovanja zgrajena na zemljišču.
Most plants prefer the sun.	Večina rastlin ima raje sonce.
This trail can be used for hiking.	To pot se lahko uporablja za pohodništvo.
Chemistry is not my specialty.	Kemija ni moja specialnost.
The consequences of failure are terrible.	Posledice neuspeha so strašne.
Did you remember the meat?	Ste se spomnili mesa?
Always remember your password.	Vedno si zapomnite svoje geslo.
It is so popular that tickets sell out quickly.	Tako je priljubljen, da so vstopnice hitro razprodane.
Let's get the car back and get on the bus.	Vrnimo avto in pojdimo na avtobus.
Global warming is to blame.	Krivo je globalno segrevanje.
The church is a medieval building.	Cerkev je srednjeveška zgradba.
The evidence is huge.	Dokazi so ogromni.
Political agenda for the second term.	Politična agenda drugega mandata.
Library of Materials and Techniques.	Knjižnica materialov in tehnik.
Please lower the blinds so they don't see you.	Prosimo, spustite rolete, da vas ne vidijo.
She hugged her puppy to her.	Svojega kužka je stisnila k sebi.
According to the study, sleep duration is important.	Glede na študijo je pomembno trajanje spanja.
The dictator was known for his cruelty.	Diktator je bil znan po svoji krutosti.
She believes him when she says she loves him.	Verjame mu, ko pravi, da ga ljubi.
The yolks were almost solid.	Rumenjaki so bili skoraj trdni.
In addition, the company is full of risk.	Poleg tega je podjetje polno tveganja.
They will eat her!	Pojedli jo bodo!
This library is huge.	Ta knjižnica je ogromna.
The banker eventually returned the money.	Bankir je denar na koncu vrnil.
The professor is respected everywhere.	Profesor je povsod spoštovan.
Fara found a box of matches on the floor.	Fara je na tleh našla škatlo vžigalic.
She wove Afghan for her child.	Za svojega otroka je spletla afganistansko.
People don’t always understand me.	Ljudje me ne razumejo vedno.
The rope is tight.	Vrv je napeta.
She was full of confidence once.	Enkrat je bila polna samozavesti.
Apply the dressing regularly.	Oblogo nanesite redno.
All the fish were dead.	Vse ribe so bile mrtve.
The computer took control of everything.	Računalnik je prevzel nadzor nad vsem.
It's an old proverb, a proverb.	To je star pregovor, pregovor.
The helicopter crashed through the air and escaped unsupervised.	Helikopter je strmoglavil po zraku in ušel brez nadzora.
Enjoy your tea before it cools down.	Uživajte v čaju, preden se ohladi.
The pony took off at a gallop with a whip lick.	Poni je z lizanjem biča vzletel na galopu.
These sunsets can be amazing.	Ti sončni zahodi so lahko neverjetni.
Due to the wide range of restaurants it is a culinary spot.	Zaradi široke palete restavracij je kulinarična točka.
Scientists have found that it is decaying.	Znanstveniki so ugotovili, da propada.
Stay within ten miles of your destination.	Ostanite znotraj desetih milj od cilja.
There was a particularly high demand for apples.	Posebno veliko je bilo povpraševanja po jabolkih.
Water is distributed to households on request.	Voda se razdeli gospodinjstvom na zahtevo.
Their role is even more important now.	Njihova vloga je zdaj še pomembnejša.
The military general believed that wars were the result of overpopulation.	Vojaški general je verjel, da so vojne posledica prenaseljenosti.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Znanstvenik, ki je bil odločen rešiti skrivnost, je nadaljeval svoje raziskave.
The shorter the pant leg, the colder it is.	Krajša kot je hlačna noga, hladnejša je.
The huge abyss beyond was alive and strange.	Ogromno brezno onkraj je bilo živo in čudno.
The calculation took a few seconds.	Izračun je trajal nekaj sekund.
My grandfather buried the silver in the sand.	Moj dedek je srebrnino zakopal v pesek.
The shooter was never found.	Strelca nikoli niso našli.
The number of people who want to leave is clear.	Število ljudi, ki želijo oditi, je jasno.
There was a wooden horse in the corner,	V kotu je stal lesen konj,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Politične razmere so postajale vse bolj krhke.
Do it again and they might kill you!	Naredi to še enkrat in morda te ubijejo!
This border is closed!	Ta meja je zaprta!
The interviewer asked disqualification questions.	Anketar je postavljal diskvalifikacijska vprašanja.
The factory produces dirty wastewater.	Tovarna proizvaja umazano odpadno vodo.
Once upon a time, this area was covered with water.	Pred davnimi časi je bilo to območje prekrito z vodo.
The star shone brightly in the night.	V noči je močno svetila zvezda.
Investigators were quickly on the scene.	Preiskovalci so bili hitro na prizorišču.
There is a lush tropical rainforest on this island.	Na tem otoku je bujen tropski deževni gozd.
New laws are needed to control pollution.	Za nadzor onesnaževanja so potrebni novi zakoni.
Such features have long meant that it is a popular tourist attraction.	Takšne značilnosti so že dolgo pomenile, da je priljubljena turistična atrakcija.
She killed the banker.	Ubila je bankirja.
The status of the mission is currently uncertain.	Status misije je trenutno negotov.
The fences were lined with barbed wire.	Ograje so bile obložene z bodečo žico.
His car got stuck in the mud.	Njegov avto je obtičal v blatu.
The operator told us we don’t have a front desk.	Operaterka nam je povedala, da nimamo recepcije.
He lives alone in a big house by the lake.	Živi sam v veliki hiši ob jezeru.
The administrator convened an emergency meeting.	Upravitelj je sklical nujno sejo.
The vet shaved the dog's hair.	Veterinar je psu obril dlako.
But because he was a smart lawyer, he avoided that responsibility.	Toda, ker je bil pameten odvetnik, se je tej odgovornosti izognil.
The scent of lemon was not unpleasant.	Dišava limone ni bila neprijetna.
Does the tea look disturbed?	Ali je čaj videti moten?
He achieved remarkable results during testing.	Med testiranjem je dosegel izjemne rezultate.
Don't take off your gloves!	Ne sleči rokavic!
The coach was full of players.	Trener je bil poln igralcev.
People here know what is expected of them.	Ljudje tukaj vedo, kaj se od njih pričakuje.
Widowed women usually receive pensions.	Ženske, ki so ovdoveli, običajno prejemajo pokojnine.
He backed away, his comment obviously distasteful to her.	Odmaknil se je, njegov komentar ji je bil očitno neokusen.
Alice yawned again.	Alice je spet zazehala.
Field tests were disappointing.	Terenski testi so bili razočarani.
Be sure to plant a tree away from our house.	Bodite prepričani, da posadite drevo stran od naše hiše.
The results of this survey were not convincing.	Rezultati te ankete niso bili prepričljivi.
The perimeter of the circle is quite different.	Obrobje kroga je precej drugačno.
The chief's son woke up at dawn.	Sin poglavarja se je zbudil ob zori.
The afternoon sun shone relentlessly on them.	Popoldansko sonce jih je neusmiljeno obsijalo.
Hearts melt when birds sing.	Srca se topijo ob petju ptic.
But, you know?	Ampak, ali veš?
He finally ran into her.	Končno se je zaletel nanjo.
Francis, however, was only fourteen years old.	Frančišek pa je bil star šele štirinajst let.
Look, there's a new shrine there.	Poglejte, tam je novo svetišče.
So the shoes were bought.	Torej so bili čevlji kupljeni.
Many new species have yet to be discovered.	Veliko novih vrst je treba še odkriti.
The barn door hinges creaked.	Tečaji vrat skednja so škripali.
This important building is famous.	Ta pomembna stavba je znana.
It is safe to say that most children would find it boring.	Varno je reči, da bi se večini otrok zdelo dolgočasno.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Jed na mizi je bila okrašena z jagodami.
Ancient peoples have preserved early forms of religion.	Starodavna ljudstva so ohranila zgodnje oblike religije.
The man and woman stared at the phone.	Moški in ženska sta strmela v telefon.
Its popularity is steadily growing.	Njegova priljubljenost vztrajno raste.
Burn the garbage!	Zažgite smeti!
Millions of tourists visit this city every year.	Vsako leto to mesto obišče na milijone turistov.
The country experienced a very cold winter.	Država je doživela zelo mrzlo zimo.
This creature needs money!	To bitje potrebuje denar!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Pomembno je iskati simptome visokega krvnega tlaka.
He waited for the bus for six hours.	Šest ur je čakal na avtobus.
He was impatient with swimming.	Bil je nestrpen plavanja.
They climbed the stairs to the viewing platform.	Po stopnicah so se povzpeli na razgledno ploščad.
He later died of his wounds.	Kasneje je zaradi ran umrl.
There was little movement in the camp.	V taborišču je bilo malo gibanja.
However, the plans were never realized.	Vendar načrti niso bili nikoli uresničeni.
They wanted to apply to university.	Želeli so se prijaviti na univerzo.
The poor man wept bitterly.	Uboga je grenko jokala.
Farmers in the region depend on the weather.	Kmetje v regiji so odvisni od vremena.
After the earthquake, the wall was reinforced.	Po potresu je bil zid ojačan.
The government is trying to overhaul the banking sector.	Vlada poskuša prenoviti bančni sektor.
His army soon dispersed the rebel forces.	Njegova vojska je kmalu razpršila uporniške sile.
It was a simple, easy task.	To je bila preprosta, enostavna naloga.
Is the judge impartial?	Je sodnik nepristranski?
They meet twice a year to celebrate graduation.	Srečujejo se dvakrat letno, da proslavijo diplomo.
She drank a cup of coffee and got up.	Popila je skodelico kave in vstala.
The professor carefully examined his card.	Profesor je natančno pregledal svojo izkaznico.
Arctic and Antarctic circles are generally infertile.	Arktični in antarktični krogi so na splošno neplodni.
Socialism is a social and economic theory.	Socializem je socialna in ekonomska teorija.
She loved spending time in the mountains.	Rada je preživljala čas v gorah.
Officials say the clinic has never turned anyone down.	Uradniki trdijo, da klinika nikoli ni nikogar zavrnila.
Some people don’t want to travel by plane.	Nekateri ljudje nočejo potovati z letalom.
People are encouraged to improve their mind through exercise.	Ljudje se spodbujajo, da izboljšajo svoj um z vadbo.
The queen was very angry.	Kraljica je bila zelo jezna.
There is a lot of competition among the leading financial institutions.	Med vodilnimi finančnimi institucijami je velika konkurenca.
Attach the staples to the pencil.	Pritrdite sponke na svinčnik.
I was overwhelmed by a deep sense of sadness.	Zajel me je globok občutek žalosti.
The report called for an immediate international response.	Poročilo je pozvalo k takojšnjemu mednarodnemu odzivu.
The church was leveled.	Cerkev je bila zravnana s tlemi.
More space on television is devoted to art than sport.	Več prostora je na televiziji namenjeno umetnosti kot športu.
Police broke into the hideout.	Policija je vdrla v skrivališče.
She'll wake you up early tomorrow.	Jutri te bo zgodaj zbudila.
An economist teaches at the university.	Ekonomist poučuje na univerzi.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Cerkev obdaja čudovit vrt.
This coffee is great.	Ta kava je odlična.
She was extremely rich.	Bila je izjemno bogata.
The gypsies played together.	Cigani so se skupaj igrali.
We need to solve a serious problem.	Moramo rešiti resen problem.
She seemed unhappy.	Videti je bila nezadovoljna.
It was difficult to overtake the police car.	Prehiteti policijski avto je bilo težko.
The risks of mountaineering are very high here.	Tveganja pri alpinizmu so tukaj zelo velika.
He raised his fist, slammed across the table.	Dvignil je pest, udaril po mizi.
A recent report showed that unemployment has risen sharply.	Nedavno poročilo je pokazalo, da se je brezposelnost močno povečala.
This river is prized for its natural beauty.	Ta reka je cenjena zaradi svojih naravnih lepot.
This plant gives tiny flowers.	Ta rastlina daje drobne cvetove.
His face was radiant.	Njegov obraz je bil sijoč.
No one is moving his statue as the locals are superstitious.	Nihče ne premika njegovega kipa, saj so domačini vraževerni.
This special gem has great value.	Ta poseben dragulj ima veliko vrednost.
At the next crossroads, turn left.	Na naslednjem križišču zavijte levo.
The guardian forbade him to fight.	Skrbnik mu je prepovedal bojevanje.
They went to save the baby.	Odšli so rešiti otroka.
All grammar rules were applied.	Uporabljena so bila vsa slovnična pravila.
I was deprived of food.	Bil sem prikrajšan za hrano.
She stood alone on the green field.	Sama je stala na zelenem polju.
Readers have spoken eloquently.	Bralci so se zgovorno izrazili.
Tomorrow will be our last day here.	Jutri bo naš zadnji dan tukaj.
Forest coverage in this area was extensive.	Na tem območju je bila gozdna pokritost obsežna.
Examine the previous chapters of the book.	Preučite prejšnja poglavja knjige.
The leader was in a good mood today.	Vodja je bil danes dobro razpoložen.
The shop is located between the market and the church.	Trgovina se nahaja med tržnico in cerkvijo.
Her gaze was warm and steady.	Njen pogled je bil topel in stabilen.
His glass was empty.	Njegov kozarec je bil prazen.
This is a tragic story.	To je tragična zgodba.
Doom and gloom over his films have permeated the media.	Poguba in mračnost v zvezi z njegovimi filmi sta prežela medije.
Many have tried to abolish the tax system.	Mnogi so poskušali odpraviti davčni sistem.
Write down your impressions.	Zapišite svoje vtise.
She arrived that night with her lover.	Tisto noč je prispela s svojim ljubimcem.
The boy listened intently and held his breath.	Fant je pozorno poslušal in zadrževal dih.
Thus the poor man was banished.	Tako je bil revež izgnan.
The water was dark and smelled of sulfur.	Voda je bila temna in je dišala po žvepu.
Ads reach her wherever she goes.	Oglasi jo dosežejo povsod, kamor gre.
I rarely eat fast food.	Redko jem hitro hrano.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Nekateri ljudje verjamejo, da je starodavna umetnost izboljšala naše življenje.
Do not make sudden movements, soldiers warned.	Ne delajte nenadnih gibov, so opozorili vojaki.
You can leave at any time if you are dissatisfied.	Kadar koli lahko odidete, če ste nezadovoljni.
The ship was towed ashore.	Ladjo so odvlekli na obalo.
We only drink lemonade.	Pijemo samo limonado.
The acting prime minister resigned yesterday.	Vršilec dolžnosti premierja je včeraj odstopil.
The older poet adores academic debates.	Starejši pesnik obožuje akademske debate.
These problems occurred routinely.	Te težave so se pojavljale rutinsko.
She was always in a hurry.	Vedno se ji je mudilo.
It was obvious that there were no bananas in the store.	Očitno je bilo, da v trgovini ni banan.
She was completely confused.	Bila je popolnoma zmedena.
Taman cuisine is simple and delicious.	Tamanška kuhinja je preprosta in okusna.
The bullet hit the officer's leg.	Krogla je zadela policistovo nogo.
We need laws to regulate pollution.	Potrebujemo zakone, ki bodo urejali onesnaževanje.
Her companions tried to stop her from leaving.	Spremljevalci so ji poskušali preprečiti odhod.
The court system makes divorce difficult.	Sodni sistem otežuje ločitev.
The temple is a place of prayer and fasting.	Tempelj je prostor molitve in posta.
She failed the driving test.	Padala je na vozniškem izpitu.
The degree of pain is proportional to the injury.	Stopnja bolečine je sorazmerna s poškodbo.
They shared a common dream of lasting peace.	Delile so skupne sanje o trajnem miru.
The staff could not understand the problem at first.	Osebje sprva ni moglo razumeti težave.
Weeds grow among the stones.	Med kamni raste plevel.
The portrait was painted in watercolor.	Portret je bil naslikan v akvarelu.
She watched the sparrow chirping with its tiny heart.	Opazovala je vrabca, ki je cvrčal s svojim drobnim srcem.
How can you be so stupid?	Kako si lahko tako neumen?
Please select a form.	Prosimo, izberite obrazec.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	Kose sadja pogosto zaužijemo po obroku.
As the river rose, it filled the city.	Ko je reka narasla, je napolnila mesto.
The doorbell rang loudly.	Zvonec na vratih je glasno zvonil.
The former owners have been charged with theft.	Nekdanji lastniki so bili obtoženi tatvine.
No one could see her wounds.	Nihče ni mogel videti njenih ran.
Painted pots have amazing details.	Poslikani lonci imajo neverjetne podrobnosti.
The cyclist was hit by a truck.	Kolesarja je zbil tovornjak.
There is no cure for the virus.	Za virus ni zdravila.
Slowly but surely, your dream will come true.	Počasi, a zanesljivo se bodo vaše sanje uresničile.
The opposition has accused the government of corruption.	Opozicija je vlado obtožila korupcije.
Employees protest the neglect of the building.	Zaposleni protestirajo zaradi zanemarjanja stavbe.
He straightened the napkin on the table.	Poravnal je prtiček na mizi.
Troops marched out of the camp.	Čete so odkorakali iz taborišča.
Thorny branches hide the nest.	Trnaste veje skrivajo gnezdo.
They need to be supported by their families.	Podpirati jih morajo njihove družine.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Dokumentarec razkriva številne vidike življenja v gospodarstvu.
The butter was hot, otherwise fine.	Maslo je bilo žarko, sicer pa v redu.
Food is fuel for the body.	Hrana je gorivo za telo.
We can see several layers in space.	V prostoru lahko vidimo več plasti.
He hit the wall with a hammer.	S kladivom je udaril v steno.
She stretched and finished the sentence.	Pretegnila se je in končala stavek.
Activists were prevented from marching into the city center.	Aktivistom so preprečili pohod v središče mesta.
Weaknesses of democracy	Slabosti demokracije
The responsibility for global damage lies with man.	Odgovornost za svetovno škodo je na človeku.
Use a clean cloth to remove the stain.	Uporabite čisto krpo, da odstranite madež.
You don’t get such quality vacations often	Takšnih kakovostnih počitnic ne dobite pogosto
Poor people have no choice.	Revni ljudje nimajo izbire.
Some worms are parasites.	Nekateri črvi so paraziti.
The depths of the ocean are a mystery to researchers.	Globine oceana so za raziskovalce skrivnost.
However, most only remember the vague ones.	Vendar se večina spominja le nejasnih.
It has a very original structure.	Ima zelo izvirno strukturo.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Nekateri strokovnjaki verjamejo, da so bili dinozavri inteligentne živali.
The woman listened to a friend's story.	Ženska je poslušala prijateljičino zgodbo.
Mallard ducks nested.	Gnezdile so race mlakarice.
A fan blows into the room.	V sobo piha ventilator.
The storm blinded my eyes.	Nevihta mi zaslepi oči.
The program has adopted a sharply new policy.	Program je sprejel ostro novo politiko.
We spent two nights in a hut in the jungle.	Dve noči smo preživeli v koči v džungli.
Its cocoon hangs from a tree branch.	Njegov zapredek visi z drevesne veje.
Vegetables should be eaten, even if only for health reasons.	Zelenjavo bi morali jesti, četudi le iz zdravstvenih razlogov.
Some have planted apple trees on their farms.	Nekateri so na svojih kmetijah posadili jablane.
Bulgogs sing every day.	Vsak dan poje bulgogi.
The devil's daughter is a rebel to herself.	Hudičeva hči je upornica samemu sebi.
It was here that my sister met her.	Tu jo je spoznala moja sestra.
The place was relatively quiet.	Mesto je bilo razmeroma mirno.
Hunger is part of the human condition.	Lakota je del človekovega stanja.
A sailing race took place yesterday.	Včeraj je potekala jadralna dirka.
I wouldn't help you.	Ne bi ti pomagal.
A cold breeze blew through the window.	Skozi okno je priletel hladen vetrič.
He just couldn’t win against her.	Preprosto ni mogel zmagati proti njej.
Television programs are sometimes informative.	Televizijski programi so včasih informativni.
Federal police have arrested five bloggers.	Zvezna policija je aretirala pet blogerjev.
The city experienced famine and life grew	Mesto je doživelo lakoto in življenje je raslo
Play recitals and concerts regularly.	Redno igrajte recitale in koncerte.
Galina found the moon fascinating.	Galina se je zdela luna fascinantna.
This place is famous for its museums.	To mesto je znano po svojih muzejih.
You need to meet the basic requirements.	Zagotoviti morate osnovne zahteve.
This detergent washes the dishes thoroughly.	Ta detergent temeljito pomije posodo.
When he looked out the dark window, he was looking for her.	Ko je pogledal v temno okno, jo je iskal.
She could hardly believe what he had told her.	Komaj je verjela, kaj ji je povedal.
She carefully placed the package on the table.	Pazljivo je dala paket na mizo.
The vote went by a large majority to the resolution.	Glasovanje je šlo z veliko večino za resolucijo.
Some monkeys live in groups.	Nekatere opice živijo v skupinah.
He objected to the argument with slanderous remarks.	Argumentu je nasprotoval s klevetniškimi pripombami.
The boy's cry woke his mother.	Dečkov krik je zbudil mamo.
We need to conserve its natural resources.	Ohraniti moramo njene naravne vire.
The stars twinkled in the sky like diamonds.	Zvezde so utripale na nebu kot diamanti.
Write the word on the page.	Napišite besedo na stran.
Finally, add the chocolate pieces.	Na koncu dodamo še čokoladne koščke.
The champion was thrilled.	Prvak je bil navdušen.
He found it difficult to focus on the task.	Težko se je osredotočil na nalogo.
She couldn't get rid of her fatigue.	Utrujenosti se ni mogla znebiti.
Science brings both miracles and horrors to people.	Znanost prinaša tako čudeže kot grozote ljudem.
The higher it is, the better the view.	Višje kot je, boljši je pogled.
This template uses a so-called "opener".	Ta predloga uporablja tako imenovano "odpirač".
The economy of the country depends on agriculture.	Gospodarstvo države je odvisno od kmetijstva.
The country's economic system has collapsed.	Gospodarski sistem države se je sesul.
A fast brown fox jumps over a lazy dog.	Hitra rjava lisica skoči čez lenega psa.
She sat in the classroom and gathered herself.	Sedela je v učilnici in se je zbrano nabrala.
The article highlighted the problems affecting families.	Članek je izpostavil težave, ki zadevajo družine.
He flew home, his heart rate pounding.	Odletel je domov, srčni utrip je hitel.
Fishing boats went in numbers.	Ribiške ladje so šle v številu.
Some diseases are related to stress.	Nekatere bolezni so povezane s stresom.
Fate is not kind.	Usoda ni prijazna.
Find the main factors of this integer.	Poiščite glavne faktorje tega celega števila.
The government is working to solve the problem.	Vlada si prizadeva rešiti problem.
Workers' health deteriorated rapidly.	Zdravje delavcev se je hitro poslabšalo.
Many of their songs have become classics.	Številne njihove skladbe so postale klasike.
Negotiations have proved successful.	Pogajanja so se izkazala za uspešna.
The fools rush to where the angels are afraid to step.	Norci hitijo tja, kamor se angeli bojijo stopiti.
Men, unlike their fathers, were humane.	Moški so bili za razliko od očeta humani.
He is a completely non-religious person.	Je popolnoma nereligiozna oseba.
There is no crime here.	Tukaj ni zločina.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Populacije ptic v tropskih gozdovih hitro upadajo.
Why is everyone talking so fast?	Zakaj vsi govorijo tako hitro?
There is no need to call a doctor.	Zdravnika ni treba poklicati.
People flock to see the spectacle.	Ljudje se zgrinjajo, da bi videli spektakel.
We will welcome you with towels and a refreshing drink.	Sprejeli vas bomo z brisačami in osvežilno pijačo.
The cause of the accident is still a mystery.	Vzrok nesreče je še vedno skrivnost.
The supervisor inspected the classroom.	Nadzornik je pregledal učilnico.
Add another cup of flour.	Dodamo še eno skodelico moke.
I was embarrassed by my ignorance.	Nerodno mi je bilo zaradi svoje nevednosti.
The fish swims upstream.	Riba plava proti toku.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Bencin se v avtomobile črpa skozi cev.
It's the principal's office.	Ravnateljska pisarna je.
Sentences should be separate and grammatically correct.	Stavki naj bodo ločni in slovnično pravilni.
This is not the right time to visit.	To ni pravi čas za obisk.
This wine is delicious.	To vino je okusno.
Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Globalne temperature se postopoma dvigujejo.
He spent his entire life in the village.	Vse svoje življenje je preživel na vasi.
Hurry up, kids, or we'll be late for school!	Pohitite, otroci, sicer bomo pozni v šolo!
Some women develop pretty bad habits, you see.	Nekatere ženske razvijejo precej slabe navade, vidite.
Recycle your boxes and newspapers.	Reciklirajte svoje škatle in časopise.
The hostess served me tea.	Gospodinja mi je postregla s čajem.
He has written several books.	Napisal je več knjig.
The sick child was lucky.	Bolni otrok je imel srečo.
The forecast calls for a sunny sky.	Napoved kliče po sončnem nebu.
Olivia carries a light.	Olivia nosi luč.
This physicist has worked in this field for many years.	Ta fizik je na tem področju delal že vrsto let.
She carefully showed how to weave a whale.	Skrbno je pokazala, kako se splete kito.
Australia is one of the richest countries in the world.	Avstralija je ena najbogatejših držav na svetu.
He worked there with pleasure.	Tam je delal z veseljem.
They provide many services to the community.	Opravljajo številne storitve za skupnost.
Pollution from vehicle emissions has greatly reduced air quality,	Onesnaževanje zaradi emisij vozil je močno zmanjšalo kakovost zraka,
Is this the road we've already walked?	Je to cesta, ki smo jo že prehodili?
The industry has fallen sharply.	Industrija je močno upadla.
Are you optimistic about the future?	Ste optimistični glede prihodnosti?
She lay on the blanket, staring at the stars.	Ležala je na odeji in strmela v zvezde.
We organized a series of lectures.	Organizirali smo serijo predavanj.
Very little is known about their habits.	O njihovih navadah je znanega zelo malo.
Our gazes met briefly, then quickly receded.	Najina pogleda sta se na kratko srečala, nato pa se hitro umaknila.
She held my hands tightly.	Trdno me je držala za roke.
The picture hung on the wall.	Slika je visela na steni.
The villagers had never heard of this war.	Vaščani za to vojno niso nikoli slišali.
They are even known to kill and eat small mammals.	Znano je celo, da ubijajo in jedo majhne sesalce.
During this holiday, people celebrate their weddings.	Med tem praznikom ljudje praznujejo svoje poroke.
Be careful!	Bodite previdni!
The lion is the king of the jungle.	Lev je kralj džungle.
The king returned from exile to occupy the throne.	Kralj se je vrnil iz izgnanstva, da bi zasedel prestol.
Insects are widespread in tropical regions.	Žuželke so razširjene v tropskih regijah.
Carefully place the small fish in a larger bowl.	Majhne ribe previdno položite v večjo skledo.
There are quite a few doctors working for the clinic.	Za kliniko dela kar nekaj zdravnikov.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Parlament se bori za zaščito človekovih pravic.
His efforts garnered widespread attention.	Njegova prizadevanja so povzročila široko pozornost.
In larger cities, passengers use public transport.	V večjih mestih potniki uporabljajo javni prevoz.
A draft letter was prepared.	Pripravljen je bil osnutek pisma.
The villagers are known to be generally friendly.	Znano je, da so vaščani na splošno prijazni.
What inspired you to write this book?	Kaj vas je spodbudilo k pisanju te knjige?
He traveled for the price of a used book.	Potoval je za ceno rabljene knjige.
That’s what makes things.	To je tisto, kar naredi stvari.
We humans long for justice and stability.	Ljudje hrepenimo po pravičnosti in stabilnosti.
We need to discuss the details before the meeting.	Pred sestankom se moramo pogovoriti o podrobnostih.
The crystal clear water glistened in the sunlight.	Kristalno čista voda se je lesketala v sončni svetlobi.
A pink shell lay in the sand.	V pesku je ležala rožnata školjka.
Dave grabbed his bag from under the seat.	Dave je izpod sedeža pograbil torbo.
You will need half a cup of warm water to get started.	Za začetek boste potrebovali pol skodelice tople vode.
They have two dogs, a cat and a bird.	Imajo dva psa, mačko in ptico.
She is a very efficient worker.	Je zelo učinkovita delavka.
We will be back!	Vrnili se bomo!
Centuries later, the dream remained unfulfilled.	Stoletja pozneje so sanje ostale neizpolnjene.
Most visitors arrive by plane.	Večina obiskovalcev prispe z letalom.
He grabbed a pencil and began to draw.	Prijel je svinčnik in začel risati.
Four out of five adults are not completely healthy.	Štirje od petih odraslih niso popolnoma zdravi.
The lover raised his eyebrows.	Ljubitelj je dvignil obrvi.
You will drive for five hours.	Vozil se boš pet ur.
She tapped the console with nervous fingers.	Z nervoznimi prsti je potrkala po konzoli.
This methodology is often used in conducting surveys.	Ta metodologija se pogosto uporablja pri izvajanju anket.
Somewhere in the building, a light came on.	Nekje v stavbi se je prižgala luč.
If we add water to coffee, it naturally becomes a drink.	Če kavi dodamo vodo, seveda postane pijača.
Bring your umbrella.	Prinesi svoj dežnik.
Local officials blamed government officials.	Lokalni uradniki so krivili vladne uradnike.
We need to support the reforms of the new mayor.	Podpreti moramo reforme novega župana.
There is a bus stop around the corner.	Za vogalom je avtobusna postaja.
The most common method of cement production is combustion.	Najpogostejša metoda za proizvodnjo cementa je zgorevanje.
Cause excitement with scandal.	Povzročite razburjenje s škandalom.
The man leaned back in his chair and laughed.	Moški se je naslonil na stol in se zasmejal.
Along the banks of this river lie several gardens, squares and bridges.	Ob bregovih te reke leži več vrtov, trgov in mostov.
The king was powerless as the people were killed.	Kralj je bil nemočen, saj so ljudstvo pobili.
Quickly collect the food and get in the wagon.	Hitro zberite hrano in se povzpnite v vagon.
I'm starting to chat.	Začenjam brbljati.
The country needs efficient transport.	Država potrebuje učinkovit promet.
The poll shows that the public is more concerned.	Anketa kaže, da je javnost bolj zaskrbljena.
He is considered to have had a happy childhood.	Zanj velja, da je imel srečno otroštvo.
Trains can be used to transport goods and people	Vlaki se lahko uporabljajo za prevoz blaga in ljudi
The house was badly damaged.	Hiša je bila močno poškodovana.
The townspeople love their mayor.	Meščani imajo radi svojega župana.
Stir the mixture with a spoon.	Z žlico premešajte mešanico.
They proved to be patrons of the arts.	Izkazali so se kot meceni umetnosti.
These whales are endangered.	Ti kiti so ogroženi.
Heavy trucks were not allowed to drive into the city center.	V središče mesta ni bilo dovoljeno voziti težkih tovornjakov.
The house was built a few years ago.	Hiša je bila zgrajena pred nekaj leti.
People worked hard in the vineyards.	Ljudje so se trudili v vinogradih.
The government commissioned a report.	Vlada je naročila poročilo.
The cat is impatient.	Mačka je nestrpna.
The cat was walking through the grass.	Mačka je hodila skozi travo.
Work without prejudice.	Delajte brez predsodkov.
Take a look at your dictionary before taking the test.	Preden opravite test, si oglejte svoj slovar.
Boat mooring.	Privez za čolne.
Their iconic images are imprinted in our memories.	Njihove ikonične podobe so vtisnjene v naše spomine.
The economy of our country is growing rapidly.	Gospodarstvo naše države hitro raste.
The house is surrounded by trees.	Hiša je obdana z drevesi.
The promise of cheap and rich in protein.	Obljuba poceni in bogatih beljakovin.
The air force closed the island.	Letalske sile so zaprle otok.
The air was hot and stuffy.	Zrak je bil vroč in zadušljiv.
Saturday is the busiest day of the week.	Sobota je najbolj obremenjen dan v tednu.
The defeated army gathers for questioning.	Poražena vojska se zbere za zaslišanje.
The tunnel runs under some parks.	Predor poteka pod nekaterimi parki.
Write your name on the line.	Na vrstico napišite svoje ime.
It's a beautiful day.	Lep dan je.
Indicators and controls are easy to use.	Indikatorji in kontrole so enostavni za uporabo.
Bend the ruler, then read the measurement.	Upognite ravnilo, nato odčitajte meritev.
This farm produces strong, healthy livestock.	Ta kmetija prideluje močno, zdravo živino.
They are expensive but worth their money.	So dragi, a vredni svojega denarja.
She looked at her watch and stood up.	Pogledala je na uro in vstala.
The international community must do more to protect civilians.	Mednarodna skupnost mora narediti več za zaščito civilistov.
This will be used to organize the annual general meetings.	To bo uporabljeno za organizacijo letnih skupščin.
Excessive use of pesticides damages crops and forests.	Prekomerna uporaba pesticidov poškoduje pridelke in gozdove.
A week ago, no one had heard of him.	Pred tednom dni nihče ni slišal zanj.
The coach sat to the side.	Trener je sedel ob strani.
This train is always on time.	Ta vlak je vedno pravočasno.
Crime is a big problem here.	Kriminal je tukaj velik problem.
The can glowed heavily.	Pločevinka je močno žarela.
The cat fell asleep.	Mačka je zaspala.
Remember that appointing a politician is political.	Ne pozabite, da je imenovanje politika politično.
Crossing the swamp took about an hour.	Prečkanje močvirja je trajalo približno eno uro.
I dug up my stepmother’s old guitar.	Izkopala sem staro kitaro svoje mačehe.
There is only one place left to explore.	Ostalo je samo še eno mesto za raziskovanje.
He stared blankly out the window.	Prazno je gledal skozi okno.
An investigation has been launched.	Začela se je preiskava.
She volunteered to paint a school sign.	Prostovoljno je naslikala šolski znak.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Odprava je uporabljala pasje vprege in krplje.
In dreams, anything is possible.	V sanjah je vse mogoče.
Follow these instructions.	Sledite tem navodilom.
She came home late.	Domov je prišla pozno.
Think about the problem before proceeding.	Preden nadaljujete, razmislite o težavi.
Hazelnuts are mostly grown in these areas.	Na teh območjih se večinoma pridelujejo lesniki.
Traditionally, people have done this.	Tradicionalno so ljudje to počeli.
Her art combines innovation and tradition.	Njena umetnost združuje inovativnost in tradicijo.
Some machines are not suitable for home use.	Nekateri stroji niso primerni za domačo uporabo.
A thousand pounds won't go.	Tisoč funtov ne bo šlo.
The campaign showed a sense of relief.	Akcija je prikazala občutek olajšanja.
He did not want to answer the question.	Na vprašanje ni hotel odgovoriti.
The coffee was well brewed.	Kava je bila dobro skuhana.
That's it! 	To je to!
she cried.	je jokala.
He doesn't see things well.	Stvari ne vidi dobro.
The butterfly is fragile, so it must be handled with care.	Metulj je krhek, zato je treba z njim skrbno ravnati.
The whitish petals of the orchid seem to flutter.	Zdi se, da belkasti cvetni listi orhideje trepetajo.
All they wanted was profit.	Vse, kar so želeli, je bil dobiček.
He was touring with his rock band.	Bil je na turneji s svojo rock skupino.
There was a deafening bang.	Zaslišal se je oglušujoč pok.
She was thrown to the ground with her breath.	Z dihom je bila vržena na tla.
The spaceship has successfully landed on its alien planet.	Vesoljska ladja je uspešno pristala na svojem tujem planetu.
All these topics did not attract much interest.	Vse te teme niso pritegnile velikega zanimanja.
She washed and peeled the potatoes.	Krompir je oprala in olupila.
Public transport in some countries is unreliable.	Javni prevoz v nekaterih državah je nezanesljiv.
Our country is generous to others.	Naša država je radodarna do drugih.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Elektrarne kurijo fosilna goriva, kot sta premog in les.
The tried and tested path to success is patience.	Preizkušena pot do uspeha je potrpežljivost.
When fed, the plant grows more.	Ob hranjenju rastlina bolj raste.
The geese stopped trumpeting.	Gosi so nehale trobiti.
This restaurant is famous for its lentil soup.	Ta restavracija je znana po juhi iz leče.
The Prime Minister shook hands with the Prime Minister.	Predsednik vlade se je rokoval s predsednikom.
Mankind's ambition is to build living spaces.	Ambicija človeštva je graditi bivalne prostore.
A sharp knife ensures a clean cut.	Oster nož zagotavlja čist rez.
The process of cloud formation.	Proces nastajanja oblakov.
She decided he was her friend.	Odločila se je, da je njen prijatelj.
Collectors are forced to distinguish genuine from counterfeit.	Zbiralci so prisiljeni razlikovati pristno od ponaredka.
The treaty has been ratified by all member governments.	Pogodbo so ratificirale vse vlade članice.
It is an important trade center.	Je pomembno trgovsko središče.
A medieval town surrounded on three sides by water.	Srednjeveško mesto, s treh strani obdano z vodo.
The Navy can land a submarine anywhere.	Mornarica lahko pristane podmornico kjer koli.
Our society is unequal.	Naša družba je neenakopravna.
She and her brother always lived separately.	Z bratom sta vedno živela ločeno.
All text in this book must be black.	Vse besedilo v tej knjigi mora biti črno.
Competitors' products are getting better.	Izdelki konkurentov postajajo vse boljši.
The fridge was full of vegetables.	Hladilnik je bil poln zelenjave.
The urban social system is collapsing.	Mestni socialni sistem propada.
Modern engineering uses complex formulas.	Sodobni inženiring uporablja zapletene formule.
They had experience in handling wildlife.	Imeli so izkušnje z ravnanjem z divjimi živalmi.
Return the mixer to the cabinet.	Mešalnik vrnite v omaro.
They burst out laughing.	Praznili so v smeh.
Your article discusses the meaning.	Vaš članek razpravlja o pomenu .
A proposal has been submitted, which results in lower taxes.	Predan je bil predlog, ki ima za posledico nižje davke.
The bear escaped into the wilderness.	Medved je pobegnil v divjino.
It is a flat state.	To je ravna država.
He lined up and talked about dating.	Obrobljal je in se pogovarjal o zmenku.
Each child was asked to collect a coin every day.	Vsakega otroka so prosili, naj vsak dan zbere kovanec.
Many wealthy merchants were allotted premises here.	Veliko bogatih trgovcev je bilo tukaj dodeljenih prostorov.
The vote will be close anyway.	Glasovanje bo tako ali tako blizu.
The government is working to improve the situation.	Vlada si prizadeva izboljšati stanje.
The storm was strong, flooding the underground cave.	Neurje je bilo močno, poplavilo je podzemno jamo.
They created their own business.	Ustvarili so svoje podjetje.
This guy was late in the afternoon.	Ta fant je bil pozno popoldne.
Workers there receive much higher wages.	Delavci tam prejemajo precej višje plače.
Stir the cake mixture with a spatula.	Z lopatico premešajte mešanico za torte.
The hikers advanced into a steep hill.	Pohodniki so napredovali v strm hrib.
The monkey swung from the branch of the tree.	Opica je zavihtela z veje drevesa.
He lived in poverty and died alone.	Živel je v revščini in umrl sam.
He relied on her mother's money.	Zanašal se je na denar njene matere.
Push the cart forward.	Potisnite voziček naprej.
The prisoner continued to speak.	Zapornik je še naprej govoril.
Climb the chain quickly and then jump.	Hitro se povzpnite po verigi in nato skočite.
He suffered mental anguish after the accident.	Po nesreči je utrpel duševne bolečine.
He almost always smiles.	Skoraj vedno se nasmehne.
The emperor began to paint magnificently.	Cesar je začel veličastno slikati.
The roads are windy and narrow.	Ceste so vetrovne in ozke.
Watch the road.	Pazite na cesto.
All of these health factors are interrelated.	Vsi ti zdravstveni dejavniki so medsebojno povezani.
She took the book and started reading.	Vzela je knjigo in začela brati.
When her body was found, her spine was broken.	Ko so našli njeno truplo, ji je bila zlomljena hrbtenica.
When the rice is cooked, the water evaporates.	Ko je riž kuhan, voda izhlapi.
He looked at her in surprise.	Presenečeno jo je pogledal.
Soon the first train arrived.	Kmalu je na kraj pripeljal prvi vlak.
A school is being built near the hospital.	V bližini bolnišnice se gradi šola.
Loud music penetrates the ears and pierces the mind.	Glasna glasba prodira v ušesa in predre um.
Travel agencies are a dying breed.	Potovalne agencije so umirajoča pasma.
All attempts to deceive your government will fail.	Vsi poskusi prevare vaše vlade bodo neuspešni.
She carefully cut the threads around the bear.	Previdno je prerezala niti okoli medveda.
The infection was observed locally.	Okužbo so opazili lokalno.
We're not talking about that.	Ne govorimo o tem.
The girl is walking in the city park.	Deklica se sprehaja po mestnem parku.
I ran my hand through my smooth, soft hair.	Z roko sem prešla po svojih gladkih, mehkih laseh.
Give me another drink.	Daj mi drugo pijačo.
Use the handle carefully.	Ročaj uporabljajte previdno.
The revolution will change society.	Revolucija bo spremenila družbo.
This company was founded by the owner's father.	To podjetje je ustanovil oče lastnika.
Police detained her.	Policija jo je pridržala.
He started trying to sell his paintings.	Začel je poskušati prodati svoje slike.
Wisteria has a magical property.	Glicinija ima čarobno lastnost.
The mountain stream was the focal point.	Gorski potok je bil osrednja točka.
It is a program designed to improve the quality of life.	To je program, zasnovan za izboljšanje kakovosti življenja.
The statue depicts a man holding a knife.	Kip prikazuje moškega, ki drži nož.
The store is full of nice clothes.	Trgovina je polna lepih oblek.
I turned off the night light.	Ugasnil sem nočno luč.
Their faces are dominated by large, flattening ears.	Na njihovih obrazih prevladujejo velika, ploskajoča ušesa.
The government intends to raise taxes.	Vlada namerava zvišati davke.
The mountains rose sharply on three sides.	Gore so se na treh straneh močno dvigale.
The school did not have enough instruments.	Šola ni imela dovolj instrumentov.
One third of the working people in the world earned less.	Tretjina delovnih ljudi na svetu je zaslužila manj.
She looked at her wristwatch and frowned.	Pogledala je na zapestno uro in se namrščila.
He wrapped his arms around her.	Ovil jo je z rokami.
They arrived at the bus station.	Prispeli so na avtobusno postajo.
It's not a joke.	Ni šala.
Drinking this soup will make me feel better.	S pitjem te juhe se bom bolje počutil.
Finding him is hopeless.	Najti ga je brezupno.
This cafe is worth a visit.	Ta kavarna je vredna ogleda.
let's stay home.	ostanimo doma.
Let's compare medical systems.	Primerjajmo medicinske sisteme.
I have my own private library.	Imam svojo zasebno knjižnico.
Some roots are not ripe enough to eat.	Nekatere korenine niso dovolj zrele za uživanje.
After a dark morning, clouds rolled lazily	Po temnem jutru so se leno valili oblaki
The offices were in a beige brick building.	Pisarne so bile v stavbi iz bež opeke.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Dež je bil tako močan, da avtomobili niso mogli voziti.
A small town was destroyed by a flood.	Malo mesto je uničila poplava.
The old building burned down.	Zagorela je stara stavba.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Zaradi nesreče je nastal zastoj, ki je blokiral avtocesto.
If education is just about gaining knowledge, then why bother?	Če je izobraževanje samo pridobivanje znanja, zakaj se potem truditi?
Notice how the light comes from only one direction.	Opazite, kako svetloba prihaja samo iz ene smeri.
This is a turbulent area with frequent earthquakes.	To je turbulentno območje s pogostimi potresi.
Suddenly he hit the table with a ruler.	Nenadoma je z ravnilom udaril po mizi.
He caught his breath, horrified at the news.	Zajel je sapo, zgrožen nad novico.
The minister was behind the incident.	Za incidentom je stal minister.
A nurse quickly arrived to care for the injured.	Hitro je prišla medicinska sestra, ki je oskrbela poškodovanega.
Luke's pain was quickly healed.	Lukeova bolečina je bila hitro ozdravljena.
Students have to vote somewhere.	Študentje morajo nekje glasovati.
The shipwreck was washed ashore on a deserted island.	Brodolomec je naplavilo na obalo zapuščenega otoka.
The road ran between dense forests and cereal fields.	Cesta je potekala med gostimi gozdovi in ​​žitnimi polji.
The small hut was surrounded by cornfields.	Majhna koča je bila obdana s koruznimi polji.
Colors are primary, not secondary.	Barve so primarne, ne sekundarne.
The technology that arrived was a benefit in many ways.	Tehnologija, ki je prispela, je bila v mnogih pogledih korist.
The killer dog was pleased to lie in the sun.	Pes morilec je bil zadovoljen, da je ležal na soncu.
Workers went on strike for the minimum wage.	Delavci so stavkali za minimalno plačo.
The professor went ahead and answered.	Profesor je šel naprej in odgovoril.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Kisik je bil bistveni del življenja na našem planetu.
They entered a nature reserve.	Vstopili so v naravni rezervat.
Half-full, the pitcher stood on the table,	Napol napolnjen je vrč stal na mizi,
I combed hundreds of pictures for hours.	Ure sem prečesal na stotine slik.
His arrival was eagerly awaited.	Njegov prihod je bil nestrpno pričakovan.
On a cold autumn evening.	V hladnem jesenskem večeru.
The trumpets captured and signaled the beginning of the parade.	Trobente so zajele in nakazale začetek parade.
The waiter proudly recited the specialties of the day.	Natakar je ponosno recitiral posebnosti tega dne.
The conversation was a bit tense.	Pogovor je bil nekoliko napet.
The printer needs piles of paper.	Tiskalnik potrebuje kupe papirja.
Play with other children.	Igrajte se z drugimi otroki.
Instead of going inside, he ran to the street.	Namesto da bi šel noter, je stekel na ulico.
They saved the victims.	Rešili so žrtve.
Unfortunately, attempts by police to control the streets were unsuccessful.	Žal so bili poskusi policijskega nadzora ulic neuspešni.
Employees work slowly.	Zaposleni delajo počasi.
The storm drove us to a hut in the woods.	Neurje nas je pregnalo v kočo v gozdu.
Regular radio contact was established.	Vzpostavljen je bil redni radijski stik.
The fields were covered with light snow.	Polja je prekrila rahel sneg.
My first car was stolen.	Moj prvi avto je bil ukraden.
I would like to update my resume.	Rad bi posodobil svoj življenjepis.
Turn it off!	Ugasni!
Thomas was impressed by her intelligence.	Thomasa je navdušila njena inteligenca.
The lawyer appealed against the decision.	Zoper sklep se je odvetnik pritožil.
We need a state that can counter bullying.	Potrebujemo državo, ki se lahko zoperstavi ustrahovanju.
I work closely with my mother.	Tesno sodelujem z mamo.
These people rob you of the blind.	Ti ljudje te oropajo slepega.
Robots are common on factory assembly lines.	Roboti so pogosti na tovarniških montažnih linijah.
Eventually, the drug disappeared.	Sčasoma je zdravilo izginilo.
Prejudices have been present since ancient times.	Predsodki so prisotni že od antičnih časov.
He was tried in court.	Sodili so mu na sodišču.
Her knees were close together.	Njena kolena so bila tesno skupaj.
Her fears are unfounded.	Njeni strahovi so neutemeljeni.
I would like to buy a house.	rad bi kupil hišo.
No such luck.	Ni take sreče.
The young shepherd's forehead swelled.	Mladi pastir je nabreknil čelo.
This failure can lead to general dissatisfaction.	Ta neuspeh lahko povzroči splošno nezadovoljstvo.
This machine can print, copy, and fax documents.	Ta naprava lahko tiska, kopira in faksira dokumente.
Talented musicians were warmly received.	Nadarjeni glasbeniki so bili toplo sprejeti.
The mother sat on the bed and watched her adult child.	Mati je sedela na postelji in gledala svojega odraslega otroka.
Many looked down on this profession.	Mnogi so na ta poklic gledali zviška.
Customize your car to your needs.	Prilagodite svoj avto svojim potrebam.
The public sector makes an important contribution to economic growth.	Javni sektor pomembno prispeva k gospodarski rasti.
Leave some chocolate flakes on a plate.	Nekaj ​​čokoladnih kosmičev pustite na krožniku.
The soil is dry, with sparse vegetation and sparse rainfall.	Tla so sušna, z redko vegetacijo in redkimi padavinami.
Stretched out in front of us.	Iztegnjena pred nami.
An extensive study was conducted.	Izvedena je bila obsežna študija.
The cathedral stands on an island in the river.	Katedrala stoji na otoku v reki.
Crying broke through the quiet morning air.	Jok je prebil tihi jutranji zrak.
Serve as an appetizer for a meal.	Postrezite kot predjed za obrok.
We need to support universal healthcare.	Podpreti moramo univerzalno zdravstveno varstvo.
Many even believe that the entire political system is broken.	Mnogi celo menijo, da je celoten politični sistem pokvarjen.
What you are looking at is a storage battery.	Kar gledate, je baterija za shranjevanje.
The bike on the moving car took off.	Kolo na premikajočem se avtomobilu je odneslo.
People watch calmly.	Ljudje mirno gledajo.
The funds raised went to the poor.	Zbrana sredstva so bila namenjena revnim.
The council was united in supporting the mayor.	Svet je bil pri podpori župana enoten.
The source says this energy sector is profitable.	Vir pravi, da je ta energetski sektor dobičkonosen.
The supplier claims that the comparison is not fair.	Dobavitelj trdi, da primerjava ni poštena.
At least one fruit a day should be eaten.	Zaužiti je treba vsaj eno sadje na dan.
This is a big building.	To je velika zgradba.
The waves break against the rocks.	Valovi se lomijo ob skale.
The plates stand upright.	Plošče stojijo pokonci.
The flowers finally began to open.	Cvetovi so se končno začeli odpirati.
I can't believe he escaped.	Ne morem verjeti, da je pobegnil.
She spoke quickly, trying to follow him.	Govorila je hitro, poskušala je slediti njemu.
The spark in his eyes replaced the eclipse.	Iskrica v njegovih očeh je zamenjala mrk.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Od visokih obrestnih mer koristijo le banke in politiki.
She raised the child on her own.	Otroka je vzgajala sama.
The timer read ten minutes.	Časovnik je kazal deset minut.
She's very smart, you know.	Zelo je pametna, veš.
The river is blue due to decaying foliage.	Reka je modra zaradi propadajočega listja.
Consult books if you need to.	Posvetujte se s knjigami, če potrebujete.
The monument is reminiscent of those killed in battle.	Spomenik spominja na padle v bitki.
Many are curious who she was.	Mnogi so radovedni, kdo je bila.
Food is more expensive here than elsewhere.	Hrana je tukaj dražja kot drugje.
The fog was slowly clearing.	Megla se je počasi jasnila.
These antibiotics have no side effects.	Ti antibiotiki nimajo stranskih učinkov.
Mom had an argument with our neighbor.	Mama se je sprla z našo sosedo.
The impact of globalization on cultural heritage.	Vpliv globalizacije na kulturno dediščino.
The cat ate the rat's food.	Mačka je pojedla podganovo hrano.
They were held back by sharp resistance.	Zadržal jih je oster odpor.
They set out on a dangerous mission.	Odpravili so se na nevarno misijo.
The young woman wept softly.	Mlada ženska je tiho jokala.
Nuclear weapons may prove useful in future conflicts.	Jedrsko orožje se lahko izkaže za koristno v prihodnjih konfliktih.
Check the dictionary if they have one.	Preglejte slovar, če ga imajo.
Show me the bat cave!	Pokaži mi netopirjevo jamo!
Many different species live in the region.	V regiji živi veliko različnih vrst.
Banks are also expanding.	Tudi banke se širijo.
She looked at the doctor.	Pogledala je zdravnika.
Police officers are stationed here.	Tukaj so nameščeni policisti.
One day the wind blew away her song.	Nekega dne mu je veter odnesel njeno pesem.
Did you hear that?	Ali si slišal to?
He has been trying to answer this question for decades.	Desetletja je poskušal odgovoriti na to vprašanje.
A broken spring ensures a calm environment.	Polomljena vzmet zagotavlja mirno okolje.
Login or register to comment.	Prijavite se ali registrirajte za komentiranje.
The red dwarf is a cool star.	Rdeči škrat je kul zvezda.
Lack of sunlight can cause depression.	Pomanjkanje sončne svetlobe lahko povzroči depresijo.
He needs to be more aggressive.	Mora biti bolj agresiven.
He managed to walk the whole way.	Uspelo mu je prehoditi celotno pot.
The snow on the hills looked perfectly breathtaking.	Sneg na hribih je bil videti popolnoma dih jemajoč.
Pour in the cream, stirring constantly.	Prilijte smetano, ves čas mešajte.
The health of your dog will be reflected in his coat.	Zdravje vašega psa se bo odražalo v njegovi dlaki.
She refused to tear the paper.	Zavrnila je strgati papir.
He was angry with himself.	Bil je jezen nase.
The buildings are mostly high on two floors.	Stavbe so večinoma visoke v dveh nadstropjih.
A cloudy wind carried the scent of the sea.	Oblačen veter je nosil vonj po morju.
All these young soldiers are elite.	Vsi ti mladi vojaki so elitni.
Watch what you eat.	Pazite, kaj jeste.
Every community needs some kind of law enforcement agency.	Vsaka skupnost potrebuje nekakšen organ pregona.
The best place to collect shells is the beach.	Najboljše mesto za zbiranje školjk je plaža.
The government has approved a number of loans.	Vlada je odobrila številna posojila.
Passengers are then transported by bus for further travel.	Potnike nato prepeljejo z avtobusom za nadaljnje potovanje.
Farmers are cautious about welcoming some grain.	Kmetje nekaj žita previdno pozdravljajo.
Riots are on the rise across the country.	Po vsej državi naraščajo nemiri.
The rose blooms all year round.	Vrtnica cveti vse leto.
This grammar is advanced.	Ta slovnica je napredna.
Meteorologists have announced that a storm is coming.	Vremenoslovci so sporočili, da prihaja neurje.
He is often in despair over his rebellious children.	Pogosto je v obupu zaradi svojih uporniških otrok.
You must take this medicine with food.	To zdravilo morate jemati s hrano.
He received a suspended sentence.	Prejel je pogojno kazen.
The floor is covered with sawdust.	Tla so prekrita z žagovino.
Break your good habits or develop new ones.	Prekinite svoje dobre navade ali razvijete nove.
The rock was easily ten stories high.	Skala je bila zlahka visoka deset nadstropij.
I listen carefully to everything he says.	Pozorno poslušam vse, kar pravi.
We want clean air.	Želimo čist zrak.
It was very dark in the cave.	V jami je bilo zelo temno.
Organic materials are used to produce fertilizers.	Za proizvodnjo gnojil se uporabljajo organski materiali.
She felt threatened by the possibility.	Počutila se je ogroženo zaradi možnosti.
He sold his property and moved to another city.	Prodal je svoje premoženje in se preselil v drugo mesto.
I write their names by hand.	Njihova imena pišem na roko.
The newspaper manager is wearing make-up.	Voditeljica časopisov je naličena.
There is quite a bit of gold now.	Zlata je zdaj precej malo.
Clear words showed how to do the job.	Jasne besede so pokazale, kako opraviti delo.
Is anyone there?	Je kdo tam?
She served tuna sandwiches.	Postregla je sendviče s tuno ribo.
The water in the pool helped reduce soil erosion.	Voda v bazenu je pripomogla k zmanjšanju erozije tal.
He rolled his eyes contemptuously.	Prezirljivo je zavil z očmi.
The study compared the results in patients receiving different treatments.	Študija je primerjala rezultate pri bolnikih, ki so prejemali različno zdravljenje.
Dark clouds are gathering	Temni oblaki se zbirajo
This bridge is nearby.	Ta most je v bližini.
She sipped green tea and sighed gently.	Srkala je zeleni čaj in nežno vzdihovala.
The factory stopped production.	Tovarna je ustavila proizvodnjo.
This question is too broad.	To vprašanje je preširoko.
This restaurant is famous for its cuisine.	Ta restavracija je znana po svoji kuhinji.
The leaves danced in the sunlight.	Listi so plesali na sončni svetlobi.
The mountains rise above the plains.	Gore se dvigajo nad ravninami.
His friend absorbed all the facts.	Njegov prijatelj je absorbiral vsa dejstva.
Six is ​​prime number.	Šest je praštevilo.
The bakery was closed at the time.	Pekarna je bila takrat zaprta.
He took her to a grocery store.	Odpeljal jo je v trgovino z živili.
He insists the economy is booming.	Vztraja, da je gospodarstvo v razcvetu.
She whistled her fingers across the wooden flute.	S prsti je piskala po leseni flavti.
There they picked up a young woman who stepped forward.	Tam so pobrali mlado žensko, ki je stopila.
The hotel maid tidied up the room.	Hotelska sobarica je pospravila sobo.
The animal was large and severe.	Žival je bila velika in huda.
The screws were not fastened properly.	Vijaki niso bili pravilno pritrjeni.
Reducing the amount of meat helps save the planet.	Zmanjšanje količine mesa pomaga rešiti planet.
Go and empty the bottle.	Pojdi in izprazni steklenico.
They were so excited they didn’t hear the car.	Bili so tako navdušeni, da niso slišali avta.
The Commission is taking a break.	Komisija si vzame odmor.
Then they will teach us everything you need to know.	Potem nas bodo naučili vsega, kar morate vedeti.
The falling mercury indicator showed that the temperature was slowly rising.	Kazalnik padajočega živega srebra je kazal, da se temperatura počasi dviguje.
We really shouldn't do that.	Tega res ne bi smeli storiti.
The charity promotes the work of women writers.	Dobrodelna organizacija promovira delo pisateljic.
Police were called, but the thief escaped.	Poklicali so policijo, a je tat pobegnil.
I turned the corner and it was nowhere in sight.	Zavila sem za vogal in ga ni bilo nikjer na vidiku.
My cousin is getting married.	Moj bratranec se bo poročil.
Then the soldiers rushed.	Nato so prihiteli vojaki.
He stored the food in the back of his pickup.	Živila je shranil v zadnji del svojega pickupa.
The infrastructure in this region is ancient.	Infrastruktura v tej regiji je starodavna.
There seems to be little hope for early rain.	Zdi se malo upanja na zgodnji dež.
The meal was appropriate for the king.	Obrok je bil primerna za kralja.
Businesses in the area have been hit hard.	Podjetja na tem območju so bila močno prizadeta.
A combination of factors led to his imprisonment.	Kombinacija dejavnikov je privedla do njegovega zapora.
This is a good version of this movie.	To je dobra različica tega filma.
Creatures can be felt.	Bitja se lahko začutijo.
He carefully placed it on top.	Previdno ga je položil na vrh.
Don’t trust the people who betray you.	Ne zaupajte ljudem, ki vas izdajo.
He was still reading.	Še vedno je bral.
The liquid expands when heated.	Tekočina se pri segrevanju razširi.
English is spoken in many countries.	Angleščina se govori v mnogih državah.
The chemistry between the pairs can be analyzed.	Kemijo med pari je mogoče analizirati.
Many of their buildings were destroyed.	Veliko njihovih zgradb je bilo uničenih.
The distance between the stations is four minutes.	Razdalja med postajami je štiri minute.
Managing justice is difficult.	Upravljanje pravice je težko.
She grew a good crop of wheat.	Vzgojila je dober pridelek pšenice.
He is much taller than me.	On je veliko višji od mene.
After low temperatures we will have mild weather.	Po nizkih temperaturah bomo imeli blago vreme.
Legal experts say the laws are unfair.	Pravni strokovnjaki pravijo, da so zakoni nepošteni.
You usually wash your clothes in river water.	Oblačila si običajno opere v rečni vodi.
The pharmacist is constantly complaining about the smell.	Farmacevt se nenehno pritožuje zaradi vonja.
All blood tests were negative.	Vse krvne preiskave so bile negativne.
We had to postpone the meeting.	Sestanek smo morali preložiti.
His dream is to become a writer.	Njegove sanje so postati pisatelj.
She spent her early life as a librarian assistant.	Svoje zgodnje življenje je preživela kot knjižničarska pomočnica.
What she hid in her pocket turned out to be useless.	Kar je skrila v žep, se je izkazalo za neuporabno.
They filled in the last remnants of the canals.	Zapolnili so še zadnje ostanke kanalov.
When the music stopped, she opened her eyes.	Ko je glasba prenehala, je odprla oči.
The fool brought only one weapon.	Norec je prinesel samo eno orožje.
She focused on her work.	Osredotočila se je na svoje delo.
Using too much sugar is bad.	Uporaba preveč sladkorja je slaba.
What if the air is stagnant?	Kaj pa, če je zrak zastal?
The organization has plans to reorganize.	Organizacija ima načrte za reorganizacijo.
The glasses helped to blind the flashing lights.	Očala so pomagala zaslepiti utripajoče luči.
He jumped off the platform.	Skočil je s ploščadi.
A motorized trolley can carry four people at a time.	Motoriziran voziček lahko prevaža štiri osebe hkrati.
Both the parent and the child left in tears.	Tako starš kot otrok sta odšla v joku.
Temperature records reflect climate change.	Temperaturni zapisi odražajo podnebne spremembe.
The creatures were so inflated that they could barely move.	Bitja so bila tako napihnjena, da so se komaj premikala.
Green pepper is a popular ingredient in many dishes.	Zelena paprika je priljubljena sestavina številnih jedi.
A sports stadium is being built nearby.	V bližini se gradi športni stadion.
Simply put, his hard work paid off.	Preprosto, njegovo trdo delo se je obrestovalo.
Local shops are still closing early.	Lokalne trgovine se še vedno zgodaj zaprejo.
One study found that wearing red improves health.	Ena študija je pokazala, da nošenje rdeče izboljšuje zdravje.
The wreckage of the blast flooded the street.	Ruševine od eksplozije so zasule ulico.
Winters are cold and summers can be unbearably hot.	Zime so mrzle, poletja pa so lahko neznosno vroča.
She looked upset.	Videti je bila razburjena.
The sea air was refreshing, but the cold was strong.	Morski zrak je bil osvežujoč, a mraz je bil močan.
A monkey long tail helps maintain balance.	Opičji dolg rep pomaga ohranjati ravnotežje.
The meat in this soup is very tender.	Meso v tej juhi je zelo mehko.
A group of militias attacked the city.	Skupina milic je napadla mesto.
The whole community was badly affected.	Celotna skupnost je bila močno prizadeta.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you into a	Nenadzorovana jeza te lahko ubije, lahko te pretrese v a
He reads books and magazines.	Bere knjige in revije.
The poet was overcome by depression.	Pesnika je premagala depresija.
As a result, the school was closed.	Posledično je bila šola zaprta.
Elephants have big ears.	Sloni imajo velika ušesa.
Dangerous landlords choose not to follow safety precautions.	Nevarni najemodajalci se odločajo, da ne bodo upoštevali varnostnih ukrepov.
I took her to the dance.	Odpeljal sem jo na ples.
The abbot was not interested in their request for money.	Opata njihova prošnja za denar ni zanimala.
She was knitting her baby.	Klekljala je svojega otroka.
This is the real story.	To je prava zgodba.
The song is deceptively simple.	Pesem je varljivo preprosta.
He wants impartial treatment under the law.	Želi nepristransko obravnavanje po zakonu.
Women's breasts are hormone dependent.	Ženske prsi so odvisne od hormonov.
The economy is in crisis.	Gospodarstvo je v krizi.
Victory was his least concern.	Zmaga je bila njegova najmanjša skrb.
Bellows work by pushing air through pipes.	Mehovi delujejo tako, da potiskajo zrak skozi cevi.
The train was a disaster.	Vlak je bil katastrofa.
A light was on in the tower.	V stolpu je bila prižgana luč.
Science is a topic that has always interested him.	Znanost je tema, ki ga je vedno zanimala.
Stores do not sell foreign goods.	Trgovine ne prodajajo tujega blaga.
The average temperature is expected to rise in a few years.	Pričakuje se povišanje povprečne temperature v nekaj letih.
As the planet’s population increases, so will the demand for resources.	Ko se bo prebivalstvo planeta povečalo, bo tudi povpraševanje po virih.
He failed to land the ball.	Žoge mu ni uspelo pristati.
The old woman cried out softly.	Starka je tiho zavpila.
You have to go.	Moraš iti.
The smell of decay is almost predominant.	Vonj po razpadanju je skoraj prevladujoč.
This island was once a volcano.	Ta otok je bil nekoč vulkan.
The sun bounced off the surface of the ocean.	Sonce se odbija od površine oceana.
Finally add the oil and continue to stir.	Na koncu prilijemo olje in še naprej mešamo.
Eleven men were hanged around the city.	Po mestu je bilo obešenih enajst moških.
All these things conspired to terrorize him	Vse te stvari so se zarotile, da bi ga terorizirale
He immediately forgave them.	Takoj jim je odpustil.
Modern technology has helped a lot to improve living conditions.	Sodobna tehnologija je veliko pripomogla k izboljšanju življenjskih razmer.
Protests are prohibited.	Protesti so prepovedani.
The speakeasy is popular with students from the surrounding area.	The speakeasy je priljubljen pri študentih iz okolice.
The desert is a desolate place.	Puščava je pust kraj.
Sport is good for health.	Šport je dobro za zdravje.
Next to the church is a shrine.	Ob cerkvi je svetišče.
We run out of money fast, we can't afford dinner.	Denarja hitro zmanjka, večerje si ne moremo privoščiti.
There was no evidence of a wrong game.	Nobenih dokazov o napačni igri ni bilo.
She began to cry softly.	Začela je tiho jokati.
That's a mistake.	To je napaka.
They were never kind to each other.	Nikoli niso bili prijazni drug do drugega.
The cat suddenly ran into the dark hallway.	Mačka je nenadoma stekla na temen hodnik.
He lifted the suitcase over his shoulder.	Dvignil je kovček na ramo.
She planted a rose here ten years ago.	Pred desetimi leti je tu posadila vrtnico.
He was a determined but honest teacher.	Bil je odločen, a pošten učitelj.
Usually a tea cup contains one ounce.	Običajno čajna skodelica vsebuje eno unčo.
As a result, she was banned from teaching.	Posledično so ji prepovedali poučevanje.
I packed my books in my backpack.	Svoje knjige sem pospravil v nahrbtnik.
He is actively involved in politics.	Aktivno sodeluje v politiki.
The electric eel is rarely seen in the wild.	Električno jeguljo v naravi redko vidimo.
Use jam to lure flies into traps.	Z marmelado zvabite muhe v pasti.
This girl is extremely curious.	Ta punca je izjemno radovedna.
The young prince hurried to the tower.	Mladi princ je hitel na stolp.
They won.	Zmagali so.
The walls were full of family photos.	Stene so bile polne družinskih fotografij.
The screen shows the latest language technology.	Zaslon prikazuje najnovejšo jezikovno tehnologijo.
She sang funny songs with her friends.	S prijateljicami je pela šaljive pesmi.
She got out of the car with a big suitcase.	Izstopila je iz avta z velikim kovčkom.
My whole life flashed before my eyes.	Vse moje življenje mi je utripalo pred očmi.
He keeps forgetting things.	Kar naprej pozablja na stvari.
These stupid rules of posture gave us headaches	Zaradi teh neumnih pravil o drži so nas bolele glave
Children usually wear it for special occasions.	Otroci ga običajno nosijo za posebne priložnosti.
The waitress called to hurry.	Natakarica je poklicala, naj pohiti.
The issue is controversial.	Vprašanje je sporno.
He lay quietly and did not move a muscle.	Ležal je tiho in ni premaknil niti mišice.
The pilot went on a side trip to friends.	Pilot se je odpravil na stranski izlet k prijateljem.
No one really knows when the first places came into being.	Nihče pravzaprav ne ve, kdaj so nastala prva mesta.
He was rejected again.	Spet je bil zavrnjen.
No one opposes the idea.	Nihče ne nasprotuje ideji.
Tom returned an hour later.	Tom se je vrnil uro pozneje.
There was no other soul in sight.	Na vidiku ni bilo druge duše.
We need cheese first.	Najprej potrebujemo sir.
The countdown will be televised.	Odštevanje bo predvajano po televiziji.
Many cities had poor infrastructure.	Veliko mest je imelo slabo infrastrukturo.
The birth rate of children in the country is declining.	Stopnja rojstva otrok v državi upada.
Experts have determined that the death was probably an accident.	Strokovnjaki so ugotovili, da je bila smrt verjetno nesreča.
There seems to have been a recurrence.	Zdi se, da je prišlo do ponovitve.
We looked at all the birds.	Ogledali smo si vse ptice.
The task of sorting wheat from chaff.	Naloga sortiranja pšenice od plev.
A new student starts at the school.	Na šoli se začenja nov učenec.
The new public toilets were built very carefully.	Nova javna stranišča so bila zgrajena zelo skrbno.
The underground car park is almost full.	Podzemno parkirišče je skoraj polno.
Violent crimes are not uncommon in the poorest counties.	Nasilni zločini niso redki v najrevnejših okrožjih.
I returned books on bibliography.	Vrnil sem knjige o bibliografiji.
This is the only woman in his class.	To je edina ženska v njegovem razredu.
This project will require more attention to detail.	Ta projekt bo zahteval več pozornosti do podrobnosti.
A polar bear was spotted on the shore.	Na obali so opazili polarnega medveda.
Converted to the new faith, they persecuted established churches.	Spreobrnjene v novo vero so preganjale uveljavljene cerkve.
The flock quickly ran into the hills.	Jata je hitro stekla v hribe.
He accused the police of corruption.	Policijo je obtožil korupcije.
This news represents a setback for humanity.	Ta novica predstavlja nazadovanje za človeštvo.
Read the last few pages of the newspaper.	Preberite zadnjih nekaj strani časopisa.
If you want a good job, be polite.	Če želite dobro službo, bodite vljudni.
The location is characterized by dusty streets.	Za lokacijo so značilne prašne ulice.
You're losing your hair.	Izgubljaš lase.
The path follows the river.	Pot sledi reki.
The repeal of the Universal Health Care Act sparked a protest.	Razveljavitev zakona o univerzalnem zdravstvenem varstvu je sprožila protest.
The newspaper interviews people of different professions.	Časopis intervjuva ljudi različnih poklicev.
They got nice presents.	Dobili so lepa darila.
Endemic poverty has robbed this country of its future.	Endemična revščina je tej državi oropala prihodnost.
Almost no one answered the call.	Na klic se je skoraj nihče odzval.
Nature provides everything we need.	Narava zagotavlja vse, kar potrebujemo.
They expected her to disappear through the door.	Pričakovali so, da bo izginila skozi vrata.
Now, however, this artist has passed away.	Zdaj pa je ta umetnik preminil.
This house is in a hamlet near a big city.	Ta hiša je v zaselku blizu velikega mesta.
Some are the most important minerals on earth.	Nekateri so najpomembnejši minerali na zemlji.
The wall was cut from shots and grenades.	Stena je bila razrezana od strelov in granate.
This rose is beautifully decorated.	Ta vrtnica je lepo urejena.
The reasons for the lack of rain were not clear.	Vzroki za pomanjkanje dežja niso bili jasni.
The tea cup shattered on the floor.	Čajna skodelica se je razbila na tla.
Today we will take the detour.	Danes bomo ubrali obvoz.
A cloud of dust rose into the air.	V zrak se je dvignil oblak prahu.
She leaned forward, her hands on the table.	Nagnila se je naprej, z rokami na mizi.
Recycle as much as you can.	Reciklirajte, kolikor lahko.
The audience was small and applauded.	Publika je bila majhna in je ploskala.
The city would vote for or against the proposal.	Mesto bi glasovalo za ali proti predlogu.
We are aware that people regret the impurity of life.	Zavedamo se, da ljudje obžalujejo nečistost življenja.
He spends most of his time looking through telescopes.	Večino časa preživi z gledanjem skozi teleskope.
Well, that's all for today.	No, to je vse za danes.
The horse suffered from bent legs.	Konj je trpel zaradi upognjenih nog.
The new owners were relieved when the tenants moved out.	Novi lastniki so si oddahnili, ko so se najemniki izselili.
Lift each flap and turn away.	Dvignite vsako loputo in obrnite stran.
The airport is located far from the city center.	Letališče se nahaja daleč od centra mesta.
He collected some preliminary data.	Zbral je nekaj predhodnih podatkov.
The call of the cuckoo in the spring is enchanting.	Klic kukavice spomladi je očarljiv.
The wind gets stronger at night.	Veter se ponoči okrepi.
How did you get the idea?	Kako ste dobili idejo?
They make instruments, including accordion, guitar and piano.	Izdelujejo inštrumente, vključno s harmoniko, kitaro in klavirjem.
Trying to measure is a scientific challenge.	Poskus izmeriti je znanstveni izziv.
Give her a loving smile, even if she seems incompetent.	Podarite ji ljubeč nasmeh, tudi če se zdi nesposobna.
They have a flat concrete roof.	Imajo ravno betonsko streho.
Do you have a plan in mind?	Ali imate v mislih načrt?
Only time was running too fast.	Samo čas je tekel prehitro.
We were looking for the necessary equipment.	Iskali smo potrebno opremo.
Let it sit for a few minutes.	Pustite, da se usede nekaj minut.
It is normal for parents to be worried.	Normalno je, da so starši zaskrbljeni.
You've never told anyone this story before.	Te zgodbe še nikoli nisi nikomur povedal.
The number of birds in the forest is declining.	Število ptic v gozdu se zmanjšuje.
We need to check her credentials.	Preveriti moramo njene poverilnice.
After the journey, they returned to the palace.	Po potovanju so se vrnili v palačo.
This is an unusual statement.	To je nenavadna trditev.
They were older men and their faces were lined.	Bili so starejši moški in njihovi obrazi so bili obrobljeni.
She has not yet made eye contact with me.	Z mano še ni vzpostavila očesnega stika.
Lower grades are marginalized.	Nižje ocene so marginalizirane.
At night, the city was lively and beautiful.	Ponoči je bilo mesto živahno in čudovito.
She waved goodbye to her friend before walking past him.	Prijatelju je pomahala v slovo, preden je šla mimo njega.
Days and nights gradually merge into one another.	Dnevi in ​​noči se postopoma zlivajo drug v drugega.
The crime rate has risen.	Stopnja kriminala se je dvignila.
So he went looking for a quiet corner.	Zato je šel iskat miren kotiček.
We cried when we heard the bad news.	Jokali smo, ko smo slišali slabo novico.
He looked flushed.	Videti je bil zardel.
Much of the literature deals with death, love, family, and war.	Veliko literature se ukvarja s smrtjo, ljubeznijo, družino in vojno.
You will notice a lag.	Opazili boste lahko zamik.
She wore a white scarf over her shoulders.	Na ramenih je nosila bel šal.
All our cakes are freshly baked.	Vse naše torte so sveže pečene.
Soon every face will be shaved or painted.	Kmalu bo vsak obraz obrit ali pobarvan.
Pleasant to the eye, it definitely is.	Prijetno za oko, vsekakor je.
There is an old knotty tree in his yard.	Na njegovem dvorišču je staro grčasto drevo.
They lived in a house with seven rooms.	Živeli so v hiši s sedmimi sobami.
Too much alcohol can harm your health.	Preveč alkohola lahko škoduje vašemu zdravju.
They went to town.	Odšli so v mesto.
As we retreated, they shouted angrily at us.	Ko smo se umikali, so jezno kričali na nas.
The dwarf kingdom lies underground.	Škratovo kraljestvo leži pod zemljo.
She didn't like him right away.	Takoj ga je ne marala.
The cat is trying to catch the tail.	Maček poskuša ujeti rep.
She used her bag as a pillow.	Svojo torbo je uporabila kot blazino.
The car is new.	Avto je nov.
Critics praise the work of this artist.	Kritiki hvalijo delo tega umetnika.
The train had almost arrived when the accident happened.	Vlak je že skoraj prispel, ko se je zgodila nesreča.
Birds fly to the treetops.	Ptičke letijo na krošnje dreves.
Insects have hard shells.	Žuželke imajo trde lupine.
A panoramic bike took us across the quiet city.	Čez tiho mesto nas je poneslo panoramsko kolo.
The growth of the city has caused great environmental damage.	Rast mesta je povzročila veliko okoljsko škodo.
These foods are specifically designed for moderate use.	Ta živila so posebej zasnovana za zmerno uporabo.
The elf was slightly larger than his human friends.	Vilin je bil nekoliko večji od svojih človeških prijateljev.
Many city centers were evacuated.	Številna središča mesta so bila evakuirana.
Maybe he was a little naive.	Mogoče je bil malo naiven.
They planted vines.	Sadili so trto.
Dark, windy beaches predominate on this coast.	Na tej obali prevladujejo mračne, vetrovne plaže.
This is implicit in man.	To je implicitno v človeku.
The locals blame these greedy businessmen.	Domačini krivijo te požrešne poslovneže.
There has been a significant increase in crime this year.	Letos je prišlo do precejšnjega porasta kriminala.
The milkman delivers the milk in the morning.	Mlekar zjutraj dostavi mleko.
Unimaginable changes have taken place.	Zgodile so se nepredstavljive spremembe.
Often all pickups are white.	Pogosto so vsi pickupi beli.
The saleswoman spread a cloth on the floor.	Trgovka je po tleh razgrnila krpo.
The governor has promised to address corruption.	Guverner je obljubil, da bo obravnaval korupcijo.
Everyone thought he would never come back.	Vsi so mislili, da se ne bo nikoli vrnil.
No cars can go here until the bridge is repaired.	Tu ne morejo iti nobeni avtomobili, dokler se most ne popravi.
She shifted to the piano and sat down.	Prestavila se je k klavirju in sedla.
We protect the birds.	Ptice varujemo.
It is extremely humid here.	Tukaj je izjemno vlažno.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Krompir je ena izmed najbolj priljubljenih zelenjadnic.
However, the company disputed the rebel's claim.	Vendar je podjetje oporekalo trditvi upornika.
The young boy was confused.	Mlad fant je bil zbegan.
Steam the milk.	Poparite mleko.
In many countries, women have equal rights.	V mnogih državah imajo ženske enake pravice.
The command acted like a charm.	Ukaz je deloval kot čar.
Journalists arrived at the hotel.	Novinarji so prispeli v hotel.
Several bridges were flushed.	Odplaknjenih je bilo več mostov.
You may scoff, but there is a tradition here.	Lahko se posmehujete, a tukaj obstaja tradicija.
Today, many children are involved in gymnastics.	Danes se veliko otrok ukvarja z gimnastiko.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Mravlje živijo v kolonijah in uporabljajo feromone za komunikacijo.
They approached a small, beautifully landscaped garden.	Približali so se majhnemu, lepo urejenemu vrtu.
The street sees tens of thousands of pedestrians every day.	Ulica vsak dan vidi več deset tisoč pešcev.
The doctor tore the bandage.	Zdravnik je pretrgal povoj.
She stepped back to let others pass her.	Odmaknila se je, da bi druge pustila mimo nje.
Show me your immigration form.	Pokaži mi svoj obrazec za priseljevanje.
Suddenly the door slammed open.	Nenadoma so se vrata s treskom odprla.
Toaster hissed and exploded.	Toaster je sikal in počil.
A talented amateur, his musicianship stunned even experienced musicians.	Nadarjen amater, njegovo muziciranje je osupnilo celo izkušene glasbenike.
Rain clouds rolled lazily across the scene.	Deževni oblaki so se leno valili po prizorišču.
Some birds migrate south to avoid the cold.	Nekatere ptice se selijo proti jugu, da bi se izognile mrazu.
The clothes were clean and bright.	Oblačila so bila čista in svetla.
Desperate people used to walk the roads.	Po cestah so nekoč hodili obupani ljudje.
Many restaurants in the tourist district close early.	Številne restavracije v turističnem okrožju se zaprejo zgodaj.
That candy crunched when you bit it.	Ta bonbon je hrustal, ko si ga ugriznil.
The church was packed.	Cerkev je bila nabito polna.
He tripped on a rock and fell.	Spotaknil se je ob skalo in padel.
The stairs up the mountain were steep.	Stopnice po gori so bile strme.
Air pollution levels in this city exceed safe levels.	Stopnje onesnaženosti zraka v tem mestu presegajo varne ravni.
Who will take care of our children?	Kdo bo skrbel za naše otroke?
The product has been upgraded.	Izdelek je bil nadgrajen.
They usually leave the office in the evening.	Ponavadi zapustijo pisarno zvečer.
He smiled gently at her.	Nežno se ji je nasmehnil.
She only knew we had run into traffic.	Vedela je le, da smo naleteli na promet.
People eventually stopped beating their children.	Ljudje so sčasoma nehali pretepati svoje otroke.
The river has dried up.	Reka je presahnila.
He told a joke that made everyone laugh.	Povedal je vic, ki je vse nasmejal.
Thousands of roses grow in my garden.	Na mojem vrtu raste na tisoče vrtnic.
The kingdom was severe.	Kraljestvo je bilo hudo.
Her nose was swollen and bleeding.	Njen nos je bil otekel in je krvavel.
He tried to avoid panic.	Poskušal se je izogniti paniki.
We need to eat more potatoes.	Jesti moramo več krompirja.
The queen herself chose who should be executed.	Kraljica je sama izbrala, koga je treba usmrtiti.
Network providers are increasingly promoting video.	Ponudniki omrežij vse pogosteje promovirajo video.
They drove for miles.	Vozili so kilometre.
Many farmers moved to the city.	Veliko kmetov se je preselilo v mesto.
Large amounts of land were cleared for agriculture.	Velike količine zemlje so bile očiščene za kmetijstvo.
Space travel is full of dangers.	Potovanje v vesolje je polno nevarnosti.
The foot of the mountain descends.	Vnožje gore se spušča navzdol.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Zaradi udobja razdelijo jeklarsko industrijo na tri dele.
The correct answer is b.	Pravilen odgovor je b.
Her muscles were strong and slender.	Njene mišice so bile močne in vitke.
She saved the family from the burning house.	Iz goreče hiše je rešila družino.
I'll pay you ten dollars.	Plačal ti bom deset dolarjev.
This sentence is at this point.	Ta stavek je na tej točki.
A group of tourists got lost in the woods.	Skupina turistov se je izgubila v gozdu.
Two big and scary cats met at dawn	Dve veliki in strašni mački sta se srečali ob zori
Electric cars are becoming more and more popular.	Električni avtomobili postajajo vse bolj priljubljeni.
This week we got to know foreign cultures.	Ta teden smo spoznavali tuje kulture.
Do you believe they are right?	Verjamete, da imajo prav?
They see hospitals as a city of medicine.	Bolnišnice vidijo kot mesto medicine.
A seed that falls to the ground and grows.	Seme, ki pade v zemljo in raste.
Everyone who ever lived died.	Vsi, ki so kdaj živeli, so umrli.
I warned him not to buy this house!	Opozoril sem ga, naj ne kupi te hiše!
When she heard the scream, the woman ran out.	Ko je zaslišala krik, je ženska stekla ven.
Her reflection met mine in the mirror.	Njen odsev se je srečal z mojim v ogledalu.
He made a good living repairing household appliances.	Dobro je preživljal s popravljanjem gospodinjskih aparatov.
Ancient texts lament how quickly the world is changing.	Starodavna besedila objokovajo, kako hitro se svet spreminja.
The TV signal hasn't reached here yet.	Televizijski signal še ni dosegel sem.
The purchasing department contracts with local factories.	Nabavni oddelek sklepa pogodbe z lokalnimi tovarnami.
Most of us have some degree of nervousness.	Večina nas ima določeno stopnjo živčnosti.
A book on politics.	Knjiga o politiki.
Black voices were joined by others.	Črnim glasovom so se pridružili še drugi.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Na srečo obstaja veliko prostovoljskih organizacij.
He blew off a piece of paper.	Odpihnil je kos papirja.
The village is once home to nomadic people.	V vasi živi nekdaj nomadsko ljudstvo.
She carefully opened the envelope.	Previdno je odprla ovojnico.
She arrived early to finish her chores.	Prišla je zgodaj, da bi končala svoja opravila.
They walked around the park.	Sprehodili so se po parku.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Znanstveniki uporabljajo petrijevke za preučevanje bakterijskih kultur.
This neighborhood is notorious for its crimes.	Ta soseska je zloglasna po svojih zločinih.
The young man's eyes were dark but kind.	Mladeničeve oči so bile temne, a prijazne.
Your dentist will examine your teeth.	Zobozdravnik bo pregledal vaše zobe.
Well done!	Dobro opravljeno!
One night she had a vision of her mother.	Neke noči je imela vizijo svoje matere.
Karra believed in reincarnation.	Karra je verjel v reinkarnacijo.
If neighbors complain, you can put up a fence.	Če se sosedje pritožujejo, lahko postavite ograjo.
There was a small bug in the software.	V programski opremi je bila majhna napaka.
The miners work underground for two weeks at a time.	Rudarji delajo pod zemljo dva tedna naenkrat.
Ice crystals formed on the glass.	Na steklu so se oblikovali ledeni kristali.
History of sport.	Zgodovina športa.
We tossed a coin to decide, head or tail.	Vrgli smo kovanec, da se odločimo, z glavo ali repom.
The picture faded greatly.	Slika je močno zbledela.
Our efforts have been hampered by a lack of funding.	Naša prizadevanja je ovirala pomanjkanje finančnih sredstev.
Electricity generation, transport and electronics.	Proizvodnja električne energije, transport in elektronika.
He was wearing a blue sweater and blue jeans.	Oblečen je bil v modri pulover in modre kavbojke.
It was then and only then that the stranger revealed his identity.	Takrat in šele takrat je neznanec razkril svojo identiteto.
The phone rang in my mind.	Telefon je zazvonil v mislih.
She stared at me desperately.	Obupno je strmela vame.
A taxi stopped in front of the office building.	Pred poslovno stavbo se je ustavil taksi.
Younger officials need to try to deal with the problem.	Mlajši uradniki se morajo poskušati spopasti s težavo.
Little research has been done on this topic.	Na to temo je bilo narejenih malo raziskav.
He offered to make coffee for our party.	Ponudil se je, da za najino zabavo skuha kavo.
Some societies often use stone tools.	Nekatera društva pogosto uporabljajo kamnita orodja.
The devils hide in the woods at night.	Hudiči se ponoči skrivajo v gozdovih.
One afternoon at four he stopped reading.	Nekega popoldneva ob štirih je nehal brati.
Some species will almost certainly become extinct.	Nekatere vrste bodo skoraj zagotovo izginile.
He made his way to the east coast.	Svojo pot je usmeril proti vzhodni obali.
A mother mourns her dead child.	Mati žaluje za svojim mrtvim otrokom.
Shakespeare followed supply chain management.	Shakespeare je sledil upravljanju dobavne verige.
Write a polite message.	Napišite vljudno sporočilo.
The eagles surrounded the canary	Orli so obkrožili kanarčka
There must be some kind of logical explanation.	Mora obstajati nekakšna logična razlaga.
Millions of smart meters will be introduced soon.	Milijoni pametnih števcev bodo kmalu uvedeni.
The prince and princess were married at a grand ceremony.	Princ in princesa sta se poročila na veliki slovesnosti.
The Queen set up a network of spies.	Kraljica je vzpostavila mrežo vohunov.
It was the perfect opportunity.	To je bila popolna priložnost.
My favorite foods are hot flakes.	Moja najljubša hrana so vroče kosmiče.
Luke has pale skin.	Luka ima bledo kožo.
The date of the wedding was set.	Določen je bil datum poroke.
This land was once barren.	Ta zemlja je bila nekoč neplodna.
It is doubtful that he will succeed.	Dvomljivo je, da mu bo uspelo.
Lots of oranges	Ogromno pomaranč
Some animals may read.	Nekatere živali lahko glasijo.
Police at both airports are efficient.	Policije na obeh letališčih so učinkovite.
There were no signs of this.	O tem ni bilo objavljenih znakov.
The young boy had a bright future.	Mlad fant je imel svetlo prihodnost.
The bunny ran across their path.	Zajček jim je tekel čez pot.
The Conservative Party won the election.	Na volitvah je zmagala konservativna stranka.
I'm hungry!	Lačen sem!
The soldiers were in pursuit.	Vojaki so bili v zasledovanju.
It can lift two tons of cement.	Lahko dvigne dve toni cementa.
They gave it to her as a gift.	Podarili so ji kot darilo.
His work was highly praised by critics.	Njegovo delo so kritiki zelo cenili.
The answer to this question is painful.	Odgovor na to vprašanje je boleč.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Kmetijstvo je najtežji poklic na svetu.
The baby was crying	Otrok je jokal
This road is in dire need of repair.	Ta cesta je nujno potrebna popravila.
The person needs to be extremely smart in our heads.	Oseba mora biti v naših glavah izjemno pametna.
Similar measures are being implemented by many other countries.	Podobne ukrepe izvajajo številne druge države.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Podnebje v tej regiji je idealno za gojenje pomaranč.
These houses are very popular among young people.	Te hiše so zelo priljubljene med mladimi.
It is the rise in the cost of living that is to blame.	Kriv je porast življenjskih stroškov.
Construction activity has increased in the region.	V regiji se je povečala gradbena dejavnost.
We need to check the values ​​before using a particular formula.	Pred uporabo določene formule moramo preveriti vrednosti.
The soup began to boil.	Juha je začela vreti.
Trees are indicators of climate change.	Drevesa so indikatorji podnebnih sprememb.
Our ruler is a tyrant.	Naš vladar je tiran.
Their offices are publicly known.	Njihove pisarne so javno znane.
She was just about to give birth.	Bila je tik pred porodom.
This is the deadline.	To je zadnji rok.
It is best to assume that everyone is innocent.	Najbolje je domnevati, da so vsi nedolžni.
If you are lazy, you will never be successful.	Če si len, nikoli ne boš uspešen.
A homeless man in rags threw himself at a stranger.	Brezdomec v cunjah se je vrgel na neznanca.
That's when he asked her.	Takrat jo je zaprosil.
The employer ordered the cessation of production.	Delodajalec je ukazal ustavitev proizvodnje.
She couldn't understand.	Ni mogla razumeti.
The house needed painting.	Hiša je bila potrebna slikanja.
Pick up the grain and put it in the cupboard.	Poberi žito in ga daj v omaro.
The villagers did the same.	Enako so storili vaščani.
Soldiers were appointed to protect the dams.	Za zaščito jezov so bili imenovani vojaki.
This brand mark is known all over the world.	Ta znak blagovne znamke je znan po vsem svetu.
He drove straight into the ditch.	Z avtom je zapeljal naravnost v jarek.
There were shops and restaurants in the mall.	V nakupovalnem središču so bile trgovine in restavracije.
We need to learn to come together.	Naučiti se moramo združiti.
It is better to spend some time early.	Bolje je preživeti malo časa zgodaj.
As construction progressed, the city became quite noisy.	Ko je gradnja napredovala, je mesto postalo precej hrupno.
Some insects emit odors.	Nekatere žuželke oddajajo vonjave.
Cold water flowed from the pipe.	Iz cevi je pritekla hladna voda.
It was clear he was shocked.	Jasno je bilo, da je bil šokiran.
Farmer's hens lay many eggs.	Kmetove kokoši znesejo veliko jajc.
The torn paper landed on the floor.	Raztrgan papir je priletel na tla.
They live in poverty.	Živijo v revščini.
Shane lays the pipe.	Shane polaga cev.
She decided not to attend.	Odločila se je, da se ne bo udeležila.
Land and buildings in this region are very valuable.	Zemljišča in zgradbe v tej regiji so zelo dragocene.
They stole some diamonds.	Ukradli so nekaj diamantov.
The bird is on a tree in front of our school.	Ptica je na drevesu pred našo šolo.
A soft wind was blowing from the sea.	Z morja je pihal mehak veter.
The zoo keepers were disappointed.	Oskrbniki živalskega vrta so bili razočarani.
Coral dolls float on the surface of the water.	Po površini vode lebdijo lutke koral.
The gym was packed.	Športna dvorana je bila nabito polna.
All students in the class must receive the same grade	Vsi učenci v razredu morajo pridobiti enako oceno
We wanted to succeed.	Želeli smo, da bi uspeli.
It is generally believed that humans evolved from monkeys.	Na splošno velja, da so se ljudje razvili iz opic.
The farmers were mostly indifferent.	Kmetje so bili večinoma brezbrižni.
With a small warning, lightning struck him.	Z majhnim opozorilom je vanj udarila strela.
She stepped to the door.	Stopila je do vrat.
The pigs are tethered in the barn.	Prašiči so privezani v hlevu.
The mall was built in one day.	Nakupovalno središče je bilo zgrajeno v enem dnevu.
Juveniles commit many crimes.	Mladoletniki storijo veliko kaznivih dejanj.
That guitar is out of tune.	Ta kitara je neuglašena.
The water freezes into ice when it is cold enough.	Voda zmrzne v led, ko je dovolj hladna.
The computer has detected a malfunction.	Računalnik je zaznal okvaro.
I have plenty of cheap food.	Imam obilo poceni hrane.
The dense coastal fog is notoriously misleading.	Gosta obalna megla je zloglasno zavajajoča.
The heat continued all day.	Vročina se je nadaljevala ves dan.
He kicked across the wet grass and left a muddy imprint.	Brcnil je po mokri travi in ​​pustil blatni odtis.
The wheels are well lubricated.	Kolesa so dobro namazana.
He was locked up in solitary confinement.	Zaprli so ga v samico.
What should we do with this?	Kaj naj naredimo s tem?
A little knowledge is a dangerous thing.	Malo znanja je nevarna stvar.
The hawk continued to pursue the bleeding victim.	Jastreb je nadaljeval z zasledovanjem krvaveče žrtve.
The lights came on.	Luči so prižgale.
We drew the curtains and gave the music.	Zagrnili smo zavese in dali glasbo.
Fruit next week is cheaper.	Sadje naslednjega tedna je cenejše.
My aunt came to me.	Teta je pritekla k meni.
Corinth was a maritime city.	Korint je bil pomorsko mesto.
So let’s take a look at today’s weather forecast.	Poglejmo si torej današnjo vremensko napoved.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Številni državljani so nezadovoljni z gospodarstvom.
These problems need to be solved.	Te težave je treba rešiti.
This video is supposed to show an autopsy of the aliens.	Ta video naj bi prikazoval obdukcijo nezemljanov.
Don't act too fast.	Ne ukrepajte prehitro.
Mary was not entirely surprised.	Mary ni bila popolnoma presenečena.
The group's goal was to reduce trade imbalances.	Cilj skupine je bil zmanjšati trgovinsko neravnovesje.
When he asserted this, he left the house.	Ko je to zatrdil, je zapustil hišo.
A distant memory, a ghost from the past.	Daleč spomin, duh iz preteklosti.
Earthquakes often occur in this area.	Na tem območju se pogosto pojavljajo potresi.
Many described her as "the most beautiful".	Mnogi so jo označili za "najlepšo".
No animal can live without water.	Nobena žival ne more živeti brez vode.
The ball was thrown into the lake.	Žogo so vrgli v jezero.
He asked for the prosecution of those responsible.	Prosil je za kazenski pregon odgovornih.
The beard does not reduce male intelligence.	Brada ne zmanjša moške inteligence.
The atmosphere contains various gases.	Ozračje vsebuje različne pline.
The white man asked the black woman for directions.	Belec je črnko vprašal za pot.
Steam cooking is the best way to cook potatoes.	Kuhanje na pari je najboljši način za kuhanje krompirja.
He was often verbally abusive.	Pogosto je bil verbalno žaljiv.
He put the coins in his pocket.	Kovance je dal v žep.
Spiders weave a web of white silk.	Pajki pletejo mrežo iz bele svile.
Nuclear reactors pose a safety risk.	Jedrski reaktorji predstavljajo varnostno tveganje.
The search is as urgent as ever.	Iskanje je tako nujno kot vedno.
Some regulations were too strict.	Nekateri predpisi so bili preostri.
Some people like to drink coffee in the morning.	Nekateri zjutraj radi pijejo kavo.
Now this is a really scary spectacle!	Zdaj je to res zastrašujoč spektakel!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Filozof je predlagal matematično formulo za srečo.
The swimmer jumped forward.	Plavalec je skočil naprej.
The city is a dangerous place at night.	Mesto je ponoči nevarno mesto.
Most of the students at our school come from wealthy families.	Večina učencev naše šole prihaja iz premožnih družin.
Keep these vegetables out of the reach of children.	To zelenjavo hranite izven dosega otrok.
A period of intense heat was followed by heavy rains.	Obdobju močne vročine je sledilo močno deževje.
A huge amount of garbage pollutes this city park.	Ogromna količina smeti onesnažuje ta mestni park.
Livestock broke into the grain.	Živina je vdrla v žito.
The vicar never regained consciousness.	Vikar ni nikoli prišel k zavesti.
Children are the future of tomorrow.	Otroci so prihodnost jutrišnjega dne.
After the dismissal, she sued her former employer.	Po odpovedi je tožila svojega nekdanjega delodajalca.
She could never gain enough weight to give birth.	Nikoli ni mogla pridobiti dovolj teže, da bi rodila.
A family of storks spent the night nearby.	V bližini je prenočila družina štorkelj.
The royal family will dine separately.	Kraljeva družina bo večerjala ločeno.
Are you sure this is the right address?	Ali ste prepričani, da je to pravi naslov?
Galileo’s ideas were controversial.	Galilejeve ideje so bile kontroverzne.
This cake turned out pretty well.	Ta torta je izpadla precej dobro.
She fed the baby.	Nahranila je otroka.
Select the admission procedure described in the prospectus.	Izberite postopek sprejema, ki je opisan v prospektu.
This place is visited by many tourists.	To mesto obišče veliko turistov.
Some women still wear the hijab.	Nekatere ženske še vedno nosijo hidžab.
They have been married for eleven years.	Poročena sta že enajst let.
They are happy because they won.	Veseli so, ker so zmagali.
The car was in a hurry.	Avto je hitel.
But few people live here.	Tu pa si malo ljudi domuje.
Why not write about the role of music?	Zakaj ne bi pisali o vlogi glasbe?
Soldiers surrounded him.	Vojaki so ga obkolili.
Explosive cotton is known to cause fires.	Znano je, da eksplozivni bombaž povzroča požare.
I agree with the police.	Se strinjam s policijo.
The rain greened the rice fields.	Dež je ozelenjel riževa polja.
Most of the industries in this region are family owned.	Večina industrij v tej regiji je v družinski lasti.
Incendiary bombs were dropped on you.	Na vas so odvrgle zažigalne bombe.
Landfill is a big problem.	Odlagališče je velik problem.
Meals are tight at the moment.	Obroki so trenutno tesni.
The level of pollution will remain abnormally high.	Raven onesnaženja bo ostala nenormalno visoka.
The deer bounced back.	Jelen je odskočil.
Large plastic blocks fill this channel.	Veliki plastični bloki napolnijo ta kanal.
Birds eat those strawberries.	Ptice jedo te jagode.
The flavors came together very harmoniously.	Okusi so se zelo harmonično združili.
The room was large, with lots of fixtures and equipment.	Soba je bila velika, z veliko napeljave in opreme.
She will have a baby soon.	Kmalu bo imela otroka.
The mention of this artist has offended many.	Omemba tega umetnika je marsikoga užalila.
The thought of fresh bacon sandwiches made our mouths water.	Ob misli na sendviče s svežo slanino so se nama orosile usta.
The coffee was delicious.	Kava je bila okusna.
People are gathering here for a peaceful protest.	Ljudje se tukaj zbirajo na miren protest.
The recipe could probably have been given to me by any of my grandmothers.	Recept bi mi verjetno lahko dala katera koli od mojih babic.
He enjoyed perverted fantasies.	Užival je v perverznih fantazijah.
The difference between physical and moral virtues is different.	Razlika med fizičnimi in moralnimi vrlinami je različna.
He had many offers from all over the world.	Imel je veliko ponudb z vsega sveta.
Suddenly she stopped playing the piano.	Nenadoma je nehala igrati klavir.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Potrebovali boste čajno žličko, dve jajci in stepeno smetano.
They kept their distance from the stranger.	Držali so se razdalje od tujca.
Helping each other was important for survival.	Pomaganje drug drugemu je bilo pomembno za preživetje.
Some believe that banks are causing economic problems.	Nekateri menijo, da banke povzročajo gospodarske težave.
Without warning, the robbers started firing.	Brez opozorila so razbojniki začeli streljati.
A group of dolphins swam past.	Skupina delfinov je plavala mimo.
Some customers were dissatisfied with the service.	Nekatere stranke so bile nezadovoljne s storitvijo.
Global temperatures have dropped dramatically in recent years.	Globalne temperature so se v zadnjih letih drastično znižale.
Their house was riddled with cracks.	Njihova hiša je bila prepredena z razpokami.
Society lives in myths.	Družba živi v mitih.
Clouds floated lazily across the dark morning sky.	Oblaki so lenobno plavali po temnem jutranjem nebu.
They consulted a third party.	Posvetovali so se s tretjo osebo.
Then she prepared a meal for us.	Nato nam je pripravila obrok.
The train whistle sounded.	Zaslišala se je piščalka vlaka.
Our trip took us to an ancient village.	Naš izlet nas je pripeljal v starodavno vas.
Gardening is my favorite hobby.	Vrtnarjenje je moj najljubši hobi.
Then they switched to men.	Nato so prešli na moške.
Some cities had poor infrastructure	Nekatera mesta so imela slabo infrastrukturo
Hunting for signs of life.	Lov na znake življenja.
Drainage must also be a problem.	Problem mora predstavljati tudi drenaža.
An unwanted child quickly discovered her absence.	Neželeni otrok je hitro odkril njeno odsotnost.
He turned his chair toward the window.	Stol je obrnil proti oknu.
A significant proportion of visitors are from abroad.	Precejšen delež obiskovalcev je iz tujine.
Many students resent their teachers.	Mnogi učenci godrnjajo na svoje učitelje.
He takes his responsibility seriously.	Svojo odgovornost jemlje resno.
They burned books, papers and records.	Zažigali so knjige, papirje in zapise.
Several bridges and monuments were destroyed.	Uničenih je bilo več mostov in spomenikov.
These active volcanoes are close to populated areas.	Ti aktivni vulkani so v bližini naseljenih območij.
She apologized and sat down.	Opravičila se je in sedla.
This temple stands on a fertile plain.	Ta tempelj stoji na rodovitni ravnini.
The farmer planted a spring of wheat.	Kmet je posadil jaro pšenico.
He stopped at the old people's apartment every day.	Vsak dan se je ustavljal v stanovanju starih ljudi.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Svetlobno onesnaževanje pomeni, da nočno nebo ni več temno.
There was a storm over the area last night.	Včeraj zvečer je bilo neurje nad območjem.
Beat eggs and sugar.	Jajca in sladkor stepemo.
I am worried about the upcoming elections.	Skrbijo me prihajajoče volitve.
The minds of the people insisted on change.	Um ljudi je vztrajal pri spremembah.
The birds lay their eggs in their claws.	Ptice odlagajo jajca v kremplje.
He was called to give a report.	Poklican je bil, da poda poročilo.
We need to preserve our natural heritage.	Ohraniti moramo svojo naravno dediščino.
Their problems often stem from excessive alcohol consumption.	Njihove težave pogosto izvirajo iz prekomernega pitja alkohola.
Carpet, he claims, can better absorb sound.	Preproga, trdi, lahko bolje absorbira zvok.
The mountain cast its shadow over the field.	Gora je metala svojo senco nad polje.
Then he remembered.	Potem se je spomnil.
The band played music that delighted the crowd.	Skupina je predvajala glasbo, ki je razveselila množico.
I have a lot of money.	imam veliko denarja.
Today, most eggs contain artificial color.	Danes večina jajc vsebuje umetno barvilo.
These kittens belong to our neighbors.	Ti mucki pripadajo našim sosedom.
Many residents support the riots.	Številni prebivalci podpirajo nemire.
But time has passed and history continues.	Toda čas je minil in zgodovina se nadaljuje.
Not yet.	Ne še.
The professor placed a small box on the table.	Profesor je na mizo postavil majhno škatlo.
The newspaper was full of photos of the devastation.	Časopis je bil poln fotografij razdejanja.
She hired several workers to help complete the work.	Za pomoč pri dokončanju dela je najela več delavcev.
The place was buzzing with activity.	Mesto je brnelo od aktivnosti.
These changes included a referendum,	Te spremembe so vključevale referendum,
I felt a hint of pain in my heart.	V srcu sem začutil kanček bolečine.
The cow will have dinner.	Krava bo večerja.
It continued to grow from year to year.	Iz leta v leto je še naprej rasla.
The goals were clear and achievable.	Cilji so bili jasni in dosegljivi.
Detectives followed the blood trail.	Detektivi so sledili sledi krvi.
My teacher has big round glasses.	Moj učitelj ima velika okrogla očala.
More precipitation is expected tonight.	Nocoj pričakujejo več padavin.
He is well known in the scientific community.	Znan je v znanstveni skupnosti.
The rainy season ended a few weeks later.	Deževna sezona se je končala nekaj tednov pozneje.
We need an efficient transport system.	Potrebujemo učinkovit transportni sistem.
Consequence of global warming.	Posledica globalnega segrevanja.
This vine blooms only in spring.	Ta trta cveti šele spomladi.
This region has a huge amount of natural vegetation.	Ta regija ima ogromno naravne vegetacije.
The missiles hit the sleeping village	Projektili so zadeli spečo vas
The zoo is separated from the city by a river.	Živalski vrt je od mesta ločen z reko.
The walls were covered with frescoes.	Stene so bile pokrite s freskami.
Some believe that certain animals have a soul.	Nekateri verjamejo, da imajo določene živali dušo.
The guide then draws attention to several animals.	Vodnik nato opozori na več živali.
I noticed his pale smile.	Opazila sem njegov bled nasmeh.
Many countries have called elections.	Številne države so razpisale volitve.
For prices you can explore the internet.	Za cene lahko raziščete internet.
The city was badly damaged during the bombing.	Mesto je bilo med bombardiranjem močno poškodovano.
There was a six-hour break for lunch.	Za kosilo je bil dan šest ur odmora.
Please remove the packaging.	Prosimo, odstranite embalažo.
Government data on the drug are well known.	Vladni podatki o drogi so dobro znani.
Most rivers flow to the east.	Večina rek teče proti vzhodu.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	V nedavni študiji je bil krvni tlak povezan z etnično pripadnostjo.
The winds moved.	Vetrovi so se premaknili.
The Committee on Budgets is now meeting.	Proračunska komisija se zdaj sestaja.
Her chances of survival are slim.	Njene možnosti za preživetje so majhne.
It is becoming increasingly rare to find bikes with a trailer.	Vse redkeje je najti kolesa s prikolico.
At dawn, the crows shake their wings.	Ob svitanju se vrani zatrese krilo.
The birds chirped.	Ptice so žvrgolele.
A local accent was common in the area.	Na tem območju je bil pogost lokalni naglas.
Visitors are multiplying.	Obiskovalci se množijo.
A neighbor reported that someone was in the shed.	Sosed je sporočil, da je bil nekdo v lopi.
Wash the dishes in the sink.	Pomijte posodo v umivalniku.
I have a theory about that, the lawyer said.	O tem imam teorijo, je dejal odvetnik.
My roommates painted the walls.	Moji sostanovalci so pobarvali stene.
The amount in the bucket was increasing rapidly.	Količina v vedru se je hitro povečevala.
Two parallel rivers flow through the city.	Skozi mesto tečeta dve vzporedni reki.
A wizard's assistant whose identity remains a mystery.	Čarovnikov pomočnik, katerega identiteta ostaja skrivnost.
The match ended in a draw.	Tekma se je končala z remijem.
I will darken a little.	bom malo zatemnil.
He has been living abroad for years.	Že leta živi v tujini.
Alliances have been formed to combat this threat.	Za boj proti tej grožnji so bila ustanovljena zavezništva.
An untamed tiger stalks a deer.	Neukročeni tiger zalezuje jelena.
The object is supposed to bestow magical powers.	Predmet naj bi podelil magične moči.
A mixture of white and green tea, with mint.	Mešanica belega in zelenega čaja, z meto.
Silence.	Tišina.
Prices have not shown such a big decline lately.	Cene v zadnjem času niso pokazale tako velikega znižanja.
The city is sandwiched between the river and the plain.	Mesto je stisnjeno med reko in ravnino.
The social interaction after the conversation was social.	Družabna interakcija po pogovoru je bila družabna.
The bomb was so powerful that it smashed the house.	Bomba je bila tako močna, da je razbila hišo.
The boss told us to study hard this semester.	Šef nam je rekel, naj se ta semester pridno učimo.
The event was noticeable.	Dogodek je bil opazen.
This river is divided into several canals.	Ta reka je razdeljena na več kanalov.
I couldn't control her.	Nisem je mogel nadzorovati.
Carefully pull the honey out of the honeycomb.	Med previdno izvlecite iz satja.
Animals are disappearing at an alarming rate.	Živali izginjajo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Some farmers look at data farming from above.	Nekateri kmetje na podatkovno kmetovanje gledajo zviška.
She pushed open the door.	Porinila je vrata.
The forecast calls for rain.	Napoved kliče po dežju.
There was an outbreak of the disease.	Prišlo je do izbruha bolezni.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Čaj in kava sta priljubljeni alkoholni pijači.
That's all she wrote!	To je vse kar je napisala!
Use gauze to strain the liquid.	Uporabite gazo, da precedite tekočino.
The new law will take effect next month.	Nov zakon bo začel veljati prihodnji mesec.
I have been hunting in these waters for three decades.	V teh vodah lovim že tri desetletja.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
Smoke rolled into the storm.	Dim se je valil v nevihto.
The sun has set.	Sonce je zašlo.
Copy the numbers to the internal exam sheet.	Kopirajte številke v interni izpitni list.
She enjoyed visiting her grandmother.	Uživala je na obisku pri babici.
This knife is very sharp.	Ta nož je zelo oster.
Here's the problem, the inspector said.	Tukaj je problem, je rekel inšpektor.
Greece won.	Grčija je zmagala.
He worked hard all his life.	Vse življenje je trdo delal.
His honesty is not always appreciated.	Njegova odkritost ni vedno cenjena.
Some writers used pseudonyms.	Nekateri pisci so uporabljali psevdonime.
The army was looking for fugitives.	Vojska je iskala ubežnike.
He listened to the choir of angels.	Poslušal je angelski zbor.
This car was intended for use at the airport.	Ta avto je bil namenjen za uporabo na letališču.
The city streets were littered with a multitude of architecture.	Mestne ulice so bile posejane z množico arhitekture.
The rock concert was interrupted by a powerful explosion.	Rock koncert je prekinila močna eksplozija.
He ironed his shirt.	Zlikal si je srajco.
Today, the orbits of several asteroids have been drawn.	Danes so bile narisane orbite več asteroidov.
Forests cover only a small part of the region.	Gozdovi pokrivajo le majhen del regije.
The nation demanded vast tracts of land.	Narod je zahteval ogromna območja zemlje.
A ban on alcohol is also popular.	Priljubljena je tudi prepoved alkohola.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Minister za človeške vire je včeraj odstopil.
Crocodiles rarely swim far from shore.	Krokodili redko plavajo daleč od obale.
He likes to use glittery colors.	Rad uporablja bleščeče barve.
A man in a black cap stood on the platform.	Na peronu je stal moški s črno kapo.
Hold the hair with one hand.	Zadržite lase z eno roko.
The banking sector of this economy is highly regulated.	Bančni sektor tega gospodarstva je močno reguliran.
Unconscious, he was pulled out of the water.	Nezavestnega so ga potegnili iz vode.
Set up your tent by the highway.	Postavi svoj šotor ob avtocesti.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Novi moški se je zdel ravnodušen do vseh drugih.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Zdravniki in medicinske sestre so bolnike spodbujali, naj vstanejo iz postelje.
Unauthorized interference with the signs is a criminal offense.	Nedovoljeno poseganje v postavljene znake je kaznivo dejanje.
It was badly broken.	Bilo je hudo razbito.
The artificial lake is so beautiful.	Umetno jezero je tako lepo.
His right arm was cut off at the waist.	Desna roka je bila odrezana v pasu.
They first began their speeches by honoring the dead.	Svoje govore so najprej začeli s počastitvijo mrtvih.
Her imagination took off.	Njena domišljija je poletela.
I’m not at all excited about this idea.	Sploh nisem navdušena nad to idejo.
Every language has many dialects.	Vsak jezik ima veliko narečij.
There are some restrictions on advertising.	Oglaševanju so postavili nekaj omejitev.
The sheriff ordered his group to arrest the robber.	Šerif je ukazal svoji skupini, naj aretira razbojnika.
I met a lot of people at this party.	Na tej zabavi sem spoznal veliko ljudi.
Her revised self is different.	Njen revidirani jaz je drugačen.
To my relief, it soon stopped raining.	Na moje olajšanje je kmalu nehalo deževati.
This lake was frozen last winter.	To jezero je bilo lansko zimo zamrznjeno.
The greatest pleasure in life is helping others.	Največji užitek v življenju je pomoč drugim.
Signs warned that the area was closed.	Znaki so opozarjali, da je območje zaprto.
Some snakes have venomous bites.	Nekatere kače imajo strupene ugrize.
You can refill the glass with water.	Kozarec lahko ponovno napolnite z vodo.
But life made him angry.	Toda življenje ga je razjezilo.
The young girl who sang was talented.	Mlado dekle, ki je pelo, je bilo nadarjeno.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Znanstvenofantastični filmi so polni vdorov nezemljanov.
Visiting a friend’s house is always enjoyable.	Obisk prijateljeve hiše je vedno prijeten.
The tide is mediated by the moon.	Plimovanje posreduje luna.
The saw easily cuts wood.	Žaga zlahka reže les.
You can pedal for miles on your bike.	Na kolesu lahko pedalirate kilometre.
Plans fell through.	Načrti so padli.
Hopefully she will cooperate.	Upajmo, da bo sodelovala.
Education is the foundation of a nation’s success.	Izobraževanje je temelj uspeha naroda.
Tom, who waited patiently for her,	Tom, ki jo je potrpežljivo čakal,
It was previously inhabited for three millennia.	Prej je bil naseljen že tri tisočletja.
You will often hear criticism of both.	Pogosto boste slišali kritike na oba.
The cake has grown.	Torta je narasla.
Both men and women began to lose their hair.	Tako moškim kot ženskam so začeli izpadati lasje.
He showed the boy how to survive in the wilderness.	Dečku je pokazal, kako preživeti v divjini.
The charity could not meet its funding needs.	Dobrodelna ustanova ni mogla zadovoljiti svojih potreb po financiranju.
The ups and downs of his life have been well documented.	Vzponi in padci njegovega življenja so bili dobro dokumentirani.
He said a lot is true.	Rekel je, da je veliko res.
She went home to her parents every weekend.	Vsak vikend je šla domov k staršem.
We think it is better to avoid the temptation of fate.	Mislimo, da se je bolje izogniti skušnjavi usode.
He doesn't want to have breakfast.	Noče zajtrkovati.
The older one helped the younger one.	Starejša je pomagala mlajši.
The children were told what had happened only much later.	Otrokom so povedali, kaj se je zgodilo, šele veliko pozneje.
One of us won in the end.	Eden od nas je na koncu zmagal.
We tried to cross the river at night.	Ponoči smo poskušali prečkati reko.
The multiracial cast is clearly in the minority.	Večrasna zasedba je očitno v manjšini.
Some fish can breathe air.	Nekatere ribe lahko dihajo zrak.
The coach treated the younger players harshly.	Trener je z mlajšimi igralci ravnal ostro.
Both rich and poor lived on this island.	Na tem otoku so živeli tako bogati kot revni.
I'm going to get a new bike.	Grem po novo kolo.
You did your best.	Potrudili ste se po svojih najboljših močeh.
A break is needed here.	Tukaj je potreben odmor.
He remained trembling with pain.	Ostal je trepetal od bolečine.
Academic performance declines with age.	Akademska uspešnost s starostjo upada.
The poor are the victims of this unjustifiably harsh treatment.	Reveži so žrtve tega neupravičeno ostrega ravnanja.
It's a great wine.	To je odlično vino.
Shakespeare wrote all his plays.	Shakespeare je napisal vse svoje drame.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Te prazgodovinske ruševine so velikega zgodovinskega pomena.
A bruise began to form.	Začela se je oblikovati modrica.
The quietest, most gentle dog.	Najtišji, najbolj nežen pes.
The shops are abandoned.	Trgovine so zapuščene.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Počasi se je obrnil, z očmi uprtim v njen obraz.
The lion encounters its prey.	Lev se naleti na svoj plen.
Concerned parents visit her every week.	Zaskrbljeni starši jo obiščejo vsak teden.
My farm is located here, in the mountains.	Moja kmetija se nahaja tukaj, v gorah.
The coach traveled steadily.	Trener je potoval enakomerno.
The forest was covered with thick fog.	Gozd je prekrila gosta megla.
Occasionally livestock came out into the open.	Občasno je živina prišla na prosto.
I will not disclose my sources.	Ne bom razkril svojih virov.
There were few trees on the small island.	Na majhnem otoku je bilo malo dreves.
Experts have warned you to be careful.	Strokovnjaki so opozorili, da bodite previdni.
Once the soil dries, it can absorb water again.	Ko se zemlja posuši, lahko ponovno absorbira vodo.
We should bury the body immediately.	Takoj bi morali pokopati truplo.
She opens the door and looks shocked.	Odpre vrata in je videti šokirana.
Did you regularly attend religious ceremonies?	Ste se redno udeleževali verskih obredov?
His limping was noticeable from afar.	Njegovo šepanje je bilo opazno že od daleč.
Upon arrival, your guests will be greeted by a chef.	Ob prihodu bo vaše goste pozdravil kuhar.
Departure is easy.	Odhod je enostaven.
Her head was attached to the wall.	Njena glava je bila pritrjena na steno.
John will write with both hands.	Janez bo pisal z obema rokama.
The girl gnawed a thread of lemongrass.	Deklica je grizla nit limonine trave.
The event gathered a huge crowd.	Dogodek se je zbralo ogromno ljudi.
This book was boring.	Ta knjiga je bila dolgočasna.
You're not proud of yourself, are you?	Saj nisi ponosen nase, kajne?
There is little progress in improving vision.	Pri izboljšanju vida je malo napredka.
Nowadays, more and more people are being treated for depression.	Dandanes se vse več ljudi zdravi za depresijo.
The jury's verdict was a surprise.	Razsodba žirije je bila presenečenje.
Our planet is not unique.	Naš planet ni edinstven.
The accident was caused by a drunk driver.	Nesrečo je povzročil vinjen voznik.
Long, long ago, the earth was flat.	Dolgo, dolgo nazaj je bila zemlja ravna.
He was assisted by his neighbor's mother.	Pomagala mu je soseda mati.
I heard the news with mixed emotions.	Novico sem slišal z mešanimi čustvi.
Many scientists believe this is possible.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da je to mogoče.
These words are usually used this way.	Te besede se običajno uporabljajo na ta način.
Her tan left me in doubt about her honesty.	Njena porjavelost me je spravila v dvom o njeni poštenosti.
The wine was unusual.	Vino je bilo nenavadno.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Nedavne reforme so pomagale zajeziti val kriminala.
The most hearty of the lions attacked the lion tamer.	Najsrčnejši izmed levov je napadel krotilca levov.
Compare this to the increase observed in men.	Primerjajte to s povečanjem, ki so ga opazili pri moških.
There are dozens of hiking trails in the region.	V regiji je na desetine pohodniških poti.
As they walked the deserted streets, military boots echoed loudly.	Ko so korakali po zapuščenih ulicah, so glasno odmevali vojaški škornji.
Our conversation ended amicably.	Najin pogovor se je končal prijateljsko.
The pasture was overgrown with wild flowers.	Pašnik je bil poraščen z divjim cvetjem.
Her wrist was bleeding.	Njeno zapestje je krvavelo.
She greeted me with her radiant smile.	Pozdravila me je s svojim sijočim nasmehom.
God knows people have all kinds of ideas.	Gospod ve, ljudje imajo najrazličnejše ideje.
The corners of his mouth turned down.	Kotički njegovih ust so se obrnili navzdol.
Joyce’s novel is considered by critics to be his masterpiece.	Joyceov roman kritiki obravnavajo kot njegovo mojstrovino.
The support of the international community is crucial.	Podpora mednarodne skupnosti je ključnega pomena.
He spends a lot of his time researching.	Veliko svojega časa porabi za raziskovanje.
The vessel was divided into two parts.	Plovilo se je razdelilo na dva dela.
The mayor's promise has not been fulfilled.	Županova obljuba ni izpolnjena.
You will need to represent the company.	Zastopati boste morali podjetje.
The building is currently occupied by an eclectic group of treasure hunters.	Stavbo trenutno zaseda eklektična skupina lovcev na zaklad.
The wisdom of proverbs is not easy to acquire.	Modrosti pregovorov ni zlahka pridobiti.
The concert was a success above all expectations.	Koncert je bil uspešen nad vsemi pričakovanji.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Skupine žensk, oblečenih v belo, so dvignile pesti.
The gym was full of eager students.	Telovadnica je bila polna željnih študentov.
We should not do that.	Tega ne bi smeli storiti.
Emergency services responded quickly.	Službe za nujne primere so se hitro odzvale.
Weapons were confiscated from the soldiers.	Vojakom so zasegli orožje.
She poured milk into a cup and stirred it.	V skodelico je nalila mleko in ga premešala.
There was no electricity, but the generator was working again.	Zmanjkala je elektrika, a generator je spet deloval.
Remember to take off your shoes before entering.	Ne pozabite sezuti čevljev, preden vstopite.
He whimpered loudly.	Glasno je cvilil.
Finely chop or chop the vegetables.	Zelenjavo drobno sesekljamo ali sesekljamo.
The bird flew away conveniently when it rained.	Ptica je priročno odletela, ko je deževalo.
It studies the evolution of language.	Preučuje evolucijo jezika.
We received word that the patrol had been postponed again.	Prejeli smo vest, da je patrulja spet odložena.
They live in the countryside just outside the city.	Živijo na podeželju tik izven mesta.
A ban on the sale of blood was introduced.	Uvedena je bila prepoved prodaje krvi.
He was willing to try it again.	Bil je pripravljen to poskusiti znova.
There is no reason to smoke here.	Tukaj ni razloga za kajenje.
A young girl jumps a rope.	Mlado dekle skače vrv.
Put peppercorns in a bowl.	V skledo damo poper v zrnu.
The compiler usually takes less time to calculate.	Prevajalnik običajno potrebuje manj časa za izračun.
Every man seems to have his price.	Zdi se, da ima vsak človek svojo ceno.
The streets are quite narrow.	Ulice so precej ozke.
The hotel was packed.	Hotel je bil nabito poln.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Pogled bitja je bil uprt v miško.
Not far from the sea.	Nedaleč od morja.
The wind was blowing from the west.	Pihal je veter z zahoda.
Storm clouds hovered over the mountains.	Nad gorami so se nadvili nevihtni oblaki.
A seller of bottled water came.	Prišel je prodajalec ustekleničene vode.
She filled out the application form carefully.	Prijavnico je skrbno izpolnila.
The sailor was spared when other crew members died.	Mornarju je bilo prizaneseno, ko so umrli drugi člani posadke.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Voda je bila motna in je dišala po žveplovi.
Was that a reasonable compromise?	Je bil to razumen kompromis?
The spider would also die.	Pajek bi tudi umrl.
The prince promised to support her in her healing.	Princ ji je obljubil, da jo bo podpiral pri zdravljenju.
Buyers were looking for a cheap price, not quality.	Kupci so iskali poceni ceno, ne kakovost.
The overhead lights came on again.	Nadzemne luči so se ponovno prižgale.
There is little left.	Ostalo je le malo.
They are known for their exquisite tapestries.	Znani so po svojih izvrstnih tapiserijah.
She remained silent and stared with illegible eyes.	Ostala je tiho in gledala z nečitljivimi očmi.
Health regulations are quite strict.	Zdravstveni predpisi so precej strogi.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Betonske formacije v kanjonu so neverjetne.
One bike is hard to maneuver.	Eno kolo je težko manevrirati.
She found some useful facts.	Našla je nekaj koristnih dejstev.
I ruled out going abroad because of my studies.	Odhod v tujino zaradi študija sem izključil.
He asked me for money.	Prosil me je za denar.
The President gave a short speech.	Predsednik je imel kratek govor.
The jury and the judge weighed carefully.	Žirija in sodnik sta skrbno pretehtala.
The vessel was wrecked by a storm.	Plovilo je razbilo neurje.
The prince is a handsome man.	Princ je čeden moški.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Temperatura se je popoldne močno dvignila.
They were invited to a national conference of health professionals.	Povabljeni so bili na nacionalno konferenco zdravstvenih delavcev.
The possibility was so frightening that she left immediately.	Možnost je bila tako zastrašujoča, da je takoj odšla.
The property is located by the sea.	Nepremičnina se nahaja ob morju.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Dvomljivo je, ali bo odločitev izpodbijana.
He was trying to regulate traffic.	Poskušal je urediti promet.
Instinct tells us what we really want.	Instikt nam pove, kaj v resnici želimo.
When are you supposed to arrive?	Kdaj naj bi prispeli?
Why don't people recycle anymore?	Zakaj ljudje ne reciklirajo več?
As the protests escalated, the repression intensified.	Ko so se protesti stopnjevali, se je zatiranje stopnjevalo.
They can even eat their relatives.	Lahko celo pojedo svoje sorodnike.
The government is taking steps to curb pollution.	Vlada sprejema ukrepe za zajezitev onesnaževanja.
Before he was arrested, the thief stole ten thousand dollars.	Preden so ga prijeli, je tat ukradel deset tisoč dolarjev.
My uncle has to sell his truck.	Moj stric mora prodati svoj tovornjak.
Their farm is famous for its delicious apples.	Njihova kmetija slovi po okusnih jabolkih.
Prisoners include rapists, murderers, kidnappers and murderers.	Med zaporniki so posiljevalci, morilci, ugrabitelji in morilci.
He pushed the piano.	Potisnil je klavir.
The fields were lush and green.	Polja so bila bujna in zelena.
The cargo was towed by a locomotive towing steel wagons.	Tovor je vlekla lokomotiva, ki je vlekla jeklene vagone.
His clever plan failed.	Njegov pameten načrt je propadel.
It wasn't long before the police arrived.	Ni minilo dolgo, ko je na kraj prišla policija.
There was a table knife on the table.	Na mizi je bil namizni nož.
This dish came with territory.	Ta jed je prišla z ozemljem.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Njeni lasje visijo v dolgih, sijočih valovih.
So start by eliminating any task you may have if it is completed	Zato začnite z odpravo katere koli naloge, ki jo lahko, če je dokončana
They married at the registry office.	Poročila sta se v matičnem uradu.
A small community of wild bears is walking nearby.	V bližini se sprehaja majhna skupnost divjih medvedov.
How many astronauts walked on the moon?	Koliko astronavtov je hodilo po Luni?
The poor now have to rely on private charities to help.	Revni se morajo zdaj za pomoč zanašati na zasebne dobrodelne ustanove.
She divorced her husband and married a richer man.	Ločila se je od moža in se poročila z bogatejšim moškim.
We can learn a lot from tradition.	Iz tradicije se lahko veliko naučimo.
Gooseberries thrive in tropical climates.	Kosmulje dobro uspevajo v tropskem podnebju.
The walls of the hotel seemed unusually bare.	Stene hotela so se zdele nenavadno gole.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Zmanjšati moramo količino mesa, ki ga zaužijemo.
The scientists ordered the children to put away their toys.	Znanstveniki so otrokom naročili, naj pospravijo svoje igrače.
Each player then approached the net.	Vsak igralec se je nato približal mreži.
Foundation trustees should regularly monitor beneficiaries.	Skrbniki fundacije bi morali redno izvajati nadzor nad upravičenci.
He hit the stone with his stick.	S palico je udaril po kamnu.
Most experienced hikers know how to bring a knife.	Večina izkušenih pohodnikov zna prinesti s seboj nož.
He showed me his collection of stamps.	Pokazal mi je svojo zbirko znamk.
She realized she was crying.	Spoznala je, da je jokala.
The sea is crystal clear.	Morje je kristalno čisto.
The opinions of others are irrelevant.	Mnenja drugih so nepomembna.
Their grandparents are visiting for the holidays.	Njihovi stari starši so na obisku za praznike.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Tirani so bili strmoglavljeni, vendar je nastal kaos.
This year, a few students dropped out.	Letos je nekaj študentov izpadlo.
Concerned families gathered along the road.	Ob cesti so se zbrale zaskrbljene družine.
Now I have to go, baby crying.	Zdaj moram iti, dojenček joka.
Drain the lentils so they are not too salty.	Lečo odcedite, da ne bo preveč slana.
She ate in silence.	Jedla je v tišini.
Parks around the city are arranged for the holidays.	Parki po mestu so urejeni za praznike.
This is an unusually quiet house.	To je nenavadno tiha hiša.
The center of this city is a vibrant business district.	Središče tega mesta je živahno poslovno okrožje.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Pri kuhanju se uporabljajo rastlinska in semenska olja.
The theories were built on insights gained through fieldwork.	Teorije so bile zgrajene na spoznanjih, pridobljenih s terenskim delom.
This man is a war criminal.	Ta človek je vojni zločinec.
The fall foliage was a beautiful sight.	Jeseni listje je bilo čudovit pogled.
He wrote a humorous report of her visit.	Napisal je šaljivo poročilo o njenem obisku.
The novels he read were exciting.	Romani, ki jih je bral, so bili vznemirljivi.
A few reprints of books for older children are coming out these days.	Te dni izide nekaj ponatisov knjig za starejše otroke.
The moon shone brightly in the night.	Luna je v noči močno sijala.
A book of six essays.	Knjiga šestih esejev.
Environmentalists and conservationists will prove our point.	Okoljevarstveniki in naravovarstveniki bodo dokazali našo tezo.
You won't sleep much tonight.	Nocoj ne boš veliko spal.
They are very different in many ways.	V mnogih pogledih so zelo različni.
His car ran out of fuel.	Njegovemu avtomobilu je zmanjkalo goriva.
Recommendations	Priporočila
This man is a socialist.	Ta človek je socialist.
The girl could also die.	Deklica bi lahko tudi umrla.
He was an interesting and mysterious man.	Bil je zanimiv in skrivnosten človek.
Cortisone injection saved the donkey.	Injekcija kortizona je osla rešila.
She drew her sword and prepared to attack him.	Potegnila je meč in se pripravila na napad nanj.
The coach entered at the door.	Trener je vstopil ob vratih.
A wide range of factors	Širok nabor dejavnikov
The point is, birds are really smart.	Bistvo je, da so ptice res pametne.
He pulled away with great effort.	Z velikim naporom se je izvlekel.
The dress was old-fashioned, no one wore it today.	Obleka je bila staromodna, danes je nihče ni nosil.
The picture of the daffodils in the background is beautiful.	Slika narcis na ozadju je lepa.
We drove from dawn to dusk.	Od zore do mraka smo se vozili.
The transfer is temporary.	Prenos je začasen.
Do you mean eggs that are omelets?	Ali mislite na jajca, ki so omleta?
When the moon is full, we can’t sleep.	Ko je polna luna, ne moremo spati.
The palace was surrounded by an opaque wall.	Palača je bila obdana z nepreglednim zidom.
The captain sliced ​​the tomatoes with a knife.	Kapitan je z nožem narezal paradižnik.
Meanwhile, the cavalry drove the enemy into the plains.	Medtem je konjenica pregnala sovražnika v ravnice.
Preparations will be monitored by the Prime Minister.	Priprave bo spremljal premier.
She placed three cups of candied sugar on the table.	Na mizo je postavila tri skodelice, pocukrane z medom.
The eclipse that followed was an example of an eclipse.	Mrk, ki je sledil, je bil primer mrka.
Are you familiar with the plans?	Ali ste seznanjeni z načrti?
The organ played lively waltzes.	Orgle so igrale živahne valčke.
His touches were light and loving.	Njegovi dotiki so bili lahki in ljubeči.
She closed the door and locked it.	Zaprla je vrata in jih zaklenila.
Mangroves are a unique habitat.	Mangrove so edinstven habitat.
She was carried away by happy memories.	Prenesli so jo veseli spomini.
The shining golden water looked beautiful.	Svetleča zlata voda je bila videti čudovita.
The warehouse opposite is a monument to the past.	Skladišče nasproti je spomenik preteklosti.
The Blue Heron hunts for food in this river.	Modra čaplja lovi hrano v tej reki.
The earth is round.	Zemlja je okrogla.
I enjoy playing chess with my brother.	Z bratom uživam v igranju šaha.
The surface was as smooth as glass.	Površina je bila gladka kot steklo.
A tropical cyclone has wreaked havoc in a neighboring town.	Tropski ciklon je povzročil opustošenje v sosednjem mestu.
The Germans greatly appreciated the craft.	Nemci so zelo cenili obrt.
He then threw them in the trash.	Nato jih je odvrgel v smeti.
His ideas are widespread but controversial.	Njegove ideje so široko razširjene, a sporne.
Thousands of people have disappeared in the city.	V mestu je izginilo na tisoče ljudi.
Sometimes it hurts to watch.	Včasih je boleče gledati.
She scraped the paper into the basket.	Papir je strgala v koš.
Nominate perception verbs.	Nominalizirajte glagole zaznavanja.
Just in case, I'll bring some dirt.	Za vsak slučaj bom prinesel nekaj umazanije.
You need to prepare for the test in advance.	Na test se morate pripraviti vnaprej.
Many believe it is a sacred hill.	Mnogi verjamejo, da je sveti vzpetina.
The officer noticed the strange behavior of both men.	Policist je opazil čudno vedenje obeh moških.
He turned his horse.	Obrnil je konja.
Four hours by plane.	Štiri ure z letalom.
He opened his mouth to speak and stopped.	Odprl je usta, da bi spregovoril, in se ustavil.
The capital was besieged.	Glavno mesto je bilo oblegano.
Were it not for his warm smile, we would never have chatted.	Če ne bi bilo njegovega toplega nasmeha, ne bi nikoli klepetali.
He kissed his wife tenderly.	Svojo ženo je nežno poljubil.
The captain urged the crew to do their best.	Kapitan je pozval posadko, naj da vse od sebe.
People need food, water and shelter to survive.	Ljudje potrebujejo hrano, vodo in zavetje za preživetje.
The vortex of warm air was intoxicating.	Vrtinec toplega zraka je bil opojen.
He drank water from a stream.	Pil je vodo iz potoka.
This group has not yet met.	Ta skupina se še ni srečala.
The price of this ticket is very low.	Cena te karte je zelo nizka.
The sheep returned wet and exhausted later that day.	Ovce so se kasneje tistega dne vrnile mokre in izčrpane.
They were afraid to make a mistake.	Bali so se, da bi se zmotili.
The highway included eight lanes.	Avtocesta je vključevala osem pasov.
The virus is thought to have come from migratory birds.	Domneva se, da je virus prišel od ptic selivk.
Climate change has brought many environmental changes.	Podnebne spremembe so prinesle številne okoljske spremembe.
I rolled the kayak ashore.	Kajak sem zakotalil na obalo.
Her pale skin stood out against the mud.	Njena bleda koža je izstopala ob blatu.
Moose were caught in the swamp.	Losi so bili ujeti v močvirju.
One of the keys to success is perseverance.	Eden od ključev do uspeha je vztrajnost.
Scientists are studying emissions from vehicles.	Znanstveniki preučujejo emisije iz vozil.
He worked hard but never made a lot of money.	Trdo je delal, a nikoli zaslužil veliko denarja.
Determined poets managed to translate many poems.	Odločnim pesnikom je uspelo prevesti številne pesmi.
Try adding a little sugar or cinnamon.	Poskusite dodati malo sladkorja ali cimeta.
My doctor advised me to exercise.	Zdravnik mi je svetoval vadbo.
The outlook for the airline in trouble seems bleak.	Obeti za letalsko družbo v težavah se zdijo mračne.
The two-year-old couple was thrilled.	Dvorasni par je bil navdušen.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Izpit je bil preizkus njegovega znanja fizike.
Some refuse to vote.	Nekateri zavračajo sodelovanje na volitvah.
The pictures show his first visit, which he no longer has.	Slike prikazujejo njegov prvi obisk, ki ga ni več.
They will demand much higher wages.	Zahtevali bodo veliko višje plače.
First she went to the mirror and combed her hair.	Najprej je šla do ogledala in si počesala lase.
Tribal elders discuss this issue.	Plemenski starešine razpravljajo o tem vprašanju.
We were aware of the danger.	Zavedali smo se nevarnosti.
Pour the milk over the cereal.	Mleko prelijemo čez žitarice.
The castle is supposed to be scary.	Grad naj bi bil strašljiv.
The most impressive was the small chandelier.	Najbolj impresiven je bil majhen lestenec.
Artistic ruins and prints of ancient civilization.	Umetniške ruševine in odtisi starodavne civilizacije.
Our report sets out the relevant facts.	Naše poročilo navaja ustrezna dejstva.
He lived a life of scarcity.	Živel je življenje pomanjkanja.
The study attempted to quantify the level of grief.	Študija je poskušala količinsko opredeliti stopnjo žalosti.
It rained heavily that night.	Tisto noč je močno deževalo.
Some clouds seem to be moving quickly across the sky.	Videti je, da se po nebu hitro premikajo nekateri oblaki.
Bumblebees can fly thousands of miles without rest.	Čmrlji lahko preletijo tisoč milj brez počitka.
The dose should be accurately measured.	Odmerek je treba natančno izmeriti.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the land.	Princesa je v deželo prinesla legendarno bogastvo in blaginjo.
His clothes were torn and he had no shoes.	Njegova oblačila so bila strgana in ni imel čevljev.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Mačke in psi, pa tudi ljudje, so se razvili.
I am honored to be invited.	V čast mi je biti povabljen.
This old house was scary!	Ta stara hiša je strašila!
This table is made of wood.	Ta miza je narejena iz lesa.
The golden coach traveled too fast.	Zlati trener je potoval prehitro.
The village here offers cooking classes for tourists.	Tukajšnja vas ponuja kuharske tečaje za turiste.
The killer dipped his hands in the victim's blood.	Morilec si je roke namočil v žrtvino kri.
They protested against the use of pesticides.	Protestirali so proti uporabi pesticida.
He married his boyfriend.	Poročil se je s svojim fantom.
She taught her daughter oaths.	Svojo hčer je učila prisege.
There was a lack of communication at the conference.	Na konferenci je bilo pomanjkanje komunikacije.
Other factors increase the risk.	Drugi dejavniki povečajo tveganje.
His books are clustered on one shelf.	Njegove knjige so strnjene na eni polici.
Dreams are made up of the brain.	Sanje sestavljajo možgani.
Troops were gathered in the town square.	Čete so bile zbrane na mestnem trgu.
She will deal with an unknown language.	Spopadala se bo z neznanim jezikom.
Some countries have huge natural resources.	Nekatere države imajo ogromne naravne vire.
Black ice can be deadly on a winter road.	Črni led je lahko smrtonosen na zimski cesti.
The fish swam lazily to and fro.	Ribe so leno plavale sem ter tja.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Ko želite postreči vroče, hrano počasi segrevajte.
The cat was walking lazily past the edge of the pond.	Mačka se je leno sprehajala mimo roba ribnika.
My mom keeps telling me not to go out.	Mama mi kar naprej govori, naj ne grem ven.
The railway will soon reach this place.	Železnica bo kmalu dosegla to mesto.
Roughly yawning, he left the room.	Grobo zazehajoč je zapustil sobo.
He persuaded me to cooperate.	Pregovoril me je k sodelovanju.
She hesitated to move more.	Oklevala se je več premakniti.
She was imprisoned for speaking out against the new regime.	Zaprli so jo, ker je govorila proti novemu režimu.
A store clerk refused a refund.	Uslužbenec v trgovini je zavrnil povračilo denarja.
Some people fled on foot.	Nekateri ljudje so bežali peš.
He rocked back and forth in his seat.	Na svojem sedežu se je zibal sem ter tja.
She waited patiently and chatted with other women.	Potrpežljivo je čakala in klepetala z drugimi ženskami.
This factory was a leader in this regard.	Ta tovarna je bila v tem pogledu vodilna.
There is no risk of this happening.	Tveganje, da se to zgodi, ni.
Most tourists do not visit this country.	Večina turistov te države ne obišče.
Cooking is her hobby.	Kuhanje je njen hobi.
There was mud on his pants.	Na hlačah je bilo blato.
The test has several options.	Test ima več možnosti.
The yellow color gives this room a warm glow.	Rumena barva daje tej sobi topel sijaj.
They wore orange dresses to mark their status.	Nosili so oranžne obleke, da bi označili svoj status.
Asked if she was ready for a date, she said no.	Na vprašanje, ali je pripravljena na zmenek, je odgovorila, da še ne.
Octopuses are known to squeeze into very tight spaces.	Znano je, da se hobotnice stisnejo v zelo tesne prostore.
Some teachers openly questioned the president’s policies.	Nekateri učitelji so odkrito dvomili v predsednikovo politiko.
The pensioner died when he was hit by a car.	Upokojenec je umrl, ko ga je zbil avto.
The soldiers immediately turned their attention to her.	Vojaki so takoj usmerili pozornost nanjo.
Our meals never last more than a week.	Naši obroki nikoli ne trajajo več kot en teden.
The houses were surrounded by gardens filled with fragrant flowers.	Hiše so bile obkrožene z vrtovi, napolnjenimi z dišečimi rožami.
He greeted her with a hug.	Pozdravil jo je z objemom.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Dodati morate dve žlici čilija v prahu.
These countries have decided to impose economic sanctions.	Te države so se odločile uvesti gospodarske sankcije.
The uninhabited villages drew a terrifying silence.	Nenaseljene vasi so vlekle grozljivo tišino.
Rarely do business people achieve lasting success.	Redkokdo poslovneži dosežejo trajne uspehe.
The municipality began to sing praises.	Občina je začela peti hvalnice.
Mix flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Zmešajte moko, rastlinsko olje, pecilni prašek in sol.
Polyunsaturated fats are reduced when heated.	Polinenasičene maščobe se pri segrevanju zmanjšajo.
Copper is used in electrical wiring.	Baker se uporablja v električni napeljavi.
No time to lose, says the man.	Ni časa za izgubljanje, pravi moški.
Even the happiest parents have sad days.	Tudi najsrečnejši starši imajo žalostne dneve.
His name was not on the passenger list.	Njegovega imena ni bilo na seznamu potnikov.
The flower is a symbol of femininity.	Cvet je simbol ženskosti.
There is a great need for nurses across the country.	Po vsej državi obstaja velika potreba po medicinskih sestrah.
The language has no written form, the literature is oral.	Jezik nima pisne oblike, literatura je ustna.
The northern lights appear in the night sky.	Na nočnem nebu se pojavi severni sij.
The psychologist reported that she was very depressed.	Psihologinja je poročala, da je zelo depresivna.
Ambitious plans have been developed for next year.	Za naslednje leto so bili razviti ambiciozni načrti.
After a few drinks, some people become violent.	Po nekaj pijačah nekateri ljudje postanejo nasilni.
She made tea in the kitchen.	V kuhinji je kuhala čaj.
She won't admit it, but she's gained weight.	Ne bo priznala, a se je zredila.
The task was completed on time.	Naloga je bila opravljena v roku.
Most people walked north.	Večina ljudi je hodila proti severu.
When an individual is close to death, the siesta ends.	Ko je posameznik blizu smrti, se siesta konča.
She will endure.	Zdržala bo.
Condensation has formed inside the container.	V notranjosti posode se je pojavil kondenz.
Some scientists claim that the number of alligators is declining.	Nekateri znanstveniki trdijo, da se število aligatorjev zmanjšuje.
Paul was horrified at his fiancée's behavior.	Paul je bil zgrožen nad vedenjem svoje zaročenke.
His head seemed to be bowed together.	Zdelo se je, da je njegova glava zbrano sklonjena.
Many decisions are made on our behalf.	Veliko odločitev se sprejema v našem imenu.
It is now forbidden to mow these lawns.	Zdaj je prepovedano kositi te travnate površine.
The man's eyes shone.	Človekove oči so se svetile.
Eat breakfast before it cools down.	Pojejte zajtrk, preden se ohladi.
His information was inaccurate at best.	Njegove informacije so bile v najboljšem primeru netočne.
I have to use your shower.	Moram uporabiti tvoj tuš.
Plants need the sun for photosynthesis.	Rastline potrebujejo sonce za fotosintezo.
The train left before we arrived.	Vlak je odšel, preden smo prispeli.
She has lived around the corner from her former best friend.	Živela je za vogalom od nekdanje najboljše prijateljice.
His green eyes were penetrating.	Njegove zelene oči so bile prodorne.
Meanwhile, the tourist season was bad.	Medtem je bila turistična sezona slaba.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Kajenje povzroča okužbe pljuč in prispeva k bolezni srca.
This medicine was considered tasteless.	To zdravilo je veljalo za neokusno.
She was wearing a white dress.	Nosila je belo obleko.
He already had two daughters at the time.	Takrat je imel že dve hčerki.
His attempts to compose the song were in vain.	Njegovi poskusi, da bi sestavil pesem, so bili zaman.
Soil samples were collected for analysis.	Zbrali so vzorce zemlje za analizo.
The gun is missing.	Pištola manjka.
They discovered a lost treasure.	Odkrili so izgubljeni zaklad.
Algae cleaning specialist with vacuum cleaner.	Specialist za čiščenje alg s sesalnikom.
It’s not just a cold breeze.	To ni samo hladen vetrič.
Arixit became famous.	Arixit je postal znan.
Can't you even stab me with a knife?	Ali me ne moreš zatakniti niti noža?
Push the plug into an electrical outlet.	Vtič potisnite v električno vtičnico.
She wore a long, blue silk skirt.	Nosila je dolgo, modro svileno krilo.
It was a hot, sticky, hot day.	Bil je vroč, lepljiv, vroč dan.
The temperature dropped sharply.	Temperatura je močno padla.
They believe the bird is extinct.	Menijo, da je ptica izumrla.
Mary's dream became clearer.	Marijine sanje so postale jasnejše.
She reached for the mailbox.	Prišla je do poštnega predala.
After a quick shower, he felt fresh.	Po hitrem tuširanju se je počutil svežega.
The shell is sweet.	Lupina je sladka.
It is important to start early with climate change.	Pomembno je, da začnemo zgodaj s podnebnimi spremembami.
It was a place of oil prosperity.	To je bilo mesto naftnega razcveta.
This is usually the time of year for rain.	To je običajno letni čas za dež.
The soldiers solo was highly emotional.	Vojakov solo je bil močno čustven.
Keep your data secure at all times.	Naj bodo podatki vedno varni.
Her backpack was heavy.	Njen nahrbtnik je bil težak.
A huge cemetery surrounded by an unfriendly wall.	Ogromno pokopališče, obdano z neprijaznim zidom.
This substance causes cancer several times.	Ta snov večkrat povzroča raka.
It will start soon.	Začelo se bo kmalu.
This is a complex issue.	To je zapleteno vprašanje.
The architect wanted a new type of building.	Arhitekt je želel novo vrsto zgradbe.
The whimsical teenager opted for the whimsical.	Muhast najstnik se je odločil na muhasto.
Employees were thrilled with the pay rise.	Zaposleni so bili nad dvigom plač navdušeni.
Mixed with spam.	Pomešano z neželeno pošto.
Several stairs led to the top.	Več stopnic je vodilo do vrha.
This requires tremendous effort.	To zahteva izjemen trud.
Her face glowed.	Njen obraz je žarel.
On a quiet morning, she walked through the woods.	V tihem jutru je hodila po gozdu.
Products from this country are now sold worldwide.	Izdelki iz te države se zdaj prodajajo po vsem svetu.
She decided to clean the sidewalks.	Odločila se je za čiščenje pločnikov.
We need more details on the plans.	Potrebujemo več podrobnosti o načrtih.
We need a new place.	Potrebujemo novo mesto.
A few people left their fields uncovered.	Nekaj ​​ljudi je zapustilo svoja polja nepokritih.
None of the men were happy with the decision.	Nobeden od moških ni bil zadovoljen z odločitvijo.
He was playing with his toys nearby.	V bližini se je igral s svojimi igračami.
When the plane landed, we disembarked safely.	Ko je letalo pristalo, smo se varno izkrcali.
The weather was quite pleasant yesterday.	Vreme je bilo včeraj kar prijetno.
The children sleep soundly.	Otroci trdno spijo.
The sand by the beach was white and fine.	Pesek ob plaži je bil bel in fin.
She was fired.	Bila je odpuščena.
They claimed it was detrimental to mental health.	Trdili so, da škodi duševnemu zdravju.
The house was heated by an oil stove.	Hiša je bila ogrevana s pečjo na olje.
The lions roared loudly.	Levi so glasno zarjoveli.
Water cuts through the rocks.	Voda seka skozi kamenje.
The ransom was paid and the hostage was not returned.	Odkupnina je bila plačana, talec pa ni bil vrnjen.
It is certain that our cities will do better.	Gotovo je, da se bodo naša mesta odrezala bolje.
He felt a flood of panic.	Začutil je poplavo panike.
The king's advisers feared that his kingdom would be attacked.	Kraljevi svetovalci so se bali, da bo njegovo kraljestvo napadeno.
The woman stared at me with emotionless eyes.	Ženska je strmela vame z očmi brez čustev.
Men are men.	Moški so moški.
Scientists are working to understand autism.	Znanstveniki si prizadevajo razumeti avtizem.
The museum has been empty for years.	Muzej je že leta prazen.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Marsikdo je raje imel sobe s skupnimi stranišči.
That day began with a blessed silence.	Ta dan se je začel z blagoslovljeno tišino.
Give me a spoon, please.	Daj mi žlico, prosim.
Research has shown that pollution is increasing.	Raziskave so pokazale, da se onesnaževanje povečuje.
Loot stocks dwindled rapidly.	Zaloge plena so se hitro zmanjšale.
Such beliefs have recently been refuted by science.	Takšna prepričanja je znanost nedavno ovrgla.
He has contributed much to history.	Veliko je prispeval k zgodovini.
The person answering the phone is polite.	Oseba, ki se oglasi na telefon, je vljudna.
Wet snow melted in the sun.	Moker sneg se je stopil na soncu.
Winds rose from the south, bringing warm tropical air.	Z juga so se dvignili vetrovi, ki so prinašali topel tropski zrak.
A representative was sent to the competition.	Na tekmovanje so poslali predstavnika.
Scissors will cut the cloth.	Škarje bodo razrezale krpo.
The purchasing department is considering a purchase	Nabavni oddelek razmišlja o nakupu
My mom has a hard time cooking.	Moja mama je težko kuhati.
The external iliac artery is palpable above the pubic symphysis.	Zunanja iliakalna arterija je otipljiva nad sramno simfizo.
We had a terrible experience last summer.	Lansko poletje smo imeli grozno izkušnjo.
Many brave soldiers were killed.	Ubitih je bilo veliko pogumnih vojakov.
Then sprinkle pieces of butter over the apples.	Nato po jabolkah potresemo koščke masla.
He inspected the street scene.	Pregledal je ulično sceno.
The workers drive well on this road.	Po tej cesti delavci dobro vozijo.
When the smoke is gone, we will gather on the roof again.	Ko bo dim odšel, se bomo ponovno zbrali na strehi.
A blind man must have a dog with him.	Slep človek mora imeti psa ob sebi.
The house stands under high snow-capped peaks.	Hiša stoji pod visokimi zasneženimi vrhovi.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Vse je dovoljeno pod zastavo strpnosti.
He'll be here tomorrow.	Jutri bo tukaj.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Njen glas je bil kot bodalo, ki mu je prebadalo ušesa.
This restaurant is known for serving spicy food.	Ta restavracija je znana po tem, da strežejo začinjeno hrano.
The first man had red cheeks.	Prvi moški je imel rdeča lica.
Most of the rivers in this district are polluted.	Večina rek v tem okrožju je onesnaženih.
The small village stood theirs, deserted and abandoned.	Majhna vasica je stala njihova, zapuščena in zapuščena.
He was an avid hunter and a productive farmer.	Bil je navdušen lovec in produktiven kmet.
Emergency lights quickly became a very bold light.	Zasilne luči so hitro postale zelo drzna luč.
Detectives searched several homes.	Detektivi so preiskali več domov.
Stay calm!	Ostani miren!
The loan was secured by our farm.	Posojilo je bilo zavarovano z našo kmetijo.
Saying such words will lead to ruin.	Izgovarjanje takšnih besed bo vodilo v propad.
Billions of years ago, only life began.	Pred milijardami let se je začelo samo življenje.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Ambiciozen človek, čigar pohlep ni poznal meja.
Notes sounded behind her ears.	Za ušesa so ji zvenele note.
It was impossible to cross the raging rivers.	Podivjane reke je bilo nemogoče prečkati.
He was accused of receiving a bribe.	Obtožen je bil prejemanja podkupnine.
She was engaged in poetry.	Ukvarjala se je s poezijo.
But they soon conclude that something is wrong.	Kmalu pa sklenejo, da nekaj ni v redu.
Birds lie on dead trees.	Ptice ležijo na mrtvih drevesih.
The moon became round and pale.	Luna je postala okrogla in bleda.
The heavens opened and a flood fell on the house.	Nebesa so se odprla in poplava je padla na hišo.
The manager insisted on taking over the account.	Upravitelj je vztrajal pri prevzetju računa.
If you build a house without restrictions,	Če zgradite hišo brez omejitev,
Electricity supply is insufficient in many parts of this country.	Oskrba z električno energijo je v mnogih delih te države nezadostna.
This fuel is too expensive.	To gorivo je predrago.
Introduce yourself.	Predstavite se.
They looked at each other lovingly.	Ljubeče sta gledala drug v drugega.
All hell broke loose.	Izbruhnil je ves pekel.
However, the policy has not improved.	Vendar se politika ni izboljšala.
This is the only way to the goal.	To je edina pot do cilja.
Teamwork is essential to our success.	Timsko delo je bistveno za naš uspeh.
Delicious cakes!	Slastne torte!
What projects did you work with students today?	Katere projekte ste danes delali s študenti?
But now old friends are also avoiding him.	Toda zdaj se ga izogibajo tudi stari prijatelji.
A small country squeezed between major political entities.	Majhna država, ki je stisnjena med večjimi političnimi subjekti.
During the walk he met a beautiful woman.	Med sprehodom je srečal lepo žensko.
But others had different ideas.	Toda drugi so imeli drugačne ideje.
Recycling is extremely important to people.	Za ljudi je izredno pomembno recikliranje.
The tower was destroyed.	Stolp je uničen.
Due to illness, they stayed in their work.	Zaradi bolezni so ostali pri svojem delu.
In summer, the pond dries out.	Poleti se ribnik izsuši.
The children were thrilled when their parents returned home.	Otroci so bili navdušeni, ko so se njihovi starši vrnili domov.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Po jezikoslovni teoriji je beseda "mati" dvoumna.
Players will start warming up for twenty minutes.	Igralci se bodo začeli ogrevati dvajset minut.
Consider your environment before printing.	Pred tiskanjem upoštevajte svoje okolje.
They travel many miles every day to hear the teachings of dharma.	Vsak dan prepotujejo veliko kilometrov, da bi slišali učenja dharme.
The new administration is currently planning drastic cuts.	Nova uprava trenutno načrtuje drastične reze.
He was dressed as a hunter.	Oblečen je bil kot lovec.
One man once wrote me a letter.	En moški mi je nekoč napisal pismo.
Which one of you ate a chocolate cake?	Kdo od vas je jedel čokoladno torto?
Please put notes in this envelope.	Prosimo, da v to ovojnico položite opombe.
It is a real tragedy.	To je prava tragedija.
We are waiting for dinner guests.	Čakamo na goste večerje.
There may be a fire inside the engine.	V notranjosti motorja lahko pride do požara.
We admire your courage.	Občudujemo vaš pogum.
A herringbone stuck in her throat.	Ribja kost se ji je zataknila v grlu.
The oil is made from dead plants and animals.	Olje nastane iz odmrlih rastlin in živali.
Water is a great solvent.	Voda je odlično topilo.
He played the piano brilliantly.	Briljantno je igral klavir.
Today's harvest was plentiful.	Današnja letina je bila obilna.
Judges are paid for their services to society.	Sodniki so plačani za svoje storitve za družbo.
Young people living in the countryside.	Mladi, ki živijo na podeželju.
The price of eggs has risen sharply this year.	Cena jajc se je letos močno zvišala.
Grouping is an important feature.	Združevanje v skupine je pomembna lastnost.
Jim is a good student, they tell me.	Jim je dober študent, mi pravijo.
I think the program you wrote is correct.	Mislim, da je program, ki si ga napisal, pravilen.
People in this region grow many crops.	Ljudje v tej regiji gojijo številne pridelke.
The butter turns yellowish.	Maslo postane rumenkasto.
The new model is an improvement over its predecessor.	Novi model je napredek v primerjavi s predhodnikom.
Words are commonly used to denote concepts.	Besede se običajno uporabljajo za označevanje konceptov.
Many industries in the region are closed.	Številne industrije v tej regiji so zaprte.
Researchers will work to gather more data.	Raziskovalci si bodo prizadevali zbrati več podatkov.
He will have a journey so far.	Imel bo potovanje tako daleč.
The girls nodded.	Dekleta so odkimala z glavami.
The streets were lined with tents.	Ulice so bile obložene s šotori.
The magnet pushes the nail into the board.	Magnet potisne žebelj v desko.
The farmer's son had little work on the farm.	Kmečev sin je imel na kmetiji malo dela.
The lover is her biggest fan.	Ljubitelj je njen največji oboževalec.
Industry contributes a lot to greenhouse gas emissions.	Industrija veliko prispeva k emisijam toplogrednih plinov.
The cat jumped out of the closet.	Maček je skočil iz omare.
They are not as rich as some believe.	Niso tako bogati, kot nekateri verjamejo.
There were several shots, then silence.	Slišalo se je več strelov, nato pa tišina.
It is very unlikely that guests would show up.	Zelo malo verjetno je, da bi se gostje pojavili.
She smoothed the pie in two stocks.	Pito je zgladila v dveh zalogah.
The authorities sent an army.	Organi so poslali vojsko.
He ate ham and eggs for breakfast.	Za zajtrk je jedel šunko in jajca.
The prophet was a man of promise.	Prerok je bil človek z obljubo.
The boar is in decline.	Merjasec je v upadu.
He drove off with a strawberry stain on his overalls.	Odpeljal se je z jagodnim madežem na kombinezonu.
The text is simple.	Besedilo je preprosto.
At the same time, the climate has changed dramatically.	Hkrati se je podnebje močno spremenilo.
She heard your voice in the evening.	Zvečer je slišala tvoj glas.
One recent study shows that the domestic cat population	Ena nedavna študija kaže, da populacija domačih mačk
Borrowed money is very expensive.	Izposojeni denar je zelo drag.
Some songs have positive messages, he says.	Nekatere pesmi imajo pozitivna sporočila, pravi.
He was helpless as he watched the tiger walk.	Bil je nemočen, ko je gledal tigra, ki se je sprehajal.
The nurse took a blood sample.	Medicinska sestra je vzela vzorec krvi.
What do you think helps?	Kaj menite, kaj pomaga?
White horse or brown horse?	Beli konj ali rjav konj?
Three people entered this room.	V to sobo so vstopile tri osebe.
It was still dark at dawn.	Ob zori je bilo še temno.
That village was destroyed.	Ta vas je porušena.
The merry man occupied his seat in the farmhouse.	Veseli mož je zasedel svoj sedež v kmečki hiši.
The cat sniffed the rat at some distance.	Mačka je na neki razdalji zavohala podgano.
The soldiers were ordered to attack.	Vojakom so ukazali v napad.
The company grew rapidly.	Podjetje je hitro raslo.
The killers are hiding in the shadows.	Morilci se skrivajo v senci.
Numerous boats were moored on the banks of the river.	Številni čolni so bili privezani na bregovih reke.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Holesterol in maščoba sta glavna vzroka za srčne bolezni.
She loved listening to classical music.	Rada je poslušala klasično glasbo.
The castle fell between fireworks and cheering.	Grad je padel med ognjemetom in navijanjem.
His attempts at concealment were futile.	Njegovi poskusi skrivanja so bili neuporabni.
Flowers in various rich shades of red were blooming everywhere.	Povsod so cvetele rože v različnih bogatih odtenkih rdeče.
There was no chest.	Skrinje ni bilo.
The streets are narrow and hilly.	Ulice so ozke in hribovite.
It may be hard to find.	Morda bo težko najti.
The cows will follow an unexpected path.	Krave bodo sledile nepričakovani poti.
These days corn ethanol.	Te dni etanol iz koruze.
The number of productions has decreased this year.	Število proizvodnje se je letos zmanjšalo.
Some scientists insist that the germ theory is wrong.	Nekateri znanstveniki vztrajajo, da je teorija kalčkov napačna.
The smell was strong.	Vonj je bil močan.
Ten new residential buildings are planned.	Načrtovanih je deset novih stanovanjskih stavb.
Horatio stepped away from the table.	Horatio je stopil stran od mize.
Window washers paint the windows.	Pomivalci oken barvajo okna.
Our disc jockey plays the songs you request every night.	Naš disk jokej vsak večer predvaja skladbe, ki jih zahtevate.
That's pretty short.	To je dokaj kratko.
The U.S. housing market has suffered.	Ameriški stanovanjski trg je trpel.
We can’t spend more than our budget this year.	Letos ne moremo porabiti več kot naš proračun.
During the day the temperature rises.	Čez dan se temperatura dvigne.
Just an arrow.	Samo puščica.
Workers built a new bridge out of solid stone.	Delavci so zgradili nov most iz masivnega kamna.
The elephant is a national emergency.	Slon je nacionalna izredna situacija.
Researchers were authorized at the time.	Raziskovalci so bili takrat pooblaščeni.
The promotion policy has changed.	Politika promocije je bila spremenjena.
They put out the fire with water.	Ogenj so pogasili z vodo.
In just a few hours, they will “wake up dead”.	V samo nekaj urah se bodo "zbudili mrtvi".
An elegant car was quietly circling past.	Eleganten avto je tiho krožil mimo.
She was excited to visit the aquarium.	Bila je navdušena nad obiskom akvarija.
His brown hair grew in bouquets.	Rjavi lasje so mu rasli v šopkih.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Moj domači kraj je pogosto prikazan kot kraj nasilja.
Her hair was especially long.	Njeni lasje so bili še posebej dolgi.
Take a good look around.	Dobro se oglej okoli.
I was shivering from the cold.	Tresla sem se od mraza.
The national path of soldiers is to promote obedience.	Narodna pot vojakov je spodbujanje poslušnosti.
Joe dies and goes to heaven.	Joe umre in gre v nebesa.
A large amount of salt is needed.	Potrebna je velika količina soli.
They sipped plain white wine.	Srkali so preprosto belo vino.
He was said to know everything.	Rečeno je bilo, da ve vse.
Daniel was kicked out of school.	Daniela so izgnali iz šole.
The man was forced underground.	Moški je bil prisiljen pod zemljo.
Some animals can swim hundreds of miles.	Nekatere živali lahko preplavajo na stotine kilometrov.
It was about one kilometer long.	Dolga je bila približno en kilometer.
The water is polluted now.	Voda je zdaj onesnažena.
You need physical endurance to survive.	Za preživetje potrebujete fizično vzdržljivost.
He was bound and abandoned.	Bil je vezan in zapuščen.
Her life was tragically shortened.	Njeno življenje se je tragično skrajšalo.
The people in this city are friendly and sociable.	V tem mestu so ljudje prijazni in družabni.
One way to use beeswax is to make candles.	Ena od načinov uporabe čebeljega voska je izdelava sveč.
Learn to say no.	Naučite se reči ne.
A neighbor told her to go home soon.	Sosed ji je rekel, naj gre kmalu domov.
The government has consistently denied the allegations.	Vlada je obtožbe dosledno zanikala.
This hole needs more plaster.	Ta luknja potrebuje več ometa.
The wizard stunned the audience.	Čarovnik je osupnil občinstvo.
A capsule swallowed by an astronaut.	Kapsulo, ki jo pogoltne astronavt.
Then the hero left.	Nato junak odide.
The appointment was expedited.	Imenovanje je potekalo pospešeno.
A vote in favor is a vote to publish.	Glas "za" je glas za objavo.
In the next room, behind the door.	V sosednji sobi, za vrati.
A selection of books was chosen for reading.	Za branje je bil izbran izbor knjig.
They say he acted restrained.	Pravijo, da je deloval zadržano.
She seemed to be running away.	Zdelo se je, da bo pobegnila.
The agitated crowd was stunned by the bold logician.	Razburkano množico je krepki logik osupnil.
That's her advice.	To je njen nasvet.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Obtožili so jo zapravljanja davkoplačevalskega denarja.
She admired the knitting of her new friend.	Občudovala je pletenje svoje nove prijateljice.
Only children are not allowed to play in traffic.	Samo otroci se ne smejo igrati v prometu.
The baby's gums show signs of wear.	Dlesni dojenčka kažejo znake obrabe.
The tiger is a dangerous beast.	Tiger je nevarna zver.
They were unable to agree on some issues.	O nekaterih vprašanjih se jim ni uspelo dogovoriti.
The swimming champion swam to victory.	Prvak v plavanju je priplaval do zmage.
The Lord wore a dark fedoro	Gospod je nosil temno fedoro
He explained why he did it.	Pojasnil je, zakaj je to storil.
The door was closed.	Vrata so bila zaprta.
For these ancient instruments, modern rhythms are striking.	Za te starodavne instrumente so sodobni ritmi presenetljivi.
Fisheries are an important industry in the region.	Ribištvo je pomembna panoga v tej regiji.
The books bore his signature.	Knjige so nosile njegov podpis.
The tools are placed in a tray.	Orodja so postavljena v pladenj.
Most workers are part-time employees.	Večina delavcev je zaposlenih s krajšim delovnim časom.
He placed a cup of coffee on the table.	Skodelico kave je postavil na mizo.
The interpreter's interpretation was flawless.	Tolmačeva interpretacija je bila brezhibna.
Traders would gather here at the weekly market.	Trgovci bi se tukaj zbirali na tedenski tržnici.
The ear of the potato tuber is underground.	Uho krompirjevega gomolja je pod zemljo.
Everyone wants innovative companies.	Vsi si želijo inovativnih podjetij.
Enrica has three children.	Enrica ima tri otroke.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Ko čas mineva, drevesa izgubijo liste.
Let's try again.	Poskusimo znova.
A mild autumn breeze blew across the yard.	Po dvorišču je pihal blag jesenski vetrič.
They robbed the village and killed one villager.	Oropali so vas in pri tem ubili enega vaščana.
A sumptuous meal awaited them.	Čakal jih je razkošen obrok.
With a straight face, she suggested he leave.	Z ravnim obrazom mu je predlagala, naj odide.
During this time, scientists studied ancient history.	V tem času so znanstveniki preučevali starodavno zgodovino.
The children walked around the playground.	Otroci so se sprehodili po igrišču.
He died after several unsuccessful attempts.	Po več neuspešnih poskusih je umrl.
They live in the hinterland.	Živijo v zaledni vasi.
He gathered his things together.	Svoje stvari je zbral skupaj.
A number of factors together have made the challenge daunting.	Številni dejavniki so skupaj naredili izziv zastrašujoč.
They will have to build another power plant.	Morali bodo zgraditi še eno elektrarno.
Please do not try to visit the palace.	Prosimo, ne poskušajte obiskati palače.
Farmers grew vegetables organically.	Kmetje so zelenjavo pridelovali ekološko.
Refugees often flee violence.	Begunci pogosto bežijo pred nasiljem.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Čeprav je postopek počasen, je nedvomno učinkovit.
The canopy of the forest was shrouded in mist.	Krošnje gozda je bila zavita v meglo.
Determining the species is difficult.	Določanje vrste je težko.
Many species become extinct.	Številne vrste izumrejo.
They were tasked with clearing up the mess.	Imeli so nalogo, da počistijo nered.
The tower was built to protect the city.	Stolp je bil zgrajen za zaščito mesta.
The new software has been completely redesigned.	Nova programska oprema je bila popolnoma predelana.
Do not touch!	Ne dotikaj se!
The resistance movement was suppressed.	Odporniško gibanje je bilo zatrto.
This building is the seat of government.	Ta stavba je sedež vlade.
The mountain is a pilgrimage center.	Gora je romarsko središče.
The storm cleared quickly.	Nevihta se je hitro razjasnila.
Council leaders met to discuss the matter.	Voditelji sveta so se sestali, da bi razpravljali o tej zadevi.
As the palpitations disappeared, he fell asleep again.	Ker so palpitacije izginile, je spet zaspal.
The rod should be light but not too light.	Palica mora biti lahka, vendar ne prelahka.
Fires are nothing new.	Požari niso nič novega.
Raw chicken is not safe to eat.	Surovega piščanca ni varno zaužiti.
They met in a cafe.	Spoznala sta se v kavarni.
You are now ready to play.	Zdaj ste pripravljeni na igro.
She wears a suit to work.	V službo nosi obleko.
Steak and kidney pie with peas.	Zrezek in ledvična pita z grahom.
They protect our park from crime.	Ščitijo naš park pred kriminalom.
Before her death, her mother was rich.	Pred smrtjo je bila njena mati bogata.
Please clarify your comment.	Prosimo za pojasnitev vaše pripombe.
Soon there were more and more such messages.	Kmalu je bilo takšnih sporočil vedno več.
No one will be able to break the code!	Nihče ne bo mogel zlomiti kode!
The young man wept bitterly.	Mladenič je grenko jokal.
Children were often abducted.	Otroke so pogosto ugrabili.
The citizen welcomed the new government initiative.	Državljan je pozdravil novo pobudo vlade.
The crowd roared with approval.	Množica je zarjovela od odobravanja.
Whatever it takes, we will succeed!	Karkoli bo potrebno, nam bo uspelo!
He did not notice anything unusual in the young man.	Na mladeniči ni opazil nič nenavadnega.
They drove through thick fog.	Vozili so se skozi gosto meglo.
So they tried to collect it.	Zato so ga poskušali zbrati.
The young man looks relaxed and happy.	Mladenič je videti sproščen in srečen.
A few other countries are investing in space exploration.	Nekaj ​​​​drugih držav vlaga sredstva v raziskovanje vesolja.
This happens when two matches are hit at the same time.	To se zgodi, ko se dve vžigalici udari hkrati.
The bank warned customers to be careful.	Banka je stranke opozorila, naj bodo previdne.
The villager sharpened a knife.	Vaščan je nabrusil nož.
They sat together and waited for her lunch.	Skupaj sta sedla in počakala na njeno kosilo.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	To vozilo je opremljeno tudi z nekaterimi novimi varnostnimi napravami.
Too much sugar is bad for kids.	Preveč sladkorja je slabo za otroke.
We had just enough time to finish the hotel business.	Imeli smo ravno dovolj časa, da smo zaključili hotelsko dejavnost.
The fire engulfed the city center.	Ogenj je zajel središče mesta.
We decided to hire a babysitter to look after the children.	Odločili smo se, da bomo najeli varuško, ki bo pazila na otroke.
He was convinced the boy was innocent.	Prepričan je bil, da je fant nedolžen.
The king's subjects had to pray to them.	Kraljevi podložniki so jih morali moliti.
Please show me the way to the station.	Prosim, pokaži mi pot do postaje.
There is a hole in the gas tank.	V rezervoarju za plin je luknja.
First you need white and green pepper.	Najprej potrebujete beli in zeleni poper.
He doesn’t seem confident in himself.	Zdi se, da ni prepričan vase.
Cigarettes contain nicotine.	Cigarete vsebujejo nikotin.
She gave me herbal tea.	Dala mi je zeliščni čaj.
You have to remember your name.	Zapomniti si morate svoje ime.
In winter, additional layers of clothing are needed.	Pozimi so potrebni dodatni sloji oblačil.
These problems began after the conflict.	Te težave so se začele po konfliktu.
He cut the fruit into slices.	Sadje je narezal na rezine.
This is your room, sir.	To je vaša soba, gospod.
Large amounts of protein can be assimilated at one time.	Naenkrat se lahko asimilirajo velike količine beljakovin.
Increase the air conditioning.	Povečajte klimatsko napravo.
This arrangement is unusual.	Ta ureditev je nenavadna.
Some religious sects promote celibacy.	Nekatere verske sekte spodbujajo celibat.
Reduce the amount of salt in the soup.	Zmanjšajte količino soli v juhi.
Buildings are falling into disrepair after years of neglect.	Stavbe propadajo po letih zanemarjanja.
I will always remember the expression on his mother’s face.	Vedno si bom zapomnil izraz na obrazu njegove matere.
They adhered to the belief that the earth was flat.	Držali so se prepričanja, da je zemlja ravna.
This work cannot be allowed to continue.	Tega dela ni mogoče dovoliti nadaljevanja.
The fire went out on its own.	Požar se je sam pogasil.
The alternative, he said, would be devastating.	Alternativa bi bila po njegovih besedah ​​uničujoča.
He reached across the table to take her hand.	Segel je čez mizo, da bi jo prijel za roko.
He played tennis for three hours.	Tri ure je igral tenis.
It can be easily crushed.	Lahko se zlahka drobi.
Such inequality can negatively affect academic performance.	Takšna neenakost lahko negativno vpliva na akademsko uspešnost.
Pollution is a major threat to this environment.	Onesnaževanje je velika grožnja temu okolju.
He has a shy, retired way.	Ima sramežljiv, upokojen način.
Most tomatoes come from this region.	Večina paradižnikov prihaja iz te regije.
Workers fought for seats in the countryside.	Delavci so se borili za sedeže na podeželju.
Scientists believe they have no hope.	Znanstveniki verjamejo, da nimajo upanja.
Tiger lines are similar to those of a leopard.	Tigrove črte so podobne tistim leoparda.
Exercise several times a week.	Vadite večkrat na teden.
The air was filled with the smell of sweet apples.	Zrak je napolnil vonj sladkih jabolk.
Iron rose from this old rock.	Železo se je dvignilo iz te stare skale.
Our two children were born just two months apart.	Najina dva otroka sta se rodila v razmaku le dveh mesecev.
The cave system is a popular place for hikers.	Jamski sistem je priljubljen kraj pohodnikov.
The dishwasher is broken.	Pomivalni stroj je pokvarjen.
I count one, two, three bricks.	Štejem eno, dve, tri opeke.
Consumers do not benefit from these sales.	Potrošniki od te prodaje nimajo nobene koristi.
Spaces are created in the lobby.	V avli so ustvarjeni prostori.
The scene looked like a bizarre nightmare.	Prizor je bil videti kot bizarna nočna mora.
The conflict that followed lasted fifteen months.	Spopad, ki je sledil, je trajal petnajst mesecev.
The pond, now dried, was eerily quiet.	Ribnik, zdaj posušen, je bil srhljivo tih.
When you exit, the hose emits a fine spray.	Ko izstopite, cev oddaja fino pršilo.
Raspberries are usually harvested in summer.	Maline običajno nabiramo poleti.
The slip was carefully printed on quality paper.	Listek je bil skrbno natisnjen na kakovosten papir.
Cards must not lie on the table.	Karte ne smejo ležati na mizi.
Lightning struck the church.	V cerkev je udarila strela.
The farmers were largely to blame.	Kmetje so bili v veliki meri krivi.
They are not immune to criticism.	Niso imuni na kritiko.
They did not want to accept defeat.	Niso hoteli sprejeti poraza.
The team has enough players to place four rows.	Ekipa ima dovolj igralcev, da postavi štiri vrstice.
Few regions in the world have such a diverse and diverse terrain.	Le malo regij na svetu ima tako raznolik in raznolik teren.
She told you exactly what she had to do.	Natančno ti je povedala, kaj mora narediti.
The government is interfering a little in this industry.	Vlada se malo vmešava v to industrijo.
Time collapsed at that moment.	Čas se je v tistem trenutku podrl.
His description was very detailed.	Njegov opis je bil zelo podroben.
He came here yesterday.	Včeraj je prišel sem.
These unknown places are known as test subjects.	Ti neznani kraji so znani kot testni subjekti.
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
This city is known for its ancient ruins and temples.	To mesto je znano po svojih starodavnih ruševinah in templjih.
Some people thrive in warm weather.	Nekateri ljudje uspevajo v toplem vremenu.
They are very attentive to their surroundings.	Zelo so pozorni na svojo okolico.
It soothes hunger.	Pomirja lakoto.
The cattle began to run wild.	Živina je začela divjati.
The boat floated aimlessly in the sea.	Čoln je brezciljno plaval v morju.
Public marches will be soon.	Javni pohodi bodo kmalu.
You can determine which elements occur most often.	Lahko ugotovite, kateri elementi se pojavljajo najpogosteje.
The farmer had no intention of challenging his authority.	Kmet ni imel namena izpodbijati svoje oblasti.
Some politicians believe that corruption is justified.	Nekateri politiki menijo, da je korupcija upravičena.
A single doctor was on duty at the clinic.	Na kliniki je bil dežuren en sam zdravnik.
Plant the seeds carefully for best results.	Semena posadite previdno, za najboljše rezultate.
He did not want to obey his parents.	Svojim staršem ni hotel ubogati.
The children were leaning against the wall.	Otroci so bili naslonjeni na steno.
It rained heavily during the storm.	Med neurjem je močno deževalo.
This novel takes place in one period.	Ta roman se dogaja v enem obdobju.
Changing the branches of a family tree is easy.	Spremeniti veje družinskega drevesa je enostavno.
We put together a set of tools.	Sestavili smo komplet orodij.
We will have to increase the pace.	Morali bomo povečati tempo.
This forest is rich in wildlife.	Ta gozd je bogat z divjimi živalmi.
This rock is slippery when wet.	Ta skala je spolzka, ko je mokra.
Your task is to count the rings of the tree.	Vaša naloga je prešteti obroče drevesa.
Some damage was insignificant.	Nekatera škoda je bila nepomembna.
The penguin uses its wings to swim.	Pingvin uporablja svoja krila za plavanje.
A tea saleswoman approached us	K nam je pristopila prodajalka čaja
The red rose is the most popular flower.	Rdeča vrtnica je najbolj priljubljena roža.
He stared angrily at the book.	Jezno je strmel v knjigo.
Life here seemed idyllic.	Življenje tukaj se je zdelo idilično.
A foreign journalist described the girl as fascinated.	Tuji novinar je dekle opisal kot očarano.
The climate is very variable, both daily and seasonal.	Podnebje je zelo spremenljivo, tako dnevno kot sezonsko.
This is a sad situation.	To je žalostno stanje.
In summer it gradually cools down.	Poleti se postopoma ohlaja.
Several eminent personalities insist on challenging conventional theories.	Več uglednih osebnosti vztraja pri izpodbijanju konvencionalnih teorij.
He finished the journey.	Potovanje je zaključil.
The people in this village make money through tourism.	Ljudje v tej vasi služijo denar s turizmom.
The forest is dense and lush.	Gozd je gost in bujen.
The landscape was covered with snow.	Pokrajina je bila prekrita s snegom.
Everyone must abide by these laws.	Vsi se morajo držati teh zakonov.
This region is known for its basket.	Ta regija je znana po svoji košari.
The river splits into two branches.	Reka se razcepi na dva kraka.
Stop the news immediately.	Takoj ustavite novice.
The hidden logic of this sutra is enchanting.	Skrita logika te sutre je očarljiva.
We should accept a turnaround.	Morali bi sprejeti odcep.
He took an unburned cigarette from behind his ear.	Izza ušesa je vzel nezažgano cigareto.
He takes his food home.	Svoja živila nosi domov.
These topics will be addressed in this book.	Te teme bodo obravnavane v tej knjigi.
Are you sure you want to do this?	Ali ste prepričani, da želite to storiti?
The heat is suffocating.	Vročina je zadušljiva.
We talked for hours.	Pogovarjali smo se več ur.
The picture looked very old.	Slika je bila videti zelo stara.
Plastic is extremely versatile.	Plastika je izjemno vsestranska.
Our vacation last year was so incredibly boring.	Naš lanski dopust je bil tako neverjetno dolgočasen.
Her new computer has fewer buttons.	Njen novi računalnik ima manj gumbov.
This punishment is unfair.	Ta kazen je nepravična.
She prayed before entering the election booth.	Preden je vstopila v volilno kabino, je molila.
They keep their money in a safe.	Svoj denar hranijo na sefu.
Her dress was adorned with lace.	Njena obleka je bila okrašena s čipko.
The smell of mold was too strong.	Vonj po plesni je bil premočen.
In the evening she boiled the water.	Zvečer je zavrela vodo.
The road is full of trucks.	Cesta je polna tovornjakov.
People are planning a protest for tomorrow.	Ljudje načrtujejo protest za jutri.
She drove home slowly.	Počasi se je odpeljala domov.
Because of what he witnessed, he realized his helplessness.	Zaradi tega, kar je bil priča, je spoznal svojo nemoč.
The park was named in honor of an important person.	Park je dobil ime v čast pomembne osebe.
He played it very simply.	Igral ga je zelo preprosto.
Just imagine.	Samo predstavljajte si.
We have about ten books.	Imamo približno deset knjig.
After the concert, they talked for a while.	Po koncertu sta se še nekaj časa pogovarjala.
The horn of the saddle is wider than the candle.	Rog sedla je širši od sveče.
The amount of butter in the cake increased significantly.	Količina masla v torti se je znatno povečala.
She stepped over her head.	Vstopila je čez glavo.
The fish looks very fresh.	Riba je videti zelo sveža.
The philosopher impressed the audience with his new ideas.	Filozof je s svojimi novimi idejami navdušil poslušalce.
This plant is for the natives of the world.	Ta rastlina je za domačine sveta.
I think the country will succeed in the coming years.	Mislim, da bo država uspela v prihodnjih letih.
Mother snapped her fingers.	Mati je škljocnila s prsti.
The rich and the poor live in very different environments.	Bogati in revni živijo v zelo različnih okoljih.
Obstacles, temporary powers.	Ovire, začasne moči.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Čudovite barve orhideje so začele bledeti.
The men descended into the mine.	Moški so se spustili v rudnik.
She gave individual notes to her close friends.	Svojim bližnjim prijateljem je podajala posamezne zapiske.
The mayor noticed an alarm on his office computer.	Župan je na službenem računalniku opazil alarm.
A sad story of their passage through the woods.	Žalostna zgodba o njunem prehodu skozi gozd.
He quickly read the email.	Hitro je prebral elektronsko pošto.
First they practiced dancing.	Najprej so vadili ples.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Revščina in brezposelnost sta v regiji endemični.
The passage was shrouded in darkness.	Prehod je bil zavit v mrak.
The flower looks like a trumpet.	Cvet izgleda kot trobenta.
A cloud of dust rose behind the trucks.	Oblak prahu se je dvignil za tovornjaki.
To my happy surprise, the barber looked exactly the same.	Na moje veselo presenečenje je brivec izgledal popolnoma enako.
Emily often cleaned the house herself.	Emily je hišo pogosto čistila sama.
I worked for my supervisor.	Delal sem za svojega nadzornika.
Our guest is on the dance floor.	Naš gost je na plesišču.
This party is going great!	Ta zabava gre super!
Penalties for robbery and assault are harsh.	Kazni za rop in napad so ostre.
In this old world, many people are deprived of food.	V tem starem svetu je veliko ljudi prikrajšano za hrano.
They learned to make their own shelters.	Naučili so se izdelati lastna zavetišča.
Load the sponges in a blender.	Gobice naložite v blender.
This museum has thousands of fascinating artifacts.	Ta muzej ima na tisoče fascinantnih artefaktov.
These complaints were written a long time ago.	Te pritožbe so bile napisane že zdavnaj.
Everyone should take a more active role.	Vsi bi morali prevzeti bolj aktivno vlogo.
The sun shone brightly overhead.	Nad glavo je močno sijalo sonce.
Everyone in the village was well over seventy.	Vsi v vasi so bili krepko čez sedemdeset.
Movement is underway.	V teku je gibanje.
Shake a martini cocktail.	Pretresite martini koktajl.
The lighthouse serves as a warning to ships.	Svetilnik služi kot opozorilo za ladje.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Gobe ​​očistite z vlažno krpo.
Some melodies last for ten centuries.	Nekatere melodije trajajo deset stoletij.
She was wrong.	Zmotila se je.
He looked pale and exhausted.	Videti je bil bled in izčrpan.
These counties are expected to expect a lot of visitors this year.	Ta okrožja naj bi letos pričakovala veliko obiskovalcev.
Lacking a basic understanding of the world, he left.	Ker ni imel osnovnega razumevanja sveta, je odšel.
Prices have been rising steadily in recent years.	Cene v zadnjih letih vztrajno rastejo.
The region is plagued by violence.	Regijo pesti nasilje.
The birds flew in and squealed.	Ptice so priletele in cvileče.
Butter has no taste.	Maslo nima okusa.
A cat and his dog were walking in the garden.	Maček in njegov pes sta se sprehajala po vrtu.
The baby slept soundly in his crib.	Otrok je trdno spal v svoji posteljici.
In large urban areas, development and construction are constant.	V velikih urbanih območjih sta razvoj in gradnja stalen.
Isolate key words like "the".	Izolirajte glavne besede, kot je "the".
There are hundreds of caves in this mountain.	V tej gori je na stotine jam.
The company declined to comment on the allegations.	Podjetje je zavrnilo komentiranje obtožb.
The children were injured due to reckless play.	Otroci so bili zaradi nepremišljene igre poškodovani.
We proposed the installation of solar panels on the roof.	Predlagali smo namestitev sončnih kolektorjev na streho.
He was impressed by the reaction.	Navdušila ga je reakcija.
This view is still being promoted today.	Ta pogled se še danes promovira.
Shining water blinded my eyes.	Oči mi je zaslepila svetleča voda.
Be gentle with delicate fabric.	Bodite nežni z občutljivo tkanino.
They brought back smart home technology.	Vrnili so tehnologijo pametnega doma.
Take it to her.	Odnesi ji.
Engineers need some academic qualifications.	Inženirji potrebujejo nekaj akademskih kvalifikacij.
Butter is easy to spread.	Maslo se zlahka namaže.
A lone pine stands majestically on a bare slope.	Na golem pobočju veličastno stoji samoten bor.
Nowadays, she eats all her meals cold.	Dandanes vse njene obroke jedo hladne.
Her main concern was her grandchildren.	Njena glavna skrb so bili njeni vnuki.
Turn on the road.	Zavoj na cesti.
Corn ear structure.	Struktura koruznega klasja.
Despite these limitations, however, public attitudes have changed.	Kljub tem omejitvam pa se je odnos javnosti spremenil.
He comes through the sky quickly.	Hitro pride skozi nebo.
He longed for the day he would marry her.	Hrepenel je po dnevu, ko se bo poročil z njo.
The uniforms were in accordance with military specifications.	Uniforme so bile v skladu z vojaškimi specifikacijami.
Looking at their clothes, the guards hurried away.	Ob pogledu na njihova oblačila so stražarji odhiteli.
Product manufacturers often use this equipment.	Proizvajalci izdelkov pogosto uporabljajo to opremo.
You should see a doctor as soon as possible	Zdravnika morate obiskati čim prej
The zookeeper takes care of him.	Oskrbnik živalskega vrta skrbi zanj.
Is it a crime to be poor?	Je zločin biti reven?
The old man bent down to examine the tracks.	Starec se je sklonil, da bi pregledal sledi.
The plains stretched for miles and miles.	Ravnine so se raztezale na kilometre in kilometre.
Fortunately, we didn't lose anything.	Na srečo nismo izgubili prav nič.
He entered the door and closed it behind him.	Vstopil je v vrata in jih zaprl za seboj.
Pour milk over the pudding.	Puding prelijemo z mlekom.
A large carp swam slowly towards the waterfall.	Veliki krap je počasi plaval proti slapu.
This structure had positions for judges.	Ta struktura je imela položaje za sodnike.
An abandoned car remained on the street.	Na ulici je ostal zapuščen avto.
The sun rises in early autumn.	Sonce vzhaja zgodaj v jeseni.
This region is famous for its monuments.	Ta regija je znana po svojih spomenikih.
The church was the center of religious life.	Cerkev je bila središče verskega življenja.
The rural residents of the city were eager for hospital services.	Podeželski prebivalci mesta so bili željni storitev bolnišnice.
Many new migrants do not speak the language well.	Veliko novih migrantov ne govori dobro jezika.
Don’t waste your gift!	Ne zapravljajte svojega darila!
With modern technology, you can ask almost anything.	S sodobno tehnologijo je mogoče vprašati tako rekoč vse.
The houses in the village are all ugly.	Hiše v vasi so vse grde.
Most of her body was buried alive!	Večji del njenega telesa je bil živ zakopan!
The watch is small and portable.	Ura je majhna in prenosna.
All these houses have blue roofs.	Vse te hiše imajo modre strehe.
Homeless people huddled in the city streets.	Brezdomci so se gnetli na mestnih ulicah.
His thin dark hair was cut short.	Njegovi tanki temni lasje so bili kratko postriženi.
These costs are largely due to labor costs.	Ti stroški so v veliki meri posledica stroškov dela.
The door opened and a light breeze blew through it.	Vrata so se odprla in skozi njih je zapihal rahel vetrič.
Birds are driven from their natural habitats.	Ptice so pregnane iz njihovih naravnih habitatov.
Enemy soldiers threw several grenades.	Sovražni vojaki so vrgli več granat.
Here are some helpful recipes.	Tukaj je nekaj koristnih receptov.
Come here as soon as possible!	Pridi sem čim hitreje!
The operating facility will be operational next month.	Operativni objekt bo deloval naslednji mesec.
He claims he was not involved in illegal activities.	Trdi, da ni bil vpleten v nezakonite dejavnosti.
Cities have a large number of skyscrapers.	Mesta imajo veliko število nebotičnikov.
A tall businessman was walking down the road.	Visok poslovnež je stopal po cesti.
The light from the church.	Luč od cerkve.
Help workers clean up debris.	Pomagajte delavcem očistiti razbitine.
The poor boy had very little food.	Ubogi fant je imel zelo malo hrane.
Plants accustomed to the sun cannot grow so easily indoors.	Rastline, navajene na sonce, ne morejo tako enostavno rasti v zaprtih prostorih.
Just above the horizon, two stars were visible.	Tik nad obzorjem sta bili vidni dve zvezdi.
She stood by the lake.	Stala je ob jezeru.
Her friend entered the room.	Njen prijatelj je vstopil v sobo.
We will not discuss this again.	O tem ne bomo več razpravljali.
Artwork can be worth millions of dollars.	Umetniško delo je lahko vredno več milijonov dolarjev.
Weak international relations.	Slabi mednarodni odnosi.
In the business world, deadlines matter.	V poslovnem svetu so roki pomembni.
It’s a pleasant walk and down the hill.	To je prijeten sprehod in po hribu navzdol.
The jumps include a guard salute and splits.	Skoki vključujejo stražni pozdrav in razcepe.
The fraudsters were imprisoned.	Prevaranti so bili zaprti.
The young woman had many admirers but few friends.	Mlada ženska je imela veliko občudovalcev, a malo prijateljev.
His remarks were in stark contrast to yesterday's.	Njegove pripombe so bile v močnem nasprotju z včerajšnjimi.
A fierce war ensued.	Sledila je huda vojna.
Such spending has caused considerable controversy.	Takšna poraba je povzročila precejšnje polemike.
Do not load the oven.	Ne nalagajte pečice.
What a surprise!	Kakšno presenečenje!
He jumped into the dark water.	Skočil je v temno vodo.
Pizza can be eaten hot or cold.	Pico lahko jeste vročo ali hladno.
We now need to organize committees.	Zdaj moramo organizirati odbore.
He opened his briefcase and began looking for his cards.	Odprl je svojo aktovko in začel iskati svoje kartice.
He gave her a book.	Dal ji je knjigo.
Many streams dry up in the summer.	Mnogi potoki poleti presahnejo.
The show attracted a large crowd.	Predstava je pritegnila veliko množico.
This boy noisily entered his room.	Ta fant je hrupno vstopil v svojo sobo.
The promised bonuses never come.	Obljubljeni bonusi nikoli ne pridejo.
With a little practice, you can achieve perfection.	Z malo vaje lahko dosežete popolnost.
The waiter brought several bottles of water.	Natakar je prinesel več steklenic vode.
A nuclear reaction produces large amounts of energy.	Jedrska reakcija proizvaja velike količine energije.
The rain calmed my tired soul.	Dež je pomiril mojo utrujeno dušo.
They looked so weird and harmless.	Izgledali so tako čudno in neškodljivo.
I don't like this painter.	Ne maram tega slikarja.
The fire began to spread rapidly.	Ogenj se je začel hitro širiti.
So he decided to build a swimming pool.	Zato se je odločil za gradnjo bazena.
It was better face to face.	Iz oči v oči je bilo bolje.
Place the lid on the pan.	Postavite pokrov na ponev.
The artists captured the painting on canvas.	Umetniki so sliko ujeli na platno.
He entered the room slowly, with dignity.	V sobo je vstopil počasi, z dostojanstvom.
Some bacteria are pathogenic.	Nekatere bakterije so patogene.
This is my favorite bracelet.	To je moja najljubša zapestnica.
They lost everything but dignity.	Izgubili so vse razen dostojanstva.
Evaluate the color to create an accurate impression.	Ocenite barvo, da ustvarite natančen vtis.
The otter swam to the water's edge.	Vidra je priplavala do roba vode.
The soup was thick and sweet.	Juha je bila gosta in sladka.
Her behavior is royal.	Njeno vedenje je kraljevsko.
Poor people were selling food on the streets.	Revni ljudje so prodajali hrano na ulicah.
He was obsessed with his identity.	Bil je obseden s svojo identiteto.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Napačne predstave o čudežih znanosti so pogoste.
Swamp reeds survived like snakes.	Močvirno trsje je obstalo kot kače.
The accident happened on a busy city road.	Nesreča se je zgodila na prometni mestni cesti.
These machines use electricity to operate.	Ti stroji za delovanje uporabljajo elektriko.
It never occurred to her what to say.	Ni ji prišlo na misel, kaj bi rekla.
We must not be late for school.	Ne smemo zamujati v šolo.
The young girl burst into tears.	Mlado dekle je planilo v jok.
The base is extremely rich and sandy soil.	Podlaga je izredno bogata in peščena tla.
I doubt he was guilty.	Dvomim, da je bil kriv.
Many prisoners are mentally ill.	Veliko zapornikov je duševno bolnih.
The plane was quickly diverted to a military base.	Letalo so hitro preusmerili v vojaško bazo.
It’s so easy to see that one cent	Tako je enostavno videti ta en cent
The inspector inspected the paste carefully.	Inšpektor je pasto natančno pregledal.
He pleaded guilty to bank robbery.	Priznal je krivdo za rop banke.
The Council rejected the further study.	Svet je nadaljnjo študijo zavrnil.
She wore her hair in braids that fell around her waist.	Lase je nosila v kitke, ki so ji padale okoli pasu.
The fish smelled the air and tasted the river.	Ribe so vohale zrak in okušale reko.
I would like to see more visitors and tourists.	Rad bi videl več obiskovalcev in turistov.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Videti je bila bleda, s temnimi kolobarji pod očmi.
Sales ended at a record high.	Prodaja se je zaključila na rekordno visoki ravni.
These old models are not as reliable as they used to be.	Ti stari modeli niso tako zanesljivi, kot so bili nekoč.
Existing laws need to be implemented.	Obstoječe zakone je treba izvajati.
Caramel sauce made from brown sugar will taste any dish.	Karamelna omaka, narejena iz rjavega sladkorja, bo okusila vsako jed.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent je bil spoštovan član skupnosti.
Population growth has skyrocketed.	Rast prebivalstva je skokovito narasla.
Bastinades are made from apples.	Bastinade so narejene iz jabolk.
The rising values ​​of real estate have left many behind.	Rastoče vrednosti nepremičnin so mnoge zapustile.
The minister replied that the government must take action.	Minister je odgovoril, da mora vlada ukrepati.
Witnesses were transported by van.	Priče so prepeljali s kombijem.
A wide range of animals migrate each year.	Vsako leto se seli široka paleta živali.
That is why they are called roots.	Zato se imenujejo korenine.
When the terminals are working properly, they will be updated.	Ko terminali delujejo pravilno, se bodo posodobili.
It is the largest city in the country.	Je največje mesto v državi.
The sky was illuminated by a dazzling aurora borealis.	Nebo je razsvetlila bleščeča aurora borealis.
The customers were appalled.	Stranke so bile zgrožene.
The company brought in another manager.	Podjetje je pripeljalo še enega menedžerja.
She rested her ear on the hole in the wall.	Prislonila je uho na luknjo v steni.
You have to take it with milk.	Morate ga jemati z mlekom.
Let the fire go out.	Pustite, da ogenj ugasne.
A crowd of men gathered in front of the hospital.	Pred bolnišnico se je zbrala množica moških.
Diamonds are no longer used in jewelry production.	Diamanti se ne uporabljajo več v proizvodnji nakita.
The curse of the pharaohs is over.	Prekletstvo faraonov je odpravljeno.
The teacher lectured on slavery.	Učitelj je predaval o suženjstvu.
This one has a small kitchen, dining room and living room.	Ta ima majhno kuhinjo, jedilnico in dnevno sobo.
The land is irrigated with water from the river.	Zemljišče je namakano z vodo iz reke.
The queen had to spend more time with her children.	Kraljica je morala več časa preživeti s svojimi otroki.
Certain hairstyles have been criticized as unfashionable	Določeno pričesko so kritizirali kot nemodno
Various crimes were committed.	Storjena so bila različna kazniva dejanja.
Many artists traveled to the capital to audition.	Številni umetniki so odpotovali v prestolnico na avdicijo.
She went to look for him.	Odpravila se je iskat ga.
Last night, the area was hit by a severe storm.	Sinoči je območje zajelo močno neurje.
Many ancient castles are still in use today.	Številni starodavni gradovi so še danes v uporabi.
Our conversation about movies became animated.	Najin pogovor o filmih je postal animiran.
The cashier was accused of stealing public money.	Blagajnik je bil obtožen kraje javnega denarja.
He stepped on the wrong foot with the interviewer.	Z anketarjem je stopil na napačno nogo.
Long hair gives him an elegant look.	Dolgi lasje mu dajejo eleganten videz.
A hard bound book lay open on the table.	Trda vezana knjiga je ležala odprta na mizi.
His hair was wild, as was his beard.	Njegovi lasje so bili divji, prav tako njegova brada.
Houses and roads have slightly improved their situation.	Hiše in ceste so nekoliko izboljšale njihov položaj.
We noticed a liter of engine oil on the ground.	Na tleh smo opazili liter motornega olja.
This is what they will expect from me.	To bodo pričakovali od mene.
Geese flew in noisy flocks.	Gosi so letele v hrupnih jatah.
She wrinkled her nose.	Nagubala je nos.
This monument was also built by slaves.	Tudi ta spomenik so zgradili sužnji.
He stared at a close person	Zagledal se je v bližnjo osebo
After cooking, the potatoes are very tender.	Po kuhanju je krompir zelo nežen.
I was sick countless times at home that year.	Tisto leto sem bil neštetokrat doma bolan.
Saliva mixes with salt cells in the mouth	Slina se meša s slanimi celicami v ustih
Swollen birds rose above the trees.	Nabrekle ptice so se dvigale nad drevesi.
Sit down, relax and read on.	Usedite se, sprostite se in berite naprej.
He began to reveal the truth.	Začel je razkrivati ​​resnico.
I enjoyed walking around the park and painting flowers.	Užival sem v sprehodu po parku in slikanju rož.
Oil and water mix easily.	Olje in voda se zlahka mešata.
In the meantime, your group will head to the city.	Medtem se bo vaša skupina odpravila v mesto.
Until recently, most people lived in the countryside.	Do nedavnega je večina ljudi živela na podeželju.
The most common form of entertainment is watching television.	Najpogostejša oblika zabave je gledanje televizije.
We may hire fewer workers this year.	Letos bomo morda zaposlili manj delavcev.
I watched her closely to notice any signs of discomfort.	Pozorno sem jo opazoval, da bi opazil kakršne koli znake nelagodja.
People in some villages kept well without electricity.	Ljudje v nekaterih vaseh so se dobro obdržali brez elektrike.
The writer writes a lot of letters.	Pisatelj piše veliko pisem.
If you have a question about a verb, ask here.	Če imate vprašanje o glagolu, vprašajte tukaj.
Remember to call a doctor.	Ne pozabite poklicati zdravnika.
Her wing was short, bold.	Njeno krilo je bilo kratko, drzno.
You can see the docks from my house.	Lahko vidite doke iz moje hiše.
The fire spread quickly.	Ogenj se je hitro razširil.
It seems to be a thirty mile long walk.	Zdi se, da je trideset milj dolga pot peš.
The prince married a princess of a small kingdom.	Princ se je poročil s princeso majhnega kraljestva.
She is too old for such work.	Prestara je za takšno delo.
The girl was in the garden.	Deklica je bila na vrtu.
Slowly she managed to achieve with mirrors.	Počasi ji je z ogledali uspelo doseči.
This theory explains many historical facts.	Ta teorija pojasnjuje številna zgodovinska dejstva.
The word paradox has several meanings.	Beseda paradoks ima več pomenov.
He brought soup.	Prinesel je juho.
He became very interested in archeology.	Zelo se je začel zanimati za arheologijo.
Jack took his boat to sea.	Jack je odpeljal svoj čoln na morje.
Some like to gamble.	Nekateri radi igrajo na srečo.
The following week, the roads were flooded.	Naslednji teden so bile ceste poplavljene.
These clothes have been in the family for three generations.	Ta oblačila so v družini že tri generacije.
Nature offers an abundance of limestone reserves.	Narava ponuja obilo zalog apnenca.
The city grew around the train station.	Mesto je raslo okoli železniške postaje.
They found him demolished in an alley.	Našli so ga porušenega v uličici.
She tied her hair back with a purple ribbon.	Lase si je spet zavezala s škrlatnim trakom.
The walls of the building were dilapidated.	Stene stavbe so bile dotrajane.
Spread the jam between two pieces of bread.	Med dva kosa kruha namažite marmelado.
The Emperor's Palace was exquisite in its design.	Cesarjeva palača je bila po svoji zasnovi izvrstna.
He reckons they'll be there in half an hour.	Računa, da bodo tja prispeli čez pol ure.
Restaurant diners love them.	Obedovalci v restavracijah jih imajo radi.
The ant colony grew and the queen soon grew tired.	Kolonija mravelj se je povečala in kraljica se je kmalu utrudila.
Be very careful when passing this stage.	Bodite zelo previdni pri prehodu te etape.
I want to live in the countryside.	Želim živeti na podeželju.
Some claimed he could help me.	Nekateri so trdili, da mi lahko pomaga.
I think they are planning an attack.	Mislim, da načrtujejo napad.
Bears have become dragons that chase our nightmares.	Medvedi so postali zmaji, ki so preganjali naše nočne more.
No one responded to her letter.	Nihče ni odgovoril na njeno pismo.
What you saw was a dream.	Kar ste videli, so bile sanje.
The salesman was quiet, friendly and punctual.	Prodajalec je bil tih, prijazen in točen.
She sat cross-legged in the lotus position.	Sedela je s prekrižanimi nogami v položaju lotosa.
The dogs discarded any pretense of peace.	Psi so zavrgli vsakršno pretvarjanje miru.
After a few minutes he stopped.	Po nekaj minutah se je ustavil.
This paragraph will soon be unused.	Ta odstavek bo kmalu neuporabljen.
This arid land was once inhabited by wild animals.	Na tej sušni zemlji je nekoč živela divja žival.
They say he was the eldest brother.	Pravijo, da je bil najstarejši brat.
The cat bed is made of wicker.	Mačja postelja je narejena iz protja.
Storm clouds are gathering over this land.	Nad to deželo se zbirajo nevihtni oblaki.
He seemed to be enjoying his newly acquired freedom.	Zdelo se je, da uživa v svoji novo pridobljeni svobodi.
This river is dangerously polluted.	Ta reka je nevarno onesnažena.
The government was worried about inflation.	Vlada je bila zaskrbljena zaradi inflacije.
That looked very good.	To je izgledalo zelo dobro.
No animals or people were injured.	Pri tem ni poškodovana nobena žival ali ljudje.
One big city is surrounded by another big city.	Eno veliko mesto je obkroženo z drugim velikim mestom.
He gently pulled his hand away.	Nežno je potegnil roko v stran.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Komunizem je propadel, ker je ljudem odvzel svobodo.
Small creatures are so small that they are almost invisible.	Majhna bitja so tako majhna, da so skoraj nevidna.
The stories in this book are ancient.	Zgodbe v tej knjigi so starodavne.
The budget will provide considerable relief.	Proračun bo zagotovil precejšnjo olajšavo.
What has been buried for centuries has been discovered.	Odkrito je bilo tisto, kar je bilo stoletja pokopano.
Someone started yelling insults.	Nekdo je začel vpiti žaljivke.
He can't visit all the places.	Ne more obiskati vseh krajev.
The hard work eventually paid off for the miner.	Trdo delo se je rudarju na koncu obrestovalo.
The picture has been much debated.	O sliki se je veliko razpravljalo.
The partners made false allegations of corruption.	Partnerji so podali lažne obtožbe o korupciji.
The moon was the biggest.	Luna je bila največja.
Don't be pedantic.	Ne bodi pedanten.
He is such a good man.	On je tako dober človek.
The top layer of soil in the fertile region is very rich.	Zgornji sloj zemlje v rodovitni regiji je zelo bogat.
The thieves looked through their pockets and fled.	Tatovi so pogledali skozi žep in pobegnili.
Waiters are known to be rude.	Natakarji so znano nesramni.
The drivers of these cars are working hard.	Vozniki teh avtomobilov trdo delajo.
Soldiers are fighting in battles to control the region.	Vojaki se borijo v bojnih bojih, da bi nadzorovali regijo.
He fights his demons.	Spopada se s svojimi demoni.
This debate is going nowhere.	Ta razprava ne vodi nikamor.
Her hair was messy.	Njeni lasje so bili neurejeni.
Try not to inhale the gas.	Poskusite ne vdihniti plina.
Ducks are swimming behind the canoe.	Za kanujem plavajo race.
How much money do you have?	Koliko denarja imaš?
We had to walk past many food stalls.	Sprehoditi smo se morali mimo številnih stojnic s hrano.
He sees no solution.	Ne vidi rešitve.
Both churches have put together a considerable collection.	Obe cerkvi sta sestavili kar precejšnjo zbirko.
The younger woman was frightened of this man.	Mlajša ženska se je tega moškega prestrašila.
The quarrel between the brothers is historic.	Prepir med bratoma je zgodovinski.
That bottle of wine belongs to my friend.	Ta steklenica vina pripada mojemu prijatelju.
Most major cities in the region are polluted.	Večina večjih mest v regiji je onesnaženih.
Her hair flowed in graceful waves to her waist.	Lasje so se ji v gracioznih valovih stekali do pasu.
The investigation was thorough, but no incriminating evidence was found.	Preiskava je bila temeljita, vendar niso našli nobenih obremenilnih dokazov.
Red is the standard color of stop signs.	Rdeča je standardna barva stop znakov.
He sought support from his colleagues.	Podporo je iskal pri svojih sodelavcih.
This coffee has a slightly bitter taste.	Ta kava ima rahlo grenak okus.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Nezemljani so pristali v deaktivirani hidroelektrarni.
Salt water contains significant amounts of salt	Slana voda vsebuje znatne količine soli
The thieves stole my bike.	Tatovi so mi ukradli kolo.
The proportion of females is much higher.	Delež samic je precej višji.
Note that verbs follow objects.	Upoštevajte, da glagoli sledijo predmetom.
An SMS has been forwarded.	Sporočilo SMS je bilo posredovano.
These narrow streets are clogged with cars.	Te ozke ulice so zamašene z avtomobili.
I want everything, please.	Vse hočem, prosim.
With careful observation, the falcon was discovered.	S skrbnim opazovanjem je bil sokol odkrit.
The plan was adopted unanimously.	Načrt je bil soglasno sprejet.
His character was basically honest.	Njegov lik je bil v bistvu iskren.
I don't think this microphone is working properly.	Mislim, da ta mikrofon ne deluje pravilno.
The reaction mixture was allowed to cool naturally.	Reakcijsko zmes pustimo, da se naravno ohladi.
Protesters set up barricades around government buildings.	Protestniki so postavili barikade okoli vladnih zgradb.
Water splashed on his face.	Voda mu je pljusknila na obraz.
Some birds are seasonal migratory.	Nekatere ptice so sezonske selivke.
The horse and rider swayed uncertainly on the narrow bridge.	Konj in jezdec sta negotovo kolebala na ozkem mostu.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Walter, najstnik, ima srčni spodbujevalnik.
The parents quarreled and the children cried.	Starši so se sprli, otroci pa so jokali.
There are many types of reeds.	Obstaja veliko vrst trstja.
Bananas were exported abroad.	Banane so izvažali v tujino.
Our city has a wonderful public library.	Naše mesto ima čudovito javno knjižnico.
She was stupid.	Bila je neumna.
Last year's harvest gave impetus to farmers.	Lanskoletna žetev je dala zagon kmetom.
She wore mutilated clothes and had sad eyes.	Nosila je pohabana oblačila in imela žalostne oči.
The old man sits quietly in the yard.	Starec mirno sedi na dvorišču.
His servant is skilled in needlework.	Njegov hlapec je spreten v iglanju.
He continued to work for others.	Še naprej je delal za druge.
It was an exciting time.	Bil je razburljiv čas.
Only a handful of people visit this museum.	Ta muzej obišče le peščica ljudi.
The wolf looked hungrily at its prey	Volk je lačno pogledal svoj plen
The thief moved quickly through the trees.	Tat se je hitro premaknil skozi drevesa.
Most new office buildings are constructed of reinforced concrete.	Večina novih poslovnih stavb je zgrajenih iz armiranega betona.
Women in this community are known to be friendly.	Znano je, da so ženske v tej skupnosti prijazne.
Marriage is a formal matter.	Poroka je formalna zadeva.
I could have gone bigger, but the left side was stronger.	Lahko bi šel večji, a leva stran je bila močnejša.
She lifted the bowl to her lips.	Dvignila je skledo k ustnicam.
She fell in love with the young man.	V mladeniča se je zaljubila.
She decided to fall asleep for an hour.	Odločila se je, da bo zaspala eno uro.
Lions and tigers are the predominant predators.	Levi in ​​tigri so prevladujoči plenilci.
However, make sure they are cooked.	Vendar se prepričajte, da so kuhani.
It was hard to find money this year.	Letos je bilo težko najti denar.
They always say they are innocent.	Vedno pravijo, da so nedolžni.
Real sugar cane, not raw sugar!	Pravi sladkorni trs, ne surov sladkor!
Hot springs strengthen the local tourism industry.	Topli vrelci krepijo lokalno turistično industrijo.
The horse whimpered nervously	Konj je živčno cvilil
The whole city was illuminated with flashing lights.	Vse mesto je bilo razsvetljeno z utripajočimi lučmi.
They discovered a bag of gold dust.	Odkrili so vrečko zlatega prahu.
He came in time to hear the duke's speech.	Prišel je pravočasno, da bi slišal vojvodov govor.
Many farmers oppose the restoration of wetlands.	Obnovitvi mokrišč nasprotujejo številni kmetje.
Thousands of pieces of glass were broken.	Steklo je bilo razbito na tisoče kosov.
Tennis clubs are a common place to visit neighbors.	Teniški klubi so običajen kraj za ogled sosedov.
The old lady said they had come to fix themselves.	Stara gospa je rekla, da so se prišli popraviti.
Dozens of people gathered for the concert.	Na koncert se je zbralo na desetine ljudi.
Turn the chicken skin down.	Piščančjo kožo obrnite navzdol.
They seemed to expect to see us.	Zdelo se je, da so pričakovali, da nas bodo videli.
Locals were outraged by the decision.	Lokalni prebivalci so bili nad odločitvijo ogorčeni.
He will pay the price for his actions.	Plačal bo ceno za svoja dejanja.
The queue for the general reception was very long.	Vrsta za splošni sprejem je bila zelo dolga.
The author’s novel depicts life in this troubled area.	Avtorjev roman prikazuje življenje na tem nemirnem območju.
The young man left school to become a photographer.	Mladenič je zapustil šolo, da bi postal fotograf.
He went straight to the hospital.	Odšel je naravnost v bolnišnico.
He shoved his hands into his pockets.	Roke je potisnil v žepe.
Emotional intelligence seems to be closely linked to creativity.	Zdi se, da je čustvena inteligenca tesno povezana z ustvarjalnostjo.
Tea and coffee are served there.	Tam strežejo čaj in kavo.
These new buildings will make the city more habitable.	Te nove zgradbe bodo naredile mesto bolj primerno za bivanje.
Poultry is a major ingredient in most diets.	Perutnina je glavna sestavina večine diet.
Marbles are polished with machine and hand tools.	Marmorji se polirajo s strojnim in ročnim orodjem.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Obstaja nujna potreba po znanstvenikih, da razvijejo cepiva.
The land is mainly used for grazing.	Zemljišče se pretežno uporablja za pašo.
It's just a theory.	To je samo teorija.
This is very important.	To je zelo pomembno.
It claimed that the evidence had not been proven.	Trdilo je, da dokazi niso bili dokazani.
Repairing this hole will take a few weeks.	Popravilo te luknje bo trajalo nekaj tednov.
The village was three miles away.	Vas je bila tri milje stran.
The copper plates were polished.	Bakrene plošče so bile polirane.
Remember how good it was.	Spomni se, kako dobro je bilo.
Nobody likes to think about their death,	Nihče ne mara razmišljati o svoji smrti,
He was afraid it would be closed.	Bal se je, da bo zaprto.
To tickle your brain, read poetry.	Če želite požgečkati možgane, preberite poezijo.
The attackers burned wooden structures.	Napadniki so požgali lesene konstrukcije.
Dairy products have the highest nutrient content.	Mlečni izdelki imajo najvišjo vsebnost hranil.
Many travelers pass through this airport.	Skozi to letališče gre veliko popotnikov.
We wonder if they would ever leave.	Sprašujemo se, ali bi kdaj odšli.
This is a good place to raise cattle.	To je dobro mesto za gojenje goveda.
Occasionally residents receive alerts.	Občasno prebivalci prejmejo opozorila.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected to his position	Kljub negativni publiciteti je bil politik ponovno izvoljen na svoj položaj
Make good use of your camera.	Dobro izkoristite svoj fotoaparat.
A porpoise sits on a concrete pillar.	Na betonskem stebru sedi plisnjak.
Potato beetles are common pests.	Krompirjevi hrošči so pogosti škodljivci.
Church bells are ringing all over the country.	Cerkveni zvonovi zvonijo po vsej deželi.
And put the dough back in the fridge.	In damo testo nazaj v hladilnik.
Plants and trees are an important source of food.	Rastline in drevesa so pomemben vir hrane.
The shadow of the bow spread across the path.	Senca loka se je razprostirala čez pot.
Given the sad state of recent history,	Glede na žalostno stanje novejše zgodovine,
The fracture was assembled.	Zlom je bil sestavljen.
The crosses were placed next to a large green field.	Križe so postavili ob veliko zeleno polje.
The soldiers broke through the crowd.	Vojaki so se prebili skozi množico.
They ran past the building and chased after the ball.	Stekli so mimo stavbe in se lovili za žogo.
She said she understood.	Rekla je, da razume.
The chef's greatest talent was to prepare delicious dishes,	Kuharjev največji talent je bil za pripravo okusnih jedi,
Their faces were pale.	Njihovi obrazi so bili bledi.
Fedora would make him funny.	Fedora bi ga naredila smešnega.
More birthday parties in the summer months.	Več rojstnodnevnih zabav v poletnih mesecih.
She couldn't take it anymore.	Ni zdržala več.
A daunting task, but definitely worth the time.	Zastrašujoča naloga, a vsekakor vredna časa.
He wanted to turn the clock back.	Želel si je obrniti uro nazaj.
It was more than a century before people realized this.	Minilo je več kot stoletje, preden so ljudje to spoznali.
Make sure the butter is rancid.	Preverite, ali je maslo žarko.
The judge picked up her whistle and blew it loudly.	Sodnica je dvignila njeno piščalko in jo močno zatrobila.
The company wants to build a huge skyscraper.	Podjetje želi zgraditi ogromen nebotičnik.
You should now see several rows of numbers.	Zdaj bi morali videti več vrstic številk.
Millions of people flock to this city every year.	Vsako leto se v to mesto zgrne na milijone ljudi.
Two young boys came to us.	Prišla sta k nam dva mlada fanta.
The fish are spawning right now!	Ribe se drstijo prav zdaj!
They landed in the field.	Pristala sta na polju.
You should be ashamed!	Moral bi se sramovati!
The conservative movement was a new phenomenon.	Konservatorsko gibanje je bilo nov pojav.
Sean steered the vehicle down the interstate.	Sean je vozilo usmerjal po meddržavni cesti.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Asteroidni pas vsebuje milijone majhnih teles.
First, pour the butter into the bowl.	Najprej v posodo vlijemo maslo.
They were her neighbors from the house next door.	Bili so njeni sosedje iz sosednje hiše.
Don't disturb him.	Ne motite ga.
I agreed with that, but it is difficult to enforce.	S tem sem se strinjal, vendar je to težko izvršljivo.
Add butter and eggs.	Dodajte maslo in jajca.
Slowly the street lights came on.	Počasi so se prižgale ulične luči.
Heavy rains combined with heat caused torrential floods.	Močno deževje v kombinaciji s toploto je povzročilo hudourniške poplave.
They provide invaluable service.	Zagotavljajo neprecenljivo storitev.
The young prince has strong ties to the clergy.	Mladi princ ima močne vezi z duhovščino.
She secretly admired my beauty.	Na skrivaj je občudovala mojo lepoto.
You do not have a valid point.	Nimate veljavne točke.
Scientists find strong evidence of erosion.	Znanstveniki najdejo močan dokaz erozije.
You can enter as often as you like.	Vstopate lahko tako pogosto, kot želite.
Finally, the pirates were defeated.	Končno so bili pirati poraženi.
The opposition party ran a heavily divided campaign.	Opozicijska stranka je vodila močno razdeljeno kampanjo.
Guide your tongue along the inside of your mouth.	Z jezikom vodite po notranji strani ust.
The poor are dying of hunger.	Reveži umirajo od lakote.
The machine went ahead and methodically shredded the documents.	Stroj je šel naprej in metodično drobil dokumente.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Izdajalca je odkril njegov neumni brat.
The land can be studied with the help of satellites.	Zemljišče je mogoče preučevati s pomočjo satelitov.
A team of astronomers reports their findings.	Skupina astronomov poroča o svojih ugotovitvah.
She replied that she was interested in history.	Odgovorila je, da jo zgodovina zanima.
Tragedies for the disabled are numerous.	Tragedije za onemogočene so številne.
The clouds will clear up soon.	Oblaki se bodo kmalu zjasnili.
This trunk is used to store clothes.	Ta prtljažnik se uporablja za shranjevanje oblačil.
The soldiers spent the night in a cold, wet tunnel.	Vojaki so prenočili v hladnem, mokrem rovu.
The outlook for many farmers this year is bleak.	Obeti so za številne kmete letos mračni.
Almost all businesses in the region were occupied.	Skoraj vsa podjetja v regiji so bila zasedena.
Lower taxes increase consumer confidence.	Nižji davki povečujejo zaupanje potrošnikov.
There is a certain beauty in pure mathematics.	V čisti matematiki je določena lepota.
The vibrations of the helicopter blades were loud.	Vibracije lopatic helikopterja so bile glasne.
Air pollution threatens human health.	Onesnaženost zraka ogroža zdravje ljudi.
The scanner has changed the habits and lives of millions of people.	Skener je spremenil navade in življenja milijonov ljudi.
This is the man you met yesterday.	To je človek, ki si ga srečal včeraj.
Two players scored two points.	Dva igralca sta osvojila dve točki.
Higher education is entering a golden age.	Visokošolsko izobraževanje vstopa v zlato dobo.
The period of growth is over.	Obdobje rasti je konec.
The soils in this area are almost of no quality.	Tla na tem območju so skoraj brez kakovosti.
The protesters were angry.	Protestniki so bili jezni.
It changed direction.	Spremenilo je smer.
Exposed to air.	Izpostavljeni zraku.
The nearby forest offered many stocks of wood.	Bližnji gozd je ponujal veliko zalog lesa.
Some parts of the city have suffered serious damage.	Nekateri deli mesta so utrpeli resno škodo.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	Pod temi pogoji bo raketa pristala v oceanu.
There is a nuclear waste dump on this mountain.	Na tej gori se nahaja odlagališče jedrskih odpadkov.
I think we'll both get what we need.	Mislim, da bova oba dobila, kar potrebujeva.
Her chair was set against the table.	Njen stol je bil postavljen ob mizo.
The doctor was pleased with the result.	Zdravnik je bil zadovoljen z rezultatom.
In the past, many foreigners came here on vacation.	V preteklosti je veliko tujcev prihajalo sem na počitnice.
She did her homework, though it wasn’t fun.	Naredila je domačo nalogo, čeprav ni bilo zabavno.
Visions turn into nightmares.	Vizije se spremenijo v nočne more.
The adventures began as soon as she got home.	Pustolovščine so se začele takoj, ko je prišla domov.
The small village was near a stream.	Majhna vasica je bila blizu potoka.
Getting sick is an occupational risk.	Zboleti je poklicno tveganje.
The boy raised his eyebrows.	Fant je dvignil obrvi.
Breathe deeply and slowly.	Dihajte globoko in počasi.
The average household has two cars.	Povprečno gospodinjstvo ima dva avtomobila.
Compare the color of that brick with that brick.	Primerjajte barvo te opeke s tisto opeko.
It is true that sumo wrestlers are great.	Res je, da so sumo borec veliki.
For he will command his angels about you,	Kajti svojim angelom bo naročil o tebi,
Her behavior became more than usual.	Njeno vedenje je postalo bolj kot običajno.
He points an accusing finger at you.	Z obtoževalnim prstom pokaže nate.
Some complaints took up to two months to process.	Obravnava nekaterih pritožb je trajala do dva meseca.
Allow the meat to cool before cutting it into cubes.	Pustite, da se meso ohladi, preden ga narežete na kocke.
The wind can cross your path in the desert.	Veter vam lahko preseže pot v puščavi.
The automotive industry was a pioneer in the use of steel.	Avtomobilska industrija je bila pionir uporabe jekla.
Rodents are disgusting.	Glodalci so odvratni.
She supported him through the thick and thin.	Podpirala ga je skozi debelo in tanko.
Do you like my calm voice?	Vam je všeč moj miren glas?
Where would you like to meet?	Kje bi se radi srečali?
The air moves from high to low pressure.	Zrak se premika od visokega do nizkega tlaka.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policy.	Več verig supermarketov je obljubilo reformo svoje trgovinske politike.
Dan adopted two children.	Dan je posvojil dva otroka.
He blamed his wife for the trouble.	Za težave je krivil svojo ženo.
People are salivating more than they should.	Ljudje se slinijo več, kot bi morali.
They danced around the room and celebrated.	Plesali so po sobi in slavili.
As you can imagine, it is extremely popular.	Kot si lahko predstavljate, je izjemno priljubljen.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Kritiki so se na splošno strinjali, da je bil njegov nastop slab.
Water is needed for food growth.	Voda je potrebna za rast hrane.
Shut the faucet, please!	Zaprite pipo, prosim!
The soldier was blinded by the sun.	Vojaka je sonce oslepilo.
Heavy rains created the lake.	Močno deževje je ustvarilo jezero.
Pale clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili bledi oblaki.
The monks guarding the temple refused to do so.	Menihi, ki so varovali tempelj, so to zavrnili.
The asphalt road is now being renovated and repaired.	Asfaltna cesta se zdaj obnavlja in popravlja.
I'm going to sleep now, the girl thought.	Zdaj grem spat, je mislila deklica.
The reef is home to many species of marine life.	Greben je dom številnih vrst morskega življenja.
Many artists rejected even small donations.	Mnogi umetniki so zavrnili celo majhne donacije.
Last year was very hot and dry.	Lansko leto je bilo zelo vroče in suho.
The outage will help him relax.	Izpadu bo pomagalo, da si oddahne.
The fraudster was surprised at the success.	Prevarant je bil presenečen nad uspehom.
Neophyte is a beginner in any field.	Neofit je začetnik na katerem koli področju.
The doctor injected her with serum.	Zdravnik ji je vbrizgal serum.
These people were from another planet.	Ti ljudje so bili z drugega planeta.
The prince was quickly captured by a detective.	Princa je detektiv hitro ujel.
Check out my instagram.	Preverite moj instagram.
Never this.	Nikoli tega.
The Emperor became angry.	Cesar je postal jezen.
The factory employs five hundred people.	Tovarna zaposluje petsto ljudi.
The hypothesis is simple but difficult to prove.	Hipoteza je preprosta, a težko dokazljiva.
Most of these species are now endangered.	Večina teh vrst je zdaj ogroženih.
His dirty clothes were piled up, dressed in thin.	Njegova umazana oblačila so bila nakopičena, oblečena v tanko.
He led the attack and followed the enemy.	Vodil je napad in sledil sovražniku.
The fisherman caught him in the net.	Ribič ga je ujel v mrežo.
The rush of support for this candidate was unexpected.	Naval podpore temu kandidatu je bil nepričakovan.
He won the race.	Zmagal je na dirki.
People with these traits could become great scientists.	Ljudje s temi lastnostmi bi lahko postali odlični znanstveniki.
I rarely go to the movies.	Redko hodim v kino.
It soon became apparent that the informant was a fraud.	Kmalu se je pokazalo, da je obveščevalec prevarant.
He closes his eyes and thinks.	Zapre oči in razmišlja.
This landmark will be difficult to fully restore.	To znamenitost bo težko v celoti obnoviti.
He was soon free.	Kmalu je bil svoboden.
They discovered the remains of an ancient city.	Odkrili so ostanke starodavnega mesta.
You are invited to comments and questions.	Vabljeni na komentarje in vprašanja.
Do you find this shocking?	Se vam zdi to šokantno?
This road was flooded with rain.	To cesto je naplavilo deževje.
The fruit seller observed the disappearance of his goods.	Prodajalec sadja je opazoval izginotje njegovega blaga.
He never showed any sign that he existed.	Nikoli ni pokazal nobenega znaka, da obstaja.
The main candidate urged voters to focus on local issues.	Glavni kandidat je volivce pozval, naj se osredotočijo na lokalna vprašanja.
Buses are such a nuisance.	Avtobusi so taka nadloga.
Puppies are too cute to handle.	Mladiči so preveč ljubki za rokovanje.
There were piercing screams in the air.	V zraku so zazveneli prodorni kriki.
The pilot is trained to dive fast.	Pilot je usposobljen za hitro potapljanje.
They say he was at the front.	Pravijo, da je bil na fronti.
The sharp pain upset her.	Ostra bolečina jo je vznemirila.
You can fish for trout and panfish in this stream.	V tem potoku lahko lovite postrv in panfish.
Diplomats spoke of an impending airstrike.	Diplomati so govorili o bližajočem se zračnem napadu.
He was a handsome man.	Bil je čeden moški.
How will the country recover from the economic downturn?	Kako si bo država opomogla od gospodarskega nazadovanja?
On the way we had to walk on varied terrain.	Na poti smo morali hoditi po razgibanem terenu.
She looked into a deep dark hole.	Pogledala je v globoko temno luknjo.
No one can deny the extraordinary effectiveness of treating children.	Nihče ne more zanikati izjemne učinkovitosti zdravljenja otrok.
I was entrusted with the care of my sister.	Meni so zaupali skrb za mojo sestro.
The church has three types of liturgy.	Cerkev ima tri vrste liturgije.
Try to do something special for the couple.	Poskusite narediti nekaj posebnega za par.
The modern house is very comfortable.	Moderna hiša je zelo udobna.
Such devices have improved the quality of life for all.	Takšne naprave so izboljšale kakovost življenja za vse.
The couch was old and soft.	Kavč je bil star in mehak.
Each house has its own well.	Vsaka hiša ima svoj vodnjak.
Come to the aid of those in need.	Pridite na pomoč tistim, ki potrebujejo pomoč.
The soldiers lined up.	Vojaki so stopili v vrsto.
Rain was forecast in the weather forecast.	V vremenski napovedi je bil napovedan dež.
These countries have great athletes.	Te države imajo odlične športnike.
You really won’t see anything strange with her.	Pri njej res ne boste videli nič čudnega.
The turbine rotates even when the electricity is off.	Turbina se vrti tudi, ko je elektrika izklopljena.
Most of the children in the area attend primary school.	Večina otrok v okolici obiskuje osnovno šolo.
We keep daily diaries.	Vodimo dnevne dnevnike.
The researchers found no correlation.	Raziskovalci so ugotovili, da ni nobene korelacije.
Computer chips are found in almost every device.	Računalniške čipe najdemo v skoraj vsaki napravi.
The family left this place because they were persecuted.	Družina je to mesto zapustila, ker so jo preganjali.
The driver must take regular tests.	Voznik mora opravljati redne teste.
The narrator talks about his sad childhood.	Pripovedovalec govori o svojem žalostnem otroštvu.
The President spoke for one hour.	Predsednik je govoril eno uro.
The truck stopped abruptly.	Tovornjak se je nenadoma ustavil.
No additional information is available.	Dodatne informacije niso na voljo.
He married her within days of meeting her.	Poročil se je z njo v nekaj dneh po srečanju z njo.
The most common reactions were shock and anger.	Najpogostejši reakciji sta bila šok in jeza.
Irish politicians have proven to be corrupt and greedy.	Irski politiki so se izkazali za pokvarjene in pohlepne.
The stranger came alone, dressed in torn rags.	Tujec je prišel sam, oblečen v strgane cunje.
He has received numerous awards for his speeches.	Za svoje govore je prejel številne nagrade.
Hundreds of temples can be found there.	Tam je mogoče najti na stotine templjev.
Theories have been challenged by critics.	Teoriji so izpodbijali kritiki.
The conference has become an annual event.	Konferenca je postala vsakoletni dogodek.
He bought her a present.	Kupil ji je darilo.
She watched intently as the cake was baked in the oven.	Pozorno je opazovala, kako se je torta pekla v pečici.
The exchange rate fluctuated sharply during the crisis.	Tečaj je med krizo močno nihal.
Take five dollars from the cash register.	Vzemite pet dolarjev iz blagajne.
The cat is curled up in a basket.	Mačka je zvita v košari.
He tried to comfort her.	Poskušal jo je potolažiti.
He raised the poster with one hand.	Z eno roko je dvignil plakat.
The scene is depressing.	Prizor je depresiven.
He returned the gun to hiding.	Pištolo je vrnil v skrivališče.
This faculty is very cheap.	Ta fakulteta je zelo poceni.
The original highway now serves as a side road.	Prvotna avtocesta zdaj služi kot stranska cesta.
He always has a smile on his face.	Vedno ima nasmeh na obrazu.
She was waiting for me in front of the restaurant.	Pred restavracijo me je počakala.
He forgot everything about her.	Vse je pozabil nanjo.
The glass is half full.	Kozarec je napol poln.
The village is picturesque.	Vas je slikovita.
We hired a pickpocket to steal surveillance footage.	Za krajo nadzornih posnetkov smo najeli žeparja.
Not a day went by that I didn’t hear about him.	Skoraj ni minil dan, da ne bi slišala zanj.
These books are too heavy to download.	Te knjige so pretežke za prenašanje.
Squid, thank you for being so delicious.	Lignji, hvala, ker ste tako okusni.
Archery was popular in the Middle Ages.	Lokostrelstvo je bilo priljubljeno v srednjem veku.
The thieves are determined to get the money in any way.	Lopovi so odločeni, da bodo denar dobili na kakršen koli način.
The milk curdled and the cheese separated.	Mleko se je sirilo in sir se je ločil.
The boy laughed happily.	Fant se je veselo zasmejal.
The buildings are incomplete.	Stavbe so nepopolne.
These nurses were not trained.	Te medicinske sestre niso bile usposobljene.
The origin of human language is still a mystery.	Izvor človeškega jezika je še vedno skrivnost.
They also have important nutritional value.	Imajo tudi pomembno prehransko vrednost.
They assembled a spaceship.	Sestavili so vesoljsko ladjo.
I have to write a song.	Moram napisati pesem.
The air was thick with moisture.	Zrak je bil gost od vlage.
The strength of this narrow country lies in its pottery skills.	Moč te ozke dežele je v njenih spretnostih v lončarstvu.
The castle has great value for every country.	Grad ima veliko vrednost za vsako državo.
Fearing the crowd, she turned to leave.	V strahu pred množico se je obrnila, da bi odšla.
The man was arrested for hitting a police officer.	Moškega so aretirali, ker je udaril policista.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Čoln je bil opremljen z najnovejšimi navigacijskimi napravami.
There was an intense debate about what needed to be done.	O tem, kaj je treba storiti, je potekala intenzivna razprava.
It is early evening and it is still bright outside.	Zgodnji večer je, zunaj pa je še svetlo.
The farmer was not satisfied with the price.	Kmet ni bil zadovoljen s ceno.
An elderly man was sitting nearby, reading a newspaper.	V bližini je sedel starejši moški in bral časopis.
His gaze rested on the river below.	Njegov pogled je počival na reki spodaj.
The march was obviously difficult.	Pohod je bil očitno težak.
The factory recycled all its waste.	Tovarna je vse svoje odpadke reciklirala.
The weather conditions in this area are unpredictable.	Vremenske razmere na tem območju so nepredvidljive.
Some cities can barely afford to maintain one street.	Nekatera mesta si komaj privoščijo vzdrževanje ene ulice.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Naročila je tri krožnike špagetov z mesno omako.
Exploded rice has become widespread among the poor.	Eksplodirani riž je postal razširjen med revnimi.
The severe cold ate their bones.	Hud mraz jim je pojedel kosti.
I'll take the harder one.	Vzel bom težjega.
Troops fired at an armed enemy.	Čete so streljale na oboroženega sovražnika.
The bird circled overhead and cried.	Ptica je krožila nad glavo in jokala.
The children waited patiently.	Otroci so potrpežljivo čakali.
Many regions are affected.	Številne regije so prizadete.
A flat, open country.	Ravna, odprta dežela.
When a passenger misses his train, he has to book again.	Ko potnik zamudi svoj vlak, mora ponovno rezervirati.
The radio dial protruded from the fireplace.	Radijeva številčnica je štrlela iz kamina.
The current government came to power with the support of the people.	Sedanja vlada je prišla na oblast s podporo ljudi.
In addition, he works as a self-employed person.	Poleg tega dela dela kot samostojni delavec.
The heroine ignores men.	Junakinja ignorira moške.
The goat ran to the trees.	Koza je stekla na drevesa.
There is a state park nearby.	V bližini je državni park.
Her clients and friends were shocked.	Njene stranke in prijatelji so bili šokirani.
This king did not show much energy.	Ta kralj ni pokazal veliko energije.
We entered through the front door.	Vstopili smo skozi vhodna vrata.
A calm blush spilled over her face.	Mirna rdečica ji je prelila obraz.
Clouds are a symbol of optimism.	Oblaki so simbol optimizma.
Most roads in this country consist of two lanes.	Večina cest v tej državi je sestavljena iz dveh pasov.
They found him in the trunk of the car.	Našli so ga v prtljažniku avtomobila.
Walking really long distances is difficult for the human body.	Hoja na res dolge razdalje je težka za človekovo telo.
We went out in the afternoon to enjoy the sun.	Popoldne smo šli ven uživat na soncu.
Excessive use of oil has harmed our environment.	Prekomerna uporaba nafte je škodila našemu okolju.
His anxiety was great.	Njegova tesnoba je bila velika.
You can't do that.	Tega ne smeš storiti.
She reported the matter to the police.	Zadevo je prijavila policiji.
There are many scams in political life.	V političnem življenju je veliko prevar.
For now, let's say "not necessarily."	Za zdaj recimo "ni nujno."
No, that was a bad idea.	Ne, to je bila slaba ideja.
Raw meat is often eaten raw.	Surovo meso pogosto jemo surovo.
The solar wind removes ions	Sončni veter odstranjuje ione
The youth raged against politicians.	Mladina je divjala proti politikom.
The GP will be here for quite some time.	Splošni zdravnik bo tu še kar nekaj časa.
The cows mooed softly.	Krave so tiho mukale.
It's raining a lot here.	Tukaj veliko dežuje.
There was no news from the company.	Iz podjetja ni bilo nobenih novic.
They warned him of the danger.	Opozorili so ga na nevarnost.
These books are essential for entrance exams.	Te knjige so nujne za sprejemne izpite.
Two billion of us will live in these cities.	Dve milijardi nas bo živelo v teh mestih.
The kettle had a narrow spout.	Čajnik je imel ozek izliv.
His story tells of the freedom we have.	Njegova zgodba pripoveduje o svobodi, ki jo imamo.
Wood that has fallen to the ground will be used	Uporabljen bo les, ki je padel na tla
He waved goodbye.	Pomahal je v slovo.
Researchers would like to unravel the mystery.	Raziskovalci bi radi razkrili skrivnost.
He had a habit of lying.	Imel je navado lagati.
Both nations are at war.	Oba naroda sta v vojni.
His younger brother was lucky to escape unharmed.	Njegov mlajši brat je imel srečo, da je pobegnil nepoškodovan.
When you are criticized, always stay calm.	Ko vas kritizirajo, ostanite vedno mirni.
He was probably trying to read the map.	Verjetno je poskušal prebrati zemljevid.
The son failed the exam.	Sin je padel na izpitu.
He turned his head and focused on the sound.	Obrnil je glavo in se osredotočil na zvok.
The stronghold was silent.	Trdnik je molčal.
The product of extreme human suffering is a masterpiece.	Produkt skrajnega človeškega trpljenja, je mojstrovina.
The sales note is a contract of transfer of ownership.	Prodajni list je pogodba o prenosu lastništva.
Women are hungry.	Ženske so lačne.
The pupils of his eyes strode eagerly.	Zenice njegovih oči so se zavzeto sprehajale.
The parade lasted longer than expected.	Parada je trajala dlje, kot je bilo pričakovano.
Animals are the jewels of this park.	Živali so dragulji tega parka.
He was very popular among his colleagues.	Med sodelavci je bil zelo priljubljen.
He became secretary of the house.	Postal je tajnik hiše.
The city was a maze of narrow streets.	Mesto je bilo labirint ozkih uličic.
Jay was a talented singer and dancer.	Jay je bil nadarjen pevec in plesalec.
The cat ran into the house.	Maček je zašel v hišo.
He stopped and briefly missed his memory.	Ustavil se je in na kratko se mu je zgrešil spomin.
The water became cloudy from the mud.	Voda je postala motna od mulja.
No trace of her was found.	O njej niso našli nobenega sledi.
Please keep our secret.	Prosimo, da ohranite našo skrivnost.
A few dozen mice raced around the kitchen, squeaking happily.	Nekaj ​​deset miši je dirkalo po kuhinji in veselo škripalo.
The bill will be paid one day.	Račun bo prispel v plačilo nekega dne.
First you need to remove all the stalks and strings.	Najprej morate odstraniti vse peclje in vrvice.
A heavy line whizzed through the dark clouds.	Huda črta je švigala skozi temne oblake.
It submitted a counter-proposal	Predložilo je nasprotni predlog
The baby grows teeth and grows.	Dojenček izrašča zobke in izrašča.
The child was frightened by the darkness.	Otrok se je prestrašil teme.
She was wrapped in a white sheet.	Zavita je bila v belo rjuho.
His true identity remained a mystery.	Njegova resnična identiteta je ostala skrivnost.
It would be useful to visit the zoo.	Koristno bi bilo obiskati živalski vrt.
No one here blinked an eye.	Nihče tukaj ni trenil z očesom.
The speeches were full of hope.	Govori so bili polni upanja.
The waters rose and flooded the fields.	Vode so se dvignile in poplavile polja.
A proposal was made to set up traffic lights.	Podan je bil predlog za postavitev semaforjev.
The rescue team quickly arrived on the scene.	Reševalna ekipa je hitro prispela na kraj.
He saw her in the distance and said goodbye.	V daljavi jo je zagledal in se poslovil.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Slavo in bogastvo je iskala na zakonskem trgu.
Frightened, she woke up and screamed.	Prestrašena se je zbudila in zakričala.
He fell in love with animals.	Zaljubil se je v živali.
Turns out the actor was a spy.	Izkazalo se je, da je bil igralec vohun.
Some cheese should be eaten at room temperature.	Nekaj ​​sira je treba zaužiti pri sobni temperaturi.
Nice to meet you!	Lepo te je spoznati!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Dubaj je bogat z industrijskim razvojem in industrijo.
The verdict was prepared in advance.	Sodba je bila vnaprej pripravljena.
Do you have any relevant questions?	Imate kakšna ustrezna vprašanja?
But the judges dismissed that as well.	Toda sodniki so tudi to zavrgli.
You have to be patient and persistent.	Morate biti potrpežljivi in ​​vztrajni.
Halfway through, he lifted the martini to his lips.	Na pol poti je dvignil martini do ustnic.
They are trying to reach the desert.	Poskušajo doseči puščavo.
Demand for meaningful employment continues to increase.	Povpraševanje po smiselni zaposlitvi se še naprej povečuje.
Most buses in our city are unreliable.	Večina avtobusov v našem mestu je nezanesljivih.
The view was stunning.	Razgled je bil osupljiv.
No signs of infection were found.	Ni bilo ugotovljenih znakov okužbe.
She finds it hard to write by hand.	Težko ji je pisati z roko.
An exhibition was organized on the occasion of the anniversary.	Ob obletnici je bila organizirana razstava.
The politician tried to cover up his deep depression.	Politik je skušal prikriti svojo globoko depresijo.
Most modern amenities are useless without electricity.	Večina sodobnih udobij je brez elektrike neuporabna.
First, mix the sweeteners with the cream.	Najprej sladila zmešamo s smetano.
He never refuses you anything.	Nikoli ti ničesar ne zavrne.
Not every child feels safe at school.	Vsak otrok se v šoli ne počuti varnega.
The wings of a seabird make beautiful brushes.	Krila morske ptice naredijo čudovite čopiče.
The glass breaks easily.	Steklo se zlahka zlomi.
Like sunflower plants, amaranth needs pollination.	Tako kot sončnične rastline, amarant potrebuje opraševanje.
He was elected president of the league.	Izvoljen je bil za predsednika lige.
There were no angry voices.	Ni bilo jeznih glasov.
Let the dog sleep next to you.	Naj psa spi poleg sebe.
He kicked football desperately, but ran into safety.	Obupno je brcnil nogomet, a je zaletel na varno.
The dictionary was stuffed into a fist.	Slovar je bil polnjen v pest.
She always loved the news at five.	Vedno je imela rada novice ob petih.
A senior police officer questioned all passengers.	Višji policist je zaslišal vse potnike.
I didn't do anything wrong.	Nič nisem naredil narobe.
Rice cooked in milk is better.	Riž, kuhan v mleku, je boljši.
The submarine appeared frequently.	Podmornica se je pogosto pojavljala.
Life here was easier then.	Življenje tukaj je bilo takrat lažje.
Sometimes a month can pass without rain.	Včasih lahko mine mesec brez dežja.
The explosion of the conflict caused a great deal of migration.	Eksplozija konflikta je povzročila veliko migracijo.
You have to be careful when driving on the streets.	Pri vožnji po ulicah morate biti previdni.
He wanted to say something, but he changed his mind.	Želel je nekaj reči, a si je premislil.
Reading is an enjoyable activity.	Branje je prijetna dejavnost.
Many soldiers suffered during the war.	Veliko vojakov je med vojno utrpelo stisko.
Both sides could not agree on a compromise.	Obe strani se nista mogli dogovoriti za kompromis.
The waterfall descends along a rocky gorge.	Slap se spušča po skalnati soteski.
Felled trees block the road.	Podrta drevesa blokirajo cesto.
In the noisy office, she was often at a loss.	V hrupni pisarni je bila pogosto v izgubi.
He saw rabbits running across the field.	Videl je zajce, ki tečejo po polju.
He chatted happily with them.	Z njimi je veselo klepetal.
The photo was taken from a helicopter.	Fotografija je bila posneta iz helikopterja.
Life has improved tremendously over the last decade.	Življenje se je v zadnjem desetletju izjemno izboljšalo.
Rainbows were observed on the ground.	Mavrice so bile opažene na zemlji.
He drew a large cup of tea.	Narisal si je velik kozarec čaja.
The victory parade was followed by a wild celebration.	Po paradi zmag je sledilo divje slavje.
One morning the dog woke them up with its barking.	Nekega jutra jih je pes zbudil s svojim laježem.
He pressed a button and the door opened.	Pritisnil je gumb in vrata so se odprla.
The boss apologized immensely.	Šef se je izredno opravičil.
Few have ever tried to climb it.	Le redki so ga kdaj poskusili splezati.
The child was in a horrible condition.	Otrok je bil v grozljivem stanju.
They expected to celebrate their wedding.	Pričakovala sta, da bosta praznovala svojo poroko.
They often occur in the fall.	Pogosto se pojavijo jeseni.
She gave birth to triplets.	Rodila je trojčke.
It was greed.	To je bil pohlep.
The end of the concert was marred by several unfortunate events.	Konec koncerta je pokvarilo več nesrečnih dogodkov.
The man's lines were obscured by his dark glasses.	Črte moškega so zakrila njegova temna očala.
The gold rush has attracted many people to the area.	Zlata mrzlica je na to območje pritegnila veliko ljudi.
Try to avoid wasting food.	Poskusite se izogniti zapravljanju hrane.
It is essential to prevent any disruption.	Bistveno je preprečiti vse motnje.
Cut across the face of the rose.	Prerežite po obrazu vrtnice.
The moon is much bigger than the sun.	Luna je veliko večja od sonca.
He worked with wood every day.	Vsak dan je delal z lesom.
From staring at the reflections, they see double.	Od strmenja v odseve vidijo dvojno.
As a young boy, he was always intimidated.	Kot mladega fanta so ga vedno ustrahovali.
His voice was hoarse this morning.	Njegov glas je bil to jutro hripav.
He is extremely lazy for those who get up early.	Za zgodaj vstajajoče je izjemno len.
He pointed at her with a wide smile.	S širokim nasmehom je pokazal nanjo.
The old woman had one last thing to do.	Stara je imela še zadnji opravek.
The tunnel will be equipped with lighting.	Predor bo opremljen z razsvetljavo.
Measures have been taken to improve access for people with disabilities.	Sprejeti so bili ukrepi za izboljšanje dostopa za invalide.
There are some bushes and grass by the river.	Ob reki je nekaj grmovja in trave.
This region is known for its rich culinary tradition.	Ta regija je znana po svoji bogati kulinarični tradiciji.
The city government is planning to build a new high school.	Mestna uprava načrtuje gradnjo nove srednje šole.
The candle flame flickers.	Plamen sveče utripa.
Further research is needed on this alleged link.	Potrebne so nadaljnje raziskave o tej domnevni povezavi.
The teacher insisted that his students improve concentration.	Učitelj je vztrajal, da njegovi učenci izboljšajo koncentracijo.
I think kids need a lot more guidance today.	Mislim, da otroci danes potrebujejo veliko več vodenja.
He sorted and marked the items in her backpack.	Razvrstil in označil je predmete v njenem nahrbtniku.
At this beastly act, his jaw opened.	Ob tem zverskem dejanju se mu je odprla čeljust.
I won't let you escape.	Ne bom ti pustila pobegniti.
This was decided by the authorities.	Za to so se odločili pristojni.
All he had left was an empty bottle.	Ostala mu je le prazna steklenica.
We may find a fossil layer from this period.	Morda najdemo fosilno plast iz tega obdobja.
The children ran up and down the street.	Otroci so tekli gor in dol po ulici.
The valley is green-green.	Dolina je zeleno zelena.
They will have to exhibit two books of photographs.	Razstaviti bodo morali dve knjigi fotografij.
The government needs to investigate.	Vlada mora raziskati.
John started protesting, but his father shot him.	John je začel protestirati, a ga je oče ustrelil.
He left her a gift on the doorstep.	Pustil ji je darilo na pragu.
The city is surrounded by four different nature reserves.	Mesto obkrožajo štirje različni naravni rezervati.
People used skates on ponds and lakes.	Ljudje so uporabljali drsalke na ribnikih in jezerih.
The wind surprised our camp.	Veter je naš kamp presenetil.
Mountains occasionally hide treasure.	Gore občasno skrivajo zaklad.
Traffic is a problem in this area.	Promet je na tem področju problem.
No one should be left behind.	Nihče ne sme biti zapuščen.
From here the view is great.	Od tod je razgled odličen.
The colors of the leaves were vivid green.	Barve listov so bile živo zelene.
The most important elements for life are ordinary things.	Najpomembnejši elementi za življenje so običajne stvari.
It's a magic marker.	To je čarobni marker.
I went on my way.	Šla sem po poti.
The incident happened just before noon.	Incident se je zgodil malo pred poldnevom.
His lengthy reports are notoriously dry.	Njegova daljša poročila so zloglasno suha.
Add the dry ingredients and slowly stir in the two eggs.	Dodamo suhe sestavine in počasi vmešamo dve jajci.
Assemble the puzzle.	Sestavite sestavljanko.
He has been steadily descending since the war.	Od vojne se je vztrajno spuščal.
It soon became a famous landmark.	Kmalu je postala znana znamenitost.
A stain runs down his arm.	Po roki teče madež.
Turn down the music!	Utišaj glasbo!
He was worried about his withdrawal	Zaskrbljen je bil zaradi njegovega umika
Like butter, the train arrived on time.	Kot po maslu je vlak prispel pravočasno.
Many islands remained under water.	Mnogi otoki so ostali pod vodo.
She handled the knife professionally.	Z nožem je ravnala strokovno.
Ethnic cleansing was unprecedented in its scope.	Etnično čiščenje je bilo po svojem obsegu brez primere.
She had no desire to study.	Ni imela želje po študiju.
No more questions!	Nič več vprašanj!
The doctors advised me to quit smoking.	Zdravniki so mi svetovali, naj opustim kajenje.
Bright, sunny day.	Svetel, sončen dan.
The endangered animal was rescued from the cage.	Ogroženo žival so rešili iz kletke.
The water from the well was much cleaner.	Voda iz vodnjaka je bila veliko čistejša.
He cursed the calf.	Zaklel je tele.
The climate is constantly changing.	Podnebje se nenehno spreminja.
The members of the delegation worked to maintain their reputation.	Člani delegacije so si prizadevali ohraniti svoj ugled.
A gentle breeze shook the leaves overhead.	Nežen vetrič je potresel liste nad glavo.
They resisted all efforts to remove them.	Upirali so se vsem prizadevanjem, da bi jih odstranili.
The orchard is full of fragrant flowers.	Sadovnjak je poln dišečih cvetov.
Johnson hopes the business will continue.	Johnson upa, da bo posel nadaljeval.
The leaders of the two countries exchanged views on global issues.	Voditelja obeh držav sta izmenjala poglede na globalna vprašanja.
I think you will find my friend's new company very promising.	Mislim, da se vam bo zdela nova družba mojega prijatelja zelo obetavna.
This city has a temperate, maritime climate.	To mesto ima zmerno, morsko podnebje.
The plague destroyed the human population.	Kuga je uničila človeško populacijo.
The nature of his crime has not yet been determined.	Narava njegovega zločina še ni določena.
People all over the world are getting ready to celebrate.	Ljudje po vsem svetu se pripravljajo na praznovanje.
The horrified driver fled to the police station.	Zgroženi voznik je pobegnil na policijsko postajo.
The fashionable sea breeze cooled the summer heat.	Moden morski vetrič je ohladil poletno vročino.
Fortunately, there was no damage.	Na srečo škode ni bilo.
She broke off a piece of toast with her fingers.	S prsti je odlomila kos toasta.
Don't stand there, do something!	Ne stoj tam, naredi nekaj!
Pollution, deforestation and climate change are important issues here.	Onesnaževanje, krčenje gozdov in podnebne spremembe so tukaj pomembna vprašanja.
I arrived just in time to catch the last train.	Prišel sem ravno pravočasno, da ujamem zadnji vlak.
Congress is divided on this issue.	Kongres je glede tega vprašanja razdeljen.
You must be of legal age to vote.	Če želite glasovati, morate biti polnoletni.
The little girl was walking aimlessly around the room.	Punčka se je brezciljno sprehajala po sobi.
He chewed his chewy, buttery pastries thoughtfully for breakfast.	Premišljeno je žvečil svoje žvečljivo, masleno pecivo za zajtrk.
These friends were inseparable.	Ti prijatelji so bili neločljivi.
Holidays and festivals are important aspects of nature.	Prazniki in festivali so pomembni vidiki narave.
He saw a wreath on the door.	Zagledal je venec na vratih.
It replaces the mind.	Zamenja um.
The speech ended shortly after noon.	Govor se je končal kmalu po poldnevu.
Deepen the flavor by adding a little vanilla.	Poglobite okus z dodajanjem malo vanilije.
The skin should be soft and supple.	Koža mora biti mehka in voljna.
The boy smiled broadly, clapping his hands.	Fant se je široko nasmehnil, ploskal z rokami.
The cat was sitting on the windowsill.	Mačka je sedela na okenski polici.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Kmetje pridelujejo pšenico, koruzo in riž.
She decided to go to sleep.	Odločila se je, da gre spat.
Her homeland was attacked by pirates.	Njeno domovino so napadli pirati.
They never changed their minds.	Nikoli niso spremenili svojega mnenja.
Here is a photo of the theatrical scenery.	Tukaj je fotografija gledališke kulise.
She turned to her friend.	Obrnila se je proti svoji prijateljici.
What she really wanted was to sleep.	Kar si je v resnici želela, je bilo spati.
He took off his pants.	Slekel je hlače.
She sat quietly and sipped her coffee.	Tiho je sedela in srkala kavo.
It has helped save millions of pounds in taxes.	Pomagalo je prihraniti milijone funtov pri davkih.
He is at least ten years younger than his wife.	Je vsaj deset let mlajši od svoje žene.
A very controversial figure.	Zelo kontroverzna figura.
He is very rich.	Je zelo bogat.
Most aircraft are made of aluminum.	Večina letal je izdelana iz aluminija.
After that, be sure to fill the sink.	Po tem obvezno napolnite umivalnik.
I washed my feet.	Umila sem si noge.
Bacteria break down starch.	Bakterije razgrajujejo škrob.
The coach was experienced, the result was very good.	Trener je bil izkušen, rezultat je bil zelo dober.
Most people do not know the importance of agriculture.	Pomena kmetijstva večina ljudi ne pozna.
Apple trees are blooming.	Jablane cvetijo.
The road was narrow and winding.	Cesta je bila ozka in ovinkasta.
The orchestra played well.	Orkester je dobro igral.
These stupid rules of posture gave us headaches.	Zaradi teh neumnih pravil o drži so nas bolele glave.
New cuts will have to be made.	Narediti bo treba nove reze.
Please don't speak so loud when we talk on the phone.	Prosim, ne govori tako glasno, ko govorimo po telefonu.
My son’s birthday was last month.	Sinov rojstni dan je bil prejšnji mesec.
This road stretches from here to there.	Ta cesta sega vse od tu do tam.
The weather was unusually cold.	Vreme je bilo nenavadno hladno.
Leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Voditelji obeh strani poskušajo doseči dogovor.
Which of the following sentences has no denial?	Kateri od naslednjih stavkov nima zanikanja?
It is never too late to learn.	Za učenje ni nikoli prepozno.
This species is found in many parts of the world.	To vrsto najdemo v mnogih delih sveta.
Watercolor painting is given a distinctly impressionistic style	Slikanje v akvarelu se poda v izrazito impresionistični slog
The counseling offices were on the ground floor.	Svetovalne pisarne so bile v pritličju.
The poor child cried uncontrollably.	Ubogi otrok je neustavljivo jokal.
The study is trying	Študija poskuša
The palace was surrounded by a high wall.	Palača je bila obdana z visokim zidom.
Don’t be content with just dreaming of changing the world.	Ne bodite zadovoljni samo s sanjanjem o spremembi sveta.
Prepare enough adulthood rites every year.	Vsako leto pripravite dovolj obredov polnoletnosti.
His gaze was fixed on hers.	Njegov pogled je bil uprt v njen.
Rice is a staple food in most countries.	Riž je v večini držav osnovno živilo.
She cried a little.	Malo je zajokala.
He wore elegant clothes.	Nosil je elegantna oblačila.
Several villagers were maimed when a bus crashed.	Več vaščanov je bilo pohabljenih, ko je strmoglavil avtobus.
Some of these ancient vessels are very beautiful.	Nekatere od teh starodavnih posod so zelo lepe.
People have strong social instincts.	Ljudje imajo močne družbene instinkte.
We have a duty to preserve our environment.	Dolžni smo ohranjati svoje okolje.
It is basically a form of suicide.	V bistvu gre za obliko samomora.
He was lying on a bench with his legs dangling.	Ležal je na klopi z visečimi nogami.
She has to make her own decisions.	Odločitve mora sprejemati sama.
He looked very different.	Izgledal je zelo drugače.
The cats, he said, were abandoned.	Mačke, je rekel, so bile zapuščene.
We saw a car driving slowly down the road.	Videli smo avto, ki je počasi vozil po cesti.
The horse chased the antelope.	Konj je zasledoval antilopo.
Once that starts, you can resist.	Ko se to začne, se lahko uprete.
The buildings on this street are very old.	Stavbe na tej ulici so zelo stare.
He finally noticed the hole.	Končno je opazil luknjo.
If you continue to exercise, you will improve.	Če boste nadaljevali z vadbo, se boste izboljšali.
I can still smell that awful stench!	Še vedno čutim ta grozen smrad!
They were obsessed with the latest technology.	Bili so obsedeni z najnovejšo tehnologijo.
When traveling on rough terrain, light packing is required.	Pri potovanju po grobem terenu je potrebno rahlo pakiranje.
The future of the city is unpromising.	Prihodnost mesta je neobetavna.
He jumped into the air.	Skočil je v zrak.
A large crowd gathered at the funeral.	Na pogrebu se je zbrala velika množica.
Their notes were the basis for further research.	Njihovi zapiski so bili podlaga za nadaljnje raziskave.
The prize tempted him, but he had no money.	Nagrada ga je mikala, a denarja ni imel.
But nothing.	Ampak nič.
After long hours of work, she enjoyed tennis.	Po dolgih urah dela je uživala v tenisu.
The child seems uninterested in this conversation.	Otrok je videti nezainteresiran za ta pogovor.
Jim always had a kitchen knife with him.	Jim je vedno imel s seboj kuhinjski nož.
The capabilities of the robot far exceed the expectations of its creators.	Zmogljivosti robota daleč presegajo pričakovanja njenih ustvarjalcev.
It is high time we tackled this "social problem",	Skrajni čas je, da se lotimo tega "družbenega problema",
Investors are nervous about the stock market.	Vlagatelji so nervozni zaradi borze.
At the unveiling ceremony, the mood was gloomy.	Na slovesnosti ob odkritju je bilo razpoloženje mračno.
The forecast predicts heavy rain.	Napoved napoveduje močno deževje.
The quarrel was completely pointless.	Prepiranje je bilo popolnoma nesmiselno.
The girl's face turned pale white.	Deklicin obraz je postal bledo bel.
The manager had a short speech.	Upravitelj je imel kratek govor.
Three people were found dead in the water.	Tri osebe so našli mrtve v vodi.
Now let's decorate.	Zdaj pa okrasimo.
Cigarette ads flood the city streets.	Oglasi za cigarete zasipajo mestne ulice.
Ethnic tensions in the region are ripe.	Etnične napetosti so v regiji zrele.
She lay exhausted on the floor.	Izčrpana je legla na tla.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Številni obiskovalci pridejo, da uživajo v njegovem edinstvenem značaju.
There is nothing like a little fresh air.	Nič ni kot malo svežega zraka.
The spa uses mineral water.	Zdravilišče uporablja mineralno vodo.
This is very problematic.	To je zelo problematično.
The item was used incorrectly.	Predmet je bil nepravilno uporabljen.
The grocery store sells everything from chocolate to rice.	Trgovina z živili prodaja vse od čokolade do riža.
As a boy, he worked very hard at school.	Kot fant je zelo trdo delal v šoli.
More than half of the country is covered by desert.	Več kot polovico države pokriva puščava.
His boots looked crooked.	Njegovi škornji so bili videti ukrivljeni.
This test is too difficult.	Ta preizkus je pretežak.
I dream of my life.	Sanjam o svojem življenju.
He has been working hard in recent days.	V zadnjih dneh je trdo delal.
One third of the world is water.	Tretjina sveta je voda.
There was a lot to celebrate.	Veliko je bilo za praznovanje.
She offered to take her father to the hospital.	Ponudila se je, da bo očeta odpeljala v bolnišnico.
Our party’s vision was an open and democratic society.	Vizija naše stranke je bila odprta in demokratična družba.
The general consensus was that these items are rare collectibles.	Splošno soglasje je bilo, da so ti predmeti redki zbirateljski predmeti.
Put salt in the pot.	V lonec dajte sol.
Here are some great examples!	Tukaj boste našli nekaj lepih primerov!
I didn’t understand why anyone would steal a car.	Nisem razumel, zakaj bi kdo ukradel avto.
Very early spring when the birds were gathering for migration.	Zelo zgodnja pomlad, ko so se ptice zbirale za selitev.
The politician was accused of receiving a bribe.	Politik je bil obtožen prejemanja podkupnine.
This iguana has a mild temperament.	Ta iguana ima blag temperament.
Dinner was organized in honor of the guests.	Večerja je bila organizirana v čast gostom.
My brother has big dreams.	Moj brat ima velike sanje.
Apartment rooms are available to guests.	Gostom je na voljo apartma sob.
Sometimes it works well.	Včasih dobro deluje.
Many countries suffer from poverty diseases.	Številne države trpijo zaradi bolezni revščine.
He looked at his watch.	Pogledal je na uro.
A decade has passed since the end of the war.	Od konca vojne je minilo desetletje.
The local shelter takes in a lot of injured animals every year.	Lokalno zavetišče vsako leto sprejme veliko poškodovanih živali.
The car screamed and stopped.	Avto je zakričal in se ustavil.
In the book, the reader learns who the protagonist is	V knjigi bralec izve, kdo je protagonist
A film about his life has just been released.	Pravkar je izšel film o njegovem življenju.
Dogs are domesticated animals.	Psi so udomačene živali.
Shelf life is printed on certain foods.	Na določenih živilih so natisnjeni roki uporabnosti.
Weather forecasts are for cold and dry weather.	Vremenske napovedi so za hladno in suho vreme.
Littering the streets is a crime.	Smetenje na ulicah je kaznivo dejanje.
Random controlled testing is.	Naključno kontrolirano preskušanje je.
All just friends.	Sva samo prijatelja.
They posed for pictures.	Pozirali so za slike.
Take this bread out of the oven to cool.	Ta kruh vzamemo iz pečice, da se ohladi.
He continued to open the door.	Nadaljeval je z odpiranjem vrat.
Transparent foil was essential for safety.	Prozorna folija je bila bistvenega pomena za varnost.
He dreamed of his own farm.	Sanjal je o lastni kmetiji.
Because they are on summer vacation.	Ker so na poletnih počitnicah.
The cat scratched at the door.	Mačka je praskala po vratih.
The journalists were angry.	Novinarji so bili jezni.
Soldiers should show courage and skill.	Vojaki bi morali pokazati pogum in spretnost.
She has always been involved in politics.	Vedno se je ukvarjala s politiko.
The coffee was hot.	Kava je bila vroča.
High levels of pollution kill wildlife.	Visoke ravni onesnaženja ubijajo prostoživeče živali.
The main building is alerted.	Glavna stavba je opozorjena.
The floor is extremely cold.	Tla so izjemno hladna.
You should eat less or go on a diet.	Morali bi jesti manj ali iti na dieto.
The paint peeled off the house.	Barva se je luščila s hiše.
The city has changed forever.	Mesto se je za vedno spremenilo.
The rock breaks the sea level.	Skala prebija gladino morja.
She drove over wild rapids.	Vozila je čez divje brzice.
Their lifestyle has deteriorated sharply in recent years.	Njihov življenjski slog se je v zadnjih letih močno poslabšal.
These mountains were beautiful.	Te gore so bile čudovite.
She sat by the window and watched the snow calmly.	Sedela je ob oknu in mirno gledala sneg.
Outside the inscription it says 'no wandering'.	Zunaj napis piše 'prepovedano potepanje'.
He usually writes in the afternoon.	Ponavadi piše popoldne.
Several new cases of polio have recently been reported.	Nedavno so poročali o več novih primerih otroške paralize.
He watched their every move.	Opazoval je vsak njihov korak.
This building was once an old train station.	Ta stavba je bila nekoč stara železniška postaja.
They resented the color communities.	Zamerili so se barvnim skupnostim.
Heavy clouds began to roll.	Težki oblaki so se začeli valiti.
The mountain slopes are steep.	Gorska pobočja so strma.
As the royal party approached, the crowd began to roar.	Ko se je kraljeva zabava približala, je začela ropotati množica.
The mechanistic language of science can obscure our limitations.	Mehanistični jezik znanosti lahko prikrije naše omejitve.
When you leave, don’t forget to lock the door.	Ko odhajate, ne pozabite zakleniti vrat.
I smelled her hair.	Zavohal sem njene lase.
Cultural practices vary from country to country.	Kulturne prakse se od države do države razlikujejo.
Several people protested against his visit.	Več ljudi je protestiralo proti njegovemu obisku.
The cat stroked his head.	Mačka je pobožala po glavi.
The building must be demolished within two years.	Stavbo je treba porušiti v dveh letih.
This is the fastest car they have ever made.	To je najhitrejši avto, ki so ga kdaj izdelali.
The army suppressed the rebel forces.	Vojska je zatrla uporniške sile.
Icebergs floated in the far ocean.	V daljnem oceanu so plavale ledene gore.
List names in alphabetical order.	Navedite imena po abecedi.
All the usual suspects were at the scene.	Na prizorišču so bili vsi običajni osumljenci.
He was described as a "corrupt businessman".	Označili so ga kot "skorumpiranega poslovneža".
At that moment, the queen cried.	V tistem trenutku je zajokala kraljica.
The soldier prepares for battle without hesitation.	Vojak se brez zadržkov pripravi na boj.
what were we talking about?	o čem sva se pogovarjala?
Swimming is a lively sport.	Plavanje je živahen šport.
A salty stream of water flowed through the sandy valley.	Skozi peščeno dolino je tekel slani tok vode.
This girl swims like a fish.	Ta punca plava kot riba.
The local community came together to help refugees.	Krajevna skupnost se je združila za pomoč beguncem.
The snow melted from the roof of the house.	Sneg se je stopil s strehe hiše.
Deposits have formed in the valley between the mountains.	V dolini med gorami so nastala nahajališča.
A curious neighbor saw the couple kissing, and ran home.	Radovedna soseda je videla, da se par poljublja, in stekel domov.
Steel is one of the most useful metals.	Jeklo je ena najbolj uporabnih kovin.
Green tea is delicious and refreshing.	Zeleni čaj je okusen in osvežujoč.
You have a few minutes.	Imate nekaj minut.
She let out a loud sigh.	Izpustila je glasen vzdih.
The forest was shrouded in thick fog.	Gozd je bil zavit v gosto meglo.
People here are preparing for earthquakes.	Ljudje se tukaj pripravljajo na potrese.
These goals must be achieved at all costs.	Te cilje je treba doseči za vsako ceno.
An old friend returned to the city after many years.	Stari prijatelj se je po dolgih letih vrnil v mesto.
If they are male and female, they are probably married.	Če sta moški in ženska, sta verjetno poročena.
The professor asks questions to our students.	Profesor postavlja vprašanja našim študentom.
I anxiously shook the box and wondered what was inside.	Zaskrbljeno sem stresel škatlo in se spraševal, kaj je notri.
The gunman fired several times.	Orožnik je večkrat streljal.
If you want to be a good coach, you have to be patient.	Če želite biti dober trener, morate biti potrpežljivi.
The bowl of cracked ice is crazy.	Skleda z razpokanim ledom je nora.
The politician's party received the most votes.	Največ glasov je dobila politikova stranka.
Is it made of wood?	Je iz lesa?
The terrorists hid in their caves.	Terorizirani so se skrili v svoje jame.
This character was known for his sharp tongue.	Ta lik je bil znan po svojem ostrem jeziku.
He sat down and started writing.	Sedel je in začel pisati.
He was gifted with a sharp mind.	Bil je nadarjen z ostrim umom.
Write a letter to your cousin.	Napišite pismo svojemu bratrancu.
A black fox walks through the bushes.	Črna lisica hodi skozi grmovje.
The beach is beautiful.	Plaža je lepa.
I need some money fast.	Hitro potrebujem nekaj denarja.
He carried a bowl of soup to his companions.	Svojim sopotnikom je nesel skledo juhe.
These glasses are not really wine glasses.	Ti kozarci v resnici niso kozarci za vino.
Grandma patted him on the back.	Babica ga je potrepljala po hrbtu.
Derek liked his neighbors.	Dereku so bili njegovi sosedje všeč.
He looked at her.	Pogledal jo je.
I planted some flowers in my garden.	Na svojem vrtu sem posadila nekaj rož.
The author wanted to explore the psychology of violence.	Avtor je želel raziskati psihologijo nasilja.
The horizon was visible in the distance.	Daleč se je videlo obzorje.
Each country has its share of criminals.	Vsaka država ima svoj delež kriminalcev.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Krokodili so največji plazilci v tem rečnem sistemu.
Instead, the results are quite mixed.	Namesto tega so rezultati precej mešani.
Put the noodles in a colander and set aside.	Rezance damo v cedilo in odstavimo.
We hope that a peace agreement can be reached.	Upamo, da bo mogoče doseči mirovni dogovor.
Abatao, the southern region, is made up of deserts and rainforests.	Abatao, južna regija, je sestavljena iz puščav in deževnih gozdov.
By most standards, he had a great career.	Po večini meril je imel odlično kariero.
Take a break and drink some water.	Vzemite si odmor in popijte malo vode.
She used to love playing chess with her old friends.	Nekoč je rada igrala šah s svojimi starimi prijatelji.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Znanstveniki so ustvarili zemljevid onesnaženosti oceana.
The bell rings at nine o'clock.	Zvon zvoni ob deveti uri.
Only one thing is missing.	Samo ena stvar manjka.
The chicken feathers were removed.	Piščančje perje je bilo odstranjeno.
The message to the hotel left today.	Sporočilo v hotel je odšlo danes.
Injecting drug use is common.	Injekcijska uporaba drog je pogosta.
There was a market nearby.	V bližini je bila tržnica.
A cup without a handle lay on a volcanic rock.	Skodelica brez ročaja je ležala na vulkanski skali.
In return, the government built many new roads.	Za nadomestilo je vlada zgradila veliko novih cest.
But this paragraph leads us into treacherous waters.	Toda ta odstavek nas vodi v zahrbtne vode.
A journalist is at the scene and can inform you.	Novinar je na kraju dogodka in vas lahko obvesti.
I can swim underwater for hours and hours.	Pod vodo lahko plavam ure in ure.
He did his job skillfully.	Svojo nalogo je opravil spretno.
Poor children need to sleep hungry.	Ubogi otroci morajo spati lačni.
Observe the boundaries of the forest.	Upoštevajte meje gozda.
Lighting fixtures in winters in the north of the country are usually harsh.	Svetlobne naprave v zimah na severu države so ponavadi ostre.
Trees in cities and along highways line the streets.	Drevesa v mestih in ob avtocestah se vrstijo po ulicah.
The badger is a mammal.	Jazbec je sesalec.
Some books are more expensive than others.	Nekatere knjige so dražje od drugih.
It's been a whole year.	Minilo je celo leto.
The villagers do not have safe drinking water.	Vaščani nimajo varne pitne vode.
Use only fresh ingredients.	Uporabljajte samo sveže sestavine.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Ceste in mostovi so bili pogosto zgrajeni brez strogega načrtovanja.
That party likes to say ugly things.	Ta stranka rada govori grde stvari.
You must select the correct number.	Izbrati morate pravilno številko.
She held me in the fold of her arm.	Držala me je v pregibu roke.
People started to gather, some laughed.	Ljudje so se začeli zbirati, nekateri so se smejali.
What has this got to do with horses?	Kaj ima to opraviti s konji?
Consumers should look for organic products.	Potrošniki bi morali iskati ekološke izdelke.
A group of boys ran by.	Skupina fantov je tekla mimo.
He decided to tell the truth.	Odločil se je povedati resnico.
There was a game in the garden.	Na vrtu je bila igra.
It was raining too hard to drive.	Premočno je deževalo za vožnjo.
Many animals migrate to survive.	Mnoge živali se selijo, da preživijo.
Larger elephants are known to be aggressive.	Znano je, da so večji sloni agresivni.
He raised his hands.	Dvignil je roke.
He shuffled the cards in his hand.	Premešal je karte v roki.
You too would break down, swim	Tudi ti bi se pokvarili, plavajo
A chemical reaction releases a large amount of energy.	Kemična reakcija sprosti veliko količino energije.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Otroci se pogosto začnejo učiti glasbila že v mladosti.
It is important to emphasize this point.	Pomembno je poudariti to točko.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Pitna voda ne predstavlja bistvenega tveganja za zdravje.
We traveled to the village for several days.	Do vasi smo potovali več dni.
It will strike soon.	Kmalu bo udarilo.
The project is expected to begin next year.	Projekt se bo predvidoma začel prihodnje leto.
We agreed to meet the next evening.	Dogovorili smo se, da se dobimo naslednji večer.
The team's results will improve drastically.	Rezultati ekipe se bodo drastično izboljšali.
Three children were sitting on the front porch.	Trije otroci so sedeli na prednji verandi.
She examined him and explained.	Pregledala ga je in mu razložila.
I don’t remember what we were doing that day anymore.	Ne spomnim se več, kaj smo počeli tisti dan.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Pozorno preberite načrte, da zagotovite kakovostno gradnjo.
The consumption of alcoholic beverages is prohibited.	Uživanje alkoholnih pijač je prepovedano.
Predictions were unclear as to what would happen next.	Napovedi niso bile jasne, kaj se bo zgodilo naprej.
She opened the kitchen door and looked outside.	Odprla je kuhinjska vrata in pogledala ven.
He denies the allegations.	Obtožbe zanika.
I really didn't like this man.	Ta človek mi res ni bil všeč.
The snake slid toward the girl.	Kača je drsela proti deklici.
In other words, this can no longer be considered voluntary.	Z drugimi besedami, tega ne moremo več šteti za prostovoljno.
Tough construction project.	Težak gradbeni projekt.
She encouraged students to play sports.	Študente je spodbujala k športu.
This way you will run into all sorts of problems.	Tako boste naleteli na vse vrste težav.
Even the best drainage systems can spoil performance.	Tudi najboljši drenažni sistemi lahko pokvarijo delovanje.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Svojo osemletno hčer je objela in poljubila.
So the old woman apologized to the boy.	Tako se je starka opravičila dečku.
You need to find a blue old woman.	Poiskati morate modro staro žensko.
Invited to a meeting, she sat down.	Povabljena na sestanek je sedla.
Almost all marine life is in danger.	Skoraj vse morsko življenje je v nevarnosti.
He also emphasizes the benefits of teamwork.	Poudarja tudi prednosti timskega dela.
Flowering plants heralded the end of winter.	Cvetoče rastline so naznanile konec zime.
Drink a sip from the spout.	Popijte požirek iz izliva.
This is a common belief among scientists.	To je splošno prepričanje med znanstveniki.
Zaman searched and found nothing.	Zaman je iskal in ni našel ničesar.
The guard dog watched the herd of dogs.	Pes čuvaj je opazoval trop psov.
I bought some groceries yesterday.	Včeraj sem kupil nekaj živil.
Even a small stream can produce electricity.	Celo majhen potok lahko proizvede električno energijo.
The cavalry galloped recklessly forward.	Konjenica je nepremišljeno galopirala naprej.
Her salary was deprived.	Njena plača je bila prikrajšana.
So when the bouquets wear out, it’s time for a change.	Torej, ko se šopki obrabijo, je čas za spremembo.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Prvotno trdnjava, zdaj pa turistična atrakcija.
There was something wrong with the kitchen.	Nekaj ​​je bilo narobe s kuhinjo.
A tall building was being built across the road.	Čez cesto se je gradila visoka stavba.
The speed of the trolley is regulated.	Hitrost vozička je regulirana.
She was bitten by a neighbor's dog.	Ugriznil jo je sosedov pes.
She complained about the noise.	Pritožila se je nad hrupom.
The crystallization process is a common industrial process.	Postopek kristalizacije je običajen industrijski postopek.
He poured himself another drink.	Natočil si je še eno pijačo.
They hadn't fired from the edge of the box yet.	Z roba škatle še niso streljali.
They increased his strength, but the performance remained disappointing.	Povečali so njegovo moč, vendar je izvedba ostala razočarana.
They were arrested when a police officer was shot.	Aretirali so jih, ko so ustrelili policista.
I'll be waiting for you outside.	Čakal te bom zunaj.
Winners are likely to receive a nice basket of fruit.	Zmagovalci bodo verjetno prejeli lepo košaro sadja.
The painting is an abstract landscape.	Slika je abstraktna pokrajina.
The politician must present his plans to the public.	Politik mora svoje načrte predstaviti javnosti.
This road is in terrible condition.	Ta cesta je v groznem stanju.
This leads to a reduction in the number of bees.	To vodi do zmanjšanja števila čebel.
These trainees will become more productive at work.	Ti pripravniki bodo pri delu postali bolj produktivni.
Nodlon is a thriving hive of activity	Nodlon je cvetoč panj dejavnosti
After sixty minutes of training, he was exhausted.	Po šestdesetih minutah vadbe je bil izčrpan.
This is what encouraged her to finish school.	Prav to jo je spodbudilo k dokončanju šolanja.
Drivers are required to take out insurance.	Vozniki so dolžni skleniti zavarovanje.
A wave of horror moved over the room.	Val groze se je premaknil nad sobo.
The first sitting will be put to the vote.	Prva seja bo namenjena glasovanju.
The disease is caused by bacteria.	Bolezen povzročajo bakterije.
Costs are lower for customers who buy in bulk.	Stroški so nižji za stranke, ki kupujejo v razsutem stanju.
It became completely covered.	Postalo je popolnoma zajeto.
They returned to the old house where he was born.	Vrnili so se v staro hišo, kjer se je rodil.
Dozens of children were rescued.	Rešenih je bilo več deset otrok.
The horizon of the city is littered with skyscrapers.	Obzorje mesta je posejano z nebotičniki.
This year they cut my salary again.	Letos so mi spet znižali plačo.
Use hot water to dissolve the sugar.	Uporabite vročo vodo, da raztopite sladkor.
When we lived here, the trees were huge.	Ko smo živeli tukaj, so bila drevesa ogromna.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Vlada je sprejela ukrepe za zmanjšanje kršitev javnega reda.
Even a little patience can gradually become fatal.	Tudi majhna potrpežljivost lahko postopoma postane usodna.
The wood was soft but strong.	Les je bil mehak, a močan.
Use a cup to check.	Za preverjanje uporabite skodelico.
This television program has a cult.	Ta televizijski program ima kult.
He suspected the trap, but entered anyway.	Sumil je na past, a je vseeno vstopil.
Gold is rare.	Zlato je redko.
An angry woman stood over her husband.	Jezna ženska je stala nad svojim možem.
Both rooms look pretty much the same.	Obe sobi sta videti precej enaki.
The attendant mumbled something into the phone.	Dežurni je nekaj zamomljal v telefon.
The worker dropped the bucket again.	Delavec je zopet spustil vedro.
Competitors participated in tiddly winking.	Tekmovalci so sodelovali v tiddly winking.
Temperature affects tea.	Temperatura vpliva na čaj.
You must complete this section before proceeding.	Preden nadaljujete, morate izpolniti ta razdelek.
Scientists would present their findings.	Znanstveniki bi predstavili svoje ugotovitve.
The brutal dictator was overthrown by a rebel army.	Brutalnega diktatorja je strmoglavila uporniška vojska.
He laughed out loud, twice.	Zasmejal se je na glas, dvakrat.
Red, mixed with gray mist.	Rdeče, pomešano s sivo meglico.
There is a block of rituals on the table.	Na mizi stoji blok obreda.
The traveler enjoyed a summer song of cicadas.	Popotnik je užival v poletni pesmi cikad.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
This is an important part of their culture.	To je pomemben del njihove kulture.
He seems to be against this idea.	Zdi se, da je proti tej ideji.
Men are like children.	Moški so kot otroci.
I'll make you a sandwich.	Naredil ti bom sendvič.
So why bother with that?	Torej, zakaj bi se s tem obremenjevali?
She ordered a cup of coffee.	Naročila je skodelico kave.
Only one mosquito was found.	Najden je bil le en komar.
The seat is surprisingly comfortable.	Sedež je presenetljivo udoben.
These countries enjoyed relative peace.	Te države so uživale relativni mir.
The injured were taken to hospital.	Poškodovane so prepeljali v bolnišnico.
Politics prevails in our society.	Politika prevladuje v naši družbi.
We accelerated quickly.	Hitro smo pospešili.
She informed the officer that she was the victim.	Policista je obvestila, da je žrtev.
In the desert, the air is very hot and dry.	V puščavi je zrak zelo vroč in suh.
He was rescued by paramedics.	Rešili so ga reševalci.
It is the only international airport in the region.	To je edino mednarodno letališče v regiji.
It was a cloudy day.	Bil je oblačen dan.
The priest blessed the bride and groom.	Duhovnik je blagoslovil svate.
They admire her for her literary abilities.	Občudujejo jo zaradi svojih literarnih sposobnosti.
The teachers decided to start their annual vacation today.	Učitelji so se odločili, da se danes začnejo njihove letne počitnice.
I was surrounded by a sense of gratitude.	Obdal me je občutek hvaležnosti.
Mix all ingredients together.	Vse sestavine zmešajte skupaj.
The carriage stopped on the tracks.	Kočija je obstala na tirnicah.
The penalty for violating curfew was severe.	Kazen za kršitev policijske ure je bila stroga.
The company sold its property at a loss.	Družba je svoje nepremičnine prodala z izgubo.
Flood waters are often a threat to ships and boats.	Poplavne vode so pogosto grožnja za ladje in čolne.
He beat her relentlessly.	Neusmiljeno jo je premagal.
The young man smiled generously.	Mladenič se je velikodušno nasmehnil.
He climbs the stairs to his office.	Po stopnicah se povzpne v svojo pisarno.
Enough to share.	Dovolj je za delitev.
He hugged the baby.	Objel je otroka.
Why were you at that cemetery?	Zakaj si bil na tistem pokopališču?
The merchant's wife baked a cake.	Trgovčeva žena je spekla torto.
There was something wrong with his computer.	Nekaj ​​je bilo narobe z njegovim računalnikom.
The air was thick with dust.	Zrak je bil gost prahu.
Proceeds went to the urban poor.	Izkupiček je šel mestnim revnim.
It is best to cook chicken alive.	Piščanca je najbolje kuhati živega.
The palace seemed rather strange.	Palača se je zdela precej čudna.
One of the largest temples in the city.	Eden največjih templjev v mestu.
Sunglasses and sweater ready, she set off.	Sončna očala in pulover pripravljena, se je odpravila.
His interests are far from sheep.	Njegovi interesi so daleč od ovc.
Many say the consequences of pollution are irreparable.	Mnogi pravijo, da so posledice onesnaženja nepopravljive.
He set off with fifty dollars.	Na pot se je odpravil s petdesetimi dolarji.
These explorers sailed west.	Ti raziskovalci so pluli proti zahodu.
Keep the car windows closed.	Okna avtomobila naj bodo zaprta.
The older woman was old and weak.	Starejša ženska je bila stara in šibka.
Smoking is a serious health risk.	Kajenje je resno tveganje za zdravje.
A warm shower washed away the sweat.	Topla prha je sprala znoj.
Steam engines use coal to produce mechanical energy.	Parni stroji uporabljajo premog za proizvodnjo mehanske energije.
The eyes of this frog are light green.	Oči te žabe so svetlo zelene.
Many useful tools were discovered in the excavation.	V izkopu so odkrili številna uporabna orodja.
The villagers were appalled by the changes.	Vaščani so bili nad spremembami zgroženi.
However, the general public is not convinced.	Vendar širša javnost ni prepričana.
He lives in a lovely house.	Živi v ljubki hiši.
A black flag fluttered above this village.	Nad to vasjo je plapolala črna zastava.
Her husband was killed in action.	Njen mož je bil ubit v akciji.
She is eighteen years old.	Stara je osemnajst let.
He can't swim.	Ne zna plavati.
No one was allowed to leave the island.	Nihče ni smel zapustiti otoka.
Communities were destroyed.	Skupnosti so bile uničene.
Failure to take action can lead to depletion of natural resources.	Neukrepanje lahko povzroči izčrpavanje naravnih virov.
She was dressed in a simple white dress.	Oblečena je bila v preprosto belo obleko.
He was accused of being a smuggler.	Očitali so mu, da je tihotapec.
Police officers have threatened to question the CEO.	Policisti so zagrozili, da bodo zaslišali predsednika uprave.
Don’t write on this paper.	Ne pišite na ta papir.
This combination works well.	Ta kombinacija dobro deluje.
Such changes are likely to continue.	Takšne spremembe se bodo verjetno nadaljevale.
The prisoners were driven to the meeting place.	Ujetnike so zgnali na mesto srečanja.
Did you really travel?	Si res potoval?
What kind of food is served in this restaurant?	Kakšno hrano strežejo v tej restavraciji?
The merchant barely looked at his watch.	Trgovec je komaj pogledal na uro.
Floods are, of course, the worst.	Poplave so seveda najhujše.
The lake is a shallow depression in the plain.	Jezero je plitva vdolbina v ravnini.
The barrel was filled with delicious wine.	Sod je bil napolnjen z okusnim vinom.
The truck raced along our country roads.	Tovornjak je dirkal po naših podeželskih cestah.
They landed in the market.	Pristali so na trgu.
That was great for toast.	To je bilo odlično za toast.
Coat closet, umbrella stand.	Omara za plašče, stojalo za dežnike.
The traffic was so heavy that it was difficult to cross.	Promet je bil tako gost, da je bilo težko prečkati.
She tilted her head and frowned.	Nagnila je glavo in se namrščila.
In recent years, his research has focused on physiology.	V zadnjih letih se njegove raziskave osredotočajo na fiziologijo.
How do you make a cake?	Kako narediš torto?
It was difficult to extract meaning from his words.	Iz njegovih besed je bilo težko izluščiti pomen.
Ralph threw a bottle of water as far as he could.	Ralph je vrgel steklenico vode, kolikor je mogel.
The bearded man looked at his watch.	Bradati moški je pogledal na uro.
Her smile faded.	Njen nasmeh je zbledel.
We will address the issue immediately.	Težavo bomo obravnavali takoj.
I made this dish with my own hands.	To jed sem naredila z lastnimi rokami.
We urgently need to develop energy alternatives.	Nujno moramo razviti energetske alternative.
A cult with a dark and violent history.	Kult s temno in nasilno zgodovino.
Local doctors have taken a more active role.	Dejavnejšo vlogo so prevzeli lokalni zdravniki.
The peak of the monsoon season is over.	Vrhunec monsunske sezone je minil.
They shouted angrily at the politician.	Jezno so zavpili na politika.
This herd of cows is extremely obedient.	Ta čreda krav je izjemno poslušna.
These instructions may seem confusing, the teacher said.	Ta navodila se lahko zdijo zmedena, je dejal učitelj.
His outburst was received with stony silence.	Njegov izpad je bil sprejet s kamnitim molkom.
The bride was left breathless with excitement.	Nevesta je ostala brez sape od navdušenja.
Bend down and touch your toes.	Upognite se in se dotaknite prstov na nogah.
Stone, paper, scissors is child's play.	Kamen, papir, škarje je otroška igra.
She wore her formal dress.	Nosila je svojo formalno obleko.
Some argue that progress is not possible without peace.	Nekateri trdijo, da napredek ni mogoč brez miru.
The castle was scary.	Grad je bil strašljiv.
As good as	Tako dobro, kot
The museum is worth a visit.	Muzej je vreden ogleda.
Just then, her eyes rolled back into her head.	Ravno takrat so se ji oči zavile nazaj v glavo.
He wanted life to be fair.	Želel je, da bi bilo življenje pravično.
He wasn't sure he understood.	Ni bil prepričan, da je razumel.
Store owners refuse to clean their stores.	Imetniki trgovin zavračajo čiščenje svojih trgovin.
This tree is full of edible fruits.	To drevo je polno užitnih sadežev.
He lifted the rifle over his shoulder.	Dvignil je puško na ramo.
Are you okay now?	Ste zdaj v redu?
The accident claimed the life of the driver.	Nesreča je terjala življenje voznika.
Party leaders carefully supervise their members.	Vodje strank skrbno nadzorujejo svoje člane.
He stared into the distance, as if in a dream.	Zrl je v daljavo, kot v sanjarjenju.
The city was known for its literature.	Mesto je bilo znano po svoji literaturi.
As a result of these attacks, the company's profits fell.	Zaradi teh napadov se je dobiček podjetja zmanjšal.
When he arrived, he was greeted by a young girl.	Ko je prišel, ga je pozdravilo mlado dekle.
Is her accent weird to you?	Vam je njen naglas čuden?
She pushed the chair back.	Odmaknila je stol nazaj.
She was appalled by the behavior of co-workers.	Nad vedenjem sodelavcev je bila zgrožena.
Studies have linked mental stress to declining levels of happiness.	Študije so povezale duševni stres z upadanjem ravni sreče.
I let the dog travel freely.	Psa sem pustil prosto potovati.
Many women apply for this job.	Za to delo se prijavi veliko žensk.
Ants do not spin silk.	Mravlje ne predejo svile.
She looked at the calendar.	Pregledala je koledar.
How will the drought affect the people of this region?	Kako bo suša vplivala na ljudi v tej regiji?
The banking office is close to the train station.	Bankirna pisarna je blizu železniške postaje.
The commission rejected the bill.	Komisija je predlog zakona zavrnila.
Police arrested a man, a beggar and a thief.	Policisti so aretirali moškega, berača in tatu.
The lights went out and everything turned black.	Luči so ugasnile in vse je postalo črno.
He woke up with a start.	Zbudil se je s štartom.
Public transport ads are frightening.	Oglasi o javnem prevozu vzbujajo strah.
A child was injured in a car accident yesterday.	Otrok se je včeraj v prometni nesreči poškodoval.
His manuscript turned out to be prophetic.	Njegov rokopis se je izkazal za preroškega.
The king's soldiers marched into the city.	Kraljevi vojaki so vkorakali v mesto.
Further research is needed to confirm these theories.	Za potrditev teh teorij so potrebne nadaljnje raziskave.
The beaches are beautiful.	Plaže so čudovite.
She raised her hand toward him to stop.	Dvignila je roko proti njemu, da bi se ustavila.
All children attend music lessons.	Vsi otroci obiskujejo pouk glasbe.
If you want to eat radish, you need to peel its skin.	Če želite jesti redkvico, ji morate olupiti kožo.
He inflated his faucet.	Napihnil je svojo pipo.
The path to the city winds through dramatic mountains.	Pot v mesto se vije skozi dramatične gore.
He sipped my coffee.	Srkal je mojo kavo.
Are you happy with the food?	Ste zadovoljni s hrano?
He is the only person who will ever understand me.	On je edina oseba, ki me bo kdaj razumela.
Don't be attentive.	Ne biti pozoren.
She called him a fool.	Poklicala ga je za bedaka.
Promotions and prizes were collected in a nice folder.	Promocije in nagrade so bile zbrane v lično mapo.
Pollution destroys local crops.	Onesnaževanje uničuje lokalne pridelke.
There was an attack on the house a month ago.	Pred mesecem dni je prišlo do napada na hišo.
A strange story captured the imagination of the people.	Čudna zgodba je ujela domišljijo ljudi.
Give chicken, ginger, star anise, soy sauce	Dajte piščanca, ingver, zvezdasti janež, sojino omako
It hurts to hear me.	Boli me slišati.
Large and spacious, with high ceilings and atrium.	Velik in prostoren, z visokimi stropi in atrijem.
Dragons are always angry at this time of year.	Zmaji so v tem letnem času vedno jezni.
The most boring guy in the class.	Najbolj dolgočasen fant v razredu.
That was bad news for the student.	To je bila slaba novica za študenta.
The use of this substance was banned.	Uporaba te snovi je bila prepovedana.
Park the car carefully.	Previdno parkirajte avto.
Tourists listen carefully to the guide's speech.	Turisti pozorno poslušajo vodnikov govor.
The river creates a beautiful scene!	Reka ustvarja čudovit prizor!
He was very interested in rocks and minerals.	Zelo se je zanimal za kamnine in minerale.
Their skin was blue.	Njihova koža je bila modra.
Voters looked at her suspiciously.	Volivci so jo gledali sumničavo.
Don't call him a liar.	Ne kliči ga lažnivec.
The leader hoped to drop the charges against her.	Vodja je upal, da bo opustil obtožbe proti njej.
He bathed for hours with a spoon.	Ure je kopal z žlico.
Divide it into four.	Razdelite ga na štiri.
A thick fog rose and revealed a bright moon.	Gosta megla se je dvignila in razkrila svetlo luno.
The conversation was bitter.	Pogovor je bil grenak.
The flood caused chaos everywhere.	Poplava je povsod povzročila kaos.
Of the three judges, one gave preference to the accused.	Od treh sodnikov je eden dal prednost obtožencu.
The attraction of the place is great.	Privlačnost mesta je velika.
Reduce heat to low.	Zmanjšajte ogenj na nizek.
Senseless violence is as old as civilization itself.	Nesmiselno nasilje je staro toliko kot civilizacija sama.
Scarab beetle.	Hrošč skarabeja.
Lennon's dream of world peace did not come true.	Lennonove sanje o svetovnem miru se niso uresničile.
Dust swirled around our feet.	Okoli naših nog se je vrtinčil prah.
It is valued for its calming effect.	Cenjen je zaradi svojega pomirjevalnega vpliva.
We ordered wine at dinner and enjoyed it.	Ob večerji smo naročili vino in uživali.
The captain ordered his men to make a plan.	Kapitan je svojim možem ukazal, naj naredijo načrt.
We returned to the city with high hopes.	V mesto smo se vrnili z velikimi upi.
The government is trying to control the press.	Vlada poskuša nadzorovati tisk.
Someone is knocking on the door.	Nekdo trka na vrata.
The train station is usually crowded.	Na železniški postaji je običajno gneča.
Politicians have promised to address the issue.	Politiki so obljubili, da bodo to vprašanje obravnavali.
Activity in this area could threaten its fragile ecosystem.	Dejavnost na tem območju lahko ogrozi njegov krhek ekosistem.
They have never seen wolves here.	Tu še nikoli niso videli volkov.
When the door creaked, the child jumped.	Ko so vrata zaškripala, je otrok skočil.
What is your favourite color?	Katera je tvoja najljubša barva?
Each team has fifteen players.	Vsaka ekipa ima petnajst igralcev.
Prestigious higher education institution.	Prestižna visokošolska ustanova.
All your friends will be there.	Vsi vaši prijatelji bodo tam.
She didn't ask me for an opinion.	Ni me vprašala za mnenje.
This school will be your goal in time.	Ta šola bo pravočasno vaš cilj.
The behavior of the delegates was not polite.	Obnašanje delegatov ni bilo vljudno.
The rich man’s family has been rich for centuries.	Bogataševa družina je bila stoletja bogata.
It rained all night.	Vso noč je deževalo.
Laughter echoed across the room.	Po sobi je odjeknil smeh.
Animals walk in the savannah.	Živali se sprehajajo po savani.
The wolf growled.	Volk je zarenčal.
There was a lot of confusion about this year’s data.	Glede letošnjih podatkov je bilo veliko zmede.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Politikom so očitali, da so poskušali kupiti glasove.
Didn't you see the signpost?	Nisi videl smerokaza?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Dokaz tega izreka je pravzaprav precej preprost.
Opened a new conference center.	Odprl nov konferenčni center.
New immigrants often find it difficult to find work.	Novi priseljenci pogosto težko najdejo delo.
The horse rose to its hind legs.	Konj se je dvignil na zadnje noge.
It's all over.	Vse se konča.
It helps the poor.	Pomaga revnim.
Fever is a disease caused by lack of water.	Vročina je bolezen, ki nastane zaradi pomanjkanja vode.
He could not breathe without the oxygen tank.	Brez posode s kisikom ni mogel dihati.
You don’t have to write a computer program.	Ni vam treba napisati računalniškega programa.
They like to bet on horse races.	Radi stavijo na konjske dirke.
Let us starve the fanatics of military power.	Stradajmo fanatike vojaške moči.
Housing costs are rising rapidly.	Stroški stanovanj hitro rastejo.
There may be houses in small spaces.	V majhnih prostorih so lahko hiše.
I grow corn, corn and even more corn.	Pridelujem koruzo, koruzo in še več koruze.
Kids are crazy about basketball.	Otroci so nori na košarko.
Some believe that social mobility is impossible.	Nekateri menijo, da je socialna mobilnost nemogoča.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Konkurenca je bila huda, na stotine prijav.
The Management Board voted unanimously in favor of the proposal.	Upravni odbor je soglasno glasoval za predlog.
Today it is written in myths and legends.	Danes je zapisano v mitih in legendah.
Let nature go its own way.	Pustite naravi, da gre po svoje.
The equipment will be checked before purchase.	Oprema bo pred nakupom preverjena.
Cook the rice and serve the chicken.	Skuhamo riž in postrežemo piščanca.
We will do this as soon as the meeting starts.	To bomo storili takoj, ko se bo srečanje začelo.
There were four visitors last week.	Prejšnji teden so bili štirje obiskovalci.
The overall unemployment rate fell last year.	Skupna stopnja brezposelnosti se je lani zmanjšala.
When the rain fails, the yield is reduced.	Ko deževje ne uspe, se pridelek zmanjša.
They went back to her home.	Odšli so nazaj do njenega doma.
Although the researchers suggested a possible link, the results were unconvincing.	Čeprav so raziskovalci predlagali možno povezavo, so bili rezultati neprepričljivi.
Generous pension	Velikodušna pokojnina
Some have been successful and others have failed.	Nekateri so bili uspešni, drugi pa neuspešni.
The fans shouted.	Navijači so vzklikali.
Militants often gathered here.	Tu so se pogosto zbirali militanti.
Become a farmer.	Postanite kmet.
Comics are often a moral lesson.	Stripi pogosto predstavljajo moralno lekcijo.
You can submit your job application online.	Svojo prijavo za zaposlitev lahko oddate na spletu.
The king has a special brush made especially for painting.	Kralj ima poseben čopič, narejen posebej za slikanje.
You'll be in line soon.	Kmalu boš prišel na vrsto.
Until a few years ago, it was a small village.	Še pred nekaj leti je bila to majhna vas.
Only authorized vehicles can park here.	Tukaj lahko parkirajo samo pooblaščena vozila.
He promised to dedicate his life to modeling.	Obljubil je, da bo svoje življenje posvetil manekenstvu.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Ta poskus je bil izveden v laboratorijskih pogojih.
Consequently, paper profit.	Posledično papir dobiček.
She was overwhelmed by weeks of constant fear.	Obvladali so jo tedni nenehnega strahu.
Appreciate the sacrifices of our ancestors.	Cenite žrtvovanja naših prednikov.
Both are correct.	Oba sta pravilna.
A gentle breeze sewed through his hair.	Nežen vetrič je šival skozi njegove lase.
He has a strong physique.	Je močne postave.
He was looking at a distant mountain.	Gledal je v neko daljno goro.
Such a place is in my price range.	Takšno mesto je v mojem cenovnem razredu.
Unfortunately, the opera is no longer performed.	Žal se opera ne izvaja več.
Ask questions to test your understanding.	Postavite vprašanja, da preverite svoje razumevanje.
The farmer continued to cultivate the land.	Kmet je nadaljeval z obdelovanjem zemlje.
The door opened.	Vrata so se odprla.
Police said there were no witnesses.	Policija je sporočila, da prič ni.
Stretch the length of the string between two points.	Raztegnite dolžino vrvice med dvema točkama.
He suffered a heart attack.	Utrpel je srčni napad.
Listen to his song.	Poslušajte njegovo pesem.
The protesters eventually left.	Demonstranti so na koncu odšli.
We beat these teams ten to one.	Te ekipe smo premagali deset proti ena.
The crime scene is closed.	Kraj zločina je zaprt.
Matter is an important component of the human body.	Snov je pomembna sestavina človeškega telesa.
We were shaking from the frost.	Tresli smo se od mraza.
If you reduce the building, you will need less iron.	Če zgradbo zmanjšate, boste potrebovali manj železa.
Always observe the speed limit!	Vedno upoštevajte omejitev hitrosti!
The trip was pure torture.	Potovanje je bilo čisto mučenje.
Test these for size.	Preizkusite te za velikost.
The wine is made from fermented grape juice.	Vino je narejeno iz fermentiranega grozdnega soka.
The temperature was more reasonable.	Temperatura je bila bolj razumna.
The engine was noisy.	Motor je bil hrupen.
We will all be there.	Vsi bomo tam.
Out of gas.	Zmanjkalo je plina.
Fill the kettle with water.	Napolnite kotliček z vodo.
He spent a lot of money to repair the car.	Za popravilo avtomobila je porabil veliko denarja.
Gradually, the man's face began to change.	Postopoma se je moški obraz začel spreminjati.
Attach the tips to the skis.	Konice pritrdite na smuči.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Mravlje so hitro odnesle sladkor nazaj v svoje gnezdo.
The locomotive was painted green.	Lokomotiva je bila pobarvana zeleno.
Then he sat down and started reading.	Nato se je usedel in začel brati.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Te mešane slike so bile nato podvržene nekaterim kompleksnim cepivom.
The water evaporates and rises.	Voda izhlapi in se dvigne.
Most of the rest do not want to talk to reporters.	Večina preostalih noče govoriti z novinarji.
Jael didn't help with the dish.	Jael ni pomagala s posodo.
Leaders in this country are often elected by universal suffrage.	Voditelji v tej državi so pogosto izvoljeni s splošnim glasovanjem.
A greedy pig who thinks only of himself.	Pohlepni prašič, ki misli samo nase.
Wednesday is market day.	Sreda je tržni dan.
The doorbell rang loudly.	Zvonec na vratih je glasno zazvonil.
So we need more water?	Torej potrebujemo več vode?
Only twenty of his disciples gathered.	Zbralo se je le dvajset njegovih učencev.
The lion lies on a plane.	Lev leži na ravnini.
They are victims of their own success.	So žrtve lastnega uspeha.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Naš učitelj vedno poudarja pomen trdega dela.
Doctors do the hard work.	Zdravniki opravljajo težko delo.
Do not bother applying to the skin.	Ne obremenjujte se z nanašanjem na kožo.
The floor creaked.	Tla so škripala.
The surroundings are barren and inhospitable.	Okolica je pusta in negostoljubna.
The forest is rich in trees.	Gozd je bogat z drevesi.
This time he decided to write.	Tokrat se je odločil pisati.
These pulleys can be used to lift very heavy things.	Ti škripci se lahko uporabljajo za dvigovanje zelo težkih stvari.
The tomatoes were greenish in color.	Paradižnik je bil zelenkaste barve.
Two snakes were tied to the length of a string.	Dve kači sta bili povezani z dolžino vrvice.
The villagers opposed the plan.	Vaščani so načrtu nasprotovali.
The crowd gathered for a live demonstration.	Množica se je zbrala na demonstraciji v živo.
He dropped the beans back into the bowl.	Fižol je spustil nazaj v skledo.
The food was delicious.	Jed je bila okusna.
Make a note of the complaints.	Zabeležite si pritožbe.
Her office was an oasis of peace.	Njena pisarna je bila oaza miru.
But the villagers want that door closed.	Toda vaščani želijo, da so ta vrata zaprta.
The flocks navigated the warm desert air.	Jate so krmarile po toplem puščavskem zraku.
This woman wants you to give up your dreams.	Ta ženska želi, da opustite svoje sanje.
The desert offers few resources.	Puščava ponuja malo virov.
There were more than two hundred people at the concert.	Na koncertu je bilo več kot dvesto ljudi.
John approached the grass.	John se je približal travi.
He was lazy in his favorite chair.	Lenaril je na svojem najljubšem stolu.
The warnings were ignored.	Opozorila so bila prezrta.
She was holding a faucet that emitted a melodic sound.	Držala je pipo, ki je oddajala melodičen zvok.
The gearbox started to slip a bit.	Menjalnik je začel malce zdrsniti.
Some questions arise about his great wealth.	Nekaj ​​vprašanj se postavlja o njegovem velikem bogastvu.
Extensive scientific research has been conducted.	Izvedena je bila obsežna znanstvena raziskava.
Voters approved the agreement.	Volivci so sporazum potrdili.
She had a face full of makeup.	Imela je obraz, poln ličil.
She was surprised to see how big the pearl was.	Presenečeno je opazila, kako velik je biser.
Shake it a little occasionally.	Občasno ga malo pretresite.
The star with the remaining mass is red.	Zvezda s preostalo maso je rdeče barve.
We went upstairs and looked at the lake.	Šli smo gor in pogledali na jezero.
Behave best.	Obnašajte se najbolje.
As a group, all three have low self-esteem.	Kot skupina imajo vsi trije nizko samopodobo.
The boy immersed himself in the study.	Fant se je potopil v študij.
A wave of nationalism swept the country.	Val nacionalizma je zajel državo.
This temple is over a thousand years old.	Ta tempelj je star več kot tisoč let.
After drinking contaminated water, he fell ill with dysentery.	Po pitju onesnažene vode je zbolel za grižo.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Top eksplodira, ko vojaki napredujejo.
The quality of this stew is questionable.	Kakovost te enolončnice je vprašljiva.
The appointment had to be postponed.	Imenovanje je bilo treba prestaviti.
This is where one of the worst floods in history occurred	Tu se je zgodila ena najhujših poplav v zgodovini
You have to be careful not to spill it.	Paziti morate, da ga ne razlijete.
The test was performed three times for accuracy.	Test je bil zaradi natančnosti opravljen trikrat.
The teacher presented a list of possible professions.	Učiteljica je predstavila seznam možnih poklicev.
Birds chirp loudly in the trees.	Ptice glasno žvrgolijo na drevesih.
She was deeply upset.	Bila je globoko razburjena.
A typhoon came, bringing strong winds.	Prišel je tajfun, ki je prinesel močan veter.
He suffered severe injuries.	Utrpel je hudo poškodbo.
The apple tree was in the kitchen garden.	Jablana je bila na kuhinjskem vrtu.
Whatever the weather, the sun will shine.	Ne glede na vreme bo posijalo sonce.
The mayor sharply warned the citizens not to burn garbage.	Župan je občane ostro opozoril, naj smeti ne kurijo.
The national airline has monthly subscriptions.	Nacionalna letalska družba ima mesečne naročnine.
He brought me another cup of tea.	Prinesel mi je še eno skodelico čaja.
Orange juice is delicious.	Pomarančni sok je okusen.
The news brightened her day.	Novica ji je polepšala dan.
This place will change forever.	To mesto se bo za vedno spremenilo.
Those were hard times.	V tistih časih so bili težki časi.
Wear eye protection to avoid injury.	Da se izognete poškodbam, nosite zaščito za oči.
He became hungry again because of a great meal.	Zaradi odličnega obroka je spet postal lačen.
Chew his food slowly and mix it well before swallowing.	Njegovo hrano počasi žvečite in jo dobro premešajte, preden jo pogoltnete.
But they, too, are beginning to realize the threats.	Toda tudi oni se začenjajo zavedati grožnje.
They decided to fight.	Odločili so se za boj.
The fool cut himself while shaving.	Norec se je rezal ob britju.
Breathing becomes easier during exercise.	Med vadbo postane dihanje lažje.
Try to put yourself in her shoes.	Poskusite se postaviti v njeno kožo.
Oil is an extremely versatile substance.	Olje je izjemno vsestranska snov.
We knew he would get up again.	Vedeli smo, da bo spet vstal.
The girl made the doll's hair into braids	Punčka je lutki naredila lase v kitke
A special unit has been set up to protect key devices.	Za zaščito ključnih naprav je bila ustanovljena posebna enota.
He made a difficult deal.	Sklenil je težko kupčijo.
It needs to be monitored while cleaning the bathroom.	Med čiščenjem kopalnice ga je treba nadzorovati.
In the east, the sun began to rise.	Na vzhodu je sonce začelo vzhajati.
Most houses are heated by central heating.	Večina hiš se ogreva s centralnim ogrevanjem.
A quick response is important.	Pomemben je hiter odziv.
Writers of historical fiction often make many mistakes.	Pisci zgodovinske fikcije pogosto naredijo veliko napak.
The majority voted against changing the law.	Večina je glasovala proti spremembi zakona.
Wavy laughter spread across the room.	Po sobi se je razširil valovit smeh.
The flood devastated most of the agricultural land.	Poplava je opustošila večino kmetijskih zemljišč.
When the clouds dissipate, it should get hotter.	Ko se oblaki razblinijo, bi moralo postati bolj vroče.
The egg was raw.	Jajce je bilo surovo.
Rivalry between city football teams is intense.	Rivalstvo med mestnimi nogometnimi ekipami je intenzivno.
Some animals migrate to stay alive.	Nekatere živali se selijo, da bi ostale žive.
It is good for flavoring food.	Dober je za aromatiziranje hrane.
All registered companies must have liability insurance.	Vsa registrirana podjetja morajo imeti zavarovanje odgovornosti.
He recovered from the hiccups.	Po kolcanju je okreval.
Dozens of people witnessed the accident.	Nesreči je bilo priča več deset ljudi.
Concepts will have dramatic effects on society.	Zasnovi bodo imeli dramatične učinke na družbo.
The aim was to improve public sentiment towards the company.	Cilj je bil izboljšati razpoloženje javnosti do podjetja.
I have a good relationship with my parents.	S starši sem v dobrih odnosih.
Many other houses were also looted.	Oropane so bile tudi številne druge hiše.
Photography looks like us!	Fotografija izgleda kot mi!
Employees receive relatively low wages.	Zaposleni prejemajo relativno nizke plače.
There is a pause.	Sledi pavza.
This fresco depicts the glory of the people.	Ta freska prikazuje slavo naroda.
The crown is made of gold.	Krona je izdelana iz zlata.
These gemstones are red wine.	Ti dragi kamni so rdeče vino.
Come to my barbecue party!	Pridi na mojo zabavo z žarom!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Ladja je bila poslana na preiskavo pomorske bitke.
He often looks out the window.	Pogosto gleda skozi okno.
Scientists hope to start working here next year.	Znanstveniki upajo, da bodo tukaj začeli delati prihodnje leto.
Bathe in hot water once a week.	Kopajte se v vroči vodi enkrat na teden.
He turned to the guards.	Obrnil se je k stražarjem.
This place is known for its delicious food.	To mesto je znano po okusni hrani.
Journalists were invited to express their views.	Novinarji so bili pozvani, da izrazijo svoje mnenje.
He obeyed, instead of disobeying, the court order.	Spoštoval je, namesto da ni ubogal, odredbo sodišča.
A fox ran through the tall grass.	Skozi visoko travo je tekla lisica.
He studied the writing carefully.	Pozorno je preučil pisanje.
It's only a few seconds before the tornado strikes.	Preden udari tornado, je le nekaj sekund.
The crops were ready for harvest.	Pridelki so bili pripravljeni za žetev.
The tournament has become very popular.	Turnir je postal zelo priljubljen.
She did the job quickly.	Hitro je opravila nalogo.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Ta spomenik so postavili prebivalci mesta.
Not until all his limbs could move.	Ne, dokler se vsi njegovi udi niso mogli premikati.
I'm glad you finally agreed to come.	Vesel sem, da si končno privolil, da prideš.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Volk je zamišljeno žvečil, nato pa pogoltnil.
The stream murmured briskly as it ran down the mountain.	Potok je živahno žuborel, ko je tekel po gori.
We need to face the truth.	Moramo se soočiti z resnico.
This shrine is said to contain sacred relics.	To svetišče naj bi vsebovalo svete relikvije.
Several voluntary programs provided assistance.	Pomoč je nudilo več prostovoljnih programov.
She knew many ancient religious texts by heart.	Veliko starodavnih verskih besedil je znala na pamet.
He dreamed that his home was flooded.	Sanjal je, da je njegov dom poplavljen.
I remember laughing on his shoulder.	Spomnim se, da sem se mu smejal na rami.
Many species of birds migrate across continents.	Številne vrste ptic se selijo po celinah.
They told me to hurry up and get on the train.	Rekli so mi, naj pohiti in grem na vlak.
She was very successful in cooking.	S kuhanjem je bila zelo uspešna.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da so podnebne spremembe poškodovale koralne grebene.
I will be more likely to talk to women than to him.	Bolj verjetno se bom pogovarjal z ženskami kot z njim.
It was the dawn of the thirteenth century.	Bilo je zore trinajstega stoletja.
Don't you think we don't need that?	Se vam ne zdi, da tega ne potrebujemo?
Most respondents ate meat at least once a month.	Večina anketiranih je meso jedla vsaj enkrat na mesec.
The brave captain took off and landed several times.	Pogumni kapitan je večkrat vzletel in pristal.
These words are completely meaningless.	Te besede so popolnoma brez pomena.
Every child or adult carried a bag.	Vsak otrok ali odrasla oseba je nosila torbo.
An interpreter was needed for the event.	Za dogodek je bil potreben prevajalec.
The expertise of the scientist was in the numbers.	Strokovno znanje znanstvenika je bilo v številkah.
The fly crawled out, still alive.	Muha je prilezla ven, še živa.
They wouldn’t believe his story.	Ne bi verjeli njegovi zgodbi.
Her two sons were papermakers and made paper for her.	Njena dva sinova sta bila papirničarja in izdelovala papir zanjo.
He blamed the company for the slow decline.	Za počasen upad je krivil podjetje.
A hole in the wall protected people from the heat.	Luknja v steni je ljudi varovala pred vročino.
The dialogue of this scene is sharp.	Dialog tega prizora je oster.
Some planes have seats that turn into beds.	Nekatera letala imajo sedeže, ki se spremenijo v postelje.
The rich thought it was unfair.	Bogati so menili, da je to nepošteno.
He visited many places.	Obiskal je veliko krajev.
The city is constantly striving to improve mass transportation.	Mesto si nenehno prizadeva za izboljšanje množičnega prevoza.
Weaving is a popular form of embroidery.	Tkanje je priljubljena oblika vezenja.
The steak was tender and delicious.	Zrezek je bil nežen in okusen.
The house uses less electricity than a light bulb.	Hiša porabi manj električne energije kot žarnica.
The soldiers extinguished their torches.	Vojaki so ugasnili svoje bakle.
The wind had calmed, but the waves were still threatening.	Veter se je umiril, a valovi so še vedno grozili.
My hobby is coin collecting.	Moj hobi je zbiranje kovancev.
You can drink monkey blood.	Lahko pijete opičjo kri.
The wait was worth it.	Čakanje je bilo vredno.
Groundwater in this city is falling rapidly.	Podzemna podzemna voda v tem mestu hitro pada.
The car industry had to adapt.	Avtomobilska industrija se je morala prilagoditi.
The baby was crying for milk.	Otrok je jokal za mlekom.
Next to the tea cup is a soup bowl.	Zraven čajne skodelice stoji skleda za juho.
The population is growing, breakfasts have become more diverse.	Prebivalstvo raste, zajtrki so postali bolj raznoliki.
After years of work, he was finally ready to retire.	Po letih dela je bil končno pripravljen na upokojitev.
Exams will be next month.	Izpiti bodo naslednji mesec.
He cried out for help.	Vpil je na pomoč.
Uranium, lead and tin ore.	Ruda urana, svinca in kositra.
The smell was awful.	Vonj je bil grozen.
They reached the top of the hill where they could see for miles.	Dosegli so vrh hriba, kjer so lahko videli na milje.
He cut the cake with a sharp knife.	Torto je razrezal z ostrim nožem.
They took the horse to the water.	Odpeljali so konja do vode.
Sensei smiled at the child.	Sensei se je otroku nasmehnil.
The old woman could not comprehend the stranger's behavior.	Starka ni mogla dojeti tujčevega vedenja.
The farewell was tearful and protracted.	Slovo je bilo solzno in dolgotrajno.
The blue old man stared at the stars.	Modri ​​starec je gledal v zvezde.
She promised to return early in the morning.	Obljubila je, da se bo vrnila zgodaj zjutraj.
Their cars are too fast!	Njihovi avtomobili so prehitri!
Farmers should adopt new types of crops.	Kmetje bi morali sprejeti nove vrste pridelkov.
Was the harvest successful?	Je bila žetev uspešna?
It turned out to be too difficult.	Izkazalo se je za pretežko.
The court restored women's rights.	Sodišče je ženskam povrnilo pravice.
The injured child ran to the ambulance.	Poškodovani otrok je stekel k reševalnemu vozilu.
He stepped closer, his breath catching fast.	Stopil je bližje, dih je hitro zastal.
True, scientists are still debating evolution.	Res je, znanstveniki še vedno razpravljajo o evoluciji.
He is the leader of the opposition party.	Je vodja opozicijske stranke.
Here are the factory, the school and the hospital.	Tu so tovarna, šola in bolnišnica.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Kirurg mu je kroglo odstranil z rame.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Tovarne so dolga leta takšne odpadke odvajale v reko.
As a union, they are an example.	Kot sindikat so zgled.
The researcher estimated that he has three more weeks	Raziskovalec je ocenil, da ima na voljo še tri tedne
Many workers lost their jobs.	Veliko delavcev je izgubilo službo.
Store in a cool, dry place.	Shranjujte na hladnem in suhem mestu.
Large body of water near the equator.	Veliko vodno telo v bližini ekvatorja.
The black sheet was sampled with white daisies.	Črna rjuha je bila vzorčena z belimi marjeticami.
The fish rolled onto its side.	Riba se je prevrnila na bok.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Leto za letom praznujejo simbolne vrednote.
Some historians believe that she was in fact the ruler's niece.	Nekateri zgodovinarji verjamejo, da je bila v resnici vladarjeva nečakinja.
They were delighted to discover the gold.	Ob odkritju zlata so se razveselili.
It proudly promotes economic growth.	Ponosno spodbuja gospodarsko rast.
The president's confidant was fired this week.	Predsednikov zaupnik je bil ta teden odpuščen.
He divided the marbles by weight and counted them.	Razdelil je frnikole po teži in preštel.
His mother accepted.	Njegova mati je sprejela.
These assumptions may turn out to be correct.	Te domneve se lahko izkažejo za pravilne.
Her angular face surprised him.	Njen oglati obraz ga je presenetil.
The mayor is often in conflict with city residents.	Župan je pogosto v sporu s prebivalci mesta.
The wind was gentle.	Veter je bil nežen.
This bedroom has a pink wallpaper.	Ta spalnica ima rožnate ozadje.
They continue to suffer from a mysterious disease.	Še naprej jih pesti skrivnostna bolezen.
The relationship between these two groups is complex.	Odnos med tema dvema skupinama je zapleten.
Several new employees abruptly resigned.	Več novih zaposlenih je nenadoma dalo odpoved.
The decline was the fault of the farmers.	Za upad so bili krivi kmetje.
A second later, the glass shattered.	Sekundo kasneje, razbito steklo.
I have three cats.	Imam tri mačke.
Not much is known about her private life.	O njenem zasebnem življenju ni znanega veliko več.
The smoke kept me up all night.	Dim me je držal pokonci vso noč.
Her health has improved dramatically.	Njeno zdravje se je dramatično izboljšalo.
Modern cities are burdened with noise.	Sodobna mesta so obremenjena s hrupom.
The children are standing in the street as the rabbi passes by.	Otroci stojijo na ulici, ko gre rabin mimo.
Many companies specialize in the production of luxury items.	Številna podjetja so specializirana za proizvodnjo luksuznih predmetov.
The empire was divided into two parts.	Cesarstvo je bilo razdeljeno na dva dela.
Two million hits a day.	Dva milijona zadetkov na dan.
For best results, the sentences should be of different lengths.	Za najboljše rezultate naj bodo stavki različno dolgi.
The cat was quiet and quiet.	Mačka je bila tiha in tiha.
Every spring, farmers plant wheat.	Vsako pomlad kmetje posadijo pšenico.
They use neural networks to investigate this hypothesis.	Za raziskovanje te hipoteze uporabljajo nevronske mreže.
The poor suffered the most from hunger and disease.	Reveži so najbolj trpeli zaradi lakote in bolezni.
She slept, her head resting on the pillow.	Spala je, z glavo naslonjena na blazino.
A terrible fire destroyed several buildings.	Strašen požar je uničil več objektov.
He managed to calm the agitated crowd.	Uspelo mu je pomiriti razburjeno množico.
This incident has been reported.	Ta incident je bil prijavljen.
Can you explain a little more?	Lahko malo bolj razložiš?
Her skin is pale with worry.	Njena koža je bleda od skrbi.
She was small and beautiful, with long black hair.	Bila je majhna in lepa, z dolgimi črnimi lasmi.
Each country has its own identity, culture and food.	Vsaka država ima svojo identiteto, kulturo in hrano.
Soft lights illuminated the fragrant scents of flowers.	Mehke luči so osvetljevale dišeče vonje cvetja.
Musical instruments were heard all over the city.	Glasbila je bilo slišati po vsem mestu.
They found a hole in the garage wall.	V steni garaže so našli luknjo.
You need to encourage people who need help.	Spodbujati morate ljudi, ki potrebujejo pomoč.
The captain quickly conveyed his message to the bridge crew.	Kapitan je svoje sporočilo hitro posredoval posadki mostu.
The picture shows the rocky shores facing the cloudy sky.	Slika prikazuje skalnate obale, postavljene proti oblačnemu nebu.
Roads and sidewalks usually lie parallel to the coast.	Ceste in pločniki običajno ležijo vzporedno z obalo.
Many of our young people have no education.	Mnogi naši mladi nimajo izobrazbe.
We must not endanger the environment.	Ne smemo ogroziti okolja.
Her eyes reflected her horror.	Njene oči so odražale njeno zgroženost.
The boys revealed themselves with the flickering of brown lines.	Fantje so se razkrili z utripanjem porjavelih črt.
Select a word and enter it in the dialog.	Izberite besedo in jo vnesite v pogovorno okno.
Many players made a mistake in this game.	Veliko igralcev je v tej igri naredilo napako.
So he never told us anything.	Tako nam ni nikoli ničesar povedal.
Nutrients will help keep a baby healthy.	Hranila bodo pripomogla k zdravju otroka.
She dropped her hands.	Spustila je roke.
Farmers can bear the burden of this economic downturn.	Kmetje lahko nosijo breme tega gospodarskega upada.
He likes to play the piano.	Rad igra klavir.
This is an interesting book.	To je zanimiva knjiga.
I will not be involved in such a minor scam.	Ne bom udeležen pri takšni manjši prevari.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Od treh sestavin je najpomembnejši sladkor.
Please do not shake the can.	Prosim, ne stresajte pločevinke.
The boat was on the ocean.	Čoln je bil na oceanu.
It was a toast to her success.	To je bila zdravica za njen uspeh.
It snowed heavily on the night of the ball.	V noči na balo je močno snežilo.
My wife did everything.	Moja žena je naredila vse.
Fill the boxes with glass.	Škatle napolnijo s steklom.
Several organizations were very critical of the proposals.	Več organizacij je bilo zelo kritično do predlogov.
Only large entrances and departures are important to him.	Zanj so pomembni samo veliki vstopi in odhodi.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Obstaja veliko dobrih razlogov, da postanete vegetarijanec.
You will only get rich by working for bosses.	Obogateli boste le z delom za šefe.
He was a simple man with simple pleasures.	Bil je preprost človek s preprostimi užitki.
Thus, few companies were punished.	Tako je bilo malo podjetij kaznovanih.
She inhaled and dove.	Vdihnila je in se golobila.
We need more construction workers.	Potrebujemo več delavcev v gradbeništvu.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Onesnaževanje je eden najresnejših okoljskih problemov.
My car got stuck in the engine,	Mojemu avtu se je zagozdil motor,
Scientists are just about to predict a great discovery.	Znanstveniki so tik pred napovedjo velikega odkritja.
The work requires technical knowledge.	Delo zahteva tehnično znanje.
The word spread quickly, accompanied by crying.	Beseda se je hitro razširila, spremljalo jo je jokanje.
Steal the page.	Ukradi stran.
All our houses were wooden.	Vse naše hiše so bile lesene.
The bride's face shone with excitement.	Nevestin obraz je zasijal od navdušenja.
Local cultures are threatened by global warming, the government warned.	Lokalne kulture ogroža globalno segrevanje, je opozorila vlada.
I notice you are reading.	Opažam, da berete.
The man, who was absent, returned home at night.	Mož, ki je bil odsoten, se je ponoči vrnil domov.
Are you sick?	Ali si bolan?
The man took a dramatic pose.	Moški je zavzel dramatično pozo.
Manufacturers in the country produce beautiful furniture.	Proizvajalci v državi proizvajajo čudovito pohištvo.
A loud explosion of dry leaves was heard.	Zaslišala je močna eksplozija suhega listja.
The mountains cast a great shadow.	Gore mečejo veliko senco.
The boss became so disappointed.	Šef je postal tako razočaran.
Overall, the economy remains slow.	Na splošno gospodarstvo ostaja počasno.
The room is modestly furnished.	Soba je skromno opremljena.
Fresh fish is served daily at the hotel’s restaurant.	V hotelski restavraciji vsak dan strežejo sveže ribe.
A war broke out over the land dispute.	Zaradi spora glede zemlje je izbruhnila vojna.
The young man stopped and looked up at the sky.	Mladenič se je ustavil in pogledal v nebo.
The virus is highly contagious.	Virus je zelo nalezljiv.
The conversation took a serious turn.	Pogovor je dobil resen preobrat.
It was a rare and unusual opportunity.	To je bila redka in nenavadna priložnost.
He needed rain to water his crops.	Za zalivanje svojih pridelkov je potreboval dež.
The afternoon sun was blazing.	Popoldansko sonce je pripekalo.
Don't be so stupid as to believe him.	Ne bodi tako neumen, da bi mu verjel.
I enjoyed watching you play the violin.	Užival sem te gledal, kako igraš violino.
Read the last paragraph carefully.	Pozorno preberite zadnji odstavek.
They were told to stay calm if people were screaming.	Rekli so jim, naj ostanejo mirni, če bodo ljudje kričali.
This child is not my daughter.	Ta otrok ni moja hči.
The couple graduated the same day.	Par je diplomiral še isti dan.
He pointed at me three times and insulted me.	Trikrat je pokazal name in me užalil.
He was really absent that day.	Ta dan je bil res odsoten.
The operation lasted several hours.	Operacija je trajala več ur.
The doctor asked the patient a lot of questions.	Zdravnik je pacientu postavil veliko vprašanj.
The text editor must work properly.	Urejevalnik besedil mora pravilno delovati.
Individuals conducted the experiment.	Posamezniki so izvedli poskus.
In addition to the above, there are other sources of oil.	Poleg zgornjih obstajajo še drugi viri olja.
Migrants were blamed for the decline of the fishing industry.	Za upadanje ribiške industrije so krivili migrante.
She remembered the horrible things he had done.	Spomnila se je groznih stvari, ki jih je storil.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Te reforme pomenijo, da se brezposelnost med mladimi povečuje.
Let’s say you’re reading a newspaper.	Recimo, da berete časopis.
You can look out the window.	Lahko pogledaš skozi okno.
It is best to use gentle bamboo shoots.	Najbolje je, da uporabite nežne bambusove poganjke.
The villagers will soon run out of water.	Vaščanom bo kmalu zmanjkalo vode.
The telekinetic child showed his strength.	Telekinetični otrok je pokazal svojo moč.
Books and articles are sometimes written about her work.	O njenem delu se včasih pišejo knjige in članki.
You need two cups of brown sugar to start.	Za začetek potrebujete dve skodelici rjavega sladkorja.
Some workers claim to have been exploited.	Nekateri delavci trdijo, da so bili izkoriščeni.
He has a wonderful tenor voice.	Ima čudovit tenorski glas.
She met her former classmates and teachers.	Spoznala je svoje nekdanje sošolce in učitelje.
After huge difficulties, he finally found a job.	Po ogromnih težavah je na koncu našel delo.
Another crisis quickly followed.	Krizi je hitro sledila še ena.
After his release, the prisoner was found by a police officer.	Po izpustitvi je zapornika našel policist.
The sun soon disappeared.	Sonce je kmalu izginilo.
The shark is actually a fish.	Morski pes je pravzaprav riba.
Experts agree that most people have six sense organs.	Strokovnjaki se strinjajo, da ima večina ljudi šest čutnih organov.
He has taken steps to ensure privacy in many situations.	Sprejel je ukrepe za zagotavljanje zasebnosti v številnih situacijah.
Water is a liquid that is usually clear.	Voda je tekočina, ki je običajno prozorna.
The local fought bravely on the battlefield.	Domačin se je pogumno boril na bojišču.
The guest room has two double beds.	Soba za goste ima dve zakonski postelji.
Water from a spring is very dangerous.	Voda iz izvira je zelo nevarna.
The final draft will be finalized tonight.	Končni osnutek bo dokončan nocoj.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Za popravilo stene uporabite kladivo in žeblje.
I hope you have a pleasant trip.	Upam, da imate prijetno potovanje.
People live on karooja meadows.	Ljudje živijo na travnikih karooja.
The farmer plowed the field.	Kmet je njivo preoral.
I like to rest after a busy day.	Rada počivam po napornem dnevu.
These discussions were broadcast live.	Te razprave so bile predvajane v živo.
The people were shaken by the tragedy.	Narod je pretresla tragedija.
It should be perfectly smooth now.	Zdaj bi morala biti popolnoma gladka.
The white lines of the skunk gleamed in the sunlight.	Bele črte skunka so bliskale na sončni svetlobi.
This resolution clearly violates federal law.	Ta resolucija očitno krši zvezno zakonodajo.
Her eyes widened.	Oči so se ji zaokrožile.
Plants are an important source of food and medicine.	Rastline so pomemben vir hrane in zdravil.
The lawyer suggested a hearing.	Odvetnik je predlagal zaslišanje.
This little car is too heavy for me.	Ta mali avto je zame pretežak.
Clouds hang lazily across the morning sky.	Po jutranjem nebu leno visijo oblaki.
This generous offer was rejected.	Ta velikodušna ponudba je bila zavrnjena.
This plant is useful in several ways.	Ta rastlina je uporabna na več načinov.
He hadn't been seen in a long time.	Že dolgo ga ni bilo videti.
Is this the seller you want? 	Je to prodajalec, ki ga želite?
he asked.	je vprašal.
Was he a superhero or an ordinary mortal?	Je bil super junak ali navaden smrtnik?
A plan can be made.	Načrt se lahko oblikuje.
Drinking cold water was just a dream.	Pitje mrzle vode so bile samo sanje.
The voice has a hoarse timbre.	Glas ima hripav tember.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Roji čebel preletavajo s cveta na cvet.
The younger one sat down.	Mlajši je sedel.
Martha lives with her aunt.	Martha živi pri teti.
The previous government made many changes.	Prejšnja vlada je naredila številne spremembe.
Memories of her father flooded her mind.	Spomini na očeta so ji preplavili misli.
All verbs have the present tense.	Vsi glagoli imajo obliko sedanjika.
The blind man stood staring at the horizon.	Slepec je stal in strmel v obzorje.
Things seemed to turn out well in the end.	Zdelo se je, da so se stvari na koncu dobro iztekle.
Egypt is a land of contradictions and contradictions.	Egipt je dežela nasprotij in nasprotij.
The pearl shell caught the light.	Biserna školjka je ujela svetlobo.
We ate them in one gulp.	Zaužili smo jih v enem požirku.
She made a gesture with her hand.	Naredila je kretnjo z roko.
The new railways will allow goods to move quickly.	Nove železniške proge bodo omogočile hitro premikanje blaga.
To chop vegetables into small pieces.	Za nasekljanje zelenjave na majhne koščke.
He agreed to go.	Strinjal se je, da gre.
The new store is next to the old one.	Nova trgovina je poleg stare.
He picked up the fallen flower.	Pobral je odpadlo rožo.
The final stage is filling per tonne.	Končna faza je polnjenje na tono.
I will eat a glass of apple juice.	Pojel bom kozarec jabolčnega soka.
The investor was attracted by the story of growth.	Vlagatelja je pritegnila zgodba o rasti.
The tramp went to the village.	Potepuh se je odpravil v vas.
The village was looted, looted and burned.	Vas so izropali, izropali in zažgali.
Quality education must be accessible to all children.	Kakovostno izobraževanje mora biti dostopno vsem otrokom.
Mostly rainy, the region can be very green.	Večinoma deževno, regija je lahko zelo zelena.
The statement below was confirmed.	Spodnja izjava je bila potrjena.
The Prime Minister apologized for his arrogant manner.	Premier se je opravičil za svoj arogantni način.
He uses iron wire to assemble the shelter.	Za sestavljanje zavetišča uporablja železno žico.
Today, several church members fell ill.	Danes je zbolelo več cerkvenih članov.
Widespread crime rates are common in many developing countries.	Razširjene stopnje kriminala so pogoste v mnogih državah v razvoju.
This happens every day.	To se dogaja vsak dan.
She was always kind and polite.	Vedno je bila prijazna in vljudna.
A yellow light came on.	Zasvetila je rumena svetloba.
But mosquitoes were everywhere.	Toda komarji so bili povsod.
The farmer inflated the faucet.	Kmet je napihnil pipo.
There has been no progress in treatment.	Pri zdravljenju ni bilo napredka.
Remove the appearance of the salad.	Odstranite videz solate.
Cheap fish would be served at the street stall.	Na ulični stojnici bi stregli poceni ribe.
It would be too busy for a picnic.	Za piknik bi bilo preveč zaposleno.
For example, they argue that language	Na primer, trdijo, da jezik
A stinky odor wafted from the street.	Iz ulice se je razlegal smrdljiv vonj.
They mingled in the sea.	Zmešali so se v morje.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Pesem in ples sta del mnogih starodavnih kultur.
A small fire broke out in a nearby building.	V bližnjem objektu je izbruhnil manjši požar.
Rarely was the condition fatal.	Redko je bilo stanje usodno.
Native speakers are valuable for language learning.	Domači govorci so dragoceni za učenje jezikov.
When her star exploded, the galaxy was unprepared.	Ko je njena zvezda eksplodirala, je bila galaksija nepripravljena.
The problem was caused by government action.	Težava je povzročila ukrepanje vlade.
I have naturally dry skin and hair.	Imam naravno suho kožo in lase.
They sing and dance around the fire.	Pojejo in plešejo okoli ognja.
The doctor advised him to move more.	Zdravnik mu je svetoval, naj se več giblje.
I fell asleep with the TV on.	Zaspal sem s prižgano televizijo.
His cousin easily got the exam.	Izpit je zlahka dobil njegov bratranec.
The railway connects cities.	Železnica povezuje mesta.
The lecture was boring.	Predavanje je bilo dolgočasno.
The maple was full of flowers.	Javor je bil poln cvetov.
The fire was burning hard.	Ogenj je močno gorel.
The head of employment promised that the space would not be paved.	Vodja zaposlovanja je obljubil, da prostor ne bo asfaltiran.
She walked towards the living room.	Odšla je proti dnevni sobi.
The crew boldly tried to save themselves.	Posadka se je drzno poskušala rešiti.
The harbor smelled strongly of fish.	V pristanišču je močno dišalo po ribah.
The professor demanded that the students return the paper.	Profesor je zahteval, da študentje vrnejo papir.
Unshaven and unshaven, the man looked rather disheveled.	Neobrit in neotuširan je bil moški videti precej razmršen.
The world is definitely in trouble.	Svet ima zagotovo težave.
A plan was drawn up.	Oblikovan je bil načrt.
Everyone is expecting you	Vsi te pričakujejo
The country has a complex system of natural resources.	Država ima zapleten sistem naravnih virov.
The sky was dark black, despite the dark moon.	Nebo je bilo temno črno, kljub temni luni.
When snow quickly sublimes from the earth's surface,	Ko se sneg hitro sublimira z zemeljske površine,
There is no point in arguing with her about it.	Nima smisla se prepirati z njo o tem.
We need to remember the past.	Spomniti se moramo preteklosti.
The city is known for its pottery.	Mesto je znano po svoji lončenini.
The wind blew across the plains.	Po ravninah je zavijal veter.
This is one of the fundamental questions of science today.	To je eno od temeljnih vprašanj današnje znanosti.
My egg boiled.	Moje jajce je zavrelo.
Time travel shows few possibilities.	Potovanje v času kaže malo možnosti.
Reforms, if passed, could ruin the city.	Reforme, če bi bile sprejete, bi lahko propadle mesto.
The working day is over.	Delovni dan je mimo.
The death penalty has been used once, but not often.	Smrtna kazen je bila uporabljena enkrat, vendar ne pogosto.
The humid air came to life with swarms of butterflies.	Vlažen zrak je oživel z roji metuljev.
Life expectancy is increasing worldwide.	Pričakovana življenjska doba se po vsem svetu podaljšuje.
It is an endangered species.	To je ogrožena vrsta.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Einsteinova teorija posebne relativnosti je ta pojav napovedala.
I pay little attention to my health.	Svojemu zdravju posvečam malo pozornosti.
A shorter version of the story.	Krajša različica zgodbe.
Think of the children.	Pomislite na otroke.
They met at an art exhibition.	Spoznala sta se na umetniški razstavi.
Because of the music, we forgot about our problems.	Zaradi glasbe smo pozabili na naše težave.
A gentle breeze blew across her face.	Po obrazu ji je pihal nežen vetrič.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Kmetje poskušajo pridelati pridelke v težkih razmerah.
We host hundreds of new engineers every year.	Vsako leto gostimo sto novih inženirjev.
The wizard was anemic.	Čarovnik je bil slabokrven.
It was raining slowly.	Počasi je padal dež.
I can't communicate with computers.	Ne morem komunicirati z računalniki.
Don’t forget to read the book.	Ne pozabite prebrati knjige.
He defines potatoes as vegetables.	Krompir opredeljuje kot zelenjavo.
This behavior is confirmed by the summit.	To vedenje potrjuje vrh.
I declare him the winner!	Razglašam ga za zmagovalca!
She carefully unwrapped the porcelain cup.	Previdno je odvila porcelansko skodelico.
In winter the mornings are cold.	Pozimi so jutra mrzla.
She stretched her tired limbs.	Pretegnila je svoje utrujene ude.
They greeted each of his passengers.	Pozdravili so vsakega od njegovih potnikov.
Mercy springs from the goodness of men.	Usmiljenje izvira iz dobrote ljudi.
Rivers are often polluted.	Reke so pogosto onesnažene.
Smoking is strictly prohibited in this store.	V tej trgovini je kajenje strogo prepovedano.
Sweat ran down his neck.	Znoj mu je stekel po vratu.
The soldiers under his command were swift and ruthless.	Vojaki pod njegovim poveljstvom so bili hitri in neusmiljeni.
And that doesn’t stop me from growing vegetables.	A to me ne ovira pri gojenju zelenjave.
Use clean, lukewarm water.	Uporabite čisto, mlačno vodo.
The birds flew away and chirped happily.	Ptice so odletele in veselo žvrgolele.
Drivers are poorly paid.	Vozniki so slabo plačani.
Many offices use a set of small dragon figurines.	Številne pisarne uporabljajo niz figuric majhnih zmajev.
Many invading armies lived off the land.	Številne invazijske vojske so živele od zemlje.
The government has promised to release all political prisoners.	Vlada je obljubila, da bo osvobodila vse politične zapornike.
The scouts set up tents in a quiet field.	Taborniki so postavili šotore na mirnem polju.
He slowed and looked around nervously.	Upočasnil je in se živčno ozrl okoli sebe.
The warriors swung their swords.	Bojevniki so zamahnili z meči.
I want to build something lasting and valuable.	Rad bi zgradil nekaj trajnega in vrednega.
The neighborhood was shaken by a powerful explosion.	Sosesko je pretresla močna eksplozija.
The company has its offices in this house.	Podjetje ima svoje pisarne v tej hiši.
The complexity of the topic upset him.	Zapletenost teme ga je vznemirila.
Temperatures have been falling rapidly this week.	Temperature so ta teden hitro padale.
As we approached the entrance, we saw wild animals.	Ko smo se približali vhodu, smo videli divje živali.
The bombing was strongly condemned.	Bombardiranje je bilo ostro obsojeno.
They analyzed the damage.	Analizirali so škodo.
The dish is too salty.	Jed je preveč slana.
Bread and milk are good sources of protein.	Kruh in mleko sta dobra vira beljakovin.
Show me!	Pokaži mi!
Shake the bottle vigorously.	Steklenico močno pretresite.
The figures have not yet been revised.	Številke še niso revidirane.
I had to study hard.	Moral sem se pridno učiti.
He slept on a straw mattress.	Spal je na žimnici iz slame.
The cargo ship sank in a violent storm.	Tovorna ladja je potonila v silovitem neurju.
A piece of chocolate cake, please.	Košček čokoladne torte, prosim.
Some people think the earth is flat.	Nekateri ljudje mislijo, da je zemlja ravna.
They caught a leopard in the cave.	V jamo so ujeli leoparda.
The thief is hiding in the bushes.	Tat se skrije v grmovju.
All languages ​​come from one root.	Vsi jeziki izhajajo iz enega korena.
The vase is as old as our marriage.	Vaza je stara toliko kot najin zakon.
His work with the unfortunates is widely recognized.	Njegovo delo z nesrečniki je splošno priznano.
As the sun set, the rays colored all the gold.	Ko je sonce zašlo, so žarki obarvali vse zlato.
The drug has been shown to be very effective against influenza.	Zdravilo se je izkazalo za zelo učinkovito proti gripi.
Some jobs require a unique set of skills.	Nekatera delovna mesta zahtevajo edinstven nabor veščin.
He hoped to gain more power.	Upal je, da bo pridobil več moči.
Historical documents were in poor condition.	Zgodovinski dokumenti so bili v slabem stanju.
It is forbidden here.	Tukaj je prepovedano.
The young man loves her passionately.	Mladenič jo vneto ljubi.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Pevkin ostareli oče je sinu stisnil roko.
Please give me that knife.	Prosim, daj mi ta nož.
Are you looking for land to buy?	Iščete zemljišče za nakup?
A few years ago, a skateboarder visited the area.	Pred nekaj leti je okolico obiskal rolkar.
Air pollution is known to cause lung problems.	Znano je, da onesnaženost zraka povzroča težave s pljuči.
Strawberries are also high in fiber.	Jagode vsebujejo tudi veliko vlaknin.
The train thunders through the dark night.	Vlak grmi skozi temno noč.
Tomato vines are susceptible to burns.	Paradižnikova trta je občutljiva na ožig.
This is the right time to buy a house.	To je pravi čas za nakup hiše.
One hundred and two people died there.	Tu je umrlo sto dve osebi.
He didn't want to talk to me.	Ni hotel govoriti z mano.
Dozens of people were squeezed as the crowd rushed forward.	Na desetine ljudi je bilo stisnjenih, ko je množica nagnala naprej.
What will happen to my young son?	Kaj bo z mojim mladim sinom?
Favorite for women.	Najljubši pri ženskah.
Researchers continue to study the origin of life.	Raziskovalci še naprej preučujejo izvor življenja.
The young man stared resolutely at the river.	Mladenič se je odločno zazrl v reko.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Odgovornost vseh je ustaviti globalno segrevanje, je dejal.
You can do it here.	To lahko storite tukaj.
How is a Sparrow Made?	Kako je narejen vrabec?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Znanstvenik je uporabil novo opremo in poskusi so bili uspešni.
Such allusions are subtle and interesting.	Takšne aluzije so subtilne in zanimive.
Some animals are endangered.	Nekatere živali so ogrožene.
You need another egg.	Potrebuješ drugo jajce.
Who will you meet tonight?	Koga se boš srečal nocoj?
The factory is in complete disarray.	Tovarna je v popolnem razsulu.
The lioness entered the enclosure.	Levinja je vstopila v ogrado.
The use of marijuana is prohibited.	Prepovedana je uporaba marihuane.
He was accused of stealing money.	Obtožen je bil kraje denarja.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Drevesa zagotavljajo kisik in absorbirajo škodljiv ogljikov dioksid.
The security guard peeked through the glass.	Varnostnik je pokukal skozi steklo.
To continue, science depends on axioms or assumptions.	Za nadaljevanje je znanost odvisna od aksiomov ali predpostavk.
The robber entered the room.	Ropar je vstopil v sobo.
Clear glass is one of the more fragile materials.	Prozorno steklo je eden bolj krhkih materialov.
Few women have managed to climb these obstacles.	Le malo žensk je uspelo preplezati te ovire.
More seafood is available these days.	Te dni je na voljo več morskih sadežev.
The bumblebee is a flying insect.	Čmrlj je leteča žuželka.
We dumped ice from the roof.	S strehe smo odlagali led.
It’s not an ordinary insect, he says.	To ni navadna žuželka, pravi.
Some politicians believe that appearance is most important.	Nekateri politiki verjamejo, da je zunanji videz najpomembnejši.
Some children suffer from eczema.	Nekateri otroci trpijo za ekcemom.
Worship the holy gods.	Prikloni se svetim bogovom.
This soup is not too spicy.	Ta juha ni preveč začinjena.
These letters were riddled with spelling mistakes.	Te črke so bile prepredene s pravopisnimi napakami.
They named their child after their grandfather.	Svojega otroka so poimenovali po dedku.
Here the roads are narrow and the traffic is slow.	Tu so ceste ozke, promet pa počasen.
Sounds like a circus.	Sliši se kot cirkus.
Do not use chemicals that can discolor the hair.	Ne uporabljajte kemikalij, ki lahko razbarvajo lase.
The narrator shook his head.	Pripovedovalec je zmajal z glavo.
She was very nervous before the event.	Pred dogodkom je bila zelo nervozna.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Mednarodno sodišče je prepovedalo uporabo jedrskega orožja.
That is why we need a fiscal crisis.	Zato potrebujemo fiskalno krizo.
Vaccinations are needed for everyone.	Cepljenja so potrebna za vse.
It was raining outside.	Zunaj je padal dež.
The construction of a border wall is out of the question.	Izgradnja mejnega zidu ne pride v poštev.
Your hair is beautiful!	Tvoji lasje so čudoviti!
Long queues formed outside the building.	Zunaj stavbe so nastale dolge vrste.
A strong wind blew the curtains furiously.	Močan veter je besno odpihnil zavese.
This sentence has a non-grammatical construction.	Ta stavek ima neslovnično konstrukcijo.
So how can we influence low-income families?	Kako torej lahko vplivamo na družine z nizkimi dohodki?
They expected him to win.	Pričakovali so, da bo zmagal.
The leader of the opposition was accused of corruption.	Vodja opozicije je bil obtožen korupcije.
The character was adept at scaling the walls.	Lik je bil spreten v skaliranju sten.
She bit into the casserole.	Ugriznila je v enolončnico.
No one is sure what went wrong.	Nihče ni prepričan, kaj je šlo narobe.
He stole someone else's property.	Ukradel tujo lastnino.
Their favorite cat was found dead in the garage.	Najljubšo mačko so našli mrtvo v garaži.
They are too old to understand.	Prestari so, da bi razumeli.
The president’s announcement came with little warning.	Predsednikova napoved je prišla z malo opozorila.
New cars weigh less than older cars.	Novi avtomobili tehtajo manj kot starejši avtomobili.
Tonight I will show you a map of the city.	Nocoj vam bom pokazal zemljevid mesta.
The gathering was organized by a local farmer.	Druženje je organiziral domači kmet.
Until they reach fame.	Dokler ne dosežejo slave.
Three people are collecting garbage on this island.	Trije ljudje zbirajo smeti na tem otoku.
In some countries, this is the law.	V nekaterih državah je to zakon.
Get away from the fire!	Odmaknite se od ognja!
People usually think that way.	Ljudje običajno tako razmišljajo o tem.
The road is now wide and smooth.	Cesta je zdaj široka in gladka.
Her father was scared and her mother angry.	Njen oče se je bal, mama pa jezna.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Večina ljudi meni, da je vegetarijanska prehrana zdrava.
The price of bread is very expensive.	Cena kruha je zelo draga.
Margaret was quite tall for her age.	Margaret je bila za svoja leta precej visoka.
This bridge is under construction.	Ta most je v gradnji.
The scheme sparked mass protests.	Shema je povzročila množične proteste.
There is a train museum in the center of the city.	V središču mesta je muzej vlakov.
The storm lasted one hour.	Neurje je trajalo eno uro.
I should not leave these documents behind.	Teh dokumentov ne bi smel pustiti za sabo.
When are we going? 	Kdaj gremo?
she asked.	vprašala je.
Sam is often busy running his own bakery.	Sam je pogosto zaposlen z vodenjem svoje pekarne.
The wedding ring fell to the ground.	Poročni prstan je padel na tla.
He was very conscientious.	Bil je zelo vesten.
The walls are extremely thick.	Stene so izjemno debele.
The bike leans over the curb.	Kolo se nagne čez robnik.
He was thinking of fleeing the country.	Razmišljal je o begu iz države.
But its use was limited.	Toda njegova uporaba je bila omejena.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Številni kmetje se pritožujejo zaradi nepoštenega ravnanja s strani vlade.
The holidays were very pleasant	Počitnice so bile zelo prijetne
The city is known for its theater.	Mesto je znano po svojem gledališču.
Authorities are becoming increasingly frustrated.	Oblasti postajajo vse bolj razočarane.
This phrase sometimes means "west."	Ta stavek včasih pomeni "zahod".
Each family had two cars.	Vsaka družina je imela dva avtomobila.
Some are altruistic and others take advantage of others.	Nekateri so altruistični, drugi pa druge izkoriščajo.
The deal was announced without his consent.	Posel je bil objavljen brez njegovega soglasja.
The plate was empty.	Krožnik je bil prazen.
The sea glistened under the azul.	Pod azulom se je lesketalo morje.
He slammed the door angrily.	Jezno je zaloputnil z vrati.
He stood at first, then pulled his hand away by the way.	Najprej je stal, nato pa mimogrede potegnil roko.
Humans have domesticated cattle only relatively recently.	Ljudje so goveda udomačili šele relativno nedavno.
He stopped the scorching summer sun.	Prestal je žgoče poletno sonce.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Vsi se zavedajo nevarnosti jedrskega sevanja.
Crops were destroyed.	Pridelki so bili uničeni.
Pick up some candles along the way.	Na poti poberi nekaj sveč.
He has a thin mustache.	Ima tanke brke.
By nature impulsive, he constantly creates problems.	Po naravi impulziven, nenehno ustvarja težave.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Veverice najdemo v vseh regijah severne poloble.
Her hands were shaking, but she was waving at him.	Roke so se ji tresle, a mu je pomahala.
This neighborhood was known for its wines.	Ta četrt je bila znana po svojih vinih.
The principal relented to public pressure.	Ravnatelj je popustil pritisku javnosti.
The explosion lit up the sky.	Eksplozija je osvetlila nebo.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Voda se uporablja za pitje, umivanje in pripravo hrane.
These houses are very cheap.	Te hiše so zelo poceni.
He withdrew his hand.	Umaknil je roko.
Because of this, he barked for everything he was worth.	Zaradi tega je lajal za vse, kar je bil vreden.
She ordered everyone to leave.	Vsem je naročila, naj odidejo.
I reached the limit of my abilities.	Dosegel sem mejo svojih sposobnosti.
Most people are lucky enough to avoid an rickets epidemic.	Večina ljudi ima srečo, da se izogne ​​epidemiji rahitisa.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biolog je razložil teorijo abiogeneze.
The document was not recorded.	Listina ni bila zabeležena.
He lives with shame and hatred.	Živi s sramom in sovraštvom.
A rational mind is a limited mind.	Racionalen um je omejen um.
As a result, the country failed to join the league.	Posledično se država ni uspela pridružiti ligi.
It will be about two months.	To bo približno dva meseca.
Police have arrested the alleged killer.	Policija je aretirala domnevnega morilca.
The trees in this forest use energy efficiently.	Drevesa v tem gozdu učinkovito izrabljajo energijo.
The company eventually went bankrupt.	Podjetje je na koncu šlo v stečaj.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Številni deli telesa so še posebej ranljivi.
The young couple met and married in the city.	Mladi par se je spoznal in poročil v mestu.
There are fewer and fewer of these resources.	Teh virov je vse manj.
We erected a stone building to mark their passage.	Postavili smo kamnito stavbo, da bi obeležili njihov prehod.
Dust storms are more common on windy plains.	Na vetrovnih ravnicah so prašne nevihte pogostejše.
Try to stay calm and keep going.	Potrudite se, da ostanete mirni in nadaljujete.
A tiger is hard to catch an animal.	Tiger je težko ujeti žival.
They quarrel similarly, separated and yet one.	Podobno se prepirata, ločena in vendar eno.
Economic figures are not encouraging.	Gospodarske številke niso spodbudne.
All lecture participants brought a notebook and a pen.	Vsi udeleženci predavanja so prinesli zvezek in pisalo.
The price of soybeans fell, leaving farmers without jobs.	Cena soje je padla, zaradi česar so kmetje ostali brez posla.
The government has learned little from the affair.	Vlada se je iz afere malo naučila.
It is obtained from castor oil.	Pridobiva se iz ricinusovega olja.
It affects everyone.	To vpliva na vse.
He describes himself as a simple poet.	Sam sebe opisuje kot preprostega pesnika.
The family, who were struggling to make ends meet, asked for help.	Družina, ki se je težko preživljala, je zaprosila za pomoč.
Mice will survive.	Miške bodo preživele.
She wanted to reunite with her brother.	Želela si je ponovno združiti se z bratom.
The relationship between parents and children.	Odnos med starši in otroki.
A group played on the dance floor.	Na plesišču je igrala skupina.
These are tall sailboats.	To so visoke jadrnice.
They have about the same height.	Imajo približno enako višino.
Their goal was to convene students in the hall.	Njihov cilj je bil sklicati študente v dvorano.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Otroške stekleničke so barvite, pogosto z liki iz risank.
Technological advances have already reduced the number of road accidents.	Tehnološki napredek je že zmanjšal število prometnih nesreč.
A structure that represents a range of numbers.	Struktura, ki predstavlja obseg številk.
The contract signed between the two parties is binding.	Pogodba, podpisana med obema strankama, je zavezujoča.
I don't want to pay you one penny more.	Nočem ti plačati en peni več.
The party is tomorrow.	Zabava je jutri.
Gently limit it.	Nežno ga omejite.
For the public, they meant the official responsibilities of this man	Za javnost so pomenile službene odgovornosti tega človeka
It was an aristocratic title.	To je bil aristokratski naslov.
The shelf is curved.	Polica je ukrivljena.
This region has large oil reserves.	Ta regija ima velike zaloge nafte.
You should make an exception for your child.	Za svojega otroka bi morali narediti izjemo.
Take your car to a mechanic.	Odpeljite svoj avto k mehaniku.
Life in the city is very expensive.	Življenje v mestu je zelo drago.
Fierce fighting raged in the streets.	Na ulicah je divjal hud boj.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Najbolj znan prebivalec živalskega vrta je orangutan.
Because they were the only survivors.	Ker so bili edini preživeli.
The earth is more inclined than	Zemlja je bolj nagnjena kot
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Njihovi generali doživljajo krizo zaupanja.
She listened intently to the teacher.	Pozorno je poslušala učiteljico.
He draws obscenities on the walls of his bedroom.	Na stene svoje spalnice riše nespodobnosti.
He is an educated person.	Izobražena oseba je.
Their ship had a great captain.	Njihova ladja je imela odličnega kapitana.
The setting sun casts a fiery glow over the desert.	Zahajajoče sonce meče ognjevit sijaj nad puščavo.
An intense debate was in the journalist's mind.	Intenzivna debata je bila v mislih novinarja.
We will meet him here.	Tukaj ga bomo srečali.
You should not smoke in this room.	V tej sobi ne bi smeli kaditi.
Many species are becoming extinct due to human activity.	Številne vrste izumirajo zaradi človekove dejavnosti.
He likes me.	Všeč sem mu.
They can fly!	Lahko letijo!
They will travel to the rainforest.	Potovali bodo v deževni gozd.
The area is plagued by robberies.	Območje pestijo ropi.
Sailing is much easier than swimming.	Jadranje je veliko lažje kot plavanje.
There are many fruit orchards in this region.	V tej regiji je veliko sadnih sadovnjakov.
Tomorrow will be sunny but cold.	Jutri bo sončno, a hladno.
We first met at a party at his house.	Prvič sva se srečala na zabavi v njegovi hiši.
He wrote his record with a neat, legible hand.	Svoj zapis je napisal z urejeno, berljivo roko.
Persistent learning arouses curiosity.	Vztrajno učenje vzbuja radovednost.
Clean water is bottled.	Čista voda je ustekleničena.
Discard the packaging, please.	Odvrzite embalažo, prosim.
Children have a soft spot in their hearts towards animals.	Otroci imajo mehko točko v srcu do živali.
When he arrived, he danced for quite some time.	Ko je prišel, je kar nekaj časa plesal.
Hundreds of people were waiting to enter.	Sto ljudi je čakalo na vstop.
The prisoner was convicted of murder.	Zapornik je bil obsojen za umor.
Recent opinion polls suggest widespread public support for his proposal.	Zadnje javnomnenjske raziskave kažejo na široko podporo javnosti njegovemu predlogu.
The indigenous population of the country is growing.	Avtohtono prebivalstvo v državi raste.
I was talking to a friend on the phone.	Govoril sem s prijateljem po telefonu.
These stories would otherwise be completely unknown.	Te zgodbe bi bile sicer popolnoma neznane.
A lot of fresh water fell from the sky.	Z neba je padlo veliko sveže vode.
He is wearing a captain's uniform.	Nosi kapitansko uniformo.
Soldiers stand around their leader.	Vojaki stojijo okoli svojega vodje.
The problems are already caused by rising temperatures.	Težave že povzročajo naraščajoče temperature.
Cities in this region were	Mesta v tej regiji so bila
Exam results will be available next week.	Rezultati izpitov bodo na voljo naslednji teden.
The whole neighborhood voted for him.	Vsa soseska je glasovala zanj.
The temple was built in honor of the local god.	Tempelj je bil zgrajen v čast lokalnemu bogu.
In the south, the mountains are high, jagged and forbidden.	Na jugu stojijo gore visoke, nazobčane in prepovedne.
It’s more effort than worth it.	To je več truda, kot je vredno.
First, peel the small potatoes.	Najprej olupimo majhen krompir.
Some were as wild as the wind.	Nekateri so bili divji kot veter.
Some soldiers bravely fought the invaders.	Nekateri vojaki so se pogumno borili proti napadalcem.
Those who ate bread did not die.	Tisti, ki so jedli kruh, niso umrli.
During mating, females lay eggs in animal manure.	V času parjenja samice odložijo jajčeca v živalski gnoj.
The gods were angry at their people.	Bogovi so bili jezni na svoje ljudi.
He often sends children to bed early.	Otroke pogosto pošilja zgodaj spat.
He lost his arm in the war.	V vojni je izgubil roko.
Heavy snow made driving difficult.	Močno sneženje je oteževalo vožnjo.
He doesn't care about me.	Zame se ne zanima.
The king clapped his hands.	Kralj je ploskal z rokami.
He works hard, day and night.	Trdo dela, podnevi in ​​ponoči.
Slowly on tiptoe up the stone steps.	Počasi na prstih navzgor po kamnitih stopnicah.
I'll be waiting at the train station.	Čakal bom na železniški postaji.
Large yellow butterflies browsed the grass.	Veliki rumeni metulji so brskali po travi.
Skin becomes red after exposure to sunlight.	Koža po izpostavljenosti sončni svetlobi postane rdeča.
A small town is best avoided, they say.	Majhnemu mestu se je najbolje izogniti, pravijo.
I suffered a minor defeat today.	Danes sem doživel manjši poraz.
Scientists disagree about the origin of the universe.	Znanstveniki se ne strinjajo glede izvora vesolja.
Even a cursory glance will reveal that he is angry.	Že bežen pogled bo razkril, da je jezen.
A sharp stone cuts through the ice.	Oster kamen seka skozi led.
Their main export is rice.	Njihov glavni izvoz je riž.
The oral exam lasts only one hour.	Ustni izpit traja le eno uro.
The leaders of the country tried to create cultural unity.	Voditelji države so poskušali ustvariti kulturno enotnost.
The house was gloomy and quiet.	Hiša je bila mračna in tiha.
This disease is endemic in this area.	Ta bolezen je na tem območju endemična.
The performances play a popular movie star.	Predstave igrajo priljubljeno filmsko zvezdo.
The judge ordered the man to pay a fine.	Sodnik je moškemu naložil plačilo denarne kazni.
He knew the townspeople well.	Dobro je poznal meščane.
Water vapor is emitted from volcanoes.	Vodna para se izloča iz vulkanov.
Today’s most important decision is choosing a profession.	Današnja najpomembnejša odločitev je izbira poklica.
A handful of peanuts costs one dollar.	Peščica arašidov stane en dolar.
Past generations have cultivated cereal fields.	Pretekle generacije so gojile njive za žita.
He wiped the wet grass from his chin.	Z brade si je obrisal mokro travo.
The rain came on duty.	Deževje je prišlo na dežurstvo.
The report shows rising food prices every day.	Poročilo vsak dan kaže dvig cen hrane.
They packed their things and left.	Spakirali so svoje stvari in odšli.
Forests are an ideal place for camping.	Gozdovi so idealen kraj za kampiranje.
The challenge is huge.	Izziv je ogromen.
There is no evidence that the lock was damaged.	Ni dokazov, da je bila ključavnica poškodovana.
He ate half the chicken and drank it from the cola.	Pojedel je polovico piščanca in ga zapil s kole.
His task was difficult.	Njegova naloga je bila težka.
Enthusiasm for this project has waned.	Navdušenje nad tem projektom je pojenjalo.
Cinnamon powder is sometimes added to baked goods.	Cimet v prahu se včasih doda pečenim izdelkom.
In addition to agriculture, the locals raise cattle.	Poleg kmetijstva tamkajšnji prebivalci redijo govedo.
The floorboards creaked as he climbed the stairs.	Talne deske so škripale, ko se je vzpenjal po stopnicah.
There are many games available, including chess.	Na voljo je veliko iger, vključno s šahom.
The difficult living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Težke življenjske razmere naseljencev so privedle do nasilne revolucije.
All the people looked confused.	Vsi ljudje so bili videti zmedeni.
She looked out the window, lost in thought.	Gledala je skozi okno, izgubljena v mislih.
He prefers to read his book in the afternoon.	Svojo knjigo najraje bere popoldne.
They arrived too late to attend.	Prišli so prepozno, da bi se udeležili.
I put the linguine in a pot of boiling water.	Linguine sem dal v lonec z vrelo vodo.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Nekateri filozofi trdijo, da je ljubezen najvišje dobro.
They answered the phone call.	Odgovorili so na telefonski klic.
The retired mechanic wanted to continue working.	Upokojeni mehanik je želel nadaljevati z delom.
I was trying to make tea.	Poskušal sem pripraviti čaj.
It was somewhere near the place.	Bilo je nekje blizu mesta.
I would love to read three books about travel.	Najraje bi prebral tri knjige o potovanju.
She looked into the distant hills.	Pogledala je v daljne hribe.
It’s a short book, really.	To je kratka knjiga, res.
Don't worry about the delay.	Naj vas ne skrbi zamuda.
This will make it impossible to continue.	To bo onemogočalo nadaljevanje.
Bread is a staple food.	Kruh je osnovna hrana.
The atmosphere is conducive to study.	Vzdušje je naklonjeno študiju.
His immature antics are extremely unpleasant.	Njegove nezrele norčije so izjemno neprijetne.
The ship broke in two.	Ladja se je zlomila na dvoje.
With a quiet, distant voice	S tihim, oddaljenim glasom
We toured our city museum.	Pregledali smo naš mestni muzej.
Cheer for your classmates!	Navijajte za svoje sošolce!
We have pizza for dinner.	Za večerjo imamo pico.
The slave dreamed of freedom.	Sužnja je sanjala o svobodi.
It rose majestically from the forest.	Veličastno se je dvigalo iz gozda.
A group of nurses came by today.	Danes je prišla mimo skupina medicinskih sester.
Stop talking.	Nehaj govoriti.
This indicates that she was hiding something.	To nakazuje, da je nekaj skrivala.
First you need to add half a cup of milk.	Najprej morate dodati pol skodelice mleka.
He had several residences.	Imel je več bivališč.
This process can be described by the equation.	Ta proces lahko opišemo z enačbo.
I'm working late tonight.	Nocoj delam pozno.
She paused uncertainly.	Negotovo se je ustavila.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	V ozračju je veliko ogljikovega dioksida
We passed the ‘no delay’ sign.	Šli smo mimo znaka 'prepovedano odlagati'.
The slope turns sharply to the right.	Pobočje ostro zavije v desno.
So would the marketing appeal of the hike.	Tako bi bila tudi marketinška privlačnost pohoda.
Grain grows fast.	Žito hitro raste.
The music was soothing.	Glasba je bila pomirjujoča.
This region is known for its high quality wine.	Ta regija je znana po visokokakovostnem vinu.
The train left the station at dusk.	Vlak je odšel s postaje ob mraku.
Speech is difficult.	Govor je težak.
I tasted the goat cheese, which I found quite mild.	Okusil sem kozji sir, ki se mi je zdel precej blag.
She jumped to her feet in surprise.	Presenečena je skočila na noge.
In fact, pollution is a serious problem.	Dejstvo je, da je onesnaževanje resen problem.
He stepped forward and gently pulled her back.	Stopil je in jo nežno potegnil nazaj.
This apple is full of vitamins.	To jabolko je polno vitaminov.
Nevertheless, the golden eagle remains incomparable.	Kljub temu zlati orel ostaja neprimerljiv.
Do you want to see any art?	Ali želite pogledati kakšno umetnost?
Someone or something that covers the space covers it.	Nekdo ali nekaj, kar pokriva prostor, ga prekriva.
Put a strainer over the pan.	Čez ponev damo cedilo.
We take full responsibility for any errors.	Za morebitne napake prevzemamo polno odgovornost.
They do very little with the family.	Zelo malo se ukvarjajo z družino.
She always wears the same clothes and hairstyle.	Vedno nosi enaka oblačila in pričesko.
The new assistant will overshadow me.	Novi pomočnik me bo zasenčil.
The government has banned any use of firearms for hunting.	Vlada je prepovedala vsako uporabo strelnega orožja za lov.
Add a teaspoon of cinnamon.	Dodajte čajno žličko cimeta.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Poskusite ugoditi vsem in nikomur ne boste.
The car crashed into a bus.	Avto je trčil v avtobus.
The sky was clear.	Nebo je bilo jasno.
The region was known for its late autumn sunsets.	Regija je bila znana po poznojesenskih sončnih zahodih.
When he got rich, my friend retired.	Ko je obogatel, se je moj prijatelj upokojil.
Authorities were most concerned.	Oblasti so bile najbolj zaskrbljene.
The ground has reached a new height.	Tla so dosegla novo višino.
The Queen and King have separate bedrooms.	Kraljica in kralj imata ločeni spalnici.
It was the most perfect summer ever.	Bilo je najbolj popolno poletje doslej.
Afternoon tea time.	Čas za popoldanski čaj.
The border is the scene of frequent quarrels.	Meja je prizorišče pogostih prepirov.
Death is not the end.	Smrt ni konec.
The species Aspergillus produces antibiotics.	Vrsta aspergillus proizvaja antibiotike.
The pirates boarded the cargo ship.	Pirati so se vkrcali na tovorno ladjo.
My family came from abroad.	Moja družina je prišla iz tujine.
The lights started flashing and then went out completely.	Luči so začele utripati, nato pa so popolnoma ugasnile.
There are four buttons on the left.	Na levi strani so štirje gumbi.
The scandal was news on the front page.	Škandal je bil novica na prvi strani.
Many animals mate for life.	Mnoge živali se parijo za vse življenje.
Detectives listened to his alibi.	Detektivi so poslušali njegov alibi.
The route was carefully planned.	Pot je bila skrbno načrtovana.
This method allows for easy recycling.	Ta metoda omogoča enostavno recikliranje.
Who is your favorite author?	Kdo je tvoj najljubši avtor?
The cubs immediately start roaring.	Takoj začnejo mladiči rjoveti.
The company built a new factory.	Podjetje je zgradilo novo tovarno.
The details brought him up, not intimidated him.	Podrobnosti so ga vzgajale, ne ustrašile.
Only a small part of the paintings survived.	Le majhen del slik je preživel.
Few countries are so unjust.	Le malo držav je tako nepravičnih.
He lives in this new suburb.	Živi v tem novem predmestju.
Mix the juice with the flour to make a dough.	Sok pomešamo z moko, da naredimo testo.
All the villagers have recently benefited from the water project.	Vsi vaščani so pred kratkim imeli koristi od vodnega projekta.
The branches of the trees swayed gently in the light wind.	Veje dreves so se nežno zibale v rahlem vetru.
Forest paths were once used by pilgrims.	Gozdne poti so nekoč uporabljali romarji.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Kemični proces, imenovan elektroliza, povzroči upogibanje jekla.
An elegant sports car rumbled down a crowded street.	Eleganten športni avto je ropotal po natrpani ulici.
The oven is not too hot.	Pečica ni prevroča.
The matron kept the children in their place.	Matrona je otroke zadržala na njihovem mestu.
The papers are scattered.	Papirji so raztreseni.
The birds then flew away.	Ptice so nato odletele.
Experimental treatment, which had long been rejected, has now proved effective.	Eksperimentalno zdravljenje, ki je bilo dolgo zavrnjeno, se je zdaj izkazalo za učinkovito.
We have to fight the rumors.	Boriti se moramo z govoricami.
One of them will ascend the throne.	Eden od njih se bo povzpel na prestol.
A powerful explosion shattered the serenity of the day.	Močna eksplozija je razbila spokojnost dneva.
Excessive sun exposure can cause sunburn.	Prekomerna uporaba sonca lahko povzroči sončne opekline.
Few knew much about running a restaurant.	Malo jih je vedelo veliko o vodenju restavracije.
It smells like burning.	Diši po zažganju.
The rods prevented the bending of the strong metal rod.	Palice so preprečile upogibanje močne kovinske palice.
The number of murders is increasing every year.	Vsako leto se število umorov povečuje.
Kids love to play.	Otroci se radi igrajo.
I hope you will forgive me.	Upam, da mi boš oprostila.
I suspect the caller is from an alien force.	Sumim, da je klicatelj iz tuje sile.
Authorities hope to contain the outbreak.	Oblasti upajo, da bodo izbruh obvladale.
All the lions were saved.	Vsi levi so bili rešeni.
This condition produces toxins in the body.	To stanje proizvaja toksine v telesu.
Communities rely on their local priests.	Skupnosti se zanašajo na svoje lokalne duhovnike.
How many goats and sheep do you have?	Koliko koz in ovac imate?
It was agreed that he should get the job.	Dogovorjeno je bilo, da bi moral dobiti službo.
The factory is closed.	Tovarna je zaprta.
The pope anointed this man to lead the church.	Papež je tega človeka mazilil za vodenje cerkve.
When we got back from dinner that day, it was raining.	Ko smo se tistega dne vrnili z večerje, je deževalo.
Schools were closed for a week.	Šole so bile zaprte en teden.
The locals develop tender feelings towards these trees.	Domačini razvijajo nežna čustva do teh dreves.
Homeless families live in tents in the market.	Brezdomne družine živijo v šotorih na trgu.
I want you to take responsibility for the work.	Želim, da prevzamete odgovornost za delo.
The forests of this area are preserved.	Gozdovi tega območja so ohranjeni.
It was an enlightening experience.	To je bila razsvetljujoča izkušnja.
If the system is closed, it makes noise.	Če je sistem zaprt, povzroča hrup.
Police officers arrived and soon everything was quiet.	Prišli so policisti in kmalu je bilo vse tiho.
What is the name of the school?	Kako se imenuje šola?
The patient turned dramatically pale after diagnosis.	Bolnica je po diagnozi dramatično prebledela.
It took effort to reach the top.	Za dosego vrha se je bilo treba potruditi.
The crime rate has dropped dramatically.	Stopnja kriminala se je dramatično zmanjšala.
Gives an idea of ​​the difficulty of the task.	Daje predstavo o težavnosti naloge.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
The professor was very enthusiastic about her work.	Profesorica je bila zelo navdušena nad svojim delom.
The city was plunged into chaos.	Mesto je bilo potopljeno v kaos.
The dictionary should be on the top shelf.	Slovar naj bo na zgornji polici.
He spends a lot of time writing computer programs.	Veliko časa porabi za pisanje računalniških programov.
Too much sugar is bad for your teeth.	Preveč sladkorja je škodljivo za zobe.
Deep under the sea are huge amounts of radioactive substances.	Globoko pod morjem so ogromne količine radioaktivnih snovi.
The robber escaped from the crime scene naked.	Ropar je s kraja zločina pobegnil gol.
No, not that.	Ne, ne to.
I poured some milk into the coffee.	V kavo sem nalila nekaj mleka.
The disappearance of your father remains a mystery.	Izginotje vašega očeta ostaja skrivnost.
Police have not yet confirmed the identity of the suspect.	Policija identitete osumljenca še ni potrdila.
If a thief is caught, he will be punished.	Če je tat ujet, bo kaznovan.
He landed awkwardly and broke his arm.	Nerodno je pristal in si zlomil roko.
Some matches are too long.	Nekatere vžigalice so predolge.
She cried as the procession passed.	Jokala je, ko je sprevod mimo.
The province is known for growing exotic flowers.	Provinca je znana po pridelavi eksotičnega cvetja.
Jane has blonde hair.	Jane ima blond lase.
The trade winds blew the clouds up and away.	Pasati so odpihnili oblake gor in stran.
We need to explore worlds beyond ours.	Raziskati moramo svetove onkraj našega.
This man was key to building this city.	Ta človek je bil ključen za izgradnjo tega mesta.
Enzymes must be added to the reactor	Encime je treba dodati v reaktor
Dry, parched soil looks greener.	Suha, izsušena zemlja je videti bolj zelena.
Gold is often used in jewelry.	Zlato se pogosto uporablja v nakitu.
No children were injured.	Noben otrok ni bil poškodovan.
The ritual began with hand washing.	Ritual je začel z umivanjem rok.
Roses were blooming yesterday.	Včeraj so cvetele vrtnice.
He died shortly after his detention.	Umrl je kmalu po pridržanju.
Each time he presents himself as a different character.	Vsakič se predstavlja kot drugačen lik.
The photographer posted production photos.	Fotograf je objavil produkcijske fotografije.
The illuminator gently drew on the lamp.	Osvetljevalec je nežno risal na svetilko.
He collected many insects, climbed them, and analyzed their genitals.	Zbral je veliko žuželk, jih vzpenjal in analiziral njihove genitalije.
Across the horizon, the purple sky begins to glow.	Čez obzorje se vijolično nebo začne svetleti.
A discerning businessman will have constantly changing business plans.	Pronicljiv poslovnež bo imel nenehno spreminjanje poslovnih načrtov.
They said they would continue to travel.	Rekli so, da bodo potovali še naprej.
One or the other appeared on the threshold.	Na pragu se je pojavil eden ali drugi.
Police arrested two of the three men the next day.	Policija je dva od treh moških aretirala naslednji dan.
Tea is free of contaminants.	Čaj je brez kontaminantov.
The ball exploded as it hit the ground.	Žoga je počila, ko je udarila ob tla.
He set up a shooting range at his home.	Na svojem domu je postavil strelišče.
These solutions will not be enough.	Te rešitve ne bodo zadostovale.
My computer froze.	Računalnik mi je zmrznil.
The measure is expected to become law next week.	Ukrep naj bi postal zakon prihodnji teden.
The auroral screen is a magical sight.	Avroralni zaslon je čaroben prizor.
Mathematically gifted child, noisy and talkative,	Matematično nadarjen otrok, hrupen in zgovoren,
An increasing number of immigrants are threatening domestic culture.	Vse večje število priseljencev ogroža domačo kulturo.
According to legend, it lasted only seven years.	Po legendi je trajalo le sedem let.
They took their rifles and headed into the woods.	Vzeli so puške in se odpravili v gozd.
The work requires a great sense of precision.	Delo zahteva velik občutek za natančnost.
We must always be careful.	Vedno moramo biti previdni.
The bright sun hung overhead.	Nad glavo je visilo svetlo sonce.
When she was in school, she got good grades.	Ko je bila v šoli, je dobila dobre ocene.
At the time, this seemed revolutionary.	Takrat je bilo to videti kot revolucionarno.
There are a few places you shouldn’t go alone at night.	Obstaja nekaj krajev, kamor ponoči ne bi smeli iti sami.
Put the chopped peanuts in a blender.	Sesekljane arašide damo v blender.
There are often leaks on the roof.	Na strehi pogosto prihaja do puščanja.
They married very young.	Poročila sta se zelo mlada.
He sleeps longer than he sings.	Spi dlje kot poje.
It was a perfect summer day.	Bil je popoln poletni dan.
They lived in one of these big houses.	Živeli so v eni od teh velikih hiš.
Everything turned red.	Vse je postalo rdeče.
These new developments have important implications.	Ti novi dogodki imajo pomembne posledice.
Lunch was served in thirty minutes.	Kosilo je bilo postreženo v tridesetih minutah.
The exhausted old man crawled past them.	Izčrpani starec je prihopal mimo njih.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Naša najbolj priljubljena turistična atrakcija je katedrala.
He ran into an old woman.	Naletel je na staro žensko.
She sobered up when the electric saw cut her arm.	Treznila se je, ko ji je električna žaga prerezala roko.
The song is about falling in love and falling out of love.	Pesem govori o zaljubljenosti in odljubljanju.
The road in front of us was strewn with stones.	Cesta pred nami je bila posuta s kamenjem.
Remember, don’t touch the hot stove!	Ne pozabite, ne dotikajte se vroče peči!
The horse threw his head.	Konj je vrgel glavo.
Thousands highlighted the plastered walls and ceramic floors.	Na tisoče je poudarilo ometane stene in keramična tla.
The city has a proud history.	Mesto ima ponosno zgodovino.
It is important that we try to preserve it.	Pomembno je, da ga poskušamo ohraniti.
Nine years have passed since the accident.	Od nesreče je minilo devet let.
This man is woken up by an electric alarm clock.	Tega moškega zbudi električna budilka.
He studies restaurants in the neighborhood.	Preučuje restavracije v soseščini.
The glass on the table was warm.	Kozarec na mizi je bil topel.
There are dental surgeries in the building.	V stavbi so zobozdravstvene ordinacije.
The workers of this factory also went on strike.	Tudi delavci te tovarne so stavkali.
The dog being held by the child suddenly jerked away.	Pes, ki ga je otrok držal, je nenadoma trznil stran.
The eldest daughter is married.	Najstarejša hči je poročena.
The quote promotes peace and understanding.	Citat spodbuja mir in razumevanje.
Schools need to continue teaching traditional action plans.	Šole morajo nadaljevati s poučevanjem tradicionalnih akcijskih načrtov.
Children often walk without shoes, especially in summer.	Otroci pogosto hodijo brez čevljev, zlasti poleti.
Man wants to live forever.	Človek želi živeti večno.
His office overlooked the fairytale city.	Njegova pisarna je gledala na pravljični grad.
Our second project will be a bedroom window.	Naš drugi projekt bo okno v spalnici.
All plants are green.	Vse rastline so zelene.
Now lambs are a national symbol.	Zdaj so jagnjeta državni simbol.
Opponents accepted the offer.	Nasprotniki so ponudbo sprejeli.
Most of these statues have accumulated dust in the warehouse.	Večina teh kipov se je v skladišču nabrala prahu.
They called on their governments to take action.	Svoje vlade so pozvali, naj ukrepajo.
His speech was postponed due to a technical error.	Njegov govor je bil odložen zaradi tehnične napake.
Limited space prevents us from discussing this.	Omejen prostor nam preprečuje, da bi o tem razpravljali.
Stay calm.	Ostani miren.
The mountain can be seen from afar.	Goro je mogoče videti od daleč.
Soak the floor well.	Tla dobro namočite.
Scientists are mainly interested in coral reefs.	Znanstvenike zanimajo predvsem koralni grebeni.
This store sells a variety of products.	Ta trgovina prodaja različne izdelke.
This is a very common problem.	To je zelo pogosta težava.
This work requires a strong personal commitment.	To delo zahteva močno osebno predanost.
The work was cumbersome and required a lot of hands.	Delo je bilo okorno in zahtevalo je veliko rok.
Please do not write anything on the board.	Prosim, ne pišite ničesar na tablo.
Consider chicken, for example.	Razmislite o piščancu, na primer.
Unicorns are rarely observed.	Samorogi so redko opaženi.
The water glistened in the morning dew.	Voda je lesketala v jutranji rosi.
Allen loves to play chess.	Allen rad igra šah.
Capitalist nations produce large amounts of pollution.	Kapitalistični narodi proizvajajo velike količine onesnaženja.
However, he was dressed rather modestly.	Vendar je bil oblečen precej skromno.
Propensity to procrastinate, thereby reducing your productivity.	Nagnjenost k odlašanju, s čimer zmanjšate svojo produktivnost.
First, find food and water in the kitchen.	Najprej poiščite hrano in vodo v kuhinji.
The throne was intended for the usurper.	Prestol je bil namenjen uzurpatorju.
Many birds migrate in winter.	Veliko ptic se pozimi seli.
The cute little bird has a black face.	Sladka majhna ptica ima črn obraz.
Their dialect is the same.	Njihovo narečje je enako.
A police officer saw a black limousine.	Policist je videl črno limuzino.
The creature is said to have mystical powers.	Bitje naj bi imelo mistične moči.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Znanstvenik je odkril encim, ki je živ.
The flower bed was carefully nurtured.	Cvetlična gredica je bila skrbno negovana.
The heat and humidity would turn to steam and escape.	Toplota in vlaga bi se spremenili v paro in pobegnili.
Cut a square of butter out of the cube.	Iz kocke izrežite kvadrat masla.
Make an effort to write answers.	Potrudite se, da napišete odgovore.
So he was questioned by the police.	Zato ga je zaslišala policija.
In some cultures, women make wine from grapes.	V nekaterih kulturah ženske delajo vino iz grozdja.
She sat on the porch and watched the sunset.	Sedela je na verandi in opazovala sončni zahod.
Due to the lack of fuel, prices are rising sharply.	Zaradi pomanjkanja goriva cene močno naraščajo.
Give the vegetables to the boy.	Podaj zelenjavo fantu.
He carefully sharpened his pencil.	Previdno je nabrusil svinčnik.
He smiled sideways at her.	Nasmehnil se ji je postrani.
They have already lost the war.	Vojno so že izgubili.
She decided to cover up her sin.	Odločila se je, da bo prikrila svoj greh.
The letter was found at the bottom of the package.	Pismo so našli na dnu paketa.
These cells are useless.	Te celice so neuporabne.
Stay away from wild animals as much as possible.	Držite se čim dlje od divjih živali.
He had five sons.	Imel je pet sinov.
According to the cook, this cake is a big hit.	Po besedah ​​kuharice je ta torta velika uspešnica.
Finished or almost finished, the housewives kept track of their chores.	Končane ali skoraj končane so gospodinje spremljale svoja opravila.
I'm invited to a gala dinner tomorrow.	Jutri sem povabljen na svečano večerjo.
Time spent on social media is always wasted.	Čas, porabljen na družbenih omrežjih, je vedno izgubljen.
His head was bald.	Njegova glava je bila plešasta.
Bright autumn leaves were falling from the trees.	Z dreves je padalo svetlo jesensko listje.
Her eyelids were swollen with tears.	Njene veke so bile zabuhle od joka.
He was by no means a rich man.	Nikakor ni bil bogat človek.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Mesto je zagotovilo na stotine brezplačnih uličnih svetilk.
The coastal region is known for its rich spices.	Obalna regija je znana po bogatih začimbah.
Her story was sad.	Njena zgodba je bila žalostna.
Wolves are fierce predators.	Volkovi so hudi plenilci.
Uranium is mainly used for the production of nuclear energy.	Uran se uporablja predvsem za proizvodnjo jedrske energije.
His coaching will put us in a quarrel.	Njegovo treniranje nas bo postavilo v prepir.
My ears immediately burst.	Ušesa so mi takoj počila.
This route is safer and faster.	Ta pot je varnejša in hitrejša.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Kapitan je ukazal posadki, naj prereže vrv.
His house was decorated with an abundance of flowers.	Njegova hiša je bila okrašena z obilico rož.
He is not able to make new friends.	Ni sposoben sklepati novih prijateljev.
They fly high.	Visoko letijo.
The party leader resigned.	Vodja stranke je odstopil.
The landscape is littered with garbage.	Pokrajina je posejana s smeti.
Failure to comply with the regulations may result in fines.	Neupoštevanje predpisov lahko povzroči globe.
He took over the enlargement project last year.	Projekt širitve je prevzel lani.
It is higher than any mountain.	Višje je od katere koli gore.
She approached him, eager for a drink.	Približala se mu je, željna pijače.
Be careful, you can fall.	Bodite previdni, lahko padete.
Fewer people visit it	Manj ljudi ga obišče
Some words have variable spelling.	Nekatere besede imajo spremenljivo črkovanje.
The mouse was blown away by the storm.	Miši je neurje odneslo.
Little by little, a few flowers began to bloom.	Malo po malo je začelo cveteti nekaj rož.
The water here is extremely polluted.	Voda tukaj je izjemno onesnažena.
Reducing police protection will increase the crime rate.	Zmanjšanje policijske zaščite bo povečalo stopnjo kriminala.
Summer is the best time for camping.	Poletje je najboljši čas za kampiranje.
A powerful explosion erupted.	Odjeknila je močna eksplozija.
The number of tourists is increasing.	Število turistov se povečuje.
Standing under the arch, he waited patiently.	Stoječ pod obokom je potrpežljivo čakal.
In the last few weeks, many people have fallen ill with rubella.	V zadnjih nekaj tednih je veliko ljudi zbolelo za rdečkami.
The place has been renovated.	Mesto je obnovljeno.
His mouth opened.	Njegova usta so se odprla.
In the morning, the shares fell sharply.	Zjutraj so se delnice močno znižale.
Their parents often notice how difficult it is.	Njihovi starši pogosto opazijo, kako težavna je.
The company has large warehouses where goods are carefully stored.	Podjetje ima velika skladišča, kjer je blago skrbno skladiščeno.
The watch is silver in color with blue leather straps.	Ura je srebrne barve z modrimi usnjenimi paščki.
He fell into debt.	Padel je v dolgove.
The maid was pregnant.	Služkinja je bila noseča.
They interfere with each other's work.	Motita drug drugega v delo.
Prepare the marinade to soften the meat.	Pripravite marinado, da se meso zmehča.
This process was repeated throughout the race.	Ta postopek se je ponavljal skozi celotno dirko.
You study hard and you will get a good job.	Pridno se učite in dobili boste dobro službo.
He cried a river of tears.	Izjokal je reko solz.
Most young people play video games.	Večina mladih igra video igre.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Težko je zavzdihnila in se nemočno ozrla okoli sebe.
We need to provide workers with fair wages.	Delavcem moramo zagotoviti poštene plače.
In four years we are ready for marriage.	Čez štiri leta sva pripravljena na poroko.
The renewable energy project is nearing completion.	Projekt obnovljivih virov energije se bliža zaključku.
These strawberries are good, right?	Te jagode so dobre, kajne?
After graduating, she returned home.	Po prejemu diplome se je vrnila domov.
Several schools were established last year.	Lani je bilo ustanovljenih več šol.
The price has risen sharply.	Cena se je močno dvignila.
She was rushed to hospital where he was pronounced dead.	Hitro so jo odpeljali v bolnišnico, kjer so ga razglasili za mrtvega.
Autumn leaves turn yellow.	Jeseni listi porumenijo.
Scientists are studying wildlife in natural habitats.	Znanstveniki preučujejo divje živali v naravnih habitatih.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Vojaki so se pogumno borili, a so bili na koncu poraženi.
The journalist asked several questions.	Novinar je postavil več vprašanj.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Podmornica je potonila na dno morja.
The politician called for a return to the old ways.	Politik je pozval k vrnitvi na stara pota.
Attach this here, please.	Pripnite to sem, prosim.
The crops are edible.	Pridelki so užitni.
The Duke was generous with his gifts.	Vojvoda je bil radodaren s svojimi darovi.
Mountainous terrain makes travel difficult.	Gorski teren otežuje potovanje.
Are you sure this is the way to go?	Ste prepričani, da je to prava pot?
You were devastated by the war.	To vas je opustošila vojna.
Some teachers advise against using calculators in class.	Nekateri učitelji odsvetujejo uporabo kalkulatorjev pri pouku.
The whale broke through the water.	Kit je prebil vodo.
This medicine will cause you diarrhea.	To zdravilo vam bo povzročilo drisko.
The rich and the poor live here together.	Tu živijo skupaj bogati in revni.
The city is dedicated to the search for knowledge.	Mesto je predano iskanju znanja.
This city was the capital until modern times.	To mesto je bilo glavno mesto vse do sodobnega časa.
The new seat building looked impressive.	Nova zgradba sedeža je bila videti impresivno.
Remove debris.	Odstranite ostanke.
Such stories were not uncommon.	Takšne zgodbe niso bile redke.
Theirs was a marriage of convenience.	Njuna je bila poroka iz koristi.
We sometimes make bad decisions in life.	V življenju včasih sprejemamo slabe odločitve.
I would like to have a yard with flowers.	Rad bi imel dvorišče s cvetjem.
Keep the knife straight.	Nož držite ravno.
An ecosystem is a complex food network of interacting organisms.	Ekosistem je kompleksna prehranjevalna mreža medsebojno delujočih organizmov.
Data mining allows companies to collect, organize and analyze information.	Podatkovno rudarjenje omogoča podjetjem zbiranje, organiziranje in analiziranje informacij.
This region is known as the land of crabs.	Ta regija je znana kot dežela rakov.
Snakes are falling from trees.	Kače padajo z dreves.
The horse was pampered when fed.	Konja so razvajali, ko so ga hranili.
She promised to listen to his political speeches more often.	Obljubila je, da bo pogosteje poslušala njegove politične govore.
The line extends down the slope.	Črta sega po pobočju navzdol.
Symptoms usually include chest pain.	Simptomi običajno vključujejo bolečine v prsih.
Beware of pickpockets on the street.	Pazite se žeparjev na ulici.
Algae polluted the water.	Alge so onesnažile vodo.
The house stood on this site for thousands of years.	Hiša je na tem mestu stala več tisoč let.
Of course, the rich also pay taxes.	Davke seveda plačujejo tudi bogati.
The church withstood many earthquakes.	Cerkev je zdržala številne potrese.
The bells rang on the clock.	Zvončki se oglasijo na uri.
Everyone was hungry and tired.	Vsi so bili lačni in utrujeni.
A group of children was playing in the fountain.	V fontani se je igrala skupina otrok.
We spent the night in a cheap hotel.	Prenočili smo v poceni hotelu.
Mix water with egg white.	Vodo zmešamo z beljakom.
She walked along the cold beach.	Sprehodila se je po mrzli plaži.
He was charged with assault.	Obtožen je bil napada.
Australia is a big country.	Avstralija je velika država.
The speed with which technology is evolving has been staggering.	Hitrost, s katero se tehnologija razvija, je bila osupljiva.
Single children are becoming more common.	Samski otroci so vse pogostejši.
He tasted the vegetables.	Okusil je zelenjavo.
The blue old woman told the children a story.	Modra starka je otrokom pripovedovala zgodbo.
There was a terrible noise coming from the house.	Iz hiše je prihajal grozen hrup.
They were looking for a place.	Iskali so mesto.
We smell something fishy.	Zavohamo nekaj ribjega.
Sulfur is toxic in large quantities.	Žveplo je strupeno v velikih količinah.
The children in this village are very poor.	Otroci v tej vasi so zelo revni.
Her hands shook uncontrollably.	Roke so se ji nenadzorovano tresle.
Some cultures are strongly patriarchal, while others advocate for gender equality.	Nekatere kulture so močno patriarhalne, druge pa zagovarjajo enakost spolov.
The voletar contains many different birds.	Voletar vsebuje veliko različnih ptic.
The bag weighed a few pounds.	Torba je tehtala nekaj kilogramov.
Arrange the vegetables in a vase.	Zelenjavo razporedite v vazo.
She's in a hurry.	Ona hiti.
She's getting old.	Stara se.
The girl encouraged the dog to herd.	Deklica je psa spodbudila k čredi.
The zoo was closed that day.	Živalski vrt je bil ta dan zaprt.
Read me your book again!	Ponovno mi preberi svojo knjigo!
Copper sulphate is used to prepare a solution of copper sulphate.	Bakrov sulfat se uporablja za pripravo raztopine bakrovega sulfata.
The man throws his wallet on the table.	Moški vrže denarnico na mizo.
It's about thirty miles from here to there.	Od tu do tam je približno trideset milj.
The ship, meanwhile, landed without difficulty.	Ladja je medtem pristala brez težav.
She left her purse on the table.	Svojo torbico je pustila na mizi.
What a boring holiday destination!	Kako dolgočasna počitniška destinacija!
The prince ordered his daughter to be treated with respect.	Princ je ukazal, naj se s hčerko ravna spoštljivo.
It's dark now.	Zdaj je temno.
Some women wore veils, others in colorful fabrics.	Nekatere ženske so nosile tančice, druge v pisanih tkaninah.
The trees provide wood, fruit and nuts	Drevesa zagotavljajo les, sadje in oreščke
But the king himself was defeated by the army.	Toda samega kralja je vojska premagala.
The procedures we use are questionable.	Postopki, ki jih uporabljamo, so vprašljivi.
Please take another picture of this field.	Prosimo, posnamete še eno sliko tega polja.
The students were disappointed because it wasn’t a joke.	Učenci so bili razočarani, ker to ni bila šala.
Mosquitoes transmit malaria.	Komarji prenašajo malarijo.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Prosim, odprite okno, strašno je zatohlo.
However, the company did not rule out selling the company.	Vendar pa družba ni izključila prodaje podjetja.
She spoke softly as she stood by the window.	Tiho je govorila, ko je stala ob oknu.
Remove the names	Odstranite imena
The house was for sale.	Hiša je bila naprodaj.
She refused to have fun.	Zabavati se je zavrnila.
We need to do cycling on the roads.	Kolesarjenje moramo izvajati po cestah.
Dhow sailed to port.	Dhow je odplul v pristanišče.
Fewer people visit this church every year	Vsako leto manj ljudi obišče to cerkev
Thousands of protesters took to the streets	Po ulicah se je sprehajalo na tisoče protestnikov
A reasonable man will be silent about this.	Razumen človek bo o tem molčal.
A lawsuit was filed.	Vložena je bila tožba.
The clouds are white.	Oblaki so bele barve.
Breaking windows or destroying transport services is illegal.	Razbijanje oken ali uničenje prevoznih storitev je nezakonito.
It is now planned that the project will start next year.	Zdaj je načrtovano, da se projekt začne prihodnje leto.
Shake the shrimp in a pan over medium heat.	Kozico stresemo v ponev na srednjem ognju.
In the middle of the forest is a gold mine.	Sredi gozda je rudnik zlata.
We have to escape!	Moramo pobegniti!
The crab slid aside.	Rakovica je zdrsnila vstran.
The store is known for its gourmet sandwiches.	Trgovina je znana po gurmanskih sendvičih.
The barricades were dismantled.	Barikade so bile razstavljene.
He hesitated noticeably.	Opazno je okleval.
Such earthquakes are rare in our country.	Takšni potresi so pri nas redki.
The Commission will address issues and make recommendations.	Komisija bo obravnavala vprašanja in dala priporočila.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Količina sevanja, ki jo oddaja ta naprava, je nevarna.
Your songs are very inspiring!	Vaše pesmi so zelo navdihujoče!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskop je vrsta mikroskopa.
These simple characters bring good luck.	Ti preprosti liki prinašajo srečo.
The skulls are protected by law.	Lobanje so zaščitene z zakonom.
Why did he have to come?	Zakaj je moral priti?
Is he talking about me? 	Ali govori o meni?
the boy thought.	je mislil deček.
Police are telling people to get off the roads.	Policija ljudem sporoča, naj se umaknejo s cest.
As the wind picked up, so did the rain.	Ko se je veter okrepil, se je okrepil tudi dež.
In winter, people wear heavy clothes.	Pozimi ljudje nosijo težka oblačila.
Dams are reservoirs for depletion.	Jezovi so rezervoarji za izčrpavanje.
The sand was hot to the touch.	Pesek je bil vroč na dotik.
The next day was a funeral.	Naslednji dan je bil pogreb.
The coach instructed us to join him.	Trener nam je naročil, naj se mu pridružimo.
I agree with this opinion, although others disagree.	S tem mnenjem se strinjam, čeprav se drugi ne strinjajo.
Taxes must be paid.	Davke je treba plačati.
Storm clouds rolled over the mountain and obscured the prospect.	Nevihtni oblaki so se valili nad goro in zakrili obet.
There was complete silence.	Vladala je popolna tišina.
Molecular biology is a growing field.	Molekularna biologija je rastoče področje.
He had blue eyes and chestnut hair.	Imel je modre oči in kostanjeve lase.
The farmer worked for pay per piece.	Kmet je delal za plačilo na kos.
She fell silent and flipped through the note.	Utihnila je in prelistala beležko.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are all monkeys.	Orangutani, gorile in šimpanzi so vse opice.
Mix the fudge ingredients together.	Sestavine za fudge zmešajte skupaj.
She listened intently.	Pozorno je poslušala.
The coachman is horse-friendly.	Kočijaž je prijazen do konj.
His speech was loud and passionate.	Njegov govor je bil glasen in strasten.
We never thought about leaving school, he said.	Nikoli nismo razmišljali o tem, da bi zapustili šolo, je dejal.
he stared at her jealously.	ljubosumno je strmel vanjo.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Bil je od glave do pet oblečen v draga oblačila.
They must learn to keep their promises.	Naučiti se morajo držati obljub.
The growing season in this region is very short.	V tej regiji je rastna sezona zelo kratka.
Experts estimate that he will fully recover.	Strokovnjaki ocenjujejo, da bo popolnoma okreval.
The moon was bright and silver.	Luna je bila svetla in srebrna.
The earthquake destroyed part of the city.	Potres je uničil del mesta.
For a penny, for a pound.	Za peni, za funt.
He was the most famous poet of our city.	Bil je najbolj slaven pesnik našega mesta.
These jackets are warm and comfortable.	Te jakne so tople in udobne.
The curriculum has been revised in the last few years	Učni načrt je bil v zadnjih nekaj letih revidiran
The rolls should be covered with crumbs.	Zvitke je treba pokriti z drobtinami.
The companies were the main employers.	Podjetja so bila glavni delodajalci.
New polls show people are unhappy with the president.	Nove ankete kažejo, da so ljudje nezadovoljni s predsednikom.
The family lives in a strict stone house.	Družina živi v strogi hiši iz kamna.
The performance of the dancers impressed both adults and children.	Nastop plesalcev je navdušil tako odrasle kot otroke.
The wallet was found in the dust.	Denarnico so našli v prahu.
The magazine demands fresh, witty, intelligent	Časopis zahteva svež, duhovit, inteligenten
It was patched up by the villagers.	Zakrpali so ga vaščani.
The natural environment is another important factor in human life.	Naravno okolje je še en pomemben dejavnik v človekovem življenju.
Catching bugs is fun.	Lovljenje hroščev je zabavno.
The bird feels hunger rising in her belly.	Ptica čuti lakote, ki se dvigajo v njenem trebuhu.
It is usually a muddy river.	To je običajno blatna reka.
When governments run out of money, war can break out.	Ko vladam zmanjka denarja, lahko pride do vojne.
She remembered the first time she tasted chocolate.	Spomnila se je, ko je prvič okusila čokolado.
Make a small notch with a knife.	Z nožem naredite majhno zarezo.
The ants followed the fragrant tracks to the food.	Mravlje so sledile dišeči sledi do hrane.
The authorities could not hide their grief.	Oblasti svoje žalosti niso mogle skriti.
The window was sticky with condensation.	Okno je bilo lepljivo od kondenza.
She scanned upstairs.	Pregledovala je gore.
The accident was accompanied by fear, anxiety and shock.	Nesrečo so spremljali strah, tesnoba in šok.
No one has been charged with this crime yet.	Za ta zločin še ni bil nihče obtožen.
Governments control this industry.	Vlade nadzorujejo to industrijo.
Here the buildings were badly damaged.	Tu so bile stavbe močno poškodovane.
The anesthetic is given by injection.	Anestetik se daje z injekcijo.
Here, a third of the population is unemployed.	Tu je tretjina prebivalstva brezposelnih.
A tabletop dishwasher would be more convenient.	Namizni pomivalni stroj bi bil bolj priročen.
Reclamation projects are flourishing.	V teku je razcvet projektov melioracije.
She took one very long walk.	Opravila je en zelo dolg sprehod.
Carefully move the boxes.	Previdno premikajte škatle.
Small earthquakes occur in many parts of this region.	Majhni potresi se pojavljajo v mnogih delih te regije.
Well, let's go.	No, pojdimo.
Trees were planted near the lake.	V bližini jezera so bila posajena drevesa.
If educated people do not respect this regulation,	Če izobraženi ljudje ne bodo spoštovali te uredbe,
The poet's reputation is based primarily on his third volume.	Pesnikov ugled temelji predvsem na njegovem tretjem zvezku.
Probably a centipede.	Verjetno je to stonoga.
Some roads have suffered from structural weakness.	Nekatere ceste so trpele zaradi strukturne šibkosti.
Family members can study family tree records.	Družinski člani lahko preučujejo zapise družinskega drevesa.
People often exaggerate with the virtues of their pets.	Ljudje pogosto pretiravajo z vrlinami svojih hišnih ljubljenčkov.
Lately, people have started using smaller forks.	V zadnjem času so ljudje začeli uporabljati manjše vilice.
He bought a small plot.	Kupil je majhno parcelo.
The ringing of the phone brought a new meeting.	Zvonjenje telefona je prineslo nov sestanek.
Most children were fascinated by pirate stories.	Večino otrok so navdušile zgodbe o piratih.
Gypsies were talked about in the surrounding hills.	Po okoliških hribih so se govorile o Ciganih.
The curtains fluttered gently in the breeze.	Zavese so nežno plapolale na vetriču.
All wildlife is an endangered species.	Vse divje živali so ogrožene vrste.
Number the points and add all the numbers together.	Oštevilčite točke in seštejte vse številke skupaj.
It started with on your left.	Začel je z na vaši levi.
Many streets away he lit a cigarette.	Veliko ulic stran je prižgal cigareto.
The radio weather forecast predicted rain.	Radijska vremenska napoved je napovedovala dež.
Put your ear to the door.	Prislonite uho na vrata.
Accidents, however, are still happening.	Nesreče pa se še vedno dogajajo.
Many old people live alone.	Mnogi stari ljudje živijo sami.
Dog barks "wow".	Pes laja "vau".
They managed to catch three fish.	Uspeli so ujeti tri ribe.
We were happy with the news.	Veseli smo bili novice.
The victim was a journalist in a newspaper.	Žrtev je bila novinarka v časopisu.
Roses are one of the flowers that bloom.	Vrtnice so ena izmed rož, ki cvetijo.
Heavy rain fell on dry land.	Močan dež je padal na sušno zemljo.
His lecture was so brilliant that the audience applauded enthusiastically.	Njegovo predavanje je bilo tako sijajno, da je občinstvo navdušeno ploskalo.
It’s cold, he said, shaking.	Hladno je, je rekel in se tresel.
The statue stood at the corner of the circle.	Kip je stal na vogalu krožnice.
The country has a wealth of natural resources.	Država ima bogastvo naravnih virov.
This city has extensive port facilities	To mesto ima obsežne pristaniške zmogljivosti
Purity is next to piety.	Čistost je poleg pobožnosti.
She had a wild long braid.	Imela je divjo dolgo pletenico.
He smiled confidently.	Samozavestno se je nasmehnil.
Farmers often suffer from problems caused by harsh weather.	Kmetje pogosto trpijo zaradi težav, ki jih povzroča ostro vreme.
Wine is a popular drink here.	Vino je tukaj priljubljena pijača.
Many modern cities have become crime septic tanks.	Mnoga sodobna mesta so postala greznice kriminala.
He ate it quickly.	Hitro ga je pojedel.
Her neighbor never seems to have spoken to her.	Zdi se, da njen sosed nikoli ni govoril z njo.
I threw lumps of concrete on the table.	Na mizo sem odvrgel kepe betona.
The church offers visitors free communion.	Cerkev obiskovalcem ponuja brezplačno obhajilo.
The dessert usually consists of a sweet, creamy pudding.	Sladica je običajno sestavljena iz sladkega, kremastega pudinga.
He was an extravagant man.	Bil je ekstravaganten človek.
The core of every religion is its sacred text.	Jedro vsake religije je njeno sveto besedilo.
She trained for weeks for this marathon.	Tedne je trenirala za ta maraton.
He jumped to his feet.	Skočil je na noge.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Iskalec lahko doseže razsvetljenje z meditacijo.
Each knight must carry two horses.	Vsak vitez mora nositi dva konja.
Many wild flowers grow wild here.	Tu divje rastejo številne divje rože.
Get up straight!	Vstani naravnost!
The quake caused landslides.	Potres je povzročil zemeljske plazove.
Soldiers broke through the door	Vojaki so se prebili skozi vrata
Some families cannot afford to heat their homes.	Nekatere družine si ne morejo privoščiti ogrevanja svojih domov.
Saddles have proven ineffective.	Sedla so se izkazala za neučinkovita.
We could have escaped, but we didn't.	Lahko bi pobegnili, a nismo.
You need to use more water in the mixture.	V mešanici morate uporabiti več vode.
Make sure that	Zagotovite, da
The earth looks yellow in autumn.	Zemlja je jeseni videti rumena.
She often browsed her patients.	Pogosto je brskala po svojih pacientih.
Merchants and traders travel throughout the region.	Trgovci in trgovci potujejo po vsej regiji.
The committee voted in favor of the proposal.	Odbor je predlog glasoval za.
Thousands of people attended the event.	Tega dogodka se je udeležilo na tisoče ljudi.
These schoolchildren are rude, aren't they?	Ti šolarji so nesramni, kajne?
The hotel was unusually busy that day.	Ta dan je bil hotel nenavadno zaseden.
Many doctors have criticized this recipe.	Mnogi zdravniki so kritizirali ta recept.
He fell on his ass!	Padel je na zadnjico!
The river flowed quickly.	Reka je hitro tekla mimo.
It flourished a century ago.	Pred stoletjem je cvetelo.
The early morning sun shone through the window.	Skozi okno je sijalo zgodnje jutranje sonce.
Arbitration bodies existed only in mature civilizations.	Arbitražni organi so obstajali le v zrelih civilizacijah.
Suddenly he felt a sharp pain in his thigh.	Nenadoma je začutil ostro bolečino v stegnu.
The museum closed after the violence.	Muzej se je po nasilju zaprl.
Medicine is an important part of the health care system.	Medicina je pomemben del zdravstvenega sistema.
Four men stood on the corner of the street.	Na vogalu ulice so stali štirje moški.
The patient asked for a glass of lemonade.	Bolnik je prosil za kozarec limonade.
Leno swims across the ocean.	Leno plava po oceanu.
The store was known for its high prices.	Trgovina je bila znana po visokih cenah.
Even small towns have public swimming pools.	Tudi majhna mesta imajo javne bazene.
Food rationing continues today.	Racioniranje hrane se nadaljuje še danes.
She paid their debts.	Plačala je njihove dolgove.
The snake curled up on the ground.	Kača se je zvila na tla.
A rich country is a country in peace.	Bogata država je država v miru.
The bees swarmed over the pink flowers.	Čebele so rojile nad rožnatimi cvetovi.
The atmosphere is dense.	Ozračje je gosto.
He said he wanted to become a famous writer.	Rekel je, da želi postati slaven pisatelj.
My wife smoked a faucet and looked thoughtful.	Moja žena je kadila pipo in je bila videti zamišljena.
The answer is no, so forget it.	Odgovor je 'ne', zato pozabite.
The visitor was horrified by the horrors of war.	Obiskovalec je bil zgrožen nad vojnimi grozotami.
The saleswoman addressed everyone politely.	Trgovka je vse vljudno nagovorila.
Doctors often limit the use of salt.	Zdravniki pogosto omejijo uporabo soli.
Here is my business card.	Tukaj je moja vizitka.
It’s too big to fit in there.	Prevelika je, da bi se tam prilegala.
Examine this problem carefully.	Previdno preučite to težavo.
This hospital was recommended to me by several doctors.	To bolnišnico mi je priporočilo več zdravnikov.
Missouri is considered a Midwestern country.	Missouri velja za državo srednjega zahoda.
She directed me to turn left.	Napotila me je, naj zavijem levo.
He thought the experiment had value.	Menil je, da ima eksperiment vrednost.
Remove the fish and reheat the pumpkin.	Odstranite ribe in ponovno segrejte bučo.
The population is steadily declining.	Prebivalstvo vztrajno upada.
The medical staff will interview the patient later today.	Zdravstveno osebje bo s pacientom opravilo razgovor pozneje danes.
This exercise is harder than it seems.	Ta vaja je težja, kot se zdi.
He held his breath, full of anticipation.	Zadržal je dih, poln pričakovanja.
The recipe for pizza is very simple.	Recept za pico je zelo preprost.
The cat, stunned by the blow, whimpered.	Maček, omamljen od udarca, je cvilil.
Some species of algae thrive in this climate.	Nekatere vrste alg uspevajo v tem podnebju.
This route is very difficult to travel.	Po tej poti je zelo težko potovati.
She was a few inches wide before giving birth.	Pred porodom je bila nekaj centimetrov široka.
Blood cells carry oxygen throughout the body.	Krvne celice prenašajo kisik po telesu.
The horse galloped slowly.	Konj je počasi odgalopiral.
Take the oatmeal in a bowl.	V skledo vzemite ovseno kašo.
Elections will be held tomorrow.	Volitve bodo potekale jutri.
The castle was used as a state prison.	Grad je bil uporabljen kot državni zapor.
Financial problems have plagued many companies in recent years.	Finančne težave so v zadnjih letih pestile mnoga podjetja.
In his sleep he walked through the woods.	V spanju je hodil po gozdu.
She sold eight bottles of perfume.	Prodala je osem steklenic parfuma.
My friend had enough money this time.	Moj prijatelj je imel tokrat dovolj denarja.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Profesor bo jutri prinesel kalkulator.
Things were put in place.	Stvari so bile postavljene na svoje mesto.
This quality is most appreciated by collectors.	To kakovost zbiralci najbolj cenijo.
A police officer found the girl walking.	Policist je našel dekle, ki se je sprehajala.
He complained about the high prices.	Pritožil se je nad visokimi cenami.
Economists say the economy is well balanced.	Ekonomisti pravijo, da je gospodarstvo dobro uravnoteženo.
The man spoke slowly, with dignity	Moški je govoril počasi, dostojanstveno
Many women wore traditional tribal dress, often white.	Mnoge ženske so nosile tradicionalno plemensko obleko, pogosto belo.
Tomorrow the moon will be full again.	Jutri bo luna spet polna.
A neighbor heard her call for help.	Sosed je slišal njeno klicanje na pomoč.
This request is very illogical.	Ta zahteva je zelo nelogična.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Premier je večkrat poudaril potrebo po svetovnem miru.
Carefully separate the eggs before cooking.	Pred kuhanjem jajca previdno ločite.
Fishing must be very poor in this terrible weather.	Ribolov mora biti v tem groznem vremenu zelo slab.
The crowd was silent.	Množica je molčala.
The fallen statue lay abandoned.	Padli kip je ležal opuščen.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamp.	Za pridobivanje nafte iz močvirja se uporabljajo težki stroji.
Note that the course is for advanced students.	Upoštevajte, da je tečaj za napredne učence.
She is extremely friendly.	Je izjemno prijazna.
He received an honorary award for his work.	Za svoje delo je prejel častno priznanje.
The train pulled away from the station.	Vlak je odpeljal s postaje.
To calculate the average for a data set.	Za izračun povprečja za nabor podatkov.
The population grew rapidly due to improved health care.	Prebivalstvo je hitro raslo zaradi izboljšane zdravstvene oskrbe.
The house was in progress.	Hiša je bila v teku.
The examination lasted four hours.	Pregled je trajal cele štiri ure.
She emptied her glass and smiled.	Izpraznila je kozarec in se nasmehnila.
So he set off.	Zato se je odpravil na pot.
Since when are trees afraid of people?	Od kdaj se drevesa bojijo ljudi?
According to him, an expert eye would be needed.	Po njegovih besedah ​​bi bilo potrebno strokovno oko.
The castle was a ruin after the earthquake.	Grad je bil po potresu ruševina.
There is an urgent need to improve working conditions.	Nujno je treba izboljšati delovne pogoje.
Let your shiny boots be polished.	Naj bodo vaši bleščeči škornji polirani.
Seconds passed in eerie silence.	Sekunde so tekle v grozljivi tišini.
Lightning flew across the room.	Strela je letela po sobi.
The bandage resisted the stinking wound, but was useless.	Povoj se je upiral smrdljivi rani, vendar je bil neuporaben.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Ginekologinja in pacientka sta se pogovorila o njeni anamnezi.
Sort the sentences according to their meaning.	Stavke razvrstite glede na njihov pomen.
Arcs of light stretched toward the sky.	Svetlobni loki so se raztezali proti nebu.
She wore her most beautiful dress.	Nosila je svojo najlepšo obleko.
The potential danger lies beneath this frozen pond.	Potencialna nevarnost se skriva pod tem zamrznjenim ribnikom.
The bay area was hit by a strong earthquake.	Območje zaliva je prizadel močan potres.
When the building is completed, workers will move in.	Ko bo stavba končana, se bodo delavci vselili.
I packed my suitcases and moved to the coast.	Spakiral sem kovčke in se preselil na obalo.
He was imprisoned in the infamous prison.	Bil je zaprt v zloglasnem zaporu.
The printed report was deposited by mail.	Natisnjeno poročilo je bilo deponirano po pošti.
There are a lot of interesting people there.	Tam je veliko zanimivih ljudi.
They met at the station.	Dobila sta se na postaji.
Lack of land has caused a housing crisis.	Pomanjkanje zemlje je povzročilo stanovanjsko krizo.
Songs are usually sung in a group.	Pesmi se običajno pojejo v skupini.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Na les nanesite tanko plast barve.
Farmers use rainwater.	Kmetje uporabljajo deževnico.
She was thrilled with the performance.	Nad nastopom je bila navdušena.
He straightened his tie, looked up, and smiled.	Popravil si je kravato, dvignil pogled in se nasmehnil.
Did she really give it away?	Ali ga je res dala?
Two boys were walking around the neighborhood.	Dva fanta sta se sprehajala po soseski.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Država se bo kmalu soočila s pomanjkanjem izobraženih delavcev.
See a doctor for an examination.	Obiščite zdravnika na pregled.
He wiped his eyebrows and shaved them.	Obrisal si je obrvi in ​​jih ostrigel.
The network of motorways, bridges and tunnels is extensive.	Mreža avtocest, mostov in predorov je obsežna.
This tree was planted a century ago.	To drevo je bilo zasajeno pred stoletjem.
They married and had seven children.	Poročila sta se in imela sedem otrok.
When do we eat?	Kdaj jemo?
More people witnessed the event than people thought.	Več ljudi je bilo priča dogodku, kot so ljudje mislili.
He should be punished for his bad behavior.	Za svoje slabo vedenje bi moral biti kaznovan.
The sentence is ambiguous.	Stavek je dvoumen.
Distant hills could be seen on the horizon.	Na obzorju je bilo moč videti oddaljene hribe.
He did not respond to the invitation.	Vabilu se ni odzval.
The fruit was sweet.	Sadje je bilo sladko.
The air was thick with fear.	Zrak je bil gost od strahu.
Their statements confirmed each other’s stories.	Njihove izjave so potrdile zgodbe drug drugega.
He is quite energetic in his behavior.	V svojem vedenju je precej energičen.
The house looks smaller from the outside.	Hiša je od zunaj videti manjša.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	Medicinska sestra je opici injicirala penicilin v roko.
The walls glowed with light.	Stene so se svetile od luči.
Critics say the bill is too broad.	Kritiki pravijo, da je predlog zakona preširok.
Why not play games instead?	Zakaj ne bi namesto tega igrali iger?
The transformation took place over a period of several years.	Preoblikovanje je potekalo v obdobju več let.
Most of the information in this book is now out of date.	Večina informacij v tej knjigi je zdaj zastarela.
He has already dealt with such difficult situations.	S tako zahtevnimi situacijami se je že spopadal.
Her grandchildren stood protectively around her.	Njeni vnuki so se zaščitniško postavili okoli nje.
The new book is welcome to all lovers of poetry.	Nova knjiga je dobrodošla vsem ljubiteljem poezije.
What you do at work will be shown in the report.	Kar počnete v službi, bo prikazano v poročilu.
The terrible flood is followed by a year of hardship.	Po strašni poplavi sledi leto stisk.
All the children loved being.	Vsi otroci so imeli radi bitje.
Soldiers took part in both clashes.	V obeh spopadih so sodelovali vojaki.
This museum, full of culture, has a rich collection.	Ta muzej, poln kulture, ima bogato zbirko.
The proposal would cause damage to natural treasures.	Predlog bi povzročil škodo naravnim zakladom.
Water is an important source of life.	Voda je pomemben vir življenja.
Eliminates food.	Odpravlja živila.
He was literally taken off the stage.	Dobesedno je bil odnesen z odra.
Private companies thrived.	Zasebna podjetja so uspevala.
Many believe that students accept bribes.	Mnogi verjamejo, da študentje sprejemajo podkupnine.
Some countries have introduced strict energy bans.	Nekatere države so uvedle stroge prepovedi energije.
He enjoyed watching movies.	Užival je v gledanju filmov.
There are some examples of periodic occurrences.	Obstaja nekaj primerov periodičnih pojavov.
My hat is in the ring.	Moj klobuk je v ringu.
Water condenses and forms clouds.	Voda se kondenzira in tvori oblake.
The sky was clear blue.	Nebo je bilo čisto modro.
The picture shows a delicate, filigree pattern.	Slika prikazuje občutljiv, filigranski vzorec.
Science, mathematics, engineering combine into space technology.	Znanost, matematika, inženirstvo se združujejo v vesoljsko tehnologijo.
The visitor traveled by train.	Obiskovalec je potoval z vlakom.
Why do people come here every year?	Zakaj ljudje prihajajo sem vsako leto?
She decided to play the violin.	Odločila se je za igranje violine.
The population of the species is steadily declining.	Populacija vrst vztrajno upada.
It is decreasing every year.	Vsako leto se zmanjšuje.
He suffers from depression.	Trpi za depresijo.
Garbage in the alley.	Smeti v uličici.
I just finished my homework.	Pravkar sem končal domačo nalogo.
Some eggs from this area are prized for their taste.	Nekatera jajca s tega območja so cenjena zaradi svojega okusa.
It is not easy to use electricity efficiently.	Učinkovito uporabljati električne energije ni lahko.
Soldiers arrived on shore.	Vojaki so prispeli na obalo.
The clouds parted and a gentle breeze caressed his face.	Oblaki so se razšli in nežen vetrič ga je božal po obrazu.
The dragon can fly at lightning speed.	Zmaj lahko leti z bliskovito hitrostjo.
His jacket was white.	Njegov suknjič je bil bel.
The stand is old, the canvas is a little curled.	Stojalo je staro, platno je malo zvito.
The Prime Minister has promised to fight corruption.	Premier je obljubil, da se bo boril proti korupciji.
The traditional spicy dish was a specialty of the region.	Tradicionalna začinjena jed je bila posebnost regije.
Not even early or late.	Niti zgodaj ne pozno.
The directory is in alphabetical order.	Imenik je po abecednem vrstnem redu.
Birdsong filled the room.	Ptičje petje je napolnilo sobo.
Remember to stay calm in dangerous situations.	Ne pozabite, da v nevarnih situacijah ostanite mirni.
He refuses to cooperate.	Sodelovati zavrača.
Demand for this product was high.	Povpraševanje po tem izdelku je bilo veliko.
This castle was the seat of the king.	Ta grad je bil sedež kralja.
All its devices are connected to the satellite network.	Vse njene naprave so povezane s satelitskim omrežjem.
The composer inserted this part of the oboe.	Skladatelj je vstavil ta del oboe.
He overturned the milk jug into a cup.	Vrč za mleko je prevrnil v skodelico.
We need to build a pricing model.	Izgraditi moramo cenovni model.
The plantations glowed with color.	Nasadi so žareli od barv.
He was the last nominated candidate.	Bil je zadnji imenovani kandidat.
The car's engine died.	Motor avtomobila je umrl.
It attracts more and more visitors every year.	Vsako leto privablja vedno več obiskovalcev.
It is assumed that the cycles of the planet are available for calculation.	Domneva se, da so cikli planeta na voljo za izračun.
Everyone is recovering from hunger.	Vsi okrevajo od lakote.
My head is clear again.	Moja glava je spet bistra.
The manager dismissed my concerns.	Upravitelj je moje pomisleke zavrnil.
This will often mean abandoning the topic.	To bo pogosto pomenilo opustitev teme.
This district has some of the most beautiful landscapes.	To okrožje ima nekaj najlepših pokrajin.
He seemed completely immersed in his task.	Zdelo se je, da je popolnoma zatopljen v svojo nalogo.
The family is extremely proud of this tree.	Družina je na to drevo izjemno ponosna.
The advantage of the city is the proximity of other cities.	Prednost mesta je bližina drugih mest.
Many human rights treaties are problematic.	Številne pogodbe o človekovih pravicah so problematične.
We arrived at the restaurant at six.	Do restavracije smo prispeli ob šestih.
Discover your destiny through meditation.	Odkrijte svojo usodo z meditacijo.
The machine has an engine, which makes it noisy.	Stroj ima motor, zaradi česar je hrupen.
The Internet is commonly used to exchange information.	Internet se običajno uporablja za izmenjavo informacij.
Police dogs sniffed as we walked down the street.	Policijski psi so vohali, ko smo hodili po ulici.
The last piece of bread was thrown away.	Zadnji kos kruha je vrgel stran.
Their thoughts raged.	Njihove misli so divjale.
The whole building is on fire.	Celotna stavba gori.
Many ideological currents complicate the political composition of the country.	Številni ideološki tokovi otežujejo politično sestavo države.
Do you often have headaches?	Vas pogosto boli glava?
Keep studying, my child.	Nadaljuj s študijem, otrok moj.
He ripped the page out of the diary.	Iz dnevnika je iztrgal stran.
The basic goal is reconciliation.	Temeljni cilj je sprava.
This spring has been unusually warm.	Letošnja pomlad je bila nenavadno topla.
The government's announcement was unexpected.	Napoved vlade je bila nepričakovana.
The study was conducted in an experiment.	Študija je bila izvedena v eksperimentu.
The polar bear is the largest land animal.	Polarni medved je največja kopenska žival.
He gasped as he swam across the river.	Zadihal je, ko je plaval čez reko.
I couldn't afford a new car.	Novega avta si nisem mogel privoščiti.
He claims he has no authority to decide anything.	Trdi, da nima pooblastil, da bi karkoli odločal.
The new stadium is being set up for good.	Novi stadion postavljajo dokončno.
Arcus maximus is a small butterfly.	Arcus maximus je majhen metulj.
He spoke in a soft tone.	Govoril je z mehkim tonom.
The closet is bare.	Omara je gola.
Fathers and mothers talk to each other on the internet.	Očetje in matere se med seboj pogovarjajo na internetu.
The contractor develops plans for the facility.	Izvajalec razvija načrte za objekt.
The doctor punctured the wall.	Zdravnik je preluknjal steno.
She sought solace from friends.	Tolažbo je iskala pri prijateljih.
Mass vaccination programs are essential.	Nujni so programi množičnega cepljenja.
The man went to his house.	Moški je odšel v svojo hišo.
Similarly, many lobbyists are working to delay or prevent reform.	Podobno si mnogi lobisti prizadevajo odložiti ali preprečiti reformo.
She was locked up in court.	Zaklenjena je bila v sodišču.
He put down all the food.	Odložil je vso hrano.
She planted the seeds in the ground.	V zemljo je posadila semena.
He studied biology at university.	Študiral je biologijo na univerzi.
The engineer insisted "no problem."	Inženir je vztrajal, da "ni problema."
The street was full of fans.	Ulica je bila polna navijačev.
City workers wore brown overalls.	Mestni delavci so nosili rjave kombinezone.
The children were locked out of the house.	Otroci so bili zaprti iz hiše.
There is nothing left but for the woman to cook.	Ni preostalo drugega, kot da ženska kuha.
We can only guess what will happen.	Kaj se bo zgodilo, lahko le ugibamo.
Much progress has been made in biology in recent years.	V biologiji je bil v zadnjih letih dosežen velik napredek.
They are discussing plans to widen the road.	Razpravljajo o načrtih za razširitev ceste.
Make sure the spinach leaves are not wilted.	Preverite, da špinačni listi niso oveni.
Such mutations can be harmful.	Takšne mutacije so lahko škodljive.
Work on the site has finally begun	Delo na spletnem mestu se je končno začelo
Their new co-worker was in the training process.	Njihov novi sodelavec je bil v procesu usposabljanja.
He was completely surprised.	Bil je popolnoma presenečen.
But it was all worth it, the detective thought.	Toda vse je bilo vredno, je pomislil detektiv.
You will need a small dell for the snow.	Za sneg boste potrebovali majhen dell.
There is nothing here for me.	Tukaj ni nič zame.
Add another, then whisk.	Dodamo še enega, nato stepemo.
We deal with complex customization.	Ukvarjamo se s kompleksno prilagoditvijo.
He was referred to as a “storyteller”.	Omenili so ga kot "pripovedovalec zgodb".
The last touches were made in the picture.	Na sliki so bili narejeni zadnji dotiki.
The shoes felt weird.	Čevlji so se počutili čudno.
We stopped at a fork.	Ustavili smo se ob razcepu.
They saved the lives of countless people.	Rešili so življenja neštetim ljudem.
Many factors affect the size of a black hole.	Veliko dejavnikov vpliva na velikost črne luknje.
A snake or reptile can bite you.	Kača ali plazilec vas lahko ugrizne.
Guests are separated from the restaurant by a glass wall.	Goste od restavracije loči steklena stena.
Tears of grief ran down her cheeks.	Po licih so ji tekle solze žalosti.
The swim was short and fun!	Plavanje je bilo kratko, a zabavno!
Today, women make up half of the workforce.	Danes ženske predstavljajo polovico delovne sile.
The workers worked like that for hours and hours.	Delavci so tako delali ure in ure.
Computer games, magazines and books were also popular.	Priljubljene so bile tudi računalniške igre, revije in knjige.
This approach is likely to cause a stalemate.	Ta pristop bo verjetno povzročil zastoj.
If the window is broken, it must be replaced.	Če je okno razbito, ga je treba zamenjati.
Some animal species become extinct from time to time.	Nekatere živalske vrste občasno izumrejo.
Calm down and be less subject to public opinion!	Pomirite se in bodi manj podvržen javnemu mnenju!
Move faster and you will get burned!	Premaknite se hitreje in opekli se boste!
Many criminals get from this trade.	Številni kriminalci dobijo od te trgovine.
There are two major political parties.	Obstajata dve veliki politični stranki.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Ko se je temperatura znižala, je nastala plast ledu.
Its aroma is heavenly.	Njena aroma je nebeška.
The gender gap in the country is narrowing.	Razlika med spoloma v državi se zmanjšuje.
Her story has been published in several magazines.	Njena zgodba je bila objavljena v več revijah.
We will have this conversation later.	Ta pogovor bomo imeli kasneje.
Social activity increased during the party.	Družbena aktivnost se je med zabavo povečala.
The speaker stood firmly in his seat.	Govornik je trdno stal na svojem sedežu.
The cows are mooing.	Krave mukajo.
The baby drank milk.	Otrok je pil mleko.
Robocop has now become a cyborg cyborg.	Robocop je zdaj postal kiborg kiborg.
He has no sense of humor.	Nima smisla za humor.
It breaks in his head.	V glavi mu razbija.
The province was notorious for lawlessness.	Pokrajina je bila razvpita po brezpravnosti.
I didn't give you permission to go.	Nisem ti dal dovoljenja, da greš.
Politicians are often accused of lying to the public.	Politikom pogosto očitajo, da lažejo javnosti.
The sewer system was in poor condition.	Kanalizacijski sistem je bil v slabem stanju.
Water changes its shape when it freezes.	Voda ob zamrzovanju spremeni svojo obliko.
The engineer blamed the government for the project's failure.	Inženir je za neuspeh projekta krivil vlado.
The shock of the meeting was severe.	Šok ob srečanju je bil hud.
The circus came to town last month.	Cirkus je prišel v mesto prejšnji mesec.
Anger was growing among the population.	Med prebivalstvom je naraščala jeza.
The restaurants were honest about what they were doing.	Restavracije so bile poštene glede tega, kar počnejo.
Life is uncertain.	Življenje je negotovo.
They found a corpse lying in the grass.	Našli so truplo, ki je ležalo v travi.
However, this almost never happens.	Vendar se to skoraj nikoli ne zgodi.
The fish move quickly in depth.	Ribe se hitro premikajo v globini.
He is an intelligent child with a strong mind.	Je inteligenten otrok z močnim umom.
The dust storm had now subsided.	Prašna nevihta se je zdaj umirila.
The cost of living is higher than in other regions.	Življenjski stroški so višji kot v drugih regijah.
Are there many beaches here?	Ali je tukaj veliko plaž?
Thieves broke in and stole family savings.	Tatovi so vlomili in ukradli družinske prihranke.
This building is used for speeches and concerts.	Ta stavba se uporablja za govore in koncerte.
Most villagers here rely on agriculture.	Večina vaščanov se tukaj zanaša na kmetijstvo.
The lion roared at the children.	Lev je zarjovil na otroke.
Artists affect people’s lives in countless ways.	Umetniki vplivajo na življenja ljudi na nešteto načinov.
This path is well walked.	Ta pot je dobro prehojena.
Each family received a small gift	Vsaka družina je prejela majhno darilo
He stole a stick.	Ukradel je palico.
I will take care of your pets for a week.	Pazil bom na tvoje hišne ljubljenčke en teden.
She provided practical training to her medical students.	Svojim študentom medicine je opravljala praktično usposabljanje.
A black car rushed down the street.	Po ulici je prihitel črn avto.
You have to play fair and by the rules.	Igrati morate pošteno in po pravilih.
Many men followed the services on earth.	Veliko moških je sledilo službam na zemlji.
Critics called his play banal.	Kritiki so njegovo igro ocenili kot banalno.
They walked for many years.	Hodila sta dolga leta.
There is an open, informal atmosphere in the office.	V pisarni vlada odprto, neformalno vzdušje.
The stadium was packed.	Stadion je bil nabito poln.
She dreams of being a model.	Sanja o tem, da bi bil model.
Mary and my sister live here.	Mary in moja sestra živita tukaj.
This lady is visiting in your hometown.	Ta dama je na obisku v vašem domačem kraju.
The peace lasted only a few months.	Mir je trajal le nekaj mesecev.
Write a letter on the letterhead of the company.	Napišite pismo na pisemski papir podjetja.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Veliko časa je porabil za zaščito svojih pridelkov pred pticami.
He immediately harassed her.	Takoj jo je nadlegoval.
You should defend your principles.	Moral bi braniti svoja načela.
Friends and family attended his funeral.	Prijatelji in družina so se udeležili njegovega pogreba.
Violence has been used as a way to resolve disputes.	Nasilje je bilo uporabljeno kot način za reševanje sporov.
They hear footsteps in the hallway.	Na hodniku slišijo korake.
February is the coldest month.	Februar je najhladnejši mesec.
The ashes were scattered in the wind.	Pepel je bil raztresen po vetru.
Children will be vaccinated on schedule.	Otroci bodo cepljeni po urniku.
His eyes were set deep.	Oči so bile globoko postavljene.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Potem ko je skočil čez ograjo, je gorski lev zmrznil.
It was an exciting time to live.	Bil je razburljiv čas za življenje.
They climbed the river and crossed the bridge.	Povzpeli so se na reko in prečkali most.
We added boiling water to the milk.	Mleku smo dodali vrelo vodo.
That's how he turned white.	Tako je pobelil.
There was a strong smell of burning.	Čutil se je močan vonj po zažganem.
He prefers to live alone.	Najraje živi sam.
The steak tasted bloody.	Zrezek je imel krvav okus.
They must be accommodated in a hotel.	Morajo biti nastanjeni v hotelu.
You all look so tired.	Vsi ste videti tako utrujeni.
Let’s see what’s on your desk.	Poglejmo, kaj je na vaši mizi.
For you, this is a familiar sight.	Za vas je to znan pogled.
He noticed the awkward symmetry of their faces.	Opazil je nerodno simetričnost njihovih obrazov.
She reached out and touched his cheek.	Stegnila je roko in se dotaknila njegovega lica.
Find an empty milk carton.	Poiščite prazen karton za mleko.
There are three main elements in iron and steel.	V železu in jeklu so trije glavni elementi.
Pollution remains a serious problem.	Onesnaževanje ostaja resen problem.
The scale measures in centimeters.	Lestvica meri v centimetrih.
He rose slightly to his forehead.	Rahlo se je dvignil na čelo.
You lost water last year, didn't you?	Lani ste izgubili vodo, kajne?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Žametni kodri so mu padali čez široka ramena.
There is a hospital nearby.	V bližini je bolnišnica.
Wet leaves glistened in the sun.	Mokro listje se je lesketalo na soncu.
They wear warm jackets.	Nosijo tople jakne.
Given the crisis, there was little room for improvement.	Glede na krizo je bilo malo možnosti za izboljšave.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Na začetku zgodbe se zdi vse normalno.
We wanted to discuss our strategy.	Želeli smo razpravljati o naši strategiji.
Her hands were covered with silver bracelets.	Njene roke so bile pokrite s srebrnimi zapestnicami.
But where do they go when they leave?	Toda kam gredo, ko odidejo?
Did you wear gloves?	Ste nosili rokavice?
So he turned to the young man.	Zato se je obrnil k mladeniči.
China has the most universities in the world.	Kitajska ima največ univerz na svetu.
I'll help you set up a table in the garden.	Pomagal ti bom postaviti mizo na vrtu.
Water has different properties depending on its temperature.	Voda ima različne lastnosti, odvisno od njene temperature.
Doctors have warned that more children will die.	Zdravniki so opozorili, da bo umrlo več otrok.
These “video games” are harmful.	Te "video igre" so škodljive.
Place the tray outside to wash it.	Pladenj postavite zunaj, da ga operete.
She sadly moaned the animal.	Žival je žalostno zamoknila.
Management gave each employee a raise.	Vodstvo je vsakemu zaposlenemu dalo povišico.
The participants were thrilled.	Udeleženci so bili navdušeni.
There are still people who are not touched by electricity.	Še vedno so ljudje, ki se jih elektrika ne dotakne.
He didn't like coffee, although he liked the smell.	Kave ni maral, čeprav mu je bil všeč vonj.
Soft rain misted his face.	Mehki dež mu je orosil obraz.
The meal consisted of various dishes.	Obrok je bil sestavljen iz različnih jedi.
Her brother was in aviation.	Njen brat je bil v letalstvu.
These are the symptoms of dementia.	To so simptomi demence.
Throw it away.	Odvrzi to smeti.
He investigated the cause.	Raziskoval je vzrok.
When she heard the news, she ran to her mother.	Ko je izvedela novico, je stekla k mami.
Residents along with tourists flooded the beaches.	Prebivalci so skupaj s turisti poplavili plaže.
The teenager was on vacation with friends.	Najstnica je bila na počitnicah s prijatelji.
Education in this country is universal.	Izobraževanje v tej državi je univerzalno.
Women and men had equal rights.	Ženska in moški sta imela enake pravice.
Three cabinets, each with a small opening at the side.	Tri omarice, vsaka z majhno odprtino ob strani.
Historically, his religion has been popular among believers.	Zgodovinsko gledano je bila njegova vera priljubljena med verniki.
They all looked old.	Vsi so bili videti stari.
The city seceded from the rural surroundings.	Mesto se je odcepilo od podeželske okolice.
Politics killed a sniper.	Politika je ubil ostrostrelec.
Knowledge of this language is dying.	Znanje tega jezika umira.
It is difficult for translators today.	Prevajalcem je danes težko.
Leaves where water evaporates.	Listi, kjer voda izhlapi.
Clean the upholstery first.	Najprej očistite oblazinjenje.
It cannot be completely eradicated.	Ni ga mogoče popolnoma izkoreniniti.
The pear blossomed.	Hruška je zacvetela.
The sun is warm, the crops are thriving.	Sonce je toplo, pridelki dobro uspevajo.
The history teacher was almost finished.	Učiteljica zgodovine je bila skoraj končana.
After the storm, we called the demolition team.	Po neurju smo poklicali rušilno ekipo.
Gary desperately wanted love.	Gary je obupno želel ljubezen.
She was abandoned except for the soldier and his dog.	Bila je zapuščena, razen vojaka in njegovega psa.
Nothing less than miraculously will succeed.	Nič manj kot čudežno ne bo uspelo.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Za razliko od večine kač ta kača poje žuželke.
This house has six bedrooms.	Ta hiša ima šest spalnic.
Wash the peaches, then cut each into two pieces.	Breskve operemo, nato vsako narežemo na dva dela.
The referee blew his whistle and stopped the game.	Sodnik je piščal in prekinil igro.
We lived across the street from the cafe.	Živeli smo čez cesto od kavarne.
Many foods are white.	Veliko živil je belo.
A complicated process, but worth it.	Zapleten proces, vendar vreden.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Če boste nadaljevali s tem vedenjem, boste suspendirani.
Most books have current topics.	Večina knjig ima aktualne teme.
The seamstress wants to meet at five.	Šivilja se želi dobiti ob petih.
The soldiers shouted and jumped forward.	Vojaki so zavpili in skočili naprej.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Zdelo se je, da se vzorec neskončno ponavlja.
If you are going to a festival, bring your violin.	Če greste na festival, prinesite svojo violino.
The room smelled of mold.	Soba je imela vonj po plesni.
Farmers have to cultivate the land here.	Kmetje morajo tukaj obdelovati zemljo.
A ruthless dictator.	Neusmiljeni diktator.
Many experts rate her as a visionary.	Mnogi strokovnjaki jo ocenjujejo kot vizionarko.
None of the proposals met with general approval.	Nobeden od predlogov ni naletel na splošno odobravanje.
Who is the penalty for treason?	Kdo je kazen za izdajo?
Green causes allergies.	Zelena povzroča alergije.
The roadside barracks was evacuated yesterday.	Včeraj so evakuirali vojašnico ob cesti.
The owner built the property in a new location.	Lastnik je zgradil nepremičnino na novem mestu.
The earth is the birthplace of all life.	Zemlja je rojstni kraj vsega življenja.
The trees in the baldai forest are dying.	Drevesa v gozdu baldai umirajo.
Many people complained about the pigeons.	Veliko ljudi se je pritoževalo nad golobi.
She looked over at her husband.	Pogledala je čez moža.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Včasih so domneve lahko nevarne.
Make sure the potatoes are peeled.	Prepričajte se, da je krompir olupljen.
The population of this city grew rapidly.	Prebivalstvo tega mesta je hitro raslo.
These measurements were simple.	Te meritve so bile preproste.
This bridge crosses the mountains.	Ta most prečka gorovje.
He made up an excuse to stop me.	Izmislil si je izgovor, da me prepreči.
The engineer claimed he was drunk.	Inženir je trdil, da je bil pijan.
Plants need light, air and water.	Rastline potrebujejo svetlobo, zrak in vodo.
Is country music popular in your country?	Je country glasba priljubljena v vaši državi?
The sprays are tested by volunteers.	Razpršila testirajo prostovoljci.
My cat loves to drink milk.	Moja mačka rada pije mleko.
Dictionary of terms	Slovar izrazov
When it arrives, prepare the paper.	Ko prispe, pripravite papir.
The trees lean and hang in the hot, dry wind.	Drevesa se nagnejo in povešejo v vročem, suhem vetru.
Hair is softer than nails.	Lasje so mehkejši od nohtov.
The horse turned to the side.	Konj se je obrnil na stran.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Prosti čas preživi ob branju v svoji najljubši viseči mreži.
This fruit is sweet.	To sadje je sladko.
We saw the sign for the station in front of us.	Pred nami smo videli tablo za postajo.
A movie with an actress.	Film z igralko.
He felt safe here.	Tu se je počutil varnega.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Kljub neverjetni hitrosti so ta bitja miroljubna.
The doctor asked a lot of questions.	Zdravnik je postavil veliko vprašanj.
This is our last warning.	To je naše zadnje opozorilo.
The soldiers stood opposite with their rifles.	Vojaki so stali nasproti s svojimi puškami.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Profesor je skupino učil, kako narediti sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Vedno so stali z ramo ob rami.
This shield is dark gray.	Ta ščit je temno siv.
This park is visited by fewer tourists every year.	Ta park vsako leto obišče manj turistov.
Their lives will never be the same.	Njihovo življenje nikoli ne bo enako.
Tamerlan was enthusiastic about jihad.	Tamerlan je bil navdušen nad džihadom.
Among the guests were singers, dancers and communist leaders.	Med gosti so bili pevci, plesalci in komunistični voditelji.
The storm cleared the air and cooled the night	Nevihta je razčistila zrak in ohladila noč
The director decided to shoot it.	Režiser se je odločil, da ga posname.
Let’s take a look at the test first.	Najprej si oglejmo test.
They all returned to the shelter.	Vsi so se vrnili v zavetišče.
Pour the mixture into models.	Zmes vlijemo v modelčke.
The fisherman was tossed by strong currents	Ribiča so premetavali močni tokovi
All residents will be invited to the event.	Na dogodek bodo povabljeni vsi stanovalci.
The singer charmed the audience with his music.	Pevec je s svojo glasbo očaral občinstvo.
Higher values ​​indicate greater optimism.	Višje vrednosti kažejo na večji optimizem.
Even though they are planted, these crops are constantly dying out.	Čeprav so posajene, ti pridelki nenehno odmrejo.
A knight stood at the door, ready to fight.	Na vratih je stal vitez, pripravljen na boj.
A stick is a walking stick.	Palica je sprehajalna palica.
Scientistsano, from which they originate.	Scientistsano, iz katerega izvirajo.
Local leaders called on authorities to intervene.	Lokalni voditelji so oblasti pozvali, naj posredujejo.
The sale includes everything in stock.	Razprodaja vključuje vse na zalogi.
The king was very much loved by his subjects.	Kralja so imeli podložniki zelo radi.
Many famous people lived and worked here.	Tu so živeli in delali številni znani ljudje.
When he heard this, the man sighed.	Ko je to slišal, je moški vzdihnil.
He thought we were friends.	Mislil je, da sva prijatelja.
Technology could change the world.	Tehnologija bi lahko spremenila svet.
Conditions for late-night workers will improve this year.	Pogoji za delavce pozno v noč se bodo letos izboljšali.
The enemy army was approaching.	Sovražnikova vojska se je bližala.
When the robber escaped, he tore his wallet.	Ko je ropar pobegnil, je raztrgal listnico.
Collect rare butterflies.	Zbira redke metulje.
The sound was filled with the melodic sound of her laughter.	Zvok je napolnil melodičen zvok njenega smeha.
Their family was plagued by disaster.	Njihovo družino je pestila nesreča.
A promising young athlete.	Obetaven mlad športnik.
The larger eel was about two meters long.	Večja jegulja je bila dolga približno dva metra.
The company refused to relocate.	Podjetje se je zavrnilo selitev.
They are here to discuss the problem.	Tukaj so, da razpravljajo o problemu.
The higher you pay, the more access you have.	Višje kot plačate, več dostopa imate.
Their presence means that something will eat them over time.	Njihova prisotnost pomeni, da jih bo sčasoma nekaj pojedlo.
The waves radiated a terrifying glow over the beach.	Valovi so oddajali grozljiv sijaj nad plažo.
The demolished house looked dilapidated.	Porušena hiša je bila videti dotrajana.
He refused his debt.	Zavrnil je svoj dolg.
How is this different from the conga line?	Kako se to razlikuje od conga linije?
What is the significance of this?	Kakšen je pomen tega?
Definitely!	Vsekakor!
Well, the joke is on you.	No, hec je na tebi.
No worries, answer only by observation.	Brez skrbi, odgovorite le z opazovanjem.
He bought more eggs.	Kupil je več jajc.
Trees live for at least a hundred years.	Drevesa živijo vsaj sto let.
The equipment is susceptible to damage.	Oprema je občutljiva na okvare.
I prefer milk	Raje imam mleko
They formed a new government.	Ustanovili so novo vlado.
The flames tore the flesh from the bones.	Plameni so odtrgali meso s kosti.
Scientists developed a theory that later proved to be correct.	Znanstveniki so razvili teorijo, ki se je kasneje izkazala za pravilno.
My diet is very healthy.	Moja prehrana je zelo zdrava.
As a new player, he was overwhelmed with attention.	Kot novega igralca je bil zasut s pozornostjo.
The city council planned to improve local infrastructure.	Mestni svet je načrtoval izboljšanje lokalne infrastrukture.
The boss wouldn't hear of it.	Šef ne bi slišal za to.
Put a little salt in the loaf.	Za v hlebec damo malo soli.
The manager is responsible for allocating funds.	Upravitelj je odgovoren za razporeditev sredstev.
The use of low-level radioactive substances in food is common.	Uporaba nizko radioaktivnih snovi v hrani je pogosta.
This dish is easy to prepare, even for beginners.	Ta jed je enostavna za pripravo, tudi za začetnike.
We need strawberries first.	Najprej potrebujemo jagode.
According to him, hunters endangered wildlife.	Po njegovih besedah ​​so lovci ogrožali prostoživeče živali.
Experiential knowledge cannot be proven.	Znanja, pridobljenega z izkušnjami, ni mogoče dokazati.
There was a strong stench in the air.	V zraku je bil močan smrad.
Coal and oil have provided energy for more than a century.	Premog in nafta sta zagotavljala energijo več kot stoletje.
The water tower was a solitary solitary building.	Vodovodni stolp je bil samotna samotna zgradba.
These plants prefer warm areas with abundant rain.	Te rastline imajo raje topla območja z obilnim dežjem.
Police took the body to the morgue.	Policisti so truplo odpeljali v mrtvašnico.
You seem to spend most of your daily life alone.	Zdi se, da večino svojega vsakdanjega življenja preživite sami.
They planted an apple tree in their backyard.	Na svojem dvorišču so posadili jablano.
There are two high-voltage wires across the bridge.	Čez most sta dve visokonapetostni žici.
The highlights of the book are its main points.	Poudarki knjige so njene glavne točke.
Some of the trails were rocky and difficult to guide.	Nekatere poti so bile skalnate in težko vodljive.
At night she lies alone on the bed.	Ponoči sama leži na postelji.
The government has lost control of the situation.	Vlada je izgubila nadzor nad situacijo.
The company's share price plummeted at the news.	Tečaj delnic družbe je ob novici strmoglavil.
She missed him so much.	Tako zelo ga je pogrešala.
They all use solar energy.	Vsi uporabljajo sončno energijo.
This symbol is the seal of the kingdom.	Ta simbol je pečat kraljestva.
The sound of fast water filled my ears.	Ušesa mi je napolnil zvok hitre vode.
He looked at his hands.	Gledal je v svoje roke.
The judges handed down their verdict.	Sodniki so izrekli svojo sodbo.
The woman dyed her hair red.	Ženska si je lase pobarvala rdeče.
This statue represents the founder of the city.	Ta kip predstavlja ustanovitelja mesta.
The solar industry is expanding rapidly.	Industrija sončne energije se hitro širi.
They spotted many animals.	Opazili so veliko žival.
The students rejoiced as he entered the room.	Učenci so se veselili, ko je vstopil v sobo.
The storm delayed my return.	Nevihta je odložila mojo vrnitev.
With the closure of the factory, many artisans lost their jobs.	Ob zaprtju tovarne je veliko obrtnikov izgubilo delo.
Place the book on the shelf.	Postavite knjigo na polico.
The fog lifted almost completely.	Megla se je skoraj popolnoma dvignila.
A breathable atmosphere is essential for life.	Ozračje, ki diha, je nujno za življenje.
His throat was dry.	Njegovo grlo je bilo suho.
Heavy rainfall causes extensive flooding.	Močan naliv povzroča obsežne poplave.
He pushed her against the wall.	Porinil jo je ob steno.
The peaches were so small and bitter.	Breskve so bile tako majhne in grenke.
He lives far to the north.	Živi daleč na severu.
Can you tell me when the last bus leaves?	Mi lahko poveš, kdaj odpelje zadnji avtobus?
Physicists are researching the consequences of work.	Fiziki raziskujejo posledice dela.
But the fun is over now.	Ampak zabave je zdaj konec.
Catholic missionaries founded the city.	Katoliški misijonarji so ustanovili mesto.
The ant walked by.	Mravlja je hodila mimo.
Her throat hurts.	Njeno grlo je boleče.
John expresses himself surprisingly well.	Janez se presenetljivo dobro izraža.
The author shows an excellent understanding of animal behavior.	Avtor kaže odlično razumevanje vedenja živali.
His job as a mechanic is tuning machines.	Njegova naloga mehanika je uglaševanje strojev.
Researchers have failed to measure grief.	Raziskovalci niso uspeli izmeriti žalosti.
The national team performed poorly.	Reprezentanca je nastopila slabo.
Bottles are much lighter and safer than metal cans.	Steklenice so veliko lažje in varnejše od kovinskih pločevink.
He was dressed in dark clothes and with a hood.	Oblečen je bil v temna oblačila in s kapuco.
Consumer help phone number.	Telefonska številka za pomoč potrošnikom.
My dear ones, be strong!	Dragi moji, bodite močni!
I left in a hurry.	Odšel sem v naglici.
Their story is nonsense.	Njihova zgodba je nesmiselna.
We will go and have fun.	Šli bomo in se zabavali.
My friend was hungry.	Moj prijatelj je bil lačen.
Cities in this region have a reputation for their poetry.	Mesta v tej regiji imajo sloves po svoji poeziji.
Deep snow often prevents travel.	Globok sneg pogosto preprečuje potovanje.
The game was very challenging.	Igra je bila zelo zahtevna.
This room is warm.	Ta soba je topla.
Measure the flour and prepare a soft dough.	Merilnik moke in pripravimo mehko testo.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Senca je bila vržena tako široko, da so zvezde izginile.
How do you make glue?	Kako narediš lepilo?
What he did next was shocking.	Kar je naredil naslednje, je bilo šokantno.
Is it pleasant in the valleys?	Je v dolinah prijetno?
Once you get used to it, you hardly notice it.	Ko se enkrat navadiš, ga skoraj ne opaziš.
He spoke slowly.	Govoril je počasi.
The art exhibition will run for two weeks.	Umetniška razstava bo trajala dva tedna.
Imagine a world without gasoline.	Predstavljajte si svet brez bencina.
Migration was not well received.	Migracija ni bila dobro sprejeta.
Everyone else is skating on ice.	Vsi ostali drsajo po ledu.
She leaned against the railing.	Naslonila se je na ograjo.
The gardens provided a welcome break from the bustling city.	Vrtovi so poskrbeli za dobrodošel oddih od živahnega mesta.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Mnogi bolniki raje ostanejo v umobolnici.
He was elevated to the rank of general.	Povzdignjen je bil v čin generala.
Snow fell on the mountain.	Na gori je zapadel sneg.
Removing several layers of onions showed a lot of dirt.	Odstranjevanje več plasti čebule je pokazalo veliko umazanije.
Their country is poor and underdeveloped.	Njihova država je revna in nerazvita.
He spoke to the woman, but there was no answer.	Govoril je z žensko, a ni bilo nobenega odgovora.
The trees in this forest are tall.	Drevesa v tem gozdu so visoka.
The wind sewed in his back.	Veter mu je šival v hrbet.
Include only the most important details.	Vključite le najpomembnejše podrobnosti.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Športni objekti postajajo vse bolj priljubljeni.
This scheme will significantly reduce pollution.	Ta shema bo znatno zmanjšala onesnaževanje.
There are many endangered species.	Obstaja veliko živalskih vrst, ki izumirajo.
Although these dresses are quite expensive, they are out of fashion.	Čeprav so te obleke precej drage, so iz mode.
It is sometimes used as a light.	Včasih se uporablja kot luč.
She encouraged him to write his own story.	Spodbujala ga je, da napiše svojo zgodbo.
The scenery here is incredibly beautiful.	Pokrajina tukaj je neverjetno lepa.
Sometimes the milk thickens naturally, even without a whisk.	Včasih se mleko naravno zgosti, tudi brez metlice.
This is a story that children will love.	To je zgodba, ki bo všeč otrokom.
The woman was dressed in a red dress.	Ženska je bila oblečena v rdečo obleko.
The surgeon performed the operation with ease.	Kirurg je operacijo opravil z lahkoto.
The eagle abducted the rabbit with its sharp beak.	Orel je z ostrim kljunom ugrabil zajca.
The guide pointed out interesting things.	Vodnik je opozoril na zanimivosti.
It is forbidden to build a house on this land.	Na tem zemljišču je prepovedano graditi hišo.
You wouldn’t believe how sophisticated some of these devices are.	Ne bi verjeli, kako prefinjene so nekatere od teh naprav.
Always make sure you press this patch firmly.	Vedno se prepričajte, da ste ta obliž trdno pritisnili.
Parts of the monument are being torn down.	Deli spomenika se rušijo.
Links lead to linked pages.	Povezave vodijo do povezanih strani.
The power of cleavage is a source of energy.	Moč cepitve je vir energije.
The board itself voted to raise wages.	Upravni odbor je sam izglasoval dvig plač.
Often, economic failure is the result of poor governance.	Pogosto je gospodarski neuspeh posledica slabega vodenja.
An eagle-eyed falcon was circling above.	Zgoraj je krožil orlooki sokol.
The lake is deep.	Jezero je globoko.
It will be painful.	To bo boleče.
Banners hung on either side of the altar.	Na obeh straneh oltarja so viseli transparenti.
The hot air is rising, so be careful where you stand.	Vroč zrak se dviga, zato bodite previdni, kje stojite.
Is anyone a cat lover?	Je kdo ljubitelj mačk?
There are many different types of music.	Obstaja veliko različnih vrst glasbe.
All food here is vegetarian.	Vsa hrana je tukaj vegetarijanska.
His technique was unique in my opinion.	Njegova tehnika je bila po mojem edinstvena.
Using boiling water is safer than using cold water.	Uporaba vrele vode je varnejša od hladne vode.
Their food was rich in carbohydrates.	Njihova hrana je bila bogata z ogljikovimi hidrati.
The bride needs a sari, jewelry and a groom.	Nevesta potrebuje sari, nakit in ženina.
He was evil.	Bil je hudoben.
New legislation negatively affects their quality of life.	Nova zakonodaja negativno vpliva na njihovo kakovost življenja.
The lawyer's report contained many horrifying details.	Odvetnikovo poročilo je vsebovalo veliko grozljivih podrobnosti.
Now consider your red rose.	Zdaj razmislite o svoji rdeči vrtnici.
The politician was aware of the scandal.	Politik je bil seznanjen s škandalom.
She was also a woman of the world.	Bila je tudi ženska sveta.
The researchers presented the hypothesis at the conference.	Raziskovalci so hipotezo predstavili na konferenci.
Heavy rains have caused flooding in many parts of the city.	Močno deževje je povzročilo poplave na številnih predelih mesta.
Their analyzes and interpretations were completely distorted.	Njihove analize in interpretacije so bile popolnoma izkrivljene.
The train rumbled as it stopped.	Vlak je zaropotalo, ko se je ustavil.
Experience is the best teacher.	Izkušnje so najboljši učitelj.
My sister takes care of our mother.	Moja sestra skrbi za našo mamo.
He has no close friends to talk about.	Nima tesnih prijateljev, o katerih bi lahko govoril.
This investigation is a top secret.	Ta preiskava je strogo skrivnost.
She disappeared into a deep green forest.	Izginila je v globokem zelenem gozdu.
I have to take a taxi to the convention center.	S taksijem se moram odpeljati do kongresnega centra.
Daniel said he was suffering from anxiety.	Daniel je rekel, da je trpel zaradi tesnobe.
The shrewd politician won over the masses.	Pronicljivi politik je osvojil množice.
We thought we lost you.	Mislili smo, da smo te izgubili.
I will not agree to your terms.	Ne bom se strinjal z vašimi pogoji.
His face lit up.	Njegov obraz se je zasvetil.
The apple looks a little green.	Jabolko je videti malo zeleno.
When people spoke, his voice was loud and strong.	Ko so ljudje govorili, je bil njegov glas glasen in močan.
I stared at her admiringly.	Občudujoče sem strmel vanjo.
The sun slipped behind the misty horizon.	Sonce je zdrsnilo za megleno obzorje.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Časopisi, revije in podobna periodika redko vsebujejo resne kritike.
The use of glue is increasing worldwide.	Uporaba lepila se povečuje po vsem svetu.
Light rain hit the windowpane.	Rahel dež je udaril po okenski šipi.
Often students live at a university and then go elsewhere.	Pogosto študenti živijo na univerzi, nato pa gredo drugam.
Many eagles gather in this area.	Na tem območju se zbira veliko orlov.
The moon was half full.	Luna je bila napol polna.
Tropical forests are important because they provide oxygen.	Tropski gozdovi so pomembni, ker zagotavljajo kisik.
The young couple promised themselves love.	Mladi par si je obljubil ljubezen.
They fell to the ground.	Padli so na tla.
Elizabeth was not particularly faithful.	Elizabeta ni bila posebej verna.
Each mouse click is accompanied by a beep.	Vsak klik z miško spremlja pisk.
She advised him to see a doctor.	Svetovala mu je, naj obišče zdravnika.
I prefer tea to coffee.	Raje imam čaj kot kavo.
Throw the tomatoes in the pot!	Vrzi paradižnik v lonec!
Public transport should be a top priority.	Javni prevoz bi moral biti glavna prednostna naloga.
He didn't know the girl had betrayed him.	Ni vedel, da ga je dekle izdalo.
He told us many stories from his youth.	Povedal nam je veliko zgodb iz svoje mladosti.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	Edina zahtevana kvalifikacija sta navdušenje in samozavest.
Life was as usual.	Življenje je bilo kot običajno.
Their jurisdiction covers the entire country.	Njihova jurisdikcija zajema celotno državo.
He couldn't find a job after college.	Po fakulteti ni mogel najti službe.
The work is in poor condition	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Te relikvije so bile ukradene in pretihotapljene iz države.
He barely raises his voice.	Komaj povzdigne glas.
The field can never be beautiful.	Polje nikoli ne more biti lepo.
There is less rain in the mountains every year.	V gorah vsako leto pade manj dežja.
Bring the water to the boil.	Vodo segrejte do vrelišča.
The starting line contains one or two adjectives.	Začetna vrstica vsebuje enega ali dva pridevnika.
A simple dinner did its trick.	Preprosta večerja je naredila svoj trik.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Vegetarijanci ne bodo jedli mesnih ali ribjih izdelkov.
Farmers should plant fast-growing crops.	Kmetje bi morali posaditi pridelke, ki hitro rastejo.
Governments and companies rarely stick to their predictions.	Vlade in podjetja se redkokdaj držijo svojih napovedi.
Parents entrust their children to maids.	Starši svoje otroke zaupajo služkinjam.
Have you ever traveled by train?	Ste kdaj potovali z vlakom?
Remove the yellow shell.	Odstranite rumeno lupino.
No one wants to pay higher taxes.	Nihče noče plačevati višjih davkov.
Animals were hunted for their skin.	Živali so lovili zaradi njihove kože.
It was an unusual experiment.	To je bil nenavaden eksperiment.
The corpse was covered with a blanket.	Truplo je bilo pokrito z odejo.
I wrote down my massage every day.	Vsak dan sem si zapisoval svojo masažo.
She lost her family in the war.	V vojni je izgubila družino.
The farmer fed the chickens corn.	Kmet je piščance hranil s koruzo.
Swimming in rivers is prohibited.	Kopanje v rekah je prepovedano.
Stop picking from the woods.	Nehajte nabirati iz gozda.
The tribe has hunted this land for centuries.	Pleme je to deželo lovilo stoletja.
Numerical information expressed in words is called words.	Številčne informacije, ki so izražene z besedami, se imenujejo besede.
I have to do this.	To moram narediti.
Apple trees do not occur in this climate.	Jablane se v tem podnebju ne pojavljajo.
The courts refused to hear the case.	Sodišča so zavrnila obravnavo zadeve.
There is no reason to be nervous.	Ni razloga za živčnost.
Practical matters have been dealt with very effectively.	Praktične zadeve so bile obravnavane zelo učinkovito.
She went too fast.	Prehitro je šla.
It comes from a sea creature.	Izhaja iz morskega bitja.
He was exhausted as he ran two marathons.	Bil je izčrpan, saj je pretekel dva maratona.
He often violated traffic rules.	Pogosto je kršil prometna pravila.
Look at these poor kids.	Poglej te uboge otroke.
Nothing is really going to fix the problem.	Nič res ne bo odpravilo težav.
They threw him in the air.	Vrgli so ga v zrak.
His dream came true.	Njegove sanje so se uresničile.
The black veil hid her moves.	Črna tančica je skrila njene poteze.
People soon got used to city life.	Ljudje so se kmalu navadili na mestno življenje.
They decided to imitate the herd.	Odločili so se posnemati čredo.
Circus acrobat in flight.	Cirkuški akrobat v letu.
A tiny mist rolled across the heather.	Drobna meglica se je valila po vresju.
Many ideas in modern physics challenge our prejudices.	Številne zamisli v sodobni fiziki izpodbijajo naše predsodke.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Čeprav je bil ta spomenik zgrajen že davno, še vedno stoji.
The court dismissed the charges.	Sodišče je zavrnilo obtožbe.
She felt angry and sad.	Počutila se je jezno in žalostno.
She has won several awards.	Osvojila je več priznanj.
I would like to travel abroad.	Rad bi odpotoval v tujino.
The soldiers did not set out to conquer.	Vojaki se niso podali v osvajanje.
He was known for his wise choices.	Znan je bil po modrih odločitvah.
The man jumped two meters into the air!	Moški je skočil dva metra v zrak!
Two ripe bananas lay on the counter.	Na pultu sta ležali dve zreli banani.
This is supposed to be a fun evening.	To naj bi bil zabaven večer.
Clouds hung over the desert.	Oblaki so viseli nad puščavo.
The timid squirrel flew away noisily.	Plaha veverica hrupno odleti.
People who live longer inland are often happy.	Ljudje, ki živijo dlje v notranjosti, so pogosto srečni.
Her sister came to greet him.	Njena sestra ga je pritekla pozdravit.
The brothers and sisters were very close.	Bratje in sestre so bili zelo blizu.
Climbing this mountain requires endurance.	Plezanje na to goro zahteva vzdržljivost.
He had a severe cat.	Imel je hudo mačka.
A bright moon shone through the clouds.	Skozi oblake je sijala svetla luna.
The strainer will strain the pasta water.	Cedilo bo precedilo vodo za testenine.
He commented in a scathing tone.	Je komentiral z zajedljivim tonom.
Viruses can spread quickly through common hardware.	Virusi se lahko hitro širijo prek skupne opreme.
Health has become a priority for many of the rich.	Zdravje je postalo prednostna naloga mnogih bogatih.
I will return the money.	denar bom vrnil.
Psychology is the scientific study of the mind.	Psihologija je znanstvena študija uma.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Območje je bilo takrat skoraj popolnoma nerazvito.
What happens after death?	Kaj se zgodi po smrti?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Zdravniki hitro razvijajo cepivo.
He drank a sip of water.	Spil je požirek vode.
The days are shorter and colder in winter.	Dnevi so pozimi krajši in hladnejši.
As the days passed, her voice grew louder.	Ko so dnevi minevali, je njen glas postajal vse glasnejši.
Don't forget to season the meat beforehand!	Ne pozabite predhodno začiniti mesa!
He illustrates poetry with line drawings.	Poezijo ilustrira s črtnimi risbami.
Put a little sugar on the apple.	Na jabolko dajte malo sladkorja.
People have lost confidence in the government.	Ljudje so izgubili zaupanje v vlado.
She understood she was dying.	Razumela je, da umira.
The armies stepped into the field, deployed in full formation.	Vojske so stopile na polje, razporejene v popolno formacijo.
Should they pray out loud in church?	Ali naj v cerkvi molijo na glas?
The king asked for silence.	Kralj je prosil za tišino.
It was restless in the courtroom.	V sodni dvorani je bilo nemirno.
The king called his favorite adviser for advice.	Kralj je poklical svojega najljubšega svetovalca za nasvet.
The voice was so quiet it was barely audible.	Glas je bil tako tih, da ga je bilo komaj slišati.
The contractors insist they did a great job.	Izvajalci vztrajajo, da so opravili odlično delo.
Firefighters did not allow anyone to reach the truck.	Gasilci do tovornjaka niso dovolili nikogar.
Fill the container with water.	Napolnite posodo z vodo.
He raised his hands to the sky and cried.	Dvignil je roke proti nebu in jokal.
We never, under any arm or leg, surrender.	Nikoli, pod nobeno roko ali nogo, se ne predamo.
The old lady was known for celebrating birthdays.	Stara gospa je bila znana po tem, da je praznovala rojstne dneve.
Equally important is the land that supplies them with food.	Enako pomembna je zemlja, ki jim oskrbuje hrano.
The painter later admitted to doing so.	Slikar je kasneje priznal, da je to storil.
She carefully poured the mixture into a mold.	Mešanico je previdno vlila v kalup.
We need political reform as a first step.	Potrebujemo politično reformo kot prvi korak.
The mayor signed the ordinance.	Župan je podpisal odlok.
He watched them intently and frowned.	Pozorno jih je opazoval in se namrščil.
That night the girls' sleep was disturbed.	Tisto noč je bil deklic moten spanec.
Young people love to visit castles.	Mladi radi obiskujejo gradove.
The child lay motionless by the road.	Otrok je negibno ležal ob cesti.
Currency markets are deregulated.	Valutni trgi so deregulirani.
He remembered the event when his mother died.	Spomnil se je dogodka, ko mu je umrla mama.
The couple celebrated their anniversary.	Par je praznoval svojo obletnico.
The clinic was emptied when the patients escaped.	Klinika je bila izpraznjena, ko so bolniki pobegnili.
The man, woman and child all responded to the attacking army.	Moški, ženska in otrok so se vsi odzvali na napadalno vojsko.
I met her at a restaurant last night.	Sinoči sem jo srečal v restavraciji.
The street was littered with rubble.	Ulica je bila posejana z ruševinami.
Throw the cloth in the fire.	Vrzi krpo v ogenj.
They always laughed.	Vedno so se smejali.
America is a melting pot.	Amerika je talilni lonec.
She suffered from high blood pressure.	Trpela je zaradi visokega krvnega tlaka.
Her success in her new job was widely acknowledged.	Njen uspeh v novi službi je bil splošno priznan.
She nodded subtly, indicating that the horse was moving.	Prefinjeno je prikimala, kar je nakazalo, da se konj premika.
The fire needed more firewood.	Ogenj je potreboval več drv.
Glass is used as a building material.	Steklo se uporablja kot gradbeni material.
See you in the upper office.	Dobimo se v zgornji pisarni.
Velcour was considered poisonous.	Velkur je veljal za strupenega.
She expected the payment to be generous.	Pričakovala je, da bo plačilo velikodušno.
The big dog is brown.	Veliki pes je rjave barve.
According to our own traditions.	Po naših lastnih tradicijah.
The villagers stole from the shrine.	Vaščani so kradli iz svetišča.
Ladies in delicate silk dresses passed by.	Mimo so šle dame v nežnih svilenih oblekah.
This village is quite small.	Ta vas je precej majhna.
The competition politician made an unexpected move.	Konkurenčni politik je naredil nepričakovano potezo.
Their job is to protect people.	Njihova naloga je zaščititi ljudi.
When the opportunity presented itself, she grabbed it.	Ko se je ponudila priložnost, jo je zgrabila.
The anniversary was celebrated with flowers and champagne.	Obletnico so proslavili s cvetjem in šampanjcem.
We use more flour than sugar.	Uporabimo več moke kot sladkorja.
They wisely changed their mind.	Pametno so svojo odločitev spremenili.
She loves to play with dolls and stuffed animals.	Rada se igra s punčkami in plišastimi živalmi.
He maintains great hope for the future.	Ohrani veliko upanje za prihodnost.
Writing is important, don't you think?	Pisanje je pomembno, se vam ne zdi?
Their ambience was sublime.	Njihov ambient je bil vzvišen.
Horizon unites with itself.	Horizon se združuje s samim seboj.
Scientists have cloned sheep.	Znanstveniki so klonirali ovce.
My little nephew really makes my life better.	Moj mali nečak mi res polepša življenje.
This pig lived in a thatched house.	Ta prašiček je živel v hiši iz slame.
Bombs exploded around her.	Okoli nje so eksplodirale bombe.
The villagers call this region the "land of beauty".	Vaščani to regijo imenujejo "dežela lepote".
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Ples bo izvajalo etnično pleme.
I'll make you cotton shirts.	Naredila ti bom bombažne srajce.
The residents are mostly conservative people.	Prebivalci so večinoma konzervativni ljudje.
So he took the girl to his house.	Zato je dekle odpeljal v svojo hišo.
We need to ensure that this operation is a success.	Zagotoviti moramo, da bo ta operacija uspešna.
The statue was covered in dust.	Kip je bil pokrit s prahom.
The hole was dug by hand with shovels and picks.	Luknjo so izkopali ročno z lopatami in krampi.
The children relied on the kindness of strangers.	Otroci so se zanašali na prijaznost tujcev.
States should resolve their differences diplomatically	Države bi morale svoje razlike razrešiti diplomatsko
The houses were small and dilapidated.	Hiše so bile majhne in propadajoče.
The local population was decimated by the plague.	Lokalno prebivalstvo je zdesetkala kuga.
We offered to help the family.	Ponudili smo pomoč družini.
This plant blooms in summer.	Ta rastlina cveti poleti.
Destroying the environment will harm future generations.	Uničevanje okolja bo škodilo prihodnjim generacijam.
I used very weak tea.	Uporabil sem zelo šibek čaj.
As an example, several issues could be considered.	Kot primer bi lahko razmislili o več vprašanjih.
This guy was under the spell of some magic spell.	Ta tip je bil pod urokom nekega čarobnega uroka.
An elephant walked wearily through the woods.	Skozi gozd je utrujeno hodil slon.
Potatoes are an important source of carbohydrates.	Krompir je pomemben vir ogljikovih hidratov.
The festival usually lasts three days.	Festival običajno traja tri dni.
When the child was a child, his parents often quarreled.	Ko je bil otrok otrok, so se njegovi starši pogosto prepirali.
Unfortunately, her dream never came true.	Žal se njene sanje niso nikoli uresničile.
The leader of the community was elected without opposition.	Vodja skupnosti je bil izvoljen brez nasprotovanja.
Two men are charged with the murder of a local official.	Dva moška sta obtožena umora lokalnega uradnika.
Turn on the music player and dance.	Vključite predvajalnik glasbe in zaplešimo.
What impressed me was the silence.	Kar me je navdušilo, je bila tišina.
The Lord did not want to give His favor.	Gospod ni hotel dati svoje naklonjenosti.
How much will it cost for a meal?	Koliko bo stalo za obrok?
Their teenage sons were silent.	Njuna najstniška sinova sta molčala.
She decided to send a message to her relatives.	Odločila se je, da bo poslala sporočilo svoji sorodniki.
The government has drawn up a new plan to curb crime.	Vlada je pripravila nov načrt za zajezitev kriminala.
The deposit is refunded when you return the car.	Polog se povrne, ko vrnete avto.
He therefore considered the debate to be justified.	Zato je menil, da je razprava upravičena.
A rowing boat sailed past.	Mimo je priplul čoln na vesla.
The kids were thrilled when they got the big gift.	Otroci so bili navdušeni, ko so dobili veliko darilo.
This machine is rarely used today.	Ta stroj se danes redko uporablja.
Watch what men say, but watch what they do.	Pazite, kaj moški govorijo, ampak pazite, kaj počnejo.
I would also like to learn more about programming.	Prav tako bi rad izvedel več o programiranju.
Do not enter the room unless asked to do so.	Ne vstopajte v sobo, razen če vas prosijo.
Meanwhile, scientists were left speechless.	Medtem so znanstveniki ostali brez besed.
You are lazy.	Ti si len.
The judge ruled in favor of the plaintiff.	Sodnik je odločil v korist tožnika.
This poem was written in rhyming two hundred.	Ta pesem je bila napisana v rimanih dvostihih.
With her bare hands, she pulled out a burning crumb.	Z golimi rokami je izvlekla goreči drobec.
Rice fields and tea plantations are sown across the valley.	Riževa polja in nasadi čaja so posejani po dolini.
How important is friendship?	Kako pomembno je prijateljstvo?
How can we make sure this doesn't happen again?	Kako lahko poskrbimo, da se to ne bo več ponovilo?
I followed him up the stairs.	Sledil sem mu po stopnicah.
He started running.	Začel je teči.
He used to be addicted to computer games.	Nekoč je bil odvisen od računalniških igric.
Each line of computer code is called a routine.	Vsaka vrstica računalniške kode se imenuje rutina.
The animals fell back in fear.	Živali so od strahu padle nazaj.
The cave is full of sensitive stalactites.	Jama je polna občutljivih kapnikov.
General advice from a dictionary was obtained.	Pridobljeno je bilo generalno svetovanje slovarja.
The boat sailed slowly down the river.	Čoln je počasi odplul po reki.
In this way, the foundations of knowledge are built.	Na ta način se gradijo temelji znanja.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Za nekatere je simbol miroljubnega odpora.
The fish ate the worms.	Ribe so pojedle črve.
Chemicals can cause skin burns, rashes and / or cancer.	Kemikalije lahko povzročijo opekline kože, izpuščaje in/ali raka.
Demand for milk is growing rapidly.	Povpraševanje po mleku hitro raste.
Life was hard when he was young.	Življenje je bilo težko, ko je bil mlad.
The oil is also used in the production of plastics.	Olje se uporablja tudi pri proizvodnji plastike.
Let’s find the roots first.	Najprej poiščimo korenine.
In the last few decades, however, education has been achieved.	V zadnjih nekaj desetletjih pa je bilo izobraževanje doseženo.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Samo inteligentni ljudje razumejo smisel življenja.
There is a radio telescope in the tower.	V stolpu je radijski teleskop.
Troops fired tear gas at the protesters.	Čete so na protestnike izstrelile solzivec.
So they put the matter in peace.	Tako so zadevo postavili v mir.
This is often a problem in adolescents.	To je pogosto težava pri mladostnikih.
Some experts believe this is the beginning of a trend.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je to začetek trenda.
A board game for two players.	Družabna igra za dva igralca.
After eating a big lunch, they went to bed.	Ko so pojedli veliko kosilo, so šli spat.
Her lectures were treated with skepticism.	Njena predavanja so bila obravnavana s skepticizmom.
From one perspective, she was quite a child.	Z ene perspektive je bila čisto otrok.
He could activate his hidden temporal powers.	Lahko bi aktiviral svoje skrite časovne moči.
Wisdom is hard to come by in our time.	Modrost je v našem času težko pridobiti.
He has seven older brothers.	Ima sedem starejših bratov.
However, they did not expect to act so quickly.	Niso pa pričakovali, da bodo ukrepali tako hitro.
The bird landed on a mossy branch.	Ptica je pristala na mahoviti veji.
Both water sources are polluted.	Oba vodna vira sta onesnažena.
He made several loud remarks, and the crowd scoffed.	Podal je več glasnih pripomb, množica pa se je posmehovala.
The greedy crowd longed to get inside.	Pohlepna množica je hrepenela, da bi prišla noter.
This courageous act earned her a medal.	To pogumno dejanje ji je prineslo medaljo.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Številni študenti niso bili zadovoljni s predlaganimi reformami.
The city was full of people with cash.	Mesto je bilo polno ljudi z gotovino.
A police spokesman declined to comment.	Tiskovni predstavnik policije ni želel komentirati.
Old and dried.	Stara in posušena.
We would like to thank you for your support.	Radi bi se vam zahvalili za vašo podporo.
The Queen has complete confidence in his leadership.	Kraljica popolnoma zaupa v njegovo vodstvo.
How's the economy going?	Kako gre gospodarstvo?
Write a song about something even more boring than overcrowding.	Napišite pesem o nečem še bolj dolgočasnem od prenaseljenosti.
He hates leaving the house.	Sovraži zapustiti hišo.
It was an act of war.	To je bilo vojno dejanje.
Your hat is waterproof, but you will need an umbrella.	Vaš klobuk je vodoodporen, vendar boste potrebovali dežnik.
The younger sibling is quieter and more reserved.	Mlajši sorojenec je tišji in bolj zadržan.
The winds were constantly blowing from the sea.	Z morja so vztrajno pihali vetrovi.
A nail sticks out of the wall.	Iz stene štrli žebelj.
My head started to ache.	Začela me je boleti glava.
It keeps the table clean.	Ohranja čisto mizo.
People's misery is driven by inequality.	Nesrečo ljudi poganja neenakost.
All tribes speak the same language.	Vsa plemena govorijo isti jezik.
Try hanging laundry on a string to dry.	Poskusite obesiti perilo na vrvico, da se posuši.
She fainted at that look.	Ob tem pogledu je omedlela.
The success of this venture is questionable.	Uspeh tega podviga je vprašljiv.
The instructor was dressed in white.	Inštruktor je bil oblečen v belo.
They couldn't track him down.	Niso ga mogli izslediti.
The airport is within walking distance of the city center.	Letališče je v hoje od centra mesta.
He was shot several times.	Večkrat je bil ustreljen.
So he was kind of busy.	Torej je bil nekako zaposlen.
The transition took several hours.	Prehod je trajal več ur.
The children soon returned to their game.	Otroci so se kmalu vrnili k svoji igri.
Another boy was standing nearby.	V bližini je stal še en fant.
How much did you pay for the ticket?	Koliko ste plačali za vstopnico?
The divorce rate is rising rapidly.	Stopnja ločitev hitro narašča.
The man went to a nearby market.	Moški je odšel do bližnje tržnice.
Poor health and lack of education are big problems here.	Tu sta velika težava slabo zdravje in pomanjkanje izobrazbe.
All workers will receive a living wage.	Vsi delavci bodo prejeli plačo za preživljanje.
The farmer reluctantly agreed to go.	Kmet se je nejevoljno strinjal, da gre.
There was only one horse in town.	V mestu je bil samo en konj.
He brought me his manuscript.	Prinesel mi je svoj rokopis.
So do it next time.	Torej, naredi naslednjič.
A man’s social status is determined by his wealth.	Človekov družbeni status določa njegovo premoženje.
Census feedback is expected soon.	Kmalu pričakujejo povratne informacije o popisu.
This island has rich resources, including oil.	Ta otok ima bogate vire, vključno z nafto.
The water was unusually cold.	Voda je bila nenavadno mrzla.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Butterscotch torta je klasična sladica.
He died of heart disease.	Umrl je zaradi bolezni srca.
There was no progress after weeks of complaining.	Po tednih prigovarjanja ni bilo napredka.
He trained archery for a while.	Nekaj ​​časa je treniral lokostrelstvo.
Pour lemon juice into a jug.	V vrč nalijte limonin sok.
The servant went to serve the master.	Sluga je šel služit gospodarju.
Pour the dough into the oven.	Testo vlijemo v pečico.
This place is visited by tourists.	To mesto obiskujejo turisti.
He yelled at them.	Vpil je nanje.
These tests are important.	Ti testi so pomembni.
The flowers in this garden are really beautiful.	Rože na tem vrtu so res čudovite.
The holiday was originally celebrated by servants.	Praznik so prvotno praznovali služabniki.
Tourists love to travel here all year round.	Turisti radi potujejo sem skozi vse leto.
She washed the dishes in the sink.	Pomila je posodo v umivalniku.
The line is moving at a fast pace.	Linija se premika s hitrim tempom.
She washed her hands in the sink.	Roke si je umila v umivalniku.
Too often, people try to avoid change out of fear.	Ljudje se prepogosto poskušajo izogniti spremembam zaradi strahu.
He rubbed his temples.	Drgnil se je po templjih.
I worry about my future.	Skrbi me za svojo prihodnost.
Plants are threatened with extinction.	Rastlinam grozi izumrtje.
The plague quickly spread across the country.	Kuga se je hitro razširila po državi.
The house is still under construction.	Hiša je še v gradnji.
His performance in the arena was masterful.	Njegov nastop v areni je bil mojstrski.
I was invited for tea.	Povabljen sem bil na čaj.
There is a mood of despair in the music.	V glasbi preveva razpoloženje obupa.
There is no consolation here!	Tu ni tolažbe!
They said the building needed renovation.	Rekli so, da je stavba potrebna prenove.
One day they got the flu.	Nekega dne so zboleli za gripo.
This path will lead to waterfalls.	Ta pot bo vodila do slapov.
I thanked him for his kindness.	Zahvalil sem se mu za prijaznost.
The ground was covered with pine needles.	Tla so bila prekrita z borovimi iglicami.
So work hard.	Torej, trdo delaj.
The meeting was short.	Sestanek je bil kratek.
Soldiers were sent to the border.	Vojake so poslali na mejo.
Our library system	Naš knjižnični sistem
We opened fire on them.	Odprli smo ogenj nanje.
The president was visiting the city.	Predsednik je bil na obisku v mestu.
Almost everyone was drunk.	Skoraj vsi so bili pijani.
The young man's idea was good.	Zamisel mladeniča je bila dobra.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Za kulturo mesta je značilno pomanjkanje individualizma.
The winds blew my hair around my eyes.	Vetrovi so mi razpihali lase po očeh.
She told me she had spent three months in hospital.	Povedala mi je, da je tri mesece preživela v bolnišnici.
She avoided looking at him.	Izognila se je pogledu nanj.
The wind was blowing outside.	Zunaj je pihal veter.
The fog lifted the day we left.	Megla se je dvignila dan, ko smo odšli.
The robber held them in front of the shot.	Ropar jih je držal pred strelom.
A woman will not leave her home village for marriage.	Ženska ne bo zapustila svoje rodne vasi zaradi poroke.
Make sure all words are in uppercase.	Prepričajte se, da so vse besede velike tiskane črke.
He posed in a stupid costume.	Poziral je v neumnem kostumu.
Some of her friends teased her.	Nekateri njeni prijatelji so jo dražili.
He wants to impress his colleagues.	Na svoje kolege želi narediti vtis.
It was dark and quiet upstairs in the nursery.	Zgoraj je bilo v vrtcu temno in tiho.
She refused to cooperate.	Zavrnila je sodelovanje.
Bread is good and vegetables are cold.	Kruh je dober, zelenjava pa je hladna.
Skip the salt.	Preskočite sol.
Bears are used to living in these forests.	Medvedi so navajeni živeti v teh gozdovih.
After decades of economic stagnation, analysts are predicting a turnaround.	Po desetletjih gospodarske stagnacije analitiki napovedujejo preobrat.
The air smelled of damp forest.	Zrak je dišal po vlažnem gozdu.
He expected to walk on the moon one day.	Pričakoval je, da bo nekoč hodil po luni.
There were three oranges in my basket.	V moji košari so bile tri pomaranče.
The new mother lay tired in bed.	Nova mati je utrujena ležala v postelji.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Avtobus je poln, a čakamo na več potnikov.
She was devoted to her family.	Bila je predana svoji družini.
As the years went by, my eyes turned yellow.	Ko so leta minila, so moje oči postale rumene.
The last kilometer is always the hardest.	Zadnji kilometer je vedno najtežji.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Šimpanzi in bonobi so naši najbližji sorodniki.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Ne puščajte prstnih odtisov na očalih.
Some religious sects believe in reincarnation.	Nekatere verske sekte verjamejo v reinkarnacijo.
The factory supplies raw materials for many industries.	Tovarna dobavlja surovine za številne industrije.
The clothing industry will be greatly reduced.	Oblačilna industrija se bo močno zmanjšala.
His conviction was overturned on appeal.	Njegova obsodba je bila po pritožbi razveljavljena.
The punishment was harsh.	Kazen je bila ostra.
The cathedral bells rang for the last time.	Katedralni zvonovi so zazvonili še zadnjič.
He was fully awake, dizzy with fear.	Bil je popolnoma buden, vrtoglav od strahu.
Life has become very difficult for us.	Življenje nam je postalo zelo težko.
She threw the cloth in the sink.	Vrgla je krpo v umivalnik.
When we die, our bodies are cremated.	Ko umremo, so naša telesa kremirana.
Here you will find different types of stone.	Tu najdete različne vrste kamna.
The government's response to the coup was swift.	Reakcija vlade na državni udar je bila hitra.
The project was more than just a beautiful dream.	Projekt ni bil več kot le lepe sanje.
The military is an organized social group.	Vojska je organizirana družbena skupina.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Znanstveniki so poskušali bolje razumeti ta pojav.
The milk must have an evenly dense texture.	Mleko mora imeti enakomerno gosto teksturo.
The villagers regularly swept their houses.	Vaščani so svoje hiše redno pometali.
Birds, sheep and cattle grazed on the slope.	Na pobočju so se pasle ptice, ovce in govedo.
Iron is often converted to steel.	Železo se pogosto spremeni v jeklo.
The government has introduced environmental regulations.	Vlada je uvedla okoljske predpise.
It doesn't matter, of course, he thought.	Seveda ni pomembno, je pomislil.
A fire was burning in the hearth.	V ognjišču je gorel ogenj.
His decision was not discussed by the executive directors.	Izvršni direktorji o njegovi odločitvi niso razpravljali.
Book collectors cannot be trusted.	Zbiralcem knjig ni mogoče zaupati.
He has been serving in this office ever since.	Od takrat služi v tej pisarni.
As he walks towards the door, he meets a woman.	Ko gre proti vratom, sreča žensko.
The country has the strongest industrial sector in the world.	Država ima najmočnejši industrijski sektor na svetu.
We also brought a wok.	Prinesli smo tudi wok.
They announced that they intended to fight.	Napovedali so, da se nameravajo boriti.
He continues to help those in need in his community.	Še naprej pomaga potrebnim v svoji skupnosti.
Her trunk swayed gently in the breeze.	Njeno deblo se je nežno zibalo v vetriču.
Masons built a brick wall around his house.	Zidarji so okoli njegove hiše zgradili zid iz opeke.
The volcano erupted ten minutes ago.	Vulkan je izbruhnil pred desetimi minutami.
Investigators are trying to put together a complete picture.	Preiskovalci poskušajo sestaviti popolno sliko.
The cake was inedible.	Torta je bila neužitna.
The dancers on stage revolved in rhythmic patterns.	Plesalci na odru so se vrteli v ritmičnih vzorcih.
During the presentation, the system crashed	Med predstavitvijo se je sistem zrušil
I understand that my father died.	Razumem, da je moj oče umrl.
She picked flowers every spring.	Vsako pomlad je nabirala rože.
However, this is not the case.	Vendar temu ni tako.
The cat was sitting on the windowsill.	Mačka je sedela na okenski polici.
He shot a cockroach.	Ustrelil je ščurka.
He made the most money in the company.	V podjetju je zaslužil največ denarja.
It is an instrument used in music.	Je instrument, ki se uporablja v glasbi.
They tried to change the facts to suit their views.	Skušali so spremeniti dejstva, da bi ustrezala njihovim stališčem.
From this they derived the equation.	Iz tega so izpeljali enačbo.
The farms were abandoned.	Kmetije so bile zapuščene.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Pomagali bodo standardni izolacijski ukrepi, kot je dvojna zasteklitev.
This part of the city is polluted.	Ta del mesta je onesnažen.
The master called the apprentices to him.	Mojster je poklical vajence k sebi.
The drought was devastating.	Suša je bila uničujoča.
This is the worst possible situation.	To je najslabša možna situacija.
The newspaper is a means of disseminating information.	Časopis je sredstvo za širjenje informacij.
They were all unsuccessful in their search for happiness.	Vsi so bili neuspešni v iskanju sreče.
Our car breaks down when we need it most.	Naš avto se pokvari, ko ga najbolj potrebujemo.
Pour the contents of the bag into the pan.	Vsebino vrečke nalijte v ponev.
Everyone is right.	Vsak je pravilen.
Harvested grain is stored in large silos.	Požeto žito se skladišči v velikih silosih.
The next paragraph describes an old legend.	Naslednji odstavek opisuje staro legendo.
If money is not an issue,	Če denar ni problem,
Watermelon peels were sometimes thrown into landfills.	Lubenične olupke so včasih metali na odlagališča.
The rich wear colorful clothes.	Bogati nosijo pisana oblačila.
The innkeeper greeted her warmly.	Krčmar jo je toplo pozdravil.
This creates a fine powder.	Pri tem nastane fin prah.
The baseball player swung the ball towards the ball.	Igralec baseballa je udarec zamahnil proti žogi.
The water was muddy.	Voda je bila blatna.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Moji stari starši so se v mesto preselili s podeželja.
I felt he was lying.	Začutil sem, da laže.
Costumed performers are accompanied by an orchestra.	Kostumirane izvajalce spremlja orkester.
This country has a serious problem with racism.	Ta država ima resen problem z rasizmom.
The windmill does not rotate.	Mlin na veter se ne vrti.
The border was divided into several small regions.	Meja je bila razdeljena na več majhnih regij.
Sad end to an otherwise happy day.	Žalosten konec sicer veselega dne.
He left work early.	Predčasno je odšel z dela.
Birds seek shelter in the woods.	Ptice iščejo zavetje v gozdovih.
No one showed up at the docks.	Nihče se ni pojavil na dokih.
A spokesman declined to comment.	Tiskovni predstavnik je zavrnil komentar.
We will need to act quickly to recover the debt.	Za izterjavo dolga bomo morali hitro ukrepati.
She still thought he was guilty.	Še vedno je mislila, da je kriv.
Scientists continue to discover new species.	Znanstveniki nadaljujejo z odkrivanjem novih vrst.
Both prepared food and the inn were a rarity.	Tako pripravljena hrana kot gostilna je bila redkost.
The windows were boarded up.	Okna so bila zabita z deskami.
Algae blooms can be seen in the lake.	V jezeru je mogoče videti cvetenje alg.
Much work remains to be done.	Opraviti je treba še veliko dela.
These reports will greatly improve our governance.	Ta poročila bodo močno izboljšala naše upravljanje.
Horses are often employed in logging activities.	Konji so pogosto zaposleni v dejavnosti sečnje.
This proposal stopped the debate.	Ta predlog je ustavil razpravo.
He quickly reached the farm.	Hitro je prišel do kmetije.
Tidal areas offer a rich diversity of life.	Območja plimovanja ponujajo bogato raznolikost življenja.
The divided loyalty of soldiers often led to their downfall.	Razdeljena zvestoba vojakov je pogosto vodila v njihov propad.
Creativity is often rejected as a reserved elite.	Ustvarjalnost je pogosto zavrnjena kot pridržana elita.
Researchers say deforestation is worsening the climate.	Raziskovalci pravijo, da krčenje gozdov poslabša podnebje.
What advice could you give?	Kakšen nasvet bi lahko dal?
Fruit is added to breakfast cereals.	Sadje se doda žitom za zajtrk.
She wondered where her husband was.	Spraševala se je, kje je njen mož.
Her favorite song was played on the radio.	Njena najljubša pesem se je vrtela na radiu.
There seems to be no end to such violence.	Zdi se, da takšnemu nasilju ni konca.
The road runs through the city.	Cesta poteka skozi mesto.
The fabric consists of a boy’s football uniform.	Blago je sestavljeno iz deške nogometne uniforme.
Everyone despised him for his cowardice.	Vsi so ga prezirali zaradi strahopetnosti.
The government continued its relentless pursuit of peace.	Vlada je nadaljevala neusmiljeno prizadevanje za mir.
How can something so rich be so poor?	Kako je lahko nekaj tako bogatega tako revno?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Tisti, ki verjamejo v reinkarnacijo, se nimajo česa bati.
The boy stretches out on the grass.	Fant se iztegne na travi.
The demolition of the old house was untidy.	Rušenje stare hiše je bilo neurejeno.
Ketchup, mustard, dessert and chili pepper.	Kečap, gorčica, sladica in čili poper.
Peasant farmers work hard.	Kmečki kmetje trdo delajo.
Light snow began to fall.	Začel je padati rahel sneg.
She packed her bags and went home.	Spakirala je kovčke in odšla domov.
I treated him very well and he did not resist.	Zelo dobro sem ravnal z njim in se ni upiral.
The answer is always the same.	Odgovor je vedno enak.
But others say it is a natural biological function.	Toda drugi pravijo, da je to naravna biološka funkcija.
The volcano erupts.	Vulkan izbruhne.
The key can only be used once.	Ključ je mogoče uporabiti samo enkrat.
This is a talent that few have.	To je talent, ki ga ima malokdo.
Expand the sides to calculate the perimeter of the rectangle.	Če želite izračunati obseg pravokotnika, razširite stranice.
She was worried about rising sea levels.	Zaskrbljena je bila zaradi dviga morske gladine.
The speaker announced that the sun was setting.	Govornik je naznanil, da sonce zahaja.
The government will pursue its policy resolutely.	Vlada bo svojo politiko izvajala odločno.
He entered the building, his sharp eyes watching the room.	Vstopil je v stavbo, njegove ostre oči so opazovale sobo.
When he recovered, he fully recovered.	Ko je okreval, je popolnoma okreval.
Both the buffalo and the bull are domestic animals.	Tako bivol kot bik sta domači živali.
Let the waiter leave this on the table for me.	Natakar naj ta meni pusti na mizi.
The barcode was scanned.	Črtna koda je bila skenirana.
You don't have a fun personality.	Nimaš zabavne osebnosti.
He has been a clan leader for years.	Že leta je bil vodja klana.
The children were treated for shock.	Otroci so bili zdravljeni zaradi šoka.
He was the one who broke through the intertwined vines.	On je bil tisti, ki je prebil prepletene trte.
They came home tired but happy.	Domov so prišli utrujeni, a veseli.
The coffee was hot and bitter.	Kava je bila vroča in grenka.
Most ocean fish are caught with fish nets.	Večina oceanskih rib se ujame z ribjimi mrežami.
You can also use two forks.	Uporabite lahko tudi dve vilici.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Ta stroj lahko hitro in natančno reže jeklo.
The castor oil plant gives very little.	Rastlina ricinusovega olja daje zelo malo.
The social sciences program ends with a final exam.	Program družboslovja se zaključi z zaključnim izpitom.
There is a hive of activities in the basement.	V kleti je panj aktivnosti.
The last sale was lively.	Zadnja prodaja je bila živahna.
She stared at him in horror.	Zgrožena je strmela vanj.
Window cleaning.	Čiščenje oken.
The heating bill is due.	Račun za ogrevanje zapade v plačilo.
The city, damaged in the Civil War, has been rebuilt.	Mesto, poškodovano v državljanski vojni, je bilo obnovljeno.
Water is ubiquitous.	Voda je vseprisotna.
He resigned in disgrace.	Sramotno je odstopil.
The car was not very economical.	Avto ni bil zelo ekonomičen.
The graph shows the increase in demand for energy drinks.	Graf prikazuje povečanje povpraševanja po energijskih pijačah.
Her efforts have been hampered by a lack of funding.	Njena prizadevanja je oviralo pomanjkanje sredstev.
The coins are shaped like the heads of brothers.	Kovanci so oblikovani kot glave bratov.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	V nekaterih delih te regije je mogoče videti samoroge.
The nature of the rule is unclear.	Narava pravila ni jasna.
A man who disobeys social rules is punished.	Človek, ki ne upošteva družbenih pravil, je kaznovan.
The military plans to build more barracks.	Vojska namerava zgraditi več vojašnic.
Cream with a thick texture.	Krema z gosto teksturo.
They built their log cabin out of trees.	Svojo brunaro so zgradili iz dreves.
The intention behind this was noble.	Namera za tem je bila plemenita.
The teenager pulled the papers under the door.	Najstnik je papirje potegnil pod vrata.
Employees were fired without notice.	Zaposleni so bili odpuščeni brez predhodnega obvestila.
The soldiers stood in formation.	Vojaki so stali v formaciji.
Don't upset him.	Ne razburjaj ga.
The price is expected to rise sharply.	Pričakuje se, da se bo cena močno dvignila.
The tension is growing.	Napetost se še povečuje.
Each language has its own alphabet.	Vsak jezik ima svojo abecedo.
She sighed long, sadly.	Dolgo, žalostno je vzdihnila.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Ali je mogoče s kemikalijami ohladiti ozračje?
He stepped out, his face covered in gold.	Izstopil je, njegov obraz je bil prekrit z zlato barvo.
The moon was bright, though cold.	Luna je bila svetla, čeprav mrzla.
The value of the property has fallen sharply.	Vrednost nepremičnine je močno padla.
She was tired.	Bila je utrujena.
Time runs faster when you are older.	Čas teče hitreje, ko ste starejši.
He was too harsh in his criticism.	V svoji kritiki je bil preoster.
The priest was deeply shocked when he saw the poster	Duhovnik je bil globoko šokiran, ko je zagledal plakat
It is a form of light entertainment.	Je oblika lahke zabave.
As more people learned about diabetes, more research was conducted.	Ker je več ljudi izvedelo za sladkorno bolezen, je bilo izvedenih več raziskav.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Legendarni bojevnik je bil spreten mečevalec.
He tried to shed light on his comments.	Svoje pripombe je skušal osvetliti.
Unfortunately, her sons were older.	Žal sta bila njena sinova starejša.
Her heart was pounding.	Srce ji je razbijalo.
Some sources of iron are better than others.	Nekateri viri železa so boljši od drugih.
We found no trace of the thieves.	O tatovih nismo našli sledi.
Tadpoles have developed legs, homeobox genes and spines.	Paglavci so razvili noge, homeobox gene in bodice.
The timetable then states the train times.	Vozni red nato navaja čase vlakov.
These officials did not receive their salaries.	Ti uradniki niso prejeli svojih plač.
He threw her a light kiss.	Zavrgel ji je rahel poljub.
A few students did well.	Nekaj ​​študentov se je dobro odrezalo.
They divided the land.	Razdelili so si zemljo.
Over the next few decades, the city quadrupled.	V naslednjih nekaj desetletjih se je mesto štirikrat povečalo.
She finally reached the goal	Končno je dosegla cilj
The number of violent crimes is increasing every year.	Vsako leto se povečuje število nasilnih kaznivih dejanj.
The roar of the crowd muffled the speakers.	Ropot množice je zadušil zvočnike.
Some women claim that eunuchs can increase sexual pleasure.	Nekatere ženske trdijo, da lahko evnuhi povečajo spolni užitek.
The story is based on a true story.	Zgodba temelji na resnični zgodbi.
A bridge was built over the lagoon.	Nad laguno je bil zgrajen most.
Life was so hard at times.	Življenje je bilo včasih tako težko.
It didn’t feel right at home.	To se ni počutilo kot doma.
The air temperature was in the seventies.	Temperatura zraka je bila v sedemdesetih.
This liquid can be toxic.	Ta tekočina je lahko strupena.
The traffic in this city is terrifying.	Promet v tem mestu je prestrasen.
These compounds are very toxic to fish.	Te spojine so zelo strupene za ribe.
This path leads to the valley.	Ta pot vodi v dolino.
The apple tastes delicious.	Jabolko je slastnega okusa.
He appeals to citizens of all faiths.	Apelira na državljane vseh ver.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Čeprav je obdan z vodo, otok nima naravnega pristanišča.
Minors are considered weak and undesirable.	Mladoletniki veljajo za šibke in nezaželene.
She'll be looking for him tomorrow.	Jutri ga bo iskala.
A special language was invented for this.	Za to je bil izumljen poseben jezik.
That sentence is my analysis of the situation.	Ta stavek je moja analiza situacije.
They fell quickly and evenly.	Padali so hitro in enakomerno.
Hurricanes can destroy coastal areas.	Orkani lahko uničijo obalna območja.
This book is really interesting.	Ta knjiga je res zanimiva.
Throwing trash in the trash is reluctant.	Metanje smeti v smeti je nenaklonjeno.
The village was in a lonely valley.	Vas je bila v samotni dolini.
The blast devastated the area.	Eksplozija je opustošila območje.
Police officers fatally shot the crowd.	Policisti so usodno ustrelili množico.
The flowers bloomed.	Rože so zacvetele.
Cities condemn air pollution, and some factories ignore it.	Mesta obsojajo onesnaževanje zraka, nekatere tovarne pa ga ignorirajo.
Cheese was especially popular.	Posebej priljubljen je bil sir.
We have a picnic this weekend.	Ta vikend imamo piknik.
Church bells are ringing.	Cerkveni zvonovi zvonijo.
A baby's cry filled the room.	Otroški jok je napolnil sobo.
John arrived late for the meeting.	Janez je na sestanek prišel pozno.
He laughs at his jokes.	Svojim šalam se smeji.
The landscape is full of hills and mountains.	Pokrajina je polna hribov in gora.
Prehistoric billabong.	Prazgodovinski billabong.
I don't trust her.	Ne zaupam ji.
James rose back as he approached the growling dog.	James se je dvignil nazaj ob približevanju renčečega psa.
We talked often, but occasionally we quarreled.	Pogosto sva se pogovarjala, a občasno sva se skregala.
His face was drenched in sweat.	Njegov obraz je bil preliven od znoja.
Anger made him bold.	Jeza ga je naredila drzen.
The population is expected to increase this year.	Letos naj bi se število prebivalcev povečalo.
The language was barely developed.	Jezik je bil komaj razvit.
They build their huts out of straw.	Svoje koče gradijo iz slame.
She chased the pliers out of her purse.	Iz torbice je lovila klešče.
The number was pretty easy to calculate.	Številko je bilo precej enostavno izračunati.
The teacher believed he was misleading his students.	Učitelj je verjel, da zavaja svoje učence.
The locals have been living in terror for some time.	Domačini že nekaj časa živijo v grozi.
The chef ran to the kitchen.	Kuhar je stekel v kuhinjo.
This train does not have a restaurant wagon.	Ta vlak nima vagona restavracije.
Did the man just call?	Je moški pravkar poklical?
The merchant wanted to talk to her son.	Trgovec je želel govoriti z njenim sinom.
I hate to hear that sound.	Sovražim slišati ta zvok.
The newspaper industry is dying.	Časopisna industrija umira.
Roger was unhappy with his salary.	Roger je bil nezadovoljen s svojo plačo.
Device used to measure vibration.	Naprava, ki se uporablja za merjenje vibracij.
The area was hit by the biggest storm ever recorded.	Območje je zajelo največje doslej zabeleženo neurje.
The afternoons are colder than the morning.	Popoldnevi so hladnejši od jutra.
The library also has various technical manuals.	Knjižnica ima tudi različne tehnične priročnike.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Zdelo se je, da je malo dokazov o njeni nedavni bolezni.
He dropped his wallet and trampled on it.	Odvrgel je denarnico in jo poteptal.
Life and death are determined.	Življenje in smrt sta določena.
Farmers began protesting the pollution.	Kmetje so začeli protestirati zaradi onesnaževanja.
He spends hours a day at the computer.	Za računalnikom preživi ure na dan.
There are several statues of saints in the church.	V cerkvi je postavljenih več kipov svetnikov.
A senior police officer called the task force to investigate.	Višji policist je poklical operativno skupino za preiskavo.
The Sultan's palace was built of red sandstone.	Sultanova palača je bila zgrajena iz rdečega peščenjaka.
The patient was sedated and given general anesthesia.	Pacientka je bila sedirana in dobila splošno anestezijo.
Most children enjoy sports.	Večina otrok uživa v športu.
Frank knew the terrain.	Frank je poznal teren.
Do not allow the cake to cool.	Ne dovolite, da se torta ohladi.
Sarah took a big step toward the barracks.	Sarah je naredila velik korak proti baraki.
The conflict will eventually escalate into a larger conflict.	Konflikt bo sčasoma prerasel v večji konflikt.
My hands were sticky.	Moje roke so bile lepljive.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Nekateri znanstveniki trdijo, da je globalno segrevanje mit.
Many proponents argue that this would save many lives.	Mnogi zagovorniki trdijo, da bi to rešilo veliko življenj.
I recognize him by his cold, calm demeanor.	Prepoznam ga po njegovem hladnem, umirjenem obnašanju.
It’s more convenient for me to go shopping.	Meni je bolj priročno iti po nakupih.
The head was broken.	Glava je bila zdrobljena.
The bartenders were busy serving customers.	Barmani so bili zaposleni s služenjem strank.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Poroka v tej fazi življenja postane pomembnejša.
Increased demand for plastic bags.	Povečano povpraševanje po plastičnih vrečkah.
Counselors were invited for tea.	Svetovalci so bili povabljeni na čaj.
Why don't we ask for your help?	Zakaj ne prosimo za vašo pomoč?
You need to take off your shoes before entering this room!	Preden vstopite v to sobo, morate sezuti čevlje!
The tractor was moving slowly.	Traktor se je premikal počasi.
His exhibition was visited by almost two million people.	Njegovo razstavo si je ogledalo skoraj dva milijona ljudi.
The stream is full of endangered fish species.	Potok je poln ogroženih vrst rib.
And finally our football team won.	In končno je zmagala naša nogometna ekipa.
Many very imaginative works were created here.	Tu so nastala številna zelo domiselna dela.
Their own efforts have made little progress.	Njihova lastna prizadevanja so le malo napredovala.
Jeremy explained.	je pojasnil Jeremy.
They took my parents away.	Odpeljali so mi starše.
He voted to leave the community.	Glasoval je za izstop iz skupnosti.
The soldiers marched in formation.	Vojaki so korakali v formaciji.
These are young people looking for meaning.	To so mladi, ki iščejo smisel.
The artwork was hung on the wall.	Umetnine so bile obešene na steno.
His head was bare.	Njegova glava je bila gola.
This film was visually stunning.	Ta film je bil vizualno osupljiv.
The clouds are low and dark.	Oblaki so nizki in temni.
She walked slowly and squeezed her long sari.	Počasi je hodila in stisnila svoj dolg sari.
She didn't know where to put her clothes.	Ni vedela, kam naj odloži oblačila.
The army took control of the entire province.	Vojska je prevzela nadzor nad celotno provinco.
You need a knife and fork.	Potrebujete nož in vilice.
Experts have suggested clearer instructions.	Strokovnjaki so predlagali, da se dajo jasnejša navodila.
Flattery is pronounced here.	Laskanje je tu izrazito.
The mill stopped working.	Mlin je prenehal delovati.
The procedure involves exposing the pulp to oxygen.	Postopek vključuje izpostavljanje pulpe kisiku.
Toxic waste threatens both water supply and food safety.	Strupeni odpadki ogrožajo tako oskrbo z vodo kot varnost hrane.
I will stop, he said.	Nehal bom, je rekel.
The newly planted forests looked like green carpets.	Na novo zasajeni gozdovi so bili videti kot zelene preproge.
The invention changed humanity forever.	Izum je za vedno spremenil človeštvo.
What do you mean by this paragraph?	Kaj mislite s tem odstavkom?
Among those who survived was a young woman.	Med tistimi, ki so preživeli, je bila tudi mlada ženska.
A cloud of smoke billowed from the factory.	Iz tovarne se je vsul oblak dima.
Never drink or drive!	Nikoli ne pijte in ne vozite!
Wash the apples.	Operite jabolka.
Dinner time is approaching.	Bliža se ura večerje.
This case was rejected.	Ta primer je bil zavrnjen.
She stroked the cat's gray hair.	Pobožala je mačko sivo dlako.
He had a calm expression on his face.	Na obrazu je imel miren izraz.
Onions are a must for many dishes.	Čebula je nujna za številne jedi.
He suffers from many diseases.	Trpi za številnimi boleznimi.
Do not allow them to wear hats indoors.	Ne dovolite jim, da nosijo klobuke v zaprtih prostorih.
These laws equally protect all citizens.	Ti zakoni enako ščitijo vse državljane.
When he died, he was very old.	Ko je umrl, je bil zelo star.
As they crossed the village along this path, they passed many open fields.	Ko so prečkali vas po tej poti, so šli mimo številnih odprtih polj.
Chicken and dumplings are my favorite dishes here.	Piščanec in cmoki so tukaj najljubša jed.
The sky was clear and blue.	Nebo je bilo jasno in modro.
The smell was disgusting.	Vonj je bil odvraten.
Her new love gave her an engagement ring.	Njena nova ljubezen ji je podarila zaročni prstan.
This is supposed to be a short trip.	To naj bi bil kratek izlet.
Hideko was sure she would find a son.	Hideko je bila prepričana, da bo našla sina.
The magnificent citadel stands firmly on a rocky hill.	Veličastna citadela trdno stoji na skalnatem griču.
The light bounces off the moonlit waves.	Svetloba se odbija od valov, obsijanih z mesečino.
He shrugged sadly.	Žalostno je skomignil z rameni.
He paid the waiter for his meal.	Plačal je natakarju za njegov obrok.
The merchant put away his goods.	Trgovec je pospravil svoje blago.
Collect food, fuel, hay and straw.	Zberite hrano, gorivo, seno in slamo.
The children played with the sand.	Otroci so se igrali s peskom.
This company has more problems than it realizes.	To podjetje ima več težav, kot se zaveda.
Our neighbor to the north.	Naša soseda na severu.
I don't know where to start.	Ne vem, kje naj začnem.
Some cultures have all dogs as heroes.	Nekatere kulture imajo vse pse za heroje.
The days will be brighter.	Dnevi bodo svetlejši.
The fax started whistling.	Faks je začel žvižgati.
Boomer ironed his shoes.	Boomer si je zgladil čevlje.
The masses want justice.	Množice hočejo pravico.
The team will win the tournament.	Ekipa bo zmagala na turnirju.
The child lies in the corner of the room.	Otrok leži v kotu sobe.
A serious young man seeking the truth.	Resen mladenič, ki išče resnico.
Many royal families celebrate on their wedding day.	Številne kraljeve družine praznujejo na svoj poročni dan.
The teacher announced that it would rain tonight.	Učiteljica je napovedala, da bo nocoj deževalo.
We hurried to greet our new neighbors.	Pohiteli smo pozdravit naše nove sosede.
It was eaten by tigers.	Pojedli so ga tigri.
The police were obliged to disclose this information.	Policija je bila te podatke dolžna razkriti.
The organization was riddled with corruption.	Organizacija je bila prežeta s korupcijo.
Before entering the house with fear, a strange ritual is performed.	Pred vstopom v hišo s strahom se izvede čuden ritual.
There was something about her that bothered me.	Nekaj ​​je bilo na njej, kar me je motilo.
He took a few deep breaths.	Nekajkrat je globoko vdihnil.
The whites of his eyes were bright red.	Belice njegovih oči so bile svetlo rdeče.
Chickens are much cleaner than cats.	Piščanci so veliko čistejši od mačk.
The results were very disappointing.	Rezultati so bili zelo razočarani.
Most foods are less rare than junk food.	Večina hrane je manj redi kot nezdrava hrana.
My uncle shopped there.	Moj stric je tam nakupoval.
The danger is escalating.	Nevarnost se stopnjuje.
We need to make sure we communicate well.	Poskrbeti moramo, da dobro komuniciramo.
Use a spatula to mix the ingredients.	Uporabite lopatico za mešanje sestavin.
Spontaneous burnout is extremely rare.	Spontano izgorevanje je izjemno redko.
The city council is concerned about the problem of crime.	Mestni svet je zaskrbljen zaradi problema kriminala.
The drive was about a twenty minute drive.	Vožnja je bila približno dvajset minut vožnje z avtomobilom.
If necessary, look for flood debris.	Po potrebi poiščite poplavne naplavine.
A group of young girls joined.	Pristopila je skupina mladih deklet.
Give me sugar.	Daj mi sladkor.
Wait for you to taste my fruit cake.	Počakaj, da okusiš mojo sadno torto.
If it cools in drops, it becomes solid.	Če se ohladi v kapljicah, postane trdna.
He seems to have developed an ulcer.	Zdi se, da je razvil razjedo.
A terrible storm devastated the city.	Strašno neurje je opustošilo mesto.
Many famous governments around the world have fallen.	Veliko slavnih vlad po svetu je padlo.
Calmness flowed into him and he felt reassured.	Umirjenost je pritekla vanj in počutil se je pomirjeno.
Most punctuation is unnecessary.	Večina ločil je nepotrebnih.
He got up and walked over to her.	Vstal je in stopil k njej.
Statistics are reported annually.	Statistični podatki se poročajo vsako leto.
He spends a lot for his daughter.	Veliko zapravi za svojo hčerko.
The hunter rubbed the lump on his forehead	Lovec si je podrgnil kepo na čelu
A shocking development has developed.	Razvil se je šokanten razvoj.
The army could not last long.	Vojska ni mogla dolgo zdržati.
Here is!	Tukaj je!
The computer has been running lately.	Računalnik se zadnje čase poganja.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Tam so našli velike količine zlata in diamantov.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Nekateri potresi lahko trajajo le nekaj sekund.
This is a rather unusual name.	To je precej nenavadno ime.
It takes a lot of steps to make a cake.	Za izdelavo torte je potrebnih veliko korakov.
Investing in clean energy technology was a smart move.	Naložba v tehnologijo čiste energije je bila pametna poteza.
Police are clearing the trail area.	Policija prečeše območje za sledi.
The choice was simple and straightforward.	Izbira je bila enostavna in enostavna.
They talked about the price.	Pogovarjali so se o ceni.
He often personally sacrifices for the community.	Pogosto se osebno žrtvuje za skupnost.
The man's gaze was calm.	Moški pogled je bil umirjen.
My villains, if you have ears and voices to hear them.	Moji hudobniki, če imate ušesa in glasove, da jih slišite.
At the foot of the mountains	Ob vznožju gora
The statue is the most famous tourist attraction.	Kip je najbolj znana turistična atrakcija.
This newspaper critique is the most informative	Ta časopisna kritika je najbolj informativna
He then fired one shot.	Nato je sprožil en strel.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Prsti so me boleli od pisanja na tisoče vrstic.
The monkey was afraid.	Opica se je bala.
Adults are not allowed to drink sugary drinks.	Odrasli ne smejo piti sladkih pijač.
The city, once a large center, is now deserted.	Mesto, nekoč veliko središče, je zdaj zapuščeno.
He cut the rope with a knife.	Z nožem je prerezal vrv.
Many travelers rarely visit this holiest of shrines.	Mnogi popotniki le redko obiščejo to najsvetejše od svetišč.
First make a thick roux.	Najprej naredite debel roux.
Please let us know which drinks are included in your plan.	Prosimo, sporočite nam, katere pijače so vključene v vaš načrt.
They searched in vain for the missing boys.	Zaman so iskali pogrešane fante.
It's too far to walk.	To je predaleč za hojo.
Electric bicycles are now a standard form of public transport.	Električna kolesa so zdaj standardna oblika mestnega prevoza.
The mythical demons of tokusatsu were covered in mud.	Mitski demoni tokusatsu so bili pokriti v blatu.
People also resort to heavy drinking in their free time.	Ljudje se tudi v prostem času zatekajo k močnemu pitju alkohola.
Some vehicles are green.	Nekatera vozila so zelena.
Some schools operate only one shift.	Nekatere šole delujejo samo eno izmeno.
Cut the potatoes in half.	Krompir prerežite na pol.
Their goal is peaceful.	Njihov cilj je miren.
The taste of green tea is really very pleasant.	Okus zelenega čaja je res zelo prijeten.
Gather all your courage.	Zberi ves svoj pogum.
We should be careful.	Morali bi biti pozorni.
People climbed the muddy hill.	Ljudje so se povzpeli na blatni hrib.
Large and imposing, it was raised high above the ground.	Velika in impozantna je bila dvignjena visoko nad tlemi.
The heat was oppressive.	Vročina je bila tlačna.
One instructive example is the evolution of whales.	En poučen primer je evolucija kitov.
The employee was angry at his boss.	Uslužbenec je bil jezen na svojega šefa.
Water is the most common compound in the human body.	Voda je najpogostejša spojina v človeškem telesu.
We need your help.	Potrebujemo vašo pomoč.
It is important to remember that life is short.	Pomembno si je zapomniti, da je življenje kratko.
Glass was broken in one of the surrounding buildings.	V eni od okoliških stavb je razbito steklo.
Our boss couldn't come to the meeting.	Naš šef ni mogel priti na sestanek.
The fence should run the entire distance.	Ograja naj poteka po celotni razdalji.
A single attacker quickly defeated him.	En sam napadalec ga je hitro premagal.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se vrti okoli sonca.
The prisoner will be tried by a higher court.	Zaporniku bo sodilo višje sodišče.
He visits his daughter often.	Svojo hčer pogosto obiskuje.
One line in the essay.	Ena vrstica v eseju.
These men tend to correct themselves for past transgressions.	Ti moški se ponavadi popravljajo za pretekle pregrehe.
Its hard, robust shell protects it from predators.	Njegova trda, robustna lupina ga ščiti pred plenilci.
Reconstructing the past is a very difficult thing.	Rekonstrukcija preteklosti je zelo težavna stvar.
Vegetarianism is becoming increasingly popular around the world.	Vegetarijanstvo postaja vse bolj priljubljeno po vsem svetu.
Some believe the new road will bring prosperity.	Nekateri verjamejo, da bo nova cesta prinesla blaginjo.
The tired traveler arrived home late at night.	Utrujeni popotnik je prispel domov pozno zvečer.
Antonelli is always sorry for abandoned children.	Antoneli je vedno žal za zapuščenih otrok.
The company hopes to provide jobs for young people.	Podjetje upa, da bo mladim zagotovilo delovna mesta.
The acid was not easily neutralized.	Kislina ni bila zlahka nevtralizirana.
Make cheese.	Naredite sir.
They were honest, hardworking and always acted honestly.	Bili so pošteni, delavni in vedno ravnali pošteno.
It's out of fashion now.	Zdaj ni iz mode.
He discovered a miracle around the corner.	Za vogalom je odkril čudež.
The army commander ordered his soldiers to continue the march.	Poveljnik vojske je svojim vojakom ukazal, naj nadaljujejo pohod.
The child climbed from the ground into his mother's lap.	Otrok je s tal splezal v mamino naročje.
The cat lay curled up in a ball.	Mačka je ležala zvita v klobčič.
Statistics can be remarkable.	Statistika je lahko izjemna.
The car's engine rumbled.	Motor avtomobila je ropotal.
She led the children to the sleigh.	Otroke je vodila do sani.
The license fee must be paid in advance.	Licenčnino je treba plačati vnaprej.
Don’t go home until it’s ready.	Ne pojdite domov, dokler ni pripravljeno.
Clearly, the data is unreliable.	Jasno je, da so podatki nezanesljivi.
He remembered the day he left home.	Spomnil se je dneva, ko je odšel od doma.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Podnebje tukaj je idealno za gojenje športnih pridelkov.
There is very little demand for silk now.	Zdaj je povpraševanja po svili zelo malo.
Trees create a charming canopy.	Drevesa ustvarjajo očarljivo krošnjo.
She couldn't recognize him, but his eyes were familiar.	Ni ga mogla prepoznati, toda njegove oči so bile znane.
They live north of town.	Živijo severno od mesta.
She dropped a piece of cloth into the bucket.	Spustila je kos blaga v vedro.
She ate rice with great pleasure.	Z velikim užitkom je jedla riž.
Local farmers need to plant the crops in fertile soil.	Lokalni kmetje morajo saditi pridelke v rodovitno zemljo.
Some exotic trees have become very rare.	Nekatera eksotična drevesa so postala zelo redka.
The boss decided to remove the plug.	Šef se je odločil umakniti vtič.
The legal sector thrives here.	Pravni sektor tukaj uspeva.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Ribja enolončnica je imela okusen dimljen okus.
The time of contraction is different.	Čas kontrakcije je različen.
How does this affect your daily life?	Kako to vpliva na vaše vsakdanje življenje?
Everyone loves chocolate.	Vsi imajo radi čokolado.
The water glistened in the sun.	Voda se je lesketala na soncu.
The economic situation of the city is terrible.	Gospodarski položaj mesta je grozen.
Algae often cover streams and ponds.	Alge pogosto prekrivajo potoke in ribnike.
Can you fix my punctured bike tire?	Ali mi lahko popraviš predrto kolesarsko pnevmatiko?
The news salesman was busy selling newspapers.	Prodajalec novic je bil zaposlen s prodajo časopisov.
This lake is plagued by algae.	To jezero pestijo alge.
The difference between urban and rural life.	Razlika med urbanim in podeželskim življenjem.
The room smelled of freshly cut wood.	V sobi je dišalo po sveže posekanem lesu.
His shoes are spotless.	Njegovi čevlji so brez madeža.
Bread is made from wheat.	Kruh je narejen iz pšenice.
Read the long article.	Preberite dolg članek.
A simple walking path winds through the park.	Skozi park se vije preprosta sprehajalna pot.
The fabric burned.	Tkanina je zagorela.
The nation must continue to develop economically.	Narod mora nadaljevati z gospodarskim razvojem.
A scientist recently discovered a new virus.	Znanstvenik je pred kratkim odkril nov virus.
He took great care of his aging mother.	Zelo je skrbel za svojo ostarele mamo.
Among the gang leader's followers were criminals.	Med sledilci vodje tolpe so bili kriminalci.
The boy threw himself into the lake.	Fant se je vrgel v jezero.
Talk about your problems.	Govori o svojih težavah.
The response was immediate.	Odziv je bil takojšen.
We accept cash or check.	Sprejemamo gotovino ali ček.
I have always been interested in astronomy.	Vedno me je zanimala astronomija.
This place is very beautiful.	To mesto je zelo lepo.
He spent a fortune on the cruise.	Za križarjenje je porabil bogastvo.
She tapped her finger nervously.	Živčno je potrkala s prstom.
Regional Conference of Thought Leaders.	Regionalna konferenca miselnih voditeljev.
Few expected to win by that margin.	Le malokdo je pričakoval, da bo zmagal s to razliko.
Pass by with one headlight.	Pojdite mimo z enim žarometom.
His voice rang loudly in the quiet room.	Njegov glas je glasno zazvenel v tihi sobi.
The singer loved to perform in the mountains.	Pevka je rada nastopala v gorah.
Water is essential for a lifetime.	Voda je bistvena za vse življenje.
The knight has his helmet painted white.	Vitez ima svojo čelado pobarvano belo.
They require the consent and participation of the local community.	Zahtevajo soglasje in sodelovanje lokalne skupnosti.
A few seconds passed.	Preteklo je nekaj sekund.
Hate is a destructive force.	Sovraštvo je uničujoča sila.
The result was negative.	Izid je bil negativen.
This dog is a big beast.	Ta pes je velika zver.
He let out a breath of anger.	Izstrelil je dih jeza.
His house was famous for its gardens.	Njegova hiša je bila znana po svojih vrtovih.
The landscape is flooded with a violent storm.	Pokrajino preplavlja silovita nevihta.
Their new law allows for euthanasia.	Njihov novi zakon dovoljuje evtanazijo.
They were attacked by bandits.	Napadli so jih razbojniki.
He opened it and offered us fruit.	Odprl je in nam ponudil sadje.
Many medicines were previously obtained from plants.	Veliko zdravil je bilo prej pridobljenih iz rastlin.
They pushed their chests together and flirted.	Potisnila sta prsi in se spogledala.
The border between the two countries is disputed.	Meja med državama je sporna.
The moon hung low on the horizon.	Luna je visela nizko na obzorju.
Just ask the cop, we ate his pizza!	Kar vprašaj policista, jedli smo njegovo pico!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Hodili so za težkimi, prašnimi oblaki.
He sings every three hours.	Poje vsake tri ure.
The smell of barbecue wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je razlegal vonj po žaru.
He stared at her intently.	Pozorno je strmel vanjo.
This is usually a remote village.	To je običajno oddaljena vas.
Turn both sides of this book together.	Obrnite obe strani te knjige skupaj.
Buttermilk saved her family from starvation.	Pinjenec je njeno družino rešil pred lakoto.
That beer is too hot.	To pivo je pretoplo.
The helicopter landed on the landing pad.	Helikopter je pristal na pristajalni ploščadi.
Do your parents know where you are?	Ali vaši starši vedo, kje ste?
Why is this so?	Zakaj je temu tako?
Let us renegotiate our agreements.	Ponovno se pogajajmo o naših dogovorih.
Then paste the other half of the code.	Nato prilepite drugo polovico kode.
The artist's works have been exhibited in numerous exhibitions.	Umetnikova dela so bila razstavljena na številnih razstavah.
Then the relationship remained cordial.	Nato je odnos ostal prisrčen.
When there is a problem, we will perish.	Ko bo težava, se bomo pogubili.
Television is a source of entertainment for many.	Televizija je za mnoge vir zabave.
This substance is colored blue.	Ta snov je obarvana modro.
The protesters demanded action from the government.	Protestniki so od vlade zahtevali ukrepanje.
Smartphones have made work much easier for drivers.	Pametni telefoni so voznikom precej olajšali delo.
How hungry you are depends on how much you eat.	Kako lačni ste, je odvisno od tega, koliko boste pojedli.
The danger of frost is predicted for tomorrow.	Za jutri je napovedana nevarnost zmrzali.
Their products were extremely rare.	Njihovi izdelki so bili izjemno redki.
She was impatient.	Bila je nestrpna.
My place is known for its cuisine.	Moje mesto je znano po svoji kuhinji.
Man is helpless in the face of natural disasters.	Človek je nemočen pred naravnimi nesrečami.
The man nervously paced back and forth.	Moški je živčno korakal sem ter tja.
The developers have demanded a reduction in cost ceilings.	Razvijalci so zahtevali znižanje zgornjih mej stroškov.
Fresh bread.	Svež kruh.
Twenty-one coins were deducted.	Odšteli so enaindvajset kovancev.
Police determined it was not an accident.	Policija je ugotovila, da to ni bila nesreča.
This lamp is powered by electricity.	Ta svetilka se napaja z elektriko.
He was called up for military service.	Vpoklican je bil za služenje vojaškega roka.
It was a real spectacle.	Bil je pravi spektakel.
Many blondes claim to dye their hair blonde.	Številne blondinke trdijo, da si barvajo lase v blond.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	Rahel vetrič je razmršil njene temno rjave lase.
This old train driver got nervous.	Ta stari strojevodja je postal živčen.
After receiving the payment, the work started immediately.	Po prejetem plačilu se je delo začelo takoj.
Look at those clouds!	Poglej te oblake!
That year the winter was endless.	Tisto leto je bila zima neskončna.
You can clean the water with a filter.	Vodo lahko očistite s filtrom.
Why can't we breathe underwater?	Zakaj ne moremo dihati pod vodo?
The place stands on a rocky ridge.	Mesto stoji na kamnitem grebenu.
Most countries now support family planning programs.	Večina držav zdaj podpira programe načrtovanja družine.
India is gaining ground on the world stage.	Indija se uveljavlja na svetovnem prizorišču.
They enjoyed each other's company.	Uživala sta v družbi drug drugega.
They danced to electronic music.	Plesali so ob elektronski glasbi.
Three children lived in the house.	V hiši so živeli trije otroci.
She ordered them out of the house.	Ukazala jih je iz hiše.
She snatched it from her hands.	Iztrgala ji ga je iz rok.
There was a beautiful lake with crystal clear water.	Tam je bilo čudovito jezero s kristalno čisto vodo.
No other book has come close to describing such a world.	Nobena druga knjiga se ni približala opisu takšnega sveta.
The cherries are colored.	Češnje so obarvane.
The belt buckles are round.	Zaponke pasu so okrogle.
Combine practical experience, theory and technical knowledge.	Združiti praktične izkušnje, teorijo in tehnično znanje.
The bakery is almost empty.	Pekarna je skoraj prazna.
Epidemics would run unchecked.	Epidemije bi tekle brez nadzora.
Housing sales fell.	Prodaja stanovanj je padla.
The whole class laughed.	Ves razred se je smejal.
He missed his own car.	Pogrešal je lasten avto.
The volcano came to life after centuries.	Vulkan je zaživel po več stoletjih.
Cream addicts usually buy their dairy products several times a day.	Odvisniki od smetane običajno kupujejo svoje mlečne izdelke večkrat na dan.
Take the bowl out of the cupboard.	Vzemite skledo iz omare.
I find it strange that she read for an hour.	Čudno se mi zdi, da je eno uro brala.
In general, animal predators avoid humans.	Na splošno se živalski plenilci izogibajo ljudem.
In some countries, people breed wild animals for sport.	V nekaterih državah ljudje vzrejajo divje živali za šport.
I hated this movie.	Ta film sem sovražil.
He sings every day.	Vsak dan poje.
It is the season of tropical storms.	Je sezona tropskih neviht.
They stand like statues, their eyes following her every move.	Stojijo kot kipi, njihove oči spremljajo vsak njen gib.
She added, "but this lamp is poorly made."	Dodala je, "toda ta svetilka je slabo izdelana."
She was forced to move.	Bila je prisiljena premakniti se.
Move to the middle of the circle.	Premaknite se na sredino kroga.
She agreed to marry this young man without money.	Strinjala se je, da se bo poročila s tem mladeničem brez denarja.
The air will become denser as the altitude increases.	Zrak bo z naraščanjem nadmorske višine postal gostejši.
There were no whales or seals.	Opazno ni bilo kitov in tjulnjev.
The unpaired couple flew away together.	Neparjeni par je skupaj odletel.
Workers increased production.	Delavci so povečali proizvodnjo.
It has a rich history.	Ima bogato zgodovino.
He wanted to attribute the credit to the politician.	Zasluge si je želel pripisati politik.
I'm carrying two suitcases.	Nosim dva kovčka.
The scholarship was named after him.	Po njem je dobila ime štipendija.
The moonlight shone softly on the surface of the lake.	Na gladini jezera je nežno lesketala mesečina.
Think twice before eating this food.	Dvakrat premislite, preden zaužijete to hrano.
The relationship often provokes bloody reprisals.	Odnos pogosto izzove krvave represalije.
The girl nodded slowly and nervously.	Deklica je počasi in nervozno prikimala.
Some scientists believe that global warming may contribute to this	Nekateri znanstveniki verjamejo, da lahko k temu prispeva globalno segrevanje
In this district, tap water can usually be used.	V tem okrožju lahko običajno uporabljamo vodo iz pipe.
Our car broke down on a dark highway.	Naš avto se je pokvaril na temni avtocesti.
She wandered around the gardens and looked at the flowers.	Potikala se je po vrtovih in gledala rože.
I suffer from stuttering.	Trpim zaradi jecljanja.
He was not used to public speaking.	Ni bil vajen javnega nastopanja.
The mighty fighter was weak.	Mogočni borec je bil šibek.
She struggled a lot against the background of the constant noise.	Zelo se je borila v ozadju nenehnega hrupa.
Many jobs provided inadequate pay and working conditions.	Številna delovna mesta so zagotavljala neustrezno plačilo in delovne pogoje.
They are so uncivilized that they don’t even use gadgets.	Tako necivilizirani so, da ne uporabljajo niti pripomočkov.
India’s per capita wealth is quite low.	Premoženje Indije na prebivalca je precej nizko.
The underwater world will have the future of humanity.	Podmorski svet bo imel prihodnost človeštva.
Unrest immediately erupted.	Takoj je izbruhnil nemir.
Maintain a constant temperature.	Ohranite konstantno temperaturo.
Our leaders have shown great wisdom.	Naši voditelji so pokazali veliko modrost.
Shortly afterwards, two young men arrived.	Kmalu zatem sta prišla dva mladeniča.
The building was destroyed in the fire.	V požaru je bil objekt uničen.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Časopisi in revije pogosto uporabljajo žive podobe.
Their marriage was happy.	Njun zakon je bil srečen.
Commercial fishing is regulated.	Gospodarski ribolov je urejen.
For a country to thrive, its economy must be strong.	Da država uspeva, mora biti njeno gospodarstvo močno.
The prince asked her sister to dance.	Princ je njeno sestro prosil za ples.
You will save a lot of time.	Prihranili boste veliko časa.
She gave him her left shoe.	Dala mu je svoj levi čevelj.
Hermione asked me for a house elf	Hermiona me je prosila za hišnega vilina
He was observed.	Bil je opazovan.
They each developed their own style of yoga.	Vsaka sta razvila svoj stil joge.
It is difficult to control these emotions.	Težko je nadzorovati ta čustva.
A duel to the death.	Dvoboj do smrti.
The fish scales glowed.	Ribje luske so se svetlele.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Bi radi obdržali sviloprejko kot hišnega ljubljenčka?
A shrinking glacier is an ominous sign.	Ledenik, ki se krči, je zlovešč znak.
Everyone was thrilled with the team's victory.	Nad zmago ekipe so bili vsi navdušeni.
Go slow and you will find all the pieces.	Pojdite počasi in našli boste vse kose.
Most of the class usually sat quietly.	Večino razreda so običajno mirno sedeli.
Still, he felt something was wrong.	Kljub temu je čutil, da nekaj ni v redu.
The humidity was stifling.	Vlažnost je bila zadušljiva.
Firefighters put out the blaze.	Gasilci so požar pogasili.
You are fired.	Odpuščeni ste.
They will beat the team.	Ekipo bodo premagali.
Sugar is added to black tea.	Črnemu čaju se doda sladkor.
Spoon the mixture well.	Z žlico je mešanico dobro premešal.
The showers are warm, if not already hot.	Prhe so tople, če ne že vroče.
This spa is very popular.	To zdravilišče je zelo priljubljeno.
She politely accepted the invitation.	Vljudno je sprejela povabilo.
Hours of darkness stretch forever.	Ure teme se raztezajo za vedno.
The valley is full of wildlife.	Dolina je polna divjih živali.
She stepped through the woods near the castle, tall, proud,	Stopila je skozi gozd blizu gradu, visoka, ponosna,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Napredna oprema za kampiranje ne ustreza več prtljažniku.
They intended to buy a new house.	Nameravali so kupiti novo hišo.
There was a silver cartoon rabbit in the glass box.	V stekleni škatli je bil srebrni risani zajec.
On the second attempt, he failed.	Pri drugem poskusu mu ni uspelo.
The company operates under this name in all countries.	Podjetje deluje pod tem imenom v vseh državah.
The author may be sued for defamation.	Avtor je lahko tožen zaradi klevete.
Avoiding eye contact, she meandered out of the room.	Izognivši se očesnemu stiku, je vijugala iz sobe.
Authorities are on the verge of a major breakthrough.	Oblasti so na robu velikega preboja.
The Queen has many items.	Kraljica ima veliko predmetov.
The leg was stretched out on the floor.	Noga je bila iztegnjena na tleh.
Families with children should have their own bedrooms.	Družine z otroki bi morale imeti svoje spalnice.
John is tall and muscular.	John je visok in mišičast.
Children are curious by nature.	Otroci so po naravi radovedni.
As it stood there, the lake looked calm.	Ko je tam stalo, je bilo jezero videti mirno.
It spun slowly in the warm evening air.	Počasi se je vrtela na toplem večernem zraku.
Cows, sheep and goats produce milk.	Krave, ovce in koze proizvajajo mleko.
When she smiled, she had deep dimples on her cheeks.	Ko se je nasmehnila, je imela globoke jamice na licih.
A rarity of galaxies in space?	Redkost galaksij v vesolju?
Carefully repair a broken window.	Previdno popravite razbito okno.
He could dress him in rags, he wouldn't care.	Lahko bi ga oblekel v cunje, bilo bi mu vseeno.
With the addition of baking soda, the dough rises.	Z dodatkom sode bikarbone se testo dvigne.
The trees sway gently in the gentle breeze.	Drevesa se nežno zibajo v nežnem vetriču.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Raj je bil presenečen, ko je ugotovil, da je prišel zgodaj.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	V tem stroju se kopičijo preostale ogljikove spojine.
He was silent.	Molčal je.
Fear at sea subsided.	Strah na morju se je polegel.
The shark was the star of the film.	Morski pes je bil zvezda filma.
Definitely the person for the job.	Vsekakor je oseba za to delo.
You will need a green cup.	Potrebovali boste zeleno skodelico.
The protests have calmed down so far.	Protesti so se zaenkrat umirili.
He was in agony.	Bil je v agoniji.
Many plumbers wear blue.	Mnogi vodovodarji nosijo modro.
His guests would be coming soon.	Njegovi gostje bi kmalu prišli.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Znanstveniki poskušajo ugotoviti vzroke epidemije.
The decision was not an easy one.	Odločitev ni bila lahka.
We managed to get to the top of the hill.	Uspelo nam je priti na vrh hriba.
The government has passed a series of new laws.	Vlada je sprejela vrsto novih zakonov.
There is no science without imagination.	Brez domišljije ni znanosti.
The roof was painted blue.	Streha je bila pobarvana modro.
Another critique of modern teaching methods.	Še ena kritika sodobnih metod poučevanja.
Two boxers competed in the ring.	V ringu sta se pomerila dva boksarja.
Housing in this area is far from satisfactory.	Stanovanja na tem območju še zdaleč niso zadovoljiva.
An old friend joined the meeting.	Srečanju se je pridružil stari prijatelj.
The atmosphere is tense.	Vzdušje je napeto.
Fall asleep while reading this!	Zaspi med branjem tega!
The price has been rising steadily for months.	Cena se že mesece vztrajno dviguje.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Zarjaveli predmeti rjavijo, ker so izpostavljeni okolju.
She played the piano and sang very beautifully.	Igrala je klavir in zelo lepo pela.
The kitchen has white walls and ceramic floors.	Kuhinja ima bele stene in keramična tla.
The river is frozen.	Reka je zamrznjena.
A thin veil of clouds hid the sun.	Tanka tančica oblakov je skrivala sonce.
She appreciated the time she spent with him.	Cenila je čas, ki ga je preživela z njim.
Many are said to have died in this accident.	Številni naj bi umrli v tej nesreči.
Those who died during the fighting were buried at sea.	Tiste, ki so umrli med boji, so pokopali na morju.
Floods usually affect lowland areas first.	Poplave običajno najprej prizadenejo nižinska območja.
White grapefruits are available all year round.	Bele grenivke so na voljo skozi vse leto.
Pollution reduction policies have been put in place.	Vzpostavljene so bile politike za zmanjšanje onesnaževanja.
She almost ran away, but her shoes are holding her.	Skoraj je pobegnila, a čevlji jo držijo.
The company's market share is falling.	Tržni delež podjetja pada.
The sea is one of the main economic resources.	Morje je eden glavnih gospodarskih virov.
He doesn't like messy tables.	Ne mara neurejenih miz.
The sea gave a gloomy view.	Morje je dalo mračen pogled.
There was an outbreak of violence.	Prišlo je do izbruha nasilja.
Look, the man is falling.	Poglejte, moški pade.
The cloud darkened the rain.	Oblak je zatemnil dež.
A motorcycle is the cheapest form of transportation.	Motorno kolo je najcenejša oblika prevoza.
The industry is facing strong competition from larger companies.	Industrija se sooča z močno konkurenco večjih podjetij.
He hurried to the village shrine.	Hitro se je odpravil do vaškega svetišča.
She poured water on her face.	Na obraz si je polila vodo.
This city has many inhabitants.	To mesto ima veliko prebivalcev.
She made cookies from scratch.	Pripravila je piškote iz nič.
Given the distances involved, air travel seems extremely practical.	Glede na zadevne razdalje se zdi potovanje z letalom izjemno praktično.
I appreciate ritualism.	Cenim ritualizem.
The signs were painted with bright colors.	Znaki so bili pobarvani s svetlimi barvami.
The lump of brown sugar was so heavy.	Gruda rjavega sladkorja je bila tako težka.
A directive was issued before boarding the ship.	Pred vkrcanjem na ladjo so izdali direktivo.
I remember the good old days.	Spomnim se dobrih starih časov.
There are dozens of brands of bottled water.	Obstaja na desetine blagovnih znamk ustekleničene vode.
Family members currently live abroad.	Člani družine trenutno živijo v tujini.
The stork is a migratory bird.	Štorklja je ptica selivka.
He looked intently at your feet.	Pozorno je gledal v tvoje noge.
It demands secrecy about this project.	Zahteva tajnost o tem projektu.
We need to help the sick.	Bolnim moramo pomagati.
After dinner, he headed down to the computer.	Po večerji se je odpravil dol do računalnika.
She was still standing.	Še vedno je stala.
The ship withdrew from the dock.	Ladja se je umaknila od doka.
These two sentences use the same words.	Ta dva stavka uporabljata iste besede.
You need to choose your coach carefully.	Trenerja morate skrbno izbrati.
The wagon was pulled by a work horse.	Voz je vlekel delovni konj.
She spent some summer volunteering.	Poletje je preživela nekaj prostovoljnega dela.
You can see small insects through this powerful new microscope.	Skozi ta zmogljiv nov mikroskop lahko vidite majhne žuželke.
The cacophony of knocking cymbals and drums was deafening!	Kakofonija trkajočih se činel in bobnov je bila oglušujoča!
She helped herself to a can of beer.	Pomagala si je s pločevinko piva.
He has unrealistic expectations of me.	Ima nerealna pričakovanja do mene.
The father encouraged his son to try something different.	Oče je sina spodbujal, naj poskusi nekaj drugačnega.
The burger came out as expected.	Burger je izšel po pričakovanjih.
A car caught fire at the side of the road.	Ob robu ceste je zagorel avtomobil.
A man caught stealing must pay for his crime.	Človek, ki ga ujamejo pri kraji, mora plačati za svoj zločin.
Drivers must comply with all traffic regulations.	Vozniki morajo upoštevati vse prometne predpise.
We would fill the tank with water.	Napolnili bi cisterno z vodo.
She was afraid of being rejected again.	Bala se je, da bi jo spet zavrnili.
Helen realized how naughty she was.	Helen je spoznala, kako poredna je.
The child could barely keep his eyes open.	Otrok je komaj držal odprte oči.
The highway is one of the busiest in the world.	Avtocesta je ena najbolj obremenjenih na svetu.
They conceal the truth while misleading others.	Prikrivajo resnico, medtem ko zavajajo druge.
I was awakened by the deafening noise of the machine.	Zbudil me je oglušujoč hrup stroja.
These are the themes explored by the novel.	To so teme, ki jih raziskuje roman.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Parižani so z veliko večino glasovali proti višjim davkom.
Bananas are grown all over the world.	Banane gojijo po vsem svetu.
We put pieces of carrots and potatoes in it.	Vanj damo koščke korenja in krompirja.
Happiness is unattainable.	Sreča je nedosegljiva.
A crowd of children gathered around him.	Okoli njega se je zbrala množica otrok.
These topics can lead to some heated debates.	Te teme lahko povzročijo nekaj vročih razprav.
The sun shines through the clouds.	Sonce sije skozi oblake.
Chili peppers are very hot, so be careful.	Čili paprike so zelo pekoče, zato bodite previdni.
A true friend understands the needs of others.	Pravi prijatelj razume potrebe drugih.
The sculpture is of a boy with a flute.	Skulptura je dečka s flavto.
Sally looked at the dog.	Sally je pogledala psa.
The trees are so thickly intertwined.	Drevesa so tako debelo prepletena.
He refrained from drinking alcohol.	Vzdržal se je od pitja alkoholnih pijač.
The Commission did not take the report into account.	Komisija poročila ni upoštevala.
He had only one request.	Imel je samo eno prošnjo.
Musical instruments from most continents are represented here.	Tukaj so zastopana glasbila z večine celin.
Over time, grocery store stocks ran out of food.	Sčasoma so zaloge živilskih trgovin zmanjkale hrane.
Several new villages were built in the area.	Na tem območju je bilo zgrajenih nekaj novih vasi.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Na dolgi rok fosilna goriva ne morejo zadovoljiti naših potreb.
The deer, yellow and graceful, chewed softly.	Jelen, rumen in graciozen, je tiho žvečil.
The area was mountainous.	Območje je bilo gorsko.
He was admitted to the hospital for observation.	Sprejeli so ga v bolnišnico na opazovanje.
She decided to try another technique.	Odločila se je poskusiti z drugo tehniko.
North and west are facing severe erosion.	Sever in zahod se soočata z močno erozijo.
Strong trade winds are spreading across the islands.	Po otokih se širijo močni pasati.
Carefully lift the cover.	Previdno dvignite pokrov.
Soon they were all gone in the fog.	Kmalu so vsi izginili v megli.
I shouldn't go to bed.	Ne bi smel iti v posteljo.
This form must be completed in triplicate.	Ta obrazec je treba izpolniti v treh izvodih.
She always felt close to her parents.	Vedno se je počutila blizu svojih staršev.
The castle was besieged and captured.	Grad je bil oblegan in zajet.
He drew a sad smile.	Narisal je žalosten nasmeh.
Roasting the corn softened him.	Praženje koruze ga je zmehčalo.
He must have a doctorate.	Gotovo je doktoriral.
Stir in the jelly.	Žele premešamo.
Almost everything we eat gets fat.	Skoraj vse, kar jemo, se zredi.
During the escape, he barely escaped torture.	Med begom se je komaj izognil mučenju.
Testimonies included audio and video.	Pričevanja so vključevala avdio in video.
Maybe she could help them too?	Mogoče bi jim lahko pomagala tudi ona?
The soldier was sentenced to death.	Vojak je bil obsojen na smrt.
All buildings are in good condition.	Vse stavbe so v dobrem stanju.
The device was browsing.	Naprava je brskala.
The waitress brought me coffee.	Natakarica mi prinese kavo.
He reached for the doorknob, but hesitated.	Segel je po kljuki vrat, a je okleval.
Wounds usually heal in three to seven days.	Običajno se rane zacelijo v treh do sedmih dneh.
I walk every day.	Vsak dan se sprehajam.
Scientists believe it destroyed the ecosystem.	Znanstveniki verjamejo, da je uničila ekosistem.
The Lions roamed free.	Levi so romali na prostost.
The artwork will be auctioned next month.	Umetnine bodo na dražbi prihodnji mesec.
Well, let's check.	No, preverimo.
She stroked her blonde hair.	Pobožala je svoje blond lase.
The dictator came to power by force.	Diktator je prišel na oblast s silo.
His father has a barber shop.	Njegov oče ima brivnico.
The house was a big yellow building.	Hiša je bila velika rumena zgradba.
Grandma ate soup and a sandwich before bed.	Babica je pred spanjem pojedla juho in sendvič.
Swallows are often the victims of attacks.	Lastovke so pogosto žrtve napadov.
Everyone will have their own tent.	Vsak bo imel svoj šotor.
Many of the country's food supplies are imported.	Veliko zalog hrane v državi je uvoženih.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Naslednja številka revije bo osredotočena na spomin.
Soldiers patrolled the village streets day and night.	Vojaki so dan in noč patruljirali po vaških ulicah.
The beauty of that river is enchanting.	Lepota te reke je očarljiva.
Fish is rich in protein.	Ribe so bogate z beljakovinami.
Excursions can be arranged for a small fee.	Za majhno plačilo je mogoče organizirati izlete.
We went in horror.	Šli smo v grozi.
I want you to be gentle.	Želim, da si nežna.
Most teams have less than nine players.	Večina ekip ima manj kot devet igralcev.
Children today are certainly more busy than we are.	Otroci so danes zagotovo bolj zaposleni kot mi.
To her great surprise, she found him determined.	Na njeno veliko presenečenje je ugotovila, da je odločen.
The warden shook his head and sighed.	Upravitelj je zmajal z glavo in vzdihnil.
The latest readings were the highest in the last six months.	Najnovejše odčitke so bile najvišje v zadnjih šestih mesecih.
The inspector affixed an identification mark to the horse.	Inšpektor je konju nalepil identifikacijsko oznako.
Her coveted curves echoed across the sheets.	Njene poželene obline so odmevale po rjuhah.
Examine their different opinions.	Preučite njihova različna mnenja.
Stay connected with neighbors.	Ostanite povezani s sosedi.
She took off her shoes and stepped on the grass.	Sezula je čevlje in stopila na travo.
He is known for her haste.	Znan je po njeni naglici.
The rain prevented them from coming to the city.	Dež jim je preprečil prihod v mesto.
Autumn can be a truly glorious season.	Jesen je lahko resnično veličastna sezona.
The lions roared when they felt threatened.	Levi so rjoveli, kadar so se počutili ogrožene.
This will affect the company’s share price.	To bo vplivalo na ceno delnice družbe.
Hundreds of villagers got stuck high in the mountains.	Na stotine vaščanov je obtičalo visoko v gorah.
He lied.	Lagal je.
Club soda is a carbonated drink.	Club soda je gazirana pijača.
The company shut down overnight.	Podjetje je čez noč ugasnilo.
The rainforest has been shrinking for millennia.	Deževni gozd se krči že tisočletja.
The inhabitants of this village do not use computers.	Prebivalci te vasi ne uporabljajo računalnikov.
Max finally decided to learn to play the piano.	Max se je končno odločil, da se bo naučil igrati klavir.
My brother is on the phone.	Moj brat je na telefonu.
Too many children are raised in poverty.	Preveč otrok je vzgojenih v revščini.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Večina psov se hitro prilagodi lastnikom.
The sea is close.	Morje je blizu.
On the road he noticed the hotel he had booked.	Na cesti je opazil hotel, ki ga je rezerviral.
Therefore, it must be assumed that both used portage.	Zato je treba domnevati, da sta oba uporabljala portage.
The rotor motor performs a large thrust.	Rotorski motor izvaja velik potisk.
Hiking boots are very important on the hike.	Pohodni čevlji so na pohodu zelo pomembni.
The apartment is surrounded by a wall of brick blocks.	Stanovanje obdaja stena iz opečnih blokov.
It does not use a specific product.	Ne uporablja določenega izdelka.
The gloomy temple received visitors.	Mračen tempelj je sprejel obiskovalce.
The dry riverbed cannot be crossed.	Suhe struge reke ni mogoče prečkati.
Sweepstakes are not as common as they used to be.	Nagradne igre niso tako pogoste, kot so bile včasih.
This research has the potential to develop new drugs.	Ta raziskava ima potencial za razvoj novih zdravil.
The dam created a reservoir.	Jez je ustvaril rezervoar.
The excitement quickly faded.	Navdušenje je hitro zbledelo.
You can’t be too careful in the kitchen.	V kuhinji ne morete biti preveč previdni.
The term is often used in conversation.	Izraz se pogosto uporablja v pogovoru.
Give away money quickly.	Hitro oddaj denar.
As he spoke, his dog approached.	Medtem ko je govoril, se je približal njegov pes.
They sat on a rock and looked at the river.	Sedeli so na skali in gledali na reko.
Each era had its own unique characteristics.	Vsaka epoha je imela svoje edinstvene značilnosti.
The street was deserted, the houses dark.	Ulica je bila zapuščena, hiše temne.
They reached the bus station.	Prišli so do avtobusne postaje.
Food at home often seems tastier.	Pogosto se zdi, da je hrana doma okusnejša.
Gratitude is a habit worth cultivating.	Hvaležnost je navada, ki jo je vredno gojiti.
This restaurant has received many negative reviews.	Ta restavracija je prejela številne negativne ocene.
The fire broke out in the boiler room.	Požar je zagorel v kurilnici.
The child was circumcised.	Otrok je bil obrezan.
They carefully trimmed the hedges.	Skrbno so strigli žive meje.
Use warm hands to knead the dough.	Za gnetenje testa uporabite tople roke.
Water circulates in a closed system.	Voda kroži v zaprtem sistemu.
Her studies included philosophy, literature, and ancient languages.	Njen študij je vključeval filozofijo, literaturo in starodavne jezike.
Softer than water, but stronger than wood.	Mehkejša od vode, a močnejša od lesa.
Rodents are known to be carriers of deadly diseases.	Znano je, da so glodalci prenašalci smrtonosnih bolezni.
The sun evaporates the water.	Vodo izhlapi sonce.
We can perform the order of past events.	Izvedemo lahko vrstni red preteklih dogodkov.
Children are the most beautiful creatures.	Otroci so najlepša bitja.
Further research is focused on determining the cause and effect.	Nadaljnje raziskave so usmerjene v ugotavljanje vzroka in posledice.
The fight was long and difficult.	Boj je bil dolgotrajen in težak.
There were many streams in the village.	V vasi je bilo veliko potokov.
The deputy mayor is suspected of receiving a bribe.	Podžupan je osumljen prejemanja podkupnine.
She apologized for her vote.	Opravičila se je za svoj glas.
Store coins in this box.	V tej škatli shranite kovance.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Populacija rib se bo v prihodnjih letih hitro zmanjševala.
Try to create a peaceful atmosphere.	Poskusite ustvariti mirno vzdušje.
The captain looked restless.	Kapitan je bil videti nemiren.
Finally, don’t ignore the weather forecast.	Končno, ne prezrite vremenske napovedi.
The sculptures we see as part of this exhibition are abstract.	Skulpture, ki jih vidimo kot del te razstave, so abstraktne.
As another said, the pattern of the leaves is reminiscent of a butterfly.	Kot je povedal drugi, vzorec listov spominja na metulja.
The animals escaped and the cats escaped.	Živali so pobegnile, mačke pa so pobegnile.
The study was funded by more than thirty companies.	Študijo je financiralo več kot trideset podjetij.
Sit at the table.	Sedi za mizo.
These responsibilities are mine.	Te odgovornosti so moje.
Raymond will be coming to dinner soon.	Raymond bo kmalu prišel na večerjo.
They enjoyed a leisurely pace while walking.	Med hojo so uživali v lagodnem tempu.
Fortunately, he managed to escape.	Na srečo mu je uspelo pobegniti.
A mosquito buzzes in your ear.	V ušesu ti brenči komar.
There are many hiking trails here.	Tu so številne pohodniške poti.
His money is gone.	Njegov denar je izginil.
Boil the water first.	Najprej zavrite vodo.
Does this passage make you sad?	Vas ta odlomek razžalosti?
The baby expired before she could visit the doctor.	Otrok je potekel, preden je lahko obiskala zdravnika.
These documents have been overlooked.	Ti dokumenti so bili spregledani.
The shelf was empty.	Polica je bila prazna.
An attempt to climb the hill was unsuccessful.	Poskus vzpona na hrib je bil neuspešen.
The perfume bottle broke.	Steklenica parfuma se je zlomila.
Go to the room and sit down at the table.	Pojdi v sobo in se usedi za mizo.
Two people cannot agree.	Dve osebi se ne moreta strinjati.
It unlocks all the doors like a home key.	Kot domači ključ odklene vsa vrata.
She walked slowly toward the creek.	Počasi je šla proti potoku.
It reminds me of the anecdote he was telling.	To me spominja na anekdoto, ki jo je pripovedoval.
The ships are too big for the canal.	Ladje so prevelike za kanal.
A small boat made its way across the wide ocean.	Majhen čoln se je prebil čez širok ocean.
The store was closed.	Trgovina je bila zaprta.
The success of this plan is difficult to predict.	Uspeh tega načrta je težko napovedati.
Many species of animals are rare here.	Številne vrste živali so tukaj redke.
Such use is becoming more common.	Takšna uporaba postaja vse pogostejša.
Other scientific research is also underway.	V teku so tudi druge znanstvene raziskave.
The snake slid slowly across the floor.	Kača je počasi zdrsnila po tleh.
He was walking down a narrow road.	Hodil je po ozki cesti.
The Japanese are known to be quiet.	Japonci so znani po tem, da so tihi.
Exercise helps to improve your fitness.	Vadba pomaga izboljšati vašo kondicijo.
Ingenuity can be harmful.	Iznajdljivost je lahko škodljiva.
She waved toward the beach conquered by his troops.	Pomahala je proti plaži, ki so jo osvojile njegove čete.
His exhausted face was wrapped in smiles.	Njegov izčrpani obraz je bil ovit z nasmehi.
Cosmetics are another possible product.	Kozmetika je še en možen izdelek.
The recently discovered inscription is remarkable.	Pred kratkim odkrit napis je izjemen.
He quickly chose what he needed.	Hitro je izbral tisto, kar potrebuje.
The politician has been criticized for this policy.	Politik je bil zaradi te politike kritiziran.
My uncle bought a car last year.	Moj stric je lani kupil avto.
The glass shattered.	Steklo se je razbilo.
The koala bear population is declining rapidly.	Populacija medvedov koala hitro upada.
He was once questioned by police.	Enkrat ga je zaslišala policija.
To achieve this goal, we unite with others.	Za dosego tega cilja se združujemo z drugimi.
Sudden downpours often flood the countryside in a flash.	Nenadne nalive pogosto bliskovito poplavijo podeželje.
She brushed her teeth just before bed.	Tik pred spanjem si je umila zobe.
Climate models show that the total thermal power will increase.	Podnebni modeli kažejo, da se bo skupna toplotna moč povečala.
The director hired some new workers.	Direktor je zaposlil nekaj novih delavcev.
The wizard tried to gain time and teleported.	Čarovnik je poskušal pridobiti čas in se je teleportiral.
To eat means to live.	Jesti pomeni živeti.
The game ended abruptly.	Igra se je nenadoma končala.
She tries to be animal friendly.	Poskuša biti prijazna do živali.
Many farming methods are used in agriculture.	V kmetijstvu se uporabljajo številne metode kmetovanja.
At that time, the men were exhausted.	Takrat so bili moški izčrpani.
The wedding ceremony was short but moving.	Poročni obred je bil kratek, a ganljiv.
Storm clouds gathered, threatening further rainfall.	Zbrali so se nevihtni oblaki, ki so grozili še z novimi padavinami.
The grass soon began to dry.	Trava se je kmalu začela sušiti.
A spleen swirled across the meadow.	Po travniku se je vihtela vranica.
The destruction of the forest is worrying.	Uničenje gozda je zaskrbljujoče.
He spent hours searching for lost items.	Ure je iskal izgubljene predmete.
Each of us has a role to play in the police.	Vsak od nas ima svojo vlogo pri policiji.
The country's economy is growing.	Gospodarstvo države raste.
The diagram shows the elements found in the human body.	Diagram prikazuje elemente, ki jih najdemo v človeškem telesu.
He put down his dessert and ate an apple instead.	Odložil je svojo sladico in namesto nje pojedel jabolko.
We had to study hard.	Morali smo se pridno učiti.
Rain is a limiting factor in plant growth.	Dež je omejevalni dejavnik pri rasti rastlin.
She would do the washing.	Opravila bi umivanje.
He fell off the roof.	Padel je s strehe.
Take the eggs.	Vzemite jajca.
Their countryside rolled away into distant hills.	Njihovo podeželje se odkotali v daljne hribe.
Then she gave me bread.	Nato mi je dala kruh.
From the flat plains the hills rise strongly.	Iz ravnih ravnic se močno dvigajo hribi.
Many companies only employ people with higher education.	Mnoga podjetja zaposlujejo samo ljudi z visokošolsko izobrazbo.
When the doctor examined him, she found nothing wrong.	Ko ga je zdravnica pregledala, ni ugotovila nič narobe.
The number of traffic accidents is increasing.	Število prometnih nesreč se povečuje.
This rocket is powered by three engines.	To raketo poganjajo trije motorji.
Many students suffer from chronic sleep deprivation.	Številni študenti trpijo zaradi kroničnega pomanjkanja spanca.
Is it okay to wear these shoes?	Ali je v redu nositi te čevlje?
He fought the tide.	Boril se je proti plimi.
Demand in construction is growing.	Povpraševanje v gradbeništvu narašča.
The mosque is in disrepair.	Mošeja je v propadanju.
The proportion of criminals is declining rapidly.	Delež kriminalcev se hitro zmanjšuje.
Life in the city seemed to go on as usual.	Zdelo se je, da življenje v mestu poteka kot običajno.
There is a seal around this glass of olive oil.	Okoli tega kozarca olivnega olja je pečat.
Vampires walk our streets more freely than ever before.	Vampirji hodijo po naših ulicah bolj svobodno kot kdaj koli prej.
The politician founded the party.	Politik je ustanovil stranko.
The mob was furious.	Mafija je bila besna.
Here and there some car stopped with a squeak.	Tu in tam se je kakšen avto s škripanjem ustavil.
She is a kind, loving woman.	Je prijazna, ljubeča ženska.
Little is he aware of his abilities.	Le malo se zaveda svojih sposobnosti.
The materials need to come together.	Materiali se morajo združiti.
Odds are heavily imposed in his favor.	Kvote so močno naložene v njegovo korist.
Only a small percentage of students live on campus.	Le majhen odstotek študentov živi v kampusu.
A forest full of trees.	Gozd, poln dreves.
He was so proud that he won the award.	Bil je tako ponosen, da je dobil nagrado.
She is kind to me.	Prijazna je do mene.
She also meant business.	Mislila je tudi poslovno.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Deklica je nosila tanko bombažno obleko.
The view from the office window was wonderful.	Pogled iz okna pisarne je bil čudovit.
The National Statistics Department monitors wealth.	Državni statistični oddelek spremlja bogastvo.
Only two people survived the storm.	Neurje sta preživeli le dve osebi.
The Commission recently met to discuss the issue.	Komisija se je pred kratkim sestala, da bi razpravljala o problemu.
Walnuts, grapes and dates abound here.	Orehov, grozdja in datljev je tukaj veliko.
Scientists and philosophers and all kinds gather here.	Tu se zbirajo znanstveniki in filozofi ter vse vrste.
He is an avid fisherman.	Je navdušen ribič.
A river flows through the valley.	Skozi dolino teče reka.
The moon was bright and clear.	Luna je bila svetla in jasna.
He fell asleep and dreamed.	Zaspal je in sanjal.
Take a look at the precipitation graphs for recent years.	Poglejte si grafe padavin za zadnja leta.
She poured us a glass of tea for each of us.	Vsakemu nama je natočila kozarec čaja.
The truck overturned due to the collision.	Tovornjak se je zaradi trka prevrnil.
The nurse dropped the miniature cell phone in the crib.	Sestra je spustila miniaturni mobilnik v posteljici.
Everyone wanted to share their blessings.	Vsi so želeli deliti svoje blagoslove.
You will then need two cups of white sugar.	Nato boste potrebovali dve skodelici belega sladkorja.
Sons and daughters watched through the window	Skozi okno so gledali sinovi in ​​hčere
She waited and hugged him.	Počekla se je in ga objela.
The dress code of our school was very strict.	Pravila oblačenja naše šole so bila zelo stroga.
Children love to build sand castles.	Otroci radi gradijo peščene gradove.
He rehearses his songs carefully for each performance.	Svoje pesmi za vsako predstavo skrbno vadi.
The company is having financial problems.	Podjetje ima finančno težave.
She will receive the fairest inheritance.	Prejela bo najbolj pošteno dediščino.
He openly told her to stop.	Odkrito ji je rekel, naj neha.
This activity is usually carried out in the rain.	Ta dejavnost se običajno izvaja v dežju.
His big eyes were bright.	Njegove velike oči so bile svetle.
If you do not receive what you ordered, return it.	Če ne dobite tega, kar ste naročili, ga vrnite.
German troops once occupied these lands.	Nemške čete so nekoč zasedle te dežele.
Heat a skillet over medium heat until hot.	Na srednjem ognju segrejte ponev, dokler ni vroča.
I play tennis three times a week.	Tenis igram trikrat na teden.
The rich are getting richer, the poor are getting poorer.	Bogati postajajo bogatejši, revni postajajo revnejši.
Then you try to repeat them over and over again.	Nato jih poskušate ponoviti znova in znova.
They made an important discovery.	Prišli so do pomembnega odkritja.
He was too drunk to speak.	Bil je preveč pijan, da bi govoril.
The girl fell in love with the boy.	Deklica se je zaljubila v fanta.
Cold weather seems to be the season of rutabage.	Zdi se, da je hladno vreme sezona rutabage.
However, this alternative solution is not so good.	Ta alternativna rešitev pa ni tako dobra.
The landscape is plagued by a plague of fire ants.	Pokrajino pesti kuga ognjenih mravelj.
A “heartbroken” speaker relies heavily on visual aids.	"Razdušen" govornik se močno zanaša na vizualne pripomočke.
Last year, a lot of people bought new TVs.	Lani je veliko ljudi kupilo nove televizorje.
There are serious problems with the country's gas supply.	Obstajajo resne težave z oskrbo s plinom v državi.
The kidnappers did not offer any.	Ugrabitelji niso ponudili niti enega.
The wars caused a great famine.	Vojne so povzročile veliko lakoto.
He convincingly argued that logic is based on infallible principles.	Prepričljivo trdil, da logika temelji na nezmotljivih načelih.
Formal grammar rules do not require this.	Formalna slovnična pravila tega ne zahtevajo.
He was exhausted.	Bil je izčrpan.
She squinted and shaded her eyes from the afternoon sun.	Zaškilila je in si zasenčila oči pred popoldanskim soncem.
And you will often cause confusion.	In boste pogosto povzročili zmedo.
They saved me by inventing a whole new treatment.	Rešili so me tako, da so izumili popolnoma novo zdravljenje.
Most modern cities have subway systems.	Večina sodobnih mest ima sisteme podzemne železnice.
Long-standing rules must be followed.	Upoštevati je treba dolgo uveljavljena pravila.
Two horses were able to pull their carriage.	Dva konja sta lahko vlekla svojo kočijo.
They left the car and fled into the rainforest.	Zapustili so avto in pobegnili v deževni gozd.
He was unlucky.	Ni imel sreče.
The kitchen is full of exotic scents.	Kuhinja je polna eksotičnih vonjav.
They did an inventory.	Opravili so popis.
Without electricity, life would be miserable.	Brez elektrike bi bilo življenje nesrečno.
A strange light filled the cave.	Čudna svetloba je napolnila jamo.
A local teacher arrived in the village.	V vas je prispel lokalni učitelj.
During class this week, we discuss quadratic equations.	Med poukom tega tedna obravnavamo kvadratne enačbe.
So maybe the earth is round after all.	Morda je torej zemlja navsezadnje okrogla.
The height of the mountain is more than three kilometers.	Višina gore je več kot tri kilometre.
Can the brain control the movement of the body?	Ali lahko možgani nadzorujejo gibanje telesa?
Protesters were driven into the creek.	Protestnike so pognali v potok.
The pig overturned the piglet litter.	Prašič je prevrnil leglo pujskov.
Somehow they found the slimy molds interesting.	Nekako so se jim zdeli zanimivi sluzasti kalupi.
Thorough repairs are needed.	Potrebna so temeljita popravila.
He said he wanted a complete surrender.	Rekel je, da želi popolno predajo.
Whatever the outcome, we will still be here.	Ne glede na izid bomo še vedno tukaj.
Let the anger rise, but don’t let it fly!	Naj se jeza dvigne, a ne pustite leteti!
The fraudster slipped in and out unnoticed.	Prevarant je zdrsnil noter in ven neopažen.
The circus is located in a remote location.	Cirkus se nahaja na oddaljeni lokaciji.
The prospects are bleak.	Obeti so mračni.
Go up first and turn off the light.	Pojdi najprej gor in ugasni luč.
The poor know how to handle money.	Revni znajo ravnati z denarjem.
The girl was upset.	Deklica se je razburila.
The first actors wrote their songs.	Prvi igralci so napisali svoje pesmi.
She talked to her aunt about it.	O tem se je pogovarjala s teto.
Bad weather caused delays.	Slabo vreme je povzročilo zamude.
Your best approach is to hire a gang member.	Vaš najboljši pristop je zaposliti člana tolpe.
They quickly asked us to leave.	Hitro so nas prosili, naj odidemo.
He spoke without emotion.	Govoril je brez čustev.
Most spiders are harmless.	Večina pajkov je neškodljivih.
He inspired others with his courage and optimism.	S svojim pogumom in optimizmom je navdihoval druge.
The travel agency was closed.	Turistična agencija je bila zaprta.
Have you already found a place to live?	Ste že našli prostor za življenje?
Grain traders complain about low prices.	Trgovci z žitom se pritožujejo nad nizkimi cenami.
She invited him to dinner.	Povabila ga je na večerjo.
The killers sometimes hung just a few feet away.	Morilci so včasih viseli le nekaj metrov stran.
Current methods require a high level of processing power.	Sedanje metode zahtevajo visoko stopnjo procesorske moči.
The new facilities will help create a vibrant city center.	Novi objekti bodo pripomogli k ustvarjanju živahnega centra mesta.
I will eat anything.	Jedel bom karkoli.
Don’t waste money on expensive wines.	Ne zapravljajte denarja za draga vina.
Experts say obesity is a universal problem.	Strokovnjaki pravijo, da je debelost univerzalna težava.
The pioneer land is well watered.	Pionirska zemlja je dobro namakana.
Lush green hills are sown with shrubs.	Bujne zelene griče posejajo z grmovjem.
Construction took several years.	Gradnja je trajala več let.
This animal is commonly known as a hippopotamus.	Ta žival je splošno znana kot povodni konj.
The nation seems to be moving backwards.	Zdi se, da se narod premika nazaj.
Large birds migrate south in winter.	Velike ptice se pozimi selijo na jug.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Če se to ne bo izboljšalo, bomo morali razmisliti o ločitvi.
The book should not be judged by its cover.	O knjigi ne bi smeli soditi po naslovnici.
Jason was devastated, crying for weeks.	Jason je bil uničen, tedne je jokal.
Both lovers felt their hearts pounding.	Oba zaljubljenca sta čutila razbijanje srca.
Thanks to this widespread cult, the shrub was less dense.	Zahvaljujoč temu razširjenemu kultu je bil grm manj gost.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Nekateri nevroznanstveniki so trdili, da živalsko življenje ne obstaja.
Fortunately, no injuries were reported.	Na srečo niso poročali o poškodovanih.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Porozna kamnina vpija vodo kot goba.
Speeding is illegal.	Prekoračitev hitrosti je nezakonita.
Our street is very quiet.	Naša ulica je zelo tiha.
She tried to attract him, but he wasn't paying attention.	Poskušala ga je pritegniti, a ni bil pozoren.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Železo in nikelj se uporabljata pri gradnji mostov.
I need your help.	Rabim vašo pomoč.
Suddenly the wind blew and carried away my papers.	Nenadoma je zapihal veter in odnesel moje papirje.
One famous temple was dedicated to a deity,	En slavni tempelj je bil posvečen božanstvu,
A lot of people go through this city every day.	Vsak dan gre skozi to mesto veliko ljudi.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Ena od teorij kaže, da so lišaji glive, ki kolonizirajo kamnine.
The impact of various pollutants on health is worrying.	Zaskrbljujoč je vpliv različnih onesnaževal na zdravje.
Our tomato plants are progressing nicely.	Naše rastline paradižnika lepo napredujejo.
These are scattered around the garden.	Te so raztresene po vrtu.
Lightning flashed and thundered.	Bliskala je strela in zagrmelo je.
He was known for his eloquence.	Bil je znan po svoji zgovornosti.
The sage wore a long black dress.	Modrec je nosil dolgo črno obleko.
The waters of the river merge with the ocean.	Vode reke se zlijejo z oceanom.
The only option left to us was to withdraw.	Edina možnost, ki nam je ostala odprta, je bila umik.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Večino svojega odraslega življenja je preživela v begunskih taboriščih.
The deadline is approaching.	Rok se bliža.
She was tired and thirsty.	Bila je utrujena in žejna.
Many chefs recommend halving the pineapple in length.	Mnogi kuharji priporočajo, da ananas prepolovite po dolžini.
The radio plays all day.	Radio predvaja ves dan.
The army arrived on motorcycles.	Vojska je prispela na motorjih.
I ran out of gas.	Zmanjkalo mi je bencina.
The officer's expression softened.	Policistov izraz se je zmehčal.
The scooter is very cheap and very useful.	Skuter je zelo poceni in zelo uporaben.
The country's trade and industry grew exponentially.	Trgovina in industrija države sta rasli skokovito.
They are planning to build a gym.	Načrtujejo gradnjo telovadnice.
The curtain will remain closed.	Zavesa bo ostala zaprta.
It's a color wheel.	To je barvno kolo.
It can lift much more than the average person.	Lahko dvigne veliko več kot povprečna oseba.
The poet had a clear mind and loved nature.	Pesnik je imel bister um in ljubil naravo.
He insisted on raising wages.	Vztrajal je pri dvigu plače.
A museum visitor took a picture.	Obiskovalec muzeja je posnel sliko.
There will be more construction cranes next year.	Prihodnje leto bo gradbenih žerjavov več.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Bodybuilderji potrebujejo beljakovine, železo in kalcij v svoji prehrani.
The reunion ended in an hour with a divorce.	Ponovno srečanje se je v eni uri končalo z ločitvijo.
The princess loves to collect fine porcelain.	Princesa rada zbira fini porcelan.
The swan glides calmly	Labod umirjeno drsi
Information related to the case can be examined.	Informacije v zvezi s primerom se lahko preučijo.
In this situation, better communication is needed.	V tej situaciji je potrebna boljša komunikacija.
His primary goal in life?	Njegov primarni cilj v življenju?
Some cosmetics can really damage the skin.	Nekatera kozmetika lahko resnično poškoduje kožo.
Patients must sign informed consent.	Bolniki morajo podpisati informirano privolitev.
He was happy	Bil je vesel
The soldiers marched in torn columns.	Vojaki so odkorakali v raztrganih kolonah.
Hot springs are a famous destination.	Topli vrelci so znana destinacija.
Soon the dragon flew into the air.	Kmalu je zmaj odletel v zrak.
Gilded we gild, nothing more.	Pozlačeni se pozlatimo, nič več.
On the weekends, my family went to the zoo.	Ob vikendih je moja družina hodila v živalski vrt.
It was hard, but you will succeed.	Bilo je težko, vendar vam bo uspelo.
The note was generally considered offensive.	Opomba je bila splošno sprejeta za žaljivo.
Some protesters threw stones.	Nekateri protestniki so metali kamenje.
A patrol guides cars through traffic.	Patrulja vodi avtomobile skozi promet.
The music of the balls is a harmonious composition.	Glasba krogel je harmonična kompozicija.
We drink more water	Pijemo več vode
She listened to music, fascinated by the lyrics.	Poslušala je glasbo, očarana z besedili.
They have been fishing every morning for years.	Vsako jutro hodijo na ribolov že leta.
Heavily armed militia patrol the streets.	Težko oborožena milica patrulira po ulicah.
She enjoyed falling in love.	Uživala je v zaljubljenosti.
It bounced on hard ground.	Odskočilo je na trda tla.
Careful scientific analysis.	Previdna znanstvena analiza.
The train was wet with dew.	Vlak je bil moker od rose.
The company specializes in inzeugma.	Podjetje je specializirano za inzeugma.
His army won this battle.	Njegova vojska je v tej bitki zmagala.
The causes of the disease are attributed to viruses.	Vzroke bolezni pripisujejo virusom.
Scientists are still unsure of the cause.	Znanstveniki še vedno niso prepričani o vzroku.
He was elected three times.	Izvolili so ga trikrat.
When he got home, he found his wife in bed.	Ko je prišel domov, je našel ženo v postelji.
The poet’s brain has been found to have intense neural networks.	Ugotovljeno je bilo, da imajo pesnikovi možgani intenzivne nevronske mreže.
People were grinding in the streets, talking or buying goods.	Ljudje so se melili po ulicah, se pogovarjali ali kupovali blago.
We sent the books to relatives who live in other cities.	Knjige smo pošiljali sorodnikom, ki živijo v drugih mestih.
Pretty big size	Precej velike velikosti
The municipality is warm and hospitable.	Občina je topla in gostoljubna.
The meat produced has no nutritional value.	Proizvedeno meso nima hranilne vrednosti.
She tied her hair back with a ribbon.	Lase si je spet zavezala s trakom.
Put everything in the oven to bake.	Vse damo v pečico, da se zapeče.
They were afraid of snakes.	Bali so se kač.
No one is more enthusiastic about her work.	Nihče ni bolj navdušen nad njenim delom.
The bird flew away with a scream.	Ptica je z vriskom odletela.
This place is the birthplace of the famous silk artist.	To mesto je rojstni kraj slavnega umetnika svile.
The crowd became restless.	Množica je postajala nemirna.
The villagers in this area have developed a large oak.	Vaščani na tem območju so razvili velik hrast.
Alii was the king of the island.	Alii je bil kralj otoka.
Some ethnic groups have similar tastes in food.	Nekatere etnične skupine imajo podobne okuse v hrani.
There are countless conflicting theories.	Obstaja nešteto nasprotujočih si teorij.
The store looked pretty busy.	Trgovina je bila videti precej zaposlena.
They quickly joined the protest.	Hitro so se pridružili protestu.
The offers of both companies are almost the same.	Ponudbi obeh podjetij sta skoraj enaki.
The state tried to establish diplomatic relations.	Država je poskušala vzpostaviti diplomatske odnose.
He will have to decide soon.	Kmalu se bo moral odločiti.
We are reluctant to leave current workers.	Sedanje delavce neradi zapustimo.
The water was a little too cold.	Voda je bila malo preveč hladna.
In the end, you will need two cups of vinegar.	Na koncu boste potrebovali dve skodelici kisa.
The race passed out of curiosity.	Dirka je minila iz radovednosti.
Some plants attract certain pollinating insects.	Nekatere rastline privabijo določene žuželke opraševalce.
The study remained unanswered by a number of questions.	Študija je ostala brez odgovora na številna vprašanja.
The fish limped on the marble slab.	Ribe so šepale na marmorni plošči.
The camel is a relatively comfortable form of transportation.	Kamela je razmeroma udobna oblika prevoza.
Few people visited this church.	Malo ljudi je obiskalo to cerkev.
The black horse is well trained.	Črni konj je dobro izurjen.
The wizard's potion beautified her.	Čarovnikov napoj jo je polepšal.
The landlord searched the house.	Najemodajalec je preiskal hišo.
Volunteers are needed to collect garbage.	Za zbiranje smeti so potrebni prostovoljci.
The correct name is usually written with a capital letter.	Pravilno ime je običajno napisano z veliko začetnico.
A team from the lab will review them.	Skupina iz laboratorija jih bo pregledala.
They came to a clearing in the woods.	Prišli so na jaso v gozdu.
Sometimes a man has no choice but to disobey the law.	Včasih človek nima druge izbire, kot da ne spoštuje zakona.
He rubbed his chin thoughtfully.	Zamišljeno si je drgnil brado.
Without rainfall, crops in dry regions will die.	Brez padavin bodo pridelki v suhih regijah umrli.
How can this be?	Kako je to lahko?
Scientists have found new evidence.	Znanstveniki so našli nove dokaze.
The rebel offensive sparked fierce fighting.	Ofenziva upornikov je sprožila hude boje.
It only has one road.	Ima samo eno cesto.
Women have not yet achieved political equality.	Ženske še niso dosegle politične enakosti.
The headmistress was a hardy woman.	Ravnateljica je bila trpežna ženska.
A bloody battle raged through the city.	Po mestu je divjala krvava bitka.
A solvent can be added to the mixture.	Mešanici lahko dodamo topilo.
Narrow study.	Ozka študija.
It was the coldest night of the winter.	Bila je najhladnejša noč v zimskem času.
The young boy struggled to catch up.	Mlad fant se je trudil dohiteti.
This problem is becoming a serious threat.	Ta problem postaja resna grožnja.
Just then, a loud scream was heard.	Ravno takrat se je zaslišal glasen krik.
We need to do more to train young people.	Za usposabljanje mladih moramo narediti več.
The decision was adopted unanimously.	Sklep je bil soglasno sprejet.
His boots sank deep into the mud.	Njegovi škornji so se pogreznili globoko v blato.
He dropped the last piece of bread into the bowl.	Zadnji kos kruha je spustil v skledo.
He likes to play games.	Rad igra igrice.
How to manage your finances.	Kako upravljati svoje finance.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Da bi se izognili tej težavi, bi verjetno morali spremeniti pričesko.
The contrast with the gloomy landscape was stunning.	Kontrast s mračno pokrajino je bil osupljiv.
The healer chased her away.	Zdravilec jo je odgnal.
This is good news for patients.	Za bolnike je to dobra novica.
One soldier died at the scene.	En vojak je umrl na kraju dogodka.
So the only question is, how did this happen?	Edino vprašanje je torej, kako se je to zgodilo?
Farmers can increase their income through their participation.	Kmetje lahko s svojim sodelovanjem povečajo svoj dohodek.
The footballer played due to injury.	Nogometaš je igral zaradi poškodbe.
You need to cover the pot with a lid.	Lonec morate pokriti s pokrovom.
Krokar shouted loudly.	Krokar je glasno zakričal.
Without water, there would be no life.	Brez vode ne bi bilo življenja.
People are buying more things now than they used to.	Ljudje zdaj kupujejo več stvari kot nekoč.
Mei came home crying.	Mei je prišla domov joka.
Starlight glistened on the calm river.	Zvezdna svetloba se je lesketala na mirni reki.
The boss got promoted and no one was happy.	Šef je dobil napredovanje in nihče ni bil zadovoljen.
This task has been doomed to failure from the beginning.	Ta naloga je bila že od začetka obsojena na neuspeh.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Številne države so prepovedale kajenje v restavracijah.
Studies have shown that keeping pets can improve health.	Študije so pokazale, da ohranjanje hišnih ljubljenčkov lahko izboljša zdravje.
He is an experienced engineer.	Je izkušen inženir.
Older children were told to stay inside.	Starejšim otrokom so rekli, naj ostanejo notri.
Aspens are the new gold.	Aspens so novo zlato.
Try to calm down.	Poskusite se umiriti.
She took off her shirt and revealed her smooth skin.	Slekla je srajco in razkrila svojo gladko kožo.
He mixes baking soda and lemon juice.	Meša sodo bikarbono in limonin sok.
Keep it up, young man!	Kar tako naprej, mladenič!
Few animals live in the mountains.	V gorah živi malo živali.
A decade ago, it was a quiet seaside town.	Pred desetletjem je bilo to mirno obmorsko mesto.
His options were limited.	Njegove možnosti so bile omejene.
Back in the kitchen, she started making lunch.	Nazaj v kuhinji je začela pripravljati kosilo.
She took a sip, then shook her head.	Naredila je požirek, nato pa zmajala z glavo.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventry je bil močno utrjen s srednjeveškimi gradovi.
He does not live in a cottage, but in seven houses.	Ne živi v koči, ampak v sedmih hišah.
This is the person you are interested in.	To je oseba, ki vas zanima.
She is more interested in the question.	Vprašanje jo bolj zanima.
What are you doing or planning to do?	Kaj počnete ali nameravate narediti je ?
The last step is for the racehorse to run at maximum speed.	Zadnji korak mora dirkalni konj teči z največjo hitrostjo.
A group of men were drinking around the corner.	Skupina moških je pila za vogalom.
The government's pride in their new dam is wrong.	Ponos vlade na njihov novi jez je napačen.
The elephant is a magnificent animal.	Slon je veličastna žival.
When he finds out, he won’t be thrilled.	Ko bo izvedel, ne bo navdušen.
Creating a close bond is easy.	Oblikovanje tesne vezi je enostavno.
The nuclear attack was an indiscriminate act of mass murder.	Jedrski napad je bil neselektivno dejanje množičnega umora.
She pulled out his tongue.	Izvlekla mu je jezik.
Teachers are trained to teach young children.	Učitelji so usposobljeni za poučevanje majhnih otrok.
The room smells like fish.	Soba diši po ribah.
She noticed a man pouring a tray of drinks.	Opazila je moškega, ki je polil pladenj s pijačo.
The beloved marmot foretold longer winters.	Ljubljeni mrmot je napovedal daljše zime.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Pili so sok granatnega jabolka in peli pesmi.
He put some paper in the shredder.	V drobilnik je dal nekaj papirja.
The school was closed so repairs could be made.	Šolo so zaprli, da bi lahko opravili popravila.
He watched her walk down the street.	Gledal jo je, kako se sprehaja po ulici.
His social status deteriorated rapidly.	Njegov družbeni status se je hitro poslabšal.
Money is invested in the hope of growing it.	Denar se vlaga v upanje, da ga rastejo.
He is sixty years old.	Star je šestdeset let.
Use the information below to answer the question.	Za odgovor na vprašanje uporabite spodnje informacije.
Provide satisfactory documentary evidence.	Predložite zadovoljive dokumentarne dokaze.
Stimulation was repeated.	Stimulacija se je ponavljala.
The next time you break up with your girlfriend,	Ko se boš naslednjič razšel s svojim dekletom,
Hopefully the sun will be shining for a while.	Upajmo, da bo sonce še nekaj časa posijalo.
The farmer grows eggs in the barn.	Kmet goji jajca v hlevu.
Preparations for this year's festival are already underway.	Priprave na letošnji festival že potekajo.
The boat sank forty yards from shore.	Čoln je potonil štirideset metrov od obale.
They are eagerly awaiting her return.	Nestrpno pričakujejo njeno vrnitev.
This is an example of identity theft.	Gre za primer kraje identitete.
The effect of aging can be reversed.	Učinek staranja je mogoče obrniti.
Children need to be careful.	Otroci morajo biti previdni.
He ran quickly across the room.	Hitro je stekel čez sobo.
Grammar books can be difficult to understand.	Knjige o slovnici so lahko težko razumljive.
Apply the mixture to the fish.	Mešanico nanesite na ribe.
They wrote songs	Pisali so pesmi
The militia hoisted a gray flag.	Milica je izobesila sivo zastavo.
Farmers are happy this year.	Kmetje so letos veseli.
Whales have excellent eyesight.	Kiti imajo odličen vid.
After landing, the man quickly left the plane.	Po pristanku je moški hitro zapustil letalo.
Corrupt officials will go to great lengths to steal.	Korumpirani uradniki se bodo zelo potrudili za krajo.
He got up and left the room.	Vstal je in odšel iz sobe.
The hands of an arthritis sufferer are constricted.	Roke obolelega za artritisom so zakrčene.
The dishes are all from my mom.	Jedi so vse od moje mame.
She used the stone to sharpen the blade.	Kamen je uporabila za ostrenje rezila.
Heavy rains caused extensive flooding.	Močno deževje je povzročilo obsežne poplave.
The debates were the first in more than a decade.	Razprave so bile prve v več kot desetletju.
Chapels are an important feature of the cathedral.	Kapele so pomembna značilnost katedrale.
Two young men arrived in the city.	V mesto sta prispela dva mladeniča.
Fall to your knees.	Padite na kolena.
He surprised the whole army.	Presenetil je vso vojsko.
I'd rather open the windows.	Raje odprem okna.
The film crew accompanied the family one day.	Filmska ekipa je en dan spremljala družino.
The importance of reading cannot be overstated!	Pomena branja ni mogoče preceniti!
The long and impressive building is of medieval style.	Dolga in impresivna stavba je srednjeveškega sloga.
Are you afraid of the dark?	Se bojiš teme?
Rocket engines were similar to those used in aircraft.	Motorji rakete so bili podobni tistim, ki se uporabljajo v letalih.
Take a detour if you are in a hurry.	Pojdite na ovinek, če se vam mudi.
The villagers work hard during the festival.	Vaščani se v času festivala zelo trudijo.
Help them use the machines!	Pomagajte jim pri uporabi strojev!
The invasion was quick and brutal.	Invazija je bila hitra in brutalna.
The hotel was full, the notice said.	Hotel je bil poln, je pisalo v obvestilu.
It will be immersed in a tub of acid.	Potopljen bo v kad s kislino.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	Prednostno je treba za shranjevanje uporabiti nerjaveče jeklo.
Wood paneling is becoming more and more popular.	Lesena obloga postaja vse bolj priljubljena.
Many animals eat grass.	Veliko živali jedo travo.
Scientists have predicted that water can react with certain substances.	Znanstveniki so napovedali, da voda lahko reagira z določenimi snovmi.
The streets are full of open sewers.	Ulice so polne odprte kanalizacije.
Maps provided basic but important information.	Zemljevidi so zagotovili osnovne, a pomembne informacije.
A dam was built to supply the city with electricity.	Za oskrbo mesta z električno energijo je bil zgrajen jez.
Needless to say, she left immediately.	Odveč je reči, da je takoj odšla.
The book is out of print.	Knjiga je izšla iz tiska.
He and his wife were constantly arguing.	Z ženo sta se nenehno prepirala.
Nevertheless, the man persisted.	Kljub temu je moški vztrajal.
The dish was hot and delicious.	Jed je bila vroča in okusna.
Although they were trusted at first.	Čeprav so jim sprva zaupali.
The school is located in the countryside.	Šola se nahaja na podeželju.
Try to understand that love prevails.	Poskusite razumeti, da ljubezen prevlada.
Please fill out this form.	Prosimo, izpolnite ta obrazec.
They are waiting for your feedback.	Pričakujejo vaše povratne informacije.
A moral story of greed and revenge.	Moralna zgodba o pohlepu in maščevanju.
He urged her to go.	Nagovarjal jo je, naj gre.
A red plant blooms on the cliff wall.	Na steni pečine cveti rdeča rastlina.
This region has heavy rainfall.	Ta regija ima obilne padavine.
The baby was wrapped in blankets to keep him warm.	Dojenček je bil zavit v odeje, da je bil topel.
What Grandpa said is true.	Kar je rekel dedek, je res.
The countdown has begun.	Odštevanje se je začelo.
This road leads to the city.	Ta cesta vodi v mesto.
The elephants are huge, really huge.	Sloni so ogromni, res ogromni.
Stir in the yolks with a whisk.	Z metlico premešamo rumenjake.
I need to see the warden.	Moram videti upravitelja.
The whirlwind is a strong wind.	Vihra je silovit veter.
Proper packaging is essential for food storage.	Pravilna embalaža je bistvenega pomena za shranjevanje hrane.
The girl was impressed with the girl.	Deklica je bila nad dekletom navdušena.
The lake is poisonous.	Jezero je strupeno.
There is a delicate aroma of cocoa.	Obstaja nežna aroma kakava.
The amount has run out.	Znesek je zmanjkalo.
He climbed to the window and looked out.	Splezal je do okna in pogledal ven.
The unemployment rate in the country remains stubbornly high.	Stopnja brezposelnosti v državi ostaja trdovratno visoka.
A strong breeze blew across the airport.	Po letališču je zapihal močan vetrič.
The political scene at this time remains current.	Politična scena v tem času ostaja tekoča.
Homework is unnecessary.	Domača naloga je nepotrebna.
Child protection is not provided.	Varstvo otrok ni predvideno.
The athlete walked past the judge without a word.	Športnik je brez besed šel mimo sodnika.
I feel tingling in my right hand.	V desni roki čutim mravljinčenje.
A health center is his best option.	Zdravstveni center je njegova najboljša možnost.
Did the bus arrive today?	Je avtobus prišel danes?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Domnevni morilec je nervozno gledal v vrata sodne dvorane.
These predatory dwarves attacked without warning,	Ti roparski škrati so napadli brez opozorila,
This food is not very nutritious.	Ta hrana ni zelo hranljiva.
He threw the book on the couch.	Knjigo je vrgel na kavč.
Other countries soon introduced similar restrictions.	Druge države so kmalu uvedle podobne omejitve.
The ship appears to be sinking near the port.	Zdi se, da se ladja potaplja v bližini pristanišča.
He compiled all his old test results for weeks.	Tedne je sestavljal vse svoje stare rezultate testov.
The accident did not result in any fatalities.	Nesreča ni povzročila smrtnih žrtev.
In most circumstances, this is a dinner guest.	V večini okoliščin je to gost večerje.
The minister drove home for a cup of tea.	Minister se je odpeljal domov na skodelico čaja.
The artist criticized capitalism.	Umetnik je kritiziral kapitalizem.
The group was hampered by poor publicity.	Skupino je ovirala slaba reklama.
Potatoes depend on sunlight for growth.	Krompir je za rast odvisen od sončne svetlobe.
Check for a decimal point.	Preverite prisotnost decimalne vejice.
They kept buying new things.	Kar naprej so kupovali nove stvari.
The tornado destroyed the region.	Tornado je uničil regijo.
She looked at him longingly.	Hrepeče ga je pogledala.
A crowd formed at the funeral at the dock.	Na pogrebu ob doku je nastala množica.
The hill looked steep and mighty from the valley.	Hrib je bil iz doline videti strm in mogočen.
This is essential for power sharing.	To je bistveno za delitev moči.
The municipality sang hymns that stirred the soul.	Občina je pela hvalnice, ki so vznemirile dušo.
Make sure the bag is completely closed.	Prepričajte se, da je vreča popolnoma zaprta.
Yes, of course, join the group.	Ja, seveda, pridruži se skupini.
The stallion squealed impatiently.	Žrebec je nestrpno zacvilil.
Pour the outline into the bottle.	Nalijte obris v steklenico.
A fierce clash broke out between the two gangs.	Med obema tolpama je izbruhnil hud spopad.
The source of water was an ancient aqueduct.	Vir vode je bil starodavni akvadukt.
Whales damage ships.	Kiti poškodujejo ladje.
Things got out of hand.	Stvari so ušle izpod nadzora.
The flowers in the village are beautiful.	Rože v vasi so čudovite.
My husband died eight years ago.	Pred osmimi leti je umrl moj mož.
You are all so stupid.	Vsi ste tako neumni.
This botanical elixir is used in medicine.	Ta botanični eliksir se uporablja v medicini.
Archaeologists find a chest of coins.	Arheologi najdejo skrinjo kovancev.
This boat is a popular tourist attraction.	Ta čoln je priljubljena turistična atrakcija.
Cut all white fish fillets into large pieces.	Vse fileje bele ribe narežite na velike kose.
All girls should have a good education.	Vsa dekleta bi morala imeti dobro izobrazbo.
It is important to maintain balance.	Pomembno je, da ohranjamo ravnotežje.
This is a trendy place to be seen and seen.	To je trendovski kraj, ki ga je treba videti in biti viden.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Čeprav je bilo oblačno in oblačno, ni deževalo.
He always listens carefully.	Vedno pozorno posluša.
This land is a breeding ground for butterflies.	Ta dežela je gojišče za metulje.
A serious accident has just occurred at an intersection.	Pravkar se je na križišču zgodila huda nesreča.
The best way is to avoid this.	Najboljši način je, da se temu izognete.
Her eyesight failed.	Njen vid je odpovedal.
I don't want to go to this game.	Nočem iti na to igro.
Compared to other climbs, this was relatively tame.	V primerjavi z ostalimi vzponi je bilo to razmeroma kroto.
Your hair looks so beautiful.	Tvoji lasje so videti tako lepi.
Children and young people were shown their rooms.	Otrokom in mladostnikom so pokazali njihove sobe.
Don't tell anyone about the accident.	Nikomur ne povejte o nesreči.
No one has denied the identity of the hackers.	Nihče ni zanikal identitete hekerjev.
Researchers need to observe both physiological and emotional responses to pain.	Raziskovalci morajo opazovati tako fiziološke kot čustvene odzive na bolečino.
Bran muffins are made from ground bran.	Muffini z otrobi so narejeni iz mletih otrobov.
Today is the day we come of age!	Danes je dan, ko smo polnoletni!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Fantje in dekleta imajo različne količine testosterona.
She dived into the sea.	Potopila se je v morje.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
This is typical of people who treat others badly.	To je značilno za ljudi, ki slabo ravnajo z drugimi.
My uncle travels a lot around the world every year.	Moj stric vsako leto veliko potuje po svetu.
He connected with this dog.	S tem psom se je povezal.
Passers-by kept their distance, fearing for their safety.	Mimoidoči so se držali razdalje, saj so se bali za svojo varnost.
She was always polite.	Vedno je bila vljudna.
The advantage is obvious.	Prednost je očitna.
Thanks for your help.	Hvala za vašo pomoč.
Thousands of devotees gathered to pray.	Na tisoče bhaktov se je zbralo, da bi molili.
The captain issued several warnings before the voyage.	Kapitan je pred plovbo izdal več opozoril.
The people are being renewed.	Narod se obnavlja.
The inventor of television also invented the television system.	Izumitelj televizije je izumil tudi televizijski sistem.
Nemo stared at the fireplace.	Nemo je strmel v kamin.
I am trying to finish this book.	Poskušam dokončati to knjigo.
The infantryman pretended to be injured.	Pehotec se je pretvarjal, da je poškodovan.
Drowned in a burst pipe, unfortunately.	Utopil v poči cevi, na žalost.
You are a responsible driver.	Ste odgovorni voznik.
The blacksmith used bellows and air.	Kovač je uporabil meh in zrak.
His hand was as thin as a reed.	Njegova roka je bila tanka kot trst.
The soldiers hid the civilians in a dark corner.	Vojaki so civiliste skrili v temen kot.
Two birds were sitting on the fence.	Na ograji sta sedeli dve ptiči.
And that paled in comparison.	In to je bledelo v primerjavi.
This guy is incredibly selfish!	Ta fant je neverjetno sebičen!
Suddenly they left.	Nenadoma so odšli.
In emergencies, we expect the arrival of medical assistance.	V nujnih primerih pričakujemo prihod medicinske pomoči.
A dog was barking in the distance	V daljavi je lajal pes
Her hair was short and cropped.	Njeni lasje so bili kratki in postriženi.
There is nothing interesting here, he said.	Tukaj ni nič zanimivega, je rekel.
Sleep is important.	Spanje je pomembno.
Could it all have been a hallucination?	Je bilo vse skupaj lahko halucinacija?
Please wake me up when it's time to leave.	Prosim, zbudite me, ko bo čas za odhod.
Some writers have criticized the narrator’s diction.	Nekateri pisci so kritizirali pripovedovalčevo dikcijo.
A group of harmful plants grows near the school.	V bližini šole raste skupina škodljivih rastlin.
Protesters agitated against what they saw.	Protestniki so agitirali proti temu, kar so videli.
The revolution was global.	Revolucija je bila globalna.
The writing was quite varied.	Pisanje je bilo precej razgibano.
These countries share a long border.	Te države si delijo dolgo mejo.
The situation has deteriorated.	Razmere so se slabšale.
Experiments have proven that the theory is absurd.	Eksperimenti so dokazali, da je teorija absurdna.
Empire is not a thing, but a process.	Imperij ni stvar, ampak proces.
The fossil reveals the diet of an ancient creature.	Fosil razkriva prehrano starodavnega bitja.
The man sailed across the wilderness	Moški je odplul po divjini
He successfully sued him for defamation.	Ta pa ga je uspešno tožil zaradi obrekovanja.
It's summer time!	Poletni čas je!
He died shortly after yesterday's clash.	Umrl je kmalu po včerajšnjem spopadu.
The answer is simple.	Odgovor je enostaven.
They have prepared a strict program of action.	Pripravili so strog program delovanja.
They escaped from a sinking ship.	Pobegnili so iz potapljajoče se ladje.
Things are not as they seem.	Stvari niso takšne, kot se zdijo.
The priest raised his hands to heaven.	Duhovnik je dvignil roke v nebesa.
The trees seem to sway slightly in the wind.	Zdi se, da se drevesa v vetru nekoliko zibajo.
The bell rang three times.	Zvon je zazvonil trikrat.
The warehouse supplies a variety of goods.	Skladišče dobavlja raznovrstno blago.
Scientific projects require a lot of preparation.	Znanstveni projekti zahtevajo veliko priprav.
He was very worried about his performance.	Bil je zelo zaskrbljen zaradi svojega nastopa.
A cat can play with a mouse.	Maček se lahko igra z miško.
Natural shades were rare.	Naravni odtenki so bili redki.
The shops were open as usual.	Trgovine so bile odprte kot običajno.
Step by step, police tracked down the killer.	Korak za korakom je policija izsledila morilca.
I can write computer programs.	Znam pisati računalniške programe.
She reached for the boiler.	Posegla je po kotlu.
Thus, students began to follow the traditional curriculum.	Tako so učenci začeli slediti tradicionalnemu učnem načrtu.
They are an important advantage for fishermen.	Za ribiče so pomembna prednost.
His speech was highly praised.	Njegov govor je bil zelo pohvaljen.
We will take the bus to the station.	Z avtobusom se bomo odpeljali do postaje.
There were birthday parties, some dinners and dances, and so on.	Bile so rojstnodnevne zabave, nekaj večerij in plesov itd.
In some countries, they develop better mental health.	V nekaterih državah razvijejo boljše duševno zdravje.
He is very unpredictable, he is great.	Zelo je nepredvidljiv, odličen je.
I need to learn to be more charitable.	Naučiti se moram biti bolj dobrodelen.
Disguises are an important tool in theater.	Preobleke so pomembno orodje v gledališču.
The kids want to leave.	Otroci si želijo oditi.
The factory was punished for polluting the river.	Tovarno so kaznovali zaradi onesnaževanja reke.
The surroundings of the city are beautiful.	Okolica gradu je čudovita.
Have you ever met anyone who goes through this?	Ste že kdaj srečali koga, ki gre skozi to?
Land near a lake can be very productive.	Zemljišče v bližini jezera je lahko zelo produktivno.
The tiger stalked his intended prey and jumped forward.	Tiger je zalezoval svoj predvideni plen in skočil naprej.
Soldiers searched through the ditch.	Vojaki so iskali skozi jarek.
She buckled as she folded the laundry.	Zapenjala je, ko je zlagala perilo.
The number of schools has been steadily growing.	Število šol je vztrajno naraščalo.
He filed for divorce from his wife.	Vložil je vlogo za ločitev od svoje žene.
The poor barely make a living.	Reveži se komaj preživljajo.
The conflict set brother against brother.	Konflikt je postavil brata proti bratu.
The cheese causes a horrible smell.	Sir povzroča grozen vonj.
She was happy to learn to cook.	Z veseljem se je učila kuhati.
Farmers are worried that prices will fall further.	Kmetje skrbijo, da se bodo cene še dodatno znižale.
This experimental drug is used to treat many diseases.	To eksperimentalno zdravilo se uporablja za zdravljenje številnih bolezni.
The nation is involved in recycling.	Narod se ukvarja z recikliranjem.
Her face was grim.	Njeno obličje je bilo mračno.
The tide has passed.	Plima je minila.
Without hard work, a man cannot be a talented singer.	Brez trdega dela človek ne more biti nadarjen pevec.
You must read this book.	To knjigo morate prebrati.
So the frog escapes from the pond.	Tako tudi žaba pobegne iz ribnika.
The surgeon injected an anesthetic into the patient's bloodstream.	Kirurg je v pacientov krvni obtok vbrizgal anestetik.
She returned to the army and left her husband.	Vrnila se je v vojsko in zapustila moža.
There are several reasons for the blind.	Vodi več razlogov za slepe.
The factory fire left them impoverished.	Tovarniški požar jih je pustil obubožane.
Advise us what to do.	Svetujte nam, kaj storiti.
The snow has melted and spring is here to stay.	Sneg se je stopil in pomlad je tu, da ostane.
She got up and started dancing.	Vstala je in začela plesati.
The soup tasted sour.	Juha je bila kiselkastega okusa.
The man arrived at the city gates.	Moški je prispel do mestnih vrat.
Leave the driver's seat.	Zapustite voznikov sedež.
He agreed to go without telling his family.	Privolil je, da gre, ne da bi povedal družini.
A few have decided to train as independent food traders.	Nekaj ​​jih se je odločilo, da se bodo usposobili za samostojne trgovce z živili.
People should avoid speaking in public, if at all	Ljudje bi se morali izogibati govorjenju v javnosti, če že
There is a plan to record the entire mission.	Obstaja načrt za snemanje celotne misije.
The bomb exploded in a container.	Bomba je eksplodirala v zabojniku.
Research has shown that animals are social beings.	Raziskava je pokazala, da so živali družbena bitja.
The fall of communism brought new freedoms to the citizens.	Padec komunizma je državljanom prinesel nove svoboščine.
Young children learned to write.	Majhni otroci so se učili pisati.
She lay curled up on a pillow.	Ležala je zvita na blazini.
Many scientists say climate change is a real threat.	Mnogi znanstveniki pravijo, da so podnebne spremembe resnična grožnja.
Only two kilometers away lies the village.	Le dva kilometra stran leži vas.
He's my cousin anyway.	V vsakem primeru je moj bratranec.
It's a real fairy tale.	To je prava pravljica.
They were unpopular with the rich.	Pri bogatih so bili nepriljubljeni.
The man is suspected of being a serial killer.	Moški je osumljen, da je serijski morilec.
As you can see, it was blurry.	Kot vidite, se je zameglilo.
The sheriff came to arrest her.	Šerif jo je prišel aretirat.
Customers complained about the crowd.	Stranke so se pritoževale nad gnečo.
It wasn't even noon.	Ni bilo niti poldne.
Some take on shallow promises.	Nekatere prevzamejo plitke obljube.
The attacks were so powerful that they destroyed the city.	Napadi so bili tako močni, da so uničili mesto.
The leaves on the trees changed color.	Listje na drevesih je spremenilo barvo.
Water bags are very difficult to open.	Vrečke za vodo je zelo težko odpreti.
This woman's hands were as cold as ice.	Roke te ženske so bile mrzle kot led.
Chronic lack of resources has prevented many patients from receiving treatment.	Kronično pomanjkanje sredstev je mnogim bolnikom onemogočilo zdravljenje.
The leader sees a bright future for the company.	Vodja vidi svetlo prihodnost podjetja.
Pupils wear uniforms to school.	Učenci v šolo nosijo uniforme.
The window was broken.	Okno je bilo razbito.
Local radio stations regularly play classical music.	Lokalne radijske postaje redno predvajajo klasično glasbo.
A white ibis flew by.	Mimo je priletel beli ibis.
She found out in a few minutes.	To je ugotovila v nekaj minutah.
He spoke authoritatively.	Govoril je avtoritativno.
Apples grow on trees.	Jabolka rastejo na drevesih.
Desperate to find each other, they hurried home.	V obupanju, da bi se našli, sta odhitela domov.
Guards patrol the roads to prevent possible thieves.	Stražarji patruljirajo po cestah, da preprečijo morebitne tatove.
Many scientists now believe that our age is dangerous.	Mnogi znanstveniki zdaj verjamejo, da je naša nevarna doba.
The dictator had no desire to root democracy.	Diktator ni imel želje po ukoreninjenju demokracije.
Thousands of children died in the camp.	V taborišču je umrlo na tisoče otrok.
This causes a lot of water loss.	To povzroča veliko izgubo vode.
She reached for a box of matches on the nightstand.	Posegla je po škatli vžigalic na nočni omarici.
You will have a good feast.	Imeli boste dobro pojedino.
She is a strict judge.	Je stroga sodnica.
For a few days the villagers slept in their tents.	Nekaj ​​dni so vaščani spali v svojih šotorih.
This house is one of the first public housing units.	Ta hiša je ena prvih javnih stanovanjskih enot.
A moth flew around the small light.	Okrog majhne lučke je letel molj.
The population was shrinking as people emigrated.	Prebivalstvo se je zmanjševalo, ko so se ljudje izselili.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Večina moških je nagnjenih k revmi in artritisu.
The government brought in additional troops.	Vlada je pripeljala dodatne vojake.
The villagers are frightened and hide in their huts.	Vaščani so prestrašeni in se skrili v svoje koče.
The street, almost deserted, was closed.	Ulica, skoraj zapuščena, je bila zaprta.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Luna je močno sijala na jasnem nočnem nebu.
I hope they will accept my request.	Upam, da bodo sprejeli mojo prošnjo.
Wake up, did you hear me?	Prebudite se, ste me slišali?
She limped slightly.	Rahlo je šepala.
Encourage more timid children to participate.	K sodelovanju spodbujajte bolj plašne otroke.
Give children books and toys.	Otrokom podarite knjige in igrače.
They listened intently as she spoke.	Pozorno so poslušali, ko je govorila.
He was already visible.	Bil je že viden.
Lift the mixing bowl, add the eggs and beat vigorously.	Dvignite posodo za mešanje, dodajte jajca in močno stepite.
Pour three tablespoons of vegetable oil into the pan.	V ponev vlijemo tri žlice rastlinskega olja.
It is used mainly for the production of soap.	Uporablja se predvsem za proizvodnjo mila.
Strawberries are the best now.	Jagode so zdaj najboljše.
The fish were found only a few hundred meters below.	Ribe so našli le nekaj sto metrov nižje.
The room is decorated as always.	Soba je urejena kot vedno.
His dress was quite different from the other grooms.	Njegova obleka se je precej razlikovala od ostalih ženinov.
These birds nest in the wild.	Te ptice se gnezdijo v naravi.
The future is uncertain.	Prihodnost je negotova.
The athlete received an excessive amount of money.	Športnik je prejel preveliko vsoto denarja.
The complex has been quiet since opening.	Kompleks je od odprtja tiho.
The pilot warns that the situation is difficult.	Pilot opozarja, da so razmere zahtevne.
Some birds migrate south to warmer climates.	Nekatere ptice se selijo proti jugu v toplejša podnebja.
It will make people smile everywhere.	Povsod bo ljudem privabil nasmeh.
If we are not careful, we will lose the opportunity.	Če ne bomo previdni, bomo izgubili priložnost.
She bent down and picked up the stone.	Sklonila se je in pobrala kamen.
In those days, many people smoked cigarettes.	V tistih dneh je veliko ljudi kadilo cigarete.
The population lives mostly off the land.	Prebivalstvo živi večinoma od zemlje.
She was killed in the blast.	Ubita je bila v eksploziji.
We insisted on this enemy.	Vztrajali smo proti temu sovražniku.
To be a doctor, you have to have a good heart.	Če želite biti zdravnik, morate imeti dobro srce.
Fast food is easy to find.	Hitro hrano je enostavno najti.
He spends most of his time reading historical works.	Večino svojega časa posveti branju zgodovinskih del.
Better pay leads to better working conditions.	Boljša plača vodi v boljše delovne pogoje.
The project helped solve some very important problems.	Projekt je pomagal rešiti nekaj zelo pomembnih problemov.
It was a tense hour.	Bila je napeta ura.
His grandparents were too old to take care of him.	Njegovi stari starši so bili prestari, da bi skrbeli zanj.
The young girl was left alone on the beach.	Mlado dekle je ostalo samo na plaži.
Local villagers long for a government representative.	Lokalni vaščani hrepenijo po predstavniku vlade.
The cap was brown.	Kapa je bila rjava.
Scientific opinion is divided.	Znanstveno mnenje je deljeno.
This is simple common sense.	To je preprosta zdrava pamet.
She went to a restaurant.	Šla je v restavracijo.
The breasts were heavy.	Prsi so bili težki.
The sign informs passengers that a bomb has been planted.	Znak obvešča potnike, da je bila postavljena bomba.
He had to earn a living.	Moral si je zaslužiti za življenje.
This individual was a famous botanist.	Ta posameznik je bil znan botanik.
When he looked at her, he was transported.	Ko jo je pogledal, je bil prepeljan.
Depending on the environment, rain can be sparse or abundant.	Odvisno od okolja je dež lahko redek ali obilen.
The smell of stale cigarettes hung in the air.	V zraku je visel vonj zastarelih cigaret.
The weather was changing quite a bit.	Vreme se je precej spreminjalo.
There are lighter shades of red.	Obstajajo svetlejši odtenki rdeče.
The orange bore delicious fruit.	Pomaranča je obrodila okusne sadeže.
Sources suggest the president fired his chief of staff.	Viri kažejo, da je predsednik odpustil svojega vodjo kabineta.
The soil is rich in organic carbon.	Tla so bogata z organskim ogljikom.
Illuminati members meet in secret.	Člani Iluminatov se srečujejo na skrivaj.
The story has a moral.	Zgodba ima moralo.
Three detainees were tortured, the opposition claims.	Trije pridržane so mučili, trdi opozicija.
She wore dark glasses.	Nosila je temna očala.
The cost of living is higher here.	Življenjski stroški so tukaj višji.
The maid was messy.	Uslužbenka je bila neurejena.
Some coffee spilled on the sides.	Nekaj ​​kave se je polilo po straneh.
Some creatures can create their own heat.	Nekatera bitja lahko ustvarijo lastno toploto.
Boil the water.	Zavremo vodo.
Blood flashes.	Kri utripa.
As a result, the treasury was almost empty.	Zaradi tega je bila zakladnica skoraj prazna.
Warmer water should be used first.	Najprej je treba uporabiti toplejšo vodo.
The tallest building in the country is being built here.	Tu se gradi najvišja stavba v državi.
A cold wind blew across the mountain.	Po gori je zapihal mrzel veter.
Autumn shades give way to a lively winter wind.	Jesenski odtenki se umikajo živahnemu zimskemu vetru.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Telo mrežastega pitona je zaprto v mrežasto lupino.
We all know about the famous apple.	Vsi vemo za slavno jabolko.
Science studies matter and energy.	Znanost preučuje snov in energijo.
He was warned several times not to go there.	Večkrat so ga opozorili, naj ne gre tja.
He ate with pleasure, which is rare in a hungry man.	Jedel je z užitkom, ki je redka pri lačnem človeku.
The nation is also highly dependent on foreign aid.	Narod je tudi zelo odvisen od tuje pomoči.
My hut is near the river.	Moja koča je blizu reke.
The family local church is this offer.	Družinska krajevna cerkev je ta ponudba.
The waitress brought him cognac.	Natakarica mu je prinesla konjak.
When do you want this?	Kdaj želite to?
It is recommended that pregnant women avoid flying.	Priporočljivo je, da se nosečnice izogibajo letenju.
His pants were covered in mud.	Njegove hlače so bile prekrite z blatom.
A few more articles have been completed.	Dokončanih je bilo še nekaj člankov.
There was a shortage of water in the remote community.	V oddaljeni skupnosti je primanjkovalo vode.
The door slammed shut behind me.	Vrata so se zaloputnila za menoj.
Dolphin has been on the front page for weeks.	Delfin je bil več tednov novica na naslovnici.
Drought conditions continue.	Sušne razmere se nadaljujejo.
The resort was designed by a famous architect.	Letovišče je zasnoval znani arhitekt.
A heavy downpour took people to shelter.	Močan naliv je ljudi zbežal v zavetje.
This country wants to reduce its deficit.	Ta država želi zmanjšati svoj primanjkljaj.
New technologies are used to make textiles and clothing.	Za izdelavo tekstila in oblačil se uporabljajo nove tehnologije.
A wonderful horror began to move as she stumbled forward.	Čudovita groza se je začela premikati, ko se je spotaknila naprej.
She insisted on washing the dishes.	Vztrajala je pri pomivanju posode.
Country club tournaments are always exciting.	Turnirji v podeželskem klubu so vedno razburljivi.
He felt that his destiny was the captain of the ship.	Čutil je, da je njegova usoda kapitan ladje.
The milkman thundered across the bridge.	Mlečnik je zagrmel čez most.
Education is the most important thing in life.	Izobrazba je najpomembnejša stvar v življenju.
He entered the room in the dark.	V temi je vstopil v sobo.
Opposites attract.	Nasprotja se privlačijo.
There are two roads leading to the palace.	Do palače vodita dve cesti.
They liked it.	Všeč jim je bilo.
The girl is playing with the cat.	Deklica se igra z mačko.
Most men prefer to stay close to home.	Večina moških raje ostane blizu doma.
These little creatures are harmless to humans.	Ta majhna bitja so neškodljiva za ljudi.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Zapornika so vklenili in odpeljali.
Water flows from the tap in several forms.	Voda teče iz pipe v več oblikah.
The strategy will alienate many.	Strategija bo marsikoga odtujila.
Three more companies went bankrupt this week.	Ta teden so propadla še tri podjetja.
He doesn't like to speak in public.	Ne mara govoriti v javnosti.
Kate's eyes met the continuous steel.	Kateine ​​oči so srečale nepretrgano jeklo.
Note the opposing forces.	Upoštevajte nasprotne sile.
The fifth swept his blond hair out of his eyes.	Peti mu je iz oči pometel blond lase.
He tried to hide his guilt.	Svojo krivdo je poskušal prikriti.
Rapidly descending a hill is dangerous.	Hitro spuščanje po hribu je nevarno.
Love stories are among the most enduring in the literature.	Ljubezenske zgodbe so med najbolj trajnimi v literaturi.
The bed is wide enough for two bedrooms.	Postelja je dovolj široka za dva spalca.
There were dozens of calicoes in the store.	V trgovini je bilo na desetine calicoes.
They quarreled and quarreled all evening.	Ves večer so se prepirali in kregali.
The cat is gray.	Mačka je siva.
She stood by the window and looked out.	Stala je ob oknu in gledala ven.
Cook the rice while boiling.	Med vrenjem skuhamo riž.
A lot of the game was played all over the world.	Veliko igro so predvajali po vsem svetu.
The enemy was ready to launch an offensive.	Sovražnik je bil pripravljen začeti ofenzivo.
Put the baby in the crib and close the door.	Položite otroka v posteljico in zaprite vrata.
Funding was far from necessary.	Financiranje je bilo daleč od potreb.
He looked straight ahead.	Gledal je naravnost predse.
The foam gave way.	Pena je popustila.
She looks sick.	Kaže, da je bolna.
Do not try to remove the crumb with nail polish.	Ne poskušajte odstraniti drobca z lakom za nohte.
Michael says the concert was wonderful.	Michael pravi, da je bil koncert čudovit.
A vague painter of riddles.	Nejasen slikar ugank.
The manufacturers initially agreed to provide compensation.	Proizvajalci so se sprva strinjali, da bodo zagotovili odškodnino.
They demanded more wages.	Zahtevali so več plače.
We plant millions of hectares of crops every year.	Vsako leto posadimo na milijone hektarjev pridelkov.
Take a deep breath and hold it for three seconds.	Globoko vdihnite in ga zadržite tri sekunde.
Pumping water from the ground.	Črpanje vode iz tal.
Community research usually shows that most people are unhappy.	Raziskave skupnosti običajno kažejo, da je večina ljudi nesrečnih.
So what’s special about this place?	Torej, kaj je posebnega na tem mestu?
He felt uncomfortable	Počutil se je nelagodno
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Satelitske slike jasno kažejo mesto starodavnega mesta.
The carrier has the task of moving the boxes.	Prevoznik ima nalogo premikati škatle.
The government has been operating for decades.	Vlada deluje že desetletja.
Shortly after noon the sky darkened.	Malo po poldnevu se je nebo stemnilo.
She warmly greeted her guests.	Svoje goste je toplo pozdravila.
The man is a foreigner in the country.	Človek je tujec v državi.
The buildings were not tall, and their erection was simple.	Stavbe niso bile visoke, njihova postavitev pa je bila preprosta.
Very few people suffer from this disease.	Zelo malo ljudi trpi zaradi te bolezni.
So he asked for help.	Zato je zaprosil za pomoč.
The physics of bus travel is simple.	Fizika avtobusnega potovanja je preprosta.
Enjoy the sea breeze.	Uživajte v morskem vetriču.
Why bother?	Zakaj bi se obremenjevali?
Thousands of visitors come here every year.	Vsako leto pride sem na tisoče obiskovalcev.
I need bread to serve these stews.	Za postrežbo teh enolončnic potrebujem kruh.
Do you think the robber will return to this street?	Mislite, da se bo ropar vrnil v to ulico?
To the east of you are the mountains.	Vzhodno od vas je gorovje.
She took his hand tightly.	Močno ga je prijela za roko.
Surely he owes a lot to environmental factors?	Zagotovo je veliko dolžan okoljskim dejavnikom?
With a little faith or trust.	Z malo vere ali zaupanja.
The spacecraft was launched without difficulty.	Vesoljsko plovilo je bilo izstreljeno brez težav.
She finally married this rich man.	Končno se je poročila s tem bogatim moškim.
If you ignore the problem, it will only get worse.	Če problem zanemarite, se bo le poslabšal.
When is the king supposed to come?	Kdaj naj bi kralj prišel?
The boy’s emotional factors are now under control.	Dečkovi čustveni dejavniki so zdaj pod nadzorom.
My father was out of work for three months.	Oče je bil tri mesece brez dela.
The school was very upset by their decision.	Šola se je zelo razburila zaradi njihove odločitve.
They went home on a dusty road.	Domov so šli po prašni cesti.
Many now rely on public transportation to move around the city.	Mnogi se zdaj zanašajo na javni prevoz, da se premikajo po mestu.
You have become a burden to the family.	Postali ste breme za družino.
The limousine disappeared into the darkness.	Limuzina je izginila v temi.
Can we ride?	Se lahko vozimo?
Always ask permission before you take things.	Preden vzamete stvari, vedno vprašajte za dovoljenje.
This animal is critically endangered.	Ta žival je kritično ogrožena.
The instructor described the class work in detail.	Inštruktorica je podrobno opisala razredno delo.
The students laughed around the teacher.	Učenci so se smejali okoli učiteljice.
Today, education is needed more than ever.	Danes je izobraževanje potrebno bolj kot kdajkoli prej.
After a while, the swimmer got up.	Čez nekaj časa je plavalec vstal.
Halal meat is more expensive.	Halal meso je dražje.
Strictly guarded cemetery.	Strogo varovano pokopališče.
Human activities have a disruptive effect on the natural world.	Človeške dejavnosti imajo moteč učinek na naravni svet.
It is good to love each other.	Dobro je ljubiti drug drugega.
In the center of the square stood a traditional temple.	V središču trga je stal tradicionalni tempelj.
He used apples to represent objects.	Za predstavljanje predmetov je uporabil jabolka.
Family life today is not that simple.	Družinsko življenje danes ni tako preprosto.
Place the bread on the baking tray.	Kruh položite na pekač.
She stretched her back and yawned.	Iztegnila je hrbet in zehala.
Fruit was plentiful there.	Sadja je bilo tam v izobilju.
Some see such programming languages ​​as impractical.	Nekateri vidijo takšne programske jezike kot nepraktične.
Especially long journeys can be difficult times.	Zlasti dolga potovanja so lahko težki časi.
Her body was covered in blood.	Njeno telo je bilo prekrito s krvjo.
Most of the region has a tropical climate.	Večji del regije ima tropsko podnebje.
The love affair has cooled quite a bit.	Ljubezenska zveza se je precej ohladila.
The waitress was kind and efficient.	Natakarica je bila prijazna in učinkovita.
Part of his guts was missing.	Manjkal je del njegove drobovje.
The soldier fled into the woods.	Vojak je pobegnil v gozd.
The tourists were tired and irritable.	Turisti so bili utrujeni in razdražljivi.
Copper and tin are found in the ores.	Baker in kositer se nahajata v rudah.
Police were looking for the suspect.	Policisti so iskali osumljenca.
Go to the wine cellar for a late dinner.	Pojdite v vinsko klet na pozno večerjo.
However, some steels have cement properties,	Vendar imajo nekatera jekla cementne lastnosti,
They collected and located worms.	Zbirali in locirali so črve.
A vortex of dust and dirt.	Vrtinec prahu in umazanije.
Helicopters hovered over the forest and glowed.	Helikopterji so lebdeli nad gozdom in svetili.
More than one tree was planted there yesterday.	Tam so včeraj posadili več kot eno drevo.
Infinitives are not used.	Infinitivi se ne uporabljajo.
We had quite a car accident last week.	Prejšnji teden smo imeli precej prometno nesrečo.
Literally a stranger is called a stranger.	Dobesedno se tujka imenuje tujka.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Pred tisoč leti je bilo mesto cvetoča metropola.
There was a pile of mail on the table.	Na mizi je ležal kup pošte.
She can no longer travel alone.	Sama ne more več potovati.
The giant tarantula was a matter of nightmares.	Velikanska tarantula je bila stvar nočnih mor.
The room is very hot.	Soba je zelo vroča.
To improve their condition, residents are on strike.	Da bi izboljšali svoje stanje, prebivalci stavkajo.
The pilgrimage began at six in the morning.	Romanje se je začelo ob šestih zjutraj.
Anyone with a degree can do this.	To lahko stori vsak z diplomo.
She started writing letters to the president.	Začela je pisati pisma predsedniku.
She inserted the stopper into the bottle.	Zamašek je vtaknila v steklenico.
He climbed back onto the couch.	Zlezel je nazaj na kavč.
Scattered leaves were falling from the trees.	Z dreves je padalo raztreseno listje.
She clapped her hands happily.	Veselo je ploskala z rokami.
The train whizzed to the station.	Vlak je švignil na postajo.
Consensus was reached at the meeting.	Na sestanku je bilo doseženo soglasje.
There is a drought in this area.	Na tem območju je suša.
The village has one school.	Vas ima eno šolo.
The doctor prescribed a bottle.	Zdravnik je predpisal steklenico.
He remembers hearing pop.	Spominja se, da je slišal pop.
She blamed the poet for her misery.	Za svojo bedo je krivila pesnika.
Distilled water is produced by evaporating water.	Destilirana voda se proizvaja z izhlapevanjem vode.
Sailors stranded on a sinking ship boarded lifeboats.	Mornarji, ki so nasedli na potapljajoči se ladji, so se odpravili v rešilne čolne.
The garden was overgrown with weeds.	Vrt je bil zaraščen s plevelom.
What he did was stupid and cowardly.	Kar je storil, je bilo neumno in strahopetno.
Surgery is effective but expensive.	Operacija je učinkovita, vendar draga.
She eagerly wrote into the book.	Nestrpno je pisala v knjigo.
Be careful not to run over the cactus.	Pazite, da ne povozite kaktusa.
She stopped and admired the view of the river.	Ustavila se je in občudovala pogled na reko.
She thanked everyone and ignored the host.	Vsem se je zahvalila, gostitelja pa ignorirala.
Television has largely been replaced by mobile devices.	Televizijo so v veliki meri zamenjale mobilne naprave.
Phone use is steadily growing every year.	Uporaba telefona vsako leto vztrajno raste.
Friends and neighbors gathered in front of the hospital.	Prijatelji in sosedje so se zbrali pred bolnišnico.
Experts have told policy makers that such changes are essential.	Strokovnjaki so oblikovalcem politik povedali, da so takšne spremembe bistvene.
To prepare the soup, peel and chop the ingredients.	Za pripravo juhe sestavine olupimo in sesekljamo.
Use salt sparingly.	Sol uporabljajte zmerno.
The cops didn't care what they did.	Policiste je bilo vseeno, kaj počnejo.
Our teacher is very demanding.	Naš učitelj je zelo zahteven.
A peace agreement was reached.	Sklenjen je bil mirovni dogovor.
Our interviews showed that employees are dissatisfied.	Naši razgovori so pokazali, da so zaposleni nezadovoljni.
Tear everything up before putting it in the casserole.	Preden damo v enolončnico, vse raztrgajte.
His legs were bare and his calloused hands worked mechanically.	Njegove noge so bile bose in njegove žuljaste roke so delovale mehansko.
A jeweler can still be found in the area.	Na tem območju je še vedno mogoče najti draguljarja.
I've already explained that to you.	To sem ti že razložil.
This coat is too thick for me.	Ta plašč je zame predebel.
She was equally successful in weaving and agriculture.	Enako uspešna je bila v tkalstvu in kmetijstvu.
Japanese women are often considered slightly eccentric.	Japonske ženske pogosto veljajo za rahlo ekscentrične.
No one in space hears your scream.	V vesolju nihče ne sliši tvojega krika.
The way things are presented is essential.	Bistvenega pomena je način predstavitve stvari.
His shyness at the danger was obvious.	Njegova sramežljivost pred nevarnostjo je bila očitna.
She wiped the sweat from her forehead.	Obrisala je znoj s čela.
He was more than scared.	Bil je več kot prestrašen.
Scientists have found that nuclear energy is here to stay.	Znanstveniki so ugotovili, da je jedrska energija tu, da ostane.
A boat is sailing on the lake.	Po jezeru pluje čoln.
Traveling by bus was uncomfortable.	Potovanje z avtobusom je bilo neprijetno.
A tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Tiger je lahko zelo nevaren, če se mu neprevidno približa.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Kazen za neupoštevanje bo denarna kazen.
Neighbors were all curious about his life.	Sosedje so bili vsi radovedni o njegovem življenju.
Police officers could not identify the suspect.	Policisti osumljenca niso mogli identificirati.
She was an important figure in the women's rights movement.	Bila je pomembna osebnost v gibanju za pravice žensk.
Workers dumped dirt heavily into trucks.	Delavci so močno odlagali umazanijo v tovornjake.
She left a chocolate chip cookie on his pillow.	Na njegovi blazini je pustila čokoladni piškotek.
The doctor checked the pulse.	Zdravnik je preveril pulz.
While they waited, there was little work.	Ko so čakali, je bilo malo dela.
The neighbor's dog went crazy.	Sosedov pes je ponorel.
The background image was taken from this film.	Slika ozadja je bila vzeta iz tega filma.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Zastrupitev je veliko bolj subtilna oblika umora.
Four gas stations were damaged in the blast.	V eksploziji so bile poškodovane štiri bencinske črpalke.
Then stir until you form a ball.	Nato mešajte, dokler ne oblikujete kroglice.
Their logo, an unadorned black flag.	Njihov logotip, neokrašena črna zastava.
It's a huge desert.	To je ogromna puščava.
No one suspects unfair play.	Nihče ne sumi nepoštene igre.
One trap was set on a small stream.	Ena past je bila nastavljena na majhnem potoku.
He looked up expectantly.	Pričakujoče je dvignil pogled.
Americans must be alert to the threat of terrorism.	Američani morajo biti pozorni na grožnjo terorizma.
The girl is holding a kitten.	Deklica drži mucka.
You can’t lose someone if you don’t remember their name.	Ne morete izgubiti nekoga, če se ne spomnite njegovega imena.
When you talk to yourself, you have to talk.	Ko se z vami pogovarjate, morate govoriti.
People believe that this problem is easy to solve.	Ljudje verjamejo, da je to težavo enostavno rešiti.
The piece hovered in the air	Kos je lebdel v zraku
There is a telescope on the roof.	Na strehi je teleskop.
We must not allow war to shrink us to animals.	Ne smemo dovoliti, da nas vojna skrči na živali.
The government first tried to calm people down.	Vlada je najprej poskušala pomiriti ljudi.
This lake is very polluted.	To jezero je zelo onesnaženo.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Ta jed vsebuje meso rakovic, kozic in jegulje.
The sunset was beautiful.	Sončni zahod je bil čudovit.
The crowd was inspected with a metal detector.	Množico smo pregledali z detektorjem kovin.
Car manufacturers need to introduce new safety standards.	Proizvajalci avtomobilov morajo uvesti nove varnostne standarde.
His heart was beating like a drum.	Srce mu je utripalo kot boben.
A lazy cat was lying on the porch.	Na verandi je ležala lena mačka.
So go and do your job.	Torej pojdi in opravi svoje delo.
How does life treat you?	Kako te življenje obravnava?
Mix cornstarch with chicken broth.	Koruzni škrob zmešajte s piščančjo juho.
She didn't have enough time to answer all his questions.	Ni imela dovolj časa, da bi odgovorila na vsa njegova vprašanja.
The highway is loaded with trucks.	Avtocesta je obremenjena s tovornjaki.
The boy was bored watching television.	Fant je bil ob gledanju televizije dolgčas.
Please step	Prosim stopite
If you don’t prepare, you prepare for failure.	Če se ne pripravite, se pripravljate na neuspeh.
Political instability is widespread.	Politična nestabilnost je zelo razširjena.
The night sky shone brightly on hundreds of fireflies.	Nočno nebo je sijajno osvetlilo na stotine kresnic.
Police are investigating reports of inaction.	Policija preiskuje prijave nedelovanja.
We need new textbooks.	Potrebujemo nove učbenike.
Warm temperatures are expected today.	Danes se obeta topla temperatura.
Courage is by no means a genetic trait.	Pogum nikakor ni genetska lastnost.
The prisoners were eventually released after a series of outraged protests.	Zapornike so na koncu po vrsti ogorčenih protestov izpustili.
The brothers devoted themselves to science.	Bratje so se posvetili znanosti.
Addicts will force you to share their drugs.	Odvisniki vas bodo prisilili, da delite njihove droge.
Efficiency is a measure of success.	Učinkovitost je merilo uspešnosti.
The guards fired into the air.	Stražarji so streljali v zrak.
He only eats leafy vegetables.	Poje samo listnato zelenjavo.
These correspondents report stories from around the world.	Ti dopisniki poročajo o zgodbah po vsem svetu.
They are highly respected.	Zelo so spoštovani.
Curiosity is natural.	Radovednost je naravna.
Seaports along the northeast coast were flooded by huge waves.	Morska pristanišča ob severovzhodni obali so preplavili ogromni valovi.
She writhed in his arms,	Zvijala se je v njegovem naročju,
The hen, however, kept away from the eggs.	Kokoš pa se je držala stran od jajc.
John's parents paid tuition for him.	Johnovi starši so plačali šolnino zanj.
This place is known for its literary festivals.	To mesto je znano po svojih literarnih festivalih.
A deep and frightening gloom settled over them.	Nad njimi se je naselil globok in strašljiv mrak.
My cat lay in the sun all day.	Moja mačka je ves dan ležala na soncu.
You don’t have to use salt.	Ni vam treba uporabiti soli.
He turned to his son.	Obrnil se je k sinu.
There is no reason to worry.	Ni razloga za skrb.
We need to consider animal welfare.	Upoštevati moramo dobro počutje živali.
River water is considered safe to drink.	Rečna voda velja za varno za pitje.
He has some ingenious moves.	Ima nekaj genialnih potez.
You have to watch out for the red flags.	Paziti morate na rdeče zastave.
The frozen sandwiches she delivered remained unused.	Zamrznjeni sendviči, ki jih je dostavila, so ostali neuporabljeni.
This school is intended for children from the age of six to eighteen.	Ta šola je namenjena otrokom od šestega do osemnajstega leta.
The animal eats the grass.	Žival poje travo.
Aren't there clean things?	Ali ni čistih stvari?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Odprl je usta, da bi spregovoril, a nič ni prišlo ven.
The manager seems very bitter.	Upravitelj se zdi zelo zagrenjen.
Some argue that animal testing is cruel.	Nekateri trdijo, da je testiranje na živalih kruto.
There is no cure for the disease.	Za bolezen ni zdravila.
Support the government's efforts against hunger.	Podprite prizadevanja vlade proti lakoti.
Mosquitoes enjoyed feasting on his blood.	Komarji so uživali v pogostitvi njegove krvi.
Let us all remember what we learned in school.	Naj se vsi spomnimo, kaj smo se naučili v šoli.
Add yeast and sugar to the bowl.	V posodo dodamo kvas in sladkor.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Slišal sem, da v regiji živijo veliki krokodili.
He needed a break.	Potreboval je odmor.
The sugar dissolves in water.	Sladkor se raztopi v vodi.
The outbreak of wars destroyed several nations.	Izbruh vojn je uničil več narodov.
He stopped one afternoon.	Nekega popoldneva se je ustavil.
When we left the restaurant, people were dancing.	Ko smo zapustili restavracijo, so ljudje plesali.
She was open to suggestions.	Bila je odprta za predloge.
Can you look at this code again?	Ali lahko še enkrat pogledate to kodo?
I wear two rings every day.	Vsak dan nosim dva prstana.
Press enter to start the game.	Pritisnite enter, da začnete igro.
The village priest lived here.	Tu je živel vaški duhovnik.
Only iron should be used for hardening steel.	Za kaljenje jekla je treba uporabljati samo železo.
He is tall and handsome.	Je visok in čeden.
The cat tapped briefly on the silver dishes.	Mačka je na kratko tacala po srebrnih posodah.
You can ignore the taboos of your company.	Lahko ignorirate tabuje svoje družbe.
Dust swirled in the sun.	Na soncu se je vrtinčil prah.
I can’t say for sure if he really has cancer.	Ne morem z gotovostjo trditi, ali res ima raka.
Some of the usual engineering tools weren’t here.	Nekaj ​​običajnih inženirskih orodij tukaj ni bilo.
The defendant had no comments.	Tožena stranka ni imela pripomb.
To serve, cut the cakes into slices.	Za postrežbo narežite torte na rezine.
They advertise sales.	Oglašujejo prodajo.
She laid the book on the side table.	Knjigo je položila na stransko mizico.
The clay will take the shape of a teapot.	Glina bo dobila obliko čajnika.
As the dose increases, the magnitude of the response increases.	Ko se odmerek poveča, se velikost odziva poveča.
Wayfair’s profits have increased this year.	Dobiček Wayfairja se je letos povečal.
A small number travel alone.	Majhno število potuje sam.
They agreed to disagree.	Strinjali so se, da se ne strinjajo.
Our new bride intends to adapt to her new classroom.	Naša nova nevesta se namerava prilagoditi svoji novi učilnici.
The best fruit in the world.	Najboljše sadje na svetu.
I have endured this behavior for too long!	Predolgo sem prenašal to vedenje!
The salesman was impeccably polite.	Prodajalec je bil brezhibno vljuden.
I learned not to be bitter.	Naučil sem se ne biti zagrenjen.
To prevent possible accidents, the child was given a helmet.	Da bi preprečili morebitne nesreče, je otrok dobil čelado.
This can often give you early insight.	To vam lahko pogosto da zgodnji vpogled.
Give clear instructions to students.	Učencem dajte jasna navodila.
Most people are against this idea.	Večina ljudi je proti tej ideji.
The team was disorganized.	Ekipa je bila neorganizirana.
His mustache has grown very little over the years.	Brki so mu z leti zelo malo zrasli.
The man was thinking.	Moški je razmišljal.
We must fulfill our duty to protect this world.	Izpolniti moramo svojo dolžnost, da zaščitimo ta svet.
My assistant is a better listener.	Moj pomočnik je boljši poslušalec.
She went for a walk.	Šla je na sprehod.
She was always very tense about her meals.	Vedno je bila zelo napeta glede svojih obrokov.
Every soldier was heavily armed.	Vsak vojak je bil močno oborožen.
Make sure the salad is well washed and drained.	Prepričajte se, da je solata dobro oprana in odcejena.
It is essential for your health.	Je bistvenega pomena za vaše zdravje.
Many children escaped during the quake.	Veliko otrok je med potresom pobegnilo.
He kissed her hand.	Poljubil ji je roko.
The tiny moon bathed them in its warm yellow glow.	Drobna luna jih je kopala v svojem toplem rumenem sijaju.
Historians now acknowledge this era of literature.	Zgodovinarji zdaj priznavajo to dobo literature.
They were forced to cooperate.	Bili so prisiljeni sodelovati.
He stroked the silk scarf over her hair.	Pogladil je svileni šal čez njene lase.
Of course, animals are beautiful too.	Seveda so tudi živali lepe.
A group of protesters was violently overthrown.	Skupino protestnikov so nasilno podrli.
She did her best to cheer me up.	Dala je vse od sebe, da me je razveselila.
She smashed the eggs in a bowl, one after the other.	V skledo je razbila jajca, eno za drugim.
She opened the window and sighed.	Odprla je okno in zavzdihnila.
There seems to be a problem with the power supply.	Zdi se, da je težava v napajanju.
Exercise helps strengthen the lungs.	Vadba pomaga krepiti pljuča.
Twenty to thirty thousand people attended this event.	Tega dogodka se je udeležilo od dvajset do trideset tisoč ljudi.
The boat passes by and the boatman looks back.	Čoln gre mimo in čolnar se ozre nazaj.
The two men met and suddenly attacked each other.	Moška sta se srečala in nenadoma napadla drug drugega.
Champagne is served to the newlyweds.	Mladoporočencem postrežejo šampanjec.
The plane was damaged by a rock.	Letalo je poškodoval kamen.
The plans worked well.	Načrti so dobro uspeli.
Thick eyebrows framed her face.	Debele obrvi so ji uokvirile obraz.
We extracted two eggs and six ounces of milk.	Izvlekli smo dve jajci in šest unč mleka.
When we are thirsty, we drink water.	Ko smo žejni, pijemo vodo.
Everyone should act responsibly.	Vsi bi morali ravnati odgovorno.
This is only a partial list of his abuses.	To je le delni seznam njegovih zlorab.
However, you may face this problem.	Vendar se lahko soočite s to težavo.
Now you have to calm down.	Zdaj se moraš umiriti.
He inflicted wounds on her.	Zadal ji je rane.
She hopes to find a solution as soon as possible.	Upa, da bo čim prej našla rešitev.
He does not see evil, he does not hear evil.	Ne vidi zla, ne sliši zla.
When the water freezes, it becomes ice.	Ko voda zmrzne, postane led.
Children are not allowed in the vicinity	Otrokom je prepovedano priti v bližino
The head of the union addressed the gathering.	Zbrane je nagovoril vodja sindikata.
Cut the vegetables into thin slices.	Zelenjavo narežite na tanke rezine.
Watch the sunset every night.	Vsak večer opazujte sončni zahod.
Birds were used to test the poisons	Za testiranje strupov so uporabili ptice
The sirens cried.	Sirene so zajokale.
The miracle was that they avoided serious injuries.	Čudež je bil, da so se izognili hudim poškodbam.
The grapes are ripe.	Grozdje je zrelo.
Each bite of food was carefully dosed.	Vsak zalogaj hrane je bil skrbno odmerjen.
It is essential that chemicals are handled with care.	Bistveno je, da se s kemikalijami ravna previdno.
The cake was traditionally eaten on birthdays.	Torto so tradicionalno jedli ob rojstnih dnevih.
Make sure it has a dense texture.	Prepričajte se, da ima gosto teksturo.
The results show that baby carriers also help children sleep better.	Rezultati kažejo, da nosilke otrokom pomagajo tudi pri boljšem spanju.
Never ask a man about his age.	Nikoli ne sprašujte moškega o starosti.
They are lucky to be so good with children.	Imajo srečo, da si tako dober z otroki.
Whenever possible we use natural materials.	Kadar je le mogoče, uporabljamo naravne materiale.
Do not allow the nut butter to touch the sides of the jars.	Ne dovolite, da se maslo iz oreščkov dotakne stenic kozarcev.
The conflict escalated into a war.	Konflikt je prerasel v vojno.
On a hot day, spray the flowers with a hose.	V vročem dnevu poškropite rože s cevjo.
Police highlighted increased patrols around schools.	Policija je poudarila povečane patrulje po šolah.
Everyone loves superheroes.	Vsi imajo radi superjunake.
Rotate three apples, then skewer them on a toothpick.	Zavrtite tri jabolka, nato jih nabodajte na zobotrebec.
The island could be visited by boat.	Otok bi lahko obiskali s čolnom.
In cold weather, the elderly open the windows.	V hladnem vremenu starejši odprejo okna.
Good night!	Lepo spi!
We want to develop close economic ties with your region.	Z vašo regijo želimo razviti tesne gospodarske vezi.
Women should maintain their dignity	Ženske bi morale ohraniti svoje dostojanstvo
Did you hear what she said?	Ste slišali, kaj je rekla?
Mix the ingredients together in a bowl.	Sestavine zmešajte skupaj v skledi.
He spent years as a lumberjack.	Leta je preživel kot drvar.
Trains are the best mode of domestic transport.	Vlaki so najboljši način notranjega prevoza.
A sense of resentment arose.	Pojavil se je občutek zamere.
The faint sound of surfing reached our ears.	Rahel zvok deskanja se nam je doletel do ušes.
The output power of modern microchips is enormous.	Izhodna moč sodobnih mikročipov je ogromna.
The giraffe is the tallest mammal.	Žirafa je najvišji sesalec.
He hoped she would reconsider her decision.	Upal je, da bo premislila o svoji odločitvi.
We found a car.	Našli smo avto.
The police treat this as a malicious event.	Policija to obravnava kot zlonamerni dogodek.
Her car is on fire!	Njen avto gori!
The team bus collided with a tractor.	Avtobus ekipe je trčil v traktor.
The island was covered in thick fog.	Otok je prekrila gosta megla.
Please put your trash in the bin.	Prosimo, odložite svoje smeti v koš.
Can you give me the phone number?	Mi lahko daš telefonsko številko?
Today, this practice is severely limited.	Danes je ta praksa močno omejena.
You can't change the past.	Ne moreš spremeniti preteklosti.
Think about it, the nurse said.	Malo premisli, je rekla medicinska sestra.
The eagle rose silently into the sky.	Orel se je tiho dvignil v nebo.
Warren's service was exemplary.	Warrenova služba je bila zgledna.
The problem is that the mines are now closed.	Težava je v tem, da so rudniki zdaj zaprti.
The majority was present.	Prisotnih je bila večina.
This person is best known for his guitar playing.	Ta oseba je najbolj znana po svojem igranju kitare.
Every woman has the right to choose her husband.	Vsaka ženska ima pravico izbrati svojega moža.
In this region, the nights are colder in summer.	V tej regiji so poleti noči hladnejše.
Remember the time when you were very young.	Spomnite se časa, ko ste bili zelo mladi.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Kmetje trg preplavijo s poceni zelenjavo.
Television shows an offended face.	Televizija prikazuje užaljen obraz.
Only kings have to sign up.	Samo kraljevi se morajo prijaviti.
He enjoys playing volleyball.	Uživa v igranju odbojke.
The competition was fierce and fierce.	Konkurenca je bila huda in huda.
A few lucky ones toasted with champagne at the end of their honeymoon.	Nekaj ​​srečnežev je ob koncu medenih tednov nazdravilo s šampanjcem.
I found out she lost her father recently.	Izvedel sem, da je pred kratkim izgubila očeta.
He showered her with extravagant compliments.	Zasipal jo je z ekstravagantnimi komplimenti.
They had to raise a lot of money.	Zbrati so morali veliko denarja.
Inject the medicine immediately.	Takoj injicirajte zdravilo.
The howling wind ceases to be.	Zavijajoč veter preneha biti.
Do not read the translation of this poem.	Ne preberite prevoda te pesmi.
One day, the trainees arrived at the town square.	Nekega dne so pripravniki prispeli na mestni trg.
The local group played to the fans.	Lokalna skupina je zaigrala navijačem.
He was a weakling.	Bil je slabič.
The boy was facing forward.	Fant je bil obrnjen naprej.
The farmer took these melons to market.	Kmet je te melone odnesel na trg.
Poor children often went without shoes in terrible winters.	Ubogi otroci so v strašnih zimah pogosto šli brez čevljev.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Ljudje so prišli v parih, eden je nosil blago, drugi denar.
The glass vase shattered on the floor.	Steklena vaza se je razbila na tla.
She wanted to show off her new glamorous diamond ring.	Želela je pokazati svoj novi glamurozni prstan z diamanti.
He prefers to walk instead of ride.	Raje hodi, namesto da se vozi.
The party went swimming.	Zabava je šla plavat.
Two musicians were given the opportunity to perform.	Dva glasbenika sta dobila priložnost za nastop.
He does this because he knows it benefits him.	To počne, ker ve, da mu to koristi.
One of the animals is a rabbit.	Ena od živali je zajec.
I need new socks.	Potrebujem nove nogavice.
The trees swayed gently in the breeze.	Drevesa so se nežno zibala v vetriču.
This document is the result of an important study.	Ta dokument je rezultat pomembne študije.
The statue stands above the harbor.	Kip stoji nad pristaniščem.
The British headquarters are in this city.	Britanski sedež je v tem mestu.
He was awakened by a spell.	Zbudil ga je urok.
The event was reported by opponents.	O dogodku so poročali nasprotujoči si.
The farmer built a harem slave.	Kmet je zgradil harem suženj.
Guided tours are often available.	Pogosto so na voljo vodeni ogledi.
He stepped up the stairs and jingled money.	Stopil je po stopnicah in žvenketal z denarjem.
A group of mammals is called a herd.	Skupina sesalcev se imenuje čreda.
The laboratory is well equipped.	Laboratorij je dobro opremljen.
This little cat was just watching me.	Ta mali maček me je samo gledal.
You have to learn to be strong and solid.	Naučiti se moraš biti močan in trden.
Throw the hedgehogs in the bin!	Vrzi ježke v koš!
Holidays are a time of celebration.	Prazniki so čas praznovanja.
They laughed and joked together.	Skupaj sta se smejala in šalila.
The big dog stood up and growled at the sheep.	Velik pes je stal pokonci in renčal na ovce.
I hope not, because he thinks well.	Upam, da ne, saj misli dobro.
He was very polite.	Bil je zelo vljuden.
Politicians were under more pressure.	Politiki so bili pod večjim pritiskom.
I was drawn to the sound of music.	Sem ga je pritegnil zvok glasbe.
The baby cried constantly.	Otrok je nenehno jokal.
Convert this to metric measurements.	To pretvorite v metrične meritve.
Harriet considers him a dear friend.	Harriet ga ima za dragega prijatelja.
Her resilience impressed all interviewers.	Njena odpornost je navdušila vse anketarje.
An inconsistent report was found.	Ugotovljeno je bilo nedosledno poročilo.
Jane was very upset.	Jane je bila močno razburjena.
I want to be a lawyer.	Želim biti odvetnik.
Don't chat, please.	Ne klepetajte, prosim.
They were not ready to listen.	Niso bili pripravljeni poslušati.
His left hand covered his right.	Njegova leva roka je pokrivala desno.
Her hair fell across her face.	Lasje so ji padali po obrazu.
The numbers consist of ten digits.	Številke so sestavljene iz desetih števk.
After two hours, the mission failed.	Po dveh urah je misija propadla.
Lead the invasion.	Vodi invazijo.
The prisoners were tied to the table.	Ujetniki so bili privezani na mizo.
Often children play with matches.	Pogosto se otroci igrajo z vžigalicami.
The teacher intends to discipline him.	Učitelj ga namerava disciplinirati.
Elephants have long been used to tow heavy carts.	Slone so že dolgo uporabljali za vleko težkih vozičkov.
A flat surface is best for baking cookies.	Za peko piškotov je najboljša ravna površina.
The fine sandy desert has many picturesque sights.	Fina peščena puščava ima veliko slikovitih znamenitosti.
This restaurant is one of the best in town.	Ta restavracija je ena najboljših v mestu.
The story was passed down from generation to generation.	Zgodba se je prenašala iz roda v rod.
The farmer will go out and plow the fields.	Kmet bo šel ven in oral polja.
Travelers took many treasures from this temple.	Popotniki so iz tega templja odnesli številne zaklade.
People have traditionally had to work hard in their country.	Ljudje so morali v svoji državi tradicionalno trdo delati.
She is married now.	Zdaj je poročena.
The passer-by was upset by his disappearance.	Mimoidočega je njegovo izginotje vznemirilo.
The country’s oceans receive more rainfall than all rivers combined.	Oceani države prejmejo več padavin kot vse reke skupaj.
It rained heavily, but the meadows were dry.	Močno je deževalo, vendar so bili travniki suhi.
The rich exploited the poor.	Bogati so izkoriščali revne.
But it’s not just a vase.	Ampak to ni samo vaza.
It consists of several atoms of hydrogen and oxygen.	Sestavljen je iz več atomov vodika in kisika.
Birds sing in the garden.	Ptice pojejo na vrtu.
He slowly approached the door, his footsteps echoing.	Počasi se je približal vratom, njegovi koraki pa so odmevali.
He impressed others to follow in his footsteps.	Navdušil je druge, da so šli po njegovih stopinjah.
Bushel is a unit of measurement.	Bušel je merska enota.
Such investigations are crucial.	Takšne preiskave so ključnega pomena.
Children here want to follow in their parents ’footsteps.	Otroci tukaj želijo slediti stopinjam svojih staršev.
Corrosive chemicals burned a hole in his clothes.	Jedke kemikalije so zažgale luknjo v njegovih oblačilih.
Just make a good soup.	Samo naredi dobro juho.
Congratulations.	Vam je treba čestitati.
The first attempt at reconciliation was unsuccessful.	Prvi poskus sprave je bil neuspešen.
A mixture of stone and clay.	Mešanica kamna in gline.
This fluctuates with the seasons.	To niha z letnimi časi.
He was utterly averse to his daughter's distress.	Bil je popolnoma nenaklonjen hčerini stiski.
He kicked the ball against the wall.	Brcnil je žogo ob zid.
Her husband is a private detective.	Njen mož je zasebni detektiv.
The window was open and a light breeze was blowing.	Okno je bilo odprto in pihal je rahel vetrič.
These flowers smell divine!	Te rože dišijo božansko!
The changes were first noticed by students.	Spremembe so prvi opazili študenti.
The fish spun aimlessly.	Ribe so se brezciljno vrtele.
Is this a customer service number?	Ali je to številka za storitve za stranke?
We admired the Amaretti tower.	Navdušili smo se nad stolpom amarettijev.
After a hard drive, they arrived home safely.	Po težki vožnji so varno prispeli domov.
He waved goodbye as he walked through the door.	Pomahal je v slovo, ko je šel skozi vrata.
Exaggeration, obviously.	Pretiravanje, očitno.
There is still a long way to go before the government.	Pred vlado je še dolga pot.
Listening to music relieves stress.	Poslušanje glasbe lajša stres.
This section is no longer relevant.	Ta razdelek ni več relevanten.
A syntactically correct sentence must contain at least one verb.	Skladenjsko pravilen stavek mora vsebovati vsaj en glagol.
They are the foundation of any reasonable society.	So temelj vsake razumne družbe.
Starbucks will open its first store here.	Starbucks bo tukaj odprl svojo prvo trgovino.
He came straight to himself.	Prišel je naravnost k sebi.
Marriage, birth and baptism.	Poroka, rojstvo in krst.
He had unbearable pain in his knee.	Imel je neznosno bolečino v kolenu.
The director was a civil servant.	Direktor je bil državni uradnik.
The province won an important cricket trophy.	Provinca je osvojila pomemben pokal v kriketu.
Our city was attacked by an army of dragons.	Naše mesto je napadla vojska zmajev.
The population of this country is expected to increase.	Pričakuje se, da se bo število prebivalcev te države povečalo.
Take a shower before you sit down to dinner.	Oprhajte se, preden sedite k večerji.
The leader gave permission for the attack.	Vodja je dal dovoljenje za napad.
He gained a reputation in journalism.	V novinarstvu si je pridobil ugled.
Many local tribes live in harmony with nature.	Številna lokalna plemena živijo v sožitju z naravo.
The trees are starting to bud.	Drevesa začenjajo brstiti.
The main road was cut off from the island.	Glavna cesta je bila odrezana od otoka.
It was raining lightly.	Rahlo je deževalo.
Can we discover new types of life?	Ali lahko odkrijemo nove vrste življenja?
Do not break eggs in a bowl.	Ne razbijajte jajc v skledo.
She woke up in a bad mood.	Zbudila se je slabega razpoloženja.
His fingernails were black and dirty.	Njegovi nohti so bili črni in umazani.
He cut the steak into thin slices.	Zrezek je narezal na tanke rezine.
The highway was narrow and windy.	Avtocesta je bila ozka in vetrovna.
Police handcuffed both thieves.	Policisti so oba tatova vklenili v lisice.
She didn't answer right away.	Ni takoj odgovorila.
This composition is easy to follow.	Tej sestavi je enostavno slediti.
The walls were partially covered with wallpaper.	Stene so bile delno prekrite s tapetami.
He is currently in a particularly difficult position.	Trenutno je v še posebej težkem položaju.
He seemed eager to get started.	Videti je bil nestrpen, da bi začel.
Make sure staff receive appropriate training.	Poskrbite, da bo osebje prejelo ustrezno usposabljanje.
She hit the bullet in the cheek.	Zadela je kroglo v lice.
The water mill was originally a power tool.	Vodni mlin je bil prvotno električno orodje.
This is a small, informal meeting.	To je majhno, neformalno srečanje.
We traveled around the country by train.	Z vlakom smo potovali po državi.
The place has poor drainage.	Mesto ima slabo drenažo.
The emperor asked his son to ride a horse.	Cesar je svojega sina prosil, naj zajaha konja.
The factory managers complained bitterly.	Upravljavci tovarne so se grenko pritoževali.
A quick look around and the man finds himself alone.	Hiter pogled naokoli in človek se znajde sam.
The government finally passed the law.	Vlada je končno sprejela zakon.
You can ask your parents if you have the money.	Lahko vprašaš starše, če imaš denar.
That pine was burned by lightning.	Ta bor je požgala strela.
His parents are so mad at him.	Njegovi starši so tako jezni nanj.
Balloons were scattered in various places.	Baloni so bili raztreseni na različnih mestih.
Contact me as soon as possible.	Kontaktirajte me čim prej.
The sound of dripping water filled the room.	Zvok curljajoče vode je napolnil sobo.
The boss seemed in a hurry.	Zdelo se je, da se šefu mudi.
The professor has speaking responsibilities throughout the country.	Profesor ima govorniške obveznosti po vsej državi.
Nubia has become synonymous with sophistication.	Nubija je postala sinonim za prefinjenost.
People who resist change are doomed to failure.	Ljudje, ki se upirajo spremembam, so obsojeni na neuspeh.
To avoid a recurrence, security forces patrolled the area.	Da bi se izognili ponovitvi, so varnostne sile patruljirali na območju.
Forested mountain slopes suffocated by fog.	Gozdnata gorska pobočja zadušila megla.
It can be industry and tourism.	To je lahko industrija in turizem.
He could not afford such luxuries as newspapers or novels.	Takšnega razkošja, kot so časopisi ali romani, si ni mogel privoščiti.
But we don’t really know for sure.	Toda v resnici ne vemo zagotovo.
Please be very careful.	Prosim, bodite zelo previdni.
Carefully mix the egg whites into the yolk mixture.	Beljake previdno vmešamo v zmes iz rumenjakov.
The surgeon determined that they needed to act quickly.	Kirurg je ugotovil, da morajo hitro ukrepati.
The limbs of the tree can sag if it loses sap.	Ude drevesa lahko povešejo, če izgublja sok.
The cancer has spread to other organs.	Rak se je razširil na druge organe.
She changed her name after the wedding.	Po poroki je spremenila ime.
The politician may have known he was being filmed.	Politik je morda vedel, da ga snemajo.
The company focuses on cement production.	Podjetje se osredotoča na proizvodnjo cementa.
Raincoats are needed all year round.	Dežni plašči so potrebni vse leto.
And do you, my gentle lady,	In ali vi, moja nežna dama,
He is a great partner.	Je odličen partner.
This measure particularly upset businessmen.	Ta ukrep je še posebej razburil poslovneže.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Jabolka so bogat vir vitaminov in antioksidantov.
Two weeks later, the money was still missing.	Dva tedna pozneje je denar še vedno manjkal.
The court saw no point in hearing his appeal.	Sodišče ni videlo smisla poslušati njegove pritožbe.
The young girl whispered to the boy.	Mlado dekle je zašepetalo fantu.
The murder rates here are staggering.	Stopnje umorov tukaj so osupljive.
They both blew angrily.	Oba sta jezno trobila.
They tried to be quiet.	Potrudili so se, da so bili tiho.
She has visited several countries during her life.	V času svojega življenja je obiskala več držav.
Fungi and corals that live near coral reefs.	Gobice in korale, ki živijo v bližini koralnih grebenov.
The wind died down just before dawn.	Veter je malo pred zoro utihnil.
Technological development is flourishing,	Tehnološki razvoj cveti,
Everyone else was sentenced to death.	Vsi ostali so bili obsojeni na smrt.
The locals were upset by the sudden news.	Domačine je nenadna novica vznemirila.
She wore a small, comfortable dress.	Nosila je majhno, udobno obleko.
The moon and stars shone on the night horizon.	Luna in zvezde so lesketale na nočnem obzorju.
He polished his glasses.	Poliral si je očala.
A police bullet killed a man.	Policijeva krogla je ubila moškega.
Visitors are invited to visit the area.	Obiskovalce vabimo, da obiščejo območje.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Starodavne ruševine Grčije so resnično spektakularne.
There is a touch of antiquity in the village.	V vasi je pridih antike.
All children should learn to be polite.	Vsi otroci bi se morali naučiti biti vljudni.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Ceste so življenjska sila tega podeželskega gospodarstva.
He never told us about it!	O tem nam ni nikoli povedal!
The atmosphere is constantly monitored.	Vzdušje se nenehno spremlja.
I enjoy the city every day.	Vsak dan uživam v mestu.
The cook made dinner.	Kuharica je pripravila večerjo.
Guests came to the lavish party.	Gostje so prišli na razkošno zabavo.
The crime rate in this region is quite low.	Stopnja kriminala je v tej regiji dokaj nizka.
She cried as she listened to the wind.	Jokala je, ko je poslušala veter.
Life in this city has almost disappeared.	Življenje v tem mestu je skoraj izginilo.
They talked late.	Pozno so se pogovarjali.
Cut the chicken with a knife.	Z nožem razrežite piščanca.
Residents also say the water is polluted.	Tudi prebivalci pravijo, da je voda onesnažena.
The chamber shook as the walls moaned.	Komora se je tresla, ko so stene zastokale.
She wants to meet him.	Želi ga spoznati.
The defeated politicians were ashamed.	Poraženih politikov je bilo sram.
He won gold in the hurdles.	Osvojil je zlato v teku z ovirami.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
The soldiers immediately opened fire.	Vojaki so takoj odprli ogenj.
Always add a certain amount of sweetness to your food,	Vedno dajte v hrano določeno količino sladkosti,
The program creates a map of the brain.	Program izdela zemljevid možganov.
The figure shows the distribution of precipitation around the world.	Slika prikazuje porazdelitev padavin po svetu.
They believe that technology weakens society and isolates people.	Verjamejo, da tehnologija slabi družbo in izolira ljudi.
Problems surround us on all sides.	Težave nas obkrožajo z vseh strani.
Get up early to take advantage of the morning light.	Vstanite zgodaj, da izkoristite jutranjo svetlobo.
Why light a lamp?	Zakaj prižgati svetilko?
Although action was needed, most welcomed the steps.	Čeprav so bili potrebni ukrepi, je večina pozdravila te korake.
Admire the view for a few moments.	Za nekaj trenutkov občudujte razgled.
There are more and more books under the tree every day.	Vsak dan je pod drevesom vedno več knjig.
Strawberries are cleaned in a colander.	Jagode očistimo v cedilu.
They ordered coffee, cakes, tea or hot chocolate.	Naročili so kavo, pogačice, čaj ali vročo čokolado.
A bright smile lit up his face.	Svetel nasmeh mu je osvetlil obraz.
We see birds everywhere today.	Ptice danes vidimo povsod.
The canal is surprisingly deep.	Kanal je presenetljivo globok.
The bird feathers are black and shiny.	Ptičje perje je črno in sijoče.
Local tribes built their villages on cliffs.	Lokalna plemena so zgradila svoje vasi na pečinah.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Predavanje je bilo dolgočasno, a diapozitivi zanimivi.
The fountain is leaking, like a constant reminder of yesterday's rain.	Vodnjak curlja, kot stalni opomnik na včerajšnji dež.
White-collar offenses such as embezzlement are much more common.	Kazniva dejanja belih ovratnikov, kot je poneverba, so veliko pogostejša.
Dad's face was distorted with hatred.	Tatov obraz je bil izkrivljen od sovraštva.
The sentences in this article are too long.	Stavki v tem članku so predolgi.
They couldn't handle the heat.	Niso mogli kos vročini.
Strange things are happening here.	Tu se dogajajo čudne stvari.
There are two eggs in the fridge.	V hladilniku sta dve jajci.
Then we left quickly, wanting not to disturb her.	Nato smo hitro odšli, v želji, da je ne bi motili.
His invention changed the world forever.	Njegov izum je za vedno spremenil svet.
I opened the door.	Odprla sem vrata.
Even though the clothing is warm, it is too restrictive.	Čeprav je oblačilo toplo, je preveč omejujoče.
The young woman studied languages ​​and literature.	Mlada ženska je študirala jezike in književnost.
The thief ran upside down.	Tat je pobegnil z glavo navzdol.
The ball didn't bounce well.	Žoga se ni dobro odbila.
So Grandma cooked for dinner.	Tako je stara mama kuhala za večerjo.
He looked at his watch.	Pogledal je na uro.
There is no mistake.	Ni napake.
They thought the rumors were true.	Mislili so, da so govorice resnične.
The garden boasts rare trees from all over the world.	Vrt se ponaša z redkimi drevesi z vsega sveta.
They sought help from the east.	Pomoč so iskali z vzhoda.
The government has decided to establish national parks.	Vlada se je odločila za ustanovitev narodnih parkov.
She wore a simple blue linen dress.	Nosila je preprosto obleko iz modrega platna.
Fuel shortages are widespread.	Pomanjkanje goriva je zelo razširjeno.
He prefers classical music.	Najraje ima klasično glasbo.
According to him, this tradition must be ended.	Po njegovem mnenju je treba to tradicijo končati.
Two roads separate in the woods.	Dve cesti se ločita v gozdu.
She showed off her engagement ring.	Pokazala je svoj zaročni prstan.
A good memory is essential for cooking.	Dober spomin je bistvenega pomena za kuhanje.
Humanity is what makes us human.	Človečnost je tisto, kar nas dela ljudi.
Priests preached, their faces wrinkled with worry.	Duhovniki so pridigali, njihovi obrazi so bili nagubani od skrbi.
The algebra textbook lay open.	Učbenik algebre je ležal odprt.
Sometimes art mimics life.	Včasih umetnost posnema življenje.
A young moon appeared in the sky.	Na nebu se je pojavila mlada luna.
The snakes were poisonous.	Kače so bile strupene.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Na žalost je umrl zaradi srčnega napada.
Is this correct grammar?	Je to pravilna slovnica?
The boss is sad about what happened.	Šef je žalosten zaradi tega, kar se je zgodilo.
Some choose to give up their careers.	Nekateri se odločijo opustiti kariero.
Many important questions remain unanswered.	Številna pomembna vprašanja ostajajo neodgovorjena.
She lifted the lid.	Dvignila je pokrov.
After a heated argument, the couple broke up.	Po burnem prepiru se je par razšel.
Put a kilo of tomatoes in the stove.	Kilogram paradižnika dajte v kuhalnik.
He added that groups are being formed.	Dodal je, da se oblikujejo skupine.
He swore he always wanted to.	Prisegel je, da je vedno želel.
The car is parked to the right of the house.	Avto je parkiran desno od hiše.
The earthquake shook you.	Vas je stresel potres.
The foolish king surrendered to their demands.	Nespametni kralj se je vdal njihovim zahtevam.
Cooking vegetables will reduce their nutritional value.	Prekuhanje zelenjave bo zmanjšalo njeno hranilno vrednost.
He is a diligent student.	Je priden študent.
Some birds migrate south in winter.	Nekatere ptice se pozimi selijo proti jugu.
All people have circadian rhythms.	Vsi ljudje imajo cirkadiane ritme.
This group of buildings is in a group.	Ta skupina stavb je v skupini.
He met several old friends and then went home.	Spoznal je več starih prijateljev, nato pa odšel domov.
These facts are indisputable.	Ta dejstva so nesporna.
The young couple held hands on the beach.	Mladi par se je na plaži držal za roke.
She accepted a cigarette from her husband.	Od moža je sprejela cigareto.
My train is late.	Moj vlak zamuja.
It is usually easy to see where the gamete comes from.	Običajno je enostavno videti, od kod prihaja gameta.
The bed was sprinkled with roses.	Postelja je bila posuta z vrtnicami.
He was obviously shocked by what he said.	Očitno je bil pretresen od tega, kar je povedal.
The ant was carrying a grain of rice.	Mravlja je nosila riževo zrno.
If you have problems, talk to your teacher.	Če imate težave, se pogovorite s svojim učiteljem.
Physics is a branch of science.	Fizika je veja znanosti.
He behaved well during those years.	V teh letih se je dobro obnašal.
The young man's plan was bold.	Načrt mladeniča je bil drzen.
Please keep peanuts in an airtight container.	Prosimo, da arašide hranite v nepredušni posodi.
You will find that this is a fairly fast car.	Ugotovili boste, da je to precej hiter avto.
Two porcupines left the lair and went into battle.	Dva dikobraza sta zapustila brlog in odšla v boj.
Some people could lose their jobs.	Nekateri ljudje bi lahko izgubili službo.
He was a kind man, always ready to help others.	Bil je prijazen človek, vedno pripravljen pomagati drugim.
He jumps carelessly through the rye.	Skozi rž brezskrbno skače.
David was getting stronger and eating less every day.	David je postajal močnejši in je vsak dan manj jedel.
The fabric contains wool and is machine washable.	Tkanina vsebuje volno in je pralna v pralnem stroju.
The postman delivered four letters.	Poštar je dostavil štiri pisma.
I wholeheartedly recommend the book!	Knjigo iz srca priporočam!
Your schedule will be tight.	Vaš urnik bo tesen.
The snake slipped through the tall weeds.	Kača je zdrsnila skozi visok plevel.
I know those vehicles.	Poznam ta vozila.
Prisoners of death were denied permission to appeal.	Zapornikom na smrt je bilo zavrnjeno dovoljenje za pritožbo.
A modest cottage in the deep forest.	Skromna koča v globokem gozdu.
The investigation will be led by a judge.	Preiskavo bo vodil sodnik.
Such cases are rare.	Takšni primeri so redki.
The rowers are kept in line by the helmsman.	Veslače drži v vrsti krmar.
Accident-related costs are not taken into account.	Neupoštevani so stroški, povezani z nesrečami.
The wearer must perform professional fencing.	Nosilec mora opraviti profesionalni sabljač.
Strike when the iron is hot.	Udarajte, ko je likalnik vroč.
The train was unusually crowded today.	Na vlaku je bila danes nenavadna gneča.
The layout was quiet.	Postavitev je bila mirna.
My car just ran over his cat.	Moj avto je pravkar povozil njegovo mačko.
Michael had a group of wild cats.	Michael je imel skupino divjih mačk.
This lake is visited by many tourists every summer.	To jezero je vsako poletje obiskalo veliko turistov.
I'll get you some coins.	Priskrbim vam nekaj kovancev.
A strong wind is blowing from the sea.	Z morja piha močan veter.
This place has experienced heavy bloodshed.	To mesto je doživelo močno prelivanje krvi.
It was hard to say exactly what he meant.	Težko je bilo natančno povedati, kaj je mislil.
Many companies have closed their doors.	Številna podjetja so zaprla svoja vrata.
She will leave no doubt, he said.	Ne bo pustila dvoma, je rekel.
The poor old woman cried and cried.	Uboga starka je jokala in jokala.
Army, supplies and ammunition.	Vojska, zaloge in strelivo.
There are only two privileged people here.	Tukaj jesta samo dva privilegirana človeka.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Mešanica riža, zelenjave in mesa.
I don't have a dog.	Nima psa.
Some communities do not have basic infrastructure.	Nekatere skupnosti nimajo osnovne infrastrukture.
The following instructions are a recipe for garlic bread.	V naslednjih navodilih je recept za česnov kruh.
The wind was calm, so the ride was easy.	Veter je bil miren, zato je bila vožnja lahka.
Throw some salt on the snails.	Vrzi malo soli na polža.
A fire was burning strongly in one corner.	V enem kotu je močno gorel ogenj.
The snowstorm will pass through the region by noon.	Snežna nevihta bo do poldneva prešla skozi regijo.
The prince had a military education.	Princ je imel vojaško izobrazbo.
He explained that miners are entitled to pensions.	Pojasnil je, da so rudarji upravičeni do pokojnin.
The company offered a unique compensation package.	Podjetje je ponudilo edinstven odškodninski paket.
Tickets were much more expensive, but much nicer.	Vstopnice so bile precej dražje, a bistveno lepše.
A few days after the proclamation, the troops withdrew.	Nekaj ​​dni po razglasitvi so se čete umaknile.
The weather is dull, cloudy and rainy.	Vreme je dolgočasno, oblačno in deževno.
Examine each document carefully.	Vsak dokument natančno preučite.
There is no such house anywhere else.	Takšne hiše ni nikjer drugje.
She gave the boy a kiss.	Fantu je dala poljub.
All women can experience morning sickness.	Vse ženske lahko doživijo jutranjo slabost.
It rained heavily yesterday, causing flooding.	Včeraj je močno deževalo, kar je povzročilo poplave.
We had to stop many ships that day.	Ta dan smo morali ustaviti številne ladje.
She is obviously in a bad mood.	Očitno je slabe volje.
MEPs voted in favor of the agreement.	Poslanci so ta sporazum izglasovali.
The climate is temperate.	Podnebje je zmerno.
Once upon a time, the state was a single entity.	Nekoč je bila država ena sama entiteta.
Politicians claim that most people want democracy.	Politiki trdijo, da si večina ljudi želi demokracijo.
As soon as he arrived, their coach was surrounded.	Komaj je prišel, je bil njihov trener obkoljen.
The Convention prohibits discrimination against women.	Konvencija prepoveduje diskriminacijo žensk.
They get up early to witness a variety of wildlife.	Zgodnje vstanejo priča različnim divjim živalim.
He remembered his accessory box.	Spomnil se je svoje škatle za pribor.
Buy some baklava ingredients.	Kupite nekaj sestavin za baklavo.
He has a really remarkable memory.	Ima res izjemen spomin.
The hand flew.	Zletela je roka.
Professionally processed.	Strokovno obdelano.
He desperately wanted to know the truth.	Obupano je želel vedeti resnico.
They discovered an ancient coin.	Odkrili so starodavni kovanec.
This powerful movement has become very popular.	To močno gibanje je postalo zelo priljubljeno.
He turned out to be very rich.	Izkazalo se je, da je bil zelo bogat.
The weapons were proudly displayed.	Orožje je bilo ponosno razstavljeno.
Thick smoke filled the air.	Gost dim je napolnil zrak.
Politicians have been accused of corruption.	Politiki so bili obtoženi korupcije.
The competition was fierce.	Konkurenca je bila huda.
Students pay tuition for university education.	Študenti plačujejo šolnino za univerzitetno izobraževanje.
This is intensive agriculture.	To je intenzivno kmetijstvo.
And that was exactly the item he wanted.	In to je bil prav tisti predmet, ki si ga je želel.
As she walked down the road, she tripped over a rock.	Ko se je sprehajala po cesti, se je spotaknila ob skalo.
Sand is the main mineral.	Pesek je glavni mineral.
You are all surrounded.	Vsi ste obkroženi.
He confessed to his crimes.	Svoje zločine je priznal.
What a noble endeavor!	Kakšno plemenito prizadevanje!
The troops responded with a bayonet charge.	Čete so odgovorile z bajonetnim nabojem.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Živalski vrt ima na stotine sesalcev in ptic.
The director had a lot on his mind.	Režiser je imel veliko v mislih.
We need to resolve issues between countries peacefully.	Vprašanja med državami moramo reševati mirno.
I run a shelter for injured wildlife.	Vodim zatočišče za poškodovane divje živali.
The album was fan-friendly.	Album je bil naklonjen oboževalcem.
The ocean floor is descending steeply.	Oceansko dno se strmo spušča.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Od vse zelenjave je najbolj uporaben paradižnik.
Icy winds blew across the frozen water.	Po zamrznjeni vodi so pihali ledeni vetrovi.
Scientists are interested in gene regulation.	Znanstvenike zanima regulacija genov.
The oil was sour.	Olje je bilo kislo.
I have received numerous complaints about her behavior.	Prejel sem številne pritožbe glede njenega vedenja.
She shows a photo of her husband as evidence.	Kot dokaz prikazuje fotografijo svojega moža.
The constant increase in taxes is a big concern.	Nenehno zvišanje davkov je velika skrb.
The robbers escaped with a large booty.	Razbojniki so pobegnili z velikim plenom.
They had dinner with freshly caught trout.	Večerjali so s sveže ulovljeno postrvjo.
His kidneys began to fail.	Ledvice so mu začele odpovedovati.
The people in this city are weird to say the least.	Ljudje v tem mestu so milo rečeno čudni.
The state minister for sports resigned after echoing the public.	Državni minister za šport je po odmevanju javnosti odstopil.
The boy was obviously upset.	Fant je bil očitno razburjen.
This period is marked by great social changes.	To obdobje zaznamujejo velike družbene spremembe.
Salt water splashed across the dock.	Slana voda je pljuskala po doku.
Major construction work will begin next month.	Večja gradbena dela se bodo začela prihodnji mesec.
The minister called on the state to take action.	Minister je državo pozval, naj ukrepa.
Water flows from the mountains.	Voda teče iz gora.
The sandwich was delicious.	Sendvič je bil okusen.
He shrugged carelessly.	Brezskrbno je skomignil z rameni.
This song is full of feelings.	Ta pesem je prežeta z občutki.
The mountain air was invigorating.	Gorski zrak je bil poživljajoč.
In ancient times, almost all cultures worshiped the deity.	V starih časih so skoraj vse kulture častile božanstvo.
We must show him due respect.	Izkazati mu moramo ustrezno spoštovanje.
Bring the butter to a boil.	Maslo zavremo.
An intelligent designer created people.	Inteligentni oblikovalec je ustvaril ljudi.
Up to this point, he hated his family.	Do te točke je sovražil svojo družino.
Deserts and dry places are crucial for human survival.	Puščave in suhi kraji so ključnega pomena za preživetje ljudi.
Suddenly there was a knock on his door.	Nenadoma je potrkalo na njegova vrata.
London is a surprising mix of old and new.	London je presenetljiva mešanica starega in novega.
The city was rebuilt after the landslide.	Mesto je bilo obnovljeno po plazu.
In an instant, a snake struck.	V hipu je zadela kača.
The country has become a leading player in world affairs.	Država je postala vodilni igralec v svetovnih zadevah.
Smoking is prohibited in public places.	Kajenje je prepovedano na javnih mestih.
He is far known as a master storyteller.	Daleč je znan kot mojster pripovedovalca.
He packed his suitcases for the trip.	Spakiral je kovčke za pot.
The public was suspicious.	Javnost je bila sumljiva.
He stole some money.	Ukradel je nekaj denarja.
These chemicals are found in nature.	Te kemikalije najdemo v naravi.
I cultivated the land for a year.	Zemljo sem obdeloval eno leto.
The branches are broken off from the tree.	Veje so odlomljene z drevesa.
She thought she was dead.	Mislila je, da je mrtva.
She was so exhausted that she immediately fell asleep.	Bila je tako izčrpana, da je takoj zaspala.
The captain of the ship gave the order to raise the sails.	Kapitan ladje je dal ukaz za dvig jader.
The tomb was filled with coins and jewelry.	Grobnica je bila napolnjena s kovanci in nakitom.
Learning scientific methods is very complex.	Učenje znanstvenih metod je zelo zapleteno.
His voice is deep.	Njegov glas je globok.
She blamed him for wasting her money.	Zamerila mu je, da je zapravil njen denar.
Others argue that such laws undermine democracy.	Drugi trdijo, da takšni zakoni spodkopavajo demokracijo.
In this book are all the most important dishes.	V tej knjigi so vse najpomembnejše jedi.
The vehicle is only partially submerged.	Vozilo je le delno potopljeno.
More and more households have cars.	Vse več gospodinjstev ima avtomobile.
The box left indecent marks on my shirt.	Škatla je na moji srajci pustila nespodobne sledi.
A full inspection will be carried out.	Opravljen bo popoln pregled.
It is a juxtaposition of the old and the new.	Gre za jukstapozicijo starega in novega.
Further questions were undesirable.	Nadaljnja vprašanja so bila nezaželena.
Who can help me?	Kdo mi lahko pomaga?
The ship sailed through the tropical rainforest.	Ladja je plula skozi tropski deževni gozd.
Laughter filled the square.	Smeh je napolnil trg.
If you wear gloves, sterilizing instruments is easy.	Če nosite rokavice, je sterilizacija instrumentov enostavna.
The accident was caused by the pilot's carelessness.	Nesrečo je povzročila pilotova nepazljivost.
His dissertation was selected for this year’s award.	Njegova diplomska naloga je bila izbrana za letošnjo nagrado.
He cut down an oak tree.	Posekal je hrast.
They were greeted warmly and immediately sat down.	Lepo so jih pozdravili in takoj so se usedli.
The cream turns golden yellow after the addition of molasses.	Krema po dodatku melase postane zlato rumene barve.
But critics wept, saying the ratings were fake.	Toda kritiki so jokali, češ da so bile ocene ponarejene.
We are not competitive.	Nismo konkurenčni.
In case of an allergic reaction, a clear mask was provided.	V primeru alergijske reakcije je bila zagotovljena prozorna maska.
A piece of paper was folded in half.	Kos papirja je bil prepognjen na pol.
Tie one leg to the bushes, please!	Privežite eno nogo na grmovje, prosim!
The priest, clothed in his garments, bestowed his blessing.	Duhovnik, oblečen v svoja oblačila, je daroval svoj blagoslov.
She brought a bowl of salad.	Prinesla je skledo solate.
Give them a light glare in their eyes.	Dajte jim svetlobni bleščanje v oči.
Criticism of the government is commonplace today.	Kritika vlade je dandanes nekaj običajnega.
As they approached, they dug spears into the guards.	Ko so se približali, so zarili sulice v stražarje.
Drizzle with beef broth.	Zalijemo z govejo juho.
This will completely clear your bong.	To bo popolnoma očistilo vaš bong.
He tore it apart a little with his ax.	S svojo sekiro ga je malce razdrl.
The sharpest knives are hand forged.	Najbolj ostri noži so ročno kovani.
The poor man cannot pay the rent.	Revež ne more plačati najemnine.
How will you find your way home?	Kako boš našel pot domov?
The funeral took place in the garden.	Pogreb je potekal na vrtu.
Ben was jailed for theft.	Ben je bil zaprt zaradi tatvine.
See you at the party later.	Se vidimo na zabavi kasneje.
She was escorted out of the room.	Iz sobe so jo pospremili.
You can work alone.	Lahko delaš sam.
The boat may be in danger.	Čoln je lahko v nevarnosti.
This museum is visited by only a few tourists each year.	Ta muzej vsako leto obišče le nekaj turistov.
Several activists were arrested.	Več aktivistov je bilo aretiranih.
The highway is now wider.	Avtocesta je zdaj širša.
She was making her way through a field of daisies.	Ubirala je pot skozi polje marjetic.
The factory radar was mounted on the roof.	Tovarniški radar je bil nameščen na strehi.
Ice water burned the skin.	Ledena voda je opekla kožo.
Don’t burden yourself with such unimportant matters now.	Ne obremenjuj se zdaj s tako nepomembnimi zadevami.
Wash the salad, then dry it.	Solato operemo, nato jo osušimo.
She is a martial arts expert.	Je vešča borilnih veščin.
Cleaning the space under the bed.	Čiščenje prostora pod posteljo.
The chef prepared a sumptuous feast.	Kuhar je pripravil razkošno pojedino.
I used to work in his office.	Včasih sem delal v njegovi pisarni.
They will be found dead soon.	Kmalu jih bodo našli mrtve.
Only one person was allowed to leave immediately.	Samo eni osebi je bilo dovoljeno takoj oditi.
As he stood in the back of the room, he yelled.	Ko je stal v zadnjem delu sobe, je zavpil.
Other writers have taken the opposite view.	Drugi pisci so zagovarjali nasprotno stališče.
The computer virus caused a lot of damage.	Računalniški virus je povzročil veliko škodo.
In addition, volunteers are also welcome!	Poleg tega so dobrodošli tudi prostovoljci!
I intend to give up plastic.	Nameravam opustiti plastiko.
The cunning old woman threw a stone at the bear.	Prepredena starka je v medveda vrgla kamen.
She didn’t like this new technology.	Te nove tehnologije ji ni bilo všeč.
The cows in this neighborhood escaped from the slaughterhouse.	Krave v tej soseski so pobegnile iz klavnice.
The question remains.	Vprašanje ostaja.
The soldier dug a fox hole with a bayonet.	Vojak je z bajonetom kopal lisičjo luknjo.
The living room was bright and cheerful.	Dnevna soba je bila svetla in vesela.
The anxious group huddled until the storm passed.	Zaskrbljena skupina se je stiskala, dokler neurje ni minilo.
These mushrooms have a very strong taste.	Te gobe imajo zelo močan okus.
The corporation's antipathy to unions is well known.	Antipatija korporacije do sindikatov je dobro znana.
The crane has a characteristic call.	Žerjav ima značilen klic.
The fish is meaty and delicious.	Riba je mesnata in okusna.
The fire is terribly reminiscent of campfire.	Ogenj grozljivo spominja na taborni ogenj.
Water and oil do not mix.	Voda in olje se ne mešata.
The radiologist performed emergency surgery.	Radiolog je opravil nujno operacijo.
Better in understanding other cultures.	Boljši pri razumevanju drugih kultur.
They came first.	Prišli so prvi.
There may be a chocolate cake in the freezer.	V zamrzovalniku je lahko čokoladna torta.
This is a period of great change.	To je obdobje velikih sprememb.
The young lady closed the door behind her.	Mlada dama je za seboj zaprla vrata.
He died deservedly.	Umrl je zasluženo.
You're not well.	Nisi dobro.
The villagers had little trouble.	Vaščani so imeli malo težav.
Research on the origin and history of chocolate is still ongoing.	Raziskave o izvoru in zgodovini čokolade še potekajo.
The fish were flattened in water.	Ribe so bile sploščene v vodi.
The supernova explosively destroyed a nearby star.	Supernova je eksplozivno uničila bližnjo zvezdo.
She will be fine.	Ona bo v redu.
The witness left the port.	Priča je zapustila pristanišče.
A forest fire destroyed many houses.	Gozdni požar je uničil številne hiše.
It was hot today.	Danes je bilo vroče.
The whispered conversations of the children were inaudible.	Šepetani pogovori otrok so bili neslišni.
The trees began to bloom.	Drevesa so začela cveteti.
The report arrived by mail.	Poročilo je prispelo po pošti.
She patiently read the shopping list.	Potrpežljivo je prebrala nakupovalni seznam.
The elegant building has collapsed.	Elegantna zgradba je propadla.
Cinderella lost track in the woods.	Pepelka je izgubila sled v gozdu.
The buildings were dirty and decaying.	Stavbe so bile umazane in propadajoče.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Vojaki so se pogumno borili, a so bili ujeti.
He studied hard, but failed the exam.	Pridno se je učil, a na izpitu padel.
She threw peas into the soup.	Vrgla je grah v juho.
This region is known for its fur.	Ta regija je znana po svojih krznih.
They decided to make the clothes themselves.	Odločili so se, da bodo sami izdelali oblačila.
Some congressional critics are also questioning the president’s motives.	Nekateri kongresni kritiki se sprašujejo tudi o predsednikovih motivih.
Piles of lights appeared above the mountains.	Nad gorami so se pojavile kopice luči.
Many of us have been deeply affected.	Mnogi med nami so bili globoko prizadeti.
Whatever he said sounded probable.	Karkoli je rekel, je zvenelo verjetno.
They publish a campus newspaper every week.	Vsak teden izdajo časopis v kampusu.
When she found out, she got access to the list	Ko je to ugotovila, je dobila dostop do seznama
The presenter presented the purpose of the program.	Voditeljica je predstavila namen programa.
The boys play football in the yard.	Fantje igrajo nogomet na dvorišču.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Žabe igrajo pomembno vlogo v številnih ekosistemih.
Even small children can play tennis.	Tudi majhni otroci lahko igrajo tenis.
The outlook for banks is bleak.	Obeti za banke so mračni.
How will you spend it?	Kako ga boste porabili?
Temperatures vary greatly here.	Temperature se tukaj zelo razlikujejo.
Areas began to fill with people.	Območja so se začela polniti z ljudmi.
The local lake is full of life.	Lokalno jezero je polno življenja.
She sang with passion.	Pela je s strastjo.
The struggling donkey finally collapsed against the fence.	Borujoči osel se je končno zgrudil ob ograjo.
The bird landed on a nearby tree.	Ptica je priletela na bližnje drevo.
We ordered a plate of pasta and a steak.	Naročila sva krožnik testenin in zrezek.
Swans generally have black feathers.	Na splošno imajo labodi črno perje.
Travel speed was calculated by counting candles.	Hitrost potovanja so izračunali s štetjem sveč.
The wise traveler takes with him all his valuables.	Modri ​​popotnik vzame s seboj vse svoje dragocenosti.
Insects feed on plant leaves.	Žuželke se hranijo z listi rastlin.
In some countries, they are considered pests.	V nekaterih državah jih obravnavajo kot škodljivce.
Some say the truth is relative.	Nekateri pravijo, da je resnica relativna.
There are other ways to drink fluids.	Obstajajo tudi drugi načini pitja tekočine.
In a place where there is little sun, water is precious.	V kraju, kjer je sonca malo, je voda dragocena.
The crime rate has risen sharply.	Stopnja kriminala se je močno povečala.
Many species of flowers are grown in this area.	Na tem območju gojijo številne vrste cvetja.
This sentence has been removed from the web.	Ta stavek je bil odstranjen s spleta.
You will not need money after retirement.	Po upokojitvi ne boste potrebovali denarja.
He wanted a young woman.	Želel je po mladi ženski.
The company made millions.	Podjetje je zaslužilo milijone.
The plan has several shortcomings.	Načrt ima več pomanjkljivosti.
You will need half a liter of milk.	Potrebovali boste pol litra mleka.
Shaving is bad for your skin.	Britje je slabo za vašo polt.
Mockers descended through the surrounding trees	Skozi okoliška drevesa so se spuščali posmehovalci
The barge was unloaded at the docks.	Barka je bila raztovorjena na dokih.
A persistent pest, it is currently under consideration for extermination.	Obstojen škodljivec, trenutno je v obravnavi za iztrebljenje.
She was wearing silk pajamas.	Nosila je svileno pižamo.
Two thirds of the adult population is employed.	Dve tretjini odraslega prebivalstva je zaposlenih.
Aha! 	Aja!
the thief sent his incomparable sword	lopov je poslal svoj neprimerljivi meč
Have you ever considered eating more vegetables?	Ste kdaj razmišljali, da bi jedli več zelenjave?
Whoever opposes her will be oppressed.	Kdor ji nasprotuje, bo zatiran.
Experience has given her a strong knowledge of the law.	Izkušnje so ji dale močno poznavanje prava.
As she entered the room, there was a terrifying silence.	Ko je vstopila v sobo, je zavladala grozljiva tišina.
The terrain is very dry and level.	Teren je zelo suh in raven.
The clouds were a beautiful sight.	Oblaki so bili čudovit prizor.
This dress emphasizes your slender physique.	Ta obleka poudari vašo vitko postavo.
The reasons for this are uncertain.	Razlogi za to so negotovi.
The gift was unexpected.	Darilo je bilo nepričakovano.
Jack saw the smoke coming from the chimney.	Jack je videl dim, ki je prihajal iz dimnika.
The people who lived in this small village were devoutly religious.	Ljudje, ki so živeli v tej majhni vasi, so bili pobožno verni.
His blanket became damp from the dew.	Njegova odeja je postala vlažna od rose.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Le varčen kmet lahko prihrani dovolj za prihodnost.
When he arrived, he was received by the crowd.	Ko je prišel, ga je sprejela množica.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Ogenj je veselo prasketal v suhi travi.
House fixtures provide electricity in the house.	Hišne napeljave zagotavljajo električno energijo v hiši.
The towns lie by the river.	Mesta ležijo ob reki.
Some saw the new restaurant as a release.	Nekateri so novo restavracijo videli kot izdajo.
The soil here is fertile.	Tla so tukaj rodovitna.
His father sighed wearily.	Njegov oče je utrujeno zavzdihnil.
This place once had a landfill, but people complained.	To mesto je nekoč imelo deponijo, a so se ljudje pritoževali.
People believe it was a miracle.	Ljudje verjamejo, da je bil to čudež.
They seem to be happy with a little.	Zdi se, da so zadovoljni z malo.
Dogs were watching the camp.	Po kampu so bdeli psi.
Few people visit this cemetery.	Malo ljudi obišče to pokopališče.
Such reports, however, were mere rumors.	Takšna poročila pa so bila zgolj govorica.
The witch guarded the child.	Vešca je varovala otroka.
Before leaving, make sure you have enough fuel.	Pred odhodom se prepričajte, da imate dovolj goriva.
The train arrived at the station.	Vlak je prispel do postaje.
This drug is toxic.	To zdravilo je strupeno.
Theo smiled politely.	Theo se je vljudno nasmehnil.
She became an actress for a while.	Za nekaj časa je postala igralka.
The snake slid into the grass.	Kača je zdrsnila v travo.
Both theories have shortcomings.	Obe teoriji imata pomanjkljivosti.
The city received him with banners and fireworks.	Mesto ga je sprejelo s transparenti in ognjemetom.
We worked on our strategy plan.	Delali smo na načrtu naše strategije.
The smell was pungent.	Vonj je bil oster.
Fictional characters are often called “characters”.	Izmišljeni liki se pogosto imenujejo "liki".
We need to get a helicopter.	Moramo dobiti helikopter.
The army tried to prevent insurgent attacks.	Vojska je poskušala preprečiti napade upornikov.
He hated being lied to.	Sovražil je, da so mu lagali.
She tore a piece of paper in her hand.	V roki je strla kos papirja.
That could be a trap!	To bi lahko bila past!
They behaved very rudely.	Obnašali so se zelo nesramno.
Do not use too much salt or oil.	Ne uporabljajte preveč soli ali olja.
I don’t know contemporary art.	Ne poznam sodobne umetnosti.
The explosion quarantined the city.	Eksplozija je mesto postavila v karanteno.
It could be argued that all countries should eradicate poverty.	Lahko bi trdili, da bi morale vse države izkoreniniti revščino.
He is heavily criticized in the film.	V filmu je močno kritiziran.
Wes entered the room with a tray of refreshments.	Wes je vstopil v sobo s pladnjem osvežilnih pijač.
We took care of her until the morning.	Do jutra smo skrbeli zanjo.
Martin believes he is an android.	Martin verjame, da je android.
Finding the keys becomes a game.	Iskanje ključev postane igra.
It's too late for that now.	Zdaj je za to prepozno.
He quickly climbed the tree.	Hitro se je povzpel na drevo.
The family moved to the city.	Družina se je preselila v mesto.
The traveler is fluent in the local language.	Popotnik tekoče govori lokalni jezik.
The letters were surrounded by blue ink.	Črke so bile obdane z modrim črnilom.
Driving is not a condition for this story.	Za to zgodbo vožnja ni pogoj.
The playwright succeeded in this goal.	Dramaturgu je ta cilj uspelo.
Cold air blew in his face.	Hladen zrak mu je pihal v obraz.
We should smile more.	Bolj bi se morali nasmehniti.
He has a great passion for interior design.	Ima veliko strast do notranje opreme.
He threw down his pen and glared at me.	Vrgel je pero in me jezno pogledal.
Suddenly he stopped in his tracks.	Nenadoma se je ustavil v svojih tirnicah.
He recently became the heir to the estate.	Pred kratkim je postal dedič posesti.
We would always call each other “brother”.	Vedno bi drug drugega imenovali "brat".
A river flows quickly through this empty plane.	Skozi to prazno ravnino hitro teče reka.
The government has failed to improve educational standards.	Vlada ni uspela izboljšati izobraževalnih standardov.
Police tried to arrest him several times.	Policija ga je večkrat poskušala prijeti.
More people will die from cardiovascular disease this year.	Letos bo zaradi bolezni srca in ožilja umrlo več ljudi.
She often walked into the local water.	Pogosto je hodila v lokalno vodo.
The pirate was sailing across the stormy sea.	Pirat je plul po razburkanem morju.
The children sang shyly	Otroci so sramežljivo prepevali
The fishermen were mostly uneducated.	Ribiči so bili večinoma neizobraženi.
The hut was small but the view was spectacular.	Koča je bila majhna, a razgled je bil spektakularen.
He likes to play with electronics.	Rad se poigrava z elektroniko.
Steamers were once common on this river.	Parniki so bili nekoč običajni na tej reki.
The dragon is a fierce creature, stronger than man.	Zmaj je hudo bitje, močnejše od človeka.
The vegetables are washed, chopped and then steamed.	Zelenjavo operemo, sesekljamo in nato kuhamo na pari.
No one else seems to notice the clouds.	Zdi se, da nihče drug ne opazi oblakov.
Salt works by iodizing road salt.	Sol deluje pri jodiranju cestne soli.
Which bursts with pride.	Kar počijo od ponosa.
He memorized each verse.	Vsak verz si je zapomnil.
The store is closed today.	Trgovina je danes zaprta.
She is very tall for her age.	Za svoja leta je zelo visoka.
The racket made by the insects was deafening.	Lopar, ki so ga naredile žuželke, je bil oglušujoč.
The sidewalk was full of audiences.	Pločnik je bil poln občinstva.
The results will show how effective the strategy is.	Rezultati bodo pokazali, kako učinkovita je strategija.
I suggest you get some rest, he says.	Predlagam, da si malo odpočiješ, pravi.
She danced to her favorite songs.	Plesala je ob svojih najljubših pesmih.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Leseno pohištvo je bolj trpežno kot plastično.
The undulating fields were filled with golden barley.	Valovita polja so bila napolnjena z zlatim ječmenom.
The wheels spun with a soft hum until suddenly	Kolesa so se vrtela s tihim brnenjem, dokler nenadoma
In drastic contrast to his dark skin tone.	V drastičnem nasprotju z njegovim temnim tenom kože.
He washed his face and shaved.	Umil si je obraz in se obril.
He was still in jail.	Še vedno je bil v zaporu.
We are constantly working	Nenehno delamo
Learn to use these shortcuts.	Naučite se uporabljati te bližnjice.
They were aware of their own limitations.	Zavedali so se lastnih omejitev.
Don’t worry too much about your diet.	Ne skrbite preveč za svojo prehrano.
London trains are known for frequent breakdowns.	Londonski vlaki so znani po pogostih okvarah.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Ti poskusi kažejo, da kofein poveča budnost.
Shares skyrocketed.	Delnice so poletele v nebo.
The conversation was lively and lively.	Pogovor je bil živ in razgiban.
The rain has finally come.	Dež je končno prišel.
The donkey is sociable.	Osel je družaben.
A crowd of beauties rushed into the room.	V sobo je prihitela množica lepotcev.
Most of the population now drives a car.	Večina prebivalstva se zdaj vozi z avtomobilom.
The circus arrived in town last weekend.	Cirkus je prispel v mesto prejšnji konec tedna.
The boy adores the desired babies.	Fant obožuje želene dojenčke.
The new pond is drying up!	Novi ribnik se suši!
The jackal sucks the bone.	Šakal sesa kost.
This is a beautiful temple.	To je čudovit tempelj.
All you have to do is learn to speak.	Vse kar morate storiti je, da se naučite govoriti.
Doors and walls are a common feature of design.	Vrata in stene so običajna značilnost oblikovanja.
The youngest son inherited most of the estate.	Najmlajši sin je podedoval večino posesti.
Fifty soldiers were killed by the Lions.	Levi so pobili petdeset vojakov.
The archer watched as his shots struck the boar in the back.	Lokostrelec je opazoval, kako so njegovi streli udarili merjascu v hrbet.
Make sure they have access to the playground.	Prepričajte se, da imajo dostop do igrišča.
Spread two bunches of bread with lard.	Dve šopki kruha namažite z zaseko.
The boy pushed the bike down the railroad tracks.	Fant je porinil kolo po železniški progi.
His heart was pounding.	Srce mu je hitro razbijalo.
The changes are numerous, but not drastic.	Spremembe so številne, a ne drastične.
The commission sat for two hours.	Komisija je sedela dve uri.
Why don't you go back to sleep?	Zakaj ne greš nazaj spat?
So he took the table to the window.	Zato je mizo odnesel k oknu.
Blue and white are the national colors.	Modra in bela sta nacionalni barvi.
Make sure they are evenly spaced.	Prepričajte se, da so enakomerno razporejeni.
This special village is located here.	Ta posebna vas se nahaja tukaj.
At this stage, it is fair to evaluate the results.	Na tej stopnji je pošteno oceniti rezultate.
In addition to cooking, she also does household chores.	Poleg kuhanja opravlja tudi gospodinjska opravila.
Remember to keep secrets.	Ne pozabite obdržati skrivnosti.
My hamsters don’t usually breed.	Moji hrčki se običajno ne razmnožujejo.
Everything is prevented by a hanging fence.	Vse preprečuje povešeno ograjo.
We also need to improve our energy efficiency.	Izboljšati moramo tudi našo energetsko učinkovitost.
There is no indicative draft of this document	Okvirnega osnutka tega dokumenta ni
They ran quickly across the grass.	Hitro so tekli po travi.
I'm in trouble here.	Tukaj sem v težavah.
United, people are unstoppable!	Združeni, ljudje so neustavljivi!
Krokar stared silently from the corner of the room.	Krokar je nemo gledal iz kota sobe.
It’s best not to think about it too much.	Najbolje je, da o tem ne razmišljate preveč.
No scientific evidence was found.	Znanstveni dokazi niso bili najdeni.
The bird is flying!	Ptica leti!
He returned to the house, forgotten instructions.	Vrnil se je v hišo, pozabljena navodila.
A quota system has been set up to help farmers.	Za pomoč kmetom je vzpostavljen sistem kvot.
Many men leave the countryside for the city.	Veliko moških odhaja s podeželja v mesto.
Thick stone ceiling.	Strop iz debelega kamna.
This guy is obsessed with collecting insects.	Ta fant je obseden z zbiranjem žuželk.
Tom has eaten steak several times.	Tom je že večkrat jedel zrezek.
The leg muscles are strong.	Mišice nog so močne.
Theo believes in reincarnation.	Theo verjame v reinkarnacijo.
His jokes weren’t funny.	Njegove šale niso bile smešne.
It was as if a plague had come over the people.	Bilo je, kot da je nad ljudmi prišla kuga.
The pilot died when the plane crashed.	Pilot je umrl, ko je letalo strmoglavilo.
The politician regretted speaking without careful consideration.	Politik je obžaloval, da je govoril brez skrbnega premisleka.
This is the best way to cook meat.	To je najboljši način za kuhanje mesa.
The tourist looked confused.	Turist je bil videti zmeden.
Anger erupted.	Izbruhnil je bes.
Let's get rid of this pest.	Odpravimo tega škodljivca.
Send her a telegram in the next letter.	Pošlji ji telegram v naslednjem pismu.
Do not touch the plants.	Ne dotikajte se rastlin.
Water can turn into steam under pressure.	Voda se lahko pod pritiskom spremeni v paro.
First, mix the cornflour and baking powder.	Najprej zmešamo koruzno moko in pecilni prašek.
The court ruled.	Sodišče je odločilo.
Everyone in his neighborhood knew him.	Vsi v njegovi soseščini so ga poznali.
Pull the upper end of the loop down.	Potegnite zgornji konec zanke navzdol.
Her most important task was caring for her son.	Njena najpomembnejša naloga je bila skrb za sina.
The trees are leafless at this time of year.	Drevesa so v tem letnem času brez listja.
The poor are close to hunger.	Reveži so blizu lakote.
He walked down the street angry.	Jezen je hodil po ulici.
Turn off the stove and allow the vegetables to cool.	Ugasnite štedilnik in pustite, da se zelenjava ohladi.
Ask many questions about this person.	Postavite številna vprašanja o tej osebi.
The company's profits fell.	Dobiček podjetja je padel.
Children are always in trouble.	Otroci so vedno v težavah.
They ran as hard as they could before they crashed.	Tekli so, kolikor so lahko, preden so se zrušili.
He rips the red clay off his hands.	Odtrga si rdečo glino z rok.
The scrapers were ground.	Strgala so bila zmleta.
He is determined never to give up.	Odločen je, da nikoli ne obupa.
Her argument was concise and eloquent.	Njen argument je bil jedrnat in zgovoren.
Stay up to date with the latest news.	Bodite na tekočem z najnovejšimi novicami.
She has known him intimately for sixteen years.	Intimno ga pozna že šestnajst let.
The university has introduced a new program.	Univerza je uvedla nov program.
Some people argue that the new law is draconian.	Nekateri ljudje trdijo, da je novi zakon drakonski.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	Od obeh kandidatov je bil eden očitno bolj priljubljen.
Hours were the main topic of discussion.	Ure so bile glavna tema razprave.
As we approached, we were able to see the wedding party.	Ko smo se približali, smo lahko videli poročno zabavo.
It was one little pancake.	Bila je ena majhna palačinka.
When he was born, his skin was dark.	Ko se je rodil, je bila njegova koža temna.
No worries, we'll go!	Brez skrbi, šli bomo!
The watch was made of iron and brass.	Ura je bila izdelana iz železa in medenine.
The box was lifted by a forklift.	Škatlo je dvignil viličar.
Count your age in dog years.	Preštejte svojo starost v pasjih letih.
The carpenter drinks tea from a cup.	Mizar pije čaj iz skodelice.
The children were placed on the playground.	Otroci so bili postavljeni na igrišču.
He lives relatively here, not here.	Živi relativno tukaj, ne tukaj.
I asked my superior for clarification.	Za pojasnilo sem prosil svojega nadrejenega.
He punched her hard in the face.	Močno jo je udaril po licu.
They finally got to the assigned camp.	Končno so prišli do dodeljenega kampa.
He serves customers with his warm smile.	Strankam služi s svojim toplim nasmehom.
The mayor opposed the idea.	Mestni župan je tej ideji nasprotoval.
Most of the houses in the area are of modest design.	Večina hiš na tem območju je skromne zasnove.
In this way, he softened the blow.	Na ta način je omilil udarec.
Detail, detail, detail, detail.	Detajl, detajl, detajl, detajl.
The cosmos is huge.	Kozmos je ogromen.
Satellite imagery is relatively common today.	Satelitski posnetki so danes razmeroma pogosti.
We quickly cooked and ate the rabbit.	Zajca smo hitro skuhali in pojedli.
They looked toward the high vaulted ceiling.	Pogledali so proti visokemu obokanemu stropu.
The graph shows from which direction the wind is blowing.	Graf prikazuje, iz katere smeri piha veter.
Field mice are very small.	Poljske miši so zelo majhne.
Our students are well brought up.	Naši učenci so lepo vzgojeni.
The main employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Glavni delodajalci tukaj vključujejo farmacevtske izdelke in biotehnologijo.
Passengers moved to the suburbs in large numbers.	Potniki so se v predmestja selili v velikem številu.
The council received a gift from the government.	Svet je prejel darilo vlade.
These children need a doctor.	Ti otroci potrebujejo zdravnika.
The acting governor gave a quick response.	Vršilec dolžnosti guvernerja je podal hiter odgovor.
Roller skates are fun for kids.	Rolerji so zabavni za otroke.
He lived alone in the woods, a hermit.	Živel je sam v gozdu, puščavnik.
He handed the key to the locksmith.	Ključ je izročil ključavničarju.
As an addict, he wanted more and more.	Kot odvisnik si je želel vedno več.
Be patient!	Bodi potrpežljiv!
He raised his hand and gave the right answer.	Dvignil je roko in dal pravi odgovor.
She was excited about her babies.	Bila je navdušena nad svojimi dojenčki.
The soldiers were lured by the townspeople.	Vojakom so se izvabili mestni ljudje.
My income has grown!	Moj prihodek je narasel!
He entered and led his troops.	Vstopil je in vodil svoje čete.
You will need some olive oil first.	Najprej boste potrebovali nekaj olivnega olja.
The housing market is in free fall.	Stanovanjski trg je v prostem padu.
Her paths were incomprehensible.	Njene poti so bile nedoumljive.
They walked quickly under the hot sun towards the bench.	Hitro so hodili pod vročim soncem proti klopi.
Many fear that water pollution reports are true.	Mnogi se bojijo, da so poročila o onesnaženosti vode resnična.
Her body was shaken with pain.	Njeno telo je bilo pretreseno od bolečine.
Soldiers were professional soldiers.	Vojaki so bili poklicni vojaki.
The work was very stressful.	Delo je bilo zelo stresno.
A gust of cold wind blew into the room.	V sobo je zapihal sunek hladnega vetra.
The celebrated figure is being held by police.	Slavljeno figuro drži policija.
Nettles have medicinal purposes.	Koprive imajo zdravilne namene.
This is not a very safe area, so be careful.	To ni zelo varno območje, zato bodite previdni.
A smile played on her lips.	Na ustnicah ji je zaigral nasmeh.
He was as fearless as he was cunning.	Bil je tako neustrašen kot zvit.
I agree that there may be a problem.	Strinjam se, da lahko pride do težave.
The lawyer said he was arrested.	Odvetnik je rekel, da so mu uličili.
Their teacher was a room with paper walls.	Njihova učiteljica je bila soba s papirnatimi stenami.
The dispute was resolved amicably.	Spor je bil rešen mirno.
He had to take his fingerprints.	Moral je vzeti prstne odtise.
The government meets in an emergency session.	Vlada se sestaja na nujni seji.
There was a long pause.	Sledila je dolga pavza.
The snake lay motionless on the ground.	Kača je negibno ležala na tleh.
The man acted suspicious.	Moški je deloval sumljivo.
But which ones were left?	Toda kateri so bili levi?
He was appointed acting leader.	Imenovan je bil za vršilca ​​dolžnosti vodje.
It is important to clean the knives regularly.	Pomembno je, da redno čistite nože.
A dog, a cat and a lizard shared a cage.	Pes, mačka in kuščar so si delili kletko.
The waves crashed against the shore.	Valovi so udarjali ob obalo.
Sort each temple by size.	Vsak tempelj razvrstite po velikosti.
Some managers felt they would have priority treatment.	Nekateri menedžerji so menili, da bodo imeli prednostno obravnavo.
She poured herself a glass of wine.	Nalila si je kozarec vina.
When the invaders captured the rural fort.	Ko so napadalci zavzeli podeželsko utrdbo.
I couldn’t stop thinking about her.	Nisem mogel nehati misliti nanjo.
The family is wealthy despite their father’s recent divorce.	Družina je kljub očetovi nedavni ločitvi premožna.
An ice cream truck drove by.	Mimo je pripeljal tovornjak s sladoledom.
Cats hungry from running started eating.	Mačke, lačne od teka, so začele jesti.
The language reflects a folklore source.	Jezik odraža folklorni izvor.
The rich man did not pay his debts.	Bogataš ni plačal svojih dolgov.
The process of melting birds removes their old feathers.	Proces taljenja ptic odstrani njeno staro perje.
The newspaper often publishes news about the professor.	Časopis pogosto objavlja novice o profesorju.
Pollutants are released into the atmosphere.	Onesnaževala se sproščajo v ozračje.
They marched in a parade.	Marširali so na paradi.
We ran out of one member.	Zmanjkalo nam je enega člana.
Kaitlin rejected the proposal completely.	Kaitlin je predlog popolnoma zavrnila.
They need to go beyond accepting diversity.	Morajo preseči sprejemanje različnosti.
Family members on board were informed.	Družinski člani na krovu so bili obveščeni.
He was popular in high school.	Bil je priljubljen v gimnaziji.
The clouds disappeared as the plane descended.	Oblaki so izginili, ko se je letalo spuščalo.
The crow circled overhead and croaked.	Vrana je krožila nad glavo in kvikala.
Soft sandbags were used for protection.	Za zaščito so bile uporabljene mehke vreče z vrečami s peskom.
Teaching philosophy is an important skill.	Poučevanje filozofije je pomembna veščina.
Each rifle weighed more than fifty pounds.	Vsaka puška je tehtala več kot petdeset kilogramov.
Fresh air is essential for our health.	Svež zrak je bistvenega pomena za naše zdravje.
A tiny stream of water flowed into the pool.	Droben curek vode je stekel v bazen.
The Commission has decided that there will be no more delays.	Komisija je odločila, da zamud ne bo več.
At noon she got up from the table in the cafe.	Opoldne je vstala od mize v kavarni.
Teachers began to discuss their methods.	Učitelji so začeli razpravljati o svojih metodah.
Some migrants prefer to travel by sea.	Nekateri migranti raje potujejo po morju.
The soil remained dry and intact.	Tla so ostala suha in neokrnjena.
When asked about the problems after the hike,	Na vprašanje o težavah po pohodu,
They lit another candle.	Prižgali so še eno svečo.
The government has taken steps to address the problem.	Vlada je sprejela ukrepe za odpravo težave.
The repair will cost a lot.	Popravilo bo stalo veliko.
Try to reduce the number of shrimp to a minimum.	Poskusite zmanjšati število kozic na minimum.
We were told that four goats had died of thirst.	Povedali so nam, da so štiri koze poginile od žeje.
She uses porcelain plates, cups and saucers every day.	Vsak dan uporablja porcelanske krožnike, skodelice in krožnike.
The bumper nodded.	Odbojnik je prikimal.
The climate here is extremely dry.	Podnebje tukaj je izjemno sušno.
He loved listening to jazz.	Rad je poslušal jazz.
The path was closed by a fallen tree.	Pot je zaprlo podrto drevo.
The next train leaves at seven.	Naslednji vlak odpelje ob sedmih.
He went to look for his keys.	Odšel je iskat svoje ključe.
This currency is used by a large number of people.	To valuto uporablja veliko število ljudi.
The river was polluted with chemicals.	Reka je bila onesnažena s kemikalijami.
He is extremely handsome.	Je izjemno čeden.
The boy spoke nonstop.	Fant je nonstop govoril.
Today is a big day.	Danes je veliki dan.
We can learn a lot from fossils.	Iz fosilov se lahko naučimo marsikaj.
He is an extremely polite man.	Je izredno vljuden človek.
The fingers of one hand now rested on her belly.	Prsti ene roke so zdaj počivali na njenem trebuhu.
A decree banning the consumption of alcohol has been issued.	Izdan je odlok o prepovedi uživanja alkohola.
The chemist invented the water formula.	Kemik je izumil formulo za vodo.
There was a war going on.	Tu je potekala vojna.
Since then, the city has expanded.	Od takrat se je mesto razširilo.
That’s where the railroad crosses you.	To vas prečka železnica.
Most people work in agriculture and support the sweeping industry.	Večina ljudi dela v kmetijstvu in podpira industrijo za pometanje.
She looked at the flowers in the garden.	Gledala je v rože na vrtu.
Eat healthy food and stay fit.	Jejte zdravo hrano in ostanite fit.
He looked at his wristwatch.	Pogledal je na zapestno uro.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Vojak je iz pasu potegnil granato.
If left unchecked, it can lead to serious unrest.	Če se ne nadzoruje, lahko to povzroči resne nemire.
The new president has promised to clean up corruption.	Novi predsednik je obljubil, da bo očistil korupcijo.
There is some smoke.	Malo je dima.
Many of the original homes were destroyed.	Veliko prvotnih domov je bilo uničenih.
They are standing in front of the theater.	Stojijo pred gledališčem.
Continental troops made a brief incursion.	Kontinentalne čete so naredile kratek vpad.
The pool was a full ten feet by ten feet.	Bazen je bil popolnih deset metrov krat deset metrov.
Stop it now!	Nehajte zdaj!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Gorske ceste so vedno zavite v meglo.
He abdicated the throne to become a monk.	Abdiciral je s prestola, da bi postal menih.
He was a traffic policeman by profession.	Po poklicu je bil prometni policist.
The waves are slowly turning red.	Valovi se počasi obarvajo rdeče.
The team had some problems.	Ekipa je imela nekaj težav.
There is not much space on the table.	Na mizi ni veliko prostora.
The disease is contagious.	Bolezen je nalezljiva.
A change in government policy is unlikely.	Sprememba vladne politike je malo verjetna.
Thus, improvements followed.	Tako so sledile izboljšave.
Two thousand people were injured in the explosion.	V eksploziji je bilo ranjenih dva tisoč ljudi.
Put the pan with green onions in the pan.	V ponev damo ponev z zeleno čebulo.
They stand at the pinnacle of the toy industry.	Stojijo na vrhuncu industrije igrač.
Don’t use obscene language in the workplace.	Ne uporabljajte nespodobnega jezika na delovnem mestu.
Unfortunately, crime is endemic here.	Žal je kriminal tukaj endemski.
The rain was falling without a break.	Dež je padal brez oddiha.
The inventors expected to earn a small fortune.	Izumitelji so pričakovali, da bodo zaslužili majhno bogastvo.
She drank beer while waiting for the children.	Med čakanjem na otroke je pila pivo.
Farmers in the community show an incomparable level of cooperation.	Kmetje v skupnosti kažejo neprimerljivo stopnjo sodelovanja.
Animals are kept in cages.	Živali se hranijo v kletkah.
She is my friend wholesale and thin.	Ona je moja prijateljica na debelo in tanko.
Peel an apple.	Jabolko olupimo.
Long live the king!	Naj živi kralj!
This is where she began her ballet career.	Tu je začela svojo baletno kariero.
We will do that.	To bomo naredili.
Join us for a drink.	Pridružite se nam na pijači.
The ends meet when they fold together and form a cube.	Konci se srečajo, ko se zložijo skupaj in tvorijo kocko.
So what will it take to get to you?	Torej, kaj bo potrebno, da prideš do tebe?
His speech strongly influenced the crowd.	Njegov govor je močno vplival na množico.
We will have to pass a new law to combat this.	Za boj proti temu bomo morali sprejeti nov zakon.
These mushrooms are poisonous.	Te gobe so strupene.
The bird watched intently as the woman approached.	Ptica je previdno opazovala približevanje ženske.
The use of the machine has increased significantly.	Uporaba stroja se je znatno povečala.
A spaceship landed on the moon.	Na Luni je pristala vesoljska ladja.
Be careful not to damage the furniture.	Pazite, da ne poškodujete pohištva.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Ni dokazov, da se planet postaja toplejši.
The locals are usually extremely friendly.	Domačini so običajno izjemno prijazni.
Frogs live mostly in or near freshwater.	Žabe živijo večinoma v sladki vodi ali blizu nje.
I think the duck is delicious.	Mislim, da je raca okusna.
We do not find any object in nature.	Nobenega predmeta v naravi ne najdemo.
Transport costs must be kept under control.	Stroške prevoza je treba držati pod nadzorom.
This university is the second largest in the country.	Ta univerza je druga največja v državi.
The walls were lined with rough planks.	Stene so bile obložene z grobimi deskami.
Find billboards, signs and other ads about the exhibition.	Poiščite panoje, znake in druge oglase o razstavi.
Two men were arguing about politics.	Dva moška sta se prepirala o politiki.
Use chopsticks to eat.	Za jesti uporabite palčke.
Allow the pie to cool before cutting it.	Pustite, da se pita ohladi, preden jo razrežete.
The men will be cooking a lot of dishes at this hotel.	Moška bosta v tem hotelu kuhala veliko jedi.
Her only crime was to love the wrong man.	Njen edini zločin je bil ljubiti napačnega moškega.
She lost the love of her life.	Izgubila je ljubezen svojega življenja.
The building is only three storeys high.	Stavba je visoka le tri nadstropja.
The landscape was engulfed in thick fog.	Pokrajino je zajela gosta megla.
Gecko pads have claws for climbing.	Blazinice gekona imajo kremplje za plezanje.
People here drink a lot of milk.	Ljudje tukaj pijejo veliko mleka.
He was walking along the beach and whistling.	Sprehajal se je po plaži in žvižgal.
Yeast grew faster than bread.	Kvas je rasel hitreje kot kruh.
In the eighteenth century, houses on stilts lined the coast.	V osemnajstem stoletju so se ob obali vrstile hiše na kolih.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Število ljudi, ki živijo v mestih, hitro raste.
She slowly looked around the empty house.	Počasi se je ozrla po prazni hiši.
They cut down trees without thinking.	Drevesa sekajo brez premisleka.
Eggs are easier to read if they are pasty white.	Jajca je lažje prebrati, če so pastozno bela.
Many felt compelled to pray.	Mnogi so se počutili prisiljene k molitvi.
Publishers compete by offering low prices for favorite books.	Založniki tekmujejo tako, da ponujajo nizke cene za priljubljene knjige.
A strong wind blew clouds across the sky.	Močan veter je razpihoval oblake po nebu.
Just like he thought, the dessert tasted delicious.	Tako kot je mislil, je bila sladica slastnega okusa.
The locals blamed the government for poor planning.	Domačini so vladi očitali slabo načrtovanje.
I demand a salary increase.	Zahtevam povišanje plače.
A lawyer helped her file a traffic accident lawsuit.	Odvetnik ji je pomagal vložiti tožbo za prometno nesrečo.
He prefers silence to music.	Raje ima tišino kot glasbo.
She had been bringing him breakfast in bed for months.	Že mesece mu je prinašala zajtrk v posteljo.
She takes him on a flight with one deep breath.	Z enim globokim vdihom ga pošlje v polet.
Steady traffic passed them.	Mimo njih je šel enakomeren promet.
She wore stunning red heels.	Nosila je osupljive rdeče pete.
Simple machines worked well.	Preprosti stroji so dobro delovali.
Hiking through these mountains is tiring.	Pohod skozi te gore je naporen.
Scientists claim that global warming is largely due to pollution.	Znanstveniki trdijo, da je globalno segrevanje v veliki meri posledica onesnaževanja.
The climate here is unpredictable.	Podnebje je tukaj nepredvidljivo.
This statue shows us a mighty warrior.	Ta kip nam prikazuje mogočnega bojevnika.
Focus on the road in front of you.	Osredotočite se na cesto pred vami.
He ate a hamburger and fries.	Jedel je hamburger in krompirček.
Urban areas have many children.	Urbana območja imajo veliko otrok.
Children swim in the river.	Otroci plavajo v reki.
The older couple walked slowly, hand in hand.	Starejši par je hodil počasi, z roko v roki.
Politicians generally promote policies that benefit their constituents.	Politiki na splošno spodbujajo politike, ki koristijo njihovim volivcem.
He cleaned his body and hair.	Očistil si je telo in lase.
For my business, I closely monitor rainfall.	Za svoj posel pozorno spremljam padavine.
Meals were served on tin plates.	Obroki so bili postreženi na pločevinastih krožnikih.
He was so tired he could barely move.	Bil je tako utrujen, da se je komaj premikal.
Trapper did not anticipate a tiger attack.	Trapper ni predvidel tigrovega napada.
They sell books four to one.	Prodajajo knjige štiri proti ena.
She found her way through the woods.	Našla je pot skozi gozd.
This file was created automatically	Ta datoteka je bila samodejno ustvarjena
A young woman was spotted in the neighborhood.	V soseski so opazili mlado žensko.
The car was allegedly destroyed.	Avtomobil naj bi bil uničen.
Seismologists have investigated earthquake reports.	Seizmologi so raziskali poročila o potresih.
Customs officers often seize counterfeit cultural property.	Cariniki pogosto zasežejo ponarejene kulturne dobrine.
A minor quarrel broke out between the two workers.	Med dvema delavcema je izbruhnil manjši prepir.
The toothbrush falls to the floor.	Zobna ščetka pade na tla.
When you do sports, you get fit.	Ko se ukvarjaš s športom, postaneš fit.
Anger is an emotion experienced primarily by men.	Jeza je čustvo, ki ga doživljajo predvsem moški.
You've lived in this city for too long.	Predolgo živiš v tem mestu.
However, it was too late to turn back.	Vendar je bilo prepozno, da bi se obrnil nazaj.
Many people believe that industrial waste can have a negative impact on their health.	Mnogi ljudje verjamejo, da lahko industrijski odpadki negativno vplivajo na njihovo zdravje.
New regulations will make her life more difficult.	Novi predpisi ji bodo življenje otežili.
They must protect holy cities and objects.	Varovati morajo sveta mesta in predmete.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Ta žival je majhen potomec prazgodovinskih dinozavrov.
Some gadgets have been broken.	Nekateri pripomočki so bili okvarjeni.
She had no choice but to resign.	Ni imela druge izbire, kot da odstopi.
A cloudburst is a meteorological phenomenon.	Prelom oblakov je meteorološki pojav.
Follow the instructions politely.	Vljudno sledite navodilom.
She was silent for a few moments.	Nekaj ​​trenutkov je molčala.
Looking for new jobs?	Iščete nova mesta za delo?
Increase the brightness, even more!	Povečajte svetlost, še več!
Books should always be arranged alphabetically.	Knjige naj bodo vedno urejene po abecedi.
Plans were made for the wedding.	Za poroko so bili narejeni načrti.
The picture shows his moment of glory.	Slika prikazuje njegov trenutek slave.
He should use an electron microscope to study plants.	Za preučevanje rastlin bi moral uporabiti elektronski mikroskop.
Although some scientists dispute these findings.	Čeprav nekateri znanstveniki oporekajo tem ugotovitvam.
Every object in his house is important.	Vsak predmet v njegovi hiši je pomemben.
With constant training, the horse got better.	Z nenehnim treningom je konj postal boljši.
They cut into the cake.	Zarežejo se v torto.
The earthquake shook the ground beneath them.	Tresenje zemlje je streslo tla pod njimi.
The cats were locked in a cage.	Mačke so bile zaprte v kletki.
The barber shaved his beard.	Brivec si je obril brado.
Wait for the bus, otherwise you will miss it.	Počakajte na avtobus, sicer ga boste zamudili.
The locals were forced to hunt and gather.	Domačini so bili prisiljeni loviti in nabirati.
The cream looks slightly grainy.	Krema je videti rahlo zrnata.
The recipe book is always on the table.	Knjiga receptov je vedno na mizi.
The sergeant was outraged.	Narednik je bil ogorčen.
I was scared.	Bil sem prestrašen.
He is always very punctual.	Vedno je zelo točen.
In summer, the store closes earlier.	Poleti se trgovina zapre prej.
The ink smells nice.	Črnilo lepo diši.
Many writers have dealt with these topics.	Mnogi pisci so se ukvarjali s temi temami.
Friends encouraged him.	Prijatelji so ga spodbujali.
Avoid mixing red and white wines.	Izogibajte se mešanju rdečih in belih vin.
The eagle circled and never landed.	Orel je krožil in ni nikoli pristal.
They hesitated, then left me.	Oklevali so, potem pa so me zapustili.
The teacher should cultivate the child’s natural curiosity.	Učitelj bi moral vzgajati otrokovo naravno radovednost.
Many food processors will use additives in these recipes.	Mnogi predelovalci hrane bodo v teh receptih uporabljali dodatke.
The factory produced goods for foreign markets.	Tovarna je proizvajala blago za tuje trge.
The acting director has been asked to resign.	Vršilec dolžnosti direktorja je bil zaprošen za odstop.
The director banned the word robot in the script.	Režiser je v scenariju prepovedal besedo robot.
We came back with sunburns.	Vrnili smo se s sončnimi opeklinami.
They believed that white was the color of mourning.	Verjeli so, da je bela barva žalovanja.
The rain is finally over.	Deževja je končno konec.
The Advisory Group recommends investing in defense.	Svetovalna skupina priporoča vlaganje v obrambo.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Študija je za merjenje depresije uporabila psihološki vprašalnik.
We failed to achieve our goals.	Nismo uspeli doseči svojih ciljev.
He pushed the switch.	Potisnil je stikalo.
Get a haircut.	Postriži se.
He further argued that few people are capable of anticipation	Nadalje je trdil, da je malo ljudi sposobnih predvideti
Officials said there was no danger.	Uradniki so izjavili, da nevarnosti ni.
Protesters called for the resignation of the prime minister.	Protestniki so pozvali k odstopu premierja.
In fact, the north tower collapsed.	Pravzaprav se je severni stolp rušil.
They were on vacation.	Bili so na odmoru.
They will go past the sky.	Šli bodo mimo neba.
The gas infected fruit trees.	Plin je okužil sadna drevesa.
After cleaning, the room looked new.	Po čiščenju je bila soba videti nova.
Hide the water with the stones.	Skrij vodo s kamni.
You don’t have to rush to do something right away.	Ni vam treba hiteti, da bi nekaj naredili takoj.
Check out this space for results.	Oglejte si ta prostor za rezultate.
We're going out to dinner tonight.	Nocoj gremo ven na večerjo.
These men are candidates for the highest positions.	Ti moški so kandidati za najvišja mesta.
The streets were deserted, except for occasional pedestrians.	Ulice so bile zapuščene, razen občasnih pešcev.
Jade is a symbol of love and loyalty.	Žad je simbol ljubezni in zvestobe.
Through the trees they watched the cracks of sunlight.	Skozi drevesa so gledale razpoke sončne svetlobe.
The photographer was constantly on the alert.	Fotograf je bil nenehno na oprezu.
He has to keep working.	Še naprej mora delati.
The judge announced the suspension of the proceedings.	Sodnik je razglasil prekinitev postopka.
The lamp was too thick.	Svetilka je bila predebela.
We hope to insulate the house by next year.	Upamo, da bomo hišo izolirali do naslednjega leta.
Steal Dad, and you'll be a thief.	Ukradi tatu, pa boš tat.
Numerous statues and relics have been excavated at this site.	Na tem mestu so izkopali številne kipe in relikvije.
We need to be careful not to rely too much on computers.	Paziti moramo, da se preveč zanašamo na računalnike.
The company logo was displayed on the back of the men’s shirts.	Na hrbtni strani moških srajc je bil prikazan logotip podjetja.
This is by no means a complete archive.	To nikakor ni popoln arhiv.
In the summer months, few people bathe.	V poletnih mesecih se redkokdo kopa.
In the end, he managed to catch up with his classmates.	Na koncu je uspel dohiteti svoje sošolce.
A man spends thousands of dollars every year on clothes.	Človek vsako leto porabi na tisoče dolarjev za oblačila.
Finally, he added a pinch of cinnamon.	Na koncu je dodal še kanček cimeta.
Panda is a well-known picky eater.	Panda je znano izbirčen jedec.
Your opinion is respected here.	Vaše mnenje je tukaj spoštovano.
The roasted chicken was delicious.	Pečen piščanec je bil okusen.
The restaurant serves traditional street food.	V restavraciji strežejo tradicionalno ulično hrano.
There are ten statues in the park.	V parku je deset kipov.
Pigs were fed in the barn.	Na hlevu so hranili prašiče.
The horse overturned and fell to the ground.	Konj se je prevrnil in padel na tla.
Protesters detonated a stink bomb.	Protestniki so sprožili smrdljivo bombo.
The environment was severely impoverished.	Okolje je bilo močno osiromašeno.
The glacial tundra is a land of barren rocks.	Ledeniška tundra je dežela neplodnih kamnin.
The sun rose majestically in the east.	Sonce je veličastno vzšlo na vzhodu.
The class fell asleep.	Razred je zaspal.
During excavations, the remains of an ancient city were discovered.	Med izkopavanji so odkrili ostanke starodavnega mesta.
Most ants are red or black.	Večina mravelj je rdečih ali črnih.
The government is studying the feasibility of building a highway.	Vlada preučuje izvedljivost gradnje hitre ceste.
A quarter of the elderly are malnourished.	Četrtina starejših je podhranjenih.
They treated this as a way of life.	To so obravnavali kot način življenja.
Conservation work cannot solve this problem.	Konservatorska dela tega problema ne morejo rešiti.
The glue collection is on display.	Zbirka lepila je postavljena na ogled.
The encounters of the geese flying in the formation were wonderful.	Naleti gosi, ki so letele v formaciji, so bili čudoviti.
Such structures are unlikely to collapse.	Takšne strukture se verjetno ne bodo zrušile.
He lost his job because his boss didn’t like him.	Izgubil je službo, ker ga njegov šef ni maral.
The verdict was handed down and the jury left the courtroom.	Sodba je bila izrečena in porota je zapustila sodno dvorano.
This group loves to have fun.	Ta skupina se rada zabava.
He insisted on payment.	Vztrajal je pri plačilu.
I'm in a band.	Sem v bendu.
The history of this country dates back thousands of years.	Zgodovina te države sega tisoče let nazaj.
He took a box of handkerchiefs from the cupboard.	Iz omare je vzel škatlo robčkov.
There were ten of them in all.	Skupaj jih je bilo deset.
The boss raised their salary.	Šef jim je povišal plačo.
The car slid to the right.	Avto je zdrsnil v desno.
Horse mouths increase due to heat.	Konjska usta se zaradi vročine povečajo.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Kralj je ohranil svoje kraljestvo mirno in uspešno.
The iron gates of the castle are closed.	Železna vrata gradu so zaprta.
We drove straight north.	Odpeljali smo se naravnost proti severu.
She stepped into the room.	Stopila je v sobo.
The child sat in the grandmother's arms.	Otrok je sedel v naročje babice.
He always wrote beautifully.	Vedno je lepo pisal.
She interrupted him before he could speak.	Prekinila ga je, preden je lahko spregovoril.
Their family background was modest.	Njihovo družinsko ozadje je bilo skromno.
The disaster changed the course of history.	Nesreča je spremenila potek zgodovine.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Nevarnost je bila zelo razširjena, prizadela je najmanj deset vasi.
Tourism is crucial to their economy.	Turizem je ključnega pomena za njihovo gospodarstvo.
Both sound reasonable.	Oboje se sliši razumno.
There was constant traffic on the streets.	Po ulicah je bil nenehen promet.
The bowl of water contained frogs.	Skleda z vodo je vsebovala žabe.
He didn’t know how to get to a new destination.	Ni vedel, kako priti do nove destinacije.
They live in a dark corner of their kitchen.	Živijo v temnem kotu svoje kuhinje.
The glass is made of sand!	Steklo je narejeno iz peska!
Go to the library and borrow books on local history.	Pojdite v knjižnico in si izposodite knjige o lokalni zgodovini.
Put these flowers in a vase.	Postavite te rože v vazo.
She helped coach the boy’s football team.	Pomagala je trenirati dečkovo nogometno ekipo.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Kupite nekaj žafrana in zmešajte z vrelo vodo.
He brought a lawyer with him.	S seboj je pripeljal odvetnika.
While this work is enjoyable, it’s not worth a dime.	Čeprav je to delo prijetno, ni vredno drobiža.
Public services have the capacity to produce adequate energy.	Javne službe imajo zmogljivosti za proizvodnjo ustrezne energije.
This machine is very expensive.	Ta stroj je zelo drag.
Who are the two people in this photo?	Kdo sta dve osebi na tej fotografiji?
There is no dispute about my guilt.	O moji krivdi ni spora.
At that time, men wore wigs.	V tistem obdobju so moški nosili lasulje.
The villagers were evacuated to the camps.	Prebivalce vasi so evakuirali v taborišča.
She scanned the room with a critical eye.	S kritičnim očesom je pregledala sobo.
She is always worried about others.	Vedno je zaskrbljena za druge.
We enjoyed the taste of the aged cheese.	Uživali smo v okusu staranega sira.
Please listen carefully.	Prosim, pozorno poslušajte.
Be extremely careful.	Bodite izjemno previdni.
Sue is the best.	Sue je najboljša.
This country needs efficient transport, he says	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi,
There was a large pile of books at hand.	Pri roki je bil velik kup knjig.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Za tropsko podnebje je značilno toplo vreme.
Doctors tried to save him.	Zdravniki so ga poskušali rešiti.
A tear ran down his left face.	Po levem licu mu je tekla solza.
Next week we will celebrate the silver wedding anniversary.	Naslednji teden bomo praznovali obletnico srebrne poroke.
There is strong opposition to the plan.	Načrtu je močno nasprotovanje.
The water was dirty.	Voda je bila umazana.
No bus would drive in this part of town.	V tem delu mesta ne bi vozil noben avtobus.
Cotton grows in warm climates.	Bombaž raste v toplih podnebjih.
She cried softly.	Tiho je jokala.
Later, officials capitulated.	Pozneje so uradniki kapitulirali.
I like to work outside.	Rad dela zunaj.
He played with his children.	Igral se je s svojimi otroki.
An arrest warrant was issued last week.	Prejšnji teden so izdali nalog za prijetje.
Her son is six years old.	Njen sin je star šest let.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Ta material se pogosto uporablja pri izdelavi elektronike.
There is a river and a forest nearby.	V bližini je reka in gozd.
The shop owner wanted to sell his goods.	Lastnik trgovine je želel prodati svoje blago.
Nine people were released early.	Devet ljudi je bilo predčasno izpuščenih.
Money spent is money spent.	Porabljen denar je porabljen denar.
Not all people live or work near the village.	Vsi ljudje ne živijo ali delajo v bližini vasi.
The flea bit the pet dog.	Bolha je ugriznila hišnega psa.
They tried in vain to stay afloat.	Zaman so se trudili, da bi ostali na površini.
Make sure you leave in five minutes.	Poskrbite, da boste odšli čez pet minut.
The inn has a restaurant that serves food all day.	Gostilna ima restavracijo, kjer strežejo hrano ves dan.
Liquid soap is used to wash clothes.	Tekoče milo se uporablja za pranje oblačil.
They loved each other very much.	Zelo sta se ljubila.
The farmer added a dose of fertilizer.	Kmet je dodal odmerek gnojila.
This national landmark has been restored.	Ta nacionalna znamenitost je obnovljena.
The stirring was contentious.	Mešanje je bilo prepirljivo.
He is said to have great wealth.	Imel naj bi veliko bogastvo.
The drivers were just sitting behind the wheel.	Vozniki so le sedeli za volanom.
They pay a very high income tax.	Plačajo zelo veliko dohodnino.
Hundreds die from this disease every year.	Vsako leto zaradi te bolezni umre na stotine.
It's windy today.	Danes je vetrovno.
The man left quietly.	Moški je tiho odšel.
Three black dots are clearly visible.	Jasno so vidne tri črne pike.
Lots of facts are easy to find online.	Ogromno dejstev je enostavno najti na spletu.
At that time, the debate was adjourned.	Takrat je bila razprava prekinjena.
The urban economy is largely supported by agriculture.	Mestno gospodarstvo v veliki meri podpira kmetijstvo.
She looked at him coldly.	Hladno ga je pogledala.
This sword was forged by a blacksmith.	Ta meč je skoval kovaški mojster.
The grass was green and beautiful.	Trava je bila zelena in lepa.
Another day, another hour, another minute.	Še en dan, še ena ura, še ena minuta.
An older woman started talking to him.	Z njim je začela govoriti starejša ženska.
The second clash took place yesterday.	Drugi spopad se je zgodil včeraj.
He wants to continue his career.	Svojo kariero želi nadaljevati.
The lion secretly crept through the jungle.	Lev se je na skrivaj prikradel skozi džunglo.
Her final decision shocked the family.	Njena končna odločitev je šokirala družino.
He reloaded his motorcycle every morning.	Vsako jutro je presedlal svoj motocikel.
Payment by check is always welcome.	Plačilo s čekom je vedno dobrodošlo.
The scientific part of the discovery was much easier.	Znanstveni del odkrivanja je bil veliko lažji.
The solitude was so perfect.	Samota je bila tako popolna.
You need to make other preparations.	Izvesti morate druge priprave.
The elephant carefully raised its trunk to smell the wind.	Slon je previdno dvignil surlo, da bi zavohal veter.
The road is a dead end.	Cesta je slepa ulica.
First you need to separate the yolks and whites.	Najprej morate ločiti rumenjake in beljake.
How do couples choose children?	Kako se pari odločijo za otroke?
My cat happily processed and curled up on the pillow.	Moja mačka je veselo predela in se zvila na blazino.
If you’re trying to make progress, you can expect it	Če poskušate napredovati, lahko pričakujete
It only took him a moment to decide.	Potreboval je le trenutek, da se je odločil.
Violent storms are common.	Nasilne nevihte so pogoste.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Zelenjavni sokovi vsebujejo pomembne vitamine in minerale.
Bad poison can kill you.	Slab strup te lahko ubije.
She tossed her blonde hair over her shoulders.	Svetle lase je vrgla čez ramena.
Even though it was a warm day, a cold wind was blowing.	Čeprav je bil topel dan, je pihal mrzel veter.
He protected his newly acquired empire from invasion.	Svoje novo pridobljeno cesarstvo je zaščitil pred invazijo.
He was the perfect gentleman.	Bil je popoln gospod.
At first, I was shy to reveal my shameful secret.	Sprva sem bil sramežljiv, da bi razkril svojo sramotno skrivnost.
Plants need sun and water to grow.	Rastline potrebujejo sonce in vodo za rast.
Try not to burn vegetables.	Poskusite ne zažgati zelenjave.
The tornado destroyed the school.	Tornado je porušil šolo.
The prince was stubborn.	Princ je bil svojeglav.
The designer worked hard to incorporate indigenous ideas.	Oblikovalec se je močno trudil vključiti avtohtone ideje.
The poor old woman was confused.	Uboga starejša ženska je bila zbegana.
Do you live in the city or in the countryside?	Živite v mestu ali na podeželju?
She is not a member of the club.	Ni članica kluba.
He nodded politely.	Vljudno je prikimal.
Droughts threaten the future of the region.	Suše ogrožajo prihodnost regije.
She stepped towards him with a big smile.	Stopila je proti njemu z velikim nasmehom.
The leaves were small and pale in color.	Listi so bili majhni in blede barve.
This farm has seen better days.	Ta kmetija je videla boljše dni.
Cleaning the toy was exhausting.	Čiščenje igrače je bilo naporno.
There was little she could do to stop insulting him.	Malo je mogla narediti, da bi ga nehala žaliti.
She seemed worried.	Videti je bila zaskrbljena.
To avoid illness, you need to exercise regularly.	Če se želite izogniti boleznim, morate redno telovaditi.
The bird has been studied by scientists.	Ptico so preučevali znanstveniki.
Politicians have vowed to fight corruption.	Politiki so se obljubili, da se bodo borili proti korupciji.
The farmer created an orchard.	Kmet je ustvaril sadovnjak.
A debate has erupted on this issue.	O tem vprašanju je izbruhnila razprava.
This walking trail is popular with hikers.	Ta sprehajalna pot je priljubljena med izletniki.
None of the horses escaped.	Nobeden od konj ni pobegnil.
They invented the plane to fly around the world.	Izumili so letalo za oblet okoli sveta.
A light mist flew over the surface of the lake.	Rahla meglica je preletela gladino jezera.
Humanity has survived through communication.	Človeštvo je preživelo s komunikacijo.
I have to write a letter tonight.	Nocoj moram napisati pismo.
During this period of human history, people have reached great heights.	V tem obdobju človeške zgodovine so ljudje dosegli velike višine.
Fish swim in a dark pool.	Riba plava v temnem bazenu.
She dumped them.	Odvrgla jih je.
New Year’s vows are often not kept.	Novoletne zaobljube se pogosto ne držijo.
He frowned at my impatience.	Namrščil se je nad mojo nestrpnostjo.
He chose a career that suited him.	Izbral je kariero, ki mu ustreza.
I'll help you cook.	Pomagal ti bom kuhati.
The journey takes eight hours.	Potovanje traja osem ur.
Rivers are an important natural resource.	Reke so pomemben naravni vir.
The first step is to freeze the potatoes.	Prvi korak je zamrzovanje krompirja.
The animal's habitat has been shown to be endangered.	Pokazalo se je, da je življenjski prostor živali ogrožen.
Can you lend me some money?	Ali mi lahko posodite nekaj denarja?
You may want to consider a donation.	Morda boste razmislili o kakšni donaciji.
Being independent costs a lot.	Biti neodvisen stane veliko.
A coal mine was excavated.	Izkopan je bil premogovnik.
I was playing in the park with a friend.	S prijateljem sem se igral v parku.
The ship sailed quietly, waiting for the storm to pass.	Ladja je tiho plavala in čakala, da nevihta mine.
A small group of people sat under a tree.	Majhna skupina ljudi je sedela pod drevesom.
Acid rain corrodes sandstone.	Kisli dež razjeda peščenjak.
People waged wars over land ownership.	Ljudje so vodili vojne zaradi posesti zemlje.
A flood of questions began to arise.	Začela se je porajati poplava vprašanj.
Iron ores are found in abundance.	Železove rude najdemo v izobilju.
Small houses line up on both sides of the street.	Majhne hiše se vrstijo na obeh straneh ulice.
Each side was covered with stains.	Vsaka stran je bila prekrita z madeži.
Iron is an integral part of most metal alloys.	Železo je sestavni del večine kovinskih zlitin.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a hole.	Nosil je lopato, očitno je nameraval izkopati luknjo.
Rivers flow into the sea.	Reke se izlivajo v morje.
Navy divers remain in place.	Potapljači mornarice ostajajo na mestu.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Lepa ženska le redko prevzame pobudo.
Water becomes ice when it freezes.	Voda postane led, ko zmrzne.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Njegovi politični nasprotniki so ga pogosto obtoževali nepoštenosti.
Have you seen her recently?	Ste jo pred kratkim videli?
Many people no longer believe in ghosts.	Veliko ljudi ne verjame več v duhove.
The barber called his wife's name.	Brivec je poklical ime svoje žene.
Enter the arena!	Vstopite v areno!
She reached into her pocket and pulled out a handkerchief.	Segla je v žep in izvlekla robček.
We had to cancel the game.	Igro smo morali odpovedati.
Half a mile of highway was submerged.	Pol milje avtoceste je bilo potopljeno.
Birds are entities in themselves.	Ptice so same po sebi entitete.
The master turns off the light.	Mojster ugasne luč.
The whole house began to shake.	Celotna hiša se je začela tresti.
The young girl ran away with the child of another man.	Mlado dekle je pobegnilo z otrokom drugega moškega.
The tribes live by the desert.	Plemena živijo ob puščavi.
Open the refrigerator.	Odprite hladilnik.
Journalists have criticized the head of state for her lavish lifestyle.	Novinarji so vodjo države kritizirali zaradi njenega razkošnega življenjskega sloga.
Please be patient.	Prosim, bodite potrpežljivi.
She was ready for her answer.	Bila je pripravljena na svoj odgovor.
The cause was attributed to the earthquake.	Vzrok so pripisali potresu.
The country now has a democratically elected leader.	Zdaj ima država demokratično izvoljenega voditelja.
Actually, I can't tell you the rules.	Pravzaprav vam ne morem povedati pravil.
Seventeen people died when the building collapsed.	Ko se je stavba zrušila, je umrlo sedemnajst ljudi.
The cat sat on a bench and licked its fur.	Mačka je sedela na klopi in si oblizovala kožuh.
The dress is only suitable for festivals.	Obleka je primerna samo za festivale.
The sun illuminates the treetops adjacent to the park.	Sonce osvetljuje krošnje dreves, ki mejijo na park.
Some ruins are already visible.	Nekaj ​​ruševin je že vidnih.
The country is the most densely populated.	Država je najbolj gosto poseljena.
Someone started playing jazz music.	Nekdo je začel igrati jazz glasbo.
The anvil was hard.	Nakovalo je bilo težko.
The lights began to glow.	Luči so se začele svetiti.
Poor people remain poor.	Revni ljudje ostajajo revni.
Visitors looked around the village.	Obiskovalci so se razgledali po vasi.
We need to learn to live together.	Naučiti se moramo živeti skupaj.
The intestines and kidneys contain blood.	Črevesje in ledvice vsebujejo kri.
Some birds live in colonies.	Nekatere ptice živijo v kolonijah.
There was a large freshwater lake nearby.	V bližini je bilo veliko sladkovodno jezero.
But as we descended, we began to feel the danger.	Toda ko smo se spuščali, smo začeli čutiti nevarnost.
The party attracted a large crowd.	Zabava je pritegnila veliko množico.
Her sweater is made of wool.	Njen pulover je narejen iz volne.
The dress made her elegant.	Obleka jo je naredila elegantno.
He jumped to his feet.	Skočil je na noge.
The boss is very strict.	Šef je zelo strog.
We sat down together, hugged tightly.	Usedla sva se skupaj, tesno objeta.
She sighed a little.	Malo je vzdihnila.
The deserted area was full of garbage.	Zapuščeno območje je bilo polno smeti.
Identify the wrong conjunction.	Prepoznaj napačen veznik.
The vision is sublime, but my budget is not.	Vizija je vzvišena, moj proračun pa ne.
We have a lot of history behind us.	Za nami je veliko zgodovine.
The boss asked for volunteers.	Šef je prosil za prostovoljce.
Some parts of this continent are very fertile.	Nekateri deli te celine so zelo rodovitni.
It was still dark and we would wake up again soon.	Bilo je še temno in kmalu se bomo spet zbudili.
These prices are still very attractive.	Te cene so še vedno zelo privlačne.
The weapons rumbled like thunder.	Orožje je ropotalo kot grom.
Before she turned four, she attracted a crowd.	Preden je dopolnila štiri leta, je pritegnila množico.
Markets will soon be occupied.	Trgi bodo kmalu zasedali.
Objective information must be handled with care.	Z objektivnimi informacijami je treba ravnati previdno.
She held her breath and plunged into the river.	Zadržala je dih in se potopila v reko.
An elderly poet rarely walks out these days.	Ostareli pesnik te dni le redko hodi ven.
Once a holiday retreat, now a holy city.	Nekoč počitniški umik, zdaj sveto mesto.
They found him holding a copy of the book.	Našli so ga, kako drži izvod knjige.
His actions shocked the world.	Njegova dejanja so šokirala svet.
To the west lie fertile mountains.	Na zahodu ležijo plodne gore.
He punched the table with his fist for emphasis.	Za poudarek je s pestjo udaril po mizi.
Forests are disappearing fast.	Gozdovi hitro izginjajo.
While walking along the path, they drank plenty of coca cola.	Ob sprehodu po poti so spili obilo coca cole.
She decided to start her new life here.	Odločila se je, da bo tukaj začela svoje novo življenje.
The pearl necklace has been in my family for years.	Biserna ogrlica je v moji družini že leta.
Her future seemed bleak.	Njena prihodnost se je zdela mračna.
The condition of the bird is terrible.	Stanje ptice je grozno.
Some see these messages as an inspiring example.	Nekateri vidijo ta sporočila kot navdihujoč primer.
The performances were very admired.	Predstave so bile zelo občudovane.
You will not be able to recognize the old house.	Stare hiše ne boste mogli prepoznati.
Go carefully.	Pojdi previdno.
The bomb exploded and the building collapsed.	Bomba je eksplodirala in zgradba se je zmečkala.
This region has a long history of sport fishing.	Ta regija ima dolgo zgodovino športnega ribolova.
The art of writing has been passed down between generations.	Pisarska umetnost se je prenašala med generacijami.
Please take this medicine twice a day.	Prosimo, vzemite to zdravilo dvakrat na dan.
The door is closed.	Vrata so zaprta.
Cars crowd the streets day after day.	Avtomobili se gnečijo po ulicah dan za dnem.
Irrigation canals need to be repaired.	Namakalne kanale je treba popraviti.
Water is used by almost all organisms on earth.	Vodo uporabljajo skoraj vsi organizmi na zemlji.
It has been two weeks since she received the letter.	Minila sta dva tedna, odkar je prejela pismo.
Never give up, she said.	Nikoli ne obupaj, je rekla.
You don't have to do anything.	Nič vam ni treba narediti.
First you need to peel the eggplant skin.	Najprej morate jajčevcem olupiti kožo.
Far from home, my father is on my way.	Daleč od doma, moj oče mi gre pot.
Turn them carefully.	Previdno jih obrnite.
Many actors have become successful directors.	Mnogi igralci so postali uspešni režiserji.
The eyes of all the men were fixed on her.	Oči vseh moških so bile uprte vanjo.
The cat howled nervously and ran away.	Mačka je živčno zamijavkala in zbežala.
In the late afternoon silence, everything was calm.	V pozni popoldanski tišini je bilo vse mirno.
Whose idea was it to go to that boring party?	Čigava ideja je bila iti na tisto dolgočasno zabavo?
She proved that his epithets were inaccurate.	Dokazala je, da so njegovi epiteti netočni.
The arrests will be made in the next six weeks.	Aretacije bodo izvedene v naslednjih šestih tednih.
The verb arrived is impenetrable.	Glagol prispel je neprehoden.
One year she knitted two squares a day.	Eno leto je pletla dva kvadrata na dan.
When the train left, it left.	Ko je vlak odšel, je odšel.
The first flight with a crew to the moon was launched into space.	Prvi let s posadko na luno so oddali v vesolje.
Visitors were not allowed to the convention.	Obiskovalci niso bili dovoljeni na konvencijo.
Unable to apologize, she hurried away.	Ker se ni mogla opravičiti, je odhitela.
After the meeting, he handed over his business card to his colleagues.	Po sestanku je kolegom izročil svojo vizitko.
The coach judged her for her performance.	Trener jo je ocenil za njen nastop.
The servants surrounded the old woman.	Hlapci so obkolili staro ženo.
The bicycle was his only means of transportation.	Kolo je bilo njegovo edino prevozno sredstvo.
Thousands of protesters protested.	Na tisoče protestnikov je protestiralo.
Victims of disease and epidemics have died.	Žrtve bolezni in epidemije so umrle.
There used to be a canal here.	Nekoč je bil tu kanal.
She polished the bronze bowl until it shone.	Bronasto skledo je polirala, dokler ni zasijala.
The soldiers were involved in a fierce battle.	Vojaki so bili vpleteni v hud boj.
The speaker's voice was loud.	Govornikov glas je bil glasen.
Use a hook to catch fish.	Uporabite trnek za lovljenje rib.
He's here to lead the meeting.	Tukaj je, da vodi sestanek.
These changes affect our ability to understand the planet.	Te spremembe vplivajo na našo sposobnost razumevanja planeta.
The strangest sound came from the back of the cave.	Najbolj čuden zvok je prihajal iz zadnjega dela jame.
However, people are not yet completely satisfied.	Vendar ljudje še niso povsem zadovoljni.
A bird flew near the edge of the cliff.	Blizu roba pečine je ptica odletela.
What an amazing animal.	Kakšna neverjetna žival.
So if you want the song to start.	Torej, če želite, naj se pesem začne.
The sailboat sailed for almost two weeks.	Jadrnica je plula skoraj dva tedna.
His reputation as a scholar is highly valued.	Njegov ugled učenjaka je zelo cenjen.
It’s hard to say something consistent.	Težko je povedati nekaj skladnega.
A few hundred more people have been fired.	Še nekaj sto ljudi je odpuščenih.
And I will help you if you help me.	Ti pa bom pomagal, če mi boš pomagal.
Your family traditions are a source of strength.	Tradicije vaše družine so vir moči.
The shots were fired at night.	Streli so ponoči.
The Minister is organizing a charity event this month.	Ministrica ta mesec organizira dobrodelno prireditev.
The sleek design also includes intricate curves.	Eleganten dizajn vključuje tudi zapletene krivulje.
She drank coffee with cream and sugar.	Pila je kavo s smetano in sladkorjem.
The differences remain large.	Razlike ostajajo velike.
The local library is poorly maintained.	Krajevna knjižnica je slabo vzdrževana.
The delivery man was surprised that someone visited him.	Dostavljač je bil presenečen, da ga je nekdo obiskal.
The cat's stomach was swollen from food.	Mačji želodec je bil otekel od hrane.
The old lady shared her manga with the others.	Stara gospa je svoje mange razdelila ostalim.
The only option left was to obtain renewable energy.	Edina preostala možnost je bila pridobivanje obnovljive energije.
I don't know which recipe to try.	Ne vem kateri recept naj poskusim.
He disappeared into the fog.	Izginil je v megli.
Most of the roads are unpaved, some are muddy.	Večina cest je neasfaltiranih, nekaj blatnih.
I usually drink a lot of coffee.	Ponavadi pijem veliko kave.
Electricity is an essential component of many technological systems.	Električna energija je bistvena sestavina številnih tehnoloških sistemov.
Three more hours passed.	Minile so še tri ure.
Recent reports suggest that crime rates are rising.	Nedavna poročila kažejo, da se stopnja kriminala povečuje.
The thief escaped by helicopter.	Tat je pobegnil s helikopterjem.
The danger was very serious.	Nevarnost je bila zelo resna.
This festival, my first, is really a celebration.	Ta festival, moj prvi, je res praznovanje.
He accused them of disloyalty.	Obtožil jih je nelojalnosti.
The historian's eye is sharp.	Zgodovinarjevo oko je ostro.
There were two world wars in this century.	V tem stoletju sta bili dve svetovni vojni.
What is not desirable is destroyed.	Kar ni zaželeno, se uniči.
We went there by bus.	Tja smo šli z avtobusom.
The protagonist was ignored.	Protagonist je bil prezrt.
This place is known for its art galleries.	To mesto je znano po svojih umetniških galerijah.
Workers finally got a pay rise last year.	Delavci so lani končno dobili dvig plač.
Immerse the bird in boiling water.	Ptico potopite v vrelo vodo.
Before he came to this country, he was a teacher.	Preden je prišel v to državo, je bil učitelj.
The elephant's trunk is red.	Slonova surla je rdeča.
These organized crime groups control all the trade here.	Te organizirane kriminalne združbe nadzorujejo vso trgovino tukaj.
Cacti have adapted to life in arid environments.	Kaktusi so se prilagodili življenju v sušnih okoljih.
Evidence shows that global warming is real.	Dokazi kažejo, da je globalno segrevanje resnično.
An era of great political turbulence.	Doba velikih političnih turbulenc.
The second phase of fermentation is malolactic fermentation.	Druga faza fermentacije je malolaktična fermentacija.
There are many large corporations in this city.	V tem mestu se nahajajo številne velike korporacije.
A dazzling exhibition of ancient artifacts took place.	Odvila se je bleščeča razstava starodavnih artefaktov.
A useful machine requires regular maintenance.	Uporaben stroj zahteva redno vzdrževanje.
She was wearing a red coat.	Oblečena je bila v rdeč plašč.
Mom found the cat at a local animal shelter.	Mama je našla mačko v lokalnem zavetišču za živali.
The mountains behind are snowy.	Gore zadaj so zasnežene.
The pound has depreciated against the dollar.	Funt se je v primerjavi z dolarjem znižal.
We are friends, but we are very different.	Sva prijatelja, a sva si zelo različna.
The ground was hard and uneven to walk on.	Tla so bila trda in neenakomerna za hojo.
Remove the crumb.	Odstranite drobec.
Passengers complained about delays.	Potniki so se pritoževali zaradi zamud.
This paddle was shorter than the other.	To veslo je bilo krajše od drugega.
A handful of petals covered the leaf.	Peščica cvetnih listov je zasula list.
Tear your flesh off the bones.	Odtrgajte svoje meso od kosti.
Ellen coughed in her throat.	Ellen si je odkašljala grlo.
The village had a butcher, a baker and a candlestick.	Vas je imela mesarja, peka in svečnika.
As she ran, she approached and stumbled.	Ko je tekla, se je približala in se spotaknila.
How many species of mammals are there?	Koliko vrst sesalcev obstaja?
The higher we climbed, the steeper the terrain.	Višje kot smo se vzpenjali, bolj strm je bil teren.
The supervisor frowned as she tore up her meeting book.	Nadzornica se je namrščila, ko je raztrgala svojo knjigo sestankov.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
The raw fish remained unchanged.	Surova riba je ostala nespremenjena.
I suggest we try a different approach.	Predlagam, da poskusimo z drugim pristopom.
Ancestors lived here thousands of years ago.	Tu so živeli predniki pred več tisoč leti.
A lonely widow was visited by a young man.	Osamljeno vdovo je prišel obiskat mladenič.
Textbooks need to be kept tidy, tidy.	Učbenike je treba hraniti urejeno, urejeno.
The package was unusually heavy.	Paket je bil nenavadno težak.
Workers told him to look for work elsewhere.	Delavci so mu rekli, naj poišče delo drugam.
Tour operators offer trips to this location.	Organizatorji potovanj ponujajo izlete na to lokacijo.
The stone walls created defensive spaces.	Kamniti zidovi so ustvarili obrambne prostore.
Cut out the core.	Izrežite jedro.
There is a certain impurity in this place.	Na tem mestu se drži določena nečistost.
She practically made it to the waiting list.	Praktično se je prebila na čakalni seznam.
She stressed the importance of physical exercise.	Poudarila je pomen telesne vadbe.
You will then need to put the eggs in the pan.	Nato boste morali v ponev dati jajca.
The girl came in second.	Deklica je prišla na drugo mesto.
They continued their journey by boat upstream.	Nadaljevali so potovanje s čolnom proti toku.
The boys wanted to stop foreign tourists.	Fantje so hoteli preprečiti tuje turiste.
His solemn face suddenly lit up.	Njegov slovesni obraz se je nenadoma razsvetlil.
Most students get a school backpack.	Večina šolarjev dobi šolski nahrbtnik.
It was raining steadily outside.	Zunaj je vztrajno padal dež.
You will need twenty sheets of paper.	Potrebovali boste dvajset listov papirja.
Seagulls circled lazily overhead.	Nad glavami so leno krožili galebi.
Three punches and you're out!	Trije udarci in izpadli ste!
I was sent by the foreman.	Poslal me je delovodja.
The powder is ground to a powder.	Prašek se zmelje v prah.
The population of the species has declined sharply with hunting.	Populacija vrste se je močno zmanjšala z lovom.
The government has promised help to the homeless.	Vlada je obljubila pomoč brezdomcem.
The countdown begins!	Odštevanje se začne!
The wind eased and the rain stopped.	Veter je popustil in dež je ponehal.
Add four cups of milk.	Dodajte štiri skodelice mleka.
The centipede crawled on the ground.	Stonoga se je plazila po tleh.
It is crucial to reduce the number of accidents.	Ključno je zmanjšati število nesreč.
The crystal was hidden in a pear tree.	Kristal je bil skrit v hruški.
Every action has its consequences.	Vsako dejanje ima svoje posledice.
She started writing.	Začela je pisati.
Smoking is prohibited in public buildings.	V javnih zgradbah je kajenje prepovedano.
It is not true that engineers have less cost.	Ni res, da imajo inženirke manj stroškov.
This sentence is not grammatical	Ta stavek ni slovničen
One of the more unusual ornaments was a stuffed bird.	Ena bolj nenavadnih okraskov je bila polnjena ptica.
You need to tune your ears to hear the music.	Če želite slišati glasbo, morate uglasiti ušesa.
Adding starch will make your cake lighter.	Če dodate škrob, bo vaša torta lažja.
Scientists will investigate the gas source.	Znanstveniki bodo raziskali vir plina.
A sharp pain swept over her chest.	Ostra bolečina ji je preletela prsni koš.
He headed for the coast.	Odpravil se je do obale.
It's the Dominican Republic	Dominikanska republika je
Police officers began searching the area.	Policisti so začeli iskati okolico.
The professor lectured to the students.	Profesor je študentom predaval.
They attributed democracy to themselves.	Pripisali so si demokracijo.
A sudden gust of wind shook the building.	Nenaden sunek vetra je stresel zgradbo.
The clinic treats a lot of people.	Klinika zdravi veliko ljudi.
Thus, according to tradition, rice is always eaten with chopsticks.	Tako se po tradiciji riž vedno jedo s palčkami.
There used to be a wide forest here.	Nekoč je bil tukaj širok gozd.
A child is hungry wolf meat.	Otrok je lačen volk meso.
They crossed the point of no return.	Prešli so točko brez vrnitve.
She heard footsteps behind her.	Za seboj je slišala korake.
Alcohol is the most harmful substance.	Alkohol je najbolj škodljiva snov.
This city is known for its magnificent architecture.	To mesto je znano po svoji veličastni arhitekturi.
However, there seemed to be no reason to panic.	Vendar se je zdelo, da ni razloga za preplah.
Monkeys like to swing on branches.	Opice se radi gugajo na vejah.
A huge woman with a sour face came.	Prišla je ogromna ženska s kislim obrazom.
There is a war going on right now.	Trenutno poteka vojna.
We worked hard to keep the information secret.	Trdo smo delali, da bi podatke ohranili tajnost.
Her legs covered in fishing sweaters and blue pants,	Njene noge, pokrite z ribiškimi puloverji in modrimi hlačami,
Solid objects do not usually float in water.	Trdni predmeti običajno ne plavajo v vodi.
Among her many passions was tribal art.	Med njenimi številnimi strastmi je bila plemenska umetnost.
A violent dispute broke out between the families.	Med družinami je izbruhnil silovit spor.
Old habits die hard.	Stare navade težko umrejo.
Many professors advised him to look for a different career.	Mnogi profesorji so mu svetovali, naj poišče drugačno kariero.
There were piles of feathers on the floor and walls.	Na tleh in stenah so bile polne kopice perja.
Discuss the positive and negative aspects of each choice.	Pogovorite se o pozitivnih in negativnih vidikih vsake izbire.
The guardian was safe.	Varuh je bil varen.
Evidence shows they have arrived.	Dokazi kažejo, da so prispeli.
Cats are also believed to have nine lives.	Verjame se tudi, da imajo mačke devet življenj.
Families tend to gather food for the winter.	Družine ponavadi nabirajo hrano za zimo.
They creaked under his weight.	Pod njegovo težo so škripala.
She hid her nervousness well.	Svojo nervozo je dobro skrivala.
Government officials generally support the measure.	Državni uradniki na splošno podpirajo ukrep.
They found the barn abandoned.	Našli so hlev zapuščeno.
A pocket watch is a traditional form of timekeeping.	Žepna ura je tradicionalna oblika merjenja časa.
The windows were painted white.	Okna so bila pobarvana belo.
This vacation will be wonderfully relaxing.	Ta dopust bo čudovito sproščujoč.
This is the last straw.	To je zadnja kap.
A controversial writer, his novels did not sell well.	Kontroverzni pisatelj, njegovi romani se niso dobro prodajali.
We buried him on the family plot.	Pokopali smo ga na družinski parceli.
The monastery and the cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Samostan in katedrala sta obdana s čudovitimi vrtovi.
The sky was thick with clouds.	Nebo je bilo gosto z oblaki.
This island was largely cut off.	Ta otok je bil v veliki meri odrezan.
Wear goggles if it is cloudy.	Nosite očala, če je oblačno.
A full moon rises high in the sky.	Polna luna vzhaja visoko na nebu.
The neighborhood is quiet.	Soseska je tiha.
The dormant volcano continued to fall asleep.	Mirujoči vulkan je še naprej zaspal.
Unfortunately, some people cannot share this view.	Žal nekateri ljudje ne morejo deliti tega stališča.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Ovce in koze so pripeljali pastirji.
The factory was the only source of income.	Tovarna je bila edini vir dohodka.
This fan is slightly dusty.	Ta ventilator je rahlo prašen.
She’s so thick she couldn’t get up.	Tako debela je, da ne bi mogla vstati.
The doctor advised her to stop drinking.	Zdravnik ji je svetoval, naj opusti pitje.
You can measure the distance traveled by the train.	Izmerite lahko razdaljo, ki jo je prepotoval vlak.
Why do people still live in this trap?	Zakaj ljudje še vedno živijo v tej pasti?
Heavy rain was falling like a waterfall.	Močan dež je padal kot slap.
The nervous center of the city.	Živčno središče mesta.
We have to face reality.	Soočiti se moramo z realnostjo.
Identity, geography and economy intertwine.	Identiteta, geografija in gospodarstvo se prepletajo.
There used to be a castle on this site.	Nekoč je bil na tem mestu grad.
The wedding day turned out to be the perfect picture.	Poročni dan se je izkazal kot popolna slika.
She worked as a doctor for injured soldiers.	Delala je kot zdravnica za poškodovane vojake.
After a long day, they sat down around the fireplace.	Po dolgem dnevu so se usedli okoli kamina.
She was dressed in a bright green dress.	Oblečena je bila v svetlo zeleno obleko.
Many people need care.	Mnogi ljudje potrebujejo nego.
The sunsets in this region were spectacular.	V tej regiji so bili sončni zahodi spektakularni.
Scattered light shone through the open door.	Skozi odprta vrata je sijala razpršena svetloba.
A cushion of intertwined branches ran over our heads.	Nad našimi glavami je tekla blazina prepletenih vej.
They promised not to hire children.	Obljubili so, da otrok ne bodo zaposlovali.
A fire was burning in the hearth.	V ognjišču je gorel ogenj.
She is a very good student.	Je zelo dobra študentka.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed the sunny afternoon.	Navajeni toplega podnebja so uživali v sončnem popoldnevu.
Put that spoon away!	Odloži to žlico!
A flock of giant birds flew over the city.	Jata velikanskih ptic je preletela mesto.
A sharp dispute was resolved in court.	Oster spor je bil rešen na sodišču.
The bag is full of sugar.	Vrečka je polna sladkorja.
The cat got a fish.	Mačka dobi ribo.
Who can blame farmers for resorting to crime.	Kdo lahko krivi kmete, da so se zatekli v kriminal.
Their suggestions are invaluable to us.	Njihovi predlogi so za nas neprecenljivi.
A dog was barking in the distance.	V daljavi je lajal pes.
You can plant chia seeds in the garden.	Na vrtu lahko posadite chia seme.
The use of nuclear energy is controversial.	Uporaba jedrske energije vzbuja polemike.
He found a job here, but got into an argument with his superior.	Tu je našel službo, a se je sprl z nadrejenim.
The boats slid silently across the quiet surface.	Čolni so neslišno drseli po mirni površini.
She worked very hard to get her degree.	Za pridobitev diplome se je zelo potrudila.
Several people visited the palace that day.	Ta dan je palačo obiskalo več ljudi.
Many heretics have been burned at the stake for their heretics.	Številni krivoverci so bili zažgani na grmadi zaradi svojih krivovercev.
He has the appropriate qualifications for this job.	Za to delo ima ustrezne kvalifikacije.
I feel like you can never eat enough.	Čutim, da nikoli ne moreš jesti dovolj.
We don’t want customers to come to the door.	Ne želimo, da bi stranke prišle pred vrata.
It's so gloomy on this street.	Na tej ulici je tako mračno.
Please wash your hands before eating.	Prosimo, umijte si roke pred obrokom.
He is so dreamy and romantic.	Je tako zasanjan in romantičen.
Next time we travel by air, let’s talk about the route plan.	Ko bomo naslednjič potovali z zračno ladjo, se pogovorimo o načrtu poti.
He heard someone calling to him.	Slišal je, da ga je nekdo klical.
The population of this village has been steadily declining for years.	Število prebivalcev te vasi se je leta vztrajno zmanjševalo.
The radio program was very popular.	Radijski program je bil zelo priljubljen.
She was ready to try it again.	Bila je pripravljena to poskusiti znova.
His presence was gentle and dignified.	Njegova prisotnost je bila nežna in dostojanstvena.
Reading is one of the fundamental aspects of modern education.	Branje je eden od temeljnih vidikov sodobnega izobraževanja.
The crisis has finally convinced the government to take action.	Kriza je končno prepričala vlado v ukrepanje.
First, melt the butter in a pan.	Najprej v ponvi stopite maslo.
The sauce should be heated very quickly.	Omako je treba zelo hitro segreti.
She has repeatedly accused us of stealing her money.	Večkrat nas je obtožila kraje njenega denarja.
Not all the books in the catalog were fiction.	Vse knjige v katalogu niso bile leposlovne.
Hit the goal.	Zadeti gol.
Bird populations will continue to decline.	Populacije ptic bodo še naprej upadale.
The festival lasts for two weeks.	Festival traja dva tedna.
The restaurant remained open after closing.	Restavracija je po zaprtju ostala odprta.
The choir is all about him.	Zbor je vse o njem.
The analysis showed no traces of blood.	Analiza ni pokazala sledi krvi.
Police have dealt with protesters.	Policija se je spopadla s protestniki.
Children learn vocabulary in this school.	Otroci se v tej šoli učijo besedišča.
He complained of stomach cramps.	Pritožil se je zaradi želodčnih krčev.
Scented candles were the only light.	Dišeče sveče so bile edino luč.
A comfortable home can make a person very happy.	Udoben dom lahko človeka zelo osreči.
Never before has the government been so corrupt.	Še nikoli vlada ni bila tako korumpirana.
Information systems are the foundation of society today.	Informacijski sistemi so danes temelj družbe.
The window was quickly smashed.	Okno je bilo hitro razbito.
The bus turned the corner.	Avtobus je zavil za vogalom.
Light rain fell on the railway tracks.	Rahel dež se je spustil po železniških tirih.
The sound of the bells is really beautiful.	Zvok zvonov je res lep.
This newspaper is so popular that it is sold by street vendors.	Ta časopis je tako priljubljen, da ga prodajajo ulični prodajalci.
A greedy boy stole my lunch money.	Pohlepni fant mi je ukradel denar za kosilo.
People do not tolerate extreme heat.	Ljudje ne prenašajo ekstremne vročine.
His parents expected him to get a good job.	Njegovi starši so pričakovali, da bo dobil dobro službo.
Bats can no longer be afraid of the night.	Netopirji se ne morejo več bati noči.
We have never had such a sad year.	Tako žalostnega leta še nismo imeli.
The politician was looking for a new job.	Politik je iskal novo službo.
The ship collided with rocks.	Ladja je trčila ob skale.
It is an evergreen tree.	Je zimzeleno drevo.
A large number of wild animals are endangered.	Ogrožena je velika količina divjih živali.
The professor arranged to meet with the delegates the next morning.	Profesor se je dogovoril, da se naslednje jutro sreča z delegati.
The honey was thick and syrupy.	Med je bil gost in sirupast.
The Prime Minister then answers questions from journalists.	Nato premier odgovarja na vprašanja novinarjev.
Jurors found the defendant guilty of murder.	Porotniki so obtoženca spoznali za krivega umora.
She asked him to save their lives.	Prosila ga je, naj jim prihrani življenja.
The young girl was wearing a pink dress.	Mlado dekle je nosilo rožnato obleko.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Za sekljanje zelenjave uporabite oster nož.
Next week, the demolition of the old city center will begin.	Prihodnji teden se bo začelo rušiti staro mestno jedro.
All he does is light a fire.	Vse kar naredi je, da prižge ogenj.
There will be riots unless troops arrive soon.	Nemiri bodo, razen če kmalu prispejo vojaki.
Then she showed him the picture.	Nato mu je pokazala sliko.
Get off me! 	Pojdi z mene!
cried the boy.	je zajokal fant.
The leaden sky was obscured by low, dense, dark clouds.	Svinčeno nebo so zakrili nizki, gosti, temni oblaki.
As the weather warms up, the insect population increases.	Ko se vreme segreje, se populacija žuželk poveča.
The saleswoman pulled out her purse and took the money.	Trgovka je izvlekla njeno torbico in vzela denar.
The vast majority of the suspects fled.	Velika večina osumljencev je pobegnila.
Our ancestors once lived here.	Tu so nekoč živeli naši predniki.
The fisherman's words elicited an angry response.	Ribičeve besede so sprožile jezen odgovor.
Volunteers are needed to help with the work.	Za pomoč pri delu so potrebni prostovoljci.
He stood, leaning against the railing.	Stal je, naslonjen na ograjo.
She agreed with the proposal.	S predlogom se je strinjala.
The hostages were released that day.	Talci so bili tisti dan izpuščeni.
The conflict remains unresolved.	Konflikt ostaja nerešen.
So try to remove all toxic metals.	Zato poskusite odstraniti vse strupene kovine.
Some people compare oranges and apples.	Nekateri ljudje primerjajo pomaranče in jabolka.
The old woman ate from her bowl.	Starka je jedla iz svoje sklede.
The red truck stopped suddenly in front of the park.	Rdeči tovornjak se je nenadoma ustavil pred parkom.
They hit right away.	Takoj so zadeli.
This child is two years old.	Ta otrok je star dve leti.
My classmates go together to watch movies.	Moji sošolci hodijo skupaj gledat filme.
The young man held a cigarette between his lips.	Mladenič je med ustnicami držal cigareto.
Young sea turtles crawl ashore to breed.	Mlade morske želve se plazijo na kopno, da se razmnožijo.
She raised her ax with incredible force.	Z neverjetno silo je dvignila sekiro.
Above the film was her body.	Nad filmom je bilo njeno telo.
Prices will continue to rise.	Cene bodo še rasle.
The cat was lying dead on the sand.	Mačka je ležala mrtva na pesku.
We only got a little money.	Dobili smo le malo denarja.
Police arrested two people in connection with the crime.	Policija je v povezavi s tem kaznivim dejanjem prijela dve osebi.
And is the human spirit attuned to nature?	In ali je človeški duh uglašen z naravo?
Most animals larger than fleas die soon after birth.	Večina živali, večjih od bolh, umre kmalu po rojstvu.
Coffee has many uses.	Kava ima veliko uporab.
The military has introduced a curfew across the country.	Vojska je po vsej državi uvedla policijsko uro.
The Emperor is a wise leader.	Cesar je moder vodja.
The flow of rivers changes every year.	Tok rek se vsako leto spreminja.
She wore leather boots and a leather backpack.	Nosila je usnjene škornje in usnjen nahrbtnik.
They are important in reducing air pollution.	Pomembni so pri zmanjševanju onesnaženosti zraka.
We felt him take us by the shoulders.	Čutili smo, kako nas prime za ramena.
Holidays are the most enjoyable in the company of loved ones.	Počitnice so najbolj prijetne v družbi dragih.
Do not leave doors and windows open.	Ne puščajte odprtih vrat in oken.
A unique opportunity in life.	Enkratna priložnost v življenju.
Older trees here bear much fruit.	Starejša drevesa tukaj obrodijo veliko sadja.
Pigeons were visible all over the square.	Po celem trgu so bili vidni golobi.
He had a lot of love for his wife and children.	Imel je veliko ljubezen do svoje žene in otrok.
Which of the following is true?	Kaj od naslednjega drži?
The coffee was undoubtedly very strong.	Kava je bila nedvomno zelo močna.
There is no reason to be angry.	Ni razloga, da bi bili jezni.
Investigators were unable to identify the perpetrators.	Preiskovalci niso uspeli odkriti storilcev.
The advantage here is speed.	Prednost tukaj je hitrost.
Resolving the crisis will require giving up.	Rešitev krize bo zahtevala odrekanje.
The problem is being addressed properly.	Problem se ustrezno rešuje.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Ko je čoln udarila strela, je potonil.
The street is lined with shops.	Ulica je obložena s trgovinami.
He also watched footage of news on the subject.	Ogledal si je tudi posnetke novic na to temo.
The earth is almost half water.	Zemlja je skoraj polovica vode.
Listen carefully to the instructions.	Pozorno poslušajte navodila.
Redundant structures will be sold.	Odvečne strukture bodo prodane.
The economic downturn has affected thousands of workers.	Upad gospodarstva je prizadel na tisoče delavcev.
Heavy snowfall caused flight cancellations.	Močno sneženje je povzročilo odpoved letov.
They started building their new home out of wood.	Začeli so graditi svoj novi dom iz lesa.
The Polish economy will recover strongly this year.	Poljsko gospodarstvo si bo letos močno opomoglo.
Prisoners are chained.	Zaporniki so vklenjeni v verige.
The pot is a vessel made of iron.	Lonček je posoda iz železa.
The graduated cylinder is used as a measuring tool.	Graduiran cilinder se uporablja kot merilno orodje.
He wrinkled his nose in disgust.	Od gnusa je nabral nos.
A group of rebel fighters attacked the village.	Skupina uporniških borcev je napadla vas.
Hundreds of sailors died in the storm.	V neurju je umrlo na stotine mornarjev.
His siblings were surprised.	Njegovi bratje in sestre so bili presenečeni.
It had to lift people up.	Dvigniti moralo ljudi.
It should never be used for gambling.	Nikoli se ne sme uporabljati za igre na srečo.
The pig squealed loudly as he tried to escape.	Prašič je glasno zacvilil, ko je hotel pobegniti.
It is mostly a flat country.	To je večinoma ravninska država.
Was that really you?	Si bil to res ti?
The stone was engraved with hieroglyphs.	Kamen je bil vgraviran s hieroglifi.
He had his left wrist tied.	Imel je zavezano levo zapestje.
This lemonade is a rare blend and has a sophisticated taste.	Ta limonada je redka mešanica in ima prefinjen okus.
I’m glad to see you breathe easier.	Vesel sem, ko vidim, da lažje dihaš.
He has to leave us.	Zapustiti nas mora.
The film is about organized crime.	Film govori o organiziranem kriminalu.
Many children still wear these clothes.	Veliko otrok še vedno nosi ta oblačila.
The company cut off all loans to its employees.	Podjetje je svojim zaposlenim odrezalo vsa posojila.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Ti dokumenti so bili vrhunec literarnega sijaja.
The central town square was full of people.	Osrednji mestni trg je bil poln ljudi.
She spread butter on the bread.	Na kruh je namazala maslo.
The pirates threw everything overboard.	Pirati so vse vrgli čez krov.
Drinking large amounts of alcohol can have serious health effects.	Pitje velikih količin alkohola lahko resno vpliva na zdravje.
He slept in the shed behind the house.	Spal je v lopi za hišo.
Most milk contains antibiotics.	Večina mleka vsebuje antibiotike.
Computers have changed the way we work.	Računalniki so spremenili način našega dela.
The child cried loudly.	Otrok je glasno jokal.
Strong and effective, she quickly climbed to the top.	Močna in učinkovita se je hitro povzpela na vrh.
He and his uncle lived nearby.	S stricem sta živela v bližini.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Vsi deli človeškega okostja se lahko regenerirajo.
Most plants thrive best in bright light.	Večina rastlin najbolje uspeva pri močni svetlobi.
He was sitting in the shade of a tree.	Sedel je v senci drevesa.
Coffee is a drink.	Kava je pijača.
A period of silence followed.	Sledilo je obdobje tišine.
The table surface is made of glass.	Površina mize je iz stekla.
This is my favorite kind of soup.	To je moja najljubša vrsta juhe.
Drinking coffee before breakfast can reduce your risk of diabetes.	Pitje kave pred zajtrkom lahko zmanjša tveganje za sladkorno bolezen.
It is important to use the right tools for the job.	Pomembno je, da za delo uporabite pravo orodje.
The farmer plows the field.	Kmet orje njivo.
Grandma tried to control her seizures.	Babica je poskušala nadzorovati svoje popadke.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Mati ni vedela za hčerkino nosečnost.
Only a minority supported positive action.	Le manjšina je podprla pozitivne ukrepe.
The bridge spans the river.	Most sega čez reko.
Local officials often change jobs.	Lokalni uradniki pogosto menjajo službo.
Evidence shows that he cut his own throat.	Dokazi kažejo, da si je sam prerezal grlo.
It is very hot today.	Danes je zelo vroče.
The old man survived many storms.	Starec je preživel številne nevihte.
We skate near the hedge.	Drsamo v bližini žive meje.
He sent a series of telegrams to government officials.	Poslal je vrsto telegramov vladnim uradnikom.
The hot weather makes the child sleepy.	Vroče vreme je otroka zaspano.
This wizard was known for his healing powers.	Ta čarovnik je bil znan po svojih zdravilnih močeh.
Many species of trees survive in the deserts.	Številne vrste dreves preživijo v puščavah.
Counsel was admitted to the bar.	Zagovornik je bil sprejet v odvetništvo.
Paul’s experiment involved dogs drooling at the ringing.	Pavlovov poskus je vključeval pse, ki so se slinile ob zvonjenju.
They've been talking for an hour.	Pogovarjajo se že eno uro.
Compare the original with the copy.	Primerjaj izvirnik s kopijo.
Conifers predominate in the country's forests.	V gozdovih države prevladujejo iglavci.
To maintain good health, you need to eat a balanced diet.	Da bi ohranili dobro zdravje, morate jesti uravnoteženo prehrano.
You need to prepare this delicious stew for your family.	To okusno enolončnico morate pripraviti za svojo družino.
This is one of the least researched species.	To je ena izmed najmanj raziskanih vrst.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Ko stroj deluje pravilno, kosi gladko letijo.
When a tourist asks for directions, let him say “please”.	Ko turist vpraša za pot, naj reče "prosim".
The creature is a careful footstep on the rocky ground.	Bitje je previdno stopalo po kamnitih tleh.
The management offered them bonuses.	Uprava jim je ponudila bonuse.
The train arrived on time.	Vlak je prispel pravočasno.
A surprising number of chickens came to greet her.	Presenetljivo veliko kokoši jo je prišlo pozdravit.
When he calls her, there is a lock in her voice.	Ko jo pokliče, je v njenem glasu zaklep.
The window was closed.	Na oknu je bilo zaprto.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Živali imajo kosti, ptice imajo perje, ribe pa luske.
The lighthouse illuminated the path of the ships.	Svetilnik je osvetljeval pot ladjam.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Deset odstotkov človeštva je vegetarijancev.
Accustomed to getting up early, she found herself fully awake.	Navajena zgodnjega vstajanja se je znašla povsem budna.
Most of the bridges in the city are named after rivers.	Večina mostov v mestu je poimenovanih po rekah.
His brown eyes glowed with evil joy.	Njegove rjave oči so se svetile od zlobnega veselja.
The city has become famous for its delicious produce.	Mesto je postalo znano po svojih okusnih pridelkih.
Some commentators argue that the increase is artificial.	Nekateri komentatorji trdijo, da je povečanje umetno.
Her movements were graceful.	Njeni gibi so bili graciozni.
No one ever thought he was a thief.	Nihče ni nikoli mislil, da je tat.
All passengers must have a valid ticket.	Vsi potniki morajo imeti veljavno vozovnico.
In some families, children share a bed.	V nekaterih družinah si otroci delijo posteljo.
If you are tired, you can rest on the sand.	Če ste utrujeni, lahko počivate na pesku.
Each country has its own musical style.	Vsaka država ima svoj glasbeni slog.
Human rights violations occur in many places	Kršitve človekovih pravic se pojavljajo marsikje
He was a tall, dark, and handsome man.	Bil je visok, temen in čeden moški.
He was rediscovered by chance.	Po naključju so ga ponovno odkrili.
She spread her hard wings.	Razprla je svoja trda krila.
This seems like a good idea, but who will pay?	To se zdi dobra ideja, a kdo bo plačal?
Why don't you visit me soon?	Zakaj me ne bi kmalu obiskal?
This event highlights the need for strict regulations.	Ta dogodek poudarja potrebo po strogih predpisih.
The greatest danger associated with earthquakes is tsunamis.	Največja nevarnost, povezana s potresi, so cunamiji.
He won the war.	Zmagal v vojni.
One of the walls was covered with various souvenirs.	Ena od sten je bila prekrita z raznimi spominki.
This is the best way to prepare this dish.	To je najboljši način za pripravo te jedi.
Each entrance leads to a cave.	Vsak vhod vodi v jamo.
Twilight began to fill the sky.	Somrak je začel polniti nebo.
Let those who know how to dance do it.	Naj to počnejo tisti, ki znajo plesati.
She screamed like a banshee.	Kričala je kot banshee.
The earth contains huge amounts of water.	Zemlja vsebuje ogromne količine vode.
There was a canteen on every corner.	Na vsakem vogalu je bila menza.
Rising fish prices have boosted exports.	Zaradi naraščajočih cen rib se je povečal izvoz.
The boy buried his hands in the sand.	Deček si je roke zakopal v pesek.
Their studies are full of mistakes.	Njihove študije so polne napak.
A lot of information was kept in mind.	Veliko informacij je bilo shranjenih v mislih.
Please ignore a small flaw.	Prosimo, zanemarite majhno pomanjkljivost.
Small and agile, but can be severe when threatened.	Majhen in okreten, vendar je lahko hud, ko je ogrožen.
The locals are angry that they have been forgotten.	Domačini so jezni, da so nanje pozabljeni.
Electricity was not considered a reality.	Elektrika ni veljala za resničnost.
The man was both surprised and grateful.	Moški je bil hkrati presenečen in hvaležen.
Only the most sensitive and attentive survived.	Preživeli so le najbolj občutljivi in ​​pozorni.
The prince's entourage approached him.	Prinčevo spremstvo se mu je približalo.
He had a press conference.	Imel je tiskovno konferenco.
Bailiffs will arrive soon.	Kmalu bodo prispeli sodni izvršitelji.
Farmers resisted on various occasions.	Kmetje so se uprli ob različnih priložnostih.
Throw the ball, please.	Vrzi žogo, prosim.
A city famous for its beauty.	Mesto, ki slovi po svoji lepoti.
The lake dries quickly.	Jezero se hitro suši.
Journalists investigating the crash survived.	Novinarji, ki so preiskovali nesrečo, so ostali živi.
You have to take action.	Morate ukrepati.
Just give them what they want.	Samo daj jim, kar hočejo.
I have fifteen words left to use.	Ostalo mi je še petnajst besed za uporabo.
We humans are omnivores, eating both plants and animals.	Ljudje smo vsejedi, jedo tako rastline kot živali.
I was sure my flight would be missed,	Prepričan sem bil, da bo moj let zamudil,
The old lady was greeted by a young girl.	Staro gospo je pozdravila mlada deklica.
Some have argued that the human soul is immortal.	Nekateri so trdili, da je človeška duša nesmrtna.
Your husband commented on my work?	Vaš mož je to pripomnil o mojem delu?
Our garden is small compared to theirs.	Naš vrt je majhen v primerjavi z njihovim.
Students often live together in shared houses.	Študenti pogosto živijo skupaj v skupnih hišah.
The director blocked her attempts to edit the film.	Režiser je blokiral njene poskuse montaže filma.
This garden has a pleasant, peaceful atmosphere.	Ta vrt ima prijetno, mirno vzdušje.
Where are they headed?	Kam so namenjeni?
She asked the waiter to give her ketchup.	Prosila je natakarja, naj ji da kečap.
She laughed jokingly.	Nasmejala se je šali.
Robots are designed to resemble humans.	Roboti so zasnovani tako, da spominjajo na ljudi.
The two went down the street.	Dva sta odšla po ulici.
The whole world is full of fears.	Ves svet je poln strahov.
Alice didn't know what to say.	Alice ni vedela, kaj naj reče.
The clutch broke, the gears slipped and the engine died.	Sklopka se je zlomila, prestave so zdrsnile in motor je umrl.
He was found guilty.	Bil je spoznan za krivega.
She sat alone on a bench in the square.	Sama je sedela na klopi na trgu.
You can cause a fire by rubbing two sticks.	Ogenj lahko povzročite s trenjem dveh palic.
She carefully took off her gloves.	Previdno si je slekla rokavice.
The mountains rose above the city.	Gore so se dvigale nad mestom.
The elegant room is decorated with faience tiles.	Elegantno sobo krasijo ploščice iz fajanse.
I already have the money.	Denar že imam.
He carefully postponed the application.	Prijavo je skrbno odložil.
It is essential to be precise.	Bistveno je biti natančen.
The young man's life went downhill.	Življenje mladeniča je šlo navzdol.
It charges customers per hour.	Strankam zaračunava na uro.
Carrots are delicious.	Korenje je okusno.
The rural crowds were thrilled.	Podeželske množice so bile navdušene.
The rising sun provided some warmth.	Vzhajajoče sonce je poskrbelo za nekaj toplote.
An icy wind was blowing across a thin section of the beach.	Ledeni veter je pihal po tankem delu plaže.
To our surprise, this lock was locked.	Na naše presenečenje je bila ta ključavnica zaklenjena.
The visitors chatted amicably.	Obiskovalci so prijateljsko poklepetali.
And then they helped her.	In potem so ji pomagali.
It is important to always stay calm.	Pomembno je, da vedno ostaneš miren.
She was a kind woman, always ready to help others.	Bila je prijazna ženska, vedno pripravljena pomagati drugim.
The nurse examined the patient, then called a doctor.	Medicinska sestra je bolnika pregledala, nato poklicala zdravnika.
Balance your mobile phone on the included holder.	Uravnotežite svoj mobilni telefon na priloženem držalu.
We can all feel the excitement of anticipation.	Vsi lahko občutimo vznemirjenje pričakovanja.
The free coffee was strong.	Brezplačna kava je bila močna.
Please wear gloves at all times until you are done.	Prosimo, da ves čas nosite rokavice, dokler ne končate.
Today's generation does not know these changes.	Današnja generacija teh sprememb ne pozna.
Every morning his grandmother made him breakfast.	Vsako jutro mu je babica pripravila zajtrk.
She had a picnic in a nearby park.	Imela je piknik v bližnjem parku.
She set up her own chocolate shop.	Ustanovila je svojo čokoladnico.
She enjoyed his strong, masculine gestures.	Uživala je v njegovih močnih, moških gestah.
The shepherd leads the lambs across the river.	Pastir pelje jagnje čez reko.
You got off to a great start!	Odlično ste začeli!
The director is famous for the vitality of his films.	Režiser je slovel po vitalnosti svojih filmov.
Most students look forward to the holiday.	Večina učencev se praznika veseli.
I was no longer surprised to hear the explosions.	Nisem bil več presenečen, ko sem slišal eksplozije.
This sentence is not related to the previous one.	Ta stavek ni povezan s prejšnjim.
You won’t miss a deadline, will you?	Ne boste zamudili roka, kajne?
The planets are round.	Planeti so okrogli.
Use her best fabric.	Uporabite njeno najboljšo tkanino.
The shortage has raised the prices of agricultural products.	Pomanjkanje je dvignilo cene kmetijskih proizvodov.
Many of the richest people began to give generously.	Mnogi najbogatejši ljudje so začeli velikodušno dajati.
Welcome to the library.	Dobrodošli v knjižnici.
The less they talked, the happier they were.	Manj ko so govorili, bolj so bili srečni.
People should adopt environmentally friendly practices.	Ljudje bi morali sprejeti okolju prijazne prakse.
The workers fled the stench and fled.	Delavci so odvrnjeni od smradu pobegnili.
That's when she heard her name called.	Takrat je slišala klicati njeno ime.
The plane landed smoothly.	Letalo je gladko pristalo.
Children need parental support.	Otroci potrebujejo podporo staršev.
When the match is over, throw it in the trash.	Ko je tekma končana, jo vrzi v smeti.
Let's go to town.	Gremo v mesto.
A war on corruption could unite the country.	Vojna proti korupciji bi lahko združila državo.
Trees shed golden and pink leaves in the fall.	Drevesa jeseni odvržejo zlate in rožnate liste.
The stars twinkled in the sky.	Na nebu so utripale zvezde.
To ensure success, make sure everything is ready.	Da bi zagotovili uspeh, se prepričajte, da je vse pripravljeno.
In the ancient world, things were quite different.	V starodavnem svetu so bile stvari precej drugačne.
They climbed the dunes to reach the top.	Povzpeli so se po sipinah, da bi dosegli vrh.
This road has no lanes.	Ta cesta nima pasov.
Her brother is dishonest.	Njen brat je nepošten.
Change this behavior if necessary.	Po potrebi spremenite to vedenje.
You better waste less food.	Bolje zapravljajte manj hrane.
A brave soldier fought many wars.	Pogumni vojak je vodil številne vojne.
A bucket full of water is very difficult.	Vedro, polno vode, je zelo težko.
The hearings lasted for several days.	Zaslišanja so trajala več dni.
He stole money from Mom.	Mami je ukradel denar.
Such attacks are a crime in themselves.	Takšni napadi so sami po sebi zločin.
The entrepreneur claims that her policy is bad for business.	Podjetnik trdi, da je njena politika slaba za posel.
Most whale species live in the ocean.	Večina vrst kitov živi v oceanu.
He once finished a triathlon.	Nekoč je končal triatlon.
He thinks highly of himself.	O sebi misli visoko.
Aluminum mining is an expensive process.	Pridobivanje aluminija je drag postopek.
The statistics were damaging.	Statistika je bila škodljiva.
A team of scientists closely monitored the development.	Ekipa znanstvenikov je skrbno spremljala razvoj.
Does this really need to be sliced?	Ali je to res treba narezati?
Some paints contain toxic chemicals.	Nekatere barve vsebujejo strupene kemikalije.
Coal and oil burn most of our energy reserves.	Premog in nafta gorita večino naših energetskih zalog.
This text is in the form of a riddle.	To besedilo je v obliki uganke.
The villagers worked hard in the fields.	Vaščani so trdo delali na polju.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Njeni čevlji in oblačila so bili prekriti z blatom.
It is best to remember this.	Najbolje je, da si to zapomnite.
Some classes are very boring.	Nekateri razredi so zelo dolgočasni.
The population cannot be maintained without outside help.	Prebivalstva ni mogoče vzdrževati brez zunanje pomoči.
Strong, yes.	Močna, ja.
She received a letter that made her cry.	Prejela je pismo, ki jo je spravilo v jok.
Be careful not to break the furniture.	Pazite, da ne zlomite pohištva.
This beggar has an exhausting disease.	Ta berač ima izčrpavajočo bolezen.
She can’t bear to be separated from her family.	Ne prenaša, da bi bila ločena od svoje družine.
The corrupt doctor was only worried about money.	Pokvarjenega zdravnika je skrbel samo denar.
Police seized the stolen goods.	Policisti so ukradeno blago zasegli.
This delicious cake is made from birch.	Ta okusna torta je narejena z breze.
Wherever he goes, he creates controversy.	Kamor koli gre, ustvarja polemiko.
This astronaut flew to the moon.	Ta astronavt je poletel na Luno.
The carpenter smoothed the board.	Mizar je zgladil desko.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Po ravnanju s prašičjim gnojem si temeljito umijte roke.
Circus acrobats are well known.	Znani so cirkuški akrobati.
Pollution causes ecological damage.	Onesnaževanje povzroča ekološko škodo.
A scent wafted from a nearby flower.	Iz bližnje rože je priletel vonj.
The composition is her masterpiece.	Kompozicija je njena mojstrovina.
My favorite kind of song is rock.	Moja najljubša vrsta pesmi je rock.
Children are the heart of the family.	Otroci so srce družine.
The professor’s educational philosophy was familiar.	Profesorjeva vzgojna filozofija je bila znana.
Hatred has fueled hatred of immigrants.	Sovraštvo je spodbudilo sovraštvo do priseljencev.
The river saves pollution.	Reko pesti onesnaženje.
There was silence above the room.	Nad sobo je zavladala tišina.
I'm not going to let that happen to you.	Ne bom dovolil, da se ti to zgodi.
As food shortages affect many parts of the country,	Ker pomanjkanje hrane prizadene številne dele države,
The bright sun was warm and pleasant.	Svetlo sonce je bilo toplo in prijetno.
The climate of this region is unpredictable.	Podnebje te regije je nepredvidljivo.
Please send this letter to the postman.	Prosim, da to pismo poštarju.
The widow approached the king's throne.	Vdova se je približala kraljevemu prestolu.
She heeded the words of her teacher with fear.	Z strahom je upoštevala besede svojega učitelja.
All dogs have four legs.	Vsi psi imajo štiri noge.
She is studying to be a doctor.	Študira se za zdravnika.
In the past, this area was a swamp.	V preteklosti je bilo to območje močvirje.
The pumpkin should be placed in water.	Bučo je treba dati v vodo.
A call rang in the distance.	V daljavi je zvonil klic.
The jeans are torn.	Kavbojke so strgane.
The public health system has been privatized.	Javni zdravstveni sistem je privatiziran.
Drink several cups of tea daily.	Dnevno se popije več skodelic čaja.
The lost bear was finally found.	Izgubljeni medved je bil končno najden.
They are often driven underground by seasonal floods.	Pogosto jih sezonske poplave zaženejo pod zemljo.
He suffers from severe depression.	Trpi za hudo depresijo.
The army attacked opposition areas.	Vojska je napadla opozicijska območja.
She pretended not to notice Robin's song.	Pretvarjala se je, da ne opazi robinove pesmi.
It offers both peace and excitement.	Ponuja tako mir kot vznemirjenje.
We are located next to the train station.	Nahajamo se poleg železniške postaje.
The ship's crew helped rescue their passengers.	Posadka ladje je pomagala rešiti svoje potnike.
Police conducted an investigation but no information was available.	Policija je opravila preiskavo, a informacij ni bilo.
The government needs to do something soon.	Vlada mora kmalu nekaj narediti.
The number of passengers carried is steadily increasing.	Število prepeljanih potnikov vztrajno narašča.
The country enjoys great security.	Država uživa veliko varnost.
Peel the vegetables.	Olupite zelenjavo.
Researchers are growing new crops using plant tissue culture.	Raziskovalci gojijo nove pridelke z uporabo kulture rastlinskega tkiva.
This river was already flowing when it was completed.	Ta reka je že tekla, ko je bila dokončana.
Our phone line is working again.	Naša telefonska linija spet deluje.
The house burned to the ground.	Hiša je pogorela do tal.
It smells nice.	Lepo diši.
Friends warned him not to go,	Prijatelji so ga opozorili, naj ne gre,
The new station opened last month.	Nova postaja je bila odprta prejšnji mesec.
The majestic city burned to the ground.	Veličastno mesto je pogorelo do tal.
Both robbers were arrested by police.	Oba roparja je policija prijela.
Constantly monitor key parameters.	Nenehno spremljajte ključne parametre.
Do you know warts on your body?	Ali poznate bradavice na vašem telesu?
The poet wrote about the pain in his heart.	Pesnik je pisal o bolečini v srcu.
He searched the trail room.	Preiskal je sobo za sledi.
The butter should be soft but not melted.	Maslo mora biti mehko, vendar ne stopljeno.
The city attracts thousands of people every year.	Mesto vsako leto pritegne na tisoče ljudi.
The dust covered everything.	Prah je pokril vse.
Please write clearly.	Prosim, napišite jasno.
The badger will dig its hole at night.	Jazbec bo ponoči izkopal svojo luknjo.
Country music has played an important role in popular music.	Country glasba je igrala pomembno vlogo v popularni glasbi.
It is only a few days until the presidential election.	Do predsedniških volitev je le nekaj dni.
Fog hangs heavily over the harbor.	Nad pristaniščem se močno visi megla.
She gently stroked her dog as he walked past her.	Svojega psa je nežno pobožala, ko je šel mimo nje.
The woman was immediately ashamed because she had lost her nerve.	Ženska se je takoj sramovala, ker je izgubila živce.
I have little possessions.	Imam malo imetja.
His fee was too high.	Njegov honorar je bil previsok.
The company cannot hold shares in other companies.	Družba ne more imeti delnic v drugih podjetjih.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Katedrala stoji na hribu, obdana z zelenjem.
The equipment was automatic.	Oprema je bila avtomatska.
Doctors noticed that the patient's heart rate was irregular.	Zdravniki so opazili, da je srčni utrip bolnika nepravilen.
The stars seemed to disappear in the sky.	Zdelo se je, da zvezde izginejo na nebu.
Infusions should always be filtered.	Infuzije je treba vedno precediti.
School teachers are complaining about the increasingly violent nature of students.	Šolski učitelji se pritožujejo nad vse bolj nasilno naravo učencev.
It is imperative that you follow the instructions.	Nujno je, da sledite navodilom.
She went to the park with her puppy.	S svojim psičkom je šla v park.
The monkey got scared.	Opica se je prestrašila.
A strong wind was blowing, but the sun was scorching.	Pihal je močan veter, a sonce je pripekalo.
This is a common product on the market.	To je pogost izdelek na trgu.
Each has a separate function.	Vsak ima ločeno funkcijo.
Today, most businesses are small.	Danes je večina podjetij malih.
It is similar to birth.	To je podobno rojstvu.
We are in trouble.	V težavah smo.
She carefully picked up the fallen hair from the floor.	Previdno je pobirala odpadle dlake s tal.
The wood is durable and well insulated.	Les je trpežen in dobro izolira.
He slowly climbed the stairs.	Počasi se je vzpenjal po stopnicah.
As a result, there is a high incidence of crime here.	Posledično je tukaj velika incidenca kriminala.
So he has the honor of being first.	Tako ima čast biti prva.
The precipitation forecast for this weekend is moderate.	Napoved padavin za ta konec tedna je zmerna.
A few scattered houses have been built on this road.	Na tej cesti je zgrajenih nekaj raztresenih hiš.
Ruby squealed with joy.	Ruby je zacvilila od veselja.
Jane's jeans were a mess.	Janeine kavbojke so bile nered.
We wanted to live on the lake.	Želeli smo živeti na jezeru.
The wood contained some nails.	Les je vseboval nekaj žebljev.
Any local plumber can do the work for you.	Vsak lokalni vodovodar lahko opravi delo namesto vas.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Počasi je hodil po natrpanem pločniku.
The Astrolab became a museum piece.	Astrolab je postal muzejski eksponat.
The fish swam freely around the pond.	Ribe so prosto plavale okoli ribnika.
Every citizen was invited to apply.	Vsak državljan je bil pozvan k prijavi.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Kapitan je prišel trideset minut pred časom.
The lecturer then distributed copies of his textbook.	Predavatelj je nato razdelil izvode svojega učbenika.
My ambition is to become a writer.	Moja ambicija je postati pisatelj.
The drink tasted bitter	Pijača je imela grenak okus
He arrived on time for lunch.	Prišel je pravočasno za kosilo.
Everyone in the room watched intently.	Vsi v sobi so pozorno opazovali.
Grandpa sent a postcard from the city.	Dedek je poslal razglednico iz mesta.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Dialog med liki je sestavni del zgodbe.
The team leader was guaranteed success.	Vodja ekipe je bil zagotovljen uspeh.
A lone shepherd watched her.	Osamljeni pastir jo je opazoval.
The government monitored the situation with concern.	Vlada je zaskrbljeno spremljala situacijo.
He was the first man on the moon.	Bil je prvi človek na Luni.
We don’t have enough butter for the cake.	Nimamo dovolj masla za torto.
Every nation must decide its own policy.	Vsak narod se mora odločiti o svoji politiki.
They were punished for their crimes.	Za svoje zločine so bili kaznovani.
This is a dangerous situation.	To je nevarna situacija.
She says she loves her boyfriend.	Pravi, da ljubi svojega fanta.
Many old people fish every morning.	Veliko starcev vsako jutro ribari.
He stopped going to school.	Nehal je hoditi v šolo.
The ancient city suffered great damage.	Starodavno mesto je utrpelo veliko škodo.
All apartments were very attractive, with garden terraces	Vsi apartmaji so bili zelo privlačni, z vrtnimi terasami
Travel insurance may cost more, but it is also worth it.	Potovalno zavarovanje morda stane več, a se tudi splača.
She hugged her new husband tightly.	Tesno je objela svojega novega moža.
Many parents are concerned about vaccination programs.	Mnogi starši so zaskrbljeni zaradi programov cepljenja.
He's been looking for work for weeks.	Že tedne išče delo.
A ceremony was held to commemorate the event.	V spomin na dogodek je potekala slovesnost.
Despite many claims, there is no evidence of improved health.	Kljub številnim trditvam ni dokazov o izboljšanju zdravja.
Try to improve your vocabulary this year.	Letos poskusite izboljšati svoj besedni zaklad.
Newspapers report that a large fire destroyed the forest.	Časopisi poročajo, da je velik požar uničil gozd.
The travel industry is booming.	Potovalna industrija cveti.
I could understand everything.	Vse sem lahko razumel.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Rezance kuhamo v vreli vodi dve minuti.
They detonated a bomb with a radio signal.	Detonirali so bombo z radijskim signalom.
Children learn to read quite easily.	Otroci se dokaj enostavno naučijo brati.
His grandfather was a writer.	Njegov dedek je bil pisatelj.
The electricity grid gives the nation power.	Električno omrežje daje narodu moč.
Therefore, it is better to move the crops to another field.	Zato je bolje preseliti pridelke na drugo polje.
People live in a simple way.	Ljudje živijo na preprost način.
Our house was untidy.	Naša hiša je bila neurejena.
Drinking a glass of milk right after that didn’t help.	Popit kozarec mleka takoj zatem ni pomagal.
A lot of work by a working mother is exhausting.	Veliko delo delovne matere je naporno.
Swift away, the partygoers rushed to the waiter.	Swift proč, so žurerji zabrusili k natakarju.
She marched straight into the room.	Odmarširala je naravnost v sobo.
Many animals migrate at this time of year.	V tem letnem času se veliko živali seli.
The city is located near the train station.	Mesto se nahaja v bližini železniške postaje.
The mother told her son to stop doing this.	Mama je svojemu sinu rekla, naj preneha s tem.
You seem to have two options.	Zdi se, da imate dve možnosti.
Gravitational attraction causes liquids to float.	Gravitacijska privlačnost povzroči, da tekočine lebdijo.
They kept their distance and watched the scene.	Držali so se razdalje in opazovali prizor.
Steel is very strong, of course.	Jeklo je seveda zelo močno.
A peasant woman loved her son.	Kmečka žena je ljubila svojega sina.
The farm was surrounded by high stone walls.	Kmetija je bila obdana z visokimi kamnitimi zidovi.
The inventor discovered a new form of carbon.	Izumitelj je odkril novo obliko ogljika.
This medicine will help you heal your wounds.	To zdravilo vam bo pomagalo zaceliti rane.
Some entrepreneurs have taken advantage of this situation.	Nekateri podjetniki so to situacijo izkoristili.
Many more upheavals followed.	Sledilo je še veliko preobratov.
The scientist's theory has found wide acceptance.	Znanstvenikova teorija je našla široko sprejetje.
The young woman called to be late.	Mlada ženska je poklicala, da bo zamujala.
There's a road sign.	Tam je cestni znak.
A few students smoked in class.	Nekaj ​​učencev je kadilo v razredu.
You are too rich and too powerful.	Prebogat si in premogočen.
The strike accused the government of corruption.	Stavka je vlado obtožila korupcije.
The truck drove into line in time.	Tovornjak je pravočasno zapeljal v vrsto.
The castle has changed little over the centuries.	Grad se je skozi stoletja malo spremenil.
His moment of glory came and went.	Njegov trenutek slave je prišel in odšel.
These ingredients will be the basis of our cake.	Te sestavine bodo osnova naše torte.
Tall pines swayed and creaked in the breeze.	Visoki borovci so se zibali in škripali v prepihu.
An official photo is required.	Obvezna je uradna fotografija.
The mother removed all the pictures.	Mati je odstranila vse slike.
Feelings cannot affect people.	Občutki ne morejo prizadeti ljudi.
The highway was widened.	Avtocesto so razširili.
The skin was hard and dry, itching appeared.	Koža je bila trda in suha, pojavilo se je srbenje.
We thought of ourselves as a good team.	O sebi smo mislili kot o dobri ekipi.
Poor soil reduced yields.	Slaba tla so zmanjšala pridelek.
Climate change is causing some animals to migrate.	Podnebne spremembe povzročajo selitev nekaterih živali.
After the earthquake, houses in the village were repaired.	Po potresu so popravili hiše v vasi.
Porcupines can jump extremely far.	Porcupines lahko skočijo izjemno daleč.
This story has an important lesson.	Ta zgodba ima pomembno lekcijo.
This is the seventh temple.	To je sedmi tempelj.
My bike is too heavy to handle.	Moje kolo je pretežko za krmilo.
Employees work hard and are well paid.	Zaposleni trdo delajo in so dobro plačani.
Books tell stories.	Knjige pripovedujejo zgodbe.
He looked at me, then looked away.	Pogledal me je, nato pa odvrnil pogled.
Senator	Senator
I heard a noise.	Slišal sem hrup.
Defeat on the battlefield.	Poraz na bojišču.
Use only cast iron pans.	Uporabljajte samo posode iz litega železa.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Ko dežuje, postane cestna površina spolzka.
She was dreaming.	Sanjarila je.
He stole bread from the cupboard.	Iz omare je ukradel kruh.
It took a dozen men to work.	Za delo je bilo potrebnih ducat mož.
A previous agreement was reached.	Sklenjen je bil določen prejšnji dogovor.
There are no restrictions on the number of hours.	Ni omejitev glede števila ur.
Vivian's red hair glowed in the sunlight.	Vivianini rdeči lasje so žareli v sončni svetlobi.
Stalactites grow down.	Kapniki rastejo navzdol.
The lecturer rarely appeared at the lecture.	Predavatelj se je redko pojavil na predavanju.
Long and thin knife shape.	Dolga in tanka oblika noža.
Her dress glistened in the sunlight.	Njena obleka se je lesketala v sončni svetlobi.
The class consists of thirty students.	Razred sestavlja trideset učencev.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Raziskovalci so razvili napravo za odkrivanje alergijskih reakcij.
A rural electrification scheme has been established.	Ustanovljena je bila shema elektrifikacije podeželja.
You can’t compare apples and oranges!	Ne morete primerjati jabolk in pomaranč!
The blind bard sang his rhymes about unrequited love.	Slepi bard je pel svoje rime o neuslišani ljubezni.
We saw lunar craters formed by meteors.	Videli smo lunine kraterje, ki so nastali zaradi meteorjev.
He lit a cigarette and blew out the smoke.	Prižgal je cigareto in odpihnil dim.
Please turn down the music.	Prosim, utišajte glasbo.
Soak the chickpeas overnight.	Čičeriko namočimo čez noč.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Delfine mnogi štejejo za inteligentne živali.
I need the information you provide in this letter.	Potrebujem informacije, ki jih navedete v tem pismu.
Car, meet the bike.	Avto, spoznaj kolo.
Some factories have switched to natural gas.	Nekatere tovarne so prešle na zemeljski plin.
She went to the store and bought supplies.	Šla je v trgovino in kupila potrebščine.
Crowds gathered on the march.	Na pohodu so se zbrale množice.
A river flows through our village.	Skozi našo vas teče reka.
The Queen Beloved is open to the public.	Kraljica ljubljena je odprta za javnost.
The roads here are awful, he says.	Ceste tukaj so grozne, pravi.
He spun her hair enthusiastically.	Navdušeno ji je vrtel lase.
The young man heard a noise outside.	Mladenič je zunaj slišal hrup.
The water boiled quickly.	Voda je hitro zavrela.
The red berries are ripe.	Rdeče jagode so zrele.
He was dizzy, unstable on his feet.	Bil je vrtoglav, nestabilen na nogah.
A contradiction arises between his subject and his object.	Protislovje se pojavi med njegovim subjektom in njegovim objektom.
Women look their best in tight pants.	Ženske izgledajo najbolje v prileganih hlačah.
The book was written by a famous author.	Knjigo je napisal znani avtor.
He suffered a painful, protracted death.	Utrpel je bolečo, dolgotrajno smrt.
Emotions have been expressed in the literature.	Čustva so se izražala v literaturi.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Za zajtrk so jedli ostanke špagetov.
The cupboard is stacked with groceries.	Omara je zložena z živili.
She emptied the bottle into a bucket of water.	Plastenko je izpraznila v vedro vode.
The poor boy seemed quite upset by the news.	Zdelo se je, da je ubogi fant zaradi novice precej vznemirjen.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Vodik je plinasti element, ki ga najdemo v vodi.
The enemy is long gone.	Sovražnik je že zdavnaj izginil.
Their goal is to find new energy reserves.	Njihov cilj je najti nove zaloge energije.
The inhabitants of this region have been miners for centuries.	Prebivalci te regije so bili že stoletja rudarji.
Her business declined rapidly after she lost her son.	Njen posel je hitro upadel, potem ko je izgubila sina.
It was dark, but it was getting brighter.	Bilo je temno, a postajalo je vedno svetlejše.
The elephant moved slowly toward the fence.	Slon se je počasi odmikal proti ograji.
There is a beautiful view from this area.	S tega območja je čudovit razgled.
Protesters marched through the city.	Protestniki so šli skozi mesto.
Without investment, there would be no productivity growth.	Brez naložb ne bi bilo rasti produktivnosti.
This startling information shocked people everywhere.	Ta osupljiva informacija je šokirala ljudi povsod.
Your efforts have paid off.	Vaš trud se je obrestoval.
The Prime Minister promised reforms.	Premier je obljubil reforme.
We hurried across the bridge.	Pohiteli smo čez most.
She hurried to the bus station.	Pohitela je do avtobusne postaje.
I think it's very rude of you to make fun of her.	Mislim, da je zelo nesramno od tebe, da se ji posmehuješ.
The holiday was a wonderful success.	Praznik je čudovito uspel.
I can't do this alone.	Tega ne morem storiti sam.
Any change will affect all components of the ecosystem.	Vsaka sprememba bo vplivala na vse komponente ekosistema.
The snake slid toward the river, fleeing.	Kača je zdrsnila proti reki begajoč.
The interviewer asked questions to each subject.	Anketar je vsakemu subjektu zastavil vprašanja.
Generally, adults eat about three times a day.	Na splošno odrasli jedo približno trikrat na dan.
These chemicals are highly flammable.	Te kemikalije so zelo vnetljive.
It is important to test your soil.	Pomembno je, da preizkusite svojo zemljo.
Finally some good news.	Končno nekaj dobrih novic.
The dish has an unusually rich flavor.	Jed ima nenavaden bogat okus.
She was so upset that she could barely speak.	Bila je tako razburjena, da je komaj govorila.
Flamingos are commonly found in this area.	Na tem območju je običajno najti flaminge.
It seemed to have a radiant glow.	Zdelo se je, da ima sijoč sijaj.
But this morning the plants withered in the heat.	Toda danes zjutraj so rastline ovenele na vročini.
Plug the device into an electrical outlet.	Priključite napravo v vtičnico.
Build more facilities to receive tourists.	Zgradite več objektov za sprejem turistov.
The influence of religion can diminish.	Vpliv religije lahko pojenja.
But she was afraid to say anything.	Vendar se je bala povedati karkoli.
A slow train soon led to the station.	Počasen vlak je kmalu pripeljal do postaje.
His house is across the street.	Njegova hiša je čez cesto.
A pile of leaves lay on the ground.	Na tleh je ležal kup listja.
His column was inspired by his experience as a physician.	Njegovo kolumno so navdihnile njegove izkušnje kot zdravnik.
It is a place of great beauty.	To je kraj velike lepote.
The country needs to invest in advanced research capabilities.	Država mora vlagati v napredne raziskovalne zmogljivosti.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Dva dni po umoru je policija osumljenca prijela.
A country full of culture and enthusiasm.	Država, polna kulture in navdušenja.
This dish is usually served with rice.	To jed običajno postrežemo z rižem.
As everyone watched, he held out his hand.	Ko so vsi gledali, je iztegnil roko.
The leaves are green and arranged in three.	Listi so zeleni in razporejeni po tri.
The directive should be repealed.	Direktivo je treba razveljaviti.
It is impossible to freeze water.	Nemogoče je zamrzniti vodo.
Suddenly a high shadow fell over him.	Nenadoma je nad njim padla visoka senca.
The old woman who ran the store was kind.	Starka, ki je vodila trgovino, je bila prijazna.
Her fist hit the wall.	Pest je udarila ob steno.
There are some unusual creatures in nature.	V naravi je nekaj nenavadnih bitij.
The local supermarket sells a wide range of products.	Lokalni supermarket prodaja široko paleto izdelkov.
Bread is made from flour.	Kruh je narejen iz moke.
The cow had calves for six consecutive years.	Krava je imela teleta šest zaporednih let.
This design was never used again.	Ta dizajn ni bil nikoli več uporabljen.
The artist set up a studio in his home.	Umetnik je v svojem domu postavil atelje.
The air is fresh and fresh.	Zrak je svež in svež.
The door was locked for a long time.	Dolgo časa so bila vrata zaklenjena.
Police officers called for stricter patrols in the park.	Policisti so pozvali, naj strožje patruljirajo v parku.
He put his hands on my shoulders.	Roke mi je položil na ramena.
The sand is dark red with blood.	Pesek je temno rdeče obarvan s krvjo.
Jiro shouted and woke everyone in the house.	Jiro je zakričal in zbudil vse v hiši.
When the doctor came, our grandfather was awake.	Ko je prišel zdravnik, je bil naš dedek buden.
They've been standing for hours.	Že ure stojijo.
Frightened, he jumped to his feet.	Preplašeno je skočil na noge.
I like all genres of music.	Všeč so mi vse zvrsti glasbe.
The plant begins to grow larger leaves.	Rastlina začne rasti večje liste.
He stood on the sidewalk waiting for the bus.	Stal je na pločniku in čakal na avtobus.
A giant building rose above us.	Nad nami se je dvignila velikanska zgradba.
A husband has a higher salary than his wife.	Mož ima večjo plačo kot njegova žena.
She loves circling the kitchen.	Rad kroži po kuhinji.
These places are known for their fresh air.	Ti kraji so znani po svežem zraku.
Marine biologists have explored the seabed.	Morski biologi so raziskovali morsko dno.
There are three eggs in this bowl.	V tej posodi so tri jajca.
The forks were blurred and dusty.	Vilice so bile zamegljene in zaprašene.
The river flows to the northeast.	Reka teče proti severovzhodu.
Your eyebrows are furrowed with worry.	Obrvi se ti nagubajo od skrbi.
The program will show some interesting things.	Program bo prikazal nekaj zanimivosti.
The others in the class laughed.	Ostali v razredu so se smejali.
Three brothers in a row.	Trije bratje zapored.
We ran out of gas.	Zmanjkalo nam je bencina.
As the temperature drops, the cotton fibers become tighter.	Ko temperatura pada, bombažna vlakna postanejo tesnejša.
The factory is a huge complex.	Tovarna je ogromen kompleks.
The two cities are connected by a connecting road.	Obe mesti povezuje povezovalna cesta.
The merchant threw the rotten fruit aside.	Trgovec je vrgel gnilo sadje na stran.
If you have one of these, send it to me.	Če imate enega od teh, mi ga pošljite.
The gunman barked at the operatives.	Orožnik je operativcem lajal ukaze.
In the spice kitchen, the spices were ground to a powder.	V začimbniški kuhinji so začimbe mleli v prah.
We both wanted to leave.	Oba sva hotela oditi.
This is clearly too ambitious.	To je očitno preveč ambiciozno.
These shoes are too small.	Ti čevlji so premajhni.
The ruling class feared for the future of the empire.	Vladajoči razred se je bal za prihodnost imperija.
Online outlets offer you lower prices.	Spletna prodajna mesta vam ponujajo nižje cene.
We will gather by the river.	Zbrali se bomo ob reki.
Our society needs to change.	Naša družba se mora spremeniti.
This child will never learn to read or write.	Ta otrok se ne bo nikoli naučil brati ali pisati.
They show extraordinary courage.	Izkazujejo izjemno pogum.
The quality of your customer service is questionable.	Kakovost vaših storitev za stranke je vprašljiva.
His team barely escaped defeat.	Njegova ekipa se je komaj izognila porazu.
Many novels were written in the nineteenth century.	V devetnajstem stoletju so bili napisani številni romani.
The national football team lost matches again.	Domača nogometna reprezentanca je znova izgubljala tekme.
This page presents many countries and many languages.	Na tej strani so predstavljene številne države in številni jeziki.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Znanstveniki se strinjajo, da globalno segrevanje povzročajo emisije ogljika.
Permanently received in the newspapers.	Trajno prispelo v časopise.
He bought a house in the suburbs.	Kupil je hišo v predmestju.
People often recklessly break the rules in our society.	Ljudje pogosto brezobzirno kršijo pravila v naši družbi.
But the new official was not happy.	Toda novi uradnik ni bil vesel.
He still wears a scar on his forehead.	Še vedno nosi brazgotino na čelu.
We should make a list of questions.	Pripraviti bi morali seznam vprašanj.
You can’t move this heavy box yourself.	Te težke škatle ne morete premakniti sami.
Some people don’t like to wear military uniforms.	Nekateri ljudje ne marajo nositi vojaških uniform.
Backwardness is everywhere.	Zaostalost je povsod.
Put him to bed now!	Daj ga zdaj v posteljo!
He will discuss the situation with you.	Z vami se bo pogovoril o situaciji.
The growth of the new company has been impressive.	Rast novega podjetja je bila impresivna.
This city is rich in culture.	To mesto je bogato s kulturo.
The speedboat was sailing through the turbulent waters.	Hitra ladja se je peljala po razburkanih vodah.
This period is a period of great change.	To obdobje je obdobje velikih sprememb.
The master called the apprentices	Mojster je poklical vajence
Famous watchmaker and jeweler.	Slavni urar in draguljar.
He saw a drug.	Zagledal je drog.
Now hurry up!	Zdaj pa pohiti!
A careful shave is required in the morning.	Zjutraj je potrebno skrbno britje.
They play tag.	Igrajo tag.
Don’t let the ice cream melt!	Ne pustite, da se sladoled stopi!
The food was prepared months earlier.	Hrana je bila pripravljena mesece prej.
Scientists have discovered geologically old coins.	Znanstveniki so odkrili geološko stare kovance.
He is often the first volunteer.	Pogosto je prvi prostovoljec.
She shouted.	Zakričala je.
Financial assistance is available in many countries.	Finančna pomoč je na voljo v mnogih državah.
We put a lot of sugar in the dough.	V testo damo veliko sladkorja.
Or maybe decorate the interior,	Ali pa morda okrasite notranjost,
Their crops are plagued by severe hailstorms.	Njihove pridelke pestijo huda neurja s točo.
They shared a bottle of whiskey.	Delila sta si steklenico viskija.
The car crashed into a bus.	Avto je trčil v avtobus.
This place is famous for these beautiful gardens.	To mesto je znano po teh čudovitih vrtovih.
This dress is still too short for my legs.	Ta obleka je še prekratka za moje noge.
He forged a letter.	Ponaredil je pismo.
The disease then spread to all neighboring countries.	Nato se je bolezen razširila na vse sosednje države.
This church is consecrated.	Ta cerkev je posvečena.
similarly	podobno
That statue stands alone on the lawn.	Ta kip stoji sam na travniku.
These words were usually uttered by a man.	Te besede je običajno izrekel moški.
Everyone loved the princess.	Princeso so imeli vsi radi.
An open roof is designed to reduce discomfort.	Odprta streha je namenjena zmanjšanju nelagodja.
Researchers first tried to measure grief.	Raziskovalci so najprej poskušali izmeriti žalost.
The company wants to strengthen its production capacity.	Podjetje želi okrepiti svoje proizvodne zmogljivosti.
He is extremely rich.	Je izredno bogat.
This equipment helps to keep cash records.	Ta oprema pomaga voditi evidenco blagajne.
This country spends a lot of money on health care.	Ta država porabi veliko denarja za zdravstvo.
She cooked the meat slowly over a low heat	Meso je počasi kuhala na majhnem ognju
Forests are the "lungs of the earth".	Gozdovi so "pljuča zemlje".
The toddler carefully arranged the gifts.	Malček je skrbno uredil darila.
An army was called up to restore order.	Za vzpostavitev reda je bila vpoklicana vojska.
He is an irritable little rude.	On je razdražljiv mali nesramen.
Cleaning is not part of the contract.	Čiščenje ni del pogodbe.
The girl poured her orange juice.	Deklica je polila svoj pomarančni sok.
The editorials in the newspaper were sharper that day.	Uvodniki v časopisu so bili tisti dan bolj ostri.
We are planning a family trip.	Načrtujemo družinsko potovanje.
Criminals are a major source of political instability.	Kriminalci so glavni vir politične nestabilnosti.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Njihovo podeželsko hišo obdaja bogat vrt.
Many politicians are corrupt.	Mnogi politiki so pokvarjeni.
Most jobs are found through personal contacts.	Večino zaposlitev najdemo prek osebnih stikov.
Many writers are under constant pressure to publish.	Številni pisatelji so pod stalnim pritiskom, da objavljajo.
The soup was cloudy and tasteless.	Juha je bila motna in brez okusa.
These stories were passed down orally from generation to generation.	Te zgodbe so se ustno prenašale iz roda v rod.
Without hesitation, she was able to find that she was lying.	Brez obotavljanja je lahko ugotovila, da laže.
The plants received too much water.	Rastline so prejele preveč vode.
I have something in my eyes.	Nekaj ​​imam v očeh.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Ledeniki se umikajo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Another pan on the stove.	Še ena ponev na štedilniku.
The new administration has made many mistakes.	Nova uprava je naredila veliko napak.
His question was reasonable.	Njegovo vprašanje je bilo razumno.
The emptiness on the plains seemed unnatural.	Praznina na ravnicah se je zdela nenaravna.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Naš vrtnar je včeraj gnojil trato.
The strawberries were warm and delicious in the sun.	Jagode so bile na soncu ogrete in okusne.
Don't waste a drop of oil.	Ne zapravljajte niti kapljice olja.
He delivered popcorn to her with a charming smile.	Z očarljivim nasmehom ji je dostavil kokice.
He ate the whole angel food cake in one bite.	V enem grižljaju je pojedel celotno torto za angelsko hrano.
Their clothes are very old.	Njihova oblačila so zelo stara.
The treasury is empty.	Zakladnica je prazna.
He was imprisoned after the murder.	Po umoru je bil zaprt.
Outside the house were large gardens.	Zunaj hiše so bili veliki vrtovi.
Don’t forget to apply sunscreen.	Ne pozabite nanesti kreme za sončenje.
I'll have a glass of milk, please.	Jaz bom vzel kozarec mleka, prosim.
It was the first day of summer.	Bil je prvi poletni dan.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Cilj poskusa je zmanjšati onesnaževanje.
The fields were silent under the winter snow.	Polja so molčala pod zimskim snegom.
It was a quiet, instructive place.	Bilo je mirno, poučno mesto.
Ask at reception for more information.	Za več informacij povprašajte na recepciji.
The missionaries probably viewed the native people as evil savages.	Misijonarji so verjetno na domače ljudi gledali kot na hudobne divjake.
Rocks were formed there millions of years ago.	Tam so nastale kamnine pred milijoni let.
The building was abandoned.	Stavba je bila zapuščena.
In some countries, people speak more than one language.	V nekaterih državah ljudje govorijo več kot en jezik.
The price of crude oil fell sharply.	Cena surove nafte se je močno znižala.
This is what carving mythical beasts means.	To je tisto, kar pomeni rezbarenje mitskih zveri.
Stone is the hardest natural element.	Kamen je najtežji naravni element.
The answer contained an error.	Odgovor je vseboval napako.
He prefers wooden swords as boxes and daggers.	Najraje ima lesene meče kot škatle in bodala.
Bathing before dinner is a good idea.	Kopanje pred večerjo je dobra ideja.
Please take the subway to a remote suburb.	Prosim, pojdite s podzemno železnico do oddaljenega predmestja.
The killer left no witnesses.	Morilec ni pustil prič.
Many homeowners have their own houses.	Mnogi lastniki stanovanj imajo lastne hiše.
Trees and flowers are delicate and beautiful.	Drevesa in rože so nežne in lepe.
Does it have sensitive properties.	Ali ima občutljive lastnosti.
He looked up and down the street without noticing anyone.	Pogledal je gor in dol po ulici, ne da bi nikogar opazil.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Večina bralcev pomisli na najgloblje skrite globine.
The fast train arrived in front of the local train.	Hitri vlak je prispel pred lokalnim vlakom.
A group of friends sat down to dinner.	Skupina prijateljev je sedla k večerji.
First, boil one cup of water.	Najprej zavrite eno skodelico vode.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Če sodelujemo, lahko premagamo svetovni terorizem.
We live in a secular society.	Živimo v sekularni družbi.
She drew a picture of her father.	Narisala je sliko svojega očeta.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Neuspešno je poskušal odpreti usta.
Workers climbed the walls with ropes.	Delavci so plezali po stenah z vrvmi.
Life here is cheap if you are rich.	Življenje je tukaj poceni, če si bogat.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Na srečo je reševalno vozilo hitro prispelo.
She went to the park.	Šla je v park.
She looked beautiful and athletic.	Videti je bila lepa in atletska.
Some racial differences exist around the world.	Nekatere rasne razlike obstajajo po vsem svetu.
It was suitable for err errorr.	Bil je primeren za err errorr.
The window should be cleaned.	Okno naj bi bilo počiščeno.
The snake slipped with deadly grace.	Kača je zdrsnila s smrtonosno milostjo.
Then remove the stones from the fruit.	Nato iz sadja odstranite koščice.
He ran while carrying a passenger on his back.	Tekel je, medtem ko je na hrbtu nosil sopotnico.
A group of young men walk down the road.	Skupina mladeničev hodi po cesti.
Water vapor is invisible.	Vodne pare so nevidne.
These genes have been passed on.	Ti geni so bili preneseni.
He managed to avoid injury.	Uspelo se mu je izogniti poškodbam.
Our enemy has resisted our progress.	Naš sovražnik se je uprl našemu napredovanju.
A restaurant worker was chopping vegetables.	Restavracijski delavec je sesekljal zelenjavo.
Many travelers camped near the river.	Veliko popotnikov je kampiralo blizu reke.
The cows got sick.	Krave so zbolele.
He was arrested by local police.	Aretirala ga je lokalna policija.
The traffic was heavy.	Promet je bil gost.
The star of this show is the cream sauce.	Zvezda te oddaje je kremna omaka.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Odstranjevanje mrtve živali je lahko občutljiv proces.
Of course, this is not the only way.	Seveda to ni edini način.
Some children in this region have never seen a lake before.	Nekateri otroci v tej regiji še nikoli niso videli jezera.
The depression only stopped after years.	Depresija je prekinila šele po letih.
The lawyer was visibly upset.	Odvetnik je bil vidno vznemirjen.
And so it is.	In tako je.
Experts fear that this species will soon disappear completely.	Strokovnjaki se bojijo, da bo ta vrsta kmalu popolnoma izginila.
We read the tragedy in a local newspaper.	V lokalnem časopisu smo prebrali tragedijo.
Dirl is around the field.	Dirl je po igrišču.
The clock struck seven times.	Ura je odbila sedemkrat.
There was not enough paper in the house.	V hiši ni bilo dovolj papirja.
American ingenuity is legendary.	Ameriška iznajdljivost je legendarna.
They checked their stuff on the tandoor.	Na tandoorju so preverili svoje stvari.
The police are known to be corrupt.	Policija je znano korumpirana.
He was banned from entering the airport.	Prepovedali so mu vstop na letališče.
We meet at the train station.	Dobiva se na železniški postaji.
Women wash clothes in the river.	Ženske perejo oblačila v reki.
The capsule of the drug is made of gelatin.	Kapsula zdravila je narejena iz želatine.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Oblasti še naprej zanikajo obstoj heterokromatskih miši.
Most couples feel empty about marriage.	Večina parov se počuti prazni glede poroke.
We went to a party a few years ago,	Pred nekaj leti smo šli na zabavo,
And how did they do it?	In kako jim je uspelo?
This method of teaching is good,	Ta metoda poučevanja je dobra,
The chicken uses its beak to scratch the ground.	Piščanec uporablja svoj kljun za praskanje po tleh.
The community was sharply divided about her choice.	Skupnost je bila o njenem izboru ostro razdeljena.
It was originally inhabited by nomads.	Prvotno so ga naseljevali nomadi.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Police so bile polne sadja in zelenjave.
The washing machine was machine dried.	Pralni stroj je bil posušen v stroju.
A lot of water leaked out of the tank.	Iz rezervoarja je odteklo veliko vode.
The lecture hall was packed.	Predavalnica je bila nabito polna.
She put the tickets in the box.	Vstopnice je dala v škatlo.
The underground river connects both streams.	Podzemna reka združuje oba toka.
It's hard to get into the jungle.	V džunglo je težko prodreti.
They also ban spitting in public places.	Prepovedujejo tudi pljuvanje na javnih mestih.
At night we were afraid to go out.	Ponoči nas je bilo strah iti ven.
They often eat apples.	Pogosto jedo jabolka.
From seven to nine he played chess in a mess.	Od sedmih do devetih je igral šah v neredu.
To reduce greenhouse gas production, we should	Da bi zmanjšali proizvodnjo toplogrednih plinov, bi morali
Floods are common during the rainy season.	Poplave so pogoste v deževnem obdobju.
The new method was based on statistics.	Nova metoda je temeljila na statističnih podatkih.
Employees should wash their cars regularly to prevent rusting.	Zaposleni morajo redno umivati ​​avtomobile, da preprečijo rjavenje.
She had to pay her bill.	Morala je plačati svoj račun.
Eventually, the drain was cleaned of sludge and debris.	Sčasoma je bil odtok očiščen mulja in odpadkov.
Authorities have declared a state of emergency.	Oblasti so razglasile izredne razmere.
The kids were noisy in the store.	Otroci so bili v trgovini hrupni.
Tax cuts cost us more money.	Znižanje davkov nas stane več denarja.
The union agreed to a compromise.	Sindikat je pristal na kompromis.
A natural, healthy source of protein.	Naravni, zdrav vir beljakovin.
The swimmer hesitated to go outside.	Kopalec je okleval, da bi šel ven.
An argument ensued in the locker room.	V slačilnici je sledil prepir.
He delivered the message confidently.	Sporočilo je dal samozavestno.
Then two cups of coffee, two desserts.	Nato dve skodelici kave, dve sladici.
The truck crossed the bridge.	Tovornjak je prečkal most.
A hot wind blew across her face.	Po obrazu ji je pihal vroč veter.
Traces of animals were visible on the muddy path.	Na blatni poti so bile vidne sledi živali.
A survey was conducted to assess the views of residents.	Za oceno stališč stanovalcev je bila narejena anketa.
The soldiers withdrew from the city.	Vojaki so se umaknili iz mesta.
It sounds inconsistent, but it’s true.	Sliši se nedosledno, vendar je res.
The crazy clown started screaming.	Nori klovn je začel kričati.
Study for a degree in linguistics.	Študij za diplomo iz jezikoslovja.
With limited vocabulary, complex texts are difficult to understand.	Z omejenim besediščem je težko razumeti zapletena besedila.
Make five glasses from the dosed juice.	Iz odmerjenega soka naredite pet kozarcev.
He bought a sleeping bag for the trip.	Za pot je kupil spalno vrečo.
This region is experiencing the monsoon season.	Ta regija doživlja monsunsko sezono.
There are only two main causes of pollution.	Obstajata le dva glavna vzroka za onesnaženje.
Move the magnet a little.	Malo premaknite magnet.
Older people should eat fish twice a week.	Starejši naj bi jedli ribe dvakrat na teden.
She felt herself being pulled towards the small door.	Čutila je, da jo vlečejo proti majhnim vratom.
He collects stamps as a hobby	Znamke zbira kot hobi
The doctor should be informed.	Zdravnika je treba obvestiti.
They tried to solve this problem.	To težavo so poskušali odpraviti.
Many missionaries moved to the city.	V mesto se je preselilo veliko misijonarjev.
The kidnappers did not allow the prisoner to call home.	Ugrabitelji niso dovolili, da bi zapornik poklical domov.
We talked to friends about her theory.	S prijatelji smo se pogovarjali o njeni teoriji.
Governments must issue warnings.	Vlade morajo izdati opozorila.
They walked quickly through the park.	Hitro so hodili skozi park.
They love classical music.	Obožujejo klasično glasbo.
More discerning businessmen are investing in companies abroad.	Bolj pronicljivi poslovneži vlagajo v podjetja v tujini.
Researchers have discovered a hidden temple.	Raziskovalci so odkrili skriti tempelj.
The islands are home to many sea creatures.	Otoki so dom številnih morskih bitij.
The younger generation had difficulty paying the bills.	Mlajša generacija je s težavo plačevala račune.
The well-being of the family is of primary importance.	Dobrobit družine je primarnega pomena.
The researcher wanted to test her hypothesis.	Raziskovalec je želel preveriti njeno hipotezo.
They don't know where they live.	Ne vedo, kje živijo.
Keep a diary.	Vodi dnevnik.
She asked me to water the plants.	Prosila me je, naj zalivam rastline.
The rain was pouring heavily.	Dež je močno ulival.
He is a former children’s entertainer.	Je nekdanji otroški zabavljač.
Nine people died in the crash.	V nesreči je umrlo devet ljudi.
A door opened in the darkened classroom.	V zatemnjeni učilnici so se odprla vrata.
He stood still, his dark eyes fixed on me.	Mirno je stal, njegove temne oči so bile ostro usmerjene vame.
Students from all over came to his lectures.	Na njegova predavanja so prihajali študenti od vsepovsod.
The law requires the issuance of a permit.	Zakon zahteva izdajo dovoljenja.
Let's lend a helping hand to the elderly.	Podajmo roko pomoči starejšim.
The light of the stars shone on the ocean.	Svetloba zvezd je sijala na oceanu.
The mountains are surrounded by fog.	Gore so obkrožene z meglo.
To prevent fading, oil paintings need special hanging systems.	Da bi preprečili bledenje, oljne slike potrebujejo posebne sisteme za obešanje.
Once upon a time there lived a king.	Nekoč je živel kralj.
It is common practice here to greet guests.	Tu je običajna praksa pozdraviti goste.
The suffering of the poor has diminished.	Trpljenje revnih se je zmanjšalo.
Farmers reaped a bountiful harvest.	Kmetje so poželi obilno letino.
Because you need both hands to ride a bike.	Ker za vožnjo s kolesom potrebuješ obe roki.
We haven’t talked about this in years.	O tem nismo govorili že vrsto let.
The site lies at the foot of the hill.	Najdišče leži ob vznožju hriba.
She stared confusedly at the stranger	Zmedeno je strmela v neznanca
When it boils, let the water cool.	Ko zavre, pustimo, da se voda ohladi.
The birds migrated south for the winter.	Ptice so se za zimo selile proti jugu.
A crowd gathered at the side of the road.	Ob robu ceste se je zbrala množica.
Each state charged its own taxes.	Vsaka država je obračunala svoje davke.
The door creaked as he opened it.	Vrata so škripala, ko jih je odprl.
No one has yet discovered the origin of the disease.	Nihče še ni odkril izvora bolezni.
He rarely cleaned a gun.	Redko je čistil pištolo.
The roofs were covered with roofs.	Strehe so bile pokrite s strehami.
She used tweezers to clean the earwax.	Za čiščenje ušesnega masla je uporabila pinceto.
Although the results were promising, more work was needed.	Čeprav so bili rezultati obetavni, je bilo potrebno več dela.
The city boasts of its own tradition.	Mesto se ponaša s svojo tradicijo.
Look back at them, but don’t say anything.	Poglejte jih nazaj, vendar ne recite ničesar.
The young man ate firecrackers honey.	Mladenič je jedel kresnikov med.
They moved into the house.	Selili so se v hišo.
Diseases are spreading rapidly in overcrowded cities.	Bolezni se hitro širijo v prenaseljenih mestih.
The wreckage of the train inspired a sad song.	Razbitina vlaka je navdihnila žalostno pesem.
Its seeds are too toxic to eat.	Njegova semena so preveč strupena za uživanje.
Scientists began experimenting with photosynthesis.	Znanstveniki so začeli eksperimentirati s fotosintezo.
Make a double line with baking soda and vinegar.	S sodo bikarbono in kisom naredite dvojno črto.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Morali so hitro ukrepati, če so želeli nove zaloge.
Immediately the lights came on and off.	Takoj so se luči prižgale in ugasnile.
This restaurant has a beautiful view.	Ta restavracija ima čudovit razgled.
It will be fine if we take her to the doctor.	V redu bo, če jo odpeljemo k zdravniku.
A beautiful river flowed through the city.	Skozi mesto je tekla lepa reka.
The volcano erupted again and spewed lava.	Vulkan je ponovno izbruhnil in bruhal lavo.
The unfortunate man was kicked to death.	Nesrečnika so brcnili na smrt.
The lawyer was accused of fraud.	Odvetnik je bil obtožen goljufije.
Add more flour.	Dodajte več moke.
The results were pretty clear.	Rezultati so bili precej jasni.
The first steamer sank.	Prvi parnik je potonil.
The child must learn to speak.	Otrok se mora naučiti govoriti.
His skill was enormous.	Njegova spretnost je bila ogromna.
Shipments are ready for shipment.	Pošiljke so pripravljene za odpremo.
We left the parking lot and climbed the slope.	Zapustili smo parkirišče in se povzpeli po klancu.
The letters were superficial.	Črke so bile površne.
The last night of the trip was marked by tragedy.	Zadnjo noč potovanja je zaznamovala tragedija.
Finally, you can combine your series into one big series.	Končno lahko svoje serije združite v eno veliko serijo.
We can go fishing if you want.	Lahko gremo na ribolov, če želite.
She was fired for stealing from the cash register.	Odpuščena je bila zaradi kraje s blagajne.
He was taken to work in the morgue.	Pripeljali so ga na delo v mrtvašnico.
Significant progress has been made in finding a cure.	Pri iskanju zdravila je bil dosežen precejšen napredek.
The truck was carrying dozens of passengers.	Tovornjak je prevažalo na desetine potnikov.
Most of my money goes to food.	Večina mojega denarja gre za hrano.
A psychologist studied a parade of prisoners.	Psihologinja je preučevala parado zapornikov.
He thinks the land is worth billions.	Misli, da je zemljišče vredno milijarde.
The city has become the center of attention around the world.	Mesto je postalo središče pozornosti po vsem svetu.
Improvements in technology have yielded mixed results.	Izboljšave v tehnologiji so dale mešane rezultate.
He lived in a trailer.	Živel je v prikolici.
Schoolchildren were caught smoking cigarettes.	Šolarje so ujeli pri kajenju cigaret.
She was determined to attend the ceremony.	Bila je odločena, da se bo udeležila slovesnosti.
She sat next to him and sipped chicken soup.	Sedela je poleg njega in srkala piščančjo juho.
Princesses in the prairie.	Princeske v preriji.
The inspector inspected the locomotive.	Inšpektor je pregledal lokomotivo.
No one will step into this water.	Nihče ne bo stopil v to vodo.
A wonderful mix of old and new sentence structures.	Čudovita mešanica starih in novih stavčnih struktur.
Some houses were buried under the rubble.	Nekatere hiše so bile pokopane pod ruševinami.
The young man leaves his hometown to seek his happiness.	Mladenič zapusti svoj rodni kraj, da bi poiskal svojo srečo.
His speech instilled the belief in a true leader.	Njegov govor je vnesel prepričanje o pravem voditelju.
The city is known for its many excellent restaurants.	Mesto je znano po številnih odličnih restavracijah.
This tree has been growing there for a long time.	To drevo tam že dolgo raste.
The creature's eyes are large and green.	Oči bitja so velike in zelene.
We arrived at the lake in the afternoon.	Do jezera smo prispeli v popoldanskih urah.
The smell irritated his nostrils.	Vonj mu je razdražil nosnice.
Many changes have taken place in the village.	V vasi so se zgodile številne spremembe.
There was a power outage in the city.	V mestu je prišlo do izpada električne energije.
Lightning flashed into a loud rumble.	Strela je bliskala v gromko ropotanje.
He stressed that the plan is not feasible.	Poudaril je, da načrt ni izvedljiv.
She was lost.	Bila je izgubljena.
She turned and glared at him.	Obrnila se je in ga strmoglavo pogledala.
She wore a coral-colored dress.	Nosila je obleko iz blaga koralne barve.
The floor is heated.	Tla so ogrevana.
The method works incredibly well!	Metoda deluje neverjetno dobro!
The bird is big and beautiful.	Ptica je velika in lepa.
Their salaries have risen sharply.	Njihove plače so se močno povečale.
However, they become very rich.	Vendar postanejo zelo bogati.
Further restrictions have been imposed on chemicals in everyday products.	Nadaljnje omejitve so bile uvedene za kemikalije v vsakdanjih izdelkih.
Suddenly the sky darkened.	Nenadoma se je nebo stemnilo.
Police have finally found some evidence burdening the suspects.	Policija je končno našla nekaj dokazov, ki obremenjujejo osumljence.
They discontinue model production.	Ukinjajo proizvodnjo modela.
As the storm passed, the sea calmed down.	Ko je nevihta minila, se je morje umirilo.
The city is visited by hundreds of foreign tourists.	Mesto obišče na stotine tujih turistov.
Company directors blamed local vandals.	Direktorji podjetij so krivili lokalne vandale.
Important events and trends in history often begin with violence.	Pomembni dogodki in trendi v zgodovini se pogosto začnejo z nasiljem.
Homeless people sleep on benches in the park and under trees.	Brezdomci spijo na klopeh v parku in pod drevesi.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Ti dve planini sta ena najlepših znamenitosti.
An enraged man jumped from the balcony on the second floor.	Pobesneli moški je skočil z balkona v drugem nadstropju.
People will thrive if they adopt new technologies.	Ljudje bodo uspevali, če bodo sprejeli nove tehnologije.
Some reject such claims.	Nekateri takšne trditve zavračajo.
Please close the door behind you.	Prosimo, zaprite vrata za seboj.
Financial managers asked questions to the speaker.	Finančni menedžerji so postavljali vprašanja govorniku.
I mixed the soy sauce with the salt.	Sojino omako sem zmešala s soljo.
Forests provide valuable ecosystem services.	Gozdovi zagotavljajo dragocene ekosistemske storitve.
She threw the dark liquid back into the bin.	Temno tekočino je vrgla nazaj v koš.
Some varieties of potatoes are curled or ribbed.	Nekatere sorte krompirja so zvite ali rebraste.
We have an important task ahead of us.	Pred nami je pomembna naloga.
Our school isn’t even about as cool as this one.	Naša šola ni niti približno tako kul kot ta.
Drops of water rolled down her face.	Po obrazu so se ji skotalile kapljice vode.
The potion turns people into stone statues.	Napoj ljudi spremeni v kamnite kipe.
The outbreak was contained, but the cloud of fear remained.	Izbruh je bil omejen, a oblak strahu je ostal.
How did you find out which company is the best?	Kako ste ugotovili, katero podjetje je najboljše?
As she braked, the wheels slid across the grass.	Ko je zavirala, so kolesa zdrsnila po travi.
Our uncertain lives rested on her.	Naša negotova življenja so počivala na njej.
A glowing film of light stretched over the lake.	Svetleč film svetlobe se je raztegnil nad jezerom.
He raised his eyebrows at his girlfriend.	Dvignil je obrvi proti svoji punci.
They tried to solve the problem in many ways.	Težavo so poskušali rešiti na veliko načinov.
Water is essential for all life on earth.	Voda je nujna za vse življenje na zemlji.
He put his hand on his heart.	Položil je roko na srce.
The sheriff caught the whimsical ball.	Šerif je ujel muhasto žogo.
She knocked on the glass.	Potrkala je po steklu.
The military vehicle was followed by a nurse.	Za vojaškim vozilom je sledila medicinska sestra.
They will both cook.	Oba bosta kuhala.
Michael was also cut off.	Michael je bil tudi odrezan.
He must have been very hungry.	Gotovo je bil zelo lačen.
The fraudster claimed to be a computer scientist.	Prevarant je trdil, da je računalniški znanstvenik.
The sea was calm under the nightingale sky.	Morje je bilo mirno pod slavčkovim nebom.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Čista pitna voda je bistvenega pomena za vsako živo bitje.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Čudovita laguna je skriti zaklad
There are many cultivated varieties of this plant.	Obstaja veliko gojenih sort te rastline.
He sailed the world three times.	Trikrat je obplul svet.
Weil did not leave a written will.	Weilova ni zapustila pisne oporoke.
A hungry lion attacked a zebra.	Lačni lev je napadel zebro.
So there are very few tigers left.	Tigrov je torej ostalo zelo malo.
When she grabbed the edge of the table, she fell.	Ko se je prijela za rob mize, je padla.
The first look is scary, but it gets easier.	Prvi videz je strašljiv, a postane lažje.
She realized she was nervous.	Spoznala je, da je živčna.
The shoemaker kneaded the dough and flattened it with his palm.	Čevljar je gnetl testo in ga sploščil z dlanjo.
Pour the whole jar of jam into the baking dish.	Celoten kozarec marmelade vlijemo v pekač.
I feel a little uncomfortable.	Počutim se nekoliko neprijetno.
It is clear that production methods have changed little since then.	Jasno je, da so se proizvodne metode od takrat le malo spremenile.
Sorghum is a nutritious grain.	Sirek je hranljivo žito.
The vastness of the space is astounding.	Ogromnost prostora je osupljiva.
Industrial growth will accelerate over the next few years.	Industrijska rast se bo v naslednjih nekaj letih pospešila.
He was punished for destroying public land.	Zaradi uničenja javnega zemljišča je bil kaznovan.
Her exhibition was well attended.	Njena razstava je bila dobro obiskana.
Life is short, so take your time.	Življenje je kratko, zato izkoristite čas.
Shrubs are loaded with leaves every fall.	Grmovnice se vsako jesen obremenjujejo z listjem.
Pour little by little.	Nalijte malo po malo.
The grill smells delicious, mother!	Žar okusno diši, mati!
The petals are sensitive to light.	Cvetni listi so občutljivi na svetlobo.
The toddler climbed into a glass full of water.	Malček je zlezel v kozarec, poln vode.
Her mood was gloomy.	Njeno razpoloženje je bilo turobno.
He was in good spirits.	Bil je dobre volje.
This advice does not hold water.	Ta nasvet ne drži vode.
The images are breathtaking.	Slike so dih jemajoče.
He spoke with admiration of his hometown.	Z občudovanjem je govoril o svojem domačem kraju.
The life of a rich young man collapsed one night.	Življenje bogatega mladeniča se je neke noči porušilo.
Children usually have a short period of attention.	Otroci imajo običajno kratko obdobje pozornosti.
We ask for your help.	Prosimo za vašo pomoč.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They were unable to trace the dog's owner.	Lastnika psa jim ni uspelo izslediti.
I paid in coins.	Plačal sem v kovancih.
English is spoken in many parts of the world.	Angleščina se govori v mnogih delih sveta.
The locals toured the scene.	Domačini so si ogledali kraj dogodka.
Over the last century, women have steadily acquired additional rights.	V zadnjem stoletju so ženske vztrajno pridobivale dodatne pravice.
When the animal attacked, he had a machete.	Ko je žival napadla, je imel mačeto.
She looked at her ring.	Pogledala je svoj prstanec.
The stock market continues to move close to record highs.	Delniški trg se še naprej giblje blizu rekordnih vrednosti.
You need both statistics and a narrative.	Potrebujete tako statistiko kot pripoved.
They dedicate themselves to scholarships.	Posvetijo se štipendiji.
Getting oil from such a source is expensive.	Pridobivanje olja iz takega vira je drago.
Power lines run through the city streets.	Električni vodi potekajo po mestnih ulicah.
This car is relatively new.	Ta avto je relativno nov.
What is the connection between all the murders?	Kakšna je povezava med vsemi umori?
He received a scholarship for his essay.	Za svoj esej je dobil štipendijo.
He has no close friends.	Nima bližnjih prijateljev.
China raises the question.	Kitajska postavlja vprašanje.
Plants grow towards sunlight.	Rastline rastejo proti sončni svetlobi.
Your writing should be free of careless mistakes.	Vaše pisanje mora biti brez neprevidnih napak.
Barry had trouble controlling his nerves.	Barry je s težavo obvladal svoje živce.
He answered all questions clearly and concisely.	Na vsa vprašanja je odgovoril jasno in jedrnato.
You don't have to look after the house today.	Danes ti ni treba paziti na hišo.
They examined the remains of the animals.	Pregledali so ostanke živali.
A small child is eligible for free medical care.	Majhen otrok izpolnjuje pogoje za brezplačno zdravstveno oskrbo.
The caller asked to speak to the manager.	Klicatelj je prosil za pogovor z upraviteljem.
Stratification exists in many countries.	Stratifikacija obstaja v mnogih državah.
She prepared a big meal for her family.	Za svojo družino je pripravila velik obrok.
The monster glowed as it moved among the bushes.	Pošast je zarenčala, ko se je premikala med grmovjem.
Fresh water is a commodity that is becoming increasingly valuable.	Sveža voda je blago, ki postaja vse bolj dragoceno.
The walls waved gently in rising swelling.	Stene so se nežno valovile v naraščajočem nabreku.
A sudden shock forced us to jump.	Nenaden šok nas je prisilil v skok.
Coal and oil and gas need huge amounts of land.	Premog ter nafta in plin potrebujejo ogromne količine zemlje.
The tower is round.	Stolp je okrogel.
Return unpaid money.	Vrnite neplačani denar.
They claimed the tests were biased.	Trdili so, da so testi pristranski.
The task began with a memorandum from the leader.	Naloga se je začela z memorandumom vodje.
Police were alerted to the blast.	Na eksplozijo je bila opozorjena policija.
Use your imagination to create a slogan.	Uporabite svojo domišljijo, da ustvarite slogan.
People began to line up in front of the huge station.	Ljudje so se začeli vrstiti pred ogromno postajo.
In autumn, the leaves are burned for fuel.	Jeseni se listje sežge za gorivo.
The tennis star has resigned from the tournament after allegations.	Po obtožbah je teniški zvezdnik odstopil s turnirja.
His reputation has transcended the boundaries of the city.	Njegov ugled je presegel meje mesta.
She smelled bad all day.	Ves dan je slabo dišala.
The garage is in sight.	Garaža je v očeh.
He soon stopped and set to work.	Kmalu se je ustavil in se lotil svojega dela.
Guests must behave accordingly.	Gostje se morajo temu primerno obnašati.
The main attraction of this city is the municipal zoo.	Glavna atrakcija tega mesta je občinski živalski vrt.
She read the message.	Prebrala je sporočilo.
Such companies represent a small proportion of large companies.	Takšna podjetja predstavljajo majhen delež velikih podjetij.
He drew a circle of powder with his foot.	Z nogo je narisal krog v prahu.
It took him many years to get over his illness.	Potreboval je veliko let, da je prebolel svojo bolezen.
The bridge was burned.	Most je bil požgan.
The birds in our garden are black, white and gray.	Ptice na našem vrtu so črne, bele in sive.
We recommend planting trees instead of flags.	Namesto zastav priporočamo sajenje dreves.
An ancient tomb was recently discovered.	Pred kratkim so odkrili starodavno grobnico.
There was little food left to eat.	Ostalo je malo hrane za jesti.
The pistons cause the wheels to spin.	Bati povzročijo vrtenje koles.
Shredded refrigerators were donated.	Razrezani hladilniki so bili podarjeni.
The population is rapidly declining.	Prebivalstvo hitro upada.
The airport offers full board and accommodation.	Letališče ponuja polni penzion in prenočišče.
Even a small amount of blood can cause serious injuries.	Že majhna količina krvi lahko povzroči hude poškodbe.
When the people gather, the children will return to play.	Ko se ljudje zberejo, se bodo otroci vrnili k igri.
Firefighters extinguished the fire with pipes.	Gasilci so požar pogasili s cevmi.
A skeptical look shifted to the politician's face.	Skeptičen pogled je prešel na politikin obraz.
A swarm of bees covered the window.	Roj čebel je zakril okno.
His desire was to travel to distant lands.	Njegova želja je bila potovati v daljne dežele.
The government of this country continues to relax laws.	Vlada te države še naprej popušča zakone.
Don't gossip about your father.	Ne ogovarjaj svojega očeta.
The mob turned to their tormentors.	Rulja se je obrnila na svoje mučitelje.
The climate is slowly changing.	Podnebje se počasi spreminja.
Countries are huge and diverse.	Države so ogromne in raznolike.
You did better.	Naredili ste boljše.
He studied sewing techniques.	Študiral je tehnike šivanja.
The scientist discovered a new species of animal.	Znanstvenik je odkril novo vrsto živali.
His question was unexpected.	Njegovo vprašanje je bilo nepričakovano.
The hippopotamus rose for air.	Povodni konj se je dvignil po zrak.
So we, quite comically, marched.	Tako smo, precej komično, marširali.
He doesn’t use a lot of cars by rail.	Po železnici ne uporablja veliko avtomobilov.
According to him, nuclear energy is sustainable.	Po njegovem mnenju je jedrska energija vzdržna.
I will be visiting my family next week.	Naslednji teden bom obiskal svojo družino.
Several scholars suggest that your grandparents do this.	Več učenjakov predlaga, da to storijo vaši stari starši.
The knight drew his sword.	Vitez je potegnil meč.
Scientists still disagree about the origin of the language.	Znanstveniki se še vedno ne strinjajo glede izvora jezika.
Some people pick flowers.	Nekateri ljudje nabirajo rože.
The general was in good spirits.	General je bil dobre volje.
She likes to share her experiences with others.	Svoje izkušnje rada deli z drugimi.
Sometimes she knocked nervously on the table.	Včasih je živčno trkala po mizi.
In this case, sleep is important.	V tem primeru je spanje pomembno.
They decided to plant the field with corn.	Odločili so se, da bodo njivo zasadili s koruzo.
The importance of social forces in childhood.	Pomen družbenih sil v otroštvu.
Their relationship was constantly monitored.	Njun odnos so nenehno spremljali.
The train is safer than the car.	Vlak je varnejši od avtomobila.
Many people like to enjoy a cold drink.	Mnogi ljudje radi uživajo v hladni pijači.
All of these are round.	Vse te so okrogle.
Their eyes shone like jewels.	Njihove oči so se svetile kot dragulji.
I drew some imaginary lines on the paper.	Na papir sem narisal nekaj namišljenih črt.
Soothe burns.	Pomirite opekline.
When he appeared, he sank again.	Ko se je pojavil, je spet potonil.
I decided to believe the latter possibility.	Odločil sem se, da verjamem slednji možnosti.
Can you tell me more about the drug?	Ali mi lahko poveste kaj več o zdravilu?
Income taxes are paid.	Od dohodka se plačajo davki.
Name the four metals found in steel.	Poimenuj štiri kovine, ki jih najdemo v jeklu.
These stunning clouds denied the sun’s rays.	Ti omamni oblaki so zanikali sončne žarke.
He and his wife quarreled loudly.	Z ženo sta se glasno prepirala.
The doctor is gone.	Zdravnik je odšel.
The sorted asps raised their heads.	Razvrščeni aspsi so dvignili glave.
In which country does wheat grow?	V kateri državi raste pšenica?
He lends money to the poor.	Revnim posoja denar.
He was very tall and very dry.	Bil je zelo visok in zelo suh.
The nation has lost its independence.	Narod je izgubil svojo neodvisnost.
When did the war start?	Kdaj se je začela vojna?
In agriculture, most work is seasonal.	V kmetijstvu je večina dela sezonska.
She quickly filled her mother's cup.	Hitro je napolnila materino skodelico.
They found the body.	Odkrili so truplo.
The problem may not be as severe as it seems.	Težava morda ni tako huda, kot se zdi.
The colonists planted rice.	Kolonisti so posadili riž.
We are her heirs.	Mi smo njeni dediči.
An hour later, the woman returned.	Uro pozneje se je ženska vrnila.
It is a curious book.	To je radovedna knjiga.
They were disturbed by political unrest.	Motili so jih politični nemiri.
The smell of raw meat spreads down the hall.	Po hodniku se širi vonj po surovem mesu.
You urgently need to learn to speak the local language.	Nujno se morate naučiti govoriti lokalni jezik.
They are no longer at a complete loss.	Niso več v popolni izgubi.
This advice, they say, can make it easier to keep books.	Ta nasvet, pravijo, lahko olajša vodenje knjigovodstva.
Remember that retail is crucial.	Ne pozabite, da je poslovanje na drobno ključnega pomena.
A dense forest must protect them from the cold.	Gost gozd jih mora varovati pred mrazom.
To conclude, we should embrace green energy.	Za zaključek bi morali sprejeti zeleno energijo.
School officials continue to insist there were no incidents.	Šolski uradniki še naprej vztrajajo, da do incidentov ni prišlo.
Despite the mud, it survived.	Kljub blatu se je ohranil.
We need to find an alternative energy source.	Poiskati moramo alternativni vir energije.
The slave trade was banned.	Trgovina s sužnji je bila prepovedana.
Owls are nocturnal birds.	Sove so nočne ptice.
Each highway is numbered with a special code.	Vsaka avtocesta je oštevilčena s posebno kodo.
The pendant hangs near the mirror.	Obesek visi blizu ogledala.
A huge roar erupted from the cave.	Iz jame je izbruhnilo ogromen ropot.
The mouth of this cave is deep.	Ustje te jame je globoko.
An elderly person should not smoke.	Starejša oseba ne sme kaditi.
The roads were covered with thick mud.	Ceste so bile pokrite z gostim blatom.
Alpaca is a domesticated species of llama.	Alpaka je udomačena vrsta lame.
Only a few people came today.	Danes je prišlo le nekaj ljudi.
Different religions call us to correct our “sins”.	Različne religije nas kličejo, da popravimo svoje »grehe«.
Students always play football.	Učenci vedno igrajo nogomet.
What was once lost is found.	Kar je bilo nekoč izgubljeno, se najde.
The armored man pursued the robbers.	Oklepnik je zasledoval roparje.
There was a brief tremor.	Pojavila se je kratka trema.
He bowed his head in prayer.	V molitvi je sklonil glavo.
The pumpkin was sweet and emitted a sweet red liquid from it.	Buča je bila sladka in je iz nje izpuščala sladko rdečo tekočino.
This forest is full of life.	Ta gozd je poln življenja.
If you have to travel, use public transportation.	Če morate potovati, uporabite javni prevoz.
Production capacity needs to be increased.	Povečati je treba proizvodno zmogljivost.
It’s pretty warm, so take a sweater.	Precej toplo je, zato vzemite pulover.
Here and there, here and there they drove.	Sem in tja, sem in tja so se vozili.
A cup of tea would be delicious.	Skodelica čaja bi bila okusna.
He tossed the roast lamb salad.	Vrgel je pečeno jagnječjo solato.
The politician demanded the nationalization of all banks.	Politik je zahteval nacionalizacijo vseh bank.
It is essential that the place is clean.	Bistveno je, da je mesto čisto.
The sphinx has the head of a pharaoh.	Sfinga ima glavo faraona.
I registered a domain name.	Registriral sem ime domene.
His heavy claws attacked the prey.	Njegovi hudi kremplji so napadli plen.
The children lined up in front of the school.	Otroci so se vrstili pred šolo.
The rough track was paved with deep tracks.	Groba proga je bila tlakovana z globokimi kolotekami.
Essential services will be restored in a few days.	Bistvene storitve bodo obnovljene v nekaj dneh.
He turned over his cards.	Obrnil je svoje karte.
She pretended to be ignorant and giggled nervously.	Pretvarjala se je nevednosti in se živčno hihitala.
Heart disease is the most important health problem in the world.	Bolezen srca je najpomembnejši zdravstveni problem na svetu.
This place has beautiful parks.	To mesto ima čudovite parke.
You have already done so much for this place.	Toliko si že naredil za to mesto.
His life was hard.	Njegovo življenje je bilo težko.
The song was exciting and made him feel carefree.	Pesem je bila vznemirljiva in zaradi nje se je počutil brezskrbno.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Raziskovalci uporabljajo pripovedovanje zgodb kot učno metodo.
The ceremony has already taken place.	Slavnostna slovesnost je bila že izvedena.
His political campaign was marred by scandal.	Njegovo politično kampanjo je pestil škandal.
Do not swim in the river.	Ne kopajte se v reki.
Weeds grow quickly and displace the plants you want.	Plevel hitro zraste in izpodriva rastline, ki jih želite.
Burning liquid gurgled from the pot.	Iz lonca je brbotala pekoča tekočina.
He wrote the company's balance sheet.	Napisal je bilanco podjetja.
The final mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Končni mozaik bo okrasil stene katedrale.
She approached the man on the left.	Približala se je moškemu na levi.
The sergeant bent down and took the gun.	Narednik se je sklonil in vzel pištolo.
They pulled them into the garden.	Potegnili so jih na vrt.
We were the only survivors.	Bili smo edini preživeli.
Harsh words in the president's inaugural address	Ostre besede v predsednikovem inavguracijskem nagovoru
They enjoy classical music.	Uživajo v klasični glasbi.
The tomb was made of stone.	Grobnica je bila kamnita.
These cookies look delicious.	Ti piškoti izgledajo okusno.
Many artists work anonymously.	Mnogi umetniki delajo anonimno.
Seven is the prime number.	Sedem je praštevilo.
Eggplant fruit is purple.	Plod jajčevcev je vijolične barve.
Her active life tied her to too many strings.	Njeno aktivno življenje jo je vezalo na preveč strun.
I studied hard.	Trdo sem študiral.
The singer's eyes lit up as he sang.	Pevcu so med petjem zasvetile oči.
They did not have time to complete their tasks.	Niso imeli časa dokončati svoje naloge.
Many books are published in both languages.	Veliko knjig je objavljenih v obeh jezikih.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Hvaležni smo za gostoljubje, ki ste nam ga izkazali.
The guard dog barked loudly to warn passersby.	Pes čuvaj je glasno lajal, da bi opozoril mimoidoče.
Nevertheless, many consider them too harsh.	Kljub temu mnogi menijo, da so preostri.
Take a walk in the gardens at night.	Ponoči se sprehodite po vrtovih.
She pushed him away.	Odrinila ga je stran.
Fill out the form and send it to us.	Izpolnite obrazec in nam ga pošljite.
Buy some clay and choose from the models.	Kupite nekaj gline in izbirajte med modeli.
Jim tripped over the carpet and lowered the lid.	Jim se je spotaknil ob preprogo in spustil pokrov.
Many teams refused to sign the cooperation agreement.	Številne ekipe so zavrnile podpis sporazuma o sodelovanju.
The incident was reported today.	O incidentu so poročali danes.
Some historians regard him as the father of modern medicine.	Nekateri zgodovinarji ga obravnavajo kot očeta sodobne medicine.
Clean the floor.	Očistite tla.
Research can further improve the understanding of free will.	Raziskava lahko dodatno izboljša razumevanje svobodne volje.
Her eyes are brown.	Njene oči so rjave.
A rope was tied to the spider's web.	Na pajkovo mrežo je bila privezana vrv.
First, mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Najprej zmešamo rjavi sladkor, jajca in stopljeno maslo.
He is aware that he will need strong arguments to justify it.	Zaveda se, da bo potreboval močne argumente za utemeljitev.
Welcome and please settle in comfortably.	Lepo dobrodošli in prosim, da se udobno namestite.
The period of wandering is called barzakh.	Obdobje potepanja se imenuje barzakh.
After breakfast, she cooked herself a fresh cup.	Po zajtrku si je skuhala svežo skodelico.
He visited a different village every summer.	Vsako poletje je obiskal drugo vas.
This computer is expensive but very powerful.	Ta računalnik je drag, a zelo zmogljiv.
Her brother left the bank.	Njen brat je zapustil banko.
Today was the day the man was elected president.	Danes je bil dan, ko je bil človek izvoljen za predsednika.
I imagine a writer myself, she says.	Sama si predstavljam pisateljico, pravi.
The rebels agreed to leave the city.	Uporniki so se strinjali, da bodo zapustili mesto.
Then cook the kettle.	Nato kuhamo kotliček.
Insects rarely cause crop problems.	Žuželke redko povzročajo težave pridelkom.
The forest clearing glowed in the early morning light.	Gozdna jasa je žarela v zgodnji jutranji svetlobi.
Children are the engine of society.	Otroci so motor družbe.
A dark river meanders through the valley.	Temna reka vijuga po dolini.
The weather conditions here are generally mild.	Vremenske razmere so tukaj na splošno blage.
The country was in financial trouble.	Država je bila v finančnih težavah.
He generated little or no data.	Podatkov je ustvaril malo ali nič.
Simply put, science is the study of nature.	Preprosto povedano, znanost je preučevanje narave.
The country's population has tripled in the century.	Prebivalstvo države se je v stoletju potrojilo.
When he arrived, a guard was waiting.	Ko je prišel, je čakal stražar.
A belt can help check your belt.	Pas lahko pomaga preveriti vaš pas.
The castle was built for the king.	Grad je bil zgrajen za kralja.
He was barely eight years old.	Star je bil komaj osem let.
The bridge is pale pink.	Most je bledo rožnate barve.
As a result, agricultural production fell sharply.	Posledično se je kmetijska proizvodnja močno zmanjšala.
The hummingbird hovers in its gentle glory.	Kolibri lebdi v svoji nežni slavi.
Today, only six students came to class.	Danes je k pouku prišlo le šest dijakov.
They revealed she had an abortion.	Razkrili so, da je splavila.
The birth rate in this area has risen sharply since the revolution.	Rodnost na tem področju se je po revoluciji močno povečala.
A gleaming silver spoon glowed in the dim light.	Svetleča srebrna žlica se je svetila v medli svetlobi.
There used to be other fish in the river.	Včasih so bile v reki druge ribe.
Whale meat is delicious.	Kitovo meso je okusno.
The loss of sewage services was a disaster.	Izguba kanalizacijskih storitev je bila katastrofa.
People were encouraged to exercise more.	Ljudje so bili spodbujeni k več vadbi.
But if they die, so will their family.	Toda če bodo umrli, bo umrla tudi njihova družina.
The city is dominated by mountains.	Nad mestom prevladujejo gore.
The raised ships were given the name ship.	Dvignjene ladje so dobile ime ladja.
The summer rains were early this year.	Poletno deževje je bilo letos zgodnje.
He moved slowly and caught his reflection in the dressing room mirror.	Počasi se je premikal in ujel svoj odsev v ogledalu v garderobi.
The professor repeated the question.	Profesor je ponovil vprašanje.
He stared blankly at the old man.	Topo je gledal v starca.
Tarfia was employed as interim secretary.	Tarfia je bila zaposlena kot začasna tajnica.
Chicken can be served as a snack.	Piščanca lahko postrežemo kot prigrizek.
They found that painkillers do not help.	Ugotovili so, da zdravila proti bolečinam ne pomagajo.
He studied the plans carefully.	Pozorno je preučil načrte.
However, the data here were incomplete.	Vendar so bili podatki tukaj nepopolni.
Poor soil could not sustain much plant life.	Slaba tla niso mogla vzdrževati veliko rastlinskega življenja.
The woman snorted in horror and turned away.	Žena je zgroženo zasmrla in se obrnila stran.
A plumber can find pipes hidden under the floor.	Vodovodar lahko poišče cevi, skrite pod tlemi.
We have enough for the plates.	Za krožnike imamo dovolj.
The minister's speech was taken seriously by all.	Ministrov govor so vsi vzeli resno.
When the factory closes, many people lose their jobs.	Ko se tovarna zapre, veliko ljudi izgubi službo.
The soup began to cool.	Juha se je začela ohlajati.
Some bosses expect their employees to work long shifts.	Nekateri šefi pričakujejo, da bodo njihovi zaposleni delali dolge izmene.
The weekend was a pleasant time.	Vikend je bil prijeten čas.
Make a paste out of baking soda.	Naredite pasto iz sode bikarbone.
The company had high expectations.	Podjetje je imelo velika pričakovanja.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Medicinske sestre in zdravniki vsako leto obravnavajo več bolnikov.
The kids were thrilled to get the puppy.	Otroci so bili navdušeni nad pridobitvijo kužka.
They appeared out of nowhere!	Pojavili so se od nikoder!
She unlocked the door with the key.	S ključem je odklenila vrata.
The photo was not like me.	Fotografija ni bila podobna meni.
She was wearing a green dress.	Nosila je zeleno obleko.
Rain mixed with sleet falling along the edge of the river.	Dež, pomešan z žledom, ki pada ob rob reke.
It is essential to ensure proper decontamination procedures.	Bistveno je zagotoviti pravilne postopke dekontaminacije.
Community workers will distribute food to the poor.	Skupnostni delavci bodo razdeljevali hrano revnim.
The Prime Minister would be sworn in at noon.	Predsednik vlade bi prisegel opoldne.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Ozonska plast ščiti zemljo pred škodljivim ultravijoličnim sevanjem.
Where they were, stood a large village.	Tam, kjer so bili, je stala velika vas.
The discovery was made, but remained unrecognized for decades.	Odkritje je bilo narejeno, a je desetletja ostalo neprepoznano.
He experimented with the use of artificial light.	Eksperimentiral je z uporabo umetne svetlobe.
The rioters slammed the door.	Izgredniki so zabili vrata.
Everyone knew she was an animal lover.	Vsi so vedeli, da je ljubiteljica živali.
Moose are easier to kill than deer.	Losa je lažje ubiti kot jelena.
The bird was named after its song.	Ptica je dobila ime po svoji pesmi.
The soldiers jealously guarded their fortress.	Vojaki so ljubosumno varovali svojo trdnjavo.
The older man was exhausted.	Starejši moški je bil izčrpan.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Vegetacija ostaja redka pod stalnim puščavskim soncem.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Samoglasniki se v različnih jezikih izgovarjajo različno.
The local economy depends mainly on agriculture.	Lokalno gospodarstvo je odvisno predvsem od kmetijstva.
The champion trained in the complex.	Prvak je treniral v kompleksu.
His actions are very uneven.	Njegova dejanja so zelo neenakomerna.
Mother's heart broke.	Materino srce se je zlomilo.
He was released from prison.	Izpuščen je iz zapora.
The organization is highly respected.	Organizacija je zelo spoštovana.
He never makes a mistake.	Nikoli se ne moti.
The prince is kind to poor people.	Princ je prijazen do revnih ljudi.
Some argue that online education is the future.	Nekateri trdijo, da je spletno izobraževanje prihodnost.
The winner will be announced soon.	Zmagovalec bo objavljen kmalu.
I rang the doorbell.	Pozvonila sem na vrata.
Rubber has succeeded in this climate.	Kavčuk je uspel v tem podnebju.
Greed and stupidity demolished the house.	Pohlep in neumnost sta podrla hišo.
When he found out about the news, he resigned.	Ko je izvedel za novico, je odstopil.
If we want to survive, we must unite.	Če želimo preživeti, se moramo združiti.
Life can be terribly unfair.	Življenje je lahko strašno nepošteno.
We collected water with a barrel and a ladle.	Vodo smo zbirali s sodom in zajemalko.
She left the room quickly.	Hitro je zapustila sobo.
He thought about the problem for two weeks.	Dva tedna je razmišljal o težavi.
You’ll know when you’re done.	Vedeli boste, ko boste končali.
The walls of the dungeon were damp from moisture.	Stene ječe so bile vlažne od vlage.
Either tell the truth or keep quiet.	Ali povej resnico ali pa molči.
Workers in this factory must be careful.	Delavci v tej tovarni morajo biti previdni.
Our teacher was late, which was unusual.	Naša učiteljica je zamujala, kar je bilo nenavadno.
The cost of living here is much cheaper.	Življenjski stroški so tukaj veliko cenejši.
They are waiting for the soldiers.	Čakajo na vojake.
This joke was not related to the conversation.	Ta šala ni bila povezana s pogovorom.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Novi sistemi so dramatično vplivali na kriminal.
He has a love of learning.	Ima ljubezen do učenja.
He poured coffee over his pants.	Kavo je polil po hlačah.
Which of the following is a disinfectant?	Katero od naštetega je razkužilo?
The boy's father died ten years ago.	Fantov oče je umrl pred desetimi leti.
There must be some logical explanation.	Nekaj ​​logične razlage mora obstajati.
Some people hate shopping.	Nekateri ljudje sovražijo nakupovanje.
Scientists disagree about how old the Earth is.	Znanstveniki se ne strinjajo o tem, koliko je stara Zemlja.
Strawberries can be seen in many gardens.	Na mnogih vrtovih je mogoče videti jagode.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Predsednik vlade čaka na odgovor.
Running water is leaking from the house.	Iz hiše pušča tekoča voda.
She opened the door of her office.	Odprla je vrata svoje pisarne.
A woman is coming from school.	Iz šole prihaja ženska.
He recently received a prestigious award.	Pred kratkim je prejel prestižno nagrado.
There are many great books that will delight every reader.	Obstaja veliko odličnih knjig, ki bodo razveselile vsakega bralca.
The man of crime is at large.	Možnik kriminala je na prostosti.
They will travel from coast to coast.	Potovali bodo od obale do obale.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Okoli vratu je nosil svileno ruto z vzorcem.
The icebergs will soon melt.	Ledene gore se bodo kmalu stopile.
Visitors congratulated him.	Obiskovalci so mu čestitali.
This is simply not true.	To preprosto ni res.
Frost on the ground can be harmful to plants.	Zmrzal na tleh je lahko škodljiv za rastline.
His nephew escaped with all the money.	Njegov nečak je pobegnil z vsem denarjem.
He confessed to the crime during the investigation.	Med preiskavo je kaznivo dejanje priznal.
The director is satisfied with the acceptance of the show.	Režiser je s sprejemom oddaje zadovoljen.
Heat a skillet, then add the oil.	Segrejte ponev, nato dodajte olje.
Remove rust from the iron.	Odstranite rjo iz likalnika.
They are rumored to have a mysterious affair.	Govori se, da imata skrivnostno afero.
The farmer's prospects for this year are bleak.	Obeti kmeta za letošnje leto so mračni.
The population of trees around the world is declining.	Populacija dreves po vsem svetu upada.
The tour bus was vomiting smoke.	Turistični avtobus je bruhal dim.
Do not throw the slope over the fence.	Ne mečite pobočja čez ograjo.
Ben began to smile as he spoke.	Ben se je začel smehljati, ko je govoril.
He walks around the house every morning.	Vsako jutro se sprehaja po hiši.
I have to feed him.	Moram ga nahraniti.
Police stormed the building.	Policija je vdrla v stavbo.
Workers installed the wiring.	Delavci so namestili ožičenje.
He browses the pages of his book.	Brska po straneh svoje knjige.
Listen carefully and do not speak unless you are talked to.	Pozorno poslušajte in ne govorite, razen če se z vami pogovorite.
She stepped on stage like a queen.	Na oder je stopila kot kraljica.
It switched to an electronic ticketing system.	Prešlo je na sistem elektronskih vozovnic.
She returned to the city that night.	Tisto noč se je vrnila v mesto.
This tall building shines in the sun.	Ta visoka zgradba blešči na soncu.
We spent some time at the amusement park	Nekaj ​​časa smo preživeli v zabaviščnem parku
He saw her, he missed her, he saw her again.	Videl jo je, pogrešal jo je, spet jo je videl.
The tiredness of office life comes to you over time.	Utrujenost pisarniškega življenja vas sčasoma doleti.
The film begins with a bang.	Film se začne s pokom.
She bent down and picked up some coins.	Sklonila se je in pobrala nekaj kovancev.
The sentence was read aloud.	Stavek je bil prebran na glas.
A seal was attached to the letter.	Pismu je bil priložen pečat.
Modern medicine has made great strides.	Sodobna medicina je naredila velik napredek.
Some organic agricultural products have a higher nutritional value.	Nekateri ekološki kmetijski pridelki imajo višjo hranilno vrednost.
Wells often had to be dug to collect fresh water.	Za zbiranje sveže vode so morali pogosto kopati vodnjake.
But tourists are willing to take risks.	Turisti pa so pripravljeni tvegati.
Clouds obscured the sky.	Oblaki so zakrili nebo.
You did well.	Dobro si naredil.
His gaze was	Njegov pogled je bil
Maybe she'll send me some sugar!	Mogoče mi bo poslala malo sladkorja!
This despot's soul is long gone.	Ta despotova duša je že zdavnaj odšla.
However, not everyone shares these beliefs.	Vendar teh prepričanj ne delijo vsi.
He put his hand on his heart.	Položil je roko na srce.
He carefully stretched out his body.	Previdno je iztegnil svoje telo.
This is a wonderful opportunity.	To je čudovita priložnost.
It has long been a source of controversy.	Že dolgo je vir sporov.
She was able to do little about it.	Glede tega je lahko naredila malo.
No one spoke.	Nihče ni govoril.
I would faint with a smile on my face.	Z nasmehom na obrazu bi omedlela.
The living room is very small.	Dnevna soba je zelo majhna.
Punctuation is used for emphasis.	Za poudarek se uporabljajo ločila.
They are distinctly noticeable.	Izrazito so opazni.
The company is in decline.	Podjetje je v padcu.
The rain had been falling steadily for several days.	Dež je vztrajno padal že več dni.
They will build a new city in the new city.	V novem mestu bodo zgradili novo mesto.
The bill was challenged by the executive council.	Predlog zakona je izpodbijal izvršni svet.
It's a fine cheese.	To je fin sir.
The pregnant woman went to the doctor.	Nosečnica je šla k zdravniku.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Tretjič, potrebovali boste eno skodelico rjavega sladkorja.
She was in a weird mood all day.	Ves dan je bila čudnega razpoloženja.
They choose two straws to place around themselves.	Izberejo dve slamici, ki jih postavijo okoli sebe.
The transfer of empty money encouraged idleness.	Nakazilo praznega denarja je spodbudilo brezdelje.
Mary ordered a huge order of pho.	Mary je naročila ogromno naročila pho.
Pumping water from end to end requires a lot of energy.	Črpanje vode od kraja do kraja zahteva veliko energije.
At the edge of the river, the rocks are solid.	Na robu reke so skale trdne.
The road is busy today.	Cesta je danes prometna.
Do you expect to die today?	Ali pričakujete, da boste umrli danes?
He drank chocolate cola.	Pil je čokoladno kole.
You will now pass the exams perfectly.	Zdaj boste izpite odlično opravili.
His laughter was contagious.	Njegov smeh je bil nalezljiv.
Selection of herbs, spices, rice and chicken.	Izbor zelišč, začimb, riža in piščanca.
A fine layer of ash covered everything.	Fina plast pepela je prekrila vse.
Innovation is now in vogue among online marketers.	Inovacije so zdaj v modi med spletnimi tržniki.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Iz zelenjave previdno odstranimo peteršilj.
Go convince her it's a bad idea.	Pojdi jo prepričaj, da je to slaba ideja.
The numbers were staggering.	Številke so bile osupljive.
Frame hosts are past these milestones.	Okvirni gostitelji so mimo teh mejnikov.
The result was a surprise to many.	Rezultat je bil za mnoge presenečenje.
She leaned on his shoulder.	Naslonila se je na njegovo ramo.
His wife died before him.	Pred njim je umrla njegova žena.
Interest rates rose sharply at first.	Obrestne mere so sprva močno narasle.
They celebrated with champagne.	Praznovali so s šampanjcem.
The students requested a private meeting.	Študentje so zahtevali zaseben sestanek.
They opened a bag of chips and ate them.	Odprli so vrečko čipsa in jih pojedli.
The ship sailed.	Ladja je odplula.
The national currency is not well controlled.	Nacionalna valuta ni dobro nadzorovana.
That's how it should be.	Tako bi moralo biti.
The snake swims quietly through the deep water.	Kača tiho plava skozi globoko vodo.
First, take some milk out of the fridge.	Najprej vzemite malo mleka iz hladilnika.
Make the dough and set it aside.	Naredite testo in ga odstavite.
A little money goes a long way.	Malo denarja gre daleč.
Elephants belong in the wild.	Sloni sodijo v divjino.
She asked the man to open the door.	Moškega je prosila, naj odpre vrata.
Since then, the company’s stock has risen.	Od takrat se je delnica podjetja povečala.
The boys quickly ran away and laughed.	Fantje so hitro pobegnili in se smejali.
Honey is made from nectar.	Med je narejen iz nektarja.
Police arrested two men last week.	Policisti so prejšnji teden prijeli dva moška.
Eggs or bird eggs are often used as food.	Jajca ali ptičja jajca se pogosto uporabljajo kot hrana.
The computer has been in use for ten years.	Računalnik je bil v uporabi deset let.
One day he wanted to be a teacher.	Nekega dne je hotel biti učitelj.
The regions along the river are inhabited by farmers.	Regije ob reki so naseljene s kmeti.
The money will go to the university.	Denar bo šel na univerzo.
These ghosts will not harm us.	Ti duhovi nam ne bodo škodovali.
His pen slowly scratched across the tablet.	Njegovo pero je počasi praskalo po tablici.
I was lucky enough to secure a place.	Imel sem srečo, da sem si zagotovil mesto.
Why should I care? 	Zakaj bi morala skrbeti?
she thought.	je mislila.
An ambulance was transporting the injured and sick.	Reševalno vozilo je prevažalo poškodovane in bolne.
The population has increased dramatically.	Prebivalstvo se je močno povečalo.
Authorities acknowledged that the region was neglected.	Oblasti so priznale, da je bila regija zanemarjena.
He has an incredibly good memory.	Ima neverjetno dober spomin.
Sit in the woods.	Sedi v gozdu.
We are all from the same family.	Vsi smo iz iste družine.
The negotiations were long and complicated.	Pogajanja so bila dolga in zapletena.
It is almost two meters long.	Dolga je skoraj dva metra.
My neighbor works as a teacher.	Moj sosed dela kot učitelj.
Collective ownership is well established.	Kolektivno lastništvo je dobro uveljavljeno.
My place is cut in half by the river.	Moje mesto prepolovi reka.
The pines swayed gently in the breeze.	Borovci so se nežno zibali v vetriču.
He rang the harp.	Zabrenkal je na harfo.
The rocket crashed and exploded on the ground.	Raketa je strmoglavila in eksplodirala na tleh.
We sometimes confuse these with instructions.	Te včasih zamenjamo z navodili.
The people who organize these events are committed.	Ljudje, ki organizirajo te dogodke, so predani.
You're such a stupid ass.	Ti si tako neumen osel.
A small fishing boat was anchored at sea.	Na morju je bila zasidrana majhna ribiška ladja.
The villagers still live a simple life.	Vaščani še vedno živijo preprosto življenje.
The street was full of people.	Ulica je bila polna ljudi.
The cleaning dog ate the corpse hungry.	Pes čistilec je lačno pojedel truplo.
This allowed him to travel longer and faster.	To mu je omogočilo, da je potoval dlje in hitreje.
They took a short break along the way.	Med potjo so si privoščili krajši oddih.
Spread the seeds evenly on the baking tray.	Semena enakomerno raztresite po pekaču.
He decided not to prove himself for years.	Odločil se je, da se več let ne bo izkazal.
However, under the elegant exterior it is uncertain.	Vendar je pod elegantno zunanjostjo negotova.
She got out of bed very slowly.	Zelo počasi je vstala iz postelje.
We can see clearly in the dark.	V temi lahko jasno vidimo.
He heard a doorbell.	Slišal je zvonec na vratih.
Farmers still use cultivation techniques that are transferred from	Kmetje še vedno uporabljajo tehnike pridelave, ki se prenašajo iz
It was cold and chilly.	Bilo je mrzlo in mrzlo.
The steak was rare.	Zrezek je bil redek.
The strange device beeped menacingly.	Čudna naprava je grozeče piskala.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Politik je poneveril dvesto petdeset tisoč dolarjev.
She realized she was serious.	Spoznala je, da misli resno.
Severe drought causes the prairie to dry out.	Huda suša povzroči, da se prerija izsuši.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Odvisnost od tujine ni zdrava.
It is a land of diverse provinces.	To je dežela raznolikih pokrajin.
The soldier never sent a signal.	Vojak ni nikoli poslal signala.
The water flowed quickly through the canal.	Voda je hitro tekla skozi kanal.
He petitioned the government to ban the car.	Vlado je vložil peticijo, naj prepove avto.
The girl thought she was beautiful.	Deklica je mislila, da je lepa.
The cable goes over the mountain.	Kabel gre čez goro.
When he hung the picture, he noticed some damage.	Ko je sliko obesil, je opazil nekaj poškodb.
The mathematician returns to the study of geometry.	Matematik se vrača k študiju geometrije.
Rice is often served with chicken.	Riž se pogosto postreže s piščancem.
I suspect many doctors never see their patients.	Sumim, da mnogi zdravniki nikoli ne vidijo svojih pacientov.
Professional athletes are admired all over the world.	Profesionalni športniki so občudovani po vsem svetu.
The surgeon transplanted a skin sample into the dog’s paw.	Kirurg je na pasjo tačko presadil vzorec kože.
Place the bread on the rack to cool.	Kruh položite na rešetko, da se ohladi.
Oil refineries are full of workers.	Rafinerije nafte so polne delavcev.
Stop acting like a savage.	Nehaj se obnašati kot divjak.
Basalt is a common source due to its heat resistance.	Bazalt je zaradi svoje toplotne odpornosti pogost vir.
The boxer held his breath.	Boksar si je umiril dihanje.
A pier was built over the swamp.	Nad močvirjem je bil zgrajen pomol.
The temperature was moderate.	Temperatura je bila zmerna.
No one else will come to your aid.	Nihče drug vam ne bo priskočil na pomoč.
This is common in athletes.	To je pogosto pri športnikih.
Take my word for it, she's smart.	Verjemite mi na besedo, pametna je.
His mother's name was Mom.	Mati se reče mama.
Natural selection is not the whole story.	Naravna selekcija ni celotna zgodba.
William tried to think about his next move.	William je poskušal razmišljati o svoji naslednji potezi.
Organizations can be accused of exploiting women.	Organizacije je mogoče obtožiti izkoriščanja žensk.
After the rain, it used to be a dump	Po dežju je bilo nekoč smetišče
Can you easily divide it evenly?	Ali ga lahko preprosto razdelite enakomerno?
He kissed her on the cheek.	Poljubil jo je na lice.
However, some economists believe that this issue has worsened.	Nekateri ekonomisti pa menijo, da se je to vprašanje poslabšalo.
We are aware of the complexity of this problem	Zavedamo se kompleksnosti tega problema
The wizard showed his guest to the guest room.	Čarovnik je svojega gosta pokazal v sobo za goste.
She saw types of cars through the window.	Skozi okno je videla vrste avtomobilov.
They saw smoke rising from the wreckage.	Videli so dim, ki se je dvigal iz razbitin.
Life expectancy is steadily increasing.	Pričakovana življenjska doba vztrajno narašča.
His ideas were astonishingly original.	Njegove ideje so bile osupljivo izvirne.
Leave it to me.	Prepusti meni.
Insert it as you wish.	Vstavite ga, kakor želite.
The wife had such an attitude towards the matter.	Žena je imela tako stališče do zadeve.
The strawberries were sweet.	Jagode so bile sladke.
The Vice President resigned.	Podpredsednik je odstopil.
The palace is a real pasture for the senses.	Palača je prava paša za čute.
They appear after sunrise.	Pojavijo se po sončnem vzhodu.
A blood clot can cause a heart attack and stroke.	Krvni strdek lahko povzroči srčni infarkt in možgansko kap.
The main proposal is a solid view of the future.	Glavni predlog je trden pogled v prihodnost.
The promise of new technology has attracted investors.	Obljuba o novi tehnologiji je pritegnila vlagatelje.
The engine started.	Motor je zagorel.
The moon is dark when it is night.	Luna je temna, ko je noč.
We left lunch orders on the counter.	Naročila za kosilo smo pustili na pultu.
We were coming there all the time.	Ves čas smo prihajali tja.
Life as we know it must surely die.	Življenje, kot ga poznamo, zagotovo moramo umreti.
When you return, it will be dark.	Ko se vrneš, bo temno.
A search team was organized to search for the missing girl.	Organizirana je bila iskalna skupina za iskanje pogrešane deklice.
It's finally time to say goodbye.	Končno je čas za slovo.
He spat out the words like poison.	Besede je izpljunil kot strup.
The baby's cry sounded sad.	Otroški jok je zvenel žalostno.
Tory is still in good shape.	Tory je še vedno v dobri formi.
No matter how complicated this problem may seem.	Ni pomembno, kako zapleten se lahko zdi ta problem.
A good doctor is good to all people.	Dober zdravnik je dober do vseh ljudi.
I hired you to feed and water my horses.	Najel sem te, da nahraniš in napojiš moje konje.
Controversially, they were reallocated to reserves.	Kontroverzno so bili prerazporejeni v rezerve.
The parking lot has two hundred spaces.	Parkirišče ima dvesto mest.
She pointed teasingly.	Zbadljivo je pokazala.
The color image was taken by an amateur.	Barvno sliko je posnel amater.
She is naked, except for two pieces of fabric.	Je gola, razen dveh kosov blaga.
It's a beautiful flower, isn't it?	To je čudovita roža, kajne?
Her favorite subjects were science and languages.	Njeni najljubši predmeti so bili znanost in jeziki.
Washing your mud shoes could be useful.	Vaše blatne čevlje bi lahko koristilo pranje.
His father wondered aloud if his son liked school.	Njegov oče se je glasno spraševal, ali ima sin rad šolo.
In this region, the seasons last less than a day.	V tej regiji letni časi trajajo manj kot en dan.
He felt much better after washing his face.	Po umivanju obraza se je počutil veliko bolje.
Protesters were first advised to return to their villages.	Protestnikom so najprej svetovali, naj se vrnejo v svoje vasi.
He stared at her incomprehensibly.	Nerazumljivo je strmel vanjo.
Many industries use coal to produce electricity.	Številne industrije uporabljajo premog pri proizvodnji električne energije.
One child was killed, another child was injured.	En otrok je bil ubit, drugi otrok je bil ranjen.
This car looks very expensive.	Ta avto je videti zelo drag.
This is how a peach grows.	Tako raste breskev.
The moon rises over the eastern hills.	Luna vzhaja nad vzhodnimi griči.
The noise level prevented us from hearing each other.	Raven hrupa nam je preprečila, da bi se slišali.
Several smaller boats were moored next to it.	Zraven je bilo privezanih več manjših čolnov.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Kozmično mikrovalovno ozadje je vrsta elektromagnetnega sevanja.
Once the loaf is cut, place it on the rack.	Ko hlebec razrežete, ga položite na rešetko.
The long walk was invigorating.	Dolg sprehod je bil poživljajoč.
She hurried to greet him.	Pohitela ga je pozdravit.
Roller skates do not slide on ice.	Rolerji ne drsijo po ledu.
Have the people who served in this unit ever been injured?	Ali so bili ljudje, ki so služili v tej enoti, kdaj poškodovani?
I suggest something to read.	Predlagam nekaj za branje.
Our descendants may be able to detect these planets.	Naši potomci bodo morda lahko zaznali te planete.
Elephants have a special sense of hearing.	Sloni imajo poseben čut za sluh.
When the factory started operating, employment improved.	Ko je tovarna začela delovati, se je zaposlenost izboljšala.
My music would bring you flowers and laughter.	Moja glasba bi vam prinesla rože in smeh.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Fred je živčno potrkal s prsti po mizi.
The twin brothers are inseparable.	Brata dvojčka sta neločljiva.
He was the son of a wealthy merchant.	Bil je sin bogatega trgovca.
Geography is a branch of science that studies the earth.	Geografija je veja znanosti, ki preučuje zemljo.
The smell was bad.	Vonj je bil slab.
These fields have been unused for many years.	Ta polja so bila več let neuporabljena.
Go to the war room.	Pojdi v vojno sobo.
She worked medicine with him.	Z njim je delala medicino.
The sword cut his neck.	Meč je prerezal vrat.
You can eat this egg raw.	To jajce lahko jeste surovo.
When they saw the storm, they hurried home.	Ko so zagledali nevihto, so odhiteli domov.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Na naše vedenje močno vplivajo ljudje okoli nas.
Poor resource management caused the island to dry up.	Slabo upravljanje z viri je povzročilo, da se je otok izsušil.
He wanted to visit his mother.	Želel si je obiskati mamo.
Silkworm larvae are wrapped in a cocoon.	Ličinke sviloprejke se ovijejo v kokon.
Strawberries are currently in season.	Jagode so trenutno v sezoni.
The outflow of the river decreased.	Odtok reke se je zmanjšal.
Trees, tall and strong, shade an interesting cemetery.	Drevesa, visoka in močna, senčijo zanimivo pokopališče.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Živijo med ruševinami starodavne civilizacije.
Make sure you have the right materials.	Prepričajte se, da imate ustrezne materiale.
The children's eyes dreamed.	Otroške oči so zasanjale.
The damage caused by the tornado is estimated at millions of dollars each year.	Škodo zaradi tornada vsako leto ocenjujejo na milijone dolarjev.
So achievements are created by erosion.	Torej dosegi nastanejo z erozijo.
The government needs to improve its transport network.	Vlada mora izboljšati svoje prometno omrežje.
Call an ambulance immediately!	Takoj pokličite rešilca!
They served slices of pumpkin pie.	Postregli so rezine bučne pite.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Uporaba javnih sredstev za volilne kampanje je nezakonita.
Police were everywhere and watching all the signs.	Policija je bila povsod in opazovala vse znake.
This week's heat wave has angered many.	Vročinski val tega tedna je marsikomu razjezil živce.
She is evil and deceitful.	Je zlobna in prevarantska.
She sat on the porch and stared out at the ocean.	Sedela je na verandi in gledala v ocean.
There have been several accidents, some fatal.	Zgodilo se je več nesreč, nekatere s smrtnim izidom.
It currently addresses very few women.	Trenutno nagovarja zelo malo žensk.
They have itching in the spine.	Imajo srbenje v hrbtenici.
The workers' protests were suppressed by the army.	Proteste delavcev je zatrla vojska.
Plan the rocket first.	Najprej načrtujte raketo.
This question concerns the literature.	To vprašanje zadeva literaturo.
The salmon was smoked for eight hours.	Losos se je kadil osem ur.
I have to ask my brother to do this for me.	Moram prositi brata, da to stori zame.
The introductory line of the prologue was brilliant.	Uvodna vrstica prologa je bila briljantna.
And let’s not forget all the hard work they did.	In ne pozabimo vsega trdega dela, ki so ga opravili.
His body was found by hikers.	Njegovo truplo so našli pohodniki.
You will have to choose first.	Najprej boste morali izbrati.
According to the book, this flower is a symbol of loyalty.	Po knjigi je ta cvet simbol zvestobe.
The climb to the top was very difficult.	Vzpon na vrh je bil zelo težak.
The atmosphere is poisoned.	Ozračje je zastrupljeno.
The saleswoman hesitated to accept the bag.	Trgovka je oklevala, da bi sprejela vrečko.
All she wanted was a moment's rest.	Od vsega si je želela le trenutek oddiha.
They will eat almost anything, including insects.	Jedli bodo skoraj vse, tudi žuželke.
It was a cold and rainy day in the city.	V mestu je bil mrzel in deževen dan.
The manager can afford to pay the appropriate salary.	Upravitelj si lahko privošči izplačilo ustrezne plače.
She often dressed in lipstick and dyed her hair	Pogosto se je oblekla v šminko in barvala za lase
The protester finally collapsed from exhaustion.	Protestnik se je od utrujenosti končno zgrudil.
This will teach you to steal.	To te bo naučilo krasti.
Fewer students are admitted to this facility.	V ta objekt je sprejetih manj študentov.
Look at these ruins!	Poglejte te ruševine!
The oil burned in the pan.	Olje je zagorelo v ponvi.
Around the abandoned building were abandoned vehicles.	Okoli zapuščene stavbe so bila zapuščena vozila.
He died three years ago.	Umrl je pred tremi leti.
Most plants depend on animal pollination.	Večina rastlin je odvisna od opraševanja živali.
They argued for many hours.	Veliko ur so se prepirali.
The children were drenched in light rain.	Otroke je zalil rahel dež.
The newspaper must be fair, honest and balanced.	Časopis mora biti pošten, pošten in uravnotežen.
The captain decided to count the remaining sailors.	Kapitan se je odločil prešteti preostale mornarje.
You need to collect some eggs.	Zbrati morate nekaj jajc.
She was not interested in the surroundings.	Ni se zanimala za okolico.
He read the psalm.	Prebral je psalm.
She told all about her neighbors.	Povedala je vse o svojih sosedih.
The novel was punished with censorship.	Roman je bil kaznovan s cenzuro.
Sailing techniques are also known for their complexity.	Tehnike jadranja so znane tudi po zapletenosti.
There is now more plastic than fish in our oceans.	V naših oceanih je zdaj več plastike kot rib.
He had a yellow complexion.	Imel je rumeno polt.
The skin is smooth.	Koža je gladka.
He accused the organizers of the offense.	Organizatorjem je očital prekršek.
There are safety instructions in the box.	V škatli so varnostna navodila.
The headmaster entered his office.	Ravnatelj je vstopil v svojo pisarno.
Qualifications are a minimum requirement.	Kvalifikacije so minimalni pogoj.
He confessed to the crime.	Storitev kaznivega dejanja je priznal.
It is wrong to assume that he will play poorly.	Napačno je domnevati, da bo igral slabo.
The villagers built their houses near the spring.	Vaščani so svoje hiše zgradili blizu izvira.
Well, what can we say?	No, kaj lahko rečemo?
We plan to put it in a museum.	Načrtujemo, da ga postavimo v muzej.
We're going to need some coal first.	Najprej bomo potrebovali nekaj premoga.
The state should provide appropriate education for all children.	Država bi morala zagotoviti ustrezno izobraževanje za vse otroke.
Kamon cyclists are everywhere these days.	Kamon kolesarji so te dni povsod.
Countless people attended this rally.	Tega shoda se je udeležilo nešteto ljudi.
They live in cities.	Živijo v mestih.
She received a letter from an old teacher.	Prejela je pismo stare učiteljice.
You need to insert the nail first.	Najprej morate vstaviti žebelj.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Deževnico so zbirali v sodih za uporabo kot pijačo.
He sank deep into the water and swam hard.	Potopil je globoko v vodo in težko plaval.
They wash their hands very often.	Zelo pogosto si umivajo roke.
Former soldiers should be feasible.	Nekdanje vojake bi moralo biti izvedljivo.
Don’t accumulate the past.	Ne nabirajte preteklosti.
Some buildings have steep stairs.	Nekatere stavbe imajo strme stopnice.
Quietly speaking	Tiho rečeno
The roller coaster was very scary.	Roller coaster je bil zelo strašljiv.
Several of his teachers were enthusiastic.	Več njegovih učiteljev je bilo navdušenih.
Many activists have called for more hospitals to be built.	Številni aktivisti so se zavzemali za gradnjo več bolnišnic.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Ukrivljene črte gora so bile čudovite.
Every month, a donation was made to this charity.	Vsak mesec so tej dobrodelni organizaciji namenili donacijo.
Was the water cold?	Je bila voda mrzla?
I sleep with a hot water bottle.	Spim s termoforjem.
Tears streamed down my cheeks as she spoke.	Solze so mi tekle po licu, ko je govorila.
Her husband is often absent from business.	Njen mož je pogosto poslovno odsoten.
Dull pain filled his chest.	Topa bolečina mu je napolnila prsi.
Their powers are limited.	Njihova pooblastila so omejena.
The man later escaped from prison and disappeared.	Moški je kasneje pobegnil iz zapora in izginil.
At dawn, the moon hung low in the sky.	Ob zori je luna visela nizko na nebu.
In the child, the symptoms improved significantly.	Pri otroku so se simptomi občutno izboljšali.
Growing skyscrapers and hotels are changing the horizon.	Rastoči nebotičniki in hoteli spreminjajo obzorje.
The forest contains various trees.	Gozd vsebuje različna drevesa.
The mineral was prized for its artistic value.	Mineral je bil cenjen zaradi svoje umetniške vrednosti.
The cloud looks like a rabbit.	Oblak izgleda kot zajec.
You will need to sweep and dry the church.	Cerkev boste morali pomesti in posušiti.
He was wearing a big hat.	Nosil je velik klobuk.
Many people still believe they are remnants	Mnogi ljudje še vedno verjamejo, da so ostalini
The Vikings also grew cannabis.	Vikingi so gojili tudi konopljo.
Farmers were charged to look after their property.	Kmetom so zaračunavali, da so pazili na njihovo posest.
The national football team qualified for the finals for the first time.	Nogometna reprezentanca se je prvič uvrstila v finale.
The governor's decision met with unanimous approval.	Guvernerjeva odločitev je naletela na soglasno odobravanje.
The author's work has been translated into many languages.	Avtorjevo delo je prevedeno v številne jezike.
The floods caused a lot of damage in our area.	Poplave so na našem območju povzročile veliko škode.
They argued that the judgments should be handled independently.	Trdili so, da je treba sodbe obravnavati neodvisno.
They reached a compromise.	Sklenili so kompromis.
It is necessary to water your crops.	Potrebno je zaliti svoje pridelke.
She didn't answer.	Ni odgovorila.
This is just the right temperature for a happy day.	To je ravno prava temperatura za vesel dan.
Today, many people ride bicycles or walk.	Danes se veliko ljudi vozi s kolesom ali peš.
This beautiful country needs efficient transportation.	Ta čudovita država potrebuje učinkovit prevoz.
He wrote his dissertation at night.	Svojo diplomsko nalogo je pisal ponoči.
Foreign insects often damage crops on the farm.	Tuje žuželke pogosto poškodujejo pridelke na kmetiji.
As the water temperature rose, the bacteria multiplied.	Ko se je temperatura vode dvignila, so se bakterije razmnožile.
Japan is often cold in winter.	Japonska je pozimi pogosto mrzla.
The cat curled up on its side.	Mačka se je zvila ob bok.
It was a difficult year for the young farmer.	Za mladega kmeta je bilo težko leto.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Beljakovine so organske spojine, ki vsebujejo dušik.
Our local produce is known throughout the country.	Naši lokalni pridelki so znani po vsej državi.
The bathroom is on the left.	Kopalnica je na levi strani.
The cat, once quite meek, is now going wild.	Mačka, nekoč precej krotka, je zdaj podivjala.
Never take drugs.	Nikoli ne jemljite drog.
Her drink was slightly frothy.	Njena pijača je bila rahlo penasta.
The machine has been repaired.	Stroj je popravljen.
The meal was not eaten.	Obrok ni bil zaužit.
Ancient rock carving depicts a pair of swans.	Starodavna skalna rezbarija prikazuje par labodov.
This movie is not very good.	Ta film ni zelo dober.
Tulips are among the richest known flowers.	Tulipani so med najbogatejšimi znanimi cvetovi.
They talked briefly and then went to bed.	Na kratko sta se pogovorila in nato odšla spat.
Sometimes the family moves.	Včasih se družina preseli.
These goods spill all over the floor.	To blago se razlije po vseh tleh.
Sunlight shines through the clouds.	Sončna svetloba sije skozi oblake.
His remark was both surprising and unexpected.	Njegova pripomba je bila tako presenetljiva kot nepričakovana.
Very spicy food is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo zelo začinjeno hrano.
They conducted a thorough investigation.	Izvedli so temeljito raziskavo.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Za rezanje te torte potrebujete kuhinjski nož.
He interrupted the party with fireworks.	Zabavo je prekinil z ognjemetom.
Confusion is everywhere.	Zmeda je povsod.
The princess was escorted to the apartment for a honeymoon.	Princesko so pospremili v apartma za medene tedne.
The baby needs a diaper change.	Otroku je treba zamenjati plenico.
Heavy rain fell on the city.	Močan dež je padal na mesto.
The city is strategically important.	Mesto je strateško pomembno.
The vase was emptied and filled with ice.	Vaza je bila izpraznjena in napolnjena z ledom.
The trees waved in the breeze.	Drevesa so mahala v vetriču.
The restaurant is licensed to operate here.	Restavracija ima licenco za delovanje tukaj.
Tired of cooking, she went to a restaurant.	Preutrujena za kuhanje je odšla v restavracijo.
The windows are very uneven.	Okna so zelo neenakomerna.
You could try to convince some people.	Lahko bi poskušali prepričati nekatere ljudi.
The movement gained momentum.	Gibanje je dobilo zagon.
Protesters met in the central square.	Demonstranti so se srečali na osrednjem trgu.
This city is developing into a business center.	To mesto se razvija v poslovno središče.
Many workers suffer from sleepless nights.	Mnogi delavci trpijo zaradi neprespanih noči.
He can't decide what to pack.	Ne more se odločiti, kaj bo spakirati.
The bombs exploded indiscriminately.	Bombe so eksplodirale neselektivno.
The crowd applauded.	Množica je ploskala.
A teenager should lose her preoccupation with boys.	Najstnica bi morala izgubiti preokupacijo s fanti.
A hot battle between nations.	Vrela bitka med narodi.
All religions have an element of ritual.	Vse religije imajo element obreda.
Musically the bells rang.	Glasbeno so zazvonili zvonovi.
Many camps were set up along the coast.	Ob obali je bilo postavljenih veliko taborišč.
Of course, it’s weird to see someone my age dancing.	Seveda je nenavadno videti nekoga mojih let plesati.
She caressed her dog gently.	Svojega psa je nežno božala.
He voted against the bill.	Glasoval je proti predlogu zakona.
I am tired of working on the project.	Utrujen sem od dela na projektu.
The project should never be abandoned.	Projekta ne bi smeli nikoli opustiti.
Some people are allergic to cucumbers.	Nekateri ljudje so alergični na kumare.
Many students attend classes here for free.	Veliko študentov obiskuje pouk tukaj brezplačno.
When you fill out the forms, return them to us.	Ko izpolnite obrazce, nam jih vrnite.
The quality of education in this area has deteriorated.	Kakovost izobraževanja na tem področju se je poslabšala.
The fins do not move immediately.	Plavuti se ne premikajo takoj.
The townspeople were all in mourning.	Meščani so bili vsi v žalosti.
Make a few notes first.	Najprej naredite nekaj zapiskov.
This moment was captured by a photographer.	Ta trenutek je ujel fotograf.
The moon was so bright it was almost white.	Luna je bila tako svetla, da je bila skoraj bela.
Fluids leak from holes in the wall.	Tekočine iztekajo iz lukenj v steni.
Ice becomes running water.	Led postane tekoča voda.
Baking soda and cocoa powder are mixed together.	Soda bikarbona in kakav v prahu zmešamo skupaj.
Every corner of the house was crowded with books.	Vsak kotiček hiše je bil natrpan s knjigami.
Anarchy reigned in this land.	V tej deželi je vladala anarhija.
She laid the book on the table.	Knjigo je položila na mizo.
The formula worked.	Formula je delovala.
The survey was conducted in the winter.	Anketa je bila izvedena pozimi.
The teenager nodded in agreement.	Najstnik je v znak strinjanja prikimal.
Thousands of researchers around the world are researching the cause.	Na tisoče raziskovalcev po vsem svetu raziskuje vzrok.
Protesters were detained by police.	Protestniki so bili pridržani v policiji.
The temperature dropped rapidly.	Temperatura je hitro padala.
He tried not to stare at her.	Poskušal je ne strmeti vanjo.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Najprej nadledvične žleze izločajo hormon, imenovan kortizol.
Too many people live in crowded city centers.	Preveč ljudi živi v prenatrpanih mestnih središčih.
How to clean a microwave oven.	Kako očistiti mikrovalovno pečico.
The one who lost a leg in the war.	Tisti, ki je v vojni izgubil nogo.
These bowls are a special type of glass.	Te sklede so posebna vrsta stekla.
It has many uses.	Ima veliko uporab.
This building is not very tall.	Ta zgradba ni zelo visoka.
The president was re-elected.	Predsednik je bil ponovno izvoljen.
She discovered a small pool of blood.	Odkrila je majhen bazen krvi.
The priest blessed the jewels.	Duhovnik je blagoslovil dragulje.
She looked at him intently.	Pozorno ga je gledala.
This table helps us quickly calculate the answers.	Ta tablica nam pomaga hitro izračunati odgovore.
He waited patiently while the others quarreled.	Potrpežljivo je čakal, medtem ko so se drugi prepirali.
Such events happen almost every day.	Takšni dogodki se dogajajo skoraj vsak dan.
The crowd fell silent.	Množica je utihnila.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Pametna bomba se uporablja za uničenje velikih površin.
what did we do	kaj smo počeli?
He was a very quiet man.	Bil je zelo tih človek.
It was clear that something was wrong.	Jasno je bilo, da je nekaj narobe.
She visited a tailor shop and bought a new dress.	Obiskala je krojačnico in kupila novo obleko.
The brilliance of the stars never surprises him.	Sijaj zvezd ga nikoli ne preseneti.
Each crane had a red paper flag attached to it.	Vsak žerjav je imel na sebi pritrjeno rdečo papirnato zastavo.
Oil is a by-product of oil.	Nafta je stranski produkt nafte.
He was smart and ambitious.	Bil je pameten in ambiciozen.
Make good use of your recovery time.	Dobro izkoristite čas okrevanja.
Their views are grim.	Njihovi pogledi so mračni.
The atmosphere was electric.	Vzdušje je bilo električno.
In her sixth decade, she is stunning.	V svojem šestem desetletju je osupljiva.
The city was lively.	V mestu je bilo živahno.
All the buildings were masonry.	Vse stavbe so bile zidane.
The tunnel collapsed, causing severe injuries.	Predor se je zrušil in povzročil hude telesne poškodbe.
Her black hair was cut short.	Njeni črni lasje so bili kratko postriženi.
There was silence in the room.	V sobi se je naselila tišina.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Uporaba papirja namesto plastike bi pomagala okolju.
You shouldn't hurt anyone.	Ne bi se smeli nekomu bedi.
Children in conflict areas are surrounded by daily violence.	Otroci na konfliktnih območjih so obkroženi z vsakodnevnim nasiljem.
The culture of foreigners has influenced local traditions.	Kultura tujcev je vplivala na lokalne tradicije.
Unfortunately, he was run over by a drunk driver.	Žal ga je povozil pijani voznik.
These images exceeded all expectations.	Te slike so presegle vsa pričakovanja.
The children were overjoyed.	Otroci so bili presrečni.
An interview was conducted with a large sample of voters	Opravljen je bil intervju z velikim vzorcem volivcev
The cat is notorious for repelling mice away.	Mačka je zloglasna po tem, da odganja miši stran.
Scientists have successfully cloned a dog.	Znanstveniki so uspešno klonirali psa.
You can see silver glitter all over the house.	Po vsej hiši lahko vidite srebrne bleščice.
He was sentenced to death.	Bil je obsojen na smrt.
Details are still being worked out.	Podrobnosti se še izdelujejo.
Nature is beyond science.	Narava je onstran znanosti.
This is the last straw.	To je zadnja kap.
After much deliberation, he decided.	Po dolgem premisleku se je odločil.
He spent hours walking around the casino and playing.	Ure se je sprehajal po igralnici in igral.
No, that's enough!	Ne, dovolj je!
The tribe has many ritual dances.	Pleme ima veliko obrednih plesov.
The buffalo was rolling in the mud.	Bivol se je valjal v blatu.
The military has fought hard to take control of the area.	Vojska se je močno borila za prevzem nadzora nad tem območjem.
The boy was playing in the sandbox.	Deček se je igral v peskovniku.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Mizar je skrbno premeril vsak kos lesa.
Be careful not to crush the blueberries.	Pazimo, da borovnic ne zdrobimo.
In those days, the pace of life was slower.	V tistih časih je bil tempo življenja počasnejši.
He dreamed of becoming an engineer.	Sanjal je, da bi postal inženir.
Try to live your life without regret.	Poskusite živeti svoje življenje brez obžalovanja.
The crime was unimaginable.	Zločin je bil nepredstavljiv.
Ripe tomatoes were on sale this week.	Ta teden so bili v prodaji zreli paradižniki.
There were relatively few deaths.	Smrtnih žrtev je bilo relativno malo.
They will collect it for a drink.	Zbrali jo bodo za pijačo.
Such activities harm the environment.	Takšne dejavnosti škodujejo okolju.
A world free of pollution is possible.	Svet brez onesnaževanja je možen.
It seemed out of place.	Zdelo se mu je na mestu.
He was caught by the police during the theft.	Med krajo ga je ujela policija.
The judge ruled that the prisoner should not	Sodnik je odločil, da zapornik ne sme
He never got over the loss of his brother.	Nikoli ni prebolel izgube brata.
She set out on a long journey.	Odpravila se je na dolgo pot.
He opened the door and entered.	Odprl je vrata in vstopil.
The court carefully examined the document.	Sodišče je dokument skrbno preučilo.
Turn on the headlights.	Prižgite žaromete.
The oceans are in many cases polluted with plastic.	Oceani so v mnogih primerih onesnaženi s plastiko.
This machine uses lasers to perform measurements.	Ta stroj za izvajanje meritev uporablja laserje.
The cat went to the bedroom.	Mačka je šla v spalnico.
The rate at which graduates find work is falling.	Stopnja, s katero diplomanti najdejo delo, pada.
They spoke quickly and quietly.	Govorili so hitro in tiho.
Palm trees bathed in the scorching afternoon sun.	Palme, obsijane z žgočim popoldanskim soncem.
The fog curled up.	Megla je zavila gore.
Education has become compulsory for all.	Izobraževanje je postalo obvezno za vse.
The number of parking spaces in the supermarket is limited.	Število parkirnih mest v supermarketu je omejeno.
Shane's boss gave him the job.	Shaneov šef mu je dal delo.
This flower is beautiful.	Ta cvet je lep.
The streets are barricaded.	Ulice so zabarikadirane.
Its source is disputed.	Njegov izvor je sporen.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Zunanjost stavbe je zasnoval znani arhitekt.
The crime happened in the subway.	Zločin se je zgodil v podhodu.
The study claims that meat is a harmful food.	Študija trdi, da je meso škodljivo živilo.
Many women were found mutilated.	Veliko žensk je bilo najdenih pohabljenih.
Eggplants will be a great appetizer.	Jajčevci bodo odlična predjed.
Carefully sharpen it with a steel blade.	Previdno ga naostrite z jeklenim rezilom.
And the magnetic force is to blame for this accident.	In za to nesrečo je kriva magnetna sila.
Wheat was planted in the spring.	Spomladi so posadili pšenico.
There were no signs of rain.	Ni bilo znakov dežja.
The light darkens slightly as the price of bitcoin rises.	Svetloba se rahlo zatemni, ko se cena bitcoina dvigne.
The records reveal a period of prosperity.	Zapisi razkrivajo obdobje blaginje.
Students have different opinions about their teacher.	Učenci imajo o svojem učitelju različno mnenje.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Slabe stvari so se zgodile tistim, ki so bili krivi za zlo.
Dams are built to store water.	Jezovi so zgrajeni za shranjevanje vode.
She gave him her phone number.	Dala mu je svojo telefonsko številko.
Retirement is not eternal.	Upokojitev ni večna.
Don't cross the border!	Ne stopite čez mejo!
He headed for the door.	Odpravil se je proti vratom.
I realized he was an exceptional person.	Spoznal sem, da je izjemna oseba.
The visit to my doctor was very pleasant.	Obisk mojega zdravnika je bil zelo prijeten.
He let the page fall to the ground.	Pustil je, da stran pade na tla.
Later the text is quite different.	Kasneje besedilo je precej drugačno.
Srovka was illegally captured and sold.	Srovka je bila nezakonito ujet in prodan.
A spring is a source of water.	Izvir je vir vode.
The earth, as it seemed, was a green mass.	Zemlja, kot je bila videti, je bila zelena gmota.
She clenched her arms across her chest.	Krčila je roke na prsih.
She winced in pain.	Trznila se je od bolečine.
Ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	Amoniak in klor iz odplak lahko ubijeta vodne organizme.
Many species of fish can live in the river.	V reki lahko živijo številne vrste rib.
They fought guerrilla tactics.	Borili so se z gverilsko taktiko.
I gathered myself.	Zbral sem se.
The sun’s rays cut through the clouds.	Sončni žarki režejo oblake.
The tall woman looked at him.	Visoka ženska ga je pogledala.
Scientists hope more insects will become extinct.	Znanstveniki upajo, da bo več žuželk izumrlo.
Many apartments were bought and resold.	Veliko stanovanj je bilo kupljenih in preprodanih.
We had to wait for the bus.	Morali smo počakati na avtobus.
Look, a crow is trying to steal squirrel nuts!	Poglejte, vrana poskuša ukrasti veverici orehe!
I will continue my investigation.	Nadaljeval bom s svojo preiskavo.
The car was in good condition.	Avto je bil v dobrem stanju.
The merchant laughed.	Trgovec se je smejal.
We humans are social animals, not solitary beings.	Ljudje smo družabne živali, ne samotna bitja.
John is my bike.	John je moje kolo.
Many women were financially raped.	Veliko žensk je bilo finančno posiljenih.
Children are often afraid of strangers at a meal.	Otroci se ob obroku pogosto bojijo neznancev.
Grizzly hunters were very skilled.	Lovci na grizlije so bili zelo spretni.
She showed him her camera.	Pokazala mu je svoj fotoaparat.
In some historical periods, women were excluded from society.	V nekaterih zgodovinskih obdobjih so bile ženske izključene iz družbe.
We have great respect for traditional values.	Zelo spoštujemo tradicionalne vrednote.
The center was full of tourists.	Center je bil poln turistov.
This article focuses on the role of technology in industry.	Ta članek se osredotoča na vlogo tehnologije v industriji.
We offer thousands of products in several categories.	Ponujamo na tisoče izdelkov v več kategorijah.
Management systems vary widely around the world.	Sistemi upravljanja se po svetu zelo razlikujejo.
She was shaking a little.	Malo se je tresla.
We use a new, more effective insecticide.	Uporabljamo nov, učinkovitejši insekticid.
This company has not been profitable in recent years.	To podjetje v zadnjih letih ni bilo dobičkonosno.
The car slid smoothly.	Avto je gladko drsel.
I was too old and bad to climb a mountain.	Bil sem prestar in slab, da bi se povzpel na goro.
On the way home, she ran into a car accident.	Na poti domov je naletela na prometno nesrečo.
There is a deep sense of depression here.	Tukaj vlada globok občutek depresije.
The thief fled after stealing a neighbor's purse.	Tat je po kraji sosedove torbice pobegnil.
Although this market was considered informal, it was well organized.	Čeprav je ta trg veljal za neformalnega, je bil dobro organiziran.
The woman leaned forward, her eyes shining with excitement.	Ženska se je nagnila naprej, njene oči so bile svetleče od navdušenja.
A black hole orbits the center of the galaxy.	Črna luknja kroži v središču galaksije.
A samovar is a collection of vessels.	Samovar je zbirka posod.
Evidence shows that she was abandoned.	Dokazi kažejo, da je bila zapuščena.
Volcanic eruptions can destroy a city.	Vulkanski izbruhi lahko uničijo mesto.
Traditionally, parents allow their children to choose their partners.	Tradicionalno starši otrokom dovolijo, da si izberejo partnerje.
Cars emit toxic gases into the atmosphere.	Avtomobili v ozračje oddajajo strupene pline.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Za gradnjo hiš in orodja so uporabljali kamen in glino.
He spoke and his voice echoed through the assembled crowd.	Govoril je in njegov glas se je razlegal skozi zbrano množico.
The first step involves two cups of brown sugar.	Prvi korak vključuje dve skodelici rjavega sladkorja.
This is a man of great promise.	To je človek, ki veliko obeta.
We will defeat all our enemies.	Premagali bomo vse naše sovražnike.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor advised me to start meditating.	Zdravnik mi je svetoval, naj se lotim meditacije.
His daughter asked him to go with her.	Hčerka ga je prosila, naj gre z njo.
The coach targeted a specific group of players.	Trener je ciljal na določeno skupino igralcev.
Those who were wealthy donated to the church.	Tisti, ki so bili premožni, so darovali cerkvi.
The computer monitor is next to my bed.	Računalniški monitor je poleg moje postelje.
My grandfather crossed the stage with difficulty.	Moj dedek je s težavo prečkal oder.
The city was marked by crime and drug use.	Mesto sta zaznamovala kriminal in uporaba drog.
Be careful not to spill oil.	Pazite, da ne razlijete olja.
She laid the leather on the table.	Usnje je položila na mizo.
Proud of himself, he ran home.	Ponosen nase je tekel domov.
Despite the protests, two bridges were built immediately.	Kljub protestom sta bila takoj zgrajena dva mostova.
The wild dog barked furiously.	Divji pes je besno lajal.
I have lived in this city for twenty years.	V tem mestu živim že dvajset let.
Make sure all salad ingredients are fresh.	Prepričajte se, da so vse sestavine solate sveže.
His speech was well received by those present.	Njegov govor so prisotni dobro sprejeli.
The words were vague.	Besede so bile nejasne.
Pyramids require a strong workforce.	Piramide zahtevajo močno delovno silo.
We don't want to be seen.	Nočemo biti videni.
Too much paperwork can delay final payment.	Preveč papirologije lahko odloži končno plačilo.
They knew this would make the situation worse.	Vedeli so, da bo to poslabšalo situacijo.
She makes a living as a freelance artist.	Preživlja se kot svobodna umetnica.
The lips may be slightly open or slightly compressed.	Ustnice so lahko rahlo razprte ali rahlo stisnjene.
Police arrested the criminal.	Policija je zločinca aretirala.
Squeeze the juice from the lime.	Iz limete iztisnite sok.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Večina zgodnjih družb je imela visoko razvito družbeno hierarhijo.
The perfume was subtle and intoxicating.	Parfum je bil subtilen in opojen.
Fully charge the phone before use.	Pred uporabo popolnoma napolnite telefon.
Drought threatened crops and livestock in distant lands.	Suša je ogrožala pridelke in živino v daljnih deželah.
They removed her from the position.	Odstranili so jo s položaja.
The veins in his hands stood out.	Izstopale so žile v njegovih rokah.
The horizon is littered with inflated clouds.	Obzorje je posejano z napihnjenimi oblaki.
We arrive in a nearby town by train.	V bližnje mesto se pripeljemo z vlakom.
The costs incurred due to such luxury cannot be justified.	Stroškov, ki nastanejo zaradi takšnega razkošja, ni mogoče opravičiti.
Carefully turn the pages.	Pazljivo obrnite strani.
These animals bred by wolves were severe and severe.	Te živali, ki so jih vzgajali volkovi, so bile hude in hude.
A section of the highway was paved from this village.	Od te vasi je bil tlakovan odsek avtoceste.
Make sure the wine is not chilled.	Prepričajte se, da vino ni ohlajeno.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradicionalno se dahi bhalle postreže na bananinem listu.
I was literally stunned.	Bil sem dobesedno osupel.
It is high time we stopped this behavior.	Skrajni čas je, da to vedenje ustavimo.
The nightlife in the city is now safe.	Nočno življenje v mestu je zdaj varno.
Of course, technology has made the world a small place.	Seveda je tehnologija naredila svet majhen kraj.
The commissions are composed of several members.	Komisije so sestavljene iz več članov.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Meteorolog uporablja metode napovedovanja za napovedovanje prihodnjih vremenskih vzorcev.
We should not be selfish.	Ne bi smeli biti sebični.
He suddenly realized that something was wrong.	Nenadoma je ugotovil, da nekaj ni v redu.
None of the candidates won a majority.	Nobeden od kandidatov ni dobil večine.
We are trying to save the forest.	Poskušamo rešiti gozd.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Celotno prebivalstvo mesta je bilo hitro evakuirano.
The court released this information at midnight.	Sodišče je te informacije objavilo opolnoči.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Ta razdelek obravnava vzroke in posledice krčenja gozdov.
This is the smallest number of people in memory.	To je najmanjše število ljudi v spominu.
These men were experienced and well trained.	Ti moški so bili izkušeni in dobro usposobljeni.
So what have you been doing lately?	Torej, kaj ste počeli v zadnjem času?
Police found a weapon in his car.	Policisti so v njegovem avtomobilu našli orožje.
This city is known for its historical sights.	To mesto je znano po svojih zgodovinskih znamenitostih.
Cruelty and oppression were double evils here.	Krutost in zatiranje sta bili tu dvojni zla.
Although the ride was long, we finally arrived.	Čeprav je bila vožnja dolga, smo končno prispeli.
The split infinitive is non-grammatical.	Razcepljeni infinitiv je neslovničen.
One of the definitions of beauty is a heart full of grace.	Ena od definicij lepote je srce, polno milosti.
Light rain began to fall.	Rahel dež je začel padati.
People from all walks of life work in this field.	Na tem področju delajo ljudje iz vseh slojev.
She felt a burning sensation in her stomach.	V trebuhu je začutila pekoč občutek.
Other fruit trees occur less frequently.	Druga sadna drevesa se pojavljajo manj pogosto.
A small army of volunteers helped clear the rubble.	Majhna vojska prostovoljcev je pomagala očistiti ruševine.
Children are inseparable friends.	Otroci so neločljivi prijatelji.
The veins are clearly visible.	Žile so jasno vidne.
To the east is a beautiful old church.	Na vzhodu je lepa stara cerkev.
Scented jasmine wraps around the walls of the pocket.	Dišeči jasmin se vije okoli sten iz žepka.
Sheep produce more wool in summer.	Ovce poleti pridelajo več volne.
I would switch positions with her.	Z njo bi zamenjal položaj.
The ship fell through the waves.	Ladja je padla skozi valove.
This event marked the beginning of her great career.	Ta dogodek je zaznamoval začetek njene velike kariere.
The lecture was broadcast on the radio.	Predavanje je bilo predvajano na radiu.
There was great confusion.	Nastala je velika zmeda.
The district hosts a dance festival every year.	Okrožje vsako leto gosti festival plesa.
How can product quality be improved?	Kako je mogoče izboljšati kakovost izdelka?
This scent helps relieve stress and anxiety.	Ta vonj pomaga pri lajšanju stresa in tesnobe.
These squares are similar because they have diagonals.	Ti kvadrati so podobni, ker imajo diagonale.
The meeting lasted even in the afternoon.	Srečanje je trajalo celo popoldne.
He usually reads the newspaper first thing in the morning.	Običajno zjutraj najprej prebere časopis.
People were injured in the bus collision.	Ljudje so se v trčenju avtobusa poškodovali.
What is the significance of fingerprints?	Kakšen je pomen prstnih odtisov?
Extreme violence is never justified.	Ekstremno nasilje ni nikoli upravičeno.
Two hours later, they enjoyed a picnic.	Dve uri kasneje so uživali na pikniku.
The rebels occupied the city.	Uporniki so zasedli mesto.
Don't fly like that anymore.	Ne odleti več tako.
Strong storms that came ashore destroyed several homes.	Močna neurja, ki so prišla na obalo, so uničila več domov.
The trees were planted here by prisoners.	Drevesa so tu posadili zaporniki.
If you can open this door,	Če lahko odpreš ta vrata,
Profits were widespread, but inflation was rapid.	Dobički so bili zelo razširjeni, vendar je bila inflacija hitra.
It is very short.	Je zelo kratek.
This impressive structure was built by some ancient civilization.	To impresivno strukturo je zgradila neka starodavna civilizacija.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Nekoč uspešno morsko pristanišče je zdaj mesto duhov.
Preparation of toast with cinnamon.	Priprava toasta s cimetom.
He has a curious habit of whistling.	Ima radovedno navado žvižgati.
The family is responsible for maintaining their home.	Družina je odgovorna za vzdrževanje svojega doma.
This country was considered a civilizational outpost.	Ta država je veljala za civilizacijsko postojanko.
Mix the eyeshadow with your finger.	Senčilo zmešajte s prstom.
The government has not yet committed to the proposals.	Vlada se predlogom še ni zavezala.
Bridges were built over reed swamps.	Mostove so gradili čez trstična močvirja.
She heard her sister screaming her misery.	Slišala je sestro, ki je kričala svojo bedo.
Dove into the lake	Grlica v jezero
And the rules will have to change.	In pravila bo treba spremeniti.
Corn usually tastes sweet.	Običajno ima koruza sladek okus.
Bomb shelters were built in almost every home.	Zaklonišča za bombe so bila zgrajena v skoraj vsakem domu.
Light is an important element in all crops.	Svetloba je pomemben element pri vseh pridelkih.
Cutlery was one of the first things he bought.	Jedilni pribor je bil ena prvih stvari, ki jih je kupil.
Ralph believed in the importance of education.	Ralph je verjel v pomen izobraževanja.
She stepped out with the phone in her hand.	S telefonom v roki je stopila ven.
Her hearing deteriorated.	Njen sluh se poslabša.
We're going home soon.	Kmalu gremo domov.
Schools in the country are poorly funded.	Šole v državi so slabo financirane.
They were so desperate that they left home.	Bili so tako obupani, da so odšli od doma.
A low fog hung low over the treetops.	Nizko nad krošnjami dreves je visela gosta megla.
To manage their money, many people invest regularly.	Da bi upravljali s svojim denarjem, mnogi ljudje redno vlagajo.
Official records show that he spent the whole afternoon there.	Uradni zapisi kažejo, da je tam preživel celo popoldne.
A man covered in mud stumbled toward them.	Moški, oblit z blatom, se je spotaknil proti njim.
The robber stole the wallet from the victim's pocket.	Ropar je denarnico ukradel iz oškodovančevega žepa.
The wild beauty of this region is stunning.	Divja lepota te regije je osupljiva.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Paradižnik je velik, rdeč, užiten sadež.
She soaked the brush in a glass of white paint.	Čopič je namočila v kozarec z belo barvo.
How do you feel?	Kako se počutiš?
The workers were fired.	Delavci so bili odpuščeni.
He immediately set to work, but made little progress.	Takoj se je lotil dela, vendar je malo napredoval.
This song is more than just a song.	Ta pesem je več kot le pesem.
Farmers say they are afraid for their children.	Kmetje pravijo, da se bojijo za svoje otroke.
Climb back to the ship.	Povzpnite se nazaj na ladjo.
The trees took root and took root.	Drevesa so se ukoreninila in se ukoreninila.
If possible, use public transportation.	Če je mogoče, uporabite javni prevoz.
A crowd of people approached.	Približala se je množica ljudi.
This school feels a lot of love for her.	Ta šola do nje čuti veliko ljubezni.
Soldiers marched through the city in formation.	Vojaki so v formaciji korakali skozi mesto.
It was very cold this morning.	Danes zjutraj je bila močna zmrzal.
He is not ashamed of his actions.	Za svoja dejanja se ne sramuje.
The scout ship has reached planetary orbit.	Taborniška ladja je dosegla planetarno orbito.
How many kilowatt hours do we spend each month?	Koliko kilovatnih ur porabimo vsak mesec?
This man is more respectable than most.	Ta človek je bolj ugleden kot večina.
The streets were empty of young men.	Ulice so bile prazne mladih moških.
Thousands of refugees from three countries have sought refuge	Na tisoče beguncev iz treh držav je poiskalo zatočišče
They talked extensively about the situation.	Obširno so spregovorili o situaciji.
The child looked worried.	Otrok je bil videti zaskrbljen.
The camel's hump was as big as a basketball.	Kamelja grba je bila velika kot košarkarska žoga.
People can hang their flags in front of their houses.	Ljudje lahko svoje zastave izobesijo pred svojimi hišami.
Mix all the ingredients and knead thoroughly.	Vse sestavine zmešamo in temeljito pregnetemo.
She hugged me with her arms.	Objela me je z rokami.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	Na vrtu so začele cveteti čudovite vrtnice.
We have to live without it.	Brez tega moramo živeti.
He looked up at the ceiling.	Pogledal je v strop.
The work is extremely well paid for the student.	Delo je za študenta izjemno dobro plačano.
The volcano erupted without warning.	Vulkan je izbruhnil brez opozorila.
Remember, what is cooked here stays here.	Ne pozabite, kar je kuhano tukaj, ostane tukaj.
She inserted the needle into the thread.	Iglo je vstavila v nit.
The dish can be served hot or cold.	Jed lahko postrežemo tako vročo kot hladno.
This new structure is almost soundproof.	Ta nova struktura je skoraj zvočno izolirana.
The landslide forced the desert to move.	Plaz je prisilil puščavnico, da se premakne.
He asked me for permission to visit your city	Prosil me je za dovoljenje, da obiščem vaše mesto
It’s so hard for bosses to work.	Za šefe je tako težko delati.
She was frightened by the dragon.	Prestrašil jo je zmaj.
The chamber is, as we were told, acoustically perfect.	Komora je, kot so nam povedali, akustično popolna.
I need to find a way to pay for her education.	Moram najti način, da plačam njeno izobraževanje.
The automotive industry is investing huge sums in solar energy.	Avtomobilska industrija vlaga ogromne vsote v sončno energijo.
There are too few police on the street patrol.	V ulični patrulji je premalo policije.
The condition of his lungs is critical.	Stanje njegovih pljuč je kritično.
He apologized to his companion.	Svojemu spremljevalcu se je opravičil.
He pointed to the plants.	Pokazal je na rastline.
The soldier did his examinations well.	Vojak je dobro opravil svoje preglede.
How stupid of me, she thought.	Kako neumno od mene, je pomislila.
He stares at her	On strmi vanjo
Two board members resigned for personal reasons.	Dva člana odbora sta odstopila zaradi osebnih razlogov.
Lively urban area.	Živahno urbano območje.
Family businesses are an endangered species.	Družinska podjetja so ogrožena vrsta.
Knit a strong rope.	Pletite močno vrv.
They feed us by selling souvenirs.	Hranijo nas s prodajo spominkov.
Pollution is a serious problem here.	Onesnaževanje je tukaj resen problem.
The Treaty does not distinguish between equals and equals.	Pogodba ne razlikuje med enakimi in enakimi.
The tundra is the northernmost biome on earth.	Tundra je najsevernejši biom na zemlji.
A romantic picnic was taking place by the sea.	Ob morju je potekal romantičen piknik.
His experience will benefit you.	Njegova izkušnja vam bo koristila.
An influential politician was found guilty.	Vplivni politik je bil spoznan za krivega.
The plan failed because it did not take into account the main issue.	Načrt ni uspel, saj ni upošteval glavnega vprašanja.
There is a shortage of qualified professionals at the festival.	Na festivalu primanjkuje usposobljenih strokovnjakov.
I was greeted by a bird singing refrain.	Pozdravil me je refren ptičjega petja.
Never use more or less than the amounts listed.	Nikoli ne uporabljajte več ali manj od navedenih količin.
You can't drive a car without a driver's license.	Brez vozniškega dovoljenja ne moreš voziti avtomobila.
Because the snow is deep, we have to carry a rope.	Ker je sneg globok, moramo nositi vrv.
He will realize his ambitions.	Svoje ambicije bo uresničil.
Salt is better than sugar.	Sol je boljša od sladkorja.
The harsh light caused deep shadows.	Ostra svetloba je povzročila globoke sence.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Žita so pomemben element uravnotežene prehrane.
After the riots, curfew was introduced.	Po nemirih je bila uvedena policijska ura.
As the years passed, he died of old age.	Ko so leta minila, je umrl zaradi starosti.
The lake is close to the village.	Jezero je blizu vasi.
His wife was embarrassed by both of them.	Njegova žena je bila obema v zadregi.
The mountains are imposing and majestic.	Gore so impozantne in veličastne.
The piazza is lined with cafés and bistros.	Piazza je obložena s kavarnami in bistroji.
The police chief resigns.	Šef policije odstopa.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxi so bili izumljeni v šestnajstem stoletju.
Some rivers are frozen nine months a year	Nekatere reke so zamrznjene devet mesecev v letu
The old lady took the dentures to clean them.	Stara gospa je vzela zobne proteze, da bi jih očistila.
The minister demanded a reduction in all prices.	Minister je zahteval znižanje vseh cen.
His friends love him.	Njegovi prijatelji ga ljubijo.
All of these plots are slightly different.	Vse te ploskve so nekoliko drugačne.
After years of exile, he returned to this country.	Po letih izgnanstva se je vrnil v to državo.
He scraped the mud off his boots.	S škornjev je postrgal blato.
The best defense is a good attack.	Najboljša obramba je dober napad.
Interest is charged daily.	Obresti se obračunavajo dnevno.
A foreign force has invaded the country.	Tuja sila je vdrla v državo.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	Da bi ozdravil ribo, jo je podrgnil z limoninim sokom.
His friend often bragged about how much money he earned.	Njegov prijatelj se je pogosto hvalil, koliko denarja je zaslužil.
These houses were designed by architects.	Te hiše so zasnovali arhitekti.
The police need to investigate these crimes.	Policija mora ta kazniva dejanja raziskati.
Organizations engaged in illegal activities will be punished.	Organizacije, ki se ukvarjajo z nezakonitimi dejavnostmi, bodo kaznovane.
Life on a boat can be lonely.	Življenje na barki je lahko osamljeno.
An insignificant cloud without a shape.	Nebistven oblak brez oblike.
New research shows that they are “mentally unstable”.	Nove raziskave kažejo, da so "duševno nestabilni".
There has been a lot of discussion on this topic.	O tej temi je bilo veliko razprave.
Use it all at once.	Uporabite ga naenkrat.
Everyone “knows” that brain damage occurs during traumatic events.	Vsi "vedo", da se poškodbe možganov pojavijo med travmatičnimi dogodki.
Many of the people who live here are very poor.	Mnogi ljudje, ki živijo tukaj, so zelo revni.
They forgot to take some money.	Pozabili so vzeti nekaj denarja.
He wore a white dress and a fedora.	Nosil je belo obleko in fedoro.
The faces of the drowned were everywhere.	Obrazi utopljencev so bili povsod.
Two cars collided on a busy street.	Na prometni ulici sta trčila dva avtomobila.
There seems to be nothing a farmer can do right.	Zdi se, da kmet ne more storiti ničesar prav.
After long days of traveling, we arrived at our destination.	Po dolgih dneh potovanja smo prispeli do cilja.
He was caught trying to escape.	Ujeli so ga, ko je poskušal pobegniti.
The dog loved to have fun in the water all day.	Pes se je ves dan rad zabaval v vodi.
The people in this neighborhood are poor.	Ljudje v tej soseski so revni.
Tropical speedway.	Tropski speedway.
The tourist was disappointed and left.	Turist je bil razočaran in odšel.
Sounds like rain.	Sliši se kot dež.
Now we have to go if we want to catch this train.	Zdaj moramo oditi, če želimo ujeti ta vlak.
They were always mistaken for twins.	Vedno so jih zamenjali za dvojčke.
Always be polite to all people.	Vedno bodite vljudni do vseh ljudi.
Most students start classes in the afternoon.	Večina študentov začne pouk popoldne.
Too much food can cause weight gain.	Preveč hrane lahko povzroči povečanje telesne mase.
Swimming is prohibited.	Plavanje je prepovedano.
They dropped their clothes and went through the door.	Odvrgli so oblačila in odšli skozi vrata.
My favorites are mostly muscles.	Moje najljubše so predvsem mišice.
Only when there is peace can there be prosperity.	Samo takrat, ko je mir, je lahko blaginja.
Disconnect electrical wiring from batteries.	Odklopite električne napeljave iz baterij.
The sergeant was a doctor.	Narednik je bil zdravnik.
Fountains were made for beautiful watering of the gardens.	Za lepo zalivanje vrtov so naredili fontane.
The princess cried as her beloved son was carried away.	Princesa je jokala, ko so njenega ljubljenega sina odnesli mimo.
The nation has known the plight of generations.	Narod pozna stisko že generacije.
Both samples fell to the same height.	Oba vzorca sta padla na isto višino.
This conference was attended by delegates from many countries.	Te konference so se udeležili delegati iz številnih držav.
There was little wind, no ice on the river.	Vetra je bilo malo, na reki ni ledu.
This may mean that our tests are incorrect.	To lahko pomeni, da so naši testi napačni.
A skilled salesman knows when to press.	Spreten prodajalec ve, kdaj je treba pritisniti.
Wealthy families lived in large castles.	Premožne družine so živele v velikih gradovih.
The military has blocked the country's borders.	Vojska je blokirala meje države.
The floor of the toilet was wet.	Tla stranišča so bila mokra.
Any creatures that exist on this planet would die quickly.	Vsaka bitja, ki obstajajo na tem planetu, bi hitro umrla.
The Duke inspected his troops.	Vojvoda je pregledal svoje čete.
He often eats chicken soup.	Pogosto poje piščančjo juho.
We have a bad habit of negative thinking.	Imamo slabo navado negativnega razmišljanja.
I’m not sure he can handle it.	Nisem prepričan, da jo lahko prenese.
He made an unusual request.	Naredil je nenavadno prošnjo.
She wrapped her scarf tightly around her chin.	Svoj šal je tesno ovila okoli brade.
Do not attempt to remove the shell.	Ne poskušajte odstraniti lupine.
The sea route was too dangerous.	Morska pot je bila prenevarna.
They raised money to buy new equipment.	Zbrali so denar za nakup nove opreme.
The toilet was criticized for the smell.	Stranišče je bilo kritizirano zaradi vonja.
The government barely escaped defeat.	Vlada se je komaj izognila porazu.
They enjoy exploring the region.	Uživajo v raziskovanju regije.
This village is on the other side of the lake.	Ta vas je na drugi strani jezera.
The missing money was recovered.	Pogrešani denar je bil izterjan.
The prince’s visit to the countryside was eagerly awaited.	Prinčev obisk podeželja je bil nestrpno pričakovan.
Driving in winter and rain in summer.	Vožnja pozimi in dež poleti.
Write your number on a piece of paper.	Napišite svojo številko na kos papirja.
The chicken was cooking.	Piščanec se je kuhal.
He loved comics, video games and horror movies.	Rad je imel stripe, video igre in grozljivke.
For six minutes the crew did not dare to move.	Šest minut se posadka ni upala premakniti.
The speeches of the candidates were boring.	Govori kandidatov so bili dolgočasni.
My boss is very strict.	Moj šef je zelo strog.
The mountain road was snowy.	Gorska cesta je bila zasnežena.
The volcano has been dormant for decades.	Vulkan je desetletja miroval.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Vstopila je v savno in spustila oči.
As the Earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Ko se je zemeljska atmosfera ohladila, se je ponovno pojavilo življenje.
He cried softly in the shower.	Tiho je jokal pod tušem.
Art is my passion.	Umetnost je moja strast.
The snake headed into the woods.	Kača se je odpravila v gozd.
Resentment grew among the local population.	Med lokalnim prebivalstvom je rasla zamera.
A cup of coffee can help you stay awake.	Skodelica kave lahko pomaga, da ostanete budni.
The bank refused to negotiate.	Banka je zavrnila pogajanja.
The problem is difficult to solve.	Problem je težko rešiti.
Study these songs carefully.	Previdno preučite te pesmi.
In summer it is hot weather here.	Poleti je tukaj vroče vreme.
The architect was highly regarded.	Arhitekt je bil zelo cenjen.
The sailors had great respect for the captain.	Pomorščaki so kapitana zelo spoštovali.
A new government is being formed.	Sestavlja se nova vlada.
Police harassed all illegal immigrants.	Policisti so nadlegovali vse ilegalne priseljence.
He was barely a teenager.	Bil je komaj najstnik.
The music master performs the song on clarinet.	Glasbeni mojster izvaja skladbo na klarinetu.
He looked at the group.	Pogledal je skupino.
Adults enjoy a wide range of flavors.	Odrasli ljudje uživajo v široki paleti okusov.
The bells rang.	Zazvonili so zvonovi.
This place was born out of an accident.	To mesto se je rodilo iz nesreče.
Remember to seal your letters before you publish them.	Ne pozabite zapečatiti svojih pisem, preden jih objavite.
His contribution to this song was sublime.	Njegov prispevek k tej pesmi je bil vzvišen.
Constant rains have caused erosion.	Nenehno deževje je povzročilo erozijo.
Rescuers were unable to reach the scene of the accident.	Reševalci niso uspeli priti do kraja nesreče.
The protagonist of the story was a horse.	Glavni junak zgodbe je bil konj.
One wrong move could cause an avalanche.	Ena napačna poteza bi lahko povzročila plaz.
A group of children were playing in front of his house.	Skupina otrok se je igrala pred njegovo hišo.
When there were few mosquitoes, they domesticated them.	Ko je bilo komarjev malo, so jih udomačili.
I hope you have a pleasant flight.	Upam, da imate prijeten let.
The sermon was deeply moving.	Pridiga je bila globoko ganljiva.
He is a member of the royal family.	Je član kraljeve družine.
Many children are looking for an exciting career as an actor.	Mnogi otroci iščejo razburljivo kariero kot igralec.
She quickly got tired.	Hitro se je naveličala.
She wasn't very hungry.	Ni bila zelo lačna.
I was selected for the basketball team.	Izbran sem bil za košarkarsko ekipo.
The child stole apples.	Otrok je kradel jabolka.
This article appeared in a magazine.	Ta članek se je pojavil v reviji.
He designed an experiment to test his theory.	Zasnoval je eksperiment, da bi preveril svojo teorijo.
The book is beautifully written.	Knjiga je lepo napisana.
A hippopotamus that had spent a few weeks in the river has emerged.	Povodni konj, ki je nekaj tednov preživel v reki, se je pojavil.
The dancers danced lightly.	Plesalci so lahkotno plesali.
The President spoke briefly to reporters.	Predsednik je na kratko spregovoril z novinarji.
The island is visited by many tourists every year.	Otok vsako leto obišče veliko turistov.
Her long brown hair was gently pulled behind her.	Njeni dolgi rjavi lasje so se nežno vlekli za njo.
The problem is that most of these houses are uninhabited.	Težava je v tem, da večina teh hiš ni poseljenih.
The project started after several accidents.	Projekt se je začel po več nesrečah.
This farm on the edge of town is horrible.	Ta kmetija na robu mesta je grozljiva.
The Prime Minister called on the leaders to work.	Premier je vodilne pozval k delu.
He put down the book.	Odložil je knjigo.
We have faced a wave of protests over this verdict.	Soočili smo se z valom protestov zaradi te sodbe.
Everyone's nerves were torn.	Vsem so bili natrgani živci.
The gardener checked the soil.	Vrtnar je preveril zemljo.
Tropical banana is an edible fruit.	Tropska banana je užitno sadje.
She taught her children to wash.	Svoje otroke je naučila umivati.
The heat was almost unbearable.	Vročina je bila skoraj neznosna.
She looked at the burned brick wall.	Pogledala je na požgano opečno steno.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Politik ni nikoli izgubil svojega ugleda poštenosti.
Songs are elements of almost all human cultures.	Pesmi so elementi skoraj vseh človeških kultur.
Don't let the water run.	Ne pustite vode teči.
In his eloquent speech, he called for world peace.	V zgovornem govoru je pozval k miru v svetu.
She laid the package on the couch.	Paket je položila na kavč.
The boy stole the cats.	Fant je kradel mačke.
The warm days were perfect for visiting the zoo.	Topli dnevi so bili kot nalašč za obisk živalskega vrta.
His manner indicated that he was serious.	Njegov način je nakazoval, da misli resno.
A light breeze blew and he brought with him	Zapihal je rahel vetrič in prinesel s seboj
These cars had extremely flexible suspensions.	Ti avtomobili so imeli izjemno prožna vzmetenja.
Your questions will be answered soon.	Odgovori na vaša vprašanja bodo kmalu.
His act brought great shame to his family.	Njegovo dejanje je prineslo veliko sramoto njegovi družini.
He turned to his staff.	Obrnil se je k svojemu osebju.
Half a mile away, in a restaurant.	Pol kilometra stran, v restavraciji.
Is it helpful to talk to animals?	Ali se je koristno pogovarjati z živalmi?
Politicians were concerned with achieving a more just society.	Politike so se ukvarjale z doseganjem bolj pravične družbe.
This problem must not be ignored.	Tega problema ne smemo prezreti.
Her father died in an accident.	Njen oče je umrl v nesreči.
The effort required a lot of creativity.	Napor je zahteval veliko ustvarjalnosti.
Everybody to the spaceship!	Vsi v vesoljsko plovilo!
The cream from the nearby farm is rich and creamy.	Krema z bližnje kmetije je bogata in kremasta.
The boy throws a stone at the dog.	Fant vrže kamen v psa.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Želela je kupiti punčko svoji mlajši sestri.
A taxi came looking for me.	Taksi me je prišel iskat.
They sought to find a responsible person.	Prizadevali so si za iskanje odgovorne osebe.
It was cut by a skilled gardener.	Postrigel jo je izučen vrtnar.
Some species were taken from the wild.	Nekatere vrste so bile vzete iz narave.
Even people living in poverty need clothes.	Tudi ljudje, ki živijo v revščini, potrebujejo oblačila.
The coroner did not want to identify the body.	Mrliški oglednik ni hotel identificirati trupla.
I was madly in love with her.	Bil sem noro zaljubljen vanjo.
It was discovered by a famous researcher.	Odkril ga je slavni raziskovalec.
That calms the locals down a bit.	To malo pomiri domačine.
This is a safe method.	To je varna metoda.
The demonstration took place at the same time.	Demonstracija je potekala istočasno.
She closed the book and put it down.	Zaprla je knjigo in jo odložila.
The soldiers marched all day.	Vojaki so korakali ves dan.
He sighed with relief.	Z olajšanjem je zavzdihnil.
The fabric of her dress rustles.	Tkanina njene obleke šumi.
He never crosses the road without looking.	Nikoli ne prečka ceste, ne da bi pogledal.
The letter must be frank and accurate.	Pismo mora biti odkrito in natančno.
The complication was both simple and resourceful.	Zaplet je bil tako preprost kot iznajdljiv.
New words are emerging all the time.	Nove besede nastajajo ves čas.
The dog growled wildly.	Pes je divje zarenčal.
The village boy celebrated his first birthday.	Vaški fant je praznoval svoj prvi rojstni dan.
That is your destiny, my dear.	To je tvoja usoda, draga moja.
The books were bought by his grandfather.	Knjige je kupil njegov dedek.
It’s always hard to convince teenagers to quit smoking.	Najstnike je vedno težko prepričati, da prenehajo kaditi.
The peasant cooperative provides work for many.	Kmečka zadruga mnogim zagotavlja delo.
She is exceptional.	Ona je izjemna.
Disagreement erupted from the streets.	Z ulic se je razlegalo nesoglasje.
He found that many crimes are worth punishing.	Ugotovil je, da so številna kazniva dejanja vredna kazni.
The online encyclopedia contains a list of common household pests.	Spletna enciklopedija vsebuje seznam pogostih gospodinjskih škodljivcev.
Their ancestors died a long time ago.	Njihovi predniki so že zdavnaj umrli.
Half the language is missing!	Manjka polovica jezika!
She won't be able to stop worrying.	Ne bo mogla nehati skrbeti.
She laid some straw on the floor.	Na tla je položila malo slame.
Here are the demands for leadership skills.	Tukaj so povpraševanja po vodstvenih sposobnostih.
A diverse mix of cultures lives here.	Tu živi raznolika mešanica kultur.
Dogs perceive our emotions.	Psi zaznavajo naša čustva.
Skyscraper windows show the unrest of colors.	Okna nebotičnika prikazujejo nemirje barv.
Propaganda is often extremely subtle.	Propaganda je pogosto izjemno subtilna.
When it rains, it’s harder to hear.	Ko dežuje, je težje slišati.
The result is inconsistent.	Rezultat je nedosleden.
Water is a key ingredient in many food products.	Voda je ključna sestavina mnogih živilskih izdelkov.
The farmer dug up the carrot crop and reaped it.	Kmet je izkopal pridelek korenja in ga požel.
Grease thinly, the butter would not melt.	Na tanko namažite, maslo se ne bi stopilo.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Globine oceanskega dna so neraziskane.
The shape of the needles varies depending on the fabric.	Oblika igel se razlikuje glede na tkanino.
He had a hard time keeping his cool.	Težko je ohranil hladnokrvnost.
I'm sick of getting up early!	Sita sem od zgodnjega vstajanja!
The clutter seems to enhance the feeling at home.	Zdi se, da nered okrepi občutek doma.
He broke the vase.	Razbil je vazo.
Keep right, even in heavy traffic.	Držite se desne, tudi v gostem prometu.
The quality of degraded buildings is poor.	Kakovost degradiranih stavb je slaba.
There is schizophrenia in my family.	V moji družini je shizofrenija.
There were tears in the professor's eyes.	Profesorici so bile v očeh solze.
I am excited about this book.	Navdušena sem nad to knjigo.
People here live very difficult lives.	Ljudje tukaj živijo zelo težko življenje.
Some old couples who visit their old homes,	Nekateri stari pari, ki obiščejo svoja stara bivališča,
How many beans did you have there?	Koliko fižola ste imeli tam?
He has a car, but rarely uses it.	Avto ima, vendar ga redko uporablja.
Fish is a delicious meal.	Riba je okusen obrok.
The humble home has been a solid haven for decades.	Skromen dom je bil desetletja trdno zavetišče.
The cook cooked a delicious stew.	Kuharica je skuhala okusno enolončnico.
The children were left unattended.	Otroci so ostali brez nadzora.
Plants do not use land at all.	Rastline sploh ne uporabljajo zemlje.
The corset pulled him tight around the waist.	Steznik ga je tesno potegnil okoli pasu.
More people will die due to rising sea levels.	Več ljudi bo umrlo zaradi dviga morske gladine.
All the children had to clean the church.	Vsi otroci so morali očistiti cerkev.
She was eight years old when her father left her family.	Imela je osem let, ko je oče zapustil njeno družino.
The oranges were juicy.	Pomaranče so bile sočne.
It is our duty to protect the environment.	Naša dolžnost je varovati okolje.
This Statute shall enter into force immediately.	Ta statut začne veljati takoj.
Many factors can affect the weather.	Številni dejavniki lahko vplivajo na vremenske razmere.
He measured the height of the wall.	Izmeril je višino stene.
I offered to take her home, but she refused.	Ponudil sem se, da jo odpeljem domov, a je zavrnila.
He later returned with an empty bag.	Kasneje se je vrnil s prazno vrečko.
War breaks out between the two countries.	Izbruhne vojna med dvema državama.
The suspect was questioned and released.	Osumljenca so zaslišali in izpustili.
He doesn't believe anymore.	Ne verjame več.
It’s time to turn off the lights and go to sleep!	Čas je, da ugasnemo luči in gremo spat!
He was amazed.	Bil je začuden.
Some criminals are likeable.	Nekateri kriminalci so všečni.
A herd of cattle was in danger of being wiped out.	Čreda goveda je bila v nevarnosti, da bo izbrisana.
The old lady found herself alone.	Stara gospa se je znašla sama.
He was nervous, but he tried to stay calm.	Bil je živčen, vendar je poskušal ostati miren.
Animals are endangered.	Živali so ogrožene.
He was holding a child.	Držal je otroka.
They had peace in his mind.	V njegovih mislih so imeli mir.
Reading is an important skill.	Branje je pomembna veščina.
All the trees were covered with lichen.	Vsa drevesa so bila pokrita z lišaji.
This place is known for its metallurgy.	To mesto je znano po svoji metalurgiji.
What's wrong with the old woman?	Kaj drži stara ženska?
You have perfected this preparation.	Ste izpopolnili to pripravo.
She prepared some food.	Pripravila je nekaj hrane.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	To sta dve restavraciji, ki kuhata vašo najljubšo hrano.
A disabled boy is training to be a chef.	Fant invalid se izobražuje za kuharja.
Interestingly, everyone agreed with the plan.	Zanimivo je bilo, da so se vsi strinjali z načrtom.
As he spoke, he lowered his head forward.	Ko je govoril, je spustil glavo naprej.
The government has not changed anything.	Vlada ni nič spremenila.
Her eyes shone with reflected light.	Njene oči so sijale z odbito svetlobo.
The situation can be fatal.	Stanje je lahko usodno.
The company’s profits disappeared overnight.	Dobiček podjetja je čez noč izginil.
He dreams of one day becoming a famous novelist.	Sanja, da bi nekoč postal slaven romanopisec.
The parched lake glistened in the early morning sunshine.	Izsušeno jezero se je lesketalo v zgodnjih jutranjih sončnih žarkih.
Always follow the recipe.	Vedno sledite receptu.
Most major cities are supplied by municipal sewage systems.	Večino večjih mest oskrbujejo komunalni kanalizacijski sistemi.
After a minute, continue.	Po minuti nadaljujejo.
The writer asks many questions.	Pisatelj postavlja številna vprašanja.
They said they were lost.	Rekli so, da so se izgubili.
The animals have suffered and will be affected by the spill.	Živali so utrpele in bodo zaradi razlitja prizadete.
Her fingers moved smoothly across the keyboard.	Njeni prsti so se gladko premikali po tipkovnici.
The pig grumbled.	Prašič je godrnjal.
People loved her deeply.	Ljudje so jo imeli globoko radi.
Schools are closed.	Šole so zaprte.
Their arrival angered the cats, who fled to the garage.	Njihov prihod je razjezil mačke, ki so pobegnile v garažo.
Millions of people are unemployed.	Na milijone ljudi je brezposelnih.
They told him to relax.	Rekli so mu, naj se sprosti.
The starving government was full of corruption.	Sestradana vlada je bila polna korupcije.
The region consists of several islands.	Regija je sestavljena iz več otokov.
She looked in the mirror.	Gledala se je v ogledalo.
The downpour caught the traveler in a tunnel.	Naliv je popotnika ujel v predor.
Her brilliance was undeniable.	Njen sijaj je bil nesporen.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Netopirji so edini sesalci, ki uporabljajo eholokacijo.
The sea has become polluted with waste.	Morje je postalo onesnaženo z odpadki.
The debate was lively.	Razprava je bila živahna.
Here the swamps were once known for their waterfowl.	Tu so bila nekoč močvirja znana po svojih vodnih pticah.
A call for volunteers was announced.	Razglasil se je klic za prostovoljce.
Butterflies fluttered in circles.	Metulji so plapolali v krogih.
Ships are at the mercy of the wind.	Ladje so na milost in nemilost vetru.
The artist is known for his love of color.	Umetnik je znan po svoji ljubezni do barv.
The Prime Minister placed himself under house arrest.	Premier se je postavil v hišni pripor.
On the left is a humorous picture of an animal.	Na levi šaljiva slika živali.
Amelie's perfume followed her around the room.	Ameliein parfum ji je sledil po sobi.
Doctors will do their best to ease his pain.	Zdravniki se bodo po svojih najboljših močeh potrudili, da mu olajšajo bolečino.
Police were charged with brutality.	Policija je bila obtožena brutalnosti.
He pays tuition.	Plača šolnino.
The primary industry of the city is now finance.	Primarna industrija mesta so zdaj finance.
It is the largest diamond mine in the world.	To je največji rudnik diamantov na svetu.
This picture hangs on the wall of my study.	Ta slika visi na steni moje delovne sobe.
The conductor nodded at her.	Sprevodnik ji je prikimal.
Nevertheless, hope springs forever.	Kljub temu upanje izvira večno.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	Kljub napredku medicine ostajajo nalezljive bolezni.
Many propagandists prefer emotions to reason.	Številni propagandisti raje kot razum nagovarjajo čustva.
You will spend a lot of time there with people.	Tam boste veliko časa preživeli z ljudmi.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Stanje motorja avtomobila je mogoče enostavno preveriti.
They buried the corpses.	Pokopali so trupla.
You will find the main police station right next to the street.	Glavno policijsko postajo boste našli tik ob ulici.
The company's share price is falling steadily.	Tečaj delnic podjetja vztrajno pada.
She invited the girls out for the night.	Povabila je dekleta na noč.
Tom, who did something terrible, felt guilty.	Tom, ki je storil nekaj groznega, se je počutil krivega.
Her hair color was dark black.	Njena barva las je bila temno črna.
She was silent and watching her friend.	Molčala je in opazovala prijateljico.
Authorities accused him of complicity.	Oblasti so obtožili sostorilstva.
The passenger train service is fast and reliable.	Storitev potniškega vlaka je hitra in zanesljiva.
She tied her hair in a messy bun.	Lase si je povezala v neurejeno kito.
The fire engulfed the trailer in less than a minute.	Ogenj je prikolico zajel v manj kot minuti.
A strong breeze blew through the trees.	Močan vetrič je pihal skozi drevesa.
It takes hard work and experience.	Potrebna sta trdo delo in izkušnje.
Dodo is now extinct.	Dodo je zdaj izumrl.
But she was unhappy.	Vendar je bila nesrečna.
Nevertheless, this did not prevent him from expressing his opinion.	Kljub temu ga to ni preprečilo, da bi izrazil svoje mnenje.
The documentary focuses on the consequences of global warming.	Dokumentarec se osredotoča na posledice globalnega segrevanja.
Oil companies were to blame for the spill.	Za izlitje so bila kriva naftna podjetja.
The girl was wearing a red dress.	Deklica je nosila rdečo obleko.
She fought in a lost battle.	Borila se je v izgubljeni bitki.
Teachers and students gathered on this occasion.	Ob tej priložnosti so se zbrali učitelji in učenci.
Workers need less time to return underground.	Delavci potrebujejo krajši čas, da se vrnejo v podzemlje.
These plants grow in monsoon areas.	Te rastline rastejo na monsunskih območjih.
She served in the army for three months.	V vojski je služila tri mesece.
The workers' village is completely remote.	Delavska vas je popolnoma odmaknjena.
The colors in this sunset are absolutely stunning.	Barve v tem sončnem zahodu so popolnoma osupljive.
These animals have reticulated legs.	Te živali imajo mrežaste noge.
A loyal bodyguard, not a friend.	Zvest telesni stražar, a ne prijatelj.
They looked exhausted and worn out.	Videti so bili izčrpani in obrabljeni.
Some religious sects forbid drinking milk.	Nekatere verske sekte prepovedujejo pitje mleka.
Would you expect anyone to dispute this statement?	Ali bi pričakovali, da bo kdo oporekal tej izjavi?
What a calming effect words can have on a person.	Kakšen pomirjujoč učinek imajo lahko besede na človeka.
The probe landed safely on the moon.	Sonda je varno pristala na Luni.
The celebrations continue for hours and hours.	Praznovanja se nadaljujejo ure in ure.
Are those words?	Ste te besede?
The fox stared back.	Lisica je strmela nazaj.
His blue eyes narrowed.	Njegove modre oči so se zožile.
Some vegetables need to be washed with plenty of water.	Nekatere zelenjave je treba oprati z veliko vode.
The lamp light flashed.	Luč svetilke je utripala.
Plants have suffered from human intervention.	Rastline so trpele zaradi človekovega posredovanja.
Their plan failed.	Njihov načrt ni uspel.
Healthcare is lagging behind,	Zdravstvo pri nas zaostaja,
He will survive.	Preživel bo.
This species is very difficult to vaccinate.	To vrsto je zelo težko cepiti.
The large basket was filled with water.	Velika košara je bila napolnjena z vodo.
You can find fashionable clothes all over the city.	Modna oblačila najdete po vsem mestu.
The skirt was the only garment she wore.	Krilo je bilo edino oblačilo, ki ga je nosila.
This is a really nice place.	To je res lepo mesto.
The Emperor expected her to apologize for insulting him appropriately.	Cesar je pričakoval, da se bo opravičila, ker ga je primerno užalila.
No one told me how to do it.	Nihče mi ni povedal, kako to storiti.
He patted her gently on the shoulder.	Nežno jo je potrepljal po rami.
The runner improved his time.	Tekač je izboljševal svoj čas.
The heat wave descended on the city.	Vročinski val se je spustil na mesto.
The gas escaped from a cracked pipeline.	Plin je ušel iz počenega cevovoda.
Shocking music attracted emotions.	Pretresljiva glasba je pritegnila čustva.
They marched in a military formation.	Odkorakali so v vojaški formaciji.
The opportunity was short.	Priložnost je bila kratka.
Double the number of meringue proteins.	Podvojite število beljakov za meringue.
The deadline was fast approaching.	Rok se je hitro bližal.
Consider a canoe trip down the river.	Razmislite o izletu s kanujem po reki.
You can divide the numbers in step with the symbols.	Številke lahko delite v koraku s simboli.
This data is further processed for the production of statistics.	Ti podatki se nadalje obdelujejo za pripravo statistike.
The car needs service every three months.	Avto potrebuje servis vsake tri mesece.
Dusty, eccentric, irritable.	Prašen, ekscentričen, razdražljiv.
They seemed to be flying in the clouds.	Zdelo se je, da letijo v oblakih.
A woman's face is miraculous.	Ženski obraz je čudežen.
In fact, no one knows where that word comes from.	Pravzaprav nihče ne ve, od kod izvira ta beseda.
The moon rose above the sea.	Luna je vzhajala nad morjem.
Recognize your own values.	Prepoznajte svoje lastne vrednote.
The beautiful smiles of the doll are rarely seen.	Lepi nasmehi punčke so redkokdaj videti.
There are problems with the roof.	Težave so s streho.
Hurry up with the answer.	Pohitite z odgovorom.
The ticket price scared me a little.	Cena vozovnice me je malo prestrašila.
It rained with severe intensity.	Deževalo je s hudo intenzivnostjo.
The debate has been raging for a long time.	Razprave so divjale že dolgo.
He brought his son with him.	S seboj je pripeljal sina.
He waited his turn.	Čakal je, da pride na vrsto.
The light is gone.	Svetlost je izginila.
The time spent with his family was precious to him.	Čas, preživet z družino, mu je bil dragocen.
However, we must avoid any favoritism.	Vendar se moramo izogibati kakršnim koli favoriziranjem.
Tourism is growing fast.	Turizem hitro raste.
His behavior is not normal.	Njegovo vedenje ni normalno.
His statement met with loud applause.	Njegova izjava je naletela na bučne ovacije.
His appointment gave me two weeks off.	Njegovo imenovanje mi je dalo dva tedna dopusta.
Most spouses do not share all their secrets.	Večina zakoncev ne deli vseh svojih skrivnosti.
It takes time to build that trust.	Za izgradnjo tega zaupanja je potreben čas.
He knows how to entertain the crowd.	Zna zabavati množico.
Slight slope.	Rahlo pobočje.
Their ship limped into port.	Njihova ladja je odšepala v pristanišče.
The members of the commission are elected every year.	Člani komisije so izvoljeni vsako leto.
The sea is full of big and small creatures.	Morje je polno velikih in majhnih bitij.
He worked as a local guide.	Delal je kot lokalni vodnik.
Hide all your valuables.	Skrij vse svoje dragocenosti.
The thesaurus contains thousands of words.	Tezaver vsebuje na tisoče besed.
Until a few decades ago, the region was a forest.	Še pred nekaj desetletji je bila regija gozd.
They were both angry and upset.	Oba sta bila jezna in vznemirjena.
Bad weather deterred her from going on vacation.	Slabo vreme jo je odvrnilo od odhoda na dopust.
Don't throw trash on the street!	Ne mečite smeti na ulico!
Give them bread and jam, please.	Podajte jim kruh in marmelado, prosim.
The lost son returned to the fold.	Izgubljeni sin se je vrnil v okrilje.
The national flag, of course, was nowhere to be seen.	Državne zastave seveda ni bilo nikjer videti.
The cyclist ran out of fuel.	Kolesarju je zmanjkalo goriva.
Family savings were invested in the stock market.	Družinski prihranki so bili vloženi v borzo.
He retreated to the bathroom.	Umaknil se je v kopalnico.
Here you will witness many happy times.	Tukaj boste priča številnim srečnim časom.
First, the prince's men slaughtered the ox.	Najprej so kneževi ljudje zaklali vola.
The storm almost completely destroyed them.	Neurje jih je skoraj popolnoma uničilo.
Pupils and teachers gathered in the school area.	Učenci in učitelji so se zbrali na območju šole.
This was no coincidence.	To ni bilo naključje.
When there is a shortage of food, people suffer.	Ko primanjkuje hrane, ljudje trpijo.
Our country must be open to dialogue.	Naša država mora biti odprta za dialog.
The peaches were delicious.	Breskve so bile okusne.
The landscape is ordinary.	Pokrajina je navadna.
Don’t let anyone take it.	Ne dovolite, da ga kdo vzame.
The guard pushed the boy into his seat.	Stražar je dečka potisnil na njegov sedež.
Who put him there?	Kdo ga je dal tja?
The dog playfully jumped forward.	Pes je igrivo skočil naprej.
He limped quickly.	Hitro je odšepal.
I made some corrections and got the job done.	Naredil sem nekaj popravkov in opravil nalogo.
This research work is currently underway.	To raziskovalno delo trenutno poteka.
Testing took place in several sessions.	Testiranje je potekalo v več sejah.
However, we usually have a lot of free time.	Vendar imamo običajno veliko prostega časa.
A river flowed through the city.	Skozi mesto je tekla reka.
A common question is, how much can the text summarize?	Pogosto vprašanje je, koliko lahko besedilo povzame?
This house needs renovation.	Ta hiša potrebuje prenovo.
Try to understand, my love.	Poskusi razumeti, ljubezen moja.
He was buried next to his mother.	Pokopan je bil poleg matere.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Ta dim nas bo zadušil, če ostanemo tukaj.
The river is polluted, so people are swimming in the sea.	Reka je onesnažena, zato ljudje plavajo v morju.
The policeman was gallant.	Policist je bil galanten.
Sometimes they swallow stones to help with digestion.	Včasih pogoltnejo kamne, da pomagajo pri prebavi.
This water is cloudy and smells like algae.	Ta voda je motna in diši po algah.
Clouds float lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu lenobno plavajo oblaki.
The boat rocked in the waves.	Čoln se je zibal v valovih.
The street was her goal today.	Ulica je bila danes njen cilj.
It's hard to fight.	Težko se je boriti.
Many international companies are based in this city.	Številna mednarodna podjetja imajo sedež v tem mestu.
In theory, it's free.	V teoriji je brezplačen.
Patena is the bishop's staff.	Patena je škofova palica.
But many have changed their minds.	Toda mnogi so se premislili.
All students, including the sick, must attend.	Udeležiti se morajo vsi študenti, tudi bolni.
I usually get up early.	Ponavadi vstanem zgodaj.
The fish was coated with poison.	Riba je bila prevlečena s strupom.
She got up and stretched.	Vstala je in se pretegnila.
It is selectively corrosive.	Je izbirčna jedka.
We have all the necessary information.	Imamo vse potrebne informacije.
Take the gun with your index finger.	S kazalcem vzemite pištolo.
So, would you ever go out with me?	Torej, bi šel kdaj ven z mano?
Choose a location other than this one.	Izberite lokacijo, ki ni ta.
The hen lays an egg.	Kokoš znese jajce.
The cat wants the liver.	Mačka hoče jetra.
She takes care of the children in the orphanage.	Skrbi za otroke v sirotišnici.
The criminal union openly admits its involvement.	Kriminalni sindikat odkrito priznava svojo vpletenost.
The men were hiding in the nearby mountains.	Moški so se skrivali v bližnjih gorah.
She almost went blind.	Skoraj je oslepela.
When they come, they will kill me.	Ko pridejo, me bodo ubili.
Nowadays, many people like to grow their own vegetables.	Dandanes si veliko ljudi radi prideluje svojo zelenjavo.
He led a rich life.	Vodil je bogato življenje.
The smell of smoke hung in the air.	V zraku je visel vonj po dimu.
A loud collision shook the room.	Močan trk je pretresel sobo.
Do not use a blunt knife when chopping onions.	Pri sekljanju čebule ne uporabljajte topega noža.
The reporters were distant.	Novinarji so bili oddaljeni.
Lack of energy affects all households.	Pomanjkanje energije vpliva na vsa gospodinjstva.
An avid researcher who wants to learn from every source.	Zagnan raziskovalec, ki se želi učiti iz vsakega vira.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Poraz generalov je navdihnil revolucionarje.
Observers say chimpanzees communicate by whining, screaming and sobbing.	Opazovalci pravijo, da šimpanzi komunicirajo s cvilenjem, kričanjem in hlipanjem.
Open the book first.	Najprej odprite knjigo.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	Svojo punco je zaprosil na bližnjem polju.
Medical costs are too high.	Zdravstveni stroški so previsoki.
As a result of the pardon, the prisoner was released from prison.	Zaradi pomilostitve je bil zapornik izpuščen iz zapora.
She knocked down the animal with a single blow.	Žival je podrla z enim samim udarcem.
Suddenly he felt uncomfortable.	Nenadoma se je počutil nelagodno.
Jack hoped to live a long life.	Jack je upal, da bo živel dolgo življenje.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Zaradi prelova nimamo več postrvi.
How many of these things are there?	Koliko je teh stvari?
Fresh spring rolls are served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo sveže spomladanske zvitke.
The director was fired.	Direktorja so odpustili.
He grew up with his father, who drove him to hockey.	Odraščal je z očetom, ki ga je vozil na hokej.
Living in the tropics can shorten your lifespan.	Življenje v tropih vam lahko skrajša življenjsko dobo.
Her eyes were sapphire jewels.	Njene oči so bile dragulji iz safirja.
Read to your child often.	Pogosto preberite svojemu otroku.
Some fish are carnivores.	Nekatere ribe so mesojede.
Temperatures tend to rise in the summer.	Temperature se poleti ponavadi dvignejo.
There are still many forests left.	Ostalo je še veliko gozdov.
Schools in the region have been closed for almost a week.	Šole v tej regiji so bile zaprte skoraj teden dni.
The robber cut off his ear with a knife	Ropar si je z nožem odrezal uho
Put the grain in boiling water.	Žito damo v vrelo vodo.
This place is known for its ancient temples.	To mesto je znano po svojih starodavnih templjih.
It was a bad year for cereal crops.	Bilo je slabo leto za pridelke žit.
He entered the lair and struck the gong.	Vstopil je v brlog in udaril v gong.
This cow can produce milk for one year.	Ta krava lahko proizvaja mleko eno leto.
How long have you known her?	Kako dolgo jo poznaš?
Everyone around her was thrilled.	Vsi okoli nje so bili navdušeni.
The leader was arrested.	Vodja je bil aretiran.
We will expand our operations to other regions.	Svoje delovanje bomo razširili tudi na druge regije.
They agreed that she would marry her brother.	Dogovorili so se, da se bo poročila z bratom.
The prisoner must be released immediately.	Zapornika je treba nemudoma izpustiti.
The switch is on the side.	Stikalo je ob strani.
Eventually, however, their wealth began to decline.	Sčasoma pa je njihovo bogastvo začelo upadati.
Both countries sent soldiers to die on the battlefield.	Obe državi sta poslali vojake, da so umrli na bojišču.
This needs to be done sooner.	To je treba storiti prej.
Hurry up, it's almost time to leave!	Pohitite, skoraj je čas za odhod!
His apology was followed by a humiliating curse.	Pred njegovim opravičilom je sledila ponižujoča psovka.
Avoid drinking fizzy drinks.	Izogibajte se pitju gaziranih pijač.
They lay there undisturbed.	Nemoteni so ležali tam.
The plunder of gens regarding the world as a couple.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and delicious.	Preproga je bila debela in slastna.
We send the robot to the crash site.	Robota pošljemo na mesto strmoglavljenja.
She is usually very kind.	Ponavadi je zelo prisrčna.
Thousands of tourists visit the area every year.	Območje vsako leto obišče na tisoče turistov.
The wall makes a border border.	Zid naredi obrobo ob meji.
The forest is full of life.	Gozd je poln življenja.
The walls were covered with graffiti.	Stene so bile prekrite z grafiti.
The dog was locked in a closet.	Pes je bil zaklenjen v omari.
A warning to do so appears in the instructions for use.	Opozorilo, da to storite, se pojavi v navodilih za uporabo.
The procedure will be expensive.	Postopek bo drag.
The radio faded into a static state.	Radio je zbledel v statičnem stanju.
The child collected the fallen leaves.	Otrok je zbral odpadlo listje.
He was charged with unprofessional conduct.	Obtožen je bil neprofesionalnega ravnanja.
The candidate filled out the forms.	Kandidat je izpolnil obrazce.
This substance is toxic.	Ta snov je strupena.
The secret rebellion was stopped.	Skrivni upor je bil ustavljen.
Workers risked their lives every day.	Delavci so vsak dan tvegali svoja življenja.
Her hair was long and black.	Njeni lasje so bili dolgi in črni.
I go out to the gym every day	Vsak dan grem ven na telovadbo
The leopard stalks the herbivore.	Leopard zalezuje rastlinojedca.
Dark clouds began to rumble.	Temni oblaki so začeli ropotati.
I hated hostile people.	Sovražila sem sovražne ljudi.
She bought a cup of coffee.	Kupila je skodelico za kavo.
Remember to turn off the lights.	Ne pozabite ugasniti luči.
Take some white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	Vzemite nekaj belega sladkorja, eno čajno žličko cimeta in premešajte.
He prefers red to green.	Najraje ima rdečo kot zeleno.
She sewed three buttons on her blouse.	Na bluzo je prišila tri gumbe.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Številne ptice se selijo iz hladnejših regij v toplejše podnebje.
A fierce quarrel ensued.	Sledil je hud prepir.
She’s one smart cookie.	Ona je en pameten piškotek.
His view of the problem has changed radically.	Njegov pogled na problem se je korenito spremenil.
She shares a love of poetry with her friends.	S prijatelji jo druži ljubezen do poezije.
Who assumes no questions are being asked.	Kdo domneva, da se ne zastavlja nobenih vprašanj.
The bike was a gift from her younger brother.	Kolo je bilo darilo njenega mlajšega brata.
The plant relies on wind for pollination.	Rastlina se za opraševanje zanaša na veter.
The trees are heavy with flowers.	Drevesa so težka s cvetovi.
Scientific research on fossils is rarely encouraged.	Znanstveno raziskovanje fosilov se le redko spodbuja.
The professor touched her hand gently.	Profesor se ji je nežno dotaknil roke.
This ceremony is led by a rabbi.	To slovesnost vodi rabin.
She experienced a sudden rush of guilt.	Izkusila je nenaden naval krivde.
Her hair was long and brown.	Njeni lasje so bili dolgi in rjavi.
He ate everything that was on his plate.	Pojedel je vse, kar mu je bilo na krožniku.
An attempt by the rebels to free the slaves failed.	Poskus upornikov, da osvobodijo sužnje, ni uspel.
The dictator was overthrown by a coup.	Diktator je bil strmoglavljen z državnim udarom.
The city was founded by a modest group of pioneers.	Mesto je ustanovila skromna skupina pionirjev.
This is an example of his slender writing style.	To je primer njegovega vitkega stila pisanja.
The government has announced plans to boost tourism.	Vlada je napovedala načrte za krepitev turizma.
Many countries are now relying on oil for their energy needs.	Številne države se zdaj zanašajo na nafto za svoje energetske potrebe.
Cities are heavily dependent on them.	Mesta so močno odvisna od njih.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Moja teta se je preživljala kot akupunkturist.
A merchant was selling newspapers on the street.	Na ulici je trgovec prodajal časopise.
The meeting ended with everyone voting unanimously.	Seja se je končala s tem, da so vsi glasovali enotno.
Although most children cannot read, this condition is changing.	Čeprav večina otrok ne zna brati, se to stanje spreminja.
Both he and his sister can swim well.	Tako on kot njegova sestra znata dobro plavati.
The toddler took off his hat.	Malček je snel klobuk.
They changed their path a bit.	Svojo pot so nekoliko spremenili.
He felt a sudden surge of affection for her.	Začutil je nenaden naval naklonjenosti do nje.
She brought a cup and a plate.	Prinesla je skodelico in krožnik.
Eventually, the planting beds disappeared.	Sčasoma so sadilne gredice izginile.
A few years ago, the government began issuing permits.	Pred nekaj leti je vlada začela izdajati dovoljenja.
The bride is beautiful.	Nevesta je lepa.
The pool was drained.	Bazen je bil izsušen.
She fed him food.	Nahranila ga je s hrano.
The teacher was reluctant to resign.	Učitelj nerad odstopi.
Why does a bird sing?	Zakaj ptica poje?
He was playing when he fell and broke his arm.	Igral se je, ko je padel in si zlomil roko.
I couldn’t believe that atrophy isn’t always deadly.	Nisem mogel verjeti, da atrofija ni vedno smrtonosna.
Beat the eggs well.	Jajca dobro stepite.
Nearby are the ruins of a medieval castle	V bližini so ruševine srednjeveškega gradu
If you get lost, visit my assistant.	Če se izgubite, obiščite mojega pomočnika.
The population was steadily growing.	Prebivalstvo je vztrajno naraščalo.
You need to choose these pants carefully.	Te hlače morate izbrati previdno.
He enjoys watching the birds fly.	Z veseljem opazuje, kako ptice letijo.
We need to monitor the ozone layer.	Spremljati moramo ozonsko plast.
Battle of the Big Brothers.	Bitka velikih bratov.
When she left the house, it was raining.	Ko je zapustila hišo, je deževalo.
It rained all morning.	Celo jutro je deževalo.
The forks shook the gentleman.	Vilice so pretresle gospoda.
The teaching profession needs more support.	Učiteljski poklic potrebuje več podpore.
He promised help.	Obljubil je pomoč.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Pridigar je bil nekonvencionalen, celo nekoliko ekscentričen.
The houses here are made of mud.	Hiše tukaj so narejene iz blata.
Many other towns and villages were condemned.	Številna druga mesta in vasi so bila obsojena.
Lily needs to know she can't swim.	Lily mora vedeti, da ne zna plavati.
Military factions fought for control of the lake.	Vojaške frakcije so se borile za nadzor nad jezerom.
Why did you decide to live in a small town?	Zakaj ste se odločili za življenje v majhnem mestu?
Every year the rain comes earlier.	Vsako leto se dež pojavlja prej.
They can also kill other species of birds.	Prav tako lahko ubijejo druge vrste ptic.
The agreement was signed by all parties.	Sporazum so podpisale vse strani.
During her visits to the hospital,	Ob njenih obiskih v bolnišnici,
I hired a prostitute the day before.	Prejšnji dan sem najel prostitutko.
The donor must "feel good" about them.	Darovalec se mora ob njih »dobro počutiti«.
The cat was hiding in the bushes.	Mačka se je skrivala v grmovju.
The cyclone was huge and powerful.	Ciklon je bil ogromen in močan.
Dark and stormy night.	Temna in nevihtna noč.
The lion gently lifted his heavy body.	Lev je nežno dvignil svoje težko telo.
They failed the biology exam by accident.	Izpit iz biologije sta nesrečno padla.
Do you know where your glasses are?	Ali veš kje so tvoja očala?
No information has been published.	Nobena informacija ni objavljena.
The food that people eat has nutritional value.	Hrana, ki jo ljudje uživajo, ima hranilno vrednost.
The level of education in the country has stagnated.	Izobrazbena raven v državi je stagnirala.
Because the functions were different, it was given separate names.	Ker so bile funkcije različne, je dobil ločena imena.
You need to consciously avoid the trap of complacency.	Zavestno se morate izogibati pasti samozadovoljstva.
This island also served as a feeding ground.	Ta otok je služil tudi kot krmišče.
Railways once transported coal across the country.	Železnice so nekoč prevažale premog po državi.
The frog crunch can sound pleasant.	Žabji krohot se lahko sliši prijetno.
A rebellious government is a dictatorship.	Uporniška vlada je diktatura.
Diners folded the dumplings into the soup.	Diners so cmoke zložili v juho.
Everything went great until the flood.	Vse do poplave je šlo odlično.
The weather was unusually warm.	Vreme je bilo nenavadno toplo.
This salt is rich in minerals.	Ta sol je bogata z minerali.
The findings seem predictable.	Ugotovitve se zdijo predvidljive.
Don't stay here, otherwise you will get into trouble.	Ne zadržujte se tukaj, sicer boste zašli v težave.
Farmers were allowed to build their own homes.	Kmetom je bilo dovoljeno graditi svoje domove.
To attract students, schools advertise heavily.	Da bi pritegnili študente, šole močno oglašujejo.
The project will be completed in six months.	Projekt bo končan v šestih mesecih.
The sound of water was very loud.	Zvok vode je bil zelo glasen.
The military found him alive and well.	Vojska je ugotovila, da je živ in zdrav.
My face was burning from the cold wind.	Obraz me je pekel od mrzlega vetra.
The waiter serves a drink.	Natakar streže pijačo.
The government did not have an immediate comment.	Vlada ni imela takojšnje pripombe.
We could not click the shutter button.	Nismo mogli klikniti gumba zaklopa.
She inspected the ground very carefully.	Zelo skrbno je pregledala zemljo.
She waited for hours for his turn.	Več ur je čakala, da pride na vrsto.
Don't be so hard on yourself.	Ne bodi tako strog do sebe.
I didn’t want my photos to go to waste.	Nisem želel, da bi moje fotografije šle v nič.
Our army has no one to blame but ourselves.	Naša vojska nima nikogar za krivega razen nas samih.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Hladilnik je založen s pivom, sodo in sokom.
The bell rang sadly.	Zvon je žalostno zvonil.
Years ago, these families made a living by fishing.	Pred leti so se te družine preživljale z ribolovom.
The prime minister suspended parliament.	Premier je suspendiral parlament.
She was calm and gentle.	Bila je mirna in nežna.
You can't make it at home.	Doma ga ne moreš narediti.
The minister is an honest man.	Minister je pošten človek.
She was dressed in a purple dress.	Oblečena je bila v vijolično obleko.
Further investigation showed otherwise	Nadaljnja preiskava je pokazala drugače
The soldier surprised them with his sudden performance.	Vojak jih je presenetil s svojim nenadnim nastopom.
What kind of car is he driving?	Kakšen avto vozi?
Any alcohol will be suitable.	Vsak alkohol bo primeren.
The speaker smiled.	Govornik se je nasmehnil.
She hurried out of the house.	Odhitela je iz hiše.
We don't need to go anywhere today.	Danes nam ni treba nikamor.
The promise highlighted “reduced inequality,” the students said.	Obljuba je poudarila "zmanjšano neenakost," so povedali študenti.
Only when the tide is out	Šele ko je plima
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Kmetje zagotavljajo večino hrane, ki jo porabi ta država.
Natural gas may be more difficult to transport.	Zemeljski plin je morda težje transportirati.
Older and young children were particularly vulnerable.	Še posebej ranljivi so bili starejši in majhni otroci.
In those times, all rulers were pagans.	V tistih časih so bili vsi vladarji pogani.
The building is under construction.	Stavba je v gradnji.
Residents are expected to see lights in the sky.	Prebivalci naj bi videli luči na nebu.
The answers came quickly.	Odgovori so prišli hitro.
The accident caused a lot of damage and a lot of injuries.	Nesreča je povzročila veliko škodo in veliko poškodovanih.
The air was sharp and cold.	Zrak je bil oster in hladen.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Na stotine kilometrov cevovodov prečka državo.
It's getting late.	Postaja pozno.
Immoral people do us a lot of harm.	Nemoralni ljudje nam povzročajo veliko škodo.
The queue for social housing is long.	Čakalna vrsta za socialna stanovanja je dolga.
The robots are programmed to maintain the garden.	Roboti so programirani za vzdrževanje vrta.
The store is known for cheese.	Trgovina je znana po siru.
This provides good protection for the feet.	To zagotavlja dobro zaščito za noge.
Every year there is a steady stream of visitors.	Vsako leto prihaja stalen tok obiskovalcev.
The eagle rose to the river.	Orel se je dvignil do reke.
My father's illness was discovered.	Odkrita je bila očetova bolezen.
There are oil rigs in the seaports of the region.	V morskih pristaniščih v regiji se nahajajo naftne ploščadi.
The box is a gift for my brother.	Škatla je darilo za mojega brata.
A cold wind was blowing from the valley.	Iz doline je pihal mrzel veter.
It was hard to breathe.	Težko je bilo dihati.
This is a fair mistake.	To je poštena napaka.
Can you bring him here?	Ga lahko pripelješ sem?
Another easy way to get started.	Še en preprost način za začetek.
But the problem is worse than ever.	Toda problem je hujši kot kdajkoli prej.
The perfume made the room smell divine.	Zaradi parfuma je soba zadišala božansko.
In ancient times, bamboo was widely used.	V starih časih se je bambus široko uporabljal.
Testicular size is a likely factor.	Velikost testisov je verjeten dejavnik.
Disconnect this device when not in use.	Odklopite to napravo, ko ni v uporabi.
How they are used in the sentence	Kako so uporabljeni v stavku
Happiness cannot be bought with money,	Sreče ni mogoče kupiti z denarjem,
The leader has a hard job.	Vodja ima težko delo.
They don't want to do that, they are lazy.	Tega nočejo početi, leni so.
The finish of the dress was great.	Zaključek obleke je bil odličen.
Nonetheless, the walkers were grateful for the break.	Kljub temu so bili sprehajalci hvaležni za oddih.
If a storm comes, we have no shelter.	Če pride nevihta, nimamo zavetja.
The elderly should not embark on difficult journeys.	Starejši se ne smejo podati na težka potovanja.
Her hair is braided into intricate patterns.	Njeni lasje so spleteni v zapletene vzorce.
The company offers quality products.	Podjetje ponuja kakovostne izdelke.
She enjoyed listening to music.	Uživala je ob poslušanju glasbe.
It was said that the "experiment" was seriously wrong.	Govorilo se je, da je bil »eksperiment« hudo narobe.
People rely heavily on public transportation.	Ljudje se v veliki meri zanašajo na javni prevoz.
As far as I know, this never happened.	Kolikor mi je znano, se to nikoli ni zgodilo.
The hearing can be summarized as follows.	Zaslišanje je mogoče povzeti na naslednji način.
She likes to eat fruit.	Rada jedo sadje.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Zdelo se mu je, da je videl veverico na drevesu.
The wind is instructed.	Veter je poučen.
The sheep grazed peacefully on the hill.	Ovce so se mirno pasle na hribu.
Understands football rules.	Razume nogometna pravila.
Chocolate spread is made from natural ingredients.	Čokoladni namaz je narejen iz naravnih sestavin.
Growth needs funding.	Rast potrebuje financiranje.
The water truck brought in large tanks filled with water.	Tovornjak za vodo je pripeljal velike rezervoarje, napolnjene z vodo.
The churchyard is surrounded by a fence.	Cerkveno dvorišče obdaja ograja.
The sunset rejuvenated the landscape.	Zahod sonca je pomladil pokrajino.
His lips were firm and soft.	Njegove ustnice so bile čvrste in mehke.
They do not involve precise planning.	Ne vključujejo natančnega načrtovanja.
Politicians have been sharply criticized.	Politiki so bili ostro kritizirani.
People get sick when they are exposed to mold.	Ljudje zbolijo, ko so izpostavljeni plesni.
Let’s also study classical music.	Študijmo tudi klasično glasbo.
His car's registration expired.	Njegovemu avtomobilu je potekla registracija.
The probe fell out of orbit.	Sonda pade iz orbite.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Njen mož, novinar, je bil ubit lani.
Their eyes are like plates.	Njihove oči so kot krožniki.
Workers picket every day.	Delavci piketirajo vsak dan.
The dog ran through the streets.	Pes je tekel po ulicah.
Local women wear traditional clothing.	Lokalne ženske nosijo tradicionalna oblačila.
Together, they participated in the renovation of the shipping center.	Skupaj so sodelovali pri obnovi ladijskega centra.
The renovation project is expected to be completed this month.	Projekt obnove naj bi bil končan ta mesec.
Power plays a big role in management.	Moč igra veliko vlogo pri upravljanju.
Mercury is toxic to humans.	Živo srebro je strupeno za ljudi.
Sean raised his head.	Sean je dvignil glavo.
So the farmer ate another apple.	Tako je kmet pojedel še eno jabolko.
The country's main export is coffee.	Glavni izvoz države je kava.
He lives there on the left.	Tam živi na levi strani.
How were these eggs cooked?	Kako so bila kuhana ta jajca?
He often attends evening parties.	Pogosto se udeležuje večernih zabav.
This old horse can barely keep his feet.	Ta stari konj se komaj drži nog.
The sun peeked out of the thick gray mist.	Sonce je pokukalo iz goste sive megle.
This rapporteur is new here.	Ta poročevalec je tukaj nov.
We were determined to save the neighbor.	Odločeni smo bili, da rešimo soseda.
The grass remained green.	Trava je ostala zelena.
They bring joy to everyone.	Vsem prinašajo veselje.
The streets were wet and the air was humid.	Ulice so bile mokre in zrak je bil vlažen.
If you omit information, you are hiding it.	Če izpustite informacijo, jo prikrivate.
This region is plagued by drought attacks.	To regijo pestijo napadi suše.
She drank her second cup of coffee.	Popila je svojo drugo skodelico kave.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Notranje stene in tla je treba čistiti vsake četrtletje.
He did not tolerate any rudeness.	Nobene nesramnosti ni prenašal.
The process took several hours.	Postopek je trajal več ur.
Rats and mice are often pests in buildings.	Podgane in miši so pogosto škodljivci v zgradbah.
They walked forward slowly.	Počasi so hodili naprej.
The yard is paved with bare earth.	Dvorišče je tlakovano z golo zemljo.
The prisoner escaped moments before his execution.	Zapornik je pobegnil nekaj trenutkov pred usmrtitvijo.
The fastest form of travel.	Najhitrejša oblika potovanja.
He largely favored conservatives over liberals.	Z veliko mero je dajal prednost konservativcem pred liberalci.
He was part of the urban social scene.	Bil je del mestne družbene scene.
A group of children gathered around.	Okoli se je zbrala skupina otrok.
The chemist stared at the pile of pills.	Kemik je strmel v kup tablet.
After a few years abroad, he returned to his hometown.	Po nekaj letih v tujini se je vrnil v rodni kraj.
Flattery is not going to get you anywhere.	Laskanje vas ne bo pripeljalo nikamor.
The kind old lady invited the soldiers to stay.	Prijazna stara gospa je vojake povabila, da ostanejo.
We want to sign a new distribution agreement.	Želimo podpisati nov distribucijski dogovor.
I've never thought about it before.	Nikoli prej nisem razmišljal o tem.
Writers and actors should censor their work.	Pisatelji in igralci bi morali cenzurirati svoja dela.
Their success depends largely on the weather.	Njihov uspeh je v veliki meri odvisen od vremena.
She took a short break, refreshed and invigorated.	Vzela si je kratek oddih, se osvežila in poživila.
The lesson will never be forgotten.	Lekcija ne bo nikoli pozabljena.
Many enameled pins are heart-shaped.	Številne emajlirane žebljičke so v obliki src.
He developed the disease last year.	Bolezen je razvil lani.
Cement and brick are used to build buildings.	Za gradnjo stavb se uporabljajo cement in opeka.
The patient will recover or not.	Bolnik bo ozdravel ali pa ne.
The students did not know about the political dispute.	Študentje niso vedeli za politični spor.
The cheerful yellow flowers were a welcome sight!	Veseli rumeni cvetovi so bili dobrodošel pogled!
I dream of a peaceful world.	Sanjam o mirnem svetu.
As the forest burned, grackles and hawks swam overhead.	Ko je gozd gorel, so nad glavo pripluli grackles in jastrebi.
Tom is the tallest guy in his class.	Tom je najvišji fant v svojem razredu.
A sharp cold burned her face.	Oster mraz jo je pekel v obraz.
The wax moth laid its eggs in a lighted candle.	Voščeni molj je odložil jajčeca v prižgano svečo.
Black smoke billowed from the factory chimney.	Iz tovarniškega dimnika se je valil črn dim.
Don’t break that glass.	Ne zlomite tega kozarca.
Disability gave me an education.	Invalidnost mi je omogočila izobrazbo.
People who sleep too little eat more.	Ljudje, ki spijo premalo, jedo več.
The flood caused great damage.	Potop je povzročil veliko škodo.
He understood the professor's lecture without difficulty.	Brez težav je razumel profesorjevo predavanje.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Upoštevajte, da ti predlogi niso izčrpni.
Here, water is largely recycled.	Tu se voda v veliki meri reciklira.
The wounded intruder was rescued by passers-by.	Ranjenega vsiljivca so rešili mimoidoči.
A sudden storm turned off the lamp.	Nenadna nevihta je ugasnila svetilko.
Edward cut his finger while cleaning the fish.	Edward si je med čiščenjem ribe urezal prst.
Use a larger container.	Uporabite večjo posodo.
You can take any skill you want.	Lahko vzamete katero koli spretnost, ki jo želite.
This neighborhood is often called the “heart of the city”.	To sosesko pogosto imenujejo "srce mesta".
Her hope died.	Njeno upanje je umrlo.
An image that compensates for their transgression.	Slika, ki kompenzira njihov prestopek.
Hundreds of volunteers are fighting for places in the shelter.	Na stotine prostovoljcev se bori za mesta v zavetišču.
Cities across the country are concerned about this problem.	Mesta po vsej državi so zaskrbljena zaradi tega problema.
This river is fed by underground springs.	To reko napajajo podzemni izviri.
As she waited, she watched her friends.	Ko je čakala, je opazovala svoje prijatelje.
I advised him to be careful.	Svetoval sem mu, naj bo previden.
Participants fared worse than those who sat quietly.	Udeleženci so imeli slabše od tistih, ki so sedeli tiho.
The average incubation period is about ten days.	Povprečna inkubacijska doba je približno deset dni.
Do not use pesticides.	Ne uporabljajte pesticidov.
They spent the time of the day talking about the weather.	Preživeli so čas dneva in se pogovarjali o vremenu.
The city was recently hit by an epidemic.	Mesto je pred kratkim prizadela epidemija.
We knocked on all three drums.	Potrkali smo po vseh treh bobnih.
They were denied permission.	Dovoljenje so jim zavrnili.
This place is known for its poets.	To mesto je znano po svojih pesnikih.
The mouse hides in its hole.	Miška se skrije v svojo luknjo.
He found a safe passage through enemy territory.	Našel je varen prehod skozi sovražnikovo ozemlje.
The cancer has metastasized.	Rak je metastaziral.
The book is growing rapidly in popularity.	Knjiga hitro raste v priljubljenosti.
They passed several abandoned buildings.	Šli so mimo več zapuščenih zgradb.
Although her enemies ignored her advice, the plan succeeded.	Čeprav so njeni sovražniki ignorirali njen nasvet, je načrt uspel.
Scientists are studying the dark sky.	Znanstveniki preučujejo temno nebo.
She thinks her mother is cruel.	Misli, da je njena mati kruta.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Prepričan sem, da ste utrujeni, gremo noter.
We have depleted stock and the factories are now closed.	Izčrpali smo zalogo in tovarne so zdaj zaprte.
The children were guided around the exhibition and watched the fish.	Otroke so vodili po razstavi in ​​si ogledovali ribe.
She tested the fire with a candle.	Ogenj je preizkusila s svečo.
People hunted with spears and rods.	Ljudje so lovili s sulicami in palicami.
Use oil to fry fish and chips.	Za cvrtje rib in čipsa uporabite olje.
Deforestation has caused severe famine.	Krčenje gozdov je povzročilo hudo lakoto.
The remains are carefully stored.	Ostanki so skrbno shranjeni.
More and more people are opting for hair coloring.	Vedno več ljudi se odloča za barvanje las.
Vandalized property has been repaired.	Vandalizirana lastnina je popravljena.
We will stay here until sunset.	Tu bomo ostali do sončnega zahoda.
His behavior is changing.	Njegovo vedenje se spreminja.
Look at the boy over there.	Poglej fanta tam.
He gradually lost his sight.	Postopoma je izgubil vid.
White woman, reserve your poison for black men.	Bela ženska, pridrži svoj strup za črne moške.
Which of the following smells best to you?	Kaj od naštetega vam najbolj diši?
The doctor advised him to take regular walks.	Zdravnik mu je svetoval redne sprehode.
The competition for jobs is fierce.	Konkurenca za delovna mesta je huda.
Police are vigilantly monitoring dangerous suspects.	Policija budno spremlja nevarne osumljence.
You don’t know how happy you are, he said.	Ne veš, kako srečen si, je rekel.
The houses are set on solid wooden stakes.	Hiše so postavljene na trdnih lesenih kolih.
While education is compulsory, school attendance is not.	Medtem ko je izobraževanje obvezno, obiskovanje šole ni.
The accident happened near the city center.	Nesreča se je zgodila v bližini mestnega jedra.
Finally some more rain came.	Končno je prišlo še nekaj dežja.
The herring was probably best enjoyed chilled.	Sled je verjetno najbolje užival ohlajen.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Več vaščanov so ugriznile strupene kače.
The public was shocked by the revelation.	Javnost je bila nad razkritjem šokirana.
I was afraid of flying.	Bal sem se letenja.
Trees cannot be cut down by tall buildings.	Drevesa se ne morejo kosati z visokimi stavbami.
Salt, which is mostly sodium chloride,	Sol, ki je večinoma natrijev klorid,
A cold front was moving across the area.	Po območju se je premikala hladna fronta.
Even though she is still young, she is blue.	Čeprav je še mlada, je modra.
His failure helped prevent further escalation of the war.	Njegov neuspeh je pomagal preprečiti nadaljnje stopnjevanje vojne.
Chemistry is the scientific study of elements.	Kemija je znanstvena študija elementov.
Just take an umbrella.	Preprosto vzemite dežnik.
The Queen was justifiably proud of her sons.	Kraljica je bila upravičeno ponosna na svoje sinove.
The soldiers took the city.	Vojaki so zavzeli mesto.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Kasneje je trgovčeva žena rodila trojčke.
The new factory was extremely efficient.	Nova tovarna je bila izjemno učinkovita.
Everyone wants a real job.	Vsak si želi pravo službo.
Many trees were planted.	Zasajenih je bilo veliko dreves.
The most important word is often the last one.	Najpomembnejša beseda je pogosto zadnja.
Cotton and textile production began to decline.	Proizvodnja bombaža in tekstila je začela upadati.
The roads there are narrow.	Ceste tam so ozke.
The cart was unhooked, the oxen returned to the barn.	Voz je bil odpet, voli so se vrnili v hlev.
He was on duty at the time of her death.	V času njene smrti je bil v službi.
She stared at the purple horizon of the sea.	Gledala je v škrlatno obzorje morja.
The smell of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Zaradi vonja rožmarina je kuhinja nebeško dišala.
Gold and silver are most commonly used in jewelry.	Zlato in srebro se najpogosteje uporabljata v nakitu.
By the way, he knows how to cook.	Mimogrede, zna kuhati.
A lot of bribes have to be paid.	Veliko podkupnin je treba plačati.
Recent nuclear tests have rekindled fear.	Nedavni jedrski poskusi so znova vzbujali strah.
Some bilingual dictionaries include words that are not real.	Nekateri dvojezični slovarji vključujejo besede, ki niso resnične.
It should only be used if absolutely necessary.	Zdravilo se sme uporabljati le, če je nujno potrebno.
He uses limited funds to buy an extra car.	Za nakup dodatnega avtomobila uporablja omejena sredstva.
Some foreign leaders have been critical of his plan.	Nekateri tuji voditelji so bili kritični do njegovega načrta.
The construction strengthened the embankment.	Konstrukcija je okrepila nasip.
They came from distant cities.	Prišli so iz daljnih mest.
They drive in heavy traffic every day.	Vsak dan vozijo v gostem prometu.
People would be angry if they didn’t take this business seriously.	Ljudje bi bili jezni, če tega posla ne bi jemali resno.
He worked for forty years.	Delal je štirideset let.
A small group of trees was planted in the park.	V parku je bila posajena majhna skupina dreves.
The obedient pilgrim tried on his clothes.	Ubogljivo je romar pomeril oblačila.
The royal members amassed an indecent amount of wealth.	Kraljevi člani so si nabrali nespodobno količino bogastva.
Earthquakes often occur in this area.	Na tem območju se pogosto pojavljajo potresi.
Prune roses regularly.	Redno obrezujte vrtnice.
What is the red symbol next to the building?	Kaj je rdeči simbol ob stavbi?
This situation has seriously affected our economy.	To stanje je resno vplivalo na naše gospodarstvo.
I can’t resist the urge to browse ahead.	Ne morem se upreti želji po brskanju naprej.
The soldier's eyes flickered with inner fire.	Vojakove oči so utripale z notranjim ognjem.
More children are learning to skate from group lessons.	Več otrok se uči drsati iz skupinskih ur.
The village neighborhood has come to life.	Vaška soseska je zaživela.
Islam has a dominant position in this religion.	Islam ima prevladujoč položaj v tej veri.
She opened the window slightly to feel the breeze.	Rahlo je odprla okno, da je začutila vetrič.
Stalin proved to be an effective leader.	Stalin se je izkazal kot učinkovit vodja.
Some great poets wrote poetry in this language.	Nekaj ​​velikih pesnikov je pisalo poezijo v tem jeziku.
Children are discharged early from school.	Otroke predčasno odpustijo iz šole.
They left the city at dawn.	Ob zori so zapustili mesto.
Your doctor has examined the cuts on your arm.	Zdravnik vam je pregledal ureznine na roki.
The fish population has declined sharply in recent years.	Populacija rib se je v zadnjih letih močno zmanjšala.
Rust quickly formed on the wheels.	Na kolesih je hitro nastala rja.
Through thick and thin.	Skozi debelo in tanko.
His body was exposed and his face unshaven.	Njegovo telo je bilo razkrito in obraz neobrit.
She removed the old pan from the cupboard.	Odstranila je staro ponev iz omare.
Animal skin and fabric bag.	Torba iz živalske kože in blaga.
He smiled wickedly at her.	Zlobno se ji je nasmehnil.
Hair is lighter or darker, depending on the individual’s constitution.	Lasje so svetlejši ali temnejši, odvisno od posameznikove konstitucije.
A particularly horrific serial killer.	Posebej grozljiv serijski morilec.
He did not allow them to join him.	Ni jim dovolil, da se mu pridružijo.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Gradnja cest bo nedvomno povečala stopnjo krčenja gozdov.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Arheologi so odkrili starodavni tempelj.
A few people shouted, barely audible during the noise.	Nekaj ​​ljudi je zavpilo, komaj slišno med hrupom.
This interesting story entertained me for hours and hours.	Ta zanimiva zgodba me je zabavala ure in ure.
He reviewed his notebook.	Pregledal je svoj zvezek.
Stress in the workplace was constant.	Stres na delovnem mestu je bil stalnica.
We replaced our rusty old car with a new one.	Naš zarjavel stari avto smo zamenjali z novim.
Once you’ve eaten, it’s time for bed.	Ko ste pojedli, je čas za spanje.
Last month we ate fried mussels at a seafood restaurant.	Prejšnji mesec smo jedli ocvrte školjke v restavraciji z morskimi sadeži.
The ball was illuminated by a strong light.	Žogo je osvetlila močna luč.
The ant carried things to its nest.	Mravlja je nosila stvari v svoje gnezdo.
A quarrel broke out in the street.	Na ulici je izbruhnil prepir.
A mythical god or goddess who has and controls the highest power.	Mitski bog ali boginja, ki ima in nadzoruje najvišjo moč.
The Minister concluded his sermon with a final call.	Minister je svojo pridigo zaključil z zadnjim pozivom.
As we approached, more people left.	Ko smo se približevali, je odšlo več ljudi.
This building will become our home.	Ta stavba bo postala naš dom.
The river is full of fish.	Reka je polna rib.
The paint dried quickly.	Barva se je hitro posušila.
She hated night travel.	Sovražila je nočna potovanja.
One of the boys hit his friend.	Eden od fantov je svojega prijatelja udaril.
Metal is malleable and can be shaped.	Kovina je voljna in jo je mogoče oblikovati.
We can only guess at the meaning of the texts.	O pomenu besedil lahko le ugibamo.
We made a great shot.	Izdelali smo velik posnetek.
He started painting the house two weeks ago.	Pred dvema tednoma je začel barvati hišo.
The woman laughed, her eyes lit up with joy.	Žena se je smejala, njene oči so se veselo zasvetile.
A scientist has discovered a new chemical element.	Znanstvenik je odkril nov kemični element.
The mosque stands on a street surrounded by shops.	Mošeja stoji na ulici, obdani s trgovinami.
The last state budget was adopted unanimously.	Zadnji državni proračun je bil soglasno sprejet.
The door swings in both directions.	Vrata se zamahnejo v obe smeri.
One of the boys tore the paper in half.	Eden od fantov je papir strgal na pol.
A letter from the bank arrived that day.	Tistega dne je prispelo pismo iz banke.
The wrong answer would be wrong.	Napačen odgovor bi bil napačen.
This crisis could have been avoided.	Tej krizi bi se lahko izognili.
Many aircraft went into use during the war.	Veliko letal je šlo v uporabo med vojno.
They were not very kind.	Niso bili zelo prijazni.
The wheels should be straightened from time to time.	Kolesa bi morali občasno poravnati.
The locals have little sympathy for this man.	Domačini imajo malo simpatij do tega človeka.
Traffic accidents are common in our country!	Pri nas so prometne nesreče pogoste!
He does not want to accept the election results.	Ne želi sprejeti rezultatov volitev.
He sent a polite letter.	Poslal je vljudno pismo.
More people around the world are called middle class.	Več ljudi po vsem svetu se imenuje srednji razred.
This house is in an ideal location.	Ta hiša je na idealni lokaciji.
Climbers try to climb to the highest peaks.	Plezalci se poskušajo povzpeti na najvišje vrhove.
The monk locked himself in the temple.	Menih se je zaklenil v tempelj.
Loneliness is becoming an epidemic.	Osamljenost postaja epidemija.
You will find it hard to find anyone who believes in his theories.	Težko boste našli koga, ki verjame v njegove teorije.
The mayor's office did not comment.	V kabinetu župana niso komentirali.
Your behavior was shameful.	Vaše vedenje je bilo sramotno.
This city boasts five museums.	To mesto se ponaša s petimi muzeji.
What were they up to?	Kaj so nameravali?
The pool was drained after the owner's death.	Bazen je bil po smrti lastnika izsušen.
It is useful as a fertilizer.	Uporaben je kot gnojilo.
He needs chocolate.	Potrebuje čokolado.
The leopard stretched out on a tree trunk.	Leopard se je raztegnil na drevesnem deblu.
Find the school marked on the map.	Poiščite šolo, označeno na zemljevidu.
The ancient scroll became the basis for an important book.	Starodavni zvitek je postal osnova za pomembno knjigo.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Številne vrste so izginile iz svojih tradicionalnih habitatov.
The quality is unreliable.	Kakovost je nezanesljiva.
Spring is a great time for hiking.	Pomlad je odličen čas za pohodništvo.
Tea and coffee are quickly sold in supermarkets.	Čaj in kava se hitro prodajata v supermarketih.
A series of jumps caused chaotic fires.	Serija poskokov je ognjenim plamenom povzročila kaotičen ogenj.
Antelope is much faster.	Antilopa je veliko hitrejša.
The bank letter was typed.	Pismo banke je bilo natipkano.
Please note that our search engine is new.	Upoštevajte, da je naš iskalnik nov.
Batteries are very useful things that power many things.	Baterije so zelo uporabne stvari, ki napajajo marsikaj.
She demanded to know what had happened.	Zahtevala je, da ve, kaj se je zgodilo.
The river is filled with standing water.	Reka se napolni s stoječo vodo.
The mission is extremely dangerous.	Misija je izjemno nevarna.
An attentive person will notice the difference.	Pozorna oseba bo opazila razliko.
When the gunpowder inside is lit, it will explode.	Ko je smodnik v notranjosti prižgan, bo eksplodiral.
We pay tribute to those who contributed.	Izražamo spoštovanje tistim, ki so prispevali.
The beating continued.	Udarjanje se je nadaljevalo.
He had a thick gold chain with a medallion.	Imel je debelo zlato verižico z medaljonom.
The stories we tell are the stories of our lives.	Zgodbe, ki jih pripovedujemo, so zgodbe našega življenja.
Old trees provide shade.	Stara drevesa zagotavljajo senco.
The church experienced a decline in membership this quarter.	Cerkev je v tem četrtletju doživela upad članstva.
These measures will help stabilize the economy.	Ti ukrepi bodo pomagali stabilizirati gospodarstvo.
The house was in a beautiful location.	Hiša je bila na lepi lokaciji.
A friend wished him good luck.	Prijatelj mu je zaželel veliko sreče.
He carefully brushed the dust off his clothes.	Previdno je odbrusil prah s svojih oblačil.
The upper houses and the senate opposed the measure.	Zgornji domovi in ​​senat so ukrepu nasprotovali.
In contrast, many elderly relatives are in good health.	Nasprotno pa je veliko starejših sorodnikov dobrega zdravja.
After the fight, her strength began to return.	Po boju se ji je začela vračati moč.
The butter barely melted.	Maslo se je komaj stopilo.
He uses all the materials he has.	Uporablja vse materiale, ki jih ima.
These spots were not visible in previous photos.	Te lise na prejšnjih fotografijah niso bile vidne.
After months spent in rehab, she fully recovered.	Po mesecih, preživetih na rehabilitaciji, je popolnoma okrevala.
This statement will always be wrong.	Ta izjava bo vedno napačna.
He eats too much junk food.	Poje preveč nezdrave hrane.
The teacher is a role model.	Učitelj je vzornik.
The city has not paid taxes for three years.	Mesto že tri leta ni plačalo davkov.
My favorite pastime is shopping.	Najljubša zabava je nakupovanje.
Smiling, he picked up the phone.	Nasmejan je dvignil slušalko.
The fragrant dust rose lazily toward the star.	Dišeči prah se je leno dvignil proti zvezdi.
The signal was very clear today.	Signal je bil danes zelo jasen.
We gathered around a large white tent.	Zbrali smo se okoli velikega belega šotora.
Respondents were required to complete a questionnaire.	Preiskovanci so morali izpolniti vprašalnik.
The dismissal shocked staff.	Odpoved je šokirala osebje.
The army concentrated its forces.	Vojska je koncentrirala svoje sile.
He looked at his reflection in the mirror.	Pogledal je svoj odsev v ogledalu.
The queen tried to hold back tears.	Kraljica je poskušala zadržati solze.
Living in this apartment is extremely convenient.	Življenje v tem stanovanju je izjemno priročno.
Her aspect was gloomy.	Njen vidik je bil mračen.
The orchard is hungry.	Sadovnjak je lačen.
He had a great talent for playing the piano.	Imel je velik talent za igranje klavirja.
The stock market showed large fluctuations.	Borza je pokazala velika nihanja.
The furniture factory lies south of the city.	Tovarna pohištva leži južno od mesta.
Write a program that creates a table of prime numbers.	Napišite program, ki izdela tabelo praštevil.
She went to visit her uncle.	Šla je na obisk k stricu.
The gas tank in the car was empty.	Posoda za plin v avtomobilu je bila prazna.
My daughter tore up the checklist.	Moja hči je raztrgala kontrolni seznam.
The children were taken out of the house.	Otroke so odpeljali iz hiše.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Njena lastna svetloba ni nič v primerjavi s sončno.
It is essential to educate the youth of this time.	Bistveno je vzgajati mladino tega časa.
Here the desk is very tidy.	Tukaj je pisalna miza zelo urejena.
By nightfall, the storm had grown strong.	Do noči je neurje postalo močno.
The empire collapsed due to poor military management.	Cesarstvo je propadlo zaradi slabega vojaškega upravljanja.
The explosion caused serious damage.	Eksplozija je povzročila resno škodo.
She had trouble interpreting the signs.	Imela je težave pri razlagi znakov.
He fell in love with her at first sight.	Zaljubil se je vanjo na prvi pogled.
Both wines are vintage.	Obe vini sta letnika.
The sooner the summer holidays start, the better!	Prej ko se začnejo poletne počitnice, tem bolje!
You may learn more by watching than by reading.	Morda se boste več naučili z gledanjem kot z branjem.
The days are gradually warmer.	Dnevi so postopoma toplejši.
Original version available.	Na voljo izvirna različica.
The searchers were already looking for gold here.	Iskalci so že iskali zlato tukaj.
A special light shone on the children's faces.	Na otroških obrazih je zaigrala posebna svetloba.
Researchers found no errors in the release.	Raziskovalci v izdaji niso našli napak.
The horse was brought to the stable.	Konja so pripeljali v hlev.
Of course, there are shortcomings in outsourcing.	Seveda obstajajo pomanjkljivosti zunanjega izvajanja.
She learned to adapt to change early on.	Zgodaj se je naučila prilagajati spremembam.
The newspaper was suppressed for several weeks.	Časopis je bil nekaj tednov zatiran.
We strive to protect the environment.	Trudimo se zaščititi okolje.
He chose a smaller, adjoining office.	Izbral je manjšo, sosednjo pisarno.
The store was known for its quality.	Trgovina je bila znana po svoji kakovosti.
He struggles with foreign words.	Bori se s tujimi besedami.
Gradually he appeared in the sun.	Postopoma se je pojavil na soncu.
Spiced with cinnamon and cloves.	Začinjeno s cimetom in klinčki.
The water in these regions is full of fish.	Voda v teh regijah je polna rib.
From a political point of view, this was favorable.	S političnega vidika je bilo to ugodno.
Then follow the simple instructions.	Nato sledite preprostim navodilom.
He was forced to flee the country.	Bil je prisiljen pobegniti iz države.
Don’t intimidate these kids!	Ne ustrahujte teh otrok!
The product is popular with students and mothers.	Izdelek je priljubljen pri študentih in materah.
The materials melted in the unusual heat.	Materiali so se stopili v nenavadni vročini.
The salon was dimly lit.	Salon je bil slabo osvetljen.
The thief broke into many homes.	Tat je vlomil v številne domove.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Na tisoče turistov je mesto obiskalo praznovanje praznika.
The path led to his home from childhood.	Pot je vodila do njegovega doma iz otroštva.
The culprit was arrested by police.	Krivca so aretirali policisti.
The air was filled with the smell of cooked fish.	Zrak je napolnil vonj kuhanih rib.
A strange, sticky substance formed on the tray.	Na pladnju je nastala čudna, lepljiva snov.
The governor declared a day of mourning.	Guverner je razglasil dan žalovanja.
He had a bad conscience that he had lied.	Imel je slabo vest, da je lagal.
Church attendance is declining.	Obisk cerkve se zmanjšuje.
There is evidence of ancient life.	Obstajajo dokazi o starodavnem življenju.
The priestess raised her hands to heaven.	Svečenica je dvignila roke proti nebu.
Patrols responded to the alarm.	Na alarm so se odzvali patrulji.
The headscarf is worn to keep warm.	Naglavna ruta se nosi, da se ogreje.
We know that nothing can change the past.	Vemo, da nič ne more spremeniti preteklosti.
She said, "No more pain."	Rekla je, "ni več bolečine."
Happiness is over.	Sreča se je končala.
The new company bought out most of its competitors.	Novo podjetje je odkupilo večino svojih tekmecev.
The boy paddled in the water in the shallows.	Deček je veslal v vodi v plitvini.
He once played on a baseball team.	Enkrat je igral v bejzbolski ekipi.
The artist’s techniques include collage and colors.	Umetnikove tehnike vključujejo kolaž in barve.
The moon rose above the mountain horizon.	Luna je vzhajala nad gorskim obzorjem.
The arithmetic test was a piece of cake.	Aritmetični test je bil kos pogače.
She cleaned the dust off her nails.	Očistila si je prah z nohtov.
The banker was accused of money laundering.	Bankirja so obtožili pranja denarja.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Žal so njegovo igro umaknili z repertoarja.
Refractory paint used for stoves.	Ognjevzdržna barva, ki se uporablja za peči.
The pace is wild, and we are making progress.	Tempo je divji, a napredujemo.
Fry the vegetables in a preheated oven.	Zelenjavo popečemo v ogreti pečici.
The stone was soft to the touch.	Kamen je bil mehak na dotik.
Liquid oxygen is pale blue.	Tekoči kisik je bledo modre barve.
The organ sounded lush and smooth.	Orgle so zvenele bujno in gladko.
The police chief had a brief press conference.	Vodja policije je imel kratko novinarsko konferenco.
Police officers questioned everyone present.	Policisti so zaslišali vse prisotne.
On average, a trip there would take four months.	V povprečju bi potovanje tja trajalo štiri mesece.
International efforts have brought about greater gender equality.	Mednarodna prizadevanja so prinesla večjo enakost spolov.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Prehrana je bogata s sadjem in zelenjavo.
These beautiful birds sing a wonderful song.	Te čudovite ptice pojejo čudovito pesem.
They are closing the company.	Zapirajo podjetje.
The story has a philosophical thread.	Zgodba ima filozofsko nit.
It is a few kilometers away.	Oddaljena je nekaj kilometrov.
They are involved in a serious dispute.	Vpleteni so v resen spor.
The young man was deeply impressed by the musical performance.	Mladenič je bil nad glasbenim nastopom globoko navdušen.
He wondered what he would do now.	Spraševal se je, kaj bo zdaj storil.
Rich pastures provided enough food and water.	Bogati pašniki so zagotavljali dovolj hrane in vode.
He ate quickly.	Hitro je pojedel.
The villagers love to sing and dance.	Vaščani radi pojejo in plešejo.
Dashi must be a guest, but not guided.	Dashi mora biti gost, vendar ne voden.
After graduation, she became a writer.	Po diplomi je postala pisateljica.
He claimed he had been wronged.	Trdil je, da mu je bila storjena krivica.
It was hot, so he decided to take the train.	Bilo je vroče, zato se je odločil vzeti vlak.
The river has swelled due to the recent heavy rains.	Reka je zaradi nedavnega močnega deževja nabrekla.
The captain ordered a course for the island.	Kapitan je naročil tečaj za otok.
The company transferred its responsibility to the driver.	Podjetje je svojo odgovornost preneslo na voznika.
We will need to make one cup of brown sugar first.	Najprej bomo morali narediti eno skodelico rjavega sladkorja.
Can you recite this song?	Ali lahko recitirate to pesem?
A place without music?	Mesto brez glasbe?
The decorative iron has a classic look.	Okrasni likalnik ima klasičen videz.
We went to the casino.	Šli smo v igralnico.
My neighbor grows a lot of vegetables.	Moj sosed goji ogromno zelenjave.
Please take care of the children.	Prosim poskrbite za otroke.
Make sure you use about an even number of beans.	Poskrbite, da boste uporabili približno sodo število fižola.
The poet argued that humanity is good in itself.	Pesnik je trdil, da je človeštvo samo po sebi dobro.
Never split peas before cooking.	Pred kuhanjem graha nikoli ne razcepite.
The cooking utensils were medium to small.	Posode za kuhanje so bile srednje do majhne.
The main theme of the ballet was love.	Glavna tema baleta je bila ljubezen.
This coat has a fairly long length.	Ta plašč ima precej dolgo dolžino.
He fought for independence.	Boril se je za osamosvojitev.
He barely escaped death.	Komaj se je izognil smrti.
The analogy was clear, concise.	Analogija je bila jasna, jedrnata.
Why did you shut off the water supply?	Zakaj ste zaprli dovod vode?
She said she wanted a divorce.	Rekla je, da želi ločitev.
Society needs educated people.	Družba potrebuje izobražene ljudi.
The organization chart has six stages.	Organizacijska shema ima šest stopenj.
Good health is essential.	Dobro zdravje je bistveno.
The young man moved with smooth, winding grace.	Mladenič se je premikal z gladko, vijugasto milostjo.
Always so round!	Vedno tako okrogla!
The flights were delayed yesterday.	Leti so imeli včeraj zamudo.
Now the white sails are twisted.	Zdaj so bela jadra zvita.
This may seem true, but it is not.	To se morda zdi res, vendar ni.
She held the envelope firmly in her hand.	V roki je trdno držala ovojnico.
The village was in ashes.	Vas je bila v pepelu.
Remove the pellets by placing them in a plastic bucket.	Odstranite pelete tako, da jih položite v plastično vedro.
The lamp was dimmed.	Svetilka je bila zatemnjena.
The largest industry in the country.	Največja industrija v državi.
The teacher took her class to the museum.	Učiteljica je svoj razred odpeljala v muzej.
Iron is an element of metal.	Železo je element kovine.
All three of us walked to the pool.	Vsi trije smo se sprehodili do bazena.
The windowpane shattered the stray bullet.	Okensko steklo je razbilo zablodelo kroglo.
The response from locals to the technology has been mixed.	Odziv domačinov na tehnologijo je bil mešan.
The plow is indispensable for the farmer.	Plug je za kmeta nepogrešljiv.
Children often believe what they hear on television.	Otroci pogosto verjamejo, kar slišijo na televiziji.
The water in the factory was cut off.	V tovarni je bila prekinjena voda.
Most of my friends are married.	Večina mojih prijateljev je poročenih.
A strange sound came from the machine,	Iz stroja se je širil čuden zvok,
The actress ’career was revived by her film success.	Igralkino kariero je obudil njen filmski uspeh.
Luggage piled up near the door.	Prtljaga se je nabrala blizu vrat.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Riž in mleko se lahko zamenljivo uporabljata v receptih.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Njen pogled je bil neposreden, čeprav nejasno žalosten.
Her dress was short, revealing a large leg.	Njena obleka je bila kratka, razkrivala je veliko nogo.
The boss runs a tight ship.	Šef vodi tesno ladjo.
There is very little hope that they will stay.	Upanja, da bodo ostali, je zelo malo.
Shops connect all corners of the world.	Trgovine povezujejo vse kotičke sveta.
A cloud of smoke filled the air.	Oblak dima je napolnil zrak.
Standards have fallen sharply in the last few years.	Standardi so se v zadnjih nekaj letih močno znižali.
We were poor, but we lived happily.	Bili smo revni, a smo živeli srečno.
They were disturbed by dust and dirt from the road.	Motili so prah in umazanijo s ceste.
The old man took his place among the guests.	Starec je zasedel svoje mesto med gosti.
Increase purchases of reinforced share prices.	Povečanje nakupov okrepljenih tečajev delnic.
The gadget is up.	Pripomoček je gor.
Use fewer words!	Uporabite manj besed!
Einstein's theories have influenced modern physics.	Einsteinove teorije so vplivale na sodobno fiziko.
The buses were late due to snow.	Avtobusi so zamujali zaradi snega.
Singapore is known worldwide for its gardens.	Singapur je po vsem svetu znan po svojih vrtovih.
He made love to her every day.	Vsak dan se je ljubil z njo.
The gas tank was full last night.	Rezervoar za plin je bil sinoči poln.
Some problems are expected with this preparation.	S to pripravo se pričakuje nekaj težav.
People need to take care of the land.	Ljudje morajo skrbeti za zemljo.
According to the medical and legal team, we need to fix this.	Po zdravniški in pravni ekipi moramo to popraviti.
How does it work?	Kako to deluje?
There are two churches and many shops.	Obstajata dve cerkvi in ​​veliko trgovin.
The government collects taxes.	Vlada pobira davke.
Many people in the city suffered from hunger.	Veliko ljudi v mestu je trpelo zaradi lakote.
She was sentenced to three years in prison.	Obsojena je bila na tri leta zapora.
The last glacier retreated millennia ago.	Zadnji ledenik se je umaknil pred tisočletji.
Artists soon established themselves in the city.	Umetniki so se kmalu uveljavili v mestu.
Strive for perfection.	Stremite k popolnosti.
Many people nearby are against it.	Mnogi ljudje v bližini so proti temu.
Cities in this region are expanding.	Mesta v tej regiji se širijo.
Her dress was both elegant and modest.	Njena obleka je bila hkrati elegantna in skromna.
Teachers force students to memorize long lists of word words.	Učitelji učence prisilijo, da si zapomnijo dolge sezname besednih besed.
I was assigned to my team by my boss.	V mojo ekipo me je dodelil moj šef.
It is a common element in many fairy tales.	V mnogih pravljicah je skupen element.
The explosion threw him against the wall.	Eksplozija ga je vrgla ob zid.
The school’s victory ensured an outstanding display of punches.	Zmago šole je zagotovila izjemen prikaz udarcev.
They enjoy making music, be it singing or drumming.	Uživajo v ustvarjanju glasbe, pa naj bo to petje ali bobnanje.
Many were injured in the madness of the crowd.	Zaradi blaznosti množice je bilo veliko poškodovanih.
His behavior was becoming increasingly unpredictable.	Njegovo vedenje je postajalo vse bolj nepredvidljivo.
The ancients believed that the stars were gods.	Stari ljudje so verjeli, da so zvezde bogovi.
This plant should be watered daily.	To rastlino je treba dnevno zalivati.
Push the door and enter.	Potisnite vrata in vstopite.
Many companies closed their doors in the evening.	Številna podjetja so zvečer zaprla svoja vrata.
Sell ​​olive oil cheap.	Poceni prodajte olivno olje.
They fear for their safety.	Bojijo se za svojo varnost.
Some foods do not mix.	Nekatera živila se ne mešajo.
This group of animals is a family.	Ta skupina živali je družina.
The queen sits in a state and looks regal.	Kraljica sedi v stanju in izgleda kraljevsko.
The Prime Minister encouraged greater international cooperation.	Premier je spodbudil večje mednarodno sodelovanje.
Of all living things, we humans are the most adaptable.	Od vseh živih bitij smo ljudje najbolj prilagodljivi.
Honey is often harvested from hives.	Med pogosto nabirajo iz panjev.
Flying cars are just fantasy.	Leteči avtomobili so samo fantazija.
This country needs efficient transport.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz.
The tropics received less rainfall each year.	Tropi so vsako leto prejeli manj padavin.
She recently retired and started living in the countryside.	Pred kratkim se je upokojila in začela živeti na podeželju.
The architect designed the building with security in mind.	Arhitekt je zasnoval stavbo z mislijo na varnost.
She wore a long, flowing dress of gold brocade.	Nosila je dolgo, tekočo obleko iz zlatega brokata.
Water contains hydrogen and oxygen.	Voda vsebuje vodik in kisik.
Occasionally take a sip of the drink.	Občasno naredite požirek pijače.
The utility operates a nearby nuclear power plant.	Komunalno podjetje upravlja z jedrsko elektrarno v bližini.
Contemporary art has an essentially irresponsible attitude.	Sodobna umetnost ima v bistvu neodgovoren odnos.
The cliffs are permeated with cracks.	Pečine so prežete z razpokami.
He was awakened by the sound of a waterfall.	Zbudil ga je zvok slapa.
To provide a warm welcome, consider one of these topics.	Če želite zagotoviti toplo dobrodošlico, razmislite o eni od teh tem.
The birds spend the night on the branches of trees.	Ptice prenočijo na vejah dreves.
Sudden noise of birds overhead.	Nenaden hrup ptic nad glavo.
The gardener removed the last bouquet from the garden.	Vrtnar je z vrta odstranil zadnji šopek.
Shops in this city close early.	Trgovine v tem mestu se zgodaj zaprejo.
The animals huddled together in the cold.	Živali so se stiskale skupaj na mrazu.
It was a delicate operation.	To je bila občutljiva operacija.
The decision was against the bus driver.	Odločitev je bila zoper voznika avtobusa.
I mixed a batch of cookie dough.	Zmešala sem serijo testa za piškote.
Love is patient and kind.	Ljubezen je potrpežljiva in prijazna.
The guests threw themselves into their seats.	Gostje so se vrgali na svojih sedežih.
There's a stain on the seat of your pants.	Na sedežu tvojih hlač je madež.
As children, he and his sister enjoyed exploring.	Kot otroka sta s sestro uživala v raziskovanju.
Our party covered five kilometers in two hours.	Naša druščina je v dveh urah prevozila pet kilometrov.
What her mother said made her feel even worse.	Kar je rekla njena mama, se je počutila še slabše.
The power outage lasted an hour and a half.	Izpad električne energije je trajal uro in pol.
Drink some water.	Popij malo vode.
This is an important turning point for women's rights.	To je pomembna prelomnica za pravice žensk.
Winter weather always seems mild to us.	Zimsko vreme se nam zdi vedno milo.
I'll probably have to borrow it from my father.	Verjetno si ga bom moral sposoditi od očeta.
He returned a week after the storm.	Vrnil se je teden dni po neurju.
The fire is raging out of control.	Ogenj divja izpod nadzora.
The number of fighters was about thirty to three.	Število borcev je bilo približno trideset proti tri.
He refused to work with sinners.	Zavrnil je delo z grešniki.
Once the mold was removed, the fish was edible.	Ko je bila plesen odstranjena, je bila riba užitna.
Drugs are a pity for society.	Droge so škoda za družbo.
The situation was finally resolved peacefully.	Situacija je bila na koncu mirno rešena.
To prevail, you have to strike fast.	Če želite prevladati, morate hitro udariti.
As a result, a reform group was set up.	Posledično je bila ustanovljena reformna skupina.
The cook added the yolks.	Kuharica je dodala rumenjake.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	Briljantna razstava, ki prikazuje njegove ambiciozne izume.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Te ikonične zgradbe gledajo na znameniti viseči most.
His hair was messy.	Njegovi lasje so bili neurejeni.
A man in a hat and sweater hurried past.	Mimo je prihitel moški s kapo in puloverjem.
Seattle is so rainy, all the time.	Seattle je tako deževen, ves čas.
A group of scientists condemned her ideas.	Skupina znanstvenikov je obsodila njene ideje.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Njegove misli je prekinil glas za njim.
A visit to the Holy Temple was very helpful.	Obisk svetega templja je bil zelo koristen.
It is unlikely that they will meet again.	Malo verjetno je, da se bosta spet srečala.
Build the strongest bridge possible.	Zgradite najmočnejši možni most.
A new type of street lighting was introduced.	Uvedena je bila nova vrsta ulične razsvetljave.
And although much remains to be done,	In čeprav je bilo treba še veliko narediti,
The poor are getting poorer and the rich are getting richer.	Revni postajajo revnejši, bogati pa bogatejši.
He saw all the excited faces through the crowd.	Skozi množico je videl vse navdušene obraze.
The soup was thick and smooth.	Juha je bila gosta in gladka.
This milk is an excellent source of calcium.	To mleko je odličen vir kalcija.
The cat began to meow loudly.	Maček je začel glasno mijavkati.
The statement was issued after lengthy negotiations.	Izjava je bila izdana po dolgotrajnih pogajanjih.
The drunk stumbled onto the road.	Pijanec se je spotaknil na cesto.
Both men and women have a story.	Tako moški kot ženske imajo zgodbo.
Every day more passengers use public transport.	Vsak dan več potnikov uporablja javni prevoz.
Oceans contain more salt water than fresh water.	Oceani vsebujejo več slane vode kot sladke vode.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Zato je priporočljiv bolj previden pristop.
The star could only be seen from space.	Zvezdo je bilo mogoče videti le iz vesolja.
His clothes were torn and torn.	Njegova oblačila so bila raztrgana in strgana.
The service of worship began at dawn.	Obred bogoslužja se je začel ob zori.
Modern style of architecture	Moderni slog arhitekture
Vegetables and spices are available free of charge.	Zelenjava in začimbe so na voljo brezplačno.
She sang so loudly until the teacher intervened.	Tako je glasno pela, dokler ni posredoval učitelj.
I felt faint.	Počutil sem se omedlevice.
Add water or oil.	Dodajte vodo ali olje.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Iz palače je izstopil vod vojakov.
The public was outraged by the arrest.	Javnost je bila nad aretacijo ogorčena.
The cat gently stroked her lap.	Mačka ji je nežno predekala v naročju.
Insert pillows into your bedroom.	Vstavite blazine v svojo spalnico.
The call will be postponed this morning.	Klic bo odložen danes zjutraj.
She carefully applied a layer of foundation to her face.	Na obraz je previdno nanesla plast podlage.
The law imposes an obligation on landlords to provide heating.	Zakon najemodajalcem nalaga obveznost zagotavljanja ogrevanja.
It was a fascinating and wonderful experience.	To je bila fascinantna in čudovita izkušnja.
Stop the car before anyone gets hurt.	Ustavite avto, preden se kdo poškoduje.
Many places prohibit driving without a driver's license.	Marsikje prepovedujejo vožnjo brez vozniškega dovoljenja.
He angrily threw the bottle on the floor.	Jezno je vrgel steklenico na tla.
Today, everything is calm.	Danes je vse mirno.
Give him the book now.	Daj mu knjigo zdaj.
She let go of the gas.	Pustila je plin.
Few people have visited this temple.	Malo ljudi je obiskalo ta tempelj.
Careful examination of the facts is needed.	Natančno preučitev dejstev je potrebna.
The administrative body adopted his decision.	Upravni organ je njegovo odločbo sprejel.
Where will the money come from?	Od kod bo denar?
The smell of coffee wafted from the kitchen.	Iz kuhinje se je širil vonj po kavi.
Make sure you wear clean underwear.	Prepričajte se, da nosite čisto spodnje perilo.
The pain of loss burns deep in her heart.	Bolečina izgube ji globoko peče v srcu.
She used her great memories to recall songs.	Svoje odlične spomine je uporabila za priklic pesmi.
She poured some milk into the coffee.	V kavo je natočila nekaj mleka.
Can you show me a map of the city?	Ali mi lahko pokažeš zemljevid mesta?
He examines the room slowly.	Počasi pregleda sobo.
They organized a protest in court.	Organizirali so protest na sodišču.
The state decided to transport water by tanker.	Država se je odločila za prevoz vode s tankerjem.
Doubts arose as to whether they were related.	Pojavili so se dvomi, ali sta v sorodu.
They planned the wedding three months later.	Poroko sta načrtovala tri mesece pozneje.
The waterfalls are just a short walk away.	Slapovi so le kratek sprehod stran.
There were some vacancies, so we grabbed them.	Na voljo je bilo nekaj prostih mest, zato smo jih pograbili.
The moment he steps into the room, he feels powerless.	V trenutku, ko stopi v sobo, se počuti nemočnega.
Hyacinth was in full bloom.	Hijacinta je bila v polnem razcvetu.
Passers-by stared at the gruesome scene.	Mimoidoči so strmeli v grozljiv prizor.
He speaks loudly so that others can hear.	Govori glasno, da lahko drugi slišijo.
He had a deep, loud voice.	Imel je globok, glasen glas.
Give me an apple, will you?	Daj mi jabolko, boš?
Some angles are sharp.	Nekateri koti so ostri.
The detective called the suspect.	Detektiv je poklical osumljenca.
What is the best way to peel?	Kakšen je najboljši način za luščenje?
The loan has only a small interest rate.	Posojilo ima le majhno obrestno mero.
They need it to compare information.	Potrebujejo ga za primerjavo informacij.
In big cities, most people have a car.	V velikih mestih ima večina ljudi avto.
Go buy chorizo.	Pojdi kupi chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Topel veter ji je pihal skozi lase.
The city is supplied by the international airport.	Mesto oskrbuje mednarodno letališče.
That's good news.	To je dobra novica.
Most workers regretted unfair work practices.	Večina delavcev je obžalovala nepoštene delovne prakse.
Several important countries took part in the conflict.	V spopadu je sodelovalo več pomembnih držav.
The pressure in my ears was unbearable.	Pritisk v ušesih je bil neznosen.
He passes the cockroach and continues on his way.	Preide mimo ščurka in nadaljuje svojo pot.
All parts of the sentence should remain in the source.	Vsi delci stavka naj ostanejo v viru.
He built a stone wall by the river.	Ob reki je zgradil kamniti zid.
The protesters' demands were ignored.	Zahteve protestnikov so bile ignorirane.
Paper documents are fast replacing digital ones.	Papirne dokumente hitro nadomeščajo digitalni.
Too many students played video games last summer.	Preveč študentov je lansko poletje igralo video igre.
The Sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Sultan je imenoval vezirja, ki je nadzoroval harem.
The singer kindly accepted the award.	Pevka je nagrado prijazno sprejela.
Make the most soupy soup.	Naredite najbolj juhasto juho.
My biggest concern right now is to finish this.	Moja največja skrb trenutno je, da to dokončam.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Aldehid smo ohladili v ledeni kopeli.
At least three people died.	Umrli so najmanj trije ljudje.
Many cars need a day or more before they drive!	Veliko avtomobilov potrebuje dan ali več, preden se zapeljejo!
The guide picked up the map and showed the different places.	Vodnik je dvignil zemljevid in pokazal različna mesta.
Blue on ocean surfaces.	Plava na površini oceana.
Indian classical music has ancient origins.	Indijska klasična glasba ima starodavne izvore.
The store has a large selection of wines.	Trgovina ima veliko izbiro vin.
The oil is used in almost all industries.	Olje se uporablja v skoraj vseh panogah.
The government has announced plans to build more parks.	Vlada je napovedala načrte za izgradnjo več parkov.
The library has many rare books.	Knjižnica ima veliko redkih knjig.
These parents should be punished.	Ti starši bi morali biti kaznovani.
The "water bath" method requires large amounts of water.	Metoda "vodne kopeli" zahteva velike količine vode.
You won’t believe it, but he’s dead!	Ne boste verjeli, ampak mrtev je!
He was stubbornly silent.	Trmasto je molčal.
Dispute without goods, except for the life of the product.	Spor brez blaga, razen za življenjsko dobo izdelka.
Use a large spoon to mix the mixture.	Za mešanje zmesa uporabite veliko žlico.
The road was riddled with potholes.	Cesta je bila prepredena z luknjami.
The inhabitants of the hut are foreigners.	Stanovalci koče so tujci.
A variety of durum wheat was invented.	Izumljena je bila sorta bolj trde pšenice.
One of the difficult aspects of the project was route planning.	Eden težkih vidikov projekta je bilo načrtovanje prog.
He pointed out that he always wore clean clothes.	Poudaril je, da je vedno nosil čista oblačila.
Take care	Poskrbi
The windshield wipers were defective.	Brisalci vetrobranskega stekla so bili okvarjeni.
The place is freezing.	Kraj zmrzuje.
But we are still grateful.	A vseeno smo hvaležni.
The trees provided shade from the scorching sun.	Drevesa so dajala senco od žgočega sonca.
With this plan, power is transferred to the counties.	S tem načrtom se oblast prenese na okrožja.
See you at the station if you want to go.	Dobimo se na postaji, če hočeš iti.
I saw her standing in the doorway.	Videl sem jo stati na vratih.
We had to help the immigrants.	Morali smo pomagati priseljencem.
The caretaker is attentive to his duties.	Oskrbnik je pozoren na svoje dolžnosti.
My teeth are dirty.	Moji zobje so umazani.
In this region, women sometimes carry knives.	V tej regiji ženske včasih nosijo nože.
Image changed.	Slika je bila spremenjena.
They decided the earth was round.	Odločili so se, da je zemlja okrogla.
The policeman detained him.	Policist ga je pridržal.
The coach often does this.	Trener pogosto ravna tako.
I heard the distant sound of music.	Slišal sem oddaljen zvok glasbe.
You need to make a single hole in the roof.	V strehi morate narediti eno samo luknjo.
Meetings take place in the meeting room.	Sestanki potekajo v sejni sobi.
He watched the fog rise over the river.	Opazoval je meglo, ki se je dvigala nad reko.
Rapid climate change has confused these birds.	Hitra sprememba podnebja je te ptice zmedla.
They rowed the boat, almost sinking several times.	Veslali so čoln, večkrat skoraj potonil.
Another ordinary day.	Še en navaden dan.
Our family is known for their deserts.	Naša družina je znana po svojih puščavah.
The drought seems to be here to stay.	Zdi se, da je suša tu, da ostane.
He was tired, sweaty and hungry.	Bil je utrujen, prepoten in lačen.
The government has promised a consultation.	Vlada je obljubila posvetovanje.
The carpet was pretty clean.	Preproga je bila precej čista.
Three friends from college decided it would be an ideal vacation.	Trije prijatelji s fakultete so se odločili, da bi bile to idealne počitnice.
The food in this restaurant was very greasy.	Hrana v tej restavraciji je bila zelo mastna.
The quarrels were soon settled.	Prepiri so bili kmalu urejeni.
So many children died of malnutrition.	Toliko otrok je umiralo zaradi podhranjenosti.
Summing up his work, he said the "test failed".	Ko povzame svoje delo, je dejal, da "test ni uspel".
We faced terrible distress.	Soočili smo se s strašno stisko.
All other reindeer were white.	Vsi drugi severni jeleni so bili beli.
The diver got out.	Potapljač je izstopil.
Normally it is a word that applies to most people.	Normalno je beseda, ki velja za večino ljudi.
These soils are heavily eroded.	Ta tla so močno erodirana.
Her eyes were full of sadness.	Njene oči so bile polne žalosti.
Very few people believe his story.	Zelo malo ljudi verjame njegovi zgodbi.
The cat is lying.	Mačka leži.
They ate water porridge for dinner.	Za večerjo so jedli vodno kašo.
She ate her lunch quickly.	Svoje kosilo je hitro pojedla.
These two topics are rarely discussed together.	Ti dve temi se redko pogovarjata skupaj.
For three days their cries were heard.	Tri dni je bilo slišati njihov jok.
The embankment is decorated with sculptures.	Nabrežje je okrašeno s skulpturami.
Even a fool has his reasoning.	Tudi norec ima svoje sklepanje.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Po nekaterih teorijah je človeški obstoj planetarnega izvora.
These insects cause a lot of damage to crops.	Te žuželke povzročajo veliko škodo pridelkom.
The advice of a consultant is always wise.	Nasveti svetovalca so vedno modri.
This one is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Ta je močnejši od papirja, vendar lažji od kartona.
The criminal was severely punished.	Zločinec je bil strogo kaznovan.
The playwright drew for his drama from two sources.	Dramatik je za svojo dramo črpal iz dveh virov.
He greeted me nicely.	Lepo me je pozdravil.
Be adept at recognizing the meaning of time.	Bodite spretni v prepoznavanju pomena časa.
The stream slowly diverted into a large basin.	Potok se je počasi preusmeril v veliko kotlino.
They plan to install solar panels.	Namestiti nameravajo sončne kolektorje.
We need to verify the facts.	Preveriti moramo dejstva.
The corrupt president has run a bad foreign policy.	Korumpirani predsednik je slabo vodil zunanjo politiko.
My cousin is a novelist, he claimed.	Moj bratranec je romanopisec, je trdil.
The doctor anesthetized the patient.	Zdravnik je bolnika anesteziral.
He never leaves home without a coat.	Nikoli ne gre od doma brez plašča.
The body responds to temperature changes.	Telo se odziva na temperaturne spremembe.
They jumped over the counter with ease.	Z lahkoto so skočili čez pult.
The university is currently reviewing its admission policy.	Univerza trenutno pregleduje svojo sprejemno politiko.
Plants and animals need water.	Rastline in živali potrebujejo vodo.
They arrived just in time to see the ship sail.	Prišli so ravno pravočasno, da bi videli, kako pluje ladja.
The factory stopped production for a week.	Tovarna je za en teden ustavila proizvodnjo.
When they picked up the fee, they left.	Ko so pobrali pristojbino, so odšli.
Police are said to have failed to identify the culprits.	Policiji naj ne bi uspelo odkriti krivcev.
The song is for my friends.	Pesem je za moje prijatelje.
The conference with business delegates is not over yet.	Konferenca s poslovnimi delegati še ni končana.
Flower buds gradually expand.	Cvetni brsti se postopoma širijo.
The officer started the car.	Policist je zagnal avto.
The land is flat but steep.	Zemljišče je ravno, vendar strmo.
He and the rest of the soldiers surrendered.	On in preostali vojaki so se predali.
The cake rose above the bowl.	Torta se je dvignila nad skledo.
Tomatoes are too sweet.	Paradižnik je preveč sladek.
These figures were recorded as daily highs.	Te številke so bile zabeležene kot dnevne najvišje vrednosti.
The white cat peeks out the window.	Bela mačka pokuka skozi okno.
The goats spoke only a word, or at most.	Koze so spregovorile samo besedo ali pa tudi kvečjemu.
The voices grew louder and louder.	Glasovi so postajali vedno glasnejši.
Pour the mixture of sand and water into the bucket.	V vedro nalijte mešanico peska in vode.
The report was prepared in secret.	Poročilo je bilo pripravljeno tajno.
So if the ruling family falls, then what?	Torej, če pade vladajoča družina, kaj potem?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Rezervoar za kisik je produkt sodobne tehnologije.
A quick glance at his face showed his fatigue.	Hiter pogled na njegov obraz je pokazal njegovo utrujenost.
Significantly reduced number of passengers use buses.	Bistveno zmanjšano število potnikov uporablja avtobuse.
The result is not so surprising.	Rezultat ni tako presenetljiv.
The group then set up its own publishing business.	Skupina je nato ustanovila lastno založniško dejavnost.
The star looked at the sky.	Zvezdaš je gledal v nebesa.
Here we show our baskets.	Tukaj prikazujemo naše košare.
The city was known for its beauty.	Mesto je bilo znano po svoji lepoti.
The tomb is located below the pyramid.	Grobnica se nahaja pod piramido.
It almost felt like I was back in school.	Zdelo se mi je skoraj, kot da sem spet v šoli.
I am reviewing my exam notes.	Pregledujem svoje zapiske za izpit.
I'm going to sleep now.	Sedaj grem spat.
Use the appropriate grammar, please.	Uporabite ustrezno slovnico, prosim.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Tako se je kmet odločil, da bo letos ponovno sejal bombaž.
A woman's hair lengthens at birth.	Ženski lasje se ob rojstvu podaljšajo.
The elephant is the most intelligent mammal.	Slon je najbolj inteligenten sesalec.
The men fought hard.	Moška sta se hudo borila.
History and mythology intertwine.	Zgodovina in mitologija se prepletata.
They gave a repayable advance.	Dali so povračljivi predujem.
Blue shoals float around the reef.	Okoli grebena plava jata rib.
Clearly, fire extinguishers play an important role in your home.	Jasno je, da imajo gasilni aparati pomembno vlogo v vašem domu.
They submitted their bids by the end of the day.	Svoje ponudbe so oddali do konca dneva.
There was a smell in the air.	V zraku je bil vonj.
The government intends to ban these toxic chemicals.	Vlada namerava prepovedati te strupene kemikalije.
This house was built without wood.	Ta hiša je bila zgrajena brez lesa.
His prediction was correct.	Njegova napoved je bila pravilna.
Her garden is surrounded by a fence.	Njen vrt obdaja ograja.
I need a penny for the machine.	Potrebujem peni za stroj.
The engineer showed a new design.	Inženir je pokazal nov dizajn.
You should watch the news every day.	Vsak dan bi morali gledati novice.
The treacherous traitors were sentenced to death.	Zahrbtne izdajalce so obsodili na smrt.
Honestly, I never liked this color.	Iskreno povedano, nikoli mi ni bila všeč ta barva.
The landscape is very beautiful.	Pokrajina je zelo lepa.
Traffic has shaped the modern world.	Promet je oblikoval sodobni svet.
The signal changed from green to yellow.	Signal se je iz zelene spremenil v rumeno.
Two cups of sugar go into this cake.	V to torto gresta dve skodelici sladkorja.
You waited patiently, sure he would show up.	Potrpežljivo si čakal, prepričan, da se bo pojavil.
The bar service is fast and friendly.	Storitev v baru je hitra in prijazna.
This species becomes extinct every year.	Ta vrsta vsako leto izumre.
Preparatory work is usually carried out in the laboratory.	Pripravljalna dela se običajno izvajajo v laboratoriju.
She ate porridge every morning.	Vsako jutro je jedla kašo.
His grandfather told the story.	Njegov dedek je povedal zgodbo.
The population of this country is young.	Prebivalstvo te države je mlado.
This girl is showing early signs of premature maturity.	Ta deklica kaže zgodnje znake prezgodnje zrelosti.
She was the best in class.	Bila je najboljša v razredu.
Try running softer, please.	Poskusite teči bolj mehko, prosim.
He turned the vehicle around.	Vozilo je obrnil.
This money will be well spent.	Ta denar bo dobro porabljen.
The older man is stooped and stooped.	Starejši moški je sklonjen in sklonjen.
Engineering projects are currently underway.	Trenutno potekajo inženirski projekti.
The weather suddenly became stormy.	Vreme je nenadoma postalo nevihtno.
They will no longer use their feet.	Ne bodo več uporabljali svojih nog.
He was quickly escorted out of the neighborhood.	Hitro so ga pospremili iz soseske.
The hymen is a membrane.	Himen je membrana.
They lacked electricity and modern means of communication.	Primanjkovalo jim je elektrike in sodobnih komunikacijskih sredstev.
Passers-by littered her with mud.	Mimoidoči avtomobili so jo posipali z blatom.
Weapons ownership is illegal.	Lastništvo orožja je nezakonito.
They have established performance.	Imajo uveljavljeno uspešnost.
He headed home and curled his toes in the grass.	Odpravil se je domov in zvijal s prsti na nogah v travi.
He added the mixture.	Dodal je mešanico.
You will soon succeed when you have older siblings.	Kmalu boste uspeli, ko boste imeli starejše brate in sestre.
Then one day he climbed a mountain.	Potem se je nekega dne povzpel na goro.
The knight draws from his information sources.	Vitez črpa iz svojih informacijskih virov.
There were festivities in the streets.	Na ulicah so bile veselice.
The house was old and dark.	Hiša je bila stara in temna.
Today the waves were high and the boat capsized.	Danes so bili valovi visoki in čoln se je prevrnil.
These figures show a declining trend.	Te številke kažejo trend padanja.
Many artists want fame.	Mnogi umetniki si želijo slave.
He only had one leg.	Imel je samo eno nogo.
Try to take the first step.	Poskusite narediti prvi korak.
The students began to gather in the hall.	Učenci so se začeli zbirati v dvorani.
It must have been a wonderful experience.	To je morala biti čudovita izkušnja.
He asked for peace in their homeland.	Prosil je za mir v njihovi domovini.
My uncle made the cake.	Moj stric je pripravil torto.
The trumpet is a symbol of the army.	Trobenta je simbol vojske.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obkroženo z gorami.
His speech was varied, incoherent.	Njegov govor je bil razgiban, nepovezan.
Marine fossils often sow the earth.	Morski fosili pogosto posejajo zemljo.
He suspected the boy was lying.	Sumil je, da fant laže.
The house fell on a neighbor's dog.	Hiša je padla na sosedovega psa.
As a result, many died.	Zaradi tega so mnogi umrli.
Fresh vegetables are tastier	Sveža zelenjava je okusnejša
A perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Perverzna ideja cepljenja jabolk na slive.
They learned more during this study.	Med to študijo so izvedeli več.
He needed a phone in his study to make a call.	Za klicanje je potreboval telefon v svoji delovni sobi.
It's getting higher every day.	Vsak dan je višji.
The journey was very long.	Pot je bila zelo dolga.
The island is surrounded by coral reefs.	Otok obdajajo koralni grebeni.
The young man stood in front of the classroom.	Mladenič je stal pred učilnico.
She had been pretty cold to him lately.	V zadnjem času je bila do njega že precej hladna.
The maid took him to the office.	Uslužbenka ga je odpeljala v pisarno.
The thief stole several items from his home.	Tat mu je iz doma ukradel več predmetov.
To the east of the village rose a hill.	Vzhodno od vasi se je dvigal hrib.
Small groups of farmers planted rice here.	Majhne skupine kmetov so tu sadile riž.
The smell became even more intense.	Vonj je postal še bolj intenziven.
It took years of hard work.	Trajalo je več let trdega dela.
Caring for our environment is a moral obligation.	Skrb za naše okolje je moralna obveznost.
The result will be known next month.	Rezultat bo znan prihodnji mesec.
The cherry tree blooms every year.	Češnjevo drevo cveti vsako leto.
Wash the spinach well.	Špinačo dobro operemo.
Their confusion was in one day.	Njihovo zmedo je bilo v enem dnevu.
What about a few rows of limes?	Kaj pa nekaj vrstic limete?
People should respect each other’s different points of view.	Ljudje bi morali spoštovati različna stališča drug drugega.
These dreams are important.	Te sanje so pomembne.
He completely ignored his friend.	Popolnoma je ignoriral svojega prijatelja.
We recommend continuing the programs.	Priporočamo nadaljevanje programov.
The maid was surprised.	Uslužbenka je bila presenečena.
Farmers in the area are complaining about poor yields.	Kmetje v okolici se pritožujejo zaradi slabega pridelka.
Children grow up surrounded by affection.	Otroci odraščajo obkroženi z naklonjenostjo.
The ant stepped forward, busy with her chores.	Mravljica je stopala naprej, zaposlena s svojimi opravki.
Cheetahs are very fast.	Gepardi so zelo hitri.
Any more questions?	Še kakšno vprašanje?
Most of the men in the room went outside.	Večina moških v sobi je odšla ven.
Our dreams are in limbo.	Naše sanje so v limbu.
The aviary is a pleasant ending.	Volijer je prijeten kraj.
Hunting creatures in the wild is illegal.	Lovljenje bitij v divjini je nezakonito.
Several delegates criticized her proposal.	Več delegatov je kritiziralo njen predlog.
Every tenth person is unemployed.	Vsak deseti človek je brezposeln.
The band played several popular songs.	Skupina je zaigrala več priljubljenih pesmi.
His speech contained several inconsistencies.	Njegov govor je vseboval več nedoslednosti.
Register your new business today.	Registrirajte svoje novo podjetje še danes.
She quickly ate a sandwich.	Hitro je pojedla sendvič.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Vsaka galerija v mestu ima posebno razstavo.
It was her wedding day and her dress was gorgeous.	Bil je njen poročni dan in njena obleka je bila čudovita.
Our peaceful sleep was disturbed by noisy birds.	Naš miren spanec so motile hrupne ptice.
She believed he had betrayed her.	Verjela je, da jo je izdal.
The cat chewed on the power cord.	Mačka je prežvečila električni kabel.
The noise deafened us.	Hrup nas je oglušil.
This temple is visited by few tourists.	Ta tempelj obišče malo turistov.
Torrential floods are common in these places.	Hudourniške poplave so v teh krajih pogoste.
He was sweating.	Znojil se je.
Pour hot coffee into a cup.	Vrelo kavo nalijte v skodelico.
He stared at his reflection in the car window.	Gledal je v svoj odsev v oknu avtomobila.
Condensed milk is found in many recipes.	Kondenzirano mleko najdemo v številnih receptih.
It’s hard to know if her name was really fake.	Težko je vedeti, ali je bilo njeno ime res lažno.
Climate change will change the world's food supply.	Podnebne spremembe bodo spremenile svetovno oskrbo s hrano.
This region has been inhabited since ancient times.	Ta regija je bila naseljena že od antičnih časov.
A poll was conducted after the scandal broke.	Po izbruhu škandala je bila izvedena anketa.
One in three people lives in poverty.	Eden od treh ljudi živi v revščini.
Participants were eager to compete in the races.	Udeleženci so bili nestrpni, da bi tekmovali na dirkah.
After a long journey, they finally arrived at their destination.	Po dolgi poti so končno prispeli na cilj.
Research on human nutrition is virtually endless.	Raziskave o prehrani ljudi so tako rekoč neskončne.
If you don't know the answer, just say so.	Če ne veš odgovora, samo povej.
Try to make the plug-in fit most browsers.	Poskusite, da bo vtičnik ustrezal večini brskalnikov.
The cottage has been decorated to resemble an undiscovered island.	Počitniška hiša je bila urejena tako, da spominja na neodkriti otok.
We humans are a social species.	Ljudje smo družabna vrsta.
She threw herself on the table, dazed with fatigue.	Vrgla se je na stol, omamljena od utrujenosti.
He was faced with a difficult decision.	Bil je pred težko odločitvijo.
The chef cooked the fish by frying it in butter.	Kuhar je ribo skuhal tako, da jo je ocvrl na maslu.
They lay in bed thinking about the future.	Ležali so v postelji in razmišljali o prihodnosti.
The lawyer carefully presented the evidence.	Odvetnik je skrbno predstavil dokaze.
However, if it does not work, try another doctor.	Če pa ne deluje, poskusite z drugim zdravnikom.
People who live in houses don’t care about food.	Ljudje, ki živijo v hišah, ne skrbijo za hrano.
A drop splashed across the window.	Po oknu je ploskala kaplja.
The population grew rapidly.	Prebivalstvo je hitro raslo.
The behavior of the children was exemplary.	Obnašanje otrok je bilo zgledno.
Chickens lay eggs that are laid in small batches.	Piščanci znesejo jajca, ki se odlagajo v majhnih serijah.
Speak clearly and slowly.	Govorite jasno in počasi.
They used force.	Uporabili so silo.
They started spending their summer holidays in their country villa.	Poletne počitnice so začeli preživljati v svoji podeželski vili.
Please stop talking during the performance.	Prosim, nehajte govoriti med nastopom.
The whole process seemed a little boring to her.	Cel proces se ji je zdel malce dolgočasen.
He ran to the room.	Stekel je v sobo.
How many oranges did she buy?	Koliko pomaranč je kupila?
He wants to continue his film career.	Svojo filmsko kariero želi nadaljevati.
Leaders on both sides support this view.	Voditelji na obeh straneh podpirajo to stališče.
Draw a triangle.	Nariši trikotnik.
At night the temperature drops to freezing.	Ponoči temperatura pade na ledišče.
You seem to be right.	Zdi se, da imate prav.
The city has many art galleries and museums.	Mesto ima veliko umetniških galerij in muzejev.
It would probably rain tonight.	Nocoj bi verjetno deževalo.
You don't have to wear a tie to work.	V službo ti ni treba nositi kravate.
He opened the car door.	Odprl je vrata avtomobila.
The director declined to discuss the problem.	Direktor je zavrnil razpravo o problemu.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Feniks je simbol ponovnega rojstva.
A thousand tiny holes of light flowed through the portal.	Skozi portal se je pretakalo tisoč drobnih luknjic svetlobe.
Animals are her primary interest.	Živali so njeno primarno zanimanje.
He coughed heavily and doubled.	Močno kašljal se je podvojil.
Many financial institutions.	Številne finančne institucije.
The last time he was here, he was very ill.	Zadnjič, ko je bil tukaj, je bil zelo bolan.
The proposal was received with applause.	Predlog je bil sprejet z aplavzom.
The truck crashed into a ditch.	Tovornjak je trčil v jarek.
She baked a cake for her shop.	Za svojo trgovino je spekla torto.
Average housing prices are on a downward trend.	Povprečne cene stanovanj so v trendu padanja.
He didn't want to leave.	Ni hotel oditi.
The texture was only slightly grainy.	Tekstura je bila le rahlo zrnata.
Last year was unusually dry.	Lansko leto je bilo nenavadno suho.
Water circulates around the earth in a continuous cycle.	Voda kroži okoli zemlje v neprekinjenem ciklu.
The monks regard this as a holy city.	Menihi to obravnavajo kot sveto mesto.
Silent centuries of isolation have eroded much of the language.	Zamolkle stoletja izolacije so razjedile velik del jezika.
Mine was a double.	Moj je bil dvojnik.
Add too much salt.	Dodajte preveč soli.
The old man walked by, clicking and clicking.	Starec je hodil zraven, škljocal in škljocal.
He was characterized by restraint.	Zanj je bila značilna zadržanost.
The new system was cumbersome.	Novi sistem je bil okoren.
There the flowers whispered, petal after petal.	Tam so rože šepetale, cvetni list za cvetnim listom.
This is a small market.	To je majhen trg.
The birds were especially noisy early in the morning.	Ptice so bile še posebej hrupne zgodaj zjutraj.
She was arrested after police viewed their surveillance footage.	Aretirali so jo, potem ko si je policija ogledala njihov nadzorni posnetek.
He always tries to hide in class.	V razredu se vedno skuša skriti.
Shake the butter and sugar in a bowl.	Maslo in sladkor stresemo v skledo.
In many places, forests are being destroyed.	Marsikje so gozdovi uničeni.
The factory is closed due to the strike.	Tovarna je zaradi stavke zaprta.
The dancers performed energetically	Plesalci so nastopili energično
Every country can be exposed to terrorism.	Vsaka država je lahko izpostavljena terorizmu.
Some older people are tired and discouraged.	Nekateri starejši ljudje so utrujeni in malodušni.
Invest in stocks where possible.	Vlagajte v delnice, kjer je to mogoče.
The flowers began to fall.	Rož je začel padati.
The study will try to test this hypothesis.	Študija bo poskušala preveriti to hipotezo.
It all started with the work of one man.	Vse se je začelo z delom enega človeka.
He slept all night with his eyes open.	Celo noč je spal z odprtim očesom.
Rivalry between siblings is common among siblings.	Rivalstvo med brati in sestrami je pogosto med sorojenci.
I despise him.	preziram ga.
The scientist does not receive a salary for her work.	Znanstvenica za svoje delo ne prejema plače.
This song was written by a famous poet.	To pesem je napisal slavni pesnik.
He doesn't say a word about his family's past.	O preteklosti svoje družine ne spregovori niti besede.
Unwillingness to discuss plans.	Nepripravljenost razpravljati o načrtih.
What motivated you to become a librarian?	Kaj vas je spodbudilo, da ste postali knjižničarka?
Silky pasta, soft beef.	Svilnate testenine, mehka govedina.
Her face was contorted with rage.	Njen obraz je bil zvit od besa.
Tears streamed down his cheeks.	Solze so mu tekle po licu.
It's too hot for me today.	Danes mi je prevroče.
The supermarket has a department that sells pet supplies.	Supermarket ima oddelek, ki prodaja potrebščine za hišne ljubljenčke.
Health in the country is improving.	Zdravje v državi se izboljšuje.
Rainforests are the only habitat of many endangered species.	Deževni gozdovi so edini habitat mnogih ogroženih vrst.
Examine carefully before answering.	Preden odgovorite, natančno preučite.
Noise bothers me.	Moti me hrup.
The zookeeper fed the animals.	Oskrbnik živalskega vrta je nahranil živali.
She approached a food processor.	Pristopila je do predelovalca hrane.
The suspects provided only a sample of the manuscript.	Osumljene so posredovale le vzorec rokopisa.
All houses had satellite dishes on the roofs.	Vse hiše so imele satelitske antene na strehah.
She also visited several museums.	Obiskala je tudi več muzejev.
My father smiles at life	Moj oče se nasmehne življenju
Wasps are known for their wilderness.	Ose so znane po svoji divjini.
The papers were stamped with the official seal.	Papirji so bili žigosani z uradnim pečatom.
There were six houses to choose from.	Na izbiro je bilo šest hiš.
The old lady barely noticed me.	Stara gospa me je komaj opazila.
I rubbed my hands abruptly.	Naglo sem si podrgnil roke.
The march was met with protest.	Pohod je bil deležen protesta.
He was in prison for six months.	Bil je v zaporu šest mesecev.
Politicians were known for their dishonesty.	Politiki so bili znani po svoji nepoštenosti.
Many other birds are loud at the same time.	Istočasno so glasne tudi številne druge ptice.
The hurricane destroyed most of the city.	Orkan je uničil večino mesta.
Red meat or chicken tastes better.	Rdeče meso ali piščanec ima boljši okus.
This passage is remarkable.	Ta odlomek je izjemen.
Ghosts are often summoned to protect people during long journeys.	Duhove pogosto kličemo, da zaščitijo ljudi med dolgimi potovanji.
First, cook the potatoes in slightly salted water.	Krompir najprej skuhamo v rahlo osoljeni vodi.
I use a blender to make smoothies.	Za pripravo smutijev uporabljam mešalnik.
He mixed the honey into the paste with a whisk.	Z metlico je v pasto vmešal med.
Words are a tool of communication.	Besede so orodje komunikacije.
It was quiet in the countryside.	Na podeželju je bilo tiho.
Kids should put things in their proper place.	Otroci bi morali stvari postaviti na svoje mesto.
The chip produces a staggering amount of energy.	Čip proizvaja osupljivo količino energije.
Vacation time could lead to an increase in crime.	Počitniški čas bi lahko povzročil porast kriminala.
The volcanoes were conical in shape.	Vulkani so bili stožčaste oblike.
A path leads to a secluded beach.	Do osamljene plaže vodi pot.
The national park is famous for its ancient ruins.	Nacionalni park je znan po svojih starodavnih ruševinah.
Don’t pay attention to what others are saying.	Ne bodite pozorni na to, kaj pravijo drugi.
The government commissioned a construction project.	Vlada je naročila gradbeni projekt.
They plan to stay here for a few months.	Tu nameravajo ostati nekaj mesecev.
She placed her glass, intact, on the table.	Svoj kozarec, nedotaknjen, je postavila na mizo.
Tourists flock to his exhibition.	Turisti se zgrinjajo na njegovo razstavo.
These are the most important buildings in the country.	To so najpomembnejše zgradbe v državi.
So many people go through this path every day.	Vsak dan gre skozi to pot toliko ljudi.
Public support was lacking.	Manjkala je podpora javnosti.
Farmers grow wheat and other grains to feed this place.	Kmetje pridelujejo pšenico in druga žita, da bi nahranili to mesto.
She was in her early twenties, with short dark hair.	Bila je v zgodnjih dvajsetih, s kratkimi temnimi lasmi.
Express your gratitude to you.	Izrazite svojo hvaležnost do vas.
The road rustles under their wheels.	Cesta šumi pod njihovimi kolesi.
She’s not one of my biggest fans.	Ni ena mojih največjih oboževalcev.
A lot of people keep money in banks.	Veliko ljudi hrani denar v bankah.
The old lady was kind but mysterious.	Stara gospa je bila prijazna, a skrivnostna.
I promised to give you his old car.	Obljubil sem, da ti dam njegov stari avto.
Oranges are made up of many segments.	Pomaranče so sestavljene iz številnih segmentov.
Tensions eased and the storm passed.	Napetosti so se umirile in nevihta je minila.
I was confused.	Bil sem zmeden.
I am a poet.	jaz sem pesnik.
The manager tried to blame another employee.	Vodja je poskušal kriviti drugega zaposlenega.
The doctor was a kind man.	Zdravnik je bil prijazen človek.
Ten illegal immigrants were arrested near the border.	V bližini meje so prijeli deset ilegalnih priseljencev.
Identify a school nearby.	Identificirajte šolo v bližini.
The oil hit the flame.	Olje je udarilo v plamen.
She walked past him without looking.	Brez pogleda je šla mimo njega.
Some linguists believe that language developed once.	Nekateri jezikoslovci verjamejo, da se je jezik razvil enkrat.
Many doors are locked.	Veliko vrat je zaklenjenih.
His victory surprised us.	Njegova zmaga nas je presenetila.
That is his job.	To je njegova naloga.
This meteorite was never found.	Tega meteorita nikoli niso našli.
They showed him a warm welcome.	Izkazali so mu prisrčen sprejem.
Severe drought affects many countries.	Huda suša prizadene številne države.
Cradle rocking was a favorite pastime of babies.	Guganje zibke je bila najljubša zabava dojenčkov.
A ditch was dug along the side of the road.	Ob robu ceste je bil izkopan jarek.
He was finally ready to visit his uncle.	Končno je bil pripravljen obiskati strica.
This volume contains a collection of essays.	Ta zvezek vsebuje zbirko esejev.
Affected animals are wild and have not been studied.	Prizadete živali so divje in niso raziskane.
She poured herself a glass of juice.	Natočila si je kozarec soka.
Trees intertwine long threads of vegetative matter.	Drevesa prepletajo dolge niti vegetativne snovi.
Place the dough in the refrigerator to cool.	Testo damo v hladilnik, da se ohladi.
I'm just saying it is.	Samo pravim, da je.
The army set up a new camp in the district.	Vojska je v okrožju ustanovila novo taborišče.
He claimed to have had a tragic life.	Trdil je, da je imel tragično življenje.
The team includes members from many countries.	Ekipa vključuje člane iz številnih držav.
This company has a dubious reputation.	To podjetje ima dvomljiv sloves.
He stole the canvas and painted the picture himself.	Ukradel je platno in sam naslikal sliko.
The village lies on the river bank.	Vas leži na bregu reke.
Those affected by congestion need to be replaced.	Tistim, ki jih je prizadel zastoj, je treba nadomestiti.
I will also read a book.	Prebral bom tudi knjigo.
Some commentators consider the family’s wealth to be excessive.	Nekateri komentatorji menijo, da je premoženje družine pretirano.
If you want to lose weight, you need to monitor your diet carefully.	Če želite izgubiti težo, morate skrbno spremljati svojo prehrano.
Sugar molecules are attracted to water.	Molekule sladkorja privlači voda.
They generally work well on steep hills.	Na splošno dobro delujejo na strmih hribih.
Pupils performed only the actions they performed during the spring break.	Učenci so izvajali le dejanja, ki so jih izvajali med pomladnimi počitnicami.
The water is not cold enough.	Voda ni dovolj hladna.
That water is boiling.	Ta voda je vrela.
He wants to be elsewhere.	Želi si, da bi bil drugje.
The sacrifice was sealed with a kiss.	Žrtvovanje je bilo zapečateno s poljubom.
He yawned and rolled over.	Zazehal je in se prevrnil.
India was known for sandalwood.	Indija je bila znana po sandalovini.
He was speechless for a brief moment.	Za kratek trenutek je bil brez besed.
She was alone.	Bila je sama.
I made a lot of mistakes.	Naredil sem veliko napak.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	Namesto tega ga je spodbudila, naj preizkusi nove pristope.
The family prepares by gathering at the home of their ancestors.	Družina se pripravlja tako, da se zbere na domu svojih prednikov.
It was brilliantly sunny.	Bilo je sijajno sončno.
In the end, the rat ate the lizard.	Na koncu je podgana pojedla kuščarja.
With the rise in crime, the cost of imprisonment also rose.	Z naraščanjem kaznivih dejanj so naraščali tudi stroški zapora.
The goods had to be moved.	Blago je bilo treba premakniti.
Large areas of this great city are without water.	Velika območja tega velikega mesta so brez vode.
The reaction of politicians was quick.	Reakcija politikov je bila hitra.
People started to panic.	Ljudje so začeli zganjati paniko.
The election campaign was personal and evil in their eyes.	Volilna kampanja je bila v njihovih očeh osebna in zlobna.
Such an attack can have serious consequences.	Takšen napad ima lahko resne posledice.
Try lowering the price a bit.	Poskusite malo znižati ceno.
The scientist was a junior, another assistant.	Znanstvenik je bil mlajši, drugi asistent.
He is studying astronomy.	Študira astronomijo.
A sharp, rotten smell hit my nostrils.	Oster, pokvarjen vonj mi je udaril v nosnice.
What you need is hot oil.	Kar potrebujete je vroče olje.
Two newspapers have recently been established here.	Pred kratkim sta bila tu ustanovljena dva časopisa.
An older man passed away.	Preminil je starejši moški.
Fortunately, he is strong.	Na srečo je močan.
A funeral procession walked down the quiet street.	Po tihi ulici je šla pogrebna povorka.
A light breeze blew and brought freshness with it.	Zapihal je rahel vetrič in s seboj prinesel svežino.
The car looks like a shoe box.	Avto je podoben škatli za čevlje.
Turn it on.	Ga vklopite.
Their lives have changed forever.	Njuno življenje se je za vedno spremenilo.
They live in a country without electricity.	Živijo v državi brez elektrike.
This is a big problem in most households.	To je velika težava v večini gospodinjstev.
Prior to the arrest, the man’s property mysteriously disappeared.	Pred aretacijo je moško premoženje skrivnostno izginilo.
She will choose her husband carefully.	Moža si bo izbrala previdno.
A clay pot is a container for liquids.	Glinena posoda je posoda za tekočine.
The yield was smaller than expected.	Pridelek je bil manjši od pričakovanega.
The salt was uncoated.	Sol je bila neprevlečena.
The factory was closed for several weeks.	Tovarna je bila več tednov zaprta.
The orange cat is red.	Oranžna mačka je predela.
People became suspicious of each other’s motives.	Ljudje so postali sumničavi do motivov drug drugega.
Two boulders were brought here.	Sem so pripeljali dva balvana.
The treasury had huge amounts of gold.	Zakladnica je imela ogromne količine zlata.
Wash the vegetables in cold water.	Zelenjavo operemo v hladni vodi.
Problems with data use are due to inconsistencies.	Težave pri uporabi podatkov so posledica nedoslednosti.
We need fluid to study turbulence.	Za preučevanje turbulence potrebujemo tekočino.
Crickets chirped happily in the long grass.	V dolgi travi so veselo čivkali črički.
Payments are still required.	Plačila so še vedno potrebna.
This is the second part.	To je drugi del.
Demand for construction materials is also inelastic.	Neelastično je tudi povpraševanje po gradbenih materialih.
The procedure was recalibrated.	Postopek je bil ponovno kalibriran.
The mistake was entirely her fault.	Napaka je bila v celoti njena krivda.
A street light flashed at night.	Ponoči je utripala ulična luč.
The car has folded seats.	Avto ima zložene sedeže.
A few stars and clouds were burning in the night sky.	Na nočnem nebu je gorelo nekaj zvezd in oblakov.
The new assembly plant will begin in the summer.	Nova montažna tovarna se bo začela poleti.
The woman was taken to hospital by ambulance.	Žensko so z reševalnim vozilom prepeljali v bolnišnico.
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The dogs have adapted to life in the city.	Psi so se prilagodili življenju v mestu.
She laid him back on the counter.	Položila ga je nazaj na pult.
All softness is lost.	Vsa mehkoba je izgubljena.
There are many arguments about race.	Obstaja veliko argumentov glede rase.
When the sun rises, people go to work.	Ko sonce vzide, gredo ljudje na delo.
The fire spread quickly in the dry summer.	Ogenj se je v suhem poletju hitro razširil.
He heard a tired and worn voice from the speaker.	Iz zvočnika je zaslišal utrujen in obrabljen glas.
He knows he can never win.	Ve, da nikoli ne more zmagati.
The goals could not have been more apart.	Cilja nista mogla biti bolj narazen.
Much of the city was destroyed.	Velik del mesta je bil uničen.
It is always a joy to read your writing.	Vedno je veselje brati tvoje pisanje.
He did the job with enthusiasm.	Z navdušenjem je opravil nalogo.
The tradition of helping the poor continues.	Tradicija pomoči revnim se nadaljuje.
It is easy to use.	Je enostaven za uporabo.
He felt his whole body burning.	Čutil je, da mu gori celotno telo.
Their film was praised for its originality.	Njihov film je bil pohvaljen zaradi izvirnosti.
Within hours, the storm began to subside.	V nekaj urah se je nevihta začela umirjati.
But the message was clearly conveyed.	Toda sporočilo je bilo jasno preneseno.
Many unnecessary risks must be avoided.	Izogniti se je treba številnim nepotrebnim tveganjem.
This is my favorite uncle.	To je moj najljubši stric.
Gradually, he turned his attention to the mansion.	Postopoma je svojo pozornost usmeril na dvorec.
He always stayed with his back to society.	Družbi je vedno ostal s hrbtom.
Hundreds of children were sacrificed.	Več sto otrok je bilo žrtvovanih.
He wrote down his observations in detail.	Svoja opažanja je podrobno zapisal.
Second, you will need about four cups of flour.	Drugič, potrebovali boste približno štiri skodelice moke.
He took my briefcase and phone.	Vzel je mojo aktovko in telefon.
The music faded into silence.	Glasba je zbledela v tišini.
The lion came to the village last night.	Lev je prišel v vas prejšnji večer.
Grandpa charmed the group with his storytelling.	Dedek je skupino očaral s svojim pripovedovanjem.
Those present had grim faces.	Prisotni so imeli mračne obraze.
The jokes were outdated.	Šale so bile zastarele.
We were both a little drunk.	Oba sva bila malo pijana.
This is a wonderful place to visit.	To je čudovit kraj za obisk.
Software relies on engineering.	Programska oprema se opira na inženiring.
The data show that this is not always the case.	Podatki kažejo, da ni vedno tako.
He was fired by the government.	S položaja ga je odgnala vlada.
His swollen jaw bled all night.	Njegova otekla čeljust je krvavela celo noč.
The management of the association strongly opposes the decision.	Vodstvo društva odločitvi odločno nasprotuje.
The primary source of a company's income is energy.	Primarni vir dohodka podjetja je energija.
They did a diet study.	Opravili so raziskavo o prehrani.
Art is truly valued only by those who are cultural.	Umetnost resnično cenijo samo tisti, ki so kulturni.
It is used as a topical cream for skin infections.	Uporablja se kot topična krema za kožne okužbe.
The hills were steep and the view spectacular.	Hribi so bili strmi, razgled pa spektakularen.
I dedicated myself to helping the poor.	Posvetil sem se pomoči revnim.
Her boyfriend had a pale complexion.	Njen fant je imel bledo polt.
Some writers simply copy each other.	Nekateri pisci preprosto kopirajo drug drugega.
Cover up the crime, cover up the investigation.	Zakrijte zločin, prikrijte preiskavo.
The carpet was a central part of this living room.	Preproga je bila osrednji del te dnevne sobe.
He is writing a book on medieval history.	Piše knjigo o srednjeveški zgodovini.
The pipe is full of holes.	Cev je polna lukenj.
Conservatives are against gay marriage.	Konservativci so proti gejevskim porokam.
The leaves are soft to the touch.	Listi so mehki na dotik.
Children usually have bigger feet.	Otroci imajo običajno večja stopala.
Be prepared for surprises.	Bodite pripravljeni na presenečenja.
Plants need water to survive.	Rastline potrebujejo vodo za preživetje.
She received the most votes in the constituency.	V volilni enoti je prejela največ glasov.
The village is a peaceful place.	Vas je miren kraj.
However, this had the opposite effect.	Vendar je to imelo nasprotni učinek.
The electricity went out, so the music stopped.	Odpadla je elektrika, zato je glasba prenehala.
The girl is bilingual.	Deklica je dvojezična.
China is a dynasty.	Kitajska je dinastija.
This is a developing country.	To je država v razvoju.
The charity is calling for money to help the victims.	Dobrodelna organizacija poziva k denarju za pomoč žrtvam.
They multiplied by ten.	Pomnožili so se z desetimi.
Beautiful, desolate landscape.	Čudovita, pusta pokrajina.
The ambulance arrived on time.	Reševalno vozilo je prispelo pravočasno.
The rocket is clearly marked.	Raketa je jasno označena.
His arguments were plausible, but probably wrong.	Njegovi argumenti so bili verjetni, a verjetno napačni.
The distant mountains were shrouded in mist.	Daljne gore so bile zastrte v meglo.
His field was a small patch in the woods.	Njegova njiva je bila majhna zaplata na gozdni jasi.
The old lady set up a tea table.	Stara gospa je postavila mizo za čaj.
This is the fourth time this week.	To je že četrtič ta teden.
Millions of books are published every year.	Vsako leto izide na milijone knjig.
The hyenas tore into the skin.	Hijene so se raztrgale v kožo.
The students cheered as the team scored.	Učenci so navijali, ko je ekipa dosegla gol.
The brightness of her eyes contrasted her age.	Svetlost njenih oči je nasprotovala njeni starosti.
The water was bubbling	Voda je brbotala
Divide the flour into three parts.	Moko razdelimo na tri dele.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Država ima stroge zakone in predpise glede iger na srečo.
An almost full moon rose above the horizon.	Nad obzorjem je vzhajala skoraj polna luna.
The constitutional system of the state is democratic.	Ustavni sistem države je demokratičen.
The reporter said he ignored the tissue	Novinar je dejal, da ni upošteval tkiva
There are thousands of books on the shelves of this library.	Na policah te knjižnice je na tisoče knjig.
Be careful when approaching.	Bodite previdni pri približevanju.
The educator noticed that the results of the achievement tests were declining.	Vzgojiteljica je opazila, da se rezultati testov dosežkov znižujejo.
Some buildings in the area will be demolished.	Nekatere stavbe na tem območju bodo porušene.
The President will attend the ceremony today.	Predsednik se bo danes udeležil slavnostne slovesnosti.
You need to wash your clothes.	Morate oprati oblačila.
Start by pouring salt into a bowl.	Začnite tako, da v skledo vlijete sol.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Ko so šli na lov, so plen pojedli surovega.
Cats kill a large number of pieces.	Mačke ubijejo veliko število kosov.
Do you have marketing experience?	Ali imate izkušnje s trženjem?
The artist excelled in making portraits.	Umetnik se je odlikoval pri izdelavi portretov.
What is the use of medical evidence?	Kakšna je uporaba medicinskih dokazov?
He talked about solar energy.	Govoril je o sončni energiji.
Can you believe it?	Ali lahko verjameš?
Visitors were surprised.	Obiskovalci so bili presenečeni.
This can affect how long workers are absent.	To lahko vpliva na to, kako dolgo so delavci odsotni.
Chemical fertilizers are used to increase yields.	Za povečanje pridelka se uporabljajo kemična gnojila.
They decided to visit the museum.	Odločili so se za obisk muzeja.
His wife informed the police.	Policijo je obvestila njegova žena.
All of these sentences are related.	Vsi ti stavki so povezani.
She is too lazy.	Preveč je lena.
Marcel finally managed to cross the river.	Marcelu je končno uspelo preplavati reko.
The investigation proceeded quickly.	Preiskava je potekala hitro.
Both reacted strongly to the new taxes.	Oba sta se močno odzvala proti novim davkom.
The suspects tried to reduce their involvement.	Osumljenci so skušali zmanjšati svojo vpletenost.
Faith was in decline.	Vera je bila v zatonu.
The singer failed to grab the microphone.	Pevka ni uspela prijeti mikrofona.
I am a citizen of the world.	Sem državljan sveta.
Police were able to track down the perpetrator.	Policiji je storilca uspelo izslediti.
The bird of prey rose high above its head.	Ptica ujeda se je dvignila visoko nad glavo.
He stayed up late last night.	Sinoči je ostal pozno.
These facts make up the disturbing picture.	Ta dejstva sestavljajo motečo sliko.
According to the census, the population is increasing.	Po podatkih popisa se število prebivalcev povečuje.
Beliefs about a supernatural being are common.	Prepričanja o nadnaravnem bitju so pogosta.
Some expressed their concerns.	Nekateri so izrazili svoje pomisleke.
The Prime Minister's column hurried along the highway.	Po hitri cesti je hitela premierova kolona.
The grass in this field was lush and green.	Na tem polju so bile trave bujne in zelene.
A mess of spaghetti!	Nered špagetov!
This bag of flour is still very hot.	Ta vreča moke je še vedno zelo vroča.
Some temples are decorated with sculptures.	Nekateri templji so okrašeni s skulpturami.
The community is debating whether to build a new facility.	Skupnost razpravlja o tem, ali naj zgradijo nov objekt.
No one could fight his throaty bass.	Nihče se ni mogel kosati z njegovim grlenim basom.
The old woman held out her hand to the boy.	Starka je iztegnila roko fantu.
The waters are polluted with industrial waste.	Vode so onesnažene z industrijskimi odpadki.
To all the people who tried.	Vsem ljudem, ki so poskusili.
Peter threw the sandwich in the trash.	Peter je vrgel sendvič v koš za smeti.
Turn on the gas under the tank.	Vklopite plin pod posodo.
He knew how to use pliers.	Znal je uporabljati klešče.
Water becomes ice when it cools below normal temperature.	Voda postane led, ko se ohladi pod normalno temperaturo.
The golfer's bag was filled with expensive equipment.	Torba igralca golfa je bila napolnjena z drago opremo.
In the east, the sun began to set.	Na vzhodu je sonce začelo zahajati.
You can eat it or compost it.	Lahko ga jeste ali kompostirate.
The investigation was based on evidence gathered by the press.	Preiskava je temeljila na dokazih, ki jih je zbral tisk.
Bad weather caused extensive disturbances.	Slabe vremenske razmere so povzročile obsežne motnje.
Where have we been?	Kje smo bili?
When their ship sank, five soldiers died.	Ko je njihova ladja potonila, je umrlo pet vojakov.
A howling wind was coming down from the mountains.	Z gora se je spuščal zavijajoč veter.
She fed him a bowl of soup.	Nahranila ga je s skledo juhe.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	Mati je našla vrata hčerkine spalnice zaklenjena.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Nekatere ptice se selijo na stotine kilometrov, da bi obiskale naše obale.
Sometimes you have to go with the flow.	Včasih moraš iti s tokom.
We need to protect ourselves from the dangerous costs of healthcare.	Varovati se moramo pred nevarnimi stroški zdravstvenega varstva.
We were young, still happy with our love.	Bila sva mlada, še vedno zadovoljna s svojo ljubeznijo.
He saw a pale woman who bent down and kissed his hand.	Videl je bledo žensko, ki se je sklonila in mu poljubila roko.
After sunset, people rested on their pillows.	Po sončnem zahodu so ljudje počivali na svojih blazinah.
I admire his courage.	Občudujem njegov pogum.
Those who do housework should be paid more.	Tisti, ki opravljajo gospodinjska dela, bi morali biti plačani več.
They arrived at the stadium early.	Na stadion so prišli zgodaj.
The call has just been published.	Razpis je bil pravkar objavljen.
He visited my house a few years ago.	Pred nekaj leti je obiskal mojo hišo.
He enjoys swimming.	Uživa v plavanju.
It may help to change the negative into the positive.	Morda bo pomagalo pri spreminjanju negativnega v pozitivno.
Now all that's left is to eat.	Zdaj ostane le še jesti.
Milk bottles have a narrow neck.	Mlečne steklenice imajo ozek vrat.
He decided to go back to school.	Odločil se je, da se vrne v šolo.
Only half of the patients showed improvement.	Le polovica bolnikov je pokazala izboljšanje.
The festival was held on the occasion of his ninetieth birthday.	Priredil se je festival ob njegovem devetdesetem rojstnem dnevu.
The shepherd moved to the corner.	Pastir se je premaknil v kot.
A cunning fox stole a chicken.	Prepredena lisica je ukradla piščanca.
The company's results are poor.	Rezultati podjetja so slabi.
They are looking for a compromise solution.	Iščejo kompromisno rešitev.
It was raining hard.	Močno je deževalo.
He uses his old telescope devotedly.	Svoj stari teleskop uporablja predano.
There was great unrest.	Nastal je velik nemir.
A small red vase was placed on the table.	Na mizo je bila postavljena majhna rdeča vaza.
They hid under the bushes as he watched the house.	Skrili so se pod grmovje, ko je opazoval hišo.
A shy smile spread across the boy's face.	Na dečkovem obrazu se je razlezel sramežljiv nasmeh.
There can be no better time than now.	Ne more biti boljšega časa kot zdaj.
He threw an uninterested look in my direction.	Vrgel je nezainteresiran pogled v mojo smer.
The children's room is on fire!	Otroška soba gori!
The palace has a garden full of trees.	Palača ima vrt, poln dreves.
Every month, one person went to the grocery store.	Vsak mesec je šla ena oseba v trgovino po živila.
It's easy to get lost in the desert.	V puščavi je enostavno zaiti.
Doctors said the cough was just asthma.	Zdravniki so rekli, da je bil kašelj le astma.
The inhabitants of this region speak their dialect.	Prebivalci te regije govorijo svoje narečje.
They took pictures in front of the plane.	Slikali so se pred letalom.
He always quarrels with his older sister.	Vedno se prepira s starejšo sestro.
Make sure you take all your stuff.	Poskrbite, da boste vzeli vse svoje stvari.
When men are afraid, they prepare.	Ko se moški bojijo, se pripravijo.
A bell rang, signaling that it was time to begin.	Zazvonil je zvonec, ki je nakazal, da je čas za začetek.
The sparkling beer was very hot.	Peneče pivo je bilo zelo vroče.
Their car crashed into a tree and killed their daughter.	Njun avto je trčil v drevo in ubil njuno hčerko.
The curtains blew gently in the breeze.	Zavese so nežno zapihale na vetrcu.
The crime was solved.	Zločin je bil rešen.
No one likes a stinky dog.	Nihče ne mara smrdljivega psa.
One pulse, two flashes and all eyes are on me.	En utrip, dva utripa in vse oči so uprte name.
The photo was taken in a dark room.	Fotografija je bila posneta v temni sobi.
The pitcher of cold beer filled up.	Vrč hladnega piva se je napolnil.
The army defeated the enemy in a few days.	Vojska je v nekaj dneh premagala sovražnika.
The balloon slowly rose into the bright blue sky.	Balon se je počasi dvignil v svetlo modro nebo.
This decision was not taken lightly.	Ta odločitev ni bila sprejeta zlahka.
He bit his lip impatiently.	Nestrpno se je ugriznil v ustnico.
What is it like to fly a spaceship?	Kako je leteti z vesoljsko ladjo?
Good question!	Dobro vprašanje!
The wolf hurried through the city.	Volk je hitel skozi mesto.
Her discussions are always so lively.	Njene razprave so vedno tako živahne.
The trustee was excluded.	Skrbnik je bil izključen.
Try a hamburger and a bag of chips.	Poskusite hamburger in vrečko čipsa.
New technology is always exciting.	Nova tehnologija je vedno razburljiva.
Soft gloves are best for handling sensitive objects.	Mehke rokavice so najboljše za ravnanje z občutljivimi predmeti.
The speaker is considered the worst.	Govornik velja za najslabšega.
Pour the dough into a cake pan.	Testo vlijemo v pekač za torto.
He continued to interview several candidates.	Nadaljeval je z razgovori z več kandidati.
Rationing was introduced to alleviate hunger.	Racioniranje je bilo uvedeno, da bi ublažili lakoto.
Every culture has its own personality.	Vsaka kultura ima svojo osebnost.
The newspaper described the accident.	Časopis je nesrečo opisal.
When the water heats up, it evaporates.	Ko se voda segreje, izhlapi.
She grabbed his leg and didn't want to let go.	Prijela se je za njegovo nogo in ni hotela izpustiti.
I saw it with my own eyes.	Videl sem na lastne oči.
She grabbed the bull by the horns.	Prijela je bika za roge.
They only consulted with senior management.	Posvetovali so se le z višjim vodstvom.
The athlete may have trained abroad.	Športnik je morda treniral v tujini.
You must agree to the terms.	S pogoji se morate strinjati.
This factory has a rich history.	Ta tovarna ima bogato zgodovino.
She warmly greeted the travelers.	Popotnike je toplo pozdravila.
Cows drink first.	Krave najprej pijejo.
Fossil studies have shown that they are dinosaurs.	Študije fosilov so pokazale, da so dinozavri.
There were significant differences in the results.	Prišlo je do znatnih razlik v rezultatih.
She gave everyone a big kiss.	Vsakemu je dala velik poljub.
To the east you are bordered by mountains.	Na vzhodu vas mejijo na gore.
Dark clouds gathered over the city.	Temni oblaki so se zgrnili nad mestom.
The problems started last month.	Težave so se začele prejšnji mesec.
Authorities arrested the suspected thief.	Oblasti so osumljenega tatu aretirale.
The general atmosphere is very calm.	Splošno vzdušje je zelo mirno.
He lives in a remote village.	Živi v oddaljeni vasi.
I suspect the pigs escaped.	Sumim, da so prašiči pobegnili.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Verska prepričanja so sestavni del njihove kulture.
Frightened, they fled.	Prestrašeni so pobegnili.
No one likes the idea of ​​nuclear war.	Nihče ne mara ideje o jedrski vojni.
Most domestic workers are neglected.	Večina domačih delavcev je zanemarjena.
In anticipation of the flu season, we made stockpiles.	V pričakovanju sezone gripe smo si naredili zaloge.
The tailor then measured the fabric.	Krojač je nato izmeril tkanino.
Governments should control pollution.	Vlade bi morale nadzorovati onesnaževanje.
The baby was born prematurely.	Otrok se je rodil prezgodaj.
The kids loved playing with their pets.	Otroci so se radi igrali s svojimi hišnimi ljubljenčki.
The village was divided by a river.	Vas je razdelila reka.
Plan to make two series.	Načrtujte izdelavo dveh serij.
Some are said to be worth millions of dollars.	Nekateri naj bi bili vredni milijone dolarjev.
So when will she go?	Torej, kdaj bo šla?
The fire is very dangerous.	Ogenj je zelo nevaren.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Pred kratkim so praznovali deseto obletnico.
Bathing is welcome on these cold winter days.	V teh hladnih zimskih dneh je kopanje dobrodošlo.
A sheep was eating hay in the field.	Na polju je ovca jedla seno.
This place is known for its channels.	To mesto je znano po svojih kanalih.
Don’t cut it so fine.	Ne režite ga tako fino.
We have to leave for the conference by eight o'clock.	Na konferenco moramo oditi do osme ure.
As she walked around the garden, she noticed a tire.	Ko je hodila po vrtu, je opazila pnevmatiko.
Women and girls must be prevented from working.	Ženskam in dekletom je treba preprečiti delo.
Wetlands are an ecosystem of great diversity.	Močvirje je ekosistem velike raznolikosti.
A tall building is under construction.	V gradnji je visoka stavba.
This church occupies an important position in the city.	Ta cerkev zavzema pomemben položaj v mestu.
Researchers are working on creating a vaccine.	Raziskovalci delajo na ustvarjanju cepiva.
The poet finishes his poem.	Pesnik konča svojo pesem.
He arrived at the station late.	Na postajo je prišel pozno.
There must be something wrong with Mom.	Nekaj ​​mora biti narobe z mamo.
He came home and found his wife happy.	Prišel je domov in našel ženo veselo.
The bag is located on the left side of the table.	Torba se nahaja na levi strani mize.
Police and soldiers are on the streets.	Policija in vojaki so na ulicah.
The sun shines through the leaves.	Sonce sije skozi liste.
We grow potatoes here.	Tukaj gojimo krompir.
A rat whizzed across the floor.	Po tleh je švigala podgana.
The fisherman watched and waited.	Ribič je gledal in čakal.
The construction area turned into a small town.	Gradbeno območje se je spremenilo v majhno mesto.
There was also a full moon on that day.	Na ta dan je bila tudi polna luna.
Two turns, that will be enough.	Dva obrata, to bo dovolj.
He made a few notes in his notebook.	V svoj zvezek je naredil nekaj zapiskov.
When she was released from captivity, she headed straight home.	Ko je bila osvobojena iz ujetništva, se je odpravila naravnost domov.
You can run a marathon in less than three hours.	Maraton lahko prehodite v slabih treh urah.
The rebels are following a very complicated plan of attack.	Uporniki sledijo zelo zapletenemu načrtu napada.
The government is planning a new subway line.	Vlada načrtuje novo linijo metroja.
But the farmers resisted the move.	Toda kmetje so se uprli tej potezi.
He just can't help it.	Enostavno ji ne more pomagati.
She was tall with smooth, sharp, black hair.	Bila je visoka z gladkimi, ostrimi, črnimi lasmi.
But what does that mean?	Toda kaj to pomeni?
Coffee was once considered harmful.	Nekoč je veljalo, da je kava škodljiva.
Then the yellow feathers floated slightly.	Nato je rahlo plavalo rumeno perje.
The boats will arrive soon.	Čolni bodo kmalu prispeli.
However, my computer is still behaving strangely.	Vendar se moj računalnik še vedno čudno obnaša.
The room is clean and the sheets are fresh.	Soba je čista in rjuhe so sveže.
They walked the narrow cobbled streets.	Hodili so po ozkih tlakovanih ulicah.
I have to go to the mall today.	Danes moram v nakupovalno središče.
The investigation is ongoing.	Preiskava se nadaljuje.
The water was calm and green.	Voda je bila mirna in zelena.
The area was hit by a strong earthquake.	Območje je prizadel močan potres.
The ground was covered with thick snow.	Tla so bila prekrita z gostim snegom.
I was a casual gamer who indulged in shooting games.	Bil sem priložnostni igralec iger, ki se je prepustil strelskim igram.
Jazz may be coming back.	Jazz se morda vrača.
She didn't eat or drink.	Ni jedla ne pila.
They took notebooks and pencils and began to scribble.	Vzeli so zvezke in svinčnike ter začeli čečkati.
His courtiers showed their loyalty to him.	Njegovi dvorjani so mu izkazali svojo zvestobo.
Many temples in this place have been visited by pilgrims.	Številne templje na tem mestu so obiskali romarji.
I picked a salad.	Nabrala sem solato.
The flood water rose to six meters.	Poplavna voda se je dvignila na šest metrov.
Where is this temple located?	Kje se nahaja ta tempelj?
Her interest crystallized over time.	Njeno zanimanje se je sčasoma izkristaliziralo.
The teacher must be a good example.	Učitelj mora biti dober zgled.
I love teaching.	Rad poučujem.
Agriculture was a key industry in the region.	Kmetijstvo je bilo ključna panoga v regiji.
The mountain really stands out at night.	Gora res izstopa ponoči.
Believers are persecuted in some countries.	Vernike v nekaterih državah preganjajo.
The plan was carried out successfully.	Načrt je uspešno izpeljal.
Please stop reading here.	Prosim, nehajte brati tukaj.
A yellow light flashed in the picture.	Na sliki je utripala rumena luč.
Get to bed now!	Takoj v posteljo!
The city was a bustling center.	Mesto je bilo živahno središče.
We talk about important issues every day.	Vsak dan se pogovarjamo o pomembnih vprašanjih.
The door opened with a sudden bang.	Vrata so se odprla z nenadnim pokom.
This neighborhood used to be full of cafes.	Ta soseska je bila nekoč polna kavarn.
The family was destroyed.	Družina je bila uničena.
She was barely fifteen years old.	Stara je bila komaj petnajst let.
The composer’s reputation suffered after his controversial masterpiece.	Skladateljev ugled je trpel po njegovi kontroverzni mojstrovini.
Meanwhile, little was happening elsewhere in the countryside.	Medtem se je drugod po podeželju dogajalo malo.
Wash your hands often to keep your child from getting sick!	Da otrok ne bi »zbolel«, si pogosto umivajte roke!
This ruler is thick.	Ta ravnilo je debelo.
The bard composed a wonderful song.	Bard je zložil čudovito pesem.
She spoke softly to the child.	Tiho je govorila z otrokom.
Some foods listed as banned have been linked to good health.	Nekatera živila, navedena kot prepovedana, so bila povezana z dobrim zdravjem.
For extra money I keep a diary.	Za dodaten denar vodim dnevnik.
The Admiral spoke briefly with his men.	Admiral je na kratko spregovoril s svojimi ljudmi.
There was an economic crisis.	Prišlo je do gospodarske krize.
As often happens, he fell into the water.	Kot se pogosto zgodi, je padel v vodo.
Workers work in a factory.	Delavci delajo v tovarni.
Plantains are a delicious dish.	Plantaini so okusna jed.
The events were well attended.	Dogodki so bili dobro obiskani.
The military has been accused of desertion.	Vojska je bila obtožena dezertiranja.
He visits the museum every day.	Vsak dan obišče muzej.
Thanks for all the fish.	Hvala za vse ribe.
Many of those left behind are traumatized.	Mnogi od tistih, ki so ostali za sabo, so travmatizirani.
The thief escaped with the jewels.	Tat je pobegnil z dragulji.
Students must follow the rules.	Šolarji morajo upoštevati pravila.
A week has passed.	Teden dni je minil.
The groups disagreed on the interpretation of the survey.	Skupine se niso strinjale glede razlage ankete.
The police chief was confused.	Šef policije je bil zmeden.
This region is known for its geology.	Ta regija je znana po svoji geologiji.
The water was blue.	Voda je bila modra.
She made a detailed plan.	Pripravila je podroben načrt.
Here it comes.	Tukaj prihaja.
The soldier lit a cigarette.	Vojak je prižgal cigareto.
He abruptly resigned, with no successor.	Nenadoma je odstopil, brez naslednika.
The bars were closed.	Bari so bili zaprti.
He had a penchant for wearing expensive clothes.	Imel je nagnjenost k nošenju dragih oblek.
He's just trying to help.	Samo skuša pomagati.
He had a very curved nose.	Imel je zelo ukrivljen nos.
Feed the cat.	Nahrani mačko.
The bell rang.	Zvonec je zvonil.
We'll have to wait until nightfall.	Počakati bomo morali do noči.
Occasionally, air pollution on special days decreased.	Občasno se je onesnaženost zraka ob posebnih dneh zmanjšala.
Delegates came to the meeting armed	Delegati so prišli na sejo oboroženi
The astronauts remained calm.	Astronavti so ostali mirni.
Broken windows are still visible.	Še vedno se vidijo razbita okna.
The government has compiled a list of frequently asked questions.	Vlada je pripravila seznam pogostih vprašanj.
What's on your nose?	Kaj ti je to na nosu?
Christian theology is completely wrong.	Krščanska teologija je popolnoma napačna.
Some are accustomed to eating only small portions.	Nekateri so navajeni jesti le majhne porcije.
In early spring, the villagers began clearing new fields.	Zgodaj spomladi so vaščani začeli čistiti nova polja.
The wheels spun wildly on the icy road.	Kolesa so se divje vrtela na poledeneli cesti.
He drove slowly across the street.	Počasi je vozil skozi ulico.
Age and experience are important factors for success.	Starost in izkušnje so pomembna dejavnika za uspeh.
She looked out the window at the landscape.	Skozi okno je gledala pokrajino.
He was from a family of surgeons.	Bil je iz družine kirurgov.
Those glasses are on my desk.	Ti očali so na moji mizi.
They rode in silence for a while.	Nekaj ​​časa so se vozili v tišini.
Some scientists have proposed different theories.	Nekateri znanstveniki so predlagali različne teorije.
The technician could not ensure engine operation.	Tehnik ni mogel zagotoviti delovanja motorja.
Dark clouds are gathering overhead.	Nad glavo se zbirajo temni oblaki.
The neighborhood store is closing.	Sosedska trgovina se zapira.
His sentences were grammatically very correct.	Njegovi stavki so bili slovnično zelo pravilni.
An ancient object was found.	Najden je bil starodavni predmet.
This place has strong cultural roots.	To mesto ima močne kulturne korenine.
Henry will rule until he is deposed.	Henry bo vladal, dokler ne bo odstavljen.
He ignored the reporter's questions.	Prezrl je novinarjeva vprašanja.
The policeman left them alone.	Policist jih je pustil pri miru.
We flew through endless clouds.	Leteli smo skozi neskončne oblake.
And how much is three times a hundred million?	In koliko je trikrat sto milijonov?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Študije so pokazale, da je stres lahko dejavnik, ki prispeva.
What an interesting sentence!	Kakšen zanimiv stavek!
He cut it into small pieces	Razrezal jo je na majhne koščke
It was one of those golden mornings.	Bilo je eno tistih zlatih juter.
The factory is again late with the supply of goods.	Tovarna spet zamuja z dobavo blaga.
Many people first learned to read by playing board games.	Mnogi ljudje so se najprej naučili brati z igranjem družabnih iger.
The pilot then tilted the plane sharply to the right.	Pilot je nato letalo nagnil ostro v desno.
They are sure she will be back soon.	Prepričani so, da se bo kmalu vrnila.
The militia turned their weapons on the people.	Milica je orožje obrnila proti ljudem.
The plants appear to have benefited from increased rainfall.	Zdi se, da so rastline imele koristi od povečane količine padavin.
This label does not in itself indicate an infringement.	Ta oznaka sama po sebi ne označuje kršitve.
They stared into space.	Zrli so v vesolje.
The hike was strenuous but rewarding.	Pohod je bil naporen, a koristen.
The body of the animal is striped or spotted	Telo živali je črtasto ali pikasto
This area is home to hundreds of species.	To območje je dom na stotine vrst.
Doctors advised him to leave one match.	Zdravniki so mu priporočili, naj prepusti eno tekmo.
The meeting is scheduled to begin at nine.	Sestanek naj bi se začel ob devetih.
Try to take it to the next level.	Poskusite ga dvigniti na naslednjo raven.
The soldiers looked tired after the battle.	Vojaki so bili po bitki videti utrujeni.
These dryers reduce wrinkles.	Ti sušilniki zmanjšajo gube.
The sea is dangerous.	Morje je nevarno.
Rhubarb was unusually outstanding.	Rabarbara je bila nenavadno izstopajoča.
As you can see, her song is full of comparisons.	Kot vidite, je njena pesem polna primerjav.
Mom appeared at the door.	Na vratih se je pojavila mama.
A colony of monkeys lives nearby.	V bližini živi kolonija opic.
She cried out in surprise.	Od presenečenja je zavpila.
She was greeted by a stranger's voice.	Pozdravil jo je tujčev glas.
The bright lights dimmed.	Svetle luči so se zatemnile.
There are many ways to increase energy efficiency.	Obstaja veliko načinov za povečanje energetske učinkovitosti.
It was hard to cross that river.	Težko je bilo prečkati to reko.
This test covers a subject taught in kindergarten.	Ta test zajema snov, ki se poučuje v vrtcu.
Are you still singing in the church choir?	Še vedno pojete v cerkvenem pevskem zboru?
The new government often sought to maintain law and order.	Nova vlada se je pogosto trudila ohraniti red in zakon.
Several members of the army read the newspaper.	Več pripadnikov vojske je bralo časopis.
She decided to invest in this new business.	Odločila se je za vlaganje v ta nov posel.
There were eight of us.	Vseh nas je bilo osem.
The students were surprised.	Učenci so bili presenečeni.
They provide people with a beautiful environment.	Ljudem zagotavljajo lepo okolje.
The captain decided to destroy the island.	Kapitan se je odločil uničiti otok.
The settings are carefully selected.	Nastavitve so skrbno izbrane.
The President saw this as an opportunity.	Predsednik je to priložnost obravnaval kot priložnost.
I want you to come with me.	Želim, da greš z mano.
Frank's car ran out of gas.	V Frankovem avtomobilu je zmanjkalo bencina.
Stubborn people who resisted reforms have disappeared.	Trmasti ljudje, ki so se uprli reformam, so izginili.
The oak bears an acorn every autumn.	Hrast vsako jesen rodi želod.
It was definitely not a picnic.	Vsekakor ni bil piknik.
She had a vision of her future.	Imela je vizijo svoje prihodnosti.
He can't swim, so put on a swimmer!	Ne zna plavati, zato si oblecite plavalec!
He was known for telling the truth.	Znan je bil po tem, da je govoril resnico.
Many died there of starvation and disease.	Mnogi so tam umrli zaradi lakote in bolezni.
Do you see anything funny on this statue?	Ali vidite kaj smešnega na tem kipu?
He finally ran to the bedroom.	Končno je stekel v spalnico.
She is very secretive about her private life.	O svojem zasebnem življenju je zelo skrivnostna.
He only has ten minutes before he leaves.	Pred odhodom ima le deset minut časa.
The artist painted some water lilies.	Umetnik je naslikal nekaj lokvanj.
Families should lock their doors at night.	Družine naj ponoči zaklepajo svoja vrata.
The history of civilization is the history of war.	Zgodovina civilizacije je zgodovina vojne.
Dip eggs in water while cooking.	Med kuhanjem jajca spustimo v vodo.
The older man's face was wrinkled from age.	Obraz starejšega je bil od starosti naguban.
Only three young men finished the race.	Dirko so končali le trije mladeniči.
She sang the song in the tub.	Pesem je zapela v kadi.
The "hello" command accepts one argument.	Ukaz "zdravo" sprejme en argument.
The conservative politician criticized the liberal politician.	Konservativni politik je kritiziral liberalnega politika.
Although the planet is large, its atmosphere is small.	Čeprav je planet velik, je njegovo ozračje majhno.
The waves were high.	Valovi so bili visoki.
Tanda visits the market every day.	Tanda vsakodnevno obišče tržnico.
You need three cups of white sugar.	Potrebujete tri skodelice belega sladkorja.
Some species of birds are declining every year.	Nekatere vrste ptic vsako leto upadajo.
On long journeys, travel sickness is common.	Na dolgih potovanjih je potovalna slabost pogosta.
She will be extremely proud of her daughter.	Na svojo hčerko bo izjemno ponosna.
The seniors were excluded from the set.	Starejši so bili izključeni iz nabora.
Traditional pilgrimage route.	Tradicionalna romarska pot.
The fitness program consists of three parts for each week.	Program fitnesa je sestavljen iz treh delov za vsak teden.
His hand shook as he lifted the ring.	Roka se mu je tresla, ko je dvignil prstan.
Politics was widely discussed.	Obširno so razpravljali o politiki.
The water from this well has been declared safe to drink.	Voda iz tega vodnjaka je bila razglašena za varno za pitje.
There are many types of fruit.	Obstaja veliko vrst sadja.
A large number of people were injured.	Ranjenih je bilo veliko število ljudi.
Although he was tired, he continued.	Čeprav je bil utrujen, je nadaljeval.
A soldier flew through the door.	Skozi vrata je priletel vojak.
Neither of them went to the park.	Nobeden od njiju ni šel v park.
A larger sign warns of oncoming traffic.	Večji znak opozarja na promet naprej.
Many villagers became ill from eating contaminated fish.	Številni vaščani so zboleli zaradi uživanja kontaminiranih rib.
Workers carry out demolition.	Delavci izvajajo rušenje.
His parents did not want to discuss the event.	Njegovi starši niso hoteli razpravljati o dogodku.
The earth is mostly covered with water.	Zemlja je večinoma prekrita z vodo.
My father is good at cleaning the house.	Moj oče je dober pri čiščenju hiše.
She tolerated his lies and betrayal.	Tolerirala je njegove laži in izdajo.
It is true that these changes are still being discussed.	Res je, da se o teh spremembah še razpravlja.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Ostanke stavb so uničili pred dvema letoma.
Put the ingredients in a blender.	Sestavine dajte v mešalnik.
This woman looks tired.	Ta ženska je videti utrujena.
The story is a parable of deception and betrayal.	Zgodba je prispodoba o prevari in izdaji.
The prototype was unsuccessful.	Prototip je bil neuspešen.
The lights hid his face.	Luči so skrile njegov obraz.
The expressions on his face are hard to read.	Izraze na njegovem obrazu je težko prebrati.
It is important to prevent these calls.	Pomembno je, da te klice preprečimo.
He wants to be friends with his older brother.	S starejšim bratom želi biti prijatelj.
The lighthouse was built to promote shipping.	Svetilnik je bil zgrajen za spodbujanje ladijskega prometa.
Plans for the hotel are complete.	Načrti za hotel so dokončani.
Whales don't have teeth.	Kiti nimajo zob.
The government recently banned kite flying.	Vlada je pred kratkim prepovedala letenje zmajev.
He was trapped, digging deeper.	Bil je ujet, kopal se je globlje.
The streets are quiet except for the sounds of traffic.	Ulice so mirne, razen zvokov prometa.
The salesman turned down the volume and offered some peace.	Prodajalec je zmanjšal glasnost in ponudil nekaj miru.
You need to consider all sides of the problem.	Upoštevati morate vse strani problema.
A certain amount of salt is required in the recipe.	V receptu je potrebna določena količina soli.
The charges included allegations of corruption.	Obtožnice so vključevale obtožbe o korupciji.
That human actions do not reflect our values.	Da človekova dejanja ne odražajo naših vrednot.
Mites feed on dead skin cells.	Pršice se hranijo z odmrlimi kožnimi celicami.
Police raided a large drug smuggling ring.	Policija je opravila racijo v velikem združbi tihotapljenja mamil.
He was forced to resign.	Bil je prisiljen odstopiti.
The area is popular with tourists.	Območje je priljubljeno med turisti.
All but two bottles were successfully reused.	Vse steklenice razen dveh so bile uspešno ponovno uporabljene.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Njegovo imenovanje je sledilo imenovanju njegovega predhodnika.
Many farmers still live in the country.	V državi še vedno živi veliko kmetov.
His gaze was fixed on the icy water.	Njegov pogled je bil uprt v ledeno vodo.
Engineers often use chrome to tan leather.	Strojarje pogosto uporabljajo krom za strojenje usnja.
The temple was moved to another location.	Tempelj je bil prestavljen na drugo lokacijo.
The engine of his car stopped abruptly.	Motor njegovega avtomobila se je nenadoma ustavil.
A storm was approaching from the west, shaking the flat plain.	Od zahoda se je približevala nevihta, ki je razburkala ravno ravnino.
He strapped his saddle to the horse's back.	Svoje sedlo je trdno privezal na hrbet konja.
She was very smart.	Bila je zelo pametna.
Some plants grow in the driest desert.	Nekatere rastline rastejo v najbolj suhi puščavi.
Bone damage will require surgery.	Poškodba kosti bo zahtevala operacijo.
He fell to the fertile land.	Padel je na rodovitno zemljo.
Local authorities are facing severe budget cramps.	Lokalne oblasti se soočajo s hudimi proračunskimi krči.
The commander stood in his white uniform.	Poveljnik je stal v svoji beli uniformi.
The fields look green and lush.	Polja so videti zelena in bujna.
He doesn't seem to have any close friends.	Zdi se, da nima bližnjih prijateljev.
She was denied a doctorate because of her gender.	Zaradi spola so ji zavrnili doktorsko diplomo.
The costume was too big for me.	Kostum je bil zame prevelik.
Pour some flour into the cream and mix.	V smetano vlijemo nekaj moke in premešamo.
He smiled, his plea falling on deaf ears.	Nasmehnil se je, njegova prošnja je naletela na gluha ušesa.
Only one person opened this door.	Ta vrata je odprla samo ena oseba.
He said nothing.	Nič ni rekel.
The ingredients for this pie were simple.	Sestavine za to pito so bile preproste.
He looked at the clock as it began to ring.	Pogledal je na uro, ko je začela zvoniti.
This is a classic example of confirmation bias.	To je klasičen primer pristranskosti potrditve.
Serve the lemons cold, but at room temperature is appropriate.	Limone postrežemo hladne, vendar je primerna sobna temperatura.
However, there is no evidence.	Vendar ni nobenega dokaza.
This design is considered quite fashionable.	Ta oblika velja za precej modno.
I brush my cat every day.	Mačka si krtačim vsak dan.
Most road surface damage is caused by collisions.	Večino okvar na cestnih površinah povzročijo trki.
She came in with hair of brilliant luster.	Prišla je z lasmi briljantnega leska.
The farmer moves the plants to different beds.	Kmet prestavi rastline na različne gredice.
She turned away from the boy’s progress.	Odvrnila se je od fantovih napredkov.
The storm worsened and the ship began to leaf.	Nevihta se je poslabšala in ladja je začela listati.
At the end of the street, they came across a fork.	Na koncu ulice so naleteli na razcep.
She failed to carry the baby.	Otroka ji ni uspelo nositi.
There is little water in the desert.	V puščavi je vode malo.
The coach stands with his back to the goal.	Trener stoji s hrbtom proti golu.
The smell of freshly baked bread was delicious.	Vonj sveže pečenega kruha je bil slasten.
The flames are still visible.	Plameni so še vedno vidni.
A group of schoolchildren gathered near the temple.	V bližini templja se je zbrala skupina šolarjev.
She had the same initials as the professor.	Imela je enake začetnice kot profesorica.
Honey is a sweet food.	Med je sladka hrana.
The farmer woke up at dawn.	Kmet se je zbudil ob zori.
Doctors cared for the wounded soldiers.	Zdravniki so skrbeli za ranjene vojake.
He was awarded a medal for his efforts.	Za svoj trud je bil nagrajen z medaljo.
Today, travel costs a lot of money.	Danes potovanja stanejo veliko denarja.
The train arrived at the station.	Vlak je pripeljal na postajo.
From near the kitchen stove.	Od blizu kuhinjskega štedilnika.
If you drink too much alcohol, poisoning occurs.	Če pijete preveč alkohola, pride do zastrupitve.
The old man was unusually skilful.	Starec je bil nenavadno spreten.
We wanted to remember his progress.	Želeli smo se spomniti njegovega napredka.
We need ethics to protect against tyranny.	Za zaščito pred tiranijo potrebujemo etiko.
She crowned him emperor.	Kronala ga je za cesarja.
A result of zero means a complete recall.	Rezultat nič pomeni popoln odpoklic.
Sun-baked savannah sown with sown trees.	Na soncu pečena savana, posejana z posejanimi drevesi.
Some people claim that science is a scam.	Nekateri ljudje trdijo, da je znanost prevara.
You can use these spices in cooking.	Te začimbe lahko uporabite pri kuhanju.
The horizon was calm, clear, and undisturbed.	Obzorje je bilo mirno, jasno in nezakrito.
Feel free to watch, but don’t touch.	Prosto gledajte, vendar se ne dotikajte.
You are completely surrounded by the enemy.	Popolnoma ste obkroženi s sovražnikom.
Making a living is an incredible stress.	Zaslužek za življenje je neverjeten stres.
Tea plants need suitable climatic conditions.	Čajne rastline potrebujejo primerne podnebne razmere.
They lived in a block.	Živeli so v bloku.
The demon's face was hidden under a black cover.	Demonov obraz je bil skrit pod črnim pokrovom.
They are among the few surviving vessels of that era.	So med redkimi preživelimi plovili tiste dobe.
The sages donated gold as a tribute.	Modreci so darovali zlato kot poklon.
The king was a respected monarch who was loved by his people.	Kralj je bil spoštovan monarh, ki ga je ljubilo njegovo ljudstvo.
Why are there so few women in politics?	Zakaj je tako malo žensk v politiki?
It was easy to see that it was a cloudy day.	Zlahka je bilo videti, da je bil oblačen dan.
He was executed for murder.	Usmrčen je bil zaradi umora.
He was looking for money in his coat pockets.	V žepih plašča je iskal denar.
Many spectators cheered at the end of the match.	Številna publika je ob koncu tekme navijala.
We know he loves his job.	Vemo, da ima rad svoje delo.
He regretted wasting resources.	Obžaloval je zapravljanje virov.
We hear the train.	Slišimo vlak.
A combination of Eastern and Western architecture.	Kombinacija vzhodne in zahodne arhitekture.
We are used to the sun.	Navajeni smo na sonce.
A shoemaker’s assistant is basically a puppet.	Čevljarski pomočnik je v bistvu lutka.
They came from the west.	Prišli so z zahoda.
She looked at him affectionately.	Naklonjeno ga je gledala.
They finally arrived at the starting door.	Končno so prispeli do začetnih vrat.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspal je za volanom.
Who controlled the water supply?	Kdo je nadzoroval oskrbo z vodo?
She was relieved to learn that he had survived.	Odleglo ji je, ko je izvedela, da je preživel.
A group of deer crossed the road.	Skupina jelenov je prečkala cesto.
Both sides of the conflict eventually calmed down.	Obe sprti strani sta se na koncu pomirili.
Concerns have been raised about the accuracy of the weapons	Zaskrbljenost je povzročila natančnost orožja
She chewed loudly on her juicy piece of meat.	Glasno je žvečila svoj sočni kos mesa.
He beats his girlfriend.	Pretepe svojo punco.
She looked at him.	Pogledala ga je.
Failure to do so will result in disciplinary action.	Neupoštevanje bo povzročilo disciplinski ukrep.
The hot air is rising.	Vroč zrak se dviga.
The young man asked the girl on a date.	Mladenič je na zmenek vprašal dekle.
The mighty river is famous for its cataracts.	Mogočna reka slovi po katarakti.
When asked, he said it was a dream.	Ko so ga vprašali, je rekel, da so bile to sanje.
She was sitting.	Sedela je.
This company consistently rewards its shareholders.	To podjetje dosledno nagrajuje svoje delničarje.
The seal snapped its jaws angrily.	Tjulen je jezno zaskočil čeljusti.
The package is now jammed behind the couch.	Paket je zdaj zagozden za kavčem.
I enjoyed the meal and wished it was more filling.	Užival sem v obroku in želel sem si, da bi bil bolj nasiten.
The children’s quest for knowledge was remarkable.	Otrokova prizadevanja za znanjem so bila izjemna.
Use scissors to cut the card.	S škarjami odrežite kartico.
The cat was playing in the bushes.	Mačka se je igrala v grmovju.
The chef took me on a tour of his menu.	Kuhar me je popeljal na ogled svojega jedilnika.
The oil industry is the main source of income.	Naftna industrija je glavni vir dohodka.
Most of the kids at my school understand each other well.	Večina otrok na moji šoli se dobro razume.
This tree must be at least a hundred years old.	To drevo mora biti staro vsaj sto let.
The age of chocolate may be coming to an end.	Doba čokolade se morda bliža koncu.
The train is known for delays.	Vlak je znan po zamudah.
They loved their daughter very much.	Svojo hčer sta imela zelo rada.
We used to be a team.	Včasih smo bili ekipa.
The road branches off in some places.	Cesta se na nekaj mestih odcepi.
A sudden change in diet proved fatal.	Nenadna sprememba prehrane se je izkazala za usodno.
The nerves of the body are connected to the spinal cord.	Živci telesa so povezani s hrbtenjačo.
Yesterday’s movie was boring.	Včerajšnji film je bil dolgočasen.
She looked at the watch on her wrist.	Pogledala je na uro na zapestju.
He smiled and pointed to his watch.	Nasmehnil se je in pokazal na uro.
He still had trouble coping with his loss.	Še vedno je imel težave pri soočanju s svojo izgubo.
An iron rod was inserted into his chest.	V prsi je bila vstavljena železna palica.
The temperature remained mild all winter.	Temperatura je ostala mila vso zimo.
No food, no water, no shade.	Brez hrane, brez vode, brez sence.
The chandelier hangs gently from the ceiling.	Lestenec nežno visi s stropa.
I heard that	To sem slišal
She worked for forty years.	Delala je štirideset let.
This concert was sold out.	Ta koncert je bil razprodan.
Find ten examples of his most important work.	Poiščite deset primerov njegovega najpomembnejšega dela.
The rangers took the black bear into the woods.	Rangerji so črnega medveda odpeljali v gozd.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Moškega je zdrobil ogromen kos kovine.
They served as an additional source of income.	Služile so kot dodaten vir dohodka.
The storm clouds were getting darker.	Nevihtni oblaki so postajali vse temnejši.
The fertile fields subsisted the population.	Rodovitna polja so preživljala prebivalstvo.
The seeds were blown away by the wind.	Semena je raznesel veter.
More housing is expected soon.	Kmalu se pričakuje več stanovanjskih objektov.
His bad nature made me angry.	Njegova slaba narav me je razjezila.
The cold didn’t seem to bother the athletes.	Zdelo se je, da mraz športnikov ni motil.
No explanation was offered.	Nobena razlaga ni bila ponujena.
The predominant feature of this place is violence.	Prevladujoča značilnost tega kraja je nasilje.
The Prime Minister called for the imposition of a state of emergency.	Premier je pozval k uvedbi izrednih razmer.
There were seven horses outside.	Zunaj je bilo sedem konjev.
Traces of lipstick are often found on the ceilings.	Na stropih pogosto najdemo sledi šminke.
Study groups in libraries.	Študijske skupine v knjižnicah.
His father's passion for football works.	Deluje očetovo strast do nogometa.
The ship sank and took many passengers with it.	Ladja je potonila in s seboj vzela veliko potnikov.
The animals remained silent.	Živali so ostale tiho.
The lion ate every goat on the farm.	Lev je pojedel vsako kozo na kmetiji.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Skorjo napolnimo z rezanci in rikoto.
A tiger at the zoo was killed to death.	Tiger v živalskem vrtu je bil ubit do smrti.
Dressed in white, the groom walked down the hall.	Oblečen v belo je ženin stopil po hodniku.
China should continue to promote trade.	Kitajska bi morala še naprej spodbujati trgovino.
This book was given to me by a friend.	To knjigo mi je podaril prijatelj.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Ta kraj je specializiran za poceni, a okusne jedi.
The toy is a wonderful example of archaic art.	Igrača je čudovit primer arhaične umetnosti.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Raziskovalci napredujejo pri razumevanju bolezni.
The statue represents the spirit of war.	Kip predstavlja duh vojne.
Scientists predict harvest for this year.	Znanstveniki napovedujejo žetev za letos.
The milkman's horse was frightened by the noise.	Mlekarjevega konja je hrup prestrašil.
The inductance of this coil is low.	Induktivnost te tuljave je nizka.
She was ashamed of her modest earnings.	Sramovala se je svojega skromnega zaslužka.
She was standing at the front door and didn't want to leave.	Stala je pri vhodnih vratih in ni hotela oditi.
He was thoughtful.	Bil je premišljen.
His behavior was strange.	Njegovo vedenje je bilo čudno.
Rising prices have left small farmers without jobs.	Zaradi naraščajočih cen so mali kmetje ostali brez posla.
Firefighters were working to contain the blaze.	Gasilci so si prizadevali zajeziti požar.
The boy removed the board.	Fant je odstranil desko.
Migrant rights groups described the situation as outrageous.	Skupine za pravice migrantov so razmere označile kot nezaslišane.
The bird flew away and screamed.	Ptica je odletela in zakričala.
Mix raspberries and sugar.	Zmešajte maline in sladkor.
It was after midnight.	Bilo je po polnoči.
Dangerous ascent along the cliff wall.	Nevaren vzpon po steni pečine.
Gently chop the young onion.	Mlado čebulo nežno sesekljamo.
These walls were blackened.	Te stene so bile počrnjene.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Ali so se naše kulturne vrednote in tradicije spremenile?
It's a tall pyramid.	To je visoka piramida.
The sun shines,	Sonce sije,
He walks slowly with his head down.	Počasi hodi s spuščeno glavo.
The protracted drought has nurtured urban myth.	Dolgotrajna suša je nahranila urbani mit.
We worked hard and the result paid off.	Trdo smo delali in rezultat se je obrestoval.
Air is drawn through the nose.	Zrak se vleče skozi nos.
Shouldn’t we be earning some extra money?	Ali ne bi morali zaslužiti nekaj dodatnega denarja?
Animal products are also an important source of protein.	Živalski proizvodi so tudi pomemben vir beljakovin.
These pieces are superficial.	Ti kosi so površni.
The doorman wouldn't let us pass.	Vratar nam ni dovolil mimo.
The incident was immediately reported to the police.	O dogodku je bila nemudoma obveščena policija.
The tank is said to be in short supply.	Rezervoarja naj bi primanjkovalo.
Immigrants arrived at the docks.	Priseljenci so prispeli na doke.
He has always had a strong attraction to gambling.	Od nekdaj je imel močno privlačnost do iger na srečo.
My marriage was a disaster.	Moj zakon je bil katastrofa.
The sun casts strange shadows.	Sonce meče čudne sence.
Their main task is to carry the load.	Njihova glavna naloga je prenašanje tovora.
Shortly before her death, she told her family history.	Nedolgo pred smrtjo je pripovedovala svojo družinsko zgodovino.
Shake the chili powder in the wok.	V vok stresite čili v prahu.
A specialist report sent him to the diagnostic lab.	Poročilo specialista ga je poslalo v diagnostični laboratorij.
We enjoyed rehearsing the song.	Uživali smo v vadbi skladbe.
The opening track of the album was flawless.	Uvodna skladba albuma je bila brezhibna.
The sound echoed inside the room.	Zvok je odmeval v notranjosti sobe.
Our marriage has been blessed.	Najin zakon je bil blagoslovljen.
In the countryside, the air was fresh and clean.	Na podeželju je bil zrak svež in čist.
Many doctors are sympathetic to the plight of their colleagues.	Mnogi zdravniki so naklonjeni stiski svojih kolegov.
He was always a premature child.	Vedno je bil prezgodnji otrok.
The noise was terrifying.	Hrup je bil zastrašujoč.
Many efforts are underway to limit the use of plastics.	V teku je veliko prizadevanj za omejitev uporabe plastike.
The ski accident was due to poor visibility.	Smučarska nesreča je bila posledica slabe vidljivosti.
Peas are so delicious that they won’t last long.	Grah je tako okusen, da ne bo zdržal dolgo.
There is no sugar in the cupboard!	V omari ni sladkorja!
You will need a lemon first.	Najprej boste potrebovali limono.
The royal coat of arms is embroidered on the flags.	Na praporih je izvezen kraljevski grb.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Gospodarski sistem se močno opira na prosto trgovino in naložbe.
Police raids uncovered a network of organized crime.	Policijske racije so odkrile mrežo organiziranega kriminala.
Goat horns are horizontal.	Kozji rogovi so vodoravni.
She wanted to protect her children at all costs.	Svoje otroke je želela zaščititi za vsako ceno.
Therefore, you should always wear sunscreen.	Zato morate vedno nositi kremo za sončenje.
This work is impossible to complete on time.	To delo je nemogoče dokončati pravočasno.
The old woman smiled warmly at her granddaughter.	Starka se je vnukinji toplo smehljala.
She was wearing a silk dress.	Nosila je svileno obleko.
They found hearts buried in the desert.	Našli so srca zakopana v puščavi.
The glass was then filled with milk.	Nato je bil kozarec napolnjen z mlekom.
Visitors were not intimidated by the bad weather.	Obiskovalcev ni prestrašilo slabo vreme.
The warm weather in the country is ideal for growing.	Toplo vreme v državi je idealno za gojenje.
Some animals are endangered.	Nekatere živali so ogrožene.
She removed the stone.	Odstranila je kamen.
Avoid wasting water wherever possible.	Izogibajte se zapravljanju vode, kjer je le mogoče.
She applied a silk mask to her face.	Na obraz si je nanesla svileno masko.
The poet scolded the young man for wasting his talent.	Pesnik je mladeniča grajal, da je zapravil talent.
Is this price enough for the building?	Ali ta cena zadostuje za zgradbo?
The federal government has tremendous power.	Zvezna vlada ima ogromno moč.
He prepared us a delicious meal.	Pripravil nam je okusno jed.
Some of these deer are endangered.	Nekateri od teh jelenov so ogroženi.
He finally gave up on listening to the gossip.	Končno je obupal, da bi poslušal trače.
The trees have become huge.	Drevesa so postala ogromna.
As the students left the building, a storm broke out.	Ko so študentje zapustili stavbo, je izbruhnila nevihta.
A famous actress from this country.	Slavna igralka iz te države.
It was really delicious.	To je bilo res okusno.
What mixes well with water?	Kaj se dobro meša z vodo?
The mountaineer reached the top of the mountain.	Planinec je dosegel vrh gore.
The garden borders the hillside.	Vrt meji na pobočje hriba.
He makes a living by selling shoes.	Preživlja se s prodajo čevljev.
She enrolled her youngest son in karate.	Najmlajšega sina je vpisala na karate.
This park has ancient trees.	Ta park ima starodavna drevesa.
The themes of the song are still relevant today.	Teme pesmi so aktualne še danes.
The behavior of young people is getting worse.	Obnašanje mladih je vedno slabše.
Use a minimum amount of salt.	Uporabite minimalno količino soli.
Some of them are trying to justify their actions.	Nekateri od njih poskušajo opravičiti svoja dejanja.
Animals and plants cannot be changed into other things.	Živali in rastline se ne morejo spremeniti v druge stvari.
The boy cut and scraped through the undergrowth.	Fant je sekal in strgal skozi podrast.
The incident happened a few days ago.	Incident se je zgodil pred nekaj dnevi.
The monks meditated, dressed in black robes.	Menihi so meditirali, oblečeni v črne obleke.
Empty cans of soda line the sidewalk.	Na pločniku se vrstijo prazne pločevinke sode.
The power plant releases harmful pollutants into the atmosphere.	Elektrarna sprošča škodljiva onesnaževala v ozračje.
This volcano has recently caused several landslides	Ta vulkan je po najnovejšem povzročil več zemeljskih plazov
A telephone survey of residents will be conducted.	Izvedeno bo telefonsko anketiranje stanovalcev.
The alien creature was small and round.	Nezemljano bitje je bilo majhno in okroglo.
The quarrel lasted for almost an hour.	Prepir se je nadaljeval skoraj eno uro.
He invited his guests on a journey further.	Svoje goste je povabil na potovanje dlje.
The teacher clearly explained the lesson.	Učitelj je lekcijo jasno razložil.
Trees prevent soil erosion.	Drevesa preprečujejo erozijo tal.
We mixed the ginger into the soup.	Ingver smo vmešali v juho.
Next to me stood a young man with a blindfold.	Zraven mene je stal mladenič z vezavo na očesu.
She placed her hand on her stomach	Položila je roko na trebuh
However, this was done reluctantly.	Vendar je bilo to storjeno nejevoljno.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	Sčasoma so žuželke in plazilci izginili.
The class relented.	Razred je popustil.
A ban on the import of old cars was introduced.	Uvedena je bila prepoved uvoza starih avtomobilov.
The key was in the ignition key, ready to drive.	Ključ je bil v ključu za vžig, pripravljen za vožnjo.
Put your hands behind you.	Roke položi za seboj.
They had one meal every day, often millet.	Vsak dan so imeli en obrok, pogosto proso.
We will hand over our unoccupied room to the landlord.	Svojo nezasedeno sobo bomo izročili najemodajalcu.
It is believed that our predecessors were giants.	Verjame se, da so bili naši predhodniki velikani.
Salt water flows down this rock wall.	Slana voda teče po tej skalni steni.
The smell of the river wafted gently past.	Vonj po reki se je nežno širil mimo.
The wedding ceremony was tense.	Poročni obred je bil napet.
Every teacher is responsible for their own training.	Vsak učitelj je odgovoren za svoje usposabljanje.
Trees shed their leaves in the fall.	Drevesa jeseni odvržejo listje.
In the three main time zones of the country	V tri glavne časovne pasove države
The man strangled his sister in his sleep.	Moški je v spanju zadavil svojo sestro.
These were dangerous times.	To so bili nevarni časi.
First, pour some water into the container.	Najprej v posodo nalijte nekaj vode.
Decomposes plastic.	Razgrajuje plastiko.
A bird landed on a branch in front.	Na vejo spredaj je pristala ptica.
High quality stores attract wealthy customers.	Visokokakovostne trgovine privabljajo premožne kupce.
The item was purchased with a credit card.	Artikel je bil kupljen s kreditno kartico.
The child buries his hands in the tall grass.	Otrok zakoplje roke v visoko travo.
I lost sight of them in the cloud.	Izgubil sem jih izpred oči v oblaku.
One giant victim and the cup is empty.	Eno velikansko žrtev in skodelica je prazna.
The queen adorned her long, ornate hat.	Kraljica je okrasila svoj dolg, okrašen klobuk.
Then the dog started barking.	Nato je pes začel lajati.
The period of fasting is a common religious rite.	Obdobje posta je običajna verska obreda.
He hovered helplessly over his desk.	Nemočno je lebdel nad svojo mizo.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	V bližini živita starejši par, oba izkušena jadralca.
I drew a picture on the board with chalk.	S kredo sem orisal sliko na tabli.
So log out on this form.	Zato se odjavite na tem obrazcu.
You will need a tall, narrow container.	Potrebovali boste visoko, ozko posodo.
We networked three kangaroos.	Umrežili smo tri kenguruje.
The house is divided into six rooms.	Hiša je razdeljena na šest sob.
The curtains rose gently in the breeze.	Zavese so se nežno dvigovale v vetriču.
If water is added, the stew thickens.	Če dodamo vodo, se enolončnica zgosti.
Her mother was well aware of the antics of her children.	Njena mati se je dobro zavedala norčij svojih otrok.
The ceremony began with a call to prayer.	Obred se je začel s klicem k molitvi.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Ivy se je povzpela na vrh vrtne stene.
A large part of the population feels betrayed.	Velik del prebivalstva se počuti izdanega.
She lit a cigarette and coughed loudly.	Prižgala je cigareto in glasno kašljala.
Never forget your wedding anniversary.	Nikoli ne pozabi svoje obletnice poroke.
Full sails sailed lazily across the calm ocean.	Polna jadra so leno plavala po mirnem oceanu.
She saw the act of the snake wizard.	Videla je dejanje čarovnika kač.
They will have to work seven hours each day.	Vsak dan bodo morali delati sedem ur.
The honey was spilled on the ants.	Med je bil razlit na mravlje.
The young man entered the building and descended quickly.	Mladenič je vstopil v stavbo in se hitro spustil.
Shoot the moon, but you might get a star.	Streljaj na luno, a morda dobiš zvezdo.
She carefully hid her discomfort.	Svojo nelagodje je skrbno skrivala.
Gathering bugs.	Nabira hrošče.
The stream chattered merrily past.	Potok je veselo brbljal mimo.
He ran up the stairs.	Stekel je po stopnicah.
He dreamed, his face calm.	Sanjal je, njegov obraz je bil miren.
We have nothing to fear.	Nimamo se česa bati.
There are usually no winners in such situations.	V takih situacijah običajno ni zmagovalcev.
Religious leaders had a brief quarrel.	Verski voditelji so imeli kratek prepir.
He runs a large municipal company.	Vodi veliko občinsko podjetje.
Yeah, it's okay, you don't have to go.	Ja, v redu je, ni ti treba iti.
The times were accurate.	Časi so bili točni.
Everyone wants the same pay.	Vsi si želijo enake plače.
Two of his poems are published in this volume.	V tem zvezku sta objavljeni dve njegovi pesmi.
Our deepest needs as human beings	Naše najgloblje potrebe kot človeška bitja
The military did not take any visible action.	Vojska ni naredila nobenih vidnih ukrepov.
A mysterious force forced them to move.	Skrivnostna sila jih je prisilila v selitev.
The growth of their children is slowing down	Rast njihovih otrok je upočasnjena
Once a magnificent cathedral, it is now in ruins.	Nekoč veličastna katedrala je zdaj v ruševinah.
The statue fell.	Kip je padel.
Only small, muscular dogs can run.	Samo majhni, mišičasti psi lahko tečejo.
She only slept for a few hours last night.	Sinoči je spala le nekaj ur.
Change bulbs regularly.	Redno menjajte žarnice.
Fairy tales are fictional stories.	Pravljice so izmišljene zgodbe.
We had to dig a temporary ditch by hand.	Ročno smo morali izkopati začasen jarek.
They are known for their vibrant culture.	Znani so po svoji živahni kulturi.
The economic situation is poor.	Gospodarsko stanje je slabo.
I tried to get permission, but I was not granted.	Poskušal sem dobiti dovoljenje, vendar mi ni bilo odobreno.
The flag hangs limply from a broken pole.	Zastava mlahavo visi z zlomljenega droga.
The field stretched into the distance.	Polje se je raztegnilo v daljavo.
I need butter, eggs and baking soda.	Potrebujem maslo, jajca in sodo bikarbono.
Only an idiot would believe this nonsense.	Samo idiot bi verjel tej neumnosti.
His mother-in-law is visiting relatives.	Njegova tašča je na obisku pri sorodnikih.
There are many different versions of this story.	Obstaja veliko različnih različic te zgodbe.
Having spent time abroad, she can speak several languages.	Ker je preživela čas v tujini, lahko govori več jezikov.
They bake burgers on the grill.	Pečejo hamburgerje na žaru.
Take a salad bowl first.	Najprej vzemite skledo za solato.
How can they be so cruel?	Kako so lahko tako kruti?
Some describe him as unscrupulous.	Nekateri ga opisujejo kot brezvestnega.
These leaves have a bitter taste.	Ti listi imajo grenak okus.
Send her a letter.	Pošlji ji pismo.
The amount of salt is much too much.	Količina soli je veliko prevelika.
It is sometimes used as the aroma of your coffee.	Včasih se uporablja kot aroma vaše kave.
Thus they became producers of saltpetre.	Tako so postali proizvajalci salitre.
They watched silently as the lights went out.	Tiho so opazovali, kako so ugasnile luči.
He bit the cookie.	Ugriznil je piškotek.
He has been practicing yoga for hours.	Ure se ukvarja z jogo.
The star cluster is the closest large galaxy to Earth.	Zvezdna kopica je najbližja velika galaksija Zemlji.
Police have arrested several men for causing riots.	Policija je zaradi povzročanja nemirov aretirala več moških.
A swarm of bees buzzed around.	Naokoli je brenčal roj čebel.
Poor farmers suffer greatly in this dusty area.	Revni kmetje zelo trpijo v tem prašnem območju.
Plants have a strong influence on the climate.	Rastline močno vplivajo na podnebje.
An accounting error resulted in a small credit charge.	Računovodska napaka je povzročila majhno bremenitev kredita.
Traders work hard in often pressure hot environments.	Trgovci se trudijo v pogosto tlačno vročih okoljih.
For many years she presented herself as a retired teacher.	Dolga leta se je predstavljala kot upokojena učiteljica.
She was present at the meeting.	Bila je prisotna na sestanku.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Jeziki, ki se danes govorijo na zemlji, so navedeni spodaj.
The pigeon tore.	Golob se je razdrl.
He was a fairly wealthy man.	Bil je dokaj bogat človek.
The military intelligence network managed to postpone the attack.	Vojaški obveščevalni mreži je uspelo odložiti napad.
Is it a cat or a dog?	Je mačka ali pes?
Does your sister have a new boyfriend?	Ima tvoja sestra novega fanta?
Share this recipe with family, friends and co-workers.	Delite ta recept z družino, prijatelji in sodelavci.
The vase burst as water poured in.	Vaza je počila, ko se je vlila voda.
It won't be long before the place fills up.	Ne bo dolgo, preden se mesto napolni.
The place became dusty.	Mesto je postalo prašno.
These burns are painful.	Te opekline so boleče.
I don’t remember the exact statistics.	Ne spomnim se natančne statistike.
The measure would tighten restrictions on gun ownership.	Ukrep bi zaostril omejitve glede lastništva orožja.
Exercise is essential for good health.	Gibanje je bistvenega pomena za dobro zdravje.
He lives with his wife in a small house.	Živi z ženo v majhni hiši.
My brother's face was white as chalk.	Bratov obraz je bil bel kot kreda.
Interest rates drastically increase the value of credit cards.	Obresti drastično povečajo vrednost kreditnih kartic.
He left the room and slammed the door behind him.	Zapustil je sobo in zaloputnil vrata za seboj.
Her secret was safe with me.	Njena skrivnost je bila varna pri meni.
A large layer of water glistened on the polished floor.	Na poliranih tleh se je lesketala velika plast vode.
Factories pollute the air.	Tovarne onesnažujejo zrak.
She dressed in black.	Oblekla se je v črno.
Tropical regions have high fertility.	Tropske regije imajo visoko rodnost.
I need to lose weight.	Moram shujšati.
The beige couch looked cozy and comfortable.	Bež kavč je izgledal udobno in udobno.
The prince stood at the gates of the palace and prayed silently.	Princ je stal pred vrati palače in tiho molil.
We have to leave them at the door.	Pustiti jih moramo pri vratih.
He raised his hands for the demonstration.	Za demonstracijo je dvignil roke.
He didn't feel well.	Ni se počutil dobro.
The treatment has not yet been tested.	Zdravljenje še ni preizkušeno.
This is where the leaders are seen.	Tu se vidijo voditelji.
They ordered rice and fish.	Naročili so riž in ribe.
He is also the political leader of the party.	Je tudi politična vodja stranke.
Some young students started sitting together.	Nekateri mladi študentje so začeli sedeti skupaj.
Thus, the footrest is put back in place.	Tako je podstavek za noge postavljen nazaj na svoje mesto.
I wasn’t ready to blame anyone.	Nisem bil pripravljen nikogar kriviti.
One man cannot change the world.	En sam človek ne more spremeniti sveta.
The one we saw was metal.	Tisti, ki smo ga videli, je bil kovinski.
Lovers of sentence structure should appreciate the transitive verb.	Ljubitelji stavčne strukture bi morali ceniti prehodni glagol.
It is essential that people recycle their waste.	Bistveno je, da ljudje reciklirajo svoje odpadke.
Crickets are easily crushed.	Črički se zlahka zdrobijo.
After almost five decades, little has changed.	Po skoraj petih desetletjih se je malo spremenilo.
Exotic flowers glowed in the sunlight.	Eksotične rože so žarele v sončni svetlobi.
They traveled for several days.	Potovali so več dni.
This closet is full of trash!	Ta omara je polna smeti!
The election was rigged.	Volitve so bile ponarejene.
Apply it directly to the wound.	Nanesite ga neposredno na rano.
He waited patiently for her to finish.	Potrpežljivo je čakal, da je končala.
This sentence contains four words.	Ta stavek vsebuje štiri besede.
Even the large herd was no match for the lion.	Tudi velika čreda ni bila kos levu.
The tiger roared wildly, his big black	Tiger je divje zarenčal, njegov velik črn
He was released three years later.	Tri leta pozneje so ga osvobodili.
Our university is named after a famous novelist.	Naša univerza se imenuje po slavnem romanopiscu.
The dress was obviously off the shoulders.	Obleka je bila očitno z ramen.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Drevesa v okoliškem gozdu so visoka in veličastna.
The author claimed that most scientists are frauds.	Avtor je trdil, da je večina znanstvenikov prevarantov.
Her handwriting is horrible.	Njen rokopis je grozljiv.
His home will be the headquarters.	Njegov dom bo sedež.
My brother saw his name in the visitor register.	Moj brat je videl svoje ime v registru obiskovalcev.
The fish must have been dead for quite some time.	Ribe so morale biti mrtve že kar nekaj časa.
After many years of diplomacy, they finally reached an agreement.	Po dolgih letih diplomacije so končno sklenili dogovor.
Pay your bills on time.	Plačajte račune pravočasno.
He quickly looked back over his shoulder.	Hitro se je ozrl nazaj čez ramo.
The sun came up and shone brightly on the garden.	Prišlo je sonce in močno posijalo na vrt.
He is old.	On je star.
This stonecutter had the skill of creating stunning statues.	Ta kamnosek je imel spretnost ustvarjanja osupljivih kipov.
Some fabrics are flammable.	Nekatere tkanine so vnetljive.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Korumpirane vlade redno kradejo revnim.
It's good to see you again.	Dobro te je spet videti.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Kriminalci včasih uporabljajo kolesa kot vozila za pobeg.
My dog ​​was lying at the door.	Moj pes je ležal pri vratih.
Apart from fish, there was nothing else on the menu.	Poleg rib ni bilo nič drugega na jedilniku.
It was a waste of my time.	To je bila izguba mojega časa.
Then we went out for lunch.	Nato smo šli ven na kosilo.
Here is your tablet.	Tukaj je vaš tablični računalnik.
Scientists once thought that the universe was immutable.	Znanstveniki so nekoč mislili, da je vesolje nespremenljivo.
This building is a writing workshop.	Ta stavba je pisateljska delavnica.
He reported his observations to the university.	O svojih opažanjih je poročal univerzi.
She ignored me.	Ignorirala me je.
The garden is ripe for harvest.	Vrt je zrel za žetev.
She carefully put the eggs in the jar.	Previdno je dala jajca v kozarec.
As far as we know, they are safe.	Kolikor vemo, so varni.
These documents are poorly written.	Ti dokumenti so slabo napisani.
She and her two sisters became doctors.	Ona in njeni dve sestri sta postali zdravniki.
At the fork we drove to the right.	Na razcepu smo se odpeljali na desno.
Globalization is a threat to the environment.	Globalizacija je grožnja okolju.
The politician addressed the crowd.	Politik je nagovoril množico.
Where are these scissors now?	Kje so zdaj te škarje?
Such an act is contrary to all common sense.	Takšno dejanje je v nasprotju z vso zdravo pametjo.
Many of the celebrants were drunk.	Številni slavljenci so bili pijani.
Whipped cream retains its shape.	Stepena smetana ohranja obliko.
The government has approved several dams.	Vlada je odobrila več jezov.
Cigar smoke hung over the trees.	Dim cigar je visel nad drevesi.
The proposal was accepted with a disappointed sigh.	Predlog je bil sprejet z razočaranim vzdihom.
The resulting porridge can be squeezed into a useful cake.	Nastalo kašo lahko stisnemo v uporabno torto.
He was arrested after his mother called police.	Aretirali so ga, potem ko je policijo poklicala njegova mati.
He is quite wealthy, but he spends his money foolishly.	Je precej premožen, a svoj denar porabi neumno.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Nekdanji premier je bil spoznan za krivega korupcije.
Poor sugar plantation was deteriorating.	Slaba plantaža sladkorja je propadala.
You need the miller's consent.	Potrebujete mlinarjevo soglasje.
His hands clung tightly to the table.	Roke so se tesno prijele za mizo.
The city council has been meeting regularly for decades.	Mestni svet se redno sestaja že desetletja.
run fast!	hitro teci!
With the crisis, they called the prime minister.	S krizo so poklicali premierja.
Her hair was entwined with leaves and twigs.	Njeni lasje so bili prepleteni z listjem in vejicami.
My baby needs to sleep.	Moj otrok mora spati.
There is simply not enough disposable income.	Enostavno ni dovolj razpoložljivega dohodka.
I am horrified to learn that species are becoming extinct.	Zgrožen sem, ko izvem, da vrste izumirajo.
Go to the shelter before the hurricane comes.	Pojdite v zavetje, preden pride orkan.
The soldiers lost all power.	Vojaki so izgubili vso moč.
Companies need to ensure the safety of their workers.	Podjetja morajo zagotoviti varnost svojih delavcev.
The floors were polished wood.	Tla so bila iz poliranega lesa.
The employee patiently explained the ticket purchase process.	Uslužbenka je potrpežljivo razlagala postopek nakupa vozovnice.
This advice may seem obvious.	Ta nasvet se morda zdi očiten.
Some members of his group appreciated the gift.	Nekateri člani njegove skupine so darilo cenili.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Nekateri raziskovalci menijo, da je potovanje v vesolje nevarno.
There is no scale to measure happiness.	Ni lestvice za merjenje sreče.
Journalists uncovered the scandal.	Novinarji so razkrili škandal.
The flow of water was blocked by the branches.	Pretok vode so blokirale veje.
Every year, more children die from the disease.	Vsako leto zaradi bolezni umre več otrok.
The colors of the autumn leaves are vibrant red.	Barve jesenskega listja so živahne rdeče.
So this seems to be genuine text.	Zato se zdi, da je to pristno besedilo.
She looked at him with ardent affection.	Gledala ga je z gorečo naklonjenostjo.
She set the cup down.	Odložila je skodelico.
She was completely numb from the pain.	Bila je popolnoma otopela od bolečine.
There will be a shortage of water in many parts of the world.	Vode bo v mnogih delih sveta primanjkovalo.
Slowly, each woman pulled out a slip.	Počasi je vsaka ženska potegnila listek.
My code now works much faster.	Moja koda zdaj deluje veliko hitreje.
It belongs to a secret organization.	Pripada tajni organizaciji.
A whole generation of children is growing up without wildlife.	Cela generacija otrok odrašča brez divjine.
Belgian chocolate bars are elegant gifts.	Belgijske čokoladnice so elegantna darila.
This hill protrudes sharply outwards.	Ta hrib ostro štrli navzven.
The baby cried softly in his crib.	Otrok je tiho jokal v svoji posteljici.
The wizard believes he has purified his spirit.	Čarovnik verjame, da je očistil svojega duha.
The flood devastated the municipality.	Poplava je opustošila občino.
It's free with your entry.	To je brezplačno z vašim vstopom.
They grant licenses to many companies.	Podeljujejo licence številnim podjetjem.
As winter approached, the surroundings became colder.	Ko se je zima bližala, je okolica postajala hladnejša.
Because of these properties, the city is attractive for investment.	Zaradi teh nepremičnin je mesto privlačno za naložbe.
It is not your nature to say something nice about others.	Ni vaša narava, da o drugih rečete nekaj lepega.
Some were involved in a car accident.	Nekateri so bili udeleženi v prometni nesreči.
Some royal families were never legally separated.	Nekatere kraljeve družine niso bile nikoli pravno ločene.
She waited twenty minutes.	Čakala je dvajset minut.
I am afraid of the unknown.	Strah me je neznanega.
Water is an essential component of life.	Voda je bistvena sestavina življenja.
The district attorney refused to prosecute.	Okrožna tožilka je zavrnila pregon.
The silence was appalling.	Tišina je bila grozljiva.
Lower the temperature to ensure the perfect jelly.	Znižajte temperaturo, da zagotovite popoln žele.
She goes shopping almost every night.	Skoraj vsak večer nakupuje.
Large organizations have more freedom.	Velike organizacije imajo več svobode.
It comes from a plant.	Prihaja iz rastline.
The ceremony is traditionally performed by women.	Obred tradicionalno izvajajo ženske.
More trains will be added to the metro system.	Sistemu metroja bo dodanih več vlakov.
A lot of people have written to me about this problem.	Veliko ljudi mi je pisalo o tej težavi.
This will limit your stress levels.	To bo omejilo vašo raven stresa.
It was our turn to empty the dishwasher.	Na vrsti smo bili, da izpraznimo pomivalni stroj.
Some countries allow private companies to operate normally.	Nekatere države zasebnim podjetjem dovoljujejo normalno delovanje.
However, he managed to convince the monarchs.	Vendar mu je uspelo prepričati monarhe.
She just arrived in town.	Pravkar je prispela v mesto.
On her trip around the world, she visited seven countries.	Na svojem potovanju okoli sveta je obiskala sedem držav.
There is no shortage of volunteers.	Prostovoljcev ne manjka.
Tom works hard.	Tom trdo dela.
The water in this lake is sweet and delicious.	Voda v tem jezeru je sladka in okusna.
He was not allowed revenge.	Ni mu bilo dovoljeno maščevanja.
The crowd shouted her name.	Množica je vzklikala njeno ime.
This man died peacefully in his sleep.	Ta človek je mirno umrl v spanju.
The land is flat and dry.	Zemljišče je ravno in suho.
Research into human aging is still in its infancy.	Raziskave staranja človeka so še v povojih.
Some criminals are advocating for the right not to be punished.	Nekateri zločinci se zavzemajo za pravico, da niso kaznovani.
Toaster is a very useful item.	Toaster je zelo uporaben predmet.
The cemetery is quiet.	Na pokopališču je mirno.
His uncle moved to the city many years ago.	Njegov stric se je pred mnogimi leti preselil v mesto.
Four teams competed today.	Danes so se pomerile štiri ekipe.
There are many interesting sights here.	Tukaj je veliko zanimivih znamenitosti.
We had fun shopping.	Zabavali smo se pri nakupovanju.
She crossed the room slowly.	Počasi je prečkala sobo.
No one is safe from violence.	Nihče ni varen pred nasiljem.
The cup was full of milk.	Skodelica je bila polna mleka.
Jackie was so amazed at the physical strength of this young man	Jackie je bila tako presenečena nad fizično močjo tega mladeniča
Brutal repression ushered in an unprecedented period of bloodshed.	Brutalna represija je uvedla obdobje prelivanja krvi brez primere.
Soldiers cheer when enemy tanks are blown up.	Vojaki navijajo, ko so sovražnikovi tanki razstreljeni.
The baby’s father came in yesterday afternoon.	Otrokov oče je prišel včeraj popoldne.
Spring is the best time for wild flowers.	Pomlad je najboljši čas za divje rože.
I’ve always found it fun when people mispronounce my name.	Vedno se mi je zdelo zabavno, ko ljudje napačno izgovorijo moje ime.
But somehow it didn't seem right.	A nekako se ni zdelo prav.
He lifted my chin with his finger.	S prstom mi je dvignil brado.
The climate is warming faster than anyone expected.	Podnebje se segreva hitreje, kot je kdo predvideval.
His contemptuous smile returned.	Njegov prezirni nasmeh se je vrnil.
Don't do this again.	Ne počni tega več.
Racial tensions are deepening.	Rasne napetosti se poglabljajo.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Podnebne spremembe bodo povzročile opustošenje kmetijske proizvodnje.
This man looks evil.	Ta človek je videti zloben.
She put the car in reverse and slowly pulled away.	Avto je dala v vzvratno vožnjo in se počasi umaknila.
The analyst said unemployment is a serious problem.	Analitik je dejal, da je brezposelnost resen problem.
He started coughing.	Začel je kašljati.
This typical dish has historical origins.	Ta tipična jed ima zgodovinski izvor.
Your answer to this question was quite simple.	Vaš odgovor na to vprašanje je bil precej preprost.
The protagonist makes a rough plan.	Protagonist naredi grob načrt.
These records contain the information you need.	Ti zapisi vsebujejo informacije, ki jih potrebujete.
This usually means that the object moves quickly.	To običajno pomeni, da se predmet hitro premika.
This tea is delicious.	Ta čaj je okusen.
He inspected the lines of the frame.	Pregledal je linije okvirja.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Genetiki so odkrili povezavo med debelostjo in sladkorno boleznijo.
Psychologists say listening to music can improve mood.	Psihologi pravijo, da lahko poslušanje glasbe izboljša razpoloženje.
I didn't realize you were sick.	Nisem se zavedal, da si bolan.
It is more economical to buy a used car.	Bolj ekonomično je kupiti rabljen avto.
More talented authors easily sell a million books.	Bolj nadarjeni avtorji zlahka prodajo milijon knjig.
See if you can smoke your hand.	Poglej, če si lahko kadiš roko.
The water here is warm and clear.	Voda je tukaj topla in bistra.
In modern times, air travel has become commonplace.	V sodobnem času je letalski prevoz postal običajen.
Many governments now require regular vaccinations of children.	Mnoge vlade zdaj zahtevajo redno cepljenje otrok.
You have to be quiet in the library.	V knjižnici moraš biti tiho.
A biologist studies animals in their natural habitats.	Biolog preučuje živali v njihovih naravnih habitatih.
Thank you for your help.	Zahvaljujemo se za našo pomoč.
Paul recently made a startling discovery.	Paul je pred kratkim prišel do osupljivega odkritja.
The leadership received a serious blow.	Vodstvo je dobilo resen udarec.
Holidays are a time spent with loved ones.	Počitnice so čas, ki ga preživite z ljubljenimi.
She will have to grow her hair.	Morala bo rasti lase.
The market report is only a preliminary analysis.	Tržno poročilo je le predhodna analiza.
Time passed in silence.	Čas je minil v tišini.
The locals are proud of their heritage.	Domačini so ponosni na svojo dediščino.
Every year, more new companies look at this region positively.	Vsako leto več novih podjetij gleda na to regijo pozitivno.
Two lines of poetry rhymed.	Dve vrstici poezije sta se rimali.
All the rules must be followed.	Upoštevati je treba vsa pravila.
The young man barely nodded in response.	Mladenič je komaj prikimal v odgovor.
Their life duty is to take care of their cubs.	Njihova življenjska dolžnost je skrb za svoje mladiče.
His house is bigger than ours.	Njegova hiša je večja od naše.
There was no room for negotiation.	Ni bilo prostora za pogajanja.
Scientists attached a small computer to the figure.	Znanstveniki so na lik pritrdili majhen računalnik.
The king's anger was horrible to see.	Kraljevo jezo je bilo strašno videti.
The store is open for business.	Trgovina je odprta za poslovanje.
There was a conference on this matter.	O tej zadevi je bila konferenca.
The wild grass bowed before the wind.	Divje trave so se priklonile pred vetrom.
Resist the temptation to use more force.	Uprite se skušnjavi, da uporabite več sile.
Annie invited her guest inside.	Annie je svojega gosta povabila noter.
Each employee submitted a pay form.	Vsak zaposleni je predložil obrazec za plačo.
Travel expenses are expensive.	Potni stroški so dragi.
I am waiting for your reply.	Čakam na vaš odgovor.
Water flowed from the fountain.	Voda je tekla iz fontane.
An attractive white church can be seen in the distance.	V daljavi se vidi privlačna bela cerkev.
Children are more interested in cheap toys.	Otroke bolj zanimajo poceni igrače.
These roads are in a terrible state.	Te ceste so v groznem stanju.
Some tribes still gather wild plants in the mountains.	Nekatera plemena še vedno nabirajo divje rastline v gorah.
Later, another man came to the door.	Kasneje je do vrat prišel še en moški.
Her older brother was severely disappointed.	Njen starejši brat je bil hudo razočaran.
He rents a spare room.	Najema prosto sobo.
It seemed like a great idea back then.	Takrat se je zdela odlična ideja.
He worked hard to find a new job.	Trdo je delal, da bi našel novo službo.
These crops are very nutritious.	Ti pridelki so zelo hranljivi.
The results show a contraction in retail sales.	Rezultati kažejo krčenje prodaje na drobno.
He jumped up and down and screamed.	Skakal je gor in dol in kričal.
They had to detain her three times.	Trikrat so jo morali zadrževati.
The man turned to me and smiled broadly.	Moški se je obrnil k meni in se široko nasmehnil.
Be careful not to injure yourself.	Pazite, da se ne poškodujete.
She stepped into the room and there he was.	Stopila je v sobo in tam je bil on.
Our school often has equipment failures.	Naša šola ima pogosto okvare opreme.
This river is very polluted.	Ta reka je zelo onesnažena.
They fluctuate greatly in different regions.	V različnih regijah močno nihajo.
Do not store weapons.	Ne skladiščite orožja.
The defendants concluded this trial.	Obtoženi so to sojenje zaključili.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Prenaseljenost je problem na večini volišč.
The security, justice and freedom of the nation are	Varnost, pravica in svoboda naroda so
The feather is a miracle of beauty.	Pero je čudež lepote.
Heart from a cup of green tea.	Srka iz skodelice zelenega čaja.
The outline consisted of several points.	Oris je bil sestavljen iz več točk.
The emperor had tremendous power.	Cesar je imel ogromno moč.
In fact, there are few factors of production.	Dejansko je proizvodnih dejavnikov malo.
In summer, the days are long and the nights are short.	Poleti so dnevi dolgi, noči pa kratke.
We were both in the dark and didn’t see each other.	Oba sva bila v temi in nisva videla.
The act was based on the rule of law.	Dejanje je temeljilo na pravni državi.
Should we drink tea?	Ali naj pijemo čaj?
The children ran and played with the ball.	Otroci so tekli in se igrali z žogo.
He pushed open the door and walked down the hall.	Potisnil je vrata in odkorakal v hodnik.
The rocket was constantly increasing.	Raketa se je nenehno povečevala.
They are said to have hurt their emotions.	Rečeno je, da so prizadeli svoja čustva.
Her thoughts were far away.	Njene misli so bile daleč.
The difficulty of reading this book makes translation even more difficult.	Težavnost branja te knjige še dodatno otežuje prevod.
There can be many explanations for his behavior.	Za njegovo vedenje je lahko veliko razlag.
The spider's web glistened in the moonlight.	Pajkova mreža se je lesketala v mesečini.
She was the last child in her family.	Bila je zadnji otrok v svoji družini.
The problem is that this garlic has a ridiculous taste.	Težava je v tem, da ima ta česen smešen okus.
What an ugly hat!	Kakšen grd klobuk!
They are one of our oldest enemies.	So eni naših najstarejših sovražnikov.
The packed restaurant was full of activities.	Nabito polna restavracija je bila polna dejavnosti.
He reads greedily.	Pohlepno bere.
The mountains look magnificent in the distance.	Gore so v daljavi videti veličastno.
The joke made him angry.	Šala ga je razjezila.
A room filled with cages and cages of living animals.	Soba, napolnjena s kletkami in kletkami živih živali.
He suffered many losses.	Utrpel je veliko izgub.
These grasses will always be green.	Te trave bodo vedno zelene.
He called into a large metal warehouse.	Poklical je v veliko kovinsko skladišče.
The dispute was eventually resolved.	Spor je bil na koncu rešen.
He sighs loudly.	Močno zavzdihne.
The monkey's tail waved back and forth.	Opičji rep je mahal sem ter tja.
They worked hard to put up this wall.	Trdo so delali, da bi postavili ta zid.
He should be home now.	Zdaj bi moral biti doma.
That's an awful lot of people.	To je strašno veliko ljudi.
He locked the computer for the night.	Računalnik je zaklenil za noč.
So this item was obviously imported.	Torej je bil ta predmet očitno uvožen.
The narrator chooses the words carefully.	Pripovedovalec skrbno izbira besede.
The content of the speech was flammable.	Vsebina govora je bila vnetljiva.
So he carried another box on his shoulder.	Zato je na rami nosil še eno škatlo.
The prince is sitting under this tree.	Princ sedi pod tem drevesom.
The song was played in a band, using synthesizers.	Pesem je bila predvajana v zasedbi, z uporabo sintetizatorjev.
Let’s give up meat, he suggests.	Odpovejmo se mesu, predlaga.
She wore a yellow T-shirt with black pants.	Oblekla je rumeno majico s črnimi hlačami.
I believe you are right.	Verjamem, da imaš prav.
When life causes you pain, change your attitude.	Ko ti življenje povzroča bolečino, spremeni svoj odnos.
All these books and magazines are new!	Vse te knjige in revije so nove!
A strong wind blew, chilling them to the bone.	Pihal je močan veter, ki jih je zeblo do kosti.
She looked up in astonishment.	Začudeno je pogledala navzgor.
Will it rain tomorrow?	Bo jutri deževalo?
The skyscraper of the city is dominated by two skyscrapers.	Na obzorju mesta prevladujeta dva nebotičnika.
Getting there requires planning.	Priti tja zahteva načrtovanje.
Time passed quickly.	Čas je hitro minil.
A creature from outer space haunted our office.	Bitje iz vesolja je preganjalo našo pisarno.
It was easy to get the kids ’attention.	Z lahkoto je bilo pritegniti pozornost otrok.
The market has not recovered from the recent recession.	Trg si ni opomogel od nedavne recesije.
Be prepared for some challenges.	Bodite pripravljeni na nekatere izzive.
Dorothy did it entirely with her own hands.	Doroteja je to v celoti naredila z lastnimi rokami.
Despite the cold, he was sweating, his face flushed.	Kljub mrazu se je potil, obraz je zardel.
He encouraged the development of science and technology.	Spodbujal je razvoj znanosti in tehnologije.
This sentence contains three errors.	Ta stavek vsebuje tri napake.
The planes took off overhead.	Letala so se dvignila nad glavo.
The prisoner was interrogated by military officials.	Zapornika so zasliševali vojaški uradniki.
The central heating did not work properly.	Centralno ogrevanje ni delovalo pravilno.
Pierre's father died when he was young.	Pierrov oče je umrl, ko je bil mlad.
The funeral procession passes.	Pogrobna povorka mine.
The portable screen is a handy device.	Prenosni zaslon je priročna naprava.
It is better to travel by public transport.	Bolje je potovati z javnim prevozom.
Unfortunately, few remember this mathematical instrument.	Žal se le redki spomnijo tega matematičnega instrumenta.
He is concerned about global warming.	Zaskrbljen je zaradi globalnega segrevanja.
They will love the seafood.	Všeč jim bodo morski sadeži.
Ten years is a long waiting time.	Deset let je dolga doba za čakanje.
How many dogs are left in the car?	Koliko psov je ostalo v avtu?
You should get up at dawn.	Moral bi vstati ob zori.
Ads, promotions, and spam will be deleted.	Oglasi, promocije in vsiljena pošta bodo izbrisani.
Wipe the cream with a knife.	Kremo obrišite z nožem.
More and more people are using bicycles.	Vedno več ljudi uporablja kolesa.
Several of our members now reside in this city.	Več naših članov zdaj prebiva v tem mestu.
Such arguments are usually convincing.	Takšni argumenti so običajno prepričljivi.
A feat that has not yet been achieved.	Podvig, ki še ni bil dosežen.
The pond was covered with lilies.	Ribnik je bil pokrit z lilijami.
In general, cities are safer.	Na splošno so mesta varnejša.
He wiped the sweat from his forehead.	Obrisal si je znoj s čela.
The car ride took several hours.	Vožnja z avtomobilom je trajala več ur.
The wind bent the trees and upset the sand nozzles.	Veter je upogibal drevesa in razburjal šobe peska.
White now marks the grave.	Bela barva zdaj označuje grob.
Reduce tomato consumption.	Zmanjšajte porabo paradižnika.
The star's atmosphere is extremely dense.	Zvezdnino vzdušje je izjemno gosto.
The lawyer was upset by the judge's verdict.	Odvetnika je razburila sodba sodnika.
This delicious vegetable smells wonderful.	Ta okusna zelenjava čudovito diši.
Hogan was built of wood.	Hogan je bil zgrajen iz lesa.
I found a cat asleep on the couch.	Našel sem mačko, ki je zaspala na kavču.
The stench rising in the air was offensive.	Smrad, ki se je dvignil v zrak, je bil žaljiv.
Problems in the health sector need to be addressed.	Težave v zdravstvenem sektorju je treba obravnavati.
She frowned sharply.	Ostro se je namrščila.
The dense forest gave them food and shelter.	Gost gozd jim je dal hrano in zavetje.
The child was restless.	Otrok je bil nemiren.
This city is known for its history of innovation.	To mesto je znano po svoji zgodovini inovacij.
This truck is full of grain.	Ta tovornjak je poln žita.
The streets are full of people.	Ulice so polne ljudi.
This library is very well run.	Ta knjižnica je zelo dobro vodena.
This paste will seal the crack.	Ta pasta bo zapečatila razpoko.
The leaves were almost ripe.	Listi so bili skoraj zreli.
The Japanese, both at home and abroad, are very precise.	Japonci, tako doma kot v tujini, so zelo natančni.
He smiled mysteriously.	Skrivnostno se je nasmehnil.
A solid wall blocked the noise.	Trdna stena je blokirala hrup.
It is true that all people are mortal.	Res je, da so vsi ljudje smrtni.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Vlada teroristom nalaga stroge kazni.
We have a lot of data.	Imamo ogromno podatkov.
Allow yourself time to adjust to the sudden change.	Dovolite si čas, da se prilagodite nenadni spremembi.
The prisoner stared at his feet.	Zapornik je strmel v svoje noge.
He lost interest in his job.	Izgubil je zanimanje za svojo službo.
He danced around the room.	Plesal je po sobi.
This diet will improve your health.	Ta dieta bo izboljšala vaše zdravje.
Airplanes take off and land from each runway.	Letala vzletajo in pristajajo z vsake vzletno-pristajalne steze.
Trust among friends is important	Zaupanje med prijatelji je pomembno
It's hard to talk.	Govoriti je težko.
The cream should have a dense texture.	Krema mora imeti gosto teksturo.
All the imperial crowns are destroyed.	Vse cesarske krone so uničene.
Sorry, the attempt failed.	Žal je poskus propadel.
The locals were combative.	Domačini so bili bojevni.
The big man walked slowly away from the bus.	Velik moški se je počasi oddaljil od avtobusa.
He was famous as a judge.	Slovil je kot sodnik.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Nekateri poskusi reševanja podnebnih sprememb so bili neuspešni.
But this is not true.	Ampak to ni res.
How to put together a simple star map	Kako sestaviti preprosto zvezdno karto
They danced to the beat.	Plesali so v ritmu.
Throw it out!	Vrzi ven!
They told him about the fire.	Povedali so mu o požaru.
But you can learn to recall it at will.	Lahko pa se ga naučite priklicati po želji.
She stepped on her heels and refused to move.	Vstopila je v pete in se ni hotela pomakniti.
The feather is small, but it is a beautiful color.	Pero je majhno, vendar je lepa barva.
Thank you for satisfying my curiosity about your family.	Hvala, ker ste zadovoljili mojo radovednost glede vaše družine.
He began to stutter.	Začel je jecljati.
My father is also from a small village.	Tudi moj oče je iz majhne vasi.
I felt a sudden rush of sadness.	Začutil sem nenaden nalet žalosti.
Spraying and drying has been a traditional way of preserving food.	Škropljenje in sušenje je bil tradicionalen način konzerviranja živil.
But the president paid no attention to the protests.	Toda predsednik ni bil pozoren na proteste.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Ti izdelki vsebujejo potencialno nevarne kemikalije.
The dragon hissed and spat at the flames.	Zmaj je sikal in pljuval plamene.
Small producers were most affected.	Najbolj so bili prizadeti mali proizvajalci.
The author is unknown.	Avtor je neznan.
He denied demanding the money.	Zanikal je, da bi zahteval denar.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Ribe, ujete v teh vodah, vsebujejo strupene ravni živega srebra.
He stared hard at the boy.	Trdo je strmel v fanta.
The auditorium was rarely filled.	Avditorij je bil redko napolnjen.
The funeral procession took place at a glorious pace.	Pogrebna povorka je potekala v veličastnem tempu.
We will have to choose another type of work.	Izbrati bomo morali drugo vrsto dela.
Curricula can include a number of methods.	Učni načrti lahko vključujejo številne metode.
My uncles stopped talking and stared at me.	Moji strici so nehali govoriti in me strmeli.
New songs were released today.	Danes so izšle nove pesmi.
She pulled a heavy suitcase from the van.	Iz kombija je potegnila težak kovček.
The weather was awful all day.	Vreme je bilo ves dan grozno.
He felt he always knew the answer.	Čutil je, da je vedno poznal odgovor.
He was looking forward to the football match.	Veselil se je nogometne tekme.
A mixture of precious stones.	Mešanica dragih kamnov.
The lamp is a useful tool for hikers.	Svetilka je uporabno orodje za pohodnike.
But how much of that was due to inflation?	Toda koliko od tega je bila posledica inflacije?
Nuclear energy is a dangerous source of energy.	Jedrska energija je nevaren vir energije.
There is nothing wrong with that.	S tem ni nič narobe.
He opened his mouth wide to yawn.	Na široko je odprl usta, da bi zazehal.
The backlight illuminated the photo.	Osvetlitev ozadja je osvetlila fotografijo.
They wanted a standing ovation.	Poželi so stoječe ovacije.
The pebbles scattered on all sides.	Kamenčki so se raztresli na vse strani.
Fruit sellers had trouble doing business.	Prodajalci sadja so imeli težave pri poslovanju.
They were arrested but released on bail.	Aretirali so jih, a so jih izpustili z varščino.
These workers are on strike for a better life.	Ti delavci stavkajo za boljše življenje.
Stress can weaken your immune system.	Stres lahko oslabi vaš imunski sistem.
The well is hidden.	Vodnjak je skrit.
They greeted each other on the street.	Na ulici sta se pozdravila.
The dog ran away, thundering madly down the path.	Pes je zbežal, noro je grmel po poti.
One should respect the elders.	Človek bi moral spoštovati starejše.
The pigs went wild.	Prašiči so divjali.
Many people believe in the highest being.	Mnogi ljudje verjamejo v najvišje bitje.
Scientists have studied your sister.	Znanstveniki so preučevali vašo sestro.
The dictator is hostile everywhere.	Diktator je povsod sovražen.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam je bil obkrožen s prijatelji.
We believe that fish do not drown.	Verjamemo, da se ribe ne utopijo.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Nekatere rože sproščajo lastna naravna gnojila.
Why are you always angry?	Zakaj si vedno jezen?
Water is a liquid that extinguishes a fire.	Voda je tekočina, ki gasi ogenj.
The content of the book is often mirrored in another volume.	Vsebina knjige se pogosto zrcali v drugem zvezku.
When human societies become too complex, they collapse.	Ko človeške družbe postanejo preveč zapletene, se sesujejo.
There were extensive riots.	Prišlo je do obsežnih nemirov.
She gave his mother some flowers.	Njegovi materi je dala nekaj rož.
Our small group looks attractively modern.	Naša majhna skupina izgleda privlačno moderno.
Be very careful not to catch a cold.	Zelo pazite, da se ne prehladite.
I have enough fuel for ten more laps.	Imam dovolj goriva še za deset krogov.
Here, students gather for lunch.	Tu se študentje zbirajo med kosilom.
He is responsible for breathing life into the project.	Odgovoren je za vdihavanje življenja v projekt.
It's coming to an end.	Bliža se koncu.
The chicken consumes a lot of grain.	Piščanec porabi veliko žita.
Old age is a bitter blessing.	Starost je grenak blagoslov.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel je bil izumitelj infrardeče tehnologije.
They were vacationing in the countryside.	Počitnikovali so na podeželju.
Residents pay large sums of taxes.	Prebivalci plačujejo velike zneske davkov.
The director said yes.	Direktor je rekel da.
Why did he turn down her offer?	Zakaj je zavrnil njeno ponudbo?
Building a wall was expensive.	Gradnja zidu je bila draga.
From this you can conclude that wheat has many uses.	Iz tega lahko sklepate, da ima pšenica veliko uporab.
The young boy stared sadly at his bowl of rice.	Mlad fant je žalostno strmel v svojo skledo z rižem.
She sat happily and ate her cornflakes	Veselo je sedela in ždela svoje koruzne kosmiče
The waterfall is large and impressive.	Slap je velik in impresiven.
There were three cars in the parking lot.	Na parkirišču so bili trije avtomobili.
Difficult terrain made the trip difficult.	Težaven teren je otežil potovanje.
A group of rabid dogs gathered.	Skupina pobesnelih psov se je zbrala.
She likes men in uniform.	Rada ima moške v uniformi.
I never tried to climb this mountain.	Nikoli se nisem poskušal povzpeti na to goro.
Can you save some change?	Ali lahko prihranite nekaj drobiža?
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	Prve školjke so bile uporabljene za orožje, kot so noži in meči.
The Tigers were graceful and majestic.	Tigri so bili graciozni in veličastni.
He has a good memory.	Ima dober spomin.
There was a period of silence.	Nastopilo je obdobje tišine.
The horse and carriage quickly took us to the theater.	Konj in kočija sta nas hitro odpeljala v gledališče.
The vapors were toxic.	Hlapi so bili strupeni.
Elephants are a great danger to children.	Sloni so velika nevarnost za otroke.
The lights went out again.	Luči so spet ugasnile.
The clouds began to gather.	Oblaki so se začeli zbirati.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Poroka je partnerski odnos moškega in ženske.
He ran and sent signals to his friends.	Tekel je in pošiljal signale svojim prijateljem.
His son soon recovered.	Njegov sin je kmalu okreval.
The organization spoke out against the proposal.	Organizacija se je izrekla proti predlogu.
There was a major crop failure this month.	V tem mesecu je prišlo do velikega izpada pridelka.
The manager called a meeting this morning.	Upravitelj je danes zjutraj sklical sestanek.
Benefits for society include better care for the elderly.	Koristi za družbo vključujejo boljšo skrb za starejše.
You can count on free trade.	Lahko se zanesete na prosto trgovino.
The stench is unbearable!	Smrad je neznosen!
He waited a few minutes for the train.	Na vlak je čakal nekaj minut.
He's your friend.	On je tvoj prijatelj.
He can never lie.	Nikoli ne more lagati.
The settlers flocked to the area.	Naseljenci so se zgrinjali na to območje.
Be careful with the iron.	Bodite previdni z likalnikom.
We climbed a great hill.	Povzpeli smo se na odličen hrib.
The mountains are breathtaking.	Gore jemljejo dih.
In music, silence is just as important as sound.	V glasbi je tišina prav tako pomembna kot zvok.
The desert is fertile in drought.	Puščava je v suši rodovitna.
He sighed deeply and shook his head.	Globoko je vzdihnil in zmajal z glavo.
Nurses work in hospitals.	Medicinske sestre delajo v bolnišnicah.
Pour boiling water over the eggs.	Jajca prelijemo z vrelo vodo.
Foggy weather in the morning is becoming more common.	Megleno vreme zjutraj je vse pogostejše.
These men respect her.	Ti moški jo spoštujejo.
The tree was felled, but his stump was still standing.	Drevo je bilo podrto, a njegov štor je še vedno stal.
Many foresters work in these forests.	V teh gozdovih dela veliko gozdarjev.
Wetlands are home to many rare species.	Mokrišča so dom številnih redkih vrst.
She gave him a diamond ring.	Podarila mu je diamantni prstan.
The drive there takes about two days.	Vožnja tja traja približno dva dni.
If it rains, you won't go.	Če dežuje, ne boš šel.
Ask questions in class.	Postavite vprašanja v razredu.
These pictures show people gathering wood.	Te slike prikazujejo ljudi, ki nabirajo les.
Snakes ate snake eggs.	Kače so jedle kačja jajca.
She bought diamond earrings.	Kupila je diamantne uhane.
Light the flame.	Prižgite plamen.
Check the opening hours at a local restaurant.	Preverite odpiralni čas v lokalni restavraciji.
Almonds thrive in the desert.	V puščavi uspevajo mandlji.
Glossy magazines are packed with ads for expensive handbags.	Sijajne revije so natrpane z oglasi za drage torbice.
We drink tea.	Pijemo čaj.
The lightning phenomenon has been baffling scientists for some time.	Fenomen strele že nekaj časa bega znanstvenike.
Here families grow their own fruits and vegetables.	Tu družine pridelujejo svoje sadje in zelenjavo.
The electric light burns very strongly.	Električna luč gori zelo močno.
Ricardo went on his first trip.	Ricardo se je odpravil na prvo potovanje.
The color of the sky was changing rapidly.	Barva neba se je hitro spreminjala.
He's a procrastinator.	On je odlašalec.
He does not understand how young people can influence the world.	Ne razume, kako lahko mladi vplivajo na svet.
The sage was very angry.	Modrec je bil zelo jezen.
It is characterized by opaque forests.	Tu so značilni nepregledni gozdovi.
They will warn against excessive drinking.	Opozorila bodo pred prekomernim pitjem.
The last winter snow is melting.	Še zadnji zimski sneg se topi.
The problem is in raising suitable plants.	Težava je v vzgoji primernih rastlin.
So in the end they gave up.	Tako so na koncu obupali.
Swamp lampuga	Močvirska lampuga
Remove all convicted products.	Odstranite vse obsojene proizvode.
The skin of the fruit must be yellow when ripe.	Kožica sadja mora biti ob zrelosti rumena.
The moon is now clearly visible.	Luna je zdaj jasno vidna.
Chemicals are very rarely used in industry.	Kemikalije se v industriji zelo redko uporabljajo.
The smell of this fruit was awful.	Vonj tega sadja je bil grozen.
The sword is a weapon.	Meč je orožje.
Temperatures dropped below freezing last night.	Temperature so sinoči padle pod ledišče.
In the distance, storm clouds loomed ominously.	V daljavi so se nevihtni oblaki zlovešče zarisali.
Cut the potatoes into thin slices.	Krompir narežite na tanko.
Eating is not allowed in this room.	V tej sobi ni dovoljeno jesti.
His father always advised him to be punctual.	Oče mu je vedno svetoval, naj bo točen.
The police have to use it.	Policija ga mora uporabiti.
The athlete received a gold medal.	Športnik je prejel zlato medaljo.
Body fluid and tissue must be preserved.	Telesno tekočino in tkivo je treba ohraniti.
Over time, the ants consumed most of the candy.	Čez čas so mravlje porabile večino sladkarij.
The city is known for its archeological sites.	Mesto je znano po svojih arheoloških najdiščih.
The people of this village are famous for their hospitality.	Ljudje v tej vasi slovijo po svoji gostoljubnosti.
The fire broke out early in the morning.	Požar je izbruhnil zgodaj zjutraj.
Piece by piece, the painting was finished.	Kos za kosom je bila slika končana.
The metal is very hard.	Kovina je zelo trda.
My brother takes out the trash every week.	Moj brat vsak teden odvaža smeti.
The harvest was plentiful.	Žetev je bila obilna.
The house overlooks the road.	Hiša gleda na cesto.
This wine tastes very good.	To vino ima zelo dober okus.
These houses were poorly built.	Te hiše so bile slabo zgrajene.
The ball was lost in the deep forest.	Žoga je bila izgubljena v globokem gozdu.
The blind man continued his speech.	Slepi je nadaljeval govor.
The glass shattered the hammer.	Steklo je razbilo kladivo.
She also watered the cake with brandy.	Pogačo je zalila tudi z žganjem.
The prince fell to his knees.	Princ je padel na kolena.
The cliff is hundreds of meters high.	Pečina je visoka na stotine metrov.
The use of chemical fertilizers has increased yields.	Uporaba kemičnih gnojil je povečala pridelek.
This sofa is comfortable.	Ta kavč je udoben.
Marie took a long, soothing breath before answering.	Marie je dolgo, pomirjujoče vdihnila, preden je odgovorila.
He can't open his eyes.	Ne more odpreti oči.
There was a lot of disagreement in choosing this school.	Pri izbiri te šole je bilo veliko nesoglasij.
He looked out the window.	Pogledal je skozi okno.
We need to step up our efforts to fight unemployment.	Okrepiti moramo svoja prizadevanja za boj proti brezposelnosti.
The school is the building where the lessons take place.	Šola je stavba, kjer poteka pouk.
Authorities have appointed a commission to investigate the affair.	Oblasti so imenovale komisijo za preiskavo afere.
They wrote down their observations.	Zapisali so svoja opažanja.
Two boys are playing catch.	Dva fanta se igrata ulov.
The helmet was designed to protect firefighters from molten metal.	Čelada je bila zasnovana za zaščito gasilcev pred staljeno kovino.
You have to step off the sidewalk and into the classroom.	Morate stopiti s pločnika in v učilnico.
The village is famous for its tea plantation.	Vas je znana po plantaži čaja.
The triangles are consistent.	Trikotniki so skladni.
This problem is getting worse.	Ta težava postaja vse hujša.
The journalist asked the politician a question.	Novinar je politiku postavil vprašanje.
Signs of hesitation indicate hesitation.	Znaki obotavljanja kažejo na obotavljanje.
We all followed the advice of his vaccine advisers.	Vsi smo upoštevali nasvet njegovih svetovalcev glede cepiva.
In fact, new projects are being created to combat pollution.	Pravzaprav se ustvarjajo novi projekti za boj proti onesnaževanju.
Exhausted, the dog curled up in a straw bed.	Pes se je izčrpan zvil v posteljo iz slame.
There is a door on the far wall.	Na skrajni steni so vrata.
Mother is watching.	Mati gleda.
There is no evidence that he was responsible.	Ni dokazov, da bi bil odgovoren.
She was full of arrogance.	Bila je polna predrznosti.
The elephant is unusually intelligent.	Slon je nenavadno inteligenten.
Matt isn't coming this weekend.	Matt ne pride ta vikend.
He traveled along the coast today.	Danes je potoval ob obali.
So we wrote a book about it.	Zato smo o tem napisali knjigo.
He encouraged a tour to explore the area.	Spodbujal je turnejo za raziskovanje območja.
The old lady did not hesitate.	Stara gospa ni oklevala.
I came back to the first place.	Vrnil sem se na prvo mesto.
Do you like music?	Ali imate radi glasbo?
Emma inspected the room.	Emma je pregledala sobo.
A lone horse rode across the plain.	Osamljeni konj je jezdil po ravnini.
Traditionally, the paintings were exhibited in caves.	Tradicionalno so bile slike razstavljene v jamah.
He got to his feet.	Vstal je na noge.
The coach was surrounded by fans.	Trener je bil obkrožen z navijači.
This city once had a port.	To mesto je nekoč imelo pristanišče.
My leg was paralyzed due to polio.	Moja noga je bila paralizirana zaradi otroške paralize.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	Drevesa so se leno zibala v nežnem vetriču.
Every organism needs food for life.	Vsak organizem potrebuje hrano za življenje.
I don’t like the way the decision was made.	Ni mi všeč, kako je bila odločitev sprejeta.
The work was done to impress the examiner.	Delo je bilo opravljeno, da bi naredili vtis na izpraševalca.
Women from this region are known for their beauty.	Ženske iz te regije so znane po svoji lepoti.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading professions.	V starih civilizacijah je bilo kmetijstvo eden vodilnih poklicev.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Tom išče udoben par čevljev.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Nato so njegovi prsti čutno raziskali njena velikodušna usta.
The polar bear is the main concern of voters.	Polarni medved je glavna skrb volivcev.
You can buy oatmeal at a local store.	Ovseno moko lahko kupite v lokalni trgovini.
Those who live on the island enjoy good medical care.	Tisti, ki živijo na otoku, uživajo dobro zdravstveno oskrbo.
What is needed is the promotion of foreign investment.	Kar je potrebno, je spodbujanje tujih naložb.
Traffic was stopped as usual due to the accident.	Promet je zaradi nesreče, kot običajno, ustavljen.
The second night it rained heavily.	Drugo noč je močno deževalo.
Scientists have found that bees raised in a laboratory have brains.	Znanstveniki so ugotovili, da imajo čebele, vzgojene v laboratoriju, možgane.
She is forced to stay indoors.	Prisiljena je ostati v zaprtih prostorih.
The inhabitants of the city live in exceptional real estate.	Prebivalci mesta živijo v izjemnih nepremičninah.
The shuttle stayed by the station.	Šatl je ostal ob postaji.
I’ve been behind my boss for three years.	Za svojim šefom sem bil že tri leta.
She reached out and touched his shoulder.	Stegnila je roko in se dotaknila njegove rame.
The monument marks an important historical event.	Spomenik označuje pomemben zgodovinski dogodek.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Nekateri njeni sosedje se z njeno odločitvijo niso strinjali.
Vegetation in this area is quickly cleared.	Vegetacija se na tem območju hitro čisti.
He has been the subject of insane hatred for some time.	Nekaj ​​časa je bil predmet ponorelega sovraštva.
His nails are worn.	Njegovi nohti so obrabljeni.
Everyone in the suburbs has their own car.	Vsak v predmestju ima svoj avto.
They become victims of crime.	Postanejo žrtev kriminala.
There was also a short biography in the newspaper.	V časopisu je bil tudi kratek življenjepis.
Insisting that he heard nothing, the old man turned away.	Vztrajajoč, da ni slišal ničesar, se je starec obrnil stran.
A few more bullets bounced off his chest.	Še nekaj krogel se mu je odbilo od prsi.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Nakup daril iz tujine je lahko težaven.
Some years were very dry.	Nekatera leta so bila zelo suha.
Remember that it is best to wear glasses outside.	Ne pozabite, da je najbolje, če nosite očala zunaj.
Robots are becoming increasingly important in production.	Roboti postajajo vse bolj pomembni v proizvodnji.
Ingenious engineers have created an ingenious machine.	Iznajdljivi inženirji so ustvarili iznajdljiv stroj.
They have lost confidence in the economy.	Izgubili so zaupanje v gospodarstvo.
We managed to keep our schedule.	Uspelo nam je ohraniti svoj urnik.
Old women were accused of witchcraft.	Stare ženske so obtožili čarovništva.
Don't wait for me.	Ne čakajte me.
The animal moved noisily across the roof.	Žival se je hrupno premikala po strehi.
Police blame drunk drivers for the increase in traffic accidents.	Policija za porast prometnih nesreč krivi pijane voznike.
The lice were noticeable after she washed her hair.	Uši so bile opazne po tem, ko si je umila lase.
After the coach’s dismissal, we became restless.	Po trenerjevi razrešitvi smo postali nemirni.
The city walls are preserved almost intact.	Mestno obzidje je ohranjeno skoraj nedotaknjeno.
The woman plunged into the ball.	Ženska se je potopila v žogo.
The examiner wrote down the answers.	Izpraševalec je zapisal odgovore.
She was milky white.	Bila je mlečno bela.
The average age of these children is eight.	Povprečna starost teh otrok je osem.
It was a dark and stormy night.	Bila je temna in nevihtna noč.
The parasite has entered a dormant phase.	Parazit je prešel v fazo mirovanja.
Letters with strange, strange creatures often come.	Pogosto prihajajo pisma s čudnimi, čudnimi bitji.
She must have stolen that money.	Gotovo je ukradla ta denar.
He visited my village every year.	Vsako leto je obiskoval mojo vas.
Electronic items were abandoned on the streets.	Elektronski predmeti so bili zapuščeni na ulicah.
According to her, the parliament is repressive.	Po njenih besedah ​​je parlament represiven.
You have to cover that wound.	To rano moraš pokriti.
It snowed heavily that night.	Tisto noč je močno snežilo.
The CEO knew he was taking a risk.	Izvršni direktor je vedel, da je tvegal.
The moon shone brightly over the city.	Luna je močno sijala nad mestom.
Meals can be a time to connect families.	Obroki so lahko čas za povezovanje družin.
The plumber needed a room of a certain size.	Vodoinštalater je potreboval sobo določene velikosti.
A stupid waiter will carry your plate tray.	Neumni natakar bo prepeljal vaš pladenj za krožnike.
The grapes must stand for four days.	Grozdje mora stati štiri dni.
She sent him a card.	Poslala mu je kartico.
Get out of the car.	Skoči iz avta.
The sailor mourns his dead friend.	Mornar žaluje za svojim mrtvim prijateljem.
Many women today have careers outside the home.	Mnoge ženske imajo danes kariero zunaj doma.
We need to reduce our ecological footprint.	Zmanjšati moramo svoj ekološki odtis.
The preacher gave his seat to the old lady.	Pridigar je dal svoj sedež stari dami.
She is angry and crying.	Je jezna in joka.
This woman is honest.	Ta ženska je poštena.
She gave birth to a lovely baby girl.	Rodila je ljubko punčko.
She stayed awake after midnight.	Ostala je budna čez polnoč.
More effort has been put into the last few decades.	V zadnjih desetletjih je bilo vloženega več truda.
This is a blond man next to me.	To je blond moški poleg mene.
The pot stands proudly and high.	Lonček stoji ponosno in visoko.
This year, an ancient city was discovered here.	Letos so tukaj odkrili starodavno mesto.
This country is rich in natural resources.	Ta dežela je bogata z naravnimi viri.
The flowers looked vibrant in the scorching afternoon sun	Rože so bile videti živahne na žgočem popoldanskem soncu
There was a colorful rug under the window.	Pod oknom je bila pisana preproga.
The villagers watched the outcome of the battle from their homes.	Vaščani so s svojih domov opazovali razplet bitke.
They all pollute the air and the oceans.	Vsi onesnažujejo zrak in oceane.
A large hand gripped his shoulder.	Velika roka ga je prijela za ramo.
These shoes look very comfortable to run.	Ti čevlji so videti zelo udobni za tek.
He will never pay a cent!	Nikoli ne bo plačal niti centa!
How to cook pasta al dente	Kako kuhati testenine al dente
You must not waste water.	Ne smete zapravljati vode.
Some employers do not give their employees leave.	Nekateri delodajalci svojim zaposlenim ne dajejo dopusta.
The revolution of the twentieth century was long and violent.	Revolucija v dvajsetem stoletju je bila dolga in nasilna.
There was not much in the garden.	Na vrtu ni bilo veliko.
The Commission has carefully examined the plans.	Komisija je načrte natančno preučila.
The milk turned into yogurt.	Mleko se je spremenilo v jogurt.
The tribes had a reputation as fierce warriors.	Plemena so imela sloves hudih bojevnikov.
The proceeds raise funds for the school.	S prodajo se zbirajo sredstva za šolo.
The main concern regarding shale gas is economic.	Glavna skrb v zvezi s plinom iz skrilavca je gospodarska.
If it rained, I would pull out an umbrella.	Če je deževalo, bi potegnila dežnik.
No one would admit to knowing about the event.	Nihče ne bi priznal, da bi vedel za dogodek.
Noise caused by an automatic machine is annoying.	Hrup, ki ga povzroča avtomatski stroj, je moteč.
In a little over a week, everything will be ruined.	Čez nekaj več kot teden dni bo vse pokvarjeno.
He didn't want to eat a sandwich.	Ni hotel pojesti sendviča.
The narratives of this battle are remarkably similar.	Pripovedi o tej bitki so izjemno podobna.
The walls of the room were covered with photographs.	Stene sobe so bile prekrite s fotografijami.
All eight go to dinner together.	Vseh osem gre skupaj na večerjo.
Scientists have not discovered traces of the sea creature.	Znanstveniki niso odkrili sledov morskega bitja.
The bread was from the oven.	Kruh je bil iz pečice.
A policeman approached him.	Približal se mu je policist.
China buys pork for a billion dollars.	Kitajska kupuje za milijardo dolarjev svinjine.
Please do not walk on the grass.	Prosim, ne hodite po travi.
His character is calm, philosophical and serious.	Njegov značaj je miren, filozofski in resen.
The weather turned for the worse.	Vreme se je obrnilo na slabše.
Nevertheless, he helped her to the best of his ability.	Kljub temu ji je po svojih najboljših močeh pomagal.
The ditch was deep and wide.	Jarek je bil globok in širok.
Problems began to develop.	Težave so se začele razvijati.
The expedition lasted three months.	Ekspedicija je trajala tri mesece.
Most female students are enrolled in university.	Večina študentk je vpisanih na univerzo.
The judge sentenced him to prison.	Sodnik ga je obsodil na zaporno kazen.
Many women cannot read or write.	Mnoge ženske ne znajo brati ali pisati.
The children in this city are full of energy.	Otroci v tem mestu so polni energije.
A stranger wandered the streets.	Neznanec je taval po ulicah.
A new trial date has been postponed.	Nov datum sojenja je bil preložen.
The church was full of believers.	Cerkev je bila polna vernikov.
They face an uncertain future.	Soočajo se z negotno prihodnostjo.
He died on the way to the hospital.	Umrl je na poti v bolnišnico.
Some bankers are against the new law.	Nekateri bankirji so proti novemu zakonu.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Ko govorimo o računalnikih, mislimo na elektronske naprave.
We can't find out about her condition.	Ne moremo izvedeti za njeno stanje.
The Count was known for his generosity.	Grof je bil znan po svoji velikodušnosti.
His grandmother worked when he was young.	Njegova babica je delala, ko je bil mlad.
The coming storm will destroy crops.	Prihajajoča nevihta bo uničila pridelke.
Tests can be used to compare results.	Testi se lahko uporabljajo za primerjavo rezultatov.
At the lowest level you will find the deepest flood.	Na najnižji ravni boste našli najglobljo poplavo.
Pay attention to your breathing.	Bodite pozorni na svoje dihanje.
Other buildings were also damaged.	Poškodovane so bile tudi druge stavbe.
Choose relaxing music if you want.	Izberite sproščujočo glasbo, če želite.
You can't take this test.	Tega testa ne moreš opraviti.
Don't worry about spelling!	Ne skrbite za črkovanje!
An alcoholic, a stripper, an alcoholic, a prostitute.	Alkoholik, striptiz umetnik, alkoholik, prostitutka.
They say that smoking causes lung cancer.	Pravijo, da kajenje povzroča pljučnega raka.
Unfortunately, he resigned.	Žal je odstopil.
Chief of Police, we urgently need help!	Šef policije, nujno potrebujemo pomoč!
It was raining from the gray sky.	S sivega neba je padal dež.
Marriage in a hurry leads to divorce.	Poroka v naglici vodi v ločitev.
These regulations were adopted to protect human health.	Ti predpisi so bili sprejeti za varovanje zdravja ljudi.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Zbrali so se katoliški škofje z vsega sveta.
The universe came into being out of nothing.	Vesolje je nastalo iz nič.
Some teenagers experiment with drugs.	Nekateri najstniki eksperimentirajo z drogami.
Most of the rain fell north of the border.	Večina dežja je padla severno od meje.
His behavior was becoming increasingly disordered.	Njegovo vedenje je postajalo vse bolj neurejeno.
The journalist was sent to the gulag.	Novinarja so poslali v gulag.
Christianity is the predominant religion here.	Krščanstvo je tukaj prevladujoča religija.
She couldn’t focus on the task.	Ni se mogla osredotočiti na nalogo.
They searched his property and found illicit drugs.	Preiskali so njegovo posest in našli prepovedane droge.
He invited her over.	Povabil jo je k sebi.
We need to get everyone home before dark.	Vse moramo spraviti domov pred temo.
Don't let things lie.	Ne puščajte stvari ležati.
Don't laugh at that.	Temu se ni smejati.
A coaxial line often gives better results.	Koaksialna linija pogosto daje boljše rezultate.
Her stomach churned.	V trebuhu ji je zakrulilo.
How can you help wildlife survive?	Kako lahko pomagate divjim živalim preživeti?
The current economic situation is bleak.	Trenutna gospodarska situacija je mračna.
It was a rare treat.	To je bila redka poslastica.
Grapes are one of the most cultivated fruits.	Grozdje je eno najbolj gojenih sadežev.
Few people actually buy and eat the product.	Le malo ljudi dejansko kupi in jedo izdelek.
The well was mercilessly closed.	Vodnjak so neusmiljeno zaprli.
The old man looked at his watch and sighed.	Starec je pogledal na uro in zavzdihnil.
They were happy to attend the event.	Z veseljem so se udeležili prireditev.
A contract is a legal agreement.	Pogodba je pravni dogovor.
The serum is likable and friendly.	Serum je všečen in prijazen.
Some early scientific studies use “rats” to label humans.	Nekatere zgodnje znanstvene študije uporabljajo "podgane" za označevanje ljudi.
The court sentenced the man to four years in prison.	Sodišče je moškega obsodilo na štiri leta zapora.
The design of the building is unique.	Zasnova stavbe je edinstvena.
Organizations are becoming increasingly important.	Organizacije postajajo vse pomembnejše.
All countries have their own flags.	Vse države imajo svoje zastave.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Zmes segrevajte na srednjem ognju, nenehno mešajte.
Get rid of those extra pounds.	Znebite se teh odvečnih kilogramov.
The men were tornly dressed, their hair disheveled.	Moški so bili raztrgano oblečeni, lasje so bili neurejeni.
They were still satisfied with their work.	S svojim delom so bili še vedno zadovoljni.
A piece of cloth torn with thread.	Kos tkanine, raztrgan z nitjo.
She decided to buy it.	Odločila se je, da jo kupi.
Read on and say what you think.	Preberi in povej, kaj misliš.
She was very fat.	Bila je zelo predebela.
She sang along.	Pela je zraven.
It has been raining for the last three days.	Zadnje tri dni je deževalo.
The green haze hurried past.	Zelena zamegljenost je hitela mimo.
She often sent filth.	Pogosto je pošiljala nečiste.
Be sure to keep good records.	Bodite prepričani, da vodite dobre evidence.
A company spokesman denied the allegation.	Tiskovni predstavnik podjetja je to trditev zanikal.
Reputation based on ingenuity.	Ugled, ki temelji na iznajdljivosti.
She gave him a towel.	Dala mu je brisačo.
The clown was with his back to the viewer.	Klovn je bil s hrbtom gledalcem.
His left arm was badly burned.	Leva roka je bila močno opečena.
Plums were heavier than plums.	Slive so bile težke od sliv.
This region once suffered under a military dictatorship.	Ta regija je nekoč trpela pod vojaško diktaturo.
Our lovely daughter has a gift for music.	Naša ljubka hči ima dar za glasbo.
The tall young man was gloomy.	Visok mladenič je bil mrčen.
It was as if they had no money at all.	Bilo je, kot da sploh nimajo denarja.
Our president managed to break the world record.	Našemu predsedniku je uspelo podrti svetovni rekord.
Their lives were changed by the discovery of the web.	Njihovo življenje je spremenilo odkritje spleta.
We measured happiness through interviews with people.	Srečo smo merili z intervjuji z ljudmi.
His order was no doubt obeyed.	Njegov ukaz je bil brez dvoma upoštevan.
Our country has been fertile for generations.	Naša zemlja je rodovitna že generacije.
The falcon hunts by hovering and hunting its prey.	Sokol lovi tako, da lebdi in lovi svoj plen.
Blue is a cool color.	Modra je hladna barva.
Try it! 	Poskusi!
he said.	rekel je.
Only a sick loser chases victory.	Le boleči poraženec lovi zmago.
He squeezed her hand gently.	Nežno jo je stisnil za roko.
Sharp rocks are dangerous.	Ostre skale so nevarne.
This school will now be attended by more students than originally planned.	To šolo bo zdaj obiskovalo več študentov, kot je bilo prvotno načrtovano.
Wait a minute!	Počakaj minuto!
These figures illustrate the rapid growth of the population.	Te številke ponazarjajo hiter porast prebivalstva.
The spider screamed.	Pajek je zakričal.
Life is too short.	Življenje je prekratko.
This was considered an unusually misleading act.	To je veljalo za nenavadno zavajajoče dejanje.
What is the main problem of nuclear energy?	Kaj je glavni problem jedrske energije?
It's all about culture.	Vse gre za kulturo.
People used three modes of transportation.	Ljudje so uporabljali tri načine prevoza.
Place the lid back on the can.	Pokrov postavite nazaj na pločevinko.
He runs a beauty salon.	Vodi kozmetični salon.
They become restless if they are not allowed to do anything.	Postanejo nemirni, če jim ne dajo ničesar narediti.
Turn the boat around.	Obrni čoln.
Her body was covered with bruises and cuts.	Njeno telo je bilo prekrito z modricami in urezninami.
After a long discussion, they agreed that the plan made sense.	Po dolgi razpravi so se strinjali, da je načrt smiseln.
The day was windy and bright but cloudy.	Dan je bil vetroven in svetel, a oblačen.
I pulled back the curtains to keep out the light.	Potegnila sem zavese, da ne bi svetlobe.
In particular, these advances need to be protected.	Še posebej je treba te napredke zaščititi.
The shirt is dirty.	Srajca je umazana.
The wish will come true.	Želja se bo uresničila.
The death penalty was abolished.	Smrtna kazen je bila odpravljena.
Many of his inventions are in wide use today.	Številni njegovi izumi so danes v široki uporabi.
Beautiful manners in women are considered important.	Lepe manire pri ženskah veljajo za pomembne.
The operator was working to remove the barrier.	Operater je delal na odstranitvi ovire.
The cave was half full of water.	Jama je bila do polovice napolnjena z vodo.
I will not do that, he swore.	Tega ne bom storil, je prisegel.
He was under hospital care.	Bil je pod oskrbo bolnišnice.
Supervises the construction of the warehouse.	Nadzira gradnjo skladišča.
The teacher tested your contribution and gave you useful feedback.	Učitelj je preizkusil vaš prispevek in vam dal koristne povratne informacije.
Cow through the fence.	Krava skozi ograjo.
The wood is soft and attractive.	Les je mehak in privlačen.
Letter writing has evolved over time into email.	Pisanje pisem se je sčasoma razvilo v elektronsko pošto.
Wood has been an important export for many years.	Les je bil dolga leta pomemben izvoz.
First, light a fire.	Najprej zakurite ogenj.
Look, the sun is rising.	Poglejte, sonce vzhaja.
Tourism has become increasingly popular in the region.	Turizem je v regiji postajal vse bolj priljubljen.
They heard the piercing howl of a tornado.	Slišali so prodorno zavijanje tornada.
The cake was decorated with icing.	Torta je bila okrašena z glazuro.
The move remains serious.	Premik ostane resen.
It is always advisable to check the weather forecast.	Vedno je priporočljivo preveriti vremensko napoved.
He is believed to have cheated in a number of competitions.	Domneva se, da je goljufal na številnih tekmovanjih.
Birds love to bathe.	Ptice se radi kopajo.
The snake was poisonous.	Kača je bila strupena.
They forced a stretcher to take her down the alley.	Prisilili so nosila, da so jo odnesli po uličici.
Sweet, pungent smell.	Sladek, oster vonj.
He was determined to win.	Bil je odločen zmagati.
Will the birds be able to differentiate themselves?	Ali se bodo ptice lahko med seboj razlikovale?
The fields rolled to infinity.	Polja so se valila v neskončnost.
He put his hand on hers.	Položil je roko na njeno.
She stopped losing her nose.	Nehala je gubati nos.
The population in this area continues to decline.	Prebivalstvo na tem območju še naprej upada.
Triumphant music was heard from the speakers.	Iz zvočnikov se je slišala zmagovita glasba.
The painting is worth a few hundred dollars.	Slika je vredna nekaj sto dolarjev.
These eggs should be washed thoroughly.	Ta jajca je treba temeljito oprati.
Women are oppressed all over the world.	Ženske so zatirane povsod po svetu.
This city has a long history.	To mesto ima veliko zgodovino.
They were captured for three nights and two days.	Ujeti so bili tri noči in dva dni.
Her heart was pounding in her ears.	Srce ji je razbijalo v ušesih.
He offered her a napkin.	Ponudil ji je prtiček.
The oil industry is in trouble.	Naftna industrija je v težavah.
Last week’s storm was catastrophic.	Neurje prejšnjega tedna je bilo katastrofalno.
A new aircraft can fly long distances.	Novo letalo lahko leti na velike razdalje.
It all depends on the speed of sound.	Vse je odvisno od hitrosti zvoka.
Your doctor will also review your prescription.	Zdravnik bo pregledal tudi vaš recept.
Parents explained that young people cannot work.	Starši so pojasnili, da mladi ne morejo delati.
The ravens circled overhead and croaked loudly.	Krokarji so krožili nad glavo in glasno kavkali.
Tourists passed two monasteries.	Turisti so šli mimo dveh samostanov.
The playwright describes how drugs affect people.	Dramaturg opisuje, kako droga vpliva na ljudi.
Wordsworth was deeply sympathetic.	Wordsworth je bil globoko sočuten.
The spider occasionally eats a few insects.	Pajek občasno poje nekaj žuželk.
Heads nailed, tails nailed.	Glave zakovane, repi pribiti.
An elderly couple crossed the bridge.	Starejši par je prečkal most.
Police closed four or five houses.	Policija je zaprla štiri ali pet hiš.
Women were forbidden to drive.	Ženskam je bilo prepovedano voziti.
Another supports his cardboard box with empty cans.	Druga podpre svojo kartonsko škatlo s praznimi pločevinkami.
It was an illegal runway built by smugglers.	Šlo je za ilegalno letalsko stezo, ki so jo zgradili tihotapci.
The spark plugs heat up.	Vžigalne svečke se segrejejo.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Seveda moramo še naprej varovati prostoživeče živali.
Not all is lost, she said.	Ni vse izgubljeno, je rekla.
Thousands roamed the streets begging for a few coins.	Na tisoče je romalo po ulicah in prosilo za nekaj kovancev.
The word “apocryphal” has confused many.	Beseda "apokrif" je marsikoga zmedla.
The new parliamentary system was designed to prevent this threat.	Novi parlamentarni sistem je bil zasnovan za preprečevanje te grožnje.
He just had to relax.	Samo sprostiti se je moral.
Here they discovered the tusks of a mammoth.	Tu so odkrili okle mamuta.
Soldiers came to save them.	Prišli so vojaki, da bi jih rešili.
The fire was quickly put out.	Požar so hitro pogasili.
Many fishermen are out of work.	Veliko ribičev je brez dela.
The manager did not allow any protest.	Upravitelj ni dovolil nobenega protesta.
Make sure there is some sort of gradient.	Prepričajte se, da obstaja nekakšen gradient.
You may need to take a sedative while flying.	Med letenjem boste morda morali vzeti pomirjevalo.
He is pure in heart.	Je čistega srca.
This scheme has been introduced by many organizations.	To shemo so uvedle številne organizacije.
These stories are so different from reality.	Te zgodbe so tako drugačne od resničnosti.
It is very important to acknowledge them.	Zelo pomembno jih je priznati.
He never tries to understand my position.	Nikoli ne poskuša razumeti mojega stališča.
The boss was absent.	Šef je bil odsoten.
Shake the bottle vigorously before serving.	Preden jo postrežete, steklenico močno pretresite.
The new highway will boost the area's economy.	Nova avtocesta bo spodbudila gospodarstvo tega območja.
The factory employs too many workers.	Tovarna zaposluje preveč delavcev.
The metal jumped into sharp relief.	Kovina je skočila v oster relief.
The man in the park climbed a snowy mountain.	Moški v parki se je povzpel na zasneženo goro.
The support of most people needs to be gained.	Treba je pridobiti podporo večine ljudi.
Don't you hate it when someone lies to you?	Ali ne sovražiš, ko ti nekdo laže?
The miller's dog ran away.	Mlinarjev pes je zbežal.
They are portable.	So prenosni.
Most metro stations are located in the city center.	Večina metro postaj se nahaja v središču mesta.
A young boy serves a drink.	Mlad fant streže pijačo.
It was a dusty and sad journey through the desert.	Bilo je prašno in žalostno potovanje po puščavi.
Recently, some foreigners moved to the country.	Pred kratkim se je nekaj tujcev preselilo v državo.
He pointed with an accusing finger.	Pokazal je z obtožujočim prstom.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Atomi so sestavljeni iz protonov, nevtronov in elektronov.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Pomisliti moramo na alternative fosilnim gorivom.
You will be lucky to win the lottery.	S srečo boste zmagali na loteriji.
Opinions are divided on this issue.	O tem vprašanju so mnenja deljena.
These places are very polluted.	Ta mesta so zelo onesnažena.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiter je največji planet v sončnem sistemu.
I would never do something like that.	Nikoli ne bi naredil česa takega.
Try to control your emotions.	Potrudite se, da nadzirate svoja čustva.
The vehicle's brakes failed.	Vozilu so odpovedale zavore.
Unfortunately, the value of a pearl is not commensurate with its rarity.	Na žalost vrednost bisera ni sorazmerna z njegovo redkostjo.
A metriode is used to measure temperature.	Za merjenje temperature se uporablja metrioda.
Plants depend on animals for pollination.	Rastline so pri opraševanju odvisne od živali.
Women must wear the veil in public.	Ženske morajo v javnosti nositi tančico.
This sentence is in the active voice.	Ta stavek je v aktivnem glasu.
The blue man had sight, and some were blind.	Modri ​​mož je imel vid, nekateri pa so bili slepi.
Actinium is a silver metal.	Aktinij je srebrna kovina.
The main road is a fever of activity.	Glavna prometnica je mrzlica dejavnosti.
Only a small part of the population is literate.	Le majhen del prebivalstva je pismen.
Pooch is home trained.	Pooch je hišno usposobljen.
They ate lunch together.	Skupaj sta jedla kosilo.
After that, he left.	Po tem je odšel.
We chatted all day aimlessly.	Ves dan smo klepetali brez cilja.
The bright sun shone brightly through the clouds.	Skozi oblake je močno posijalo svetlo sonce.
The salesman showed me an iron rod.	Prodajalec mi je pokazal železno palico.
Teams began to climb the stairs.	Ekipe so se začele vzpenjati po stopnišču.
A guilty plea was set for next week.	Priznanje krivde je bilo določeno za prihodnji teden.
At certain times of the year the river floods.	V določenih obdobjih leta reka poplavlja.
Be picky about the salt you use in cooking.	Bodite izbirčni glede soli, ki jo uporabljate pri kuhanju.
The mayor said the city’s drought needs to be eliminated immediately.	Župan je dejal, da je treba mestno sušo takoj odpraviti.
They collided straight into the river.	Trčila sta naravnost v reko.
After the all-Slovenian strike, business continued.	Po vseslovenski stavki se je poslovanje nadaljevalo.
She reached into her bag.	Segla je v svojo torbo.
She made an offering to the gods.	Dala je daritev bogovom.
Detergent works but also damages the ecosystem.	Detergent deluje, a tudi škoduje ekosistemu.
I just couldn't.	Preprosto nisem mogel.
A light rod is used to make furniture.	Lahka palica se uporablja za izdelavo pohištva.
This region is also known for its bread.	Ta regija je znana tudi po kruhu.
Watch out for potholes.	Pazite na luknje na pešpoti.
Farmers should always plant a new crop.	Kmetje bi morali vedno posaditi nov pridelek.
They won't believe you if you don't speak up.	Ne bodo ti verjeli, če ne spregovoriš.
The professor returned from running.	Profesor se je vrnil s teka.
Do not throw rubbish on the ground.	Ne mečite smeti na tla.
It was a cold day and a strong wind was blowing.	Bil je mrzel dan in pihal je močan veter.
Most browsers now support this standard.	Večina brskalnikov zdaj podpira ta standard.
He was a kind boy all his life.	Vse življenje je bil prijazen fantek.
Many people were disappointed.	Mnogi ljudje so bili razočarani.
We ate together but didn’t hang out.	Skupaj smo jedli, a se nismo družili.
It is unrealistic to expect students to arrive on time.	Pričakovati, da bodo študenti prispeli pravočasno, je nerealno.
The rich man's home was not open to the public.	Bogatašev dom ni bil odprt za javnost.
He has a thick beard.	Ima gosto brado.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Zamrznjena reka je bila videti lepa kot steklo.
She used to hate him.	Prej ga je sovražila.
Ancient society encouraged farming.	Starodavna družba je spodbujala kmetovanje.
The man had light brown hair and gray eyes.	Moški je imel svetlo rjave lase in sive oči.
A smoky mist hung over the square.	Nad trgom je visela zadimljena meglica.
The city suffered greatly from the floods.	Mesto je močno trpelo zaradi poplav.
Her hair is flowing.	Lasje ji tečejo.
Her eyes were big and green.	Njene oči so bile velike in zelene.
Their home broke in and they fled to the attic.	Njihov dom je vdrl in pobegnila sta na podstrešje.
The walls were decorated with sophisticated artwork.	Stene so bile okrašene z dovršenimi umetninami.
Hot, humid weather prevailed.	Prevladovalo je vroče, vlažno vreme.
Smoke was thick around the engine.	Dim je bil gost okoli motorja.
Join us after the conference.	Pridružite se nam po konferenci.
She poured oil into the pan and lit it.	V ponev je nalila olje in prižgala.
After ordination he was ordained a priest.	Po posvečenju je bil posvečen v duhovnika.
Mass production of consumer goods also had an effect.	Učinek je imela tudi množična proizvodnja potrošniškega blaga.
Many of the protesters were young.	Veliko protestnikov je bilo mladih.
Over the mountains lie greener pastures.	Čez gore ležijo bolj zeleni pašniki.
A group of women walked down the street and chatted quietly.	Skupina žensk je hodila po ulici in tiho klepetala.
They quickly ran out of supplies.	Hitro jim je zmanjkovalo zalog.
The calculator has a built-in keyboard.	Kalkulator ima vgrajeno tipkovnico.
He was very smart.	Bil je zelo pameten.
He always says that.	To vedno pravi.
They hear questions, they wonder.	Slišijo vprašanja, se sprašujejo.
The writing system is based only on consonant symbols.	Sistem pisanja temelji samo na soglasniških simbolih.
The athlete injured her ankle during the race.	Športnica si je med dirko poškodovala gleženj.
He attacked forward with great speed.	Z veliko hitrostjo je napadel naprej.
They have shown that they can do their job.	Pokazali so, da zmorejo svoje delo.
Her thoughts receded.	Njene misli so se umaknile.
The air is filled with the scent of lavender.	Zrak napolni vonj po sivki.
Design and construction of the entire building.	Zasnova in konstrukcija celotnega objekta.
So few have the courage to resist the tide.	Tako malo jih ima pogum, da se upre plimi.
Her way of teaching is unconventional.	Njen način poučevanja je nekonvencionalen.
The deacon led the choir in the song.	Diakon je v pesmi vodil zbor.
We found them guarding the house.	Našli smo jih pri varovanju hiše.
The earth's surface was permeated with rivers and seas.	Zemljino površje je bilo prežeto z rekami in morji.
They drove through the night and crossed the river.	Vozili so se skozi noč in prečkali reko.
The remaining bitterness of the divorce almost ruined the friendship.	Preostala grenkoba zaradi ločitve je skoraj pokvarila prijateljstvo.
Dust covered people's faces while walking.	Ljudem je med hojo prah prekrival obraze.
The government plans to build a new airport.	Vlada namerava zgraditi novo letališče.
Metal rod.	Palica iz kovine.
An orderly line was formed in front of the stand.	Pred stojnico je nastala urejena vrsta.
You can use tools to sharpen wood.	Za ostrenje lesa lahko uporabite orodja.
They didn't tell me stories.	Zgodbe mi niso povedali.
The threat came from an unlikely direction.	Grožnja je prišla iz malo verjetne smeri.
A man arrested for murder has named two alleged accomplices.	Moški, aretiran zaradi umora, je imenoval dva domnevna sostorilca.
Vegetable sellers were angry.	Prodajalci zelenjave so bili jezni.
Although she seemed calm, she was actually very angry.	Čeprav se je zdela mirna, je bila v resnici zelo jezna.
Camels have little value as factories.	Kamele imajo malo vrednosti kot tovarne.
The brochure lists all of this year’s festivals.	V brošuri so navedeni vsi letošnji festivali.
Get out of here.	Pojdi stran od tod.
They agreed that the plan was feasible.	Strinjali so se, da je načrt izvedljiv.
The bird was burned.	Ptica je bila zažgana.
The farmer worked for several months.	Kmet je delal več mesecev.
Always do your best.	Vedno se potrudite po svojih najboljših močeh.
Salt is obtained from sea water or salt pans.	Sol se pridobiva iz morske vode ali solin.
The soldiers saw a bear.	Vojaki so videli medvedko.
She professionally juggled three balls.	Strokovno je žonglirala s tremi žogami.
Thousands of pollution indicators have recorded zero damage to human health.	Na tisoče kazalnikov onesnaženja je zabeležilo ničelno škodo za zdravje ljudi.
We can build pyramids.	Lahko gradimo piramide.
There are two main sides to the issue.	Obstajata dve glavni plati vprašanja.
Its roots did not reach deep into fresh water.	Njegove korenine niso segale globoko v sladko vodo.
Each frog disguised itself as a different animal.	Vsaka žaba se je preoblekla v drugo žival.
Each sentence has a special meaning.	Vsak stavek ima poseben pomen.
If you want to get a good picture, make sure you are far away.	Če želite dobiti dobro sliko, se prepričajte, da ste daleč stran.
The hungry workers dispersed.	Lačni delavci so se razkropili.
Sacrifices are needed to achieve enlightenment.	Za dosego razsvetljenja so potrebne žrtve.
She says she is lonely and bored.	Pravi, da je osamljena in dolgčas.
She loved fishing.	Rada je lovila ribe.
She raised her eyebrows.	Dvignila je obrvi.
She went to the supermarket to buy apples.	Šla je v supermarket kupit jabolka.
He regrets that he wrote the letter.	Obžaluje, da je napisal pismo.
Some animals can mimic human speech.	Nekatere živali lahko posnemajo človeški govor.
Many fish died.	Veliko rib je poginilo.
Restrictions on the use of plastic bags were not observed.	Omejitve uporabe plastičnih vrečk niso bile upoštevane.
It doesn’t matter what you think of others.	Ni pomembno, kaj si mislite o drugih.
And so she waited.	In tako je čakala.
Larry is in love.	Larry je zaljubljen.
The president said income inequality is a social disease.	Predsednik je dejal, da je dohodkovna neenakost socialna bolezen.
The retailer explained that returning items can be difficult.	Trgovinska prodajalka je pojasnila, da je vračilo artiklov lahko težavno.
He was renovating an abandoned industrial building.	Prenavljal je zapuščeno industrijsko zgradbo.
Someone cleared up the mess.	Nekdo je počistil nered.
I hear it was an extremely traumatic experience!	Slišim, da je bila to izjemno travmatična izkušnja!
He was used to dealing with angry customers.	Navajen je bil obravnavati jezne stranke.
The smell permeated the office.	Vonj je prežel pisarno.
The issue of slavery was at the center of the debate.	Vprašanje suženjstva je bilo središče razprave.
Her throat is badly injured.	Njeno grlo je hudo poškodovano.
The children were confused, scared and angry.	Otroci so bili zmedeni, prestrašeni in jezni.
Yesh's poison kills quickly.	Ješov strup hitro ubije.
Rural life has become very boring.	Podeželsko življenje je postalo zelo dolgočasno.
Investors are eagerly looking for the ‘next big thing’.	Vlagatelji nestrpno iščejo 'naslednjo veliko stvar'.
So why do we need to learn?	Torej, zakaj se moramo učiti?
Her physical characteristics were astonishing.	Njene fizične lastnosti so bile presenetljive.
I found a list of rewards for returned cameras.	Našel sem seznam nagrad za vrnjene kamere.
Unfortunately, few immigrants entered the country legally.	Na žalost je le malo priseljencev vstopilo v državo zakonito.
Pants should be warm and dry.	Hlače morajo biti tople in suhe.
The local newspaper was critical of the decision.	Lokalni časnik je bil do te odločitve kritičen.
We need to preserve bird habitat.	Ohraniti moramo habitat za ptice.
He was crossing the bridge.	Drzel je čez most.
We hear a lot of talk about climate change.	Slišimo veliko govora o podnebnih spremembah.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Poskusite se vzdržati kajenja med nosečnostjo.
Authorities have been criticized for their actions.	Oblasti so bile kritizirane zaradi svojih dejanj.
She laid three eggs at a time.	Odlagala je tri jajca naenkrat.
Strong autumn winds blew inside the house.	Po hiši so navznoter zapihali jesenski močni vetrovi.
The family is moving out of the country.	Družina se seli iz države.
There is beauty everywhere.	Povsod je lepota.
Their clothes were almost touched during the dance.	Njihova oblačila so se med plesom skoraj dotaknila.
There were many rumors circulating in the household.	Po gospodinjstvu je krožilo veliko govoric.
She liked the color pink.	Všeč ji je bila roza barva.
The sun was blazing as it blazed in the sky.	Sonce je pripekalo, ko je pripekalo na nebu.
I closed the curtains tightly.	Tesno sem zaprla zavese.
She is capable and eager to accept everything.	Ona je sposobna in željna sprejeti vse.
I am deeply grateful for your help.	Globoko sem hvaležen za vašo pomoč.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Kozarec svežega pomarančnega soka je vedno osvežujoč.
The arrow missed the target.	Puščica je zgrešila cilj.
He slowly organized piles of books.	Počasi je organiziral kupe knjig.
The square looked very dilapidated, neglected	Trg je bil videti zelo dotrajan, zanemarjen
Avoid hard work.	Izogibajte se trdemu delu.
Chocolate pieces can be stored in a sealed container.	Čokoladne koščke lahko shranite v zaprti posodi.
He promised to be more careful in the future.	Obljubil je, da bo v prihodnje bolj previden.
A typhoon is being prepared.	Pripravlja se tajfun.
Her skin was bright and smooth.	Njena koža je bila svetla in gladka.
This small country is facing many challenges.	Ta majhna država se sooča s številnimi izzivi.
It provides food for people living near the lake.	Zagotavlja hrano za ljudi, ki živijo v bližini jezera.
Energy is wasted on a large scale.	Energija se zapravlja v velikem obsegu.
Please take these flowers to his mother.	Prosim, odnesi te rože njegovi materi.
The nearby mountains are intertwined with paths.	Bližnje gore so prepletene s potmi.
They can often be found near hospitals.	Pogosto jih lahko najdemo v bližini bolnišnic.
Time is everything in life.	Čas je vse v življenju.
There were so many parts to it.	Toliko delov je bilo v tem.
We will give the boy a free meal.	Fantu bomo dali brezplačen obrok.
It was a long walk back to our village.	Dolg je bil sprehod nazaj do naše vasi.
A store clerk desperately searched for the key.	Uslužbenka v trgovini je obupano iskala ključ.
Responding to a fight or flight is an automatic reaction.	Odziv na boj ali beg je avtomatska reakcija.
The boy’s ride didn’t scare me.	Fantova vožnja me ni prestrašila.
A slight mistake is no embarrassment.	Rahla napaka ni nič zadrega.
Seoul is a beautiful city by the sea.	Seul je čudovito mesto ob morju.
There's a ceiling above you.	Nad tabo je strop.
Experts said it posed no danger.	Strokovnjaki so trdili, da ne predstavlja nevarnosti.
They washed their hair.	Umivali so si lase.
The protesters were aggressive.	Protestniki so bili agresivni.
His speech was lively.	Njegov govor je bil živahen.
The woman opened her mouth to speak.	Ženska je odprla usta, da bi spregovorila.
The business has been successful for many years.	Posel je bil dolga leta uspešen.
She drank large amounts of coffee.	Pila je velike količine kave.
where the hell are you from	od kod za vraga prihajaš?
Mix the ingredients until smooth.	Sestavine zmešajte do gladkega.
Many animals hunt for meat.	Številne živali lovijo zaradi mesa.
She hid in the closet and waited for the right moment.	Skrila se je v omaro in čakala na pravi trenutek.
She was worried that her neighbor would complain.	Skrbelo jo je, da se bo njen sosed pritožil.
They were just before the meeting.	Bila sta tik pred srečanjem.
These different views illustrate the debate.	Ta različna stališča ponazarjajo razpravo.
The thief crept quietly into the room.	Tat se je tiho prikradel v sobo.
Tom is taller than his sister.	Tom je višji od svoje sestre.
You can now be free of your old burdens.	Zdaj ste lahko osvobojeni svojih starih bremen.
By diluting pure metal, tin is formed.	Z redčenjem čiste kovine nastane kositer.
Once the mixture has cooled, you will have a fudge tower.	Ko se zmes ohladi, boste imeli stolp fudgeja.
She scanned the tables.	Pregledala je mize.
This word does not fall under this sentence.	Ta beseda ne sodi v ta stavek.
What could be more relaxing?	Kaj bi lahko bilo bolj sproščujoče?
They celebrate by hosting perfectly extravagant parties.	Praznujejo tako, da prirejajo dovršeno ekstravagantne zabave.
The cries of both women were deafening.	Kriki obeh žensk so bili oglušni.
Otherwise you will get tired.	V nasprotnem primeru boste utrujeni.
She relaxed and took the pencil.	Sproščeno je prijela svinčnik.
Every year, the film’s budget increases.	Vsako leto se proračun filma poveča.
She didn't seem too tired.	Ni se zdela preveč utrujena.
He was an apprentice to a stonemason.	Bil je vajenec kamnoseškega mojstra.
Happiness is a whimsical mistress.	Sreča je muhasta ljubica.
Here you will find the best shops.	Tukaj boste našli najboljše trgovine.
Light is reflected from the water surface.	Svetloba se odbija od površine vode.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Celoten narodni park je bil razglašen za naravni rezervat.
Here is an ancient temple.	Tukaj je starodavni tempelj.
Education is the key to a successful life.	Izobrazba je ključ do uspešnega življenja.
The level of precipitation is above average.	Raven padavin je nadpovprečna.
The data was stolen from the company's computers.	Podatki so bili ukradeni iz računalnikov podjetja.
This work was inspired by her own experience.	To delo so navdihnile njene lastne izkušnje.
The bumblebee flew from flower to flower.	Čmrlj je letel s cveta na cvet.
Jack told a stupid joke.	Jack je povedal neumno šalo.
The results of the survey were encouraging.	Rezultati ankete so bili spodbudni.
Don’t let hatred grow in your heart.	Ne dovolite, da v vašem srcu raste sovraštvo.
The most likely outcome is a draw.	Najverjetnejši izid je remi.
Earth is doomed to become a dead planet.	Zemlja je obsojena, da postane mrtev planet.
His license was revoked.	Licenca mu je bila odvzeta.
A new school is being built in the valley.	V dolini se gradi nova šola.
The companies refused compliance.	Podjetja so zavrnila skladnost.
He avoided answering questions.	Izognil se je odgovarjanju na vprašanja.
The Prime Minister declared civil disobedience.	Premier je razglasil državljansko nepokorščino.
The journalist was a respected employee.	Novinar je bil cenjen uslužbenec.
It was known that the dictator of the army wore a mask.	Znano je bilo, da je diktator vojske nosil masko.
We have the ability to reason and plan.	Imamo sposobnost sklepanja in načrtovanja.
She told her story to her mother and sister.	Svojo zgodbo je pripovedovala svoji mami in sestri.
Put it off!	Odloži to!
Employees spent one day in workshops.	Zaposleni so preživeli en dan v delavnicah.
You need to find a good tutorial first.	Najprej morate najti dobro vadnico.
The British Navy was once mighty.	Britanska mornarica je bila nekoč mogočna.
The warden tried to reason with him.	Upravitelj ga je poskušal urazumiti.
An ancient royal tomb has been discovered.	Odkrita je bila starodavna kraljeva grobnica.
The military refused to cooperate.	Vojska je zavrnila sodelovanje.
I studied at this university for five years.	Na tej univerzi sem študiral pet let.
My parents always treated me like a child.	Starši so me vedno obravnavali kot otroka.
As a child, I swam in the river.	Kot otrok sem plaval v reki.
Translating ancient texts is seldom easy.	Prevajanje starodavnih besedil je le redko preprosto.
The roof is leaking.	Streha pušča.
The sentence was ridiculous, of course.	Stavek je bil seveda smešen.
The man who once owned this apartment is now dead.	Človek, ki je bil nekoč lastnik tega stanovanja, je zdaj mrtev.
Many countries have significant reserves of minerals.	Številne države imajo znatne zaloge mineralov.
She was almost eight months pregnant.	Bila je skoraj osem mesecev noseča.
The last few abandoned ones began to appear.	Začelo se je pojavljati zadnjih nekaj zapuščenih.
How the system works.	Kako sistem deluje.
Look at that beautiful face!	Poglej ta lep obraz!
They are not real.	Niso resnične.
Her hair is as dark as coal.	Njeni lasje so temni kot premog.
It can be produced with chemicals.	Lahko se proizvaja s kemikalijami.
It's a hearty dish.	To je krepka jed.
The inhabitants of the village depended on the water well.	Prebivalci vasi so bili odvisni od vodnjaka za vodo.
The plants flourished on this fertile land.	Rastline so cvetele na tej rodovitni zemlji.
She hurried into the woods.	Pohitela je v gozd.
A chorus erupted from the choir.	Iz zbora je izbruhnil refren.
Insert a verb or verb phrase in each sentence below.	V vsak spodnji stavek vstavite glagol ali glagolsko besedno zvezo.
It is a traditional food.	Je tradicionalna hrana.
Recognize your biases.	Prepoznajte svoje pristranskosti.
The leaflet claims that pollution can be stopped.	Zloženka trdi, da je onesnaževanje mogoče ustaviti.
An efficient, modern sanitary system is long overdue.	Učinkovit, sodoben sanitarni sistem je že zdavnaj.
It became difficult to breathe.	Postalo je težko dihati.
Who will she admire?	Koga bo občudovala?
The volcano erupted.	Vulkan je izbruhnil.
Mix sugar, spices and vanilla paste.	Zmešajte sladkor, začimbe in vanilijevo pasto.
You only need to enter here if you are invited.	Tukaj morate vstopiti samo, če ste povabljeni.
Let efficiency and usability be the double test stones of your actions.	Naj bosta smotrnost in uporabnost dvojna preizkusna kamna svojih dejanj.
The lawsuits dragged on for months.	Sodni postopki so se vlekli več mesecev.
Can you please give me some salt?	Ali lahko prosim podaš sol?
Police searched the store today.	Policisti so danes preiskali trgovino.
Still others say animals are incapable of speaking.	Spet drugi pravijo, da živali niso sposobne govoriti.
His favorite time of day was when the birds were singing.	Njegov najljubši čas dneva je bil, ko so ptice pele.
Each house has a telephone line.	Vsaka hiša ima telefonsko linijo.
Playing with magnets is a lot of fun.	Igranje z magneti je zelo zabavno.
The cheapest way to spread the message is through social media.	Najcenejši način širjenja sporočila so družbeni mediji.
A large crater is visible after the deadly explosion.	Po smrtonosni eksploziji je viden velik krater.
The bright green sun was setting in the west.	Na zahodu je zahajalo svetlo zeleno sonce.
The previous government made some positive efforts.	Prejšnja vlada je naredila nekaj pozitivnih prizadevanj.
She untied the horse and let it graze.	Odvezala je konja in ga pustila na pašo.
The request was denied.	Zahteva je bila zavrnjena.
It is difficult to find consensus.	Težko je najti soglasje.
He climbed onto the nearest chair.	Zlezel je na najbližji stol.
The pregnant deer ate the leaves noisily.	Noseča jelenka je hrupno jedla liste.
Candle flames danced in the still air.	Plameni sveč so plesali v mirnem zraku.
Do not leave wet towels on the floor.	Ne puščajte mokrih brisač na tleh.
The witch was frightened by a rooster.	Čarovnico je prestrašil petelin.
This song is a tribute to her death.	Ta pesem je poklon njeni smrti.
It takes ten minutes to walk.	Do tja traja deset minut hoje.
Many office workers are moving home.	Številni pisarniški delavci se selijo domov.
California is the second largest exporter of flowers	Kalifornija je drugi največji izvoznik cvetja
We had no electricity.	Nismo imeli elektrike.
The sentence contains at least two articles.	Stavek vsebuje vsaj dva člena.
The boys hurried through the door.	Fantje so hiteli skozi vrata.
It is the largest tree in the forest.	To je največje drevo v gozdu.
The thief stole the diamond ring.	Tat je ukradel diamantni prstan.
It is located near the equator and does not face large temperature fluctuations.	Nahaja se blizu ekvatorja in se ne sooča z velikimi temperaturnimi nihanji.
She wore beautiful clothes.	Nosila je lepa oblačila.
Sutherland left his office one dreadful night.	Sutherland je neke strašne noči zapustil svojo pisarno.
The foundations of tourism in any country	Temelji turizma v kateri koli državi
Until recently,	Do pred kratkim,
Prepare a simple syrup by dissolving sugar in water.	Pripravite preprost sirup tako, da raztopite sladkor v vodi.
He has been trying to quit smoking for several years.	Že nekaj let poskuša opustiti kajenje.
I'll be back in two days.	Vrnem se čez dva dni.
It's raining and the storm is getting worse.	Dežuje, neurje pa postaja vse hujše.
You get life, right!	Dobite življenje, kajne!
He looked at his reflection in the mirror.	Pogledal je svoj odsev v ogledalu.
The court found that the defendant was brandishing a gun.	Sodišče je ugotovilo, da je obtoženi mahal s pištolo.
A protective barrier has been set up around the home.	Okoli doma je postavljena zaščitna pregrada.
Falling asleep under the stars, they dreamed of a white winter.	Zaspali pod zvezdami so sanjali o beli zimi.
It is heavier than air.	Je težji od zraka.
Eric is a researcher.	Eric je raziskovalec.
Our society where roads are made by men.	Naša družba, kjer ceste delajo moški.
We were looking for a solution to the problem.	Iskali smo rešitev problema.
Please review all information carefully.	Prosimo, da natančno preučite vse informacije.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Kmetje morajo zagotoviti, da so njihovi pridelki ustrezno zalivani.
The session was adjourned.	Seja je prekinjena.
Fruit juices are a popular drink.	Sadni sokovi so priljubljena pijača.
The fresh treat you need is papaya.	Sveža poslastica, ki jo potrebujete, je papaja.
Apply the mixture on the face.	Mešanico nanesite na obraz.
Mass extinction occurred ten million years ago.	Množično izumrtje se je zgodilo pred desetimi milijoni let.
There should have been no negotiations.	Pogajanja ni smelo biti.
What causes this air pollution?	Kaj povzroča to onesnaženost zraka?
They protected their eyes from sunlight.	Zaščitili so oči pred sončno svetlobo.
All major attractions are within walking distance.	Vse glavne znamenitosti so v hoje.
The pool is part of the hotel facilities.	Bazen je del hotelskih zmogljivosti.
He poured some water into each glass.	V vsak kozarček je nalil nekaj vode.
The structure is built of insulating air.	Konstrukcija je zgrajena iz izolacijskega zraka.
They kept the train.	Zadržali so vlak.
Residents are slowly moving to new villages.	Prebivalci se počasi selijo v nove vasi.
The concrete was mixed and poured.	Beton smo zmešali in vlili.
She asked him if he would leave town.	Vprašala ga je, ali bo zapustil mesto.
Hard times are a stumbling block.	Težko vreme je kamen spotike.
The foundation of the national economy.	Temelj narodnega gospodarstva.
Do you like holidays in the sun?	Ali imate radi počitnice na soncu?
First you need to boil the eggs.	Najprej morate skuhati jajca.
The shirt was made of thick, coarse material.	Srajca je bila iz debelega, grobega materiala.
She had an urgent need to urinate.	Imela je nujno potrebo po uriniranju.
His voice was hoarse but calm.	Njegov glas je bil hripav, a miren.
Green tea is good for health.	Zeleni čaj je koristen za zdravje.
We look at it as good or bad, right or wrong.	Na to gledamo kot na dobro ali slabo, prav ali narobe.
They were dealing with melted snow.	Opravljali so se s stopljenim snegom.
The President wants to reduce inequality.	Predsednik želi zmanjšati neenakost.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Žal je bil prestar, da bi ga posvojili.
The force of the wind can damage the trees.	Sila vetra lahko poškoduje drevesa.
Have any of you ever used this program?	Je kdo od vaju kdaj uporabljal ta program?
You must always be careful while driving.	Med vožnjo morate biti vedno previdni.
Most cases are determined by small differences.	Večino primerov določajo majhne razlike.
He made her laugh.	Nasmejal jo je.
It rained steadily all morning.	Vse jutro je vztrajno deževalo.
I am confused by the answers we received.	Zmedena sem nad odgovori, ki smo jih dobili.
Children tend to ridicule their teachers.	Otroci so nagnjeni k zasmehovanju svojih učiteljev.
The fisherman caught several fish with the net.	Ribič je z mrežo ujel več rib.
She is nineteen years old and beautiful.	Stara je devetnajst let in je lepa.
The disease was cured by snake venom.	Bolezen je ozdravil kačji strup.
The king was deeply moved by this heartfelt gesture.	Kralj je bil globoko ganjen nad to srčno gesto.
The drug caused painful stomach cramps.	Zdravilo je povzročilo boleče želodčne krče.
If we try both, we will have plenty.	Če poskusimo oboje, bomo imeli na pretek.
I don't think I should be here.	Mislim, da ne bi smel biti tukaj.
Volunteers distribute items.	Prostovoljci razdelijo predmete.
The children ate fruit.	Otroci so jedli sadje.
These birds are endangered.	Te ptice so ogrožene.
The housewife smiled brightly.	Domačinka se je sijoče nasmehnila.
The room is surrounded by soft, golden sunlight.	Soba je obdana z mehko, zlato sončno svetlobo.
You have to pay a high price.	Plačati morate visoko ceno.
Even the smallest tasks required cooperation.	Tudi najmanjše naloge so zahtevale sodelovanje.
A workers' strike is often needed to improve working conditions.	Delavska stavka je pogosto potrebna za izboljšanje delovnih pogojev.
They write from right to left.	Pišejo od desne proti levi.
Research indicates the need for more studies.	Raziskave kažejo na potrebo po več študijah.
She worked as a teacher for many years.	Dolga leta je delala kot učiteljica.
She found it impossible to remain silent.	Ugotovila je, da je nemogoče molčati.
She wondered if she had enough money in her account.	Spraševala se je, ali ima na računu dovolj denarja.
She was focused on her task.	Bila je osredotočena na svojo nalogo.
The effect of this publication was astounding.	Učinek te objave je bil osupljiv.
The adhesive tape is adhesive.	Lepilni trak je lepljiv.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	V tem jeziku je skoraj nemogoče pripovedovati šale.
Can you spot the error?	Ali lahko opazite napako?
Grandma made her way through the crowd.	Babica se je prebila skozi množico.
All employees are familiar with the new procedures.	Vsi zaposleni so seznanjeni z novimi postopki.
This is noise pollution.	To je onesnaževanje s hrupom.
Experts have suggested that the creature is extinct.	Strokovnjaki so domnevali, da je bitje izumrlo.
This is the land of tigers.	To je dežela tigrov.
The train was running on time.	Vlak je vozil pravočasno.
The family moved there from the country last year.	Družina se je tja preselila iz dežele lani.
The lesson was extremely lively.	Pouk je bil izjemno živ.
The farmer wonders what he can do.	Kmet se sprašuje, kaj lahko stori.
The text was poorly organized.	Besedilo je bilo slabo organizirano.
We take all complaints of injustice and harassment seriously.	Vse pritožbe o nepravičnosti in nadlegovanju jemljemo resno.
This temple is the center of a pilgrimage site.	Ta tempelj je središče romarskega mesta.
This is one of his hardest shots.	To je eden njegovih najtežjih strelov.
The new mayor is extremely popular.	Novi župan je izjemno priljubljen.
First, break up the lumps of sugar.	Najprej razbijte kepe sladkorja.
The hotel staff was very patient.	Osebje hotela je bilo zelo potrpežljivo.
There are many shopping malls in many countries.	V mnogih državah je veliko nakupovalnih središč.
Write a story that describes the word in the box.	Napišite zgodbo, ki opisuje besedo v polju.
Our manager was confined to a wheelchair.	Naš menedžer je bil prikovan na invalidski voziček.
I am much happier now.	Zdaj sem veliko srečnejši.
You did not attend the meeting yesterday.	Včeraj se niste udeležili sestanka.
The baboon was very active.	Babun je bil zelo aktiven.
So, in a way, the sage won the dispute.	Tako je na nek način v sporu zmagal modrec.
He has extreme patience.	Ima izjemno potrpežljivost.
The tomato is esimistically soft.	Paradižnik je esimistično mehak.
Her name was engraved on the letter.	Njeno ime je bilo vrezano v pismo.
However, it seems unfair.	Vendar se zdi nepošteno.
It was a hot and dry day there.	Tam je bil dan vroč in suh.
The man retreated back toward the house.	Moški se je umaknil nazaj proti hiši.
Before you prepare to enter, do a wash.	Preden se pripravite na vstop, opravite umivanje.
The student protested loudly.	Študent je glasno protestiral.
A vast desert of inhospitable dunes.	Ogromna puščava negostoljubnih sipin.
The snowstorm was an unexpected change in sunny weather.	Snežna nevihta je bila nepričakovana sprememba sončnega vremena.
There was a terrible smell in the air.	V zraku je visel grozen vonj.
The judge often found it appropriate to surrender to the criminal.	Sodniku se je pogosto zdelo primerno predavati zločincu.
The dead were cremated and their ashes buried.	Mrtve so kremirali, njihov pepel pa pokopali.
Ice cream is a sweet dessert treat.	Sladoled je sladka poslastica za sladico.
She wore a ring on her finger.	Na prstu je nosila prstan.
The jar contains pickles.	Kozarec vsebuje kisle kumarice.
Draws a red circle, then a blue circle.	Nariše rdeči krog, nato modri krog.
The stability of this team is crucial.	Stabilnost te ekipe je ključna.
And of course we will have to inspect the models gently.	In seveda bomo morali modele nežno pregledati.
Whose idea was it to build this highway overpass?	Čigava ideja je bila postaviti ta avtocestni nadvoz?
The cat was covered in dirt and fleas.	Maček je bil pokrit z umazanijo in bolhami.
The young boy's eyes were open in astonishment.	Oči mladega fanta so bile odprte od začudenja.
Ordinary people were sent home to rest.	Navadne ljudi so poslali domov počivat.
As she recited the litanies, the crowd fell silent.	Ko je recitirala litanije, je množica utihnila.
The army of invaders could not get into the city.	Vojska napadalcev ni mogla priti v mesto.
The letter was written by hand.	Pismo je bilo napisano na roko.
Board games have been around for centuries.	Namizne igre obstajajo že stoletja.
Researchers say bacteria could threaten food supplies.	Raziskovalci pravijo, da bi bakterije lahko ogrozile oskrbo s hrano.
You need to understand that your laws are just suggestions.	Razumeti morate, da so vaši zakoni le predlogi.
Surcharge is for one person.	Doplačilo je za eno osebo.
The young man's handwriting was so handsome.	Rokopis mladeniča je bil tako čeden.
Science can bring many benefits.	Znanost lahko prinese številne koristi.
They would create false expectations.	Ustvarili bi napačna pričakovanja.
The senator posed for the famous photo.	Senatorka je pozirala za slavno fotografijo.
We walked a few miles from town.	Šli smo nekaj kilometrov od mesta.
How much is it in dollars?	Koliko je to v dolarjih?
The competition is fierce and sometimes relentless.	Konkurenca je močna in včasih neusmiljena.
When she wrote the story, she hurried to finish it.	Ko je zgodbo napisala, jo je pohitela dokončati.
The family got rich by selling art.	Družina je obogatela s prodajo umetnin.
Some children here also learn to read and write.	Nekateri otroci se tukaj učijo tudi brati in pisati.
Some religious institutions have been operating for centuries.	Nekatere verske ustanove so delovale že stoletja.
Each level is a milestone.	Vsaka stopnja je mejnik.
She rowed the boat across the lake.	Veslala je s čolnom po jezeru.
Someone is at the door.	Nekdo je pred vrati.
The children were especially enthusiastic.	Še posebej so bili navdušeni otroci.
Most of the income came from farm animals.	Večino prihodkov so predstavljale živali na kmetiji.
I'm a dwarf.	jaz sem škrat.
The soap gave off a fresh scent.	Milo je oddajalo svež vonj.
She is a woman with drive and ambition.	Je ženska z zagonom in ambicijami.
I’m pretty good at cooking, you know.	Jaz sem precej dober v kuhanju, veš.
I'm worried about pollution.	Skrbi me onesnaževanje.
They walked along the beach and collected shells.	Hodili so po plaži in zbirali školjke.
This painter is famous and resentful.	Ta slikar je slaven in zamerljiv.
Many villages do not have access to electricity.	Številne vasi nimajo dostopa do elektrike.
She described herself as a “token woman”.	Sebe je opisala kot "žetonsko žensko".
They come from the same root.	Izhajajo iz istega korena.
Jane loves making hats.	Jane rada izdeluje klobuke.
I wish I could hear her voice again.	Želim si, da bi še enkrat slišal njen glas.
His artistic pretensions got him in trouble.	Njegove umetniške pretenzije so ga spravile v težave.
Encourage children to play outside.	Spodbujajte otroke, da se igrajo zunaj.
Many companies are willing to pay higher prices.	Mnoga podjetja so pripravljena plačati višje cene.
A gust of wind lifted	Sunek vetra je dvignil
The tourist is seriously considering treatment.	Turist resno razmišlja o zdravljenju.
Many travelers kept asking about the route.	Številni popotniki so kar naprej spraševali za pot.
Did you notice anything around the house?	Ste opazili kaj po hiši?
Although neither here nor there, it was pretty amazing.	Čeprav ne tu ne tam, je bilo precej neverjetno.
I'm exhausted.	izčrpan sem.
The streets here are paved and ancient.	Ulice tukaj so obložene s ploščami in starodavne.
The sea, once clean, is now polluted.	Morje, nekoč čisto, je zdaj onesnaženo.
Cats are trained to smell mice.	Mačke so usposobljene za vohanje miši.
Opossum fur is gray.	Oposumovo krzno je sivo.
Twelve resorts were planned to be built there.	Tam so nameravali zgraditi dvanajst letovišč.
A cold, bitter wind cut through his clothes.	Hladen, grenak veter mu je prerezal oblačila.
He tucked the gun under the mattress.	Pištolo je pospravil pod žimnico.
Ker	Ker
Instead of being negative, try to find positive aspects.	Namesto da ste negativni, poskusite najti pozitivne vidike.
I watched her walk across the street a thousand times.	Tisočkrat sem jo gledal, kako hodi čez cesto.
The building was slowly surrounded by water.	Stavbo je počasi obkrožala voda.
The flood cost millions of dollars.	Poplava je stala milijone dolarjev.
The developers discovered two artifacts.	Razvijalci so odkrili dva artefakta.
Hundreds of people gathered.	Zbralo se je več sto ljudi.
My family considers me a reliable friend.	Moja družina me ima za zanesljivega prijatelja.
The victim suffers severe burns.	Žrtev utrpi hude opekline.
He clapped his hands and danced briskly.	Zaploskal je z rokami in živahno zaplesal.
Newspapers have elections.	Časopisi imajo volitve.
His story does not end with his death.	Njegova zgodba se ne konča z njegovo smrtjo.
Garlic must be chopped.	Česen mora biti sesekljan.
They seem to be doing their business normally.	Zdi se, da se normalno ukvarjajo s svojimi posli.
The first page looks ok, the others don't.	Prva stran je videti ok, ostale pa ne.
The poet's late mother adored sushi.	Pesnikova pokojna mati je oboževala suši.
The cover is pulled over his head.	Pokrivalo je potegnjeno čez glavo.
My provisional diagnosis is neurological.	Moja začasna diagnoza je nevrološka.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Človeški možgani imajo sposobnost ustvarjanja namišljenih svetov.
My heart is pounding.	Srce mi močno bije.
A flock of birds descended on the windshield.	Na vetrobransko steklo se je spustila jata ptic.
Whistles and bells marked the parade.	Piščalke in zvonovi so zaznamovali prehod parade.
People smoked less then.	Ljudje so takrat manj kadili.
Crops were destroyed.	Pridelki so bili uničeni.
The manor offices are located in these buildings.	V teh stavbah se nahajajo graščinske pisarne.
Baseball is a top sport here.	Baseball je tukaj vrhunski šport.
It was one unique moment.	To je bil en edinstven trenutek.
I know a few words of this language.	Poznam nekaj besed tega jezika.
It was said that the palace was haunted.	Govorilo se je, da je palača strašila.
Shakespeare wrote plays that are known all over the world.	Shakespeare je napisal drame, ki so znane po vsem svetu.
They bring new women to work.	Na delovno mesto prinašajo nove ženske.
He stepped on the gas.	Stopil je na plin.
Recent population growth has been aligned with increased migration.	Nedavna rast prebivalstva je bila usklajena s povečano migracijo.
Shiny traffic signs are in vogue today.	Svetleči prometni znaki so danes v modi.
Please give me a sugar bowl.	Prosim, dajte mi posodo za sladkor.
She found this old newspaper in a drawer.	Ta stari časopis je našla v predalu.
The Blue Book does not mention this rite.	Modra knjiga ne omenja tega obreda.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Vendar si zavojevalci niso upali napasti gradu.
You scared me.	Prestrašila si me.
Herons often build nests near ponds.	Čaplje pogosto gradijo gnezda v bližini ribnikov.
He rose quickly in rows.	Hitro se je dvignil po vrstah.
Some ecosystems are protected by law.	Nekateri ekosistemi so zaščiteni z zakonom.
The students were instructed to hold hands.	Učencem so naročili, naj se držijo za roke.
She walked to the pond on her own.	Sama je hodila do ribnika.
Warm springs attract tourists to this resort.	Topli vrelci privabljajo turiste v to letovišče.
The probability is small.	Verjetnost je majhna.
New strains of bacteria are often formed by chance.	Novi sevi bakterij pogosto nastanejo po naključju.
The vast majority is in favor of restricting smoking.	Velika večina se zavzema za omejevanje kajenja.
So the ancient cities were not alike.	Tako si starodavna mesta niso bila podobna.
Every moment brought a new surprise.	Vsak trenutek je prinesel novo presenečenje.
The weak rule at the moment.	Šibki vladajo v tem trenutku.
They want wage increases.	Želijo si povišanja plač.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Tehnologija omogoča podjetjem, da pogosto spreminjajo svoje proizvodne linije.
Be careful not to burn your fingers.	Pazite, da ne opečete prstov.
This attempt was unsuccessful.	Ta poskus je bil neuspešen.
The student essay was excellent.	Dijakov esej je bil odličen.
The fire burned in flames.	Ogenj je zagorel v plamenih.
The sun seemed to hang low on the horizon.	Zdelo se je, da sonce visi nizko na obzorju.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Lokalni najstniki iščejo hrano na ulicah.
His writing became basic, pedestrian.	Njegovo pisanje je postalo osnovno, pešačko.
A separate system deals with waste disposal.	Ločen sistem se ukvarja z odlaganjem odpadkov.
They ran through the woods at breakneck speed.	Skozi gozd so tekli z vrtoglavo hitrostjo.
When fishing boats race into port.	Ko ribiški čolni dirkajo v pristanišče.
He was quite rich.	Bil je precej bogat.
He squatted for the border.	Čučal je za mejo.
The project will reduce energy consumption by a third.	Projekt bo zmanjšal porabo energije za tretjino.
Excessive grazing has destroyed much of the pasture.	Prekomerna paša je uničila velik del pašnikov.
We need to work harder.	Moramo se bolj potruditi.
The grief of losing a parent will never be eradicated.	Žalost zaradi izgube starša ne bo nikoli izkoreninjena.
You can't turn down the radio.	Ne moreš utišati radia.
Trench is the only defense against attack.	Jarek je edina obramba pred napadom.
Every word uttered was meant literally.	Vsaka izrečena beseda je bila mišljena dobesedno.
The hair on the back of the hands stands upright.	Dlake na zadnji strani rok stojijo pokončno.
Be careful not to burn yourself.	Pazite, da se ne opečete.
His voice was soft but clear.	Njegov glas je bil mehak, a jasen.
The state has declared a state of emergency.	Država je razglasila izredno stanje.
A bell rang to mark the end of the service.	Zazvonil je zvonec, ki je označil konec bogoslužja.
You need to put yourself in his or her position.	Morate se postaviti v njegov ali njen položaj.
The road ended at a rocky precipice.	Cesta se je končala pri skalnatem prepadu.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Sodni tolmač je govoril s komaj slišnim šepetanjem.
He looked bad and pale.	Videti je bil slab in bled.
The woman sniffed loudly.	Ženska je glasno zavohala.
The cook was quite successful.	Kuharica je bila precej uspešna.
A lively metropolis full of various forms of entertainment.	Živahna metropola, polna različnih oblik zabave.
Flood waters have damaged thousands of acres.	Poplavne vode so poškodovale na tisoče hektarjev.
The task took several hours.	Opravilo je trajalo več ur.
Three geese landed on the river bank.	Trojica gosi je pristala na bregu reke.
If you plan to sow seeds, avoid excessive heat.	Če nameravate posejati seme, se izogibajte prekomerni vročini.
Being a doctor here is a wonderful career.	Biti zdravnik tukaj je čudovita kariera.
The guide took his group into the jungle.	Vodnik je svojo skupino popeljal v džunglo.
The round silver was pleasing to the eye.	Okrogli srebrnik je bil prijeten za oko.
Another reason to hate rainy days.	Še en razlog za sovraštvo deževnih dni.
Factory workers wanted higher wages.	Tovarniški delavci so želeli višje plače.
I prefer my ice cream in small portions.	Najraje imam svoj sladoled v majhnih porcijah.
The problem started a few months ago.	Težava se je začela pred nekaj meseci.
Mother, please don't shout at me!	Mati, prosim, ne kriči name!
A blast of wind scattered the angry, determined protesters.	Piš vetra je razkropil jezne, odločne protestnike.
To his surprise, there was a pair of boots in the suitcase.	Na njegovo presenečenje je bil v kovčku par škornjev.
I'm fed up with boyish craziness.	Nasičen sem od fantovskih norčij.
Children learn best through work.	Otroci se najbolje učijo z delom.
Eggs are laid by hens.	Jajca znesejo kokoši.
Household is a stretched maze.	Gospodinjstvo je raztegnjen labirint.
Trees cast deep shadows.	Drevesa mečejo globoke sence.
It was clear that the girl was serious.	Jasno je bilo, da dekle misli resno.
Be careful not to suffocate.	Pazi, da se ne zaduši.
She whipped the egg cream abruptly.	Naglo je stepla jajčno smetano.
The water is clear.	Voda je prozorna.
Take a look at the picture of the dog.	Oglejte si sliko psa.
Accompany your guest to your room.	Pospremite svojega gosta v svojo sobo.
An avalanche hit a mountain village.	Snežni plaz je zadel gorsko vas.
We are in the last thorn.	Smo v zadnjem trnu.
This area extends far into the ocean.	To območje sega daleč v ocean.
The ruler was angry.	Vladar je bil jezen.
Young people are not interested in politics.	Mladi se za politiko ne zanimajo.
Try to take on more leadership roles today.	Poskusite danes prevzeti več vodstvenih vlog.
The boats set sail at dawn.	Čolni so izpluli ob zori.
England is a land of warm and pleasant weather.	Anglija je dežela toplega in prijetnega vremena.
What are the best movie shows this week?	Katere so najboljše filmske oddaje ta teden?
You will not have time for repairs.	Ne boste imeli časa za popravila.
The heat was exceptional.	Vročina je bila izjemna.
The hotel closed its doors.	Hotel je zaprl svoja vrata.
The victim was handcuffed and pinned to a pole.	Žrtev je bila vklenjena in pripeta na drog.
Today in charge of cooking she issued instructions.	Danes zadolžena za kuhanje je izdala navodila.
The report argues that research supports such a hypothesis.	Poročilo trdi, da raziskave podpirajo takšno hipotezo.
Smoke rose from the forest fire.	Dim se je dvigal iz gozdnega požara.
This newspaper plays an important role in society.	Ta časopis ima pomembno vlogo v družbi.
Dividing fractions is difficult.	Deljenje ulomkov je težko.
The Earth's climate is changing.	Podnebje na Zemlji se spreminja.
The dispute has been dragging on for weeks.	Spor se vleče že tedne.
The researcher studied data on urban crime.	Raziskovalec je preučeval podatke o mestnem kriminalu.
He quickly opened the door.	Hitro je odprl vrata.
His teeth were clenched.	Njegovi zobje so bili močno stisnjeni.
Decide after weighing the pros and cons.	Odločite se po tehtanju prednosti in slabosti.
A military helicopter crashed overhead.	Nad glavo je zaropotal vojaški helikopter.
Police are undercover about the investigation.	Policija je o preiskavi prikrita.
These items cannot be eaten.	Teh predmetov ni mogoče jesti.
Discovering the truth is our goal.	Odkriti resnico je naš cilj.
The principle was established at the beginning of this century.	Načelo je bilo uveljavljeno v začetku tega stoletja.
He had a habit of losing his temper.	Imel je navado izgubljati živce.
They found that the road was a bit winding.	Ugotovili so, da je bila cesta nekoliko razgibana.
It is becoming more common in urban life.	V urbanem življenju je vse pogostejša.
All educated people know how important art is.	Vsi izobraženi ljudje vedo, kako pomembna je umetnost.
This road borders some fields.	Ta cesta meji na nekatera polja.
Nuclear technology is becoming increasingly important.	Jedrska tehnologija postaja vse pomembnejša.
You spied on me!	Vohunil si zame!
However, it later turned out not to be true.	Vendar se je kasneje izkazalo, da ni res.
Wealth brings happiness and good health.	Bogastvo prinaša srečo in dobro zdravje.
The dancer was knitting and jumping.	Plesalka se je pletla in skakala.
The president died yesterday.	Predsednik je umrl včeraj.
We enjoyed a spectacular vacation.	Uživali smo v spektakularnih počitnicah.
This region is called "the land of the rising sun".	Ta regija se imenuje "dežela vzhajajočega sonca".
This led to a heated debate.	To je povzročilo burno razpravo.
She cried, but his voice was soothing.	Jokala je, a njegov glas je bil pomirjujoč.
The most industrious men are always the most demanding workers.	Najbolj delavni moški so vedno najzahtevnejši delavci.
We know that all living things are filled with cells.	Vemo, da so vsa živa bitja napolnjena s celicami.
We spotted a flock of sheep grazing in the valley.	Opazili smo čredo ovac, ki se je pasla v dolini.
Failure to comply with the law means severe penalties.	Neupoštevanje zakona pomeni stroge kazni.
Respect the cop.	Spoštuj policista.
Research shows that fish are an excellent source of nutrients.	Raziskave kažejo, da so ribe odličen vir hranil.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Mnogi vojaki so skrbno spakirali svoje puške.
We call this a house of fear.	Temu pravimo hiša s strahom.
The priest proclaimed the temple sacred.	Duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
The bear started attacking the sheep.	Medved je začel napadati ovce.
I am completely confused.	Popolnoma sem zmedena.
The leaves on the tree turn red in autumn.	Listje na drevesu se jeseni obarva rdeče.
He intends to run for mayor.	Kandidirati se namerava za župana.
The Northern Lights showed a colorful display.	Severni sij je prikazal barvit prikaz.
Water restoration is essential for life.	Obnova vode je bistvenega pomena za življenje.
The new law threatens freedom of the press.	Novi zakon ogroža svobodo tiska.
He leaned over the sink and washed his hands.	Nagnil se je nad umivalnik in si umil roke.
This year, the region was hit by heavy snowfall.	Letos je regijo zajelo močno sneženje.
He wanted to know what was going on.	Želel je vedeti, kaj se dogaja.
Many birds flew overhead.	Nad glavo je letelo veliko ptic.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Drugi prizor se dogaja na topel, sončen dan.
A young soldier was killed.	Mladi vojak je ubit.
The shadow of the mountain moved across the lake.	Senca gore se je premikala čez jezero.
The cat was almost entirely white.	Mačka je bila skoraj v celoti bela.
The two cities divided by the river are becoming one.	Dve mesti, ki ju deli reka, postajata eno.
The criminal was caught trying to escape.	Zločinca so ujeli pri poskusu pobega.
The Prime Minister had a tour of the city.	Predsednik vlade je imel ogled mesta.
The hill is wooded.	Hrib je gozdnat.
Her hair, long and parted, was tied back.	Njeni lasje, dolgi in razpuščeni, so bili speti nazaj.
Keep your eyes open.	Imejte odprte oči.
If global warming continues, the environment will deteriorate.	Če se bo globalno segrevanje nadaljevalo, se bo okolje poslabšalo.
She was ready to sign the papers.	Bila je pripravljena podpisati papirje.
Opel destroyed all the plants.	Opel je uničil vse rastline.
The weather forecast predicted snowfall.	Vremenska napoved je napovedala sneženje.
There was a hint of lavender in the air.	V zraku je bil pridih sivke.
It was difficult for researchers to navigate.	Raziskovalcem je bilo težko krmariti.
The weather is nice.	Vreme je lepo.
Small, furry animals.	Majhne, ​​kosmate živali.
Where's my phone?	Kje je moj telefon?
The students are great.	Učenci so sijajni.
The party covered the remaining city blocks.	Stranka je zajela preostale mestne bloke.
A famous expedition travels along the South Sea.	Po južnem morju potuje znana odprava.
Wild grass grew along the edges of the path.	Ob robovih poti je rasla divja trava.
This is a small zoo.	To je majhen živalski vrt.
They are known for their hospitality.	Znani so po gostoljubnosti.
Traffic stopped.	Promet se je ustavil.
The patriarch ordered his descendants to go on and multiply.	Patriarh je svojim potomcem naročil, naj gredo naprej in se množijo.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Cene plina naj bi se v bližnji prihodnosti znižale.
We will need at least a dozen chairs.	Potrebovali bomo vsaj ducat stolov.
The baby weighed about eighty pounds.	Dojenček je tehtal približno osemdeset kilogramov.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Železo in jeklo sta potrebna v številnih zgradbah in objektih.
Let's eat there tonight.	Nocoj jejmo tam.
That they did not negotiate for more.	Da se niso pogajali za več.
This city has always been considered sacred.	To mesto je vedno veljalo za sveto.
Don’t be too upset.	Ne bodite preveč razburjeni.
In bad weather, care must always be taken.	V slabem vremenu je treba vedno paziti.
He hopes the project will be completed soon.	Upa, da bo projekt kmalu zaključen.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Ulice prestolnice so bile polne rumenih taksijev.
She took a few steps toward the field.	Naredila je nekaj korakov proti polju.
Mobile phones, laptops and video games were banned.	Prepovedani so bili mobilni telefoni, prenosni računalniki in video igre.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	Zaradi nošenja napačnih čevljev je bil diskvalificiran.
As the train approached the station, it beeped loudly.	Ko se je vlak približeval postaji, je glasno signaliziral.
In the afternoon, as seen from the tower.	Popoldne, kot se vidi s stolpa.
A big fire broke out early today.	Danes zgodaj je izbruhnil velik požar.
A vice of benefit.	Poroka iz koristi.
He hates you, you better stay away from him.	On te sovraži, raje se drži stran od njega.
Sometimes the days are long when the sun doesn’t rise.	Včasih so dnevi dolgi, ko sonce ne vzhaja.
Meteorologists are predicting a rainy week.	Vremenoslovci napovedujejo deževen teden.
She massaged the centenarian's feet.	Stoletnici je masirala stopala.
How will we be able to travel by public transport?	Kako bomo lahko potovali z javnim prevozom?
Many residents fled to neighboring towns.	Številni prebivalci so pobegnili v sosednja mesta.
She pushed back the cloth that covered the picture.	Odrinila je krpo, ki je prekrivala sliko.
No one complained.	Nihče se ni pritožil.
A hole is drilled through the wall.	Skozi steno je izvrtana luknja.
His dreadlocks reminded her of feathers.	Njegovi dredovi so jo spominjali na perje.
This can be used for safe transport.	To se lahko uporablja za varen transport.
The rain continues to fall.	Dež še naprej pada.
The slimy algae clung to the sides of the boat.	Sluzaste alge so se oprijele bokov čolna.
The numbers speak for themselves.	Številke govorijo same zase.
Don’t forget to invite me to a neighbor’s wedding!	Ne pozabi me povabiti na sosedovo poroko!
The blue old woman deducted two coins.	Modra starka je odštela dva kovanca.
The end wall slides down and reveals the vending machine.	Končna stena zdrsne navzdol in razkrije prodajni avtomat.
My favorite genre of music is still classical music.	Moja najljubša zvrst glasbe je še vedno klasična glasba.
You will need a teaspoon of vanilla first.	Najprej boste potrebovali čajno žličko vanilije.
The scientist tested his hypothesis.	Znanstvenik je preizkusil svojo hipotezo.
Starry Night brought silence and peace.	Zvezdna noč je prinesla tišino in mir.
The factory made ice cream.	Tovarna je izdelovala sladoled.
He refused to photograph school children.	Zavrnil je fotografiranje šolskih otrok.
According to him, the key to success is hard work.	Po njegovih besedah ​​je ključ do uspeha trdo delo.
The brave girl did not want to shrink.	Pogumno dekle se ni hotelo strniti.
The population is growing dramatically.	Prebivalstvo dramatično raste.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Posledice tragedije se bodo čutile še leta.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Separatisti so zahtevali popolno neodvisnost od centralne vlade.
A few roads connect the interior of the country with the capital.	Nekaj ​​cest povezuje notranjost države s prestolnico.
To ensure accuracy, scientists are repeating this experiment.	Da bi zagotovili natančnost, znanstveniki ponovijo ta poskus.
He fights tirelessly to protect the environment.	Neutrudno se bori za varovanje okolja.
The work is physically demanding.	Delo je fizično zahtevno.
There are many waiters in the restaurant.	V restavraciji je veliko natakarjev.
The last thing she wanted to do was cook.	Zadnja stvar, ki jo je želela narediti, je bila kuhanje.
Ninety percent of the population is illiterate.	Devetdeset odstotkov prebivalstva je nepismenih.
Playing the guitar is my passion.	Igranje kitare je moja strast.
The new train station is almost completed.	Nova železniška postaja je skoraj dokončana.
Activists around the world protested against the atrocities.	Aktivisti po vsem svetu so protestirali proti grozodejstvom.
The tutorial contains many real life examples.	Vadnica vsebuje veliko primerov iz resničnega življenja.
He was the only survivor.	Bil je edini preživeli.
Be careful not to burn them.	Pazite, da jih ne zažgete.
A pattern was developed.	Vzorec je bil razvit.
The houses here are extravagant.	Hiše tukaj so ekstravagantne.
Most living things that breathe and move.	Večina živih bitij, ki dihajo in se gibljejo.
They like to play on open playgrounds.	Radi igrajo na odprtih igriščih.
He asked to meet with you.	Prosil je za srečanje z vami.
Make sure the fruit juice is thoroughly mixed.	Prepričajte se, da je sadni sok temeljito premešan.
One billion children worldwide live in poverty.	Milijarda otrok po vsem svetu živi v revščini.
This poll should be high on your agenda.	Ta anketa bi morala biti visoko na vašem dnevnem redu.
The house is a minute walk from here.	Hiša je minuto hoje od tu.
The rose pruned the roses.	Vrtnica je obrezala vrtnice.
Kiss the frog, just to find the prince.	Poljubljati žabo, samo da bi našli princa.
How hot is the water?	Kako vroča je voda?
That they gave me food was probably a test.	To, da so mi dali hrano, je bil verjetno test.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Nekatere države uvoznikom obdavčijo previsoke davke.
Scientists initially believed that the earth was flat.	Znanstveniki so sprva verjeli, da je zemlja ravna.
When he turned the handle, he fell off.	Ko je obrnil ročaj, je odpadel.
She wiped her nose with the back of her hand.	S hrbtno stranjo roke si je obrisala nos.
Soprano collapsed from the overload.	Sopran se je od preobremenjenosti sesul.
The plan we have prepared has a lot of potential.	Načrt, ki smo ga pripravili, ima veliko potenciala.
Nob joys sound like birds.	Nobe veselja zvenijo kot ptice.
Volunteers worked to clean up the river.	Prostovoljci so delali pri čiščenju reke.
He almost drove off the sidewalk.	Skoraj je zapeljal s pločnika.
The Holy Man began to lecture them about their faith.	Sveti mož jim je začel predavati o njihovi veri.
A real estate agent showed him several apartments in his price range.	Nepremičninski posrednik mu je pokazal več stanovanj v njegovem cenovnem razredu.
He has just been elected mayor.	Pravkar je bil izvoljen za župana.
So the fish died here.	Tu so torej ribe poginile.
The driver was acquitted of negligence.	Strojevodja je bil oproščen obtožbe malomarnosti.
Regional authorities have decided to fund her lifelong engine.	Regionalne oblasti so se odločile financirati njen življenjski motor.
His response was swift and determined.	Njegov odgovor je bil hiter in odločen.
Wizards use many tricks in their performances.	Čarovniki pri svojih nastopih uporabljajo številne trike.
Wole is wet.	Wole je mokra.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Legenda pravi, da je osamljeni menih prečkal gore.
In all likelihood, I would be late.	Po vsej verjetnosti bi zamujal.
The moon hung in the sky.	Luna je visela na nebu.
A shady tree surrounded the hut.	Senčno drevo je obdalo kočo.
Many elephants were killed because of the hunters.	Številne slone so pobili zaradi lovcev.
She had only a blissful smile on his face.	Na njegovem obrazu je imela le blažen nasmeh.
The discovery was made in a small village.	Odkritje je bilo narejeno v majhni vasi.
What appears to be space is actually emptiness.	Kar se zdi prostor, je pravzaprav praznina.
The underground river connects with the sea.	Podzemna reka se povezuje z morjem.
The count shows that it leads by a considerable margin.	Štetje kaže, da vodi s precejšnjo razliko.
It's a cold night, there's snow in the air.	Hladna je noč, v zraku je sneg.
Water becomes gas when heated.	Voda pri segrevanju postane plin.
Recycling can be problematic if you do not follow strict guidelines.	Recikliranje je lahko problematično, če ne upoštevate strogih smernic.
They were removed with him.	Odstranjeni so bili z njim.
Leave your car parked in a safe place.	Pustite svoj avto parkiran na varnem mestu.
She wore a rather daring dress.	Nosila je precej drzno obleko.
These socks need to be washed.	Te nogavice je treba oprati.
This country has only three small airports.	Ta država ima le tri majhna letališča.
These reports have been forwarded to various government agencies.	Ta poročila so bila posredovana različnim vladnim agencijam.
The workers worked hard for long hours.	Delavci so pridno delali dolge ure.
The combination of both can be quite challenging.	Kombinacija obeh je lahko precej zahtevna.
Microsoft is opening a new store nearby.	Microsoft odpira novo trgovino v bližini.
Extracting information from an inadvertent witness.	Iztrganje informacij od nehotene priče.
The company's productivity is improving.	Produktivnost podjetja se izboljšuje.
Women have traditionally been separated from politics.	Ženske so bile tradicionalno ločene od politike.
He was in a hurry, running towards the ship.	Mudilo se mu je, tekel je proti ladji.
Many roads were empty at this time.	Ob tej uri je bilo veliko cest praznih.
A morning mist hung over the sleepy village.	Nad zaspano vasjo se je nadvila jutranja meglica.
The death toll has been steadily rising throughout the war	Število smrtnih žrtev je ves čas vojne vztrajno naraščalo
My clothes smell like smoke.	Moja oblačila dišijo po dimu.
The villagers hope to forget the past.	Vaščani upajo, da bodo preteklost pozabili.
They laughed and shook their heads.	Smejali so se in zmajevali z glavami.
The system is less effective at catching minor offenders.	Sistem je manj učinkovit pri lovljenju manjših prestopnikov.
They sell their products in a big market.	Svoje izdelke prodajajo na velikem trgu.
It was a great opportunity here.	Tukaj je bila odlična priložnost.
The drink turns out to be popular.	Pijača se izkaže za priljubljeno.
The tenth century was a turbulent and important period.	Deseto stoletje je bilo burno in pomembno obdobje.
A snake slipped past her.	Mimo nje je zdrsnila kača.
These bikes run on electricity.	Ta kolesa delujejo na elektriko.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Globoko v džungli je leopard opazil srno.
Anthropological study is important in this field of research.	Antropologov študij je pomemben na tem področju raziskovanja.
I have mixed feelings about this decision.	Ob tej odločitvi imam mešana čustva.
He ate six cookies at a time.	Naenkrat je pojedel šest piškotov.
During the fight, breathing becomes difficult.	Med bojem postane dihanje težko.
The rule of the dictator was absolute.	Vladavina diktatorja je bila absolutna.
They plan to expel him from college.	Načrtujejo ga izključiti s fakultete.
Some drivers continue to drive under the influence of alcohol.	Nekateri vozniki še naprej vozijo pod vplivom alkohola.
Railway station "lighthouse".	Železniško postajo "svetilnik".
There are a few things money can’t buy.	Obstaja nekaj stvari, ki jih denar ne more kupiti.
Triangles and rectangles are shapes.	Trikotniki in pravokotniki so oblike.
So he has a lot of free time.	Zato ima veliko prostega časa.
We need a scale to measure humidity.	Za merjenje vlažnosti potrebujemo merilo.
The sails rose into the wind.	Jadra so se dvignila v veter.
The dress is made of lace and silk.	Obleka je narejena iz čipke in svile.
He ran through the tunnel and avoided the debris.	Tekel je skozi predor in se izogibal naplavin.
Shorts hugged her slender hips.	Kratke hlače so objemale njene vitke boke.
He studied hard.	Pridno je študiral.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Čezatlantska trgovska pot je hitrejša in bolj ekonomična.
Thousands of refugees flooded the city.	Na tisoče beguncev je poplavilo mesto.
We get together again, we enjoyed the last time.	Spet se dobimo, zadnjič smo uživali.
He was a great help.	Bil je v veliko pomoč.
The deal was terminated at the last minute.	Dogovor je bil v zadnjem trenutku prekinjen.
Some who heard the story did not believe her.	Nekateri, ki so slišali zgodbo, ji niso verjeli.
According to her colleague, she is a great teacher.	Kot pravi njena kolegica, je odlična učiteljica.
Gloves protect your hands from frostbite.	Rokavice ščitijo vaše roke pred ozeblinami.
She stroked the puppy's head.	Pobožala je kužka po glavi.
A letter was delivered.	Dostavljeno je bilo pismo.
These vases are extremely delicate.	Te vaze so izjemno občutljive.
This place is alive with the sounds of music.	To mesto je živo z zvoki glasbe.
In spring the flowers bloom profusely.	Spomladi cvetovi obilno cvetijo.
Our neighbors have four dogs.	Naši sosedje imajo štiri pse.
Training programs need to be improved.	Izboljšati je treba programe usposabljanja.
They reached for their swords.	Posegli so po mečih.
The professor gave a lecture on whale biology.	Profesor je imel predavanje o biologiji kitov.
The skin was peeling, muscle atrophy was evident.	Koža se je luščila, očitna je bila atrofija mišic.
He felt a small box under the table.	Pod mizo je začutil majhno škatlo.
Follow me.	Sledi mi.
The disease has been eradicated in many countries.	Bolezen je bila v mnogih državah izkoreninjena.
She and her classmates put in a lot of effort.	Ona in njeni sošolci so se zelo potrudili.
See how the grass has grown!	Poglejte, kako je zrasla trava!
For most people, it is psychotic.	Za večino ljudi je psihotična.
He was known for her beauty.	Bil je znan po njeni lepoti.
Proceed cautiously.	Nadaljujejo previdno.
Our country needs new sources of energy.	Naša država potrebuje nove vire energije.
Six police officers were injured in the fight.	V pretepu je bilo poškodovanih šest policistov.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Porazdelitev znanstvenega znanja je neučinkovita in naključna.
The car flew off the road and collided.	Avto je zletel s ceste in trčil.
My picture hung on the wall.	Na steni je visela moja slika.
She danced a little sambo.	Plesala je malo sambo.
Four miles south was the city.	Štiri kilometre južneje je bilo mesto.
The collar felt itchy.	Ovratnik je čutil srbenje.
Scientists can learn a lot by observing insects.	Znanstveniki se lahko veliko naučijo z opazovanjem žuželk.
He helped a friend go to the hospital.	Prijatelju je pomagal oditi v bolnišnico.
He looked into her eyes.	Pogledal ji je v oči.
Men and women began to visit these temples.	Moški in ženske so začeli obiskovati te templje.
The deputy mayor declined to comment.	Podžupan ni želel komentirati.
Water was pumped from mines by steam engines.	Vodo so črpali iz rudnikov s parnimi stroji.
The group was raised in democratic ideals.	Skupina je bila vzgojena v demokratičnih idealih.
The child fell in love, satisfied.	Otrok je zavolel, zadovoljen.
Do not touch the snake.	Ne dotikajte se kač.
The element of strength of materials is important.	Pomemben je element trdnosti materialov.
A secular state means that all religions are treated equally.	Sekularna država pomeni, da so vse religije obravnavane enako.
The inspector gave the green light.	Inšpektor je dal zeleno luč.
Winters are mild here.	Zime so tukaj blage.
The last kilometer was the hardest.	Zadnji kilometer je bil najtežji.
This region has many parks and nature reserves.	Ta regija ima veliko parkov in naravnih rezervatov.
Unexpectedly, a famous star found herself on the plane's path.	Na poti letala se je nepričakovano znašla slavna zvezda.
The opposition hoped new lawyers would be appointed.	Opozicija je upala, da bodo imenovani novi odvetniki.
These fools don't know what they're doing!	Ti bedaki ne vedo kaj delajo!
The history of the country was full of wars.	Zgodovina države je bila polna vojn.
The store was closed during the day.	Trgovina je bila čez dan zaprta.
The government has introduced curfew.	Vlada je uvedla policijsko uro.
Hardly anyone knew the truth.	Komaj kdo je vedel resnico.
The most threatening forces calmed down somewhat.	Najbolj grozeče sile so se nekoliko umirile.
The dough was hard.	Testo je bilo trdo.
He tried to cross the border several times.	Večkrat je poskušal prestopiti mejo.
Participants in the famous experiment conducted a number of interviews.	Udeleženci slavnega eksperimenta so opravili številne intervjuje.
Critics say there is not enough evidence.	Kritiki pravijo, da ni dovolj dokazov.
The trains were moving at a very high speed.	Vlaki so se premikali z zelo veliko hitrostjo.
She sipped green tea and sighed heavily.	Srkala je zeleni čaj in močno zavzdihnila.
This classroom is so noisy!	Ta učilnica je tako hrupna!
Alcohol abuse is endemic here.	Zloraba alkohola je tukaj endemična.
You can help me if you want.	Lahko mi pomagaš, če želiš.
The girl was crying in his lap.	Deklica je jokala v njegovem naročju.
The salmon swims upstream to spawn.	Losos plava proti toku, da se drsti.
Clouds obscured the sky and left the landscape in twilight.	Oblaki so zakrili nebo in pokrajino pustili v mraku.
Waveboard.	Deska za skakanje v valovih.
The thieves struck at night.	Tatovi so udarili ponoči.
As prices rose, people reduced their spending.	Ker so cene rasle, so ljudje zmanjšali svojo porabo.
Do you really want to sweep them?	Ali jih res želite pomesti?
A typical person is haunted by enthusiasm.	Tipično osebo preganja navdušenje.
You need to keep this in a cool place.	To morate hraniti na ohlajenem mestu.
Her silver eyes shone.	Njene srebrne oči so se svetile.
The aviation bill will create new jobs.	Predlog zakona o letalstvu bo ustvaril nova delovna mesta.
Their meeting lasted a long time.	Njuno srečanje je trajalo dolgo.
Let's leave that aside for later.	Pustimo to ob strani za kasneje.
Here is my business card.	Tukaj je moja vizitka.
I thought these pants were too big.	Mislil sem, da so te hlače prevelike.
His scream of pain caught our attention.	Njegov krik bolečine je pritegnil našo pozornost.
She wanted to contribute.	Želela je prispevati.
Mother cried softly.	Mati je tiho jokala.
He shook his head slowly.	Počasi je zmajal z glavo.
First, crush a clove of garlic.	Najprej zdrobimo strok česna.
A local politician recently lost his job.	Lokalni politik je pred kratkim izgubil službo.
My uncle will not be satisfied.	Moj stric ne bo zadovoljen.
The cat didn't know where he was.	Mačka ni vedela, kje je.
Praise revealed its true colors.	Pohvalis je razkril svoje prave barve.
Taste of spring!	Okus pomladi!
We saw our reflection in the window.	V oknu smo zagledali svoj odsev.
Bravely stepping forward, the soldiers recaptured the fort.	Pogumno korakajoči naprej, so vojaki ponovno zavzeli trdnjavo.
Others were looking forward to the day when they will be free.	Drugi so se veselili dneva, ko bodo lahko svobodni.
Frost seeped into the wax.	Zmrzal je pronical v vosek.
Their heartbeats were synchronized.	Njihovi srčni utripi so bili sinhronizirani.
She was born a miller and a housewife.	Rodila se je mlinarju in gospodinji.
We sail towards the sea.	Plovimo proti morju.
The buffalo escaped.	Bivol je pobegnil.
She smiled slyly.	Prepredeno se je nasmehnila.
Two centuries ago, this was a popular sport.	Pred dvema stoletjema je bil to priljubljen šport.
He is eager to take the test.	Nestrpno želi opraviti test.
The city was now deserted.	Mesto je bilo zdaj zapuščeno.
She sees no reason to be unhappy.	Ne vidi razloga, da bi bila nesrečna.
They offered us a deal we couldn’t refuse.	Ponudili so nam posel, ki ga nismo mogli zavrniti.
He gathered her in his arms.	Zbral jo je v naročje.
I've seen that before.	To sem že videl.
I didn’t want to think she was old.	Nisem hotel misliti, da je stara.
The end came too late for most people.	Konec je za večino ljudi prišel prepozno.
The world is a small place, isn't it?	Svet je majhen kraj, kajne?
A huge armada of ships.	Ogromna armada ladij.
Russia has a huge amount of minerals.	Rusija ima ogromno mineralnih surovin.
How to use a funnel with a stand.	Kako uporabljati lijak s stojalom.
It emits a unique green glow.	Oddaja edinstven zeleni sijaj.
This was more likely due to overcrowding.	Bolj verjetno je bilo to posledica prenaseljenosti.
He raised the question with his voice.	Z glasom je dvignil vprašanje.
Beaches are popular with tourists.	Plaže so priljubljene med turisti.
The steps are easy to follow.	Korakom je enostavno slediti.
The transition took place gradually.	Prehod je potekal postopoma.
We use words to give meaning to images.	Uporabljamo besede, da damo pomen slikam.
The house has many narrow passages.	Hiša ima veliko ozkih prehodov.
Unfortunately, the money was lost.	Na žalost je bil denar izgubljen.
They were pioneers in space travel.	Bili so pionirji v vesoljskih potovanjih.
Many types of people are weak at using analogies.	Številne vrste ljudi so šibke pri uporabi analogij.
In the summer, the political climate is extremely hectic.	Poleti je politična klima izjemno nabita.
His arrival surprised everyone.	Njegov prihod je vse presenetil.
To please the gods, they sacrificed a cow.	Da bi ugodili bogovom, so žrtvovali kravo.
After thirty minutes of travel, we arrived at our destination.	Po tridesetih minutah potovanja smo prispeli do cilja.
After some deliberation, she decided it made no sense.	Po premisleku se je odločila, da nima smisla.
Tea is grown in many parts of the world.	Čaj pridelujejo marsikje po svetu.
This country needs a health care system.	Ta država potrebuje zdravstveni sistem.
The leaves fell off the city trees.	Listje je odpadlo z mestnih dreves.
The break is severe.	Zlom je hud.
As he climbed the rock wall, he cried out triumphantly.	Ko se je splezal po skalni steni, je zmagoslavno zavpil.
I took the bags to my room.	Torbe sem odnesla v svojo sobo.
The target was small local vessels.	Cilj so bila majhna lokalna plovila.
They talked before they started eating.	Govorila sta, preden sta začela jesti.
Aristotle is known for claiming the existence of four elements.	Aristotel je znan po trditvi obstoja štirih elementov.
It consists of plant roots.	Sestavljen je iz rastlinskih korenin.
Edamame, made from unripe soy, is high in protein.	Edamame, narejen iz nezrele soje, vsebuje veliko beljakovin.
Many trees are planted in this region every year.	V tej regiji se vsako leto posadi veliko dreves.
She had breakfast and then went back to bed.	Zajtrkala je, nato pa se je vrnila v posteljo.
Animals such as dogs, cats and birds also experience sensations.	Živali, kot so psi, mačke in ptice, prav tako doživljajo občutke.
I leave home and take only a small suitcase.	Odhajam od doma in vzamem le majhen kovček.
You need to preheat the oven to start cooking.	Za začetek kuhanja morate predhodno segreti pečico.
The soldiers read the water to their chests.	Vojaki so prebirali vodo do prsi.
Bats are the key to the origin of language.	Netopirji so ključ do izvora jezika.
The boy had difficulty getting to the playground.	Fant se je s težavo pripeljal na igrišče.
They found other sources of fresh water.	Našli so še druge vire sladke vode.
This flask was dark, very old.	Ta bučka je bila temna, zelo stara.
It was too late to return.	Za vrnitev je bilo prepozno.
The small room always smelled of urine.	Majhna soba je vedno dišala po urinu.
Elephants were fed at the zoo.	V živalskem vrtu so slone hranili.
His strategy was good.	Njegova strategija je bila dobra.
A wild monkey attacks the farmer's shop.	Divja opica napade kmetovo trgovino.
The story of the tiger man is not beautiful	Zgodba človeka tigra ni lepa
He sat and stared into space.	Sedel je in strmel v vesolje.
Ownership increased with the expansion of the company.	Lastništvo se je povečalo s širitvijo podjetja.
A strange phenomenon was observed.	Opažen je bil čuden pojav.
But on closer inspection, it wasn’t that simple.	Toda ob natančnejšem pregledu ni bilo tako preprosto.
The statue was covered with centuries of dirt.	Kip je bil prekrit z večstoletno umazanijo.
The shining sky was covered with stars.	Svetleče nebo je bilo prekrito z zvezdami.
Spring came to the city noisily.	Pomlad je hrupno prišla v mesto.
He is a registered voter in the countryside.	Je registrirani volivec na podeželju.
The economy is in recession.	Gospodarstvo je v recesiji.
The whistle signaled the start of the game.	Piščalka je nakazala začetek igre.
The task was arduous.	Naloga je bila naporna.
He closed the book and put it back on the shelf.	Zaprl je knjigo in jo vrnil na polico.
It was cold in the air.	V zraku je bilo mrzlo.
I hate your behavior.	Sovražim tvoje vedenje.
Machines are needed to harvest sugar cane.	Za žetev sladkornega trsa so potrebni stroji.
Any construction work can damage the wood.	Vsaka gradbena dela lahko poškodujejo les.
To clarify, he pointed to an object on the table.	Da bi pojasnil, je pokazal na predmet na mizi.
Researchers may be responsible.	Odgovorni so lahko raziskovalci.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	Nekaj ​​mesecev pozneje so mladičke pretihotapili čez mejo.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	V starih časih je gobavost veljala za kazen za greh.
Research on bird nutrition shows that species are mixed.	Raziskave prehrane ptic kažejo, da se vrste mešajo.
I poured tea into a cup.	Čaj sem nalila v skodelico.
The seed does not emit roots.	Seme ne oddaja korenin.
The Scout movement is strongly supported by state funds.	Skavtsko gibanje je močno podprto z državnimi sredstvi.
He jumps and claps his hands.	Skače in ploska z rokami.
Intense conflict between the two groups.	Intenziven spopad med obema skupinama.
The bus station is a kilometer down the road.	Avtobusna postaja je kilometer po cesti.
The literacy rate in the country is steadily rising.	Stopnja pismenosti v državi vztrajno narašča.
The president's critics criticize his economic policies.	Predsednikovi kritiki kritizirajo njegovo gospodarsko politiko.
The son wrote letters to the prisoners.	Sin je pisal pisma ujetnikom.
A cloud floated lazily across the sky.	Po nebu je leno plaval oblak.
Here is a picture of my family.	Tukaj je slika moje družine.
He managed to escape a reformist life.	Uspelo mu je pobegniti reformatorskemu življenju.
Call me if necessary.	Pokliči me, če je treba.
Always try to climb higher ground.	Vedno se poskušajte povzpeti na višja tla.
The ship hit an iceberg.	Ladja je udarila v ledeno goro.
So on and so forth.	Tako naprej in tako naprej.
Our investigation revealed that he violated several laws.	Naša preiskava je pokazala, da je kršil več zakonov.
The effect of malt drinks on people is profound.	Učinek sladnih pijač na ljudi je globok.
After the second operation, her eyesight began to improve.	Po drugi operaciji se ji je vid začel izboljševati.
The water was poisoned with chemicals.	Voda je bila zastrupljena s kemikalijami.
Dedicated and loyal employee.	Predan in zvest zaposleni.
You have reached a brick wall.	Dosegli ste opečno steno.
This wood is hard and brittle.	Ta les je trd in krhek.
The poet's recitation garnered enthusiastic applause.	Pesnikova recitacija je požela navdušen aplavz.
They were received by a cloudless sky and the sun.	Sprejelo jih je nebo brez oblakov in sonce.
She could be a great teacher, but she is lazy.	Lahko bi bila odlična učiteljica, vendar je lena.
Any worker can plant potatoes.	Vsak delavec lahko posadi krompir.
A heated debate ensued.	Stekla je burna razprava.
It has a history of violence.	Ima zgodovino nasilja.
Business offices are nearby.	Pisarne podjetja so v bližini.
You can look at the dining table.	Lahko pogledate na jedilno mizo.
The river flows outside the window.	Zunaj okna teče reka.
It was filled to the brim.	Bila je napolnjena do konca.
The animal's body is well adapted to its lifestyle.	Telo živali je dobro prilagojeno njenemu življenjskemu slogu.
A fox was watching from the tree.	Z drevesa je gledala lisica.
There is a church in the village.	V vasi je cerkev.
He thinks he's the enemy.	Misli, da je sovražnik.
A “rebel” is a person who opposes authority.	"Upornik" je oseba, ki nasprotuje avtoriteti.
It's overseas, okay.	V tujini je, v redu.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Naši znanstveniki trenutno izvajajo več pomembnih poskusov.
One of these is the definition of a noun.	Ena od teh je definicija samostalnika.
The atomic bomb changed everything.	Atomska bomba je spremenila vse.
His comment sparked a lively debate.	Njegov komentar je sprožil živahno razpravo.
The province is known for its rice.	Pokrajina je znana po rižu.
There are many obstacles to recycling.	Recikliranju stojijo številne ovire.
The doorbell rang.	Zazvonilo je na vratih.
These are not essential.	Te niso bistvene.
The old man swore loudly.	Starec je glasno zaklel.
Neither sugar nor salt affects the taste.	Niti sladkor niti sol ne vplivata na okus.
Security levels need to be increased.	Stopnje varnosti je treba povečati.
In everything he does, he aims high.	V vsem, kar počne, cilja visoko.
He is studying computer science.	Študira računalništvo.
The old man was admitted to the hospital.	Starca so sprejeli v bolnišnico.
She spoke carefully and clearly.	Govorila je previdno in jasno.
The train slowed and stopped.	Vlak se je upočasnil in se ustavil.
Stretching helps reduce muscle fatigue.	Raztezanje pomaga zmanjšati utrujenost mišic.
Bells rang throughout the city.	Po mestu so zvonili zvonovi.
He is forced to retire at.	Primoran se je upokojiti ob .
The hamlet is quiet and peaceful.	Zaselek je tih in miren.
The fish were eager at the lake.	Ribe so bile željne pri jezeru.
Some species of snakes do not have legs.	Nekatere vrste kač nimajo nog.
I had trouble finding the ship.	Imel sem težave z odkrivanjem ladje.
My son attends a prestigious boarding school.	Moj sin obiskuje prestižni internat.
Cuts, stains and bruises are all forms of injury.	Ureznine, madeži in modrice so vse oblike poškodb.
She won in the women’s category of this offer.	Zmagala je v ženski kategoriji te ponudbe.
Subjects do not remember anything.	Subjekti se ničesar ne spomnijo.
The royal couple arrived early in the morning.	Kraljevi par je prispel zgodaj zjutraj.
There are a lot of them in the nearby hills.	V bližnjih hribih jih je ogromno.
People from other countries immigrate here.	Sem se priseljejo ljudje iz drugih držav.
Let's go for a walk by the river.	Gremo na sprehod ob reki.
The geopolitical landscape is changing.	Geopolitična pokrajina se spreminja.
They were in the delivery room with the lights off.	Bili so v porodni sobi z ugasnjenimi lučmi.
Large areas of the desert remain south of the river.	Južno od reke ostajajo velika območja puščave.
Make sure the cream is thick.	Prepričajte se, da je krema gosta.
The branches broke under the weight of the snow.	Veje so se zlomile pod težo snega.
A damage assessment commission has been set up.	Ustanovljena je bila komisija za oceno škode.
She began to fear walking the lonely streets at night.	Začela se je bati hoditi po samotnih ulicah ponoči.
Three consecutive defeats are a series of defeats.	Trije zaporedni porazi so niz porazov.
She took a basket of apples to the kitchen.	V kuhinjo je odnesla košaro z jabolki.
Do you have any idea where you might find it?	Imate kakšno idejo, kje bi ga lahko našli?
It is claimed that girls mature faster than boys.	Trdi se, da dekleta zorijo hitreje kot fantje.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Rosewood je drag tropski trdi les.
Improved health facilities have come at an outstanding price.	Izboljšane zdravstvene ustanove so imele izjemno ceno.
A weekly newspaper is published.	Izhaja tedenski časopis.
His colleagues were angry.	Njegovi kolegi so bili jezni.
Instead, the three girls ate ice cream.	Namesto tega so tri deklice jedle sladoled.
Every year, more coal is used to produce electricity.	Vsako leto se porabi več premoga za proizvodnjo električne energije.
She felt a cold breeze kiss her bare cheeks.	Čutila je, da ji je na gola lica poljubljal hladen vetrič.
This place is famous for its festivals.	To mesto je znano po svojih festivalih.
Many species of this bird are endangered.	Številne vrste te ptice so ogrožene.
We go to the dentist every year.	Vsako leto gremo k zobozdravniku.
They used renewable energy sources.	Uporabljali so obnovljive vire energije.
Take a close look at the answers to these questions.	Pozorno si oglejte odgovore na ta vprašanja.
It was only ten minutes.	Minilo je le deset minut.
Chemical tests are used to detect the composition of gases.	Za odkrivanje sestave plinov se uporabljajo kemični testi.
Bradford is known for making linen fabrics.	Bradford je znan po izdelavi lanenih tkanin.
Upload the saved course file here.	Tukaj naložite shranjeno datoteko tečaja.
My daughter's eyes.	Oči moje hčerke.
Read your newspaper.	Preberite svoj časopis.
The quake triggered a major landslide.	Potres je sprožil velik zemeljski plaz.
He made a lot of money.	Zaslužil je veliko denarja.
The sidewalk for the school needs to be renovated.	Prenoviti je treba pločnik za šolo.
You need to trim your nails regularly.	Nohte si morate redno obrezovati.
This food is tasteless to some.	Ta hrana je za nekatere neokusna.
There is a park in the center of the city.	V središču mesta je park.
Most of the residents here work in offices.	Večina prebivalcev tukaj dela v pisarnah.
The remote location ensures solitude.	Oddaljena lokacija zagotavlja osamljenost.
The magpie became very meek.	Sraka je postala zelo krotka.
Then return to your usual routine.	Nato se vrnite v svojo običajno rutino.
Crowds gathered in front of the hospital, but received little information.	Pred bolnišnico so se zbrale množice, vendar so prejeli malo informacij.
Let’s eat unhealthy options.	Jejmo nezdrave možnosti.
What do you want to eat today?	Kaj želite jesti danes?
Her mother always insulted her.	Mama jo je vedno zmerjala.
The hardest work in the plant is the operator’s.	Najtežje delo v obratu je operaterjevo.
The rich continued to enjoy prosperity.	Bogati so še naprej uživali v blaginji.
The resulting mixture was cloudy.	Nastala zmes je bila motna.
Elle examined herself in the mirror.	Elle se je pregledala v ogledalu.
Opponents of the president's plan were delighted.	Nasprotniki predsednikovega načrta so bili veseli.
The absence of evidence is not proof of absence.	Odsotnost dokazov ni dokaz odsotnosti.
Protesters clashed with police.	Protestniki so se spopadli s policijo.
Expect to pay a premium for this slightly smoky beer.	Pričakujte, da boste plačali premijo za to rahlo zadimljeno pivo.
The words “blah blah blah” express boredom.	Besede "bla bla bla" izražajo dolgčas.
A solar oven is used for cooking food.	Za kuhanje hrane se uporablja solarna pečica.
As a police officer, he dealt with many criminals.	Kot policist se je ukvarjal s številnimi kriminalci.
Counting down by planting potatoes this way is time consuming.	Odštevanje s sajenjem krompirja na ta način je zamudno.
They've been here for forty days.	Tukaj so že štirideset dni.
Two vehicles collided at an intersection.	Na križišču sta trčili dve vozili.
I quickly removed the film.	Hitro sem odstranil film.
Weeds grew between the cracks in the cement.	Med razpokami v cementu je zrasel plevel.
Scientists need to work on understanding how acid rain is formed.	Znanstveniki morajo delati na razumevanju, kako nastane kisli dež.
A call to prayer came from a nearby mosque.	Iz bližnje mošeje se je oglasil klic k molitvi.
The travel shop was badly affected.	Potovalna trgovina je bila močno prizadeta.
The stones have strange markings.	Kamni imajo čudne oznake.
This artichoke was her gift.	Ta artičoka ji je bila darilo.
We continued to hope for a speedy recovery.	Še naprej smo upali na čimprejšnje okrevanje.
Having children was a great experience.	Imeti otroke je bila odlična izkušnja.
The students protested.	Študentje so protestirali.
It is a modern treatment, but surgery remains an option.	Sodobno zdravljenje je, vendar operacija ostaja možnost.
This President has been respected all over the world.	Ta predsednik je bil spoštovan po vsem svetu.
Open your eyes.	Odpri oči.
In winter, locusts are rare.	Pozimi je redko najti kobilice.
The cemetery was overgrown with weeds and wildflowers.	Pokopališče je poraslo s plevelom in divjim cvetjem.
The professor gave a lecture on the history corridor.	Profesor je imel predavanje o koridorju zgodovine.
This temple is often closed to the public.	Ta tempelj je pogosto zaprt za javnost.
Herds of cattle often drive along these streets.	Po teh ulicah se pogosto vozijo črede živine.
Malnutrition is a global problem.	Podhranjenost je globalni problem.
He stood up to six feet.	Vstal je do šest metrov.
The children now choose their own costumes.	Otroci si zdaj sami izbirajo kostume.
She was never asked a question.	Nikoli ji ni bilo zastavljeno vprašanje.
The information provided by the government was inaccurate.	Podatki, ki jih je navedla vlada, so bili netočni.
This region is currently extinct.	Ta regija je trenutno izumrla.
The ferry skipper had seven cabins.	Skiper trajekta je imel sedem kabin.
Rising water levels have caused severe flooding.	Naraščajoči nivo vode je povzročil hude poplave.
Here are some important animal species.	Tukaj je nekaj pomembnih vrst živali.
This is one famous chicken restaurant.	To je ena znana piščančja restavracija.
How could a goat fly?	Kako je lahko koza letela?
His father was a famous architect.	Njegov oče je bil slaven arhitekt.
Older women remain active in their communities.	Starejše ženske ostajajo aktivne v svojih skupnostih.
Very unpopular with us and throughout the region.	Zelo nepriljubljen pri nas in po vsej regiji.
She bent down and kissed her daughter.	Sklonila se je in poljubila hčer.
According to rumors, they got married under their station.	Po govoricah sta se poročila pod svojo postajo.
Part of my father's property came to me.	Del očetovega premoženja je prišel k meni.
I'm pretty exhausted.	Precej sem izčrpan.
I was stung by mosquitoes.	Pikali so me komarji.
Crime remains a problem in the city.	V mestu kriminal ostaja problem.
Workers need to earn more.	Delavci morajo zaslužiti več.
Government debt is not limited to public funds.	Državni dolg ni omejen na javna sredstva.
Open your books to page forty.	Odprite svoje knjige na štirideseto stran.
It was the biggest loss they have ever experienced here.	To je bila največja izguba, ki so jo kdajkoli doživeli tukaj.
He always goes out to dinner.	Vedno gre ven na večerjo.
These farmers will soon have plentiful food.	Ti kmetje bodo kmalu imeli obilno hrano.
The old portrait of the king was painted.	Stari portret kralja je bil preslikan.
He ordered pizza.	Naročil je pico.
Firefighters rescued the child from the burning facility.	Gasilci so otroka rešili iz gorečega objekta.
The plane arrived late.	Letalo je pozno prispelo.
A young boy is holding a duck.	Mlad fant drži raco.
This actually broke the morale of the workers.	To je dejansko zlomilo moralo delavcev.
A light wind blew across the frozen fields.	Po zamrznjenih poljih je pihal rahel veter.
You need to choose the most comfortable option.	Izbrati morate najbolj udobno možnost.
Several Member States have stopped their aid programs.	Več držav članic je ustavilo svoje programe pomoči.
His right arm is badly broken.	Desna roka mu je hudo zlomljena.
The groups assigned different tasks to their members.	Skupini sta svojim članom dodelili različne naloge.
She browsed a bunch of fashion magazines.	Prebrskala je kup modnih revij.
I think you misunderstood me.	Mislim, da ste me narobe razumeli.
Memories of her childhood overwhelm her novels.	Spomini na otroštvo preplavljajo njene romane.
The steak was pretty dry.	Zrezek je bil precej suh.
The exhibition was a resounding success.	Razstava je bila bučno uspešna.
Turn on the music system, please.	Vklopite glasbeni sistem, prosim.
Pointless chatter filled the room.	Nesmiselno klepetanje je napolnilo sobo.
Neighbors jump in support of each other in need.	Sosedje skočijo v podporo drug drugemu v stiski.
The books are in foreign languages.	Knjige so v tujih jezikih.
People are proud of their magnificent culture.	Ljudje so ponosni na svojo veličastno kulturo.
The appointment is based on military reasons.	Imenovanje temelji na vojaških razlogih.
She exhaled in disappointment	Razočarana je izdihnila
If he is hanged, he may be able to sleep.	Če je obešen, morda lahko prespi.
The spy clashed with the guards	Vohun se je spopadel s stražarji
Let's banish evil from our country!	Odženimo zlo iz naše zemlje!
The company has classified the items as luxury items.	Podjetje je predmete uvrstilo med luksuzne predmete.
The tunnel was built by the government.	Predor je zgradila vlada.
When all the other students had finished, he spoke.	Ko so vsi drugi učenci končali, je spregovoril.
Please remember to turn off the lights when you leave.	Prosimo, ne pozabite ugasniti luči, ko odidete.
An approaching rocket exploded.	Bližajoča se raketa je eksplodirala.
She runs madly into the woods, chased by a monster.	Noro teče v gozd, preganja jo pošast.
This house is decorated with ornate tiles.	Ta hiša je okrašena z okrašenimi ploščicami.
There are thousands of species in the rainforest.	V deževnem gozdu je na tisoče vrst.
Eat lamb chop.	Pojejte jagnječji kotlet.
I don’t like my yard being flooded with weeds.	Ne maram, da je moje dvorišče preplavljeno s plevelom.
The farmer felled a tree.	Kmet je drevo podrl.
He works long hours.	Dela dolge ure.
Natural disasters will run wild, they say.	Naravne nesreče bodo divjale, pravijo.
The mathematician was working on his riddle.	Matematik je delal na svoji uganki.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Nariši pravokotnik s štirimi stranicami enake dolžine.
He taught her to bake a cake.	Naučil jo je speči torto.
Research shows that sealants grow better in cold climates.	Raziskave kažejo, da tesnilne mase bolje rastejo v hladnem podnebju.
She was becoming increasingly dissatisfied with her job.	S svojo službo je postajala vse bolj nezadovoljna.
Fear prevented the villagers from leaving.	Strah je vaščanom preprečil odhod.
After all these years, she has not recovered.	Po vseh teh letih si ni opomogla.
You may notice its shape.	Morda boste opazili njeno obliko.
He hates any music.	Sovraži kakršno koli glasbo.
A bear recently visited the city.	Pred kratkim je mesto obiskal medved.
All computers were connected together.	Vsi računalniki so bili povezani skupaj.
Some tickets remain unsold.	Nekatere vstopnice ostajajo neprodane.
An outburst of laughter comes from the next room.	Iz sosednje sobe prihaja izbruh smeha.
The author hopes to attract new readers.	Avtor upa, da bo pritegnil nove bralce.
He couldn't finish the last scene.	Zadnje scene ni mogel dokončati.
The factory burned to the ground.	Tovarna je pogorela do tal.
The plane crash caused terrible damage.	Letalska nesreča je povzročila strašno škodo.
The patient was out of danger.	Bolnik je bil izven nevarnosti.
It wouldn't last long.	Ne bi ostalo dolgo.
The fire was lit.	Ogenj je bil prižgan.
Detectives had no leads.	Detektivi niso imeli nobenih sledi.
When the sun rose, there was loud singing.	Ko je sonce vzšlo, je bilo slišati glasno petje.
The schemes required a fairly high level of construction.	Sheme so zahtevale dokaj visoko stopnjo gradnje.
I was coached during the interview process.	V procesu intervjuja sem bil treniran.
The hypocrisy of public figures was exposed.	Izpostavljena je bila hinavščina javnih osebnosti.
The computer is fully connected.	Računalnik je v celoti povezan.
Water vapor condenses into clouds.	Vodna para se kondenzira v oblake.
You don't have to do that, she said.	Tega ti ni treba storiti, je rekla.
They seemed reluctant to leave.	Videti je bilo, da neradi odidejo.
He blew hot air on her cold hands.	Pihal je vroč zrak na njene mrzle roke.
The plates were filled with food.	Krožniki so bili napolnjeni s hrano.
Shy animals often hide from people.	Sramežljive živali se pogosto skrivajo pred ljudmi.
Collect the calligraphic inscriptions you find in the chamber.	Zberite kaligrafske napise, ki jih najdete v komori.
The man just left.	Človek je ravno šel.
The electric company has benefited wildly from deregulation.	Električna družba je imela divje koristi od deregulacije.
The dead were not buried.	Mrtvih niso pokopali.
Granite is a great choice for kitchen counters.	Granit je odlična izbira za kuhinjske pulte.
He clearly remembered that evening.	Ta večer se je jasno spomnil.
Modern cars use fuel injection technology.	Sodobni avtomobili uporabljajo tehnologijo vbrizgavanja goriva.
Beef sandwich and a large glass of iced tea.	Goveji sendvič in velik kozarec ledenega čaja.
I hope you come back one day.	Upam, da se boste nekega dne vrnili.
Fill the kettle with hot water.	Napolnite čajnik z vročo vodo.
Does reading make you happy?	Vas branje osrečuje?
Tell your friend how you feel.	Povejte svojemu prijatelju, kako se počutite.
This music is exciting.	Ta glasba je vznemirljiva.
Warm rain seeps into the ground.	Topel dež pronica v tla.
Police caught the gang.	Policija je ujela tolpo.
Do not touch the lamp!	Ne dotikajte se svetilke!
Politicians blamed the billionaire.	Politiki so krivili milijarderja.
He was in a coma for three weeks due to the injury.	Zaradi poškodbe je bil tri tedne v komi.
Yes, the complication is simple, but his execution was top notch.	Ja, zaplet je preprost, vendar je bila njegova izvedba vrhunska.
The monkey escaped from the zoo.	Opica je pobegnila iz živalskega vrta.
You can reach the village with an arrow.	Do vasi lahko pridete s puščico.
This phrase is often used when you ask someone for an opinion.	Ta stavek se pogosto uporablja, ko nekoga vprašate za mnenje.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Kar vidimo, se bo spremenilo, ko bomo prilagodili svoje dojemanje.
It was decided to mark the festival.	Odločeno je bilo, da se festival obeleži.
It must be months before the case of the missing person is completed.	Preden se primer pogrešane osebe zaključi, morajo preteči meseci.
Phone lines remain off.	Telefonske linije ostajajo izklopljene.
The professor’s four publications this year were highly praised.	Profesorjeve štiri letošnje objave so bile zelo pohvaljene.
The machines performed various tasks.	Stroji so opravljali različne naloge.
He had been waiting since morning.	Čakal je že od jutra.
No one to pray to.	Ni komu moliti.
When building a house, carpenters will cut beams and beams.	Pri gradnji hiše bodo mizarji razrezali nosilce in tramove.
The cook watered the vegetables with the base.	Kuharica je zelenjavo zalila z osnovo.
The evidence is convincing.	Dokazi so prepričljivi.
A recent poll shows that his popularity has increased.	Nedavna anketa kaže, da se je njegova priljubljenost povečala.
Spraying mud on his friends was a lot of fun.	Škropljenje blata po njegovih prijateljih je bilo zelo zabavno.
There were hours and hours here.	Tu so bili ure in ure.
He calmly wiped the scrambled eggs off the plate.	Umešana jajca je mirno obrisal s krožnika.
The church was founded on this day.	Cerkev je bila ustanovljena na ta dan.
A group of indigenous people live near the cemetery.	V bližini pokopališča živi skupina avtohtonih prebivalcev.
She finally made the right decision.	Končno se je odločila prav.
This is definitely better than last place.	To je vsekakor boljše od zadnjega mesta.
The tank shifted its weight and turned slightly	Rezervoar je premaknil svojo težo in se rahlo obrnil
He left soon after the birth of his son.	Odšel je kmalu po rojstvu sina.
Now we can bake the toast.	Zdaj lahko spečemo toast.
The water level is rising at an alarming rate.	Nivo vode narašča z zaskrbljujočo hitrostjo.
The audit period has begun.	Začelo se je obdobje revizije.
He looked confident.	Videti je bil samozavesten.
A collection of international political cartoons.	Zbirka mednarodnih političnih karikatur.
The forecast was a cold and wet afternoon.	Napoved je bila mrzlo in mokro popoldne.
We need to teach this child responsibility.	Tega otroka moramo naučiti odgovornosti.
There has been a lot of crime lately.	V zadnjem času je bilo veliko kriminala.
This region is known for the quality of its wines.	Ta regija je znana po kakovosti svojih vin.
This caused considerable disruption.	To je povzročilo precejšnje motnje.
The older man raised his eyebrows.	Starejši moški je dvignil obrvi.
Tram traffic was discontinued.	Tramvajski promet je bil ukinjen.
He was given the title of prince.	Dobil je knežji naslov.
He promised to look for her.	Obljubil je, da jo bo poiskal.
I was thinking about you.	Mislila sem nate.
This is the ninth car to turn on my belt!	To je že deveti avto, ki je zavil na moj pas!
The computer is designed so that features can be added.	Računalnik je zasnovan tako, da je mogoče dodajati funkcije.
The charges were dismissed.	Obtožbe so bile zavrnjene.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Čeprav ne pišejo poezije, so precej izobraženi.
I am beginning to doubt my judgment.	Začenjam dvomiti v svojo presojo.
The young scientist, who was ridiculed by his peers, insisted.	Mladi znanstvenik, ki so mu se posmehovali vrstniki, je vztrajal.
History has taught men many lessons.	Zgodovina je moške naučila veliko lekcij.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Zdaj je na voljo zadovoljiva alternativa letalskemu potovanju.
When you are a successful lawyer, that means a lot.	Ko si uspešen odvetnik, to pomeni veliko.
The sights we visited were rich in culture.	Znamenitosti, ki smo si jih ogledali, so bile bogate s kulturo.
There is a strict dress code for these men.	Za te moške obstaja strog kodeks oblačenja.
The professor tried to understand the rules.	Profesor je poskušal razumeti pravila.
The recipe was obtained in a recent archaeological discovery.	Recept je bil pridobljen v nedavnem arheološkem odkritju.
The city is full of beautiful flowers.	Mesto je polno čudovitih rož.
You have to admit he had a valid point.	Morate priznati, da je imel veljavno točko.
Tear up the letters.	Raztrgajte črke.
The edges of the crust were dark brown.	Robovi skorje so bili temno rjavi.
It is impossible to know where we are now.	Nemogoče je vedeti, kje smo zdaj.
They saw signs of a fire in the house.	Videli so znake požara v hiši.
From the beginning, things went wrong.	Že na začetku so šle stvari narobe.
When he was attacked, he had just started swimming.	Ko so ga napadli, je šele začel plavati.
Your first assessment is based on previous experience.	Svojo prvo oceno temeljite na predhodnih izkušnjah.
She poured some water into a cup of tea.	V skodelico čaja je nalila nekaj vode.
This material easily passes through a fine sieve.	Ta material zlahka prehaja skozi fino sito.
The cold winter ended abruptly.	Mrzla zima se je nenadoma končala.
She admired her mother's good taste.	Občudovala je mamin dober okus.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
We are very upset about this event.	Zelo smo razburjeni zaradi tega dogodka.
The lines slowly moved forward.	Vrstice so se počasi premikale naprej.
This region is mostly mountainous.	Ta regija je predvsem gorata.
These are the tools of the trade.	To so orodja trgovine.
Dataset column values ​​were converted to integers	Vrednosti stolpcev nabora podatkov so bile pretvorjene v cela števila
What used to take hours now only takes a few minutes.	Kar je včasih trajalo več ur, zdaj traja le nekaj minut.
He locks the door.	Zaklepa vrata.
A thick river flowed gently past the solid bridges.	Mimo trdnih mostov je nežno tekla gosta reka.
Cotton and tobacco are often grown here	Tu se pogosto gojita bombaž in tobak
Instead, she sat down and continued to prepare dinner.	Namesto tega je sedla in nadaljevala s pripravo večerje.
No one knew where he lived.	Nihče ni vedel, kje živi.
The forest has been declared a national park.	Gozd je bil razglašen za nacionalni park.
The weather forecast was	Vremenska napoved je bila
My brother was thrilled.	Moj brat je bil navdušen.
Crispy lettuce.	Hrustljava zelena solata.
Some albatrosses nest on remote islands.	Nekateri albatrosi gnezdijo na oddaljenih otokih.
That lecture was fascinating.	To predavanje je bilo fascinantno.
Don’t be so afraid of lab animals.	Ne bojte se tako laboratorijskih živali.
The fight was watched by a crowd of people.	Boj je spremljala množica ljudi.
Fish contains large amounts of protein.	Ribe vsebujejo velike količine beljakovin.
She barely arrived when the bus pulled away.	Komaj je prispela, ko je avtobus odpeljal.
Spending time quietly helps relieve stress.	Čas, ki ga porabite za tiho, pomaga pri lajšanju stresa.
The priest was suddenly struck.	Duhovnika je nenadoma udarilo.
Both faith and reason are pillars of human belief.	Tako vera kot razum sta stebra človeškega prepričanja.
These seeds are planted on the surface.	Ta semena so posajena na površini.
The desert threatens biodiversity.	Puščava ogroža biotsko raznovrstnost.
He lived a clichéd single life.	Živel je klišejsko samsko življenje.
This elegant dream machine spun like a cat.	Ta elegantni sanjski stroj je predil kot mačka.
A fire hydrant was in sight.	Na vidiku je bil požarni hidrant.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Novi most bo zmanjšal velik del prometa.
A very hygienic society	Zelo higiensko društvo
Two women were arguing in front.	Dve ženski sta se prepirali na sprednji strani.
The train timetable was displayed in one window	V enem oknu je bil prikazan vozni red vlakov
Speaking slowly, he repeated the information.	Ko je govoril počasi, je ponovil informacijo.
He browsed the pages of a home magazine.	Brskal je po straneh domače revije.
The population of the city has more than doubled during this time.	Prebivalstvo mesta se je v tem času več kot podvojilo.
River water is excessively polluted.	Rečna voda je prekomerno onesnažena.
He was a class clown.	Bil je razredni klovn.
The room was dark and quiet.	Soba je bila temna in tiha.
His car was serviced as he drove it regularly.	Njegov avto je bil servisiran, saj ga je redno vozil.
Please set them aside carefully.	Prosimo, da jih previdno odložite.
Birds of prey have keen eyesight and hearing.	Ptice ujede imajo izostren vid in sluh.
Most summers here are quite warm.	Večina poletij je tukaj precej toplih.
Save all invoices.	Shranite vse račune.
You are finally done cleaning the bathroom.	Končno ste končali s čiščenjem kopalnice.
The appearance of a blind passenger is a very rare occurrence.	Pojav slepega potnika je zelo redek pojav.
Spain has participated in various groups of nations.	Španija je sodelovala v različnih skupinah narodov.
He was covered in blood and mud.	Bil je prekrit s krvjo in blatom.
They will travel by helicopter.	Potovali bodo s helikopterjem.
Using explosives, he destroyed the monument.	Z uporabo eksploziva je spomenik uničil.
She lowered her left hand to her side.	Levo roko je spustila na bok.
The chimney sweep's chimney was smoking.	Dimnik dimnikarja se je kadil.
Have a nice day, calm and peaceful	Lep dan, miren in miren
Chemicals pollute groundwater.	Kemikalije onesnažujejo podzemno vodo.
Would you like some honey with this?	Bi radi malo medu s tem?
He happily drove home	Veselo se je odpeljal domov
He worked on a farm.	Delal je na kmetiji.
Give him fresh water.	Daj mu svežo vodo.
An army of large proportions lined up in formation.	Vojska velikih razsežnosti se je zvrstila v formacijo.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	Stare pisalne stroje so zamenjali osebni računalniki.
All the lecturers spoke eloquently.	Vsi predavatelji so govorili zgovorno.
This language is now part of the official name of the city.	Ta jezik je zdaj del uradnega imena mesta.
Given how busy you’ve been lately, you’re worried.	Glede na to, kako zaposleni ste bili v zadnjem času, ste zaskrbljeni.
The singular noun for the typewriter is evolving	Samostalnik ednine za pisalni stroj se razvija
The new law will impose heavy fines on owners.	Nov zakon bo lastnikom naložil visoke globe.
John says he's leaving town tomorrow.	John pravi, da jutri zapušča mesto.
He hoped to run his own company one day.	Upal je, da bo nekega dne vodil svoje podjetje.
Did their hair manage to overcome the elusive black hole?	Ali jim je uspelo laso premagati izmuzljivo črno luknjo?
The pins were placed randomly.	Zatiči so bili postavljeni naključno.
The High Court refused to intervene.	Višje sodišče je zavrnilo posredovanje.
The overpopulated country continues to decline.	Prenaseljena država še naprej propada.
An unexpected twist in the story surprised her.	Nepričakovani zasuk v zgodbi jo je presenetil.
We spent a lot of time on minor repairs.	Veliko časa smo porabili za manjša popravila.
The war on terror reached its peak a decade ago.	Vojna proti terorizmu je dosegla vrhunec pred desetletjem.
You weren't in an accident?	Nisi bil v nesreči?
Ladjedel was a small merchant.	Ladjedel je bil mali trgovec.
Show them that there are many possibilities.	Pokažite jim, da obstaja veliko možnosti.
Thousands of bar stools are in use every day.	Vsak dan je v uporabi na tisoče barskih stolov.
The philosopher argued that it was unfair.	Filozof je trdil, da je nepravično.
Not much data is available yet.	Zaenkrat še ni na voljo veliko podatkov.
The song is characterized by a dark image.	Za pesem je značilna temna podoba.
The shelves were crammed high with a pile of food packages.	Police so bile natrpane visoko s kupom paketov hrane.
She has written several novels.	Napisala je več romanov.
Many countries are heavily dependent on fossil fuels.	Številne države so močno odvisne od fosilnih goriv.
She grabbed the girl's hand in hers and squeezed it.	Ujela je deklico roko v svojo in jo stisnila.
The bell rang.	Zazvonil je zvonec.
This is the right procedure.	To je pravilen postopek.
Your children will have a lot of problems.	Vaši otroci bodo imeli veliko težav.
She didn't want to wear anything but black.	Ničesar drugega kot črno ni hotela nositi.
Just say no to drugs.	Samo reci ne drogam.
The desk is the main workspace of the office worker.	Pisalna miza je glavni delovni prostor pisarniškega delavca.
Some plants are useful in controlling disease.	Nekatere rastline so uporabne pri zatiranju bolezni.
The district was cut off after a mass avalanche.	Okrožje je bilo po množičnem plazu odrezano.
It is impossible to say why.	Nemogoče je reči zakaj.
How to segment items?	Kako segmentirati stavke?
Circle the square three times.	Trikrat obkroži trg.
The man was walking the dog.	Mož je sprehajal psa.
The animals were given food and water.	Živalim so dali hrano in vodo.
There will be other trees, other flowers.	Tam bodo druga drevesa, druge rože.
Many cars and buses use gasoline.	Številni avtomobili in avtobusi uporabljajo bencin.
The floor was covered with large pillows.	Tla so bila prekrita z velikimi blazinami.
The factors that contributed to this epidemic were primarily political.	Dejavniki, ki so prispevali k tej epidemiji, so bili predvsem politični.
The allusion is clear.	Aluzija je jasna.
He was known for his philosophy.	Bil je znan po svoji filozofiji.
Hunger was palpable in the air.	Lakota je bila otipljiva v zraku.
Some employees prefer to play computer games instead of work.	Nekateri zaposleni namesto dela raje igrajo računalniške igrice.
My hopes have sunk.	Moji upi so potonili.
Tourists arrived last month.	Turisti so prispeli prejšnji mesec.
Almost half of the work done here involves clay.	Skoraj polovica dela, opravljenega tukaj, vključuje glino.
Drag the orange over the surface.	Povlecite pomarančo po površini.
We were confused by the appalling silence all around us.	Zmedena sva bila nad grozljivo tišino povsod okoli nas.
You will be responsible for improving their customer support.	Odgovorni boste za izboljšanje njihove pomoči strankam.
This old woman couldn't count to ten.	Ta stara ženska ni znala šteti do deset.
Other cultures think this trait is ugly.	Druge kulture menijo, da je ta lastnost grda.
The soldier plunged his sword deep into the man's heart.	Vojak je zarinil meč globoko v človekovo srce.
It's nice to be able to get away from it.	Lepo je, da se lahko od tega umakneš.
If he sleeps, you go back to sleep.	Če spi, greš nazaj spat.
This is the last page of the book.	To je zadnja stran knjige.
She turned away and stared out the window.	Obrnila se je stran in je strmela skozi okno.
She washed the dishes and put them in the sink.	Oplala je posodo in jo dala v umivalnik.
We can no longer save time.	Ne moremo si več prihraniti časa.
Convincing reading.	Prepričljivo branje.
His story was amazing, and she skeptical.	Njegova zgodba je bila neverjetna, ona pa skeptična.
He hesitated for a moment.	Za trenutek je okleval.
Ways to resolve conflicts include negotiation.	Načini reševanja konfliktov vključujejo pogajanja.
This rule of the ruler was controversial.	To vladarjevo pravilo je bilo sporno.
He looked around, his pupils dilated.	Ozrl se je okrog sebe, zenice so mu bile razširjene.
The lifespan of beetles is quite short.	Življenjska doba hroščev je precej kratka.
The friendliest person on our team left the company.	Najbolj prijazna oseba v naši ekipi je zapustila podjetje.
Few people believe the government's claims.	Malo ljudi verjame trditvam vlade.
He was accused of deliberately taking hostages.	Obtožen je bil naklepnega jemanja talcev.
If you perform this ritual properly, you will gain a lot of strength.	Če pravilno izvajate ta ritual, boste pridobili veliko moč.
However, he has the right to vote.	Vendar ima volilno pravico.
He measured the water in three cups.	Vodo je meril v treh skodelicah.
He can't remember.	Ne more se spomniti.
Ranchers were discussing whether to expand production.	Rančerji so se pogovarjali, ali naj razširijo proizvodnjo.
The weather here can be unpredictable.	Vreme je tukaj lahko nepredvidljivo.
The shining light of the stars above him reminded him of home.	Svetleča svetloba zvezd nad njim ga je spominjala na dom.
The absence of unwanted symptoms is reassuring.	Odsotnost neželenih simptomov je pomirjujoča.
Before leaving, everyone dressed warmly.	Pred odhodom so se vsi toplo oblekli.
The delicate flower rained like snow.	Nežen cvet je deževal kot sneg.
My neighbor is very kind.	Moj sosed je zelo prijazen.
The following year, dawn was quiet.	Naslednje leto je bila zora mirna.
My uncle is a very tall man.	Moj stric je zelo visok moški.
Place these flowers in a vase with water.	Te rože postavite v vazo z vodo.
We are hoping for rain this season.	Upamo na dež v tej sezoni.
An opportunity arises, but he must turn it down.	Pojavi se priložnost, vendar jo mora zavrniti.
The architect committed the crime more than ten years ago.	Arhitekt je pred več kot desetimi leti zagrešil kaznivo dejanje.
They met in a quiet bar.	Spoznala sta se v mirnem lokalu.
Try to guess who won the election.	Poskusite uganiti, kdo je zmagal na volitvah.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Vendar je bila specifična narava spomenika nejasna.
The planets reflect its light.	Planeti odsevajo njegovo svetlobo.
The text editor has an auto-save feature.	Urejevalnik besedil ima funkcijo samodejnega shranjevanja.
Six thousand doctors protested.	Protestiralo je šest tisoč zdravnikov.
His eyes are glazed over, he muttered to himself.	Zasleklene so oči, je zamomljal pri sebi.
We have led to failure.	Pripeljali smo do neuspeha.
It was quiet in the cobwebbed auditorium.	V pajčevinastem avditoriju je bilo tiho.
We have already spent all our savings.	Vse svoje prihranke smo že porabili.
Another march was inevitable.	Še en pohod je bil neizbežen.
They were worried about the possible consequences.	Skrbile so jih možne posledice.
Storms often affect remote islands.	Neurja pogosto prizadenejo oddaljene otoke.
Have you been shopping in the mall recently?	Ste pred kratkim kaj nakupovali v nakupovalnem centru?
You need a driver's license to drive a taxi.	Za vožnjo taksija potrebujete vozniško dovoljenje.
The factory was closed four years ago.	Tovarna je bila zaprta pred štirimi leti.
Many diseases are caused by genetic differences.	Številne bolezni so posledica genetskih razlik.
Lin addressed the present case.	Lin se je naslovila na obravnavano zadevo.
The fruit is ripe.	Sadje je zrelo.
One solution is to provide education for all.	Ena od rešitev je zagotoviti izobraževanje za vse.
We enjoyed the meal in great comfort.	Uživali smo v obroku v velikem udobju.
Nothing will stop someone from changing their minds.	Nič ne bo preprečilo nekoga, da bi si premislil.
The population of the city flourished.	Prebivalstvo mesta je cvetelo.
Sometimes boundaries are crossed because of a misunderstanding.	Včasih se meje prekoračijo zaradi nesporazuma.
They burned him.	Zažgali so ga.
He had the purity of crystal.	Imel je čistost kristala.
Researchers have proposed an alternative theory.	Raziskovalci so predlagali alternativno teorijo.
Hot tea relaxes tense muscles.	Vroč čaj sprošča napete mišice.
There's a huge red phone booth here.	Tukaj je ogromna rdeča telefonska govorilnica.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Vrbe gojijo zaradi dolgih, prožnih vej.
They threw him into a pit.	Vrgli so ga v jamo.
The temperatures in the story universe are extreme.	Temperature v vesolju zgodbe so ekstremne.
Weeks later, they spotted the same car.	Tedne pozneje so opazili enak avto.
It goes without saying that students have an advantage.	Samoumevno je, da imajo študentje prednost.
The test only measures your muscle function.	Test meri samo vašo mišično funkcijo.
The prisoner was taken from prison in chains.	Ujetnika so iz zapora odpeljali v verigah.
The musician's performance was breathtaking.	Nastop glasbenika je bil dih jemajoč.
Some animals are considered very special.	Nekatere živali veljajo za zelo posebne.
Snoopy showed up every day.	Snoopy se je pojavljal vsak dan.
The landscape is dotted with farms.	Pokrajina je posejana s kmetijami.
After a short time, his mood improved.	Po kratkem času se mu je razpoloženje izboljšalo.
The girls run fast to class.	Dekleta hitro tečejo v razred.
The declining economy has hit tourism.	Upadajoče gospodarstvo je prizadelo turizem.
The local dealer found this unacceptable.	Lokalni trgovec je menil, da je to nesprejemljivo.
Our neighbors dumped their garbage responsibly.	Naši sosedje so svoje smeti odlagali odgovorno.
Six tourists were hospitalized.	Šest turistov je bilo hospitaliziranih.
The soldier buried his face in his hands.	Vojak je zakopal obraz v roke.
The killer never tried to escape.	Morilec ni nikoli poskusil pobegniti.
Her bedroom had no windows.	Njena spalnica ni imela oken.
These differences need to be erased.	Te razlike je treba izbrisati.
Toronto, the provincial capital.	Toronto, glavno mesto province.
A government emergency committee has been set up.	Ustanovljen je bil vladni odbor za izredne razmere.
Due to the severe storm, many fishermen ran aground at sea.	Zaradi hudega neurja je veliko ribičev nasedlo na morju.
They felt strong rays of sunshine everywhere.	Povsod so čutili močne sončne žarke.
The dialogue has been simplified, to put it mildly.	Dialog je bil milo rečeno poenostavljen.
His business is successful.	Njegovo podjetje je uspešno.
A starving man does not eat anything.	Stradani človek ne poje ničesar.
It was decided to build a bridge here.	Odločeno je bilo, da se tukaj zgradi most.
The game required a bit of strategy.	Igra je zahtevala malo strategije.
Bring an extra pillow with you.	S seboj prinesite dodatno blazino.
The ink seemed thick on her fingers.	Črnilo se ji je zdelo gosto na prstih.
Heroic deeds.	Junaška dejanja.
Try to remember when you last bought something.	Poskusite se spomniti, kdaj ste nazadnje nekaj kupili.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Sesekljano sadje zmešajte z mešanim sadjem.
The windows in our room are usually open.	Okna v naši sobi so običajno odprta.
Scientists have discovered a new planet.	Znanstveniki so odkrili nov planet.
They got together for a drink.	Dobila sta se na pijači.
The zookeeper watched three monkeys jumping out of the garden	Skrbnik živalskega vrta je opazoval tri opice, ki so skakale z vrta
The results will be closely monitored.	Rezultati bodo pozorno spremljani.
A lot of meat is bad for you.	Veliko mesa je slabo za vas.
The bomb exploded four minutes later.	Bomba je eksplodirala štiri minute pozneje.
The choir sang live.	Zbor je živo zapel.
It is difficult to determine exactly when this happened.	Težko je natančno ugotoviti, kdaj se je to zgodilo.
The sword was forged by a very secret procedure.	Meč je bil kovan z zelo skrivnim postopkom.
The company has a retirement plan.	Podjetje ima pokojninski načrt.
Sometimes big men and women take risks.	Včasih veliki moški in ženske tvegajo.
The man began to squeak.	Moškemu je začelo škripati.
The drink had a distinctly pungent odor.	Pijača je imela izrazito oster vonj.
Traffic flow was delayed.	Pretok prometa je bil zamuden.
Look carefully for such a notice.	Pozorno poiščite takšno obvestilo.
She climbed to the top of the table.	Splezala je na vrh mize.
She shrank back in her seat.	Skrčila se je na svojem sedežu.
As the railroad grew, so did his responsibility.	Ko je rasla železnica, je rasla tudi njegova odgovornost.
Microscopic spores have cataracts.	Mikroskopske spore imajo katarakto.
The lava ran for miles.	Lava je tekla več kilometrov.
She couldn't trust him.	Ni mu mogla zaupati.
Scientists have studied a specific enzyme.	Znanstveniki so preučevali določen encim.
Water spoiled for choice.	Voda pokvarjena za izbiro.
The poor listener had no choice.	Ubogi poslušalec ni imel izbire.
She ran to him and kissed him hard.	Stekla je k njemu in ga močno poljubila.
He plans the future with it.	Z njim načrtuje prihodnost.
Italian food is delicious.	Italijanska hrana je okusna.
An eternal habit for many of these things.	Večna navada za mnoge od teh stvari.
Bacteria and viruses need water to survive.	Bakterije in virusi potrebujejo vodo za preživetje.
These are ordinary words.	To so običajne besede.
The criminal has been convicted several times.	Zločinec je bil že večkrat obsojen.
A bouquet of geese flies overhead.	Nad glavo leti šopek gosi.
Cities in this region are known for their poetry.	Mesta v tej regiji so znana po svoji poeziji.
Crickets are often found in temperate climates.	Čričke pogosto najdemo v zmernem podnebju.
My home remains flawless, as always.	Moj dom ostaja brezhiben, kot vedno.
He stared at the strangers with unblinking eyes.	Z neutripajočimi očmi je strmel v tujce.
The price is too high, but the food is good.	Cena je previsoka, ampak hrana je dobra.
The highest peak in the whole country.	Najvišji vrh v celotni državi.
He went on to describe the film.	Nadaljeval je z opisovanjem filma.
The younger generation is starting to wonder about their place	Mlajša generacija se začenja spraševati o svojem mestu
The building was once used as a hospital.	Stavba je bila nekoč uporabljena kot bolnišnica.
This international airport is very important.	To mednarodno letališče je zelo pomembno.
The music of the band flooded the hall.	Glasba skupine je preplavila dvorano.
The essential ingredient is oil.	Bistvena sestavina je olje.
There are no fixed rules for financing a company.	Pri financiranju podjetja ni fiksnih pravil.
A body of water near the mountains becomes a lake.	Vodno telo v bližini gora postane jezero.
She poured boiling water into a cup on the table.	Na mizi je v skodelico nalila vrelo vodo.
A truckload of products arrived this morning.	Danes zjutraj je prispel tovornjak izdelkov.
She advised him to take a different path.	Svetovala mu je, naj ubere drugo pot.
Salamander casts a shadow.	Salamander meče senco.
His family had never seen him so violent.	Njegova družina ga še nikoli ni videla tako nasilnega.
Laboratory tests are confidential.	Laboratorijski testi so zaupni.
A loud cry was heard.	Zaslišal se je glasen jok.
The tractor sank in the mud.	Traktor je potonil v blato.
Goals need to be revised.	Cilje je treba revidirati.
These large desert flowers bloom in spring.	Te velike puščavske rože cvetijo spomladi.
Rivers flow into the sea.	Reke se izlivajo v morje.
This “liquid” will not separate.	Ta "tekočina" se ne bo ločila.
Imagine a crowded city center.	Predstavljajte si središče mesta, zadušeno z gnečo.
Just a moment!	Samo trenutek!
The car emits toxic fumes.	Avto oddaja strupene hlape.
She could not understand its significance.	Ni mogla razumeti njegovega pomena.
Please take me to the airport.	Prosim, odpelji me na letališče.
He doesn't have much money.	Nima veliko denarja.
Forest fires in this area are not uncommon.	Gozdni požari na tem območju niso redki.
Kits have improved greatly in recent years.	Kompleti so se v zadnjih letih močno izboljšali.
Protein sequences differ each time.	Zaporedja beljakovin se vsakič razlikujejo.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Majhna laguna je bila obdana s trstjem.
These months are extremely warm.	Ti meseci so izjemno topli.
The priest will be here in a moment.	Duhovnik bo čez trenutek tukaj.
There are three basic colors.	Obstajajo tri osnovne barve.
It is the king's seal.	To je kraljevi pečat.
There are schools for children with disabilities here.	Tukaj so šole za invalidne otroke.
She closed her eyes and remembered the dream.	Zaprla je oči in se spomnila sanj.
You will need two liters of milk for this cake.	Za to torto boste potrebovali dva litra mleka.
She was overwhelmed with joy.	Preplavilo jo je veselje.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Ogromna množica se je zbrala, da bi se poslovila od pop zvezdnice.
The astronomer made another observation.	Astronom je naredil še eno opazovanje.
His round face glowed with sweat.	Njegov okrogel obraz se je svetil od znoja.
Crimes against women are rare here.	Zločini proti ženskam so tukaj redki.
It is extremely cold in this country!	V tej državi je izredno hladno!
A simple but attractive image.	Enostavna, a privlačna slika.
Although he's quite old,	Čeprav je precej star,
Adam sighed.	Adam je vzdihnil.
It was very dark.	Bilo je zelo temno.
Recent research shows that happiness is a universal human goal.	Nedavne raziskave kažejo, da je sreča univerzalni človeški cilj.
So, "what's for dinner?" 	Torej, "kaj je za večerjo?"
he asked.	je vprašal.
Everyone in the class had presentations.	Vsi v razredu so imeli predstavitve.
Arithmetic is the foundation on which we build.	Aritmetika je temelj, na katerem gradimo.
The mansion was built in the eighteenth century	Dvorec je bil zgrajen v osemnajstem stoletju
Farmers were told not to destroy their crops.	Kmetom so rekli, naj ne uničujejo svojih pridelkov.
The junta is closely linked to the armed forces.	Hunta je tesno povezana z oboroženimi silami.
Okay, but remember the part that these secrets are.	V redu, vendar ne pozabite na del, da so te skrivnosti.
She struggled with almost too much sunlight.	Borila se je proti skoraj premočni sončni svetlobi.
They agreed to hire him.	Strinjali so se, da ga bodo najeli.
A group of highly qualified experts examined the problem.	Skupina visoko usposobljenih strokovnjakov je preučila problem.
This tea is bitter.	Ta čaj je grenak.
She was like her mother.	Bila je podobna svoji materi.
The cat climbed onto the frame.	Mačka je splezala na okvir.
Would you please set the table?	Bi prosim postavili mizo?
That must be the new boss.	To mora biti novi šef.
The floors are made of slate.	Tla so izdelana iz skrilavca.
The supply of fresh water is greatly exceeded.	Zaloga sveže vode je močno presežena.
Work on the mechanism can take hours.	Delo na mehanizmu lahko traja ure.
As a young man, he traveled the world.	Kot mladenič je potoval po svetu.
The trend of bureaucracy is towards decentralization.	Trend birokracije je v smeri decentralizacije.
The leaders had a meeting.	Voditelji so imeli sestanek.
The border between the countries is usually along the mountains.	Meja med državami je običajno vzdolž gorovja.
Visit our office for more information about our company.	Obiščite našo pisarno za več informacij o našem podjetju.
Apparently there are some people who disagree with this view.	Očitno je nekaj ljudi, ki se s tem stališčem ne strinjajo.
A second round of the city budget is expected.	Pričakuje se drugi krog mestnega proračuna.
Some items are difficult to remove.	Nekatere elemente je težko odstraniti.
The monk bowed respectfully.	Menih se je spoštljivo priklonil.
There is a story about this bridge.	Obstaja zgodba o tem mostu.
The Duke was grateful for her service.	Vojvoda je bil hvaležen za njeno službo.
The professor's lecture began.	Začelo se je profesorjevo predavanje.
She was in despair.	Bila je v obupu.
She took it from the magazine.	Brala mu je iz časopisa.
Scientists have speculated that the world is round.	Znanstveniki so domnevali, da je svet okrogel.
We thought he was killed.	Mislili smo, da je bil ubit.
The religious leader banned the congregation from drinking.	Verski voditelj je kongregaciji prepovedal pitje.
Additional costs will increase our costs.	Dodatni stroški bodo povečali naše stroške.
Her happiness is extremely important to me.	Njena sreča je zame izjemnega pomena.
Fall in anger.	Padite v jezi.
Their walking toes were silent in the rice fields.	Njihovi pohodni prsti so molčali na riževih poljih.
The whole street burned from window to window.	Od okna do okna je gorela vsa ulica.
The cook smokes while the oven heats up.	Kuhar se kadi, medtem ko se pečica segreva.
The boy's tears fell silently like wet snow.	Kakor moker sneg so tiho padale dečkove solze.
Everyone in the family was busy.	Vsi v družini so bili zaposleni.
We headed across the grocery store.	Odpravili smo se čez trgovino z živili.
In his youth he was a famous traveler and scholar.	V mladosti je bil znan popotnik in učenjak.
Full of challenging questions, he sharpened my knowledge.	Poln zahtevnih vprašanj je izostril moje znanje.
After all, this is an experiment.	Konec koncev je to eksperiment.
The rich can travel with slaves.	Bogat lahko potuje s hlapci.
A warehouse burned down, destroying many records.	Zagorelo je skladišče, ki je uničilo veliko zapisov.
Traffic is running normally.	Promet teče normalno.
My apartment needs renovation.	Moje stanovanje potrebuje prenovo.
The narrative often develops from the basic truth.	Pripoved se pogosto razvije iz osnovne resnice.
A school gym was named in his honor.	V njegovo čast je bila poimenovana šolska telovadnica.
His statement was accepted in silence.	Njegova izjava je bila sprejeta z molkom.
His behavior was incomprehensible.	Njegovo vedenje je bilo nerazumljivo.
He was last seen at six o'clock.	Nazadnje so ga videli ob šesti uri.
She denied any knowledge of office violations.	Zanikala je kakršno koli vedenje o kršitvah v pisarni.
Why did she leave the window open?	Zakaj je pustila odprto okno?
He is supposed to return home.	Domov naj bi se vrnil.
The Golden King was a popular king.	Zlati kralj je bil priljubljen kralj.
The truck with a platform is loaded with bricks.	Tovornjak s ploščadjo je naložen z opeko.
He could hardly fit into the boat.	V čoln se skoraj ne bi mogel prilegati.
The founder revived the mining business.	Ustanovitelj je oživel rudarsko dejavnost.
I have to grow long nails again.	Spet moram zrasti dolge nohte.
Take a taxi home.	Pelji se s taksijem domov.
He thinks the world owes him his life.	Misli, da mu svet dolguje življenje.
This is an ideal place to live.	To je idealen kraj za življenje.
The latest physical evidence of culture has been found.	Najdeni so zadnji fizični dokazi kulture.
First, boil the jasmine flowers in water.	Najprej v vodi zavremo cvetove jasmina.
Her patients adored her.	Njeni pacienti so jo oboževali.
The train journey took three hours.	Pot z vlakom je trajala tri ure.
The fish was caught with a piece of bread.	Ribo so ujeli s kosom kruha.
It was used to denote solstices.	Uporabljali so ga za označevanje solsticij.
I didn't always like him.	Vedno ga nisem maral.
He could barely read the words on the page.	Komaj je prebral besede na strani.
Sounds echo, perhaps the barking of coyotes	Odmevajo zvoki, morda lajanje kojotov
Biological science is the study of living things.	Biološka znanost je preučevanje živih bitij.
He is a man who appreciates good food.	Je človek, ki ceni dobro hrano.
A green comet flashed across the sky.	Po nebu je bliskal zeleni komet.
Young women had heart transplants.	Mladi ženski so presadili srce.
You don’t want to look too extensive, do you?	Nočete biti videti preveč obsežni, kajne?
The number of university students was growing rapidly.	Število univerzitetnih študentov se je hitro povečevalo.
The operation is expected to begin shortly.	Operacija naj bi se začela v kratkem.
Many of her contemporaries bought sophisticated boats.	Mnogi njeni sodobniki so kupili dovršene čolne.
Her necklace gleamed in the sunlight.	Njena ogrlica se je lesketala v sončni svetlobi.
It was the center of trade.	To je bilo središče trgovine.
Keep the cow away from the dog.	Kravo hranite stran od psa.
The sky glowed pink and orange.	Nebo je žarelo rožnato in oranžno.
The windows of his house were always open.	Okna njegove hiše so bila vedno odprta.
They live in a crumbling village.	Živijo v razpadajoči vasi.
He stared blankly in front of him, without any emotion.	Topo je strmel predse, brez kakršnih koli čustev.
His body was torn to shrapnel.	Njegovo telo je bilo raztrgano z šrapneli.
Local priests proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovniki so tempelj razglasili za svetega.
She laid a beautiful rose on her chest.	Izvrstno je položila vrtnico na prsi.
Before help arrived, the women were on fire.	Pred prihodom pomoči so ženske gorele.
Snowdrops bloom early.	Snežne kapljice zgodaj cvetijo.
She and her friends set out to see the dolphins.	Ona in njeni prijatelji se odpravijo pogledat delfine.
Reforms came too late.	Reforme so prišle prepozno.
This picture book was written by a famous author.	To slikanico je napisal znani avtor.
It was written on a stone tablet.	Napisana je bila na kamniti plošči.
The work required a certain amount of intelligence.	Delo je zahtevalo določeno mero inteligence.
Do not drive under the influence of alcohol.	Ne vozite pod vplivom alkohola.
The brave boy fought the monster and won.	Pogumni fant se je boril s pošastjo in zmagal.
These plains were once covered by an ancient glacier.	Te ravnice je nekoč pokrival starodavni ledenik.
The protest sparked a heated debate.	Protest je sprožil burno razpravo.
There was some frost last night.	Sinoči je bilo nekaj zmrzali.
Some truths cannot be denied.	Nekaterih resnic ni mogoče zanikati.
This gap is gradually closing.	Ta vrzel se postopoma zapira.
The students formed a support group.	Študentke so oblikovale skupino za podporo.
The guards fired a volley into the air.	Stražarji so izstrelili volej v zrak.
They offer cheap loans to farmers.	Kmetom ponujajo poceni posojila.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Detergent za pomivanje posode je treba dodati vodi.
Women should not learn such violent skills.	Ženske se ne bi smele naučiti tako nasilnih veščin.
Centuries ago, this area was under the sea.	Pred stoletji je bilo to območje pod morjem.
Manage your finances carefully.	Pazljivo upravljajte finance.
The curtains were closed.	Zavese so bile zaprte.
People learn from an early age that they should never.	Ljudje se že od malih nog učijo, da nikoli ne smejo.
She rubbed someone's eyes.	Nekou si je podrgnila oči.
Water is just a liquid form of ice.	Voda je le tekoča oblika ledu.
This is the double height we want.	To je dvojna višina, ki jo želimo.
There are variations of enjoyment.	Obstajajo različice uživanja.
They waited patiently for their turn.	Potrpežljivo so čakali na vrsto.
He was amazed by the beauty of the village.	Osupnila ga je lepota vasi.
When the baby cried,	Ko je otrok jokal,
In fact, no human can live without breathing.	Pravzaprav noben človek ne more živeti brez dihanja.
He was wet.	Bil je moker.
Such a neighborhood is rare.	Takšna soseska je redka.
According to police reports, the husband beat his wife.	Po policijskih poročilih je mož pretepel ženo.
Some of the best stories are told in verse.	Nekatere izmed najboljših zgodb so pripovedovane v verzih.
I was allowed to enter the museum.	Dovolili so mi vstopiti v muzej.
The poor were hungry and barefoot.	Reveži so bili lačni in bosi.
We have a duty to protect the city from attacks.	Mi smo dolžni zaščititi mesto pred napadi.
The birds were flying.	Ptice so se spreletavale.
The call is on the board straight ahead.	Poziv je na tabli naravnost naprej.
He has published many books, but only a few have been successful.	Objavil je veliko knjig, vendar je bilo le nekaj uspešnih.
Please run, the wind is cold.	Prosim teci, veter je mrzel.
He hated discouragement,	Sovražil je malodušje,
Choose one or two flavors.	Izberite enega ali dva okusa.
This species is on the verge of extinction.	Ta vrsta je na robu izumrtja.
I set the table for dinner.	Postavil sem mizo za večerjo.
Macaroni and cheese are a typical dish here.	Makaroni in sir so tukaj značilna jed.
His role in this project is paramount.	Njegova vloga je pri tem projektu najpomembnejša.
I hope this war does not escalate.	Upam, da se ta vojna ne bo stopnjevala.
The burnt material was not usable.	Zažgani material ni bil uporaben.
You are hopeless.	Brezupni ste.
Huge expanse of ocean	Ogromno prostranstvo oceana
The daily temperature varies very little.	Dnevna temperatura se zelo malo spreminja.
The juice ran out of the refrigerator.	Sok je tekel iz hladilnika.
It won’t take long for the results to show.	Ne bo trajalo dolgo, da se pokažejo rezultati.
The water is always clean.	Voda je vedno čista.
New research has shown that horses communicate with body language.	Nova raziskava je pokazala, da konji komunicirajo z govorico telesa.
The moon was rising in the east.	Luna je vzhajala na vzhodu.
He was invited to a royal banquet.	Povabljen je bil na kraljevski banket.
The government approved two new laws yesterday.	Vlada je včeraj potrdila dva nova zakona.
The public has a right to say that.	Javnost ima to pravico reči.
The owl sat motionless.	Sova je sedela negibno.
So they lost the race by half a minute.	Tako so dirko izgubili za pol minute.
He argues that religion is a system of constructs.	Trdi, da je religija sistem konstruktov.
The flood victims were poor.	Žrtve poplav so bile slabe.
The creek was a beautiful sight.	Potok je bil čudovit pogled.
They started talking.	Začela sta se pogovarjati.
This ability declined rapidly.	Ta sposobnost je hitro upadla.
This is the street you once lived on.	To je ulica, na kateri ste nekoč živeli.
She could hear the engines below.	Spodaj je slišala motorje.
There is no easy answer.	Ni enostavnega odgovora.
Childish laughter broke through the midday mist.	Otroški smeh je prebil opoldansko meglico.
You need scissors to prune the branches.	Za obrezovanje vej potrebujete škarje.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Aurora borealis uspeva v severnih regijah.
She kept staring at the ground.	Kar naprej je gledala v tla.
A railway or road will run through the area.	Skozi območje bo potekala železnica ali cesta.
You won the game.	Zmagali ste v igri.
A red dress hangs nicely in the corner.	V kotu lepo visi rdeča obleka.
She got up the next morning.	Naslednje jutro je vstala.
Cloud curtains raged across the sky.	Oblačne zavese so divjale po nebu.
They combed their hair and styled it with gel.	Lase so si počesali in jih oblikovali z gelom.
The woman is deaf.	Ženska je gluha.
Among the tasks faced by managers is rewarding.	Med nalogami, s katerimi se soočajo menedžerji, je nagrajevanje.
The Office reports a significant decline in serious crime.	Urad poroča o znatnem upadu hudih kaznivih dejanj.
The meter has been repaired.	Merilnik je popravljen.
The printer does not work properly again.	Tiskalnik spet ne deluje pravilno.
Some groups continue to protest.	Nekatere skupine še naprej protestirajo.
Turn off the light, you're losing electricity.	Ugasnite luč, izgubljate elektriko.
The kiss left him speechless.	Poljub ga je pustil brez besed.
A work of art, though technically speaking	Umetniško delo, čeprav tehnično gledano
The passport is in my jacket pocket.	Potni list je v mojem žepu jakne.
Dinner was a holiday!	Večerja je bila praznik!
They seemed to feel something in the air.	Zdelo se je, da nekaj čutijo v zraku.
Another cocktail festival took place here.	Tu je potekal še en festival koktajlov.
Venus smiled at the boy.	Venera se je dečku nasmehnila.
The cat looked upset.	Mačka je bila videti vznemirjena.
I wouldn’t grow up completely normal.	Ne bi odraščal povsem normalno.
She noticed the needle, but continued nonetheless.	Opazila je iglo, a je kljub temu nadaljevala.
Steel is strong and durable.	Jeklo je močno in vzdržljivo.
Clean the crumbs from the counter.	S pulta počistite drobtine.
Is it yours or your mother's?	Je to tvoje ali tvoje matere?
The humiliated woman crept away.	Ponižana ženska se je prikradla stran.
Chemicals can be washed out of landfills.	Kemikalije se lahko izpirajo z odlagališč.
A crowd of people gathered around the stage.	Okoli odra se je zbrala množica ljudi.
Some stores were open and most were closed.	Nekatere trgovine so bile odprte, večina pa je bila zaprta.
After all, oil and water don’t mix!	Navsezadnje se olje in voda ne mešata!
I ate some strawberries and cream.	Jedla sem nekaj jagod in smetane.
The water remains liquid at very low temperatures.	Voda ostane tekoča pri zelo nizkih temperaturah.
The bridge was reinforced for heavy traffic.	Most je bil okrepljen za gosto promet.
The chef's uniform consists of a white apron.	Kuharska uniforma je sestavljena iz belega predpasnika.
She poured eggs into the pan.	V ponev je vlila jajca.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Trgovina prodaja številne vrste alkoholnih pijač.
The coal wall will be the subject of further investigation.	Premogovni zid bo predmet nadaljnje preiskave.
I'm out of town	Sem izven mesta
They refused both payment and promotion.	Zavrnili so tako plačilo kot napredovanje.
Then sweet jasmine flew through the air.	Nato je po zraku zaletel sladki jasmin.
The saleswoman frowned at the bad girl.	Trgovka se je namrščila na slabo dekle.
When that happened, she was alone in the office.	Ko se je to zgodilo, je bila sama v pisarni.
The survey found that most people prefer local products.	Anketa je pokazala, da večina ljudi raje lokalne izdelke.
She's a good informant.	Je dobra informatorka.
A lot of time was spent arguing with managers.	Veliko časa je bilo porabljenega za prepiranje z menedžerji.
The milk was curdling.	Mleko se je sirilo.
We tore the floorboards.	Raztrgali smo talne deske.
The thieves stole my car.	Tatovi so mi ukradli avto.
We discuss the rights and injustices of war.	Razpravljamo o pravicah in krivicah vojne.
Mice are hidden in the walls.	Miške so skrite v stenah.
This striking old building was used as a gathering place.	Ta presenetljiva stara stavba je bila uporabljena kot zbirališče.
Young children are encouraged to read at an early age.	Majhne otroke spodbujajo k branju že v zgodnji mladosti.
A hole blew in the roof.	V strehi je izpuhtela luknja.
Put the lentils in the pan.	Lečo damo v ponev.
We need to control our destiny.	Svojo usodo moramo nadzorovati.
The team needs a strong new leader.	Ekipa potrebuje močnega novega vodjo.
Chocolate is very harmful to your teeth.	Čokolada je zelo škodljiva za vaše zobe.
An annoying bell rang.	Zazvonilo je nadležno rekoč zvonec.
These people were fleeing from the enemy.	Ti ljudje so bežali pred sovražnikom.
Many foams had an orange color.	Številne pene so imele oranžno barvo.
She hated wearing uncomfortable shoes.	Sovražila je nošenje neudobnih čevljev.
He studied for many years.	Študiral je dolga leta.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Kartiranje možganov je vse pomembnejše področje raziskav.
The barista pointed out that today’s weather was unusual.	Barista je opozoril, da je bilo današnje vreme nenavadno.
The truck turned to fix its way.	Tovornjak je zavil, da bi popravil svojo pot.
I never knew my father.	Nikoli nisem poznal svojega očeta.
Classical music was foreign to him.	Klasična glasba mu je bila tujec.
We offered our help without hesitation.	Brez obotavljanja smo ponudili svojo pomoč.
Blair arrives and is warmly greeted.	Blair pride in ga toplo pozdravijo.
The station was crowded.	Na postaji je bila gneča.
They sell a range of musical instruments.	Prodajajo vrsto glasbenih inštrumentov.
People have been reading stories for centuries.	Ljudje berejo zgodbe že stoletja.
The squirrel climbed over the fence to the neighbor's yard.	Veverica je splezala čez ograjo na sosedovo dvorišče.
He was a dedicated biologist.	Bil je predan biolog.
Why did they do that?	Zakaj so to storili?
The great statesman was famous for playing chess.	Veliki državnik je slovel po igranju šaha.
The plants were grown for their fruit.	Rastline so gojili zaradi sadja.
Thus he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Tako se je začel učiti starodavne skrivnosti kung fuja.
They went to the mall.	Šli so v nakupovalno središče.
The crime rate has dropped drastically.	Stopnja kriminala se je drastično zmanjšala.
The crow croaked loudly in warning.	Vrana je v opozorilo glasno zakavkala.
The chances of rescuing the child were slim.	Možnosti za reševanje otroka so bile majhne.
Beat the eggs well.	Jajca dobro stepemo.
The birds return to their shelter at dusk.	Ptice se ob mraku vrnejo v svoje zatočišče.
You need to protect your eyes.	Zaščititi morate svoje oči.
You should go, protagonist.	Moral bi iti, protagonist.
He was often teased by children.	Otroci so ga pogosto dražili.
The speaker's voice echoed throughout the crowded room.	Govornikov glas je odmeval po vsej natrpani sobi.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfoza je bila neverjetna.
Soldiers stormed the castle.	Vojaki so vdrli v grad.
These machines can process steel faster.	Ti stroji lahko hitreje obdelujejo jeklo.
The land is fertile enough to support a large population.	Zemlja je dovolj rodovitna za preživljanje velikega prebivalstva.
I made them some sandwiches.	Naredila sem jim nekaj sendvičev.
The dog hit him.	Pes se je udaril ob njega.
The flood threatened homes, businesses and agricultural land.	Poplava je ogrozila domove, podjetja in kmetijska zemljišča.
Once every hundred years.	Enkrat na sto let.
Many shops remained closed.	Številne trgovine so ostale zaprte.
The snow in the Alps will soon melt.	Sneg v alpah se bo kmalu stopil.
The army held on.	Vojska se je držala.
He attacked her viciously.	Zlobno jo je napadel.
This economic crisis will continue for some time to come.	Ta gospodarska kriza se bo nadaljevala še nekaj časa.
This problem needs to be solved.	Ta problem je treba rešiti.
This chair was cleverly designed.	Ta stol je bil pametno oblikovan.
A manuscript is a handwritten book.	Rokopis je ročno napisana knjiga.
Most of this section is therefore blank.	Večina tega razdelka je zato prazna.
Your idea is stupid.	Tvoja ideja je neumna.
The children all shone proudly.	Otroci so se vsi ponosno sijali.
She kept her nerves with ease.	Z lahkoto je obdržala živce.
A bulldozer tore down the tents.	Buldožer je podrl šotore.
The forest was wet and damp.	Gozd je bil moker in vlažen.
There must be a way to escape.	Mora obstajati način za pobeg.
where did it come from?	od kod je to prišlo?
African mammals will need time to adapt to the savannah.	Afriški sesalci bodo potrebovali čas, da se prilagodijo savani.
The teacher and the student fell in love.	Učitelj in učenec sta se zaljubila.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Izreze morate poravnati navpično na črti.
The number of victims was unknown.	Število žrtev ni bilo znano.
She sold her notes and copies of her songs.	Prodala je svoje zapiske in kopije svojih pesmi.
Is email a good form of communication?	Je e-pošta dobra oblika komunikacije?
Enter the number you want to track here.	Tukaj vnesite številko, ki jo želite izslediti.
The rich must protect their interests.	Bogati morajo zaščititi svoje interese.
This "room rental" sign must be changed immediately.	Ta znak »najem sobe« je treba takoj spremeniti.
She woke up early the next morning.	Naslednje jutro se je zgodaj zbudila.
He sleeps at least seven or eight hours every night.	Vsako noč spi vsaj sedem ali osem ur.
A few miles ahead, the road split.	Nekaj ​​kilometrov naprej se je cesta razcepila.
I’ve been really bored lately.	Pred kratkim mi je bilo res dolgčas.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Otrok je napovedal, da želi kos torte.
His mother was in a car accident.	Njegova mati je bila v prometni nesreči.
We collect coins to help the poor.	Zbiramo kovance za pomoč revnim.
More and more children are attending formal school.	Vse več otrok obiskuje formalno šolo.
Smoking in public places is prohibited.	Kajenje na javnih mestih je prepovedano.
Many politicians are known for their actions.	Mnogi politiki so znani po svojih dejanjih.
The colder the water, the harder the ice.	Čim hladnejša je voda, tem trši je led.
The forest is full of birds.	Gozd je poln ptic.
Inhale the air and fill your lungs.	Vdihnite zrak in napolnite pljuča.
The olive tree ran into the shelter.	Oljnik je stekel v zavetje.
The real model of this masterpiece is on display.	Na ogled je pravi model te mojstrovine.
Capricorns are good leaders.	Kozorogi so dobri vodje.
Several cars stood in front of the building.	Pred stavbo je stalo več avtomobilov.
It hadn't rained in two weeks.	Že dva tedna ni deževalo.
Alice noticed there were tears in his eyes.	Alice je opazila, da so mu v očeh solze.
There are so many problems.	Toliko je težav.
The school is actively promoting the bright future of its graduates.	Šola aktivno promovira svetlo prihodnost svojih diplomantov.
A royal procession marched down the street.	Po ulici je šla kraljevska procesija.
The phenomenon is called "weather change".	Pojav se imenuje "sprememba vremena".
We didn't see a single white ant.	Niti ene bele mravlje nismo zasledili.
Air pollution is a big problem in these cities.	Onesnaženost zraka je v teh mestih velik problem.
The king was in no hurry.	Kralju se ni mudilo.
The square was full of people.	Trg je bil poln ljudi.
Her father felt it was his responsibility to keep the peace.	Njen oče je menil, da je njegova odgovornost ohranjati mir.
Many experts believe that global warming.	Veliko strokovnjakov meni, da globalno segrevanje.
His soft laughter echoes in my ears.	Njegov mehak smeh mi odmeva v ušesih.
Professional dancers are proficient in many styles.	Profesionalni plesalci so vešči številnih stilov.
The village has a relatively large population.	Vas ima razmeroma veliko prebivalcev.
His brother is a university lecturer.	Njegov brat je univerzitetni predavatelj.
I knocked down the dealer.	Trgovca sem podrl.
When the mixture boils, strain it.	Ko zmes zavre, jo precedimo.
Incidents of driving under the influence of alcohol are becoming more common.	Incidenti vožnje pod vplivom alkohola so vse pogostejši.
The road is not well lit.	Cesta ni dobro osvetljena.
An ant is an insect.	Mravlja je žuželka.
Some parts of the building were in ruins.	Nekateri deli stavbe so bili v ruševinah.
Conservation groups have warned it would harm marine life.	Varstvene skupine so opozorile, da bi škodovalo morskemu življenju.
This cheese is crumbly.	Ta sir je drobljiv.
Breaking the word is a very bad thing.	Kršiti besedo je zelo slaba stvar.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Ko je voda hladna, zmrzne in postane led.
The weather was changeable.	Vreme je bilo spremenljivo.
The lobby is an elevator.	Preddverje je dvigalo.
Soap dissolves fat better than detergent.	Milo bolje raztopi maščobo kot detergent.
The city is sinking underground faster and faster.	Mesto vse hitreje tone pod zemljo.
Tennis players must serve at hand.	Teniški igralci morajo servirati pod roko.
The zoo keepers deliberately feed them meat.	Oskrbniki živalskega vrta jih namerno hranijo z mesom.
He insisted on leaving.	Vztrajal je, da odide.
So what can we do?	Torej, kaj lahko storimo?
Paul has a way to make everyone feel accepted.	Paul ima način, da se vsi počutijo sprejete.
This vehicle is now owned by the government.	To vozilo je zdaj last vlade.
Working for a multinational company.	Delo za multinacionalno podjetje.
In many countries, the middle class is shrinking.	V mnogih državah se srednji razred krči.
This city is steeped in history.	To mesto je prežeto z zgodovino.
The greatest strength of the company is the employees.	Največja moč podjetja so zaposleni.
The assassination of the president shocked the world.	Atentat na predsednika je šokiral svet.
The lunches were delicious.	Kosila so bila okusna.
The adults were angry at the students.	Odrasli so se jezili na učence.
The director believes that workers must remain loyal.	Direktor meni, da morajo delavci ostati zvesti.
I wanted to know everything about her.	Želel sem vedeti vse o njej.
The dental office left a lot to be desired.	Zobozdravstvena ordinacija je pustila veliko želenega.
Such behavior is to be expected.	Takšno vedenje je pričakovano.
Rapid economic growth is destroying our agricultural lifestyle.	Hitra gospodarska rast uničuje naš kmetijski življenjski slog.
This law was passed into law.	Ta zakon je bil sprejet v zakon.
Teams and managers continued to collect statistics.	Ekipe in menedžerji so nadaljevali z zbiranjem statistike.
The teahouse was owned by two older sisters.	Čajno je bilo v lasti dveh starejših sester.
The priest said that pigs are unclean animals.	Duhovnik je rekel, da so prašiči nečiste živali.
It's a thousand miles across this vast continent.	To je tisoč milj čez to prostrano celino.
A radio telescope is a radio telescope.	Radijski teleskop je radijski teleskop.
Camping is prohibited in this park.	Kampiranje je v tem parku prepovedano.
It is believed that this bird is extinct.	Menijo, da je ta ptica izumrla.
Waste must be disposed of properly.	Odpadke je treba pravilno odstraniti.
Forests bring many benefits, including a source of wood.	Gozdovi prinašajo številne koristi, vključno z virom lesa.
He will not succeed!	Ne bo mu uspelo!
The cops expect to see you.	Policisti pričakujejo, da vas bodo videli.
We need to find a more effective solution.	Poiskati moramo učinkovitejšo rešitev.
This machine is not set up to make coffee.	Ta aparat ni nastavljen za pripravo kave.
The bank is a branch of a local bank.	Banka je podružnica lokalne banke.
There were a few shops nearby.	V bližini je bilo nekaj trgovin.
Together they provide a good offer.	Skupaj zagotavljajo dobro ponudbo.
He smelled strongly of perfume.	Močno je dišal po parfumu.
She described her pet turtle.	Opisala je svojo hišno želvo.
Each mine had its problems.	Vsak rudnik je imel svoje težave.
The tips alone will not help.	Sami nasveti ne bodo pomagali.
The audience was not thrilled.	Občinstvo ni bilo navdušeno.
He hopes to run.	Upa, da bo kandidiral.
She ran to the door and left the door open.	Stekla je do vrat in pustila vrata odprta.
Shampoo is produced by mixing plant substances with essential oils.	Šampon se proizvaja z mešanjem rastlinskih snovi z eteričnimi olji.
He stuck his head out the window.	Vtaknil je glavo skozi okno.
The procession was led by a brass band.	Povorko je vodila godba na pihala.
The tea was bitter and astringent.	Čaj je bil grenak in trpek.
She left me there to cheer myself up.	Tam me je pustila, da bi se sama razveselila.
The writer’s novel sold well.	Roman pisatelja se je dobro prodajal.
A red scarf was tied around her head.	Okoli glave ji je bila zavezana rdeča ruta.
The software company is focusing on this area.	Podjetje za programsko opremo se osredotoča na to področje.
They finished in seventh place.	Končali so na sedmem mestu.
More people need medical treatment.	Zdravstveno zdravljenje potrebuje več ljudi.
His haste was as remarkable as his disregard for tradition.	Njegova naglica je bila tako izjemna kot njegovo neupoštevanje tradicije.
I wonder why the skylight is leaking.	Sprašujem se, zakaj strešno okno pušča.
He quickly rose to his feet.	Hitro se je dvignil na noge.
A ball bounced gently down the road.	Po cesti je nežno poskakovala žogica.
The sisters started cheering.	Sestre so začele navijati.
She took an ax from her luggage.	Iz prtljage je vzela sekiro.
The minority rule of the ruler consolidated his power.	Manjšinska vladavina vladarja je utrdila njegovo moč.
The guerrillas were observed moving through the bushes.	Gverilci so bili opazovani, kako se premikajo skozi grmovje.
His hair was as light as silk.	Njegovi lasje so bili lahki kot svila.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Urednik je napisal kratek uvod v knjigo.
Helium and similar gases were first discovered.	Prvič so bili odkriti helij in podobni plini.
The region was known for its picturesque beauty.	Regija je bila znana po svoji slikoviti lepoti.
The invitation looked pretty interesting.	Vabilo je bilo videti precej zanimivo.
There is a lot of controversy on this issue.	O tem vprašanju je veliko polemik.
Drivers welcomed the new traffic rules in the municipality.	Vozniki so pozdravili nova prometna pravila v občini.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Ni bila prepričana, v kateri živalski vrt bi morala iti.
Please wear clean sneakers.	Prosimo, da nosite čiste superge.
She looked at the ancient sword.	Pogledala je starodavni meč.
The egg is boiling.	Jajce vre.
He is a former doctor.	Je nekdanji zdravnik.
These files display the results.	Te datoteke prikazujejo rezultate.
Press the beets through a strainer.	Peso pretlačite skozi cedilo.
They found a hidden room.	Našli so skrito sobo.
People in the villages are wanting wheat by hand.	Ljudje v vaseh so pšenico želi ročno.
Fragment of questionable validity.	Delček vprašljive veljavnosti.
Some medications are harmful.	Nekatera zdravila so škodljiva.
The surface of the planet formed gradually, with volcanic eruptions.	Površje planeta je nastalo postopoma, z vulkanskimi izbruhi.
They have valuable goods on hand.	Na roki imajo dragoceno blago.
You will need some eggs first.	Najprej boste potrebovali nekaj jajc.
It provides prosperity in the long run.	Dolgoročno zagotavlja blaginjo.
Unreadable documents must be discarded.	Nečitljive dokumente je treba zavreči.
A cheese sandwich can lift your spirits, especially at lunch.	Sendvič s sirom lahko dvigne razpoloženje, še posebej pri kosilu.
How to make an omelet.	Kako narediti omleto.
She walked with a leaping step.	Hodila je s poskočnim korakom.
Soon a full moon rose.	Kmalu je vstala polna luna.
Ancient chamber, in this case an ancient bath.	Starodavna komora, v tem primeru starodavno kopališče.
Water is slowly flowing down this rock wall.	Voda počasi teče po tej skalni steni.
She looks so dreamy, she thought.	Izgleda tako zasanjano, je pomislila.
Please hand me the salt, please?	Mi prosim izročiš sol, prosim?
This island was once part of a tropical archipelago.	Ta otok je bil nekoč del tropskega arhipelaga.
I also drink alcohol.	Tudi jaz pijem alkohol.
The key should be hidden under the doormat.	Ključ naj bo skrit pod predpražnikom.
Investigators found there were more victims.	Preiskovalci so ugotovili, da je žrtev več.
Witnesses to the crime refused to testify.	Priče zločina so zavrnile pričanje.
People want to have fun.	Ljudje se želijo zabavati.
We talked and laughed in the afternoon.	Popoldne smo se pogovarjali in smejali.
The hull was cleanly plucked.	Trup je bil čisto oskubljen.
This book is hard to read.	To knjigo je težko brati.
We headed to the store.	Odpravili smo se v trgovino.
The prize will be divided between two winners.	Nagrada bo razdeljena med dva zmagovalca.
There were no cultural or traditional societies in the city.	V mestu ni bilo kulturnih ali tradicionalnih društev.
The adults watched but also listened.	Odrasli so gledali, a tudi poslušali.
Their diet is mainly meat, and beans are a secondary food.	Njihova prehrana je v glavnem meso, fižol pa je sekundarna hrana.
Dozens of brave soldiers from both sides were killed.	Ubitih je bilo na desetine pogumnih vojakov obeh strani.
They paid in cash.	Plačali so z gotovino.
You have to stop playing games.	Morate prenehati igrati igre.
The famous saw sings a melody.	Znana žaga poje melodijo.
He broke the hearts of millions.	Milijonom je zlomil srca.
The spell is broken.	Urok je pokvarjen.
The first inhabitants of this region planted wheat.	Prvi prebivalci te regije so sadili pšenico.
The cricket chirped loudly.	Čriček je glasno čivkal.
He is involved in the process, but has never performed a function.	Vključuje se v proces, vendar nikoli ni opravljal funkcije.
He didn’t want to talk about his childhood.	Ni hotel govoriti o svojem otroštvu.
During the speech, he referred to his notes.	Med govorom se je skliceval na svoje zapiske.
To raise public awareness.	Za ozaveščanje javnosti.
The marker was made of clay.	Marker je bil narejen iz gline.
Please visit me privately.	Prosim, obiščite me zasebno.
Where it turns right, it turns left.	Kjer zavije desno, je levo.
We couldn’t say how they got hurt.	Nismo mogli povedati, kako so se poškodovali.
The lighting was dim.	Osvetlitev je bila šibka.
The gas station blew a huge blue flame.	Bencinska črpalka je zapihala ogromen modri plamen.
We fight diseases by washing our hands.	Z umivanjem rok se borimo proti boleznim.
People started living in these mountains to keep warm.	Ljudje so začeli živeti v teh gorah, da bi se ogrevali.
Many women believe that fashion is superficial.	Mnoge ženske verjamejo, da je moda površna.
The number was shocking.	Številka je bila šokantna.
Some pieces are very expensive.	Nekateri kosi so zelo dragi.
Children in poor countries have few, if any, toys.	Otroci v revnih državah imajo malo igrač, če sploh sploh.
There's a mouse in the kitchen this morning.	Danes zjutraj je v kuhinji miška.
Her granddaughter wrote on an old tablet.	Njena vnukinja je pisala na staro tablico.
Her mood rose.	Njeno razpoloženje se je dvignilo.
They started talking in sign language.	Začeli so se pogovarjati v znakovnem jeziku.
He talked about the black unemployment rate.	Govoril je o črni stopnji brezposelnosti.
Fires are strictly prohibited in most national parks.	V večini narodnih parkov so požari strogo prepovedani.
Single workers earn more than married workers.	Samski delavci zaslužijo več kot poročeni delavci.
This unprecedented discovery will arouse interest.	To odkritje brez primere bo vzbudilo zanimanje.
It was raining lightly from the sky.	Z neba je rahlo padal dež.
The next thing you knew, he was dead.	Naslednje, kar ste vedeli, je bil mrtev.
She threw herself into the air.	Vrgla se je v zrak.
My gardener plants a lot of herbs in my garden.	Moj vrtnar na mojem vrtu posadi veliko zelišč.
He was in a bad mood even in the afternoon.	Celo popoldne je bil slabega razpoloženja.
The door opens and closes.	Vrata se odpirajo in zapirajo.
More and more evidence shows otherwise.	Vse več dokazov kaže drugače.
The dam was completed by a civil engineer.	Jez je dokončal gradbeni inženir.
Sedatives can quickly relieve anxiety.	Pomirjevala lahko hitro lajšajo tesnobo.
They came across a bear.	Naleteli so na medveda.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Ostalo je le še pospraviti kuhinjo.
Many companies will reform their partnerships this year.	Številna podjetja bodo letos reformirala svoja partnerstva.
The surgeon sutured the incision.	Kirurg je rez zašil.
He closed the door behind him.	Zaprl je vrata za seboj.
The street was dark.	Ulica je bila temna.
Place a piece of cheese between each layer.	Med vsako plastjo položite kos sira.
He walked steadily, fast.	Hodil je enakomerno, hitro.
The excitement was contagious.	Navdušenje je bilo nalezljivo.
This country is known for its architecture.	Ta država je znana po svoji arhitekturi.
You should be careful.	Moral bi biti previden.
Can you tell me when it will rain?	Ali lahko poveš, kdaj bo deževalo?
The rooms are always clean.	Sobe so vedno čiste.
They were admitted to the school with an exam.	V šolo so bili sprejeti z izpitom.
Doctors should advise their patients to exercise regularly.	Zdravniki morajo svojim pacientom svetovati, naj redno telovadijo.
She saw his house from afar.	Od daleč je videla njegovo hišo.
You can check tomorrow's weather forecast.	Jutrišnjo vremensko napoved lahko preverite.
The cold mountain air was invigorating.	Hladen gorski zrak je poživljal.
The water will look cloudy.	Voda bo videti motna.
The accident caused concern among locals.	Nesreča je povzročila zaskrbljenost med lokalnimi prebivalci.
This measure was condemned, which sparked mass protests.	Ta ukrep je bil obsojen, kar je sprožilo množične proteste.
The young man continued to write songs.	Mladenič je nadaljeval s pisanjem pesmi.
The elderly couple moved to the city recently.	Starejši par se je v mesto preselil pred kratkim.
Take this woman there.	Pelji to žensko tja.
Growth in this area is surprising.	Rast na tem področju je presenetljiva.
However, many others are not so sure.	Vendar pa mnogi drugi niso tako prepričani.
Right or wrong,	Prav ali ne,
The young doctor warned the parents.	Mladi zdravnik je opozoril starše.
The scent of flowers wafted through the meadows.	Po travnikih se je razlegal vonj po rožah.
He has serious mental disabilities.	Ima resne duševne pomanjkljivosti.
Many fish now carry plastic scraps.	Veliko rib zdaj nosi plastične ostanke.
The professor clearly did not understand his subject.	Profesor očitno ni dojel svojega predmeta.
The sun was high in the bright sky.	Sonce je bilo visoko na svetlem nebu.
Most argue that school should be compulsory.	Večina trdi, da bi morala biti šola obvezna.
He held her hand for a while.	Nekaj ​​časa jo je držal za roko.
He washed the dishes first.	Najprej je pomil posodo.
Traces of flour cling to this pot.	Sledovi moke se oprimejo tega lonca.
They seemed to have problems with cars.	Videti je bilo, da imajo težave z avtomobili.
Don’t play golf until you’re sure you know the rules.	Ne igrajte golfa, dokler niste prepričani, da poznate pravila.
The use of stainless steel pots ensures food safety.	Uporaba loncev iz nerjavečega jekla zagotavlja varnost hrane.
There is hope for all.	Obstaja upanje za vse.
She slept for two hours after the shift.	Po izmeni je spala dve uri.
The mafia rule was violated.	Pravilo mafije je bilo kršeno.
According to some scientists, the universe is expanding.	Po mnenju nekaterih znanstvenikov se vesolje širi.
Equipment operators work long hours.	Operaterji opreme delajo dolge ure.
His teeth were ridiculously big.	Njegovi zobje so bili smešno veliki.
Don't be so distracted.	Ne bodi tako raztresen.
A few records were kept, perhaps in clay tablets.	Nekaj ​​zapisov je bilo hranjenih, morda v glinenih tablicah.
She was so happy that she had to kiss him right away.	Bila je tako vesela, da ga je morala takoj poljubiti.
A large percentage of the population subsists on food aid.	Velik odstotek prebivalstva se preživlja s pomočjo v hrani.
Furniture is more expensive than you expected.	Pohištvo je dražje, kot ste pričakovali.
Our results are consistent with this idea.	Naši rezultati so skladni s to idejo.
Was the hike difficult?	Je bil pohod težak?
Where is your medicine?	Kje je vaše zdravilo?
A scroll was placed in his outstretched hands.	V iztegnjene roke mu je bil položen zvitek.
Paint the wood black.	Pobarvajte les v črno.
With long, slender legs, we can move quickly.	Z dolgimi, vitkimi nogami se lahko hitro premikamo.
The soup is hot.	Juha je vroča.
Three million people live in the city.	V mestu živi tri milijone ljudi.
Cycling is a suitable form of transport.	Vožnja s kolesom je primerna oblika prevoza.
Most countries are represented.	Zastopanih je večina držav.
Let's use decent grammar, please.	Uporabimo spodobno slovnico, prosim.
It was rumored that the leader had been overthrown.	Govorilo se je, da je bil vodja strmoglavljen.
Here the hills are too steep to cultivate.	Tu so hribi prestrmi za obdelavo.
The item was organized secretly.	Stavka je bila organizirana tajno.
For many, they are a symbol of wealth.	Za mnoge so simbol bogastva.
He was hated by gang members.	Sovražili so ga člani tolpe.
It is a question of supply and demand.	Gre za vprašanje ponudbe in povpraševanja.
Careful analysis is needed to identify these important issues.	Za odkrivanje teh pomembnih vprašanj je potrebna natančna analiza.
He was diagnosed with hypertension.	Postavili so mu diagnozo hipertenzija.
It was not easy to get a job as a dishwasher.	Ni bilo lahko dobiti službe kot pomivalka posode.
The region's harsh climate has prevented settlement.	Ostro podnebje regije je preprečilo naselitev.
She also heard another sound.	Slišala je tudi drug zvok.
Scientists have been successful in synthesizing the first synthetic polymer.	Znanstveniki so bili uspešni pri sintetiziranju prvega sintetičnega polimera.
The railway system uses different cars.	Železniški sistem uporablja različne avtomobile.
Due to the influx of tourists, this park is often crowded.	Zaradi navale turistov je v tem parku pogosto gneča.
This village was once an immigration point for emigrants.	Ta vas je bila nekoč priseljenska točka za izseljence.
Our status will be upgraded to a senior partner.	Naš status bo povišan na višjega partnerja.
Young children are curious by nature.	Majhni otroci so po naravi radovedni.
Consider how isolated you are.	Upoštevajte, kako izolirana je vas.
The new product was immediately successful.	Nov izdelek je bil takoj uspešen.
Life is unpredictable.	Življenje je nepredvidljivo.
These wild flowers are in full bloom.	Te divje rože so v polnem razcvetu.
The resolution was adopted by a large majority.	Resolucija je bila sprejeta v veliki večini.
The diamond shines in the moonlight.	Diamant se blešči v mesečini.
His senses were suddenly distorted.	Njegovi čuti so bili nenadoma izkrivljeni.
They create an upset racket.	Ustvarjajo razburjen lopar.
This road is known for its bends.	Ta cesta je znana po svojih zavojih.
Millennia ago, people were nomadic.	Pred tisočletji so bili ljudje nomadski.
He learned many languages ​​at school.	V šoli se je učil veliko jezikov.
Writing is a laborious process.	Pisanje je naporen proces.
Her temperament is calm but fierce.	Njen temperament je miren, a hud.
The snowstorm will last for several days.	Snežni metež bo trajal več dni.
The fountain surrounded a small park.	Vodnjak je obkrožal majhen park.
The municipality sang hymns together.	Občina je skupaj zapela hvalnice.
There are few people who enjoy swimming.	Malo je ljudi, ki uživajo v plavanju.
The two-year program is intensive.	Dvoletni program je intenziven.
Investigators were confused.	Preiskovalci so bili zmedeni.
There was a mess in her friend's room.	V sobi njene prijateljice je bil nered.
The wind blew severely cold air.	Veter je pihal hudo mrzel zrak.
He ran and jumped down.	Stekel je in skočil dol.
The other pig answered.	Drugi prašiček je odgovoril.
Many researchers have died in search of new lands.	Številni raziskovalci so umrli pri iskanju novih dežel.
The farmer heard a murmur in the thick bushes.	Kmet je zaslišal šumenje v gostem grmovju.
The criminal had a history of violence.	Zločinec je imel zgodovino nasilja.
He was wearing a tuxedo.	Oblečen je bil v smoking.
The appeal of sports for many is violence.	Privlačnost športa za mnoge je nasilje.
The drug has harmful side effects.	Zdravilo ima škodljive stranske učinke.
The mixture takes some time to thicken.	Zmes traja nekaj časa, da se zgosti.
The will was read aloud.	Oporoka je bila prebrana na glas.
It was hard for the teacher to master.	Učiteljici je bilo težko obvladati.
This building is too expensive!	Ta zgradba je predraga!
The price of gasoline is historically high.	Cena bencina je zgodovinsko visoka.
The snake raised its head and hissed.	Kača je dvignila glavo in siknila.
She bit her lower lip.	Ugriznila se je v spodnjo ustnico.
It is imperative that we regulate the noise load.	Nujno je, da uravnavamo obremenitev s hrupom.
The road crosses a series of small buildings.	Cesta prečka vrsto majhnih zgradb.
Fix, patch and fix your clothes.	Popravite, zakrpite in popravite svoja oblačila.
Each item requires a separate application.	Vsak element zahteva ločeno aplikacijo.
Towns and villages merge into one.	Mesta in vasi se združijo v eno.
After that, she became an angry woman.	Po tem je postala jezna ženska.
Maybe he was joking.	Mogoče se je šalil.
We extend our condolences to the family.	Družini izrekamo sožalje.
The alarm rings.	Budilka zazvoni.
It is often criticized as a form of torture.	Pogosto je kritiziran kot oblika mučenja.
The thief smiled maniacally at the scene.	Tat se je na prizorišču manijačno nasmehnil.
The silence was immediately restored.	Tišina je bila takoj obnovljena.
The employee was fired after the theft from the cash register.	Uslužbenec je bil odpuščen po kraji s blagajne.
You're wasting money, that's her.	Zapravljaš denar, to je ona.
Like most families, they watched television in the evenings.	Kot večina družin so tudi oni zvečer gledali televizijo.
Try to limit exposure to daylight.	Poskusite omejiti izpostavljenost dnevni svetlobi.
The sky was blurred, making it difficult to see the stars.	Nebo je bilo zamegljeno, zato je bilo zvezde težko videti.
To prevent this, farmers used pesticides.	Da bi to preprečili, so kmetje uporabljali pesticide.
Many animals were destroyed.	Veliko živali je bilo uničenih.
However, no one knows his secrets.	Vendar nihče ne pozna njegovih skrivnosti.
Unable to reuse usernames and passwords.	Uporabniških imen in gesel ni mogoče ponovno uporabiti.
The robbers shook the hotel room.	Roparji so pretresli hotelsko sobo.
Forests are important in reducing the effects of global warming.	Gozdovi so pomembni za zmanjšanje učinkov globalnega segrevanja.
Storm clouds quickly rose across the sky.	Nevihtni oblaki so se hitro dvignili po nebu.
The first responsibility of a car owner is to maintain his vehicle.	Prva odgovornost lastnika avtomobila je vzdrževanje svojega vozila.
The lamb was delicious.	Jagnje je bilo okusno.
The sphinxes did not function normally.	Sfinge niso delovale normalno.
Her measurements were accurate.	Njene meritve so bile natančne.
He speaks very fast.	Govori zelo hitro.
Therefore, read the instructions carefully.	Zato natančno preberite navodila.
First, peel the potatoes.	Najprej olupimo krompir.
She is concerned about meeting the deadline.	Zaskrbljena je s spoštovanjem roka.
These numbers are wrong.	Te številke so napačne.
Straw for the morning.	Slamnik za jutro.
The time has come for us to focus more on immigration.	Prišel je čas, da se priseljevanje bolj posvetimo.
It took three hours to reach the top.	Do vrha je trajalo tri ure.
Efforts have helped put an end to this epidemic.	Prizadevanja so pomagala odpraviti to epidemijo.
Her older sister also died recently.	Pred kratkim je umrla tudi njena starejša sestra.
He was forced to work in a sweatpants.	Bil je prisiljen delati v znojnici.
Additional stars are parked nearby.	Dodatne zvezdice so parkirane v bližini.
This car needs new tires.	Ta avto potrebuje nove gume.
Work on the bridge has begun.	Začela so se dela na mostu.
The temple is on a popular tourist route.	Tempelj je na priljubljeni turistični poti.
He sat in his seat on the bus.	Sedel je na svoj sedež v avtobusu.
Dip the carrot in the vinegar.	Korenček potopite v kis.
The trees along the river bank were gilded in the cool, welcome shade.	Drevesa ob rečnem bregu so bila pozlačena v hladni, dobrodošli senci.
We were walking through the woods when a bear attacked.	Hodili smo po gozdu, ko je medved napadel.
Smoking is prohibited on this train.	Kajenje je na tem vlaku prepovedano.
The beetle has spots on its abdomen.	Hrošč ima lise na trebuhu.
A warm, yellow glow filled the room.	Topel, rumen sijaj je napolnil sobo.
The ring floated gently in the water.	Prstan je nežno plaval v vodi.
Wearing red lipstick was fashionable.	Nošenje rdeče šminke je bilo v modi.
The plant has recently installed new pollution control devices.	Tovarna je pred kratkim namestila nove naprave za nadzor onesnaževanja.
Prayers for rain were answered.	Molitve za dež so bile uslišane.
The map on the wall shows the extent of deforestation.	Zemljevid na steni prikazuje obseg krčenja gozdov.
Icebergs float when filled with water.	Ledene gore plavajo, ko so napolnjene z vodo.
The streets are full of potholes.	Ulice so polne lukenj.
While some religions recognize marriage, others do not.	Medtem ko nekatere religije priznavajo poroko, druge ne.
She screamed in excruciating pain.	Zaradi prebadajoče bolečine je zakričala.
The men inspected the terrain.	Moški so pregledali teren.
He was dressed in a fairly smart outfit.	Oblečen je bil v dokaj pametno obleko.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Sassafras drevesa rastejo široko v gozdu.
He discovered a large sum of money.	Odkril je veliko vsoto denarja.
They prefer to work for themselves.	Raje delajo zase.
He learned to read and write himself.	Sam se je naučil brati in pisati.
So we thought we’d count a few things.	Zato smo mislili, da bomo nekaj stvari prešteli.
Immigration officials took fingerprints and photographs to establish their identities.	Uradniki za priseljevanje so vzeli prstne odtise in fotografije, da bi ugotovili identiteto.
He goes there regularly.	Tja hodi redno.
A few years ago, a speaker wasted his money.	Pred nekaj leti je govornik zapravil svoj denar.
The numbers are pretty low, but they are improving.	Številke so precej nizke, vendar se izboljšujejo.
Don’t discuss religion or politics with strangers.	Ne razpravljajte o veri ali politiki z neznanci.
Mentions of celebrities predominated among the headlines.	Med naslovnicami so prevladovale omembe zvezdnikov.
We spent most of our time chatting.	Večino časa smo porabili za klepetanje.
A time of peace and prosperity	Čas miru in blaginje
We all make mistakes sometimes.	Vsi včasih delamo napake.
Military police and paratroopers surrounded the area.	Vojaška policija in padalci so obkrožili območje.
The legislature then voted to remove the law.	Zakonodajalec je nato glasoval za odstranitev zakona.
The borders of the kingdom touch six states.	Meje kraljestva se dotikajo šestih držav.
There is a lot of discussion now about how to raise revenue.	Zdaj se veliko razpravlja o tem, kako dvigniti prihodke.
Many plants and herbs are grown here.	Tu gojijo številne rastline in zelišča.
When they found him, the corpse was covered in worms.	Ko so ga našli, je bilo truplo prekrito s črvi.
Exercises are needed to rebuild muscles.	Vaje so potrebne za obnovo mišic.
She felt betrayed.	Počutila se je izdano.
You can easily lose small things.	Majhne stvari lahko enostavno izgubite.
These shrubs are under-sown.	Ti grmi so premalo posejani.
The experience was worth its time.	Izkušnja je bila vredna svojega časa.
Data were collected only from students.	Podatke smo zbirali samo od študentov.
Our ancestors came from this land a long time ago.	Naši predniki so prišli iz te dežele že davno.
He was skilled in a certain field.	Bil je spreten na določenem področju.
Many flowers only open at sunrise.	Veliko cvetov se odpre šele ob sončnem vzhodu.
She became a naturalized citizen.	Postala je naturalizirana državljanka.
They talked about their new appointments.	Govorili so o svojih novih imenovanjih.
That would really come in handy.	To bi res prišlo prav.
He used his head as a door stop.	Svojo glavo je uporabil kot omejevalnik vrat.
The air was filled with the scent of flowers.	Zrak je napolnil vonj rož.
Competitors used developed senses.	Tekmovalci so uporabljali razvita čutila.
The boy was sitting on a camel.	Fant je sedel na kamelo.
He moved his fingers slowly.	Počasi je premikal prste.
They only have a handful of customers.	Imajo le peščico strank.
Gather all this information and fill it out.	Zberite vse te podatke in jih izpolnite.
The forces of habit are still strong.	Sile navade so še vedno močne.
She paid in cash.	Plačala je z gotovino.
Because it will fade.	Ker bo zbledela.
Their roads are in terrible condition.	Njihove ceste so v groznem stanju.
Patients are treated with medications.	Bolniki se zdravijo z zdravili.
This plan will affect many rural communities.	Ta načrt bo vplival na številne podeželske skupnosti.
The children were despised and ridiculed.	Otroci so bili zaničevani in zasmehovani.
He said this writer is much more interesting.	Rekel je, da je ta pisatelj veliko bolj zanimiv.
He compared the results with his map.	Rezultate je primerjal s svojim zemljevidom.
The conversations provided enjoyment and information.	Pogovori so poskrbeli za užitek in informacije.
He stared at his shadows on his chin as they grew longer.	Gledal je v svoje sence na bradi, ko so postajale daljše.
The main square of this city is famous for its fountains.	Glavni trg tega mesta je znan po svojih fontanah.
This river is polluted with industrial waste.	Ta reka je onesnažena z industrijskimi odpadki.
People depend on fresh water for their lives.	Ljudje so za življenje odvisni od sladke vode.
A star fell in the night sky.	Na nočnem nebu je padla zvezda.
Built on a rock, it was safe from attacks.	Zgrajena na skali, je bila varna pred napadi.
Do you have her blessing? 	Imaš njen blagoslov?
he asked.	je vprašal.
His presence was felt throughout the house.	Njegovo prisotnost je bilo čutiti po vsej hiši.
Let's keep doing the laundry.	Nadaljujmo s pranjem perila.
This community has been economically depressed for decades.	Ta skupnost je bila desetletja gospodarsko depresivna.
News for retirees, the unemployed and the wealthy.	Novice za upokojence, brezdelne in premožne.
Distributors boycotted the newspaper.	Distributerji so časopis bojkotirali.
The smell of smoke rose from the chimney.	Iz dimnika se je dvigal vonj po dimu.
On average, workers receive little pay.	V povprečju delavci prejemajo malo plače.
He felt lost.	Zdelo se mu je, da se je izgubil.
The cold wind did not cool the blood at all.	Hladen veter ni nič ohladil krvi.
Visitors expect fun.	Obiskovalci pričakujejo zabavo.
In the lotus flowers lay several small water pools.	V lotosovih cvetovih je ležalo več majhnih vodnih tolmunov.
She is a respected member of the community.	Je cenjena članica skupnosti.
The family lived in a stone house.	Družina je živela v kamniti hiši.
The pictures show a man playing guitar.	Slike prikazujejo moškega, ki igra kitaro.
The house lay in ruins.	Hiša je ležala v ruševinah.
Gross domestic product increased slightly last month.	Bruto domači proizvod se je prejšnji mesec nekoliko povečal.
An angry orange lit up.	Prižgala je jezna pomaranča.
It doesn't sound right now.	Zdaj ne sliši pravilno.
Our search was in vain.	Naše iskanje je bilo zaman.
A grenade flew out of the vehicle.	Iz vozila je poletela granata.
Environmental organizations have asked people to reduce the amount of waste.	Okoljske organizacije so prosile ljudi, da zmanjšajo količino odpadkov.
His poem was published in a literary magazine.	Njegova pesem je bila objavljena v literarni reviji.
The state subsidizes the agricultural industry.	Država subvencionira kmetijsko industrijo.
He went to school every morning and evening.	Vsako jutro in zvečer je hodil v šolo.
The house was surrounded by trees.	Hiša je bila obkrožena z drevesi.
The scientist did an experiment.	Znanstvenik je naredil eksperiment.
He was pulling on the verge of a nervous breakdown.	Potegal je na robu živčnega zloma.
Failure is to be defeated.	Neuspeh je biti poražen.
Those who die will be secretly buried.	Tisti, ki bodo umrli, bodo na skrivaj pokopani.
My lips were dry and chapped.	Moje ustnice so bile suhe in razpokane.
She tapped her leg nervously nervously.	Nestrpno je živčno potrkala po nogi.
The settlers began to plant corn.	Naseljenci so začeli saditi koruzo.
The more information you provide, the better.	Več informacij kot jih zagotovite, bolje.
She bought some grapes and gave it to her son.	Kupila je nekaj grozdja in ga podarila sinu.
Flyvbjerg died of a massive heart attack.	Flyvbjerg je umrl zaradi obsežnega srčnega napada.
New construction prevented the flood.	Novogradnja je preprečila poplavo.
We need to act now.	Ukrepati moramo zdaj.
The applications are designed to run on different platforms.	Aplikacije so zasnovane za delovanje na različnih platformah.
His story is long.	Njegova zgodba je dolga.
The sights of the city are united in the historic center.	Znamenitosti mesta so združene v zgodovinskem središču.
Her dance was a sensation.	Njen ples je bil senzacija.
The soil is rich in minerals.	Tla so bogata z minerali.
He lived a short time.	Živel je kratek čas.
He seems to oscillate between indifference and irritability.	Zdi se, da niha med brezbrižnostjo in razdraženostjo.
Duncan's wife makes amazing pies.	Duncanova žena pripravlja neverjetne pite.
The ballad begins with the name of the composer.	Balada se začne z imenom skladatelja.
They came to the house.	Prišli so do hiše.
The bridge was built of stone.	Most je bil zgrajen iz kamna.
He kneaded the dough.	Zamesil je testo.
Both players have innate talent.	Pri obeh igralcih gre za prirojen talent.
This is my favorite type of exercise.	To je moja najljubša vrsta vadbe.
This country needs efficient transport, he says	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi,
The bird's beak is designed to keep eggs warm.	Ptičji kljun je zasnovan tako, da ohranja topla jajca.
The Constitution guarantees freedom of speech.	Ustava zagotavlja svobodo govora.
He lived in a poor neighborhood.	Živel je v revni soseski.
The patterns on the card are complex.	Vzorci na kartici so zapleteni.
People who are depressed usually lack energy and motivation.	Ljudje, ki so depresivni, običajno nimajo energije in motivacije.
He is very eloquent.	Je zelo zgovoren.
The teams played very well.	Ekipe so igrale zelo dobro.
In the old days, they used money from shells.	V starih časih so uporabljali denar iz školjk.
You don't have to be angry.	Ni treba biti jezen.
This was an important day for women's suffrage.	To je bil pomemben dan za volilno pravico žensk.
Firefighters managed to save everything	Gasilci so vse uspeli rešiti
She was selected to run for the new post.	Izbrana je bila za kandidaturo za novo funkcijo.
They acted on the basis of this strange rumor.	Ukrepali so na podlagi te čudne govorice.
They watched in disbelief as the elephant ran through the trees.	Nejeverno so opazovali, kako je slon tekel skozi drevesa.
The poor are found everywhere.	Reveže najdemo povsod.
It was the most enjoyable day of my life.	To je bil najbolj prijeten dan v mojem življenju.
The journalist asked a question.	Novinar je postavil vprašanje.
The well is still in use today.	Vodnjak je še danes v uporabi.
A logical fallacy known as an argument of authority.	Logična zmota, znana kot argument avtoritete.
The brave knight's horse mounted in fright.	Pogumni vitezov konj se je prestrašeno vzpenjal.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Primitivne družbe so imele malo vpliva drugih kultur.
The room fell silent.	Soba je utihnila.
There is a constant shaking in the region.	V regiji je nenehno tresenje.
Her neighborhood is heavily polluted with traffic.	Njena soseska je zelo onesnažena s prometom.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Moj pes je puhast, ne debel.
She had no idea where she intended to go.	Ni imela pojma, kam namerava iti.
The political consensus was to leave things as they were.	Politično soglasje je bilo pustiti zadeve takšne, kot so bile.
She was beaten mercilessly in her own home.	V lastnem domu so jo neusmiljeno pretepli.
This bay is famous for its fish.	Ta zaliv je znan po svojih ribah.
The newspaper became the main forum for public debate.	Časopis je postal glavni forum za javno razpravo.
What are we going to eat for dinner tonight?	Kaj bomo jedli za večerjo nocoj?
When the train pulled away, he was able to relax.	Ko je vlak odpeljal, se je lahko sprostil.
It's been a few days.	Minilo je nekaj dni.
The other six did not go to university.	Ostalih šest ni šlo na univerzo.
Some bacteria can survive in dry environments.	Nekatere bakterije lahko preživijo v suhih okoljih.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Več kot tri milijone ljudi vsako leto obišče to čudovito plažo.
She opened a box of cereal for breakfast.	Odprla je škatlo žit za zajtrk.
This village lies on the other side of the mountain.	Ta vas leži na drugi strani gora.
It was just getting light at dusk.	Ob mraku se je šele razsvetlilo.
The employee was drunk again.	Zaposleni je bil spet pijan.
The city is a scary place.	Grad je strašljivo mesto.
She was desperately lonely.	Bila je obupno osamljena.
Choose an area with plenty of space.	Izberite območje z veliko prostora.
She got tired of waiting and left.	Naveličala se je čakanja in odšla.
Unfortunately, there was little relief in sight.	Žal je bilo na vidiku malo olajšanja.
After a long flight, he got off the plane.	Po dolgem letu je izstopil iz letala.
The friendly dentist was very meticulous.	Prijazna zobozdravnica je bila zelo natančna.
Corruption is as old as civilization.	Korupcija je stara toliko kot civilizacija.
Many common plants really have medicinal value.	Številne običajne rastline imajo res zdravilno vrednost.
The puzzle sawed wood together.	Sestavljanka je žagala les skupaj.
Suddenly a wave of nausea swept over her.	Nenadoma jo je zajel val slabosti.
Expect a variable flow of traffic.	Pričakujte spremenljiv tok prometa.
It was the most turbulent period of her life.	To je bilo najbolj burno obdobje v njenem življenju.
Transport costs need to be heavily subsidized.	Stroške prevoza je treba močno subvencionirati.
He realized he would never see her mother again.	Spoznal je, da nikoli več ne bo videl njene matere.
The color of gold is largely due to impurities.	Barva zlata je v veliki meri posledica nečistoč.
The wizard cut his assistant in half.	Čarovnik je svojega pomočnika razžagal na pol.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Oblaki so se razšli in sonce je močno posijalo.
Scientists have studied how large fish migrate.	Znanstveniki so preučevali, kako velike ribe migrirajo.
A robber tribe invaded the city.	Roparsko pleme je vdrlo v mesto.
We want people to be rich.	Želimo, da so ljudje bogati.
They wrote poetry every day.	Vsak dan so pisali poezijo.
Comfortable seats, friendly customers, great food menu.	Udobni sedeži, prijazne stranke, odličen meni hrane.
More importantly, do you enjoy what you do?	Še pomembneje je, ali uživate v tem, kar počnete?
Bora winds often blow from the south.	Z juga pogosto pihajo burje.
Filling the petrol tank did not work.	Polnjenje rezervoarja za bencin ni delovalo.
However, smokers are still banned.	Vendar pa so kadilci še vedno prepovedani.
He drew me to him.	Pritegnil me je k sebi.
Children emit these sounds.	Otroci oddajajo te zvoke.
This harvest yielded very little grain.	Ta žetev je prinesla zelo malo žita.
Let’s not discuss this now.	Ne razpravljajmo o tem zdaj.
These men had the same beliefs.	Ti moški so imeli enaka prepričanja.
This place was destroyed by vandalism.	To mesto je uničilo vandalizem.
The dragon breathed fire on the thief.	Zmaj je dahnil ogenj na tatu.
He insisted on making his own solution.	Vztrajal je pri izdelavi lastne rešitve.
The students studied hard.	Učenci so se pridno učili.
Some birds were happily jumping from tree to tree.	Nekatere ptice so veselo skakale z drevesa na drevo.
She loves climbing and outdoor activities.	Rada je plezala in aktivnosti na prostem.
What was this argument about?	O čem je bil ta argument?
Worker from morning to evening.	Nosilec dela od jutra do večera.
The employment rate of university graduates is low.	Stopnja zaposlenosti univerzitetnih diplomantov je nizka.
Where is the bus station?	Kje je avtobusna postaja?
I hope you find yourself well in your new job.	Upam, da se boste dobro znašli v novi službi.
He had a big bank account.	Imel je velik bančni račun.
She ate only a little each day.	Vsak dan je jedla le malo.
These batteries will not last long.	Te baterije ne bodo zdržale dolgo.
She insisted on staying in our house.	Vztrajala je, da ostane v naši hiši.
Reassure her with patience.	Pomirite jo s potrpežljivostjo.
Gather around the fire to warm up.	Zberite se okoli ognja, da se ogrejete.
Give her my purse.	Daj ji torbico sem.
Borders are also dangerous places.	Meje so tudi nevarna mesta.
Camels can carry large quantities of goods.	Kamele lahko prevažajo velike količine blaga.
The soldier stared at nothing in particular.	Vojak ni strmel v nič posebej.
Storm clouds gathered on the horizon of the lake.	Na obzorju jezera so se zbrali nevihtni oblaki.
The ball hit the boy and injured his arm.	Žoga je dečka zadela in mu poškodovala roko.
The government will conduct an investigation.	Vlada bo opravila preiskavo.
His hunting dogs chased deer.	Njegovi lovski psi so preganjali jelena.
The man addressed the man.	Moški je moškega nagovoril.
His behavior is very unusual.	Njegovo vedenje je zelo nenavadno.
Do you want to go abroad?	Ali želite iti v tujino?
Both dust and wood smoke are major health hazards.	Tako prah kot lesni dim sta velika nevarnost za zdravje.
The bird-free night was interrupted by a sudden cry.	Noč brez ptic je prekinil nenadni jok.
Wait for it to get dark before you go to the library.	Počakajte, da se stemni, preden greste v knjižnico.
There had to be a balance between work and rest.	Moralo je biti ravnovesje med delom in počitkom.
John loved his new job.	John je imel rad svojo novo službo.
A thousand guests sat at a long table.	Za dolgo mizo je sedelo tisoč gostov.
The love of my life.	Ljubezen mojega življenja.
Mixing pigments results in colorful sunsets.	Mešanje pigmentov povzroči barvite sončne zahode.
April is usually very pleasant weather here.	Aprila je tu običajno zelo prijetno vreme.
It uses coarse salt to clean the tool during use.	Za čiščenje orodja med uporabami uporablja grobo sol.
In the middle of the room stood a wooden bench.	Na sredini sobe je stala lesena klop.
Industrial farming is destroying the environment.	Industrijsko kmetovanje uničuje okolje.
The house became dilapidated.	Hiša je postala dotrajana.
These mice are very cute.	Te miške so zelo srčkane.
The date is too long for me.	Spoj je zame predolg.
The church was restored.	Cerkev je bila obnovljena.
Words cannot express my grief.	Besede ne morejo izraziti moje žalosti.
What you are looking for are monthly cakes.	Kar iščete, so mesečne pogače.
There was a chasm between us.	Med nama je bil prepad.
Skiing is exciting and dangerous.	Smučanje je vznemirljivo in nevarno.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Nekatere rastline je mogoče gojiti le v tropskem podnebju.
Walls are demolished every day with simple tools.	Stene se s preprostim orodjem rušijo vsak dan.
Doctors advise complete abstinence from alcohol.	Zdravniki svetujejo popolno opustitev alkohola.
The criminal escaped with relatively little trouble.	Zločinec je pobegnil z razmeroma malo težav.
He could barely speak.	Komaj je mogel govoriti.
These pearls are smooth.	Ti biseri so gladki.
The fire was raging out of control.	Ogenj je divjal izpod nadzora.
Home fishermen have a good catch.	Domači ribiči imajo dober ulov.
We need to reduce energy consumption, the Prime Minister insists.	Zmanjšati moramo porabo energije, vztraja premier.
She refused to eat potatoes.	Zavrnila je jesti krompir.
Traveling by motorcycle is dangerous.	Potovanje z motorjem je nevarno.
This region is famous for its stone sculptures.	Ta regija je znana po kamnitih skulpturah.
He scored two goals as he wanted.	Zadel je dva gola, kot je želel.
The cost of raising their triplets is high.	Stroški vzgoje njihovih trojčkov so visoki.
The woman stepped closer to the throne.	Ženska je stopila bližje prestolu.
Everyone who knew her loved her.	Ljubili so jo vsi, ki so jo poznali.
The most common weapons are knives.	Najpogostejše orožje so noži.
The soldiers were worried that his brother would reveal their secret.	Vojake je skrbelo, da bo njegov brat razkril njihovo skrivnost.
Only a few skyscrapers break through the smog.	Le nekaj nebotičnikov prebija smog.
Frequently Asked Question.	Pogosto zastavljeno vprašanje.
The ties between the two kings were strong.	Vezi med obema kraljema so bile močne.
The container was filled with contaminants.	Posoda je bila napolnjena z onesnaževalci.
He bit one of the men in the leg.	Enega od moških je ugriznil v nogo.
The confectionery sold delicious cakes.	V slaščičarni so prodajali slastne torte.
The robber was captured.	Razbojnik je bil ujet.
He had speech problems.	Imel je težave z govorom.
The justice system in this country is efficient.	Pravosodni sistem v tej državi je učinkovit.
They didn't believe her.	Niso ji verjeli.
It was hard to get through the dense forest.	Težko je bilo priti skozi gost gozd.
In that car accident, the brakes failed.	Pri tisti prometni nesreči so odpovedale zavore.
It often involves learning new languages.	Pogosto vključuje učenje novih jezikov.
Archaeologists have discovered his museum.	Arheologi so odkrili njegov muzej.
The ferry sails past many islands.	Trajekt pluje mimo številnih otokov.
He has a sharp temperament.	Ima oster temperament.
The temperature was rising rapidly.	Temperatura je hitro naraščala.
The news triggered a wave of celebration.	Novica je sprožila val praznovanja.
The pilot's face was indifferent.	Pilotov obraz je bil brezbrižen.
This house is big.	Ta hiša je velika.
The dining room has six tables.	Jedilnica ima šest miz.
A lot of guys often help him.	Veliko fantov mu pogosto pomaga.
Police officers reduced the speed.	Policisti so zmanjšali hitrost.
People who skate need to be careful.	Ljudje, ki drsajo, morajo biti pozorni.
Peel the apples while the daughter washes the dishes.	Olupi jabolka, medtem ko hči pomiva posodo.
Officials announced free meals for all citizens.	Uradniki so napovedali brezplačne obroke za vse občane.
The sweater was blue.	Pulover je bil moder.
An elderly woman fell to the ground.	Starejša ženska je padla na tla.
We gave him some clothes, food, money and shelter.	Dali smo mu nekaj oblačil, hrane, denarja in zavetja.
He drinks a glass of water every day.	Vsak dan spije kozarec vode.
She had a great singing voice.	Imela je odličen pevski glas.
Most stocks fell during the trading week.	Večina delnic se je med trgovalnim tednom znižala.
Governments need to define their foreign policy.	Vlade morajo opredeliti svojo zunanjo politiko.
The lawyer claimed that the parties agreed.	Odvetnik je trdil, da so stranke privolile.
Murder rates are usually falling in most countries.	Običajno se stopnje umorov v večini držav znižujejo.
He replied with cold indifference.	Odgovoril je s hladno brezbrižnostjo.
The countryside is surrounded by farms.	Podeželje je obkroženo s kmetijami.
The toy seemed brand new.	Zdelo se je, da je igrača čisto nova.
The instructions were clear.	Navodila so bila jasna.
Look why you're not leaving now.	Poglej, zakaj ne odideš zdaj.
I have plans for this scarf.	Imam načrte za ta šal.
Voices were heard from the house.	Iz hiše so zaslišali glasove.
Find a job.	Poiščite službo.
They decided not to attend the meeting.	Odločili so se, da se sestanka ne bodo udeležili.
The primate used tools.	Primat je uporabljal orodja.
The ladies are dancing together.	Dame plešejo skupaj.
The winners will be announced next week.	Zmagovalci bodo razglašeni prihodnji teden.
The poet felt compelled to write.	Pesnik se je čutil prisiljen pisati.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Naše umetniške galerije vsako leto privabijo na tisoče ljubiteljev umetnosti.
Several soldiers were killed.	Nekaj ​​vojakov je bilo ubitih.
Do you enjoy walks on the beach?	Uživate v sprehodih po plaži?
Judges are not allowed to take bribes.	Sodniki ne smejo jemati podkupnin.
The cookies are delicious.	Piškoti so okusni.
The winter months were long and severely cold.	Zimski meseci so bili dolgi in hudo mrzli.
The Minister wanted to understand the history of mankind.	Minister je želel razumeti zgodovino človeštva.
The earth is made up of four layers.	Zemlja je sestavljena iz štirih plasti.
The work took longer than expected.	Delo je trajalo dlje, kot je bilo pričakovano.
Some say there is a conspiracy.	Nekateri pravijo, da obstaja zarota.
We were usually beaten by other players.	Ponavadi so nas premagali drugi igralci.
Negotiations stalled for several months.	Več mesecev so pogajanja zastala.
The streets in this city are very clean.	Ulice v tem mestu so zelo čiste.
The soldiers fled from her sword.	Vojaki so zbežali pred njenim mečem.
The roses are in full bloom.	Vrtnice so v polnem razcvetu.
A handsome young man with dark skin entered the house.	V hišo je vstopil čeden mladenič s temno kožo.
We have listened to all your arguments in the last month.	Poslušali smo vse vaše argumente v zadnjem mesecu.
Exercise often helps relieve depression.	Vadba pogosto pomaga pri lajšanju depresije.
Drivers of electric cars would not be eligible for the discount.	Vozniki električnih avtomobilov ne bi bili upravičeni do popusta.
The rebels ambushed the army.	Uporniki so vojsko naredili zasedo.
As you get older, you grow less.	Ko se staraš, rasteš manj.
The study hit international headlines.	Študija je prišla na mednarodne naslovnice.
Even idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Tudi idealistična mladost je podlegla skušnjavam oblasti.
Their latest book of songs sells well.	Njihova zadnja knjiga pesmi se dobro prodaja.
Passengers stay on the train until it is full.	Potniki ostanejo na vlaku, dokler ni poln.
This is a holy place.	To je sveto mesto.
You have to eat to live.	Če želite živeti, morate jesti.
She pulled out her cell phone.	Izvlekla je mobilni telefon.
The clinic treats patients from all over the world.	V kliniki zdravijo bolnike z vseh koncev sveta.
It's slippery in the rain.	V dežju je spolzko.
She slept through the last part of their journey.	Prespala je zadnji del njunega potovanja.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Imela sem pogoste nočne more in skoraj vsako noč sem se zbujala.
This essay is an adaptation of this text.	Ta esej je priredba tega besedila.
The lumpy surface saddens her.	Grudasta površina jo žalosti.
There is no evidence to suggest that this is true.	Ni dokazov, ki bi kazali, da je to res.
The grapes were slowly ripening.	Grozdje je počasi zorelo.
Please accept these flowers as a sign of goodwill.	Prosimo, sprejmite te rože kot znak dobre volje.
However, other educational reforms have had little effect.	Vendar pa so druge izobraževalne reforme imele majhen učinek.
The study showed that the education was effective.	Študija je pokazala, da je bilo izobraževanje učinkovito.
Try a mixture of flour and water.	Preizkusite mešanico moke in vode.
The wind was cold and refreshing on her face.	Veter ji je bil hladen in osvežujoč na obrazu.
Jasmine flowers smell of air.	Cvetovi jasmina dišijo zrak.
Because of the cost, only a few people have cars.	Zaradi stroškov ima le nekaj ljudi avtomobile.
The orange bird weaver serizes its nest.	Oranžna ptica tkalec serizira svoje gnezdo.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Šivilje so uživale v rednih obrokih.
Magnets lift steel and iron.	Magneti dvigujejo jeklo in železo.
Most people prefer bottled water.	Večina ljudi raje ustekleničeno vodo.
We cannot spend time analyzing every hypothesis.	Ne moremo porabiti časa za analizo vsake hipoteze.
He has a reputation for being awkward.	Ima sloves nerodnega.
The new law has been heavily criticized.	Novi zakon je bil zelo kritiziran.
Things did not go well.	Stvari niso šle dobro.
The cloud was dark.	Oblak je bil temen.
This is a beautiful restaurant.	To je lepa restavracija.
They came late.	Prišli so pozno.
Expressing anger or frustration is prohibited.	Izražanje jeze ali frustracije je prepovedano.
Dead animals were removed from the barn.	Iz hleva so odstranili mrtve živali.
Very early in the morning, the fox slipped into the chicken coop.	Zelo zgodaj zjutraj je lisica zdrsnila v kokošnjak.
When left alone, the kitten would start walking again.	Ko bi ostal sam, bi mucka spet začela hoditi.
The business in his shop was lively.	Poslovanje v njegovi trgovini je bilo živahno.
The athlete showed his true colors.	Športnik je pokazal svoje prave barve.
They gave him a tray in each hand.	Podarili so mu pladenj v vsaki roki.
I always seem to do that.	Zdi se mi, da to vedno počnem.
I held the cube between my palms.	Kocko sem držal med dlanmi.
The accident happened last year.	Nesreča se je zgodila lani.
The professor released the brakes on her wheelchair.	Profesorica je na svojem invalidskem vozičku sprostila zavore.
It is important to make sure your shoes are comfortable.	Pomembno je, da poskrbite, da so vaši čevlji udobni.
Angel rummaged through the cobwebs from the ceiling.	Angel je pobrskal pajčevine s stropa.
He was quite respectable in appearance.	Bil je precej uglednega videza.
The astronaut had to clean himself especially hard.	Astronavt se je moral še posebej močno očistiti.
He was here last year.	Lani je bil tukaj.
She held her breath and waited.	Zadržala je dih in čakala.
The storms started around midnight.	Nevihte so se začele okoli polnoči.
The mountain is steeper than it seems.	Gora je bolj strma, kot se zdi.
Good rhetoric starts with the right topic.	Dobra retorika se začne s pravo temo.
All companies follow the rules.	Vsa podjetja upoštevajo pravila.
People cast their votes publicly.	Ljudje oddajo svoje glasove javno.
The wheels were spinning constantly.	Kolesa so se neprenehoma vrtela.
These clothes are ironed.	Ta oblačila so zlikana.
Otherwise, you should at least consult a lawyer.	V nasprotnem primeru se morate vsaj obrniti na odvetnika.
Can you give me a minute?	Mi lahko daš minuto?
Growing up, he got bored.	Ko je odraščal, se je dolgočasil.
There are a handful of sand here.	Tukaj je peščica peska.
The team grew up in the most populous country in the world.	Ekipa je odraščala v najbolj naseljeni državi na svetu.
She cried out in pain and dropped the tray of cookies.	Zavpila je od bolečine in spustila pladenj s piškoti.
The summit was boycotted by many world leaders.	Vrh so bojkotirali številni svetovni voditelji.
Go and eat as much as you want.	Pojdi in jej, kolikor želiš.
The past is not the future.	Preteklost ni prihodnost.
His powers dwindled, he could no longer drain the oceans.	Njegove moči so se zmanjšale, ni več mogel izsušiti oceanov.
The hut was near the lake.	Koča je bila blizu jezera.
That’s when most accidents happen.	Takrat se zgodi največ nesreč.
Your teeth need to be thoroughly cleaned.	Vaš zob je treba temeljito očistiti.
Turtles are often used as pets.	Želve se pogosto uporabljajo kot hišni ljubljenčki.
The jug of water was filled.	Vrč vode je bil napolnjen.
It has an irrigation system.	Ima namakalni sistem.
The sheriff and his men arrived at eight.	Šerif in njegovi možje so prispeli ob osmih.
She was surrounded by many followers.	Obkrožalo jo je veliko sledilcev.
Be careful not to confuse the two.	Pazite, da oboje ne zamenjate.
Many critics argue that financial reforms are extremely inadequate.	Številni kritiki trdijo, da so finančne reforme skrajno neustrezne.
Some of the goods were kept in glass cases.	Nekaj ​​blaga so hranili v steklenih vitrinah.
He was thrilled with the challenge.	Nad izzivom je bil navdušen.
A group of astronomers visited the telescopes.	Skupina astronomov je obiskala teleskope.
The universe is vast, beyond understanding.	Vesolje je ogromno, onkraj razumevanja.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Sadno drevje lahko obrezujemo kadarkoli v letu.
She cried.	Razjokala se je.
Epidemiologists have named the birds.	Epidemiologi so ptice poimenovali.
All fingers and toes should be covered.	Pokriti morajo biti vsi prsti na rokah in nogah.
The caretaker takes care of the territory.	Oskrbnik skrbi za ozemlje.
Where should we stay?	Kje naj se nastanimo?
The world's population continues to grow.	Svetovna populacija še naprej raste.
Completely free markets reduce the need for planning.	Popolnoma prosti trgi zmanjšujejo potrebo po načrtovanju.
The outcome of this model was delayed for several months.	Izid tega modela je bil odložen več mesecev.
Thoughtful pause.	Premišljen premor.
These two activities should not be confused.	Teh dveh dejavnosti se ne sme mešati.
The case was dismissed.	Zadeva je bila zavrnjena.
The locomotive ran at low speed.	Lokomotiva je tekla z nizko hitrostjo.
My students will definitely pass.	Moji učenci bodo zagotovo opravili.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristokrati so se lahko poročili le z drugimi aristokrati.
The hospital is in an isolated area.	Bolnišnica je na izoliranem območju.
Turn the pancake over with your finger.	S prstom prevrnite palačinko.
Local police warned us to leave the area.	Lokalna policija nas je opozorila, naj zapustimo to območje.
An indictment was filed against him.	Zoper njega so vložili obtožnico.
Around the natural spring, this village was shrouded in fog.	Okoli naravnega izvira je bila ta vas zavita v meglo.
He handed him the hereditary title of prince	Predal mu je dedni naslov princa
They accepted his business card.	Sprejeli so njegovo vizitko.
Use an egg whisk.	Uporabite metlico za jajca.
Many charter flights pollute the sky.	Številni čarterski leti onesnažujejo nebo.
They stopped just before the finish line.	Ustavili so se tik pred ciljno črto.
This makes them the most forgiving viewers.	Zaradi tega so najbolj prizanesljivi gledalci.
She looked out the window.	Gledala je skozi okno.
It is often preferred to give a home-prepared meal.	Pogosto se raje daje doma pripravljen obrok.
She poured me a cup of tea.	Natočila mi je skodelico čaja.
These plants are endangered.	Te rastline so ogrožene.
The career criminal was armed and dangerous.	Karierni zločinec je bil oborožen in nevaren.
This man has no relatives to mourn him.	Ta človek nima sorodnikov, ki bi ga žalovali.
This is essential for our democracy.	To je bistveno za našo demokracijo.
It is best to avoid it.	Najbolje se ji je izogibati.
Man came into this world.	Človek je prišel na ta svet.
The bishop met with his clergy.	Škof se je srečal s svojo duhovščino.
The coach instilled confidence in his players.	Trener je svojim igralcem vlil zaupanje.
He looked at her awkwardly.	Nerodno jo je pogledal.
Ten miles and you'll find a gas station.	Deset milj in najdete bencinsko črpalko.
The marimba player stepped menacingly towards them.	Igralec marimba je grozeče korakal proti njim.
They colored the leaves with red ink.	Z rdečim črnilom so obarvali liste.
Depress the pedal firmly.	Močno pritisnite pedal.
She lived alone in a small house.	Živela je sama v majhni hiši.
The new manager is very stingy.	Novi menedžer je zelo škrt.
In the old days, everyone used mud stoves.	V starih časih so vsi uporabljali blatne peči.
The officer has the evidence.	Policist razpolaga z dokazi.
Here it comes.	Tukaj prihaja.
The company's focus remains on exploration and mining.	Poudarek podjetja ostaja na raziskovanju in rudarstvu.
The mountain was obscured by a cloud.	Goro je zakril oblak.
The vase fell from the cold marble floor.	Vaza je padla s hladnih marmornih tal.
We seem to have come to a dead end.	Zdi se, da smo prišli v slepo ulico.
They happily splashed around.	Veselo so čofotali naokoli.
Focus on the task.	Osredotočite se na nalogo.
The rebel army, however, is well equipped.	Uporniška vojska pa je dobro opremljena.
To my great surprise, a few flowers bloomed.	Na moje veliko presenečenje je zacvetelo nekaj rož.
Harold found the rope torn.	Harold je našel vrv strgano.
For more information on climate change, visit this website.	Za več informacij o podnebnih spremembah obiščite to spletno mesto.
His lips were slightly swollen.	Njegove ustnice so bile rahlo napihnjene.
There was nothing unusual about the meal.	Pri obroku ni bilo nič nenavadnega.
Holding her breath, she waited for their effort.	Z zadrževanjem sape je čakala na njihov trud.
The forest was quiet.	Gozd je bil tih.
A wide range of foods is available.	Na voljo je široka paleta živil.
The main thing to remember is to stay calm.	Glavna stvar, ki si jo morate zapomniti, je ostati miren.
The city was founded about seven hundred years ago.	Mesto je bilo ustanovljeno pred približno sedemsto leti.
He is currently living in exile.	Trenutno živi v izgnanstvu.
Mary’s parents refused to pay for her education.	Marijini starši so zavrnili plačilo za njeno izobraževanje.
The abundance of hot springs around the world is surprising.	Obilje toplih vrelcev po vsem svetu je presenetljivo.
Water is a solvent.	Voda je topilo.
My salary may be low, but there is a lot of work.	Moja plača je morda nizka, a dela je veliko.
His grammar is awful.	Njegova slovnica je grozna.
The lighthouse stood high on a distant hill.	Svetilnik je stal visoko na daljnem hribu.
The color bubbled.	Barva je brbotala.
The eagle's shadow was like a dragon.	Orlova senca je bila podobna zmaju.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Bolj vroče kot je gorivo, hladnejši je izpuh.
The government blamed corrupt officials.	Vlada je krivila skorumpirane uradnike.
His company cars have glittering symbols.	Avtomobili njegovega podjetja imajo bleščeče simbole.
Our local post office will close soon.	Naša lokalna pošta se bo kmalu zaprla.
This park is covered with green grass and trees.	Ta park je pokrit z zeleno travo in drevesi.
Tomorrow will be a sad day.	Jutri bo žalosten dan.
The government is currently pursuing a policy of neutrality.	Vlada je trenutno vodila politiko nevtralnosti.
The new river is longer, wider and deeper.	Nova reka je daljša, širša in globlja.
The young woman was angry.	Mlada ženska je bila jezna.
We put cream on the strawberries.	Na jagode damo kremo.
Chocolate chip cookies are delicious.	Čokoladni piškoti so okusni.
The animal came from a dense jungle	Žival je prišla iz goste džungle
Smoking causes many health problems.	Kajenje povzroča številne zdravstvene težave.
The project was canceled due to the economic crisis.	Projekt je bil odpovedan zaradi gospodarske krize.
The priest blessed her before boarding the boat.	Duhovnik jo je blagoslovil, preden se je povzpel v čoln.
The bag is full of sand.	Vreča je polna peska.
Maps will be needed on the expedition.	Na ekspediciji bodo potrebni zemljevidi.
The door was locked, but her key fit easily.	Vrata so bila zaklenjena, vendar se je njen ključ zlahka prilegal.
The country was threatened by drought.	Državi je grozila suša.
He was looking for a job abroad.	Iskal je delo v tujini.
Five hundred years ago, this region was rich.	Pred petsto leti je bila ta regija bogata.
Those hired to conduct research are experts.	Tisti, ki so najeti za izvajanje raziskav, so strokovnjaki.
My aunt never gives up.	Moja teta nikoli ne obupa.
The country is almost entirely dependent on imports.	Država je skoraj v celoti odvisna od uvoza.
The orange juice turned brown.	Pomarančni sok je postal rjav.
Your mom is as beautiful as ever.	Tvoja mama je lepa kot vedno.
Support your favorite football team.	Podprite svojo najljubšo nogometno ekipo.
Green jobs promise decent wages and job security.	Zelena delovna mesta obljubljajo dostojne plače in varnost zaposlitve.
A controversial move is proving.	Dokazuje se kontroverzna poteza.
The moon is a reflection in water bodies.	Luna je odsev v vodnih telesih.
The cook prepared a delicious feast.	Kuharica je pripravila okusno pojedino.
He was slowly getting back in shape.	Počasi se je vrnil v formo.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Bogata gospodinjstva pogosto uporabljajo zasebne učitelje za svoje otroke.
I want to be a model for my little brother.	Želim biti model za svojega mlajšega brata.
The new drug has killed several patients.	Novo zdravilo je povzročilo smrt več bolnikov.
She was visited by a camp troop last weekend.	Prejšnji vikend je obiskala taborniška četa.
Witches predominated in politics in this country.	Čarovnice so prevladovale v politiki v tej deželi.
Activate by gently shaking the inhaler.	Aktivirajte z nežnim stresanjem inhalatorja.
The dog giggled and bared his teeth.	Pes je zarenčal in pokazal zobe.
Stop it.	Nehajte s tem.
He fell into the water.	Padel je v vodo.
The magazine publishes a news section.	Časopis objavlja rubriko novic.
Firearms are dangerous weapons.	Strelno orožje je nevarno orožje.
Many roads are badly damaged.	Veliko cest je močno poškodovanih.
No structure.	Brez strukture.
The cartels infiltrated the city administration.	Karteli so se infiltrirali v mestno upravo.
Glyphs were inscribed on the building.	Na stavbi so bili vpisani glifi.
Wondering why they have this one window closed?	Se sprašujete, zakaj imajo to eno okno zaprto?
The conflict was clearly resolved.	Konflikt je bil očitno rešen.
The mayor is tall and thin.	Župan je visok in suh.
We are on the brink of an abyss.	Smo na robu prepada.
Diamonds are huge.	Diamanti so ogromni.
He won by leaps and bounds.	Zmagal je s preskokom.
She walked down a muddy path.	Hodila je po blatni poti.
Their test showed that most active volcanoes erupted after that	Njihov test je pokazal, da je večina aktivnih vulkanov izbruhnila po tem
We baked gammon steaks on the grill.	Na žaru smo pekli gammon zrezke.
Students are supposed to buy cigarettes themselves.	Študentje naj bi cigarete kupili sami.
She earned half a million dollars last year.	Lani je zaslužila pol milijona dolarjev.
Last night the television was turned on very loudly.	Sinoči je bila televizija zelo glasno prižgana.
The river flows slowly.	Mimo počasi teče reka.
The work is almost done.	Delo je skoraj končano.
The timid marmot sat trembling.	Plašni svizec je trepetajoč sedel.
Don't be embarrassed.	Naj vas ne bo nerodno.
As a result, there was a drop in sales.	Posledično je prišlo do padca prodaje.
There are two statues at the entrance.	Na vhodu so mimo dveh kipov.
I have experienced both success and failure.	Doživel sem tako uspeh kot neuspeh.
Clouds spread menacingly across the sky.	Oblaki so se grozeče širili po nebu.
They will receive a high penalty.	Prejeli bodo visoko kazen.
A fierce battle raged for hours.	Več ur je divjal hud boj.
It is associated with a deadly infection.	Povezana je s smrtonosno okužbo.
I am responsible for my own actions.	Sam sem odgovoren za svoja dejanja.
The building was poorly built, damaged during the earthquake.	Stavba je bila slabo grajena, poškodovana med potresom.
Orestes fled from such places, from murderous games.	Orest je pobegnil iz takšnih krajev, od morilskih iger.
The river looks calm.	Reka je videti mirna.
Since the end of the war, the economy has been difficult.	Od konca vojne je bilo gospodarstvo težko.
The bird was happily jumping around the front yard.	Ptica je veselo skakala po prednjem dvorišču.
You should do this more often.	To bi morali početi pogosteje.
The equation describes a world similar to the world of the atom.	Enačba opisuje svet, podoben svetu atoma.
This was our first day in the country.	To je bil naš prvi dan v državi.
The boiled kettle was a new acquisition.	Zakuhan kotliček je bil nova pridobitev.
The lake is an eel farm.	Jezero je gojišče jegulj.
Livestock grazed on the lush pasture.	Na bujnem pašniku se je pasla živina.
Tears welled up in her eyes.	V oči so ji pritekle solze.
He exchanged his bike for a new car.	Svoje kolo je zamenjal za nov avto.
There was a brief moment of panic.	Nastopil je kratek trenutek panike.
These great leaders had important interests.	Ti veliki voditelji so imeli pomembne interese.
Let’s start this adventure from scratch.	Začnimo to avanturo iz nič.
Have you ever heard an owl outside?	Ste že kdaj slišali sovo zunaj?
Soldiers dug a cave and buried the casket.	Vojaki so izkopali jamo in skrinjico zakopali.
The bar attracts all kinds of people.	Bar privablja vse vrste ljudi.
The new government has reversed tax policy.	Nova vlada je obrnila davčno politiko.
This island has recorded the highest level of tourism.	Ta otok je zabeležil najvišjo raven turizma.
Trucks laden with farm fresh food brought crops to market.	Tovornjaki, obremenjeni s kmetijsko svežo hrano, so pripeljali pridelke na trg.
We are very happy to meet you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Zgodila se je ogromna eksplozija.
The densely populated metropolis boasts a rich cultural offer.	Gosto naseljena metropola se ponaša z bogato kulturno ponudbo.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Aluminij je tretji najbolj razširjen element na zemlji.
Sea tides cause minor but regular damage.	Morske plime povzročajo manjšo, a redno škodo.
The public broadly supports the new laws.	Javnost širše podpira nove zakone.
Try the soup.	Poskusite juho.
There is a park behind the school.	Za šolo je park.
He used his biological children as scapegoats.	Svoje biološke otroke je uporabil kot grešne kozle.
Makes a very tasty fish stew.	Naredi zelo okusno ribjo enolončnico.
The civil servant explained that he was well trained.	Javni uslužbenec je pojasnil, da je dobro usposobljen.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Zobozdravnik je za čiščenje zoba uporabil posebno raztopino.
Upper-class families prayed for help.	Družine višjega razreda so molile za pomoč.
I must obey the laws of this land.	Ubogati moram zakone te dežele.
He touched her hand lightly.	Rahlo se je dotaknil njene roke.
All the attention angered him.	Razjezila ga je vsa pozornost.
The city soon recovered due to improved drainage.	Mesto si je zaradi izboljšane drenaže kmalu opomoglo.
About half of all global economic activity is in services.	Približno polovica vse svetovne gospodarske dejavnosti je v storitvah.
The competition is heating up.	Konkurenca se zagreva.
These buildings are not made for human habitation.	Te zgradbe niso narejene za bivanje ljudi.
A man in a wheelchair struggled to get to his feet.	Moški na invalidskem vozičku se je s težavo postavil na noge.
What's going on?	Se kaj dogaja?
In ancient times, gold was highly prized.	V starih časih je bilo zlato zelo cenjeno.
He cried because he had no one.	Jokal je, ker ni imel nikogar.
We suggest you invest in stocks.	Predlagamo, da investirate v delnice.
The conditions are not ideal.	Pogoji niso idealni.
Slow to anger, he is.	Počasen na jezo, je.
You knew you shouldn't take these chocolates.	Vedel si, da ne bi smel sprejeti teh čokolad.
The word “center” is emphasized.	Beseda "središče" je naglašena.
He often assumes that the worst happens.	Pogosto domneva, da se zgodi najhujše.
She clenched her fists and her mouth folded into a line.	Stisnila je pesti, usta pa so se ji zložila v črto.
She put three eggs in a bowl.	V skledo je dala tri jajca.
The proposal was politely rejected.	Predlog je bil vljudno zavrnjen.
This event was on the headlines all over the world.	Ta dogodek je bil na naslovnicah po vsem svetu.
They danced through the windows.	Plesali so skozi okna.
I'd like to go by train.	Rad bi šel z vlakom.
The snake shooter enchanted the wolf.	Ustrelilec kač je očaral volka.
Step out into the fresh air.	Stopite ven na svež zrak.
He boarded the bus, squeezing the note.	Vkrcal se je na avtobus, stisnil je beležko.
Blueberry plants contain cyanide.	Rastline borovnice vsebujejo cianid.
A heavily armed police unit entered.	Vstopila je težko oborožena policijska enota.
Please do not interfere in our work.	Prosimo, da se ne vmešavate v naše delo.
The sound of sirens filled the night.	Zvok siren je napolnil noč.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Poleg cigaret ljudje kadijo khat liste.
The volcanic eruption caused a lot of damage.	Vulkanski izbruh je povzročil veliko škodo.
Insults are often given with bad mercy.	Žalitve so pogosto podane z slabo milostjo.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Središče mesta je polno trendovskih barov in restavracij.
The tragedy is solved.	Tragedija je rešena.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Travniki so bili morje divjih cvetov.
Rich and fine textures, with vivid colors.	Bogata in fine teksture, z živimi barvami.
The thieves escaped with their prey.	Tatovi so pobegnili s svojim plenom.
It was a quiet village.	Bila je mirna vasica.
This book contains many examples of deforestation.	Ta knjiga vsebuje veliko primerov krčenja gozdov.
The farmer stared at the fields.	Kmet je gledal v polja.
Due to the summer rain, the desert is blooming.	Zaradi poletnega dežja puščava cveti.
How many apples does the tree produce each year?	Koliko jabolk drevo pridela vsako leto?
The city began to grow rapidly.	Mesto je začelo hitro rasti.
The school building was immediately surrounded.	Šolsko poslopje so takoj obkolili.
The phenomenon is a real secret.	Fenomen je prava skrivnost.
These forests are unique.	Ti gozdovi so edinstveni.
He was unaware of her existence.	Ni se zavedal njenega obstoja.
Now more people read novels than newspapers.	Zdaj več ljudi bere romane kot časopise.
They are often fed raw grain.	Pogosto se hranijo s surovim žitom.
The sight of blood was too much for him.	Pogled na kri je bil zanj preveč.
The woman was arrested for incitement.	Žensko so aretirali zaradi napeljevanja.
I'll keep this secret if you tell me yours,	To skrivnost bom obdržal, če mi poveš svojo,
There are only six cars left on our street.	Na naši ulici je ostalo le šest avtomobilov.
The thieves were arrested and arrested.	Tatove so prijeli in aretirali.
Many cultures have legends about vampires.	Številne kulture imajo legende o vampirjih.
The ice is black and shiny.	Led je črn in sijoč.
What time is it now?	Koliko je zdaj ura?
Critics have argued that the move is insensitive.	Kritiki so trdili, da je ta ukrep brezčuten.
It was amazing to me.	Bilo mi je neverjetno.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Vonj po sveže pečenih čokoladnih piškotih
This book will help you learn to cook.	Ta knjiga vam bo pomagala, da se naučite kuhati.
This region is known for its excellent textiles.	Ta regija je znana po izvrstnem tekstilu.
They assessed it as ineffective.	Ocenili so ga kot neučinkovitega.
His style was confident but exciting.	Njegov slog je bil samozavesten, a vznemirljiv.
I challenge you to climb this mountain.	Izzivam te, da se povzpneš na to goro.
He works hard, but earns very little.	Trdo dela, a zasluži zelo malo.
This was another worrying development.	To je bil še en zaskrbljujoč razvoj.
They couldn't get into his apartment.	Niso se mogli spraviti v njegovo stanovanje.
Bureaucrats can be greedy.	Birokrati so lahko požrešni.
We should adopt a “green” lifestyle.	Morali bi sprejeti "zelen" življenjski slog.
Mountains rose above the village.	Nad vasjo so se dvigale gore.
Of course it was a little wet.	Seveda je bilo malo mokro.
The brand can promise security.	Znamka lahko obljublja varnost.
The first computer occupied an entire room.	Prvi računalnik je zasedel celo sobo.
This blend creates a tender, delicious loaf.	Ta mešanica ustvari nežno, okusno štruco.
They got up early today.	Danes so vstali zgodaj.
There is a lot of evidence of insanity.	Dokazov o norosti je veliko.
For centuries, rulers have tried to unify the country.	Že stoletja so vladarji poskušali poenotiti deželo.
The aroma of purple filled the room.	Aroma popurja je napolnila sobo.
Mahogany is a type of wood.	Mahagoni je vrsta lesa.
The Emperor was angry.	Cesar je bil jezen.
She frowned when she saw the old lady.	Namrščila se je, ko je zagledala staro gospo.
Sandy gritted her teeth and quickened her pace.	Sandy je stisnila zobe in pospešila korak.
The government fears that these shops will destroy their landscape.	Vlada se boji, da bodo te trgovine uničile njihovo pokrajino.
They ordered a cup of caramel latte and then continued the conversation.	Naročila sta skodelico karamelnega latteja, nato pa nadaljevala pogovor.
These guns are popular as a novelty.	Te pištole so priljubljene kot novost.
He went to the store to buy dinner.	Šel je v trgovino kupiti večerjo.
Science has answered this question.	Znanost je odgovorila na to vprašanje.
The brush soaked him, so to speak.	Čopič ga je tako rekoč namočil.
But some think the man is innocent.	Nekateri pa mislijo, da je človek nedolžen.
The master chef is known for his chocolate cake.	Kuharski mojster je znan po svoji čokoladni torti.
They built a village where a forest once stood.	Zgradili so vas, kjer je nekoč stal gozd.
He almost fell off the ladder.	Skoraj je padel z lestve.
Most people are immigrants.	Večina ljudi je priseljencev.
Some find it offensive.	Nekaterim se zdi žaljivo.
The song speaks of the meaning of "significance".	Pesem govori o pomenu »značaja«.
They want the government to raise taxes.	Želijo, da bi vlada zvišala davke.
Their team lost by a small margin.	Njihova ekipa je izgubila z majhno razliko.
The streets were quite large.	Ulice so bile precej velike.
No soldier is allowed to serve in combat.	Nobeni vojakinji ni dovoljeno služiti v boju.
There used to be a hospital here.	Nekoč je bila tu bolnišnica.
We carried out fundraising for flood victims.	Izvedli smo zbiranje sredstev za žrtve poplav.
She stopped pumping milk.	Nehala je črpati mleko.
My voice was a loud echo in the empty building.	Moj glas je bil glasen odmev v prazni stavbi.
The bishop is revered by many.	Škofa mnogi častijo.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Inšpektor je gradbišče obiskal v začetku tega tedna.
So we packed up our swimming gear and headed home.	Tako smo pospravili plavalno opremo in odšli domov.
You have to fulfill your obligations.	Izpolniti morate svoje obveznosti.
The chapel was empty.	Kapela je bila prazna.
They promote environmental awareness.	Spodbujajo okoljsko ozaveščenost.
Archaeologists excavating the body found a folded piece of paper.	Arheologi, ki so izkopavali truplo, so našli zložen kos papirja.
Nils discovered his son sitting quietly.	Nils je odkril svojega sina, ki je tiho sedel.
The village was isolated from the surrounding desert.	Vas je bila izolirana od okoliške puščave.
In rural areas, household houses and dwellings are well arranged.	Na podeželskih območjih so gospodinjske hiše in bivališča dobro urejeni.
The Royal Luxurious Palace was built of the finest materials.	Kraljeva razkošna palača je bila zgrajena iz najboljših materialov.
Numerous studies have shown that pollution has a negative effect on health.	Številne študije so pokazale, da onesnaževanje negativno vpliva na zdravje.
The minister wants to end unemployment in the province.	Minister želi odpraviti brezposelnost v tej pokrajini.
The prisoners were taken away.	Ujetnike so odpeljali.
The example illustrates a process known as oxidation.	Primer ponazarja postopek, znan kot oksidacija.
A few weeks later, the city mayor was arrested.	Nekaj ​​tednov pozneje so aretirali mestnega župana.
The opera was canceled after only three performances.	Opera je bila odpovedana že po treh predstavah.
The stranger's gaze seemed to be fixed on a trance.	Zdelo se je, da je tujčev pogled uprt v trans.
The older couple took a walk every night.	Starejši par se je vsak večer sprehajal.
Book all tickets for the advanced show.	Rezervirajte vse vstopnice za napredno predstavo.
Cook the vegetables until almost soft.	Zelenjavo kuhajte, dokler ni skoraj mehka.
She couldn't understand why she felt that way.	Ni mogla razumeti, zakaj se tako počuti.
She can stay calm in awful situations.	Lahko ostane mirna v groznih situacijah.
Our plans are not as ambitious as you think.	Naši načrti niso tako ambiciozni, kot si mislite.
Their neighbors let their crops wither on the vines.	Njihovi sosedje so pustili, da njihovi pridelki ovenejo na trti.
This building has several different uses.	Ta zgradba ima več različnih uporab.
Passion supported her.	Strast jo je podpirala.
The sails fluttered madly in the wind.	Jadra so noro plapolala v vetru.
The transmitter transmits radio waves.	Oddajnik oddaja radijske valove.
Engineer, physician and mathematician.	Inženir, zdravnik in matematik.
You will need a wide range of colors.	Potrebovali boste širok spekter barv.
They often eat meat, eggs and milk.	Pogosto uživajo meso, jajca in mleko.
Previously, the area looked like paradise.	Prej je bilo območje videti kot raj.
Equity rose to its highest point in a matter of months.	Lastniški kapital je narasel na najvišjo točko v nekaj mesecih.
Our system has been infected by a computer virus.	Naš sistem je okužil računalniški virus.
What if computers can print photos?	Kaj pa, če lahko računalniki tiskajo fotografije?
Is your suitcase heavy?	Je vaš kovček težak?
He chatted with friends.	Klepetal je s prijatelji.
The swing was a hot commodity.	Gugalnica je bila vroča dobrina.
Some find such openness disturbing.	Nekaterim se zdi takšna odprtost moteča.
The ocean was once a rich source of oil.	Ocean je bil včasih bogat vir nafte.
Some doctors claim that milk is good for you.	Nekateri zdravniki trdijo, da je mleko dobro za vas.
The cancer escaped his eyes.	Rak je ušel izpred oči.
Incite can affect different areas.	Incite lahko vpliva na različna področja.
It should be banned.	Morala bi biti prepovedana.
Here's some paper, darling.	Tukaj je nekaj papirja, draga.
But governments must not base their decisions on erroneous statistics.	Toda vlade svojih odločitev ne smejo temeljiti na napačni statistiki.
They need fuel.	Potrebujejo gorivo.
The doctor stabbed him in the arm.	Zdravnik mu je zabodel iglo v roko.
The young man raised his eyebrows and stared.	Mladenič je dvignil obrvi in ​​strmel.
She was alone in the kitchen.	Bila je sama v kuhinji.
He drove the truck into the building.	S tovornjakom je zapeljal v stavbo.
The institution was known for poor customer service.	Ustanova je bila znana po slabih storitvah za stranke.
New technology has caused sales to boom.	Nova tehnologija je povzročila razcvet prodaje.
The bullfighter waited for the bull to attack.	Bikoborec je čakal, da bik napadel.
Some species will soon no longer have a place to live.	Nekatere vrste kmalu ne bodo več imele več kje živeti.
This explains the miracle.	To pojasnjuje čudež.
Anyone who knows her must be respected.	Kdor jo pozna, je treba spoštovati.
The long climb up the mountain slope was strenuous.	Dolg vzpon po pobočju gore je bil naporen.
The forest is full of wildlife.	Gozd je poln divjih živali.
They disagree on whether to stock the pot.	Ne strinjajo se glede tega, ali naj lonec založijo.
Sales have fallen sharply this year.	Letos je prodaja močno upadla.
A newspaper article declared the war a failure.	Časopisni članek je vojno razglasil za neuspeh.
Do not accept checks unless you trust the person.	Ne sprejemajte čekov, razen če osebi zaupate.
The headmaster closed the curtains.	Ravnatelj je zaprl zavese.
He is extremely intelligent.	Je izjemno inteligenten.
The vase has a bouquet of red roses.	Vaza ima šopek rdečih vrtnic.
Some children believed they could fly.	Nekateri otroci so verjeli, da lahko letijo.
Endangered species are rapidly disappearing.	Ogrožene vrste hitro izginjajo.
One train left at two, the other at three.	En vlak je odpeljal ob dveh, drugi ob treh.
He did his job well.	Svoje naloge je opravljal dobro.
The cooks were angry at the boss.	Kuharji so bili jezni na šefa.
Make sure the pastry cools before adding the fruit.	Poskrbite, da se pecivo ohladi, preden dodate sadje.
Sheep get upset easily.	Ovce se zlahka razburijo.
She gasped as she moved.	Ko se je premikala, je zadihala.
The councils act as a channel for participatory democracy.	Sveti delujejo kot kanal za participativno demokracijo.
They increase the attractiveness of trees.	Povečajo privlačnost dreves.
This process has been repeated several times.	Ta postopek je bil večkrat ponovljen.
We peeled the potatoes.	Krompir smo olupili.
The structure overturned with a powerful collision.	Konstrukcija se je prevrnila z močnim trkom.
The trip lasted two weeks.	Potovanje je trajalo dva tedna.
There have been a number of delays.	Prišlo je do vrste zamudnih zamud.
The chairs are enchanted from the air.	Stoli so pričarani iz zraka.
Some dog breeds are also good with children.	Nekatere pasme psov so dobre tudi z otroki.
The leaves fell on the camraderie like autumn leaves.	Listje je padalo na camraderie kot jesensko listje.
How nice to see you again!	Kako lepo te je spet videti!
The handwritten letter had a deep meaning.	Ročno napisano pismo je imelo globok pomen.
His lecture was well received.	Njegovo predavanje je bilo dobro sprejeto.
The poison killed the animals almost immediately.	Strup je živali skoraj takoj ubil.
The waiter brought us meals.	Natakar nam je prinesel obroke.
Cocoa butter is an integral part of chocolate.	Kakavovo maslo je sestavni del čokolade.
The leader resigned amid allegations of corruption.	Vodja je odstopil po obtožbah o korupciji.
I can't believe it either!	Tudi jaz tega ne morem verjeti!
It is a country made up of islands.	To je država, sestavljena iz otokov.
The handsome young prince was impeccably groomed.	Čedni mladi princ je bil brezhibno urejen.
The substance smells slightly of ammonia.	Snov rahlo diši po amoniaku.
History is full of scientific discoveries.	Zgodovina je polna znanstvenih odkritij.
You can eat everything and save some meat.	Pojeste lahko vse, nekaj mesa pa prihranite.
He was spotted swimming underwater.	Opazili so ga, kako plava pod vodo.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Kamen so uporabljali za okrasitev obcestnih svetišč.
The detective tried to obtain her fingerprints.	Detektiv je poskušal pridobiti njene prstne odtise.
You run out of hot water while showering.	Med tuširanjem vam zmanjka tople vode.
The vessel requires complete obedience.	Plovilo zahteva popolno poslušnost.
She realized the reality of the parable.	Spoznala je resničnost prispodobe.
He raised his hand to his knee.	Dvignil je roko do kolena.
The nearby lake glistened in the hot afternoon sun.	Bližnje jezero se je lesketalo v vročem popoldanskem soncu.
The hour before dusk ended with a meal.	Uro pred mrakom so končali z obrokom.
We learned that some animals are day and night.	Izvedeli smo, da so nekatere živali dnevne in nočne.
Every year more garbage is thrown into the sea.	Vsako leto se v morje odvrže več smeti.
The stars shone brightly.	Zvezde so močno sijale.
Officials celebrated the victory.	Uradniki so slavili zmago.
The bell is ringing.	Zvonec zvoni.
The results are mixed.	Rezultati so mešani.
Investigators are investigating the alleged conspiracy.	Preiskovalci preiskujejo domnevno zaroto.
Their daughter will get married tomorrow.	Njuna hči se bo jutri poročila.
The map has few roads.	Zemljevid ima malo cest.
Don't waste effort.	Ne zapravljajte truda.
Become friends with a person of the same sex.	Postanite prijatelj z osebo istega spola.
I was thinking about you this morning.	Danes zjutraj sem mislil nate.
When the lily blooms, the bulb dies.	Ko lilija odcveti, čebulica odmre.
A dishonest man is easy to spot.	Nepoštenega človeka je zlahka odkriti.
He took the pen.	Vzel je pero.
All the songs on the radio were old.	Vse pesmi na radiu so bile stare.
There was a glimmer of hope in that answer.	V tem odgovoru je bil kanček upanja.
The sentence in italics is ambiguous.	Stavek v poševnem tisku je dvoumen.
Her hands were smooth and warm.	Njene roke so bile gladke in tople.
In addition, science is moving fast.	Poleg tega se znanost hitro premika.
It starts by heating the metal with an electric furnace	Začne s segrevanjem kovine z električno pečjo
Jade also has a reputation for treating disease.	Jade ima tudi sloves po zdravljenju bolezni.
But this morning the fog was so thick!	Toda danes zjutraj je bila megla tako gosta!
The city is a place with houses where people live.	Mesto je kraj s hišami, kjer živijo ljudje.
Men were advised to use metal detectors.	Moškim so svetovali uporabo detektorjev kovin.
The inmates were chained to their ankles and wrists.	Zaporniki so bili priklenjeni za gležnje in zapestja.
His black hair often stood up like an athlete's,	Njegovi črni lasje so pogosto stali pokonci kot pri športniku,
Nearby is a lake with beautiful sandy beaches.	V bližini je jezero z lepimi peščenimi plažami.
It was such a stupid mistake.	To je bila tako neumna napaka.
She was accused of lying.	Obtožili so jo, da laže.
He just wanted a little peace and quiet.	Želel je le malo miru in tišine.
The hike was meant for hard work.	Pohod je bil namenjen napornemu delu.
She quickly packed her suitcase and ran out.	Hitro je spakirala kovček in stekla ven.
There has been no response from the company yet.	S strani podjetja še ni bilo odgovora.
Salty, spicy and sour foods are still available.	Slana, začinjena in kisla hrana je še vedno na voljo.
A corrupt bureaucrat has cheated the treasury.	Korumpirani birokrat je ogoljufal zakladnico.
Modular design was key.	Ključna je bila modularna zasnova.
Green paint is used to make furniture.	Zelena barva se uporablja za izdelavo pohištva.
The weather is cloudy.	Vreme je oblačno.
He inserted the key into the lock.	Ključ je vstavil v ključavnico.
The plow turns and cuts the soft earth.	Plug se obrne in reže mehko zemljo.
She combed her long brown hair.	Počesala je svoje dolge rjave lase.
Three buildings were destroyed.	Tri stavbe so bile uničene.
This man locked his office and left immediately.	Ta moški je zaklenil svojo pisarno in takoj odšel.
He deliberately stepped into the room.	Namerno je stopil v sobo.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Sodniki so se soglasno strinjali, da je izvajalec kriv.
The counselor wore a gold medallion on his chest.	Svetovalec je imel na prsih zlati medaljon.
Pay attention to the care of my hands.	Bodite pozorni na nego mojih rok.
Research has shown that technology can improve productivity.	Raziskave so pokazale, da lahko tehnologija izboljša produktivnost.
The children were afraid.	Otroci so se bali.
How many people go through this station every day?	Koliko ljudi gre vsak dan skozi to postajo?
The conflict between the two tribes continues today.	Spopad med obema plemenoma se nadaljuje še danes.
The waitress who served us was rude.	Natakarica, ki nas je postregla, je bila nesramna.
The captain asked me to take him to the port.	Kapitan me je prosil, naj ga odpeljem v pristanišče.
She saw this when she went to visit her grandparents.	To je videla, ko je šla na obisk k starim staršem.
Better to die than live as a convict.	Bolje umreti kot živeti kot obsojenec.
The door creaked loudly as he opened it.	Vrata so glasno škripala, ko jih je odpiral.
The drug is expensive.	Zdravilo je drago.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Dvigalo je hitrejše in varnejše od stopnic.
This country is plagued by corruption.	To državo pesti korupcija.
The behavior of the other animals was curious.	Obnašanje drugih živali je bilo radovedno.
Dogs and cats are carnivores.	Psi in mačke so mesojedi.
The main gardener adores roses.	Glavni vrtnar obožuje vrtnice.
This story is well known.	Ta zgodba je znana.
Doctors never endanger a patient's life.	Zdravniki nikoli ne ogrožajo bolnikovega življenja.
The soldier's face was horrible.	Vojakov obraz je bil grozen.
It is a land of many lakes.	To je dežela številnih jezer.
The bombing lasted two days.	Bombardiranje je trajalo dva dni.
It is impossible for the truth to be hidden forever.	Nemogoče je, da bi se resnica za vedno skrivala.
In addition, no net revenue was generated.	Poleg tega ni bilo ustvarjenih čistih prihodkov.
Unfortunately, this agreement is now closed.	Žal je ta dogovor zdaj zaprt.
"Honker" is a kind of duck.	"Honker" je vrsta race.
The edges of my right eye are bruises.	Robovi mojega desnega očesa so podplutbe.
Brian's father died last week.	Brianov oče je umrl predlani teden.
Such machines are efficient.	Takšni stroji so učinkoviti.
Appreciate your good qualities.	Cenite svoje dobre lastnosti.
The reputation of the city is legendary.	Ugled gradu je legendaren.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Najnovejše študije kažejo, da kajenje povzroča pljučnega raka.
In this country, firearms are strictly regulated.	V tej državi je strelno orožje strogo urejeno.
You have to do it.	To morate storiti vi.
Many buildings were destroyed.	Veliko stavb je bilo uničenih.
Suppress your paranoia.	Zatirajte svojo paranojo.
Another drink for the trip?	Še ena pijača za pot?
A small island inhabited mostly by coconut crabs.	Majhen otok, na katerem živijo večinoma kokosovi raki.
Not all leaders are of noble birth.	Niso vsi voditelji plemenitega rodu.
They think it's time to talk.	Mislijo, da je čas, da se pogovoriva.
The length varies considerably.	Dolžina se precej razlikuje.
We bury the dead.	Pokopavamo mrtve.
People have been following the whole earth here.	Ljudje so tukaj spremljali vso zemljo.
The people of this region are friendly and outgoing.	Ljudje v tej regiji so prijazni in odhodni.
I wonder if she's hungry.	Zanima me, če je lačna.
White church with blue borders.	Bela cerkev z modrimi obrobami.
He lived in a small, miserable hut.	Živel je v majhni, bedni koči.
Damn, why did he just leave?	Prekleto, zakaj je pravkar odšel?
Many other buildings were damaged.	Poškodovane so bile številne druge zgradbe.
Share your knowledge of baking.	Deli svoje znanje o peki.
The carts were crammed with fruit.	Vozi so bili natrpani s sadjem.
My wife taught me to bake bread.	Žena me je naučila peči kruh.
Mildred wants to see you.	Mildred te želi videti.
The young engineer arrived early in the morning.	Mladi inženir je prišel zgodaj zjutraj.
The landscape was beautiful with dark, dead clouds.	Pokrajina je bila čudovita s temnimi, mrtvimi oblaki.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull out the wire.	Izvlecite žico.
These bridges were built to withstand strong winds.	Ti mostovi so bili zgrajeni tako, da prenesejo močne vetrove.
The affair was a public disgrace.	Afera je bila javna sramota.
They operate without complying with the law.	Delujejo brez upoštevanja zakona.
The atmosphere was gloomy.	Vzdušje je bilo mračno.
That's why she gave up.	To je razlog, zakaj je odnehala.
The townspeople spoke three languages.	Prebivalci mesta so govorili tri jezike.
Slow brains are the general rule.	Počasni možgani so splošno pravilo.
The bear disappeared on a tree.	Medved je izginil na drevesu.
When should we start?	Kdaj naj bi začeli?
First we put leeks in the pan.	Najprej v ponev damo por.
The coffin was placed in front of him.	Krsto so postavili pred njega.
Prices have risen, wages will hardly change.	Cene so narasle, plače se skoraj ne bodo spremenile.
The priest said he smelled smoke.	Duhovnik je rekel, da je zavohal dim.
Her eyes widened.	Njene oči so se razširile.
An automatic sprinkler system was installed.	Vgrajen je bil avtomatski brizgalni sistem.
The offense caused widespread social unrest.	Prekršek je povzročil obsežne družbene nemire.
The nurse gave a painkiller.	Medicinska sestra je dala zdravilo proti bolečinam.
The countryside around the village was green and lush.	Podeželje okoli vasi je bilo zeleno in bujno.
The earth is round, but its surface is uneven.	Zemlja je okrogla, vendar je njena površina neenakomerna.
Prepare a new red chili and a young onion.	Pripravite si nov rdeči čili in mlado čebulo.
The quarrel heated up.	Prepir se je razgrel.
The shipping company is losing customers.	Ladjarska družba izgublja stranke.
She was beautiful, but she knew how to be futile and intriguing.	Bila je lepa, a znala je biti jalova in spletkarska.
So far, she has known all the bloggers by name.	Do zdaj je poznala vse blogerje po imenu.
I poured boiling water over it.	Prelila sem jo z vrelo vodo.
They walked forward and chatted happily.	Hodila sta naprej in veselo klepetala.
Let it be proven.	Naj se dokaže.
The tunnel was blocked by rubble.	Predor je bil blokiran z ruševinami.
You want to have smooth skin.	Želite imeti gladko kožo.
We must all work together to reduce global warming.	Vsi skupaj si moramo prizadevati za zmanjšanje globalnega segrevanja.
These “grounded notions,” as a science, were something new.	Ti »utemeljeni pojmi«, kot znanost, so bili nekaj novega.
All over the world, lightning strikes the ground.	Po vsem svetu strela udari v zemljo.
Heavy rains were healed by the plants.	Hudo deževje so pozdravile rastline.
In some parts of the world,	V nekaterih delih sveta,
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Uporniki so bili preoblečeni v maskirne uniforme.
She wrote down important data.	Zapisala je pomembne podatke.
The wind blew the smoke east.	Veter je odnesel dim proti vzhodu.
Corruption is widespread in our country, the new report says.	Korupcija je pri nas zelo razširjena, piše v novem poročilu.
Sometimes he heard singing in the distance.	Včasih je v daljavi slišal petje.
The fire truck is red, green and white.	Gasilsko vozilo je rdeče, zelene in bele barve.
Winter is a time of lively weather.	Zima je čas živahnega vremena.
Some birds migrate south during the winter months.	Nekatere ptice se v zimskih mesecih selijo proti jugu.
Both parents are doctors.	Oba starša sta zdravnika.
We ran towards the forest.	Stekla sva proti gozdu.
Can anyone explain to her that she survived.	Ali ji lahko kdo razloži, da je preživela.
He tied the rope around his neck.	Vrv si je nataknil okoli vratu.
The idea for the room escapes me.	Ideja za sobo mi uide.
They all had to be caught.	Vse jih je bilo treba ujeti.
Lack of rain affected food production.	Pomanjkanje dežja je vplivalo na pridelavo hrane.
The mode of transmission remains unknown.	Način prenosa ostaja neznan.
Martha's dress is sprinkled with blood.	Marthina obleka je poškropljena s krvjo.
The cleanest water is usually in streams and rivers.	Najčistejša voda je običajno v potokih in rekah.
Two snowflakes are not the same.	Dve snežinki nista enaki.
The voice was so familiar, but so strange.	Glas je bil tako znan, a tako čuden.
Make your own sphagetti omelette	Naredite svojo omleto sphagetti
Cruise ships are a common sight here.	Ladje za križarjenje so tukaj običajen prizor.
Uranium and some clay were extracted from the mine.	Iz rudnika so pridobili uran in nekaj gline.
The neighbor’s teenage sons are ridiculously noisy.	Sosedovi najstniški sinovi so smešno hrupni.
We clean the cabbage thoroughly.	Zelje temeljito očistimo.
The wind is blowing hard.	Veter močno piha.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Race in gosi pogosto gnezdijo na plavajočih otokih.
The country is densely populated.	Država je gosto poseljena.
Unlike her sister, she will not get the flu.	Za razliko od svoje sestre ne bo zbolela za gripo.
The moonlight was dim.	Lunina svetloba je bila šibka.
According to legend, the three ravens are sacred.	Po legendi so trije krokarji sveti.
The three men understood this.	Trije moški so to razumeli.
Greed and fraud plague this region.	Pohlep in goljufije pestita to regijo.
She is known for her kindness to neighbors.	Znana je po prijaznosti do sosedov.
The highway driver drove off downtown.	Voznik avtoceste je zapeljal s središča.
He stayed in the office for a few hours.	V pisarni je ostal nekaj ur.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Za to tovarno sem se odločil, ker mi daje priložnosti.
Her face was red from the effort.	Njen obraz je bil rdeč od napora.
The tide is very strong here.	Plima je tukaj zelo močna.
They did not know about the new reforms.	Nove reforme niso poznali.
She wrote it down carefully.	Skrbno si je zapisovala.
The hotel was filled with military men.	Hotel je bil napolnjen z vojaškimi ljudmi.
The rich and the poor live in very different worlds.	Bogati in revni živijo v zelo različnih svetovih.
Heavy rainfall triggered deadly landslides.	Močne padavine so sprožile smrtonosne zemeljske plazove.
The moist forest shade was a welcome relief.	Vlažna gozdna senca je bila dobrodošlo olajšanje.
This is a very special time.	To je zelo poseben čas.
The tutorial is useful.	Vadnica je uporabna.
His right leg was amputated above the knee.	Desna noga mu je bila amputirana nad kolenom.
The car was used up.	Avto je bil porabljen.
Priests lit candles for worship.	Duhovniki so prižgali sveče za bogoslužje.
Prejudice is the enemy of civilization.	Predsodki so sovražnik civilizacije.
The government is a democratically elected body.	Vlada je demokratično izvoljen organ.
I mean, would you?	Mislim, bi?
The floury young man grabbed the girl.	Mokasti mladenič je prijel deklico.
The araucaria tree is endemic to this region.	Drevo araucaria je endemično za to regijo.
Purple light flooded the carriage.	Vijolična svetloba je preplavila kočijo.
Let him be sixth with you.	Naj bo šesti z vami.
The northern plains have few trees and few roads.	Severne ravnice imajo malo dreves in malo cest.
Their last words followed later.	Kasneje so sledile njihove zadnje besede.
He will get a chance to do a good job.	Dobil bo priložnost za dobro delo.
The streets are bustling with the sound of traffic.	Ulice so razburkane od zvoka prometa.
The police had to make an effort to apprehend the accused.	Policija se je morala potruditi, da je obtoženca prijela.
Today’s sunrise was deep orange.	Današnji sončni vzhod je bil globoko oranžni.
Ask your predecessors what they have to say.	Vprašajte svoje predhodnike, kaj imajo za povedati.
It didn't rain for two years.	Dve leti ni padal dež.
The poet experimented with many personal styles.	Pesnik je eksperimentiral s številnimi osebnimi stili.
Her teeth were white.	Zobje so se ji belili.
The buildings had characteristic green and red roofs.	Stavbe so imele značilne zelene in rdeče strehe.
They turned their backs on the community.	Obrnili so hrbet skupnosti.
He doesn't have much money.	Nima veliko denarja.
Traffic was heavy at the downtown shopping mall.	V nakupovalnem središču v središču mesta je bil promet gost.
The manager was visibly angry.	Upravitelj je bil vidno jezen.
He watched intently, as if seeing from a great distance.	Pozorno je gledal, kot da bi videl na veliko daljavo.
The coach smiled as he ran onto the field.	Trener se je nasmehnil, ko je pritekel na igrišče.
These findings need to be confirmed.	Te ugotovitve je treba potrditi.
His next book will be about architecture.	Njegova naslednja knjiga bo o arhitekturi.
Mix eggs, honey and cream.	Zmešajte jajca, med in smetano.
Insert coins into the slot machine.	Vstavite kovance v igralni avtomat.
After enrolling, the policewoman took photos with her smartphone.	Po vpisu je policista fotografirala s pametnim telefonom.
A arc of blood grew around her bare feet.	Okrog njenih bosih nog je zrasel lok krvi.
This place has traditionally been very unstable.	To mesto je bilo tradicionalno zelo nestabilno.
Obtain your passport at your local travel office.	Pridobite svoj potni list v lokalnem potovalnem uradu.
Hardwood trees once stood tall.	Drevesa trdega lesa so nekoč stala visoko.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
Farmers now have to buy the seeds themselves.	Kmetje morajo zdaj sama kupovati semena.
This man has no money.	Ta človek nima denarja.
The waitress brings us food.	Natakarica nam prinese hrano.
The circle measures four meters.	Krog meri štiri metre.
He uses his skill to build houses.	Svojo spretnost uporablja za gradnjo hiš.
She gathered her things.	Zbrala je svoje stvari.
The roof was leaking heavily.	Streha je močno puščala.
As a result, many diamonds were smuggled into the country.	Posledično je bilo veliko diamantov pretihotapljenih v to državo.
Briefly describe your work history.	Na kratko opišite svojo delovno zgodovino.
Build our community, strengthen our cities!	Zgradite našo skupnost, okrepite naša mesta!
Women are not allowed to attend this church.	Ženskam ni dovoljeno obiskovati te cerkve.
The new factory is equipped with the latest technology.	Nova tovarna je opremljena z najnovejšo tehnologijo.
They climbed the cliff into the darkness.	Po pečini so se povzpeli v temo.
There is a mayor's office in this building.	V tej stavbi je pisarna župana.
How many roads are there in this city?	Koliko cest je v tem mestu?
Polls have shown that fluctuating voters are still undecided.	Ankete so pokazale, da so nihajoči volivci še neodločeni.
This region is home to many plant and animal species.	Ta regija je dom številnih rastlinskih in živalskih vrst.
Some questions have no answers.	Nekatera vprašanja nimajo odgovorov.
This river was very polluted.	Ta reka je bila zelo onesnažena.
The floor was sprinkled with broken glass.	Tla so bila posuta z razbitim steklom.
The weather is capricious.	Vreme je muhasto.
She poured the kettle into the sink.	Nalila je čajnik v umivalnik.
The hero's cousin is no joke.	Z junakovim bratrancem se ne gre hecati.
A deer that wants to occupy new pastures.	Jelen, ki želi zasesti nove pašnike.
They took care of placing the order on time.	Poskrbeli so za pravočasno oddajo naročila.
The political situation in this region is complex.	Politične razmere v tej regiji so zapletene.
Water enters the human body through the lungs.	Voda vstopi v človeško telo skozi pljuča.
For thousands of poor families, housing remains out of reach.	Za tisoče revnih družin stanovanja ostajajo nedosegljiva.
The novel met with criticism.	Roman je naletel na kritike.
Thus, the tone of anger in the song may be more obvious.	Tako je lahko ton jeze v pesmi bolj očiten.
The weather is unpredictable.	Vreme je nepredvidljivo.
He spoke harshly to the driver.	Z voznikom se je ostro pogovarjal.
The bacteria were very sensitive to light.	Bakterije so bile zelo občutljive na svetlobo.
The hikers set off without warning.	Pohodniki so se odpravili brez opozorila.
Creative models will be presented at the scientific fair.	Na znanstvenem sejmu bodo predstavljeni kreativni modeli.
Soon there was only one more number, a lost soul.	Kmalu je bila le še ena številka, izgubljena duša.
He believes in the possibility of life after death.	Verjame v možnost življenja po smrti.
The circus left town yesterday.	Cirkus je včeraj zapustil mesto.
His health was deteriorating, but he was still able to walk.	Njegovo zdravje se je slabšalo, vendar je še vedno lahko hodil.
Everyone was wondering what she was going to say.	Vsi so se spraševali, kaj bo rekla.
They will pass this on to me.	To mi bodo posredovali.
This woman is very unhappy.	Ta ženska je zelo nesrečna.
All the birds flew away.	Vse ptice so odletele.
He had a strong face.	Imel je močan obraz.
They never saw the thief again.	Tatu niso nikoli več videli.
All products are sold at fixed prices.	Vsi izdelki se prodajajo po fiksnih cenah.
They brought together researchers and academics.	Združili so raziskovalce in akademike.
What do we call something out of this world?	Kako imenujemo nekaj, kar ni s tega sveta?
He was able to enter the building.	V stavbo je lahko vstopil.
They added sugar to their coffee.	Svoji kavi so dodali sladkor.
The lifeguard stood near the edge of the pool.	Reševalec je stal blizu roba bazena.
Many people in this densely populated country are illiterate.	Veliko ljudi v tej gosto naseljeni državi je nepismenih.
The city grows a variety of flowers.	V mestu gojijo najrazličnejše cvetje.
The plane arrived in an hour.	Letalo je prispelo v eni uri.
He doesn’t want to waste time with details.	Ne želi izgubljati časa s podrobnostmi.
The man insisted that his image was genuine.	Moški je vztrajal, da je njegova slika pristna.
You can hunt here all year round.	Tukaj lahko lovite celo leto.
Of course, people are both excited and scared of guns.	Seveda so ljudje tako navdušeni kot prestrašeni nad orožjem.
The television quietly turned off.	Televizija je tiho ugasnila.
Water is very valuable in the industry.	Voda je v industriji zelo dragocena.
The company has had problems in recent decades.	Podjetje je imelo v zadnjih desetletjih težave.
Have a nice holiday!	Lepe praznike vam želim!
High heels, blue jeans and an evening dress.	Visoke pete, modre kavbojke in večerna obleka.
Her parents were surprised to learn she was pregnant.	Njeni starši so bili presenečeni, ko so izvedeli, da je noseča.
Some organisms can reduce the content of nitrates in the soil.	Nekateri organizmi lahko zmanjšajo vsebnost nitratov v tleh.
When baking the cake, take two eggs.	Ko pečete torto, vzemite dve jajci.
There are many natural beauties in this area.	Naravnih lepot je na tem območju veliko.
There was a battle for power.	Prišlo je do bitke za oblast.
The moon shone in the sky.	Na nebu je svetila luna.
The hospital has sixty beds.	Bolnišnica ima šestdeset postelj.
The train will arrive at the station soon.	Vlak bo kmalu pripeljal na postajo.
An army came ready to fight.	Prišla je vojska, pripravljena na boj.
She is hardly surprised.	Komaj je presenečena.
The children were asked to bring their bicycles to school.	Otroke so prosili, naj v šolo prinesejo svoja kolesa.
The king had to move to a larger palace.	Kralj se je moral preseliti v večjo palačo.
This car is red, not another red car.	Ta avto je rdeč, ne pa še en rdeč avto.
These questions are related to the experiments performed.	Ta vprašanja so povezana z opravljenimi poskusi.
Two friends were discussing yesterday’s film.	Dva prijatelja sta razpravljala o včerajšnjem filmu.
Other students prefer pears and apples, he says.	Drugi študenti imajo raje hruške in jabolka, pravi.
The young man began to study diligently.	Mladenič se je začel pridno učiti.
The body of this girl was found nearby.	V bližini so našli truplo te deklice.
He studied hard, but was not successful.	Trdo se je učil, a ni bil uspešen.
Her colleagues are thrilled with her outstanding work.	Njeni kolegi so navdušeni nad njenim izjemnim delom.
There is no point in hoping they will just leave.	Nima smisla upati, da bodo kar odšli.
The train is very punctual.	Vlak je zelo točen.
Significant employment shifts were evident in this industrial sector.	V tem industrijskem sektorju so bili očitni precejšnji premiki zaposlovanja.
Past the rumble of a truck with a platform.	Mimo ropota tovornjak s ploščadjo.
Without warning, the parade stops.	Brez opozorila se parada ustavi.
I am dissatisfied with the latest test results.	Nezadovoljen sem z zadnjimi rezultati testov.
It is expected to be implemented next year.	Izvedena naj bi bila prihodnje leto.
Passenger cars are prohibited.	Osebni avtomobili so prepovedani.
How much extra work do you plan to do?	Koliko dodatnega dela nameravate opraviti?
His complexion was pasty white	Njegova polt je bila pastozno bela
The criminal received several years in prison.	Zločinec je prejel več let zapora.
There were storms all day.	Ves dan so bile nevihte.
The soldier was wearing a white uniform.	Vojak je nosil belo uniformo.
Something is needed to mark the passage.	Za označitev prehoda je nekaj potrebno.
Your father had five children.	Vaš oče je imel pet otrok.
Geese blow their horns as they fly overhead.	Gosi zatrubijo, ko letijo nad glavo.
Because of the changes, people often felt uncomfortable.	Zaradi sprememb so se ljudje pogosto počutili neprijetno.
Most forest animals are nocturnal.	Večina gozdnih živali je nočnih.
It creaked and moaned softly.	Škripalo je in nežno ječalo.
A laser beam is a concentrated beam of light.	Laserski žarek je koncentriran žarek svetlobe.
The open floor plan is ideal for fun.	Odprt tloris je idealen za zabavo.
The child smiled toothlessly.	Otrok se je brezzobo nasmehnil.
On hot afternoons, trips around the river were popular.	Ob vročih popoldnevih so bili priljubljeni izleti po reki.
These techniques were mastered in the ancient world.	Te tehnike so obvladali v starodavnem svetu.
The little one was followed by an older child.	Malemu je sledil starejši otrok.
He repeated himself often and incomprehensibly.	Ponavljal se je pogosto in nerazumljivo.
Stock Market Performance Index.	Indeks za uspešnost borze.
Oops, where did the book go?	Ups, kam je izginila knjiga?
The work is on your shoulders.	Delo je na vaših ramenih.
He suggested that the president be given greater powers.	Predlagal je, da bi predsedniku podelili večja pooblastila.
Insects should work well in dry conditions.	Žuželke morajo dobro delovati v suhih razmerah.
The buildings are constantly being renovated.	Stavbe se nenehno obnavljajo.
When asked why, she just shrugged.	Na vprašanje, zakaj, je le skomignila z rameni.
He was calm and collected.	Bil je miren in zbran.
The poet began to cry.	Pesnik je začel jokati.
The immune system is also important in fighting infections.	Imunski sistem je pomemben tudi za boj proti okužbam.
Suddenly lightning flashed.	Nenadoma je bliskala strela.
Make sure all the ingredients are in proportion.	Preverite, ali so vse sestavine v sorazmerju.
Villagers rarely leave their homeland.	Vaščani redko zapustijo domovino.
She is a frequent visitor to this city.	Je pogosta obiskovalka tega mesta.
Prices will rise.	Cene se bodo dvignile.
The city government is building a new bridge.	Mestna uprava gradi nov most.
Protect the coast.	Zaščitite obalo.
The thirsty horse watered at the pond.	Žejni konj je napojil pri ribniku.
The box contains three rolls of bath towel.	Škatla vsebuje tri zvitke kopalniškega robčka.
The school year will begin soon.	Kmalu se bo začelo šolsko leto.
The new law will replace the existing structure.	Novi zakon bo nadomestil obstoječo strukturo.
The rubber soles on their boots were old and worn.	Gumijasti podplati na njihovih škornjih so bili stari in obrabljeni.
These old folk tales should not be told in polite company.	Teh starih ljudskih pravljic ne bi smeli pripovedovati v vljudni družbi.
He gave his house to his son.	Svojo hišo je dal sinu.
It is especially rich in heavy elements.	Še posebej je bogat s težkimi elementi.
She corrected herself for the mistake.	Popravila se je za napako.
Here the families made a living mainly from corn.	Tu so se družine preživljale predvsem s koruzo.
His friend pulled out a glass of wine.	Njegov prijatelj je potegnil kelih vina.
Today, millions of companies run computers.	Danes milijone podjetij vodijo računalniki.
Crying women gathered around the body.	Okoli telesa so se zbrale jokajoče ženske.
Snow covered the ground.	Sneg je prekrival tla.
Light is not the only thing needed for a fire!	Svetloba ni edina stvar, ki je potrebna za ogenj!
The new government inspired the country.	Nova vlada je navdihnila državo.
However, the discussion of	Vendar pa je razprava o
Cathedrals were used as marketplaces.	Katedrale so bile uporabljene kot tržnice.
Our ancestors are proud of their heritage.	Naši predniki so ponosni na svojo dediščino.
He looked down in distress.	V stiski je pogledal dol.
The marathoner was asked to run slower.	Maratonca so prosili, naj teče počasneje.
It became a place of ghosts.	Postalo je mesto duhov.
The lizard writhed heavily.	Kuščar se je močno zvijal.
The wind was strong and relentless.	Veter je bil močan in neusmiljen.
There was nowhere to run.	Ni bilo kam bežati.
We had breakfast in a small cafe near the market.	Zajtrkovali smo v majhni kavarni blizu tržnice.
All of these ideas help increase traffic.	Vse te ideje prispevajo k povečanju prometa.
Girl party.	Deklica zabava.
Use the chopsticks to pick up tonight's dinner.	Uporabite palčke, da poberete nocojšnjo večerjo.
The jacket is worn and burnt in some places.	Jakna je ponekod obrabljena in opečena.
The young woman looked up from the table.	Mlada ženska je dvignila pogled od mize.
Many orchards have failed.	Mnogi sadovnjaki so propadli.
Mothers usually love their children.	Matere imajo običajno radi svoje otroke.
The banana industry provides employment for many people.	Industrija banan zagotavlja zaposlitev mnogim ljudem.
Claims of mass graves came to light.	Prišle so na dan trditve o množičnih grobiščih.
No earthquakes were recorded last year.	Lani niso zabeležili potresov.
He raised a large, colorful garden.	Vzgojil je velik, pisan vrt.
You've told me fifty times.	Povedal si mi že petdesetkrat.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Sanjač je v daljavi zagledal slap.
He looked out the window, lost in thought.	Gledal je skozi okno, potopljen v misli.
This person is responsible for most crimes.	Ta oseba je odgovorna za večino kaznivih dejanj.
China will continue to accept foreign investors.	Kitajska bo še naprej sprejemala tuje vlagatelje.
He dreams of becoming a scientist.	Sanja o tem, da bi postal znanstvenik.
I wouldn't do that, would I?	Tega ne bi naredil, kajne?
Music is very influential in many cultures.	Glasba je v mnogih kulturah zelo vplivna.
Clouds spread over the mountains and triggered tropical rain.	Oblaki so se razlili po gorah in sprožili tropski dež.
The line moved slowly.	Vrstica se je premikala počasi.
The children ran around the playground laughing.	Otroci so v smehu tekli po igrišču.
The visitor spoke different languages.	Obiskovalec je govoril različne jezike.
Here you can see the famous temple.	Tu si lahko ogledate znameniti tempelj.
It was a beautiful view.	Bil je lep pogled.
These glass problems were among my favorites.	Te težave s steklom so bile med mojimi najljubšimi.
Everyone says he's lazy.	Vsi pravijo, da je len.
The bullet pierced the wall.	Krogla je prebila zid.
These comments were inappropriate.	Te pripombe so bile neprimerne.
These houses look beautiful.	Te hiše izgledajo lepo.
A hungry gorilla chased the dog away.	Lačna gorila je pregnala psa.
They swam freely in the lake.	V jezeru so prosto plavali.
They walked quietly.	Tiho so hodili.
There would be no desert without sand.	Brez peska ne bi bilo puščave.
Try cosmetics before you decide to buy.	Preizkusite kozmetiko, preden se odločite za nakup.
A brave soldier entered the cave.	Pogumni vojak je vstopil v jamo.
Garbage disposal saves our world.	Odmetavanje smeti rešuje naš svet.
The city is very small.	Mesto je zelo majhno.
The chef roasted the vegetables to a wonderful golden brown color.	Kuhar je zelenjavo popekel na čudovito zlato rjavo barvo.
The teenager strangely avoided it.	Najstnik se je čudno izogibal.
Remove the leeks from the pot.	Por odstranimo iz lonca.
The mountain rose above the clouds.	Gora se je dvignila nad oblake.
Some people think that science is a form of idolatry.	Nekateri ljudje menijo, da je znanost oblika malikovanja.
The boss is a perfectionist.	Šef je perfekcionist.
The budget approved the financing of the new nuclear power plant.	Proračun je odobril financiranje nove jedrske elektrarne.
His version was partly true.	Njegova različica je bila delno resnična.
He was too arrogant to listen to reason.	Bil je preveč aroganten, da bi poslušal razum.
The company promotes a globally oriented approach.	Podjetje spodbuja globalno usmerjen pristop.
The temperature was rising rapidly.	Temperatura je hitro naraščala.
Many renovations did not receive care.	Številne obnove niso bile deležne oskrbe.
Answer the following questions with full sentences.	Odgovorite na naslednja vprašanja s celotnimi stavki.
Turn off the oven, darling.	Ugasni pečico, draga.
I have to pick up the bike at the store.	Kolo moram prevzeti v trgovini.
The banana is yellow.	Banana je rumena.
Scientists have studied a number of figures.	Znanstveniki so preučili niz številk.
What about all the jobs that would be lost?	Kaj pa vsa delovna mesta, ki bi bila izgubljena?
He arrived at her villa in a limousine	V njeno vilo je prispel z limuzino
The quake did not happen.	Potres se ni zgodil.
This desert is home to the largest lizards in the world.	V tej puščavi živijo največji kuščarji na svetu.
Michel didn't understand the meaning at first.	Michel sprva ni razumel pomena.
Calling a taxi was often difficult.	Priklic taksija je bilo pogosto težko.
There are many old bridges in the area.	V okolici je veliko starih mostov.
The hotel staff considered the stranger a spy.	Hotelsko osebje je menilo, da je neznanec vohun.
People have been building cities for millennia.	Ljudje gradijo mesta že tisočletja.
Every year more tourists come to our country.	Vsako leto v našo državo pride več turistov.
The government has allocated some money for the project.	Vlada je za projekt namenila nekaj denarja.
Most people thought that global warming was a myth.	Večina ljudi je mislila, da je globalno segrevanje mit.
The island is dotted with rusty ships and trawls.	Otok je posejan z rjavečimi ladjami in vlečnimi mrežami.
The patient remained in the hospital for three months.	Bolnik je ostal v bolnišnici tri mesece.
A group of migratory birds flew across the ocean.	Skupina ptic selivk je preletela ocean.
You see, the walls are reinforced.	Vidite, da so stene okrepljene.
The lintel above the door is irregular in shape.	Preklada nad vrati je nepravilne oblike.
Toss the waffles back and forth between the greased plates.	Vaflje premetavajte sem ter tja med namazane plošče.
His life was simple, the villagers worshiped him,	Njegovo življenje je bilo preprosto, vaščani so ga častili,
You will never be as strong as we are.	Nikoli ne boste tako močni, kot smo mi.
Please, no!	Prosim, ne!
It's green.	Je zelena.
A new house was built on the estate.	Na posestvu so zgradili novo hišo.
The statue was cut off.	Kip je bil odrezan.
The employee's testimony was in stark contrast to the evidence.	Uslužbenčevo pričanje je bilo popolnoma v nasprotju z dokazi.
An hour later she changed her mind.	Uro pozneje si je premislila.
But she’s definitely not bright!	Ampak ona zagotovo ni svetla!
Make sure you do some research before making any purchase.	Poskrbite, da boste pred kakršnim koli nakupom opravili raziskavo.
The cow cried and cried.	Krava je zajokala in jokala.
The cricket bat broke in two.	Palica za kriket se je zlomila na dva dela.
The boat is coming!	Čoln prihaja!
Officials, doctors and artists were invited.	Povabljeni so bili uradniki, zdravniki in umetniki.
He decided to play it safe.	Odločil se je, da bo igral na varno.
The thieves climbed the drainpipe.	Tatovi so se povzpeli na odtočno cev.
She hesitated, undecided.	Omahnila je, neodločena.
Clouds fluttered gently against the leaden gray sky.	Oblaki so nežno plapolali ob svinčeno sivem nebu.
A deadly virus infects crops.	Smrtonosni virus okuži pridelke.
The sun reaches its zenith before setting in the west.	Sonce doseže svoj zenit, preden zaide na zahodu.
They studied call centers.	Preučevali so klicne centre.
She and her brother decided to go abroad.	Z bratom sta se odločila za tujino.
Without the mass advertising they promised,	Brez množične reklame, ki so jo obljubili,
This car is too old to drive.	Ta avto je prestar za vožnjo.
The biblical story told us of man’s fall from grace.	Svetopisemska zgodba nam je pripovedovala o človekovem padcu iz milosti.
The soldier's wounds were quite severe.	Vojakove rane so bile precej hude.
The traffic was very chaotic.	Promet je bil zelo kaotičen.
The ant came across an overloaded log.	Mravlja je naletela na preobremenjeno hlodo.
They tried everything they could imagine.	Poskusili so vse, kar so si lahko zamislili.
The fish ate.	Ribe so se hranile.
It's a bandit.	To je razbojnik.
He wrote them two letters.	Napisal jim je dve pismi.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	V nasprotju z večino politikov je bil pošten in pošten.
He announced the relocation of millions of people.	Napovedal je selitev milijonov ljudi.
She walked slowly.	Hodila je počasi.
They live with a sick mother.	Živijo pri bolni materi.
He felt uncomfortable now.	Zdaj se je počutil nelagodno.
Is that a mountain goat?	Je to gorska koza?
Only a select few were selected for the mission.	Za misijo je bilo izbranih le nekaj izbrancev.
Historians come from the origins of the company in his tenure.	Zgodovinarji izhajajo iz izvora podjetja v njegovem mandatu.
They untied the rope and started to leave.	Odvezali so vrv in začeli odhajati.
He revealed his true intentions during the trial.	Svoje prave namere je razkril med sojenjem.
The sanctuary stands on a high hill.	Svetišče stoji na visokem griču.
So does your grandmother come to your room sometimes?	Torej pride vaša babica včasih v vašo sobo?
Don't swim in this river!	Ne plavajte v tej reki!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Naš cilj je zmanjšati revščino v tej državi.
Thousands of people gathered at the fair.	Na sejem se je zgrnilo na tisoče ljudi.
So few visitors come here more.	Tako malo obiskovalcev prihaja sem več.
The landscape was green and mountainous.	Pokrajina je bila zelena in gorata.
The beach was almost deserted.	Plaža je bila skoraj zapuščena.
No, you can't bathe a dog.	Ne, psa ne morete kopati.
This lack has serious consequences.	To pomanjkanje ima resne posledice.
You need a license to drive a car.	Za vožnjo avtomobila potrebujete dovoljenje.
He knows you're a very busy man.	Ve, da si zelo zaposlen človek.
Two very different people.	Dve zelo različni osebi.
He is determined in his innocence.	V svoji nedolžnosti je odločen.
He hoped the workout would help him fall asleep.	Upal je, da mu bo vadba pomagala zaspati.
He set out to save the princess.	Odpravil se je rešiti princeso.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Šerif je dejal, da bo njegov oddelek nadaljeval preiskavo.
He was terribly lucky with the cars.	Z avtomobili je imel strašno srečo.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinozavri lahko hodijo na dolge razdalje.
He opened the door and entered.	Odprl je vrata in vstopil.
The journey home took longer than expected.	Pot domov je trajala dlje, kot je bilo pričakovano.
The map is available here.	Zemljevid je na voljo tukaj.
But he couldn't.	Ampak ni mogel.
This house is haunted by a ghost.	To hišo preganja duh.
The witness did not want to discuss this.	Priča o tem ni želela razpravljati.
Some companies have completely rejected compliance	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost
This table is big and heavy.	Ta miza je velika in težka.
We won't be able to do that here.	Tukaj tega ne bomo mogli.
You should exercise moderately.	Telovaditi bi morali zmerno.
So the mother asked her daughter.	Zato je mati vprašala hčer.
A retired high school diploma has little value today.	Upokojena srednješolska diploma ima danes malo vrednosti.
The food was served on a bed of leaves.	Hrana je bila postrežena na postelji iz listov.
This new system will definitely improve production.	Ta novi sistem bo zagotovo izboljšal proizvodnjo.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Njegov duh je bil tako zlomljen, da se je odločil oditi.
The ban was eventually lifted.	Prepoved je bila na koncu razveljavljena.
The sound of running water is soothing.	Zvok tekoče vode je pomirjujoč.
The wind was howling in the pines.	V borovcih je ječal veter.
Thousands of jobs were lost.	Izgubljenih je bilo na tisoče delovnih mest.
The film was a masterpiece.	Film je bil mojstrovina.
There was not much light in the winter.	Pozimi ni bilo veliko svetlobe.
He writes computer programs to solve problems.	Piše računalniške programe za reševanje problemov.
The women hid their emotions and pretended to agree.	Ženske so prikrivale svoja čustva in se pretvarjale, da se strinjajo.
A strange sound came through the waves.	Po valovih je zaletel čuden zvok.
The hills are green and fertile.	Hribi so zeleni in rodovitni.
As she walked through the garden, she spotted her first butterflies.	Ko se je sprehajala po vrtu, je zagledala svoje prve metulje.
The children are at home today.	Otroci so danes doma.
She was a model maid until she got pregnant.	Bila je vzorčna uslužbenka, dokler ni zanosila.
The painting is by a famous artist.	Slika je znanega umetnika.
The wind sewed through my hair.	Veter mi je šival skozi lase.
A powerful explosion shook the ground.	Močna eksplozija je stresla tla.
Autumn is wonderful here.	Jeseni je tukaj čudovito.
We physically punished him.	Fizično smo ga kaznovali.
Some trees bear fruit.	Nekatera drevesa obrodijo sadove.
The character of the neighbors has changed.	Spremenil se je značaj sosedov.
The killer will disappear from the face of the earth.	Morilec bo izginil z obličja zemlje.
The current president has promised to improve the economy.	Dosedanji predsednik je obljubil izboljšanje gospodarstva.
The largest space station in the world orbits the world.	Največja vesoljska postaja na svetu kroži okoli sveta.
Some bus stops no longer use that much.	Nekatere postaje avtobusov ne uporabljajo več toliko.
The girl agreed to go out with him.	Deklica se je strinjala, da gre z njim ven.
Compare items a.	Primerjaj stavke a.
The survey questioned people's views.	Raziskava je postavila pod vprašaj stališča ljudi.
He wore a suit and tie.	Nosil je obleko in kravato.
The water starts flowing again.	Voda spet začne teči.
The cliffs in this area are quite high.	Na tem območju so pečine precej visoke.
Scientists claim to understand the forces that influenced human evolution.	Znanstveniki trdijo, da razumejo sile, ki so vplivale na človeško evolucijo.
A minor earthquake shook the ground.	Manjši potres je stresel tla.
He was deep in debt.	Bil je globoko v dolgovih.
He spends all his time indoors.	Ves svoj čas preživi v zaprtih prostorih.
Dust wrapped around them and suffocated them.	Okoli njih se je ovil prah in jih zadušil.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Potovanje z vlakom je hitrejše od potovanja z letalom.
The dynamic duo carried out the robbery.	Dinamični duo je izpeljal rop.
The river flowed quickly over the rocks.	Reka je hitro tekla čez skale.
He had never doubted her fidelity so much before.	Še nikoli prej ni tako močno dvomil v njeno zvestobo.
She wrapped her arms around her sister.	Z rokami je obkrožila sestro.
He cut the fruit with his knife.	S svojim nožem je razrezal sadje.
The animals perform a ritual dance.	Živali izvajajo obredni ples.
An adventure story aimed at a young reader.	Pustolovska zgodba, namenjena mlademu bralcu.
Some land was wasted.	Nekaj ​​zemlje je bilo zapravljeno.
Quality is remembered long after price is forgotten.	Kakovost se spominja dolgo potem, ko je cena pozabljena.
He drinks warm water every day.	Vsak dan pije toplo vodo.
A symphony is a musical work.	Simfonija je glasbeno delo.
You must not run on the platform!	Ne smete teči na platformi!
Street lights are randomly turned on and off.	Ulične luči se naključno prižigajo in ugašajo.
The bull stabs the matador.	Bik zabode matadorja.
This region offers many opportunities for tourists.	Ta regija ponuja številne priložnosti za turiste.
The campaign was the strongest so far.	Kampanja je bila doslej najmočnejša.
Sometimes he behaves very strangely.	Včasih se obnaša zelo čudno.
Cleaning will continue for several more months.	Čiščenje se bo nadaljevalo še več mesecev.
This relationship is harmful.	Ta odnos je škodljiv.
Water is an element that is essential for life.	Voda je element, ki je bistven za življenje.
The pizza was good.	Pica je bila dobra.
Two heads are better than one.	Dve glavi sta boljši od ene.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Vsi vedo, da prekomerno kajenje ubija ljudi.
They often ask a million questions.	Pogosto postavljajo milijon vprašanj.
The project manager tried several times to convince the committee.	Vodja projekta je večkrat poskušal prepričati odbor.
The wing of the plane was badly damaged.	Krilo letala je bilo močno poškodovano.
For millennia, people have gone underground	Tisočletja so ljudje šli v podzemlje
There are places where you can find peace.	Obstajajo kraji, kjer lahko najdeš mir.
Fifty people died in the attack.	V napadu je umrlo petdeset ljudi.
A house was erected near the tree.	V bližini drevesa je bila postavljena hiša.
The teams were drawn to begin with.	Ekipe so za začetek izžrebale.
Due to unusual storms, Tuesday's activities were canceled.	Zaradi nenavadnih neviht so bile torkove dejavnosti odpovedane.
The singer’s light soprano was excellent.	Pevčev lahek sopran je bil izvrsten.
Some scientists claim that homo sapiens developed in the southeast.	Nekateri znanstveniki trdijo, da se je homo sapiens razvil na jugovzhodu.
Spring is a period of renewal.	Pomlad je obdobje prenove.
After a brave fight, he succumbed.	Po pogumnem boju je podlegel.
We will be happy to accept this generous offer.	To velikodušno ponudbo bomo z veseljem sprejeli.
We have planted new trees to replace the old ones.	Zasadili smo nova drevesa, ki bodo nadomestila stara.
Cuba is an island that is changing rapidly.	Kuba je otok, ki se hitro spreminja.
The building was quite decorated, the roof made of shingles	Stavba je bila precej okrašena, streha iz skodla
She almost crashed into a car.	Skoraj je trčila v avto.
The summer heat is so strong.	Poletna vročina je tako močna.
This is too simple a question.	To je preveč preprosto vprašanje.
Any danger of a rocket explosion was very small.	Vsaka nevarnost eksplozije rakete je bila zelo majhna.
He was more determined than some of her friends.	Bil je bolj odločen kot nekateri njeni prijatelji.
How many years have you been working here?	Koliko let že delaš tukaj?
We need to live in a less wasteful world.	Živeti moramo v manj potratnem svetu.
He will be detained until the indictment.	Do obtožbe bo pridržan.
I can’t stand thinking about it!	Ne prenesem razmišljanja o tem!
She who saw him said nothing.	Ona, ki ga je videla, ni rekla ničesar.
The cat has intertwined paws.	Mačka ima prepletene tace.
His harsh comments triggered an outpouring of sympathy.	Njegovi ostri komentarji so sprožili izliv sočutja.
A fox was barking in the distance.	V daljavi je lajala lisica.
We need to support our veterans.	Podpreti moramo naše veterane.
She did not want to explain her actions.	Svojih dejanj ni želela pojasniti.
Making sure you understand is the first step to success.	Prepričanje, da razumete, je prvi korak do uspeha.
Three million survivors were sent to new cities.	Tri milijone preživelih so poslali v nova mesta.
The environment is threatened by global warming.	Okolje je ogroženo zaradi globalnega segrevanja.
The page describes the rule.	Stran opisuje pravilo.
Many artists and architects dedicated themselves.	Posvetili so se številni umetniki in arhitekti.
The sea waves were high.	Morski valovi so bili visoki.
The city has a tourism industry.	Mesto ima turistično industrijo.
The government called on citizens to donate blood.	Vlada je državljane pozvala k darovanju krvi.
She mimicked the speech patterns of the local accent.	Posnemala je govorne vzorce lokalnega naglasa.
There were more pictures than documents.	Več je bilo slik kot dokumentov.
The ruins of the castle are still in the city.	V mestu so še vedno ruševine gradu.
The desire for wealth is very widespread.	Želja po bogastvu je zelo razširjena.
Many students spent the night with a friend.	Veliko študentov je prenočilo pri prijateljici.
In short, this research has enriched the field of psychology.	Skratka, ta raziskava je obogatila področje psihologije.
All passengers should arrive at the station early.	Vsi potniki naj pridejo na postajo zgodaj.
They were outstanding distilleries in the region.	Bili so izjemni destilarni v regiji.
Many contain symbols or mathematical notations.	Mnogi vsebujejo simbole ali matematične oznake.
The thief was at large.	Tat je bil na prostosti.
The lobby was full of flowers.	Predverje je bilo polno rož.
Big business wants to take over stores with mom and pop.	Velik posel želi prevzeti trgovine z mama in pop.
This farmer was just trying to please his wife.	Ta kmet je samo poskušal ugoditi svoji ženi.
No one knows for sure.	Nihče ne ve zagotovo.
He came, he saw, he died.	Prišel je, videl, umrl je.
They both burst out laughing.	Onadva sta planila v smeh.
Thousands of horses roamed the island freely.	Na tisoče konj se je prosto sprehajalo po tem otoku.
He will feed you with milk and honey.	Nahranil te bo z mlekom in medom.
The theft remains undisclosed.	Kraja ostaja nerazkrita.
It was watched by tens of thousands of locals.	Ogledalo si ga je več deset tisoč lokalnih prebivalcev.
Many politicians were sentenced to prison.	Veliko politikov je bilo obsojenih na zapor.
A type of plant that contains very large seeds.	Vrsta rastline, ki vsebuje zelo velika semena.
Cicada sang happily.	Cikada je veselo pela.
Put the fish in the pan.	Ribo damo v ponev.
She pulled her cell phone out of her purse.	Iz torbice je potegnila mobilni telefon.
He died peacefully in his home, surrounded by family.	Umrl je mirno v svojem domu, obkrožen z družino.
The chicken is baked in the oven.	Piščanec se peče v pečici.
This village has produced excellent wine for many years.	Ta vas je dolga leta pridelovala odlično vino.
They will have some documents to sign.	Imeli bodo nekaj dokumentov, ki jih boste podpisali.
She wears caftans lined with lace.	Nosi kaftane, ki so obrobljeni s čipko.
The crickets chirped loudly.	Črički so močno čivkali.
There are five ingredients.	Obstaja pet sestavin.
They think it deserves a mention.	Menijo, da si zasluži omembo.
Many employees suffer from low wages.	Mnogi zaposleni trpijo zaradi nizkih plač.
A theory that originated in the seventeenth century.	Teorija, ki je nastala v sedemnajstem stoletju.
He made a living as a baker.	Preživljal se je kot pek.
Now get up slowly.	Zdaj pa vstani počasi.
A clear distinction must be made between need and desire.	Treba je jasno razlikovati med potrebo in željo.
They prepared a great party for the celebration.	Za praznovanje so pripravili izvrstno zabavo.
Viola music is elegant and intimate.	Glasba viole je elegantna in intimna.
The country lies miles empty.	Dežela leži kilometre prazna.
The rifles were released into the air.	Puške so bile izpuščene v zrak.
The Prime Minister has pledged to improve housing.	Premier se je zavezal, da bo izboljšal stanovanja.
My cheeks burned with shame.	Lica so mi zagorela od sramu.
Children need to respect their parents.	Otroci morajo spoštovati svoje starše.
Ensuring that the fuses are installed correctly will save lives.	Če zagotovite, da so varovalke pravilno nameščene, boste rešili življenja.
Ancient manuscripts were discovered	Odkrili so starodavne rokopise
They changed more to the east.	Spremenili so se bolj proti vzhodu.
Their language has varied greatly over the centuries.	Njihov jezik se je skozi stoletja zelo razlikoval.
The woman says her husband pushed her up the stairs.	Ženska pravi, da jo je mož potisnil po stopnicah.
The reputation of this doctor seems to be ahead of him.	Zdi se, da je ugled tega zdravnika pred njim.
She hasn't seen her grandmother in a while.	Svoje babice že nekaj časa ni videla.
Her daughter was abducted ten years ago.	Njeno hčer so ugrabili pred desetimi leti.
The wood crackled and hissed.	Les je prasketal in sikal.
Amber is fragile and can break into many tiny pieces.	Jantar je krhek in se lahko razbije na številne drobne koščke.
English is the most popular language in the world.	Angleščina je najbolj priljubljen jezik na svetu.
Sold for help with local aid.	Prodano za pomoč pri lokalni pomoči.
Most people in this village make a living from farming.	Večina ljudi v tej vasi se preživlja s kmetijstvom.
The young boy glowed with pride.	Mlad fant je žarel od ponosa.
There is a desk next to the wall.	Ob steni je pisalna miza.
The perpetrator fled the scene.	Storilec je s kraja pobegnil.
The attacker claimed to have been racially abused.	Napadalec je trdil, da je bil rasno zlorabljen.
The child will soon complete his development.	Otrok bo kmalu zaključil svoj razvoj.
She ate pork.	Jedla je svinjino.
In the morning, the system crashed again.	Zjutraj se je sistem spet zrušil.
Microchips were implanted in one local resident.	Enemu lokalnemu prebivalcu so implantirali mikročipe.
How exactly all this works remains to be seen.	Kako natančno vse to deluje, se še odkriva.
Add two tablespoons of apple juice.	Dodajte dve žlici jabolčnega soka.
The cliff was a few hundred meters high.	Pečina je bila visoka nekaj sto metrov.
Discard any broken shells.	Zavrzite vse zlomljene lupine.
He threw some medicine into the water.	V vodo je vrgel nekaj zdravila.
The earth's surface is predominantly composed of water.	Zemljino površje je pretežno sestavljeno iz vode.
Calvin's sense of duty was admirable.	Calvinov občutek dolžnosti je bil občudovanja vreden.
Alongside the three bodyguards, he looked around nervously.	Ob boku s tremi telesnimi stražarji se je nervozno ozrl naokoli.
There were a lot of new faces.	Bilo je veliko novih obrazov.
Maybe you were misled by the propaganda.	Morda vas je propaganda zavedla.
The night sky flickered against the clear dark sky.	Nočno nebo je utripalo ob jasnem temnem nebu.
A monk was humbly elected abbot.	Za opata je bil ponižno izvoljen menih.
The dentist's waiting room was empty.	Zobozdravnikova čakalnica je bila prazna.
The death numbers are grim.	Številke smrti so mračne.
You can use your hand.	Uporabite lahko roko.
Both boys and girls want to become astronauts.	Tako fantje kot dekleta želijo postati astronavti.
The soldiers refused to shoot.	Vojaki so zavrnili streljanje.
She loved animals, but she didn’t have pets.	Rada je imela živali, vendar ni imela hišnih ljubljenčkov.
He hardly recognizes the city anymore.	Komajda več prepoznava mesto.
I enjoy swimming with dolphins.	Uživam v plavanju z delfini.
I walked quickly down the street.	Hitro sem hodil po ulici.
Also pour a cup of milk.	Nalijte tudi skodelico mleka.
You should carry an umbrella with you.	S seboj bi morali nositi dežnik.
He climbed the hill.	Povzpel se je na hrib.
Trees cast long shadows on the grass at night.	Drevesa ponoči mečejo dolge sence na travo.
You got the flu from eating contaminated fish.	Dobili ste gripo zaradi uživanja kontaminiranih rib.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
You wash your hair every day, don't you?	Lase si umivaš vsak dan, kajne?
Fast cars have high-performance engines.	Hitri avtomobili imajo visoko zmogljive motorje.
Statistics do not reveal the source.	Statistični podatki ne razkrivajo vira.
She walked to the door, opened it, and stepped through.	Stopila je do vrat, jih odprla in stopila skozi.
Wooden seats are for sitting, not lying down.	Leseni sedeži so za sedenje, ne za ležanje.
Some organizations provide food to the poor.	Nekatere organizacije zagotavljajo hrano revnim.
Street lights are common in such a big city.	Ulične luči so pogoste v tako velikem mestu.
A volcano erupted, raining ash on the spot below.	Izbruhnil je vulkan, ki je deževal pepel na mesto pod njim.
They celebrated this feast of fire.	Praznovali so ta praznik ognja.
The principal finished his speech.	Ravnatelj je končal govor.
People in this area have been farming for centuries.	Ljudje na tem območju kmetujejo že stoletja.
We have no choice but to stop fighting.	Ni nam preostalo drugega, kot da se nehamo boriti.
There were no satisfactory explanations.	Ni bilo zadovoljivih razlag.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Naša vlada sprejema ukrepe za zmanjšanje onesnaževanja.
Made in a factory, not at home.	Izdelano v tovarni, ne doma.
The tsunami caused huge deaths.	Cunami je povzročil ogromno smrtnih žrtev.
Like them, some believe he has supernatural powers.	Tako kot oni, nekateri verjamejo, da ima nadnaravne moči.
She laid her hand on his.	Položila mu je roko na roko.
We are used to organ transplants.	Presaditev organov smo navajeni.
The day passed by, he felt anxious.	Dan je tekel mimo, čutil je tesnobo.
Her jokes were infamously stupid.	Njene šale so bile razvpito neumne.
Combine these two images.	Združite ti dve sliki.
He has regular breaks to rest.	Ima redne odmore za počitek.
The ant colonies are huge.	Kolonije mravelj so ogromne.
When the sun was high, the band played on.	Ko je bilo sonce visoko, je skupina zaigrala naprej.
Car race on the highway.	Avto dirka po avtocesti.
Average food consumption per person has fallen sharply.	Povprečna poraba hrane na osebo se je močno zmanjšala.
She was dressed in a white, expensive wedding dress	Bila je oblečena v belo, drago poročno obleko
Potatoes are nutritious.	Krompir je hranljiv.
There is no alcohol in this drink.	V tej pijači ni alkohola.
She held her child tightly in her arms.	Svojega otroka je trdno držala v naročju.
We now know more about particle physics than ever before.	Zdaj vemo o fiziki delcev več kot kdaj koli prej.
They sing more sad songs than birds.	Pojejo bolj žalostne pesmi kot ptice.
They were lying in the grass.	Ležali so v travi.
I am interested in so many subjects.	Toliko predmetov me zanima.
A lot has changed.	Veliko se je spremenilo.
When they left, we cleaned up the crumbs.	Ko so odšli, smo počistili drobce.
Space travel has become commonplace.	Vesoljska potovanja so postala običajna.
Anxiety can be largely suppressed.	Anksioznost je mogoče v veliki meri zatreti.
People have become indifferent to most of the news.	Ljudje so postali brezbrižni do večine novic.
Hairdressers also applied dyes to their hair.	Frizerji so na lase nanašali tudi barve.
Use icing to decorate the cookies.	Za okrasitev piškotov uporabite glazuro.
Rivers carry sediments from the mountains to the sea.	Reke prenašajo usedline iz gora v morje.
Almost all the stars are visible from the city.	Skoraj vse zvezde so vidne iz mesta.
She had a long way to go.	Čakala jo je dolga pot navkreber.
Medicines are available in day and night versions.	Zdravila so na voljo v dnevni in nočni različici.
The boy touched the dog's muzzle.	Fant se je dotaknil gobca psa.
Most of the scandals have been silenced.	Večina škandalov je bila zamolčana.
A herd of goats is hiding under a tree.	Čreda koz se skriva pod drevesom.
Usually a substance changes its shape or state when heated.	Običajno snov spremeni svojo obliko ali stanje, ko se segreje.
There are growing concerns about global warming.	Vse več je zaskrbljenosti zaradi globalnega segrevanja.
Round pieces of metal were welded together.	Okrogli kosi kovine so bili zvarjeni skupaj.
Heat leads to evaporation.	Toplota vodi do izhlapevanja.
This fight is causing a lot of controversy,	Ta boj povzroča veliko polemik,
The chef prepared a delicious dish.	Kuhar je pripravil okusno jed.
People used flour to make bread.	Ljudje so moko uporabljali za pripravo kruha.
There are many natural hot springs.	Obstaja veliko naravnih toplih vrelcev.
The accountant entered the data into the system.	Računovodja je podatke vnesel v sistem.
They are not cheap.	Niso poceni.
This is a place to buy fresh fish.	To je kraj za nakup sveže ribe.
Some people experience this.	Nekateri ljudje to doživljajo.
We caught the smell of wine.	Ujeli smo vonj vina.
The villagers stood in front of the infirmary, folding their arms.	Vaščani so stali pred ambulanto in si krčili roke.
The drawing showed a rough map of the battlefield.	Na risbi je bil prikazan grob zemljevid bojišča.
He loved the countryside.	Rad je imel podeželje.
The children were involved in the bombings as scouts.	Otroci so bili kot izvidniki vključeni v bombne napade.
The house was built of stone.	Hiša je bila zgrajena iz kamna.
This research team conducted several experiments.	Ta raziskovalna skupina je izvedla več poskusov.
The villagers in the hut were eaten by zombies.	Vaščane v koči so pojedli zombiji.
This region enjoys clean air and a temperate climate.	Ta regija uživa čist zrak in zmerno podnebje.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Pila je veliko kave, a nikoli preveč.
Compared to last year, share prices fell slightly.	V primerjavi z lanskim letom so se cene delnic nekoliko znižale.
Go over the banana.	Pojdi čez banano.
This is a small village.	To je majhna vas.
Healthcare costs have risen sharply in recent years.	Stroški zdravstvenega varstva so se v zadnjih letih močno povečali.
Wear gloves, otherwise you will injure your fingers.	Nosite rokavice, sicer si boste poškodovali prste.
Defendant fired several shots into the ceiling.	Obtoženi je večkrat streljal v strop.
This car has a gold trim.	Ta avto ima zlato obrobo.
I reported the protest to the police.	Prijavil sem protest pri policiji.
The weather is terrible in the country.	Po deželi je grozno vreme.
Are you too sick to attend class?	Ste preveč bolni, da bi obiskovali pouk?
There are basically four types of rocks.	V bistvu obstajajo štiri vrste kamnin.
Hospital staff are overburdened.	Bolnišnično osebje je preobremenjeno.
I watered the lawn with clean water.	Trato sem zalil s čisto vodo.
They plan to complete construction next year.	Gradnjo nameravajo dokončati prihodnje leto.
She felt a quick hand on her arm.	Začutila je roko hitrega na svoji roki.
Bring me my sword!	Prinesi mi moj meč!
We are lucky that it rained today.	Imamo srečo, da je danes deževalo.
Part of the building collapsed.	Del stavbe se je porušil.
The orchestra played quiet classical music.	Orkester je igral tiho klasično glasbo.
He must feel his anger.	Gotovo čuti svojo jezo.
The embossed jug had a red handle.	Reliefni vrč je imel rdeč ročaj.
The conversation was held by a criminal law expert.	Pogovor je imel strokovnjak za kazensko pravo.
The ceremony took place in the village square.	Slovesnost je potekala na vaškem trgu.
The song was written in ancient times.	Pesem je bila napisana v starih časih.
It produces cyanide when crushed.	Pri drobljenju proizvaja cianid.
I cut my nails last night.	Sinoči sem si postrigla nohte.
Such violence was unusual.	Takšno nasilje je bilo nenavadno.
They were sitting in front of the restaurant.	Sedeli so pred restavracijo.
She felt uncomfortable, but she didn't move to leave.	Počutila se je neprijetno, a se ni premaknila, da bi odšla.
The elephant's heart is in his throat.	Slonovo srce je v njegovem grlu.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Odstotek zanesljivih dokazov pa ostaja nizek.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Na obrobju mesta so bili domačini prijazni.
He immediately closed the door and locked it.	Takoj je zaprl vrata in jih zaklenil.
He feels strongly about this issue.	Močno se počuti glede tega vprašanja.
My love for you changes everything.	Moja ljubezen do tebe spremeni vse.
The climate here is not conducive to agriculture.	Podnebje tukaj ni naklonjeno kmetijstvu.
This machine is fluid free.	Ta stroj je brez tekočine.
Mom still missed Mom.	Mama je še vedno pogrešala mamo.
The amber export industry was destroyed.	Industrija izvoza jantarja je bila uničena.
Rivalry between siblings is common among children.	Rivalstvo med brati in sestrami je običajno med otroki.
Ancient cities were often built near rivers.	Starodavna mesta so bila pogosto zgrajena v bližini rek.
The tiger sniffed the air.	Tiger je vohal zrak.
The crew then trained the monkeys for two days.	Posadka je nato dva dni trenirala opice.
I’m too tired to face more than one other day.	Preveč sem utrujen, da bi se soočil z več drugim dnem.
The government is building a new port city here.	Vlada tukaj gradi novo pristaniško mesto.
This country needs efficient transport, says the president.	Ta država potrebuje učinkovit promet, pravi predsednik.
A coalition has gathered to defeat the current president.	Zbrala se je koalicija, da bi premagala sedanjega predsednika.
She was aware of his proximity.	Zavedala se je njegove bližine.
She ate a stew from a pot.	Jedla je enolončnico iz lonca.
The computer was found to contain a lot of classified information.	Ugotovljeno je bilo, da računalnik vsebuje veliko tajnih podatkov.
Two cars were badly damaged.	Dva avtomobila sta bila močno poškodovana.
He's out of money.	Je brez denarja.
Crispy bread is toasted and served with cheese.	Hrustljav kruh popečemo in postrežemo s sirom.
It blocked out all direct sunlight.	Blokirala je vso neposredno sončno svetlobo.
Do not walk in the water.	Ne hodite v vodo.
Assertive, but polite.	Asertivni, a vljudni.
Many scientists argue that psychedelic drugs can offer a cure.	Mnogi znanstveniki trdijo, da lahko psihedelična zdravila nudijo zdravljenje.
He enjoys watching sports.	Uživa v gledanju športa.
Remove snow from the driveway.	Odstranite sneg z dovoza.
Combine all ingredients.	Združite vse sestavine.
Divide the egg in half.	Jajce razdelite na pol.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett je zbirka miniaturnih slik.
Abandoned areas of the world are likely to suffer.	Zapuščena območja sveta bodo verjetno trpela.
He was accused of fraud.	Obtožili so ga goljufanja.
Are we tossing a coin?	Ali vržemo kovanec?
Her friends criticized her disobedient behavior.	Njeni prijatelji so kritizirali njeno neposlušno vedenje.
That's right, man.	Tako je, človek.
He was in dire poverty.	Bil je v hudi revščini.
The arrows bent through the air.	Puščice so se upognile po zraku.
The perfume was hypnotic.	Parfum je bil hipnotičen.
She was also happy and sad.	Bila je tudi vesela in žalostna.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Poskrbite, da bo majoneza gosta in bogata.
The batteries are flat.	Baterije so se izpraznile.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Rdeče veverice živijo na določenih geografskih območjih.
They feared defeat.	Bali so se poraza.
The general worked day and night to defend the country.	General je dan in noč delal za obrambo države.
The president questioned all the businessmen.	Predsednik je zaslišal vse poslovneže.
No one was injured as the car overturned.	Nihče ni bil poškodovan, saj se je avto prevrnil.
The county borders the ocean.	Okrožje meji na ocean.
She made a big mistake.	Naredila je veliko napako.
They carefully tied their hands.	Previdno sta povezala roke.
They experimented with different techniques.	Eksperimentirali so z različnimi tehnikami.
They approached slowly, alert to the trouble.	Približevali so se počasi, pozorni na težave.
Official rules for this have been promulgated.	Uradna pravila za to so bila razglašena.
The progress of the boat was hampered by fog.	Napredovanje čolna je ovirala megla.
The building is an iconic example of façade.	Stavba je ikonični primer fasadizma.
He seemed dishonest to me.	Zdelo se mi je, da je neiskren.
Flights to and from the airport were suspended.	Prekinjeni so bili leti na letališče in z njega.
She was hot and thirsty in bed.	V postelji ji je bilo vroče in žejna.
There was a problem.	Prišlo je do težave.
I always advise my students to listen to others.	Svojim študentom vedno svetujem, naj poslušajo druge.
These facilities are open to all.	Ti objekti so odprti za vse.
What kind of hand cream do you use?	Kakšno kremo za roke uporabljate?
Children need to be raised to respect the earth.	Otroke je treba vzgajati, da spoštujejo zemljo.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Kuhanje uporablja toploto za spreminjanje agregatnega stanja.
The boy is growing fast.	Fant hitro raste.
The child nodded and swallowed hard.	Otrok je prikimal in težko pogoltnil.
Pigs are a nuisance for local farmers.	Prašiči so nadloga za lokalne kmete.
I noticed them everywhere.	Opazil sem jih povsod.
Better pay and better conditions.	Boljše plačilo in boljši pogoji.
Carrot was a failure.	Korenček je bil neuspeh.
The temperature is expected to hover around freezing.	Temperatura naj bi se gibala okoli ledišča.
The vines were blooming.	Trte so cvetele.
Why didn't you let us know earlier?	Zakaj nas niste obvestili prej?
He felt dizzy and hesitated for a moment.	Začutil se mu je vrtoglavica in za trenutek je okleval.
Take two tablespoons of salt.	Vzemite dve žlici soli.
A light bulb that glows blue in the light of a lamp.	Žarnica, ki žari modro v luči svetilke.
Many people like to eat fish	Mnogi ljudje radi jedo ribe
The company relied on consultants to make the right decisions.	Pri pravilnih odločitvah se je podjetje zanašalo na svetovalce.
After the last match, the crowd exclaimed.	Po zadnji tekmi je množica vzklikala.
The planet will also be home to millions of people.	Planet bo tudi dom milijonov ljudi.
The musicians perform a complex instrumental composition	Glasbeniki izvajajo zapleteno instrumentalno skladbo
The bishop stands at the height of his power.	Škof stoji na vrhuncu moči.
Today, buses run on natural gas and not diesel.	Danes avtobusi vozijo na zemeljski plin in ne na dizelsko gorivo.
A fire broke out in the cave.	V jami je izbruhnil požar.
A police officer was quickly at the scene.	Policist je bil hitro na kraju dogodka.
Allow the paper to dry.	Pustite, da se papir posuši.
The company immediately invested.	Podjetje je takoj investiralo.
The green light turned green.	Zelena luč je postala zelena.
Sometimes residents were left without electricity.	Včasih so stanovalci ostali brez elektrike.
She was buried by the river.	Pokopali so jo ob reki.
The area was shaken by thunder.	Območje je pretreslo grmenje.
The leader has no experience with leadership.	Vodja nima izkušenj z vodenjem.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Nasilje je bilo stalna prisotnost, značilnost vsakdanjega življenja.
Climate has many effects on human development.	Podnebje ima številne učinke na človekov razvoj.
Although they lived modestly, they were happy.	Čeprav so živeli skromno, so bili srečni.
Some say civilization is degraded.	Nekateri pravijo, da je civilizacija degradirana.
He claimed the newspaper slandered him.	Trdil je, da ga je časopis obrekoval.
He was offered a job in the city.	Ponudili so mu službo v mestu.
She walked down the hall.	Stopila je po hodniku.
He was well known in the literary world.	Bil je dobro znan v literarnem svetu.
It's time to swim!	Čas je za kopanje!
We should launch a new initiative this year.	Letos bi morali začeti novo pobudo.
The miracle was that no one was hurt.	Čudež je bil, da ni bil nihče poškodovan.
Twenty butterflies hatch.	Izleže se dvajset metuljev.
You may have forgotten to fish.	Morda ste pozabili loviti ribe.
His touch is always soft.	Njegov dotik je vedno mehak.
After an intensive search, the student was found.	Po intenzivnem iskanju so študenta našli.
The painter put the money in his pocket and left.	Slikar je pospravil denar v žep in odšel.
A soldier has a good sense of humor.	Vojak ima dober smisel za humor.
Carefully cover your tracks.	Previdno prekrijte svoje sledi.
Take good care of your food, it will nourish your body.	Dobro čuvajte svojo hrano, nahranila bo vaše telo.
It's a pretty big fish.	Je precej velika riba.
The ski resort is now closed.	Smučišče je zdaj zaprto.
You should always stick to the main roads.	Vedno se morate držati glavnih cest.
The diverse population of the city includes different races.	Pestro prebivalstvo mesta vključuje različne rase.
Experts say the humidity level will continue to rise.	Strokovnjaki pravijo, da se bo raven vlažnosti še naprej povečevala.
He got to his feet, facing me.	Vstal je na noge, obrnjen proti meni.
This planet is unique in that it has rings.	Ta planet je edinstven po tem, da ima obroče.
The city bore the burden of a great epidemic.	Mesto je nosilo breme velike epidemije.
The faucet opens by turning the handle.	Pipa se odpre z zasukom ročaja.
The factory has clearly broken the law.	Tovarna je očitno prekršila zakon.
Some countries do not even provide roadside shelters.	Nekatere države niti ne zagotavljajo zavetišč ob cesti.
The royal families removed traces of their presence.	Kraljeve družine so odstranile sledove svoje prisotnosti.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	Posadil je seme, ga zalil in se ni nikoli ozrl nazaj.
Every man knows how to hold a sword.	Vsak človek zna držati meč.
A stream rushes into the wide bay.	V široki zaliv hiti potok.
Allegra understood the consequences of this too well.	Allegra je predobro razumela posledice tega.
A tiny mist hung in the air.	V zraku je visela drobna meglica.
She was waiting for the tram, leaning against the wall.	Čakala je na tramvaj, naslonjena na steno.
His failures were numerous.	Njegovi neuspehi so bili številni.
They are about the same age.	So približno enake starosti.
The mining area is already polluted.	Območje rudarjenja je že onesnaženo.
He laughed out loud.	Zasmejano se je zasmejal.
When are we leaving?	Kdaj bomo odšli?
The rich have access to the latest computer technology.	Bogati imajo dostop do najnovejših računalniških tehnologij.
The live wires hung from the ceiling.	Žice pod napetostjo so visele s stropa.
These islands are diverse.	Ti otoki so raznoliki.
This island is often considered beautiful.	Ta otok pogosto velja za lepega.
The account is balanced.	Račun je uravnotežen.
What a beautiful name they have!	Kako lepo ime imajo!
The family often traveled around.	Družina je pogosto potovala naokoli.
The farmers were angry and almost decided to strike.	Kmetje so bili jezni in so se skoraj odločili za stavko.
As a result, this village has changed little over the years.	Posledično se je ta vas z leti le malo spremenila.
Houses in this region are of traditional style.	Hiše v tej regiji so tradicionalnega sloga.
It definitely lifted my spirits.	Vsekakor mi je dvignilo razpoloženje.
There is an uncomfortable tension in our relationship.	V najinem odnosu vlada neprijetna napetost.
Rain clouds burst and triggered a flood of water.	Deževni oblaki so počili in sprožili poplavo vode.
Eat slowly, otherwise your food will get cold.	Jejte počasi, sicer se bo vaša hrana ohladila.
They browsed past people on the sidewalk.	Na pločniku so brskali mimo ljudi.
The truth will set you free.	Resnica vas bo osvobodila.
The correct suggestion is ‘to’.	Pravilen predlog je 'do'.
His cookbooks filled an entire shelf.	Njegove kuharske knjige so napolnile celo polico.
He opened the small door.	Odprl je majhna vrata.
It was funny.	Bilo je smešno.
Once the data were collected, we analyzed them.	Ko so bili podatki zbrani, smo jih analizirali.
The professor paused for a moment and looked out.	Profesor se je za trenutek ustavil in pogledal ven.
He captured them unknowingly.	Zajel jih je nevede.
They prefer to stay, warm, dry and safe.	Raje so ostali, topli, suhi in varni.
He was tall and athletic.	Bil je visok in atletski.
Put your hands behind your back.	Roke položite za hrbet.
The bell rang	Zvon je zvonil
The huge, slender body of the cockroach was hidden under the leaves.	Ogromno, vitko telo ščurka je bilo skrito pod listi.
It springs from a distant mountain.	Iz daljne gore izvira.
She looked worried and restless.	Videti je bila zaskrbljena in nemirna.
This period is marked by outstanding technological innovations.	To obdobje zaznamujejo izjemne tehnološke inovacije.
The road descends steeply through a narrow passage.	Cesta skozi ozek prehod se strmo spušča.
His arguments were indisputable.	Njegovi argumenti so bili neizpodbitni.
A lot of people ask me when to buy.	Veliko ljudi me sprašuje, kdaj kupiti.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Voditelja sta se dogovorila za nadaljevanje pogajanj.
I wouldn’t agree with his tricks.	Ne bi se strinjala z njegovimi zvijačami.
The locals have been cultivating this land for generations.	Domačini so to zemljo obdelovali že generacije.
His ideas are always full of color.	Njegove ideje so vedno polne barv.
Some children were born deaf.	Nekateri otroci so se rodili gluhi.
My uncle used to sing beautifully.	Moj stric je nekoč lepo pel.
We should expect an increase in violent crime.	Pričakovati bi morali porast nasilnih kaznivih dejanj.
It had a calming effect.	Imelo je pomirjujoč učinek.
Iron is the best metal for bridges.	Železo je najboljša kovina za mostove.
Suspected ink is popular among calligraphers.	Sumi črnilo je priljubljeno med kaligrafi.
The upper and lower classes enjoyed a variety of foods.	Zgornji in nižji sloji so uživali v različnih živilih.
Here giant lizards were hunted to extinction.	Tu so orjaške kuščarje lovili do izumrtja.
Fishermen and farmers watched them in disbelief.	Ribiči in kmetje so jih nezaupljivo gledali.
Every photo seems to tell a story.	Zdi se, da vsaka fotografija pripoveduje zgodbo.
Digestive contractions, "constipation"	Krčenje prebavnih organov, "zaprtje"
The saleswoman helped her choose a gift.	Izbrati darilo ji je pomagala prodajalka.
She apologized and left.	Opravičila se je in odšla.
A national speed limit will reduce congestion.	Nacionalna omejitev hitrosti bo zmanjšala zastoje.
The city has an international airport.	V mestu je mednarodno letališče.
The street vendor was busy mixing his soup.	Ulični prodajalec je bil zaposlen z mešanjem svoje juhe.
The girl glared at her.	Deklica jo je strmoglavo pogledala.
I always enjoy listening to a classical concert.	Vedno uživam ob poslušanju klasičnega koncerta.
He spent his childhood in a hut.	Otroštvo je preživel v koči.
Not everyone is invited.	Niso povabljeni vsi.
The effects of climate change are difficult to predict.	Učinke podnebnih sprememb je težko napovedati.
This factory produces so many goods.	Ta tovarna proizvaja toliko blaga.
The president questioned government policy.	Predsednik je podvomil o politiki vlade.
The protective red suit ran softly in the wind.	Zaščitna rdeča obleka je mehko tekla v vetru.
He has a penchant for pink.	Ima nagnjenost k rožnati barvi.
Like a bookworm, he read almost every book.	Kot knjižni molj je prebral skoraj vsako knjigo.
Sprinkle plenty of salt over the fish.	Po ribah obilno potresemo sol.
Tactile floor markers have been installed to help navigate the landings.	Za pomoč pri navigaciji po pristankih so bile nameščene otipne talne oznake.
Dense forests covered this area of ​​the swamp.	Gosti gozdovi so pokrivali to območje močvirja.
She scolded him gently.	Nežno ga je grajala.
The continent is covered with trees.	Celina je pokrita z drevesi.
These plans were never realized.	Ti načrti niso bili nikoli uresničeni.
The waiter felt the hostility of the locals.	Natakar je čutil sovražnost domačinov.
The church is located on a hill.	Cerkev se nahaja na hribu.
This road ends at the river.	Ta cesta se konča pri reki.
He wiped the path from his eyebrows and continued happily.	Obrisal si je pot z obrva in je veselo nadaljeval.
The trees swayed gently in the warm spring wind.	Drevesa so se nežno zibala v toplem pomladnem vetru.
Delegates left the conference room.	Delegati so odšli iz konferenčne sobe.
Traders resisted change, but had no choice.	Trgovci so se uprli spremembam, vendar niso imeli druge možnosti.
You need good hiking boots to climb the mountain.	Za vzpon na goro potrebujete dobre pohodne čevlje.
He has the heart and drive of a warrior.	Ima srce in zagon bojevnika.
Many birds migrate south from this area each year.	Veliko ptic se vsako leto s tega območja seli proti jugu.
Your parents will not appreciate this.	Tvoji starši tega ne bodo cenili.
American scientists continued their work.	Ameriški znanstveniki so nadaljevali s svojim delom.
Gradually add water, stirring constantly.	Postopoma dodajajte vodo, nenehno mešajte.
The artist’s painting became more emotional.	Umetnikova slika je postala bolj čustvena.
Place a few raisins on each dumpling.	Na vsak cmok položite nekaj rozin.
Another flood and famine were averted.	Preprečeni sta bili še ena poplava in lakota.
It was not disputed that she had done so.	Ni bilo sporno, da je to storila.
Traces of the song circled the world.	Sledovi pesmi so obkrožili svet.
The vegetables were fresh and delicious.	Zelenjava je bila sveža in okusna.
Some protesters were beaten to death.	Nekatere protestnike so krvavo pretepli.
There is hope that the untapped rail will cause	Obstaja upanje, da bo neizkoriščena železnica povzročila
The light went blind in the midday sun.	Luč je slepila na opoldanskem soncu.
Government buildings are expensive to maintain.	Državne zgradbe so drage za vzdrževanje.
The journalist interviewed many people.	Novinar je intervjuval veliko ljudi.
Have you read the policy?	Ste prebrali pravilnik?
There was no resistance.	Ni bilo upora.
If you cross the border, you will pay a fine.	Če prestopite meje, boste plačali kazen.
She presented her findings at an international meeting.	Svoje ugotovitve je predstavila na mednarodnem srečanju.
Her eyes were cold and emotionless.	Njene oči so bile hladne in brez čustev.
She avoided looking into his face.	Izognila se je pogledu v njegov obraz.
They grow corn, corn and other crops.	Pridelujejo koruzo, koruzo in druge pridelke.
The stranger smiled.	Neznanec se je nasmehnil.
Her enthusiasm was contagious.	Njeno navdušenje je bilo nalezljivo.
They argued that reforms were needed.	Trdili so, da so reforme potrebne.
The current head of state is quite popular all over the world.	Trenutni voditelj države je precej priljubljen po vsem svetu.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	V mnogih parkih so danes muzeji, spomeniki in umetniške galerije.
The store always seemed to smell like freshly baked bread.	Zdelo se je, da trgovina vedno diši po sveže pečenem kruhu.
The film is more interesting.	Film je bolj zanimiv.
You need two cups of flour.	Potrebujete dve skodelici moke.
Then came the day the river flooded.	Potem je prišel dan, ko je reka poplavila.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Kisli dež lahko uniči populacijo rib v jezerih in rekah.
Throw a blanket over your shoulder.	Vrzi odejo čez ramo.
Each of these items weighs less than a pound.	Vsak od teh predmetov tehta manj kot funt.
The coat is three years old.	Plašč je star tri leta.
Stop here.	Ustavi se tukaj.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Izvoljenih je bilo deset od osemnajstih kandidatov.
He was the father of many children.	Bil je oče mnogih otrok.
The suicide bomber detonated his bomb near the target.	Samomorilski napadalec je eksplodiral svojo bombo blizu cilja.
They sank into the sea.	Potonili so v morje.
Tourists traveled for two weeks.	Turisti so potovali dva tedna.
When it rains, everything gets wet.	Ko dežuje, se vse zmoči.
Our city has a long history.	Naše mesto ima dolgo zgodovino.
The sugar melts at room temperature.	Sladkor se topi pri sobni temperaturi.
He speaks with a southern tug.	Govori z južnim vlečenjem.
Some choose to invest in the stock market.	Nekateri se odločijo za naložbe na borzi.
When cooking, peanut oil was the first choice.	Pri kuhanju je bilo arašidovo olje prva izbira.
Next year will bring many novelties.	Prihodnje leto bo prineslo veliko novosti.
In the distance, the ocean gleamed.	V daljavi je lesketal ocean.
Because she is abroad, she is cut off from reading the news.	Ker je v tujini, je odrezana od branja novic.
After his death, her reputation did not suffer.	Po njegovi smrti njen ugled ni trpel.
There is electricity.	Tam se nahaja elektrika.
Older women began their journey.	Starejše ženske so začele svojo pot.
He wants to help rural communities.	Želi pomagati podeželskim skupnostim.
She burst into tears.	Izbruhnila je v jok.
Promise her she'll be back.	Obljubi, da se bo vrnila.
He was also very interested in traveling abroad.	Zelo se je zanimal tudi za potovanja v tujino.
Market place.	Tržno mesto.
Look at all this blood!	Poglej vso to kri!
She quickly ate her lunch and left.	Hitro je pojedla kosilo in odšla.
The thief stole her necklace last night.	Tat ji je sinoči ukradel ogrlico.
The price of sugar has risen dramatically.	Cena sladkorja je drastično narasla.
Many believe the remark was racist.	Mnogi menijo, da je bila pripomba rasistična.
I will pay the damages.	Jaz bom plačal škodo.
Do as the great king commanded.	Naredi, kot je velel veliki kralj.
Prepare a frying pan.	Pripravite ponev za cvrtje.
These insects will not be bothered by the heat.	Te žuželke ne bodo motile vročine.
I drink a gallon of milk every day.	Vsak dan popijem galono mleka.
The sand was hot.	Pesek je bil vroč.
In folk dance, the muscles tremble rapidly.	Pri ljudskem plesu hitro trepetajo mišice.
They like to go to the cinema, but rarely attend.	Rade hodijo v kino, a se le redko udeležijo.
Business leaders need to strive for maximum productivity.	Vodje podjetij si morajo prizadevati za največjo produktivnost.
Tears streamed down the eyes of eyewitnesses.	Po licih očividcev so tekle solze.
It works equally well for dry and wet hair.	Deluje enako dobro za suhe in mokre lase.
He lifted the lid of the metal can.	Dvignil je pokrov kovinske pločevinke.
An ox was slowly crouching between them.	Med njima se je počasi vtikal vol.
The quality of this fabric is very poor.	Kakovost te tkanine je zelo slaba.
A happy child is a healthy child.	Srečen otrok je zdrav otrok.
I don’t like this part, but there are few alternatives.	Ne maram tega dela, a je malo alternativ.
Peel each carrot separately.	Vsak olupimo korenje posebej.
She missed the bus this morning.	Danes zjutraj je zamudila avtobus.
Hikel would go out to buy cigarettes.	Hikel bi ven kupit cigarete.
Because you exercise, you feel stronger.	Ker ste telovadili, se počutite močnejše.
All good parents should try to be glamorous.	Vsi dobri starši bi morali poskušati biti glamurozni.
We explored the catacombs, but there was no one there.	Raziskali smo katakombo, a tam ni bilo nikogar.
Do not pollute the plumbing with your garbage.	Ne onesnažujte vodovoda s svojimi smeti.
Give it a go.	Daj to.
It was raining heavily over the island.	Nad otokom je močno deževalo.
He showed a scientific experiment.	Pokazal je znanstveni eksperiment.
The ship is said to have sunk after colliding with a coral reef.	Ladja naj bi potonila po trčenju s koralnim grebenom.
In practice, it is quite different.	V praksi je precej drugače.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Meteorologija je študij o atmosferi.
One morning Andre woke up to the sound of screaming.	Nekega jutra se je Andre zbudil ob zvoku vpitja.
Cities are polluted with all the natural gases that are leaking.	Mesta so onesnažena z vsemi naravnimi plini, ki uhajajo.
This teacher is always kind to children.	Ta učitelj je vedno prijazen do otrok.
The smell made it spray in my stomach.	Zaradi vonja se mi je zaškropil v želodcu.
Rommel was elected president of the student body.	Rommel je bil izvoljen za predsednika študentskega zbora.
This is the way out for movies.	To je izhod za filme.
We talked about the war.	Pogovarjali smo se o vojni.
The sun is hot.	Sonce je vroče.
This city has grown with many hotels.	To mesto se je povečalo s številnimi hoteli.
I don't like cats.	Ne maram mačk.
Avoid touching insect bites.	Izogibajte se dotikanju ugrizov žuželk.
The poem was read with feeling.	Pesem je bila prebrana z občutkom.
Elms were planted along the road.	Ob cesti so posadili brestove.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Nekateri kuščarji hodijo na treh nogah, drugi na štirih.
The revolutionary government founded several charities.	Revolucionarna vlada je ustanovila več dobrodelnih organizacij.
She was charged with embezzlement.	Obtožena je bila poneverbe.
The leaders of this country agreed	Voditelji te države so se strinjali
The actress' eyes are green and her hair is blonde.	Igralkine oči so zelene, lasje pa blond.
The motel is a haven for transient people.	Motel je zatočišče za prehodne ljudi.
So it seems, judging by the smell.	Tako se zdi, sodeč po vonju.
This is a task that exceeds even your most excellent abilities.	To je naloga, ki presega tudi vaše najbolj odlične sposobnosti.
There used to be a fast food restaurant here.	Tu je nekoč obstajala restavracija s hitro prehrano.
Her remark surprised the inspector.	Njena pripomba je inšpektorja presenetila.
The sea breeze was damp and cold.	Morski vetrič je bil vlažen in hladen.
We need mustard first.	Najprej potrebujemo gorčico.
Officials limited the speed.	Uradniki so omejili hitrost.
Do you have medicine?	Ali imate zdravilo?
Do this only once and never again.	To storite samo enkrat in nikoli več.
It originally meant “little food”.	Prvotno je pomenilo "malo hrane".
Seventeen people died in the forest fire.	V gozdnem požaru je umrlo sedemnajst ljudi.
The cook shook the cake with cinnamon.	Kuharica je torto potresla s cimetom.
The vessel with the dangerous liquid was launched into space.	Plovilo z nevarno tekočino je pognalo v vesolje.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Krakatoa je počilo z oglušnim rjovenjem.
His body lay cold and still.	Njegovo telo je ležalo hladno in mirno.
The thief saw me and ran away.	Tat me je zagledal in pobegnil.
Our elders made a conscious decision	Naši starejši so se zavestno odločili
It is impossible to distinguish between them.	Nemogoče je razlikovati med njimi.
Try to control your temperament.	Poskusite obvladati svoj temperament.
I see no reason to continue.	Ne vidim razloga za nadaljevanje.
She fell asleep during class.	Med poukom je zaspala.
Wind turbines were built by the government.	Vetrne turbine je zgradila vlada.
But this often happens in war.	Toda to se pogosto zgodi v vojni.
The fast food craze has taken over people’s eating habits.	Norija s hitro hrano je prevzela prehranjevalne navade ljudi.
He drove for over an hour.	Vozil je več kot eno uro.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Oaza zelenja, obdana s puščavo.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Mene ne skrbi, da bi jutri šel k zobozdravniku.
Third cup, please!	Tretjo skodelico, prosim!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Predniki moškega na fotografiji niso znani.
Each of these things can be unusual.	Vsaka od teh stvari je lahko nenavadna.
The writer threw the book around the room.	Pisatelj je knjigo vrgel po sobi.
For the topping, I mixed egg and mustard.	Za preliv sem zmešala jajce in gorčico.
The fish swim in peace.	Ribe plavajo v miru.
She is unsociable and shy.	Je nedružabna in sramežljiva.
The minister immediately rejected the plan.	Minister je načrt takoj zavrnil.
This is one of the benefits of being on a team.	To je ena od prednosti biti v ekipi.
This desert region is sparsely populated.	Ta puščavska regija je redko poseljena.
I don't need to go anywhere.	Ni mi treba nikamor.
She hopes to get a scholarship.	Upa, da bo dobila štipendijo.
The church house has two wings.	Cerkvena hiša ima dve krili.
They slept by the lake.	Spali so ob jezeru.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Monsun je sezonski pojav.
Farmers need rain to grow their crops.	Kmetje potrebujejo dež za rast svojih pridelkov.
The war was a complete disaster.	Vojna je bila popolna katastrofa.
Her beauty will fade in a few years.	Njena lepota bo v nekaj letih zbledela.
She straightened her hair.	Popravila si je lase.
The river was calm.	Reka je bila mirna.
The rise of cars marked the beginning of pollution.	Porast avtomobilov je pomenil začetek onesnaževanja.
The soldiers placed two boys against the wall.	Vojaki so dva fanta postavili ob steno.
She didn't seem to mind.	Zdelo se je, da ni imela nič proti.
I stopped to smell the roses.	Ustavil sem se, da bi vonjal vrtnice.
Roman mythology was a rich source of stories.	Rimska mitologija je bila bogat vir zgodb.
Every child can learn to swim quickly.	Vsak otrok se lahko hitro nauči plavati.
Those working in the industry could continue to do so.	Tisti, ki delajo v industriji, bi lahko to počeli še naprej.
Nobody told you to be careful?	Vam nihče ni rekel, naj bodite previdni?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Angleščina ima najpreprostejšo slovnico od vseh sodobnih jezikov.
The crane flew away and went overhead.	Žerjav je odletel in šel nad glavo.
The deep sea contains a staggering amount of sponges.	Globoko morje vsebuje osupljivo količino gobic.
She was dressed in a white dress.	Oblečena je bila v belo obleko.
I believe this tree is fifty feet high.	Verjamem, da je to drevo visoko petdeset metrov.
Soldiers clean the streets.	Vojaki čistijo ulice.
They didn't find anyone there.	Tam niso našli nikogar.
They are fighting for what is right.	Borijo se za tisto, kar je prav.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Jezikoslovci preučujejo vse vidike jezika, od fonologije do semantike.
Yellow is the most visible color.	Rumena je najbolj vidna barva.
Thousands of protesters gathered in front of the law.	Pred zakonodajo se je zbralo na tisoče protestnikov.
This bread is handmade.	Ta kruh je ročno izdelan.
The battle for lawn candy has been raging for years.	Bitka za bonbone iz trate je divja že leta.
Go to this restaurant!	Pojdi v to restavracijo!
Due to the upgrade, a number of technical problems have arisen.	Zaradi nadgradnje so se pojavile številne tehnične težave.
The sun was shining brightly again.	Sonce je spet močno posijalo.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Demokracija, nekoč velik eksperiment, je v zatonu.
Lack of sleep is a serious problem.	Pomanjkanje spanja je resen problem.
The dust storm made it difficult to see.	Zaradi prašne nevihte je bilo težko videti.
But the long road was worth it.	Toda dolga pot je bila vredna.
The lines gradually blurred.	Črte so se postopoma zameglile.
The region has few navigable rivers.	Regija ima malo plovnih rek.
The drink was too sweet for her taste.	Pijača je bila presladka za njen okus.
Her scream of pain was echoed by others.	Njen krik bolečine so odmevali drugi.
Animals, insects and plants suffered.	Trpele so živali, žuželke in rastline.
This act is a crime.	To dejanje je kaznivo dejanje.
Friends were happy to watch him.	Prijatelji so ga z veseljem opazovali.
The public reacted angrily to his candid remarks.	Javnost se je na njegove odkrite pripombe odzvala jezno.
He ate with a knife and fork.	Jedel je z nožem in vilicami.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Znanstveniki zdaj trdijo, da bolezen ne obstaja.
The red car stopped.	Rdeči avto se je ustavil.
There is a risk of flooding in the area.	Na območju obstaja nevarnost poplav.
We'll need a shovel first.	Najprej bomo potrebovali lopato.
His long leather coat was tight around him.	Njegov dolg usnjeni plašč je bil tesno napet okoli njega.
There were beaches on the island.	Na otoku so bile plaže.
Disputes are better resolved through dialogue.	Spore je bolje reševati z dialogom.
Have you noticed any unfamiliar faces?	Ste opazili kakšne neznane obraze?
The waves shook the ocean.	Valovi so vznemirjali ocean.
Keep track of all costs.	Spremljajte vse stroške.
Brave soldiers defended the nation.	Pogumni vojaki so branili narod.
Uphill is much easier than down.	Navkreber je veliko lažje kot dol.
It seemed strange that he hadn't called before.	Zdelo se je čudno, da ni poklical prej.
The arguments of both sides were convincing.	Argumenti obeh strani so bili prepričljivi.
He washed the potatoes carefully.	Krompir je skrbno opral.
A wire fence fenced the field.	Žična ograja je ograjala polje.
It was raining hard outside.	Zunaj je močno deževalo.
He will begin quantitative research next month.	Naslednji mesec bo začel s kvantitativnimi raziskavami.
Some people make pets out of pets.	Nekateri ljudje iz hišnih ljubljenčkov naredijo hišne ljubljenčke.
Pour the salt on a clean plate.	Sol nalijte na čist krožnik.
Henry has little interest in politics.	Henry se malo zanima za politiko.
People here make more money	Ljudje tukaj zaslužijo več denarja
Parental involvement is expected.	Pričakuje se sodelovanje staršev.
He will be lecturing at the faculty.	Na fakulteti bo predaval.
He finishes courses.	Konča tečaje.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Prihod letala je bil odložen za več ur.
The yeast seemed to him suitable for his needs.	Kvas se mu je zdel primeren za njegove potrebe.
The night sky suddenly brightened.	Nočno nebo se je nenadoma razsvetlilo.
It was her first real job.	To je bila njena prva prava služba.
A crime at the heart of the government has been uncovered.	Zločin v središču vlade je bil razkrit.
My older brother is very careless.	Moj starejši brat je zelo nepreviden.
The weak become the prey of the strong.	Šibki postanejo plen močnih.
He presented an award to the two best students.	Dvema najboljšima študentoma je podelil nagrado.
The cost of living is rising.	Življenjski stroški rastejo.
The song was hard to understand.	Pesem je bila težko razumljiva.
Information about you forms a customer.	Podatki o vas tvorijo stranko.
They want to know their constitutional rights.	Želijo vedeti svoje ustavne pravice.
She put fresh tea leaves in the pot.	V lonec je dala sveže čajne liste.
Your decision was very wise.	Vaša odločitev je bila zelo modra.
He nodded in recognition.	Prikimal je v znak priznanja.
So send a short note with your answer.	Zato pošljite kratko opombo z vašim odgovorom.
He is also blind.	Je tudi slep.
They broke new foundations in their research.	V svojih raziskavah so prebili nove temelje.
We sang the anthem and told the story.	Zapeli smo himno in pripovedovali zgodbo.
Phoebe rarely dated men.	Phoebe je redko hodila z moškimi.
The Japanese usually have black hair.	Japonci imajo običajno črne lase.
I removed the plastic pin from her hair.	Iz njenih las sem odstranil plastični zatič.
The parking lot was empty for several weeks.	Parkirišče je bilo več tednov prazno.
I spilled milk.	Razlila sem mleko.
She closed the window.	Zaprla je okno.
Unlike her wealthy uncle, her father had a relatively modest fortune.	Za razliko od njenega bogatega strica je imel njen oče razmeroma skromno premoženje.
Few children would want to have some kind of mental illness.	Malo otrok bi si želelo imeti kakšno duševno bolezen.
Animals easily adapt to new environments.	Živali se zlahka prilagajajo novim okoljem.
The festival is often considered a dark memory of the war.	Festival pogosto velja za mračni spomin na vojno.
In medicine it is known as embolus.	V medicini je znan kot embolus.
The death penalty is generally not required.	Smrtna kazen na splošno ni potrebna.
It hadn't rained in days.	Že nekaj dni ni deževalo.
This man was rich but eccentric.	Ta človek je bil bogat, a ekscentričen.
Melt the butter in the mixture.	V zmes stopite maslo.
The main cause of traffic problems is traffic jams.	Glavni vzrok prometnih težav so zastoji na cestah.
We need to calm down for these procedures.	Za te postopke se moramo umiriti.
Scientists often have to design extraordinary experiments.	Znanstveniki morajo pogosto oblikovati izjemne poskuse.
Once upon a time, dragons were worshiped as gods.	Nekoč so zmaje častili kot bogove.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Pinjenec doda še eno plast okusa.
Some received the news of the event with outrage.	Nekateri so novico o dogodku sprejeli z ogorčenjem.
The beautiful bird sang penetratingly.	Čudovita ptica je prodorno zapela.
Most developed countries stick to them.	Večina razvitih držav se jih drži.
She pointed to the door.	Pokazala je na vrata.
The chicken should not be chilled.	Piščanec se ne sme ohladiti.
Solids flow down this slope with ease.	Trdne snovi tečejo po tem pobočju z lahkoto.
The new park is by the river.	Nov park je ob reki.
Some journalists were appalled by what they found.	Nekateri novinarji so bili zgroženi nad tem, kar so ugotovili.
The public generally supports the plan.	Javnost načrt na splošno podpira.
Keep this door closed.	Naj bodo ta vrata zaprta.
Please give money to the homeless.	Prosim, dajte denar brezdomcem.
The eradication of black goats has been declared a great success.	Izkoreninjenje črnih koz je bilo razglašeno za velik uspeh.
He tried to explain this to his mother.	To je poskušal razložiti svoji mami.
The storm caused lightning and hail.	Neurje je povzročilo strele in točo.
Fish can be cooked in different ways.	Ribo lahko kuhamo na različne načine.
He is the least popular member of our class.	Je najmanj priljubljen član našega razreda.
The factory was shrouded in thick smoke.	Tovarna je bila zavita v gost dim.
I think it’s time to give up that habit.	Mislim, da je čas, da opustimo to navado.
The female leopard is called a tigon.	Samica leoparda se imenuje tigon.
The guards picked him up and took him away.	Stražarji so ga dvignili in odpeljali.
This egg is very fresh.	To jajce je zelo sveže.
In a bowl, mix the chocolate and butter.	V skledi zmešamo čokolado in maslo.
The young girl's face twisted in fear.	Obraz mladega dekleta je bil zvit od strahu.
She stood at the top of the stairs.	Stala je na vrhu stopnic.
This language is not widespread.	Ta jezik ni razširjen.
The main criticism is that the accused is guilty.	Glavna kritika je, da je obtoženec kriv.
He hunted a legendary creature.	Lovil je legendarno bitje.
In fact, they don't care about you.	Pravzaprav jim ni mar zate.
The stream had a rough appearance.	Potok je imel grob videz.
Never belittle anyone.	Nikoli nikogar ne omalovažujte.
What is the solution now?	Kakšna je rešitev zdaj?
Developers make money by typing.	Programerji služijo denar s tipkanjem.
He was also described as a female trait.	Opisali so ga tudi kot žensko lastnost.
The child was wearing only a small vest.	Otrok je imel na sebi le majhen telovnik.
Is it a natural phenomenon?	Je to naravni pojav?
The girl next door was reading a great book.	Sosednja deklica je brala odlično knjigo.
There is good and bad news.	Obstajajo dobre in slabe novice.
Many travelers visit this landmark.	Veliko popotnikov obišče to znamenitost.
It is a one-year course.	Gre za enoletni tečaj.
Have our memories lost information together?	Ali so naši spomini skupaj izgubili informacije?
People should buy organic produce whenever possible.	Ljudje bi morali kupovati ekološke pridelke, kadar koli je to mogoče.
The scientist's theory remains controversial.	Znanstvenikova teorija ostaja sporna.
Some cities do not have parks at all.	Nekatera mesta sploh nimajo parkov.
She wanted to see herself in the mirror.	Želela se je videti v ogledalu.
I searched her pockets.	Preiskal sem njene žepe.
There was a shocked silence.	Nastala je šokirana tišina.
Air pollution decimated the birds.	Onesnaženost zraka je zdesetkala ptice.
It is important that you can walk long distances.	Pomembno je, da lahko hodite na dolge razdalje.
She muttered to herself.	Mrmljala je zase.
The landing site was flat and sandy.	Mesto pristanka je bilo ravno in peščeno.
An epidemic floods this region every year.	Epidemija vsako leto preplavi to regijo.
The accident caused severe injuries.	Nesreča je povzročila hude telesne poškodbe.
The water supply will soon run dry.	Oskrba z vodo bo kmalu usahnila.
I was told not to swim near the ocean.	Rekli so mi, naj ne plavam blizu oceana.
They believed that these steps could purify their souls.	Verjeli so, da bi ti koraki lahko očistili njihove duše.
They can barely stand the end of it.	Komaj zdržijo konec s koncem.
She was accused of deliberately misreporting the facts.	Očitali so ji, da namerno napačno poroča o dejstvih.
This event was attended by half a million people.	Tega dogodka se je udeležilo pol milijona ljudi.
The computer software is easy to use and hassle free.	Programska oprema računalnika je enostavna za uporabo in brez težav.
Nuclear railgun creates strong magnetic fields.	Jedrska railgun ustvarja močna magnetna polja.
He needed a special permit to enter the city.	Za vstop v mesto je potreboval posebno dovoljenje.
Winter is very cold in this region.	Zima je v tej regiji zelo mrzla.
Every citizen had the right to vote.	Vsak državljan je imel volilno pravico.
The pork loins were grilled.	Svinjski hrbet so bili pečeni na ražnju.
Finely chop the onion.	Čebulo drobno narežemo.
The snake dies after weeks of illness.	Kača umira po tednih bolezni.
Tap water causes hair to turn gray.	Voda iz pipe povzroči, da lasje postanejo sivi.
Heat the slices through cold air.	Segrejte rezine skozi hladen zrak.
This art depicts endangered species.	Ta umetnost prikazuje ogrožene vrste.
One person, however, was not present.	Ena oseba pa ni bila prisotna.
I’ve noticed it always works.	Opazil sem, da vedno dela.
Maybe my uncle will teach you.	Morda te bo moj stric naučil.
Poverty is expected to increase sharply this year.	Letos se pričakuje močno povečana revščina.
Lakes and rivers can be polluted with chemical waste.	Jezera in reke se lahko onesnažijo s kemičnimi odpadki.
This island was once occupied by dinosaurs.	Ta otok so nekoč zasedli dinozavri.
The drawbridge stretched three streets.	Dvižni most je raztezal tri ulice.
The fish will soon be swimming upstream.	Ribe bodo kmalu plavale proti toku.
The train was moving very slowly.	Vlak se je premikal zelo počasi.
After two years, she finally published her novel.	Po dveh letih je končno izdala svoj roman.
Two steam locomotives are past the passenger train.	Dve parni lokomotivi sta mimo potniškega vlaka.
The government is trying to reduce air pollution.	Vlada poskuša zmanjšati onesnaženost zraka.
He ripped her hair from her eyes.	Odtrgal ji je lase z oči.
She was late.	Zamujala je.
The rich clay was rich in nutrients.	Bogata ilovica je bila bogata s hranili.
This book was written by the author two years ago.	To knjigo je avtor napisal dve leti.
We have not received any help from the government.	Od vlade nismo prejeli nobene pomoči.
This means that we are entitled to compensation.	To pomeni, da smo upravičeni do odškodnine.
Awagon walked past her.	Awagon je šel mimo nje.
This place has few trees.	To mesto ima malo dreves.
We accept students with a wide variety of qualifications.	Sprejemamo študente z najrazličnejšimi kvalifikacijami.
Are you expecting visitors?	Ali pričakujete obiskovalce?
Fortunately, the plan never materialized.	Na srečo se načrt ni nikoli uresničil.
Many people think that education is a waste of time.	Mnogi ljudje mislijo, da je izobraževanje izguba časa.
It is located down this hallway.	Nahaja se po tem hodniku.
Fruit juice was extracted from the fruit.	Iz sadja so pridobivali sadni sok.
The sun cooled the earth slightly.	Sonce je rahlo ohladilo zemljo.
This is an important development.	To je pomemben razvoj.
A road sign alerted us to oncoming traffic.	Na nasprotni promet nas je opozoril cestni znak.
She turned, stunned.	Obrnila se je, osupla.
The number of missing continued to increase.	Število pogrešanih se je še naprej povečevalo.
Every society is doomed.	Vsaka družba je obsojena na propad.
The post office opened its doors.	Pošta je odprla vrata.
Nokia has finally given in to the pressure.	Nokia se je končno uklonila pritisku.
The pirates robbed the coast.	Pirati so oropali obalo.
How and why did you become an actor?	Kako in zakaj ste postali igralec?
Much needs to be learned about the history of this country.	O zgodovini te države se je treba veliko naučiti.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Monitor je vseboval seznam telefonskih številk.
The fragile woman was silent.	Krhka ženska je bila tiho.
He rested his head on the table.	Glavo je naslonil na mizo.
Our country desperately needs supply routes.	Naša država obupno potrebuje oskrbovalne poti.
You can reach your destination by climbing a hill.	Do cilja lahko pridete tako, da se povzpnete na hrib.
Three candidates disagreed on a number of grounds.	Trije kandidati se o številnih osnovah niso strinjali.
Many villagers have maintained superstitions.	Številni vaščani so ohranili vraževerje.
You should call the police.	Moral bi poklicati policijo.
We put a lot of effort into getting the task done on time.	Veliko truda smo vložili, da bi nalogo opravili pravočasno.
He hated his beard.	Svojo brado je sovražil.
In some places seagulls nest in cliffs.	Ponekod galebi gnezdijo v pečinah.
He watched her without fear for a long moment.	Dolg trenutek jo je brez strahu gledal.
Steel is used in the construction of bridges.	Jeklo se uporablja pri gradnji mostov.
Various sources are buried beneath them.	Pod njimi so zakopani različni viri.
Autumn is the time when the leaves change color.	Jesen je čas, ko listi spremenijo barvo.
The funeral procession hurried down the road.	Pogrebna povorka je hitela po cesti.
She suffocated and gasped.	Zadušila se je in zadihala.
He filled this container with clean water.	To posodo je napolnil s čisto vodo.
Some say write what you know.	Nekateri pravijo, da napiši, kar znaš.
The constitution is supposed to defend human rights.	Ustava naj bi zagovarjala človekove pravice.
This function takes the dictionary as an argument.	Ta funkcija vzame slovar kot argument.
He halved the card.	Karto je prepolovil.
Still, it’s hard to explain what happened that night.	Kljub temu je težko razlagati, kaj se je zgodilo tisto noč.
Some claim it is an anthem.	Nekateri trdijo, da je himna.
They are the best in the world.	Najboljši so na svetu.
But most people were against it.	Toda večina ljudi je bila proti.
He didn’t mention he had already done so.	Ni omenil, da je to že storil.
The streets of the city were full of townspeople.	Ulice mesta so bile polne meščanov.
Come here now if you dare!	Takoj pridi sem, če si upaš!
This machine can't change a child's play.	Ta stroj ne more spremeniti otroške igre.
Animals can detect the smell of distant water.	Živali lahko zaznajo vonj oddaljene vode.
He turned and left.	Obrnil se je in odšel.
After his death, she buried him in the mountains.	Po njegovi smrti ga je pokopala v gorah.
A life jacket saved his life.	Rešilni jopič mu je rešil življenje.
Teenagers are growing up so fast.	Najstniki tako hitro odraščajo.
She was leaning against the building.	Naslonjena je bila na stavbo.
There were treacherous lines of tears on his cheeks.	Na njegovih licih so izstopale izdajne črte solz.
All animals were released unharmed.	Vse živali so izpustili nepoškodovane.
That's wrong.	To je narobe.
She studied human psychology at university.	Študirala je človeško psihologijo na univerzi.
The toy maker still believes in the future.	Izdelovalec igrač še vedno verjame v prihodnost.
They smiled at each other.	Nasmehnila sta se drug drugemu.
The damn thing is clogged up again.	Prekleta stvar je spet zamašena.
The writer was passionate about music.	Pisatelj je bil navdušen nad glasbo.
I want to travel in time.	Rad bi potoval v času.
The director of the division was known for his ruthlessness.	Direktor divizije je bil znan po svoji neusmiljenosti.
So he bought a bear.	Tako je kupil medveda.
We need to tell the police.	Moramo povedati policiji.
The sun had set as morning approached.	Sonce je zašlo, ko se je jutro bližalo.
They never lived in the house.	Nikoli niso živeli v hiši.
The fence was covered with ivy.	Ograja je bila prekrita z bršljanom.
The boy waved a taxi.	Fant je mahnil s taksijem.
We need to build a retaining wall here.	Tukaj moramo zgraditi podporni zid.
He earns most of his income from his small business.	Večino svojih prihodkov pridobi iz svojega malega podjetja.
Top security officials were invited.	Povabljeni so bili najvišji varnostni uradniki.
Commercial areas of the city were on fire.	Komercialni predeli mesta so bili v plamenih.
Other animals took advantage of the open ground.	Druge živali so izkoristile odprto zemljo.
It was a dark night.	Bila je temna noč.
The master felt a rush of satisfaction at this clever man	Mojster je ob tem pametnem občutil naval zadovoljstva
The glass was a little brown, but it seemed clean enough.	Steklo je bilo nekoliko rjavo, vendar se je zdelo dovolj čisto.
They both headed for the city.	Oba sta se odpravila proti mestu.
The ocean is full of nutrients.	Ocean je poln hranilnih snovi.
Squirrels chase each other through trees.	Veverice se med seboj preganjajo po drevesih.
External examiners gave an excellent report.	Zunanji izpraševalci so podali odlično poročilo.
The first rule of writing is consistency.	Prvo pravilo pisanja je doslednost.
Give all your employees a raise.	Vsem svojim zaposlenim dajte povišico.
Rawa students greatly appreciate it.	Rawa študenti zelo cenijo.
Cooperation between the university and industry turns out to be visionary.	Sodelovanje med univerzo in industrijo se izkaže za vizionarsko.
I locked the door before bed.	Pred spanjem sem zaklenila vrata.
Man usually also resides in villages and towns.	Človek ponavadi prebiva tudi v vaseh in mestih.
Teeth are made up mostly of dentin.	Zobje so sestavljeni večinoma iz dentina.
They take national defense seriously.	Državno obrambo jemljejo resno.
You better hurry if you want to catch a train.	Raje pohitite, če želite ujeti vlak.
It costs ten dollars.	Znaša deset dolarjev.
A male pigeon was building a nest.	Samec goloba je gradil gnezdo.
The popularity of coconut oil is now steadily growing.	Priljubljenost kokosovega olja zdaj vztrajno narašča.
The plants in the garden began to wither.	Rastline na vrtu so začele veneti.
Language is a clear signifier of social class here.	Jezik je tukaj jasen označevalec družbenega razreda.
Also, avoid staying at high altitudes for too long.	Prav tako se izogibajte bivanju na visoki nadmorski višini predolgo.
Her parents are hopeless.	Njeni starši so brezupni.
She wiped a tear from her cheek.	Obrisala je solzo z lica.
The blue old woman deducted three coins.	Modra starka je odštela tri kovance.
The country is marked by contrast.	Državo zaznamuje kontrast.
They live near ancient ruins.	Živijo v bližini starodavnih ruševin.
He finally came.	Končno je prišel.
The tyrant had power for seven centuries.	Tiran je imel oblast sedem stoletij.
She's wearing a purple hat.	Nosi vijoličen klobuk.
The elephant moves back.	Slon se premika nazaj.
The soldier climbed to the top of the wall.	Vojak se je povzpel na vrh stene.
Revenues have reached a staggering amount.	Prihodki so dosegli osupljiv znesek.
There is a bowl and a cup in the kitchen.	V kuhinji sta skleda in skodelica.
A young woman approaches the window.	Mlada ženska se približa oknu.
The meat turns brown on one side.	Meso na eni strani porjavi.
Here you will see many traditional art forms that are still in use.	Tukaj boste videli številne tradicionalne umetniške oblike, ki so še vedno v uporabi.
Permanent authorization.	Stalno pooblastilo.
We really shouldn’t drink too much.	Res ne bi smeli piti preveč.
Remove the lid on the pot!	Odstranite pokrov na loncu!
The villages in this region are known for their beauty.	Vasi v tej regiji so znane po svoji lepoti.
They dream of traveling abroad.	Sanjajo o potovanju v tujino.
The burning of fossil fuels is causing climate change.	Izgorevanje fosilnih goriv povzroča podnebne spremembe.
The consequences of declining birth rates are dire.	Posledice upadanja rodnosti so strašne.
He wrote stories at night.	Ponoči je pisal zgodbe.
Carefully clean up after this guy.	Previdno počisti za tem fantom.
Fill the pots with water.	Lončke napolnite z vodo.
The beetles sank into and out of the mud.	Hrošči so se potopili v blato in iz njega.
The young boy was impressed by the tree.	Mladega fanta je drevo navdušilo.
Temperature range between night and day	Temperaturno območje med nočjo in dnevom
He worked so hard.	Tako trdo je delal.
He is full of grace.	On je poln milosti.
John is tall, with red hair and green eyes.	John je visok, z rdečimi lasmi in zelenimi očmi.
He ran out of gas.	Zmanjkalo mu je bencina.
It is very important that you follow these rules.	Zelo pomembno je, da upoštevate ta pravila.
A local priest described the temple as sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj označil za svetega.
Lying on this couch, bored to stun.	Obležal na tem kavču, zdolgočasen do omamljanja.
Rather, use baking powder as a leavening agent.	Raje uporabite pecilni prašek kot sredstva za vzhajanje.
Put ten apricots in a pot and add water.	V lonec damo deset marelic in dodamo vodo.
She rang the doorbell.	Zazvenela je na vratih.
The farmer does most of the plowing himself.	Kmet večino oranja opravi sam.
Wheat is the most common grain in the world.	Pšenica je najpogostejše žito na svetu.
The opposition leader angrily condemned the reforms.	Vodja opozicije je jezno obsodil reforme.
They wrote letters to their friends and relatives.	Svojim prijateljem in sorodnikom so pisali pisma.
You can’t eat your cake and eat it.	Ne moreš jesti svoje torte in jo jesti.
There was some resistance at first.	Sprva je bilo nekaj odpora.
Not so much a secret, but much less known.	Ni toliko skrivnost, ampak veliko manj znana.
Hundreds of keys hung from the shelves.	Z regalov je viselo na stotine ključev.
The veteran kitchen is equipped very carefully.	Veteranska kuhinja je opremljena zelo skrbno.
Try to prevent the cold from food.	Poskusite preprečiti mraz od hrane.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Proizvajalci so za dosego te kakovosti uporabljali veliko kemikalij.
They were known for producing recreational drugs.	Znani so bili po proizvodnji rekreacijskih mamil.
The snake was pale with black dots.	Kača je bila bleda s črnimi pikami.
They coughed and smiled broadly.	Kašljali so in se široko nasmehnili.
Be sure to write down your personal information.	Obvezno zapišite svoje osebne podatke.
Stop wasting time!	Nehajte izgubljati čas!
Changing this one setting can eliminate noise.	Če spremenite to eno nastavitev, lahko odpravite hrup.
They worked all day.	Delali so ves dan.
Their lips met and she turned away from him.	Njune ustnice so se srečale in obrnila se je stran od njega.
Small islands of clouds rolled across the cold afternoon sky.	Po hladnem popoldanskem nebu so se valili majhni otočki oblakov.
Crops need a lot of sunlight and water.	Pridelki potrebujejo veliko sončne svetlobe in vode.
Please continue the story.	Prosim nadaljujte zgodbo.
The dog was gently petted, petted and petted.	Psa so nežno božali, božali in božali.
Fifty workers died in the factory fire.	V požaru v tovarni je umrlo petdeset delavcev.
This plant often grows in dry temperate forests.	Ta rastlina pogosto raste v suhih zmernih gozdovih.
He is adept at public relations.	Je spreten v odnosih z javnostmi.
It is an important part of the human digestive system.	Je pomemben del človeškega prebavnega sistema.
The bartender greeted his regular customers.	Barman je pozdravil svoje redne stranke.
Use the candle light to see.	Uporabite luč iz sveče, da vidite.
These are chemical wastes that have poisoned water.	To so kemični odpadki, ki so zastrupili vodo.
This story has a happy ending.	Ta zgodba ima srečen konec.
She sipped a warm cup of coffee.	Posrkala je toplo skodelico kave.
It was covered with dust from the road.	S ceste je bil pokrit s prahom.
The shuttle was put in position.	Šatl je bil postavljen na položaj.
How did these two suspects do it?	Kako sta to storila ta dva osumljenca?
The air is a guest of smog.	Zrak je gost smoga.
Prepare the topping by mixing all the ingredients.	Preliv pripravimo tako, da zmešamo vse sestavine.
I suspect he is a nihilist.	Sumim, da je nihilist.
Governments can do nothing against growing violence.	Vlade ne morejo storiti ničesar proti naraščajočemu nasilju.
This form is the simplest.	Ta oblika je najpreprostejša.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Ker je železo magnetno, ga uporabljamo za izdelavo magnetov.
Vasily continued to sing.	Vasilij je še naprej pel.
Another important issue is women's rights.	Drugo pomembno vprašanje so pravice žensk.
The streets are paved with bricks.	Ulice so tlakovane z opeko.
Japanese cuisine has a reputation for being healthy.	Japonska kuhinja ima sloves zdrave.
They often accept bribes to advance their careers.	Za napredovanje v karieri pogosto sprejemajo podkupnine.
Spring comes when the earth begins to thaw.	Prihaja pomlad, ko se zemlja začne odtajati.
I don’t have much to say in his praise.	Nimam veliko za povedati v njegovo pohvalo.
He saw ballet.	Videl je balet.
Salt is an ingredient in many foods	Sol je sestavina številnih živil
Read the instructions carefully before starting.	Pred začetkom natančno preberite navodila.
The sky began to darken.	Nebo se je začelo temniti.
This is a terribly dangerous place!	To je strašno nevarno mesto!
The woman wrote down a recipe for banana bread.	Ženska je zapisala recept za bananin kruh.
At that time, there were anti-slavery laws.	Takrat so obstajali zakoni proti suženjstvu.
For modern science, music is just noise.	Za sodobno znanost je glasba le hrup.
I don't know when she'll be back.	Ne vem, kdaj se bo vrnila.
She placed prayer beads on the table.	Na mizo je dala molitvene kroglice.
Several types of fireworks spiced up the night sky.	Več vrst ognjemetov je začinilo nočno nebo.
The quality of his research is extremely high.	Kakovost njegovih raziskav je izjemno visoka.
We danced to rock music.	Plesali smo ob rock glasbi.
But people can be volatile.	Ljudje pa so lahko nestanovitni.
Why doesn't a man wipe the floor in a store?	Zakaj moški ne obriše tal v trgovini?
A large number of visitors came to the festival.	Na festival je prišlo veliko število obiskovalcev.
Wealth disparities are common between developing countries.	Premoženjske razlike so pogoste med državami v razvoju.
The poor dog was abandoned.	Ubogi pes je bil zapuščen.
Prices have fallen, but wages are still low.	Cene so padle, a plače so še vedno nizke.
The shoe was the size of seven, but it seemed bigger.	Čevelj je bil velikosti sedem, a se je zdel večji.
I folded the chairs and then cleared the floor.	Zložila sem stole, nato pa počistila tla.
Which way is the boat going?	V katero smer gre čoln?
She went to visit her sister.	Odšla je na obisk k svoji sestri.
It's interesting	Zanimivo je
There is another dignified hematologist here last night.	Sinoči je tukaj še en dostojanstven hematolog.
She bought salad and fruit at the store.	V trgovini je kupila solato in sadje.
The meeting was very hot and crowded.	Srečanje je bilo zelo vroče in obljudeno.
The bird circled overhead.	Ptica je krožila nad glavo.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Univerze in visoke šole zagotavljajo izobraževanje vsem članom družbe.
The lake borders the forest.	Jezero meji na gozd.
The anger of the strong typhoon was terrible.	Jeza močnega tajfuna je bila strašna.
The engine overheated.	Motor se je pregrel.
He won't tell us anything.	Nič nam ne bo povedal.
Dad stopped to express his condolences.	Oče se je ustavil, da bi izrazil sožalje.
When he finished the marathon, he collapsed.	Ko je končal maraton, se je zgrudil.
He expressed his condolences.	Izrekel je sožalje.
The shih tzu dog was lying under the table.	Pes shih tzu je ležal pod mizo.
Different fabrics are available.	Na voljo so različne tkanine.
Never accompany someone home.	Nikoli ne spremljajte nekoga domov.
He drove to the sidewalk.	Z avtom je zapeljal na pločnik.
Has hunger ever been more prevalent?	Ali je bila kdaj bolj razširjena lakota?
There were a variety of vegetables for sale.	Naprodaj je bila različna zelenjava.
The flesh is juicy and tender.	Meso je sočno in mehko.
We packed our lunch and headed to school.	Spakirali smo kosilo in se odpravili v šolo.
There was excitement when the two planes collided.	Ko sta letala trčila, je prišlo do razburjenja.
Resentment and bitterness were becoming commonplace.	Zamera in zagrenjenost sta postajala vsakdanja.
His head was covered with strands of white beard.	Njegova glava je bila pokrita s prameni bele brade.
Each performance lasts ten minutes.	Vsak nastop traja deset minut.
He slowly entered the restaurant.	Počasi je vstopil v restavracijo.
Global climate change is likely to cause increased rainfall.	Globalne podnebne spremembe bodo verjetno povzročile povečano količino padavin.
Learn to cut fruit properly, he advised.	Naučite se pravilno rezati sadje, je svetoval.
You should treat your investments with respect.	Svoje naložbe bi morali obravnavati spoštljivo.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Sončni zahod se je odlično odražal v jezeru.
The state banned slavery many years ago.	Država je pred mnogimi leti prepovedala suženjstvo.
Charity organization.	Dobrodelna organizacija.
Sweat dripped from her forehead.	Znoj ji je kapljal s čela.
So the blue old woman deducted three bucks.	Tako je modra starka odštela tri denarje.
Under the right conditions, this can harm even healthy plants.	V pravih pogojih lahko to škoduje celo zdravim rastlinam.
We were all scared.	Vsi smo se bali.
Factory workers agreed not to strike.	Delavci tovarne so se strinjali, da ne bodo stavkali.
Stack the wood nicely against the back door.	Drva lepo zložite ob zadnja vrata.
We must be united and fight this war.	Moramo biti enotni in se boriti proti tej vojni.
It will cost the state millions of dollars.	Državo bo to stalo milijone dolarjev.
So governments are now buying land and building settlements.	Tako vlade zdaj kupujejo zemljišča in gradijo naselja.
It must have been huge, a monster.	Moralo je biti ogromno, pošast.
A severe war devastated the country.	Huda vojna je opustošila državo.
Obesity is a serious problem now.	Debelost je zdaj resen problem.
Look back on those happy times.	Poglejte nazaj na te srečne čase.
The black dog stopped to sniff the bush.	Črni pes se je ustavil, da bi povohal grm.
The party started late.	Zabava se je začela pozno.
She volunteered at the orphanage.	Prostovoljno se je prijavila v sirotišnico.
Natural disasters are rare here.	Naravne katastrofe se tukaj redko dogajajo.
Early explorers sailed the waters.	Zgodnji raziskovalci so pluli po vodah.
Men and women are marching for world peace.	Moški in ženske korakajo za svetovni mir.
After a few years, his cancer returned.	Po nekaj letih se mu je rak vrnil.
The climate in this region is temperate.	Podnebje v tej regiji je zmerno.
It is widely used in the chemical industry.	Splošno se uporablja v kemični industriji.
These two ingredients work well together.	Ti dve sestavini dobro delujeta skupaj.
The hiker was lucky to find something to eat.	Pohodnik je imel srečo, da je našel kaj za jesti.
No accident was reported.	O nesreči niso poročali.
She wore a long, gleaming white dress.	Nosila je dolgo, bleščeče belo obleko.
This famine is an old family story.	Ta lakota je stara družinska zgodba.
Bottled water has become increasingly accessible in recent years.	Ustekleničena voda je v zadnjih letih vse bolj dostopna.
She smelled a faint aroma.	Začutila je rahlo aromo.
Don't let anyone know you're here.	Nikomur ne daj vedeti, da si tukaj.
A study of time.	Študija vremena.
The horse was walking proudly.	Konj se je ponosno sprehajal.
Traffic jams will get worse.	Prometni zastoji se bodo poslabšali.
The show went according to plan.	Predstava je potekala po načrtih.
Then it finally opened.	Potem se je končno odprla.
It's still warm outside.	Zunaj je še toplo.
The lid is designed to fit snugly.	Pokrov je zasnovan tako, da se tesno prilega.
What are the reasons for their decline?	Kateri so vzroki za njihov upad?
No one wants to go back to the old neighborhood.	Nihče se noče vrniti v staro sosesko.
The young man looked handsome.	Mladenič je bil videti čeden.
I only managed to open the screen door.	Uspelo mi je le odpreti zaslonska vrata.
The fire quickly destroyed the old house.	Ogenj je hitro uničil staro hišo.
A group of police officers arrived at the scene	Na kraj je prispela skupina policistov
Strong clan members took the best seats.	Močni člani klana so zasedli najboljše sedeže.
The eggs had a sweet and fresh taste.	Jajca so imela sladek in svež okus.
September is a pleasant month here.	September je tukaj prijeten mesec.
Fewer incidents have been reported since the last census.	Od zadnjega popisa je bilo prijavljenih manj incidentov.
His way of cooking was brilliant.	Njegov način kuhanja je bil sijajen.
Providing natural light to illuminate homes.	Omogočanje naravne svetlobe za osvetlitev domov.
Tea has become increasingly popular.	Čaj je postal vse bolj priljubljen.
The priest issued a warning.	Duhovnik je izdal opozorilo.
He pushed the tray along the rail.	Pladenj je potisnil vzdolž tirnice.
Avoid taking it for granted.	Izogibajte se jemanju za samoumevno.
We can consider ourselves really happy.	Lahko se štejemo za res srečne.
A thick blanket of snow covered the ground.	Debela snežna odeja je prekrila zemljo.
The police protect us all from violence and crime.	Policija nas vse varuje pred nasiljem in kriminalom.
She enjoyed making soup.	Uživala je v pripravi juhe.
He lectured to the crowd on road safety.	Množici je predaval o varnosti v cestnem prometu.
The girl continued to cry.	Deklica je še naprej jokala.
At his funeral, he was laid next to his wife.	Na njegovem pogrebu so ga položili poleg svoje žene.
His thick black hair hung over his back.	Njegovi gosti črni lasje so mu viseli čez hrbet.
Her sweet smile watched us and encouraged us.	Njen sladek nasmeh nas je opazoval in naju spodbujal.
Thousands of sheep died.	Poginilo je na tisoče ovac.
The whole was green with vegetation.	Celina je bila zelena od vegetacije.
The police chief fired his subordinates.	Šef policije je odpustil svoje podrejene.
National Postal Service and Telecommunications Network.	Nacionalna poštna služba in telekomunikacijsko omrežje.
We need efficient transport.	Potrebujemo učinkovit prevoz.
Garbage was burned outside the city.	Smeti so sežigali zunaj mesta.
Do you see her, mother?	Ali jo vidiš, mati?
It splashed against the rocks.	Brizgalo je ob kamenje.
His children adored him.	Njegovi otroci so ga oboževali.
Her dress had a great silhouette.	Njena obleka je imela veliko silhueto.
Their voices were muffled by the snow.	Njihove glasove je zadušil sneg.
This welcome break from the heat in the valley.	Ta dobrodošel oddih od vročine v dolini.
Farmers sold their land to the one who offered the highest price.	Kmetje so svojo zemljo prodajali tistemu, ki je ponudil najvišjo ceno.
Everyone knows who these rich people are.	Vsi vedo, kdo so ti bogati ljudje.
The compensation was inadequate.	Odškodnina je bila neustrezna.
The most exciting films are about fate and destiny.	Najbolj vznemirljivi filmi so o usodi in usodi.
Chicken biryani is a popular dish here.	Piščančji biryani je tukaj priljubljena jed.
I consider you one of my closest friends.	Štejem te za enega mojih najbližjih prijateljev.
The fire burned for five minutes.	Ogenj je gorel pet minut.
She brought a small gift wrapped in colorful paper.	Prinesla je majhno darilo, zavito v pisan papir.
The shop owner renovated his house last year.	Lastnik trgovine je lani obnovil svojo hišo.
They escaped with great difficulty.	Z velikimi težavami so pobegnili.
The commission has decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Komisija se je odločila prepovedati prodajo alkohola v mejah mesta.
Each country sent athletes to compete in the competition.	Vsaka država je poslala športnike, da tekmujejo na tekmovanju.
The scheme was doomed to failure.	Shema je bila obsojena na neuspeh.
I didn't know both.	Oboje mi ni bilo znano.
Secluded white sand beach.	Osamljena plaža z belim peskom.
A few weasels were caught.	Nekaj ​​podlasic je bilo ujetih.
Many leaders protect the interests of gays and women.	Mnogi voditelji ščitijo interese gejev in žensk.
The cliff wall was steep and inaccessible.	Stena pečine je bila strma in nedostopna.
A best friend is a man who apologizes.	Najboljši prijatelj je človek, ki se opraviči.
This vase is a hundred years old.	Ta vaza je stara sto let.
The starving children cried out for help.	Stradani otroci so vpili na pomoč.
Their fate cannot be escaped, she said.	Njihovi usodi ni mogoče ubežati, je dejala.
He has his work to do.	Ima svoje delo.
Invaders are killed, not tolerated.	Zavojevalci so ubijani, ne tolerirani.
Sugar helps with digestion.	Sladkor pomaga pri prebavi.
Demonstrations disrupted traffic.	Demonstracije so motile promet.
Follow these instructions and everything will be fine.	Sledite tem navodilom in vse bo v redu.
There is a light on in the house.	V hiši je prižgana luč.
They crawled into the room.	Priplazili so se v sobo.
We must learn to live harmoniously together.	Naučiti se moramo harmonično živeti skupaj.
Place the knife on the table.	Postavite nož na mizo.
These books are part of a large collection.	Te knjige so del velike zbirke.
She wondered why she had come down inside.	Spraševala se je, zakaj se je spustila noter.
The company was founded thirty years ago.	Podjetje je bilo ustanovljeno pred tridesetimi leti.
The report found them dead.	V poročilu je bilo ugotovljeno, da so mrtvi.
They both look tired.	Oba izgledata utrujena.
The snowfall was especially heavy last year.	Še posebej močno je bilo lani sneženje.
The trainee lawyer took notes during the speech.	Odvetniški pripravnik si je med govorom beležil.
A soldier wounded during the retreat will be evacuated.	Vojak, ranjen med umikom, bo evakuiran.
The land was fertile, perfect for crops.	Zemlja je bila rodovitna, kot nalašč za pridelke.
He climbed the wall.	Zlezel je ob steno.
The quake liquefied the ground.	Potres je utekočinil tla.
The test revealed a slightly elevated white blood cell count.	Test je odkril rahlo povišano število belih krvnih celic.
Farmers tend to turn when it rains.	Kmetje se ob dežju nagibajo k zavijanju.
The waiter put away the soup bowls.	Natakar je pospravil jušne sklede.
Seasonal allergies are caused by pollen.	Sezonsko alergijo povzroča cvetni prah.
She also spoke about science, art, education and current affairs.	Govorila je tudi o znanosti, umetnosti, izobraževanju in aktualnostih.
No child is removed from their homes without his or her consent.	Noben otrok ni odstranjen iz svojih domov brez njegove privolitve.
The modern economy is a diverse economy.	Sodobno gospodarstvo je raznoliko gospodarstvo.
He struggled, but got to his feet.	Boril se je, a se je postavil na noge.
The cook is a talented master.	Kuharica je nadarjen mojster.
Suffocate with a loaf of bread until death.	Do smrti zadušiti s kosom kruha.
The mob surrounded him.	Mafija ga je obkrožila.
Drones can transmit light objects.	Droni lahko prenašajo svetlobne predmete.
This table is convenient in the kitchen.	Ta miza je priročna v kuhinji.
As the lion's heart rules what is heard, so the lion's mind rules.	Kakor levja srca vladajo slišanemu, tako vladajo levji umi.
Biologists call this phenomenon "talk to each other".	Biologi temu pojavu pravijo »pogovarjajte se med seboj«.
These images depict scenes from a fairy tale.	Te slike prikazujejo prizore iz pravljice.
Most fungi are microscopic.	Večina gliv je mikroskopskih.
Some workers commute long distances to work.	Nekateri delavci se na delo vozijo na dolge razdalje.
The scale is on the left side of the container.	Tehtnica je na levi strani posode.
This country has a lot of agricultural land.	Ta država ima veliko kmetijskih zemljišč.
She opened the door.	Odprla je vrata.
Big black and white cat.	Velika črno-bela mačka.
Now is the time to go.	Zdaj je čas, da gremo.
This church was built on top of a hill.	Ta cerkev je bila zgrajena na vrhu hriba.
How strange and wonderful, she thought.	Kako čudno in čudovito, je pomislila.
He was so tired that he collapsed into bed.	Bil je tako utrujen, da se je zgrudil v posteljo.
The declining number of birds is a worrying trend.	Upadanje števila ptic je zaskrbljujoč trend.
Modern cities are replacing agricultural land with parks.	Sodobna mesta kmetijska zemljišča nadomeščajo s parki.
It was created from the fusion of atoms.	Ustvarjena je bila iz fuzije atomov.
Remove the husk from the corn.	Odstranite lupino iz koruze.
The accident will be carefully analyzed.	Nesreča bo natančno analizirana.
What are the main complaints of people about online dating?	Katere so glavne pritožbe ljudi glede spletnih zmenkov?
He worked hard to become successful.	Trdo se je trudil, da bi postal uspešen.
Conditions are deadly.	Pogoji so smrtonosni.
She murmured a little to herself.	Malo je zamrmrala sama sebi.
When he recited bard poetry, he was very lyrical.	Ko je recitiral bardovo poezijo, je bil zelo liričen.
The strength of magnets depends on the number of poles.	Moč magnetov je odvisna od števila polov.
It was obvious that the lovers were not together.	Očitno je bilo, da zaljubljenca nista skupaj.
The forest was full of trees.	Gozd je bil poln dreves.
It never occurred to him that he was free.	Ni mu prišlo na misel, da je svoboden.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Kljub večkratnim zahtevam program ni bil nikoli preklican.
We need to help these people in any way we can.	Tem ljudem moramo pomagati na kakršen koli način.
The school authorities made this decision reluctantly.	Šolske oblasti so to odločitev sprejele nejevoljno.
The bread was hard as stone.	Kruh je bil trd kot kamen.
God's law is kept.	Božji zakon se ohranja.
They walked quietly along the narrow path.	Po ozki poti so tiho korakali.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Onesnažen zrak pogosto draži oči, nos in grlo.
This port attracts sailors.	To pristanišče privlači mornarje.
Enjoy the trip!	Uživaj na potovanju!
Scientists say there is no danger.	Znanstveniki trdijo, da nevarnosti ni.
The postman delivered letters, not packages.	Poštar je dostavljal pisma, ne paketov.
These cameras are outdated.	Te kamere so zastarele.
Some of our soldiers defended their country	Nekateri naši vojaki so branili svojo državo
Most animals spend daylight asleep.	Večina živali dnevno svetlobo preživi v spanju.
Today is the summit.	Danes poteka vrh.
They were awarded medals at the ceremony.	Na slovesnosti so jim podelili medalje.
Then drive to the airport, please.	Potem se odpeljite na letališče, prosim.
The ocean is full of good food.	Ocean je poln dobre hrane.
People considered the kitchen to be a social center.	Ljudje so kuhinjo imeli za socialno središče.
Let all remnants of anger remain buried in the past.	Naj ostanejo vsi ostanki jeze zakopani v preteklosti.
No, he didn't tell anyone.	Ne, nikomur ni povedal.
Their job was to teach others.	Njihova naloga je bila učiti druge.
He found that the experiment did not provide answers.	Ugotovil je, da poskus ni dal odgovorov.
A chemist invented hydrogen gas.	Kemik je izumil vodikov plin.
Typically, he chose an outrageously large house.	Značilno je, da je izbral nesramno veliko hišo.
People need to pay attention to their personal information.	Ljudje morajo biti pozorni na svoje osebne podatke.
Factories produce ever-increasing amounts of pollutants.	Tovarne proizvajajo vedno večje količine onesnaževal.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
Vote for everything but her.	Glasujte za vse razen zanjo.
Removing sugar has proven difficult.	Odstranjevanje sladkorja se je izkazalo za težko.
This amendment will hit the poor hard.	Ta amandma bo močno prizadel revne.
Frightened, they escaped from the container ship.	Prestrašeni so pobegnili iz kontejnerske ladje.
A crowded inflatable raft crashed into a sea wall.	Nabito poln napihljiv splav se je zaletel v morski zid.
Obese dogs licked their paws.	Debelušni psi so si obliznili tace.
He shares very few views.	Takšnega stališča deli zelo malo.
To prepare the dough, mix flour, yeast, water and salt.	Za pripravo testa zmešamo moko, kvas, vodo in sol.
The air was filled with the sound of waves lapping across the shore.	Zrak je napolnil zvok valov, ki pljuskajo po obali.
Aklohol was discovered in the hamburger culture.	Aklohol smo odkrili v kulturi hamburgerjev.
She began to cry.	Začela je jokati.
Gales caused the farmer’s fields to turn to mud.	Gales je povzročil, da so se kmetova polja spremenila v blato.
The house stood alone in the woods.	Hiša je stala sama v gozdu.
She made tea by slicing a lemon.	Pripravila je čaj tako, da je razrezala limono.
We travel by subway.	Potujemo z metrojem.
It's not the same everywhere.	Ni povsod enako.
It is only natural that a man is enthusiastic.	Povsem naravno je, da je človek navdušen.
There was laughter from the bar.	Iz lokala je bilo slišati smeh.
Why did you decide to leave the job?	Zakaj ste se odločili zapustiti službo?
In the settlement, people are unshaven and have torn clothes.	V naselju so ljudje neobriti in imajo raztrgana oblačila.
The neighbor is uncomfortable.	Sosed je neprijeten.
The knife effectively cuts bread.	Nož učinkovito reže kruh.
Management is quite efficient.	Upravljanje je precej učinkovito.
They took their packages home.	Svoje pakete so odnesli domov.
Only a small proportion of people did that.	To je storil le majhen delež ljudi.
Her clothes were torn.	Njena oblačila so bila raztrgana.
To prevent poaching, many parks now have armed guards.	Da bi preprečili krivolov, imajo številni parki zdaj oborožene straže.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Te živali so vir hrane, oblačil in volne.
The change in their trading hours was important.	Sprememba njihovega trgovalnega časa je bila pomembna.
The smell after cooking was penetrating.	Vonj po kuhanju je bil prodoren.
He always pays his bills on time.	Svoje račune vedno plačuje pravočasno.
He drank from a glass.	Pil je iz čaše.
I can't change history on my own.	Sam ne morem spremeniti zgodovine.
Each element had its place.	Vsak element je imel svoje mesto.
She put the cake on a plate and served it to him.	Torto je dala na krožnik in mu postregla.
She couldn’t finish all the dessert.	Ni mogla dokončati vse sladice.
These men looked like ordinary farmers.	Ti moški so bili videti kot navadni kmetje.
Each nucleus contains an embryo that feeds the plant.	Vsako jedro vsebuje zarodek, ki hrani rastlino.
The service has been canceled.	Storitev je bila ukinjena.
The referee canceled the goal due to offside.	Sodnik je razveljavil gol zaradi ofsajda.
You have to be a little patient.	Morate biti malo potrpežljivi.
She was awakened by the bright sun shining through the glass.	Prebudilo jo je svetlo sonce, ki je sijalo skozi steklo.
As an entomologist, she studies ants.	Kot entomologinja proučuje mravlje.
I have already written three times.	Trikrat sem že napisal.
He laid his cup on the table.	Položil je svojo skodelico na mizo.
The technician carefully connected the wires.	Tehnik je skrbno povezal žice.
The discovery was controversial.	Odkritje je bilo kontroverzno.
I ate at a lot of restaurants.	Jedel sem v veliko restavracijah.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Komarji so pomemben vir beljakovin za številne živali.
What if they are empty?	Kaj pa, če so prazne?
Catch gossip about something.	Ujeti trače o nečem.
Goldfinches and woodpeckers eat their seeds.	Zlatoščinci in žolne jedo njihova semena.
The device had many advantages.	Naprava je imela številne prednosti.
The plant was little more than a sapling.	Rastlina je bila malo več kot mladika.
No one traveled at night in the winter.	Ponoči pozimi ni potoval nihče.
Human activities have caused great damage to ecosystems.	Človeške dejavnosti so ekosistemom povzročile veliko škodo.
He stood up like a tiger.	Vstal je kot tiger.
The miners protested against the ban.	Rudarji so protestirali proti prepovedi.
The professor is sick.	Profesor je bolan.
He drinks a lot of water in summer.	Poleti pije veliko vode.
The scientist pointed out the similarity.	Znanstvenik je opozoril na podobnost.
The traffic on the highway was terrible.	Promet na avtocesti je bil grozen.
He says now is not the time.	Pravi, da zdaj ni pravi čas.
We will need three bottles of water.	Potrebovali bomo tri steklenice vode.
The store will close soon.	Trgovina se bo kmalu zaprla.
The procession was led by a horse.	Sprevod je vodil konj.
The milk frothed.	Mleko se je spenilo.
They describe abstract ideas.	Opisujejo abstraktne ideje.
Women were not allowed to vote.	Ženske niso smele voliti.
The woman looked wearily out the window.	Žena je utrujeno pogledala skozi okno.
The children jumped on the trampoline.	Otroci so skakali na trampolinu.
Cigarette smoke swirled around him.	Okoli njega se je vihal cigaretni dim.
The clouds were low and dense.	Oblaki so bili nizki in gosti.
She was getting up early.	Bila je zgodaj vstajala.
The band played late into the night.	Skupina je igrala pozno v noč.
The black tea in the cup is too strong.	Črni čaj v skodelici je premočan.
Strange sounds echoed slightly in the distance.	V daljavi so rahlo odmevali čudni zvoki.
They believed that the flood was God's vengeance.	Verjeli so, da je potop božje maščevanje.
Cavemen painted the walls of the caves, perhaps to tell stories.	Jamarski ljudje so poslikali stene jam, morda zato, da bi pripovedovali zgodbe.
It hurts her.	To ji povzroča bolečino.
Be sure to cool the crabs.	Pazite, da rakovice ohladite.
Please close the windows before you leave.	Preden odidete, prosim zaprite okna.
Two taps were provided for drinking.	Za pitje sta bili predvideni dve pipi.
The cat stared at its reflection in the pond.	Mačka je strmela v svoj odsev v ribniku.
She decided to renovate the room.	Odločila se je za prenovo sobe.
Where did all this fruit come from?	Od kod vse to sadje?
Important documents are in this file.	Pomembni dokumenti so v tej datoteki.
One farmer eats better than ten prison workers.	En kmet poje bolje kot deset delavcev v zaporu.
We must first distinguish between work and play.	Najprej moramo razlikovati med delom in igro.
It kills time, he said.	Ubija čas, je rekel.
When traveling, it’s important to have snacks.	Ko potujete, je pomembno, da imate prigrizke.
The policeman warned them.	Policist jih je opozoril.
She looked at him nervously.	Nervozno ga je pogledala.
The company made record profits last year.	Podjetje je lani doseglo rekorden dobiček.
The children sang during the dance.	Otroci so med plesom peli.
To protect against attacks, the fortress was well fortified.	Za zaščito pred napadi je bila trdnjava dobro utrjena.
Xerxes carried himself in the chariot	Kserks je sam sebe nosil v vozu
She spiced up her speech with swear words.	Svoj govor je začinila z psovkami.
Many young people will study in this field.	Veliko mladih bo študiralo na tem področju.
He greeted me in a distant voice.	Pozdravil me je z oddaljenim glasom.
A powerful steam engine was inefficient.	Močan parni stroj je bil neučinkovit.
The problem is global, not local.	Problem je globalen, ne lokalni.
Monkey bars were closed.	Opičji bari so bili zaprti.
She took great care of his house.	Zelo je skrbela za njegovo hišo.
Earthquakes cause enormous damage to buildings.	Potresi povzročajo ogromno škodo na zgradbah.
They never disappoint.	Nikoli ne razočarajo.
New federal sentencing guidelines are a cause for celebration.	Nove zvezne smernice za obsodbo so razlog za praznovanje.
Carve it out with a knife.	To izdolbite z nožem.
She repeated her question and became more and more desperate.	Ponovila je svoje vprašanje in postajala vse bolj obupana.
There will be a big celebration.	Veliko praznovanje bo.
They tried to save.	Poskušali so rešiti.
The lack of infrastructure in the country is a big problem.	Pomanjkanje infrastrukture v državi je velik problem.
Carefully pick the carrots.	Previdno poberite korenje.
Some farmers use a special device to milk cows.	Nekateri kmetje za molzjo krav uporabljajo posebno napravo.
It takes several hours to travel.	Potrebnih je več ur potovanja.
They made love for the first time.	Prvič sta se ljubila.
Punk is available in many different styles.	Punk je na voljo v številnih različnih stilih.
Due to lack of water, a small community asked.	Zaradi pomanjkanja vode je majhna skupnost prosila.
The rebels managed to capture our checkpoint.	Uporniki so uspeli ujeti našo kontrolno točko.
Moses suffered terribly in battle.	Mojzes je v bitki strašno trpel.
He was fired for disobedience.	Bil je odpuščen zaradi neposlušnosti.
The floors were covered with stone slabs.	Tla so bila prekrita s kamnitimi ploščami.
Her house looks a hundred years old.	Njena hiša je videti stara sto let.
Mom often digs me.	Mama me pogosto kopa.
He is young, but he is already rich.	Mlad je, a je že bogat.
He treated his patients well.	Dobro je obravnaval svoje paciente.
The company's profit growth is strong.	Rast dobička podjetja je močna.
She felt a rush of emotion.	Začutila je naval čustev.
A generation ago, girls had few options.	Pred generacijo so imela dekleta na voljo le malo možnosti.
Last night, a truck caught fire on the highway.	Sinoči je na avtocesti zagorelo tovorno vozilo.
The nations discussed economic policy.	Narodi sta razpravljali o gospodarski politiki.
The outside air is too humid for most people.	Zunanji zrak je za večino ljudi preveč vlažen.
Who can write like that?	Kdo lahko tako piše?
There are many unmarked graves in this cemetery.	Na tem pokopališču je veliko neoznačenih grobov.
Usually things like this happen far from here.	Ponavadi se takšne stvari dogajajo daleč od tukaj.
Men fight with sticks and helmets.	Moški se borijo s palicami in čeladami.
The sun was shining in the spring sky.	Na pomladnem nebu je sijalo sonce.
The field was covered with a blanket of snow.	Polje je bilo prekrito s snežno odejo.
Many artists have become famous for their fakes.	Mnogi umetniki so postali znani po svojih ponaredkih.
Her work here is about helping people.	Njeno delo tukaj je namenjeno pomoči ljudem.
Still, she’s a good person.	Kljub temu je še vedno dobra oseba.
Education is the most effective way to protect a nation.	Izobraževanje je najučinkovitejši način zaščite naroda.
Well, we took about four hours, so about an hour.	No, vzeli smo približno štiri ure, torej približno eno uro.
A group of fishermen decided to go fishing.	Skupina ribičev se je odločila za ribolov.
Tear off the leaves with asparagus.	Špargljem otrgajte liste.
This famous city is known for its architecture.	To slavno mesto je znano po svoji arhitekturi.
They were later acquitted.	Kasneje so bili oproščeni.
He stole jewelry from a rich old man.	Nakit je ukradel bogatemu starcu.
The cat bravely fights against his enemies.	Mačka se pogumno bori proti svojim sovražnikom.
The issue of ownership.	Vprašanje lastništva.
The pictures were hung in no particular order.	Slike so bile obešene v nobenem posebnem vrstnem redu.
He is too smart to make such mistakes.	Prepameten je, da bi delal takšne napake.
She is a vegetarian.	Ona je vegetarijanka.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Nekatere šole imajo kode oblačenja, ki prepovedujejo kavbojke.
A majestic eagle flew over the valley.	Nad dolino je vzletel veličasten orel.
The scientific experiment includes animal tests.	Znanstveni poskus vključuje teste na živalih.
The countryside is full of ancient ruins.	Podeželje je polno starodavnih ruševin.
Accurate measurements can be made with tests.	Natančne meritve je mogoče opraviti s testi.
Faith is your own thing.	Vera je vaša lastna stvar.
The door opened and a merchant stepped out.	Vrata so se odprla in ven je stopil trgovec.
The availability of fresh groundwater is rapidly declining.	Razpoložljivost sveže podzemne vode se hitro zmanjšuje.
His eyes remained fixed on her.	Njegove oči so ostale uprte vnjo.
If the herd is large, it needs to be moved frequently.	Če je čreda velika, jo je treba pogosto premikati.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Prodajalec ji je zagotovil, da je izdelek odlične kakovosti.
The factory smoked the countryside for miles around.	Tovarna je pokadila podeželje na kilometre naokoli.
He lives an hour away from the city.	Živi eno uro stran od mesta.
The robot is programmed to kill flies.	Robot je programiran za prebijanje muh.
A security guard searched the noisy crowd.	Varnostnik je preiskal hrupno množico.
We gambled all night.	Celo noč smo igrali na srečo.
He was so angry that he could barely speak.	Bil je tako jezen, da je komaj govoril.
The government has exposed corruption in the intelligence agency.	Vlada je razkrila korupcijo v obveščevalni agenciji.
Some time ago, a girl was born in the jungle.	Pred časom se je v džungli rodilo dekle.
He didn't know why he had provoked her.	Ni vedel, zakaj jo je provociral.
Demolished houses scattered the countryside.	Porušene hiše so razkropile podeželje.
What we really need to avoid is negative thinking.	Temu, čemur se moramo resnično izogibati, je negativno razmišljanje.
They were opposed by an influential religious institution.	Nasprotovala jim je vplivna verska ustanova.
The poll is conducted to determine public opinion.	Anketa se izvaja za ugotavljanje javnega mnenja.
Drink water before each meal.	Pred vsakim obrokom pije vodo.
Ideal for adding color to a cake.	Idealno za dodajanje barve torti.
No one really believes it.	Nihče pravzaprav ne verjame.
The room is very comfortable.	Soba je zelo udobna.
The referendum did not bring the desired result.	Referendum ni prinesel želenega rezultata.
After his death, the factory was cleaned up.	Po njegovi smrti so tovarno očistili.
Brown portland cement was used to line the wall.	Za oblaganje stene je bil uporabljen rjavi portland cement.
The road is congested with traffic.	Cesta je zamašena s prometom.
So he leaves and refuses to look back.	Torej odide in noče pogledati nazaj.
The problem remains unsolved.	Problem ostaja nerešen.
The killer committed suicide after the act.	Morilec je po dejanju storil samomor.
The researchers were surprised to find the bug.	Raziskovalci so bili presenečeni, ko so našli napako.
A new powerful painkiller.	Novo močno zdravilo proti bolečinam.
The slope is slippery.	Pobočje je spolzko.
Don't throw it away.	Ne zavrzi tega.
Her heart was pounding.	Srce se ji je trgalo.
The glass shattered on impact.	Ob udarcu se je steklo razbilo.
These exceptional men are known for their courage and skill.	Ti izjemni moški so znani po pogumu in spretnosti.
The noise level is rising sharply.	Raven obremenitve s hrupom močno narašča.
The heat of the sun made the day unbearable.	Sončna vročina je naredila dan neznosen.
The window shatters and sends splinters across the carpet.	Okno se razbije in po preprogi pošlje drobce.
A tidal wave or torrential flood can cause serious damage.	Plimski val ali hudourniška poplava lahko povzroči resno škodo.
She sat quietly and listened to his every word.	Tiho je sedela in poslušala vsako njegovo besedo.
A fire that completely burned down the house.	Požar, ki je v celoti pogorel hišo.
Everyone deserves a second chance.	Vsak si zasluži drugo priložnost.
These violent protests require decisive action.	Ti nasilni protesti zahtevajo odločno ukrepanje.
It is characterized by a sense of optimism or self-confidence.	Zanj je značilen občutek optimizma ali samozavesti.
Arthur sipped his coffee from the cup.	Arthur je srkal kavo iz skodelice.
Traces of chemicals are found in drinking water.	Sledovi kemikalij najdemo v pitni vodi.
The country is experiencing heavy rains.	Država doživlja močno deževje.
March is the month of adulthood for women.	Marec je mesec polnoletnosti žensk.
The factory is close to the village post office.	Tovarna je blizu vaške pošte.
The falcon is often returned to its partner's territory.	Sokol sevec se pogosto vrača na ozemlje svojega partnerja.
Some scientists have proposed this theory.	Nekateri znanstveniki so predlagali to teorijo.
Summer was coming to an end.	Poletje se je bližalo koncu.
The conflict is escalating.	Konflikt se stopnjuje.
The army needs to be strengthened to ensure our security.	Za zagotovitev naše varnosti je treba okrepiti vojsko.
He was constantly complaining.	Nenehno se je pritoževal.
They explained that noise pollution kills birds.	Pojasnili so, da onesnaževanje s hrupom ubija ptice.
At the funeral, the preacher spoke of his kindness.	Na pogrebu je pridigar govoril o njegovi dobroti.
I consider these objections to be completely unfounded.	Menim, da so ti ugovori popolnoma neutemeljeni.
A treaty of friendship was signed.	Podpisana je bila pogodba o prijateljstvu.
New buildings are being built everywhere.	Povsod nastajajo nove stavbe.
The popularity of the drink among the urban poor grew.	Priljubljenost pijače med mestnimi revnimi je rasla.
That summer, his store was broken into.	Tisto poletje so mu vlomili trgovino.
Things are growing faster.	Stvari rastejo pospešeno.
They all helped dig the grave.	Vsi so pomagali kopati grob.
Many will doubt the need for a larger army.	Mnogi bodo dvomili o potrebi po večji vojski.
I am writing a book on the history of coffee.	Pišem knjigo o zgodovini kave.
The place of greatest biodiversity is our forest.	Kraj največje biotske raznovrstnosti je naš gozd.
The whole house was dirty.	Cela hiša je bila umazana.
A charming and sympathetic woman who is loved by many.	Očarljiva in simpatična ženska, ki jo mnogi ljubijo.
Some geologists are calling for more action.	Nekateri geologi pozivajo k večji akciji.
A certain number no longer appeared on the list.	Določena številka se ni več pojavila na seznamu.
The belt was lost.	Pas je bil izgubljen.
An almost impassable thicket closed the path.	Skoraj neprehodna gošča je zapirala pot.
And much of life on earth is extinct.	In velik del življenja na zemlji je izumrl.
Throw a piece of meat into the pot.	V lonec vrzite kos mesa.
The powder dissolves easily in water.	Prašek se zlahka raztopi v vodi.
Wipe your feet against the pillow before entering.	Preden vstopite, obrišite noge ob blazino.
He assured me of his support.	Zagotovil mi je svojo podporo.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Peščena ura je napolnjena s peskom in zlomljenim steklom.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Princesa je ukazala svojim služabnikom, naj zaščitijo starca.
Basic commodity prices have been rising.	Cene osnovnih dobrin so naraščale.
He knows he's behaving best.	Ve, da se najbolje obnaša.
I'm tired.	Utrujena sem.
You never know what you’re going to get!	Nikoli ne veš, kaj boš dobil!
They were denied entry to this party.	Vstop v to zabavo jim je bil zavrnjen.
You won't find me in line.	Ne boste me našli v vrsti.
Too much of this drug will kill a man.	Preveč te droge bo človeka ubilo.
Gradually he devoted himself to it.	Postopoma se mu je posvetilo.
All fabrics are washed before being packed for distribution.	Vse tkanine se operejo, preden se pakirajo za distribucijo.
The government refused to comply with the order.	Vlada je zavrnila izpolnitev ukaza.
Before we started getting to know each other, we rarely talked.	Preden sva se začela poznavati, sva se redko pogovarjala.
He is the enemy of a rich country.	Je sovražnik bogate dežele.
In mathematics, two things are of exceptional value.	Pri matematiki sta dve stvari izjemne vrednosti.
Iron and steel are used in road construction.	Železo in jeklo se uporabljata pri gradnji cest.
According to this method, bread can be cut with scissors.	Po tej metodi lahko kruh režemo s škarjami.
The guards are a consolation.	Stražarji so tolažba.
So you will have to learn again.	Zato se boste morali učiti znova.
The cancer crept up the wall and looked damaged.	Rak je prilezel po steni in je bil videti poškodovan.
They are accused of polygamy.	Obtoženi so poligamije.
There was no one in sight.	Na vidiku ni bilo nikogar.
An ounce of prevention is worth a pound of treatment.	Unca preventive je vredna funta zdravljenja.
He is a leader, very popular.	Je vodja, zelo priljubljen.
The concert in the concert hall was varied.	Koncert v koncertni dvorani je bil pester.
This region seems quite fertile.	Ta regija se zdi precej rodovitna.
The herd merged with other herds.	Čreda se je združila z drugimi čredami.
He did not try to clean up his mess.	Svojega nereda ni poskušal počistiti.
The First Lady gave a speech to the President.	Prva dama je imela govor pri predsedniku.
All these bacteria are found in the body.	Vse te bakterije se nahajajo v telesu.
The birds wake up with their characteristic tweets.	Ptice se prebujajo s svojim značilnim tvitanjem.
I fell asleep, but woke up in hot sweat.	Zaspal sem, a sem se zbudil v vročem znoju.
Every nation in the world has a special ethnic culture.	Vsak narod na svetu ima posebno etnično kulturo.
You wonder why.	Sprašujete se, zakaj.
I can't believe how small she is.	Ne morem verjeti, kako majhna je.
The gun lay on the nightstand.	Pištola je ležala na nočni omarici.
The court heard several witnesses.	Sodišče je zaslišalo več prič.
In general, the road is paved with small stones.	Na splošno je cesta tlakovana z majhnimi kamni.
There used to be a large library near the park.	V bližini parka je bila nekoč velika knjižnica.
The fish was tasteless and rubbery.	Ribe so bile brez okusa in gumijaste.
However, he refused to accept his diagnosis.	Vendar ni hotel sprejeti svoje diagnoze.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Vrt mojega soseda je večji od mojega.
You need a lot of pans first.	Najprej potrebujete veliko ponev.
Imagination was therefore central to his worldview.	Domišljija je bila torej osrednjega pomena za njegov svetovni nazor.
Beautiful sunflower fields stretched across it.	Čudovita sončnična polja so se razprostirala čez to.
The crowd of spectators stared in shock.	Množica gledalcev je šokirano strmela.
Satellite imagery confirmed that the area was affected.	Satelitski posnetki so potrdili, da je bilo območje prizadeto.
My country has beautiful mountains.	Moja država ima čudovite gore.
He can't do math!	Ne zna delati matematike!
This city was extensively bombed during the war.	To mesto je bilo med vojno obsežno bombardirano.
The factory produces tons of concrete every month.	Tovarna vsak mesec proizvede tone betona.
I squeeze her arms across her chest.	Krčim njene roke čez njene prsi.
He combed his pale black hair back.	Svoje bledo črne lase je počesal nazaj.
It was agreed that he must leave immediately.	Dogovorjeno je bilo, da mora takoj oditi.
He hit a mosquito.	Udaril je komarja.
For example, a children's toy can be called a "toy".	Otroško igračo lahko na primer imenujemo "igrala".
Food should slide off the spoon easily.	Hrana mora zlahka zdrsniti z žlice.
The tracks are laid underground.	Tiri so položeni pod zemljo.
Most women don’t have it.	Večina žensk ga nima.
I can barely hear you because of the noise.	Komaj te slišim zaradi hrupa.
Your parents said your heart is healthy.	Tvoji starši so rekli, da je tvoje srce zdravo.
Experienced sailors were laid low by the storm.	Izkušene mornarje je neurje položilo nizko.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Kovač uporablja ogenj, da spremeni železo v jeklo.
The extensible cabin is an ambulance.	Raztegljiva kabina je reševalno vozilo.
Water is an essential nutrient for all people.	Voda je bistveno hranilo za vse ljudi.
Many people have described this as a “true love story”.	Mnogi ljudje so to opisali kot "resnično ljubezensko zgodbo".
They were reportedly thrown out of the bar.	Po poročanju so jih vrgli iz lokala.
He ignored her progress.	Prezrl je njene napredke.
He felt very proud of himself.	Počutil se je zelo ponosen nase.
They agreed.	Dogovorili so se.
She wrote her memoirs.	Pisala je svoje spomine.
The smell of cinnamon rubbed against her nose.	Na nosu ji je naribal vonj po cimetu.
Stop ignoring both factions!	Nehaj ignorirati obe frakciji!
Soldiers chased the rebels.	Vojaki so lovili upornike.
We know, however, that schmaltzy advertising will not work.	Vemo pa, da schmaltzy oglaševanje ne bo delovalo.
A noisy discussion ensued during lunch.	Med kosilom se je vnela hrupna razprava.
The factories were forced to close.	Tovarne so bile prisiljene zapreti.
She stormed out of the room.	Odvihrala je iz sobe.
Farmers sent many of their crops abroad.	Kmetje so veliko svojih pridelkov pošiljali v tujino.
We will provide you with her address shortly.	Njen naslov vam bomo posredovali v kratkem.
Trees cast long shadows across the yard.	Drevesa mečejo dolge sence po dvorišču.
The number cannot be multiplied by zero.	Številke ni mogoče pomnožiti z ničlo.
Place the lid on the pot.	Postavite pokrov na lonec.
The Vice-President asked if there was any objection.	Podpredsednik je vprašal, ali je kakšen ugovor.
These arguments are unconvincing.	Ti argumenti so neprepričljivi.
We never talked about anything more personal than that.	Nikoli se nismo pogovarjali o ničemer bolj osebnem od tega.
Many mineral resources are rare in the mountains of the region.	Številni mineralni viri so v gorah regije redki.
Thousands of runners crossed the finish line.	Na tisoče tekačev je prečkalo ciljno črto.
None of the scenarios are very likely.	Noben od scenarijev ni zelo verjeten.
A clever plan has emerged.	Nastal je pameten načrt.
In this way, small factories and workshops can be started.	Na ta način je mogoče zagnati majhne tovarne in delavnice.
In the peaceful desert, water flows from the mountain	V mirni puščavi voda teče z gore
They seem to be very eager to sell their property.	Zdi se, da zelo želijo prodati svoje premoženje.
The boy gasped from the woods.	Fant se je zadihal iz gozda.
The gardeners worked in the sun.	Vrtnarji so delali na soncu.
The hikers stopped to rest.	Pohodniki so se ustavili za počitek.
Add milk and sugar to the flour.	Moki dodamo mleko in sladkor.
Ojya had nowhere to go.	Ojya ni imela kam.
Turing was not the ancestor of the modern computer.	Turing ni bil prednik sodobnega računalnika.
Most computers are vulnerable to viruses.	Večina računalnikov je ranljivih za viruse.
The crisis was resolved peacefully.	Kriza je bila rešena mirno.
The soup is steaming.	Juha se pari.
Until now, he thought it was his responsibility.	Do zdaj je mislil, da je to njegova odgovornost.
Write a sentence with the word ‘motor’.	Napišite stavek z besedo 'motor'.
The outlook for farmers this year is bleak, he says.	Obeti za kmete v letošnjem letu so mračni, pravi.
A river flows through this place.	Skozi to mesto teče reka.
The island is the long language of the earth.	Otok je dolg jezik zemlje.
On the other front, rebel forces took new ground.	Na drugi fronti so uporniške sile zavzele nova tla.
Ants form permanent colonies.	Mravlje tvorijo trajne kolonije.
The boy closed his eyes tightly.	Fant je tesno zaprl oči.
Today he was grateful he was not alone.	Danes je bil hvaležen, da ni bil sam.
He read a short statement.	Prebral je kratko izjavo.
This study explored the idea of ​​free will.	Ta študija je raziskala idejo svobodne volje.
The witness said he was all hot.	Priča je povedala, da mu je bilo vse vroče.
The sky was filled with old famous stars.	Nebo je bilo napolnjeno s starimi znanimi zvezdami.
Make me a sandwich.	Naredi mi sendvič.
Creating new memories, new impressions.	Ustvarjanje novih spominov, novih vtisov.
She always protects for her sister's children.	Vedno varuje za sestrine otroke.
The program was written by a computer.	Program je napisal računalnik.
Glass is often used in the manufacture of windows.	Steklo se pogosto uporablja pri izdelavi oken.
The soils of this region can be rich and fertile.	Tla te regije so lahko bogata in rodovitna.
Mom and daughter dress the same.	Mama in hči se oblečeta enako.
Many castles collapsed after the death of the owners.	Številni gradovi so po smrti lastnikov propadli.
Conspiracy of silence.	Zarota molka.
The World Heritage Site is a tourist attraction.	Svetovna dediščina je turistična atrakcija.
He received a first-class degree in physics.	Dobil je diplomo prvega razreda iz fizike.
More boys than girls attended college.	Na fakulteto je obiskovalo več fantov kot deklet.
Work or play, it is important that you get enough sleep.	Delo ali igra, pomembno je, da spite dovolj.
This difficult path was worth it.	Ta težka pot je bila vredna.
Local police arrested the villager.	Lokalna policija je vaščana aretirala.
Hibernation involves the interruption of bodily functions.	Hibernacija vključuje prekinitev telesnih funkcij.
Many scientists believe it is due to global warming	Mnogi znanstveniki verjamejo, da je posledica globalnega segrevanja
The jaw crusher crushed the rock.	Čeljustni drobilnik je zmečkal skalo.
Her husband suddenly fell ill.	Njen mož je nenadoma zbolel.
It was never easy to leave.	Nikoli ni bilo lahko oditi.
He soon learned that he had trouble drinking.	Kmalu je izvedel, da ima težave s pitjem.
He tried to remember what he had read.	Poskušal se je spomniti, kaj je prebral.
The old lady was frightened.	Stara gospa je bila prestrašena.
The foundations were in very poor condition.	Temelji so bili v zelo slabem stanju.
This place is	To mesto je
He was a natural storyteller.	Bil je naravni pripovedovalec zgodb.
A simple question that required a complex answer.	Preprosto vprašanje, ki je zahtevalo kompleksen odgovor.
The villagers gathered in the clearings and waved torches and pitchforks.	Vaščani so se zbrali na jasi in mahali z baklami in vilami.
None of the four workers were injured in the crash.	V nesreči ni bil poškodovan nihče od štirih delavcev.
The goods were delivered by truck.	Blago je bilo dostavljeno s tovornjakom.
The sun had set hard for the mountains.	Sonce je močno zašlo za gore.
Wool and cotton improve the quality of our lives.	Volna in bombaž izboljšata kakovost našega življenja.
The snake flies were big and very beautiful.	Kačje muhe so bile velike in zelo lepe.
Today the music was amazing.	Danes je bila glasba neverjetna.
The cause of the fire is not yet known.	Vzrok požara še ni znan.
The message was decoded this way.	Sporočilo je bilo dekodirano na ta način.
Population growth will continue	Rast prebivalstva se bo nadaljevala
She hurried away and squeezed her package.	Hitro je odšla in stiskala svoj paket.
The wind was warm and gentle.	Veter je bil topel in nežen.
Music, art and dance are fun.	Glasba, umetnost in ples so zabava.
The Minister convened a meeting to decide on this issue.	Ministrica je sklicala sejo, na kateri je odločala o tem vprašanju.
He crossed the road slowly.	Počasi je prečkal cesto.
Subpopulations reflect those in countries.	Podpopulacije odražajo tiste v državah.
This book describes the science of movement.	Ta knjiga opisuje znanost o gibanju.
I also have the addresses of his friends.	Imam tudi naslove njegovih prijateljev.
For safety reasons, this theme park does not have public sidewalks.	Iz varnostnih razlogov ta tematski park nima javnih pločnikov.
Next to it was a large villa.	Zraven je bila velika vila.
A terrible war has ravaged the region.	Strašna vojna je opustošila regijo.
He decided that was impossible.	Odločil se je, da je to nemogoče.
Study programs abroad are highly recommended.	Programi študija v tujini so zelo priporočljivi.
The chairman opened the meeting with a speech.	Predsednik je sejo odprl z govorom.
The loud noise startled them both.	Močan hrup ju je oba prestrašil.
She arrived just in time to catch the bus.	Prišla je ravno pravočasno, da je ujela avtobus.
Do not leave dirty dishes around the house.	Ne puščajte umazane posode po hiši.
The use of saigs for mowing irrigation ditches is increasing.	Uporaba saig za košnjo namakalnih jarkov se povečuje.
Fifteen years is enough time for a lot.	Petnajst let je dovolj časa za veliko.
She took notes on the tablet.	Na tablico je delala zapiske.
Dig, dig, dig.	Kopati, kopati, kopati.
The professor was in the university office.	Profesor je bil v univerzitetni pisarni.
She will pay for calls tonight.	Danes zvečer bo plačala klice.
Arsonists felt the building was abandoned.	Požigalci so menili, da je stavba zapuščena.
Dark clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Temni oblaki so se leno valili po temnem jutranjem nebu.
Crocodiles are harmful to local animals.	Krokodili so škodljivi za lokalne živali.
Ordinary wisdom says we should never mix.	Običajna modrost pravi, da nikoli ne smemo mešati.
They slid on the water.	Drseli so po vodi.
The reliability of the data needs to be checked.	Zanesljivost podatkov je treba preveriti.
The sentence is ambiguous	Stavek je dvoumen
Return is not an option.	Vrnitev ni možnost.
Who are they?	Kdo so oni?
Bacteria are everywhere in our environment.	Bakterije so povsod v našem okolju.
The computer has been turned on and started.	Računalnik je bil vklopljen in zagnan.
However, you will have to do some work.	Vendar pa boste morali opraviti nekaj dela.
Here and there the ocean sprays them.	Tu in tam jih ocean prši.
From depression to excitement.	Od depresije do navdušenja.
The villagers carved a pattern into the trunk of the tree.	Vaščani so v deblo drevesa vklesali vzorec.
She sat on the bench and cried.	Sedela je na klopi in jokala.
He was extremely apologetic for his comments.	Za svoje pripombe se je izredno opravičil.
Let go of the light.	Pusti svetlobo.
He was all ears.	Bil je ves ušes.
The crime is not solved.	Zločin ni rešen.
We spent the afternoon on the beach.	Popoldne smo preživeli na plaži.
The birdsong slowly subsided as night fell.	Ptičje petje je počasi utihnilo, ko je padla noč.
We open our hearts to the displaced, he says.	Razseljenim odpiramo srce, pravi.
You will find valuable things in every home.	V vsakem domu boste našli dragocene stvari.
The pollution of that river is severe.	Onesnaženost te reke je huda.
The film shows no signs of profit.	Film ne kaže nobenih znakov dobička.
It was a peaceful protest.	To je bil miren protest.
A panda bear lives in this zoo.	V tem živalskem vrtu živi medved panda.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Znanstveniki poskušajo razviti kmetijske metode za zmanjšanje onesnaževanja.
The suspect was filmed by a story.	Osumljenca je posnela priča.
Light a fire.	Zakuriti ogenj.
We extract and exploit natural resources.	Pridobivamo in izkoriščamo naravne vire.
We will save some space in the wardrobe.	Prihranili bomo nekaj prostora v garderobi.
Then a strong gust of wind blew.	Nato je zapihal močan sunek vetra.
Drunk of all three, they danced and sang.	Opijani od vseh treh so plesali in peli.
The growing desert threatens the entire region.	Rastoča puščava ogroža celotno regijo.
Man needs courage to fight his inner demons.	Človek potrebuje pogum, da se bori s svojimi notranjimi demoni.
Decide which option to buy.	Odločite se, katero od možnosti boste kupili.
He ran after her and shouted insults.	Stekel je za njo in kričal žaljivke.
The city seemed crowded and noisy.	V mestu se je zdelo gneča in hrup.
I'll be with you before sunset.	S tabo bom pred sončnim zahodom.
The garage was located on the second street.	Garaža se je nahajala na drugi ulici.
The rain soaked the old tent.	Dež je namočil stari šotor.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Da se znebite negativne energije, poskusite s sončno svetlobo.
The boxer became stronger.	Boksar je postal močnejši.
This contract must be implemented immediately.	To pogodbo je treba izvesti takoj.
Young people usually afford to buy cars.	Mladi si običajno privoščijo nakup avtomobilov.
I was confused by her reaction.	Zmedena sem bila zaradi njene reakcije.
In the midday sun, the room cooled quickly.	V opoldanskem soncu se je soba hitro ohladila.
We went to disaster.	Šli smo v katastrofo.
The wilderness of the country was slowly taking root.	Divjina države se je počasi udomačila.
The beach quickly attracted crowds.	Plaža je hitro pritegnila množico.
Try throwing the ball towards the fence.	Poskusite vreči žogo proti ograji.
As a result, he felt disappointed.	Posledično se je počutil razočaranega.
Because it rained yesterday, the crops failed this year.	Ker je včeraj deževalo, so pridelki letos propadli.
Some members of the audience applauded.	Nekateri člani občinstva so zaploskali.
His condition deteriorated rapidly.	Njegovo stanje se je hitro poslabšalo.
The rooster is larger and brighter red in color.	Petelin je večji in svetlejše rdeče barve.
He acquired some land for farming.	Pridobil je nekaj zemlje, namenjene kmetovanju.
Who could help themselves as if they didn’t admire him?	Kdo bi si lahko pomagal, kot da ga ne bi občudoval?
Dogs are very loving.	Psi so zelo ljubeči.
Those who live in this city enjoy the beautiful weather.	Tisti, ki živijo v tem mestu, uživajo v lepem vremenu.
The telescope can display stunning images of distant galaxies.	Teleskop lahko prikaže osupljive slike oddaljenih galaksij.
The print quality of the flag was poor.	Kakovost tiska zastave je bila slaba.
Called with the king's name.	Poklican s kraljevim imenom.
An ancient quarrel that has flared up anew.	Starodavni prepir, ki se je na novo razplamtel.
Remove the pancakes from the hot pan.	Palačinke izvlecite iz vroče ponve.
The new infrastructure includes motorways, airports and railway systems.	Nova infrastruktura vključuje avtoceste, letališča in železniške sisteme.
This statue was created by an outstanding artist.	Ta kip je ustvaril izjemen umetnik.
The restaurant was surprisingly expensive.	Restavracija je bila presenetljivo draga.
We plan to make the city more environmentally friendly.	Načrtujemo, da bo mesto okolju prijaznejše.
The government says there were two main reasons.	Vlada pravi, da sta bila dva glavna vzroka.
Fear not, she just seemed weird.	Ne boj se, zdela se je le čudna.
I need to talk to your secretary.	Moram govoriti z vašo tajnico.
The sun will turn red through the trees.	Sonce se bo pokazalo rdeče skozi drevesa.
Agriculture is the only industry in the region.	Kmetijstvo je edina panoga v tej regiji.
The man landed on his feet.	Moški je pristal na nogah.
How to properly store chocolate.	Kako pravilno shraniti čokolado.
If the plural is singular, change the noun.	Če je množina ednina, spremenite samostalnik.
There are different degrees of hardness.	Obstajajo različne stopnje trdote.
They mix in the kitchen all morning.	V kuhinji se mešajo celo jutro.
They didn't know much about this foreign country.	O tej tuji državi niso vedeli veliko.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Disleksiki imajo lahko težave pri učenju branja.
An idea came to my mind.	V mislih se mi je porodila ideja.
Add salt and sugar to the tea.	Čaju dodamo sol in sladkor.
Winter was fast approaching.	Zima se je hitro bližala.
She took his hand tightly.	Trdno ga je prijela za roko.
Such studies are urgently needed.	Takšne študije so nujno potrebne.
We drove for a day and a half.	Vozili smo se en dan in pol.
The elderly were often the target of criminals.	Starejši so bili pogosto tarče kriminalcev.
Soups, stews and stews are popular.	Priljubljene so juhe, enolončnice in enolončnice.
In living together, women are responsible for preparing meals.	V skupnem življenju so ženske odgovorne za pripravo obrokov.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Previdno si je obrisal znoj z čela.
The sight of grief saddened him.	Pogled na žalost ga je razžalostil.
She laid the keys on the table.	Položila je ključe na mizo.
Pour the flour into the water.	Moko vlijemo v vodo.
The quake destroyed the pagoda.	Potres je uničil pagodo.
Rainforests are covered in fog.	Deževni gozdovi so prekriti z meglo.
Yoga brought her to inner peace.	Joga jo je pripeljala do notranjega miru.
The oppressors in their demands are ultimately flexible.	Zatiralski v svojih zahtevah so na koncu prilagodljivi.
This house has too much furniture.	Ta hiša ima preveč pohištva.
Quite a few journalists were present.	Prisotnih je bilo kar nekaj novinarjev.
He caught the rope before it hit the ground.	Ujel je vrv, preden je udarila ob tla.
Some senior members of the department feared for their work.	Nekateri starejši člani oddelka so se bali za svoje delo.
She fished a few coins from her purse.	Iz torbice je lovila nekaj kovancev.
It was a big classroom.	Bila je velika učilnica.
This device is often used in coffee machines.	Ta naprava se pogosto uporablja v aparatih za kavo.
Things need to be handled properly.	Stvari je treba ravnati pravilno.
Bread is a staple food all over the world.	Kruh je osnovna hrana po vsem svetu.
A few students greeted her.	Nekaj ​​študentov jo je pozdravilo.
Friendship is the most precious of all possessions.	Prijateljstvo je najdragocenejše od vsega imetja.
Jam, so white, is holy.	Jam, tako bel, je sveti.
A book of entries was kept in this book	V tej knjigi se je vodila knjiga vnosov
Always read the two headlines first.	Vedno najprej preberite dva naslova novic.
Choose your own.	Izberite svoj.
The institution became famous.	Institucija je postala znana.
He built a small house on his estate.	Na svojem posestvu je zgradil majhno hišo.
The seats were upholstered in high quality fabric.	Sedeži so bili prevlečeni z visokokakovostno tkanino.
He tried very hard not to reach into his pocket.	Zelo se je trudil, da ne bi segel v žep.
Maybe only a fool would believe that.	Morda bi to verjel le norec.
It weeds and nurtures roses.	Puli plevel in neguje vrtnice.
We thought it best to leave the next day.	Zdelo se nam je najbolje, da odidemo naslednji dan.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Bogataševa hči je bila lepa kot vrtnica.
The public expressed their disappointment.	Javnost je izrazila svoje razočaranje.
After a century of growth, the city became overcrowded.	Po stoletju rasti je mesto postalo prenaseljeno.
The city was extremely congested.	Mesto je bilo izjemno preobremenjeno.
No one comes to the small village today.	V majhno vas danes ne pride nihče.
For a physicist, time is irrelevant.	Za fizika je čas nepomemben.
Drive first, then park.	Najprej vozite, nato parkirajte.
Call the office to buy them.	Pokličite v pisarno, če jih želite kupiti.
Make yourself at home.	Počutite se kot doma.
She wore a long, green silk dress for the ceremony.	Za slovesnost je nosila dolgo, zeleno svileno obleko.
Don't drive that red light!	Ne pelji te rdeče luči!
It has eight blades.	Ima osem rezil.
The most successful businessmen are honest.	Najuspešnejši poslovneži so pošteni.
The stone was wet and slippery.	Kamen je bil moker in spolzek.
Then he slowly moved the knife around her neck.	Nato ji je nož počasi premaknil po vratu.
So forget my warning and go take a look at it.	Zato pozabi moje opozorilo in ga pojdi pogledat.
It is essential to trust in yourself.	Bistveno je zaupati vase.
All hats were handmade.	Vsi klobuki so bili ročno izdelani.
Classic books are often deeply connected to contemporary events.	Klasične knjige pogosto globoko povezujejo s sodobnimi dogodki.
The disease can be fatal.	Bolezen je lahko usodna.
Download the next cassette, please.	Naložite naslednjo kaseto, prosim.
I’m trying to create something beautiful.	Poskušam ustvariti nekaj lepega.
You will receive a letter of acceptance.	Prejeli boste pismo o sprejemu.
The sound of a hammer echoes through the building.	Skozi zgradbo odmevajo zvoki udarnega kladiva.
The picnic was ingenious.	Piknik je bil genialni.
The turtle lay still, its armor spread.	Želva je ležala mirno, njen oklep se je razprl.
The strength of the cloth decreases with washing.	Trdnost krpe se s pranjem zmanjša.
The spring sun warms my skin.	Pomladno sonce mi greje kožo.
The store has no records of this purchase.	Trgovina nima evidence o tem nakupu.
The accident was caused by faulty brakes.	Do nesreče je prišlo zaradi okvarjenih zavor.
This city has many interesting museums.	To mesto ima veliko zanimivih muzejev.
The cyclist drove into the woods.	Kolesar je zapeljal v gozd.
He doesn't know the first things about cooking.	Ne ve prve stvari o kuhanju.
He sprinkled salt in the fresh water.	V sladko vodo je potresel sol.
The whole village with the population in danger of extinction.	Celotna vas s prebivalstvom v nevarnosti izumrtja.
These spacious villas are for sale.	Te prostorne vile so naprodaj.
Bacterial colonies multiply in a humid atmosphere.	V vlažni atmosferi se razmnožujejo bakterijske kolonije.
He is at home with his wife.	Z ženo je doma.
He has a wife, children and grandchildren.	Ima ženo, otroke in vnuke.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Več izdelkov z napako je bilo dovoljeno zapustiti tovarno.
Tomatoes are made from fruit.	Paradižnik je narejen iz sadja.
They rescue abandoned animals.	Rešujejo zapuščene živali.
The hair of the polar bear is very shiny.	Dlaka polarnega medveda je zelo sijoča.
Dark clouds gathered over the swamp.	Temni oblaki so se zbrali nad močvirjem.
He never talked about his family.	Nikoli ni govoril o svoji družini.
Some who live in these villages are nomads.	Nekateri, ki živijo v teh vaseh, so nomadi.
You can see many local sights here.	Tukaj si lahko ogledate veliko lokalnih znamenitosti.
For God's sake, never say that again!	Za božjo voljo, nikoli več tega ne reci!
The evidence clearly points to his guilt.	Dokazi jasno kažejo na njegovo krivdo.
There is no entrance fee.	Vstopnine ni.
Science and technology have a key role to play in overcoming poverty.	Znanost in tehnologija imata ključno vlogo pri premagovanju revščine.
The ax penetrated the wood easily.	Sekira je zlahka prodrla v les.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Mila so detergenti, ki jih proizvajajo proizvajalci.
Some milk powder was contaminated.	Nekaj ​​mleka v prahu je bilo kontaminirano.
The referee stopped the game with a whistle.	Sodnik je s piščalkom prekinil igro.
We need to constantly check for leaks.	Nenehno moramo preverjati puščanje.
The problem is that city buses are not enough.	Težava je v tem, da mestni avtobusi ne zadoščajo.
This type of science needs a lot of resources.	Ta vrsta znanosti potrebuje veliko sredstev.
They set out in search of a better life.	Odpravili so se iskati boljše življenje.
Some people take the first opportunity.	Nekateri ljudje izkoristijo prvo priložnost.
They were poorly equipped for this task.	Za to nalogo so bili slabo opremljeni.
Railway companies need to cut costs.	Železniška podjetja morajo zmanjšati stroške.
She is a ballerina and quite famous.	Je balerina in precej slavna.
The man's house was small and modest.	Človekova hiša je bila majhna in skromna.
You need a certain attitude to succeed.	Za uspeh potrebujete določen odnos.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Nekateri zdravniki trdijo, da so parabeni škodljivi.
Go and move the chairs.	Pojdi in premakni stole.
He raises his hands and yells.	Dvigne roke in vpije.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Da bi preprečili njihovo izumrtje, je treba zaščititi celotno populacijo.
The cracks were hard to ignore.	Razpoke je bilo težko prezreti.
He read several books every night before bed.	Vsak večer pred spanjem je prebral več knjig.
The toddler jumped up and down.	Malček je skakal gor in dol.
He burst out laughing.	Praznil je v smeh.
The search for love began in the city.	Iskati ljubezen je začel v mestu.
The president is unlikely to resign.	Predsednik verjetno ne bo odstopil.
She asked him to repeat the story.	Prosila ga je, naj ponovi zgodbo.
The prize is awarded to the best essay.	Nagrada se podeli najboljšemu eseju.
Cats like to sleep in dark places.	Mačke radi spijo v temnih prostorih.
Please stop calling me.	Prosim, nehaj me klicati.
Milk is the best drink for good health.	Mleko je najboljša pijača za dobro zdravje.
The order filed yesterday was revoked.	Včeraj vložena odredba je bila preklicana.
The expansion of the company abroad has faced considerable difficulties.	Širitev podjetja v tujino se je soočila s precejšnjimi težavami.
A liter of cider costs two pounds.	Liter jabolčnika stane dva funta.
These servants were dismissed.	Ti služabniki so bili odpuščeni.
She contracted pneumonia.	Zbolela je za pljučnico.
Protect yourself from the cold.	Zaščitite se pred mrazom.
The blast was felt across the country.	Eksplozijo so čutili po vsej državi.
The drive to get there took less than two minutes.	Vožnja do tja je trajala manj kot dve minuti.
Don’t leave the house when you feel like it.	Ne zapuščajte hiše, ko se tako počutite.
On the advice of a doctor, he visited a doctor.	Po nasvetu zdravnika je obiskal zdravnika.
Many museums are closed.	Številni muzeji so zaprti.
The numbers are easy to see.	Številke je enostavno videti.
Build a house out of cement.	Zgradite hišo iz cementa.
The procession ceremoniously moved through the rain.	Procesija se je slovesno premikala skozi dež.
Major changes will take place in the coming years.	V prihodnjih letih se bodo zgodile velike spremembe.
They came from another school in the countryside.	Prišli so iz druge šole na podeželju.
The door opened and closed.	Vrata so se odprla in zaprla.
Look, the lights are on in the office!	Poglejte, v pisarni so prižgane luči!
The landscape is beautiful.	Pokrajina je lepa.
A large amount of rain fell last night.	Sinoči je padla velika količina dežja.
A light breeze blew through the trees.	Skozi drevesa je šumel rahel vetrič.
Anger and resentment.	Jeza in zamere.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Napovedali so tudi načrte za oskrbo mesta z električno energijo.
Other countries are growing fast.	Druge države hitro rastejo.
The soldiers were veterans of military conflicts in the country.	Vojaki so bili veterani vojaških spopadov v državi.
He worked for several hours until his arms clenched.	Delal je več ur, dokler se mu niso zakrčile roke.
The waves crashed relentlessly against the ship.	Valovi so neusmiljeno trčili ob ladjo.
He gave a moving gift.	Dal je ganljiv poklon.
It stood there like a statue.	Tam je stal kot kip.
Her parents were very strict.	Njeni starši so bili zelo strogi.
Competition puts pressure on players.	Konkurenca pritiska na igralce.
The covers of the books fluttered in the wind.	Naslovnice knjig so plapolale v vetru.
Most of the roofs on this island have red tiles.	Večina streh na tem otoku ima rdeče ploščice.
I walk this road every day.	Vsak dan hodim po tej cesti.
Life is useful and worthwhile.	Življenje je koristno in vredno.
On school days, we frown over wearing uniforms.	V šolskih dneh se namrščimo nad nošnjo uniform.
The meat was generously eaten.	Meso so velikodušno zaužili.
They made a living by recycling garbage.	Preživeli so se z recikliranjem smeti.
It smells like death!	Smrdi kot smrt!
The cat meowed softly in its hiding place.	Maček je tiho mijavkal v svojem skrivališču.
Skim milk contributed to the diet.	K prehrani je pripomoglo posneto mleko.
The boy threw stones at the monkey.	Fant je v opico metal kamenje.
A child can harm up to ten.	Otrok zna šteti do deset.
The statistical ratio was clear.	Statistično razmerje je bilo jasno.
Maids are not allowed in this room.	Služkinjam ni dovoljeno vstopiti v to sobo.
He opened his mouth to speak.	Odprl je usta, da bi spregovoril.
Weapons of murder were never found.	Orožja umora niso nikoli našli.
He owed them a large sum.	Bil jim je dolžan velik znesek.
In addition, the television is a great host.	Poleg tega televizija odlično gostuje.
The task of the critic should be to excite and inspire.	Naloga kritika bi morala biti vzbuditi in navdušiti.
The elephant's trumpeting was deafening.	Slonovo trobentanje je bilo oglušujoče.
They spot a purple cow in the field.	Na polju opazijo vijolično kravo.
The government announced the arrest.	Vlada je napovedala aretacijo.
Make a list of the foods you want to buy.	Naredite seznam živil, ki jih želite kupiti.
This bus is going to my neighborhood.	Ta avtobus gre v mojo sosesko.
Politicians were ridiculed for his verbal mistakes.	Politiku so se posmehovali zaradi njegovih besednih napak.
Parts of the interior are still being processed.	Deli notranjosti so še vedno v obdelavi.
Bankrupt, she had no choice but to leave town.	Bankrotira, ni imela druge izbire, kot da zapusti mesto.
The family cat had nine lives.	Družinska mačka je imela devet življenj.
His classmates loved his sense of humor.	Njegovi sošolci so imeli radi njegov smisel za humor.
The area is known for its beauty and rich history.	Območje je znano po svoji lepoti in bogati zgodovini.
Are they in trouble to face it?	Ali so v stiski, da se soočajo z njim?
Amoebas can cross their environment with the help of pseudopods.	Amebe lahko prečkajo svoje okolje s pomočjo psevdopodov.
This is a former mayor.	To je nekdanji župan.
The animals crossed the highway without incident.	Živali so avtocesto prečkale brez incidentov.
He wouldn't look at me.	Ne bi me pogledal.
She had a scar across her throat.	Imela je brazgotino čez grlo.
Researchers hope to raise funds for this project.	Raziskovalci upajo, da bodo pridobili sredstva za ta projekt.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Sponzorirani oglasi so se pojavili na levi strani zaslona.
The year ends and a new one begins.	Leto se konča in začne se novo.
Carpets add warmth to a space.	Preproge dodajo toplino v prostor.
The merchant is looking the other way.	Trgovec gleda v drugo smer.
A young woman discovers she is a stranger.	Mlada ženska odkrije, da je tujka.
Beat the lemon zest with a small knife.	Z majhnim nožem stepemo limonino lupinico.
The skeleton of the hunchback is now on display.	Okostje grbavca je zdaj na ogled.
A strong wind easily pushed against the curtains.	Močan veter je zlahka potisnil ob zavese.
The job of a police officer is to prevent crime.	Naloga policista je preprečevanje kriminala.
I can't take it anymore.	Ne morem več prenašati.
Your eyes are shining.	Tvoje oči so bleščeče.
The water was crystal clear.	Voda je bila kristalno čista.
The International Court of Justice sentenced him to death.	Mednarodno sodišče ga je obsodilo na smrt.
Examination reveals some tumors.	Pregled razkrije nekaj tumorjev.
I felt pretty exhausted.	Počutila sem se precej izčrpano.
His hair was black and curly.	Njegovi lasje so bili črni in kodrasti.
The waiter brought me the menu.	Natakar mi je prinesel jedilnik.
The ocean winds along the shore, the white foam turns brown.	Ocean se vije ob obali, bela pena postane rjava.
The elevator was wrong.	Dvigalo ni bilo v redu.
The clock was counting down the seconds.	Ura je odštevala sekunde.
She was my favorite student.	Bila je moja najljubša študentka.
Night fell.	Padla je noč.
In centuries to come, no one will remember you.	Čez stoletja se te nihče ne bo spomnil.
This region has strong independent farmers.	Ta regija ima močne neodvisne kmete.
Want help with your homework?	Želite pomoč pri domači nalogi?
Sometimes it’s best to do nothing.	Včasih je najbolje narediti nič.
Scientists are constantly promoting the health benefits of broccoli.	Znanstveniki ves čas promovirajo zdravstvene koristi brokolija.
She will sleep for another hour.	Spala bo še eno uro.
The cutlery set has seven knives.	Komplet jedilnega pribora ima sedem nožev.
The girls turn away from the boy several times.	Dekleta se večkrat obrnejo stran od fanta.
According to archaeologists, it has innovated key agricultural technologies.	Po besedah ​​arheologov je inovirala ključne kmetijske tehnologije.
The lecture was lively and instructive.	Predavanje je bilo živahno in poučno.
He is very sensitive to criticism.	Je zelo občutljiv na kritiko.
Students were reminded to wear school uniforms.	Učence so opozorili, naj nosijo šolske uniforme.
Always have a spare supply of clean water.	Vedno imejte rezervno zalogo čiste vode.
The temperate climate of this region has provided wonderful summers.	Zmerno podnebje te regije je zagotovilo čudovita poletja.
She held my hand tightly.	Močno me je držala za roko.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Ptica je letela višje, ko je veter nabiral hitrost.
Without good roads, cities cannot be successful.	Brez dobrih cest mesta ne morejo biti uspešna.
This village has been rich for centuries.	Ta vas je bila stoletja bogata.
We forgot to water the flowers.	Pozabili smo zaliti rože.
He will definitely succeed.	Zagotovo mu bo uspelo.
A group of monks is busy singing the scriptures.	Skupina menihov je zaposlena s petjem svetih spisov.
The London transport system is in turmoil.	Londonski prometni sistem je v pretresu.
A study of bees showed that they prefer sweeter nectar.	Študija o čebelah je pokazala, da imajo raje slajši nektar.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Pred vožnjo se prepričajte, da imate zanesljive zavore.
East of the city.	Vzhodno od mesta.
We need to reduce government spending.	Zmanjšati moramo državne izdatke.
He shared his idea with all the viewers.	Svojo idejo je posredoval vsem gledalcem.
The monster killed the researcher.	Pošast je ubila raziskovalca.
February is a stable month.	Februar je stabilen mesec.
No one spoke because the mayor spoke.	Nihče ni govoril, ker je govoril župan.
It's time to get educated.	Čas je, da se izobrazi.
Many factories operated within the city limits.	Številne tovarne so delovale v mejah mesta.
She loved him deeply and unconditionally.	Ljubila ga je globoko in brezpogojno.
Give me an hour, okay?	Daj mi eno uro, prav?
He works in a small business in the city.	Dela v majhnem podjetju v mestu.
All profits go to the village charity fund.	Ves dobiček gre v vaški dobrodelni sklad.
The suspects confessed to the murder.	Osumljenca sta umor priznala.
Many buildings were destroyed in the quake.	V potresu je bilo uničenih veliko zgradb.
The nurse's eyes were blurred.	Oči medicinske sestre so bile motne.
There is no medicine here.	Tukaj ne dela medicine.
We went there last year.	Lani smo šli tja.
It was too hot to sit outside in the sun.	Bilo je prevroče, da bi sedel zunaj na soncu.
There are two other witches in the same covenant.	V istem zavezu sta še dve čarovnici.
The priest was angry.	Duhovnik je bil jezen.
Divorce will affect the economy.	Ločitev bo vplivala na gospodarstvo.
They grabbed the role.	Zgrabili so vlogo.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Ko je prišel domov, je nežno poljubil ženo.
The king visited this country about ten years ago.	Kralj je to državo obiskal pred kakšnimi desetimi leti.
He answered twice with the same answer.	Dvakrat je odgovoril z enakim odgovorom.
She opened her cell phone.	Odprla je mobilni telefon.
Passenger traffic continued.	Potniški promet se je nadaljeval.
Many modern machines cannot start.	Številni sodobni stroji se ne morejo zagnati.
The landscape reminded him of home.	Pokrajina ga je spominjala na dom.
Local activists opposed the move.	Lokalni aktivisti so tej potezi nasprotovali.
The lake is very clean.	Jezero je zelo čisto.
He spends too much time alone.	Preveč časa preživi sam.
The sun shining through the trees was blinding.	Sonce, ki je lesketalo skozi drevesa, je slepilo.
However, it can rain a lot sometimes.	Vendar pa lahko včasih veliko dežuje.
He heard a loud bang, then the whole house shook.	Zaslišal je močan pok, nato se je vsa hiša zatresla.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Kmet je bil zadovoljen s svojim nagrajenim ovnom.
The most famous landmark of the city is the park.	Najbolj znana znamenitost mesta je park.
Suddenly an explosion erupted, and then the hurricane passed.	Nenadoma je odjeknila eksplozija, nato pa je orkan minil.
Butterflies are exotic insects.	Metulji so eksotične žuželke.
The children were late for school.	Otroci so zamujali v šolo.
The action was	Dejanje je bilo
They picked up three hitchhikers.	Pobrali so tri štoparje.
The government is trying to alleviate the problem.	Vlada poskuša ublažiti problem.
Wet spring can quickly cause flooding.	Mokra pomlad lahko hitro povzroči poplave.
Connie was late for work.	Connie je zamujala v službo.
The island was littered with dormant volcanoes.	Otok je bil posejan z mirujočimi vulkani.
The workers feared for their work.	Delavci so se bali za svoje delo.
The small church was built of brick.	Majhna cerkev je bila zgrajena iz opeke.
All older properties and buildings will be used for renovation.	Vse starejše posesti in zgradbe bodo uporabljene za obnovo.
They brought a lawyer.	Pripeljali so odvetnika.
He wanted to return to his homeland.	Želel si je vrniti se v domovino.
In times of distress, they often remained calm.	Ob stiski so pogosto ostali mirni.
But the officer had other ideas.	Toda častnik je imel druge ideje.
A sly smile hit his face.	Prepreden nasmeh mu je zaletel na obraz.
Cows need years to breed.	Krave potrebujejo leta, da se razmnožijo.
This mighty woman is known in political circles.	Ta mogočna ženska je znana v političnih krogih.
The student is very intelligent.	Študent je zelo inteligenten.
The opera house was full of guests.	Operna hiša je bila polna gostov.
My aunt is sick and needs care.	Moja teta je bolna in potrebuje oskrbo.
It means "inhale sharply".	To pomeni "ostro vdihniti".
They rarely step out.	Redko stopijo ven.
Požrešček ate too much at dinner.	Požrešček je pri večerji pojedel preveč.
The estate was surrounded by a stone wall.	Posestvo je obdajal kamniti zid.
The colors immediately merged.	Barve so se takoj zlile.
The majestic tree stands proudly,	Veličastno drevo stoji ponosno,
Three cups are as many as you need.	Tri skodelice so toliko, kot jih potrebujete.
The room was quite quiet.	V sobi je bilo precej tiho.
Immerse yourself in deep thoughts.	Potopite se v globoke misli.
First, pour the oil into the pan.	Najprej v ponev vlijemo olje.
They were tired of waiting for her.	Naveličali so se čakanja nanjo.
Disarmament is a burning issue.	Razorožitev je pereča tema.
Scientists have identified some genes associated with the mental disorder.	Znanstveniki so identificirali nekatere gene, povezane z duševno motnjo.
The animals raised here are completely sold out.	Tukaj gojene živali so popolnoma razprodane.
He was described as a quiet, shy boy.	Opisali so ga kot tihega, sramežljivega fanta.
Place the potatoes through a grater.	Krompir damo skozi naribalnik.
Do you like my dress?	Ti je všeč moja obleka?
Use “you” when talking about another person.	Uporabite "ti", ko govorimo o drugi osebi.
Animals in the forest overwinter in winter.	Živali v gozdu pozimi prezimujejo.
It was hard work.	Bilo je težko delo.
He heard low voices from the next room.	Iz sosednje sobe je slišal nizke glasove.
She got up and left the room.	Vstala je in zapustila sobo.
The Minister wanted to meet with the Prime Minister.	Minister se je želel srečati s predsednikom vlade.
The floods claimed many lives.	Poplave so zahtevale veliko življenj.
So far little has been known about the plant.	Do zdaj je bilo o rastlini malo znanega.
People everywhere could benefit from this.	Ljudje povsod bi lahko imeli od tega koristi.
The rock became shrouded in cotton white clouds.	Skala je postala zavita v bombažni beli oblaki.
The architect's company was responsible for designing the new hotel.	Za projektiranje novega hotela je bilo odgovorno arhitektovo podjetje.
The aging process means we cannot live forever.	Proces staranja pomeni, da ne moremo živeti večno.
They decided that someone had to take action.	Odločili so se, da mora nekdo ukrepati.
We had the most pleasure there.	Tam smo se imeli najbolj prijetno.
The flower is a miracle of beauty.	Cvet je čudež lepote.
The first package contained everything you need.	Prvi paket je vseboval vse, kar potrebujete.
Citizens of states voted in state elections.	Državljani držav so glasovali na državnih volitvah.
It is best to coat the egg before boiling.	Najbolje je, da jajce premažete pred vrenjem.
She held a map in her hands	V rokah je držala zemljevid
The article was short but instructive.	Članek je bil kratek, a poučen.
These intense spiritual experiences influenced her gentle spiritual nature.	Te intenzivne duhovne izkušnje so vplivale na njeno nežno duhovno naravo.
Gonia is known for its sunsets.	Gonia je znana po sončnih zahodih.
The most developed countries are democracies.	Najbolj razvite države so demokracije.
Scientists say the tide has caused global warming.	Znanstveniki pravijo, da je plimovanje povzročilo globalno segrevanje.
He stepped toward the canal.	Stopil je proti kanalu.
The broader cash release scheme was designed to stimulate growth	Širša shema denarnega sproščanja je bila namenjena spodbujanju rasti
How to make a chocolate milkshake?	Kako narediti čokoladni milkshake?
The boys were tickled with laughter.	Fantje so bili žgečkani od smeha.
Old women are known for their knowledge of herbs.	Stare ženske so znane po svojem poznavanju zelišč.
He ate the cake without saying a word.	Jedel je torto brez besed.
The service will be led by the Chief of Police.	Službo bo vodil načelnik policije.
Many lives were lost during the uprising.	Med uporom je bilo izgubljenih veliko življenj.
Anyone who found a mistress nearby was a blessing.	Vsakdo, ki je našel ljubico v bližini, je bil blagoslov.
The pilgrim smiled shyly.	Romar se je sramežljivo nasmehnil.
To boil an egg, simply boil water.	Za kuhanje jajca preprosto zavrite vodo.
So few people cycled there.	Tako je malo ljudi kolesarilo tja.
A rainbow magically appeared.	Čarobno se je pojavila mavrica.
The grass was covered deep in the shade.	Trava je bila pokrita globoko v senci.
Eventually, some started talking.	Sčasoma so nekateri začeli govoriti.
The cut was deep.	Rez je bil globok.
Computer scientists are studying the ways computers work.	Računalniški znanstveniki preučujejo načine delovanja računalnikov.
The crowd stepped away from the megaphone.	Množica se je odmaknila od megafona.
Never take my pen and ink.	Nikoli ne vzemi mojega peresa in črnila.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Vsako leto se je v mesto zgrnilo na tisoče turistov.
March was sunny and warm.	Marec je bil sončen in topel.
Meeting him is an honor.	Srečanje z njim je v čast.
She walked barefoot in a beautiful dress.	Hodila je bosa v čudoviti obleki.
I've never seen her before.	Še nikoli je nisem videl.
He ran to the street.	Stekel je na ulico.
This company is interested in acquiring new business.	To podjetje je zainteresirano za pridobitev novih poslov.
Please have a seat, sir.	Prosim, sedite, gospod.
Some chemical solvents dissolve plastic.	Nekatera kemična topila raztopijo plastiko.
Don't pollute our planet!	Ne onesnažujte našega planeta!
The poet later took credit for the song.	Pesnik je pozneje prevzel zasluge za pesem.
The newborn managed to take his first breath.	Novorojenčku je uspelo narediti prvi vdih.
The grapes are red, juicy and sweet.	Grozdje je rdeče, sočno in sladko.
The house is old but tidy.	Hiša je stara, vendar urejena.
These clouds mean rain soon.	Ti oblaki pomenijo kmalu dež.
Close the door behind you!	Zaprite vrata za seboj!
The population is growing every year.	Prebivalstvo vsako leto raste.
Many people were injured.	Veliko ljudi je bilo ranjenih.
He always sat in the front row.	Vedno je sedel v prvi vrsti.
Molecules in solids vibrate but cannot rotate.	Molekule v trdni snovi vibrirajo, vendar se ne morejo vrteti.
After a few moments, he turned around.	Po nekaj trenutkih se je obrnil.
The cockroach moved carefully around the room.	Ščurka se je previdno premikala po sobi.
A lioness, a lioness, wandered through the bushes.	Po grmovju je blodila levinja, levinja.
A robot or a machine cannot replace a teacher.	Robot ali stroj ne more nadomestiti učitelja.
The candle rumbled loudly against the shaft.	Hrupno je sveča ropotala ob gred.
The number of unemployed is growing rapidly.	Število brezposelnih hitro narašča.
He thanked the teenager for saving his life.	Zahvalil se je najstniku, da mu je rešil življenje.
Clearly, they are still in love.	Jasno je, da sta še vedno zaljubljena.
Canadian troops arrived in large numbers.	Kanadske enote so prispele v velikem številu.
The wind rustled through the trees.	Veter je šumel skozi drevesa.
Be very careful not to drop these fragile eggs.	Bodite zelo previdni, da ne boste padli teh krhkih jajc.
The soldier was badly injured, but his condition gradually improved.	Vojak je bil hudo poškodovan, vendar se je njegovo stanje postopoma izboljševalo.
He developed a theory that had never been tested.	Razvil je teorijo, ki ni bila nikoli preizkušena.
Placide's shirt was torn.	Placideova srajca je bila strgana.
The building was built of brick and mortar.	Stavba je bila zgrajena iz opeke in malte.
People voted by a large majority for the project.	Ljudje so z veliko večino glasovali za projekt.
A dozen cows were grazing in the field.	Na polju se je paslo ducat krav.
She was arrested for speeding.	Aretirali so jo zaradi prehitre vožnje.
This was told to us by two staff members.	To sta nam povedala dva člana osebja.
He hit me like lightning.	Zadel me je kot strela.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Lisa je začela brati zanimivo knjigo o plazilcih.
One fairy tale was as good as another.	Ena pravljica je bila tako dobra kot druga.
He was quiet, almost calm.	Bil je tih, skoraj miren.
Chris is in charge of production.	Chris je zadolžen za proizvodnjo.
This room will serve as a bedroom.	Ta soba bo služila kot spalnica.
The young man made a brilliant discovery.	Mladenič je prišel do briljantnega odkritja.
The squirrel learned to use a vending machine.	Veverica se je naučila uporabljati prodajni avtomat.
The view outside was breathtaking.	Pogled zunaj je bil dih jemajoč.
You should go home.	Morala bi iti domov.
The statue has the shape of an ancient god.	Kip ima obliko starodavnega boga.
He is completely deaf to reason.	Za razum je popolnoma gluh.
She is a star as well as a model.	Je zvezdnica, pa tudi manekenka.
Foreign tourists are prohibited by law.	Tuji turisti so z zakonom prepovedani.
Recycling is a useful tool to curb global warming.	Recikliranje je uporabno orodje za zajezitev globalnega segrevanja.
Throw in the tomatoes.	Vrzi paradižnik.
When the cart stopped, he began to unload.	Ko je voziček ustavil, je začel razkladati.
How many coins do you accept?	Koliko kovancev sprejmete?
The crime rate in this region has risen sharply.	Stopnja kriminala v tej regiji se je močno povečala.
A policewoman approached.	Pristopila je policistka.
Hard to swim.	Težko plava.
A new study has found that most students cheat on exams.	Nova študija je pokazala, da večina študentov goljufa na izpitih.
Most taxi services accept credit cards.	Večina taksi storitev sprejema kreditne kartice.
He wiped a tear from his eye.	Obrisal si je solzo iz očesa.
After class, all the students went to the mall.	Po pouku so vsi učenci odšli v nakupovalno središče.
His sentence was swift.	Njegova kazen je bila hitra.
A decade ago, the project was discontinued.	Pred desetletjem je bil projekt prekinjen.
The media has revealed that he has a record.	Mediji so razkrili, da ima zapis.
In convincing victories, he was elected Prime Minister.	V prepričljivih zmagah je bil izvoljen za predsednika vlade.
She discussed her dilemma with her husband.	Z možem je razpravljala o svoji dilemi.
Three tribes competed for control of the region.	Tri plemena so tekmovala za nadzor nad regijo.
Two buses collide at high speed.	Z veliko hitrostjo trčita dva avtobusa.
So, we have gathered here today.	Torej, danes smo se zbrali tukaj.
I lie all the time.	Ves čas lažem.
Peat is used as fuel.	Šota se uporablja kot gorivo.
He remained as manager for another year.	Kot upravnik je ostal še eno leto.
Cold winter is coming.	Prihaja mrzla zima.
The girl laid her head on the table.	Deklica je položila glavo na mizo.
This window needs to be replaced.	To okno je treba zamenjati.
She gave birth to a litter of pups.	Rodila je leglo mladičev.
What about orange juice?	Kaj pa pomarančni sok?
I need more pencils and a pencil sharpener.	Potrebujem več svinčnikov in šilo za svinčnike.
As she walked through the fields, she went into it.	Ko se je sprehajala po poljih, je šla vanjo.
Few women in the early twentieth century were married.	Le malo žensk v začetku dvajsetega stoletja je bilo poročenih.
Rub the roast with mustard paste before cooking.	Pred kuhanjem pečenko natrite z gorčično pasto.
The shepherd was tending his flock.	Pastir je pasel svojo čredo.
A local priest canonized this temple.	Lokalni duhovnik je ta tempelj razglasil za svetega.
He gave her an elegant necklace.	Podaril ji je elegantno ogrlico.
Our planet is experiencing alternating periods of drought and heavy rain.	Naš planet doživlja izmenična obdobja suše in močnega dežja.
For food or buying food rations.	Za hrano ali nakup obrokov hrane.
He climbs the ladder.	Povzpne se z lestvijo.
A small village lies beyond the villa.	Majhna vasica leži onkraj vile.
He accepts this explanation without hesitation.	To razlago sprejema brez zadržkov.
The dog is on a tree.	Pes je na drevesu.
This language has a short and concise word order.	Ta jezik ima kratek in strnjen besedni red.
The population of this city is growing rapidly.	Prebivalstvo tega mesta hitro raste.
The cook discovered a child lying in bed.	Kuharica je odkrila otroka, ki leži v postelji.
Most items from this store are sold at low prices.	Večina artiklov iz te trgovine se prodaja po nizkih cenah.
The sales contract is confidential.	Kupoprodajna pogodba je zaupna.
He studies diligently in the hope that one day he will become a teacher.	Pridno študira v upanju, da bo nekega dne postal učitelj.
The transmitter would send a short message into space.	Oddajnik bi v vesolje poslal kratko sporočilo.
The maid responded quickly.	Uslužbenka je hitro odgovorila.
The population of the Earth grew rapidly in the nineteenth century.	Prebivalstvo Zemlje je v devetnajstem stoletju hitro naraščalo.
Journalists relentlessly asked the speaker.	Novinarji so govorca neusmiljeno spraševali.
She said nothing.	Nič ni povedala.
The computer was surprisingly fast.	Računalnik je bil presenetljivo hiter.
The trees wept bitter tears at night.	Drevesa so ponoči jokala grenke solze.
She suggested we cook for the neighbors.	Predlagala je, da kuhamo za sosede.
His performance was behind his head and shoulders above the rest.	Njegov nastop je bil za glavo in rameni nad ostalimi.
A state is considered a state.	Država se šteje za državo.
We sat in a cafe and ate a hearty breakfast.	Sedeli smo v kavarni in pojedli obilen zajtrk.
It is not necessarily rare, only relatively rare.	Ni nujno, da je redek, le razmeroma redek.
The jungle is full of strange animals.	Džungla je polna čudnih živali.
They heard footsteps in the tunnel.	Slišali so korake v predoru.
The fog lifted.	Megla se je dvignila.
The forest was green and peaceful.	Gozd je bil zelen in miren.
Different cultures have different notions of beauty.	Različne kulture imajo različne predstave o lepem.
The other car was lost.	Drugi avto je bil izgubljen.
The dress was clean, though slightly worn.	Obleka je bila čista, čeprav rahlo pohabana.
A common cause of stress is depression.	Pogost vzrok za stres je depresija.
She is a very loud woman.	Je zelo glasna ženska.
Lay the pillows on the couch.	Položite blazine v kavč.
September is a pleasant month with warm sunny weather.	September je prijeten mesec s toplim sončnim vremenom.
Scientists now know that these are just myths.	Znanstveniki zdaj vedo, da so to le miti.
She spoke quietly, afraid to wake her children.	Govorila je tiho, v strahu, da bi zbudila svoje otroke.
She was dressed in white.	Oblečena je bila v belo.
As she recited it, she thought of her parents.	Ko jo je recitirala, je pomislila na svoje starše.
The house is now in ruins.	Hiša je zdaj v ruševinah.
Organization established for the protection of speech.	Organizacija, ustanovljena za zaščito govora.
The child, she said, “came” to kindergarten.	Otrok je po njenih besedah ​​"prišel" v vrtec.
She seemed offended by the question.	Videti je bilo, da je užaljena zaradi vprašanja.
Avoid eye contact.	Izogibajte se očesnemu stiku.
She covered her youngest daughter's ears.	Najmlajši hčerki je zakrila ušesa.
Grief is an intimate thing.	Žalost je intimna stvar.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Številne starodavne kulture so verjeli v obstoj zlih duhov.
Police officers searched the premises thoroughly.	Policisti so prostore temeljito preiskali.
The shaman prescribed a healing potion.	Šaman je predpisal zdravilni napoj.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Programi umetne inteligence so vsak dan bolj napredni.
The number of pedestrian deaths has been steadily rising.	Število smrtnih žrtev pešcev je vztrajno naraščalo.
What would happen if it rained?	Kaj bi se zgodilo, če bi deževalo?
Few individuals have a natural talent for tennis.	Le malo posameznikov ima naravni talent za tenis.
He is studying in the library.	Študira v knjižnici.
There were tears in her eyes.	V njenih očeh so bile solze.
They gathered in the village square.	Zbrali so se na vaškem trgu.
It's fun	Zabavno je
The Council has extensive powers.	Svet ima obsežna pooblastila.
She was fine.	Bila je v redu.
Terrorism is endemic here.	Terorizem je tukaj endemski.
On the way home I picked up some apples.	Na poti domov sem pobral nekaj jabolk.
Fisherman, farmer and military general.	Ribič, kmet in vojaški general.
He fell into despair.	Padel je v obup.
The winds are constantly blowing across the land.	Vetrovi vztrajno pihajo po deželi.
Some believe that learning to read is a social activity.	Nekateri verjamejo, da je učenje branja družbena dejavnost.
All the money in the world can’t buy happiness.	Ves denar na svetu ne more kupiti sreče.
He went and spoke incessantly.	Šel je in govoril neprenehoma.
The birds fly away and the work begins.	Ptice odletijo in delo se začne.
The duke usurped power and became king.	Vojvoda je uzurpiral oblast in postal kralj.
His hat was blowing off his head.	Klobuk mu je pihal z glave.
Don't do this, otherwise you're done.	Ne delaj tega, sicer si končal.
The wooden door creaked open.	Lesena vrata so se s škripanjem odprla.
I've never seen one so big.	Tako velikega še nisem videl.
The professor criticized the work of his student.	Profesor je kritiziral delo svojega študenta.
It is better not to wake the child at night.	Bolje je, da otroka ponoči ne zbudite.
He studied her pale face carefully.	Pozorno je preučil njen bledi obraz.
The decision was made without consulting anyone.	Odločitev je bila sprejeta brez posvetovanja z nikomer.
The company seeks protection of its intellectual property.	Podjetje išče zaščito svoje intelektualne lastnine.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Atomi so sestavljeni iz protonov in nevtronov.
Leila pulled a book of poems from the shelf.	Leila je s police potegnila knjigo pesmi.
There is a short pause, followed by a crowd of exclamations.	Sledi kratek premor, nato pa množica vzklika.
We all need to do our part to save the earth.	Vsi moramo narediti svoj del, da rešimo zemljo.
Frightened, they fled our house.	Prestrašeni so pobegnili iz naše hiše.
Your gaze was intense.	Tvoj pogled je bil intenziven.
Older women living in rural areas need to get organized.	Starejše ženske, ki živijo na podeželju, se morajo urediti.
Mirrors are often painted by hanging on the wall.	Ogledala so pogosto naslikana tako, da visijo na steni.
He waited impatiently for his turn.	Nestrpno je čakal, da pride na vrsto.
The secretary was given a special security check.	Tajnica je dobila posebno varnostno preverjanje.
Many couples met at dances.	Veliko parov se je srečalo na plesih.
Some people describe this yogurt as bitter.	Nekateri ljudje ta jogurt opisujejo kot grenak.
She used to enjoy life.	Včasih je uživala v življenju.
He died of heart failure after battling typhus.	Po spopadu s tifusom je umrl zaradi srčnega popuščanja.
The child was healthy.	Otrok je bil zdrav.
She worked as a waitress in a coffee shop.	Delala je kot natakarica v kavarni.
They asked him what his name was.	Vprašali so ga, kako mu je ime.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Moški je bil videti šokiran in zmeden, vendar ni rekel ničesar.
Delays are often encountered on congested motorways.	Na prenatrpanih avtocestah pogosto naletimo na zamude.
There is nothing we can do about it.	Nič ne moremo storiti glede tega.
For most individuals, fame is fleeting.	Za večino posameznikov je slava minljiva.
Wolves are more like dogs than cats.	Volkovi so bolj podobni psom kot mačkam.
Some locals are ambiguous about the change.	Nekateri domačini so glede spremembe dvoumni.
The landslide disrupted traffic on the highway.	Plaz je motil promet na avtocesti.
Many leaders were dissatisfied with the election results.	Mnogi voditelji so bili nezadovoljni z volilnimi rezultati.
The segment collapsed as he walked across the bridge.	Segment se je zrušil, ko je hodil čez most.
If you hunt them, you can catch one or two.	Če jih lovite, lahko ujamete enega ali dva.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Mlada ženska je pogledala svoj odsev v ogledalu.
The mice hurried away.	Miši so odhitele.
Public meetings were led by community leaders.	Javna srečanja so vodili voditelji skupnosti.
Today it is appropriate to drink tea.	Danes je primerno piti čaj.
If the roof leaks, fix it.	Če streha pušča, jo popravite.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Obtožen je bil ugrabitve, izsiljevanja in umora.
Several people were murdered.	Več ljudi je bilo umorjenih.
She thanked him politely.	Vljudno se mu je zahvalila.
A snake slowly slid across the sand.	Po pesku je počasi zdrsnila kača.
This forest is a good source of wood.	Ta gozd je dober vir lesa.
Get off the roads and step into the shops.	Pojdite s cest in stopite v trgovine.
A pack of wolves stalked a herd of deer.	Čop volkov je zalezoval čredo jelenov.
The quake occurred after high tide.	Potres se je zgodil po plimi.
The crowd was restless.	Množica je bila nemirna.
It would be a shame to see these forests destroyed.	Škoda bi bilo videti uničene te gozdove.
The researchers added a chemical to the paint.	Raziskovalci so barvi dodali kemikalijo.
The lake froze.	Jezero je zmrznilo.
Coal is coated with ash.	Premog je prevlečen s pepelom.
He had extraordinary eyesight.	Imel je izreden vid.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Sistem se zanaša na fosilna goriva za električno energijo.
His speech was often interrupted by applause.	Njegov govor je pogosto prekinjal aplavz.
One species left is the red fox.	Ena vrsta, ki je ostala, je rdeča lisica.
Please note any errors.	Prosimo, opozorite na napake.
Some doctors practice alternative medicine.	Nekateri zdravniki izvajajo alternativno medicino.
Leave aside all plans for this year.	Pustite ob strani vse načrte za letošnje leto.
The scientist said that life originated in the sea.	Znanstvenik je rekel, da je življenje nastalo v morju.
Moonlight is affected by phase.	Na lunino svetlost vpliva faza.
They enjoy spending money.	Uživajo v porabi denarja.
The population is far too high for this area.	Prebivalstvo je za to območje veliko previsoko.
To make history, you must first do something good.	Če želite narediti zgodovino, morate najprej narediti nekaj dobrega.
Both buildings sparkled in the sun.	Obe zgradbi sta se iskrili na soncu.
Then the slow start of this game.	Potem pa počasen začetek te igre.
A dozen savages rode around them.	Okoli njih je vozel ducat divjakov.
He was lectured by an assistant professor.	Predaval je docent.
We rode our bikes in the rain.	V dežju smo se vozili s kolesi.
Produces explosive force.	Proizvaja eksplozivno silo.
Forest fires are often triggered by lightning strikes.	Gozdne požare pogosto sprožijo udari strele.
He has to take medication every day.	Vsak dan mora jemati zdravila.
There was a great attendance at her funeral.	Na njenem pogrebu je bila velika udeležba.
The study of their fossils remains unfinished.	Študija njihovih fosilov ostaja nedokončna.
Her hands were cold.	Njene roke so bile mrzle.
In the end, both sides withdrew.	Na koncu sta se obe strani umaknili.
In the spring there is a lawn of carpets with flowers.	Spomladi je travnik preprog s cvetjem.
His irritability was legendary.	Njegova razdražljivost je bila legendarna.
The soldier was wounded in the fight.	Vojak je bil v boju ranjen.
If we do, we will never arrive on time!	Če to storimo, nikoli ne bomo prispeli pravočasno!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Obrestne mere in inflacija so tu tradicionalno nizke.
If you read it, you will gain a new understanding.	Če jo boste prebrali, boste dobili novo razumevanje.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Plavanje je šport, ki je priljubljen že leta.
It may not be easy, but it is possible.	Morda ni lahko, vendar se da.
Johnny started to get tired.	Johnny se je začel utrujati.
His report was critical of government officials.	Njegovo poročilo je bilo kritično do vladnih uradnikov.
There have always been wars and terrorism.	Vedno so bile vojne in terorizem.
Because of the arguments, suppose this in the future.	Zaradi argumentov, predpostavimo, da to v prihodnosti.
Get there before you step on the gas pedal.	Pojdite tja, preden stopite na stopalko za plin.
A satellite in orbit that magnifies everything on earth.	Satelit v orbiti, ki povečuje vse na zemlji.
This library has computer terminals for public use.	Ta knjižnica ima računalniške terminale za javno uporabo.
Drugs have severe side effects on addicts.	Droge imajo hude stranske učinke na odvisnike.
The tailor added additional material for reinforcement.	Krojač je dodal dodaten material za ojačitev.
He applied ointment to his burnt hand.	Na opečeno roko si je namazal mazilo.
The room was lit by a single window.	Sobo je osvetljevalo eno samo okno.
This country produces much of the world's silk.	Ta država proizvaja velik del svetovne svile.
Neighbor’s children often gather on our lawn.	Sosedovi otroci se pogosto zbirajo na našem travniku.
He was just laughing.	Samo smejal se je.
Millions of mice escaped from the building.	Na milijone miši je pobegnilo iz stavbe.
The answer can be influenced by gender.	Na odgovor lahko vpliva spol.
The prince gladly accepted.	Princ je z veseljem sprejel.
He turned off the viewer and went to sleep.	Izklopil je gledalca in šel spat.
Nostalgia is a common nuisance of the elderly.	Nostalgija je pogosta nadloga starejših.
He bestowed his blessings on the communities.	Svoje blagoslove je podelil skupnostim.
The poster was pasted all over the city.	Plakat je bil oblepljen po vsem mestu.
A severe snowstorm raged across the province.	Po vsej pokrajini je divjalo hudo snežno neurje.
He enjoys a good conversation or a novel.	Uživa v dobrem pogovoru ali romanu.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Skorja kruha na kuhinjski mizi je bila plesniva.
This source has been declining.	Ta vir je upadal.
You will need four cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali štiri skodelice rjavega sladkorja.
The church is rich in history.	Cerkev je bogata z zgodovino.
She wrapped hot towels around her head.	Okoli glave si je ovila vroče brisače.
The killer was arrested.	Morilca so prijeli.
Everything went well, even though we were late.	Vse je šlo dobro, čeprav smo imeli zamudo.
Tying shoelaces is difficult for young children.	Zavezovanje vezalk je za majhne otroke težko.
Many people were involved in the construction of this house.	Pri gradnji te hiše je sodelovalo veliko ljudi.
Her heart was always in the right place.	Njeno srce je bilo vedno na pravem mestu.
Don’t let her leave the store on her own.	Ne dovolite ji, da sama zapusti trgovino.
The democratic end result was never in question.	Demokratični končni izid ni bil nikoli vprašljiv.
Some medications can have unpleasant side effects.	Nekatera zdravila imajo lahko neprijetne stranske učinke.
He explained that many who join the organization never stay.	Pojasnil je, da mnogi, ki se pridružijo organizaciji, nikoli ne ostanejo.
She sat down next to me.	Usedla se je blizu mene.
The bird is quite meek.	Ptica je precej krotka.
The time is coming, he thought.	Prihaja čas, je pomislil.
She reported her sums to the police.	Svoje sume je prijavila policiji.
Suddenly he burst out laughing.	Nenadoma je planil v smeh.
Slowly the car pulled up.	Počasi se je pripeljal avto.
The economic situation is not good.	Gospodarske razmere niso dobre.
Please tell me your recipe for fried rice.	Prosim, povejte mi svoj recept za ocvrt riž.
The giraffe was curious about the zebra lines.	Žirafa je bila radovedna glede zebrinih črt.
She sailed out to sea, anchored in battle.	Izpluta v morje, zasidrana na boji.
Doctors and volunteers are called for emergencies.	Za nujne primere so poklicani zdravniki in prostovoljci.
The surprise was that she won against an opponent.	Presenečenje je bilo, da je zmagala proti nasprotnici.
The accordionist was paid twenty dollars.	Harmonikarja so plačali dvajset dolarjev.
Has she always been so greedy?	Je bila vedno tako pohlepna?
Two pencils write faster than one pencil.	Dva svinčnika pišeta hitreje kot en svinčnik.
It can get pretty depressing if you just hang out.	Lahko postane precej depresivno, če se samo družiš.
They eventually arrested the suspect.	Na kraju so prijeli osumljenca.
We help clients develop their own ideas.	Strankam pomagamo razviti lastne ideje.
They live along the coast.	Živijo ob obali.
They hurried to their seats.	Pohiteli so na svoja mesta.
The severe cold froze them from the inside out.	Hud mraz jih je zmrznil od znotraj navzven.
Although we communicated mostly over the internet, we met occasionally.	Čeprav smo komunicirali predvsem prek interneta, smo se občasno srečali.
All hunters had to abide by certain rules.	Vsi lovci so se morali držati določenih pravil.
The church bell rang.	Zazvonil je cerkveni zvon.
They were based on the name.	Bili so na podlagi imena.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Pomembna je bila ozaveščenost o vprašanjih, kot je onesnaževanje zraka.
The scientist was given a mandate.	Znanstvenik je dobil mandat.
The wizards of this valley have protected it for centuries.	Čarovniki te doline so jo stoletja varovali.
Recognize the word of the opposite meaning.	Prepoznajte besedo nasprotnega pomena.
Temperatures reached record highs.	Temperature so dosegle rekordne vrednosti.
Her white hair fell softly over her shoulders.	Beli lasje so ji mehko padali na ramena.
The sentence is correctly separated.	Stavek je pravilno ločen.
And so it will be tomorrow.	In tako bo tudi jutri.
The frequencies are very high.	Frekvence so zelo visoke.
She raised her sword and swung it.	Dvignila je meč in zamahnila z njim.
Truck drivers pointed to the truck to warn of the truck.	Vozniki tovornjakov so opozorili na tovornjak, da bi opozorili na tovornjak.
They finally conquered the castle.	Končno so osvojili grad.
Does the cream have a dense texture?	Ali ima krema gosto teksturo?
The conductor pulled the whip.	Dirigent je potegnil bič.
The sidewalk shook as people walked past.	Pločnik se je tresel, ko so ljudje hodili mimo.
This region has a harsh climate.	Ta regija ima ostro podnebje.
The state provides doctors with substantial salaries.	Država zdravnikom zagotavlja izdatne plače.
Now put it back in the fridge.	Zdaj ga dajte nazaj v hladilnik.
Create a multidimensional matrix.	Ustvarite večdimenzionalno matriko.
They continued to watch in silence.	Še naprej sta nemo gledala.
This method is very convenient.	Ta metoda je zelo priročna.
The next morning filled with nerve gas.	Naslednje jutro napolnjen z živčnim plinom.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Med bojevniki so se borili z nenavadno spretnostjo.
The acceptance of the bills went smoothly.	Sprejetje računov je potekalo brez zapletov.
Clean the plate with a damp cloth.	Ploščo očistite z vlažno krpo.
He promised to get a letter from his father.	Obljubil je, da bo dobil pismo od očeta.
Umbrellas are mandatory.	Obvezni so dežniki.
Security at airports is strict.	Varnost na letališčih je stroga.
He slid in quickly to avoid the rain.	Hitro je zdrsnil noter, da bi se izognil dežju.
Don't be upset, honey!	Ne bodi razburjen, ljubica!
The circuit is still in use today.	Vezje je še danes v uporabi.
She drew him a mysterious smile.	Narisala mu je skrivnosten nasmeh.
The new bridge went across the river.	Novi most je šel čez reko.
The researcher was fearless.	Raziskovalec je bil neustrašen.
The branches of the tree became entangled.	Veje drevesa so se zapletle.
The constant wind will always blow to the east.	Nenehni veter bo vedno pihal proti vzhodu.
The legislature has passed laws to further protect the environment.	Zakonodajalec je sprejel zakone za nadaljnje varstvo okolja.
We climbed the steep path and muttered curses.	Plezala sva po strmi poti in mrmrala kletvice.
The city is gradually leveling off.	Mesto se postopoma izravnava.
The judge was dressed in a large black robe.	Sodnik je bil oblečen v veliko črno haljo.
A young woman is pregnant with her boyfriend.	Mlada ženska je noseča s svojim fantom.
That is why they are worthy of respect.	Zato so vredni spoštovanja.
Iron is a commonly used metal.	Železo je pogosto uporabljena kovina.
The meal ran late, but the group enjoyed it.	Obrok je tekel pozno, a skupina je uživala.
This region is home to many species of wildlife.	Ta regija je dom številnih vrst divjih živali.
Hold him.	Drži ga.
They talked about plans for the future.	Pogovarjali so se o načrtih za prihodnost.
The mixture should be thick and smooth.	Mešanica mora biti gosta in gladka.
I read an exciting adventure novel to our class yesterday.	Včeraj sem našemu razredu prebrala vznemirljivi pustolovski roman.
Let the matter fall away.	Naj zadeva odpade.
But often we get the wrong impression.	Pogosto pa dobimo napačen vtis.
This need to travel made the country much more desirable.	Ta potreba po potovanju je naredila deželo veliko bolj zaželeno.
The verb ‘hanatsu’ means ‘like’.	Glagol 'hanatsu' pomeni 'všeč'.
The wood was cut lengthwise with a small saw.	Les je bila razrezana po dolžini z majhno žago.
Preparations for the party are over.	Priprave na zabavo so končane.
The region is known for its natural beauty.	Regija je znana po svojih naravnih lepotah.
Her wardrobe consisted of many brightly colored dresses.	Njena garderoba je bila sestavljena iz številnih oblek svetlih barv.
The horse continued to doze off.	Konj je še naprej zadremal.
He swam the flooded river, but it carried him away.	Preplaval je poplavljeno reko, vendar ga je odneslo.
Cats and dogs are part of the family.	Mačke in psi so del družine.
Such advertising slogans are counterproductive.	Takšni oglaševalski slogani so kontraproduktivni.
He was constantly complaining	Nenehno se je pritoževal
As he crossed the mountains, he gained speed.	Ko je prečkal gore, je pridobil hitrost.
Most species of frogs are now archaic.	Večina vrst žab je zdaj arhaičnih.
It was time to leave.	Čas je bil, da odide.
The poor girl wept bitterly at the door.	Uboga deklica je bridko jokala na vratih.
A city built centuries ago.	Mesto, zgrajeno pred stoletji.
I have visited this church several times.	To cerkev sem obiskal večkrat.
Pour the mixture into a clean container.	Mešanico vlijemo v čisto posodo.
It is imperative that you vaccinate your children.	Nujno je, da svoje otroke cepite.
In the last class, we reviewed pronunciation.	V zadnjem razredu smo pregledali izgovorjavo.
There is no doubt about that.	O tem ni dvoma.
The concert was like no other, he assures me.	Koncert je bil kot noben drug, mi zagotavlja.
The star should be placed next to the lamp.	Zvezdo je treba postaviti poleg svetilke.
They became fierce enemies.	Postali so hudi sovražniki.
He locked the door with a key.	Vrata je zaklenil s ključem.
The walls were decorated with dots of beautiful, soothing colors.	Stene so bile okrašene s pikami lepih, pomirjujočih barv.
The horse is crazy.	Konj je nor.
She immediately began to feel better.	Takoj se je začela počutiti bolje.
Full of narrative and dramatic elements.	Poln pripovednih in dramskih elementov.
The place has been declared a historical monument.	Kraj je razglašen za zgodovinski spomenik.
She hoped to find a kitten at any moment.	Upala je, da bo vsak trenutek našla mucka.
The glass shattered in her hand.	Kozarec se ji je v roki razbil.
Water is a valuable resource.	Voda je dragocen vir.
Most families built chicken coops.	Večina družin je zgradila kokošnjake.
Lack of sleep causes fatigue and a decline in cognitive abilities.	Pomanjkanje spanja povzroča utrujenost in upad kognitivnih sposobnosti.
The village elders punished the young boy.	Vaški starešine so kaznovali mladega fanta.
The king's daughters married the princes of neighboring countries.	Kraljeve hčere so se poročile s knezi sosednjih držav.
When she looked at the picture, she was amazed.	Ko je gledala sliko, je bila začudena.
She didn't want to believe the news.	Novicam ni hotela verjeti.
The national economy is very much tied to international trade.	Nacionalno gospodarstvo je zelo vezano na mednarodno trgovino.
She stroked the dog's head.	Pobožala je psa po glavi.
She is worried that her son is to blame for her behavior.	Zaskrbljena je, da je njen sin kriv za njeno vedenje.
The surface is wrinkled in an irregular way.	Površina je nagubana na nepravilen način.
The sheep grazed contentedly on the slope.	Ovce so se zadovoljno pasle na pobočju.
The detective was chasing the killer.	Detektiv je zasledoval morilca.
The years passed slowly.	Leta so počasi minila.
The prospects are bleak for those in poverty.	Obeti so za tiste v revščini mračni.
The professor made some interesting observations.	Profesor je naredil nekaj zanimivih opažanj.
The gas tank was empty.	Posoda z bencinom je bila prazna.
Sample it with a spatula.	Vzorčite ga z lopatico.
The kitchen table was cluttered with colorful bowls.	Kuhinjska miza je bila natrpana s pisanimi skledami.
The cavernous room was full of toxic gases.	Kavernozna soba je bila polna strupenih plinov.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Ujeli so leva, antilopo in zebro.
The temperature dropped sharply at night.	Temperatura se je ponoči močno znižala.
The poor condition of its roads will deter tourists.	Slabo stanje njegovih cest bo odvračalo turiste.
Although many observers were skeptical, the experiment succeeded.	Čeprav so bili številni opazovalci skeptični, je poskus uspel.
The remnants of this catastrophe have yet to be addressed.	Ostankov te katastrofe je treba še obravnavati.
The soldier looked over his shoulder with a rifle in his hand.	Vojak je pogledal čez ramo s puško v roki.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Čeprav so ti nadzori nezadostni, zmanjšujejo porabo vode.
The farmer spoke out of optimism.	Kmet je govoril iz optimizma.
I'm not too surprised by your sudden departure.	Nisem preveč presenečen nad tvojim nenadnim odhodom.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Jedrsko orožje je nevaren izum.
Very few people went to this funeral.	Na ta pogreb je šlo zelo malo ljudi.
His strange behavior seemed different to him.	Njegovo čudno vedenje se mu je zdelo drugače.
How many people live here?	Koliko ljudi živi tukaj?
Inflation is very widespread in our country.	Inflacija je pri nas zelo razširjena.
Most philosophical problems can also be solved with arithmetic.	Večino filozofskih problemov je mogoče rešiti tudi z aritmetiko.
It's getting warmer.	Postaja topleje.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
Use another technology to recover.	Za obnovitev uporabite drugo tehnologijo.
She asked for my name.	Vprašala je za moje ime.
It was impossible to determine the source of the sound.	Nemogoče je bilo ugotoviti vir zvoka.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Uvedba železniškega sistema je napovedala novo obdobje.
He entered the dining room full of anticipation.	Vstopil je v jedilnico poln pričakovanja.
This place is exciting, exciting.	To mesto je vznemirljivo, razburljivo.
He discovered that steel contains a lot of carbon.	Odkril je, da jeklo vsebuje veliko ogljika.
A cargo ship sank last week.	Prejšnji teden je potonila tovorna ladja.
The composer has been teaching music for many years.	Skladatelj je vrsto let poučeval glasbo.
A chemical known as dioxin is very toxic.	Kemikalija, znana kot dioksin, je zelo strupena.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Ko je glasba prenehala, se je občinstvo dvignilo na noge.
Predictions for this planet are often inaccurate.	Napovedi za ta planet so pogosto netočne.
You will have to take a bus to work.	Na delo se boste morali voziti z avtobusom.
The protester walked the streets with a flag.	Protestnik je hodil po ulicah z zastavo.
The rare language of the dictionary is misleading.	Redek jezik slovarja je zavajajoč.
One in ten people is married.	Eden od desetih ljudi je poročen.
They gathered information and watched pictures on television.	Zbirali so informacije in si ogledovali slike na televiziji.
Some countries export rice.	Nekatere države izvažajo riž.
The best time to harvest is the full moon.	Najboljši čas za obiranje je polna luna.
A tragedy that shocked the nation.	Tragedija, ki je šokirala narod.
Try to ignore the views of other passengers.	Poskusite prezreti poglede drugih potnikov.
Please bring me a glass of milk.	Prosim, prinesi mi kozarec mleka.
Her grip was firm.	Njen prijem je bil čvrst.
This route is not suitable for passengers.	Ta pot ni primerna za potnike.
Next to Mount Tengu, the land is mostly fertile.	Poleg gore Tengu je zemlja večinoma rodovitna.
Urban water contains large amounts of fluoride.	Mestna voda vsebuje večje količine fluorida.
Our house overlooks the lake.	Naša hiša gleda na jezero.
He put the paper in the bin.	Papir je dal v koš.
The exclamation was for emphasis.	Vzklik je bil za poudarek.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Življenjski cikel žuželke je sestavljen iz treh faz.
This is a clear violation of human rights.	To je očitna kršitev človekovih pravic.
The area of ​​antiquity is rich in history.	Območje antike je bogato z zgodovino.
One idea proposed in this bill.	Ena ideja, predlagana v tem predlogu zakona.
It's too big	Prevelika je
When they silenced the music, they continued the discussion.	Ko so utišali glasbo, so nadaljevali razpravo.
What's the difference, she asked?	Kakšna je razlika, je vprašala?
The priest prayed to the gods.	Duhovnik je bogovom molil.
People waited in line for hours.	Ljudje so v vrsti čakali ure in ure.
They plan to reopen tomorrow.	Jutri nameravajo ponovno odpreti.
This ticket provides access to this concert.	Ta vstopnica omogoča dostop do tega koncerta.
Parliament was abolished.	Parlament je bil ukinjen.
They admire her for her work.	Občudujejo jo zaradi njenega dela.
A condom is a rubber sheath for the penis.	Kondom je gumijasta ovojnica za penise.
The houses here are built of stone.	Hiše so tukaj zgrajene iz kamna.
He paid one pound a week.	Plačal je en funt na teden.
Press with a hemostat.	Pritiskajte s hemostatom.
It has a gentle, motherly touch.	Ima nežen, materinski pridih.
The building was recently renovated.	Stavba je bila nedavno obnovljena.
The turtle is slow.	Želva je počasna.
He was just doing his job.	Opravljal je samo svoje delo.
The visitor came after the end of the main tourist season.	Obiskovalec je prišel po koncu glavne turistične sezone.
Pressurized water deep underground.	Voda pod pritiskom globoko pod zemljo.
He ran towards the building.	Stekel je proti stavbi.
The administration blamed the small government for the pollution.	Uprava je za onesnaževanje krivila majhno vlado.
Poor road quality makes some rides difficult.	Slaba kakovost cest otežuje nekatere vožnje.
While you’re at it, read the fine print as well.	Medtem ko ste pri tem, preberite tudi drobni tisk.
The children ran to play.	Otroci so stekli igrat.
Everyone in my family wears a watch.	V moji družini vsi nosijo uro.
Dark glasses hid his eyes.	Temna očala so mu skrila oči.
I deposited all the vouchers.	Deponirala sem vse bone.
She was dressed in a short strapless dress.	Oblečena je bila v kratko obleko brez naramnic.
The cook was making pancakes in the kitchen.	Kuharica je v kuhinji pripravljala palačinke.
The coast was surrounded by mansions.	Obala je bila obdana z dvorci.
The results were mixed.	Rezultati so bili mešani.
His mother cried when he told her the news.	Njegova mati je jokala, ko ji je povedal novico.
She was secretly in love with him.	Na skrivaj je bila zaljubljena vanj.
The laboratory was equipped with modern technology.	Laboratorij je bil opremljen s sodobno tehnologijo.
They headed for a steep mountain.	Napotili so se na strmo goro.
The milk was sour and tasteless.	Mleko je bilo kislo in neokusno.
A small, gray mouse scurried across the floor	Po tleh je švigala majhna, siva miška
The senator's speech was eloquent.	Senatorjev govor je bil zgovoren.
This horse is faster than that.	Ta konj je hitrejši od tistega.
The sand was like soft silk next to your skin.	Pesek je bil kot mehka svila ob tvoji koži.
Early settlers built their dwellings in dense forests.	Zgodnji naseljenci so zgradili svoja bivališča v gostih gozdovih.
For faulty pollution by industry.	Za krivo onesnaževanje s strani industrije.
This young man becomes the first child in the family.	Ta mladostnik postane prvi otrok v družini.
Progress has been small.	Napredek je bil majhen.
People also wear jewelry as a status symbol.	Ljudje nosijo tudi nakit kot statusni simbol.
This dog ate a big bag of dog food.	Ta pes je pojedel veliko vrečo pasje hrane.
The sauce was salted by the chef.	Omako je kuhar posolil.
He acted like a fool.	Obnašal se je kot norec.
Water vapor floated over the lake like white ghosts.	Vodne pare so plavale nad jezerom kot beli duhovi.
Both houses represent different political views.	Obe hiši zastopata različna politična stališča.
Some believe it has a deep secret.	Nekateri verjamejo, da ima globoko skrivnost.
There is an earthquake that caused extensive destruction.	Prisoten je potres, ki je povzročil obsežno uničenje.
Only a few people lived in the area at the time.	Na območju je takrat živelo le nekaj ljudi.
Construction companies must obey the law.	Gradbena podjetja morajo spoštovati zakon.
I couldn’t describe her appearance.	Ne bi mogel opisati njenega videza.
Justice was and still is his main concern.	Pravica je bila in je še vedno njegova glavna skrb.
Look at me!	Poglej me!
Does anyone have a pencil?	Ima kdo svinčnik?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Bazilija je sedela na verandi in gledala otroke, kako se igrajo.
She secretly wished he was a disguised prince.	Na skrivaj si je želela, da bi bil preoblečen princ.
Some winters bring storms.	Nekatere zime prinašajo nevihte.
The meat turned brown while steaming.	Meso je med kuhanjem na pari porjavelo.
The invention later became a great commercial success.	Izum je kasneje postal velik komercialni uspeh.
This one is made from fermented rice.	Ta je narejen iz fermentiranega riža.
The wolf cried out sadly.	Volk je žalostno zavpil.
Either way, we didn’t have much work to do.	Tako ali tako nam ni bilo veliko dela.
I guess that’s the main goal and goal of this man	Predvidevam, da je glavni cilj in cilj tega človeka
Two cups, one liter of milk.	Dve skodelici, en litro mleka.
I'm diabetic.	sem diabetik.
Curry was delicious.	Curry je bil okusen.
It is run by one of the most respected universities in the country.	Upravlja ga ena najbolj cenjenih univerz v državi.
Because they are important.	Ker so pomembni.
We believe in the principle of tolerance.	Verjamemo v načelo strpnosti.
He quickly finished his meal.	Hitro je končal z obrokom.
The country's largest export is textiles.	Največji izvoz države je tekstil.
He often sings before bed.	Pogosto poje pred spanjem.
She only asked for men.	Prosila je samo za moške.
She is surrounded by a sense of relief.	Obdaja jo občutek olajšanja.
Be careful when swimming.	Bodite previdni pri plavanju.
Four boys found gold on the beach.	Štirje fantje so na plaži našli zlato.
The size of the fruit began to decrease.	Velikost plodov se je začela zmanjševati.
A tall, thin man entered the bar.	V lokal je vstopil visok, suh moški.
Symptoms included palpitations.	Simptomi so vključevali palpitacije.
The girl sang happily.	Punčka je veselo zapela.
Wild ducks live in the park.	V parku živijo divje race.
All eyes were on the president.	Vse oči so bile uprte v predsednika.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Spomladi vsako drevo zacveti z novimi zelenimi listi.
Your favorite actor is now starring in a movie.	Vaš najljubši igralec zdaj igra v filmu.
No one is doing particularly well.	Nobenemu ne gre posebej dobro.
Cut the mushrooms into small pieces.	Gobe ​​narežite na majhne koščke.
The policeman followed them.	Policist jim je sledil.
The censorship department banned this game.	Oddelek za cenzuro je to igro prepovedal.
Iron is largely obtained from animal food.	Železo v veliki meri pridobivamo iz živalske hrane.
The speaker's voice was clear and loud.	Govornikov glas je bil jasen in glasen.
Kobolds squatted in the shadows.	Koboldi so počepili v sencah.
He's like a brother to me.	On mi je kot brat.
The young man was tired of living in the city.	Mladenič je bil utrujen od življenja v mestu.
During this period, tea gardens expanded	V tem obdobju je prišlo do širjenja čajnih vrtov
The lake was shrinking.	Jezero se je krčilo.
Many religious minorities are also persecuted.	Preganjane so tudi številne verske manjšine.
I like to swing back and forth.	Rad se zibam sem ter tja.
The great powers fear limited nuclear war.	Velike sile se bojijo omejene jedrske vojne.
Children were playing by the lake.	Ob jezeru so se igrali otroci.
His helicopter crashed into the ocean.	Njegov helikopter je strmoglavil v ocean.
He heard a familiar voice and turned.	Zaslišal je znan glas in se obrnil.
Surprised by the sudden noise, she jumped.	Presenečena nad nenadnim hrupom je skočila.
The expedition disappeared without a trace.	Odprava je izginila brez sledu.
The wisest men of our time were gathered before her.	Pred njo so bili zbrani najmodri možje našega časa.
The sun shines through my window and warms my face.	Sonce sije skozi moje okno in mi greje obraz.
He enjoys smoking incense.	Uživa v kadilu šiše.
She took her binoculars and scanned the street.	Vzela je daljnogled in pregledala ulico.
A tiger is as beautiful as a deer.	Tiger je tako lep kot jelen.
The snake slid into the tall grass.	Kača je zdrsnila v visoko travo.
We gave them some clothes, blankets and so on.	Dali smo jim nekaj oblačil, odej in tako naprej.
Rising energy costs are a constant concern.	Naraščajoči stroški energije so stalna skrb.
Let me introduce myself.	Dovolite mi, da se predstavim.
Clashes broke out between the conflicting groups.	Izbruhnili so spopadi med sprtimi skupinami.
She prayed fervently to the Spirit.	Duhu je vneto molila.
We are bound by tradition.	Veže nas tradicija.
First, wash the beans well and remove all the stones.	Najprej fižol dobro operemo in odstranimo vse koščice.
Each country has its own flag.	Vsaka država ima svojo zastavo.
The cold wind lifted her coat.	Hladen veter ji je dvignil plašč.
Do you want to buy here?	Ali želite kupiti tukaj?
The tunnel will ease traffic jams.	Predor bo olajšal prometne zastoje.
The choice of words is awkward.	Izbira besed je nerodna.
They are both hardworking, dedicated to their work.	Oba sta pridna, predana svojemu delu.
As the train approached, a baby arrived.	Ko se je vlak približal, je pritekel dojenček.
The flame flickered as the candle burned out.	Plamen je utripal, ko je sveča dogorela.
The keys were buried in the rock.	Ključi so bili zakopani v skalo.
He looked at her and smiled.	Pogledal jo je in se nasmehnil.
A rain cloud hung menacingly overhead.	Deževni oblak je grozeče visel nad glavo.
The computer has been working lately.	Računalnik je zadnje čase deloval.
The man was fishing on the river.	Moški je lovil ribe na reki.
He was sent home early one day.	Nekega dne so ga zgodaj poslali domov.
Put on warm clothes immediately.	Takoj oblecite topla oblačila.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	V vročem vremenu ljudje raje ostanejo v zaprtih prostorih.
Milk can reduce fever.	Mleko lahko zniža vročino.
The Navy is building a new ship.	Mornarica gradi novo ladjo.
Otherwise, they will break the line.	Sicer pa bodo prekinili linijo.
There is still a lot of work to be done.	Ostalo je še veliko dela.
Her movements were slow and irregular.	Njeni gibi so bili počasni in nepravilni.
The program started recording again.	Program se je ponovno začel snemati.
You should always wear a helmet while cycling.	Med kolesarjenjem morate vedno nositi čelado.
It rained so hard that the ground was flooded.	Deževalo je tako močno, da je bila tla poplavljena.
Wild dogs began to invade the village.	Divji psi so začeli vdirati v vas.
The aliens forbade them to approach.	Nezemljani so jim prepovedali približevanje.
Get to know yourself.	Spoznaj samega sebe.
Work on the proposed dam project has been halted.	Dela na predlaganem projektu jezu so bila ustavljena.
The risk of accidents increases with global warming.	Tveganje za nesreče se povečuje z globalnim segrevanjem.
They believe that education must permeate all aspects of society.	Menijo, da mora izobraževanje prežeti vse vidike družbe.
If the government does not intervene, there will be even more problems.	Če vlada ne bo posredovala, bo težav še več.
His manner of speaking was confusing.	Njegov način govora je bil zmeden.
The landscape was dotted with pools of blue water.	Pokrajina je bila posejana z tolmuni modre vode.
Leopard hunts at night.	Leopard lovi ponoči.
She shook her head in horror.	Zgroženo je zmajala z glavo.
These students have no manners!	Ti učenci nimajo manir!
The bull backed away and yelled at the girl.	Bik se je umaknil in zavpil na deklico.
Solar energy is inexhaustible.	Sončna energija je neizčrpna.
There were few seats.	Malo je bilo mest za sedenje.
These are leather clothes.	To so oblačila iz usnja.
Smoking should be limited to certain areas.	Kajenje je treba omejiti na določena območja.
I worked hard.	Trdo sem delal.
This document is a top secret.	Ta dokument je strogo skrivnost.
Her hair was constantly disheveled, dusty.	Njeni lasje so bili nenehno razmršeni, zmašeni s prahom.
It is important to stay calm in times of crisis.	V kriznih trenutkih je pomembno ostati miren.
The star shone brightly overhead.	Zvezda je močno sijala nad glavo.
The tradition of handmade lace lives on in this region.	Tradicija ročno izdelanih čipk živi v tej regiji.
The lawyer declined to discuss the case.	Odvetnik je zavrnil razpravo o zadevi.
The words are supposed to silence him.	Besede naj bi ga utišale.
Vibrant colors adorned men's clothing.	Žive barve so krasile moška oblačila.
The falcon sat quietly on his arm.	Sokol je mirno sedel na roko.
Many pets can transmit diseases.	Mnoge domače živali lahko prenašajo bolezni.
The phone rang and interrupted his daydreaming.	Zazvonil je telefon in prekinil njegovo sanjarjenje.
Jellyfish are immortal for all practical purposes.	Meduza je za vse praktične namene nesmrtna.
The house was built of brick.	Hiša je bila zgrajena iz opeke.
Cute puppies and puppies are having fun in the park.	Ljubki mladički in mladiči se zabavajo v parku.
John recounted his adventurous journey.	Janez je pripovedoval o svojem pustolovskem potovanju.
The clocks are almost always set to standard time.	Ure so skoraj vedno nastavljene na standardni čas.
This country has a lot of mineral wealth.	Ta država ima veliko rudnega bogastva.
This is what really happened.	To se je v resnici zgodilo.
The family is investing in a new venture.	Družina vlaga v nov podvig.
The sun rose in the sky.	Sonce je vzšlo na nebu.
The attendant at the box office was charming.	Spremljevalec na blagajni je bil očarljiv.
Few people now have private space rockets.	Le malo ljudi ima zdaj zasebne vesoljske rakete.
Many people are uncomfortable with nudity.	Veliko ljudi je neprijetno zaradi golote.
Most of them died in accidents.	Večina jih je umrla v nesrečah.
Key witnesses were not prepared to testify.	Ključne priče niso bile pripravljene pričati.
Technology has made learning more effective.	Tehnologija je naredila učenje učinkovitejše.
Her latest novel is wonderful.	Njen najnovejši roman je čudovit.
However, many companies are still reluctant to testify.	Vendar številna podjetja še vedno neradi pričajo.
It is also good for your health.	Dobro je tudi za vaše zdravje.
Some species were on the verge of extinction,	Nekatere vrste so bile na robu izumrtja,
A gift from her mother.	Darilo njene mame.
We go through a tropical forest.	Gremo skozi tropski gozd.
Opera is still popular today.	Opera je še danes priljubljena.
There were few paved roads.	Tu je bilo malo cest asfaltiranih.
Conflicts between farmers and landowners were endemic there.	Konflikti med kmeti in posestniki so bili tam endemični.
Many families attend the tea ceremony.	Številne družine se udeležijo čajne slovesnosti.
The coffee beans were roasted on the fire.	Kavna zrna so bila pražena na ognju.
This species began to decline sharply.	Ta vrsta je začela strmo upadati.
This work has been completed.	To delo je bilo končano.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Številna mesta v regiji trpijo zaradi pomanjkanja vode.
It is almost impossible to properly explain the variables involved.	Skoraj nemogoče je ustrezno razložiti vpletene spremenljivke.
Fill the soup with liquid.	Juho napolnite s tekočino.
Sleep came to him easily.	Spanje mu je prišlo zlahka.
The trees were bare and bare.	Drevesa so bila gola in gola.
Somehow he managed to fix the clothes.	Nekako mu je uspelo popraviti oblačila.
The family left immediately after the war.	Družina je odšla takoj po vojni.
The procedure was approved.	Postopek je bil odobren.
Collection of entries.	Zbirka vnosov.
The boy was handsome.	Fant je bil čeden.
Find a t-shirt you like.	Poiščite majico, ki vam je všeč.
I better try it first.	Bolje, da ga najprej poskusim.
Generous portion of vegetables!	Velikodušna porcija zelenjave!
Population growth continues to grow.	Rast prebivalstva še naprej narašča.
The walls here are thick and solid.	Stene so tukaj debele in trdne.
The latest approaches to teaching mathematics	Najnovejši pristopi k poučevanju matematike
She mixed the ingredients in a bowl.	Sestavine je zmešala v skledi.
Make sure you handle your food properly.	Poskrbite, da boste s hrano pravilno ravnali.
She took a sip	Srkala je
Behave yourself.	Obnašaj se.
A few soldiers were wounded and most survived.	Nekaj ​​vojakov je bilo ranjenih, večina pa jih je preživela.
I buried the ax deep in the ground.	Sekiro sem zakopal globoko v zemljo.
Soldiers are fighting for freedom.	Vojaki se borijo za svobodo.
The princess is hard to surprise.	Princesko je težko presenetiti.
Copper is used to make bells.	Baker se uporablja za izdelavo zvončkov.
Almost all of us can move our eyes.	Skoraj vsi lahko premikamo oči.
He wondered how he would survive.	Razmišljal je, kako bo preživel.
The agency became independent thirty years ago.	Agencija se je osamosvojila pred tridesetimi leti.
What “attitude” did they give you to eat?	Kakšen "odnos" so vam dali za jesti?
The Minister will be able to do this tomorrow.	Minister bo to lahko storil jutri.
We can argue that death is inevitable.	Lahko trdimo, da je smrt neizogibna.
The sea crashed against the rocks below.	Morje je treščilo ob skale spodaj.
The company threatened to sue.	Podjetje je zagrozilo s sodnim postopkom.
At the same time, the machine is affordable.	Hkrati je stroj cenovno ugoden.
Life in prison is worse than death.	Življenje v zaporu je hujše od smrti.
The floor is clean but very dusty.	Tla so čista, a zelo prašna.
The young man ran down to his basement.	Mladenič je stekel dol v svojo klet.
A minute later, a new voice spoke.	Minuto pozneje je spregovoril nov glas.
An army is deployed in the region.	V regiji je razporejena vojska.
Their job is to make iron.	Njihova naloga je izdelava železa.
The rain upset the clouds.	Zaradi dežja so se oblaki vznemirili.
As the weather cools, the trees lose their leaves.	Ko se vreme ohladi, drevesa izgubijo liste.
My legs hurt.	Noge me bolijo.
Researchers are studying it.	Raziskovalci ga preučujejo.
The king then sent sle to other villages.	Kralj je nato poslal sle v druge vasi.
The effects of the pollution are undeniable.	Učinki onesnaženja so nesporni.
In wartime, soldiers often face terrible dilemmas.	V vojnem času se vojaki pogosto soočajo s strašnimi dilemami.
Dismissed from the service he had held for twenty years.	Odpuščen s službe, ki jo je opravljal dvajset let.
An annual event in the history of the city.	Letni dogodek v zgodovini mesta.
The local priest announced a public prayer.	Domači duhovnik je napovedal javno molitev.
The cholesterol in the egg was abnormally high.	Holesterol v jajcu je bil nenormalno visok.
The techniques used here are controversial.	Tehnike, ki se tukaj uporabljajo, so sporne.
But his numbers were growing.	Toda njegove številke so naraščale.
His unique insight has profoundly changed our understanding of war.	Njegov edinstven vpogled je globoko spremenil naše razumevanje vojne.
We can't get there fast.	Tja ne moremo hitro.
The clock stopped working after a short time.	Ura je po kratkem času prenehala delovati.
Workers have a fundamental democratic value.	Delavci imajo temeljno demokratično vrednost.
The snow began to fall heavily.	Sneg je začel močno padati.
He was forced to testify by law.	Po zakonu je bil prisiljen pričati.
His mother gasped questioningly.	Njegova mati je zaslišno zadihala.
His helicopter will land at the airfield.	Svoj helikopter bo pristal na letalnici.
The statistics were strictly calculated.	Statistika je bila strogo izračunana.
Strong winds do not necessarily predict storms.	Močan veter ne napoveduje nujno nevihte.
They are made of hardwood.	Izdelane so iz trdega lesa.
She felt weak.	Počutila se je šibko.
Please return the baby to me.	Prosim te, da mi vrneš otroka.
The tea was warm but delicious.	Čaj je bil topel, a okusen.
Plant some trees along the river bank.	Posadite nekaj dreves ob rečnem bregu.
Many people are allergic to cats.	Veliko ljudi je alergičnih na mačke.
They asked us to speak more slowly.	Prosili so nas, naj govorimo počasneje.
I urge everyone to vote.	Pozivam vse, da glasujejo.
Very few people work in this factory.	V tej tovarni dela zelo malo ljudi.
He has a license.	Ima licenco.
They have reached new heights in their art.	V svoji umetnosti so dosegli nove višine.
But our side is winning the war.	Toda naša stran zmaguje v vojni.
The genes responsible for the disease could mutate.	Geni, ki so odgovorni za bolezen, bi lahko mutirali.
The politician promises to introduce change.	Politik obljublja, da bo uvedel spremembo.
They swept up the mess, papers, clothes and bottles.	Pometli so nered, papirje, oblačila in steklenice.
The students played with the train.	Učenci so se igrali z vlakičkom.
Some children like to draw when they think they are alone.	Nekateri otroci radi rišejo, ko mislijo, da so sami.
People wear umbrellas in the rain.	Ljudje nosijo dežnike v dežju.
The contract was unpopular.	Pogodba je bila nepriljubljena.
Children should visit their grandparents frequently.	Otroci bi morali pogosto obiskovati svoje stare starše.
He spread his arms as if asking for forgiveness.	Razširil je roke, kot da bi prosil odpuščanja.
A vandal attacked the statue.	Vandal je napadel kip.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Nekatere opice so vegetarijanci, kar pomeni, da jedo rastline.
The trees cling to their winter coat.	Drevesa se oprimejo svojega zimskega plašča.
Instead of football, he decided to play tennis.	Namesto nogometa se je odločil igrati tenis.
Others enjoyed seeing her when she tried.	Drugi so uživali, ko so jo videli, ko je poskušala.
This room was spacious and comfortable.	Ta soba je bila prostorna in udobna.
The train left on time.	Vlak je odšel pravočasno.
The landing strip is paved with gravel.	Pristajalni pas je tlakovan z gramozom.
Let's give ourselves a new name.	Dajmo si novo ime.
Many young boys are involved in extreme sports.	Veliko mladih fantov se ukvarja z ekstremnimi športi.
Detectives on the scene examined the suspects' fingerprints.	Detektivi na kraju so pregledali prstne odtise osumljencev.
The form inquired about their views.	Obrazec je poizvedoval o njihovih pogledih.
This vine draws water from the earth.	Ta trta črpa vodo iz zemlje.
Read your instructions carefully.	Pozorno preberite svoja navodila.
A frown spoiled his handsome face.	Mrščenje je pokvarilo njegov čeden obraz.
The snake quickly tamed its prey.	Kača je hitro ukrotila svoj plen.
Here's your change, sir.	Tukaj je vaš drobiž, gospod.
The way he looks at his daughter is so cute.	Način, kako gleda svojo hčer, je tako srčkan.
We must be vigilant against corruption.	Pred korupcijo moramo biti pozorni.
Under these conditions, the seeds germinate easily.	V teh pogojih semena zlahka kalijo.
He was walking down the street.	Hodil je po ulici.
The engineer was seriously ill.	Inženir je bil hudo bolan.
Emotional control is not in the human genome.	Čustveni nadzor ni v človeškem genomu.
When was the last time you drank tea?	Kdaj ste nazadnje pili čaj?
I really enjoy these conversations!	Zelo uživam v teh pogovorih!
I dreamed of an evil spirit.	Sanjal sem o zlobnem duhu.
She preferred whiskey to wine.	Raje je imela viski kot vino.
The criminals broke into the house and took all their money.	Zločinci so vlomili v hišo in jim vzeli ves denar.
The metal bucket creaked to the ground.	Kovinsko vedro je s škripanjem padlo na tla.
The radio emits a slight sound.	Radio oddaja rahel zvok.
She smoothed her skirt impatiently.	Nestrpno si je zgladila krilo.
He suggested that we meet and discuss the matter.	Predlagal je, da se srečamo in razpravljamo o zadevi.
The taste is not taken into account.	O okusu se ne upošteva.
Slowly move your right arm up and down.	Počasi premikajte desno roko gor in dol.
She corrected the mistake.	Popravila je napako.
A calm river is slowly flowing into the sea.	Mirna reka se počasi izliva v morje.
Some young men drink.	Nekateri mladi moški pijejo.
She watched the sounds around her intently.	Pozorno je opazovala zvoke okoli sebe.
They are committed to a strong economy.	Zavezani so močnemu gospodarstvu.
We need to work hard and train hard to succeed.	Za uspeh moramo trdo delati in trdo trenirati.
He told her not to worry about the mistake.	Rekel ji je, naj ne skrbi za napako.
Show her strong leadership.	Pokažite ji močno vodstvo.
So they bought some.	Tako so jih nekaj kupili.
Repeated exposure to loud noise may cause hearing loss.	Ponavljajoča izpostavljenost glasnemu hrupu lahko povzroči izgubo sluha.
She enjoyed tennis, he said.	Uživala je v tenisu, je dejal.
The money poured into the election campaign.	Denar se je vlil v volilno kampanjo.
A tear ran down her wrinkled face.	Po njenem nagubanem licu je stekla solza.
He patiently answered all her questions.	Potrpežljivo je odgovarjal na vsa njena vprašanja.
The sky was covered with clouds.	Nebo so zakrili oblaki.
He moved slowly across the moor.	Počasi se je premikal po barju.
To the north is a large lake.	Na severu je veliko jezero.
Dad was arrested shortly after fleeing.	Tatu so prijeli kmalu po begu.
Daughters, mother, baby are on the train.	Hčerke, mati, dojenček so v vlaku.
A cold, icy wind stung her face.	Hladen, leden veter ji je pičil obraz.
Fuel is transported in huge containers.	Gorivo se prevaža v ogromnih posodah.
Several banks use the Internet to run their businesses.	Več bank uporablja internet za vodenje svojih poslov.
These monasteries at the top of the mountains were once severely contentious.	Ti samostani na vrhu gora so bili nekoč hudo prepirljivi.
A certain amount of risk is inextricably linked to this business.	Določena količina tveganja je neločljivo povezana s tem poslom.
There was a widespread belief that the truth would be revealed.	Razširjeno je bilo prepričanje, da se bo resnica razkrila.
The incident happened yesterday.	Incident se je zgodil včeraj.
Researchers claim that animals are very intelligent.	Raziskovalci trdijo, da so živali zelo inteligentne.
He worked in construction for several years.	Nekaj ​​let je delal v gradbeništvu.
This game is professionally staged.	Ta igra je profesionalno uprizorjena.
This map is not accurate at all.	Ta zemljevid sploh ni natančen.
He stepped across the room.	Stopil je čez sobo.
A lot of young women enjoy the music scene here.	Veliko mladih žensk uživa v glasbeni sceni tukaj.
They searched the area for signs of life.	Pregledali so okolico, da bi našli znake življenja.
The children made the escape easier.	Otroci so dobro olajšali pobeg.
Seinfeld was popular among baby boomers.	Seinfeld je bil priljubljen med baby boomerji.
Place a pillow under your foot.	Namestite blazino pod stopalo.
The passage is near the station.	Prehod je v bližini postaje.
Scientists working in this field are studying a number of viruses.	Znanstveniki, ki delajo na tem področju, preučujejo številne viruse.
It is a national monument.	To je nacionalni spomenik.
The glass windows shattered.	Steklena okna so se razbila.
She had to be a social construct.	Morala je družbeni konstrukt.
The changes have increased production efficiency.	Spremembe so povečale učinkovitost proizvodnje.
In the past, they were completely wild.	V preteklosti so bili popolnoma divji.
He exclaimed in horror.	Je zgroženo vzkliknil.
Oil was used to power the ship.	Za pogon ladje je bilo uporabljeno nafto.
He offered no explanation.	Ni ponudil nobene razlage.
The bikes were locked in the service yard.	Kolesa so bila zaprta na servisnem dvorišču.
This is a dangerous path.	To je nevarna pot.
He was hungry and cold.	Bil je lačen in mrzel.
Rainforests are being destroyed.	Deževni gozdovi se uničujejo.
Your explanation is unclear.	Vaša razlaga je nejasna.
She wanted to know what that meant.	Želela je vedeti, kaj to pomeni.
They carried glasses one after another.	Nosili so kozarce enega za drugim.
They want to strengthen their economies.	Želijo okrepiti svoja gospodarstva.
The outcome is unpredictable.	Izid je nepredvidljiv.
She blew gently on her tea.	Nežno je pihnila na svoj čaj.
After that, the city experienced a period of unprecedented growth.	Po tem je mesto doživelo obdobje rasti brez primere.
India has maintained a high level of literacy for many years.	Indija že vrsto let ohranja visoko stopnjo pismenosti.
The shelves are full of fruit.	Police so polne sadja.
He enjoys playing tennis.	Uživa v igranju tenisa.
The boss accused his employee of theft.	Šef je svojega zaposlenega obtožil tatvine.
Autumn was approaching very quickly.	Zelo hitro se je bližala jesen.
Yumi shouted at her mother.	Yumi je kričala na mamo.
He passionately advocated for women's rights.	Strastno se je zavzemal za pravice žensk.
Too much sugar in food is bad for your health.	Preveč sladkorja v hrani je škodljivo za vaše zdravje.
Don't waste time.	Ne izgubljajte časa.
The policeman ran towards the fire.	Policist je stekel proti ognju.
Many loaves were found to be obsolete.	Ugotovljeno je bilo, da so številni hlebci zastareli.
He took credit for shaping the course of history.	Prevzel je zasluge za oblikovanje poteka zgodovine.
It’s high time you stopped treating people like that.	Skrajni čas je, da nehaš tako ravnati z ljudmi.
The smell obscured the dust.	Vonj je prikril prah.
There are also various birds in it.	V njej so tudi različne ptice.
The lawyer was confident he would get the case.	Odvetnik je bil prepričan, da bo dobil zadevo.
He tried to make amends for the insult.	Za žalitev se je skušal oddolžiti.
The iron cover, rusty due to years of neglect, fell off.	Železni pokrov, zarjavel zaradi let zanemarjanja, je odpadel.
Rub this mixture into the skin.	To mešanico vtrite v kožo.
Rumors of cement about this factory are unfounded.	Govorice o cementu o tej tovarni so neutemeljene.
Plumbing traditionally runs from your bathroom on the second floor	Vodovod tradicionalno poteka iz vaše kopalnice v drugem nadstropju
What is the weather forecast?	Kakšna je vremenska napoved?
The Vice-President appeared briefly.	Na kratko se je pojavil podpredsednik.
Climbing plants require very different techniques.	Plezalne rastline zahtevajo zelo različne tehnike.
Some convicted criminals have been convicted of remaining in prison.	Nekateri obsojeni kriminalci so bili obsojeni, da ostanejo v zaporu.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Starejši ljudje vse bolj neradi potujejo.
She has a carefree relationship.	Ima brezskrben odnos.
The capital is a cosmopolitan city.	Glavno mesto je svetovljansko mesto.
This city is the most expensive in the region.	To mesto je najdražje v regiji.
I would be ready for that task.	Bila bi pripravljena na to nalogo.
The undefeated candidate was getting more nervous as the minutes went by.	Nesojeni kandidat je postajal bolj živčen, ko so minute tekle.
This is not the way to treat your mother.	To ni način, kako ravnati s svojo materjo.
They hired a lawyer to help with their case.	Za pomoč pri njihovi zadevi so najeli odvetnika.
The good price makes people happy.	Ugodna cena osrečuje ljudi.
The cloud obstructed their view.	Oblak jim je oviral pogled.
A childish cry interrupted the interview.	Otroški jok je prekinil intervju.
Food costs have risen.	Povečali so se stroški hrane.
A thief entered the room.	V sobo je vstopil tat.
Starling is an aggressive species.	Škorec je agresivna vrsta.
There has been an accumulation of burglaries in this region.	V tej regiji je prišlo do kopičenja vlomov.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Zavarovalnice se ne morejo regulirati same.
The salary was quite low, but the hours were long.	Plača je bila precej nizka, vendar so bile ure dolge.
Military officers played a key role.	Vojaški častniki so igrali ključno vlogo.
A pen is like writing on paper.	Pero je kot pisanje na papir.
Eat all the cakes.	Pojej vse torte.
The students ’costumes were perfected.	Kostumi učencev so bili dovršeni.
The government conducts research on a regular basis.	Vlada redno izvaja raziskave.
He left the village many years ago.	Pred mnogimi leti je zapustil vas.
He works in the shipping industry.	Deluje v ladijski industriji.
Sometimes treatment can be painful.	Včasih je zdravljenje lahko boleče.
No animal could resist the smell of bacon.	Nobena žival se ni mogla upreti vonju slanine.
Gray clouds rolled lazily across the dull morning sky.	Po dolgočasnem jutranjem nebu so se leno valili sivi oblaki.
The Crusade has a history dating back centuries.	Križarska vojna ima zgodovino, ki sega več stoletij.
He has absolutely no chance of winning.	Popolnoma nima možnosti za zmago.
Thirteen men were hanged.	Trinajst moških je bilo obešenih.
She didn't want to admit she was wrong.	Ni hotela priznati, da se je motila.
The sculpture was damaged due to vandalism.	Skulptura je bila poškodovana zaradi vandalizma.
The cook tempered the mixture.	Kuharica je mešanico temperirala.
The host usually has other resources.	Gostitelj ima običajno druge vire.
Feist's prophecy was correct.	Feistova prerokba je bila točna.
Binding is sometimes also called "in chains".	Vezanje se včasih imenuje tudi "v verigah".
This is not a problem here.	Tukaj to ni problem.
The sight of it caught their attention.	Pogled na to je pritegnil njihovo pozornost.
The snake slid across the floor.	Kača je zdrsnila po tleh.
We saw an amazing sunset last night.	Sinoči smo videli neverjeten sončni zahod.
The structure is well built.	Struktura je dobro zgrajena.
The older man boasted that he could write.	Starejši moški se je pohvalil, da zna pisati.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	Izposojal si je denar po previsokih obrestnih merah.
He strained to fetch the suitcase from the wagon.	Naprezal se je, da bi prinesel kovček iz vagona.
The date of the wedding will have to be decided.	O datumu poroke se bo treba odločiti.
Institutional change is a long process.	Institucionalne spremembe so dolgotrajen proces.
The small town has changed radically	Majhno mesto se je korenito spremenilo
The center served as an educational institution.	Center je služil kot izobraževalna ustanova.
Chemists often use a reaction known as titration.	Kemiki pogosto uporabljajo reakcijo, znano kot titracija.
This is a typical example of a task question.	To je tipičen primer nalognega vprašanja.
The sale of luxury goods is highly taxed.	Prodaja luksuznega blaga je visoko obdavčena.
The whole city was submerged.	Celo mesto je bilo potopljeno.
The kids were thrilled.	Otroci so bili navdušeni.
First, peel the bananas.	Najprej olupimo banane.
Pilate became very impatient.	Pilat je postal zelo nestrpen.
In recent years, the price of rice has risen.	V zadnjih letih se je cena riža dvignila.
The girl screamed.	Deklica je zakričala.
The scientist reported that this is the case.	Znanstvenik je poročal, da je tako.
A brief outline of the story is as follows.	Kratek oris zgodbe je naslednji.
The number of some animals has increased.	Število nekaterih živali se je povečalo.
This bed is not comfortable.	Ta postelja ni udobna.
His family rejoiced and wept when they won.	Njegova družina se je veselila in jokala, ko je zmagala.
To calm down, he lit a cigarette.	Da bi se pomiril, je prižgal cigareto.
Drive carefully, please.	Vozite previdno, prosim.
That is a lot!	To je veliko!
The law was passed with great priority.	Zakon je bil sprejet z veliko prednostjo.
The bird flew into a crystal jar and died instantly.	Ptica je priletela v kristalno kozarec in takoj umrla.
The walk was pleasant.	Sprehod je bil prijeten.
Peugeot produces cars with low emissions.	Peugeot proizvaja avtomobile z nizkimi emisijami.
The neighborhood was full of activity.	Soseska je bila polna dejavnosti.
Soup has huge potential.	Juha ima ogromen potencial.
According to opinion polls, most people support his position.	Po anketah večina ljudi podpira njegovo stališče.
Four hundred people came to the party.	Na zabavo je prišlo štiristo ljudi.
Any meal that does not include feeding is a feed ration.	Vsak obrok, ki ne vključuje hranjenja, je krmni obrok.
Data are used to predict the recovery rate.	Podatki se uporabljajo za napovedovanje stopnje okrevanja.
Their gambling debts have become daunting.	Njihovi igralniški dolgovi so postali zastrašujoči.
I remembered the words he said to me.	Spomnil sem se besed, ki mi jih je rekel.
Water at room temperature can be turned into a liquid.	Vodo pri sobni temperaturi lahko spremenimo v tekočino.
The weapons were brought by train.	Orožje so pripeljali z vlakom.
The dentist resorted to sharp instruments.	Zobozdravnik je posegel po ostrih instrumentih.
He has quite a mood.	Ima precej razpoloženje.
Is it really necessary to follow the instructions?	Ali je res potrebno upoštevati navodila?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Tovarna je bila posvečena spominu na njenega sina.
Snake was clearly not afraid.	Kač se očitno ni bala.
The cyclist drove carefully.	Kolesar je peljal previdno.
Conflicts break out.	Izbruhnejo spopadi.
Use double cream in baking recipes.	V receptih za peko uporabite dvojno smetano.
Lumps of liquid were present in the room.	V sobi so bile prisotne kepe tekočine.
The fund was poorly spent.	Sklad je bil slabo porabljen.
For someone who is almost eighty years old, he is very active.	Za nekoga, ki ima skoraj osemdeset let, je zelo aktiven.
The flowers danced merrily in the breeze.	Rože so veselo plesale v prepihu.
She noticed that the old man was staring intently.	Opazila je, da je starček pozorno strmel.
Her choice was vodka.	Njena izbira je bila vodka.
The burglars stole some jewels.	Vlomilci so ukradli nekaj draguljev.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Brazilija je država z bogatimi mineralnimi viri.
A group of worried women ran through the streets and screamed.	Skupina zaskrbljenih žensk je tekla po ulicah in kričala.
She collected flowers for more than an hour.	Več kot eno uro je zbirala rože.
The field must be carefully cultivated.	Polje je treba skrbno obdelovati.
Use the right pronoun.	Uporabite pravi zaimek.
The documentary explored the economic problems of the area.	Dokumentarec je raziskal gospodarske težave tega območja.
She is currently studying anthropology.	Zdaj študira za antropologinjo.
This is simply a beautiful place.	To je preprosto lepo mesto.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Podjetje je v zadnjih letih doživelo hitro rast.
Almost no one visits the cathedral anymore.	Katedralo skoraj nihče več ne obišče.
This building is under construction.	Ta stavba je v gradnji.
A blanket of trees surrounds the city.	Odeja dreves obkroža mesto.
The pace is relentless.	Tempo je neizprosen.
Their nests were built high on the tops of trees.	Njihova gnezda so bila zgrajena visoko na vrhovih dreves.
She complained bitterly about her working conditions.	Nad svojimi delovnimi razmerami se je grenko pritoževala.
He has influenced many writers.	Na številne pisatelje je vplival.
The cake had a dark chocolate top.	Torta je imela vrh iz temne čokolade.
No treatment can restore nerve function.	Nobeno zdravljenje ne more obnoviti delovanja živcev.
Kaula was an excellent storyteller.	Kaula je bil izvrsten pripovedovalec.
This wine is exceptional!	To vino je izjemno!
The country is known for its glorious revolution.	Država je znana po svoji veličastni revoluciji.
She was holding a bouquet of red carnations.	Držala je šopek rdečih nageljnov.
He had an intense look.	Imel je intenziven pogled.
The soil should be filled with fertilizers.	Tla je treba napolniti z gnojili.
The farmer plowed his crops.	Kmet je s plugom dvignil svoje pridelke.
Patients usually stayed in the hospital for two weeks.	Bolniki so običajno ostali v bolnišnici dva tedna.
The sound of music hovers across the fields.	Zvok glasbe lebdi po poljih.
The beggar pointed frantically as he whizzed down the sidewalk.	Berač je mrzlično pokazal, ko je švignil po pločniku.
I opened the package with scissors.	Paket sem odprl s škarjami.
Mike swam in the sea every day.	Mike je vsak dan plaval v morju.
Most of the products were imported from abroad.	Večina izdelkov je bila uvožena iz tujine.
The clown was trying to intimidate us.	Klovn nas je poskušal ustrahovati.
You may cool down a bit.	Morda se boste nekoliko ohladili.
A three-day deadline was given for the proposals.	Za predloge je bil dan tridnevni rok.
Soldiers occupied several villages.	Vojaki so zasedli več vasi.
Divide the apples.	Jabolka razdelite.
First, knead the clay with a roller.	Najprej glino gnetemo z valjarjem.
While pretending to be asleep, the thief stole his money.	Medtem ko se je pretvarjal, da spi, mu je tat ukradel denar.
The work involved some black chores.	Delo je vključevalo nekaj črnih opravil.
While flying, birds flutter their wings.	Med letenjem ptice mahajo s krili.
These people were considered barbarians.	Ti ljudje so veljali za barbare.
More people have motorcycles than cars.	Več ljudi ima motorna kolesa kot avtomobile.
He was prevented from attempting to defraud the dealer.	Preprečen je bil pri poskusu goljufanja trgovca.
All children should be screened for lead exposure.	Vse otroke je treba pregledati za izpostavljenost svincu.
She got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Vstala je iz postelje, se oblekla in spustila po stopnicah.
The football club stadium was full for the match.	Stadion nogometnega kluba je bil za tekmo poln.
This is her tenth novel.	To je njen deseti roman.
The politician endured the interrogation painfully.	Politik je boleče prenašal zaslišanje.
He received the first prize at last year's science fair.	Na lanskem znanstvenem sejmu je prejel prvo nagrado.
This result was incorrect.	Ta rezultat je bil napačen.
The city is crowded all the time.	V mestu je ves čas gneča.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Nikoli ne moremo upati, da bomo dosegli njihovo raven prefinjenosti.
His bride is a beautiful woman.	Njegova nevesta je lepa ženska.
Identify sources of pollution.	Ugotovite vire onesnaženja.
The crime rate is high.	Stopnja kriminala je visoka.
She was adamant in her feelings.	Bila je neomajna pri svojih občutkih.
He demanded money back.	Zahteval je denar nazaj.
Add more cream to the mixture.	V zmes dajte več smetane.
Research will improve survival.	Raziskave bodo izboljšale preživetje.
Please don't touch this!	Prosim, ne dotikajte se tega!
This machine uses water and steam.	Ta stroj uporablja vodo in paro.
The mayor started a discussion about it.	Župan je začel razpravo o tem.
Her cell phone slipped out of her pocket.	Mobilni telefon ji je zdrsnil iz žepa.
He expects investment to increase sharply next year.	Pričakuje, da se bodo vložki prihodnje leto močno povečali.
In one year, the price is likely to rise.	V enem letu se bo cena verjetno dvignila.
His warm gaze lingered on the woman.	Njegov topel pogled je obstal na ženski.
Cashmere is a luxurious material.	Kašmir je razkošen material.
Police arrested a gang of robbers.	Policija je aretirala tolpo roparjev.
That doesn't suit them.	To jim ne ustreza.
Do all companies follow this rule?	Ali vsa podjetja spoštujejo to pravilo?
Curiosity motivates the scientist.	Znanstvenika motivira radovednost.
He stumbled and fell to the ground.	Spotaknil se je in padel na tla.
This city is a wonderland of churches, parks and gardens.	To mesto je čudežna dežela cerkva, parkov in vrtov.
She was young and beautiful.	Bila je mlada in lepa.
He waved his hands furiously.	Besno je mahal z rokami.
Every summer a black cloud of flies covers you.	Vsako poletje črn oblak muh prekrije vas.
Now they both have young fathers.	Zdaj imata oba mlada očeta.
These are the things we usually associate with dogs.	To so stvari, ki jih običajno povezujemo s psi.
A cursory inspection showed nothing wrong.	Bežen pregled ni pokazal nič narobe.
The president often changes his mind.	Predsednik si pogosto premisli.
He cleaned the pool.	Počistil je bazen.
Her beloved uncle has died.	Njen ljubljeni stric je umrl.
On a snowy night, the engine broke down.	V snežni noči se je pokvaril motor.
Please keep the valve open.	Prosimo, da ventil ostane odprt.
A meteor was visible above his head.	Nad glavo je bil viden meteor.
The chemical was harmful to animals.	Kemikalija je bila škodljiva za živali.
The country's trade balance was unfavorable.	Trgovinska bilanca države je bila neugodna.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Njihov entuziazem in optimizem sta bila nalezljiva.
The breadwinner supports his family.	Hranilec preživlja svojo družino.
I will send a telegram to your brother.	Tvojemu bratu bom poslal telegram.
This afternoon we go paddling on the lake.	Danes popoldne gremo veslati po jezeru.
Passengers move nervously in their seats.	Potniki se živčno premikajo na svojih sedežih.
A small number of starfish slowly perished.	Majhno število morskih zvezd je počasi poginilo.
We will find you a suitable place to stay.	Poiskali vam bomo primeren prostor za bivanje.
The group disbanded, many went to the pub.	Skupina se je razšla, mnogi so odšli v pub.
The human genome project is complete.	Projekt človeškega genoma je zaključen.
The young boy began to cry.	Mlad fant je začel jokati.
He invited them to dinner.	Povabil jih je na večerjo.
He added insult to the injury.	Poškodbi je dodal žalitev.
A sudden change in the weather can cause problems.	Nenadna sprememba vremena lahko povzroči težave.
They came to the meeting with the hot anticipation of a lively discussion.	Na sestanek so prišli z vročim pričakovanjem živahne razprave.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	Oblasti so obtožbe zavrnile kot absurdne.
The quake caused deep and extensive damage.	Potres je povzročil globoko in široko škodo.
Our country's economy is dependent on oil.	Gospodarstvo naše države je odvisno od nafte.
Her work was too hard for her to do on her own.	Njeno delo je bilo pretežko, da bi ga lahko opravljala sama.
He didn't know what to think about it.	Ni vedel, kaj naj si o tem misli.
Armistices are all too common today.	Premirja so danes vse preveč pogosta.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Yukijeva učiteljica je opazila spremembo v njenem vedenju.
Apples were sold across the street.	Jabolka so prodajali čez cesto.
She stirred it well before pouring it into the pan.	Preden jo je vlila v ponev, jo je dobro premešala.
He has been practicing the piano for years.	Klavir vadi že leta.
The opposition is in disarray.	Opozicija je v razsulu.
She boiled water in a cauldron.	Zakuhala je vodo v kotličku.
Finally add a teaspoon of salt.	Na koncu dodamo žličko soli.
The trend continues.	Trend se nadaljuje.
He spent ten years in prison.	V zaporu je preživel deset let.
Listen carefully and answer.	Pozorno poslušajte in odgovorite.
Soon after we got to the lake, it started to rain.	Kmalu po tem, ko smo prišli do jezera, je začelo deževati.
He scoffed at the man's suggestion.	Posmehoval se je predlogu moškega.
The zookeeper settled the koalas in an old shed.	Oskrbnik živalskega vrta je koale naselil v stari lopi.
It is very common, but also very rare.	Je zelo pogosta, a tudi zelo redka.
He likes to drink ginger tea.	Rad pije ingverjev čaj.
This student seems angry all the time.	Ta študent se zdi ves čas jezen.
Frightened, the snail slipped under the bush.	Polž je prestrašen zdrsnil pod grm.
Honey and wax prices have risen.	Zvišale so se cene medu in voska.
He resisted the urge to shout.	Uprl se je impulzu, da bi zavpil.
Lively buzzing in the distance.	V daljavi živahno brnenje.
You will need two cups of brown sugar.	Potrebovali boste dve skodelici rjavega sladkorja.
You have to tell me what's wrong.	Moraš mi povedati, kaj je narobe.
Pour the milk into a glass.	V kozarec nalijte mleko.
The consequences of global warming are severe.	Posledice globalnega segrevanja so hude.
Much has been said about this controversial topic.	O tej kontroverzni temi je bilo veliko povedanega.
The sack of crowds grew in the wilderness	Vreč množice je rasel v divjini
They are worried about his fragile condition.	Skrbi jih njegovo krhko stanje.
Police officers charged him with two felonies.	Policisti so ga ovadili zaradi dveh kaznivih dejanj.
Disappointed with the failure, he turned to crime.	Razočaran zaradi neuspeha, se je obrnil na kriminal.
The last few years have been experimental.	Zadnjih nekaj let so bile poskusne.
Elephants have long carcasses.	Sloni imajo dolge trupe.
Line up a regiment of blue engines.	Postrojite polk modrih motorjev.
Put the plates away.	Odložite krožnike.
This sonnet consists of six stanzas of eight lines each.	Ta sonet je sestavljen iz šestih kitic po osem vrstic.
An interesting explanation of the problem.	Zanimiva razlaga problematike.
I'm attracted to drama.	Privlači me dramatika.
The wood was rough, so his ax made little progress.	Les je bil grob, zato je njegova sekira le malo napredovala.
The villagers once used the land to improve the crop.	Vaščani so nekoč uporabljali zemljo za izboljšanje pridelka.
The young woman nodded.	Mlada ženska je prikimala.
The indigenous population was gradually defeated by the conquerors.	Avtohtono prebivalstvo so osvajalci postopoma premagali.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
These companies were warned of the damage.	Ta podjetja so bila opozorjena na škodo.
I will accompany you on your return journey.	Spremljal te bom na povratni poti.
When cooked, beets turn green from red.	Ko se skuha, pesa iz zelene postane rdeča.
The edge of the great lake gleamed.	Rob velikega jezera se je lesketal.
It's cold in the mountains.	V gorah je hladno.
The soldiers encamped in the woods.	Vojaki so utaborili v gozdu.
Enlightenment brought with it great freedom.	Razsvetljenje je prineslo s seboj veliko svobodo.
There are many types of clouds.	Obstaja veliko vrst oblakov.
She ignored the protesters and set off on her day.	Ignorirala je protestnike in se odpravila na svoj dan.
The sculpture depicts a pregnant woman.	Skulptura prikazuje nosečnico.
The government of this country is already unpopular.	Vlada te države je že nepriljubljena.
The tower was connected to the building by a bridge.	Stolp je bil s stavbo povezan z mostom.
This city has the second largest port in the world.	To mesto ima drugo največje pristanišče na svetu.
She found him waiting outside.	Našla ga je, da je čakal zunaj.
They were sentenced to seven days in prison.	Obsojeni so bili na sedem dni zapora.
The forest is sown with fallen trees.	Gozd je posejan s podrtim drevjem.
Phone calls, letters, and emails were sent.	Poslani so bili telefonski klici, pisma in e-poštna sporočila.
Travel often involves many unknowns.	Potovanje pogosto vključuje veliko neznank.
Forgive my ignorance.	Oprostite moji nevednosti.
Sometimes it takes justice to win in court.	Včasih je za zmago na sodišču treba žrtvovati pravičnost.
John found a bundle of letters on the table.	Janez je na mizi našel snop pisem.
Ralph is lazy by nature.	Ralph je po naravi len.
I am responsible for the accident.	Za nesrečo sem odgovoren jaz.
Heavy rains fell, causing extensive flooding.	Padlo je močno deževje, ki je povzročilo obsežne poplave.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha trpi za hudo depresijo.
The artist has received worldwide recognition.	Umetnik je prejel svetovno priznanje.
My book will be out soon.	Moja knjiga bo kmalu izšla.
This house was owned by a rich man.	Ta hiša je bila v lasti bogatega človeka.
The war caused families to fall apart.	Vojna je povzročila razpadanje družin.
Their motives are unclear.	Njihovi motivi so nejasni.
His research was unfinished when he died.	Njegove raziskave so bile nedokončane, ko je umrl.
It is known that the mayor donates to charity.	Znano je, da župan daje v dobrodelne namene.
The officer pulled the keys out of his pocket.	Policist je iz žepa potegnil ključe.
The puppy was chewing his bone hungry.	Kužek si je lačno žvečil kost.
He invented a new computer.	Izumil je nov računalnik.
Don’t forget to apply sunscreen.	Ne pozabite nanesti kreme za sončenje.
The city smelled of marijuana.	Mesto je zaudarjalo po marihuani.
He informed you before the cancellation.	Pred odpovedjo vas je obvestil.
He dreamed of becoming a great writer.	Sanjal je, da bi postal velik pisatelj.
Donkey crying fills the air.	Oslovje jokanje napolni zrak.
Zen Garden is a peaceful place.	Zen vrt je miren kraj.
As a writer, she uses her talents to help others.	Svoje talente kot pisateljica uporablja za pomoč drugim.
Students should respect their teachers.	Učenci bi morali spoštovati svoje učitelje.
Some scientists claim that cloning has considerable potential.	Nekateri znanstveniki trdijo, da ima kloniranje precejšen potencial.
Tom was looking for a new job.	Tom je iskal novo službo.
The bird jumped over the water.	Ptica je skočila nad vodo.
He opened the bag and stared at the contents.	Odprl je vrečko in strmel v vsebino.
Turn off the amplifier.	Izklopite ojačevalnik.
Our apartment is close to the station.	Naše stanovanje je blizu postaje.
The mood is still there today in many areas of the world.	Razpoloženje je še danes na mnogih področjih sveta.
She needs urgent medical surgery.	Potrebuje nujno medicinsko operacijo.
Let them eat the cake!	Naj jedo torto!
He usually avoids conflict.	Navadno se izogiba konfliktom.
It stopped raining about an hour ago.	Pred približno eno uro je nehalo deževati.
Lamb, goat, sheep and ram.	Jagnje, koza, ovca in oven.
Workers protested in the streets.	Delavci so protestirali na ulicah.
Sort contributions by author.	Razvrsti prispevke po avtorju.
It is darkest before dawn.	Najtemnejše je pred zoro.
These countries were less fortunate.	Te države so imele manj sreče.
A new constitution was adopted.	Nova ustava je bila sprejeta.
The statistics are worrying.	Statistika je zaskrbljujoča.
A huge deposit of minerals lies under the sea.	Ogromno nahajališče mineralov leži pod morjem.
Some cities in the region boast high chimneys.	Nekatera mesta v regiji se ponašajo z visokimi dimniki.
Local authorities were clear that these buildings were not safe.	Lokalne oblasti so bile jasne, da te zgradbe niso varne.
The invisible force of hot water.	Nevidna sila vroče vode.
It wasn't that bad last year, was it?	Lani ni bilo tako hudo, kajne?
The story makes great use of magical elements.	Zgodba močno uporablja magične elemente.
Salt plays a very important role in human physiology.	Sol ima v človeški fiziologiji zelo pomembno vlogo.
It always changes the subject when we are together.	Vedno zamenja temo, ko sva skupaj.
He participated in exercises designed to strengthen his endurance.	Sodeloval je pri vajah, namenjenih krepitvi njegove vzdržljivosti.
He was very proud of his two children.	Bil je zelo ponosen na svoja dva otroka.
Eighty percent of all attempts are unsuccessful.	Osemdeset odstotkov vseh poskusov je neuspešnih.
No one asked him a question.	Nihče mu ni postavil vprašanja.
The population of this region is declining.	Prebivalstvo te regije se zmanjšuje.
He rolled the pastry into a long sausage.	Pecivo je zvil v dolgo klobaso.
As the snake progressed, the tiger carefully retreated.	Ko je kača napredovala, se je tiger previdno umaknil.
He was known all over the world.	Poznan je bil po vsem svetu.
She felt most comfortable, she said.	Počutila se je najbolj udobno, je rekla.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Za konzerviranje hrane se uporablja tekoči dušik.
A panel of three judges voted.	Glasoval je senat treh sodnikov.
They admitted their failure.	Priznali so svoj neuspeh.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Danes popoldne poiščite mavrico na nebu.
The currency is very strong.	Valuta je zelo močna.
She donated food and other supplies with great generosity	Z veliko radodarnostjo je darovala hrano in druge zaloge
I'm dizzy.	Vrti se mi.
All documents were scattered.	Vsi dokumenti so se razblinili.
Stores closed early yesterday due to the holiday.	Trgovine so se včeraj zgodaj zaprle zaradi praznika.
The weather forecast for the coming week was good.	Vremenska napoved za prihajajoči teden je bila dobra.
Is singing necessary for a successful course?	Ali je petje nujno za uspešno opravljen tečaj?
The furniture was removed from the room.	Pohištvo je bilo odstranjeno iz sobe.
He is said to be a liar.	Govori se, da je lažnivec.
Some hermits lived in caves.	Nekateri puščavniki so živeli v jamah.
The quality of this product is poor.	Kakovost tega izdelka je slaba.
The woman was screaming.	Žena je kričala.
If negotiations fail, the city will falter.	Če pogajanja ne uspejo, bo mesto omahnilo.
His father was accused of cowardice during the war.	Njegov oče je bil v vojnih časih obtožen strahopetnosti.
The robbery attracted quite a bit of media attention.	Rop je pritegnil precej medijske pozornosti.
That number was shocking.	Ta številka je bila šokantna.
The land needs to be irrigated.	Zemljišče je treba namakati.
The court banned him from possessing guns.	Sodišče mu je prepovedalo posedovanje pištol.
Our country is currently in danger.	Naša država je trenutno v nevarnosti.
His breath is dirty.	Njegov dih je umazan.
The instructor is extremely thin.	Inštruktor je izjemno tanek.
The shower was received with enthusiasm.	Tuš je bil sprejet z navdušenjem.
For premium travelers, the gold service is standard.	Za premium potnike je storitev zlata standardna.
Grammar police is online!	Slovnična policija je na spletu!
There was a lot of hesitation at first.	Na začetku je bilo veliko obotavljanja.
He broke into a robber and stole millions of crowns.	Vlomil je ropar in ukradel več milijonov kron.
A lot of fruit grows in the valley.	V dolini raste veliko sadja.
The decision was taken unanimously.	Sklep je bil sprejet soglasno.
The singer has a strong voice.	Pevka ima trsti glas.
Dinosaur bones have been discovered	Odkrite so bile kosti dinozavrov
People are not very happy with this plan.	Ljudje s tem načrtom niso zelo zadovoljni.
I could never face her without shaking.	Nikoli se ne bi mogel soočiti z njo brez tresenja.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
They faced their deadly adversary.	Soočili so se s svojim smrtonosnim nasprotnikom.
So who's the girl from last night?	Kdo je torej dekle od sinoči?
The politician claimed that the government was corrupt.	Politik je trdil, da je vlada korumpirana.
It is usually used quite extensively.	Običajno se uporablja precej obsežno.
Bands of horribly impulsive colors.	Pasovi grozljivo impulzivnih barv.
Linux continues to improve.	Linux se še naprej izboljšuje.
A cloud of glory appeared.	Pojavil se je oblak slave.
He has four children.	Ima štiri otroke.
The castle was never completed.	Grad ni bil nikoli dokončan.
The mirror is an extremely versatile object.	Ogledalo je izjemno vsestranski predmet.
You cannot abuse this child.	Tega otroka ne morete zlorabiti.
Gas is formed during volcanic eruptions.	Plin nastaja med vulkanskimi izbruhi.
A bird fluttered its wings near the house.	Blizu hiše je s krili zamahnila ptica.
First, paint the tombstone.	Najprej pobarvajte nagrobnik.
The children cried together.	Otroci so skupaj jokali.
She tilted her head to the side.	Nagnila je glavo na stran.
This village is known for its pottery.	Ta vas je znana po lončarstvu.
This will be the best decision you have ever made.	To bo najboljša odločitev, ki ste jo kdaj sprejeli.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Črnilo in papir se uporabljata za ustvarjanje knjig in časopisov.
I'm as old as the hills.	Stara sem kot hribi.
She wrapped her arms around her son.	Svojega sina je ovila z rokami.
Due to the mysterious disease, the victims were actually blinded.	Zaradi skrivnostne bolezni so žrtve dejansko oslepele.
Her courses were over.	Njenih tečajev je bilo konec.
Sinks overflow in the kitchen.	Pomivalna korita se prelivajo v kuhinji.
Every train that arrives is on time.	Vsak vlak, ki prispe, je pravočasno.
I advise my colleagues to be punctual.	Svojim kolegom svetujem, naj bodo točni.
Hurry up!	Pohiti!
He spoke slowly to understand.	Govoril je počasi, da bi razumel.
To your great surprise, everyone seemed to be doing it.	Na vaše veliko presenečenje se je zdelo, da to počnejo vsi.
The elephant eats flowers.	Slon poje rože.
The body of a man was found in the ship.	V ladji so našli truplo moškega.
The show will be broadcast live.	Predstava bo na sporedu v živo.
He lives less than a mile from here.	Živi manj kot miljo od tu.
There are several of our offices in this building.	V tej stavbi je več naših pisarn.
The storm clouds quickly disappeared.	Nevihtni oblaki so hitro izginili.
The medicine starts working immediately.	Zdravilo začne delovati takoj.
A crowd of young people attacked the police officer.	Množica mladih je napadla policista.
During this century, the dolphin population has declined dramatically.	V tem stoletju se je populacija delfinov dramatično zmanjšala.
The employer took the workers to their premises.	Delodajalec je delavce odpeljal v njihove prostore.
Excessive debt is holding back economic growth.	Prekomerni dolg zavira gospodarsko rast.
Animals in the wild show exceptional intelligence and cunning.	Živali v divjini kažejo izjemno inteligenco in zvitost.
What do you know about love?	Kaj veš o ljubezni?
They blamed the faulty equipment for the accident.	Za nesrečo so krivili pokvarjeno opremo.
The amount of oil exported has been growing steadily.	Količina izvožene nafte je vztrajno rasla.
Complicated bone structure.	Zapletena struktura kosti.
The professor collected a black notebook.	Profesor je zbral črn zvezek.
The water towers are painted white to catch the sun’s rays.	Vodni stolpi so pobarvani v belo, da ujamejo sončne žarke.
Bees pollinate about a third of the crops harvested.	Čebele oprašijo približno tretjino pridelanih pridelkov.
To reduce the possibility of their interception.	Da bi zmanjšali možnost njihovega prestrezanja.
He prefers to walk up the stairs than by elevator.	Raje hodi po stopnicah kot z dvigalom.
The head of billionaires has built a huge business empire.	Vodja milijarderjev je zgradil ogromen poslovni imperij.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Zbirka srednjeveških starin je precej impresivna.
He pours heart and soul into the concert.	V koncert vlije srce in dušo.
The streets were dirty and dangerous.	Ulice so bile umazane in nevarne.
To acquire skills, practice is required for cooking.	Za pridobitev spretnosti je za kuhanje potrebna praksa.
Most jobs require qualifications.	Večina delovnih mest zahteva kvalifikacije.
The cicadas chirping in the trees seemed louder than usual.	Cikade, ki so žvrgolele na drevesih, so se zdele glasnejše kot običajno.
He roared in recognition.	Zarenčal je v znak priznanja.
This paragraph prevents the Pope from exercising his absolute power.	Ta odstavek preprečuje papežu, da bi izvajal svojo absolutno oblast.
Michael started screaming.	Michael je začel kričati.
All the soldiers raised their hands.	Vsi vojaki so dvignili roke.
I firmly believe in a small government.	Trdno verjamem v majhno vlado.
Not only has he received numerous awards,	Ne le, da je prejel številne nagrade,
The sky is blue this morning.	To jutro je nebo modro.
Some countries tolerate periodic drought cycles.	Nekatere države prenašajo periodične cikle suše.
The ball bounced once.	Žoga se je enkrat odbila.
Aquila cried out loudly and fluttered her wings.	Aquila je kričeče zajokal in zamahnil s krili.
They have a very small house.	Imajo zelo majhno hišo.
The building was designed by four famous architects.	Stavbo so zasnovali štirje znani arhitekti.
The farm yielded good crops.	Kmetija je obrodila dobre pridelke.
Do you know who this man is?	Ali veste, kdo je ta človek?
Last meal at the POW camp.	Zadnji obrok v taborišču za vojne ujetnike.
His alt singing voice was clear and strong.	Njegov alt pevski glas je bil jasen in močan.
There are books that you can read without difficulty.	Obstajajo knjige, ki jih lahko berete brez težav.
The invitation was for the afternoon.	Vabilo je bilo za popoldan.
They woke up early in the morning.	Zjutraj so se zbudili zgodaj.
This armor was worn by knights in battle.	Ta oklep so nosili vitezi v boju.
I can't stop worrying.	Ne morem nehati skrbeti.
He looked slightly stunned.	Videti je bil rahlo omamljen.
This number is projected to increase further.	Predvideva se, da se bo ta številka še povečevala.
The child needs constant attention.	Otrok potrebuje stalno pozornost.
The children were polite.	Otroci so bili vljudni.
The phone rang and woke her up.	Zazvonil je telefon in jo zbudil.
The match ended with the victory of the home team.	Tekma se je končala z zmago domačih.
You must not drop trash.	Ne smete spustiti smeti.
Then everyone in the village disappeared.	Potem so vsi v vasi izginili.
We stopped and bought a drink.	Ustavili smo se in kupili pijačo.
Some decided to feed their families first.	Nekateri so se odločili, da bodo najprej nahranili svoje družine.
Each business block must have a fire exit.	Vsak poslovni blok mora imeti požarni izhod.
Premarital sex is taboo in our society.	Predporočni seks je v naši družbi tabu.
Changes are underway.	Spremembe so v teku.
She wore a hat with a veil.	Nosila je klobuk s tančico.
She looked out the window again.	Še enkrat je pogledala skozi okno.
Dan’s father has eight brothers.	Danov oče ima osem bratov.
They sank into our arms.	V naše naročje so se potopili.
The captain stepped through the portal.	Kapitan je stopil skozi portal.
However, few people here have jobs.	Vendar ima tukaj malo ljudi službe.
At sunrise, fog rose above the ground.	Ob sončnem vzhodu so se megle dvigale nad zemljo.
They later moved to the city.	Kasneje so se preselili v mesto.
Its design is reminiscent of a spaceship.	Njegova zasnova spominja na vesoljsko plovilo.
When she heard the news, she wept bitterly.	Ko je slišala novico, je grenko jokala.
The snake needs to be fumigated.	Kačo je treba zapliniti.
An atmosphere of grief hung in the air.	V zraku je viselo vzdušje žalosti.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Bakterijski bacil je bil uporabljen za razvoj penicilina.
The trees will be cut down.	Drevesa bodo posekana.
That is wrong.	To je napačno.
He headed home.	Odpravil se je proti domu.
Most people are suspicious of stupid thinking.	Večina ljudi je sumljiva glede neumnega razmišljanja.
Tonight the moon is bright and clear.	Nocoj je luna svetla in jasna.
The boy carefully placed the apple next to her.	Fant je previdno postavil jabolko poleg nje.
It feels very strange here.	Tukaj se počuti zelo čudno.
The Prime Minister commented on the situation.	Predsednik vlade je komentiral situacijo.
Candles and torches were the only light at night.	Sveče in bakle so bile edino luč ponoči.
Milk should be delivered fresh to farms every morning.	Mleko je treba vsako jutro na kmetije dostaviti sveže.
We need to know as much as possible about them.	O njih moramo vedeti čim več.
The soldiers received basic training.	Vojaki so bili deležni osnovnega usposabljanja.
The curator shows the museum to visitors.	Kustosinja obiskovalcem razkazuje muzej.
There is not a single student I would not respect.	Ni enega študenta, ki ga ne bi spoštoval.
In ten years, crime has decreased.	V desetih letih se je kriminal zmanjšal.
More people want to start their own business.	Več ljudi želi ustanoviti svoje podjetje.
She looked down angrily at her handcuffs.	Nekoliko jezno je pogledala navzdol na svoje lisice.
His lips moved, but there was no sound.	Njegove ustnice so se premikale, a ni bilo slišati nobenega zvoka.
A beam of light illuminates the door.	Žarek svetlobe osvetli vrata.
The team is working to restore this forest.	Ekipa si prizadeva obnoviti ta gozd.
Some schools in the area offered night classes.	Nekatere šole na tem območju so ponujale nočni pouk.
The primary goal is to clean up polluted water resources.	Primarni cilj je čiščenje onesnaženih vodnih virov.
Hunger was very widespread that year.	Lakota je bila tisto leto zelo razširjena.
After the storm, the villagers dug through the mud.	Po neurju so vaščani prekopali blato.
There was a big explosion in the factory.	V tovarni je prišlo do velike eksplozije.
Can you combine some coherent sentences?	Ali lahko združite nekaj koherentnih stavkov?
Rescuers stunned him with an electric charge.	Reševalci so ga omamili z električnim nabojem.
The crowd chanted slogans in support of the opposition.	Množica je skandirala slogane v podporo opoziciji.
Improve your acting skills.	Izpopolnite svoje igralske sposobnosti.
Don’t be afraid to upset the geese.	Ne bojte se razburiti gosi.
He never did anything that would harm anyone.	Nikoli ni storil ničesar, kar bi komu škodilo.
A sharp blade cut through the flesh.	Ostro rezilo je prerezalo meso.
Past the city sign.	Mimo oznake za mesto.
The army was provided with full cooperation during the operation.	Vojski je bilo med operacijo zagotovljeno polno sodelovanje.
I suggest this mill be moved.	Predlagam, da se ta mlin premakne.
I hope the guarantee we signed covers this.	Upam, da garancija, ki smo jo podpisali, pokriva to.
A few more books were ordered.	Naročenih je bilo še nekaj knjig.
The knife was thick, long and sharp.	Nož je bil debel, dolg in oster.
My goal is to become a professional teacher.	Moj cilj je postati profesionalni učitelj.
The doctor came to examine me.	Zdravnik me je prišel pregledat.
Hospitals are overcrowded.	Bolnišnice so prenatrpane.
The book contains biographical sketches.	Knjiga vsebuje biografske skice.
This place was flooded with storms.	Ta kraj so preplavile nevihte.
The students were thrilled with her.	Učenci so bili navdušeni nad njo.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Bila je mrzla in utrujena, potila se je v tropski vročini.
No class is worse than another.	Noben razred ni slabši od drugega.
The stock market has fallen.	Borza je padla.
Schools are poorly funded.	Šole so slabo financirane.
The bread was still warm when it hit my lips.	Kruh je bil še topel, ko mi je udaril na ustnice.
More families are living in poverty.	Več družin živi v revščini.
How fast they ran!	Kako hitro so tekli!
The electric generator operates in the basement.	Električni generator deluje v kleti.
The pasta has a crispy texture.	Testenine imajo hrustljavo teksturo.
This ruler was exiled many years ago.	Ta vladar je bil pred mnogimi leti izgnan.
The ants in the woods waited patiently for the rain.	Mravlje v gozdu so potrpežljivo čakale na dež.
We wandered through the ruins and watched where we stepped.	Potepali smo po ruševinah in pazili, kam stopimo.
Then we left and went down to the basement.	Nato smo odšli in se spustili v klet.
A sense of purpose and a sense of direction.	Občutek namena in občutek za smer.
Grandma and Grandpa lived alone in the country.	Babica in dedek sta živela sama na deželi.
The Prime Minister declared both countries allies.	Premier je obe državi razglasil za zaveznici.
If you want to travel by subway, you need to scan your subway ticket.	Če želite potovati v podzemni železnici, morate skenirati vašo vozovnico za podzemno železnico.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Iz rastline odrežite nekaj vejic rožmarina.
It was perhaps his most beautiful watch.	To je bila morda njegova najlepša ura.
Fertility is falling.	Rodnost pada.
They came exhausted but happy.	Prišli so izčrpani, a veseli.
The study says it's a number.	Študija pravi, da je število.
The results were stunning.	Rezultati so bili osupljivi.
He was in danger of losing his credibility.	Bil je v nevarnosti, da izgubi svojo kredibilnost.
The little boy stared at him.	Majhen deček je strmel vanj.
The locals worship nature.	Domačini častijo naravo.
The flight was turbulent and the plane slid to the side.	Let je bil turbulenten in letalo je zdrsnilo v bok.
Scientists do not know what causes the disease.	Znanstveniki ne vedo, kaj povzroča bolezen.
The aliens eventually refused.	Nezemljani so na koncu zavrnili.
They clean the floor once a week.	Enkrat na teden si počistijo tla.
The equation does not explain everything.	Enačba ne pojasni vsega.
There is a high risk of food insecurity.	Obstaja veliko tveganje negotovosti s hrano.
That wing looks lonely.	To krilo izgleda osamljeno.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari je začel novo oglaševalsko kampanjo.
Why do we always do the same things?	Zakaj vedno počnemo iste stvari?
No one informed me of your existence.	Nihče me ni obvestil o tvojem obstoju.
He likes to tell jokes.	Rad pripoveduje šale.
Everyone is excited.	Vsi so navdušeni.
We explored the city all day.	Cel dan smo raziskovali mesto.
A leaking roof damaged the ceiling.	Streha, ki pušča, je poškodovala strop.
The soldiers gathered all the rebels.	Vojaki so zbrali vse upornike.
She leaned over to kiss him.	Nagnila se je, da bi ga poljubila.
Copying a movie is an art.	Kopiranje filma je umetnost.
He stepped through the door and greeted everyone.	Stopil je skozi vrata in vse pozdravil.
Born in this region, born and raised.	Po rodu iz te regije, rojen in vzgojen.
All good citizens should have two forms of identification.	Vsi dobri državljani bi morali imeti dve obliki identifikacije.
Press the underscore key twice.	Dvakrat pritisnite tipko za podčrtaj.
For example, a storm can occur.	Na primer, lahko pride do nevihte.
Her white hair hung straight and smooth to her shoulders.	Beli lasje so ji naravnost in gladko viseli do ramen.
Beat it in a blender until smooth.	V mešalniku ga stepemo do gladkega.
Because he is angry, he occasionally walks around naked.	Ker je jezen, občasno hodi naokrog gol.
The area around these mountains is best avoided.	Območju okoli teh gora se je najbolje izogibati.
Many patients died.	Veliko bolnikov je umrlo.
A stormy sea shook the shore.	Nevihtno morje je pretreslo breg.
John buried his mother last week.	John je prejšnji teden pokopal svojo mamo.
The government's announcement garnered the wildest applause.	Napoved vlade je bila požela najbolj divji aplavz.
A fire was burning in the grate.	V rešetki je gorel ogenj.
A flock of chickens was walking around their new home.	Jata piščancev se je sprehajala po njihovem novem domu.
It destroys the tissue of our lives.	Uničuje tkivo našega življenja.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Jajca so hranljiva, zdrava in poceni.
Human rights violations are widespread here.	Kršitve človekovih pravic so tukaj zelo razširjene.
Such a mistake is not uncommon for young students.	Takšna napaka ni nenavadna za mlade študente.
Hunan cuisine is considered a national cuisine.	Hunanska kuhinja velja za nacionalno kuhinjo.
Such stories are best left to the imagination.	Takšne zgodbe je najbolje pustiti v domišljiji.
They took him out of the house.	Odpeljali so ga iz hiše.
The sky is heavy with rain.	Nebo je težko od dežja.
The royal party came late.	Kraljevska zabava je prišla pozno.
You saw the island rise out of the water.	Videli ste, kako se otok dviga iz vode.
One method is to use two images.	Ena metoda je uporaba dveh slik.
Guests are brought in at midnight.	Goste pripeljejo ob polnoči.
Throw the paper in the trash.	Vrzi papir v smeti.
He was tired of city life.	Bil je naveličan mestnega življenja.
The mistake was entirely my fault.	Napaka je bila v celoti moja krivda.
The snow is melting.	Sneg se topi.
The hills were green and lush.	Hribi so bili zeleni in bujni.
Fascist governments control all media.	Fašistične vlade nadzorujejo vse medije.
This device is switched on at the touch of a button.	Ta naprava se vklopi z enim pritiskom na tipko.
She died of postpartum complications.	Umrla je zaradi zapletov po porodu.
Maybe there is peace after the storm.	Morda je mir po nevihti.
Furniture is changed frequently.	Pohištvo se pogosto menja.
They determined the number of trees in the forest.	Določili so število dreves v gozdu.
Red cracks were visible on his white face.	Na njegovem belem obrazu so bile vidne rdeče razpoke.
The musician plays the guitar while singing songs.	Glasbenik igra kitaro, medtem ko poje pesmi.
The director rarely makes mistakes.	Režiser redko dela napake.
She felt lonely.	Počutila se je osamljeno.
There were two tickets, so please choose your seats.	Vstopnici sta bili dve, zato prosimo, da izberete svoja mesta.
The palace is a building used by the rulers.	Palača je zgradba, ki so jo uporabljali vladarji.
The youth wing of the party clearly won.	Mladinsko krilo stranke je jasno zmagalo.
Help us, please.	Pomagajte nam, prosim.
The school bus sank into a sinkhole.	Šolski avtobus je potonil v vrtačo.
The new canal changed the landscape.	Novi kanal je spremenil pokrajino.
He decided to turn off the radio.	Odločil se je, da ugasne radio.
Why are there so many cicadas this year?	Zakaj je letos toliko cikad?
The menu was definitely extensive.	Jedilnik je bil vsekakor obsežen.
This cake is so hot it hurts your tongue.	Ta torta je tako vroča, da te boli jezik.
The wizard has many stories to tell.	Čarovnik ima za povedati veliko zgodb.
He worked tirelessly in the heat.	V vročini je neutrudno delal.
Thousands of people died in the tragedy.	V tragediji je umrlo na tisoče ljudi.
Although she said nothing, Mom continued to listen.	Čeprav ni rekla ničesar, je mama še naprej poslušala.
Remove the batteries from the TV.	Odstranite baterije iz televizijskega sprejemnika.
Coal is extracted by heavy machinery.	Premog pridobivajo s težkimi stroji.
Fortunately, the priest anointed the king with oil.	Duhovnik je za srečo kralja mazilil z oljem.
Her life was a list of disasters that cannot be counted.	Njeno življenje je bilo seznam nesreč, ki jih ni mogoče prešteti.
A brilliant vision of a world without war.	Briljantna vizija sveta brez vojne.
The spinners built their homes high up in the trees.	Predilce so si zgradile domove visoko na drevesih.
Some believe that art should be banned.	Nekateri menijo, da bi morali umetnost prepovedati.
The medals were boring and dusty.	Medalje so bile dolgočasne in zaprašene.
This danger is dangerous.	Ta nevarnost je nevarna.
The ingredients were left overnight.	Sestavine so pustili čez noč.
The steam will slow down the baby's breathing.	Para bo upočasnila otrokovo dihanje.
We can only guess who will win.	Kdo bo zmagal, lahko le ugibamo.
Do not disturb the site.	Ne motite strani.
I'd like a cup of coffee, please.	Rad bi skodelico kave, prosim.
The forest has become a reserve.	Gozd je postal rezervat.
The number has been steadily increasing throughout the year.	Število se je skozi leto vztrajno povečevalo.
Don't pretend to be a stranger.	Ne delaj se neznanca.
The truck was waiting at the next intersection.	Tovornjak je čakal na naslednjem križišču.
The boiler has been repaired.	Kotel je popravljen.
She put the script down and started reading the newspaper.	Scenarij je odložila in začela brati časopis.
The curved oak wood reminded him of the northern forests.	Ukrivljen hrastov les ga je spominjal na severne gozdove.
The dancers wore open clothes.	Plesalke so nosile odkrita oblačila.
The high price of the car deters most buyers.	Visoka cena avtomobila odvrača večino kupcev.
You need to be able to run long distances.	Morate biti sposobni teči na dolge razdalje.
The garden was glistening with flowers.	Vrt je bil bleščeč od cvetov.
First, mix the milk and flour.	Najprej zmešamo mleko in moko.
The earthquakes stopped without further violence.	Potresi so prenehali brez nadaljnjega nasilja.
His legs were bent.	Njegove noge so bile sklonjene.
They plundered the inhabited city.	Oropali so naseljeno mesto.
The singular noun is used in the sentence.	V stavku je uporabljen samostalnik v ednini.
He was a tall, bearded man.	Bil je visok, bradat moški.
Many deer live in the forests.	V gozdovih živi veliko jelenov.
What is your opinion on this matter?	Kakšno je vaše mnenje o tej zadevi?
He lost all sense of time.	Izgubil je ves občutek za čas.
Birds falling on the slide slowed my descent.	Ptice, ki so padale na tobogan, so upočasnile moj spust.
The previous episode ended with our hero wandering through the woods.	Prejšnja epizoda se je končala s potepanjem našega junaka po gozdu.
The prognosis for a full recovery is good.	Napoved za popolno okrevanje je dobra.
Money alone cannot buy happiness.	Denar sam po sebi ne more kupiti sreče.
In the end, the return is wrong.	Na koncu je vrnitev napačna.
We mixed salt into the oil.	Sol smo vmešali v olje.
The court is expected to announce its decision next week.	Sodišče naj bi svojo odločitev objavilo prihodnji teden.
Her parents hoped she would get a stable job.	Njeni starši so upali, da bo dobila stabilno službo.
When using this applicator, discard it.	Ko uporabite ta aplikator, ga zavrzite.
The tribe still lives in primitive huts.	Pleme še vedno živi v primitivnih kočah.
Petrified wood is prized for its beauty.	Okamnel les je cenjen zaradi svoje lepote.
This note is, for example, in blue ink.	Ta zapisek je na primer z modrim črnilom.
The policeman looked at the boy with curiosity.	Policist je z radovednostjo pogledal fanta.
Her hands are tightly clenched, she stared at the crowd.	Njene roke so močno stisnjene, strmela je v množico.
The city was often attacked by pirates.	Mesto so pogosto napadali pirati.
Bright light was filtered through the leaves.	Svetla svetloba se je filtrirala skozi listje.
They learned quickly.	Hitro so se učili.
Delegates began arguing with each other.	Delegati so se začeli prepirati med seboj.
Old graffiti still covered the walls.	Stari grafiti so še vedno prekrivali stene.
They managed to build a herd of horses.	Uspeli so zgraditi čredo konj.
I think you need to slow down.	Mislim, da moraš upočasniti.
Take off your shoes before entering the house.	Preden vstopite v hišo, sezujte čevlje.
Her brother was imprisoned for his political views.	Njen brat je bil zaprt zaradi svojih političnih stališč.
A few more guests came.	Prišlo je še nekaj gostov.
Lawyers argued over the settlement.	Odvetniki so se prepirali glede poravnave.
The headmistress burst into tears.	Glavna voditeljica se razjoka.
It was used in the formation of crystal structures.	Uporabljali so ga pri oblikovanju kristalnih struktur.
He was motivated by her question.	Spodbujalo ga je njeno vprašanje.
Enjoy your trip and come back.	Uživajte v svojem potovanju in se vrnite.
Open the window to breathe fresh air.	Odprite okno, da vdihnete svež zrak.
We laughed and laughed.	Smejali smo se in smejali.
Each of these rods is one year old.	Vsaka od teh palic je stara eno leto.
The chair is probably too heavy.	Stol je verjetno pretežak.
The whole party was furious over the dancer’s performance.	Celotna zabava je bila nad plesalčevim nastopom besna.
The fish swam lazily in the stream	Ribe so leno plavale v toku
The cat was wrapped in a blanket.	Mačka je bila zavita v odejo.
You need one teaspoon of salt.	Potrebujete eno čajno žličko soli.
Glass is often used for tableware.	Steklo se pogosto uporablja za namizno posodo.
The prize was worth a million dollars.	Nagrada je bila vredna milijon dolarjev.
Pubic hair is located near the anus.	Sramne dlake se nahajajo v bližini anusa.
Many people moved after the quake.	Po potresu se je veliko ljudi preselilo.
I was amazed at how much they had in common.	Presenetilo me je, koliko imata skupnega.
Most of her students are in high school.	Večina njenih učencev je v srednji šoli.
And at his feet lay three white eggs.	In ob njegovih nogah so ležala tri bela jajca.
Speker continued until someone finally stopped him.	Špeker je nadaljeval, dokler ga ni končno nekdo ustavil.
Social networks are growing.	Socialna omrežja rastejo.
In the past, toilets were a big problem.	V preteklosti so bile sanitarije velik problem.
Extreme heat is felt in this small town.	V tem majhnem mestu se čuti izjemna vročina.
Women who often work with computers have to fight prejudice.	Ženske, ki pogosto delajo z računalniki, se morajo boriti s predsodki.
When it rains, it is covered with water.	Ko dežuje, se pokrije z vodo.
The cat ran across the lawn.	Mačka je tekla po travniku.
The State Bank offers loans.	Državna banka ponuja posojila.
What were you doing yesterday after school?	Kaj ste počeli včeraj po šoli?
Several old men sat around the fire.	Več stark je sedlo okoli ognja.
He doesn't drink beer, the waiter informed him.	Piva ne pije, ga je obvestil natakar.
He walked along a narrow country road for a while.	Nekaj ​​časa je hodil po ozki podeželski cesti.
A visiting scientist collected samples.	Gostujoči znanstvenik je zbiral vzorce.
The village school has many classrooms.	Vaška šola ima veliko učilnic.
One pig went to market.	En prašiček je šel na trg.
This experience changed my life.	Ta izkušnja mi je spremenila življenje.
The king's advisers began to conspire against him.	Kraljevi svetovalci so začeli spletati zarote proti njemu.
The son came home with his dog.	Sin je prišel domov s svojim psom.
Animals are fast becoming endangered.	Živali hitro postajajo ogrožene.
However, she is not sure if she can do it.	Vendar ni prepričana, ali ji to zmore.
She pulled out her card and the door opened smoothly.	Potegnila je svojo kartico in vrata so se gladko odprla.
He folded the newspaper carefully.	Previdno je zložil časopis.
Inevitably, war broke out.	Neizogibno je izbruhnila vojna.
Blue is the color you actually see in white light.	Modra je barva, ki jo dejansko vidite v beli svetlobi.
The only solution is how to make this planet habitable.	Edina rešitev je, kako narediti ta planet primeren za bivanje.
Few newborn animals can survive.	Le malo novorojenih živali lahko preživi.
The villagers live in a poor, remote region.	Vaščani živijo v revni, odročni regiji.
Aristotle was very interested in ethics.	Aristotela je zelo zanimala etika.
All research requires funding.	Vse raziskave zahtevajo financiranje.
Almost no one pays attention to the teacher.	Učiteljici skoraj nihče ne posveča pozornosti.
Put aside your worries.	Odložite svoje skrbi.
To succeed, you have to learn from your mistakes.	Če želite uspeti, se morate učiti iz svojih napak.
I would love to visit her.	Rad bi jo obiskal.
Patients with these symptoms need tests.	Bolniki s temi simptomi potrebujejo teste.
The polarization of public opinion was widespread.	Polarizacija javnega mnenja je bila zelo razširjena.
Art is an important element of culture.	Umetnost je pomemben element kulture.
I know where I could be.	Vem, kje bi lahko bil.
But this approach is random and unreliable.	Toda ta pristop je naključen in nezanesljiv.
Many people find it difficult to work with others.	Mnogi ljudje težko sodelujejo z drugimi.
There should be no excuse for his behavior.	Za njegovo vedenje ne bi smelo biti opravičila.
You are allowed to choose your own.	Dovoljeno vam je, da izberete svojo.
The recommendations of the commission were accepted by all members.	Priporočila komisije so vsi člani sprejeli.
The punishment was severe.	Kazen je bila huda.
The elder is a respected leader.	Starejši je spoštovan vodja.
The locals are proud of their national heroes.	Lokalno prebivalstvo je ponosno na svoje narodne heroje.
Many scientists predict global warming.	Mnogi znanstveniki napovedujejo globalno segrevanje.
Authorities blamed a gang of five men for it.	Oblasti so za to krivile tolpo petih moških.
Silk products are made here.	Tu se izdelujejo svileni izdelki.
The boy was tall for his age, but very thin.	Fant je bil visok za svoja leta, a zelo suh.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Spremljali so jo visoki, mišičasti telesni stražarji.
This album has been carefully restored.	Ta album je bil skrbno obnovljen.
He had never been intimate with women before.	Nikoli prej ni bil intimen z ženskami.
We can only guess at the correct answer.	O pravilnem odgovoru lahko le ugibamo.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Knjižnica je zakladnica ustvarjalnih prizadevanj.
I need them before dawn.	Potrebujem jih pred zoro.
Politicians gathered on his side.	Na njegovo stran so se zbrali politiki.
It was very nice to meet you.	Zelo lepo te je bilo spoznati.
We are expected to meet at seven.	Dobiva se predvidoma ob sedmih.
Snow slipped down paths through deserted streets.	Sneg je uhodil poti po zapuščenih ulicah.
Several barges of supplies were sent to the besieged city.	V oblegano mesto je bilo poslanih več bark zalog.
The road is winding in places.	Cesta je mestoma razgibana.
They planted fields together.	Skupaj sta posejala polja.
This must be an envoy.	To mora biti odposlanec.
The students sang the national anthem.	Učenci so zapeli državno himno.
An epidemic of dengue fever has swept the country.	Epidemija mrzlice denga je zajela državo.
After earthquakes, earthquakes are common.	Po potresih so pretresi pogosti.
It rained heavily that night.	Tisto noč je močno deževalo.
The rebels met to decide on the answer.	Uporniki so se sestali, da bi se odločili o odgovoru.
Pedestrians huddled on the northwest side of the bridge.	Pešci so se stiskali na severozahodni strani mostu.
The President's speech was greeted with a wild outcry.	Predsednikov govor je bil pozdravljen z divjim vzklikom.
The artist was paid to interpret her visions.	Umetnica je bila plačana za interpretacijo njenih vizij.
Experts have been meeting regularly for months.	Strokovnjaki se redno sestajajo že mesece.
He left the room immediately.	Takoj je zapustil sobo.
He spoke eloquently on this issue.	O tem vprašanju je govoril zgovorno.
Poor eating habits are a major cause of poor health.	Slabe prehranjevalne navade so glavni vzrok za slabo zdravje.
They looked at each other curiously.	Zvedavo sta se pogledala.
Remember, she is capable of doing this.	Ne pozabite, da je sposobna tega narediti.
The forest is home to many species of wildlife.	Gozd je dom številnih vrst divjih živali.
It rained the heaviest rain in the last twenty years.	Padel je najmočnejši dež v zadnjih dvajsetih letih.
Look for mushrooms with a yellowish hat.	Poiščite gobe z rumenkastim klobukom.
The enlarged road runs straight through the park.	Povečana cesta poteka naravnost skozi park.
Now he had lost everything she had lent him.	Zdaj je izgubil vse, kar mu je posodila.
The work was done on time.	Delo je bilo opravljeno pravočasno.
The wedding is off.	Poroka je izklopljena.
The mouth is shaped like an inverted triangle.	Usta so oblikovana kot obrnjen trikotnik.
The ship was shaking as the weather front approached.	Ladja se je tresla, ko se je približevala vremenska fronta.
Too much rain can cause flooding.	Preveč dežja lahko povzroči poplave.
This piece of fruit is moldy.	Ta kos sadja je plesniv.
Some cultures, including mine, routinely eat dog.	Nekatere kulture, vključno z mojo, rutinsko jedo psa.
Bruno prepared a great lunch.	Bruno je pripravil veliko kosilo.
Hungry rabbits approached people.	Lačni zajci so se približali ljudem.
Such couplings are very risky.	Takšne spojke so zelo tvegane.
Capture the urban landscape in all its splendor.	Ujemite mestno pokrajino v vsem njenem sijaju.
That's enough, she exclaimed.	Dovolj je, je vzkliknila.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Večina ljudi se strinja, da so boljši od svojih predhodnikov.
We found suitable apartments near the office.	V bližini pisarne smo našli primerna stanovanja.
This lake is very deep.	To jezero je zelo globoko.
The weather is nice.	Vreme je lepo.
If our price is higher, our quality will be higher.	Če je naša cena višja, bo naša kakovost višja.
The manatee was threatened by the oil spill.	Morska krava je bila zaradi razlitja nafte ogrožena.
The similarities are astounding.	Podobnosti so osupljive.
Both young and old can benefit from better health care.	Tako mladi kot stari imajo lahko koristi od boljše zdravstvene oskrbe.
The earth is very hot.	Zemlja je zelo vroča.
Some workers demand more benefits.	Nekateri delavci zahtevajo več ugodnosti.
These figures were generally accepted.	Navedene številke so bile splošno sprejete.
Please make a note of your impression.	Prosimo, da si zabeležite svoj vtis.
Here is the technology start-up incubator.	Tukaj se nahaja tehnološki zagonski inkubator.
Images of the family lie on the fireplace.	Podobe družine ležijo na kaminu.
We need to decide how to move forward on the scientific agenda.	Odločiti se moramo, kako napredovati v znanstveni agendi.
People will soon abandon cars in favor of bicycles.	Ljudje bodo kmalu opuščali avtomobile v korist koles.
The soldiers started firing.	Vojaki so začeli streljati.
The air was getting hot and stuffy.	Zrak je postajal vroč in zadušljiv.
The flower was carefully nurtured.	Cvet je bil skrbno negovan.
She hurried up the stairs.	Odhitela je po stopnicah.
Drinking alcohol increases the risk of injury.	Pitje alkohola poveča tveganje za poškodbe.
The Prime Minister does not want to support the right to strike.	Premier noče podpreti pravice do stavke.
The seeds of the plant do not bear fruit at first.	Semena rastline na začetku ne obrodijo.
He leaned forward and adjusted his glasses.	Nagnil se je naprej in si popravil očala.
Dozens of farmers were forced to leave their land.	Na desetine kmetov je bilo prisiljenih zapustiti svojo zemljo.
Forms can be completed in advance.	Obrazce je mogoče izpolniti vnaprej.
I think it’s my favorite carrot.	Mislim, da je moj najljubši korenček.
He jumped through the door and disappeared.	Skočil je skozi vrata in izginil.
The boots were found near the river.	Škornji so našli blizu reke.
She fell silent, surprised at the irony of his words.	Utihnila je, presenečena nad ironijo njegovih besed.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Jezik knjige je šibek in ga ni lahko razumeti.
These cars were damaged in a car accident.	Ti avtomobili so bili poškodovani v prometni nesreči.
They expect strong growth this year.	Letos pričakujejo močno rast.
His doctor discovered poor health.	Njegov zdravnik je odkril slabo zdravje.
This pattern of life can sometimes be disruptive.	Ta vzorec življenja je včasih lahko moteč.
This is a two bedroom house.	To je hiša z dvema spalnicama.
I saw her perform at a concert.	Videl sem jo nastop na koncertu.
Licorice is a plant.	Sladki koren je rastlina.
This makes it easier for me to understand people's behavior.	Tako lažje razumem vedenje ljudi.
Aaron woke up.	Aaron se je prebudil.
Glasses, which were once a luxury, are now widely available.	Očala, ki so bila nekoč luksuz, so zdaj široko dostopna.
The killer had an alibi.	Morilec je imel alibi.
A land of breathtaking beauty.	Dežela dih jemajoče lepote.
He urged people not to.	Ljudi je pozval, naj ne smejo.
Let's go out for lunch.	Gremo ven na kosilo.
These heaters often fail, sometimes completely.	Ti grelci pogosto odpovejo, včasih popolnoma.
Cricket is the most watched sport in the region.	Kriket je najbolj gledan šport v regiji.
Check all doors and windows.	Preverite vsa vrata in okna.
He presses his ear against the wall.	Z ušesom pritisne na steno.
More people died in the drought than the entire army	V suši je umrlo več ljudi kot celotna vojska
Disrupted, she fled the room.	Motena je zbežala iz sobe.
Flat stones were used for the walls.	Za stene so uporabili ravne kamne.
She swallowed nervously and squeezed the handkerchief in her hands.	Nervozno je pogoltnila in stiskala robec v rokah.
The weather is cold.	Vreme je hladno.
Dorothy always managed to save some leftover food.	Doroteji je vedno uspelo shraniti nekaj ostankov hrane.
Parking at the airport was a nightmare.	Parkiranje na letališču je bila nočna mora.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Prašni delci povzročajo draženje oči, pljuč in grla.
This new book contains fascinating images.	Ta nova knjiga vsebuje očarljive slike.
The dead were identified by fingerprints.	Mrtve so identificirali po prstnih odtisih.
We will arrive at the hotel at noon.	V hotel bomo prispeli opoldne.
There is no medical evidence of his guilt yet.	Zdravniških dokazov o njegovi krivdi še ni.
For many people, drinking water is rare.	Za mnoge ljudi je pitna voda redka.
A state of deep despair.	Stanje globokega obupa.
Traffic on city streets is a nightmare.	Promet na mestnih ulicah je nočna mora.
A crowd of people watching the race from the sidelines	Množica ljudi, ki dirko opazuje od strani
The villagers criticized the director.	Vaščani so direktorja kritizirali.
Their hair is short but thick and black.	Njihova dlaka je kratka, a gosta in črna.
Heavy footsteps echoed down the deserted hallway.	Težki koraki so odmevali po zapuščenem hodniku.
Our lives have changed forever.	Naše življenje se je za vedno spremenilo.
His work requires him to travel abroad.	Njegovo delo zahteva, da potuje v tujino.
The line is very long.	Vrstica je zelo dolga.
People with bipolar disorder have an unpredictable mood.	Ljudje z bipolarno motnjo imajo nepredvidljivo razpoloženje.
Marine fish in the shallows are edible.	Morske ribe v plitvinah so užitne.
He did his best to contact her.	Po svojih najboljših močeh se je potrudil, da jo je kontaktiral.
How do these tiny creatures feed their cubs?	Kako ta drobna bitja hranijo svoje mladiče?
But their distinctive appearance tends to change food preferences.	Toda njihov značilni videz ponavadi spremeni preference do živil.
He left it to us to carry out the restoration.	Prepustil nam je izvedbo obnove.
She hurried to the window to check the clock.	Pohitela je k oknu, da bi preverila uro.
His garden is well watered.	Njegov vrt je dobro namakan.
Fill the cake with the meat mixture, then bake.	Z mesno mešanico nadevamo pecivo, nato pečemo.
The factory is next to a busy railway line.	Tovarna je ob prometni železniški progi.
The man puts all his belongings in a bag.	Moški zloži vse svoje premoženje v vrečo.
There is a mountain stream nearby.	V bližini je gorski potok.
The sound of dripping water filled the room.	Zvok kapljajoče vode je napolnil sobo.
The wilderness is rich in plants.	Divjina je bogata z rastlinami.
I’m starting to wonder if she’s really feeling any better.	Začenjam se spraševati, ali ji je res kaj bolje.
We used to plan to build some houses here.	Včasih smo nameravali tukaj zgraditi nekaj hiš.
The priest canonized this temple.	Duhovnik je ta tempelj razglasil za svetega.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	Zgodba se je odvijala pred njo, izkristalizirala se je vsaka podrobnost.
A wealthy city district.	Okrožje bogatega mesta.
The red car whizzed by.	Rdeči avto je švignil mimo.
She was tamed.	Bila je ukročena.
Her family is of noble birth.	Njena družina je plemiškega rodu.
Dark hills could be seen on the horizon.	Na obzorju so se videli temni griči.
The smoke was unbearable.	Dim je bil neznosen.
We barely escaped with life.	Komaj smo pobegnili z življenjem.
Do you have relatives who live there?	Imate sorodnike, ki živijo tam?
Many children did not like sewing.	Mnogi otroci niso marali šivanja.
He consumes a lot of alcohol.	Porabi veliko alkohola.
This river flows north across the plains.	Ta reka teče na sever čez ravnice.
This material is used as the main building material.	Ta material se uporablja kot glavni gradbeni material.
Ketchup, mustard and cucumbers are available.	Na voljo so kečap, gorčica in kumarice.
The garden once belonged to the archbishop.	Nekoč je vrt pripadal nadškofu.
The prisoner brought the matter to court.	Zapornik je zadevo izpostavil na sodišču.
This secret project is now in full swing.	Ta skrivni projekt je zdaj že v polnem teku.
Put the eggs in the pan and cook them.	V ponev damo jajca in jih skuhamo.
Your eyes glow.	Tvoje oči žarijo.
He died alone, and his legacy was not recognized.	Umrl je sam, njegova zapuščina pa ni bila priznana.
He watched a documentary on television last night.	Sinoči je na televiziji gledal dokumentarec.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Grozil je, da bo narednika vrgel v bazen.
It was hard for her to stay calm.	Težko ji je bilo ostati mirna.
He exploited the fears and greed of the people.	Izkoriščal je strahove in pohlep ljudi.
The roosters crowed loudly early in the morning	Petelini so zgodaj zjutraj glasno zapeli
She timidly reached out and touched his hand.	Plaho je iztegnila roko in se dotaknila njegove roke.
The old village elder fell asleep while telling his grandson.	Stari vaški starešina je med pripovedjo svojega vnuka zaspal.
The cake was eaten.	Torta je bila pojedena.
Express your thoughts clearly.	Jasno izrazite svoje misli.
But we know the feeling of oscillation	Poznamo pa občutenje nihanja
The toddler smiled at his mother.	Malček se je mami nasmehnil.
The cook poured the mixture onto a baking sheet.	Kuharica je zmes vlila na pekač.
The troops advanced.	Čete so napredovale.
Remove all pieces of broken glass from the kitchen floor.	Odstranite vse koščke razbitega stekla s kuhinjskih tal.
Territory under the control of the ruler.	Ozemlje pod nadzorom vladarja.
The opposition is demanding a recount.	Opozicija zahteva ponovno štetje.
You will find businesses in all directions.	Podjetja boste našli v vseh smereh.
The whole beach is dotted with charcoal.	Celotna plaža je posejana z oglarji.
The lighthouse stood on top of a sea cliff.	Svetilnik je stal na vrhu morske pečine.
They walked through abandoned corridors and empty streets.	Sprehajali so se po zapuščenih hodnikih in po praznih ulicah.
People are increasingly concerned.	Ljudje so vse bolj zaskrbljeni.
The child's name means "beautiful flower".	Ime otroka pomeni "lepa roža".
Sheep were used to make clothes.	Ovce so uporabljali za izdelavo oblačil.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Celeste je prejela nagrado za svoje izjemne dosežke.
The carriage was not much bigger than the bus.	Kočija ni bila veliko večja od avtobusa.
The bird turned white.	Ptica je postala bela.
Tom promised to take good care of her.	Tom je obljubil, da bo dobro skrbel zanjo.
He was the first president of the republic.	Bil je prvi predsednik republike.
He believed he was a modern thinker.	Verjel je, da je sodoben mislec.
He was the luckiest in the world.	Imel je največjo srečo na svetu.
The printer is out of ink.	Tiskalniku je zmanjkalo črnila.
Support for the uprising is widespread.	Podpora vstaji je zelo razširjena.
So why is he still following him?	Zakaj mu torej še vedno sledi?
A newlywed couple is looking for an apartment.	Novopečeni par išče stanovanje.
This year the harvest is plentiful.	Letos je žetev obilna.
He suffers from terrible headaches.	Trpi zaradi strašnih glavobolov.
The Bible portrays God as angry.	Sveto pismo prikazuje boga kot jeznega.
He wandered all over the desert all by himself.	Povsem sam je taval po puščavi.
She opened the dirt from her face and took a deep breath.	Odprla je umazanijo z obraza in globoko vdihnila.
She held her breath and waited for the countdown.	Zadržala je dih in čakala na odštevanje.
Almost everyone in this village is homeless.	Skoraj vsi v tej vasi so brezdomci.
This procedure is necessary.	Ta postopek je potreben.
They lived in comfort.	Živeli so v udobju.
Make sure they are fully mature.	Prepričajte se, da so popolnoma zreli.
Riots were reported.	Poročali so o nemirih.
Militant mental disorder will be eradicated.	Militantna duševna motnja bo izkoreninjena.
Pressure is applied to the cook to prepare meals quickly.	Pritisk se izvaja na kuharju, da hitro pripravi obroke.
We enjoyed every minute in the countryside.	Uživali smo v vsaki minuti na podeželju.
He looked at her.	Pogledal jo je.
The lake in the park is orange.	Jezero v parku je oranžno obarvano.
They pursued victory in the boxing ring.	Zasledovali so zmago v boksarskem ringu.
Many visitors come, both from cities and abroad.	Prihaja veliko obiskovalcev, tako iz mest kot iz tujine.
Water is essential for the human body.	Voda je bistvenega pomena za človeško telo.
The baked mussels are ready.	Pečene školjke so pripravljene.
This statue depicts a man throwing a wild horse.	Ta kip prikazuje moškega, ki vrže divjega konja.
On the way back, the car broke down.	Na poti nazaj se je avto pokvaril.
The city completely lifts my spirits!	Mesto mi popolnoma dvigne razpoloženje!
Slowly, the children climbed a tree.	Počasi so otroci splezali na drevo.
The stories in this series have been reprinted several times.	Zgodbe v tej seriji so bile večkrat ponatisnjene.
The crime rate is indescribably high.	Stopnja kriminala je neizrekljivo visoka.
Theories of the origin of life continue to be debated.	Teorije o nastanku življenja se še naprej razpravljajo.
Their wedding was arranged.	Njuna poroka je bila dogovorjena.
The plan called for a renewal of corporate taxation.	Načrt je zahteval prenovo obdavčitve pravnih oseb.
A tree is planted for each cow sacrificed.	Za vsako žrtvovano kravo je posajeno drevo.
In the middle of the square is a fountain.	Sredi trga je vodnjak.
Do you expect to make a profit this year?	Ali pričakujete, da boste letos ustvarili dobiček?
It smelled bad in this place.	Na tem mestu je smrdelo.
The cows mooed softly in the early hours of the morning.	Krave so v zgodnjih jutranjih urah tiho mukale.
Patient comfort is regulated.	Udobje za bolnika je urejeno.
Go and stand on that branch.	Pojdi in se postavi na to vejo.
Glaciers hung from the eaves, glistening in the light.	Z napuščev so visele ledenice, ki so se lesketale v svetlobi.
She hated the brown dress he gave her.	Sovražila je rjavo obleko, ki ji jo je dal.
The caterpillar climbed a tall tree.	Gosenica je plezala na visoko drevo.
These buildings have historical significance.	Te zgradbe imajo zgodovinski pomen.
Every man was given a weapon.	Vsak moški je dobil orožje.
He crossed his arms, leaned back, and thought about the problem.	Prekrižal je roke, se nagnil nazaj in razmišljal o težavi.
The light was lost in the morning mist.	Luč se je izgubila v jutranji meglici.
They come next month.	Pridejo naslednji mesec.
The villagers looked up hopefully.	Vaščani so z upanjem dvignili pogled.
A dry wind was blowing through my window.	Skozi moje okno je pihal suh veter.
Stir your favorite drink into your coffee.	V kavo vmešajte svojo najljubšo pijačo.
Vegetables are an important food source for many people.	Zelenjava je pomemben vir hrane za mnoge ljudi.
The living room was spacious, with a ceiling.	Dnevna soba je bila prostorna, s stolnim stropom.
He wondered when a new war would begin.	Spraševal se je, kdaj se bo začela nova vojna.
A few days later, the birds returned to the nest.	Nekaj ​​dni kasneje so se ptice vrnile v gnezdo.
The ant must carry its food in its mouth.	Mravlja mora svojo hrano nositi v ustih.
Stress is a major cause of workplace injuries.	Stres je glavni vzrok za poškodbe na delovnem mestu.
Here is some wheat.	Tukaj je nekaj pšenice.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Zemlja je obdana z neprozorno lupino.
Collect fire material.	Zberite material za ogenj.
It was a quiet and beautiful scene.	Bil je miren in lep prizor.
A curious child is curious all his life.	Radoveden otrok je radoveden vse življenje.
Turn it off, right.	Ugasni, kajne.
However, there is no evidence to prove this.	Vendar ni dokazov, ki bi to dokazovali.
She ate bread and honey for breakfast.	Za zajtrk je jedla kruh z medom.
All three films were depressing.	Vsi trije filmi so bili depresivni.
He swayed from side to side.	Gugal se je od strani do strani.
Scientists have noticed that some vegetables are poisonous.	Znanstveniki so opazili, da je neka zelenjava strupena.
Dad cried.	Oče je jokal.
The glowing embers are still burning.	Žareča žerjavica še vedno gori.
She proved to be the best tennis player in the country.	Izkazala se je kot najboljša teniška igralka v državi.
The debate is tough.	Debata je težka.
The stone was carved by a stonecutter.	Kamen je izklesal kamnosek.
The foliage turned to a beautiful golden yellow.	Listje se je spremenilo v čudovito zlato rumeno.
The transition from water to gas is a very fast process.	Prehod iz vode v plin je zelo hiter proces.
I invited all my friends.	Sem povabil vse svoje prijatelje.
Their pants were torn.	Njihove hlače so bile strgane.
The young girl was glad to meet a friend.	Mlado dekle je bilo veselo, da je spoznalo prijatelja.
A pale glow peeked out from behind the rock.	Izza skale je pokukal bled sijaj.
She wondered if she was too old to learn.	Spraševala se je, ali je prestara za učenje.
He uses swear words as a child.	Uporablja kletvice kot otrok.
All six men lived in the city.	Vseh šest moških je živelo v mestu.
Map of the ocean floor.	Zemljevid oceanskega dna.
The water was warm.	Voda je bila topla.
The silence was deafening.	Tišina je bila oglušujoča.
A famous landmark nearby was called the "Lookout Tower".	Znamenita znamenitost v bližini se je imenovala "razgledni stolp".
The prisoner was tortured.	Zapornika so mučili.
The apartment is clean but dusty.	Stanovanje je čisto, a zaprašeno.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Jim je bil prepričan, da je njegov novi prijatelj vohun.
The artist’s use of color is almost unique.	Umetnikova uporaba barve je skoraj edinstvena.
Stunningly beautiful, the tourist said.	Osupljivo lepo, je dejal turist.
This factory has a long history.	Ta tovarna ima dolgo zgodovino.
A steel rope is often stretched between two large objects.	Jeklena vrv je pogosto napeta med dva velika predmeta.
Our house is in the middle of the block.	Naša hiša je sredi bloka.
People are happy to leave things as they are.	Ljudje so zadovoljni, da pustijo stvari takšne, kot so.
His philosophy was uncompromising.	Njegova filozofija je bila brezkompromisna.
Let's go for a walk, darling?	Greva na sprehod, draga?
Sales are falling.	Prodaja upada.
The next generation will be at a disadvantage.	Naslednja generacija bo v slabšem položaju.
Which of the following is not a career?	Kaj od naštetega ni kariera?
Insert hash browns into the pan.	V ponev vstavite hash browns.
The curious child asked a few questions.	Radovedni otrok je postavil nekaj vprašanj.
He sighed deeply.	Globoko je vzdihnil.
Proper etiquette dictates that a man be the first to open the door.	Ustrezen bonton narekuje, da moški prvi odpre vrata.
I think she's in love.	Mislim, da je zaljubljena.
It was dark and it was raining heavily.	Bilo je temno in močno je deževalo.
She was sitting next to her desk.	Sedela je poleg svoje pisalne mize.
Greece is a mountainous country.	Grčija je gorata država.
Authorities are launching a full investigation.	Oblasti uvajajo popolno preiskavo.
These songs became famous.	Te pesmi so postale znane.
We had to work hard to get back on track.	Morali smo trdo delati, da smo se vrnili na pravo pot.
He argues with strange logic.	Trdi s čudno logiko.
They suffer from malnutrition.	Trpijo zaradi podhranjenosti.
He apologized and left the room.	Opravičil se je in zapustil sobo.
Some communities feared losing their identity.	Nekatere skupnosti so se bale, da bi izgubile svojo identiteto.
The report cites examples such as these.	Poročilo navaja primere, kot so ti.
This is a man you can trust.	To je človek, ki mu lahko zaupaš.
The cost of health care was covered by universal coverage.	Stroške zdravstvenega varstva je pokrila univerzalna kritje.
Every woman envied her firm, flawless skin.	Njeni čvrsti, brezhibni koži je zavidala vsaka ženska.
Their family was rich.	Njihova družina je bila bogata.
The tiger jumps out of the trees.	Tiger skoči z dreves.
The boat crashed in a storm.	Čoln je razbil v neurju.
The younger generation is more interested than the older.	Mlajša generacija je bolj zainteresirana kot starejša.
There is oil residue in the water.	V vodi je ostanke olja.
When it falls too low, the diver will stop.	Ko pade prenizko, se bo potapljač ustavil.
The remaining workers went on strike.	Preostali delavci so stavkali.
Corruption is still widespread.	Korupcija je še vedno razširjena.
We can’t help but break his outline.	Ne moremo si pomagati, da bi prekinili njegov oris.
The stones broke his fall.	Kamenje je zlomilo njegov padec.
Donkeys are often bred as pets.	Osla pogosto gojijo kot domačega ljubljenčka.
Smoking is prohibited in public buildings.	V javnih zgradbah je kajenje prepovedano.
The surface of the ancient cave was uneven.	Površina starodavne jame je bila neenakomerna.
Stop paying this kid just for chores.	Nehajte temu otroku plačevati samo za opravke.
The stone fell from the moon.	Kamen je padel z lune.
The intake of food production has greatly increased.	Zelo se je povečal vnos pridelave hrane.
I have to write this part.	Ta del moram vpisati.
The issue of arms control is controversial.	Vprašanje nadzora orožja je sporno.
What a beautiful view!	Kakšen čudovit razgled!
She fought for peace.	Borila se je za mir.
You can use small amounts of natural gas.	Uporabite lahko majhne količine zemeljskega plina.
Broken tree branches sowed the yard.	Polomljene veje dreves so posejale dvorišče.
The lawyer vehemently denied the accusation.	Odvetnik je obtožbo odločno zanikal.
You can omit butter and cream if desired.	Po želji lahko izpustiš maslo in smetano.
Another story tells how a father saved children’s lives.	Druga zgodba pripoveduje, kako je oče otrokom rešil življenja.
He slammed his fist across the table.	S pestjo je udaril po mizi.
Costume production has almost stopped.	Proizvodnja kostumov je skoraj prenehala.
The landscape here is mostly flat.	Pokrajina tukaj je večinoma ravna.
A bright crow flew across the sky.	Svetla vrana je priletela po nebu.
The truck reached the top of the hill.	Tovornjak je dosegel vrh hriba.
Well, they're pretty black.	No, so precej črni.
Healthy soil gives healthy plants.	Zdrava tla dajejo zdrave rastline.
The earth is warmed by the sun's rays.	Zemljo segrejejo sončni žarki.
Strong heart, clear head and unwavering spirit.	Močno srce, bistra glava in neomajen duh.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slender, her hair blond and long.	Njena postava je vitka, lasje blond in dolgi.
You see, most kids love ice cream.	Vidite, večina otrok obožuje sladoled.
Who wrote this?	Kdo je to napisal?
Attach this candle to the wall.	To svečo pritrdite na steno.
She broke the long silence.	Prekinila je dolg molk.
This city is home to writers, painters and musicians.	V tem mestu živijo pisatelji, slikarji in glasbeniki.
Weak waves moved across the calm surface of the lagoon.	Šibki valovi so se premikali po mirni površini lagune.
Insensitive people leave garbage everywhere.	Brezčutni ljudje puščajo smeti povsod.
Not much worth selling here.	Tukaj ni veliko vredno prodati.
Extract the potatoes.	Ekstrahirajte krompir.
The regime began to collapse.	Režim se je začel rušiti.
He was imprisoned for shooting a hunter.	Zaprli so ga, ker je ustrelil lovca.
Cut the salmon with a sharp knife.	Z ostrim nožem prerežite lososa.
Today, many pet owners choose exotic pets.	Danes mnogi lastniki hišnih ljubljenčkov izbirajo eksotične hišne ljubljenčke.
These promotions will be aimed at the most dedicated workers.	Te promocije bodo namenjene najbolj predanim delavcem.
The place was nicely decorated.	Mesto je bilo lepo urejeno.
The pictures were simply amazing.	Slike so bile preprosto neverjetne.
The company provided free training to its employees.	Podjetje je svojim delavcem zagotovilo brezplačno šolanje.
They have a huge population and often have large trade deficits.	Imajo ogromno prebivalcev in pogosto imajo velike trgovinske primanjkljaje.
I gently raised my hand to his face.	Nežno sem dvignila roko k njegovemu obrazu.
No, it's not raining.	Ne, ni dežja.
Tourists and locals admire these heroic, powerful statues.	Turisti in domačini občudujejo te junaške, močne kipe.
It's a hit in the right place.	Gre za zadetek na pravo mesto.
Salt in various shapes, colors and sizes.	Sol v različnih oblikah, barvah in velikostih.
The lioness gave birth to a male cub.	Levinja je rodila moškega mladiča.
She held her breath.	Zastal ji je dih.
He should start university the next day.	Naslednji dan bi moral začeti univerzo.
He heard these snakes are deadly.	Slišal je, da so te kače smrtonosne.
The heat rose from the huge oven.	Toplota se je dvignila iz ogromne pečice.
Sun exposure can reduce the risk of skin cancer.	Sončenje lahko zmanjša tveganje za kožni rak.
Children need to hear stories that help them fall asleep.	Otroci morajo slišati zgodbe, ki jim pomagajo zaspati.
She waited.	Počekla je.
These ants are usually found in search of food.	Te mravlje običajno najdemo v iskanju hrane.
Please save the certificate.	Prosimo, da shranite potrdilo.
Already very young, she showed a lot of promise.	Že zelo mlada je pokazala veliko obetav.
The men were happy with the news.	Moški so bili veseli novice.
Do you remember the content of the lecture?	Se spomnite vsebine predavanja?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Tu rastejo jabolka, hruške, breskve in slive.
A small number of these vehicles are still in use.	Manjše število teh vozil je še vedno v uporabi.
Action is needed to end this.	Treba je ukrepati, da se to konča.
Maybe you should call an expert.	Morda bi morali poklicati strokovnjaka.
The cat remained motionless.	Mačka je ostala negibna.
As the days get warmer, the nights get colder.	Ko postanejo dnevi toplejši, postanejo noči hladnejše.
We stew herbs to make tea.	Zelišča dušimo za pripravo čaja.
Dip all uncooked rice in water.	Ves nekuhani riž potopite v vodo.
Stanford won the close race.	Stanford je zmagal v tesnem tekmovanju.
The hair is nicely pulled back.	Lasje so lepo povlečeni nazaj.
The mountaineer reached the top after ten hours.	Planinec je po desetih urah dosegel vrh.
Flour should be sifted.	Moko je treba presejati.
The atmosphere would be significantly different.	Vzdušje bi bilo bistveno drugačno.
Don’t bother an accountant with inferior service.	Ne mučite računovodje s slabšo storitvijo.
The windows open to allow fresh air to circulate.	Okna se odprejo, da se omogoči kroženje svežega zraka.
Instead of driving, the children walked.	Namesto da bi se vozili, so otroci hodili.
We need to include more information in the report.	V poročilo moramo vključiti več informacij.
When it turns to steam, it becomes invisible.	Ko se pretvori v paro, postane neviden.
Angry birds chased the deer.	Jezne ptice so pregnale jelena.
After the concert, people started dancing.	Po koncertu so ljudje začeli plesati.
The shower was warm.	Tuš je bil topel.
There you will be able to take your things.	Tam boste lahko prevzeli svoje stvari.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Gravitacija je ena od štirih temeljnih sil narave.
So why is no one doing anything?	Torej, zakaj nihče nič ne počne?
They protested against the felling of the forest reserve.	Protestirali so proti sečnji gozdnega rezervata.
After a few minutes, there was silence.	Po nekaj minutah je zavladala tišina.
According to tradition, male brothers and sisters were named after their father.	Po izročilu so moški bratje in sestre poimenovali po očetu.
She giggles as the cat jumps to her feet.	Zahihita se, ko ji mačka skoči na nogo.
Many families depend on agriculture to survive.	Številne družine so odvisne od kmetijstva za preživetje.
Monet had a sensitivity to colors.	Monet je imel občutljivost za barve.
The old man was accompanied to the hospital by a nurse.	V bolnišnico je starca spremljala medicinska sestra.
This drink contains three calories.	Ta pijača vsebuje tri kalorije.
Take your toothbrush.	Vzemi svojo zobno ščetko.
Triceps are often more visible than biceps.	Tricepsi so pogosto bolj vidni kot bicepsi.
City children are cared for by the school.	Za mestne otroke skrbi šola.
Countries and especially cities are shrinking.	Države in predvsem mesta se krčijo.
William's life changed irrevocably that afternoon.	Williamovo življenje se je tistega popoldneva nepreklicno spremenilo.
He likes burgers better than a buck.	Najraje ima hamburgerje kot bakso.
The dog jumped up and licked her face.	Pes je skočil in jo obliznil po obrazu.
My shampoo is toxic to houseplants.	Moj šampon je strupen za sobne rastline.
He should know that he does not oppose the president.	Moral bi vedeti, da ne nasprotuje predsedniku.
A river flows past their village.	Ob njihovi vasi teče reka.
The law applies to the employment of workers.	Zakonodaja velja za zaposlovanje delavcev.
Alexandru's business is good.	Alexandrujev posel je dober.
The worker lived underground.	Delavec je živel pod zemljo.
The study noted stress levels.	Študija je zabeležila stopnje stresa.
The film has a happy ending.	Film ima srečen konec.
He managed to cross the border and escape unscathed.	Uspelo mu je prečkati mejo in pobegniti nepoškodovan.
She left the ship when the storm came.	Zapustila je ladjo, ko je prišla nevihta.
The director is conscientious.	Direktor je vesten.
Every departure here means breakfast.	Vsak odhod tukaj pomeni zajtrk.
For several days the boats could not do that.	Več dni čolni tega niso mogli.
They say the smell was unbearable.	Pravijo, da je bil vonj neznosen.
She was stunningly beautiful.	Bila je osupljivo lepa.
They were already late for the meeting.	Na sestanek so že zamujali.
My father was allergic to alcohol.	Moj oče je bil alergičen na alkohol.
Clouds rose majestically from the valley.	Iz doline so se veličastno dvigali oblaki.
This agreement has been widely criticized.	Ta sporazum je bil široko kritiziran.
An unusual name refers to a beautiful butterfly.	Nenavadno ime se nanaša na lepega metulja.
Europe is now more united than ever.	Evropa je zdaj bolj enotna kot kdaj koli prej.
The idea is to memorize spelling and rhyme.	Ideja je zapomniti črkovanje in rime.
The robber fled the scene.	Ropar je s kraja pobegnil.
The lion roared and shook his mane.	Lev je zarjovil in stresel svojo grivo.
Just a moment, please.	Samo trenutek, prosim.
Last year, the price of fish fell sharply.	Lani se je cena rib močno znižala.
Recognize grammatical structures.	Prepoznajte slovnične strukture.
A noisy crowd gathered in front of the court.	Pred sodiščem se je zbrala hrupna množica.
This newspaper is subsidized by the government.	Ta časopis je subvencioniran s strani vlade.
The class insisted on moving.	Razred je vztrajal pri selitvi.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Bioplinarna zagotavlja okolju prijazno energijo.
The stairs creaked.	Stopnice so škripale.
The bus is on the other side of the platform.	Avtobus je na drugi strani ploščadi.
Write your name and address on the envelope.	Na ovojnico napišite svoje ime in naslov.
The weather forecast was rainy.	Vremenska napoved je bila dežja.
Move those boxes here.	Premakni te škatle sem.
The propulsion system was designed to last for many years.	Pogonski sistem je bil zasnovan tako, da traja več let.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Ljudje, ki kadijo, imajo večje tveganje za srčni napad.
So what is the solution to falling birth rates?	Kakšna je potem rešitev za padajočo rodnost?
Fresh vegetables were also available.	Na voljo je bila tudi sveža zelenjava.
They refuse any compensation.	Zavračajo kakršno koli odškodnino.
It rained all day.	Dež je padal ves dan.
The coast was littered with rocks.	Obala je bila posejana s skalami.
He got a letter that day and she opened it.	Tisti dan je dobil pismo in odprla ga je.
Obituaries are published in the press.	Osmrtnice so objavljene v tisku.
Now open it.	Zdaj ga odprite.
These ornaments are heavy.	Ti okraski so težki.
He writes computer programs.	Piše računalniške programe.
What a remarkable discovery!	Kakšno izjemno odkritje!
The faithful daughter bought several souvenirs for her parents ’anniversary.	Zvesta hči je za obletnico svojih staršev kupila več spominkov.
Moving the table was impossible.	Premikanje mize je bilo nemogoče.
They devoured the chicken as if they were hungry.	Požrli so piščanca, kot da bi bili lačni.
His footsteps echoed across the empty field.	Njegovi koraki so odmevali po praznem polju.
Brown algae can also occur in fresh water.	Rjave alge se lahko pojavijo tudi v sladki vodi.
Money earned through prostitution was not taxed.	Denar, zaslužen s prostitucijo, ni bil obdavčen.
The farmer shook his head.	Kmet je zmajal z glavo.
Our foreign policy cannot be considered in isolation.	Naše zunanje politike ni mogoče obravnavati ločeno.
The tiles slid down the walls.	Ploščice so zdrsnile po stenah.
We need a pan for frying.	Za cvrtje potrebujemo ponev.
Insects and spiders are pests in the garden.	Žuželke in pajki so škodljivci na vrtu.
The singer was supported by a rock band.	Pevko je podprla rock skupina.
Combustion of fossil fuels is harmful to the environment.	Izgorevanje fosilnih goriv je škodljivo za okolje.
The child laughed.	Otrok se je zasmejal.
The solution was obvious.	Rešitev je bila očitna.
Peace enveloped the crowd.	Množico je zajel mir.
This neighborhood is known for its criminal activities.	Ta soseska je znana po svojih kriminalnih dejavnostih.
My new husband is a chef.	Moj novi mož je kuhar.
It takes about an hour to reach the city.	Do mesta traja približno eno uro.
He is too scared to face the problem.	Preveč ga je strah, da bi se soočil s težavo.
The ambient air smells of sulfur.	Okoliški zrak diši po žvepla.
Get up early and get a good night’s sleep.	Vstanite zgodaj in se dobro naspite.
One third of the world's population lives in cities.	Tretjina svetovnega prebivalstva živi v mestih.
People say animals talk.	Ljudje pravijo, da živali govorijo.
He promised support for the poor economy.	Obljubil je podporo slabemu gospodarstvu.
When he arrived, everyone stopped talking.	Ko je prišel, so vsi nehali govoriti.
Extra clothes were piled on the couch.	Dodatna oblačila so bila nagrnjena na kavč.
They met at a bookstore and immediately fell in love.	Spoznala sta se v knjigarni in se takoj zaljubila.
Long strands of hair fell down her back.	Dolgi prameni las so ji padali po hrbtu.
The underpass was an eclipse.	Podzemni prehod je bil mrk.
He dealt his cards one by one.	Svoje karte je delil eno za drugo.
The drug trade is widespread in this country.	Trgovina z drogami je v tej državi zelo razširjena.
These prints were created by dinosaurs.	Te odtise so ustvarili dinozavri.
The colonists first spread eastward.	Kolonisti so se najprej razširili po vzhodu.
She enriched the village by growing lemons and oranges.	Vas je obogatela s pridelavo limon in pomaranč.
Crack cocaine is a white powder that snorts.	Crack kokain je bel prah, ki se smrka.
She ate half a chocolate chip cookie.	Pojedla je polovico čokoladnega piškotka.
His movements were quick and smooth.	Njegovi gibi so bili hitri in gladki.
Many children died in the storm.	V neurju je umrlo veliko otrok.
Several women study here.	Tu študira več žensk.
All countries will have to develop this technology.	Vse države bodo morale razviti to tehnologijo.
We are required to submit our books.	Od nas se zahteva, da oddamo svoje knjige.
This is a popular department store.	To je priljubljena veleblagovnica.
Shower, sink and toilet.	Tuš, umivalnik in stranišče.
He attended all the classes exactly.	Točno je obiskoval vse razrede.
The shepherd took care of his sheep.	Pastir je skrbel za svoje ovce.
Because interest rates are so low, people are borrowing.	Ker so obrestne mere tako nizke, se ljudje zadolžujejo.
I got burned last time.	Zadnjič sem se opekel.
This intersection is busy from morning to evening.	To križišče je prometno od jutra do večera.
The status of the woman remained unclear.	Status ženske je ostal nejasen.
Solar radiation affects the climate.	Sončno sevanje vpliva na podnebje.
He dirled down the sidewalk.	Dirl je po pločniku.
This monastery suffered more damage than other buildings.	Ta samostan je utrpel več škode kot druge zgradbe.
Evil and greed are perverse motives of human behavior.	Zlo in pohlep sta perverzna motiva človeškega vedenja.
On that fateful day, a man collapsed.	Tistega usodnega dne se je zgrudil moški.
A faint smile wrapped itself around the corner of his mouth.	Rahel nasmeh se mu je zavil v kotiček ust.
But the feat failed miserably.	A podvig je popolnoma propadel.
I forgot my key.	Pozabil sem svoj ključ.
His work is highly appreciated.	Njegovo delo je zelo cenjeno.
She began to tremble.	Začela je trepetati.
Drink water first.	Najprej popijte vodo.
The buildings here are ugly.	Tukaj so zgradbe grde.
The exhaust of this vehicle was toxic.	Izpušni plini tega vozila so bili strupeni.
Service technicians installed a new electrical cabinet.	Serviserji so namestili novo električno omarico.
The pressure of public opinion was enormous.	Pritisk javnega mnenja je bil ogromen.
The loop of the alphabet is repeated twice.	Zanka abecede se ponovi dvakrat.
This is the responsibility of investors.	To je odgovornost investitorjev.
Her appearance is very stunning.	Njen videz je zelo osupljiv.
The farmer explained that he could not grow crops.	Kmet je pojasnil, da ne more pridelovati pridelkov.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Jate ptic se za zimo selijo proti jugu.
One hundred miles north.	Sto milj severno.
Our country has better relations with other nations.	Naša država ima vse boljše odnose z drugimi narodi.
It rustled around the room and shook the wooden floorboards.	Zašumelo je po sobi in streslo lesene talne deske.
Much of this country is submerged by the sea.	Velik del te države je potopljen ob morju.
He remembers writing a will.	Spominja se pisanja oporoke.
A trifle, if the truth is known.	Malenkost, če se ve resnica.
Two teams of two people played against each other.	Dve ekipi po dve osebi sta igrali drug proti drugemu.
Over the centuries, many prisoners have been enslaved.	Skozi stoletja je bilo veliko ujetnikov zasužnjenih.
The car accelerated steadily.	Avto je enakomerno pospeševal.
The working environment in this factory was horrible.	Delovno okolje v tej tovarni je bilo grozljivo.
He ordered a steak.	Naročil je zrezek.
My friends have similar tastes in music.	Moji prijatelji imajo podobne okuse v glasbi.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Vodja policije je ukazal evakuacijo dveh sosednjih stavb.
Wool is mixed with natural fabrics to create a beautiful fabric.	Volna se meša z naravnimi tkaninami za ustvarjanje čudovite tkanine.
Would you like some tea?	Bi za čaj?
That’s why we go to art galleries.	Zato hodimo v umetniške galerije.
Rapid advances in technology are leading to increased leisure time.	Hiter napredek tehnologije povzroča povečan prosti čas.
Answer the questions honestly.	Odgovorite na vprašanja iskreno.
You will need a distiller to distill the alcohol.	Za destilacijo alkohola boste potrebovali destilator.
The dentist does not like crooked teeth.	Zobozdravnik ne mara ukrivljenih zob.
He stopped for a dramatic effect.	Za dramatičen učinek se je ustavil.
The water turned to steam.	Voda se je spremenila v paro.
He is considered destined for great things.	Menijo, da je usojen za velike stvari.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Monsanto že desetletja obvladuje trg tehnologije.
He found the key in the toolbox.	V škatli z orodjem je našel ključ.
We had grilled eel and rice for dinner.	Večerjali smo z jeguljo na žaru in rižem.
People will hate such a beautiful day.	Ljudje bodo sovražili tako lep dan.
The Royal Navy sails along the coast.	Kraljeva mornarica pluje ob obali.
This attempt proved successful.	Ta poskus se je izkazal za uspešnega.
Unaware of her secret, she showed no signs of resentment.	Ker se ni zavedala svoje skrivnosti, ni kazala nobenih znakov zamere.
There is no good health.	Ni dobrega zdravja.
The color of the water is dark green.	Barva vode je temno zelena.
He clenched his fist.	Stisnil je pest.
Many residents of this city did not like him.	Mnogi prebivalci tega mesta ga niso marali.
A small toy fell out of bed.	S postelje je padla majhna igrača.
The sand became soft and powdery.	Pesek je postal mehak in praškast.
Be careful not to cut yourself with the glass.	Pazite, da se s steklom ne urežete.
He is one of the most successful businessmen in the city.	Je eden najbolj uspešnih poslovnežev v mestu.
This bridge will be built by two teams of workers.	Ta most bosta gradili dve ekipi delavcev.
Farmers sometimes sell individual	Kmetje včasih prodajajo posamezne
She was at a loss.	Bila je v izgubi.
License plates must have the number eight.	Registrske tablice morajo imeti številko osem.
He drove home happily, sang madly.	Veselo se je vozil domov, noro prepeval.
A thick fog prevented me from seeing far.	Gosta megla mi je preprečila, da bi videl daleč.
The blazing sun lit up the field.	Žareče sonce je prižgalo polje.
A rain of arrows rained down on them.	Nanje je deževalo ploho puščic.
As a result, he gained great fame.	Kot rezultat, je pridobil veliko slavo.
Violent action took away his speech.	Nasilna akcija mu je odvzela govor.
We need to ensure equal employment opportunities.	Zagotoviti moramo enake možnosti zaposlovanja.
The doctor wanted to probe further.	Zdravnik je želel dodatno sondirati.
This book is not new.	Ta knjiga ni nova.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Manjši kot je sod, več piva bo držal.
The queen once sang beautifully.	Kraljica je nekoč lepo pela.
First you need to peel the potatoes.	Najprej morate olupiti krompir.
There is nothing worse than a severe cold.	Nič ni hujšega od hudega prehlada.
Television producers are accused of twisting history.	Televizijske producente obtožujejo sukanja zgodovine.
Trees themselves produce oxygen.	Drevesa sama ustvarjajo kisik.
Fred is a shy boy.	Fred je sramežljiv deček.
He was a strong supporter of the proposal.	Ta je odločno zagovarjal predlog.
A hoe was used to cultivate the land.	Za obdelavo zemlje so uporabljali motiko.
They were forced to leave their mountain home.	Prisiljeni so bili zapustiti svoj planinski dom.
Winters in Florida are mild.	Zime na Floridi so blage.
The local tribal leader responded with outrage.	Lokalni plemenski vodja se je odzval z ogorčenjem.
The forces seem to be balanced.	Zdi se, da so sile uravnotežene.
These roads were flooded last week.	Te ceste so bile poplavljene prejšnji teden.
The opportunity is too great to miss.	Priložnost je prevelika, da bi jo zamudili.
I see no reason to dispute this accusation.	Ne vidim nobenega razloga, da bi oporekal tej obtožbi.
We will finally end poverty.	Končno bomo končali revščino.
The past is a foreign country, we are told.	Preteklost je tuja država, nam pravijo.
Put down the spoon.	Odloži žlico.
Are men or women more suitable for this job?	So moški ali ženske bolj primerni za to delo?
This is the right time to move on.	To je pravi čas, da se premaknete.
It essentially advocates change management.	V bistvu zagovarja upravljanje sprememb.
There was a sense of tension.	Čutila se je napetost.
Scissors, paper, stone!	Škarje, papir, kamen!
They chose a simple font for the poster.	Za plakat so izbrali preprosto pisavo.
There was a lot of evidence.	Dokazov je bilo veliko.
She decided to open the window.	Odločila se je odpreti okno.
The following payment has been sent to your account.	Na vaš račun je bilo poslano naslednje plačilo.
He loved to read.	Zelo rad je bral.
She wanted to withdraw and withdraw from this worldly life.	Želela se je umakniti in umakniti iz tega posvetnega življenja.
That is exactly what happened.	Točno to se je zgodilo.
He is expected to concede defeat.	Pričakuje se, da bo priznal poraz.
The priest closed his eyes.	Duhovnik je zaprl oči.
The area is characterized by mountains and rivers.	Za območje so značilne gore in reke.
It is illegal to empty your trash on the floor.	Protizakonito je izprazniti svoje smeti na tleh.
The singer wore a yellow dress.	Pevka je nosila rumeno obleko.
You should arrive in the village in a few days.	Čez nekaj dni bi morali prispeti do vasi.
Never get lost.	Naj se nikoli ne izgubiš.
These fragrances will help you relax.	Te dišave vam bodo pomagale pri sprostitvi.
Rumors spread quickly throughout the village.	Po vasi se je hitro razširila govorica.
These snails are obviously terrestrial snails.	Ti polži so očitno kopenski polži.
However, the government does not agree.	Vlada pa se s tem ne strinja.
Laughing kids run everywhere.	Smejoči se otroci tečejo povsod.
The team had to work fast.	Ekipa je morala hitro delati.
Put that article aside, he said.	Odložite ta članek, je rekel.
The quake was the first recorded in the region.	Potres je bil prvi zabeležen v regiji.
A peaceful march took place among the protesters.	Med protestniki je potekal miren pohod.
Clean straight roads meandered a hundred miles.	Čiste ravne ceste so se vijugale sto milj.
The cost of the supermarket was reasonable.	Stroški supermarketa so bili razumni.
The villagers built their huts near the creek.	Vaščani so zgradili svoje koče blizu potoka.
Animals are not what they seem.	Živali niso takšne, kot se zdijo.
The interest rate is currently high.	Obrestna mera je trenutno visoka.
The most important requirement is accuracy.	Najpomembnejša zahteva je točnost.
Your wife is very beautiful.	Tvoja žena je zelo lepa.
A lizard-like animal.	Žival, podobna kuščarju.
A picture flashed before her eyes.	Pred očmi se ji je živo utripala slika.
The paparazzi took photos of the couple.	Paparazzi so posneli fotografije para.
They started digging a well.	Začeli so kopati vodnjak.
Such machines will be greatly improved in this century.	Takšni stroji se bodo v tem stoletju močno izboljšali.
It fell silent after the heat.	Po vročini je utihnilo.
The hikers walked down the sidewalk.	Pohodniki so odšli po pločniku.
The fisherman delivered the fish to the coachman.	Ribič je ribo dostavil furmanu.
Three survivors were taken to a nearby hospital.	Tri preživele so odpeljali v bližnjo bolnišnico.
Bitter and sharp, it burns your mouth!	Grenak in oster, ti zažge usta!
Lucretius gave us reason to believe this to some extent.	Lukrecij nam je dal razlog, da to v določeni meri verjamemo.
Men's matches will be played first.	Najprej se bodo odigrale moške tekme.
He has two daughters and twins.	Ima dve hčerki in sta dvojčici.
A truck with toxic chemicals slipped on the bridge	Tovornjak s strupenimi kemikalijami je zdrsnil na most
Mills and factories are ready to close.	Mline in tovarne so pripravljene na zaprtje.
He always felt cheated from life.	Vedno se je počutil ogoljufanega od življenja.
It encourages people to take more responsibility for their environment.	Spodbuja ljudi k večji odgovornosti do svojega okolja.
The porridge was creamy and smooth.	Kaša je bila kremasta in gladka.
The machine may need to be adjusted.	Lahko se zgodi, da stroj potrebuje prilagoditev.
They were well versed in the literature.	Bili so dobro podkovani v literaturi.
Wash the pots thoroughly.	Lončke temeljito operite.
Police are investigating the murder.	Policija preiskuje umor.
She is not a singer, but an excellent pianist.	Ni pevka, ampak izvrstna pianistka.
And animals eat other animals.	In živali jedo druge živali.
This park is close to a wooded grove.	Ta park je blizu gozdnatega gozdička.
Smoking is prohibited in this library.	Kajenje v tej knjižnici je prepovedano.
She walked without the use of crutches.	Hodila je brez uporabe bergel.
The rain did not affect the crops.	Dež ni vplival na pridelke.
So we decided to face reality.	Zato smo se odločili soočiti se z realnostjo.
The rash of hijacking bags is people on the edge.	Izpuščaj ugrabitve vrečk je ljudi na robu.
The blow took the boy's breath away.	Udarec je fantu zastal dih.
Are you done with your homework?	Ste končali z domačo nalogo?
The horse and carriage shared a belt with the cars.	Konj in kočija sta si delila pas z avtomobili.
The pita bread is round.	Pita kruh je okrogel.
There were many diseases in this village.	V tej vasi je bilo veliko bolezni.
Reform is possible, but it has stalled.	Reforma je možna, a je zastala.
That's how she got the job of a waitress.	Tako je dobila službo natakarica.
The room was very quiet.	V sobi je bilo zelo tiho.
He hates baking cakes.	Sovraži peko torte.
Put flour, eggs and salt in a bowl.	V skledo dajte moko, jajca in sol.
The goat was nervous.	Koza je bila živčna.
More writers need to come together to discuss the book.	Več pisateljev se mora zbrati, da bi razpravljali o knjigi.
Many people were shot during the revolution.	Med revolucijo so ustrelili veliko ljudi.
They arrived at their destination.	Prispeli so na cilj.
Her coffee was black.	Njena kava je bila črna.
A food crisis followed.	Sledila je prehranska kriza.
Categorized	Kategoriziran
I asked him if he knew any poet.	Vprašal sem ga, če pozna kakšnega pesnika.
Drop the corn into the water.	Spustite koruzo v vodo.
Her blue eyes sparkled in the sun.	Njene modre oči so se iskrile na soncu.
Both cats and dogs hunt rats.	Tako mačke kot psi lovijo podgane.
The explosion caused chemical waste to leak into the river.	Eksplozija je povzročila uhajanje kemičnih odpadkov v reko.
I think it's time to go to sleep.	Mislim, da je čas, da grem spat.
Friends were busy cleaning the house.	Prijatelji so bili zaposleni s čiščenjem hiše.
Will the dog bark?	Ali bo pes lajal?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Zelenjavo lahko gojimo v skoraj vseh podnebjih.
He tightened his belt.	Zategnil si je pas.
The tape has been spoken to several times.	Kaseta je bila večkrat spregovorjena.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Gospodarstvo države je močno odvisno od kmetijstva.
He ate three meals a day.	Jedel je tri obroke na dan.
He spun the chocolate in his fingers.	V prstih je zavrtel čokolado.
She laid the cake on the table.	Položila je torto na mizo.
Black holes, however, have a horizon of events.	Črne luknje pa imajo obzorje dogodkov.
What is the population of the city?	Kakšno je prebivalstvo mesta?
Deborah sees the beauty of the park.	Deborah vidi lepoto parka.
Move.	Premikaj se.
Coast, right, left, right.	Obala, desno, levo, desno.
Soil erosion is a big problem.	Erozija tal je velik problem.
Power shortages are common in this country.	Pomanjkanje električne energije je v tej državi pogosto.
There are pigeons and finches in the cage.	V kletki so golobi in ščinkavci.
His thoughts turned to the woman's body.	Njegove misli so se obrnile na žensko telo.
Coincidentally, the captain disappeared that very morning.	Po naključju je ravno tisto jutro kapitan izginil.
They founded our city and paved the way for us.	Ustanovili so naše mesto in nam utrli pot.
He felt himself being dragged into human consciousness.	Čutil je, da ga vlečejo v človekovo zavest.
He slid closer.	Drsel je bližje.
Many of the buildings here are centuries old.	Številne zgradbe tukaj so stare več stoletij.
The hen scratched under her bed.	Kokoš se je praskala pod njeno posteljo.
Cow brushes rode into town on a spring morning.	Kravji čopiči so odjahali v mesto na pomladno jutro.
I am sure that more women will join this group.	Prepričan sem, da se bo tej skupini pridružilo več žensk.
Mild cat in the morning.	Zjutraj blaga mačka.
The atmosphere was full of tension.	Vzdušje je bilo polno napetosti.
We will continue this debate another time.	To razpravo bomo nadaljevali kdaj drugič.
He claimed innocence on all charges.	Trdil je, da je nedolžen glede vseh obtožb.
The miller uses millstones to grind grain.	Mlinar uporablja mlinske kamne za mletje žita.
We never thought about marriage at the time.	Takrat nisva nikoli razmišljala o poroki.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Pastoralni prizor in sončni vzhod nad morjem.
The family is much richer every year.	Družina je vsako leto precej bogatejša.
He considers himself a simple man.	Ima se za preprostega človeka.
They had dinner early in the evening.	Večerjali so zgodaj zvečer.
This is because bacteria lower body temperature.	To je zato, ker bakterije znižujejo telesno temperaturo.
The effect was dramatic.	Učinek je bil dramatičen.
The crisis overthrew his government.	Kriza je strmoglavila njegovo vlado.
The expedition returned after three weeks.	Odprava se je vrnila po treh tednih.
They saw elephants crossing the creek.	Videli so slone, ki so prečkali potok.
You blame only yourself.	Krivi ste samo sebe.
Growing cities are a big problem.	Rastoča mesta so velik problem.
As the cod grew, its flesh became more valuable.	Ko se je trska povečevala, je postalo njeno meso dragocenejše.
Every student is expected to maintain a full academic workload.	Od vsakega študenta se pričakuje, da ohrani polno akademsko obremenitev.
The monastery accepts only young novices.	Samostan sprejema le mlade novince.
Many decisions will be based on expert opinion.	Številne odločitve bodo temeljile na mnenju strokovnjakov.
Such a dispute is routine.	Takšen spor je rutinski.
Many stadiums were poorly designed.	Številni stadioni so bili slabo zasnovani.
This will depend somewhat on the text.	To bo nekoliko odvisno od besedila.
He invited her to try the spoon.	Povabil jo je, naj poskusi žlico.
I was thinking about this difficult question.	Razmišljal sem o tem težkem vprašanju.
We need to take care of the health of our students.	Poskrbeti moramo za zdravje naših učencev.
Cabinet ministers offered to resign after losing in court.	Ministri v kabinetu so po porazu na sodišču ponudili odstop.
Before freezing, make sure the vegetables are dry.	Pred zamrzovanjem poskrbite, da je zelenjava suha.
The man who fixed my book is really stupid.	Človek, ki mi je popravil knjigo, je res neumen.
My sister said she might leave the job.	Moja sestra je rekla, da bo morda zapustila službo.
The homeless camp has been relocated.	Taborišče za brezdomce je bilo prestavljeno.
This agreement changed the whole area.	Ta sporazum je spremenil celotno območje.
Other nations have been accused of taking bribes.	Drugi narodi so bili obtoženi jemanja podkupnin.
He gladly agreed to our proposal.	Z veseljem je pristal na naš predlog.
The process took place in a frenzy.	Postopek je potekal v blaznosti.
She blew every word.	Prepihala je vsako besedo.
Tailored to the recipe, this soup is delicious.	Prirejena po receptu, ta juha je okusna.
Many people in the region have poor eyesight.	Veliko ljudi v regiji ima slab vid.
There is not enough electricity to operate the machines.	Za delovanje strojev ni dovolj električne energije.
He borrowed a lot of money from the bank.	Pri banki si je sposodil veliko denarja.
The beautiful rain helped keep the crops growing well this year.	Lepo deževje je pripomoglo, da so pridelki letos dobro rasli.
Investigators inspected the neighborhood.	Preiskovalca sta pregledala sosesko.
This easily distracted student can struggle here.	Ta zlahka raztresen študent se lahko tukaj spopade.
The hurricane caused extensive destruction.	Orkan je povzročil obsežno uničenje.
He greeted several people who passed by.	Pozdravil je več ljudi, ki so šli mimo.
Reject the plan described in the press release.	Zavrnite načrt, opisan v sporočilu za javnost.
The lower part of the river was flooded with mud.	Spodnji del reke je bil poplavljen z muljem.
He claimed the money had been stolen.	Trdil je, da je bil denar ukraden.
It was their first meeting.	To je bilo njuno prvo srečanje.
The slices of bread had a little softness.	Rezine kruha so imele malo mehkobo.
Her skin was soft to the touch.	Njena koža je bila mehka na dotik.
Wild animals roam freely in the woods.	Divje živali se prosto sprehajajo po gozdu.
A crowd of students gathered outside.	Zunaj se je zbrala množica študentov.
Eventually, the elephants disappeared.	Na koncu so sloni izginili.
Soros has his own security force.	Soros ima svojo varnostno silo.
It was one of the most beautiful masterpieces of nature.	To je bila ena najlepših mojstrovin narave.
They protested against the strict curfew imposed after dark.	Protestirali so proti strogi policijski uri, uvedeni po temi.
The racket of music was deafening.	Lopar glasbe je bil oglušujoč.
She is tall and beautiful.	Visoka je in lepa.
The taxi rumbled through the busy streets.	Taksi je ropotal po prometnih ulicah.
He gave her a long look.	Dal ji je dolg pogled.
The sun has finally set.	Končno je pošlo sonce.
The rain was falling in the sheets.	Dež je padal v rjuhah.
For many years, his shelter was a leaking barrack.	Dolga leta je bilo njegovo zavetišče puščajoča baraka.
Photographers took these pictures in great detail.	Fotografi so te slike posneli zelo podrobno.
The rising price of beef has fueled the uprising.	Naraščajoča cena govejega mesa je spodbudila upor.
This position will suit you very well.	Ta položaj vam bo zelo ustrezal.
Show respect for the elderly.	Pokažite spoštovanje do starejših.
There was very little time.	Časa je bilo zelo malo.
He admired his father very much.	Zelo je občudoval svojega očeta.
I don't understand that.	Ne razumem tega.
The intensity of the storm was constantly increasing throughout the night.	Intenzivnost nevihte se je skozi noč nenehno povečevala.
How happy we were when he finally came!	Kako srečni smo bili, ko je končno prišel!
A tiny mist hovered over the dried grass.	Nad posušeno travo je lebdela drobna meglica.
The equation looks very similar to the original.	Enačba je videti zelo podobna izvirniku.
The statue was carved out of solid rock.	Kip je bil izklesan iz trdne kamnine.
In a closed society, knowledge does not always spread in the same way.	V zaprti družbi se znanje ne širi vedno enako.
The city center is being renovated.	Središče mesta se prenavlja.
Many religions forbid the consumption of meat.	Številne religije prepovedujejo uživanje mesa.
As consumption grows, so does oil consumption.	Z naraščanjem prebivalstva raste tudi poraba nafte.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Svetilnik stoji na hribu s pogledom na plažo.
The only apples with seeds are honey chips.	Edina jabolka s semenom so medeni čips.
What does this sign say?	Kaj pravi ta znak?
Government statement	Izjava vlade
The president of the company will retire next month.	Predsednik družbe se prihodnji mesec upokoji.
Her stomach churned, she demanded to be fed.	V želodcu ji je zakrulilo, zahtevala je, da se nahrani.
A contemptuous liar, deliberately spreading gossip.	Zaničljiv lažnivec, namerno širi trače.
He stepped across the room and knocked on the door.	Stopil je čez sobo in potrkal na vrata.
The peninsula is varied and mountainous.	Polotok je razgiban in gorat.
The canyon sparkled in the morning sunlight.	Kanjon se je iskril v jutranji sončni svetlobi.
The purpose was to purify the air.	Namen je bil očistiti zrak.
I advise caution.	svetujem previdnost.
The snake did not notice them.	Kača jih ni opazila.
The country is rich in minerals.	Država je bogata z mineralnimi surovinami.
Throw away the broken glass.	Odvrzi razbito steklo.
The company plans to lay off workers.	Podjetje načrtuje odpuščanje delavcev.
There is at least one market in every major city.	V vsakem večjem mestu je vsaj ena tržnica.
It is so big that it easily crushes a mouse.	Tako velika je, da zlahka zmečka miško.
This tool is a must for a manicure.	To orodje je nujno za manikuro.
The number of unemployed will continue to rise.	Število brezposelnih se bo še naprej povečevalo.
The villagers sprayed the plants with water.	Vaščani so rastline poškropili z vodo.
The trees were shrouded in a veil of mist.	Drevesa so bila zavita v tančico megle.
Their equipment is outdated.	Njihova oprema je zastarela.
Transgenic mice fed a low-protein diet died early.	Transgenske miši, hranjene z dieto z nizko vsebnostjo beljakovin, so zgodaj poginile.
Milo was sure he had seen a ghost.	Milo je bil prepričan, da je videl duha.
Police officers were unable to prevent the man from leaving.	Policisti niso uspeli preprečiti odhoda moškega.
The robber took all their money.	Ropar jim je vzel ves denar.
The man was trying to strangle his bride.	Moški je poskušal zadušiti svojo nevesto.
This restaurant has become cheaper.	Ta restavracija se je pocenila.
The streets were barren except for the snow.	Ulice so bile puste, razen snega.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Ta soba ima prijetno, senčno vzdušje.
The priest spoke resolutely and refused to move.	Duhovnik je odločno govoril in se ni hotel premakniti.
Your pupils dilate in the sun.	Vaše zenice se na soncu razširijo.
The rules of the game are printed in the book.	Pravila igre so natisnjena v knjigi.
He will need a walking stick soon.	Kmalu bo potreboval sprehajalno palico.
We need to consider how this will affect future generations.	Razmisliti moramo, kako bo to vplivalo na prihodnje generacije.
He always has good advice.	Vedno ima dober nasvet.
These seeds will yield a bountiful harvest.	Ta semena bodo prinesla obilno letino.
These lizards lay their eggs in their own way.	Ti kuščarji odlagajo jajca na svojstven način.
The sky is bright tonight.	Nebo je ta večer svetlo.
Americans did not often travel abroad.	Američani niso pogosto potovali v tujino.
The owl perches on a branch.	Sova se usede na vejo.
Who will be responsible for their work?	Kdo bo odgovarjal za njihovo delo?
Skimmed milk turns into cream by stirring.	Posneto mleko se z mešanjem spremeni v smetano.
His words are not memorable.	Njegove besede niso nepozabne.
He was angry that he would be deceived.	Bil je jezen, da ga bodo prevarali.
The crime rate has risen sharply in recent years.	Stopnja kriminala se je v zadnjih letih močno povečala.
Candles were lit on the altar.	Na oltarju so prižgali sveče.
People are short due to poor diet and lack of food.	Ljudje so kratki zaradi slabe prehrane in pomanjkanja hrane.
The pilgrims were understandably confused.	Romarji so bili razumljivo zmedeni.
The car is a model.	Avto je model.
This sweet pastry has many variations.	To sladko pecivo ima veliko različic.
The circus reached another spot.	Cirkus je dosegel še eno mesto.
He enjoys spending time in his garden.	Uživa v preživljanju časa na svojem vrtu.
The news spread quickly.	Novica se je hitro razširila.
The cost of sugar has risen sharply.	Stroški sladkorja so močno narasli.
He took a notebook and began to draw.	Vzel je zvezek in začel risati.
He waved the soldiers forward.	Pomahal je vojakom naprej.
It’s hard to read in a bad light.	Težko je brati v slabi luči.
As the sun rose, he rolled onto his side.	Ko je sonce vzšlo, se je prevrnil na bok.
His victims were abused.	Njegove žrtve so bile zlorabljene.
The camerlegno refused to answer.	Komorniki niso hoteli odgovoriti.
Would you like to taste this rice pudding?	Bi radi okusili ta rižev puding?
In the face of such difficulties, she was surprised by his courage.	Ob takih težavah jo je presenetil njegov pogum.
The crisis has forced the government to take action.	Kriza je vlado prisilila k ukrepanju.
The dry season is coming to an end.	Sušna sezona se bo kmalu končala.
Our earthly existence is only a fleeting moment.	Naš zemeljski obstoj je le bežen trenutek.
A glacier flows through the city center.	Skozi središče mesta teče ledenik.
A cold wind was blowing in the morning.	Zjutraj je pihal mrzel veter.
He seemed very pleased with himself.	Videti je bil zelo zadovoljen sam s seboj.
We will now begin to study parts of the sentences.	Zdaj bomo začeli preučevati dele stavkov.
Whatever your reason, it’s bad.	Ne glede na vaš razlog, je slabo.
In this room, a telescope discovered an asteroid.	V tej sobi je teleskop odkril asteroid.
We need to fight poverty, disease and ignorance.	Boriti se moramo proti revščini, boleznim in nevednosti.
Many people persistently believe in myths such as carbon dating.	Mnogi ljudje vztrajno verjamejo v mite, kot je datiranje z ogljikom.
Visitors are treated with suspicion.	Obiskovalci obravnavajo sumničavo.
Jasper adores his kitten.	Jasper obožuje svojega mucka.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Vodnik je odklenil vrata in prižgal luči.
A slender column of smoke rose above the trees.	Nad drevesi se je dvigal vitek steber dima.
This is not sustainable.	To ni trajnostno.
The look can be misleading.	Videz je lahko zavajajoč.
Before leaving, he picked up personal items from the car.	Pred odhodom je iz avtomobila pobral osebne predmete.
How did we do it?	Kako nam je uspelo?
The salt was very fine.	Sol je bila zelo fina.
The red sun set over the mountains.	Rdeče sonce je zašlo nad gore.
The pope sought to improve public opinion.	Papež si je prizadeval izboljšati javno mnenje.
Many new words have been added this year.	Letos je bilo dodanih veliko novih besed.
The streets with pillars are lined with shops.	Ulice s stebri so obložene s trgovinami.
The cost of living here is quite high.	Življenjski stroški so tukaj precej visoki.
But some water supplies are severely disrupted.	Toda nekatere oskrbe z vodo so zelo motene.
Critics of the mayor have argued that he is not aware of the problem.	Županini kritiki so trdili, da se s težavo ne zaveda.
They follow her example and gather in a shelter.	Sledijo njenemu zgledu in se zgrnejo v zavetišče.
Waste disposal is regulated by strict regulations.	Odvoz odpadkov urejajo strogi predpisi.
The mysterious bird looks like a swan.	Skrivnostna ptica je videti kot labod.
This old place will soon be a museum.	Ta stari kraj bo kmalu muzej.
As a young man, this is a particularly important time.	Kot mladega moškega je to še posebej pomemben čas.
The company has announced its performance.	Podjetje je objavilo svojo uspešnost.
Iron deposition increases with temperature.	Odlaganje železa se poveča s temperaturo.
Their weapons were no match for ours.	Njihovo orožje ni bilo kos našemu.
The children were thrilled to serve their grandparents.	Otroci so bili navdušeni, da so služili svojim starim staršem.
The preferred source of energy is nuclear energy.	Prednostni vir energije je jedrska energija.
Eat right away, otherwise it will be too dry.	Jejte takoj, sicer bo presuho.
The court hearings attracted the general public.	Sodne obravnave so pritegnile široko javnost.
The slave was tied to the stake with a ring.	Suženj je bil s prstanom privezan na kol.
The novices bowed before the abbot.	Novinci so se poklonili pred opatom.
The wizard carefully put down his glove.	Čarovnik je rokavico previdno odložil.
Four successful companies have merged.	Štiri uspešna podjetja so se združila.
Learning is a lifelong endeavor.	Učenje je vseživljenjsko prizadevanje.
The apple is red.	Jabolko je rdeče.
The lungs filter out the unwanted substance.	Pljuča filtrirajo neželeno snov.
This song contains some rhymes.	Ta pesem vsebuje nekaj rim.
Mosquitoes congregate around water pools.	Komarji se kopičijo okoli vodnih bazenov.
The document explains how to do this.	Dokument pojasnjuje, kako to storiti.
Competition in the shipping industry has never been stronger.	Konkurenca v ladijski industriji še nikoli ni bila močnejša.
This artwork depicts a girl holding a snake.	Ta umetnina prikazuje dekle, ki drži kačo.
As they walked down the street, they passed each other.	Med hojo po ulici sta šla mimo drugega.
She worked in the human resources department.	Delala je v kadrovskem oddelku.
Travelers had to walk the circular path.	Popotniki so morali hoditi po krožni poti.
Yields varied from year to year.	Pridelki so se iz leta v leto razlikovali.
Compulsive behavior is common in our society.	Kompulzivno vedenje je v naši družbi običajno.
Never share an infinitive.	Nikoli ne delite infinitiva.
The librarian sighed audibly.	Knjižničarka je slišno zavzdihnila.
Hardly anything he ate.	Komaj kaj je pojedel.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Lekarne ponujajo široko paleto zdravil.
High external noise can interfere with communication.	Visok zunanji hrup lahko ovira komunikacijo.
Innocence often seems more appealing than experience.	Nedolžnost se pogosto zdi privlačnejša od izkušenj.
These limitations were strongly felt by the workers of this post.	Te omejitve so delavci te objave močno čutili.
He ate some chips with sauce.	Pojedel je nekaj čipsa z umakom.
Finally, the scraper turned outward.	Končno se je strgalo obrnilo navzven.
To take my company elsewhere, please.	Da odpeljem svoje podjetje drugam, prosim.
She saw a woman burnt on a bush.	Videla je žensko, zažgano na grmadi.
The child rolled over and stretched out his arms.	Otrok se je prevrnil in iztegnil rokice.
Management used this as an excuse for dismissal.	Vodstvo je to uporabilo kot izgovor za odpuščanje.
She sipped her coffee slowly.	Počasi je srkala kavo.
Kids are excited about balloons.	Otroci so navdušeni nad baloni.
The area looks significantly different than when it was discovered.	Območje je videti bistveno drugače kot takrat, ko so ga odkrili.
Not all squirrels are prettier than that.	Niso vse veverice lepše od tega.
Both human and primate genomes show important similarities.	Tako človeški kot primatski genomi kažejo pomembne podobnosti.
She bought three bags of rice.	Kupila je tri vreče riža.
The basic human right to education is, right?	Osnovna človekova pravica do izobrazbe je, kajne?
The swimming pool was full.	Kopališče je bilo polno.
The doctor says the operation was successful.	Zdravnik pravi, da je bila operacija uspešna.
They decided to set off before dawn.	Odločili so se, da se odpravijo na pot pred zoro.
They are preparing a spectacular discovery.	Pripravljajo spektakularno odkritje.
The work of the researchers was interrupted.	Delo raziskovalcev je bilo prekinjeno.
The snake came into view.	Kača je prišla na pogled.
The detective reviewed her evidence.	Detektiv je pregledal njene dokaze.
Fishermen have to sell their catch at the market.	Ribiči morajo svoj ulov prodati na tržnici.
The scales fell from her hands to the ground.	Tehtnica je padla iz njenih rok na tla.
The palace was a small castle surrounded by a moat.	Palača je bila majhen grad, obdan z jarkom.
He crossed his arms.	Prekrižal je roke.
He was tired and thirsty, so he had to drink.	Bil je utrujen in žejen, zato je bilo treba piti.
The poor went to the synagogue for morning worship.	Reveži so šli v sinagogo na jutranje bogoslužje.
The unusual valley is a hypothesis.	Nenavadna dolina je hipoteza.
Your work conveys peace, harmony and community.	Vaše delo prenaša mir, harmonijo in skupnost.
A wonderful museum that covers the history and artifacts of mankind.	Čudovit muzej, ki pokriva zgodovino in artefakte človeštva.
Find rude language.	Poiščite nesramni jezik.
Salt and water produce a lot of electricity.	Sol in voda proizvajata veliko električne energije.
The fur parts of the coat were decorative.	Krzneni deli plašča so bili okrasni.
Sarah's uncle repaired cars to make a living.	Sarin stric je za preživljanje popravljal avtomobile.
She didn't dare take her eyes off the mirror.	Ni si upala odmakniti oči od ogledala.
More people are expected to die from heart failure.	Pričakuje se, da bo zaradi srčnega popuščanja umrlo več ljudi.
He often seeks the advice of others.	Pogosto išče nasvete drugih.
Children are impressionable at this age, they say.	Otroci so pri tej starosti vtisljivi, pravijo.
This reckless and dangerous behavior is unacceptable.	To nepremišljeno in nevarno vedenje je nesprejemljivo.
Detectives worked all night.	Detektivi so delali celo noč.
The new president promised a new deal.	Novi predsednik je obljubil nov dogovor.
The boy was brought in by ambulance.	Dečka so pripeljali z reševalnim vozilom.
The war ended after three years.	Vojna se je končala po treh letih.
The museum closed prematurely.	Muzej se je predčasno zaprl.
The young girl was on stage and singing.	Mlado dekle je bilo na odru in pelo.
The ship slipped in the sea.	Ladja je zdrsnila v morju.
The leaves begin to dry.	Listi se začnejo sušiti.
The noise of the helicopter was deafening.	Hrup helikopterja je bil oglušujoč.
Neither parent is home.	Nobenega od staršev ni doma.
He stared at the red stain on his white suit.	Zagledal se je v rdeč madež na svoji beli obleki.
You need to upgrade the experience.	Izkušnjo morate nadgraditi.
Eyewitness testimonies can be very unreliable.	Pričevanja očividcev so lahko zelo nezanesljiva.
He claims to have studied medicine.	Trdi, da je študiral medicino.
Interest in radio astronomy is growing.	Zanimanje za radioastronomijo narašča.
She sipped a cup of hot coffee.	Posrkala je skodelico vroče kave.
A few days later, he called his girlfriend.	Nekaj ​​dni pozneje je poklical svojo punco.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Jabolko simbolizira nedolžnost in čistost otroštva.
Police confirmed the note was genuine.	Policija je potrdila, da je zapisek pristen.
Do you always insist on doing each task yourself?	Ali vedno vztrajate, da vsako nalogo opravite sami?
What will you do in the future?	Kaj boste počeli v prihodnosti?
He described it as a "battle to the very end".	Opisal ga je kot "bitko do samega konca".
She moaned softly as she watched him leave.	Tiho je zastokala, ko je gledala, kako je odšel.
We arrived late and the concert had already started.	Prišli smo pozno, koncert pa se je že začel.
Excessive alcohol consumption can lead to liver disease.	Prekomerno pitje alkohola lahko vodi do bolezni jeter.
Tourists gathered around the monument.	Okoli spomenika so se zgrnili turisti.
Residents dumped dead animals on the roads.	Prebivalci so mrtve živali odlagali na ceste.
The success of his efforts is questionable.	Uspeh njegovih prizadevanj je vprašljiv.
The boat can carry several people at the same time.	Čoln lahko prevaža več ljudi hkrati.
They suspected a volcano under the ice.	Sumili so na vulkan pod ledom.
The receiver caught the ball.	Sprejemnik je ujel žogo.
He bravely faced the monster.	Pogumno se je soočil s pošastjo.
Professor of Economics, dressed in a white suit,	Profesor ekonomije, oblečen v belo obleko,
It is made of durable material.	Izdelan je iz trpežnega materiala.
Words cannot describe the sadness she felt.	Besede ne morejo opisati žalosti, ki jo je občutila.
He noticed a fly circling overhead.	Opazil je muho, ki je krožila nad glavo.
The tournament was lively.	Turnir je bil živahno.
The invasion lasted one week.	Invazija je trajala en teden.
Despite hundreds of possible answers.	Kljub na stotine možnih odgovorov.
They often run out of vegetables.	Pogosto jim zmanjka zelenjave.
This region prepares and eats a lot of fruit.	Ta regija pripravlja in zaužije veliko sadja.
Organized chaos of a big event.	Organiziran kaos velikega dogodka.
The first coachman was now driving the first carriage.	Prvi kočijaž je zdaj vozil prvega kočija.
The sun is shining brightly all day.	Ves dan močno sije sonce.
This is becoming a habit.	To postaja navada.
She was out of the office all day today.	Danes je bila cel dan zunaj pisarne.
The villagers are terrified by these attacks.	Zaradi teh napadov so vaščani prestrašeni.
Two buses collided on the highway yesterday.	Včeraj sta na avtocesti trčila dva avtobusa.
Many believe that these rituals have a lot of mystical power.	Mnogi verjamejo, da imajo ti rituali veliko mistične moči.
Recently diversified with the addition of agricultural products.	Nedavno diverzificirano z dodatkom kmetijskih pridelkov.
This device consumes very little electricity.	Ta naprava porabi zelo malo električne energije.
Our efforts are leading nowhere.	Naša prizadevanja ne vodijo nikamor.
The village is located on a plain.	Vas se nahaja na ravnici.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Soda bikarbona se lahko uporablja v različnih receptih.
I’m not brave enough to start a conversation.	Nisem dovolj pogumen, da bi začel pogovor.
Let's listen to rock music.	Poslušajmo rock glasbo.
They welcomed the rain.	Pozdravili so dež.
The silver moon merged with the floating black clouds.	Srebrna luna se je zlila s plavajočimi črnimi oblaki.
Roasted in hot oil, it tastes so good.	Pražen v vročem olju, je tako dobrega okusa.
You have to brush it every day.	Ščetkati ga morate vsak dan.
The shell of the insect made a wonderful sound when struck.	Lupina žuželke je ob udarcu izdala čudovit zvok.
Is it visible or is it invisible?	Ali je vidno ali je nevidno?
We studied its feasibility.	Preučili smo njegovo izvedljivost.
We would need a superhuman intellect to solve this problem.	Za rešitev tega problema bi potrebovali nadčloveški intelekt.
They will soon realize where they went wrong.	Kmalu bodo spoznali, kje so se zmotili.
Curious people have asked questions before.	Radovedni so že kdaj postavljali vprašanja.
The river roared softly.	Reka je tiho šumela.
Convalescent soldiers receive better care.	Rekonvalescentni vojaki so deležni boljše oskrbe.
They turned back.	Zavrnili so se nazaj.
There is nothing we can do to avoid the inevitable.	Ne moremo storiti ničesar, da bi se izognili neizogibnemu.
Many people live in this city.	V tem mestu živi veliko ljudi.
I demanded confidentiality.	Zahteval sem zaupnost.
Singapore contains people of different races and religions.	Singapur vsebuje ljudi različnih ras in ver.
Charles half laughed, half cried.	Charles se je napol smejal, napol jokal.
The country was having great difficulty recovering.	Država je imela velike težave pri okrevanju.
The cabin is cold.	Kabina je hladna.
Cooking courses are available.	Na voljo so kuharski tečaji.
Have you noticed the new pink dress she is wearing?	Ste opazili novo roza obleko, ki jo nosi?
Removing the stopper from the bottle required some force.	Odstranjevanje zamaška iz steklenice je zahtevalo nekaj sile.
This egg is older than all the others.	To jajce je starejše od vseh drugih.
So one quiet summer evening, the boy called his father.	Tako je nekega mirnega poletnega večera fant poklical očeta.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Iz žepa je potegnil modri trak.
She whispered into her cell phone.	Zašepetala je v mobilni telefon.
The trees stood in shady niches.	Drevesa so stala v senčnih nišah.
The light was foggy reflected from the water.	Svetloba se megleno odbija od vode.
The workers had their hands full today.	Delavci so imeli danes polne roke dela.
He wanted to be alone.	Želel je ostati sam.
Goodbye, sailor.	Zbogom, mornar.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Najbolj žalostna stvar na svetu je otrok brez matere.
The dead were buried.	Mrtve so pokopali.
Bring more water from the pump.	Prinesite več vode iz črpalke.
Hotel rooms must be booked in advance.	Hotelske sobe je treba rezervirati vnaprej.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Ptice, zlasti vrane, so izjemno inteligentne živali.
Why you actually love someone	Zakaj nekoga pravzaprav ljubiš
The police investigation continues.	Policijska preiskava se nadaljuje.
He left the audience in suspense.	Občinstvo je pustil v napetosti.
The whole region is mountainous.	Celotna regija je gorata.
Strangers walked by, without a hint of recognition.	Tujci so hodili mimo, brez kančka prepoznavanja.
A dammed river flooded the city.	Zajezena reka je poplavila mesto.
The militancy of the island's townspeople was well known.	Znana je bila bojevitost otoških meščanov.
Women have become more confident in the last decade.	Ženske so v zadnjem desetletju postale bolj samozavestne.
Some animals are very vulnerable to extinction.	Nekatere živali so zelo ranljive za izumrtje.
What would you advise tourists?	Kaj bi svetovali turistom?
The accumulated dust was lifted by the wind.	Nakopičen prah je dvignil veter.
The wart has grown strongly.	Bradavica je močno zrasla.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Astronomija je bila ena prvih znanosti človeštva.
The cable car rumbled on bumpy roads.	Žičnica je ropotala po neravnih cestah.
After a while, a fox appeared.	Čez nekaj časa se je pojavila lisica.
Many take pity on the poor.	Mnogi se smilijo ubogim.
He found his profession as a small child.	Svoj poklic je našel že kot majhen otrok.
Let the child laugh and play.	Naj se otrok smeji in igra.
You can still stay in my house.	Še vedno lahko ostaneš v moji hiši.
They dropped the bomb.	Odvrgli so bombo.
The kidnappers put him in a dark corner.	Ugrabitelji so ga postavili v temen kot.
The higher position was out of her reach.	Višji položaj je bil zunaj njenega dosega.
Jack's mother took him down the hall.	Jackova mati ga je odpeljala na hodnik.
Their ancestors built this temple.	Njihovi predniki so zgradili ta tempelj.
Sharks circled under the boat.	Pod čolnom so krožili morski psi.
I'm not happy yet.	Nisem še zadovoljen.
Pollution is a big problem today.	Onesnaževanje je danes velik problem.
The lawyer watched the report.	Odvetnik je gledal poročilo.
The dream had long since disappeared from her eyes.	Sanje so že zdavnaj izginile iz njenih oči.
A stranger approached them and demanded money.	Približal se jim je neznanec in zahteval denar.
The object was too large to carry.	Predmet je bil prevelik za prenašanje.
Officers dragged him to the sidewalk.	Policisti so ga odvlekli na pločnik.
Farmers suffer from the effects of overproduction.	Kmetje trpijo za posledicami prekomerne proizvodnje.
The song they sang in church was popular.	Pesem, ki so jo peli v cerkvi, je bila priljubljena.
The palm leaves rustled softly.	Listje palm je nežno šumelo.
There is a tendency to abuse sick leave.	Obstaja nagnjenost k zlorabi bolniške odsotnosti.
The tribe has been waging wars for generations.	Pleme je vodilo vojne že več generacij.
He tried to tease her, but she didn't respond.	Poskušal jo je dražiti, a se ni odzvala.
The development of democracy has been difficult.	Razvoj demokracije je bil težaven.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Nekatere ženske nosijo oblačila, ki so krojena nad kolena.
She fell in love with a handsome man	Zaljubila se je v čednega moškega
The discovery of the remains sparked excitement.	Odkritje ostankov je sprožilo navdušenje.
The plans have been running for years.	Načrti se izvajajo že leta.
I waited a very long time.	Čakal sem zelo dolgo.
City cargo was reduced to zero.	Mestni tovor se je zmanjšal na nič.
Most hotels are located along the main boulevard.	Večina hotelov se nahaja ob glavnem bulvarju.
Dolphins peek through the clay.	Delfiniji kukajo skozi glino.
Rice can be sewn on a bold red background.	Riž lahko prišijete na krepko rdečo ozadje.
The fish died at the hotel.	Riba je poginila v hotelu.
Many migrants became refugees who could not return home.	Številni migranti so postali begunci, ki se niso mogli vrniti domov.
Bring your periodontal medicine today.	Še danes prinesite svoje parodontalno zdravilo.
His lips parted, he tasted the air.	Ustnice so se mu odprle, okusil je zrak.
The corporation has its headquarters in this area.	Na tem območju ima korporacija svoj sedež.
The fool barricaded himself inside.	Norec se je zabarikadirao v notranjost.
At first, it was a rocky outgrowth.	Sprva je bil to skalnati izrast.
The front door was tightly locked.	Vhodna vrata so bila tesno zaklenjena.
The soldiers were ordered to tease him.	Vojakom je bilo ukazano, naj ga dražijo.
I remember hearing the cries of a rusty old train.	Spomnim se, da sem slišal jok zarjavelega starega vlaka.
We will have to repaint all the walls.	Prepleskati bomo morali vse stene.
There were nine of us.	Vseh nas je bilo devet.
He hesitated, then stepped forward.	Okleval je, nato pa stopil naprej.
It was never an endless struggle.	To je bil nikoli neskončen boj.
The islands are the result of volcanic activity.	Otoki so posledica vulkanske dejavnosti.
There was a razor on the tip of the blade.	Na konici rezila je britvica.
The ball bounced, as usual, once.	Žoga se je, kot je običajno, enkrat odbila.
His neighbors call him a geek.	Njegovi sosedje ga imenujejo geek.
We are worried about all the contamination.	Skrbi nas vsa kontaminacija.
They benefit from a warm climate.	Koristi jim toplo podnebje.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Najpomembnejša elementa sta vodik in kisik.
The plant draws nutrients from the soil.	Rastlina črpa hranila iz zemlje.
A large building stood magnificently in front of him.	Pred njim je veličastno stala velika zgradba.
Some of these people seem kind.	Nekateri od teh ljudi se zdijo prijazni.
The troops did not want to leave the area.	Čete niso hotele zapustiti območja.
We waited for them in the park across the street.	Počakali smo jih v parku čez cesto.
His interest in the history of science was aroused.	Njegovo zanimanje za zgodovino znanosti je bilo vznemirjeno.
So the wallet invested three dollars in the slot.	Tako je denarnica vložila tri dolarje v režo.
she is beautiful.	čudovita je.
He deliberately cheated all his rivals.	Namenoma je goljufal vse svoje tekmece.
Put some muscle in it!	Daj nekaj mišic vanjo!
He looked up.	Pogledal je navzgor.
Sawdust was everywhere.	Žagovina je bila povsod.
The locals move when the irrigation season begins.	Domačini se selijo, ko se začne namakalna sezona.
The zookeeper explained his work to a group of schoolchildren.	Oskrbnik živalskega vrta je skupini šolarjev razložil svoje delo.
Gloved hands.	Roke v rokavicah.
It is impossible to sufficiently verify the authenticity of each instance.	Nemogoče je dovolj preveriti pristnost vsakega primerka.
The population of this city has greatly decreased.	Prebivalstvo tega mesta se je močno zmanjšalo.
A test drive was done last year.	Lani je bila opravljena testna vožnja.
Passion can be replaced by love.	Strast je mogoče zamenjati z ljubeznijo.
Sometimes that tree dies.	Včasih to drevo umre.
Is it important to preserve the rainforest?	Ali je pomembno ohraniti deževni gozd?
The city has few visitors.	Mesto ima malo obiskovalcev.
We planted trees on the anniversary.	Ob obletnici smo posadili drevesa.
He ran down the road.	Pritekel je po cesti.
Additional support facilities have been built since then.	Od takrat so bile zgrajene dodatne podporne zmogljivosti.
There is much to discover in the history of this region.	V zgodovini te regije je veliko za odkriti.
Some changes are invisible.	Nekatere spremembe so nevidne.
Cold wind refreshes the skin.	Hladen veter osveži kožo.
The cobras slipped away.	Kobre so zdrsnile stran.
This place is famous for its fireworks.	To mesto je znano po svojih ognjemetih.
Better sleeping habits can help prevent kidney disease.	Boljše spalne navade lahko pomagajo preprečiti bolezen ledvic.
The road winds through the hills.	Cesta se vije skozi hribe.
Collect some strawberries.	Zberite nekaj jagod.
The bird flies south in the fall.	Ptica jeseni odleti na jug.
The city is located on the river bank.	Mesto se nahaja na bregu reke.
The robot is programmed to make decisions.	Robot je programiran za sprejemanje odločitev.
The man wiped the sweat from his forehead.	Moški je obrisal znoj z čela.
A torn old poster offering a prize.	Potrgan star plakat, ki ponuja nagrado.
So they set off on foot.	Tako so se odpravili peš.
The children were fascinated by the singing of birds.	Otroke je navdušilo petje ptic.
An important task performed by managers is setting goals.	Pomembna naloga, ki jo opravljajo menedžerji, je postavljanje ciljev.
Thus, three measurements of each subject were performed.	Tako so bile opravljene tri meritve vsakega subjekta.
Turn up the volume!	Povečajte glasnost!
She took four coins from her pocket.	Iz žepa je vzela štiri kovance.
A lot of stories need to be told.	Treba je povedati veliko zgodb.
The waiter poured us more drinks.	Natakar nam je natočil še pijače.
Salt, pepper and dried chillies complement the spice.	Sol, poper in posušeni čiliji dopolnijo začimbo.
She accused the actor of all sorts of sexual tricks.	Igralca je obtožila vseh vrst spolnih zvijač.
Only nine percent of students did.	Opravilo je le devet odstotkov dijakov.
Many animals were eliminated.	Številne živali so bile izločene.
He is dressed in a dirty brown dress and enters the cave.	Oblečen je v umazano rjavo haljino in vstopil v jamo.
The parade marched into the city center.	Parada je vkorakala v središče mesta.
There are shops along the street.	Ob ulici so trgovine.
Protesters gathered in the town hall.	Protestniki so se zbrali v mestni hiši.
The group follows the correct procedure.	Skupina sledi pravilnemu postopku.
The toddler couldn't hold back his tears.	Malček ni mogel zadržati svojih solz.
He had to go and check again.	Ponovno je moral iti in preveriti.
Some animals adapt with development.	Nekatere živali se z razvojem prilagajajo.
They are worth seeing.	Vredno jih je videti.
He drank a sip of water, then choked and coughed.	Spil je požirek vode, nato pa se zadušil in zakašljal.
The horse won the race.	Konj je zmagal na dirki.
Editors, photographers and journalists are poorly paid.	Uredniki, fotografi in novinarji so slabo plačani.
Now add the nutmeg and ginger.	Zdaj dodajte muškatni orešček in ingver.
This factory area is now part of a nature reserve.	To območje tovarne je zdaj del naravnega rezervata.
My clothes are dirty.	Moja oblačila so umazana.
They baked them in the oven.	Pekli so jih v pečici.
Don't remember her name.	Ne spomni se njenega imena.
All of these people attended health care courses.	Vsi ti ljudje so obiskovali tečaje zdravstvenega varstva.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Pomagala je revnim s prostovoljnim delom v bolnišnicah.
Use the services of a community leader.	Uporabite storitve vodje skupnosti.
We hope you all enjoyed the conference.	Upamo, da vam je bila konferenca vsem všeč.
He refused to say their name.	Njihovo ime ni hotel povedati.
She swam to the other side of the pond.	Priplavala je na drugo stran ribnika.
Henry wanted more.	Henry je želel več.
This country is known for its history.	Ta država je znana po svoji zgodovini.
This story is a symbol of greater social concerns.	Ta zgodba je simbol večjih družbenih skrbi.
Her mother was lost in thought.	Njena mati je bila izgubljena v mislih.
Authorities will choose a date in the future.	Oblasti bodo izbrale datum v prihodnosti.
The bear also spends a lot of time alone.	Medved tudi veliko časa preživi sam.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Proizvodni sektor v državi hitro raste.
The industrial production index fell.	Indeks industrijske proizvodnje je padel.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Številke, ki izražajo številske informacije, se imenujejo številke.
He ate without much enthusiasm.	Jedel je brez velikega navdušenja.
He slammed his fists across the table.	S pestmi je udaril po mizi.
We like it very much.	Zelo nam je všeč.
The door creaked loudly.	Vrata so glasno škripala.
How exactly does she manage that?	Kako točno ji to uspe?
They shot rabbits outside.	Zunaj so streljali na zajce.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Tranzistorji so bili v elektroniki pomembnejši od vakuumskih cevi.
Many suffering people turned to faith for consolation.	Mnogi trpeči ljudje so se za tolažbo obrnili k veri.
The crisis has been resolved by the new government.	Krizo je rešila nova vlada.
She was encouraged to do so by the slowly cooled temperature	K temu jo je spodbudila počasi ohlajena temperatura
Educator specializing in preschool education.	Vzgojiteljica, specializirana za predšolsko vzgojo.
The actress went to great lengths to maintain her physique.	Igralka se je zelo potrudila, da je ohranila svojo postavo.
Listen carefully to what we are saying.	Pozorno poslušajte, kaj govorimo.
Give it another ten seconds.	Daj še deset sekund.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Tatovi so pobegnili skozi majhno luknjo v ograji.
There are different varieties.	Obstajajo različne sorte.
She offered him the cream.	Ponudila mu je kremo.
The author influences his readers in many ways.	Avtor na svoje bralce vpliva na številne načine.
Please adjust your expectations.	Prosimo prilagodite svoja pričakovanja.
The temperature drops sharply.	Temperatura močno pada.
There are dozens of other fun facts in this book.	V tej knjigi je na desetine drugih zabavnih dejstev.
Domestic workers are busy cleaning up the mess.	Domači delavci so zaposleni s pospravljanjem nereda.
Scientists are researching how plasticity of the brain.	Znanstveniki raziskujejo, kako plastičnost možganov.
His stories fascinated her and she sang them to him.	Njegove zgodbe so jo navdušile in zapela mu jih je.
The Prime Minister announced new taxes today.	Premier je danes napovedal nove davke.
Salt is an important mineral in our body.	Sol je pomemben mineral v našem telesu.
A sudden gust of wind blew his umbrella.	Nenaden sunek vetra mu je počil dežnik.
They "set" the clock.	Uro so "nastavili".
They decided not to fight.	Odločili so se, da se ne bodo borili.
The mystic stood and stared at the stars.	Mistik je stal in gledal v zvezde.
She was an obsessive, greedy woman.	Bila je obsesivna, požrešna ženska.
Enjoy your meal.	Uživajte v obroku.
His death was confirmed to reporters by a family member.	Njegovo smrt je novinarju potrdil družinski član.
She was a very independent woman.	Bila je zelo neodvisna ženska.
The geese were fed chicken leftovers.	Gosi so hranili z ostanki piščanca.
Where did he get that scar?	Kje je dobil to brazgotino?
He picked up the book from the coffee table.	Dvignil je knjigo s klubske mizice.
Word of his arrival quickly spread throughout the country.	Beseda o njegovem prihodu se je hitro razširila po državi.
In the end, he got a mandate.	Na koncu je dobil mandat.
The springs hit the ground with a loud crash.	Vzmeti so z glasnim trkom udarile v tla.
The waitress was tall, slender and flawless.	Natakarica je bila visoka, vitka in brezhibna.
The temple was built on an ancient site.	Tempelj je bil zgrajen na starodavnem mestu.
He sat and mirrored her.	Sedel je in jo zrcalil.
In the spring, the flow of the river increases.	Spomladi se pretok reke poveča.
Some revolutions become violent.	Nekatere revolucije postanejo nasilne.
The crowd seemed to be planning something.	Zdelo se je, da množica nekaj načrtuje.
All products in this store are certified as safe.	Vsi izdelki v tej trgovini so certificirani kot varni.
The cake had two layers.	Torta je imela dve plasti.
Look at the guy dancing happily!	Poglej fanta, ki veselo pleše!
Spend two hours in the sun.	Preživite dve uri na soncu.
This is the scene of a modern detective story.	To je prizorišče sodobne detektivske zgodbe.
Flooded rivers and streams flooded the streets.	Preplavljene reke in potoki so poplavili ulice.
Some people don’t seem to have a sense of humor.	Zdi se, da nekateri ljudje nimajo smisla za humor.
They researched citizens' attitudes towards climate change.	Raziskali so odnos državljanov do podnebnih sprememb.
It tasted like apples.	Imelo je okus po jabolkih.
He was very careless.	Bil je zelo nepreviden.
The couple decided to divorce.	Par se je odločil za ločitev.
Many refugees lived below the "threshold of dignity".	Veliko beguncev je živelo pod "pragom dostojanstva".
The state will provide a budget for everyone.	Država bo vsakemu zagotovila proračun.
They began their walk on the moon.	Začeli so svoj sprehod po luni.
It's always nice to see you, my friend.	Vedno te je veselo videti, prijatelj.
Smoking is not allowed in this room.	V tej sobi ni dovoljeno kajenje.
Other countries have followed a similar path.	Po podobni poti so sledile tudi druge države.
The waiter poured a glass of wine for the guests.	Natakar je gostom nalil še kozarec vina.
Dogs are the offspring of wolves who are the offspring of dogs.	Psi so potomci volkov, ki so potomci psov.
We should make fewer trips.	Morali bi narediti manj potovanj.
Wetlands are threatened with dehydration.	Močvirjem grozi izsušitev.
We cleaned the attic and sorted out the trash.	Očistili smo podstrešje in razvrstili smeti.
My father speaks several languages.	Moj oče govori več jezikov.
State law prohibits the export of illegal timber.	Zakonodaja države prepoveduje izvoz nezakonitega lesa.
It is a pleasure to meet you.	V veselje vas je spoznati.
He demonstrates a wide range of patients in his clinic.	V svoji kliniki demonstrira širok spekter bolnikov.
This body looks at many fields.	Ta organ gleda na številna polja.
The streets were full of people today.	Ulice so bile danes polne ljudi.
There are two classes of people in this culture.	V tej kulturi obstajata dva razreda ljudi.
All blocks are square.	Vsi bloki so kvadratni.
The golden sun is setting behind the mountains.	Zlato sonce zahaja za gorami.
The growth of the company is due to new constructions.	Rast podjetja je posledica novogradenj.
The ocean was gradually becoming polluted.	Ocean je postopoma postajal onesnažen.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Protestiralo je skoraj tri četrtine njegovih podložnikov.
She got lost in the woods.	Izgubila se je v gozdu.
He agreed quickly.	Hitro je ugodil.
All petrol containers must be kept tightly closed.	Vse posode za bencin morate hraniti tesno zaprte.
The ticket cost two dollars more than the train ticket.	Vozovnica je stala dva dolarja več kot vozovnica za vlak.
They don't see well at night.	Ponoči ne vidijo dobro.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Upoštevajte, da je most zaprt za pešce.
The birds were sitting on a tree in the garden.	Ptičke so sedele na drevesu na vrtu.
The fish symbol represents nothing in this puzzle.	Simbol ribe predstavlja nič v tej uganki.
The medicine cured my illness.	Zdravilo je pozdravilo mojo bolezen.
Soldiers chased the villagers.	Vojaki so preganjali vaščane.
I urgently need to talk to my superior.	Nujno moram govoriti s svojim nadrejenim.
Tens of thousands of people witnessed the unusual event.	Nenavadnemu dogodku je bilo priča več deset tisoč ljudi.
He entered a grocery store.	Vstopil je v trgovino z živili.
They were accused of colluding with the enemy.	Obtoženi so bili dogovarjanja s sovražnikom.
The hyena noticed the prey, but did not attack it.	Hijena je opazila plen, vendar ga ne napade.
The car stopped in front of him.	Avto se je ustavil pred njim.
That’s why people choose centuries.	Zato ljudje izbirajo stoletja.
Many cities were destroyed in the storm.	V neurju so bila uničena številna mesta.
It is in the nature of a dog to bite.	V naravi psa je, da grize.
This part of town is pretty gloomy.	Ta del mesta je precej turoben.
The ant colony was eager to carry food.	Kolonija mravelj je zavzeto prenašala hrano.
Looking for a chocolate cake recipe?	Iščete recept za čokoladno torto?
Thousands of businesses went bankrupt immediately.	Na tisoče podjetij je takoj propadlo.
The beginning is the end of the beginning.	Začetek je konec začetka.
This dress is made of taffeta.	Ta obleka je narejena iz tafta.
We mostly travel by train.	Večinoma potujemo z vlakom.
The number of employees is limited.	Zaposlenih je omejeno število ljudi.
The carpet is then lifted into the air.	Preproga se nato dvigne v zrak.
He entered the kitchen where he found his mother.	Vstopil je v kuhinjo, kjer je našel mamo.
Do you like this hat?	Vam je všeč ta klobuk?
A ship sank off the coast.	Ob obali je potonila ladja.
Disappointment with the political process.	Razočaranje nad političnim procesom.
Maps work best in clear weather.	Zemljevidi se najbolje obnesejo v jasnem vremenu.
A devoted young mother left home for the city.	Predana mlada mati je odšla od doma v mesto.
Her brilliant career was shattered by a scandal.	Njeno briljantno kariero je razbil škandal.
Governments have little power to bring about change.	Vlade imajo malo moči za uveljavitev sprememb.
His sister was barely eight years old at the time.	Njegova sestra je bila takrat stara komaj osem let.
The employer smiled and showed her all his teeth.	Delodajalec se je nasmehnil in ji pokazal vse svoje zobe.
The lines are long.	Vrstice so dolge.
This soil is used for growing lavender.	Ta zemlja se uporablja za gojenje sivke.
Look around you.	Poglejte okoli sebe.
They returned one by one.	Vračali so se eden za drugim.
The boy used the time to polish his shoes.	Fant je čas izkoristil za poliranje čevljev.
After an hour, they were ready to lower their boats.	Po eni uri so bili pripravljeni spustiti svoje čolne.
The dentist had a patient who needed crowns.	Zobozdravnik je imel pacienta, ki je potreboval krone.
He has always been a leader.	Od nekdaj je bil vodja.
The eel is an elongated, slender fish.	Jegulja je podolgovata, vitka riba.
No one demanded a complete answer.	Nihče ni zahteval popolnega odgovora.
The calves were small.	Teleta so bila majhna.
She sat down on the edge of the table.	Usedla se je na rob mize.
This tradition is practiced in many countries.	Ta tradicija se izvaja v mnogih državah.
My aunt was affected by the comment.	Mojo teto je prizadel komentar.
It is known that they never moved together.	Znano je, da se nikoli nista preselila skupaj.
Residents believe that tourism has harmed the local environment.	Prebivalci menijo, da je turizem škodoval lokalnemu okolju.
Colleagues praised him for his honesty.	Kolegi so ga pohvalili za poštenost.
All of these countries are ethnically diverse.	Vse te države so etnično raznolike.
The table is against the wall.	Miza je ob steni.
The robot was obedient to its master.	Robot je bil poslušen svojemu gospodarju.
The factory was closed due to employment problems.	Tovarna je bila zaprta zaradi težav z zaposlitvijo.
The plants grew in the dark.	Rastline so rasle v temi.
Tears streamed down her cheeks as she hugged the baby.	Solze so ji tekle po licu, ko je objela otroka.
Her hand trembled as she reached for the bell.	Njena roka je trepetala, ko je segla po zvoncu.
Finally, after long preparations, we set off.	Končno smo se po dolgih pripravah odpravili na pot.
The village has taken on the burden of floods and landslides.	Vas je prevzela breme poplav in zemeljskih plazov.
Be very careful if you drive at night.	Bodite zelo previdni, če vozite ponoči.
Posters were hung everywhere to advertise their goods.	Da bi reklamirali svoje blago, so povsod izobesili plakate.
Sometimes behavior is motivated by a number of factors.	Včasih je vedenje motivirano s številnimi dejavniki.
The blonde smiled and winked at me.	Blondinka se je nasmehnila in mi pomežiknila.
He worked incredibly fast.	Delal je neverjetno hitro.
Discard any that have broken down.	Zavrzite vse, ki so se pokvarili.
The lights came on.	Prižgale so se luči.
They helped bring her home.	Pomagali so jo pripeljati domov.
Wash the vegetables, slice the potatoes and peel the carrots.	Operite zelenjavo, narežite krompir in olupite korenje.
The rich are getting richer.	Bogati postajajo vse bolj bogati.
Onions become sweeter when cooked.	Čebula postane slajša, ko je kuhana.
The garden was carefully tended.	Vrt je bil skrbno negovan.
The countryside was dark.	Podeželje je bilo mračno.
It was low tide.	Bila je oseka.
Clouds rolled over the blue horizon.	Nad modrim obzorjem so se valili oblaki.
The crimes went unpunished.	Zločini so ostali nekaznovani.
None of the youths were armed.	Nobeden od mladostnikov ni bil oborožen.
Their relationship is now more fulfilled, more spontaneous.	Njun odnos je zdaj bolj izpolnjen, bolj spontan.
He is extremely handsome for his old age.	Za svoja stara leta je izjemno čeden.
Nobody likes him.	Nihče ga ne mara.
It was very dangerous, she knew.	To je bilo zelo nevarno, vedela je.
Let me see your watch, please!	Naj vidim tvojo uro, prosim!
He has been practicing karate for years.	Karate se ukvarja že leta.
The song describes an unhappy mood.	Pesem opisuje nesrečno razpoloženje.
A toy store is located in this mall.	Trgovina z igračami je v tem nakupovalnem centru.
Water vapor condensed into white clouds.	Vodna para se je kondenzirala v bele oblake.
It was the first skyscraper in the world.	To je bil prvi nebotičnik na svetu.
Windows should be cleaned regularly.	Okna je treba redno čistiti.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Vetrovi v njihovi galaksiji so bili neverjetno močni.
They hope the new power plant will help them.	Upajo, da jim bo nova elektrarna pomagala.
The farmer's truck got stuck in the sand.	Kmetov tovornjak je obtičal v pesku.
He was especially known for leaving his hair long.	Še posebej je bil znan po tem, da si je pustil dolge lase.
A flock of birds fluttered restlessly.	Jata ptic je nemirno plapolala.
The forecast for this week predicts rain.	Napoved za ta teden napoveduje dež.
We would like to share her story with you.	Njeno zgodbo bi radi delili z vami.
A few people support this plan.	Nekaj ​​ljudi podpira ta načrt.
Ordinary people want better schools for their children.	Preprosti ljudje želijo boljše šole za svoje otroke.
Don't waste it, you don't want to.	Ne zapravljaj, ne želiš.
The park was full of people.	Park je bil poln ljudi.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Včasih lahko resna bolezen prizadene brez opozorila.
I hate that woman.	Sovražim to žensko.
The ground sank as the sun rose.	Tla so se pogrezala, ko je vzhajalo sonce.
The milk is gradually curdled.	Mleko se postopoma sesiri.
We shook hands and wished each other all the best.	Stisnila sva si roke in si zaželela vse dobro.
He ran resolutely.	Tekel je odločno.
This data sample is too small for statistical analysis.	Ta vzorec podatkov je premajhen za statistično analizo.
Each story represents a different image of the country.	Vsaka zgodba predstavlja drugačno podobo države.
We need to clean up this area!	To območje moramo očistiti!
They all stepped aside.	Vsi so stopili vstran.
The milk is heated.	Mleko se segreva.
Apply the lentils to the pastry.	Lečo nanesite na pecivo.
Travelers excited about the hot springs here.	Popotniki navdušeni nad toplimi vrelci tukaj.
The city was hit by a minor earthquake.	Mesto je prizadel manjši potres.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Genetski inženiring lahko proizvede nevarne rastline.
It must be so huge!	Mora biti tako ogromno!
Many scientists oppose cloning.	Mnogi znanstveniki nasprotujejo kloniranju.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Železova ruda vsebuje železo in majhne količine drugih kovin.
China is one of the fastest growing economies.	Kitajska je eno najhitreje razvijajočih se gospodarstev.
Cinema is a popular choice.	Kino je priljubljena izbira.
He is a man of great stature.	Je človek velike postave.
They ate a bowl of rice.	Pojedli so skledo riža.
Some people were completely confused.	Nekateri ljudje so bili popolnoma zmedeni.
The crowd was inflated.	Množica je bila napihnjena.
People have lost their jobs in this economic recession.	Ljudje so v tej gospodarski recesiji izgubili službo.
He drove dangerously, chopping people and animals.	Vozil je nevarno, sekal je ljudi in živali.
Open the window, shout!	Odpri okno, kriči!
The river swelled.	Reka je nabrekla.
He sobered up at the memory.	Treznil se je ob spominu.
You must count all items.	Prešteti morate vse predmete.
Factory owners have said they are going bankrupt.	Lastniki tovarn so rekli, da gredo v stečaj.
The word finds its way into poetry and art.	Beseda najde pot v poezijo in umetnost.
The monk's dress was bright orange.	Menihova obleka je bila svetlo oranžna.
Where does all this water go?	Kam gre vsa ta voda?
The old man was hunting catfish from the bridge.	Starec je z mostu lovil soma.
This city has many tall buildings.	To mesto ima veliko visokih zgradb.
He was sitting in my office.	Sedel je v moji pisarni.
Our profits are declining.	Naši dobički se zmanjšajo.
Clear the fields by burning the crops.	Osvobodite polja tako, da zažgete pridelke.
Washing and drying are two different processes.	Pranje in sušenje sta dva različna procesa.
The seventh sentence contains a semicolon.	Sedmi stavek vsebuje podpičje.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Hue je mesto, ki slovi po svojih zgodovinskih spomenikih.
He raised his hand calmly.	Mirno je dvignil roko.
Swollen nostalgia for the Middle Ages	Nabrekla nostalgija po srednjem veku
The entrance hall is flooded.	Vhodna dvorana je poplavljena.
Child vision may be sufficient to protect this park.	Otroški vid lahko zadostuje za zaščito tega parka.
Carefully deepen the cut.	Previdno poglobite rez.
People go to the theater to have fun.	Ljudje hodijo v gledališče, da se zabavajo.
No one likes to see their favorite band reconnect.	Nihče ne mara videti, da se njihova najljubša skupina spet poveže.
The rose plant prefers dry weather.	Rastlina vrtnic ima raje suho vreme.
We humans are adaptable beings.	Ljudje smo prilagodljiva bitja.
A tree fell during this storm.	Med tem neurjem je padlo drevo.
We cannot witness this abuse.	Tej zlorabi ne moremo biti priča.
The girl drowned in a local lake.	Deklica se je utopila v lokalnem jezeru.
He saw her spying.	Videl jo je, kako vohuni.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Sistemi javnega prevoza v mestu so poceni in učinkoviti.
Squirrels often store nuts for the winter.	Veverice pogosto shranijo oreščke za zimo.
Most people want escargots, garlic snails and butter.	Večina ljudi si želi escargote, polže s česnom in maslo.
Carefully, the hunter stopped the party.	Previdno je lovec zabavo ustavil.
All political parties provided food and other basic supplies.	Vse politične stranke so zagotavljale hrano in druge osnovne zaloge.
The snow is steadily melting.	Sneg se vztrajno topi.
She was one of the first to discover the treasure.	Bila je ena prvih, ki je odkrila zaklad.
The manager was very rude.	Upravitelj je bil zelo nesramen.
Balloons are lighter than air but heavier than hydrogen.	Baloni so lažji od zraka, a težji od vodika.
There seem to be a lot of job opportunities.	Zdi se, da je veliko možnosti za zaposlitev.
A wide road leads through the forest.	Skozi gozd pelje široka cesta.
His hair of light blond curls turned gray early.	Njegovi lasje svetlih blond kodrov so zgodaj osiveli.
The hike through the dense jungle was exhausting.	Pohod skozi gosto džunglo je bil naporen.
You may need to reduce your sugar intake.	Morda boste morali zmanjšati vnos sladkorja.
He avoided her gaze.	Izognil se je njenemu pogledu.
Sparrow feathers turn white in winter.	Vrabčevo perje pozimi postane belo.
This question is terribly important.	To vprašanje je strašno pomembno.
The helicopter crashed in the jungle.	Helikopter je strmoglavil v džungli.
I climbed the mountain	Povzpel sem se na goro
Only students attend classes at the university.	Pouk na univerzi obiskujejo samo študenti.
The city is famous for its hospitable people.	Mesto slovi po gostoljubnih ljudeh.
Her disagreement was stifled by the cacophony.	Njeno nesoglasje je zadušila kakofonija.
He has a dark, handsome face.	Ima temen, čeden obraz.
Many writers interpret the novel as political satire.	Mnogi pisatelji roman razlagajo kot politično satiro.
There seems to be no reason to alarm.	Zdi se, da ni razloga za alarm.
Resentment is the opposite of gratitude.	Zamera je nasprotje hvaležnosti.
The dragon chose a girl who was hugged by a princess,	Zmaj je izbral dekle, ki jo je objela princesa,
A black bird turned into the sky.	Črna ptica je zavila v nebo.
Due to the deteriorating economic situation, many people are unemployed.	Zaradi vse slabših gospodarskih razmer je veliko ljudi brezposelnih.
An emergency that is far away.	Nujno stanje, ki je daleč stran.
The sound of laughter filled the street.	Zvok smeha je napolnil ulico.
These sandwiches are delicious!	Ti sendviči so okusni!
Driving on this windy road is fun.	Vožnja po tej vetrovni cesti je zabavna.
The aliens looked like humans.	Nezemljani so bili videti kot ljudje.
They perform in concert.	Nastopajo koncertno.
The restaurants here are very good.	Restavracije tukaj so zelo dobre.
Pictures on the wall show favorite athletes.	Slike na steni prikazujejo priljubljene športnike.
So her friends decided to accept the invitation.	Zato so se njeni prijatelji odločili sprejeti povabilo.
Intentional misconduct	Namerno neprimerno ravnanje
The monkeys removed the fruit from his hands.	Opice so mu odstranile sadje iz rok.
She is known to some for her observation skills.	Nekaterim je znana po svojih spretnostih opazovanja.
We saw that there were other people in the park.	Videli smo, da so v parku še drugi ljudje.
My block is small and cozy.	Moj blok je majhen in prijeten.
We have to be realistic.	Moramo biti realni.
Therefore, the army was ordered to withdraw.	Zato je bilo vojski ukazano, da se umakne.
He will fill this bottle with apple juice.	To steklenico bo napolnil z jabolčnim sokom.
A thin cloud hung over the island.	Nad otokom je visel tanek oblak.
He cursed, snatched the doll from her hand.	Zaklel, ji je iztrgal punčko iz roke.
It poured.	Ulilo se je.
We traveled quietly around the galaxy.	Tiho smo potovali po galaksiji.
Placing balls in holes.	Postavljanje kroglic v luknje.
The disease is highly contagious.	Bolezen je zelo nalezljiva.
This drink is delicious!	Ta pijača je okusna!
Forests were once dense with animals.	Gozdovi so bili nekoč gosti z živalmi.
This science degree will allow many students to start businesses.	Ta znanstvena diploma bo mnogim študentom omogočila odpiranje podjetij.
High above the trees rose a gleaming glass tower.	Visoko nad drevesi se je dvigal bleščeč steklen stolp.
Ships sailed to distant ports.	Ladje so plule v oddaljena pristanišča.
There is little chance of recovery.	Malo je možnosti za oživitev.
Expressing love is of utmost importance.	Izražanje ljubezni je izjemnega pomena.
I found him in the attic.	Našel sem ga na podstrešju.
First, the fish must be peeled off and the entrails removed.	Najprej je treba ribe odluščiti in odstraniti drobovje.
This meeting has been postponed.	To srečanje je bilo preloženo.
This city has thousands of rivers and lakes.	To mesto ima na tisoče rek in jezer.
They have nothing like that.	Nimajo nič takega.
The city is divided into four districts.	Mesto je razdeljeno na štiri okrožja.
The forces serve as peacekeeping functions.	Sile služijo kot mirovniške funkcije.
This usually happens after a meal.	To se običajno zgodi po jedi.
He won't talk to me.	Noče govoriti z mano.
Lagging behind the opposition in opinion polls.	Zaostajanje za opozicijo v javnomnenjskih raziskavah.
His shoulder ached as he carried a heavy suitcase.	Bolela ga je rama, ko je nosil težak kovček.
He is always thinking about how to help people.	Vedno razmišlja, kako pomagati ljudem.
He performed the first experiments.	Izvedel je prve poskuse.
He went for a walk.	Šel je na sprehod.
He stroked her head and spoke gently.	Pobožal jo je po glavi in ​​govoril nežno.
The locals worship nature.	Domačini častijo naravo.
The trees cast long shadows over the quiet road.	Drevesa mečejo dolge sence nad tiho cesto.
The very sight of the river was breathtaking.	Že sam pogled na reko je bil dih jemajoče.
Most modern society depends on technology.	Večina sodobne družbe je odvisna od tehnologije.
I have never felt such pressure.	Še nikoli nisem čutil takega pritiska.
They drove a silver carriage to the funeral.	Na pogreb so vozili srebrno kočijo.
She woke up early the next morning.	Naslednje jutro se je zgodaj zbudila.
Ready to go?	Pripravljen da grem?
The server then poured wine into each cup.	Nato je strežnik v vsako skodelico nalil vino.
Make your goal true.	Naj bo vaš cilj resničen.
It wasn't long before she realized something was wrong.	Ni minilo dolgo, ko je ugotovila, da je nekaj narobe.
The power plant uses hydroelectric power.	Tovarna za proizvodnjo električne energije uporablja hidroelektrično energijo.
If it dries, we can't pick it up.	Če se posuši, ga ne moremo pobrati.
Some schools regularly check students for drugs.	Nekatere šole redno preverjajo učence glede prepovedanih drog.
The sun is a star.	Sonce je zvezda.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Prosimo, da omejite število potnikov na mostu.
He was deeply immersed in his book.	Bil je globoko zatopljen v svojo knjigo.
She tasted the apples and then pushed away the basket.	Okusila je jabolka in nato odrinila košaro.
The galaxy is very old.	Galaksija je zelo stara.
Appetite for the product is unknown.	Apetit za izdelek ni znan.
I have some chores to do.	Opraviti moram nekaj opravkov.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
The population is expected to increase over the next decade.	V prihodnjem desetletju naj bi se število prebivalstva povečalo.
He wrote down what he heard.	Zapisal je, kar je slišal.
She ran away from the party.	Pobegnila je z zabave.
The pilot ran a tight but safe path.	Pilot je tekel tesno, a varno pot.
For example, these are long sentences.	Na primer, to so dolgi stavki.
A sense of serenity pervades the space.	Občutek spokojnosti prežema prostor.
Highly trained nurses are now caring for elderly cancer patients.	Visoko usposobljene medicinske sestre zdaj skrbijo za starejše bolnike z rakom.
What a shame these coyotes don't understand him.	Kakšna škoda, da ga ti kojoti ne razumejo.
The balloon floated slowly.	Balon je počasi odplaval.
Not many people can get this certificate.	Tega certifikata ne more pridobiti veliko ljudi.
The leader’s supporters organized a rally to present his agenda.	Voditeljevi podporniki so organizirali shod, da bi predstavili njegov dnevni red.
In lakes, oxygen is most abundant at the bottom.	V jezerih je kisika največ na dnu.
Many races live in this city.	V tem mestu živi veliko ras.
Don't start me!	Ne začenjaj me!
A woman is as aggressive as her perfume.	Ženska je tako agresivna kot njen parfum.
A few years ago, no house stood here.	Pred nekaj leti tukaj ni stala nobena hiša.
Fewer children go to school every day.	Vsak dan manj otrok hodi v šolo.
The forecast predicted a lot of bad weather.	Napoved je napovedala veliko slabega vremena.
There is not much rainfall.	Padavin ni veliko.
Because you don’t write computer programs, you can’t write programs.	Ker ne pišete računalniških programov, ne morete pisati programov.
As he waited for the train, she felt nervous.	Ko je čakal na vlak, se je počutila nervozno.
On the way home, she saw her friend.	Na poti domov je zagledala svojega prijatelja.
The study tries to measure depression.	Študija poskuša izmeriti depresijo.
Once the oil is poured in, continue to stir.	Ko se olje vlije, še naprej mešamo.
Similar structures exist around the world.	Podobne strukture obstajajo po vsem svetu.
Be sensitive to the emotions of others.	Bodite občutljivi na čustva drugih.
Please provide your full name.	Navedite svoje polno ime.
The statue was erected as a monument.	Kip je bil postavljen kot spomenik.
At this point, the road splits.	Na tej točki se cesta razcepi.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Pritožbe nadlegovanja in diskriminacije so pogoste.
The train broke down.	Vlak se je pokvaril.
The landslide occurred when it started to rain.	Plaz je nastal, ko se je začelo dež.
People and animals left the area after the woman's death.	Ljudje in živali so zapustili območje po smrti ženske.
They followed her flight.	Spremljali so njen let.
The children had to wear uniforms to school.	Otroci so morali v šolo nositi uniforme.
We will then discuss the possible causes.	Nato bomo razpravljali o možnih vzrokih.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Naše srečanje je načrtovano za jutri.
The new president says austerity measures are urgent.	Novi predsednik trdi, da so varčevalni ukrepi nujni.
We have enough wood to build a ship.	Imamo dovolj lesa za gradnjo ladje.
One must walk quietly through the dark forest.	Človek mora tiho hoditi skozi temen gozd.
They live here in humble circumstances.	Tukaj živijo v skromnih razmerah.
Many children enjoyed playing together.	Številni otroci so uživali v skupni igri.
The choice of shops was great.	Izbira trgovin je bila velika.
The story is about a young man who travels the world.	Zgodba govori o mladeniču, ki potuje po svetu.
Can you find her?	Ali jo lahko najdete?
But further hard work was needed.	A bilo je potrebno nadaljnje trdo delo.
Both boys and girls are crying at this sight.	Tako fantje kot dekleta jokajo ob tem pogledu.
So she had no choice.	Zato ni imela druge izbire.
Find the blocks hidden under the curtains.	Poiščite bloke, skrite pod zavesami.
All these girls want to play football.	Vsa ta dekleta želijo igrati nogomet.
The force of the blow, however, threw me off balance.	Sila udarca pa me je spravila iz ravnotežja.
They can't pronounce the letter a.	Ne znajo izgovoriti črke a.
They sweep the village streets.	Pometajo vaške ulice.
Many people view the mountain as a place of worship.	Mnogi ljudje gledajo na goro kot na mesto čaščenja.
Children need strict discipline.	Otroci potrebujejo strogo disciplino.
Over time, the earth was enriched with nutrients.	Sčasoma se je zemlja obogatila s hranili.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
She drank.	Pila je.
Police have not arrested anyone yet.	Policija še ni nikogar aretirala.
Listening.	Poslušam.
The retiree enjoys many benefits.	Upokojenec uživa številne ugodnosti.
Some argue that many technological advances have been unintentional.	Nekateri trdijo, da so bili številni tehnološki napredki nenamerni.
Only computers that format "er" should worry you.	Samo računalniki, ki formatirajo "er", bi vas morali skrbeti.
We would only communicate with other people.	Komunicirali bi samo z drugimi ljudmi.
Galaxies contain stars, planets and dark matter.	Galaksije vsebujejo zvezde, planete in temno snov.
The optimized forks were made by a local company.	Optimizirane vilice je izdelalo lokalno podjetje.
My boss didn't want to attend.	Moj šef se ni želel udeležiti.
I'll be there in the afternoon.	Pridem popoldne.
There is no shortage of books on this topic.	Knjig na to temo ne manjka.
When you pass the exams, you receive a certificate.	Ko opravite izpite, prejmete potrdilo.
They climb the tallest trees.	Plezajo na najvišja drevesa.
A strange man appeared at the door.	Na vratih se je pojavil čuden moški.
We would not have a fair trial in this country.	V tej državi ne bi bili deležni poštenega sojenja.
He always reacted with contempt.	Vedno je reagiral s prezirom.
He went wild in the woods.	Podivjal v gozdu.
The government has lured downtown businesses with tax breaks.	Vlada je podjetja v središču mesta zvabila z davčnimi olajšavami.
They will vote next week.	Glasovali bodo prihodnji teden.
They were shot by foresters.	Ustrelili so jih gozdarji.
Scouts have a code of conduct for children.	Skavti imajo kodeks ravnanja za otroke.
Talks are expected to focus on climate change.	Pogovori naj bi se osredotočili na podnebne spremembe.
The wind is blowing from all sides.	Veter piha z vseh strani.
The market sells goods in large quantities.	Na tržnici se blago prodaja v velikih količinah.
You have to pay to enter the area.	Za vstop na območje je treba plačati.
Do they know the city is under attack?	Ali vedo, da je mesto napadeno?
There was only silence between them.	Med njima je vladala le tišina.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Za razumevanje te razlike je potrebno veliko truda.
He reached into his pocket and pulled out some money.	Segel je v žep in potegnil nekaj denarja.
Climb to the top of the mountain for a breathtaking view.	Povzpnite se na vrh gore za dih jemajoč razgled.
He had surgery on his leg.	Imel je operacijo na nogi.
They swore allegiance.	Prisegali so na zvestobo.
His trust remained high.	Njegovo zaupanje je ostalo visoko.
The water boils in a few hours.	Voda zavre v nekaj urah.
Can you neglect regular exercise in favor of diet?	Ali lahko zanemarite redne vadbe v korist diete?
Many objects in nature are soft, flexible, or fibrous.	Mnogi predmeti v naravi so mehki, upogljivi ali vlaknati.
He stepped on a protruding nail.	Stopil je na štrleči žebelj.
He became obsessed with a single idea.	Postal je obseden z eno samo idejo.
The wall was painted with beautiful paintings.	Stena je bila poslikana s čudovitimi slikami.
Open the window on a cold night.	V mrzli noči odprite okno.
Try not to wait until the last minute.	Poskusite ne čakati do zadnje minute.
The poet was characterized by the use of punctuation.	Pesnik je bil značilen po uporabi ločil.
The fence was painted in gleaming shades of green.	Ograjo so pobarvali v bleščeče zelene odtenke.
She imagined hovering weightlessly over the lush jungle.	Predstavljala si je, da breztežno lebdi nad bujno džunglo.
His invention is still used by hospitals today.	Njegov izum še danes uporabljajo bolnišnice.
He will travel along this road to the city.	Potoval bo po tej cesti v mesto.
The lynx quietly stalked its prey.	Ris je tiho zalezoval svoj plen.
A treat for a tired city.	Priboljšek za utrujeno mesto.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Na mizo je bil postavljen dišeč šopek.
He has much less free time than his older brother.	Prostega časa ima veliko manj kot njegov starejši brat.
The winning team will be awarded the Championship Cup.	Zmagovalni ekipi bodo izročili prvenstveni pokal.
We strive to protect the environment of our planet.	Prizadevamo si zaščititi okolje našega planeta.
The invitations came out last week.	Vabila so izšla prejšnji teden.
The old woman was afraid to cross a busy street.	Starka se je bala prečkati prometno ulico.
They must cancel their hotel reservation.	Svojo hotelsko rezervacijo morajo preklicati.
Try wearing socks on cold feet.	Poskusite nositi nogavice na mrzle noge.
The ability of a single person to be creative is amazing.	Zmožnost enega samega človeka za ustvarjalnost je neverjetna.
He was blamed for the world falling into war.	Krivili so ga, da je svet padel v vojno.
A period of great political unrest.	Obdobje velikih političnih nemirov.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Mnogi njegovi liki so nejasno temeljili na resničnih ljudeh.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Dogovorila sta se, da se srečata teden dni pozneje v restavraciji.
Pay attention to your posture during the conversation.	Med pogovorom bodite pozorni na držo telesa.
Our service is fast, efficient and cheap.	Naša storitev je hitra, učinkovita in poceni.
The new model is completely red.	Novi model je popolnoma rdeč.
The trucks were stopped and the men began unloading supplies.	Tovornjaki so bili ustavljeni in moški so začeli razkladati zaloge.
These trees are planted close together.	Ta drevesa so posajena tesno skupaj.
So how could anyone expect such a tragedy?	Kako bi torej lahko kdo pričakoval tako tragedijo?
A cloud of dust swirled across the dry plain.	Po suhi ravnini se je vihtel oblak prahu.
Some candidates are surprisingly young.	Nekateri kandidati so presenetljivo mladi.
Today’s newspapers are printed on recycled paper.	Današnji časopisi so natisnjeni na recikliranem papirju.
She arrived after three hours.	Po treh urah je prispela.
Tom felt guilty.	Tom se je počutil krivega.
The aroma of the curry was quite overpowering.	Aroma curryja je bila precej premočna.
Almonds grow in my garden.	Na mojem vrtu rastejo mandlji.
You don’t have to use cream for the cake.	Za torto vam ni treba uporabiti smetane.
A police officer was arguing with the witness.	Policist se je prepiral s pričo.
Fatigue was interrupted by a sudden strong cough.	Utrujenost je prekinil nenaden močan kašelj.
Mia is the captain of our team.	Mia je kapetanka naše ekipe.
An unpleasant example.	Neprijeten primer.
Everyone's life is affected by cultural events.	Na življenje vsakogar vplivajo kulturni dogodki.
The unemployed are asking for money.	Brezposelni prosi za denar.
Stir mustard into the egg mixture.	V jajčno zmes vmešamo gorčico.
I couldn't sleep last night.	Sinoči nisem mogel spati.
I can share some of my thoughts with you.	Nekaj ​​svojih misli lahko delim z vami.
The government definitely needs effective regulation.	Vlada vsekakor potrebuje učinkovito ureditev.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Za zmanjšanje stroškov bodo nekatere šole vključevale manj predmetov.
The new bridge will drive traffic from four directions.	Novi most bo vozil promet iz štirih smeri.
I scraped my knee as I descended the hill.	Postrgal sem si koleno, ko sem se spuščal po hribu.
The invaders beat the villagers to death.	Zavojevalci so vaščane pretepli do smrti.
With every word of his speech he gives perfect intonation.	Z vsako besedo svojega govora daje popolno intonacijo.
The project has been controversial from the start.	Projekt je bil od začetka sporen.
The resounding halls of the ancient palace.	Odmevne dvorane starodavne palače.
Dismantling was a natural process.	Demontaža je bila naraven proces.
I tried it for the first time yesterday.	Včeraj sem ga prvič poskusila.
Roasted chestnuts, cooked vegetables and freshly caught fish.	Pečen kostanj, kuhana zelenjava in sveže ujete ribe.
Bananas themselves are also edible.	Užitne so tudi same banane.
Swallows nest only in abandoned areas.	Lastovke gnezdijo le na zapuščenih območjih.
They have experienced many failures.	Doživeli so številne neuspehe.
Poverty is endemic in this region.	Revščina je v tej regiji endemična.
She left the party early.	Predčasno je zapustila zabavo.
The bird took off.	Ptica je poletela.
We worked together.	Skupaj sva delala.
A hammer and a few nails are tools, everyone knows that.	Kladivo in nekaj žebljev sta orodja, to vsi vedo.
You have to give him some credit.	Moraš mu dati nekaj zaslug.
Life here is hard.	Življenje tukaj je težko.
You need to take proper care of it.	Zanjo morate ustrezno skrbeti.
An indigenous priest proclaimed the village temple a saint.	Domorodni duhovnik je vaški tempelj razglasil za svetega.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Izkupiček od prodaje bo šel v lokalno misijo.
She looked in the mirror.	Pogledala je v ogledalo.
She blew a whistle.	Zapihala je v piskanje.
Focus on the complication.	Osredotočite se na zaplet.
She grabbed a pen and began writing down the names.	Zgrabila je pisalo in začela zapisovati imena.
The demolition of the house could have been prevented.	Porušitev hiše bi lahko preprečili.
Water plays a key role in survival.	Voda ima ključno vlogo pri preživetju.
I like to experiment with new ingredients.	Rada eksperimentiram z novimi sestavinami.
The results surprised everyone.	Rezultati so presenetili vse.
This country has an inefficient government.	Ta država ima neučinkovito vlado.
We taught her to read early on.	Že zgodaj smo jo naučili brati.
These substances are the active ingredients of medicines.	Te snovi so aktivne sestavine zdravil.
We can never say that in the political arena today.	Danes na političnem prizorišču tega nikoli ne moremo reči.
Maybe he spoke out of order.	Morda je spregovoril izven reda.
The young prince was waiting for the audience.	Mladi princ je čakal na občinstvo.
They prefer a quiet life.	Raje imajo mirno življenje.
It was an unsuccessful attempt at civic pride.	To je bil neuspešen poskus državljanskega ponosa.
The locals are said to believe in a mythical creature.	Domačini naj bi verjeli v mitsko bitje.
And early the next day, all the money was gone.	In zgodaj naslednjega dne je ves denar izginil.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Rastline potrebujejo ogljikov dioksid za proizvodnjo energije.
Very funny.	Zelo zabavno.
The computer is a necessity.	Računalnik je nuja.
My sister behaved strangely.	Moja sestra se je čudno obnašala.
A huge bird landed comfortably on a branch.	Ogromna ptica je udobno pristala na veji.
She offered us tea and cake.	Ponudila nam je čaj in torto.
The writers focused on their stories.	Pisci so se osredotočili na svoje zgodbe.
She poured boiling water from the kettle.	Iz kotlička je nalila vrelo vodo.
The forest was thick, the sun was scorching.	Gozd je bil gost, sonce je pripekalo.
Then pour cold water into the pan.	Nato v ponev vlijemo hladno vodo.
He could read books and newspapers.	Znal je brati knjige in časopise.
I was arrested for trying on a jacket.	Aretirali so me, ker sem pomeril jakno.
The attack began two weeks earlier.	Napad se je začel dva tedna prej.
Given what she said, she’s a great candidate.	Glede na to, kar je rekla, je odličen kandidat.
One night a deer fell into a cave.	Neke noči je jelen padel v jamo.
I have been fascinated by space exploration for years.	Raziskovanje vesolja me navdušuje že leta.
The young camel was restless.	Mlada kamela je bila nemirna.
Replace the defective bulb with a	Pokvarjeno žarnico zamenjajte z a
He is waiting on a bench near the train station.	Čaka na klopci blizu železniške postaje.
After a long debate, the parties reached a compromise.	Po dolgi razpravi sta stranki dosegli kompromis.
The king orders imprisonment for anyone caught in the wild.	Kralj odredi zaporne kazni za vsakogar, ki ga ujamejo pri divjadi.
Turn the paper over.	Obrni papir.
The last thing her mom heard was laughter.	Zadnje, kar je njena mama slišala, je bil smeh.
Who will be the next president?	Kdo bo naslednji predsednik?
Heavy traffic during peak hours causes major congestion.	Gost promet v času prometnih konic povzroča velike zastoje.
The snowy mountains were beautiful.	Zasnežene gore so bile čudovite.
Signs of discontent have emerged in recent months.	V zadnjih mesecih so se pojavili znaki nezadovoljstva.
The leaves rustled softly in the breeze.	Listje je nežno šumelo v vetriču.
The opposite is attracted.	Nasprotje se privlačijo.
Cold baths are used to treat sunburns.	Hladne kopeli se uporabljajo za zdravljenje sončnih opeklin.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Ogromen roj čebel je napadel dečka.
The climate here is hot and humid.	Podnebje je tukaj vroče in vlažno.
The teenager walked down the path.	Najstnik se je odpravil po stezi.
Termites flood millions of homes every year.	Termiti vsako leto preplavijo milijone domov.
Excluded from Western culture.	Izključeni iz zahodne kulture.
The damage was caused by a hurricane	Škodo je povzročil orkan
He drank two cups of coffee quickly in a row.	Hitro zapored je spil dve skodelici kave.
Both speakers highlighted important points.	Oba govornika sta izpostavila pomembne točke.
The bank is bankrupt.	Banka je v stečaju.
After a few days, the rain stopped.	Po nekaj dneh je dež ponehal.
Last night the moon was bright.	Sinoči je bila luna svetla.
The house is surrounded by agricultural land.	Hiša je obkrožena s kmetijskimi zemljišči.
I let him sleep peacefully in my crib.	Pustila sem ga mirno spati v svoji posteljici.
I was seduced by myths about religion.	Zapeljali so me miti o religiji.
His wife was accused of infidelity.	Njegovo ženo so obtožili nezvestobe.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Sestava stavkov je najbolj očitna razlika.
In front of the altar stood a slender man, kneeling.	Pred oltarjem je stal vitek moški, klečeč.
This was a leading politician.	To je bil vodilni politik.
We preferred not to leave our reputation behind.	Svojega ugleda raje nismo pustili za seboj.
He dressed in black and cut his clothes.	Oblekel se je v črno in razrezal svoja oblačila.
The birds ate strawberries that grew on the island.	Ptice so jedle jagode, ki so rasle na otoku.
The account book is empty.	Knjiga računov je prazna.
Our budget was too narrow.	Naš proračun je bil preozek.
So they decided to make a lot of money.	Zato so se odločili zaslužiti veliko denarja.
But, of course, it never is.	Ampak, seveda, nikoli ni.
He heard a loud bang and some debris fell.	Zaslišal je močan pok in nekaj naplavin je padlo.
Hundreds of cars were seen in the queue.	Videti je bilo na stotine avtomobilov v čakalni vrsti.
Scientists were thrilled with their findings.	Znanstveniki so bili nad svojimi ugotovitvami navdušeni.
The mountaineers talked non-stop about their exploits.	Planinci so se brez prestanka pogovarjali o svojih podvigih.
The ship cannot reach the ship in the swamp.	Ladja ne more doseči ladje v močvirju.
Hay bales formed an orderly row.	Bale sena so tvorile urejeno vrsto.
The student shrugged	Študent je skomignil z rameni
This stream was flooded many centuries ago.	Ta potok so preplavali pred mnogimi stoletji.
Silence is golden, but silence is also prudent.	Tišina je zlata, a molk je tudi preudaren.
She wore an elegant green dress.	Nosila je elegantno zeleno obleko.
Dogs have been man's best friend for centuries.	Psi so že stoletja človekov najboljši prijatelj.
The mountains are distant but visible on the horizon.	Gore so oddaljene, a vidne na obzorju.
She watched the children play.	Opazovala je otroke pri igri.
She stepped into the garden.	Stopila je na vrt.
Have you invented a method for instant cooking?	Ste izumili metodo za takojšnje kuhanje?
Prisons are full of thieves and murderers.	Zapori so polni tatov in morilcev.
The children lived in fear of their father.	Otroci so živeli v strahu pred očetom.
A flock of sheep	Čreda ovac
He promised me not to tell.	Obljubil me je, da ne bom povedal.
All witnesses said the same thing.	Vse priče so povedale enako.
He was the only man to survive the ordeal	Bil je edini moški, ki je preživel preizkušnjo
Two drops of blood fell to the ground.	Dve kapljici krvi sta padli na tla.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Če nosite draga oblačila, bodo ljudje z vami ravnali drugače.
She crossed her arms.	Prekrižala je roke.
Many fishermen knew nothing about the process of the operation.	Mnogi ribiči niso vedeli ničesar o postopku operacije.
He held the knife in his pocket.	Nož je držal v žepu.
The deacon of the church spoke to those gathered.	Zbranim je govoril diakon cerkve.
The residents of this city were extremely friendly.	Prebivalci tega mesta so bili izjemno prijazni.
The presence of water must have made the soil fertile.	Prisotnost vode je moralo narediti zemljo rodovitno.
This book will be completed by the fall.	Ta knjiga bo dokončana do jeseni.
The sphinx statue had to be moved.	Kip sfinge je bilo treba premakniti.
Games are a big part of most.	Igre so velik del večine.
I will study hard.	Trdo se bom učil.
They sit in the twilight, silently contemplating their fate.	Sedijo v mraku in tiho razmišljajo o svoji usodi.
Many immigrants found it difficult to adapt.	Številni priseljenci so se težko prilagodili.
His cell phone vibrated and he answered the call.	Njegov mobilni telefon je zavibriral in sprejel je klic.
Her white blouse was covered in gold.	Njena bela bluza je bila prevlečena z zlatom.
One critical component of the experiment was the sensor.	Ena kritična komponenta eksperimenta je bil senzor.
The punishment for this crime is severe.	Kazen za to kaznivo dejanje je stroga.
He broke his leg during the accident.	Med nesrečo si je zlomil nogo.
The cook prepared a delicious dish.	Kuharica je pripravila okusno jed.
The body of a woman was discovered.	Odkrili so truplo ženske.
Reeves approached.	Reeves se je približal.
Police arrested the suspect.	Policisti so osumljenca prijeli.
Exotic flowers filled the air with an intoxicating scent.	Eksotične rože so napolnile zrak s omamnim vonjem.
Her hand turned purple.	Njena roka je postala vijolična.
You may notice a bitter taste after applying the cream.	Po nanosu kreme boste morda opazili grenak okus.
Always read the instructions for use before use.	Pred uporabo vedno preberite navodila za uporabo.
Seagulls circled lazily overhead.	Nad glavami so leno krožili galebi.
She pulled out a spare key for the other door.	Izvlekla je rezervni ključ za druga vrata.
The bill was passed unanimously.	Predlog zakona je bil sprejet soglasno.
A volcano can cause terrible devastation.	Vulkan lahko povzroči strašno opustošenje.
He asks a lot of questions.	Postavlja veliko vprašanj.
Place a large skillet over medium heat.	Na srednjem ognju postavite veliko ponev.
A tall, thick pine tree swayed in the wind.	Visok, debel bor se je zibal v vetru.
Neighbors complained about the noise.	Sosedje so se pritoževali nad hrupom.
We’re not entirely sure what happened that day.	Nismo povsem prepričani, kaj se je zgodilo tisti dan.
No matter how hard he tried, he couldn't solve the issue.	Kakor koli se je trudil, vprašanja ni mogel rešiti.
He is now pursuing his hobby.	Zdaj se ukvarja s svojim hobijem.
No one will be denied access.	Nikomur ne bo onemogočen dostop.
He spends a lot of time writing these days.	Te dni veliko časa posveti pisanju.
The ambition for weight is limiting, she said.	Ambicija glede teže je omejujoča, je dejala.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Okoli hrupnih strojev se je zbrala velika množica.
It is a disease.	To je bolezen.
So she poured five tablets into a glass.	Tako je v kozarec nalila pet tablet.
She went on a trip with a friend.	S prijateljico se je odpravila na izlet.
Modern technology has made life easier.	Sodobna tehnologija je olajšala življenje.
I offered her my hand, but she refused.	Ponudil sem ji roko, a me je zavrnila.
This neighborhood is known for its many art galleries.	Ta soseska je znana po številnih umetniških galerijah.
The walls were gray and crumbling.	Stene so bile sive in krušljive.
The couple stared in horror.	Par je zgroženo strmel.
You need to clean the dust from the camera lens.	Očistiti morate prah z objektiva fotoaparata.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Nevihta odraža krhkost ekosistema.
Birds and squirrels scurry across the old wooden floor.	Ptice in veverice švigajo po starih lesenih tleh.
The bird quickly flew to the tree.	Ptica je hitro priletela na drevo.
The instructor’s comments were serious.	Inštruktorjeve pripombe so bile resne.
This nation was founded in every country.	Ta narod je bil ustanovljen v vsaki državi.
History tells us it is not.	Zgodovina nam pravi, da ni.
A path leads to her house.	Do njene hiše vodi pot.
This year has been very dry.	Letošnje leto je bilo zelo suho.
There is a mesh pattern on the floor.	Na tleh je mrežasti vzorec.
A laptop is often purchased along with a computer printer.	Prenosnik se pogosto kupi skupaj z računalniškim tiskalnikom.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Dvignite pokrov, odstranite pladenj, izpraznite vsebino.
In search of trouble, a bulldozer crashed into a tank.	V iskanju težav se je buldožer zaletel v rezervoar.
The British are known for their sense of fair play.	Britanci so znani po svojem občutku za pošteno igro.
The circle collapsed as the animal grazed.	Krog se je zrušil, ko se je žival pasla.
Sometimes the universe can be easily explained.	Včasih je vesolje mogoče preprosto razložiti.
The implementation of this plan has been slow.	Izvedba tega načrta je bila počasna.
Beans are a legume seed.	Fižol je seme stročnic.
The landscape was dotted with houses.	Pokrajina je bila posejana s hišami.
The government has announced a new affordable housing program.	Vlada je napovedala nov program dostopnih stanovanj.
A woman on the street always reads a newspaper.	Ženska na ulici vedno bere časopis.
We are made of stars.	Narejeni smo iz zvezd.
The quake left a million people homeless.	Zaradi potresa je svoje domove zapustil milijon ljudi.
Today the city is full of people.	Danes je mesto polno ljudi.
The flood reduced the population by a third.	Poplava je zmanjšala število prebivalcev za tretjino.
This region is known for its emphasis on tradition.	Ta regija je znana po svojem poudarku na tradiciji.
The country has many souls.	Država ima veliko duše.
The carpet is usually made of wool.	Preproga je običajno narejena iz volne.
Her body was discovered by her husband.	Njeno truplo je odkril njen mož.
Some kids like a chocolate drink, some prefer juice.	Nekateri otroci imajo radi čokoladni napitek, nekateri raje sok.
Doctors advised rest.	Zdravniki so svetovali počitek.
Fun and games have been a part of all of our lives.	Zabava in igre so bile del življenja vseh nas.
It looked huge.	Videti je bilo ogromno.
The scales fell from his eyes.	Luske so mu padle z oči.
The man lit a cigarette and inhaled.	Moški je prižgal cigareto in se vdihnil.
They had a good time.	Prijetno so preživeli čas.
She spent her mornings translating ancient texts.	Svoja jutra je porabila za prevajanje starodavnih besedil.
The home twins were fiercely competitive.	Domača dvojčka sta bila hudo tekmovalna.
Besides my great-grandmother,	Poleg moje prababice,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Dokazi kažejo, da so zvezde morda naseljevale druge svetove.
He glanced at her.	Vrgel ji je pogled.
Today I was running errands, working from dawn to dusk.	Danes sem tekel po opravkih, delal od zore do mraka.
Who has heard of the use of snails as bait.	Kdo je že slišal za uporabo polžev kot vabe.
Many animals suffer from cruelty.	Mnoge živali trpijo zaradi krutosti.
His clothes were dirty.	Njegova oblačila so bila umazana.
The flowers were fragrant.	Rože so bile dišeče.
Of course it won't last.	Seveda ne bo trajalo.
Use a ruler to measure the distance.	Za merjenje razdalje uporabite ravnilo.
Jefferies built his house on a rocky slope.	Jefferies je zgradil svojo hišo na skalnatem pobočju.
Condensation formed on the ground.	Na tleh je nastal kondenzat.
It snowed heavily last night.	Sinoči je močno snežilo.
The temperature dropped and it started to rain.	Temperatura je padla in začelo je padati dež.
It has been too bright lately, which has caused a number of problems.	Zadnje čase je bilo presvetlo, kar je povzročalo številne težave.
Some birds often fly around.	Nekatere ptice pogosto letijo naokoli.
Babies should cry soon after birth.	Otroci bi morali jokati kmalu po rojstvu.
Contractors should dress appropriately.	Izvajalci naj se primerno oblečejo.
The gloomy reaper visits every year.	Mračni kosec obišče vsako leto.
Never knead the pan while cooking.	Ponev med kuhanjem nikoli ne gnetejte.
She ate her sandwich and hummed softly.	Pojedla je svoj sendvič in tiho brenkala.
We have embarked on this program to tackle global warming.	Ta program smo se lotili za reševanje globalnega segrevanja.
The girl stopped crying.	Deklica je nehala jokati.
There are many types of apples.	Obstaja veliko vrst jabolk.
Many students testified that they did not receive priority treatment.	Številni študenti so pričali, da niso bili deležni prednostne obravnave.
We are not allowed to check in outside this door.	Ne smemo se prijaviti zunaj teh vrat.
He usually dressed like a worker.	Običajno se je oblekel kot delavec.
This has never happened to me before.	To se mi še nikoli ni zgodilo.
So they will send them there.	Zato jih bodo poslali tja.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Cvetovi so bili mešanica bele in rumene barve.
His comments carried more weight than hers.	Njegovi komentarji so imeli večjo težo kot njeni.
The man walks into the woods.	Moški hodi v gozd.
The hall was full of curious people on all sides.	Na vseh straneh je bila dvorana polna radovednežev.
The door was unlocked.	Vrata so bila odklenjena.
He stared at his shoes.	Zagledal se je v svoje čevlje.
As a law, it has long been ignored.	Kot zakon je bil dolgo prezrt.
The earth is entangled with the sun in the dance.	Zemlja se v plesu zaplete s soncem.
Three hundred people lost their jobs.	Tristo ljudi je izgubilo službo.
Ask the librarian for help.	Za pomoč prosite knjižničarja.
The forest is full of game.	Gozd je poln divjadi.
Millions will starve to death.	Milijoni bodo umrli od lakote.
A car fire broke out, throwing passengers to the ground.	Izbruhnil je avtomobilski požar, ki je potnike vrgel na tla.
Take off your hat.	Snemite klobuk.
It was like asking a question.	Bilo je, kot da bi postavljal vprašanje.
The voltage is high enough.	Napetost je dovolj visoka.
Soak the spices in water.	Začimbe namočite v vodo.
If they destroy us.	Če nas bodo uničili.
The perfect thing for a national debate.	Popolna stvar za nacionalno razpravo.
The clouds hung low and ominous.	Oblaki so viseli nizko in zlovešči.
The worker was absent from work for a month.	Delavec je bil mesec dni odsoten z dela.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Tony je pisec trilerjev in kriminalnih romanov.
As a result, she no longer trusts him.	Posledica tega je, da mu ne zaupa več.
There have been dramatic changes in family life in recent years.	V zadnjih letih je prišlo do dramatičnih sprememb v družinskem življenju.
My children live abroad.	Moji otroci živijo v tujini.
They are most commonly used to support other buildings.	Najpogosteje se uporabljajo za podporo drugih zgradb.
It was an early form of currency.	To je bila zgodnja oblika valute.
This business is the fruit of our previous experience.	Ta posel je plod naših prejšnjih izkušenj.
Trees grow on the outskirts of the city.	Drevesa rastejo na obrobju mesta.
Many parents work two jobs to make ends meet.	Mnogi starši delajo dve službi, da preživijo konec s koncem.
His speech was surprisingly witty.	Njegov govor je bil presenetljivo duhovit.
The bike race proved to be extremely dramatic.	Kolesarska dirka se je izkazala za izjemno dramatično.
She came to the rescue and finally came.	Prišla je na pomoč in končno je prišla.
Such technology could save a week each year.	Takšna tehnologija bi lahko vsako leto prihranila teden dni.
Parliament passed a law punishing robberies.	Parlament je sprejel zakon o kaznovanju ropov.
A picture is a picture of a horse.	Slika je slika konja.
More than fifty people were injured.	Več kot petdeset ljudi je bilo ranjenih.
Dell gave the signal and invited the dog inside.	Dell je dal znak in psa povabil noter.
New technology has increased production.	Nova tehnologija je povečala proizvodnjo.
The awkward rabbit almost tripped over the tool.	Neroden zajec se je skoraj spotaknil ob orodje.
Remember to use deodorant.	Ne pozabite uporabiti dezodoranta.
This cheese has a slight hint.	Ta sir ima rahlo pridih.
The tea was hot.	Čaj je bil vroč.
The right combination of elements forms molecules.	Pravilna kombinacija elementov tvori molekule.
The servant bowed respectfully.	Sluga se je spoštljivo priklonil.
The painters were very attentive.	Slikarji so bili zelo pozorni.
The flag is a symbol of the people.	Zastava je simbol naroda.
Can we find a way to reduce pollution?	Ali lahko najdemo način za zmanjšanje onesnaževanja?
The elder always fell asleep during church services.	Starejši je med cerkvenimi bogoslužji vedno zaspal.
The sound of lightning broke the silence.	Zvok strela je prekinil tišino.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Sliko je kupil bogat industrialec.
You are now ready for the final countdown!	Zdaj ste pripravljeni na zadnje odštevanje!
The windows open onto the garden.	Okna se odpirajo na vrt.
Your suggestions are greatly appreciated.	Vaši predlogi so zelo cenjeni.
A government spokesman was not available for comment.	Tiskovni predstavnik vlade ni bil dosegljiv za komentar.
He jumped up from his chair and took the bread.	Skočil je s stola in vzel kruh.
The duke apologized to the minister for visiting the court.	Vojvoda se je ministru oddolžil za obisk sodišča.
This house has three large bedrooms.	Ta hiša ima tri velike spalnice.
You must remove your hat before entering.	Pred vstopom morate odstraniti klobuk.
He entered the library.	Vstopil je v knjižnico.
Most communities had difficulty maintaining water supply.	Večina skupnosti je imela težave z vzdrževanjem oskrbe z vodo.
The poor will convince the rich to be charitable.	Revni bodo prepričali bogate, da bodo dobrodelni.
Mix the flour with the baking powder and vanilla essence.	Moko zmešamo s pecilnim praškom in vanilijevo esenco.
The professor studied for several years.	Profesor je študiral več let.
The muscles in his neck tensed,	Mišice na vratu so se mu napele,
She opened the door and looked out.	Odprla je vrata in pogledala ven.
Many citizens take this work very seriously.	Mnogi državljani jemljejo to delo zelo resno.
We don't need to talk about it.	O tem nam ni treba govoriti.
It is believed to contain supernatural powers.	Verjame se, da vsebuje nadnaravne moči.
Who was the man she came home with?	Kdo je bil moški, s katerim je prišla domov?
He warned it was cold.	Opozoril je, da je mrzlo.
The director was forced to resign.	Direktor je bil prisiljen odstopiti.
Some believe that such a society will be more likely.	Nekateri verjamejo, da bo takšna družba bolj verjetna.
Some locals disapproved of the plan.	Nekateri domačini načrta niso odobravali.
Large insects buzz around their heads.	Velike žuželke brenčijo okoli njihovih glav.
Her room was so decorated.	Njena soba je bila tako urejena.
Add another teaspoon of salt.	Dodajte še eno žličko soli.
The smell is almost unbearable.	Vonj je skoraj neznosen.
The wind moved several times.	Veter se je večkrat premaknil.
Their children did not like them.	Njihovi otroci jih niso marali.
Suddenly she grabbed you by the throat and squeezed hard.	Nenadoma te je prijela za grlo in močno stisnila.
Instead, she focused on the smell.	Namesto tega se je osredotočila na vonj.
He has a beautiful smile.	Ima čudovit nasmeh.
Theain did well in the challenge.	Theain se je v izzivu dobro izkazala.
I informed him of the decision to resign.	Seznanil sem ga s sklepom o odpovedi.
Here in the suburbs stood old houses.	Tu v predmestju so stal stare hiše.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Infuzijo nanesite na kožo zjutraj in zvečer.
Some books are classics.	Nekatere knjige so klasike.
With great hope, we elected him our leader.	Z velikim upanjem smo ga izvolili za svojega vodjo.
Chemical reactions depend on temperature.	Kemične reakcije so odvisne od temperature.
The scent of roses filled the air.	Dišava vrtnic je napolnila zrak.
Can anyone shed light on this secret?	Ali lahko kdo razsvetli to skrivnost?
The red sun rises in the east.	Rdeče sonce vzhaja na vzhodu.
Most of the passengers are students.	Večina potnikov je študentov.
The streets are paved with rocks.	Ulice so tlakovane s skalami.
Channels are widely used for shipping.	Kanali se v veliki meri uporabljajo za ladijski promet.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Njihov stereotip je, da so najstniki leni in sebični.
By working together, he saved enough money.	S skupnimi prizadevanji je prihranil dovolj denarja.
Poems written at night were often completed at dawn.	Pesmi, napisane ponoči, so bile pogosto dokončane ob zori.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Stroj ima možnost izvajanja več operacij.
Neither of us remembers her name.	Nobeden od naju se ne spomni njenega imena.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Zgodovinski dokazi kažejo na naše starodavne prednike.
When you’re angry, don’t respond right away!	Ko ste jezni, ne odgovarjajte takoj!
The new speakers have amazing bass tones.	Novi zvočniki imajo neverjetne nizke tone.
We hid behind the rocks.	Skrili smo se za skale.
The insect population is declining.	Populacija žuželk se zmanjšuje.
Teaching is a rewarding profession.	Poučevanje je nagrajujoč poklic.
The house has three bedrooms.	Hiša ima tri spalnice.
A boy with dark hair.	Fant s temnimi lasmi.
The city is known for its culture.	Mesto je znano po svoji kulturi.
The statue was carved by a famous artist.	Kip je izklesal znani umetnik.
Her skin was smooth and soft.	Njena koža je bila gladka in mehka.
Using public transportation is a greener choice.	Uporaba javnega prevoza je bolj zelena izbira.
No need for anyone to ask us.	Ni treba, da bi nas kdo spraševal.
Look at the sky.	Poglej v nebo.
He is old, but he can lift heavy weights.	Je star, vendar lahko dviguje težke uteži.
The operation did not go according to plan.	Operacija ni šla po načrtih.
He swam down the river.	Plaval je po reki.
Such changes only benefit certain sections of society.	Takšne spremembe koristijo le določenim slojem družbe.
This region is very polluted.	Ta regija je zelo onesnažena.
In dreams it counts.	V sanjah šteje.
Instead of chocolate, they opted for edible truffles.	Namesto čokolade so se odločili za užitne tartufe.
The president banned all oil exports from the region.	Predsednik je prepovedal ves izvoz nafte iz regije.
He threw himself into the task of designing a machine.	Vrgel se je v nalogo oblikovanja stroja.
When the phone rang, she was clearing her desk.	Ko je zazvonil telefon, je pospravljala svojo mizo.
When he listened to his explanation, he agreed to help me.	Ko je poslušal njegovo razlago, se je strinjal, da mi pomaga.
The cold winter made life difficult.	Mrzla zima je otežila življenje.
Pamper yourself with dark chocolate.	Razvajajte se s temno čokolado.
Before returning to school, he indulged in a quick snack.	Preden se je vrnil v šolo, si je privoščil hitro malico.
The ingots were stored in a vault.	Ingoti so bili shranjeni v trezorju.
This point is best illustrated with an example.	To točko je najbolje ponazoriti s primerom.
The whirlwind scattered the papers on the floor.	Vihra je razmetala papirje po tleh.
He inspected the room carefully.	Pozorno je pregledal sobo.
He was left scratching his head.	Ostal je, da se je praskal po glavi.
They sang many old folk songs.	Zapeli so številne stare ljudske pesmi.
She stroked her lucky rabbit leg.	Pobožala je svojo srečno zajčjo nogo.
The Sphinx is one of the oldest buildings in	Sfinga je ena najstarejših zgradb v
The rabbit quickly ran into the bushes.	Zajec je hitro stekel v grmovje.
There have been many wars in this area.	Na tem območju je bilo veliko vojn.
The horse squealed as the rider approached.	Konj je zacvilil, ko se je jezdec približal.
Known for his stoicism.	Znani po svojem stoicizmu.
The absence of noise was noticeable.	Opazna je bila odsotnost hrupa.
Cities in this region are known for poetry.	Mesta v tej regiji so znana po poeziji.
The temperature is expected to rise this summer.	To poletje naj bi se temperatura dvignila.
Harsh words shook him.	Ostre besede so ga pretresle.
How long until the election?	Koliko časa do volitev?
She drank her tea slowly and enjoyed it.	Počasi je pila čaj in ga uživala.
He showed the judge a police report.	Sodnici je pokazal policijsko poročilo.
The building and its equipment were donated to the theater.	Stavbo in njeno opremo so podarili gledališču.
Officials are investigating the cause of the crash.	Uradniki preiskujejo vzrok nesreče.
The yield is very poor.	Donos je zelo slab.
Shall we stop for coffee?	Se ustaviva na kavi?
The pig protested.	Prašič je protestiral.
The tube is filled with glass beads.	Cev je napolnjena s steklenimi kroglicami.
Solar heat may be too much for plants.	Sončna toplota je morda preveč za rastline.
All the lights went out.	Vse luči so ugasnile.
They were simple but elegant.	Bili so preprosti, a elegantni.
Other tribes withdrew and left their lands undefended.	Druga plemena so se umaknila in pustila svoje zemlje nebranjene.
He froze their peas and turned them over.	Zamrznil je njihov grah in ga izvrnil.
The meal was accompanied by wonderful music.	Obrok je spremljala čudovita glasba.
Homeowners were amazed.	Lastniki stanovanj so bili začudeni.
The pictures tell the story of the war.	Slike pripovedujejo zgodbo o vojni.
We need cheese spread on bread.	Potrebujemo sir, ki ga namažemo na kruh.
The fight lasted more than an hour.	Boj je trajal več kot eno uro.
An abandoned lover committed suicide.	Zapuščeni ljubimec je storil samomor.
She served the coffee in delicate porcelain cups.	Kavo je postregla v občutljivih porcelanskih skodelicah.
His mother hated noise.	Njegova mati je sovražila hrup.
With this information, we can predict what will happen.	S temi informacijami lahko napovemo, kaj se bo zgodilo.
The typhoon caused considerable damage.	Tajfun je povzročil precejšnjo škodo.
Three men are sitting in the park.	Trije moški sedijo v parku.
He's too big to cry.	Prevelik je, da bi jokal.
Ginger, garlic and onion are mashed together.	Ingver, česen in čebula skupaj pretlačimo.
She was carrying a heavy backpack.	Nosila je težak nahrbtnik.
A general rise in temperatures will endanger ecosystems.	Splošno zvišanje temperatur bo ogrozilo ekosisteme.
I looked at her doubtfully.	Dvomljivo sem jo pogledal.
It is a slow and arduous process.	To je počasen in naporen proces.
His discovery obviously upset him.	Njegova najdba ga je očitno vznemirila.
He felt a little bad.	Počutil se je malo slabo.
Religion was one of the decisive characteristics of society.	Religija je bila ena od odločilnih značilnosti družbe.
The last sentence is the most important aspect.	Zadnji stavek je najpomembnejši vidik.
Children in this region are malnourished.	Otroci v tej regiji so podhranjeni.
The girl was deceived into marriage.	Dekle je bilo prevarano v zakon.
The cry woke the child.	Jok je prebudil otroka.
The level is rising fast now.	Raven zdaj hitro narašča.
A museum dedicated to their memory.	Muzej posvečen njihovemu spominu.
It erupted and spilled over the rock.	Izbruhnilo je in se izlilo čez skalo.
The government is determined to fight endemic corruption.	Vlada je odločena za boj proti endemični korupciji.
The soldiers began to leave their positions.	Vojaki so začeli zapuščati svoje položaje.
We hope for the best.	Upamo na najboljše.
Police actions often led to violence.	Policijska dejanja so pogosto privedla do nasilja.
He smoked calmly.	Umirjeno je kadil.
I'm not giving you money.	Ne dam ti denarja.
He fell ill as a child.	Kot otrok je zbolel.
The result was a suffocating atmosphere.	Rezultat je bilo zadušljivo vzdušje.
As we joined, our group began to march.	Ko smo se pridružili, je naša skupina začela korakati.
The lively street is full of shoppers.	Živahna ulica je polna nakupovalcev.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Mnoga dekleta delajo krajši delovni čas, da dopolnijo družinski dohodek.
The bearded enthusiast has become an environmentalist.	Bradati navdušenec je postal okoljevarstvenik.
The abuse supervisor failed to stop.	Nadzornik zlorabe ni uspel zaustaviti.
Some people didn’t believe the story.	Nekateri ljudje zgodbi niso verjeli.
His clothes were dirty with mud.	Njegova obleka je bila umazana z blatom.
This region is known for its excellent cuisine.	Ta regija je znana po odlični kulinariki.
Don't thank me.	Ne zahvaljuj se mi.
A lot of people avoided eye contact with me.	Veliko ljudi se je izogibalo očesnemu stiku z mano.
When was so much achieved?	Kdaj je bilo doseženo toliko?
That was the last thing she told him.	To je bilo zadnje, kar mu je rekla.
Students were given ten minutes to take the test.	Učencem je bilo na voljo deset minut, da opravijo test.
He plays the guitar for her.	Zanjo igra kitaro.
A wave of heat flowed through my body.	Val toplote je stekel skozi moje telo.
The newspaper described the royal wedding.	Časopis je opisal kraljevo poroko.
He says order must be maintained.	Pravi, da je treba ohraniti red.
We are proud of our multicultural society.	Ponosni smo na našo večkulturno družbo.
Is it okay to order pizza?	Je v redu, če naročimo pico?
The mission was of great importance.	Poslanstvo je bilo velikega pomena.
A hot shower is relaxing after a busy day.	Vroča prha je sproščujoča po napornem dnevu.
You don't listen to his advice.	Ne poslušaš njegovih nasvetov.
He did not try to hide his emotions.	Ni poskušal skriti svojih čustev.
Swimming was his favorite activity.	Plavanje je bilo njegova najljubša dejavnost.
A young woman carries a basket on her head.	Mlada ženska na glavi nosi košaro.
Three relatives were killed in the attack.	V napadu so bili ubiti trije sorodniki.
The game revealed an interesting fact.	Igra je razkrila zanimivo dejstvo.
The deer forgot it was a danger.	Jelen je pozabil, da je nevarnost.
A psychological expert says that a smile can relieve stress.	Psihološki strokovnjak pravi, da lahko nasmeh razbremeni stres.
An unusually cold day was announced.	Napovedan je bil nenavadno hladen dan.
The otter has brown hair and short legs.	Vidra ima rjavo dlako in kratke noge.
Every tree in this forest has a name.	Vsako drevo v tem gozdu ima ime.
One morning he woke up sick.	Nekega jutra se je zbudil bolan.
He looked anxiously out the window.	Zaskrbljeno je pogledal skozi okno.
The owner smoked one of his cigars.	Lastnik je pokadil eno od svojih cigar.
Authorities suspect it is an unfair game.	Oblasti sumijo, da gre za nepošteno igro.
Successive governments have tried to reform the system.	Zaporedne vlade so poskušale reformirati sistem.
The nervous energy of this man was palpable.	Živčna energija tega človeka je bila otipljiva.
Three players can play defense.	Trije igralci lahko igrajo obrambo.
Eight packets of seeds were adequately covered.	Osem paketov semen je bilo ustrezno pokritih.
Water dissolves sugar.	Voda raztopi sladkor.
He translated the document for me.	Prevedel mi je dokument.
There was a sense of urgency in his tone.	V njegovem tonu je bilo čutiti nujnost.
They bathed in the sun.	Kopali so se v soncu.
Wandering aimlessly through the streets.	Brezciljno tava po ulicah.
Another explosion followed.	Sledila je še ena eksplozija.
This introduction was the main purpose of the whole exercise.	Ta uvod je bil glavni namen celotne vaje.
She was buried at the foot of the hill.	Pokopali so jo ob vznožju hriba.
They stopped for a cup of tea.	Ustavili so se na skodelici čaja.
The plumber fixed the water leak.	Vodovodar je popravil puščanje vode.
Today, a small number of temples remain.	Danes je ostalo majhno število templjev.
My fingers are sticky with honey.	Moji prsti so lepljivi od medu.
Despite their efforts, some farmers refused to plant.	Kljub prizadevanjem so nekateri kmetje zavrnili sajenje.
The river was visible in the spring.	Reka je bila vidna spomladi.
People reject this and that.	Ljudje zavračajo to in to.
The incentive caused them to speed up delivery.	Spodbuda je povzročila, da so pospešili dostavo.
His father was a painter.	Njegov oče je bil slikar.
Their marriage left them childless.	Njun zakon je ostal brez otrok.
The snow creaked under our feet.	Sneg je škripal pod našimi nogami.
You can place your bets here.	Tukaj lahko položite svoje stave.
He pedaled hard uphill and gasped.	Močno je vrtel pedala navkreber in zadihan.
People were warned of the danger.	Ljudje so bili opozorjeni na nevarnost.
She gently lifted the kitten.	Nežno je dvignila mucka.
The hunter knew the area well.	Lovec je dobro poznal območje.
Farmers have been cultivating the land for almost four thousand years.	Kmetje so obdelovali zemljo skoraj štiri tisoč let.
The discovery came about by chance.	Do odkritja je prišlo po naključju.
The compound is a prohibited soil.	Spojina je prepovedana tla.
In the next few years, medicine will continue to improve.	V naslednjih nekaj letih se bo medicina še izboljševala.
His address could not be remembered.	Njegovega naslova se niso mogli spomniti.
The rich could easily afford air conditioning.	Bogati so si zlahka privoščili klimatsko napravo.
The colonists believed that they were attacked by witches.	Kolonisti so verjeli, da so jih napadle čarovnice.
His body will be buried here, close by.	Njegovo telo bo pokopano tukaj, blizu.
The fraudulent planet continues its orbit.	Prevarantski planet nadaljuje svojo orbito.
Her hair was so hairy and wild.	Njeni lasje so bili tako kosmati in divji.
Do you see that red truck?	Ali vidiš tisti rdeči tovornjak?
A new station will be built right here, he said.	Nova postaja bo zgrajena prav tukaj, je dejal.
She had never seen anything so dark.	Še nikoli ni videla ničesar tako temnega.
This beach is polluted.	Ta plaža je onesnažena.
It is a shame that it is so.	Sramota je, da je tako.
The author is much older than you think.	Avtor je veliko starejši, kot si mislite.
I'm sure he is	Prepričan sem, da
They waged a civil war that had devastating consequences.	Vodili so državljansko vojno, ki je imela uničujoče posledice.
No one is using this train anymore.	Tega vlaka nihče več ne uporablja.
They drove home together and quarreled all the way.	Skupaj so se vozili domov in se vso pot prepirali.
Try to limit the use of salt.	Poskusite omejiti uporabo soli.
People are moving slowly.	Ljudje se premikajo počasi.
They quickly presented their evidence.	Hitro so predstavili svoje dokaze.
By contrast, football is the most popular sport in the country.	Nasprotno pa je nogomet najbolj priljubljen šport v državi.
One of his legs fell asleep.	Ena od njegovih nog je spala.
The Prime Minister called for an immediate ceasefire.	Premier je pozval k takojšnji prekinitvi ognja.
There was a moment of awkward silence.	Nastopil je trenutek nerodne tišine.
It is rarely seen.	Redko se vidita.
Experts continue to discuss the climate issue.	Strokovnjaki še naprej razpravljajo o podnebnem vprašanju.
The price of steel has risen sharply.	Cena jekla je močno narasla.
Make sure there is room to stand.	Prepričajte se, da je prostor za stati.
This was not to be expected either.	Tudi tega ni bilo pričakovati.
It will start at the beginning.	Začela bo na začetku.
She stepped towards him.	Stopila je proti njemu.
The woman is slender and her face is wrinkled.	Ženska je vitka in njen obraz je naguban.
There is a lack of hygiene here.	Tukaj je pomanjkanje higiene.
The quality of education has declined.	Kakovost izobraževanja se je zmanjšala.
War can be very lucrative for some.	Vojna je lahko za nekatere zelo donosna.
The ridge fell right against his head.	Greben mu je padel ravno ob glavo.
His brother's face darkened with anger.	Bratov obraz je potemnil od jeze.
The company has enough funds to expand.	Podjetje ima dovolj sredstev za širitev.
The orchestra played only classical music.	Orkester je igral samo klasično glasbo.
He doesn't seem to hear me.	Zdi se, da me ne sliši.
The train's brakes failed again and again.	Vlaku so vedno znova odpovedale zavore.
Many people suffer from depression.	Veliko ljudi trpi za depresijo.
Our varnish is of the highest quality.	Naš lak je najvišje kakovosti.
A lively breeze blew through the clearing of the jungle.	Skozi jaso džungle je zapihal živahen vetrič.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Roman temelji na konfliktu med znanostjo in religijo.
Police entered the building.	Policija je vstopila v stavbo.
The weather in these regions is unpredictable.	Vreme v teh regijah je nepredvidljivo.
This bacteriophage infects bacterial species.	Ta bakteriofag okuži vrste bakterij.
Once you’ve gathered all the ingredients, you’re ready to get started.	Ko zberete vse sestavine, ste pripravljeni začeti.
Her arrival is hard to expect.	Njen prihod je težko pričakovan.
The foam bubbles burst and the water is clear.	Mehurčki pene pokajo in voda je čista.
This festival is reminiscent of seasonal changes.	Ta festival se spominja sezonskih sprememb.
The landscape of the city was often depicted in his paintings.	Pokrajina mesta je bila pogosto upodobljena na njegovih slikah.
Teenage gangs have become a serious problem.	Najstniške tolpe so postale resen problem.
The journalist suggested that the accused police officer be suspended.	Novinar je predlagal, da bi obtoženega policista suspendirali.
So let’s get on with our studies!	Torej nadaljujmo s študijem!
Wetlands are wetlands that are slowly drying up.	Močvirja so močvirna zemljišča, ki se počasi sušijo.
Troops are heavily armed with machine guns.	Čete so močno oborožene z mitraljezi.
Ask for a room in the back.	Prosite za sobo zadaj.
The regional government refused to respond to the protesters' requests.	Regionalna vlada se ni hotela odzvati na prošnje protestnikov.
Seven weeks after her birth, she was crowned queen.	Sedem tednov po rojstvu je bila okronana za kraljico.
The cry made the shepherds run.	Jok je spravil pastirje v tek.
The mines produced zinc, lead and copper.	Rudniki so proizvajali cink, svinec in baker.
Sights that are no more.	Znamenitosti, ki jih ni več.
The author also addresses some ethical issues.	Avtor obravnava tudi nekatera etična vprašanja.
A strong fog hung over the city.	Nad mestom se je nadvila močna megla.
This home is far from spacious.	Ta dom še zdaleč ni prostoren.
That needs to bring you down.	To vas je treba zrušiti.
The key question is whether children behave responsibly.	Ključno vprašanje je, ali se otroci obnašajo odgovorno.
His home on stilts is accessible only by boat.	Njegov dom na hoduljah je dostopen le s čolnom.
When you blow into that tube, it inflates.	Ko pihaš v to cev, se napihne.
In addition to teaching grammar, there were also writing lessons.	Poleg poučevanja slovnice je potekal tudi pouk pisanja.
Wouldn't you like to start the hike early tomorrow?	Ali ne bi jutri zgodaj začeli na pohod?
They tended to linger in the past.	Ponavadi so se zadrževali v preteklosti.
This plant is known for its medicinal value.	Ta rastlina je znana po svoji zdravilni vrednosti.
Satellites do not follow instructions.	Sateliti ne sledijo navodilom.
An electric light illuminated the area.	Električna luč je močno osvetlila območje.
It is not always possible to determine someone’s policy.	Ni vedno mogoče ugotoviti nečije politike.
You need determination to succeed.	Za uspeh potrebujete odločnost.
The chief physician was losing patience.	Glavni zdravnik je izgubljal potrpljenje.
It went through men’s hands.	Šlo je skozi moške roke.
The killer is in jail.	Morilec je v zaporu.
Use hot water to wash clothes.	Za pranje perila uporabite vročo vodo.
Fewer young people enroll in the police academy every year.	Vsako leto se na policijsko akademijo vpisuje manj mladih.
They found a piece of chocolate cake at the scene of the accident.	Na kraju nesreče so našli košček čokoladne torte.
He spends hours and hours on the beach.	Na plaži preživi ure in ure.
The factory was in this city.	Tovarna je bila v tem mestu.
The worker was preparing a meal.	Delavec je pripravljal obrok.
Thus, the villagers were completely unprepared.	Tako so bili vaščani popolnoma nepripravljeni.
Anger overwhelmed him.	Jeza ga je preplavila.
Reform of the tax system has long been delayed.	Reforma davčnega sistema je že dolgo zamujala.
She was feeding vegetables around.	Naokoli je podajala zelenjavo.
The prince issued a brief press statement.	Princ je izdal kratko izjavo za tisk.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Revne so nesorazmerno prizadete zaradi onesnaževanja.
She listened to her music in a trance.	Svojo glasbo je poslušala v transu.
The cat meowed as it rubbed against my leg.	Mačka je mijavkala, ko se je drgnila ob mojo nogo.
The price is likely to fall soon.	Cena bo verjetno kmalu padla.
I think she's intelligent.	Mislim, da je inteligentna.
The elders began to complain loudly.	Starejši so se začeli glasno pritoževati.
They are freer than us.	Oni so bolj svobodni od nas.
The Commission discussed the proposal.	Komisija je o predlogu razpravljala.
Endangered species are protected by the government.	Ogrožene vrste so zaščitene s strani vlade.
A few more leaves fell from the branches.	Z vej je odpadlo še nekaj listov.
Fifteen people died that day.	Ta dan je skupaj umrlo petnajst ljudi.
He motioned for her to sit down.	Pokazal ji je, naj se usede.
In the middle is tied a skirt that fills the body	Na sredini je zavezan krilo, ki zapolnjuje telo
He held her tightly in his arms.	Močno jo je držal v naročju.
Not without effort, he stressed.	Ne brez truda, je poudaril.
Do not bring coal into the house.	Ne prinašajte premoga v hišo.
I definitely really enjoyed this meal.	Vsekakor sem zelo užival v tem obroku.
That is why I recommend nationalization.	Zato priporočam nacionalizacijo.
Water is needed for most chemical reactions.	Voda je potrebna za večino kemičnih reakcij.
They played handball together.	Skupaj sta igrala rokomet.
We measured dust particles.	Izmerili smo prašne delce.
Your ideas will save the planet!	Vaše ideje bodo rešile planet!
The architects were disabled in their experiments.	Arhitekti so bili v svojih poskusih onemogočeni.
I cleaned the closet with revenge.	Omaro sem počistila z maščevanjem.
He felt a sudden urge to climb.	Začutil je nenadno željo po plezanju.
Agricultural workers do hard, arduous work.	Kmetijski delavci opravljajo težko, naporno delo.
The ceremony began with singing and dancing.	Slovesnost se je začela s petjem in plesom.
Place the butter in the refrigerator.	Maslo postavimo v hladilnik.
They are constantly demanding new levels of productivity.	Nenehno zahtevajo nove ravni produktivnosti.
Darkness descends, the wind rises.	Tema se spušča, veter se dvigne.
Many journalists believe he was murdered.	Mnogi novinarji menijo, da je bil umorjen.
Television is essential in modern life.	Televizija je bistvenega pomena v sodobnem življenju.
The prime minister's opponents have criticized him for his policies.	Premierjevi nasprotniki so ga kritizirali zaradi njegove politike.
Scientists will continue to study the problem.	Znanstveniki bodo še naprej preučevali problem.
Small atoms combine into larger elements.	Majhni atomi se združijo v večje elemente.
The report was full of data, charts and graphs.	Poročilo je bilo polno podatkov, grafikonov in grafov.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu je roko na ramo.
Shut down the engine, he said.	Ugasni motor, je rekel.
It is completely safe to eat.	To je popolnoma varno jesti.
Voters blame the government for raising prices.	Volivci za dvig cen krivijo vlado.
Severely injured, they were airlifted to hospital.	Hudo poškodovana so jih s helikopterjem pripeljali v bolnišnico.
The shops were open.	Trgovine so bile odprte.
The director was asked to deliver a speech.	Direktorja so prosili, naj predstavi govor.
It smells delicious!	Okusno diši!
Their lives were difficult and dangerous.	Njihovo življenje je bilo težko in nevarno.
These machines are difficult to service.	Te stroje je težko servisirati.
She was left with nothing.	Ostala je brez ničesar.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Učiteljica zgodovine je učence prosila, naj preberejo uvod.
You are so afraid of losing, you cannot win!	Tako se bojiš izgube, ne moreš zmagati!
A police investigation was launched after the accident.	Po nesreči je stekla policijska preiskava.
Some sections of the population live in primitive conditions.	Nekateri deli prebivalstva živijo v primitivnih razmerah.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Fotografijo nam je poslal teoretik zarote.
We haven't seen the sun in a month.	En mesec nismo videli sonca.
He was taken to hospital by ambulance.	Z reševalnim vozilom so ga odpeljali v bolnišnico.
They look healthy and seem to survive well.	Izgledajo zdravi in ​​zdi se, da dobro preživijo.
Birds are now a common sight.	Ptice so zdaj običajen prizor.
Buses run every half hour.	Avtobusi vozijo vsake pol ure.
This car runs on compressed natural gas.	Ta avtomobil deluje na stisnjen zemeljski plin.
The number of students is growing all the time.	Število študentov ves čas narašča.
The press covered the story.	Tisk je zgodbo pokrival.
Give the dog a bath.	Dajte psu kopel.
The city is one of the largest in the country.	Mesto je eno največjih v državi.
Enemy officials have seized our ship.	Sovražni uradniki so zasegli našo ladjo.
Cats are playful when awake.	Mački so igrivi, ko so budni.
I read whole novels in one go.	Cele romane sem prebrala v enem zahodu.
The dance gradually began to lose popularity.	Ples je postopoma začel izgubljati priljubljenost.
What will happen next is not clear.	Kaj se bo zgodilo naprej, ni jasno.
The announcement of the Supreme Court was received with indignation.	Napoved najvišjega sodišča je bila sprejeta z ogorčenjem.
The jury is still out.	Žirija je še vedno zunaj.
The painter used different shades of blue.	Slikar je uporabil različne odtenke modre barve.
She came across the website by accident.	Na spletno stran je naletela po naključju.
She was carried away by a gust of wind.	Odnesel jo je piš vetra.
We can't bring more fuel.	Ne moremo prinesti več goriva.
A donkey was tied with a rope.	Z vrvjo je bil privezan osel.
Most of the respondents used public transport.	Večina anketiranih je uporabljala javni prevoz.
Look at the clouds gathering on the horizon.	Poglejte oblake, ki se zbirajo na obzorju.
The Equal Rights Movement has gained momentum.	Gibanje za enake pravice je dobilo zagon.
The monastery is hundreds of years old.	Samostan je star več sto let.
Despite warnings, residents ignored the signs.	Kljub opozorilom so stanovalci znake ignorirali.
A year later, another earthquake	Leto pozneje pa še en potres
I have no idea what you're talking about.	Pojma nimam o čem govoriš.
A tall modern building rises above the historic city center.	Visoka sodobna zgradba se dviga nad zgodovinskim mestnim jedrom.
Ambitious people who see the realization of their dreams.	Ambiciozni ljudje, ki vidijo uresničitev svojih sanj.
I wouldn’t miss that in the world.	Tega ne bi zamudil na svetu.
The artwork was hung on the walls.	Umetnine so obesili na stene.
Rescuers checked for signs of life.	Reševalci so preverili znake življenja.
Be careful when crossing this busy street.	Bodite previdni, ko prečkate to prometno ulico.
This region is home to volcanoes.	Ta regija je dom vulkanov.
It took him two years to complete the alchemy.	Za dokončanje alkimije je potreboval dve leti.
What do you attribute your failure to?	Čemu pripisujete svoj neuspeh?
The answer to this question is available in the literature.	Odgovor na to vprašanje je na voljo v literaturi.
When they married, he wrote her passionate love letters.	Ko sta se poročila, ji je pisal strastna ljubezenska pisma.
We can make cleaner products.	Izdelujemo lahko čistejše izdelke.
The machine makes a lot of noise during operation.	Stroj med delovanjem povzroča veliko hrupa.
He let the water run.	Pustil je, da voda teče.
The landscape was stunning.	Pokrajina je bila osupljiva.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
These are the most common forms of pollution.	To so najpogostejše oblike onesnaženja.
Double the cost of some items in the store.	Podvojite stroške nekaterih artiklov v trgovini.
This machine needs regular maintenance.	Ta stroj potrebuje redno vzdrževanje.
Annual profit was only a fraction of last year.	Letni dobiček je bil le delček prejšnjega leta.
To serve drinks to customers.	Za postrežbo pijač strankam.
People can only be fired if they are redundant.	Ljudje so lahko odpuščeni le, če so presežni.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Vojakom je bilo ukazano, naj napadejo ob zori.
The fish market was the largest in the city.	Ribja tržnica je bila največja v mestu.
The liquid was leaking.	Tekočina je puščala.
Please don't litter.	Prosim, ne smeti.
She always seems to be in a hurry.	Zdi se, da se ji vedno mudi.
He was thrilled to see his proposal.	Bil je navdušen, ko je videla njegov predlog.
The advent of engines and trains has changed that.	Pojav motorjev in vlakov je to spremenil.
He winced at the broken leg.	Zaradi zlomljene noge se je trznil od bolečine.
They walked hand in hand to the garden.	Z roko v roki sta hodila na vrt.
Some masons were mixing mortar this morning.	Nekateri zidarji so danes zjutraj mešali malto.
Go wash and dry the dishes.	Pojdi umiti in posušiti posodo.
The blue bird landed on the fence.	Modra ptica je pristala na ograji.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetarijanci so zaradi te situacije pogosto žalostni.
In the fall, the leaves on the trees began to fall off.	Jeseni je začelo odpadati listje na drevesih.
This party has firmly established itself in positions of power.	Ta stranka se je trdno uveljavila na položajih moči.
The dinosaur's head is as tall as a house.	Dinozavrova glava je visoka kot hiša.
The kids were very excited.	Otroci so bili zelo navdušeni.
Strict separation of church and state.	Stroga ločitev cerkve in države.
An anonymous hint led to the discovery of the body.	Anonimna namiga je privedla do odkritja trupla.
Just a few more prints and they will be made.	Samo še nekaj odtisov in bodo narejeni.
They make a good fertilizer.	Izdelujejo dobro gnojilo.
A restrictive policy was adopted.	Sprejeta je bila restriktivna politika.
Prices are too high.	Cene so previsoke.
The tax will not be charged to tourists.	Davek ne bo zaračunan turistom.
This cancer makes the patient feel anxious.	Zaradi raka se ta bolnik počuti tesnobno.
The cabinet approved the new tax proposal.	Kabinet je novi davčni predlog potrdil.
The university offers courses in a variety of subjects.	Univerza ponuja tečaje iz različnih predmetov.
Knowledge of local languages ​​is required for intelligence agents.	Za obveščevalne agente je potrebno znanje lokalnih jezikov.
A huge storm was accompanied by a hailstorm.	Ogromno neurje je spremljala neurje s točo.
These living conditions are unfortunate.	Te življenjske razmere so obžalovanja vredne.
The ice cream is melting!	Sladoled se topi!
Scientists are studying global warming.	Znanstveniki preučujejo globalno segrevanje.
The coroners were unable to identify the body.	Mrliškim oglednikom ni uspelo identificirati trupla.
We used to be best friends.	Včasih sva bila najboljša prijatelja.
He disguised himself as a man.	Zamaskiral se je v človeka.
The politician was very ambitious.	Politik je bil zelo ambiciozen.
He pulled away a tear.	Odmaknil je solzo.
A wave of weakness swept over me.	Zajel me je val slabosti.
Pretty good deal considering all the things.	Precej dober posel glede na vse stvari.
They built their houses by the water.	Svoje hiše so zgradili ob vodi.
They use coal to make iron.	Za izdelavo železa uporabljajo premog.
Please wait, she told herself.	Prosim počakaj, si je rekla.
All passengers must follow the rules.	Vsi potniki morajo upoštevati pravila.
Establish an environment of trust.	Vzpostavite okolje zaupanja.
His past experience is out of the question here.	Njegove pretekle izkušnje tukaj niso prišle v poštev.
Our opinions seemed to differ greatly.	Zdelo se je, da se naša mnenja zelo razlikujejo.
His behavior with them was strange.	Njegovo vedenje z njimi je bilo čudno.
This information should be kept confidential.	Te informacije bi morale biti zaupne.
Most of the students liked it.	Večini študentov je bil všeč.
His ear is small and deformed.	Njegovo uho je majhno in deformirano.
Flashing, she tapped her finger on the table.	Utripajoče je s prstom potrkala po mizi.
The lizard crawled into hiding.	Kuščar je odlezel v skrivališče.
The fire spread across the field.	Ogenj se je razširil po polju.
Long, long ago, it meant different things to different cultures.	Dolgo, dolgo nazaj je različnim kulturam pomenilo različne stvari.
He was shot by a man holding him captive.	Nanj je streljal moški, ki ga je držal v ujetništvu.
The houses were arranged closely together.	Hiše so bile razporejene tesno skupaj.
He looked sadly at your feet.	Žalostno je gledal v tvoje noge.
He was wearing burgundy pants and a brown shirt.	Oblečen je bil v bordo hlače in rjavo srajco.
The government intends to spend millions to preserve them	Vlada namerava porabiti milijone za njihovo ohranitev
The egg is the heart of the flower.	Jajce je srce rože.
He became famous as a singer, songwriter and actor.	Zaslovel je kot pevec, tekstopisec in igralec.
We learned the difference between apple varieties.	Spoznali smo razliko med sortami jabolk.
He was often in trouble at school.	V šoli je bil pogosto v težavah.
I have no intention of drinking today.	Danes ne nameravam piti.
Her faces glowed with sweat.	Njena lica so se svetila od znoja.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Nekateri verjamejo, da v kanalizaciji živijo nadnaravna bitja.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Njena najljubša zelenjava sta bila korenje in krompir.
These rituals are important elements of civilization.	Ti rituali so pomembni elementi civilizacije.
Here are great deals!	Tukaj so odlične kupčije!
There are plaques of my family’s ancestors in this building.	V tej stavbi so plošče prednikov moje družine.
The girls felt tense.	Dekleta so se počutila napeto.
He bought a new closet.	Kupil je novo omaro.
We suggest removing all crosses, emblems and signs.	Predlagamo, da odstranite vse križe, embleme in znake.
I would like to discuss some aspects of the environmental crisis.	Rad bi razpravljal o nekaterih vidikih okoljske krize.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Kmetje v regiji so prevzeli kolektivno odgovornost za svojo zemljo.
Don't waste so much time!	Ne izgubljajte toliko časa!
The wheels spun fast.	Kolesa so se naglo vrtela.
It was easy to recognize her at first glance.	Na pogled jo je bilo enostavno prepoznati.
He got a big pay raise.	Dobil je veliko zvišanje plače.
Release the brake before driving.	Pred vožnjo spustite zavoro.
He steals money from his favorite charity.	Ukradi denar iz njegove najljubše dobrodelne ustanove.
Because this part of the river is prone to flooding.	Ker je ta del reke nagnjen k poplavam.
They couldn't believe their eyes.	Niso mogli verjeti svojim očem.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Če bi vsak narod postal miren, bi prevladal svetovni mir.
When you order coffee, you get it black.	Ko naročiš kavo, jo dobiš črno.
The quake was felt by almost everyone.	Potres so občutili skoraj vsi.
Workers' wages will not increase next year.	Prihodnje leto se plače delavcev ne bodo zvišale.
We'll leave early.	Odšli bomo zgodaj.
The mountain was named after him.	Gora je dobila ime po njem.
She had a completely businesslike face.	Imela je popolnoma posloven obraz.
She sat and looked out the window.	Sedela je in gledala skozi okno.
The doctor was especially careful in explaining the results.	Zdravnik je bil še posebej pozoren pri razlagi rezultatov.
The famine was in full swing.	Lakota je bila v polnem razmahu.
The mountains continue forever.	Gorovje se nadaljuje za vedno.
The air was filled with the scent of the queen's lace.	Zrak je napolnil vonj kraljičine čipke.
Summer time is now abandoned.	Poletni čas je zdaj opuščen.
She decided to involve the police.	Odločila se je, da bo vključila policijo.
The merchant was planning a trip to a foreign land.	Trgovec je načrtoval potovanje v tujo deželo.
A group of striking workers occupied the building.	Skupina stavkajočih delavcev je zasedla stavbo.
The budget has been growing year by year.	Proračun se je iz leta v leto povečeval.
The construction of this bridge was full of delays.	Gradnja tega mostu je bila polna zamud.
Remember to wear glasses.	Ne pozabite nositi očal.
She squeezed the milk out of her breast.	Iz prsi je iztisnila mleko.
It is generally darker towards the middle.	Na splošno je temnejša proti sredini.
The boy ran across the field.	Fant je tekel čez polje.
As he walked on, he found an old lady.	Ko je hodil naprej, je našel staro gospo.
The only solution would be to design a new one.	Edina rešitev bi bila oblikovanje novega.
A forest fire threatens all life in the area.	Gozdni požar ogroža vse življenje na tem območju.
The cold penetrates everything.	Mraz prodre v vse.
You can wear pieces of coat for extra warmth.	Za dodatno toploto lahko nosite kosi plašča.
The unemployment rate rose in short jumps.	Stopnja brezposelnosti je naraščala v kratkih skokih.
Each garden has access to irrigation water.	Vsak vrt ima dostop do vode za namakanje.
This created little trouble.	To je ustvarilo malo težav.
They claimed the military spending was too great.	Trdili so, da so bili izdatki vojske preveliki.
A faint smell of grass wafted through the window.	Skozi okno je priletel rahel vonj po travi.
We will have a strawberry cake for dessert.	Za sladico bomo imeli jagodno torto.
The lama points out what artifacts they found.	Lama poudari, katere artefakte so našli.
She set off at a fast pace.	Odpravila se je s hitrim tempom.
She sat in the front row, staring at the stage.	Sedela je v prvi vrsti in gledala v oder.
He stared at her for a moment.	Za trenutek jo je strmel.
Some prefer organically grown food.	Nekateri imajo raje ekološko pridelano hrano.
City residents discussed the benefits of school vouchers.	Prebivalci mesta so razpravljali o prednostih šolskih bonov.
She gave birth to a deer in the forest.	Jelenčka je rodila v gozdu.
It wasn't fair.	Ni bilo pošteno.
The small village was swept away.	Majhna vasica je bila pometena.
As soon as she could, she left the bar.	Takoj ko je lahko, je zapustila lokal.
He ate roasts and potatoes.	Jedel je pečenko in krompir.
Her attempts in vain to cause problems in the community.	Njeni zaman poskusi vzbujati težave v skupnosti.
The best was a light layer of flour.	Najboljša je bila lahka plast moke.
There were fewer children.	Otrokov je bilo manj.
Many species of birds fly in this park in summer.	V tem parku poleti letijo številne vrste ptic.
The leaves rustled in the pale.	Listje je šumelo v bledi.
What is a crime?	Kaj je zločin?
Only three women and two men.	Samo tri ženske in dva moška.
Give the priest his money.	Daj duhovniku njegov denar.
Children under the age of six must wear a helmet while cycling.	Otroci, mlajši od šest let, morajo med kolesarjenjem nositi čelado.
Water is steadily flowing from the dam.	Voda vztrajno teče iz jezu.
The health care system in this country is quite weak.	Zdravstveni sistem v tej državi je precej šibek.
Some sources say global warming is exaggerated.	Nekateri viri pravijo, da je globalno segrevanje pretirano.
Few select have access to this luxurious haven.	Le redki izbrani imajo dostop do tega luksuznega zatočišča.
Researchers are aware that climate change is already having an impact.	Raziskovalci se zavedajo, da podnebne spremembe že vplivajo.
She flipped through her book.	Prelistala je svojo knjigo.
Teachers need to dissuade students from violence.	Učitelji morajo učence odvrniti od nasilja.
He wandered aimlessly around the museum.	Brezciljno se je sprehajal po muzeju.
The funeral was a joyous celebration.	Pogreb je bil veselo praznovanje.
Using the right word, you can transfer quantity.	Z uporabo prave besede lahko prenesete količino.
We will not seek further evidence of his guilt.	Ne bomo iskali dodatnih dokazov o njegovi krivdi.
Recent changes have upset some traditionalists.	Nedavne spremembe so razburile nekatere tradicionaliste.
The sky was densely filled with clouds.	Nebo je bilo gosto napolnjeno z oblaki.
He saw her for the first time.	Prvič jo je videl.
All people in life are interested in many things.	Vse ljudi v življenju zanima veliko stvari.
The surface is very smooth.	Površina je zelo gladka.
It is essential for the survival of businesses.	Za preživetje podjetij je nujno.
Most economies in the region were in recession.	Večina gospodarstev v regiji je bila v recesiji.
This government has announced new measures to combat unemployment.	Ta vlada je napovedala nove ukrepe za boj proti brezposelnosti.
Harry took these notes during his speech.	Harry si je med govorom vzel te zapiske.
They found that the old residents stay cool.	Odkrili so, da stari prebivalci ostanejo hladni.
It is extremely hot in this area.	Na tem območju je izjemno vroče.
The view of the island was breathtaking.	Pogled na otok je bil dih jemajoč.
He put off a nice income.	Odložil je lep dohodek.
The village had a blacksmith and a shoemaker.	Vas je imela kovača in čevljarja.
A lone rock occupied a barren plain.	Samotna skala je zasedla pusto ravnino.
If you feel tired, see a doctor.	Če se počutite utrujeni, obiščite zdravnika.
Two people are believed to have died.	Domnevajo, da sta umrli dve osebi.
In summer, temperatures rise.	Poleti se temperature dvignejo.
Today's weather was hot and humid.	Današnje vreme je bilo vroče in vlažno.
how long ago did you get married?	pred koliko časa ste se poročili?
His speeches are always well received.	Njegovi govori so vedno dobro sprejeti.
We should turn off the light.	Ugasniti bi morali luč.
Why don't you just help her?	Zakaj ji preprosto ne pomagaš?
Stocks are carried in backpacks.	Zaloge nosijo v nahrbtnikih.
The landscape was green and lush.	Pokrajina je bila zelena in bujna.
Many government agencies have set up environmental protection programs.	Številne vladne agencije so vzpostavile programe varstva okolja.
A campaign spokesman confirmed the news.	Tiskovni predstavnik kampanje je novico potrdil.
He did not answer.	Ni odgovoril.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Obtožili so ga, da je spodbujal strmoglavljenje monarhije.
They hung their heads in shame.	Od sramu so povesili glave.
The author of this book has an unusual insight.	Avtor te knjige ima nenavaden vpogled.
People are expected to behave with dignity in public.	Od ljudi se pričakuje, da se bodo v javnosti obnašali dostojno.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Svetišče je vse, kar je ostalo od gradu.
The government failed to stop the tide.	Vlada ni uspela zaustaviti plime.
Do you have any tips for new writers?	Imate kakšne nasvete za nove pisce?
It took her a day to convince him.	Potrebovala je en dan, da ga je prepričala.
We must stand up for animal rights.	Zavzemati se moramo za pravice živali.
He listened to classical music while working.	Med delom je poslušal klasično glasbo.
Technology should not replace doctors.	Tehnologija ne sme nadomestiti zdravnikov.
How does this mall compare to another?	Kako se to nakupovalno središče primerja z drugim?
Economic development has been slow.	Razvoj gospodarstva je bil počasen.
Some thought the crime was similar to treason.	Nekateri so menili, da je zločin podoben izdaji.
After the meal, he ordered hot tea.	Po končanem obroku je naročil topel čaj.
The dictionary does not define anything.	Slovar nič ne opredeljuje.
But she had her secret.	Toda imela je svojo skrivnost.
Some birds migrate south from this area each year.	Nekatere ptice se vsako leto s tega območja selijo proti jugu.
This kitchen has poor ventilation.	Ta kuhinja ima slabo prezračevanje.
He sat shyly in the dark.	Sramežljivo je sedel v temi.
This road is in good condition.	Ta cesta je v dobrem stanju.
You are greeted by the smell of freshly baked bread.	Sprejema vas vonj sveže pečenega kruha.
The cessation of hostilities ended the war.	Prenehanje sovražnosti je končalo vojno.
Each compound had a similar chemical structure.	Vsaka spojina je imela podobno kemično strukturo.
They reached out to me.	Iztegnili so roko proti meni.
The designs are elegant.	Dizajni so elegantni.
The structure was attached to the roof frame.	Konstrukcija je bila pritrjena na strešni okvir.
The journey takes several days or weeks.	Potovanje traja več dni ali tednov.
The pilot came out unscathed and had a confused expression.	Pilot je izstopil nepoškodovan in je imel zmeden izraz.
The drink was dark in color.	Pijača je bila temne barve.
Tourists would not have to pay a high entrance fee.	Turistom ne bi bilo treba plačati visoke vstopnine.
Their flight lost radio contact along the way.	Njihov let je na poti izgubil radijski stik.
Pears contain vitamins that are essential for good health.	Hruške vsebujejo vitamine, ki so bistveni za dobro zdravje.
The villagers were dependent on the well.	Vaščani so bili odvisni od vodnjaka.
The MP was falsely accused of assault.	Poslanec je bil lažno obtožen napada.
She stroked her hair.	Pogladila si je lase.
Near the beach, by the sea is a park.	V bližini plaže, ob morju je park.
The man's face was buried in his hands.	Moški obraz je bil zakopan v njegove roke.
My wife stole most of the cookies last week.	Moja žena je ukradla večino piškotkov prejšnjega tedna.
People in the country have limited access to clean water.	Ljudje v državi imajo omejen dostop do čiste vode.
Maybe someone called us for help.	Mogoče nas je kdo poklical na pomoč.
She mastered certain skills from an early age.	Že zgodaj je obvladala določene veščine.
He told her he was leaving.	Povedal ji je, da odhaja.
The fan was also quite loud.	Tudi ventilator je bil precej glasen.
She was carrying her baby in her arms.	V naročju je nosila svojega otroka.
The most common problem of modern life is stress.	Najpogostejši problem sodobnega življenja je stres.
The boy’s tour packages were affordable.	Dečkovi turistični paketi so bili ugodni.
Fun and games.	Zabava in igre.
We jumped off a cliff into the river.	Skočili smo s skale v reko.
There is so much to learn, so little time.	Toliko se je treba naučiti, tako malo časa.
Our president is suffering from a cold.	Naš predsednik trpi za prehladom.
He visited several villages every day.	Vsak dan je obiskal več vasi.
These forms of transport pollute the environment.	Te oblike prevoza onesnažujejo okolje.
He is patient with young people.	Z mladimi je potrpežljiv.
She pulled back the curtain.	Odmaknila je zaveso.
Ingredients for the meat loaf are beef, bread and milk.	Sestavine za mesno štruco so govedina, kruh in mleko.
This small bill is solely for medical expenses.	Ta majhen račun je izključno za zdravstvene stroške.
A singing song was heard in the distance.	V daljavi se je zaslišala pevkasta pesem.
Their foreign eyes glowed.	Njihove tuje oči so žarele.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Mlajši delavci se zavedajo novih poklicnih priložnosti.
I enjoyed reading his articles.	Z veseljem sem brala njegove članke.
These lakes are filled with large quantities of fish.	Ta jezera napolnijo velike količine rib.
Set up a tent on the lawn.	Postavite šotor na travnik.
Slice this salad.	To solato narežite.
Several roads were destroyed.	Nekaj ​​cest je bilo uničenih.
Suddenly he realized this,	Nenadoma se je tega zavedel,
Concrete and wood are used to build bridges.	Za gradnjo mostov se uporabljata beton in les.
You don’t have to do that.	Tega vam ni treba storiti.
After dinner, the lights went out.	Po večerji so luči ugasnile.
Listen, buddy, you have to help me.	Poslušaj, prijatelj, moraš mi pomagati.
Look under the tree and find the snake.	Poglejte pod drevo in poiščite kačo.
He is a web design expert.	Je vešč spletnega oblikovanja.
Flushing the faucet stopped the leak.	Izpiranje pipe je zaustavilo puščanje.
A swamp is a wetland that is exposed to floods.	Močvirje je mokrišče, ki je izpostavljeno poplavam.
Very few systems are considered reliable.	Zelo malo sistemov velja za zanesljivih.
He scared them.	Ustrašil se jih je.
She laughed, then turned him to him.	Zasmejala se je, nato pa ga obrnila k njemu.
Turn on the radio.	Vklopite radio postajo.
The senator advised us to consider our options.	Senator nam je svetoval, naj pretehtamo svoje možnosti.
Some priests oppose this idea.	Nekateri duhovniki tej ideji nasprotujejo.
Here you can insert nails into the holes.	Tukaj lahko vstavite žeblje v luknje.
He invented the steam engine.	Izumil je parni stroj.
Grind the spices into a fine powder.	Začimbe zmeljemo v fin prah.
The tourist lost his temper.	Turist je izgubil živce.
However, there were fewer warning signs than anticipated.	Vendar je bilo manj opozorilnih znakov, kot je bilo predvideno.
There were few places available.	Na voljo je bilo malo mest.
Stay tuned.	Ostani na vezi.
They tried to avoid rolling in the dust.	Trudili so se, da bi se izognili povaljanju v prahu.
He was usually quite tough.	Ponavadi je bil precej trd.
I think that would be a problem.	Mislim, da bi bil to problem.
Chocolate or vanilla?	Čokolada ali vanilija?
They won the cup.	Osvojili so pokal.
They started arguing about who should pay for dinner.	Začeli so se prepirati, kdo naj plača večerjo.
Water is a liquid.	Voda je tekočina.
He surprised him.	Presenetil ga je.
The chef prepares an excellent meal.	Kuhar pripravlja izvrsten obrok.
The violin soloist gave a single mourning.	Violinski solist je dal eno samo žalovanje.
They were quickly surrounded by animals.	Hitro so jih obkrožile živali.
The wall was strewn with posters.	Stena je bila posuta s plakati.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Temna čokolada vsebuje kakavove trdne snovi.
She looked up and saw clouds slowly sliding overhead.	Pogledala je navzgor in zagledala oblake, ki so počasi drseli nad glavo.
This procedure is known to all.	Ta postopek je vsem znan.
A pigsty can be a dangerous place.	Obor za prašiče je lahko nevarno mesto.
The lighthouse stands close to the mainland.	Svetilnik stoji blizu celine.
We can build a wall.	Lahko zgradimo zid.
The lions roared.	Levi so zarjoveli.
He must have felt their gaze on him.	Zagotovo je začutil njihov pogled na sebi.
A storm is brewing.	Pripravlja se nevihta.
He rode his bike up a steep hill.	S kolesom se je zapeljal po strmem hribu.
They walked slowly down the street.	Počasi so hodili po ulici.
Notches should be made carefully.	Zareze je treba narediti previdno.
The country is plagued by civil war.	Državo pesti državljanska vojna.
The new law is intended to improve working conditions.	Novi zakon je namenjen izboljšanju delovnih pogojev.
Corn is used to prepare cereals for breakfast.	Koruza se uporablja za pripravo žit za zajtrk.
His pants are too short.	Njegove hlače so prekratke.
A few days later, police found the man dead.	Nekaj ​​dni kasneje je policija moškega našla mrtvega.
This was a rare occurrence.	To je bil redek pojav.
Don't be afraid.	Ne bojte se.
Many visitors come during the season.	V sezoni pride veliko obiskovalcev.
The animals were taken to the zoo.	Živali so odpeljali v živalski vrt.
You need to treat your mother with love and respect.	S svojo materjo se morate obnašati z ljubeznijo in spoštovanjem.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Čeprav je bila kampanja učinkovita, ni bila uspešna.
Proud country, he believed in leadership.	Ponosna država, verjel je v vodstvo.
The entrance to the train station was full of people.	Vhod na železniško postajo je bil poln ljudi.
The crime rate has risen sharply.	Stopnja kriminala se je močno povečala.
The cook knew the noodles were toasted.	Kuharica je vedela, da so rezanci prepečeni.
Do you have any money left?	Vam je ostalo kaj denarja?
We must demand consistently.	Zahtevati moramo dosledno.
The government ordered a mass evacuation.	Vlada je odredila množično evakuacijo.
The surgeon removed much of the tumor.	Kirurg je odstranil velik del tumorja.
Racing dogs are fed heavy food after strenuous exercise.	Dirkaški psi se po naporni vadbi hranijo s težko hrano.
Try to learn as many songs as possible.	Poskusite se naučiti čim več pesmi.
A smaller number of passengers remained.	Ostalo je manjše število potnikov.
He took off his backpack.	Slekel je nahrbtnik.
Compliance with the law will help the economy grow.	Skladnost z zakonom bo pripomogla k rasti gospodarstva.
The military is fighting to rescue refugees.	Vojska se bori za reševanje beguncev.
A study found that coffee addiction is linked to death.	Študija je pokazala, da je odvisnost od kave povezana s smrtjo.
The population of the region has increased sharply.	Prebivalstvo v regiji se je močno povečalo.
Check your watch for local time.	Za lokalni čas preverite svojo uro.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Država je bila razpeta med totalitarnimi in demokratičnimi silami.
Few companies deal with the public in this way.	Le malo podjetij se na ta način ukvarja z javnostjo.
At least dozens of people were injured.	Najmanj na desetine ljudi je bilo ranjenih.
The official warned that the rain would damage the crops.	Uradnik je opozoril, da bi dež poškodoval pridelke.
The dolphin was playful.	Delfin je bil igriv.
The temperature rose during the day.	Temperatura je naraščala čez dan.
The novelist has written dozens of stories.	Romanopisec je napisal na desetine zgodb.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Zaustavitev širjenja virusa je glavna prednostna naloga.
My family has lived here for generations.	Moja družina tukaj živi že generacije.
It's past midnight.	Ura je že čez polnoč.
Some work can only be done manually.	Nekatera dela je mogoče opraviti samo ročno.
It is wise to keep it safe.	Pametno ga je ohraniti varno.
We'll just have to wait and see.	Samo počakati bomo morali in videti.
Martin played the piano so beautifully.	Martin je tako lepo igral klavir.
The frightened woman stopped.	Ženska se je prestrašena ustavila.
Find out where the school is located.	Ugotovite, kje se nahaja šola.
Water can be heated or cooled to form ice.	Vodo lahko segrevamo ali ohladimo, da nastane led.
There is a large oak tree in the yard.	Na dvorišču stoji velik hrast.
He called a man with a fake robbery story.	Poklical je moški z lažno zgodbo o ropu.
A decision is a decision taken by the legislature.	Sklep je sklep, ki ga sprejme zakonodajni organ.
He cried softly to himself.	Tiho je jokal pri sebi.
No wonder no one likes him.	Ni čudno, da ga nihče ne mara.
The singers have toured all over the world.	Pevci so gostovali po vsem svetu.
He removed the tag to reveal his real name.	Odstranil je oznako, da bi razkril svoje pravo ime.
Thieves broke into a car to steal some documents.	Tatovi so vlomili v avto, da bi ukradli nekaj dokumentov.
Some are afraid to walk alone at night.	Nekateri se ponoči bojijo hoditi sami.
Yielding to temptation can be more dangerous than staying clean.	Podleganje skušnjavi je lahko bolj nevarno kot ostati čist.
Weeds are plants that have avoided cultivation.	Pleveli so rastline, ki so se izognile gojenju.
The young man's head rests on a pillow.	Glava mladeniča se naslanja na blazino.
She put her portrait on the wall.	Vnesla je svoj portret na steno.
She soon met a tall dark stranger.	Kmalu je spoznala visokega temnega neznanca.
This is a great honor.	To je izjemna čast.
Violence has increased recently.	V zadnjem času se je povečalo nasilje.
You could say he's done.	Lahko bi rekli, da je končal.
This house has a slate roof.	Ta hiša ima streho iz skrilavca.
The golden building of other years was a faded relic.	Zlata zgradba drugih let je bila obledela relikvija.
Ted handed out flyers to neighbors in his neighborhood.	Ted je sosedom v svoji soseski razdelil letake.
He was stopped by a police officer for speeding.	Zaradi prehitre vožnje ga je ustavil policist.
Blood dripped from his mouth.	Iz ust mu je kapljala kri.
Their tradition of poetry began millennia ago.	Njihova tradicija poezije se je začela pred tisočletji.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Mikroskopski organizmi, ki živijo v morju, se imenujejo plankton.
The zookeeper was surprised to find that the honey badger was dead.	Oskrbnik živalskega vrta je bil presenečen, ko je ugotovil, da je medonosni jazbec mrtev.
The farmer discovered how to make cheese from goat's milk.	Kmet je odkril, kako narediti sir iz kozjega mleka.
The fire burned twenty square kilometers of forest.	Ogenj je pogorel dvajset kvadratnih kilometrov gozda.
Looking for a place to spend the weekend?	Iščete kje preživeti vikend?
When winter comes, the rain will be over.	Ko bo prišla zima, bo dežja konec.
She walked past him quickly.	Hitro je šla mimo njega.
According to a recent survey	Glede na nedavno raziskavo
We need to provide our workers with city housing.	Našim delavcem moramo zagotoviti mestna stanovanja.
Strange creatures are known to inhabit the islands.	Znano je, da na otokih naseljujejo čudna bitja.
Brothers and sisters love each other.	Bratje in sestre se ljubijo.
We will need eight bags of sugar.	Potrebovali bomo osem vrečk sladkorja.
His arms were outstretched.	Njegove roke so bile iztegnjene.
She couldn't control her anger.	Svoje jeze ni mogla nadzorovati.
The dinosaur roamed freely.	Dinozaver je prosto romal.
There is a lot of discussion about this idea.	O tej ideji se veliko razpravlja.
She kissed the baby's forehead.	Poljubila je otrokovo čelo.
He stroked his goatee as he looked around.	Pobožal je svojo kozjo bradico, ko se je ozrl naokoli.
This dish is traditionally served with curry.	Ta jed se tradicionalno postreže s curryjem.
Human energy declines with age.	Človekova energija s starostjo upada.
The bright sun shone relentlessly through the window.	Skozi okno je neusmiljeno sijalo svetlo sonce.
Pour in the flour	Nalijte moko
Take some time for yourself.	Vzemite si nekaj časa zase.
He bought them a new stereo.	Kupil jim je nov stereo.
People get scared because there are no power tools.	Ljudje postanejo prestrašeni, ker ni električnega orodja.
He proposed a new policy.	Predlagal je novo politiko.
In this region, the sun and disaster are often monitored.	V tej regiji se sonce in nesreča pogosto spremljata.
This organization has branches in many parts of the world.	Ta organizacija ima podružnice v mnogih delih sveta.
A pair of rabbits jumped across the road.	Par zajcev je skočil čez cesto.
With the production of rice, this province became successful.	S pridelavo riža je ta provinca postala uspešna.
The queen was considered a beauty.	Za kraljico je veljalo, da je lepotica.
The property was bought and paid for.	Nepremičnina je kupljena in plačana.
Quick, follow this!	Hitro, sledi temu!
We chose messenger bags.	Izbrali smo messenger torbe.
She added milk to the tea.	Čaju je dodala mleko.
His presentation was fascinating.	Njegova predstavitev je bila fascinantna.
Gasoline is highly flammable.	Bencin je zelo vnetljiv.
During the last storm, the roof was leaking.	Med zadnjim neurjem je streha puščala.
World leaders met to discuss climate change.	Svetovni voditelji so se sestali, da bi razpravljali o podnebnih spremembah.
Gradually, letters began to appear.	Postopoma so se začele pojavljati črke.
She took a bite of the sandwich, her eyes closed with pleasure.	Ugriznila je v sendvič, z zaprtimi očmi od užitka.
The countryside lies five miles east of here.	Podeželje leži pet milj vzhodno od tukaj.
The unemployment rate was 10% last year.	Stopnja brezposelnosti je bila lani desetodstotna.
He looked up at the sky and thought about his future.	Gledal je v nebo in razmišljal o svoji prihodnosti.
You need to be fast to take advantage of this opportunity.	Če želite izkoristiti to priložnost, morate biti hitri.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Če vas aretirajo, ne boste uživali.
When they were on the slope of the mountain, the trees were dense.	Ko so bili na pobočju gore, so bila drevesa gosta.
These theories have no evidence to support them.	Te teorije nimajo dokazov, ki bi jih podprli.
The following years passed in relative peace.	Naslednja leta so minila v relativnem miru.
He would not be able to visit home after the war.	Po vojni ne bi mogel obiskati domov.
The scientific evidence is indisputable.	Znanstveni dokazi so neizpodbitni.
The homeless man sleeps on the sidewalk.	Brezdomec spi na pločniku.
This could provoke conflict.	To bi lahko izzvalo konflikt.
Doctors recommend that patients be examined regularly.	Zdravniki priporočajo, da bolnike redno pregledujejo.
The jars fit together perfectly.	Kozarci se odlično prilegajo skupaj.
Mary loves the radio on.	Mary ima rad prižgan radio.
A computer is much more convenient than a library.	Računalnik je veliko bolj priročen kot knjižnica.
The beauty of jade remains untouchable.	Lepota žada ostaja nedotakljiva.
Each girl sat with a boy.	Vsaka deklica je sedela s fantom.
The snail crawled slowly.	Polž se je splazil počasi.
The statue depicts a male figure with outstretched arms.	Kip prikazuje moško figuro z iztegnjenimi rokami.
The bird flu epidemic was raging.	Divjala je epidemija ptičje gripe.
Screening tests are designed to detect harmful substances.	Presejalni testi so zasnovani za odkrivanje škodljivih snovi.
A tablespoon of sugar helps lower the medication.	Žlica sladkorja pomaga, da se zdravilo zniža.
She placed a cold cloth on his throbbing forehead.	Na njegovo utripajoče čelo je položila hladno krpo.
Monkeys in the forest formed complex social groups.	Opice v gozdu so tvorile zapletene družbene skupine.
The telephone pole was riddled with holes.	Telefonski drog je bil prepreden z luknjami.
The workload is tiring.	Delovna obremenitev je utrujajoča.
The minister was last seen leaving the building.	Ministra so nazadnje videli zapuščati stavbo.
Some students like to travel abroad.	Nekateri študenti radi potujejo v tujino.
An elderly couple was sitting nearby.	V bližini je sedel starejši par.
These sounds have long been remembered in this city.	Ti zvoki so se v tem mestu dolgo spominjali.
The house has three rooms.	Hiša ima tri sobe.
The handle of the knife was locked to the weapon.	Ročaj noža je bil zaklenjen na orožje.
No evidence of life was found.	Nobenih dokazov o življenju niso odkrili.
Obama only works from nine to five.	Obama dela le od devet do pet.
Cats seemed to be watching the sunrise.	Zdelo se je, da mačke opazujejo sončni vzhod.
The billionaire enjoyed his fortune and bought expensive gifts.	Milijarder je užival v svojem bogastvu in kupoval draga darila.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	Po namakanju v toplem mleku so modrice izginile.
These rocks were dug from the nearby mountains.	Te kamnine so kopali iz bližnjih gora.
He picked up a glass of toast and emptied it.	V toastu je dvignil kozarec in ga izpraznil.
I'm glad you're coming.	Vesel sem, da prihajaš.
Prunes grow on trees.	Suhe slive rastejo na drevesih.
The young man's eyes were closed.	Mladeničeve oči so bile zaprte.
Porovka lived in a hole in the ground.	Porovka je živela v luknji v tleh.
He spent all his wealth on his hobby.	Vse svoje bogastvo je porabil za svoj konjiček.
The soprano sang a sad tune.	Sopranistka je zapela žalostno melodijo.
The pungent smell cut through the smell of fish.	Oster vonj je prerezal vonj po ribah.
Latex balloons	Baloni iz lateksa
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Ginny je nato domnevno priznala umor.
She was sleepy and restless.	Bila je zaspana, a nemirna.
Their meeting ended badly.	Njihovo srečanje se je končalo slabo.
Sunlight glistened on the water.	Sončna svetloba se je lesketala na vodi.
How do merchants make money?	Kako trgovci služijo denar?
The line is now opening.	Linija se zdaj odpira.
We perceive things with our senses.	Stvari zaznavamo s svojimi čutili.
She lent me a book with a red cover.	Posodila mi je knjigo z rdečo platnico.
The ice crystals in the field reflected vivid colors.	Ledeni kristali v polinji so odsevali žive barve.
It is made of cardboard.	Narejen je iz kartona.
Every film has a director.	Vsak film ima režiserja.
Constant	Konstanta
In honor of their separation, her husband gave her this ring.	V počastitev njune ločitve ji je mož podaril ta prstan.
My family has a good collection of records.	Moja družina ima dobro zbirko plošč.
Farmers in this region are poor.	Kmetje v tej regiji so revni.
With one gas station, the price will be higher.	Z eno bencinsko črpalko bo cena višja.
We should heed the call of nature.	Upoštevati bi morali klic narave.
It was a personal decision of her childhood lover.	To je bila osebna odločitev njenega ljubimca iz otroštva.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinacija sladkorja in vode je toplotno odporna.
Disabled people are further alienated.	Invalidi se še dodatno odtujujejo.
She was horrified when she heard this.	Ko je to slišala, se je zgrozila.
This book was cheap.	Ta knjiga je bila poceni.
He will certainly regret his decision.	Svojo odločitev bo zagotovo obžaloval.
Some scientists believe that dinosaurs existed.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da so obstajali dinozavri.
The rise of social media has democratized information.	Vzpon družbenih medijev je demokratiziral informacije.
He declared war on the whole country.	Po vsej državi je razglasil vojno stanje.
This place will become a ghost town.	To mesto bo postalo mesto duhov.
Strange pictures.	Čudne slike.
The show was played lively.	Predstava je bila odigrana živahno.
We better get to the bottom of this.	Bolje, da pridemo temu do dna.
You could still see the vertical furrows.	Še vedno ste lahko videli navpične brazde.
Your face lit up the room.	Tvoj obraz je osvetlil sobo.
The announcement of the company was a complete surprise.	Objava podjetja je bila popolno presenečenje.
She slept deeply and dreamed of her youth.	Globoko je spala in sanjala o svoji mladosti.
Kanji use is declining among the younger generation.	Uporaba kanjija med mlajšo generacijo upada.
They were stopped at a red light.	Ustavili so jih pri rdeči luči.
Which three cards do you need to win the game?	Katere tri karte potrebujete za zmago v igri?
It is high time we looked at this problem.	Skrajni čas je, da pogledamo ta problem.
All living things are vulnerable to viruses.	Vsa živa bitja so ranljiva za viruse.
These brushes remain intact for years.	Ti čopiči ostanejo nedotaknjeni leta.
After the meal, she tidied up and washed the dishes.	Po obroku je pospravila in pomila posodo.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Tu zlahka gojijo melone, ananas in avokado.
The centipede walked awkwardly toward the light.	Stonoga je nerodno hodila proti luči.
Don't crave it!	Ne hrepeni!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised change.	Trener je priznal pomanjkljivosti svoje ekipe in obljubil spremembe.
The child grabbed the toy and tore it to pieces.	Otrok je zgrabil igračo in jo raztrgal na koščke.
The young man realized he had made a mistake.	Mladenič je spoznal, da je naredil napako.
The mountains form the background.	Gore tvorijo ozadje.
The nation has thrown huge sums into environmental protection.	Narod je vrgel ogromne vsote v varstvo okolja.
The river flowed towards the bay.	Reka je tekla proti zalivu.
She watched him walk down the street.	Opazovala ga je, ko je hodil po ulici.
The risk to life was great.	Tveganje za življenje je bilo veliko.
This restaurant serves delicious food.	Ta restavracija streže okusno hrano.
They saw the fire going through the roof.	Videli so ogenj, ki je šel skozi streho.
One of the ancient temples has been restored.	Eden od starodavnih templjev je bil obnovljen.
The ousted president protested against the election results.	Odstavljeni predsednik je protestiral proti izidom volitev.
The chemical element hafnium was discovered.	Odkrili so kemični element hafnij.
They discussed the pros and cons of further education.	Razpravljali so o prednostih in slabostih nadaljnjega izobraževanja.
Keep your weight lower.	Naj bo vaša teža nižja.
His dark eyes sparkled in the dim light.	Njegove temne oči so se iskrile v slabi svetlobi.
These apartments are large and imposing.	Ta stanovanja so velika in impozantna.
He felt a chill in his stomach.	Začutil je mraz v trebuhu.
Three men and one woman were injured.	Poškodovani so bili trije moški in ena ženska.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Hrane je malo, zato so ljudje pridelali svoje pridelke.
Some noise in the background would be good.	Nekaj ​​hrupa v ozadju bi bilo dobro.
I will use two forks for the potatoes.	Za krompir bom uporabil dve vilici.
Our previous sentence contained several errors.	Naš prejšnji stavek je vseboval več napak.
No peace.	Ni miru.
This is known as the digestive process.	To je znano kot prebavni proces.
He was in a hurry.	Pohitel je.
The drought in this part of the country is severe.	Suša v tem delu države je huda.
Tissue analysis showed the cause of death.	Analiza tkiva je pokazala vzrok smrti.
She didn't understand the language.	Ni razumela jezika.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Ta kombinacija sestavin naredi okusno juho.
The chest shot a large part of the hunting group.	Prsni koš je ustrelil velik del lovske skupine.
On the left is the ballot.	Na levi strani je glasovnica.
These fields were planted with crops.	Ta polja so bila zasajena s pridelki.
Some locals do not trust foreigners.	Nekateri domačini ne zaupajo tujcem.
These city streets are dangerous at night.	Te mestne ulice so ponoči nevarne.
The losing dog is back.	Izgubni pes se je vrnil.
Did you have an accident?	Ste imeli nesrečo?
He was tall, with dark brown hair.	Bil je visok, s temno rjavimi lasmi.
These men fought bravely, but lost.	Ti moški so se pogumno borili, a izgubili.
Cows should be grazed in the meadows.	Krave naj se pasejo na travnikih.
She fought hard to defend her husband.	Močno se je borila, da bi branila svojega moža.
Friends are increasingly disappointed in each other.	Prijatelji so vedno bolj razočarani drug nad drugim.
The man suddenly fled.	Moški je nenadoma pobegnil.
Raw structures like this are common in rural areas.	Nerazdelane strukture, kot je ta, so pogoste na podeželju.
Religion has set standards for proper behavior for many years.	Religija je dolga leta postavljala standarde za pravilno vedenje.
A slight smile came to his lips.	Rahel nasmeh mu je prišel na ustnice.
The park promises panoramic views of the city.	Park obljublja panoramski razgled na mesto.
The children were thirsty and needed water.	Otroci so bili žejni in so potrebovali vodo.
The lake is calm today.	Jezero je danes mirno.
Workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Delavci so v rekordnem času končali obnovo mostu.
So how long have you been married?	Torej, kako dolgo ste poročeni?
We spent the night in an inn.	Prenočili smo v gostilni.
Six people were injured in the incident.	V incidentu je bilo ranjenih šest ljudi.
The region is known for its patronage of art.	Regija je znana po pokroviteljstvu umetnosti.
A reward can change someone’s life irreversibly.	Nagrada lahko nekomu nepovratno spremeni življenje.
An amoeba is a very simple creature.	Ameba je zelo preprosto bitje.
When planning a bridge, we need to consider costs.	Pri načrtovanju mostu moramo upoštevati stroške.
Gentle buds seemed innocent at first glance.	Nežni brsti so se na prvi pogled zdeli nedolžni.
She decided to return to the city at nine.	Odločila se je, da se bo vrnila v mesto ob devetih.
It progresses over the years.	V letih napreduje.
I like sex on the beach.	Rada seksa na plaži.
Nevertheless, olive oil is said to have therapeutic properties.	Kljub temu naj bi olivno olje imelo terapevtske lastnosti.
No one is harder to kill than dragons.	Nobenega ni težje ubiti kot zmaje.
Once popular, this club is now in decline.	Nekoč priljubljen, ta klub je zdaj v zatonu.
This sentence is very long.	Ta stavek je zelo dolg.
It was observed as part of a scientific study.	Opazili so ga kot del znanstvene študije.
Every man has dark shadows in his heart.	Vsak človek ima v srcu temne sence.
The technique is used to treat certain types of cancer.	Tehnika se uporablja za zdravljenje nekaterih vrst raka.
Some observers predict a drought.	Nekateri opazovalci napovedujejo sušo.
The soldiers surrendered in fear for their lives.	Vojaki so se v strahu za svoja življenja predali.
Drought is the result of exploitation.	Suša je posledica izkoriščanja.
I am very happy with my school.	Zelo sem zadovoljen s svojo šolo.
He does not know this fact.	Ne pozna tega dejstva.
Any form of assistance seemed helpful.	Vsaka oblika pomoči se je zdela koristna.
Heavy fog rolled over the hills.	Težka megla se je valila po hribih.
We seem to be inexplicably connected.	Zdi se, da sva nerazložljivo povezana.
The country is plagued by unemployment.	Državo pesti brezposelnost.
The director dismissed the allegations as unfounded and defamatory.	Direktor je obtožbe zavrnil kot neutemeljene in obrekljive.
I reviewed the numbers.	Pregledal sem številke.
These changes affect only some parts of the city.	Te spremembe zadevajo le nekatere dele mesta.
The city suffered a severe fire.	Mesto je utrpelo hud požar.
Good planning promotes success.	Dobro načrtovanje spodbuja uspeh.
Different regions have their own unique dialects.	Različne regije imajo svoja edinstvena narečja.
A large crowd gathered in front of the house.	Pred hišo se je zbrala velika množica.
There are millions of wireless internet connections.	Obstaja na milijone brezžičnih internetnih povezav.
The grapes are slowly ripening this year.	Grozdje letos počasi zori.
I left forced to explain.	Odšel sem prisiljen pojasniti.
The boy runs, holding a paper cup and a paper plate.	Fant teče, drži papirnato skodelico in papirnati krožnik.
The poet died of a heart attack.	Pesnik je umrl zaradi srčnega infarkta.
They walked slowly along the dusty path.	Počasi so hodili po zaprašeni poti.
A devoted family man.	Predan družinski človek.
Then, as suddenly as they came, they leave.	Potem, tako nenadoma, kot so prišli, odidejo.
Establishing sympathy takes time.	Vzpostavitev simpatije zahteva čas.
He disappeared before our eyes.	Izginil je pred našimi očmi.
Bakery experts deserve special respect.	Posebno spoštovanje si zaslužijo pekarski strokovnjaki.
The pottery was decorated with brass bells.	Keramika je bila okrašena z medeninastimi zvončki.
Those hostile, staring eyes.	Te sovražne, strmeče oči.
We are expecting a blizzard tonight.	Nocoj pričakujemo snežni metež.
Scientists have set a new world record.	Znanstveniki so postavili nov svetovni rekord.
That happened last week.	To se je zgodilo prejšnji teden.
Some species of orchids are rare.	Nekatere vrste orhidej so redke.
When she’s sad, it’s not often.	Ko je žalostna, ne je pogosto.
Elephants and elephants are prized for their ivory tusks.	Sloni in sloni so cenjeni zaradi svojih slonokoščenih oklov.
Standards will be enforced smoothly.	Standardi se bodo nemoteno uveljavljali.
The military truck was lying overturned and his cabin was on fire.	Vojaški tovornjak je ležal prevrnjen, njegova kabina pa je gorela.
The light bulbs burned out and plunged the room into darkness.	Žarnice so pregorele in prostor pahnile v temo.
The study examined different patterns in cognition.	Študija je preučevala različne vzorce v spoznavanju.
The great support surprised the scientists.	Velika podpora je presenetila znanstvenike.
Some government officials are reluctant to relinquish power.	Nekateri uradniki v vladi se nočejo odpovedati oblasti.
The river is a mile long.	Reka je dolga miljo.
They packed to leave.	Pakirali so za odhod.
The leaders of these countries must implement their policies.	Voditelji teh držav morajo izvajati svojo politiko.
Justice must be served.	Pravici je treba zadovoljevati.
The family is plagued by many problems these days.	Družino te dni pestijo številne težave.
The car spun due to the impact.	Zaradi udarca se je avtomobil zavrtel.
The colors of the company were chosen carefully.	Barve podjetja so bile izbrane skrbno.
Knock on the wooden door once.	Enkrat potrkajte na lesena vrata.
Their lives are impoverished.	Njihova življenja so obubožana.
Many people believe that boys are more intelligent than girls.	Mnogi ljudje verjamejo, da so fantje bolj inteligentni od deklet.
It is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	To je koktajl iz vina, vodke in pomarančnega soka.
Many churches are being demolished in this area.	Na tem območju se podirajo številne cerkve.
Cool the wine first.	Najprej ohladite vino.
Many were tired of her grim statements.	Mnogi so se naveličali njenih mračnih izjav.
As you observe this process, take notes.	Ko opazujete ta proces, si zapisujte.
The decor was bright with primary colors.	Dekor je bil svetel s primarnimi barvami.
Adherence to this course is mandatory.	Upoštevanje tega tečaja je obvezno.
The operations are chaired by the Board of Directors.	Poslovanju predseduje upravni odbor.
He was older than other people in the city.	Bil je starejši od drugih ljudi v mestu.
Spring shower gives preference to flowers.	Spomladanski tuš daje prednost rožam.
These animals have few natural predators.	Te živali imajo malo naravnih plenilcev.
Move your finger and see that the image is moving.	Premaknite prst in vidite, da se slika premika.
Jim, a surveyor, found something interesting in the mountain.	Jim, geodet, je v gori našel nekaj zanimivega.
I will sing a song for you.	Zapel bom pesem zate.
It rained heavily on the city.	Na mesto je močno deževalo.
The drug reduced swelling after the accident.	Zdravilo je zmanjšalo oteklino po nesreči.
Why do some children cry when their head is cut off?	Zakaj nekateri otroci jokajo, ko jim režejo glavo?
The cables run underground.	Kabli potekajo pod zemljo.
There was a diverse mix of personalities in the group.	V skupini je bila pestra mešanica osebnosti.
People here say this practice is considered an accident.	Ljudje tukaj pravijo, da se ta praksa šteje za nesrečo.
The cinema was well lit and comfortable.	Kino je bilo dobro osvetljeno in udobno.
He held public office for thirty years.	Trideset let je opravljal javne funkcije.
She made up a story on the spot.	Na mestu si je izmislila zgodbo.
Water is dripping from the tap.	Voda kaplja iz pipe.
No adverse effects have been observed in tests to date.	V dosedanjih testih niso opazili nobenih škodljivih učinkov.
Sprinkle some baking soda over the sweet potatoes.	Po sladkem krompirju potresemo nekaj sode bikarbone.
She trembled with fear.	Trepetala je od strahu.
Ranchers complained about the price increase.	Rančerji so se pritoževali nad zvišanjem cen.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Ozračje je jedko za številne materiale.
The maid hurried across the crowded office.	Uslužbenka je hitela čez nabito polno pisarno.
If you keep driving, you will kill someone.	Če nadaljujete z vožnjo, boste nekoga ubili.
An essential element of human survival.	Bistveni element človeškega preživetja.
There are no signs of life in the village.	V vasi ni znakov življenja.
And he took the money with him.	In je s seboj vzel denar.
Like a winding river, our lives are winding and uncertain.	Tako kot vijugasta reka je tudi naša življenja vijugasta in negotova.
Investors were in favor of the future.	Vlagatelji so bili naklonjeni prihodnosti.
The fire was burning hard, jumping towards the buildings.	Ogenj je močno gorel, skakal proti stavbam.
The shirt was completely unbuttoned.	Srajca je bila popolnoma odpeta.
The results should be verified in further experiments.	Rezultate je treba preveriti v nadaljnjih poskusih.
This area was flat and treeless.	To območje je bilo ravno in brez dreves.
The baby fell asleep in the crib.	Otrok je zaspal v posteljici.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolivija je bogata z naravnimi viri.
White swans gracefully glide across the lake.	Beli labodi graciozno drsijo po jezeru.
The accident was caused by negligence.	Nesreča je nastala zaradi malomarnosti.
The woman spoke softly.	Ženska je govorila nežno.
The company is looking for useful mineral deposits.	Podjetje išče uporabna nahajališča mineralov.
Then the soldier was attacked.	Nato je bil vojak napaden.
The cat meowed loudly for food.	Maček je glasno mijavkal za hrano.
We need to find a better way out.	Poiskati moramo boljši izhod.
The government has failed to provide security.	Vlada ni uspela zagotoviti varnosti.
A wolf among sheep.	Volk med ovcami.
The man counted his tips in his head.	Moški je v glavi računal svoje napitnine.
This facility was powered by coal.	Ta objekt je bil napajan na premog.
Sometimes we can spend months without rain.	Včasih lahko preživimo več mesecev brez dežja.
The cardinal licks his feathers.	Kardinal liže svoje perje.
Wild pigs were released into the woods.	Divje prašiče so spustili v gozd.
Swordfish grow in warmer waters.	Mečarice rastejo v toplejših vodah.
We are so proud of your recent success.	Tako smo ponosni na vaš nedavni uspeh.
Do you feel hot?	Se počutiš vroče?
This lip balm will heal your lips.	Ta balzam za ustnice bo pozdravil vaše ustnice.
He stood still and stared at the moon.	Mirno je stal in gledal v luno.
His wife bore him nine children.	Žena mu je rodila devet otrok.
Many locals are angry about the proposed factory.	Številni domačini so jezni zaradi predlagane tovarne.
Several witnesses noticed that the man left the scene.	Več prič je opazilo, da je moški zapustil kraj dogodka.
They suspected the fire was intentionally started.	Sumili so, da je bil požar namerno podtaknjen.
When she was a child, she was afraid of dogs.	Ko je bila otrok, se je bala psov.
Police and soldiers fired tear gas into the crowd.	Policisti in vojaki so v množico izstrelili solzivec.
John, you're going to clean your room.	John, pospravil boš svojo sobo.
Every year, more people wake up sick.	Vsako leto se več ljudi zbudi bolnih.
The worms ate the garbage.	Črvi so pojedli smeti.
The historian managed to decipher the hieroglyphs.	Zgodovinar je uspel razvozlati hieroglife.
Salt and sugar crystals are formed.	Nastanejo kristali soli in sladkorja.
Some nations are densely populated.	Nekateri narodi so gosto naseljeni.
Corn was harvested.	Koruzo so pobirali.
Mango trees are blooming.	Drevesa manga cvetijo.
Our political powers are increasingly dependent on the media.	Naše politične moči so vse bolj odvisne od medijev.
Most people prefer carrots to parsnips.	Večina ljudi raje korenje kot pastinak.
I had breakfast in the kitchen.	Zajtrkovala sem v kuhinji.
A soldier died in the line of duty.	Pri opravljanju dolžnosti je umrl vojak.
The city walls shone in the moonlight.	Obzidje mesta se je svetilo v mesečini.
The tire specialist pumped air into the deflated tire.	Strokovnjak za pnevmatike je črpal zrak v izpraznjeno pnevmatiko.
When the water boils, remove from the heat.	Ko voda zavre, jo odstavimo z ognja.
She left it to herself.	Prepustila jo je sama sebi.
The wound was gently pressed.	Rano so nežno pritiskali.
The color in the jars is the wrong color.	Barva v kozarcih je napačne barve.
The stormy sea creates dangerous conditions for ships.	Razburkano morje ustvarja nevarne razmere za ladje.
She conducted extensive research on leather cleaning.	Izvedla je obsežno raziskavo o čiščenju usnja.
Smoke rises from the chimney.	Dim se dviga iz dimnika.
The bald man smiled.	Plešasti moški se je nasmehnil.
He came home in a terrible mood.	Domov je prišel v groznem razpoloženju.
Thai cuisine is designed to stimulate the senses.	Tajska kuhinja je namenjena spodbujanju čutov.
The supervisory authorities have curbed illegal practices.	Nadzorni organi so zajezili nezakonite prakse.
We see that the planet has suffered horrific damage.	Vidimo, da je planetu povzročena grozljiva škoda.
Suddenly the door opened.	Nenadoma so se vrata odprla.
The warden received death threats.	Upravitelj je prejel grožnje s smrtjo.
The original manuscript has been lost.	Izvirni rokopis je izgubljen.
By adding salt, the meat will be tough.	Z dodajanjem soli bo meso žilavo.
She refused to work overtime.	Nadurno delo je zavrnila.
The blank page looked intimidating.	Prazna stran je bila videti zastrašujoča.
All of these elements appear cohesive in the film.	Vsi ti elementi se v filmu pojavljajo kohezivno.
The device transmits short bits of data.	Naprava oddaja kratke bite podatkov.
Police officers broke into a nearby basement and seized a large amount of alcohol.	Policisti so vdrli v bližnjo klet in zasegli večjo količino alkohola.
Did you notice his muscles?	Ste opazili njegove mišice?
He was trained to be an engineer.	Izučen je bil za inženirja.
He argued that this was unethical.	Trdil je, da je to neetično.
These countries have experienced rapid economic growth, he says.	Te države so doživele hitro gospodarsko rast, pravi.
Spread butter on the bread.	Kruh namažite z maslom.
Fold this newspaper.	Zložite ta časopis.
This will evenly disperse the yolk.	To bo enakomerno razpršilo rumenjak.
It is illegal to fish here without a permit.	Tukaj je nezakonito loviti ribolov brez dovoljenja.
The book was created as a result of the collaboration of researchers.	Knjiga je nastala kot rezultat sodelovanja raziskovalcev.
This initiative has caused controversy.	Ta pobuda je povzročila polemiko.
Fill the ice cube trays with water.	Pladnje za ledene kocke napolnite z vodo.
A police officer was talking to someone.	Policist se je z nekom pogovarjal.
The astronaut must arrange his food carefully.	Astronavt mora svojo hrano skrbno razporediti.
She bit the rattle.	Ugriznila klopotec.
The giants used a hammer to drive the rays of fire.	Velikani so z kladivom poganjali ognjene žarke.
Try raw fish before cooking.	Pred kuhanjem poskusite surovo ribo.
There were riots during the demonstrations.	Med demonstracijami je prišlo do nemirov.
My father rarely talked about the past.	Moj oče je redko govoril o preteklosti.
The evil dog bit the child's leg.	Hudobni pes je otroku ugriznil nogo.
Hiking is popular all over the country.	Pohodništvo je priljubljeno po vsej državi.
Grapes are known for their high content of vitamins.	Grozdje je znano po visoki vsebnosti vitaminov.
I paid for the groceries.	Plačevala sem za živila.
The chicken was dead for hours.	Piščanec je bil mrtev več ur.
It's cold in the mountains.	V gorah je hladno.
Salt and pepper are the most basic spices.	Sol in poper sta najbolj osnovne začimbe.
The messy room made him angry.	Neurejena soba ga je razjezila.
It has already grown into a mighty river.	Prerasla je že v mogočno reko.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Mlinar je gnetel pšenico s svojo moko.
A glass and a bottle of wine sat on the table.	Na mizi je sedel kozarec in steklenica vina.
The floods caused a lot of damage.	Poplave so povzročile veliko škodo.
The accident happened in the early morning hours.	Nesreča se je zgodila v zgodnjih jutranjih urah.
Ice is frozen water.	Led je zamrznjena voda.
A new giant bird landed on that limb.	Nova velikanska ptica je pristala na tem udu.
The construction team did not have heavy equipment.	Gradbena ekipa ni imela težke opreme.
Felled trees closed the path through the forest.	Podrta drevesa so zaprla pot skozi gozd.
When the train travels overhead, the noise is deafening.	Ko vlak pelje nad glavo, je hrup oglušljiv.
The new streets are designed for heavy traffic.	Nove ulice so zasnovane za gosto promet.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Milni mehurček je počasi in gladko plaval po zraku.
The equipment he made was of the highest quality.	Oprema, ki jo je izdelal, je bila najvišje kakovosti.
The scientist divided the class into three teams.	Znanstvenik je razred razdelil v tri ekipe.
A parade will be held for the fallen soldiers.	Padelim vojakom bo namenjena parada.
History says that biological processes such as photosynthesis.	Zgodovina pravi, da biološki procesi, kot je fotosinteza.
The accused saw a prison doctor.	Obtoženi je videl zaporniškega zdravnika.
Ralph was stunned by the news.	Ralph je bil osupel nad novico.
We are too poor for the holidays.	Prerevni smo za počitnice.
She pulled an ironing board out of the closet.	Iz omare je potegnila likalno desko.
That there will be no misunderstanding.	Da ne bo nesporazuma.
They humidify the air.	Vlažijo zrak.
Many wild animals have left the forest.	Veliko divjih živali je odšlo iz gozda.
As she struggled, she managed to cut her wrists.	Ko se je trudila, ji je uspelo prerezati zapestja.
These fish are caught online.	Te ribe se lovijo na spletu.
She told us what she did.	Povedala nam je, kaj je naredila.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
Fish do not have to cause harm.	Ribam ni treba povzročiti škode.
Use a fork.	Uporabite vilice.
Every year more tourists visit this province.	Vsako leto to provinco obišče več turistov.
The work of this organization is important.	Delo te organizacije je pomembno.
The sun had set below the horizon.	Sonce je zašlo pod obzorje.
The characters are arguing.	Liki se prepirajo.
Human nutrition is very important for good dental health.	Človekova prehrana je zelo pomembna za dobro zdravje zob.
The soup is very tasty.	Juha je zelo okusna.
Do not leave the oven unattended.	Peči ne puščajte brez nadzora.
She spoke little, but somehow enjoyed wandering.	Govorila je malo, a je nekako uživala v potepanju.
Astronomers have greatly overestimated the size of the sun.	Astronomi so močno precenili velikost sonca.
What have we learned?	Kaj smo se naučili?
The crew was rescued by the ship's crew.	Posadko je rešila posadka ladje.
An elderly man was sitting by the roadside, smoking.	Ob cesti je sedel starejši moški in kadil.
My house usually has enough food.	Moja hiša ima običajno dovolj hrane.
A neighbor went to ask them for help.	Soseda ju je šla prosit za pomoč.
This is a collection of songs.	To je zbirka pesmi.
She did not offer him a handshake.	Ni mu ponudila rokovanja.
He smiled broadly at the possibility of a challenge.	Ob možnosti izziva se je široko nasmehnil.
The government is considering income tax.	Vlada razmišlja o dohodnini.
We all have to follow the rules.	Vsi se moramo držati pravil.
Click the "add tag" icon.	Kliknite ikono "dodaj oznako".
The painting shows an artist dressed as a local.	Slika prikazuje umetnika, oblečenega kot domačina.
The fish has black spots on its body.	Riba ima na telesu črne lise.
He wipes his face with a kitchen towel.	Obraz si obriše s kuhinjsko krpo.
That decision would cost him dearly.	Ta odločitev bi ga drago stala.
There is a demand for these goods.	Po tem blagu je povpraševanje.
Their suffering was unnecessary.	Njihovo trpljenje je bilo nepotrebno.
The news shocked everyone.	Novica je šokirala vse.
She spoke immediately.	Takoj je spregovorila.
Fragrances rise from heated spices.	Dišave se dvigajo iz segretih začimb.
The engine spun merrily.	Motor je veselo vrtel.
Oil, tape and buttons were found in a nearby cave.	V bližnji jami so našli olje, trak in gumbe.
Bend down and lift it up.	Upognite se in ga dvignite.
I was invited to join the team.	Povabljen sem bil, da se pridružim ekipi.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Gore so prekrite s tanko plastjo oblakov.
The moon seemed to rise from the sea.	Zdelo se je, da je luna vzhajala iz morja.
Take a walk around your property every day.	Vsak dan se sprehodite po svoji posesti.
Smells can cause strong emotions.	Vonji lahko povzročijo močna čustva.
Spend less and save more.	Porabite manj in prihranite več.
These factors contributed to the flourishing of the population.	Ti dejavniki so prispevali k razcvetu prebivalstva.
There was a herd of wild dogs nearby.	V bližini je bil trop divjih psov.
He learned to read music himself.	Sam se je naučil brati glasbo.
The company name appears on many products.	Ime podjetja se pojavlja na številnih izdelkih.
Studies show that the infant mortality rate has decreased.	Študije kažejo, da se je stopnja umrljivosti dojenčkov zmanjšala.
He still mourns his son's death.	Še vedno žaluje nad sinovo smrtjo.
The native bowed politely.	Domača se je vljudno priklonila.
Walk around the building ten times.	Desetkrat se sprehodite okoli stavbe.
Today's weather forecast predicts rain.	Današnja vremenska napoved napoveduje dež.
The department became even more divided.	Oddelek je postal še bolj razdeljen.
What was wrong with her?	Kaj je bilo narobe z njo?
He opened the fridge and found a tall boy of beer.	Odprl je hladilnik in našel visokega dečka piva.
He didn't answer me right away.	Ni mi takoj odgovoril.
The clash was resolved peacefully after the battle.	Spopad je bil po bitki rešen mirno.
Give them a good, sharp slap.	Dajte jim dobro, ostro klofuto.
Have you ever seen a live sheep?	Ste že kdaj videli živo ovco?
Quantifying happiness was difficult.	Kvantificiranje sreče je bilo težko.
They enthusiastically joined the merchants.	Z navdušenjem so se pridružili trgovcem.
The court granted only partial support.	Sodišče je odobrilo le delno podporo.
The trees shed their leaves.	Drevesa so odvrgla liste.
The humid weather depressed everyone's mood.	Vlažno vreme je vsem potlačilo razpoloženje.
He destroyed five enemy tanks.	Uničil je pet sovražnikovih tankov.
Broken glass on footpaths.	Razbito steklo na pešpoti.
The cat looks cute.	Maček izgleda srčkan.
The documents found in his study are extremely rare.	Dokumenti, najdeni v njegovi študiji, so izjemno redki.
Fully circular lake bocce waters.	Popolnoma krožno jezero bočate vode.
Several passengers were injured.	Nekaj ​​potnikov je bilo poškodovanih.
I need help? 	Rabim pomoč?
call customer service!	pokličite službo za pomoč uporabnikom!
A large percentage of the population is illiterate.	Velik odstotek prebivalstva je nepismenih.
We interviewed several unemployed residents.	Intervjuirali smo več brezposelnih prebivalcev.
Her hair was tidy and tidy.	Njeni lasje so bili urejeni in urejeni.
Scientists have examined their past findings.	Znanstveniki so preučili svoje pretekle ugotovitve.
The lines were drawn with crayon.	Črte so bile narisane z barvico.
They were on their way to find work.	Bili so na poti, da bi našli delo.
A flurry of questions followed.	Sledil je naval vprašanj.
The baker jumped over the fence.	Pek je skočil čez plot.
One of the unfortunate results is deforestation in some areas.	Eden od nesrečnih rezultatov je krčenje gozdov na nekaterih območjih.
This region is also known for its art and literature.	Ta regija je znana tudi po svoji umetnosti in literaturi.
The terrible tragedy is that he is dead.	Strašna tragedija je, da je mrtev.
Sport is highly valued here	Šport je tukaj zelo cenjen
The blind man held my wrist.	Slepi me je držal za zapestje.
The gecko's tail cannot be separated from the body.	Gekonov rep se ne more ločiti od telesa.
All the money has to be billed every year.	Vsako leto je treba obračunati ves denar.
The horse galloped across the meadow.	Konj je galopiral po travniku.
The government confiscated my grandmother's estate.	Vlada je zaplenila posestvo moje babice.
Even the flowers were exhausted.	Celo rože so bile izčrpane.
He added that the nation needs to be modernized.	Dodal je, da se mora narod modernizirati.
The local economy depends on agriculture.	Lokalno gospodarstvo je odvisno od kmetijstva.
So be careful!	Zato bodite previdni!
There are only two ways to prune a tree.	Obstajata samo dva načina za obrezovanje drevesa.
The transport department discriminates against older workers.	Prometni oddelek diskriminira starejše delavce.
His anger was obvious.	Njegova jeza je bila očitna.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Za prihode se prodaja vstopnic začne štiri ure pred odhodom.
There is little evidence on this issue.	Na voljo je malo dokazov o tem vprašanju.
In the end, the hero won.	Na koncu je junak zmagal.
She could not prepare until the end of the meal.	Ni se mogla pripraviti do konca obroka.
His clothes were old and frayed	Njegova oblačila so bila stara in pohabana
Queues formed as customers flocked to the sale.	Čakalne vrste so se oblikovale, ko so se kupci zgrinjali na prodajo.
Actors often choose those roles that challenge them.	Igralci in igralke pogosto izbirajo tiste vloge, ki jim predstavljajo izziv.
These new growing pains are serious.	Te nove naraščajoče bolečine so resne.
The knights feasted to the fullest.	Vitezi so se pogostili na polno.
There are few who truly understand.	Malo je tistih, ki resnično razumejo.
Look at that cat!	Poglej to mačko!
Here the houses are much more magnificent than the town ones.	Tu so hiše veliko veličastnejše od mestnih.
There is boiling anger in her.	V njej je vrela jeza.
Fascination is a common theme in fairy tales.	Očaranost je pogosta tema v pravljicah.
The birds that live in this forest are endangered.	Ptice, ki živijo v tem gozdu, so ogrožene.
Oaks grew along the small path.	Ob majhni stezi so rasli hrasti.
This story is completely fictional!	Ta zgodba je popolnoma izmišljena!
He will kill you with his bare hands.	Ubil te bo z golimi rokami.
She placed a pot of soup over the stove.	Nad štedilnik je postavila lonec juhe.
She dressed quickly.	Hitro se je oblekla.
Dilute the dye in two cups of water.	Barvilo razredčite v dveh skodelicah vode.
I stood on a rocky spot and looked down.	Stal sem na skalni točki in gledal navzdol.
There are some major highways in the area.	Na tem območju je nekaj večjih avtocest.
She was crying, but her face was dry now.	Jokala je, a njen obraz je bil zdaj suh.
She removed an unrecognized shape from the wall.	S stene je odstranila neprepoznano obliko.
Three men escaped from the burning office.	Trije moški so pobegnili iz goreče pisarne.
The bishop declared it a "dangerous precedent".	Škof je to razglasil za "nevaren precedens".
The pigs ate composted garbage.	Prašiči so jedli kompostirane smeti.
It’s a quiet neighborhood, he said.	To je mirna soseska, je rekel.
He was squeezed to death under the wheel.	Pod volanom je bil na smrt stisnjen.
Despite their parents' efforts, the children are resisting.	Kljub prizadevanjem staršev se otroci upirajo.
The cat howled impatiently.	Mačka je nestrpno zamijavkala.
The injured man was taken to hospital.	Poškodovanega so prepeljali v bolnišnico.
The number of migrant workers is growing rapidly.	Število delavcev izseljencev hitro raste.
Nothing could convince him.	Nič ga ni moglo prepričati.
It is a complete guide for understanding fog and weather.	Je popoln vodnik za razumevanje megle in vremena.
He rarely raised his voice.	Redko je povzdignil glas.
A pioneer in the space race.	Pionir v vesoljski dirki.
We are enthusiastic about opposing views.	Navdušujemo nad nasprotnimi stališči.
When a director steps behind the camera, it simply exists.	Ko režiser stopi za kamero, preprosto obstaja.
My shirt was clean, but the sticker got stuck.	Moja majica je bila čista, vendar se je nalepka zataknila.
He was short, stocky.	Bil je nizek, čokat.
The drawing is luminous.	Risba je svetleča.
The working class will certainly benefit from this.	Delavski razred bo zagotovo imel od te koristi.
Many sodium channels are clogged.	Številni natrijevi kanali so zamašeni.
They sat in silence for a long time.	Dolgo so sedeli v tišini.
The student lives with his mother.	Študent živi z mamo.
The human body is mortal and immortal.	Človeško telo je smrtno in nesmrtno.
Bake a cake from scratch.	Peka torto iz nič.
When he watched intently, he soon noticed his prey.	Ko je pozorno opazoval, je kmalu opazil svoj plen.
Her favorite color is blue.	Njena najljubša barva je modra.
The hot wind burned in their eyes.	Od vročega vetra se jim je peklo v očeh.
We stared at the pink dawn.	Zrli smo v rožnato zarjo.
The way to salvation is to love your neighbor.	Pot do odrešenja je ljubiti svojega bližnjega.
You need more practice.	Potrebujete več vaje.
Or were they birds?	Ali pa so bile ptice?
Her parents dedicate a lot of time to her.	Njeni starši ji posvečajo veliko časa.
The subway was full of danger.	Podzemna železnica je bila polna nevarnosti.
Japanese speakers are easy to spot.	Japonske govorce je enostavno opaziti.
It is very difficult for them to obtain oil.	Zelo težko jim je pridobiti olje.
There is no thought of war.	Tu se o vojni ne misli.
Because it's too foggy this morning.	Ker je danes zjutraj preveč megle.
The heat was strong.	Vročina je bila močna.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Ta pojav je znan kot učinek tople grede.
Volunteers are everywhere.	Prostovoljci so povsod.
The queen often cried.	Kraljica je pogosto jokala.
A fire broke out in the engine room.	Požar je izbruhnil v strojnici.
It is a short drive to the nearest town.	Do najbližjega mesta je kratka vožnja.
The camel saddle feels very comfortable.	Kamelino sedlo se počuti zelo udobno.
The ferry drove slowly along the lake.	Trajekt je počasi vozil ob jezeru.
The diesel engine ensures efficient fuel combustion.	Dizelski motor zagotavlja učinkovito izgorevanje goriva.
The chickens were raised in a humane way.	Piščanci so bili vzrejeni na human način.
Most countries have ratified the treaty.	Večina držav je pogodbo ratificirala.
He obeyed her to some extent.	Do določene mere jo je ubogal.
Remember how we played?	Se spomniš, kako smo se igrali?
Mutations are a major evolutionary force.	Mutacije so glavna evolucijska sila.
The evening sky is getting dark.	Večerno nebo se temni.
Try pushing this door hard.	Poskusite močno potisniti ta vrata.
This ritual should be performed regularly.	Ta ritual je treba izvajati redno.
This place is associated with good health.	To mesto je povezano z dobrim zdravjem.
He was, he is.	Bil je, je.
The sorting process starts with the smallest pieces.	Postopek razvrščanja se začne z najmanjšimi kosi.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfini so inteligentna bitja.
She stepped in front of the car.	Stopila je pred avto.
The earth's mantle is made up of solid rock.	Zemljin plašč je sestavljen iz trdne kamnine.
Without these drugs, many people would die.	Brez teh zdravil bi veliko ljudi umrlo.
He was a society of monks.	Bil je društvo menihov.
My heart was pounding.	Srce mi je močno razbijalo.
This region is known for its silk and cotton fabrics.	Ta regija je znana po svilenih in bombažnih tkaninah.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Znanstveniki so razvili kristale, ki fluorescirajo pod ultravijolično svetlobo.
The policeman knocked down Dad.	Policist je tatu podrl.
The soldiers were running across dangerous terrain.	Vojaki so tekli po nevarnem terenu.
He entered a dark dungeon.	Vstopil je v temno ječo.
Let this path take you across the valley.	Ta pot naj vas popelje čez dolino.
We drove through deep, thick snow.	Vozili smo se po globokem, gostem snegu.
There was an invasion of a neighboring country.	Zgodila se je invazija na sosednjo državo.
Can you count the roof tiles?	Znaš prešteti strešnike na strehi?
He finished only half the meal.	Končal je le polovico obroka.
Negotiations were long and protracted.	Pogajanja so bila dolga in zavlečena.
This road was blocked during the storm.	Ta cesta je bila med neurjem blokirana.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Nekateri raziskovalci menijo, da je rastlina blizu izumrtja.
My headache is killing me.	Moj glavobol me ubija.
She was very active in her youth.	V mladosti je bila zelo aktivna.
They rode bicycles while touring the city.	Med ogledom mesta so se vozili s kolesi.
The poor boy lost his family in the war.	Ubogi fant je v vojni izgubil družino.
Often, both parties agree to arbitration.	Pogosto se obe strani strinjata z arbitražo.
She is expecting a baby this month.	Ta mesec pričakuje, da bo rodila otroka.
The nurse was very attentive.	Medicinska sestra je bila zelo pozorna.
He initially fled the country.	Sprva je pobegnil iz države.
The child grew up to be a successful businessman.	Otrok je odraščal v uspešnega poslovneža.
There seemed to be no end to them.	Zdelo se je, da jim ni konca.
We all need to learn a lot.	Vsi se moramo veliko naučiti.
The data we have seen so far are not convincing.	Podatki, ki smo jih do sedaj videli, niso prepričljivi.
Gently wash with mild soap.	Nežno operite z nežnim milom.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Sončenje je priljubljena prostočasna dejavnost.
Rainwater collects in lakes, rivers and streams.	Deževnica se zbira v jezerih, rekah in potokih.
Some wild animals were found dead.	Nekatere divje živali so našli mrtve.
We need new energy sources for sustainable economic development.	Za trajnostni gospodarski razvoj potrebujemo nove vire energije.
Last year was unusually rainy.	Prejšnje leto je bilo nenavadno deževno.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
She studied medicine at university.	Študirala je medicino na univerzi.
Children should wash their hands before meals.	Otroci si morajo pred obroki umiti roke.
It is rumored that the new building will be beautiful.	Govori se, da bo nova stavba lepa.
He stared at his ring.	Zagledal se je v svoj prstan.
His shoulders dropped.	Ramena so mu padla.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Govoril je z globokim glasom, počasi in jasno.
Pollution is a serious threat.	Onesnaževanje je resna grožnja.
In this tropical climate, cold evenings open the windows.	V tem tropskem podnebju hladni večeri odprejo okna.
Animals in zoos often remain in captivity for life.	Živali v živalskih vrtovih pogosto ostanejo v ujetništvu vse življenje.
People avoid discussing this topic.	Ljudje se izogibajo razpravljanju o tej temi.
The lake has a lot of fish.	Jezero ima veliko rib.
Transfer the salt.	Prenesite sol.
The swimmer crossed the finish line in first place,	Plavalec je prečkal ciljno črto na prvem mestu,
The sleigh slid across the snow.	Sani so drsele po snegu.
Plastic bottles pollute the environment.	Plastične steklenice onesnažujejo okolje.
She stared at the picture on the wall.	Gledala je v sliko na steni.
The cat jumped from that tree.	Mačka je skočila s tega drevesa.
The journalist asked me a few questions.	Novinar mi je zastavil nekaj vprašanj.
The wizard looked at the crystal ball again.	Čarovnik je spet pogledal v kristalno kroglo.
In the world’s oldest profession, women have always been more than men.	V najstarejšem poklicu na svetu so bile ženske vedno več kot moški.
You need an expensive camera for good photos.	Za dobre fotografije potrebujete drag fotoaparat.
This antique vase has been in my family for generations.	Ta starinska vaza je v moji družini že več generacij.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Lahko greste v šolo, si ogledate znamenitosti in nakupujete.
The hero saved a girl in need.	Junak je rešil deklico v stiski.
The pyrotechnic display attracted quite a few visitors.	Pirotehnični prikaz je privabil kar nekaj obiskovalcev.
Everyone is talking about a new restaurant.	Vsi govorijo o novi restavraciji.
Agricultural activity continued as usual.	Kmetijska dejavnost se je nadaljevala kot običajno.
She spent hours in the mall.	Ure je preživela v nakupovalnem središču.
Laws need to be passed to prevent this from happening again.	Treba je sprejeti zakone, da se to ne bi več dogajalo.
Growing cities that are constantly expanding must now find new water.	Rastoča mesta, ki se nenehno širijo, morajo zdaj najti novo vodo.
Seasonal rain fills deep underground resources.	Sezonsko deževje napolni globoke podzemne vire.
Crush the chocolate lumps.	Zdrobite čokoladne grudice.
The ship's captain is responsible for its safety.	Kapitan ladje je odgovoren za njeno varnost.
The shadows of the clouds moved lazily across the lake.	Sence oblakov so se leno pomikale po jezeru.
The supermarket was out of stock again.	Supermarketa spet ni bilo na zalogi.
An upward trend can be observed.	Opaziti je mogoče trend naraščanja.
The fish is too long for this water.	Riba je predolga za to vodo.
I'm suffering now, he says.	Zdaj trpim, pravi.
She removed her helmet.	Odstranila je čelado.
The butter hardened.	Maslo se je strdilo.
Entrepreneurs need financial incentives to do business.	Podjetniki potrebujejo finančne spodbude za poslovanje.
The little girl thought of a little girl.	Punčka je omislila punčko.
The remains were found in the foundations of the school.	Posmrtne ostanke so našli v temeljih šole.
Sportswear is extremely comfortable.	Športna oblačila so izjemno udobna.
The thief stole	Tat je ukradel
My sister started crying.	Moja sestra je začela jokati.
Pinball machines were very popular during this period.	Fliperji so bili v tem obdobju zelo priljubljeni.
She couldn't decide.	Ni se mogla odločiti.
This tree grows very tall.	To drevo zraste zelo visoko.
We will do to men what we have done to you.	Moškim bomo naredili, kar smo storili vam.
The sound of the flute was soothing.	Zvok flavte je bil pomirjujoč.
The shopping center was built a few years ago.	Nakupovalni center je bil zgrajen pred nekaj leti.
This woman is a suspected liar.	Ta ženska je osumljena lažnivke.
The cabinet saved him.	Kabinet ga je rešil.
She was angry because her child had been abandoned.	Bila je jezna, ker je bil njen otrok zapuščen.
We attended most, but not all, of the lectures.	Udeležili smo se večine, a ne vseh predavanj.
Crying children scream when the bomb explodes.	Jokajoči otroci kričijo, ko bomba eksplodira.
I have three brothers and sisters.	Imam tri brate in sestre.
The accused soldier was acquitted.	Obtoženi vojak je bil oproščen.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Svoboda govora je zapisana v ustavi.
Winter is coming, the crow cried angrily.	Prihaja zima, je jezno zakričala vrana.
The robber won the race.	Ropar je zmagal v dirki.
He has an innate artistic talent.	Ima prirojen umetniški talent.
She decided to poison them.	Odločila se je, da jih zastrupi.
Joe without glasses was like an animal.	Joe brez očal je bil kot žival.
Will the comment be approved?	Bo komentar odobren?
Please wash the fruit thoroughly.	Prosimo, da plodove temeljito sperite.
All medications should be taken with caution.	Vsa zdravila je treba jemati previdno.
Find enough hours in the day to do it all.	Poiščite dovolj ur v dnevu, da opravite vse.
They fell in love without realizing it.	Zaljubila sta se, ne da bi se tega zavedala.
A large group of protesters took to the streets.	Večja skupina protestnikov se je sprehajala po ulicah.
The church has become very modern.	Cerkev je postala zelo moderna.
They discovered mutual attraction.	Odkrili so medsebojno privlačnost.
Young people admire him and old people are afraid of him.	Mladi ga občudujejo, stari pa se ga bojijo.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Stene so bile okrašene s starimi lesenimi škatlami.
Most of the islands are now uninhabited.	Večina otokov je zdaj nenaseljenih.
The beef was greasy.	Govedina je bila mastna.
A new dam was built on the site.	V kraju so zgradili nov jez.
Many foreign visitors were disappointed.	Številni tuji obiskovalci so bili razočarani.
He is surrounded by a kind of mystery.	Obdaja ga nekakšna skrivnostnost.
While some jobs are well paid, others offer little security.	Medtem ko so nekatera delovna mesta dobro plačana, druga nudijo malo varnosti.
Do you have to be so sarcastic?	Moraš biti tako sarkastičen?
Women were the biggest victims of the war.	Ženske so bile največje žrtve vojne.
He was known for his diligence.	Znan je bil po svoji pridnosti.
She has visited several countries.	Obiskala je več držav.
A light mist descended on the darkened landscape.	Na zatemnjeno pokrajino se je spustila lahka meglica.
The moon rises high above your head.	Luna se dviga visoko nad glavo.
The shoes are black.	Čevlji so črni.
His shirt looked a little tight.	Njegova majica je bila videti malce zadrta.
Such music is now much more accessible.	Takšna glasba je zdaj veliko bolj dostopna.
People carrying guns are prohibited from entering public parks.	Ljudem, ki nosijo orožje, je prepovedan vstop v javne parke.
He brushed a piece of dust from his clothes.	S svojega oblačila je odbrusil košček prahu.
The trader was very influential in the local community.	Trgovec je bil zelo vpliven v lokalni skupnosti.
The first date was a disaster.	Prvi zmenek je bil katastrofa.
The soil there is barren.	Tla so tam neplodna.
The truck broke down, so he hitchhiked instead.	Tovornjak se je pokvaril, zato se je namesto tega odpeljal z avtoštopom.
They called a nasal specialist who examined her nose.	Poklicali so nosnega specialista, ki ji je pregledal nos.
Enthusiasts of this sport still exist today.	Navdušenci nad tem športom obstajajo še danes.
His voice was hoarse from the screaming.	Njegov glas je bil hripav od vpitja.
So be careful, they are careful.	Zato bodite previdni, oni so previdni.
A small park was created near the office.	V bližini pisarne je nastal manjši park.
We fear for our health.	Bojimo se za svoje zdravje.
Put the flour in a large bowl.	V veliko skledo dajte moko.
The farmer's wife raised two starving children.	Kmetova žena je vzgojila dva sestradana otroka.
Dogs love to play with toys.	Psi se radi igrajo z igračami.
How interesting!	Kako zanimivo!
Carefully build your vocabulary.	Previdno gradite svoj besednjak.
Biologists have made important discoveries with the sequence	Biologi so prišli do pomembnih odkritij z zaporedjem
He is a geologist, surveyor, miner.	Je geolog, geodet, rudar.
They enjoy hunting, fishing and skiing.	Uživajo v lovu, ribolovu in smučanju.
The door is half open.	Vrata so napol odprta.
The first sentence contains a noun clause.	Prvi stavek vsebuje samostalniško klavzulo.
He was overwhelmed by a deep sense of regret.	Preplavil ga je globok občutek obžalovanja.
The surgeon removed the infected appendix from the patient.	Kirurg je bolniku odstranil okuženo slepo črevo.
The consequences of the war were appalling.	Posledice vojne so bile grozljive.
Fulfilling such requests caused him great sadness.	Izpolnjevanje takšnih prošenj mu je povzročilo veliko žalost.
Obesity is a serious threat here.	Debelost je tukaj resna grožnja.
She walked down the road surrounded by pink cherry blossoms.	Hodila je po cesti, obdani z rožnati češnjevimi cvetovi.
Let's take care of each other.	Pazimo drug na drugega.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Nesrečna žrtev poskusa je bila šokirana.
A group of farmers chatted.	Skupina kmetov je klepetala.
In glacial times, the earth was covered with ice.	V ledeniških časih je bila zemlja pokrita z ledom.
They overtook all the countries in the union.	Prehiteli so vse države v uniji.
You can reach the station in ten minutes.	Do postaje lahko pridete v desetih minutah.
The fuel injection system was a problem.	Sistem za vbrizgavanje goriva je bil problem.
Light blue walls surround the dining room.	Svetlo modre stene obdajajo jedilnico.
He does not talk to anyone and is always alone.	Z nikomer ne govori in je vedno sam.
Marrying the son of a villager was considered a great honor.	Poročiti se s sinom vaščanov je veljala za veliko čast.
This project lacks transparency.	Ta projekt nima preglednosti.
You did well, young man.	Dobro si naredil, mladenič.
Your body temperature equalizes across your skin.	Temperatura vašega telesa se izenači po vaši koži.
The mixture turned bright red	Mešanica je postala svetlo rdeča
It was not clear to me whether he was joking or not.	Ni mi bilo jasno, ali se šali ali ne.
After long research, we found a cure.	Po dolgih raziskavah smo našli zdravilo.
The arrow crossed the stream.	Puščica je presekala tok.
The crime rate continues to decline.	Stopnja kriminala še naprej upada.
Some members of the organization oppose the merger.	Nekateri člani organizacije nasprotujejo združitvi.
They are everywhere.	So povsod.
The ship, which is likely to sink, is shown with a red flag.	Ladja, ki bo verjetno potonila, je prikazana z rdečo zastavo.
The city is known for its wonderful museums.	Mesto je znano po svojih čudovitih muzejih.
In many countries, bicycle helmets are required by law.	V mnogih državah so kolesarske čelade obvezne po zakonu.
Her hair was dyed black.	Lasje so bili pobarvani črno.
They want to get out of the ashes.	Želijo se izvleči iz pepela.
An elderly woman is taken to hospital.	V bolnišnico odpeljejo starejšo žensko.
These human clothes make the world more furry.	Ta človeška oblačila naredijo svet bolj krzneni.
Most of her property was stolen.	Večji del njenega premoženja je bil ukraden.
The stranger looked out of the boat.	Neznanec je pogledal iz čolna.
Since the guests arrived late, dinner started late.	Ker so gostje prišli pozno, se je večerja začela pozno.
Their efforts led to several arrests.	Njihova prizadevanja so privedla do več aretacij.
The seas are prone to strong storms.	Morja so nagnjena k močnim nevihtam.
She plans to become a famous actress one day.	Nekega dne namerava postati slavna igralka.
Bees and floating flies pollinate some flowers.	Čebele in lebdeče muhe oprašujejo nekatere cvetove.
Take it step by step.	Naredite korak za korakom.
I only have a little money in my pocket.	V žepu imam le malo denarja.
A timer alarm rang.	Zazvonil je alarm časovnika.
A cloud of dust rose behind her.	Za njo se je dvignil oblak prahu.
He flattened a piece of paper.	Sploščil je kos papirja.
During the ascent, the air becomes increasingly sparse.	Med vzponom je zrak vse redkejši.
I'll be back in a few days.	Vrnem se čez nekaj dni.
Worldwide, global warming will pose a serious threat to human health in this century.	Po vsem svetu bo globalno segrevanje v tem stoletju resno ogrozilo zdravje ljudi.
What is qin?	Kaj je qin?
In other words, the genus can produce permanent offspring.	Z drugimi besedami, rod lahko proizvede trajne potomce.
These trains stopped frequently.	Ti vlaki so se pogosto ustavljali.
The cat slept in an armchair.	Maček je spal na fotelju.
We need to focus on our strengths.	Osredotočiti se moramo na svoje prednosti.
The flight was canceled and the passengers were sent back home.	Let je bil odpovedan, potniki pa so bili poslani nazaj domov.
Holy rivers, holy places, holy temples.	Svete reke, sveta mesta, sveti templji.
She worked hard for many years.	Dolga leta je trdo delala.
It was impossible for him to remember this area.	Nemogoče se mu je bilo nemogoče spomniti tega območja.
Cabbage and coriander season the soup.	Zelje in koriander začinita juho.
Consisting of hardened clay.	Sestavljen iz strjene gline.
She programmed the machine to work.	Programirala je stroj za delo.
Now they start to get inflamed.	Zdaj se začnejo vneti.
Aging will be difficult.	Staranje bo težko.
They had rice for lunch.	Za kosilo so imeli riž.
Bets	Stavki
Pharaoh's tomb was never found.	Faraonovega groba niso nikoli našli.
She exists in your imagination.	Ona obstaja v vaši domišljiji.
All his life he lived on the edge of poverty.	Vse življenje je živel na robu revščine.
We arrived late from last night's party.	S sinočnje zabave smo prispeli pozno.
The mutant, too, looked more attentive.	Tudi mutant je bil videti bolj pozoren.
She wanted to be outdoors.	Želela je biti na prostem.
The water tasted like warm soda.	Voda je imela okus po topli sodi.
Our age is selfish.	Naša starost je sebična.
Shakespeare’s verse is full of passion.	Shakespereovski verz je poln strasti.
Take two tablespoons of flour.	Vzemite dve žlici moke.
A light breeze ruffled the leaves of the cotton tree.	Lahek vetrič je mršal liste bombaževega drevesa.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Poudarek študije je bil na neizkušenih voznikih.
He stands on a mountain and looks at the landscape.	Stoji na gori in gleda na pokrajino.
She told an interesting story.	Povedala je zanimivo zgodbo.
Scientific literacy is defended by experts.	Znanstveno pismenost zagovarjajo strokovnjaki.
This student failed the exams.	Ta študent je padel na izpitih.
Shouts of “boo” rained down on the bad cops.	Kriki "boo" so deževali na slabe policiste.
Take a walk in the woods.	Sprehodite se po gozdu.
The move would take three years.	Selitev bi trajala tri leta.
He built a fortress in his homeland.	V svoji domovini je zgradil trdnjavo.
He cut the salmon steaks into slices.	Lososove zrezke je narezal na rezine.
The sauce was thick and sweet.	Omaka je bila gosta in sladka.
She had a light complexion.	Imela je svetlo polt.
Pour over the potatoes and mix well.	Prelijemo čez krompir in dobro premešamo.
Distribute the mixture evenly between the two baking trays.	Zmes enakomerno porazdelite med obe pekači.
It is a very thin book.	Je zelo tanka knjiga.
The doctor told her she needed physical rehabilitation.	Zdravnik ji je rekel, da potrebuje fizično rehabilitacijo.
Investigate before making any decisions.	Raziščite, preden sprejmete kakršne koli odločitve.
In fact, business is booming.	Pravzaprav posel cveti.
The robber stole the purse from her purse.	Ropar je iz njene torbice ukradel torbico.
The poor child was lying in a dying state.	Ubogi otrok je ležal v umirajočem stanju.
A royal portrait hangs on the rock.	Kraljevski portret visi na steni.
She is just a child.	Ona je šele otrok.
The horse continued to trot into the distance.	Konj je nadaljeval s kasom v daljavo.
Above the ground lay a thick fog and obscured all features.	Nad zemljo je ležala gosta megla in zakrila vse značilnosti.
Can you make a meal tonight?	Lahko pripraviš obrok nocoj?
It is the voice of the past.	To je glas preteklosti.
The largest market in the city.	Največja tržnica v mestu.
As a novice, this garden was a surprise.	Kot novinec je bil ta vrt presenečenje.
The children were found hidden in every room.	Otroke so našli skrite v vsaki sobi.
It was built mostly of wood.	Zgrajena je bila večinoma iz lesa.
He suffered a heart attack and died.	Doživel je srčni napad in umrl.
They set out to save him.	Odpravili so se, da bi ga rešili.
More and more mothers are employed.	Vse več mater je zaposlenih.
This evidence is indisputable.	Ta dokaz je nesporen.
The lower left panel shows the murders.	Spodnja leva plošča prikazuje umore.
The duke put his men to work.	Vojvoda je dal svoje ljudi na delo.
I can't stand the sight of blood.	Ne prenesem pogleda na kri.
Turnout was high.	Volilna udeležba na volitvah je bila visoka.
These differences need to be reconciled.	Te razlike je treba uskladiti.
Configure the modem and then connect it.	Konfigurirajte modem in ga nato priključite.
His actions provoked anger.	Njegova dejanja so sprožila jezo.
His vocabulary comes from listening to his speech.	Njegov besednjak izhaja iz poslušanja njegovega govora.
Now put the butter in it.	Zdaj pa vanjo dajte maslo.
They only arrived late.	Prišli so le pozni.
Your dog is lying at the door.	Vaš pes leži pri vratih.
No time to rest.	Ni časa za počitek.
The family has lived on this earth for years.	Družina že leta živi na tej zemlji.
She whispered greetings to her child.	Svojemu otroku je zašepetala pozdrav.
Such a concept is the essence of democracy.	Tak koncept je bistvo demokracije.
And the agent asked a lot of questions!	In agent je postavil ogromno vprašanj!
They sat quietly while eating.	Tiho so sedeli med jedjo.
The guards were silent.	Stražarji so molčali.
Our diet is largely plant-based.	Naša prehrana je v veliki meri rastlinska.
A city ravaged by civil war.	Mesto, ki ga je opustošila državljanska vojna.
An army of soldiers marched through the village.	Vojska vojakov je korakala skozi vas.
Resentment against the police is widespread.	Zamera proti policiji je zelo razširjena.
He tried to win me over with flattery.	Poskušal me je osvojiti z laskanjem.
He said they should never be trusted.	Rekel je, da jim nikoli ne gre zaupati.
This concert is a bit mixed.	Ta koncert je malo mešan.
I can hardly believe my eyes.	Komaj verjamem svojim očem.
The Aborigines had no writing skills.	Aborigini niso imeli znanja pisanja.
That's why it's an icon.	Zato je ikona.
She knocked on the door.	Potrkala je na vrata.
The iceberg is moving relative to its larger parent body	Ledena gora se premika glede na svoje večje matično telo
Some court officials have been corrupt.	Nekateri sodni uradniki so bili korumpirani.
They will be a great addition to my aquarium.	Bili bodo odličen dodatek mojemu akvariju.
This tree bears fruit when it is young.	To drevo obrodi sadove, ko je mlado.
Find out which bacteria are causing the disease.	Ugotovite, katere bakterije povzročajo bolezen.
To encourage foreign investment, the government cut taxes.	Da bi spodbudila tuje naložbe, je vlada znižala davke.
Builders should build a tunnel.	Graditelji bi morali zgraditi predor.
He rose fifty yards.	Dvignil se je petdeset metrov.
The dew on the grass is thick.	Rosa na travi je gosta.
The car was broken into.	Avto je bil razbit.
She wears a slightly torn, blue coat.	Nosi rahlo raztrgan, moder plašč.
There is still a small pile of snow left.	Ostane še majhen kup snega.
A family monkey lives nearby	V bližini živi družinska opica
Building a cathedral is a long and complicated process.	Gradnja katedrale je dolg in zapleten proces.
The purpose of social services is to help people.	Namen socialnih storitev je pomagati ljudem.
It's a long journey.	To je dolgo potovanje.
The car broke down in the middle of nowhere.	Avto se je sredi ničesar pokvaril.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Podgane in miši so pojedle večino hrane, ki smo jo kupili.
Don't walk down this street.	Ne hodite po tej ulici.
The lions on the grassy plain seemed hungry.	Levi na travnati ravnini so se zdeli lačni.
If the incision causes bleeding, it will slow you down.	Če rez povzroči krvavitev, vas bo upočasnilo.
At the same moment, they jumped up and down and screamed.	V istem trenutku so skakali gor in dol in kričali.
The factory supplies the residents with water.	Tovarna oskrbuje prebivalce z vodo.
They always stayed up late and played snooker.	Vedno so ostali pozno in igrali snooker.
But our best summers produce less than two million tons.	Toda naša najboljša poletja proizvedejo manj kot dva milijona ton.
Place the egg on the top rack.	Jajce položite na zgornjo rešetko.
The sinking of the ship was dramatic.	Potopitev ladje je bila dramatična.
Mix potassium nitrate and water in a bowl.	V posodi zmešamo kalijev nitrat in vodo.
My bike tires were cut.	Moje kolesarske gume so bile razrezane.
The collar is a little too tight.	Ovratnik je nekoliko pretesen.
Who will win the championship this year?	Kdo bo letos osvojil prvenstvo?
Forgetting the umbrella, she got wet.	Ker je pozabila dežnik, se je zmočila.
They called for democracy, a new constitution,	Pozivali so k demokraciji, novi ustavi,
She left her children.	Zapustila je svoje otroke.
I will not discuss politics, he said firmly.	Ne bom razpravljal o politiki, je odločno dejal.
The minister was angry when he found out about the event.	Minister je bil jezen, ko je izvedel za dogodek.
Bright autumn sunlight broke through the trees.	Svetla jesenska sončna svetloba se je prebila skozi drevesa.
The water was cold and crispy.	Voda je bila hladna in hrustljava.
You've been here a long time.	Dolgo si prišel.
I found the magazine interesting.	Revija se mi je zdela zanimiva.
Our stocks in the city are dwindling.	Naše zaloge v mestu se zmanjšujejo.
Use an electron microscope.	Uporabite elektronski mikroskop.
Testing has shown even less diversity.	Testiranje je pokazalo še manjšo raznolikost.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Prostovoljci naj nosijo čista, zaščitna oblačila.
Five hours passed slowly.	Pet ur je minilo počasi.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Če je pes bolan, ga ne hranite z mesom.
The whole movie was dedicated to her.	Ves film je bil posvečen njej.
Please keep your room clean.	Prosimo, da vaša soba ostane čista.
The poster is raising my blood pressure.	Plakat povzroča dvig mojega krvnega tlaka.
I was happy to discover this school library.	Z veseljem sem odkril to šolsko knjižnico.
Their desire for mobile devices is growing.	Njihova želja po mobilnih napravah raste.
Pump the corn cob under the tap.	Črpajte koruzni klas pod pipo.
Be very careful when crossing the road.	Bodite zelo previdni pri prečkanju ceste.
As he walked through the revolving door, he stopped for a moment	Ko je šel skozi vrtljiva vrata, se je za trenutek ustavil
When we saw she was upset, we ran home.	Ko smo videli, da je razburjena, smo stekli domov.
They seemed strangely famous.	Zdeli so se čudno znani.
Many seniors have a hard time making a living.	Mnogi starejši se s težavo preživljajo.
The poor were powerless to vote.	Revni so bili nemočni voliti.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Čeprav je glasovanje obvezno, je udeležba izjemno nizka.
The inn was at a crossroads.	Gostilna je bila na razpotju.
It was a case of acute stomach pain.	Bil je primer akutne bolečine v želodcu.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Izrazil je skepticizem, a se je zdel iskreno zainteresiran.
The leftovers must be discarded.	Ostanke je treba zavreči.
This place has been a dry desert for centuries.	To mesto je bilo stoletja suha puščava.
Would you water the plants?	Bi zalivali rastline?
Deft in a glass of water.	Spreten v kozarcu vode.
The lyrics are defiant.	Besedilo pesmi je kljubovalno.
The fast procedure has become very popular.	Hitri postopek je postal zelo priljubljen.
The previous prime minister resigned.	Prejšnji premier je odstopil.
The sweet bread was great.	Sladki kruhek je bil odličen.
Liquid seeps under the rubber seal.	Tekočina pronica pod gumijasto tesnilo.
A divine intervention was invoked.	Izklican je bil božanski poseg.
The preacher mourned for his family.	Pridigar je žaloval za svojo družino.
The building was, of course, owned by the rich.	Stavba je bila seveda v lasti bogataša.
The best outcome for all involved was guaranteed.	Najboljši izid za vse vpletene je bil zagotovljen.
The cat was beside himself.	Mačka je bila izven sebe.
If this tree falls, so will your house.	Če to drevo pade, bo tudi vaša hiša.
Our lives revolve around politics.	Naše življenje se vrti okoli politike.
The doctor found nothing wrong with him.	Zdravnik z njim ni ugotovil nič narobe.
About half of the adult population of the country is literate.	Približno polovica odraslega prebivalstva države je pismena.
Huge ocean, perfect for sailing.	Ogromen ocean, kot nalašč za jadranje.
Good nutrition is the basis of good health.	Dobra prehrana je osnova dobrega zdravja.
They waited patiently for the light to change.	Potrpežljivo so čakali, da se svetloba spremeni.
He stumbled upon an ancient chest.	Naletel je na starodavno skrinjo.
The workforce will lose a few members this year.	Delovna sila bo letos izgubila nekaj članov.
Should this man return to his native village?	Ali naj se ta človek vrne v svojo rodno vas?
For now, however, we maintain the status quo.	Za zdaj pa ohranimo status quo.
What do you want to order?	Kaj želite naročiti?
Divide the dough into fifteen balls.	Testo razdelimo na petnajst kroglic.
Many people failed to wave back.	Mnogi ljudje niso uspeli pomahati nazaj.
We must always dress appropriately for the occasion.	Vedno se moramo obleči primerno priložnosti.
Mark this place.	Označite to mesto.
From this point of view, the buildings look sloping.	Iz tega zornega kota so stavbe videti nagnjene.
Scientists have made a big breakthrough.	Znanstveniki so naredili velik preboj.
Why don't we go down the road to the left?	Zakaj ne bi šli po cesti levo?
Peanut butter was one of her favorite dishes.	Arašidovo maslo je bilo ena njenih najljubših jedi.
This task now exceeds his abilities.	Ta naloga zdaj presega njegove sposobnosti.
The beach was deserted.	Plaža je bila zapuščena.
Dodder's heads rustled in the creek.	V potoku so šumele glave dodderja.
Can you help us move the piano?	Nam lahko pomagate premakniti klavir?
Danger can come from within.	Nevarnost lahko pride od znotraj.
The bread was served with coffee.	Kruh je bil postrežen s kavo.
You can see that the missing letters form a word	Vidite lahko, da manjkajoče črke tvorijo besedo
Students in this class are quiet.	Učenci v tem razredu so tihi.
Pour a little sugar over the top.	Po vrhu nalijte malo sladkorja.
Smoking does not cause cancer.	Kajenje ne povzroča raka.
The girl is a good artist.	Deklica je dobra umetnica.
She clung to the slaves of the table.	Prijela se je za robove mize.
The unhappy woman was crying.	Nesrečna ženska je jokala.
Your dog stinks.	Tvoj pes smrdi.
This dish is rapidly gaining in popularity.	Ta jed hitro pridobiva na priljubljenosti.
Raw meat contains harmful bacteria.	Surovo meso vsebuje škodljive bakterije.
He injected drugs into his brain.	V možgane si je vbrizgal drogo.
These figures point to a growing trend.	Te številke kažejo na naraščajoči trend.
The bullets tore through the camera's bored lens.	Naboji so pretrgali zdolgočaseni objektiv fotoaparata.
We need to develop an alternative energy source.	Razviti moramo alternativni vir energije.
Our country is our homeland.	Naša dežela je naša domovina.
Education was compulsory and costs were based on solvency.	Izobraževanje je bilo obvezno, stroški pa so temeljili na plačilni sposobnosti.
The man finally turned on the radio.	Moški je končno prižgal radio.
A new law has been passed to ease some taxes.	Sprejet je bil nov zakon o olajšanju nekaterih davkov.
White, brown, red.	Bela, rjava, rdeča.
I showed him my picture.	Pokazal sem mu svojo sliko.
The complainants claim that a parking permit was issued.	Pritožniki trdijo, da je bilo dovoljenje za parkirišče izdano.
There are no good jobs here.	Tukaj ni dobrih služb.
An ordinance was issued prohibiting dissent.	Izdan je bil odlok, ki je prepovedal nestrinjanje.
She believed that beauty comes from within.	Verjela je, da lepota prihaja od znotraj.
The teacher turned to her two students.	Učiteljica se je obrnila na svoja dva učenca.
Your writing has greatly improved.	Vaše pisanje se je močno izboljšalo.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Nekateri verjamejo, da majhni otroci ne bi smeli gledati grozljivk.
The key to happiness is achieving balance in life.	Ključ do sreče je doseganje ravnovesja v življenju.
Maybe you also ate dried sardines.	Morda ste tudi vi jedli posušene sardele.
Gas was leaking from the tank.	Plin je uhajal iz rezervoarja.
This is the only way to evaluate work.	To je edini način za oceno dela.
Every comment on my page is positive.	Vsak komentar na moji strani je pozitiven.
Here are some useful recipes for cooking.	To je nekaj uporabnih receptov za kuhanje.
She didn't understand why he felt so sad.	Ni razumela, zakaj je čutil tako žalost.
This island is a fashionable tourist destination	Ta otok je modna turistična destinacija
The soldiers stood behind the carriage.	Vojaki so stali za kočijo.
The law is now under discussion.	Zakon je zdaj v razpravi.
The program uses a search engine.	Program uporablja iskalnik.
Words are formed with letters.	Besede se tvorijo s črkami.
A dead rich woman was found in her home.	V njenem domu so našli mrtvo bogato žensko.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Ogljikov dioksid ujame toploto v ozračje.
Whether it is or nothing.	Ali je to ali nič.
We haven't heard of them yet.	O njih še nismo slišali.
His honesty impressed us all.	Njegova poštenost nas je vse navdušila.
The enzyme was isolated from rumen fluid.	Encim je bil izoliran iz tekočine vampa.
The plantations bloomed with fruit trees.	Nasadi so cveteli s sadnim drevjem.
The smoke trail of the rocket spewed from the launch pad	Dimna sled rakete je bruhala iz izstrelitvene plošče
People spoke softly in quiet voices.	Ljudje so tiho govorili s tihimi glasovi.
He stopped walking.	Nehal je hoditi.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Utapljal sem se v morju dolgov.
Use as little force as possible.	Uporabite čim manj sile.
But little is known about the other.	A drugega je malo znanega.
I can’t use a computer without prior learning.	Ne morem uporabljati računalnika brez predhodnega učenja.
A police officer is standing at a traffic intersection.	Policist stoji v prometnem križišču.
During the night, electricity was cut off from time to time.	Skozi noč je elektrika občasno izpadla.
Potatoes in the microwave until soft.	Krompir v mikrovalovni pečici do mehkega.
The store offers some general information for its customers.	Trgovina ponuja nekaj splošnih informacij za svoje stranke.
The king dissolved the court.	Kralj je razpustil sodišče.
The moon rose higher.	Luna se je dvignila višje.
Chemistry and physics are basic fields of study.	Kemija in fizika sta temeljni študijski področji.
He ordered hot breakfast as usual.	Ukazal je pogreti zajtrk, kot običajno.
A look around the room showed that it was empty.	Pogled po sobi je pokazal, da je prazna.
The servant smiled.	Sluga se je nasmehnil.
Their wealth will go up if the university plays well.	Njihovo bogastvo se bo dvignilo, če bo univerza dobro igrala.
The children were left alone in the big house.	Otroci so ostali sami v veliki hiši.
The village continued to grow exponentially.	Vas je še naprej eksponentno rasla.
The brewery uses yeast to make beer.	Pivovarna za proizvodnjo piva uporablja kvas.
So he invented the time machine.	Torej je izumil časovni stroj.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Jagnjetina je imela okus po meti in rožmarinu.
Every child learns about birth and death in school.	Vsak otrok se v šoli uči o rojstvu in smrti.
The goal here is to conserve resources.	Cilj tukaj je ohraniti vire.
His photographs have been seen in prestigious art galleries.	Njegove fotografije je bilo mogoče videti v uglednih umetniških galerijah.
It was bathed by a young man.	Kopal jo je mladenič.
History has shown that war is fruitless.	Zgodovina je dokazala, da je vojna brezplodna.
She threw the pancake on the grill.	Palačinko je vrgla na rešetko.
A stern warning will soon follow.	Kmalu bo sledilo strogo opozorilo.
We came, we saw, he died.	Prišli smo, videli smo, umrl je.
Some types of bacteria thrive in warm water.	Nekatere vrste bakterij uspevajo v topli vodi.
What kind of noise do pigeons make?	Kakšen hrup povzročajo golobi?
We need food to survive.	Za preživetje potrebujemo hrano.
I noticed he has long brown hair.	Opazil sem, da ima dolge rjave lase.
We cried because we knew he was dying.	Jokali smo, saj smo vedeli, da umira.
There is a useful collection of exercise equipment.	Obstaja uporabna zbirka opreme za vadbo.
Condensation has formed on the windows.	Na oknih je nastal kondenz.
The waterfall is not far now.	Slap zdaj ni daleč.
The sound echoed around the room.	Zvok je odmeval po sobi.
The Botanical Garden should be based on science.	Botanični vrt bi moral temeljiti na znanosti.
If we do not clear the vegetation, the road will be impassable.	Če ne počistimo vegetacije, bo cesta neprevozna.
He ran his hand through his dark hair.	Z roko je šel skozi temne lase.
They were happy with the food.	S hrano so bili zadovoljni.
She saw that the man was out of shape.	Videla je, da moški ni v formi.
Population growth is leading to increased pressure on infrastructure.	Rast prebivalstva vodi do povečanega pritiska na infrastrukturo.
Soon the protesters were taken by police.	Kmalu so protestnike odpeljala policija.
At the crossroads, turn east.	Na razpotju zavijte proti vzhodu.
The villages form a beautiful network.	Vasi tvorijo lepo mrežo.
The coins in this game are chips.	Kovanci v tej igri so žetoni.
The strange creature was easily frightened.	Čudno bitje se je zlahka prestrašilo.
He was taken for questioning to the police.	Odpeljali so ga na zaslišanje na policijo.
A road runs through the center, surrounded by houses.	Po središču teče cesta, obdana s hišami.
Only a handful of newspapers still hold up.	Le peščica časopisov še vedno zdrži.
The houses were poorly connected to the roads.	Hiše so bile slabo povezane s cestami.
Check the map before leaving.	Pred odhodom si oglejte zemljevid.
It fits the pants perfectly.	Popolnoma se prilega hlačam.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Rastline so zelene, ker vsebujejo klorofil.
He had no doubt that these strawberries were edible.	Ni dvomil, da so te jagode užitne.
Many people with these symptoms have cancer.	Veliko ljudi s temi simptomi ima raka.
As soon as they opened the door, they entered.	Takoj ko sta odprla vrata, sta vstopila.
There is no cure for cancer.	Za raka ni zdravila.
The chocolate was melted.	Čokolada je bila stopljena.
This year the harvest will be plentiful.	Letos bo žetev obilna.
The transport department started a revolution in public transport.	Prometni oddelek je začel revolucijo v javnem prometu.
The funeral service was solemn.	Pogrebna služba je bila slovesna.
He says the party must not treat citizens badly.	Pravi, da se stranka ne sme slabo obnašati do državljanov.
The doctor told her to rest.	Zdravnik ji je rekel, naj počiva.
The lake is surrounded by mountains.	Jezero je obdano z gorami.
The paths were paved with stone slabs.	Steze so bile tlakovane s kamnitimi ploščami.
He chopped some onions and carrots.	Nasekljal je nekaj čebule in korenja.
There were some posters supporting her opponent.	Bilo je nekaj plakatov, ki podpirajo njenega nasprotnika.
It was known that past civilizations used the alphabet.	Znano je bilo, da so pretekle civilizacije uporabljale abecedo.
John has brown eyes and golden hair.	John ima rjave oči in zlate lase.
Science is the search for knowledge.	Znanost je iskanje znanja.
The minister admitted a violation of the law.	Minister je priznal kršitev zakona.
My house stands on top of a hill.	Moja hiša stoji na vrhu hriba.
You arrived just in time.	Prišel si ravno pravočasno.
Do not move until the danger has passed.	Ne premikajte se, dokler nevarnosti ne mine.
A song is like a song without words.	Pesem je kot pesem brez besed.
Schoolchildren will eat whatever they can carry.	Šolarji bodo pojedli vse, kar lahko nosijo.
He cleaned the toilets every day.	Vsak dan je čistil stranišča.
If the severity of the attack is taken into account,	Če se upošteva resnost napada,
The reception was disappointing.	Sprejem je bil razočaran.
The queen had a wonderful time.	Kraljica se je imela krasno.
The period of questions from politicians has passed.	Poteklo je obdobje vprašanj politikov.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Nesrečo so povzročile nevarne razmere na cesti.
Thus began the poet's long walk in despair.	Tako se je začela pesnikova dolga hoja v obupu.
After a long absence, he returns home.	Po dolgi odsotnosti se vrne domov.
The wind was sharp.	Veter je bil oster.
His greed led him to a terrible crime.	Njegov pohlep ga je pripeljal do groznega zločina.
Wordpress does not support this tag format.	Wordpress ne podpira te oblike oznake.
A series of houses lined the street.	Na ulici se je vrstila vrsta hiš.
The robber robbed the bank.	Ropar je oropal banko.
Do not destroy the forest, no matter how big or small.	Ne uničujte gozda, ne glede na to, kako velik ali majhen.
Approach the window.	Približajte se oknu.
The boat slid under the pier.	Čoln je zdrsnil pod pomol.
It is essential that you cooperate.	Bistveno je, da sodelujete.
The government is powerless.	Vlada je nemočna.
The key to a fluid birth is proper breathing.	Ključ do tekočega poroda je pravilno dihanje.
Many are aware that air pollution is a big problem.	Mnogi se zavedajo, da je onesnaževanje zraka velik problem.
Rivers are a key source of water for plants.	Reke so ključni vir vode za rastline.
The bacterium causes foot rot in domestic animals.	Bakterija povzroča gnilobo stopal pri domačih živalih.
You need to wash the vegetables carefully.	Zelenjavo morate skrbno oprati.
Their propensity to plant daffodils is unusual.	Njihova nagnjenost k sajenju narcis je nenavadna.
Many families cannot afford the luxury of a house.	Mnoge družine si ne morejo privoščiti razkošja hiše.
The rocks are loose.	Skale so ohlapne.
She didn't even try to get up.	Niti poskusila ni vstati.
Clean running is best, says the cook.	Čisti tek je najboljši, tako pravi kuharica.
The gift will help many hungry people	Darilo bo pomagalo marsikateremu sestradanemu
His mood became very gloomy.	Njegovo razpoloženje je postalo zelo mračno.
The beach seemed endless.	Plaža se je zdela neskončna.
The pigeon flew calmly towards the water.	Golob je mirno odletel proti vodi.
These green vegetables need to be cooked for three minutes	To zeleno zelenjavo je treba kuhati tri minute
Just like we thought we had the weather in secret.	Tako kot smo mislili, da imamo vreme v tajnosti.
Due to the dry climate, gardens also flourished in the mountains.	Zaradi suhega podnebja so vrtovi cveteli tudi v gorah.
Here come the red ants.	Tukaj prihajajo rdeče mravlje.
I have a lot of experience in making websites.	Imam veliko izkušenj z izdelavo spletnih strani.
The legislative branch of government was inactive.	Zakonodajna veja oblasti je bila neaktivna.
Some workers say they fear the protest could trigger violence.	Nekateri delavci pravijo, da se bojijo, da bi protest lahko sprožil nasilje.
The experiment was performed in remote areas.	Poskus je bil izveden na oddaljenih območjih.
The woman wandered around the horizon at dawn.	Ženska je ob zoru blodila po obzorju.
She finished high school.	Končala je srednjo šolo.
It’s not good to be in the moment.	Ni dobro biti v tem trenutku.
She admires his painting skills.	Občuduje njegovo slikarsko spretnost.
The book tells a moving story of friendship.	Knjiga pripoveduje ganljivo zgodbo o prijateljstvu.
He was fired for a felony.	Zaradi hudega prekrška je bil odpuščen.
He will miss talking to you.	Pogrešal bo pogovor s tabo.
At first she spoke calmly.	Sprva je govorila umirjeno.
Our education system lacks discipline.	Našemu izobraževalnemu sistemu primanjkuje discipline.
Many citizens opposed the plan.	Veliko državljanov je načrtu nasprotovalo.
Canceling a fight is not an option.	Odpoved boja ni možnost.
He and his men stepped into the village.	On in njegovi možje so vkorakali v vas.
He found that his reputation had suffered.	Ugotovil je, da je trpel njegov ugled.
Two people were confronted behind a moving truck.	Za premikajočim se tovornjakom sta se soočili dve osebi.
The stock market has fallen sharply.	Borza je močno padla.
Politicians here have taken the time to solve the country’s problems.	Tukajšnji politiki so si vzeli čas za reševanje problemov države.
The expression on his face was painful.	Izraz na njegovem obrazu je bil boleč.
These peoples crossed the ocean in wooden boats.	Ta ljudstva so prečkala ocean v lesenih čolnih.
The judges asked the last questions.	Sodniki so postavili zadnja vprašanja.
The fox is lying.	Lisica leži.
Take a break, please.	Vzemite si odmor, prosim.
A piece of mine collapsed.	Kos rudnika se je podrl.
He touched his forehead with his fingertips.	S konicami prstov se je dotaknil čela.
Her friends teased her mercilessly.	Prijatelji so jo neusmiljeno dražili.
Billions of years ago, the atmosphere was much hotter.	Pred milijardami let je bilo ozračje veliko bolj vroče.
He cut a hole in the sheep's hip.	Izrezal je luknjo v ovčji bok.
Incomplete sentences did not count.	Nedokončani stavki niso šteli.
I want a full report.	Želim popolno poročilo.
Autumn is an ugly time of year.	Jesen je grd letni čas.
It was inevitable that the factories would close.	Neizogibno je bilo, da se bodo tovarne zaprle.
The “whistle test” measures hearing ability.	"Test s piskanjem" meri sposobnost sluha.
Her ideas were at odds with the prevailing ideology.	Njene ideje so bile v nasprotju s prevladujočo ideologijo.
She remembers going to this university every day.	Spominja se, da je vsak dan hodila na to univerzo.
Given the current economic climate, the corporation is in trouble.	Glede na trenutno gospodarsko klimo je korporacija v težavah.
The river divides both countries.	Reka deli obe državi.
The disagreement led to a fight.	Nesoglasje je privedlo do pretepa.
This study proves the importance of family life.	Ta študija dokazuje pomen družinskega življenja.
The plane was getting ready to take off.	Letalo se je pripravilo na vzlet.
When she heard a faint sound, she crawled to the window.	Ko je zaslišala rahel zvok, se je priplazila do okna.
The loss was a bitter swallowing pill.	Izguba je bila grenka tableta za požiranje.
More sometimes, what would my father say?	Bolj včasih, kaj bi rekel moj oče?
The enemy had excellent weapons.	Sovražnik je imel odlično orožje.
The dog was lying sick by the water's edge.	Pes je bolan ležal ob robu vode.
The changes were made in the system of mandates.	Spremembe so bile izvedene v sistemu mandatov.
Visit the teacher immediately.	Takoj obiščite učitelja.
Some cars have rear windshields.	Nekateri avtomobili imajo zadnja vetrobranska stekla.
Let us now turn to the unique management structure of the factory.	Obrnimo se zdaj na edinstveno strukturo upravljanja tovarne.
The younger sister smiled wryly.	Mlajša sestra se je zvito nasmehnila.
The rich man showed his true colors.	Bogataš je pokazal svoje prave barve.
We grow a lot of crops, but not wheat.	Pridelujemo veliko poljščin, vendar ne pšenice.
However, his decision was unpopular.	Vendar je bila njegova odločitev nepriljubljena.
The couple raised three children.	Par je vzgajal tri otroke.
Due to the prolonged drought, the rivers are dry.	Zaradi dolgotrajne suše so reke suhe.
Her face was pale and she seemed confused.	Njen obraz je bil bled in zdelo se je zmedeno.
This formula multiplies three times by itself.	Ta formula se trikrat pomnoži sama s seboj.
All companies need to do more to protect personal data.	Vsa podjetja morajo narediti več za zaščito osebnih podatkov.
A type of basic health care is provided.	Zagotovljena je vrsta osnovne zdravstvene oskrbe.
He took a deep breath to calm himself.	Globoko je vdihnil, da bi se pomiril.
A gust of icy wind blew.	Zapihal je sunek ledenega vetra.
I have never seen such a strange piece of clothing.	Tako čudnega kosa oblačila še nisem videl.
They play classical music, right?	Igrajo klasično glasbo, kajne?
I punched him in the face.	Udarila sem ga po obrazu.
The pilot announced that the plane would take off.	Pilot je sporočil, da bo letalo vzletelo.
Many modern operas are written for special occasions.	Številne sodobne opere so napisane za posebne priložnosti.
The smell of garbage spread through the air.	Po zraku se je širil vonj po smeti.
The lawyer promoted traffic safety.	Odvetnik je spodbujal varnost v prometu.
Our population continues to grow.	Naše prebivalstvo se še naprej povečuje.
The roads are very bad.	Ceste so zelo slabe.
He gained a reputation for honesty.	Pridobil si je sloves poštenosti.
The hunter noticed some traces in the mud.	Lovec je opazil nekaj sledi v blatu.
He interviewed him with a news producer.	Z njim je opravil intervju s producentom novic.
He belongs to the working class.	Spada v delavski razred.
The controversial speech upset the audience.	Kontroverzni govor je razburil občinstvo.
He slammed back angrily.	Jezno je udaril nazaj.
They opened fire.	Odprli so ogenj.
To ensure a good result, you need to be thorough.	Če želite zagotoviti dober rezultat, morate biti temeljiti.
They competed hard for the prize.	Za nagrado so se močno pomerili.
Police officers squeezed their weapons tightly.	Policisti so tesno stiskali orožje.
People use their hands to shape the sand.	Ljudje uporabljajo roke za oblikovanje peska.
The problem is that it is difficult to find gas nearby.	Težava je v tem, da je težko najti plin v bližini.
Factories, for example, use large quantities of coal.	Tovarne na primer uporabljajo velike količine premoga.
The child cries loudly.	Otrok glasno joka.
Some public buildings collapsed into the sea.	Nekatere javne zgradbe so se zrušile v morje.
Many soldiers were killed in the fighting.	V spopadih je bilo ubitih veliko vojakov.
Smile appropriate amount for the situation.	Nasmeh primerna količina za situacijo.
The monks prayed for peace to all sentient beings.	Menihi so molili za mir vsem čutečim bitjem.
The car sped away with a horrible squeal of tires	Avto je odhitel z grozljivim cvilenjem gume
Because of this, there are many problems.	Zaradi tega obstajajo številne težave.
He tried to maintain neutrality.	Trudil se je ohraniti nevtralnost.
They lived in the spirit of friendship.	Bivali so v duhu prijateljstva.
The price of flour has been steadily falling during the year.	Cena moke je med letom vztrajno padala.
This situation should not be tolerated.	Tega položaja ne bi smeli tolerirati.
Your wife needs new clothes.	Vaša žena potrebuje nova oblačila.
The dust that travels in the air is called “smog”.	Prah, ki potuje v zraku, se imenuje "smog".
Pearls and stunning necklaces	Biseri te osupljive ogrlice
The streets were decorated for the holiday.	Ulice so bile za praznik okrašene.
First you need to decide how many bowls you will make.	Najprej se morate odločiti, koliko skled boste naredili.
Stir in butter and sugar until well blended.	Maslo in sladkor premešamo, dokler se dobro ne zmeša.
Uniform design is a relatively new innovation.	Enotna zasnova je relativno nova inovacija.
People started coming to the municipalities by bus.	Ljudje v občine so začeli prihajati z avtobusi.
The medicine stung our gums.	Zdravilo nam je pičilo dlesni.
They ran hard with their horses along the dusty tracks.	Trdo so tekli s konji po zaprašenih stezah.
Many black people suffer from discrimination.	Veliko temnopoltih ljudi trpi zaradi diskriminacije.
Her face turned red as she spoke.	Njen obraz je postal rdeč, ko je govorila.
Tom nodded and still blinked.	Tom je prikimal in še vedno utripal.
Hundreds of migrants landed on a small, remote island.	Sto migrantov je pristalo na majhnem, oddaljenem otoku.
It is valuable as a building material.	Je dragocen kot gradbeni material.
He was driving downhill at high speed.	Z veliko hitrostjo je vozil navzdol po pasu.
The prisoner was not entirely dissatisfied.	Zapornik ni bil povsem nezadovoljen.
The parliament building rises above the city.	Nad mestom se dviga stavba parlamenta.
These plants need a lot of light.	Te rastline potrebujejo veliko svetlobe.
She is a sensitive person.	Je občutljiva oseba.
Local leaders are concerned about the loss of tourism.	Lokalni voditelji so zaskrbljeni zaradi izgube turizma.
Two statements were made at the conference.	Na konferenci sta bili podani dve izjavi.
He was overwhelmed with blessings.	Zasut je bil z blagoslovi.
The old man wrote the song in his youth.	Starec je pesem napisal v mladosti.
They tried to distribute the food.	Poskušali so razdeliti hrano.
I live only a few streets away.	Živim le nekaj ulic stran.
If you have a large plate, use it.	Če imate velik krožnik, ga uporabite.
Clear instructions.	Jasna navodila.
The old man rides the bus.	Starec vozi avtobus.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Po mnenju njegovih kritikov izgublja stik z realnostjo.
AIDS is a fatal disease.	Aids je usodna bolezen.
Others were enterprising, opening local ice cream parlors.	Drugi so bili podjetni, odpirali so lokalne prodajalne sladoleda.
After tireless work behind the computer, it’s over	Po neutrudnem delu za računalnikom je končno
Society was changing rapidly.	Družba se je hitro spreminjala.
The book is very interesting.	Knjiga je zelo zanimiva.
The Court of Appeal overturned the jury's judgment.	Pritožbeno sodišče je razveljavilo sodbo porote.
Divide the dough in two and knead well.	Testo razdelimo na dva in dobro pregnetemo.
We will buy another farm.	Kupili bomo drugo kmetijo.
She turned off the radio.	Ugasnila je radio.
He hid behind a tree and watched his wife.	Skril se je za drevo in opazoval svojo ženo.
This machine will be of great help to the gardener.	Ta stroj bo vrtnarju v veliko pomoč.
A parade of soldiers marched down the street.	Po ulici je korakala parada vojakov.
Pink is often associated with young girls.	Roza je pogosto povezana z mladimi dekleti.
They started singing.	Začeli so peti.
So big that it blocks light.	Tako velik, da blokira svetlobo.
The light bulb flashes.	Žarnica utripa.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions of people around the world.	V Shakespearovi komediji uživajo milijoni ljudi po vsem svetu.
This condition has been corrected.	To stanje je bilo popravljeno.
He was almost as tall as she was.	Bil je skoraj tako visok kot ona.
Most workers are migrant workers.	Večina delavcev je delavcev migrantov.
Lively translation.	Živahni prevod.
Damage caused by truck collisions is reported very often.	O poškodbah, ki so posledica trkov s tovornjaki, poročajo zelo pogosto.
Reducing the autonomy of the three cities is the primary goal.	Zmanjšanje avtonomije treh mest je primarni cilj.
I can barely read your manuscript.	Komaj preberem tvoj rokopis.
Please forgive my mistake.	Prosim, oprosti mojo napako.
It’s such a horrible book.	To je tako grozna knjiga.
There were dozens of corpses among the ruins.	Med ruševinami je bilo na desetine trupel.
The cutting board is in the sink.	Deska za rezanje je v umivalniku.
This man is distrustful.	Ta človek je nezaupljiv.
The social worker was accused of corruption.	Socialna delavka je bila obtožena korupcije.
Her son's friends dug it one by one.	Sinovi prijatelji so jo kopali vsak po vrsti.
The most remarkable thing about this person is her courage.	Najbolj izjemna stvar te osebe je njen pogum.
We use a generator at home.	Doma uporabljamo generator.
The shift in his life was profound.	Premik v njegovem življenju je bil globok.
Collecting stamps is a popular hobby.	Zbiranje znamk je priljubljen hobi.
Close your eyes, open your mouth.	Zaprite oči, odprite usta.
A space shuttle was launched last month.	Prejšnji mesec je bil izstreljen vesoljski shuttle.
The buds were ignored.	Brsti so bili prezrti.
She is prone to revenge.	Nagnjena je k maščevanju.
For example, what are the relevant history books?	Katere so na primer ustrezne zgodovinske knjige?
The tournament coach scored the first points.	Trener turnirja je dosegel prve točke.
In previous years, a circus took place here.	Prejšnja leta je tukaj potekal cirkus.
She drove slowly and admired the scenery.	Vozila je počasi in občudovala pokrajino.
The streets were littered with the ruins of this disaster.	Ulice so bile posejane z ruševinami te nesreče.
The flood flooded the entire city.	Poplava je poplavila celotno mesto.
Newspapers are biased.	Časopisi so pristranski.
Fill the cavities with the yeast mixture.	Vdolbine napolnimo z mešanico kvasa.
My grandfather's teeth were tragically white.	Zobje mojega dedka so bili tragično beli.
The river was in full swing.	Reka je bila v polnem toku.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Staro mestno jedro je bilo obdano s privlačnim kamnitim zidom.
A piece of paper landed on the floor.	Košček papirja je priletel na tla.
The company must comply with all industry laws.	Podjetje mora spoštovati vse industrijske zakone.
This act offended many.	To dejanje je marsikoga užalilo.
We are so good together.	Tako dobro sva skupaj.
The art of pottery has a long history.	Lončarska umetnost ima dolgo zgodovino.
The saleswoman smiled and reached into her wallet.	Prodajalka se je nasmehnila in segla v svojo denarnico.
A branch grew along the fence.	Veja je rasla ob ograji.
Masked gunmen took hostages.	Zamaskirani orožniki so vzeli talce.
Why bother with that?	Zakaj bi se s tem obremenjevali?
The dish was cooked over an open fire.	Jed je bila kuhana na odprtem ognju.
This source is rare, so be careful with it.	Ta vir je redek, zato smo z njim previdni.
We spent almost two days at sea.	Na morju smo preživeli skoraj dva dni.
They made their home in the deep forest.	Dom so si ustvarili v globokem gozdu.
Gillespie died of the plague.	Gillespie je umrl zaradi kuge.
Make sure you remember correctly.	Preverite, ali se pravilno spomnite.
Don’t expect the moon to rise tonight.	Ne pričakujte, da bo ta večer vzhajala luna.
She wore a heavy silver bracelet.	Nosila je težko srebrno zapestnico.
Is this seat free?	Je ta sedež brezplačen?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Nagnila se je naprej in ga nežno poljubila na ustnice.
Office workers live in the bedrooms.	Pisarniški delavci živijo v spalnicah.
They also detected some emissions of silver ions.	Zaznali so tudi nekatere emisije srebrovih ionov.
Economic growth has not materialized.	Gospodarska rast se ni uresničila.
You never read any of her stories.	Nikoli niste prebrali nobene njene zgodbe.
A young man.	Mlad človek.
Their appalling working conditions have received international criticism.	Njihove grozne delovne razmere so bile deležne mednarodne kritike.
He had trouble installing through the door.	Težavo je imel pri nameščanju skozi vrata.
But let me start with you.	Ampak naj začnem z vami.
The stories were told in vivid detail.	Zgodbe so bile pripovedane v živopisnih podrobnostih.
He dropped the topic.	Opustil je temo.
This region was known for its intricate pottery.	Ta regija je bila znana po svoji zapleteni lončenini.
He is no longer a suspect.	Ni več osumljenec.
Weaknesses of his chemical company	Slabosti njegovega kemičnega podjetja
The coast is quite impressive.	Obala je precej impresivna.
The driver tried to escape but was shot.	Voznik je poskušal pobegniti, a so ga ustrelili.
He shifted the charcoal until they glowed red.	Prestavljal je oglje, dokler niso zažareli rdeče.
The river was full of fish.	Reka je bila polna rib.
It was a rather unusual smell.	Bil je precej nenavaden vonj.
She walked quickly down the road.	Hitro je šla po cesti.
Taking samples of these seeds is prohibited.	Jemanje vzorcev teh semen je prepovedano.
The age of heroes is over.	Doba junakov je mimo.
The texture is velvety smooth.	Tekstura je žametno gladka.
Education is a valuable asset.	Izobraževanje je dragocena dobrina.
The astronauts landed on the moon.	Astronavti so pristali na Luni.
Consider the time of the decision.	Upoštevajte čas odločitve.
The smell of burning wafted through the house.	Po hiši se je razlegal vonj po zažganem.
Their offspring are often pale and smaller.	Njihovi potomci so pogosto bledi in manjši.
As the rainy season begins, the plane transforms.	Ko se začne deževna sezona, se ravnina preoblikuje.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Predlagani zakon je prepovedoval nekatere oblike zabave.
Consider these statistics.	Upoštevajte te statistike.
Judges wear black suits.	Sodniki nosijo črne obleke.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Nekatere rastline in živali uporabljajo kamuflažo, da se zaščitijo.
Politicians accused her of taking bribes.	Politiki so jo obtožili jemanja podkupnine.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Črte so bile pridobljene z merjenjem kisika v zraku.
This hotel needs renovation!	Ta hotel potrebuje prenovo!
It was difficult for the analyst to reach a consensus.	Analitiku je bilo težko doseči konsenz.
In the quiet nights he heard the howling of a wolf.	V tihih nočeh je slišal zavijanje volka.
Any road that connects two cities.	Vsaka cesta, ki povezuje dve mesti.
The thermos was empty.	Termos je bil prazen.
The consequences of sanctions are being felt strongly.	Posledice sankcij se močno čutijo.
Alternately carry water.	Izmenično prenašajte vodo.
He tried to stay calm.	Poskušal je ostati miren.
The box is transparent so we can look inside.	Škatla je prozorna, tako da lahko pogledamo notri.
Can you spot errors?	Ali lahko opazite napake?
The supervisor is very committed to the work.	Nadzornik je zelo predan delu.
I'm going to need someone to take care of me.	Potreboval bom nekoga, ki bo poskrbel zame.
Many witches lived in the forests.	V gozdovih je živelo veliko čarovnic.
You will regret it.	Obžalovali boste.
Atoms collide together.	Atomi se trkajo skupaj.
Starting the dishwasher consumes little electricity.	Zagon pomivalnega stroja porabi malo električne energije.
The manager explained the company's products.	Vodja je razložil izdelke podjetja.
Peroxide is a chemical compound.	Peroksid je kemična spojina.
Workers worked in the heat on orders,	Delavci so delali v vročini po ukazih,
The sky was gray.	Nebo je bilo sivo.
The exercise was overseen by a military general.	Vajo je nadzoroval vojaški general.
Her graceful, slender body gleamed in the sun.	Njeno graciozno, vitko telo se je lesketalo na soncu.
Of course, we will allocate some money for this.	Seveda bomo za to namenili nekaj denarja.
Everyone at the party drank heavily.	Vsi na zabavi so močno pili.
His fear of the dark was severe.	Njegov strah pred temo je bil hud.
His shoes were red, so were his socks.	Čevlji so bili rdeči, tudi njegove nogavice.
The knife cuts the meat.	Nož reže meso.
She carefully filled the pot with syrup.	Lonec je previdno napolnila s sirupom.
Not all students object.	Vsi študenti ne nasprotujejo.
The panel was very thorough.	Panel je bil zelo temeljit.
He can listen to his music out loud.	Svojo glasbo lahko posluša na glas.
She spoke to me gently and encouraged me to eat.	Nežno me je govorila in me spodbujala k jesti.
Storms are common in summer.	Poleti so nevihte pogoste.
Gender theories do not support this hypothesis.	Teorije o spolu ne podpirajo te hipoteze.
A train passed by.	Mimo je šel vlak.
She hugged her teddy bear.	Objela je svojega medvedka.
They moved to another house.	Preselili so se v drugo hišo.
The police knew they were facing strong competition.	Policija je vedela, da se sooča z močno konkurenco.
Much research has been done in this area recently.	V zadnjem času je bilo na tem področju narejenih veliko raziskav.
It contained a small waterfall.	Vseboval je majhen slap.
Carefully pour the oil into the kettle.	Previdno vlije olje v kotliček.
The sergeant agreed that this was a good idea.	Narednik se je strinjal, da je to dobra ideja.
He pulled another man into the fight.	V boj je potegnil drugega moškega.
The packages you ordered should already be here.	Paketi, ki ste jih naročili, bi morali biti že tukaj.
Communities seemed to be abandoned.	Zdelo se je, da so skupnosti zapuščene.
What is it?	Kaj je to?
The new power plant runs on natural gas	Nova elektrarna deluje na zemeljski plin
The gardener was digging in the dirt.	Vrtnar je kopal v umazanijo.
We only had three hundred books, but people bought them	Imeli smo le tristo knjig, a so jih ljudje kupili
The guide seemed very well informed.	Vodnik se je zdel zelo dobro obveščen.
He came from a beautiful town.	Prišel je iz čudovitega mesteca.
The city has undergone many changes in recent years.	Mesto je v zadnjih letih doživelo številne spremembe.
Hurry, we're already late.	Pohiti, že zamujamo.
The valley is known for its picturesque beauty.	Dolina je znana po svoji slikoviti lepoti.
They walked slowly through the pedestrian zone.	Počasi so hodili po coni za pešce.
In the twilight of human existence.	V mraku človeškega obstoja.
A man must choose his partner carefully.	Človek mora skrbno izbrati partnerja.
A crowd of people huddled together under umbrellas.	Množica ljudi se je stisnila skupaj pod dežniki.
First, it involves cutting off part of the skull.	Prvič, vključuje odrezovanje dela lobanje.
He's blushing.	Zardel je.
The car is obviously a modern invention.	Avtomobil je očitno sodoben izum.
Everyone in the commission voted in favor.	Vsi v komisiji so glasovali za.
We headed to the jungle.	Odpravili smo se v džunglo.
Iron ores are found in abundance in this region.	Železove rude v tej regiji najdemo v izobilju.
Collected contributions were returned to the library.	Zbrani prispevki so bili vrnjeni v knjižnico.
Inspection of crops in one week.	Pregledovanje pridelkov v enem tednu.
A sheet of origami paper.	List origami papirja.
She brushed her hair.	Počistila si je lase.
Writers in this era have inspired others with their work.	Pisatelji v tej dobi so s svojim delom navdihovali druge.
Fill the bottle with cold water.	Napolnite steklenico s hladno vodo.
The locals are used to hot temperatures.	Domačini so vajeni vročih temperatur.
A group of protesters stood in front of the embassy.	Skupina protestnikov je stala pred veleposlaništvom.
He got up early this morning.	Danes zjutraj je vstajal zgodaj.
When she stopped smoking, she lost a lot of weight.	Ko je nehala kaditi, je zelo shujšala.
Thus, the bacteria spread to other nearby cells.	Tako se bakterije razširijo na druge bližnje celice.
Where there is a risk of explosion,	Kjer obstaja nevarnost eksplozije,
The volcano erupts at regular intervals.	Vulkan izbruhne v rednih časovnih presledkih.
The conductor announced the stops.	Sprevodnik je napovedal postanke.
Wooden bridges have long since been replaced.	Leseni mostovi so bili že zdavnaj zamenjani.
They teach classical art techniques in city schools.	V mestnih šolah poučujejo klasične likovne tehnike.
The soldiers advanced against the enemy.	Vojaki so napredovali proti sovražniku.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Skale so bile prekrite s tanko plastjo peska.
The grand opening was attended by five hundred people.	Slavnostnega odprtja se je udeležilo petsto ljudi.
The episode could be used as an illustration.	Epizodo bi lahko uporabili kot ilustracijo.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Začimbe se običajno uporabljajo pri kuhanju in peki.
The lake has no inlet or outlet.	Jezero nima dovoda ali iztoka.
Some religious sects believe they will need their punishment.	Nekatere verske sekte verjamejo, da bodo njihove kazni potrebovale.
The dance of returning home was very popular.	Ples povratka domov je bil zelo priljubljen.
Walking through the streets of a small, sleepy town at night	Hoja po ulicah majhnega, zaspanega mesta ponoči
They often lie straight on a round belly.	Pogosto ležijo naravnost na okroglem trebuhu.
My teacher said it was impossible.	Moj učitelj je rekel, da je to nemogoče.
Her doctor recommended a mostly vegetarian diet.	Zdravnik ji je priporočil večinoma vegetarijansko prehrano.
Study these verbs carefully.	Previdno preučite te glagole.
She spent her days with her doctor.	Dneve je preživela s svojim zdravnikom.
On the other hand, they can age.	Po drugi strani pa se lahko postarajo.
Mozart's style was radically different from the style of his contemporaries.	Mozartov slog je bil korenito drugačen od sloga njegovih sodobnikov.
His classmates were stunned.	Njegovi sošolci so bili osupli.
The roads leading to it have become heavily congested.	Ceste, ki vodijo do njega, so postale močno obremenjene.
Shares of the company fell sharply.	Delnice družbe so močno padle.
The poor family lived in a small hut.	Revna družina je živela v majhni koči.
The farmer lives in the hills.	Kmet živi v hribih.
The choices are small.	Možnosti za izbiro so majhne.
The northern dwarf wall protrudes toward the southern benches.	Severna pritlikava stena štrli proti južnim klopema.
The baby pushed the crayon aside.	Dojenček je potisnil barvico po strani.
The novelist has published only one book.	Romanopisec je izdal samo eno knjigo.
The northern region is known for its forests.	Severna regija je znana po svojih gozdovih.
There are several good restaurants here.	Tukaj je več dobrih restavracij.
When her eyes finally met his, he smiled.	Ko so njene oči končno srečale njegove, se je nasmehnil.
Prepare your food for tonight.	Pripravite si hrano za nocoj.
The castle is surrounded by a moat.	Grad ga obdaja jarek.
Time passes slowly when a man is sad.	Čas teče počasi, ko je človek žalosten.
Heat the oil in a frying pan.	V ponvi segrejemo olje.
Some old villages were abandoned.	Nekatere stare vasi so bile zapuščene.
This restaurant serves delicious pancakes.	Ta restavracija streže okusne palačinke.
A minister on campus expressed concern to parents.	Minister v kampusu je staršem izrazil zaskrbljenost.
A police officer is on guard.	Policist stoji na straži.
We are dying of thirst!	Umiramo od žeje!
This building was designed by a famous architect.	To zgradbo je zasnoval slavni arhitekt.
It produces energy without releasing harmful emissions.	Proizvaja energijo brez sproščanja škodljivih emisij.
They had no food.	Niso imeli hrane.
Visitors left late in the afternoon.	Obiskovalci so odšli pozno popoldan.
She tapped her finger impatiently on the table.	Nestrpno je potrkala s prstom po mizi.
An oil painter can stand behind a stand.	Slikar, ki dela z olji, lahko stoji za stojalom.
This is a useful proverb.	To je uporaben pregovor.
Then he turned away.	Nato se je obrnil stran.
Where is this restaurant?	Kje je ta restavracija?
She teaches science at this high school.	V tej srednji šoli poučuje naravoslovje.
My house is simple, but it suits me perfectly.	Moja hiša je preprosta, a mi čisto ustreza.
A puzzle mix of monkeys, sea and mountain pines.	Mešanica sestavljanke opic, morja in gorskih borovcev.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Bila je znana umetnica, a je živela skromno.
A canal crosses this province.	Preko te province seka kanal.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zaprl je oči in globoko vdihnil.
She gently stroked the dog's soft fur.	Nežno je pobožala mehko dlako psa.
They used to have a thriving industry there.	Nekoč so tam imeli cvetočo industrijo.
Words are a powerful weapon.	Besede so močno orožje.
We continue to dig up minerals.	Še naprej izkopavamo minerale.
A large crowd gathered in front of the museum.	Pred muzejem se je zbrala velika množica.
The soldiers rushed forward and attacked the first banner.	Vojaki so hiteli naprej in napadli prvi transparent.
The crossing was easily navigable.	Prehod je bil enostavno plovljiv.
He caught a glimpse of the cat curling under his chair.	Prezrl je mačko, ki se je zvijala pod njegovim stolom.
He was fighting in his chest.	Tepel se je v prsi.
I keep spiders as pets.	Pajke hranim kot hišne ljubljenčke.
The storm wind was getting stronger.	Nevihtni veter je postajal močnejši.
His spirit brought him rapid progress.	Njegov duh mu je prinesel hitro napredovanje.
There are no trees here.	Tu ni dreves.
The idea is slowly gaining ground.	Ideja se počasi uveljavlja.
He treats newspapers as an "essential source of information".	Časopise obravnava kot "bistven vir informacij".
This novel is incredibly well written.	Ta roman je neverjetno dobro napisan.
It was worse than she had imagined.	Bilo je huje, kot si je predstavljala.
Several times during the year, the church sponsored the festival.	Večkrat med letom je cerkev sponzorirala festival.
The coach lifted the mood	Trener je dvignil razpoloženje
Forests supply the environment with oxygen.	Gozdovi oskrbujejo okolje s kisikom.
This hotel serves great food.	Ta hotel streže odlično hrano.
She knitted a sweater with an intricate shape.	Pletela je pulover z zapleteno obliko.
He wore a blue ballet teacher's uniform.	Nosil je modro uniformo baletnega učitelja.
We removed the tooth with forceps.	Zob smo odstranili s kleščami.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
Add sugar to taste.	Dodajte sladkor po okusu.
The wall is made of plaster.	Stena je izdelana iz ometa.
We will be happy to help you.	Z veseljem vam bomo pomagali.
He laughed to himself.	Zasmejal se je pri sebi.
I got up and let her lie on the table.	Vstala sem in jo pustila ležati na mizi.
The price of coffee has dropped.	Cena kave je padla.
The President will give an official speech.	Predsednik bo imel uradni govor.
This man is running out of time.	Temu človeku zmanjka časa.
Flags were raised to mark key events.	Za obeležitve ključnih dogodkov so bile dvignjene zastave.
In some countries, this is common practice.	V nekaterih državah je to običajna praksa.
His fiery nature is seldom subdued.	Njegova ognjevita narav je le redko umirjena.
She was just one of countless others.	Bila je le ena izmed neštetih drugih.
I saw an elephant on the sidewalk.	Po pločniku sem videl slona.
Signs of corruption are everywhere.	Znaki korupcije so povsod.
Be careful when crossing the road!	Bodite previdni pri prečkanju ceste!
The ambulance rushed forward.	Reševalno vozilo je hitelo naprej.
He grabbed a nearby branch that broke.	Zgrabil je bližnjo vejo, ki se je zlomila.
The title is a reference to the film.	Naslov je referenca na film.
The house stands by a stream.	Hiša stoji ob potoku.
Indian tea is known to be sweet.	Indijski čaj je znan po tem, da je sladek.
Its performance has improved every year.	Njegova uspešnost se je vsako leto izboljševala.
Each plastic cup contains one tablespoon of ice cream.	Vsaka plastična skodelica vsebuje eno žlico sladoleda.
A lot of work has been done.	Veliko dela je bilo opravljenega.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Prebivalci so se dobro prilagodili življenju v tej puščavi.
Bird feathers were gathered.	Ptičje perje je bilo nabrano.
The artists placed their stands next to each other.	Umetnika sta postavila svoje stojale drug ob drugem.
He got more and more bored at the table.	Za mizo se je vse bolj dolgočasil.
An honorary discharge entitles him to compensation.	Častna odpustnica mu daje pravico do odškodnine.
The leaves that fell off in the fall were burnt brown.	Listje, ki je odpadlo jeseni, je bilo zažgano rjavo.
Both elections were marked by allegations of fraud.	Obe volitvi so zaznamovali obtožbe o goljufijah.
Is there any more milk in the fridge?	Je še kaj mleka v hladilniku?
This country needs effective law enforcement.	Ta država potrebuje učinkovit kazenski pregon.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Bogate družbe so pogosto bolj pokvarjene kot revne države.
Eating red meat contributes to poor health.	Uživanje rdečega mesa prispeva k slabemu zdravju.
Several leaders died during the revolution.	Med revolucijo je umrlo več voditeljev.
He is young, but he is very strong.	Je mlad, a je zelo močan.
The crowd began to move away.	Množica se je začela odmikati.
Turbid water was pumped into the sewer.	Zamuteno vodo so črpali v kanalizacijo.
The wrinkles on his forehead sighed softly.	Gube, ki so se mu nagubale na čelu, je tiho zavzdihnil.
I put a lot of salt in the soup.	V juho sem dal veliko soli.
Workers are expected to cook for themselves.	Od delavcev se pričakuje, da si sami kuhajo.
She had a difficult childhood,	Imela je težko otroštvo,
That seems wrong, doesn't it?	To se zdi narobe, kajne?
Many people live in harmony with their neighbors.	Veliko ljudi živi v sožitju s sosedi.
Typhoons hit every few years.	Tajfuni prizadenejo vsakih nekaj let.
The landscape is stunning.	Pokrajina je osupljiva.
This area is known for its topography.	To območje je znano po topografiji.
They have appeared on television and computer screens around the world.	Pojavljali so se na televizijah in računalniških zaslonih po vsem svetu.
The guard ordered him to stop.	Stražar mu je ukazal, naj se ustavi.
There are many arguments against the proposal.	Proti predlogu je veliko argumentov.
This temple was canonized.	Ta tempelj je bil razglašen za svetega.
Don't talk with your mouth full!	Ne govorite s polnimi usti!
Cars were among the earliest forms of human transportation.	Avtomobili so bili med najzgodnejšimi oblikami človeškega prevoza.
Some animals do not feed on plants.	Nekatere živali se ne prehranjujejo z rastlinami.
I struggle with the laws of physics every day.	Vsak dan se spopadam z zakoni fizike.
The snow turns to rain.	Sneg se spremeni v dež.
You should back off and give in.	Moral bi se umakniti in popustiti.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Njihovi predniki so bili spretni obrtniki.
The spirit of the house lasts.	Duh hiše traja.
The horse rose, he also bred his rider.	Konj se je dvignil, vzgajal je tudi svojega jezdeca.
He seemed very pleased with himself.	Videti je bil zelo zadovoljen sam s sabo.
These two are very close.	Ta dva sta si zelo blizu.
The tower collapsed.	Stolp se je podrl.
The railroad was built to allow shipments of wheat.	Železnica je bila zgrajena tako, da je omogočala pošiljke pšenice.
This pattern will continue unless something changes.	Ta vzorec se bo nadaljeval, razen če se kaj spremeni.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Z uporabo računalnika znanstveniki izračunajo zapletene formule.
Many of these laws have not been enforced.	Mnogi od teh zakonov niso bili uveljavljeni.
The whole process is automated.	Celoten proces je avtomatiziran.
He was dead tired, so he had help.	Bil je smrtno utrujen, zato je imel pomoč.
Atmospheric pressure will drop by a few percent today.	Atmosferski tlak se bo danes znižal za nekaj odstotkov.
The frail old man coughed in horror.	Krhki starec je od groze zakašljal.
The streets of this city are full day and night.	Ulice tega mesta so polne dan in noč.
I'm not feeling well.	Ne počutim se dobro.
At the same time, underground migration occurs.	Hkrati se pojavi podzemna migracija.
Accidents are often the result of driver fatigue.	Nesreče so pogosto posledica utrujenosti voznika.
Continuity is guaranteed.	Kontinuiteta je zagotovljena.
A harmless insect, chrysalis, developed.	Razvijala se je neškodljiva žuželka, chrysalis.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Mnogi uporabljajo papirnate slamice, drugi pa imajo raje papirnate žlice.
You were deceived!	Prevaran si bil!
Write the words in the missing column.	Zapiši besede v manjkajoči stolpec.
The slope is dotted with trees.	Pobočje je posejano z drevesi.
Study after study shows that this is true.	Študija za študijo kaže, da je to res.
Switch to a smaller file.	Preklopite na manjšo datoteko.
The hiker stowed a lot of food and water.	Pohodnik je pospravil veliko hrane in vode.
The miners fought long and hard,	Rudarji so se dolgo in trdo borili,
This brand of tea is ethically sourced.	Ta znamka čaja je etično pridobljena.
This magnificent cathedral is home to sacred relics.	Ta veličastna katedrala je dom svetih relikvij.
The mosque gathered a large crowd.	Moše je zbral veliko množico.
The accused was allowed to stand trial by the revolutionary court.	Obtoženemu je revolucionarno sodišče dovolilo sojenje.
This city library is a historical treasure.	Ta mestna knjižnica je zgodovinski zaklad.
Who will pay for this?	Kdo bo to plačal?
Many families have difficulty making a living.	Številne družine se s težavo preživljajo.
Several matches are being postponed.	Več tekem se prestavlja.
Some of the rivers here have extremely clean water.	Nekatere tu reke imajo izjemno čisto vodo.
Jaguar is the third largest species of cat.	Jaguar je tretja največja vrsta mačk.
Low literacy rates are common here among the poor.	Nizka stopnja pismenosti je tukaj pogosta med revnimi.
Be careful not to swallow the stones.	Pazite, da ne pogoltnete kamnov.
Neighbors helped us in emergencies.	V nujnih primerih so nam pomagali sosedje.
If not handled properly, it can cause serious damage.	Če se z njim ne ravna pravilno, lahko povzroči resno škodo.
Her beauty attracts all eyes.	Njena lepota pritegne vse poglede.
The U.S. government has promised to take care of the health needs of the community.	Ameriška vlada je obljubila, da bo poskrbela za zdravstvene potrebe skupnosti.
An eight-year-old child is powerless in such situations.	Osemletni otrok je v takih situacijah nemočen.
Cherries bloom in spring.	Češnje cvetijo spomladi.
If necessary, add some more butter.	Po potrebi dodamo še nekaj masla.
Today, tourism is the main source of income for the country.	Danes je turizem glavni vir dohodka države.
He gave food to hundreds of hungry people.	Na stotine lačnih je dal hrano.
I was the only person in the car.	Bil sem edina oseba v avtu.
This church is two thousand years old.	Ta cerkev je stara dva tisoč let.
The landlord threatened to sue.	Najemodajalec je zagrozil s sodnim postopkom.
Water is also used to produce electricity.	Voda se uporablja tudi za proizvodnjo električne energije.
The book has long been discarded as irrelevant.	Knjigo so že zdavnaj zavrgli kot nepomembno.
Sectoral commands are executed in hexadecimal form.	Sektorski ukazi se izvajajo v šestnajstiški obliki.
When he complained to his wife, he blamed her boss.	Ko se je pritoževal svoji ženi, je krivil njenega šefa.
There are countless springs in the region.	V regiji je nešteto izvirov.
She will get up early to prepare breakfast.	Vstala bo zgodaj, da bo pripravila zajtrk.
My diary was on the kitchen table.	Moj dnevnik je bil na kuhinjski mizi.
The rosette was falling in a soft warm mist.	Rožeta je padala v mehki topli meglici.
Diamonds used to be shaped in different shapes.	Včasih so bili diamanti oblikovani v različnih oblikah.
The rivers are rich in fish.	Reke so bogate z ribami.
See you at the library at seven.	Dobimo se v knjižnici ob sedmih.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Mesto se ponaša s številnimi plažami, parki in muzeji.
As he walked, he tightened his robe.	Ko je hodil, si je zategnil haljo.
We are doomed, doomed, doomed.	Obsojeni smo, obsojeni, obsojeni.
Modern hunters have adapted their techniques to this.	Sodobni lovci so temu prilagodili svoje tehnike.
It is not clear how he found the relevant information.	Ni jasno, kako je našel ustrezne informacije.
Never compromise with wisdom, he said.	Nikoli ne sklepajte kompromisov z modrostjo, je rekel.
The crew quickly grabbed the boxes.	Posadka je hitro pograbila škatle.
The supermarket burned down.	Supermarket je pogorel.
He still has to go to work.	Še vedno mora na delo.
The election did not reach an understanding.	Volitve niso dosegle razumevanja.
Workers fled the building or what was left of it.	Delavci so pobegnili iz stavbe oziroma tistega, kar je od nje ostalo.
He agreed to take care of his elderly parents.	Strinjal se je, da bo skrbel za svoje ostarele starše.
Use two cups of water when cooking pasta.	Pri kuhanju makaronov uporabite dve skodelici vode.
This rich man lived well.	Ta bogataš je dobro živel.
She opened the door and looked out.	Odprla je vrata in pogledala ven.
I have tomatoes.	Imam paradižnik.
Many beautiful songs have been written about love.	O ljubezni je bilo napisanih veliko lepih pesmi.
Activists are calling for action.	Aktivisti pozivajo k ukrepanju.
She opened the heavy door.	Odprla je težka vrata.
Some readers thought the story was too black.	Nekateri bralci so menili, da je zgodba preveč črna.
The stars shone in the night sky.	Zvezde so sijale na nočnem nebu.
The rat turned to the warden, smiled, and ran away.	Podgana se je obrnila k upravitelju, se nasmehnila in zbežala.
The children grinded vegetables in their mouths.	Otroci so si mleli zelenjavo v usta.
Some frogs are poisonous.	Nekatere žabe so strupene.
All jobs are safe, he says.	Vsa delovna mesta so varna, pravi.
"old ways"	"stari načini"
Because his friends are worried, he visits them.	Ker so njegovi prijatelji zaskrbljeni, jih obišče.
He lied about his age.	Lagal je o svoji starosti.
We went out to dinner.	Šli smo ven na večerjo.
She just stared into his face.	Samo strmela je v njegov obraz.
Ripe seeds give a tasty crop.	Zrela semena dajejo okusen pridelek.
The previous sentence was vague.	Prejšnji stavek je bil nejasen.
The petition had nearly three thousand signatures.	Peticija je imela skoraj tri tisoč podpisov.
The robber threw herself against the bars of the window	Roparica se je vrgla ob rešetke okna
TV commercials are physically difficult to download.	Televizijske oglase je fizično težko prenašati.
The dish is delicious.	Jed je okusna.
John entered the house through the back door.	Janez je vstopil v hišo skozi zadnja vrata.
The man's voice sounded curiously loud.	Moški glas je zvenel radovedno glasno.
I was visiting my hometown.	Bil sem na obisku v domačem kraju.
You will probably pass the exam.	Verjetno boste opravili izpit.
The old woman pushed the old person in the wheelchair.	Starka je potisnila staro osebo na invalidskem vozičku.
This road is reflected in the water.	Ta cesta se odraža v vodi.
Restoring her self-confidence was her top priority.	Vrnitev ji samozavesti je bila njena glavna prioriteta.
The world’s rainforests were once lush and green.	Deževni gozdovi sveta so bili nekoč bujni in zeleni.
The homeless man is sitting here again.	Brezdomec spet sedi tukaj.
Gold and jewels were cut to a comfortable size.	Zlato in dragulje so izrezali na udobno velikost.
The wine was strongly alcoholic.	Vino je bilo močno alkoholno.
The streets are full of garbage.	Ulice so polne smeti.
What do you have to lose?	Kaj moraš izgubiti?
Oil is often used in the manufacture of tires.	Olje se pogosto uporablja pri izdelavi pnevmatik.
Drink tea carefully.	Čaj pijte previdno.
Air pollution is becoming a serious problem.	Onesnaženost zraka postaja resen problem.
Our products used local water.	Naši izdelki so uporabljali lokalno vodo.
It's a quiet, unusual sound.	To je tih, nenavaden zvok.
It occurred to me to answer them.	Meni je padlo, da jim odgovorim.
They are now looking for parents to adopt.	Zdaj iščejo starše za posvojitev.
At night, the birds are noisier than before.	Ponoči so ptice bolj hrupne kot prej.
Their songs are about love, pain or despair.	Njihove pesmi govorijo o ljubezni, bolečini ali obupu.
Here are some spectacular performances.	Tukaj se igra nekaj spektakularnih predstav.
This island is famous for its wildlife.	Ta otok je znan po svojih divjih živalih.
Sit back and enjoy the view.	Usedite se in uživajte v razgledu.
It must be hidden under a large rock.	Mora biti skrit pod veliko skalo.
Go in a straight line to the intersection.	Pojdite v ravni črti do križišča.
Here's how to play chess.	Tukaj je opisano, kako igrati šah.
If you are serious about this, you will have to work harder.	Če se s tem resno ukvarjate, se boste morali bolj potruditi.
The politician declared war.	Politik je napovedal vojno.
Teachers were frequent interruptions.	Učiteljice so bile pogoste prekinitve.
Potato chips are an integral part of many diets.	Krompirjev čips je sestavni del številnih diet.
Mosquitoes thrive here.	Tukaj uspevajo komarji.
Traveling by bus is cheap.	Potovanje z avtobusom je poceni.
The South is known for its coffee.	Jug je znan po svoji kavi.
Durable crops can be grown in this environment.	V tem okolju se lahko gojijo trdoživi pridelki.
The dialogue went smoothly.	Dialog je tekel gladko.
Long waiting periods have been passed.	Dolga obdobja čakanja so bila prenesena.
The soldier is standing on his horse.	Vojak stoji na svojem konju.
The use of these languages ​​continues today.	Uporaba teh jezikov se nadaljuje še danes.
Apply a light coat of cream cheese and butter.	Nanesite lahek premaz kremnega sira in masla.
Our problems are relatively simple.	Naše težave so razmeroma preproste.
He befriended a woman.	Z žensko je sklenil prijateljstvo.
No citizen should pay taxes without representation.	Noben državljan ne bi smel plačati davkov brez zastopstva.
Iron and steel are often used in	Železo in jeklo se pogosto uporabljata v
Tears streamed down his cheeks like waterfalls.	Solze so mu tekle po licih kot slapovi.
Once a month, my son took me to the movies.	Enkrat na mesec me je sin peljal v kino.
Women often do not oppose this practice.	Ženske pogosto ne nasprotujejo tej praksi.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Zdi se, da je ta deževna sezona bolj mokra kot običajno.
The beer was refreshing.	Pivo je bilo osvežujoče.
Their bodies were found by hikers.	Njihova trupla so našli pohodniki.
It vibrates with pleasure.	Vibrira z užitkom.
The parents of the married couple are very happy.	Starši zakonskega para so zelo zadovoljni.
He felt his pulse quicken.	Začutil je, da mu utrip pospešuje.
Freight trains of this size are quite rare.	Tovorni vlaki te velikosti so precej redki.
They believed the water was coming from underground.	Verjeli so, da voda prihaja iz podzemlja.
My goal is to combine science with society.	Moj cilj je združiti znanost z družbo.
This road stays in the shade in the morning.	Ta cesta zjutraj ostane v senci.
She yelled angrily at the men.	Jezno je zavpila na moške.
Her competence was in question.	Njena usposobljenost je bila pod vprašajem.
So what were those three points?	Torej, katere so bile te tri točke?
A crowd of people quickly surrounded him.	Množica ljudi ga je hitro obkrožila.
The winds are rising.	Vetrovi se dvigujejo.
She hurried out of the meeting.	Odhitela je s sestanka.
It rained a few weeks later.	Nekaj ​​tednov kasneje je deževalo.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	Prelivanje krvi se je končalo, ko so napadalce ujeli.
The thunder seemed far away.	Zdelo se je, da je grmenje daleč.
Their children are usually obedient.	Njihovi otroci so običajno ubogljivi.
Working with her is often frustrating.	Delo z njo je pogosto frustrirajuće.
He was too timid to approach her.	Bil je preveč plašen, da bi se ji približal.
Her calendar is ringing with the coming hands.	Njen koledar zvoni s prihajajočimi roki.
This place is known for its spas.	To mesto je znano po zdraviliščih.
Laptop and mouse match.	Prenosnik in miška se ujemata.
Seventy percent of people hire professionals.	Sedemdeset odstotkov ljudi najame strokovnjake.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Ta nenavaden signal je bil na koncu identificiran kot radijski valovi.
They set out on a dangerous journey to the coast.	Odpravili so se na nevarno pot do obale.
Coconut oil is a product for consumer health.	Kokosovo olje je izdelek za zdravje potrošnikov.
This place does not accept tourists.	To mesto ne sprejema turistov.
The gas tank exploded and destroyed the vehicle.	Posoda za plin je eksplodirala in uničila vozilo.
He raised one hand.	Dvignil je eno roko.
Few women run their own business.	Le malo žensk vodi svoje podjetje.
The man in a coma was taken to the village clinic.	Moškega v komi so odpeljali v vaško ambulanto.
The notebook is in the bookcase.	Zvezek je v knjižni omari.
This sticky dough is hard to prepare for collaboration.	To lepljivo testo je težko pripraviti do sodelovanja.
The path runs through dense jungle.	Pot poteka skozi gosto džunglo.
These books contain some important mathematical concepts.	Te knjige vsebujejo nekaj pomembnih matematičnih konceptov.
The metal pipes were brown.	Kovinske cevi so rjavele.
She cleaned the floor.	Očistila je tla.
This building is nearing completion.	Ta stavba se bliža zaključku.
The company was founded by a group of inventors.	Podjetje je ustanovila skupina izumiteljev.
Women are treated the same as men in most countries.	Ženske v večini držav obravnavajo enako kot moške.
My team failed to win the championship.	Moji ekipi ni uspelo osvojiti prvenstva.
Corn pollen is very common.	Cvetni prah koruze je zelo razširjen.
Many species of water lilies bloom in summer.	Poleti cveti številne vrste lokvanj.
Many composers lived and worked in the region.	V regiji je živelo in delalo veliko skladateljev.
Pass the roasted chestnuts, please.	Podaj pečen kostanj, prosim.
She is a person with a charming smile.	Je oseba z očarljivim nasmehom.
In the company’s ongoing efforts to raise public awareness,	V nenehnem prizadevanju podjetja za ozaveščanje javnosti,
The clerk raised his hand.	Uslužbenec je dvignil roko.
Chimpanzees use primitive tools, especially rocks, to break nuts.	Šimpanzi uporabljajo primitivna orodja, zlasti kamne, da lomijo oreščke.
They are rich.	Bogati so.
Hit your nails with a hammer.	S kladivom udarite po nohtih.
She is the younger sister of my best friend.	Je mlajša sestra moje najboljše prijateljice.
The poet decided to give up writing poetry.	Pesnik se je odločil opustiti pisanje poezije.
The tail of the plane fell into the lake.	Rep letala je padel v jezero.
To date, six million species have been discovered.	Do danes je bilo odkritih šest milijonov vrst.
What is a better way to learn culture?	Kakšen je boljši način za učenje kulture?
Save something to save everything.	Prihrani nekaj, da prihrani vse.
The roots are double to the canopy of the tree.	Korenine so dvojne do krošnje drevesa.
The actress is known for her strong voice.	Igralka je znana po močnem glasu.
The results were reported by cable news networks.	O rezultatih so poročale kabelske novičarske mreže.
There are about eighty workers in this shop.	V tej trgovini je okoli osemdeset delavcev.
The owner of the bar raised his hands.	Lastnik lokala je dvignil roke.
Sometimes people just disappear.	Včasih ljudje preprosto izginejo.
There was something strange about this crystal.	V tem kristalu je bilo nekaj čudnega.
It was getting darker and darker.	Postajalo je vedno temnejše.
Some companies have rules against full redundancies.	Nekatera podjetja imajo pravila proti popolnemu odpuščanju zaposlenih.
The first meal fell due this week.	Ta teden je zapadel prvi obrok.
She had a pack of cigarettes in her hand.	V roki je imela zavojček cigaret.
People of all generations enjoy this film.	Ljudje vseh generacij uživajo v tem filmu.
This work requires a lot of physical strength.	To delo zahteva veliko fizične moči.
The language of the tribe is quite unusual.	Jezik plemena je precej nenavaden.
They must be arrested immediately.	Takoj jih je treba aretirati.
A circle represents a cycle.	Krog predstavlja cikel.
The young man looked thoughtful.	Mladenič je bil videti zamišljen.
She was supposed to meet her friend.	Spoznala naj bi svojo prijateljico.
Her face was chalky white.	Njen obraz je bil kredasto bel.
An air of mystery hung over the land.	Nad deželo je visel zrak skrivnostnosti.
The town lies at the end of the valley.	Mesto leži na koncu doline.
His father was a diplomat.	Njegov oče je bil diplomat.
He opened the document and began to read.	Odprl je dokument in začel brati.
The blue man deducted three coins.	Modri ​​mož je odštel tri kovance.
Construction will continue for many years to come.	Gradnja se bo nadaljevala še vrsto let.
Prejudices are strong here.	Predsodki so tukaj močni.
As night fell, the moon was missing.	Ko je padla noč, je luna manjkala.
Maybe it's time to talk.	Mogoče je čas, da se pogovoriva.
I wonder if anyone will dare to challenge me.	Zanima me, če si me bo kdo upal izzvati.
The athlete entered the stadium,	Športnik je vstopil na stadion,
The exchange of ideas will lead to a fruitful discussion.	Izmenjava idej bo vodila do plodne razprave.
The history of manure beetles remains largely unknown.	Zgodovina gnojnih hroščev ostaja večinoma neznana.
Make sure your clothes are clean	Prepričajte se, da so vaša oblačila čista
Racists describe illegal immigrants as "hordes of invasions."	Rasisti ilegalne priseljence opisujejo kot "horde invazij".
I can barely think.	komaj razmišljam.
She rattled the keys impatiently.	Nestrpno je ropotala s ključi.
The rationale is quite clear.	Utemeljitev je povsem jasna.
The farmer painted the barn white.	Kmet je hlev pobarval v belo.
Increasing concern is a fact.	Vse večja skrb je dejstvo.
A specific restaurant must also be selected.	Izbrati je treba tudi določeno restavracijo.
A lawyer was called.	Poklican je bil odvetnik.
Gasoline went up yesterday.	Včeraj se je bencin podražil.
His findings help explain the universe.	Njegove ugotovitve pomagajo razložiti vesolje.
The tall man shook his head disapprovingly.	Visoki moški je nezadovoljno zmajal z glavo.
The land is flat and without water.	Zemljišče je ravno in brez vode.
One bank opened its doors to another.	Ena banka je odprla svoja vrata pred drugo.
Golden bell towers gleamed in the distance.	V daljavi so se lesketale zlate zvonike.
Drought destroyed much of the crop.	Suša je uničila velik del pridelkov.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Vohunski sateliti se uporabljajo za odkrivanje sovražnikovih premikov.
A baby was born yesterday and it’s a baby girl!	Včeraj se je rodil dojenček in to je punčka!
The soft fabric is comfortable on the skin.	Mehka tkanina je prijetna na koži.
Built of brick and stone.	Zgrajena iz opeke in kamna.
We should try to come up with some new rules.	Poskusiti bi morali pripraviti nekaj novih pravil.
He added that weapons and money must be returned.	Dodal je, da je treba orožje in denar vrniti.
A huge ocean gently covered the shore.	Ogromen ocean je nežno prekrival obalo.
The lake is of volcanic origin.	Jezero je vulkanskega izvora.
Has your meal arrived?	Je prišel vaš obrok?
There was a hole in the Grand Duke’s story.	V zgodbi velikega vojvode je bila luknja.
They carried out a coup.	Izvedli so državni udar.
Despite his anxiety, he remained calm.	Kljub tesnobi je ostal miren.
The test results were clear.	Rezultati testa so bili jasni.
You can donate this coat.	Ta plašč lahko podarite.
These terms offer a hint of meaning.	Ti izrazi ponujajo namig o pomenu.
It also discourages wearing helmets.	Prav tako odvrača od nošenja čelad.
The specimen was regularly cared for.	Primerek je bil redno negovan.
Children need protection from abuse.	Otroci potrebujejo zaščito pred zlorabo.
A group of curious deer stared at me curiously.	Skupina radovednih jelenov je radovedno strmela vame.
The cat sleeps on my chest.	Mačka spi na mojih prsih.
An addict needs it from time to time.	Odvisnik ga občasno potrebuje.
The stadiums are surrounded by trees and meadows.	Stadioni so obkroženi z drevesi in travniki.
The great leaders of the past have expanded their kingdoms.	Veliki voditelji preteklosti so razširili svoja kraljestva.
I see that this kitchen needs to be thoroughly cleaned.	Vidim, da je treba to kuhinjo temeljito očistiti.
The volunteer chased the reindeer across the ice.	Prostovoljec je pognal severne jelene po ledu.
Discard pale skin.	Odvrzite bledo kožo.
She watched the cardinals.	Opazovala je kardinale.
The invaders burned the palace to ashes.	Zavojevalci so palačo požgali v pepel.
The tiger moved slowly toward the animal.	Tiger se je počasi premikal proti živali.
You're not old enough to vote, son.	Nisi še dovolj star za glasovanje, sin.
He ate the vegetable stew with pleasure.	Zelenjavno enolončnico je jedel z užitkom.
The teenagers shouted insults at the stranger.	Najstniki so na tujca vpili žaljivke.
The author succeeded in an almost impossible feat.	Avtorju je uspel skoraj nemogoč podvig.
His smile was warm.	Njegov nasmeh je bil topel.
The desert was huge, flat and barren.	Puščava je bila ogromna, ravna in pusta.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Majhni otroci so izpostavljeni nevarnim kemikalijam.
This dress is too modest.	Ta obleka je preveč skromna.
We waited in the salon for an hour.	V salonu smo čakali eno uro.
Most people don’t care about science in general.	Večina ljudi na splošno ne skrbi za znanost.
It is three miles to the supermarket.	Do supermarketa je tri milje.
Two passengers died.	Umrla sta dva potnika.
A stranger attacked the sage with severe violence.	Neznanec je s hudim nasiljem napadel modreca.
The artist mixes colors in her studio.	Umetnica meša barve v svojem ateljeju.
The enemy was trying to break through our lines.	Sovražnik je poskušal prebiti naše linije.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Največja grožnja biotski raznovrstnosti je danes izguba habitata.
They looked at each other.	Spogledala sta se.
After a while, she returned to the village.	Čez nekaj časa se je vrnila v vas.
The only drug that helps is a placebo.	Edino zdravilo, ki pomaga, je placebo.
He was overwhelmed by the desire for sweets.	Prevzela ga je želja po sladkem.
The border is always full of people.	Meja je vedno polna ljudi.
The new building has an unobtrusive design.	Nova stavba je nevpadljivega dizajna.
But she forgot the name.	Ampak pozabila je ime.
The couple made love above.	Par se je ljubil zgoraj.
The soldier's rifle got stuck.	Vojaku se je zataknila puška.
Others later died.	Drugi so pozneje umrli.
He had a deep voice that was easily transmitted.	Imel je globok glas, ki se je zlahka prenašal.
Make what you want out of it.	Iz tega naredite kar hočete.
A wall of dust obscured the road ahead.	Stena prahu je zakrila cesto pred nami.
There are ethnic enclaves in some parts of the city.	V nekaterih delih mesta so etnične enklave.
The word “genius” is sometimes used too much.	Beseda "genij" je včasih preveč uporabljena.
They are capable of doing enormous damage.	Sposobni so narediti ogromno škode.
If it is signed by the governor, the law will become law.	Če ga podpiše guverner, bo zakon postal zakon.
There is a huge colorful flag on your porch.	Na vaši verandi je ogromna pisana zastava.
Workers were paid very little.	Delavci so bili zelo malo plačani.
She stood and listened to the music.	Ostala je stala in poslušala glasbo.
Children's dinners are often omnivorous.	Otroške večerje so pogosto vsejedi.
He climbed to the cause of the accident.	Splezal je na vzrok nesreče.
Food is expensive and wages are low.	Hrana je draga, plače pa nizke.
I have already read this book.	To knjigo sem že prebral.
This tool was designed to remove clay from your shoes.	To orodje je bilo zasnovano za odstranjevanje gline iz vaših čevljev.
We cannot solve the problem without eliminating the root cause.	Težave ne moremo rešiti brez odpravljanja temeljnega vzroka.
I'm not afraid of ghosts.	Ne bojim se duhov.
The tide began to rise.	Plima se je začela dvigovati.
Surely someone reported him to the police.	Gotovo ga je nekdo prijavil policiji.
The quake began with a shock.	Potres se je začel z sunkom.
The house was empty for months.	Hiša je bila več mesecev prazna.
Only three lines were visible.	Vidne so bile le tri črte.
This may hit you.	S tem vas bo morda udaril.
The teacher said that smoking is bad for you.	Učitelj je rekel, da je kajenje škodljivo za vas.
He enjoys climbing ladders, using his strong legs.	Uživa v plezanju po lestvah, pri čemer uporablja svoje močne noge.
He seemed to be listening intently.	Zdelo se je, da pozorno posluša.
The reaction between the substance and the water was violent.	Reakcija med snovjo in vodo je bila burna.
The auditorium was brightly lit.	Avditorij je bil močno osvetljen.
She was too old to work on the farm.	Bila je prestara za delo na kmetiji.
The wind was cold in their faces.	Veter jim je bil hladen v obraz.
The path was led by a series of children.	Pot je vodila vrsta otrok.
I cried my eyes out.	Jokala sem oči.
It's not over yet.	Ni še končal.
The goal is to establish a new local bank.	Cilj je ustanoviti novo lokalno banko.
Unfortunately, there were no vacancies.	Na žalost ni bilo prostih mest.
He walked around the table with his hands in his pockets.	Hodil je okrog mize z rokami v žepih.
The river here is deep.	Reka je tukaj globoka.
They sat around an open fire for hours and talked.	Ure so sedeli okoli odprtega ognja in se pogovarjali.
Every year some animals become extinct.	Vsako leto nekatere živali izumrejo.
The snow fell heavily and covered the roads.	Sneg je močno zapadel in zakril ceste.
The apartment is very clean.	Apartma je zelo čist.
The word “was” is redundant.	Beseda "bil" je odveč.
The island was famous for its beaches.	Otok je bil znan po svojih plažah.
The city is a popular tourist attraction.	Mesto je priljubljena turistična atrakcija.
That impressed me.	To me je navdušilo.
Magic is everywhere.	Magija je povsod.
Musicians rely on improvisation in their work.	Glasbeniki se pri svojem delu zanašajo na improvizacijo.
This is not part of the script.	To ni del scenarija.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Začel je govoriti, a moški mu ni pustil.
All modern file systems use some type of indexing.	Vsi sodobni datotečni sistemi uporabljajo nekatere vrste indeksiranja.
The statue was decorated with gold.	Kip je bil okrašen z zlatom.
Say "dog" ten times fast.	Reci "pes" desetkrat hitro.
Do not disturb these insects when they sleep.	Ne motite teh žuželk, ko spijo.
He is accused of selling weapons at the embassy of another country.	Na veleposlaništvu druge države je obtožen prodaje orožja.
These medications work pretty well.	Ta zdravila delujejo precej dobro.
Being brave means risking death.	Biti pogumen pomeni tvegati smrt.
He combed his old hair.	Počesal je svoje stare lase.
He mocked the chief for refusing to pay him.	Zasmehoval se je načelniku, ker mu ni hotel plačati.
We need to make drastic changes in our lifestyle.	V svoj življenjski slog moramo narediti drastične spremembe.
The wind was blowing hard in my face.	Veter je močno pihal v moj obraz.
The company runs a strict ship design business.	Podjetje vodi strogo dejavnost oblikovanja ladij.
We will buy you food, water, clothes.	Kupili vam bomo hrano, vodo, oblačila.
The mountaineer locked himself in the hut.	Planinec se je zaprl v kočo.
In colder climates, people need to learn to love winter.	V hladnejših podnebjih se morajo ljudje naučiti ljubiti zimo.
Your stone you throw can split the trunk.	Vaš kamen, ki ga vržete, lahko razcepi deblo.
Many rivers are polluted with human waste.	Številne reke so onesnažene s človeškimi odpadki.
The government intends to address the housing shortage.	Vlada namerava odpraviti pomanjkanje stanovanj.
There are many types of animals.	Obstajajo številne vrste živali.
There are two types of schools available in the region.	V regiji sta na voljo dve vrsti šol.
Please speak more slowly.	Prosim, govorite počasneje.
They produce cups of tea.	Proizvajajo skodelice čaja.
The President spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Predsednik je vneto govoril o potrebi po zmanjšanju brezposelnosti.
Worrying news came from the south.	Z juga so prišle zaskrbljujoče novice.
He ruthlessly attacks innocent helpless men.	Brezobzirno napada nedolžne nemočne moške.
The birds fled in fright.	Ptice so prestrašene zbežale.
To apply hot iron to the cloth.	Za nanašanje vročega železa na krpo.
There was a note on the fridge.	Na hladilniku je bila opomba.
The result was great.	Rezultat je bil velik.
The abyss is submerged under water.	Ponir se potaplja pod vodo.
He waited for her answer.	Čakal je na njen odgovor.
The priest sprinkled us with holy water.	Duhovnik nas je poškropil s sveto vodo.
Success came quickly.	Uspeh je prišel hitro.
The postman carried the packages.	Poštar je nosil pakete.
This village is known for its nature reserves.	Ta vas je znana po svojih naravnih rezervatih.
He said nothing but sat in gloomy silence.	Ni rekel ničesar, le da je sedel v mračni tišini.
These situations are ironic.	Te situacije so ironične.
This style has been out of fashion for some time.	Ta slog je že nekaj časa izven mode.
It was a brave decision.	To je bila pogumna odločitev.
The damage to the castle walls is terrible.	Poškodba grajskega obzidja je strašna.
I am a vegetarian.	sem vegetarijanec.
This word is often misused.	Ta beseda je pogosto zlorabljena.
The astronauts did a great job.	Astronavti so se odlično odrezali.
Evidence suggests that consumers would adapt.	Dokazi kažejo, da bi se potrošniki prilagodili.
Doctors, for example, could not save her.	Zdravniki je na primer niso mogli rešiti.
They did not decide to come from this region.	Niso se odločili priti iz te regije.
Sunlight is controlled by gravity.	Sončno svetlobo nadzira gravitacija.
The mountaineer fell ill with altitude sickness.	Planinec je zbolel za višinsko boleznijo.
The noise drove them away.	Hrup jih je odgnal.
The mountains in the east are known for their beauty.	Gore na vzhodu so znane po svoji lepoti.
degrees Celsius is a metric unit used to express temperature.	stopinje Celzija so metrična enota, ki se uporablja za izražanje temperature.
It was a bright, hot day.	Bil je svetel, vroč dan.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Naloga je bila napisati esej o onesnaževanju okolja.
The city is known for its steel industry.	Mesto je znano po svoji jeklarski industriji.
These documents are ancient.	Te listine so starodavne.
We never beat them.	Nikoli jih nismo premagali.
Heating reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Ogrevanje zmanjša intenzivnost in pogostost snežnih neviht.
The temperature is expected to be above freezing this morning.	Danes zjutraj naj bi bila temperatura nad lediščem.
In the introduction, he set out the author’s authority.	V uvodu je določil avtorjevo pooblastilo.
As soon as they return, we will bake them a cake.	Takoj, ko se vrnejo, jim bomo spekli torto.
He was sitting on the couch next to his friend.	Sedel je na kavč poleg svojega prijatelja.
The bride's father must approve.	Oče neveste mora odobriti.
His secretary was the most accommodating	Njegova tajnica je bila najbolj ustrežljiva
The plane was approaching the runway.	Letalo se je približevalo vzletno-pristajalni stezi.
Scientists have found that plants have complex systems.	Znanstveniki so ugotovili, da imajo rastline zapletene sisteme.
The bull’s horns were taller than they were!	Bikovi rogovi so bili višji kot so bili!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Psi in mačke se vse pogosteje kupujejo in prodajajo kot hišni ljubljenčki.
She approached the cash register.	Približala se je blagajni.
Thus the king found himself in an awkward position.	Tako se je kralj znašel v neprijetnem položaju.
In this experiment, the water was heated.	V tem poskusu je bila voda segreta.
She poured the milk into a glass.	Mleko je nalila v kozarec.
Military wages have fallen sharply.	Vojaške plače so močno upadle.
The gun went off.	Pištola je ugasnila.
She was tired of living a humble life.	Utrujena je bila od skromnega življenja.
A group of children laugh in the distance.	Skupina otrok se smeji v daljavi.
The order glowed again.	Red je spet zarenčal.
Young children believe in fairy tales.	Majhni otroci verjamejo v pravljice.
The quality of education here is low.	Kakovost izobraževanja je tukaj nizka.
The bard’s fame spread far and wide.	Bardova slava se je razširila daleč naokoli.
She had a desire to learn.	Imela je željo po učenju.
There used to be a beautiful forest here.	Nekoč je bil tukaj čudovit gozd.
Several factors have contributed to climate change.	K podnebnim spremembam je prispevalo več dejavnikov.
This road leads to the mountains.	Ta cesta vodi v gore.
The fox seemed to be not afraid of the dog.	Videti je bilo, da se lisica psa ne boji.
This also means that the country's debts are increasing.	To tudi pomeni, da se dolgovi države povečujejo.
Such plans usually have many opponents.	Takšni načrti imajo ponavadi veliko nasprotnikov.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Na nebu sije nenavaden vzorec svetlobe.
The army suffered heavy losses.	Vojska je utrpela velike izgube.
The first challenge is business colonoscopy.	Prvi izziv je poslovna kolonoskopija.
At home we call this "real food".	Doma temu pravimo "prava hrana".
The coalition will publish its manifesto.	Koalicija bo objavila svoj manifest.
He opened the door and entered.	Odprl je vrata in vstopil.
The secret to our success is simple.	Skrivnost našega uspeha je preprosta.
Break the chocolate into small pieces.	Čokolado nalomimo na majhne koščke.
He sleeps in a pool of sunlight.	Spi v bazenu sončne svetlobe.
He studied the problem until he solved it.	Proučeval je problem, dokler ga ni rešil.
The average citizen often does not have much to say about government policy.	Povprečen državljan pogosto nima veliko besed o vladni politiki.
The man with the glasses stared intently at his computer screen.	Moški z očali je pozorno strmel v zaslon svojega računalnika.
Try the wine first to make sure it is sweet.	Najprej poskusite vino, da se prepričate, da je sladko.
These photos are from my trip.	Te fotografije so z mojega potovanja.
She hoped the gas station would be gone soon!	Upala je, da plinarne kmalu ne bo več!
It will not rain today.	Danes ne bo deževalo.
So he carefully removed the packaging.	Zato je previdno odstranil embalažo.
She lined up three slices of bread.	Postavila je tri rezine kruha v vrsto.
The professor is passionate about language.	Profesor je navdušen nad jezikom.
Exports account for a significant share of our revenues.	Izvoz predstavlja pomemben delež naših prihodkov.
The transparent gel disk floated in the cytokine solution.	Disk prosojnega gela je plaval v raztopini citokinov.
Only five cities in the region have earned this recognition.	Le pet mest v regiji si je prislužilo to priznanje.
Until then, two thousand years ago.	Do takrat, pred dva tisoč leti.
Little is known about the locals.	O domačih prebivalcih je malo znanega.
By the way, she likes to eat eggs.	Mimogrede, rada poje jajca.
He did not eat any breakfast.	Ni jedel nobenega zajtrka.
The sword rusted in the humid air.	Meč je zarjavel v vlažnem zraku.
You should implement this plan.	Moral bi izvesti ta načrt.
The guerrilla leader is still at large.	Gverilski vodja je še vedno na prostosti.
Who owns this boat?	Kdo je lastnik tega čolna?
The bird flew gracefully through the air.	Ptica je graciozno letela po zraku.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Uporabljajo se za plezanje, lov in signalizacijo.
This will not solve our problems.	To ne bo rešilo naših težav.
Rifles and shotguns are not toys.	Puške in puške niso igrače.
Take the thread and attach it to the skirt.	Vzemite nit in jo pritrdite na krilo.
Brush your teeth at least twice a day.	Umijte si zobe vsaj dvakrat na dan.
Coins were thrown into the well.	V vodnjak so metali kovance.
How do you do that?	Kako vam to uspe?
The bank lent money with interest.	Banka je denar posodila z obrestmi.
Africa is the second largest continent in the world.	Afrika je druga največja celina na svetu.
The farmer is to be commended for his progressive views.	Kmetu je treba pohvaliti njegove napredne poglede.
Measures must be taken to avoid further such occurrences.	Da bi se izognili nadaljnjim takšnim pojavom, je treba sprejeti ukrepe.
The ladder leans against the railing.	Lestev je naslonjena na ograjo.
The editor took note of this request.	Urednik se je seznanil s to zahtevo.
The children were very active and naughty.	Otroci so bili zelo aktivni in nagajivi.
She has a doctorate in physics.	Doktorirala je iz fizike.
She likes bright, colorful clothes.	Rada ima svetla, barvita oblačila.
An elderly gentleman died a few years ago.	Starejši gospod je umrl pred nekaj leti.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Zemlja je bila rodovitna in primerna za kmetijstvo.
The people of this village are very proud of their history.	Ljudje v tej vasi so zelo ponosni na svojo zgodovino.
On special occasions, it provides a delicious venison stew.	Ob posebnih priložnostih poskrbi za okusno divjačino enolončnico.
There used to be a big tree there.	Tam je nekoč bilo veliko drevo.
Make a match.	Naredite tekmo.
The cow is running away	Krava beži od
This drug has proven to be very effective against this disease.	To zdravilo se je izkazalo za zelo učinkovito proti tej bolezni.
You could tell by his strange behavior.	Lahko bi razbrali po njegovem čudnem vedenju.
The work of the day exhausted him.	Delo dneva ga je izčrpalo.
Kaye brought them home.	Kaye jih je pripeljala domov.
If you are tired, you need to go to bed.	Če ste utrujeni, morate iti v posteljo.
The drug has not been shown to cure the disease.	Ni dokazano, da zdravilo zdravi bolezen.
Her lip trembled.	Njena ustnica se je tresla.
The symphony put the audience into a trance.	Simfonija je občinstvo spravila v trans.
The horrific murders shocked the nation.	Grozni umori so šokirali narod.
This film depicts topics that man is constantly interested in.	Ta film prikazuje teme, ki jih človek nenehno zanima.
The minister nodded in agreement.	Minister je prikimal z glavo v znak strinjanja.
It was destroyed in the fire.	V požaru je bilo uničeno.
It could also be demolished.	Lahko bi ga tudi porušili.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Znanstveniki so v zadnjih letih razvili nove tehnologije.
This technique supports rapid penetration of new markets.	Ta tehnika podpira hiter prodor na nove trge.
This tree is very similar to the one we saw earlier.	To drevo je zelo podobno tistemu, ki smo ga videli prej.
This pen is nice and smooth.	To pero je lepo in gladko.
Anatomically correct replicas have been studied in medical fields.	Anatomsko pravilne replike so preučevali na medicinskih področjih.
The bridge crosses the water.	Most prečka vodo.
Today, most men have perfectly trimmed beards.	Danes ima večina moških odlično prirezane brade.
Old bridges need to be replaced.	Stare mostove je treba zamenjati.
This building is brightly painted.	Ta stavba je svetlo poslikana.
The prognosis was poor.	Prognoza je bila slaba.
He was known for his severe racism.	Znan je bil po svojem hudemu rasizmu.
A strong breeze blew through the treetops.	Skozi krošnje dreves je šumel močan vetrič.
His legs hurt.	Noge ga bolijo.
The festival is celebrated all over the world.	Festival praznujejo po vsem svetu.
At the time, few people had a cell phone.	Takrat je malo ljudi imelo mobilni telefon.
A war hero, but also a war criminal.	Vojni heroj, a tudi vojni zločinec.
To speed up the entry of new blood.	Da bi pospešili vstop nove krvi.
The forest unites with life and wildlife.	Gozd se združuje z življenjem in divjadjo.
He is deeply religious.	Je globoko religiozen.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Sveti mož še vedno verjame, da je jabolko sveto.
He used a dictionary to search for the word.	Za iskanje besede je uporabil slovar.
The streets were burning with people.	Ulice so gorele od ljudi.
Nothing really happened.	Prav nič se ni zgodilo.
This idea has certainly been criticized.	Ta ideja je bila vsekakor kritizirana.
Many workers were laid off after receiving paychecks.	Številni delavci so bili odpuščeni po prejemu plačnih čekov.
The diet of the poor is essential for improvement.	Prehrana reveža je nujno potrebna za izboljšanje.
It was covered in mud.	Bil je pokrit z blatom.
The speaker asked the audience to applaud.	Govornik je prosil občinstvo, naj ploska.
I really should try someday.	Res bi moral kdaj poskusiti.
The rebels were pushed back north.	Uporniki so bili potisnjeni nazaj proti severu.
Please turn it off.	Prosim, izklopite to.
The warden stood at the table.	Upravitelj je stal na mizi.
He then drove to the station.	Nato se je odpeljal do postaje.
Japan is a developed country.	Japonska je razvita država.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Zmanjšati moramo odvisnost od fosilnih goriv.
We must oppose populist movements.	Nasprotovati moramo populističnim gibanjem.
Paradise was full of vehicles.	Paradise je bilo polno vozil.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Onesnažen zrak, ki ga je vdihnil, mu je povzročil astmo.
People must obey the law.	Ljudje morajo spoštovati zakon.
Feeding the birds was a popular pastime	Hranjenje ptic je bilo priljubljena zabava
He accused the government of spying for the enemy.	Vlado je obtožil vohunjenja za sovražnika.
The workers gathered for the union leader.	Delavci so se zbrali za vodjo sindikata.
The beggar asked for alms, but received nothing.	Berač je prosil za miloščino, vendar ni prejel ničesar.
I had to read between the lines.	Moral sem brati med vrsticami.
A tribal elder said four men were stolen.	Plemenski starešina je dejal, da so bili ukradeni štirje moški.
They sought refuge in the fields.	Zavetje so poiskali na poljih.
The child collected the toys.	Otrok je zbral igrače.
The tragedy shocked the people.	Tragedija je šokirala narod.
His studies were extremely expensive.	Njegov študij je bil izjemno drag.
An evil witch kills a hero.	Zlobna čarovnica ubije junaka.
The building was badly damaged by fire.	Objekt je močno poškodovan zaradi požara.
He checked the list again.	Ponovno je preveril seznam.
The identity of the people was never established.	Identiteta ljudi ni bila nikoli ugotovljena.
The kitchen must be organized.	Kuhinja mora biti organizirana.
She had a hard time concentrating.	Težko se je osredotočila.
He rejected the diagnosis.	Diagnozo je zavrnil.
The fire truck broke down.	Gasilsko vozilo se je pokvarilo.
I came from a poor family.	Izhajal sem iz revne družine.
You must follow the instructions of your parents.	Upoštevati morate navodila svojih staršev.
Kids don’t want to do their homework.	Otroci nočejo narediti domače naloge.
Never eat while smoking.	Nikoli ne jejte med kajenjem.
Remember to wash and drain the rice.	Ne pozabite oprati in odcediti riža.
Let's see, is there a place nearby?	Poglejmo, je v bližini kakšno mesto?
Shortly after the announcement, a war of words broke out.	Kmalu po objavi je izbruhnila besedna vojna.
We know very little about these creatures.	O teh bitjih poznamo zelo malo.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Z enim nožem je poskušal olupiti dva krompirja.
Students are expected to get their work done on time.	Od študentov se pričakuje, da svoje delo opravijo pravočasno.
Who won?	Kdo je zmagal?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Ta široka avtocesta se razteza od mestnega obrobja.
Lightning struck the maple.	V javor je udarila strela.
Conquest changed the image of the empire forever.	Osvajanje je za vedno spremenilo podobo imperija.
Entrance to the central mountains.	Vhod v osrednje gorovje.
She read the newspaper and sighed loudly.	Brala je časopis in močno vzdihovala.
It was a bad day for football.	To je bil slab dan za nogomet.
Her unusual face attracted attention.	Njen nenavaden obraz je pritegnil pozornost.
They fled for their lives.	Pobegnili so za svoje življenje.
Experts believe that many people around the world will suffer from diabetes.	Strokovnjaki verjamejo, da bo veliko ljudi po vsem svetu zbolelo za sladkorno boleznijo.
She was glad he asked him.	Bila je vesela, da ga je vprašal.
She got caught by the train.	Stekla je ujeti vlak.
We were short of food.	Primanjkovalo nam je hrane.
Mutations are external forces in the genome of an organism.	Mutacije so zunanje sile v genomu organizma.
I counted the money, I could hardly believe my luck.	Preštela sem denar, komaj sem verjela svoji sreči.
Twin boys are born at almost the same time.	Fantje dvojčka se rodijo skoraj ob istem času.
The smell of burnt rubber was astounding.	Vonj po zažgani gumi je bil osupljiv.
The priest led a small procession.	Duhovnik je vodil manjšo procesijo.
The thief entered the store with his flashlight.	Tat je vstopil v trgovino s svojo svetilko.
He knows this topic very well.	Zelo dobro pozna to temo.
The deadline certainly came quickly.	Rok je zagotovo prišel hitro.
Where there were trees, there was shade.	Kjer so bila drevesa, je bila senca.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Mrzlico denga prenašajo komarji.
The crowd applauded wildly.	Množica ljudi je divje ploskala.
His legs were bare.	Njegove noge so bile bose.
The baker received a certificate for socially useful work.	Pek je prejel potrdilo za družbeno koristno delo.
Two teams of five people competed in this competition.	Na tem tekmovanju sta tekmovali dve ekipi po pet ljudi.
It was raining.	Je deževalo.
They suspect abuse.	Sumijo na zlorabo.
Drawings can be used to teach other doctors.	Risbe se lahko uporabljajo za poučevanje drugih zdravnikov.
The farmer's son, a rabbit, dived into the nearest hole.	Kmetov sin, zajec, se je potopil v najbližjo luknjo.
Grazers rode the streets	Paše so jezdile po ulicah
I am planning to build a new home.	Načrtujem gradnjo novega doma.
Food we eat with bread.	Hrana, ki jo jemo s kruhom.
His attitude was impeccable.	Njegov odnos je bil neoporečen.
Their lips were red from the cold.	Njihove ustnice so bile rdeče od mraza.
Reluctant compares to a younger model.	Nenaklonjena se primerja z mlajšo manekenko.
They met for the first time.	Spoznala sta se prvič.
We conducted a thorough investigation of the city.	Izvedli smo temeljito preiskavo mesta.
The task requires knowledge of basic grammar.	Naloga zahteva poznavanje osnovne slovnice.
A beggar who asks someone.	Berač, ki nekoga prosi.
Each embryo is cared for in a unique womb.	Vsak zarodek je oskrbovan v edinstveni maternici.
Never treat customers with contempt.	Nikoli ne obravnavajte strank s prezirom.
The circus carnival on that date was canceled.	Cirkuški karneval na ta datum je bil odpovedan.
The chef supervised the bakery team.	Kuhar je nadzoroval pekarsko ekipo.
A new car can fly underwater.	Novi avto lahko leti pod vodo.
Water evaporates from the lakes.	Voda izhlapi iz jezer.
The farmer kindly provided instructions for her home.	Kmet je prijazno posredoval navodila za njen dom.
There were a lot of books piled up next to her bed.	Ob njeni postelji se je nabralo ogromno knjig.
They spent the night at the hotel.	Prenočili so ga v hotelu.
The thick fog soon disappeared.	Gosta megla je kmalu izginila.
Some politicians have supported this proposal.	Nekateri politiki so ta predlog podprli.
Can these sparrows survive without trees?	Ali lahko ti vrabci preživijo brez dreves?
Parking space.	Mesto za parkiranje.
Soldiers received weapons, blankets and food.	Vojaki so prejeli orožje, odeje in hrano.
This river flows west all the way to the ocean.	Ta reka teče proti zahodu vse do oceana.
Her lap rose gently as she spoke.	Njena naročja so se nežno dvignila, ko je govorila.
As winter turned to spring, the flowers began to bloom.	Ko se je zima prevesila v pomlad, so začele cveteti rože.
I was talking to a woman who looked pretty excited.	Govoril sem z žensko, ki je bila videti precej navdušena.
He climbed as high as he wanted.	Plezal je tako visoko, kot je hotel.
The mountain was covered with snow.	Gora je bila prekrita s snegom.
The poor man hurried to the neighbor's house.	Uboga je odhitela v sosedovo hišo.
He often works word games.	Pogosto dela igre besed.
In the city center, things were much cheaper.	V središču mesta so bile stvari veliko cenejše.
Her neck is adorned with a ruby ​​necklace.	Vrat ji krasi rubinasta ogrlica.
Humans need species to survive.	Ljudje potrebujejo vrste za preživetje.
Russia achieved a modest victory.	Rusija je dosegla skromno zmago.
He sailed the enemy ship into port.	Sovražnikovo ladjo je priplaval v pristanišče.
The prince's gaze was fixed on the road in front of him.	Prinčev pogled je bil uprt v cesto pred seboj.
The theorem is uncomplicated.	Izrek je nezapleten.
Can you dance, darling?	Znaš plesati, draga?
She walked three miles to school every day.	Vsak dan je hodila tri milje v šolo.
The media presented another candidate for mayor.	Mediji so predstavili še enega kandidata za župana.
We will get married next year.	Naslednje leto se bova poročila.
After a long day, we stretched our legs.	Po dolgem dnevu smo pretegnili noge.
Vegetable oil substitute on top of grocery stores.	Nadomestek rastlinskega olja na vrhu trgovin z živili.
The presence of the Queen contributes to the pomp and solemnity.	Prisotnost kraljice prispeva k pompu in slovesnosti.
She worked in a bakery.	Delala je v pekarni.
Water looks like rain to the whole world.	Voda izgleda za ves svet kot dež.
Their protests, however, were ineffective.	Njihovi protesti pa so bili neučinkoviti.
Some books were banned.	Nekatere knjige so bile prepovedane.
Does it have to be the right number of words?	Ali mora obstajati pravilno število besed?
A crane was used to lift the heavy log.	Za dvigovanje težkega hloda so uporabili žerjav.
A line stretched around the block.	Okoli bloka se je raztegnila vrsta.
The day after tomorrow.	Pojutrišnjem.
John was angry.	Janez je bil jezen.
She visited the doctor regularly to be healthy.	Redno je obiskovala zdravnika, da bi bila zdrava.
The crocodile rarely leaves the water.	Krokodil le redko zapusti vodo.
The rain meant the crops survived.	Dež je pomenil, da so pridelki preživeli.
Heavy snowfall covered the fields overnight.	Močno sneženje je čez noč zajelo polja.
Her cat rubbed against her legs as she petted her.	Njena mačka se je drgnila ob njene noge, ko jo je božala.
How to replace the valve on the toilet?	Kako zamenjati ventil na stranišču?
As a result, tax revenues increased.	Zato so se davčni prihodki povečali.
They will find out soon.	Kmalu bodo izvedeli.
Shadow characters do things in secret.	Senčni liki počnejo stvari na skrivaj.
The poet spoke passionately.	Pesnik je govoril strastno.
After all, she’s my mom.	Konec koncev je moja mama.
Compiling a new dictionary every year is a challenge.	Vsako leto sestaviti nov slovar je izziv.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Listje na drevesih je jeseni postalo rdeče.
The smart car has a collection of built-in computers.	Pametni avtomobil ima zbirko vgrajenih računalnikov.
He expressed great interest in painting.	Izrazil je veliko zanimanje za slikarstvo.
She quickly closed the door.	Hitro je zaprla vrata.
Some ancient manuscripts have been preserved to this day.	Nekaj ​​starodavnih rokopisov se je ohranilo do danes.
I never hear from him.	Nikoli se ne slišim z njim.
This sentence is too long.	Ta stavek je predolg.
Dark clouds covered the sky most days.	Temni oblaki so večino dni prekrivali nebo.
This sweet, crunchy white wine is drunk by the glass.	To sladko, hrustljavo belo vino se pije na kozarec.
The walls were lined with lichen.	Stene so bile obložene z lišaji.
This arrangement should solve the problem.	Ta ureditev bi morala rešiti problem.
The crabs were toast.	Rakovice so bile toast.
Inserting the keys into the ignition can kill you.	Če vtaknete ključe v vžig, vas lahko ubije.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Mrzlico denga širijo komarji.
I'm sure he'll attack us.	Prepričan sem, da nas bo napadel.
Historical factors contribute to some of the conditions.	Zgodovinski dejavniki prispevajo k nekaterim razmeram.
It was very difficult to find a parking space.	Zelo težko je bilo najti parkirni prostor.
Our judicial system is often accused of being legalistic.	Naš sodni sistem je pogosto obtožen, da je legalističen.
Due to the monsoon, the city became very wet and muddy.	Zaradi monsuna je mesto postalo zelo mokro in blatno.
Previously, with a few exceptions, most women were barefoot.	Prej je bila z nekaj izjemami večina žensk bosih.
A dictionary is a collection of words in a specific order.	Slovar je zbirka besed v določenem vrstnem redu.
It overlaps in the shade.	Prekriva se v senci.
Thunder rolled over the mountains in the distance.	Grom se je valil po gorah v daljavi.
The earth's crust is slowly moving in geological time.	Zemljina skorja se v geološkem času počasi premika.
She greeted her friend warmly.	Prijateljico je toplo pozdravila.
You need some wheat flour.	Potrebujete nekaj pšenične moke.
The package arrived and contained only the receiver.	Paket je prispel in vseboval je samo sprejemnik.
It became almost a night ritual.	Postal je skoraj nočni ritual.
Cooking style based on local ingredients.	Slog kuhanja, ki temelji na lokalnih sestavinah.
There is something we need to do to stop this madness.	Nekaj ​​moramo narediti, da ustavimo to norost.
The carpets were sprinkled with rose petals.	Preproge so bile posute z cvetnimi listi vrtnic.
She hesitated and then confessed.	Oklevala je in nato priznala.
The cats had orange fur.	Mački so imeli oranžno dlako.
After the arrival of the year, she hurried to greet her mother.	Po prihodu leta je hitela pozdraviti mamo.
Rumors spread about the king's son.	O kraljevem sinu so se širile govorice.
I often write fanfictions	Pogosto pišem fanfikcije
The toddler ran away.	Malček je pobegnil.
Most of the comments below were very critical.	Večina spodnjih komentarjev je bila zelo kritična.
The bullet hit first one, then the other.	Krogla je zadela najprej enega, nato drugega.
The boss thinks he's so smart.	Šef misli, da je tako pameten.
The process would continue.	Proces bi se še naprej odvijal.
He speaks four languages.	Govori štiri jezike.
His criticism did not deserve an answer.	Njegova kritika si ni zaslužila odgovora.
This path is shorter than the other.	Ta pot je krajša od druge.
She was so tired that she fell asleep.	Bila je tako utrujena, da je zaspala.
A strong wind blew.	Zapihal je močan veter.
The worker’s earnings were hundreds of dollars.	Zaslužek delavca je znašal več sto dolarjev.
Stairs angular sharp.	Stopnice kotne ostro.
Tell him what you told me!	Povej mu, kar si mi povedal!
The beach provides a quiet and peaceful holiday.	Plaža zagotavlja miren in miren dopust.
After a long sumptuous meal, the waiters cleared the table.	Po dolgem razkošnem obroku so natakarji pospravili mizo.
Even countries that were once rich are no more.	Tudi države, ki so bile nekoč bogate, niso več.
After describing his experience, the man was killed.	Po opisu svojih izkušenj je bil moški ubit.
The file can also recover data that has been deleted.	Datoteka lahko tudi obnovi podatke, ki so bili izbrisani.
David's window looked out on the park below.	Davidovo okno je gledalo na park spodaj.
Such organizations are regularly criticized.	Takšne organizacije so redno kritizirane.
The driver of the ambulance was praised for her quick action.	Voznico reševalnega vozila so pohvalili za hitro ukrepanje.
The silence of the countryside is refreshing.	Tišina podeželja je osvežujoča.
She could not answer the question.	Na vprašanje ni znala odgovoriti.
Potatoes, rice, bread and flour are staple foods.	Krompir, riž, kruh in moka so osnovna živila.
The soldier was silent.	Vojak je molčal.
He was dressed in his usual black suits.	Oblečen je bil v svoje običajne črne obleke.
At this speed, we will run out of time.	S to hitrostjo nam bo zmanjkalo časa.
Clean the room, start now!	Očistite sobo, začnite zdaj!
At that time, curfew was introduced.	Takrat je bila uvedena policijska ura.
He was carrying a jug of milk.	Nosil je vrč mleka.
This room has an outdated decor.	Ta soba ima zastarel dekor.
The twins were playing in the yard.	Dvojčka sta se igrala na dvorišču.
She wrote the letter ten days ago.	Pismo je napisala pred desetimi dnevi.
I give you these regrettable instructions.	Dajem vam ta obžalovana navodila.
Companies are relentlessly bidding for tenders.	Podjetja se neusmiljeno potegujejo za razpise.
He carefully poured the cappuccino.	Previdno je natočil kapučino.
This is a small step for the human race.	To je majhen korak za človeško vrsto.
As global warming progresses, the Earth's climate will change.	Z napredovanjem globalnega segrevanja se bo podnebje na Zemlji spremenilo.
He often fell asleep due to exhaustion.	Pogosto je zaradi izčrpanosti zaspal.
That was a great test.	To je bil odličen test.
A representative of this company is not available for comment.	Predstavnik tega podjetja ni na voljo za komentarje.
The flower seller was very friendly.	Prodajalka cvetja je bila zelo prijazna.
The festival is part of the annual city fair.	Festival je del letnega mestnega sejma.
A perfectly round object.	Popolnoma okrogel predmet.
We cannot trust the government.	Vladi ne moremo zaupati.
Remember working hours.	Ne pozabite na delovne ure.
Injustice and suffering go hand in hand.	Nepravičnost in trpljenje gresta z roko v roki.
Divide the bread into slices.	Kruh razdelite na rezine.
The army was sent to quell the uprising.	Vojska je bila poslana, da bi zadušila vstajo.
She walked slowly around the room, folding her arms.	Počasi je hodila po sobi in si krčila roke.
The chef gradually raised the heat.	Kuhar je postopoma dvigoval toploto.
Many companies use large car fleets.	Mnoga podjetja uporabljajo velike vozne parke osebnih vozil.
So why did you do that? 	Zakaj si torej to storil?
the boy asked.	je vprašal fant.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Toplo vreme je privabilo na stotine turistov.
There was once a milk truck.	Enkrat je bil tovornjak za mleko.
The clown swung his hammer with deadly precision.	Klovn je s smrtonosno natančnostjo zamahnil s svojim kladivom.
Every summer, swarms of mosquitoes spread malaria.	Vsako poletje roji komarjev širijo malarijo.
The comedian was a home favorite.	Komik je bil domači favorit.
We have proved that our hypothesis is correct.	Dokazali smo, da je naša hipoteza pravilna.
Visibility is often poor when it rains.	Vidljivost je pogosto slaba, ko dežuje.
The explosion, heard for miles, sounded horrible.	Eksplozija, slišana na kilometre, je zvenela grozljivo.
She walked slowly down the hall.	Počasi je šla po hodniku.
The place is known for its pottery.	Mesto je znano po lončenini.
But everyone wants to be rich.	Toda vsak želi biti bogat.
She forgot where she kept her wallet.	Pozabila je, kje hrani denarnico.
I will look for a job tomorrow, he said.	Jutri si bom poiskal delo, je rekel.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Recikliranje je pomemben korak k varovanju okolja.
The water in the creek was crystal clear.	Voda v potoku je bila kristalno čista.
Do not look directly into the sun.	Ne glejte neposredno v sonce.
Always be on time.	Vedno bodite pravočasni.
Dinner was a victory of style.	Večerja je bila zmaga sloga.
The flowers began to bloom.	Rože so začele cveteti.
He rides triumphantly into the city.	Zmagoslavno jaha v mesto.
We enjoyed a nice meal at the restaurant last night.	Včeraj zvečer smo uživali v prijetnem obroku v restavraciji.
The baker kneaded the dough vigorously.	Pek je energično gnetl testo.
His joke fell into the water.	Njegova šala je padla v vodo.
They easily detached themselves from the flock.	Z lahkoto so se odlepili od jate.
Fifteen thousand people carried torches.	Petnajst tisoč ljudi je nosilo bakle.
Evidence shows she was murdered.	Dokazi kažejo, da je bila umorjena.
This wine will match the chicken nicely.	To vino se bo lepo ujemalo s piščancem.
She is known for her sharp tongue.	Znana je po svojem ostrem jeziku.
The anthropologist exchanged cultural artifacts.	Antropolog je menjal kulturne artefakte.
Before entering, they were forced to take off their shoes.	Pred vstopom so bili prisiljeni sezuti čevlje.
Races are discussed on almost all topics.	O dirkah se razpravlja o skoraj vseh temah.
The toddler was frightened.	Malček se je prestrašil.
The young men were workers.	Mladi moški so bili delavci.
But that would change in a few years.	Toda to bi se v nekaj letih spremenilo.
Imprisonment can be considered cruel and inhumane.	Zaporne kazni se lahko obravnavajo kot krute in nehumane.
The soldiers carefully hid their weapons.	Vojaki so skrbno skrivali svoje orožje.
When it cooled, it became liquid again.	Ko se ohladi, je spet postala tekoča.
Thousands of acres were covered with snow.	Na tisoče hektarjev je bilo pokritih s snegom.
The lizard is shy.	Kuščar je sramežljiv.
Though frightened, she forced herself to answer.	Čeprav je bila prestrašena, se je prisilila, da odgovori.
Our visitors were filled at the bar.	Naši obiskovalci so se napolnili v lokalu.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Električna zobna ščetka je učinkovitejša od ročne.
There was a loud knock on the door.	Zaslišalo se je glasno trkanje vrat.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Obrestne mere za hipotekarna in druga posojila so relativno nizke.
Teachers and students should work together.	Učitelji in učenci bi morali sodelovati.
He discovered the problem and solved it.	Odkril je problem in ga rešil.
The man was hypnotized by a snake wizard.	Človeka je hipnotiziral čarovnik kač.
He was looking forward to the summer holidays.	Veselil se je poletnih počitnic.
The meeting lasted for two days.	Srečanje je potekalo dva dni.
The ship left port yesterday.	Ladja je včeraj zapustila pristanišče.
If someone is in trouble, help them.	Če je kdo v težavah, mu pomagaj.
They also sell used clothes here.	Tukaj prodajajo tudi rabljena oblačila.
There was a large collection of old coins.	Tam je bila velika zbirka starih kovancev.
The entire construction was based on a steel frame.	Celotna konstrukcija je bila zasnovana na jeklenem ogrodju.
Come home before dark!	Vrni se domov pred temo!
She came to dinner.	Prišla je na večerjo.
Most of the bridges here are under repair.	Večina mostov tukaj je v popravilu.
This statue represents the city’s patron of the arts.	Ta kip predstavlja mestnega pokrovitelja umetnosti.
He squinted at the light of the flames.	Zaradi svetlosti plamenov je zaškilil.
Scientists are exploring the possibility of time travel.	Znanstveniki raziskujejo možnost potovanja skozi čas.
Another blow hit her left leg.	Še en udarec je zadel njeno levo nogo.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Vodje so odgovorni za številne odločitve, ki negativno vplivajo na družbo.
I counted the smaller roses.	Preštela sem manjše vrtnice.
Cities depend on roads.	Mesta so odvisna od cest.
It used to be a giant wall.	Nekoč je bila velikanska stena.
Very little food was eaten these days.	Te dni se je jedlo zelo malo hrane.
The diagnostician took a blood sample.	Diagnostik je vzel vzorec krvi.
The water here is so warm!	Voda je tukaj tako topla!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Jezera in reke pogosto ustvarjajo naravne meje.
As she looked out to sea, she noticed a small island.	Ko je gledala v morje, je opazila majhen otok.
Many tourists have already arrived during this time.	V tem času je prišlo že veliko turistov.
I was invited to the barbecue.	Povabili so me na žar.
On the other hand, plants rely on photosynthesis.	Po drugi strani pa se rastline zanašajo na fotosintezo.
I have many friends who are farmers.	Imam veliko prijateljev, ki so kmetje.
He played a delicate melody on the harp.	Na harfo je zaigral občutljivo melodijo.
Many people demand lower taxes.	Veliko ljudi zahteva nižje davke.
He called each girl by name.	Vsako dekle je poklical po imenu.
The sea will become a continental sea again.	Morje bo spet postalo celinsko morje.
A local journalist was murdered.	Lokalni novinar je bil umorjen.
His vision changed from dark to light.	Njegov vid se je spremenil iz temnega v svetlo.
A decade earlier, the city was completely deserted.	Desetletje prej je bilo mesto popolnoma zapuščeno.
This politician was elected for three terms.	Ta politik je bil izvoljen za tri mandate.
Children learn the same as men.	Otroci se učijo enako kot moški.
If new workers are hired, wages will increase.	Če se zaposlijo novi delavci, se bodo plače povečale.
I was very quiet.	Bil sem zelo tiho.
The young moon shows its position towards the stars.	Mlada luna kaže svoj položaj proti zvezdam.
The woman stepped into the closet.	Ženska je stopila v omaro.
The companies felt there was too much snow.	Podjetja so menila, da je snega preveč.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Tovarna vsako leto proizvede na tisoče vozil.
Poseidon was angry because he was not properly worshiped.	Pozejdon je bil jezen, ker ga niso pravilno častili.
The lesson was exhausting.	Pouk je bil naporen.
We were heartbroken to see these people come together,	Ogrelo nam je srce, ko smo videli, da se ti ljudje združujejo,
The poor are always with us.	Reveži so vedno z nami.
The state provided loans to farmers.	Država je kmetom zagotovila posojila.
You should practice this every day.	To bi morali vaditi vsak dan.
We were visiting my grandfather's house.	Bili smo na obisku v hiši mojega dedka.
They tried another diet last year.	Lani so poskusili še eno dieto.
If you don’t try, we won’t bother either.	Če se ne boste trudili, tudi mi ne bomo motili.
Ships like this are environmentally friendly.	Ladje, kot je ta, so okolju prijazne.
The weather is hot and dry.	Vreme je vroče in suho.
Do not leave your child unattended.	Ne puščajte svojega otroka brez nadzora.
The power of salt water soon began to show.	Kmalu se je začela kazati moč slane vode.
That table is reserved for six.	Ta miza je rezervirana za šest.
It is recommended that you do not enjoy it.	Priporočljivo je, da ga ne uživate.
The first stone buildings of mankind were temples.	Prve kamnite zgradbe človeštva so bili templji.
Her face is cold against mine.	Njeno lice je hladno proti mojim.
The priest explained that the experience is becoming more common.	Duhovnik je pojasnil, da je izkušnja vse pogostejša.
Rice and barley are mainly grown in this area.	Na tem območju se pridelujeta predvsem riž in ječmen.
The notes are soft to the touch.	Opombe so mehke na otip.
There is very little rainfall here.	Tukaj je zelo malo padavin.
This decision sparked controversy.	Ta odločitev je sprožila polemiko.
Some believe in destiny.	Nekateri verjamejo v usodo.
It reminded him of his childhood.	Spomnilo ga je na otroštvo.
Communication in this province is slow.	Komunikacija v tej provinci je počasna.
As she walked home, a dark shadow fell on her.	Med hojo domov jo je padla temna senca.
They settled there and prospered.	Tam so se naselili in uspevali.
However, police suspect it is an abuse.	Vendar policija sumi, da gre za zlorabo.
This girl is beautiful.	Ta punca je lepa.
These seemingly magical coins strengthened the local ruler.	Ti na videz čarobni kovanci so okrepili lokalnega vladarja.
This is largely due to cost concerns.	To je v veliki meri posledica pomislekov glede stroškov.
He usually associates with priests.	Običajno se druži z duhovniki.
Breaking the victory code will be difficult.	Razbiti kodo zmage bo težko.
Trees are dying from environmental stress.	Drevesa umirajo zaradi okoljskega stresa.
They said the death penalty was necessary.	Rekli so, da je smrtna kazen nujna.
She sipped green tea	Srkala je zeleni čaj
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Svetujem vam, da poskusite to jed pripraviti sami.
Grandma liked her new topics better.	Babici so bile njene nove teme bolj všeč.
The warden was in favor.	Upravnik zapora je bil naklonjen.
She carefully tucked the revolver into her purse.	Revolver je previdno pospravila v torbico.
Grenades usually explode with a silent blow.	Granate običajno eksplodirajo z tihim udarcem.
Nature is below us, they think.	Narava je pod nami, razmišljajo.
As a passionate advocate, he constantly fought for more resources.	Kot strasten zagovornik se je nenehno boril za več sredstev.
This species of lizard lives in the desert.	Ta vrsta kuščarjev živi v puščavi.
They can show you how to cook these dishes.	Lahko vam pokažejo, kako kuhati te jedi.
Install new roofs on old houses.	Postavite nove strehe na stare hiše.
I peeled the apples with a butter knife	Jabolka sem olupila z nožem za maslo
Turn off the gas before approaching the boiler.	Preden se približate kotlu, izklopite plin.
A small national parliament usually takes over.	Majhen nacionalni parlament običajno prevzame nadzor.
Cooking requires care and preparation.	Kuhanje zahteva skrb in pripravo.
This newspaper has been criticized for biased reporting.	Ta časopis je kritiziran zaradi pristranskega poročanja.
Small birds rushed between the branches.	Majhne ptičke so hitele med vejami.
How did he do it?	Kako mu je to uspelo?
The beeps were getting louder and faster.	Piski so postajali vse glasnejši in hitrejši.
Some criminals are sentenced to long prison terms and others to freedom.	Nekateri kriminalci so obsojeni na dolge zaporne kazni, drugi pa na prostost.
Boil the water.	Zavremo vodo.
She hasn't walked since the divorce.	Od ločitve ni hodila.
He thought of the story he had just read.	Pomislil je na zgodbo, ki jo je pravkar prebral.
I'm drunk.	Pijan sem.
Oil prices have risen sharply this year.	Cene nafte so letos močno narasle.
Activists have criticized the government's environmental policy.	Aktivisti so kritizirali vladno okoljsko politiko.
The corpse was covered with a blanket.	Truplo je bilo pokrito z odejo.
They agreed to meet in half an hour.	Dogovorili so se, da se dobijo čez pol ure.
She is so weak!	Tako šibka je!
Despite the cold, the runners continued to move.	Kljub mrazu so tekači nadaljevali z gibanjem.
You should have breakfast before the first lesson.	Pred prvo lekcijo morate zajtrkovati.
The sea shore was littered with sand.	Obala morja je bila posejana s peskom.
Hunger is approaching.	Približuje se lakota.
He asked her to return at five.	Prosil jo je, naj se vrne ob petih.
He was stunned and confused by the accident.	Zaradi nesreče je bil omamljen in zmeden.
Al is followed by a phone call the next day.	Al sledi telefonski klic naslednji dan.
Industrialization has created great wealth, but also environmental damage.	Industrializacija je ustvarila veliko bogastvo, a tudi okoljsko škodo.
Add one cup of cream.	Dodajte eno skodelico smetane.
Go to bed early in the evening.	Zvečer pojdi zgodaj spat.
We saved money to buy a television.	Prihranili smo denar za nakup televizije.
That's fantastic	To je fantastično
Rivers lose water as the ice melts.	Reke izgubijo vodo, ko se led tali.
The maid returned, she told us.	Uslužbenka se je vrnila, nam je povedala.
Fewer birds today.	Danes manj ptic.
Many packets of dust were seized by police.	Veliko zavojčkov prahu je policija zasegla.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Prevoz vode je težji kot prevoz nafte.
Hello and welcome to our restaurant.	Pozdravljeni in dobrodošli v naši restavraciji.
Pollution has a negative impact on human health.	Onesnaževanje negativno vpliva na zdravje ljudi.
You can't come.	Ne moreš priti.
A cold, wet wind blew across their exposed skin.	Hladen, moker veter je pihal po njihovi izpostavljeni koži.
He was absent yesterday.	Včeraj je bil odsoten.
He did not want to make their decision.	Ni hotel sprejeti njihove odločitve.
The city center is quiet today.	V središču mesta je danes mirno.
Birds can taste with their beak.	Ptice lahko okusijo s svojim kljunom.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Umetnost boja je najbolj učinkovita, ko je tiho.
The call came just before lunch.	Klic je prišel tik pred kosilom.
He gave his lawyer two sealed envelopes.	Svojemu odvetniku je dal dve zaprti ovojnici.
The small fishing village attracts tourists every year.	Majhna ribiška vasica vsako leto privabi turiste.
The country is in crisis.	Država je v krizi.
Our leader is very unpopular.	Naš vodja je zelo nepriljubljen.
Take the balloon to the top of the building.	Vzemite balon na vrh stavbe.
He stared at the ground, trying to control his rage.	Gledal je v tla in poskušal obvladati svoj bes.
The child's father works as a blacksmith.	Oče otroka dela kot kovač.
Her work will surely bear fruit.	Njeno delo bo zagotovo obrodilo sadove.
The curtains remained closed all winter.	Zavese so ostale vso zimo zaprte.
She reached for the switch.	Posegla je po stikalu.
While the vast majority of women choose a profession,	Medtem ko se velika večina žensk odloči za poklic,
A sudden change in the atmosphere in the room.	Nenadna sprememba ozračja v sobi.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Usposobljen učitelj bo učence naučil, kako se učiti.
The killer shot the young boys with an air rifle.	Morilec je z zračno puško ustrelil mlade fante.
Don't be afraid.	Naj te ne bo strah.
He wants to go to college.	Želi iti na fakulteto.
The villagers plan to adjourn the meeting next week.	Vaščani nameravajo prekiniti srečanje prihodnji teden.
The fish halves were grilled.	Ribje polovice je pekel na žaru.
His eyes were red with tears.	Njegove oči so bile rdeče od joka.
Great leaders emerge in times of crisis.	Veliki voditelji se pojavijo v času krize.
But the evidence is extremely weak.	Toda dokazi so izjemno šibki.
A sad, awkward silence followed.	Sledila je žalostna, nerodna tišina.
The statue is excessively large.	Kip je pretirano velik.
People here have very little disposable income.	Ljudje tukaj imajo zelo malo razpoložljivega dohodka.
The great metropolis is the center of the country's economy.	Velika metropola je središče gospodarstva države.
The paver on the building was broken.	Tlačnik na objektu je bil počen.
The glass window shattered.	Stekleno okno se je razbilo.
Workers moved to the city to find work.	Delavci so se preselili v mesto, da bi našli delo.
New restaurant north of town.	Nova restavracija severno od mesta.
My eldest son sent me instead.	Namesto njega me je poslal najstarejši sin.
Baja’s character was different from the more typical villains.	Bajev lik je bil drugačen od bolj tipičnih zlikovcev.
Please note the expiration date of this can of tuna.	Prosimo, upoštevajte rok uporabnosti te pločevinke tune.
The quake left many buildings undamaged.	Potres je pustil številne stavbe nepoškodovane.
Many shells live around the rocks.	Okoli skal živijo številne školjke.
Plans to continue construction have been halted.	Načrti za nadaljevanje gradnje so bili ustavljeni.
Most people experience disappointment at some point in their lives.	Večina ljudi na neki točki svojega življenja doživi razočaranje.
A strong wind blew through the city.	Skozi mesto je zapihal močan veter.
He wanted to expand the business even further.	Posel je želel še razširiti.
I did not notice anything unusual.	Nič nenavadnega nisem opazil.
The earth was described as three layers.	Zemlja je bila opisana kot tri plasti.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Enako enostavno je nadomestiti manjkajoči zob.
The girl barely suppressed her enthusiasm.	Deklica je komaj zatrela svoje navdušenje.
The hut was surrounded by trees.	Koča je bila obdana z drevesi.
The sausage smelled delicious.	Klobasa je okusno dišala.
Maybe she was running from the police.	Mogoče je bežala pred policijo.
The train was two weeks late.	Vlak je imel dva tedna zamude.
He made firm and definite conclusions.	Naredil je trdne in določene sklepe.
Caught in the ice, the animals died of starvation.	Ujete v ledu so živali umrle od lakote.
The recipe called for a large glass of orange juice.	Recept je zahteval velik kozarec pomarančnega soka.
He admitted to having three wives.	Priznal je, da ima tri žene.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Kralj je ukazal smrtno kazen za vse izdajalce.
Comprehensive Economic and Monetary Union.	Celovita ekonomska in monetarna unija.
The government has declared quarantine.	Vlada je razglasila karanteno.
Open all cabinets and drawers.	Odprite vse omare in predale.
Divide the mixture into six parts.	Mešanico razdelite na šest delov.
He got a heavy machine gun.	Dobil je težki mitraljez.
Owls are nocturnal birds.	Sove so nočne ptice.
There is no time to lose.	Ni časa za izgubo.
Lush green foliage began to cover the quiet spot.	Bujno zeleno listje je začelo zajemati mirno mesto.
The new colonists were mostly farmers.	Novi kolonisti so bili predvsem kmetje.
If war breaks out, we will be defenseless.	Če izbruhne vojna, bomo brez obrambe.
Her brown eyes watched him intently.	Njene rjave oči so ga pozorno opazovale.
The rebel forces moved forward quickly.	Uporniške sile so hitro šle naprej.
Confirmation was published a few days later.	Potrditev je bila objavljena nekaj dni pozneje.
It is as smart as a box of stones.	Pameten je kot škatla s kamenjem.
Two boys were playing marbles along a large rock.	Dva fanta sta igrala frnikole ob veliki skali.
The noodles absorbed the sauce.	Rezanci so vsrkali omako.
The country is now ruled by a military regime.	Državi zdaj vlada vojaški režim.
Granite mountains were once considered impenetrable.	Nekoč je veljalo, da so granitne gore neprehodne.
They took care of his health.	Skrbeli so za njegovo zdravje.
The tadpole soon turned into a frog.	Paglavec se je kmalu spremenil v žabo.
Ocean currents play a key role in regulating the climate.	Oceanski tokovi imajo ključno vlogo pri uravnavanju podnebja.
He gets engaged next weekend.	Naslednji vikend se zaroči.
New legislation bans smoking in public places.	Nova zakonodaja prepoveduje kajenje na javnih mestih.
It rained all night.	Vso noč je deževalo.
He saw the damage after the typhoon.	Po tajfunu je videl škodo.
Start by washing the grapes.	Začnite s pranjem grozdja.
How can they fight this?	Kako se lahko borijo proti temu?
The government must ensure that the fields are not polluted.	Vlada mora poskrbeti, da polja ne bodo onesnažena.
The killer was on the run.	Morilec je bil na begu.
Shorts were becoming acceptable.	Kratke hlače so postajale sprejemljive.
She held the baby close.	Otroka je držala ob sebi.
A wave of excitement went through the crowd.	Val navdušenja je šel skozi množico.
Forklift metal forks can lift heavy loads.	Kovinske vilice viličarja lahko dvigajo težka bremena.
The cat was curled up on their bed.	Maček je bil zvit na njihovi postelji.
Take a deep breath and exhale slowly.	Globoko vdihnite in počasi izdihnite.
Follow the road around the lake.	Sledite cesti okoli jezera.
Equipment was essential to us in carrying out our tasks.	Oprema nam je bila bistvenega pomena pri opravljanju naših nalog.
Reducing the education budget will do more harm than good.	Zmanjšanje proračuna za izobraževanje bo naredilo več škode kot koristi.
The buildings along the river are new.	Stavbe ob reki so nove.
What can you see there? 	Kaj lahko vidite tam?
she asked.	vprašala je.
It would be better to put all these ideas together.	Vse te ideje bi bilo bolje zbrati skupaj.
Computer systems are widely used in business today.	Računalniški sistemi se danes pogosto uporabljajo v poslovanju.
The submarine sank after colliding with a battleship.	Podmornica je potonila po trku z bojno ladjo.
We need to move fast.	Premakniti se moramo hitro.
They were forced to rejoin the queue.	Primorani so bili, da se ponovno pridružijo čakalni vrsti.
He fell to his knees.	Padel je na kolena.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Če bo začelo deževati, bomo morali počakati.
The streets were full of tourists.	Ulice so bile polne turistov.
They made their way through the crowd.	Prebijali so se skozi množico.
He firmly believes in the importance of education.	Trdno verjame v pomen izobraževanja.
Most workers have to work very long hours.	Večina delavcev mora delati zelo dolge ure.
The leaves are like green gems in spring.	Listi so spomladi kot zeleni dragulji.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Ledena gora, ki plava v oceanu, odbija sončno svetlobo.
She applied a second coat of paint.	Nanesla je drugi sloj barve.
The falling snowflakes seemed magical.	Padajoče snežinke so se zdele čarobne.
She grabbed the leaves in a pile.	Listje je zgrabila na kup.
Anxiety overcame him.	Obvladala ga je nemir.
The crow describes his crops to farmers.	Vrana kmetom opisuje svoje pridelke.
The preparation of the cookies took seven hours.	Priprava piškotov je trajala sedem ur.
Children are no longer allowed to play here.	Otroci se tukaj ne smejo več igrati.
We expect this share to increase.	Pričakujemo, da se bo ta delež povečal.
We're just going to have to cancel the gala dinner.	Odpovedati bomo morali samo slavnostno večerjo.
Their relationship was deteriorating.	Njun odnos se je slabšal.
Nevertheless, the protest failed.	Kljub temu je protest propadel.
Soldiers occupied the capital of the country.	Vojaki so zavzeli glavno mesto države.
Economists have a complex model.	Ekonomisti imajo zapleten model.
The brothers stood up and repaired the fence.	Bratje so se postavili in popravili ograjo.
The government has introduced control over gasoline prices.	Vlada je uvedla nadzor nad cenami bencina.
She is used to the roar of the ocean.	Navajena je šumenja oceana.
I found a book of poetry in a bookstore.	V knjigarni sem našel knjigo poezije.
Every car should have at least one gallon of water.	Vsak avto mora imeti vsaj eno galono vode.
Try wearing different clothes.	Poskusite nositi drugačna oblačila.
Extreme weather conditions in the country have made farming difficult.	Ekstremne vremenske razmere v državi so otežile kmetovanje.
Wood varies greatly in density.	Les se zelo razlikuje po gostoti.
The crowd gathered to watch.	Zbrala se je množica gledat.
The passenger hurried to his seat.	Potnik je hitel na sedež.
Women’s mortuaries are common in the country.	Ženske mrliške vežice so v državi pogoste.
He was over six feet tall and extremely handsome.	Bil je visok več kot šest metrov in izjemno čeden.
The traffic lights have changed.	Semaforji so se spremenili.
Our national debt is out of control.	Naš državni dolg je izven nadzora.
The man who came to our room, please leave.	Človek, ki je prišel v našo sobo, prosim, odidi.
He avoided answering any questions.	Izognil se je odgovarjanju na kakršna koli vprašanja.
This place is full of crime.	To mesto je polno kriminala.
The disappearance of bees is worrying.	Izginotje čebel je zaskrbljujoče.
Light snow fell throughout the night.	Skozi noč je padal rahel sneg.
Science could give an answer.	Znanost bi lahko dala odgovor.
His goal is to discover new species.	Njegov cilj je odkrivanje novih vrst.
A steamer full of tourists came to the wreck.	Na razbitino je prišel parnik, poln turistov.
He was driving his car at high speed.	Svoj avto je vozil z veliko hitrostjo.
The birds sang happily as they flew.	Ptice so veselo pele, ko so letele.
The islands are rich in rare and exotic wildlife.	Otoki so bogati z redkimi in eksotičnimi divjimi živalmi.
He's not a fool.	On ni norec.
Uncle looked in the drawer.	Stric je pogledal v predal.
You need to wake up early in the morning.	Zjutraj se morate zbuditi zgodaj.
There is nothing left of the landmarks but dust.	Od znamenitosti ni ostalo nič drugega kot prah.
Bright ink spilled all over the page.	Svetlo črnilo se je razlilo po vsej strani.
Although she was quite wealthy, the family did not have cars.	Čeprav je bila dokaj premožna, družina ni imela avtomobilov.
She was known for her love of makeup and fashion.	Znana je bila po svoji ljubezni do ličenja in mode.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Sejem je privabil več kot petdeset tisoč obiskovalcev.
She wore a gold bracelet.	Nosila je zlato zapestnico.
This restaurant serves amazing kimbap.	Ta restavracija streže neverjeten kimbap.
The doctor gave them strict instructions.	Zdravnik jim je dal stroga navodila.
Look over there!	Poglej tja!
We need to avoid phone conversations while driving.	Med vožnjo se moramo izogibati telefonskim pogovorom.
However, there are exceptions.	Vendar pa obstajajo izjeme.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Prostovoljci se spodbujajo, izkušnje niso potrebne.
She started a conversation with the butcher.	Začela je pogovor z mesarjem.
How unusual!	Kako nenavadno!
She stood to the right.	Stala je desno.
Smell the rosewood and tell me what you smell.	Povohaj palisander in mi povej, kaj dišiš.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Nekateri starodavni zgodovinarji trdijo, da so ljudje nekoč živeli med dinozavri.
Reading language is like painting by numbers.	Branje jezika je kot slikanje po številkah.
Did you hear anything weird last night?	Ste sinoči slišali kaj čudnega?
Don't blow your nose.	Ne izpihaj nosu.
Unfortunately, there are few opportunities here.	Žal je tukaj malo priložnosti.
He stroked her silky hair and kissed her face.	Pobožal jo je po svilnatih laseh in ji poljubil obraz.
According to the newspaper, housing prices are steadily rising.	Po poročanju časnika se cene stanovanj vztrajno povečujejo.
Gentle rocking in a wooden armchair.	Nežno zibanje v lesenem naslanjaču.
The negotiator was calm.	Pogajalec je bil miren.
He then helped the old people cross the street.	Nato je pomagal starim ljudem prečkati ulico.
He explored a wide valley.	Raziskoval je široko dolino.
The country is at war.	Država je v vojni.
The habit was hard to break.	Navado je bilo težko prekiniti.
This restaurant serves great food.	Ta restavracija streže odlično hrano.
The word “psychopath” is considered an insult.	Beseda "psihopat" velja za žalitev.
His biggest mistake was believing her.	Njegova največja napaka je bila, da ji je verjel.
Sorcery is still practiced in some remote villages.	V nekaterih oddaljenih vaseh se še vedno izvaja čarovništvo.
The report was compared to a millennium error.	Poročilo je bilo primerjano z napako tisočletja.
It was half past five.	Ura je bila pol šestih.
When we packed, she sucked.	Ko sva pakirala, je sesala.
The soldiers attacked from behind.	Vojaki so napadli od zadaj.
The teacher had this song transcribed.	Učitelj je dal to pesem prepisati.
The chief of the tribe is wise.	Poglavar plemena je moder.
The valley was full of wildflowers.	Dolina je bila polna poljskega cvetja.
He carelessly threw the dish into the sink.	Jed je malomarno vrgel v umivalnik.
He made some money last year.	Lani je zaslužil nekaj denarja.
This epidemic has caused great damage.	Ta epidemija je povzročila veliko škodo.
The film’s producer resisted their requests.	Producent filma se je uprl njihovim prošnjam.
Make sure the dish has plenty of lemon juice.	Prepričajte se, da ima jed veliko limoninega soka.
The colors are much brighter at sunset.	Barve so ob sončnem zahodu veliko svetlejše.
The milk will foam.	Mleko se bo penilo.
I think she went to the pub.	Mislim, da je šla v pub.
He has had a few affair in the past.	V preteklosti je imel nekaj afer.
There was a gap between classes a long time ago.	Že dolgo nazaj je obstajal prepad med razredi.
The curse is over.	Prekletstvo je odpravljeno.
However, not everyone is convinced that this is useful.	Vendar niso vsi prepričani, da je to koristno.
He drank tea from a cup.	Pil je čaj iz skodelice.
I coached him until he mastered the exam.	Treniral sem ga, dokler ni obvladal izpita.
It was a remarkable performance.	To je bil izjemen nastop.
There are some criminal proceedings against him.	Zoper njega je nekaj kazenskih postopkov.
The lion gritted his teeth dangerously and bared his teeth.	Lev je nevarno zarenčal in razgalil zobe zobe.
Everyone turned to see.	Vsi so se obrnili, da bi videli.
Tomorrow is a full moon, so watch the sky.	Jutri je polna luna, zato pazi na nebo.
Livestock farmers' livelihoods are threatened by drought.	Preživetje živinorejcev je ogroženo zaradi suše.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Ogenj se je s kamina hitro razširil na zavese.
A rare book can be sold for big money.	Redko knjigo je mogoče prodati za velik denar.
She broke the news to her friends.	Novico je sporočila svojim prijateljem.
The effect of these storms is unpredictable.	Učinek teh neviht je nepredvidljiv.
He planned to open his own shop.	Načrtoval je odpreti svojo trgovino.
The region has rich natural resources.	Regija ima bogate naravne vire.
The bomb exploded and chaos ensued.	Bomba je eksplodirala in nastal je kaos.
The factory complex is on fire.	Tovarniški kompleks gori.
He has two large scars on his right face.	Na desnem licu ima dve veliki brazgotini.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Segel je v žep in izvlekel robec.
He greeted them nicely.	Lepo jih je pozdravil.
When classmates talked about summer, she dreamed.	Ko so sošolci govorili o poletju, je sanjarila.
It was the pinnacle of luxury.	To je bil vrhunec razkošja.
Water turns to gas after heating.	Voda se po segrevanju spremeni v plin.
The stallion ran to the meadow.	Žrebec je tekel na travnik.
The inhabited area was described in a brochure.	Naseljeno območje je bilo opisano v brošuri.
Snowflakes were falling from the bright sky.	Snežinke so padale s svetlega neba.
No one noticed there was a snake in the grass.	Nihče ni opazil, da je v travi kača.
We expect great progress in the next twenty years.	V naslednjih dvajsetih letih pričakujemo velik napredek.
I didn’t dare try such a difficult book.	Nisem si upal poskusiti tako težko knjigo.
This ring has a blue stone.	Ta prstan ima modri kamen.
The people of this tribe lived in caves.	Ljudje tega plemena so živeli v jamah.
When he looked, she was nowhere to be seen.	Ko je pogledal, je ni bilo nikjer.
Education must be free.	Izobraževanje mora biti brezplačno.
There is a boundary between land and sea.	Obstaja meja med kopnim in morjem.
We should not throw stones at cats.	Ne bi smeli metati kamnov na mačke.
There is a pack of cards on the table.	Na mizi je paket kart.
The animal was six feet long.	Žival je bila dolga šest metrov.
So, hitting the drum, they began to step.	Tako so, udarjajoč v boben, začeli korakati.
The mouse will eat the cheese!	Miška bo pojedla sir!
There was a lot of talk about the press conference.	O tiskovni konferenci se je veliko govorilo.
Gold is in the shape of a cross.	Zlato je v obliki križa.
It overlooks a nearby village.	Gleda na bližnjo vas.
That is why the government has adopted such regulations.	Zato je vlada sprejela takšne predpise.
The soldiers are standing outside.	Vojaki stojijo zunaj.
Plans for this year's reunion are being worked out.	Načrti za letošnje ponovno srečanje se oblikujejo.
When she saw an old friend, she stopped and exchanged kind words.	Ko je zagledala starega prijatelja, se je ustavila in izmenjala prijetne besede.
Fruits and flowers grow in abundance here	Tu rastejo v izobilju sadje in rože
Feeling uncomfortable before big exams.	Občutek nelagodja pred velikimi izpiti.
She has always been so proud of her cooking skills.	Vedno je bila tako ponosna na svoje kuharske sposobnosti.
The new factory is designed for mass production.	Nova tovarna je zasnovana za množično proizvodnjo.
The water was diverted from the river.	Voda je bila preusmerjena iz reke.
He was convicted of murder.	Bil je obsojen za umor.
The children's eyes were round with surprise.	Otroške oči so bile okrogle od presenečenja.
Some children live in the forest.	Nekateri otroci živijo v gozdu.
All able-bodied men must serve in the military.	Vsi sposobni moški morajo služiti vojaško službo.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Tiskovni predstavnik policije je potrdil, da so prijeli tri moške.
These places are reconstructed by historians.	Ta mesta rekonstruirajo zgodovinarji.
The earthquake destroyed the ancient mosque.	Potres je uničil starodavno mošejo.
This is against the law.	To je v nasprotju z zakonom.
The house was damaged by a cyclone.	Hišo je poškodoval ciklon.
No international media were present.	Prisotnih ni bilo nobenih mednarodnih medijev.
The guide's appearance was quiet but commanding.	Vodnikov videz je bil tih, a poveljujoč.
She has already lost her job.	Službo je že izgubila.
When they worked all night, they were exhausted.	Ko so delali celo noč, so bili izčrpani.
People should be environmentally friendly.	Ljudje bi morali biti prijazni do okolja.
He liked to dress in elegant clothes.	Rad se je oblekel v elegantna oblačila.
He was the first scientist to use this method.	Je prvi znanstvenik, ki je uporabil to metodo.
The box was made of metal.	Škatla je bila izdelana iz kovine.
Continued conservation efforts have led to a marked recovery.	Nenehna prizadevanja za ohranjanje so privedla do izrazitega okrevanja.
They went by bus.	Šli so z avtobusom.
The auditorium is spacious and air conditioned.	Avditorij je prostoren in klimatiziran.
British public services will stop.	Britanske javne službe se bodo ustavile.
Their performance was described by critics as brilliant.	Njihov nastop so kritiki označili za briljantno.
It detoxifies me twice a week.	Dvakrat na teden me razstruplja.
Our food was delicious.	Naša hrana je bila okusna.
I need a handkerchief for my dry eyes.	Potrebujem robček za moje suhe oči.
The move is long overdue.	Selitev je že zdavnaj.
These wild creatures are dangerous.	Ta divja bitja so nevarna.
A feather boat is extremely useful when sewing.	Pri šivanju je izredno koristen pernati čolniček.
He visited her got sick and was fired.	Obiskal jo je zbolel in bil odpuščen.
After that, the mayor decided to leave this organization.	Po tem se je župan odločil za izstop iz te organizacije.
The village was flooded.	Vas je bila poplavljena.
Use language intended for information, not insult.	Uporabljajte jezik, namenjen informiranju, ne žalitvi.
Thousands of tourists will take this route every year.	Vsako leto se bo po tej poti odpravilo na tisoče turistov.
Your beard is inconsistent.	Vaša brada je nedosledna.
She used to be on the island of the village.	Nekoč je bila na otoku vas.
The mountains rise sharply from the sea.	Gore se močno dvigajo od morja.
Places to visit on this planet.	Mesta za obisk na tem planetu.
It is crucial to ensure that everyone understands.	Ključno je zagotoviti, da bodo vsi razumeli.
He realized he needed to learn more about science.	Spoznal je, da se mora naučiti več o znanosti.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Redko se zgodi, da zdravniki zanemarjajo svoje paciente.
The cook sliced ​​the vegetables for the soup.	Kuharica je zelenjavo za juho narezala.
Our neighborhood priest was a colorful character.	Naš soseski duhovnik je bil pisan značaj.
Step on your own, otherwise you will run out of time.	Stopite sami, sicer vam bo zmanjkalo časa.
January is very cold here.	Januar je tukaj zelo mrzel.
Too young to work, but too old to dream.	Premlad za delo, a prestar, da bi sanjal.
We tried very hard, but we didn't succeed.	Zelo smo se trudili, a nam ni uspelo.
Apparently it was designed for this purpose.	Očitno je bil zasnovan za ta namen.
His mood was gloomy.	Njegovo razpoloženje je bilo mračno.
They sang songs of freedom.	Peli so pesmi svobode.
He ruthlessly ambushed his opponent.	Neusmiljeno je nasprotniku naredil zasedo.
Those caught stealing are severely punished.	Tisti, ki jih ujamejo pri kraji, so strogo kaznovani.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Majhno število kmetov je še vedno specializirano za gojenje riža.
There was no explosion, just a lot of dust.	Eksplozije ni bilo, samo veliko prahu.
Look at the poster and think about it.	Poglejte plakat in razmislite o njem.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Med ogrožene vrste spadajo levi, tigri in sloni.
I mowed the grass with a lawn mower.	Kosil sem travo s kosilnico.
Manure can be burned.	Gnoj je mogoče zažgati.
I'll probably die in a week.	Verjetno bom umrl v enem tednu.
The dark room was empty except for one table.	Temna soba je bila prazna, razen ene same mize.
Basic principles of coal chemistry	Osnovna načela kemije premoga
The professor was a tall man.	Profesor je bil visok moški.
Some beautiful flowers have serrated edges.	Nekateri lepi cvetovi imajo nazobčane robove.
The man was a notorious criminal.	Moški je bil zloglasni kriminalec.
People are always looking for signs of hope.	Ljudje vedno iščejo znake upanja.
Before the law, they were all the same.	Pred zakonom so bili vsi enaki.
Their clothes are reminiscent of the Pharaonic period.	Njihove obleke spominjajo na obdobje faraonov.
I discovered a lot of interesting things.	Odkril sem veliko zanimivih stvari.
Mathematics has applications for several fields.	Matematika ima aplikacije za več področij.
Stir the mixture.	Mešanico premešamo.
He was overwhelmed by a terrible flood.	Zajela ga je strašna poplava.
Turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Turbulentno vreme je preprečilo pristanek helikopterja.
Covered with dust, they left the barren landscape far behind.	Pokriti s prahom so pustili pusto pokrajino daleč za seboj.
The police station was next to the court.	Policijska postaja je bila poleg sodišča.
Many animals imitate their predators	Mnoge živali posnemajo svoje plenilce
This proposal was presented some time ago.	Ta predlog je bil predstavljen pred časom.
Turbans are a traditional headgear.	Turbani so tradicionalno pokrivalo.
You need two cups of brown sugar.	Potrebujete dve skodelici rjavega sladkorja.
The cleaner was indifferent to our presence.	Čistilka je bila do naše prisotnosti ravnodušna.
Cook the fire and cook the dinner.	Zakuhajte ogenj in skuhajte večerjo.
He was secretly in love with her.	Na skrivaj je bil zaljubljen vanjo.
Then she began to explain.	Potem je začela razlagati.
None were from local businesses.	Nobena ni bila iz lokalnih podjetij.
There is an old volcano on the hill.	Na hribu je star vulkan.
The baby cried out in horror.	Dojenček je od groze zajokal.
These effects are caused by charged particles of the sun.	Te učinke povzročajo nabiti delci sonca.
Let's take his hat off.	Snemimo mu kapo dol.
It became more popular in the months after the scandal.	Bolj priljubljen je postal v mesecih po škandalu.
The girl knew she wanted to be a nurse.	Deklica je vedela, da želi biti medicinska sestra.
If there is no agreement, the dispute is unresolved.	Če dogovora ni, je spor nerešen.
The minister said he has new revelations.	Minister je dejal, da ima nova razkritja.
New regulations are urgently needed.	Nujno so potrebni novi predpisi.
They agreed on three things.	Dogovorili so se o treh stvareh.
He collided with a person walking down the street.	Trčil je v osebo, ki je hodila po ulici.
Now gently add the eggs to the cream mixture	Sedaj v smetanovo mešanico nežno dodamo jajca
Immerse the strawberries in boiling water.	Jagode potopite v vrelo vodo.
He was restlessly picking up his salad.	Nemirno je pobiral svojo solato.
The criminal background check was returned clean.	Preverjanje kazenskega ozadja je bilo vrnjeno čisto.
Try some tea, please.	Preizkusite čaj, prosim.
Fall off the bike and break your arm?	Padeti s kolesa in si zlomiti roko?
This organization has saved thousands of lives.	Ta organizacija je rešila na tisoče življenj.
Man needs money to travel.	Človek potrebuje denar za potovanje.
Let's dance! 	Zaplešimo!
he shouted.	je zavpil.
The new lake will help manage floods.	Novo jezero bo pomagalo obvladovati poplave.
This machine is the most powerful of its kind.	Ta stroj je najmočnejši te vrste.
I didn't expect that.	Tega nisem pričakoval.
The company's revenues have fallen sharply in recent years.	Prihodki podjetja so v zadnjih letih močno upadli.
Water is an important factor in plant growth.	Voda je pomemben dejavnik pri rasti rastlin.
The leopard slept in the shade.	Leopard je spal v senci.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Pojedel je več hrane, kot je zdravo za najstnika.
Shakespeare’s plays were blockbusters.	Shakespearove igre so bile uspešnice.
This debate is still ongoing.	Ta razprava še traja.
Factories dump their waste into a local river.	Tovarne svoje odpadke izpuščajo v lokalno reko.
The village was flooded with insects.	Vas so preplavile žuželke.
The yellow stripes stand out against the green background.	Rumene proge izstopajo na zelenem ozadju.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Uživali smo v jedeh, ki smo jih naročili za večerjo.
The daffodil symbolizes the arrival of spring.	Narcis simbolizira prihod pomladi.
The librarian had fewer books last week.	Knjižničarka je imela prejšnji teden manj knjig.
This vehicle was more comfortable than mine.	To vozilo je bilo udobnejše od mojega.
Let's just eat bread.	Jejmo samo kruh.
The historian tried to determine which documents were burning.	Zgodovinar je skušal ugotoviti, kateri dokumenti gorijo.
The comment was published.	Pripomba je bila objavljena.
He gathered around her as if to protect her.	Zbral se je okrog nje, kot da bi jo ščitil.
He turned on the television.	Prižgal je televizijo.
The villagers feared that the settlers would steal their water.	Vaščani so se bali, da bi jim naseljenci ukradli vodo.
He drinks too much.	Preveč pije.
Not everyone thinks this is a good idea.	Vsi ne mislijo, da je to dobra ideja.
The level of pollution was unprecedented.	Stopnja onesnaženosti je bila brez primere.
A breeze blew through the trees.	Po drevesih je šumel vetrič.
The boy stretches toward the high jump board.	Fant se stegne proti visoki skakalni deski.
The city was full of old people.	Mesto je bilo polno starih ljudi.
This information must be handled safely.	S temi podatki je treba ravnati varno.
Some mammals experience more than a hundred.	Nekateri sesalci doživijo več kot sto.
The house is surrounded by foil.	Hiša je obdana s folijo.
The lecture was dedicated to the theory of relativity.	Predavanje je bilo posvečeno teoriji relativnosti.
It was late at night.	Bilo je pozno zvečer.
Quality is of the utmost importance.	Kakovost je izjemnega pomena.
The judge decided to execute the prisoner.	Sodnik je odločil, da se zapornika usmrti.
Such people are called vandals.	Takšni ljudje se imenujejo vandali.
Horses have split hooves.	Konji imajo razcepljena kopita.
The customers were shown the surroundings.	Strankam so razkazali okolico.
I am a loving person.	Sem ljubeča oseba.
Music, they say, can free you from everyday worries.	Glasba, pravijo, te lahko osvobodi vsakdanjih skrbi.
The striking workers easily won the battle.	Stavkajoči delavci so zlahka dobili bitko.
The village is four miles from the main road.	Vas je oddaljena štiri milje od glavne ceste.
The incident was almost unbelievable.	Incident je bil skoraj neverjeten.
When this cat was young, she protected her kittens.	Ko je bila ta mačka mlada, je varovala svoje mucke.
The people have an uncertain future.	Narod čaka negotova prihodnost.
Street vendors here sell mango juice.	Ulični prodajalci tukaj prodajajo mangov sok.
They filled their shopping carts.	Napolnili so svoje nakupovalne vozičke.
Most cases happen when people are asleep.	Večina primerov se zgodi, ko ljudje spijo.
This drug has been banned here for several years.	To zdravilo je tukaj prepovedano že nekaj let.
A walled city with a long and turbulent history.	Mesto z obzidjem z dolgo in burno zgodovino.
Some employers use the threat of dismissal to keep workers.	Nekateri delodajalci uporabljajo grožnjo z odpuščanjem, da obdržijo delavce.
The artist created an abstract design.	Umetnik je ustvaril abstraktno zasnovo.
It's a desert now.	To je zdaj puščava.
His advice to these people was largely ignored.	Njegov nasvet tem ljudem je bil večinoma prezrt.
There are many different species of animals on the farm.	Na kmetiji je veliko različnih vrst živali.
Women have more freedom than men.	Ženske imajo več svobode kot moški.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia je nadarjena študentka umetnosti.
Why not?	Zakaj ne?
In a brown study	V rjavi študiji
The boy is doing better, doctors say.	Fantu gre bolje, pravijo zdravniki.
Every night the birds fly off into the woods.	Vsako noč ptice odletijo v gozd.
She critically damaged the hood of his car.	Kritično je poškodovala pokrov njegovega avtomobila.
The assassination was a terrible tragedy.	Atentat je bil strašna tragedija.
Here and there some doors creak and open.	Tu in spet kakšna vrata zaškripajo in se odprejo.
It is fundamental to our culture.	Za našo kulturo je temeljnega pomena.
Steampunk fans have accepted airships as their favorite fashion statement.	Ljubitelji Steampunka so zračne ladje sprejeli kot svojo najljubšo modno izjavo.
Fewer people take the bus every day.	Vsak dan se z avtobusom vozi manj ljudi.
Onyx is a semi-precious stone.	Oniks je poldragi kamen.
The locals came to the region in crowds.	Domačini so prihajali v regijo v množici.
Some residents of the city calm down on walks every day.	Nekateri prebivalci mesta se dnevno umirijo na sprehodih.
When the animal stops moving, you are safe.	Ko se žival neha premikati, ste na varnem.
We must make an effort to protect the environment.	Potruditi se moramo za varovanje okolja.
Scrape the egg yolks from the egg whites with a spatula.	Z lopatko postrgamo rumenjake od beljakov.
A similar rise in temperature is expected in this century.	Podobno zvišanje temperature se pričakuje v letošnjem stoletju.
Other birds nested in the shelves of the cliffs.	Druge ptice so gnezdile v policah pečin.
I'll make sure he gets home safely.	Bom poskrbel, da bo varno prišel domov.
There was another thermometer on each table.	Na vsaki mizi je bil še en termometer.
No need to panic.	Ni treba panike.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Številni visokokvalificirani delavci težko dobijo delo.
I'm sorry, please.	Oprosti, prosim.
The church is very old.	Cerkev je zelo stara.
Don’t forget to thank your uncles for the birthday gifts!	Ne pozabite se zahvaliti svojim stricem za rojstnodnevna darila!
I also prefer to travel by train whenever possible.	Tudi jaz najraje potujem z vlakom, kadar je to mogoče.
There should be no school today.	Danes ne bi smelo biti šole.
The temperature varied greatly from day to day.	Temperatura se je iz dneva v dan močno spreminjala.
The author could not be contacted for comment.	Avtorja ni mogoče kontaktirati za komentar.
It is important to gather reliable information.	Pomembno je zbrati zanesljive informacije.
They drink three liters of beer every week.	Vsak teden spijejo tri litre piva.
The air was filled with the smell of burnt grass.	Zrak je napolnil vonj po zažgani travi.
The bear was trapped in a cave.	Medved je bil ujet v jami.
The trick to frying fish is to fry them quickly.	Trik za cvrtje rib je, da jih hitro ocvrete.
A column of soldiers approached the farm.	Kmetiji se je približala kolona vojakov.
At least three laptops were stolen.	Ukradeni so bili najmanj trije prenosniki.
His thoughts swirled.	Njegove misli so se vrtele.
This is everyone's favorite holiday destination.	To je vsakomur najljubša počitniška destinacija.
Think carefully about what you are going to do.	Dobro premislite, kaj boste počeli.
There is beauty in the desert.	V puščavi je lepota.
Food stocks are low.	Zaloge hrane so nizke.
She insists she is innocent.	Vztraja, da je nedolžna.
let's go for a walk.	gremo na sprehod.
The ceiling was covered with dust.	Strop je bil pokrit s prahom.
The composer created some timeless music.	Skladatelj je ustvaril nekaj brezčasne glasbe.
Whatever he did, she is determined to stay with him.	Karkoli je naredil, je odločena, da bo ostala z njim.
The art was very popular, but it was rapidly declining.	Umetnost je bila zelo priljubljena, a je hitro propadala.
He was tired of such behavior.	Naveličan je bil takšnega vedenja.
The resulting sleeves were incomplete.	Nastali rokavi so bili nepopolni.
We need to act quickly.	Ukrepati moramo hitro.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Če televizor ni izklopljen, se lahko pregreje.
Our research work puts pure science ahead of financial aspects.	Naše raziskovalno delo postavlja čisto znanost pred finančne vidike.
He phoned his wife every day.	Vsak dan je telefoniral svoji ženi.
The surgeon is expected to survive.	Pričakuje se, da bo kirurg preživel.
Until further notice, all visitors must wear helmets.	Do nadaljnjega morajo vsi obiskovalci nositi čelade.
Full of sleeping bags, we climbed into the van.	Polni s spalnimi vrečami smo se povzpeli v kombi.
So he grew up not knowing anything else.	Tako je odraščal, ne da bi vedel kaj drugega.
As the old saying goes, "the show has to go on."	Kot pravi stari pregovor, "šov se mora nadaljevati."
She cheered for the home team three times	Trikrat je navijala za domače
He resisted the urge to inquire.	Uprl se je želji po poizvedovanju.
The volcano erupted at night.	Vulkan je izbruhnil ponoči.
The birthday cake was delicious.	Rojstnodnevna torta je bila okusna.
Peter returned to writing his report.	Peter se je vrnil k pisanju svojega poročila.
Can you plant trees here? 	Ali lahko tukaj posadite drevesa?
she asked.	vprašala je.
The water jug ​​is under the table.	Vrč za vodo je pod mizo.
Plaid blanket thrown over the couch.	Karirana odeja, vržena čez kavč.
A stranger shot the shooter.	Neznanec je ustrelil strelca.
The chicken is easy to clean.	Piščanca je enostavno očistiti.
In the middle of the cemetery stands a modest church.	Sredi pokopališča stoji skromna cerkev.
The plan will be voted on next week.	O načrtu bodo glasovali prihodnji teden.
Railway stations are a characteristic architectural feature of this city.	Železniške postaje so značilna arhitekturna značilnost tega mesta.
These animals are not endangered.	Te živali niso ogrožene.
When we’re done eating, we go for a walk.	Ko končamo z jedjo, gremo na sprehod.
The scientific community rejected the reports.	Znanstvena skupnost je poročila zavrnila.
The giant is waking up.	Velikan se prebuja.
Ancient beads were found in an ancient tomb before our counting.	Starodavne kroglice so bile najdene v starodavni grobnici pred našim štetjem.
Do your homework before dinner, otherwise you’ll be in trouble!	Pred večerjo naredite domačo nalogo, sicer boste v težavah!
Jesus was reported to have risen from the dead.	Poročali so, da je Jezus vstal od mrtvih.
The astronaut returned to the space station after six months.	Astronavt se je po šestih mesecih vrnil na vesoljsko postajo.
The Prime Minister put out her cigarette.	Premierka je ugasnila cigareto.
Buyers were not too enthusiastic about the goods.	Kupci niso bili preveč navdušeni nad blagom.
Sales figures were disappointing.	Podatki o prodaji so bili razočarani.
Cut the cake into three layers.	Torto razrežite na tri plasti.
The motel flew towards the light.	Motelj je letel proti svetlobi.
This may be the last water to be available.	To je morda zadnja voda, ki bo na voljo.
There is only one city in this country.	V tej državi je samo eno mesto.
Come here to consult a doctor.	Pojdite sem, da se posvetujete z zdravnikom.
Water is suitable in all situations.	Voda je primerna v vseh situacijah.
Their hobby is collecting antique watches.	Njihov hobi je zbiranje starinskih ur.
All winners were awarded prizes.	Vsem zmagovalcem so podelili priznanja.
The moon is shining brightly.	Luna močno sije.
This arrangement is not considered fair.	Ta ureditev se ne šteje za pravično.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Tehnike agilnega razvoja prihranijo tedne in včasih mesece dela.
Heavy rain stopped playing for an hour.	Močan dež je za eno uro prenehal igrati.
Her hands worked hard behind the sewing machine.	Njene roke so zavzeto delale za šivalnim strojem.
The ship sank.	Ladja je potonila.
Studies show that these trees suffer from water shortages.	Študije kažejo, da ta drevesa trpijo zaradi pomanjkanja vode.
It's four o'clock in the afternoon.	Ura je štiri popoldne.
Make sure you buy nutritious food.	Poskrbite za nakup hranljive hrane.
The dean said some remarkable things.	Dekan je povedal nekaj izjemnih stvari.
People were harvesting wheat and barley.	Ljudje so pobirali pšenico in ječmen.
Only a small fraction of the population can afford computers.	Le majhen del prebivalstva si lahko privošči računalnike.
There's a baby girl in the cradle.	V zibalo je punčko.
It is nutritious food.	Je hranljiva hrana.
The source of the river is in some mountains.	Izvir reke je v nekaterih gorah.
No one can bear this long silence.	Nihče ne more prenesti tega dolgega molka.
Their relationship was often turbulent.	Njun odnos je bil pogosto buren.
Light from urban sprawl.	Luč od mestnega širjenja.
This place is full of stray dogs.	Ta kraj je poln potepuških psov.
The village borders on open fields.	Vas meji na odprta polja.
You are not allowed to park here.	Tukaj ne smete parkirati.
She cried for her sick husband.	Jokala je za svojim bolnim možem.
The number of international college students is falling sharply.	Število mednarodnih študentov na visokih šolah močno upada.
Store potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Krompir hranite v hladilniku, ne v shrambi.
She was a former football star.	Bila je nekdanja nogometna zvezda.
Gardens do not bloom.	Vrtovi ne cvetijo.
Please wash this dish before you leave.	Prosimo, pomijte to posodo, preden odidete.
That means eight out of ten people on our planet.	To pomeni osem od desetih ljudi našega planeta.
He will have to answer questions from journalists.	Odgovoriti bo moral na vprašanja novinarjev.
He intended to write his dissertation on this topic.	Na to temo je nameraval napisati svojo disertacijo.
Some left their homes voluntarily.	Nekateri so svoje domove zapustili prostovoljno.
The plan is not yet complete.	Načrt še ni dokončan.
The feeling of disappointment was palpable.	Občutek razočaranja je bil otipljiv.
The jury accepted the verdict.	Žirija je sprejela sodbo.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Bes prejšnjega stoletja proti grozodejstvom, vojnam in sovraštvu.
The military quickly became embroiled in a civil war.	Vojska se je hitro zapletla v državljansko vojno.
However, she did not move.	Vendar se ni premaknila.
The boxes can be easily assembled in order.	Škatle lahko enostavno sestavimo po vrstnem redu.
This method is great for destroying weeds.	Ta metoda je odlična za uničenje plevela.
Some of these were eaten by settlers.	Nekatere od teh so pojedli naseljenci.
He's just trying to help.	Samo poskuša biti v pomoč.
First, remove the mushrooms from the refrigerator.	Najprej odstranite gobe iz hladilnika.
Students protested against government policy.	Študentje so protestirali proti vladni politiki.
Her hands were soft.	Njene roke so bile mehke.
The streets are full of people.	Ulice so polne ljudi.
There is a shortage of water in this region.	V tej regiji primanjkuje vode.
The prisoner is expected to fully recover.	Pričakuje se, da bo zapornik popolnoma okreval.
The researchers found that the students improved their tests significantly.	Raziskovalci so ugotovili, da so študenti bistveno izboljšali svoje teste.
He complained of a sore throat.	Pritožil se je nad vnetim grlom.
She raised three children.	Vzgojila je tri otroke.
The author emphasizes that spelling is important.	Avtor poudarja, da je pravopis pomemben.
Don’t waste your life on nonsensical things.	Ne zapravljajte svojega življenja za nesmiselne stvari.
Botanists claim that this plant is extinct.	Botaniki trdijo, da je ta rastlina izumrla.
Concern for distress at the local and international level.	Skrb za stiske na lokalni in mednarodni ravni.
Will all this carbon go into the atmosphere?	Bo ves ta ogljik šel v ozračje?
The best way to treat this problem is to prevent it.	Najboljši način za zdravljenje te težave je preprečevanje.
The most inspiring was the minister's speech.	Najbolj navdušujoč je bil ministrov govor.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Paradižnik je lahko rdeč, rumeni, oranžni ali zeleni.
I am interested in marine biology.	Zanima me morska biologija.
It usually occurs at high altitudes.	Običajno se pojavlja na velikih nadmorskih višinah.
In a quarrel, he threw the book to the ground.	V prepiranju je knjigo vrgel na tla.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Poskušal je poveljevati svoji enoti, a niso ubogali.
He has four brothers.	Ima štiri brate.
Laughter filled the inn.	Smeh je napolnil gostilno.
Disappointed, he kicked to the ground.	Razočaran je brcnil ob tla.
He hardly spends his free time with her.	Z njo skorajda ne preživi svojega prostega časa.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Komarji običajno uspevajo v toplih podnebjih.
Such attractions deserve the presence of a visitor center.	Takšne znamenitosti si zaslužijo prisotnost centra za obiskovalce.
She enjoyed the green color.	Uživala je v zeleni barvi.
Men were the main victims of this epidemic.	Moški so bili glavne žrtve te epidemije.
It can be complete nonsense.	Lahko je popolna neumnost.
She drove carefully along the narrow winding lanes.	Previdno se je peljala z avtom po ozkih zavitih pasovih.
The city is full of starving people.	Mesto je polno sestradanih ljudi.
Wash glasses with clean water.	Operite očala s čisto vodo.
The bitch hugged me warmly.	Psička me je toplo objela.
Music was playing in the restaurant.	V restavraciji je igrala glasba.
That will be a problem.	To bo težava.
Meals were an opportunity to rest.	Obroki so bili priložnost za počitek.
The forest fauna and flora offer a beautiful landscape.	Gozdna favna in flora ponuja čudovito pokrajino.
The coastal state is home to thousands of beaches.	Obalna država je dom na tisoče plaž.
We need to do more to help those in need.	Za pomoč tistim, ki potrebujejo pomoč, moramo storiti več.
This place has blossomed,	To mesto je zacvetelo,
The city grew steadily.	Mesto je vztrajno raslo.
Sending the package to this destination is free.	Pošiljanje paketa na to destinacijo je brezplačno.
The pack horse took him away.	Tovorni konj ga je odnesel.
The data is here.	Podatki so tukaj.
He held out his hand for the girl.	Iztegnil je roko za deklico.
Many animals can detect earthquakes.	Mnoge živali lahko zaznajo potrese.
Her hair was swept away in a jerk.	Lase so ji v sunku pometel.
The hunt for the killer is ongoing.	Lov na morilca je v teku.
A herd of deer was walking down the slope below.	Čreda jelenov se je sprehajala po pobočju spodaj.
Paint the spare tire with a brush.	S čopičem pobarvajte rezervno pnevmatiko.
The funds will be used for research and development.	Sredstva bodo namenjena raziskavam in razvoju.
To succeed in this country, you need a strong will.	Če želite uspeti v tej državi, potrebujete močno voljo.
The sky was dark and gray.	Nebo je bilo temno in sivo.
Their loyalty was often questioned.	Njihova zvestoba je bila pogosto vprašljiva.
The government supported the establishment of the university.	Vlada je podprla ustanovitev univerze.
A language that everyone understands.	Jezik, ki ga vsi razumejo.
There are no books on the counter.	Na pultu ni knjig.
The word means "in the observed time."	Beseda pomeni "v opazovanem času".
Just get over it.	Samo prebrodi se.
He is calm as the breeze.	Je miren kot vetrič.
A giant octopus stretches across the ceiling.	Po stropu se razteza velikanska hobotnica.
A high rock rose above the hill.	Nad hribom se je dvigala visoka skala.
Sailors know what darkness means.	Mornarji vedo, kaj pomeni tema.
She smiled slightly.	Rahlo se je nasmehnila.
The government finally accepted the proposal.	Vlada je predlog končno sprejela.
With so much rain, the river will rise.	S toliko dežja bo reka narasla.
The doctor says he feels better.	Zdravnik pravi, da se počuti bolje.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Ladje za križarjenje so priljubljena turistična atrakcija.
State law prohibits the sale of illegal weapons.	Državna zakonodaja prepoveduje prodajo nezakonitega orožja.
The eagerly awaited novel is expected to be published this month.	Nestrpno pričakovani roman naj bi izšel ta mesec.
Bring the soup to a boil.	Juho zavremo.
The company's share price finally stabilized.	Cena delnic družbe se je končno stabilizirala.
It was an act of revenge.	To je bilo dejanje maščevanja.
The passengers were stunned.	Potniki so bili osupli.
This country needs to reform its education system.	Ta država mora reformirati svoj izobraževalni sistem.
She was moving slowly, looking a little uncertain.	Premikala se je počasi, videti je bila nekoliko negotova.
Proposal for restructuring the company.	Predlog za prestrukturiranje družbe.
Proteins and carbohydrates are the most common food group.	Beljakovine in ogljikovi hidrati so najpogostejša skupina živil.
He was looking at the sea.	Gledal je v morje.
He hasn't slept well lately.	Zadnje čase ne spi dobro.
The lighthouse stands on a windy beach.	Svetilnik stoji na vetrovni plaži.
This time, people are being warned not to endanger themselves.	Tokrat ljudi opozarjajo, naj se ne ogrožajo.
The monster slipped through a crack in the wall.	Pošast je zdrsnila skozi prelom v zidu.
A colorless gas that dissolves in water.	Brezbarven plin, ki se raztopi v vodi.
The film tells the story of an ordinary man.	Film pripoveduje zgodbo navadnega človeka.
His voice is melodic and dazzling.	Njegov glas je melodičen in bleščeč.
The dust raised by the parade overshadowed visibility.	Prah, ki ga je dvignila parada, je zasenčil vidljivost.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Mleko vsebuje veliko hranil, ki jih telo potrebuje.
He opened the fridge, took a beer, and sat down.	Odprl je hladilnik, vzel pivo in se usedel.
The company has just opened an office in the area.	Podjetje je pravkar odprlo pisarno na tem območju.
She waved him away.	Pomahala mu je stran.
Our house is close to the center.	Naša hiša je blizu centra.
The car had extensive damage to the right side.	Avto je imel na desni strani obsežne poškodbe.
The ghost sailed into the mists.	Duh je odplul v meglice.
The more you know, the easier it gets.	Več ko veš, lažje postane.
Needless to say, all stereotypes need to be challenged.	Ni treba posebej poudarjati, da je treba izpodbijati vse stereotipe.
So, talk to your parents.	Torej, pogovori se s starši.
The idle lamp flashes and gives the room a scary feeling.	Svetilka v prostem teku utripa in daje sobi grozljiv občutek.
He unbuckled his belt, took off his shoes and socks.	Odpel si je pas, sezul čevlje in nogavice.
The crocodile lives in the swamp.	Krokodil živi v močvirju.
The march was led by a group of soldiers.	Pohod je vodila skupina vojakov.
Temperature regulation is important for plant growth.	Regulacija temperature je pomembna za rast rastlin.
James was confident he would win the race.	James je bil prepričan, da bo zmagal na dirki.
The sun is shining brightly.	Sonce močno sije.
He prefers to drink milk directly from the cow.	Najraje pije mleko neposredno od krave.
She has black hair.	Ima črne lase.
Make room to breathe more air.	Naredite prostor, da vdihnete več zraka.
This bike is not edible.	To kolo ni užitno.
He collects stamps as a hobby.	Znamke zbira kot hobi.
The children were playing.	Otroci so se igrali.
Ideally, you should have four stems of green.	V idealnem primeru bi morali imeti štiri stebla zelene.
Stable temperature here promotes plant growth.	Stabilna temperatura tukaj spodbuja rast rastlin.
Groundwater must be purified.	Voda iz podzemlja mora biti prečiščena.
Administrative reform has been announced.	Napovedana je bila upravna reforma.
The judges seemed to be impartial.	Zdelo se je, da so sodniki nepristranski.
He was jailed for shooting a police officer.	Zaprli so ga, ker je ustrelil policista.
The principal suggested he change schools.	Ravnatelj je predlagal, naj zamenja šolo.
The river crossed the banks.	Reka je prešla bregove.
Ducks and geese are water birds.	Race in gosi so vodne ptice.
She was slowly descending the stairs, her eyes glowing.	Počasi se je spuščala po stopnicah, njene oči so se svetile.
In those days, life was cruel.	V tistih časih je bilo življenje kruto.
Feedback loops can be very destructive.	Povratne zanke so lahko zelo uničujoče.
I will never land with this helicopter.	Nikoli ne bom pristal s tem helikopterjem.
Work on the project has been completed.	Dela na projektu so zaključena.
High mountain with jagged cliff walls.	Visoka gora z nazobčanimi stenami pečin.
Please accept my apologies.	Prosim, sprejmite moje opravičilo.
I'd say we'll be done by.	Rekel bi, da bomo končali do .
The border between the two countries is disputed.	Meja med državama je sporna.
No impressive work of art has survived from this period.	Iz tega obdobja ni preživelo nobeno impresivno umetniško delo.
Industrial and economic collapse cripples society.	Industrijski in gospodarski kolaps hromi družbo.
We educate elementary school students in respect for their parents.	Osnovnošolce vzgajamo v spoštovanju staršev.
There were several stages of civilization.	Bilo je več faz civilizacije.
In winter the frost leaves a mark on the ground.	Pozimi mraz pusti pečat na zemlji.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Ko sonce zahaja, se oblaki začnejo temniti.
We go to the park in the afternoon.	Popoldne gremo v park.
Water is essential for life.	Voda je ključnega pomena za življenje.
That's a beautiful picture.	To je čudovita slika.
The water from the fountain was warm.	Voda iz fontane je bila topla.
The bottle was fed directly into the machine.	Steklenica je bila podana neposredno v stroj.
An old woman entered the barn.	V hlev je vstopila stara ženska.
He walked quickly to the bus station.	Hitro je šel do avtobusne postaje.
The cat looked out the window.	Mačka je gledala skozi okno.
She never told anyone her secrets.	Nikoli ni nikomur povedala svoje skrivnosti.
They were advised not to go to the baths.	Odsvetovali so jih, da bi šli na kopališče.
He tried to force the door, but it was locked.	Poskušal je izsiliti vrata, vendar so bila zaklenjena.
I have an important test.	Imam pomemben test.
Surfaces must be clean and disinfected.	Površine morajo biti čiste in razkužene.
It rarely rains at this time of year.	V tem letnem času le redko dežuje.
This church is empty.	Ta cerkev je prazna.
Tea is best stored in a dark place.	Čaj je najbolje shraniti v temnem prostoru.
Roka was numb from the frost.	Roka je otrpnila od mraza.
Stop dreaming and get to work!	Nehajte sanjariti in se lotite dela!
A group of tourists visited the ruins.	Skupina turistov je obiskala ruševine.
Today, light rainfall has made it a little easier.	Danes so majhne padavine nekoliko olajšale.
Atheistic humanists say that life means nothing.	Ateistični humanisti pravijo, da življenje ne pomeni nič.
Like drowning.	Kot da bi se utapljal.
Gravity bends light.	Gravitacija ukrivlja svetlobo.
He looked intently at the clock on the wall.	Napeto je pogledal na uro na steni.
Her grammar is awful.	Njena slovnica je grozna.
This new center offers the area a lot to be proud of.	Ta novi center ponuja območju veliko, s čimer se lahko pohvali.
The company's board of directors encouraged the idea.	Upravni odbor podjetja je idejo spodbudil.
The minister resigned shortly after the scandal broke.	Minister je kmalu po izbruhu škandala odstopil.
This bridge is used by millions of travelers every year.	Ta most vsako leto uporablja milijone popotnikov.
Consumers are worried about the price.	Potrošnike skrbi cena.
Point to the right leg.	Pokažite na desno nogo.
Dancers and musicians gathered to dance.	Plesalci in glasbeniki so se zbrali na plesu.
The farmer hopes to make a profit this year.	Kmet upa, da bo letos ustvaril dobiček.
Bartholomew replied, "between twelve and one."	Bartolomej je odgovoril: »med dvanajst in eno«.
The young boy was eager for adventure.	Mlad fant je bil željan avanture.
They described their grievances in detail.	Podrobno so opisali svoje zamere.
The kingdom lasted less than three months.	Kraljestvo je trajalo manj kot tri mesece.
The shop owner stole the money, but later admitted it.	Lastnik trgovine je denar ukradel, a je kasneje priznal.
Their clients are not representative of society.	Njihove stranke niso reprezentativne za družbo.
The guard stood on the raid.	Stražar je stal na prepadu.
Her art seemed to echo the loneliness of her people.	Zdelo se je, da njena umetnost odmeva osamljenost njenih ljudi.
We continue to look for the best solutions.	Še naprej iščemo najboljše rešitve.
She just broke my heart.	Pravkar mi je zlomila srce.
I should do something.	Nekaj ​​bi moral narediti.
These men are good liars.	Ti moški so dobri lažnivci.
Every animal seems to have a secret.	Zdi se, da ima vsaka žival skrivnost.
I want to come next time.	Naslednjič želim priti.
They wrote with their left hand.	Pisali so z levo roko.
You can rent it for as long as you need.	Izposodite si ga lahko za toliko časa, kolikor potrebujete.
He settled back in his chair.	Namestil se je nazaj na stol.
The more information people have, the less they think.	Več ko imajo ljudje informacij, manj razmišljajo.
He couldn't believe what she said, he said.	Ni mogel verjeti, kaj je rekla, je rekel.
This summer was unusually hot weather.	To poletje je bilo nenavadno vroče vreme.
Iron is used to make many useful objects.	Železo se uporablja za izdelavo številnih uporabnih predmetov.
Help me keep this secret.	Pomagaj mi ohraniti to skrivnost.
He had three slaves.	Imel je tri hlapce.
The engine stopped.	Motor je prekinil.
A famous artist once lived there.	Tam je nekoč živel slavni umetnik.
He knows how to weld metal properly.	Zna pravilno variti kovino.
As they approached the mountains, they saw snow.	Ko so se približali goram, so zagledali sneg.
Herds graze freely on lush meadows.	Črede se prosto pasejo na bujnih travnikih.
Children are needed as farm workers.	Otroci so potrebni kot kmečki delavci.
A soldier was killed because of the tension.	Zaradi napetosti je bil ubit vojak.
The books lay nicely on the shelves.	Knjige so lepo ležale na policah.
This story is based on real life.	Ta zgodba temelji na resničnem življenju.
He seems to be really worried.	Zdi se, da je resnično zaskrbljen.
The park has many well-established trees.	Park ima veliko dobro uveljavljenih dreves.
These animals are often hunted for their meat.	Te živali pogosto lovijo zaradi njihovega mesa.
She heard the horrible news yesterday.	Včeraj je slišala grozljivo novico.
Troops were secretly gathering across the border.	Čez mejo so se na skrivaj zbirale čete.
A baby's cry filled the air.	Otroški jok je napolnil zrak.
The groom asked the groom to bring him a suitcase.	Ženin je ženina prosil, naj mu prinese kovček.
He waited patiently for her.	Potrpežljivo jo je čakal.
He could barely contain his enthusiasm.	Komaj je zadrževal svoje navdušenje.
I have a good opinion that he is guilty.	Po dobrem mnenju imam, da je kriv.
Three men entered the bar.	Trije moški so vstopili v lokal.
What evidence do you have?	Kakšne dokaze imate?
There is nothing left of the old house.	Od stare hiše ni ostalo nič.
You should know better than that.	Moral bi vedeti bolje kot to.
Nelson was declared a hero.	Nelson je bil razglašen za junaka.
His arguments had little impact on public opinion.	Njegovi argumenti so imeli le malo vpliva na javno mnenje.
The crime was covered up.	Zločin je bil prikrit.
The accused denied any violation.	Obtoženi je kakršno koli kršitev zanikal.
Birds have replaced dinosaurs as the predominant terrestrial vertebrates.	Ptice so nadomestile dinozavre kot prevladujoče kopenske vretenčarje.
The young couple looked at each other lovingly.	Mladi par se je ljubeče gledal.
Haswell discovered that controlling electricity produces heat.	Haswell je odkril, da nadzor nad električno energijo proizvaja toploto.
I wrote draft for draft.	Pisal sem osnutek za osnutek.
Frightened, he hurried home.	Prestrašen je hitel domov.
Due to the financial meltdown, many people lost their jobs.	Zaradi finančnega zloma je veliko ljudi ostalo brez zaposlitve.
It needs to be stopped.	Treba jo je ustaviti.
Butter spread from beef fat.	Masleni namaz iz volovske maščobe.
She makes sandwiches for everyone in the family.	Za vse v družini pripravlja sendviče.
This guy is leaving you.	Ta fant zapušča vas.
The place was devastated.	Mesto je bilo opustošeno.
Some families have farms and others have businesses.	Nekatere družine imajo kmetije, druge pa podjetja.
Sunlight streamed through the windows.	Skozi okna je pritekla sončna svetloba.
We should read a lot so we can know a lot.	Veliko bi morali brati, da bomo lahko veliko vedeli.
As expectations were low, many candidates were nominated.	Ker so bila pričakovanja nizka, je bilo predlaganih veliko kandidatov.
He has no time for his staff.	Nima časa za svoje osebje.
The liquids are placed in a container.	Tekočine se dajo v posodo.
The printer does not work properly without warning.	Tiskalnik ne deluje pravilno brez opozorila.
Patrolling along the coast is easy.	Patruljiranje ob obali je enostavno.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Mesto je obdano s čudovitim jezerom.
His eyes closed into the distant horizon.	Njegove oči so se zaprle v daljno obzorje.
But he is really a role model.	Je pa res vzornik.
The dog did not want to leave the garden.	Pes ni hotel zapustiti vrta.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Tobačni dim vsebuje škodljive pline in snovi.
John’s family is planning a celebration case.	Johnova družina načrtuje primer praznovanja.
When playing, these instruments echo the fragrance of spring.	Pri igranju ti inštrumenti odmevajo dišavo pomladi.
The child became paler than usual.	Otrok je postal bolj bled kot običajno.
which planet	kateri planet?
This project shows early results.	Ta projekt kaže zgodnje rezultate.
The light and the air impressed her.	Svetloba in zrak sta jo navdušila.
She cried softly.	Tiho je jokala.
Local farmers responded by planting more trees.	Lokalni kmetje so se odzvali z zasaditvijo več dreves.
Her criticisms were outraged.	Njene kritike so bile ogorčeno.
Today is a hot day.	Danes je vroč dan.
Oranges are round and soft when ripe.	Pomaranče so okrogle in mehke, ko dozorijo.
We packed our suitcases and left everything behind.	Spakirali smo kovčke in vse pustili za sabo.
The bodies were dissected.	Trupla so secirali.
The desert is littered with remnants of war.	Puščava je posejana z ostanki vojne.
She is always loud and lively.	Vedno je glasna in živahna.
Farmers were angry because the farmer’s insurance was inadequate.	Kmetje so bili jezni, ker je kmetova zavarovanja neustrezna.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Za uživanje v teh preprostih užitkih uporabljamo vsa svoja čutila.
Local authorities planned to build a new school.	Lokalne oblasti so načrtovale gradnjo nove šole.
Everyone has the right to bear arms.	Vsakdo ima pravico imeti orožje.
The mixture would cool quickly.	Mešanica bi se hitro ohladila.
Garlic is often used to flavor food.	Česen se pogosto uporablja za aromatiziranje hrane.
He wore dark glasses.	Nosil je temna očala.
We ordered dinner and drinks.	Naročili smo večerjo in pijačo.
She often claimed to be a witch.	Pogosto je trdila, da je čarovnica.
Your family needs a lot of help right now.	Vaša družina trenutno potrebuje veliko pomoči.
Protesters chased the president off the stage.	Protestniki so predsednika preganjali z odra.
The mines were dangerous and poorly maintained.	Rudniki so bili nevarni in slabo urejeni.
The scent of musk always irritated me.	Vonj po mošusu me je vedno dražil.
Steam rises from the kettle.	Iz kotlička se dviga para.
Water becomes solid when frozen.	Voda postane trdna, ko je zamrznjena.
A lion in the woods was hunting antelope.	Lev v gozdu je lovil antilope.
The court will never be convinced of the exact position.	Sodišče nikoli ne bo prepričano o natančnem stališču.
His appearance was not unforgettable.	Njegov videz ni bil nepozaben.
Traditionally, they were weavers.	Tradicionalno so bili sukljarji.
Children in this city are resisting.	Otroci se v tem mestu upirajo.
Children are born with brains that are able to understand numbers.	Otroci se rodijo z možgani, ki so sposobni razumeti številke.
The trip was expensive but profitable.	Potovanje je bilo drago, a donosno.
The inhabitants of the municipality rely on the stream.	Prebivalci občine se zanašajo na potok.
This city was known for its wealth	To mesto je bilo znano po svojem bogastvu
The legendary creature flew across the sky, chased by dogs	Legendarno bitje je poletelo po nebu, zasledovali so ga psi
We should support the plan.	Morali bi podpreti načrt.
A huge redwood stood in the garden.	Na vrtu je stala ogromna sekvoja.
The meat was soft and juicy.	Meso je bilo mehko in sočno.
The royal presence was extremely important.	Kraljevska prisotnost je bila izjemno pomembna.
Mike's new speech is widely praised.	Mikeov novi govor je deležen široke pohvale.
The boat was wonderful, of course.	Čoln je bil seveda čudovit.
A wooden path led to the entrance to the cave.	Do vhoda v jamo je vodila lesena pot.
The accused did not want to answer questions.	Obtoženi ni hotel odgovarjati na vprašanja.
She looks sad.	Izgleda žalostna.
Remember that cat?	Se spomniš te mačke?
Archaeologists have discovered a number of artifacts at the site.	Arheologi so na najdišču odkrili številne artefakte.
The days spent in class are long.	Dnevi, preživeti v razredu, so dolgi.
The wine has a soft taste.	Vino je mehkega okusa.
Never argue with a fool.	Nikoli se ne prepiraj z bedakom.
It took the court an hour to reach a verdict.	Sodišče je za razsodbo potrebovalo eno uro.
The police are questioning him.	Policija ga zaslišuje.
The crow was spinning in circles.	Vrana se je vrtela v krogih.
The mob tore off the sign.	Mafija je napis odtrgala.
Steve turned on the television.	Steve je prižgal televizijo.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Uspelo nam je zagotoviti sestanek z novim ministrom.
Some studies show that reading is good for your health.	Nekatere študije kažejo, da je branje dobro za vaše zdravje.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Zdravnik ji je svetoval, naj gre takoj v bolnišnico.
This report acknowledges a long-standing truth.	V tem poročilu je priznana dolgoletna resnica.
Write a bold title.	Napišite drzen naslov.
I went shopping in town.	Šla sem po nakupih v mesto.
Solar energy is becoming a major force for energy production.	Sončna energija postaja glavna sila za proizvodnjo energije.
This special book uses a lot of visual aids.	Ta posebna knjiga uporablja veliko vizualnih pripomočkov.
Save me the details.	Prihrani mi podrobnosti.
The prisoner was dragged from his house.	Zapornika so odvlekli iz njegove hiše.
Money is very hard to find.	Denar je zelo težko najti.
The tumor was surgically removed.	Tumor je bil kirurško odstranjen.
Pick apples from the trees for pies and jellies.	Nabirajte jabolka z dreves za pite in žele.
An unusual creature was found in the glacier.	Nenavadno bitje so našli v ledeniku.
Pour boiling water over the tea bags.	Čajne vrečke prelijte z vrelo vodo.
Wood has long been used in construction.	Les se že dolgo uporablja v gradbeništvu.
Development will pollute your river.	Razvoj bo onesnažil vašo reko.
The solution was obvious.	Rešitev je bila očitna.
The poor may be poor, but they are never alone.	Revni so morda revni, vendar nikoli niso sami.
He was reading a book at the time.	Takrat je bral knjigo.
In the end, she agreed.	Na koncu se je strinjala.
Lemons are incredibly sour.	Limone so neverjetno kisle.
Agatha's face is pale.	Agatin obraz je bled.
She pricked her finger and he bled.	Ubodla si je prst in zakrvavel je.
The winds of war do not blow well for anyone.	Vojni vetrovi ne pihajo nikomur dobro.
Everyone be aware of something suspicious.	Vsi se zavedajte česa sumljivega.
You are right in all your conclusions.	Imaš prav v vseh sklepih.
The iron door closed.	Železna vrata so se zaprla.
Limit the shelf life to two weeks.	Omejite rok uporabnosti na dva tedna.
The London rail network runs day and night.	Londonsko železniško omrežje poteka dan in noč.
The class is small.	Razred je majhen.
As he slipped into bed, he looked at the clock by the bed.	Ko je zdrsnil v posteljo, je pogledal v uro ob postelji.
The sun rises in the morning and sets at night.	Sonce zjutraj vzhaja in ponoči zahaja.
More than half of the companies in the region are failing.	Več kot polovica podjetij v tej regiji propade.
She frowned at her watch.	Namrščeno je pogledala na uro.
I was thrilled with the spectacle.	Nad spektakel sem bil navdušen.
Some would like to examine this plan in more detail.	Nekateri bi želeli ta načrt podrobneje preučiti.
He was disturbed when he learned that these events had happened.	Zmotil ga je, ko je izvedel, da so se ti dogodki zgodili.
His appearance was indescribable.	Njegov videz je bil nepopisen.
The climate is pleasant.	Podnebje je prijetno.
Privileged people often do not respect the rights of ordinary people.	Privilegirani pogosto ne upoštevajo pravic navadnih ljudi.
Dragon flu is spreading fast.	Zmajeva gripa se hitro širi.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	Po dolgem premisleku so se končno strinjali z odložitvijo glasovanja.
They have already installed a screw in the wall.	V steno so že namestili vijak.
Some streets are paved and others are not.	Nekatere ulice so tlakovane, druge pa ne.
The moon smiled last night.	Sinoči se je nasmehnila luna.
The island was divided by a river.	Otok je delila reka.
Most employees refused to work overtime.	Večina zaposlenih je zavrnila nadurno delo.
Dark clouds rolled past.	Temni oblaki so se valili mimo.
Please take what you need.	Prosim vzemite tisto, kar potrebujete.
The first choice prevented him from taking the test.	Prva izbira mu je preprečila, da bi opravil preizkus.
The wind sewed across the fields and raised the yellow dust.	Veter je šival po poljih in dvigoval rumeni prah.
According to some stories, the city was once rich.	Po nekaterih zgodbah je bilo mesto nekoč bogato.
She got drunk at the party.	Na zabavi se je napila.
The flames danced merrily.	Plameni so veselo plesali.
They grow a variety of vegetable crops.	Pridelujejo različne zelenjavne pridelke.
None of this conversation makes sense.	Nič od tega pogovora nima smisla.
Both groups performed complex dances.	Obe skupini sta izvedli kompleksne plese.
He slowly delved into the details.	Počasi se je poglobil v podrobnosti.
Mercy, compassion and wisdom.	Usmiljenje, sočutje in modrost.
Composite tiles are very durable.	Kompozitne ploščice so zelo trpežne.
Remember to be polite.	Ne pozabite biti vljudni.
Sometimes some diseases can be controlled.	Včasih je mogoče nekatere bolezni nadzorovati.
The farmer has few children.	Kmet ima malo otrok.
The ship sailed.	Ladja je odplula.
A carriage pulled by two horses.	Kočija, ki jo vlečeta dva konja.
Sounds about right?	Se sliši približno prav?
He yelled at her to leave his yard.	Zavpil ji je, naj gre z njegovega dvorišča.
The city fair was a remarkable success.	Mestni sejem je bil izjemen uspeh.
The captain barely looked at the dispatch.	Kapitan je komaj pogledal na depešo.
There are several small villages here.	Tukaj je več majhnih vasi.
Try to understand the problem.	Poskusite razumeti težavo.
Schools need to be closely monitored.	Šole je treba pozorno spremljati.
Working on your vocabulary helps improve your grammar.	Delo na vašem besednjaku pomaga izboljšati vašo slovnico.
Some people have had remarkable success in growing coffee.	Nekateri ljudje so imeli izjemen uspeh pri gojenju kave.
I gave her a sheet of paper.	Dal sem ji list papirja.
The police are on the alert.	Policija je na preži.
The man cited a few examples.	Moški je navedel nekaj primerov.
He wrote several screenplays.	Napisal je več scenarijev.
She wore a simple blue dress.	Nosila je preprosto modro obleko.
The annual international conference is fast approaching.	Letna mednarodna konferenca se hitro približuje.
My income tax documents were in the folder.	V mapi so bili moji dokumenti o dohodnini.
We saw grandparents waving at us.	Videli smo stare starše, ki so nam mahali.
We are grounded because of drowning.	Zaradi utopitve smo prizemljeni.
In recent years, charity has risen sharply.	V zadnjih letih se je dobrodelnost močno povečala.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Prijazna soseda mi je posodila dežnik.
Many countries do not.	Mnoge države ne.
The airlines operate the regional airport.	Letalske družbe upravljajo regionalno letališče.
Many of their songs were religious in nature.	Mnoge njihove pesmi so bile verske narave.
I need to buy more ingredients.	Moram kupiti več sestavin.
My uncle is a doctor.	Moj stric je zdravnik.
The coach pushed the ball into the net.	Trener je žogo potisnil v mrežo.
He can speak several languages.	Zna govoriti več jezikov.
Simple hairstyle.	Enostavna pričeska.
The scenery was beautiful and breathtaking.	Pokrajina je bila čudovita in dih jemajoče.
After the Civil War, many communities suffered from poverty.	Po državljanski vojni so številne skupnosti trpele zaradi revščine.
Most houses had running water at the time.	Večina hiš je imela takrat tekočo vodo.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Ta knjiga vsebuje nasvete, kako pametno upravljati denar.
This park is popular with citizens and tourists.	Ta park je priljubljen med državljani in turisti.
The king bowed before the people.	Pred ljudstvom se je kralj poklonil.
The Queen enjoyed her new role.	Kraljica je uživala v svoji novi vlogi.
The earth has a limited amount of water.	Zemlja ima omejeno količino vode.
If fuel were strictly limited, there would be little gasoline.	Če bi bilo gorivo strogo omejeno, bi bilo malo bencina.
People here regularly perform strange rituals.	Ljudje tukaj redno izvajajo čudne obrede.
The lion’s killer instinct is strong.	Levji ubijalski nagon je močan.
His fingers were crossed.	Njegovi prsti so bili prekrižani.
The house was too isolated.	Hiša je bila preveč izolirana.
Don’t let his smooth speech overwhelm you.	Naj vas njegovo gladko govorjenje ne prevzame.
The cat was a tramp, found hungry and too cold.	Mačka je bila potepuška, ugotovljena je bila lačna in premražena.
The sea was too rough for swimming.	Morje je bilo preveč razburkano za plavanje.
Many ended up in jail.	Mnogi so končali v zaporu.
That’s the taste of things to come.	To je okus stvari, ki prihajajo.
The song is about people by the river.	Pesem se nanaša na ljudi ob reki.
They relentlessly faced all obstacles.	Neomajno so se soočali z vsemi ovirami.
The bus was late again.	Avtobus je spet zamujal.
Let your dreams be sweet.	Naj bodo vaše sanje sladke.
Other tools are used for construction.	Za gradnjo se uporabljajo druga orodja.
They all look tense.	Vsi so videti napeti.
Excess hair on her legs tickled her.	Odvečne dlake na nogah so jo žgečkale.
These farms joined forces.	Te kmetije so združile moči.
He enjoyed visiting the village.	Užival je v obisku vasi.
He ran to the street.	Stekel je na ulico.
Come now.	Pridi zdaj.
The tanks are old and need maintenance.	Cisterne so stare in potrebujejo vzdrževanje.
Government officials have often been accused of corruption.	Državni uradniki so bili pogosto obtoženi korupcije.
We need to save water.	Vodo moramo varčevati.
Unauthorized interference with the evidence is a serious offense.	Nedovoljeno poseganje v dokaze je resen prekršek.
The villagers work tirelessly in the field.	Vaščani neutrudno delajo na polju.
Many more provisions have been laid down.	Določenih je bilo veliko več določb.
His speech was terribly boring.	Njegov govor je bil grozno dolgočasen.
When society changes, people often stay at home.	Ko se družba spremeni, ljudje pogosto ostanejo doma.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Lokalni kmetje so sadili riž za lastno porabo.
The number is growing every year.	Število vsako leto narašča.
Please mark the boxes clearly.	Prosimo, da škatle jasno označite.
Observe very carefully when boiling.	Pri vrenju zelo pozorno opazujte.
The roads here are very dusty.	Ceste tukaj so zelo prašne.
He died with great regret.	Z velikim obžalovanjem je umrl.
She wore a simple white dress.	Nosila je preprosto belo obleko.
Discard each onion peel.	Vsako lupino čebule zavrzite.
The salad was made from grated carrots.	Solata je bila narejena iz naribanega korenja.
He heard a low voice from the speaker's mouth.	Iz govornikovih ust je zaslišal nizek glas.
Living conditions have greatly improved.	Življenjske razmere so se močno izboljšale.
He has already become rich.	Obogatel je že.
The conductor smiled, looking so kind and gentle.	Dirigent se je nasmehnil, izgledal je tako prijazen in nežen.
Watch your fingers!	Pazi na prste!
The geopolitical map will be redrawn.	Geopolitični zemljevid bo na novo narisan.
Time period.	Časovno obdobje.
You smoke a cigarette.	Kadiš cigareto.
The controller required a slow ascent.	Krmilnik je zahteval počasen vzpon.
It was a dangerous journey.	Bilo je nevarno potovanje.
The dealer forced me to buy it.	Trgovec me je prisilil, da ga kupim.
Scientists want to explore the lake further.	Znanstveniki želijo jezero nadalje raziskati.
So I made a cake.	Zato sem naredila torto.
The villagers needed paper, but they had no trees.	Vaščani so potrebovali papir, vendar niso imeli dreves.
These practices will no longer be tolerated.	Te prakse ne bodo več tolerirane.
He traveled the world in search of knowledge.	V iskanju znanja je potoval po svetu.
He hides the razor in the shaving cup.	Britvico skrije v skodelico za britje.
Meeting unanimously.	Sestanek soglasno.
Some have decided that the relationship will not work.	Nekateri so se odločili, da razmerje ne bo delovalo.
Drinking alcohol is harmful.	Pitje alkohola je škodljivo.
He looked through the telescope.	Gledal je skozi teleskop.
The singer was awarded.	Pevka je bila nagrajena.
He is not well today.	Danes mu ni dobro.
She noticed the sound echoing.	Opazila je, kako je zvok odmeval.
The death toll is unknown, but it is thought to be high.	Število smrtnih žrtev ni znano, vendar naj bi bilo veliko.
The bird was a songbird and sang beautifully.	Ptica je bila ptica pevka in je lepo pela.
The water was covered with a thick layer of ice.	Vodo je prekrila debela plast ledu.
Each coat is carefully repaired.	Vsak plašč je skrbno popravljen.
They met by chance on the street.	Po naključju sta se srečala na ulici.
The President discussed this with the Prime Minister.	Predsednik se je o tem pogovarjal s premierjem.
Books, cassettes and records are removed from the shelves.	Knjige, kasete in plošče odstranjujejo s polic.
We need new laws and regulations that will regulate data handling.	Potrebujemo nove zakone in predpise, ki bodo urejali ravnanje s podatki.
The family lived modestly here and received charitable contributions.	Družina je tu živela skromno in prejemala dobrodelne prispevke.
Her charm was unstoppable.	Njen šarm je bil neustavljiv.
The panda will eat bamboo all day.	Panda bo ves dan jedla bambus.
He was forced to resign due to the illegal use of public funds.	Zaradi nezakonite uporabe javnih sredstev je bil prisiljen odstopiti.
The mood was oppressive, almost volatile.	Razpoloženje je bilo tlačno, skoraj nestanovitno.
The attic is so humid that it’s fantastic to store.	Podstrešje je tako vlažno, da je fantastično za shranjevanje.
What time is it?	Koliko je ura?
This apple pie recipe is easy to prepare.	Ta recept za jabolčno pito je enostaven za pripravo.
This is an important part of our cultural heritage.	To je pomemben del naše kulturne dediščine.
More howling and barking came from the yard.	Več tuljenja in lajanja je prihajalo z dvorišča.
This table is too small for four people.	Ta miza je premajhna za štiri osebe.
People have been predicting the end of the world for centuries.	Ljudje so stoletja napovedovali konec sveta.
The new land is expected to be covered with gravel.	Nova zemljišča naj bi bila prekrita z gramozom.
Camel milk has a rather sour taste.	Kamelje mleko je precej kiselkastega okusa.
The bill, of course, did not come out.	Račun seveda ni izšel.
The castle is decorated with colorful banners.	Grad je okrašen z barvnimi transparenti.
Charcoal comes from living or recently living trees.	Oglje prihaja iz živih ali nedavno živečih dreves.
A storm is coming.	Prihaja nevihta.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Katedrala je navdihujoč simbol človeških dosežkov.
The busy streets were full of cars.	Prometne ulice so bile polne avtomobilov.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Na morju so videli sovražne ladje in se umaknili.
Drought has affected only the northern lowlands.	Suša je prizadela le severne nižine.
A fierce battle raged, but the enemy was coming.	Divjal je hud boj, a sovražnik je prihajal.
When the melon is halved, crack the hard shell.	Ko melono prepolovite, razpokajte trdo lupino.
A young man in torn clothes walked by.	Mimo je šel mladenič v raztrganih oblačilih.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Letos bodo kmetje prisiljeni saditi manj pridelkov.
Landslides are common in this mountainous area.	Plazovi so v tem goratem predelu pogosti.
All the pedestrians on the street were shocked.	Vsi pešci na ulici so bili šokirani.
The container contained one grape.	Posoda je vsebovala eno grozdje.
He trusts the judgment of his lawyers.	Zaupa presoji svojih odvetnikov.
After heavy rains, the streets were flooded.	Po močnem deževju so bile ulice poplavljene.
Coral reefs are dying.	Koralni grebeni umirajo.
The child was consumed by grief.	Otroka je razjedala žalost.
We humans are dependent on solar energy.	Ljudje smo odvisni od sončne energije.
They visited the temple almost every day.	Skoraj vsak dan so obiskovali tempelj.
The toddler knew he was scared.	Malček je vedel, da ga je strah.
The state voted to abandon the gold standard.	Država je glasovala za opustitev zlatega standarda.
The furniture was covered in dust.	Pohištvo je bilo prekrito s prahom.
Poor people are dying of hunger.	Revni ljudje umirajo od lakote.
She went for a run.	Šla je na tek.
Paracelsus argued that everything is made up of four elements.	Paracelsus je trdil, da je vse sestavljeno iz štirih elementov.
There are two museums in this building.	V tej stavbi sta dva muzeja.
The Queen called her advisers.	Kraljica je poklicala svoje svetovalce.
I squeeze the scarf tightly around my shoulders,	Tesno stisnem šal okoli ramen,
Hurry up, otherwise we'll miss the bus!	Pohitite, sicer bomo zamudili avtobus!
I will still study what it will be.	Še bom študiral, kaj bo.
Others were probably imprisoned as usual.	Drugi so bili verjetno zaprti, kot običajno.
An army of ants inhabits the cracks of this wall.	Vojska mravelj naseljuje razpoke tega zidu.
Far away, dear friend from school.	Daleč, dragi prijatelj iz šole.
Its population multiplied rapidly.	Njegovo prebivalstvo se je hitro množilo.
We advise you to walk the dog on a leash.	Svetujemo vam, da psa sprehajate na povodcu.
I'll fix it for you, my friend.	Popravil ti bom, prijatelj.
The demand for this product is high.	Povpraševanje po tem izdelku je veliko.
Kropotkin was a strong supporter of animal rights.	Kropotkin se je močno zavzemal za pravice živali.
Her face was completely white.	Njen obraz je bil popolnoma bel.
Garbage disposal has become a problem.	Odlaganje smeti je postalo problem.
After turning on the lights, the crowd quickly dispersed.	Po prižigu luči se je množica hitro razšla.
Some animals eat wood.	Nekatere živali jedo les.
The birds circled overhead.	Ptice so krožile nad glavo.
It saves energy.	Varčuje z energijo.
One of the streets is quite narrow.	Ena od ulic je precej ozka.
Catch a fly!	Ulovite muho!
He boiled water in a cauldron.	Zakuhal je vodo v kotličku.
Demand for electricity continued to increase.	Povpraševanje po električni energiji se je še naprej povečevalo.
Women loved buying new clothes.	Ženske so radi kupovale nova oblačila.
Salt acted as a catalyst.	Sol je delovala kot katalizator.
He gripped the silk cloth tightly in his hands.	V rokah je močno prijel svileno krpo.
In the other room, a man was busy working behind his computer.	V drugi sobi je moški zavzeto delal za svojim računalnikom.
The athlete deftly handles the knife	Športnik spretno rokuje z nožem
The century has been characterized by wars.	Za stoletje so bile značilne vojne.
They say proper study needs to be systematic.	Pravijo, da mora biti ustrezen študij sistematičen.
Light must travel faster than sound.	Svetloba mora potovati hitreje kot zvok.
Alcohol does not burn.	Alkohol ne gori.
The steam engines were powered by coal.	Parne stroje je poganjal premog.
The prince was so beautiful!	Princ je bil tako lep!
Trains are cheap and on time.	Vlaki so poceni in pravočasni.
This microscopic swimming animal is known as paramecium.	Ta mikroskopska plavalna žival je znana kot paramecij.
The sanctuary was darkened.	Svetišče je bilo zatemnjeno.
The speedometer showed ten miles per hour.	Merilnik hitrosti je kazal deset milj na uro.
She kept her head down.	Držala je glavo navzdol.
The decision was taken unanimously.	Sklep je bil sprejet soglasno.
We cannot find a better solution to this problem.	Za ta problem ne moremo najti boljše rešitve.
A strong wind blew through the trees.	Močan veter je udaril po drevesih.
The operation went well.	Operacija je potekala dobro.
The baby is crying.	Otrok joka.
This article appeared in last month’s issue.	Ta članek se je pojavil v številki prejšnjega meseca.
So the park authorities built a bridge across the river.	Zato so oblasti parka zgradile most čez reko.
Some volunteers got sick.	Nekateri prostovoljci so zboleli.
The duke's nephew was exiled to the countryside.	Vojvodov nečak je bil izgnan na podeželje.
Animals excrete on top of each other.	Živali iztrebljajo druga na drugo.
Asks questions about the phone.	Postavlja vprašanja o telefonu.
I will try to do as instructed by the teacher.	Poskušal bom narediti po navodilih učiteljice.
Tropical rainforests are home to large and small creatures.	Tropski deževni gozdovi so dom velikih in majhnih bitij.
Sing only songs in a foreign language.	Pejte samo pesmi v tujem jeziku.
The street is lined with buildings.	Ulica je obložena s stavbami.
His house is small but comfortable.	Njegova hiša je majhna, a udobna.
Their choirs attracted a large audience.	Njihovi zbori so pritegnili veliko občinstva.
A crooked tree is perched on the edge of the forest.	Krivo drevo čepi na robu gozda.
This terrible disease.	Ta grozna bolezen.
The soldier was ashamed to say it.	Vojaka je bilo sram to povedati.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Običajno je bilo pričakovati le nekaj besed ali kratkih besednih zvez.
The company has been in trouble for the past two decades.	Podjetje ima težave v zadnjih dveh desetletjih.
His plan succeeded.	Njegov načrt je uspel.
They applauded him loudly.	Glasno so mu ploskali.
This is the largest hotel in town.	To je največji hotel v mestu.
Many tributaries come together to form this great river.	Številni pritoki se združijo in tvorijo to veliko reko.
He asked the king for help.	Prosil je kralja za pomoč.
We will post you here.	Objavili vas bomo tukaj.
The soup is too salty.	Juha je preveč slana.
The dictator called for the broadcast of national television.	Diktator je pozval k prenosu nacionalne televizije.
A team of forensics was on the scene within hours.	Ekipa forenzikov je bila na prizorišču v nekaj urah.
You cannot always measure productivity with modern methods.	Produktivnosti ne morete vedno meriti s sodobnimi metodami.
However, they found that this plan was not feasible.	Vendar so ugotovili, da ta načrt ni izvedljiv.
The juggler created a stunning burst of color.	Žongler je ustvaril osupljiv izbruh barv.
Make sure there are no obstacles.	Prepričajte se, da ni ovir.
Bear spray contains a variety of useful ingredients, including capsaicin.	Medvedje pršilo vsebuje različne uporabne sestavine, vključno s kapsaicinom.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Število sintetizatorjev se je dramatično povečalo.
I can’t bear to look at these pictures.	Ne prenesem pogleda na te slike.
The sphinx is heavily eroded.	Sfinga je močno erodirana.
The milk fell off the edge.	Mleko je padlo z roba.
Metallic maltodextrin, also called maltose, is widely used in foods.	Kovinski maltodekstrin, imenovan tudi maltoza, se pogosto uporablja v živilih.
Scientists use data from a variety of sources.	Znanstveniki uporabljajo podatke iz različnih virov.
The noise of these children was deafening.	Hrup teh otrok je bil oglušujoč.
These measures are ineffective.	Ti ukrepi so neučinkoviti.
White wine was added to the octopus salads.	Solati s hobotnico so dodali belo vino.
The locals called on the government to fully investigate the matter.	Domačini so vlado pozvali, naj zadevo v celoti razišče.
He was a little out of breath.	Bil je malo zadihan.
She was wearing a nice silk dress.	Nosila je lepo svileno obleko.
Her eyes whitened.	Izbelili so ji oči.
They started playing music and singing.	Začeli so igrati glasbo in peti.
Can anyone help me?	Mi lahko kdo pomaga?
The journey was long and arduous.	Pot je bila dolga in naporna.
The journey took several hours.	Pot je trajala več ur.
She stood perfectly still, as if listening.	Stala je čisto mirno, kot da bi poslušala.
You need eight eggs for four cakes.	Za štiri torte potrebujete osem jajc.
He knows how to drive.	On zna voziti.
Population growth is increasing the level of pollution.	Rast prebivalstva povečuje raven onesnaženosti.
Test yourself on what we learned today.	Preizkusite se na tem, kar smo se naučili danes.
Theodosius was in love with his daughter.	Teodozij je bil zaljubljen v svojo hčer.
He put his hand on the knife.	Položil je roko na nož.
Due to the changed weather, the roads were treacherous.	Zaradi spremenjenega vremena so bile ceste zahrbtne.
The cows are grazing.	Krave se pasejo.
I would find myself going back to typing.	Ugotovil bi, da se vračam k tipkanju.
The full moon reflected brilliantly on the waves.	Polna luna se je sijajno odsevala na valovih.
The men were lined up in the cold early dawn.	Moški so bili v mrzli zgodnji zori postavljeni v vrsto.
Moore was exhausted.	Moore je bil izčrpan.
Bob pushed the plate away and wiped his mouth.	Bob je odrinil krožnik in si obrisal usta.
Try them out and make sure they fit.	Preizkusite jih in se prepričajte, da se prilegajo.
The cheese is aromatic.	Sir je aromatičen.
There is a power outage in the neighborhood.	Na sosesko pride do izpada električne energije.
At dawn, the soldiers captured the rebel camp.	Vojaki so ob zori zavzeli upornikovo taborišče.
Scientists have developed a unique procedure for rescuing a patient.	Znanstveniki so razvili edinstven postopek za reševanje pacienta.
She ended up throwing them in the trash.	Na koncu jih je vrgla v smeti.
Roads have improved a lot in recent years.	Ceste so se v zadnjih letih zelo izboljšale.
He wandered around the mall.	Potepal je po nakupovalnem središču.
This store is old.	Ta trgovina je stara.
The books fell off the shelves.	Knjige so padle s police.
The Prime Minister has worked to reduce poverty.	Premier si je prizadeval zmanjšati revščino.
Oil has been burned to power engines for centuries.	Za pogon motorjev so že stoletja sežigali nafto.
People feel bad about polluted air.	Ljudje se zaradi onesnaženega zraka počutijo slabo.
But it is better to ask for forgiveness than permission.	Toda bolje je prositi za odpuščanje kot dovoljenje.
The student must acquire knowledge.	Učenec mora pridobivati ​​znanje.
The budget has been reduced.	Proračun je zmanjšan.
Place a cloth on the table.	Na mizo položite krpo.
Many rioters were killed.	Veliko izgrednikov je bilo ubitih.
Drive carefully, otherwise you could end up unhappy.	Vozite previdno, sicer bi lahko na koncu ponesrečen.
This region is known for its fragrant flowers.	Ta regija je znana po svojih dišečih cvetovih.
At an early age the animals leave their mothers.	V zgodnji mladosti živali zapustijo matere.
She feels much better now.	Zdaj se počuti veliko bolje.
Bells rang in the cathedral announcing his death.	Zazvonili so zvonovi v katedrali, ki so oznanili njegovo smrt.
This road is too narrow, even for a bus.	Ta cesta je preozka, tudi za avtobus.
We kept moving.	Nadaljevali smo s premikanjem.
The thief returned to the crime scene.	Lopov se je vrnil na kraj zločina.
A group of soldiers stands by the bank.	Skupina vojakov stoji ob bregu.
This novel is written in very simple language.	Ta roman je napisan v zelo preprostem jeziku.
The architect designed this building in the art deco style.	Arhitekt je to zgradbo zasnoval v slogu art deco.
She lifted the wolf cub into her arms.	V naročje je dvignila volčjega mladiča.
The destruction of ancient temples continues.	Uničenje starodavnih templjev se nadaljuje.
The city flourished in the Middle Ages.	Mesto je cvetelo v srednjem veku.
Production is declining.	Proizvodnja se zmanjšuje.
He is interested in studying foreign languages.	Zanima ga študij tujih jezikov.
After the fire, a charred animal was discovered.	Po požaru so odkrili zoglenelo žival.
Inhalation of certain chemicals can cause cancer.	Vdihavanje nekaterih kemikalij lahko povzroči raka.
Let the chicken rest before cooking.	Piščanec naj počiva pred kuhanjem.
He will start writing his book next week.	Svojo knjigo bo začel pisati prihodnji teden.
He wanted to publish his new findings.	Svoje nove ugotovitve je želel objaviti.
For our parents, the idea of ​​divorce was unimaginable.	Za naše starše je bila ideja o ločitvi nepredstavljiva.
Give me something sweet, she said.	Daj mi nekaj sladkega, je rekla.
The priest said nothing.	Duhovnik ni rekel nič.
There was a long, heavy silence.	Nastopila je dolga, težka tišina.
The soldier was deeply impressed by the man's courage.	Vojak je bil globoko navdušen nad moškim pogumom.
A fashion enthusiast, he buys new clothes every month.	Modni navdušenec, vsak mesec kupuje nova oblačila.
The boys were impatient about what the outcome would be.	Fantje so bili nestrpni, kakšen bo izid.
She gradually changed her story.	Postopoma je spremenila svojo zgodbo.
Objections were raised to this article.	Na ta članek so bili podani ugovori.
The money was used to buy supplies.	Denar je bil porabljen za nakup zalog.
Tonight the temperatures are somewhere below freezing.	Nocoj so temperature ponekod pod lediščem.
A taller man is taller than his friend.	Višji moški je daljši od svojega prijatelja.
He fell to his knees and grabbed his throat.	Padel je na kolena in se prijel za grlo.
A group of dancers rehearsed intensively.	Skupina plesalcev je intenzivno vadila.
Children need to be taught about birds and trees.	Otroke je treba poučiti o pticah in drevesih.
The more obvious species is the octopus.	Bolj očitna vrsta je hobotnica.
The earth's crust is made up of crystals.	Zemljina skorja je sestavljena iz kristalov.
Almost every major city has an underground sewer.	Skoraj vsako večje mesto ima podzemno kanalizacijo.
We know she left the party at some point.	Vemo, da je v nekem trenutku zapustila zabavo.
This family lost dogs.	Ta družina je izgubila pse.
Life here is hampered by poor road quality.	Življenje tukaj otežuje slaba kakovost cest.
The pillows are covered with clean white sheets.	Blazine so pokrite s čistimi belimi rjuhami.
Presidents usually remain in power for two terms.	Predsedniki običajno ostanejo na oblasti dva mandata.
Always wear an old piece of clothing.	Vedno nosite star kos oblačila.
Add diced apple to the pot.	V lonec dodamo na kocke narezano jabolko.
The original judge was impartial.	Prvotni sodnik je bil nepristranski.
The cat scratched lazily.	Mačka se je leno praskala.
I keep hearing voices coming from this room.	Kar naprej slišim glasove, ki prihajajo iz te sobe.
The speed of the fire was fast.	Hitrost ognja je bila hitra.
Scientists are worried about global warming.	Znanstvenike skrbi globalno segrevanje.
It's not raining yet.	Deževalo še ni.
The bridge is expected to open next year.	Most naj bi odprli prihodnje leto.
The decorations were a gift from me and my husband.	Okraski so bili darilo od mene in mojega moža.
The atmosphere here is very polluted.	Tu je ozračje zelo onesnaženo.
Workers are laying the foundations.	Delavci postavljajo temelje.
Resistance increased in the hot, dry summer months.	Upor se je povečal v vročih, suhih poletnih mesecih.
Think about what you learned from yesterday’s lecture.	Pomislite, kaj ste se naučili iz včerajšnjega predavanja.
The soldier's story is without detail.	Vojakova zgodba je brez podrobnosti.
The soup is hot.	Juha je vroča.
The cookie jar is empty.	Posoda za piškote je prazna.
The animals in this zoo are endangered.	Živali v tem živalskem vrtu so ogrožene.
A red light was visible on the horizon.	Na obzorju je bila vidna rdeča luč.
The best person to work for is selected.	Izbrana je najboljša oseba za delo.
My grandfather's farm was very large.	Kmetija mojega dedka je bila zelo velika.
The cohort consists of twenty-seven members.	Kohorto sestavlja sedemindvajset članov.
Most of the jobs were provided by a large local company.	Večino delovnih mest je zagotovilo veliko lokalno podjetje.
The locomotives are too noisy for this site.	Lokomotive so prehrupne za to stran.
He has a famous face.	Ima slaven obraz.
Will it hurt?	Ga bo bolelo?
He has no right	Nima pravice,
Descendants of immigrants are researching their heritage.	Potomci priseljencev raziskujejo njihovo dediščino.
The old man was known for his colorful stories.	Starec je bil znan po svojih pisanih zgodbah.
Take a deep breath and stop talking.	Globoko vdihnite in nehajte govoriti.
Her clothes are simple and practical.	Njena oblačila so preprosta in praktična.
According to him, the opposing forces were not united.	Po njegovem mnenju nasprotne sile niso bile enotne.
He has received many celebrity accolades.	Dobil je veliko priznanj slavnih.
A shepherd is grazing sheep.	Pastir pase ovce.
It is so painful to pick a partridge.	Tako boleče je nabirati jerebico.
We both learned to sing at the same time.	Oba sva se učila peti hkrati.
The family dog ​​outgrew his bed.	Družinski pes je prerasel svojo posteljo.
Angry voices filled the room.	Jezni glasovi so napolnili sobo.
The sun shone brightly and gently pierced the peaks.	Sonce je močno sijalo in nežno prebijalo vrhove.
Being too tired can be dangerous.	Preveč utrujen je lahko nevaren.
The long period since its last release is astounding.	Dolgo obdobje od njegove zadnje izdaje je osupljivo.
A national poll has shown that further economic growth is desirable.	Državna anketa je pokazala, da je zaželena nadaljnja gospodarska rast.
Several of their relatives were doctors.	Več njihovih sorodnikov je bilo zdravnikov.
It was a beautiful day.	Bil je lep dan.
Some herbs can cause burns and severe injuries.	Nekatera zelišča lahko povzročijo opekline in hude poškodbe.
Just then, a noise was heard.	Ravno takrat se je zaslišal hrup.
The wind ruffles the leaves.	Veter mrsi listje.
Crowds of tiny black insects came to life.	Oživele so množice drobnih črnih žuželk.
Others will be thrilled too.	Tudi drugi bodo navdušeni.
This fruit costs one dollar a piece.	To sadje stane en dolar na kos.
He asked me to build him a house.	Prosil me je, naj mu zgradim hišo.
They were surrounded by a large pile of dark sticky clay.	Obdajala jih je velika gomila temne lepljive gline.
Security forces also arrested a number of alleged extremists.	Varnostne sile so aretirale tudi številne domnevne skrajneže.
The situation is getting worse.	Stanje se še poslabšuje.
The sunset was just beautiful.	Sončni zahod je bil prav lep.
Rice will become more expensive.	Riž bo postal dražji.
Remove all excess flour from the sieve.	Odstranite vso odvečno moko s sita.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Olja v tej dišeči sveči bodo izboljšala vaše razpoloženje.
Dodging was not something he was used to.	Izmikanje ni bilo nekaj, česar je bil vajen.
Their team will not be ready for the match.	Njihova ekipa ne bo pripravljena na tekmo.
When the boy's mother came home, he was sound asleep.	Ko je fantova mama prišla domov, je trdno spal.
He just bought a new car.	Pravkar je kupil nov avto.
All the designs were very stunning.	Vsi dizajni so bili zelo osupljivi.
He feels worried that the war is getting worse.	Počuti se zaskrbljen, ker je vojna vse hujša.
The street is full.	Ulica je polna.
He took responsibility for his actions.	Prevzel je odgovornost za svoja dejanja.
The unemployment rate for this age group is very high.	Stopnja brezposelnosti za to starostno skupino je zelo visoka.
The frog population declined rapidly.	Populacija žab se je hitro zmanjšala.
Descendants of those original settlers still live here.	Tu še vedno živijo potomci tistih prvotnih naseljencev.
One afternoon a stranger appeared in the yard.	Nekega popoldneva se je na dvorišču pojavil neznanec.
The fishing industry continues to decline.	Ribiška industrija še naprej propada.
The complication is bursting with excitement.	Zaplet kar poka od navdušenja.
He carried two bags of groceries in his lap.	V naročju je nosil dve vrečki z živili.
The pilgrim moved to the temple.	Romar se je preselil v tempelj.
Their methylation is associated with aging.	Njihovo metiliranje je povezano s staranjem.
The building will be demolished in six weeks.	Stavbo bodo porušili v šestih tednih.
It was first invented in the fourteenth century.	Prvič so ga izumili v štirinajstem stoletju.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Ženska je vzela dečkovo zapestje v obe roki.
The forests today are full of shoy.	Gozdovi so danes polni šoj.
The loss of revenue from workers' benefits is enormous.	Izguba prihodkov od dajatev delavcev je ogromen.
Winds in this region are said to be icy.	Rečeno je, da so vetrovi v tej regiji ledeni.
Mix the ingredients thoroughly.	Sestavine temeljito premešajte.
I crossed the street and went to the hotel.	Prečkal sem ulico in odšel v hotel.
The river was both deep and wide.	Reka je bila tako globoka kot široka.
The pronoun must match its predecessor in number.	Zaimek se mora po številu ujemati s svojim predhodnikom.
The next debate ended in a stalemate.	Naslednja razprava se je končala v zastoju.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Znanstveniki odkrivajo številne načine, na katere celice komunicirajo.
She turned to look at him.	Obrnila se je, da bi ga pogledala.
Hold on tight!	Tesno se drži!
These elements may exist separately.	Ti elementi lahko obstajajo ločeno.
There are sweet potato french fries on the menu.	Na jedilniku je pomfrit iz sladkega krompirja.
The dress revealed a lot of skin.	Obleka je razkrila veliko kože.
The cover has a shiny pattern.	Ovitek ima bleščeč vzorec.
When she was a child, she played house.	Ko je bila otrok, se je igrala hišo.
He hit the match.	Zadel je tekmo.
The family home is their city.	Družinski dom je njihov grad.
Proteins, carbohydrates and fats.	Beljakovine, ogljikovi hidrati in maščobe.
The palace has only six bedrooms.	Palača ima le šest spalnic.
The picture is framed in carved oak.	Slika je uokvirjena v izrezljanem hrastu.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Uporaba neprimernega jezika lahko zmanjša vašo učinkovitost kot zdravnika.
There is nowhere to drink nearby.	V bližini ni nikjer za pijačo.
The cost of this project is expected to be significant.	Pričakuje se, da bodo stroški tega projekta precejšnji.
An anteater is a mammal.	Mravojed je sesalec.
The sale will offer discounts on clothing.	Razprodaja bo ponudila popuste na oblačila.
The chips are crispier than usual.	Čipsi so bolj hrustljavi kot običajno.
The novelist wrote an interesting work.	Romanopisec je napisal zanimivo delo.
Houses in urban suburbs are expensive.	Hiše v mestnih predmestjih so drage.
The river flows smoothly through the valley.	Reka gladko teče skozi dolino.
He tackled this yesterday.	Včeraj se je lotil tega.
A wave of anger swept over his face.	Val jeze mu je zajel obraz.
The old man was helped by someone from the village.	Starcu je pomagal nekdo iz vasi.
She lost consciousness.	Izgubila je zavest.
He wanted to evacuate his land.	Želel je, da evakuira svojo zemljo.
These pillars are at the same height.	Ti stebri so na enaki višini.
He changed his mind.	Premislil si je.
Two days after the quake, the city was evacuated.	Dva dni po potresu so mesto evakuirali.
The thorn pierced the skin on her leg.	Trn ji je vbodel kožo na nogi.
The laptop seems heavy.	Prenosnik se zdi težak.
Some traditions are practiced today because they are old.	Nekatere tradicije se izvajajo danes, ker so stare.
Her brother was the only person her friend named.	Njen brat je bil edina oseba, ki jo je imenovala njena prijateljica.
He was inspired by a young woman.	Navdihnila ga je mlada ženska.
His shoes were ironed until they shone.	Njegovi čevlji so bili zglajeni, dokler niso zasijali.
This house was designed by a famous architect.	To hišo je zasnoval znani arhitekt.
The children had a strong bond with their father.	Otroci so imeli močno vez z očetom.
The sick man was immediately taken for surgery.	Bolnega moškega so nemudoma odpeljali na operacijo.
The highest mountains are never found near the coast.	Najvišje gore nikoli ne najdemo v bližini obale.
It will be a long night.	Dolga noč bo.
This woman is a rich business woman.	Ta ženska je bogata poslovna ženska.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Profesor je spregovoril o pomenu interakcije študentov.
He quickly admitted the idea.	Zamisel je hitro priznal.
Separate the squirrel from the walnut.	Ločite veverico od oreha.
They packed the court once every day.	Enkrat so vsak dan pakirali sodišče.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
Sun, wind and water resistant.	Odporen na sonce, veter in vodoodporen.
The room was darkened and the sun was lit.	Soba je bila zatemnjena in sonce je bilo osvetljeno.
To what extent is this true?	V kolikšni meri je to res?
Malnutrition mainly affects poor people.	Podhranjenost prizadene predvsem revne ljudi.
This was an important discovery.	To je bilo pomembno odkritje.
The spider wove a silk web around its prey.	Pajek je spletel svileno mrežo okoli svojega plena.
Don’t make merciful decisions!	Ne sprejemajte usmiljenih odločitev!
Many locals live in makeshift shelters.	Mnogi domačini živijo v improviziranih zavetiščih.
He listened.	Poslušal je.
This part is protected, so keep it covered.	Ta del je zaščiten, zato ga hranite pokritega.
You will need a magnifying glass.	Potrebovali boste povečevalno steklo.
Watch your step in this part of the building.	Pazi na korak v tem delu stavbe.
I'll be the judge on that.	Jaz bom sodnik o tem.
The main cause of death in men is heart disease.	Glavni vzrok smrti pri moških so bolezni srca.
After a few weeks, something terrible happened.	Po nekaj tednih se je zgodilo nekaj groznega.
Her black hair shone in the sunlight.	Njeni črni lasje so se svetili v sončni svetlobi.
After cooking it becomes a fine powder.	Po kuhanju postane fin prah.
She stroked his arm gently.	Nežno ga je pobožala po roki.
A wild wind blew across the valley.	Divji veter je prihitel po dolini.
Our lives are so dependent on oil.	Naše življenje je tako odvisno od nafte.
It was smaller than a hen's egg.	Bilo je manjše od kokošjega jajca.
Someone enclosing the space is putting up a fence.	Nekdo, ki zapira prostor, postavlja ograjo.
The bourgeoisie fought fiercely to free itself from feudalism.	Meščanstvo se je ostro borilo, da bi se osvobodilo fevdalizma.
You can use many different toppings for meat pie.	Za mesno pito lahko uporabite veliko različnih prelivov.
This year, the amount of precipitation in the area has increased.	Letos se je na območju povečalo število padavin.
You can find her in her office, day or night.	Najdete jo lahko v njeni pisarni, podnevi ali ponoči.
Beat eggs in a mixing bowl.	V skledi za mešanje stepemo jajca.
The volcano lies in a lush forest.	Vulkan leži v bujnem gozdu.
In some countries, the lions have almost disappeared.	V nekaterih državah so levi skoraj izginili.
The general effect of the substance is to relieve pain.	Splošni učinek snovi je lajšanje bolečine.
The institute conducts research on art form.	Inštitut izvaja raziskave o umetniški obliki.
These buildings contain shocking memories of our past.	Te zgradbe vsebujejo pretresljive spomine na našo preteklost.
It's snowing today.	Danes sneži.
Their music is enchanting, even to the most non-musical level.	Njihova glasba je očarljiva, tudi do najbolj neglasbene stopnje.
A government spokesman says there is peace in the country.	Tiskovni predstavnik vlade trdi, da je v državi mir.
The product contains four chemicals.	Izdelek vsebuje štiri kemikalije.
He drank too much.	Preveč je pil.
Apples and oranges are fruits.	Jabolka in pomaranče sta sadje.
Parliament will investigate the affair.	Parlament bo afero preiskoval.
The star crossed the sky.	Zvezda je prečkala nebo.
The young girl was carrying groceries.	Mlado dekle je nosilo živila.
I want to go swimming.	Rad bi šel plavat.
Not many of your neighbors seemed satisfied.	Ni bilo videti veliko vaših sosedov zadovoljnih.
The sun was shining from the river.	Sonce je posijalo z reke.
Part of this work includes travel.	Del tega dela vključuje potovanja.
This is a very sensitive process.	To je zelo občutljiv proces.
It was important that the milk was not spilled.	Pomembno je bilo, da se mleko ne razlije.
You eat too much fast food.	Pojeste preveč hitre hrane.
Weights should be adjusted weekly.	Uteži je treba prilagajati tedensko.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Gradnja mostu se je začela pred mnogimi stoletji.
The tour takes visitors into enemy territory.	Ogled popelje obiskovalce na sovražnikovo ozemlje.
Among her many admirers were royal members, scholars and celebrities.	Med njenimi številnimi občudovalci so bili kraljevi člani, učenjaki in slavne osebnosti.
A street vendor sells cotton candy.	Ulični prodajalec prodaja sladkorno vato.
The school children were still the same.	Šolskih otrok je bilo še vedno enako.
Church towers predominated on the horizon.	Cerkveni stolpi so prevladovali na obzorju.
She left several pieces of jewelry.	Pustila je več kosov nakita.
There was evidence of slogans and graffiti everywhere.	Povsod so bili dokazi o sloganih in grafitih.
The river flows between the steep terrain of the mountain.	Reka teče med strmim terenom gore.
The spy watched the professor intently.	Vohun je pozorno opazoval profesorja.
When a hawk flies, its feathers crumple.	Ko jastreb leti, se mu perje zmečka.
He hesitated, then held out his hand.	Okleval je, nato pa je iztegnil roko.
If I were him, what would I do?	Če bi bil na njegovem mestu, kaj bi naredil?
Your voice is shaking.	Tvoj glas se trese.
Her husband hated loud music.	Njen mož je sovražil glasno glasbo.
He didn't interfere.	Ni se mešal.
The nitrogen content of the atmosphere is very low.	Delež dušika v ozračju je zelo nizek.
The subcutaneous needle was clean.	Podkožna igla je bila čista.
This motorcycle is expensive.	Ta motocikel je drag.
The bandits fled into the jungle.	Razbojniki so pobegnili v džunglo.
All the boys had green ties.	Vsi fantje so imeli zelene kravate.
Small towns can fall victim to a big city.	Majhna mesta lahko postanejo žrtve velikega mesta.
He pulled a dagger from his belt.	Iz pasu je potegnil bodalo.
They tossed a coin to see who had the first choice.	Vrgli so kovanec, da bi videli, kdo je imel prvo izbiro.
When he noticed her, he pulled short.	Ko jo je opazil, je potegnil kratko.
The child's mother is a veterinarian.	Otrokova mati je veterinarka.
Two men were arrested for dog theft.	Dva moška sta bila aretirana zaradi tatvine psov.
Change into civilian clothes.	Preobleči se v civilno obleko.
Wheat will be sorted by color.	Pšenico bodo razvrstili po barvi.
The meeting was strange.	Srečanje je bilo čudno.
He is studying to be a rocket scientist.	Študira za raketnega znanstvenika.
Because they were used too much.	Ker so bili preveč uporabljeni.
They are preparing to negotiate an agreement.	Pripravljajo se na pogajanja o dogovoru.
A few escorted the child home.	Nekaj ​​jih je otroka pospremilo domov.
She closed the door carefully.	Previdno je zaprla vrata.
The prevailing wind can be incredibly warm.	Prevladujoči veter je lahko neverjetno topel.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Tako kot jezik, civilizacija in etika je matematika univerzalna.
We sat down for lunch.	Usedli smo se za kosilo.
She tucked her bright red hair behind her ears.	Svoje svetlo rdeče lase je pospravila za ušesa.
A thick white cloud hung over the felling.	Nad sečnjo je visel debel bel oblak.
The majority of this population are students.	Večina te populacije so študenti.
His income was only enough to sustain his life.	Njegov dohodek je zadostoval le za vzdrževanje življenja.
He turns his head and just looks at them.	Obrne glavo in jih samo pogleda.
The bird flew in lovely bows.	Ptica je letela v ljubkih lokih.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Potreben je bolj odgovoren način ravnanja s kriminalom.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Vinograd je bil zasajen na položnem pobočju.
He was sitting on the back of my chair.	Sedel je na naslonjalo mojega stola.
Dozens of people came to see the event.	Dogodek si je prišlo ogledat na desetine ljudi.
It was extremely hot.	Bilo je izredno vroče.
Gold is valued by many cultures.	Zlato cenijo številne kulture.
Turns out they were right.	Izkazalo se je, da so imeli prav.
The capital is in the south.	Glavno mesto je na jugu.
The scene reminds me of fairy tales.	Prizor me spominja na pravljice.
He asked her why.	Vprašal jo je zakaj.
Cold, clear water flowed freely.	Hladna, čista voda je prosto tekla.
Hunters set traps along the banks of rivers	Lovci so postavili pasti ob bregovih rek
The engine surrendered far into the night.	Motor je predal daleč v noč.
He depersonalized his patients.	Svoje paciente je razosebljal.
I thought someone was trying to break into my house.	Mislil sem, da nekdo poskuša vdreti v mojo hišo.
A parade will take place around the center.	Po centru bo potekala parada.
A band of darkness stretched across the horizon.	Po obzorju se je raztegnil pas teme.
The laundry was plucked.	Perilo je bilo oskubljeno.
The voice, he said, was his friend.	Glas, je rekel, je bil njegov prijatelj.
The widow's scarf was pale pink, almost white.	Vdovin šal je bil bledo rožnat, skoraj bel.
The eyes of the two men met and lingered.	Oči obeh moških sta se srečala in zadržala.
Ten days have passed.	Minilo je deset dni.
Two mounds of earth next to each other.	Dva gomila zemlje drug ob drugem.
The royal procession crossed the border.	Kraljeva procesija je prečkala mejo.
The door was locked.	Vrata so bila zaklenjena.
Jane smiled nervously.	Jane se je nervozno nasmehnila.
The source water contained metals.	Izvorna voda je vsebovala kovine.
The elders walked slowly through the park.	Starejši so počasi hodili skozi park.
Glue the holly to the wreath.	Na venec prilepite holly.
The automatic pistol caused a deafening explosion.	Avtomatska pištola je povzročila oglušljiv pok.
He invited me over for dinner.	Povabil me je k sebi na večerjo.
She clenched her fists.	Stisnila je pesti.
The camera followed her as she walked down the hall.	Kamera jo je spremljala, ko je šla po hodniku.
Cars are used for both transportation and office space.	Avtomobili se uporabljajo tako kot prevoz kot pisarniški prostor.
Many people visited the shrine.	Veliko ljudi je obiskalo svetišče.
This is due to the heat.	To je posledica vročine.
They were a society of people separated by language.	Bili so družba ljudi, ločenih z jezikom.
He has lived in this house for thirty years.	V tej hiši živi že trideset let.
Three people were seriously injured in the accident.	V nesreči so bile tri osebe huje poškodovane.
He was never good at math.	Nikoli ni bil dober v matematiki.
Exercise is crucial for good health.	Vadba je ključnega pomena za dobro zdravje.
The president's popularity has plummeted.	Predsednikova priljubljenost je padla.
Clouds floated across the pale sky.	Po bledem nebu so plavali oblaki.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	Za razliko od magičnega razmišljanja je mogoče znanstvene razlage preizkusiti.
It was hot and dry in the camp.	V kampu je bilo vroče in suho.
The closet was bare.	Omara je bila gola.
The Queen can take care of herself, thank you.	Kraljica lahko poskrbi zase, hvala.
The avalanche buried dozens of people alive.	Snežni plaz je živega pokopal na desetine ljudi.
The ball was thrown high into the air.	Žoga je bila vržena visoko v zrak.
She made a gesture against the flag.	Naredila je gesto proti zastavi.
The garden is full of poisonous snakes.	Vrt je poln strupenih kač.
There are many ways to cook rice.	Obstaja veliko načinov kuhanja riža.
Otherwise, you will have problems.	V nasprotnem primeru boste imeli težave.
He was the prime suspect in the crime.	Bil je glavni osumljenec kaznivega dejanja.
The woman turned away from her son.	Ženska se je odvrnila od sina.
The captain was a hero.	Kapitan je bil junak.
Heroin succeeds here.	Heroin tu uspeva.
There are many species of animals in the warehouse.	V skladišču je veliko vrst živali.
He suffered great pain and died without relief.	Pretrpel je velike bolečine in umrl brez olajšanja.
This proposal will be approved.	Ta predlog bo predmet odobritve.
The machine is so noisy.	Stroj je tako hrupen.
At the moment, it is almost impossible to get gas.	Trenutno je skoraj nemogoče dobiti plin.
The monk lived in a hut by the road.	Menih je živel v koči ob cesti.
They blocked all paths that could lead to us.	Blokirali so vse poti, ki bi lahko vodile do nas.
He has given the same advice in the past.	Enak nasvet je dal tudi v preteklosti.
I just couldn’t bear to see him like that.	Preprosto nisem mogla prenašati, da bi ga videla takega.
She struggled long and hard to understand.	Dolgo in težko se je trudila razumeti.
The soldiers were surprised to find this weapon.	Vojaki so bili presenečeni, ko so našli to orožje.
He sleeps with the light on.	Spi pri prižgani luči.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Znanstveniki še vedno razpravljajo o točnosti teorije.
The cake has grown nicely.	Torta je lepo narasla.
This wall is very cold.	Ta stena je zelo hladna.
It is important to keep abreast of developments in the industry.	Pomembno je biti na tekočem z razvojem v industriji.
This region is known for its rich food.	Ta regija je znana po bogati hrani.
Tiger fur is greasy and rough.	Tigrovo krzno je mastno in grobo.
The oil here is of poor quality.	Tukaj je olje slabe kakovosti.
The affair will be a recurring nightmare.	Afera bo ponavljajoča se nočna mora.
The diplomatic confrontation continues.	Diplomatsko nasprotje se nadaljuje.
Traces of oxen led along the river.	Sledi volov so vodili ob reki.
The Queen collects stamps.	Kraljica zbira znamke.
A thick fog was constantly falling.	Neprestano je padala gosta megla.
Carbon dioxide was used to preserve the meat.	Za konzerviranje mesa so uporabili ogljikov dioksid.
Children's toys create a colorful scene.	Otroške igrače ustvarjajo barvit prizor.
The ferry runs every hour.	Trajekt vozi vsako uro.
She wanted to see her husband again.	Želela si je spet videti svojega moža.
Remove any bones you can find.	Odstranite vse kosti, ki jih lahko najdete.
Poor air quality can kill you.	Slaba kakovost zraka vas lahko ubije.
My heart began to pound with fear.	Srce mi je začelo bivati ​​od strahu.
The water was stagnant and full of algae.	Voda je bila stoječa in polna alg.
Jealousy is the most deadly human emotion.	Ljubosumje je najbolj smrtonosno človeško čustvo.
Her voice trembled with rage.	Njen glas se je tresel od besa.
He laid flowers on the altar.	Na oltar je položil rože.
The waves were wavy like huge rolls of green carpet.	Valovi so bili valoviti kot ogromni zvitki zelene preproge.
Give each a piece of paper.	Vsakemu dajte kos papirja.
She whispered something in his ear.	Nekaj ​​mu je zašepetala na uho.
Krishen tried to understand.	Krishen je poskušal razumeti.
The sixth game went into the penalty shootout.	Šesta tekma je šla v enajstmetrovke.
Is it necessary to respect authority?	Ali je treba spoštovati avtoriteto?
What was his morning like?	Kakšno je bilo njegovo jutro zjutraj?
Similar crops are grown in many countries.	Podobne pridelke gojijo v mnogih državah.
Algae species grow evenly.	Vrste alg rastejo enakomerno.
Check these statistics.	Preverite te statistike.
Only half of its capacity has been used.	Izkoriščena je le polovica njegove zmogljivosti.
The wrong type of oil can damage the engine.	Napačna vrsta olja lahko poškoduje motor.
This is a simple test.	To je enostaven test.
He was charming, with tanned skin and muscular arms.	Bil je očarljiv, zagorele kože in mišičastih rok.
Several women and children were injured.	Več žensk in otrok je bilo ranjenih.
Together they reached the top of the mountain.	Skupaj so dosegli vrh gore.
Relax, my friend.	Sprosti se, prijatelj.
Lack of harmony.	Odsotnost harmonije.
It made it rain.	Naredil je dež.
Every natural resource is depleted.	Vsak naravni vir se izčrpava.
We apologize for the delay.	Opravičujemo se za zamudo.
Dorothy's soul floated out of her body	Dorothyna duša je izplavala iz njenega telesa
They came to the farm without incident.	Na kmetijo so prišli brez incidentov.
The house is run and maintained by the village youth.	Hišo vodi in vzdržuje vaška mladina.
He studied well for the final exams.	Za zaključne izpite se je odlično učil.
The term is often used by politicians.	Izraz pogosto uporabljajo politiki.
He boasted that his land was fertile.	Hvalil se je, da je njegova zemlja rodovitna.
The ice melted.	Led se je topil.
The young woman frowned and frowned.	Mlada ženska se je namrščila in namrščila.
Build soil around plants.	Zgradite zemljo okoli rastlin.
Our houses were destroyed by the storm.	Naše hiše je uničilo neurje.
Mix the ingredients together.	Sestavine zmešajte skupaj.
These items seemed normal, but they contained a surprise.	Ti predmeti so se zdeli normalni, vendar so vsebovali presenečenje.
It is essential to limit waste generation.	Bistveno je, da omejimo nastajanje odpadkov.
Keep trying, and you will come.	Še naprej se trudi, pa boš prišel.
She warned that he was behaving strangely.	Opozorila je, da se čudno obnaša.
The stone was clearly out of place.	Kamen očitno ni bil na mestu.
The police were fired as helpless.	Policija je bila odpuščena kot nemočna.
The drug had almost no side effects.	Zdravilo skoraj ni imelo stranskih učinkov.
The translation is incorrect.	Prevod je napačen.
We must act immediately.	Takoj moramo ukrepati.
She pecked at the piano with a broken key.	Kljuvala je v klavir z zlomljenim ključem.
I asked a simple question.	Zastavil sem preprosto vprašanje.
Be brief.	Bodi kratek.
A military court found him guilty of murder.	Vojno sodišče ga je spoznalo za krivega umora.
These shoes are suitable for hiking.	Ti čevlji so primerni za pohodništvo.
He noticed a noise in front of her door.	Opazil je hrup pred njenimi vrati.
He drove slowly into the city and enjoyed the view.	Počasi se je zapeljal v mesto in užival v razgledu.
He removed the dead bat from the wall.	Mrtvega netopirja je odstranil s stene.
What if he refuses?	Kaj pa, če zavrne?
The film had a lasting impact on the film industry.	Film je imel trajen vpliv na filmsko industrijo.
He didn't want to get rid of it.	Ni se hotel rešiti.
My grandmother always tells wonderful stories.	Moja babica vedno pripoveduje čudovite zgodbe.
I didn’t understand what the man was saying.	Nisem razumel, kaj je moški rekel.
This city has narrow, polluted streets.	To mesto ima ozke, onesnažene ulice.
Ten criminal families control the underworld.	Deset kriminalnih družin nadzoruje podzemlje.
State forests are an important natural resource.	Državni gozdovi so pomemben naravni vir.
There has been speculation that the accident was intentional.	Pojavile so se špekulacije, da je bila nesreča namerna.
The orange has two halves.	Pomaranča ima dve polovici.
We need a doctor quickly.	Hitro potrebujemo zdravnika.
He declares this strategy "illegal".	To strategijo razglaša za "nezakonito".
Turtles nested on the beach.	Želve so gnezdile na plaži.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Vendar pa je biotska raznovrstnost ogrožena zaradi nezakonite trgovine s prostoživečimi živalmi.
Coal is being mined extensively in this region.	V tej regiji se obsežno koplje premog.
The raven moaned hoarsely.	Krokar je hripavo zaječal.
The summer months are warm and humid.	Poletni meseci so topli in vlažni.
The Opera House is the focal point of this city.	Operna hiša je osrednja točka tega mesta.
Some words have more than one meaning.	Nekatere besede imajo več kot en pomen.
Man's inhumanity seems absolute to man.	Človekova nečlovečnost se človeku zdi absolutna.
More and more people were using paper money.	Vedno več ljudi je uporabljalo papirnati denar.
The journalist said the report was false.	Novinar je dejal, da je poročilo lažno.
Although some say it's a prank.	Čeprav nekateri pravijo, da je to potegavščina.
A new president will be elected in one year.	V enem letu bo izvoljen nov predsednik.
Parliament and the President agreed to cooperate.	Parlament in predsednik sta se dogovorila za sodelovanje.
Every woman should have good cosmetics.	Vsaka ženska mora imeti dobro kozmetiko.
Ask your dealer for driving licenses.	Povprašajte prodajalca za vozniška dovoljenja.
Pesticides help control plant diseases.	Pesticidi pomagajo pri zatiranju bolezni rastlin.
A sheet of white paper lay on the bed.	Na postelji je ležal list belega papirja.
Register today!	Registrirajte se še danes!
A muddy cat would greet him.	Pozdravil bi ga blaten maček.
That's a smart idea.	To je pametna ideja.
Both situations are unacceptable.	Obe situaciji sta nesprejemljivi.
He did it on purpose.	To je storil namenoma.
The project was abandoned due to a series of accidents.	Projekt je bil zaradi vrste nesreč opuščen.
It is important to stay fit.	Pomembno je ohraniti kondicijo.
This haruspex was good at predicting the future.	Ta haruspeks je bil dober v napovedovanju prihodnosti.
The book was a worldwide hit.	Knjiga je bila svetovna uspešnica.
A clique of rich people gathers to discuss the crisis.	Klika bogatih ljudi se zbere, da razpravlja o krizi.
Many neighborhoods in the country do not have adequate sanitation.	Številne soseske v državi nimajo ustreznih sanitarij.
Only those who dare to try can reach the top.	Le tisti, ki si upajo poskusiti, lahko dosežejo vrh.
The package will arrive soon.	Paket bo kmalu prispel.
The university is a place of learning.	Univerza je mesto učenja.
He planted many seedlings.	Zasadil je številne sadike.
The search for truth is indivisible.	Iskanje resnice je nedeljivo.
He came up with a plan.	Prišel je do načrta.
On the way to the mountains we arrived at his home.	Na poti proti goram sva prispela do njegovega doma.
So he smiled at me.	Zato se mi je nasmehnil.
Summer is green and lush.	Poletje je zeleno in bujno.
Get up early tomorrow.	Jutri zgodaj vstani.
It wasn't long before we spotted a bear.	Ni minilo dolgo, ko smo opazili medveda.
Sediment, which is transported in waves, is deposited on the seabed.	Sediment, ki se prenaša v valovih, se odlaga na morsko dno.
The lamp flickered, giving the room an outdated feel.	Svetilka je utripala, kar je dalo sobi zastarel občutek.
His speech sounded like a trumpet.	Njegov govor je zvenel kot trobenta.
They followed my advice and it worked.	Upoštevali so moj nasvet in uspelo je.
The student’s list of publications is impressive.	Učenčev seznam publikacij je impresiven.
They climbed it slowly.	Plezala sta jo počasi.
The page failed to load.	Stran se ni uspela naložiti.
A letter was sent to their primary care physician.	Njihovemu primarnemu zdravniku je bilo poslano pismo.
His movements were elegant.	Njegovi gibi so bili elegantni.
The procession moved slowly down the street.	Procesija se je počasi premikala po ulici.
To his surprise, the sun shone brightly.	Na njegovo presenečenje je močno posijalo sonce.
But they are all distrustful.	Toda vsi so nezaupljivi.
Examines the sick and injured.	Pregleduje bolne in poškodovane.
He was tired from all the walking.	Bil je utrujen od vse hoje.
The roads are icy and slippery.	Ceste so poledenele in spolzke.
The wall was built.	Stena je bila zidana.
The suffragettes organized a huge march.	Sufražisti so organizirali ogromen pohod.
There was little flow through the pipes.	Skozi cevi je bilo malo pretoka.
The company rejected customer complaints.	Podjetje je zavrnilo pritožbe strank.
An equal number of people were affected.	Prizadeto je bilo enako število ljudi.
She told her manager she wanted a transfer.	Svojemu menedžerju je povedala, da želi premestitev.
It meant nothing.	Nič ni pomenilo.
No signs of our heritage can be seen.	Nobenih znakov naše dediščine ni videti.
Many believe that these rituals have great power.	Mnogi verjamejo, da imajo ti rituali veliko moč.
The child was acutely aware of the laughter of the adults.	Otrok se je močno zavedal smeha odraslih.
This form of treatment seems to work.	Zdi se, da ta oblika zdravljenja deluje.
The toy train whizzed through the bend.	Vlak za igrače je švignil skozi ovinek.
She moved from her homeland a few years ago.	Pred nekaj leti se je preselila iz svoje domovine.
Her brother's illness strongly affects her.	Bratova bolezen močno vpliva nanjo.
The sun bravely shines against the gray clouds.	Sonce pogumno sije proti sivim oblakom.
The rainforest is a wonderful place to walk.	Deževni gozd je čudovit kraj za sprehod.
No one is accepted after dusk.	Po mraku nihče ni sprejet.
What, if any, is the cause of the decline?	Kaj je, če sploh, vzrok za upad?
Valleys usually contain river valleys.	Doline običajno vsebujejo rečne doline.
The terrain was officially mountainous.	Teren je bil uradno gorat.
Several works of art are on display here.	Tukaj je na ogled več umetniških del.
The robbers broke him to death.	Razbojniki so ga vdrli na smrt.
They pitched their tents by the water.	Ob vodi so postavili svoje šotore.
She stared blankly in front of her, her eyes wide.	Topo je strmela predse, oči so se ji zasleklele.
Officials intended to destroy all signs.	Uradniki so nameravali uničiti vse znake.
An explosion erupted in the building.	V objektu je odjeknila eksplozija.
You can start by train.	Lahko začnete z vlakom.
She looked across the river.	Gledala je čez reko.
Be ready.	Bodi pripravljen.
It's been too long since his last birthday.	Predolgo je minilo od njegovega zadnjega rojstnega dne.
I can tell you too.	Lahko ti tudi povem.
The captain decided to attack the archers.	Kapitan se je odločil napadti lokostrelce.
He recalled that the manager had broken his promise.	Spomnil je, da je menedžer prelomil obljubo.
She worked for the agency for more than ten years.	Za agencijo je delala več kot deset let.
They enjoy longer hikes.	Uživajo v daljših pohodih.
Grandma urged her to be careful.	Babica jo je pozvala, naj bo previdna.
We need more workers and we need them now.	Potrebujemo več delavcev in jih potrebujemo zdaj.
Many young hikers went to the desert.	Številni mladi pohodniki so se odpravili v puščavo.
She is a notorious talker.	Je zloglasna govorka.
The bird flew lazily across the barren steppe.	Ptica je leno letela po neplodni stepi.
As always, he was dressed in black.	Kot vedno je bil oblečen v črno.
The government's financial policy leaves much to be desired.	Finančna politika vlade pušča veliko želenega.
This museum only displays static displays.	Ta muzej prikazuje samo statične prikaze.
They fought hard for these guidelines.	Za te smernice so se močno borili.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Poslal je lep kontrast temno sivemu nebu.
The coach stopped for ten minutes.	Trener se je ustavil za deset minut.
This city has a long history of political unrest.	To mesto ima dolgo zgodovino političnih nemirov.
The fish swim in an endless circle.	Ribe plavajo v neskončnem krogu.
Computers are the basis of modern life.	Računalniki so osnova sodobnega življenja.
Ginger oil has antiseptic properties.	Ingverjevo olje ima antiseptične lastnosti.
The fog was getting thicker.	Megla je postajala vse gostejša.
Ask her to stay for dinner.	Prosite jo, naj ostane na večerji.
The competition will depend on the weather.	Tekmovanje bo odvisno od vremenskih razmer.
The Assembly voted to approve the proposal.	Zbor je glasoval za potrditev predloga.
The city is surrounded by city walls, built in ancient times.	Mesto obdaja mestno obzidje, zgrajeno v starih časih.
Cold buffets and hot lunches are available.	Na voljo so hladni bifeji in topla kosila.
One school suffered a devastating fire.	Ena šola je utrpela uničujoč požar.
The villa was on a hill overlooking the sea.	Vila je bila na hribu s pogledom na morje.
They consider this scandalous.	To menijo kot škandalozno.
Discovery of a process that removes oxygen from the air.	Odkritje procesa, ki odstranjuje kisik iz zraka.
What did he have to do to be expelled?	Kaj je moral storiti, da je bil izgnan?
The level of pollution has decreased.	Stopnja onesnaženosti se je zmanjšala.
He was dressed in casual clothes.	Oblečen je bil v priložnostna oblačila.
It is a popular tourist attraction.	To je priljubljena turistična atrakcija.
But you can't blame me for that.	Ampak tega mi ne moreš očitati.
There was another occupation.	Prišlo je do druge okupacije.
Saw many species of fish.	Videl veliko vrst rib.
Taylor helps out on the farm.	Taylor pomaga na kmetiji.
The ship sank and hundreds died.	Ladja je potonila in na stotine mrtvih.
The beautiful wildlife of this area has attracted many tourists.	Čudovita divjad tega območja je pritegnila številne turiste.
This garment is made of cotton.	To oblačilo je izdelano iz bombaža.
The foreman endeavored to place the blame entirely on her shoulders.	Delovodja si je prizadeval, da bi krivdo v celoti prevalil na njena ramena.
The railway system in the region is growing every year.	Železniški sistem v regiji vsako leto raste.
It was thinking about moving within the group.	Razmišljalo je o premikanju znotraj skupine.
Sharp, pungent smell.	Oster, oster vonj.
You have to look at the part.	Moraš pogledati del.
Public workers went on strike to put pressure on companies.	Za pritisk na podjetja so javni delavci stavkali.
The environment will continue to deteriorate.	Okolje se bo še naprej slabšalo.
The joke was a big surprise.	Šala je bila veliko presenečenje.
All taxes must be adjusted for inflation.	Vse davke je treba uskladiti z inflacijo.
She opposed any ideas for change.	Nasprotovala je kakršnim koli idejam za spremembe.
This medicine is too expensive for most people.	To zdravilo je za večino ljudi predrago.
The stench of garbage filled the city.	Smrad smeti je napolnil mesto.
Running away will only make things worse.	Beg bo samo poslabšal stvari.
The supervisor was more understanding this time.	Nadzornik je bil tokrat bolj razumevajoč.
Fish and meat will be eaten.	Ribe in meso se bodo jedli.
Employees enjoyed a month-long vacation.	Zaposleni so uživali v celomesečnem dopustu.
They have to bury the garbage.	Morajo zakopati smeti.
If you are trying to feed your family, s.	Če se trudite prehraniti svojo družino, s.
He was sentenced to death for treason.	Zaradi izdaje je bil obsojen na smrt.
Almost all of these proteins have been found in the brain.	Skoraj vse te beljakovine so bile najdene v možganih.
You can live a palace life with a poor income.	Lahko živiš življenje v palači z dohodkom reveža.
Many industries completely reject compliance.	Številne panoge popolnoma zavračajo skladnost.
But so far, the spell has been broken.	Toda do zdaj je bil urok pokvarjen.
Air pollution is a growing problem.	Onesnaženost zraka je vse večji problem.
This museum is visited by fewer tourists every year.	Ta muzej je vsako leto obiskalo manj turistov.
The screen shows the level of radioactivity.	Zaslon prikazuje stopnjo radioaktivnosti.
The cat squinted slowly, then woke up.	Mačka je počasi mežikala, nato pa se je zbudila.
Ryan's behavior made me very angry.	Ryanovo vedenje me je zelo razjezilo.
We just need to add sugar.	Dodati moramo le sladkor.
She ate too many noodles.	Jedla je preveč rezancev.
We quickly ran out of gas.	Hitro nam je zmanjkalo bencina.
The fishermen were pulling the net that night.	Ribiči so tisto noč vlekli mrežo.
We don’t have a lot of visitors here.	Tukaj nimamo veliko obiskovalcev.
The boat headed for shore.	Čoln se je napotil proti obali.
Steven’s parents admired his selflessness.	Stevenovi starši so občudovali njegovo nesebičnost.
He took a stand.	Zavzel je stališče.
Businesses are leaving town.	Podjetja zapuščajo mesto.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Ogromna restavracija je sprejela na stotine gostov.
A group of young people went swimming.	Skupina mladih je šla plavat.
A dark cloud hovered over the city.	Nad mestom se je nadvil temen oblak.
Watch out for the fire when grilling!	Pazite na ogenj pri pečenju na žaru!
He should be his true self.	On bi moral biti svoj pravi jaz.
She has two sisters, one older and one younger.	Ima dve sestri, eno starejšo in eno mlajšo.
The number of laid off workers has been growing steadily every year.	Število odpuščenih delavcev je vsako leto vztrajno naraščalo.
The research group presented these results at a conference.	Raziskovalna skupina je te rezultate predstavila na konferenci.
The room is dark, quiet and humid.	Soba je temna, tiha in vlažna.
The finances of this company are on a sound basis.	Finance tega podjetja so na zdravi podlagi.
Farmers are often dependent on irrigation.	Kmetje so pogosto odvisni od namakanja.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Nekateri kosi stekla so imeli zelo majhne zračne mehurčke.
The shrimp salad is delicious.	Solata s kozicami je okusna.
This city was known for its efficient transportation system.	To mesto je bilo znano po učinkovitem prometnem sistemu.
Her story came in the evening news.	Njena zgodba je prišla v večerne novice.
The city is full of new buildings.	Mesto je polno novih zgradb.
She was later forced to return to the village.	Kasneje se je bila prisiljena vrniti v vas.
He called me.	Poklical me je.
The farm is located almost directly south of the city.	Kmetija se nahaja skoraj neposredno južno od mesta.
Governments have recognized the need for action.	Vlade so priznale potrebo po ukrepanju.
The prime minister has spoken out against corruption in his government.	Premier se je v svoji vladi izrekel proti korupciji.
Water temperatures have been rising rapidly in recent years.	Temperature vode so v zadnjih letih hitro naraščale.
Happiness favors the brave!	Sreča je naklonjena pogumnim!
The climate is warm and humid.	Podnebje je toplo in vlažno.
Balance on one leg, she looked around.	Ravnotežje na eni nogi, se je ozrla naokoli.
The buzzing of the conversation subsided.	Brenčanje pogovora je utihnilo.
Did you try another outfit?	Si poskusila drugo obleko?
This is the largest building in the village.	To je največja stavba v vasi.
This city is a thriving metropolis.	To mesto je uspešna metropola.
The inventor was an experienced mechanic.	Izumitelj je bil izkušen mehanik.
The task was very difficult.	Naloga je bila zelo težka.
The world economy is slowing down.	Svetovno gospodarstvo se upočasnjuje.
The man is watching you.	Moški te gleda.
The carpet from that trip is in the closet.	Preproga s tistega potovanja je v omari.
A closely related species is the panda.	Tesno sorodna vrsta je panda.
This medicine is supposed to work very quickly.	To zdravilo naj bi delovalo zelo hitro.
It is easiest to cut when cooked.	Najlažje ga je razrezati, ko je kuhan.
Learn to love yourself.	Naučite se ljubiti sebe.
The custom was impatient on the part of the authorities.	Običaj je bil s strani oblasti nestrpen.
He wanted to leave when a friend stopped him.	Želel je oditi, ko ga je ustavil prijatelj.
I realized it was hard to please him.	Spoznal sem, da mu je težko ugoditi.
Now, how does the price differ from the original?	Zdaj, kako se cena razlikuje od originala?
The city is known for its parks.	Mesto je znano po svojih parkih.
The village has very few visitors.	Vas ima zelo malo obiskovalcev.
The team plans to demolish the old building next month.	Ekipa namerava naslednji mesec porušiti staro stavbo.
Cold summer regions have a more temperate climate.	Regije s hladnimi poletji imajo bolj zmerno podnebje.
The lights dimmed so they could start dancing.	Luči so se zatemnile, da sta lahko začela plesati.
The festival included singing, dancing and music.	Festival je vključeval petje, ples in glasbo.
Good nutrition means a healthy body.	Dobra prehrana pomeni zdravo telo.
Many people believe this is such a bad design.	Mnogi ljudje verjamejo, da je to tako slab dizajn.
Dust and dirt accumulate in all corners and cracks.	Prah in umazanija se nabirata v vseh vogalih in razpokah.
Her husband was tall, dark, and handsome.	Njen mož je bil visok, temen in čeden.
The influx of migrant workers threatens to flood this village.	Priliv delavcev migrantov grozi, da bo preplavil to vas.
This company employs a lot of people.	V tem podjetju je zaposlenih veliko ljudi.
Water is a precious commodity.	Voda je dragocena dobrina.
The dark shape shifted, vaguely visible in the moonlight.	Temna oblika se je premaknila, nejasno vidna v mesečini.
The banking cartel is taking advantage of the country's economy.	Bančni kartel izkorišča gospodarstvo države.
The child was awake and smiling.	Otrok je bil buden in nasmejan.
Yeah, that's better.	Ja, to je bolje.
People were leaving the community en masse.	Ljudje so množično zapuščali skupnost.
A federal grand jury indicted the suspects last month.	Zvezna velika porota je osumljence obtožila prejšnji mesec.
We must seize this opportunity.	To priložnost moramo izkoristiti.
The wind was blowing from the shore.	Z obale je pihal veter.
Make sure the baking tray is oven resistant.	Prepričajte se, da je pekač odporen na pečico.
For an old woman, this was not a task.	Za staro žensko to ni bilo opravilo.
Abandoned houses have died down ominously.	Zapuščene hiše so zlovešče zamrle.
The mountain is covered with snow in winter.	Goro pozimi prekrije sneg.
The policeman warned the boy.	Policist je dečka opozoril.
Trees are measured in feet or yards.	Drevesa se merijo v čevljih ali jardih.
The building is several storeys high.	Stavba je visoka več nadstropij.
She managed to travel with taxpayer money.	Uspelo ji je potovati z davkoplačevalskim denarjem.
Use what you learned here.	Uporabite, kar ste se naučili tukaj.
Take the lemons out of the fridge.	Limone vzemite iz hladilnika.
A fight broke out.	Izbruhnil je boj.
I found it online.	Našel sem ga na spletu.
The locals don't like foreigners.	Tamkajšnji prebivalci tujcev ne marajo.
The recommendations of the business agency are taken seriously	Priporočila agencije za poslovanje jemljejo resno
The young man entered slowly with a bottle in his hand.	Mladenič je vstopil počasi s steklenico v roki.
The author’s credibility suffered when he was caught plagiarizing.	Avtorjeva kredibilnost je utrpela, ko so ga ujeli pri plagiatorstvu.
The sun did not give off heat.	Sonce ni dalo toplote.
This policy is doomed to failure.	Ta politika je obsojena na neuspeh.
They believe that people cannot be happy in solitude.	Verjamejo, da ljudje ne morejo biti srečni v samoti.
He showed how the device works.	Pokazal je, kako naprava deluje.
His wife ran inside and cried for help.	Njegova žena je stekla noter in jokala na pomoč.
A large number of people need food.	Veliko število ljudi potrebuje hrano.
This proves that countries are different.	To dokazuje, da so države različne.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Njegove ambicije so vedno presegale njegove zmožnosti.
Where does the dust come from?	Od kod prihaja prah?
He accepted his award modestly.	Svojo nagrado je sprejel skromno.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Ta stroj reže plastiko, papir, kovino in les.
It was simply amazing.	Bilo je preprosto neverjetno.
Turn on the blinds.	Vklopite žaluzije žaluzij.
Younger members of the community gathered around her.	Okoli nje so se zbirali mlajši člani skupnosti.
Please use a pencil.	Prosimo, uporabite svinčnik.
She was a wonderful cook, but a terrible employer.	Bila je čudovita kuharica, a grozen delodajalec.
Do you think the law is overrated today?	Ali menite, da je zakon danes precenjen?
Disconnect the wire.	Odklopite žico.
The moon is a planet.	Luna je planet.
He recorded this detail in his diary.	To podrobnost je zabeležil v svojem dnevniku.
The waves crashed against their side.	Valovi so se udarili ob njihove strani.
Growing trees is not as easy as it seems.	Gojenje dreves ni tako preprosto, kot se zdi.
He filled the kettle with water.	Kotliček je napolnil z vodo.
A new lighting system was installed in the mall.	V nakupovalnem središču je bil nameščen nov sistem razsvetljave.
Every human being has a duty to protect the planet.	Vsak človek je dolžan zaščititi planet.
The men stood in silence, enchanted.	Moška sta stala v tišini, očarana.
Ethical concerns were raised.	Izpostavljeni so bili etični pomisleki.
The judge gave the order.	Sodnik je dal za red.
They were as fragile as spun glass.	Bila sta tako krhka kot predeno steklo.
His classmates were looking forward to it.	Sošolci so se ga veselili.
Further research is needed.	Potrebne so dodatne raziskave.
The next day she was still dreaming about him.	Naslednji dan je še vedno sanjala o njem.
Thus, the second criterion is adopted.	Tako je sprejeto drugo merilo.
He has an unusual name.	Ima nenavadno ime.
She says she will be vigilant all the time.	Pravi, da bo ves čas pozorna.
His nose was filled with the smell of earth.	Nos mu je napolnil vonj po zemlji.
But they were generally recognized as poor performers.	Toda na splošno so bili prepoznani kot slabo izvajalci.
The factory was completely abandoned.	Tovarna je bila popolnoma zapuščena.
The chamber is located in the attic.	Komora se nahaja na podstrešju.
Jump to the ground.	Skoči na tla.
He shortened his time by guessing what others thought.	Čas je krajšil tako, da je ugibal, kaj si drugi mislijo.
Children have the right to public education.	Otroci imajo pravico do javnega izobraževanja.
Land here was plentiful and cheap.	Zemlje je bilo tukaj v izobilju in poceni.
I was shot by a police officer.	Ustrelil me je policist.
She didn't spend a single day at home.	Doma ni preživela niti enega dneva.
The search continued into the night.	Iskanje se je nadaljevalo v noč.
His wet lips caressed hers.	Njegove vlažne ustnice so božale njene.
The castle was shrouded in fog.	Grad je bil zavit v meglo.
The fire was hot and he could barely breathe.	Ogenj je bil vroč in komaj je dihal.
Eventually, the informal protest was dispersed by police.	Na koncu je neformalni protest policija razgnala.
She passed the test calmly.	Preizkušnjo je prestala mirno.
Some items can only be found here.	Nekatere predmete je mogoče najti samo tukaj.
They fought and fled across the desert.	Borili so se in zbežali čez puščavo.
She insisted it was a miracle.	Vztrajala je, da je to čudež.
They met for the first time in college.	Prvič sta se spoznala na fakulteti.
Society's health deteriorated rapidly during the famine.	Zdravje družbe se je med lakoto hitro poslabšalo.
They dropped off in the dining room.	Odložili so se v jedilnico.
There were fewer mourners this year.	Žalujočih je bilo letos manj.
He believes that the government should take an active role.	Meni, da bi morala vlada prevzeti aktivno vlogo.
Scientists are studying different types of orphans.	Znanstveniki preučujejo različne vrste sirot.
My friend stared at me hard.	Moj prijatelj me je močno strmel vame.
Hybrid cars can have several advantages.	Hibridni avtomobili imajo lahko več prednosti.
Traditional families usually carry a patrilineal origin.	Tradicionalne družine običajno izvajajo patrilinearni izvor.
He stared at the graffiti.	Zagledal se je v grafite.
My eyelids became heavy.	Moje veke so postale težke.
You can release the eggs if you wish.	Po želji lahko izpustite jajca.
Snow on the ground and colder than usual!	Sneg na tleh in hladnejši kot običajno!
Water flows in the river from one place to another.	Voda teče v reki z enega mesta na drugega.
Who knows where he came from?	Kdo ve, od kod je prišel?
The man stays by the bed and holds his hand.	Moški ostane ob postelji in ga drži za roko.
There was a clang of the piano.	Slišati je bilo žvenket klavirja.
Outline of beast heads	Obris zverinskih glav
Those who are skilled in the arts find employment and success.	Tisti, ki so vešči umetnosti, najdejo zaposlitev in uspeh.
He argued that online services are convenient.	Trdil je, da so spletne storitve priročne.
The country supplies a significant share of the international market.	Država oskrbuje pomemben delež mednarodnega trga.
She didn't see me play football.	Ni me videla igrati nogometa.
I need hot water, please.	Potrebujem toplo vodo, prosim.
This temple is considered sacred.	Ta tempelj velja za svetega.
The voice remains long after the words are gone.	Glas ostane še dolgo po tem, ko besed ni več.
The water in the atmosphere regulates the earth's climate.	Voda v ozračju uravnava zemeljsko klimo.
His education began in a small rural school.	Njegovo izobraževanje se je začelo v majhni podeželski šoli.
They are filming a documentary about the Civil War.	Snemajo dokumentarec o državljanski vojni.
He lost his temper and landed in jail.	Izgubil je živce in pristal v zaporu.
Were the children fed?	Ali so bili otroci nahranjeni?
Sliced, the steak was very tasty.	Razrezani, zrezek je bil zelo okusen.
Let the chefs halve the vegetables.	Kuharji naj zelenjavo prepolovijo.
It shows how close this question is.	Kaže, kako blizu je to vprašanje.
The walls were hung with antique maps.	Stene so bile obešene s starinskimi zemljevidi.
The coach left with bitterness.	Trener je odšel z zagrenjenostjo.
The picture was beautiful.	Slika je bila lepa.
Go there if you want to talk to the mayor.	Pojdi tja, če se želiš pogovoriti z županom.
They sold tickets to passengers.	Prodali so vozovnice potnikom.
John was trying to tell his sister about the project.	John je poskušal svoji sestri povedati o projektu.
It currently serves as a national symbol.	Trenutno služi kot državni simbol.
Finally the moment came.	Končno je napočil trenutek.
Wake up before dawn.	Zbudi se pred zoro.
The boat sank.	Čoln je potonil.
The demagogue leads the polls.	V anketah vodi demagog.
They extracted gold from the river.	Iz reke so pridobivali zlato.
The wedding took place in the palace.	Poroka je potekala v palači.
The bathroom was clean, with a pink grout.	Kopalnica je bila čista, z roza fugirno maso.
The villain turned to his twin.	Zlobnik se je obrnil k svojemu dvojčku.
He studied hard to become a doctor.	Trdo se je učil, da bi postal zdravnik.
She was carrying a purse.	Nosila je torbico.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Beton se najbolje uporablja za gradnjo temeljev stavb.
The artist first creates a new, abstract design.	Umetnik najprej ustvari nov, abstrakten dizajn.
After tea we went to sleep.	Po čaju smo šli spat.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Ta otok je znan kot rojstni kraj revolucije.
The pool is a central part of this resort.	Bazen je osrednji del tega letovišča.
Follow this recipe carefully.	Pazljivo sledite temu receptu.
He can swim very fast.	Zelo hitro zna plavati.
It is not uncommon for women to wear pants.	Ni nenavadno, da ženske nosijo hlače.
The birds gathered in the sky.	Ptice so se zbrale na nebu.
I will not argue with you.	Ne bom se prepiral s tabo.
An argument broke out.	Izbruhnil je prepir.
There are a lot of passengers here.	Tukaj je ogromno potnikov.
The politician attributed the defeat to party clashes.	Politik je poraz pripisal strankarskim spopadom.
Many stars are visible in the night sky.	Na nočnem nebu so vidne številne zvezde.
The baby watched, eyes wide open.	Dojenček je gledal, razprtih oči.
He will do nothing but let you down.	Ne bo naredil nič drugega, kot da te spusti.
Hang a good placemat on the wall.	Na steno obesite dobro pogrinjko.
The blue old man heard the horse approaching.	Modri ​​starec je slišal približevanja konja.
May you live long and happily!	Naj živite dolgo in srečno!
How long ago did we last meet?	Kako dolgo nazaj sva se nazadnje srečala?
The country was badly affected by the war.	Državo je vojna močno prizadela.
The study's findings suggest that patients should exercise.	Ugotovitve študije kažejo, da bi morali bolniki telovaditi.
For a skilled worker, routine tasks were not boring.	Za spretnega delavca rutinske naloge niso bile dolgočasne.
You can tell when someone is lying.	Lahko ugotoviš, kdaj nekdo laže.
Would you go for a walk?	Bi šli na sprehod?
This waterfall descends over a cliff.	Ta slap se spušča nad pečino.
He whispered his answer in my ear.	Svoj odgovor mi je zašepetal na uho.
They often have brown hair.	Pogosto imajo rjavo dlako.
Endangering wildlife and human life.	Ogrožanje divjih živali in človekovega življenja.
Companies must keep records for tax purposes.	Podjetja morajo voditi evidenco za davčne namene.
We like to work on the weekends.	Ob vikendih radi delamo.
A few miles down the trail is a hot spring.	Nekaj ​​kilometrov navzdol po poti je vroč vrelec.
The expedition is well equipped.	Odprava je dobro opremljena.
The charges against the businessman were dropped.	Obtožbe zoper poslovneža so bile opuščene.
Rub into butter.	Vtrite v maslo.
He insisted he was allowed to speak.	Vztrajal je, da mu je dovoljeno govoriti.
This room gets the best light in the house.	Ta soba dobi najboljšo svetlobo v hiši.
I have to attend a fundraising event tomorrow.	Jutri se moram udeležiti dogodka zbiranja sredstev.
An oily fragrance engulfed her senses.	Maslena dišava je zajela njene čute.
Go see about the cliff.	Pojdi pogledat o pečini.
The party and its members have worked hard for social change.	Stranka in njeni člani so si močno prizadevali za družbene spremembe.
We need to trace the source of the leak.	Izslediti moramo vir puščanja.
He parked the old car in front of the bank.	Stari avto je parkiral pred banko.
I knew they would catch me in the end.	Vedel sem, da me bodo na koncu ujeli.
Here you can see two contrasting views.	Tukaj lahko vidite dva kontrastna pogleda.
It's a fantastic stone.	To je fantastičen kamen.
The thief claimed to be pious.	Tat je trdil, da je pobožen.
Most cities have now banned cars in their centers.	Večina mest je zdaj prepovedala avtomobile v svojih središčih.
Reductions in production were approved.	Odobrena so bila zmanjšanja proizvodnje.
Just do your job.	Opravite samo svoje delo.
In the end, she succeeded.	Na koncu ji je uspelo.
The sentence contains seven idioms.	Stavek vsebuje sedem idiomov.
The word "no" is set correctly.	Beseda "ne" je pravilno postavljena.
We can look for ways to reduce the risk.	Iščemo lahko načine za zmanjšanje tveganja.
He told the story in graphic detail.	Zgodbo je povedal v grafičnih podrobnostih.
Visit the library often.	Pogosto obiskujte knjižnico.
I like fluffy eggs.	Rada imam puhasta jajca.
The glass shattered as it hit the ground.	Steklo se je razbilo, ko je udarilo ob tla.
This is the bedroom we are moving into.	To je spalnica, v katero se selimo.
The truck ran over his leg.	Tovornjak mu je povozil nogo.
This flower is hardy and strong.	Ta cvet je odporen in močan.
The side of the mountain was noticeably steeper here.	Stran gore je bila tu opazno bolj strma.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Te slike je bilo treba nekje shraniti, nekje na varnem.
The bike is most useful for shorter trips.	Kolo je najbolj uporabno za krajša potovanja.
I poured my milk into a coffee cup.	Svoje mleko sem nalila v skodelico za kavo.
He receives his salary in cash.	Svojo plačo prejema v gotovini.
The children are dressed in winter clothes.	Otroci so oblečeni v zimska oblačila.
Three more problems arose.	Pojavile so se še tri težave.
Calm down, sleep.	Pomiri se, spi.
It is strange that fewer people are reading poetry now.	Nenavadno je, da zdaj manj ljudi bere poezijo.
The parasite reproduces by laying eggs.	Parazit se razmnožuje z odlaganjem jajčec.
The river is just a short walk from my house.	Reka je le kratek sprehod od moje hiše.
Tropical forests once covered large areas of this region	Tropski gozdovi so nekoč pokrivali široka območja te regije
Turn off the radio!	Ugasni radio!
After two years, his insurance company finally paid.	Po dveh letih je njegova zavarovalnica končno plačala.
Children feed ducks.	Otroci hranijo race.
You will be an important person in the community.	V skupnosti boste pomembna osebnost.
She was very flushed.	Bila je zelo zardela.
Few people around the world are deprived of health care.	Le malo ljudi po svetu je prikrajšanih za zdravstveno oskrbo.
Children must always be supervised.	Otroci morajo biti vedno pod nadzorom.
This army used cunning tactics to defeat the National Army.	Ta vojska je uporabila zvito taktiko, da je premagala narodno vojsko.
She really didn’t like being in the classroom.	Res ni marala biti v učilnici.
Parliament approved all the legislation.	Parlament je potrdil vso zakonodajo.
After dinner, he planned his day.	Po večerji je načrtoval svoj dan.
Her eyes looked him straight in the face.	Njene oči so ga gledale naravnost v obraz.
The tea is small but not sweet.	Čaj je majhen, vendar ni sladek.
Because he accepted the inevitable, he came to terms with his fate.	Ker je sprejel neizogibno, se je sprijaznil s svojo usodo.
Imagine a plane flying through space.	Predstavljajte si letalo, ki leti skozi vesolje.
A racket of hammers and an ax filled the air.	Lopar kladiv in sekir je napolnil zrak.
He drank deeply from a glass.	Globoko je pil iz kozarca.
She may need medication.	Morda bo potrebovala zdravila.
One of my first memories is dancing.	Eden mojih prvih spominov je ples.
The midday sun had set and temperatures had risen.	Opoldansko sonce je zašlo in temperature so se dvignile.
Buy the best quality you can afford.	Kupite najboljšo kakovost, ki si jo lahko privoščite.
Endless types of books, like books in a museum.	Neskončne vrste knjig, kot knjige v muzeju.
I stand before you to tell the truth.	Stojim pred vami, da povem resnico.
The rain returned to the parched earth.	Dež se je vrnil na izsušeno zemljo.
Young children can master this skill very quickly.	Majhni otroci lahko zelo hitro obvladajo to veščino.
The boat fought the waves.	Čoln se je boril proti valovom.
One of the young students recently lost her mother.	Ena od mladih učencev je pred kratkim izgubila mamo.
They used more of this product.	Uporabili so več tega izdelka.
Pits and cracks mark the road surface.	Jame in razpoke označujejo površino ceste.
It's that time of year again.	Spet je tisti letni čas.
One type of molecule made by our bodies is coenzyme.	Ena vrsta molekule, ki jo izdelajo naša telesa, je koencim.
Dozens of people were present.	Prisotnih je bilo na desetine ljudi.
He pushed an aluminum pan to the bottom.	Na dno je potisnil aluminijasto ponev.
There is no way to identify both.	Ni načina za identifikacijo obeh.
The dictator was overthrown in a coup.	Diktatorja so odstavili z državnim udarom.
The couple had another child.	Par je imel še enega otroka.
An illegal war is approaching.	Približuje se ilegalna vojna.
Avoid passing the fork.	Izogibajte se prehodu vilic.
Such trends have been common all over the world.	Takšni trendi so bili običajni po vsem svetu.
Grace was the oldest of her siblings.	Grace je bila najstarejša od svojih bratov in sester.
It is said that a tiger's lair is nearby.	Govori se, da je tigrov brlog v bližini.
The baby was his arms outstretched.	Dojenček je bil njegove iztegnjene roke.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Manjša od obeh opic je zagrabila sadje.
The colonizers are accused of destroying local culture.	Kolonizatorji so obtoženi uničevanja lokalne kulture.
Apparently they were trying to overtake each other.	Očitno sta poskušala prehiteti drug drugega.
Sara was distant, quiet, and moody.	Sara je bila oddaljena, tiha in razpoložena.
The Conservative Party has been given seats in the legislature.	Konservativna stranka je dobila sedeže v zakonodajnem organu.
He fixed the plan.	Popravil je načrt.
He drank green tea and sighed loudly.	Pil je zeleni čaj in močno zavzdihnil.
His wife asked him not to leave her.	Žena ga je prosila, naj je ne zapusti.
It's been a while.	Minilo je malo časa.
I smelled a pungent odor.	Zavohal sem oster vonj.
The team worked hard last year.	Ekipa si je lani močno prizadevala.
He was very shocked.	Ostal je zelo pretresen.
The food is cheap and delicious.	Hrana je poceni in okusna.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Ocean je močno bleščal v svetlem poletnem soncu,
They had little choice but to please.	Imeli so le malo izbire, kot da so ugodili.
Students who want to go abroad have to study very diligently.	Študentje, ki želijo iti v tujino, se morajo zelo pridno učiti.
Violent demonstrations have been going on here for weeks.	Nasilne demonstracije tukaj potekajo že tedne.
In a circular motion, the pointer moved.	V krožnem gibanju je premikal kazalec.
There is much evidence of evolution on Earth.	Na Zemlji je veliko dokazov o evoluciji.
The program will start automatically.	Program se bo samodejno zagnal.
He rolled over and opened his eyes.	Prevrnil se je in odprl oči.
I just forgot about the meeting.	Enostavno sem pozabil na sestanek.
The twin children were napping.	Otroka dvojčka sta dremala.
Soldiers wore helmets with visors.	Vojaki so nosili čelade z vizirji.
They followed the route shown on the map.	Sledili so poti, ki je prikazana na zemljevidu.
She hates when she's away.	Sovraži, ko je odsotna.
When the delegation arrived, they disembarked from their carriages.	Ko je delegacija prispela, so sestopili iz svojih kočij.
Then dip the strawberries in the chocolate.	Nato jagode potopite v čokolado.
I don't want anyone to follow me.	Nočem, da mi kdo sledi.
The young man was tall and muscular.	Mladenič je bil visok in mišičast.
My grandfather died last week.	Prejšnji teden je umrl moj dedek.
The wing clung to her legs.	Krilo se ji je oprijelo nog.
We need machines to find minerals.	Za iskanje mineralov potrebujemo stroje.
They infect the earth.	Okužijo zemljo.
It is time to start thinking about the future.	Čas je, da začnemo razmišljati o prihodnosti.
There is evidence that people in this region ate armadillos.	Obstajajo dokazi, da so ljudje v tej regiji jedli armadilose.
Use your wits.	Uporabi svojo pamet.
What happens to happiness when you run out of money?	Kaj se zgodi s srečo, ko zmanjka denarja?
The city was known for its poets.	Mesto je bilo znano po svojih pesnikih.
The class is divided into five groups.	Razred je razdeljen v pet skupin.
You have to learn to play by the rules!	Naučiti se moraš igrati po pravilih!
The poor punished the rich.	Reveži so kaznovali bogate.
The children were full of energy.	Otroci so bili polni energije.
A possible, majestic river that stretched for centuries.	Mogoča, veličastna reka, ki se je raztezala stoletja.
Toll stations accept many payment methods.	Cestninske postaje sprejemajo številne načine plačila.
I am a doctor, not a philosopher.	Sem zdravnik, ne filozof.
Forests have been cut down to meet paper demand.	Gozdovi so bili posekani, da bi zadostili povpraševanju po papirju.
So keep that in mind.	Zato imejte to v mislih.
A large crowd gathered at the funeral.	Na pogrebu se je zbrala velika množica.
He made himself clear.	Jasno se je izrazil.
I could do without that noise, she said.	Lahko bi brez tega hrupa, je rekla.
Waste is dangerous to human health.	Odpadki so nevarni za zdravje ljudi.
Many films are shown on the big screen.	Veliko filmov se predvaja na velikem platnu.
These policies need to be mastered.	Te politike je treba obvladati.
There were no trees in sight.	Na vidiku ni bilo nobenega drevesa.
Fire is extinguished by a fire hose.	Požare gasi gasilska cev.
Where will you buy eggs?	Kje boš kupil jajca?
He raised his weapon.	Dvignil je orožje.
In much of the world, people are dying of hunger.	V večjem delu sveta ljudje umirajo od lakote.
In language they are divided phonetically.	V jeziku se delijo fonetično.
She watched the limousine turn the corner.	Opazovala je, kako je limuzina zavila za vogalom.
She waited impatiently for the lecture to begin.	Nestrpno je čakala, da se predavanje začne.
Due to the pollution, the respiratory population has declined sharply.	Zaradi onesnaženja se je populacija diha močno zmanjšala.
Their bodies are well developed.	Njihova telesa so dobro razvita.
This soup is too salty.	Ta juha je preveč slana.
He nodded loudly.	Močno je prikimal.
Fruits and vegetables are sold cheaply here.	Sadje in zelenjava se pri nas prodaja poceni.
I don't have one.	Nimam.
Their company was the company of early rulers.	Njihova družba je bila družba zgodnjih vladarjev.
His gaze was fixed on the work of art.	Njegov pogled je bil uprt v umetniško delo.
Trees were the main source of food.	Drevesa so bila glavni vir hrane.
The meal was served in large quantities.	Obrok je bil postrežen v velikih količinah.
A beautiful ring was discovered.	Čudovit prstan je bil odkrit.
I saw him enter the building.	Videl sem ga, da je vstopil v stavbo.
All his life he was tormented by jealousy.	Vse življenje ga je mučilo ljubosumje.
The best product will have a unique selling point.	Najboljši izdelek bo imel edinstveno prodajno točko.
The death toll is steadily rising.	Število smrtnih žrtev vztrajno narašča.
She's afraid she'll blacken them.	Boji se, da jih bo počrnila.
My new shoes are flat.	Moji novi čevlji so ravni.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Kovine so običajno močnejše in trše od keramike.
Cover and cook until rhubarb is soft.	Pokrijte in kuhajte, dokler rabarbara ni mehka.
These materials are harvested annually.	Ti materiali se pobirajo letno.
There are no jobs available.	Na voljo ni nobenih delovnih mest.
He loved listening to music.	Rad je poslušal glasbo.
Descend down the rocky slope.	Spustite se po skalnatem pobočju.
Save water.	Varčuj z vodo.
New roads are needed to connect isolated villages.	Nove ceste so potrebne za povezovanje izoliranih vasi.
They will not go through this place.	Ne bodo šli skozi to mesto.
The solvent dissolves fats and oils.	Topilo raztopi maščobe in olja.
Thousands of refugees have fled the continent.	Na tisoče beguncev je pobegnilo s celine.
The photographer leans over.	Fotograf se nagne.
The red and green shades of the sunset were gorgeous.	Rdeči in zeleni odtenki sončnega zahoda so bili čudoviti.
She relaxed on the pillows.	Sprostila se je na blazinah.
The location was of great strategic importance.	Lokacija je bila velikega strateškega pomena.
Their rhythm was steady and unlimited.	Njihov ritem je bil enakomeren in neomejen.
Ancient animals once roamed the area.	Po tem območju so se nekoč sprehajale starodavne živali.
There was a tumultuous activity.	Nastala je burna aktivnost.
The stars are so beautiful tonight.	Zvezde so nocoj tako lepe.
Fish swim in a pool of green algae.	Riba plava v bazenu zelenih alg.
I do not want to see another proposal today.	Danes ne želim videti drugega predloga.
They are also dry.	Prav tako so suhi.
The candidate is said to be ill.	Govori se, da je kandidat bolan.
The student insisted that he take the exam himself.	Študent je vztrajal, da je izpit opravljal sam.
The old woman sat on the porch and knitted.	Starka je sedela na verandi in pletla.
Creations built by people are a reflection of their character.	Kreacije, ki so jih zgradili ljudje, so odraz njihovega značaja.
To call the law unjust is, to put it mildly.	Imenovati zakon nepravičen je milo rečeno.
Our team beats theirs.	Naša ekipa premaga njihovo.
It has many attractions.	Ima številne zanimivosti.
She said she hates snakes.	Rekla je, da sovraži kače.
The result should be quite tasty.	Rezultat mora biti precej okusen.
There is an accident at this intersection every day.	Na tem križišču je vsak dan nesreča.
She remembered wanting to say goodbye.	Spomnila se je, da se želi posloviti.
Send her home a salad and tomatoes.	Pošlji ji domov solato in paradižnik.
Some children have never learned to read or write.	Nekateri otroci se nikoli niso naučili brati ali pisati.
The underground tunnel was long but safe.	Podzemni rov je bil dolg, a varen.
A hippopotamus was drawn on his pillow.	Na njegovi blazini je bil risan povodni konj.
The statue was erected in honor of the harvest.	Kip je bil postavljen v čast letine.
The child was taken to her bed.	Otroka so odnesli v njeno posteljo.
She felt bored, listless, and tired.	Počutila se je dolgčas, brezvoljno in utrujeno.
Four hours passed in the mist.	Štiri ure so minile v meglici.
That was the last straw.	To je bila zadnja kap.
After decades of planning, they opened a new stadium.	Po desetletjih načrtovanja so odprli nov stadion.
As the boat pulled away from shore, people waved	Ko se je čoln oddaljil od obale, so ljudje mahali
Slowly go through the passages and smell the interesting scents.	Počasi pojdite skozi prehode in povohajte zanimive vonjave.
Rumors circulated about this eccentric man.	O tem ekscentričnem človeku so krožile govorice.
He handed her a wine list.	Predal ji je vinsko karto.
This enabled the development of computers	To je omogočil razvoj računalnikov
He stepped towards the car with his violin bag.	Stopil je proti avtu s svojo torbico za violino.
Allow the bread to cool on the rack.	Pustite, da se kruh ohladi na rešetki.
Some governments do this more than others.	Nekatere vlade to počnejo več kot druge.
Now that she was home, she felt better.	Zdaj, ko je doma, se je počutila bolje.
They couldn't save anyone.	Nikogar niso mogli rešiti.
The spacecraft's engines stopped working.	Motorji vesoljskega plovila so prenehali delovati.
The elders grazed the cattle.	Starejši so pasli živino.
Many villagers moved to the city.	Veliko vaščanov se je preselilo v mesto.
Give me some soup, please.	Daj juho, prosim.
We provided our delegates with free guided city tours.	Našim delegatom smo omogočili brezplačne vodene oglede mesta.
Make sure these nuts are fresh.	Prepričajte se, da so ti oreščki sveži.
The audience applauded loudly.	Občinstvo je glasno ploskalo.
We are quite close, but still two kilometers apart.	Smo precej blizu, a še vedno dva kilometra narazen.
We had to evacuate the farm.	Kmetijo smo morali evakuirati.
Ice cream is created by regurg.	Sladoled ustvarja regurg.
And so his business died down.	In tako je njegov posel zamrl.
Separate the eggs.	Jajca ločite.
We can only hope that our great nation will prosper.	Lahko samo upamo, da bo naš veliki narod uspeval.
Engineers began working on new roads.	Inženirji so začeli delati nove ceste.
He waved from side to side.	Mahal je od strani do strani.
Local trains do not offer much choice.	Lokalni vlaki ne ponujajo veliko izbire.
That would take too long.	To bi trajalo predolgo.
The hut has been on the market for some time.	Koča je bila že nekaj časa na trgu.
Governments are working to protect the population.	Vlade delajo za zaščito prebivalstva.
The advent of smartphones has changed mobile gaming.	Prihod pametnih telefonov je spremenil mobilno igranje iger.
They wore boots to help them with their task.	Nosili so škornje, ki so jim pomagali pri njihovi nalogi.
There was a pause as the men thought about it.	Nastopil je premor, ko so moški to razmišljali.
She had dark hair, green eyes and no lines.	Imela je temne lase, zelene oči in brez linij.
What does he have to think?	Kaj mora misliti?
The hunters were to blame for the loss of the rhinos.	Za izgubo nosorogov so bili krivi lovci.
Most people advocated the plan.	Večina ljudi je zagovarjala načrt.
The leaves were slowly falling from the trees.	Listje je počasi padalo z dreves.
We should encourage unrest, not cooperate.	Spodbujati bi morali nemire, ne pa sodelovati.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	Z mikroskopom so znanstveniki odkrili atomsko jedro.
Use a julienne peeler to cut the vegetables.	Za rezanje zelenjave uporabite lupilnik za julienne.
The viceroy stretched his legs.	Podkralj je iztegnil noge.
My company is losing money.	Moje podjetje izgublja denar.
Information to be disclosed.	Podatek, ki ga je treba razkriti.
They walked in silence for an hour.	Hodili so eno uro v tišini.
I'm learning to turn wood.	Učim se struženja lesa.
His house was surrounded by a high wall.	Njegova hiša je bila obdana z visokim zidom.
At the time, everything seemed so simple.	Takrat se je vse zdelo tako preprosto.
Suddenly he jumped to his feet.	Nenadoma je skočil na noge.
He must have been very deeply in love.	Gotovo je bil zelo globoko zaljubljen.
He ate far too much junk food.	Jedel je veliko preveč nezdrave hrane.
He watched intently what would happen next.	Pozorno je opazoval, kaj se bo zgodilo naprej.
There were these creatures in this remote region.	Teh bitij je bilo v tej odročni regiji.
There are several forms of transport available.	Na voljo je več oblik prevoza.
Byron was silent, watching him with an expressionless face.	Byron je molčal in ga opazoval z brezizraznim obrazom.
Try to avoid talking while you are on the test.	Poskusite se izogniti pogovoru, medtem ko ste na testu.
The pond near the fortress was filled with algae.	Ribnik v bližini trdnjave je bil napolnjen z algami.
People fled the burning house.	Ljudje so pobegnili iz goreče hiše.
People smiled broadly as they walked past me.	Ljudje so se široko nasmehnili, ko so šli mimo mene.
A day of celebration marked by feasting and dancing.	Dan praznovanja, ki ga zaznamujejo pogostitev in ples.
Before she left for work, she boiled an egg.	Preden se je odpravila v službo, je skuhala jajce.
The streets are lit by electricity.	Ulice so osvetljene z elektriko.
The population consists mainly of male and female matches.	Prebivalstvo večinoma sestavljajo moški in ženske vžigalice.
An island with trees is built into this lake.	V to jezero je vgrajen otok z drevesi.
He drank the wine and left.	Popil je vino in odšel.
The carriage was raging around the city.	Kočija je divjala po mestu.
He parked at an abandoned firehouse.	Parkiral je pri zapuščenem gasilskem domu.
The figures were collected from various sources.	Številke so bile zbrane iz različnih virov.
In her hand was a gleaming silver sword.	V njeni roki je bil bleščeč srebrn meč.
So, that’s all there is to it, really.	Torej, to je vse, kar je na tem, res.
Take a few coins and drop them into the bag.	Vzemite nekaj kovancev in jih spustite v vrečko.
The captain slept in his only cabin.	Kapitan je spal v svoji edini kabini.
The small hideout was quickly closed.	Majhno skrivališče so hitro zaprli.
The sun shone through the leaves.	Skozi listje je sijalo sonce.
His thin voice was hoarse.	Njegov tanek glas je bil hripav.
The soldiers talked as if the war was long over.	Vojaki so se pogovarjali, kot da je vojne že zdavnaj konec.
His political position has been declining in recent years.	Njegov politični položaj v zadnjih letih upada.
There was a lot of mess.	Bilo je veliko nereda.
These countries have many cultural similarities.	Te države imajo številne kulturne podobnosti.
Will we ever reach that fairytale paradise?	Bomo kdaj dosegli tisti pravljični raj?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Pammy je zaspala ob šestih zvečer.
Halfdan was covered with another blanket.	Halfdan je bil pokrit z drugo odejo.
Each jar contains onions.	Vsak kozarec vsebuje čebulo.
The pain was much worse than she expected.	Bolečina je bila veliko hujša, kot je pričakovala.
His appointment as director became permanent.	Njegovo imenovanje za direktorja je postalo trajno.
Investigations will not continue.	Preiskave ne bodo nadaljevali.
Avoid traumatizing this animal.	Izogibajte se travmatizaciji te živali.
Write your name on the paper.	Na papir napišite svoje ime.
Police urged residents to stay indoors.	Policisti so prebivalce pozvali, naj ostanejo v zaprtih prostorih.
The suspect has denied guilt several times.	Osumljenec je krivdo večkrat zanikal.
This restaurant is not worth the candle.	Ta restavracija ni vredna sveč.
The child wept desperately.	Otrok je poželeno jokal.
She cried softly.	Tiho je zajokala.
Fighting raged in the streets.	Na ulicah je divjal boj.
Please forgive me.	Oprosti mi prosim.
You have to be determined with them.	Morate biti odločni z njimi.
I was first in line at the box office.	Bil sem prvi v vrsti na blagajni.
The school relies on donations.	Šola se zanaša na donacije.
The farmer calmly continued his work.	Kmet je mirno nadaljeval z delom.
The captain of the team led the attack.	Kapetan ekipe je vodil napad.
When oxygen levels drop, some people start “sneezing”.	Ko raven kisika pade, nekateri ljudje začnejo "kihati".
Seni, too, looked around and listened.	Tudi Seni se je ozrl in poslušal.
She used to sit and look at the sea.	Včasih je sedela in gledala v morje.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Slabi delovni pogoji prispevajo k nižji produktivnosti.
The sides of the creek were extremely high	Strani potoka so bili izjemno visoki
The arguments of both sides were strongly emotional.	Argumenti obeh strani so bili močno čustveni.
A red clay path led to the door.	Do vrat je vodila pot iz rdeče gline.
The air was warm and humid.	Zrak je bil topel in vlažen.
Soldiers have discovered many more vehicles.	Vojaki so odkrili vozila, ki jih je veliko več.
There he learned that he had a granddaughter.	Tam je izvedel, da ima vnukinjo.
Why do we have ten thousand gods?	Zakaj imamo deset tisoč bogov?
You need to practice carefully.	Vaditi morate previdno.
This account has expired.	Ta račun je zapadel.
We need to ensure that our crops are irrigated.	Zagotoviti moramo, da so naši pridelki namakani.
This captain is not so good in windy weather.	Ta kapitan ni tako dober v vetrovnem vremenu.
The leader promised to save the country from corruption.	Vodja je obljubil, da bo državo rešil korupcije.
The farmer believes his spells.	Kmet verjame svojim urokom.
Poor quality products came on the market.	Na trg so prišli izdelki slabše kakovosti.
Any more milk?	Je še kaj mleka?
One by one they entered the caves.	Eden za drugim so vstopili v jame.
Do not use this phrase.	Ne uporabljajte te fraze.
Let him speak.	Naj spregovori.
It moves from place to place.	Premika se iz kraja v kraj.
This country needs solutions to traffic jams.	Ta država potrebuje rešitve za prometne zastoje.
Fast forward!	Hitro, naprej!
There was a pile of passports on the floor.	Na tleh je ležal kup potnih listov.
A small plane crashed into a golf course.	Majhno letalo je strmoglavilo na igrišče za golf.
The gas explosion shook the building.	Eksplozija plina je stresla stavbo.
Divide the mixture into six equal parts.	Mešanico razdelite na šest enakih delov.
They were gathering wood from fallen trees.	Nabirali so les z podrtih dreves.
He inserted the key into the lock.	V ključavnico je vstavil ključ.
Both sides have been in dispute for ten years.	Obe strani sta v sporu že deset let.
He showed me the wrinkles on his pants.	Pokazal mi je gube na svojih hlačah.
The tongue tastes great on fried fish.	Jezik ima odličen okus na ocvrtih ribah.
There were no major changes to the building.	Na objektu ni prišlo do večjih sprememb.
We drove to a brightly lit house.	Pripeljali smo se do močno osvetljene hiše.
The writer and politician prepared their manifesto.	Pisatelj in politik sta pripravila svoj manifest.
He was known all over the world for his unusual books.	Po svojih nenavadnih knjigah je bil znan po vsem svetu.
Walk straight ahead.	Hodi naravnost naprej.
The bear market has hit many business people hard.	Medvedji trg je močno prizadel številne poslovneže.
The young star was chased down the street.	Mlado zvezdnico so preganjali po ulici.
It introduces another element of uncertainty.	Uvaja še en element negotovosti.
We will need two tablespoons of sugar.	Potrebovali bomo dve žlici sladkorja.
The jury found the defendant guilty.	Porota je obtoženca spoznala za krivega.
An occasional shower was welcome.	Občasen tuš je bil dobrodošel.
He played chess with her during the holidays.	Med počitnicami je z njo igral šah.
Their voices got a respectful tone.	Njihovi glasovi so dobili spoštljiv ton.
The reporters had a field day.	Novinarji so imeli terenski dan.
Old women these days rarely go out.	Stare ženske se dandanes redkokdaj odpravijo ven.
She remembers the legends told to her by her grandfather.	Spominja se legend, ki ji jih je pripovedoval njen dedek.
You all have to go.	Vsi morate iti.
Ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Ioni, raztopljeni v slani vodi, so natrij in klor.
His predictions continue to amaze scientists.	Njegove napovedi znanstvenike še naprej presenečajo.
The Prime Minister spoke with representatives of the opposition.	Premier se je pogovarjal s predstavniki opozicije.
Doctors say she will recover completely.	Zdravniki pravijo, da bo popolnoma okrevala.
They thought they only had three applications.	Mislili so, da imajo le tri prijave.
The mayor has been in office for five years.	Župan je na funkciji že pet let.
Bring to a gentle boil.	Rahlo zavrite.
This state was built on the skeleton of mountains.	Ta država je bila zgrajena na okostju gora.
They will not accept this.	Tega ne bodo sprejeli.
Rivers are known to be polluted.	Znano je, da so reke onesnažene.
The athlete will always be hungry for victory.	Športnik bo vedno lačen zmage.
This phone allows you to talk to people abroad.	Ta telefon omogoča pogovor z ljudmi v tujini.
The root cause is poverty.	Osnovni vzrok je revščina.
Honey is a sweet and delicious treat.	Med je sladka in okusna poslastica.
This tent is sturdy and will keep you dry.	Ta šotor je čvrst in vas bo ohranil suhe.
The cougar is a magnificent animal.	Puma je veličastna žival.
For example, our diet should include more fruits and vegetables.	Naša prehrana mora na primer vsebovati več sadja in zelenjave.
Three children were taken to hospital.	Trije otroke so odpeljali v bolnišnico.
I learned on my own.	Naučil sem se sam.
He accused the newspapers of being biased.	Časopisom je očital, da so pristranski.
The sentence was translated as follows.	Stavek je bil preveden takole.
No one ever believed her story.	Nihče ni nikoli verjel njeni zgodbi.
He has been in prison for years.	V zaporu je že leta.
There is an emergency department in this building.	V tej stavbi je urgentni oddelek.
We climbed the hill to the snake temple.	V hrib smo se povzpeli do kačjega templja.
We have been enjoying fresh orange juice for centuries.	Svež pomarančni sok uživamo že stoletja.
The forehead was also cleaned, revealing new furrows.	Očiščeno je bilo tudi čelo, ki je razkrilo nove brazde.
Every office is well equipped.	Vsaka pisarna je dobro opremljena.
The warm, sweet scent flooded his senses.	Topel, sladek vonj je preplavil njegova čutila.
Films can also be made with celluloid film.	Filme je mogoče izdelati tudi s celuloidnim filmom.
In addition to dessert, each meal has a third dish.	Vsak obrok ima poleg sladice še tretjo jed.
The shirt is made of silk, not cotton.	Majica je narejena iz svile, ne bombaža.
Parliament approved the bill in a groundbreaking vote.	Parlament je predlog zakona potrdil na prelomnem glasovanju.
The deplorable condition of the embankments needs to be rectified.	Žalostno stanje nasipov je treba popraviti.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Kisli dež iz tovarn je zdaj onesnažil naše reke.
Space travel is both fascinating and dangerous.	Vesoljska potovanja so hkrati fascinantna in nevarna.
And the night will be bright.	In noč bo svetla.
Polar bears have become noticeably rare.	Polarni medvedi so postali opazno redki.
The pictures are hung on one side.	Slike so obešene na eno stran.
The leader insisted on equality and respect.	Vodja je vztrajal pri enakosti in spoštovanju.
Put them in the freezer.	Postavite jih v zamrzovalnik.
Without protection, they will become extinct.	Brez zaščite bodo izumrli.
He has published several books that became bestsellers overnight.	Objavil je več knjig, ki so čez noč postale uspešnice.
The fisherman learned to fish in the surf.	Ribič se je naučil loviti ribe v surfu.
He was very, very gentle.	Bil je zelo, zelo nežen.
The local tourism organization called for caution.	Lokalna turistična organizacija je pozvala k previdnosti.
He was a very handsome man.	Bil je zelo čeden moški.
How many glasses of milk did you drink?	Koliko kozarcev mleka ste popili?
This diet is rich in protein.	Ta dieta je bogata z beljakovinami.
Trees and plants are important to all of us.	Drevesa in rastline so pomembni za vse nas.
Progress has been made in the area of ​​solar energy.	Napredek je bil dosežen na področju sončne energije.
Take several clasps and comb your hair.	Vzemite več zaponk in počešite lase.
The football field was empty.	Nogometno igrišče je bilo prazno.
The woman was too young.	Ženska je bila premlada.
I saw the blade fall to the floor in the kitchen.	Videl sem, da je rezilo padlo na tla v kuhinji.
We can only guess what it was about.	Za kaj je šlo, lahko le ugibamo.
Great use of word games.	Odlično uporablja besedne igre.
Don't go with that machete.	Ne odhajaj s to mačeto.
These folk tales tell of heroes and villains.	Te ljudske pravljice pripovedujejo o junakih in zlikovcah.
The city grew up around a monastery.	Mesto je zraslo okoli samostana.
His wish came true.	Želja se mu je uresničila.
Roll the dough balls between your hands.	Med rokami valjamo kroglice testa.
Historians disagree on the causes.	Zgodovinarji se ne strinjajo o vzrokih.
The complex machine could not detect the bacterial infection.	Kompleksni stroj ni mogel zaznati bakterijske okužbe.
This pollution has destroyed the entire industry.	To onesnaževanje je uničilo celotno industrijo.
You will need to get an awl first.	Najprej boste morali dobiti šilo.
Bears can occasionally appear on the mountain.	Medvedi se lahko občasno pojavijo na gori.
A new church will be built here next year.	Prihodnje leto bodo tu zgradili novo cerkev.
It was made of yellow.	Narejena je bila iz rumene barve.
The pool of water evaporated quickly without control.	Tolmun vode je brez nadzora hitro izhlapel.
Strawberries are usually a fruit.	Jagode so običajno sadje.
I could prove my thesis with statistics.	Svojo tezo bi lahko dokazal s statistiko.
They filmed the cream.	Posneli so smetano.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Ti čevlji so narejeni iz mehkega, gladkega usnja.
Many people mistakenly believe that the earth is flat.	Mnogi ljudje zmotno verjamejo, da je zemlja ravna.
The woodworm is an insect that eats wood.	Lesni črv je žuželka, ki jedo les.
The economy of this island is based on rice production.	Gospodarstvo tega otoka temelji na pridelavi riža.
He was brought to court.	Pripeljali so ga na sodišče.
Leave the room without a word.	Brez besed odhiti iz sobe.
The current draft was written in a hurry.	Sedanji osnutek je bil napisan na hitro.
This theory can be tested.	To teorijo je mogoče preizkusiti.
The forest is full of animal life.	Gozd je poln živalskega življenja.
I don't know the answer.	ne vem odgovora.
The monks lived in peaceful solitude for many years.	Menihi so dolga leta živeli v mirni samoti.
Many coral reefs would become extinct.	Mnogi koralni grebeni bi izumrli.
Eat more vegetables.	Jejte več zelenjave.
The salt is composed of the chemical compound sodium chloride.	Sol je sestavljena iz kemične spojine natrijevega klorida.
He has to go on a diet.	Mora iti na dieto.
I greet her warmly.	lepo jo pozdravljam.
Make two strips of paper out of this paper.	Iz tega papirja naredite dva trakova papirja.
The shopping cart caretaker was asleep.	Oskrbnik nakupovalnega vozička je spal.
They argued that the crisis was unfounded.	Trdili so, da je kriza neutemeljena.
He rarely went alone.	Redkokdaj je šel sam.
The example on the left uses a passive voice.	Primer na levi uporablja pasivni glas.
He was tired from the trip.	Bil je utrujen od poti.
His heart was broken because of this betrayal.	Njegovo srce je bilo strto zaradi te izdaje.
It seems very strange to me that he invited us.	Zdi se mi zelo nenavadno, da nas je povabil.
Drop by drop she filled the bucket with water.	Kaplja za kapljico je napolnila vedro z vodo.
Shake the potato slices in the pan.	Krompirjeve rezine stresemo v ponev.
The site was placed on a network system.	Mesto je bilo postavljeno na mrežni sistem.
He entered the kitchen and stood by the window.	Vstopil je v kuhinjo in stal ob oknu.
She jumped through the woods like a sparrow.	Skozi gozd je skočila kot vrabec.
In moments of stress, he nervously chewed his nails.	V trenutkih stresa si je živčno žvečil nohte.
She was the ugliest girl in the class.	Bila je najgrša punca v razredu.
A homeless man is squeezed on the stone pavement.	Na kamnitem pločniku je stisnjen brezdomec.
The king gave his daughter royal protection.	Kralj je svoji hčerki izdal kraljevo zaščito.
Enjoy the sun while you can.	Uživajte v soncu, dokler lahko.
The plastic explosion has reached a critical level.	Eksplozija plastike je dosegla kritično raven.
The emperor ordered the commander to be executed.	Cesar je ukazal, da se poveljnik usmrti.
We appreciate free trade.	Cenimo prosto trgovino.
I'm tired of waiting here.	Utrujen sem od čakanja tukaj.
They watched with bated breath.	Gledali so z zadrževanjem sape.
The city was visited by a record number of tourists.	Mesto je obiskalo rekordno število turistov.
He ate his favorite food.	Jedel je svojo najljubšo hrano.
Regions with a high level of education were more productive.	Regije z visoko stopnjo izobrazbe so bile bolj produktivne.
Two methods of educating women were tested.	Preizkušeni sta bili dve metodi izobraževanja žensk.
The machine crossed the road.	Stroj je prečkal cesto.
Children who study hard have more options in life.	Otroci, ki se pridno učijo, imajo več možnosti v življenju.
Several snakes swarmed around the old man.	Okoli starca se je zvilo več kač.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Sončni paneli zagotavljajo brezplačno elektriko.
The knight was ordered to protect the king.	Vitezu je bilo ukazano, naj zaščiti kralja.
Within minutes, police were at the scene.	V nekaj minutah je bila na kraju dogodka policija.
The sports center is located on the outskirts of the city.	Športni center se nahaja na robu mesta.
He raised his eyebrows in astonishment.	Začudeno je dvignil obrvi.
He died at sea.	Umrl je na morju.
He talked for hours about her problems.	Več ur je govoril o njenih težavah.
She became an accountant.	Postala je računovodkinja.
The rat disappeared under the floorboards.	Podgana je izginila pod talnimi deskami.
He looked away and blushed.	Pogledal je stran in zardel.
The language itself can change.	Jezik sam se lahko spreminja.
Even robots have no emotions.	Tudi roboti nimajo čustev.
Most animals evolved for swimming and not for walking.	Večina živali se je razvila za plavanje in ne za hojo.
Climate change could harm our crops.	Spreminjanje podnebja bi lahko škodilo našim pridelkom.
He will briefly perform this task.	Na kratko bo opravil to nalogo.
His eyes were a darker shade than his hair.	Njegove oči so bile temnejšega odtenka od las.
A small, grassy plain stretched to the far horizon.	Do daljnega obzorja se je razprostirala majhna, travnata ravnica.
The sun is a provider of heat and light.	Sonce je ponudnik toplote in svetlobe.
The emaciated man stepped onto the platform.	Shujšani moški je stopil na peron.
The complex is surrounded on all sides by water.	Kompleks je z vseh strani obdan z vodo.
Try to suppress your anger.	Poskusite potlačiti svojo jezo.
The attackers escaped with very little booty.	Napadniki so se rešili z zelo malo plena.
A compassionate man.	Sočuten človek.
He was overwhelmed by emotions.	Prevzela so ga čustva.
Criminals have traditionally avoided prosecution.	Kriminalci so se tradicionalno izognili sodnemu pregonu.
If you are tired, look up and see!	Če si utrujen, poglej gor in glej!
Several lines of text were circled in red ink.	Več vrstic besedila je bilo obkroženih z rdečim črnilom.
He was a tall, tough man in his twenties.	Bil je visok, žilav moški v dvajsetih letih.
There was a lot of dust.	Bilo je veliko prahu.
His speech was interrupted by loud applause.	Njegov govor je prekinil glasen aplavz.
They were looking for one of their neighbors.	Iskali so enega od svojih sosedov.
The street was wet, cold and windy.	Ulica je bila mokra, mrzla in vetrovno.
The villagers saw lightning flashes in the sky.	Vaščani so na nebu videli blisk strele.
They travel abroad in search of adventure.	Odpotujejo v tujino v iskanju pustolovščine.
Unjustly accused people must be completely acquitted.	Neupravičeno obtožene ljudi je treba v celoti oprostiti.
England 's problems stem from	Težave Anglije izvirajo iz
In the past, many children were orphans.	V preteklosti je bilo veliko otrok sirot.
Does that noise bother you?	Vas ta hrup moti?
The stock market fell overnight.	Borza je čez noč padla.
Work now requires skill and intelligence.	Delo zdaj zahteva spretnost in inteligenco.
He is well known to artists and scientists.	Umetnikom in znanstvenikom je dobro poznan.
Some animals can breathe, hear.	Nekatere živali lahko dihajo, slišijo.
The planets also orbit the sun.	Planeti tvorijo tudi orbito okoli sonca.
Some libraries have helped lower the cost of books.	Nekatere knjižnice so pomagale znižati stroške knjig.
He dedicated his life to serving humanity.	Svoje življenje je posvetil služenju človeštvu.
The room was cold.	Soba je bila hladna.
There is nothing that you can do about it.	Ne morete storiti ničesar, kot da se zanesete nase.
She had already eaten all the bread.	Pojedla je že ves kruh.
It is dangerous to be so close to the fire.	Nevarno je biti tako blizu ognja.
Hair loss was considered a curse.	Izguba las je veljala za prekletstvo.
Please give me butter.	Prosim, dajte maslo.
She opened the door and stepped inside.	Odprla je vrata in stopila noter.
He was very happy to be back home.	Bil je zelo vesel, da se je vrnil domov.
The bird was a rare species.	Ptica je bila redka vrsta.
A small drop of water landed on my face.	Majhna kapljica vode je pristala na mojem licu.
These plans are mostly illusory.	Ti načrti so večinoma iluzorni.
He shouted a warning.	Zavpil je opozorilo.
Thank you very much, that's all.	Najlepša hvala, to je vse.
Conflicts have continued for more than five centuries.	Spopadi so se nadaljevali več kot pet stoletij.
She poured the milk into the pan.	Mleko je nalila v ponev.
With purification, the rocks became magnetic.	S prečiščevanjem so kamnine postale magnetne.
The music is exciting.	Glasba je vznemirljiva.
Maher missed the target by a big margin.	Maher je zgrešil cilj z veliko razliko.
However, economic growth has slowed in recent years.	Vendar se je gospodarska rast v zadnjih letih upočasnila.
In the future, perfect planets could emerge.	V prihodnosti bi lahko nastali popolni planeti.
In spring the flowers bloom profusely.	Spomladi cvetovi obilno cvetijo.
She told me how lonely she felt.	Povedala mi je, kako osamljeno se počuti.
These substances are harmless.	Te snovi so neškodljive.
A reasonable compromise was agreed with his superior.	Dogovorjen je bil razumen kompromis z njegovim nadrejenim.
Representatives of the company still claim that there are no problems.	Predstavniki podjetja še vedno trdijo, da ni težav.
Despite the early hour, the crowd was large.	Kljub zgodnji uri je bila gneča velika.
Grandpa seemed to gain strength when he turned around.	Videti je bilo, da je dedek pridobil moč, ko se je obrnil.
Some scientists believe that life exists on distant planets.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da na oddaljenih planetih obstaja življenje.
The president's comment angered the international community.	Predsednikov komentar je razjezil mednarodno skupnost.
My neighbor's house is always full of smoke.	Hiša mojega soseda je vedno polna dima.
The mine produces more coal than we need locally.	Rudnik proizvede več premoga, kot ga potrebujemo lokalno.
She attended college in another city,	Obiskovala je kolidž v drugem mestu,
Either way, the meek will inherit the land.	Kakorkoli že, krotki bodo podedovali zemljo.
Respondents said they were dissatisfied.	Anketiranci so povedali, da so nezadovoljni.
His hospitals were fine.	Njegove bolnišnice so bile v redu.
The Government disputes this claim.	Vlada tej trditvi oporeka.
All the soldiers look disappointed.	Vsi vojaki so videti razočarani.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Nagnil se je naprej in jo poljubil na ustnice.
The administrative center of the city is the district.	Upravno središče mesta je okraj.
We lost too much.	Preveč smo izgubili.
Photography is prohibited in this area.	Na tem območju je prepovedano fotografiranje.
Several meters high.	Več metrov visoko.
Soldiers patrolled the streets.	Vojaki so patruljirali po ulicah.
I don't know anyone like that.	Ne poznam nikogar takega.
She grew vegetables on a small plot.	Na majhni parceli je gojila zelenjavo.
They worked late into the evening.	Delali so pozno v večer.
When he realized he had made a mistake, he abruptly withdrew.	Ko se je zavedel, da je naredil napako, se je naglo umaknil.
Did he have a wife or a child?	Je imel ženo ali otroka?
She looked out the window and thought.	Pogledala je skozi okno in razmišljala.
The kid stepped into the puddle.	Kozliček je stopil v lužo.
The student will study arithmetic.	Študent bo študiral računanje.
The storm is often accompanied by hail.	Nevihto pogosto spremlja toča.
Add the vegetables to the bowl.	V posodo dodamo zelenjavo.
The provincial government cites the need for tax cuts.	Pokrajinska vlada navaja potrebo po znižanju davkov.
Her sports activities include running and tennis.	Njene športne dejavnosti vključujejo tek in tenis.
Place the pan in the oven.	Pekač damo v pečico.
Use a fork to turn the vegetables.	Za obračanje zelenjave uporabite vilice.
Her speech was literally transcribed.	Njen govor je bil dobesedno prepisan.
The revocation of the license limited the company's operations.	Odvzem licence je omejil poslovanje družbe.
Are we paying taxes or is our oil oil-free?	Ali plačujemo davke ali je naše olje brez nafte?
He was so tired that he fell asleep.	Bil je tako utrujen, da je zaspal.
The legend lives on in many folk tales and songs.	Legenda živi v številnih ljudskih pripovedkah in pesmih.
The artist hung his work in the gallery.	Umetnik je svoje delo obesil v galeriji.
The scientist pulled a small sample out of the water.	Znanstvenik je iz vode izvlekel majhen vzorec.
The robber nodded.	Ropar je prikimal.
Water that condenses in the air freezes into clouds.	Voda, ki kondenzira v zraku, zmrzne v oblake.
More people work together in teams than individually.	Več ljudi dela skupaj v timih kot samostojno.
Trains brought new supplies to the city every week.	Vlaki so vsak teden v mesto prinašali nove zaloge.
It is very interesting to guess how long life is	Zelo zanimivo je ugibati, kako dolgo je življenje
But she didn’t want to share her dessert with him.	Vendar ni hotela deliti svoje sladice z njim.
The village has many thatched roofs.	Vas ima veliko slamnatih streh.
He worked out problems quickly.	Hitro je delal težave.
Your new book will be available soon.	Vaša nova knjiga bo kmalu na voljo.
Government officials deny any involvement.	Vladni uradniki zanikajo kakršno koli vpletenost.
The vessel managed to stay in the air for several hours.	Plovilo je uspelo ostati v zraku več ur.
She drank a cup of coffee.	Popila je skodelico kave.
The policeman stopped behind my car, the lights were flashing.	Policist se je ustavil za mojim avtomobilom, luči so utripale.
Only she can save them.	Samo ona jih lahko reši.
Brackets are used to combine elements.	Oklepaji se uporabljajo za združevanje elementov.
She was "extremely" disappointed.	Bila je "izjemno" razočarana.
This land is sacred.	Ta dežela je sveta.
The hiker drank coffee from the campfire.	Pohodnik je pil kavo iz tabornega ognja.
In this economy, workers have little protection.	V tem gospodarstvu imajo delavci malo zaščite.
It rained lightly today.	Danes je rahlo deževalo.
The highway soon leveled off.	Avtocesta se je kmalu izravnala.
The judges consulted and ruled in her favor.	Sodniki so se posvetovali in odločili v njeno korist.
A more immediate threat to the economy is inflation.	Bolj neposredna grožnja za gospodarstvo je inflacija.
Sunlight bathed the scene in golden rays.	Sončna svetloba je kopala prizor v zlatih žarkih.
The bed springs creaked loudly.	Posteljne vzmeti so glasno škripale.
This knife is sharp enough to cut butter.	Ta nož je dovolj oster za rezanje masla.
Many truck drivers are honest.	Mnogi vozniki tovornjakov so pošteni.
The boy set off on a cold night.	Fant se je v mrzli noči odpravil na pot.
All of these cases belong to the family.	Vsi ti primeri pripadajo družini.
A branch broke off from a clumsy old tree.	Od grčastega starega drevesa se je odlomila veja.
Other law enforcement agencies asked for a different opinion.	Drugi organi pregona so prosili za drugačno mnenje.
He swore to tell the truth.	Prisegel je, da bo govoril resnico.
An older woman is knitting sweaters.	Starejša ženska plete puloverje.
Providing this information is important.	Posredovanje teh informacij je pomembno.
They built places for summer temperatures.	Zgradili so mesta za poletne temperature.
Trees are often mistaken for inns.	Drevesa pogosto zamenjujejo za gostilne.
This service has its ups and downs.	Ta služba ima svoje vzpone in padce.
Past, present and future tenses are very useful.	Pretekli, sedanji in prihodnji časi so zelo uporabni.
A few farmers angry at the new taxes rebelled.	Nekaj ​​kmetov, jeznih na nove davke, se je uprlo.
Her hair was long and dark.	Njeni lasje so bili dolgi in temni.
The probability of this phenomenon is small.	Verjetnost tega pojava je majhna.
Not a real apple.	Ni pravo jabolko.
The team’s biggest problem was consistency.	Največja težava ekipe je bila doslednost.
Finally, reach for the phone.	Na koncu posezite po telefonu.
Corruption is endemic here	Korupcija je tukaj endemična
She hit him hard because he damaged her car.	Močno ga je udarila, ker ji je poškodoval avto.
The brothers fought to the death in a duel.	Brata sta se do smrti borila v dvoboju.
There is no shortage of affordable housing.	Cenovno ugodnih stanovanj ne manjka.
They read the book at night.	Knjigo berejo ponoči.
Very popular fruits are grown in this region.	V tej pokrajini pridelujejo zelo priljubljeno sadje.
Next to the train station was a man selling bananas.	Ob železniški postaji je bil moški, ki je prodajal banane.
The fish swam lazily in the water.	Ribe so leno plavale v vodi.
Thirty days passed before her body was discovered.	Minilo je trideset dni, preden so odkrili njeno truplo.
He becomes restless and leaves without a word.	Postane nemiren in brez besed odide.
He drives by force, unaware of the danger.	Vozi s silo, ne zavedajoč se nevarnosti.
Tell me a joke.	Povej mi šalo.
The first was the Coast Guard at the scene.	Prva je bila na prizorišču obalna straža.
With yellow teeth and yellow fur.	Z rumenimi zobmi in rumenim kožuhom.
She will not give up easily.	Ne bo se zlahka predala.
The temperature of the bath was hot.	Temperatura kopeli je bila vroča.
There was still a long line for movies.	Za filme je bila še dolga vrsta.
Mosquitoes thrive on standing water.	Komarji uspevajo na stoječi vodi.
They climbed onto a bottle of water.	Povzdignili so se na steklenico vode.
When this village was young, there were twelve families.	Ko je bila ta vas mlada, je bilo dvanajst družin.
They discussed a peace treaty.	Razpravljali so o mirovni pogodbi.
You will need two cups of brown sugar first	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja
Today we will furnish the house.	Danes bomo opremili hišo.
She stated that all units must abide by existing regulations.	Navedla je, da se morajo vse enote držati obstoječih predpisov.
My doctor said it was important to go with ease.	Moj zdravnik je rekel, da je pomembno, da gremo z lahkoto.
Scientists often contribute to their careers.	Znanstveniki pogosto prispevajo k svoji karieri.
This man is doing his best to look depressed.	Ta človek se po svojih najboljših močeh trudi videti potrt.
The smell of gunpowder still lingered in the air.	V zraku je še vedno ostal vonj po smodniku.
That day, my father’s anger intensified.	Tistega dne se je očetova jeza okrepila.
The perfume is locally made.	Parfum je lokalno izdelan.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	Podobno zrak vsebuje kisik, dušik in številne druge pline.
This statue of a man was once carved by a sculptor.	Ta kip človeka je nekoč izklesal kipar.
Nothing prepared her for it.	Nič je ni pripravilo na to.
Let me help.	Naj pomagam.
He must drive carefully to arrive on time.	Voziti mora previdno, da pride pravočasno.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Kopalke so barvite in precej razkrivajo.
We can't do without water.	Brez vode ne moremo.
They are usually unhealthily interested in women.	Ponavadi se nezdravo zanimajo za ženske.
Butterflies fluttering among the flowers.	Metulji, ki plapolajo med rožami.
Several viruses are responsible for the disease.	Za bolezen je odgovornih več virusov.
Don't run like that!	Ne beži tako!
Some architects perceive the city as art.	Nekateri arhitekti mesta dojemajo kot umetnost.
Participants began to murmur.	Udeleženci so začeli mrmljati.
Soldiers can't hurt us.	Vojaki nas ne morejo poškodovati.
The young woman looked drunk.	Mlada ženska je bila videti pijana.
The pen must fit snugly on the cap.	Peresnik se mora tesno prilegati pokrovčku.
Each room has a large mirror.	Vsaka soba ima veliko ogledalo.
Most flights depart on time.	Večina letov odide pravočasno.
A gentle breeze blew across the dusty barren landscape.	Po prašni neplodni pokrajini je zapihal blag vetrič.
She strongly influenced the inventions of her rival.	Na izume njenega tekmeca je močno vplival.
The young man sincerely thanked her.	Mladenič se ji je iskreno zahvalil.
Ask the magic lamp for instructions.	Vprašajte čarobno svetilko za navodila.
The computer does not have a diskette drive.	Računalnik nima disketnega pogona.
She celebrated her wedding anniversary.	Praznovala je obletnico poroke.
He often gave small gifts to his family members.	Svojim družinskim članom je pogosto dajal drobna darila.
During this time, governments introduced taxes.	V tem času so vlade uvedle davke.
Popular music is not my cup of tea.	Popularna glasba ni moja skodelica čaja.
The problem is in the design.	Težava je v dizajnu.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Rastline, ki živalim zagotavljajo senco in zavetje.
They exchanged kind words.	Izmenjali so si prijetne besede.
He admitted he had suspicions.	Priznal je, da je imel sume.
That is the key point.	To je ključna točka.
The mountain is the site of a large copper mine.	Gora je mesto velikega rudnika bakra.
The severe beast stares into the thick fog.	Huda zver strmi v gosto meglo.
He mixed the dough.	Premešal je testo.
Think of a composting toilet as a recycling system.	Pomislite na stranišče za kompostiranje kot na sistem recikliranja.
She was sitting in the corner.	Sedela je v kotu.
There is a cemetery next to the school.	Ob šoli je pokopališče.
It's their fault.	Kriva je njihova.
His passage surprised many excavators.	Njegov prehod je presenetil številne bagre.
I didn’t have to wait long.	Ni mi bilo treba dolgo čakati.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Pomaranče so sočne, sočne, sočne!
The guard tells the prisoner to go to the toilet.	Stražar reče zaporniku, naj gre na stranišče.
The announcement came as no surprise.	Objava ni bila presenečenje.
There were witnesses to the fire.	O požaru so bile priče.
The driver rarely exceeds the speed limit.	Voznik redko prekorači dovoljeno hitrost.
Usually there is a tip from your driver.	Običajno je tu napitnina svojega šoferja.
The film crew is watching him.	Gleda ga filmska ekipa.
Mankind has learned that the use of violence does not solve problems	Človeštvo se je naučilo, da uporaba nasilja ne reši težav
The conductor jumped on the tracks.	Dirigent je skočil na tire.
The noise woke the children.	Hrup je zbudil otroke.
After a few intense days, the storm finally passed.	Po nekaj intenzivnih dneh je nevihta končno minila.
You need two tools to do this.	Za to delo potrebujete dve orodji.
It was a narrow escape.	To je bil ozek pobeg.
They walked quietly and quickly.	Hodili so tiho in hitro.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Kmetje so spodbujali k pridelavi pridelkov in prodaji presežnih pridelkov.
She is a great cook.	Je odlična kuharica.
After the catastrophic civil war, the situation remained tense.	Po katastrofalni državljanski vojni so razmere ostale napete.
The cemetery is usually full of interesting people.	Pokopališče je običajno polno zanimivih ljudi.
Some believe he is the right leader.	Nekateri verjamejo, da je pravi vodja.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Puščava ima običajno temno, jasno nočno nebo.
She bought big sunglasses.	Kupila je velika sončna očala.
He turned on the lamp.	Prižgal je svetilko.
You will need a roller first.	Najprej boste potrebovali valjar.
It is difficult to hear from such a distance.	S takšne razdalje je težko slišati.
The door is closed.	Vrata so zaprta.
The male emits the sounds of courtship.	Samec oddaja zvoke dvorjenja.
Peel an apple and grate it.	Jabolka olupimo in odstranimo jedro.
She designed the museum herself.	Sama je oblikovala muzej.
Many rural families suffer from malnutrition.	Številne podeželske družine trpijo zaradi podhranjenosti.
These books have been popular for many years.	Te knjige so bile priljubljene že vrsto let.
The lecture is now over.	Predavanje je zdaj končano.
The leaves on the trees rustled in the wind.	Listje na drevesih je šumelo v vetru.
Read cake recipes.	Preberite recepte za torte.
Overwhelmed by twilight, disaster threatened.	Preplavljena v mraku, grozila je katastrofa.
You have to stop.	Moraš se ustaviti.
There was a sudden change in their relationship.	V njunem odnosu je prišlo do nenadne spremembe.
Gas will save lives if used in plastic bags.	Plin bo rešil življenja, če bo uporabljen v plastičnih vrečkah.
There is nothing to fear, he said.	Ni se ničesar bati, je rekel.
The ballet was shown at the opera house.	Balet je bil prikazan v operni hiši.
We were told to stay away.	Rečeno nam je, naj se držimo stran.
The hunter shot down two game.	Lovec je podrl dve divjadi.
Some believe that these geological formations contain life.	Nekateri verjamejo, da te geološke formacije vsebujejo življenje.
She stopped to sip her soothing cup of tea.	Ustavila se je, da bi srkala svojo pomirjujočo skodelico čaja.
My cat was lying next to me.	Moja mačka je ležala poleg mene.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Tempelj je bil obnovljen po cesarjevem ukazu.
A graduate student died in the blast.	V eksploziji je umrl podiplomski študent.
He always washes his hands.	Vedno si umiva roke.
The bird was caught in a tree.	Ptica je bila ujeta na drevesu.
Prepare a farewell speech.	Pripravite poslovilni govor.
He had two daughters.	Imel je dve hčerki.
The criminals fled to a nearby forest.	Zločinci so pobegnili v bližnji gozd.
How many people died in this fatal bus accident?	Koliko ljudi je umrlo v tej smrtni avtobusni nesreči?
The procedure begins with a written application.	Postopek se začne s pisno prijavo.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Čeprav ni bilo lahko, je bil odločen, da bo uspel.
A majority of the area's population voted in favor of the opposition.	Večina prebivalcev tega območja je glasovala za opozicijo.
The walls were adorned with paintings and statues.	Stene so krasile slike in kipi.
Her candidacy has been supported by many national politicians.	Njeno kandidaturo so podprli številni nacionalni politiki.
In some countries, many children are forced to work.	V nekaterih državah je veliko otrok prisiljenih delati.
Some cities lost their spirit as industry descended on them.	Nekatera mesta so izgubila duh, ko se je industrija spustila nanje.
Many endangered species live in neighboring countries.	V sosednjih državah živi veliko ogroženih živalskih vrst.
The storm left ruins behind.	Neurje je za seboj pustilo ruševine.
They didn’t like traveling downtown.	Niso imeli radi potovanja v središče mesta.
Her father is boring, though he is kind.	Njen oče je dolgočasen, čeprav je prijazen.
The waiter carried a plate of food to our table.	Natakar je odnesel krožnik s hrano do naše mize.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Skrb za jutri je izguba časa.
She was the one who really enjoyed her work.	Bila je takšna, ki je resnično uživala v svojem delu.
Temperatures here can fluctuate greatly.	Temperature tukaj lahko močno nihajo.
Spengler's views on the subject were also quite controversial.	Tudi Spenglerjeva stališča o tej temi so bila precej sporna.
The anesthesiologist said he was weakened by the wine.	Anesteziologinja je rekla, da je zaradi vina oslabljen.
A narrow bridge crosses the stream.	Ozek most prečka potok.
Condoms are available at the toilet.	Kondomi so na voljo v sanitarnem kiosku.
She submitted her previous essay.	Predala je svoj prejšnji esej.
I don't like the way he takes the cake.	Ni mi všeč, kako jemlje torto.
What was the better contract?	Katera je bila boljša pogodba?
All other airlines refused to operate the route.	Vse druge letalske družbe so zavrnile opravljanje proge.
He ordered another glass of wine.	Naročil je še en kozarec vina.
She was full of confidence.	Bila je polna samozavesti.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Ženske se slovesnosti tradicionalno ne udeležujejo.
She noticed a strangely familiar smell.	Opazila je čudno znan vonj.
His paintings are imbued with a sense of serenity.	Njegove slike so prežete z občutkom spokojnosti.
Nevertheless, it was smaller than average.	Kljub temu je bil manjši od povprečja.
Lightning flashed and thunder.	Bliskala je strela in grmelo je.
English is the second language of this country.	Angleščina je drugi jezik te države.
He was in office for only a short time.	Na funkciji je bil le kratek čas.
A children’s book has been passed down over the years.	Skozi leta se je prenašala otroška knjiga.
This room is often reserved for special guests.	Ta soba je pogosto rezervirana za posebne goste.
The king introduced a land tax.	Kralj je uvedel davek na zemljo.
There is a river in a town not far away.	V mestu nedaleč stran je reka.
We even cooked in the afternoon.	Celo popoldne smo kuhali.
I don’t have to read thousands of books.	Ni mi treba brati na tisoče knjig.
The exchange program is very popular.	Program izmenjave je zelo priljubljen.
Fill four glass containers with water.	Napolnite štiri steklene posode z vodo.
She gave him a love bite on the neck.	Dala mu je ljubezenski ugriz za vrat.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Spoznal je, da je zdaj čas, da spremeni svoj življenjski slog.
This problem will not be fixed overnight.	Ta težava ne bo odpravljena čez noč.
The draft was a mistake.	Osnutek je bil zmota.
He added a new meaning to the song.	V pesem je vnesel nov pomen.
The crane lifted the rubble off the road.	Žerjav je dvignil ruševine s ceste.
The waiter gave me a grog.	Natakar mi je dal grog.
Write a brief review of this book.	Napišite kratek pregled te knjige.
The sheep were loose.	Ovce so bile ohlapne.
Her mother ordered her to stop.	Mati ji je naročila, naj neha.
The evening rain stopped.	Večerno deževanje je prenehalo.
There are millions of species on earth.	Na zemlji je več milijonov vrst.
One of his sons is a doctor.	Eden od njegovih sinov je zdravnik.
With each narration, the fairy tale was embellished.	Z vsakim pripovedovanjem je bila pravljica olepšana.
The surgeon successfully removed the tumor.	Kirurg je tumor uspešno odstranil.
We came to examine the sick sheep.	Prišli smo pregledat bolne ovce.
The ship of explorers sank out of sight.	Ladja raziskovalcev je potonila izpred oči.
He won't dare lie to me.	Ne bo mi upal lagati.
Her illness was not diagnosed until she was examined by a doctor.	Njena bolezen ni bila diagnosticirana, dokler je zdravnik ni pregledal.
A cloud of smoke billowed from his nostrils.	Iz njegovih nosnic je zavijal oblak dima.
Coffee is often drunk with milk.	Kava se pogosto pije z mlekom.
John is responsible for scheduling meetings.	John je odgovoren za načrtovanje sestankov.
All she wanted was to be free.	Vse kar je želela je biti svobodna.
They dug through the rubble and looked for survivors.	Kopali so po ruševinah in iskali preživele.
Wendy was an exemplary student.	Wendy je bila vzorna študentka.
In this country, it relies heavily on public transport.	V tej državi se močno zanaša na javni prevoz.
The townspeople were in shock.	Meščani so bili v šoku.
Another major use of cotton is for clothing.	Druga glavna uporaba bombaža je za oblačila.
The leaders of this country are wary of neighboring countries.	Voditelji te države so previdni do sosednjih držav.
Pasta is popular in many countries.	Testenine so priljubljene v mnogih državah.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Ko je vstopil v kuhinjo, je kuhala njegova žena.
This car is almost new.	Ta avto je skoraj nov.
The capital of the country is becoming overcrowded.	Glavno mesto države postaja prenaseljeno.
The sound effects seemed disturbing to her.	Zvočni učinki so se ji zdeli moteči.
Growth is unprecedented.	Rast je brez primere.
Although she was scared, she stayed.	Čeprav je bila prestrašena, je ostala.
The unemployed are looking for work for days.	Brezposelni dneve iščejo delo.
It is surprising how few residents attend these meetings.	Presenetljivo je, kako malo prebivalcev se teh srečanj udeleži.
The hand was outstretched, the palm up.	Roka je bila iztegnjena, dlan navzgor.
Breathing can slow down the aging process.	Dihanje lahko upočasni proces staranja.
The song is full of symbolism.	Pesem je polna simbolike.
She tore the white cloth to pieces.	Raztrgala je belo krpo na koščke.
Here are some things you can do to help prevent depression.	Nekaj ​​​​stvari, ki jih lahko naredimo, da se izognemo depresiji.
Factory workers rushed through the factory door.	Tovarniški delavci so pritekli skozi vrata tovarne.
Every day of the week is different.	Vsak dan v tednu je drugačen.
The ancient city had many wonders.	Starodavno mesto je imelo veliko čudes.
The milk had a sour taste.	Mleko je bilo kiselkastega okusa.
She whispered in his ear.	Šepetala mu je na uho.
This peaceful atmosphere.	To mirno vzdušje.
This river sometimes needed regular maintenance.	Ta reka je včasih potrebovala redno vzdrževanje.
Swimming can be fun.	Plavanje je lahko zabavno.
The relationship between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Odnos med zemljo in njenimi prebivalci je simbiotičen.
There is a long history of violence in this area.	Na tem področju je dolga zgodovina nasilja.
After much deliberation, he decided on this special path.	Po dolgem premisleku se je odločil za to posebno pot.
People who live in smaller cities often drive to larger cities.	Ljudje, ki živijo v manjših mestih, se pogosto vozijo v večja mesta.
They will have to choose which words to use.	Izbrati bodo morali, katere besede bodo uporabili.
The song is hard to interpret.	Pesem je težko razlagati.
Three species live in this area.	Na tem območju živijo tri vrste.
The city's water supply has begun to run out.	Mestna oskrba z vodo je začela zmanjkovati.
Some insects become more stable when warm and dry.	Nekatere žuželke postanejo bolj stabilne, ko so tople in suhe.
The device emits creaking sounds.	Naprava oddaja škripajoče zvoke.
Rising temperatures cause food shortages.	Naraščajoče temperature povzročajo pomanjkanje hrane.
We all moved to the same country.	Vsi smo se preselili v isto državo.
Some fish can live in fresh water.	Nekatere ribe lahko živijo v sladki vodi.
Beaten by her husband, she came home early.	Pretepana od moža je prišla domov zgodaj.
The director of this company has resigned.	Direktor tega podjetja je odstopil.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Golobe so odpeljali v bližnje parke in jih izpustili.
Solid table.	Trdna miza.
They teach their children to be responsible.	Svoje otroke učijo za odgovornost.
The infamous crime problem of this city has upset many people.	Zloglasni problem kriminala tega mesta je razburil številne ljudi.
He confessed in the presence of witnesses.	V prisotnosti prič je priznal.
The guards were ordered to disarm.	Stražarjem je bilo ukazano, naj se razorožijo.
The moon surrounds the silent cathedral in the pale light.	Luna obliva tiho katedralo v bledi svetlobi.
We closed our eyes and bowed our heads.	Zaprli smo oči in sklonili glave.
A city that has an ancient or historical past.	Mesto, ki ima starodavno ali zgodovinsko preteklost.
Some trees no longer bear fruit.	Nekatera drevesa ne obrodijo več sadov.
He threw the bag out of his hands.	Vrgel mu je vrečko iz rok.
A circus came to town.	V mesto je prišel cirkus.
Traffic jams have become a serious problem in recent decades.	V zadnjih desetletjih so prometni zastoji postali resen problem.
He watched them intently and waited for the blows.	Pozorno jih je opazoval in čakal na udarce.
Turn the chicken over.	Piščanca obrnite.
You will then need to mash the tomatoes.	Nato boste morali paradižnik pretlačiti.
She used an ancient technique to preserve food.	Uporabila je starodavno tehniko za konzerviranje hrane.
The sidewalks were smooth from the rain.	Pločniki so bili gladki od dežja.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Enciklopedično poznavanje predmeta.
Both children were covered in dirt.	Oba otroka sta bila prekrita z umazanijo.
Internships offer consumers lower prices.	Podjetja, ki se ukvarjajo s prakso, ponujajo potrošnikom nižje cene.
The toilet bowl has a broken handle.	WC školjka ima zlomljen ročaj.
The team does not play well in heavy rain.	Ekipa v močnem dežju ne igra dobro.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Mestne oblasti nameravajo zgraditi višji nebotičnik.
The pool collapsed, killing six people.	Bazen se je zrušil in umrlo šest ljudi.
He seems to have a lot of energy.	Zdi se, da ima veliko energije.
The number of visitors is decreasing.	Število obiskovalcev se zmanjšuje.
Nothing went wrong at night.	Ponoči se ni nič zmešalo.
I poured some salt.	Polila sem nekaj soli.
We add salt to our food.	Naši hrani dodajamo sol.
That's good writing.	To je dobro pisanje.
The girl was sitting in a chair reading a book.	Deklica je sedela na stolu in brala knjigo.
The remains of the earthquake victims were buried in the cave.	V jami so zakopali posmrtne ostanke žrtev potresa.
The king's highness demanded immediate obedience.	Kraljeva visokost je zahtevala takojšnjo pokorščino.
The toy store sells a wide range of dolls.	Trgovina z igračami prodaja široko paleto lutk.
Robin jumped slightly on the windowsill.	Robin je rahlo skočil na okensko polico.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojaki so se pogumno borili, a so bili poraženi.
Heating the butter in the microwave.	Segrevanje masla v mikrovalovni pečici.
The argument is convincing.	Argument je prepričljiv.
The students were horrified.	Učenci so bili zgroženi.
She shifted awkwardly in her seat.	Neprijetno se je premaknila na svojem sedežu.
His opinion was opposed.	Njegovemu mnenju so nasprotovali.
The room overlooking the mountain was relaxing.	Soba s pogledom na goro je bila sproščujoča.
There were three apples in the bag.	V vrečki so bila tri jabolka.
The hunger of this child was palpable.	Lakota tega otroka je bila otipljiva.
Heat and pressure accumulate inside.	V notranjosti se nabirata toplota in tlak.
Her hair was in long tufts down her back.	Njeni lasje so bili v dolgi kiti po hrbtu.
Scientists have repeatedly found that their predictions are wrong.	Znanstveniki vedno znova ugotavljajo, da so njihove napovedi napačne.
We couldn't solve it.	Nismo ga mogli rešiti.
Her bags were searched.	Preiskali so ji torbe.
They stepped into the elevator.	Stopila sta v dvigalo.
The warm sun is filtered through the wall of the trees.	Toplo sonce se filtrira skozi steno dreves.
Sailboats and sailboats are traditional vessels used along the river.	Jadrnice in jadrnice so tradicionalna plovila, ki se uporabljajo ob reki.
Work requires a certain set of skills.	Delo zahteva določen nabor veščin.
Since then, cave paintings and raw tools have been discovered.	Od takrat so bile odkrite jamske slike in surovo orodje.
The narrator stayed the whole meal.	Pripovedovalec je ostal ves obrok.
The sun was shining and the air was cold.	Sonce je sijalo, a zrak je bil hladen.
The duty is heavy.	Dolžnost je težka.
The fire truck is too fast.	Gasilsko vozilo je prehitro.
Church leaders oppose the new law.	Cerkveni voditelji novemu zakonu nasprotujejo.
Books were rare and expensive in this early world.	Knjige so bile v tem zgodnjem svetu redke in drage.
They quickly gathered their things.	Hitro so zbrali svoje stvari.
Scientists competed to make the world's first atomic bomb.	Znanstveniki so tekmovali pri izdelavi prve atomske bombe na svetu.
She tried to keep her opinion to herself.	Svoje mnenje je skušala zadržati zase.
This book is too dark to read.	Ta knjiga je pretemna za branje.
The mistake was not obvious.	Napaka ni bila očitna.
More and more festivals take place every year.	Vsako leto poteka vedno več festivalov.
Be careful not to damage the butter.	Pazite, da preprečite poškodbe masla.
A strong wind blew across the prairie.	Po preriji je zapihal močan veter.
This shower is hot.	Ta tuš je vroč.
A thick fog silenced the place.	Gosta megla je utišala mesto.
For two days the house was quiet.	Dva dni je bila hiša tiha.
These books are wrong.	Te knjige niso v redu.
She went down the hill.	Šla je po hribu navzdol.
Try to be less selfish.	Poskusite biti manj sebični.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Tudi po tem kemičnem napadu predsednik ostaja samozavesten.
The poet's observation is still valid today.	Pesnikovo opažanje velja še danes.
The tank is full.	Rezervoar je poln.
The old lady's apartment was littered with abandoned toys.	Stanovanje stare gospe je bilo posejano z zapuščenimi igračami.
The boy looked nervously at his watch.	Fant je nervozno pogledal na uro.
Floods due to rising sea levels	Poplave zaradi dviga morske gladine
This plan will hurt too many people.	Ta načrt bo oškodoval preveč ljudi.
Steel is used to make cars and ships.	Jeklo se uporablja za izdelavo avtomobilov in ladij.
He sat waiting.	Sedel je počakat.
They moved quickly toward the door.	Hitro so se premaknili proti vratom.
To win you over, he pretended to agree.	Da bi te osvojil, se je pretvarjal, da se strinja.
I was saddened by the tragedy she caused.	Bilo mi je hudo zaradi tragedije, ki jo je povzročila.
She has three children.	Ima tri otroke.
The crane lifted the boulder onto the truck.	Žerjav je dvignil balvan na tovornjak.
He is a great man.	On je velik človek.
The story is a metaphor for his reality.	Zgodba je metafora njegove resničnosti.
It is too difficult to measure.	Pretežko je izmeriti.
The cake contains eggs and butter.	Torta vsebuje jajca in maslo.
Look at the pond.	Poglej ribnik.
We were very impressed by this speech.	Ta govor nas je zelo navdušil.
Adventurers once used caves as a shelter.	Pustolovci so nekoč uporabljali jame kot zavetje.
The wind is too strong for stormy reading.	Veter je premočan za nevihtno branje.
Pottery was used for cooking.	Za kuhanje so uporabljali lončenino.
He burst into the room with a flushed face in anger	Vdrl je v sobo z zardelim obrazom od jeze
By next year, things should improve.	Do naslednjega leta bi se morale stvari izboljšati.
Each slide had to be thawed before use.	Vsako stekelce je bilo treba pred uporabo odmrzniti.
A layer of clouds covered the sky.	Plast oblakov je prekrila nebo.
A minor strike is currently underway.	Trenutno poteka manjša stavka.
Many professional jugglers achieve this skill.	Mnogi profesionalni žonglerji dosegajo to veščino.
People should obey the law.	Ljudje bi morali spoštovati zakone.
Fishing is the largest source of income in this region.	Ribolov je največji vir dohodka v tej regiji.
The girl slept soundly.	Deklica je trdno spala.
Spend most of your time helping others.	Večino svojega časa namenite pomoči drugim.
He announced his next meeting.	Napovedal je svoj naslednji sestanek.
The state minimum wage should be raised.	Državno minimalno plačo bi bilo treba dvigniti.
He finally realized where he had seen her before.	Končno je spoznal, kje jo je že videl.
Bananas are a rich source of potassium.	Banane so bogat vir kalija.
Seven passengers were rescued.	Rešenih je bilo sedem potnikov.
He studied in the school library.	Študiral je v šolski knjižnici.
The parade exclaimed the crowds.	Parada je vzklikala množice.
Many countries produce cotton.	Mnoge države proizvajajo bombaž.
After a couple of songs, he jumped on stage.	Po parih pesmih je skočil na oder.
This family needs a plumber.	Ta družina potrebuje vodovodarja.
The lizard slapped the ground.	Kuščar je pljusknil po tleh.
The horse gallops fast.	Konj je hitro galop.
Restrictions have now been lifted.	Omejitve so zdaj odpravljene.
You love Me!	Ljubiš me!
The daily press was biased, biased and subjective.	Dnevni tisk je bil pristranski, pristranski in subjektiven.
The deviation was unusually high.	Odmik je bil nenavadno visok.
They ate turnips and a bag of potatoes.	Jedli so repo in vrečo krompirja.
A vegan would not eat such products.	Vegan takšnih izdelkov ne bi jedel.
Her tears dried.	Njene solze so se posušile.
Unlike manual work, which can be done by anyone.	Za razliko od ročnega dela, ki ga lahko opravi vsak.
This was followed by the suppression of corruption.	Sledilo je zatiranje korupcije.
Sometimes professors have strange hobbies.	Včasih imajo profesorji čudne hobije.
These numbers are positive.	Te številke so pozitivne.
The pastor ordered the ceremony to be postponed.	Župnik je ukazal, da se slovesnost odloži.
The truck was heavy!	Tovornjak je bil težak!
He fell on his face.	Padel je na obraz.
She was overcome by sharp rocks on the beach.	Preboli so jo ostre skale na plaži.
The courts did not protect the accused.	Sodišča obtoženca niso zaščitila.
The charges against him were dropped.	Zoper njega so obtožbe umaknili.
The fuse blown before he could light it.	Varovalka je pregorela, preden jo je uspel prižgati.
This road is very dangerous.	Ta cesta je zelo nevarna.
Many parts of the house were wooden.	Veliko delov hiše je bilo lesenih.
Stand up against the wave of crime.	Postavite se proti valu kriminala.
They prepared a delicious dish.	Pripravili so okusno jed.
He spoke with difficulty.	Govoril je s težavo.
He is building a house on this estate.	Na tem posestvu gradi hišo.
This made a big impression on the people.	To je naredilo velik vtis na ljudi.
This book tells the story of her adventures.	Ta knjiga pripoveduje o njenih dogodivščinah.
Animals decorated with elaborate costumes paraded through the streets.	Po ulicah so paradirali živali, okrašene z dovršenimi kostumi.
He smashed the mirror in anger.	V jezi je razbil ogledalo.
The water feels weird.	Voda se počuti čudno.
Poor food quality has led to outbreaks of food poisoning.	Slaba kakovost hrane je povzročila izbruhe zastrupitve s hrano.
She looked at him lovingly.	Ljubeče ga je gledala.
Terrorists blew up several buildings.	Teroristi so razstrelili več zgradb.
My father's legs were mutilated due to illness.	Mojemu očetu so bile noge pohabljene zaradi bolezni.
The farmer plowed the field with a horse.	Kmet je njivo oral s konjem.
The pastor hurried up the marble stairs.	Župnik je hitro stopil po marmornih stopnicah.
He hoped they would return home safely.	Upal je, da se bodo varno vrnili domov.
We cling to the storm.	V nevihti se primemo.
Put down your pencils and learn.	Odložite svinčnike in se učite.
The most widespread life form on the planet.	Najbolj razširjena življenjska oblika na planetu.
In some countries, cars are banned.	V nekaterih državah so avtomobili prepovedani.
Forest insects overwinter in winter.	Gozdne žuželke pozimi prezimujejo.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Izboljšamo lahko črkovanje napačnih besed v dokumentih.
Various flowers grow in this garden.	Na tem vrtu rastejo različne rože.
The shepherd's hut is a hut with straw.	Pastirska koča je koča s slamo.
Sandstone is uneven and its surface rough.	Peščenjak je neenakomeren in njegova površina hrapava.
The king ordered a sumptuous feast.	Kralj je naročil razkošno pojedino.
Many people believe that these problems are simple.	Mnogi ljudje verjamejo, da so te težave preproste.
Stories by this author.	Zgodbe tega avtorja.
The times of sunrise and sunset have changed recently.	V zadnjem času so se spremenili časi sončnega vzhoda in zahoda.
The tree house was built ten years ago.	Hiša na drevesu je bila zgrajena pred desetimi leti.
This essay is a work of fiction.	Ta esej je leposlovno delo.
Hundreds of guests attended the event.	Dogodka se je udeležilo na stotine gostov.
The killer shot the wrong person.	Morilec je ustrelil napačno osebo.
The sea is insidious to sailors.	Morje je zahrbtno za mornarje.
Her gaze was fixed on the picture on the wall.	Njen pogled je bil uprt v sliko na steni.
Huge is only getting leaner.	Ogromno postaja le še bolj pusto.
So we started with a smaller group, redoubled our efforts.	Tako smo začeli z manjšo skupino, podvojili trud.
The criminal justice system of this country is broken.	Kazenskopravni sistem te države je pokvarjen.
The engineer received high recognition.	Inženir je prejel visoko priznanje.
Be sure to use strong tea.	Bodite prepričani, da uporabite močan čaj.
Some authors use a first-person perspective.	Nekateri avtorji uporabljajo perspektivo prve osebe.
My lovely old grandmother is ninety-eight years old.	Moja ljubka stara babica je stara osemindevetdeset.
All of his stories culminate in climate battle scenes.	Vse njegove zgodbe dosegajo vrhunec v podnebnih bojnih prizorih.
Once a month, shops change shop windows.	Enkrat na mesec trgovine menjajo izložbe.
Apples are eaten raw or cooked	Jabolka jemo surova ali kuhana
There was a collision in the kitchen.	V kuhinji je prišlo do trčenja.
We must work hard to build a better future.	Trdo se moramo potruditi, da zgradimo boljšo prihodnost.
Work fast.	Delajte hitro.
The saffron fields are stunning.	Polja žafrana so osupljiva.
Many children lack the skills they need for employment.	Mnogim otrokom primanjkuje spretnosti, ki jih potrebujejo za zaposlitev.
He didn't want to let her see him.	Ni ji hotel dovoliti, da ga vidi.
He loses his job and is left homeless.	Izgubi službo in ostane brez doma.
She was pretty nervous.	Bila je precej živčna.
A country has a government elected by the people.	Država ima vlado, ki jo izvolijo ljudje.
Some barriers are temporary.	Nekatere ovire so začasne.
He was imprisoned.	Bil je zaprt.
The performance of each company was very different.	Uspešnost vsakega podjetja je bila zelo različna.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Dodatek sladkorja temu soku ga bo posladkal.
The inhabitants lived in reed huts.	Prebivalci so živeli v kočah iz trsja.
Before you decide, consider the facts.	Preden se odločite, upoštevajte dejstva.
Unsuccessful attempts to appease the rebels.	Neuspešni poskusi pomiriti upornike.
Learning to ride a bike	Učenje vožnje s kolesom
The old soldier was respected by his men.	Starega vojaka so spoštovali njegovi možje.
He was now a potter by profession.	Zdaj je bil po poklicu lončar.
The hen scratched for food on the floor.	Kokoš je praskala za hrano po tleh.
Wildlife experts believe this species will soon be extinct.	Strokovnjaki za divje živali verjamejo, da bo ta vrsta kmalu izginila.
This island is covered with palm trees.	Ta otok je pokrit s palmami.
He talked to people from the sea.	Govoril je z ljudmi iz morja.
The student did poorly in the exam.	Študent se je na izpitu slabo potrudil.
As he entered, he saw his wife standing near a tree.	Ko je vstopil, je videl svojo ženo, ki je stala blizu drevesa.
The delegate works hard.	Delegat trdo dela.
Canada has a large and growing population.	Kanada ima veliko in naraščajoče prebivalstvo.
In fact, he was pretty stupid.	Pravzaprav je bil precej neumen.
As children grow older, their ability to reason increases	Ko otroci odraščajo, se njihova sposobnost sklepanja povečuje
Change your clothes.	Spremenite oblačila.
We need to take steps to protect this rare species.	Sprejeti moramo ukrepe za zaščito te redke vrste.
It is difficult to determine which plants to feed.	Težko je ugotoviti, katere rastline hraniti.
He threw a stone at her windshield.	Na vetrobransko steklo ji je vrgel kamen.
Introduce yourself.	Predstavite se.
The poet was inspired to poet.	Pesnik je bil navdihnjen za pesničenje.
She was educated in seven different countries.	Šolala se je v sedmih različnih državah.
The scorched desert heat cooled the wind considerably.	Zapečeno puščavsko vročino je veter precej ohladil.
The farmer questioned his motives.	Kmet je podvomil o njegovih motivih.
In the old days, it was customary to eat dirt.	V starih časih je bilo običajno jesti umazanijo.
He took a tray of food from her trembling hand.	Iz njene drhteče roke je vzel pladenj s hrano.
He will be promoted next season.	V prihodnji sezoni ga čaka napredovanje.
Looking at the view, he thought of his wife in pain.	Ob pogledu na razgled je z bolečino pomislil na svojo ženo.
The rice field needs constant attention and care.	Riževo polje potrebuje stalno pozornost in nego.
Although it is slow, the bus is cheap.	Čeprav je počasen, je avtobus poceni.
He doesn’t like to ride this public transport.	Ne mara se voziti s tem javnim prevozom.
The streets of the neighborhood were dark.	Ulice soseske so bile temne.
Funeral customs have evolved over thousands of years.	Pogrebni običaji so se razvijali več tisoč let.
He thanked her for her kindness.	Zahvalil se ji je za njeno prijaznost.
The pride of a little boy.	Ponos malega fantka.
The tower was surrounded by dense forests.	Stolp je bil obdan z gostimi gozdovi.
They should be avoided.	Izogniti se jim je treba.
The level of the channels is very shallow.	Nivo kanalov je zelo plitek.
The walk in the woods is very pleasant.	Sprehod v gozd je zelo prijeten.
Step to the table in the opposite direction.	Stopi do mize v nasprotni smeri.
The water flows quietly.	Voda teče tiho.
The suspect is still in hiding.	Osumljenec se še vedno skriva.
Everyone was familiar with the scene.	Vsi so bili seznanjeni s prizoriščem.
The cat hid under the table and watched me.	Mačka se je skrivala pod mizo in me opazovala.
The smell of coffee wafted through the air.	Po zraku se je razlegal vonj po kavi.
The film was enjoyable, if not entirely plausible.	Film je bil prijeten, če ne povsem verjeten.
Use a very sharp knife.	Uporabite zelo oster nož.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Kmet je naložil svoj voz s koruzo in ovesom.
Remember to set the alarm.	Ne pozabite nastaviti budilke.
Choirs score a lot of points in music competitions.	Zbori dosegajo veliko točk na glasbenih tekmovanjih.
The director then told everyone to sit down.	Direktor je nato vsem rekel, naj se usedejo.
My late father was in the mood.	Moj pokojni oče je imel razpoloženje.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	V tej dolini so nastale najzgodnejše prazgodovinske poslikave.
We ordered a fresh green salad.	Naročila sva svežo zeleno solato.
This serious program is designed to address gender issues.	Ta resen program je zasnovan za obravnavanje vprašanj spola.
The jacket was a little too warm to wear.	Jakna je bila malo pretopla za nošenje.
John walked in the direction of the palace.	Janez je šel v smeri palače.
The manager removed her from the position.	Upravitelj jo je odstranil s položaja.
The three young men refused to speak again.	Trije mladeniči niso hoteli več govoriti.
Our hair is white.	Naši lasje so beli.
He was not particularly tall.	Ni bil posebej visok.
Can a star revolve around a black hole?	Ali se lahko zvezda vrti okoli črne luknje?
The guests stayed in an expensive hotel.	Gostje so bivali v dragem hotelu.
really?	res?
I wrapped a scarf around my neck.	Okoli vratu sem si zavila šal.
The water can be very high this year.	Voda bo letos lahko zelo visoka.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Uradniki so odredili popolno prepoved ribiške industrije.
This important fact is envisaged below.	To pomembno dejstvo je predvideno v nadaljevanju.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Zmajeva krila so pomazana s svetim oljem.
There were three kingdoms in the region.	V regiji so bila tri kraljestva.
This song is a sign of her grace.	Ta pesem je znak njene milosti.
The sink is full of dirty dishes.	Umivalnik je poln umazane posode.
A magician often appears on stage.	Na odru pogosto nastopa čarovnik.
Good sleep is ideal for health.	Dober spanec je idealen za zdravje.
Different styles of writing are known.	Znani so različni slogi pisanja.
We enjoyed dinner at a local pub.	Uživali smo v večerji v lokalnem pubu.
Sometimes the perpetrators are punished even more severely.	Včasih so krivcem izrečene še hujše kazni.
Just like spiders weave webs into the outside world.	Tako kot pajki pletajo mreže v zunanji svet.
The statesman was looking for a public office.	Državnik je iskal javno funkcijo.
Do not use a soft towel.	Ne uporabljajte mehke brisače.
Countless theories that explain human behavior.	Nešteto teorij, ki pojasnjujejo človeško vedenje.
She decided to go on a pilgrimage.	Odločila se je, da gre na romanje.
The Honorable Member expressed his deep concern at this.	Poslanec je zaradi tega izrazil globoko zaskrbljenost.
The king decided to dissolve the nomadic tribes.	Kralj se je odločil, da bodo nomadska plemena razpustili.
The driver lost control of the steering wheel.	Voznik je izgubil nadzor nad volanom.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Sajenje zelenjave in vrtnic zahteva veliko nege.
An angry citizen punched the cabinet.	Jezni državljan je s pestjo udaril po kabinetu.
Problems are caused by troubled neighbors.	Težave povzročajo težavni sosedje.
These employees did not feel valued by the employer.	Ti zaposleni se pri delodajalcu niso počutili cenjene.
He has a documented history of mental illness.	Ima dokumentirano zgodovino duševnih bolezni.
A few studies have tried to measure grief.	Nekaj ​​študij je poskušalo izmeriti žalost.
The policeman drove slowly towards the roadblock.	Policist je počasi odpeljal proti cestni zapori.
The path of destruction was wide.	Pot uničenja je bila široka.
Some people fail the test every year.	Nekateri ljudje vsako leto padejo na testu.
Fresh green vegetables nourish the body.	Sveža zelena zelenjava hrani telo.
They were lying next to each other.	Ležali so drug ob drugem.
The water is boiling.	Voda je vrela.
I'll be back before dark!	Vrnil se bom pred temo!
They can cure most diseases.	Lahko ozdravijo večino bolezni.
He touched his chin.	Dotaknil se je brade.
Her song was considered by many to be a classic.	Njeno pesem so mnogi obravnavali kot klasiko.
His handwriting was messy.	Njegov rokopis je bil neurejen.
People certainly talk a lot.	Ljudje zagotovo veliko govorijo.
This will encourage childbirth.	To bo spodbudilo porod.
He tried to hold back tears.	Trudil se je zadržati solze.
The book has been translated into several languages.	Knjiga je prevedena v več jezikov.
This is a big improvement over the original.	To je velik napredek v primerjavi z originalom.
Iron and	Železo in
Plant the seeds in moist soil.	Semena posadite v vlažno zemljo.
The intersection was completely closed.	Križišče je bilo popolnoma zaprto.
Buy a map of the area.	Kupite zemljevid območja.
The rain is comforting.	Dež je tolažilni.
The property owner did not know anything about the event.	Lastnik nepremičnine o dogodku ni vedel ničesar.
Weather is desirable at this time of year.	Vreme je v tem letnem času zaželeno.
The prisoner was busy cooking breakfast.	Zapornik si je zavzeto kuhal zajtrk.
He has been there since the cinema opened.	Tam je bil od odprtja kina.
Stop using the computer until the lesson is over.	Prenehajte uporabljati računalnik, dokler se lekcija ne zaključi.
She drew from the simplest things in life.	Črpala je iz najpreprostejših stvari v življenju.
She reached for her purse and browsed.	Posegla je po torbici in brskala po njej.
The leading defender threw the ball towards the end zone.	Vodilni branilec je žogo vrgel proti končni coni.
The island's beaches and reefs are beautiful beauties.	Otoške plaže in grebeni so čudovite lepote.
My dream was to travel into space.	Moje sanje so bile potovati v vesolje.
Workers must go on strike to protest unjust dismissals.	Delavci morajo stavkati, da bi protestirali proti nepravičnim odpuščanjem.
He is full of confidence in his abilities.	Poln je zaupanja v svoje sposobnosti.
Dance is an art that expresses human emotions.	Ples je umetnost, ki izraža človeška čustva.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Sadje je sestavljeno iz sladke kaše in semen.
Heavy metals are present in the soil.	V tleh so prisotne težke kovine.
Each member of the team took a different path.	Vsak član ekipe je ubral drugačno pot.
Huge number of participants.	Ogromno število udeležencev.
He should be home now.	Zdaj bi moral biti doma.
Marie came to support her husband in his illness.	Marie je prišla podpreti moža v njegovi bolezni.
Many scientists still dispute this theory.	Mnogi znanstveniki še vedno oporekajo tej teoriji.
The next bus leaves in ten minutes.	Naslednji avtobus odpelje čez deset minut.
John is a reasonable man.	Janez je razumen človek.
Her musical talent was obvious.	Njen glasbeni talent je bil očiten.
He pretended to be asleep.	Pretvarjal se je, da spi.
A tree flower opens.	Odpira se drevesni cvet.
However, we managed to carry out the project.	Vendar nam je projekt uspelo izpeljati.
The population of dogs in big cities is increasing.	Populacija psov v velikih mestih se povečuje.
Violets grew in the garden.	Vijolice so rasle na vrtu.
The airline’s delay remained a mystery.	Zamuda letalske družbe je ostala skrivnost.
This water source is close to the water source.	Ta vir vode je blizu vodnega vira.
To alleviate their fears, he quickly erected a barricade.	Da bi ublažil njihove strahove, je hitro postavil barikado.
The prospects for farmers are bleak this year.	Obeti za kmete so letos mračni.
The newspaper summarizes the news.	Časopis povzema novico.
Authorities began a new rampage.	Oblasti so začele novo divjanje.
There is great poverty due to lack of water.	Zaradi pomanjkanja vode je velika revščina.
The holder was carrying a heavy bag.	Nosilec je nosil težko vrečo.
A fairy lives in a pearl.	V biseru živi vila.
We will never have enough food.	Nikoli ne bomo imeli dovolj hrane.
The cruise initially refused to refund tickets.	Križarjenje je sprva zavrnilo povračilo vozovnic.
If you find any weaknesses, please let me know.	Če odkrijete kakšne slabosti, me prosim obvestite.
This land was also cultivated by their parents.	To zemljo so obdelovali tudi njihovi starši.
There is a cafe right down the street.	Tik po ulici je kavarna.
Processed foods make an important contribution to weight gain.	Predelana hrana pomembno prispeva k pridobivanju telesne teže.
He ran as fast as he could.	Tekel je, kakor hitro je mogel.
Some try to object to it in vain.	Nekateri ga poskušajo zaman ugovarjati.
The soldiers marched at the beating of their own drums.	Vojaki so korakali ob udarcu lastnih bobnov.
The road was surrounded by beautiful trees.	Cesta je bila obdana z lepimi drevesi.
I can live on a stable income.	Lahko živim s stabilnim dohodkom.
He has no friends here.	Tukaj nima prijateljev.
Young people learned the fine art of embroidery.	Mladi so se naučili likovne umetnosti vezenja.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Družine v revščini si ne morejo privoščiti dobre izobrazbe za svoje otroke.
The car had only four wheels.	Avto je imel samo štiri kolesa.
All you have to do is shake the can!	Vse kar morate storiti je, da pretresite pločevinko!
We prefer to clean the yard.	Raje počistimo dvorišče.
He entered and all eyes were fixed on him.	Vstopil je in vse oči so bile uprte vanj.
The fuel tank is opaque.	Posoda za gorivo je neprozorna.
I invited you to sit next to me.	Povabil sem te, da se usedeš poleg mene.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Čeprav se pričakuje, da bomo zaračunavali nižje cene, ne moremo.
Her right arm is tired.	Njena desna roka je utrujena.
He will do it himself.	Naredil bo sam.
She sighed heavily.	Težko je zavzdihnila.
He fell on a rocky ledge.	Padel je na skalnato izboklino.
I didn't care!	Ni mi bilo vseeno!
The hole was deep and dark.	Luknja je bila globoka in temna.
Today, few people travel alone.	Danes malo ljudi potuje sam.
Neighbors were silent and watching.	Sosedje so molčali in gledali.
The fish climbed out of the water.	Riba je splezala iz vode.
We need to improve public transport to make travel safer.	Izboljšati moramo javni prevoz, da bo potovanje varnejše.
The runner's speed was uneven.	Hitrost tekača je bila neenakomerna.
Steel production meets actual needs.	Proizvodnja jekla izpolnjuje dejanske potrebe.
The log floats easily along the river.	Hlod zlahka plava po reki.
Running on water is possible, but never practical.	Tek po vodi je možen, a nikoli praktičen.
He walked slowly down the street.	Počasi je hodil po ulici.
Can you write what he said?	Lahko napišeš, kaj je rekel?
His hands were full of shopping bags.	Njegove roke so bile polne nakupovalnih vrečk.
Her story was surreal.	Njena zgodba je bila nadrealistična.
Playing can become quite addictive.	Igranje lahko postane precej zasvoji.
Her cold blue eyes were emotionless.	Njene hladne modre oči so bile brez čustev.
The northwestern part of the city avoided destruction.	Severozahodni del mesta se je izognil uničenju.
Green tea is rich in antioxidants.	Zeleni čaj je bogat z antioksidanti.
The transfer process has been completed.	Postopek prenosa je bil končan.
God is jealous too.	Tudi Bog je ljubosumen.
The manuscripts are now stored in the collective.	Rokopisi so zdaj shranjeni v kolektivu.
Many young people are dealing with this topical issue.	Veliko mladih se ukvarja s to aktualno problematiko.
The laboratory must be cleaned before performing the experiments.	Pred izvedbo poskusov je treba laboratorij očistiti.
The ancient city nestles in a fertile valley.	Starodavno mesto se ugnezdi v rodovitni dolini.
The street was full of crowds.	Ulica je bila polna množic ljudi.
That thought filled him with horror.	Ta misel ga je navdala z grozo.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Organizacija, namenjena boju proti lakoti.
He was reluctant to leave.	Nerad odide.
The call was routed over the international call network.	Klic je bil usmerjen prek mednarodnega klicnega omrežja.
The clothes in the first photo were dull red.	Oblačila na prvi fotografiji so bila motno rdeča.
Today’s children have very different expectations.	Današnji otroci imajo zelo različna pričakovanja.
The computer has become an indispensable tool in business.	Računalnik je postal nepogrešljivo orodje v poslovanju.
The walls of the cave are covered with beautiful patterns.	Stene jame so prekrite s čudovitimi vzorci.
A new approach to this issue is needed.	Potreben je nov pristop k temu vprašanju.
Sewing industrial products has become the most important sector.	Šivanje industrijskih izdelkov je postalo najpomembnejši sektor.
So slowly count to three.	Torej počasi štejte do tri.
He was wearing leather pants.	Nosil je usnjene hlače.
Don't smoke so close to me.	Ne kadi tako blizu mene.
This place has a dark aesthetic.	To mesto ima mračno estetiko.
They have lived in this street for many years.	V tej ulici živijo že vrsto let.
The tip of the process may also involve friction.	Konica postopka lahko vključuje tudi trenje.
He had a long lecture about the weekend.	Imel je dolgo predavanje o vikendu.
If you are sad, you need to talk to a therapist.	Če ste žalostni, se morate pogovoriti s terapevtom.
Fruits are eaten all over the world.	Sadje jedo po vsem svetu.
Blue whales are the largest animals on earth.	Modri ​​kiti so največje živali na zemlji.
The time was perfect.	Čas je bil popoln.
Springs feed on flowering plants.	Izviri hranijo cvetoče rastlinje.
The soldiers started firing weapons.	Vojaki so začeli streljati z orožjem.
A serious quarrel ensued.	Nastal je hud prepir.
He was walking down the street and whistling.	Sprehajal se je po ulici in žvižgal.
Honey helps soothe a sore throat.	Med pomaga pomiriti vneto grlo.
He ran to the door.	Stekel je do vrat.
The boy sighed, his lips pursed in a frown.	Deček je zavzdihnil, njegove ustnice pa so se zvile v namrščino.
Many stores have started taking credit cards.	Številne trgovine so začele jemati kreditne kartice.
Many women are crushed by falling coconuts.	Mnoge ženske so zmečkane zaradi padajočih kokosov.
The bird was surrounded by flowers.	Ptica je bila obkrožena z rožami.
They showed each other.	Pokazala sta drug drugemu.
I was one of the youngest students in the class.	Bil sem eden najmlajših učencev v razredu.
Her jewelry, wildly fluttering in the light breeze,	Njen nakit, divje plapola v lahkem vetriču,
What wonderful news!	Kakšne čudovite novice!
Having a car can cause parking problems.	Imeti avto lahko povzroči težave pri parkiranju.
Many want more time.	Mnogi si želijo več časa.
Duvalier's regime was corrupt.	Duvalierjev režim je bil pokvarjen.
This region is known for its battles.	Ta regija je znana po bojih.
The city was engulfed in fire.	Mesto je zajel ogenj.
The hostess served us lemonade.	Gospodinja nam je postregla z limonado.
Each child received a free toy.	Vsak otrok je prejel brezplačno igračo.
John has twice been accused of plagiarism.	John je bil dvakrat obtožen plagiatorstva.
It is believed to have occurred when the disaster struck.	Verjame se, da se je pojavil, ko je prizadela katastrofa.
Place the egg in a shallow bowl.	Jajce damo v plitvo skledo.
Once she looked around, she turned pale.	Ko se je enkrat ozrla naokoli, je prebledela.
Judges gathered in the office.	Sodniki so se zbrali v pisarni.
It only takes a second to fall.	Za padec je potrebna le sekunda.
It is not easy to motivate the crowd.	Ni lahko motivirati množice.
This author has written extensively on space exploration.	Ta avtor je obširno pisal o raziskovanju vesolja.
The local economy flourished on agriculture.	Tukajšnje gospodarstvo je cvetelo na kmetijstvu.
This special event is scheduled for this week.	Ta poseben dogodek je predviden za ta teden.
They put their luggage on the cart.	Svojo prtljago so postavili na voziček.
He lived in the suburban hills.	Živel je v predmestnih hribih.
Don't eat too much!	Ne jejte preveč!
At the same time, oil stocks fell sharply.	Hkrati so se zaloge nafte močno zmanjšale.
Waiting is the hardest part.	Čakanje je najtežji del.
Try this cream on steak.	Poskusite to kremo na zrezku.
The village was surrounded by fields.	Vas so obdajala polja.
He was very well informed on the subject.	Bil je zelo dobro obveščen o temi.
They hunted animals for food.	Za hrano so lovili živali.
Vitamins are essential for our health.	Vitamini so nujni za naše zdravje.
Electricity was restored early in the morning.	Električno energijo so obnovili zgodaj zjutraj.
Metallurgy is an ingrained part of local culture.	Metalurgija je zakoreninjen del lokalne kulture.
A lifetime of military service.	Vse življenje služenja vojaškega roka.
At least dispose of the rubbish properly.	Vsaj smeti pravilno odvrzite.
When the soil dries out, the crops die.	Ko se zemlja posuši, pridelki odmrejo.
They moved from city to city.	Selili so se iz mesta v mesto.
He was released from prison last week.	Prejšnji teden so ga izpustili iz zapora.
Neighbors could not sleep due to noise.	Sosedje zaradi hrupa niso mogli spati.
The professor taught math.	Profesor je poučeval matematiko.
A dialogue between the two people was heard.	Slišen je bil dialog dveh oseb.
There is no evidence that human activity is a problem.	Ni dokazov, da je človeška dejavnost problem.
This can be tested on computers.	To je mogoče preizkusiti na računalnikih.
The name of the country means mountain people.	Ime države pomeni gorski ljudje.
So who made the roads?	Kdo je torej naredil ceste?
Clean the pipes regularly to prevent blockages.	Redno čistite cevi, da preprečite blokade.
A lively, rich, and pungent scent filled the tent.	Živahen, bogat in oster vonj je napolnil šotor.
You should have cleaned the room sooner.	Moral bi pospraviti sobo prej.
The room was filled with vapors.	Soba je bila napolnjena s hlapi.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Ko se je bližala zora, so med mrtvimi odkrili tigra.
God will judge you soon.	Bog vas bo kmalu sodil.
This street is characterized by a large number of trees.	To ulico odlikuje veliko število dreves.
Poultry is the most widespread meat in this country.	Perutnina je najbolj razširjeno meso v tej državi.
Public education has expanded its curriculum.	Državno izobraževanje je razširilo svoj učni načrt.
Her dog gasped.	Njen pes je zadihal.
You must address me as "sir."	Morate me ogovoriti z "gospod".
A feeling of discomfort begins to permeate the air.	Občutek nelagodja začne prežemati zrak.
The city was small but successful.	Mesto je bilo majhno, a uspešno.
You can see the inventor's notebook here.	Izumiteljev zvezek si lahko ogledate tukaj.
They felt very sleepy.	Počutili so se zelo zaspani.
Each page has a slightly different view.	Vsaka stran ima nekoliko drugačen pogled.
Dad gives me a driving lesson.	Oče mi daje lekcijo vožnje.
Linguists call this borrowed word "foreign structure."	Jezikoslovci to izposojeno besedo imenujejo "tujska struktura".
He benefited from the experiences of others.	Koristile so mu izkušnje drugih.
A lullaby is a song sung to babies.	Uspavanka je pesem, ki se poje dojenčkom.
Everything except the restaurants are empty.	Vse razen restavracij so prazne.
A thin layer of ice remained on the lake.	Na jezeru je ostala tanka plast ledu.
The substance has no odor.	Snov nima vonja.
But now he is an avid fisherman.	Toda zdaj je navdušen ribič.
It is high time for reform.	Skrajni čas je za reformo.
The land is flat and unimportant.	Zemljišče je ravno in nepomembno.
His father was a passionate idealist.	Njegov oče je bil strasten idealist.
Fill a glass with water.	Kozarec napolnite z vodo.
A landfill was excavated nearby.	V bližini so izkopali deponijo.
My mind raced.	Moj um je dirkal.
The hooligan senselessly beat up an innocent observer.	Huligan je nesmiselno tepel nedolžnega opazovalca.
The fleet was ready to sail.	Flota je bila pripravljena za plovbo.
Each spaceship has a four-man crew.	Vsaka vesoljska ladja ima štiričlansko posadko.
Analyzes are performed to treat the disease.	Analize se izvajajo za zdravljenje bolezni.
This shrub grows abundantly in the desert.	Ta grm obilno raste v puščavi.
The boy pointed out the window.	Fant je pokazal skozi okno.
These birds have sharp eyesight.	Te ptice imajo oster vid.
The word “poetry” encompasses many types of writing.	Beseda "poezija" zajema številne vrste pisanja.
The farmer grows crops in his large fields.	Kmet goji pridelke na svojih velikih poljih.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Cvetje v vazi je bilo tako sveže in lepo.
There is salt and sand.	Tam se nahajata sol in pesek.
Many companies are moving from the central district.	Veliko podjetij se seli iz osrednjega okrožja.
Who first realized that the planet is round?	Kdo je prvi spoznal, da je planet okrogel?
He suffers from depression.	Trpi za depresijo.
The chances of her winning the election are good.	Možnosti, da bo zmagala na volitvah, so dobre.
They were all saved.	Vsi so bili rešeni.
You were not invited.	Niste bili povabljeni.
She bought pasta at the supermarket.	V supermarketu je kupila testenine.
The old woman hugs the new teacher.	Starka objame novega učitelja.
Half of adolescents are affected by this problem.	Polovica mladostnikov je prizadeta zaradi te težave.
They built their houses above the water.	Svoje hiše so zgradili nad vodo.
Nature hates the vacuum.	Narava sovraži vakuum.
The government has announced the creation of a national health system.	Vlada je napovedala oblikovanje nacionalnega zdravstvenega sistema.
They agreed to meet at a coffee shop.	Dogovorila sta se, da se srečata v kavarni.
The books were written by a famous historian.	Knjige je napisal slavni zgodovinar.
The older woman looked confused.	Starejša ženska je bila videti zmedena.
He loved animals.	Ljubil je živali.
The camel is adapted to life in the deserts.	Kamela je prilagojena življenju v puščavah.
Tears streamed down her face.	Po obrazu so ji tekle solze.
The children were thrilled with the amber stones.	Otroci so bili navdušeni nad jantarnimi kamni.
He is a determined nationalist.	Je odločen nacionalist.
Under pressure, the judge agreed to release the prisoner.	Sodnik je pod pritiskom privolil, da zapornika izpusti.
The man spat on the floor of the bus.	Moški je pljunil na tla avtobusa.
The orchestra performed a series of exciting classical melodies.	Orkester je izvedel vrsto razburljivih klasičnih melodij.
The soup is tastier with bread.	Juha je bolj okusna s kruhom.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	Z naraščajočim tlakom molekule tečejo v prostor.
Most verbs are time-specific.	Večina glagolov je specifičnih za določene čase.
A large percentage of our planet is covered by water.	Velik odstotek našega planeta je pokrit z vodo.
The mayor promised more funds to improve infrastructure.	Župan je obljubil več sredstev za izboljšanje infrastrukture.
Photographs confirmed the presence of powder prints.	Fotografije so potrdile prisotnost odtisov v prahu.
I hope to talk to you again soon.	Upam, da se kmalu spet pogovorim z vami.
The law says that every child must be vaccinated.	Zakon pravi, da mora biti vsak otrok cepljen.
You will meet them there.	Tam jih boste srečali.
Only a minority of people suffer from this problem.	Le manjšina ljudi trpi zaradi te težave.
He was wearing a green sweater that matched his khaki pants.	Nosil je zeleni pulover, ki se je ujemal z njegovimi kaki hlačami.
The risk is greatest for children.	Tveganje je največje za otroke.
The seven-day period is considered sacred.	Obdobje sedmih dni velja za sveto.
The shoemaker cuts her shoes.	Čevljar ji striže čevlje.
Some words are memorized.	Nekatere besede se zapomnijo.
One morning he reached for his brush.	Nekega jutra je segel po čopiču.
Insects crawled across the winter meadow.	Žuželke so se plazile po zimskem travniku.
Stir the mixture vigorously with a spoon.	Z žlico močno premešajte zmes.
Three of the four are injured.	Trije od štirih so poškodovani.
Her cat did not want to come out of the bedroom.	Njena mačka ni hotela priti iz spalnice.
Journalists and cameramen were out there.	Novinarji in snemalci so bili tam zunaj.
Then they cut their throats.	Nato sta si prerezala grla.
Her tobogganing adventure ended in a fall.	Njena sankalna avantura se je končala s padcem.
I need to replace those bikes.	Ta kolesa moram zamenjati.
The return trip would take only four hours.	Povratna pot bi trajala le štiri ure.
The winter storms came early that year.	Zimske nevihte so tistega leta prišle zgodaj.
This should be done by all those who have the right to vote.	To naj storijo vsi, ki imajo volilno pravico.
Political unrest began to spread.	Politični nemiri so se začeli širiti.
The gardener grew vegetables in a small garden.	Vrtnar je na majhnem vrtu gojil zelenjavo.
He leaves the office.	Odide iz pisarne.
The soldier opened the lock with a knife.	Vojak je z nožem odprel ključavnico.
She bought a watch on sale.	Kupila je uro na razprodaji.
This word means "something that cannot be controlled."	Ta beseda pomeni "česar ni mogoče nadzorovati."
The study relied on metaphorical language.	Študija se je opirala na metaforični jezik.
Some are born smart, others blue.	Nekateri so rojeni pametni, drugi modri.
When do you plan to have children?	Kdaj nameravate imeti otroke?
Don’t forget to bring wine.	Ne pozabite prinesti vina.
The disease devastated the population.	Bolezen je opustošila prebivalstvo.
Some of these scales are hard to play.	Nekatere od teh lestvic je težko igrati.
Edible insects will be the new food of the future.	Užitne žuželke bodo nova hrana prihodnosti.
The train whistled several times.	Večkrat je piščal vlak.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Pokopališča označujejo počivališča mrtvih.
The hours were not clearly marked.	Ure niso bile jasno označene.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Svinec in cink sta kovini, ki se pogosto kopljeta.
We should always obey the law.	Vedno bi morali spoštovati zakon.
He refuses to accept your apology.	Noče sprejeti vašega opravičila.
A large statue was carved from one piece of rock.	Velik kip je bil izklesan iz enega kosa skale.
The Attorney General had a speech.	Državni tožilec je imel govor.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Vzorec krvi je bil odvzet in testiran na tuberkulozo.
A shard of glass pierced her leg.	Stekleni drobec ji je prebodel nogo.
Much of the land was turned into desert.	Velik del zemlje je bil spremenjen v puščavo.
It solves both ethical and practical problems.	Odpravlja tako etične kot praktične težave.
His brothers were the opposite	Njegovi bratje so bili nasprotno
Some migrant workers often feel inadequate.	Nekateri delavci migranti se pogosto počutijo neprimerno.
He then helped her put on her coat.	Nato ji je pomagal obleči plašč.
An unexpected cash gift was very welcome.	Zelo dobrodošlo je bilo nepričakovano denarno darilo.
They wondered how she would respond to their proposal.	Zanimalo jih je, kako se bo odzvala na njihov predlog.
He watched the children play.	Gledal je otroke, kako se igrajo.
In a dense forest, travelers need to prepare well.	V gostem gozdu se morajo popotniki dobro pripraviti.
It's a beautiful stone.	To je čudovit kamen.
The senator called the police for help.	Senator je na pomoč poklical policijo.
Please take a moment to think.	Prosim, vzemite si trenutek za premislek.
He rummaged through the brochure.	Pobrskal je po brošuri.
The food stays fresh for two to four weeks.	Hrana ostane sveža dva do štiri tedne.
As soon as he woke up, he reached for the phone.	Takoj, ko se je zbudil, je posegel po telefonu.
The logo on his shirt wrote the difference.	Logotip na njegovi majici je pisal razliko.
Both sectors are now growing again.	Oba sektorja zdaj spet rasteta.
It's quite simple.	To je povsem preprosto.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Nekatere trgovine sprejemajo kreditne kartice, druge pa raje gotovino.
The population of trees around the world is declining.	Populacija dreves po vsem svetu upada.
Unfortunately, the political system has failed.	Žal je politični sistem propadel.
Many animals live in this area.	Na tem območju živi veliko živali.
He laid the suitcase on the floor.	Položil je kovček na tla.
It's good to be sociable.	Dobro je biti družaben.
A computer program allows customers to view account information.	Računalniški program omogoča strankam ogled informacij o računu.
The pretty girl smiled shyly.	Lepo dekle se je sramežljivo nasmehnilo.
The sisters believed him without a doubt.	Sestre sta mu verjeli brez dvoma.
Work on the project is nearing completion.	Delo na projektu se bliža koncu.
She was sunbathing on the beach.	Sončila se je na plaži.
There seems to be a wild snobbery here.	Zdi se, da je tukaj divja snobizma.
The locals gather in front of a stylized white tower.	Domačini se zbirajo pred stiliziranim belim stolpom.
The politician argued that the truth needed to be revealed.	Politik je trdil, da je treba resnico razkriti.
His wife is a travel agent.	Njegova žena je potovalna agentka.
The accident happened shortly after midnight.	Nesreča se je zgodila nekaj po polnoči.
The senator had strong democratic convictions.	Senator je imel močna demokratična prepričanja.
When it thundered, there was thunder nearby.	Ko je zagrmelo, je grmelo v bližini.
Many useful ideas spread throughout the village.	Po vasi so se širile številne uporabne ideje.
One hundred years have passed since the original harvest.	Od prvotne žetve je minilo sto let.
Fluctuations in temperature can cause problems for plants and animals.	Nihanja temperature lahko povzročijo težave rastlinam in živalim.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Najprej operemo jabolka in jih narežemo na četrtine.
Tap water contains contaminants.	Voda iz pipe vsebuje onesnaževala.
A wooden bridge crossed the winding river.	Lesen most je prečkal vijugasto reko.
He spoke a breath of agony and begged for mercy.	Govoril je dih od agonije in prosil za milost.
Eight people boarded the same bus.	Na isti avtobus se je vkrcalo osem ljudi.
The senior statesman was extremely popular.	Starejši državnik je bil izjemno priljubljen.
Are you a current resident of the premises?	Ste trenutni stanovalec v prostorih?
We need to communicate in our twin worlds.	Komunicirati moramo v naših svetovih dvojčkov.
The necklaces were so thick you couldn't see anything.	Ogrlice so bile tako debele, da nisi videl ničesar.
The train was moving slowly.	Vlak se je premikal počasi.
At the other end was a group of switches.	Na drugem koncu je skupina stikal.
Caress the fish.	Pobožajte ribo.
One was losing a lot of blood.	Eden je izgubljal veliko krvi.
Take a good look at this picture.	Dobro si oglejte to sliko.
The decorated pillars of the rotunda were covered with vines and moss.	Okrašeni stebri rotunde so bili pokriti z vinsko trto in mahom.
He was known for his quick wit.	Znan je bil po hitri duhovitosti.
Many animals become disoriented by artificial light.	Mnoge živali postanejo dezorientirane zaradi umetne svetlobe.
She led the team to victory.	Ekipo je popeljala do zmage.
The villagers were surprised by this decision.	Vaščani so bili nad to odločitvijo presenečeni.
The railway station is an important institution.	Železniška postaja je pomembna institucija.
Some major accidents can be avoided.	Nekaterim večjim nesrečam se je mogoče izogniti.
The company plans to double production this year.	Podjetje namerava letos podvojiti proizvodnjo.
Who would dare defy a marshal?	Kdo bi si upal kljubovati maršalu?
The clicks and fun were awful.	Klike in zabave so bili grozni.
The musical notes were slow and steady.	Glasbene note so bile počasne in enakomerne.
Two small roads branch off to the right.	Na desno se odcepi dve majhni cesti.
A fierce battle broke out.	Izbruhnil je oster boj.
The room is lined with paper.	Soba je obložena s papirjem.
The population of most species is growing.	Populacija večine vrst raste.
This guy is always harassing me!	Ta fant me vedno nadleguje!
Children can also help explain poetry.	Tudi otroci lahko pomagajo razložiti poezijo.
They were busy preparing for the ceremony.	Bili so zaposleni s pripravami na slovesnost.
They began to fall in love with each other.	Začela sta se zaljubiti drug v drugega.
The Chief Minister called on the citizens to play their part.	Glavni minister je državljane pozval, naj odigrajo svojo vlogo.
Several houses were built of clay and straw.	Več hiš je bilo zgrajenih iz gline in slame.
My eyes are full of tears.	Moje oči so polne solz.
He is a master of many languages.	Je mojster številnih jezikov.
I saw him for the first time.	Prvič sem ga videl.
She also made an omelette.	Naredila je tudi omleto.
A bolt of lightning left a gaping hole in the bell tower.	Udar strele je pustil zevajočo luknjo v zvoniku.
The students rejected his explanations.	Študentje so njegova pojasnila zavrnili.
He declined to answer further questions.	Na dodatna vprašanja ni hotel odgovarjati.
Some species are highly endangered.	Nekatere vrste so zelo ogrožene.
This city is now known as a tourist destination.	To mesto je zdaj znano kot turistična destinacija.
Many trees are losing leaves.	Veliko dreves izgublja liste.
Brain scans showed she was very intelligent.	Pregledi možganov so pokazali, da je zelo inteligentna.
You may need to change the oil or check the engine.	Morda bi morali zamenjati olje ali preveriti motor.
Sprinkle flour into the mixture.	V zmes potresemo moko.
Seven young women were killed.	Ubitih je bilo sedem mladih žensk.
Death is his destiny.	Smrt je njegova usoda.
Suddenly it dawned on them.	Nenadoma se jim je posvetilo.
People sometimes protested.	Ljudje so včasih protestirali.
She loves him very much.	Zelo ga ljubi.
The mighty river swells ten times more.	Mogočna reka nabrekne desetkrat več.
The rope was short and hung close to his ears.	Vrv je bila kratka in mu je visela blizu ušes.
They stared at each other.	Zagledala sta se drug v drugega.
These cars will relax your muscles while you sleep.	Ti avtomobili bodo med spanjem sprostili vaše mišice.
Doctors are against vaccination.	Zdravniki so proti cepljenju.
Soldiers guarded the borders.	Vojaki so varovali meje.
She did not tell them about her mother's death.	Ni jim povedala o smrti svoje matere.
She was disappointed.	Bila je razočarana.
Experts say neither one nor the other will win the race.	Strokovnjaki pravijo, da dirke ne bo zmagal noben ne drugi.
The rain stopped and the sun went down.	Dež je ponehal in sonce je pošlo.
These shoes are really cute.	Ti čevlji so res srčkani.
In fact, labels are irrelevant.	Pravzaprav so oznake nepomembne.
Some smokers claim that it relieves stress.	Nekateri kadilci trdijo, da lajša stres.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Kateri od teh ministrov bo najverjetneje uspešen?
The administrator was a man of few words.	Administrator je bil človek z malo besed.
Finally relax.	Končno se sprostite.
The smart house wants to communicate with you.	Pametna hiša želi komunicirati z vami.
The children were incredibly well brought up.	Otroci so bili neverjetno lepo vzgojeni.
This is a family house.	To je družinska hiša.
The princess insisted on marriage out of love.	Princesa je vztrajala pri poroki iz ljubezni.
Waste is an unfortunate practice.	Zapravljanje je obžalovanja vredna praksa.
They enjoyed the support.	Uživali so v podpori.
The man works hard.	Človek trdo dela.
Please wash the dishes.	Prosim pomijte posodo.
Her body is beautiful, not beautiful.	Njeno telo je lepo, a ne lepo.
The pie turned out to be abdominal pain.	Izkazalo se je, da je pita bolečina v trebuhu.
Your argument is convincing.	Tvoj argument je prepričljiv.
I will listen.	poslušal bom.
The mountain was worse.	Gora je bila gora.
Some newborns have weak hearts.	Nekateri novorojenčki imajo šibka srca.
Unfortunately, most cities in this region are polluted.	Na žalost je večina mest v tej regiji onesnaženih.
She was congratulated after her skating performance.	Po njenem drsalnem nastopu so ji čestitali.
Bill started looking for a new job.	Bill je začel iskati novo službo.
He founded a hotel company.	Ustanovil je hotelsko podjetje.
The exercise was aimed at old people.	Vaja je bila namenjena starim ljudem.
Interpreters are important in language learning.	Tolmači so pomembni pri učenju jezikov.
A drunken elephant smashed this church.	Pijan slon je razbil to cerkev.
Businesses are often reluctant to put up signs.	Podjetja pogosto nerada postavljajo znake.
The new museum will be much smaller.	Novi muzej bo precej manjši.
Repeat the exercise with the other leg.	Vajo ponovite z drugo nogo.
Milk is naturally sweeter in summer.	Mleko je poleti naravno slajše.
After several attempts, it was successfully revived.	Po več poskusih so ga uspešno oživili.
The even-numbered lines are red.	Sode oštevilčene vrstice so rdeče.
The writer was well known in his time.	Pisatelj je bil v svojem času dobro znan.
We thought this was a very difficult question.	Mislili smo, da je to zelo težko vprašanje.
People usually look at birds as pests.	Ljudje običajno gledajo na ptice kot na škodljivce.
I've lived here my whole life.	Tukaj živim vse življenje.
He sent a telegram to his son.	Svojemu sinu je poslal telegram.
The ocean is almost empty.	Ocean je skoraj prazen.
This city has a strong agrarian tradition.	To mesto ima močno agrarno tradicijo.
The stock was immediately transferred to the cannery.	Zaloga je bila nemudoma prenesena v tovarno konzerv.
Danang is home to many vibrant fishing docks.	Danang je dom številnih živahnih ribiških dokov.
Also known as the prairie.	Znana tudi kot prerija.
There are four seasons of the year.	V letu so štirje letni časi.
Students offer free tuition for daring students.	Študentje ponujajo brezplačno šolanje za drzne študente.
He drove the car onto the highway.	Avto je zapeljal na avtocesto.
The brutal truth is that we need money to live on.	Brutalna resnica je, da potrebujemo denar za življenje.
The sky was pale blue.	Nebo je bilo bledo modro.
Many places are dry.	Številni kraji so suhi.
It is never enough.	Nikoli ni dovolj.
Their lives here are affected by both the rich and the poor.	Na njihova življenja tukaj vplivajo tako bogati kot revni.
She was waiting for him.	Čakala ga je.
The policeman saw the man.	Policist je moškega videl.
Their roar was terrifying.	Njihov rjovenje je bilo zastrašujoče.
The teacher lovingly stroked her hair.	Učiteljica jo je ljubeče pobožala po laseh.
We visited several historic temples.	Obiskali smo več zgodovinskih templjev.
The women rejoiced.	Ženske so se veselile.
His house is surrounded by huge forests.	Njegovo hišo obkrožajo ogromni gozdovi.
He collects stamps as a hobby.	Poštne znamke zbira kot hobi.
She wanted to eat a piece of candy.	Želela je pojesti kos sladkarije.
Before he went to bed, he read a classic.	Preden je šel spat, je prebral klasiko.
Coal is extracted from the earth.	Premog se pridobiva iz zemlje.
The desert is a vast, dusty expanse,	Puščava je ogromno, prašno prostranstvo,
She easily found a bus stop.	Z lahkoto je našla avtobusno postajališče.
This is enemy territory.	To je sovražnikovo ozemlje.
Professors argue that governments are incompetent.	Profesorji trdijo, da so vlade nesposobne.
The rebels carried out an act of terror.	Uporniki so izvedli akcijo terorja.
This type of machine is used to make clothes.	Ta vrsta stroja se uporablja za izdelavo oblačil.
The octopus moves with eight muscular arms.	Hobotnica se premika z osmimi mišičastimi rokami.
The density was five times the density of dry sand.	Gostota je bila petkrat večja od gostote suhega peska.
She gave him a cup of tea.	Dala mu je skodelico čaja.
The family traveled the magic carpet.	Družina je potovala po čarobni preprogi.
The witch had a wart on her right cheek.	Čarovnica je imela bradavico na desnem licu.
The thumb of mercury is barely noticeable.	Palec živega srebra je komaj opazen.
He warmed up the engine, ready to go.	Ogrel je motor, pripravljen za odhod.
The suspects escaped from prison.	Osumljenci so pobegnili iz zapora.
The following steps should be performed with caution.	Naslednje korake je treba izvesti previdno.
If you cheat, they'll probably catch you.	Če goljufaš, te bodo verjetno ujeli.
An intelligent man and woman may disagree about politics.	Inteligenten moški in ženska se lahko ne strinjata glede politike.
Costs are rising.	Stroški rastejo navzgor.
A century ago, every home was stocked with newsprint.	Pred stoletjem je bil vsak dom oskrbovan s časopisnim papirjem.
Our house is not full of clutter.	Naša hiša ni polna nereda.
The Prime Minister is loved all over the country.	Predsednik vlade je ljubljen po vsej državi.
Yeah, it's pretty dark here at night.	Ja, ponoči je tukaj precej temno.
You will need to present an identity document to work.	Za delo boste morali predložiti osebni dokument.
The cat sat quietly and watched me intently.	Mačka je tiho sedela in me pozorno opazovala.
There was a strong smell of cigarette smoke in the air.	V zraku je bil močan vonj po cigaretnem dimu.
The jury must find her guilty.	Porota jo mora spoznati za krivo.
The brilliance of hyperlinks	Briljantnost hiperpovezav
The temperature can drop below zero.	Temperatura se lahko spusti pod ničlo.
Conscience is a feeling, not a thought.	Vest je občutek, ne misel.
The bed swings, swings back and forth.	Postelja se ziblje, ziba naprej in nazaj.
Plan a pleasant chat.	Načrtujte prijeten klepet.
The economic gap between rich and poor is widening.	Gospodarska vrzel med bogatimi in revnimi se povečuje.
She watched the horror last night.	Sinoči si je ogledala grozljivko.
The end came with a bang.	Konec je prišel s pokom.
The king, an ascetic, refused any luxury.	Kralj, asket, je zavrnil vsakršno razkošje.
These colorful houses were not known in the seventeenth century.	Te pisane hiše v sedemnajstem stoletju niso bile poznane.
Squeeze the water out of the orange peels.	Iz pomarančnih lupin iztisnite vodo.
Young people who play computer games for hours.	Mladi, ki ure in ure igrajo računalniške igrice.
His account is the most honest.	Njegov račun je najbolj pošten.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
The woman's bag was the color of his eyes.	Ženska torba je bila barve njegovih oči.
This village is rich in natural beauty.	Ta vas je bogata z naravnimi lepotami.
Some respond to music suddenly and violently.	Nekateri se na glasbo nenadoma in burno odzovejo.
The new phone has features that our competitors do not have.	Novi telefon ima funkcije, ki jih naši konkurenti nimajo.
Traces of smoke swirled over the forest.	Nad gozdom so se vijele sledi dima.
You should never smoke.	Nikoli ne smete kaditi.
The flat soda cans gleamed in the sunlight.	Ploščene pločevinke sode so se lesketale na sončni svetlobi.
These dishes were served together.	Te jedi so postregli skupaj.
This region has very warm summers.	Ta regija ima zelo topla poletja.
He played football goalkeeper at school.	V šoli je igral nogometnega vratarja.
The walls were painted white to spice up the room.	Stene so bile pobarvane v belo, da so popestrile sobo.
You could say that criminals have legal rights.	Lahko bi rekli, da imajo kriminalci zakonske pravice.
The air is fresh and fresh.	Zrak je svež in svež.
The water was up to your neck.	Voda ti je bila do vratu.
The church is old but well maintained.	Cerkev je stara, vendar lepo vzdrževana.
Metals need to be softened.	Kovine je treba zmehčati.
Do not feed your pet.	Ne prehranjujte svojega ljubljenčka.
The child was impressed by the attraction.	Otrok je bil navdušen nad privlačnostjo.
This is the best coffee in town.	To je najboljša kava v mestu.
Some experts reject this theory.	Nekateri strokovnjaki to teorijo zavračajo.
Why is the sled sliding?	Zakaj sani drsijo?
The lions often ate well.	Levi so pogosto dobro jedli.
Silence reigned over the crowd.	Nad množico je zavladala tišina.
History books record various events.	Zgodovinske knjige beležijo različne dogodke.
Over the centuries, songs about the year have emerged.	Skozi stoletja so se pojavile pesmi o letu.
After a few minutes, police, army and firefighters arrived.	Po nekaj minutah so prišli policija, vojska in gasilci.
People in power are being exploited and abused.	Ljudje na oblasti izkoriščajo in zlorabljajo.
Children often unconsciously imitate what their parents do.	Otroci pogosto nezavedno posnemajo, kar počnejo njihovi starši.
We need to prevent further pollution of our oceans.	Preprečiti moramo nadaljnje onesnaževanje naših oceanov.
A problem that has existed since time immemorial.	Problem, ki obstaja že od nekdaj.
I do not identify with this tribe.	Ne identificiram se s tem plemenom.
The child slept peacefully.	Otrok je mirno spal.
The sea is calm at this time of year.	Morje je v tem letnem času mirno.
We need to diversify our economy even more.	Naše gospodarstvo moramo še bolj diverzificirati.
He straightened his tie and smiled at her.	Popravil je kravato in se ji nasmehnil.
The tide drops and flows, depending on the position of the moon.	Plima upada in teče, odvisno od položaja lune.
The border was closed until further notice.	Meja je bila do nadaljnjega zaprta.
The apartment was clean and the furniture old.	Stanovanje je bilo čisto, pohištvo pa staro.
She hardened when she came down from the mountain.	Otrdela se je, ko je prišla z gore.
He exhibited a series of photographs.	Razstavil je serijo fotografij.
Her neighbor once described her as a “really good person”.	Njen sosed jo je nekoč opisal kot "res dobro osebo".
I have played this game many times.	To igro sem igral večkrat.
Consider a career in politics.	Razmislite o karieri v politiki.
You may want to try something else.	Morda želite poskusiti kaj drugega.
Jack burned his fingertips badly	Jack si je močno opekel konice prstov
He expects to return to duty next week.	Pričakuje, da se bo na dolžnost javil prihodnji teden.
Most dishes are served with rice.	Večino jedi postrežemo z rižem.
It studies the effects of pollutants on wildlife.	Preučuje učinke onesnaževal na prostoživeče živali.
Hardly anyone thought such a day would come.	Komaj kdo je mislil, da bo prišel tak dan.
This arcade game is a lot of fun!	Ta arkadna igra je zelo zabavna!
Discuss whether to hire a freelance writer.	Razprava, ali naj najamem samostojnega pisca.
This region was known for the craftsmanship of its artisans.	Ta regija je bila znana po obrtništvu svojih obrtnikov.
The farmer's hut stands right behind him	Kmetova koča stoji tik za njim
Peka was questioned.	Peka so zaslišali.
Attempts to put out the fire by fire were reversed.	Poskusi gašenja požara z ognjem so se obrnili.
They paid attention to the home country.	Pozorni so bili na domačo državo.
French doors lead from the dining room to the garden.	Francoska vrata vodijo iz jedilnice na vrt.
She had trouble finding work.	Imela je težave pri iskanju dela.
The city center is close to the train station.	Središče mesta je v bližini železniške postaje.
In addition to being great athletes, they are great people.	Poleg tega, da so odlični športniki, so odlični ljudje.
He is a recovering drug addict.	Je okrevajoči odvisnik od drog.
The castle is protected by a moat.	Grad je zaščiten z jarkom.
She took off her shoes and crossed her legs.	Sezula je čevlje in prekrižala noge.
Some people wear clothes that stand out.	Nekateri ljudje nosijo oblačila, ki izstopajo.
The local dialect is much more colorful.	Lokalno narečje je veliko bolj barvito.
Two targets were hit immediately.	Takoj sta bili zadeti dve tarči.
The big fish was grotesque looking.	Velika riba je bila grotesknega videza.
Firefighters technicians surrounded the area,	Gasilski tehniki so obkrožili območje,
Will you be my friend after writing?	Boš moj prijatelj po pisanju?
According to him, art should be promoted by the state.	Po njegovem mnenju bi morala umetnost spodbujati država.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Jagnječje kotlete začinite s soljo in poprom.
The deputy disappeared without a trace.	Poslanec je izginil brez sledu.
That's a quarter of the water.	To je četrtina vode.
I prefer dark beer.	Najraje imam temno pivo.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Časopis poskuša zaščititi svoj ugled.
Every child can speak.	Vsak otrok lahko govori.
Slowly she began to play the song.	Počasi je začela igrati pesem.
They experimented with new approaches.	Eksperimentirali so z novimi pristopi.
He was covered in mud and could not move.	Bil je pokrit z blatom in se ni mogel premakniti.
I like.	Všeč mi je.
Workers were evacuated from the building.	Delavce so evakuirali iz stavbe.
Are you attracted to this idea?	Vas ta ideja privlači?
The young man understood his reluctance to leave.	Mladenič je razumel njegovo nenaklonjenost oditi.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Asfaltni pločnik je poceni in enostaven za namestitev.
The city flourished in a spice shop.	Mesto je cvetelo v trgovini z začimbami.
Many smaller communities were destroyed.	Številne manjše skupnosti so bile uničene.
A still expression appeared on his face.	Na njegovem obrazu se je pojavil nepremičen izraz.
The birds moved restlessly across the sky.	Ptice so se nemirno premikale po nebu.
Who is responsible for this plan?	Kdo je odgovoren za ta načrt?
According to him, these moves will give the president more power.	Po njegovem mnenju bodo te poteze predsedniku dale več moči.
She had washed her clothes the day before.	Dan prej je oprala perilo.
He is said to bear a curse.	Rečeno je, da nosi prekletstvo.
Clouds slid quickly across the dull sky.	Oblaki so hitro drseli po dolgočasnem nebu.
This church is over a thousand years old.	Ta cerkev je stara več kot tisoč let.
He resigned,	Podal je odstop,
The trees in this forest are also endangered.	Ogrožena so tudi drevesa v tem gozdu.
These creatures are great swimmers.	Ta bitja so odlični plavalci.
It was important to maintain peace of mind.	Pomembno je bilo ohraniti mirnost uma.
All species are subject to mutations.	Vse vrste so podvržene mutacijam.
The abuse is horrific.	Zloraba je grozljiva.
The rich are often seen driving sports cars.	Bogate pogosto vidimo, da vozijo športne avtomobile.
The original church no longer exists.	Prvotna cerkev ne obstaja več.
The men worked hard.	Moški so trdo delali.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Odpravite se na potovanje, ki vam bo na koncu spremenilo življenje.
Almost all women suffer from domestic violence.	Skoraj vse ženske trpijo zaradi nasilja v družini.
The bride wore a long white dress.	Nevesta je nosila dolgo belo obleko.
A satisfied smile spread across her face.	Na obrazu se ji je razlezel zadovoljen nasmeh.
The truck is not suitable for the road.	Tovornjak ni primeren za cesto.
Meanwhile, the glacier is retreating.	Medtem se ledenik umika.
Carefully prepare the ingredients.	Previdno pripravite sestavine.
Action is better than inaction.	Ukrep je boljši od nedejavnosti.
Do you hear the wind blowing?	Ali slišite pihanje vetra?
How exactly does this work?	Kako točno to deluje?
Some countries ban smoking in all public places.	Nekatere države prepovedujejo kajenje na vseh javnih mestih.
However, the president's reforms have not yet improved the economy.	Vendar pa predsednikove reforme še niso izboljšale gospodarstva.
He doesn't like her, he claims.	Ne mara je, trdi.
So the architect went into a heavy rain.	Tako je arhitekt odšel v močan dež.
Voters voted against the project by a large majority.	Volivci so z veliko večino glasovali proti projektu.
She was carrying wood.	Nosila je drva.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Naše vlade morajo sodelovati, da ohranijo svoje naravno okolje.
This nipple mom is very happy to see her babies.	Ta mama bradavička je zelo vesela, ko vidi svoje otroke.
The hunt was difficult, with many dangers.	Lov je bil težak, s številnimi nevarnostmi.
Street children were employed in all the factories.	V vseh tovarnah so zaposlovali ulične otroke.
The child contracted pneumonia.	Otrok je zbolel za pljučnico.
He couldn't sleep last night.	Sinoči ni mogel zaspati.
I believe many lives will be saved.	Verjamem, da bo veliko življenj rešenih.
These monks cursed the meat.	Ti menihi so zakleli meso.
Driving in this city is a skill in itself.	Vožnja v tem mestu je že sama po sebi veščina.
Several people were injured in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih nekaj ljudi.
The threat of war hangs over this province.	Nad to pokrajino visi vojna grožnja.
The economy is an important factor in education.	Gospodarstvo je pomemben dejavnik v izobraževanju.
The murder weapon was found.	Orožje umora je bilo najdeno.
There seems to be a dispute on this matter.	Zdi se, da je o tej zadevi spor.
I asked so many questions that the teacher couldn’t stand me	Postavil sem toliko vprašanj, da me učiteljica ni mogla prenesti
But the government denied this, "that it found no evidence".	Toda vlada je to zanikala, "da ni našla nobenih dokazov".
The blind man sat by the door.	Slepec je sedel poleg vrat.
Some travel on pilgrimages.	Nekateri potujejo na romanja.
They had no weapons.	Orožja niso imeli.
The young man eventually becomes king.	Mladenič sčasoma postane kralj.
The rebels said they would take the city.	Uporniki so rekli, da bodo zavzeli mesto.
Our children are playing in the park.	Naši otroci se igrajo v parku.
The remoteness of the city helped prevent many invasions.	Oddaljenost mesta je pomagala preprečiti številne invazije.
The oceans are the main shipping route.	Oceani so glavna ladijska pot.
The school wanted to end the bullying.	Šola je želela končati ustrahovanje.
It was a waste of time.	Bila je izguba časa.
This task will be useful over time.	Ta naloga bo sčasoma uporabna.
Thousands of lives were lost.	Izgubljenih je bilo na tisoče življenj.
His voice was surprisingly calm.	Njegov glas je bil presenetljivo umirjen.
John handed me a cup of coffee.	John mi je podal skodelico kave.
More people could benefit from this type of education.	Več ljudi bi lahko koristilo tovrstnemu izobraževanju.
A veteran military man broke into the office.	Veteranski vojaški mož je vdrl v pisarno.
I love this soup.	Obožujem to juho.
Yes, it will, he replied.	Ja, bo, je odgovoril.
He was engaged in schismatic politics.	Ukvarjal se je z razkolno politiko.
All foreigners must report to the police.	Vsi tujci se morajo prijaviti na policijo.
The modern industrial state provides many jobs.	Sodobna industrijska država zagotavlja veliko delovnih mest.
The measure is illegal as it is against public order.	Ukrep je nezakonit, saj je v nasprotju z javnim redom.
The gathering of protesters outside was short.	Zbiranje protestnikov zunaj je bilo kratko.
The winds ravaged the roof.	Vetrovi so pustošili po strehi.
Stir the soup quickly.	Juho na hitro premešamo.
The weather is warm most of the year.	Večino leta je vreme toplo.
You have to work hard, my dear.	Trdo moraš delati, draga moja.
His speech was greeted with loud applause.	Njegov govor so pozdravili z bučnim aplavzom.
A week has passed and she still hasn’t called.	Teden dni je minil in še vedno ni poklicala.
It is important to brush your teeth twice a day.	Pomembno je, da si umivate zobe dvakrat na dan.
You can milk the cow several times a day.	Kravo lahko molzete večkrat na dan.
The museum roof is new.	Muzejska streha je nova.
She pursed her lips as she did so.	Pri tem je stisnila ustnice.
There is almost no street in the city	V mestu skoraj ni ulice
Captured soldiers fired from their shelter	Iz svojega zatočišča so ujeti vojaki streljali
The moon shone brightly in the cloudless sky.	Luna je močno sijala na nebu brez oblačka.
The indicators showed a clear downward trend.	Kazalniki so pokazali jasen trend padanja.
The movement sought to restore the monarchy.	Gibanje je skušalo obnoviti monarhijo.
Sweat poured from his forehead.	Znoj se mu je ulil iz čela.
The king's rule was despotic.	Kraljeva vladavina je bila despotska.
On this farm, cows are milked by hand.	Na tej kmetiji krave molzejo ročno.
The priest struck the gong three times.	Duhovnik je trikrat udaril v gong.
Smoke rises from his room.	Iz njegove sobe se dviga dim.
As the city grew, the village slowly disappeared.	Ko je mesto raslo, je vas počasi izginjala.
He became famous at the age of thirteen.	Zaslovel je pri trinajstih letih.
The rebels attacked unarmed civilians.	Uporniki so napadli neoborožene civiliste.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Kirurg je bolnika pregledal od glave do pet.
More people in big cities use bicycles to ride.	Več ljudi v velikih mestih uporablja kolesa za vožnjo.
He buried his wife on this hill.	Na tem griču je pokopal ženo.
A diabetic also needs sugar.	Tudi sladkorni bolnik potrebuje sladkor.
Soon the wind rose.	Kmalu se je veter dvignil.
This is because one of the teams played so poorly.	To je zato, ker je ena od ekip igrala tako slabo.
Too bad so few people understand.	Škoda, da tako malo ljudi razume.
The bride came first.	Prva je prišla nevesta.
She invited me to a party.	Povabila me je na zabavo.
Unfortunately, despite progress, there are still deep differences.	Žal kljub napredku še vedno obstajajo globoka odstopanja.
Can we afford to ignore new evidence?	Ali si lahko privoščimo ignoriranje novih dokazov?
Nevertheless, they are quite competitive in the sport.	Kljub temu so v športu precej tekmovalni.
This is quite awkward.	To je precej nerodno.
She claimed all the money went to her.	Trdila je, da je ves denar prešel nanjo.
The engineer could hardly believe the accident had happened.	Inženir je komaj verjel, da se je nesreča zgodila.
Above all, don’t compromise your principles.	Predvsem pa ne ogrožajte svojih načel.
Such dreams can end abruptly.	Takšne sanje se lahko nenadoma končajo.
He smiled at her.	Nasmehnil se ji je.
Doctors discovered a small lump.	Zdravniki so odkrili majhno grudico.
These towers are now abandoned.	Ti stolpi so zdaj zapuščeni.
He needs no money or possessions.	Ne potrebuje denarja ali posesti.
Contact with the ruins piqued his curiosity.	Stik z ruševinami je vzbudil njegovo radovednost.
It will take an hour to cook.	Kuhati bo treba eno uro.
You need a steady hand.	Potrebujete mirno roko.
She seemed offended by his comment.	Videti je bilo, da je užaljena zaradi njegovega komentarja.
The wounds remained unrepaired.	Rane so ostale nepopravljene.
Her illness was contagious.	Njena bolezen je bila nalezljiva.
This device converts energy into heat.	Ta naprava pretvarja energijo v toploto.
A feast was prepared for his birthday.	Ob njegovem rojstnem dnevu so pripravili pogostitev.
A piercing cry of agony was heard inside.	V notranjosti se je zaslišal prodoren krik agonije.
Newspapers are constantly updated.	Časopisi se nenehno posodabljajo.
You should turn off the power immediately.	Takoj bi morali izklopiti napajanje.
It is true that reforms have been long overdue.	Res je, da so bile reforme že dolgo zamujale.
A wooden fountain splashed cold water into a bubbling pool.	Leseni vodnjak je pljusknil hladno vodo v brbotajoč tolmun.
She dismissed the music as mindless chatter.	Glasbo je zavrnila kot brezumno klepetanje.
In the old days, she imagined herself to be a person.	V starih časih si je predstavljala, da je oseba.
The waters carried me down.	Vode so me odnesle navzdol.
Skyscraper made of glass, steel and concrete.	Nebotičnik iz stekla, jekla in betona.
The cowboys rode off into a stormy night.	Kavboji so odjahali v nevihtno noč.
She stored the apples in the cold.	Jabolka je shranila na hladnem.
You better come right away.	Bolje je, da pridete takoj.
She enjoyed singing in the house.	Uživala je pri petju v hiši.
This has been proven by a complex experiment.	To je dokazano s kompleksnim poskusom.
He just finished mowing the lawn.	Pravkar je končal košnjo trate.
The fog is slowly rising from the ground.	Megla se počasi dviga od tal.
They argued over who was next to swim.	Prepirala sta se, kdo je na vrsti plavanje.
Just think how powerful a weapon this could be!	Samo pomislite, kako močno orožje bi to lahko bilo!
Many ships brought people with them.	Veliko ladij je pripeljalo ljudi s seboj.
The smell of almonds filled the room.	Vonj po mandljih je napolnil sobo.
We picked some vegetables from our garden.	Izbrali smo nekaj zelenjave z našega vrta.
The vote took place in secret.	Glasovanje je potekalo tajno.
She mixed the foam with a spoon.	Peno je zmešala z žličko.
The grapes on the vine formed into small clusters.	Grozdje se je na trti oblikovalo v majhne grozde.
She was joking with him, but she meant it.	Šalila se je z njim, a mislila je to.
The president of the company disagreed with the secretary.	Predsednik družbe se s tajnico ni strinjal.
There are six billion people in the world.	Na svetu je šest milijard ljudi.
The researcher mounted his horse.	Raziskovalec se je povzpel na svojega konja.
Abandoned trolley, abandoned houses.	Zapuščeni voziček, zapuščene hiše.
The man left his wife and children.	Moški je zapustil ženo in otroke.
He could never get over his father's death.	Nikoli ni mogel preboleti smrti svojega očeta.
She turned up the volume.	Povečala je glasnost.
The captain drove slowly and steered carefully.	Kapitan je vozil počasi in previdno krmilil.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Nikoli, nikoli ne uporabljajte zobotrebca na zobeh.
Her breasts were firm.	Njene prsi so bile čvrste.
The body of an ant has no legs.	Telo mravelj nima nog.
The village blacksmith angrily refused.	Vaški kovač je besno odbil.
The speaker was cut off.	Zvočnik je bil odrezan.
The child was wrong.	Otrok je bil narobe.
It claims that the detector hears distant sounds.	Trdi, da detektor sliši oddaljene zvoke.
The king approved of man's conduct.	Kralj je odobril človekovo ravnanje.
The streams in the northern forests are clean.	Potoki v severnih gozdovih so čisti.
The rocks are as porous as coral.	Kamnine so porozne, kot korale.
There are many more options available to you.	Na voljo vam je veliko več možnosti.
She loves flowers, bouncy castles and sea water.	Obožuje rože, poskočne gradove in morske vode.
The buildings were in very poor condition.	Stavbe so bile v zelo slabem stanju.
Her clothes are a mix of styles.	Njena oblačila so mešanica stilov.
The supply of oxygen in our body continues to decline despite our efforts.	Zaloga kisika v našem telesu kljub našim prizadevanjem še naprej upada.
Many people feel positive things when they see smiling people.	Mnogi ljudje občutijo pozitivne stvari, ko vidijo nasmejane ljudi.
A conversation took place between them.	Med njima je potekal pogovor.
Stop painting the walls.	Nehajte barvati stene.
She took an apple from a bowl of fruit.	Iz sklede s sadjem je vzela jabolko.
The signature consists of two names.	Podpis je sestavljen iz dveh imen.
The carriage rides through the woods.	Kočija se pelje skozi gozd.
The remains are buried here.	Posmrtni ostanki so tukaj pokopani.
The drug was ineffective against the cold.	Zdravilo je bilo neučinkovito proti mrazu.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Sodijo med sedem čudes starodavnega sveta.
We gathered around a table lined with paper.	Zbrali smo se okrog mize, ki je bila obložena s papirjem.
He attacked the enemy with his bare hands.	Sovražnika je napadel z golimi rokami.
Napoleon first began his career in administration.	Napoleon je svojo kariero sprva začel v administraciji.
This chair was in desperate need of food.	Ta stol je obupno potreboval hrano.
Moss thrives very well on this rock.	Mah zelo dobro uspeva na tej skali.
This soil is weak and scaly.	Ta zemlja je šibka in luskasta.
The water starts to boil when heated.	Voda pri segrevanju začne vreti.
It has to do with politics.	To je povezano s politiko.
Some cities have extensive subway systems.	Nekatera mesta imajo obsežne sisteme podzemne železnice.
Turn off the TV before you go to bed.	Ugasnite televizijo, preden greste spat.
That is why you are responsible.	Zaradi tega ste odgovorni.
The bill removes a number of restrictions.	Predlog zakona odpravlja številne omejitve.
Let the rich pay their dues.	Naj bogati plačajo svoje dajatve.
The class was full of enthusiastic students.	Razred je bil poln navdušenih učencev.
It was a good day to stay indoors.	Bil je dober dan za bivanje v zaprtih prostorih.
The local bus company refuses to accept bribes.	Lokalno avtobusno podjetje noče sprejeti podkupnine.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Pokrajina je bila čudovita, predvsem zjutraj.
The road rises sharply at these ends.	Cesta se na teh koncih močno dvigne.
It’s a bad habit, but we all have it.	To je slaba navada, vendar jo imamo vsi.
It was a short drive back.	Bila je kratka vožnja nazaj.
Her hair was cut very short.	Njeni lasje so bili zelo kratko postriženi.
Let stand for an hour and a half.	Pustite stati eno uro in pol.
A chef is a crazy chef.	Kuhar je nor kuhar.
The conclusions of the study were worrying.	Zaključki študije so bili zaskrbljujoči.
His habits became increasingly eccentric.	Njegove navade so postajale vse bolj ekscentrične.
Rick waved to the mechanic.	Rick je pomahal mehaniku.
Cleverly cover up these leaks to keep the building alive.	Pametno prikrijte ta puščanja, da ohranite zgradbo za življenje.
Restaurants do not offer napkins.	Restavracije ne nudijo prtičkov.
The policeman proved with a gun that he was serious.	Policist je s pištolo dokazal, da misli resno.
The study was conducted over a period of six weeks.	Študija je bila izvedena v obdobju šestih tednov.
A journalist was able to talk to him.	Z njim se je lahko pogovarjal novinar.
Have you ever had a nightmare?	Ste imeli kdaj nočno moro?
Both sides have been accused of favoritism.	Obe strani sta bili obtoženi favoriziranja.
The narrator hesitates before speaking.	Pripovedovalec okleva, preden spregovori.
The zookeeper dropped to her hands and knees.	Oskrbnica živalskega vrta se je spustila na roke in kolena.
Weasel or weasel is a common predator of rabbits.	Podlasica ali podlasica je pogost plenilec zajcev.
Languages ​​are a key marker of identity.	Jeziki so ključni označevalec identitete.
Let's go ice cream, right?	Pojdiva sladoled, kajne?
This country continues to be dependent on oil.	Ta država je še naprej odvisna od nafte.
Collect tomato seeds in hand.	Zberite semena paradižnika v roki.
Collective farming was introduced to encourage farmers to achieve more.	Kolektivno kmetovanje je bilo uvedeno, da bi kmete spodbudili, da dosežejo več.
Mythology course.	Tečaj o mitologiji.
She is a strong, resilient person.	Je močna, odporna oseba.
The brothers lived separately.	Brata sta živela ločeno.
Fascist ideas spread throughout the world.	Fašistične ideje so se širile po vsem svetu.
The city hustle and bustle was fascinating.	Mestni vrvež je bil fascinanten.
He admitted to being a man of few words.	Priznal je, da je človek z malo besedami.
Is it fate?	Je usoda?
A robber appeared among the trees and waved his rifle.	Razbojnik se je pojavil med drevesi in mahal s puško.
The resulting drink was green.	Nastali napoj je bil zelene barve.
The explosion was felt for miles around.	Eksplozija je bila čutiti kilometre naokoli.
She looked awful after giving birth.	Po porodu je bila videti grozno.
My father's health suffered.	Očetovo zdravje je trpelo.
Activate the airbag in a timely manner.	Aktivirajte zračno blazino pravočasno.
Family members sat at the table.	Družinski člani so sedeli za mizo.
Archaeological evidence suggests that the area was once inhabited.	Arheološki dokazi kažejo, da je bilo to območje nekoč naseljeno.
But that night she dreamed of him in a dream.	Toda tisto noč ga je v sanjah sanjala.
The bird was watching the cat.	Ptica je gledala mačko.
This is a common practice in the country.	To je običajna praksa v državi.
The bully terrorized other students.	Nasilnik je teroriziral druge študente.
Parents meet with the teacher.	Starši se srečajo z učiteljem.
This one smells like alcohol.	Ta diši z alkoholom.
No fight has ever been really fair.	Noben boj ni bil nikoli zares pošten.
Polyethylene bags were banned nationwide this week.	Polietilenske vrečke so bile ta teden prepovedane po vsej državi.
They hurried across the barren landscape.	Hitro so švignili po pusti pokrajini.
He didn't want to disappoint us.	Ni nas želel razočarati.
Police drove the robbers into the desert.	Policija je roparje pregnala v puščavo.
He looked better than in years past.	Izgledal je bolje kot v preteklih letih.
Kyoto is famous for its temples.	Kjoto je znan po svojih templjih.
It must be very hot in the desert.	V puščavi mora biti zelo vroče.
Every culture has its purpose.	Vsaka kultura ima svoj namen.
Take some salt and place it on the wound.	Vzemite malo soli in jo položite na rano.
He cried when he learned that his son had died.	Jokal je, ko je izvedel, da mu je sin umrl.
She broke in the cold weather.	V hladnem vremenu je počila.
Despite decades of economic growth, poverty is still widespread.	Kljub desetletjem gospodarske rasti je revščina še vedno zelo razširjena.
Hemorrhoids cause a lot of discomfort.	Hemoroidi povzročajo veliko nelagodje.
How lucky they were together!	Kako srečno sta imela skupaj!
This village has a thousand inhabitants.	Ta vas ima tisoč prebivalcev.
The young man baked the meat over an open fire.	Mladenič je meso pekel na odprtem ognju.
The motel is close to the motorway.	Motel je blizu avtoceste.
He slid through a maze of trees.	Drsel se je skozi labirint dreves.
His teeth were rotting in his mouth.	V ustih so mu gnili zobje.
He sincerely thanked everyone.	Vsem se je iskreno zahvalil.
The place grew, developed.	Mesto je raslo, se razvijalo.
Cremation of mortal remains is a priority.	Upepelitev posmrtnih ostankov je prednostna naloga.
His interest is not government reform.	Njegov interes ni reforma vlade.
Japan is also surrounded by oceans.	Japonska je tudi obdana z oceani.
Cut the bread with a good knife.	Z dobrim nožem prerežite kruh.
Senators of both parties spoke.	Govorili so senatorji obeh strank.
There was disappointment on his face.	Na obrazu se mu je šinilo razočaranje.
The child came out and screamed.	Otrok je prišel ven in kričal.
She thinly sliced ​​the cucumbers.	Na tanko je narezala kumare.
Someone had to be there to cross.	Za prehod je moral biti nekdo tam.
The politician said this last week.	Politik je to izjavil prejšnji teden.
His life was varied.	Njegovo življenje je bilo pestro.
He read one book she had with her.	Prebral je eno knjigo, ki jo je imela pri sebi.
It is colorless.	Je brezbarven.
She got herself into a mess.	Sama se je zapletla v nered.
Several dams have been built in recent years.	V zadnjih letih je bilo zgrajenih več jezov.
It is unusually colorful.	To je nenavadno barvito.
He carried the man to the ground.	Moškega je nesel po tleh.
The sweet scent of the honeycomb wafted through the air.	Po zraku se je razlegal sladek vonj po medenem nošu.
He served on several different committees.	Deloval je v več različnih odborih.
The time has come to end this stalemate.	Prišel je čas, da se konča ta zastoj.
Essentia water has no calories and no sugar.	Essentia voda nima kalorij in sladkorja.
January is the driest month here.	Januar je tukaj najbolj suh mesec.
Most mammals have two sexes.	Večina sesalcev ima dva spola.
The rocket was launched from a spaceship.	Raketa je bila izstreljena z vesoljske ladje.
These are traditional shoes.	To so tradicionalni čevlji.
Then the blue old woman asked for the king's help.	Tedaj je modra starka prosila za kraljevo pomoč.
Windsurfing and kiting are popular activities here.	Jadranje na deski in kajtanje sta tukaj priljubljeni dejavnosti.
The education budget line has increased.	Povečala se je proračunska vrstica za izobraževanje.
The men found it not hot enough.	Moški so ugotovili, da ni dovolj vroče.
She received a degree in medicine.	Prejela je diplomo medicine.
The wind keeps blowing, causing the clouds to move.	Veter kar naprej piha, zaradi česar se oblaki premikajo.
The theory has been thoroughly tested.	Teorija je bila temeljito preizkušena.
Carefully clean the area with soap and water.	Previdno očistite območje z milnico.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Številne rastlinske vrste se zanašajo na živali, da razpršijo svoja semena.
She offered to take me home.	Ponudila se mi je, da me odpelje domov.
Wind speed was not known.	Hitrost vetra ni bila znana.
Moral value comes from religion, morality.	Moralna vrednost izhaja iz religije, morale.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Da bi spodkopal svojo verodostojnost, je odvetnik razmišljal o objavi zgodbe.
The houses are often arranged around a central courtyard.	Hiše so pogosto razporejene okoli osrednjega dvorišča.
An angry mob stormed the politician's headquarters.	Politikov štab je vdrla jezna množica.
Remove the crust from the bread.	Odstranite skorjo s kruha.
The dough should be heavy but not too dry.	Testo mora biti težko, vendar ne preveč suho.
It is famous for its natural beauty.	Slovi po naravni lepoti.
They seemed like a very ingenious group.	Zdeli so se kot zelo genialna skupina.
You must not do that.	Tega ne smete storiti.
He came back and looked for the stolen money.	Vrnil se je in poiskal ukradeni denar.
Donkeys have been transported by man for centuries.	Že stoletja je osle prevažal človek.
He was considerate during the trip.	Med potovanjem je bil obziren.
There is nothing more beautiful than green trees.	Nič ni lepšega od zelenih dreves.
Workers in the desert wear special clothes.	Delavci v puščavi nosijo posebna oblačila.
Only by destruction can we build.	Samo z uničenjem lahko gradimo.
Finally, a castle was built on this site.	Končno so na tem mestu postavili grad.
We all need to do everything we can to support the war.	Vsi moramo narediti vse, da podpremo vojno.
The screw cut his arm.	Vijak mu je prerezal roko.
Trust me.	Zaupaj mi.
He often acted with piano accompaniment.	Pogosto je deloval ob spremljavi klavirja.
Statistical technique used to measure inaccuracies.	Statistična tehnika, ki se uporablja za merjenje netočnosti.
They insisted that the crime rate had dropped.	Vztrajali so, da se je stopnja kriminala zmanjšala.
Almost all residents survive on subsistence farming.	Skoraj vsi prebivalci preživijo s samooskrbnim kmetijstvom.
Read the recipe carefully before you begin.	Preden začnete, natančno preberite recept.
Workers once earned high wages.	Delavci so nekoč zaslužili visoke plače.
Public opinion towards the committee has changed.	Javno mnenje do odbora se je spremenilo.
Pharaoh died before his time.	Faraon je umrl pred svojim časom.
Earthworms thrive in this environment.	V tem okolju uspevajo deževniki.
No army in the world can defeat them.	Nobena vojska na svetu jih ne more premagati.
Hiring too many workers can be wasteful.	Zaposlovanje preveč delavcev je lahko potratno.
The prices at this hotel are reasonable.	Cene v tem hotelu so razumne.
The text is overlaid with the main features.	Besedilo je prekrito z glavnimi značilnostmi.
I look forward to seeing you again.	Veselim se ponovnega videnja.
Support political parties that are committed to peace.	Podprite politične stranke, ki se zavzemajo za mir.
Our classroom has a huge bulletin board.	Naša učilnica ima ogromno oglasno desko.
The markets are deep and well organized.	Trgi so globoki in dobro organizirani.
The celebration attracted large crowds.	Praznovanje je pritegnilo velike množice.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Najstnik je tekel po ulici in se izogibal avtomobilom in ljudem.
The instructions were easy to follow.	Navodila je bilo enostavno slediti.
John is a freelance writer.	John je svobodni pisatelj.
We need a map of the city.	Potrebujemo zemljevid mesta.
The ant was eaten by a salamander.	Mravljo je pojedel salamander.
The population of Egypt is flourishing.	Prebivalstvo Egipta cveti.
Her beauty shines like a jewel.	Njena lepota sije kot dragulj.
His photographs show a grim face.	Njegove fotografije kažejo mračni obraz.
My personal favorite is tiramisu.	Moj osebni najljubši je tiramisu.
The rat runs around their legs.	Podgana jim teče okrog nog.
The smell was as fresh as ever.	Vonj je bil tako svež kot vedno.
The task of the survey was too difficult.	Naloga anketiranja je bila pretežka.
I love buttercups!	Obožujem maslenice!
We were alone in the room.	Bili smo sami v sobi.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	Končno, liči so bogati z antioksidanti.
Their deductions are similar.	Njihovi odbitki so podobni.
Here you can see three groups of ants.	Tukaj lahko vidite tri skupine mravelj.
Dry seeds should be soaked before planting.	Suha semena je treba pred sajenjem namočiti.
There were no words to express his anger.	Ni bilo besed, s katerimi bi izrazil njegov bes.
So they do.	Torej to storijo.
Mix and match styles.	Mešanica in ujemanje stilov.
Even the most devoted royal servants were appalled.	Celo najbolj predani kraljevi služabniki so bili zgroženi.
He saw a squirrel fluttering around a tree.	Videl je veverico, ki je švigala okoli drevesa.
Mom knows best, but Dad may disagree.	Mama ve najbolje, oče pa se lahko ne strinja.
The factory processes wool.	Tovarna predeluje volno.
It is a highly flammable substance.	To je zelo vnetljiva snov.
Choose one particularly large sponge.	Izberite eno posebej veliko gobo.
The newborn calf blew softly	Novorojeno tele je tiho blejalo
Only rare images have been preserved.	Ohranjene so le redke slike.
The famous novelist cultivated plant species in his garden.	Slavni romanopisec je na svojem vrtu gojil rastlinske vrste.
She drank only orange juice for breakfast.	Za zajtrk je pila samo pomarančni sok.
Hanging with threads that crossed the room,	Obešen z nitmi, ki so prečkale sobo,
The lake is fed by mountain streams.	Jezero napajajo gorski potoki.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Te čudovite rože so darilo naših sosedov.
The talks focused on the problems of farmers.	Pogovori so bili osredotočeni na težave kmetov.
I'll be there tomorrow night.	Pridem jutri zvečer.
Who loves water?	Kdo ima rad vodo?
She applauded and cheered loudly.	Zaploskala je in glasno navijala.
Have you heard of the fox?	Ste že slišali za lisico?
Although it is debated, it is believed to exist.	Čeprav se o njem razpravlja, se verjame, da obstaja.
This sentence is grammatically incorrect.	Ta stavek je slovnično napačen.
She raised her tea cup to her mouth.	Čajno skodelico je dvignila do ust.
Different modes of transport are available.	Na voljo so različni načini prevoza.
He spoke slowly and chose his words carefully.	Govoril je počasi in skrbno izbiral besede.
However, he made a "master key" with this technique.	Vendar je s to tehniko izdelal "glavni ključ".
The butter was very rich and creamy.	Maslo je bilo zelo bogato in kremasto.
He studied very diligently.	Zelo pridno je študiral.
Some specimens of whales, dolphins and porpoises.	Nekateri primerki kitov, delfinov in pliskavk.
The oceans rise as the ice caps melt.	Oceani se dvignejo, ko se ledeni pokrovi stopijo.
Clean up your room!	Pospravi svojo sobo!
Time is critical.	Čas je kritičen.
Have children play outside.	Otroci naj se igrajo zunaj.
The night sky was blue.	Nočno nebo je bilo modro.
Gum surgery can improve physical appearance.	Operacija dlesni lahko izboljša fizični videz.
Data must first be collected and then analyzed.	Podatke je treba najprej zbrati in nato analizirati.
Either way, she achieved her goal.	Tako ali drugače je dosegla svoj cilj.
The factory employs hundreds of people.	Tovarna zaposluje na stotine ljudi.
Asking for instructions can be tricky.	Vprašanje za navodila je lahko težavno.
Reading that poem leaves me cold.	Branje te pesmi me pusti hladno.
We didn’t have a lot of toys.	Nismo imeli veliko igrač.
Population growth is due to increased life expectancy.	Rast prebivalstva je posledica povečane pričakovane življenjske dobe.
Remember to wash the eggs.	Ne pozabite oprati jajc.
A light appeared in the sky.	Na nebu se je pojavila luč.
He "insanely scribbles on fallen parchment."	On "noro črčka po padlem pergamentu."
You may hear sweet music in the breeze.	Morda boste slišali sladko glasbo v vetriču.
She was so small that she could fit in a teapot.	Bila je tako majhna, da se je lahko spravila v čajnik.
India has some of the oldest known cave paintings.	Indija ima nekaj najstarejših znanih jamskih slik.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Jadranje je eden najstarejših športov na svetu.
The employee says they made a “sentimental purchase”.	Zaposleni pravi, da so opravili "sentimentalen nakup".
The cow is lost to our team.	Krava je izgubljena za našo ekipo.
He knocked over a glass of red wine.	Potolkel je kozarec rdečega vina.
They left the room and closed the door behind them.	Zapustili so sobo in za sabo zaprli vrata.
Herds of dinosaurs roamed the area.	Po območju so se sprehajale črede dinozavrov.
We added sugar to the office coffee.	Pisarniški kavi smo dodali sladkor.
The potatoes were peeled and cut into pieces.	Krompir je bil olupljen in narezan na koščke.
The acting of the film has been criticized for its highlights.	Igralstvo filma je bilo kritizirano zaradi poudarkov.
The wolf is cunning and cunning.	Volk je zvit in zvit.
His phone rings often.	Njegov telefon pogosto zvoni.
First we wash the cabbage.	Najprej operemo zelje.
But nothing would dispel his melancholy.	Toda nič ne bi razblinilo njegove melanholije.
The fisherman placed his nets in the boat.	Ribič je svoje mreže položil v čoln.
The soldiers dismounted before entering the camp.	Vojaki pa so pred vstopom v taborišče razjahali.
After a brief conference, the three agents agreed.	Po kratki konferenci so se trije agenti dogovorili.
Many people enjoy the countryside.	Veliko ljudi uživa na podeželju.
Urban areas consume more water than rural ones.	Urbana območja porabijo več vode kot podeželska.
The reluctant officer reluctantly agreed.	Nejevoljni častnik se je nejevoljno strinjal.
Request for money.	Prošnja za denar.
He wants to join the project.	Želi se pridružiti projektu.
She sought treatment for her injuries.	Zaradi poškodb je poiskala zdravljenje.
This money should only be used for this purpose.	Ta denar je treba uporabiti samo v ta namen.
I recommend this book to everyone.	To knjigo priporočam vsem.
It's an egg.	To je jajce.
A scarecrow stood by the road.	Ob cesti je stalo strašilo.
Pour as much water as possible into the container.	V posodo nalijte čim več vode.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Zdravnik je razložil simptome vsake bolezni.
He fell to his knees and cried.	Padel je na kolena in jokal.
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
Ernie's son is very intelligent.	Erniejev sin je zelo inteligenten.
The child cried when the saw cut into his arm.	Otrok je jokal, ko mu je žaga zarezala v roko.
Some of the old furniture was dirty.	Nekaj ​​starega pohištva je bilo umazano.
The frightened villagers fled to the hills.	Prestrašeni vaščani so zbežali v hribe.
Sam was thinking of calling his mom.	Sam je mislil poklicati svojo mamo.
She turned and saw a man at the door.	Obrnila se je in videla moškega na vratih.
The salt should be dissolved in water.	Sol je treba raztopiti v vodi.
The cities are known for their architecture.	Mesta so znana po svoji arhitekturi.
Now they work in the city.	Zdaj delajo v mestu.
Open the eggs in a large bowl.	Odprite jajca v veliko skledo.
Think carefully before you follow.	Preden sledite, natančno premislite.
The city had a church and a post office.	Mesto je imelo cerkev in pošto.
The old boat was hit by a gust of wind.	Stari čoln je udaril sunek vetra.
The actual agenda remains a mystery.	Dejanski dnevni red ostaja skrivnost.
He looked at his blond hair in the mirror.	V ogledalu je pogledal svoje blond lase.
Most people’s favorite color is blue.	Najljubša barva večine ljudi je modra.
Let's remove these branches first.	Najprej odstranimo te veje.
Teachers and students gathered for a meeting.	Učitelji in učenci so se zbrali na srečanju.
The ancient city was known for its churches.	Starodavno mesto je bilo znano po svojih cerkvah.
Whether the plan will succeed remains to be seen.	Ali bo načrt uspel, je treba še videti.
All possible solutions will be tested.	Vse možne rešitve bodo testirane.
He was the first to win the award.	Bil je prvi, ki je osvojil nagrado.
The crowds were thrilled.	Množice so bile navdušene.
The production of genetically modified foods has caused controversy.	Proizvodnja gensko spremenjenih živil je povzročila polemike.
He was shot three times in the chest.	Ustreljen je bil trikrat v prsi.
As usual, she was late.	Kot ponavadi je zamujala.
He feels forced into early retirement.	Počuti se prisiljen v predčasno upokojitev.
It rained every day last week.	Prejšnji teden je deževalo vsak dan.
Anyone who wanted to get rich would ask for it.	Kdor je želel postati bogat, bi za to zaprosil.
People walk down this street every day.	Ljudje hodijo po tej ulici vsak dan.
He was not surprised at all.	Sploh ni bil presenečen.
Remember that you must enter your name on the list.	Ne pozabite, da morate na seznam vpisati svoje ime.
But there was no complete census.	Toda popolnega popisa ni bilo.
Kill the attackers!	Ubijte napadalce!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Starši in skrbniki so svoje otroke spodbujali k učenju.
But you have a choice.	Ampak imaš izbiro.
The engines hummed inconsistently.	Motorji so neskladno brneli.
She cut her nails.	Postrigla si je nohte.
Only a mixed breed dog would act so viciously.	Samo pes mešanček bi ravnal tako zlobno.
Please check the following information before visiting.	Pred obiskom preverite naslednje podatke.
A sudden gust of wind frightened the man.	Nenaden sunek vetra je človeka prestrašil.
The picnic lasted two days.	Piknik je trajal dva dni.
The desert is silent today.	Puščava danes molči.
Drinking plenty of water increases your urine volume.	Pitje veliko vode poveča vaš volumen urina.
The financial statements are usually misleading.	Računovodski izkazi so običajno zavajajoči.
The votes were mostly divided along party lines.	Glasovi so bili večinoma razdeljeni po strankarski liniji.
The boy rode his bike to the road.	Fant je s kolesom odpeljal na cesto.
She sat quietly in the church for over an hour.	V cerkvi je tiho sedela več kot eno uro.
His offer was rejected.	Njegova ponudba je bila zavrnjena.
Advise her to watch her diet.	Svetujte ji, naj pazi na svojo prehrano.
The author soon approached his decision.	Avtor se je kmalu približal svoji odločitvi.
We will play again next year.	Naslednje leto bomo spet igrali.
The wizard is a bird spell.	Čarovnik je urok na ptico.
Cook the beef as desired.	Goveje meso skuhajte po želji.
Members voted unanimously.	Člani so glasovali soglasno.
We must not overload our natural resources.	Ne smemo preobremeniti naših naravnih virov.
The dealer offers favorable offers for their products.	Trgovec ponuja ugodne ponudbe za svoje izdelke.
There was a heavy silence in the room.	V sobi je nastala težka tišina.
This old bridge is a reminder of history.	Ta stari most je spomin na zgodovino.
Nobody expected such an outcome.	Takega izida ni pričakoval nihče.
He told me to go.	Ukazal mi je, naj grem.
They were far from the capital.	Bili so daleč od prestolnice.
When two or more sequences of characters are adjacent.	Ko sta dve ali več zaporedij znakov sosednjih.
The factory owners were thrilled with the results.	Lastniki tovarne so bili nad rezultati navdušeni.
Invitations were sent to city diplomats.	Povabila so bila poslana mestnim diplomatom.
The team needs an attacking winger.	Ekipa potrebuje napadalnega krilnega igralca.
Many fish are caught at sea every year.	Na morju se vsako leto ulovi veliko rib.
Doctors were confused by the mysterious disease.	Zdravniki so bili zbegani zaradi skrivnostne bolezni.
So far, most people are familiar with the weather phenomenon.	Do zdaj je večina ljudi seznanjena z vremenskim pojavom.
The clowns entertained the children wonderfully.	Klovni so otroke čudovito zabavali.
He did law, but proved himself in painting.	Opravljal je pravo, a se je preizkusil v slikarstvu.
Probably something very small.	Verjetno je nekaj zelo majhnega.
India's population is declining.	Prebivalstvo Indije upada.
His beard was thick and bushy.	Njegova brada je bila gosta in košata.
For efficient management.	Za učinkovito upravljanje.
Those who can afford it travel outside the country.	Tisti, ki si to lahko privoščijo, potujejo izven države.
Please speak more softly.	Prosim, govorite bolj mehko.
We have to accept that the government does not always know best.	Sprejeti moramo, da vlada ne ve vedno najbolje.
The years went by.	Leta so tekla.
The ratio between students and professors is very small.	Razmerje med študenti in profesorji je zelo majhno.
Release the string.	Izpustite vrvico.
A sudden gust of wind knocked down the upper branch.	Nenaden sunek vetra je podrl zgornjo vejo.
Grass grows over the old graves.	Nad starimi grobovi raste trava.
I’m full of beans and bursting with energy.	Polna sem fižola in pokam od energije.
The visitor was welcome in the house.	Obiskovalec je bil v hiši dobrodošel.
Advertise in the concert program.	Oglasite se v programu koncerta.
The soldiers crossed the border.	Vojaki so prestopili mejo.
He conveyed his enthusiasm to the crowd.	Svoje navdušenje je posredoval množici.
His sister is the queen of the class.	Njegova sestra je kraljica razreda.
Soil erosion is a serious problem.	Erozija tal je resen problem.
The emergency room at the hospital was overcrowded.	Urgenca v bolnišnici je bila prepolna.
Many civilians were killed after the uprising.	Po uporu je bilo ubitih veliko civilistov.
Money controls society.	Denar nadzoruje družbo.
Only he survived.	Samo on je preživel.
He lives on the fifth floor.	Živi v petem nadstropju.
Oxford denied her request.	Oxford je njeno prošnjo zavrnil.
Is it residential?	Je bivalno?
We read travel books.	Beremo potopisne knjige.
The pool is an ideal place to relax.	Bazen je idealen kraj za sprostitev.
The textile industry is important in this area.	Industrija tkanin je na tem področju pomembna.
Here is the key.	Tukaj je ključ.
There is the greatest justice in sport.	V športu je največja pravičnost.
This company has consistently achieved good results.	To podjetje je dosledno doseglo dobre rezultate.
The university is known for its department of biology.	Univerza je znana po oddelku za biologijo.
The priest declared the church sacred.	Duhovnik je cerkev razglasil za sveto.
The leaves will begin to wither.	Listi bodo začeli veneti.
Most countries do not collect statistics on rape and incest.	Večina držav ne zbira statistike o posilstvu in incestu.
The presidential election was incomplete.	Predsedniške volitve so bile nepopolne.
Lay two layers next to each other.	Položite dve plasti drug ob drugem.
The city lay in ruins, decimated by the war.	Mesto je ležalo v ruševinah, zdesetkano zaradi vojne.
Illustrators and photographers will take part in the press.	Na tisku bodo sodelovali ilustratorji in fotografi.
She has read many books.	Prebrala je veliko knjig.
The rabbit population has decreased dramatically.	Populacija kuncev se je dramatično zmanjšala.
The poor will always be with us.	Ubogi bodo vedno z nami.
The painting is oil on canvas.	Slika je olje na platnu.
This ancient city has been inhabited for centuries.	To starodavno mesto je bilo naseljeno stoletja.
Jean rested his hand on his friend's shoulder.	Jean je naslonil roko na prijateljevo ramo.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Aluminij je mehka, temprana kovina.
A friend offered me a lift, but she got sick.	Prijateljica mi je ponudila dvig, a je zbolela.
A heart attack can be deadly.	Srčni napad je lahko smrtonosen.
It was known that the emperor was in their favor.	Znano je bilo, da jim je cesar naklonjen.
The Lord severely punished him.	Gospod ga je strogo kaznoval.
Get up straight and walk slowly.	Vstani naravnost in hodi počasi.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Konkurenčno okolje novincem otežuje vstop.
A “large” crowd is expected to attend.	Pričakuje se, da se bo udeležila "velika" množica.
Many historians believe that these events happened.	Mnogi zgodovinarji verjamejo, da so se ti dogodki zgodili.
I want to go there, she said.	Želim iti tja, je rekla.
There was a truck on the belt.	Na pasu je bil tovornjak.
As a single he had little money.	Kot samski je imel malo denarja.
The cathedral towers overlook the city.	Stolpi katedrale gledajo na mesto.
The fire burned for several hours.	Ogenj je gorel več ur.
The masked man told his servant to wait.	Zamaskirani moški je svojemu služabniku rekel, naj počaka.
Be careful not to drown in it.	Pazite, da se v njej ne utopite.
The government has relocated thousands of refugees.	Vlada je preselila na tisoče beguncev.
She finished in sixth place.	Končala je na šestem mestu.
You're going to protect me, aren't you?	Zaščitil me boš, kajne?
A wild storm broke out.	Izbruhnila je divja nevihta.
He is rich, but not funny.	Je bogat, a ni smešen.
She got a letter from a friend.	Dobila je pismo od prijatelja.
The astronaut spent almost a year in space.	Kozmonavt je v vesolju preživel skoraj eno leto.
No effort was made to find him.	Nobenih prizadevanj ni bilo, da bi ga našli.
His clothes were sprinkled with muddy footprints.	Njegova oblačila so bila posuta z blatnimi odtisi stopal.
I already told you the answer.	Odgovor sem ti že povedal.
You'll catch a cold.	Prehladil se boš.
The river became polluted.	Reka je postala onesnažena.
A strong wind is blowing across the valley.	Po dolini piha močan veter.
This year's drought has brought famine to many villages.	Letošnja suša je v številne vasi prinesla lakoto.
Photography is against the rules.	Fotografiranje je v nasprotju s pravili.
Other animals are looking for water.	Druge živali iščejo vodo.
Kids love to play in the park.	Otroci se radi igrajo v parku.
I felt an aura of peace.	Začutil sem avro miru.
Don't crowd around the boy.	Ne gneči se okoli fanta.
Government officials said the protest was a success.	Vladni uradniki so sporočili, da je bil protest uspešen.
When the war ended, people quickly forgot about their bitterness.	Ko se je vojna končala, so ljudje hitro pozabili na svojo zagrenjenost.
The gecko fluttered across the ceiling.	Gekon švigne po stropu.
Days passed, then weeks.	Minevali so dnevi, nato tedni.
The golden rule applies here.	Tukaj velja zlato pravilo.
Who moved that chair?	Kdo je premaknil ta stol?
The ship is finally returning to port.	Ladja se končno vrača v pristanišče.
Fine dust is carried by the wind.	Drobni prah nosi veter.
We walk up the slope of the mountain.	Hodimo po pobočju gore.
You will not be able to help your friends.	Ne boste mogli pomagati svojim prijateljem.
The disease is spread by mosquitoes.	Bolezen širijo komarji.
After spending the summer together, they decided to leave.	Po poletju, preživetem skupaj, sta se odločila za odhod.
The average temperature of the Earth is steadily rising.	Povprečna temperatura Zemlje vztrajno narašča.
New batteries last longer than normal ones.	Nove baterije trajajo dlje kot običajne.
Words and grammar need to be discussed.	O besedah ​​in slovnici je treba razpravljati.
A tall man entered the room.	Visok moški je vstopil v sobo.
Additional staff was immediately sent to the region.	Dodatno osebje je bilo nemudoma poslano v regijo.
There is a choice between life and death.	Izbira je med življenjem in smrtjo.
There were many weapons.	Orožja je bilo veliko.
The study was based on surveys and questionnaires.	Študija je temeljila na anketah in vprašalnikih.
This village is known for its honey.	Ta vas je znana po svojem medu.
She trembles with fear.	Trepeta se od strahu.
The Earth is much more populated than the Moon.	Zemlja je veliko bolj poseljena kot Luna.
The report proposes alternative energy sources.	Poročilo predlaga alternativne vire energije.
The river near the city was polluted.	Reka ob mestu je bila onesnažena.
Many stars are visible in the spring night sky.	Na pomladnem nočnem nebu je vidnih veliko zvezd.
She refused to go to the hospital.	Zavrnila je odhod v bolnišnico.
The mold grew very slowly.	Plesen je rasla zelo počasi.
The author argues that it is necessary.	Avtor trdi, da je nujno.
He clenched his fists.	Močno je stisnil pesti.
An album of wonderful illustrations and songs.	Album čudovitih ilustracij in pesmi.
The letter was addressed to the principal.	Pismo je bilo naslovljeno na ravnatelja.
Thirty or more birds died in the accident.	V nesreči je umrlo trideset ali več ptic.
Her death was a real shock.	Njena smrt je bila pravi šok.
The book describes how this was achieved.	Knjiga opisuje, kako je bilo to doseženo.
The mountains are impassable in winter.	Gore so pozimi neprehodne.
We all need to follow his advice.	Vsi moramo upoštevati njegov nasvet.
The matriarch presided as chief.	Matriarh je predsedoval kot poglavar.
A thick fog obscured everything.	Gosta megla je vse zakrila.
The National Theme Park has been closed for renovations.	Nacionalni tematski park je bil zaprt zaradi obnove.
Officials found the river polluted.	Uradniki so ugotovili, da je ta reka onesnažena.
The first thing you need to do is choose a path.	Prva stvar, ki jo morate storiti, je izbrati pot.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Vsako nosnico držite zaprto približno deset sekund.
The beach is full of activities.	Plaža je polna dejavnosti.
The cleaners work all day.	Čistilke delajo ves dan.
He picked up the phone and started talking.	Dvignil je telefon in začel govoriti.
His constant complaints quickly got on everyone’s nerves.	Njegove nenehne pritožbe so vsem hitro delale živce.
The rude waitress placed a reserved sign on a nearby table.	Nesramna natakarica je na bližnjo mizo postavila rezerviran znak.
After living in the village, she decided to move out.	Po življenju na vasi se je odločila, da se odseli.
The city was hard to survive.	Mesto je bilo težko preživeti.
Clouds move lazily across the dark morning sky.	Oblaki se leno premikajo po temnem jutranjem nebu.
The highway system is increasingly congested.	Avtocestni sistem je vse bolj obremenjen.
The priest was expelled from the city.	Duhovnika so pregnali iz mesta.
He also spends time watching frogs.	Čas namenja tudi opazovanju žab.
Her goal is to obtain a degree.	Njen cilj je pridobiti diplomo.
Many believe that everyone should join forces.	Mnogi menijo, da bi morali vsi združiti moči.
Man is a teacher.	Človek je učitelj.
Neither of them liked sports.	Nobeden od njiju ni maral športa.
The jungle is very dangerous.	Džungla je zelo nevarna.
But then it is the beauty of the human voice.	Ampak potem je to lepota človeškega glasu.
Stories often reflect the actual history of the culture.	Zgodbe pogosto odražajo dejansko zgodovino kulture.
The commission tried to block funding for the school.	Komisija je poskušala blokirati financiranje šole.
A large company brings the conflict to a climax.	Številčno podjetje pripelje konflikt do vrhunca.
The head is straight.	Glava je ravna.
The number of fatalities in road accidents has decreased.	Število smrtnih žrtev v prometnih nesrečah se je zmanjšalo.
Artificial sweeteners are not as tasty as they sound.	Umetna sladila niso tako okusna, kot se sliši.
People were gradually returning to their fields.	Ljudje so se postopoma vračali na svoja polja.
He killed wolves to protect his sheep.	Ubil je volkove, da bi zaščitil svoje ovce.
Pythons are considered an edible animal.	Pitoni veljajo za užitno žival.
I need a map, please.	Potrebujem zemljevid, prosim.
I see a lot of birds of different colors.	Vidim veliko ptic različnih barv.
I feel hungry.	počutim se lačen.
Their names have been lost in history.	Njihova imena so se izgubila v zgodovini.
Plants are susceptible to pests and diseases.	Rastline so občutljive na škodljivce in bolezni.
The factory emits harmful gases.	Tovarna oddaja škodljive pline.
The tsunami left many dead and missing.	Cunami je pustil veliko mrtvih in pogrešanih.
The tuna was full of bones.	Tuna je bila polna kosti.
He seems to be suffering from depression.	Zdi se, da trpi za depresijo.
When she comes, she's all smiling.	Ko pride, je vsa nasmejana.
Her father would be proud of her.	Njen oče bi bil ponosen nanjo.
The tsunami wreaked havoc along the coast.	Cunami je povzročil opustošenje vzdolž obale.
These diagrams help us understand the atom.	Ti diagrami nam pomagajo razumeti atom.
The relationship between the artist and his work is complex.	Odnos med umetnikom in njegovim delom je zapleten.
The colors seem a bit dull.	Barve se zdijo nekoliko dolgočasne.
The apartment was very big.	Apartma je bil zelo velik.
The carriage was heavily indented on one side.	Kočija je bila na eni strani močno vdrta.
The tanks are very fast.	Tanki so hudo hitri.
A government decree banning street vendors has been issued.	Izdana je bila vladna odredba o prepovedi uličnih prodajalcev.
It is full of toxic gases.	Poln je strupenih plinov.
He repented of his decision after the death of his wife.	Svojo odločitev se je pokesal po smrti njegove žene.
Take that gun.	Vzemi to pištolo.
Evidence shows that this temple was built a long, long time ago.	Dokazi kažejo, da je bil ta tempelj zgrajen že dolgo, dolgo nazaj.
Dew glistened on the grass.	Na travi se je lesketala rosa.
It is very important that the butter softens.	Zelo pomembno je, da se maslo zmehča.
Half of the population lives in extreme poverty.	Polovica prebivalstva živi v skrajni revščini.
An epileptic seizure prevented him from attending college.	Epileptični napad mu je preprečil obiskovanje fakultete.
He shows me his pencil case.	Pokaže mi svojo pernico.
The villagers supported him.	Vaščani so ga podprli.
Fear of the unknown is natural.	Strah pred neznanim je naraven.
He received a severe prison sentence.	Dobil je strogo zaporno kazen.
He drew a sad expression on his face.	Na obrazu je narisal žalosten izraz.
This was due to a strong prevailing wind.	To je bilo posledica močnega prevladujočega vetra.
He was in a bad mood.	Bil je slabe volje.
He closed his eyes.	Zaprl je oči.
Coastal birds feed in the sand.	Obalne ptice se hranijo v pesku.
Where did you get that hat?	Kje si dobil ta klobuk?
Due to its central location, it is easily accessible.	Zaradi osrednje lokacije je zlahka dostopen.
With all thanks to the artist.	Z vso zahvalo umetniku.
The doctor examined him carefully.	Zdravnik ga je skrbno pregledal.
They told her to pack things quickly.	Rekli so ji, naj hitro spakira stvari.
As the day gets hotter, the clouds subside.	Ko je dan vse bolj vroč, oblaki pojenjajo.
He found a suitcase full of cash.	Našel je kovček, poln gotovine.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Arheologi so našli ostanke starodavnega mesta.
Surface runoff is strong in this river.	Površinski odtok je v tej reki močan.
When you ask a question, don’t speak too fast.	Ko postavljate vprašanje, ne govorite prehitro.
He raised a large leather curtain.	Dvignil je veliko usnjeno zaveso.
The problem arose when they were trying to qualify.	Težava je nastala, ko so se poskušali kvalificirati.
The roads were not well paved.	Ceste niso bile dobro asfaltirane.
The left lane is for crossing.	Levi vozni pas je za prehod.
Her brother is her son.	Njen brat je njen sin.
Politicians are said to have resigned on allegations of corruption.	Po obtožbah o korupciji naj bi politiki odstopili.
Many buildings were destroyed after the explosion.	Po eksploziji je bilo uničenih veliko zgradb.
An essential part of the process is pollination.	Bistveni del postopka je opraševanje.
Not all aspects of human nature are admirable.	Niso vsi vidiki človeške narave občudovanja vredni.
You better be willing to pay.	Bolje, da ste pripravljeni plačati.
You definitely have a gift for languages.	Zagotovo imate dar za jezike.
The results show an increase in production last year.	Rezultati kažejo na povečanje proizvodnje v lanskem letu.
The painting was completed the next day.	Slikanje je bilo končano naslednji dan.
Is it a normal wedding here?	Ali je tukaj običajno poroko?
There was steam in the valley.	Po dolini se je lokala para.
The officer ordered the man to stop.	Policist je moškemu ukazal, naj se ustavi.
The soldier is injured.	Vojak je poškodovan.
This is a particularly complex part of the business.	To je še posebej zapleten del posla.
This music sounds pretty calm.	Ta glasba zveni precej mirno.
The robot operated 24 hours a day.	Robot je deloval 24 ur na dan.
Many birds live in this forest.	V tem gozdu živijo številne ptice.
The cat smiled loudly.	Mačka se je močno nasmehnila.
The houses along the street were painted white.	Hiše ob ulici so bile pobarvane belo.
The surgeon's knife was ready to strike.	Kirurgov nož je bil pripravljen na udarec.
Fortunately, it's almost time to leave.	Na srečo je že skoraj čas za odhod.
Its store attracts many visitors.	Njegova trgovina pritegne številne obiskovalce.
When he left, she stayed close to the house.	Ko je odšel, je ostala blizu hiše.
Ironically, the buildings are brand new.	Ironično je, da so zgradbe popolnoma nove.
The inspector inspected the smuggling grounds.	Inšpektor je pregledal teren za tihotapljenje.
Today, newspapers usually print sensational stories.	Danes časopisi običajno tiskajo senzacionalne zgodbe.
She set the dial on her radio.	Nastavila je številčnico na svojem radiu.
We recommend that you report any violations of the law.	Priporočamo, da prijavite kakršno koli kršitev zakona.
I am not happy with this arrangement.	Nisem zadovoljen s to ureditvijo.
They quickly escaped.	Hitro so pobegnili.
Meanwhile, the bats are on their ground.	Medtem so netopirji na svojih tleh.
The phone kept ringing.	Telefon je neprestano zvonil.
The timer is much longer than with a microwave.	Časovnik je veliko daljši kot pri mikrovalovni pečici.
Young people tend to look for professions as lawyers.	Mladi ljudje ponavadi iščejo poklice kot odvetniki.
So make sure you are familiar with it.	Zato se prepričajte, da ste se z njim seznanili.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mines.	Na milijone delavcev, predvsem žensk, dela v rudnikih diamantov.
Deconstruction of old statues can be dangerous.	Dekonstrukcija starih kipov je lahko nevarna.
Two birds were flying far away.	Daleč stran sta leteli dve ptiči.
The snow melts in the spring.	Sneg se spomladi topi.
A mountain festival was held last year.	Lani je potekal planinski festival.
The Minister visited the city.	Minister je obiskal mesto.
The court heard that one child was badly burned.	Sodišče je slišalo, da je bil en otrok hudo opečen.
Rarely do two trains meet here.	Redko se tukaj srečata dva vlaka.
Everyone at the hotel was polite but not overly friendly.	Vsi v hotelu so bili vljudni, a ne pretirano prijazni.
The penguins didn't move.	Pingvini se niso premaknili.
Add yeast to the bread dough.	V testo za kruh dodamo kvas.
Mix coconut, pineapple and salt.	Zmešajte kokos, ananas in sol.
They are available in different colors.	Na voljo so v različnih barvah.
What kind of man was he?	Kakšen človek je bil?
She looked down, her chin trembling.	Pogledala je navzdol, brada ji je drhtela.
Farmers lost more than half of their crops.	Kmetje so izgubili več kot polovico pridelka.
They talked and laughed at each other.	Med seboj so se pogovarjali in smejali.
I gave up my heritage.	Odpovedal sem se svoji dediščini.
He remained a government minister.	Ostal je vladni minister.
The carriage was pulled down.	Kočijo so potegnili dol.
Milk, eggs and butter should be separated.	Mleko, jajca in maslo naj bodo ločeni.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Znanstvenik je izumrtje pripisal človeški dejavnosti.
The woman raised her nose.	Ženska je dvignila nos.
The sanitary system is not working.	Sanitarni sistem ne deluje.
Weather conditions can vary from month to month.	Vremenske razmere se lahko razlikujejo od meseca do meseca.
Samples were collected by biologists.	Vzorce so zbrali biologi.
Pigments strongly affect the appearance of the image.	Pigmenti močno vplivajo na videz slike.
Japan has islands within its borders.	Japonska ima otoke znotraj svojih meja.
The metal contains small amounts of gold.	Kovina vsebuje majhne količine zlata.
The air smells like a pot.	Zrak diši po lončnici.
She would kill many girls to become slender and beautiful.	Mnoga dekleta bi ubila, da bi postala vitka in lepa.
Each deity was offered a tea offering.	Vsakemu božanstvu je bila ponujena daritev čaja.
He knows how to improvise.	Zna improvizirati.
She stood up and stretched out a sore back.	Vstala je in iztegnila boleč hrbet.
Yellow and red, orange and blue	Rumena in rdeča, oranžna in modra
You can use your right hand if you want.	Če želite, lahko uporabite svojo desno roko.
Long ago, wolves were hunted for their fur.	Že dolgo nazaj so volkove lovili zaradi njihovega krzna.
Life is Beautiful!	Življenje je lepo!
He had a meeting at two.	Imel je sestanek ob dveh.
The number of mobile subscribers is growing rapidly.	Število naročnikov mobilne telefonije hitro narašča.
It's dry here.	Tukaj je suho.
She was full of pride.	Bila je polna ponosa.
They had cold winters, with frequent cold gusts.	Imeli so mrzle zime, s pogostimi hladnimi sunki.
He unrolled the stone and revealed the inner portal.	Razgrnil je kamen in razkril notranji portal.
He lived opposite the old woman.	Živel je nasproti stare ženske.
The environment is becoming increasingly polluted.	Okolje postaja vse bolj onesnaženo.
The company adopted a policy of celibacy.	Družba je sprejela politiko celibata.
She bought four white roses for her husband.	Za moža je kupila štiri bele vrtnice.
Cooke followed his father into the legal profession.	Cooke je sledil očetu v pravni poklic.
The thieves stole the master's silver.	Tatovi so ukradli gospodarjevo srebro.
This is a fertile area.	To je rodovitno območje.
Some changes will happen slowly, others quickly.	Nekatere spremembe se bodo zgodile počasi, druge hitro.
I filled out the form diligently.	Obrazec sem vestno izpolnil.
Bake the cake first, then icing it.	Najprej spečemo torto, nato pa jo zaledimo.
Thorough efforts have been made to save the statue.	Za reševanje kipa so bila vložena temeljita prizadevanja.
These creatures are known to arouse great fear.	Znano je, da ta bitja vzbujajo velik strah.
Not all lawyers are dishonest.	Niso vsi odvetniki nepošteni.
A group of women gathered around the radio.	Skupina žensk se je zbrala okoli radia.
When it rains, it soaks the ground.	Ko pride dež, namaka zemljo.
The boy attends the funeral of a relative.	Fant se udeleži pogreba sorodnika.
When he returned from lunch, he met a friend.	Ko se je vrnil s kosila, je srečal prijatelja.
He gave the black scarf to his mother.	Črni šal je dal svoji materi.
The politician was soft-hearted.	Politik je bil mehkega srca.
Interesting things are objects from the distant past.	Zanimivosti so predmeti iz daljne preteklosti.
She accepted it when her car was damaged.	Sprejela ga je, ko je bil njen avto poškodovan.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Jemo sezonsko, zato so jedi pogosto drugačne.
His mood and resistance to advice made him unpopular.	Zaradi njegove razpoloženosti in odpora nasvetom je postal nepriljubljen.
Her boyfriend was hit by a car.	Njenega fanta je zbil avto.
The hotel boasts a rooftop pool.	Hotel se ponaša z bazenom na strehi.
He drank several cups of tea.	Popil je več skodelic čaja.
After his release from prison, he began a construction business.	Po izpustitvi iz zapora je začel gradbeni posel.
The cattle barn was set up against the east wall.	Hlev za živino je bil postavljen ob vzhodni zid.
Unknown faces were waiting for us on the street.	Na ulici so nas pričakali neznani obrazi.
This computer program was designed to run on your laptop.	Ta računalniški program je bil zasnovan za delovanje na vašem prenosniku.
The victim is critical.	Poškodovanec je kritičen.
The poor have little access to health care.	Revni imajo malo dostopa do zdravstvene oskrbe.
The hiking trail winds among the trees.	Pohodniška pot se vije med drevesi.
What do you know about family or friends?	Kaj veš o družini ali prijateljih?
He chose the wrong path.	Izbral je napačno pot.
All passengers must carry passports.	Vsi potniki morajo imeti pri sebi potne liste.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Čeprav je učitelj, ni zelo priljubljen.
Bottled water sales are growing worldwide.	Prodaja ustekleničene vode narašča po vsem svetu.
I couldn’t afford to travel.	Nisem si mogel privoščiti potovanj.
Be kind to yourself.	Bodite prijazni do sebe.
When he discovered it, he burst out laughing.	Ko ga je odkril, je planil v smeh.
The professor turned to his students.	Profesor se je obrnil k svojim študentom.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Znanstveniki iščejo zdravilo za raka.
It can be dangerous to stay up late.	Lahko je nevarno ostati pozno.
He dragged his feet through the water.	Noge je vlekel skozi vodo.
This door opens in both directions.	Ta vrata se odpirajo v obe smeri.
Requires constant maintenance.	Zahteva stalno vzdrževanje.
The huge creature died soon after.	Ogromno bitje je kmalu zatem umrlo.
The trees live near the river.	Drevesa živijo blizu reke.
The sculptures were beautiful.	Skulpture so bile čudovite.
She lived in a nice little cottage	Živela je v prijetni majhni koči
It can't be combed without a mirror.	Brez ogledala se ne more počesati.
The man recorded the weight of each vegetable.	Moški je zabeležil težo vsake zelenjave.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Njen oče je vztrajal, da jo pošljejo v internat.
The instinct, however, becomes stronger.	Instinkt pa postane močnejši.
Cut the bottom and tops of the aubergines.	Jajčevcem odrežite dno in vrhove.
There are many small villages in this region.	V tej regiji je veliko majhnih vasi.
My father would not approve.	Moj oče ne bi odobril.
He is not fully aware of the danger.	Popolnoma se ne zaveda nevarnosti.
The second report addressed this issue.	Drugo poročilo je obravnavalo to vprašanje.
The diamonds you find are priceless.	Diamanti, ki ste jih našli, so neprecenljivi.
This cube breaks easily.	Ta kocka se zlahka pokvari.
The project was opposed by many locals.	Projektu je nasprotovalo veliko domačinov.
Pour me a glass of milk, please.	Nalij mi kozarec mleka, prosim.
The leather is of good quality.	Usnje je dobre kakovosti.
Her husband is a major in the army.	Njen mož je major v vojski.
She prepared another batch of soup.	Pripravila je drugo serijo juhe.
The “red fear” engulfed the nation.	"Rdeči strah" je zajel narod.
The horizon was shrouded in mist.	Obzorje je bilo zavito v meglo.
Her head rested on his shoulder.	Njena glava se je naslonila na njegovo ramo.
Live by the motto "never give up".	Živi po motu »nikoli ne obupaj«.
Put those comics aside.	Odložite te stripe.
The Queen's death triggered a revolution.	Kraljičina smrt je sprožila revolucijo.
She urged him to leave immediately.	Pozivala ga je, naj takoj odide.
Don't break eggs!	Ne razbij jajc!
She stood over the bed, holding a mirror.	Stala je nad posteljo in držala ogledalo.
She packed her knitting darkly.	Mračno je spakirala svoje pletenje.
he sneezed.	kihnil je.
Ninja's body shone in the water light.	Ninjino telo je zasijalo v vodni luči.
We need to give credit where credit is needed.	Zasluge moramo dati tam, kjer je treba kredit.
Birds fly south for the winter.	Ptice za zimo letijo proti jugu.
The news quickly spread throughout the country.	Novica se je hitro razširila po vsej državi.
His mouth was dry and his eyes glazed.	Usta so mu bila suha, oči pa zastekljene.
She interrupted him.	Prekinila ga je.
Spears and arrows are thrown by local hunters.	Sulice in puščice mečejo domači lovci.
Because he intended to buy fur, the seller convinced the others.	Ker je nameraval kupiti krzna, je prodajalec prepričal ostale.
The leaf is green.	List je zelen.
Some images were damaged.	Nekatere slike so bile poškodovane.
The third is the fact that we make phone calls.	Tretje je dejstvo, da opravljamo telefonske klice.
The government was forced to resign.	Vlada je bila prisiljena odstopiti.
She looked at her lipstick in the long mirror.	V dolgem ogledalu je pogledala svojo šminko.
He quickly learned slang words.	Hitro se je naučil žargonskih besed.
These skills will help you build a career.	Te veščine vam bodo pomagale graditi kariero.
The container was closed to protect against contamination.	Posoda je bila zaprta za zaščito pred kontaminacijo.
Clearly, this party is hopelessly incompetent.	Jasno je, da je ta stranka brezupno nesposobna.
The anchor fell to the bottom of the river.	Sidro pade na dno reke.
She cried after reading the poem.	Po branju pesmi je jokala.
They cried and asked him to stop.	Jokali so in ga prosili, naj neha.
There are a lot of insects and spiders here.	Tu je veliko žuželk in pajkov.
A completely different person.	Povsem druga oseba.
The appeal triggered an international campaign.	Apel je sprožil mednarodno kampanjo.
Soon the deputy leader arrived.	Kmalu je prišel namestnik vodje.
Her shoes were covered in mud.	Njeni čevlji so bili prekriti z blatom.
A cluster of trees predominates on the horizon.	Grozd dreves prevladuje na obzorju.
After analyzing the data, this was clear.	Po analizi podatkov je bilo to jasno.
I worked hard to communicate with my family.	Trdo sem delal, da sem komuniciral s svojo družino.
The main thing is to use herbs.	Glavna stvar je uporaba zelišč.
A jury was chosen from among the locals.	Izbrana je bila žirija med domačini.
In your place, get ready, go!	Na svoje mesto, pripravite se, pojdite!
Most scientists agree that this is true.	Večina znanstvenikov se strinja, da je to res.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Theresa je bila odločena, da se bo naučila uživati.
The man was arrested by local police.	Moškega je aretirala lokalna policija.
He won his freedom the hard way.	Svojo svobodo je osvojil na težji način.
Chips are tasty but unhealthy.	Čips je okusen, vendar nezdrav.
The Duke’s power in battle was legendary.	Vojvodova moč v bitki je bila legendarna.
The largest and most developed city in the country.	Največje in najbolj razvito mesto v državi.
Steel rose and fell in simple waves.	Jeklo se je dvigalo in padalo v preprostih valovih.
One of the results was a strong increase in tourism.	Eden od rezultatov je bil močan porast turizma.
The safety of nuclear energy is an open question.	Varnost jedrske energije je odprto vprašanje.
Melt the chocolate.	Stopite čokolado.
Visit her and you will not regret it.	Obiščite jo in ne bo vam žal.
He was the one from inaction.	Bil je tog od nedejavnosti.
The turtledoves howled calmly.	Grlice so umirjeno zakukale.
Her mother was a teacher.	Njena mati je bila učiteljica.
Crime is present in almost every city.	Kriminal je prisoten v skoraj vsakem mestu.
Increased food production will greatly reduce global hunger.	Večja proizvodnja hrane bo močno zmanjšala svetovno lakoto.
His hair was black and his eyes amazing.	Njegovi lasje so bili črni, oči pa presenetljive.
Three people died in the blast.	V eksploziji so umrle tri osebe.
I saw a dark stain on the carpet.	Na preprogi sem videl temen madež.
But this is stupid and wrong.	Ampak to je neumno in narobe.
Crops are exported to other countries.	Pridelke pridelka izvažajo v druge države.
Bring this back to my house before you leave.	Prinesi to nazaj v mojo hišo, preden odideš.
A holy man and leader of the civil rights movement.	Svet človek in vodja gibanja za državljanske pravice.
The cloaks of the monks flutter in the draft.	Ogrinjala menihov plapolajo v prepihu.
These conditions will ensure survival.	Ti pogoji bodo zagotovili preživetje.
I feel like they are watching.	Čutim, da gledajo.
The municipal council met and called a referendum.	Sestal se je občinski svet in razpisal referendum.
A huge number of police officers searched the area.	Ogromno število policistov je preiskalo območje.
An executive order has been issued.	Izdana je izvršilna odredba.
She almost hit the boy with the car.	Z avtom je skoraj udarila fanta.
They advocate for “common sense” solutions where possible.	Zavzemajo se za "zdravorazumne" rešitve, kjer je to mogoče.
The cafe is a pleasant place to meet friends.	Kavarna je prijeten kraj za srečanje s prijatelji.
They tasted the fish.	Okusili so ribe.
White, according to many, represents purity and innocence.	Bela barva po mnenju mnogih predstavlja čistost in nedolžnost.
The windows were open and music was playing.	Okna so bila odprta in igrala je glasba.
Lammas remembers the wheat harvest.	Lammas se spominja žetve pšenice.
This woman died in terrible agony.	Ta ženska je umrla v strašni agoniji.
How thick should the whipped cream be?	Kako gosta naj bo stepena smetana?
The street was crowded as always.	Na ulici je bila kot vedno gneča.
The Committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Odbor upa, da bo prevzel polno odgovornost za ekozono.
This region is known for its beautiful flowers.	Ta regija je znana po čudovitem cvetju.
It must be quite thick.	Biti mora precej debel.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Holesterol je bistvena sestavina celičnih membran.
I know it's time to talk.	Vem, da je čas, da se pogovoriva.
People chose their food carefully.	Ljudje so skrbno izbirali hrano.
The best parties start with great food.	Najboljše zabave se začnejo z odlično hrano.
Most companies here produce electronics.	Večina podjetij tukaj proizvaja elektroniko.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Verodostojne neodvisne ocene kažejo, da se bo gospodarska rast pospešila.
This is an unacceptable risk.	To je nesprejemljivo tveganje.
It is a colorless liquid.	To je brezbarvna tekočina.
She was proud of her appearance.	Bila je ponosna na svoj videz.
Trash cans are regularly inspected and repaired.	Koši za smeti se redno pregledujejo in popravljajo.
She picked an orange from the tree.	Nabrala je pomarančo z drevesa.
He grew up in poverty.	Odraščal je v revščini.
Security here is weak.	Varnost tukaj je šibka.
Heavy rains damaged crops.	Močno deževje je poškodovalo pridelke.
Could you move that?	Bi lahko to premaknili?
The players barely had much water to drink.	Igralci so imeli komaj veliko vode za pitje.
She wanted to study shamanism.	Želela je študirati šamanizem.
His dark eyes lit up mischievously.	Temne oči so mu nagajivo zasvetlele.
Social organizations are severely undernourished.	Socialne organizacije so močno podhranjene.
He picked up the phone and pressed a few numbers.	Dvignil je telefon in pritisnil nekaj številk.
He painted his fence over the weekend.	Vikend je slikal svojo ograjo.
We bake cookies once a week.	Piškote pečemo enkrat na teden.
A skyscraper was visible in the distance.	V daljavi je bil viden nebotičnik.
How many rowers are sitting in the boat?	Koliko veslačev sedi v čolnu?
The elephant began to give birth.	Slon je začel porod.
The chickens used to get aroused.	Kokoši so se nekoč vzbujale.
He was asked to write a speech.	Prosili so ga, naj napiše govor.
The worm feasted on moldy bread.	Črv se je gostil s plesnivim kruhom.
All credit cards are covered by special insurance.	Vse kreditne kartice so zavarovane s posebnim zavarovanjem.
Those boots hurt me.	Ti škornji so me poškodovali.
Nothing could have hindered the love of our parents.	Nič ni moglo ovirati ljubezni naših staršev.
She asked the gardener if she could have a job.	Vrtnarja je vprašala, če bi lahko imela službo.
One meal, please.	En obrok, prosim.
I'm not needed here anymore.	Tukaj nisem več potreben.
There are religious rituals, dances and rituals.	Obstajajo verski rituali, plesi in obredi.
Even animals will suffer.	Celo živali bodo trpele.
We checked the current weather report.	Preverili smo trenutno vremensko poročilo.
This will require creative problem solving.	To bo zahtevalo ustvarjalno reševanje problemov.
They destroyed crops.	Uničili so pridelke.
His left leg is in plaster.	Njegova leva noga je v gipsu.
The young man was tall and thin.	Mladenič je bil visok in suh.
The border was now actually sealed.	Meja je bila zdaj dejansko zapečatena.
The young man is blond and robust in appearance.	Mladenič je blond in robustnega videza.
She made her way through the crowded streets.	Prebila se je po natrpanih ulicah.
The doctor told him to avoid stress.	Zdravnik mu je rekel, naj se izogiba stresu.
He was very ill.	Bil je zelo bolan.
The botanist called this flower the "queen of meadows".	Botanik je to rožo poimenoval "kraljica travnikov".
Dry the beans well before roasting.	Pred praženjem fižol dobro posušite.
The city was built on hills.	Mesto je bilo zgrajeno na hribih.
The fat lady sat down at the piano.	Debela gospa je sedla za klavir.
Some cities are home to a large ethnic population.	Nekatera mesta so dom velikega etničnega prebivalstva.
The dead leaves rotted to a hard black mat.	Odmrlo listje je zgnilo do trde črne zastirke.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Upravitelj starega hotela je živel zgoraj.
The state of emergency gave the state extensive powers.	Izredno stanje je državi dalo obsežna pooblastila.
Increased demand for cargo meant drivers had to work longer.	Povečano povpraševanje po tovoru je pomenilo, da so morali vozniki delati dlje.
Fortunately, fewer people attend the dance.	Še sreča, da se plesa udeleži manj ljudi.
Richard from the scene	Richard s prizorišča
The boss was negotiating a pay raise for his employees.	Šef se je pogajal o dvigu plače za svoje zaposlene.
His vocabulary is large and he uses complex terms.	Njegov besedni zaklad je velik in uporablja zapletene izraze.
Materials needed to perform this exercise.	Materiali, potrebni za izvedbo te vaje.
His kindness won her over.	Njegova prijaznost jo je osvojila.
This program will strengthen school	Ta program bo okrepil šolske
All milk is pasteurized.	Vse mleko je pasterizirano.
This place is famous for cranberry wine.	To mesto je znano po vinu iz brusnic.
She explained her news over the phone.	Svoje novice je pojasnila po telefonu.
The atmosphere was persistent and noticeably warmer.	Vzdušje je bilo vztrajno in opazno postajalo toplejše.
The villagers insult the snakes.	Vaščani zmerjajo kače.
No human habitation should be discovered in the jungle.	V džungli ne bi smeli odkriti nobenega človeškega bivališča.
You will need to recompile the source file for it to work.	Da bo delovalo, boste morali znova prevesti izvorno datoteko.
Some versions can be used in salads.	Nekatere različice lahko uporabimo v solatah.
It was a beautiful evening.	Bil je lep večer.
Two chocolates, please.	Dve čokoladi, prosim.
The goats bleated loudly.	Koze so glasno blejale.
The smell was awful.	Vonj je bil grozen.
Instead of writing, they spoke.	Namesto da bi pisali, so govorili.
Their lives are bad.	Njihovo življenje je slabo.
The atmosphere became unusually polluted.	Ozračje je postalo nenavadno onesnaženo.
They hang the innocent first.	Najprej obesijo nedolžne.
By her own admission, she was not overly faithful.	Po lastnem priznanju ni bila pretirano verna.
A hornet buzzes menacingly around her head.	Okoli njene glave grozeče brenči sršen.
Her long hair hung down her back.	Dolgi lasje so ji viseli po hrbtu.
Teachers are strongly involved in addressing this issue.	Pedagoški delavci so močno vključeni v obravnavo tega vprašanja.
The senator is known for advocating radical views.	Senator je znan po zavzemanju za radikalne poglede.
They came first.	Prišli so prvi.
She returned after two weeks.	Po dveh tednih se je vrnila.
She packed the lamp.	Spakirala je svetilko.
He did nothing as if he had read his novel.	Nič ni storil, kot da je prebral svoj roman.
Turn off the oven and open the door.	Ugasnite pečico in odprite vrata.
Scientists have refused to disclose the data.	Znanstveniki so zavrnili razkritje podatkov.
Shake the cocktails in a cocktail shaker.	Koktajle pretresite v shakerju za koktajle.
The woodcutter dropped the ax.	Drvar je odvrgel sekiro.
Her hair was curly and she looked loose.	Lasje so se ji skodrali in izgledala je ohlapna.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Prišel je pravočasno na inavguracijsko slovesnost.
The poster contained several photographs.	Plakat je vseboval več fotografij.
This road often floods during the rainy season.	Ta cesta pogosto poplavlja v deževnem obdobju.
It rains more in the wet season.	V mokri sezoni dežuje več.
She was dressed in a pink dress.	Oblečena je bila v roza obleko.
There the picture still hangs today.	Tam slika še danes visi.
I think the muffins turned out well.	Mislim, da so mafini dobro izpadli.
The son views his parents as strangers.	Sin na svoje starše gleda kot na tujce.
He got so angry that he resigned.	Tako se je razjezil, da je odstopil.
The spy successfully infiltrated the enemy camp.	Vohun se je uspešno infiltriral v sovražnikovo taborišče.
We need to wash our hands before eating.	Pred jedjo si moramo umiti roke.
We really enjoyed our meals.	Zelo smo uživali v naših obrokih.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Vzemite nekaj zelišč, kinin in cimet.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Dolge črne lase je skrbno uredila v čop.
These experiments are important.	Ti poskusi so pomembni.
Lama asked for information about another artifact.	Lama je prosil za informacije o drugem artefaktu.
The Green Valley formed a natural amphitheater.	Zelena dolina je tvorila naravni amfiteater.
An accident happened here.	Tu se je zgodila nesreča.
Fresh vegetables, but quickly cooked.	Sveža zelenjava, vendar hitro kuhana.
The peak is located south of the operator.	Vrh se nahaja južno od operaterja.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Presenečena je bila, kako hitro je njena prijateljica okrevala.
Go on a long journey	Odpravite se na dolgo pot
His reputation is impeccable.	Njegov ugled je brezhiben.
Without rain, crops would perish.	Brez dežja bi pridelki propadli.
Some believe he is doing this on purpose.	Nekateri verjamejo, da to počne namerno.
The war brought economic devastation.	Vojna je prinesla gospodarsko opustošenje.
The first Chinese written language was the “hand bone”.	Prvi kitajski pisni jezik je bil "oročna kost".
His plans were based on ancient architectural concepts.	Njegovi načrti so temeljili na starodavnih arhitekturnih konceptih.
The road to the city was narrow and winding.	Cesta do mesta je bila ozka in ovinkasta.
Let’s call her and make sure she gets home safely.	Pokličimo jo in poskrbimo, da bo varno prišla domov.
What can we say about this song?	Kaj lahko rečemo o tej pesmi?
Another egg was needed for the second layer of cake.	Za drugo plast torte je bilo potrebno še eno jajce.
George hoped his family would be proud.	George je upal, da bo njegova družina ponosna.
We waited for what seemed like an eternity.	Čakali smo, kar se je zdelo kot celo večnost.
The cat rolled across the carpet and spun loudly.	Mačka se je valjala po preprogi in glasno predela.
I was glad the lyrics made sense.	Vesel sem bil, da so besedila imela smisel.
Roads in this region have improved considerably since independence.	Ceste v tej regiji so se po osamosvojitvi precej izboljšale.
The Asian economy could not be more diverse.	Azijsko gospodarstvo ne bi moglo biti bolj raznoliko.
Make two parallel lines.	Naredite dve vzporedni črti.
The insurance company returned my call.	Zavarovalnica mi je vrnila klic.
Grave robbers exhumed many corpses.	Roparji grobov so izkopali veliko trupel.
Playing football is his main recreation.	Igranje nogometa je njegova glavna rekreacija.
He bravely faced the danger.	Pogumno se je soočil z nevarnostjo.
The lawyer answered.	Odvetnik pa se je oglasil.
I can tell you well.	Lahko ti dobro povem.
Changing culture requires us to change ourselves.	Spreminjanje kulture zahteva, da spremenimo sebe.
When was it planted?	Kdaj je bil posajen?
But your experience will be unforgettable.	Toda vaše izkušnje bodo nepozabne.
The minister spent a lot of time abroad.	Minister je veliko časa preživel v tujini.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Naftne družbe še naprej rafinirajo nafto s tako hitrim tempom.
Their main concern is the poor quality of their education.	Njihova glavna skrb je slaba kakovost njihovega izobraževanja.
He was the father of a large family.	Bil je oče velike družine.
The song describes a beautiful and fragrant garden.	Pesem opisuje lep in dišeč vrt.
The afternoon sun was warm and bright.	Popoldansko sonce je bilo toplo in svetlo.
Which country made the first film?	Katera država je prva posnela film?
We collected samples of different climate zones.	Zbrali smo vzorce različnih podnebnih pasov.
Plans to build were abandoned.	Načrti za gradnjo so bili opuščeni.
Thousands of prisoners refused food.	Na tisoče zapornikov je zavrnilo hrano.
She addressed them kindly.	Prisrčno jih je nagovorila.
The older man was traveling on foot.	Starejši moški je potoval peš.
He inadvertently revealed his deepest secrets.	Nehote je razkril svoje najgloblje skrivnosti.
The worker's conduct caused severe damage to the company.	Delavčevo ravnanje je podjetju povzročilo hudo škodo.
Business people usually like to spend their free time playing golf.	Poslovneži običajno radi preživljajo prosti čas z igranjem golfa.
She suffered from dizziness and an irregular heartbeat.	Trpela je zaradi vrtoglavice in nepravilnega srčnega utripa.
Some believe the story is a fairy tale.	Nekateri verjamejo, da je zgodba pravljica.
Jugglers will often perform in public markets.	Žonglerji bodo pogosto nastopali na javnih trgih.
The conflict lasted for two years.	Konflikt je trajal dve leti.
After the concert, people often went to the bar.	Po koncertu so ljudje pogosto hodili v lokal.
Bird wings are made of feathers.	Ptičja krila so narejena iz perja.
All the passengers felt fear.	Vsi potniki so občutili strah.
The young woman's hair was beautiful.	Lasje mlade ženske so bili čudoviti.
Farmers in the region are facing severe water shortages.	Kmetje v regiji se soočajo z resnim pomanjkanjem vode.
A fleet of cruisers is passing by.	Mimo pluje flota križark.
They often got into disputes.	Pogosto so zašli v spor.
It's nice to meet old friends again.	Lepo je spet srečati stare prijatelje.
This ancient city grew up in a fertile valley.	To starodavno mesto je zraslo v rodovitni dolini.
We find no trace of life here.	Tukaj ne najdemo sledu življenja.
She decided to audition.	Odločila se je, da gre na avdicijo.
We exchanged smiles and said goodbye.	Izmenjali smo si nasmehe in se poslovili.
A person should be judged by how he treats others.	Osebo je treba soditi po tem, kako ravna z drugimi.
The grapes were sprayed with pesticides.	Grozdje je bilo poškropljeno s pesticidi.
The last train stopped running at midnight.	Zadnji vlak je nehal voziti ob polnoči.
She marked circles on the map.	Na zemljevidu je označila kroge.
I think it's a little cold outside today.	Mislim, da je danes zunaj malo mrzlo.
Mothers are often considered stronger than men.	Matere pogosto veljajo za močnejše od moških.
He ate breakfast in a hurry.	V naglici je pojedel zajtrk.
The importance of sound localization.	Pomen lokalizacije zvoka.
The village shop sells fruits and vegetables.	Vaška trgovina prodaja sadje in zelenjavo.
Here you can explore techniques for preserving works of art.	Tukaj lahko preučite tehnike ohranjanja umetnin.
The room was dark and gloomy.	Soba je bila temna in mračna.
You should always respect your elders.	Vedno morate spoštovati svoje starejše.
The left crater was formerly a lake.	Levi krater je bil prej jezero.
This building has historical significance.	Ta stavba ima zgodovinski pomen.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Računalniški znanstveniki so razvili nekaj zanimivih programov.
Sometimes he allows himself to be deceived.	Včasih se dovoli zavajati.
It is the main production center for forklifts.	To je glavni proizvodni center za viličarje.
He was overwhelmed by a strong current.	Zajel ga je močan tok.
People are getting nervous about danger.	Ljudje postajajo živčni zaradi nevarnosti.
The earth and the moon revolve around the sun.	Zemlja in luna krožita okoli sonca.
Living in sticks is not an easy life.	Življenje v palicah ni lahko življenje.
She waved goodbye and continued walking towards the city center.	Pomahala je v slovo in nadaljevala hojo proti centru mesta.
The students became angry and demanded action.	Učenci so postali jezni in zahtevali ukrepanje.
It covers the roofs of buildings.	Pokriva strehe stavb.
The cat jumped on the windowsill.	Mačka je skočila na okensko polico.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Narava je bila opisana bolj znanstveno kot kdaj koli prej.
It’s hard to overlook it.	Težko ga je spregledati.
It was attended by about a hundred people.	Udeležilo se ga je okoli sto ljudi.
The advice offered was substantiated.	Ponujeni nasveti so bili utemeljeni.
Many scientists also reject this theory.	Mnogi znanstveniki tudi zavračajo to teorijo.
The lava flowed slowly across the grass.	Lava je počasi tekla po travi.
Children should have confidence in their ability to learn.	Otroci bi morali zaupati v svojo sposobnost učenja.
The melody of music hovered in the air.	Po zraku je lebdela melodija glasbe.
Life is a game for those who seek it.	Življenje je igra za tiste, ki jo iščejo.
He woke up at the beginning.	Zbudil se je na začetku.
The office door slammed shut.	Vrata pisarne so se zaloputnila.
She spoke about peace several times.	Večkrat je govorila o miru.
The ocean is a huge natural reservoir of untapped energy.	Ocean je ogromen naravni rezervoar neizkoriščene energije.
He never referred to his mother by name.	Nikoli se ni skliceval na svojo mater po imenu.
What kind of cheese do you want to buy?	Katero vrsto sira želite kupiti?
The ferry is moving slowly across the river.	Trajekt se počasi premika čez reko.
The city thrived as a port and trading center.	Mesto je napredovalo kot pristanišče in trgovsko središče.
Four players were selected for the country.	Za državo so bili izbrani štirje igralci.
He made two sandwiches for lunch.	Za kosilo je pripravil dva sendviča.
Bird populations will continue to decline this century.	Populacije ptic se bodo v tem stoletju še naprej zmanjševale.
He is a pleasant family man.	Je prijeten družinski človek.
The city's reputation began to decline rapidly.	Ugled mesta je začel hitro padati.
He went to town with his sister.	S sestro se je odpravil v mesto.
Welcome to the school for brilliant children.	Dobrodošli v šoli za briljantne otroke.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	Luknjo je obkrožal preplet dreves.
I pressed a button and the lights flashed.	Pritisnil sem gumb in luči so utripale.
Our ship is powerless in the face of the typhoon.	Naša ladja je nemočna pred tajfunom.
He will soon get used to the new surroundings.	Kmalu se bo navadil na novo okolico.
What we need is more effort.	Kar potrebujemo, je več truda.
She paused for a moment, then continued.	Za trenutek se je ustavila, nato pa nadaljevala.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Konfucij je verjel, da je uspeh mogoče doseči z izobraževanjem.
He rocked back and forth slowly, deep in thought.	Počasi se je zibal sem ter tja, globoko zamišljen.
Quick footsteps echoed along the walls of the street.	Hitri koraki so odmevali ob stenah ulice.
Trees are an important part of the rainforest.	Drevesa so pomemben del deževnega gozda.
He was determined to achieve his goals.	Bil je odločen, da bo dosegel svoje cilje.
There are many different types of insects.	Obstaja veliko različnih vrst žuželk.
The young man was charged with bank robbery.	Mladenič je bil obtožen ropa banke.
A citizen's complaint was reported.	Prijavljena je bila pritožba občana.
The food arrived quickly.	Hrana je prispela hitro.
Both towers were the tallest in the city.	Oba stolpa sta bila najvišja v mestu.
It came out in a dark, romantic style.	Izšla je v temnem, romantičnem slogu.
He is extremely friendly.	Je izjemno prijazen.
Funds were provided to the survivors.	Preživelim so zagotovili sredstva.
The mail arrived when he was at work.	Pošta je prišla, ko je bil v službi.
Some are in favor of this plan.	Nekateri so za ta načrt.
The bed in this room is huge.	Postelja v tej sobi je ogromna.
No one expected their contracts to be terminated.	Nihče ni pričakoval prekinitve njihovih pogodb.
The boy swims quickly through the pool.	Fant hitro zaplava po bazenu.
The weight of the work makes my brain ache.	Od teže dela me bolijo možgani.
Look at the birds flying in the sky.	Poglejte ptice, ki letijo na nebu.
Children often dream of flying.	Otroci pogosto sanjajo o letenju.
Her clothes were soaked with sweat.	Njena oblačila so bila prepojena z znojem.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Steklenice je bilo treba filtrirati, da se odstranijo nečistoče.
Earthquake-prone country is located in the active zone.	Potresno se država nahaja v aktivnem območju.
A tall, skinny man wore a shirt with a	Visok, suh moški je nosil srajco z a
Did you bring tickets with you?	Ste prinesli karte s seboj?
After the shooting, the officer fell to the ground.	Po ustrelitvi je policist padel na tla.
The cow was milked twice a day.	Kravo so molzli dvakrat na dan.
The government insisted that restructuring was inevitable.	Vlada je vztrajala, da je prestrukturiranje neizogibno.
That was ironic.	To je bilo ironično.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	Tako žrtev kot osumljenca iščejo po zakonu.
Unfortunately, this is not always achieved.	Žal to ni vedno doseženo.
Nothing about it, the stranger said easily.	Nič o tem, je z lahkoto rekel neznanec.
Children need rest to grow.	Otroci potrebujejo počitek, da rastejo.
According to this legend, the gods were rarely kind.	Po tej legendi so bili bogovi redko prijazni.
The highway is congested.	Avtocesta je obremenjena.
The train was full of people.	Vlak je bil poln ljudi.
He claims he can cure the disease.	Trdi, da lahko ozdravi bolezen.
There was little rainfall in those days.	V tistih dneh je bilo le malo padavin.
But the climate is unpredictable.	Podnebje pa je nepredvidljivo.
Do not search without a map.	Ne iščite brez zemljevida.
Birds are birds.	Ptice so ptica.
They finally hit him.	Končno so ga udarili.
With better irrigation, waterways widened.	Z boljšim namakanjem so se vodne poti razširile.
Some say the cheese is awful to them.	Nekateri pravijo, da jim je sir grozen.
She found very few passengers.	Našla je zelo malo potnikov.
He tried to ignore him.	Poskušal ga je ignorirati.
It is more nutritious than white bread.	Je bolj hranljiv kot beli kruh.
I love you	Ljubim te
This man works for the government.	Ta človek dela za vlado.
He understands the problems.	Razume težave.
I have to finish this soon.	To moram kmalu končati.
There is constant tension between rich and poor.	Med bogatimi in revnimi je nenehna napetost.
So the man won.	Človek je torej zmagal.
The song was elegant.	Pesem je bila elegantna.
She helped pay for their television.	Pomagala je plačati njihovo televizijo.
People walked around in clothes of different colors.	Ljudje so hodili naokrog v oblačilih različnih barv.
Walk down the hallway, then turn right.	Hodite po hodniku, nato zavijte desno.
This path was paved with bricks.	Ta pot je bila tlakovana z opeko.
In fact, the woman was always watching closely.	Pravzaprav je ženska vedno pozorno opazovala.
Keep things simple this year.	Naj bodo letos stvari preproste.
When something breaks, we'll have to buy a replacement.	Ko se kaj pokvari, bomo morali kupiti zamenjavo.
How can they run out of milk?	Kako lahko ostanejo brez mleka?
This is not an isolated incident.	To ni osamljen incident.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Nad bojiščem se je usedel oblak prahu.
This product is new to the market.	Ta izdelek je nov na trgu.
Speech is sometimes used as a weapon.	Govor se včasih uporablja kot orožje.
Stir in the butter.	Vmešajte maslo.
He lives on a farm.	Živi na kmetiji.
He tried to get her attention.	Poskušal je pritegniti njeno pozornost.
We need to show people an alternative way of life.	Ljudem moramo pokazati alternativni način življenja.
The seal swims and dives into the sea.	Tjulen plava in se potaplja v morju.
The Navy soon sent a rescue team.	Mornarica je kmalu poslala reševalno ekipo.
His boss had strict rules.	Njegov šef je imel stroga pravila.
The girl looked at them blankly.	Deklica jih je prazno pogledala.
Various tests have proven this to be impossible.	Različni testi so dokazali, da je to nemogoče.
Twice as large, the iceberg broke through the water.	Dvakrat večja je ledena gora prebila vodo.
It’s a risky business, but the rewards can be huge.	To je tvegan posel, vendar so lahko nagrade velike.
Celsius is an accepted unit for measuring temperature.	Celzij je sprejeta enota za merjenje temperature.
A house built burned down yesterday.	Včeraj je zgorela zgrajena hiša.
Many students resort to theft.	Veliko študentov se zateče k kraji.
Mix cornflour and baking powder together.	Koruzno moko in pecilni prašek zmešamo skupaj.
The hard part starts now.	Težji del se začne zdaj.
Don't leave anything around.	Ne puščajte ničesar naokoli.
Visit the museum sometime.	Obiščite kdaj muzej.
The government has been ineffective in this area.	Vlada je bila na tem področju neučinkovita.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly še vedno okreva po poškodbi glave.
Clouds hung low over the mountains.	Oblaki so viseli nizko nad gorami.
The traffic on this street is often unbearable!	Promet na tej ulici je pogosto neznosen!
Some criminals were released prematurely.	Nekateri kriminalci so bili predčasno izpuščeni.
The rebels had problems.	Uporniki so imeli težave.
He was very unhappy with the situation.	Bil je zelo nezadovoljen s situacijo.
He spoke slowly and accurately.	Govoril je počasi in natančno.
An official presentation would seem appropriate.	Uradna predstavitev bi se zdela primerna.
The throne was empty.	Prestol je bil prazen.
He dropped the bag on the floor.	Spustil je vrečko na tla.
We have to leave soon.	Kmalu moramo oditi.
Hundreds attended the funeral.	Pogreba se je udeležilo na stotine.
Parking in urban areas is impossible.	Parkiranje v urbanih območjih je nemogoče.
Many countries have declared the measure unacceptable.	Številne države so ukrep razglasile za nesprejemljivega.
They found several inhabited villages nearby.	Našli so več naseljenih vasi v bližini.
I am interested in all kinds of food.	Zanimajo me vse vrste hrane.
Life alone is not attractive to most.	Življenje sam za večino ni privlačno.
He gave me his hand.	Podal mi je roko.
Recycling is important in reducing pollution.	Recikliranje je pomembno pri zmanjševanju onesnaževanja.
This area is known for its stunning sunsets.	To območje je znano po svojih osupljivih sončnih zahodih.
Railway stations are an important source of information.	Železniške postaje so pomemben vir informacij.
Pour the mixture into a larger container.	Zmes vlijemo v večjo posodo.
The villagers eagerly awaited the election results.	Vaščani so nestrpno pričakovali rezultate volitev.
He was shot at the tapes.	Ustreljen je bil na trakove.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Ni presenetljivo, da so kipi kmalu izginili.
It is difficult to measure happiness.	Težko je izmeriti srečo.
We cleaned the house in the morning.	Dopoldne smo pospravljali hišo.
A faint light filled the cavity of the room.	Rahla svetloba je napolnila votlino sobo.
The type of stone is known as limestone.	Vrsta kamna je znana kot apnenec.
Sudden rain prevented them from leaving.	Nenaden dež jim je preprečil odhod.
Many roads in the region are unpaved.	Številne ceste v regiji so neasfaltirane.
The coach found that the physical fitness of the players was progressing well.	Trener je ugotovil, da fizična pripravljenost igralcev dobro napreduje.
She clenched her fist and slammed across the table.	Stisnila je pest in udarila po mizi.
Nobody knows where he is.	Nihče ne ve, kje je.
Society must unite for the sake of the patient.	Družba se mora združiti zaradi pacienta.
Friends tried to comfort him.	Prijatelji so ga poskušali tolažiti.
Place the lid on the pot.	Postavite pokrov na lonec.
Music was played on the radio.	Na radiu se je predvajala glasba.
The mayor's speech called for fear and foreboding.	Županov govor je klical po strahu in slutnji.
Watch out for potholes on this road.	Pazite na luknje na tej cesti.
A statue of the goddess was erected in her memory.	V spomin nanjo so postavili kip boginje.
The castle was built at the dawn of history.	Grad je bil zgrajen na zori zgodovine.
This room is a mess.	Ta soba je nered.
His constant vigilance failed to prevent an attack.	Njegova nenehna budnost ni uspela preprečiti napada.
The most dangerous scorpion in the world.	Najnevarnejši škorpijon na svetu.
This part of the package needs to be removed.	Ta del paketa je treba odstraniti.
Fog swirled across the valley.	Po dolini se je vrtinčila megla.
The resident took the matter to the police.	Stanovalka je zadevo odpeljala na policijo.
She sat down at an inappropriately small table.	Usedla se je za neprimerno majhno mizo.
The boy was pruning trees in the woods.	Fant je obrezoval drevesa v gozdu.
His intelligence seemed to surpass his years.	Zdelo se je, da njegova inteligenca presega njegova leta.
The walls were made of baked clay.	Stene so bile iz pečene gline.
The victims included women and children.	Med žrtvami so bile ženske in otroci.
She moved quickly to the door.	Hitro se je premaknila do vrat.
Unofficial reports of price increases.	Neuradno poročajo o zvišanju cen.
Newspapers often reflected partisan bias.	Časopisi so pogosto odražali partizansko pristranskost.
He was insulted by principals, teachers and students.	Ravnatelji, učitelji in učenci so ga zmerjali.
Over time, the child learned everyday skills.	Sčasoma se je otrok naučil vsakodnevnih veščin.
The polls will close soon.	Volišča se bodo kmalu zaprla.
It will be some time before it is completely restored.	Preteklo bo nekaj časa, preden bo popolnoma obnovljen.
She inhaled carefully, took a deep breath, and froze.	Previdno je vdihnila zrak, globoko vdihnila in se utrnila.
The electric motor is powered by electricity.	Električni motor poganja elektrika.
He got to his feet and ran to the barn.	Vstal je na noge in stekel v hlev.
He had the misfortune of having a sensitive tongue.	Imel je to smolo, da je imel občutljiv jezik.
The capital of the underground state was in the north.	Glavno mesto podzemne države je bilo na severu.
Silent trumpets are a warning.	Utišane trobente so opozorilo.
But in history, the opposite has often been the case.	Toda v zgodovini je bilo pogosto ravno nasprotno.
Clothing served as protection.	Oblačila so služila za zaščito.
Remember to recycle.	Ne pozabite reciklirati.
When copper is burned, it becomes brass.	Pri gorenju baker postane medenina.
The city lights went out in the soft evening breeze.	Mestne luči so ugasnile v mehkem večernem vetriču.
The killer's face was bruised and burned.	Morilčev obraz je bil podplutbovan in opekljan.
She ate lunch alone at school.	V šoli je kosilo jedla sama.
The landscape was breathtaking.	Pokrajina je jemala dih.
The parking lot was full.	Parkirišče je bilo polno.
Don't be so arrogant.	Ne bodi tako aroganten.
As the sun set, the forest fell silent.	Ko je sonce zašlo, je gozd utihnil.
Proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Ponosni starši so se med slovesnostjo nasmehnili in smejali.
The winds were gently blowing in the blue evening sky.	Na modrem večernem nebu so nežno pihali vetrovi.
When the dough is ready, it rises.	Ko je testo pripravljeno, vzhaja.
Her frown intensified.	Njeno mrščenje se je okrepilo.
Thousands of accidents were prevented.	Preprečenih je bilo na tisoče nesreč.
See you at noon.	Dobimo se opoldne.
The lion stalked his prey for hours.	Lev je ure in ure zalezoval svoj plen.
Rivers flow through this area.	Skozi to območje tečejo reke.
Pour the milk over the cup.	S skodelico nalijte mleko.
A wide smile lit up this girl's face.	Širok nasmeh je razsvetlil obraz tega dekleta.
They feared for their lives.	Bali so se za svoja življenja.
We often hear about new scientific discoveries.	Pogosto slišimo za nova znanstvena odkritja.
The sore muscles needed rest.	Boleče mišice so potrebovale počitek.
Wander around the garden?	Potepati po vrtu?
The class was fired early.	Razred je bil predčasno odpuščen.
The hero slammed the door in horror.	Junak je zgroženo zaloputnil z vrati.
Our progress has come to a halt.	Naš napredek se je ustavil.
Her performance maintained a high tempo.	Njen nastop je ohranil visok tempo.
The older man who helped seemed very trustworthy.	Zdelo se je, da je starejši moški, ki je pomagal, zelo zaupanja vreden.
City dwellers are a minority in the country.	Prebivalci mest so v državi manjšina.
The advertising phrase is misleading.	Oglaševalski stavek je zavajajoč.
Ensuring that accidents do not occur is crucial.	Zagotavljanje, da do nesreč ne pride, je ključnega pomena.
The water hissed as it poured.	Voda je sikala, ko jo je točila.
He carefully cut the plastic bag.	Previdno je razrezal plastično vrečko.
The fur was soft as silk.	Krzno je bilo mehko kot svila.
That's the rule.	To je pravilo.
The barber didn't want to shave him.	Brivec ga ni hotel obriti.
Is it necessary?	Ali je potrebno?
The snake is a symbol of wisdom and eternity.	Kača je simbol modrosti in večnosti.
Browse the pockets for the spare coin.	Prebrskal po žepih za rezervni kovanec.
The government hopes the factories will be localized over time.	Vlada upa, da se bodo tovarne sčasoma lokalizirale.
We served them tea with the cake.	S torto smo jim postregli s čajem.
The water here is very dangerous to drink.	Voda tukaj je zelo nevarna za pitje.
At dinner, the visitor will probably be disappointed.	Ob večerji bo obiskovalec verjetno razočaran.
My younger brother is three years old.	Moj mlajši brat je star tri leta.
A soft murmur filled the air.	Tiho šumenje je napolnilo zrak.
Providing better education encourages business.	Zagotavljanje boljše izobrazbe spodbuja poslovanje.
The incident is believed to have been an accident.	Domneva se, da je bil incident nesreča.
Birds have a high level of intelligence.	Ptice imajo visoko raven inteligence.
A tenant is a tenant.	Najemnik je najemnik.
The hotel was newly built.	Hotel je bil na novo zgrajen.
It was a time of wars and riots.	To je bil čas vojn in nemirov.
There was a severe drought last year.	Lani je bila huda suša.
The townspeople faced starvation.	Meščani so se soočili s lakoto.
The crowd was getting tired.	Množica je postajala utrujena.
These findings are worrying.	Te ugotovitve so zaskrbljujoče.
The death of an animal changed everything.	Smrt živali je spremenila vse.
The penalty for speeding is high.	Kazen za prehitro vožnjo je visoka.
The minerals in this lake are used in the making of pottery.	Minerali v tem jezeru se uporabljajo pri izdelavi keramike.
The man stopped.	Moški se je ustavil.
Every old rock was carefully inscribed.	Vsaka stara skala je bila skrbno vpisana.
The distance was too great.	Razdalja je bila prevelika.
Read the page every day.	Vsak dan preberite stran.
Marginalized communities were central supporters of socialism.	Marginalizirane skupnosti so bile osrednji podporniki socializma.
They became best friends.	Postala sta najboljša prijatelja.
Where is the guest of honor!	Kje je častni gost!
When the final competition was over, the ponies were released.	Ko se je finalno tekmovanje končalo, so bili poniji osvobojeni.
These people were denied entry to the nightclub.	Tem ljudem je bil zavrnjen vstop v nočni klub.
You don’t know what damage you can do.	Ne veš, kakšno škodo lahko narediš.
She had tender eyes.	Imela je nežne oči.
The Prime Minister's critics call her timid.	Premierkini kritiki jo označijo za plaho.
These laws actually prohibited women from practicing law.	Ti zakoni so ženskam dejansko prepovedali opravljanje odvetniške dejavnosti.
So sleep, my boy,	Zato spi, moj fant,
Radioactivity measurements increased sharply.	Meritve radioaktivnosti so se močno povečale.
I have to buy a ticket.	Moram kupiti vstopnico.
Visit now and enjoy the beautiful prize!	Obiščite zdaj in uživajte v lepi nagradi!
He complained from time to time.	Od časa do časa se je pritoževal.
He acted like we committed a crime.	Obnašal se je, kot da smo storili kaznivo dejanje.
The nearby forest is great for walks.	Bližnji gozd je odličen za sprehode.
He took off his jacket and sat down.	Slekel je jakno in se usedel.
If you’re nervous, don’t watch the finale.	Če ste nervozni, ne glejte finala.
She dripped hot mead into the cup.	V skodelico je kapnila vročo medico.
He was looking into space.	Gledal je v vesolje.
My family has a tradition at this time of year.	Moja družina ima v tem letnem času tradicijo.
The walls are wavy and rusty.	Stene so valovite in zarjavele.
The ship sank in turbulent waters.	Ladja je potonila v nemirnih vodah.
He totally intended to stay.	Popolnoma je nameraval ostati.
The handsome home was surrounded by flowering hedges.	Čeden dom je bil obdan z cvetočimi živimi mejami.
The professor smiled happily.	Profesor se je veselo nasmehnil.
Water is an essential element for life.	Voda je bistven element za življenje.
Nevertheless, it sometimes motivated him.	Kljub temu ga je včasih motiviral.
Sulfur is extracted from burning coal.	Žveplo se pridobiva iz gorečega premoga.
The controversy over the applicant's name was almost forgotten.	Polemika okoli pritožnikovega imena je bila skoraj pozabljena.
Between them stood tall trees laden with thick balls.	Med njimi so stala visoka drevesa, obremenjena z debelimi kroglicami.
The program committee honored her.	Programski odbor jo je počastil.
The leader is highly respected.	Vodja je zelo spoštovan.
The fox married a rabbit.	Lisica se je poročila z zajcem.
Consider other options if you don’t like the color.	Razmislite o drugih možnostih, če vam barva ni všeč.
The reason for this is the rising unemployment rate	Razlog za to je naraščajoča stopnja brezposelnosti
Decide whether to separate or not.	Odločite se, ali se boste ločili ali ne.
She stopped smoking completely earlier in the week.	V začetku tedna je popolnoma nehala kaditi.
The actress went blind on the red carpet.	Igralka je zaslepila na rdeči preprogi.
Fruit is becoming more and more popular.	Sadje postaja vse bolj priljubljeno.
He watched the squirrel running through the tree.	Opazoval je veverico, ki je tekla po drevesu.
The river continues to meander through the fertile valley.	Reka še naprej vijuga po rodovitni dolini.
The patient was cured of her illness.	Bolnica je bila ozdravljena zaradi svoje bolezni.
A flash of anger and disappointment flashed across her face.	Na obrazu ji je preletel blisk jeze in razočaranja.
He called for help, but no one listened.	Klical je na pomoč, a nihče ni poslušal.
The manager likes meetings here.	Upravitelj ima rad sestanke tukaj.
He recommends that we consult a lawyer.	Priporoča, da se obrnemo na odvetnika.
They hope to convince students to attend more dances.	Upajo, da bodo študente prepričali, da bi obiskovali več plesov.
A large tree cast a shadow on them.	Veliko drevo je metalo senco nanje.
The ticket seller argued sharply.	Prodajalec vstopnic je ostro trdil.
Tone is one of the essential elements of prose.	Ton je eden od bistvenih elementov proze.
The population of this province is declining.	Prebivalstvo te province se zmanjšuje.
It is essential to have a strong business team.	Bistveno je imeti močno poslovno ekipo.
But the airline clearly did not know his true identity.	Toda letalska družba očitno ni vedela za njegovo pravo identiteto.
The villagers heard the news with horror.	Vaščani so novico slišali z grozo.
The man is bathing.	Moški se kopa.
Sugar seems to be especially rich in nutrients.	Zdi se, da je sladkor še posebej bogat s hranili.
These programs are being discontinued.	Ti programi se ukinjajo.
Now three in the bargain.	Zdaj pa trije v kupčiji.
Add more flour to the mixture.	V mešanico dodajte več moke.
The train runs slowly up a steep climb.	Vlak vozi počasi po strmem vzponu.
Separate the milk into cottage cheese and whey.	Mleko ločimo na skuto in sirotko.
The news shook the country.	Novica je pretresla državo.
This lake is known for attracting fishermen.	To jezero je znano po tem, da privablja ribiče.
Teachers want all students to learn.	Učitelji želijo, da se vsi učenci učijo.
It is the noisiest of the monkeys.	Je najbolj hrupna med opicami.
The land was fertile.	Zemlja je bila rodovitna.
The end result was a finely carved monolith.	Končni rezultat je bil fino izklesan monolit.
There are new shops in the old center.	V starem centru so nove trgovine.
Regular visitors to remote places can buy entry visas.	Redni obiskovalci oddaljenih krajev lahko kupijo vstopne vizume.
Some economists think it is too harmful.	Nekateri ekonomisti menijo, da je preveč škodljivo.
The edges of the petals are smooth.	Robovi cvetnih listov so gladki.
I'll see him tomorrow.	ga bom videl jutri.
In a political cartoon, a bulldozer demolishes a house.	V politični risanki buldožer ruši hišo.
My hat blew off and the fluff floated down.	Klobuk mi je odpihnil in puh je priplaval dol.
Glue and twine can tie objects together.	Lepilo in vrvica lahko povežeta predmete skupaj.
Note that the man was constantly turning and watching.	Upoštevajte, da se je moški nenehno obračal in gledal.
A green oasis in the desert!	Zelena oaza v puščavi!
Renovation will be completed next year.	Obnova bo končana prihodnje leto.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Računalniški programi izračunajo orbite planetov.
The master bedroom had its own bathroom and shower.	Glavna spalnica je imela svojo kopalnico in tuš.
Select which data items you want to parse.	Izberite, katere podatkovne elemente želite razčleniti.
We are left with only one ray of hope.	Ostane nam le en žarek upanja.
Barracuda's mouth is very yawning.	Barakudina usta zelo zevajo.
The robber fled the scene.	Ropar je s kraja pobegnil.
The broken door caused our guests inconvenience.	Našim gostom so povzročala nevšečnosti razbita vrata.
Be especially careful not to break these delicate glass jars.	Bodite še posebej previdni, da ne zlomite teh občutljivih steklenih kozarcev.
This is a unique building.	To je edinstvena zgradba.
Much of the land was covered with ice.	Velik del zemlje je bil pokrit z ledom.
The player had to stay at the hotel.	Igralec je moral ostati v hotelu.
There was a short ceremony after her death.	Po njeni smrti je bila kratka slovesnost.
Tell him what to do.	Povej mu, kaj mora narediti.
Coordinate system used in science.	Koordinatni sistem, ki se uporablja v znanosti.
Perfect costumes are used during the dance.	Med plesom se uporabljajo dovršeni kostumi.
Be sure to use plenty of butter.	Bodite prepričani, da uporabite veliko masla.
The negotiations were long and difficult.	Pogajanja so bila dolga in težka.
Police set up jails for her.	Policisti so zanjo postavili zapore.
This electrical equipment definitely costs us a lot.	Ta električna oprema nas vsekakor stane veliko.
A local chemist told me he ran out of supplies.	Lokalni kemik mi je rekel, da mu je zmanjkalo zalog.
This island is the main passage for ships.	Ta otok je glavni prehod za ladje.
The police will be called.	Poklicana bo policija.
My hair turned pure white.	Moji lasje so postali čisto beli.
Many people miss the old days.	Mnogi ljudje pogrešajo stare čase.
Her hair is brown, her eyes green.	Njeni lasje so rjavi, oči zelene.
Knock firmly on the pot.	Trdno potrkajte po loncu.
The geese slept peacefully.	Gosi so mirno spale.
Look, another sunflower!	Poglej, še ena sončnica!
Remember to exercise regularly.	Ne pozabite na redno vadbo.
Swim very fast.	Zelo hitro plavati.
The team started training for next season.	Ekipa je začela trenirati za naslednjo sezono.
This restaurant is quite famous.	Ta restavracija je precej znana.
She was worried that her husband would be absent.	Skrbelo jo je, da bi bil njen mož odsoten.
Coffee is grown in the volcanic plateau.	Kavo pridelujejo v vulkanskem višavju.
The house was empty.	Hiša je bila prazna.
Use the belt as a loop.	Uporabite pas kot zanko.
His gaze softened.	Njegov pogled se je zmehčal.
They quietly met her husband's gaze.	Tiho sta se srečala z moževim pogledom.
The harp was a welcome departure from his studies.	Harfa je bila dobrodošel odmik od študija.
He boasted of growing plants in terribly difficult conditions.	Hvalil se je z gojenjem rastlin v strašno težkih razmerah.
The Commission offered to intervene.	Komisija je ponudila posredovanje.
The local population understands the importance of maintaining this flow.	Lokalno prebivalstvo razume pomen ohranjanja tega toka.
Some are unaware of what is happening today.	Nekateri se ne zavedajo, da se danes dogaja.
Place it in a broader historical context.	Umestiti ga v širši zgodovinski kontekst.
The frogs croak loudly in the hot, strong night.	Žabe so v vroči, močni noči glasno kvakala.
The light of the stars shone on the water.	Svetloba zvezd je lesketala na vodi.
Consider the range of mountains.	Razmislite o razponu gora.
All visits must be accompanied by an adult.	Vsi obiski morajo biti v spremstvu odrasle osebe.
The inhabitants of this land have lived there for centuries.	Prebivalci te dežele so tam živeli že stoletja.
Protests erupted across the country.	Po vsej državi so izbruhnili protesti.
The women went to the market.	Ženske so šle na trg.
She hurried to the store.	Pohitela je v trgovino.
It smelled sweet.	Sladko je dišalo.
Sweat ran down his eyes.	Znoj mu je tekel v oči.
Some say it is as dangerous as heroin.	Nekateri pravijo, da je tako nevaren kot heroin.
The temptations of alcohol were too great.	Skušnjave alkohola so bile prevelike.
Rare trees sowed the landscape.	Redka drevesa so posejala pokrajino.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Verjel je, da mu nič ne more povrniti izgubljene mladosti.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Tudi na videz običajni predmeti so lahko lepi.
He noticed dimples on her left cheek.	Opazil je jamice na njenem levem licu.
Officials tried to quell the unrest.	Uradniki so poskušali umiriti nemire.
The car is parked on the driveway.	Avto je parkiran na dovozu.
Beer is what it used to be.	Pivo je tisto, kar je bilo včasih.
The state of prosperity brings a lot of responsibility.	Stanje blaginje prinaša veliko odgovornosti.
Sometimes time stops.	Včasih se čas ustavi.
Happiness favors the daring.	Sreča je naklonjena drznim.
The task requires extreme concentration.	Naloga zahteva izjemno koncentracijo.
There has been a gradual change.	Zgodila se je postopna sprememba.
I noticed unknown names on the list.	Na seznamu sem opazil neznana imena.
It should be, she thought, something about the earth.	Moralo bi biti, je razmišljala, nekaj o zemlji.
Finally, the crowd dispersed.	Končno se je množica razšla.
The ethnic minority has suffered discrimination for years.	Etnična manjšina je že leta trpela diskriminacijo.
Fortunately, no one was injured.	K sreči ni bil nihče poškodovan.
The hostages were released yesterday.	Talce so včeraj osvobodili.
Many species are extinct due to hunting.	Številne vrste izumirajo zaradi lova.
The blue sky cheered over the city.	Modro nebo se je razveselilo nad mestom.
She was still holding the knife.	Še vedno je držala nož.
The birds were singing on the tree above.	Ptice so pele na drevesu zgoraj.
It never occurred to me to meet her.	Niti na misel mi ni prišlo, da bi jo srečal.
The vehicle was completely destroyed.	Vozilo je bilo popolnoma uničeno.
One cigarette at a time.	Ena cigareta naenkrat.
Roof repair is tedious.	Popravilo strehe je naporno.
She moved her hand toward the fruit basket.	Premaknila je roko proti košari s sadjem.
He asked if it was clean.	Vprašal je, ali je čisto.
The meal was being prepared.	Obrok se je pripravljal.
First aid is definitely needed.	Prva pomoč je vsekakor potrebna.
He returned to his boat.	Vrnil se je na svoj čoln.
Pour water into the shaker.	Nalijte vodo v stresalnik.
Mosquitoes can reproduce in any body of water.	Komar se lahko razmnožuje v katerem koli vodnem telesu.
Iron, wood and wire were important materials in ancient times.	Železo, les in žila so bili v starih časih pomembni materiali.
They could never find out where he had gone.	Nikoli niso mogli izvedeti, kam je odšel.
Take ownership of this site!	Prevzemite lastništvo tega mesta!
You can borrow the book for two weeks.	Knjigo si lahko izposodite za dva tedna.
It avoids cities and populated areas.	Izogiba se mestom in naseljenim območjem.
We wouldn't miss him.	Ne bi ga pogrešali.
Driving is very dangerous.	Vožnja je zelo nevarna.
He asked me on a date.	Prosil me je na zmenku.
Tourists spent their time hiking in the mountains	Turisti so svoj čas preživljali na pohodih v gore
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Nisem vedel, da vam je dovoljeno študirati tukaj, gospod.
The heart pumps blood throughout the body.	Srce črpa kri po telesu.
A gentle smile spread across my face.	Po obrazu se mi je razlezel nežen nasmeh.
We proceed with caution.	Nadaljujemo previdno.
I bought some books on sale in the backyard.	Kupil sem nekaj knjig na razprodaji na dvorišču.
Troops were collected in secret.	Čete so zbirali v tajnosti.
Some rivers are stronger than others.	Nekatere reke so močnejše od drugih.
Every year, air pollution increases.	Vsako leto se onesnaženost zraka povečuje.
Either way, love saves.	Kakorkoli že, ljubezen rešuje.
Tomato plants were stolen from the farm.	S kmetije so ukradli rastline paradižnika.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Ko je vstopila v sobo, so vsi nehali govoriti.
This gentleman smokes a faucet.	Ta gospod kadi pipo.
The delay is not uncommon.	Zamuda ni nenavadna.
Some students plan to work abroad after graduation.	Nekateri študenti nameravajo po končanem študiju delati v tujini.
We should not pollute the earth.	Ne bi smeli onesnaževati zemlje.
Don't associate him with this girl.	Ne združi ga s to punco.
She woke up with a headache.	Zbudila se je z glavobolom.
A hot stream flowed into it.	Vanjo je stekel vroč potok.
The shampoo smelled too "girly", the teacher complained.	Šampon je preveč "dekliško" dišal, je potožila učiteljica.
Progress and development have been slow at best.	Napredek in razvoj sta bila v najboljšem primeru počasna.
Wildlife experts challenge the crocodile population	Strokovnjaki za divje živali oporekajo populaciji krokodilov
They believed in me.	Verjeli so vame.
Where you live?	Kje živiš?
She looked up at the ceiling.	Pogledala je v strop.
Rodeo is an annual event.	Rodeo je vsakoletni dogodek.
The bills were paid in one week.	Računi so bili plačani v enem tednu.
She wrote him that she knew he was coming.	Napisala mu je, da ve, da prihaja.
But the news caused outrage in the community.	Toda novica je povzročila ogorčenje v skupnosti.
Connect the dots in a circle.	Povežite pike v krog.
His thick brown hair was swept back.	Njegovi gosti rjavi lasje so bili pometeni nazaj.
First, heat the oil in a large skillet.	Najprej segrejte olje v veliki ponvi.
Make sure your vote counts.	Prepričajte se, da se vaš glas šteje.
She filed her case before a judge.	Svoj primer je vložila pred sodnikom.
Catherine discovered that an unwanted guest lived in her body.	Catherine je odkrila, da je v njenem telesu živel nezaželen gost.
For example, collectors greatly appreciate her paintings.	Na primer, zbiralci zelo cenijo njene slike.
The older woman was staring at the menu list.	Starejša ženska je strmela v seznam menijev.
Residents are upset.	Prebivalci so razburjeni.
When he heard the news, his expression changed.	Ko je slišal novico, se je njegov izraz spremenil.
Life is supposed to be saved, not taken!	Življenje naj bi ohranili, ne pa ga vzeli!
She felt unbearably frustrated.	Počutila se je neznosno frustrirano.
She sat on the bench and read the newspaper.	Sedela je na klopi in brala časopis.
The contract protects both parties involved.	Pogodba ščiti obe vpleteni strani.
She hid her face in her hands.	Obraz je skrila v roke.
Scientists did not understand what the data meant.	Znanstveniki niso razumeli, kaj pomenijo podatki.
The employee asked for a social security number.	Uslužbenka je prosila za številko socialnega zavarovanja.
She remained motionless and stared at the fire.	Ostala je negibna in strmela v ogenj.
She lowered her head in shame.	Od sramu je spustila glavo.
He imagined he must feel excited.	Predstavljal si je, da se mora počutiti navdušeno.
Find the best way to present your skills.	Poiščite najboljši način za predstavitev svojih sposobnosti.
By chance, they met at a local frozen yogurt store.	Po naključju sta se srečala v lokalni trgovini z zamrznjenim jogurtom.
Legislation should meet the prevailing conditions.	Zakonodaja bi morala ustrezati prevladujočim pogojem.
Her gaze was calm.	Njen pogled je bil miren.
The ship had a cargo of weapons and ammunition.	Ladja je imela tovor orožja in streliva.
Some critics argue that we should reduce the military presence.	Nekateri kritiki trdijo, da bi morali zmanjšati vojaško prisotnost.
Many wild flowers grew among the trees.	Med drevesi je raslo veliko divjih cvetov.
This is the old part of town.	To je stari del mesta.
The singer performed as a solo.	Pevka je nastopila kot solo.
The longer it is marinated, the better the taste.	Dlje ko se marinira, boljši je okus.
He poured water on her face.	Na obraz ji je polil vodo.
Don’t miss to report for duty the next day.	Ne zamudite, da se naslednji dan javite na dežurstvo.
Her desire is to improve educational standards.	Njena želja je izboljšati izobraževalne standarde.
Many wanted to know what he had to say.	Mnogi so želeli vedeti, kaj ima povedati.
School is a place of learning.	Šola je mesto učenja.
How many grandchildren do you have?	Koliko vnukov imaš?
The streets were full of activities.	Ulice so bile polne dejavnosti.
The soldier dropped his gun.	Vojak je odvrgel pištolo.
The accident caused considerable disruption.	Nesreča je povzročila precejšnje motnje.
The plane barely missed the houses when it swelled steeply.	Letalo je komaj zgrešilo hiše, ko je strmo nabreklo.
Her life was in danger.	Njeno življenje je bilo v nevarnosti.
The meadow is sown with corn plants.	Travnik je posejan s koruznimi rastlinami.
In this case, parentheses are optional.	V tem primeru so oklepaji neobvezni.
Do not crack boiling under the liver.	Ne razpokajte vrenja pod jetri.
My dog ​​looks exhausted.	Moj pes je videti izčrpan.
Take the green herb out of the bowl.	Vzemite zeleno zelišče iz sklede.
The banana was delicious.	Banana je bila okusna.
This house has been empty for years.	Ta hiša je že leta prazna.
The movement developed on the back of the popular singer.	Gibanje se je razvilo na hrbtu priljubljenega pevca.
Science has made great strides in the last fifty years.	Znanost je v zadnjih petdesetih letih naredila velik napredek.
This dish consists of rice spiced with onions.	Ta jed je sestavljena iz riža, začinjenega s čebulo.
Water is the only substance that has no color.	Voda je edina snov, ki nima barve.
The pavement was uneven, so she walked slowly.	Pločnik je bil neraven, zato je hodila počasi.
He filled the room with a buzzer.	Sobo je napolnil brneč.
People gathered in the public square.	Ljudje so se zbrali na javnem trgu.
Sudden changes can cause division.	Nenadne spremembe lahko povzročijo delitev.
This work is unenviable.	To delo je nezavidljivo.
Our city is becoming more and more successful.	Naše mesto postaja vse bolj uspešno.
There is only one door leading to this room.	V to sobo vodijo ena sama vrata.
One year, the wheat crop failed.	Eno leto je pridelek pšenice propadel.
The director avoided this criticism.	Režiser se je te kritike izognil.
Puppies are man's best friend.	Mladički so človekov najboljši prijatelj.
Reduce the amount of cooking liquid.	Zmanjšajte količino tekočine za kuhanje.
The sword was drawn through his jaw.	Meč se mu je vlekel skozi čeljust.
After the war, many buildings were marked by explosives.	Po vojni so številne zgradbe zaznamovale razstrelivo.
He studied classical literature at the university.	Na univerzi je študiral klasično književnost.
Oil will shape the future of the world.	Nafta bo oblikovala prihodnost sveta.
Elisha was inspired by a nurse.	Elisha se je zgledovala po negovalki.
They believed that the moon was the source of life.	Verjeli so, da je luna vir življenja.
The nurse measures the patient's heart rate.	Medicinska sestra bolniku meri utrip.
The orchestra played loud and clear.	Orkester je igral glasno in jasno.
Admire the stars after dark.	Po mraku občudujte zvezde.
The animals fled to higher ground.	Živali so pobegnile na višje lege.
The pipes are clean.	Cevi so čiste.
The maze of office hallways confused me.	Labirint pisarniških hodnikov me je zmedel.
Contrary to her early years, she was now wealthy.	V nasprotju s svojimi zgodnjimi leti je bila zdaj premožna.
The trainee looked at his watch, impatient with home.	Pripravnik je pogledal na uro, nestrpen domov.
The case was personally investigated by the police chief.	Zadevo je osebno preiskoval vodja policije.
The canal stretches from west to east.	Kanal sega od zahoda proti vzhodu.
This actress was extremely beautiful.	Ta igralka je bila izjemno lepa.
The pieces were shaped into a square.	Kosi so bili oblikovani v kvadrat.
Everyone in the community has to work hard.	Vsi v skupnosti morajo trdo delati.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Poslabšanje gospodarskih razmer je povzročilo visoko brezposelnost.
His bronze statue was placed in a prominent place.	Njegov bronasti kip je bil postavljen na vidnem mestu.
However, there is no universal agreement.	Vendar pa ni univerzalnega dogovora.
He arrived two days later than expected.	Prišel je dva dni pozneje, kot je bilo pričakovano.
Let's make new friends.	Spoznajmo nove prijatelje.
The poor who live here suffer from a number of health problems.	Reveži, ki tukaj živijo, trpijo zaradi številnih zdravstvenih težav.
The farmer welcomed another successful harvest.	Kmet je pozdravil še eno uspešno trgatev.
The second law stipulates that children must attend school.	Drugi zakon določa, da morajo otroci obiskovati šolo.
She found herself comforting him.	Ugotovila je, da ga tolaži.
While love is a state of being, romance is a	Medtem ko je ljubezen stanje bivanja, je romantika a
There are many beaches on this island.	Na tem otoku je veliko plaž.
Television is the main source of information.	Televizija je glavni vir informacij.
The most popular tourist attraction is the beach.	Najbolj priljubljena turistična atrakcija je plaža.
Bacteria are an important part of all living things.	Bakterije predstavljajo pomemben del vseh živih bitij.
A grocer sells fruit to a nearby village.	Trgovec z živili prodaja sadje v bližnjo vas.
No one was willing to talk about the event.	Nihče ni bil pripravljen govoriti o dogodku.
Their transparent wings gleamed softly in the afternoon sun.	Njihova prozorna krila so nežno lesketala na popoldanskem soncu.
We were told to use gloves.	Rekli so nam, naj uporabljamo rokavice.
Our ancestors built this temple.	Naši predniki so zgradili ta tempelj.
He is very introverted and loves to draw.	Je zelo introvertiran in rad riše.
This encouraged her to play longer.	To jo je spodbudilo k daljšemu igranju.
The lawyer contributed generously to the university.	Pravnik je univerzi velikodušno prispeval.
The miners were paid with vouchers.	Rudarji so bili plačani z boni.
The door is slightly open.	Vrata so rahlo odprta.
A story is a sequence of events.	Zgodba je zaporedje dogodkov.
The very name of the municipality is reminiscent of the bucolic countryside.	Že samo ime občine spominja na bukolično podeželje.
The wave function crashes.	Valovna funkcija se zruši.
The shining plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Svetleča planota je obdana z zasneženimi gorami.
Try to insulate your home.	Poskusite izolirati svoj dom.
These large houses often have multiple bathrooms.	Te velike hiše imajo pogosto več kopalnic.
The bank is on the left.	Banka se nahaja na levi strani.
They were desperately cold.	Bilo jih je obupno mraz.
The cost of living is too high.	Življenjski stroški so previsoki.
We will find the root of the problem.	Našli bomo korenino problema.
Was she absent?	Je bila odsotna?
Enforcing the law is not popular.	Uveljavljanje zakona ni priljubljeno.
He was ambitious and hardworking.	Bil je ambiciozen in delaven.
These trees looked quite fragile.	Ta drevesa so bila videti precej krhka.
She woke up early the next morning.	Naslednje jutro se je zgodaj zbudila.
Moralizing about morality.	Moraliziranje o morali.
Three months rent in advance.	Tri mesece najemnine vnaprej.
It grows in a hot, dry desert climate.	Raste v vročem, suhem podnebju puščave.
He lives in the same building as me.	Živi v isti stavbi kot jaz.
We saw the kids at the party	Otroke smo videli na zabavi
How should teachers motivate their students to learn?	Kako naj učitelji motivirajo svoje učence za učenje?
The money lies on the ground.	Denar leži na tleh.
Do you see anything from the top window?	Ali vidiš kaj iz zgornjega okna?
Hike ants to the edge.	Pohod mravelj do roba.
He suffers from depression.	Trpi za depresijo.
Black clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Črni oblaki so se leno valili po temnem jutranjem nebu.
This region is known for its cuisine.	Ta regija je znana po svoji kuhinji.
His eyes shone brightly.	Oči so mu močno sijale.
Metal conducts electricity better than wood.	Kovina bolje prevaja elektriko kot les.
They want their homeland back!	Hočejo domovino nazaj!
He wanted to know all the facts.	Želel je izvedeti vsa dejstva.
The golden trident should be given to her immediately.	Zlati trizob ji je treba takoj podariti.
The businessman appears to be leaving the court.	Videti je, da poslovnež zapušča sodišče.
Socrates was sentenced to death.	Sokrat je bil obsojen na smrt.
The toddler had blue eyes.	Malček je imel modre oči.
The wooden chest was heavy.	Lesena skrinja je bila težka.
He feared for the burglar's safety.	Bal se je za vlomilčevo varnost.
Police are investigating the reported riots.	Policija preiskuje prijavljene nemire.
The laughter died down.	Smeh je zamrl.
He hopes the path will end well.	Upa, da se bo pot dobro iztekla.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Kot bloger se je veliko naučil o bloganju.
The decision should not be taken for its own sake.	Odločitev ne bi smela biti sprejeta zaradi nje same.
The lamp flashed.	Svetilka je utripala.
Communicate clearly and intelligently.	Komunicirajte jasno in inteligentno.
The early explorers of this country were ruthless.	Zgodnji raziskovalci te države so bili neusmiljeni.
Remember to keep your phone in silent mode.	Ne pozabite imeti telefona v tihem načinu.
Well, the milk tastes delicious.	No, mleko je slastnega okusa.
He patted the horse on the neck.	Potrepljal je konja po vratu.
The parent must be clear and consistent.	Starš mora biti jasen in dosleden.
The chair needs good cleaning	Stol potrebuje dobro čiščenje
I grew up in this field.	Odraščal sem na tem področju.
Squeeze your fist and tighten your fingers.	Stisnite pest in zategnite prste.
To her delight, she became pregnant.	Na njeno veselje je zanosila.
Cities in this region are known for their poetry.	Mesta v tej regiji so znana po svoji poeziji.
His procedure is quite simple.	Njegov postopek je precej preprost.
The number of journalists in the community is declining.	Število novinarjev v skupnosti se zmanjšuje.
Idleness leads to disruptive behavior.	Brezdelnost vodi v moteče vedenje.
Students need to be honest.	Študentje morajo biti pošteni.
People spat on his body.	Ljudje so pljuvali na njegovo telo.
The knight sang a prayer.	Vitez je pel molitev.
Prepare the rice first.	Najprej pripravite riž.
The cheese was attached to a knife.	Sir je bil pritrjen na nož.
The school supervisor is important.	Šolski nadzornik je pomemben.
Be careful when you break it!	Bodite previdni, ko ga razbijete!
Awareness of deforestation is crucial.	Zavedanje o krčenju gozdov je ključnega pomena.
There are many different family farms in the area.	Na tem območju je veliko različnih družinskih kmetij.
His life turned upside down.	Njegovo življenje je obrnilo na glavo.
An opportunity presented itself.	Pokazala se je priložnost.
Investigate the matter thoroughly.	Zadevo temeljito raziščite.
The trucker's eyes were full of pain.	Tovornjakarjeve oči so bile polne bolečine.
Most of the time you can do as you please.	Večino časa lahko počnete, kot želite.
The abundance of tomatoes is astounding.	Številčnost paradižnika je osupljiva.
The door is painted green.	Vrata so pobarvana zeleno.
There are no fish in the pond.	V ribniku ni rib.
He loved his country.	Ljubil je svojo državo.
The report is expected in four weeks.	Poročilo pričakujejo v štirih tednih.
Of course, this deepens my worries.	Seveda to poglablja moje skrbi.
The car crashed into the building.	Avto je trčil v stavbo.
On this hot afternoon, the air was hot and strong.	V tem vročem popoldnevu je bil zrak vroč in močan.
Coastal birds saw the island in the distance.	Obalne ptice so v daljavi videle otok.
He had the misfortune to lose his left leg.	Imel je to smolo, da je izgubil levo nogo.
They saw a herd of buffalo grazing in the field.	Videli so čredo bivolov, ki se je pasla na polju.
They had trouble finding a job.	Imeli so težave pri iskanju zaposlitve.
People walking through the woods saw nothing.	Ljudje, ki so hodili skozi gozd, niso videli ničesar.
The population of this area is educated.	Prebivalstvo tega območja je izobraženo.
The Watsons armor was unusually decorated.	Oklepa Watsons je bila nenavadno okrašena.
Our favorite sport is football.	Naš najljubši šport je nogomet.
He sighed with relief as he looked out the window.	Ko je pogledal skozi okno, je olajšano vzdihnil.
We light candles at sunset.	Ob sončnem zahodu prižgemo sveče.
He demanded a high salary.	Zahteval je visoko plačo.
They talked for a long time.	Dolgo sta govorila.
The singer stepped onto the platform.	Pevka je stopila na ploščad.
The child was wearing a small jacket.	Otrok je nosil majhen suknjič.
The chemical causes unpleasant side effects.	Kemikalija povzroča neprijetne stranske učinke.
In modern times, however, this shift has not occurred.	V sodobnem času pa do tega premika ni prišlo.
He was on his way to school.	Bil je na poti v šolo.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Nekateri kmetje sadijo pridelke, drugi redijo govedo.
These islands are uninhabited.	Ti otoki so nenaseljeni.
Children have many freedoms in the modern world.	Otroci imajo v sodobnem svetu veliko svoboščin.
There is some fresh water available	Na voljo je malo sveže vode
This new building is really ugly.	Ta nova stavba je res grda.
The camp is easy to set up.	Tabor je enostavno postaviti.
Researchers would like to thank you.	Raziskovalci bi se radi zahvalili.
Pour the mixture into the pan.	Mešanico vlijemo v ponev.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Steklenice je treba hraniti v hladilniku.
Protesters often clash with police.	Protestniki se pogosto spopadajo s policijo.
Water is often measured by weight.	Voda se pogosto meri glede na težo.
Mother and daughter worked side by side.	Mati in hči sta delali drug ob drugem.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	Zaradi preprodaje mamil je bil obsojen na zaporno kazen.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Nosil je modro tuniko in svetleče čevlje.
They performed an experiment on mice.	Izvedli so poskus na miših.
In case of fire, leave the building immediately.	V primeru požara takoj zapustite stavbo.
Old customs continue to prevail.	Še naprej prevladujejo stari običaji.
A man with hairy white hair approached her.	Pristopil je k njej moški s kosmatimi belimi lasmi.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Predsednikova politika boja proti terorizmu ne deluje.
The poor work long hours for low pay.	Revni delajo dolge ure za nizko plačilo.
Terrorism, for example, poses a serious threat.	Terorizem na primer predstavlja resno grožnjo.
The cliff overlooks the beach.	Pečina gleda na plažo.
They were gathered to create music.	Zbrani so bili, da bi ustvarjali glasbo.
Supporters of the activist accuse the government of rigging the election.	Podporniki aktivista vlado obtožujejo lažiranja volitev.
Among the big cities in the region, this is the most beautiful.	Med velikimi mesti v regiji je to najlepše.
This coffee is very strong.	Ta kava je zelo močna.
A modest peak rose above the landscape.	Nad pokrajino se je dvigal skromen vrh.
The dog walked slowly through the door.	Pes je počasi stopil skozi vrata.
The soldiers were preparing to leave.	Vojaki so se pripravljali na odhod.
The leaves on the trees have just turned red.	Listje na drevesih je pravkar postalo rdeče.
He hoped to visit some museums.	Upal je, da bo obiskal nekaj muzejev.
Rejected areas are expanding.	Zavrnjena območja se širijo.
Gain access to foreign media resources.	Pridobite dostop do tujih medijskih virov.
A short leave was provided.	Zagotovljen je bil kratek dopust.
The concrete was heavily cracked and worn.	Beton je bil močno razpokan in obrabljen.
There was definitely a complication in her speech.	Vsekakor je bila v njenem govoru zaplet.
The general orders his troops to advance.	General ukaže svojim četam, naj napredujejo.
He desperately wanted love.	Obupno je želel ljubezen.
Party leaders meet on weekends.	Voditelji stranke se sestanejo ob koncu tedna.
Movies are shown regularly.	Filmi se redno predvajajo.
The new government is committed to making the country safer.	Nova vlada se je zavezala, da bo državo naredila varnejšo.
There is a small church near my hotel.	V bližini mojega hotela stoji majhna cerkev.
Five meters above street level.	Pet metrov nad nivojem ulice.
The clergy seemed to want to convict the accused.	Zdelo se je, da duhovščina želi obsoditi obtožene.
A professional footballer was injured today.	Danes se je poškodoval profesionalni nogometaš.
The beauty of the canyon is legendary.	Lepota kanjona je legendarna.
Carefully select and wash the herbs.	Previdno izberite in operite zelišča.
As a result, the team decided to relocate.	Posledično se je ekipa odločila za selitev.
The sea is gone, he says, forever.	Morje je izginilo, pravi, za vedno.
I hope you all have a happy life.	Upam, da imate vsi srečno življenje.
The thief was arrested and brought to justice.	Tat je aretiral in privedel pred sodišče.
The company has faced a lawsuit for fraud.	Podjetje se je soočilo s tožbo zaradi goljufij.
Two steps north of the church is a bristle thorn.	Dve stopnji severno od cerkve je ščetinast trn.
Police found nothing.	Policija ni našla ničesar.
Enter this example in your records.	Vpišite ta primer v svojo evidenco.
The rear doors are in constant use.	Zadnja vrata so v stalni uporabi.
This is an example of a parallel structure.	To je primer vzporedne strukture.
Many people were injured.	Veliko ljudi je bilo ranjenih.
The social life of the city revolved around the theater.	Družabno življenje mesta se je vrtelo okoli gledališča.
He started playing the bagpipe from afar.	Od daleč je začel igrati gajdaš.
Work needs to be done in the city.	V mestu je treba opraviti delo.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Naše mesto je obkroženo z zlatimi in zelenimi gorami.
Both tourists and tourists flock to this tourist place.	Na to turistično mesto se zgrinjajo tako turistke kot turistke.
This region is known for its mineral wealth.	Ta regija je znana po rudninskem bogastvu.
She lifted her chin and glared at him.	Dvignila je brado in ga strmoglavo pogledala.
Columbus brought many species of plants to his new home.	Kolumb je v svoj novi dom prinesel številne vrste rastlin.
The elephant is my memory.	Slon je moj spomin.
She enjoyed swimming in the sea.	Uživala je v kopanju v morju.
Definitely not stupid.	Vsekakor ni neumna.
A man’s bare back looks attractive.	Moški goli hrbet izgleda privlačno.
He slowly stroked the dog's ears.	Počasi je božal psa po ušesih.
It grazed on a lot of leaves.	Pasla se je na veliko listja.
The politician said he had studied the issue carefully.	Politik je dejal, da je to vprašanje skrbno preučil.
The leader will not accept defeat.	Vodja ne bo sprejel poraza.
We basically disagree with his ideas.	V bistvu se ne strinjamo z njegovimi idejami.
The study examined the differences between men and women.	Študija je preučevala razlike med moškimi in ženskami.
The maid was too busy to chat.	Uslužbenka je bila preveč zaposlena, da bi klepetala.
This year's meeting was attended by more people than in	Letošnjega srečanja se je udeležilo več ljudi kot v
Is it worth trying to identify an individual?	Ali je vredno poskusiti identificirati posameznika?
The temple was canonized.	Tempelj je bil razglašen za svetega.
The children played with their toys.	Otroci so se igrali s svojimi igračami.
Approaching the edge is not recommended.	Približevanje robu ni priporočljivo.
Some sharing programs are free with shareware magazines.	Nekateri programi za skupno rabo so brezplačni z revijami shareware.
Damon sat in his favorite lounger and sipped his coffee.	Damon je sedel v svojem najljubšem počivalniku in srkal kavo.
Haunted mansion on a misty hill.	Ukleti dvorec na meglenem griču.
Some children like to play outside.	Nekateri otroci se radi igrajo zunaj.
I often play tennis.	Pogosto igram tenis.
She recognized the picture immediately.	Takoj je prepoznala sliko.
To ensure that the disease does not spread.	Da bi zagotovili, da se bolezen ne širi.
Forests are becoming increasingly rare in this country.	Gozdovi so v tej državi vse bolj redki.
Each plate was artfully decorated.	Vsak krožnik je bil umetelno okrašen.
I live in a small house.	Živim v majhni hiši.
How can they reduce poverty?	Kako lahko zmanjšajo revščino?
Politicians are to blame for this mess.	Za to zmešnjavo so krivi politiki.
A rectangular piece of material.	Pravokoten kos materiala.
He found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	Našel je čudovito ogrlico, a si je ni mogla privoščiti.
Witness testimony is required.	Zahteva se pričanje prič.
The letter called on the government to create more jobs.	V pismu so vlado pozvali, naj ustvari več delovnih mest.
He built his customer base slowly.	Svojo bazo strank je gradil počasi.
It is difficult to predict natural disasters.	Težko je napovedati naravne katastrofe.
Her business started modestly and is now booming.	Njen posel se je začel skromno, zdaj pa cveti.
Oil is a highly flammable substance.	Olje je zelo vnetljiva snov.
During the war, the poor always suffer the most.	V času vojne vedno najbolj trpijo revni.
Coal reserves have been depleted.	Zaloge premoga so se izčrpale.
He ran across the room.	Stekel je čez sobo.
It is clear that pedestrians have an advantage.	Jasno je, da imajo pešci prednost.
The living room is decorated in pink and pink.	Dnevna soba je okrašena v roza rožnati barvi.
The third clock echoes from the ceramic walls of the bathroom.	Tretja ura odmeva s keramičnih sten kopalnice.
They died peacefully, quietly, slowly and lovingly.	Umirali so mirno, tiho, počasi in ljubeče.
This is especially pronounced in large cities.	To je še posebej izrazito v velikih mestih.
Salt has a characteristic taste.	Sol ima značilen okus.
The director threatened the workers.	Direktor je grozil delavcem.
The age of the person is not determined by the date of birth.	Starost osebe ni določena z datumom rojstva.
The afternoon sky was blue and clear.	Popoldansko nebo je bilo modro in jasno.
This girl is a chatterbox.	Ta punca je klepetalka.
She wore a dark dress and a cloak.	Nosila je temno obleko in ogrinjalo.
Past students remember his passionate teaching.	Pretekli študenti se spominjajo njegovega strastnega poučevanja.
They offered a variety of candies in the box.	V škatli so ponudili različne sladkarije.
The company's shares fell at the time of the announcement.	Delnice družbe so ob objavi padle.
Some vines grow in the shade.	Nekatere trte rastejo v senci.
The speaker focused on industrial development.	Govornik se je osredotočil na industrijski razvoj.
This region is rich in minerals.	Ta regija je bogata z minerali.
scissors,	škarje,
Clean the metal scraper.	Očistite kovinsko strgalo.
Two hours later it was all over.	Dve uri kasneje je bilo vsega konec.
There are many ancient relics in the castle.	V gradu je veliko starodavnih relikvij.
A few were on board.	Nekaj ​​jih je bilo na krovu.
The woman looked confused.	Ženska je bila videti zmedena.
Apples should be kept cool.	Jabolka je treba hraniti na hladnem.
The view was disturbing.	Pogled je bil moteč.
Few women earn higher wages.	Le malo žensk zasluži višje plače.
Her dam boiled over and she hit.	Njen jez je zavrel in udarila je.
Some competitors argue that this is unfair.	Nekateri konkurenti trdijo, da je to nepošteno.
The song has a strange charm in this.	Pesem ima v tem čuden čar.
These reforms represent an important step forward.	Te reforme pomenijo pomemben korak naprej.
The officer climbed over the wall.	Policist je splezal čez steno.
He studied medicine and now works in marketing.	Študiral je medicino, zdaj pa dela v marketingu.
Their bags are packed.	Njihove torbe so pakirane.
As a result, she was expelled from the committee.	Zaradi tega je bila izključena iz odbora.
He will be the father of his own children.	On bo oče lastnih otrok.
He built a diving tower in his backyard.	Na svojem dvorišču je zgradil potapljaški stolp.
The local economy was depressed.	Lokalno gospodarstvo je bilo depresivno.
He had a similar experience at school.	Podobno izkušnjo je imel v šoli.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Kava je bila močna, grenka in zelo močna.
Divide the chicken into three parts.	Piščanca razdelite na tri dele.
Teams are considered competitive schools.	Ekipe veljajo za tekmovalne šole.
But the sudden release of the plans is unstoppable.	Toda nenadna sprostitev načrtov je neustavljiva.
We all need to do our part.	Vsi moramo opraviti svoj del.
We saw a lot of wild horses along the road.	Ob cesti smo videli veliko divjih konj.
The purpose of this study was to investigate student performance.	Namen te študije je bil raziskati uspešnost študentov.
The choice was given to him by the governor.	Izbiro mu je dal guverner.
Coffee is usually served in classic porcelain cups.	Kavo običajno postrežemo v klasičnih porcelanskih skodelicah.
The peaches were ripe and juicy.	Breskve so bile zrele in sočne.
It became dark and quiet in the valley.	V dolini je postalo temno in tiho.
One by one, they lit and blew out the candles.	Eno za drugo so prižgali in upihnili sveče.
Drought destroyed their crops.	Suša je uničila njihove pridelke.
Statistical analysis was performed.	Izvedena je bila statistična analiza.
He seemed to enjoy the sleep as he yawned.	Zdelo se je, da je užival v spanju, saj je zehal.
Losing support would not deter him.	Izguba podpore ga ne bi odvrnila.
Dad's knife glowed in the moonlight.	Tatov nož se je svetil v mesečini.
That man just insulted my friend.	Tisti moški je samo užalil mojega prijatelja.
Please speak louder.	Prosim, govorite glasneje.
Modern films often offer imaginative stories.	Sodobni filmi pogosto ponujajo domiselne zgodbe.
He drank carefully from his glass.	Previdno je pil iz kozarca.
This city has more than a million inhabitants.	To mesto ima več kot milijon prebivalcev.
The construction industry is growing rapidly.	Gradbena industrija hitro raste.
Seven districts represent the cultural capital of the country.	Sedem okrožij predstavlja kulturno prestolnico države.
The child was lying in bed.	Otrok je ležal v postelji.
The children are curious.	Otroci so radovedni.
A small air conditioner is far away.	Majhna klimatska naprava je daleč.
Harmful gases are often released during household cooking.	Pri kuhanju v gospodinjstvu se pogosto sproščajo škodljivi plini.
The doctor slowly closed the door.	Zdravnik je počasi zaprl vrata.
He wants to save water.	Želi varčevati z vodo.
The pitcher was filled with hot water.	Vrč je bil napolnjen z vročo vodo.
She soon entered her youth.	Kmalu je vstopila v mladost.
A deserted city, all in ruins.	Zapuščeno mesto, vse v ruševinah.
She pounded him to the ground.	Potolkla ga je do tal.
Meng was looking tired and tense.	Meng je bila videti utrujena in napeta.
The weather is always nice here.	Tu je vedno lepo vreme.
The child smiled lovingly at her.	Otrok se ji je ljubeče nasmehnil.
The house was repainted last year.	Hiša je bila lani prepleskana.
Sit closer to me.	Sedi bližje k meni.
The train runs along the coast.	Vlak vozi vzdolž obale.
The walls recede as you approach.	Stene se umikajo, ko se približate.
There are three main races of people.	Obstajajo tri glavne rase ljudi.
The award is given every year to deserving youth.	Nagrado vsako leto podelijo zaslužni mladini.
She went straight there.	Šla je naravnost tja.
No language is an official language.	Noben jezik ni uradni jezik.
In medicine, prevention is better than cure.	Na področju medicine je bolje preprečiti kot zdraviti.
The civil war caused many deaths.	Državljanska vojna je povzročila veliko smrtnih žrtev.
They all shook hands.	Vsi so se rokovali.
He will bring his spoon.	Prinesel bo svojo žlico.
The villagers huddled around the fire.	Vaščani so se stiskali okoli ognja.
This cannot be done by a single person.	Tega ne more narediti en sam človek.
Farmers received fair compensation.	Kmetje so dobili pravično nadomestilo.
He wiped his forehead.	Obrisal si je čelo.
When you want to play the guitar, you need a guitar.	Ko želite igrati kitaro, potrebujete kitaro.
The use of the internet is increasingly prevalent in our lives.	Uporaba interneta vse bolj prevladuje v našem življenju.
I dare not raise my voice to him.	Ne upam si dvigniti glasu nanj.
The boat collided with rocks.	Čoln je trčil ob skale.
He lowered his voice anxiously.	Zaskrbljen je znižal glas.
There is no braver person than you.	Ni bolj pogumne osebe od tebe.
This station is protected from the elements.	Ta postaja je zaščitena pred elementi.
This temple is prized for its magnificent architecture.	Ta tempelj je cenjen zaradi svoje veličastne arhitekture.
The resorts were built on previously untapped resources.	Letovišča so bila zgrajena na prej neizkoriščenih virih.
We hid in the bushes.	Skrili smo se v grmovje.
This is a small box with a hinged lid.	To je majhna škatla z zgibnim pokrovom.
After high school, he joined the military.	Po srednji šoli se je pridružil vojski.
No person is ever as homosexual as heterosexual.	Nobena oseba ni nikoli tako homoseksualna kot heteroseksualna.
The predominant strain is typhus.	Prevladujoči sev je tifus.
He is like his father.	Je podoben očetu.
Wind speed varies with latitude.	Hitrost vetra se spreminja glede na zemljepisno širino.
But those were different times.	Toda to so bili drugačni časi.
Nothing seemed to frighten him.	Zdelo se je, da ga nič ne prestraši.
A bat cannot fly at night.	Netopir ne more leteti ponoči.
Thousands are expected to attend.	Udeležilo se naj bi jih na tisoče.
That was interesting.	To je bilo zanimivo.
I saw a big bird there.	Tam sem videl veliko ptico.
The city is still being rebuilt after the war.	Mesto se po vojni še vedno obnavlja.
There are a lot of people on the coast.	Na obali je veliko ljudi.
She led a footpath through the jungle.	Skozi džunglo je vodila pešpot.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Vulkan je stalna prisotnost na obzorju.
The bright red color of this rose lasted all summer.	Svetlo rdeče barve je ta vrtnica zdržala vse poletje.
She volunteered for the army.	Prostovoljno se je prijavila v vojsko.
There were no further comments.	Nadaljnjih komentarjev ni bilo.
The lawyer reported the incident immediately.	Odvetnik je dogodek takoj prijavil.
Grandpa lost his mind a long time ago.	Dedek je že zdavnaj izgubil pamet.
Mountains and rivers often cause problems.	Gore in reke pogosto povzročajo težave.
It all depends on our decisions.	Vse je odvisno od naših odločitev.
All sources of electricity are regulated by the government.	Vse vire električne energije ureja vlada.
This country was once known as an economic superpower.	Ta država je bila nekoč znana kot gospodarska velesila.
My uncle told stories about life in the old land.	Moj stric je pripovedoval zgodbe o življenju na stari deželi.
This plot is located by the sea.	Ta parcela se nahaja ob morju.
The streets were noisy and full that day.	Ulice so bile tistega dne hrupne in polne.
Given the number of people walking, the traffic was heavy.	Glede na število ljudi, ki so hodili, je bil promet gost.
Football is the most popular sport in the country.	Nogomet je najbolj priljubljen šport v državi.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Če se znajdete v tej situaciji, ostanite mirni.
The quality of local education is quite good.	Kakovost lokalnega izobraževanja je precej dobra.
The creaking stairs echoed with evil laughter.	Škripajoče stopnice so odmevale od zlobnega smeha.
Transport helps explain the development of the modern world	Promet pomaga razložiti razvoj sodobnega sveta
Several people were injured in the incident.	V tem dogodku je bilo poškodovanih več ljudi.
Roller coaster is a kind of fun ride.	Roller coaster je vrsta zabavne vožnje.
So the parents had good reason to worry.	Tako so imeli starši dober razlog za zaskrbljenost.
The river flowed merrily on its way.	Reka je na svoji poti veselo tekla.
An innovation in the field of plastics has been discovered.	Odkrita je bila inovacija na področju plastike.
The CEO has promised to cover up corruption.	Izvršni direktor je obljubil, da bo zajel korupcijo.
Telephone networks have suffered from accelerated growth.	Telefonska omrežja so trpela zaradi pospešene rasti.
My companions are waiting outside.	Moji spremljevalci čakajo zunaj.
I lost an hour in the well.	Izgubil sem uro v vodnjaku.
Gradually, the colors will fade.	Postopoma bodo barve zbledele.
We need a substance that melts ice.	Potrebujemo snov, ki topi led.
Get out of my car!	Pojdi iz mojega avta!
Their relationship gave birth to a child.	Njuna zveza je rodila otroka.
Racial groups are often defined according to their common ancestor.	Rasne skupine so pogosto opredeljene glede na njihov skupni prednik.
You can do this job if you really put in the effort.	To delo lahko opravite, če se res potrudite.
More than half of the items sold were discounted.	Več kot polovica prodanih artiklov je bila znižana.
Many parents insist that their children attend school.	Mnogi starši vztrajajo, da njihovi otroci obiskujejo šolo.
The cloth was dirty and needed to be replaced.	Krpa je bila umazana in jo je bilo treba zamenjati.
The tribes we came in contact with were very hospitable.	Plemena, s katerimi smo stopili v stik, so bila zelo gostoljubna.
Fog rolled across the fields in the early hours of the morning.	Po poljih se je v zgodnjih jutranjih urah valila megla.
We came very close to shock.	Prišli smo zelo blizu šoku.
Several agents are working to stop the war.	Več agentov si prizadeva ustaviti vojne.
They had superior power.	Imeli so vrhunsko moč.
English speakers around the world will be affected.	Angleško govoreči po vsem svetu bodo prizadeti.
My spinach salad cleared my sinuses.	Moja špinačna solata mi je očistila sinuse.
The smell of frying bacon dripped water.	Od vonja po cvrtju slanine so se mu cedile vode.
Read the dry ingredients.	Preberi suhe sestavine.
The millionaire thanked her for her help.	Milijonar se ji je zahvalil za pomoč.
High on the mountain they found a strange stone.	Visoko na gori so našli čuden kamen.
Spread a lot of butter on the bread.	Kruh obilno namaže z maslom.
There are many monuments in the city center.	V središču mesta je veliko spomenikov.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Od kod ta okusna, okusna jabolka?
Excuse me, who opened the restaurant?	Oprostite, kdo je odprl restavracijo?
He took a third of a glass of honey.	Vzel je tretjino kozarcev medu.
The people in the cottage have complete privacy.	Ljudje v koči imajo popolno zasebnost.
He has visited many countries.	Obiskal je številne države.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Erdoganovi kritiki pravijo, da mu je bolj mar za oblast kot za demokracijo.
They welcomed the opportunity to settle down.	Pozdravili so priložnost, da se ustalijo.
He won't ask you again.	Ne bo te več vprašal.
The humidity was too high.	Vlažnost je bila prevelika.
She cried with emotion.	Jokala je od čustev.
The two countries clashed over a border dispute.	Dve državi sta se sprli zaradi mejnega spora.
Fire You may have to fight fire.	Ogenj se boste morda morali boriti z ognjem.
Insert a screwdriver into the second screw slot.	Vstavite izvijač v drugo režo za vijak.
This region is known for its orchards.	Ta regija je znana po svojih sadovnjakih.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Človeška civilizacija ni niti čisto naravna niti čisto umetna.
All his life he was an unwanted object of ridicule.	Vse življenje je bil nezaželen predmet posmeha.
They worked with local police.	Sodelovali so z lokalno policijo.
Some waste is recycled.	Nekateri odpadki se reciklirajo.
She drank coffee.	Pila je kavo.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Roparjev nož je bliskal v mesečini.
Important matters need to be discussed soberly.	O tehtnih zadevah je treba razpravljati trezno.
An important comment will cost thousands of dollars.	Pomembna pripomba bo stala na tisoče dolarjev.
His story was not true.	Njegova zgodba ni bila resnična.
The cat was lying on its back.	Mačka je ležala na hrbtu.
The old oak is a symbol of strength.	Staren hrast je simbol moči.
The Prime Minister stated that the withdrawal would be arranged.	Premier je zatrdil, da bo umik urejen.
This country needs more investment.	Ta država potrebuje več naložb.
Now the girls are more confident.	Zdaj so dekleta bolj samozavestne.
What can be	Kaj je lahko
The beach is flooded with gentle waves.	Plaža je preplavljena z nežnimi valovi.
There really is nothing to do.	Res ni kaj narediti.
Most houses are two or three storeys high.	Večina hiš je visokih dveh ali treh nadstropij.
The shops here sell food and other supplies.	Trgovine tukaj prodajajo hrano in druge zaloge.
It looks like a honey knife!	Izgleda kot medeni nož!
There is a lot of money today.	Danes je denarja veliko.
All the men were insured.	Vsi moški so bili zavarovani.
When the synaptic cleft is closed, the neuron is triggered.	Ko je sinaptična špranja zaprta, se nevron sproži.
Old and dilapidated buildings are quite eye-catching.	Stare in propadajoče zgradbe so precej v oči.
The hens laid eggs.	Kokoši so znesle jajca.
The manhole cover was loose again.	Pokrov jaška je bil spet ohlapen.
The funeral was in a beautiful old church.	Pogreb je bil v lepi stari cerkvi.
Birds cannot fly in the rain.	Ptice ne morejo leteti v dežju.
More children die in this village every month.	Vsak mesec v tej vasi umre več otrok.
Many of the interviewees were on the night shift.	Veliko intervjuvancev je bilo v nočni izmeni.
She expects little from him.	Od njega pričakuje malo.
All fish contain mercury.	Vse ribe vsebujejo živo srebro.
I prefer coffee to tea.	Raje imam kavo kot čaj.
She touched the violets.	Dotaknila se je vijolic.
We insist that you do as you are told.	Vztrajamo, da storite, kot vam je rečeno.
They ordered the first dishes.	Naročili so prve jedi.
The wind blew mango trees in all directions.	Veter je pihal drevesa manga v vse smeri.
A full moon shone majestically over the sea.	Nad morjem je veličastno žarela polna luna.
Agricultural production will increase next year.	Kmetijska proizvodnja se bo prihodnje leto povečala.
He was completely impressed by the project.	Projekt ga je popolnoma nenavdušil.
The businessman was struck by lightning.	Podjetnika je zadela strela.
Many plants attract hummingbirds.	Številne rastline privabljajo kolibrije.
The thief stole all the money at the cash register.	Tat je ukradel ves denar v blagajni.
The baby's words were dripping with poison.	Dojenčkove besede so kapljale s strupom.
They stared at each other for a long time.	Dolgo sta gledala drug v drugega.
The heat is high.	Toplota je visoka.
Thousands of people were killed in the atrocities.	V grozodejstvih je bilo ubitih na tisoče ljudi.
Idiots!	Idioti!
She said his intention was altruistic.	Povedala je, da je bil njegov namen altruističen.
Measure the plate.	Izmerite ploščo.
Talk to the porter.	Pogovorite se z vratarjem.
It is designed for industrial use.	Zasnovan je za industrijsko uporabo.
The fruits were soft.	Plodovi so bili mehkasti.
The wise old man is known for his generosity.	Modri ​​starec je znan po svoji velikodušnosti.
Please pay me in cash.	Prosim plačajte mi v gotovini.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Človeško oko ne more zaznati barv v ultravijoličnem območju.
She began her music career.	Začela je glasbeno kariero.
Smoke drifted lazily across the gray sky	Dim se je leno vlekel po sivem nebu
These eggs are fertile.	Ta jajca so plodna.
The silver fox stared at the ground.	Srebrna lisica je gledala v tla.
Cities in the city were evacuated.	Mesta v mestu so bila evakuirana.
Nothing but hatred.	Nič drugega kot sovraštvo.
The senator had to get the approval of the assembly.	Senator je moral dobiti odobritev skupščine.
Thomas' face was a mask of grief.	Thomasov obraz je bil maska ​​žalosti.
Several companies have been sued for invading privacy.	Več podjetij je bilo toženih zaradi vdora v zasebnost.
The disease can affect a child's intelligence.	Bolezen lahko vpliva na otrokovo inteligenco.
The child was screaming.	Otrok je kričal.
The baby began to cry.	Otrok je začel jokati.
Gently turn the egg.	Jajce nežno obrnite.
The oil market suddenly collapsed.	Naftni trg je nenadoma propadel.
We need to recognize this as a public health issue.	To moramo prepoznati kot vprašanje javnega zdravja.
Each child sets their own pace.	Vsak otrok si nastavi svoj tempo.
Slow down!	Upočasni!
The soldiers put on gas masks.	Vojaki so si nadeli plinske maske.
The guide suggested we visit this palace.	Vodnik je predlagal, da obiščemo to palačo.
He was bleeding profusely.	Močno je krvavel.
A modest flower that everyone loved.	Skromna rožica, ki so jo imeli vsi radi.
The brave firefighter thought quickly.	Pogumni gasilec je hitro pomislil.
Then there were seven.	Potem jih je bilo sedem.
Please turn left.	Prosim zavijte levo.
Pecans are also known as hazelnuts.	Pekani so znani tudi kot lesnik.
He kept his eyes on this girl.	Držal je oči uprte v to dekle.
The rat is a symbol of urban evil.	Podgana je simbol mestnega zla.
He then ran to the train station.	Nato je stekel na železniško postajo.
Giselle could only watch quietly with dignity.	Giselle je lahko gledala le tiho dostojanstveno.
The narcissist is a symbol of rebirth.	Narcis je simbol ponovnega rojstva.
This plant grows only on the coast.	Ta rastlina raste samo na obali.
Facebook is no longer important to students.	Facebook ni več pomemben za študente.
The work was completed before nightfall.	Dela so bila končana pred nočjo.
Something catches my eye.	Nekaj ​​mi pade v oči.
He is a famous and successful magician.	Je znan in uspešen čarovnik.
Nature needs air and water.	Narava potrebuje zrak in vodo.
Singapore is increasing its support for the arts.	Singapur povečuje svojo podporo umetnosti.
The top three teams qualified for the playoffs.	Tri najboljše ekipe so se uvrstile v končnico.
She swam in the river for hours.	Več ur je plavala v reki.
This knot is safe.	Ta vozel je varen.
The parents stood awkwardly and prayed that their child would not notice.	Starši so nerodno stali in molili, da njihov otrok ne bi opazil.
The goose had a comical look.	Gos je imela komičen videz.
He agreed to take the job.	Strinjal se je, da bo prevzel delo.
The community was shocked by the incident.	Skupnost je bila nad incidentom šokirana.
Don’t let the kids see you drunk.	Ne dovolite, da vas otroci vidijo pijanega.
The young man has been blind since birth.	Mladenič je bil od rojstva slep.
The doctor described her symptoms to her.	Zdravnik ji je opisal svoje simptome.
The weather forecast for the coming week is sunny.	Vremenska napoved za prihajajoči teden je sončna.
I scraped off the rust with an old knife.	S starim nožem sem postrgal rjo.
Encountering obstacles will give the game more depth.	Nalet na ovire bo igri dal več globine.
She wants to have a child she would love.	Želi si, da bi imela otroka, ki bi ga ljubila.
The plane landed on the runway.	Letalo je pristalo na vzletno-pristajalni stezi.
Winds blew wildly over the barren landscape.	Nad pusto pokrajino so divje pihali vetrovi.
That's enough for everyone.	Dovolj je za vse.
Poor health conditions in the city have affected residents.	Slabe zdravstvene razmere v mestu so prizadele prebivalce.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Pričakuje se, da se bo podnebje v tem stoletju dramatično spremenilo.
This region is known for its picturesque beauty.	Ta regija je znana po svoji slikoviti lepoti.
The young man was overweight.	Mladenič je imel prekomerno telesno težo.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Prenesite najnovejše epizode svojih najljubših oddaj.
A lot of people wanted to move in.	Veliko ljudi se je želelo vseliti.
Unable to bear the heat any longer, they fled.	Ker niso več zdržali vročine, so pobegnili.
The necklace is made of metal.	Ogrlica je izdelana iz kovine.
For the narrators, these narratives proved timeless.	Pri pripovedovalcih so se te pripovedi izkazale za brezčasne.
These novels were famous in their time.	Ti romani so bili znani v svojem času.
A bouquet of white flowers.	Šopek belih cvetov.
Friends met over coffee and talked about where to eat tonight.	Prijatelji so se srečali na kavi in ​​se pogovarjali, kje bi nocoj jedli.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	Tradicionalno je antipasto sestavljen iz surove zelenjave.
Then he sat down at his desk.	Nato se je usedel za svojo mizo.
Many children suffer from frequent ear infections.	Mnogi otroci trpijo za pogostimi okužbami ušes.
Be sure to choose something bright.	Bodite prepričani, da izberete nekaj svetlega.
I don’t remember how many years ago.	Ne spomnim se, koliko let nazaj.
This is the last stage of my tour.	To je zadnja etapa moje turneje.
The big panda is endangered.	Velika panda je ogrožena.
A plate of food was served.	Postrežen je bil krožnik hrane.
She graduated last year.	Lani je pridobila diplomo.
If the screen is scratched, the watch will not work.	Če je zaslon opraskan, ura ne bo delovala.
Development that will cause traffic jams.	Razvoj, ki bo povzročil prometne zastoje.
The seats were packed with enthusiastic observers.	Sedeži so bili natrpani z navdušenimi opazovalci.
The townspeople are grateful to have found the escaped slave.	Meščani so hvaležni, da so našli pobeglega sužnja.
Water pools around horse hooves.	Vodni tolmuni okoli konjskih kopit.
Death is an eternal part of nature.	Smrt je večni del narave.
This is the only known photograph.	To je edina znana fotografija.
Pavilions were set up along the river.	Ob reki so postavili paviljone.
Report this crime to the police.	Prijavite to kaznivo dejanje policiji.
Choose three or four contrasting colors for the edges.	Za robove izberite tri ali štiri kontrastne barve.
The younger ones in the crowd are leaving.	Mlajši v množici odhajajo.
Some scientists believe that bacteria are primitive organisms.	Nekateri znanstveniki menijo, da so bakterije primitivni organizmi.
Countries reported improving graduation rates.	Države so poročale o izboljšanju stopnje mature.
A stinking cow stepped into the pasture.	Na pašnik je stopila smrdljiva krava.
Some rivers are polluted due to oil spills.	Nekatere reke so onesnažene zaradi razlitja nafte.
Congratulations.	Čestitam.
You need sugar for tea.	Za čaj potrebujete sladkor.
They heard the sound of footsteps.	Slišali so zvok korakov.
The salesman told us everything we needed to know.	Prodajalec nam je povedal vse, kar moramo vedeti.
Make sure you watch the children closely.	Poskrbite, da boste pozorno opazovali otroke.
Butter in rivers causes problems downstream.	Maslo v rekah povzroča težave dolvodno.
And again, there are no university lecturers.	In spet ni univerzitetnih predavateljic.
Why didn't you tell us about her?	Zakaj nam nisi povedal o njej?
She rolled her pale green eyes.	Zavila je z bledo zelenimi očmi.
The recipe is confusing.	Recept je zmeden.
The pale sand reflected the sun's rays.	Bledi pesek je odseval sončne žarke.
Roll the dough balls in powdered sugar.	Kroglice testa povaljamo v sladkorju v prahu.
The accident happened near the Colosseum.	Nesreča se je zgodila v bližini Koloseja.
One of the researchers found a red pebble.	Eden od raziskovalcev je našel rdeč kamenček.
She took an empty flask and took several sips.	Vzela je prazno bučko in naredila več požirkov.
You added spice to the casserole.	V enolončnico ste dodali začimbo.
So it has to be something very turbulent.	Zato mora biti nekaj zelo turbulentnega.
She hurried toward him.	Pohitela mu je naproti.
A large dog can run faster than a small dog.	Velik pes lahko teče hitreje kot majhen pes.
The judge sentenced the accused to three years in prison.	Sodnik je obtoženega obsodil na tri leta zapora.
The largest national newspaper published several stories about him.	Največji nacionalni časopis je o njem objavil več zgodb.
This will increase the effectiveness of our efforts.	To bo povečalo učinkovitost naših prizadevanj.
The estate was inherited by his niece.	Posestvo je podedovala njegova nečakinja.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Čeprav je stavek slovničen, je dvoumen.
This statement is well supported by research.	Ta izjava je dobro podprta z raziskavami.
Our ancestors were able to glide through the air.	Naši predniki so lahko drseli po zraku.
It was rumored that his employer was wealthy.	Govorilo se je, da je njegov delodajalec bogat.
The swellings reappeared overnight.	Otekline so se čez noč znova pojavile.
You can grow your own food in my garden.	Na mojem vrtu lahko pridelaš svojo hrano.
He may never know what happened to him.	Morda se nikoli ne bo izvedelo, kaj se mu je zgodilo.
A certain amount of milk is needed every morning.	Vsako jutro je potrebna določena količina mleka.
There is an inverse layer in the atmosphere.	V ozračju je inverzna plast.
It started to rain heavily.	Začelo je močno deževati.
He ordered a chicken with potatoes.	Naročil je piščanca s krompirjem.
The perfume has been used for millennia.	Parfum se uporablja že tisočletja.
Diplomats have tried to prevent tensions in the region.	Diplomati so poskušali preprečiti napetosti v regiji.
The slave became pregnant by her master.	Sužnja je zanosila od svojega gospodarja.
The fog began to clear.	Megla se je začela jasniti.
You have to take what life gives you.	Vzeti moraš tisto, kar ti da življenje.
This house, they claim, haunts.	Ta hiša, trdijo, straši.
It’s actually made of concrete.	Pravzaprav je iz betona.
The moon was the color of a ripe plum.	Luna je bila barve zrele slive.
Peaches, nectarines and plums are usually eaten raw.	Breskve, nektarine in slive običajno uživamo surove.
He bought a mobile phone with the money.	Z denarjem je kupil mobilni telefon.
Is it an octopus?	Je to hobotnica?
Evidence strongly suggests that he was not wearing socks.	Dokazi močno kažejo, da ni nosil nogavic.
A parachute was visible in the distance.	V daljavi je vidno padalo.
We wondered about the cause of this disease.	Vprašali smo se o vzroku te bolezni.
She swept the floor.	Pometla je tla.
Each gondola can accommodate three people.	Vsaka gondola sprejme tri osebe.
She was a prisoner in prison.	Bila je ujetnica v ječi.
Write a letter to help your family.	Napišite pismo, da pomagate svoji družini.
The dragon successfully fought the snake.	Zmaj se je uspešno boril s kačo.
The summer air was compressed hot and humid.	Poletni zrak je bil tlačno vroč in vlažen.
Jealousy caused a lot of problems at home.	Ljubosumje je povzročilo veliko težav v domu.
In addition, we need new sources of energy.	Poleg tega potrebujemo nove vire energije.
The weather was hot and humid at this time of year.	Vreme je bilo v tem letnem času vroče in vlažno.
He was carrying a truncated cup to the old man.	Starcu je nesel okrnjeno skodelico.
A careful old sage prevented war.	Previdni stari modrec je preprečil vojno.
We were both completely stunned by the view.	Oba sva bila popolnoma osupla nad razgledom.
The diplomat's aide handed out a note.	Diplomatov pomočnik je izročil noto.
He went to class.	Odpravil se je v razred.
These negotiations have not yet borne fruit.	Ta pogajanja še niso obrodila sadov.
The topic is difficult.	Tema je težka.
The enemy is strong.	Sovražnik je močan.
Her goal in life is to improve education.	Njen cilj v življenju je izboljšati izobraževanje.
The stick bounced on the floor.	Palica je odbijala po tleh.
When buying books, be sure to read their reviews.	Ko kupujete knjige, obvezno preberite njihove ocene.
They worked long hours in the heat.	Delali so dolge ure v vročini.
Loud applause.	Gromen aplavz.
I found my place in the flames.	Našel sem svoje mesto v plamenih.
Our school is so well funded.	Naša šola je tako dobro financirana.
Recent findings have shown that widespread poverty causes violence.	Nedavne ugotovitve so pokazale, da razširjena revščina povzroči nasilje.
We had a hard time getting here.	Težko smo prišli sem.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Njegova raznolikost flore in favne je impresivna.
A sausage stand showed up.	Pokazal se je stojalo s klobasami.
The deafening roar of jet engines frightened passengers.	Zaglušno bučanje reaktivnih motorjev je prestrašilo potnike.
They have mixed results.	Imajo mešane rezultate.
Science offers little consolation after the tragedy.	Znanost nudi malo tolažbe po tragediji.
The word survived in the phrase “glass ceiling”.	Beseda je preživela v frazi "stekleni strop".
Please wipe the table.	Prosimo, obrišite mizo.
She seems angry.	Zdi se, da je jezna.
A cow is grazing in a field.	Krava se pase na polju.
Rescuers set out to search for survivors.	Reševalci so se odpravili iskati preživele.
Calcium oxide gives calcium oxide	Kalcijev oksid daje kalcijev oksid
Jet lag is the worst.	Jet lag je najslabši.
If you haven’t heard, they’re really good.	Če še niste slišali, so res dobri.
He proved to be an obvious favorite.	Izkazal se je kot očitni favorit.
It is important to wear protective clothing.	Pomembno je, da nosite zaščitna oblačila.
A money maker is an efficient machine.	Izdelovalec denarja je učinkovit stroj.
Such events tend to impoverish the nation.	Takšni dogodki ponavadi osiromašijo narod.
This region grows a lot of wheat.	Ta regija prideluje veliko pšenice.
I was just kidding.	Samo šalil sem se.
He had no choice but to accept the punishment.	Ni imel druge možnosti, kot da sprejme kazen.
The colorful sun shone like a shining globe.	Barvito sonce je žarelo kot svetleč globus.
There is a train station behind this building.	Za to stavbo je železniška postaja.
They only go for experience.	Gredo samo zaradi izkušenj.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Finančno stanje njene družine je bilo zadnje čase težko.
He worked as an assistant plumber.	Delal je kot pomočnik vodovodarja.
The robber lights the sleeping victim with a torch	Ropar zasveti spečo žrtev z baklo
Party leaders have launched a nationwide campaign.	Voditelji strank so začeli s kampanjo po vsej državi.
The project was destroyed by floods.	Projekt so uničile poplave.
He showed unusual behavior.	Pokazal je nenavadno vedenje.
He grabbed her by the shoulders and spun her around.	Prijel jo je za ramena in jo zavrtel.
She gave birth to a healthy baby.	Rodila je zdravega otroka.
As a result, few women visited the galleries.	Posledično je le malo žensk obiskalo galerije.
The population has been motionless for centuries.	Prebivalstvo je bilo stoletja negibno.
In a large bowl, whisk together all the ingredients.	V veliki skledi stepemo vse sestavine.
She swam like a fish.	Plavala je kot riba.
They both agreed to end the fight.	Oba sta se dogovorila, da bosta prekinila boj.
He refused everyone's advice.	Nasvete vseh je zavrnil.
He returned to his seat and continued reading.	Vrnil se je na svoj sedež in nadaljeval z branjem.
The soldiers were ruthless.	Vojaki so bili neusmiljeni.
Frozen implants are picked up during your next surgery.	Zamrznjeni vsadki se poberejo med vašo naslednjo operacijo.
I locked the door from the outside.	Od zunaj sem zaklenil vrata.
The shoe was worn and my feet hurt.	Čevelj je bil obrabljen in noge so me bolele.
Carefully place the salad dressing in a bowl.	V skledo previdno dajte solatni preliv.
Flowers were often available at nearby markets.	Rože so bile pogosto na voljo na bližnjih tržnicah.
The young mother sat down tired.	Mlada mati se je utrujena usedla.
The city smelled of burning in this hot weather.	Mesto je v tem vročem vremenu dišalo po gorenju.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Postopoma je zlato nadomestilo srebro kot glavno valuto.
A computer technician repaired the faulty printer.	Računalniški tehnik je popravil pokvarjen tiskalnik.
Wild hunters patrol the woods looking for buffalo bones.	Divji lovci patruljirajo po gozdovih in iščejo bivolje kosti.
He warned us not to take things too seriously.	Opozoril je, naj stvari ne jemljemo preveč resno.
Cut the chicken wings according to our instructions.	Piščančja krila odrežemo po naših navodilih.
The emperor died and left no heir.	Cesar je umrl in ni pustil dediča.
The road connects both islands with a bridge.	Cesta povezuje oba otoka z mostom.
Fewer people attend this church every year.	Vsako leto manj ljudi obiskuje to cerkev.
Today it is warm and humid.	Danes je toplo in vlažno.
So there are hundreds of different languages.	Torej obstaja na stotine različnih jezikov.
A successful businesswoman has changed the image of the company.	Uspešna podjetnica je spremenila podobo podjetja.
What you eat are your meals, your freedom, your possessions.	Kar jeste, so vaši obroki, vaša svoboda, vaše imetje.
The streets were full of activities.	Ulice so bile polne dejavnosti.
A huge flock of cranes flew by.	Preletela je ogromna jata žerjavov.
Breakfast is ready.	Zajtrk je pripravljen.
There used to be so many of them in this place.	Toliko jih je nekoč stalo na tem mestu.
Governments often provide such services for free.	Vlade pogosto nudijo takšne storitve brezplačno.
If a region is affected by a drought, people will starve.	Če neko regijo prizadene suša, bodo ljudje stradali.
The former king was violent and a tyrant.	Nekdanji kralj je bil nasilen in tiranin.
They discussed their decision for a long time.	Dolgo so razpravljali o svoji odločitvi.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Po letih zanemarjanja lokalno gospodarstvo okreva.
Sarcasm is not appreciated here.	Tu se sarkazem ne ceni.
The gift of sight was given to selected individuals.	Dar vida so dobili izbrani posamezniki.
The central part of his estate was a well.	Osrednji del njegovega posestva je bil vodnjak.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Vzemite si čas za izgradnjo močnih medosebnih odnosov.
All dogs need regular exercise.	Vsi psi potrebujejo redno vadbo.
She carefully tore open the envelope.	Previdno je raztrgala ovojnico.
I arrived too late.	Prišel sem prepozno.
We lost a finch last week.	Prejšnji teden smo izgubili ščinkavca.
A green fir tree grew in the yard.	Na dvorišču je rasla zelena jelka.
His findings have not yet been disclosed.	Njegove ugotovitve še niso razkrite.
I rested for a moment, then started walking again.	Za trenutek sem počival, potem pa sem spet začel hoditi.
Roads are not safe.	Ceste niso varne.
Attendance can be monitored.	Udeležba se lahko spremlja.
He soon learned to rely on his puddle.	Kmalu se je naučil zanesti na svojo lužo.
The workers were sent home.	Delavce so poslali domov.
The soldiers set up their tents.	Vojaki so postavili svoje šotore.
He had the ability to create great works of art.	Imel je sposobnost ustvarjati velika umetniška dela.
Her pager went off.	Njen pozivnik je ugasnil.
Soon the boy and his dragon finally reached the edge.	Kmalu sta deček in njegov zmaj končno dosegla rob.
Journalists kept asking questions, shouting questions.	Novinarji so kar naprej spraševali, vzklikali vprašanja.
There was no color for the area.	Ni bilo boja za oblast.
The revolution sparked deep unrest.	Revolucija je sprožila globoke nemire.
Today's forecast predicts storms.	Današnja napoved napoveduje nevihte.
When he arrived, his things were packed.	Ko je prišel, so bile njegove stvari spakirane.
A vegetarian lifestyle involves not eating meat.	Vegetarijanski način življenja vključuje neuživanje mesa.
Their roads were bumpy and uneven.	Njihove ceste so bile grbinaste in neravne.
I guarantee the food will be delicious.	Zagotavljam, da bo hrana okusna.
Their driving test was extremely difficult.	Njihov vozniški izpit je bil izjemno težak.
January is the coldest month.	Januar je najhladnejši mesec.
Stones and rocks were used to build the first house.	Za gradnjo prve hiše so uporabili kamne in skale.
Of course you have to try.	Seveda je treba poskusiti.
The cat sleeps peacefully on a red pillow.	Mačka mirno spi na rdeči blazini.
There are several types of public transport available.	Na voljo je več vrst javnega prevoza.
The demon was trapped deep underground.	Demon je bil ujet globoko pod zemljo.
He brought a lot of theater with him.	S seboj je prinesel veliko gledališča.
Eat slowly and chew thoroughly.	Jejte počasi in temeljito žvečite.
There is a line in front of the door.	Pred vrati je vrsta.
She kissed his face.	Poljubila mu je na lice.
Industrial filters use ultraviolet light.	Industrijski filtri uporabljajo ultravijolično svetlobo.
She combed her dark hair back with both hands.	Z obema rokama si je počesala temne lase nazaj.
Unwashed laundry hangs on a rope.	Neoprano perilo visi na vrvi.
There are a few plants growing here, just a few more.	Tu raste nekaj rastlin, le malo drugega.
Their dinner was over.	Njihova večerja je bila končana.
Prepare the wok, heat the cooking oil.	Pripravite vok, segrejte jedilno olje.
Many levels of government are inadequate.	Številne ravni oblasti so neustrezne.
He was extremely honest, he always reported to work on time.	Bil je izjemno pošten, vedno se je pravočasno javil na delo.
He raised his fist and shouted.	Dvignil je pest in zavpil.
He pointed to the lamp.	Pokazal je na svetilko.
He raised his hand and promised his allegiance.	Dvignil je roko in obljubil svojo zvestobo.
The astute politician sensed that times had changed.	Pronicljivi politik je slutil, da so se časi spremenili.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Podal ji je porcelanasto skledo, napolnjeno z jagodami.
His uncle named him after his father.	Stric ga je poimenoval po očetu.
She narrowed her eyes.	Stisnila mu je oči.
The boy began to cry.	Fant je začel jokati.
He entered the number incorrectly.	Številko je vnesel napačno.
I borrowed it from the boy next door.	Sposodila sem si ga od sosednjega fantka.
The temperature dropped with each passing hour.	Temperatura je padala z vsako uro.
At work, he deals with edible colleagues.	V službi ima opravka z jedljivimi kolegi.
Give the puppy one cookie.	Daj kužku en piškotek.
Trees grew on both sides of the path.	Drevesa so rasla na obeh straneh poti.
A city is not a city.	Mesto ni mesto.
Drink calmly.	Mirno pijte.
He raised his hand to ask a question.	Dvignil je roko, da bi postavil vprašanje.
The discovery stunned scientists.	Odkritje je osupnilo znanstvenike.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Vzorci listov so opisani v zaporedju genov.
The election was fair.	Volitve so bile poštene.
He's always the boss if you ask me.	Vedno je šef, če mene vprašaš.
When she entered, she stumbled.	Ko je vstopila, se je spotaknila.
She bought some exotic fruits.	Kupila je nekaj eksotičnega sadja.
The concert hall is a venue for musical performances.	Koncertna dvorana je prizorišče glasbenih nastopov.
He picked a ripe red apple.	Nabral je zrelo rdeče jabolko.
The oil is used for cooking in the country.	Olje se uporablja za kuhanje na deželi.
This tribe used wooden boats called canoes.	To pleme je uporabljalo lesene čolne, imenovane kanuji.
It is difficult to get water in this remote region.	V tej oddaljeni regiji je težko dobiti vodo.
The statue stands high and shows no signs of age.	Kip stoji visoko in ne kaže znakov starosti.
His parents were horrified.	Njegovi starši so bili zgroženi.
Crowds of students crowded the city squares.	Množice študentov so se gnetele na mestnih trgih.
The universe contains a lot of gases.	Vesolje vsebuje veliko plinov.
A stranger in these places was lost and frightened.	Tujka v teh krajih je bila izgubljena in prestrašena.
To stop producing energy, turn off the machine.	Če želite prenehati proizvajati energijo, izklopite stroj.
One led the horse.	Eden je vodil konja.
The stand made me sit and rest.	Stojalo mi je dalo sedeti in počivati.
Those were happy days.	To so bili srečni dnevi.
Checkpoint has been abandoned.	Kontrolna točka je bila zapuščena.
He was greatly appreciated by the locals.	Lokalni prebivalci so ga zelo cenili.
He lives in an attic apartment.	Živi v podstrešnem stanovanju.
Curtains are drawn over the windows.	Čez okna so zavlečene zavese.
This ring is huge!	Ta prstan je ogromen!
Her tongue erupted to taste the wine.	Jezik ji je izbruhnil, da bi okusila vino.
Pour thin layers of chocolate syrup over the top.	Po vrhu prelijemo tanke plasti čokoladnega sirupa.
The wolves were hungry.	Volkovi so bili lačni.
The sweet honey tasted delicious	Sladki med je bil slastnega okusa
Here and there a dog barked.	Tu in tam je zalajal kakšen pes.
The conflict has continued throughout the century.	Spopad se je nadaljeval skozi stoletje.
The man's eyes were no longer visible.	Moške oči niso bile več vidne.
A white mist stretched across the lonely hills.	Po samotnih gričih se je vlekla bela megla.
In fact, many believe this will happen.	Pravzaprav mnogi verjamejo, da se bo to zgodilo.
Fire and ice clashed.	Spopadla sta se ogenj in led.
They have been symbols of the kingdom for centuries.	Stoletja so bili simboli kraljevine.
Proponents certainly deserve recognition.	Poborniki si vsekakor zaslužijo priznanje.
But there are other opinions.	Obstajajo pa tudi druga mnenja.
The judge's decision was upheld.	Sodniška odločitev je bila potrjena.
It was much colder last night.	Sinoči je bilo precej hladneje.
Do not walk on the grass.	Ne hodite po travi.
Radiation contributes to global warming and cooling.	Sevanje prispeva k globalnemu segrevanju in ohlajanju.
Running for president is a difficult task.	Kandidatura za predsednika je težka naloga.
The community hugged tightly.	Skupnost se je tesno objela.
One device can measure blood pressure,	Ena naprava lahko meri krvni tlak,
The temple was completely destroyed.	Tempelj je bil popolnoma uničen.
The colors of these trees are beautiful.	Barve teh dreves so čudovite.
You may want to start a family.	Morda boste želeli ustvariti družino.
Before the great flood, the city flourished here.	Pred velikim potopom je tu cvetelo mesto.
The bird spotted the young gazelle.	Ptica je zagledala mlado gazelo.
The crime was shocking.	Zločin je bil šokanten.
The current was stronger than usual.	Tok je bil močnejši kot običajno.
The trip was difficult but relatively cheap compared to other countries.	Potovanje je bilo težko, a relativno poceni v primerjavi z drugimi državami.
We urgently need to ensure that this happens.	Nujno moramo zagotoviti, da se to zgodi.
The law would thwart such plans.	Zakon bi preprečil takšne načrte.
She put down the pencil.	Odložila je svinčnik.
His perseverance paid off.	Njegova vztrajnost se je obrestovala.
A fox lives in the forest.	V gozdu živi lisica.
The seamstress carefully fitted each seam.	Šivilja je skrbno prilegala vsak šiv.
They refrained from eating meat.	Vzdržali so se od uživanja mesa.
These staples are undoubtedly useful.	Te sponke so nedvomno uporabne.
The floor is carpet.	Tla so preproga.
The old people ate slices of bark.	Stari ljudje so jedli rezine iz lubja.
China's local government is corrupt.	Kitajska lokalna vlada je korumpirana.
The princess nodded, her forehead furrowed.	Princesa je prikimala, čelo se ji je nabralo.
After a good night's sleep, he felt better.	Po dobrem spancu se je počutil bolje.
Come back and help us again, right?	Pridi nazaj in nam spet pomagaj, kajne?
The school is part of the health cluster.	Šola je del zdravstvenega grozda.
He seemed to be getting more and more pale.	Zdelo se je, da postaja vse bolj bleda.
Some men shaved their heads completely.	Nekateri moški so si popolnoma obrili glave.
A new café opened nearby.	V bližini se je odprla nova kavarna.
He put down his violin.	Svojo violino je odložil.
This coast continues to be threatened by erosion.	To obalo še naprej ogroža erozija.
The monarch closed the book.	Monarh je knjigo zaprl.
The students were sharply admonished.	Učence so ostro opominjali.
The phone rings, but no one answers.	Telefon zazvoni, a se nihče ne oglasi.
Other religious leaders were more cautious.	Drugi verski voditelji so bili bolj previdni.
I was absolutely thrilled.	Bil sem popolnoma navdušen.
Women were banned from trading.	Ženskam je bilo prepovedano trgovati.
The water flows very quickly down the creek.	Voda zelo hitro teče po potoku.
Let's say you're angry.	Recimo, da ste jezni.
She carefully dug up the bulbs with her bare hands.	Čebulice je previdno izkopala z golimi rokami.
Many believe he was a spy.	Mnogi verjamejo, da je bil vohun.
Our neighbor was a wonderful old lady.	Naša soseda je bila čudovita stara gospa.
The jungle is the site of many spectacular waterfalls.	Džungle so kraj številnih spektakularnih slapov.
So what kind of father was he?	Torej, kakšen oče je bil?
A change of heart?	Sprememba srca?
Nick woke up and immediately tried to sit up.	Nick se je zbudil in takoj poskušal sedeti.
They met at the well and greeted each other warmly.	Dobila sta se pri vodnjaku in se prisrčno pozdravila.
The rain made the streets slippery.	Zaradi dežja so ulice postale spolzke.
The melon plant is a type of vine.	Rastlina melone je vrsta vinske trte.
Cooking grills give off a strong, smoky smell.	Rešetke za kuhanje oddajajo močan, dimljen vonj.
He has a talent for languages.	Ima talent za jezike.
Iron objects were placed in a deep well.	Železni predmeti so bili postavljeni v globok vodnjak.
The vessel was pulled out of the water.	Plovilo so izvlekli iz vode.
She ate two breakfasts and three lunches.	Pojedla je dva zajtrka in tri kosila.
They will never change.	Nikoli se ne bodo spremenili.
A distant siren moaned.	Oddaljena sirena je zastokala.
Be careful not to spray soap.	Pazite, da ne škropite milnice.
The definition of language continues to evolve.	Opredelitev jezika se še naprej razvija.
His paintings are masterpieces.	Njegove slike so mojstrovine.
I wonder where he lives.	Sprašujem se, kje živi.
The hike was steep.	Pohod je bil strm.
She was quite surprised.	Bila je precej presenečena.
She stood still.	Stala je čisto mirno.
A fence marks the boundary of his estate.	Ograja označuje mejo njegovega posestva.
Garlic had a bitter taste.	Česen je imel grenak okus.
There is a park, a cemetery and a lake.	Tam je park, pokopališče in jezero.
The counselor encouraged her to be patient.	Svetovalka jo je spodbujala k potrpežljivosti.
Temperatures vary from month to month.	Temperature se od meseca do meseca razlikujejo.
I was in the shower when he called.	Ko je poklical, sem bila pod tušem.
They argued, then shook hands.	Prepirala sta se, nato pa segla v roke.
Few young women choose this profession.	Malo mladih žensk se odloči za ta poklic.
The company has stopped foreign projects.	Podjetje je ustavilo tuje projekte.
What caused this explosion?	Kaj je povzročilo to eksplozijo?
The colony prospered after being expelled from the mainland.	Kolonija je uspevala, potem ko so jo izgnali s celine.
The cult has millions of followers.	Kult ima milijone privržencev.
This arrangement will only work temporarily.	Ta ureditev bo delovala le začasno.
We import more oil.	Uvažamo več nafte.
The company has been operating at a loss for the past year.	Podjetje je v zadnjem letu poslovalo z izgubo.
Your hair and small face remind me of that.	Tvoji lasje in majhen obraz me spominjajo na to.
Squatters smashed windows to get inside.	Squatterji so razbili okna, da bi prišli noter.
The clock was ticking loudly.	Ura je glasno tiktakala.
When an animal dies, it decomposes.	Ko žival umre, se razgradi.
The cat roams and chases flies.	Mačka se potika in preganja muhe.
A white rose was chosen as a symbol of peace	Za simbol miru je bila izbrana bela vrtnica
Instead of walking, he prefers to take a bus.	Namesto peš, se raje odpelje z avtobusom.
It was a wonderful trip.	Bilo je čudovito potovanje.
My child climbed a tree.	Moj otrok je splezal na drevo.
Take action now!	Ukrepajte zdaj!
This sentence is written in the first person.	Ta stavek je napisan v prvi osebi.
The blue old woman avoided eye contact at first.	Modra starka se je sprva izogibala očesnemu stiku.
Almost all commercial companies left the country.	Državo so zapustile skoraj vse komercialne družbe.
I spilled milk and had to clean the floor.	Razlila sem mleko in morala sem očistiti tla.
Most children prefer chocolate to caramel.	Večina otrok ima raje čokolado kot karamelo.
Television reception was poor.	Televizijski sprejem je bil slab.
Seabirds often use large rafts.	Morske ptice pogosto uporabljajo velike splave.
We need to remove corruption from society.	Iz družbe moramo odstraniti korupcijo.
He sat in the corner and quietly read a book.	Sedel je v kotu in tiho bral knjigo.
He imagined he was naked.	Predstavljal si je, da je gol.
The women acquired different outfits.	Ženske so pridobile različne obleke.
The secret of the human heart.	Skrivnost človeškega srca.
The kids had their plans.	Otroci so imeli svoje načrte.
He is looking forward to learning to resolve conflicts.	Veseli se, da se bo naučil reševati konflikte.
In fact, many diplomats fear a visit.	Dejansko se mnogi diplomati bojijo obiska.
He took a deep breath.	Globoko je vdihnil.
There are nine of us.	Vseh nas je devet.
Fun for family and friends.	Zabava za družino in prijatelje.
So she went home at seven-twenty.	Tako je ob sedmih dvajsetih odšla domov.
The light flickered across the screen.	Po zaslonu je utripala svetloba.
There are countless monuments in this city.	V tem mestu je nešteto spomenikov.
The printer was printing a report.	Tiskalnik je tiskal poročilo.
Animals are dying.	Živali umirajo.
Plowing through the snow is hard work.	Pluženje po snegu je težko delo.
The soldiers bravely stepped into battle.	Vojaki so pogumno stopili v boj.
Beware of pickpockets in crowded spaces.	Pazite se žeparjev v prenatrpanih prostorih.
The milk spilled on the floor.	Mleko se je razlilo po tleh.
The village has been restored.	Vas je bila obnovljena.
Everyone was in favor of her plight.	Vsi so bili naklonjeni njeni stiski.
After a long persuasion, he agreed to accompany us.	Po dolgem prepričevanju je privolil, da nas spremlja.
At first, the stain was hard to read.	Sprva je bilo madež težko prebrati.
He has a strong understanding of the facts.	Ima močno razumevanje dejstev.
The lone cat meowed sadly.	Osamljena mačka je žalostno mijavkala.
The action confused us at first.	Akcija nas je sprva zmedla.
Pour the boiling mixture over the crumbs.	Vrelo zmes prelijemo čez drobtine.
Melting snow in the mountains.	Taljenje snega v gorah.
Almost all particles are round.	Skoraj vsi delci so okrogli.
Distracting children from her toys.	Odvračanje otrok od njenih igrač.
He enjoys football.	Uživa v nogometu.
We will welcome you there.	Tam vas bomo pozdravili.
The competitive advantage of capitalism reduces the possibility of famine.	Konkurenčna prednost kapitalizma zmanjšuje možnost lakote.
Have you ever tried kayaking?	Ste že kdaj poskusili kajakaštvo?
The government is committed to improving the situation for citizens.	Vlada je zavezana izboljšanju razmer za državljane.
An anthropologist inspected the area.	Antropolog je pregledal območje.
A cousin of a royal family.	Sestrična člana kraljeve družine.
Fish live in water.	Ribe živijo v vodi.
It doesn't work.	To ne deluje.
They have little money.	Imajo malo denarja.
He lives peacefully in the countryside.	Živi mirno na podeželju.
Corrupt officials negotiate with private developers.	Korumpirani uradniki se dogovarjajo z zasebnimi razvijalci.
The mill was converted into a national park.	Mlin je bil preurejen v narodni park.
It can cheer you up in small doses.	V majhnih odmerkih vas lahko razveseli.
Make sure there is enough salt in the pot.	Prepričajte se, da je v loncu dovolj soli.
The judge sentenced his daughter.	Sodnik je hčerki izrekel kazen.
The worker was proud of her hard work.	Delavka je bila ponosna na svoje trdo delo.
Water plays a key role here.	Voda ima tukaj ključno vlogo.
A small lizard ran down the sidewalk.	Po pločniku je tekel majhen kuščar.
This meeting will be next month.	To srečanje bo naslednji mesec.
We will stay in touch.	Ostali bomo v stiku.
She put the papers deep in the filing cabinet.	Papirje je odložila globoko v omaro za spise.
All you can do is watch them leave.	Vse, kar lahko storite, je, da opazujete, kako odhajajo.
If you throw enough garbage, it adds up!	Če vržete dovolj smeti, se sešteje!
He eats almost everything.	Poje skoraj vse.
The store is closing soon.	Trgovina se v kratkem zapira.
Bright blue sky with strong sun.	Svetlo modro nebo z močnim soncem.
The answer is so obvious!	Odgovor je tako očiten!
He expressed shock and outrage.	Izrazil je šok in ogorčenje.
Take this piece of plaster to the doctor.	Odnesite ta kos mavca k zdravniku.
The rainforests were rapidly being destroyed.	Deževni gozdovi so se hitro uničevali.
The prefix supernova means "new".	Predpona supernova pomeni "novo".
They saw several people fleeing.	Videli so več oseb, ki so bežale.
Nice smile.	Lep nasmeh.
The children's room was clean.	Otroška soba je bila čista.
He cried and cried out in anxiety.	Zajokal je in zavpil od tesnobe.
While on the pasture, the cow happily torments.	Medtem ko je na pašniku, krava veselo muka.
This region is known for its strong red wine.	Ta regija je znana po močnem rdečem vinu.
It moves with precise, graceful gestures.	Premika se z natančnimi, gracioznimi kretnjami.
The definition of wealth is relative.	Opredelitev bogastva je relativna.
The results of the experiment became well known.	Rezultati eksperimenta so postali dobro znani.
He wants to retire next year.	Naslednje leto se želi upokojiti.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	Pri pogrebu je duhovnik molil za njen počitek.
There is rarely a lot of traffic here.	Tukaj je le redko veliko prometa.
Most citizens are impoverished.	Večina državljanov je obubožanih.
Bracket installation	Namestitev nosilca
They were more interested in exploring foreign lands.	Bolj jih je zanimalo raziskovanje tujih dežel.
The baby cried a lot after the mother left.	Otrok je po odhodu mame močno jokal.
Smoke hung motionless in the air.	Dim je negibno visel v zraku.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Tajvanska kuhinja postaja zelo priljubljena.
Beekeepers use smoke hives as protection against robbers.	Čebelarji uporabljajo dimne panje kot zaščito pred roparji.
He saw movement in the brush.	V čopiču je videl gibanje.
He reads a lot.	Veliko bere.
That is a lot.	To je veliko.
A dossier was drawn up.	Sestavljen je bil dosje.
A herd of wild goats flowed through the savannah.	Skozi savano je tekla čreda divjih koz.
I always start by repeating the same movements.	Vedno začnem s ponavljanjem istih gibov.
She buried her face in her lap.	Obraz je zakopala v naročje.
She avoided eye contact with everyone.	Izogibala se je očesnemu stiku z vsemi.
The plans were initially thwarted by sabotage.	Načrti so bili sprva pokvarjeni zaradi sabotaže.
He returned the shipment.	Vrnil je odpremo.
On the highway, the wind began to pick up.	Na avtocesti se je veter začel krepiti.
The colonists founded a republic.	Kolonisti so ustanovili republiko.
The locals believe the region is cursed.	Domačini verjamejo, da je regija prekleta.
The stern look left a deep impression.	Strog pogled je pustil globok vtis.
A woman runs to the train station.	Ženska teče na železniško postajo.
You can infect others with the virus.	Z virusom lahko okužite druge.
There is a strong army here, learn your lessons.	Tukaj je močna vojska, naučite se lekcije.
She leaned over the fence.	Nagnila se je čez ograjo.
He was happy to open the letter.	Z veseljem je odprl pismo.
A sudden turbulent gust of wind tore the dragon's string.	Nenaden turbulenten sunek vetra je pretrgal vrvico zmaja.
The smell of the earth.	Vonj zemlje.
The country boasts six international airports.	Država se ponaša s šestimi mednarodnimi letališči.
There will be bad weather tomorrow.	Jutri bo slabo vreme.
The dusty, tired mare whistled.	Prašna, utrujena kobila je švigala.
The second case involved an older man.	V drugem primeru je šlo za starejšega moškega.
The atmosphere was jerky and humid.	Vzdušje je bilo sunkovito in vlažno.
Compared to adults, children have smaller heads.	V primerjavi z odraslimi imajo otroci manjše glave.
Drive a minivan.	Vozi enoprostorec.
The singer can sing in a high tone.	Pevec lahko poje v visokem tonu.
The performance of this group was amazing.	Nastop te skupine je bil neverjeten.
You can't support conspiracy theories, you know.	Ne moreš podpreti teorij zarote, veš.
The singer was dressed in a stunning outfit.	Pevka je bila oblečena v osupljivo obleko.
History books do not mention honor killings in this region.	Zgodovinske knjige ne omenjajo umorov iz časti v tej regiji.
The scan does not appear to be final.	Zdi se, da skeniranje ni dokončno.
The hunter killed five deer this morning!	Lovec je danes zjutraj ubil pet jelenov!
The cow cried out loud.	Krava je glasno zavpila.
It's almost half past winter, so it's cold.	Čas blizu pola je zima, zato je hladno.
He climbed the stairs of the old cathedral.	Zlezel je na stopnice stare katedrale.
She calmly eliminated her opponents.	Mirno je odpravila svoje nasprotnike.
The province has undulating hills.	Pokrajina ima valovite griče.
This belt claims to prevent cancer.	Ta pas trdi, da preprečuje raka.
He preferred manual labor to more intellectual work.	Raje je imel ročno delo kot bolj intelektualno delo.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Odvetnikov partner je bil nad prošnjo presenečen.
The lobby is crowded.	V preddverju je gneča.
She wanted to look good for him.	Želela je izgledati dobro zanj.
Failure calls into question the authority of the government.	Neuspeh postavlja pod vprašaj pristojnost vlade.
The lawyers of the kingdom defended their position.	Odvetniki kraljestva so zagovarjali svoje stališče.
This is not forbidden.	To ni prepovedano.
They were all dressed for prom.	Vsi so bili oblečeni za maturantski ples.
He drove them into the woods.	Pregnal jih je v gozd.
The young man looked at her in astonishment.	Mladenič jo je začudeno pogledal.
I can't stand this woman.	Ne prenesem te ženske.
It is known for its fast nature.	Znan je po svoji hitri naravi.
Follow both points and here you are.	Sledite obema točkama in tukaj boste.
List ships to port to avoid damage.	Seznam ladij v pristanišče, da se izognete poškodbam.
The budget is a planning tool for governments.	Proračun je orodje za načrtovanje za vlade.
Tuck your nose into the cup.	Zataknite nos v skodelico.
Our delegation met with officials.	Naša delegacija se je srečala z uradniki.
The farmer found a small gold coin in his cereal field.	Kmet je na svojem žitnem polju našel mali zlati kovanec.
We need three volunteers to participate in the experiment.	Za sodelovanje v poskusu potrebujemo tri prostovoljce.
His stories were well known.	Njegove zgodbe so bile dobro znane.
The local water crisis has never been completely resolved.	Lokalna vodna kriza ni bila nikoli popolnoma rešena.
The country is known for its brightly colored pottery.	Država je znana po lončenini svetlih barv.
Only three were surprised.	Samo tri so presenetili.
And then there's the weather.	In potem je tu še vreme.
When the crowd gathered in the square,	Ko se je množica zbrala na trgu,
She was the youngest in the group.	Bila je najmlajša v skupini.
Officials are afraid to discuss this in public.	Uradniki se bojijo razpravljati o tem v javnosti.
Independent critics have complained.	Neodvisni kritiki so se pritoževali.
He has a camera ready just in case.	Za vsak slučaj ima pripravljeno kamero.
The climate is changing.	Podnebje se spreminja.
Clouds of white fluff floated in the wind.	Na vetru so plavali oblaki belega puha.
He was surrounded by old and new co-workers.	Obkrožali so ga stari in novi sodelavci.
She was immersed in her own thoughts.	Bila je zatopljena v lastne misli.
Two people whizzed around the room and cleaned.	Dve osebi sta švigali po sobi in čistili.
The experience influenced his views on politics.	Izkušnja je vplivala na njegove poglede na politiko.
The city is known for its coral reefs.	Mesto je znano po svojih koralnih grebenih.
Britain fought for her survival.	Velika Britanija se je borila za njeno preživetje.
You can't believe this garbage.	Ne moreš verjeti tej smeti.
The earth was scorched.	Zemlja je bila ožgana.
Play classical music at night.	Ponoči predvajajte klasično glasbo.
The government has adopted this policy.	Vlada je to politiko sprejela.
A third tablespoon of sugar surprised her.	Tretja žlica sladkorja jo je presenetila.
She carefully opened the box.	Previdno je odprla škatlo.
The quake shook the city.	Potres je stresel mesto.
This road has greatly improved the quality of driving.	Ta cesta je močno izboljšala kakovost vožnje.
Throw away those dirty clothes.	Odvrzi ta umazana oblačila.
The wounded soldier got to his feet with difficulty.	Ranjeni vojak se je s težavo postavil na noge.
The phone call ended in an inconsistent chat.	Telefonski klic se je končal z neskladnim klepetanjem.
The pollution is strong.	Onesnaževanje je močno.
Join the party.	Pridružite se zabavi.
He was bitten by a snake.	Ugriznila ga je kača.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Nekateri znanstveniki trdijo, da je scrapbooking škodljiv.
Thousands died in the battle.	V bitki je umrlo na tisoče.
He lives near a volcano.	Živi blizu vulkana.
The death penalty is not a popular topic in these places.	Smrtna kazen v teh krajih ni priljubljena tema.
The show was a resounding success.	Predstava je doživela izjemen uspeh.
I moved, you see.	Selil sem se, vidite.
Now stir the mixture gently.	Zdaj zmes nežno premešajte.
She felt a pain in her chest.	Začutila je bolečino v prsih.
They face allegations of corruption.	Soočajo se z obtožbami o korupciji.
Many village children have never seen a cinema before.	Mnogi vaški otroci še nikoli niso videli kina.
The house is surrounded by tall trees.	Hiša je obdana z visokimi drevesi.
Fathers who have left their families should pay.	Očetje, ki so zapustili svoje družine, bi morali plačati.
Lynx was a night hunter with sharp eyesight.	Ris je bil nočni lovec z ostrim vidom.
A muddy brown mass on the riverbed.	Na strugi reke blatna rjava gmota.
For thousands of years, people have been washing themselves with soap.	Na tisoče let se ljudje umivamo z milom.
The gas is not flammable.	Plin ni vnetljiv.
So, no mistakes, no hesitation.	Torej, brez napak, brez obotavljanja.
He didn't want to talk to me.	Ni hotel govoriti z mano.
He raised his hand to clear the way.	Dvignil je roko, da je očistil pot.
All around us are figurines carved in blue marble.	Povsod okoli nas so figuracije vklesane v modri marmor.
I want to get married young, healthy and slim.	Želim se poročiti mlada, zdrava in vitka.
She was a talented actress.	Bila je nadarjena igralka.
This latex paint is nicely opaque.	Ta barva iz lateksa je lepo neprozorna.
Too much food makes us fat.	Preveč hrane nas zredi.
He waited and watched and waited and watched the owl.	Čakal je in gledal in čakal in gledal sovo.
The wind was mild and the sky clear.	Veter je bil blag in nebo jasno.
Lakes increase the effects of storms.	Jezera povečujejo posledice neviht.
Your school uniform must contain a blazer.	Vaša šolska uniforma mora vsebovati blazer.
All shells should be discarded.	Vse lupine je treba zavreči.
This place was known for shady deals.	To mesto je bilo znano po senčnih poslih.
They gathered on the meadow at dawn.	Zbrali so se na travniku ob zori.
A single bronze bell hangs on the church wall.	Na steni cerkve visi en sam bronast zvon.
Coffee is so bitter.	Kava je tako grenka.
She sat under the rock and listened to the stream sing.	Sedela je pod skalo in poslušala, kako poje potok.
This door originally led to the storage chamber.	Ta vrata so prvotno vodila v skladiščno komoro.
He was born into a peasant family.	Rodil se je v kmečki družini.
The ancient citadel stood uncertainly on the cliff.	Starodavna citadela je negotovo stala na pečini.
This girl over there is really beautiful.	Ta punca tam je res lepa.
Now let’s make a salad.	Zdaj pa naredimo solato.
It uses more salt than it needs.	Porabi več soli, kot jo potrebuje.
There was thunder on the roof.	Po strehi je grmelo.
Surprisingly, almost no one sought shelter from the sun.	Presenetljivo je, da skoraj nihče ni iskal zavetja pred soncem.
Gearbox	Menjalnik
The sound of rain was causing storms.	Zvok dežja je povzročal nevihte.
But messages kept coming.	Toda sporočila so prihajala.
The elder apologized for her absence.	Starejši se je opravičil za njeno odsotnost.
The barometer measures atmospheric pressure.	Barometer meri atmosferski tlak.
The king is very adept at chess.	Kralj je zelo spreten v šahu.
The power of the water moved his body.	Moč vode je premaknila njegovo telo.
Comments will only be accepted from regular commenters.	Komentarji bodo sprejeti samo od rednih komentatorjev.
Please set the table for me.	Prosim, pripravi mizo zame.
He changed his path to avoid walking on slippery ice.	Spremenil je svojo pot, da bi se izognil hoji po spolzkem ledu.
The parish church is on a hill overlooking the city.	Župnijska cerkev je na hribu s pogledom na mesto.
Some used notices to warn women.	Nekateri so uporabljali obvestila za opozarjanje žensk.
They insist on a personal tour of the client.	Vztrajajo pri osebnem ogledu stranke.
She walked down the street and sang to herself.	Hodila je po ulici in pela sama sebi.
Do you see how bright they are?	Ali vidite, kako svetli so?
How did people get meat until recently?	Kako so ljudje do nedavnega pridobivali meso?
The strong sunlight dimmed sharply.	Močna sončna svetloba se je naglo zmanjšala.
Pour cold water over the ingredients.	Sestavine prelijemo s hladno vodo.
A mother is very worried about her children.	Mati je zelo zaskrbljena za svoje otroke.
This fine sauce is traditionally served with fish.	To fino omako tradicionalno postrežemo z ribami.
A flag was raised above this mountain.	Nad to goro je bila dvignjena zastava.
The gods are supposed to dwell in heaven.	Bogovi naj bi prebivali v nebesih.
The submarine brings all your things to the surface.	Podmornica nosi vse vaše stvari na površje.
If you would pay more attention to my instructions,	Če bi bili bolj pozorni na moja navodila,
Suggests booking a hotel room.	Predlaga rezervacijo sobe v hotelu.
Some can run for hours and hours without stopping.	Nekateri lahko tečejo ure in ure brez ustavljanja.
The country was hit by a rain typhoon.	Državo je prizadel deževni tajfun.
The dog is missing from the yard.	Pes je pogrešan z dvorišča.
The shrubs were pruned back.	Grmičevje so obrezali nazaj.
The government has been optimistic lately.	Vlada je v zadnjem času optimistična.
The forest has a scary atmosphere.	Gozd ima strašljivo vzdušje.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Vsi vedo, da je zima najhladnejša sezona.
When they arrived, she disappeared.	Ko so prišli, je izginila.
As we stood outside, exhaust fumes seeped into our lungs.	Ko smo stali zunaj, so izpušni plini pronicali v naša pljuča.
The country was notorious for corruption.	Država je bila razvpita po korupciji.
Before leaving, she turned and smiled.	Pred odhodom se je obrnila in se nasmehnila.
She enjoyed long walks in the countryside.	Uživala je v dolgih sprehodih po podeželju.
She decided not to go.	Odločila se je, da ne bo šla.
That landscape is stunning.	Ta pokrajina je osupljiva.
The shoe will take the shape of your foot.	Čevelj bo prevzel obliko vašega stopala.
He told me this in a vaguely poetic tone.	To mi je povedal v nejasno poetičnem tonu.
His patience was rewarded.	Njegova potrpežljivost je bila nagrajena.
Some places had no electricity.	Nekateri kraji niso imeli elektrike.
For centuries, vineyards have been turning	Stoletja so se vinogradi obračali
Doctors examined two boxes of drugs.	Zdravniki so preučili dve škatli zdravil.
The forest was thought of as a refuge.	Gozd so mislili kot zatočišče.
Did you see the birds she caught yesterday?	Ste videli ptice, ki jih je ujela včeraj?
Researchers were not sure how to proceed.	Raziskovalci niso bili prepričani, kako naprej.
This sign is used to hang coats.	Ta znak se uporablja za obešanje plaščev.
The criminal procedure is long and complicated.	Kazenskopravni postopek je dolg in zapleten.
The streets were full this morning.	Ulice so bile danes zjutraj polne.
We are working hard to make this place more peaceful.	Trdo delamo, da bo ta kraj bolj miren.
Most visitors feel safe here.	Večina obiskovalcev se tukaj počuti varno.
Whoever seeks silence is a fool.	Kdor išče tišino, je norec.
The rich eat us.	Bogati nas jedo.
The ship sailed into port.	Ladja je plula v pristanišče.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Tožilec je pričo prosil, naj se ponovi.
Sea waters are known for their beauty.	Morske vode so znane po svoji lepoti.
The history of science is the history of ideas.	Zgodovina znanosti je zgodovina idej.
The village priest leads peaceful processions.	Vaški duhovnik vodi mirne procesije.
Increased use of coal is causing deforestation.	Povečana uporaba premoga povzroča krčenje gozdov.
It rained heavily for several days a few years ago.	Pred nekaj leti je več dni močno deževalo.
Gently rotate the handle with your left hand.	Z levo roko nežno zavrtite ročaj.
The desert climate has its own charm.	Puščavsko podnebje ima svoj čar.
These images were taken by astronauts.	Te slike so posneli astronavti.
Can you check if my record is correct?	Ali lahko preverite, ali je moj zapis pravilen?
The fate of this species is very worrying.	Usoda te vrste je zelo zaskrbljujoča.
A surgeon has to make millions of dollars every year.	Kirurg mora vsako leto zaslužiti več milijonov dolarjev.
How long have you had this rash?	Kako dolgo imate ta izpuščaj?
There are fewer trees in this province.	V tej pokrajini je manj dreves.
His behavior was inappropriate but understandable.	Njegovo vedenje je bilo neprimerno, a razumljivo.
These foods contain high energy value.	Ta živila vsebujejo visoko energijsko vrednost.
You can count on government support when you need it.	Lahko računate na državno podporo, ko jo potrebujete.
He complains that no one responded to his message.	Pritožuje se, da nihče ni odgovoril na njegovo sporočilo.
We used to enjoy a country pie.	Nekoč smo uživali v podeželski piti.
Some graduates are still looking for work.	Nekateri diplomanti še vedno iščejo delo.
She smelled of perfume and cannabis.	Dišala je po parfumu in konoplji.
She spoke slowly, hard to understand.	Govorila je počasi, težko jo je razumeti.
We returned home.	Vrnili smo se domov.
We will need new maps of the area.	Potrebovali bomo nove zemljevide območja.
The streets were empty early in the morning.	Ulice so bile zgodaj zjutraj prazne.
Do not make sudden movements.	Ne delajte nenadnih gibov.
Well, that situation seems to have cleared up.	No, zdi se, da se je ta situacija razjasnila.
The raven howled loudly.	Krokar je glasno zakavil.
Some recent government spending has been wasted.	Nekaj ​​nedavnih državnih izdatkov je bilo potratno.
Let's change our opinion about the situation.	Spremenimo svoje mnenje o situaciji.
It surrounded the camp.	Obkrožilo je taborišče.
During the heavy rains, the city experienced floods.	Med močnim deževjem je mesto doživelo poplave.
The dog barks at the siren of the fire truck	Pes laja na sireno gasilskega vozila
They are unnoticed heroes of the sports world.	So neopaženi junaki športnega sveta.
The experiments were performed on laboratory animals.	Poskusi so bili izvedeni na laboratorijskih živalih.
She leaned out the window.	Nagnila se je skozi okno.
He cleaned it thoroughly.	Temeljito ga je očistil.
The dish was made without pork.	Jed je bila narejena brez svinjine.
Move around the garden often.	Pogosto se premikajte po vrtu.
An ambulance took the girl to the hospital.	Reševalno vozilo je deklico odpeljalo v bolnišnico.
Four children are splashing happily	Štirje otroci veselo čofotajo
There is currently a small skin removal industry.	Trenutno obstaja majhna industrija odstranjevanja kož.
Birds flock to this forest in large numbers.	V ta gozd se v velikem številu zgrinjajo ptice.
He stabbed his father in the heart!	Zabodel je očeta v srce!
Devils can gather where angels are afraid to step.	Hudiči se lahko zbirajo tam, kjer se angeli bojijo stopiti.
The knife was stuck in a drawer.	Nož je bil zataknjen v predal.
The woman was deeply moved by their performance.	Ženska je bila nad njihovim nastopom globoko ganjena.
I'm afraid her health is bad.	Bojim se, da je njeno zdravje slabo.
Peter is coming.	Peter pride.
This building is modern, very modern.	Ta stavba je moderna, zelo moderna.
A vegetable trader sells tomatoes.	Trgovec z zelenjavo prodaja paradižnik.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Kadmij je strupen za ledvice.
A influx of tourists will soon descend to this place.	Na to mesto se bo kmalu spustil naval turistov.
Here is!	Tukaj je!
The minister said the weather had worsened.	Minister je sporočil, da se je vreme poslabšalo.
He grabbed his suitcase and ran out.	Zgrabil je svoj kovček in stekel ven.
He was looking at an empty street.	Gledal je v prazno ulico.
That is why satellite maps are so important.	Zato so satelitski zemljevidi tako pomembni.
People gathered by the river to take photos.	Ljudje so se zbrali ob reki, da bi se fotografirali.
New elements are carefully broken.	Novi elementi so skrbno vlomljeni.
These cows are cared for by a butler.	Za te krave skrbi butler.
The result is improved fuel efficiency.	Rezultat je izboljšan izkoristek goriva.
I drew a fox.	Narisal sem lisico.
Our assault team will soon be moving towards the fortress.	Naša jurišna ekipa se bo kmalu premaknila proti trdnjavi.
A practical approach is being sought.	Išče se praktičen pristop.
Local officials have scattered leaflets warning travelers of the holes.	Lokalni uradniki so razkropili letake, ki popotnike opozarjajo na luknje.
Try to clean the air above.	Poskusite očistiti zrak zgoraj.
Optimists believe the economy is improving.	Optimisti verjamejo, da se gospodarstvo izboljšuje.
He supported what the king said.	Podprl je, kar je rekel kralj.
He gently massaged her shoulder.	Nežno ji je masiral ramo.
During his reign he issued numerous decrees.	V času svojega vladanja je izdal številne odloke.
They sailed south, but soon turned east.	Pluli so proti jugu, a kmalu zavili proti vzhodu.
Victory marks the first success of the women's movement.	Zmaga pomeni prvi uspeh ženskega gibanja.
He tells her about a complicated puzzle.	Pove ji o zapleteni uganki.
You can’t expect people to respect you.	Ne morete pričakovati, da vas bodo ljudje spoštovali.
These records are extremely sensitive.	Ti zapisi so izjemno občutljivi.
The tip of the spear is sharp.	Konica sulice je ostra.
Some rivers flow underground.	Nekatere reke tečejo pod zemljo.
The cook helped the elderly woman to bed.	Kuharica je starejši ženski pomagala v posteljo.
He does his homework first.	Najprej naredi domačo nalogo.
The fairy tale deals with difficult topics.	Pravljica obravnava težke teme.
The city gradually grew.	Mesto se je postopoma povečevalo.
Some greedy developer bought an old church.	Neki pohlepni razvijalec je kupil staro cerkev.
Gently rotate the bulb to remove the protective cap.	Nežno zavrtite žarnico, da odstranite zaščitni pokrovček.
We hope you have a wonderful holiday!	Upamo, da imate čudovite počitnice!
All fish caught in the river should be eaten immediately.	Vse ribe, ujete v reki, je treba takoj pojesti.
She took off her coat.	Slekla je kun plašč.
Teachers will be on duty.	Učitelji bodo dežurni.
Schools are especially fertile ground for testing.	Šole so še posebej plodna tla za testiranje.
A car slid over her.	Po njej je drsel avto.
The farmer will be grateful for the harvest.	Kmet bo hvaležen za letino.
The highway section is known for accidents.	Avtocestni odsek je znan po nesrečah.
She hesitated before answering.	Preden je odgovorila, je oklevala.
Has the steelmaker achieved its goals for this project?	Ali je jeklar dosegel svoje cilje za ta projekt?
They shared a picnic that day.	Tisti dan sta si delila piknik.
The study confirmed what most people already knew.	Študija je potrdila, kar je večina ljudi že vedela.
There was little resistance.	Bilo je malo odpora.
The wine was flavored with cloves.	Vino je bilo aromatizirano s klinčki.
The fight was fierce.	Boj je bil hud.
No sense in crying over spilled milk.	Nima smisla jokati nad razlitim mlekom.
The new drug is being considered as a possible treatment.	Novo zdravilo se preučuje kot možno zdravljenje.
The man slept through it all.	Moški je vse skupaj prespal.
She was happy and light.	Bila je vesela in lahka.
My father died when he was very young.	Moj oče je umrl, ko je bil še zelo mlad.
She has thick brown hair and brown eyes.	Ima goste rjave lase in rjave oči.
There was a movement to ban smoking in public places.	Potekalo je gibanje za prepoved kajenja na javnih mestih.
This river is about four miles wide.	Ta reka je široka približno štiri milje.
His car is cleaner than mine.	Njegov avto je čistejši od mojega.
In a moment he withdrew.	Čez trenutek se je umaknil.
Sources disagree on how long it will take.	Viri se ne strinjajo o tem, kako dolgo bo trajalo.
A stranger entered the village.	V vas je vstopil neznanec.
Without fossil fuels, the electrical industry would fail.	Brez fosilnih goriv bi elektroindustrija propadla.
A rumble was heard.	Zaslišalo se je ropotanje.
She was buried in the ground.	Zakopana je bila v zemljo.
Make a monthly donation to your local library.	Dajte mesečno donacijo vaši lokalni knjižnici.
I defended my case with a lawyer.	Svoj primer sem zagovarjal v odvetniku.
He asked me to meet him at the temple.	Prosil me je, da se srečam z njim v templju.
Here, a cyclone destroyed many houses.	Tu je ciklon uničil številne hiše.
You need to choose the most representative passages.	Izbrati morate najbolj reprezentativne odlomke.
Always be kind to animals.	Vedno bodite prijazni do živali.
I poured a glass of water.	Prelil sem kozarec vode.
A hint for a greedy man.	Namig za pohlepnega človeka.
Her costume was tasteful but conservative.	Njen kostum je bil okusen, a konzervativen.
We can only hope that the crisis will be resolved.	Lahko samo upamo, da se bo kriza rešila.
The clay was trampled and mixed with straw.	Glino so pohodili in pomešali s slamo.
People need jobs.	Ljudje potrebujejo službe.
This is not a likely event.	To ni verjeten dogodek.
They celebrated their birthday together.	Skupaj sta praznovala rojstni dan.
The beauty of the city is in its people.	Lepota mesta je v njegovih ljudeh.
You should discuss the problem with your family.	O težavi bi se morali pogovoriti s svojo družino.
Cyclists gain new skills in the workplace.	Kolesarji pridobijo nove veščine na delovnem mestu.
No one enjoys interviews.	Nihče ne uživa v intervjujih.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Kraljestvo je zdaj pod jurisdikcijo cesarja.
The room is untidy.	Soba je neurejena.
It is located near the port.	Nahaja se v bližini pristanišča.
Thus, the oldest universities are usually located in cities.	Tako se najstarejše univerze običajno nahajajo v mestih.
A crowd gathered around.	Okoli se je zbrala množica.
The chain was broken.	Veriga je bila pretrgana.
Physicists were very disappointed with the result.	Fiziki so bili nad rezultatom zelo razočarani.
Ramps have long been banned in this temple.	Rampe so bile v tem templju že dolgo prepovedane.
They escorted us to a jazz club in the center of town.	Pospremili so nas v jazz klub v središču mesta.
He disconnected the cable.	Odklopil je kabel.
People from this region have a reputation for hard work.	Ljudje iz te regije imajo sloves pridnih.
He climbed the ladder.	Splezal je na lestev.
This road leads past the old orphanage.	Ta cesta vodi mimo stare sirotišnice.
Cranberries are slowly baked in the oven.	Brusnice se počasi pečejo v pečici.
This was my last year of school.	To je bilo moje zadnje leto v šoli.
The buildings are several storeys high.	Stavbe so visoke več nadstropij.
He tried to help her.	Poskušal ji je pomagati.
The shooting caused a great deal of outrage in the region.	Streljanje je povzročilo veliko negodovanje v regiji.
The child smiled shyly	Otrok se je sramežljivo nasmehnil
At the moment, we can’t figure out why this happened.	Trenutno ne moremo ugotoviti, zakaj se je to zgodilo.
She won first prize in spelling.	Osvojila je prvo nagrado pri pravopisu.
People get money from this activity.	Ljudje s to dejavnostjo dobivajo denar.
Cheerful and friendly staff.	Veselo in prijazno osebje.
Police officers were called on the radio in support.	Po radiu so bili poklicani policisti v podporo.
His friend asked for an autograph.	Njegov prijatelj je prosil za avtogram.
Countless stories have been told about this community.	O tej skupnosti je pripovedovanih nešteto zgodb.
This theory has been proven by a group of scientists.	To teorijo je dokazala skupina znanstvenikov.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Odvetnik je sistem označil za "revolucionarnega".
She was overwhelmed with sadness.	Preplavila jo je žalost.
Start with four cups of sugar.	Začnite s štirimi skodelicami sladkorja.
A thick fog obscured everything.	Gosta megla je vse zakrila.
Sort items according to the function they perform.	Razvrstite predmete glede na funkcijo, ki jo opravljajo.
So he developed a compass.	Zato je razvil kompas.
Roast chicken, potatoes and vegetables.	Pečen piščanec, krompir in zelenjava.
Time is running out.	Čas beži.
Get off the bus at the next stop.	Izstopite iz avtobusa na naslednji postaji.
The mustache was in a hurry.	Brkatemu se je mudilo.
Horses hauled carts full of grapes.	Konji so vlekli polne vozove grozdja.
Some diseases are transmitted by flies.	Nekatere bolezni prenašajo muhe.
She told us she hadn't eaten in days.	Povedala nam je, da že nekaj dni ni nič jedla.
After several failed attempts.	Po več neuspešnih poskusih.
Spheres of light swirled in the air.	Svetlobne krogle so se vrtele po zraku.
There was little difference between them.	Med njima je bila majhna razlika.
She took care of her plants in the garden.	Na vrtu je skrbela za svoje rastline.
The professor walked around the room and reviewed the books.	Profesor je hodil po sobi in pregledoval knjige.
Say hello to your friend for me.	Pozdravi svojega prijatelja zame.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Bombažne tkanine se uporabljajo za izdelavo številnih oblačil.
My parents always value me.	Starši me vedno imajo za pošteno vrednost.
The faulty machine could not be repaired.	Pokvarjenega stroja ni bilo mogoče popraviti.
The lion spun as he splashed on the water.	Lev je predil, ko je pljuskal po vodi.
The number of tourists increased every year.	Število turistov se je vsako leto povečevalo.
The field stretches as far as the eye can see.	Polje se razteza, kolikor seže oko.
Flowers need a little water.	Rože potrebujejo malo vode.
The numbers varied greatly from country to country.	Številke so se glede na državo zelo razlikovale.
His Majesty traditionally does not invite people.	Njegovo veličanstvo tradicionalno ne vabi ljudi.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Dobila je nalogo, da očisti umazanijo.
Both sides sat at the same table.	Obe strani sta sedli za isto mizo.
Although she failed, she never gave up.	Čeprav ji ni uspelo, ni nikoli obupala.
The woman was impressed by the story.	Žensko je zgodba navdušila.
There is no reason to consider the city dangerous.	Ni razloga, da bi mesto šteli za nevarno.
The late winter bora was raging in the mountains.	V gorah je divjala poznozimska burja.
Whites fought a bloody civil war.	Belci so se borili proti krvavi državljanski vojni.
Being busy doesn’t necessarily make me happy.	To, da sem zaposlen, me ne osrečuje nujno.
She went to see him in jail once.	Enkrat ga je šla pogledat v zapor.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Železo je bistven mineral za sodobni svet.
Many disputes have been resolved through arbitration.	Številni spori so bili rešeni z arbitražo.
Tree bark was used to heat the homes.	Za ogrevanje domov so uporabljali lubje dreves.
She discovered she was pregnant.	Odkrila je, da je noseča.
The replacement defied analysis.	Zamenjava je kljubovala analizi.
During communism, the regime suppressed culture.	V času komunizma je režim zatrl kulturo.
Most young people go to bed first.	Večina mladih, ki gredo prvi spat.
If you keep quiet, you will not waste energy.	Če boste tiho, ne boste zapravljali energije.
The picture hung over the sink.	Slika je visela nad umivalnikom.
It is high time we fixed this problem.	Skrajni čas je, da odpravimo to težavo.
The book is the door to knowledge.	Knjiga je vrata do znanja.
Calico the cat rubbed her side.	Kaliko mačka se je drgnila ob bok.
She thinks she's stupid.	Sama se ima za neumno.
Consider investing public funds in improving public transportation.	Razmislite o vlaganju javnih sredstev v izboljšanje javnega prevoza.
The temperature dropped to freezing overnight.	Temperatura je čez noč padla na ledišče.
This road is known to be dangerous.	Ta cesta je znana po tem, da je nevarna.
The car has an electric battery.	Avto ima električni akumulator.
Metals are hard, heavy, shiny and flexible.	Kovine so trde, težke, sijoče in upogljive.
She canceled her meeting with him.	Odpovedala je svoj sestanek z njim.
Money is the root of all evil.	Denar je koren vsega zla.
I'm in love.	Zaljubljen sem.
He inspected the buildings around him.	Pregledoval je zgradbe okoli sebe.
Governments must take action.	Vlade morajo ukrepati.
Listen to music while playing tennis.	Med igranjem tenisa poslušajte glasbo.
It is essential to remove all fat.	Bistveno je odstraniti vso maščobo.
The trees cast shade on the footpath.	Drevesa mečejo senco na pešpot.
The girl giggled and hurried away.	Deklica se je zahihitala in odhitela.
Then she sat down to work, though tired.	Nato je sedla k delu, čeprav utrujena.
She squinted.	Zaškilila je.
He hid his feelings.	Prikrival je svoja čustva.
She hated that smell.	Sovražila je ta vonj.
Authorities seized banners and posters.	Oblasti so zasegle transparente in plakate.
This made a small impression on her.	To je nanjo naredilo majhen vtis.
This chapel is visited by thousands of people every year.	To kapelo vsako leto obišče na tisoče ljudi.
Asked if he would join the group, he hesitated.	Na vprašanje, ali bi se pridružil skupini, je okleval.
Little birds flew overhead.	Nad glavo so letele majhne ptičke.
They got used to each other.	Navadili so se drug na drugega.
The house had no porch.	Hiša ni imela verande.
The giant was wrinkled and wrinkled.	Velikan je bil naguban in naguban.
Collect the sticks for use as a fire.	Zberite palice za uporabo kot ogenj.
They persuaded me to buy a lottery ticket.	Nagovarjali so me, naj kupim srečko.
He cannot read or write and is uneducated.	Ne zna brati in pisati in je neizobražen.
They learned that resistance was useless.	Naučili so se, da je bil odpor nekoristen.
They then dug a ditch across the highway.	Nato so izkopali jarek čez avtocesto.
Answer these questions carefully.	Previdno odgovorite na ta vprašanja.
The area is suitable for growing oranges.	Območje je primerno za gojenje pomaranč.
The family moved and their daughter became an orphan.	Družina se je preselila in njuna hči je postala sirota.
The plane approached slowly and majestically.	Letalo se je počasi in veličastno približalo.
She was arrested but released quickly.	Aretirali so jo, a so jo hitro izpustili.
After the main course, she served soup and salad.	Po glavni jedi je postregla z juho in solato.
He smiled shyly.	Sramežljivo se je nasmehnil.
She went to bed early and immediately fell asleep.	Zgodaj je šla spat in takoj zaspala.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Znanstvenik je ugotovitve objavil na mednarodnem srečanju.
A few years before the war	Nekaj ​​let pred vojno
The hair on the temples was damp.	Lasje na templjih so bili vlažni.
He doesn't seem to know anything.	Zdi se, da ne ve ničesar.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Tri četrtine njegovih podložnikov je hrupno protestiralo.
Biscuit is a delicious dessert.	Biskvit je okusna sladica.
A plane with the president crashed into the ocean.	Letalo s predsednikom je strmoglavilo v ocean.
He unlocked the front door and stepped inside.	Odklenil je vhodna vrata in stopil noter.
But critics say altruistic charities often fail.	Toda kritiki pravijo, da altruistične dobrodelne organizacije pogosto propadejo.
The beans gave off a horrible smell.	Fižol je oddal grozen vonj.
Heavy rain began to fall.	Začelo je padati močan dež.
The birds have adapted to many environments.	Ptice so se prilagodile številnim okoljem.
Above all, this led to a significant increase in burglaries.	Predvsem to je povzročilo znatno povečanje vlomov.
She told us to get ready.	Rekla nam je, naj se pripravimo.
Is there a bus stop nearby?	Ali je tukaj v bližini avtobusna postaja?
Some merchants had accounts closed for the holiday.	Nekateri trgovci so imeli za praznik zaprte račune.
The cave is dark and ancient.	Jama je temna in starodavna.
She put the candy in her mouth.	V usta si je dala bonbonček.
She celebrated her eighteenth birthday in style.	Osemnajsti rojstni dan je praznovala v velikem slogu.
Mine managers sent some men to the local area.	Upravljavci rudnika so poslali nekaj moških v lokalno območje.
He was not like a stranger.	Ni bil, kot da bi bil tujec.
Nevertheless, the building will attract attention.	Kljub temu bo stavba pritegnila pozornost.
The massacre led to calls for reform.	Pokol je pripeljal do pozivov k reformi.
The highway led to a major obstacle.	Avtocesta je vodila do velike ovire.
We want to see a qualified candidate.	Želimo videti kvalificiranega kandidata.
Remember to remember.	Ne pozabite si zapomniti.
The railway bridge crosses the river.	Železniški most prečka reko.
The fridge was empty.	Hladilnik je bil prazen.
These lines are written in red.	Te vrstice so zapisane z rdečo.
Many scientists still doubt his claims.	Mnogi znanstveniki še vedno dvomijo v njegove trditve.
The wheels of the wagon creaked against the pavers.	Kolesa vagona so škripala ob tlakovce.
Ten years have passed since the war.	Od vojne je minilo deset let.
I think about it from the bed.	O tem razmišljam iz postelje.
We need a big pot to cook the chicken.	Za kuhanje piščanca potrebujemo velik lonec.
His main interests were women.	Njegovo glavno zanimanje so bile ženske.
After ten minutes, he fell asleep again.	Po desetih minutah je spet zaspal.
Merger seems inevitable.	Združitev se zdi neizogibna.
The child sneezed heavily.	Otrok je močno kihnil.
There was no milk in the fridge.	V hladilniku ni bilo mleka.
Do not flood the electric light with water.	Električne luči ne polivajte z vodo.
Their faces were exposed.	Njihovi obrazi so bili razgaljeni.
The sky is gradually darkening.	Nebo se postopoma temni.
Overcrowding is most notorious in developing countries.	Prenaseljenost je najbolj razvpita v državah v razvoju.
Never forget your name.	Nikoli ne pozabi svojega imena.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Onesnaževanje ogroža sam obstoj planeta.
More and more students are returning to school.	Vse več učencev se vrača v šolo.
He came home and laughed.	Prišel je domov in se smejal.
Three men and two women, all dressed in black,	Trije moški in dve ženski, vsi oblečeni v črno,
Obstacles turned out to be too scary to be able to achieve success.	Ovire so se izkazale za prestrašne, da bi lahko dosegli uspeh.
New evidence may cast doubt on the verdict.	Novi dokazi lahko vzbudijo dvom o sodbi.
The river is polluted with garbage.	Reka je onesnažena s smeti.
He writes articles but does not edit much.	Piše članke, vendar ne ureja veliko.
They are working to preserve endangered species.	Prizadevajo si za ohranitev ogroženih vrst.
The elderly couple drove slowly through the city.	Starejši par se je počasi vozil skozi mesto.
Thousands of people join us on the pilgrimage every year.	Vsako leto se nam na romanju pridruži na tisoče ljudi.
Pour the mixture over the cake.	Zmes prelijemo čez torto.
Many believe that this conflict is unresolved.	Mnogi menijo, da je ta konflikt nerešljiv.
French is spoken in many countries around the world.	Francosko govorijo v mnogih državah po vsem svetu.
She was carrying a tray of teacups.	Nosila je pladenj s čajnimi skodelicami.
Time and time again, these peddlers were rejected.	Vedno znova so bili ti krošnjarji zavrnjeni.
The new management program was a success.	Novi program upravljanja je bil uspešen.
She rose above her peers.	Dvignila se je nad vrstnike.
A bonfire crackled in the dark.	V temi je prasketal kres.
Gardens are a must here.	Vrtovi so tukaj nujni.
Shepherds always watch over their flock.	Pastirji vedno pazijo na svojo čredo.
They helped each other to their feet.	Pomagali so si na noge.
His skin was smooth.	Njegova koža je bila gladka.
Collecting water is not an easy task.	Zbiranje vode ni lahka naloga.
The grass was taller than her.	Trava je bila višja od nje.
The radio signal was lost.	Radijski signal je bil izgubljen.
The trees are tall and majestic.	Drevesa so visoka in veličastna.
She described her mentor as a father figure.	Svojega mentorja je opisala kot očetovsko figuro.
Some experts claim that diet affects health.	Nekateri strokovnjaki trdijo, da prehrana vpliva na zdravje.
The wind blew hard.	Veter je močno zapihal.
The deal closed at noon.	Posel se je zaključil opoldne.
I was thrown into the depths.	Vržen sem bil v globino.
The job interview went badly.	Razgovor za službo je potekal slabo.
A local newspaper published a notice.	Lokalni časopis je objavil obvestilo.
There is plenty of food here, but there is some shortage.	Hrana je tukaj dovolj, vendar je nekaj pomanjkanja.
A light breeze ruffled the leaves on the trees.	Rahel vetrič je mrhljal listje na drevesih.
Do not rearrange the furniture.	Ne preurejajte pohištva.
We need to check all the possibilities.	Preveriti moramo vse možnosti.
There were few visitors that day.	Ta dan je bilo malo obiskovalcev.
Watching the sunset brighten the day.	Gledanje sončnega zahoda je polepšalo dan.
The soft breeze carried the scent of roses.	Mehki vetrič je nosil vonj vrtnic.
It seemed like a melancholic song he sang.	Zdelo se je kot melanholična pesem, ki jo je pel.
When we stand, our feet are close to our heads.	Ko stojimo, so noge blizu glave.
The court ruled in their favor.	Sodišče je odločilo v njihovo korist.
Once to hold the earth in their hands.	Nekoč zadržati zemljo v svojih rokah.
Despite the president's efforts, reforms have been thwarted.	Kljub predsednikovim prizadevanjem so bile reforme onemogočene.
The coach’s team has won numerous championships.	Trenerjeva ekipa je osvojila številna prvenstva.
The family living in the castle is very wealthy.	Družina, ki prebiva v gradu, je zelo premožna.
The tank contains thousands of gallons of raw sewage.	Rezervoar vsebuje na tisoče galon surovih odplak.
Many disabled people suffer from depression.	Mnogi invalidi trpijo za depresijo.
As the students left home, a band played.	Ko so učenci odhajali domov, je zaigrala godba.
The crowd filled the hall and flooded outside.	Množica je napolnila dvorano in preplavila zunaj.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Komisar je na skrivaj načrtoval strmoglavljenje vlade.
You have to agree to follow the rules!	Strinjati se morate, da boste upoštevali pravila!
Destroyed by the fire, people settled elsewhere.	Uničeni v požaru so se ljudje naselili drugam.
After watching his parents quarrel, he went to sleep.	Potem ko je gledal, kako se prepirajo njegovi starši, je šel spat.
Do not use plastic cups.	Ne smete uporabljati plastičnih skodelic.
But the fog was heavy and opaque.	Toda megla je bila težka in nepregledna.
He doesn’t care what you think of him.	Ne zanima ga, kaj si mislite o njem.
This neighborhood is known for crime.	Ta soseska je znana po kriminalu.
The Prime Minister has indicated that he will resign.	Premier je nakazal, da bo odstopil.
All this work is quite strenuous.	Vse to delo je precej naporno.
Lots of animals and they are beautiful.	Veliko živali in so lepe.
Clouds rolled across the sky.	Po nebu so se jasno valili oblaki.
Soldiers stormed the beach.	Vojaki so vdrli na plažo.
The new bridge was plagued by disaster for months.	Novi most je več mesecev pestila nesreča.
Increasing pollution means that life expectancy is falling faster and faster.	Povečanje onesnaženosti pomeni, da pričakovana življenjska doba pada vse hitreje.
How do we deal with this problem?	Kako se spopadamo s to težavo?
In a true sporting spirit, he did not want to admit defeat.	V pravem športnem duhu ni hotel priznati poraza.
The instruction booklet was very clear.	Knjižica z navodili je bila zelo jasna.
He longed for vague scenes and sounds.	Hrepenel je po nejasnih prizorih in zvokih.
Have you been to this place before?	Ste že bili na tem mestu?
She admitted to being tired.	Priznala je umor.
Ann tried to keep her composure.	Ann je poskušala ohraniti miren izraz.
The spaceship crashed and killed everyone on board.	Vesoljska ladja je ob trku strmoglavila in umrli vsi na krovu.
The wheat was harvested.	Pšenica je bila požeta.
The equipment was used all over the island.	Oprema je bila uporabljena po celem otoku.
The prisoner, however, promised not to speak.	Jetnik pa je obljubil, da ne bo govoril.
Opposing views were said to have been resolved.	Rečeno je, da so bila nasprotna stališča razrešena.
He takes his studies seriously.	Študij jemlje resno.
They watched as the trail disappeared into the woods.	Opazovali so, kako je sled izginila v gozdu.
A constant stream of mourners ran past his coffin.	Nenehni tok žalujočih je tekel mimo njegove krste.
School is underway.	Šola je v teku.
How awful that was!	Kako grozno je bilo to!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Grad je bil uničen v trinajstem stoletju.
Drink plenty of water in summer.	Poleti pijte veliko vode.
The absence of something often makes us appreciate it more.	Odsotnost nečesa nas pogosto naredi, da to bolj cenimo.
His house was full of the scent of jasmine.	Njegova hiša je bila polna vonja jasmina.
The boat landed on the pier.	Čoln je pristal na pomolu.
Nothing else happened, really.	Nič drugega se ni zgodilo, res.
Wheat, potatoes and other vegetables were grown on the farm.	Na kmetiji so pridelovali pšenico, krompir in drugo zelenjavo.
The government has restricted the use of photography in the interior.	Vlada je omejila uporabo fotografije v notranjosti.
Time is everything.	Čas je vse.
Their loss was disappointing.	Njihova izguba je bila razočarana.
This year we are planting a vegetable garden.	Letos zasadimo zelenjavni vrt.
Houses in such areas are usually small.	Hiše na tovrstnih območjih so ponavadi majhne.
He turned off the radio and fell asleep.	Ugasnil je radio in zaspal.
The king called him to the fortress.	Kralj ga je poklical v trdnjavo.
The woman's jaw dropped in surprise.	Ženi je od presenečenja padla čeljust.
This new theory explains everything.	Ta nova teorija pojasni vse.
He was born as a poor child in a large family.	Rodil se je kot reven otrok v veliki družini.
The ballerina's costume shone brightly.	Balerinin kostum se je močno lesketal.
Their farmhouses are lined up.	Njihove kmečke hiše so postavljene v vrsto.
Bed time!	Čas za spanje!
Oil continues to spill and pollute the pristine sea.	Nafta se še naprej razliva in onesnažuje neokrnjeno morje.
Jak hit again.	Jak je spet udaril.
The countries north of us are mountainous.	Države severno od nas so gorate.
The company stopped at the village gate.	Četa se je ustavila pri vaških vratih.
The owner changed the locks regularly.	Lastnik je redno menjal ključavnice.
Our car was vandalized.	Naš avto je bil vandaliziran.
Some of the trees were fifty feet high.	Nekatera drevesa so bila visoka petdeset metrov.
The fire suffocated the sand.	Ogenj je zadušil pesek.
The soldier took command.	Vojak je prevzel poveljstvo.
Our ship sank in a storm.	Naša ladja je potonila v neurju.
It was ten o'clock.	Ura je bila deset.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Gostje, ki se udeležijo te slovesnosti, morajo nositi formalna oblačila.
The children are dressed in strange clothes.	Otroci so oblečeni v čudna oblačila.
Many people do not like global warming.	Mnogi ljudje ne marajo globalnega segrevanja.
Ice hockey is the national sport of the area.	Hokej na ledu je nacionalni šport tega območja.
He asked her not to leave.	Prosil jo je, naj ne odide.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleon je poslal več ekspedicijskih sil.
She wore a long, antique silk dress.	Nosila je dolgo, starinsko svileno obleko.
This documentary explores the debate.	Ta dokumentarec raziskuje razpravo.
Developed countries are not the only countries at risk.	Razvite države niso edine ogrožene države.
Green tea is good for you.	Zeleni čaj je dober za vas.
The environmental crisis is a global issue.	Okoljska kriza je globalno vprašanje.
His car was driven by his friend.	Njegov avto je vozil njegov prijatelj.
Beautiful windows adorn the cave of the church.	Lepa okna krasijo votlino cerkev.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Njegov dragoceni zlati prstan je ukradel tat.
The hot spot is getting hotter.	Vroča točka postaja vse bolj vroča.
Solar ink could be used to print books.	Solarno črnilo bi lahko uporabili za tiskanje knjig.
This great place spreads out on the plane.	To veliko mesto se razprostira na ravnini.
The mountain is free of pollution.	Gora je brez onesnaženja.
The mother gave birth to a baby girl.	Mati je rodila punčko.
What time will the train arrive?	Ob kateri uri bo prispel vlak?
He grabbed the mirror and smashed it.	Zgrabil je ogledalo in ga razbil.
They used to be slaves.	Nekoč so bili sužnji.
Can you play that song?	Ali lahko igraš to pesem?
And third, remember to have your passport with you.	In tretjič, ne pozabite imeti s seboj potnega lista.
Clear skies prevailed.	Prevladovalo je jasno nebo.
Make-up requires the use of several cosmetic products.	Za ličenje je potrebna uporaba več kozmetičnih izdelkov.
There was a small screw basket on the counter.	Na pultu je ležala majhna košara za vijačenje.
Ironically, we would expect her to pay.	Ironično je, da bi pričakovali, da bo plačala.
All schools are expected to be closed today.	Danes naj bi bile zaprte vse šole.
Her fur coat was luxurious to the touch.	Njen krzneni plašč je bil na dotik razkošen.
Buying a house was sometimes affordable for the workers.	Nakup hiše je bil včasih cenovno ugoden za delavce.
I totally agree with your decision.	Se popolnoma strinjam s tvojo odločitvijo.
The international railway system is expanding rapidly.	Mednarodni železniški sistem se hitro širi.
The text included genealogy.	Besedilo je vključevalo genealogijo.
The judge rejected the testimony as unreliable.	Sodnica je pričanje zavrnila kot nezanesljivo.
It is unreasonable to demand a refund.	Zahtevati vračilo denarja je nerazumno.
The pool can only be used by people younger than a certain age.	Bazen lahko uporabljajo le mlajši od določene starosti.
There was traffic chaos.	Nastal je prometni kaos.
The temperature drops back to normal.	Temperatura pade nazaj na normalno.
Her dog enthusiastically runs towards our visitor.	Njen pes navdušeno teče proti našemu obiskovalcu.
That was so obvious.	To je bilo tako očitno.
Write down your social security number.	Zapišite svojo številko socialnega zavarovanja.
Migratory birds come to the area every spring.	Vsako pomlad na to območje priletijo ptice selivke.
They are always hungry.	Vedno so lačni.
The dress was out of fashion.	Obleka je bila iz mode.
The boat capsized.	Čoln se je prevrnil.
His company occupied an important position in the city.	Njegovo podjetje je zavzelo pomemben položaj v mestu.
There was a flood of new reports.	Pojavila se je poplava novih poročil.
Peace talks are expected to resume soon.	Pričakuje se, da se bodo mirovna pogajanja kmalu nadaljevala.
The whole house stinks.	Vsa hiša smrdi.
She nodded and blinked quickly.	Prikimala je in hitro utripala.
The work places great emphasis on the individual.	Delo daje velik poudarek posamezniku.
The completed manuscript weighed only a few ounces.	Izpolnjen rokopis je tehtal le nekaj unč.
The boy was climbing a gym in the jungle.	Fant je plezal na telovadnici v džungli.
She kept silent.	Vas je molčala.
The police were powerless to stop me.	Policija me je bila nemočna preprečiti.
Shake a few drops of detergent in the dish water.	V vodo za posodo stresite nekaj kapljic detergenta.
The sages seek above all peace, love and wisdom.	Modreci iščejo predvsem mir, ljubezen in modrost.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Tudi če narediš deset napak, se še vedno lahko učiš.
I'm diabetic.	jaz sem diabetik.
He didn’t feel at home in the country.	Na deželi se ni počutil kot doma.
Technology is constantly changing.	Tehnologija se nenehno spreminja.
Transportation is their most important asset.	Prevoz je njihova najpomembnejša dobrina.
After one week, no one saw or heard him.	Po enem tednu ga nihče ni videl ali slišal.
Old books are printed in ink.	Stare knjige so natisnjene s črnilom.
Cloudy and calm.	Oblačno in mirno.
What a happy man he is.	Kako srečen človek je.
Children today are not learning any practical skills.	Otroci se danes ne učijo nobenih praktičnih veščin.
Have researchers explored all the possibilities?	Ali so raziskovalci raziskali vse možnosti,?
People's uprisings were violently suppressed.	Ljudske vstaje so bile nasilno zatrte.
She admitted to having an affair.	Priznala je, da ima afero.
The flight home was plagued by turbulence.	Let domov so pestile turbulence.
She frantically searched for the keys.	Mrzlično je iskala ključe.
He ordered his favorite breakfast.	Naročil je svoj najljubši zajtrk.
For dessert, eat watermelons.	Za sladico jejte lubenice.
Today, almost every culture is passionate about music.	Danes skoraj vsaka kultura strastno skrbi za glasbo.
Each time the rooster crows, seven hens lay an egg.	Vsakič, ko petelin zapeva, sedem kokoši znese jajce.
We finally got to the finish line.	Na koncu smo prispeli do cilja.
They surrounded the island.	Obkrožili so otok.
She couldn't raise her hand.	Ni mogla dvigniti rok.
Start with the right foot.	Začnite z desne noge.
Residents are complaining about poor road conditions.	Prebivalci se pritožujejo zaradi slabih razmer na cestah.
The grain was harvested by hand.	Žito so pobirali ročno.
The actions of the government are less than transparent.	Dejanja vlade so manj kot transparentna.
The student looked up from his studies.	Učenec je dvignil pogled s študija.
Get some exercise before the break.	Pred odmorom se malo razgibajte.
Then a sense of deep peace descended just as quickly.	Nato se je prav tako hitro spustil občutek globokega miru.
The senators gathered in the meeting room.	Senatorji so se zbrali v sejni sobi.
I regretted the accident.	Obžaloval sem nesrečo.
Pataki opts for charter schools.	Pataki se odloča za čarterske šole.
When bears are present, hikers must follow all instructions.	Kadar so medvedi prisotni, morajo pohodniki upoštevati vsa navodila.
A successful company once lived in an elegant building.	V elegantni zgradbi je nekoč živelo uspešno podjetje.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Raziskovalci preučujejo povezavo med kajenjem in rakom.
The rain colored the land lush and green.	Deževje je obarvalo deželo bujno in zeleno.
The young man was afraid of the dark.	Mlad se je bal teme.
Getting groundwater will be difficult.	Pridobivanje podtalnice bo težko.
The mountain lifted him up.	Gora ga je dvignila.
The invention of automobiles led to the construction of highways.	Izum avtomobilov je pripeljal do gradnje avtocest.
Her hair is short.	Njeni lasje so kratki.
This ice cream had a thick creamy consistency.	Ta sladoled je imel gosto kremasto konsistenco.
Tears of grief ran down his face.	Po obrazu so mu tekle solze žalosti.
Queues of tourists stretched down the street.	Po ulici so se raztezale vrste turistov.
He was a very tall man.	Bil je zelo visok človek.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Odstranitev slame bo tej ptici skrajšala življenje.
There is a common method for setting up a tent.	Obstaja običajna metoda za postavitev šotora.
The encyclopedia stated that lions are social animals.	Enciklopedija je navedla, da so levi družbene živali.
Thus began the multi-day battle.	Tako se je začela večdnevna bitka.
Make sure the food is warm while cooking.	Med kuhanjem poskrbite, da bo hrana topla.
Her lover was handsome and rich.	Njen ljubimec je bil čeden in bogat.
This will calm your nerves.	To bo pomirilo vaše živce.
The expedition ended tragically.	Odprava se je končala tragično.
They were overwhelmed by a symphony concert.	Preplavil jih je simfonični koncert.
The soldier was very loyal to the king.	Vojak je bil zelo zvest kralju.
Shepherds walk slowly and keep their favorite dogs.	Pastirji hodijo počasi in držijo svoje najljubše pse.
They lived in huts made of leaves.	Živeli so v kočah iz listov.
The media has devoted millions to his career.	Mediji so njegovi karieri namenili milijone.
People decorate such houses with their valuable properties.	Ljudje okrasijo takšne hiše s svojimi dragocenimi lastninami.
She quietly told him the news.	Tiho mu je sporočila novico.
The sounds of various instruments echoed through the cathedral.	Po katedrali so odmevali zvoki različnih inštrumentov.
Unaware of the reduced energy resources, they continued the march.	Ne zavedajoč se zmanjšanih energetskih virov, so nadaljevali s pohodom.
This region is known for its beautiful old stone houses.	Ta regija je znana po lepih starih kamnitih hišah.
He uses automatic devices instead of chains and whips.	Namesto verig in bičev uporablja avtomatske naprave.
There was a party.	Tam je bila zabava.
The power cord fell next to the old man.	Električni kabel je padel poleg starca.
The sky was suddenly obscured by thick gray clouds.	Nebo so naglo zakrili gosti sivi oblaki.
It was first designed by children.	Prvi so ga oblikovali otroci.
Crude oil is a hydrocarbon.	Surova nafta je ogljikovodik.
The mouse flutters on the floor.	Miška švigne po tleh.
Deadly diseases are spreading.	Smrtonosne bolezni se širijo.
We are studying the village population.	Preučujemo vaško prebivalstvo.
We should be on our way soon.	Kmalu bi morali biti na poti.
Predicting pain is extremely difficult	Napovedovanje bolečine je izjemno težko
He was sentenced to four years in prison.	Obsojen je bil na štiri leta zapora.
My kids taught you well.	Moji otroci so te dobro naučili.
Starving alligators died in their tanks.	Sestradani aligatorji so umrli v svojih rezervoarjih.
The next few days passed in prayer.	Naslednjih nekaj dni je minilo v molitvi.
Now I see why the old lady was so worried.	Zdaj vidim, zakaj je bila stara gospa tako zaskrbljena.
The penalty is steep.	Kazen je strma.
The company manufactures products discreetly.	Podjetje izdeluje izdelke diskretno.
Restricting the immigration of people simply will not prevent them from coming here.	Omejevanje priseljevanja ljudi preprosto ne bo preprečilo, da bi prihajali sem.
For generations, her people have worshiped the goddess.	Že več generacij so njeni ljudje častili boginjo.
The planes landed a few miles from the city.	Letala so pristala nekaj kilometrov od mesta.
Passengers took to the streets.	Potniki so šli na ulice.
River roads were once commonplace.	Rečne ceste so bile nekoč običajne.
Now they make new movies every year.	Zdaj vsako leto snemajo nove filme.
He finds gardening relaxing.	Vrtnarjenje se mu zdi sproščujoče.
Each piece of technology has a unique serial number.	Vsak kos tehnologije ima edinstveno serijsko številko.
The interrupted sentence was blurred.	Prekinjeni stavek je bil zamegljen.
You were very good!	Zelo dober si bil!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Prešuštni par je odkril njen mož.
Gray clouds are gathering overhead.	Nad glavo se zbirajo sivi oblaki.
The winds were constantly rising.	Vetrovi so se nenehno povečevali.
The children sat quietly on the bus.	Otroka sta tiho sedela na avtobusu.
Put the knife down.	Odloži nož.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Stanje lahko prizadene živce in celo možgane.
This made him feel very nervous.	Zaradi tega se je počutil zelo nervozen.
We woke up in a heavy rain.	Zbudili smo se v močnem dežju.
That is an indisputable fact.	To je neizpodbitno dejstvo.
She was fascinated by child psychology.	Navdušila jo je otroška psihologija.
I tried to explain the situation to her.	Poskušal sem ji razložiti situacijo.
The nations of the world form an interdependent whole.	Narodi sveta sestavljajo medsebojno odvisno celoto.
They plan to have a pool.	Načrtujejo, da bodo imeli bazen.
So many planets and moons so close together.	Toliko planetov in lun tako blizu skupaj.
He must drink two liters of water a day.	Na dan mora piti dva litra vode.
The move met with strong opposition from activists.	Ukrep je naletel na močno nasprotovanje aktivistov.
From a certain point of view, it matters.	Z določenega vidika zadeva.
My toe tapped nervously on the wooden floor.	Moj prst na nogi je živčno trkal po lesenih tleh.
Severe drought has had a major impact on agriculture.	Huda suša je močno vplivala na kmetijstvo.
The injured were taken to hospital.	Po nesreči so poškodovane odpeljali v bolnišnico.
The country has been ruled by pharaohs for centuries.	V državi so stoletja vladali faraoni.
So the city grew rapidly.	Tako je mesto hitro raslo.
The group leaders remembered their childhood.	Vodje skupine so se spomnili svojega otroštva.
The supermarket was crowded.	V supermarketu je bila gneča.
We need to convince you to understand.	Moramo vas prepričati, da razumete.
You should only give your children unconditional love.	Svojim otrokom bi morali dati le brezpogojno ljubezen.
Place all the oats in a bowl.	Vse oves položite v skledo.
We soon found that there were a number of limitations.	Kmalu smo ugotovili, da obstajajo številne omejitve.
Wet mud squeezed under his feet.	Mokro blato mu je stiskalo pod nogami.
In the last few years, this lake has turned green.	V zadnjih nekaj letih je to jezero postalo zeleno.
A sense of peace descended on the couple.	Občutek miru se je spustil v par.
The scenery was spectacular.	Pokrajina je bila spektakularna.
My aunt looked sad.	Teta je bila videti žalostna.
Unrest broke out in the rainy streets.	Na deževnih ulicah je izbruhnil nemir.
The town hall is located next to the train station.	Mestna hiša se nahaja ob železniški postaji.
His analysis was a devastating critique of her work.	Njegova analiza je bila uničujoča kritika njenega dela.
The wind was still blowing hard.	Veter je še vedno močno pihal.
The mountain is dotted with many meadows.	Gora je posejana s številnimi travniki.
There are some great pubs in the area.	V okolici je nekaj odličnih pubov.
I wouldn't lie down.	Ne bi ležala.
Her heart was heavy with despair.	Njeno srce je bilo težko od obupa.
Many different types of fruit are grown here.	Tu gojijo veliko različnih vrst sadja.
Some women prefer to work indoors.	Nekatere ženske raje delajo v zaprtih prostorih.
The meter was broken.	Števec je bil pokvarjen.
Do not take your eyes off the road.	Ne odmikajte oči s ceste.
Soldiers were ordered to patrol this mountain	Vojakom je bilo ukazano, naj patruljirajo na tej gori
For economic development, countries should invest in education.	Za gospodarski razvoj bi morale države vlagati v izobraževanje.
Well, inland companies have ignored the ban.	No, celinska podjetja so prepoved prezrla.
Hundreds of daily workers attended the rally.	Shoda se je udeležilo na stotine dnevnih delavcev.
They sounded hungry, as if squealing.	Zveneli so lačni, kot je kazalo cviljenje.
Critics say the new measures do not go far enough.	Kritiki pravijo, da novi ukrepi ne gredo dovolj daleč.
The wooden fence was high and strong.	Lesena ograja je bila visoka in močna.
All statements are tokenized and filtered.	Vsi stavki so tokenizirani in filtrirani.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Vodja hostla jim je svetoval, naj ne gredo sami ven.
Endangering the environment is a crime.	Ogrožanje okolja je kaznivo dejanje.
She heard a noise and began to walk quickly.	Zaslišala je hrup in hitro začela hoditi.
The villagers made a modest living.	Vaščani so se skromno preživljali.
Catherine wanted to start an internship.	Catherine si je želela začeti pripravništvo.
Secure the perimeter, then continue inside.	Zavarujemo obod, nato pa nadaljuj notri.
He changed the oil in the car.	Zamenjal je olje v avtu.
People protested against his policies.	Ljudje so protestirali proti njegovi politiki.
The web is an important communication mechanism.	Splet je pomemben komunikacijski mehanizem.
It is usually located near the coast.	To se običajno nahaja v bližini obale.
Above the clouds rises the highest mountain in the country.	Nad oblaki se dviga najvišja gora v državi.
Slight redness of the skin.	Rahlo pordelost polti.
The mixture was stirred and it began to thicken.	Zmes smo premešali in začela se je zgostiti.
She was very nervous about swimming.	Zaradi plavanja je bila zelo nervozna.
The lives of transgender women are often difficult.	Življenje transspolnih žensk je pogosto težko.
He never talks about his childhood.	Nikoli ne govori o svojem otroštvu.
The waters along the coast are calm and peaceful.	Vode ob obali so mirne in mirne.
There was a shortage of neighborhood children.	Primanjkovalo je sosedskih otrok.
Their hands were closed.	Njihove roke so bile sklenjene.
Wow, that's a tough question!	Vau, to je težko vprašanje!
Their presence threatened her safety.	Njihova prisotnost je ogrozila njeno varnost.
We need to keep in mind that standards are not necessarily uniform.	Upoštevati moramo, da standardi niso nujno enotni.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Razmislite o dveh rekah, ki tečeta z različno hitrostjo.
The shapes inside the pattern were beautiful.	Oblike znotraj vzorca so bile čudovite.
Destroy them.	Uniči jih.
Glass products with a stem will be admired by all.	Stekleni izdelki s steblom bodo vsi občudovali.
The city’s artists were inspired by the natural beauty.	Mestne umetnike so navdihnile naravne lepote.
The windows are directed upwards so that light can enter.	Okna so usmerjena navzgor, tako da lahko vstopi svetloba.
The farmer was proud of his cows.	Kmet je bil ponosen na svoje krave.
All snakes have venom.	Vse kače imajo strup.
Don’t do that, he said firmly.	Ne delaj tega, je odločno rekel.
He took her hand.	Prijel jo je za roko.
The procedure is invasive.	Postopek je invaziven.
Remember to turn off the exterior lights.	Ne pozabite ugasniti zunanjih luči.
The government will have to raise taxes.	Vlada bo morala dvigniti davke.
He was glad he hadn’t learned to drive.	Vesel je bil, da se ni naučil voziti.
Identify nouns that exist in sentences.	Prepoznaj samostalnike, ki obstajajo v stavkih.
He wouldn't let her go.	Ni ji dovolil oditi.
Workers gradually began to evaporate.	Delavci so postopoma začeli izhlapevati.
Bring fresh milk to the baby's room.	V otroško sobo prinesite sveže mleko.
This raven is evil!	Ta krokar je zloben!
She grew up there, far from the city.	Odraščala je tam, daleč od mesta.
We can be aware of these contexts without accepting them.	Teh kontekstov se lahko zavedamo, ne da bi jih sprejeli.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Voda ni edina tekočina, ki se pri zmrzovanju razširi.
Use one tablespoon of flour.	Uporabite eno žlico moke.
Peng, the duck, she croaked.	Peng, raca, je zakvičala.
Do not throw away any food.	Ne zavrzite nobene hrane.
He finally lifted the rifle to his shoulder and aimed.	Končno je dvignil puško na ramo in nameril.
She is the smartest student in the class.	Je najpametnejša učenka v razredu.
He was completely fed up with his life.	Bil je popolnoma sit svojega življenja.
The chance of winning a major tennis tournament is exciting.	Možnost zmage na velikem teniškem turnirju je vznemirljiva.
The landscape changes drastically as you travel north.	Pokrajina se močno spremeni, ko potujete proti severu.
They are united by a common past.	Združuje jih skupna preteklost.
The prince could barely contain his laughter.	Princ je komaj zadrževal smeh.
A large number of exotic trees were planted here.	Tu je bilo zasajenih veliko število eksotičnih dreves.
Unsuitable candidates are quickly fired.	Neprimerne kandidate hitro odpustijo.
Please clean your face with a damp cloth.	Prosimo, očistite obraz z vlažno krpo.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	Kljub svojim imenom jih je le malo neposredno povezanih s polarnimi medvedi.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	Med poletnimi počitnicami se bo povečalo število tujih obiskovalcev.
He removed the parts from the conveyor belt.	Spravil je dele s tekočega traku.
Many countries are currently failing to meet their targets.	Številne države trenutno ne dosegajo svojih ciljev.
He hit something hard.	Zadel je nekaj trdega.
If he is detained, we will know what happened.	Če bo pridržan, bomo vedeli, kaj se je zgodilo.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Uporaba mobilnih telefonov se je v zadnjih letih povečala.
Measure several important ingredients.	Izmerite več pomembnih sestavin.
The table is decorated with mahogany candlesticks.	Mizo krasijo svečniki iz mahagonija.
Community center for local skaters.	Središče skupnosti za lokalne drsalce.
Aim the muzzle of the cannon at the neck of the monster.	Usmerite gobec topa v vrat pošasti.
I knew he wasn’t going to do anything good.	Vedel sem, da ne namerava nič dobrega.
She ate yogurt with honey.	Jedla je jogurt z medom.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Krhka mreža življenja je v trenutku izginila.
I hate the injustice of all this.	Sovražim krivico vsega tega.
My grandmother wanted me to study medicine.	Moja babica je želela, da študiram medicino.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Gojimo pomaranče in limone, pomaranče in limone.
The old man spread his arms wide.	Starec je široko razširil roke.
The desire for immortality is a common human trait.	Želja po nesmrtnosti je običajna človeška lastnost.
What you are proposing is unimaginable.	To kar predlagaš je nepredstavljivo.
It's easy.	To je enostavno.
The prevailing cold weather poses a serious health risk.	Prevladujoče hladno vreme predstavlja resno nevarnost za zdravje.
Tink laughed out loud.	Tink se je glasno zasmejala.
Newcomers often suffer from culture shock.	Novoprišleki pogosto trpijo zaradi kulturnega šoka.
Three kilometers from the village, people were bathing.	Tri kilometre od vasi so se ljudje kopali.
The peach tree was full of fruit.	Breskovo drevo je bilo polno sadja.
Violent crime is a problem in almost every country.	Nasilni kriminal je problem v skoraj vsaki državi.
Blood dripped from the bear's claws.	Iz medvedovih krempljev je kapljala kri.
Just visiting there will satisfy your curiosity.	Samo obisk tam bo potešil vašo radovednost.
It is one of the earliest species of domestic animals.	To je ena najzgodnejših vrst domačih živali.
She did her homework without reminders.	Domačo nalogo je opravila brez opomnikov.
His childhood was spent on the farm.	Njegovo otroštvo je minilo na kmetiji.
This door must be unlocked.	Ta vrata morajo biti odklenjena.
Encourage me, he prayed silently.	Spodbujaj me, je tiho molil.
How delicious that cake looks!	Kako okusno izgleda ta torta!
She's wearing a gold medallion.	Nosi zlati medaljon.
The pain destroyed the economy.	Bolečina je uničila gospodarstvo.
He easily jumps from tree to tree.	Z lahkoto skače z drevesa na drevo.
Systems that balance requirements and offer useful opportunities.	Sistemi, ki uravnovešajo zahteve in ponujajo uporabne priložnosti.
His anger melted when he woke up.	Njegova jeza se je stopila, ko se je zbudil.
You're pretty much wrong.	Precej nimaš prav.
She woke up when she heard the doorbell.	Zbudila se je, ko je zaslišala zvonec na vratih.
This team dropped the ball.	Ta ekipa je spustila žogo.
Pour more milk.	Nalijte več mleka.
The cup is full.	Skodelica je polna.
The best writers are those who respect their readers.	Najboljši pisci so tisti, ki spoštujejo svoje bralce.
Beaches climb trees.	Plaze se vzpenjajo po drevesih.
The thief stole all their money.	Tat jim je ukradel ves denar.
All cities have public libraries.	Vsa mesta imajo javne knjižnice.
The wood had characteristic grainy patterns.	Les je imel značilne zrnate vzorce.
Experts discussed the topic.	Strokovnjaki so razpravljali o temi.
If they are stolen, we cannot return them.	Če jih ukradejo, jih ne moremo vrniti.
These figures are based on credible data.	Te številke temeljijo na verodostojnih podatkih.
The show ended with a standing ovation.	Predstava se je končala ob stoječih ovacijah.
The bells counted down the clock.	Zvončki so odštevali uro.
The interest rate is fixed.	Obrestna mera je fiksna.
Out of curiosity, how many of you are here?	Zaradi zanimanja, koliko vas je tukaj?
The tables in each house were covered with dishes.	Mize v vsaki hiši so bile pokrite s posodo.
The exclamation was so loud it scared her.	Vzklik je bil tako glasen, da jo je prestrašil.
His attraction to men came as no surprise.	Njegova privlačnost do moških ni bila presenečenje.
Dinosaurs are long gone.	Dinozavrov že zdavnaj ni več.
Defendant's attorney alleges inconsistencies in her testimony.	Odvetnica obdolženca navaja nedoslednosti v njenem pričanju.
Eventually, the war was forgotten.	Sčasoma je bila vojna pozabljena.
She hurried up the stairs.	Hitro je stopila po stopnicah.
The mission had mixed success.	Misija je imela mešan uspeh.
It marks the beginning of spring.	Označuje začetek pomladi.
The snake slid across the grass.	Kača je zdrsnila po travi.
In some countries, rich families have huge tracts of land.	V nekaterih državah imajo bogate družine ogromna zemljišča.
An abandoned village full of cacti.	Zapuščena vas, polna kaktusov.
The jurisdiction of this court is very limited.	Pristojnost tega sodišča je zelo omejena.
There is a widespread belief that he is guilty.	Razširjeno je prepričanje, da je kriv.
I was extremely happy about that.	Tega sem bil izjemno vesel.
The test results were not convincing.	Rezultati testa niso bili prepričljivi.
No man is an island.	Noben človek ni otok.
The bark was smooth and silver.	Lubje je bilo gladko in srebrno.
Here the internet connection may be deficient.	Tukaj je internetna povezava lahko pomanjkljiva.
His talent was recognized at a young age.	Njegov talent je bil prepoznan že v mladosti.
The procession moved slowly toward the ship.	Povorka se je počasi premikala proti ladji.
Just try to understand, he asked.	Samo poskusi razumeti, je prosil.
They longed for old age.	Hrepeneli so po starosti.
Both the doctor and the patient are still alive.	Tako zdravnik kot pacient sta še živa.
Curry smelled delicious.	Curry je okusno dišal.
He studied engineering at the university.	Na univerzi je študiral tehniko.
A small study has shown that it could help	Majhna študija je pokazala, da bi lahko pomagalo
The humid air reached higher and higher into the attic.	Vlažen zrak je segal vse višje v podstrešje.
A burning city stretched across the horizon.	Po obzorju se je razprostiralo goreče mesto.
I hope you can pass this test.	Upam, da boste lahko opravili ta test.
The rebel leader was hanged to death.	Vodja upornikov je bil obešen na smrt.
It became shady under the fig.	Pod figo je postalo senčno.
She was sitting in the front row.	Sedela je v prvi vrsti.
That's how she folded the apples.	Tako je zložila jabolka.
She is an outstanding researcher.	Je izjemna raziskovalka.
She quickly tidied up the room.	Hitro je pospravila sobo.
What is the most fragile part of any car?	Kaj je najbolj krhek del vsakega avtomobila?
He must have completed the procedure by this time.	V tem času mora že opraviti postopek.
The goal is to ensure that every child has books.	Cilj je zagotoviti, da ima vsak otrok knjige.
Some were registered voters.	Nekateri so bili registrirani volivci.
Give the plates to the children.	Dajte krožnike otrokom.
He tapped his pencil on the table.	S svinčnikom je potrkal po mizi.
His house was on a hill overlooking the plains.	Njegova hiša je bila na hribu s pogledom na ravnice.
The weather has been somewhat volatile in recent years.	Vreme je bilo v zadnjih letih nekoliko nestabilno.
We chose this path because it runs along the plains.	Za to pot smo se odločili, ker poteka po ravninah.
The eggs were broken.	Jajca so bila razbita.
A series of actions took place.	Zgodila se je vrsta akcij.
He is studying to be a minister.	Študira za ministra.
The museum is celebrating this period.	Muzej praznuje to obdobje.
The population density is very high.	Gostota prebivalstva je zelo visoka.
The criminals were arrested	Zločinci so bili prijeti
On the contrary, farmers would prefer it.	Nasprotno, kmetom bi bilo ljubše.
Modern cultures have invented many new entertainments.	Sodobne kulture so izumile številne nove zabave.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Sram ga je bilo razkriti svoja resnična čustva.
She pulled across the chair and sat down.	Povlekla je čez stol in sedla.
These fractures are difficult to heal.	Te zlome je težko zaceliti.
The teacher's voice echoed through the quiet classroom.	Po tihi učilnici je odmeval učiteljev glas.
A government report revealed widespread hunger.	Vladno poročilo je odkrilo široko razširjeno lakoto.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Povpraševanje po fosilnih gorivih hitro narašča.
The government has accepted responsibility for the disaster.	Vlada je sprejela odgovornost za katastrofo.
Her breasts are beautiful.	Njene prsi so čudovite.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Smog lahko škodljivo vpliva na zdravje ljudi.
Everyone was shocked by the unusual move.	Nad nenavadno potezo so bili vsi šokirani.
Produces, directs and works.	Producira, režira in deluje.
The level of public anger was extremely high.	Stopnja jeze javnosti je bila izjemno visoka.
The opposition is very strong.	Opozicija je zelo močna.
Make the onion less spicy.	Naj bo čebula manj pekoča.
The bike was quickly stolen.	Kolo so hitro ukradli.
She wanted to start her own business.	Želela je začeti lastno podjetje.
Here the land is relatively free of rickets.	Tukaj je zemljišče relativno brez rahitisa.
The court found him guilty.	Sodišče ga je spoznalo za krivega.
We are told that there is no need to be afraid.	Rečeno nam je, da se ni treba bati.
She thought it was very cold.	Mislila je, da je močno mrzlo.
My computer suddenly froze.	Računalnik mi je nenadoma zamrznil.
The messenger went door to door.	Glasnik je šel od vrat do vrat.
Can we stop arguing with each other?	Ali se lahko nehamo prepirati drug z drugim?
I did not expect his visit.	Nisem pričakoval njegovega obiska.
The cabinet is in crisis.	Kabinet je zašel v krizo.
Your son has a bright future ahead of him.	Pred vašim sinom je svetla prihodnost.
The witness had escaped.	Priča je bila pobegla.
People often check the weakest points in their body.	Ljudje pogosto preverjajo najšibkejše točke v svojem telesu.
Each chest contained a secret drawer.	Vsaka skrinja je vsebovala skrivni predal.
When we visited the market, it was barely lively.	Ko smo obiskali tržnico, je bilo komajda živahno.
An eruption of strong light illuminated the room.	Izbruh močne svetlobe je osvetlil sobo.
Falling prices have proven to be crucial for the economy.	Padec cen se je izkazal za ključnega pomena za gospodarstvo.
The measure was overturned by an international tribunal.	Ukrep je razveljavilo mednarodno sodišče.
To deter garbage, pay a fine.	Če želite odvrniti smeti, plačajte globo.
The poet wrote about the morning sunrise.	Pesnik je pisal o jutranjem sončnem vzhodu.
We have come to the end of this sentence.	Prišli smo do konca tega stavka.
The plane rose high above his head.	Letalo se je dvignilo visoko nad glavo.
She jumped forward and kicked her purse.	Skočila je naprej in brcnila torbico.
Surprisingly, his grades are improving.	Presenetljivo je, da se njegove ocene izboljšujejo.
Liabilities are deducted from assets to obtain equity.	Obveznosti se odštejejo od sredstev, da dobimo lastniški kapital.
Their spiritual music quickly filled the room.	Njihova duhovna glasba je hitro napolnila sobo.
There the smell of vinegar wafts.	Tam zadahne vonj po kisu.
Then add two cups of flour.	Nato dodajte dve skodelici moke.
You’ll read us some more poetry, won’t you	Prebrali nam boste še nekaj poezije, kajne
Today, human activities are causing the Earth's temperature to rise.	Danes človeške dejavnosti povzročajo dvig temperature Zemlje.
He spends most of his time working behind a computer.	Večino časa preživi pri delu za računalnikom.
A crowd of people followed.	Sledila je množica ljudi.
Children walk around the market.	Otroci se sprehajajo po trgu.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Arhitektura mesta je mešanica starega in novega.
Then their eyes met.	Nato sta se njuna pogleda srečala.
A highway runs through this neighborhood.	Skozi to sosesko poteka avtocesta.
Count on his personal recommendation.	Računajte na njegovo osebno priporočilo.
She found a child playing with matches.	Našla je otroka, ki se je igral z vžigalicami.
Today, almost no one goes there.	Danes tja skoraj kdo ne hodi.
The pilot helped the passengers.	Pilot je potnikom pomagal.
Locals say the city was built overnight.	Domačini pravijo, da je bilo mesto zgrajeno čez noč.
I only had a little time to tidy up.	Imel sem le malo časa za pospravljanje.
The poison caused his death.	Strup je povzročil njegovo smrt.
Students must respect the culture of their classmates.	Učenci morajo spoštovati kulturo svojih sošolcev.
The top was dark brown and the bottom was lighter.	Zgornji del je bil temno rjav, spodnji pa svetlejši.
The boat was five meters long.	Čoln je bil dolg pet metrov.
He grows mazes in his garden.	Na svojem vrtu goji labirinte.
Let's go out to the garden.	Gremo ven na vrt.
The forest was thick, the trees bare.	Gozd je bil gost, drevesa gola.
The preacher's ministry was plagued by destructive rumors.	Pridigarjevo službo so pestile pogubne govorice.
It was the only way to travel through the desert.	To je bil edini način za potovanje skozi puščavo.
It did not give special powers.	Ni dalo posebnih pooblastil.
The knight was the champion of the kingdom.	Vitez je bil prvak kraljestva.
We need more scientific research on this phenomenon.	Potrebujemo več znanstvenih raziskav tega pojava.
The strike will last indefinitely.	Stavka bo trajala nedoločen čas.
The new airport will be built next year.	Novo letališče bo zgrajeno prihodnje leto.
Let us live in interesting times.	Naj živite v zanimivih časih.
She was waiting for the hospital, which took her to the car.	Čakala je bolnišnica, ki jo je odpeljala do avtomobila.
A rare occurrence of this mineral.	Redek pojav tega minerala.
The story was the whole village.	Priča je bila cela vas.
The family went their separate ways in the church.	Po cerkvi je družina šla vsak svojo pot.
He ate lunch for the trip.	Jedel je kosilo za na pot.
The influence of television is also important.	Pomemben je tudi vpliv televizije.
People now doubt the accuracy of official accounts.	Ljudje zdaj dvomijo o točnosti uradnih računov.
She pointed.	Pokazala je z roko.
The baby smiled at the stranger.	Dojenček se je nasmehnil neznancu.
This woman is in her sixties.	Ta ženska je v šestdesetih letih.
The lights went out for five minutes.	Luči so ugasnile za pet minut.
You don't really understand women.	Pravzaprav ne razumeš žensk.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Zaskrbljeni so bili, da bi meteoriti udarili na naš planet.
The body was destroyed beyond recognition.	Truplo je bilo uničeno do neprepoznavnosti.
His reputation suffered.	Njegov ugled je trpel.
The sea was bubbling along the sandy beach.	Morje je brbotalo ob peščeni plaži.
She turned the knife.	Zasukala je nož.
The bird fluttered its wings and rose above the trees.	Ptica je zamahnila s krili in se dvignila nad drevesi.
He kicked against the road.	Z nogo je udaril ob cesto.
Talk to your parents.	Pogovorite se s starši.
They will pay by check or cash.	Plačali bodo s čekom ali z gotovino.
He was aware of his presence in the room.	Zavedal se je prisotnosti v sobi.
The noise of explosions was heard.	Slišal se je hrup eksplozij.
Whip the cream until soft peaks.	Smetano stepemo do mehkih vrhov.
Spotted trees hugged the dusty road.	Pikasta drevesa so objemala prašno cesto.
She must have misunderstood his answer.	Gotovo je narobe razumela njegov odgovor.
Pedestrian doors are covered with a canopy.	Vrata za pešce so pokrita z nadstreškom.
She waved goodbye to her parents.	Staršem je pomahala v slovo.
Carbon dioxide in the atmosphere is causing global temperatures to rise.	Ogljikov dioksid v ozračju povzroča dvig globalnih temperatur.
Victory was achieved by shooting and artillery.	Zmaga je bila dosežena s streljanjem in topništvom.
The meeting proved fatal.	Srečanje se je izkazalo za usodno.
You could smell it from afar.	Od daleč si ga lahko zavohal.
The doctor gave a mild sedative.	Zdravnik je dal blago pomirjevalo.
Past generations could not protect themselves.	Pretekle generacije se niso mogle zaščititi.
A few students took exams this time.	Nekaj ​​študentov je tokrat opravilo izpite.
He rubbed his short hair.	Drgnil si je kratke lase.
This place is only four miles from the ocean.	To mesto je le štiri milje od oceana.
The bill was submitted to parliament.	Predlog zakona je bil vložen v parlament.
There seemed to be no cause for concern.	Zdelo se je, da ni razloga za skrb.
The old lady looked like a tower of power.	Stara gospa je bila videti kot stolp moči.
Make sure everything is sealed properly.	Prepričajte se, da je vse pravilno zapečateno.
The bright blue sky is covered with lazy clouds.	Svetlo modro nebo je prekrito z lenobnimi oblaki.
A proud dragon stands at the top of the door.	Ponosni zmaj stoji na vrhu vrat.
John was as wealthy as he could have dreamed.	John je bil premožen, kot si je lahko sanjal.
His songs are always heartfelt.	Njegove pesmi so vedno srčne.
She finished her birthday cake.	Končala je svojo rojstnodnevno torto.
Give cats some milk.	Dajte mački malo mleka.
She stood firm.	Trdno je stala.
This time our path was short.	Tokrat je bila naša pot kratka.
Nowadays, most people prefer silver to a wedding gift.	Dandanes ima večina ljudi raje srebro kot poročno darilo.
Christmas is at the door	Božič je pred vrati
We have to work for that.	Za to se moramo potruditi.
She cried when she left her lover.	Jokala je, ko je zapustila svojega ljubimca.
Provide the necessary funds.	Zagotovite potrebna sredstva.
The boss's instructions were very clear.	Šefova navodila so bila zelo jasna.
The king swore to protect his subjects.	Kralj je prisegel, da bo zaščitil svoje podložnike.
She opened it, but it was empty.	Odprla ga je, a je bil prazen.
So it was decided to demolish the old building.	Zato je bilo odločeno, da staro stavbo porušijo.
The form was completed and a signature attached.	Obrazec je bil izpolnjen in priložen podpis.
He’s a little lonely these days.	V teh dneh je nekoliko osamljen.
We are moving towards mass extinction, extinction.	Gremo proti množičnemu izumrtju, izumrtju.
It is an excellent drink made from cow's milk.	Odlična je pijača iz kravjega mleka.
She quickly searched for cookies.	Hitro je iskala piškote.
We decided to cross the street.	Odločili smo se, da prečkamo ulico.
Removing green stems from watercress is tedious.	Odstranjevanje zelenih stebel iz vodne kreše je dolgočasno.
A rush of activity began.	Začel se je naval dejavnosti.
I think you missed the point.	Mislim, da si zgrešil bistvo.
The construction of the tunnel was stopped.	Gradnja predora je bila ustavljena.
He leaned heavily on his cane.	Močno se je naslonil na svojo palico.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Diamante kopljejo na stotine oddaljenih regij.
During the step, the wind instruments played merry melodies.	Med korakom je pihala zaigrala vesele melodije.
This group of monkeys without work around the village market.	Ta skupina opic brez dela po vaškem trgu.
The French horn is a musical instrument.	Francoski rog je glasbilo.
The rain continued for a few more days.	Dež se je nadaljeval še nekaj dni.
Terrorist attacks are common.	Teroristični napadi so pogosti.
We are divided by differences.	Delijo nas razlike.
Put the sugar in a bowl.	Sladkor dajte v skledo.
Which country has the most billionaires?	Katera država ima največ milijarderjev?
The village swayed to the sounds of gongs.	Vas se je zibala ob zvokih gonga.
That record belongs to my brother.	Ta zapis pripada mojemu bratu.
He can't walk well.	Ne more dobro hoditi.
The gun was loaded, the dog was calm.	Pištola je bila nabita, pes je bil miren.
The vast majority of scientists were	Velika večina znanstvenikov je bila
She used a food processor.	Uporabila je predelovalec hrane.
A breath test found he was drunk.	Preizkus dihanja je ugotovil, da je pijan.
Many were fascinated by his charisma.	Mnoge je očarala njegova karizma.
He was interrupted by a phone call.	Prekinil ga je telefonski klic.
The hot sun scorched the earth.	Vroče sonce je žgalo zemljo.
He remembered the home he had lost.	Spomnil se je doma, ki ga je izgubil.
Put on your coat because it's cold outside.	Oblecite si plašč, ker je zunaj mraz.
The fat man broke through the door.	Debeluh se je prebil skozi vrata.
The quake damaged many buildings.	Potres je poškodoval številne zgradbe.
The bridge connects both cities.	Most povezuje obe mesti.
Wedding arrangements are very lacking.	Poročni aranžmaji zelo primanjkuje.
This village has never experienced such a turnaround.	Še nikoli ta vas ni doživela takšnega preobrata.
Falling objects accelerated as they descended.	Padajoči predmeti so se pospeševali, ko so se spuščali.
The artwork is of excellent quality.	Umetniško delo je odlične kakovosti.
Big bright eyes look out from under long lashes	Velike svetle oči gledajo izpod dolgih trepalnic
The body lay in the water facing the sky.	Telo je ležalo v vodi, obrnjeno proti nebu.
Although he was dissatisfied, he agreed.	Čeprav je bil nezadovoljen, se je strinjal.
Some clothes look better than new.	Nekatera oblačila izgledajo bolje kot nova.
That doesn't make any sense.	To nima nobenega smisla.
A green jacket is a rare item.	Zelena jakna je redek predmet.
Starving dogs often roam the streets.	Po ulicah se pogosto sprehajajo sestradani psi.
The prince was important in educating his people.	Princ je bil pomemben pri izobraževanju svojega ljudstva.
All but two tax returns were falsified.	Vse davčne napovedi razen dveh so bile ponarejene.
The accident rate is higher in children who misbehave.	Stopnja nesreče je večja pri otrocih, ki se slabo vedejo.
She sat quietly and looked out the window.	Tiho je sedela in gledala skozi okno.
How many dictionaries are there?	Koliko slovarjev je?
The tea was sweaty and lukewarm.	Čaj se je potil in mlačen.
Only horrified could they watch the house burn.	Le zgroženi so lahko gledali, kako gori hiša.
She took her time.	Vzela si je čas.
Johnny is old enough to get married.	Johnny je dovolj star, da se lahko poroči.
Ventilation of the room in winter.	Prezračevanje prostora pozimi.
Immigrant officials came and arrested the party.	Prišli so uradniki za priseljence in aretirali stranko.
Our senior citizens need reliable sources of income.	Naši starejši državljani potrebujejo zanesljive vire dohodka.
There seems to be a vicious circle here.	Zdi se, da tukaj obstaja začaran krog.
Find blood donation as easy as ordering pizza.	Najdite darovanje krvi tako enostavno kot naročanje pice.
He works hard every day.	Vsak dan trdo dela.
We didn’t have much to do yesterday.	Včeraj nismo imeli veliko dela.
Nothing is one hundred percent safe.	Nič ni stoodstotno varno.
Doctors are arguing with each other.	Zdravniki se prepirajo med seboj.
Their son was in jail.	Njun sin je bil v zaporu.
Some expats find it difficult to adapt.	Nekateri izseljenci se težko prilagajajo.
Bats and birds quickly disappeared.	Netopirji in ptice so hitro izginili.
The boy decided to go to the army.	Fant se je odločil, da gre v vojsko.
Boil salt and water.	Sol in vodo zavremo.
He changes his earrings almost every week.	Skoraj vsak teden menja uhane.
We need to celebrate the life of a dead man.	Proslavljati moramo življenje mrtvega človeka.
A close friend had his arm amputated.	Tesnemu prijatelju so amputirali roko.
There are many interesting historical sights in this region.	V tej regiji je veliko zanimivih zgodovinskih znamenitosti.
She worshiped her idols.	Častila je svoje idole.
There were riots in the streets.	Na ulicah so bili nemiri.
The heart of the vessel remained intact.	Srce plovila je ostalo nedotaknjeno.
Their success prompted them to try again.	Njihov uspeh jih je spodbudil k ponovnemu poskusu.
Further investigation revealed that the engine block was broken.	Nadaljnja preiskava je pokazala, da je bil blok motorja počen.
Birds hunt insects for food.	Ptice lovijo žuželke za hrano.
The water left many fish high and dry.	Voda je pustila veliko rib visoko in suho.
We will overcome every obstacle.	Vsako oviro bomo premagali.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Lasne pršice so pogosto vzrok dermatitisa.
Guerrilla warfare has become a major global problem.	Gverilsko vojskovanje je postalo velik svetovni problem.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Korupcija je sprejemljiv način poslovanja.
Judges are prohibited from engaging in politics.	Sodnikom je prepovedano vključevati se v politiko.
Their abilities made her a great cook.	Njihove sposobnosti so jo naredile odlično kuharico.
He spoke of his fear of heights.	Govoril je o svojem strahu pred višino.
Candidates usually choose two of the three options.	Kandidati običajno izberejo dve od treh možnosti.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Pojdite z avtobusom do najbolj vzhodnega dela države.
This river is the river of the most beautiful flowering flax.	Ta reka je reka najlepše cvetočega lanu.
The people on the island depend on fishing to survive.	Ljudje na otoku so odvisni od ribolova za preživetje.
The government has allocated more money to this project.	Vlada je temu projektu namenila več denarja.
Golf is one of our most popular activities.	Golf je pri nas ena najbolj priljubljenih dejavnosti.
Painting is a fun hobby.	Slikanje je prijeten hobi.
The pig has a small hole in the lid.	Prašiček ima v pokrovu majhno luknjo.
Cold air whizzed down the collar of my coat.	Hladen zrak je švignil po ovratniku mojega plašča.
The villagers were suspicious of the new priest.	Vaščani so bili do novega duhovnika sumničavi.
He watched as she ordered food.	Gledal je, kako je naročila hrano.
The aroma of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Aroma lilij je bila pogosto omamna in omamna.
The glass shattered.	Steklo se je razbilo na koščke.
The Lord must not tell presumptuous lies.	Gospod ne sme govoriti predrznih laži.
Before she met him, she often thought about suicide.	Preden ga je spoznala, je pogosto razmišljala o samomoru.
The eclipse lasted a short time.	Mrk je trajal kratek čas.
His application does not appear to mention this fact.	Zdi se, da njegova prijava tega dejstva ne omenja.
There was no mistake on his face.	Na njegovem obrazu ni bilo zmote.
Their wool was very fine and soft.	Njihova volna je bila zelo fina in mehka.
Smoke chemicals irritate their eyes.	Kemikalije iz dima jim dražijo oči.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Kompleksni stroj je bil verjetno zgrajen pred mnogimi stoletji.
The human heart is a strange organ.	Človeško srce je čuden organ.
It was clear that he was uncomfortable.	Jasno je bilo, da mu je neprijetno.
People in developed countries often eat too much meat.	Ljudje v razvitih državah pogosto uživajo preveč mesa.
Tired, they returned.	Utrujeni so se vrnili.
New steps were needed for sustainable development.	Za trajnostni razvoj so bili potrebni novi koraki.
She ate lunch alone.	Kosilo je pojedla sama.
The coast has remained almost unchanged for thousands of years.	Obala je ostala skoraj nespremenjena tisoče let.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Nič ni, česar ne bi bilo mogoče rešiti s pogajanji.
You will need a wrench to repair this damage.	Če želite popraviti to škodo, boste potrebovali ključ.
The sun was high in the sky.	Sonce je bilo visoko na nebu.
He is a famous writer.	Je znan pisatelj.
The landscape is sprinkled with yellow flowers.	Pokrajina je posuta z rumenimi cvetovi.
He moved slowly.	Počasi se je premikal.
Deep waters cover most of the seabed.	Globoke vode pokrivajo večino morskega dna.
Rain clouds could be observed in the area.	Na območju je bilo mogoče opaziti deževne oblake.
Stone paving is traditional in this village.	Tlakovanje s kamni je v tej vasi tradicionalno.
They checked the train schedule.	Preverili so vozni red vlakov.
Soon the sound of voices increased.	Kmalu se je zvok glasov povečal.
Coal reserves must be protected.	Zaloge premoga je treba zaščititi.
They got out of the station, thinking of the rain.	Izstopili so iz postaje, v mislih na dež.
Don't waste time.	Ne izgubljajte časa.
The health care system in this country is quite efficient.	Zdravstveni sistem v tej državi je precej učinkovit.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Delala je kot učiteljica, zdravnica in babica.
The population continues to grow at a steady pace.	Prebivalstvo še naprej raste z enakomerno hitrostjo.
The wall was decorated with pictures of musical instruments.	Stena je bila okrašena s slikami glasbil.
Fish stocks are dangerously low.	Staleži rib so nevarno nizki.
He freely admits that he is biased.	Svobodno priznava, da je pristranski.
The election will be a fierce battle.	Volitve bodo v ostrem boju.
Fulfilling dreams is what really makes us happy.	Izpolnjevanje sanj je tisto, kar nas resnično osrečuje.
The moon suddenly rose just above the roof.	Luna je nenadoma vzšla tik nad streho.
The village square is noisy today.	Na vaškem trgu je danes hrupno.
The surgeon repaired the displaced bone.	Kirurg je popravil pomaknjeno kost.
She developed a passion for flower arrangements.	Razvila je strast do cvetličnih aranžmajev.
The scientist liked to experiment on monkeys.	Znanstvenik je rad eksperimentiral na opicah.
It was barely enough to get around.	Komaj je bilo dovolj za naokoli.
He read from a worn-out book.	Bral je iz obrabljene knjige.
They have been shown to affect infectious diseases such as measles	Dokazano je, da vplivajo na nalezljive bolezni, kot so ošpice
The flowers bloom in spring.	Rože cvetijo spomladi.
The army moves troops to the northern border.	Vojska premika čete na severno mejo.
The grass was dark and lively.	Trava je bila temna in živahna.
Today, people’s activities have been severely affected.	Danes so bile dejavnosti ljudi resno prizadete.
The moon hung ominously in the sky.	Luna je zlovešče visela na nebu.
Using less water saves both time and money.	Uporaba manj vode prihrani tako čas kot denar.
How mentally healthy are you?	Kako duševno ste zdravi?
Wash gently until skin is clean and smooth.	Previdno umijte, dokler koža ni čista in gladka.
A regional organization was established.	Ustanovljena je bila regionalna organizacija.
How tall is the neighbor's son?	Koliko je visok sosedov sin?
The leaves on the trees turned brown.	Listje na drevesih je postalo rjavo.
She took a bowl of rice and beans.	Vzela je skledo riža in fižola.
However, oil is used to make gasoline.	Vendar pa se nafta uporablja za izdelavo bencina.
Zaman tried to express his deep regret.	Zaman je poskušal izraziti svoje globoko obžalovanje.
What a huge planet!	Kako ogromen planet!
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
City councilors had to comment.	Svoje pripombe so morali podati mestni svetniki.
What place is this?	Kateri kraj je to?
Feelings grew stronger until they became excruciating.	Občutki so postajali vse močnejši, dokler niso postali mučni.
There is an open book on the table.	Na mizi je odprta knjiga.
There was a lot of joy in the city.	V mestu je bilo veliko veselja.
His poem was a selected read!	Njegova pesem je bila izbrano branje!
Some scholars believe that literature is an art form.	Nekateri znanstveniki menijo, da je literatura oblika umetnosti.
Save the stick and spoil the baby.	Prihranite palico in pokvarite otroka.
She had seen him once a long time ago.	Enkrat ga je videla že zdavnaj.
Burns has been absent from school in recent months.	Burns je bil v zadnjih mesecih odsoten iz šole.
The cholera outbreak stopped abruptly.	Izbruh kolere je nenadoma prenehal.
This is a room where we watch movies.	To je soba, kjer gledamo filme.
Loss of momentum.	Izguba zagona.
The store owner is worried about his business.	Lastnik trgovine je zaskrbljen zaradi svojega posla.
These fish are high in fat.	Te ribe vsebujejo veliko maščob.
Conventional logic has a central issue.	Konvencionalni logik ima osrednjo problematiko.
The cat squirmed in the sun.	Mačka se je stegnila na soncu.
He enlarged the picture.	Povečal je sliko.
Gardening and landscaping require a special touch.	Vrtnarjenje in urejanje okolice zahtevata poseben pridih.
These maps should only be visited as a last resort.	Te zemljevide je treba obiskati le kot zadnjo možnost.
Children and adolescents were the first to get the flu.	Otroci in mladostniki so prvi zboleli za gripo.
He waved and said goodbye.	Pomahal je in se poslovil.
All in all, it was a very nice evening.	Vse skupaj je bil zelo lep večer.
The student briefly presented his experience abroad.	Študent je na kratko predstavil svoje izkušnje v tujini.
Historically, many artists have worked in this genre.	Zgodovinsko gledano je veliko umetnikov delalo v tem žanru.
Negotiations were barely running.	Pogajanja so komaj tekla.
The newlyweds drove home.	Mladoporočenca sta se odpeljala domov.
He was crushed by a speeding engine.	Zdrobil ga je prehitri motor.
Only a few survivors were found.	Našli so le nekaj preživelih.
The tissue was delicate.	Tkivo je bilo občutljivo.
The leader refused to change the position.	Vodja je zavrnil spremembo položaja.
The cochlear implant is an artificial part.	Kohlearni vsadek je umetni del.
These exercises are designed to increase oxygen intake.	Te vaje so zasnovane tako, da povečajo vnos kisika.
Did you see what she just did?	Ste videli, kaj je pravkar naredila?
The storm is raging.	Nevihta divja.
You have been plagued by plague.	Vas so pestile kuge.
This institute is a symbol of our age.	Ta inštitut je simbol naše dobe.
Its population is expanding rapidly.	Njegova populacija se hitro širi.
He bought a nice new computer.	Kupil je lep nov računalnik.
The station was full of passengers.	Postaja je bila polna potnikov.
Work was halted due to the strike.	Delo je bilo zaradi stavke popolnoma ustavljeno.
The beauty pageant contestant became a sensation overnight.	Tekmovalka lepotnega tekmovanja je čez noč postala senzacija.
The whale's heart was focused on the sky.	Kitovo srce je bilo usmerjeno v nebo.
From the decorated throne high in the great hall.	Z okrašenega prestola visoko v veliki dvorani.
The census is an official count.	Popis je uradno štetje.
He is involved in a large bribery trial.	Vpleten je v veliko sojenje za podkupovanje.
On a clear day, the sun shone brightly.	Na jasen dan je močno sijalo sonce.
Store in the refrigerator.	Shranjujte v hladilniku.
We visited an old lady.	Obiskali smo staro gospo.
The hostilities ended abruptly.	Sovražnosti so se nenadoma končale.
This house must have been abandoned a long time ago.	Ta hiša je morala biti že zdavnaj zapuščena.
He then added spices.	Nato je dodal začimbe.
He had a blackened thumb.	Imel je počrnjen palec.
Peel the apples, then cut them into pieces.	Jabolka olupimo, nato jih narežemo na koščke.
He finally petted his pet dog.	Nazadnje je pobožal svojega hišnega psa.
The candidate was convinced she had done a good job.	Kandidatka je bila prepričana, da je opravila dobro delo.
A demonstration followed.	Sledila je demonstracija.
We are guests in this house tonight.	Nocoj smo gostje v tej hiši.
The dust slowly settled.	Prah se je počasi usedel.
This river is too polluted for swimming.	Ta reka je preveč onesnažena za kopanje.
A flat island in the middle of a lake.	Ravni otok sredi jezera.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Sončna energija bo prispevala k emisijam toplogrednih plinov.
His villa is very well guarded.	Njegova vila je zelo dobro varovana.
He caught the ball with one hand.	Z eno roko je ujel žogo.
The police eventually released them.	Policija jih je na koncu izpustila.
The company that offers this service is reliable.	Podjetje, ki ponuja to storitev, je zanesljivo.
You can earn concert tickets by performing.	Z nastopom si lahko zaslužite vstopnice za koncert.
These shock absorbers are glazed in orange.	Ti blažilniki so zastekljeni v oranžni barvi.
They differed on almost all issues.	Razhajala sta se v skoraj vseh vprašanjih.
The fog cover lifted suddenly.	Pokrov megle se je nenadoma dvignil.
They spent the previous two weeks on the spot.	Prejšnja dva tedna so preživeli na mestu.
She carefully laid the baby on his blanket.	Previdno je položila otroka na njegovo odejo.
What a pathetic little creature!	Kakšno patetično malo bitje!
This region is known for its beautiful forest.	Ta regija je znana po čudovitem gozdu.
They loved music and dancing.	Rada sta imela glasbo in ples.
The branches will droop due to lack of sunlight.	Veje bodo povešene zaradi pomanjkanja sončne svetlobe.
This dress looks familiar.	Ta obleka je videti znana.
Demons and evil spirits only come out at night.	Demoni in zli duhovi prihajajo ven le ponoči.
The porous surface of the honeycomb traps heat.	Porozna površina satja ujame toploto.
The last five years have been turbulent.	Zadnjih pet let je bilo burno.
This country definitely needs new highways.	Ta država vsekakor potrebuje nove avtoceste.
He leaned against the counter.	Naslonil se je na pult.
We used cheap nylon for the clothes.	Za oblačila smo uporabili poceni najlon.
Don't yell at me.	Ne kriči name.
The snow lay in dense deposits.	Sneg je ležal v gostih nanosih.
Researchers insisted they found no evidence.	Raziskovalci so vztrajali, da niso našli nobenih dokazov.
A light wind was blowing.	Pihal je rahel veter.
The red sun had set below the horizon.	Rdeče sonce je zašlo pod obzorje.
The cat went after the bird.	Maček je šel za ptico.
We must not engage in this dangerous activity.	Ne smemo se ukvarjati s to nevarno dejavnostjo.
She waited nervously for him.	Nervozno ga je čakala.
Various trees grow in this area.	Na tem območju rastejo različna drevesa.
The grass was wet.	Trava je bila mokra.
The oar of the boat got stuck in the mud.	Veslo čolna se je zataknilo v blatu.
The protagonist has appeared in a new series.	Protagonist se je pojavil v novi seriji.
The designer has been criticized for using too many colors.	Oblikovalca so kritizirali, da uporablja preveč barv.
The anger faded.	Jeza je zbledela.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Pridelovalci uporabljajo gnojila za pomoč rastlinam pri rasti.
There was an accident on the busy highway.	Na prometni avtocesti je prišlo do nesreče.
The test uses sound and not vision.	Test uporablja zvok in ne vid.
She walked down the hall and checked the door.	Stopila je po hodniku in preverila vrata.
He sells flowers along the road.	Ob cesti prodaja rože.
When she looked out the window, she saw her car.	Ko je pogledala skozi okno, je zagledala svoj avto.
The exaggerated story quickly spread on social media.	Pretirana zgodba se je hitro razširila po družbenih omrežjih.
Their inventions have reached the general public.	Njihovi izumi so bili deležni velike javnosti.
Many passengers woke up from their sleep.	Številni potniki so se zbudili iz spanja.
A hairy, venomous spider lived in the bathroom.	V kopalnici je živel dlakavi, strupeni pajek.
He did very well on the test.	Na testu se je odlično odrezal.
He realized that he could speak the language more fluently.	Spoznal je, da lahko bolj tekoče govori v jeziku.
When it rains heavily, the river crosses its banks.	Ob močnem dežju reka preide iz bregovih.
A flock of dolphins was spotted.	Opazili so jato delfinov.
The criminal was taken to the gallows to be hanged.	Zločinca so odpeljali na vislice, da bi ga obesili.
She finally agreed to marry him.	Končno se je strinjala, da se bo poročila z njim.
Water has become a rare resource.	Voda je postala redek vir.
The grass turned brown.	Trava je postala rjava.
If it is too dry, the seeds do not germinate.	Če je preveč suha, semena ne vzklijejo.
He probably has only one son.	Zelo verjetno ima samo enega sina.
The supermarket is full of customers.	Supermarket je poln kupcev.
The footballer ran towards the goal.	Nogometaš je tekel proti golu.
The leader became quite unpopular and was assassinated.	Vodja je postal precej nepriljubljen in je bil umorjen.
The husband’s sister and her husband visit frequently.	Moževa sestra in njen mož pogosto obiskujeta.
The ant jumped on the snake.	Mravlja je skočila na kačo.
We can supply thousands of items.	Dobavljamo lahko na tisoče artiklov.
No one is allowed to enter these buildings.	Nihče ne sme vstopiti v te zgradbe.
A notice was posted in the window.	V oknu je bilo objavljeno obvestilo.
Steven, of course, didn't like such details.	Steven seveda ni maral za takšne podrobnosti.
The expensive rug has a floral pattern.	Draga preproga ima cvetlični vzorec.
The bill was vetoed.	Na predlog zakona je bil vložen veto.
You need to build a relationship with your audience.	Vzpostaviti morate odnos s svojim občinstvom.
The Holy Word.	Sveta beseda.
The sun shone faintly through the clouds.	Sonce je šibko sijalo skozi oblake.
The “rule of three” is a style of rhetoric.	"Pravilo treh" je slog retorike.
The novel came out last year.	Roman je izšel lani.
Their paths diverged as they walked side by side.	Njuni poti sta se razšli, ko sta hodila drug ob drugem.
He stared into space.	Gledal je v prazno.
She is an ambitious student.	Je ambiciozna študentka.
They are prone to exploration, risk and wandering.	Nagnjeni so k raziskovanju, tveganju in potepanju.
What about this nice neighbor who gave us eggs?	Kaj pa ta prijazna soseda, ki nam je dala jajca?
It sticks to the ceiling a lot.	Veliko se oprime stropa.
He immediately opposed our decision.	Takoj je nasprotoval naši odločitvi.
He sat down and took a cigarette.	Sedel je in vzel cigareto.
Many do not know that such countries exist.	Mnogi ne vedo, da takšne države obstajajo.
Travel safely, eh!	Potujte varno, eh!
He poured water on his face.	Na obraz si je polil vodo.
No sense in wasting food.	Nima smisla zapravljati hrane.
Trust among business owners is strong.	Zaupanje med lastniki podjetij je močno.
These old books were rare.	Te stare knjige so bile redke.
The lost dog quickly found its master.	Izgubljeni pes je hitro našel svojega gospodarja.
The orphan was abandoned at birth.	Sirota je bila ob rojstvu zapuščena.
He has visited many countries around the world.	Obiskal je številne države po svetu.
The soldier stood firm and attentive.	Vojak je trdo stal in pozoren.
Spring is the traditional time for planting trees.	Pomlad je tradicionalni čas za sajenje dreves.
He collected plant samples from around the world.	Zbiral je vzorce rastlin po vsem svetu.
A moth fluttered, frightened by the sudden moonlight.	Zaplapolal je molj, ki ga je prestrašila nenadna mesečina.
Aimed at both ends.	Usmerjen na oba konca.
Carefully study the other information.	Previdno preučite ostale podatke.
Fear pervaded the room.	Strah je prežel sobo.
Angry will not bring anything good.	Jezen ne bo prinesel nič dobrega.
When he saw her, he jumped out of his seat.	Ko jo je zagledal, je skočil s sedeža.
Eggs can be used to prepare a variety of dishes.	Jajca se lahko uporabljajo za pripravo različnih jedi.
It is prepared from grapes, apples, plums and other fruits.	Pripravljen je iz grozdja, jabolk, sliv in drugega sadja.
News of his death was reported in a local newspaper.	Novico o njegovi smrti so poročali v lokalnem časopisu.
Children must follow certain rules.	Otroci morajo upoštevati določena pravila.
The pirates wanted to kidnap young women.	Pirati so želeli ugrabiti mlade ženske.
Scientists then demand more resources.	Znanstveniki nato zahtevajo več sredstev.
Children are usually fascinated by the little things.	Otroke navadno navdušujejo malenkosti.
We settled in a new community.	Naselili smo se v novi skupnosti.
The dogs were taken to a shelter.	Pse so odpeljali v zavetišče.
He was shot in the head.	Ustreljen je bil v glavo.
Indicates the end of the road.	Označuje konec ceste.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Ta košarkarski dres je oblikoval slavni oblikovalec.
The man sat in a chair and read.	Moški je sedel na stolu in bral.
I think this place is heaven on earth.	Menim, da je ta kraj raj na zemlji.
Put some cherries in a bowl.	V skledo dajte nekaj češenj.
Some believe that the climate here is quite mild.	Nekateri menijo, da je tukaj podnebje precej blago.
Such resistance is unusual.	Takšen odpor je nenavaden.
The village has never been so busy.	Vas še nikoli ni bila tako zasedena.
They hurried up the stairs.	Odhiteli so po stopnicah.
She inserted the key into the lock.	Vtaknila je ključ v ključavnico.
Some brave soldiers are still holding on.	Nekaj ​​pogumnih vojakov se še vedno drži.
Greedy little pickers.	Pohlepni mali berači.
When we arrived, the fun began.	Ko smo prispeli, se je zabava začela.
The car has a diesel engine.	Avto ima dizelski motor.
Flood waters were rising rapidly.	Poplavne vode so hitro naraščale.
These buildings do not have proper maintenance.	Te zgradbe nimajo ustreznega vzdrževanja.
Don't stop now.	Ne nehaj zdaj.
The language has lost most of its favorite uses.	Jezik je izgubil večino svoje priljubljene uporabe.
The engineer demanded more money.	Inženir je zahteval več denarja.
Farmers have to plow their fields before the rainy season.	Kmetje morajo orati svoja polja pred deževno sezono.
Abuses of predatory lending can push people into poverty	Zlorabe plenilskega posojanja lahko ljudi potisnejo v revščino
Please bring fruit to the elderly.	Prosim prinesite sadje starejšim.
The boy was the youngest of three children.	Fant je bil najmlajši od treh otrok.
A dolphin swims through the water.	Delfin plava skozi vodo.
The flag is proudly raised.	Zastava se ponosno dviguje.
Their new communication system was very advanced.	Njihov novi komunikacijski sistem je bil zelo napreden.
I only had to bake this cheesecake yesterday.	Šele včeraj sem morala speči to cheesecake.
They immediately protested to the mayor,	Takoj so protestirali pri županu,
He refused to accept responsibility for the mistake.	Odgovornosti za napako ni hotel sprejeti.
The writer's work moves away.	Pisatelj se rad odmika.
James had a strong metabolism.	James je imel močan metabolizem.
Teeth cleaning is an integral part of dental care.	Čiščenje zob je sestavni del nege zob.
The government has not released the plan.	Vlada načrta ni objavila.
Then add a drop of peppermint extract.	Nato dodajte kapljico izvlečka poprove mete.
One must be careful with strangers.	Treba je biti previden do tujcev.
This essay talks about diversity.	Ta esej govori o raznovrstnosti.
The engine spun with a roar.	Motor se je vrtel z ropotom.
The opening scene sets the tone for the entire film.	Začetna scena daje ton celotnemu filmu.
He is training to be a lawyer.	Izobražuje se za odvetnika.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	Otroci težje izgovarjajo črko r.
The boat was floating on the lake.	Čoln je plaval po jezeru.
A ditch was dug along the road.	Ob cesti je bil izkopan jarek.
A drink to calm the nerves.	Pijača za pomiritev živcev.
Psychologists have found that lying is not	Psihologi so ugotovili, da laganje ni
I understand that this approach takes more time.	Razumem, da ta pristop zahteva več časa.
They offered him a promotion.	Ponudili so mu napredovanje.
Written form has accelerated the spread of learning.	Pisna oblika je pospešila širjenje učenja.
Deciding when to go is not that easy.	Odločitev, kdaj iti, ni tako enostavna.
The professor smiled as he read.	Profesor se je med branjem nasmehnil.
The city was strictly limited.	Mesto je bilo strogo omejeno.
Angry scenes were common.	Jezni prizori so bili pogosti.
Daniel washed his hair quickly.	Daniel si je hitro umil lase.
She tasted her chocolate.	Okusila je svojo čokolado.
Boys and girls are always learning what to do and what not to do.	Fantje in dekleta se vedno učijo, kaj je treba in kaj ne.
The results were spectacular.	Rezultati so bili spektakularni.
They studied students' reading skills.	Študirali so bralne sposobnosti učencev.
The remnants of coffee soiled her plate.	Ostanki kave so umazali njen krožnik.
Brown pigeons with white markings.	Rjavi golobi z belimi oznakami.
Where is the toilet?	Kje je stranišče?
When you’re a student, you usually have a lot of teachers.	Ko si študent, imaš običajno veliko učiteljev.
Both countries use the euro.	Obe državi uporabljata evro.
Many believe that tunnels have enormous wealth.	Mnogi verjamejo, da imajo predori ogromno bogastva.
The politician was constantly on the move.	Politik je bil nenehno v gibanju.
Use a clean, slightly dampened cotton cloth.	Uporabite čisto, rahlo navlaženo bombažno krpo.
The sidewalk was wet and slippery.	Pločnik je bil moker in spolzek.
This road leads to the mountains.	Ta cesta vodi v gore.
The President refused to intervene.	Predsednik je zavrnil posredovanje.
The seller protested his innocence.	Prodajalec je protestiral zaradi svoje nedolžnosti.
They work on farms for a living.	Za zaslužek delajo na kmetijah.
We will use large eggs, fresh milk and ripe bananas.	Uporabili bomo velika jajca, sveže mleko in zrele banane.
Suddenly there was unrest.	Nenadoma je nastal nemir.
The population is growing steadily.	Prebivalstvo vztrajno raste.
There is a court nearby.	V bližini je sodišče.
The fort was restored by an archaeologist.	Utrdbo je obnovil arheolog.
The kingdom became a republic.	Kraljevina je postala republika.
You can use this trick forever.	Ta trik lahko uporabljate za vedno.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Neizogibno bo kokoš znesla modro jajce.
Kangaroo fur is golden in color.	Kengurujevo krzno je zlate barve.
Most countries now have animal protection laws.	Večina držav ima zdaj zakone za zaščito živali.
We don't want the wheels to fall off.	Nočemo, da kolesa odpadejo.
My parents want me to find someone to marry.	Moji starši želijo, da najdem nekoga, s katerim bi se poročil.
The curriculum is diverse.	Učni načrt je raznolik.
I better get dressed.	Bolje, da se oblečem.
There were three people in the room.	V sobi so bile tri osebe.
The standard of living will be much higher.	Življenjski standard bo veliko višji.
They collide with each other again and again.	Vedno znova trčijo drug v drugega.
Only authorized personnel are allowed past this point.	Mimo te točke je dovoljeno le pooblaščeno osebje.
Her door remained locked.	Njena vrata so ostala zaklenjena.
Some trees shed their leaves every fall.	Nekatera drevesa vsako jesen odvržejo listje.
The scientists pursed their lips.	Znanstveniki so stisnili ustnice.
Her words were heard all over the world.	Njene besede so bile slišane po vsem svetu.
You are in the woods.	Ste v gozdu.
She hurried out of her room in tears.	V joku je odhitela iz svoje sobe.
The cat was in bed and was fast asleep.	Mačka je bila v postelji in je trdno spala.
Internet access has become a necessity for modern life.	Dostop do interneta je postal nujen za sodobno življenje.
The man released his clenched fingers.	Moški je sprostil stisnjene prste.
Lack of basic goods.	Pomanjkanje osnovnih dobrin.
Children learn alphabets and numbers.	Otroci se učijo abecede in številk.
The applied math team worked really hard.	Ekipa uporabne matematike je res trdo delala.
He wiped himself gently.	Nežno se je obrisal.
Mondo is a city judge.	Mondo je mestni sodnik.
The snow melted slowly and revealed bright green grass.	Sneg se je počasi talil in razkril svetlo zeleno travo.
They organized volunteers.	Organizirali so prostovoljce.
Some medications are expensive.	Nekatera zdravila so draga.
The consequences of air pollution are severe.	Posledice onesnaženosti zraka so hude.
Try to escape as fast as possible.	Poskusite pobegniti čim hitreje.
His restraint angered her.	Njegova zadržanost jo je jezila.
He returned home excited.	Iz šole se je vrnil domov navdušen.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	V ponvi segrejemo dve žlici olivnega olja.
He expressed great regret over the event.	Izrazil je veliko obžalovanje zaradi dogodka.
Why did you think of this eloquent quarrel?	Zakaj ste pomislili na ta zgovorni prepir?
Her mouth was frozen in ridicule.	Njena usta so bila zamrznjena v posmehu.
The director insists that all praise be given to him.	Režiser vztraja, da se vse pohvale namenijo njemu.
The poor boy was so confused.	Ubogi fant je bil tako zmeden.
This archive contains a family history dating back more than three decades.	Ta arhiv vsebuje družinsko zgodovino, ki sega več kot tri desetletja.
They make everything out of nothing.	Vse naredijo iz nič.
Less experienced pilots should stick to the training path.	Manj izkušeni piloti bi se morali držati poti za usposabljanje.
We measured his blood pressure and pulse.	Izmerili smo mu krvni tlak in pulz.
We swam in a sea of ​​faces.	Plavali smo v morju obrazov.
This, he said, is the path to success.	To je po njegovih besedah ​​pot do uspeha.
The grass was green.	Trava je bila zelena.
He wanted to face the blow.	Želel se je soočiti z udarcem.
I love you more than anyone else in the world.	Ljubim te bolj kot kdorkoli drug na svetu.
The pond is overgrown with lilies.	Ribnik je poraščen z lilijami.
The dwarf sat on his dwarf.	Gnom je sedel na svojega palčka.
He disappeared shortly after the statement was made	Izginil je kmalu po izreku izjave
Don’t take responsibility for today’s youth.	Ne prevzemite odgovornosti za današnje mlade.
She walked to the corner of the street.	Odšla je do vogala ulice.
They traveled slowly and often stopped to take photos.	Potovali so počasi in se pogosto ustavljali, da bi fotografirali.
This temple is visited by few tourists every year.	Ta tempelj vsako leto obišče malo turistov.
A passionate advocate of traditional medicine.	Strastni zagovornik tradicionalne medicine.
The army was a force of order.	Vojska je bila sila reda.
The kids are excited about the birthday party.	Otroci so navdušeni nad rojstnodnevno zabavo.
The border is guarded by armed men.	Mejo varujejo oboroženi moški.
No one can limit the power of science.	Nihče ne more omejiti moči znanosti.
The count came home exhausted.	Grof je prišel domov izčrpan.
He unfolded his shopping list.	Razgrnil je svoj nakupovalni seznam.
The man was dressed in an old coat.	Moški je bil oblečen v star plašč.
Now the water is boiling.	Zdaj voda vre.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vodna para je toplogredni plin.
Increased fertilizer use has curbed the decline.	Povečana uporaba gnojil je zajezila upad.
Young boys no longer play cricket.	Mladi fantje ne igrajo več kriketa.
After investing a lot of money, she retired.	Potem ko je vložila veliko denarja, se je upokojila.
Many children suffer from cleft lip.	Veliko otrok trpi zaradi razcepljene ustnice.
We are used to cold weather.	Navajeni smo mrzlega vremena.
The road is strewn with broken glass.	Cesta je posuta z razbitim steklom.
Squinting in the sun.	Mežikanje na soncu.
The main problem is lack of space.	Glavna težava je pomanjkanje prostora.
He brushed the crumbs off the tablecloth.	S prta je odbrusil drobtine.
I found the house easily.	Hišo sem zlahka našel.
Newspapers are usually stacked at the front door.	Časopisi so običajno zloženi pri vhodnih vratih.
The life of the villagers was guided by their tradition.	Življenje vaščanov je vodila njihova tradicija.
So the boy found his keys.	Tako je fant poiskal svoje ključe.
As she ate, her breath creaked heavily.	Ko je jedla, ji je dih močno škripal.
They held their noses to the victims for their children.	Za svoje otroke so držali nos v žrtev.
A week after the festivities, guests began to gather.	Teden dni po veselici so se gosti začeli zbirati.
This window opens into the classroom.	To okno se odpre v učilnico.
There was not much snow this year.	Letos ni bilo veliko snega.
That was an absurd request.	To je bila absurdna zahteva.
The evidence seemed convincing.	Dokazi so se zdeli prepričljivi.
He was responsible for millions of deaths.	Odgovoren je bil za milijone smrti.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Glasno preberite časopis z jasnim glasom.
They enjoy shooting each other.	Uživata v streljanju drug drugega.
The man's face glowed with joy.	Moški obraz je bil žarel od veselja.
What are you going to do?	Kaj boš naredil?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Mesto je bilo uspešno, privabljalo je veliko turistov.
Everyone on board!	Vsi na krovu!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Nekateri vzgojitelji trdijo, da je ta poudarek napačen.
Soldiers typed her back and checked her weapons.	Vojaki so ji tipkali hrbet in preverjali orožje.
His friends were busy in the game.	Njegovi prijatelji so bili zavzeti v igri.
Scientists need huge investments in research.	Znanstveniki potrebujejo ogromna vlaganja v raziskave.
Climate change is caused by rich nations.	Podnebne spremembe povzročajo bogati narodi.
The drought has had a negative impact on farmers' incomes.	Suša je negativno vplivala na prihodke kmetov.
Our room was full of red balloons.	Naša soba je bila polna rdečih balonov.
Some people tried to organize a rally.	Nekateri ljudje so poskušali organizirati shod.
The curriculum will change.	Učni načrt bo spremenjen.
For the most part, it was a week without events.	Večinoma je bil teden brez dogodkov.
He used to promote the product on television.	Včasih je izdelek promoviral na televiziji.
What about the educational level?	Kaj pa izobrazbena raven?
The courts agreed and ordered the suspension of the sentence.	Sodišča so se strinjala in odredila prekinitev kazni.
She watched two ducks gliding smoothly across the water.	Opazovala je dve raci, ki sta brez težav drseli po vodi.
The mountain rose up a steep slope.	Gora se je dvigala v strmo pobočje.
The proposal did not include all these taxes.	Predlog ni vključeval vseh teh davkov.
She studied hard at the expense of her health.	Trdo se je učila na račun svojega zdravja.
He speaks no language.	Ne govori nobenega jezika.
This revelation shocked the country.	To razkritje je šokiralo državo.
The first food of the cub should be cereals.	Prva hrana mladiča naj bodo žita.
The farmer's wife helped her husband for a while.	Kmetova žena je čas pomagala možu.
The model gave worrying signs.	Model je dal zaskrbljujoče znake.
This path winds through the forest.	Ta pot se vije skozi gozd.
Each crystal is delicately attached to a small metal frame.	Vsak kristal je občutljivo pritrjen na majhen kovinski okvir.
He has to get up early.	Vstati mora zgodaj.
Men don't work hard.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor control.	Do nesreče je prišlo zaradi slabega nadzora.
The Commission was very divided on this issue.	Komisija je bila glede tega vprašanja zelo deljena.
The way to the high mountain lake was long.	Pot do visokogorskega jezera je bila dolga.
Beijing is the most orderly of all cities.	Peking je najbolj urejeno od vseh mest.
The bird flew in large circles.	Ptica je letela v velikih krogih.
The poem has fourteen lines of poetry.	Pesem ima štirinajst vrstic poezije.
Half a billion people are still without access to electricity.	Pol milijarde ljudi je še vedno brez dostopa do elektrike.
The number of illegal immigrants climbing the border wall.	Število ilegalnih priseljencev, ki se vzpenjajo po mejnem zidu.
As the storm intensified, lightning flashed across the sky.	Ko se je nevihta povečala, je po nebu šivala strela.
Several religious buildings were destroyed.	Nekaj ​​verskih objektov je bilo uničenih.
The wind smelled of flowers.	Veter je dišal po rožah.
Some cause the universe to expand, while others shrink.	Nekateri povzročijo, da se vesolje širi, drugi pa skrčijo.
Each bird has a distinctive song.	Vsaka ptica ima značilno pesem.
Their father was loud and overbearing.	Njihov oče je bil glasen in prepotenten.
The line minister was not available for comment.	Resorni minister za komentar ni bil dosegljiv.
She felt a cold tingling in her spine.	Začutila je hladno mravljinčenje po hrbtenici.
A thick fog added to the drama.	K drami je dodala gosta megla.
Now he says the city will be under water one day.	Zdaj pravi, da bo nekega dne mesto pod vodo.
The Coast Guard intercepted the ship.	Obalna straža je prestregla ladjo.
Did you intentionally destroy the clothes?	Ali ste namerno uničili oblačila?
For a children's unit, divide your area into six.	Za otroško enoto svoje območje razdelite na šest.
The thief pleaded guilty at trial.	Tat je na sojenju priznal krivdo.
It was in the footnote with unequivocal terms “alcohol-free”.	V opombi je bilo z nedvoumnimi izrazi »brez alkohola«.
A lot of snow fell at night.	Ponoči je zapadlo veliko snega.
The use of computers has spread all over the world.	Uporaba računalnikov se je razširila po vsem svetu.
He is survived by two sons, an infant and an old man.	Za njim sta ostala dva sinova, dojenčka in starega.
Reduced by budget cuts.	Okrnjeno z zmanjšanjem proračuna.
The quarrel lasted for several days.	Prepir je potekal več dni.
He swore an oath.	Izrekel je zaklinjanje.
Richard stopped again.	Richard se je še enkrat ustavil.
The game stopped for a while.	Igra se je za nekaj časa ustavila.
Most workers are contracted for a fixed period of time.	Večina delavcev je sklenjenih za določen čas.
While he speaks, he listens.	Medtem ko govori, posluša.
She jumped out of the closet.	Izskočila je iz omare.
People are waiting for justice.	Ljudje čakajo na pravico.
There is no alcohol in the bar.	V lokalu ni alkohola.
His love was heartfelt.	Njegova ljubezen je bila srčno čista.
City police recently began cracking down on street vendors.	Mestna policija je pred kratkim začela zatiranje uličnih prodajalcev.
My voice was hoarse.	Moj glas je bil hripav.
There is no clean water supply here.	Tukaj ni oskrbe s čisto vodo.
The streets were still full of pedestrians.	Ulice so bile še vedno polne pešcev.
Work closely to prevent this from happening.	Tesno delajte, da se to ne bi zgodilo.
You did your best for this company.	Dali ste vse od sebe za to podjetje.
When the baby cried, the mother calmed him down.	Ko je otrok jokal, ga je mama pomirila.
She will lead the project herself.	Projekt bo vodila sama.
The existence of life in all its manifestations.	Obstoj življenja v vseh njegovih pojavnih oblikah.
It draws from its internal reserves.	Črpa iz svojih notranjih rezerv.
The photos show him as an indomitable child.	Fotografije ga prikazujejo kot neukrotljivega otroka.
The register was full.	Register je bil poln.
His job is to collect garbage.	Njegova naloga je zbiranje smeti.
The sun's rays faded from the treetops.	Sončni žarki so zbledeli s krošenj dreves.
A few foreign diplomats visited the country last week.	Prejšnji teden je državo obiskalo nekaj tujih diplomatov.
Scientists have argued that recruitment leads to lower military efficiency.	Znanstveniki so trdili, da nabor vodi v nižjo vojaško učinkovitost.
Divorce lawsuits are on the rise.	Ločitvene tožbe so v porastu.
Fruits and vegetables were plentiful.	Sadja in zelenjave je bilo v izobilju.
The news came as a glimmer of hope.	Novica je prišla kot kanček upanja.
The environment has become polluted.	Okolje je postalo onesnaženo.
Her lips are full and red.	Njene ustnice so polne in rdeče.
A man and his wife lived in the house.	V hiši sta živela moški in njegova žena.
She announced her plans to reporters.	Svoje načrte je objavila novinarjem.
When he sent his son away, the father cried.	Ko je sina poslal stran, je oče jokal.
She could not perform these operations alone.	Te operacije ne bi mogla izvesti sama.
The raven stopped in the yard.	Krokar se je ustavil na dvorišču.
She felt affection for the child.	Začutila je naklonjenost do otroka.
The mushrooms fluttering in the water looked tiny.	Gobe, ki so plapolale po vodi, so bile videti drobne.
She returned the book to the library.	Knjigo je vrnila v knjižnico.
The volcano is considered extinct.	Vulkan velja za izumrlega.
She will be preparing for the show in the evening.	Zvečer se bo pripravljala na predstavo.
They were laid in leaves.	Položeni so bili v listje.
We came here to continue our studies.	Sem smo prišli nadaljevati študij.
Bean sprouts are delicious.	Fižolovi kalčki so okusni.
They argue about statistics.	Prepirajo se glede statistike.
She was diligently ignored.	Pridno so jo ignorirali.
Let's get ready for war.	Pripravimo se na vojno.
So who is the lucky customer?	Torej, kdo je srečni kupec?
But at that moment, he became worried.	Toda v tem trenutku je postal zaskrbljen.
They had to tie his hair back.	Lase so mu morali zavezati nazaj.
The population of the city is largely loyal to the king.	Prebivalstvo mesta je v veliki meri zvesto kralju.
His voice was heard behind me and surprised me.	Njegov glas je zaslišal izza mene in me presenetil.
Running water completes the cleaning process.	Tekoča voda zaključi postopek čiščenja.
Urban landscapes show an exceptional diversity of plants.	Mestne pokrajine kažejo izjemno raznolikost rastlin.
This book is really comprehensive.	Ta knjiga je res izčrpna.
God willing, we will win.	Če Bog da, bomo premagali.
A statement must be made to the competent authorities.	Pristojnim organom je treba dati izjavo.
The holidays were almost ahead of us.	Prazniki so bili skoraj pred nami.
The older woman closed her eyes and sighed.	Starejša ženska je zaprla oči in zavzdihnila.
The new road will consolidate your strength.	Nova cesta bo utrdila vašo moč.
We can't leave.	Ne moremo oditi.
With disgust the dragon's head.	Z gnusom zmaje z glavo.
London is known for its theater.	London je znan po svojem gledališču.
We are missing three apples in the barrel.	V sodu so nam manjka tri jabolka.
The elephants were loyal to the king.	Sloni so bili zvesti kralju.
The wizard laughed menacingly.	Čarovnik se je grozeče zasmejal.
In basketball, it’s important to play as a team.	V košarki je pomembno igrati kot ekipa.
He tested new computer applications.	Preizkušal je nove računalniške aplikacije.
The stone is round and smooth.	Kamen je okrogel in gladek.
The following are three ingredients.	Naslednje so navedene tri sestavine.
The metro station is close to our building.	Metro postaja je blizu naše stavbe.
If you want to work productively, you need to stick to regular hours.	Če želite delati produktivno, se morate držati redne ure.
Mercury levels are rising.	Raven živega srebra narašča.
The lives of others depend on it.	Od tega so odvisna življenja drugih.
The public gallery was full of journalists.	Javna galerija je bila polna novinarjev.
New advances in technology are occurring exponentially.	Novi napredek v tehnologiji se pojavlja eksponentno.
It was created before modern humans evolved.	Nastala je, preden so se razvili sodobni ljudje.
She arranged the best porcelain.	Uredila je najboljši porcelan.
A smaller boat is less stable in rough seas.	Manjši čoln je manj stabilen v razburkanem morju.
The fabric had a soft feel.	Tkanina je imela mehak občutek.
A stranger looked across the street at him.	Z druge strani ulice ga je pogledal neznanec.
Another man fell off his horse.	Še en moški je padel s konja.
She said nothing, but looked at him sadly.	Ni rekla nič, ampak ga je žalostno pogledala.
Conflicting families say what they want.	Sprte družine pravijo, kar hočejo.
These countries have significant oil reserves.	Te države imajo precejšnje zaloge nafte.
The postman delivers mail by place.	Poštar dostavlja pošto po mestu.
Don’t rely on luck.	Ne zanašajte se na srečo.
The church bell tower defiantly pointed towards the sky.	Cerkveni zvonik je kljubovalno kazal proti nebu.
Therefore, all efforts must be directed towards this goal.	Zato je treba vsa prizadevanja usmeriti k temu cilju.
The cook mixed the stew with a wooden spoon.	Kuharica je enolončnico mešala z leseno žlico.
Be small when diving.	Bodite majhni, ko se potapljate.
The bomb exploded as he left.	Bomba je eksplodirala, ko je odšel.
The door was locked.	Vrata so bila zaklenjena.
He often got drunk.	Pogosto se je napil.
It turned out to be impossible to completely stop earthquakes.	Izkazalo se je, da je nemogoče popolnoma ustaviti potrese.
Above funds.	Nad sredstvi.
So two dogs will come to each clinic.	Tako bosta v vsako ambulanto prišla dva psa.
Now we can start preparations.	Zdaj lahko začnemo s pripravami.
The inspection has just begun.	Inšpekcija se je šele začela.
Only one person had the courage not to obey.	Samo ena oseba je imela pogum, da ni ubogala.
Some argue that the structure was destroyed by disaster.	Nekateri trdijo, da je strukturo uničila nesreča.
The roads were full of potholes.	Ceste so bile polne lukenj.
So he can never finish his projects.	Tako nikoli ne more dokončati svojih projektov.
Put on your coat.	Oblecite si plašč.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	To je bilo preprosto vezje, vendar ga je zelo težko oblikovati.
Scientists are exploring the possibility of life in space.	Znanstveniki raziskujejo možnost življenja v vesolju.
She was in the mall.	Bila je v nakupovalnem središču.
He started driving.	Začel je voziti.
He drove at breakneck speed, overtaking other cars at will.	Vozil je z vrtoglavo hitrostjo, po mili volji je prehiteval druge avtomobile.
The "slaves" began their journey.	"Sužnji" so začeli svojo pot.
The residence was large and very beautiful.	Rezidenca je bila velika in zelo lepa.
Then the soldiers fired salvos of cannon shots.	Nato so vojaki izstrelili salve topovskih strelov.
The government agreed to free health care.	Vlada se je strinjala z brezplačnim zdravstvenim varstvom.
His military service ended at the end of the war.	Vojaški rok se je končal ob koncu vojne.
Some villagers cannot read or write.	Nekateri vaščani ne znajo brati in pisati.
As he walked down the street, people stared.	Ko je šel po ulici, so ljudje strmeli.
The beginning was especially sad.	Začetek je bil še posebej žalosten.
Baking cakes combines science and art.	Peka torte združuje znanost in umetnost.
Garbage and trash were everywhere.	Smeti in smeti so bili povsod.
I would be willing to help.	Bil bi pripravljen pomagati.
Tighter restrictions on consumer products would help the economy.	Strožje omejitve potrošniških izdelkov bi pomagale gospodarstvu.
This theory explains the origin of life on our planet.	Ta teorija pojasnjuje nastanek življenja na našem planetu.
The study should be accelerated if the results are positive.	Študija se mora pospešiti, če so rezultati pozitivni.
The train stopped.	Vlak se je ustavil.
I quit my job.	pustil sem službo.
The aging process is a normal part of human life.	Proces staranja je normalen del človeškega življenja.
They sucked them into a black hole.	Posrkali so jih v črno luknjo.
Watching television is dangerous for children.	Gledanje televizije je za otroke nevarno.
The atmosphere is calm and peaceful.	Vzdušje je mirno in mirno.
Remember to wash your hair.	Ne pozabite umiti las.
We once had a new child in the family.	Nekoč smo imeli v družini novega otroka.
When he got home, he found the house empty.	Ko je prišel domov, je našel hišo prazno.
The accident was related to the speed of the ferry.	Nesreča je bila povezana s hitrostjo trajekta.
The man had long hair and a beard.	Moški je imel dolge lase in brado.
Such a view was at odds with previous research.	Takšno stališče je bilo v nasprotju s prejšnjimi raziskavami.
Caring for this animal takes time.	Skrb za to žival zahteva čas.
He regretted coming to this country.	Obžaloval je, da je prišel v to državo.
We need critical thinking, not slogans.	Potrebujemo kritično misel, ne sloganov.
When planning a new road, engineers need to consider a number of factors.	Pri načrtovanju nove ceste morajo inženirji upoštevati številne dejavnike.
Hypertension can cause heart disease.	Hipertenzija lahko povzroči bolezni srca.
The villagers are grateful for the new well.	Vaščani so hvaležni za nov vodnjak.
The legislature voted in favor.	Zakonodajalec je glasoval za.
When she saw them, she was running at top speed.	Ko jih je zagledala, je tekla z največjo hitrostjo.
We can stop this madness.	To norost lahko ustavimo.
You will need to do some research.	Morali boste opraviti raziskavo.
The officer gave him a ticket.	Policist mu je dal vozovnico.
Why not try these delicious desserts?	Zakaj ne bi poskusili teh okusnih sladic?
Some women are obsessed with their looks.	Nekatere ženske so obsedene s svojim videzom.
He threw the game.	Vrgel je igro.
It is useful in a variety of contexts.	Uporaben je v različnih kontekstih.
She was in prison for five years.	V zaporu je bila pet let.
This is the last dance before we go home.	To je zadnji ples, preden gremo domov.
When the letter arrived, it was torn and torn.	Ko je pismo prispelo, je bilo raztrgano in raztrgano.
The boy stole books from the library.	Fant je ukradel knjige iz knjižnice.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapevt je deklici dvignil brado.
The lyre was carved from a solid piece of ivory.	Lira je bila izklesana iz trdnega kosa slonovine.
The treasure was locked in the temple.	Zaklad je bil zaklenjen v templju.
Each petal was bordered in red.	Vsak cvetni list je bil obrobljen rdeče.
Many people have chosen this option	Mnogi ljudje so izbrali to možnost
I have a few days off this week.	Ta teden imam nekaj prostih dni.
Will you buy a new car next month?	Boste naslednji mesec kupili nov avto?
She regained consciousness.	Prišla je k zavesti.
The outstretched arms of the trio reached out to her.	Iztegnjene roke trojice so segale do nje.
The boy suddenly became angry.	Fant je nenadoma postal jezen.
Various activities are planned for this weekend.	Za ta vikend so predvidene različne aktivnosti.
One million pounds will be donated to charity.	Milijon funtov bo namenjenih v dobrodelne namene.
Only fools would doubt my logic.	Samo bedaki bi dvomili v mojo logiko.
School is still in progress, but classes have been suspended.	Šola še poteka, vendar je pouk prekinjen.
We really have a lot of modern benefits.	Imamo res veliko sodobnih ugodnosti.
She was very afraid of the dog.	Zelo se je bala psa.
Has this country gone bankrupt?	Je ta država šla v propad?
He likes to tease her.	Rad jo draži.
The comma acts as a pause.	Vejica deluje kot premor.
Entomologists are working to preserve the smaller species.	Entomologi si prizadevajo za ohranitev manjše vrste.
Welcome to the village market!	Vabljeni na vaško tržnico!
He lived in the orphanage area.	Živel je na območju sirotišnice.
The spirit devoured them.	Duh jih je požrl.
The government is fighting air pollution.	Vlada se bori proti onesnaževanju zraka.
Place the strainer over the bowl.	Postavite cedilo nad skledo.
The man pushed his woman up the stairs.	Moški je svojo žensko potisnil po stopnicah.
All complex organisms must degrade organic material.	Vsi kompleksni organizmi morajo razgraditi organski material.
He drew a blank through the data.	Skozi podatke je narisal zlepek.
The crown is a delicate balance of both.	Krona je občutljivo ravnovesje obeh.
She went to work every day.	Vsak dan je hodila v službo.
The goldfish swam in the tub.	Zlata ribica je plavala v kadi.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Rak je zdravstveno stanje z veliko različnimi manifestacijami.
He has long been condemned by the international community.	Mednarodna skupnost ga že dolgo obsoja.
Unfortunately, they are an endangered species.	Na žalost so ogrožena vrsta.
How do we really know what is true?	Kako v resnici vemo, kaj je res?
He points to the dog barking at him.	Pokaže na psa, ki laja nanj.
He is convinced that climate change is a major concern.	Prepričan je, da so podnebne spremembe velika skrb.
The rich part of the city is elegant.	Bogati del mesta je eleganten.
The dictator is in power again.	Diktator je spet na oblasti.
The cat's green eyes gleamed ominously.	Mačje zelene oči so se zlovešče bleščale.
After battling pneumonia, he was chained to his bed.	Po boju s pljučnico je bil priklenjen na posteljo.
The baby is crying.	Otrok joka.
Increase the conversation with the locals.	Povečajte pogovor z domačini.
Many people visited the zoo.	Veliko ljudi je obiskalo živalski vrt.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	Deževalo je na njihova oblačila, na hrbte pa ne.
There were more clouds than sun last night.	Sinoči je bilo več oblakov kot sonca.
This dish is slightly salty.	Ta jed je rahlo slana.
You will need to collect quite a few stamps.	Zbrati boste morali kar nekaj znamk.
Oil is, of course, the most widespread fuel.	Nafta je seveda najbolj razširjeno gorivo.
The automotive industry depends on selling new models.	Avtomobilska industrija je odvisna od prodaje novih modelov.
He had an exciting habit of interrupting people.	Imel je razburljivo navado prekinjati ljudi.
Our people have achieved success in business.	Naši ljudje so dosegli uspeh v poslu.
He wrote her a charming letter.	Napisal ji je očarljivo pismo.
The armies destroyed the estate indiscriminately.	Vojske so posestvo uničile neselektivno.
Before he died, he wrote his memoirs.	Preden je umrl, je napisal svoje spomine.
Instead, he attacked an enemy convoy.	Namesto tega je napadel sovražnikov konvoj.
When the police arrived, the thief fled.	Ko je prišla policija, je tat pobegnil.
The monkey juggles pots.	Opica žonglira z lonci.
The complication was full of tension.	Zaplet je bil poln napetosti.
He followed in his footsteps back to the village	Po svojih korakih je sledil nazaj do vasi
He returned the shirts to the store.	Srajce je vrnil v trgovino.
No, you can't have that!	Ne, tega ne moreš imeti!
More than half of the patients signed up.	Več kot polovica bolnikov se je prijavila.
The knight set off on horseback.	Vitez se je odpravil na konju.
It was not helpful to talk to him about it.	O tem ni bilo koristno govoriti z njim.
He declined to answer further questions.	Na dodatna vprašanja ni hotel odgovarjati.
Some of the villagers were friendly.	Nekateri vaščani so bili prijazni.
We should try to pay off some of our debts.	Poskušati bi morali odplačati nekaj naših dolgov.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Šerif in njegovi možje so jih zasliševali devet ur.
It is getting bigger and bigger.	Postaja vedno večji.
Both groups have the same data.	Obe skupini imata enake podatke.
Due to the drought, their crops are destroyed.	Zaradi suše so njihovi pridelki uničeni.
It took all my courage.	To mi je vzelo ves pogum.
Draw straight lines through the points.	Skozi točke narišite ravne črte.
The pilot of the plane made a "touch and go" landing.	Pilot letala je izvedel "touch and go" pristanek.
He always wanted to visit this holy city.	Vedno je želel obiskati to sveto mesto.
They went straight through the eye.	Šli so naravnost skozi oko.
The king belongs to the hereditary monarchy.	Kralj pripada dedni monarhiji.
She told me the mansion was mine.	Povedala mi je, da je dvorec moj.
She laid her head on his shoulder and moaned softly.	Položila je glavo na njegovo ramo in tiho zastokala.
The young man smiled.	Mladenič se je nasmehnil.
Experts are concerned about the amount of waste.	Strokovnjaki so zaskrbljeni zaradi količine odpadkov.
Internet dating is becoming more and more popular.	Internetni zmenki postajajo vse bolj priljubljeni.
Are you sure that was enough?	Ste prepričani, da je bilo to dovolj?
The professor often wrote articles on firearms.	Profesor je pogosto pisal članke o strelnem orožju.
She painted her teeth.	Pobarvala je zobe.
It requires a gentle touch.	To zahteva nežen dotik.
Write a report on your special day.	Napišite poročilo o svojem posebnem dnevu.
The young man was thinking about his future.	Mladenič je razmišljal o svoji prihodnosti.
Cultivating fear is all too common.	Gojenje strahu je vse preveč pogosto.
Rescuers were unable to reach them in time.	Reševalci jih niso uspeli pravočasno priti.
Many went to see the film in the theater.	Mnogi so šli gledat film v gledališče.
Antibiotics destroyed all the bacteria.	Antibiotiki so uničili vse bakterije.
They often wear traditional attire.	Pogosto nosijo tradicionalno obleko.
His work has achieved recognition.	Njegovo delo je doseglo priznanje.
Computers are very useful.	Računalniki so zelo uporabni.
He took a closer look at his scarf.	Pobližje si je ogledal svoj šal.
Wonderfully fragrant, these flowers are white.	Čudovito dišeči, ti cvetovi so bele barve.
The train finally arrived at the station.	Vlak je končno prispel do postaje.
This is the end of the line, please replace the train.	To je konec proge, prosim zamenjajte vlak.
The book was a complete disaster.	Knjiga je bila popolna propad.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Pokojninski sklad mora ponuditi zajamčeno stopnjo donosa.
The locals have long feared for their safety.	Domačini se že dolgo bojijo za svojo varnost.
He chewed slowly and enjoyed the meal.	Počasi je žvečil in užival v obroku.
There is a lot of competition between the authors.	Med avtorji je velika konkurenca.
The squirrel jumped on the wall.	Veverica je skočila na steno.
Slaves were regularly sold in the market.	Sužnje so redno prodajali na trgu.
The conclusion was simple.	Zaključek je bil preprost.
Patina is fine.	Patina je v redu.
The enemy is not difficult to identify.	Sovražnika ni težko prepoznati.
Explore some of the following countries.	Raziščite nekaj od naslednjih držav.
He often breaks his promises.	Svoje obljube pogosto krši.
A ghost of uncertainty hung over the negotiations.	Nad pogajanji je visel bauk negotovosti.
The smell of cookies wafted through the room.	Po sobi je prežel vonj po piškotih.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of all.	Tisti, ki zbirajo modrost, so ironično najbolj modri od vseh.
The population of the island has tripled.	Prebivalstvo otoka se je trikrat povečalo.
She played the violin in church.	V cerkvi je igrala violino.
The president's offer was rejected by the people.	Ponudbo predsednika so ljudje zavrnili.
The outcome of the book caused a great deal of controversy.	Izid knjige je povzročil veliko polemiko.
They often quarreled.	Pogosto sta se prepirala.
The explosion was felt throughout the region.	Eksplozija je bila čutiti po vsej regiji.
For water you rely on the river.	Za vodo se vas zanaša na reko.
The survivors recount how they escaped the fire.	Preživela pripovedujeta, kako sta pobegnila pred ognjem.
There is a lack of prosthetic devices for the upper extremities.	Primanjkuje protetičnih pripomočkov za zgornje okončine.
The whole sky is blurred.	Celotno nebo je zamegljeno.
I put my hand on her shoulder.	Položil sem roko na njeno ramo.
The sale of alcohol to minors has become illegal.	Prodaja alkohola mladoletnim je postala nezakonita.
After the theater, they went for a drink.	Po gledališču so šli na pijačo.
Many animals are in danger of extinction.	Veliko živali je v nevarnosti, da bodo izumrle.
The doctor examined her carefully.	Zdravnik jo je skrbno pregledal.
He made a mistake on the map.	Na zemljevidu je naredil napako.
Get up, yawn.	Vstane, zeha.
We do not give in to threats.	Ne popuščamo grožnjam.
We loaded the goods on the ship.	Blago smo naložili na ladjo.
Use two cups.	Uporabite dve skodelici.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Prefrontalni korteks je del prefrontalne skorje
This requires us to estimate the number of people who	To zahteva, da ocenimo število ljudi, ki
He was convicted of fraud.	Bil je obsojen zaradi goljufije.
It turned out well for everyone.	Dobro se je izšlo za vse.
The river is polluted by runoff from cities.	Reka je onesnažena z odtokom iz mest.
Misinformation and rumors spread quickly.	Napačne informacije in govorice so se hitro širile.
The silent cemetery lay forgotten.	Tiho pokopališče je ležalo pozabljeno.
The boat landed in a nearby port.	Čoln je pristal v bližnjem pristanišču.
The school nurse will be here later today.	Šolska medicinska sestra bo tukaj kasneje danes.
This road leads to the mountains.	Ta cesta vodi v gore.
When the person was charged, she never denied it.	Ko je bila oseba obtožena, tega ni nikoli zanikala.
The soldiers walked carefree along the path.	Vojaki so brezskrbno korakali po poti.
Prices have fallen sharply.	Cene so močno padle.
I am aware of everything that has happened.	Zavedam se vsega, kar se je zgodilo.
There are eight baristas on duty.	V službi je osem baristov.
He is a very good player.	Je zelo dober igralec.
She picked up a large stick from the ground.	S tal je pobrala veliko palico.
He's behaving strangely.	Čudno se obnaša.
Why do teachers write on the board at school?	Zakaj v šoli učitelji pišejo na tablo?
This planet is very hot.	Ta planet je zelo vroč.
The princess was so dreamy and dreamy.	Princesa je bila tako zasanjana in zasanjana.
After the accident, he became increasingly irritable.	Po nesreči je postal vse bolj razdražljiv.
Black clouds are gathering on the horizon.	Na obzorju se zbirajo črni oblaki.
Many people stopped listening to her.	Marsikdo jo je nehal poslušati.
She agreed not to use her powers outside her home.	Strinjala se je, da svojih moči ne bo uporabljala zunaj svojega doma.
George wants new desks for his office.	George si želi nove mize za svojo pisarno.
They lynched three blacks!	Linčali so tri črnce!
The size of the largest waves was observed.	Opazili so velikost največjih valov.
The minister accused the defendant of his actions.	Minister je obtožil dejanja obdolženca.
The closed loop uses a pump to circulate the water.	Zaprta zanka uporablja črpalko za kroženje vode.
The oldest mineral on earth is graphite.	Najstarejši mineral na zemlji je grafit.
Viewers are still angry.	Gledalci so še vedno jezni.
So she baked it again, adding a little more cinnamon.	Zato ga je spet spekla, dodala še malo cimeta.
Listen to the birds.	Poslušajte ptice.
A village in the southeast.	Vas na jugovzhodu.
The error is quite small.	Napaka je precej majhna.
Authorities provided some shelters for the refugees.	Oblasti so beguncem zagotovile nekaj zatočišč.
Medieval knights wore armor.	Srednjeveški vitezi so nosili oklep.
Scientists are currently unable to predict earthquakes.	Znanstveniki trenutno ne morejo napovedati potresov.
She put her head in her hands in tears.	V jok je dala glavo v roke.
The climate puts a heavy strain on water resources.	Podnebje močno obremenjuje vodne vire.
If you drink coffee before bed, you will fall asleep.	Če pred spanjem popijete kavo, boste zaspani.
The southern part of the city.	Južni del mesta.
The elephants made their way through the woods.	Sloni so se prebili skozi gozd.
Real estate agents are always working.	Nepremičninski agenti vedno delajo.
What would you like to do?	Kaj bi rad počel?
The tug-of-war competition has been canceled.	Tekmovanje v vlečenju vrvi je bilo odpovedano.
The ship sank in stormy weather.	Ladja je potonila v nevihtnem vremenu.
The flowers withered and died.	Rože so ovenele in odmrle.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Farmacevtska družba je sporočila, da je sprejela ukrepe.
The captain visited his cabin.	Kapitan je obiskal svojo kabino.
He simply rested his finger on his lips.	Preprosto je prislonil prst na ustnice.
The teacher is involved in all the lives of the students.	Učitelj se vtika v vsa življenja učencev.
Schoolchildren protested against this ban.	Šolarji so protestirali proti tej prepovedi.
This research project examined something related to happiness.	Ta raziskovalni projekt je preučeval nekaj, kar je povezano s srečo.
The otter was sitting on a rock.	Vidra je sedela na skali.
His speech on stage was eloquent.	Njegov govor na odru je bil zgovoren.
The text was difficult to understand.	Besedilo je bilo težko razumeti.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Betonske ceste bi lahko podpirale težke avtomobile in tovornjake.
The kingdom is evil and corrupt.	Kraljestvo je zlo in pokvarjeno.
The Queen will meet many distinguished guests today.	Kraljica se bo danes srečala s številnimi uglednimi gosti.
Dense forest is becoming increasingly rare.	Gost gozd postaja vse redkejši.
Usually there is a will to harm.	Običajno je prisotna volja po škodi.
The rocket took off from the launch.	Raketa je vzletela z izstrelitve.
I brushed my teeth.	Umil sem si zobe.
Steam is constantly rising from the mountain.	Para se nenehno dviga z gore.
The outlook will remain bleak in the near future.	Obeti bodo v bližnji prihodnosti ostali mračni.
She crossed her legs while lying flat on the couch.	Prekrižala je noge, medtem ko je ravno ležala na kavču.
The city was full of life.	Mesto je bilo polno življenja.
The cave is completely closed.	Jama je popolnoma zaprta.
The boss can perform lie detector tests.	Šef lahko izvaja teste detektorja laži.
I like to cringe.	Rada se crkljam.
This is a groundbreaking exhibition.	To je prelomna razstava.
Essays should be typed on a clean white screen.	Eseje je treba natipkati na čistem belem zaslonu.
He stretched and yawned.	Pretegnil se je in zazehal.
She spoke and spoke, which was rare for her.	Govorila je in govorila, kar je bilo zanjo redko.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Predsednikovi svetovalci so ga pozvali k podpisu sporazuma.
The water was hard and smelled of sulfur.	Voda je bila trda in je dišala po žvepu.
The commission's report was comprehensive.	Poročilo komisije je bilo izčrpno.
Babies cannot recognize their parents.	Dojenčki ne morejo prepoznati svojih staršev.
The population of this country is less than five million.	Prebivalstvo te države je manj kot pet milijonov.
Her neighbors were friendly.	Njeni sosedje so bili prijazni.
It rained heavily in the area.	Na območju je močno deževalo.
He took the nozzle in his mouth.	V usta je vzel šobo.
I was overwhelmed with a sense of regret.	Preplavil me je občutek obžalovanja.
He gratefully accepted her offer.	S hvaležnostjo je sprejel njeno ponudbo.
The captain hovered in the stormy waters.	Kapitan je lebdel v viharnih vodah.
We need to be slow in our trials.	Pri sojenju moramo biti počasni.
The train was delayed due to bad weather.	Vlak je imel zamudo zaradi slabega vremena.
It increases by billions of dollars every year.	Vsako leto se poveča za milijarde dolarjev.
The closet was empty.	Omara je bila prazna.
Radio communication was interrupted.	Radijska komunikacija je bila prekinjena.
Cycling has many advantages.	Kolesarjenje ima številne prednosti.
Gestures are used to send messages.	Poteze se uporabljajo za pošiljanje sporočil.
Don’t give money to beggars.	Ne dajajte denarja beračem.
The measure was achieved by a considerable margin.	Ukrep je bil dosežen s precejšnjo razliko.
We need some bags of rice.	Potrebujemo nekaj vrečk riža.
The station was once the site of an ancient temple.	Postaja je bila nekoč mesto starodavnega templja.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	Od našega prihoda smo se nenehno pripravljali na vojno.
The moon occasionally runs across the horizon.	Luna občasno požene čez obzorje.
We were overtaken by a blizzard.	Prehitel nas je snežni metež.
The moon should be full tonight.	Nocoj bi morala biti luna polna.
This is a very old form of transportation.	To je zelo stara oblika prevoza.
Nemo, she looked at the water strangely.	Nemo, čudno je gledala v vodo.
That was hard to pay for.	To je bilo težko plačati.
Many animals in this region are protected by law.	Številne živali v tej regiji so zaščitene z zakonom.
Rap was the most popular at the time.	Rap je bil takrat najbolj priljubljen.
Silence reigned over the house.	Nad hišo je zavladala tišina.
The frost caused devastation on the roads.	Pozeba je povzročila razdejanje na cestah.
The pool was properly filled.	Bazen je bil pravilno napolnjen.
Kitchens actually started out as a pantry.	Kuhinje so se pravzaprav začele kot shramba.
They prefer more exotic holiday destinations.	Raje imajo bolj eksotične počitniške destinacije.
Some countries have gathered under their national flags.	Nekatere države so se zbrale pod svojimi državnimi zastavami.
Music is played all over the park.	Po celotnem parku se predvaja glasba.
Sadeq quietly polished his glasses.	Sadeq si je tiho poliral očala.
Don’t put your offer here, put it there.	Ne postavljajte svoje ponudbe sem, postavite jo tja.
His example uses formal language.	Njegov primer uporablja formalni jezik.
There were too many tables, but enough chairs.	Bilo je preveč miz, a dovolj stolov.
Sometimes the response was enthusiastic.	Včasih je bil odziv navdušen.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Je duševno budna, fizično sposobna in čustveno zrela.
Even though you never planned this, it all worked out well.	Čeprav tega niste nikoli načrtovali, se je vse dobro izšlo.
The mountain is steep.	Gora je strma.
The suicide bomber attacked in front of the prime minister's office.	Samomorilski napadalec je napadel pred kabinetom predsednika vlade.
They sold a manuscript from the fourteenth century.	Prodali so rokopis iz štirinajstega stoletja.
The jumpsuit is a garment.	Kombinezon je oblačilo.
You run the risk of damaging the product.	Tvegate, da boste izdelek poškodovali.
This novel is set in the future.	Ta roman je postavljen v prihodnost.
Stunning contrast in temperature.	Osupljiv kontrast v temperaturi.
Cats lick cream.	Mačke ližejo smetano.
The speaker was telling this story.	Govornik je pripovedoval to zgodbo.
Victims of the great fire.	Žrtve velikega požara.
Bees pollinate apple trees.	Čebele oprašujejo jablan.
He knows me terribly.	Strašno me pozna.
He walked slowly, trying to avoid the stage of the cracks.	Počasi je hodil in se skušal izogniti stopnji na razpoke.
I will not do that.	tega ne bom storil.
We exchanged boats with the locals.	Z domačini smo menjavali čolne.
The starving child opened the door	Stradani otrok je odprl vrata
These fish were bred to improve their taste.	Te ribe so bile vzgojene za izboljšanje njihovega okusa.
Let them become independent.	Naj se osamosvojijo.
He now runs a local theater.	Zdaj vodi lokalno gledališče.
Dogs cannot live in glacial ice.	Psi ne morejo živeti v ledeniškem ledu.
They cut their throats with knives.	Z noži so jim prerezali grla.
The road is closed in winter due to heavy snow.	Cesta je pozimi zaprta zaradi močnega snega.
The public is outraged by this decision.	Javnost je nad to odločitvijo ogorčena.
Their colors are unrecognizable.	Njihove barve so nerazpoznavne.
The weapon of murder was a knife.	Orožje umora je bil nož.
I have to use the bathroom.	Moram uporabiti kopalnico.
The universe can be universal.	Vesolje je lahko univerzalno.
Farmers need plenty of rain this year.	Kmetje letos potrebujejo obilo dežja.
Japan is a dangerous place to visit.	Japonska je nevaren kraj za obisk.
He was an avid student, he followed every discussion.	Bil je vnet študent, spremljal je vsako razpravo.
Small groups of robbers continued to attack peripheral villages.	Majhne skupine roparjev so še naprej napadale obrobne vasi.
We are looking for volunteers.	Iščemo prostovoljce.
Many species of plants grow in the tundra.	V tundri rastejo številne vrste rastlin.
Rescue teams rushed to the scene.	Na kraj dogodka so prihitele reševalne ekipe.
Thousands of troops have been sent to the region.	V regijo je bilo poslanih na tisoče vojakov.
It is popular among the trendy crowd.	Priljubljena je med trendovsko množico.
Please identify the bacteria present in this sample.	Prosimo, identificirajte bakterije, ki so prisotne v tem vzorcu.
Fishermen work along the coast to earn money.	Ribiči delajo ob obali, da zaslužijo denar.
Golden hues reflected the sea light.	Zlati odtenki so odsevali morsko svetlobo.
This village is known for its wines.	Ta vas je znana po svojih vinih.
The bird family is also well represented.	Dobro je zastopana tudi družina ptic.
The ascent was sudden.	Vzpon je bil nenaden.
A toothbrush will help get rid of bad breath.	Zobna ščetka bo pomagala znebiti slabega zadaha.
It lasted almost two hours.	Trajalo je skoraj dve uri.
It’s not even about as cold as it was last night.	Ni niti približno tako hladno, kot je bilo sinoči.
The captain pointed a gun at the man.	Kapitan je na moškega uperil pištolo.
I don't see stars from school.	Ne vidim zvezd iz šole.
The affected body was found frozen.	Prizadeto truplo so našli zmrznjeno.
This soup is intended for salty taste.	Ta juha je namenjena slanemu okusu.
But the sailor knew he would.	Toda mornar je vedel, da bo.
Improve the taste with low heat.	Izboljšajte okus z nizkim ognjem.
This museum is visited by most people every year.	Ta muzej vsako leto obišče večina ljudi.
This region has very little rainfall.	Ta regija ima zelo malo padavin.
I don’t believe the rumors, they can’t be true.	Ne verjamem govoricam, ne morejo biti resnične.
There will be a lot of work at the party.	Na zabavi bo veliko dela.
He climbed the stairs and headed to the second floor.	Povzpel se je po stopnicah in se odpravil v drugo nadstropje.
Slices of sliced ​​bread.	Rezine narezanega kruha.
Their mill is well equipped.	Njihov mlin je dobro opremljen.
In addition, his greed for money was insatiable.	Poleg tega je bil njegov pohlep po denarju nenasiten.
I am sad because winter is approaching.	Žalostna sem, ker se bliža zima.
Focus!	Osredotočite se!
The company has hundreds of employees.	Podjetje ima na stotine zaposlenih.
I note that the agreements were not binding.	Ugotavljam, da dogovori niso bili zavezujoči.
He is known as an author for children's books.	Kot avtor je znan po knjigah za otroke.
The virus was usually fatal.	Virus je bil običajno usoden.
Huge, grotesque creatures are terrifying to observe.	Ogromna, groteskna bitja so grozljiva za opazovanje.
He jumped in surprise.	Presenečen je skočil.
This fish is slender and long.	Ta riba je vitka in dolga.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Dva strupa v večini gospodinjstev sta pesticidi in rodenticidi.
The subway system is plagued by frequent delays.	Sistem podzemne železnice pestijo pogoste zamude.
He rarely drank coffee.	Redko je pil kavo.
The Prime Minister promised to introduce thorough reforms.	Premier je obljubil uvedbo temeljitih reform.
Shortly after sunset, a guide appeared.	Nekaj ​​po sončnem zahodu se je prikazal vodnik.
The Minister led a short procession.	Minister je vodil kratek sprevod.
They intend to run in the upcoming elections.	Na prihodnjih volitvah nameravajo kandidirati.
I went to the closet.	Šel sem do omare.
Coping with bad weather was inevitable.	Snašanje s slabim vremenom je bilo neizogibno.
You can freeze this mixture.	To mešanico lahko zamrznete.
She was haunted by fading memories.	Preganjali so jo bledeči spomini.
Thousands of people gathered on the banks of the river.	Na bregu reke se je zbiralo na tisoče ljudi.
You can’t read his design.	Njegovemu dizajnu ne morete očitati.
Only beauty is eternal.	Le lepota je večna.
Those who are loyal to the king are considered honorable.	Tisti, ki so zvesti kralju, veljajo za častne.
Everyone should eat a balanced diet.	Vsakdo mora jesti uravnoteženo prehrano.
The street market can be very exciting.	Ulična tržnica je lahko zelo razburljiva.
The fish swam alone in the water.	Ribe so plavale same v vodi.
Many farmers are worried about the severe drought.	Zaradi hude suše so številni kmetje zaskrbljeni.
Some products are diverse.	Nekateri izdelki so raznoliki.
He was old enough to drive	Bil je dovolj star za vožnjo
These areas are uninhabited.	Ta območja so nenaseljena.
His car crashed into a tree.	Njegov avto je zaletel v drevo.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Otrokom dajte piškotek in kozarec mleka.
The snow was still glistening in the sun.	Sneg se je še vedno lesketal na soncu.
Your hair looks gorgeous.	Tvoji lasje izgledajo čudovito.
Temperatures remained well above normal.	Temperature so ostale precej nad normalno.
The path is far from smooth.	Pot še zdaleč ni gladka.
Here lies buried the man whose work is now done.	Tu leži pokopan tisti človek, katerega delo je zdaj opravljeno.
We expect mild weather tomorrow.	Jutri pričakujemo blago vreme.
The flood waters were slowly receding.	Poplavne vode so se počasi umikale.
So where am I in a century?	Kje sem torej čez stoletje?
Toys are made from factory waste.	Igrače so narejene iz tovarniških odpadkov.
He leaned back and leaned his head against the wall.	Naslonil se je nazaj in naslonil glavo na steno.
The accident has not been reported for a long time.	O nesreči že dolgo niso poročali.
Fid's paw tangled in the yarn.	Fidova šapa se je zapletla v prejo.
An army of ants ate a pile of leaves.	Vojska mravelj je žrla kup listja.
The fat man gasped slightly.	Debeluški moški je rahlo zadihal.
The trees bloomed in the fragrant mountain air.	Drevesa so cvetela v dišečem gorskem zraku.
She is a famous athlete.	Je znana športnica.
You couldn’t get there by bike, bus or car.	Tja nisi mogel priti s kolesom, avtobusom ali avtom.
Cake decorators have amazing abilities.	Okrasitelji tort imajo neverjetne sposobnosti.
If you have problems, speak up.	Če imate težave, spregovorite.
The geographical features of the region are stunning.	Geografske značilnosti regije so osupljive.
Some books are collections of short stories.	Nekatere knjige so zbirke kratkih zgodb.
The soldier laid down his weapons and surrendered.	Vojak je odložil orožje in se predal.
There are many indigenous species of chickens.	Obstaja veliko avtohtonih vrst piščancev.
The tide can affect the study.	Plima lahko vpliva na študijo.
The planet is an example of a blue planet.	Planet je primer modrega planeta.
Scientists wanted to measure levels of grief.	Znanstveniki so želeli izmeriti stopnje žalosti.
The sun is the main source of energy.	Sonce je glavni vir energije.
He then told his camps that he had to travel.	Nato je svojim taboriščem povedal, da mora potovati.
Gestures of absolute authority.	Geste absolutne avtoritete.
The locals often ate birds.	Domačini so pogosto jedli ptice.
The dog barked loudly and alerted us to the intruder’s presence.	Pes je glasno lajal in nas opozoril na vsiljivčevo prisotnost.
Many hurricanes caused extensive destruction	Številni orkani so povzročili obsežno uničenje
There is no room for error with the police.	Pri policiji ni prostora za napake.
Last week’s football game was emotional.	Nogometna tekma prejšnjega tedna je bila čustvena.
Thousands of butterflies circled through the treetops.	Skozi krošnje dreves je krožilo na tisoče metuljev.
It was started by a teenager.	Začel jo je najstnik.
A campaign planning meeting was held.	Opravljen je bil sestanek za načrtovanje kampanje.
Some types of health problems can be avoided.	Nekaterim vrstam zdravstvenih težav se je mogoče izogniti.
Her sons greeted their father at the door.	Njena sinova sta pri vratih pozdravila očeta.
This village was a good resting place.	Ta vas je bila dobro počivališče.
The tyrants were never brought to justice.	Tirani nikoli niso bili privedeni pred sodišče.
He knows he will have to keep his promises.	Ve, da bo moral izpolniti svoje obljube.
Snails can be grown in humid climates.	Polže lahko gojimo v vlažnem podnebju.
The forest is shrinking.	Gozd se krči.
They rode the train for almost five hours.	Z vlakom so se vozili skoraj pet ur.
The decision to ban them seems to be politically motivated.	Zdi se, da je odločitev za njihovo prepoved politično motivirana.
Rehabilitation on ice is now the primary goal.	Ehabilitacija na ledu je zdaj primarni cilj.
How do you pronounce that word?	Kako izgovorite to besedo?
The children were put to bed.	Otroci so bili pospravljeni v posteljah.
The dancers played folk dances.	Plesalci so zaigrali ljudske plese.
The man is shocked.	Človek je pretresen.
The tenant had no income, so he left.	Najemnik ni imel dohodkov, zato je odšel.
This species has been reduced to a few critical ones.	Ta vrsta se je zmanjšala na nekaj kritičnih.
It was the most nervous experience of my life.	To je bila najbolj živčna izkušnja v mojem življenju.
The noise was loud, almost deafening.	Hrup je bil glasen, skoraj oglušujoč.
The school has an excellent canteen.	Šolo oskrbuje odlična menza.
The blues singer’s music often contained sexual references.	Glasba blues pevke je pogosto vsebovala spolne reference.
The state archives are already quite crowded	Državni arhiv je že precej natrpan
She absently scribbled on a pad of paper.	Odsotno je čečkala po blazini papirja.
This event marked a shift in local politics.	Ta dogodek je zaznamoval premik v lokalni politiki.
He works hard, but his efforts are not worth it.	Trdo dela, a se njegov trud ne izplača.
A rash developed on her arm.	Izpuščaj se ji je razvil na roki.
Their lives are in danger.	Njihova življenja so v nevarnosti.
The river meandered lazily along.	Reka je leno vijugala zraven.
The stone is three meters wide.	Kamen je širok tri metre.
The coast is covered at regular intervals by waves.	Obalo v rednih presledkih prekrivajo valovi.
Give him fruit for tea.	Daj mu sadje za čaj.
The professor argued that this mineral should be mined.	Profesor je trdil, da je treba ta mineral kopati.
The law was seen as a big step forward.	Zakon je bil ocenjen kot velik korak naprej.
They haven't agreed on a date yet.	Za zmenek se še nista dogovorila.
Three dead fish were found in the river.	V reki so našli tri mrtve ribe.
These unfortunates had no running water.	Ti nesrečniki niso imeli tekoče vode.
The earth revolves around an axis.	Zemlja se vrti okoli osi.
Some educators doubt this approach.	Nekateri pedagogi dvomijo v ta pristop.
Don’t shoot the cream, she ordered.	Ne snemajte smetane, je naročila.
He spent half of his income on cigarettes.	Polovico dohodka je porabil za cigarete.
The number of ex-soldiers is declining.	Število nekdanjih vojakov se zmanjšuje.
He escaped from prison once and was later convicted again.	Enkrat je pobegnil iz zapora, nato pa je bil ponovno obsojen.
Everyone hates them.	Vsi jih sovražijo.
Simple tricks can help you save energy.	Preprosti triki vam lahko pomagajo pri varčevanju z energijo.
The villagers hurried to get the tools.	Vaščani so hiteli po orodje.
This farm has been in my husband's family for generations.	Ta kmetija je v družini mojega moža že več generacij.
Most animals overwinter in winter.	Večina živali pozimi prezimi.
The decision was not made easily.	Odločitev ni bila sprejeta zlahka.
The throat was generally dry.	Grlo je bilo na splošno izsušeno.
Her hair is dyed.	Njeni lasje so pobarvani.
The effort paid off and they won the match.	Trud se je obrestoval in tekmo so dobili.
A team of biologists caught the poisonous snake alive.	Ekipa biologov je živo ujela strupeno kačo.
The water flow was fuller than usual.	Vodni tok je bil polnejši kot običajno.
The earth began to cool.	Zemlja se je začela ohlajati.
The kingdom consisted of three large islands.	Kraljestvo je bilo sestavljeno iz treh velikih otokov.
He began by outlining the historical context.	Začel je z orisom zgodovinskega konteksta.
The unstable performance was very unusual.	Nestabilna predstava je bila zelo nenavadna.
We rented out our apartment to foreigners.	Svoje stanovanje smo oddali tujcem.
This indicates that the phenomenon exists.	To nakazuje, da pojav obstaja.
The left side of the brain is responsible for language.	Za jezik je odgovorna leva stran možganov.
He got to his feet and walked away slowly.	Vstal je na noge in počasi odšel.
Clothes are often designed for sale.	Oblačila so pogosto zasnovana za prodajo.
The blacksmith was skilled in his work.	Kovač je bil vešč svojega dela.
The beetles caught under them glow in the dark!	Hrošči, ujete pod njimi, svetijo v temi!
Nachos should be in reverse order.	Nachos naj bo v obratnem vrstnem redu.
The rehearsal left him breathless.	Vaja ga je pustila brez sape.
Today's schools are underfunded.	Današnje šole so premalo financirane.
Such events are rare in these places.	Takšni dogodki so v teh krajih redki.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Samodejni zavorni sistem preprečuje strmoglavljenje letala.
She reached across the table and took my hand.	Segla je čez mizo in me prijela za roko.
We sell lobster beets per pound.	Repe jastoga prodajamo na funt.
What a strange color that is.	Kakšna čudna barva je to.
She shook her head at the thought.	Z zmajenjem z glavo je zavrnila to misel.
I dare not approach this place.	Ne upam se približati temu mestu.
You were very kind to me, the old man said.	Bil si zelo prijazen do mene, je rekel starec.
Many older drivers were reluctant to give up their licenses.	Številni starejši vozniki se niso hoteli odpovedati dovoljenju.
Dark green moss covers the tree trunks.	Temnozeleni mah prekriva drevesna debla.
Storm clouds gathered over the mountains.	Nad gorami so se zgrnili nevihtni oblaki.
He runs an animal shelter.	Vodi zavetišče za živali.
The hills behind the town are covered with vineyards.	Hribi za mestom so pokriti z vinogradi.
The athlete has been fresh since winning the gold medal.	Športnik je svež od osvojitve zlate medalje.
The earthquake cost many lives.	Potres je stal veliko življenj.
The grass tickled his legs.	Trava ga je žgečkala po nogah.
The smell of incense filled the room.	Vonj po kadilu je napolnil sobo.
The rainforest began to recede.	Deževni gozd se je začel umikati.
The speech was marred by awkward slips.	Govor so pokvarili neprijetni spodrsljaji.
Aren't you going to come in?	Ali ne boš prišel noter?
Contaminated meat production was common.	Proizvodnja kontaminiranega mesa je bila pogosta.
The city is still known for its bridges.	Mesto je še vedno znano po svojih mostovih.
The young man was wearing sandals.	Mladenič je bil obut v sandale.
I would have a good sense of direction.	Imel bi dober občutek za smer.
We rely heavily on our watch to determine the time.	Pri določanju časa se močno zanašamo na svojo uro.
He drank it all quickly.	Vse je hitro popil.
The deer who heard the news showed some concern.	Jeleni, ki so slišali novico, so pokazali nekaj zaskrbljenosti.
Most of their song titles are play on words.	Večina njihovih naslovov pesmi je igra besed.
These new engines run more efficiently.	Ti novi motorji delujejo učinkoviteje.
You have to do most of the work yourself.	Večino dela morate opraviti sami.
Packing a house for a big move is tedious.	Pakiranje hiše za veliko selitev je naporno.
Combustion of fuel produces carbon monoxide.	Pri zgorevanju goriva nastane ogljikov monoksid.
She looked at me warmly.	Srčno me je pogledala.
His friends often complain about his attitude.	Njegovi prijatelji se pogosto pritožujejo nad njegovim odnosom.
Policies were not universally popular.	Politike niso bile splošno priljubljene.
As more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Ker prihaja več obiskovalcev, turizem ne kaže znakov upočasnitve.
Setting up the menu was easy.	Nastavitev menija je bila enostavna.
These amoebae control the flow of water.	Te amebe nadzorujejo pretok vode.
Marriage was still illegal in most countries.	Poroka je bila v večini države še vedno nezakonita.
He became reluctant to take things at face value.	Postal je nerad jemati stvari po nominalni vrednosti.
She asked her colleagues to repeat her words.	Prosila je kolege, naj ponovijo njene besede.
The aquarium is in the city center.	Akvarij je v centru mesta.
The coach stepped in to help.	Trener je stopil na pomoč.
This city has many groups of loyal supporters.	To mesto ima veliko skupin zvestih podpornikov.
He has an excellent singing voice.	Ima izvrsten pevski glas.
This blue old woman will rest in peace.	Ta modra starka bo počivala v miru.
The hunt was so horrible that the birds flew away.	Lov je bil tako grozen, da so ptice odletele.
It was the ugliest creature she had ever seen.	To je bilo najgrše bitje, kar jih je kdaj videla.
This necklace is very heavy.	Ta ogrlica je zelo težka.
I have about ten friends in this town.	V tem mestu imam približno deset prijateljev.
Wherever he went, he left a trail of destruction.	Kamor koli je šel, je pustil sled uničenja.
Air pollution is a worldwide problem.	Onesnaženost zraka je problem po vsem svetu.
He stared at the heavens, his eyes blurred with grief.	Zrl je v nebesa, oči so mu bile zamegljene od žalosti.
Explain the background of the show.	Pojasni ozadje predstave.
The list is in alphabetical order.	Seznam je po abecednem vrstnem redu.
Rioters often attack police.	Izgredniki pogosto napadajo policijo.
The young man rode his horse into town.	Mladenič je zajahal konja v mesto.
He has a stocky lineup.	Ima čokato postavo.
Authorities introduced curfew in a short time.	Oblasti so uvedle policijsko uro v kratkem času.
I took out the trash.	Odnesel sem smeti.
Smoke rose from small marigolds on either side.	Dim se je dvigal iz majhnih ognjičev na obeh straneh.
The book is full of interesting anecdotes.	Knjiga je polna zanimivih anekdot.
The soldier was killed in his first fight.	Vojak je bil ubit v svojem prvem boju.
However, the bulbs sound too weak.	Vendar pa žarnice zvenijo prešibko.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Stavki pogosto vsebujejo tako samostalnike kot glagole.
Don’t forget to save them for toast and jam.	Ne pozabite jih prihraniti za toast in marmelado.
Press the cheese through a fine mesh.	Sir pretlačite skozi fino mrežo.
This happens on rainy days.	To se zgodi v deževnih dneh.
Gasoline is refined in the factory.	Bencin se rafinira v tovarni.
His house has many rooms.	Njegova hiša je veliko sob.
He heard the news impatiently.	Novico je slišal nestrpno.
The city has three hospitals.	Mesto ima tri bolnišnice.
He was immediately promoted.	Takoj je bil napredovan.
Negotiations quickly broke up.	Pogajanja so se hitro razšla.
The smell of garlic was too strong.	Vonj po česnu je bil premočen.
The drought is finally over.	Končno se je suša končala.
Research has shown important links between crime and violence.	Raziskave so pokazale pomembne povezave med kriminalom in nasiljem.
A mustachioed man walks down the street.	Brkati moški se poda po ulici.
Luxury yachts and motorboats sail the pearly waters.	Luksuzne jahte in motorni čolni plujejo po bisernih vodah.
Sometimes you want to hide away from the world.	Včasih se želiš skriti stran od sveta.
The most popular choice for a vacation is the beach.	Najbolj priljubljena izbira za počitnice je plaža.
Experts note that it is not advisable to dispose of useful items.	Strokovnjaki ugotavljajo, da ni priporočljivo odlagati uporabnih predmetov.
Most countries have reduced their food rations.	Večina držav je zmanjšala svoje obroke hrane.
The commission determines how much you can spend.	Provizija določa, koliko lahko porabite.
His appetite for knowledge was insatiable.	Njegov apetit po znanju je bil nenasiten.
Blood, sweat, and dirt spilled over her ankles.	Kri, znoj in umazanija so se ji prelili na členke.
The fields were full of corn.	Polja so bila polna koruze.
Sorry, not available.	Žal ni bil na voljo.
He paid for another ticket.	Plačal je še eno vozovnico.
Microsoft sold most of its shares.	Microsoft je prodal večino svojih delnic.
Four passengers in the boat collapsed.	Štirje potniki v čolnu so se zgrudili.
This man really knows how to cut a rug.	Ta človek res zna rezati preprogo.
Service with a smile is always appreciated.	Storitev z nasmehom je vedno cenjena.
The farmer's wife sheared the herd with sharp scissors.	Kmetova žena je strigla čredo z ostrimi škarjami.
The introductory session was fascinating.	Uvodna seja je bila fascinantna.
She hid the film in her coat pocket.	Film je skrila v žep plašča.
Our thoughts are with you.	Naše misli so z vami.
He kissed her gently.	Nežno jo je poljubil.
The table lamp flashed.	Namizna svetilka je utripala.
Smoke rose over the city.	Dim se je dvignil nad mestom.
Workers refused to work.	Delavci so zavrnili delo.
We will have to replace the heating system.	Morali bomo zamenjati ogrevalni sistem.
The writers said the book is autobiographical.	Pisci so rekli, da je knjiga avtobiografska.
They are accused of subordinating innocent men.	Obtoženi so podrejanja nedolžnih moških.
Minimal intervention required.	Potreben minimalen poseg.
He handed the lady a check.	Dami je izročil ček.
There is no easy solution.	Enostavne rešitve ni.
The conversation was exciting.	Pogovor je bil vznemirljiv.
They made sure they kept it a secret.	Pazili so, da so skrivnost obdržali.
Before this goal is achieved, a number of obstacles need to be overcome.	Preden je ta cilj dosežen, je treba premagati številne ovire.
Children learn the importance of friendship from participating in games.	Otroci se naučijo pomena prijateljstva iz sodelovanja v igrah.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Nikoli ne morejo biti prepričani, ali so njihovi sklepi pravilni.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Sladkorni sirup je narejen s kuhanjem sladkorja v vodi.
Thin glass enhances light.	Tanko steklo poveča svetlobo.
Some animals are not threatened by global warming.	Nekatere živali niso ogrožene zaradi globalnega segrevanja.
Little by little, month after month, year after year,	Malo po malo, mesec za mesecem, leto za letom,
He says he will have a car one day.	Pravi, da bo nekega dne imel avto.
Today they are taught in schools.	Danes se učijo v šolah.
Egg whites and yolks can be separated.	Beljake in rumenjake lahko ločimo.
To speed up the competition, the organizers reduced it.	Da bi pospešili tekmovanje, so ga organizatorji zmanjšali.
Community is a place where people live.	Skupnost je prostor, kjer ljudje živijo.
The building has two floors.	Stavba ima dve etaži.
It didn't deter the man.	Moškega ni odvrnilo.
Try to exercise at least three days a week.	Poskusite vaditi vsaj tri dni na teden.
This happened before you were born.	To se je zgodilo, preden ste se rodili.
He walked down the street and laughed.	Hodil je po ulici in se smejal.
The wedding cake was cut in half.	Poročna torta je bila prerezana na pol.
The lone figure went towards the horizon.	Osamljena postava je šla proti obzorju.
Bob gets up early every morning.	Bob vsako jutro zgodaj vstane.
I fell asleep.	Zaspal sem.
Listen to me! 	Poslušaj me!
he said.	rekel je.
Establish a trading post.	Vzpostavite trgovsko mesto.
His comment was greeted with an excited laugh.	Njegov komentar je pozdravil razburjen smeh.
He goes through the medina, visits small shops.	Gre skozi medino, obiskuje majhne trgovine.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Uradniki so bili obtoženi podeljevanja gradbenih pogodb prijateljem.
I worked closely with her.	Tesno sem sodeloval z njo.
She heard ambulances in the distance.	V daljavi je slišala reševalna vozila.
He found a hungry wolf cub under the car.	Pod avtom je našel lačnega volčjega mladiča.
It is not cheap to live here.	Tukaj ni poceni živeti.
The device can cause a lot of damage in the wrong hands.	Naprava lahko povzroči veliko škodo v napačnih rokah.
Fog crept into the boy's gaze.	V fantov pogled se je prikradla megla.
So the house was not removed.	Torej hiša ni bila odstranjena.
We use electricity to power almost everything.	Električno energijo uporabljamo za napajanje skoraj vsega.
The goal of every parent is, of course, to achieve professionalism.	Cilj vsakega starša je seveda doseči strokovnost.
Did she bring cutlery for dinner?	Je prinesla jedilni pribor za večerjo?
A forest fire burned the countryside for miles.	Gozdni požar je požgal podeželje več kilometrov.
When they saw the vampires, some of them cried.	Ko so videli vampirje, so nekateri med njimi jokali.
This is a difficult task.	To je težka naloga.
The lollipop is made of metal.	Lizika je izdelana iz kovine.
Both orders and courtesy seemed to have disappeared.	Zdelo se je, da sta tako naročila kot vljudnost izginila.
After singing, they sat down to talk.	Po petju so se usedli k pogovoru.
We collected the eggs ourselves.	Jajca smo nabirali sami.
Newspapers were regularly censored.	Časopisi so bili redno cenzurirani.
A stranger appeared.	Pojavil se je neznanec.
Social welfare programs help the least fortunate among us.	Socialnovarstveni programi pomagajo najmanj srečnim med nami.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Kamor koli gre, se zdi, da je priljubljen.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Pravzaprav so jajca bogata s številnimi pomembnimi hranili.
Low yields of crops meant famine.	Nizek pridelek pridelkov je pomenil lakoto.
The bed creaked as he lay down.	Postelja je škripala, ko je legel.
The agents did not want to provide names.	Agenti niso želeli posredovati imen.
Dwayne carefully cut the cake.	Dwayne je skrbno razrezal torto.
We will take a short break.	Vzeli bomo kratek oddih.
The farmer recently recycled his old gasoline truck.	Kmet je pred kratkim recikliral svoj stari tovornjak z bencinom.
The initiator gave the officials a document.	Pobudnik je uradnikom dal dokument.
Samuel's work is approved by many experts.	Samuelovo delo odobravajo številni strokovnjaki.
Simple tasks can be transformed into complex ones.	Enostavne naloge je mogoče preoblikovati v zapletene.
This region is predominantly forested and is known for its mineral resources.	Ta regija je pretežno gozdnata in je znana po mineralnih virih.
As a result, he had to work hard.	Posledično je moral trdo delati.
Strawberries are in season.	Jagode so v sezoni.
Four months ago, the ship sank.	Pred štirimi meseci je ladja potonila.
Allow the brown butter to cool slightly.	Pustite, da se rjavo maslo nekoliko ohladi.
Several torrents have fallen in recent days.	V zadnjih dneh je padlo več hudournikov.
She sat on the couch and nodded occasionally.	Sedela je na kavču in občasno prikimala.
The evening at the party rained heavily.	Večer na zabavi je močno deževalo.
The fish are swimming upstream.	Ribe plavajo proti toku.
She said she was disappointed.	Rekla je, da je razočarana.
Remove hard outer sheets.	Odstranite trde zunanje liste.
Simon is a successful journalist.	Simon je uspešen novinar.
This dish contains fish and mushrooms.	Ta jed vsebuje ribe in gobe.
They tried to expand wildlife conservation.	Poskušali so razširiti ohranjanje divjih živali.
The water level floated on my toes.	Nivo vode je plaval na mojih prstih.
The flag on this building is red.	Zastava na tej stavbi je rdeča.
The boy's uniform stood out.	Izstopala je dečkova uniforma.
One new, one old.	Ena nova, ena stara.
Every farmer should know some basic math.	Vsak kmet bi moral poznati nekaj osnovne matematike.
Pour the oil into the coffee filter.	Nalijte olje v filter za kavo.
Upload files from the cloud.	Naložite datoteke iz oblaka.
She enrolled in the certification program of radiological technicians.	Vpisala se je v certifikacijski program radiološki tehnik.
Children need rest and recreation.	Otroci potrebujejo počitek in rekreacijo.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programi so pogosto zapleteni in težko razumljivi.
The main beach near this pool is beautifully landscaped.	Glavna plaža v bližini tega bazena je lepo urejena.
Protesters became increasingly impatient.	Protestniki so postajali vse bolj nestrpni.
The work is strenuous but rewarding.	Delo je naporno, a nagrajujoče.
There is a small stone on the ground.	Na tleh leži majhen kamen.
The passenger compartment is pressurized and heated.	Potniška kabina je pod tlakom in ogrevana.
He stared fixedly in front of him, his face pale and serious.	Nepremično je strmel predse, njegov obraz je bil bled in resen.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Ujeli bodo zločince in jih privedli pred sodišče.
The numbers are not even close to the results you predicted.	Številke niso niti blizu rezultatom, ki ste jih napovedali.
He saved my daughter's life.	Rešil je življenje moji hčerki.
Literature presents a complex picture of science.	Literatura predstavlja kompleksno sliko znanosti.
Discover, share and add your knowledge!	Odkrijte, delite in dodajte svoje znanje!
Don’t let your mind go.	Ne dovolite, da vaš um odide.
We admire the courage of the soldier.	Občudujemo pogum vojaka.
They raised their eyebrows slightly.	Rahlo so dvignili obrvi.
It is made of clay.	Narejen je iz gline.
Their efforts were thwarted by bureaucratic bureaucracy.	Njihova prizadevanja so bila onemogočena zaradi birokratske birokracije.
I found some nice photos in the attic.	Na podstrešju sem našel nekaj lepih fotografij.
This temple was canonized.	Ta tempelj je bil razglašen za svetega.
That dog loves to play.	Ta pes se rad igra.
Look at the flowers in the garden.	Poglejte si rože na vrtu.
I never go to this place.	Nikoli ne grem na to mesto.
Some private schools have lower fees than public schools.	Nekatere zasebne šole imajo nižje pristojbine kot javne šole.
The smoke was rolling higher and higher.	Dim se je valil vse višje.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Ko se kovina segreje, postane tekoča.
He ordered a glass of beer.	Naročil je kozarec piva.
Her face was flushed, dozing.	Njen obraz je bil zardel, zadremal.
The golden lion is a symbol of protection.	Zlati lev je simbol zaščite.
Above the plains was a sunny sky.	Nad ravnicami je bilo sončno nebo.
Batteries are weak, they cannot supply energy for a long time.	Baterije so šibke, ne morejo oskrbeti z energijo dlje časa.
She reached out to pat her daughter on the head.	Stegnila se je, da bi pobožala hčerko po glavi.
This book sheds light on the horrific reality of war.	Ta knjiga osvetljuje grozljivo resničnost vojne.
There was indifference, hatred, contempt, and contempt in his eyes.	V njegovih očeh je bila brezbrižnost, sovraštvo, prezir in prezir.
A small flock of sheep was grazing nearby.	V bližini se je pasla majhna čreda ovac.
John joined the company as a salesman.	John se je podjetju pridružil kot prodajalec.
The results of the survey were completely unexpected.	Rezultati ankete so bili popolnoma nepričakovani.
Poets were especially unpopular.	Posebej nepriljubljeni so bili pesniki.
The interior of the termite is not nutritious.	Notranjost termita ni hranljiva.
Cover the muffins with foil and let rise overnight.	Mafine pokrijemo s folijo in pustimo, da vzhajajo čez noč.
So that too will pass.	Torej bo tudi to minilo.
All this plumbing is bothering me.	Ves ta vodovod me moti.
Then empty the raisins into a bowl.	Nato rozine izpraznite v skledo.
The toddler frowned.	Malček se je namrščil.
This elephant rarely walks anywhere.	Ta slon le redko hodi kamor koli.
They observed birds nesting in the spring.	Opazovali so ptice, ki gnezdijo spomladi.
Kids always want to know things.	Otroci vedno želijo vedeti stvari.
The company laid off a large number of workers.	Podjetje je odpustilo veliko število delavcev.
It's time to replace the antenna.	Čas je za zamenjavo antene.
The first stage is for the birds to dance.	Prva faza je, da ptice zaplešejo.
This study investigated the chemical process.	Ta študija je raziskala kemični proces.
Compare with the picture, please.	Primerjaj s sliko, prosim.
The tree gradually lost all its leaves.	Drevo je postopoma izgubilo vse svoje liste.
He takes an anti-rheumatic pill every night.	Vsako noč vzame protirevmatično tableto.
He played his violin with passion.	Svojo violino je igral s strastjo.
The river carries foam bubbles.	Reka nosi peno mehurčkov.
The museum is located in the old hall.	Muzej se nahaja v stari dvorani.
This field supplies the entire city with water.	To polje oskrbuje celotno mesto z vodo.
Always keep the test situation in mind.	Vedno imejte v mislih testno situacijo.
Life in prison is very difficult.	Življenje v zaporu je zelo težko.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Veliko študentov je bilo nezadovoljnih z odločitvijo sodišča.
She likes to dance.	Rada pleše.
These taxes have to be paid.	Te davke je treba plačati.
When he finally entered high school, he got tired.	Ko je končno vstopil v srednjo šolo, se je naveličal.
Research shows that too much salt has a negative effect on health.	Raziskave kažejo, da preveč soli negativno vpliva na zdravje.
Their brief affair lasted about a year.	Njuna kratka afera je trajala približno eno leto.
The mysterious man dropped a few packets of flour here.	Skrivnostni moški je sem spustil nekaj zavojčkov moke.
Mango is edible but inedible in taste.	Mango je užiten, vendar neužiten po okusu.
All these cities are in the country.	Vsa ta mesta so v državi.
He often challenges my authority.	Pogosto oporeka moji avtoriteti.
The horizon of the city is changing rapidly.	Obzorje mesta se hitro spreminja.
Reduce the temperature.	Zmanjšajte temperaturo.
The evil witch bewitched the poor boy.	Hudobna čarovnica je urokila ubogega dečka.
There is always a risk in implementing any technology.	Pri izvajanju katere koli tehnologije vedno obstaja tveganje.
Later, the envoy made a proposal.	Kasneje je odposlanec dal predlog.
The young woman cut the ends of her hair.	Mlada ženska si je postrigla konice las.
The man carefully cut the pineapple.	Moški je skrbno prerezal ananas.
As he was walking, he noticed that the two men were hugging.	Ko se je sprehajal, je opazil, da sta se objeta človeka.
They went straight to bed and immediately fell asleep.	Šli so naravnost v posteljo in takoj zaspali.
There are few hired workers in the mining camp.	V rudarskem taboru je malo najetih delavcev.
Edible oil contains many elements.	Jedilno olje vsebuje veliko elementov.
The robber slipped through the front door into the bank.	Ropar je skozi vhodna vrata zdrsnil v banko.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Potnike so obdajale čudne oblike.
He bought new shoes.	Kupil je nove čevlje.
Be sure to set the oven temperature correctly.	Pazite, da pravilno nastavite temperaturo pečice.
This work is at the heart of the controversy.	To delo je v središču polemik.
The insect crawled across the grass.	Žuželka se je plazila po travi.
The biscuits were outdated and tasteless.	Piškoti so bili zastareli in brez okusa.
Watch your step, please.	Pazi na korak, prosim.
The abandoned church was vandalized.	Zapuščena cerkev je bila vandalizirana.
More are being transported from different parts of this country.	Več jih prevažajo iz različnih delov te države.
Curry was great.	Curry je bil odličen.
Just a moment later, she returned with a silver tray.	Le trenutek pozneje se je vrnila s srebrnim pladnjem.
They draw pictures of what they feel.	Narišejo slike tega, kar čutijo.
It was a glorious day.	Bil je veličasten dan.
Rollercoasters entertain people of all ages.	Rollercoasters zabavajo ljudi vseh starosti.
She shared her wisdom with the class.	Svojo modrost je delila z razredom.
The plan is final retirement.	Načrt je dokončno upokojitev.
This part of the continent is generally flat.	Ta del celine je na splošno raven.
You could drink water without fear.	Brez strahu bi lahko pili vodo.
Their gazes met and incomparable emotions arose.	Njuna pogleda sta se srečala in pojavila so se neprimerljiva čustva.
You must go if you enjoy visiting old buildings.	Morate iti, če uživate v obisku starih zgradb.
The accident happened in a crowded area.	Nesreča se je zgodila na območju gneče.
Don’t splash, you’ll ruin your outfit.	Ne brizgajte, pokvarili boste svojo obleko.
I suspect my father stole the money.	Sumim, da je moj oče ukradel denar.
Their quarrel escalated rapidly.	Njihov prepir se je hitro stopnjeval.
The animals were slaughtered in the town square.	Živali so zaklali na mestnem trgu.
Many students ride bicycles.	Veliko študentov se vozi s kolesom.
Farmers fear that drought will destroy their crops.	Kmetje se bojijo, da bo suša uničila njihove pridelke.
The documents could reveal the collusion.	Dokumenti bi lahko razkrili dogovarjanje.
Don't buy this dress, it's too expensive.	Ne kupujte te obleke, predraga je.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Meritve koncentracije so učinkovite v forenzičnih aplikacijah.
He shouted angrily.	Jezno je zavpil.
The chair faded quite a bit.	Stol je precej zbledel.
He came to the street, turned left and was gone.	Prišel je na ulico, zavil levo in ga ni bilo več.
We watched a koala eating leaves in the woods.	Opazovali smo koalo, ki je jedla liste v gozdu.
Now collect and count all the coins.	Zdaj zberite in preštejte vse kovance.
The restoration work was superficial.	Obnovitvena dela so bila površna.
Three men came under our arms.	Trije moški so prišli pod naše orožje.
You must write a letter of appeal.	Napisati morate pritožbeno pismo.
He screamed in pain and fell to the ground.	Od bolečin je zakričal in padel na tla.
He spent most of his free time studying.	Večino prostega časa je posvetil študiju.
Birds play a key role in the ecosystem.	Ptice igrajo ključno vlogo v ekosistemu.
Burning charcoal jumped out of the fire.	Iz ognja je skočilo tleče oglje.
A man stood in front of the door and waited patiently.	Pred vrati je stal moški in potrpežljivo čakal.
He crossed the street.	Prečkal je ulico.
In this way, workers can often improve their working conditions.	Delavci lahko na ta način pogosto izboljšajo svoje delovne pogoje.
Animals originating from this environment are endangered.	Živali, ki izvirajo iz tega okolja, so ogrožene.
The stranger asked the lost boy	Neznanec je vprašal izgubljenega fanta
A place to grow.	Kraj za rast.
He is a man of few words.	Je človek z malo besedami.
The sheriff's team went into effect.	Šerifova ekipa je začela veljati.
Our new car was still slightly damp.	Naš novi avto je bil še rahlo vlažen.
The garbage of one man is the treasure of another	Smeti enega človeka so zaklad drugega
No one survived.	Nobeden ni preživel.
There are many problems.	Obstajajo številne težave.
Leave work as soon as you arrive.	Zapustite delo takoj, ko pridete.
It is best to stick to plain water.	Najbolje je, da se držite navadne vode.
They are not dangerous at all.	Sploh niso nevarni.
She didn't understand the meaning.	Ni razumela pomena.
A hot shower will soothe daily tensions.	Vroča prha bo pomirila dnevne napetosti.
This place is known for the production of fabrics.	To mesto je znano po proizvodnji tkanin.
The store may sell alcoholic beverages without a license.	Trgovina lahko prodaja alkoholne pijače brez licence.
Cows have four stomachs.	Krave imajo štiri želodce.
Are you done painting the fence?	Ste končali s barvanjem ograje?
Smoke was billowing from a nearby factory.	Iz bližnje tovarne se je valil dim.
All letters were addressed by hand.	Vsa pisma so bila naslovljena na roko.
The invaders were squeezed into a corner at the city gates.	Zavojevalci so bili stisnjeni v kot pri mestnih vratih.
The prince said goodbye to his soldiers.	Princ se je poslovil od svojih vojakov.
Try dyeing this fabric.	Poskusite barvati to tkanino.
The forest here is very beautiful.	Tukaj je gozd zelo lep.
This is a beautiful fairy.	To je lepa vila.
Don’t pretend you don’t care about your appearance.	Ne pretvarjajte se, da vam ni mar za svoj videz.
His feelings for her are clear.	Njegovi občutki do nje so jasni.
He was angry.	Bil je jezen.
AIDS patients cannot be treated with current medications.	Bolnikov s aidsom ni mogoče zdraviti s sedanjimi zdravili.
Describe the pictures in the snow.	Opiši slike po snegu.
In recent years, she has received death threats.	Zadnja leta je prejemala grožnje s smrtjo.
The cat watched carefully through the window.	Mačka je previdno opazovala skozi okno.
Don’t judge a work by its cover.	Ne sodite dela po naslovnici.
It would be unwise to ignore the warning.	Nespametno bi bilo prezreti opozorilo.
The animals in this zoo are unknown to science.	Živali v tem živalskem vrtu so znanosti neznane.
They waved as their car drove by.	Pomahali so, ko je njihov avto peljal mimo.
It would be impossible to silence him.	Utišati ga bi bilo nemogoče.
He buys bread at the village bakery.	V vaški pekarni kupuje kruh.
She also took an apple and some bread and cheese.	Vzela je tudi jabolko ter nekaj kruha in sira.
Like everyone else, they were poor.	Kot vsi drugi so bili revni.
There were three soldiers in the village.	V vasi so bili trije vojaki.
The couple watched the passing cloud.	Par je opazoval mimoidoči oblak.
It may take several days to assess the situation.	Za oceno situacije lahko traja več dni.
He begins his essay with a definition of poetry.	Svoj esej začne z definicijo poezije.
He shouted swear words at his phone.	V telefon je zavpil psovke.
The younger brother studied at a public university.	Mlajši brat je študiral na javni univerzi.
Life there is hard.	Življenje je tam težko.
Her songs are very famous both at home and abroad.	Njene pesmi so zelo znane tako doma kot v tujini.
Water was diverted from the lake.	Voda je bila preusmerjena iz jezera.
This rare plant is not native to my country.	Ta redka rastlina ni domača v moji državi.
I quickly turned away.	Hitro sem obrnil stran.
The male doll has a pale, painted face.	Moška lutka ima bled, pobarvan obraz.
The town square is a popular gathering place.	Mestni trg je priljubljeno zbirališče.
Oil is a major source of industrial pollution.	Nafta je glavni vir industrijskega onesnaženja.
Here we see an exemplary sense of community.	Tu vidimo zgleden občutek skupnosti.
The architect thinks the plan is good.	Arhitekt meni, da je načrt dober.
Some movies take us into a fantasy world.	Nekateri filmi nas popeljejo v domišljijski svet.
The muezzin sings daily calls to prayer.	Mujezin poje vsakodnevne klice k molitvi.
In some areas, locals were hostile.	Na nekaterih območjih so bili lokalni prebivalci sovražni.
Always use available resources.	Vedno uporablja razpoložljive vire.
Only half an hour until dinner.	Le še pol ure do večerje.
The greenhouse needs constant maintenance.	Rastlinjak potrebuje stalno vzdrževanje.
He waved his hand.	Zamahnil je z roko.
The children talked about school.	Otroka sta se pogovarjala o šoli.
The vinegar evaporates and leaves a sweet taste.	Kis izhlapi in pusti sladkast okus.
The weather is humid and mild.	Vreme je vlažno in blago.
Many workers did not want to leave the plant.	Številni delavci niso želeli zapustiti obrata.
It has matured in recent days.	V zadnjih dneh je dozorel.
The organization makes large donations to charity.	Organizacija daje velike donacije v dobrodelne namene.
So, in old age, most experts believe.	Torej, v starosti, meni večina strokovnjakov.
They put precious stones in their crowns.	V svoje krone so dali drage kamne.
This year the harvest has been pretty good.	Letos je bila letina precej dobra.
Bee honey is delicious.	Čebelji med je okusen.
His health is suffering, but he continues to struggle.	Njegovo zdravje trpi, a se še naprej trudi.
You killed my plants!	Ubil si moje rastline!
The river is close.	Reka je blizu.
A large part of the population is employed in tourism.	Velik del prebivalstva je zaposlen v turistični dejavnosti.
Dense clouds obscured the night sky.	Gosta oblačnost je zakrila nočno nebo.
He made small adjustments.	Delal je majhne prilagoditve.
Some believe he was right.	Nekateri verjamejo, da je imel prav.
He usually traveled by train, but this time he flew.	Običajno je potoval z vlakom, tokrat pa je letel.
Some economists have called for caution.	Nekateri ekonomisti so pozvali k previdnosti.
The poet fell into depression.	Pesnik je padel v depresijo.
This country has been oppressed for centuries.	Ta država je bila stoletja zatirana.
Members of the tribe followed their leader into the war.	Pripadniki plemena so sledili svojemu vodji v vojno.
A horrible green guda leaked from the packaging.	Iz embalaže je izcejala grozljivo zelena guda.
The soldiers were more numerous and armed with weapons.	Vojaki so bili številčnejši in prekašani z orožjem.
The climate is changing rapidly now.	Podnebje se zdaj hitro spreminja.
The cake is outdated.	Torta je zastarela.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Nosil je rožnato srajco, oprano in zlikano.
A random remark reminded me of this topic.	Naključna pripomba je na to temo spomnila.
Some scientists believe this is how the universe began.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da se je tako začelo vesolje.
Your work requires the widest range of knowledge.	Vaše delo zahteva najširši nabor znanj.
Always keep the door closed.	Vrata imejte vedno zaprta.
He was promoted to corporal.	Povišan je bil v desetnika.
Use a pepper grinder.	Uporabite mlinček za poper.
There is a lack of railway services.	Primanjkuje železniške službe.
Chatting with the cat, he played for hours and hours.	Klepetal z mačko, se je igral ure in ure.
Undoubtedly, poor people will suffer the most, he announced.	Nedvomno bodo najbolj trpeli revni ljudje, je napovedal.
He suffered from stomach pains.	Trpel je zaradi bolečin v želodcu.
A home remedy containing chili peppers can relieve pain.	Domače zdravilo, ki vsebuje čili papriko, lahko olajša bolečino.
The temple was built on a beautiful hillside	Tempelj je bil zgrajen na čudovitem pobočju hriba
This restaurant is known for its delicious dishes.	Ta restavracija je znana po svojih okusnih jedeh.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filozof ponuja alternativno razlago.
I will do my best to help.	Po svojih najboljših močeh bom pomagal.
Add one clove of crushed garlic.	Dodamo en strok strtega česna.
So the Middle Ages began almost ten years ago.	Torej, srednji vek se je začel pred skoraj desetimi leti.
The judge found the mayor guilty.	Sodnik je župana spoznal za krivega.
Some believe the south wind will bring rain.	Nekateri verjamejo, da bo južni veter prinesel dež.
Can you listen to the radio here?	Ali lahko tukaj poslušate radio?
No, we don't have tables.	Ne, mize nimamo.
The attackers threatened the old man with a gun.	Napadalci so starcu grozili s pištolo.
They planned to show their justice.	Načrtovali so pokazati svojo pravičnost.
The stock market has fallen sharply.	Delniški trg je močno upadel.
The horse snorted and walked beside him.	Konj je zasmrcal in hodil zraven.
The prisoner smiled shakily.	Zapornik se je tresočo nasmehnil.
Put down the book and go play out.	Odloži knjigo in se pojdi igrat ven.
In the first attempt, people are tested.	V prvem poskusu so ljudje testirani.
He wore dark glasses.	Nosil je temna očala.
The place is away from the river.	Mesto je odmaknjeno od reke.
It describes in detail the wildlife of this desert region.	Podrobno opisuje prostoživeče živali te puščavske regije.
He will need new shoes.	Potreboval bo nove čevlje.
A being that does not exist.	Bitje, ki ne obstaja.
Some believe that music can improve a person’s mood.	Nekateri verjamejo, da lahko glasba izboljša človekovo razpoloženje.
Temperature fluctuations are common in this area.	Na tem območju so pogosta nihanja temperature.
They took refuge in an abandoned hut.	Zatekla sta se v zapuščeno kočo.
Like his father before him, he trained to be a doctor.	Tako kot njegov oče pred njim se je izučil za zdravnika.
They refused to listen to reason.	Zavrnili so poslušati razum.
This shrub grows quickly in this environment.	Ta grm v tem okolju hitro raste.
The restaurant serves food all day, every day.	V restavraciji strežejo hrano ves dan, vsak dan.
The anger continued to grow.	Jeza je še naprej naraščala.
They do not eat roots.	Ne jedo korenja.
She shuffled the cookies again.	Ponovno je premešala piškote.
It has impressive credentials.	Ima impresivne poverilnice.
Minister of Justice with the nickname "King"	Pravni minister z vzdevkom "kraljevalec"
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Bolj pekoča je juha, gostejša je konsistenca.
The river has grown to great proportions in a few decades.	Reka je v nekaj desetletjih narasla do velikih razsežnosti.
Their fresh, green scent filled the room.	Njihov svež, zeleni vonj je napolnil sobo.
The young men climbed over the fence.	Mlada sta splezala čez ograjo.
Their movement was hampered by air resistance.	Njihovo gibanje je oviral zračni upor.
He fidgeted nervously with his medallion.	Nervozno je zavrtel svoj medaljon.
Some places are submerged.	Nekatera mesta so potopljena.
Police launched a hunt.	Policija je sprožila lov.
Watch the birds fly overhead.	Opazujte ptice, ki letijo nad glavo.
This government will not stand still until those responsible are punished.	Ta vlada ne bo mirovala, dokler odgovorni ne bodo kaznovani.
The mayor’s bodyguard stood directly behind him as he spoke.	Županov telesni stražar je stal neposredno zadaj, ko je govoril.
Let’s hope for pastures that are green and lush.	Upajmo na pašnike, ki so zeleni in bujni.
After the match, their opponents received three goals.	Po tekmi so njihovi nasprotniki prejeli tri zadetke.
About two dozen hostages were captured after the explosion.	Po eksploziji je bilo ujetih približno dva ducata talcev.
The blast threw him against a wall.	Posledica eksplozije ga je vrgla ob zid.
The wall was bulletproof.	Obzidje je bilo neprebojno.
James' eyes are red with emotion.	Jamesove oči so rdeče od čustev.
She lost her job after one year.	Po enem letu je izgubila službo.
Plastic predominates over glass.	Plastika prevladuje nad steklom.
A fire was burning merrily in the camp.	V kampu je veselo gorel ogenj.
Make tofu.	Pripravite tofu.
Many years later he became famous.	Mnogo let pozneje je postal slaven.
He had one small wooden hut where he lived alone.	Imel je eno majhno leseno kočo, kjer je živel sam.
The interview is expected to last one hour.	Intervju naj bi trajal eno uro.
These declarations of intent are legally binding.	Te izjave o nameri so pravno zavezujoče.
These tiny insects can communicate with each other.	Te drobne žuželke lahko komunicirajo med seboj.
Go for the privacy screen.	Pojdite za zaslon zaradi zasebnosti.
Clay grows in contact with water.	Glina raste v stiku z vodo.
The chicken died of overeating.	Piščanec je umrl zaradi prenajedanja.
We couldn't see anything.	Ničesar nismo mogli videti.
Some computers are very tall.	Nekateri računalniki so zelo visoki.
Many people believed that rain was a blessing.	Mnogi ljudje so verjeli, da je dež blagoslov.
More useful than less.	Bolj uporabno kot manj.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Podnebje se začenja spreminjati z zaskrbljujočo hitrostjo.
A grandmother came carrying a new baby.	Prišla je babica, ki je nosila novega otroka.
Heat is the only source of energy.	Toplota je edini vir energije.
Many have criticized the film for its violent scenes.	Mnogi so film kritizirali zaradi nasilnih prizorov.
His house was in the city, not in the countryside.	Njegova hiša je bila v mestu, ne na podeželju.
This bar is too small.	Ta bar je premajhen.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Ti zabojniki so bili del starodavne razbitine ladje.
The scientist found that many people are susceptible to stress.	Znanstvenik je ugotovil, da je veliko ljudi dovzetnih za stres.
The waist is very narrow.	Pas je zelo ozek.
Wash the vegetables, then cut them into thin slices.	Operite zelenjavo, nato jo narežite na tanko.
This restaurant serves the best seafood.	Ta restavracija pripravlja najboljše morske jedi.
Let's listen to the news in the morning.	Zjutraj prisluhnimo novicam.
These employees must meet strict standards of accountability.	Ti zaposleni morajo izpolnjevati stroge standarde odgovornosti.
You should bring an umbrella.	Moral bi prinesti dežnik.
The water sits high in a glass.	Voda sedi visoko v kozarcu.
Be careful of crooks!	Bodite previdni pred sleparji!
Our rector was proud of his garden.	Naš rektor je bil ponosen na svoj vrt.
He was brought before a judge.	Priveden je bil pred sodnika.
Several buildings are badly damaged.	Več stavb je močno poškodovanih.
The road meandered through lush green forests.	Cesta se je vila skozi bujne zelene gozdove.
There is little water in this desert region.	V tej puščavski regiji je vode malo.
Very often, the rule seems to work.	Zelo pogosto se zdi, da pravilo deluje.
The sunlight shone on him.	Sončna svetloba ga je zaškilila.
The journey was exhausting.	Potovanje je bilo naporno.
The team leader took care of all of us for responsibility.	Vodja ekipe nas je vse skrbel za odgovornost.
This glacial ice seems to be in a rainbow.	Zdi se, da je ta ledeniški led v mavrici.
A poor work environment does not inspire good performance.	Slabo delovno okolje ne navdihuje dobrega delovanja.
Three issues were important.	Pomembna so bila tri vprašanja.
We dream of space travel.	Sanjamo o vesoljskih potovanjih.
Saree is black.	Saree je črna.
The incident happened last year.	Incident se je zgodil lani.
You should not drink too much coffee.	Ne smete piti preveč kave.
They bought land on which a small farm was built.	Kupili so zemljo, na kateri je bila zgrajena majhna kmetija.
A dog is not a pet.	Pes ni hišni ljubljenček.
It snowed every day last year.	Lani je snežilo vsak dan.
The composer has studied with many of the best musicians.	Skladatelj je študiral pri mnogih najboljših glasbenikih.
A small, glowing object fell from its hiding place.	Majhen, svetleč predmet je padel iz svojega skrivališča.
We will soon be able to travel into space.	Kmalu bomo lahko odpotovali v vesolje.
She often wears her hair in a ponytail.	Lase pogosto nosi v čop.
Magnificent trees rose above the road.	Veličastna drevesa so se dvigala nad cesto.
Neither side took action.	Nobena stran ni ukrepala.
The old man stopped walking for a moment.	Starec je za trenutek nehal hoditi.
Place the dish on a tray.	Jed položite na pladenj.
The cannon is a species of bird.	Top je vrsta ptice.
The ferry crossed the river.	Trajekt je prečkal reko.
The plan is officially rejected.	Načrt se uradno zavrne.
We need to listen to the advice of experts.	Prisluhniti moramo nasvetom strokovnjakov.
We performed a short ceremony for the dead.	Izvedli smo krajšo slovesnost za mrtve.
Look for the tree!	Poglej za drevo!
The company was trying to take advantage of new markets.	Podjetje je skušalo izkoristiti nove trge.
She held her breath.	Zadržala je dih.
A bright lamp emits a light circle.	Svetla svetilka oddaja svetlobni krog.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamišljeno je stisnila ustnice.
A thriving architectural tradition.	Cvetoča arhitekturna tradicija.
Their representative with the right to vote took his place.	Njihov predstavnik z glasovalno pravico je zasedel svoje mesto.
The restaurants are busy tonight.	Restavracije so danes zvečer zasedene.
Be careful not to scrape your fingers.	Pazite, da si ne postrgate prstov.
No major crimes have been reported in the area this year.	Letos na tem območju niso poročali o večjih kaznivih dejanjih.
This vegetable tastes good.	Ta zelenjava ima dober okus.
He died not of starvation, but of a slow illness.	Umrl ni zaradi lakote, ampak zaradi počasne bolezni.
The diligent farmer became more successful.	Pridni kmet je postal bolj uspešen.
Pterosaurs are extinct.	Pterozavri so izumrli.
Always do one thing at a time.	Vedno delajte eno stvar naenkrat.
The strange old man boarded the train.	Čudni starec se je vkrcal na vlak.
The urban landscape before him was desolate.	Mestna pokrajina pred njim je bila pusta.
The flower will bloom in spring.	Cvet bo cvetel spomladi.
Look, butterfly!	Poglej, metulj!
The buildings burst into flames.	Stavbe so izbruhnile v plamenih.
Police recently prevented the robbery.	Policija je pred kratkim preprečila rop.
The bright sun shone on the glittering fountain.	Svetlo sonce je posijalo na bleščeči vodnjak.
The wood harvested from this part of the forest is heavy.	Les, pridelan iz tega dela gozda, je težak.
Cut each banana into eight pieces.	Vsako banano narežite na osem kosov.
The warm water was comforting.	Topla voda je bila tolažilna.
Poverty is widespread.	Revščina je zelo razširjena.
Efficiency is measured according to strict rules.	Učinkovitost se meri v skladu s strogimi pravili.
We wanted to clean the room.	Hotela sva pospraviti sobo.
She demanded a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Zahtevala je novo garderobo, čevlje in kozmetiko.
The runners stopped for water.	Tekači so se ustavili za vodo.
Sarcasm often fails to achieve its goal.	Sarkazem pogosto ne dosega cilja.
The floor in your garage is black with grease.	Tla v vaši garaži so črna od maščobe.
He wanted to know the time.	Želel je vedeti čas.
The rational mind has opened up new possibilities.	Racionalni um je odprl nove možnosti.
The fur and leather industry is thriving.	Industrija krzna in usnja uspeva.
Study after study shows that employee burnout is very real.	Študija za študijo kaže, da je izgorelost zaposlenih zelo resnična.
Autumn will bring moderate temperatures.	Jesen bo prinesla zmerne temperature.
A strange sound startled him.	Čuden zvok ga je prestrašil.
He stared into the distant mountains.	Gledal je v daljne gore.
However, there are regional differences.	Vendar pa obstajajo regionalne razlike.
The refrigerator compressor failed.	Odpovedal je kompresor hladilnika.
Some crops were burned by pests.	Nekatere pridelke so požgali škodljivci.
Many rural communities suffer from a lack of jobs.	Številne podeželske skupnosti trpijo zaradi pomanjkanja delovnih mest.
We need to collect shells near home.	Nabirati moramo školjke blizu doma.
Rust can weaken metal.	Rja lahko oslabi kovino.
One penny will be hard to buy.	En peni ga bo težko kupil.
The population of the country has been steadily increasing in recent years.	Prebivalstvo države se je v zadnjih letih stalno povečevalo.
This time you will bring a bird hunting net.	Tokrat boste prinesli mrežo za lov ptic.
The landscape is bleak and compelling.	Pokrajina je mračna in prepričljiva.
The lake was covered with a plate of thin ice.	Jezero je prekrila plošča tankega ledu.
If you don't stop, you'll be sorry.	Če ne nehaš, ti bo žal.
The witness testified in court.	Priča je pričala na sodišču.
This place is full of ancient works of art.	To mesto je polno starodavnih umetnin.
What is that girl upstairs doing?	Kaj počne tisto dekle zgoraj?
The noise was unbearable, we told her.	Hrup je bil neznosen, smo ji povedali.
Establishing dominance over pools and swamps.	Vzpostavitev prevlade nad tolmuni in močvirji.
The old house fell down a few years ago.	Stara hiša je padla pred nekaj leti.
The future is obscured by uncertainty.	Prihodnost je zamegljena z negotovostjo.
Small cracks appeared on the sidewalk.	Na pločniku so se pojavile majhne razpoke.
Limited due to extreme weather conditions, new residents moved in.	Omejeni zaradi ekstremnih vremenskih razmer so se vselili novi stanovalci.
The coach expects his team to improve next season.	Trener pričakuje, da se bo njegova ekipa v prihodnji sezoni izboljšala.
Since your glass is half full, always think about it	Ker je vaš kozarec napol poln, vedno mislite nanj
This book is very useful.	Ta knjiga je zelo uporabna.
You have to pay to enter the area.	Za vstop na območje je treba plačati.
She has been living alone ever since.	Od takrat živi sama.
His uncle is a talented poet.	Njegov stric je nadarjen pesnik.
We humans are omnivores.	Ljudje smo vsejedi.
You need to find a fixed object.	Morate najti fiksni predmet.
Hikers faced unbearable mountains.	Pohodniki so se soočili z nevzdržnimi gorami.
She felt a lump in her throat.	Začutila je cmok v grlu.
Throw iron rods on the fire.	Železne palice vrzi na ogenj.
The lobby was full of angry protesters.	Predverje je bilo polno jeznih protestnikov.
He swore under his breath.	Zaklel je pod sapo.
It would be unwise to leave now.	Zdaj bi bilo nespametno oditi.
Ordinary water cannot damage small glass.	Navadna voda ne more poškodovati drobnega stekla.
These books are very thorough.	Te knjige so zelo temeljite.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Nekateri verni ljudje verjamejo, da je greh nemoralno vedenje.
Statistics on childhood obesity are worrying.	Statistični podatki o debelosti pri otrocih so zaskrbljujoči.
Come here, please.	Pridi sem, prosim.
Children often loved to solve puzzles.	Otroci so pogosto radi reševali uganke.
You can find many books in this local library.	V tej lokalni knjižnici lahko najdete veliko knjig.
The bright moon casts a silver glow on the snow.	Svetla luna meče na sneg srebrn sijaj.
The young man was exhausted.	Mladenič je bil izčrpan.
He was credited with saving many lives.	Pripisali so mu zasluge za reševanje številnih življenj.
He lived in a small village, but fuller than most.	Živel je v majhni vasi, a bolj poln kot večina.
Sparkling water contains carbon dioxide	Peneča voda vsebuje ogljikov dioksid
Police accused him of murder.	Policija ga je obtožila umora.
This energy can come from a variety of sources.	Ta energija lahko prihaja iz različnih virov.
You have reached a breaking point.	Dosegli ste točko preloma.
Sari draped her slender figure.	Sari je ogrnil njeno vitko postavo.
She flipped through the papers quickly.	Hitro je prelistala papirje.
Time and time again, the couple failed to agree.	Vedno znova se paru ni uspelo dogovoriti.
Different types of computer games are played.	Igrajo se različne vrste računalniških iger.
Modern companies today often perform Shakespearean plays.	Sodobna podjetja danes pogosto izvajajo Shakespearove igre.
They spoke politely.	Govorila sta vljudno.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Vsebina njegove torbe se je polila na preprogo.
Take a minute, right?	Vzemite si minuto, kajne?
He planted a garden for a long time.	Dolgo časa je zasadil vrt.
The teenager ran away.	Najstnik je pobegnil.
Measurements of overtaking presiding drivers are very unreliable.	Meritve prehitevanja predsedujočih voznikov so zelo nezanesljive.
Molecules are the smallest particles of a chemical type.	Molekule so najmanjši delci kemične vrste.
All human cultures around the world have created art.	Vse človeške kulture po vsem svetu so ustvarile umetnost.
Space exploration is expensive.	Raziskovanje vesolja je drago.
The streets were dark and empty.	Ulice so bile temne in prazne.
In late summer the river becomes salty.	Pozno poleti reka postane slana.
She is a famous musician.	Je znana glasbenica.
Although they are usually calm, people can get angry.	Čeprav so običajno mirni, se ljudje lahko razjezijo.
This privatization scheme has important advantages.	Ta shema privatizacije ima pomembne prednosti.
Your eyes seem to be covered in mist.	Zdi se, da so tvoje oči prekrite z meglico.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Diamantna ogrlica je bila darilo njene babice.
He studied very diligently for the exams.	Za izpite se je zelo pridno učil.
They will not work in a team.	Ne bodo delali v timu.
This documentary is my favorite.	Ta dokumentarec je moj najljubši.
Little was known about the weather before this experiment.	Pred tem poskusom je bilo malo znanega o vremenu.
The explosion blew up debris and shattered windows.	Eksplozija je razletela naplavine in razbila okna.
He was not afraid to take risks.	Ni se bal tvegati.
Local government officials are suspected of corruption.	Uslužbenci lokalne oblasti so osumljeni korupcije.
The director decided to replace all the old managers.	Direktor se je odločil zamenjati vse stare menedžerje.
We invited him to dinner.	Povabili smo ga na večerjo.
The old man was brought back to life.	Starca so vrnili v življenje.
I feel beautiful because of this tattoo.	Zaradi te tetovaže se počutim lepo.
The typewriter is still widely used today.	Pisalni stroj se še danes pogosto uporablja.
A post office was established there.	Tu je bila ustanovljena pošta.
Scientific evidence has shown that eggs could save lives.	Znanstveni dokazi so pokazali, da bi jajca lahko rešila življenja.
As a result, he is often unjustifiably criticized.	Zaradi tega je pogosto neupravičeno kritiziran.
He struck violently.	Nasilno je udaril.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škode.
The orchid is easy to grow.	Orhidejo je enostavno gojiti.
The city is now rarely visited, except by tourists.	Mesto je zdaj le redko obiskano, razen turistov.
All papers were marked "urgent".	Vsi papirji so bili označeni z "nujno".
Her dress was hard and dry.	Njena obleka je bila trda in suha.
The study says the earth's temperature is gradually rising	Študija pravi, da zemeljska temperatura postopoma narašča
He displayed impressive fireworks.	Prikazal je impresiven ognjemet.
The princess tore off her burqa.	Princesa je iztrgala burko.
He offers thousands of rescuers to help the injured.	Na tisoče reševalcev nudi pomoč poškodovanim.
They asked him to try again.	Prosili so ga, naj poskusi znova.
A blind man must distinguish objects by feeling.	Slep človek mora predmete razlikovati po občutku.
Demand for fresh vegetables is growing.	Povpraševanje po sveži zelenjavi narašča.
Sheep have a characteristic shape.	Ovce imajo značilno obliko.
Cretaceous cliffs rise steeply from the sandy beach.	S peščene plaže se strmo dvigajo kredene pečine.
Our country will be successful.	Naša država bo uspešna.
She is known for her strong religious beliefs.	Znana je po svojih močnih verskih prepričanjih.
We spent the whole day on the beach.	Ves dan smo preživeli na plaži.
Global warming is undoubtedly causing global warming.	Globalno segrevanje nedvomno povzroča segrevanje planeta.
The garden is very beautiful.	Vrt je zelo lep.
I counted the days until his birthday.	Preštela sem dneve do njegovega rojstnega dne.
The Japanese space program has contributed greatly to astronomy.	Japonski vesoljski program je veliko prispeval k astronomiji.
The loss was devastating for the family.	Izguba je bila za družino uničujoča.
Recite the haiku, please.	Recitirajte haiku, prosim.
They bowled, laughed and joked all night.	Celo noč so kegljali, se smejali in šalili.
The mayor's hands trembled nervously.	Županove roke so živčno trepetale.
He was rejected for his behavior.	Zaradi svojega vedenja je bil zavrnjen.
Many of our foods are made from animal sources.	Veliko naših živil je narejenih iz živalskih virov.
The cat jumped from that tree.	Mačka je skočila s tega drevesa.
Only girls lived on the island.	Na otoku so živele samo dekleta.
More women work outside the home than ever before.	Več žensk dela zunaj doma kot kdaj koli prej.
The guard waved him through.	Stražar ga je pomahal skozi.
The students preferred the gentle discipline of military life.	Študentje so imeli raje nežno disciplino vojaškega življenja.
The goods became cheaper.	Blago je postalo cenejše.
Most people knew very little about her home planet.	Večina ljudi je o njenem domačem planetu vedela zelo malo.
He can't be trusted!	Ne gre mu zaupati!
The engineer admitted he made a mistake.	Inženir je priznal, da je naredil napako.
Clouds of dust swirl around the planet's orbit.	Oblaki prahu se vrtinčijo po orbiti planeta.
There is some water there.	Tam je malo vode.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	V še bolj skrajnih primerih lahko vrsta izumre.
He said he started a family.	Rekel je, da si je ustvaril družino.
The purchase was more expensive than we expected.	Nakup je bil dražji, kot smo pričakovali.
I would like to go into politics.	Rad bi šel v politiko.
The old farmer toiled in the fields.	Stari kmet se je trudil na poljih.
A play about the plight of the early settlers was staged.	Uprizorjena je bila igra o stiskah zgodnjih naseljencev.
After one hour of tennis they will be exhausted.	Po eni uri tenisa bodo izčrpani.
This exercise is extremely difficult.	Ta vaja je izjemno težka.
Imagine a new country, no war, no poverty.	Predstavljajte si novo državo, brez vojne, brez revščine.
The nurse walked around the clinic and examined her patients.	Medicinska sestra je hodila po kliniki in pregledovala svoje paciente.
The book begins with a bloody scene of murder.	Knjiga se začne s krvavim prizorom umora.
They cycled through the countryside every night.	Vsak večer so kolesarili po podeželju.
Kavakus gave up in the distance.	Kavakus je odnehal v daljavo.
Our teacher is an expert in medieval history.	Naš učitelj je strokovnjak za srednjeveško zgodovino.
Some foods spoil easily.	Nekatera živila se zlahka pokvarijo.
He walked down the street and pushed a shopping cart.	Hodil je po ulici in potiskal nakupovalni voziček.
Release the eggs.	Izpusti jajca.
A duck can build a nest very quickly.	Raca lahko zelo hitro zgradi gnezdo.
Scientists believe that this species of ant is extinct.	Znanstveniki verjamejo, da je ta vrsta mravelj izumrla.
So he went to the casino.	Torej je šel v igralnico.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Lastnik hotela je zavrnil prodajo penthousea.
This meeting usually takes place in the evening.	To srečanje običajno poteka zvečer.
The sound quality of the show was excellent.	Kakovost zvoka oddaje je bila odlična.
Clean oil stains from the garage floor.	Očistite oljne madeže s tal garaže.
A new car costs a lot of money.	Nov avto stane veliko denarja.
Lunch was served in half an hour.	V pol ure je bilo kosilo postreženo.
We put a wall over it.	Preko njega smo postavili zid.
Wolves ate sheep.	Volkovi so jedli ovce.
Priests in the early church advocated celibacy.	Duhovniki v zgodnji cerkvi so zagovarjali celibat.
Rugged, sandy coast.	Razgibana, peščena obala.
Carnival came to town in the spring.	Karneval je prišel v mesto spomladi.
Don't fall behind!	Ne zaostajajte!
The number of complications in this story was amazing.	Število zapletov v tej zgodbi je bilo neverjetno.
Their clothes were covered in mud.	Njihova oblačila so bila prekrita z blatom.
Perfume bottles stand nicely on the sink.	Stekleničke za parfume lepo stojijo na umivalniku.
The weather has changed a lot.	Vreme se je močno spremenilo.
The meal went well.	Obrok je šel dobro.
Trenches were dug at the foot of the cliff.	Ob vznožju pečine so bili izkopani jarki.
I cross my heart and hope I die.	Prekrižim srce in upam, da bom umrl.
Her elegant dress contrasted with his tired expression.	Njena elegantna obleka je bila v nasprotju z njegovim utrujenim izrazom.
The cubs of some creatures hatch in the sea.	Mladiči nekaterih bitij se izvalijo v morju.
The secret to the success of the work was its simplicity.	Skrivnost uspeha dela je bila njegova preprostost.
Such a formulation is impossible.	Takšna formulacija je nemogoča.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Katedrala je romarsko mesto.
The houses in the town are tidy and clean.	Hiše v mestu so urejene in čiste.
The group arrived unexpectedly.	Skupina je prispela nepričakovano.
Many species of birds can be found in this region.	V tej regiji lahko najdemo številne vrste ptic.
Some people don’t believe in technology.	Nekateri ljudje ne verjamejo v tehnologijo.
Scientists have found that people live longer.	Znanstveniki so ugotovili, da ljudje živijo dlje.
The truck fell into a ravine.	Tovornjak je padel v grapo.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Nekateri znanstveniki napovedujejo, da lahko preostali losos kmalu pogine.
The handsome prince was killed by his evil stepmother.	Čednega princa je ubila njegova zlobna mačeha.
He seems intent on undermining our efforts at every turn.	Zdi se, da namerava spodkopati naša prizadevanja na vsakem koraku.
We felt very crowded in our living area.	Počutili smo se zelo gneče v našem bivalnem prostoru.
The elephant is raised by his mother.	Slončka vzgaja njegova mati.
The nation is now suffering from drought.	Narod zdaj trpi zaradi suše.
The diet is balanced, rich in fruits and vegetables.	Prehrana je uravnotežena, bogata s sadjem in zelenjavo.
The water was steadily flowing down into the lake.	Voda je vztrajno tekla navzdol v jezero.
Today the milkman was especially kind.	Danes je bil mlekar še posebej prijazen.
He threw the binoculars back on the table.	Daljnogled je vrgel nazaj na mizo.
I would arrive by bus the next day.	Naslednji dan bi prispela z avtobusom.
My hands were still.	Moje roke so bile mirne.
She took his hand and squeezed it tightly.	Prijela je njegovo roko in jo močno stisnila.
This tree grows only at night.	To drevo raste le ponoči.
It is said that it rained heavily in the area.	Pravijo, da je na tem območju močno deževalo.
I often hear her singing.	Pogosto slišim njeno petje.
She was wounded in the arm.	Bila je ranjena v roko.
He studied art because he loves great paintings.	Študiral je umetnost, ker obožuje odlične slike.
Chrysanthemums were once a favorite flower of kings.	Krizanteme so bile nekoč najljubša roža kraljev.
Sometimes these naps can prove effective.	Včasih se ti dremeži lahko izkažejo za učinkovite.
His sudden, unexpected departure caught everyone off guard.	Njegov nenaden, nepričakovan odhod je vse ujel negotove.
We poured the cream over the fruit.	Kremo smo prelili po sadju.
The tree moves underground in winter.	Drevo se pozimi premakne pod zemljo.
Watch her.	Pazi nanjo.
She stood in the doorway.	Stala je na vratih.
The newspaper was sold for a dollar for a copy.	Časopis je bil prodan za dolar za izvod.
His dream was to become a painter.	Njegove sanje so bile, da bi postal slikar.
The poor girl cried out loud.	Uboga deklica je glasno jokala.
Eventually the salmon came back.	Na koncu se je losos vrnil.
The servant opened the door.	Sluga je odprl vrata.
Moss grows on top of that pit.	Na vrhu te jame raste mah.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Pravljice veljajo za otroško zabavo.
I've heard a lot about you.	Veliko sem slišal o tebi.
His nose wrinkled in disgust.	Nos se mu je nagubal od gnusa.
The school district paid a large fine.	Šolski okoliš je plačal veliko globo.
Now let's go home.	Zdaj gremo domov.
We baked cookies, ate chocolate and drank juice.	Pekli smo piškote, jedli čokolado in pili sok.
His previous job required him to travel.	Prejšnja služba je od njega zahtevala potovanje.
The birds sing beautifully in the spring.	Ptice lepo pojejo spomladi.
He wandered around the house.	Taval je po hiši.
Want to make a lot of pancakes?	Želite narediti veliko palačink?
Very few people know this place.	Zelo malo ljudi pozna to mesto.
The advice given by the manager was wrong.	Nasvet, ki ga je dal upravitelj, je bil napačen.
The composer has great respect for his music.	Skladatelj izjemno spoštuje njegovo glasbo.
The smell was too strong.	Vonj je bil premočen.
She asked questions to obtain information.	Postavljala je vprašanja, da bi pridobila informacije.
They peeked out the window.	Pokukali so skozi okno.
Factory workers had to strike.	Tovarniški delavci so morali stavkati.
The infirmary is halfway between the village and the town.	Ambulanta je na pol poti med vasjo in mestom.
He was bold enough to admit he was wrong.	Bil je dovolj drzen, da je priznal, da se je motil.
The princess fell in love with a handsome prince.	Princesa se je zaljubila v čednega princa.
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
That day the soldiers fought bravely.	Tisti dan so se vojaki borili pogumno.
There was a lot of running water.	Bilo je veliko tekoče vode.
Doctors treated the patient for injuries.	Zdravniki so bolniku oskrbeli poškodbe.
The water was so clear it sparkled.	Voda je bila tako bistra, da se je iskrila.
The lady looked quite angry.	Gospa je bila videti precej jezna.
This newspaper has such a great reputation!	Ta časopis ima tako odličen ugled!
He had to buy it twice before he got it.	Moral ga je kupiti dvakrat, preden ga je dobil.
We were unable to create sound.	Zvoka nam ni uspelo ustvariti.
He wiped the sweat from his forehead.	Obrisal si je znoj z čela.
She took a dog bowl from the sink.	Iz umivalnika je vzela pasjo skledo.
A lawyer must be polite and respectful.	Odvetnik mora biti vljuden in spoštljiv.
There are many ecosystems nearby.	V bližini je veliko ekosistemov.
They sank into the deep mud.	Pogrezali so se v globokem blatu.
The only remaining subject continues to argue.	Edini preostali subjekt se še naprej prepira.
The journey took several weeks.	Potovanje je trajalo več tednov.
There is more talk about reading than writing.	Več se govori o branju kot o pisanju.
Overeating was not healthy.	Prenajedanje ni bilo zdravo.
She did not receive any assistance from the bank.	Od banke ni prejela pomoči.
He visited the zoo with his family.	Z družino je obiskal živalski vrt.
You can only climb a mountain with courage and determination.	Na goro se je mogoče povzpeti le s pogumom in odločnostjo.
He climbs restlessly into the driver's seat.	Nemirno se povzpne na voznikov sedež.
The damage is irreparable.	Škoda je nepopravljiva.
Don't pollute the rivers!	Ne onesnažujte reke!
A bustling metropolis full of activity.	Živahna metropola, polna dejavnosti.
It happened every few years.	Zgodilo se je vsakih nekaj let.
His face was solemn.	Njegov obraz je bil svečan.
All passengers give up car ownership.	Vsi potniki se odpovedujejo lastništvu avtomobilov.
Mary is both reliable and diligent.	Marija je hkrati zanesljiva in pridna.
His response was sharp.	Njegov odgovor je bil oster.
So, in other words,	Torej, z drugimi besedami,
There is a shortage of fuel here.	Tukaj primanjkuje goriva.
The quality is excellent.	Kakovost je odlična.
They consume more electricity.	Porabijo več električne energije.
The cat jumped off the roof.	Mačka je skočila s strehe.
The room is cold and humid.	Soba je hladna in vlažna.
The cliff jumped and rose into the sky.	Pečina je skočila in se dvignila v nebo.
When the president enters the room, shouts erupt.	Ko predsednik vstopi v sobo, izbruhnejo vzkliki.
They both exchanged meaningful glances.	Oba sta si izmenjala pomenljiv pogled.
Wild dogs, however, enjoyed fresh meat.	Divji psi pa so uživali v svežem mesu.
Beatrice was fascinated by lilies.	Beatrice je bila navdušena nad lilijami.
He ran as fast as he could.	Tekel je čim hitreje.
It was a magnificent structure.	Bila je veličastna struktura.
The story of his family is unclear.	Zgodba o njegovi družini je nejasna.
The captain looked tired.	Kapitan je bil videti utrujen.
Modern medicine has failed me.	Sodobna medicina mi ni uspela.
The bacterium was found in the gut.	Bakterija je bila najdena v črevesju.
She sipped a cup of jasmine tea.	Posrkala je skodelico jasminovega čaja.
No one doubted the need for better automation.	Nihče ni dvomil o potrebi po boljši avtomatizaciji.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Sojino mleko je mlečni izdelek, pridobljen iz sojinih zrn.
The number of violent crimes has increased significantly.	Znatno se je povečalo število nasilnih kaznivih dejanj.
The boss drove out of the office.	Šef je odrinil iz pisarne.
The container was inspected for signs of tampering.	Posoda je bila pregledana glede morebitnih znakov poseganja.
In the south, the terrain becomes even drier.	Na jugu teren postane še bolj suš.
The hole through which the bird flew was quite small.	Luknja, skozi katero je letela ptica, je bila precej majhna.
They often spit on me.	Pogosto pljuvajo name.
Wash your hands in warm water.	Umijte si roke v topli vodi.
That would cost a fortune.	To bi stalo bogastvo.
He speaks languages ​​from all over the world.	Govori jezike z vsega sveta.
The wolf quietly jumped out of the alcove.	Volk je tiho skočil iz niše.
The country is known for its poetry.	Država je znana po svoji poeziji.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Napad je izvedla teroristična organizacija.
The number of interviewees was not known.	Število intervjuvanih oseb ni bilo znano.
The sky will be clear tonight.	Nebo bo nocoj jasno.
They fell in love with each other.	Zaljubila sta se drug v drugega.
The crystals on the stalactite sparkle in the light.	Kristali na kapniku se iskrijo v svetlobi.
European colonists robbed the rightful owners of the city.	Evropski kolonisti so oropali zakonite lastnike mesta.
This strange calligraphic text is hard to read.	To čudno kaligrafsko besedilo je težko prebrati.
The streets of this city were paved with cobblestones.	Ulice tega mesta so bile tlakovane s tlakovci.
One cemetery contains hundreds of graves.	Eno pokopališče vsebuje na stotine grobov.
Well, everything is fine, but we should not relax too much.	No, vse je v redu, vendar se ne smemo preveč sprostiti.
It was too noisy a place to be alone.	To je bilo preveč hrupno mesto, da bi bili sami.
Wash the apples and cut into quarters.	Jabolka operemo in narežemo na četrtine.
He asked me to stay at the restaurant.	Prosil me je, naj ostanem v restavraciji.
The captain of the ship was an experienced captain.	Kapitan ladje je bil izkušen kapitan.
Both brothers were enthusiastic about the drama.	Oba brata sta bila navdušena nad dramo.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Inštruktor vodi študente pri dihalnih vajah.
White wine is made from white grapes.	Belo vino je narejeno iz belega grozdja.
He is too old to leave him alone.	Prestar je, da bi ga pustil sam.
This mattress is firm and comfortable.	Ta vzmetnica je čvrsta in udobna.
Officials believe the arrests are justified.	Uradniki menijo, da so aretacije upravičene.
The word bitter is rarely used in this sense.	Beseda grenak se v tem pomenu redko uporablja.
The company's activities led to a rise in raw material prices.	Dejavnosti podjetja so privedle do dviga cen surovin.
Heart disease has now become common.	Srčne bolezni so zdaj postale pogoste.
All indications are that the report is valid.	Vse kaže, da je poročilo veljavno.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Sodnik jo je obsodil na osemnajst mesecev zapora.
The sun is shining today.	Danes sije sonce.
People moved nervously in their seats.	Ljudje so se živčno premikali na svojih sedežih.
The most important thing was to keep the house intact.	Najpomembnejše je bilo ohraniti hišo brezhibno.
They decided to ignore the warning.	Odločili so se prezreti opozorilo.
Contaminated water causes an influx of disease.	Onesnažena voda povzroča priliv bolezni.
Water or steam is released in these heat sources.	V teh virih toplote se sprošča vodna para ali para.
They decided to go canoeing the next day.	Odločili so se, da se bodo naslednji dan odpravili na kanu.
It was known that the two sisters were arguing.	Znano je bilo, da sta se dve sestri prepirali.
The government must be held accountable for their mistakes.	Vlada mora odgovarjati za njihove napake.
The bitch licked her paw.	Psička ji je obliznila tačko.
Democracies are fighting to maintain national security.	Demokracije se borijo za ohranitev nacionalne varnosti.
Many believe that war is not the solution.	Mnogi verjamejo, da vojna ni rešitev.
He imagines her smile.	Predstavlja si njen nasmeh.
They were finally able to agree on a game plan.	Končno so se lahko dogovorili za načrt igre.
Some parents reported abusing their children.	Poročali so o tem, da so nekateri starši zlorabljali svoje otroke.
The computer is constantly crashing.	Računalnik se nenehno zruši.
He had a reputation for being ruthless.	Imel je sloves neusmiljenega.
She walked up and down the sand dunes.	Hodila je gor in dol po peščenih sipinah.
Solar panels absorb solar energy.	Sončni paneli absorbirajo energijo sonca.
To take the test, you need to answer these questions.	Če želite opraviti test, morate odgovoriti na ta vprašanja.
What is the best medicine?	Kaj je najboljše zdravilo?
A strong economy is the number one priority.	Močno gospodarstvo je prioriteta številka ena.
Animals have three eyelids.	Živali imajo tri veke.
The golf community is growing rapidly here.	Skupnost golfa tukaj hitro raste.
Things are not always as they seem.	Stvari niso vedno takšne, kot se zdijo.
This couple fell in love in high school.	Ta par se je zaljubil v srednji šoli.
All papers were carefully arranged.	Vsi papirji so bili skrbno urejeni.
She scratched the back of her neck.	Popraskala si je zadnji del vratu.
Her jacket was torn while washing.	Njena jakna se je strgala pri pranju.
The rebels advanced to the city.	Uporniki so napredovali do mesta.
The dough becomes spongy after a little beating.	Testo po malem stepanju postane gobasto.
There were no vacancies.	Prostih mest ni bilo.
She kissed him gently.	Nežno ga je poljubila.
He studied natural sciences at the university.	Na univerzi je študiral naravoslovje.
He was so short that he could easily reach her.	Bil je tako kratek, da jo je zlahka dosegel.
The chicken fritters turned out well.	Piščančji ocvrtki so se dobro izkazali.
The diary revealed his brother's crimes.	Dnevnik je razkril bratove zločine.
The evil witch flew to the city on a broom.	Hudobna čarovnica je na metli odletela v mesto.
They may look healthy, but they are starving.	Morda so videti zdravi, a stradajo.
The young boy chewed his orange carefully.	Mlad fant je skrbno prežvečil svojo pomarančo.
Many young male workers strongly oppose this.	Veliko mladih moških delavcev temu odločno nasprotuje.
The storm finally passed.	Nevihta je na koncu minila.
The video game was so interesting.	Video igra je bila tako zanimiva.
Two birds chirped.	Dve ptiči sta čivkali.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Drugič, potrebovali boste šest žlic masla.
It is therefore important to monitor air quality.	Zato je pomembno spremljati kakovost zraka.
More snow fell.	Padlo je več snega.
What did you do about the test?	Kaj si naredil o testu?
The afternoon sun cut through the dense moisture.	Popoldansko sonce je sekalo skozi gosto vlago.
The birds left the garden.	Ptice so zapustile vrt.
When freedom of the press is threatened, it is a matter for everyone.	Ko je svoboda tiska ogrožena, je to stvar vseh.
You better not take any chances.	Bolje, da ne tvegate.
The story was also reported by newspapers, radio and television stations.	O zgodbi so poročali tudi časopisi, radijske in televizijske postaje.
We fled from the approaching enemy, but we fell wounded.	Bežali smo pred bližajočim se sovražnikom, a smo padli ranjeni.
We need to act now to protect our fragile game.	Ukrepati moramo zdaj, da zaščitimo svojo krhko igro.
The hiking pole is broken.	Pohodniška palica je zlomljena.
Some jewelry is made of pure gold.	Nekateri nakit je narejen iz čistega zlata.
Read the instructions carefully.	Pozorno preberite navodila.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Enkrat letno se vsa družina odpravi na pohodništvo in kampiranje.
After that, she turned north.	Po tem je zavila proti severu.
The reception of her concert was lukewarm.	Sprejem njenega koncerta je bil mlačen.
A beautiful young woman entered his room.	V njegovo sobo je vstopila lepa mlada ženska.
The animal population has declined sharply.	Populacija živali se je močno zmanjšala.
His hand was bandaged, but his expression seemed calm.	Njegova roka je bila prevezana, a njegov izraz je bil videti miren.
We can observe a wide range of complex patterns.	Opazimo lahko široko paleto zapletenih vzorcev.
Many women reveal their bodies to potential buyers.	Mnoge ženske razkrijejo svoje telo potencialnim kupcem.
The beach is rented for swimming.	Za kopanje je najeta plaža.
Floating text	Plavajoče besedilo
In real time, this is called multitasking.	V realnem času se temu reče večopravilnost.
The taste of the food is delicious.	Okus hrane je slasten.
He left behind a lot of destruction.	Za seboj je pustil veliko uničenja.
Internal examination revealed a large tumor.	Interni pregled je pokazal velik tumor.
The bus will pass in five minutes.	Avtobus bo šel mimo v petih minutah.
Why does this person speak louder than everyone else?	Zakaj ta oseba govori glasneje kot vsi drugi?
The report states that many children died last year.	Poročilo navaja, da je lani umrlo veliko otrok.
The lost sheep fled into the distance.	Izgubljena ovca je zbežala v daljavo.
He writhed awkwardly.	Neprijetno se je zvijal.
The meal contained many delicious dishes.	Obrok je vseboval veliko okusnih jedi.
This was formerly known as a danger zone.	To je bilo prej znano kot nevarno območje.
Diamonds are no longer economically viable.	Diamanti niso več ekonomsko upravičeni.
He enjoyed good health.	Užival je v dobrem zdravju.
She loved going to the movies.	Rada je hodila v kino.
A mother is loving, hardworking and devoted to her children.	Mama je ljubeča, pridna in predana svojim otrokom.
The dead should be cremated.	Mrtve je treba kremirati.
This mobile phone uses text messages instead of voice messages.	Ta mobilni telefon uporablja besedilna in ne glasovna sporočila.
People all over the world eat eggs.	Ljudje po vsem svetu jedo jajca.
A huge roar greeted the last battle.	Ogromen rjovenje je pozdravilo zadnjo bitko.
He bravely stepped forward, but stumbled and lost his balance.	Pogumno je stopil naprej, a se je spotaknil in izgubil ravnotežje.
We have a lot of books at home.	Doma imamo veliko knjig.
The banquet lasted all night.	Banket je trajal vso noč.
He has lived in the same house for ten years.	Deset let živi v isti hiši.
It’s a brown soft melon.	To je rjava mehka melona.
We all wanted to leave.	Vsi smo želeli oditi.
The kingdom was divided into two.	Kraljestvo je bilo razdeljeno na dvoje.
They demanded that they be preserved.	Zahtevali so, da jih je treba ohraniti.
He had an extensive collection of stamps.	Imel je obsežno zbirko znamk.
Sumire's father wanted a quiet wedding.	Sumirejev oče je želel tiho poroko.
This is the last mile bridge.	To je zadnji kilometrski most.
Be kind to your parents.	Bodite prijazni do svojih staršev.
The structure is built of insulating air,	Konstrukcija je zgrajena iz izolacijskega zraka,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Znanstveniki sumijo, da lahko nekatera ali vsa cepiva vsebujejo živo srebro.
The current plan is to build a port nearby.	Trenutni načrt je gradnja pristanišča v bližini.
All criminals must be identified by law.	Po zakonu je treba identificirati vse kriminalce.
Making decisions can be a daunting task.	Sprejemanje odločitev je lahko težaven posel.
And then he tore the letter to pieces.	In potem je pismo raztrgal na drobne koščke.
We could learn a lot from them.	Od njih bi se lahko veliko naučili.
This is important.	To je pomembno.
We were all attacked by a severe animal.	Vse nas je napadla huda žival.
The challenge is to provide quality education for all.	Izziv je zagotoviti kakovostno izobraževanje za vse.
Roads are built according to the network system.	Ceste so zgrajene po mrežnem sistemu.
The southern region is known for the production of this fruit.	Južna regija je znana po pridelavi tega sadja.
His rifles were on display.	Njegove puške so bile na ogled.
Fine powder is a fine powder.	Fini prah je fin prah.
We want money, a helmet and a nymph.	Hočemo denar, čelado in nimfo.
Thank you for being so generous.	Hvala, ker ste tako radodarni.
Due to heating, the water evaporates.	Zaradi segrevanja voda izhlapi.
The cookie was delicious.	Piškotek je bil okusen.
This politician is a very smart man.	Ta politik je zelo pameten človek.
The city was full of activities.	Mesto je bilo polno aktivnosti.
A wise man never reveals his secrets.	Moder človek nikoli ne razkrije svojih skrivnosti.
Reindeer dragged sledges through the woods.	Severni jeleni so po gozdu vlekli sani.
Provide water for the animals.	Poskrbite za vodo za živali.
Her speech was imbued with nervous laughter.	Njen govor je bil prepojen z živčnim smehom.
Her expression was surprised.	Njen izraz je bil presenečen.
She didn't like the layout of the boards.	Razporeditev desk ji ni bila všeč.
Allen pushed forward, ignoring his captors.	Allen je pritiskal naprej, ignoriral svoje ugrabitelje.
Was anything stolen?	Je bilo kaj ukradeno?
Another student spoke.	Spregovoril je še en študent.
In the opposition, we fought against the oppressive state.	V opoziciji smo se borili proti zatiralski državi.
He had red hair and freckles.	Imel je rdeče lase in pege.
Seven hundred hectares of forest were cleared.	Poskrčenih je bilo sedemsto hektarjev gozda.
Everyone should have this opportunity.	Vsakdo mora imeti to možnost.
Do we need to see a doctor?	Ali moramo obiskati zdravnika?
This tea is too strong for me.	Ta čaj je zame premočan.
The process of building cities is fascinating.	Proces gradnje mest je fascinanten.
Hair shampoo is used to clean the hair.	Šampon za lase se uporablja za čiščenje las.
Winter weather in this part of the world is changing rapidly.	Zimsko vreme se v tem delu sveta hitro spreminja.
The warden searched everyone who attended the rally.	Redar je preiskal vse, ki so se udeležili shoda.
The flood destroyed the farmer's crop.	Poplava je uničila kmetov pridelek.
Now this is the result of hard, creative work.	Zdaj je to rezultat trdega, ustvarjalnega dela.
Smog increased noticeably.	Smog se je opazno povečal.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Veliko prevedenih leposlovnih del je težko razumeti.
Police arrived in two police cars.	Policija je prišla z dvema policijskima avtomobiloma.
One should remain optimistic.	Treba je ostati optimist.
The poet recited her long poem.	Pesnica je recitirala svojo dolgo pesem.
Then the young lady undressed.	Nato se je mlada dama slekla.
Dust is blowing from the desert.	Prah piha iz puščave.
They will soon have to give up their nomadic life.	Kmalu se bodo morali odpovedati nomadskemu življenju.
He was nicely dressed and spoke politely.	Bil je lepo oblečen in je govoril vljudno.
They found little benefit from the council’s recommendations.	Od priporočil sveta so našli malo koristi.
Another option is to use a microwave.	Druga možnost je, da uporabite mikrovalovno pečico.
The sun was still rising.	Sonce je še vzšlo.
Signs of progress are visible.	Vidni so znaki napredka.
She covered her ears at first.	Sprva si je zakrila ušesa.
The government has pledged not to shed blood.	Vlada se je zavezala, da ne bo prelita krvi.
The author often uses repetition.	Avtor pogosto uporablja ponavljanje.
It was raining heavily, umbrellas were in use.	Močno je deževalo, v uporabi so bili dežniki.
Maybe you remember those letters?	Se morda spomnite teh pisem?
Gold is valuable, but money is also useful.	Zlato je dragoceno, a denar je tudi koristen.
Temperatures are rising this summer.	Temperature to poletje naraščajo.
They decorated the birthday party.	Okrasili so rojstnodnevno zabavo.
The container was half full.	Posoda je bila napol polna.
My uncle was strict.	Moj stric je bil strog.
They have several children.	Imata več otrok.
A vague aura of tree leaves appears on the streets.	Na ulicah se pojavi nejasna aura drevesnih listov.
This library has thousands of books.	Ta knjižnica ima na tisoče knjig.
The award was given to an experienced astronaut.	Nagrado je prejel izkušen astronavt.
Usually, the life of tigers is lonely.	Običajno je življenje tigrov samotno.
Margaret is a capable caregiver.	Margaret je sposobna skrbnica.
His entourage of bodyguards surrounded him.	Njegovo spremstvo telesnih stražarjev ga je obkrožilo.
He often works long hours in the office.	Pogosto dela dolge ure v pisarni.
The trains ran on time.	Vlaki so vozili pravočasno.
Once the sand covered everything, we were able to leave.	Ko je pesek vse prekril, smo lahko odšli.
She boarded the glass elevator.	Vkrcala se je v stekleno dvigalo.
Women now make up more than half of the workforce.	Ženske zdaj predstavljajo več kot polovico delovne sile.
It was a good day.	Bil je ugoden dan.
The damage to one of the cars was severe.	Poškodba enega od avtomobilov je bila huda.
Weather forecasters predict a cloudy afternoon.	Vremenoslovci napovedujejo oblačno popoldne.
The landscape is mostly flat.	Pokrajina je večinoma ravna.
People were browsing through piles of garbage.	Ljudje so brskali po kupih smeti.
The boys have excellent academic qualifications.	Fantje imajo odlične akademske kvalifikacije.
Scientists have abandoned this theory.	Znanstveniki so to teorijo opustili.
We waited for hours and were never sure if he had arrived.	Čakali smo ure in nikoli nismo bili prepričani, ali je prišel.
Take some edible plants and place them around the store.	Vzemite nekaj užitnih rastlin in jih postavite po trgovini.
The rain began to fall and the sky became dark.	Dež je začel padati in nebo je postalo temno.
Don't take your eyes off the screen!	Ne odmaknite oči od zaslona!
The mother took care of her children.	Mati je skrbela za svoje otroke.
Thousands of people working in construction have been relocated to safety.	Na tisoče ljudi, ki delajo v gradbeništvu, so premestili na varno.
The princess always showed kindness.	Princesa je vedno kazala prijaznost.
She caressed the silk scarf given to her by her lover.	Božala je svileni šal, ki ji ga je dal njen ljubimec.
These calculations are simpler.	Ti izračuni so enostavnejši.
He was awakened by a sudden noise.	Zbudil ga je nenaden hrup.
The depth of the sea here is relatively shallow.	Globina morja je tukaj razmeroma plitva.
The clown sneezed furiously and sprinkled confetti.	Klovn je razburkano kihnil in posipal konfete.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Njihova jurisdikcija pokriva le majhen del province.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Natakar je stranki prinesel steklenico mleka.
Beware of pickpockets in big cities.	Pazite se žeparjev v velikih mestih.
Did you know that there are so many types of teas?	Ali ste vedeli, da obstaja toliko vrst čajev?
The animals of this region are resourceful.	Živali te regije so iznajdljive.
Politicians have promised to keep crime under control.	Politiki so obljubili, da bodo kriminal pod nadzorom.
They stared longingly.	Hrepeneče sta se zazrla.
A family of monkeys lives on a nearby tree.	Družina opic živi na bližnjem drevesu.
Despite warnings, he still followed this guy.	Kljub opozorilom je še vedno spremljal tega fanta.
A group called to ban the slaughter of pigs.	Poklicana skupina, ki je prepovedala zakol prašičev.
Three childhood friends are reunited.	Trije prijatelji iz otroštva so ponovno združeni.
She has a bad haircut!	Slabo je postrižena!
These roads will lead to the highway.	Te ceste bodo vodile do avtoceste.
After long journeys, the pilgrims reach the holy city of Islamabad.	Po dolgih potovanjih romarji dosežejo sveto mesto Islamabad.
She was shy.	Bila je sramežljiva.
Many new immigrants find it difficult to get to know people.	Mnogi novi priseljenci težko spoznajo ljudi.
Family is an important component of happiness	Družina je pomembna sestavina sreče
They left their doors unlocked.	Svoja vrata so pustili odklenjena.
I admire your courage.	Občudujem tvoj pogum.
I sleep, but my dreams haunt me.	Spim, a moje sanje me preganjajo.
The ship suffered a slow leak.	Ladja je utrpela počasno puščanje.
The weather was abnormally hot.	Vreme je bilo nenormalno vroče.
Priests emphasized the importance of faith.	Duhovniki so poudarili pomen vere.
His office is located on the top floor.	Njegova pisarna se nahaja v zgornjem nadstropju.
They ran through the woods like a cloud.	Skozi gozd so tekli kot oblak.
The government has been misleading its people for many years.	Vlada že vrsto let zavaja svoje ljudi.
Eggplants are good for preventing constipation.	Jajčevci so dobri za preprečevanje zaprtja.
The house is surrounded by a garden.	Hišo obdaja vrt.
Don't throw it away!	Ne zavrzi tega!
Seaweed is usually sold in bouquets.	Morske alge se običajno prodajajo v šopkih.
The amoeba movement consumes jelly.	Gibanje amebe porabi žele.
Use your initiative and be determined.	Uporabite svojo pobudo in bodite odločni.
This period experienced a flourishing of art.	To obdobje je doživelo razcvet umetnosti.
The boy found the trip exciting.	Fant se je zdel potovanje razburljivo.
Nothing important happened.	Nič pomembnega se ni zgodilo.
This cake was ruined by my carelessness.	To torto je pokvarila moja neprevidnost.
The government was trying to send help.	Vlada se je trudila poslati pomoč.
There was also a long tradition of barbers.	Obstajala je tudi dolga tradicija brivcev.
He heard a sound.	Slišal je zvok.
Truly and truly, people differ greatly in their thinking.	Resnično in resnično se ljudje močno razlikujejo v svojem razmišljanju.
He climbed behind the wheel.	Splezal je za volan.
The sun was slowly raising and illuminating the landscape.	Sonce je počasi vzgajalo in osvetljevalo pokrajino.
The population is growing rapidly.	Prebivalstvo hitro raste.
Many other cities remembered the life of the monarch.	Številna druga mesta so se spominjala monarhovega življenja.
Blocking in mobile phone networks is a serious problem.	Blokiranje v mobilnih telefonskih omrežjih je resen problem.
As the bus approached, the children exclaimed.	Ko se je avtobus približeval, so otroci vzklikali.
Mix these three things.	Zmešajte te tri stvari.
Three thousand years have passed since the land was divided.	Tri tisoč let je minilo, odkar je bila zemlja razdeljena.
Voltage drop.	Padec napetosti.
The fly was sharp and annoying.	Muha je bila ostra in nadležna.
She was home.	Bila je doma.
Here is.	Tukaj je.
Talk to your doctor.	Pogovorite se s svojim zdravnikom.
Did you notify the manager?	Ste obvestili upravitelja?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Vlaki so pogosto najhitrejši in najvarnejši način prevoza.
She poured the last glass of beer into the pitcher.	Zadnji kozarec piva je natočila v vrč.
The invention represented a significant advance in radar technology.	Izum je pomenil pomemben napredek v radarski tehnologiji.
She looked especially beautiful that night.	Tisto noč je bila videti še posebej lepa.
The child woke up from sleep.	Otrok se je zbudil iz spanja.
This issue has been widely discussed.	Obširno so razpravljali o tem vprašanju.
Suddenly we got up and got ready for school.	Nenadoma smo vstali in se pripravljali na šolo.
I was so close!	Bil sem tako blizu!
Church bells rang.	Zazvonili so cerkveni zvonovi.
He decided to heed the warning.	Odločil se je, da bo upošteval opozorilo.
It contains sulfur, which gives it a characteristic odor.	Vsebuje žveplo, ki mu daje značilen vonj.
Fishermen use lighthouses to lure fish into their boats.	Ribiči uporabljajo svetilnike, da privabijo ribe v svoje čolne.
Fish are not allowed in the lake.	Ribe niso dovoljene v jezero.
So the publisher created a soft binding.	Tako je založnik ustvaril mehko vezavo.
The wind was blowing hard across the plane.	Po ravnini je močno pihal veter.
Everyone has to eat.	Vsi morajo jesti.
It is unhealthy to smoke.	Nezdravo je kaditi.
Distrust of foreigners is widespread.	Nezaupanje do tujcev je zelo razširjeno.
Men are hard to find.	Moške je težko najti.
Once we set the table, we started eating.	Ko smo pripravili mizo, smo začeli jesti.
Stir the ingredients until a paste is formed.	Sestavine mešajte, dokler ne nastane pasta.
Put the logs on the fire.	Na ogenj pristavi polen.
The tree swayed heavily in the wind	Drevo se je v vetru močno zibalo
The proposal was postponed in the near future.	Predlog je bil v bližnji prihodnosti odložen.
This is a series of short stories.	To je serija kratkih zgodb.
Most businesses were severely damaged or destroyed.	Večina podjetij je bila močno poškodovana ali uničena.
Land revenues have been growing steadily.	Prihodki od zemljišč so vztrajno naraščali.
The fate of the transition was uncertain.	Usoda prehoda je bila negotova.
It is about a hundred years old.	Stara je okoli sto let.
Families from the region came in crowds.	Družine iz regije so prihajale v množici.
Social workers provided counseling for families.	Socialni delavci so poskrbeli za svetovanje za družine.
Gently swim it in hot water.	Nežno ga plavajte v vroči vodi.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Študentom je dovoljeno nositi orožje v kampusu.
The sight of her surprised me.	Pogled nanjo me je presenetil.
She read the written pages quickly.	Hitro je prebirala napisane strani.
The only expert was the teacher.	Edini strokovnjak je bil učitelj.
She continued to sing.	Nadaljevala je s petjem.
Let's not be enemies.	Ne bodimo sovražniki.
He sees life as a game.	Na življenje gleda kot na igro.
The driver was drunk.	Voznik je bil pijan.
That is the crux of my problem.	To je bistvo moje težave.
Those who are not registered are prohibited from voting.	Kdor ni registriran, je prepovedan glasovati.
The fire originates from burning coal.	Ogenj izvira iz gorenja premoga.
Standing, he watched the scene.	Stoječ je opazoval prizorišče.
There is little useful household waste.	Koristnih gospodinjskih odpadkov je malo.
Police believe the incident was accidental.	Policija meni, da je bil incident naključen.
It was another horrible school week.	Bil je še en grozen šolski teden.
The climate here is temperate.	Podnebje tukaj je zmerno.
The progress of the investigation is hampered by secrecy.	Napredek preiskave ovira tajnost.
I skipped lunch to save time.	Izpustil sem kosilo, da bi prihranil čas.
He pushed his hand into mine.	Svojo roko je potisnil v mojo.
A cloud of dust desecrated the window.	Oblak prahu oskruni okno.
Look at that.	Poglej to.
A soft sigh escaped her lips.	Z ustnic ji je ušel mehak vzdih.
The morning air was fresh.	Jutranji zrak je bil svež.
He was called to testify at the hearing.	Poklican je bil za pričanje na zaslišanju.
Doctors are trying to recover the boy.	Zdravniki poskušajo fanta okrevati.
The young boy was hit by a car.	Mladega fanta je zbil avto.
Famous musical and artistic celebration.	Znano glasbeno in umetniško praznovanje.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Okoljske oblasti nadaljujejo preiskavo.
Keep paper towels at hand.	Papirnate brisače imejte na dosegu roke.
This relatively short book contains two main topics.	Ta relativno kratka knjiga vsebuje dve glavni temi.
Various consumer goods are now being formed.	Zdaj se oblikujejo različne potrošniške dobrine.
New legislation was needed to combat this problem.	Za boj proti tej težavi je bila potrebna nova zakonodaja.
The hostage crisis ended last month.	Kriza s talci se je končala prejšnji mesec.
There was not much furniture.	Pohištva ni bilo veliko.
The coach is an inspiring figure.	Trener je navdihujoča figura.
Every child should learn to play an instrument.	Vsak otrok bi se moral naučiti igrati inštrument.
The student proposed profound reforms.	Študent je predlagal globoke reforme.
Take the package and gently set it down.	Vzemite paket in ga nežno odložite.
Unfortunately, the operation was unsuccessful	Žal je bila operacija neuspešna
When they said this, they returned to their premises.	Ko so to povedali, so se vrnili v svoje prostore.
The neighborhood has a good reputation.	Soseska ima dober ugled.
The empire contained several states.	Imperij je vseboval več držav.
Suddenly she froze and stared fixedly at the screen.	Nenadoma je zmrznila in nepremično strmela v zaslon.
He has great talent.	Ima velik talent.
This boutique offers beautiful dresses for parties.	Ta butik ponuja lepe obleke za zabave.
The smell was pleasant.	Vonj je bil prijeten.
There was no one to help her.	Ni bilo nikogar, ki bi ji pomagal.
I fell asleep while working.	Med delom sem zaspal.
Archaeologists have found ancient fossils.	Arheologi so našli starodavne fosile.
Economists say the country is slipping.	Ekonomisti pravijo, da država drsi.
A parking lot is under construction.	V izgradnji je parkirišče.
Many of these groups also exist here underground.	Mnoge od teh skupin obstajajo tudi tukaj pod zemljo.
An increasing population needs more wheat.	Vedno večja populacija potrebuje več pšenice.
The water rose and fell rhythmically.	Voda se je ritmično dvigala in spuščala.
The dress is usually worn for informal occasions.	Obleka se običajno nosi za neformalne priložnosti.
My boss fired me.	Moj šef me je razrešil službe.
Droughts are common across the country.	Suše so pogoste po vsej državi.
The surgeon ruptured the artery.	Kirurg je pretrgal arterijo.
The cat slept peacefully.	Mačka je mirno spala.
The television in this office is very old.	Televizija v tej pisarni je zelo stara.
The sky became cloudy, threatened by the threat of rain.	Nebo je postalo oblačno, grozila je grožnja ploh.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Nekateri metulji se lahko selijo na tisoče kilometrov.
The wind was strong, an almost continuous bora.	Veter je bil močan, skoraj neprekinjena burja.
Follow this road to the grove.	Sledite tej cesti do gozdička.
The penalty for illegal immigration is severe here.	Kazen za nezakonito priseljevanje je tukaj stroga.
The bee was caught in a jar of honey.	Čebela je bila ujeta v kozarcu z medom.
Animals feed on nuts.	Živali se prehranjujejo z oreščki.
These situations can have serious consequences.	Te situacije imajo lahko resne posledice.
The flood caused a lot of destruction.	Poplava je povzročila veliko uničenja.
Mom yelled for her to stop.	Mama je zavpila, naj neha.
When they left her, she went wild.	Ko so jo zapustili, je postala divja.
No law has been broken!	Noben zakon ni bil kršen!
Lie on your back and inhale.	Lezite na hrbet in vdihnite.
He hadn't thought about the question in a while.	Na vprašanje že nekaj časa ni razmišljal.
The cave wall was covered with newspaper clippings.	Stena jame je bila prekrita s časopisnimi izrezki.
He remained steadfast in his beliefs.	Ostal je neomajen pri svojih prepričanjih.
I'm busy as always.	Zasedena sem kot vedno.
It took our time machine a few seconds to reach the future.	Naš časovni stroj je potreboval nekaj sekund, da je dosegel prihodnost.
She went to the doctor.	Odšla je k zdravniku.
This country is one of the smallest in the world.	Ta država je ena najmanjših na svetu.
My little contribution to world literature.	Moj mali prispevek k svetovni literaturi.
Foreign journalists were banned from entering the country.	Tujim novinarjem je bil prepovedan vstop v državo.
She drank the wine and swallowed it in one gulp.	Pila je vino in ga pogoltnila v enem požirku.
Discard too much cabbage.	Preveliko zelje zavrzite.
Our arsenals are empty.	Naši arzenali so prazni.
The rain started to fall.	Dež je začel padati.
It used to be a huge government computer project.	Nekoč je bil ogromen vladni računalniški projekt.
They also work in local hospitals.	Delajo tudi v lokalnih bolnišnicah.
He was a great man.	Bil je velik človek.
Their plan was violated by police.	Njun načrt je prekršila policija.
He later graduated as a ceremonialist in his class.	Kasneje je diplomiral kot slovesnik svojega razreda.
Maybe you should see what’s on the label.	Morda bi morali videti, kaj je na etiketi.
He stayed closer than usual.	Ostal je bližje kot običajno.
The flowers bloomed profusely.	Rože so obilno cvetele.
Demand for the product is constantly increasing.	Povpraševanje po izdelku se nenehno povečuje.
Starving people turned to cannibalism.	Stradani ljudje so se obrnili v kanibalizem.
The planes flew high and fast.	Letala so letela visoko in hitro.
When the villagers were digging the well, they found water.	Ko so vaščani kopali vodnjak, so našli vodo.
They spent summers on the beach.	Poletja so preživljali na plaži.
It's too hot in here!	Tukaj je prevroče!
Not particularly high.	Ni posebej visoka.
The grapes are from that country.	Grozdje je iz te države.
Many men visited prostitutes.	Veliko moških je obiskovalo prostitutke.
Even more worrying is that refugees have started digging.	Še bolj zaskrbljujoče je, da so begunci začeli kopati.
Farmers are in dire straits due to the drought.	Kmetje so v hudi stiski zaradi suše.
This box is waterproof.	Ta škatla je vodoodporna.
Who wrote this letter?	Kdo je napisal to pismo?
My mother died before she witnessed my success.	Mati je umrla, preden je bila priča mojemu uspehu.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Arheologi so našli številne srednjeveške zgradbe.
The legislature adopted the bill unanimously.	Zakonodajalec je predlog zakona sprejel soglasno.
Sorting these birds was an awkward process.	Razvrščanje teh ptic je bil neprijeten proces.
He walked slowly and hummed without sound.	Počasi je hodil in brez zvoka brenkal.
We need to clean the kitchen floor.	Očistiti moramo tla v kuhinji.
The ingredients need to be heated.	Sestavine je treba segreti.
She will return home after her studies.	Po študiju se bo vrnila domov.
The container was small.	Posoda je bila majhna.
she is lovely.	ljubka je.
The soldier was killed by an arrow.	Vojaka je ubila puščica.
Where is the best place to wash damp clothes?	Kje je najbolje oprati vlažna oblačila?
He watched her intently.	Vztrajno jo je gledal.
Apparently they haven't changed much.	Očitno se niso kaj dosti spremenili.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Zgodba mesta je delno zasenčena z njegovo zgodovino.
He dived into the cold water.	Potopil je v mrzlo vodo.
She drank coffee.	Pila je kavo.
It is important to remain humble.	Pomembno je ostati skromen.
He was asked to investigate why more people were dying.	Prosili so ga, naj razišče, zakaj umira več ljudi.
He visited the village for three days in a row.	Vas je obiskal tri dni zapored.
The balloon exploded when it hit a tree.	Balon je eksplodiral ob trku v drevo.
It is said that they serve very good food there.	Govori se, da tam strežejo zelo dobro hrano.
All seven brothers lived a mile from the house.	Vseh sedem bratov je živelo v kilometru od hiše.
My grandmother had musical ears.	Moja babica je imela glasbena ušesa.
Mexico has become a fertile breeding ground for drug cartels.	Mehika je postala plodno gojišče za narko kartele.
According to legend, he had magical powers.	Po legendi je imel čarobne moči.
They fished from a nearby stream.	Iz bližnjega potoka so lovili ribe.
His wife is rich.	Njegova žena je bogata.
Industrial pollution of the city is dangerous to health.	Industrijsko onesnaževanje mesta je nevarno za zdravje.
Ten thousand workers worked on this project.	Na tem projektu je delalo deset tisoč delavcev.
She giggled and pointed.	Zahihitala se je in pokazala s prstom.
We can now appreciate this in much more depth.	To lahko zdaj cenimo veliko bolj poglobljeno.
He wanted to learn.	Želel se je naučiti.
The closer people get to home, the slower their pace.	Bolj ko se ljudje približujejo domu, počasnejši je njihov tempo.
She felt a rush of emotion.	Začutila je naval čustev.
The problem is with the airbag.	Težava je z zračno blazino.
The visitor never missed an opportunity to scream.	Obiskovalec ni nikoli zamudil priložnosti za kričanje.
A cold wind blew through the streets.	Po ulicah je pihal mrzel veter.
Families began to move to the city.	Družine so se začele seliti v mesto.
The book ends in the middle of a sentence.	Knjiga se konča sredi stavka.
We live in a quiet street.	Živimo v mirni ulici.
This experience was quite new to him.	Ta izkušnja je bila zanj precej nova.
As her plane was descending towards the ground, the stewardess turned.	Ko se je njeno letalo spuščalo proti zemlji, se je obrnila stevardesa.
He was sitting in his car.	Sedel je v svojem avtomobilu.
Well, then, giggling, she chased him away.	No, potem pa ga je, hihitala, pregnala.
The countryside is dotted with hundreds of small villages.	Podeželje je posejano s stotinami majhnih vasi.
He met many influential people.	Spoznal je veliko vplivnih ljudi.
These chemicals break down quickly.	Te kemikalije se hitro razgradijo.
The ruins of an ancient civilization.	Ruševine starodavne civilizacije.
Hotels in this region offer a warm welcome.	Hoteli v tej regiji nudijo toplo dobrodošlico.
The trees here have lush foliage.	Drevesa tukaj imajo bujno listje.
Many young people feel dissatisfied.	Mnogi mladi se počutijo nezadovoljne.
What made you think of that?	Kaj te je dalo pomisliti na to?
The professor concluded his lecture with a question.	Profesor je svoje predavanje zaključil z vprašanjem.
You need a simple tool for peeling garlic.	Potrebujete preprosto orodje za lupljenje česna.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Ti koščki ledu imajo skoraj tako dober okus kot sveži.
Put butter and sugar in a bowl.	V posodo dajte maslo in sladkor.
Locals of this species find it difficult to notice.	Domačini te vrste težko opazijo.
Her poems appear in this book.	Njene pesmi se pojavljajo v tej knjigi.
One widely used method for testing hypotheses.	Ena široko uporabljena metoda za preverjanje hipotez.
Our train left before dawn.	Naš vlak je odšel pred zoro.
The young men realized that both were mutual.	Mlada moška sta spoznala, da je oboje obojestransko.
The plumber did what was needed.	Vodoinštalater je naredil, kar je bilo potrebno.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Je sposoben politik, ki nikoli ne zamudi priložnosti.
A river flows in front of the city.	Pred gradom teče reka.
Her tone indicated that she expected an answer.	Njen ton je nakazoval, da pričakuje odgovor.
The pictures are a record of this herd.	Slike so zapis te črede.
The earth was molten lava.	Zemlja je bila staljena lava.
For so few people, there is a long way to go.	Za tako malo ljudi je dolga pot.
The battalion commander drank three cups of tea.	Poveljnik bataljona je spil tri skodelice čaja.
The workers finally left.	Delavci so končno odšli.
The mountains are usually higher in the west.	Gore so običajno višje na zahodu.
There was a little rain that year.	Tisto leto je bilo malo dežja.
They have olive-colored coats with a white bottom,	Imajo olivno obarvane plašče z belim spodnjim delom,
The milk is white as snow.	Mleko je belo, kot sneg.
They were generally considered saints.	Na splošno so veljali za svete.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Velika večina prebivalstva je bila nezadovoljna.
The milk is boiling under the morning sun.	Mleko je vrelo pod jutranjim soncem.
Which planets revolve around which stars?	Kateri planeti krožijo okoli kakšnih zvezd?
He felt a crushed weight in his chest.	V prsih je začutil zmečkano težo.
The leader is always honest.	Vodja je vedno pošten.
Soft wood mansion.	Mehki les graščine.
She did not finish her meal.	Ni končala svojega obroka.
The politician boasted about building new roads.	Politik se je pohvalil z gradnjo novih cest.
He was very lonely.	Bil je zelo osamljen.
Funds were released for humanitarian aid.	Sredstva so bila sproščena za humanitarno pomoč.
The Canadian economy is booming.	Kanadsko gospodarstvo cveti.
A type of bacteria was identified.	Ugotovljena je bila vrsta bakterij.
The accountant's advice cannot be relied upon.	Na nasvete računovodje se ni mogoče zanesti.
So wake up, sloths!	Zato se zbudite, lenuhi!
Complaints were ignored.	Pritožbe so bile prezrte.
Just spread your legs.	Prosto razprostrite noge.
Tables are usually set up for lunch.	Mize so običajno postavljene za kosilo.
The barricade was occupied by armed soldiers.	Barikado so zasedli oboroženi vojaki.
The milk was fresh and delicious in the morning.	Mleko je bilo zjutraj sveže in okusno.
Many companies have adopted the paperless system.	Številna podjetja so sprejela brezpapirni sistem.
We can make the bed comfortable.	Lahko poskrbimo, da bo postelja udobna.
Silence is gold.	Molk je zlato.
The men were driven to the showers.	Moške so zgnali v tuše.
Why do people lose their teeth with aging?	Zakaj ljudje s staranjem izgubljajo zobe?
A herd of wild dogs roamed nearby.	V bližini je blodil trop divjih psov.
There is a castle on the estate.	Na posestvu obstaja grad.
The wood processing business is supported by a number of tools.	Lesnopredelovalni posel je podprt s številnimi orodji.
The toilets of the station are significantly cleaner than the old toilets.	Stranišča postaje so bistveno čistejša od starih stranišč.
He had an unhappy expression.	Imel je nesrečen izraz.
Definitely the smartest of us all.	Vsekakor najpametnejši od vseh nas.
She must have been hurt, he thought.	Gotovo se je poškodovala, je pomislil.
The first impression is lasting.	Prvi vtis je trajen.
The company needs more security features.	Podjetje potrebuje več varnostnih funkcij.
The hotel was on fire.	Hotel je gorel.
Mary needs new uniforms.	Mary potrebuje nove uniforme.
The feeling intensifies with age.	Občutek se s starostjo okrepi.
The benefits extend to the entire community.	Koristi segajo po vsej skupnosti.
The protesters were moderate by the police.	Protestniki so policijo zmerjali.
A freight train destroyed the bridge.	Tovorni vlak je uničil most.
He indicated that he felt betrayed.	Nakazal je, da se počuti izdanega.
She was smart, but she wasn't perfect.	Bila je pametna, a ni bila popolna.
I couldn’t believe my eyes.	Nisem mogla verjeti svojim očem.
This country needs efficient transport, he said.	Ta država potrebuje učinkovit promet, je dejal.
Sculpture of children in play.	Skulptura otrok v igri.
War is the cause of much human suffering.	Vojna je vzrok za veliko človeškega trpljenja.
Sapphires are blue gems.	Safirji so modri dragi kamni.
The date of the wedding has not yet been set.	Datum poroke še ni določen.
Well, you shouldn’t waste food.	No, ne smete zapravljati hrane.
The third leg of the table collapsed.	Tretja noga mize se je podrla.
Did you have enough to eat today?	Ste danes imeli dovolj jesti?
Butter keeps disappearing!	Maslo kar naprej izginja!
They are the forerunners of learning.	So predhodniki učenja.
The song enjoys wide popularity.	Pesem uživa široko priljubljenost.
A successful entrepreneur built his business from scratch.	Uspešni podjetnik je svoje podjetje zgradil iz nič.
I need to find a better way to solve these problems.	Moram najti boljši način za rešitev teh težav.
The potential effects of climate change are diverse.	Možni učinki podnebnih sprememb so raznoliki.
The old house has a strange, sad history.	Stara hiša ima čudno, žalostno zgodovino.
Gasoline prices have risen dramatically in the last three months.	Cene bencina so v zadnjih treh mesecih drastično narasle.
These buildings are the result of her hard work.	Te zgradbe so rezultat njenega trdega dela.
Estimate the annual total amount of your medical expenses.	Ocenite letni skupni znesek svojih zdravstvenih stroškov.
She trained a tough bargain.	Usposobila je težko kupčijo.
This required months of negotiations and compromises.	To je zahtevalo mesece pogajanj in kompromisov.
You can only park here for two hours.	Tukaj lahko parkirate le dve uri.
The family soon found out that this item was a fake.	Družina je kmalu ugotovila, da je ta predmet ponaredek.
The bride dropped the crystal glass on the floor.	Nevesta je spustila kristalni kozarec na tla.
television	televizija
Heavy metals are accepted as the official currency.	Težke kovine so sprejete kot uradna valuta.
Some scientists believe that cold fusion is almost impossible.	Nekateri znanstveniki menijo, da je hladna fuzija skoraj nemogoča.
The historic old town was beautiful.	Zgodovinsko staro mestno jedro je bilo lepo.
There is a lot of nostalgia for the old ways in this city.	V tem mestu je veliko nostalgije po starih načinih.
There was a severe drought last year.	Lani je bila huda suša.
So what will you have for breakfast?	Kaj boste torej imeli za zajtrk?
Lawyers tried to postpone the trial.	Odvetniki so poskušali odložiti sojenje.
The leaves will fall off over time.	Listi bodo sčasoma odpadli.
The attackers are heavily armed	Napadalci so močno oboroženi
When the financial need allows, people travel abroad.	Kadar finančna potreba dopušča, ljudje potujejo v tujino.
Pure copper has no impurities.	Čisti baker nima nečistoč.
Punish people for political crimes.	Kaznovati ljudi za politične zločine.
When it rains heavily, the stream swells.	Ko dežuje močno, potok nabrekne.
I always smile when I read comics.	Ob branju stripov se vedno nasmejem.
The poor are constantly in need.	Revni nenehno potrebujejo pomoč.
I bet you haven’t tasted anything better yet!	Stavim, da še niste okusili nič boljšega!
The journalist was nervous.	Novinar je bil živčen.
The summer festival was a big deal.	Poletni festival je bil velika zadeva.
She managed not to cry.	Uspelo ji je, da ne bi jokala.
The heart rate rose in all participants.	Srčni utrip se je dvignil pri vseh udeležencih.
Politicians have asked people to support the war.	Politiki so prosili ljudi, naj podprejo vojno.
Precipitation was forecast.	Po napovedih so bile napovedane padavine.
There is no playground nearby.	Tukaj v bližini ni otroškega igrišča.
His cousin lived in a big house.	Njegov bratranec je živel v veliki hiši.
She suffered terrible torture, but never gave up.	Trpela je strašno mučenje, a ni nikoli obupala.
Artillery prevented resistance.	Topništvo je preprečilo odpor.
He stepped toward the sea and looked back every few steps.	Stopil je proti morju in se vsakih nekaj korakov oziral nazaj.
Temperatures dropped.	Temperature so padle.
Gently shake the vase.	Vaze nežno pretresite.
Fortunately, no one was injured.	Na srečo ni bil nihče poškodovan.
Feed the dog while eating.	Psa hranite, medtem ko jedo.
The sergeant read the names of the dead.	Narednik je prebral imena mrtvih.
The parade ended again at the church.	Parada se je ponovno zaključila pri cerkvi.
He is Deputy Prime Minister in the 1980s.	Podpredsednik vlade je v osemdesetih letih.
He finally threw in the towel and conceded defeat.	Končno je vrgel brisačo in priznal poraz.
A union was formed.	Ustanovljen je bil sindikat.
The room is really too stuffy.	V sobi je res preveč zatohlo.
Most weddings take place near the church.	Večina porok poteka v bližini cerkve.
Both methods are imperfect, if not unreliable.	Obe metodi sta nepopolni, če ne celo nezanesljivi.
John suffers from depression, so he doesn’t walk out much.	John trpi za depresijo, zato ne hodi veliko ven.
The statue collapsed after the earthquake.	Kip se je po potresu zrušil.
Banana trees grow naturally here.	Drevesa banan tukaj rastejo naravno.
Many people try to quit smoking every year.	Veliko ljudi poskuša prenehati kaditi vsako leto.
The flowers died before noon.	Rože so pred poldnevom odmrle.
The contents of this bag are brand new.	Vsebina te torbice je popolnoma nova.
She was glad her ID was stolen.	Vesela je bila, da so ji ukradli osebne dokumente.
Fried foods are often fried in oil.	Ocvrto hrano pogosto ocvremo v olju.
Mother was sitting in a chair by the window.	Mati je sedela na stolu ob oknu.
She died of cancer.	Umrla je zaradi raka.
Every year they name a new hero.	Vsako leto imenujejo novega junaka.
He is the heir of a famous dynasty.	Je dedič slavne dinastije.
The hikers cheered loudly.	Pohodniki so glasno navijali.
Thick loamy soil is ideal for growing rice.	Debela ilovnata zemlja je idealna za gojenje riža.
Our cities are polluted.	Naša mesta so onesnažena.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Bil je zasmehovan, pretepen in mučen.
Place slices of onion on a plate.	Na krožnik položite rezine čebule.
The paintings of this period are important for the history of art.	Slike tega obdobja so pomembne za zgodovino umetnosti.
The older woman was walking slowly across the street.	Starejša ženska je počasi hodila čez cesto.
The government wants to make the situation easier.	Vlada želi situacijo olajšati.
According to village rumors, the pračma was built a long time ago.	Po vaških govoricah naj bi pračma nastala že davno.
Kate supported her younger brother.	Kate je podpirala svojega mlajšega brata.
The less patient you are, the more loved you are.	Manj ko si strpen, bolj si ljubljen.
This exercise is designed to help you learn.	Ta vaja je zasnovana tako, da vam pomaga pri učenju.
The sky above was pale blue.	Nebo je bilo zgoraj bledo modro.
He cried out to be heard.	Vpil je, da bi ga slišali.
A large number of industrial plants produce harmful emissions.	Veliko število industrijskih obratov proizvaja škodljive emisije.
There, on that macadam road, he met her.	Tam, na tisti makadamski poti, jo je srečal.
Can you cook two eggs?	Ali lahko skuhate dve jajci?
New technology was evolving.	Razvijala se je nova tehnologija.
Some plants are affected by drought.	Nekatere rastline prizadene suša.
The moon was full and bright.	Luna je bila polna in svetla.
The old woman sat down with difficulty.	Starka je težko sedla.
The glacier formed a gradual transition from rocks to ice.	Ledenik je tvoril postopen prehod iz kamnin v led.
The children were exhausted after a full day of hunting.	Otroci so bili po celodnevnem lovu izčrpani.
Clouds darkened the sky.	Oblaki so zatemnili nebo.
She looks so different than when she left.	Izgleda tako drugače kot takrat, ko je odšla.
Water is a universal solvent.	Voda je univerzalno topilo.
Wounded lion.	Ranjeni lev.
Most cities require citizens to carry an official ID card.	Večina mest od državljanov zahteva, da imajo pri sebi uradno osebno izkaznico.
Making money is our big goal.	Zaslužek denarja je naš veliki cilj.
My grandfather sailed around the world.	Moj dedek je jadral okoli sveta.
The politician was a dishonest, smart man.	Politik je bil brezvesten, pameten človek.
I think she's crying.	Mislim, da joka.
The saleswoman spoke sleepily, barely awake.	Trgovka je govorila zaspano, komaj budna.
Then sprinkle with hot water and stir until smooth.	Nato potresemo z vročo vodo in mešamo do gladkega.
Today's youth is apathetic.	Današnja mladina je apatična.
Very pleasant performance.	Zelo prijeten nastop.
She was the only person available.	Bila je edina na voljo oseba.
Apart from a few petty thefts, crime is low.	Poleg nekaj drobnih tatvin je kriminala malo.
The welcome committee stepped forward to greet the newcomers.	Odbor za dobrodošlico je stopil naprej, da bi pozdravil novoprišleke.
Many poets refer to nature in their works.	Mnogi pesniki se v svojih delih sklicujejo na naravo.
Two ships were visible in the lake.	V jezeru sta bili vidni dve ladji.
Mosquito fever can be fatal.	Mrzlica komarjev je lahko usodna.
The characters of the novel were never fully developed.	Liki romana niso bili nikoli popolnoma razviti.
As he drove home, it was getting dark.	Ko se je peljal domov, je padal mrak.
During the march, the men set up camp.	V pohodu so možje naredili tabor.
The winding road meandered between the hills.	Vijugasta cesta je vijugala med hribi.
The river slowly meanders through the valley.	Skozi dolino počasi vijuga reka.
The invention changed the design of the engine.	Izum je spremenil zasnovo motorja.
Some modern scientists doubt this claim.	Nekateri sodobni znanstveniki dvomijo v to trditev.
Gem collectors appreciate this translucent blue gemstone.	Zbiralci draguljev cenijo ta prosojni modri dragi kamen.
The leader lined up his officers for inspection.	Vodja je svoje častnike postavil v vrsto za pregled.
Universities in this region are known for their intellect.	Univerze v tej regiji so znane po svojem intelektu.
Prosecutors solved two murders last week.	Prejšnji teden so tožilci rešili dva umora.
An underground stove heats the pool.	Podzemna peč ogreva bazen.
Winning the election was a shock to many.	Nezmaga na volitvah je bila za mnoge šok.
This is happening in waves.	To se dogaja v valovih.
The student achieved success.	Študentka je dosegla uspeh.
They dragged the corpse together.	Skupaj sta vlekla truplo.
The ferry crosses the river every day.	Trajekt vsak dan prečka reko.
Don't waste it!	Ne smeti!
The stairs face down on the city.	Stopnice gledajo navzdol na mesto.
They stood up and waved goodbye.	Vstali so in pomahali v slovo.
Strings of pearls hung around his neck.	Okoli vratu so mu visele vrvice biserov.
He was involved in organized crime.	Bil je vpleten v organizirani kriminal.
Your creativity is impressive.	Vaša ustvarjalnost je impresivna.
The tribe was isolated.	Pleme je bilo izolirano.
He opened the door and looked inside.	Odprl je vrata in pogledal noter.
Their current progress is slow.	Njihov trenutni napredek je počasen.
The damage was extensive.	Škoda je bila obsežna.
They kissed passionately in front of the public.	Na očeh javnosti sta se strastno poljubila.
This ATM is broken.	Ta bankomat je pokvarjen.
The city lies on the banks of the river.	Mesto leži na bregovih reke.
The mission was a disaster.	Misija je bila katastrofa.
My companions are flying home.	Moji spremljevalci letijo domov.
The door has a lock.	Vrata imajo ključavnico.
My hair is getting more and more gray.	Moji lasje postajajo vedno bolj sivi.
Observe the graceful flight of the flock.	Opazujte graciozen let jate.
Researchers could not find a cure for this disease.	Raziskovalci niso mogli najti zdravila za to bolezen.
The object was smooth and round.	Predmet je bil gladek in okrogel.
Figures show that people are adopting a healthier lifestyle.	Številke kažejo, da ljudje sprejemajo bolj zdrav način življenja.
The story is about finding a young prince.	Zgodba pripoveduje o iskanju mladega princa.
Wildlife in most countries will be dramatically reduced this century.	Divje živali v večini držav se bodo v tem stoletju dramatično zmanjšale.
Employees will be taxed more.	Zaposleni bodo bolj obdavčeni.
There used to be three stumps in the garden.	Nekoč so bili na vrtu trije štori.
She spent much of her life close to the sea.	Velik del svojega življenja je preživela blizu morja.
Water is a liquid.	Voda pa je tekočina.
The battle was fierce.	Bitka je bila huda.
The balance in the vibrating bus is challenged.	V vibrirajočem avtobusu je izpodbijano ravnotežje.
The logos were boring.	Logotipi so bili dolgočasni.
Many activists were seen at the demonstrations.	Na demonstracijah je bilo videti veliko aktivistov.
Has the crime rate decreased?	Ali se je stopnja kriminala zmanjšala?
Lines of soldiers quickly made their way into the trenches.	Vrstice vojakov so se hitro odpravile v jarke.
Roast the pumpkin, then stir to make soup.	Bučo popečemo, nato zmešamo, da naredimo juho.
There are so many of you.	Toliko vas je.
He was at the forefront of school reform.	Bil je v ospredju reforme šolstva.
The tip of the pencil is sharp.	Konica svinčnika je ostra.
Most women spent several hours just doing household chores.	Večina žensk je več ur preživela le pri gospodinjskih opravilih.
A strange light shone in the sky.	Na nebu je zablestela čudna luč.
Once upon a time there lived a magician who could do magic.	Nekoč je živel čarovnik, ki je lahko delal čarovnijo.
The vicar received them warmly.	Vikar jih je toplo sprejel.
Some companies refused compliance.	Nekatera podjetja so zavrnila skladnost.
The decoration of the closet was kitschy but pleasing to the eye.	Okrasitev omare je bila kičasta, a prijetna za oko.
They ate fish and seafood.	Jedli so ribe in morske sadeže.
The clouds parted and revealed that the moon was full.	Oblaki so se razšli in razkrili, da je bila luna polna.
They will ask you why you are looking for a job.	Vprašali vas bodo, zakaj iščete delo.
A ship sailing the sea.	Ladja, ki pluje na morju.
He's been coming here for years.	Sem prihaja že leta.
Three years later, she succeeded in her mission.	Tri leta pozneje ji je svoje poslanstvo uspelo.
Delerium delusion is a mental illness.	Delerium blodnja je duševna bolezen.
Many are afraid of infection.	Mnogi se bojijo okužbe.
Needle and thread tick with intricate patterns.	Igla in nit klopata z zapletenimi vzorci.
Exhaust fumes filled the air.	Izpušni hlapi so napolnili zrak.
This place breathes pollution.	To mesto diha onesnaževanje.
It was not easy to impress him.	Ni ga bilo lahko navdušiti.
The disappearance of a valuable object is a serious problem.	Izginotje dragocenega predmeta je resen problem.
The air smelled of fragrances.	Zrak je dišal po dišavah.
She cared about hair growth.	Skrbelo jo je za rast las.
A document that has gone to waste is not necessarily useless.	Dokument, ki je šel v odpadek, ni nujno neuporaben.
He resented their intervention.	Zameril je njihovo posredovanje.
He really knows how to dance.	Res zna plesati.
A lot of damage was done by corrupt officials.	Veliko škode so naredili skorumpirani uradniki.
He ran up the stairs.	Tekel je po stopnicah.
Hair loss	Izpadanje iz las
The buds ripened at night.	Brsti so dozoreli ponoči.
People should eat more fruits and vegetables.	Ljudje bi morali jesti več sadja in zelenjave.
He wants you to discover everything about the subject.	Želi, da odkrijete vse o temi.
The disease is caused by streptococci.	Bolezen povzročajo streptokoki.
No one could have imagined.	Nihče si ni mogel predstavljati.
Show my video to as many people as possible.	Pokaži moj video čim več ljudem.
Work hard for your future.	Trdo delajte za svojo prihodnost.
They handed her the bill, which she accepted without a word.	Izročili so ji račun, ki ga je brez besed sprejela.
We should support them.	Morali bi jih podpreti.
Schools are encouraged to do so.	Šole se spodbuja k temu.
The dust from the explosion reached a nearby village.	Prah od eksplozije je segel v bližnjo vas.
Start by stirring constantly.	Začnite s stalnim mešanjem.
The workers voted unanimously in favor of the strike.	Delavci so soglasno glasovali za stavko.
During this time, the waves were gentle.	V tem času so bili valovi nežni.
Sentences with four or more exclamations are rare these days.	Stavki s štirimi ali več klicaji so dandanes redki.
People need water to survive.	Ljudje potrebujejo vodo za preživetje.
The post office is located in the city center.	Pošta se nahaja v centru mesta.
China is the largest consumer of coal in the world.	Kitajska je največji porabnik premoga na svetu.
She wondered why he had suddenly changed his mind.	Spraševala se je, zakaj si je nenadoma premislil.
The walls were made of wicker and plaster.	Stene so bile izdelane iz pletera in mavca.
A series of murders turned the city into twilight.	Niz umorov je mesto zavil v mrak.
The cat was sitting and cleaning.	Mačka je sedela in se čistila.
He remained unconscious after the attack.	Po napadu je ostal nezavesten.
The pool is small but clean.	Bazen je majhen, a čist.
Graphite can be found next to ocean-going vessels.	Grafit je mogoče najti ob oceanskih plovilih.
Scientists need to think more critically about the world.	Znanstveniki morajo bolj kritično razmišljati o svetu.
She was a riding expert.	Bila je strokovnjakinja za jahanje.
The farm is located about four miles from the village.	Kmetija se nahaja približno štiri milje od vasi.
This has consequences for the economy.	To ima posledice za gospodarstvo.
Fruits and vegetables from abroad are excellent.	Sadje in zelenjava iz tujine sta odlična.
The boy came and knelt before him.	Fant je prišel in pokleknil pred njim.
He comes to school by bus every day.	Vsak dan prihaja v šolo z avtobusom.
A surveillance video revealed a tall man.	Nadzorni video je razkril visokega moškega.
He comes from a class characterized by poverty.	Prihaja iz razreda, ki ga zaznamuje revščina.
A group of kayakers met to continue the journey.	Skupina kajakašev se je srečala, da bi nadaljevala pot.
The rules of the game impose some restrictions on the game.	Pravila igre nalagajo nekatere omejitve za igro.
Unconscious, he stared at the stars.	Ker se je ne zavedal, je gledal v zvezde.
She endured many hardships.	Prestala je številne stiske.
Instead of buying her candy, he bought her five aspirins.	Namesto da bi ji kupil bonbone, ji je kupil pet aspirinov.
You change clothes, bathe and go to sleep.	Preoblečeš se, kopaš in greš spat.
The ugly old woman stormed out of the house.	Grda starka je odvihrala iz hiše.
Strong countries sought economic dominance.	Močne države so si prizadevale za gospodarsko prevlado.
The chimney was made of cast iron.	Dimnik je bil izdelan iz litega železa.
He was tired but determined to complete the project.	Bil je utrujen, a odločen, da bo dokončal projekt.
The silence lasted only a few minutes.	Tišina je trajala le nekaj minut.
The hotel has a business club.	V hotelu se sestaja poslovni klub.
We completely destroyed it.	Popolnoma smo ga uničili.
The broken bone eventually repaired itself.	Zlomljena kost se je sčasoma sama popravila.
It is installed on lower shelves, cabinets and cupboards.	Namesti se na spodnje police, omare in omare.
He threw the money to the ground.	Denar je vrgel na tla.
The track was harder than he expected.	Proga je bila težja, kot je pričakoval.
The thunder was loud.	Grmenje je bilo glasno.
Such glass is quite fragile.	Takšno steklo je precej krhko.
Use a spatula to turn the crabs.	Z lopatico obrnite rakovice.
How to calculate volume	Kako izračunati obseg
We mostly work in small groups.	Večinoma delamo v manjših skupinah.
I recommend you take the car.	Priporočam, da vzamete avto.
Pharmaceutical company.	Farmacevtsko podjetje.
The wealth gap continues to widen.	Premoženjska vrzel se še naprej povečuje.
The rocky top was shrouded in fog.	Skalnat vrh je zagrnila megla.
The stock market was promising that day.	Borza je bila tisti dan obetavna.
In the fat man's mind, failure was impossible.	V mislih debeluha je bil neuspeh nemogoč.
The cry of her baby filled the room.	Jok njenega otroka je napolnil sobo.
She could feel the blood rushing to her head.	Čutila je, kako ji je kri pritekla v glavo.
She used to go to night school.	Včasih je hodila v večerno šolo.
Some buildings used recycled bricks.	Nekatere stavbe so uporabljale reciklirano opeko.
Prepare for the future.	Pripravite se na prihodnost.
The work environment is stressful.	Delovno okolje je stresno.
They were tied.	Izenačeni so bili.
Turing discovered the process of “computation”.	Turing je odkril proces "računanja".
There are signs everywhere warning of vehicles.	Povsod so znaki, ki opozarjajo na vozila.
She poured solid sleep into the drug.	V drogo je vlila trden spanec.
He had no experience in this field.	Na tem področju ni imel izkušenj.
The skin is smooth and moist.	Koža je gladka in vlažna.
Birds fly at relatively low altitudes.	Ptice letijo na relativno nizki nadmorski višini.
In this century, the bird population will decrease.	V tem stoletju se bo populacija ptic zmanjšala.
Alternatively, the meadows are a peaceful haven.	Druga možnost je, da so travniki mirno zatočišče.
He didn't get a new job.	Nove službe ni dobil.
Research is based on experimentation.	Raziskave temeljijo na eksperimentiranju.
The director began reviewing the company’s annual report.	Direktor je začel pregledovati letno poročilo družbe.
They will collect royalties from the show.	Pobirali bodo avtorske honorarje od oddaje.
Lawmakers have proven to be as open and witty as ever.	Zakonodajalci so se izkazali za odkriti in duhoviti kot vedno.
Severe depression can lead to suicide.	Huda depresija lahko povzroči samomor.
The fox sensed something was wrong.	Lisica je začutila, da je nekaj narobe.
Many activists gather in this market every week.	Vsak teden se na tem trgu zbere veliko aktivistov.
The system has taken hold recently.	Sistem se je v zadnjem času prijel.
This country is in a state of civil war.	Ta država je v stanju državljanske vojne.
It was obvious that the teacher was not well.	Očitno je bilo, da učitelj ni dobro.
A small mole on his face.	Majhen madež na licu.
The company has a reputation in the industry.	Podjetje ima ugled v panogi.
A nostalgic longing for the past pervaded the city.	Nostalgično hrepenenje po pretekli dobi je prevevalo mesto.
Bend your knees.	Upogni kolena.
All passengers must have food supplies with them.	Vsi potniki morajo imeti s seboj zaloge hrane.
These cuts are deep.	Ti rezi so globoki.
Take the train and enjoy the ride.	Pojdite z vlakom in uživajte v vožnji.
The minister announced a new tax cut.	Minister je napovedal novo znižanje davkov.
They don't have to run a spell checker!	Ni jim treba izvajati črkovalnika!
Hervey's family is highly respected in the city.	Hervejeva družina je v mestu zelo spoštovana.
The carmaker is recalling millions of vehicles.	Proizvajalec avtomobilov odpokliče na milijone vozil.
It solves my problems.	Rešuje me mojih težav.
A layer of iron pyrite forms the outer crust.	Plast železovega pirita tvori zunanjo skorjo.
The prospects for tourism are good this year.	Obeti za turizem so letos dobri.
He returned too soon.	Prehitro se je vrnil.
With words we give meaning to our images.	Z besedami dajemo pomen našim slikam.
Problems arose with the city's water supply.	Težave so se pojavile z mestno oskrbo z vodo.
The municipality must invest in education.	Občina mora vlagati v izobraževanje.
The birds fluttered and chirped happily.	Ptice so plapolale in veselo žvrgolele.
The Minister announced an increase in the minimum wage.	Minister je napovedal dvig minimalne plače.
Many teams did not want to wear uniforms.	Številne ekipe niso hotele nositi uniform.
The situation was under control.	Situacija je bila pod nadzorom.
Please forgive me, she finally said.	Prosim, oprosti mi, je končno rekla.
Due to the increase in business, we hired new staff.	Zaradi povečanja poslovanja smo zaposlili nove kadre.
A rare breed of dog.	Redka pasma psov.
He then tries to form new memories.	Nato poskuša oblikovati nove spomine.
You have to choose the best ice cream.	Izbrati morate najboljši sladoled.
The participants then gave their views,	Udeleženci so nato podali svoja stališča,
Squeeze out the delicious juices by gently squeezing the mango.	Okusne sokove iztisnite z nežnim stiskanjem manga.
Put on new pants.	Oblecite si nove hlače.
Wait for the water to boil.	Počakajte, da voda zavre.
In fact, the fish remember the places where they were.	Pravzaprav se ribe spominjajo krajev, kjer so bile.
Some people wanted to keep spending.	Nekateri ljudje so želeli še naprej trošiti.
She only wears jeans and shirts.	Nosi samo kavbojke in srajce.
Her new hairstyle gave her a sophisticated look.	Njena nova pričeska ji je dala videz prefinjeno.
How many mistakes are there in this paragraph?	Koliko napak je v tem odstavku?
I was touched by a sense of compassion.	Dotaknil se me je občutek sočutja.
The actress played a voodoo priestess.	Igralka je igrala vudu svečenico.
The eclipse was the reddest so far.	Mrk je bil najbolj rdeč doslej.
Every night they observe the stars in the observatory in their backyard.	Vsako noč opazujejo zvezde v opazovalnici na svojem dvorišču.
Demand for beauty services will continue to grow.	Povpraševanje po lepotnih storitvah se bo še naprej povečevalo.
It was alleged that the minister was corrupt.	Domnevalo se je, da je minister korumpiran.
The wind began to blow and rock the boat.	Veter je začel pihati in zibati čoln.
The ship was halfway across the sea.	Ladja je bila na pol poti čez morje.
This is an example of a direct offer.	To je primer neposredne ponudbe.
Looking forward to this club’s monthly party.	Veseli se mesečne zabave tega kluba.
We need to work to tackle climate change.	Prizadevati si moramo za obvladovanje podnebnih sprememb.
The police came.	Prišla je policija.
Crime rates are high here.	Stopnje kriminala so tukaj visoke.
The Pope called on all to promote peace.	Papež je vse pozval, naj spodbujajo mir.
Many journalists have documented the case.	Številni novinarji so dokumentirali primer.
Many changes have taken place on this island.	Na tem otoku se je zgodilo veliko sprememb.
Accidents are a great danger for these drivers.	Nesreče so za te voznike velika nevarnost.
The water was black.	Voda je bila črna.
She raised her hand to her mouth and choked on a yawn.	Dvignila je roko do ust in zadušila zehanje.
Lightning shook the sky.	Po nebu je zatresla strela.
The view was breathtaking.	Razgled je bil dih jemajoč.
All costs must be added to this account.	Vse stroške je treba prišteti k temu računu.
He transformed one of the notes.	Preoblikoval je eno od not.
The diet contains a lot of tips to reduce belly fat.	Dieta vsebuje veliko nasvetov za zmanjšanje trebušne maščobe.
She lost weight, gained a new sense of confidence.	Shujšala je, pridobila je nov občutek samozavesti.
The sea was calm and reflected the sky.	Morje je bilo mirno in je odsevalo nebo.
She followed the iguana trail as she climbed through the bushes.	Sledila je sledi legvani, ko se je vzpenjala po grmovju.
He must have heard something.	Gotovo je nekaj slišal.
Do you support the initiative to ban fracking?	Ali podpirate pobudo za prepoved frackinga?
Lionel preferred the rush of adventure rather than the second choice.	Lionelu je bila raje naglica pustolovščine kot druga izbira.
If this continues, the bacteria can mutate and become stronger.	Če se to nadaljuje, lahko bakterije mutirajo in postanejo močnejše.
The lawyer defended the charges.	Odvetnik je zagovarjal obtožbe.
The killers were known for their skills.	Morilci so bili znani po svojih spretnostih.
Snow fell on the mountains and covered everything.	Sneg je zapadel na gore in je vse prekril.
It was much more feasible to use public transport.	Veliko bolj izvedljivo je bilo uporabljati javni prevoz.
She is survived by her mother and two sisters.	Za njo so ostali mama in dve sestri.
The plow was turning the ground.	Plug je obračal zemljo.
The older men were a little surprised at her questions.	Starejši moški so bili nad njenimi vprašanji nekoliko presenečeni.
Many of the inhabitants were peasants or nomadic shepherds.	Mnogi prebivalci so bili kmetje ali nomadski pastirji.
The team lost a lot of games but won some.	Ekipa je izgubila veliko tekem, a nekaj zmagala.
She was so happy.	Bila je tako srečna.
If he breaks the law, he will be punished.	Če bo prekršil zakon, bo kaznovan.
I saw you punching in the river.	Videl sem te, kako puntaš na reki.
He can't stand dishonesty.	Ne more prenašati nepoštenosti.
After many years of discomfort, the relief must be enormous.	Po dolgih letih nelagodja mora biti olajšanje ogromno.
The sales assistant quickly directed us to the shoe department.	Prodajna pomočnica nas je hitro usmerila v oddelek za čevlje.
In the twilight, the young deer walked slowly across the meadow.	V mraku se je mladi jelen počasi sprehodil na travnik.
The princess cried desperately.	Princesa je obupano jokala.
He was absent from the city for several months.	Več mesecev je bil odsoten iz mesta.
Warm black tea is everything we normally drink.	Topel črni čaj je vse, kar običajno pijemo.
The king issued a decree appointing a new prince.	Kralj je izdal odlok o imenovanju novega kneza.
The soldier pulled out a gun.	Vojak je potegnil pištolo.
The farmer calls his tractor an "iron horse."	Kmet svoj traktor imenuje "železni konj".
The smell of dozens of cooking spices filled the hallway.	Vonj po desetinah kuharskih začimb je napolnil hodnik.
The pirate ship was anchored in the bay.	Gusarska ladja je ležala na sidru v zalivu.
They started drinking heavily.	Začeli so močno piti.
The writer quickly sent a letter to the publishers.	Pisatelj je hitro poslal pismo založnikom.
He feels very lonely and depressed.	Počuti se zelo osamljenega in depresivnega.
The strange creature carefully sniffed the air.	Čudno bitje je previdno vohalo zrak.
The wise mother leaves her gifts among her children.	Modra mati pusti svoje darove med svoje otroke.
That night she dreamed of her childhood.	Tisto noč je sanjala o svojem otroštvu.
I understand why she decided on this career.	Razumem, zakaj se je odločila za to kariero.
The king ordered everyone to wear a hat.	Kralj je vsem ukazal, naj nosijo klobuk.
Sacrifices must be made to achieve important goals.	Za dosego pomembnih ciljev se je treba žrtvovati.
So she gave him her credit card.	Zato mu je dala svojo kreditno kartico.
Many believe the economy will improve this year.	Mnogi verjamejo, da se bo letos gospodarstvo izboljšalo.
I got the impression they were hungry.	Dobil sem vtis, da so lačni.
This point was rounded to the nearest thousand.	Ta točka je bila zaokrožena na tisoč.
Our neighbors often throw garbage over the fence.	Naši sosedje pogosto vržejo smeti čez ograjo.
The stench of vomit filled the room.	Smrad po bruhanju je napolnil sobo.
They slowly climbed the hills.	Počasi so se vzpenjali v hribe.
The biggest affair in her life was her wedding.	Največja afera v njenem življenju je bila njena poroka.
After the introduction of the computer, written recipes were eliminated.	Po uvedbi računalnika so bili pisni recepti odpravljeni.
It's a bird!	To je ptica!
The rivers flow to the west.	Reke tečejo proti zahodu.
The speaker gave a short lecture.	Govornik je imel kratko predavanje.
Rebellion only becomes bitter.	Upor postane le grenak.
The monkey fell off a branch.	Opica je padla z veje.
A worker on a conveyor belt drops a toy.	Delavec na tekočem traku spusti igračo.
The ingredients for this dish are easy to find.	Sestavine za to jed je enostavno najti.
Flames licked the horizon.	Plameni so lizali po obzorju.
Most people in this country live in cities.	Večina ljudi v tej državi živi v mestih.
The flowers were grown by our gardeners.	Rože so vzgojili naši vrtnarji.
The star has disappeared from the sky.	Zvezda je izginila z neba.
The students seemed really good guys.	Učenci so se zdeli res dobri fantje.
The criminal was found guilty.	Zločinec je bil spoznan za krivega.
Wellington's most famous landmark.	Najbolj znana znamenitost Wellingtona.
Don’t share basements in back alleys.	Ne delite kleti v zadnjih uličicah.
The reforms are aimed at providing health services for all.	Reforme so namenjene zagotavljanju zdravstvenih storitev za vse.
They ate in cafes.	Jedli so v kavarnah.
She made porridge early in the morning.	Zgodaj zjutraj je pripravila kašo.
The injured police officer was taken to hospital.	Poškodovanega policista so prepeljali v bolnišnico.
We wonder about the past.	Sprašujemo se o preteklosti.
He swam in an icy river.	Plaval je v ledeni reki.
It is best to be completely honest.	Najbolje je biti popolnoma iskren.
White sugar is ideal for fruit salads.	Beli sladkor je idealen za sadne solate.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Žuželke, kot je ta, v ujetništvu redko preživijo dolgo.
The singer performs here at night.	Pevka tukaj nastopa ponoči.
Each fruit is subject to many changes during ripening.	Vsako sadje je med zorenjem podvrženo številnim spremembam.
There were few secrets around the place.	Okoli kraja je bilo malo skrivnosti.
Lahore has many public parks.	Lahore ima veliko javnih parkov.
In difficult times, communities come together.	V težkih časih se skupnosti združijo.
The football field was empty that day, except for one.	Nogometno igrišče je bilo tisti dan prazno, razen enega.
Who could stand it?	Kdo bi ga lahko zdržal?
Cut the onion with a sharp knife.	Čebulo narežemo z ostrim nožem.
Some countries allow the death penalty.	Nekatere države dovoljujejo smrtno kazen.
You used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Včasih ste jedli paradižnik s kečapom, ne z majonezo.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Je obrtnik, ki izrezuje lesene skulpture.
The essential element is sulfur.	Bistveni element je žveplo.
Suppress his anger.	Zadušite njegovo jezo.
He was reluctant to leave the capital.	Nerad je zapustil prestolnico.
The scene was stunning in its sharp beauty	Prizor je bil osupljiv v svoji ostri lepoti
The child reunited with his puppy.	Otrok se je ponovno združil s svojim kužkom.
They introduced a new executive branch.	Predstavili so novo izvršno oblast.
The ice on the road was good.	Led na cesti je bil dober.
More than a thousand visitors are expected each year.	Vsako leto pričakujejo več kot tisoč obiskovalcev.
The government has decided to build a second bypass	Vlada se je odločila za gradnjo druge obvoznice
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Žal se je pustovanje včeraj končalo.
The temperature was in the double digits.	Temperatura je bila dvomestna.
Most people think this is a myth.	Večina ljudi misli, da je to mit.
She lived in a fantasy world.	Živela je v fantazijskem svetu.
A breath of fresh air, really.	Vdih svežega zraka, res.
Government officials are fighting corruption.	Državni uradniki se borijo s korupcijo.
The price fell below ten dollars.	Cena je padla pod deset dolarjev.
It was gradually getting colder.	Postopno je postajalo hladnejše.
The queen was not pleased.	Kraljica ni bila zadovoljna.
The voice was soft and musical.	Glas je bil mehak in muzikalen.
Over time, she helped found several schools.	Sčasoma je pomagala ustanoviti več šol.
This side should be facing the wall.	To stran je treba obrniti proti steni.
The elephant shuddered.	Slon se je stresel.
They fought hard for hours.	Več ur so se hudo borili.
Many argue that war was necessary.	Mnogi trdijo, da je bila vojna nujna.
Prepare the duck for roasting.	Raco pripravimo za pečenje.
Local football or rugby club.	Lokalni nogometni ali ragbi klub.
We pretended not to hear loud cursing.	Pretvarjali smo se, da ne slišimo glasnega preklinjanja.
They will be here soon.	Kmalu bodo kmalu prišli.
Mercury is best known as an element in amalgams.	Živo srebro je najbolj poznano kot element v amalgamih.
She was dressed in a leather jacket and skirt.	Oblečena je bila v usnjeno jakno in krilo.
The plant is endemic to this district.	Rastlina je endemična za to okrožje.
This necklace is exquisitely crafted.	Ta ogrlica je izvrstno izdelana.
He put the boiler on the stove.	Kotel je postavil na štedilnik.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Potrebovali boste dva rumenjaka in dve žlici moke.
The suicide man studied at the university library.	Samomorilski moški je študiral v univerzitetni knjižnici.
The current population is over two million.	Sedanje prebivalstvo je več kot dva milijona.
The bread is delicious.	Kruh je okusen.
The coach told the team to run faster.	Trener je ekipi rekel, naj teče hitreje.
A cruise ship capsized in the middle of the lake.	Turistična ladja se je prevrnila sredi jezera.
He returned home the next day.	Naslednji dan se je vrnil domov.
Early in the morning she went for long walks.	Zgodaj zjutraj je hodila na dolge sprehode.
His mother heard the song and cried with joy.	Njegova mati je slišala pesem in jokala od veselja.
It remains a mystery to many.	Za mnoge ostaja skrivnost.
How much is the mark-up?	Koliko je pribitek?
The kit came with detailed instructions.	Komplet je prišel s podrobnimi navodili.
I put all my best products on sale.	V prodajo dam vse svoje najboljše izdelke.
Clean the mushrooms with sea water.	Gobe ​​očistite z morsko vodo.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Ta organizacija si je močno prizadevala za odpravo revščine.
Our youth spend too much time online.	Naša mladina preživi preveč časa na spletu.
The window looked out on the place.	Okno je gledalo na mesto.
Beware of pickpockets.	Pazite se žeparjev.
Geologists disagree on the cause of the quake.	Geologi se ne strinjajo glede vzroka potresa.
The side effects are relatively mild.	Neželeni učinki so relativno blagi.
He put the kids in the van.	Otroke je dal v kombi.
The soup is boiling!	Juha vre!
He stayed in the store for two hours.	V trgovini je ostal dve uri.
The mine promised job creation.	Rudnik je obljubil ustvarjanje delovnih mest.
The more useful information, the better.	Več koristnih informacij, bolje.
Be sure to take two steps at once.	Bodite prepričani, da naredite dva koraka naenkrat.
The volcano spewed rings of smoke.	Vulkan je bruhal obroče dima.
Do you carry an umbrella?	Ali nosite s seboj dežnik?
Some build houses out of brick, others build houses out of wood.	Nekateri gradijo hiše iz opeke, drugi gradijo hiše iz lesa.
Up to a certain point it grows in size.	Do določene točke raste v velikosti.
The safest way to eat oysters is raw.	Najvarnejši način uživanja ostrig je surov.
The project met with some opposition.	Projekt je naletel na nekaj nasprotovanja.
This text is too difficult to read.	To besedilo je pretežko za branje.
The boat slid through the water.	Čoln je drsel skozi vodo.
Not even large quantities.	Tudi velike količine ne.
We are close to solving this problem.	Blizu smo rešitvi tega problema.
There are far too many tourists.	Turistov je veliko preveč.
Mix the liquids thoroughly with a spoon.	Tekočine temeljito premešajte z žlico.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	V hladnem vremenu ovijte roke okoli pasu.
If it rains, the streets turn to mud.	Če dežuje, se ulice spremenijo v blato.
The earth, which initially rotates around its axis,	Zemlja, ki se sprva vrti okoli svoje osi,
Gold and diamonds continued to be mined.	Še naprej so kopali zlato in diamante.
Her fist with the post broke the back of the table.	Pest s pošto je zlomila naslon stola.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Raziskovalec trdi, da je našel nov terpenoid
She once passionately believed in customer service.	Nekoč je goreče verjela v storitve za stranke.
The neighborhood was full of history.	Soseska je bila polna zgodovine.
He was drafted into the army.	Vpoklican je bil v vojsko.
He beat her three times with a silver rod.	Trikrat jo je premagal s srebrno palico.
His voice trembled with trepidation.	Njegov glas je trepetal od treme.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je globalno segrevanje mit.
Exponential growth is unsustainable.	Eksponentna rast je nevzdržna.
Nectar is common for flowers.	Nektar je običajen za rože.
Readers are asked to donate to charity.	Bralce prosimo, da darujejo v dobrodelne namene.
He looked out the window.	Gledal je skozi okno.
Soldiers searched everywhere.	Vojaki so iskali povsod.
They decided to tear down that wall.	Odločili so se, da bodo ta zid podrli.
Thus, the prisoner was left without a lawyer.	Tako je zapornik ostal brez odvetnika.
He was not welcome here.	Tukaj ni bil dobrodošel.
It was a terrible price to pay for freedom.	To je bila strašna cena za svobodo.
Think of the price you will pay for not taking action!	Pomislite na ceno, ki jo boste plačali za neukrepanje!
There is evidence that democracy first emerged in this region.	Obstajajo dokazi, da se je demokracija prvič pojavila v tej regiji.
The carriage stopped and the driver opened the door.	Kočija se je ustavila in voznik je odprl vrata.
He was combative, tossing words around the classroom.	Bil je bojevit, premetaval je besede po učilnici.
A herd of wild pigs rushed through the jungle.	Čreda divjih prašičev je rinila skozi džunglo.
Today, most dancers use contemporary music.	Danes večina plesalcev uporablja sodobno glasbo.
The day was dry and dusty.	Dan je bil suh in prašen.
The church was built in the Middle Ages.	Cerkev je bila zgrajena v srednjem veku.
Goods are transported to and from the country by ship.	Blago se v državo in iz države prevaža z ladjo.
The city is rich in history.	Mesto je bogato z zgodovino.
Today, the burning goal is the development of sustainable energy.	Danes je pereč cilj razvoj trajnostne energije.
They do not pose a threat to society.	Ne predstavljajo nevarnosti za družbo.
The leader has many responsibilities.	Vodja ima številne odgovornosti.
The tiger was stalking his prey.	Tiger je zalezoval svoj plen.
The young man liked to overclock.	Mladenič je rad overclockal.
The dispute was resolved amicably.	Spor je bil rešen sporazumno.
There have been big changes lately.	V zadnjem času so se zgodile velike spremembe.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Poskusite si predstavljati škodo, ki jo povzroča onesnaževanje.
He shouted loudly at the villagers.	Glasno je kričal na vaščane.
William likes to play outside.	William se rad igra zunaj.
The school administration did not want to take responsibility for the damage.	Uprava šole ni hotela prevzeti odgovornosti za nastalo škodo.
Although he opposed them, he did not want to oppose them.	Čeprav jim je nasprotoval, jim ni hotel nasprotovati.
He came back shining and scratching his shaved head.	Vrnil se je sijoč in se praskal po obriti glavi.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Policisti so moškega avtomobila našli v bližnjem supermarketu.
The government has decided to encourage new births.	Vlada se je odločila za spodbujanje novih rojstev.
The emperor consented to the marriage.	Cesar je privolil v poroko.
Bring the milk to a boil.	Mleko zavremo.
More citizens died than might be expected.	Umrlo je več državljanov, kot bi lahko pričakovali.
We saw them coming out of the jungle.	Videli smo jih, kako prihajajo iz džungle.
His eyes rested on her face.	Njegove oči so počivale na njenem obrazu.
The consequences of such a project would be dire.	Posledice takega projekta bi bile strašne.
I haven’t enjoyed my work lately.	Zadnje čase ne uživam v svojem delu.
His torn black robe was torn.	Njegova raztrgana črna halja je bila strgana.
The chimpanzee uses tools to retrieve ants from the ground.	Šimpanz uporablja orodja za pridobivanje mravelj iz tal.
Each student has their own notebook.	Vsak učenec ima svoj zvezek.
This place is known for its cabbage smoothies.	To mesto je znano po smutijih iz ohrovta.
Jack taught poetry well.	Jack je dobro učil poezijo.
Many sports are played on uneven terrain.	Veliko športov se igra na neravnem terenu.
The research is divided into several branches.	Raziskave so razdeljene na več vej.
She frantically grabbed the phone and called the number.	Mrzlično je zgrabila telefon in poklicala številko.
The boy’s father was an avid gardener.	Dečkov oče je bil navdušen vrtnar.
They collided next to each other.	Trčila sta drug ob drugega.
It is expected to be.	Predvideno je, da bo.
An elephant is an animal.	Slon je žival.
He remembers when the water hole was so full.	Spominja se, ko je bila vodna luknja tako polna.
These symptoms can be alleviated with medication.	Te simptome je mogoče ublažiti z zdravili.
Several standards are being developed at the same time.	Hkrati se razvija več standardov.
He often sings outside for dinner.	Za večerjo pogosto poje zunaj.
This is the source of many proverbs.	To je izvor številnih pregovorov.
Rely on search engines to find information.	Za iskanje informacij se zanašajte na iskalnike.
She came out of the water.	Prišla je iz vode.
He patrolled the territory on horseback.	Po ozemlju je patruljiral na konju.
They wander through the fog and create creepy music.	Tavajo skozi meglo in ustvarjajo srhljivo glasbo.
A local newspaper reporter hoping to report on the carnival.	Novinar lokalnega časopisa, ki upa, da bo poročal o karnevalu.
Dried fruit goes in the cupboard.	Suho sadje gre v omaro.
Many new types of games were introduced.	Predstavljenih je bilo veliko novih vrst iger.
This law was declared unconstitutional.	Ta zakon je bil razglašen za neustavnega.
Dozens of countries competed.	Tekmovalo je na desetine držav.
The shaman received a sacred vision.	Šaman je prejel sveto vizijo.
Six-year-old children must attend school.	Otroci, stari šest let, morajo obiskovati šolo.
There is a cat in my apartment.	V mojem stanovanju je mačka.
The opposite side bore the bulk of the fighting.	Nasprotna stran je nosila glavnino bojev.
They sell a wide variety of goods here.	Tukaj prodajajo najrazličnejše blago.
Wood grows from trees	Les raste iz dreves
A daring landscape painter cursed loudly as the tree broke.	Drzni krajinar je glasno preklinjal, ko se je drevo zlomilo.
Coal and oil are energy sources.	Premog in nafta sta energetska vira.
The terrorist group will be defeated.	Teroristična skupina bo poražena.
Alcohol and drugs increase stress.	Alkohol in droge povečujejo stres.
Due to the humidity in the air, the window panes become cloudy.	Zaradi vlage v zraku se okenska stekla zameglijo.
The newspaper reported on her shocking victory.	Časopis je poročal o njeni šokantni zmagi.
The paragraph gave me a better idea of ​​your topic.	Odstavek mi je dal boljšo predstavo o vaši temi.
People have always sought immortality.	Ljudje so vedno iskali nesmrtnost.
Nixon said “peace with honor” is the only option.	Nixon je dejal, da je "mir s častjo" edina možnost.
The water disappeared from the river.	Voda je izginila iz reke.
All the fish died.	Vse ribe so poginile.
Many species are becoming extinct.	Številne vrste izumirajo.
It was closed.	Bila je zaprta.
Baking is an ancient art.	Peka je starodavna umetnost.
The company had a big advantage.	Podjetje je imelo veliko prednost.
He really is jealous!	Res je ljubosumen!
Tim's house is white.	Timova hiša je bela.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Bolezni, kot so majhne koze, se lahko prenesejo na ljudi.
The city was besieged.	Mesto je bilo oblegano.
Their wage rates have remained unchanged for five years.	Njihove plačne stopnje ostajajo nespremenjene že pet let.
Locals fear ecological damage.	Domačini se bojijo ekološke škode.
No one was injured in the crash.	V trčenju prehitrega avtomobila ni bil nihče poškodovan.
He then adjusted the cheek of the other man.	Nato je drugemu človeku nastavil ličnico.
He makes a living by selling bread.	Preživlja se s prodajo kruha.
Whiskey and soda, please.	Viski in soda, prosim.
He was also a statesman, poet, humorist and composer.	Bil je tudi državnik, pesnik, humorist in skladatelj.
Don’t drive a car, prefer to ride a bike.	Ne vozite avtomobila, raje se vozite s kolesom.
This clear paper makes the ink visible when printing.	Ta prozoren papir omogoča, da je črnilo vidno pri tiskanju.
Time seemed to run very slowly.	Zdelo se je, da čas teče zelo počasi.
My great-grandfather owned an ice cream parlor.	Moj praded je imel v lasti sladolednico.
I think we should focus on the present.	Mislim, da bi se morali osredotočiti na sedanjost.
The state police are notorious for corruption and brutality.	Državna policija je zloglasna po korupciji in brutalnosti.
Scientists are trying to figure out exactly what happened.	Znanstveniki poskušajo natančno ugotoviti, kaj se je zgodilo.
The number of locally endangered animals is greatly reduced.	Število lokalnih ogroženih živali se močno zmanjša.
When he saw dark clouds gathering over the hill,	Ko je videl, da se nad hribom zbirajo temni oblaki,
This is very worrying.	To je zelo zaskrbljujoče.
Passive transport includes wind and water.	Pasivni transport vključuje veter in vodo.
The observatory's instruments are no longer working.	Instrumenti opazovalnice ne delujejo več.
These women were highly esteemed during the war.	Te ženske so bile v vojnih časih zelo cenjene.
Two theories have been presented to clarify this finding.	Za pojasnitev te ugotovitve sta bili predstavljeni dve teoriji.
Dog owners should make sure that their dogs are always on a leash.	Lastniki psov naj poskrbijo, da bodo njihovi psi vedno na povodcu.
He stumbled into the parking lot.	Zadrl je na parkirišče.
She paused for a moment, then continued.	Za trenutek se je ustavila, nato pa nadaljevala.
This country has incredibly dense forests.	Ta država ima neverjetno goste gozdove.
I'll take it from here, boss.	Prevzel ga bom od tukaj, šef.
This scheme has led to a fairer distribution.	Ta shema je povzročila bolj pravično porazdelitev.
Some churches are no longer classified as churches.	Nekatere cerkve niso več razvrščene kot cerkve.
Some critics said his comments were incendiary.	Nekateri kritiki so menili, da so bili njegovi komentarji podžigajoči.
The local world now has more power.	Lokalni svet ima zdaj večjo moč.
Each team will be led by a captain.	Vsako ekipo bo vodil kapetan.
He came looking pretty tired.	Prišel je videti precej utrujen.
Police prosecuted violators.	Policija je preganjala kršitelje.
I drink two cups of coffee every morning.	Vsako jutro popijem dve skodelici kave.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Nekateri znanstveniki trdijo, da je globalno segrevanje mit.
He wants to admit it funny.	Pri tem hoče smešno priznati.
However, she ignored his advice and went out anyway.	Vendar je ignorirala njegov nasvet in je vseeno odšla ven.
The dogs, however, showed no emotion.	Psi pa niso pokazali čustev.
If you don’t have a navel, it’s an unusual mistake.	Če nimate popka, je nenavadna napaka.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	Videti ga, da pije, je bilo kot gledati nekoga, ki požira vodo.
The priest made his way to the local beer bar.	Duhovnik se je popravil v lokalni lokal na pivo.
Some countries have suffered severely.	Nekatere države so hudo trpele.
The banana skin was slippery.	Koža banane je bila spolzka.
Excess eggs were available.	Na voljo je bil presežek jajc.
Instructions can be found on the back.	Navodila najdete na zadnji strani.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Za zdravljenje raka se lahko uporablja zdravljenje, imenovano radioimunoterapija.
This band went from rags to wealth.	Ta bend je prešel iz cunj v bogastvo.
She checked her cell phone.	Preverila je svoj mobilni telefon.
He spoke slowly and calmly.	Govoril je počasi in mirno.
The mother offered the child cereal.	Mati je otroku ponudila žitarice.
They ate a festive cake.	Jedli so slavnostno torto.
The gospel is universal.	Evangelij je univerzalen.
The leader of the rebels promised a state of freedom and equality.	Vodja upornikov je obljubil državo svobode in enakosti.
You're too kind.	Preveč si prijazen.
Sometimes life passes quickly.	Včasih življenje hitro mine.
Spider webs hung artfully from the ceiling beam.	Pajkove mreže so umetelno visele s stropnega trama.
He asked us for tea.	Prosil nas je za čaj.
The boss is in the boardroom.	Šef je v sejni sobi.
Whoever loses this race will be fired.	Kdor izgubi to dirko, bo odpuščen.
The music was unbearably loud.	Glasba je bila neznosno glasna.
The soldiers began a march on the castle.	Vojaki so začeli pohod na grad.
The traveler draws attention to the sights.	Popotnik opozori na znamenitosti.
Efforts to make the area habitable have been very ambitious.	Prizadevanja, da bi to območje postala bivalna, so bila zelo ambiciozna.
The city was covered with lights reflected in the water.	Mesto je bilo prekrito z lučmi, ki so se odražale v vodi.
Are you for independence?	Ste za neodvisnost?
There is a lot of snow on the ground these days.	Dandanes je na tleh veliko snega.
The wind blew the branches around.	Veter je razpihoval veje naokoli.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Suha struga je obložena z elegantnimi hišami.
Trees growing along the road blocked the sunlight.	Drevesa, ki so rasla ob cesti, so ovirala sončno svetlobo.
Who will help us in the midst of unrest?	Kdo nam bo pomagal sredi nemira?
The library should keep multiple titles.	Knjižnica bi morala hraniti več naslovov.
The mayor spoke ill of his opponent.	Župan je slabo govoril o nasprotniku.
We gather, we go there, we get together.	Zbiramo se, gremo tja, se dobimo.
Mountain ranges block the weather.	Gorske verige blokirajo vreme.
A river flows through the center.	Skozi središče teče reka.
The defendants received inadequate legal advice.	Obtoženi so dobili neustrezen pravni nasvet.
They will build a city beyond the mountains.	Zgradili bodo mesto onstran gora.
All life forms are based on carbon.	Vse življenjske oblike temeljijo na ogljiku.
Peace would be restored quickly.	Mir bi se hitro povrnil.
They couldn’t just let her go.	Niso je mogli preprosto izpustiti.
The farmer eventually ran out of animal feed.	Kmetu je sčasoma zmanjkalo krme za živali.
You will then need three cups of brown sugar.	Nato boste potrebovali tri skodelice rjavega sladkorja.
The rhino population is threatened with extinction.	Populaciji nosorogov grozi izumrtje.
This dish is so delicious you can’t do enough!	Ta jed je tako okusna, da ne moreš narediti dovolj!
So they were convicted, but released a few hours later.	Tako so bili obsojeni, a nekaj ur pozneje izpuščeni.
I am often depressed due to lack of exercise.	Pogosto sem depresiven zaradi pomanjkanja vadbe.
Birds use their wings to soar into the sky.	Ptice uporabljajo krila, da se dvignejo v nebo.
Boys and girls are sent to camp.	Fantje in dekleta so poslani v tabor.
There is a thriving art scene in this city.	V tem mestu je uspešna umetniška scena.
Do you know the difference between the two?	Ali poznate razliko med obema?
The copier needs service.	Kopirni stroj potrebuje servis.
If desired, you can add cheese.	Če želite, lahko dodate sir.
They tried to stay upright.	Trudili so se, da bi ostali pokonci.
Locals claim a fifth of all wildlife has died.	Domačini trdijo, da je poginila petina vseh divjih živali.
Neither the company nor the union was willing to compromise.	Niti podjetje niti sindikat nista bila pripravljena popustiti.
Join us.	Pridružite se nam.
He made a sandwich to prevent noise.	Naredil je sendvič, da bi preprečil hrup.
And so he packed his suitcases and headed home.	In tako je spakiral kovčke in nameraval domov.
The survivors were angry that they had not been informed before.	Preživeli so bili jezni, da niso bili prej obveščeni.
It is made of concrete lined with decorative bricks.	Narejen je iz betona, obloženega z dekorativnimi opekami.
The cat ate the pigeon.	Mačka je pojedla goloba.
Salt is an important ingredient in salty foods.	Sol je pomembna sestavina slane hrane.
This dish seems famous.	Ta jed se zdi znana.
Wukong fled his home for fear.	Wukong je pobegnil iz svojega doma, ker se je bal.
Quiet, she told him.	Tiho, mu je rekla.
She visited each tomb in turn.	Vsako grobnico je obiskala po vrsti.
He was supposed to be on guard.	Bil naj bi na straži.
The ocean is huge.	Ocean je ogromen.
Why walk if you can ride?	Zakaj hoditi, če lahko jahaš?
She laughed through the room.	Smejala se je skozi sobo.
Although he was old, he traveled a lot.	Čeprav je bil star, je veliko potoval.
A cage of white birds fell from the sky.	Z neba je padla kletka belih ptic.
Inner turmoil threatens to take over me.	Notranji nemir me grozi, da me bo prevzel.
All public schools were closed.	Vse državne šole so bile zaprte.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Tančice umazanih oblakov so skrivale luno.
There have been many reports of the disease.	Bilo je veliko poročil o bolezni.
Canine sharp teeth can tear flesh and bones.	Pasji ostri zobje lahko raztrgajo meso in kosti.
When the men left, the women talked quietly.	Ko so moški odšli, sta se ženski tiho pogovarjali.
Take a walk around the block.	Sprehodite se po bloku.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Po dnevu trdega dela se je počutil izčrpano.
Work with them to establish their individual learning styles.	Sodelujte z njimi, da vzpostavite njihove individualne učne stile.
The animals fled away from danger.	Živali so zbežale stran od nevarnosti.
The fossil appeared wrapped in stone.	Fosil se je pojavil zavit v kamen.
Keep that in mind.	Imejte to v mislih.
Traveling to the outer regions is difficult.	Potovanje v zunanje regije je težko.
The bank boasts branches across the country.	Banka se ponaša s podružnicami po vsej državi.
Wear a hat to avoid sunburn.	Nosite klobuk, če se želite izogniti sončnim opeklinam.
The boss's office is full of paperwork.	Šefova pisarna je polna papirologije.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Veliko je ovir, ki jih še nismo premagali.
She sang enthusiastically.	Pela je zavzeto.
Many visitors come to look for pieces of history.	Številni obiskovalci prihajajo iskati koščke zgodovine.
You have to wear a helmet.	Morate nositi čelado.
Heavy rains flooded the entire area.	Močno deževje je zalilo celotno območje.
He drove the car and missed the pedestrian by a hair.	Avto je zapeljal in za las zgrešil pešca.
An imbalance in the food market does not cause hunger!	Neravnovesje na trgu hrane ne povzroča lakote!
Take care of your clothes by hanging them.	Poskrbite za svoja oblačila tako, da jih obesite.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Shakespeare je bil eden največjih pisateljev, ki so kdaj živeli.
When the eggs are cooked, their shells break.	Ko se jajca skuhajo, se njihove lupine razbijejo.
The men shook a long line of customers.	Moški so pretresli dolgo vrsto strank.
The rehearsal went smoothly.	Vaja je minila brez težav.
Dangers of driving under the influence of alcohol.	Nevarnosti vožnje pod vplivom alkohola.
What were you doing?	Kaj si počel?
Fill the bowl to three-quarters full.	Napolnite skledo do tri četrtine.
The mountain was full of fruit.	Gora je bila polna sadja.
Ice is formed when water freezes.	Led nastane, ko voda zmrzne.
What you need is some patience.	Kar potrebujete, je nekaj potrpljenja.
A young girl's hideout	Skrivališče mladega dekleta
How many were hanged for atrocities?	Koliko jih je bilo obešenih zaradi grozodejstva?
John built a new house.	Janez je zgradil novo hišo.
The princess did not enjoy her stay at court.	Princesa ni uživala v svojem bivanju na dvoru.
Her name is on the guest list.	Njeno ime je na seznamu gostov.
The weather in this region is very hot in summer.	Vreme v tej regiji je poleti zelo vroče.
The keys are in the glove compartment.	Ključi so v predalu za rokavice.
It soon became apparent that things were different.	Kmalu se je pokazalo, da so stvari drugačne.
The organization is a leading charity in the field.	Organizacija je vodilna dobrodelna organizacija na tem področju.
They are an ideal choice for pets because they are obedient.	So idealna izbira za hišne ljubljenčke, ker so poslušni.
Funds should be used wisely.	Sredstva bi morali uporabljati pametno.
Klobuchar spoke eloquently about the need for health care reform.	Klobuchar je zgovorno spregovoril o potrebi po reformi zdravstvenega varstva.
He opened the gas softly.	Mehko je odprl plin.
His golden hair gleamed in the flickering light.	Njegovi zlati lasje so se lesketali v utripajoči svetlobi.
He reconstructs his story years later with careful detail.	Svojo zgodbo leta pozneje rekonstruira s skrbnimi podrobnostmi.
The locals were wild.	Domačini so bili divji.
There was a lot of blood on the arrow.	Na puščici je bilo veliko krvi.
About which sentence?	Glede katerega stavka?
Opinion polls have shown that the population is enthusiastic.	Javnomnenjske raziskave so pokazale, da je prebivalstvo navdušeno.
The fish was caught in the mud.	Riba je bila ujeta v blatu.
The fate of this industry remains uncertain.	Usoda te industrije ostaja negotova.
The bird flew straight down towards the cliff.	Ptica je odletela naravnost navzdol proti pečini.
He won the election by a narrow margin.	Na volitvah je zmagal s tesno razliko.
Don't turn your nose at him.	Ne obračaj nosu proti njemu.
His behavior caused widespread outrage.	Njegovo vedenje je povzročilo široko ogorčenje.
Her voice was sharp.	Njen glas je bil oster.
Mankind was born in the Iron Age.	Človeštvo se je rodilo v dobi železa.
With the new outfit, she looked ten years younger.	Z novo obleko je bila videti deset let mlajša.
The shaking continued for several more hours.	Tresenje se je nadaljevalo še nekaj ur.
After half an hour of driving you reach the stream.	Po pol ure vožnje pridete do potoka.
A small town is where people know each other.	Majhno mesto je tam, kjer se ljudje poznajo.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Vaščani so izkoristili priložnost, da so se oborožili.
She has beautiful nails.	Ima lepe nohte.
Manufacturers began to harness its power.	Proizvajalci so začeli izkoriščati njegovo moč.
Brighton is known for industrial development.	Brighton je znan po industrijskem razvoju.
The children were quickly exhausted by the welcome.	Otroci so hitro izčrpali dobrodošlico.
The gold rush engulfed the crowds.	Zlata mrzlica je zajela množice.
It's in the air.	V zraku je.
He had a banana for breakfast.	Za zajtrk je imel banano.
He wore a smile of triumph.	Nosil je nasmeh zmagoslavja.
She looked at me.	Pogledala me je.
She fell in love with a married man.	Zaljubila se je v poročenega moškega.
Everything has to be done by hand.	Vse je treba narediti ročno.
They started walking in the direction of the village.	Začeli so hoditi v smeri vasi.
It was getting dark outside.	Zunaj se je zmračilo.
The cake came to life.	Torta je oživela.
This region is known for its scholars.	Ta regija je znana po svojih učenjakih.
The song is still popular today.	Pesem je še danes priljubljena.
There are many spider webs in this forest.	V tem gozdu je veliko pajkovih mrež.
A few restaurants and bars were organized.	Organiziranih je bilo nekaj restavracij in barov.
She was torn apart by a deep division.	Razdvojila jo je globoka delitev.
The captain entered the bridge.	Kapitan je vstopil na most.
He agreed to join them.	Strinjal se je, da se jim pridruži.
And then get in line!	In potem stopite v vrsto!
These caves should be avoided by people with claustrophobia.	Te jame bi se morali izogibati ljudje s klavstrofobijo.
The apparent inaction of the municipal council will be considered abusive.	Očitno neukrepanje občinskega sveta se bo štelo za zlorabo.
Let's get some fresh air.	Pojdimo na svež zrak.
They exchanged kind glances.	Izmenjali so si prisrčne poglede.
You can keep your identity a secret.	Svojo identiteto lahko obdržite skrivnost.
The witch was burned at the stake.	Čarovnico so zažgali na grmadi.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Ta starodavna dežela je znana po svojih zapletenih namakalnih sistemih.
Empty houses lined the streets.	Na ulicah so se vrstile prazne hiše.
She laughed softly, then laughed outright.	Tiho se je zasmejala, nato pa se naravnost zasmejala.
How many birds can you count?	Koliko ptic lahko preštejete?
A dot appeared and then hinted at his move.	Pojavila se je pika in nato nakazala njegovo potezo.
Detectives ransacked the suspect's house last night.	Detektivi so sinoči pretresli osumljenčevo hišo.
He never turned it down.	Nikoli ga ni zavrnil.
Israel is the "light of the people."	Izrael je "luč narodom".
Blood flowed from the wound.	Iz rane je tekla kri.
These reports should be sent to two addresses.	Ta poročila je treba poslati na dva naslova.
Violence remains commonplace.	Nasilje ostaja nekaj običajnega.
The planet faced a financial crisis last year.	Planet se je lani soočil s finančno krizo.
The robbers intertwined the farmhouse.	Roparji so prepletali kmečko hišo.
My uncle got a car.	Moj stric je dobil avto.
She rubbed her eyes in laughter.	V smehu si je zdrgnila oči.
Alternative energy sources need to be developed.	Treba je razviti alternativne vire energije.
It's usually a problem.	Ponavadi je problem.
Although the government cares about its citizens, they have done nothing.	Čeprav je vladi mar za svoje državljane, niso storili ničesar.
His initiative is commendable.	Njegova pobuda je vredna pohvale.
There was almost nothing left in their name.	V njihovem imenu ni ostalo skoraj nič.
Fate provided him with a family to care for.	Usoda mu je zagotovila družino za skrb.
We need some houses!	Potrebujemo nekaj hiš!
Some books were banned.	Nekatere knjige so bile prepovedane.
I like long hair, thick short or medium hair.	Rada imam dolge lase, goste kratke ali srednje lase.
The circle was clearly marked.	Krog je bil jasno označen.
Spider silk is used in medicine and industry.	Pajkova svila se uporablja v medicini in industriji.
Ugly kind of plant.	Grda vrsta rastline.
The dogs curled up in the yard.	Psi so se zvili na dvorišču.
The stranger sat down next to me.	Neznanec se je usedel poleg mene.
He is able to get up and get dressed.	Sposoben je vstati in se obleči.
They managed to avoid danger.	Uspeli so se izogniti nevarnosti.
What is the weather like today?	Kakšno je vreme danes?
His crime was not mentioned in court.	Njegov zločin na sodišču ni bil omenjen.
He ordered the guards to bring him a prisoner.	Ukazal je paznikom, naj mu pripeljejo ujetnika.
He raced around the city in his new sports car.	V svojem novem športnem avtomobilu je dirkal po mestu.
They traveled through the mountains.	Potovali so skozi gore.
People love chocolate.	Ljudje imamo radi čokolado.
The creature looked like a giant turtle.	Videz bitja je bil kot velikanska želva.
Strict vegetarian, she doesn't like meat, fish and poultry.	Stroga vegetarijanka, ne mara mesa, rib in perutnine.
She wore her hair in a bun.	Lase je nosila v kitki.
A cold wind was blowing outside.	Zunaj je zavijal mrzel veter.
She's so tiny.	Tako drobna je.
The log service sometimes cost that much.	Storitev dnevnika je včasih stala toliko.
They attacked the police station.	Napadli so na policijsko postajo.
The dog was hunting sheep madly.	Pes je noro lovil ovce.
The political leader resigns.	Politični vodja odstopi.
He plans to visit relatives in his homeland.	Načrtuje obisk sorodnikov v domovini.
She lives with her husband and his son.	Živi z možem in njegovim sinom.
They tried to raise a peacock.	Poskušali so vzgojiti pava.
Locals complained about the noise from this factory.	Lokalni prebivalci so se pritoževali zaradi hrupa iz te tovarne.
Many are calling for independence.	Mnogi kličejo po neodvisnosti.
The sun shone through the window and bathed us in gold.	Skozi okno je sijalo sonce in nas kopalo v zlatu.
Their relationship never really turned out.	Njun odnos se nikoli ni zares izkazal.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Predpisi lahko zadušijo inovativnost in ustvarjalnost.
He was unaware that he had entered the room.	Ni se zavedal, da je stopil v sobo.
The streets are dirty and untidy.	Ulice so umazane in neurejene.
I have to climb this mountain.	Moram se povzpeti na to goro.
The pictures show happier times.	Slike prikazujejo srečnejše čase.
You are rarely wrong.	Redko se motiš.
People love or hate her.	Ljudje jo ljubijo ali sovražijo.
The city is known for its lavish festivals.	Mesto je znano po razkošnih festivalih.
Threats were not taken lightly.	Grožnje niso jemali zlahka.
The elephant never forgets.	Slon nikoli ne pozabi.
He snuck up behind the child and kept her still.	Prikradel se je za otrokom in jo držal pri miru.
I run a training program for women.	Vodim program usposabljanja za ženske.
Bookshelves lined on one wall,	Knjižne police obrobljene na eni steni,
The farmer poured salt water over the strawberries.	Kmet je slano vodo polil po jagodah.
They conveyed a message of tolerance towards Western religions.	Prenesli so sporočilo strpnosti do zahodnih religij.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herbert, šef, pravi, da moramo delati hitreje.
Clearly, we all need to exercise more.	Jasno je, da moramo vsi več telovaditi.
The animal kingdom is divided into a kingdom.	Živalsko kraljestvo je razdeljeno na kraljestvo.
As she stood on the viewing platform, she screamed.	Ko je stala na razgledni ploščadi, je kričala.
Walking from one city to another takes centuries.	Hoja iz enega mesta v drugo traja stoletja.
This was a legal process in those days.	To je bil v tistih časih pravni postopek.
Don't throw trash here.	Ne mečite smeti sem.
That's how you bake vegetables.	Tako pecite zelenjavo.
I advise you to wear comfortable shoes.	Svetujem vam, da nosite udobne čevlje.
Do you have a question?	Imaš kakšno vprašanje?
The weather was very hot.	Vreme je bilo zelo vroče.
The store manager didn't want to talk to me.	Vodja trgovine ni hotel govoriti z mano.
The manager suspected that there was some covert behavior.	Upravitelj je sumil, da je prišlo do nekega prikritega vedenja.
He sits by the lake and looks at the water.	Sedi ob jezeru in gleda v vodo.
Examples of sentences are given.	Navedeni so primeri stavkov.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Stene so bile okrašene z belimi krizantemami.
They blew, people shouted.	Trobili so, ljudje so vpili.
Why are there dolphins here?	Zakaj so tukaj delfini?
Please stop the car.	Prosim, ustavite avto.
The monument was designed by a famous architect.	Spomenik je zasnoval znani arhitekt.
Precipitation will become more intense.	Padavine bodo postale intenzivnejše.
The assistant led me upstairs.	Pomočnik me je vodil gor.
She immediately accepted the invitation.	Takoj je sprejela povabilo.
The scene was not like reality.	Prizor ni bil podoben realnosti.
Soap is made from things called detergents.	Milo je narejeno iz stvari, imenovanih detergenti.
The cycle includes rush, depression, and expansion.	Cikel vključuje hitenje, depresijo in širitev.
The mayor is popular with the people.	Župan je priljubljen med ljudmi.
Look for cracks or chips in the containers.	Poiščite razpoke ali odrezke v posodah.
There were four apples in the bag.	V vrečki so bila štiri jabolka.
She later found out she was pregnant.	Kasneje je ugotovila, da je noseča.
He traveled to many exotic places.	Potoval je na številne eksotične kraje.
He drove through the night.	Vozil se je skozi noč.
Authorities said there were enough funds.	Oblasti so navedle, da je dovolj sredstev.
Their bodies flickered in the sunlight.	Njihova telesa so utripala na sončni svetlobi.
This plan can save thousands of lives.	Ta načrt lahko reši na tisoče življenj.
Don't make noise, sleep.	Ne delaj hrupa, spi.
He was known for entering unexpectedly.	Znan je bil po tem, da je nepričakovano vstopil.
Work began immediately.	Delo se je začelo takoj.
Combining aviation and space travel.	Združitev letalstva in vesoljskih potovanj.
Use a knife and fork for lunch.	Za kosilo uporabite nož in vilice.
The share premium was unusually high.	Premija za delnico je bila nenavadno visoka.
He was forced into submission.	Bil je prisiljen v podreditev.
Opposition to the closure of the school was widespread.	Nasprotovanje zaprtju šole je bilo zelo razširjeno.
They proudly carried weapons.	S ponosom so nosili orožje.
She led a nomadic existence.	Vodila je nomadski obstoj.
Wait for me in the car.	Počakaj me v avtu.
The unusually warm weather continues.	Nenavadno toplo vreme se nadaljuje.
Presidential elections seem to be an important factor.	Zdi se, da so predsedniške volitve pomemben dejavnik.
This key will open all the doors.	Ta ključ bo odprl vsa vrata.
Most experts believe that water levels are rising.	Večina strokovnjakov meni, da naraščajo vodostaji.
In colder climates, wild rice is an important food source.	V hladnejših podnebjih je divji riž pomemben vir hrane.
Will it bring rain?	Bo prinesel dež?
Their home is located within a restricted area.	Njihov dom se nahaja znotraj omejenega območja.
Go to the meeting on time!	Pojdite pravočasno na sestanek!
We managed to move it with some difficulty.	Z nekaj težavami nam ga je uspelo premakniti.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Pinjenec lahko naredite tako, da mleku dodate limonin sok.
These cars are steam cars filled with water.	Ti avtomobili so parni avtomobili, napolnjeni z vodo.
Introducing a child to city life.	Uvajanje otroka v življenje v mestu.
A terrible monster was killed.	Grozna pošast je bila ubita.
Garbage accumulation threatens natural habitat.	Kopičenje smeti ogroža naravni habitat.
The family was alone, except for the puppy.	Družina je bila sama, razen kužka.
This is where she grew up.	To je kraj, kjer je odraščala.
The rebels fought against the occupying army.	Uporniki so se borili proti okupatorski vojski.
Get out of the woods.	Pojdi iz gozda.
The librarian paraded in front of the class.	Knjižničarka je paradirala pred razredom.
Police blamed on the protesters.	Policija je krivila protestnike.
Boredom flourished there.	Tam je cvetel dolgčas.
Sensual pleasures excite the senses.	Čutni užitki navdušujejo čute.
The mountains are not visible from the road.	Gore se s ceste ne vidijo.
This nation has a strong tradition of good business.	Ta narod ima močno tradicijo dobrega poslovanja.
The section ends with questions.	Razdelek se konča z vprašanji.
The tiger settled on a tree.	Tiger se je naselil na drevesu.
All of the team’s players trained at the local sports center.	Vsi igralci ekipe so trenirali v lokalnem športnem centru.
However, a nearby farmer did not want to give up.	Vendar se kmet v bližini ni hotel odpovedati.
Traditionally, its actors have been slaves.	Tradicionalno so bili njeni igralci sužnji.
Good day sir.	Dober dan, gospod.
The weather was gloomy, the sky low.	Vreme je bilo turobno, nebo nizko.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Nekateri psihologi menijo, da je alkoholizem bolezen.
They built several small houses.	Zgradili so več majhnih hiš.
The ship sank without all hands.	Ladja je potonila brez vseh rok.
These regulations apply to all industries.	Ti predpisi veljajo za vse panoge.
She put a coin in the machine.	V stroj je dala kovanec.
According to the minister responsible for the program,	Po besedah ​​ministrice, pristojne za program,
Remember to fasten your seat belt.	Ne pozabite pripeti z varnostnim pasom.
These little packets are full of food.	Ti majhni zavojčki so polni hrane.
He was looking high and low for a stamp.	Visoko in nizko je iskal žig.
The starry sky shone brightly above his head.	Nad glavo se je močno svetilo zvezdnato nebo.
Many studies are underway in the field of robotics.	Številne študije potekajo na področju robotike.
Most good chefs have sharp knives.	Večina dobrih kuharjev ima ostre nože.
Divorced parents came out.	Ločena starša sta prišla ven.
The train thundered down the hall.	Vlak je zagrmel po hodniku.
He hugged her tightly and then kissed her.	Močno jo je objel, nato pa jo poljubil.
The earthquake destroyed all the buildings in the village.	Potres je uničil vse stavbe v vasi.
The king and queen never left the house.	Kralj in kraljica nista nikoli zapustila hiše.
Is it time to rest? 	Je že čas za počitek?
she said.	je rekla.
The prognosis is not good, so you have no choice.	Prognoza ni dobra, tako da nimate izbire.
We drank fresh, clean tap water.	Pili smo svežo, čisto vodo iz pipe.
They recognized her by her ring.	Prepoznali so jo po prstanu.
She walked slowly through the house.	Počasi je šla skozi hišo.
Girls often suffer from harassment by boys.	Dekleta pogosto trpijo zaradi nadlegovanja fantov.
Clouds rolled across the sky.	Po nebu so se valili oblaki.
Some women participate in markets.	Nekatere ženske sodelujejo na trgih.
Players feel alienated.	Igralci se počutijo odtujene.
It would be much easier.	Bilo bi veliko lažje.
They told us about the benefits of eating green vegetables.	Povedali so nam o prednostih uživanja zelene zelenjave.
When the students flooded, it started to rain.	Ko so študentje poplavili, je začelo deževati.
Keep this stew hot on the stove.	Ta enolončnica naj bo vroča na štedilniku.
A row of pine trees lay curled up on the meadow.	Na travniku je zvito ležala vrsta borovcev.
I have to think about making a decision.	Moram premisliti, da se odločim.
People mocked tyrants.	Ljudje so se posmehovali tiranom.
They don't want anything to happen to him.	Nočejo, da se mu kaj zgodi.
Sweet soup with fish and vegetables.	Sladka juha z ribami in zelenjavo.
He stayed awake all year.	Ves let je ostal buden.
Unaware of the dangers, they entered.	Ker niso vedeli za nevarnosti, so vstopili.
Crops provided an early harvest.	Pridelki so zagotovili zgodnjo žetev.
She opened her eyes and sat down.	Odprla je oči in sedla.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Nedavne raziskave kažejo, da globalno segrevanje ni krivo.
We performed a series of experiments with different settings.	Izvedli smo vrsto poskusov z različnimi nastavitvami.
This is a basic fact of nature.	To je osnovno dejstvo narave.
He is studying linguistics.	Študira jezikoslovje.
The codes we create do not need additional graphics.	Kode, ki jih ustvarimo, ne potrebujejo dodatne grafike.
Notice the joy on her face.	Opazite veselje na njenem obrazu.
The prime minister publicly condemned the incident.	Premier je incident javno obsodil.
This music was completely unknown to me.	Ta glasba mi je bila popolnoma neznana.
He occasionally tried to say something.	Občasno je poskušal kaj povedati.
They wanted to recover from the loss.	Želeli so si opomoči od izgube.
The church bell kept ringing.	Cerkveni zvon je še naprej zvonil.
The girl's smile was soft.	Deklicin nasmeh je bil mehak.
He carefully sliced ​​the strawberry.	Previdno je narezal jagodo.
The capsule contained a small clear liquid.	Kapsula je vsebovala majhno prozorno tekočino.
Oil prices have jumped.	Cene nafte so poskočile.
The well was hidden in a small mountain.	Vodnjak je bil skrit v majhni gori.
I was raised in a commune.	Vzgojen sem bil v komuni.
That’s why some called it the phone.	Zaradi tega so nekateri temu rekli telefon.
So throw the whole box in the trash.	Zato vrzi celotno škatlo v smeti.
This waterproof jacket is of good quality.	Ta vodoodporna jakna je dobre kakovosti.
She cooks at least three times a week.	Kuha vsaj trikrat na teden.
The manager denied any violation.	Upravitelj je kakršno koli kršitev zanikal.
He can secure contracts by bribing officials.	S podkupovanjem uradnikov si lahko zagotovi pogodbe.
Adults were surveyed at both extremes of the age scale.	Anketirali so odrasle na obeh skrajnostih starostne lestvice.
He was in good health before the illness.	Pred boleznijo je bil v dobrem zdravstvenem stanju.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Njeni temni lasje so bili v nasprotju z njeno bledo kožo.
His expression was grimly determined.	Njegov izraz je bil mrko odločen.
The camel frowned and climbed to her feet.	Kamela se je prismrčila in se povzpela na noge.
The wool industry is booming in this area.	Industrija volne na tem področju cveti.
He asked me if he could use the bathroom.	Vprašal me je, če lahko uporabi kopalnico.
Some plants store water in the winter to survive the dry season.	Nekatere rastline shranijo vodo pozimi, da preživijo sušne sezone.
They headed deep into the jungle.	Odpravili so se globoko v džunglo.
All of her classmates were amazed.	Vsi njeni sošolci so bili začudeni.
He continued walking.	Nadaljeval je s hojo.
When a man loses his temper, it’s not nice.	Ko moški izgubi živce, ni lepo.
The owners of the factory approved of his proposals.	Lastniki tovarne so odobravali njegove predloge.
To be fair, there was no money.	Po pravici povedano, denarja ni bilo.
The village lay between the mountains.	Vas je ležala med gorami.
The pig vomited.	Prašič je bruhal.
A helmet will protect your head in the event of an accident.	Čelada bo zaščitila vašo glavo v primeru nesreče.
The Air Force is reviewing its training procedures.	Letalske sile preučujejo svoje postopke usposabljanja.
Her determination was absolute.	Njena odločnost je bila absolutna.
The door was open.	Vrata so bila odprta.
The electric tram was terribly overcrowded.	Električni tramvaj je bil strašno prenatrpan.
Be careful not to cut yourself.	Pazite, da se ne porežete.
The poor have become poorer.	Revni so postali revnejši.
The sun had just risen on the horizon.	Sonce je ravno vzšlo na obzorju.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
Using computers, scientists can quickly analyze vast amounts of data.	Z uporabo računalnikov lahko znanstveniki hitro analizirajo ogromne količine podatkov.
Many were killed by wild animals.	Veliko jih je pobilo divje živali.
The dogs all noticed her, but they were silent.	Psi so jo vsi opazili, a so molčali.
The drivers went on strike.	Strojevodje so stavkali.
Although popular, these horses are not the smartest.	Čeprav priljubljeni, ti konji niso najbolj pametni.
The director smiled smugly.	Direktor se je samozadovoljno nasmehnil.
The end of superstitious belief collapsed.	Konec vraževernega prepričanja se je podrl.
The cart is pulling a pair of horses.	Voz vleče par konj.
The mayor hasn't said much yet.	Župan še ni veliko povedal.
The crowd roared with excitement.	Množica je ropotala od navdušenja.
Jewelry wax is a by-product of butter.	Draguljarski vosek je stranski produkt masla.
Their political history is interesting.	Zanimiva je njihova politična zgodovina.
One person died in the accident.	V nesreči je umrla ena oseba.
Students and professors got tired of his antics.	Študentje in profesorji so se naveličali njegovih norčij.
He loved watching the birds sitting on the branches.	Rad je opazoval ptice, ki sedijo na vejah.
This project faced many obstacles along the way.	Ta projekt se je na svoji poti soočal s številnimi ovirami.
The dishes should be washed thoroughly.	Posodo je treba temeljito sprati.
Two men in suits entered the building.	V stavbo sta vstopila dva moška v oblekah.
This region is known for its beautiful gardens.	Ta regija je znana po svojih čudovitih vrtovih.
The people in this village mostly make a living from agriculture.	Ljudje v tej vasi se večinoma preživljajo s kmetijstvom.
Set your priorities straight!	Postavite svoje prioritete naravnost!
He strongly had his people.	Močno je imel svoje ljudi.
A few years ago, the building was named after the president.	Pred nekaj leti so stavbo poimenovali po predsedniku.
My shield is always attentive.	Vedno pozoren je moj ščit.
The storms raged on.	Nevihte so divjale naprej.
It’s easy to understand why she changed her mind.	Preprosto je razumeti, zakaj si je premislila.
Many countries support this agreement.	Veliko držav podpira ta sporazum.
This is claimed by those who oppose the ban.	To trdijo tisti, ki prepovedi nasprotujejo.
The health care system is extremely expensive.	Zdravstveni sistem je izjemno drag.
This desert is gradually colonizing.	Ta puščava se postopoma kolonizira.
He was sitting in his favorite chair.	Sedel je na svojem najljubšem stolu.
He followed his teacher's instructions carefully.	Skrbno je sledil navodilom svojega učitelja.
They walked north.	Korakali so proti severu.
The footballer cursed loudly.	Nogometaš je glasno preklinjal.
Many strange animals live in the nearby park.	V bližnjem parku živijo številne čudne živali.
The government is concerned about increasing pollution.	Vlada je zaskrbljena zaradi vse večjega onesnaževanja.
During the plague, many died in prisons.	Med kugo je veliko umrlo v zaporih.
The parade takes place every year.	Parada poteka vsako leto.
These materials have been combined in this book.	Ti materiali so bili združeni v to knjigo.
I drove past the gas station.	Peljal sem se mimo bencinske črpalke.
Developing countries suffer the most from electricity.	Države v razvoju najbolj trpijo zaradi električne energije.
The government should also take part in the debate.	V razpravo bi morala sodelovati tudi vlada.
Choose three words that matter to you.	Izberite tri besede, ki imajo za vas pomen.
Spotlights provide illumination of the entire field.	Reflektorji zagotavljajo osvetlitev celotnega polja.
Start this equipment immediately.	Takoj zaženite to opremo.
I want to go home.	Rad bi se vrnil domov.
This is the best way to punish.	To je najboljši način za kaznovanje.
The zoologist was not frightened when the chimpanzee escaped.	Zoolog ni bil prestrašen, ko je šimpanz pobegnil.
Usually bacteria exist as individual cells.	Običajno bakterije obstajajo kot posamezne celice.
We hid in the shade of the forest.	Skrili smo se v senco gozda.
The ship sailed east.	Ladja je plula proti vzhodu.
An apple is sweeter than an orange.	Jabolko je slajše od pomaranče.
Panelists carefully plan their questions.	Udeleženci panela skrbno načrtujejo svoja vprašanja.
The need is the mother of invention.	Potreba je mati izuma.
It is dangerous to drive under the influence of alcohol.	Nevarno je voziti pod vplivom alkohola.
There are many accidents in the industry.	To področje je v industriji veliko nesreč.
The door lock was broken.	Ključavnica na vratih je bila polomljena.
The sea is known for its algae.	Morje je znano po svojih algah.
All industries need electricity.	Vse industrije potrebujejo električno energijo.
Then it started to rain heavily.	Nato se je začelo močno deževje.
The resolution must be ten megapixels.	Ločljivost mora biti deset milijonov slikovnih pik.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Nekateri politiki so bili obtoženi finančnih goljufij.
It was easy to read.	Bil je enostaven za branje.
The meeting took place in the old temple room.	Srečanje je potekalo v stari tempeljski sobi.
The bird ate the fruit.	Ptica je pojedla sadje.
They argue about what to eat.	Prepirajo se, kaj bi jedli.
Her mood often changes quickly.	Njeno razpoloženje se pogosto hitro spremeni.
The social center was full of people	Društveni center je bil poln ljudi
The firefighter pulled the dry, lifeless corpse out of the rubble.	Gasilec je potegnil suha, brez življenja trupla iz ruševin.
The blade of the knife cuts the fruit nicely.	Rezilo noža lepo prereže sadje.
The priest hesitated, then said "yes."	Duhovnik je okleval, potem pa je rekel »da«.
Many wondered why he had renounced his crown.	Mnogi so se spraševali, zakaj se je odrekel svoji kroni.
It wasn’t any of those things.	To ni bila nobena od teh stvari.
He often studies at night in the library.	Pogosto se ponoči uči v knjižnici.
All the stars in the sky were seen.	Videle so se vse zvezde na nebu.
She overheard the conversation.	Preslišala je pogovor.
We should not try to copy others.	Ne smemo poskušati kopirati drugih.
Therefore, he lost all his credibility among the neighbors.	Zato je izgubil vso svojo kredibilnost med sosedi.
He forgot to bring a disguise.	Pozabil je prinesti preobleko.
The Prime Minister made a bold announcement.	Premier je dal drzno napoved.
Their efforts were in vain.	Njihov trud je bil zaman.
Wherever he went, he caused controversy.	Kamor koli je prišel, je povzročal polemike.
After decades of experimentation, the microwave was invented.	Po desetletjih eksperimentiranja je bila izumljena mikrovalovna pečica.
Make sure the dough is well mixed.	Prepričajte se, da je testo dobro premešano.
Whatever her reason, her friend’s departure is bitter	Ne glede na to, kakšen je njen razlog, je odhod njene prijateljice grenak
He organized a warehouse.	Organiziral je skladišče.
A national park was established along the river.	Ob reki je bil ustanovljen narodni park.
Pollution causes high levels of asthma.	Onesnaženost povzroča visoko stopnjo astme.
Will you please come clean?	Boš prosim prišel čist?
Most animals have a shell.	Večina živali ima lupino.
The snake slipped into the undergrowth.	Kača je zdrsnila v podrast.
This year's event was a great success.	Letošnja prireditev je zelo uspela.
At this intersection, the road turns.	Na tem križišču cesta zavije.
Make sure there are two cups of sugar.	Prepričajte se, da sta dve skodelici sladkorja.
The church was surrounded by sandstone towers.	Cerkev so obdajali stolpi iz peščenjaka.
The senator was unanimously re-elected.	Senator je bil soglasno ponovno izvoljen.
The system of rule under the emperors was autocratic.	Sistem vladavine pod carji je bil avtokratski.
Although he doesn't remember the accident.	Čeprav se nesreče ne spomni.
But he forgot to pay the fine.	Toda pozabil je plačati kazen.
Evening is fast approaching in the desert.	V puščavi se hitro bliža večer.
The wheat fields were already there.	Pšenična polja so že bila.
Its own chapel gave it a special status.	Poseben status ji je dalo lastno kapelo.
She stopped, sniffed, and got out of the car.	Ustavila se je, povohala in stopila iz avta.
The man was punished for using fake license plates.	Moški je bil kaznovan zaradi uporabe lažnih registrskih tablic.
We are deeply grateful for your generous gift.	Globoko smo hvaležni za vaše velikodušno darilo.
He asked me to go to the theater with him	Prosil me je, naj grem z njim v gledališče
It was a good time.	To je bil primeren trenutek.
Employers will give priority to hiring graduates.	Delodajalci bodo dali prednost zaposlitvi diplomantom.
The change was noticed by passers-by.	Spremembo je opazil mimoidoči.
His plan to extract oil was successful.	Njegov načrt za pridobivanje nafte je bil uspešen.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Veliko vojakov na obeh straneh je izgubilo življenje.
He was tricked into revealing his keys.	Prevarali so ga, da je razkril svoje ključe.
The train stopped.	Vlak se je ustavil.
His guilt was forgotten.	Njegovo krivdo je bilo pozabljeno.
Sharks	Morski psi
Sand dunes rise hundreds of meters above the desert bottom.	Peščene sipine se dvigajo na stotine metrov nad puščavskim dnom.
Bill was restless.	Bill je bil nemiren.
The first tropical storm of the season began to rise	Začela je rasti prva tropska nevihta sezone
The animals rushed into the cave.	Živali so hitele v jamo.
The storm blew from the ocean.	Nevihta je zapihala iz oceana.
Wild animals are also found in this area.	Na tem območju najdemo tudi divje živali.
He is the image of his father.	Je podoba svojega očeta.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	V sadovnjakih gojijo jabolka, hruške in grozdje.
It was raining heavily that day.	Ta dan je bilo močno deževje.
The driver could not accelerate fast enough.	Voznik ni mogel dovolj hitro pospešiti.
Remarkable progress has been made.	Dosežen je bil izjemen napredek.
The technique is widely used in scientific research.	Tehnika se pogosto uporablja v znanstvenih raziskavah.
He hit home.	Zadel je domov.
Mirrors reflect the image of a delicate vase.	Ogledala odražajo podobo občutljive vaze.
She looked at his protruding belly.	Pogledala je na njegov štrleči trebuh.
Some kids were kicking football outside.	Nekateri otroci so zunaj brcali nogomet.
The locals accused him of performing a magic trick.	Domačini so ga obtožili, da je izvedel čarovniški trik.
He had to lose weight.	Moral je shujšati.
He came to his senses.	Prišel je k sebi.
There is no reason to alarm.	Ni razloga za alarm.
I made it myself.	Naredil sem ga sam.
Before you go, buy fresh fruit.	Preden greste, kupite sveže sadje.
Water is essential for all living things.	Voda je bistvenega pomena za vsa živa bitja.
The storm is likely to start before midnight.	Neurje se bo verjetno začelo pred polnočjo.
She is very far away.	Ona je zelo oddaljena.
Rice cakes are delicious!	Riževe torte so okusne!
The teacher supervised the class.	Učiteljica je nadzorovala razred.
The oldest heir will inherit the title of king.	Najstarejši dedič bo podedoval naslov kralja.
The tissue showed small differences in test results.	Tkivo je pokazalo majhne razlike v rezultatih testov.
Peace and justice are high goals.	Mir in pravičnost sta visok cilj.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Ta tovarna proizvede na tisoče vozil na dan.
She sat quietly and watched the river flow.	Tiho je sedela in opazovala reko, ki teče.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Od nikoder so se pojavili skrivnostni neznanci.
This is a legitimate question.	To je legitimno vprašanje.
The factory was fined a high amount for the violation.	Tovarna je bila zaradi kršitve kaznovana z visoko globo.
Far from the full millions, disenfranchised mountain tribes	Daleč od polnih milijonov, brezpravnih hribovskih plemen
She is the key to a successful business.	Ona je ključ do uspešnega poslovanja.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Olje je prihajalo od bitij, ki so živela v morju.
The statue is prized above all.	Kip je cenjen predvsem.
The hostess had a reputation for politeness.	Gostiteljica je imela sloves vljudnosti.
Twice he made sure he was fully awake.	Dvakrat se je prepričal, da je popolnoma buden.
The first impulse of the elder was escape.	Prvi impulz starejšega je bil beg.
Anyone who studies literature is called a "book lover."	Kdor študira literaturo, se imenuje »knjigoljubec«.
She fled the country exactly two years ago.	Iz države je pobegnila pred natanko dvema letoma.
You don't know what friendship is.	Ne veš kaj je prijateljstvo.
The ants crawled on the crumbs.	Mravlje so se plazile po drobtinicah.
Many do not know that ants are eusocial insects.	Mnogi ne vedo, da so mravlje evsocialne žuželke.
The chairman will soon have his inaugural speech.	Predsedujoči bo imel kmalu svoj inavguracijski govor.
He didn't even look surprised at his decision.	Sploh ni bil videti presenečen nad svojo odločitvijo.
A coalition was formed, but in the end it failed.	Koalicija je bila oblikovana, a na koncu ni uspela.
Rumors circulated that the soldiers had deserted.	Krožile so govorice, da so vojaki dezertirali.
His dark eyes glowed dangerously bright.	Njegove temne oči so se nevarno svetile.
She and her sister lived in the city.	Ona in njena sestra sta živeli v mestu.
She saw me.	Zagledala me je.
He deals mainly with economic problems.	Ukvarja se predvsem z ekonomskimi problemi.
She told him to stay home.	Ukazala mu je, naj ostane doma.
The man was quiet, calm.	Moški je bil utišan, umirjen.
The suede coat fits well.	Plašč iz semiša se dobro prilega.
Isn't it time we went out?	Ali ni čas, da gremo ven?
Such decisions are fraught with danger.	Takšne odločitve so polne nevarnosti.
You're funny.	Smešen si.
He often ate a slice of toast for breakfast.	Za zajtrk je pogosto pojedel rezino toasta.
Carefully transfer the potatoes.	Krompir previdno prenesite.
Cinderella's stepmother was tough.	Pepelkina mačeha je bila kruta.
The jeep hit the truck.	Džip je zbil tovornjak.
The squares in this bustling city are chaotic.	Trgi v tem živahnem mestu so kaotični.
The setting sun casts purple shadows across the yard.	Zahajajoče sonce meče vijolične sence po dvorišču.
He swore he parked his car there.	Prisegel je, da je tam parkiral svoj avto.
The winds died down.	Vetrovi so utihnili.
The boat with the broken oar floated down.	Čoln z zlomljenim veslom je zaplaval navzdol.
Don’t forget to feed the goldfish!	Ne pozabite nahraniti zlate ribice!
We need a complaint box in the office.	V pisarni potrebujemo škatlo za pritožbe.
Farmers plow their land with oxen.	Kmetje svojo zemljo orjejo z voli.
Use your left hand.	Uporabite levo roko.
The wine is sour.	Vino je kislo.
She pointed to a paragraph in the book.	Pokazala je na odstavek v knjigi.
Some astronauts believe this species is extinct.	Nekateri astronavti menijo, da je ta vrsta izumrla.
Water gushes from the spring.	Iz izvira bruha voda.
Persecute those who speak out against the government.	Preganjajte tiste, ki govorijo proti vladi.
The house seemed to tremble.	Zdelo se je, da hiša trepeta.
The surgeon watched his patient closely.	Kirurg je pozorno opazoval svojega pacienta.
She searched her purse for the key.	Po svoji torbici je iskala ključ.
Ralph's eyes were glazed.	Ralphove oči so bile zastekljene.
The streets were deserted at this late hour.	Ulice so bile ob tej pozni uri zapuščene.
The room fills with smoke.	Soba se napolni z dimom.
To prepare the sauce, place the ingredients on the stove.	Za pripravo omake sestavine pristavimo na štedilnik.
When the weather warms up, snakes come out of hibernation.	Ko se vreme segreje, kače pridejo iz zimskega spanja.
Her sister got married.	Njena sestra se poročila.
He set out to find a way out.	Odpravil se je iskati izhod.
She fed the hungry.	Nahranila je lačne.
Don't believe it.	Ne verjemite.
Mango is well known in the region.	Mango je v regiji dobro poznan.
This card means "toilet".	Ta kartica pomeni "WC".
The change is expected to increase employment.	Sprememba naj bi povečala zaposlenost.
All entities should be treated equally.	Vse subjekte je treba obravnavati enako.
By lowering costs, personal computers have become more affordable.	Z znižanjem stroškov so osebni računalniki postali dostopnejši.
Eat little and often.	Jejte malo in pogosto.
Buy stock at computer equipment companies.	Kupite zaloge v podjetjih, ki proizvajajo računalniško opremo.
The government has allocated a lot of money to repair roads.	Vlada je namenila veliko denarja za popravilo cest.
This point is important.	Ta točka je pomembna.
The lion's roar was deep and deadly.	Levji rjoveč je bil globok in smrtonosen.
The government insisted it was the victim, not the perpetrator.	Vlada je vztrajala, da gre za žrtev, ne za storilca.
They were served a variety of drinks.	Postregli so z različnimi pijačami.
Remember your manners, guys!	Zapomnite si svoje manire, fantje!
She was shocked to see him.	Bila je šokirana, ko ga je videla.
This song is gloomy.	Ta pesem je mračna.
She looked quietly in the mirror.	Tiho je pogledala v ogledalo.
However, the judges adjourned the hearing.	Sodniki pa so obravnavo preložili.
Is this the best you can imagine?	Je to najboljše, kar si lahko zamisliš?
Not all water in the world is fresh water.	Ni vsa voda na svetu sladka voda.
Her speech was slow and thoughtful.	Njen govor je bil počasen in premišljen.
Some scholars dispute this belief.	Nekateri znanstveniki oporekajo temu prepričanju.
New suburbs are being built almost every month.	Nova predmestja se gradijo skoraj vsak mesec.
We were collecting garbage in the park.	V parku smo zbirali smeti.
A kiss is just a kiss.	Poljub je samo poljub.
He blew on his hands.	Pihal je na roke.
She loved him, even though the family strongly opposed her.	Ljubila ga je, čeprav je družina močno nasprotovala.
The old couple danced vigorously.	Stari par je energično plesal.
Don't forget to fasten your seat belt.	Ne pozabi si pripeti varnostnega pasu.
Earth is just a small and seemingly insignificant world.	Zemlja je le majhen in na videz nepomemben svet.
He traveled through space at tremendous speed.	Skozi vesolje je potoval z ogromno hitrostjo.
He jumped over the wall.	Skočil je čez zid.
Officers closed the door.	Policisti so zaprli vrata.
He ran hard to keep up the pace.	Trdo je tekel, da bi držal tempo.
We offer door-to-door service.	Nudimo storitev od vrat do vrat.
She went home, absorbed in thought.	Odšla je domov, zatopljena v misli.
When he is bored, he turns to mind games.	Ko je dolgčas, se zateče k miselnim igram.
The poor man sacrificed his wealth for a stranger.	Revež je žrtvoval svoje bogastvo za tujca.
The introduction of new technology has helped to transform the industry.	Uvedba nove tehnologije je pripomogla k preoblikovanju industrije.
He left a drink on her nightstand.	Pustil je pijačo na njeni nočni omarici.
I couldn’t pass the pharmacy without seeing its billboard.	Ne bi mogel mimo lekarne, ne da bi videl njen pano.
Mastiffs had big, wild teeth.	Mastifi so imeli velike, divje zobe.
There are less than a dozen regular passengers.	Rednih potnikov je manj kot ducat.
They use the blue, yellow and black flags.	Uporabljajo modro, rumeno in črno zastavo.
There are huge billboards in several areas.	Na več območjih so ogromni panoji.
The ship is racing against the rising tide.	Ladja dirka proti naraščajoči plimi.
The priest proclaimed the temple sacred.	Duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
An aura of invulnerability surrounded me.	Obkrožala me je aura neranljivosti.
If people used more renewable energy, they would reduce global warming.	Če bi ljudje uporabljali več obnovljive energije, bi zmanjšali globalno segrevanje.
It disturbs the peace.	Moti mir.
History will love to remember him.	Zgodovina se ga bo rada spominjala.
She was worried about her children.	Bila je zaskrbljena za svoje otroke.
Sochroma, this did not seem acceptable.	Sochroma se to ni zdelo sprejemljivo.
Three of them are women.	Tri od njih so ženske.
Complaints are coming from all sides.	Pritožbe prihajajo z vseh strani.
The city has a climate of "extremes".	V mestu vlada klima "ekstremnosti".
She smoked a cigarette for a long time.	Dolgo je zavlekla cigareto.
They are only two months away from the summer holidays.	Le še dva meseca sta pred poletnimi počitnicami.
What are the ingredients?	Katere so sestavine?
Space travelers will set up a lunar base one day.	Vesoljski popotniki bodo nekega dne vzpostavili lunino bazo.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Večina ljudi na svetu je prebivalcev zemlje.
The publisher sent me a letter of rejection.	Založnik mi je poslal zavrnilno pismo.
Volunteer Trainee Battalion	Bataljon pripravnikov prostovoljcev
This is a serious matter.	To je resna zadeva.
Such trials are common in our country, she said.	Takšna sojenja so pri nas običajna, je dejala.
The sliding window opened abruptly.	Drsno okno se je naglo odprlo.
The train heading north was slowly coming.	Vlak, ki je vozil proti severu, je počasi prihajal.
The crystal shades were elegant.	Kristalni odtenki so bili elegantni.
This novel is for younger readers.	Ta roman je za mlajše bralce.
When the rain stopped, people started wearing dark colors.	Ko je dež prenehal, so ljudje začeli nositi temne barve.
Her skill in falsifying documents is exceptional.	Njena spretnost pri ponarejanju dokumentov je izjemna.
It's a delicious appetizer.	To je okusna predjed.
She used her right hand, her left hand.	Uporabila je svojo desno roko, levo roko.
Beer and cocktails are served in the bars here.	V barih tukaj strežejo pivo in koktajle.
We all remember this horrible event.	Vsi se spominjamo tega groznega dogodka.
The orange was burning in the moonlight.	Pomaranča je gorela v mesečini.
Natasha found the right bus.	Natasha je našla pravi avtobus.
The castle stood for centuries.	Grad je stal stoletja.
Each member of this family has their own device.	Vsak član te družine ima svojo napravo.
After a severe drought, the animals are under stress.	Po hudi suši so živali v stresu.
It is not easy to achieve perfect balance.	Ni lahko doseči popolnega ravnovesja.
Because of the children, the mother tried to be optimistic.	Zaradi otrok je mama poskušala biti optimistična.
The item is valued for its quality.	Artikel se ceni glede na njegovo kakovost.
Don’t give up your daily work.	Ne opustite svojega dnevnega dela.
Weddings traditionally take place in the church.	Poroke tradicionalno potekajo v cerkvi.
Internet memes have reached almost all countries.	Internetni memi so dosegli skoraj vse države.
He took a large sheet of paper.	Vzel je velik list papirja.
Have one cup less, please.	Imej eno skodelico manj, prosim.
The news was received with great anger.	Novico so sprejeli z veliko jezo.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Nekatere naravne pojave je težko napovedati.
Unfortunately, the philosopher's thinking was not correct.	Žal filozofovo razmišljanje ni bilo pravilno.
The ground under the riverbed was sandy.	Tla pod strugo so bila peščena.
The president's new strategy has paid off.	Predsednikova nova strategija je dala rezultate.
My mother locked me in the attic.	Mama me je zaklenila na podstrešje.
Scientists warn of global warming.	Znanstveniki opozarjajo na globalno segrevanje.
Fruit and water will be provided.	Za sadje in vodo bo poskrbljeno.
All of these alternatives are feasible.	Vse te alternative so izvedljive.
This path magically leads to a secret cave.	Ta pot čarobno vodi do skrivne jame.
Due to high unemployment, people left en masse.	Zaradi velike brezposelnosti so ljudje množično odhajali.
The police are in a dilemma of what to do.	Policija je v dilemi, kaj storiti.
Most people.	Večina ljudi.
We tried one method, but in the end we got bored.	Preizkusili smo eno metodo, a se nam je na koncu zdolgočasilo.
It is a computer that stores information.	To je računalnik, ki shranjuje informacije.
The glare hurt her eyes.	Bleščanje ji je poškodovalo oči.
Negotiations were tense but successful.	Pogajanja so bila napeta, a uspešna.
This rare coin is valued at one million lire.	Ta redek kovanec je ocenjen na milijon lir.
After several days of slow circulation, the whale stuck to itself.	Po več dneh počasnega kroženja se je kit sam prilepil.
To some rulers, such work seemed too critical.	Nekaterim vladarjem so se takšna dela zdela preveč kritična.
Countries in this part of the world are popular	Države v tem delu sveta so priljubljene
A spoon is much more convenient than a scoop.	Žlica je veliko bolj priročna kot zajemalka.
The house burned to the ground.	Hiša je pogorela do tal.
So let’s consider our options.	Zato razmislimo o naših možnostih.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škode.
The speech will be translated.	Govor bo preveden.
Use it wisely.	Porabite ga pametno.
Her hands were icy cold in the icy rain.	Njene roke so bile ledeno mrzle v ledenem dežju.
The number of passengers will increase.	Število potnikov se bo povečalo.
Then the flu hit.	Potem je udarila gripa.
Demand for bird nests is high.	Povpraševanje po ptičjih gnezdih je veliko.
Some researchers dispute these findings.	Nekateri raziskovalci tem ugotovitvam oporekajo.
There are many castles in the hills.	V hribih je veliko gradov.
Traffic is guest.	Promet je gost.
To break the ice, the players simply shook hands.	Da bi prebili led, so se igralci preprosto rokovali.
Nurses monitored every word of their patients.	Medicinske sestre so spremljale vsako besedo svojih pacientov.
That's how we will all grow.	Tako bomo vsi rasli.
Warm milk is supposed to increase your appetite.	Toplo mleko naj bi povečalo vaš apetit.
We live close to slaves.	Živimo blizu roba.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Puščava je vroča in suha, a tudi rodovitna.
This salmon looks very tasty.	Ta losos izgleda zelo okusno.
The lakes are connected by a narrow channel.	Jezeri sta povezani z ozkim kanalom.
Clothes will shrink if you wash them in boiling water.	Oblačila se bodo skrčila, če jih operete v vreli vodi.
The weather in the country depends on the monsoons.	Vreme v državi je odvisno od monsunov.
The fruit ripened almost all at once.	Sadje je dozorelo skoraj naenkrat.
Their suspicions were correct.	Njihovi sumi so bili pravilni.
Write down the phone number.	Zapišite telefonsko številko.
I found it very beautiful.	Ugotovil sem, da je zelo lep.
The network of roads and railways made travel possible.	Mreža cest in železnic je omogočila potovanje.
He taught history at the university.	Na univerzi je poučeval zgodovino.
They have a beautiful view.	So lep pogled.
The value of the national currency has fallen.	Vrednost nacionalne valute je padla.
We were in an endless panic.	Zajela nas je neskončna panika.
The rider you overtake should not pass you in any case.	Kolesar, ki ga prehitite, v nobenem primeru ne sme mimo vas.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Bregovi reke so bili obrobljeni z zlatimi topoli.
An investigation is underway.	Preiskava je v teku.
Startups are more successful today than ever before.	Startupi so danes uspešnejši kot kdaj koli prej.
The moon shines through the branches.	Luna sije skozi veje.
Because it is cold, she wears a woolen sweater.	Ker je mraz, nosi volneni pulover.
It snowed for three days.	Snežilo je tri dni.
I want to fly.	Rad bi letel.
The doctor was shocked to see her wounds.	Zdravnik je bil šokiran, ko je videl njene rane.
These shoes were made for running.	Ti čevlji so bili narejeni za tek.
It is important to know the rules of the game.	Pomembno je poznati pravila igre.
Make sure all electrical switches are off.	Prepričajte se, da so vsa električna stikala izklopljena.
He prefers to read science fiction as history textbooks.	Najraje bere znanstveno fantastiko kot zgodovinske učbenike.
Their participation was disgraceful.	Njihova udeležba je bila sramotna.
The landlord refused first aid.	Najemodajalec je zavrnil prvo pomoč.
I like to bake stews.	Rada pečem enolončnice.
We no longer have room in the lab.	V laboratoriju nimamo več prostora.
The ruling party lifted the state of emergency.	Vladajoča stranka je ukinila izredno stanje.
There is a lot of fresh water, but it is too salty to drink.	Sladke vode je veliko, vendar je preveč slana za pitje.
Then everyone cheered.	Nato so vsi navijali.
Thousands of birds died of starvation.	Na tisoče ptic je umrlo od lakote.
Take a bus to visit.	Na obisk se odpravite z avtobusom.
The machine works all day and all night.	Stroj deluje ves dan in celo noč.
The forecast predicted light rain.	Napoved je predvidevala rahel dež.
Perfect times have irregular shapes.	Popolni časi imajo nepravilne oblike.
Sprints are short races.	Sprinti so kratke dirke.
The soldier was on his way to battle.	Vojak je bil na poti v bitko.
Green vegetables are best eaten raw.	Zeleno zelenjavo je najbolje jesti surovo.
Some countries are becoming increasingly unequal.	Nekatere države postajajo vse bolj neenakopravne.
The conspirators demanded an end to corruption.	Zarotniki so zahtevali konec korupcije.
I watched the girls dance.	Opazoval sem dekleta, ki plešejo.
So the wolf quietly crawled through the woods.	Tako se je volk tiho priplazil skozi gozd.
Whoever wrote this song was very smart.	Kdor je napisal to pesem, je bil zelo pameten.
The population increased sharply in the twentieth century.	Prebivalstvo se je v dvajsetem stoletju močno povečalo.
Sensory neurons called rods and cones perceive light.	Senzorični nevroni, imenovani palice in stožci, zaznavajo svetlobo.
We will not accept excuses.	Ne bomo sprejeli izgovorov.
The shortage has led to rising prices in some supermarkets.	Pomanjkanje je povzročilo dvig cen v nekaterih supermarketih.
The tip of the bell bends upwards.	Konica zvonca se ukrivi navzgor.
Deciding on the exact course of action	Odločitev za natančen način ukrepanja
Traveling by train is faster than by bus.	Potovanje z vlakom je hitrejše kot z avtobusom.
The interviewer repeated the question louder.	Anketar je vprašanje ponovil glasneje.
It was a popular vacation spot.	To je bilo priljubljeno počitniško mesto.
A flock of birds is circling in the air.	V zraku kroži jata ptic.
I'm afraid that's all we have.	Bojim se, da je to vse, kar imamo.
They want compensation.	Želijo dobiti odškodnino.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Veliko novih rastlin se uvaja v lokalne ekosisteme.
The train left on time.	Vlak je odšel pravočasno.
The bottle was full to the brim.	Steklenica je bila polna do roba.
He visits the old shrine from time to time.	Občasno obišče staro svetišče.
He offered her a cake.	Ponudil ji je torto.
The tribes are united and have a strong army.	Plemena so enotna in imajo močno vojsko.
We discussed buying a machine.	Razpravljali smo o nakupu stroja.
The caterpillars gnawed at the leaves of the trees.	Gosenice so grizle liste dreves.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je potrebno močno vodstvo.
The city has barren soils.	Mesto ima neplodna tla.
Is everything okay?	Je vse v redu?
The woman picked up the phone.	Ženska je dvignila slušalko.
In the story, the hero wins gold.	V zgodbi junak pridobi zlato.
The leader asked his people for patience.	Vodja je svoje ljudi prosil za potrpežljivost.
Jeans would look nice on you.	Kavbojke bi ti lepo izgledale.
The trumpets rang out as the crowd shouted.	Trobente so zatrole, medtem ko je množica vzklikala.
This novel teaches a fundamental lesson.	Ta roman uči temeljno lekcijo.
Doctors have roots.	Zdravniki imajo korenine.
Plants suffer from nutrient deficiencies.	Rastline trpijo zaradi pomanjkanja hranil.
My music is inspired by nature.	Mojo glasbo navdihuje narava.
We live near the forest.	Živimo blizu gozda.
The bridge collapsed, killing five people.	Most se je zrušil in umrlo pet ljudi.
The court's decision could mean a major reform.	Odločitev sodišča bi lahko pomenila veliko reformo.
The building will, of course, be state-owned.	Stavba bo seveda v državni lasti.
The controller had a slender, muscular physique.	Kontrolor je imel vitko, mišičasto postavo.
She held him by the shoulders.	Držala ga je za ramena.
The hills offer a pleasant break from the city.	Hribi ponujajo prijeten oddih od mesta.
A quarrel broke out at the rally.	Na shodu je izbruhnil prepir.
Who have not paid their obligations.	Ki niso plačali svojih obveznosti.
He heard crying.	Slišal je jok.
I was angry.	bil sem jezen.
He uses such language when he disagrees with the government.	Takšen jezik uporablja, ko se ne strinja z vlado.
We got a reward for that!	Za to smo dobili nagrado!
A deep, brown layer covered the floor.	Globoka, rjava plast je prekrila tla.
Because some studies show that this model has problems.	Ker nekatere študije kažejo, da ima ta model težave.
High above the dusty desert.	Visok nad prašno puščavo.
The company offered a loan with a commendable gesture.	Podjetje je s pohvalno gesto ponudilo posojilo.
The performance was miserable.	Izvedba je bila klavrna.
The company sometimes operated the heat with heat.	Podjetje je včasih z vročino upravljalo stroje.
He filled a cup with water.	Napolnil je skodelico z vodo.
He helped her put on her new shoes.	Pomagal ji je obuti nove čevlje.
Many forms of garbage polluted water resources.	Številne oblike smeti so onesnaževale vodne vire.
Paž was carrying a tray of fruit.	Paž je nosil pladenj sadja.
They walked the track.	Hodili so po progi.
The ideas of the participants were highly appreciated.	Ideje udeležencev so bile zelo cenjene.
The progressive tax also required a gradual taxation of income.	Progresivni davek je zahteval tudi postopno obdavčitev dohodka.
The new law is strict.	Novi zakon je strog.
The smell of rotten food wafted through the room.	Po sobi je prežel vonj po gnili hrani.
The girl had short hair.	Deklica je imela kratke lase.
The strong sun woke him up again in the morning.	Močno sonce ga je zjutraj znova prebudilo.
If you are injured, you should seek medical attention.	Če ste poškodovani, morate poiskati zdravniško pomoč.
He reached out to caress her guests, curly dark hair.	Iztegnil se je, da bi pobožal njene goste, kodraste temne lase.
Rice is grown in the northeastern provinces.	V severovzhodnih provincah se goji riž.
Because he was good at tennis, he won a lot of matches.	Ker je bil dober v tenisu, je dobil veliko dvobojev.
They died of thirst.	Umrli so od žeje.
Measure two teaspoons of brown sugar into a cup.	V skodelico odmerite dve žlički rjavega sladkorja.
All cutting tools must be sharp.	Vsa rezalna orodja morajo biti ostra.
Water evaporates from the ocean.	Voda izhlapi iz oceana.
It was also the latest computer language.	Bil je tudi najnovejši računalniški jezik.
No team had a winning streak longer than ten games.	Nobena ekipa ni imela zmagovitega niza, daljšega od desetih iger.
The project was completed according to plan.	Projekt je bil zaključen po načrtu.
Pie is her favorite dessert.	Pita je njena najljubša sladica.
Poor people could not always feed their families.	Revni ljudje niso mogli vedno prehraniti svojih družin.
Cleaning the house is exhausting.	Čiščenje hiše je naporno.
The ride ends at the back door.	Vožnja se konča pri zadnjih vratih.
This button activates the light.	Ta gumb aktivira luč.
The speaker was frankly impatient.	Govornik je bil odkrito nestrpen.
When the music stopped, he rose to his feet.	Ko je glasba prenehala, se je dvignil na noge.
Officials warned the public not to swim in the river.	Uradniki so javnost opozorili, naj se ne kopajo v reki.
There is a shortage of affordable housing here.	Tukaj primanjkuje cenovno dostopnih stanovanj.
Sorry, we inform you that an error has occurred.	Žal vas obveščamo, da je prišlo do napake.
The monarchs built their great palaces here.	Monarhi so tukaj zgradili svoje velike palače.
The plane crash landed.	Letalska nesreča je pristala.
The government is working to improve working conditions.	Vlada si prizadeva izboljšati pogoje za delavce.
Data manipulation is not recommended.	Manipuliranje s podatki ni priporočljivo.
People stayed in their geometric lines.	Ljudje so ostali v svojih geometrijskih linijah.
Experimenting with different trade-offs is a normal part of life	Eksperimentiranje z različnimi kompromisi je normalen del življenja
These drinks contain too much caffeine.	Te pijače vsebujejo preveč kofeina.
The list contained the names of churches, hotels and banks.	Seznam je vseboval imena cerkva, hotelov in bank.
Animals live close to humans.	Živali živijo blizu ljudi.
The baby started crying.	Dojenček je začel jokati.
The kids are bored.	Otrokom je dolgčas.
It rained heavily this summer.	To poletje je močno deževalo.
The woman leads the first round.	Ženska vodi prvi krog.
The Prime Minister spoke against corruption.	Premier je govoril proti korupciji.
No evidence could be found.	Nobenega dokaza ni bilo mogoče najti.
Primitive peoples can no longer support their villages.	Primitivna ljudstva ne morejo več podpirati svojih vasi.
Her hair needs to be very dry.	Njeni lasje morajo biti zelo suhi.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alkoholizem lahko povzroči nasilno vedenje.
They like to spend their holidays in the sun.	Svoje počitnice radi preživljajo na soncu.
This information is out of date.	Te informacije so zastarele.
The water was lukewarm warm.	Voda je bila mlačno topla.
This building has an interesting history.	Ta zgradba ima zanimivo zgodovino.
The statue was primitive, but conveyed unspeakable dignity.	Kip je bil primitiven, vendar je posredoval neizrekljivo dostojanstvo.
Police found the body quickly.	Policisti so truplo hitro našli.
Screams of pain filled the air.	Kriki bolečine so napolnili zrak.
At the first mention of the topic, she looked worried.	Ob prvi omembi teme je bila videti zaskrbljena.
Inequality in this country remains.	Neenakost v tej državi ostaja.
Their bodies remain frozen.	Njihova telesa ostajajo zamrznjena.
The sheriff's office was flooded with complaints.	Šerifova pisarna je bila preplavljena s pritožbami.
First a little honey.	Najprej malo medu.
Experts predict a harsh winter this year.	Strokovnjaki letos napovedujejo ostro zimo.
Four men were charged with murder.	Štirje moški so bili obtoženi umora.
The cars moved slowly and carefully across the snow.	Avtomobili so se premikali počasi in previdno po snegu.
This place is famous for its marble buildings.	To mesto je znano po svojih marmornih zgradbah.
Learning is a science.	Za učenje je znanost.
Barley needs to be processed to make beer.	Za pripravo piva je treba ječmen predelati.
You better make sure everything is okay.	Bolje se prepričajte, da je vse v redu.
Whole world.	Cel svet.
The copper wire was coated with tin.	Bakrena žica je bila prevlečena s kositrom.
Her green eyes shone in the moonlight.	Njene zelene oči so se svetile v mesečini.
This tree gives delicious peaches.	To drevo daje okusne breskve.
This war cost more than six million people.	Ta vojna je stala več kot šest milijonov ljudi.
Many families will be homeless.	Številne družine bodo brezdomci.
Several people were injured.	Več ljudi je bilo poškodovanih.
Our troops escaped only with a scratch.	Naše čete so se rešile le s prasko.
The dog slipped and fell into the well.	Pes je zdrsnil in padel v vodnjak.
The farmer's son returned home from university.	Kmetov sin se je vrnil domov z univerze.
There was little progress last year.	Lani je bilo malo napredka.
Put the almonds in a pan and toast.	Mandlje damo v ponev in prepečemo.
The child was supposed to vomit.	Otrok naj bi bruhal.
Do not eat watermelon.	Ne jejte lubenice.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Obrok je bil sestavljen iz riža, zelenjave, piščanca in sadja.
Just to make it easier to identify mob.	Samo za lažjo identifikacijo mob.
You can't get close to the stage.	Ne moreš se približati odru.
Everyone reminded him of someone.	Vsi so ga spominjali na nekoga.
Do not pick cucumbers too soon.	Ne trgajte kumare prezgodaj.
Their quarrel was interrupted by laughter.	Njun prepir je prekinil smeh.
Neighbors will help neighbors.	Sosedje bodo pomagali sosedom.
He showed no signs of failure.	Ni kazal znakov okvare.
I was constantly dreaming.	Neprestano sem sanjal.
I have a sore throat.	Grlo me boli.
The leader was hospitalized due to illness.	Vodja je bil zaradi bolezni hospitaliziran.
These fruits need little water to grow.	Ti plodovi potrebujejo malo vode za rast.
The runner was injected with medicine.	Tekaču so vbrizgali zdravilo.
The parquet shone.	Parket se je svetil.
A line stretched across the block.	Po bloku se je raztegnila črta.
Many protested against the plan.	Mnogi so protestirali proti načrtu.
Take this bundle home and give it to your mother.	Vzemi ta sveženj domov in ga daj svoji materi.
Scientists have developed a sophisticated technique.	Znanstveniki so razvili prefinjeno tehniko.
Her hands were stained with a lot of ink.	Roke ji je obarvalo veliko črnila.
The cat was obviously pleased.	Mačka je bila očitno zadovoljna.
Was the story true?	Ali je bila zgodba resnična?
He cried in pain.	Zaradi bolečine je zajokal.
Doctors were confused by the unusual disease.	Zdravniki so bili zbegani zaradi nenavadne bolezni.
He experiences severe bouts of depression every winter.	Vsako zimo doživi močne napade depresije.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Vasi v tej regiji ponazarjajo pomen vere.
Choose from cereal banners.	Izbirajte med žitnimi pasicami.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Predavanje pojasnjuje proces fotosinteze.
He often takes her out to dinner and to the movies.	Pogosto jo pelje ven na večerjo in v kino.
The inventor developed a new formula for rubber.	Izumitelj je razvil novo formulo za gumo.
Pull your hair out if it starts to tangle.	Izvlecite lase, če se začnejo zapletati.
This special law is obsolete.	Ta poseben zakon je zastarel.
It is extremely humid.	To je izjemno vlažno.
The two houses formed right like each other against each other.	Dve hiši sta tvorili pravi kot druga proti drugi.
The doctor told the patient to lie down.	Zdravnik je bolniku rekel, naj se uleže.
However, certain restrictions apply.	Vendar pa veljajo določene omejitve.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Povprečna plača je šestnajst tisoč dolarjev na leto.
They went through a narrow pass.	Šli so skozi ozek prelaz.
Prepare food carefully.	Previdno pripravite hrano.
All three offenses face up to ten years in prison.	Za vsa tri kazniva dejanja je zagrožena kazen desetih let zapora.
With a sharp attack he cut down the enemy soldiers.	Z ostrim napadom je pokosil sovražne vojake.
The dogs barked furiously.	Psi so besno lajali.
The escaped prisoners are likely to be recaptured.	Pobegli ujetniki bodo verjetno ponovno ujeti.
It will be cloudy.	Oblačno bo.
I don't want to eat anything right now.	Trenutno nočem jesti ničesar.
Finally, the alchemist came up with a solution.	Končno je alkimist spoznal rešitev.
You must be over eighteen to vote.	Če želite glasovati, morate biti starejši od osemnajst let.
The nuclear industry is booming.	Jedrska industrija je v razcvetu.
She slept naked.	Spala je gola.
The legs are decorated with colorful precious stones.	Noščice so okrašene s pisanimi dragimi kamni.
Characteristic marks on the face.	Značilne oznake na obrazu.
A new era has begun.	Začela se je nova doba.
You may have to decide for yourself.	Morda se boste morali odločiti sami.
The restaurants in this city cater for every taste.	Restavracije v tem mestu poskrbijo za vsak okus.
These are just two simple questions.	To sta samo dve preprosti vprašanji.
The factory could employ hundreds of people.	Tovarna bi lahko zaposlovala več sto ljudi.
He climbs the stairs to the third floor.	Po stopnicah se povzpne v tretje nadstropje.
The attacks caused her a lot of pain.	Napadi so ji povzročali veliko bolečin.
Dogs were chasing around.	Psi so se preganjali naokoli.
Advocating wildlife is a subject	Zagovarjanje divjih živali je predmet
Arriving home late after dark.	Prihod domov pozno po temi.
Let your imagination run wild.	Pustite domišljiji prosto pot.
Authorities issued a warning to the drivers.	Pristojni so voznikom izdali opozorilo.
When the men arrived, the host began to serve them.	Ko so prišli možje, jih je začel streči gostitelj.
The tall city apartments looked beautiful in the sunset.	Visoka mestna stanovanja so bila v sončnem zahodu videti čudovita.
Livestock breeding has been constantly improving during this century.	Reja živine se je v tem stoletju nenehno izboljševala.
The city was once a bustling port.	Mesto je bilo nekoč živahno pristanišče.
For those of you who haven’t finished yet, keep going.	Za tiste, ki še niste končali, nadaljujte.
This country needs efficient transport	Ta država potrebuje učinkovit prevoz
Then he started studying music.	Nato je začel študirati glasbo.
In the following years, this city flourished.	V naslednjih letih je to mesto cvetelo.
The waiter returned with a beer.	Natakar se je vrnil s pivom.
Did you take the test?	Ste opravili test?
The mother wraps her cubs in a blanket.	Mati svoje mladiče zavije v odejo.
Deviations from the desired proposal must be taken into account.	Upoštevati je treba odstopanja od želene predloge.
The mathematician's approach was new.	Matematikov pristop je bil nov.
The lawyer wants to file a lawsuit.	Odvetnik želi vložiti tožbo.
An unusual creature sailed past nearby.	Nenavadno bitje je priplulo mimo v bližini.
The damage was close to precious ancient relics.	Škoda je bila blizu dragocenih starodavnih relikvij.
He was known for his good reputation.	Znan je bil po dobrem glasu.
An ancient village was discovered.	Odkrita je bila starodavna vas.
They played a card game.	Igrali so igro s kartami.
This woman is reading a book there.	Ta ženska tam bere knjigo.
When it snows, the temperature drops.	Ko sneži, temperatura pade.
From school he walked to the train station.	Od šole je šel peš do železniške postaje.
This website is interactive.	Ta spletna stran je interaktivna.
The demolished building is awaiting demolition.	Porušen objekt čaka na rušenje.
People have always hated each other.	Ljudje so se vedno sovražili.
Traveling will help you understand.	Potovanje vam bo pomagalo razumeti.
Check out these portals and gateways.	Oglejte si te portale in prehode.
Police have stepped up traffic patrols in the area.	Policija je na tem območju okrepila prometne patrulje.
These ingredients are basic.	Te sestavine so osnovne.
The track became slippery and icy.	Proga je postala spolzka in poledenela.
He murmured angrily to himself.	Jezno je mrmral sam pri sebi.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Zdravniki v kliniki vas bodo obravnavali dostojno.
Ten years of drought have devastated the region.	Deset let suše je opustošilo regijo.
She found her son standing in the yard.	Našla je sina, ki stoji na dvorišču.
The theater owner's ratings were excellent.	Lastniku gledališča so bile ocene odlične.
The cafe is across the street from the theater.	Kavarna je čez cesto od gledališča.
There is no electricity except for a mobile phone.	Razen mobilnega telefona ni elektrike.
He drank a beer and then went to the movies.	Popil je pivo in nato odšel v kino.
This building is very old and creaking.	Ta zgradba je zelo stara in škripa.
The rebels easily outnumbered government troops.	Uporniki so zlahka presegli vladne čete.
Big trucks transport goods.	Veliki tovornjaki prevažajo blago.
The cat scratched the door.	Mačka je opraskala vrata.
Use your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Uporabite svojo pobudo, sicer boste zamudili to priložnost.
Elections are almost here, but the government remains uncertain.	Volitve so skoraj tu, a vlada ostaja negotova.
This island is known for its exotic wildlife.	Ta otok je znan po svojih eksotičnih divjih živalih.
During the dinner, the clear soup tasted delicious.	Med večerjo je bila bistra juha slastnega okusa.
He decided to drop the offer.	Odločil se je, da bo opustil ponudbo.
He performed a surgical maneuver.	Izvedel je kirurški manever.
This country needs more jobs.	Ta država potrebuje več delovnih mest.
They kissed passionately.	Poljubila sta se strastno.
The egg was hard-boiled slower than the other eggs.	Jajce je bilo trdo kuhano počasneje kot druga jajca.
However, not everyone agrees with this thinking.	Vendar se vsi ne strinjajo s tem razmišljanjem.
Let's improve exam results!	Izboljšajmo rezultate izpitov!
Advanced technology can bring great benefits.	Napredna tehnologija lahko prinese velike koristi.
Without rain, the crops are expected to wither and die.	Brez dežja naj bi posevki ovenili in odmrli.
The action was slow.	Akcija je potekala počasi.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Njegov pogled je bil uprt v daljno obzorje.
Two sphinxes guard the entrance.	Dve sfingi varujeta vhod.
Orange was spilled on the floor.	Po tleh je bila polita oranžna barva.
Some types of water have surprising salt.	Nekatere vrste vode imajo presenetljivo sol.
A dark shadow flew over the wall.	Temna senca je preletela steno.
Now let’s turn to politics.	Zdaj pa se obrnimo na politiko.
Old photos have been discovered.	Odkrite so stare fotografije.
Mix the amounts to form a dark and pasteurized cream.	Količine zmešajte, da nastane temna in pasterizirana smetana.
Police arrested both terrorists.	Policija je aretirala oba terorista.
Many drugs on the market are untested.	Veliko zdravil na trgu je nepreizkušenih.
The exact combination of ingredients gives a wonderful taste.	Natančna kombinacija sestavin daje čudovit okus.
The construction of a new toll bridge is planned.	V načrtu je izgradnja novega cestninskega mostu.
Potatoes should be peeled and then cooked.	Krompir je treba olupiti in nato skuhati.
Public transport in the region is poorly organized.	Javni prevoz v regiji je slabo organiziran.
The woodcutter ate several kilograms of beef.	Drvar je pojedel več kilogramov govedine.
We can walk past this bridge in the distance.	Lahko gremo mimo tega mostu v daljavi.
So he told the driver which way to go.	Zato je vozniku povedal, po kateri poti naj gre.
The population of the city was unusually large.	Prebivalstvo mesta je bilo nenavadno veliko.
He said he was feeling bad.	Rekel je, da se počuti slabo.
The telephoned mayor was upset at the news.	Telefonirani župan je bil ob novici razburjen.
The acupuncturist inserted a needle into her wrist.	Akupunkturist ji je iglo vstavil v zapestje.
What changes did you make to the recipe?	Kakšne spremembe ste naredili v receptu?
The monastery was built in the twelfth century.	Samostan je bil zgrajen v dvanajstem stoletju.
We separate the yolks from the whites.	Rumenjake ločimo od beljakov.
All year round, people dream of a summer vacation.	Vse leto ljudje sanjajo o poletnih počitnicah.
Not everyone in town is sick.	Vsi v mestu niso bolni.
The smell of smoke filled his nostrils.	Vonj dima mu napolni nosnice.
It would help to keep the garden tidy.	Pomagalo bi, če bi vrt vzdrževal urejen.
His only child was a premature child.	Njegov edini otrok je bil prezgodnji otrok.
A multitude of social science literature emerged.	Nastala je množica družboslovne literature.
The candidate's promises aroused fear among many voters.	Obljube kandidata so pri številnih volivcih vzbujale strah.
She spoke extensively about her work.	Obširno je govorila o svojem delu.
The cream must be thick.	Krema mora biti gosta.
My mom loves to cook in this style.	Moja mama rada kuha v tem slogu.
He plays the piano very well.	Zelo dobro igra klavir.
This hinders economic development.	To ovira gospodarski razvoj.
Snow tree of the north.	Snežno drevo severa.
The fox fainted from fatigue.	Lisica je omedlela od utrujenosti.
The broken window showed a small blue bird.	Razbito okno je pokazalo majhno modro ptico.
When the gas cools, it condenses into a liquid.	Ko se plin ohladi, se kondenzira v tekočino.
Just past a long wooden counter.	Tik mimo dolgega lesenega pulta.
The newlywed couple moved in together.	Novopečeni par se je preselil skupaj.
The old woman’s slow answers to my questions confused me.	Počasni odgovori stare žene na moja vprašanja so me zmedli.
You may need better bikes.	Morda boste potrebovali boljša kolesa.
I hate cruelty to animals.	Sovražim krutost do živali.
You know best.	Ti najbolje veš.
The truth is unattainable.	Resnica je nedosegljiva.
It was my turn.	Bil sem na vrsti.
We have determined that the plan will not work.	Ugotovili smo, da načrt ne bo deloval.
This project took one year to perfect.	Ta projekt je trajal eno leto, da se je izpopolnil.
I was almost hit by a car.	Skoraj me je zbil avto.
Some walls are painted with graffiti.	Nekatere stene so poslikane z grafiti.
Flood waters threatened higher.	Poplavne vode so grozile višje.
We'll kill you if you just touch me.	Ubili te bomo, če se me le dotakneš.
There has been a lot of talk about gun control.	Veliko se je govorilo o nadzoru orožja.
All results led to a stable conclusion.	Vsi rezultati so pripeljali do stabilnega zaključka.
Find a small stone.	Poiščite majhen kamen.
This house located in the woods.	Ta hiša, ki se nahaja v gozdu.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Eden od njegovih sinov je delal v hotelski kuhinji.
He didn't lose his temper.	Ni izgubil živcev.
I will be happy if he can return safely.	Vesel bom, če se bo lahko varno vrnil.
Here you can drink from the fountain if you wish.	Tukaj lahko pijete iz vodnjaka, če želite.
They compared the structures and functions of their cells.	Primerjali so strukture in funkcije svojih celic.
For a hefty sum, he will buy him a luxury vehicle.	Za zajetno vsoto mu bo kupil luksuzno vozilo.
The street was flooded.	Ulica je bila poplavljena.
The flow of opinions has changed.	Tok mnenj se je spreminjal.
It rained a few hours of light dew that evening.	Tisti večer je padalo nekaj ur rahlega rošenja.
She sipped green tea, her fish eyes glowing.	Srkala je zeleni čaj, ribje oči so se svetile.
Share your ideas with co-workers.	Delite svoje ideje s sodelavci.
Outside the house, a limousine chair was often seen.	Zunaj hiše so pogosto videli limuzinski stol.
Agriculture is an important industry here.	Kmetijstvo je tukaj pomembna panoga.
The meal was full of flavor.	Obrok je bil poln okusa.
Alphabet or phonetically designed writing system.	Abeceda ali fonetično zasnovan sistem pisanja.
The crow was wrapped in a warm blanket.	Vranec je bil zavit v toplo odejo.
Lying is a fraudulent and dishonest act.	Laganje je goljufivo in nepošteno dejanje.
The hero's daring attempt failed.	Herojev drzen poskus ni uspel.
These models are inspired by the classic line.	Ti modeli so navdihnjeni s klasično linijo.
With a compass, you could stay on track.	S kompasom bi lahko ostali na poti.
He will greet you for your return.	Za vašo vrnitev vas bo pozdravil.
No object was damaged, no one was damaged.	Noben objekt ni bil poškodovan, nihče ni bil poškodovan.
Sadhu prayed with his eyes closed.	Sadhu je molil z zaprtimi očmi.
She confided in a friend.	Zaupala se je prijateljici.
A wild cat raced across the fence.	Divja mačka je dirkala po ograji.
We can control the weather in my village.	V moji vasi lahko nadzorujemo vreme.
Now it is too late to ask questions.	Zdaj je prepozno za postavljanje vprašanj.
She told him it was too cold.	Rekla mu je, da je prehladno.
He had a beard, but he was clean shaven.	Imel je brado, a je bil čisto obrit.
Please remove your shoes before entering.	Prosimo, da pred vstopom odstranite čevlje.
This restaurant offers cheap and delicious meals.	Ta restavracija ponuja poceni in okusne obroke.
Old furniture began to look outdated.	Staro pohištvo je začelo izgledati zastarelo.
Tears streamed down her cheeks.	Solze so ji tekle po licu.
Red cars have no problem finding parking spaces.	Rdeči avtomobili nimajo težav pri iskanju parkirišč.
The government confuses its citizens.	Vlada zmede svoje državljane.
The Minister is concerned about recent events.	Ministrica je zaskrbljena zaradi nedavnih dogodkov.
He told her bad news.	Povedal ji je slabo novico.
The ship crashed on the rippling waves.	Ladja je udarila po valovitih valovih.
We needed proof of the validity of the law.	Potrebovali smo dokaze o veljavnosti zakona.
Don't kill places.	Ne ubijaj mesta.
Stop running.	Nehajte teči.
A huge statue rises above the landscape.	Ogromen kip se dviga nad pokrajino.
Nothing heard in the discussion was surprising.	Nič slišanega v razpravi ni bilo presenetljivo.
The water seemed attractive.	Voda se je zdela privlačna.
When evening came, the baker went home.	Ko se je zvečerilo, je odšel pek domov.
His shoes were washed and worn.	Njegovi čevlji so bili oprani in obrabljeni.
The forces of gravity are the force of nature.	Sile gravitacije so sila narave.
The center is full of visitors today.	Center je danes prepoln z obiskovalci.
Some companies have made progress in reducing waste.	Nekatera podjetja so napredovala pri zmanjševanju odpadkov.
They lived together for four years.	Skupaj sta živela štiri leta.
Her heart is as heavy as lead.	Njeno srce je težko kot svinec.
The probability of death was higher than usual.	Verjetnost smrti je bila večja kot običajno.
New data emerged that made it even more complicated.	Pojavili so se novi podatki, ki so ga še bolj zapletli.
He prefers to shop there.	Tam najraje nakupuje.
First, his name and title were removed from the restaurant.	Najprej so iz restavracije odstranili njegovo ime in naziv.
Mix the dough with the eggs.	Testo zmešamo z jajci.
The window is open.	Okno je odprto.
Distribute the columns evenly.	Stebre enakomerno porazdelite.
The automotive industry is growing rapidly.	Avtomobilska industrija hitro raste.
The boys behaved strangely.	Fantje so se čudno obnašali.
An essential part of any trip.	Bistveni del vsakega potovanja.
Many birds were captured and sold as food.	Veliko ptic je bilo ujetih in prodanih kot hrana.
The senator questioned the evidence.	Senator je podvomil o dokazih.
Water and acid react in two stages.	Voda in kislina reagirata v dveh stopnjah.
He was too shy to approach the girl.	Bil je preveč sramežljiv, da bi se približal deklici.
The television network assigned them to the same show.	Televizijska mreža ju je dodelila v isto oddajo.
The numbers are declining every year.	Številke se vsako leto zmanjšujejo.
She sat close to her father and read.	Sedela je blizu očeta in brala.
Reduced rainfall is forecast this year.	Letos napovedujejo zmanjšane padavine.
Weeds by any other name would smell so sweet.	Plevel s katerim koli drugim imenom bi dišal tako sladko.
This natural glacier melts every spring	Ta naravni ledenik se topi vsako pomlad
He chirped his tongue.	Cvrknil je z jezikom.
Due to changes in legislation, people need more training.	Zaradi sprememb zakonodaje ljudje potrebujejo več usposabljanja.
It warms my heart when I see this old couple.	Ogreje srce, ko vidim ta stari par.
The strategy is more environmentally friendly.	Strategija je okolju prijaznejša.
Scientist research supports this idea.	Znanstvenikove raziskave podpirajo to idejo.
Workers had to tear down the wall to rebuild it.	Delavci so morali podreti zid, da so ga obnovili.
The recipe is delicious.	Recept je okusen.
She hurried towards the farm.	Odhitela je proti kmetiji.
This stick helps plants grow.	Ta palica pomaga rastlinam rasti.
The prophet lived a very strict life.	Prerok je živel zelo strogo življenje.
Let's go to the new restaurant for dinner.	Pojdiva v novo restavracijo na večerjo.
The desert dweller is outdoors all day.	Prebivalec puščave je ves dan na prostem.
She secretly looked at the woman.	Na skrivaj je pogledala žensko.
What type of lens was used for this photo?	Kateri tip objektiva je bil uporabljen za to fotografijo?
He was preoccupied with his image.	Preokupiran je bil s svojo podobo.
Dates are a great source of natural sugars.	Datlji so odličen vir naravnih sladkorjev.
The shot echoed through the calm night air.	Strel je odmeval po mirnem nočnem zraku.
On the side stood a huge glass of wine.	Na boku je stal ogromen kozarec za vino.
Isn’t there a milky minotaur seeking emancipation?	Ali ne obstaja mlečni minotaver, ki išče emancipacijo?
It was an ideal time to dig.	Bilo je idealno vreme za kopanje.
She played the piano well.	Dobro je igrala klavir.
He coughed his throat.	Odkašljal si je grlo.
Here you can leave gold jewelry and other valuables.	Tukaj lahko pustite zlati nakit in druge dragocenosti.
Rainbows hang in intertwined nith across the sky.	Mavrice visijo v prepletenih nith po nebu.
Their car had to be repaired.	Njihov avto je bilo treba popraviti.
The language used in this passage is casual.	Jezik, uporabljen v tem odlomku, je ležeren.
As he descended the stairs, he whistled a tune.	Ko se je spuščal po stopnicah, je zažvižgal melodijo.
She collected water from a nearby well.	Vodo je zbirala iz bližnjega vodnjaka.
Some companies opened despite government opposition.	Nekatera podjetja so se odprla kljub nasprotovanju vlade.
Workers went on strike, so production stalled.	Delavci so stavkali, zato je proizvodnja zastala.
The elephant is a symbol of strength and power.	Slon je simbol moči in moči.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Šole morajo najti ravnovesje med skupnostjo in disciplino.
The party was banned by police.	Zabavo je policija prepovedala.
The separation shattered the unity of the family.	Ločitev je porušila enotnost družine.
Pabst beer is locally popular.	Pivo Pabst je lokalno priljubljeno.
I have the right to speak freely.	Imam pravico svobodno govoriti.
The inventor put this piece together on a budget.	Izumitelj je ta kos sestavil na proračun.
Many houses are surrounded by high walls.	Številne hiše so obdane z visokimi zidovi.
She hesitated, reluctantly leaving.	Oklevala je, nerada je odšla.
The liquid dissolves the sugar.	Tekočina raztopi sladkor.
I love gardening, especially flowers.	Rada vrtnarim, predvsem rože.
Community members donated time, effort and money	Člani skupnosti so darovali čas, trud in denar
Make friends with those who share your values.	Spoprijateljite se s tistimi, ki delijo vaše vrednote.
He stepped into the elevator.	Stopil je v dvigalo.
The researchers divided the participants into two groups.	Raziskovalci so udeležence razdelili v dve skupini.
He wrote clearly, in beautiful block letters.	Pisal je jasno, z lepimi tiskanimi črkami.
The children were resuscitated when an ambulance arrived.	Otroke so oživeli, ko je prispelo reševalno vozilo.
It’s best not to get upset.	Najbolje je, da se ne razburjate.
Specifically, climate change is the biggest threat.	Natančneje, podnebne spremembe so največja grožnja.
There is still a lot to learn.	Še veliko se je treba še naučiti.
A steel bar was inserted into the ground.	Jeklena palica je bila vstavljena v zemljo.
Get ready to run.	Pripravite se na tek.
The pineapple slices were slightly sweet.	Rezine ananasa so bile rahlo sladke.
In some countries, women are prohibited from driving.	V nekaterih državah je ženskam prepovedana vožnja.
A seam of silver ran down his spine.	Po hrbtenici mu je tekel šiv srebra.
The vote was close, but many voted in favor.	Glasovanje je bilo blizu, a mnogi so glasovali za.
China is a developing country.	Kitajska je država v razvoju.
We will consider your suggestion.	Upoštevali bomo vaš predlog.
You will finally meet her tomorrow.	Jutri jo boš končno spoznal.
John stood beside him.	Janez je stal ob sebi.
A hot wind was blowing from the mountains.	Z gora je pihal vroč veter.
The guests were entertained by a brass band.	Goste je zabavala godba na pihala.
It's a golden hour,	To je zlata ura,
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na majhne koščke.
Therefore, you must number each paragraph.	Zato morate oštevilčiti vsak odstavek.
The city is the seat of government.	Mesto je sedež vlade.
She gave him some money.	Dala mu je nekaj denarja.
Bring the kettle to a boil.	Postavite čajnik, da zavre.
Despite the heavy rain, the courts were calm.	Kljub močnemu deževju je bilo na sodiščih mirno.
Pass the paper to the left.	Podajte papir na levo.
They entered together.	Vstopila sta skupaj.
Most of them intend to continue their studies.	Večina jih namerava nadaljevati študij.
Some people need to eat less.	Nekateri ljudje morajo jesti manj.
It's three o'clock.	Ura je zdaj tri.
Optimists argue that the economic disaster will end soon.	Optimisti trdijo, da se bo gospodarska nesreča kmalu končala.
Sow this on your farm.	Posejte to na svojo kmetijo.
Suto was so tired she couldn't eat.	Suto je bila tako utrujena, da ni mogla jesti.
Results varied from person to person.	Rezultati so se razlikovali od osebe do osebe.
A thunderous collision frightened them.	Gromovit trk jih je prestrašil.
A pink sunset glowed across the river toward the horizon.	Čez reko je proti obzorju žarel rožnat sončni zahod.
They laughed and danced.	Smejali so se in plesali.
The air smelled of salt.	Zrak je dišal po soli.
We have now put together a collection of eleven markers.	Zdaj smo sestavili zbirko enajstih označevalcev.
Let's pay attention to the situation.	Bodimo pozorni na situacijo.
She refused my advice.	Moj nasvet je zavrnila.
The clerk rubbed his shadows.	Pisar si je drgnil sence.
Odds are better than soda.	Kvote so boljše kot sode.
These approaches range from controversial to bizarre.	Ti pristopi segajo od kontroverznih do bizarnih.
Violation of the law is punishable by law.	Kršitev zakona se kaznuje z zakonom.
Metal melting vessel.	Posoda za taljenje kovine.
The company is building a new product.	Podjetje gradi nov izdelek.
This plan is not in favor of rural citizens.	Državljanom na podeželju ta načrt ni naklonjen.
I think this combination works well.	Mislim, da ta kombinacija dobro deluje.
She smiled happily at the child.	Otroku se je veselo nasmehnila.
We have increased living space by excavating the earth.	Povečali smo življenjski prostor z izkopavanjem zemlje.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
His family now resides in this large and comfortable home.	Njegova družina zdaj prebiva v tem velikem in udobnem domu.
Give the driver a wide harbor at all times.	Dajte vozniku ves čas širok pristan.
We need to take care of the best and the brightest.	Poskrbeti moramo za najboljše in najsvetlejše.
We stood and talked for a while.	Nekaj ​​časa sva stala in se pogovarjala.
Modern life is under a lot of stress.	Sodobno življenje je veliko pod stresom.
Dependent on yourself, not on others.	Odvisni od sebe, ne od drugih.
My car broke down on the way.	Na poti se mi je pokvaril avto.
I browse the net a lot.	Veliko brskam po netu.
Carefully comb your hair before and after washing.	Pred in po umivanju lase skrbno počešite.
Ask an outside worker to assemble the tool.	Prosite zunanjega delavca, da zbere orodje.
Most other countries do not face the same problems.	Večina drugih držav se ne sooča z enakimi težavami.
There you turn left.	Tam zaviješ levo.
They felt that these forces were threatening their settlement.	Menili so, da te sile ogrožajo njihovo naselje.
He jumped up from his chair.	Skočil je s stola.
The builder felt that the technique was flawed.	Graditelj je menil, da je tehnika pomanjkljiva.
Many people believed that the earth was flat.	Mnogi ljudje so verjeli, da je zemlja ravna.
The show was also filmed on video.	Predstava je bila tudi posneta na video.
There have been some rumors that he lives nearby.	Pojavile so se nekatere govorice, da živi v bližini.
Some foods contain high levels of sodium.	Nekatera živila vsebujejo visoke ravni natrija.
She was voted the most admired woman in the world.	Izglasovana je bila za najbolj občudovano žensko na svetu.
The government has introduced an educational program.	Vlada je uvedla izobraževalni program.
This lake is the largest in the area.	To jezero je največje na tem območju.
The history of weapons is ancient.	Zgodovina orožja je starodavna.
This city has such a beautiful horizon.	To mesto ima tako lepo obzorje.
Scientists have tested blood for several substances.	Znanstveniki so kri testirali na več snovi.
The state has launched a mass vaccination program.	Država je začela z množičnim programom cepljenja.
The dress was fashionable.	Obleka je bila modna.
A spacecraft is a research vessel.	Vesoljsko plovilo je raziskovalno plovilo.
The flesh is soft and juicy.	Meso je mehko in sočno.
People lined up for bread and soup.	Ljudje so se vrstili za kruh in juho.
Please do not smoke in this building.	Prosimo, da v tej stavbi ne kadite.
Her heart pounded faster when he asked.	Srce ji je zaigralo hitreje, ko je vprašal.
Jane drank a cup of water.	Jane je spila skodelico vode.
He expected to be at the party.	Pričakoval je, da bo na zabavi.
Cats and dogs can be good pets.	Mačke in psi so lahko dobri hišni ljubljenčki.
He was driven to hasty action.	Pognali so ga v prenagljene ukrepe.
During the experiment, the times were recorded in milliseconds.	Med poskusom so bili časi zabeleženi v milisekundah.
A prominent politician resigned.	Odstopil je ugledni politik.
The country is in chaos.	Država je v kaosu.
The dew that shone on the grass shone in the morning.	Rosa, ki je sijala na travi, je zasijala jutro.
A group of acrobats performed on the street.	Na ulici je nastopila skupina akrobatov.
The project will run for two years.	Projekt bo trajal dve leti.
His dog barked wildly.	Njegov pes je divje lajal.
Some artifacts are preserved in museums.	Nekateri artefakti so ohranjeni v muzejih.
Let the government be responsible.	Naj bo vlada odgovorna.
She emptied her bag on the floor.	Svojo torbo je izpraznila na tla.
Because of her smile, everyone turned and listened.	Zaradi njenega nasmeha so se vsi obrnili in poslušali.
Make an effort, she said.	Potrudi se, je rekla.
The cow comes when they call her.	Krava pride, ko jo pokličejo.
I'm a sick old man.	Sem bolan starec.
The soldier cried openly.	Vojak je odkrito jokal.
Elephants are common in this region.	Sloni so v tej regiji pogosti.
Exchange rates fluctuate daily.	Tečaji valut dnevno nihajo.
The lion first walked past and then attacked.	Lev je najprej šel mimo, nato pa napadel.
That night they both took a taxi home.	Tisto noč sta se oba s taksijem odpeljala domov.
Note how this person walks with this hard, formal walk.	Upoštevajte, kako ta oseba hodi s to trdo, formalno hojo.
However, lifting with a lift is much faster.	Vendar pa je dvig z dvigalom veliko hitrejši.
My grandfather was built like a tree.	Moj dedek je bil zgrajen kot drevo.
In this article you will learn about primates.	V tem članku boste izvedeli o primatih.
The markets were flooded with cheap imports.	Trge so preplavili poceni uvozi.
Are you sleeping well tonight?	Ali dobro spiš nocoj?
They include a lot of sedimentary rocks.	Vključujejo veliko sedimentnih kamnin.
The river is fed by melting snow.	Reka se napaja s taljenjem snega.
The men worked hard all day.	Moški so ves dan pridno delali.
Confusion reigned.	Zavladala je zmeda.
The milky whistling screamed loudly in distress.	Mlečno žvižganje je v stiski močno zakričalo.
The man went crazy and tried to kill his wife.	Moški je znorel in poskušal ubiti svojo ženo.
Chemists used chemical tests to identify world elements.	Kemiki so uporabili kemične teste za identifikacijo svetovnih elementov.
She squirmed in her seat.	Zvijala se je na sedežu.
Some people just don’t want to follow the rules.	Nekateri ljudje preprosto nočejo upoštevati pravil.
Special land use laws must be enforced.	Uveljavljati je treba posebne zakone o rabi zemljišč.
They walked along the shore and talked.	Hodila sta ob obali in se pogovarjala.
The population is expected to increase.	Prebivalstvo naj bi se povečalo.
The people of the city are suffering.	Prebivalci mesta trpijo.
The anger grew and the conflict escalated over time.	Jeza je rasla in spor se je sčasoma stopnjeval.
You think this process is linear, but it is not.	Mislite, da je ta proces linearen, vendar ni.
Plastic is used to make most of our kitchen utensils.	Plastika se uporablja za izdelavo večine naše kuhinjske posode.
Chained to a pole, this dog was waiting for his master.	Priklenjen na drog, je ta pes čakal svojega gospodarja.
Our prison is because we obey the emperor.	Naš zapor je zato, ker ubogamo cesarja.
Village surrounded by rice fields.	Vas obkrožena z riževimi polji.
The waters were full of rich aquatic life.	Vode so bile polne bogatega vodnega življenja.
Animals sleep with one eye open.	Živali spijo z enim odprtim očesom.
This is a complex process.	To je zapleten proces.
The boys played outside, but they took turns.	Fantje so se igrali zunaj, a so se menjavali.
The waves crashed against the rocks.	Valovi so treščili ob skale.
Her eyes met his.	Njene oči so se srečale z njegovimi.
The scientist removed another bottle from the cupboard.	Znanstvenik je iz omare odstranil še eno steklenico.
It is cloudy and it will be warm today.	Oblačno je, danes pa bo toplo.
The muse seemed to have awakened the writer.	Zdelo se je, da je muza prebudila pisatelja.
The cake swelled too much.	Torta se je preveč napihnila.
The ship is sailing slowly, moored during this battle.	Ladja počasi pluje, privezana ob tej boji.
How would you describe the flavors?	Kako bi opisali okuse?
She lost her temper again.	Spet je izgubila živce.
I received an email from her.	Prejel sem e-pošto od nje.
These substances are powerful antioxidants.	Te snovi so močni antioksidanti.
The villagers agreed.	Vaščani so se strinjali.
So how do you feel about the conference?	Torej, kako se vam zdi konferenca?
He did not want to answer our questions.	Na naša vprašanja ni hotel odgovarjati.
What a busy month!	Kako naporen mesec!
Pick up your dog.	Poberi za svojim psom.
Most people hate going to work.	Večina ljudi sovraži hoditi v službo.
A heavy odor hung in the night air.	Težak vonj je visel v nočnem zraku.
We prefer the company of the elderly.	Raje imamo družbo starejših.
Children go to school when they are small.	Otroci hodijo v šolo, ko so majhni.
The Duke was generous.	Vojvoda je bil velikodušen.
He ran across the road and avoided the car.	Stekel je čez cesto in se izognil avtomobilu.
The cashmere sweater is warm next to the skin.	Pulover iz kašmirja je topel ob koži.
My hands are rough from years of effort.	Moje roke so hrapave od dolgoletnega truda.
These parts of the city have deteriorated sharply.	Ti predeli mesta so se močno poslabšali.
The excursion was canceled due to rain.	Ekskurzija je bila odpovedana zaradi dežja.
He was brought in for questioning.	Pripeljali so ga na zaslišanje.
The exodus began the next day.	Eksodus se je začel naslednji dan.
Dogs have a strong smell.	Psi imajo močan vonj.
This essay will criticize the heated political climate.	Ta esej bo kritiziral razgreto politično ozračje.
The soldier was mortally wounded.	Vojak je bil smrtno ranjen.
These are rare cases.	To so redki primeri.
There was no room for doubt.	Ni bilo prostora za dvome.
Sediment destroying fish habitat has been removed.	Sediment, ki uničuje habitat rib, je bil odstranjen.
I'll be here tomorrow.	Pridem sem jutri.
Let's not give up.	Ne zapustimo se.
The children were lazy and did not want to do their homework.	Otroci so bili leni in niso hoteli opravljati šolskih nalog.
The bond between parent and child is special.	Vez med staršem in otrokom je posebna.
The minister moved in mysterious ways.	Minister se je premikal na skrivnostne načine.
He drove past the motorcycle.	Motocikel je pripeljal mimo.
All things come to an end.	Vse stvari pridejo do konca.
This place does not have a public library.	To mesto nima javne knjižnice.
A group of zebras is called a harem.	Skupina zebr se imenuje harem.
The result was the same for both sides.	Rezultat je bil enak za obe strani.
A collection of pictures.	Zbirka slik.
A royal procession paraded through the streets.	Po ulicah je paradirala kraljeva procesija.
Bananas are easy to grow.	Banane je enostavno gojiti.
The students were taught to respect their teachers.	Šolarje so učili spoštovati svoje učitelje.
Some obedient dogs have been trained to open doors.	Nekateri poslušni psi so se usposobili za odpiranje vrat.
The young man was impressed with the girlish look.	Mladenič je bil navdušen nad dekliškim videzom.
Hunger affected its victims.	Lakota je prizadela svoje žrtve.
Authorities suspect many citizens are involved.	Oblasti sumijo, da je vpletenih veliko državljanov.
The military has cleansed the country.	Vojska je očistila državo.
I just left home.	Pravkar sem odšel od doma.
You can use cobwebs for weaving.	Za tkanje lahko uporabite pajčevino.
The house is still empty.	Hiša je še vedno prazna.
True leaders set an example.	Pravi voditelji dajejo zgled.
The spark suddenly stopped.	Iskra je nenadoma prenehala.
The young people did not want to stick.	Mladi se niso hoteli držati.
This is a beautiful area of ​​the city.	To je lepo območje mesta.
Storms seem to be a common occurrence here.	Zdi se, da so nevihte tukaj pogost pojav.
Roads in this area are in poor condition.	Ceste na tem območju so v slabem stanju.
You make me happy.	Razveseljuješ me.
These animals live in rainforests.	Te živali živijo v deževnih gozdovih.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Državna himna se tradicionalno poje ob pomembnih priložnostih.
There is little food and very little water.	Hrane je malo, vode pa zelo malo.
He protested his innocence.	Protestoval je zaradi svoje nedolžnosti.
Nigeria has warned other nations against interference.	Nigerija je druge narode posvarila pred vmešavanjem.
Another jump followed.	Nato je sledil še en skok.
The pig swelled angrily as her litter was treated roughly.	Prašič se je jezno nabreknil, ko so grobo ravnali z njenim zalegom.
You can treat yourself to lunch in the park.	Lahko si privoščite kosilo v parku.
Stir butter into the carrot cake batter.	V testo za korenčkovo torto vmešamo maslo.
The bucket is as big as a boat.	Vedro je veliko kot čoln.
The architects took the direction of the road into account.	Arhitekti so upoštevali smer ceste.
He likes to listen to music at home.	Glasbo najraje posluša doma.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Kmet goji tudi pomaranče, banane in druge pridelke.
This town hall is the seat of government.	Ta mestna hiša je sedež vlade.
It is nearby, so it is very convenient.	Je v bližini, zato je zelo priročno.
The oxygen you breathe is filled from the air.	Kisik, ki ga dihate, se napolni iz zraka.
She doesn't care.	Ni ji vseeno.
He inspected it carefully.	Natančno ga je pregledal.
She received the criticism kindly.	Kritiko je sprejela prijazno.
Tennis, swimming and rollerblading are popular sports here.	Tenis, plavanje in kotalkanje so tukaj priljubljeni športi.
Teleconnection patterns illuminate climate change.	Vzorci telekonekcije osvetljujejo podnebne spremembe.
There, they were invited to join a study group at the faculty.	Tam so jih povabili, da se pridružijo študijski skupini na fakulteti.
Another war broke out.	Začela se je še ena vojna.
Her house was a quiet haven.	Njena hiša je bila tiho zatočišče.
The girl knelt at the foot of the altar.	Deklica je pokleknila ob vznožju oltarja.
Too many people died in this accident.	V tej nesreči je umrlo preveč ljudi.
It is more than a billion years.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their land.	Mnogi kmetje zapuščajo svojo zemljo.
The issue of air pollution was discussed at the meeting.	Na srečanju so razpravljali o problematiki onesnaženosti zraka.
He poured milk into the coffee.	V kavo je nalil mleko.
Their laboratory is located in the center of the city.	Njihov laboratorij pa se nahaja v središču mesta.
Resolution was inserted into the time capsule.	Ločljivost je bila vstavljena v časovno kapsulo.
Greed is a step on the path to hell.	Pohlep je korak po poti v pekel.
His longing for her was deep.	Njegovo hrepenenje po njej je bilo globoko.
The kidnappers began digging the grave.	Ugrabitelji so začeli kopati grob.
Dip the circles lightly with the brown glaze.	Kroge rahlo potopite z rjavo glazuro.
After all, it was my responsibility.	Konec koncev je bila to moja odgovornost.
He was still sweaty.	Še vedno je bil prepoten.
Meteorologists predicted heavy rains.	Vremenoslovci so napovedovali močno deževje.
Life is short, so make the most of the day.	Življenje je kratko, zato izkoristite dan.
He stunned the eager young journalist.	Omamnil je željnega mladega novinarja.
Transfer the roots.	Prenesite korenje.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Programabilni računalniki so v središču sodobne telekomunikacijske tehnologije.
The wood was intended for the restoration of the ship.	Les je bil namenjen za obnovo ladje.
Two nearby buildings were torn apart.	Dve bližnji zgradbi sta bili raztrgani.
She stepped carefully over the cracks in the sidewalk.	Previdno je stopila čez razpoke na pločniku.
The man at the post office was very helpful.	Moški na pošti je bil zelo v pomoč.
I came to the party.	Prišel sem na zabavo.
The locals need to save water.	Domačini morajo varčevati z vodo.
A powerful symbol of hope.	Močan simbol upanja.
Go east for twenty meters.	Pojdi na vzhod za dvajset metrov.
My sister told me she had a great time.	Sestra mi je povedala, da se je imela super.
Many species of animals live in the forest.	V gozdu živi veliko vrst živali.
A young girl, alone and pregnant.	Mlada deklica, sama in noseča.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
This will make your hair softer.	Tako bodo vaši lasje mehkejši.
He moved to another part of the building.	Preselil se je v drug del stavbe.
He cried softly.	Nežno je jokal.
Many police officers began to become frustrated.	Številni policijski uradniki so začeli postajati razočarani.
Travel guides recommend a visit at the spring equinox.	Potovalni vodniki priporočajo obisk ob spomladanskem enakonočju.
You have received a message.	Prejeli ste sporočilo.
The package arrived at the post office today.	Paket je danes prispel na pošto.
They have a long way to go.	Pred njimi je dolga pot.
We hope to gain control of the situation.	Upamo, da bomo dobili nadzor nad situacijo.
This island is famous for its spa.	Ta otok je znan po zdravilišču.
He helped plan the experiment.	Pomagal je pri načrtovanju eksperimenta.
Our decision was unanimous.	Naša odločitev je bila soglasna.
There are so many different cheeses.	Obstaja toliko različnih sirov.
We need to get rid of this superstition.	Tega vraževerja se moramo znebiti.
The cathedral is located on top of a hill.	Katedrala se nahaja na vrhu hriba.
To many parents, their job seemed unbearable.	Mnogim staršem se je njihova služba zdela nevzdržna.
He was overwhelmed by waves of weakness.	Preplavili so ga valovi slabosti.
We cooked pasta in boiling water.	V vreli vodi smo skuhali testenine.
The settlers wanted to expand to the west.	Naseljenci so se želeli razširiti proti zahodu.
The test is essential.	Test je bistvenega pomena.
The price can be small or large.	Cena je lahko majhna ali velika.
Their gazes met and they smiled.	Njuna pogleda sta se srečala in nasmehnila sta se.
State affairs are not my own business.	Državne zadeve niso moja lastna stvar.
Her hair was black, shiny and smooth.	Njeni lasje so bili črni, sijoči in gladki.
It takes a lot of money to build a house.	Za gradnjo hiše je potrebno veliko denarja.
Attempts to restore the area are ambitious.	Poskusi obnovitve območja so ambiciozni.
He was reading a book.	Bral je knjigo.
You remember your childhood, don't you?	Se spomniš svojega otroštva, kajne?
So the state needed a new leader.	Tako je država potrebovala novega voditelja.
He got five dollars.	Dobil je pet dolarjev.
Every action has a reaction.	Vsako dejanje ima reakcijo.
The prisoner's crying was exciting.	Jokanje ujetnika je bilo razburljivo.
Many drivers drive to work in the rain.	Številni vozniki vozijo na delo v dežju.
Things haven’t been going so well lately.	Zadnje čase stvari ne gredo tako dobro.
He was sweating profusely.	Močno se je potil.
The children were silent.	Otroci so molčali.
The father of the child is young, probably in his early twenties.	Oče otroka je mlad, verjetno v zgodnjih dvajsetih.
The system was found to work very well.	Ugotovljeno je bilo, da sistem deluje zelo dobro.
A successful man is open to new ideas.	Uspešen moški je odprt za nove ideje.
The light refracts through the water and creates a shimmering effect.	Svetloba se lomi skozi vodo in ustvarja lesketajoč učinek.
Their voices in the cold mountain air were not far away.	Njihovi glasovi v hladnem gorskem zraku niso bili daleč.
White smoke billowed from the chimney.	Iz dimnika se je valil bel dim.
The cat was resting on the windowsill.	Mačka je počivala na okenski polici.
We replaced the roof with recycled tiles.	Streho smo zamenjali s strešniki, ki so bili reciklirani.
But that was just the beginning of our problems.	Toda to je bil šele začetek naših težav.
The place lies on rocky plains.	Mesto leži na skalnati ravnici.
She drank three cups of tea.	Popila je tri skodelice čaja.
This country is known for its trade.	Ta država je znana po svoji trgovini.
Only weak sunlight penetrates these clouds.	V te oblake prodira le šibka sončna svetloba.
Relatives buried the body yesterday.	Svojci so včeraj truplo pokopali.
A verdict was handed down yesterday.	Včeraj je bila izdana sodba.
My parents are getting older.	Moji starši postajajo starejši.
We need to find solutions quickly.	Hitro moramo najti rešitve.
What about a football match?	Kaj pa nogometna tekma?
Be an adult and stop crying!	Bodi odrasel in nehaj jokati!
He violently opposed nuclear energy.	Nasilno je nasprotoval jedrski energiji.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Več deset državljanov je protestiralo proti korupciji vlade.
She believes her son is dead.	Verjame, da je njen sin mrtev.
Many choose to become vegetarians.	Mnogi se odločijo, da bodo postali vegetarijanci.
The professor was fascinated by her beauty.	Profesorja je očarala njena lepota.
After two months, no one knows where he is.	Po dveh mesecih nihče ne ve, kje je.
The coach was so angry that he was left speechless.	Trener je bil tako jezen, da je ostal brez besed.
Billions of insects were lost.	Izgubljene so bile milijarde žuželk.
Trench filled with water in the dry months.	Jarek, napolnjen z vodo v sušnih mesecih.
You will be held accountable for failure.	Za neuspeh boste odgovarjali.
He swung his leg over the edge of the basket.	Zamahnil je z nogo čez rob košare.
The inventor patented his invention.	Izumitelj je patentiral svoj izum.
Seven principals meet regularly with the president.	Sedem ravnateljev se redno srečuje s predsednikom.
We are on high alert.	Smo v visoki pripravljenosti.
Thorough knowledge of the language is required.	Potrebno je temeljito znanje jezika.
All this powder can be used in cooking.	Ves ta prah se lahko uporablja pri kuhanju.
Each member of the ensemble has a unique style.	Vsak član ansambla ima edinstven slog.
The girls were kept in captivity and demanded to know where they were.	Dekleta so zadržali v ujetništvu in zahtevali vedeti, kje so.
We hunted for a pirate treasure.	Lovili smo za gusarskim zakladom.
The cakes are in jars.	Torte so v kozarcih.
Everyone laughed out loud.	Vsi so se glasno smejali.
There is a wildfire in front of the hospital.	Pred bolnišnico divja požar.
The patient with the catheter will not feel much pain.	Pacient s katetrom ne bo čutil veliko bolečine.
The cow is full.	Krava se nasiti.
Look pale from the effort of climbing.	Videti bledo od napora plezanja.
Try to be honest.	Potrudite se, da boste pošteni.
The stench of deep space.	Smrad globokega vesolja.
They ignored those signs.	Prezrli so te znake.
The future seems very bright to him.	Prihodnost se mu zdi zelo svetla.
Salt is added to improve the taste of food.	Za izboljšanje okusa hrani dodajamo sol.
He studied for entrance exams.	Študiral je za sprejemne izpite.
The weather is awful today.	Vreme je danes grozno.
He will no doubt win the election next year.	Brez dvoma bo zmagal na volitvah prihodnje leto.
All banks have people paid to help.	Vse banke imajo ljudi, ki so plačani za pomoč.
I agreed.	Strinjal sem se.
Gather firewood, Mom.	Zberi drva, mama.
Their behavior was outrageous.	Njihovo vedenje je bilo nezaslišano.
He asked the boys to hurry.	Prosil je fante, naj pohitijo.
This creature relies on camouflage.	To bitje se zanaša na kamuflažo.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Najboljši dokumenti bodo vključevali tako primarne kot sekundarne vire.
This road leads to the ancient church.	Ta cesta vodi do starodavne cerkve.
The rich buy land.	Bogati kupujejo zemljo.
The new plan turned into a swamp.	Novi načrt se je spremenil v močvirje.
It was a sad thing.	To je bila žalostna zadeva.
The opossum climbed over the fence.	Oposum je plezal čez ograjo.
This bridge is very strong.	Ta most je zelo močan.
Her cunning trick saved the day.	Njen zvit trik je rešil dan.
But the internet makes it easier to spread rumors.	Toda internet olajša širjenje govoric.
They tolerate each other because of their different ideals.	Drug drugega tolerirajo zaradi svojih različnih idealov.
I've seen that face somewhere before.	Ta obraz sem že nekje videl.
The dessert would be ready in minutes.	Sladica bi bila pripravljena v nekaj minutah.
Once a distant dream, now at your fingertips.	Nekoč daljne sanje, zdaj na dosegu roke.
He jumped up and screamed in pain.	Skočil je in zavpil od bolečine.
His inexplicable act embarrassed me.	Njegovo nerazložljivo dejanje me je spravilo v zadrego.
The streets are full and noisy.	Ulice so polne in hrupne.
She stroked her hair.	Pobožala jo je po laseh.
Plastic bags are bad for your health.	Plastične vrečke so škodljive za vaše zdravje.
The miracle she experienced.	Čudež, ki ga je doživela.
Imagination helps us transcend reality.	Domišljija nam pomaga preseči realnost.
This tree bears delicious cherries in summer.	To drevo poleti rodi okusne češnje.
He wants to take a break.	Želi si vzeti odmor.
Very hot conditions were reported.	Poročali so o zelo vročih razmerah.
The farm stands on a hill.	Kmetija stoji na hribu.
The bottle was full to the brim.	Steklenica je bila polna do vrha.
The engagement party was over.	Zaročne zabave je bilo konec.
There were clashes in the streets.	Na ulicah je prišlo do spopadov.
Many workers live in poverty.	Veliko delavcev živi v revščini.
He broke both his arms in two places.	Na dveh mestih si je zlomil obe roki.
Onions are often used in cooking.	Čebula se pogosto uporablja pri kuhanju.
I believe most people are honest.	Verjamem, da je večina ljudi poštenih.
The current building is old and dilapidated.	Sedanja stavba je stara in propada.
His words seemed distant because of the buzzing of the crowd.	Zaradi brenčanja množice so se njegove besede zdele oddaljene.
These jars are dishwasher safe.	Ti kozarci so primerni za pranje v pomivalnem stroju.
The fish was filleted and then fried.	Ribo so filetirali in nato ocvrli.
There was a debate about where to go.	Stekla je razprava, kam naj grem.
Soon the youngest son fell ill with fever.	Kmalu je najmlajši sin zbolel za vročino.
We sell ice cream subscriptions.	Prodamo naročnine na sladoled.
They decided to camp overnight.	Odločili so se za taborjenje čez noč.
It was a delicious sausage.	Bila je okusna klobasa.
He took a handkerchief and wiped his forehead.	Vzel je robec in si obrisal čelo.
Her gaze was calm, her expression tense.	Njen pogled je bil umirjen, njen izraz napet.
Many species of birds are becoming extinct.	Številne vrste ptic izumirajo.
She hasn’t made a cake in two years.	Dve leti ni naredila torte.
The ocean is deep.	Ocean je globok.
The pillows were covered with red silk.	Blazine so bile prevlečene z rdečo svilo.
The monster is very fast on land.	Pošast je na kopnem zelo hitra.
Such a life is stressful.	Takšno življenje je stresno.
The field is fluffy this year.	Polje je letos puhasto.
Luckily she didn't get pregnant.	Na srečo ni zanosila.
When we’re done, we can go on a picnic.	Ko končamo, se lahko odpravimo na piknik.
People around the village heard a slight cry.	Ljudje okoli vasi so zaslišali rahel jok.
A seat belt law could help reduce traffic accidents.	Zakon o uporabi varnostnih pasov bi lahko pomagal zmanjšati prometne nesreče.
We are discussing this problem at length.	O tem problemu razpravljamo na dolgo in široko.
The sausage factory smelled very strong.	V tovarni klobas je zelo močno dišalo.
She's not very bright.	Ni zelo bistra.
The journalist's speech fell on deaf ears.	Novinarjev govor je naletel na gluha ušesa.
She gasped when she saw the snake.	Zadihala je, ko je zagledala kačo.
The changes are subtle, but continue to affect the lives of farmers.	Spremembe so subtilne, vendar še naprej vplivajo na življenje kmetov.
The iceberg floats in the deep dark sea.	Ledena gora plava na globokem temnem morju.
I distinctly remember the school bell.	Izrazito se spominjam šolskega zvonca.
The atmosphere was electrified.	Ozračje je bilo naelektreno.
The bacteria were extracted with antibiotics.	Bakterije so bile ekstrahirane z antibiotiki.
Express the attributes in nominal form.	Izrazite atribute v nominalni obliki.
Seeds need light to grow.	Semena potrebujejo svetlobo za rast.
The university offers a wonderful opportunity to learn.	Univerza ponuja čudovito priložnost za učenje.
This is because it contains the same subatomic particles.	To je zato, ker vsebuje enake subatomske delce.
Can you give me some feedback on my essay?	Ali mi lahko date nekaj povratnih informacij o mojem eseju?
He started this business after.	S tem poslom je začel po .
Boxes of material arrived from suppliers.	Škatle z materialom so prispele od dobaviteljev.
Smoking is not allowed in these wards.	V teh oddelkih ni dovoljeno kajenje.
Have you ever seen him?	Ste ga že kdaj videli?
The weather has been very cold lately.	Vreme je zadnje čase zelo mrzlo.
Heavily pregnant, she slowly made her way back to shore.	Težko noseča se je počasi vrnila na obalo.
The authors gathered their anecdotal evidence.	Avtorji so zbrali svoje anekdotske dokaze.
Give me your unlimited attention.	Posveti mi svojo neomejeno pozornost.
The cemetery here is impressive.	Pokopališče tukaj je impresivno.
I expected much worse.	Pričakoval sem veliko slabše.
These mosquitoes leave an unpleasant bite.	Ti komarji pustijo neprijeten ugriz.
Do not count on the help of a neighbor.	Ne računajte na pomoč soseda.
With scientific achievements, the population expects progress.	Z znanstvenimi dosežki prebivalstvo pričakuje napredek.
He wanted to be a leader.	Želel je biti vodja.
The doctor advised the patient to quit smoking.	Zdravnik je bolniku svetoval, naj opusti kajenje.
Bamboo is a very useful plant.	Bambus je zelo uporabna rastlina.
Taxes bite into profits.	Davki grizejo v dobiček.
The chief physician was a tall and imposing man.	Glavni zdravnik je bil visok in impozanten moški.
Ants can carry substances that are three times their body weight.	Mravlje lahko prenašajo snovi, ki so trikratne od njihove telesne teže.
She went to the pool and swam.	Šla je v bazen in zaplavala.
The safe was not easy to open.	Sefa ni bilo enostavno odpreti.
Therefore, researchers need to use different data sources.	Zato morajo raziskovalci uporabljati različne vire podatkov.
In this century, the bird population will decrease.	V tem stoletju se bo populacija ptic zmanjšala.
She cut the screen with a razor.	Zaslon je prerezala z britvico.
We spoke against the death of our soldier.	Govorili smo proti smrti našega vojaka.
He has written several novels.	Napisal je več romanov.
The cheese contains cow's milk.	Sir vsebuje kravje mleko.
He was imprisoned for murder.	Bil je zaprt zaradi umora.
We get into the action soon.	Kmalu pridemo v dogajanje.
The defeated candidate insisted it was a scam.	Poraženi kandidat je vztrajal, da je šlo za goljufijo.
The city lies between plains and mountains.	Mesto leži med ravnicami in gorami.
I don’t know exactly where he is, he said.	Ne vem točno, kje je, je rekel.
These old stones undoubtedly stand.	Ti stari kamni nedvomno stojijo.
The old man finally decided to retire.	Starec se je končno odločil, da se bo upokojil.
His grandfather is proud.	Njegov dedek je ponosen.
The analysis can be limited to expressiveness.	Analizo lahko omejimo na ekspresivnost.
These earrings go with everything.	Ti uhani gredo k vsem.
A book on nature photography.	Knjiga o fotografiji narave.
They were very busy selling products.	Zelo so se ukvarjali s prodajo izdelkov.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Najbolj očiten simptom je akutna utrujenost.
They spent the days of fasting.	Preživeli so dneve posta.
Her love was mutual.	Njena ljubezen je bila vzajemna.
At the time, she was working on a neighbor’s farm.	Takrat je delala na sosedovi kmetiji.
The mountains are covered with snow	Gore so pokrite s snegom
The child neglects his studies.	Otrok zanemarja študij.
This hyena is thought to have become extinct for many years.	Ta hijena naj bi bila že več let izumrla.
The boat is filled with gas.	Čoln je napolnjen s plinom.
The prince's order was quickly obeyed.	Knežev ukaz so hitro ubogali.
The botanist collected samples from the grove.	Botanik je zbiral vzorce iz gaja.
Four friends walked to the top.	Štirje prijatelji so hodili na vrh.
Everyone in the village benefited from the new well.	Vsi v vasi so imeli koristi od novega vodnjaka.
You’ve probably seen some very weird scenes.	Verjetno ste videli nekaj zelo čudnih prizorov.
It will definitely seem like a much longer trip.	Vsekakor se bo zdelo veliko daljše potovanje.
I remember the day as if it were yesterday.	Spomnim se dneva, kot da bi bil včeraj.
It is a fertile agricultural region.	Je rodovitna kmetijska regija.
In fact, several attempts to restore order have failed.	Dejansko je več poskusov vzpostavitve reda neuspešno.
They traveled to the sea.	Potovali so na morje.
They knew they were acting illegally.	Vedeli so, da ravnajo nezakonito.
The final decision will be made by the board.	Končno odločitev bo sprejel upravni odbor.
Keep your finger away from the path.	Držite prsta stran od poti.
He opposes the tax.	Ugovarja davku.
The team lost almost every game last year.	Ekipa je lani izgubila skoraj vsako tekmo.
This region is getting a little rain.	Ta regija prejme malo dežja.
The oil was leaking.	Olje je iztekalo.
They crossed the street.	Prečkala sta ulico.
Some of these things can be purchased at local stores.	Nekatere od teh stvari je mogoče kupiti v lokalnih trgovinah.
The ocean expands and almost devours the surrounding islands.	Ocean se širi in skoraj požre okoliške otoke.
We melted the sugar in the microwave.	Sladkor smo stopili v mikrovalovni pečici.
The purchase far exceeded estimates.	Nakup je močno presegel ocene.
Farmers carefully plant their seedlings.	Kmetje skrbno sadijo svoje sadike.
This detergent effectively removes stains.	Ta detergent učinkovito odstranjuje madeže.
Wheat is grown by almost every farmer in the region.	Pšenico prideluje skoraj vsak kmet v tej regiji.
There is no concrete evidence to support the theory.	Konkretnih dokazov, ki bi podprli teorijo, ni.
Crude oil did not flow freely from the earth.	Surova nafta ni prosto tekla iz zemlje.
The little girl was very happy.	Punčka je bila zelo vesela.
My grandparents were farmers.	Moji stari starši so bili kmetje.
The incidence of dementia is increasing.	Incidenca demence se povečuje.
I watched the hustle and bustle of the crowd.	Opazoval sem vrvež množice.
The hotel was full.	Hotel je bil poln.
Japan is a major exporter of auto parts.	Japonska je velik izvoznik avtomobilskih delov.
It was the perfect temperature.	Bila je popolna temperatura.
Fighters also have to contend with local media.	Borci se morajo spopasti tudi z lokalnimi mediji.
The dealer gave each player his card.	Delilec je vsakemu igralcu dal svojo kartico.
There are four times more women than men.	Žensk je štirikrat več kot moških.
The contract creates a conflict of interest.	Pogodba ustvarja nasprotje interesov.
This is the central library.	To je osrednja knjižnica.
I want to help you celebrate.	Želim vam pomagati praznovati.
Inside the arch, a wooden boat creaked.	Znotraj oboka je škripal čoln iz lesa.
The story is based on a real event.	Zgodba temelji na resničnem dogodku.
A strong fog hung over the lake.	Nad jezerom je visela močna megla.
They are looking for an inaccurate speaker.	Iščejo netočnega govornika.
He worked as a gardener for twenty years.	Dvajset let je delal kot vrtnar.
She was picking herbs in the woods.	V gozdu je nabirala zelišča.
Their mom is a strict disciplinarian.	Njihova mama je stroga disciplinarka.
The king had thousands of soldiers at his disposal.	Kralj je imel na razpolago na tisoče vojakov.
Many deeper layers of meaning need to be explored.	Raziskati je treba številne globlje plasti pomena.
The wolf almost ate the lamb.	Volk je skoraj pojedel jagnje.
The hen was bitten by a worm.	Kokoš je kljuvala črva.
More women than men are now involved in the workforce.	Več žensk kot moških je zdaj vključenih v delovno silo.
An electric shock ran through him.	Skozi njega je stekel električni udar.
Swimmers should wear life jackets.	Plavalci naj nosijo rešilne jopiče.
He buys stocks once a week.	Zaloge kupuje enkrat na teden.
She got dressed and left the house.	Oblekla se je in zapustila hišo.
The leopard is a graceful and fierce hunter.	Leopard je graciozen in hud lovec.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Sveže sadje je v tem letnem času okusno.
She has a cold.	Zboleva za prehladom.
He had to get up.	Moral je vstati.
Mountain ranges separate this geopolitical region from the rest	Gorske verige ločijo to geopolitično regijo od ostalih
He ignored my warnings.	Prezrl je moja opozorila.
He sells sugar everywhere.	Povsod prodaja sladkor.
I read this article on the internet.	Ta članek sem prebral na internetu.
It is best to avoid arguing with him, otherwise you will lose.	Najbolje je, da se izognete prepiranju z njim, sicer boste izgubili.
Stand directly under the mirror.	Stojte neposredno pod ogledalom.
These are two extremes.	To sta dve skrajnosti.
They calmed down, as if hypnotized.	Umirili so, kot hipnotizirani.
The record of the debate was inaccurate.	Poročilo o razpravi je bilo netočno.
Many consumers do not read food labels.	Mnogi potrošniki ne berejo nalepk na živilih.
The hunter spread his net across the river.	Lovec je svojo mrežo razširil čez reko.
Lower the drill.	Spustite vrtalnik.
The door to the hallway has been dramatically altered.	Vrata na hodnik so bila dramatično spremenjena.
Donations were collected everywhere.	Povsod so zbirali donacije.
Water flows away from the pressure caused by our fingers.	Voda teče stran od pritiska, ki ga povzročajo naši prsti.
The ironworks is known for its quality.	Železarna je znana po svoji kakovosti.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	Aerobna vadba je dobra za ohranjanje zdravja.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Poudarite, da je kajenje nezdravo.
Three members of the gang were sentenced to death.	Trije člani tolpe so bili obsojeni na smrt.
They stood in silence, except for occasional cries.	Stali so v tišini, razen občasnih jokov.
The eagle circled high above his head, the wind rustling its wings.	Orel je krožil visoko nad glavo, veter mu je šumel s peruti.
She claimed they kept her from being shot.	Trdila je, da so jo zadržali pred strelom.
She spent the morning playing tennis.	Jutro je preživela ob tenisu.
He arrived about thirty minutes later.	Prišel je približno trideset minut kasneje.
He knelt before the altar and prayed.	Pokleknil je pred oltar in molil.
Reduce losses and run.	Zmanjšajte izgube in bežite.
Two young lovers went for a walk together.	Dva mlada zaljubljenca sta šla skupaj na sprehod.
The train left the station immediately.	Vlak je takoj zapustil postajo.
The shutters were removed.	Polkna so bila sneta.
A qualified scientist is reported dead.	Poročajo, da je kvalificirani znanstvenik umrl.
This album has a nice variety of music.	Ta album ima lepo raznoliko glasbo.
The child did not seem to understand the question.	Zdi se, da otrok vprašanja ni razumel.
Have a big sip of beer.	Popijte velik požirek piva.
Metal nanoparticles are very strong.	Kovinski nanodelci so zelo močni.
A gold rush soon followed.	Kmalu je sledila zlata mrzlica.
It is hidden in the shadows.	Skrit je v senci.
She quietly thanked her host.	Tiho se je zahvalila svojemu gostitelju.
I will bring other recipes soon.	Kmalu prinesem še druge recepte.
They were forced to abandon the attack on the city.	Prisiljeni so bili opustiti napad na mesto.
She folded the napkin carefully.	Previdno je zložila prtiček.
Her smile showed her perfect white teeth.	Njen nasmeh je pokazal njene popolne bele zobe.
This young man fell deeply in love.	Ta mladenič se je globoko zaljubil.
The international airport is at the heart of this complex ecosystem.	Mednarodno letališče je središče tega kompleksnega ekosistema.
He concluded that this was a simple case of a false identity.	Sklenil je, da gre za preprost primer napačne identitete.
The same theory applies to inflation.	Ista teorija velja za inflacijo.
The man cursed loudly.	Moški je glasno preklinjal.
He proposed a solution.	Predlagal je rešitev.
Smoking is prohibited in public places.	Kajenje je prepovedano na javnih mestih.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Nevihte je bilo konec in sonce je močno posijalo.
He feels happiest when he is in love.	Najbolj srečen se počuti, ko je zaljubljen.
The imposed bans are strict.	Naložene prepovedi so ostre.
The poor man was angered by the king's behavior.	Reveže je kraljevo vedenje razjezilo.
His head was covered with bandages.	Njegova glava je bila pokrita s povoji.
Over time, they became more relaxed.	Sčasoma so postali bolj sproščeni.
The worst drought in decades has affected farmers.	Najhujša suša v zadnjih desetletjih prizadene kmete.
His long face was bushy.	Njegov dolg obraz je bil košat.
She took a dose of the drug.	Vzela je odmerek zdravila.
He hoped they would come to dinner.	Upal je, da bodo prišli na večerjo.
We are afraid that a new strain of flu will emerge.	Bojimo se, da se bo pojavil nov sev gripe.
The king often hosted kings.	Kralj je pogosto gostil kraljeve.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Vlaga hitro izhlapi s površine jezerske vode.
The captain was charming, but too polite.	Kapitan je bil očarljiv, a preveč vljuden.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Moja žena obožuje vrtnarjenje, vendar sovraži gospodinjska opravila.
The demonstration was peaceful.	Demonstracija je bila mirna.
The philosopher believed that humans are equal to animals.	Filozof je verjel, da smo ljudje enaki živalim.
The owner of the house had the house renovated.	Lastnik hiše je hišo dal prenoviti.
It rang in her ears.	V ušesih ji je zvonilo.
The sports car accelerates quickly.	Športni avto hitro pospešuje.
Both hands are needed to make butter.	Za izdelavo masla sta potrebni obe roki.
The sergeant pressed his finger hard against his forehead.	Narednik si je s prstom močno pritisnil na čelo.
He had few friends.	Imel je malo prijateljev.
The statue was erected by order of the emperor.	Kip je bil postavljen po cesarjevem ukazu.
He was confident that the proposal would be accepted.	Prepričan je bil, da bo predlog sprejet.
Research shows that singing and music have the same effect.	Raziskave kažejo, da imata petje in glasba enak učinek.
Everyone on the launch!	Vsi na izstrelitev!
No one was seen in the hippie community.	V hipi občini ni bilo videti nikogar.
The ant died in vain.	Mravlja je umrla zaman.
The kids were thrilled, in anticipation of the candy.	Otroci so bili navdušeni, v pričakovanju sladkarij.
He entered the building through the main door.	V stavbo je vstopil skozi glavna vrata.
Everyone should be better.	Vsi bi morali biti boljši.
They sat around a round table.	Sedeli so okrog okrogle mize.
Some species are now partially eradicated.	Nekatere vrste so zdaj delno izkoreninjene.
You can determine a man's age by his posture.	Starost moškega lahko določite po njegovi drži.
There is a gap between rich and poor.	Obstaja prepad med bogatimi in revnimi.
They stopped and waved to the old man.	Ustavila sta se in pomahala starcu.
He ignored her.	Prezrl jo je.
Our school is in town.	Naša šola je v mestu.
Our city remains very conservative.	Naše mesto ostaja zelo konzervativno.
The pirate stared coldly at the girl.	Pirat je hladno strmel v dekle.
I'll be in the house in two minutes.	Čez dve minuti pridem v hišo.
The fish were killed by chemicals in the ocean.	Ribo so ubile kemikalije v oceanu.
This information was collected by a special working group.	Te podatke je zbrala posebna delovna skupina.
Go buy more vegetables.	Pojdi kupi več zelenjave.
Some are also concerned with the well-being of the poor.	Nekateri se ukvarjajo tudi z blaginjo revnih.
He knew it was better to tease her.	Vedel je, da je bolje, da jo draži.
Singing frees your heart.	Petje osvobodi vaše srce.
The scientists looked closely at the photos.	Znanstveniki so pozorno pogledali fotografije.
She waited impatiently for the baby to be born.	Nestrpno je čakala, da se otrok rodi.
The older woman thought she had heard the command wrong.	Starejša ženska je mislila, da je narobe slišala ukaz.
Allow the blender to cool before opening it.	Pustite, da se mešalnik ohladi, preden ga odprete.
The child threw the doll to the ground.	Otrok je lutko vrgel na tla.
Then he put on his hat and left.	Nato si je nadel klobuk in odšel.
This book tells the story of his life.	Ta knjiga pripoveduje o njegovem življenju.
She spoke in whispers.	Govorila je šepetaje.
Finally, he nodded thoughtfully and released his prey.	Nazadnje je zamišljeno pokimal in izpustil svoj plen.
The smell of baked bread was obvious.	Očiten je bil vonj po pečenem kruhu.
The substance in question is not approved for use in foodstuffs.	Zadevna snov ni odobrena za uporabo v živilih.
The train ran over the dog.	Vlak je povozil psa.
I don’t know why I would give up the party.	Ne vem, zakaj bi opustil zabavo.
The students quickly joined the crowd.	Učenci so se hitro pridružili množici.
The inside of this tea bowl is red.	Notranjost te čajne sklede je rdeča.
This scheme requires significant financial resources.	Ta shema zahteva znatna finančna sredstva.
The angry young woman hurried away.	Besna mlada ženska je odhitela.
Police dogs are often used to detect narcotics.	Za odkrivanje narkotikov se pogosto uporabljajo policijski psi.
The protests eventually died down.	Protesti so na koncu zamrli.
She was on her way to an important meeting.	Bila je na poti na pomemben sestanek.
Commit to spending more time with your family.	Zavežite se, da boste več časa preživeli s svojo družino.
The food smelled wonderful while cooking.	Hrana je med kuhanjem čudovito dišala.
Sheet metal was laid over her body.	Čez njeno telo je bila položena pločevina.
He picked up a handful of seeds.	Pobral je pest semen.
His mouth twisted in contempt.	Njegova usta so zvita od prezira.
Sinus waves are an important example of a complex	Sinusni valovi so pomemben primer kompleksa
The man ran down the street.	Moški je stekel po ulici.
His wife, who stood by his side, frowned.	Njegova žena, ki mu je stala ob strani, se je namrščila.
A small metal object in this distant galaxy.	Majhen kovinski predmet v tej oddaljeni galaksiji.
He was advised to take the medicine.	Svetovali so mu, naj vzame zdravilo.
This disease is very common.	Ta bolezen je zelo pogosta.
There was a smell of cigarettes in the air.	V zraku je stal vonj po cigaretah.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Strah je visel v zraku kot otipljiva stvar.
The resemblance between father and son was striking.	Podobnost med očetom in sinom je bila presenetljiva.
Cretans are extremely intelligent.	Krečani so izjemno inteligentni.
Each spies for the other.	Vsak vohuni za drugimi.
The stream has been polluted for years.	Potok je bil več let onesnažen.
She gently sipped her tea and watched the sunrise.	Nežno je srkala čaj in opazovala sončni vzhod.
The bed was cluttered with blankets and pillows.	Postelja je bila natrpana z odejami in blazinami.
They measure memory consumption in bytes.	Merijo porabo pomnilnika v bajtih.
No vegetables are in season.	Nobena zelenjava ni v sezoni.
There are many theories about the origin of life.	Obstaja veliko teorij o izvoru življenja.
Hamsters love raisins.	Hrčki imajo radi rozine.
She tried not to sigh when her teacher corrected her.	Poskušala je ne vzdihovati, ko jo je učitelj popravil.
The official warned that the government could be overthrown.	Uradnik je opozoril, da bi lahko vlado strmoglavili.
The elder was known for his long white beard.	Starejši je bil znan po svoji dolgi beli bradi.
A shameful episode in history.	Sramotna epizoda v zgodovini.
The milk will solidify in the refrigerator.	Mleko se bo v hladilniku strdilo.
Ancient buildings were rare and far away.	Starodavne zgradbe so bile redke in daleč.
Money should never be the only measure of success.	Denar nikoli ne sme biti edino merilo uspeha.
Open the book to the ninth chapter.	Odprite knjigo do devetega poglavja.
In the past, board game stores were rare.	V preteklosti so bile trgovine z družabnimi igrami redke.
It's time to go.	Čas je za odhod.
He felt his breath quicken.	Čutil je, kako mu se dih pospešuje.
The surface waves were wavy.	Površinski valovi so bili valoviti.
I think it sounds delicious!	Mislim, da se sliši okusno!
Okay, so it's not a word at all.	Ok, torej sploh ni beseda.
Soldiers fired at the rioters.	Vojaki so streljali na izgrednike.
The character was never named.	Lik ni bil nikoli imenovan.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Natisnjen list sem potisnil pred učiteljico.
This country has a rich literary tradition.	Ta država ima bogato literarno tradicijo.
Then the last nail was driven into place.	Nato je bil zadnji žebelj zabit na svoje mesto.
A helicopter hovered overhead.	Nad glavo je lebdel helikopter.
I would wait outside for their return.	Zunaj bi čakal na njihovo vrnitev.
He inhaled the incense.	Vdihnil je kadilo.
The sun was scorching the parched earth.	Sonce je pripekalo na izsušeno zemljo.
He'll be sorry if he crosses it, friends.	Obžaloval bo, če jo bo prekrižal, prijatelji.
This result confirmed his many years of research.	Ta rezultat je potrdil njegove dolgoletne raziskave.
It was obvious that there was electricity in the room.	Očitno je bilo, da je v sobi elektrika.
He ran his index finger lightly over her face.	S kazalcem je narahlo potegnil po njenem obrazu.
Can you offer my condolences to the family?	Ali lahko izrečete moje sožalje družini?
The beggar's eyes narrowed in suspicion.	Beračeve oči so se zožile od suma.
The term appears several times in the work.	Izraz se v delu večkrat pojavi.
A breath of fresh air was welcome.	Bil je dobrodošel dih svežega zraka.
The party was already in full swing.	Zabava je bila že v polnem teku.
Some things are best not to forget.	Nekaterih stvari je najbolje ne pozabiti.
The earth is irregularly round in shape.	Zemlja je nepravilne okrogle oblike.
People live longer, healthier.	Ljudje živijo dlje, bolj zdravo.
Hot weather is stressful.	Vroče vreme je stresno.
I wonder what's in this box?	Zanima me kaj je v tej škatli?
He was her lover.	Bil je njen ljubimec.
They left peacefully with the children.	Mirno so odšli z otroki.
Many species are now classified as endangered.	Številne vrste so zdaj razvrščene kot ogrožene.
There were mass protests against the law.	Prišlo je do množičnih protestov proti zakonu.
There are top restaurants here, often run by foreigners.	Tukaj delujejo vrhunske restavracije, ki jih pogosto vodijo tujci.
He decided to dye his hair black.	Odločil se je, da si bo lase pobarval v črno.
In modern democracies, voters choose leaders.	V sodobnih demokracijah volivci izbirajo voditelje.
The factory recycles all waste materials.	Tovarna reciklira vse odpadne materiale.
Her pale lips curled into a small smile.	Njene blede ustnice so se zvile v majhen nasmeh.
Poor air quality has harmed our health.	Slaba kakovost zraka je škodila našemu zdravju.
The report suggests that students should be taught more.	Poročilo nakazuje, da bi bilo treba študente poučiti več.
The bookshelf collapsed.	Knjižna polica se je zrušila.
She explained the children's task to the teacher.	Učiteljici je razložila nalogo otrok.
We will never convince her.	Nikoli je ne bomo prepričali.
A hole was discovered under the sea.	Pod morjem so odkrili luknjo.
After the slaughter, the horse felt much better.	Po zakolu se je konj počutil veliko bolje.
She has already figured out the routine.	Ona je že ugotovila rutino.
Although her salary was low, she was satisfied.	Čeprav je bila njena plača nizka, je bila zadovoljna.
A long sigh escaped her lips.	Dolg vzdih se ji je ušel z ustnic.
The contractor was punished for poor workmanship.	Izvajalec je bil kaznovan zaradi slabe izdelave.
They hoped they would succeed.	Upali so, da jim bo uspelo.
She taught us the value of hard work.	Naučila nas je vrednosti trdega dela.
She prepared a masterful dish	Pripravila je mojstrsko jed
Change the image by painting it dark green.	Spremenite sliko tako, da pobarvate v temno zeleno.
Give the baby warm milk.	Otroku dajte toplo mleko.
They squatted in their hiding place.	Čepeli so v svojem skrivališču.
Small animals like these are kept as pets.	Majhne živali, kot so te, se hranijo kot hišni ljubljenčki.
Some people don’t want to believe the lawyer was innocent.	Nekateri ljudje nočejo verjeti, da je bil odvetnik nedolžen.
Keep away from the lake at night.	Ponoči se ne približujte jezeru.
Google has established a radically innovative.	Google je ustanovil radikalno inovativen.
The vessel sank and took the men on board.	Plovilo je potonilo in vzelo moške na krov.
We must always put the environment first.	Vedno moramo postaviti okolje na prvo mesto.
A strong typhoon was approaching.	Bližal se je močan tajfun.
Higher education is quite expensive.	Visokošolsko izobraževanje je precej drago.
The statue was carved from white marble.	Kip je bil izklesan iz belega marmorja.
The cold makes it difficult to walk outdoors.	Mraz otežuje hojo na prostem.
The young politician's hopes were dashed.	Upanja mladega politika so se razblinila.
The cat curled around his leg and spun loudly.	Mačka se mu je zvila okoli noge in glasno predela.
She left and smiled at him.	Odšla je in se mu nasmehnila.
That soup is salty.	Ta juha je slana.
It is best to obtain opinions from a variety of sources.	Najbolje je pridobiti mnenja iz različnih virov.
Police officers arrived at three o'clock.	Policisti so prispeli tri ure.
The president's assessment of approval is falling.	Predsednikova ocena odobravanja pada.
He spent years trying to explore this.	Leta je poskušal to raziskati.
I admire these men.	Občudujem te moške.
Take a close look at this picture.	Pozorno poglejte to sliko.
We set off down the road.	Odpravili smo se po cesti.
Tracking minor changes in water levels can help predict flooding.	Sledenje manjšim spremembam nivoja vode lahko pomaga napovedati poplave.
Talk to the left when crawling.	Pogovorite se levo pri plazenju.
As a business owner, he pays taxes.	Kot lastnik podjetja plačuje davke.
We have to weed the garden.	Vrt moramo pleveti.
A bird flew overhead.	Nad glavo je vzletela ptica.
Plans for dinner have changed three times.	Načrti za večerjo so se trikrat spremenili.
She hated hostile people.	Sovražila je sovražne ljudi.
Her lips were painted in a shade of pink.	Njene ustnice so bile pobarvane v roza odtenek.
Wave after wave of barbarians was coming.	Val za valom barbarov je prihajal.
She felt severe pain all over her body.	Čutila je močno bolečino po vsem telesu.
The manager was a prominent local figure.	Upravitelj je bil ugledna lokalna osebnost.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Mnogi biologi verjamejo, da se je človeška kultura razvila.
She strongly advocated for women's rights.	Močno se je zavzemala za pravice žensk.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Na moje presenečenje je puščava prekrita z grmovjem.
A kiss from her warm lips jumped at his heart.	Poljub z njenih toplih ustnic mu je poskočil pri srcu.
This bank has been around for centuries.	Ta banka obstaja že stoletja.
Several buses collided in the city center.	V središču mesta je trčilo več avtobusov.
The band only played for three hours.	Skupina je igrala le tri ure.
An animal crawled across the grass.	Po travi se je plazila žival.
The city stands on a hill.	Grad stoji na hribu.
I'm in love with him.	Zaljubljena sem vanj.
The water was cold and cloudy.	Voda je bila hladna in motna.
A wide range of fruits and vegetables is available.	Na voljo je pestra ponudba sadja in zelenjave.
However, the audience had a wide range of topics.	Vendar pa je bilo občinstvo široko paleto tem.
Water storage units are needed to store the collected rainwater.	Enote za shranjevanje vode so potrebne za shranjevanje zbrane deževnice.
I visited a friend’s farm out of town.	Obiskal sem prijateljevo kmetijo izven mesta.
We are largely dependent on imported oil.	V veliki meri smo odvisni od uvožene nafte.
Every step is carefully considered.	Vsak korak je skrbno pretehtan.
The offer was valid for only a few days.	Ponudba je veljala le nekaj dni.
The coach kept moving forward.	Trener se je vztrajno premikal naprej.
The experiments required close observation.	Poskusi so zahtevali natančno opazovanje.
The whale bones are so strong.	Kosti kita so tako močne.
It's time to do something.	Še je čas, da nekaj narediš.
Turn your eyes away, it's a slightly gravel road.	Odvrnite oči, to je rahlo makadamska cesta.
Some new types of porridge have been developed.	Razvite so bile nekatere nove vrste kaš.
She sat quietly and stared at the water.	Sedela je tiho in strmela v vodo.
Most homes in the area are modest.	Večina domov na tem območju je skromnih.
Sprinkle the vegetables with salt.	Zelenjavo potresemo s soljo.
Some thought he was naive.	Nekateri so menili, da je naiven.
Don’t try to keep up with others.	Ne poskušajte biti v koraku z drugimi.
Don't commit adultery.	Ne delaj prešuštva.
He hasn't let go of her hand since.	Od takrat ji ni izpustil roke.
Tens of millions of people live in this great city.	V tem velikem mestu živi na desetine milijonov ljudi.
These shoes were made of dark soft leather.	Ti čevlji so bili narejeni iz temnega mehkega usnja.
Many food companies use palm oil.	Številna živilska podjetja uporabljajo palmovo olje.
It has been in business for over fifty years.	Posluje že več kot petdeset let.
The soldiers of Charlemagne captured many castles.	Vojaki Karla Velikega so zavzeli številne gradove.
Growing this crop is difficult.	Gojenje tega pridelka je težko.
A huge crowd crowded the square.	Ogromna množica se je gnetla na trgu.
Educators expressed disappointment at the lack of media coverage.	Izobraženi so izrazili razočaranje nad pomanjkanjem medijskega poročanja.
Critics say such practices can be very unhealthy.	Kritiki pravijo, da so takšne prakse lahko zelo nezdrave.
The sun was shining brightly.	Sonce je močno sijalo.
Some credit is given to families living in poverty.	Nekaj ​​kredita je dodeljeno družinam, ki živijo v revščini.
The President was adamant about the decision.	Predsednik je bil glede odločitve odločen.
Some elephants are hunted for their ivory tusks.	Nekatere slone lovijo zaradi njihovih slonokoščenih oklov.
If I wanted to, I could watch a movie.	Če bi hotela, bi si lahko ogledala film.
A city can grow where there is no sea.	Mesto lahko raste tam, kjer ni morja.
This place is known for its fertile land.	To mesto je znano po svoji rodovitni zemlji.
The extreme heat wave led to a major crop failure.	Ekstremni vročinski val je privedel do velikega izpada pridelka.
He opened the door.	Odprl je vrata.
When you’re done, go through the back door.	Ko končate, pojdite skozi zadnja vrata.
The weather was hot and humid, but the bears were shaking.	Vreme je bilo vroče in vlažno, a medvedi so se tresli.
The sun is very large compared to the earth.	Sonce je v primerjavi z zemljo zelo veliko.
He stirred them impatiently.	Nestrpno jih je premešal.
Brecker’s interests include music and cooking.	Breckerjeva zanimanja vključujeta glasbo in kuhanje.
Prosecutors did not believe any of the accused.	Tožilci niso verjeli nobenemu od obtoženih.
Mosquito nets should be hung at night.	Mreže proti komarjem je treba obesiti ponoči.
Cricket is one of the most popular sports.	Kriket je eden najbolj priljubljenih športov.
He is about twice my age.	On je približno dvakrat starejši od mene.
Of course, this is still not an official narrative.	Seveda to še vedno ni uradna pripoved.
We need to improve our eating system.	Izboljšati moramo svoj prehranski sistem.
I saw lightning strike the sky.	Videl sem strelo, ki je udarila v nebo.
He spent the last month here.	Tukaj je preživel zadnji mesec.
A thorn pierced her finger.	Trn ji je prebodel prst.
Salt is sometimes cooked.	Sol včasih kuhamo.
The singer's fame spread far and wide.	Pevkina slava se je razširila daleč naokoli.
Mankind has persecuted wars throughout its history.	Človeštvo je v svoji zgodovini preganjalo vojne.
So give me a potato, please!	Torej, daj mi krompir, prosim!
The mountain trail is a paradise for hikers.	Planinska pot je raj za pohodnike.
The cathedral has been rebuilt several times.	Katedrala je bila večkrat prezidana.
Two hours later, the children fell fast asleep.	Dve uri kasneje so otroci trdno zaspali.
Shelves are stacked high with books.	Police so visoko zložene s knjigami.
There was a lively life in the big city.	V velikem mestu je bilo živahno življenje.
Bounce ideas, discuss issues.	Premetavajte ideje, razpravljajte o vprašanjih.
The cavalry rushed towards the forest.	Konjenica je jurišala proti gozdu.
There are many restaurants nearby.	V bližini je veliko restavracij.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Znanstveniki se trudijo obvladovati spreminjajoče se podnebje.
Her husband agrees.	Njen mož se strinja.
It is unlikely to work as expected.	Malo verjetno je, da bo deloval po pričakovanjih.
The country needs better roads, he said.	Država potrebuje boljše ceste, je dejal.
China has strict anti-poaching laws.	Kitajska ima stroge zakone proti krivolovu.
Improve access to education.	Izboljšati dostop do izobraževanja.
Empty the tank.	Izpraznite rezervoar.
This station accommodates four million people a day.	Ta postaja sprejme štiri milijone ljudi na dan.
The cat is sleeping.	Mačka spi.
The beautiful beach is shaped like a giant funnel.	Čudovita plaža je oblikovana kot velikanski lijak.
Gutter rats multiply rapidly in this city.	Žlebne podgane se v tem mestu hitro razmnožujejo.
The woman hired a guard to protect her.	Ženska je najela stražarja, da bi jo zaščitil.
Most employers make a profit.	Večina delodajalcev ustvarja dobiček.
The incident caused widespread anger.	Incident je povzročil široko jezo.
We use a lot of terms in math.	Pri matematiki uporabljamo veliko izrazov.
The last remaining lion cubs were moved to protected areas.	Zadnje preostale levčke mladiče so preselili na zavarovana območja.
Security forces showed no signs of compromise.	Varnostne sile niso pokazale znakov popuščanja.
The original document was lost in the fire.	Originalni dokument je bil izgubljen v požaru.
According to recent statistics, the outlook for children is bleak.	Glede na nedavne statistike so obeti za otroke mračni.
The soldiers ran out of ammunition.	Vojakom je zmanjkalo streliva.
His desk was covered with a pile of papers.	Njegova miza je bila prekrita s kupom papirjev.
Such simplicity has never been so complicated.	Tako preprostost še nikoli ni bila tako zapletena.
A team of researchers escaped in time.	Skupina raziskovalcev je pravočasno pobegnila.
Shake the milk, then add the eggs.	Mleko stresemo, nato dodamo jajca.
In times of saving, people become less generous.	V času varčevanja ljudje postanejo manj radodarni.
The athlete's laces were torn during the race.	Športniku so se med dirko potrgale vezalke.
The rebels' advice was ignored.	Nasvet upornikov je bil prezrt.
That would not happen today.	Danes se to ne bi zgodilo.
The debaters presented their arguments to the audience.	Razpravljavci so predstavili svoje argumente občinstvu.
Make the risotto quickly during baking.	V času pečenja hitro naredite rižoto.
She fell silent.	Utihnila je.
There can be no war between friends.	Med prijatelji ne more biti vojne.
The fate of miners depends entirely on the weather.	Usoda rudarjev je v celoti odvisna od vremena.
She drank whiskey slowly.	Počasi je pila viski.
After going to bed, he started to feel better.	Po odhodu v posteljo se je začel počutiti bolje.
She married a doctor.	Poročila se je z zdravnikom.
The yacht is moored along the shore.	Jahta je privezana ob obali.
The windows offer a great view of you.	Okna ponujajo odličen pogled na vas.
It will be very noisy in the room tonight.	Nocoj bo v sobi zelo hrupno.
The child passionately told her how much she liked him.	Otrok ji je strastno povedal, kako ji je všeč.
They were joined by a few neighbors	Pridružilo se jim je nekaj sosedov
His ambition was to become an athlete.	Njegova ambicija je bila postati športnik.
The sun has already set.	Sonce je že zašlo.
Pollutants are formed when burning petrol.	Pri gorenju bencina nastajajo onesnaževala.
The zoo is a logical refuge in the "zoo".	Živalski vrt je u "zoo" logično zatočišče.
Two boys stood and talked on the street corner.	Dva fanta sta stala in se pogovarjala na vogalu ulice.
It investigates the extent to which the act is unfair.	Raziskuje, v kolikšni meri je dejanje nepošteno.
If governments become too powerful, they can stifle the freedoms of individuals.	Če vlade postanejo premočne, lahko zadušijo svoboščine posameznikov.
Still, they felt they could do anything.	Kljub temu se jim je zdelo, da zmorejo karkoli.
They yearn to be successful again.	Hrepenijo po tem, da bi bili spet uspešni.
She summed up her impressions in her mind.	V mislih je povzela svoje vtise.
He got up early to prepare breakfast.	Vstal je zgodaj, da bi pripravil zajtrk.
My city is very small.	Moje mesto je zelo majhno.
There is peace on the city streets now.	Na mestnih ulicah je zdaj mir.
They were arrested, but released on bail the next day.	Aretirali so jih, a so naslednji dan izpustili z varščino.
His comments were shocking at first.	Njegovi komentarji so bili na začetku šokirani.
The rebels were led by a charismatic leader.	Upornike je vodil karizmatični voditelj.
Bacteria that can be destroyed by ultraviolet light.	Bakterije, ki jih lahko uniči ultravijolična svetloba.
A huge cloud of dust appeared.	Pokazal se je ogromen oblak prahu.
She hurried out of the house.	Odhitela je iz hiše.
A police investigation has uncovered incriminating evidence	Policijska preiskava je odkrila obremenilne dokaze
She tried to hold back tears.	Poskušala je zadržati solze.
The walls were bare and sharp.	Stene so bile gole in ostre.
We depend on external sources of funding.	Odvisni smo od zunanjih virov financiranja.
Speak too fast.	Govorite prehitro.
Turn your head to the side.	Obrnite glavo vstran.
He was employed at a local discount store.	Bil je zaposlen v lokalni diskontni trgovini.
Container filled with rice.	Posoda, napolnjena z rižem.
Their efforts fell on deaf ears.	Njihova prizadevanja so naletela na gluha ušesa.
The law prohibits programs of positive action.	Zakon prepoveduje programe pozitivnih ukrepov.
The tour will stop in several major cities.	Ogled se bo ustavil v več večjih mestih.
It was a bright, clear day.	Bil je svetel, jasen dan.
The shape of the letter is similar to a camel.	Oblika črke je podobna kameli.
All requests for mercy remained unanswered.	Vse prošnje za usmiljenje so ostale neuslišane.
The eye watered.	Oko se je orosilo.
Much like a lizard in the wild.	Podobno kot kuščar v naravi.
The sound of the cicada is musical.	Zvok cikade je muzikalen.
Scientists are trying to create artificial life.	Znanstveniki poskušajo ustvariti umetno življenje.
Love of another is an element of culture.	Ljubezen do drugega je element kulture.
Council members expected the program to be popular.	Člani sveta so pričakovali, da bo program priljubljen.
She collected three notebooks.	Zbrala je tri zvezke.
The landscape is lush and harsh.	Pokrajina je bujna, a ostra.
His grandfather was usually very quiet.	Njegov dedek je bil ponavadi zelo tih.
These animals are still endangered.	Te živali so še vedno ogrožene.
This made them feel worse.	Zaradi tega so se počutili slabše.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Tradicionalne igrače so pogosto cenejše in varnejše.
Musical instruments are one of her passions.	Glasbila so ena od njenih strasti.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	Žal je lepota v očeh opazovalca.
People gather around shops even though their windows are closed.	Ljudje se zbirajo okoli trgovin, čeprav so njihova okna zaprta.
Water flows from the oceans to the mainland.	Voda teče iz oceanov na kopno.
Rescue services were called.	Poklicane so bile reševalne službe.
Beekeepers often wear protective clothing.	Čebelarji pogosto nosijo zaščitna oblačila.
A halo of smoke surrounded the bonfire.	Aureola dima je obkrožala kres.
Some believe robots have taken over their jobs.	Nekateri verjamejo, da so jim roboti prevzeli službo.
She squinted and held her glasses to her face.	Zaškilila je in držala očala k obrazu.
Water is the source of all life.	Voda je vir vsega življenja.
She hurried when the engine started.	Pohitela je, ko je zaronel motor.
The geese simply followed their instincts.	Gosi so preprosto sledile svojim instinktom.
A cricket chirped in the bushes.	V grmovju je čivkal čriček.
Some experts argue that nuclear tests have been shortened.	Nekateri strokovnjaki trdijo, da so se jedrski poskusi skrajšali.
Susan bakes bread.	Susan peče kruh.
Some fragments of pottery were also found in the premises.	V prostorih so našli tudi nekaj drobcev keramike.
The child is dressed in white.	Otrok je oblečen v belo.
They are very susceptible to change.	Zelo so dovzetni za spremembe.
Any income above a certain amount is taxed.	Vsak dohodek nad določenim zneskom je obdavčen.
There has been very little progress.	Napredka je bilo zelo malo.
The stone houses are cool to the touch.	Kamnite hiše so hladne na dotik.
Energy sources are characterized by their level of consumption.	Za vire energije je značilna njihova stopnja porabe.
Holes were drilled in the wall.	V steni so izvrtali luknje.
Eggs have never been seen before.	Jajca še nikoli niso videli.
If you are chosen, you will be a superior being.	Če ste izbrani, boste vrhunsko bitje.
Workers should be tipped.	Delavcem je treba dati napitnine.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Nekateri opisi instrumenta zvenijo zmedeno.
What a pity!	Kakšna škoda!
They are an icebreaker that prevents further escalation.	So ledolomilec, ki preprečuje nadaljnje stopnjevanje.
After the war, he surrendered his property.	Po vojni je predal svoje premoženje.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Zdravniki priporočajo, da se vsi redno gibljejo.
Children always ask questions.	Otroci vedno postavljajo vprašanja.
He spends his free time joking with others.	Preživlja prosti čas in se šali z drugimi.
There is a monastery in the town.	V mestu leži samostan.
The country is known for its poets, music and art.	Država je znana po svojih pesnikih, glasbi in umetnosti.
The rite is performed by a priest.	Obred opravi duhovnik.
The inauguration took place under dark clouds.	Inavguracija je potekala pod temnimi oblaki.
The purpose of the sieve is to sift.	Namen sita je presejati.
It is essential that doctors treat this infection.	Bistveno je, da zdravniki zdravijo to okužbo.
She always insisted on taking her pork pies to school.	Vedno je vztrajala pri tem, da bi svoje svinjske pite peljala v šolo.
Years ago I planted a garden shrub.	Pred leti sem posadil vrtni grm.
Read stories as if they were a novel.	Berite zgodbe, kot da bi bile roman.
The queen enjoyed the ice cream.	Kraljica je uživala v sladoledu.
Engineers have developed new types of electricity.	Inženirji so razvili nove vrste električne energije.
It took a lot of bouncing with controls.	Potrebno je bilo veliko premetavanja s kontrolami.
The troops advanced rapidly.	Čete so hitro napredovale.
A radio station in a big city has built a new one	Radijska postaja v velikem mestu je zgradila novo
The young people rejoiced at the feast.	Mladi so se na prazniku razveselili.
But you can't use that language anymore.	Ampak tega jezika ne moreš več uporabljati.
This building was bombed during the war.	Ta stavba je bila bombardirana med vojno.
The man who committed the murder is easy to spot.	Moškega, ki je zagrešil umor, je enostavno opaziti.
Write down the number in your mind.	V mislih si zapišite številko.
We need better public transport.	Potrebujemo boljši javni prevoz.
Overall, the village seemed successful.	Na splošno se je vas zdela uspešna.
He didn't like smoky bars.	Ni maral zadimljenih lokalov.
Turn down the radio!	Zmanjšaj glasnost radia!
Many tourists come every year.	Vsako leto prihaja veliko turistov.
When should we expect you?	Kdaj naj te pričakujemo?
He was an artist and the subject of much controversy.	Bil je umetnik in predmet številnih polemik.
Microsoft bought the software company.	Microsoft je kupil podjetje za programsko opremo.
It didn’t take long for everyone to park their cars.	Ni minilo dolgo, ko so vsi parkirali svoje avtomobile.
The soil is not suitable for wheat production.	Tla niso primerna za pridelavo pšenice.
I like to drive.	rada vozim.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Nekateri agronomi vztrajajo, da je genski inženiring nevaren.
I've been training for the last three days.	Treniral sem zadnje tri dni.
Her parents didn't like her.	Starši je niso marali.
He shaved his beard.	Obril si je brado.
Play on my strengths.	Igra na moje prednosti.
This monastery is famous for its many towers.	Ta samostan je znan po številnih stolpih.
Just try to calm down.	Samo poskusite se umiriti.
Stir the egg mixture with a whisk.	Z metlico premešajte jajčno zmes.
The rain was heavy.	Deževje je bilo hudo.
They say morning is the time to exercise.	Pravijo, da je jutro čas za vadbo.
He swam across the river.	Plaval je čez reko.
These windmills pump water into the city.	Te vetrnice črpajo vodo v mesto.
Illness is a concern.	Bolezen je skrb.
There are four main types of trees.	Obstajajo štiri glavne vrste dreves.
Findings show that cars are more dangerous than buses.	Ugotovitve kažejo, da so avtomobili nevarnejši od avtobusov.
Trivia will hone your skills.	Trivia bo izpopolnila vaše sposobnosti.
Try to control your emotions.	Poskusite obvladati svoja čustva.
She seemed to fill the entire room with her perfume.	Zdelo se je, da je s svojim parfumom napolnila celotno sobo.
He hit me very hard.	Zelo močno me je udaril.
He rarely boarded a plane.	Redko se je vkrcal na letalo.
She gave him a cup of coffee.	Dala mu je skodelico kave.
This beautiful river attracts bird watchers from all over.	Ta čudovita reka privablja opazovalce ptic z vseh koncev.
All forms of contamination were observed.	Opazili so vse oblike kontaminacije.
The texts provide information and instructions.	Besedila zagotavljajo informacije in navodila.
In fact, it is still used today.	Pravzaprav se uporablja še danes.
Collect pollen from the flowers.	Nabirajte cvetni prah iz cvetov.
The rise to visibility was sudden.	Vzpon do prepoznavnosti je bil nenaden.
The cries of seagulls echoed across the deserted beach.	Kriki galebov so odmevali po zapuščeni plaži.
Soup is a staple food in many countries.	Juha je v mnogih državah osnovna hrana.
Revenues rose as people bought new cars.	Prihodki so narasli, ko so ljudje kupovali nove avtomobile.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Zemljino ozračje počasi nadomešča »onesnaževanje vesolja«.
The report was full of interesting facts.	Poročilo je bilo polno zanimivih dejstev.
The canal will be cleared soon.	Kanal bo kmalu očiščen.
Prisoners do not enjoy dancing.	Zaporniki ne uživajo v plesu.
They met at a meeting.	Spoznala sta se na srečanju.
This island is a picturesque destination.	Ta otok je slikovita destinacija.
Meanwhile, it was raining.	Medtem je deževalo.
The people in this city are very friendly.	Ljudje v tem mestu so zelo prijazni.
These days they were giving electricity to the countryside.	Te dni so dajali elektriko na podeželje.
The stock market was experiencing a shopping spree.	Delniški trg je doživljal nakupovalni pohod.
Do not use this material on the floor.	Tega materiala ne uporabljajte na tleh.
So we weighed it, in spoons.	Zato smo ga odtehtali, v žlicah.
He takes good care of his garden and waters it twice a year.	Svoj vrt skrbno neguje in ga zaliva dvakrat letno.
Heavy rain damaged her roof.	Močno deževje je poškodovalo njeno streho.
Some believe that the motor car is a great invention.	Nekateri menijo, da je motorni avtomobil odličen izum.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Na njegovo odločitev so močno vplivala verska prepričanja.
The Earth's magnetic field seems to be weakening.	Zdi se, da zemeljsko magnetno polje slabi.
There will definitely be some contradictions here.	Tukaj bo zagotovo nekaj protislovja.
The classroom was packed.	Učilnica je bila nabito polna.
The witch muttered a curse.	Vešica je mrmrala prekletstvo.
The ancient village still retains many of its original features.	Starodavna vas je še vedno ohranila številne svoje prvotne značilnosti.
Initialize the data sharing network.	Inicializirajte omrežje za skupno rabo podatkov.
The thief has escaped!	Tat je pobegnil!
How can parents best teach their children?	Kako lahko starši najbolje naučijo svoje otroke?
Each bird has a unique song.	Vsaka ptica ima edinstveno pesem.
My stomach feels so empty.	Moj želodec se počuti tako prazen.
A strong wind rustled through the leaves.	Močan veter je ropotal po listih.
Suddenly the door slammed.	Nenadoma so zaloputnila vrata.
The most beautiful and expressive language in the world.	Najlepši in najizrazitejši jezik na svetu.
She seemed worried.	Videti je bila zaskrbljena.
Here is a recipe for apple pie.	Tukaj je recept za jabolčno pito.
Many years ago, a robber broke into our village.	Pred mnogimi leti je v našo vas vlomil ropar.
Please write your name below.	Prosimo, napišite svoje ime spodaj.
At the top of the cliff stands an abandoned castle.	Na vrhu pečine stoji zapuščen grad.
She searched her memory and remembered with difficulty.	Preiskala je svoj spomin in se s težavo spomnila.
It was both an exciting and a terrifying experience.	Bila je tako vznemirljiva kot grozljiva izkušnja.
He sprayed the tomato paste all over the surface.	Paradižnikovo pasto je razpršil po celotni površini.
The storm destroyed most of the crops.	Neurje je uničilo večino pridelkov.
Signs indicated he would be back soon.	Znaki so nakazovali, da se bo kmalu vrnil.
The fox glared angrily at the rabbit.	Lisica je jezno zarenčala stekla za zajcem.
Its bark is smooth, often used to make canoes.	Njegovo lubje je gladko, pogosto se uporablja za izdelavo kanujev.
It was attended by at least two thousand people.	Udeležilo se ga je najmanj dva tisoč ljudi.
People should seize the opportunity.	Ljudje bi morali izkoristiti priložnost.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Most je izdelan z varjenjem kosov železa.
Nature has its rhythms.	Narava ima svoje ritme.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Vse bolj smo odvisni od tuje delovne sile.
The goal of the campaign is to lower prices.	Cilj kampanje je znižati cene.
The story takes place at the change of seasons.	Zgodba se odvija ob menjavi letnih časov.
We listen to classical music.	Poslušamo klasično glasbo.
The party was in full swing.	Zabava je bila v polnem teku.
Many said they were “completely destroyed”.	Mnogi so rekli, da so "popolnoma uničeni".
Distribute the soap between several containers of water.	Milo porazdelite med več posod z vodo.
Crystallized water is very hot.	Kristalizirana voda je zelo vroča.
The statue was obscured.	Kip je bil zakrit.
The older gentleman slipped on the icy road.	Starejši gospod je zdrsnil na poledeneli cesti.
The changes included the elimination of costly audit practices.	Spremembe so vključevale odpravo dragih revizijskih praks.
The bridge collapsed after the quake.	Most se je po potresu zrušil.
Only two people remained on the island.	Na otoku sta ostali le dve osebi.
The landscape is beautiful.	Pokrajina je čudovita.
Note the unusual shape of this scarab.	Upoštevajte nenavadno obliko tega skarabeja.
The instructions are hard to follow.	Navodila je težko slediti.
Some statistics showing gender inequality in society.	Nekaj ​​statistike, ki kaže na neenakost spolov v družbi.
He adapted more quickly to her quiet ways.	Hitreje se je prilagodil njenim tihim načinom.
Lorraine smiled and made a small bow.	Lorraine se je nasmehnila in naredila majhen naklon.
The trophy was stolen from a hotel room.	Pokal je bil ukraden iz hotelske sobe.
The flood waters rose to a height of three meters.	Poplavne vode so se dvignile do višine treh metrov.
He peeled the bouquets with a cleaning knife.	Z nožem za čiščenje je olupil šopke.
Leave the cake to rise to double.	Torto pustimo vzhajati, da se podvoji.
Soldiers set up a picket outside the village.	Vojaki so postavili piket izven vasi.
The rock lay broken under the branches.	Skala je ležala zlomljena pod vejami.
The dog was on a leash.	Pes je bil na povodcu.
This woman is his business partner.	Ta ženska je njegova poslovna partnerica.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Nekatere regije sveta so ranljive za sušo.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Grenivkin sok je bistvenega pomena za hujšanje.
The Minister announced the good news.	Minister je sporočil veselo novico.
The company hopes to enter a new market.	Podjetje upa, da bo vstopilo na nov trg.
The children were playing outside.	Otroci so se igrali zunaj.
Journalists are known to be unreliable.	Novinarji so znano nezanesljivi.
In his previous company, he was a team leader.	V svojem prejšnjem podjetju je bil vodja ekipe.
The rain was falling in torrents as the day progressed.	Dež je padal v hudournikih, ko je dan napredoval.
The surgeon hoped to save her leg.	Kirurg je upal, da ji bo rešil nogo.
She pulled a syringe from a vein.	Iz vene je potegnila brizgo.
He felt numb because of the medicine.	Zaradi zdravila se je počutil otopelega.
Weakness has relatively poor eyesight.	Podlasica ima relativno slab vid.
She fought with many men.	Borila se je s številnimi moškimi.
She was wearing a short cotton dress.	Nosila je kratko bombažno obleko.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Na otoku gojijo nekatere divje različice ingverja.
Tramadol is a strong analgesic drug.	Tramadol je močno analgetično zdravilo.
The school had the best football team in the region.	Šola je imela najboljšo nogometno ekipo v regiji.
He had close ties to strong people.	Imel je tesne vezi z močnimi ljudmi.
It's cold outside.	Zunaj je mrzlo.
Two thousand workers of this company went on strike.	Dva tisoč delavcev tega podjetja je stavkalo.
Did you notice anything unusual today?	Ste danes opazili kaj nenavadnega?
It's on the record.	To je v zapisniku.
He considered this responsibility.	Upošteval je to odgovornost.
Let’s experience the seasons in all their glory.	Doživimo letne čase v vsem njihovem sijaju.
There are some archeological remains in the quarry.	V kamnolomu je nekaj arheoloških ostankov.
New data show that this insect became extinct a few centuries ago.	Novi podatki kažejo, da je ta žuželka izumrla pred nekaj stoletji.
The tree was horrified that she cared for no one but her.	Drevo se je zgrozilo, da ji ni bilo mar nikogar razen.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Komercialni letalski prevozniki in vojaška letala so še vedno v uporabi.
The streets were covered with smoke.	Ulice so bile oblačene z dimom.
Watering plants is an integral part of gardening.	Zalivanje rastlin je sestavni del vrtnarjenja.
The head of the kindergarten was arrested for embezzlement.	Vodja vrtca je bila aretirana zaradi poneverbe.
The first phase is contract negotiation.	Prva faza je pogajanje o pogodbi.
The girl entered the hall with a royal posture.	Deklica je s kraljevsko držo stopila v dvorano.
They bought it simply because they could afford it.	Kupili so ga preprosto zato, ker so si to lahko privoščili.
The food is not particularly tasty.	Hrana ni posebej okusna.
Men generally have more facial hair than women.	Moški imajo na splošno več dlak na obrazu kot ženske.
He completely leaves himself to such tasks.	Takšnim nalogam se popolnoma prepusti.
I should listen to your mom.	Moral bi poslušati tvojo mamo.
In the distance, the last street light was on.	V daljavi je svetila zadnja ulična luč.
He is an awkward person to work with.	Je neprijetna oseba za delo.
Do you like pina colade?	Ali imate radi pina colade?
The coat is new and clean.	Plašč je nov in čist.
A gray squirrel ran across the road.	Siva veverica je stekla čez cesto.
Their masters must be kind and cordial.	Njihovi gospodarji morajo biti prijazni in srčni.
Passers-by blew their horns happily.	Mimoidoči avtomobili so veselo trobili.
Official badge.	Uradna značka.
This mysterious process happens when the snow melts.	Ta skrivnostni proces se zgodi, ko se sneg stopi.
The poet wrote a beautiful poem.	Pesnik je napisal lepo pesem.
They have no power to do that.	Za to nimajo moči.
Human stupidity and greed are the result of ignorance.	Človeška neumnost in pohlep sta posledica nevednosti.
Always take a shower before swimming.	Pred plavanjem se vedno stuširajte.
She set the table against the wall.	Mizo je postavila ob steno.
She refused to use the prescription.	Zavrnila je uporabo recepta.
Sunlight reflected from the windshield blinded him.	Sončna svetloba, ki se je odbijala od vetrobranskega stekla, ga je zaslepila.
A book with ten random pages was selected.	Izbrana je bila knjiga z desetimi naključnimi stranmi.
He said he knew nothing about it.	Rekel je, da o tem ne ve ničesar.
I may have to take the test again.	Morda bom moral ponovno opraviti test.
The valley is home to many birds and other species of wildlife,	V dolini živijo številne ptice in druge vrste divjih živali,
Above the lake hangs the morning mist, mysterious and silent.	Nad jezerom visi jutranja megla, skrivnostna in tiha.
Why didn't you give it to the poor man?	Zakaj ga nisi dal revežu?
The temperature drops quickly.	Temperatura hitro pada.
They hunted big cats hard.	Močno so lovili velike mačke.
The dead bodies of immigrants lie in a broken pile.	Mrtva telesa priseljencev ležijo v pokvarjenem kupu.
The young girl was sitting alone in the yard, crying.	Mlada deklica je sedela sama na dvorišču in jokala.
Most parents do not want to have children.	Večina staršev noče imeti otrok.
The stars shone through the evening mist.	Skozi večerno meglo so se lesketale zvezde.
Some considered fire to be a rare geological phenomenon.	Nekateri so menili, da je požar redek geološki pojav.
The villagers resisted the attackers.	Vaščani so se uprli napadalcem.
The paint acts as a binder.	Barva deluje kot vezivo.
He loved her, but he could not marry her.	Ljubil jo je, a se ni mogel poročiti z njo.
The holder of this position needs a lot of experience.	Nosilec tega položaja potrebuje veliko izkušenj.
Sheep's wool is long and lush.	Ovčja volna je dolga in bujna.
The numbness in his back was getting stronger.	Otrplost na hrbtu je postajala vse močnejša.
The cowbell rings to announce a new day.	Zazvoni kravji zvonec, ki oznanja nov dan.
Part of the bridge collapsed.	Porušil se je del mostu.
Open the window and breathe in the fresh air.	Odprite okno in vdihnite svež zrak.
This is not a problem with toe shoes.	Pri čevljih s prsti to ni problem.
The mountains were beautiful.	Gore so bile čudovite.
The barely perceptible sound was deafening.	Komaj zaznaven zvok je bil oglušujoč.
Small amounts of nicotine can be toxic to children.	Majhne količine nikotina so lahko strupene za otroke.
As we drove down the highway, it was raining heavily.	Ko smo se peljali po avtocesti, je močno deževalo.
No traveler comes here on vacation.	Noben popotnik ne pride sem na počitnice.
The climb was ridiculously steep, but he persevered.	Vzpon je bil smešno strm, a je vztrajal.
The Minister expressed his condolences to the family.	Minister je družini izrekel sožalje.
The forest was completely quiet.	Gozd je bil popolnoma tih.
Be kind to others who are less fortunate than you.	Bodite prijazni do drugih, ki imajo manj sreče kot vi.
We board the train half an hour before departure.	Na vlak se vkrcamo pol ure pred odhodom.
The leaves rustled in the wind.	Listje je šumelo v vetru.
That sad cry was music to my ears.	Ta žalostni jok je bil glasba za moja ušesa.
The Court of First Instance decided to dismiss the case.	Sodišče prve stopnje je odločilo, da zadevo zavrže.
It was a tough month.	Bili so hudi meseci.
A brand new black sedan flew by.	Povsem nova črna limuzina je priletela mimo.
Based on the information we have gathered, further action is needed.	Na podlagi informacij, ki smo jih zbrali, je treba še ukrepati.
Thousands of guests attended the ceremony.	Na slovesnost je prispelo na tisoče gostov.
She was imprisoned for blasphemy.	Zaprli so jo zaradi bogokletja.
The water was so hot that the children burned their feet.	Voda je bila tako vroča, da so si otroci opekli noge.
You will need a slate the size of a slate.	Potrebovali boste pergament velikosti skrilavca.
He failed to answer a single question.	Ni mu uspelo odgovoriti niti na eno vprašanje.
He began to breathe hard and waved his hand wildly.	Začel je težko dihati in divje mahal z roko.
The flag is a typical display of the national coat of arms.	Zastava je tipičen prikaz državnega grba.
The hills are evergreen.	Hribi so zimzeleni.
He was elected by a majority.	Izvoljen je bil z večino.
Due to the strong heat, it was suffocating in the room.	Zaradi močne vročine je bilo v prostoru zadušljivo.
Praise me for my cooking skills.	Pohvali me za moje kuharske sposobnosti.
He studied physics at university.	Na univerzi je študiral fiziko.
The beaches are beautiful.	Plaže so čudovite.
The water level dropped.	Nivo vode je padel.
Last year's harvest was good.	Lanska letina je bila dobra.
Advances in science and technology have changed our lives.	Napredek znanosti in tehnologije je spremenil naše življenje.
I want to talk to my girlfriend.	Želim govoriti s svojo punco.
He smoothed the wrinkles carefully.	Previdno je zgladil gube.
There are four basic problems.	Obstajajo štiri osnovne težave.
The senator expressed serious concern about the war.	Senator je izrazil resno zaskrbljenost zaradi vojne.
Every year the city is visited by many tourists.	Vsako leto mesto obišče veliko turistov.
They were constantly arguing about unimportant matters.	Nenehno so se prepirali o nepomembnih zadevah.
Bring some strawberries, please.	Prinesi nekaj jagod, prosim.
This train stops here only twice a day.	Ta vlak se tu ustavi le dvakrat na dan.
The city refuses to move.	Mesto se noče preseliti.
Corals thrive in these warm waters.	Korale uspevajo v teh toplih vodah.
The injured person needs immediate medical attention.	Poškodovani potrebuje takojšnjo zdravniško pomoč.
This workbook contains exercises that you can complete.	Ta delovni zvezek vsebuje vaje, ki jih lahko dokončate.
He carved an arrow out of wood.	Iz lesa je izklesal puščico.
The new CEO immediately tried to change things.	Novi izvršni direktor je takoj poskušal spremeniti stvari.
Only one person should consume alcohol.	Alkohol naj zaužije samo eden.
She entered her office, her skirt swirling.	Vstopila je v svojo pisarno, krilo se ji je vrtinčilo.
The professor found evidence that contradicted the writing of our students.	Profesor je našel dokaze, ki so v nasprotju s pisanjem naših študentov.
The child did not want to go to school.	Otrok ni hotel hoditi v šolo.
Both the rich and the poor recycle their waste.	Tako bogati kot revni reciklirajo svoje odpadke.
The children were very loud.	Otroci so bili zelo glasni.
Rarely does anyone see such extreme weather.	Redkokdo je videti tako ekstremno vreme.
Leaf of a plant from the lily family.	List rastline iz družine lilij.
You can't win this war.	Ne morete zmagati v tej vojni.
If we use such harsh words,	Če uporabimo tako ostre besede,
None of these usual suspects are present.	Nobeden od teh običajnih osumljencev ni prisoten.
If we want to be honest, we have to admit it.	Če hočemo biti pošteni, moramo to priznati.
The locals are very friendly.	Domačini so zelo prijazni.
The aquifer can dry out completely.	Vodonosnik se lahko popolnoma izsuši.
The government supports farmers.	Vlada podpira kmete.
The almond cakes were delicious.	Mandljeve torte so bile okusne.
People's infrastructure is collapsing.	Narodna infrastruktura se ruši.
None of the men have yet publicly revealed their crime.	Nobeden od moških še ni javno razkril svojega zločina.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Gospodarstvo urbane regije hitro raste.
There are no safe sources of drinking water here.	Tukaj ni varnih virov pitne vode.
I have terrible pain.	imam strašne bolečine.
Let's give it a try!	Poskusimo s poskusom!
There are many buses parked near the bus station.	V bližini avtobusne postaje je veliko avtobusov parkiranih.
He stabbed a fork into the flesh.	Zabodel je vilice v meso.
Exciting aromas wafted from the entrance.	Z vhoda so se širile vznemirljive arome.
We live our lives between the two.	Živimo svoje življenje med obema.
This disease is especially harmful to young people.	Ta bolezen je še posebej škodljiva za mlade.
The wind was howling.	Veter je zavijal.
It demands recognition.	Zahteva priznanje.
She prepared freshly caught fish for dinner.	Za večerjo je pripravila sveže ulovljeno ribo.
A baboon is an animal.	Pavijan je žival.
They were not a force to be ridiculed.	Niso bili moč, iz katere bi se lahko posmehovali.
She tried to jump.	Poskušala je skočiti.
Heavy rainfall is common in this area.	Na tem območju so pogoste močne padavine.
The nurse's words echoed loudly in his mind.	V mislih so mu glasno odzvanjale besede medicinske sestre.
Cut the onion into quarters.	Čebulo narežemo na četrtine.
The beads were usually worn by women.	Kroglice so običajno nosile ženske.
They treat our city the same way.	Enako obravnavajo tudi naše mesto.
She could hold a spoon in each hand.	V vsaki roki je lahko držala žlico.
Water comes from the tap.	Voda prihaja iz pipe.
The statue is carved from pure white marble.	Kip je izklesan iz čistega belega marmorja.
My grandfather was a serious man.	Moj dedek je bil resen človek.
The negotiations were successful.	Pogajanja so bila uspešna.
The forest is full of wild pigs.	Gozd je poln divjih prašičev.
Time and weather will be your only limit.	Čas in vreme bosta vaša edina meja.
The boy's face was swollen.	Dečkov obraz je bil otekel.
The population of this country is becoming more and more diverse.	Prebivalstvo te države postaja vse bolj raznoliko.
The unspoiled beauty of this mountain landscape	Neokrnjena lepota te gorske pokrajine
The government believes that this pollution poses a health risk.	Vlada meni, da to onesnaženje predstavlja tveganje za zdravje.
When the monk prayed, he cried.	Ko je menih molil, je jokal.
This section is highly respected.	Ta oddelek je zelo spoštovan.
The horror is in overcoming obstacles.	Groza je v premagovanju ovir.
What is academic freedom?	Kaj je akademska svoboda?
The labyrinth was part of the school space.	Labirint je bil del šolskega prostora.
In summer, the temperature can be surprisingly high.	Poleti je lahko temperatura osupljivo visoka.
Families began rebuilding their homes.	Družine so začele obnavljati svoje domove.
Click the button to turn sounds on or off.	Če želite vklopiti ali izklopiti zvoke, kliknite gumb.
Clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Oblaki so zatemnili nebo in pihal je mrzel veter.
This device cannot work.	Ta naprava ne more delovati.
Oh, can you pass the salt?	Oh, lahko podaš sol?
Our best scientists were hired by a private company.	Naše najboljše znanstvenike je zaposlilo zasebno podjetje.
Suddenly it fell.	Nenadoma je padlo.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Starodavna verska besedila so preživela več sto let.
They found the apartments to be suitable for families.	Ugotovili so, da so stanovanja primerna za družine.
Storms are very common in this region.	V tej regiji so nevihte zelo pogoste.
The jukebox was wrong.	Jukebox ni bil v redu.
Her neighbors were very friendly.	Njeni sosedje so bili zelo prijazni.
Sheep are bred for wool.	Ovce se redijo za volno.
Michael was worried about the long drive to work.	Michael je bil zaskrbljen zaradi dolge vožnje v službo.
The pipe on the fourth floor is broken.	Cev v četrtem nadstropju je polomljena.
They found a manuscript in the attic.	Na podstrešju so našli rokopis.
Her speech was filled with fear.	Njen govor je prežel strah.
Sticky rice cakes are delicious if you add sesame seeds to them.	Lepljive riževe torte so okusne, če jim dodamo sezamova semena.
His mood is changing wildly.	Njegovo razpoloženje se divje spreminja.
Wizards have already uttered many curses.	Čarovniki so že izrekli številne prekletstva.
I overpaid by mistake.	Po pomoti sem preplačal.
The soldiers were pinned down by hail bullets.	Vojake je priklestila toča krogel.
The white cat jumped over the fence.	Bela mačka je skočila čez ograjo.
Dinner is ready, the chef said.	Večerja je pripravljena, je sporočil kuhar.
Their work is now done, the animals have disappeared into the jungle.	Njihovo delo je zdaj opravljeno, živali so izginile v džungli.
The recent restructuring of the company has been delayed.	Nedavno prestrukturiranje podjetja je zamujalo.
The car is red as fire.	Avto je rdeč kot ogenj.
She baked a big birthday cake.	Spekla je veliko rojstnodnevno torto.
Her skin was tanned.	Njena koža je bila zagorela.
They sell food on the street.	Na ulici prodajajo hrano.
He approached the zoo cautiously.	Previdno se je približal živalskemu vrtu.
His gaze shifted to the road ahead.	Njegov pogled se je preusmeril na cesto pred nami.
Children should be held accountable for their actions.	Otroci bi morali odgovarjati za svoja dejanja.
The turnout was huge.	Udeležba je bila ogromna.
The pedal pressed against the metal.	Pedal je pritisnil na kovino.
The bridge collapsed into the river.	Most se je podrl v reko.
The country is a haven for wildlife lovers.	Država je zatočišče za ljubitelje divjih živali.
Turn right, then left, then right.	Zavijte desno, nato levo in nato še desno.
The new project employed local villagers.	Novi projekt je zaposloval lokalne vaščane.
A meadow was open below.	Spodaj je bil odprt travnik.
The castle towers are illuminated at night.	Grajski stolpi so ponoči osvetljeni.
We hope that the rainforest will be preserved.	Upamo, da se bo deževni gozd ohranil.
We offered tea and cookies, but we declined.	Ponudili smo čaj in piškote, vendar smo ga zavrnili.
She pulled out a handkerchief and wiped her face.	Izvlekla je robec in si obrisala obraz.
Eye contact is severely lacking.	Očesni stik močno primanjkuje.
Keep your front door locked.	Naj bodo vaša vhodna vrata zaklenjena.
Enrollment has increased significantly in recent years.	Vpis se je v zadnjih letih zelo povečal.
This juice is so delicious!	Ta sok je tako okusen!
Art developed from a simple tea ceremony.	Iz preproste čajne slovesnosti se je razvila umetnost.
She went to the store.	Šla je v trgovino.
Oriental gardens are characterized by high water consumption.	Za orientalske vrtove je značilna velika poraba vode.
They looked at each other suspiciously.	Sumničavo sta gledala drug na drugega.
Sow the beans in rows.	Fižol posejemo v vrste.
He called for an attack on the tombs.	Poklical se je v napad na grobnice.
Rescuers managed to pull her out.	Reševalci so jo uspeli izvleči.
Luckily, he shook his plum.	Za srečo je stresel svojo slivo.
He heard a noise.	Slišal je hrup.
He remains a popular personality.	Ostaja priljubljena osebnost.
He wore a plain white T-shirt.	Nosil je navadno belo majico.
Many streets have sidewalks for easier movement.	Za lažje gibanje imajo številne ulice pločnike.
British staff are now being trained as tank commanders.	Britanski uslužbenci se zdaj usposabljajo za poveljnike tankov.
A group of nine young men.	Skupina devetih mladih moških.
It seems to me that we have a problem.	Zdi se mi, kot da imamo problem.
The opening ceremony was a real party.	Otvoritvena slovesnost je bila prava zabava.
Son stable stable.	Sin glede semblait stabilen.
The tank was empty.	Rezervoar je bil prazen.
The city was gripped by a sense of panic.	Mesto je zajel občutek panike.
Why didn't you join us for dinner?	Zakaj se nam nisi pridružil na večerji?
Many homes were destroyed after the quake.	Po potresu je bilo uničenih veliko domov.
I suspect that such an obstacle exists.	Sumim, da kakšna taka ovira obstaja.
The cars in the parking lot were all black.	Avtomobili na parkirišču so bili vsi črni.
They stepped through magnificent evergreen plants.	Stopili so skozi veličastne zimzelene rastline.
A police car was parked nearby.	Policijski avto je bil parkiran v bližini.
A yard and a barn were built on the estate.	Na posestvu sta bila zgrajena dvorišče in hlev.
Power outages are common in this part of the country.	Izpadi električne energije so v tem delu države pogosti.
The drill approached an unexploded bomb.	Vaja se je približala neeksplodirani bombi.
The girl began to cry.	Deklica je začela jokati.
My apartment is small	Moje stanovanje je majhno
The solar system is made up of eight planets.	Osončje je sestavljeno iz osmih planetov.
He reaches into his pocket and pulls out a handkerchief.	Seže v žep in izvleče robec.
Write your assignment, please.	Napišite svojo nalogo, prosim.
You should have six apples for a picnic lunch.	Za kosilo za piknik bi morali imeti šest jabolk.
Her lips were full and shiny.	Njene ustnice so bile polne in sijoče.
Coffee has become a healthy drink.	Kava je postala zdrava pijača.
Shady trees provided welcome shade.	Senčna drevesa so poskrbela za dobrodošle sence.
He had fun sorting stones.	Zabaval se je z razvrščanjem kamnov.
The bird perched on his shaft.	Ptica se je usedla na njegov gred.
People have been given the right to vote for a long time.	Ljudje so že dolgo dobili volilno pravico.
You will find that they are grateful for your kindness.	Ugotovili boste, da so hvaležni za vašo prijaznost.
The king burned his palace.	Kralj je zažgal svojo palačo.
Look at the girl's long hair!	Poglejte dolge lase deklice!
Frank's father gave him some good advice.	Frankov oče mu je dal nekaj dobrih nasvetov.
Some children's toys were broken.	Nekatere otroške igrače so bile polomljene.
Her unlimited enthusiasm was appreciated by all.	Njeno neomejeno navdušenje so vsi cenili.
It was assumed that the contestants would be mean.	Domnevalo se je, da bodo tekmovalci podli.
Use glue to glue it all together.	Uporabite lepilo, da zlepite vse skupaj.
You can give this medicine to children.	To zdravilo lahko dajete otrokom.
The player skillfully led the ball.	Igralec je žogo spretno vodil.
The nurse checked the baby's heartbeat.	Medicinska sestra je preverila otrokov utrip.
He no longer trusts the government.	V vlado nima več zaupanja.
I will do the job.	Nalogo bom opravil.
Like cups, eggs should not be washed in the dishwasher.	Tako kot skodelice tudi jajc ne smete pomivati ​​v pomivalnem stroju.
They ran through the streets.	Tekli so po ulicah.
A wooden fence was built along the border.	Ob meji je bila zgrajena lesena ograja.
A short stop before boarding the plane.	Kratek postanek pred vkrcanjem na letalo.
They didn't know her brother was watching,	Niso vedeli, da je njen brat gledal,
He will be examined by medical staff.	Zdravstveno osebje ga bo pregledalo.
The stars twinkled in the clear night sky.	Zvezde so utripale na jasnem nočnem nebu.
She packed her bags and hurried to the airport.	Pakirala je kovčke in hitela na letališče.
The mess was indescribable, he says.	Nered je bil nepopisen, pravi.
A weak argument uses repetition.	Šibek argument uporablja ponavljanje.
It is important to know that you are not alone.	Pomembno je vedeti, da niste sami.
You shouldn't have a dog in the house.	Ne bi smela imeti psa v hiši.
A picture is worth a thousand words.	Slika je vredna tisoč besed.
Much of the damage was done.	Velik del škode je bil narejen.
It is very dense.	Je zelo gosta.
It lies above the tree line	Leži nad drevesno mejo
The cat licks its paws.	Mačka si oblizuje tace.
The lake glistened as the sun's rays reflected where the ducks swam.	Jezero je lesketalo, ko so se sončni žarki odražali tam, kjer so plavale race.
Thus, the students developed a smaller version of the piano.	Tako so študenti razvili manjšo različico klavirja.
This is the land we use to grow cotton.	To je zemlja, ki jo uporabljamo za pridelavo bombaža.
The air was steamy and thick.	Zrak je bil soparen in gost.
He became famous as a revolutionary poet.	Zaslovel je kot revolucionarni pesnik.
The animals in their cages were restless.	Živali v svojih kletkah so bile nemirne.
Smoking is dangerous to your health.	Kajenje je nevarno za vaše zdravje.
Cut the butter into cubes.	Maslo narežemo na kocke.
The airline has announced two new routes.	Letalska družba je napovedala dve novi liniji.
Years due to global warming.	Leta zaradi globalnega segrevanja.
She read romantic novels.	Brala je romantične romane.
The curtains were drawn.	Zavese so bile zavlečene.
For many years he struggled to survive.	Dolga leta se je trudil, da bi preživel.
As he prepared to speak, he was plagued by doubts.	Ko se je pripravljal na govor, so ga pestili dvomi.
How do we make our cars more energy efficient?	Kako naredimo naše avtomobile energetsko učinkovitejše?
He stared at the girl.	Zagledal se je v dekle.
But there is no luxury.	Razkošnosti pa ni.
Many people living in poverty cannot go to school.	Mnogi ljudje, ki živijo v revščini, ne morejo hoditi v šolo.
Purchases are taxed by the state.	Nakupe obdavči država.
Clouds rose and revealed a dazzling blue sky.	Oblaki so se dvignili in razkrili bleščeče modro nebo.
Here the forest turns left.	Tu gozd zavije levo.
Learning to show time is primarily a matter of practice.	Naučiti se kazati čas je predvsem stvar prakse.
Many cheeses contain bacteria.	Številni siri vsebujejo bakterije.
The cliff suddenly descended to the river.	Pečina se nenadoma spusti do reke.
Unfortunately, many people had to die.	Žal je moralo veliko ljudi umreti.
Poor cooking causes poor health.	Slabo kuhanje povzroča slabo zdravje.
The cold always drove me inside.	Mraz me je vedno gnal v notranjost.
I cook noodles.	Kuham rezance.
They found that there was no evidence of global warming.	Ugotovili so, da ni dokazov za globalno segrevanje.
The teacher reads the paragraph aloud.	Odstavek učitelj prebere na glas.
The air was thick from the smell of wet laundry.	Zrak je bil gost od vonja mokrega perila.
She applied lipstick.	Nanesla je šminko.
The former king is completely cured of this disease.	Nekdanji kralj je popolnoma ozdravljen od te bolezni.
The fruit was delicious and they enjoyed it.	Sadje je bilo okusno in uživali so.
Demand is growing every day.	Povpraševanje raste vsak dan.
A single tree was slowly dying in the garden.	Na vrtu je počasi umiralo eno samo drevo.
Descriptive analysis was used.	Uporabljena je bila deskriptivna analiza.
The colonel went to the assembly point.	Polkovnik se je odpravil na zborno mesto.
Winter is a difficult time for most people.	Zima je za večino ljudi težko obdobje.
Advertising is now considered a classic.	Reklama zdaj velja za klasiko.
The Earth's rotation slows down slightly during rotation.	Zemljino vrtenje se med vrtenjem nekoliko upočasni.
The winner would be decided by a vote.	O zmagovalcu bi odločalo glasovanje.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Ne skrbite za hišo, popravili bomo.
The old man was shocked.	Starec je bil šokiran.
In a shallow casserole.	V plitvo enolončnico.
An ox-cart was driving down the road.	Po cesti je peljal volovski vpreg.
Computing has become very popular in recent years.	Računalništvo je v zadnjih letih postalo zelo priljubljeno.
The young girl's gaze was steady.	Pogled mladega dekleta je bil stabilen.
He carefully washed the vegetables.	Previdno je opral zelenjavo.
The cashier stared at the woman.	Blagajničarka je strmela v žensko.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Svojo sestro je obtožila, da ji je ukradla najljubšo obleko.
Contact us with your back.	Obrnite se nam s hrbtom.
Adapting to global warming is inevitable.	Prilagajanje globalnemu segrevanju je neizogibno.
Everyone laughed out loud.	Vsi so se glasno smejali.
We need to build an airport.	Zgraditi moramo letališče.
The soldiers took his father away, never to return.	Vojaki so očeta odpeljali, da se nikoli več ne vrne.
I was counting on all of you.	Računal sem na vse vas.
Magic flowed through me.	Skozi mene je tekla magija.
A carpenter builds houses.	Tesar gradi hiše.
Actual smoking kills.	Dejansko kajenje ubija.
The fat lady sang and the opera was over.	Debela gospa je zapela in opera se je končala.
They found her on the street.	Našli so jo na ulici.
Unusually mild weather further south caused flooding.	Nenavadno blago vreme južneje je povzročilo poplave.
It is important to always check your facts.	Pomembno je, da vedno preverite svoja dejstva.
Hang the laundry on a string to dry.	Perilo obesite na vrvico, da se posuši.
He was happy to meet me.	Z veseljem me je spoznal.
The snow has melted.	Sneg se je stopil.
There were little stars in the night sky.	Bile so majhne zvezdice na nočnem nebu.
Ice is too thin to skate.	Led je pretanek za drsanje.
After the war, the army disintegrated.	Po vojni je vojska razpadla.
Such was the effect of this on climate change.	Takšen je bil učinek tega na podnebne spremembe.
A human hand gripped him and squeezed him hard.	Človeška roka ga je prijela in močno stisnila.
The manager could not understand what the problem was.	Upravitelj ni mogel razumeti, v čem je težava.
They hired a very good architect.	Najeli so zelo dobrega arhitekta.
The state has long been considered a political model.	Država je že dolgo veljala za politični model.
The deductible claims compensation for lost profits.	Franšiza zahteva nadomestilo za izgubljeni dobiček.
The recipe is perfected with the addition of vanilla extract.	Recept je izpopolnjen z dodatkom vanilijevega ekstrakta.
This land will be given to the highest bidder.	To zemljišče bo dobil najvišji ponudnik.
She whispered a lullaby to her baby.	Svojemu dojenčku je zašepetala uspavanko.
No one expected them to win.	Nihče ni pričakoval, da bodo zmagale.
We will conduct a thorough review.	Izvedli bomo temeljit pregled.
Crime is widespread.	Kriminal je zelo razširjen.
Her necklace sparkled.	Njena ogrlica se je iskrila.
Her fingers were long and slender.	Njeni prsti so bili dolgi in vitki.
It helped eliminate feelings of depression.	Pomagalo je odpraviti občutke depresije.
Cricket experts unanimously support this team.	Strokovnjaki za kriket soglasno podpirajo to ekipo.
The car is their lifeline.	Avto je njihova rešilna bilka.
The geographer was warmly welcomed by the tribal people.	Geografa so plemenski ljudje toplo pozdravili.
The slow river flows slowly.	Počasna reka teče počasi.
These places were once looked down upon.	Na ta mesta so nekoč gledali zviška.
An unusual number of students were lost that day.	Ta dan se je izgubilo nenavadno število študentov.
The storm raged furiously for several minutes.	Nevihta je besno divjala nekaj minut.
His work is very appealing.	Njegovo delo je zelo privlačno.
Science has provided reliable evidence.	Znanost je zagotovila zanesljive dokaze.
Turnip grows well in loamy soils.	Repa dobro uspeva v ilovnatih tleh.
The workers were mostly immigrants.	Delavci so bili večinoma priseljenci.
Water is a rare and valuable commodity.	Voda je redka in dragocena dobrina.
Do you want to work with children?	Ali želite sodelovati z otroki?
Of course, this would lead to huge job losses.	Seveda bi to povzročilo velike izgube delovnih mest.
She pointed straight at the sign.	Pokazala je naravnost na znak.
Today, the plains are covered with beautiful plants.	Danes so ravnice pokrite s čudovitimi rastlinami.
The fruit is now ripe.	Sadje je zdaj zrelo.
I am sorry that I did not study abroad.	Žal mi je, da nisem študiral v tujini.
Mary wept.	Marija je jokala.
We also chose this building.	Izbrali smo tudi to zgradbo.
It thawed.	Odmrznilo se je.
Tiny, neglected orphans woke up at dawn.	Drobne, zanemarjene sirote so se zbudile ob zori.
She called the customer service department.	Poklicala je oddelek za pomoč strankam.
Her voice was very calm.	Njen glas je bil zelo miren.
Scientists have learned a lot about the sun.	Znanstveniki so se veliko naučili o soncu.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matematika je ena od slav človeškega uma.
Take these four utensils and wash them.	Vzemite te štiri pripomočke in jih operite.
What time do they close?	Ob kateri uri se zaprejo?
Take naloxone.	Sprejmite nalokson.
A children's festival was held in the city.	V mestu je potekal otroški festival.
This party seems to get the worst out of people.	Zdi se, da ta zabava iz ljudi izvabi najslabše.
Some chemical elements are not stable.	Nekateri kemični elementi niso stabilni.
What the hell made you become?	Kaj za vraga te je naredilo to, kar si postal?
The battery of his cell phone was almost empty.	Baterija njegovega mobilnega telefona je bila skoraj prazna.
One of the items on my food list is eggs.	Eden od artiklov na mojem seznamu živil so jajca.
People have taken precautions against the flu.	Ljudje so sprejeli previdnostne ukrepe proti gripi.
In general, the churches are quite cold.	Na splošno so cerkve precej hladne.
Farmers have decided to raise pigs for	Kmetje so se odločili za rejo prašičev za
Employees' salaries have been reduced.	Zaposlenim so znižane plače.
He progressed warmly.	Toplo je napredoval.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Soba je prostorna, čista in presenetljivo tiha.
Clouds float lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu lenobno plavajo oblaki
A fast car can travel at high speeds.	Hiter avto lahko potuje z veliko hitrostjo.
The glass was broken by accident.	Steklo je bilo razbito po nesreči.
The robot has no sense of personal space.	Robot nima občutka za osebni prostor.
She held him very tightly.	Zelo tesno ga je držala.
We felt it made sense to have this meeting.	Zdelo se nam je, da je smiselno imeti ta sestanek.
It went to its place.	Šlo je na svoje mesto.
This is not a measure of quality.	To ni merilo kakovosti.
People became poorer and cities grew.	Ljudje so postali revnejši in mesta so rasla.
She covered her face and sighed as she faced the music.	Pokrila je obraz in vzdihovala, ko se je soočila z glasbo.
Many plants have shrunk to blackened stumps.	Številne rastline so se zmanjšale na počrnele štore.
Black landscape.	Črna pokrajina.
Children should eat at least a normal diet.	Otroci bi morali jesti vsaj normalno prehrano.
The interview turned out to be quite problematic.	Intervju se je izkazal za precej problematičnega.
Thank you for taking the trouble.	Hvala, ker ste si vzeli težave.
It contained hundreds of thousands of words.	Vseboval je na stotine tisoč besed.
Everybody sit down.	Vsi sedite.
The journey, especially the long one, is lonely.	Potovanje, še posebej dolgo, je osamljeno.
This plot refers to land.	Ta parcela se nanaša na zemljišča.
They both wear glasses.	Oba nosita očala.
She likes number nine.	Všeč ji je številka devet.
She correctly recognized four colors.	Pravilno je prepoznala štiri barve.
Here the water is safe to drink.	Tukaj je voda varna za pitje.
The shop owner came out of town.	Lastnik trgovine je prišel izven mesta.
The notes were easy to read.	Zapiske je bilo enostavno brati.
Birds have always played a key role in human history.	Ptice so v človeški zgodovini vedno igrale ključno vlogo.
Most of the inhabitants live on farms.	Večina prebivalcev živi na kmetijah.
The President stated that he had faced a number of challenges.	Predsednik je zatrdil, da se je soočal s številnimi izzivi.
The sorcerer threw one right into the catcher.	Vrač je vrgel enega desno v lovilec.
An eye stared through the brush.	Skozi čopič je gledalo oko.
He can’t live without his music.	Ne more živeti brez svoje glasbe.
A writer who doesn’t finish his work is a fool.	Pisatelj, ki ne dokonča svojih del, je norec.
That tree was planted by my grandmother.	To drevo je posadila moja babica.
Then she slowly reached for a cup of tea.	Nato je počasi segla po skodelico čaja.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Romanopisec, znan po svoji krutosti, ni bil nikoli kaznovan.
Eight rescuers died in the fire.	V požaru je umrlo osem reševalcev.
Annah has been practicing the piano since she was three.	Annah je vadila klavir od svojega tretjega leta.
Violence does not seem to stop.	Nasilje ne kaže, da bi se ustavilo.
Social policies have played an important role in development.	Socialne politike so imele pomembno vlogo pri razvoju.
However, they disagreed on many issues.	Vendar se v mnogih vprašanjih niso strinjali.
You should finish your homework.	Morala bi dokončati domačo nalogo.
Their posture was relaxed.	Njihova telesna drža je bila sproščena.
Most of the victims were civilians.	Večina žrtev je bilo civilistov.
Don’t drive too fast when you pass this truck.	Ne vozite prehitro, ko greste mimo tega tovornjaka.
The average citizen is poor.	Povprečen državljan je reven.
They enjoy chocolate drinks.	Uživajo v čokoladnih napitkih.
She went to the doctor last week.	Prejšnji teden je šla k zdravniku.
There were plenty of swallow butterflies.	V izobilju je bilo metuljev lastovke.
He is interested in the question of building vocabulary.	Zanima ga vprašanje gradnje besedišča.
Her hair was falling out.	Lasje so ji padali v zamote.
She was happy when they reunited.	Bila je vesela, ko sta se ponovno združila.
This year's harvest has been hit hard by drought.	Letošnjo letino je močno prizadela suša.
The river turns into a lively port.	Reka se spremeni v živahno pristanišče.
There was a long silence.	Nastopila je dolga tišina.
With great determination he got to his feet.	Z veliko odločnostjo se je postavil na noge.
Our whole world was shaken.	Ves naš svet je bil pretresen.
His grandmother’s cooking left something to be desired.	Kuhanje njegove babice je pustilo nekaj želenega.
They plan to rebuild this temple.	Ta tempelj nameravajo obnoviti.
The fundamental problem of the experiment was the use of questionnaires.	Temeljna težava eksperimenta je bila uporaba vprašalnikov.
Are spiders poisonous?	Ali so pajki strupeni?
Police were hunting down the killers.	Policija je lovila morilce.
The birds sang happily.	Ptice so veselo pele.
Superstores are booming.	Supertrgovine cvetijo.
He is visibly shaken.	Vidno je pretresen.
There was little law and order here in those days.	V tistih dneh je bilo tukaj malo zakona in reda.
Writing is my passion.	Pisanje je moja strast.
He answered.	Oglasil se je.
The keys matched the car.	Ključi so ustrezali avtu.
The harvest will be lost without rain.	Žetev bo izgubljena brez dežja.
Conservatives have criticized her proposals.	Konservativci so kritizirali njene predloge.
You will then reassemble the pieces.	Nato boste koščke sestavili nazaj.
Serves two.	Služi dvema.
She thought of love.	Mislila je na ljubezen.
She spoke softly, using short sentences.	Govorila je nežno, uporabljala kratke stavke.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Tatovi so vlomili na vrt in ukradli nekaj rastlin.
Surprised, they flooded the city.	Presenečeno so preplavili mesto.
Soldiers need to fix the problems.	Vojaki morajo odpraviti težave.
Get out of the dark jungle.	Izstopi iz temne džungle.
Crossing this tunnel will take us about four hours.	Prečkanje tega predora nam bo vzelo približno štiri ure.
A national conversation was needed.	Potreben je bil nacionalni pogovor.
The book is undemanding, but deep.	Knjiga je nezahtevna, a globoka.
Remember to bring medicine.	Ne pozabite prinesti zdravila.
Working in such situations can be difficult.	Delo v takšnih razmerah je lahko težko.
I thought of my friends and felt very sad.	Pomislil sem na svoje prijatelje in se počutil zelo žalostno.
Books are undisputed experts in history.	Knjige so nesporni strokovnjaki za zgodovino.
The old woman looked worried.	Starka je bila videti zaskrbljena.
A thin layer of ice formed on its surface.	Na njegovi površini se je oblikoval tanek sloj ledu.
She has long blond hair.	Ima dolge blond lase.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Država je zagrozila, da bo preganjala vse, ki bodo kršili zakon.
The heater does not click.	Grelec ne klikne.
Manufacturers will consolidate their position.	Proizvajalci bodo utrdili svoj položaj.
What do you see when you look at me?	Kaj vidiš, ko me pogledaš?
The teacher was in third grade.	Učiteljica je bila v tretjem razredu.
The test consists of five questions.	Test je sestavljen iz petih vprašanj.
Is it because the earth’s axis is tilted?	Je to zato, ker je zemeljska os nagnjena?
It is clear that they are in love.	Jasno je videti, da sta zaljubljena.
New research suggests that time management can lead to	Nove raziskave kažejo, da lahko upravljanje časa vodi do
A smile formed the curve of her young lips.	Nasmeh je oblikoval krivuljo njenih mladih ustnic.
Our city has the fastest internet in the world.	Naše mesto ima najhitrejši internet na svetu.
We appreciated your suggestion.	Cenili smo vaš predlog.
Calculating the moving average is tedious but necessary.	Izračun drsečega povprečja je dolgočasen, vendar potreben.
Underline the sentence.	Podčrtaj stavek.
He's driving a black car.	Vozi črn avto.
The project manager was warmly welcomed.	Vodja projekta je bil prisrčno dobrodošel.
A flock of sheep crossed the road.	Čreda ovac je prečkala cesto.
Farmers often complain about the high price of rice.	Kmetje se pogosto pritožujejo nad visoko ceno riža.
Over time, the legend grew.	Sčasoma je legenda rasla.
The state is close to bankruptcy.	Država je blizu bankrota.
The wife nodded and then poured tea into a glass.	Žena je prikimala in nato nalila čaj v kozarec.
That way, the book starts innocently enough.	Na ta način se knjiga začne dovolj nedolžno.
The plane was flying through the air.	Letalo je letelo po zraku.
You believed he was innocent.	Verjel si, da je nedolžen.
He broke his leg while running on the beach.	Med tekom po plaži si je zlomil nogo.
She treated the situation quietly with dignity.	Situacijo je obravnavala tiho dostojanstveno.
Make me a sandwich.	Naredi mi sendvič.
That night, a strong supporter tried to convert her.	Tisto noč jo je močan podpornik poskušal spreobrniti.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Naš profesor v svojem razredu pogosto omenja postmodernizem.
He enjoys three meals a day for his health.	Za svoje zdravje uživa tri obroke na dan.
This song is nine lines long.	Ta pesem je dolga devet vrstic.
He smashed the vase in anger.	V jezi je razbil vazo.
Never use vinegar to clean potatoes.	Za čiščenje krompirja nikoli ne uporabljajte kisa.
She told us with pride.	Povedala nam je s ponosom.
It starts flashing in my head.	V glavi mi začne utripati.
He lives next to the castle.	Živi ob gradu.
The origin of this feat is not clear.	Izvor tega podviga ni jasen.
Many were lost at sea.	Veliko jih je bilo izgubljenih na morju.
Many remnants of wood and tiles covered the area.	Veliko ostankov lesa in strešnikov je prekrilo območje.
I don’t like tomato soup.	Ne maram paradižnikove juhe.
Reduce the fatty substance to a liquid form.	Zmanjšajte maščobno snov v tekočo obliko.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Skupno kuhanje je lahko zabaven način preživljanja časa.
These houses can collapse due to strong winds.	Te hiše se lahko zrušijo zaradi močnega vetra.
A company spokesman denied the rumors.	Tiskovni predstavnik podjetja je govorice zanikal.
The towel lies on the floor.	Brisača leži na tleh.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Raketa je eksplodirala kmalu po tem, ko je zapustila tla.
Always be careful.	Vedno bodite previdni.
So many small animals live in the forest.	Toliko malih živali živi v gozdu.
Her father walks fast.	Njen oče hodi hitro.
A new bridge was planned to change the landscape.	Načrtovan je bil nov most, ki bo spremenil pokrajino.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Uporabite mleko z nizko vsebnostjo maščob namesto polnomastnega.
They ate at the bar with friends.	Jedli so v baru s prijatelji.
The villagers went to the forest to get firewood.	Vaščani so šli v gozd po drva.
Initially, the defendants were found not guilty.	Sprva so bili obtoženi spoznani za nedolžne.
Death is the least bad way to go.	Smrt je najmanj slaba pot za odhod.
So the city decided to build dams.	Zato se je mesto odločilo za gradnjo jezov.
You, dear child, must never do that again.	Ti, dragi otrok, tega ne smeš nikoli več storiti.
This information came from dissidents.	Te informacije so prišle od disidentov.
The women embroidered a new coat for his wife.	Ženske so izvezle nov plašč za njegovo ženo.
Her future husband is alleged to have committed the crime.	Njen bodoči mož naj bi zagrešil kaznivo dejanje.
Heavy rains are now falling.	Zdaj padajo močni nalivi.
There are hundreds of rooms in this hostel.	V tem hostlu je na stotine sob.
But many negative impacts can be very strong.	Toda številni negativni vplivi so lahko zelo močni.
The light in the distance flickered on and off.	Luč v daljavi je utripala in ugasnila.
Aries struck through the window.	Oven je udaril skozi okno.
She spent many nights listening to crickets chirping outside.	Veliko noči je poslušala, kako zunaj žvrgolijo črički.
It is illegal to be outside after sunset.	Nezakonito je biti zunaj po sončnem zahodu.
So don’t you dare mention it again.	Zato si ne upaj tega še enkrat omeniti.
Make sure the yolk is steppe.	Prepričajte se, da je rumenjak stept.
The health department reviews all food products.	Zdravstveni oddelek pregleduje vse živilske izdelke.
Her hair is wet.	Njeni lasje so mokri.
He scraped the mud off his boots.	Postrgal je blato s svojih škornjev.
She chilled in the shower.	Pod tušem se je ohladila.
The trial is set to begin next week.	Sojenje naj bi se začelo v naslednjem tednu.
The wheels spun, but the engine did not start.	Kolesa so se vrtela, a motor se ni zagnal.
I found a blue pen in the drawer.	V predalu sem našel modro pero.
Therefore, he advised, it would not be wise to trust strangers.	Zato, je svetoval, ne bi bilo pametno zaupati tujcem.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Dvignila je roko, da bi ustavila napredovanje zdravnika.
Using existing waterways, he built a canal.	Z uporabo že obstoječih vodnih poti je zgradil kanal.
The circus traveled the country.	Cirkus je potoval po državi.
The cyclists drove into town.	Kolesarja sta se zapeljala v mesto.
Many people consider cities to be modern symbols of urban progress.	Mnogi ljudje menijo, da so mesta sodobni simboli urbanega napredka.
This time of year can be especially dangerous.	Ta letni čas je lahko še posebej nevaren.
Sheep eat grass in the fields.	Ovce jedo travo na poljih.
Soldiers are ordered to a nearby hill.	Vojaki so ukazano na bližnji hrib.
He will kiss his father first in line.	Prvi v vrsti bo poljubil svojega očeta.
Lambs are considered sacred.	Jagnjeta veljajo za sveto.
She wanted to leave when he entered.	Hotela je oditi, ko je vstopil.
The girl felt lost.	Deklica se je počutila izgubljeno.
The birds flew contentedly	Ptice so zadovoljno letele
Delegates stormed the building.	Delegati so vdrli v stavbo.
Political parties are in a fierce struggle.	Politične stranke so v ostrem boju.
Cats and dogs are great pets.	Mačke in psi so odlični hišni ljubljenčki.
The police are looking for him.	Išče ga policija.
The economic problems are great.	Gospodarske težave so velike.
The most fertile land is in river valleys.	Najbolj rodovitna zemlja je v rečnih dolinah.
The blast shook the city, destroying some buildings.	Eksplozija je pretresla mesto, nekatere zgradbe so bile uničene.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Nekatera mesta so prepovedala uporabo plastičnih nakupovalnih vrečk.
The envelope was yellow.	Ovojnica je bila rumena.
It's getting colder.	Postaja hladneje.
What do they think they are doing?	Kaj mislijo, da počnejo?
It's so dry.	Tako suha je.
The painting was somewhat ruined.	Slika je bila nekoliko propadla.
Then we cooked pancakes for breakfast.	Nato smo za zajtrk skuhali palačinke.
What do they want us to do?	Kaj hočejo, da naredimo?
Most people are at the subway station.	Večina ljudi je na postaji podzemne železnice.
The villagers rejoiced when the water finally flowed.	Vaščani so se veselili, ko je končno pritekla voda.
A domesticated dog is man’s best friend.	Udomačen pes je človekov najboljši prijatelj.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Dekleta in njihova mama so ljubeče pripravile večerjo.
Patch phrases garbage collection.	Zakrpane fraze zbiranje smeti.
He starts the car.	Zažene avto.
He raised his hand, but before he could speak,	Dvignil je roko, a preden je lahko spregovoril,
The olive branch is a symbol of peace.	Oljčna veja je simbol miru.
He waved at her from the window.	Pomahal ji je z okna.
I'm not angry, just disappointed.	Nisem jezen, samo razočaran.
Mosquitoes flew ominously around.	Komarji so zlovešče leteli naokoli.
The smartest people have such skills.	Najpametnejši ljudje imajo takšne veščine.
The storm brought strong winds and heavy rain.	Nevihta je prinesla močan veter in močan dež.
The hand ax is a stone tool.	Ročna sekira je kamnito orodje.
This water pond is white.	Ta vodni ribnik je bel.
She came in the morning corn.	Prišla je v jutranji koruzi.
Find the word.	Poiščite besedo.
Remember to buy bread at the last minute.	Ne pozabite kupiti kruha v zadnjem trenutku.
She ate small bites of pizza.	Jedla je majhne grižljaje pice.
The shoes used in this exercise are boots.	Čevlji, uporabljeni pri tej vaji, so škornji.
She sang the chorus.	Zapela je refren.
Federal police searched the building for explosives.	Zvezna policija je v stavbi preiskala eksplozive.
Black, white and never gray.	Črna, bela in nikoli siva.
Officials opposed the resignation of all three officials.	Uradniki so nasprotovali odstopu vseh treh uradnikov.
Potassium chloride is toxic.	Kalijev klorid je strupen.
The polar bear wowed the audience.	Polarni medved je navdušil občinstvo.
Try adding a little honey.	Poskusite dodati malo medu.
Speak up!	Spregovori!
Many tourists flock here every year to see the waterfalls.	Številni turisti se vsako leto zgrinjajo sem, da si ogledajo slapove.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a foreigner.	Kmetje niso bili naklonjeni, da bi svoje pridelke zaupali tujcu.
Most of the students said they liked the new teacher.	Večina učencev je rekla, da jim je všeč novi učitelj.
The goats were easy to spot.	Koze je bilo enostavno opaziti.
The woman's glare squeezed the air out of his lungs.	Ženski bleščanje mu je iztisnilo zrak iz pljuč.
These plants bear fruit.	Te rastline dajejo sadove.
Human clothing has changed over time.	Človeška oblačila so se skozi čas spreminjala.
The attitude of the crowd changed from surprise.	Drža množice se je od presenečenja spremenila.
The rain came early this year.	Deževje je letos prišlo zgodaj.
You will need three cups of apple juice first.	Najprej boste potrebovali tri skodelice jabolčnega soka.
After the defeat, the rebels fled with the attackers.	Po porazu so uporniki pobegnili z napadalci.
He moved carefully so as not to injure himself.	Previdno se je premikal, da se ne poškoduje.
She was angry.	Jezno je jezila.
She carefully sorted her money.	Previdno je razvrstila svoj denar.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Zdelo se je, da je njen novi fant tako navdušen, da je z njo.
The President and others attended the ceremony.	Predsednik in drugi so se udeležili slovesnosti.
Judges seemed to be divided over who was responsible.	Zdelo se je, da so sodniki razdeljeni glede tega, kdo je odgovoren.
The people of the city have always been in trouble.	Prebivalstvo mesta je bilo vedno v težavah.
The goddess was depicted holding a drum.	Boginja je bila upodobljena, kako drži boben.
He looked her straight in the eye.	Pogledal ji je naravnost v oči.
So what can you see that excites you?	Torej, kaj lahko vidite, da vas navduši?
His rebuke led to a quick apology.	Njegov ukor je povzročil hitro opravičilo.
Butterflies are a common occurrence in rainforests.	Metulji so pogost pojav v deževnih gozdovih.
We cross the road.	Prečkamo na cesto.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Baker je trda, rdeča kovina z odličnimi prevodnimi lastnostmi.
The lions roared loudly from the wild.	Levi so glasno rjoveli od divjega.
She promised to meet there.	Obljubila je, da se bo tam srečala.
He watched and listened and tried to enter everything.	Gledal je in poslušal ter poskušal vse vnesti.
Remove the nettles from the mixture.	Iz mešanice izvlecite koprive.
The wounded man tried to get up.	Ranjenec je poskušal vstati.
Time passes quickly when a man is having fun.	Čas hitro mine, ko se človek zabava.
They parted amicably.	Razšla sta se prijateljsko.
To avoid taxes, most start-ups set up offshore operations	Da bi se izognili davkom, večina novih podjetij oblikuje poslovanje na morju
An agreement in principle was reached.	Sklenjen je bil načelni dogovor.
These authors often contradict each other.	Ti avtorji si pogosto nasprotujejo.
Millions of viewers sided with him.	Milijoni gledalcev so se postavili na njegovo stran.
They hope to choose a spouse for themselves.	Upajo, da si bodo sami izbrali zakonca.
He drank coffee every night.	Vsak večer je pil kavo.
She admitted that she enjoys playing the piano.	Priznala je, da uživa v igranju klavirja.
Roads were often congested.	Ceste so bile pogosto obremenjene.
The winning team will inherit the trophy.	Zmagovalna ekipa bo podedovala pokal.
Crime rates in this neighborhood are generally low.	Stopnje kriminala v tej soseski so na splošno nizke.
My resume is attached.	Priložen je moj življenjepis.
We needed power to regulate the temperature at night.	Potrebovali smo moč za nočno uravnavanje temperature.
The launch was successful.	Lansiranje je bilo uspešno.
The last century was truly the age of machines.	Prejšnje stoletje je bilo resnično doba strojev.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Njegova filozofija mu je omogočila, da je presegel vsakdanji svet.
The traditional belief system of the tribe is eroded,	Tradicionalni sistem verovanja plemena je erodiran,
The politician made a controversial proposal.	Politik je podal sporen predlog.
We sang and danced together at the evening celebration.	Na večernem slavju smo skupaj peli in plesali.
Russia has produced almost twenty million tons of grain.	Rusija je pridelala skoraj dvajset milijonov ton žita.
She poured tea into a glass.	Nalila je čaj v kozarec.
The train ride was pleasant, the view beautiful.	Vožnja z vlakom je bila prijetna, razgled čudovit.
Let the potatoes simmer gently for five minutes.	Krompir naj nežno vre pet minut.
One of the ancient books is bound in leather.	Eden od starodavnih knjig je vezan v usnje.
Too much loose sand spilled into the tray	V pladenj se je razlilo preveč ohlapnega peska
The solutions will resonate around the world.	Rešitve bodo odmevale po vsem svetu.
His family never completely forgave him for his decision.	Njegova družina mu nikoli ni povsem oprostila njegove odločitve.
This bus is cramped!	Ta avtobus je utesnjen!
A domestic dog or cat eats its own excrement.	Domači pes ali mačka poje lastne iztrebke.
I was overwhelmed by a sense of calm.	Prevzel me je občutek umirjenosti.
Robots can learn on their own.	Roboti se lahko učijo sami.
It was a disaster.	To je bila katastrofa.
As often happens, he fell asleep.	Kot se pogosto zgodi, je zaspal.
The spider crawled slowly out the window.	Pajek se je počasi plazil po oknu.
It got colder over time.	Sčasoma je postalo hladneje.
Dad is a great crop here this year.	Oče je tukaj odličen pridelek letos.
Many residents are still hoping for change.	Številni prebivalci še vedno upajo na spremembe.
The merger has caused a great deal of concern.	Združitev je povzročila veliko zaskrbljenost.
The water is hot.	Voda je vroča.
Raif climbed to the top of the skyscraper.	Raif se je povzpel na vrh nebotičnika.
His speech was difficult to understand.	Njegov govor je bil težko razumljiv.
A cheese and onion sandwich reduced her hunger.	Sendvič s sirom in čebulo ji je zmanjšal lakoto.
The books offer a great insight into this period.	Knjige nudijo odličen vpogled v to obdobje.
The rustic furniture was cumbersome and uncomfortable.	Rustikalno pohištvo je bilo okorno in neudobno.
He returned with a handful of flowers.	Vrnil se je s peščico rož.
He hates cooking.	Sovraži kuhanje.
Everything stops for the funeral.	Vse se ustavi za pogreb.
Heather drew anatomical maps on the wall.	Heather je na steno narisala anatomske karte.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Prižgal je cigareto in globoko vdihnil.
Consumers are responding and their options are slim.	Potrošniki se odzovejo in njihove možnosti so malo.
We need a truck to bring wood from the forest.	Potrebujemo tovornjak, da pripeljemo les iz gozda.
Years of careful planning have succeeded.	Leta skrbnega načrtovanja so uspela.
It took me a long time to earn a living.	Dolgo je trajalo, da sem zaslužil za življenje.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Taksist je glasno govoril po telefonu.
He was later to attend several official functions.	Kasneje naj bi se udeležil več uradnih funkcij.
A slide show followed.	Sledila je dia predstavitev.
Farmers quickly learn how to use chemicals effectively.	Kmetje se hitro naučijo, kako učinkovito uporabljati kemikalije.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Otroci brez spremstva v park niso dovoljeni.
The consequences of the verdict are unknown.	Posledice sodbe niso znane.
Mix flour, baking powder and a pinch of salt.	Zmešajte moko, pecilni prašek in ščepec soli.
I added confectionery sugar gradually and worked as a sculptor.	Slaščičarski sladkor sem dodajal postopoma in delal kot kipar.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Veverice se pogosto skrivajo za listi narcisa.
Handwritten statistics show a general decline in crime.	Ročno napisane statistike kažejo na splošen upad kriminala.
Computers are now used to process large amounts of data.	Računalniki se zdaj uporabljajo za obdelavo velikih količin podatkov.
He had a great passion for music.	Imel je veliko strast do glasbe.
Our brave soldiers are always eager for action.	Naši pogumni vojaki so vedno željni akcije.
To increase profits, start investing early.	Če želite povečati dobiček, začnite z naložbami zgodaj.
Once an orchard, now a tropical forest.	Nekoč sadovnjak, zdaj tropski gozd.
Do you need a permit for a slow vehicle?	Ali za počasno vozilo potrebujete dovoljenje?
Any sudden promise is harmful.	Vsaka nenadna obljuba je škodljiva.
He struggles with financial obligations.	Bori se s finančnimi obveznostmi.
The truck was heavily loaded on a broken sidewalk.	Tovornjak se je močno obtežil na polomljenem pločniku.
There was a split in the coalition government.	V koalicijski vladi je nastal razkol.
The factory manufactures various products.	Tovarna izdeluje različne izdelke.
I have never read such a boring book.	Še nikoli nisem bral tako dolgočasne knjige.
For a sweeter taste, put some butter on the toast.	Za bolj sladek okus na toast dajte nekaj masla.
They walk there a lot.	Tam se veliko sprehajajo.
But he will choose the direction of computing.	A bo izbral smer računalništva.
A test based on student saliva samples.	Test, ki temelji na vzorcih učenčeve sline.
In the morning, monks gather in the monastery.	Zjutraj se v samostanu zbirajo menihi.
Birds express their intelligence with song.	Ptice izražajo svojo inteligenco s pesmijo.
An argument arose over the bill.	Nastal je prepir zaradi računa.
The children were much cleaner than they were.	Otroci so bili veliko čistejši kot so bili.
His clothes were covered in dust.	Njegova oblačila so bila prekrita s prahom.
Open that door and step inside.	Odprite ta vrata in stopite noter.
Students enrolled in physical education classes.	Dijaki, vpisani v pouk športne vzgoje.
No one has heard of the kraken for a long time.	Za krakena že dolgo ni nihče slišal.
The old fence shook as the wind blew.	Stara ograja se je tresla, ko je zapihal veter.
The man was wearing a hat.	Moški je nosil klobuk.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Prižgal je cigareto in se naslonil na steno.
Due to our strategic location, this is an important destination.	Zaradi naše strateške lege je to pomembno oderišče.
He was a hero full of monsters.	Bil je junak, poln pošasti.
It was dark in the classroom.	V učilnici je bilo temno.
The army marched through the city.	Vojska je korakala skozi mesto.
The workers resisted all efforts to force them to work overtime.	Delavci so se upirali vsem prizadevanjem, da bi jih prisilili k nadurnemu delu.
Two were the worst perpetrators.	Dva sta bila najhujša storilca.
A loud noise was heard.	Zaslišal se je glasen hrup.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	Starejši se je ob obisku novega templja počutil udobno.
This plan is not popular among environmentalists.	Ta načrt ni priljubljen med okoljevarstveniki.
We can no longer afford to pay the mortgage.	Ne moremo si več privoščiti plačevanja hipoteke.
This is a vegan restaurant.	To je veganska restavracija.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Pokrajina je deloma hribovita in deloma ravninska.
The dictionary was stolen from the library.	Slovar je bil ukraden iz knjižnice.
There were no tears or objections after each such remark.	Po vsaki takšni pripombi ni bilo ne solz ne ugovorov.
The controversy is far from resolved.	Polemika še zdaleč ni rešena.
Although this diversity sometimes causes conflicts, it is also rich.	Čeprav ta raznolikost včasih povzroča konflikte, je tudi bogata.
The waterfall poured its water into a deep abyss.	Slap je svojo vodo izlil v globok prepad.
Farmers were given free food.	Kmetje so dobili brezplačno hrano.
Although he achieved many successes, he remained a loner.	Čeprav je dosegel veliko uspehov, je ostal samotar.
The lions roared and attacked the visitor.	Levi so zarjoveli in napadli obiskovalca.
There is good reason to believe she will win.	Obstaja dober razlog za prepričanje, da bo zmagala.
Here is another story you will enjoy.	Tukaj je še ena zgodba, v kateri boste uživali.
Hard work paid off in the end.	Trdo delo se je na koncu obrestovalo.
Raindrops dripped down the woman's face.	Kapljice dežja so kapljale po licu ženske.
The soldiers are experienced and disciplined.	Vojaki so izkušeni in disciplinirani.
Their training included a variety of subjects.	Njihovo usposabljanje je vključevalo različne predmete.
Negotiations between the factions were complicated by one issue.	Pogajanja med sprtimi frakcijami so bila zapletena zaradi enega vprašanja.
Many farms in the area are abandoned.	Številne kmetije na tem območju so zapuščene.
Everyone had a good laugh.	Vsi so se dobro nasmejali.
A strong wind was blowing, causing more damage to the facilities.	Pihal je močan veter, ki je povzročil več škode na objektih.
The tattoo was captured after eyewitnesses described the tattoo.	Tatu so ujeli, potem ko so očividci opisali tatu.
Our brother is old enough to drive now.	Naš brat je zdaj dovolj star za vožnjo.
The traveler noticed an unusual color.	Popotnik je opazil nenavadno barvo.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Spraševala se je, ali bi njen mož prišel domov na kosilo.
The fire engulfed the building.	Ogenj je zajel stavbo.
The residents are fed up with the mayor’s corrupt administration.	Prebivalci so siti županove korumpirane uprave.
The rear wheels are larger than the front ones.	Zadnja kolesa so večja od sprednjih.
It is often difficult to discover the real motives of people.	Pogosto je težko odkriti resnične motive ljudi.
She started singing.	Začela je peti.
The names are listed in the order of arrest.	Imena so navedena po vrstnem redu prijetja.
The boy looked at his reflection and then put on his mask.	Fant si je ogledal svoj odsev in si nato nadel masko.
John rose to his feet.	John se je dvignil na noge.
It took us several trips before we found the bug.	Potrebovali smo več potovanj, preden smo ugotovili napako.
It would only take an hour.	Trajalo bi le eno uro.
Cold beer on a hot day.	Hladno pivo na vroč dan.
They like to shout and wave banners.	Radi kričijo in mahajo s transparenti.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Nosečnicam svetujemo, da se izogibajo alkoholu.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Poskusite zmanjšati število znakov na minimum.
Explanations are offered as to why this is happening.	Ponujena so pojasnila, zakaj se to zgodi.
They are getting heavier.	Postajajo težji.
The reasons for non-participation were different.	Razlogi za neudeležbo so bili različni.
The turtle dove is an elegant bird.	Grlica je elegantna ptica.
The coast was surrounded by two miles of golden sand.	Obalo je obkrožalo dve milji zlatega peska.
The material must be suitable for a large ruminant.	Material mora biti primeren za velikega prežvekovalca.
He did not answer my question.	Ni odgovoril na moje vprašanje.
The doctor treats the patient's allergies.	Zdravnik zdravi bolnikove alergije.
He moved quickly to the table.	Hitro se je premaknil k mizi.
The dust has now settled.	Prah se je zdaj usedel.
Neighbors called police.	Sosedje so poklicali policijo.
The man is reported to be in poor physical health.	Poročajo, da je moški slabega telesnega zdravja.
The intruder sneaked into the bedroom and stole the jewelry.	Vsiljivec se je pritihotapil v spalnico in ukradel nakit.
Turn on the left turn signal.	Vklopite levi utripalnik.
She later found the dog curled up in her chair.	Kasneje je psa našla zvitega na njenem stolu.
Tasteless and odorless.	Brez okusa in vonja.
The ashes were scattered by a council official.	Pepel je raztresel uradnik sveta.
A lock of blond hair fell from the girl's head.	Deklici je z glave padel pramen svetlih las.
He was weak and lean, but surprisingly healthy.	Bil je šibek in suh, a presenetljivo zdrav.
The match ended in a draw.	Tekma se je končala z neodločenim izidom.
Technology has brought many benefits.	Tehnologija je prinesla številne prednosti.
The environment is changing fast.	Okolje se hitro spreminja.
Saguaro cacti are a specialty of this region.	Kaktusi saguaro so posebnost te pokrajine.
Your tone was not good.	Tvoj ton ni bil dober.
The university “teaches” students.	Univerza "poučuje" študente.
He turned and shouted loudly.	Zavil se je in glasno zavpil.
A greenhouse is a closed structure with a controlled environment.	Rastlinjak je zaprta struktura z nadzorovanim okoljem.
There are several armed rebel groups in the country.	V državi deluje več oboroženih uporniških skupin.
I finished one book and started another.	Končal sem eno knjigo in začel drugo.
Crab cut the tails.	Rakovom odrežite repke.
This girl was blessed.	To dekle je bilo blagoslovljeno.
Many people died there.	Tu je umrlo veliko ljudi.
His teachers have always praised his work.	Njegovi učitelji so vedno hvalili njegovo delo.
She is seven years older than him.	Sedem let je starejša od njega.
The story attracted a lot of media attention.	Zgodba je pritegnila veliko medijsko pozornost.
He got back in his car and drove away.	Vrnil se je v svoj avto in se odpeljal.
The water was very cold.	Voda je bila zelo mrzla.
They all lost a lot of money.	Vsi so izgubili veliko denarja.
The population includes people from different backgrounds.	Prebivalstvo vključuje ljudi različnih okolij.
A group gathered in front of the church.	Pred cerkvijo se je zbrala skupina.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
He was drunk.	Bil je pijan.
The consequences of this drought are appalling.	Posledice te suše so grozljive.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Ob zaprtju tovarne je veliko državljanov izgubilo delo.
They begged him to change his mind.	Rotili so ga, naj si premisli.
Starfish spawn on underwater volcanic rock.	Morske zvezde se drstijo na podvodni vulkanski skali.
However, it was shortened.	Vendar je bil skrajšan.
They were the best.	Bili so najboljši.
This is reflected in the multitude of job lists.	To odraža množica seznamov delovnih mest.
The weather is always changing.	Vremenske razmere se vedno spreminjajo.
The glowing rocks seemed to catch his attention.	Zdelo se je, da so žareče skale pritegnile njegovo pozornost.
The shadows become long.	Sence postanejo dolge.
They were on the brink of revolution.	Bili so na robu revolucije.
Do you find it appealing?	Se vam zdi, da ga privlači?
These beaches are popular with swimmers.	Te plaže so priljubljene med plavalci.
Such an approach could lead to slower growth.	Takšen pristop bi lahko povzročil počasnejšo rast.
She had a sore throat.	Imela je vneto grlo.
The first step is to go through the door.	Prvi korak je oditi skozi vrata.
The shrine is visited by many pilgrims.	Svetišče obiskuje veliko romarjev.
The hippopotamus lazily swims in the shallows.	Povodni konj leno plava v plitvini.
He killed a lot of animals.	Ubil je veliko živali.
The position must be filled immediately.	Položaj je treba takoj zapolniti.
The investigator was aware that he was being watched.	Preiskovalec se je zavedal, da ga opazujejo.
Writing is a discipline that needs to be studied diligently.	Pisanje je disciplina, ki jo je treba pridno študirati.
The coach monitors his every move.	Trener spremlja vsak njegov korak.
The apparent skin was dry and dehydrated.	Prividnina koža je bila suha in izsušena.
She stepped out with her family.	S svojo družino je stopila ven.
This classroom is full of curious things.	Ta učilnica je polna radovednih stvari.
I heartily recommend this course.	Srčno priporočam ta tečaj.
The grill is ready.	Žar je pripravljen.
Organizations are involved in a number of projects each year.	Organizacije vsako leto sodelujejo v številnih projektih.
The manager continued reading the newspaper.	Upravitelj je nadaljeval z branjem časopisa.
A respected scientist would have predicted this.	Cenjen znanstvenik bi to predvidel.
We must try to solve the problem.	Težavo moramo poskusiti rešiti.
The houses were packed.	Hiše so bile nabito polne.
The mountains are high and varied.	Gore so visoke in razgibane.
The soldier waved his hand toward the horizon.	Vojak je zamahnil z roko proti obzorju.
Most children are educated in the capital.	Večina otrok se izobražuje v prestolnici.
Socialists argue that capitalism is inherently unjust.	Socialisti trdijo, da je kapitalizem sam po sebi nepravičen.
The room, cold and quiet, calms my nerves.	Soba, hladna in mirna, mi pomirja živce.
On average, people live longer.	V povprečju ljudje živijo dlje.
Every year a swarm of locusts attacks domestic animals.	Vsako leto roj kobilic napade domače živali.
Excited, she slammed wildly on the pillow.	Razburjena je divje udarila po blazini.
They stood in the back of the room.	Stali so v zadnjem delu sobe.
These shoes have a rubber sole.	Ti čevlji imajo gumijast podplat.
She performed her duties with due diligence.	Svoje naloge je opravljala s skrbno skrbnostjo.
Roll all your adjectives into one.	Vse svoje pridevnike zvijte v enega.
The parliament is dominated by two political parties.	V parlamentu prevladujeta dve politični stranki.
The coat is blue and lined with gold.	Plašč je modre barve in podložen z zlatom.
The priest read from the breviary.	Duhovnik je bral iz brevijarja.
He did not know that the future would turn out that way.	Ni vedel, da se bo prihodnost obrnila tako.
Start a new phase in your life.	Začnite novo fazo v svojem življenju.
Cockroaches are associated with dirt.	Ščurki so povezani z umazanijo.
The mouse experiment was unsuccessful.	Poskus z mišmi je bil neuspešen.
The meeting was interrupted by a phone call.	Sestanek je prekinil telefonski klic.
The kids were thrilled when they knew they were going abroad.	Otroci so bili navdušeni, ko so vedeli, da gredo v tujino.
We need to take action soon.	Kmalu moramo ukrepati.
The local lady put off her knitting.	Domača gospa je odložila svoje pletenje.
The loss of agricultural land is regrettable.	Izguba kmetijskih zemljišč je obžalovana.
The boy discovered a closet full of clothes.	Fant je odkril polno omaro oblek.
She wanted to be independent.	Želela je biti neodvisna.
He entered the room and slammed the door behind him.	Vstopil je v sobo in zaloputnil vrata za seboj.
The song was quite optimistic.	Pesem je bila precej optimistična.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Mnoge ženske so se trudile zapustiti revščino svojih vasi.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Dolina je ob sončnih dneh precej lepa.
He tried to wait until his wife returned.	Poskušal je počakati, dokler se njegova žena ne vrne.
A few days earlier, the coast was hit by a hurricane.	Nekaj ​​dni pred tem je obalo prizadel orkan.
Housewives will clean their houses.	Gospodinje bodo čistile svoje hiše.
The star shone brightly through the clouds.	Zvezda je sijajno sijala skozi oblake.
Before we continue, just check our equipment.	Preden nadaljujemo, samo preverimo našo opremo.
Some believe that this practice should be banned.	Nekateri menijo, da je treba to prakso prepovedati.
For many people, the countryside is a romantic place.	Za mnoge ljudi je podeželje romantičen kraj.
So he turned on the radio.	Zato je prižgal radio.
She stood for a moment, stunned.	Za trenutek je stala, osupla.
Impressive statue.	Impozanten kip.
Close the pan with a lid.	Ponev zaprite s pokrovom.
The sentence contains five idioms.	Stavek vsebuje pet idiomov.
The river is beautiful.	Reka je lepa.
The benefits would be for everyone involved.	Koristi bi bile za vse vpletene.
Most of their sentences were changed to annual sentences.	Večino kazni so jim spremenili v letne kazni.
He disappeared into the woods.	Izginil je v gozdu.
Water is pumped by pumps.	Vodo namakajo črpalke.
The priest stared at the two newcomers.	Duhovnik se je zazrl v dva novinca.
These stories were written in an ancient language.	Te zgodbe so bile napisane v starodavnem jeziku.
Production reached a record level.	Proizvodnja je dosegla rekordno raven.
The train stopped on platform 3.	Vlak se je ustavil na peronu 3.
Do you see the scar on his face?	Ali vidiš brazgotino na njegovem obrazu?
Rescue services are at the scene.	Na kraju dogodka so reševalne službe.
Pour a cup of coffee into a cup.	Skodelico kave nalijte v skodelico.
The drought came during the drought.	Suša je prišla v sušnem obdobju.
The elephant hesitated.	Slon je omahnil.
They are conducting research in this area.	Na tem območju izvajajo raziskave.
Finally, the celebration ended peacefully.	Končno se je praznovanje končalo mirno.
Doctor, help!	Doktor, pomagajte!
The elephant took a step and crushed the three children.	Slon je naredil korak in zmečkal tri otroke.
All around us, people were screaming and yelling.	Povsod okoli nas so ljudje kričali in vpili.
He invited her to him, but she did not respond.	Povabil jo je k sebi, a se ni odzvala.
This is the third part.	To je tretji del.
The sunset here is always spectacular.	Sončni zahod je tukaj vedno spektakularen.
She is pious and prays five times a day.	Je pobožna in moli petkrat na dan.
Are you afraid of dogs?	Se bojiš psov?
The bishop was the leader of this investigation.	Škof je bil vodja te preiskave.
Where is our border?	Kje je naša meja?
Come together, please.	Zberite se, prosim.
My daughter is studying fashion design.	Moja hči študira modno oblikovanje.
She ran across the yard.	Stekla je čez dvorišče.
The soldier saw the enemy advance.	Vojak je videl, kako sovražnik napreduje.
My nose hurts.	Nos me boli.
The school there raised the standard to three stars.	Tamkajšnja šola je dvignila standard na tri zvezdice.
The leader angrily left.	Vodja je jezen odšel.
The windshield shattered completely, allowing the driver to	Vetrobransko steklo se je popolnoma razbilo, kar je vozniku omogočilo
They used beautiful designs to decorate the exterior.	Za okrasitev zunanjosti so uporabili čudovite modele.
He was caught drug addicted on the beach last year.	Lani so ga ujeli pri mamilu na plaži.
One of the villagers has never done this before.	Eden od vaščanov tega še nikoli ni storil.
Collection of scientific journals.	Zbirka znanstvenih revij.
Together, these factors have made this an attractive investment	Ti dejavniki so skupaj naredili to privlačno naložbo
This study measured average happiness.	Ta študija je izmerila povprečno srečo.
A glass of orange juice, an egg and a tomato.	Kozarec pomarančnega soka, jajce in paradižnik.
Board games are popular among children.	Namizne igre so priljubljene med otroki.
Heat the olive in the oil.	V olju segrejemo olivo.
The issue of climate change must be taken seriously.	Vprašanje podnebnih sprememb je treba jemati resno.
We heated the milk until it boiled.	Mleko smo segrevali, dokler ni zavrelo.
The text is too small to read.	Besedilo je premajhno, da bi ga prebral.
He died in a car accident.	Umrl je v prometni nesreči.
They buy anything but cheap.	Kupijo karkoli, le da je poceni.
When can we start?	Kdaj lahko začnemo?
Philatelists collect stamps.	Filatelisti zbirajo znamke.
He ran after Dad.	Stekel je za tatu.
Researchers at this university continue to discover new things.	Raziskovalci na tej univerzi še naprej odkrivajo nove stvari.
The preacher spoke in a loud voice.	Pridigar je govoril z bučnim glasom.
Their height is from three to five meters.	Njihova višina je od tri do pet metrov.
The campaign proved controversial.	Kampanja se je izkazala za kontroverzno.
Of course the cat wants its milk.	Seveda mačka želi svoje mleko.
The bomb was safe.	Bomba je bila varna.
The wall is white.	Stena je bele barve.
His father was an unscrupulous businessman.	Njegov oče je bil brezvesten poslovnež.
Was he surprised by the post?	Je bil presenečen nad objavo?
Instead, the young bird struggled to retreat from the garden.	Namesto tega se je mlada ptica s trudom umaknila iz vrta.
Pour the sauce over the rice.	Riž prelijemo z omako.
She was most likely abused.	Najverjetneje je bila zlorabljena.
She looked at the stars twinkling in the darkness.	Pogledala je zvezde, ki so utripale v temi.
Every year more people move to the city.	Vsako leto se v mesto preseli več ljudi.
This method requires less effort.	Ta metoda zahteva manj truda.
You have to distinguish between action and fiction.	Morate razlikovati dejstva od fikcije.
So she began her vacation.	Tako je začela svoj dopust.
The chances of that happening are slim.	Možnosti, da se to zgodi, so majhne.
The nobleman died peacefully in his bed.	Plemič je mirno umrl v svoji postelji.
His popularity has grown.	Njegova priljubljenost je narasla.
The unemployment rate will be even lower next year.	Stopnja brezposelnosti bo prihodnje leto še nižja.
Stories of their brutality were legendary.	Zgodbe o njihovi brutalnosti so bile legendarne.
She took a deep sip of her drink.	Popila je globok požirek pijače.
They need to take off their shoes before entering.	Pred vstopom jim je treba sezuti čevlje.
Some tribe once hunted these elephants.	Neko pleme je nekoč lovilo te slone.
The patient received oxygen therapy.	Bolnik je prejel zdravljenje s kisikom.
What are the colors of your eyes?	Kakšne so barve tvojih oči?
He keeps a record of events every day.	Vsak dan vodi evidenco dogodkov.
Sometimes it’s hard work trying to survive.	Včasih je trdo delo, ki poskuša preživeti.
Make a large hole in the middle of the dough.	Na sredini testa naredite veliko luknjo.
We need to get a new car.	Moramo dobiti nov avto.
The new retail design includes a sidewalk takeover.	Nova maloprodajna oblika vključuje prevzem ob pločniku.
She asked the waitress for me.	Prosila je natakarico za meni.
Being poor can be a lonely experience.	Biti reven je lahko osamljena izkušnja.
He searched the objects for a few minutes.	Nekaj ​​minut je preiskoval predmete.
The Indian economy is growing fast.	Indijsko gospodarstvo hitro raste.
Don’t walk in the woods after dark.	Ne hodite v gozd po temi.
The lack of rain led to a devastating drought.	Pomanjkanje dežja je povzročilo uničujočo sušo.
The proverb says that the saved penny is deserved.	Pregovor pravi, da je prihranjen peni zaslužen.
I fell off a cliff, but that was years ago.	Padel sem s pečine, a to je bilo pred leti.
The sound of crying rose above the violins.	Nad violinami se je dvignil zvok jokanja.
I was here first!	Prvi sem bil tukaj!
That’s why great artists teach.	Zato poučujejo veliki umetniki.
In the best-kept gardens, the vegetables tasted of victory	Na najbolje urejenih vrtovih je zelenjava imela okus zmage
He studied at home to avoid distraction.	Učil se je doma, da bi se izognil motenju.
The paint was shiny and dried quickly.	Barva je bila sijoča ​​in se hitro posušila.
Roast the chicken slowly.	Piščanca pečemo počasi.
A mix of old and new things.	Mešanica starih in novih stvari.
An outbreak of violence erupted.	Izbruhnil je izbruh nasilja.
Only orphans were allowed into the army.	V vojsko so dovolili le sirote.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Ta temno zelena listnata zelenjava ima grenak okus.
Her great beauty made her unpopular at school	Njena velika lepota jo je naredila nepriljubljeno v šoli
She sipped a cup of tea.	Posrkala je skodelico čaja.
This movement sparked a major protest.	To gibanje je sprožilo velik protest.
I didn't do anything!	Nič nisem naredil!
The company will start hiring workers next year.	Podjetje bo delavce začelo zaposlovati prihodnje leto.
The store flourished, making the city more cosmopolitan.	Trgovina je cvetela, zaradi česar je mesto postalo bolj svetovljansko.
She struggled hard to clear the table.	Močno se je borila, da je pospravila mizo.
Your freedom is always in danger.	Vaša svoboda je vedno v nevarnosti.
Their only son was killed in the robbery.	Njun edini sin je bil ubit v ropu.
Every element of the request was reasonable.	Vsak element zahteve je bil razumen.
His legs felt useless.	Njegove noge so se počutile neuporabne.
People show up at the fair every day.	Ljudje se na sejmu pojavljajo vsak dan.
I know a problem with your brakes.	Poznam problem z vašimi zavorami.
He soon crossed the river.	Kmalu je prečkal reko.
Most houses are painted white or yellow.	Večina hiš je pobarvanih v belo ali rumeno barvo.
They will not speak unless the teacher speaks.	Ne bodo govorili, razen če ne govori učitelj.
Today may be nice weather.	Danes bo morda lepo vreme.
The magnitude of the problem is not well understood.	Velikost problema ni dobro razumljena.
It’s light, but it’s related to rice.	Je lahka, ampak to je povezano z rižem.
People drink wine all over the world.	Ljudje pijejo vino po vsem svetu.
Some men had wooden sticks.	Nekateri moški so imeli lesene palice.
Thick dark bean soup.	Gosta temna juha iz fižola.
I think she was watching me closely.	Mislim, da me je pozorno opazovala.
A young male leopard was spotted.	Opazili so mladega samca leoparda.
A city known for its high standard of living.	Mesto, znano po visokem življenjskem standardu.
He washed his hands before starting.	Pred začetkom si je umil roke.
The writers were paid a hefty sum.	Pisatelji so bili plačani debelo vsoto.
These are debates that need to take place.	To so razprave, ki se morajo odvijati.
Their primary production was textiles.	Njihova primarna proizvodnja je bil tekstil.
At that moment, a "big statue" was being created.	V tem trenutku je nastajal "veliki kip".
The crickets chirped happily in front of their window at night.	Črički so ponoči veselo čivkali pred njihovim oknom.
There were long shadows on the lawn.	Na travniku so bile dolge sence.
He dreams of becoming an engineer.	Sanja o tem, da bi postal inženir.
It was a gloomy day without joy.	Bil je turoben dan brez veselja.
Internationally accepted rules applied.	Veljala so mednarodno sprejeta pravila.
I read her book.	Prebral sem njeno knjigo.
I am a vegetarian.	sem vegetarijanec.
Remains of historical objects were discovered at the site.	Na najdišču so odkrili ostanke zgodovinskih predmetov.
That's my pencil.	To je moj svinčnik.
Sam caused the roof to collapse.	Sam je povzročil, da se je streha zrušila.
This kind of writing was too much for her.	Tovrstno pisanje ji je bilo preveč.
This park is famous for its art exhibitions.	Ta park je znan po svojih umetniških razstavah.
When does this class meet again? 	Kdaj se ta razred spet sreča?
we can't go.	ne moremo iti.
The red dress will show her eyes.	Rdeča obleka bo pokazala njene oči.
Make the cheese sauce in the pan.	V ponvi naredite sirno omako.
Successful installation is important.	Uspešna namestitev je pomembna.
The seven greatest musicians have ever lived.	Sedem največjih glasbenikov je kdaj živelo.
The embankment held firm.	Nasip se je trdno držal.
Use lots of salt and sugar.	Uporabite veliko soli in sladkorja.
A river flows through this district.	Skozi to okrožje teče reka.
She made a lot of money selling jewelry.	S prodajo nakita je zaslužila veliko denarja.
A shot rang out and the girl was killed.	Odjeknil je strel in deklica je bila ubita.
All human communication is shaped by culture.	Vso človeško komunikacijo oblikuje kultura.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filozof je poudaril pomen znanosti.
Instead, it gives meaning to our lives.	Namesto tega daje smisel našemu življenju.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Številni mladi podjetniki bi imeli koristi od mentorstva in inštruiranja.
She took a doll from her bag.	Iz torbe je vzela punčko.
The tunnel went through.	Tunel je šel skozi.
They have had this argument many, many times.	Ta argument so imeli veliko, velikokrat.
Buttermilk is a healthy drink.	Pinjenec je zdrava pijača.
Colorless diamonds are the most precious.	Brezbarvni diamanti so najbolj dragoceni.
I'm going by train today.	Danes bom šel z vlakom.
He had a lot of options for me.	Meni je imel veliko možnosti.
I’m glad I was invited to this party.	Vesel sem, da sem bil povabljen na to zabavo.
All cars should remain in the area.	Vsi avtomobili naj ostanejo na tem območju.
This ticket allows you to travel by bus.	Ta vozovnica vam omogoča vožnjo z avtobusom.
Vision deteriorates due to cataracts with age.	Vid se poslabša zaradi sive mrene v starosti.
He ate oranges slowly.	Pomaranče je jedel počasi.
Watch out for these kids!	Pazi na te otroke!
The mother came upset and out of breath.	Mati je prišla vznemirjena in zadihana.
Although watching too much TV can lead to obesity,	Čeprav lahko preveč gledanje televizije povzroči debelost,
She stared at her reflection in the glass.	Zrla je v svoj odsev v kozarcu.
Fishing in this lake is prohibited.	Ribolov v tem jezeru je prepovedan.
But first we need to preheat the oven.	Toda najprej moramo segreti pečico.
Intelligence can be inherited.	Inteligenca je lahko podedovana.
A pen is a tool for writing on paper.	Peresno pero je orodje za pisanje na papir.
These car horns are really noisy!	Te avtomobilske hupe so res hrupne!
He set about learning the trade routes.	Lotil se je učenja trgovskih poti.
Peter sometimes writes letters.	Peter včasih piše pisma.
I made a mistake.	Naredil sem napako.
Water should always be used sparingly.	Vodo moramo vedno uporabljati zmerno.
Although the main train station was only a mile away,	Čeprav je bila glavna železniška postaja le miljo stran,
The collapse caused the bank huge losses.	Propad je banki povzročil velike izgube.
If there was no wind, the ocean would be motionless.	Če ne bi bilo vetra, bi bil ocean negiben.
He applied for the job but never got it.	Prijavil se je za službo, a je nikoli ni dobil.
It was then that there was a shift behind them.	Ravno takrat je za njimi prišlo do premika.
An oasis of greenery!	Oaza zelenja!
Her temperament overcame her.	Njen temperament jo je prevladal.
The crowd stared in horror.	Množica je prestrašeno gledala.
A network of small streams fed the river.	Mreža majhnih potočkov je napajala reko.
You will need two cups of water.	Potrebovali boste dve skodelici vode.
She poured tea into a cup.	Nalila je čaj v skodelico.
The absent man turned his head and stared.	Odsotni je obrnil glavo in se zagledal.
A prominent human rights lawyer was killed.	Ubit je bil ugledni odvetnik za človekove pravice.
People claim that the observations of the giant squid are true.	Ljudje trdijo, da so opažanja velikanskega lignja resnična.
All countries have their own flag.	Vse države imajo svojo zastavo.
The fire quickly spread throughout the ship.	Ogenj se je hitro razširil po ladji.
Pudding cooking often divides people into two camps.	Kuhanje pudinga pogosto razdeli ljudi v dva tabora.
There can be many reasons for this.	Razlogov za to je lahko veliko.
I'm thinking of calling you.	Razmišljam, da bi te poklical.
A law banning factory farming was passed yesterday.	Včeraj je bil sprejet zakon, ki prepoveduje tovarniško kmetijstvo.
Some viruses cause colds.	Nekateri virusi povzročajo prehlad.
She tried, but she couldn't keep quiet.	Poskušala je, a ji ni uspelo biti tiho.
The texture of the soil is gradually changing.	Tekstura tal se postopoma spreminja.
Knit a scarf for someone who needs it.	Pleti šal za nekoga, ki ga potrebuje.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Zobozdravnik je zdravnik, ki je specializiran za usta.
Glasses are used to correct vision.	Za popravljanje vida se uporabljajo očala.
Art and music are an important part of this culture.	Umetnost in glasba sta pomemben del te kulture.
The remaining trees were cut down.	Preostala drevesa so bila posekana.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Kava je ena najbolj priljubljenih pijač na svetu.
There was so much to see!	Toliko je bilo videti!
I hope the cousins ​​come to the party.	Upam, da bodo bratranci prišli na zabavo.
The drug did not help at all.	Zdravilo sploh ni pomagalo.
We are rich in minerals and oil.	Bogati smo z minerali in oljem.
There was silence in the cemetery.	Na pokopališču je vladala tišina.
The waves of one day will calm down.	Valovi enega dneva se bodo umirili.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Najzahtevnejši vidiki te knjige so teorija grafov.
Most modern cars run on gasoline.	Večina sodobnih avtomobilov deluje na bencin.
These can be in the form of letters or essays.	Te so lahko v obliki pisem ali esejev.
He swallowed several cups of coffee.	Pogoltnil je več skodelic kave.
His weight loss was noticeable.	Njegova izguba teže je bila opazna.
All supplies had to be transported by road.	Vse zaloge je bilo treba prevažati po cesti.
He was not easily pressed.	Ni bil zlahka pritisnjen.
I was invited by a relative.	Povabila me je sorodnica.
Many employers have targeted the women’s market this month.	Številni delodajalci so se ta mesec usmerili na trg žensk.
There is a strong emphasis on conservation here.	Tukaj je močan poudarek na ohranjanju.
Fruit is a great source of fiber.	Sadje je odličen vir vlaknin.
Picking up objects causes them to fall to the ground.	Pobiranje predmetov povzroči, da ti padejo na tla.
The actress has published a novel.	Igralka je objavila roman.
This is the man you claim to be a thief.	To je človek, za katerega trdiš, da je tat.
This man has a photographic memory.	Ta človek ima fotografski spomin.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Pazite, da uporabite žlico, ne vilice.
When he left, she took a sip of wine.	Ko je odšel, je naredila požirek vina.
She raised her hands to the temples.	Dvignila je roke k templjem.
A study was conducted to measure happiness.	Izvedena je bila študija za merjenje sreče.
However, they were forbidden to take up arms.	Vendar jim je bilo prepovedano vzeti v roke orožje.
He was sued for injuring a pedestrian.	Tožili so ga, ker je poškodoval pešca.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Večina živali v tem živalskem vrtu je ogroženih.
Experts agree that plastic pollution causes enormous damage.	Strokovnjaki se strinjajo, da onesnaženje s plastiko povzroča ogromno škodo.
Her shorts were covered in mud.	Njene kratke hlače so bile prekrite z blatom.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo vlijemo moko.
The owner of this restaurant is a good man.	Lastnik te restavracije je dober človek.
The painters struggled late into the night.	Slikarji so se trudili pozno v noč.
Scientists believe there is a genetic basis for this.	Znanstveniki menijo, da je za to genetska osnova.
American literature is known for its realism.	Ameriška literatura je znana po svojem realizmu.
A police officer is expected to be arrested if necessary.	Pričakuje se, da bo policist po potrebi aretiral.
The student had a sharp artistic talent.	Študent je imel oster umetniški talent.
The government has threatened to imprison all protesters.	Vlada je zagrozila, da bo zaprla vse protestnike.
She congratulated the happy couple.	Srečnemu paru je čestitala.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Do otoka se lahko pripeljete s trajektom s celine.
Police were detained.	Policija je bila zadržana.
The decision of the jury was in advance.	Odločitev žirije je bila vnaprejšnja.
You should be more careful.	Morala bi biti bolj pozorna.
Players must prove their neck injury.	Igralci morajo dokazati svojo poškodbo vratu.
Every purchase is recorded and registered in a book.	Vsak nakup je zabeležen in registriran v knjigi.
It's such a beautiful day, isn't it?	Tako lep dan je, kajne?
There were many curious observers.	Bilo je veliko radovednih opazovalcev.
True antiquity shows signs of wear.	Prava starina kaže znake obrabe.
However, other mutations are sometimes essential for survival.	Vendar pa so druge mutacije včasih bistvene za preživetje.
Art means “creating,” and artists are creative people.	Umetnost pomeni "ustvarjati", umetniki pa so ustvarjalni ljudje.
Two eggs, please.	Dve jajci, prosim.
The small moon is overshadowed by the larger one.	Majhno luno zasenči večja.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Nasmehnila se je fantu, njene oči polne suma.
They sleep behind glass.	Spijo za steklom.
New dance madness has flooded the nation.	Nova plesna norost je preplavila narod.
Do not eat fish with undigested food.	Ne jejte rib z neprebavljeno hrano.
The temple is locally known for its paintings.	Tempelj je lokalno znan po svojih slikah.
A lot of murders happen every day.	Vsak dan se zgodi veliko umorov.
Bees contribute to plant pollination.	Čebele prispevajo k opraševanju rastlin.
The expert was followed by another.	Izvedencu je sledila še ena.
He can't eat this set of cards.	Ne more jesti tega kompleta kart.
This year has been such a poor harvest.	To leto je bila tako slaba letina.
Payments by such foreign banks are relatively rare.	Plačila takšnih tujih bank so razmeroma redka.
Read the instructions on the package.	Preberite navodila na paketu.
Without rain, nothing grows.	Brez dežja nič ne raste.
They managed to find a tunnel.	Uspelo jim je najti predor.
The crystal cup broke.	Kristalna skodelica se je razbila.
The inspector called a security guard for an investigation.	Inšpektor je poklical varnostnika na preiskavo.
They seemed to be suffocated by aggressive vegetable gardens	Zdelo se je, da so zadušeni z agresivnimi zelenjavnimi vrtovi
The locals claim that this landscape has sacred significance.	Domačini trdijo, da ima ta pokrajina sveti pomen.
Today there are many varieties of melons.	Danes obstaja veliko sort melon.
It snowed lightly.	Rahlo je snežilo.
The storm damaged crops and infrastructure.	Neurje je poškodovalo pridelke in infrastrukturo.
Close those windows.	Zapri ta okna.
The journey was long and arduous.	Pot je bila dolga in naporna.
Insects and birds can fly.	Žuželke in ptice lahko letijo.
He often attends evening classes.	Pogosto obiskuje večerne tečaje.
Ducks in the water were crocheting.	Race v vodi so kvačkale.
Social movements sometimes provoke repression.	Družbena gibanja včasih izzovejo represijo.
Authorities insist the measure is legal.	Oblasti vztrajajo, da je ukrep zakonit.
However, not all were innocent.	Vendar niso bili vsi nedolžni.
The streets were no longer vital arteries.	Ulice niso bile več vitalne arterije.
They danced all night to celebrate with fun.	Ob praznovanju z zabavo so plesali celo noč.
The flight landed safely.	Let je varno pristal.
It’s time to find beauty everywhere.	To je čas za iskanje lepote povsod.
This does not prevent corruption, but makes it more difficult.	To ne preprečuje korupcije, ampak jo otežuje.
Scientists hope these findings could help save lives.	Znanstveniki upajo, da bodo te ugotovitve lahko pomagale rešiti življenja.
Her parents sacrificed a lot for her education.	Njeni starši so veliko žrtvovali za njeno izobraževanje.
He breaks through the crowds to reach the platform.	Prebija se skozi množice, da doseže ploščad.
The boiler is well powered by steam.	Kotel se dobro poganja s paro.
The sun's rays are harmful.	Sončni žarki so škodljivi.
She traveled the world.	Potovala je po svetu.
The stench was horrible.	Smrad je bil grozljiv.
Where is it good to park?	Kje je dobro parkirati?
The chest was empty.	Skrinja je bila prazna.
She loved the stories he told.	Všeč so ji bile zgodbe, ki jih je pripovedoval.
Pandas are mountain animals.	Pande so gorske živali.
Prepare the salad by slicing the vegetables.	Pripravite solato tako, da narežite zelenjavo.
This statistic says it all.	Ta statistika pove vse.
The countryside is covered with snow.	Podeželje je prekrito s snegom.
Let's go to karaoke.	Gremo na karaoke.
The elevator is not working today.	Dvigalo danes ne deluje.
She married a farmer.	Poročila se je s kmetom.
Pollution will not solve the country's problems.	Onesnaževanje ne bo rešilo težav države.
The villagers relied on the river for water supply.	Vaščani so se za oskrbo z vodo zanašali na reko.
The beggar has been amassing wealth for years.	Berač je leta zbiral bogastvo.
Aid workers have noticed worrying trends.	Delavci pomoči so opazili zaskrbljujoče trende.
They hunted for food near the camp.	V bližini taborišča so lovili hrano.
This man knows the past.	Ta človek pozna preteklost.
The deer hunting season is fast approaching.	Sezona lova na jelene se hitro približuje.
The used car dealer was aware that he was unpopular.	Prodajalec rabljenih avtomobilov se je zavedal, da je nepriljubljen.
We placed the glass on a metal surface.	Steklo smo postavili na kovinsko površino.
The children have a new teacher.	Otroci imajo novo učiteljico.
The young man looked tired.	Mladenič je bil videti utrujen.
A group of houses burned to the ground.	Skupina hiš je pogorela do tal.
There were no police nearby.	Policije ni bilo v bližini.
Interest in archeology is growing rapidly.	Zanimanje za arheologijo hitro raste.
The cloud was gray and hung low.	Oblak je bil siv in je visel nizko.
I walked down the hall.	Hodil sem po hodniku.
Couldn’t she help teach the kids?	Ali ne bi mogla pomagati učiti otrok?
Spin around.	Vrteti se naokoli.
He has many friends.	Ima veliko prijateljev.
He was wearing a striped shirt.	Oblečen je bil v črtasto srajco.
The king granted his daughter many privileges.	Kralj je svoji hčerki podelil številne privilegije.
The debt of the starving state was soon repaid.	Dolg sestradane države je bil kmalu poplačan.
Originally, blood was negotiated for slaves.	Prvotno je bila kri pogajana za sužnje.
Firewood prices have risen recently.	Cene drv so se v zadnjem času zvišale.
This university was founded many years ago.	Ta univerza je bila ustanovljena pred mnogimi leti.
I also go for long walks.	Grem tudi na dolge sprehode.
The pipe broke.	Cev je počila.
Senior staff represent the past.	Starejši uslužbenci predstavljajo preteklost.
He graduated in economics.	Diplomiral je iz gospodarstva.
The prosthetic arm can be adjusted according to needs.	Protetično roko je mogoče prilagoditi glede na potrebe.
She rewarded me with a pair of earrings.	Nagradila me je s parom uhanov.
But most filters remove some beneficial minerals.	Toda večina filtrov odstrani nekaj koristnih mineralov.
Moral difference is key to the argument.	Moralna razlika je ključna za argument.
The doorbell rang three times.	Zvonec na vratih je zazvonil trikrat.
They lifted the boulder over their shoulders.	Dvignili so balvan čez ramena.
He took my hand.	Prijel me je za roko.
Correct the spelling of each word.	Popravi črkovanje vsake besede.
The lake is frozen in winter.	Jezero je pozimi zamrznjeno.
The emperor promised better pay.	Cesar je obljubil boljše plačilo.
We find peacocks in the jungle on this island.	Na tem otoku najdemo pave v džungli.
A series of meetings were held to discuss this issue	Za razpravo o tem vprašanju je potekala vrsta sestankov
The girl hugged her mother.	Deklica je objela mamo.
The weather was clear and sunny.	Vreme je bilo jasno in sončno.
Beetroot was especially sweet.	Še posebej sladka je bila pesa.
The Conservative Party is concerned about prices.	Konservativna stranka je zaskrbljena zaradi cen.
There are three types of wealth.	Obstajajo tri vrste bogastva.
Very few people are employed there.	Tam je zaposlenih zelo malo ljudi.
The senator looked torn.	Senator je bil videti raztrgan.
The little girl was thrilled with the noise.	Punčka je bila navdušena nad hrupom.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Spletno mesto vsebuje na stotine luksuznih stanovanj.
I successfully found animals to kill.	Uspešno sem našel živali, da bi jih ubil.
The film describes the history of the region.	Film opisuje zgodovino regije.
Many industries do not provide many products.	Številne industrije ne zagotavljajo številnih izdelkov.
The mountain was formed due to glacier erosion.	Gora je nastala zaradi erozije ledenika.
The cinnamon scent permeated the room.	Dišava po cimetu je prežemala sobo.
One of the workers was injured.	Eden od delavcev je bil poškodovan.
He sank the boat and drowned two fishermen.	Potonil je čoln in utopila dva ribiča.
The surface of the moon is slightly uneven.	Površina lune je rahlo neenakomerna.
The fish will swim towards your bait.	Ribe bodo plavale proti vaši vabi.
Kind help led to a fight.	Prisrčna pomoč je privedla do pretepa.
He loves his people deeply.	Svoje ljudi globoko ljubi.
You will have to pay a fine.	Plačati boste morali globo.
Rubber production has increased significantly in recent years.	Proizvodnja gume se je v zadnjih letih močno povečala.
A table and a few chairs.	Miza in nekaj stolov.
Car tires, if flat, wear easily.	Pnevmatike avtomobila, če so prazne, se zlahka obrabijo.
She threw in the garbage bag.	Vrgla je vrečo za smeti.
The manager distributed the texts to the newcomers.	Upravitelj je novim prišlekom razdelil besedila.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Rešitev je bila mešanica vode in limetinega soka.
We need to identify him.	Moramo ga identificirati.
The bulls go down every summer.	Biki se vsako poletje spustijo.
The trees have been cut down.	Drevesa so posekana.
The composer's later works are considered more complex.	Kasnejša skladateljeva dela veljajo za bolj zapletena.
Police arrested the suspect.	Policija je osumljenca prijela.
The dogs were hunting for the rabbit.	Psi so se lovili za zajcem.
She looked at him doubtfully.	Dvomljivo ga je pogledala.
The Assembly hopes to restore peace.	Skupščina upa na ponovno vzpostavitev miru.
The book will be published in the spring.	Knjiga bo izšla spomladi.
He was a pioneer in the field of energy research.	Bil je pionir na področju energetskih raziskav.
The waves are gently chased along the shore.	Valovi se nežno lovijo ob obalo.
The younger workers were understandably dissatisfied.	Mlajši delavci so bili razumljivo nezadovoljni.
They live just across the street.	Živijo samo čez pot.
The only accessible path is through these mountains.	Edina dostopna pot je skozi te gore.
I do not recommend.	ne priporočam.
Her dress was bright and cheerful.	Njena obleka je bila svetla in vesela.
This room needs to be whitewashed.	To sobo je treba pobeliti.
Of course, you need to keep the needle clean.	Seveda morate iglo ohraniti čisto.
Some companies have completely rejected this	Nekatera podjetja so to popolnoma zavrnila
When the water boils, cool it quickly.	Ko zavre voda, jo na hitro ohladite.
They eat three times a day.	Jedo trikrat na dan.
My immediate reaction was doubt.	Moja takojšnja reakcija je bil dvom.
Each person must enter their own name.	Vsaka oseba mora vnesti svoje ime.
A street vendor offered to sell us food.	Ulični prodajalec nam je ponudil prodajo hrane.
A large part of the population does not speak, read or write.	Velik del prebivalstva ne govori, ne bere in ne piše.
Remove the cream from the top.	Odstranite smetano po vrhu.
Autumn heralds the harvest.	Jesen napoveduje žetev.
May this wish come true.	Naj se ta želja uresniči.
What are the three biggest problems in marriage?	Katere so tri največje težave v zakonu?
She sang softly.	Tiho je pela.
Red means to stop.	Rdeča pomeni ustaviti.
The pit bull was quite aggressive.	Pitbul je bil precej agresiven.
The rice tasted great sweet.	Riž je imel odličen sladek okus.
Apparently it was a mass shooting of a terrorist act.	Očitno je šlo za množično streljanje terorističnega dejanja.
Customers like to visit ethno restaurants.	Stranke radi obiskujejo etno restavracije.
Friends accused him of being too unprepared.	Prijatelji so mu očitali, da je premalo pripravljen.
Nearly two million students attend college.	Skoraj dva milijona študentov obiskuje fakulteto.
The cinema is intended primarily for teenagers and young adults.	Kino je namenjeno predvsem najstnikom in mladim odraslim.
They found that it was impossible to climb this high peak.	Ugotovili so, da se na ta visoki vrh ni mogoče povzpeti.
The partisans held on.	Partizani so se držali.
The children giggled loudly as they shared jokes.	Otroci so se glasno hihitali, ko so delili šale.
She realized her feelings for him.	Spoznala je svoja čustva do njega.
Small amounts need to be used to carry water.	Da bi prenašali vodo, je treba uporabiti majhne količine.
Do not jump from the bed to the floor.	Ne skočite iz postelje na tla.
Although the interviews were structured, some topics were addressed tangentially.	Čeprav so bili intervjuji strukturirani, so bile nekatere teme obravnavane tangencialno.
She wanted better reflection.	Želela je boljšo refleksijo.
Because he wanted to see evil spirits.	Ker je hotel videti zle duhove.
Most city dwellers take the bus regularly.	Večina mestnih prebivalcev se redno vozi z avtobusom.
Only add water as needed.	Vodo dodajte le po potrebi.
The eggs were brown and slightly smelly.	Jajca so bila rjava in nekoliko smrdeča.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Ta zdravnik se z medicino ukvarja že trideset let.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mikroskopski organizmi so prisotni v vseh živih snoveh.
Traffic was normal this morning.	Promet je bil danes zjutraj normalen.
She longed for the days when she was healthy.	Hrepenela je po dnevih, ko je bila zdrava.
First the dam burst, but now the river is gone.	Najprej je počil jez, zdaj pa je reka izginila.
The air is hot and dry.	Zrak je vroč in suh.
The earth is made of rocks.	Zemlja je narejena iz kamnin.
Farmers made these robots by welding raw parts.	Kmetje so te robote izdelali z varjenjem surovih delov.
The saboteur stole information from government files.	Saboter je ukradel informacije iz vladnih datotek.
The best kept secret of the city.	Najbolj varovana skrivnost mesta.
He wants to make a good impression.	Želi si narediti dober vtis.
The moonlit night was dark and cold.	Noč ob mesečini je bila temna in hladna.
She sat down on the floor and tightened the curtains together.	Usedla se je na tla in skupaj zategnila zavese.
Grapes do not grow here.	Grozdje tukaj ne raste.
They gave her a beautiful gold ring.	Podarili so ji čudovit zlati prstan.
I'm going to ask you again, when was the last time you saw her?	Še enkrat te bom vprašal, kdaj si jo nazadnje videl?
And also the full moon touched the top.	In prav tako se je polna luna dotaknila vrha.
He stepped into the water.	Stopil je v vodo.
A devastating fire destroyed much of the city center.	Uničujoč požar je uničil večji del mestnega jedra.
The tub will be a cultural treasure.	Kadica bo kulturni zaklad.
He raises cattle for milk	Vzreja govedo za mleko
The blind man tripped over a stone.	Slepec se je spotaknil ob kamen.
Hot disputes erupted during the party.	Med zabavo so izbruhnili vroči spori.
He buried his son with grief in his heart.	Z žalostjo v srcu je pokopal sina.
She ground the peppers in a marble mortar.	Papriko je zmlela v marmorni možnarji.
He will buy a car this week.	Ta teden bo kupil avto.
She didn't want to look at the dirty dishes.	Ni hotela pogledati umazane posode.
He became more restless than usual.	Postal je bolj nemiren kot običajno.
Broken glass was used instead of gravel.	Namesto gramoza je bilo uporabljeno zdrobljeno steklo.
She began to cry.	Začela je jokati.
The lakes brought an abundance of fish.	Jezera so prinesla obilo rib.
He hopes to paint it soon.	Upa, da ga bo kmalu naslikal.
The public became outraged.	Javnost je postala ogorčena.
We need an efficient transport system.	Potrebujemo učinkovit transportni sistem.
The trees at sunset create stunning silhouettes.	Drevesa ob sončnem zahodu ustvarjajo osupljive silhuete.
This woman is a secret.	Ta ženska je skrivnost.
A white rhino was grazing in the clearing.	Na jasi se je pasel beli nosorog.
Pull out the drawer on the left.	Izvlecite predal na levi.
You should not sweep the floor before sweeping the porch.	Preden pometete verando, ne smete pometati tal.
Without it, they get lost.	Brez tega se izgubijo.
Police arrested the thief as he tried to escape.	Policija je tatu prijela, ko je poskušal pobegniti.
She was awarded the highest recognition.	Podelili so ji najvišje priznanje.
The train made several stops along the way.	Vlak je na svoji poti naredil več postankov.
My watch started to malfunction.	Moja ura je začela delovati okvaro.
Poetry is best known in this region.	Poezija je najbolj znana v tej regiji.
White ants are known to be great workers.	Bele mravlje so znane kot veliki delavci.
Ants, as you can see, are nomadic by nature.	Mravlje je, kot vidite, po naravi nomadsko.
Universal language is needed for effective communication.	Za učinkovito komunikacijo je potreben univerzalni jezik.
I was the first to hear the news.	Bil sem prvi, ki je izvedel novico.
This river was once important to the local population.	Ta reka je bila nekoč pomembna za lokalno prebivalstvo.
The possibilities are in the girl's favor.	Možnosti so v prid deklici.
Lightning struck these trees.	V ta drevesa je udarila strela.
I am eager to hear the results.	Nestrpno sem slišati rezultate.
We waited for him to return, but in vain.	Čakali smo, da se vrne, a zaman.
A tiny insect crawled over the man's skin.	Drobna žuželka je lezla po moškem koži.
I go to church every week.	Vsak teden hodim v cerkev.
It was named after his father.	Ime je dobil po očetu.
The offer was quickly rejected.	Ponudba je bila hitro zavrnjena.
The village industry suffered greatly during the war.	Vaška industrija je med vojno močno trpela.
According to research, the number of accidents has decreased.	Glede na raziskavo se je število nesreč zmanjšalo.
Squeeze the liquid out of the oranges.	Iz pomaranč iztisnite tekočino.
This school is only open for a few days.	Ta šola je odprta šele nekaj dni.
Some poets write in ancient languages.	Nekateri pesniki pišejo v starih jezikih.
The phone rings and she doesn't hear the ring.	Telefon zazvoni, a ona ne sliši zvonjenja.
I waited nervously in the office.	Nervozno sem čakal v pisarni.
Water flowed freely from many pipes.	Voda je prosto tekla iz številnih cevi.
He took a worn-out book from the shelf.	S police je vzel obrabljeno knjigo.
The task before us seemed daunting.	Naloga, ki je bila pred nami, se je zdela zastrašujoča.
A long time ago.	Že zdavnaj.
Shooting meteors will soon become impossible.	Streljanje meteorjev bo kmalu postalo nemogoče.
This is the city’s first light rail station.	To je prva mestna postaja lahke železnice.
I drove past the speedometer.	Peljal sem se mimo merilnika hitrosti.
There are thousands of plastic food bags along the coast.	Ob obali je na tisoče plastičnih vrečk z živili.
The song is written on the house.	Pesem je zapisana na hiši.
She looked at her watch a few minutes earlier	Nekaj ​​minut prej je pogledala na uro
The tiles were replaced a few years ago.	Ploščice so zamenjali pred nekaj leti.
Her confidence in my abilities is relentless.	Njeno zaupanje v moje sposobnosti je neizprosno.
This club is known for its golf club.	Ta klub je znan po svojem golf klubu.
She walked the streets aimlessly.	Brezciljno je hodila po ulicah.
Our opponents are extremely nervous.	Naši nasprotniki so izjemno nervozni.
No one else came but her.	Nihče drug ni prišel, razen nje.
Whales grow to enormous sizes.	Kiti zrastejo do ogromnih velikosti.
We need to increase our tax base.	Povečati moramo svojo davčno osnovo.
There are sometimes cultural conflicts between nations.	Med narodi včasih pride do kulturnih spopadov.
Ivaylo sat perfectly still.	Ivaylo je sedel popolnoma mirno.
This castle was fortified against attacks.	Ta grad je bil utrjen proti napadom.
Weavers made clothes from animal skins.	Tkalci so izdelovali oblačila iz živalskih kož.
They are no longer in business.	Niso več v poslu.
The maid carries a bucket of water.	Služabnica nosi vedro vode.
The streets in front of the cinema were full.	Ulice pred kinom so bile polne.
Regulators have stressed the need to reduce the problem.	Regulatorji so poudarili, da je treba težavo zmanjšati.
They were not allowed to carry weapons.	Niso smeli nositi orožja.
The lines indicated the direction of the wind.	Črte so označevale smer vetra.
Cigarette smoke contaminates the lungs.	Cigaretni dim onesnažuje pljuča.
The rainfall was too little for the farmers.	Padavine so bile za kmete premalo.
Small groups of strangers gather in the parks.	Majhne skupine neznancev se zbirajo v parkih.
She thought a little differently.	Malo drugega je razmišljala.
Toxic substance.	Strupena snov.
People hoped the theater would be a landmark.	Ljudje so upali, da bo gledališče znamenitost.
He's a boy!	Fant je!
The disease is now a matter of public health.	Bolezen je zdaj vprašanje javnega zdravja.
These conditions are not extreme, but they are unpleasant.	Ti pogoji niso ekstremni, so pa neprijetni.
They waited in the evening light, look!	V luči večera so čakali, glej!
She stopped him briefly.	Na kratko ga je ustavila.
She took my watch without my knowledge.	Vzela mi je uro brez moje vednosti.
Visitors should use the back door.	Obiskovalci naj uporabljajo zadnja vrata.
These creatures live in underground tunnels.	Ta bitja živijo v podzemnih tunelih.
It hurt so much she couldn't stand it.	Toliko jo je bolelo, da ni mogla prenesti.
A new moon will appear tonight.	Nocoj se bo pojavila mlada luna.
The days are longer in summer than in winter.	Dnevi so poleti daljši kot pozimi.
A large pile of boulders blocked the path.	Velik kup balvanov je blokiral pot.
There are many varieties of coffee.	Obstaja veliko sort kave.
Reject their barbaric culture.	Zavrni njihovo barbarsko kulturo.
All living things are made up of cells.	Vsa živa bitja so sestavljena iz celic.
How do you know if a steak is baked?	Kako ugotovite, ali je zrezek pečen?
The library books were originally handwritten.	Knjige knjižnice so bile prvotno napisane na roko.
If we are late, we will have to make another appointment.	Če zamujamo, se bomo morali dogovoriti še za en termin.
The seller wanted to charge us extra.	Prodajalec nam je hotel dodatno zaračunati.
The stress on the nervous system was enormous.	Stres na živčni sistem je bil ogromen.
These pants are more like my grandmother’s.	Te hlače so bolj kot pri moji babici.
The death toll is high.	Število smrtnih žrtev je veliko.
He didn't want to see anyone.	Nikogar ni hotel videti.
Every family should wash the dishes before a meal.	Vsaka družina mora pred obrokom pomiti posodo.
They inspected the box carefully.	Pozorno so pregledali škatlo.
An oasis of peace in a sometimes chaotic environment.	Oaza miru v včasih kaotičnem okolju.
We succeeded just in time.	Uspelo nam je ravno pravočasno.
Politicians do not always tell the truth.	Politiki ne govorijo vedno resnice.
Those leaving will probably not be missed.	Odhajajočih verjetno ne bodo zamudili.
This old bridge is no longer in use.	Ta stari most ni več v uporabi.
An analysis of each of the communities is essential.	Analiza vsake od skupnosti je bistvenega pomena.
A dialogue is taking place.	Poteka dialog.
He drove carefully down the road	Previdno se je vozil po cesti
Clashes broke out among rival tribes.	Med rivalskimi plemeni so izbruhnili spopadi.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Svojo logiko uporabljamo za izgradnjo razumevanja in znanja.
He began to deal with some inventions.	Začel se je ukvarjati z nekaterimi izumi.
Sounds familiar?	Se sliši znano?
Her outstanding performance has earned her much praise.	Njena izjemna izvedba ji je prinesla veliko pohval.
The streets were quiet, too quiet.	Ulice so bile tihe, pretiho.
No human life is completely carefree.	Življenje nobenega človeka ni popolnoma brezskrbno.
An island that people have never visited before	Otok, ki ga ljudje še nikoli niso obiskali
Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.	Oče naš, ki si v nebesih, sveti se tvoje ime.
Finely chop the garlic and shallots.	Česen in šalotko drobno sesekljamo.
The table lamp casts many different shadows around the room.	Namizna svetilka meče veliko različnih senc po prostoru.
They burned on boiled eggs	Zagorele so na kuhanih jajcih
The worker demands unjustified dismissal.	Delavec zahteva neupravičeno odpoved.
Being very tired, he decided to sleep.	Ker je bil zelo utrujen, se je odločil spati.
If you can’t decide, make a list.	Če se ne morete odločiti, naredite seznam.
The seventh day came in the morning.	Sedmi dan je prišla zjutraj.
Many people cried while reading the detour.	Ob branju obita je veliko ljudi jokalo.
About a dozen other people join the celebration.	Praznovanju se pridruži še kak ducat ljudi.
I couldn’t miss this opportunity.	Te priložnosti nisem mogel zamuditi.
The cat screamed with joy.	Mačka je vriskala od veselja.
They all lived within walking distance of each other.	Vsi so živeli v hoje drug od drugega.
The study was published in the journal Astrophysics.	Študija je bila objavljena v reviji astrofizike.
They used a local water canal to travel downhill.	Za potovanje navzdol so uporabili lokalni vodni kanal.
As our heart beats, our cells get older.	Ko naše srce bije, naše celice postajajo starejše.
Crowds gathered.	Zbrale so se množice.
Pigs emit a pungent odor.	Prašiči oddajajo oster vonj.
They removed the catch.	Odstranili so ulov.
The quake triggered an avalanche that buried the pass.	Potres je sprožil snežni plaz, ki je zasul prelaz.
Raise your hand if you have problems.	Dvignite roko, če imate težave.
The horse has no brakes.	Konj nima zavor.
Marginalized workers complain about discrimination.	Marginalizirani delavci se pritožujejo nad diskriminacijo.
The ship's cargo of bananas bulged.	Ladijski tovor banan se je izbočil.
She used a sieve to sift the flour.	Za presejanje moke je uporabila sito.
The blue old woman listened intently.	Modra starka je pozorno poslušala.
Instead, she learned by mistake.	Namesto tega se je naučila po pomoti.
Count them carefully, please.	Pazljivo jih preštejte, prosim.
The house collapsed.	Hiša se je zrušila.
The girl has a beautiful smile.	Deklica ima čudovit nasmeh.
It was poor construction.	Bila je slaba gradnja.
He was an important actor in the feminist movement.	Bil je pomemben akter v feminističnem gibanju.
Watch carefully, otherwise you will be wrong.	Pazljivo glejte, sicer se boste zmotili.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Raziskovalci izvajajo tudi poskuse za testiranje spremenljivk.
This is supposed to be a surprise party.	To naj bi bila zabava presenečenja.
This furniture is now considered antique.	To pohištvo zdaj velja za starinsko.
Once colonized or contaminated, fines and penalties may be imposed.	Ko so kolonizirani ali kontaminirani, se lahko naložijo globe in kazni.
The pyramids are visited by thousands of tourists every year.	Piramide vsako leto obišče na tisoče turistov.
Don't go near that bush, it's poisonous!	Ne približajte se temu grmu, strupen je!
Due to its small stature, Sezen was named "simple".	Sezen je zaradi majhne rasti dobila ime "preprosta".
They thundered through the streets.	Grmeli so po ulicah.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Poceni bodo lahko najeli stanovanje.
This place is a hive of activity.	To mesto je panjev dejavnosti.
The ship ran into dangerous rapids.	Ladja je naletela na nevarne brzice.
At high tide, the sea is blue.	Ob plimi je morje modro.
We’ve all seen his pictures.	Vsi smo videli njegove slike.
He bitterly regretted not coming to university.	Bridko je obžaloval, da ni prišel na univerzo.
True friends listen to each other.	Pravi prijatelji poslušajo drug drugega.
Thick smoke and ash descended.	Gost dim in pepel sta se spuščala navzdol.
Despite the limited area, it grows rapidly.	Kljub omejenemu območju hitro raste.
I would like to build a real house.	Želel bi zgraditi pravo hišo.
The helicopter took off from the roof.	Helikopter se je dvignil s strehe.
Using smartphones while driving is illegal.	Uporaba pametnih telefonov med vožnjo je nezakonita.
His gaze fell on the river.	Njegov pogled je padel na reko.
God that he can be reassured.	Bog, da je lahko pomirjen.
This person is a spy.	Ta oseba je vohun.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Domneva se, da je bilo mesto ustanovljeno pred dvema stoletjema.
Carefully inspect the colored balls.	Previdno preglejte barvne krogle.
The food in the commercials is unrealistically delicious.	Hrana je v reklamah nerealno okusna.
Russia has lost much of its power and influence	Rusija je izgubila velik del svoje moči in vpliva
His victim suffered a heart attack.	Njegova žrtev je doživela srčni napad.
Use this tool, shaped like a chisel, to lift the concrete.	Uporabite to orodje, oblikovano kot dleto, za dvig betona.
The boss was sitting on a chair.	Šef je sedel na stol.
Police eventually found the money.	Policija je denar na koncu našla.
What good is this cow?	Kaj sploh koristi ta krava?
Beware of snakes!	Pazite se kače!
Please stand up.	Prosim vstanite.
The war was fought at the cost of human lives.	Vojna se je vodila za ceno človeških življenj.
New governments have taken power in many countries.	Nove vlade so prevzele oblast v mnogih državah.
He always complains.	Vedno se pritožuje.
There is a dangerous cliff nearby.	V bližini je nevarna pečina.
This always happens when you are late.	To se vedno zgodi, ko zamujaš.
The killing switch should generate thick smoke.	Stikalo za ubijanje bi moralo ustvariti gost dim.
I feel his pain as if it were mine.	Njegovo bolečino čutim, kot da bi bila moja.
He hurried to the train station.	Pohitel je na železniško postajo.
The crow cried hoarsely.	Vrana je hripavo zakričala.
Some tiles are made from recycled material.	Nekateri strešniki so izdelani iz recikliranega materiala.
In the early morning hours, the city was quiet.	V zgodnjih jutranjih urah je bilo mesto tiho.
This village experiences severe floods every year.	Ta vas vsako leto doživi hude poplave.
The enemy deceived them into an ambush.	Sovražnik jih je prevaral v zasedo.
She remembered the day she met him.	Spomnila se je dneva, ko ga je spoznala.
What a difficult path ahead of us.	Kakšna težka pot je pred nami.
A complex chemical reaction occurred.	Prišlo je do zapletene kemične reakcije.
We measured ourselves in terms of height and weight.	Merili smo se glede višine in teže.
In the indigenous tribes, everyone had a role to play in society.	V staroselskih plemenih je vsak imel svojo vlogo v družbi.
This tree grows across the sidewalk.	To drevo raste čez pločnik.
A bad fitter will have a hard time coping.	Slab pristajalec bo težko obvladal.
If the paper is too wet, add more flour.	Če je papir preveč razmočen, dodajte več moke.
Locals discovered these bones a few years ago.	Lokalni prebivalci so te kosti odkrili pred nekaj leti.
He did not want to answer questions.	Na vprašanja ni hotel odgovarjati.
Children between the ages of three and six watch television.	Otroci, stari od treh do šestih let, gledajo televizijo.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Romanopisec uporablja preprost jezik za pripovedovanje zapletenih zgodb.
They soon decided on a goal and set off.	Kmalu sta se odločila za cilj in se odpravila.
The forest was full of parasitic plants.	Gozd je bil poln parazitskih rastlin.
We ran through the woods and splashed along the streams.	Tekli smo skozi gozd in čofotali po potokih.
He must be deaf because he couldn't hear me.	Gotovo je gluh, ker me ni slišal.
A ceiling fan cooled the room.	Ventilator na stropu je hladil prostor.
Identity fraud is a growing problem here.	Goljufija z identiteto je tukaj vse večji problem.
The military power of the state is its most valuable resource.	Vojaška sila države je njen najdragocenejši vir.
His broad shoulders bulged.	Njegova široka ramena so se izbočila.
The snake sheds her skin.	Kača ji odvrže kožo.
Two containers of water were delivered.	Dostavljeni sta bili dve posodi z vodo.
Fruit flies lay eggs in rotten fruit.	Sadne muhe odlagajo jajčeca v gnilo sadje.
His strength was extraordinary.	Njegova moč je bila izjemna.
Where is your grandfather now?	Kje je zdaj tvoj dedek?
That something progresses in stages.	Da nekaj napreduje po stopnjah.
Unaware of her presence, the old man slept.	Ker se ni zavedal njene prisotnosti, je starec spal.
The drums sounded deafening.	Bobni so zazveneli oglušujoče.
She squinted at the sun.	Zaškilila je proti soncu.
This woman is a popular singer.	Ta ženska je priljubljena pevka.
Animals vary in color.	Živali se razlikujejo po barvi.
Here the countryside is full of birds.	Tu je podeželje polno ptic.
Let's eat seriously.	Resno pa jejmo.
In the first year, the costs were high.	V prvem letu so bili stroški visoki.
The joke turned.	Šala se je obrnila.
A few years ago, many were skeptical about nuclear power.	Pred nekaj leti so bili mnogi skeptični glede jedrske energije.
The minister chose his words carefully.	Minister je skrbno izbiral besede.
The island was hit by a hurricane.	Otok je prizadel orkan.
The packaging is amazing.	Embalaža je presenetljiva.
This garden is a miracle of design.	Ta vrt je čudež oblikovanja.
Authors are encouraged to submit any articles.	Avtorje spodbujamo, da predložijo morebitne članke.
They raced through the crowd.	Dirli so skozi množico.
Open the log and close the hatches.	Odprite dnevnik in zaprite lopute.
A cockroach fluttered under the bed.	Pod posteljo je švignil ščurek.
Keep any juice.	Obdrži kakršen koli sok.
Millions of protesters gathered in the city.	V mestu se je zbralo več milijonov protestnikov.
Thousands of tourists visit this area every year.	To območje vsako leto obišče na tisoče turistov.
Depending on what the police are looking for.	Odvisno od tega, kaj išče policija.
The factory had to close due to nationalization.	Tovarno so morali zaradi nacionalizacije zapreti.
Local business leaders called on the government to intervene.	Vodje lokalnih podjetij so vlado pozvali k posredovanju.
The stream flowed quietly through the rocky ravine.	Potok je tiho tekel skozi skalnato grapo.
His love was as endless as the stars.	Njegova ljubezen je bila neskončna kot zvezde.
Wordplay is a childhood thing.	Igra besed je stvar otroštva.
The company did not show any dividends this year.	Družba letos ni izkazala dividend.
Evidence shows that the epidemic is close to the limit.	Dokazi kažejo, da je epidemija blizu omejitve.
I got on the plane too soon.	Prišel sem prezgodaj na letalo.
She graduated in civil engineering.	Diplomirala je iz gradbeništva.
Salt is added to table food.	Sol se dodaja hrani za mizo.
We are inspired by maternal instinct.	Zgledujemo se po materinem instinktu.
They built the first transcontinental railway.	Zgradili so prvo transkontinentalno železnico.
They are regularly inspected by health inspectors.	Zdravstveni inšpektorji jih redno pregledujejo.
Writers often see their lives reflected in fiction.	Pisatelji pogosto vidijo svoje življenje, ki se odraža v fikciji.
Before the speaker begins, there is a moment of silence.	Preden se govornik začne, je trenutek molka.
The weather is getting hotter.	Vreme postaja vse bolj vroče.
Sharks have a pungent odor.	Morski psi imajo izostren vonj.
Soon after, his friends arrived.	Kmalu zatem so prišli njegovi prijatelji.
She told the employee she lost her ticket.	Uslužbenki je povedala, da je izgubila vozovnico.
The zebra is a species of antelope.	Zebra je vrsta antilope.
We are here to support you, he said.	Tukaj smo, da vas podpremo, je rekel.
This evening the sky was strewn with stars.	Ta večer je bilo nebo posejano z zvezdami.
Almost all bridges have a clear arch.	Skoraj vsi mostovi imajo jasen lok.
This school is scary.	Ta šola je strašljiva.
How can technology flourish in such an authoritarian society?	Kako lahko tehnologija cveti v tako avtoritarni družbi?
He left the house immediately.	Hišo je takoj zapustil.
This restaurant had the freshest fish.	Ta restavracija je imela najbolj sveže ribe.
The soldier cried into the building.	Vojak je jokal v stavbo.
The van drove violently to avoid a collision with the car.	Kombi je silovito zapeljal, da bi se izognil trku z avtomobilom.
They looked at the horizon of the city.	Ogledali so si obzorje mesta.
The attack on the palace was a surprise.	Napad na palačo je bil presenečenje.
The state allows you to keep most of what you do.	Država vam omogoča, da obdržite večino tega, kar naredite.
Prepare it as soon as possible.	Pripravite ga čim prej.
My bags lay open next to me on the table.	Moje torbe so ležale odprte poleg mene na mizi.
These factories are in a terrible state.	Te tovarne so v groznem stanju.
He pressed the green button.	Pritisnil je zeleni gumb.
Two brothers started a detective company.	Dva brata sta odprla detektivsko podjetje.
It was a secret that no one could solve.	To je bila skrivnost, ki je nihče ni mogel rešiti.
My kids went to school by bus.	Moji otroci so hodili v šolo z avtobusom.
The house was built of wood.	Hiša je bila zgrajena iz lesa.
Heavily polluted planet's atmosphere.	Močno onesnaženo ozračje planeta.
The matter must be dropped.	Zadevo je treba opustiti.
Use with caution.	Uporabljajte previdno.
She practiced singing in the shower.	Vadila je petje pod tušem.
They make a living from agriculture.	Preživljajo se s kmetijstvom.
The mountain was hit by a storm.	Na goro je prizadela nevihta.
The doctor said the patient should perform the exercises.	Zdravnik je rekel, da mora bolnik izvajati vaje.
Some believe he is still alive.	Nekateri verjamejo, da je še vedno živ.
Your hair is still wet.	Tvoji lasje so še vedno mokri.
Another lake with this name is located in the south,	Drugo jezero s tem imenom se nahaja na jugu,
The pig stinks.	Prašič smrdi.
Just outside the city is a park.	Tik izven mesta je park.
They did not like the new ambassador.	Novi veleposlanik jim ni bil všeč.
Please return the map.	Prosimo, vrnite zemljevid.
The delicate flower grows in the most unusual places.	Nežna roža raste na najbolj nenavadnih mestih.
He made his way through college.	Prebil se je skozi fakulteto.
Authorities were reluctant to take action.	Oblasti niso bile naklonjene ukrepanju.
I keep my direction in the wind current.	Držim svojo smer v vetrovnem toku.
Chilled drinks can be delicious, but also unhealthy.	Ohlajene pijače so lahko okusne, a tudi nezdrave.
The castle is a sophisticated affair.	Grad je prefinjena zadeva.
A meal consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Obrok, sestavljen iz kruha, mesa, sira in sadja.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Dinamično ravnotežje je naravno stanje gospodarstva.
Several people were killed.	Več ljudi je bilo ubitih.
Inhibition, prevention or obstruction.	Zaviranje, preprečevanje ali oviranje.
People started to leave slowly.	Ljudje so začeli počasi odhajati.
We must prevent these leaders from indoctrinating young people.	Tem voditeljem moramo preprečiti, da bi indoktrinirali mlade.
Democracy is a system of governance in a free country.	Demokracija je sistem upravljanja v svobodni državi.
The mayor is a thoughtful man.	Župan je premišljen človek.
Heaters are powered by electricity in homes.	Grelniki se v domovih poganjajo na elektriko.
At the last hurdle, the players were desperately behind.	Na zadnji oviri so igralci obupno zaostajali.
It will be a book forever.	To bo knjiga za veke.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Vulkan je dramatično spremenil pokrajino.
He expressed interest in working for us.	Izrazil je zanimanje za delo pri nas.
Do all clothes need to be ironed?	Ali je treba vsa oblačila zlikati?
Ignore all warnings.	Prezrite vsa opozorila.
The eunuch’s tactics helped secure power.	Evnuhova taktika je pomagala zagotoviti oblast.
The explosion was felt far and wide.	Eksplozija je bila čutiti daleč naokoli.
Sailors began wearing long pants in the fourteenth century.	Mornarji so začeli nositi dolge hlače v štirinajstem stoletju.
The pioneering new technique brought out remarkable results.	Pionirska nova tehnika je prinesla izjemen rezultat.
Remember to thank your teacher.	Ne pozabite se zahvaliti svojemu učitelju.
The government has warned citizens to be careful.	Vlada je državljane opozorila, naj bodo previdni.
A tree was resting by the road.	Ob cesti je počivalo drevo.
Local activists have challenged the government's plan.	Lokalni aktivisti so izpodbijali vladni načrt.
It was a hot day in late spring.	Bil je vroč dan pozno spomladi.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Domačini lahko izkoristijo več vrst bonusov.
The vase shattered as it hit the table.	Vaza se je razbila, ko je udarila ob mizo.
A map of the region lay on the table.	Na mizi je ležal zemljevid regije.
She opened the heavy door.	Odprla je težka vrata.
The company charges too much for its supplies.	Podjetje za svoje dobave zaračunava preveč.
A beetle fluttered along the wall.	Po steni je švignil hrošč.
Her mother's eyes were rheumatic.	Oči njene matere so bile revmatične.
Our company specializes in software development.	Naše podjetje je specializirano za razvoj programske opreme.
This room is bare.	Ta soba je gola.
I could do worse than this antique wedding ring.	Lahko bi naredil slabše od tega starinskega poročnega prstana.
The poet is now ready to begin reading.	Pesnik je zdaj pripravljen začeti z branjem.
Police arrested three burglars.	Policija je prijela tri vlomilce.
The glass is flat, smooth and clean.	Steklo je ravno, gladko in čisto.
She wiped her eyes without looking back at the tears.	Obrisala je oči, ne da bi se ozirala na solze.
When heated, the plastic becomes soft.	Pri segrevanju plastika postane mehka.
His experience gave him an advantage.	Njegove izkušnje so mu dale prednost.
Neither fish nor poultry.	Ni ne riba ne perutnina.
The saddled horses squealed in fright.	Neosedlani konji so prestrašeno cvilili.
Let me turn on the heater first.	Najprej naj vklopim grelec.
Supercars and motorcycles decimated parking spaces.	Superavtomobili in motocikli so zdesetkali parkirna mesta.
The detective had a strange physiognomy.	Detektiv je imel čudno fizionomijo.
The monarch ruled independently.	Monarh je vladal neodvisno.
The temperature is high today.	Temperatura je danes visoka.
My younger brother has a habit of leaving a mess.	Moj mlajši brat ima navado puščati nered.
The pizza was delicious.	Pica je bila okusna.
How sad it is that a mother and child die.	Kako žalostno je, da mati in otrok umreta.
With that, the power is strong.	S tem je moč močna.
It builds courage and confidence.	Gradi pogum in samozavest.
I'd rather go with you.	raje grem s tabo.
Add some salt to the casserole.	Dodajte nekaj soli v enolončnico.
Gradually, the rats gnawed through the tree.	Postopoma so podgane grizle skozi drevo.
The disciples served his disciples soup.	Učenci so njegovim učencem postregli z juho.
She hated her husband.	Svojega moža je sovražila.
They drank deep from glasses filled with wine.	Pili so globoko iz kozarcev, napolnjenih z vinom.
The politician called on people to remain calm.	Politik je pozval, naj ljudje ostanejo mirni.
Put sugar and water in a glass.	V kozarec dajte sladkor in vodo.
She looked over the edge and swallowed.	Pogledala je čez rob in pogoltnila.
This surprise is fascinating.	To presenečenje je fascinantno.
Josee cried out in horror.	Josee je zavpil grozo.
Regular presentation of the latest models.	Redna predstavitev najnovejših modelov.
The hills descend steeply to the bottom of the valley.	Hribi se strmo spuščajo v dno doline.
The wedding lasted less than a year.	Poroka je trajala manj kot eno leto.
This medicine should be taken as prescribed.	To zdravilo je treba jemati, kot je predpisano.
They had been convicted from the beginning, they knew that.	Že od začetka so bili obsojeni, to so vedeli.
Of course there was no "check engine" light.	Seveda ni bilo lučke "check engine".
I forgot her name.	Pozabil sem njeno ime.
A review of the case was done by our researcher.	Pregled primera je opravil naš raziskovalec.
She rubbed her hands.	Drgnila si je roke.
He pulled back and aimed.	Potegnil se je nazaj in nameril.
He waited for the waitress to leave.	Čakal je, da je natakarica odšla.
The ticket was discovered at the crime scene.	Listek so odkrili na kraju zločina.
His book is on many bestseller lists.	Njegova knjiga je na številnih seznamih uspešnic.
This cathedral has been in this family for generations.	Ta katedrala je v tej družini že več generacij.
The victim was eventually rescued.	Žrtev so na koncu rešili.
A lot of effort has been put into training athletes.	Veliko truda je vloženega v usposabljanje športnikov.
Scientists have identified four different species.	Znanstveniki so identificirali štiri različne vrste.
He stopped and pointed to a photo of his father.	Ustavil se je in pokazal na fotografijo svojega očeta.
The company has severed all ties with the disgraced politician.	Podjetje je prekinilo vse vezi z osramočenim politikom.
Past experience has been crucial.	Pretekle izkušnje so bile ključnega pomena.
The amount of evil in the world is staggering.	Količina zla na svetu je osupljiva.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Prebivalci zamrznjenega severa so živeli v primitivnih razmerah.
The task required a lot of time and effort.	Naloga je zahtevala veliko časa in truda.
The temperature is just right.	Temperatura je ravno pravšnja.
The family watched as the man burned these relics.	Družina je opazovala, kako je moški zažigal te relikvije.
The drug should be given immediately.	Zdravilo je treba dati takoj.
Pour bourbon whiskey.	Nalijte bourbon viski.
The river was already clogged with garbage.	Reka je bila že zamašena s smeti.
The rose is a symbol of love.	Vrtnica je simbol ljubezni.
An insidious, insidious disease.	Zahrbtna, zahrbtna bolezen.
She fought to defend her rights.	Borila se je za obrambo svojih pravic.
His friend sharpened it.	Njegov prijatelj ga je zabrusil.
He was the only survivor of the plane crash.	Bil je edini preživel letalsko nesrečo.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Dvigalo vas pripelje v trideseto nadstropje.
He crashed into her.	Zaletel se je vanjo.
The city is full of pollution today.	Mesto je danes polno onesnaženja.
A huge bite of cake got stuck in it.	Vanj se je zagozdil ogromen grižljaj torte.
They are increasingly targeting young students.	Vse bolj ciljajo na mlade študente.
The accident happened near his work.	Nesreča se je zgodila v bližini njegovega dela.
I cleaned the house.	Hišo sem očistil.
The police car screamed and stopped.	Policijski avto se je zakričal in se ustavil.
The windows were desperately needed for cleaning.	Okna so bila nujno potrebna za čiščenje.
The authorities are transparent in their actions.	Organi so pri svojih dejanjih transparentni.
The fire broke out late at night.	Požar je izbruhnil pozno ponoči.
Steven worked with some poor guys in the factory.	Steven je delal z nekaj revnimi fanti v tovarni.
She especially loved playing chess.	Še posebej rada je igrala šah.
He danced during the recordings, his smile bright and brilliant	Med posnetki je plesal, njegov nasmeh je bil svetel in briljanten
Don't be so impatient.	Ne bodi tako nestrpna.
Much more research is needed.	Potrebno je veliko več raziskav.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Nižji davki bodo koristili vsem lokalnim podjetjem.
The boy was eating an apple.	Fant je jedel jabolko.
The sessions last one hour.	Seje trajajo eno uro.
Add flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Dodamo moko, pecilni prašek, kremo iz vinskega kamna in vanilijev ekstrakt.
The baby sucked his thumb.	Otrok je sesal palec.
She lost her confidence because of his light-hearted smile.	Zaradi njegovega lahkotnega nasmeha je izgubila samozavest.
Everyone here is very proud of their appearance.	Vsi tukaj so zelo ponosni na svoj videz.
The yellow building was clearly visible.	Rumena stavba je bila jasno vidna.
Today, many volcanoes erupt around the world.	Danes po vsem svetu izbruhnejo številni vulkani.
Let's just go to the movies!	Gremo samo v kino!
Such secrecy is unnecessary.	Takšna tajnost je nepotrebna.
An eye examination will show if myopia is present.	Očesni pregled bo pokazal, ali je prisotna kratkovidnost.
She cleaned the kitchen floor.	Očistila je tla v kuhinji.
Metal detectors were used to search for weapons.	Za iskanje orožja so uporabili detektorje kovin.
This ancient holiday marked the end of the harvest.	Ta starodavni praznik je zaznamoval konec žetve.
The sailors frantically searched for the ship.	Mornarji so mrzlično iskali ladjo.
You will usually find some food in the kitchen.	Običajno boste v kuhinji našli nekaj hrane.
The soldier was afraid he would die.	Vojak se je bal, da bo umrl.
He easily beat the other players.	Z lahkoto je premagal ostale igralce.
They decided to pack up and leave.	Odločili so se spakirati in oditi.
There are several types of citrus.	Obstaja več vrst citrusov.
The ship was damaged and sunk in a storm.	Ladja je bila poškodovana in potopljena v neurju.
He was afraid they would kill his son.	Bal se je, da bodo ubili njegovega sina.
There were even some vegetables.	Bilo je celo nekaj zelenjave.
He was a talented dancer.	Bil je nadarjen plesalec.
There are twelve temples in this village.	V tej vasi je dvanajst templjev.
We need a cow to survive.	Za preživetje potrebujemo kravo.
He urgently needs help.	Nujno potrebuje pomoč.
The legs of the chair are metal.	Noge stola so kovinske.
Researchers are wondering if the finding is also important.	Raziskovalci se sprašujejo, ali je ugotovitev tudi pomembna.
A police officer carefully examined her passport.	Policist je pozorno pregledal njen potni list.
There are many stories of persecution here.	Tukaj je veliko zgodb o preganjanjih.
The bird's legs are weak.	Noge ptice so šibke.
Place the mixture in the refrigerator for two hours.	Mešanico postavimo v hladilnik za dve uri.
In short, leaders must now work to avoid disaster.	Skratka, voditelji si morajo zdaj prizadevati, da bi se izognili katastrofi.
Some charismatic leaders try to control or manipulate people.	Nekateri karizmatični voditelji poskušajo nadzirati ali manipulirati z ljudmi.
My roommate is crazy.	Moja sostanovalka je nora.
She waved her hand in the air.	Zamahnila je z roko v zrak.
I have bipolar disorder.	Imam bipolarno motnjo.
Many advisers are pressuring him to reconsider.	Številni svetovalci ga pritiskajo, naj premisli.
He met his mistress in remote country houses.	Svojo ljubico je srečal v oddaljenih podeželskih hišicah.
Many films include a central love story.	Mnogi filmi vključujejo osrednjo ljubezensko zgodbo.
The painting is an abstract representation of nature.	Slika je abstraktna predstavitev narave.
The port can accommodate large ships.	Pristanišče lahko sprejme velike ladje.
The jungle is dark and banned.	Džungla je temna in prepoveda.
The room was full of attractive people.	Soba je bila polna privlačnih ljudi.
The shaman was healed immediately.	Šaman je bil takoj ozdravljen.
In the first lesson, we discussed grammar.	V prvi lekciji smo obravnavali slovnico.
Copper has a silver gray color.	Baker ima srebrno sivo barvo.
Here the beaches are often full of people.	Tu so plaže pogosto polne ljudi.
Please let us know that the letters got lost along the way.	Prosimo, obvestite, da so črke zašle na poti.
The refugees carried their belongings with them.	Begunci so s seboj nosili imetje.
Logistical problems delayed arrival.	Logistične težave so odložile prihod.
The bright red dress suited her perfectly.	Svetleča rdeča obleka ji je popolnoma pristajala.
In today's symphony, wind instruments stand out the most.	V današnji simfoniji najbolj izstopajo pihala.
She opened her eyes.	Odprla je oči.
It's on a long slope.	Na dolgem pobočju je.
Is that how the desert looks now?	Je tako zdaj videti puščava?
She wrote a long letter of complaint about	Napisala je dolgo pritožbeno pismo o
This town is famous for its festivals.	To mestece je znano po svojih festivalih.
The sand eventually turned gold.	Pesek je sčasoma postal zlato.
Do not let the cream boil.	Ne pustite, da smetana zavre.
Most of the work is done by pairs of ants.	Večino dela opravijo pari mravelj.
That is terribly unfair.	To je strašno nepošteno.
The gypsy woman seemed to enjoy her freedom.	Zdelo se je, da ciganka uživa v svoji svobodi.
The mayor is a resident of the city.	Župan je prebivalec mesta.
There are more women than men in the classroom.	V učilnici je žensk več kot moških.
Children learn to read and write in school.	Otroci se v šoli učijo brati in pisati.
Alcohol has many harmful side effects.	Alkohol ima številne škodljive stranske učinke.
Cigarette companies are rapidly releasing new products.	Cigaretna podjetja hitro izdajajo nove izdelke.
This is a key economic sector for the region.	To je ključni gospodarski sektor za regijo.
Dried chickpeas are a common ingredient in many savory dishes.	Suha čičerika je pogosta sestavina številnih slanih jedi.
The house was robbed.	Hiša je bila oropana.
The smell of chlorine is predominant.	Vonj po kloru je prevladujoč.
Preferring a slower pace of life, he decided to retire.	Ker je imel raje počasnejši tempo življenja, se je odločil za upokojitev.
Their mobile access is relatively expensive.	Njihov mobilni dostop je razmeroma drag.
The safe was unlocked with a combination.	Sef je bil odklenjen s kombinacijo.
Hunger and poverty are everywhere.	Lakota in revščina sta povsod.
He darkened in his cell and listened to the wind howl.	Tamnil je v svoji celici in poslušal zavijanje vetra.
Volunteers worked all day cleaning the beach.	Prostovoljci so delali ves dan in čistili plažo.
The thorax is a type of internal skeleton.	Prsna kletka je vrsta notranjega okostja.
The ants fled to the hills.	Mravlje so pobegnile v hribe.
Don't be discouraged.	Ne bodite malodušni.
Some authors use rhyme when telling stories.	Nekateri avtorji pri pripovedovanju zgodb uporabljajo rimo.
The expert was satisfied with the agreement.	Strokovnjak je bil s sporazumom zadovoljen.
A flood of tourists will soon flood the island.	Poplava turistov bo kmalu preplavila otok.
His work included mainly the monitoring of shipping.	Njegovo delo je vključevalo predvsem spremljanje ladijskega prometa.
Doctors told her it was best to abstain.	Zdravniki so ji rekli, da je najbolje, da se vzdrži.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Upor proti vladi je bil brutalno zadušen.
Only one of them looked impressed.	Samo eden od njih je bil videti navdušen.
The likelihood is that such an attack will fail.	Verjetnost je, da tak napad ne uspe.
A falling tree crushed the car.	Padajoče drevo je zmečkalo avto.
Slices of meat will now be chirping.	Rezine mesa bodo zdaj cvrčale.
Someone knocked on the door and scared her.	Nekdo je potrkal na vrata in jo prestrašil.
Your boss is deadly hostile to you.	Vaš šef je smrtno sovražen do vas.
Compare your data with the given chart.	Primerjajte svoje podatke s podanim grafikonom.
We accept cash, checks and credit cards.	Sprejemamo gotovino, čeke in kreditne kartice.
Such devices can detect explosives.	Takšne naprave lahko zaznajo eksplozive.
There was a pile of banknotes in the purse.	V torbici je bil kup bankovcev.
We must not be forced to follow the idiotic rules of government.	Ne smemo biti prisiljeni slediti idiotskim pravilom vlade.
Many scientists believe that climate change is a consequence	Mnogi znanstveniki verjamejo, da so podnebne spremembe posledica
The phone rang.	Zazvonil je telefon.
These laws need to be changed, the legislator says.	Te zakone je treba spremeniti, pravi zakonodajalec.
Here the trees were often replanted.	Tu so bila drevesa pogosto ponovno zasajena.
Garbage will accumulate.	Smeti se bodo kopičili.
This segment is very important.	Ta segment je zelo pomemben.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Prizadevati si je treba za zaščito ogroženih jezikov.
This wine has a very high alcohol content.	To vino ima zelo visoko vsebnost alkohola.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Njeni lasje so bili dolgi, speti v čop.
The professor is highly respected by his colleagues.	Profesorja zelo spoštujejo njegovi kolegi.
Number one increased by one.	Številka ena se je povečala za eno.
Yes, everything is quite real.	Ja, vse je čisto resnično.
He was trained in carpentry.	Izučen je bil v mizarstvu.
The young lady inspected her surroundings.	Mlada dama je pregledala svojo okolico.
My city is supposedly extremely close.	Moje mesto je menda izjemno blizu.
The village headman is a respected figure in the community.	Vaški poglavar je spoštovana osebnost v skupnosti.
The rumors frightened her.	Govorice so jo prestrašile.
New roads are planned in this region.	V tej regiji se načrtujejo nove ceste.
He made a few phone calls.	Opravil je nekaj telefonskih klicev.
When she arrived, he walked past the bread bowl.	Ko je prišla, je šel mimo sklede za kruh.
Why did he become a writer?	Zakaj je postal pisatelj?
Sport has given people a common focus.	Šport je ljudem dal skupno pozornost.
I prefer a sparkling bath.	Raje imam penečo kopel.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Proces fotosinteze poteka v rastlinah.
Who will be the next leader?	Kdo bo naslednji vodja?
Joy crossed her face.	Veselje ji je prestopilo obraz.
This neighborhood is known for its beauty.	Ta soseska je znana po svoji lepoti.
The boys learn through play.	Fantje se učijo skozi igro.
The priest sprinkles holy water on the altar of the temple.	Duhovnik poškropi s sveto vodo oltar templja.
The razor was rusty.	Britvica je bila zarjavela.
Plants form a symbiotic relationship.	Rastline tvorijo simbiotično razmerje.
Police shot him.	Policija ga je ustrelila.
This machine runs on electricity.	Ta stroj deluje na elektriko.
Don't blame your teachers!	Ne krivite svojih učiteljev!
Sometimes he changed the meaning of the word.	Včasih je spremenil pomen besede.
Volunteers helped the injured all night.	Prostovoljci so vso noč pomagali poškodovanim.
The papers lay scattered on the floor.	Papirji so ležali raztreseni po tleh.
This country needs an efficient transport system, he said.	Ta država potrebuje učinkovit prometni sistem, je dejal.
This is territory unknown to me.	To je zame neznano ozemlje.
She woke her sleeping children.	Zbudila je svoje speče otroke.
The miners faced an affair with a bloody ending.	Rudarji so se srečali z afero s krvavim koncem.
They will not listen to reason.	Ne bodo poslušali razuma.
He usually enjoys his meals.	Običajno uživa v svojih obrokih.
The factory chimney spewed black smoke.	Tovarniški dimnik je bruhal črn dim.
When people started leaving, it was already dark.	Ko so ljudje začeli odhajati, je bila že tema.
These answers were essentially the same.	Ti odgovori so bili v bistvu enaki.
They can't live in the air.	Ne morejo živeti v zraku.
The army is fighting a guerrilla war.	Vojska se bori v gverilski vojni.
See your dictionary for synonyms.	Oglejte si svoj slovar za sopomenke.
The neighbors were angry.	Sosedje so bili jezni.
Such is the ugly nature of reality.	Takšna je grda narava realnosti.
They have experience in handling large amounts of data.	Imajo izkušnje z ravnanjem z velikimi količinami podatkov.
They are extremely receptive.	So izjemno dojemljivi.
Defendant denied the allegations.	Obtoženi je obtožbe zanikal.
The question was answered.	Na vprašanje je bil odgovorjen.
Her fingers twitched nervously.	Njeni prsti so se živčno trznili.
There is simply no room for change.	Preprosto ni prostora za spremembe.
This is a rather expensive procedure.	To je precej drag postopek.
Paper is produced by cutting trees.	Papir se proizvaja z rezanjem dreves.
It's not perfect.	Ni popolna.
These women ruined many lives.	Te ženske so uničile veliko življenj.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Ekonomisti se bojijo, da je prekomerno uživanje mesa škodljivo.
Bears live in a dangerous forest.	V nevarnem gozdu živijo medvedi.
I'd rather lie down.	Raje se uležem.
Demand for water is expected to grow.	Povpraševanje po vodi naj bi naraščalo.
She ate roast turkey.	Jedla je pečenega purana.
Maybe she's looking for her missing husband.	Morda išče svojega pogrešanega moža.
The scientist who observed the experiment was very smart.	Znanstvenik, ki je opazoval poskus, je bil zelo pameten.
The creek chattered happily as it crossed the path.	Potoček je veselo brbljal, ko je prečkal pot.
A gleaming sword hangs on the wall.	Na steni visi bleščeč meč.
His hair fluttered in the wind.	Lasje so mu plapolali v vetru.
A local psychologist said the experience was "traumatic".	Lokalni psiholog je dejal, da je bila izkušnja "travmatična".
We must remember that the fruit is ripe.	Zapomniti si moramo, da je sadje zrelo.
The science exam was tough.	Znanstveni izpit je bil težak.
My opinion is different from his.	Moje mnenje je drugačno od njegovega.
The lamp was repaired.	Svetilka je bila popravljena.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Je enostavno zamenjati tako najljubši kos?
Tilting cylindrical container.	Počepna cilindrična posoda.
Trade drives the world.	Trgovina poganja svet.
Students in public schools usually take this exam.	Študenti v javnih šolah običajno opravljajo ta izpit.
watermelon	lubenica
The delegation met with opposition lawmakers.	Delegacija se je srečala s poslanci opozicije.
She carefully deducted the money.	Previdno je odštela denar.
They lost their survival.	Izgubili so preživetje.
Our neighbor is a famous painter.	Naš sosed je znan slikar.
Cut the grass into small pieces.	Travo narežite na majhne koščke.
It was just a question of who would lose	Bilo je samo vprašanje, kdo bo izgubil
One would hope, uh.	Človek bi upal, uh.
Water can become ice when it is cold enough.	Voda lahko postane led, ko je dovolj hladna.
The dogs wagged their tails.	Psi so mahali z repi.
The caretaker grabs the leaves.	Oskrbnik pograblja listje.
It is the most populated city on the southwest coast.	Na jugozahodni obali je najbolj naseljeno mesto.
I have demons to fight.	Imam demone za boj.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Pesniki so se osredotočili na preproste, sočutne teme.
Let him go, please.	Pustite ga, prosim.
They were joined by other men.	Pridružili so se jim še drugi moški.
Now go to the kitchen and get me a beer.	Zdaj pa pojdi v kuhinjo in mi prinesi pivo.
A group of biologists recently issued a statement.	Skupina biologov je pred kratkim izdala izjavo.
Pour need lime and very butter.	Pour potrebujejo apno in zelo maslo.
To split something means to divide it into pieces.	Razcepiti nekaj pomeni razdeliti na koščke.
Not everyone can be a brilliant soldier.	Vsak ne more biti briljanten vojak.
Let's go out for a drink.	Greva ven na pijačo.
The man was hospitalized with severe injuries.	Moški je bil s hudimi poškodbami hospitaliziran.
Slowly lower the water.	Počasi spustite vodo.
Older people die much younger.	Starejši ljudje umirajo veliko mlajši.
The room was not only empty, but empty.	Soba ni bila samo prazna, ampak prazna.
The house has been in my family for generations.	Hiša je v moji družini že več generacij.
Food is served all day!	Hrano strežejo ves dan!
Their success depends on technological advances.	Njihov uspeh je odvisen od tehnološkega napredka.
Investor greed led to bankruptcy.	Investitorjeva pohlepa je privedla do bankrota.
The reservoir is an artificial lake.	Akumulacija je umetno jezero.
The doctor insisted that the patient go to the clinic.	Zdravnik je vztrajal, naj gre bolnik na kliniko.
The young man's face was wet with tears.	Mladeničev obraz je bil moker od solz.
She visited her lawyer and the matter was settled.	Obiskala je svojega odvetnika in zadeva je bila urejena.
They haven't taken a shower in weeks.	Že tedne se niso tuširali.
Everyone should try to reduce their number.	Vsi bi morali poskušati zmanjšati njihovo število.
Maybe an archaic idea, but to some extent real.	Morda arhaična ideja, vendar do neke mere resnična.
The population of this region is constantly growing.	Prebivalstvo te regije nenehno raste.
People avoided her.	Ljudje so se je izogibali.
It's getting crazy.	Postaja vse bolj nora.
What do you suggest we do? 	Kaj predlagate, da naredimo?
she asked.	vprašala je.
The speed of innovation has accelerated.	Hitrost inovacij se je pospešila.
The flakes landed on my coat.	Kosmiči so pristali na mojem plašču.
The coach took his team to the field.	Trener je svojo ekipo popeljal na igrišče.
The stars sparkled in the bright night sky.	Na svetlem nočnem nebu so se iskrile zvezde.
The complication thickens.	Zaplet se zgosti.
If anything happens, let me know.	Če se kaj zgodi, mi sporočite.
The neighborhood is visited by some rather unpleasant characters.	Sosesko obiskujejo nekateri precej neprijetni liki.
She told him she was pregnant.	Povedala mu je, da je noseča.
They are all archetypal characters.	Vsi so arhetipski liki.
The boy is tall for his age.	Fant je visok za svoja leta.
They came to the match early.	Na tekmo so prišli zgodaj.
The lake is a source of fresh water.	Jezero je vir sladke vode.
The parsley garnish adds color and flavor.	Okras iz peteršilja doda barvo in okus.
Stop acting stupid!	Nehajte se neumno obnašati!
He lubricated the wheels and axles.	Podmazal je kolesa in osi.
He served his guests a range of traditional dishes.	Svojim gostom je postregel z vrsto tradicionalnih jedi.
They hurried out of the room.	Pohiteli so iz sobe.
The water falling from the sky is called rain.	Voda, ki pada z neba, se imenuje dež.
Last summer’s drought was the worst in memory.	Lanska poletna suša je bila najhujša v spominu.
The new cargo boat is longer than most.	Novi tovorni čoln je daljši od večine.
Don’t miss this opportunity, he told her.	Ne zamudi te priložnosti, ji je rekel.
The suspect escaped but was not tried.	Osumljenec je pobegnil, a ni bil sojen.
Water becomes ice when it cools.	Voda postane led, ko se ohladi.
The house is large and airy.	Hiša je velika in zračna.
The fabric was worn	Tkanina je bila obrabljena
She lives near him.	Živi blizu njega.
The government is interfering with the police.	Vlada posega v policijo.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Znanstvenik je ljudi opozoril na nevarnosti kajenja.
This is the official report on the situation on the ground.	To je uradno poročilo o razmerah na terenu.
All they had to do was sign.	Vse, kar so morali storiti, je bilo podpisati.
This woodworking tool is quite rare.	To orodje za obdelavo lesa je precej redko.
Please bring me a pen and paper.	Prosim, prinesi mi pero in papir.
However, such cases are rare.	Takšni primeri pa so redki.
My father is a professor of mathematics.	Moj oče je profesor matematike.
Most packaged foods contain additives.	Večina pakiranih živil vsebuje dodatke.
The two-year festival attracts a large international crowd.	Dvoletni festival privabi veliko mednarodno množico.
The design of the interface consists of many aspects.	Zasnova vmesnika je sestavljena iz številnih vidikov.
I would like to make friends.	Rada bi se spoprijateljila.
He was known for his extreme conservatism.	Znan je bil po svoji skrajni konzervativnosti.
The beautiful weather continued into the fall.	Lepo vreme se je nadaljevalo v jeseni.
The use, cultivation and trafficking of drugs are illegal.	Uporaba, gojenje in trgovina z drogami so nezakoniti.
The Constitution is the highest law of the land.	Ustava je najvišji zakon dežele.
Theirs is life after birth.	Njihovo je življenje po rojstvu.
The writer then published his article online.	Nato je pisatelj objavil svoj članek na spletu.
Below is the gas station.	Spodaj je bencinska črpalka.
The monkey had been sick for several days.	Opica je bila bolna že nekaj dni.
An epidemic is flooding the world.	Epidemija preplavlja svet.
These instructions are confusing.	Ta navodila so zmedena.
John was sad when he heard the news.	Janez je bil žalosten, ko je slišal novico.
An explosion was heard.	Slišala se je eksplozija.
The regions in this region are lush and green.	Regije v tej regiji so bujne in zelene.
Today, many schools offer bilingual education.	Danes številne šole ponujajo dvojezično izobraževanje.
One remained.	Ena je ostala.
They were all usually quite remote.	Vsi so bili ponavadi precej odmaknjeni.
They only have one liter of fluid.	Imajo le en liter tekočine.
The beam is very strong.	Žarek je zelo močan.
Go out! 	Pojdi ven!
exclaimed the woman.	je vzkliknila ženska.
Many families did not want to move to the city.	Številne družine se niso hotele preseliti v mesto.
They say cheese makes me sleepy.	Pravijo, da me sir naredi zaspanega.
The smell is unbearable.	Vonj je neznosen.
The tree dropped its leaves.	Drevo je odvrglo liste.
The island is known for its microclimate.	Otok je znan po svoji mikroklimi.
Beauty is not enough.	Lepota ni dovolj.
The young man gathered his will.	Mladenič je zbral svojo voljo.
He promised that his party would win the election.	Obljubil je, da bo na volitvah zmagala njegova stranka.
It started at nine.	Začelo se je ob devetih.
A picture hangs on the rock to my left.	Slika visi na steni levo od mene.
She heard her son whispering to himself.	Slišala je sina, kako šepeta sama sebi.
Don’t waste your money.	Ne zapravljajte svojega denarja.
It was the perfect place to walk.	To je bil popoln kraj za sprehod.
The deserted area in utter silence sounds scary.	Zapuščeno območje v popolni tišini zveni grozljivo.
This is the worst earthquake we have ever had.	To je najhujši potres, ki smo ga kdaj imeli.
Police officers worked hard to find the perpetrators.	Policisti so se močno trudili odkriti storilce.
My sister gave me nice clothes.	Sestra mi je dala lepa oblačila.
Continue testing the oven.	Nadaljujte s testiranjem peči.
One afternoon they visited the cemetery together.	Nekega popoldneva sta skupaj obiskala pokopališče.
The melody is beautiful and sublime.	Melodija je lepa in vzvišena.
Cut the chicken into pieces.	Piščanca narežite na koščke.
They had a disagreement.	Imela sta nesoglasje.
The fish in the pond seemed slow.	Ribe v ribniku so se zdele počasne.
A community organization to combat pollution has been set up.	Ustanovljena je bila skupnostna organizacija za boj proti onesnaženju.
He drank his beer.	Spil je svoje pivo.
After days of traveling, they arrived in town.	Po dnevih potovanja so prispeli do mesta.
Inhale sharp vapors.	Vdihnite ostre hlape.
The market is almost deserted.	Trg je skoraj zapuščen.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Njegov glas je bil miren in prijeten za poslušanje.
The water level in the lake began to fall.	Nivo vode v jezeru je začel padati.
The baby began to cry.	Otrok je začel jokati.
An undesirable side effect is inflammation.	Neželeni stranski učinek je vnetje.
He sees ghosts, but believes they are real.	Vidi duhove, vendar verjame, da so resnični.
The players showed their ability to react quickly.	Igralci so pokazali svojo sposobnost hitrega odzivanja.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Območja, bogata z apnencem, imenujemo kraška območja.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Harmonični elementi, združeni za doseganje popolnosti.
Her songs are simple lyrics set to relatively simple chords.	Njene pesmi so preprosta besedila, postavljena na relativno preproste akorde.
Some animals migrate every year.	Nekatere živali se vsako leto selijo.
Nature shows its beauty in every season.	Narava pokaže svojo lepoto v vsakem letnem času.
The sailor devoured his drink.	Mornar je požrl svojo pijačo.
These islands have a rich history.	Ti otoki imajo bogato zgodovino.
Every afternoon, his family searched the hills.	Vsako popoldne je njegova družina iskala hribe.
It was clear she was tired.	Jasno je bilo, da je utrujena.
It's been a long time since we met.	Dolgo je minilo, odkar sva se srečala.
The furniture has a white glossy surface.	Pohištvo ima belo sijajno površino.
This house is red inside.	Ta hiša je notri rdeča.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Teža petih kilogramov je pet kilogramov.
The school was inspected annually by inspectors.	Šolo so letno pregledali inšpektorji.
The two towers of the adjoining church sometimes curved,	Dva stolpa sosednje cerkve sta včasih zavila,
Special equipment is required to perform the work.	Za opravljanje dela je potrebna posebna oprema.
Autumn leaves turn red as blood.	Jesensko listje postane rdeče kot kri.
She won by a big margin.	Zmagala je z veliko razliko.
She kept the book at her fingertips.	Knjigo je držala na dosegu roke.
But there are no immediate plans to reform the system.	Toda takojšnjih načrtov za reformo sistema ni.
On a hot day, my car broke down.	Na vroč dan se mi je pokvaril avto.
The diet reel rotates when the other reel rotates.	Dietski kolut se vrti, ko se drugi kolut vrti.
My father took over the reins of business.	Moj oče je prevzel vajeti poslovanja.
How quickly they arrived.	Kako hitro so prispeli.
Each village is run by its own mayor.	Vsaki vasi upravlja svoj župan.
Acting in the public interest in government.	Delovanje v interesu javnosti v vladi.
Many ancient buildings have been restored.	Veliko starodavnih zgradb je bilo obnovljenih.
Check the money, now.	Preveri denar, zdaj.
The climate of this region is dry, desert.	Podnebje te regije je suho, puščavsko.
There are some disagreements between the models.	Obstaja nekaj nesoglasij med modeli.
The clouds were thick and gray.	Oblaki so bili gosti in sivi.
Both students seem to work well together.	Zdi se, da oba študenta dobro sodelujeta.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Zdelo se je, da za njihovo vedenje ni logične razlage.
The bag must be emptied before washing.	Pred pranjem je potrebno vrečko izprazniti.
Troops were sent to search for the missing ship.	Čete so bile poslane iskat pogrešano ladjo.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Ulice te soseske so zelo mirne.
He was angry at the minister.	Bil je jezen na ministra.
He taught them atrocities.	Naučil jih je zverstva.
I hope you have a happy new year.	Upam, da imate srečno novo leto.
Spend your days in the country.	Preživite dneve na deželi.
The scouts enjoyed a cold, refreshing drink.	Taborniki so uživali ob hladni, osvežilni pijači.
The cosmetics industry is very profitable.	Kozmetična industrija je zelo donosna.
The song illustrates the plight of farmers.	Pesem ponazarja stiske kmetov.
Comparative study of regional cultures.	Primerjalna študija regionalnih kultur.
Study	Študij
Now you're done, your fountain is on fire.	Zdaj ste končali, vaš vodomec gori.
He is quite strong.	Je precej močan.
A study has shown that pop music beats classical music.	Študija je pokazala, da pop glasba premaga klasično glasbo.
The paper she gave me was thin.	Papir, ki mi ga je dala, je bil tanek.
She did not know if her husband would return.	Ni vedela, ali se bo njen mož vrnil.
A hurricane was preparing along the coast.	Ob obali se je pripravljal orkan.
He thought it was going to be a fun activity.	Mislil je, da bo to zabavna dejavnost.
First, peel the carrot and cut it into small pieces.	Najprej olupimo korenje in ga narežemo na majhne koščke.
The doctor advised him to rest.	Zdravnik mu je svetoval, naj počiva.
He is an expert in school football.	Je strokovnjak za šolski nogomet.
The painters worked frantically.	Slikarji so delali mrzlično.
My father is a hunter, a hunter, his son said.	Moj oče je lovec, lovec, je rekel njegov sin.
He needed help walking.	Za hojo je potreboval pomoč.
The man struck his son in anger.	Moški je v jezi udaril svojega sina.
In this case, the older man squinted.	V tem primeru je starejši moški zaškilil.
Our car was towed away.	Naš avto so odvlekli.
This place is plastered with posters.	To mesto je oblepljeno s plakati.
The orphanage is a separate world.	Sirotišnica je svet ločen.
She leads a group to support abused women.	Vodi skupino za podporo zlorabljenim ženskam.
The earth has a low density.	Zemlja ima nizko gostoto.
It seemed to him that he should not do that.	Zdelo se mu je, da tega ne bi smel početi.
He wiped his sweat and took off his glasses.	Obrisao si je znoj in slekel očala.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Hčerka mi je dala šopek rož.
Two cows were stolen from the farm.	S kmetije so ukradli dve kravi.
This orchard gives delicious honey.	Ta sadovnjak daje okusen med.
He insisted on coming.	Vztrajal je, naj pride.
He won the day.	Zmagal je dan.
He stopped using the toilet.	Nehal je uporabljati stranišče.
Some nations ban plastic straws.	Nekateri narodi prepovedujejo plastične slamice.
We had a pleasant stay here.	Tu smo imeli prijetno bivanje.
Place the plums on a layer of dark chocolate.	Slive položite na plast temne čokolade.
The police are fighting crime.	Policija se bori proti kriminalu.
The houses have a blue metal border.	Hiše imajo modro kovinsko obrobo.
The sea is calm at dawn.	Morje je ob zori mirno.
She spoke to reporters about her ordeal.	O svoji preizkušnji je spregovorila novinarjem.
Don’t juggle your figures.	Ne žongliraj s svojimi figurami.
The day was hot and hot.	Dan je bil vroč in vroč.
She pointed out that he was missing his hand.	Opozorila je, da mu manjka roka.
They can add interest to a simple meal.	Lahko dodajo zanimanje preprostemu obroku.
The chances of you succeeding are slim.	Možnosti, da vam bo uspelo, so majhne.
The spoon sank deep into the apple.	Žlica je zarila globoko v jabolko.
This work can be done by a machine.	To delo lahko opravi stroj.
The death penalty is discretionary in many countries.	Smrtna kazen je v mnogih državah diskrecijska.
A plant of the lily family.	Rastlina iz družine lilij.
I'm waiting.	Čakam.
The task, however, was easier said than done.	Naloga pa je bila lažje reči kot opraviti.
Some authorities dispute this claim.	Nekateri organi tej trditvi nasprotujejo.
This song is sad.	Ta pesem je žalostna.
We want a "smart" car that will drive itself.	Želimo si "pameten" avto, ki se bo vozil sam.
She understood him perfectly well.	Popolnoma dobro ga je razumela.
There are many different effects on brain function.	Obstaja veliko različnih učinkov na delovanje možganov.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Bila je zelo sramežljiva, a njen nasmeh je bil bleščeč.
They are sometimes used in poetry.	Včasih se uporabljajo v poeziji.
Their claim to power was challenged by foreigners.	Njihovo zahtevo po oblasti so izpodbijali tujci.
They started working on the subway system.	Začeli so delati na sistemu podzemne železnice.
Production capacity needs to be increased.	Povečati je treba proizvodno zmogljivost.
Unemployment in this country is a big problem.	Brezposelnost v tej državi je velik problem.
Put the cups away.	Odložite skodelice.
Her enthusiasm caught on.	Njeno navdušenje se je prijelo.
Old machines often break down.	Stari stroji se pogosto pokvarijo.
Such companies will increase their customer list.	Takšna podjetja bodo povečala svoj seznam strank.
It was decades ago when the drought began.	Bilo je pred desetletji, ko se je začela suša.
Please enter.	Prosim vstopite.
The results must be communicated immediately.	Rezultate je treba nemudoma sporočiti.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Njena barva izvira iz majhnega kamna, imenovanega lapis lazuli.
“Treasure” is a collection of valuables.	"Zaklad" je zbirka vrednih stvari.
However, none of these theories have been tested.	Vendar nobena od teh teorij ni bila preizkušena.
The big yellow buses were replaced by trams.	Velike rumene avtobuse so zamenjali tramvaji.
The apartment was searched by the police.	Stanovanje je pretresla policija.
Initially, the company was supposed to be run by two people.	Sprva naj bi podjetje vodila dve osebi.
He talked to me for an hour.	Z mano je govoril eno uro.
The storm was deep into the night.	Nevihta je bila globoko v noč.
The owner of the grocery store vehemently objected.	Lastnik trgovine z živili je ostro nasprotoval.
You can learn a lot from history.	Iz zgodovine se lahko veliko naučiš.
The party was poorly attended.	Zabava je bila slabo obiskana.
She climbed into the tub and slowly moved the cloth.	Splezala je v kad in počasi premikala krpo.
The inspector disappeared into the crowd.	Inšpektor je izginil v množici.
He led me through a darkened room.	Vodil me je skozi zatemnjeno sobo.
Mosquitoes breed in standing water.	Komarji se razmnožujejo v stoječi vodi.
Alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Alternativno gorivo povzroča manj onesnaževanja kot običajno olje.
She stepped inside.	Stopila je noter.
We offer two types of insurance.	Ponujamo dve vrsti zavarovanj.
Many risky projects have been abandoned.	Številni tvegani projekti so bili opuščeni.
The spherical rock is round on all sides.	Sferična skala je okrogla na vseh straneh.
Suddenly the lights went out.	Nenadoma so ugasnile luči.
Tell the butcher to cut some meat.	Reci mesarju, naj razreže nekaj mesa.
The ant was caught under a floating car.	Mravlja je bila ujeta pod lebdečim avtomobilom.
She preferred to have houses with fireplaces.	Najraje je imela hiše s kamini.
Remove the hinges from the wooden door.	Odstranite tečaje z lesenih vrat.
He settled quite naturally.	Naselil se je povsem naravno.
Security inspectors initially agreed to go to the scene.	Varnostni inšpektorji so se sprva strinjali, da gredo na kraj.
The children are perfectly healthy.	Otroci so popolnoma zdravi.
It’s a pretty long ceremony.	To je precej dolga slovesnost.
Many countries are now planning to acquire pandas.	Številne države zdaj načrtujejo pridobitev pand.
The star stared longingly at the unreachable.	Zvezda je hrepeneče strmela v nedosegljivo.
A lively crossroads lined with shops and markets.	Živahno križišče, obrobljeno s trgovinami in tržnicami.
You will need a lot of strength.	Potrebovali boste veliko moči.
A guided tour is organized for younger students	Za mlajše učence je organiziran voden ogled
The boy barked with laughter.	Fant je lajal od smeha.
Students should also wear comfortable clothing.	Učenci morajo imeti tudi udobna oblačila.
Are other countries facing the same challenge?	Ali se druge dežele soočajo z enakim izzivom?
The beam bounces off the glossy red surface.	Žarek se odbija od sijajne rdeče površine.
The region is known for its charming landscape.	Regija je znana po svoji očarljivi pokrajini.
The teenager was more interested in appearance than books.	Najstnika je bolj kot knjige zanimal videz.
Roses today smell especially sweet.	Vrtnice danes dišijo še posebej sladko.
The landscape was dusty and dry.	Pokrajina je bila prašna in suha.
Officials said he was very confused.	Uradniki so rekli, da je bil zelo zmeden.
California is known for its sun and beaches.	Kalifornija je znana po soncu in plažah.
The cows grazed in the field and lazily chewed the grass.	Krave so se pasle na polju in lenobno žvečile travo.
The village is often visited every summer.	Vas je vsako poletje pogosto obiskana.
She persevered on the couch.	Vztrajno se je postavila na kavč.
He loved to drink beer.	Rad je pil pivo.
Elections fought and won.	Volitve so se borile in zmagale.
It's an exercise.	To je vaja.
A serious accident happened yesterday	Včeraj se je zgodila huda nesreča
Who wrote this song?	Kdo je napisal to pesem?
The bride wore a gorgeous red dress.	Nevesta je nosila čudovito rdečo obleko.
The company they created and for women.	Podjetje, ki so ga ustvarile in za ženske.
He fell down the stairs and broke his leg.	Padel je po stopnicah in si zlomil nogo.
The robber threatened the merchant.	Ropar je zagrozil trgovcu.
I drink too much coffee.	pijem preveč kave.
He wrote without a break for several days.	Več dni je pisal brez premora.
Business lunches are usually catered for.	Poslovna kosila so praviloma poskrbljena.
Its beak is straight and there are few feathers on its face.	Njegov kljun je raven, na obrazu pa je malo perja.
The tennis player tensed every muscle.	Teniški igralec je napenjal vsako mišico.
She looked at her watch and got up to go.	Pogledala je na uro in vstala, da bi šla.
They walked down a narrow path.	Hodili so po ozki poti.
There are not many trees in this neighborhood.	V tej soseski ni veliko dreves.
Transportation costs are rising rapidly.	Stroški prevoza hitro rastejo.
You need eight cups.	Potrebujete osem skodelic.
Why are you smiling so smugly?	Zakaj se tako samozadovoljno smehljaš?
He sucked blood from his wounds.	Sesal mu je kri iz ran.
It is easy to become a hermit.	Enostavno je postati puščavnik.
His vices are quite numerous.	Njegove razvade so precej številne.
After the meal, she asked him to leave the dish.	Po jedi ga je prosila, naj pusti posodo.
The second group set out to patrol the area.	Druga skupina se je lotila patruljiranja po območju.
Their faces were drawn in pain.	Njihovi obrazi so bili narisani od bolečine.
The bill would protect members of the military.	Predlog zakona bi zaščitil pripadnike vojske.
There is a secret passage behind the bookcase.	Za knjižno omaro se skriva skrivni prehod.
We have to pay for our mistakes.	Za svoje napake moramo plačati.
Be generous to the picker.	Bodite radodarni do berača.
Bad colors, too green when serving.	Slabe barve, preveč zelene ob serviranju.
Chocolate is often used in cooking.	Čokolada se pogosto uporablja pri kuhanju.
Time passed slowly for the prisoner.	Čas je za ujetnika tekel počasi.
Speak privately.	Govori zasebno.
The soft sand on the beach soaked up his footsteps.	Mehki pesek na plaži je vpijal njegove korake.
The professor published the results of the study.	Profesor je objavil rezultate študije.
There is often a fine line between right and wrong.	Pogosto je tanka meja med pravim in napačnim.
The queen died without an heir.	Kraljica je umrla brez dediča.
There are signs that the condition may be getting worse.	Obstajajo znaki, da se stanje lahko poslabša.
At some point you have to give up.	Na neki točki se moraš odpovedati.
Her breathing was difficult.	Njeno dihanje je bilo oteženo.
MEPs expressed outrage.	Poslanci so izrazili ogorčenje.
There were only three customers in the restaurant.	V restavraciji so bile le tri stranke.
Popular magicians are featured in the magazine.	V reviji so predstavljeni priljubljeni čarovniki.
The coach organized several friendly matches.	Trener je organiziral več prijateljskih tekem.
He speaks quietly in the library.	Tiho govori v knjižnici.
The farmer milked the cow.	Kmet je molzel kravo.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Draga hiša je bila obdana z visokim zidom.
I think your neighbor is a hard worker.	Mislim, da je tvoj sosed priden delavec.
No, it won't be like that forever.	Ne, tako ne bo večno.
The voice was immediately recognizable.	Glas je bil takoj prepoznaven.
They live along the highway.	Živijo ob avtocesti.
Pay particular attention to the pockets on the edge.	Bodite pozorni predvsem na žepe na robu.
You see it's going to rain.	Vidiš, da bo deževalo.
This holiday celebrates the arrival of spring.	Ta praznik praznuje prihod pomladi.
Mosquitoes are attracted to humid areas.	Komarje privlačijo vlažni prostori.
The coach was eager to win.	Trener je bil nestrpen do zmage.
A bad smell filled the house.	Slab vonj je napolnil hišo.
It was a profound experience for her.	To je bila zanjo globoka izkušnja.
I couldn't sleep.	Nisem mogel zaspati.
A small group of unarmed soldiers was accused of rebellion.	Manjša skupina neoboroženih vojakov je bila obtožena upora.
You need to move gradually.	Premikati se morate postopoma.
Quote e.g.	Citiraj npr
Determine which door you will use.	Določite, katera vrata boste uporabili.
Several large buildings have been erected for a long time.	Že dolgo je bilo postavljenih več velikih zgradb.
The underwater feeling is terrifying.	Občutek pod vodo je grozljiv.
This wall was made of stone.	Ta zid je bil kamnit.
The railway ran through tunnels and bridges.	Železnica je potekala skozi predore in mostove.
The advice of the elder was useful to the younger student.	Mlajšemu učencu je bil koristen nasvet starejšega.
He spoke softly, almost inaudibly.	Govoril je tiho, skoraj neslišno.
The power of the last move surprised most people.	Moč zadnje poteze je presenetila večino ljudi.
This man lives near the river.	Ta človek živi blizu reke.
Static electricity can damage your computer.	Računalnik se lahko poškoduje zaradi statične elektrike.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Njegove različne fotografije so bile razstavljene v številnih galerijah.
He stroked his goat's beard thoughtfully.	Zamišljeno je pobožal svojo kozjo bradico.
Shake the bottle well before use.	Pred uporabo steklenico dobro pretresite.
His stories were adventure stories.	Njegove zgodbe so bile pustolovske zgodbe.
High prices have weakened the purchasing power of workers.	Visoke cene so oslabile kupno moč delavcev.
Shed a few tears of grief.	Potoči nekaj solz žalosti.
But the students here are grateful for the little convenience.	A študenti so tukaj hvaležni za majhno udobje.
Training dogs requires a firm hand.	Šolanje psov zahteva trdno roko.
The rich are highly taxed.	Bogati so visoko obdavčeni.
I lost track of time.	Izgubil sem občutek za čas.
The white dog crawled quietly across the field.	Beli pes se je tiho splazil po polju.
Blue clouds hang over the mountains.	Nad gorami visijo modri oblaki.
When the earth turns, we are overturned and overthrown.	Ko se zemlja obrača, smo prevrnjeni in prevrženi.
She is said to have died a few years ago.	Pred nekaj leti naj bi umrla.
Some places have weird names.	Nekateri kraji imajo čudna imena.
People in the region will tell you the same story.	Ljudje v regiji vam bodo povedali isto zgodbo.
A primitive form of language was in use.	V uporabi je bila primitivna oblika jezika.
Emergency planning is of utmost importance.	Načrtovanje za nujne primere je izjemnega pomena.
He injured his leg in the accident.	V nesreči si je poškodoval nogo.
He criticized the politics of the nation.	Kritiziral je politiko naroda.
The bakery was bankrupt.	Pekarna je bila v stečaju.
A wild elephant wandered through the village.	Skozi vas je blodil divji slon.
Our team was in second place.	Naša ekipa je bila na drugem mestu.
Most of the village had a school.	Večina vasi je imela šolo.
The concert went well.	Koncert je dobro potekal.
Swallows flew quickly over the field.	Nad poljem so hitro letele lastovke.
The audience laughed and applauded.	Publika se je smejala in ploskala.
The demon in the bottle laughed.	Demon v steklenici se je zasmejal.
Cooking involves reheating and seasoning food.	Kuhanje vključuje pogrevanje in začimbe hrane.
She squinted at something.	Na nekaj je zaškilila.
Behind the horizon stretches a large patch of swamp.	Za obzorjem se razprostira velika zaplata močvirja.
The dark clouds tilted ominously.	Temni oblaki so se zlovešče nagnili.
The beautiful valley is sparsely populated.	Čudovita dolina je redko poseljena.
The expedition eventually failed.	Ekspedicija je na koncu propadla.
They were scorched by the hot afternoon sun.	Pripeklo jih je vroče popoldansko sonce.
The stories in the first book were full of imagination.	Zgodbe v prvi knjigi so bile polne domišljije.
Drought rates appear to be increasing.	Zdi se, da se stopnje suše povečujejo.
The request was granted.	Zahtevi je bilo ugodeno.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Vzdušje je bilo skozi celotno srečanje napeto.
The giant closed the hatch on the hut.	Velikan je zaprl loputo na koči.
They both felt guilty.	Oba sta se počutila kriva.
Many trees were uprooted by the storm.	Veliko dreves je izruvalo neurje.
The teenager hid in a closet to escape the bullies.	Najstnik se je skril v omaro, da bi pobegnil nasilnikom.
Some species live only in the tropics.	Nekatere vrste živijo le v tropih.
I'll get it back by tomorrow, for free.	Vrnem ga do jutri, brezplačno.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Večina poezije slavi lepoto narave.
He was wearing jeans jeans.	Nosil je jeans kavbojke.
This essay addresses four arguments against the death penalty.	Ta esej obravnava štiri argumente proti smrtni kazni.
His hair fell from his head in lumps.	Lasje so mu padali z glave v kepah.
All criminal charges against the president were dropped.	Vse kazenske ovadbe zoper predsednika so bile opuščene.
The leader died in a car accident.	Vodja je umrl v prometni nesreči.
It’s good to have friends who are kind to you.	Dobro je imeti prijatelje, ki so prijazni do tebe.
She was shocked at his behavior.	Bila je šokirana nad njegovim vedenjem.
The video game market is huge.	Trg video iger je ogromen.
They argue that war is unnecessary.	Trdijo, da je vojna nepotrebna.
The winners will be chosen at random.	Zmagovalci bodo izbrani naključno.
Don’t run away unless you feel you can fight it.	Ne bežite, razen če čutite, da se ga lahko spopadete.
The stone wall protects the city from wild animals.	Kamniti zid varuje mesto pred divjimi živalmi.
With a murmur, she overturned the stone.	Z godrnjanjem je prevrnila kamen.
He was dressed in faded jeans, nothing more.	Oblečen je bil v zbledele kavbojke, nič drugega.
Now we have to find a way.	Zdaj moramo najti pot.
The ship was stranded for several hours.	Ladja je bila nekaj ur nasedla.
To create a separate hallway, simply move the two chairs.	Če želite ustvariti ločen hodnik, preprosto premaknete dva stola.
Rice is grown and eaten in this region.	V tej regiji se goji in uživa riž.
He is reliable.	Je zanesljiv.
The jury convicted the accused of murder.	Porota je obtoženega obsodila za umor.
Social interaction is inevitable.	Socialna interakcija je neizogibna.
He shouted to his friends.	Zavpil je svojim prijateljem.
Not every business stays in business.	Vsako podjetje ne ostane v poslu.
If you decide to relocate, find a smaller house.	Če se odločite za selitev, poiščite manjšo hišo.
Hard rapporteur covering the industry.	Trdi poročevalec, ki pokriva industrijo.
One tablespoon of butter is melted.	Ena žlica masla se stopi.
Large banks are generally more efficient.	Velike banke so na splošno učinkovitejše.
He wanted to quit his job.	Želel je opustiti službo.
The student completed his studies and entered the family business.	Študent je končal študij in vstopil v družinsko podjetje.
They ate chocolate under the lamp.	Pod svetilko so jedli čokolado.
That's where the car goes.	Tam gre avto.
To defend themselves, they built a wall around their territory.	Za obrambo so zgradili zid okoli svojega ozemlja.
It was a coffee shop, but my wife wasn’t sure.	To je bila kavarna, vendar moja žena ni bila prepričana.
The professor expresses her condolences.	Profesorica izreka sožalje.
She visited the man at the hospital yesterday.	Včeraj ga je moškega obiskala v bolnišnici.
There was an animated scene in the area of ​​the Royal Palace.	Na območju kraljeve palače je bila animirana scena.
She is too old for such nonsense.	Prestara je za takšne neumnosti.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Najema manjše stanovanje v mirni soseski.
Papers describing the experiment should be cited.	Prispevke, ki opisujejo poskus, je treba citirati.
The truck is moving at a magnificent speed.	Tovornjak se premika z veličastno hitrostjo.
They do most of their work by hand.	Večino njihovega dela opravijo ročno.
His cautious manner revealed little about his plans.	Njegov previden način je malo razkril o njegovih načrtih.
This is an event not to be missed.	To je dogodek, ki ga ne smete zamuditi.
Everyone must come together to prevent disaster.	Vsi se morajo združiti, da preprečijo katastrofo.
The steak was very hot	Zrezek je bil zelo vroč
Check the facilities of the guest house for disabled guests.	Preverite zmogljivosti gostišča za invalidne goste.
The guidelines were ambiguous.	Smernice so bile dvoumne.
We need to clean up all the trash.	Počistiti moramo vse smeti.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Raziskovalci iščejo neulovljivo korenino ginsenga.
Gypsy cries could be heard in the distance.	V daljavi so se slišali ciganski joki.
Be careful, the floor is wet.	Bodite previdni, tla so mokra.
The leaves were falling off the trees.	Listje je odpadalo z dreves.
The children were forced to ask for money.	Otroci so bili prisiljeni prositi za denar.
The history of fashion is important.	Zgodovina mode je pomembna.
Half an hour later a storm struck.	Pol ure kasneje je udarila nevihta.
The priest was expelled from the city.	Duhovnika so pregnali iz mesta.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Vonj po sveže pečenem kruhu je napolnil sobo.
The bird was left unharmed by the fall.	Ptica je zaradi padca ostala nepoškodovana.
The witness recounted how the attacker attacked.	Priča je pripovedovala, kako je napadalec napadel.
The death of the tyrant brought freedom to the country.	Smrt tirana je deželi prinesla svobodo.
In the following years, he became less interested in the game.	V naslednjih letih se je igral manj zanimal.
He looked in the car and tried to find the creature	Pogledal je v avto in poskušal najti bitje
He was never convicted of the crime.	Za kaznivo dejanje ni bil nikoli obsojen.
It is common to shake hands at a presentation.	Običajno je rokovati pri predstavitvi.
Our goal is to help people better understand science.	Naš cilj je pomagati ljudem bolje razumeti znanost.
The colon was enlarged.	Debelo črevo je bilo povečano.
He took root in the fridge looking for something to eat.	Zakoreninil se je v hladilniku in iskal nekaj za jesti.
Birds sing in many countries.	Ptice pojejo v mnogih državah.
It is still the largest rainforest in the world.	Še vedno je največji deževni gozd na svetu.
My father will pick me up after work.	Oče me bo po službi pobral.
His footsteps were silent on the hard-frozen snow.	Njegovi koraki so bili tihi na trdo zmrznjenem snegu.
Can be used for antifreeze.	Lahko se uporablja za antifriz.
Darren took his place at the head of the table.	Darren je zasedel njegovo mesto na čelu mize.
Two buses collided in the early morning rush hour.	V zgodnji jutranji prometni konici sta trčila dva avtobusa.
His hair was the color of golden sand.	Njegovi lasje so bili barve zlatega peska.
I missed you so much.	tako zelo sem te pogrešal.
The café serves only organic coffee.	V kavarni strežejo samo ekološko kavo.
Its base is solid as steel.	Njegova osnova je trdna kot jeklo.
They were threatened with dismissal.	Grozili so jim z odpovedjo.
Excessive sleepiness is often a sign of illness.	Prekomerna zaspanost je pogosto znak bolezni.
The stench was too strong.	Smrad je bil premočan.
We were glad to hear it.	Z veseljem smo ga slišali.
He prefers coffee to tea.	Raje ima kavo kot čaj.
The government has recently introduced a new policy.	Vlada je pred kratkim uvedla novo politiko.
Please wait here for me.	Prosim počakaj tukaj zame.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Oblika logotipa je skačujoči delfin.
She had no bruises or cuts.	Ni imela modric ali ureznin.
The tail of this creature is poisonous.	Rep tega bitja je strupen.
A bird flies through the air.	Ptica leti po zraku.
Do not drive on a moving track.	Ne vozite se po premikajoči se stezi.
Despite the difficulties, he achieved his goal.	Kljub težavam je dosegel svoj cilj.
The best manual method uses fingers.	Najboljša ročna metoda uporablja prste.
The number of forest fires has increased.	Povečalo se je število gozdnih požarov.
She glanced back quickly.	Hitro je pogledala zadaj.
He stabbed the man in broad daylight.	Moškega je sredi belega dne zabodel.
The world has turned into a global village.	Svet se je spremenil v globalno vas.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	Vse je tiho v bistrih, modrih vodah.
A chorus of whistles echoed in the square.	Na trgu je odmeval zbor žvižganja.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Ponos v tvoji krvi, lepota v tvojih očeh.
How can we improve our image search results?	Kako lahko izboljšamo rezultate iskanja slik?
The rain soaked him to the skin.	Dež ga je namočil do kože.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Strast je energija, ki gori globoko v srcu.
It was a good sport, until the end.	Bil je dober šport, do konca.
Students took final exams.	Študentje so opravljali zaključne izpite.
Many animals escape when the fire is too hot.	Mnoge živali pobegnejo, ko je ogenj pretoplo.
He was dressed in a dark suit and tie	Oblečen je bil v temno obleko in kravato
Most houses do not have water closets.	Večina hiš nima vodnih omar.
Use more spices!	Uporabite več začimb!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Redna vadba je odlična za ohranjanje dobrega zdravja.
The listener was confused over the singer's speech.	Poslušalec je bil nad pevčevim govorom zbegan.
Most are peaceful and some are quite violent.	Večina je miroljubnih, nekaj pa je precej nasilnih.
She fell silent and listened intently.	Utihnila je in pozorno poslušala.
They wore long white dresses.	Nosili so dolge bele obleke.
The “dead” bacteria then came to life.	"Mrtve" bakterije so nato oživele.
Fortunately, we will succeed.	S srečo nam bo uspelo.
I don't make much money.	ne zaslužim veliko denarja.
Turkey is known for its cuisine.	Turčija je znana po svoji kuhinji.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Svojci so pripovedovali o njeni prijaznosti in velikodušnosti.
Noise pollution can be a serious problem.	Onesnaževanje s hrupom je lahko resen problem.
The wedding was very boring.	Poroka je bila zelo dolgočasna.
They found a suitable representative of the animal kingdom.	Našli so primernega predstavnika živalskega kraljestva.
The team's performance was unexpected.	Predstava ekipe je bila nepričakovana.
They kept their apartment clean and tidy.	Svoje stanovanje so vzdrževali čisto in urejeno.
A contract is signed between the company and its employees.	Med podjetjem in njegovimi zaposlenimi se podpiše pogodba.
Electricity was cut off.	Prekinjena je bila elektrika.
They look like clouds from afar.	Od daleč so videti kot oblaki.
There was a big crowd in her living room.	V njeni dnevni sobi je bila velika gneča.
They had him wear a brown wig.	Dali so mu nositi rjavo lasuljo.
This young boy has crooked teeth.	Ta mlad fant ima krive zobe.
Before the war, every city was a theater.	Pred vojno je bilo vsako mesto gledališče.
This street has a lot of trees.	Ta ulica ima veliko dreves.
The weather is hot and humid.	Vreme je vroče in vlažno.
Put everything in a blender.	Vse dajte v blender.
So many people just walk by.	Toliko ljudi samo hodi mimo.
She took a break from work that day	Ta dan si je vzela odmor v službi
She doused her wounds with salt.	Rane si je polivala s soljo.
The government recently passed a new law.	Vlada je pred kratkim sprejela nov zakon.
There were many happy years ahead of them.	Pred njimi so bila mnoga srečna leta.
Time was money and people had a lot of work to do.	Čas je bil denar in ljudje so imeli veliko dela.
Mix everything together.	Vse skupaj zmešajte.
It seemed pretty quiet.	Zdelo se je precej mirno.
She is responsible for contacts with our principal.	Odgovorna je za stike z našim ravnateljem.
No one believed her.	Nihče ji ni verjel.
They built a wall with a span of two miles.	Zgradili so zid z obsegom dveh milj.
She couldn't stand the smell of fish.	Ni mogla prenašati vonja po ribah.
The contrast and variations are excellent.	Kontrast in variacije sta izvrstna.
The poor man was a victim of fraud.	Revež je bil žrtev prevare.
The motorcyclist almost crashed into a taxi van.	Motorist je skoraj trčil v taksi kombija.
The streets are paved with cobblestones.	Ulice so tlakovane s tlakovci.
It’s easy to understand why people adore her.	Preprosto je razumeti, zakaj jo ljudje obožujejo.
The young lady worked furiously and tried to finish her chores.	Mlada dama je besno delala in poskušala dokončati svoja opravila.
There are many beautiful sights here.	Tukaj je veliko lepih znamenitosti.
Go to sleep, my love.	Pojdi spat, ljubezen moja.
This shopping mall was recently renovated.	Ta nakupovalni center je bil pred kratkim obnovljen.
She heard a noise in front of the door.	Zaslišala je hrup pred vrati.
The city is his seat of government.	Mesto je njegov sedež vlade.
The pesticide was used on the farm.	Pesticid je bil uporabljen na kmetiji.
There is leadership in a factory or office	V tovarni ali pisarni je vodstvo
No verbal warning was sent.	Ustno opozorilo ni bilo poslano.
The reports lack clarity and detail.	Poročila nimajo jasnosti in podrobnosti.
Hello! 	Zdravo!
be careful!	previdno!
He was accused of fraud.	Obtožili so ga goljufanja.
Anne was born a month earlier.	Anne se je rodila mesec dni prej.
Her chef became notorious for his unusual dishes.	Njen kuhar je postal razvpit po svojih nenavadnih jedeh.
He explained how to drive a boat.	Pojasnil je, kako voziti čoln.
They worked together as a duo.	Skupaj sta delala kot duo.
The turkeys were acquitted and sent home.	Purani so bili oproščeni in poslani domov.
Five years ago, life was much simpler.	Pred petimi leti je bilo življenje veliko bolj preprosto.
A man who answers this phone call will be prosecuted.	Moški, ki se odzove na ta telefonski klic, bo kazensko preganjan.
You will catch six cobras first.	Najprej boste ujeli šest kobr.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Na popoldanskem soncu je zagorel kup prahu.
The environmental group complained.	Okoljska skupina se je pritožila.
We talked about her ideas.	Pogovarjali smo se o njenih idejah.
Please explain to me again.	Prosim, razložite mi še enkrat.
The girl was thrilled with the birthday surprise.	Deklica je bila navdušena nad rojstnodnevnim presenečenjem.
A few senior journalists came forward.	Nekaj ​​višjih novinarjev se je javilo.
Data were collected by mathematical analysis.	Podatki so bili zbrani z matematično analizo.
The prince was not alone yesterday.	Princ včeraj ni bil sam.
The factory produces medicines and chemicals.	Tovarna proizvaja zdravila in kemikalije.
He also writes poetry and is passionate about film documentaries.	Piše tudi poezijo in se navdušuje nad filmskimi dokumentarci.
Grass will grow on most soils.	Trava bo rasla na večini tal.
These are especially important in emergencies.	Ti so še posebej pomembni v nujnih primerih.
On the way home we stopped for dinner.	Na poti domov smo se ustavili na večerji.
The baby began to cry.	Otrok je začel jokati.
He grumbled incessantly.	Neprestano je godrnjal.
The sky was as dark as night.	Nebo je bilo temno kot noč.
My cat is a nuisance.	Moja mačka je nadloga.
Old buildings of gray stone and more gray boards.	Stare zgradbe iz sivega kamna in bolj sivih desk.
The children were well taken care of.	Otroci so bili dobro poskrbljeni.
Cast your vote today.	Oddajte svoj glas danes.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	V ponev je dodal sol, poper in česen.
This old woman looks very tired.	Ta stara ženska je videti zelo utrujena.
They worshiped the goddess.	Častili so boginjo.
He handed her the paper.	Podal ji je papir.
Usually students start playing.	Običajno se študentje začnejo poigravati.
The data is open for review.	Podatki so odprti za pregled.
It was raining gently on the lush landscape.	Na bujno pokrajino je nežno padal dež.
The cook quickly put together the food.	Kuharica je hitro sestavila hrano.
An uprising breaks out, but the heroes are powerless to help.	Izbruhne vstaja, a junaki so nemočni pomagati.
His story turned out to be apocryphal.	Njegova zgodba se je izkazala za apokrifno.
He wore funny clothes.	Nosil je smešna oblačila.
Keep this cheese in a closed container.	Ta sir hranite v zaprti posodi.
This has greatly improved the air quality in the city.	To je močno izboljšalo kakovost zraka v mestu.
Rumors spread quickly throughout the city.	Po mestu se je hitro razširila govorica.
An explosion erupted in the city.	V mestu je odjeknila eksplozija.
Rain will clean the air.	Dež bo očistil zrak.
The price of rice is skyrocketing.	Cena riža se dviga v nebo.
Describe your way of cooking.	Opišite svoj način kuhanja.
He went inside and turned on the light.	Vstopil je noter in prižgal luč.
What you wear is very important.	Zelo pomembno je, kaj nosite.
Aerial bombing was practiced.	Vadilo se je bombardiranje iz zraka.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Znanstveniki so izrazili tudi resno zaskrbljenost glede podnebnih sprememb.
The chief engineer said the machine was out of order.	Glavni inženir je rekel, da je stroj v okvari.
The outburst showed her rage.	Izbruh je pokazal njen bes.
Highly polished sheet metal.	Zelo polirana kovinska pločevina.
He bent down and scratched the dog behind the ear.	Sklonil se je in psa opraskal za ušesom.
He is an excellent politician.	Je izvrsten politik.
Then he burst into tears.	Potem pa je planil v jok.
As a photographer, he had a solid reputation.	Kot fotograf je imel zanesljiv sloves.
The threat of global warming should certainly upset us all.	Grožnja globalnega segrevanja bi nas zagotovo morala vse vznemiriti.
You have one brother.	Imaš enega brata.
He reads only three books at a time.	Naenkrat bere le tri knjige.
The dogs left their position at the helm.	Psi so zapustili svoj položaj ob krmilnici.
Be sure to keep records.	Bodite prepričani, da vodite evidenco.
Some of the clouds looked pretty angry.	Nekateri oblaki so bili videti precej jezni.
The circus was in town again.	Cirkus je bil spet v mestu.
The structure formed a giant dome over the swamp.	Struktura je tvorila velikansko kupolo nad močvirjem.
The school enjoys a good reputation.	Šola uživa dober ugled.
I love ice cream.	Obožujem sladoled.
A pale gray mist hung low over the river.	Bledo siva meglica je visela nizko nad reko.
He built huge cities and temples.	Zgradil je ogromna mesta in templje.
These people live in the country.	Ti ljudje živijo v državi.
The brush was wet.	Čopič je bil moker.
The cook would love to prepare this dish.	Kuharica bi rada pripravila to jed.
The flight was delayed due to heavy fog.	Let je bil preložen zaradi močne megle.
The area is known as the center of silk production.	Območje je znano kot središče proizvodnje svile.
The whole industry was based on this discovery.	Na tem odkritju je temeljila celotna industrija.
His body was chained to a chair.	Njegovo telo je bilo priklenjeno na stol.
The last coat of gloss dried.	Zadnji sloj sijaja se je posušil.
He apologized to her.	Opravičil se ji je.
She was terribly homesick.	Bilo ji je strašno domotožje.
Modern education is accessible to all.	Sodobno izobraževanje je dostopno vsem.
I watched the satellite flash past.	Opazoval sem, kako mimo bliska satelit.
They were still very young.	Bili so še zelo mladi.
The amount of moisture in the air increases.	Količina vlage v zraku se povečuje.
Many pious souls visit this shrine daily.	Številne pobožne duše dnevno obiščejo to svetišče.
Did you travel together?	Ali sta potovala skupaj?
A certain poison was helpful in killing worms.	Določen strup je bil v pomoč pri ubijanju črvov.
He made some comments about your situation.	O vašem položaju je dal nekaj pripomb.
He closed the door and leaned against it.	Zaprl je vrata in se naslonil nanje.
Too much sugar is bad for you.	Preveč sladkorja je slabo za vas.
Some believe this is a good form of government.	Nekateri menijo, da je to dobra oblika vlade.
This island was once connected to the mainland.	Ta otok je bil nekoč povezan s celino.
Fuel is bought and sold on the black market.	Gorivo se kupuje in prodaja na črnem trgu.
The dried summer air burned him in the eye.	Posušen poletni zrak ga je pekel v oči.
A number of artifacts were found under the plaster.	Pod ometom so našli vrsto artefaktov.
After a harsh winter, spring returned.	Po ostri zimi se je vrnila pomlad.
The soldier walked steadily across the field.	Vojak je vztrajno korakal po polju.
Cronulla appeals to those looking for a peaceful vacation.	Cronulla nagovarja tiste, ki iščejo miren dopust.
They are quite reliable.	So precej zanesljivi.
They will build an underwater tunnel.	Zgradili bodo podvodni tunel.
But her calmness calmed them.	Toda njena mirnost jih je pomirila.
Every animal needs water.	Vsaka žival potrebuje vodo.
The poet spoke of "terrible beauty."	Pesnik je govoril o "strašni lepoti".
Is the ballot valid?	Je glasovnica veljavna?
It was a time of great change.	To je bil čas velikih sprememb.
The location of the accident was a mystery.	Lokacija nesreče je bila skrivnost.
He looked out the window.	Pogledal je skozi okno.
He moved slowly and tested his injured leg.	Počasi se je premikal in preizkušal svojo poškodovano nogo.
All offices will remain open to the public.	Vse pisarne bodo ostale odprte za javnost.
The materials in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Materiali v tej steklenici so smrtonosni strup, ne pogoltnite.
A squirrel ran across the meadow.	Čez travnik je tekla veverica.
Religions are often described as "comforting."	Religije se pogosto opisujejo kot »tolažilne«.
Stocks arrived just in time.	Zaloge so prispele ravno pravočasno.
There must be some mistake.	Mora biti kakšna napaka.
The radio was buzzing with guidelines that everyone should follow.	Radio je brnel smernice, ki jih je treba upoštevati vsi.
The poor were eager for new knowledge.	Reveži so bili željni novega znanja.
He dominated this match.	Na tej tekmi je prevladoval.
He began to neglect his work.	Začel je zanemarjati svoje delo.
Farmers also sowed wheat.	Kmetje so sejali tudi pšenico.
Now you are king.	Zdaj si ti kralj.
The ship's heels are submerged in water.	Ladijske pete se potapljajo v vodo.
The former president claimed to have received death threats.	Nekdanja predsednica je trdila, da je prejemala grožnje s smrtjo.
The locals accepted him.	Domačini so ga sprejeli.
I'm sick of the smell.	Sit sem od vonja.
The old truck climbed the hill with difficulty.	Star tovornjak se je s težavo dvignil v hrib.
These buses are likely to arrive soon.	Ti avtobusi bodo verjetno kmalu prispeli.
The apple grew, its bark brown, and the grass	Jabolko je raslo, njegovo lubje rjavo, in trava
The ship that sank is a lifelong regret.	Ladja, ki je potonila, je vseživljenjsko obžalovanje.
So blue old man	Torej modri stari
The bears were angry, as was their leader.	Medvedi so bili jezni, tako kot njihov vodja.
He swallowed and began to relax.	Pogolnil je in se začel sproščati.
The fish carcass smelled even worse than before.	Ribji trup je dišal še slabše kot prej.
The hedge maze is an effective deterrent to burglars.	Labirint za živo mejo je učinkovito odvračanje od vlomilcev.
All this information is displayed on the shield.	Vse te informacije so prikazane na ščitu.
Pour in the oil.	Nalijte olje.
The trees are beautiful in autumn.	Drevesa so lepa jeseni.
It was probably a reaction to medication.	Verjetno je bila to reakcija na zdravila.
Hurry up and come.	Pohitite in pridite.
Its a strange, exciting, wooden look.	Njegov čuden, vznemirljiv, lesen videz.
As he rose through the ranks, he eventually became president.	Ko se je povzpel po vrstah, je na koncu postal predsednik.
Can you bring firewood?	Lahko prinesete drva?
Detergent is available in many versions.	Detergent je na voljo v številnih različicah.
A priest who was almost blind entered the room.	V sobo je vstopil duhovnik, ki je bil skoraj slep.
The shop sells produce from local farms.	Trgovina prodaja pridelke z lokalnih kmetij.
He was received lightly.	Sprejeli so ga lahkotno.
People have learned a lot.	Ljudje so se naučili marsikaj.
This will be a real test of her abilities.	To bo pravi preizkus njenih sposobnosti.
Stay calm and don't panic.	Ostanite mirni in brez panike.
It was as big as a small apple.	Bil je velik kot majhno jabolko.
Let the eggs age first.	Jajca najprej pustite starati.
Some lichens contain pigments.	Nekateri lišaji vsebujejo pigmente.
The survivors remained destroyed.	Preživeli so ostali uničeni.
This actor is well known for his acting skills.	Ta igralec je dobro znan po svojih igralskih sposobnostih.
A bronze statue was erected in the square.	Bronasti kip je bil postavljen na trgu.
New homes were built for the townspeople.	Za meščane so zgradili nove domove.
This journalist was invited for an interview by the party committee.	Tega novinarja je odbor stranke povabil na razgovor.
It will probably be strained for a strong syrup.	Verjetno bo napet za močan sirup.
Grandpa's clock struck twelve.	Ura dedka je odbila dvanajst.
In addition, these entities are difficult or impossible to remove.	Poleg tega je te entitete težko ali nemogoče odstraniti.
The trip took more than two days.	Pot je trajala več kot dva dni.
The player was excluded from the tournament due to a fight.	Igralec je bil zaradi pretepa izključen s turnirja.
The door was closed.	Vrata so bila zaprta.
She was too tired to draw.	Bila je preutrujena za risanje.
There is a dispute over who owns the land.	Obstaja spor o tem, kdo je lastnik zemljišča.
The poor have no worries of their own.	Reveži nimajo svojih skrbi.
I often call her to arrange another date.	Pogosto jo kličem, da se dogovorim za drug zmenek.
There is a tree at the entrance.	Na vhodu je drevo.
She was so tired that she could sleep for a week.	Bila je tako utrujena, da je lahko spala en teden.
The main competitor is bigger.	Glavni konkurent je večji.
Coal is an efficient source of fuel.	Premog je učinkovit vir goriva.
The cold doesn't stop them.	Mraz jih ne ustavi.
You can drink it plain or with lemon or lime.	Lahko ga pijete navadnega ali z limono ali limeto.
Closing factories would put an additional burden on the economy.	Zapiranje tovarn bi še dodatno obremenilo gospodarstvo.
Calm down, people.	Pomirite se, ljudje.
Make a list of useful prices.	Sestavite seznam uporabnih cen.
The mosque invited people to come and light candles.	Mošeja je vabila ljudi, naj pridejo in prižgejo sveče.
The soil is eroded as the stream bed widens.	Tla so erodirana, ko se struga potoka razširi.
This modern residential area is more or less abandoned.	To sodobno stanovanjsko območje je bolj ali manj zapuščeno.
He looked forward to his visit.	Veselil se je njegovega obiska.
Modern astronomy is very sophisticated.	Sodobna astronomija je zelo prefinjena.
She has very long blonde hair.	Ima zelo dolge blond lase.
The city streets were deserted.	Mestne ulice so bile zapuščene.
He as a result of her lack of response.	On kot posledica njenega pomanjkanja odziva.
I was very surprised by the news.	Bil sem zelo presenečen nad novico.
The onion went into the pan.	Čebula je šla v ponev.
Stones and oil are burned in the lamps.	V svetilkah sežigajo kamne in olje.
Over the years, the machine has evolved.	Z leti se je stroj razvijal.
Central heating is now common.	Centralno ogrevanje je zdaj običajno.
Some animals can reproduce without fertilization.	Nekatere živali se lahko razmnožujejo brez oploditve.
Do you sew? 	Ali šivate?
she asked.	vprašala je.
The government committee is studying the problem.	Vladni odbor preučuje problem.
The plan is to demolish the old, dilapidated farmhouse.	V načrtu so porušitev stare, propadajoče kmečke hiše.
I saw her flinch at the drop of the needle.	Videl sem, kako se je zdrznila ob padcu igle.
While crossing the river, their raft sank.	Ob prečkanju reke je njihov splav potonil.
Each district is famous for its traditional arts.	Vsako okrožje slovi po svojih tradicionalnih umetnostih.
This area is rich in caves.	To območje je bogato z jamami.
Her poems have been translated into eleven languages.	Njene pesmi so prevedene v enajst jezikov.
She was convinced of his innocence.	Bila je prepričana v njegovo nedolžnost.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Za ta recept boste potrebovali veliko sladkorja.
This book, like all my books, found an audience.	Ta knjiga je, tako kot vse moje knjige, našla občinstvo.
Schools were needed for further education.	Za nadaljnje izobraževanje so bile potrebne šole.
Therefore, I believe that doubt about faith is a worthy reason.	Zato verjamem, da je dvom o veri vreden razlog.
In the corner is an ancient oak.	V kotu je starodavni hrast.
The landscape is flat.	Pokrajina je ravna.
This is a sample sentence.	To je vzorčni stavek.
The government has launched an investigation into corruption.	Vlada je začela preiskavo korupcije.
The store was closed for legal reasons.	Trgovina je bila zaprta iz pravnih razlogov.
I buy handbags regularly.	Redno kupujem torbice.
The corn cakes were delicious.	Koruzni kolači so bili okusni.
Table in front of the bread market.	Miza pred tržnico kruha.
He never managed to escape.	Nikoli mu ni uspelo pobegniti.
There are no important buildings in the city.	V mestu ni pomembnih zgradb.
His current state of health is worrying.	Njegovo trenutno zdravstveno stanje je zaskrbljujoče.
So this event was hosted by the company.	Tako je ta dogodek gostilo podjetje.
These essays will be published in the third printed edition.	Ti eseji bodo objavljeni v tretji tiskani izdaji.
Animals feel fear.	Živali čutijo strah.
After dusk, the sailor went to the inn.	Po mraku se je mornar odpravil v krčmo.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	Alarm je prenehal zvoniti, ko je bil izklopljen.
The poor are dying of hunger!	Revež umira od lakote!
I don't remember your last name, he said.	Ne spomnim se tvojega priimka, je rekel.
Look at my wife’s long hair!	Poglejte dolge lase moje žene!
He doesn't see it.	On tega ne vidi.
She looked away and picked up the phone.	Odvrnila je pogled in dvignila telefon.
He regarded each letter as a valuable object.	Vsako črko je obravnaval kot dragocen predmet.
In some countries, such behavior is illegal.	V nekaterih državah je takšno vedenje nezakonito.
I didn’t think what was inside would explode.	Nisem si mislil, da bo tisto, kar je bilo notri, eksplodiralo.
To achieve optimal results, you need to use mud.	Da bi dosegli optimalne rezultate, morate uporabiti blato.
The threat of devastating floods is looming.	Grožnja uničujočih poplav se grozi.
A reward was offered for information leading to his arrest.	Ponujena je bila nagrada za informacije, ki bi vodile do njegove aretacije.
Give the child pills.	Otroku dajte tablete.
Divide the chocolate into squares.	Čokolado razdelite na kvadratke.
This piece of equipment needs to be cleaned.	Ta kos opreme je treba očistiti.
We will now review the grammar of simple sentences.	Zdaj bomo pregledali slovnico preprostih stavkov.
During the evening rush hour, the traffic was very heavy.	V večerni prometni konici je bil promet zelo gost.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Pred stoletji je ta tempelj uporabljal vladajoči razred.
Habits are hard to break.	Navade je težko prekiniti.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Življenje nindže bojevnika je bilo nevarno.
Buildings are being built all over the city.	Stavbe se gradijo po vsem mestu.
The central government had to keep the peace	Osrednja oblast je morala ohraniti mir
Places of worship are often used for weddings.	Kraji čaščenja se pogosto uporabljajo za poroke.
They hate change, he said.	Sovražijo spremembe, je dejal.
Context is everywhere.	Kontekst je povsod.
On days off, they relax while swimming and sunbathing.	V prostih dneh se sprostijo ob kopanju in sončenju.
He started crying.	Začel je jokati.
They felled trees with axes.	S sekirami so podirali drevesa.
The juice had a dark yellow color.	Sok je imel temno rumeno barvo.
Rarely did anyone come to the festival.	Na festival je prišel redkokdo.
The boat was being washed.	Plovilo se je pralo.
The political climate will not be conducive to negotiations.	Politično ozračje ne bo naklonjeno pogajanjem.
Authorities said the suspect was drunk.	Oblasti so sporočile, da je bil osumljenec pijan.
Start by peeling the potatoes.	Začnite z lupljenjem krompirja.
Profit rates for construction companies were very low.	Stopnje dobička za gradbena podjetja so bile zelo nizke.
Children grow up here very quickly.	Otroci tukaj zelo hitro odrastejo.
It is difficult to predict the future.	Težko je napovedovati prihodnost.
Clouds partially obscure the sun.	Oblaki delno zakrivajo sonce.
The boy had a fever and complained of a headache.	Fant je imel vročino in se je pritoževal zaradi glavobola.
She drove carefully along the mountain road.	Z avtom je previdno peljala po gorski cesti.
Efforts to protect the environment deserve support.	Prizadevanja za varovanje okolja si zaslužijo podporo.
Here, let's have some tea.	Evo, dajmo na čaj.
However, these are all difficult questions.	Vendar so to vsa težka vprašanja.
She took the opportunity and crossed the street.	Izkoristila je priložnost in prečkala ulico.
My leather shoes are falling apart.	Moji usnjeni čevlji razpadajo.
It lies in the south.	Leži na jugu.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Ljudje v mestnih območjih pogosto trpijo zaradi onesnaženosti zraka.
The people lived comfortably in this land.	Ljudje so v tej deželi živeli udobno.
The ship was shaken by an explosion.	Ladjo je pretresla eksplozija.
They opted for locations for the first factory.	Odločili so se za lokacije za prvo tovarno.
The computer is much faster than the old one.	Računalnik je veliko hitrejši od starega.
The wind blew cold fresh air into my lungs.	Veter je odnesel hladen svež zrak v moja pljuča.
Please visit the store and buy fruit.	Prosimo, obiščite trgovino in kupite sadje.
He was offered a job as a tour guide.	Ponudili so mu službo turističnega vodnika.
So many years ago, we got closely involved.	Pred toliko leti smo se tesno zapletli.
She considered the matter carefully.	Zadevo je skrbno premislila.
The child was facing the camera.	Otrok je bil obrnjen proti kameri.
Unusual creatures have invested in the enemies of the kingdom.	Nenavadna bitja so vložila v sovražnike kraljestva.
Dense clouds filled the sky.	Gosti oblaki so napolnili nebo.
He is the richest man on this street.	Je najbogatejši človek na tej ulici.
He was appointed to his position.	Na svoj položaj je bil imenovan.
The village was a gathering place for nomadic shepherds.	Vas je bila zbirališče nomadskih pastirjev.
The central bank of that country is independent.	Centralna banka te države je neodvisna.
This is the cheapest way to ship goods.	To je najcenejši način pošiljanja blaga.
Understands risks.	Razume tveganja.
Very green and moist.	Zelo zelena in vlažna.
However, this was no surprise.	Vendar to ni bilo presenečenje.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Sokrat je trdil, da je pravičnost najbolj popolna država.
The market is flooded with cheap imports	Trg je preplavljen s poceni uvozom
He returned a few minutes later.	Čez nekaj minut se je vrnil.
She stood in front of the door and held the baby.	Stala je pred vrati in držala otroka.
Clouds rolled lazily across the dark evening sky.	Po temnem večernem nebu so se leno valili oblaki.
The opposition had a policy of racial quotas.	Opozicija je imela politiko rasnih kvot.
Today, many buildings have geothermal heating.	Dandanes imajo številne zgradbe geotermalno ogrevanje.
She let out a moan.	Izpustila je stokanje.
Police are looking for the shooter.	Policija išče strelca.
The old woman sighed, then dozed off.	Starka je zavzdihnila, nato pa zadremala.
The watch is made of platinum.	Ura je izdelana iz platine.
The folder contains hundreds	Mapa vsebuje na stotine
A ribbon of cloth is tied around her head.	Okoli glave ji je privezan trak blaga.
Don’t go into the woods alone.	Ne odpravljajte se sami v gozd.
The next scene was a circus.	Naslednji prizor je bil cirkus.
The mountain was full of hikers.	Gora je bila polna pohodnikov.
A beautiful young girl with long red hair?	Lepo mlado dekle z dolgimi rdečimi lasmi?
It was very easy to read.	Bila je zelo enostavna za branje.
They lit a fire to roast chestnuts.	Ogenj so zakurili, da so pekli kostanj.
She blamed him for all the trouble.	Za vse težave je krivila njega.
They said they were fleeing persecution.	Rekli so, da bežijo pred preganjanjem.
This dwelling has a more untidy appearance than other homes.	To bivališče ima bolj neurejen videz kot drugi domovi.
We cannot live on hope alone.	Samo od upanja ne moremo živeti.
The Queen's guards were heavily armed.	Kraljičine straže so bile močno oborožene.
The government has imposed negative restrictions on minority groups.	Vlada je manjšinskim skupinam uvedla negativne omejitve.
Several local political organizations were established.	Ustanovljenih je bilo več lokalnih političnih organizacij.
The church was surrounded by a large garden.	Cerkev je obkrožal velik vrt.
The ship disappeared from view.	Ladja je izginila z vidika.
They seemed completely uninterested in the work.	Videti je bilo, da jih delo popolnoma ne zanima.
The new minister has vowed to eradicate corruption.	Novi minister je obljubil, da bo izkoreninil korupcijo.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Dejavnost običajno opravljajo delavci migranti.
The small forest here provides enough firewood.	Majhen gozd tukaj zagotavlja dovolj drv.
To continue the artist's career.	Za nadaljevanje kariere umetnika.
The alarm clock started ringing.	Budilka je začela zvoniti.
In some countries, they were treated as criminals and executed.	V nekaterih državah so jih obravnavali kot zločince in usmrtili.
The law office was arranged.	Odvetniška pisarna je bila urejena.
Studies have shown that rats are more intelligent than dogs.	Študije so pokazale, da so podgane bolj inteligentne od psov.
Each planet revolves around its own axis.	Vsak planet se vrti okoli svoje osi.
Do not put these cookies in your mouth.	Ne dajajte teh piškotkov v usta.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Rože so bile vijolične, rožnate, rumene in bele.
So he pretended to forget.	Zato se je pretvarjal, da je pozabil.
The mouth is a part of the body.	Usta so del telesa.
The food is delicious.	Hrana je okusna.
Defendant said the victim had filed his lawsuit.	Tožena stranka je povedala, da je oškodovanec svojo tožbo izrekel.
The phrase literally means “at the end”.	Besedna zveza pomeni dobesedno "na koncu".
The highway is lined with gas stations.	Avtocesta je obložena z bencinskimi črpalkami.
His ancestors were members of the royal family.	Njegovi predniki so bili člani kraljeve družine.
The meeting was held in the strictest secrecy.	Sestanek je potekal v najstrožji tajnosti.
It sometimes rains under the clouds.	Pod oblaki včasih dežuje.
He cannot eat fish due to allergies.	Zaradi alergij ne more jesti rib.
The product is sold all over the country.	Izdelek se prodaja po vsej državi.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Ne tako dolgo nazaj so bili živalski vrtovi zasebne ustanove.
His eyes were averted.	Njegove oči so bile odvrnjene.
Abbreviations can be used instead of dots.	Namesto pik se lahko uporabijo krajšanja.
The bird escaped unharmed.	Ptica je pobegnila nepoškodovana.
The pupils of the animal eye are stained with melanin.	Zenice živalskega očesa so obarvane z melaninom.
Prices have risen sharply.	Cene so močno narasle.
But his heart sank.	Toda srce se mu je stisnilo.
Jamie trained every day and prepared for the tournament.	Jamie je treniral vsak dan in se pripravljal na turnir.
It's easier to stay warm.	Lažje je ostati na toplem.
Their country is prone to earthquakes.	Njihova država je nagnjena k potresom.
Water vapor rises from the earth's surface.	Vodna para se dviga s površine zemlje.
This country needs an efficient transport system.	Ta država potrebuje učinkovit prometni sistem.
The villa is very beautiful.	Vila je zelo lepa.
It was then that a local old lady appeared.	Ravno takrat se je pojavila domača stara gospa.
Ingridients	Sestavine
Questions need to be answered.	Na vprašanja je treba odgovoriti.
Many refugees have also left.	Tudi veliko beguncev je že odšlo.
Many of these oxen were starved.	Veliko teh volov je bilo stradanih.
All attempts to cure this man have failed.	Vsi poskusi ozdravitve tega človeka so propadli.
Urban planners want to demolish old buildings.	Urbanisti želijo porušiti stare stavbe.
He is said to be an intelligent man.	Rečeno je, da je inteligenten človek.
We should never eat a crocodile,	Nikoli ne smemo jesti krokodila,
The value of government annual records has fallen.	Vrednost vladnih letnih zapisov je padla.
During the dry season, animals are especially vulnerable.	V sušnem obdobju so živali še posebej ranljive.
Praise was interrupted when the door opened.	Pohvala je bila prekinjena, ko so se vrata odprla.
Use salt to add salt.	Za dodajanje soli uporabite solnico.
Please fill in the blank with the correct country.	Prosimo, izpolnite prazen prostor s pravilno državo.
Several planets can be seen with the naked eye.	Več planetov je mogoče videti s prostim očesom.
They continue to smoke.	Še naprej kadijo.
I tend to agree with her.	Nagnjen sem k temu, da se strinjam z njo.
He threatened to give up.	Grozil je, da bo odnehal.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Družine gojijo koruzo, fižol in buče.
Various theories have been presented.	Predstavljene so bile različne teorije.
The judge decided to stay the proceedings in this case.	Sodnik je v tej zadevi razglasil prekinitev postopka.
The theme park is known all over the world.	Tematski park je znan po vsem svetu.
The ant was killed with a bayonet.	Mravlja je bila ubita z bajonetom.
He knew very little about other countries.	O drugih državah je vedel zelo malo.
His family was connected to the mayor.	Njegova družina je bila povezana z županom.
This plant is very poisonous.	Ta rastlina je zelo strupena.
That’s what my classmates say about me.	To govorijo moji sošolci o meni.
Many species are on the verge of extinction.	Številne vrste na robu izumrtja.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Vodovodne cevi so prekratke, da bi dosegle kuhinjo.
The weight activated the lock.	Teža je aktivirala ključavnico.
Some suggested an alternative approach.	Nekateri so predlagali alternativni pristop.
Many booksellers sell used books.	Veliko knjigotržcev prodaja rabljene knjige.
Unfortunately, the old building was destroyed in the explosion.	Na žalost je bila stara stavba v eksploziji uničena.
Prisoners were beaten regularly.	Zapornike so redno pretepali.
Children's creativity is limited.	Otroška ustvarjalnost je omejena.
We will never leave them.	Nikoli jih ne bomo zapustili.
Fat opportunity!	Debela priložnost!
They went to war with their neighbors in the north.	Šli so v vojno s svojimi sosedi na severu.
The vegetables were all right.	Zelenjava je bila vsa v redu.
She brought with her many manuscripts.	S seboj je prinesla številne rokopise.
The cow slowly sank to the ground.	Krava se je počasi spustila na tla.
The clinic is almost deserted this afternoon.	Klinika je danes popoldne skoraj zapuščena.
The shops were full of customers.	Trgovine so bile polne kupcev.
He started reading with an open book.	Z odprto knjigo je začel brati.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Skoraj vsi prej ali slej zboli.
The braces creaked as he lifted the kettle.	Naramnice so škripale, ko je dvignil kotliček.
They agreed to meet at a specific place.	Dogovorila sta se, da se srečata na določenem mestu.
Do this carefully.	To storite previdno.
A tractor was grazing across the field.	Po njivi se je pasel traktor.
We saw a flock of birds circling overhead.	Videli smo jato ptic, ki kroži nad glavo.
A certain taste is important.	Pomemben je določen okus.
The moon hid behind a cloud.	Luna se je skrila za oblak.
Courageous deeds are becoming more common.	Pogumna dejanja so vse pogostejša.
The mountain has become a major attraction for tourists.	Gora je postala glavna atrakcija za turiste.
There was a drought in a nearby town.	V bližnjem mestu je bila suša.
This will prevent them from moving.	To jim bo preprečilo selitev.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Včasih se trdi, da je prihodnost nepredvidljiva.
The rebels received widespread support.	Uporniki so dobili široko podporo.
His fingers were intertwined on the balcony railing.	Njegovi prsti so bili prepleteni na balkonski ograji.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Ko so ptice nehale čivkati, je nastala tišina.
The most dangerous criminals are in prison.	V zaporu so najnevarnejši kriminalci.
Tear up your check.	Raztrgajte svoj ček.
The farmer's crop did not bear edible fruit this year.	Kmečev pridelek letos ni obrodil užitnega sadja.
Many foreigners tend to drink a lot.	Mnogi tujci ponavadi veliko pijejo.
A wardrobe is required to store clothes.	Za shranjevanje oblačil je potrebna garderobna omara.
The queen smiled.	Kraljica se je nasmehnila.
The young people drank in the sports bar.	Mladi so pili v športnem lokalu.
There was no obvious explanation.	Ni bilo očitne razlage.
The unfolding was a big surprise.	Razplet je bil veliko presenečenje.
An official statement is expected this morning.	Uradna izjava se pričakuje danes zjutraj.
The color is quite opaque.	Barva je precej motna.
This street is a nightmare to drive at night.	Ta ulica je nočna mora za vožnjo ponoči.
The soldiers were defeated during the battle.	Vojaki so bili med bitko poraženi.
The future requires cleaner energy.	Prihodnost zahteva čistejšo energijo.
She loved to sing and dance.	Rada je pela in plesala.
If you play this game too often, you will become addicted.	Če boste to igro igrali prepogosto, boste postali zasvojeni.
This road will widen.	Ta cesta se bo razširila.
She was completely immersed in her thoughts.	Bila je popolnoma zatopljena v svoje misli.
We have a little white dog.	Imamo majhnega belega psa.
Suddenly the ground beneath our feet began to shake.	Nenadoma so se tla pod našimi nogami začela tresti.
We should save water if we want to stay here.	Vodo bi morali varčevati, če želimo ostati tukaj.
Pip stood anxiously at the door.	Pip je zaskrbljen stal pri vratih.
The dialogue was interrupted by angry voices.	Dialog so prekinjali jezni glasovi.
The whole earth is covered with snow.	Vsa zemlja je pokrita s snegom.
Run your hands through her hair.	Z rokami pojdi po njenih laseh.
The warm, musky scent filled the room.	Topel, mošusni vonj je napolnil sobo.
The ship sails north and then turns west.	Ladja pluje proti severu, nato pa zavije proti zahodu.
He makes a fool of himself.	Iz sebe dela norca.
The children went to sleep at dusk.	Otroci so šli spat ob mraku.
The thief broke into his victim's home.	Lopov se je vdrl v dom svoje žrtve.
Nowadays, shoe repair is quick and cheap.	Dandanes je popravilo čevljev hitro in poceni.
After a lengthy discussion, the city council approved the project.	Po daljši razpravi je mestni svet projekt potrdil.
The witch gritted her teeth into the child's neck.	Čarovnica je zarila zobe v otrokov vrat.
Every child will be fed a hot lunch at school.	Vsak otrok bo v šoli nahranjen s toplim kosilom.
The attractive young man smiled shyly.	Privlačen mladenič se je sramežljivo nasmehnil.
The whole room is in disarray.	Celotna soba je vržena v nered.
Mechanized farming is a big concern.	Mehanizirano kmetovanje je velika skrb.
Build wooden houses and plant trees.	Gradite lesene hiše in sadite drevesa.
He refused to admit any injustice.	Zavrnil je priznati kakršno koli krivico.
The answers to the following questions are given below.	Odgovori na naslednja vprašanja so podani spodaj.
This is the softest cheese here.	To je najmehkejši sir tukaj.
We rarely see the police in poor settlements.	Policijo v revnih naseljih le redko vidimo.
A style characterized by simplicity.	Slog, za katerega je značilna preprostost.
Om, om, om.	Om, om, om.
A lot of his music is gloomy.	Veliko njegove glasbe je mračnih.
I'll buy Mom flowers.	Mami bom kupil rože.
You can't go through that door!	Ne moreš skozi ta vrata!
Other similar species seem equally unlikely.	Druge podobne vrste se zdijo enako malo verjetne.
Attraction is hard to resist.	Privlačnosti se je težko upreti.
Divide the number of students by the total number.	Število učencev delite s skupnim številom.
The apple was red.	Jabolko je bilo rdeče.
The full moon rises over the arid landscape.	Polna luna vzhaja nad sušno pokrajino.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Slaba ustna higiena je vzrok za zobno gnilobo.
The ancient relics discovered here were priceless.	Tu odkrite starodavne relikvije so bile neprecenljive.
A man's voice echoed down the hall.	Po hodniku je odmeval moški glas.
The fuse blown during exercise.	Med vadbo je pregorela varovalka.
Ursula's house is burning with candles.	Uršulina hiša gori od sveč.
The birds ate the worms.	Ptice so pojedle črve.
You can spend the money to buy a house.	Denar lahko porabite za nakup hiše.
The other woman's eyes narrowed.	Oči druge ženske so se zožile.
There was an explosion in the woods.	V gozdu je prišlo do eksplozije.
Do you think you will come again next year?	Mislite, da boste drugo leto spet prišli?
She then confided her worst fears to a friend.	Prijateljici je nato zaupala svoje najhujše strahove.
The criminal justice system urgently needs reform.	Kazenskopravni sistem nujno potrebuje reformo.
The princess dress was made of silk.	Princeskina obleka je bila izdelana iz svile.
Few today remember his name.	Le redki se danes spominjajo njegovega imena.
The projectile flew wildly from the direction.	Projektil je divje odletel s smeri.
Police say the death was accidental.	Policija trdi, da je bila smrt naključna.
The young man hurried to the door.	Mladenič je hitel do vrat.
They stayed late.	Ostala sta pozno.
No need to take notes.	Nepotrebno je delati zapiske.
Bob pulled the ferret out of his hiding place.	Bob je dihurja izvlekel iz njegovega skrivališča.
You should know better.	Morala bi vedeti bolje.
I have absolutely no idea how this happened.	Popolnoma nimam pojma, kako se je to zgodilo.
But the unfortunate then mark their conscience well.	Toda nesrečni potem dobro označijo svojo vest.
His plans were thwarted.	Njegovi načrti so bili prekriženi.
She didn’t know if she would laugh or cry.	Ni vedela, ali bi se smejala ali jokala.
The ship was sailing on the ocean waves.	Ladja je plavala na oceanskih valovih.
I remember visiting the shrine.	Spomnim se obiska svetišča.
He waved to the man driving his taxi.	Pomahal je moškemu, ki je vozil njegov taksi.
Robin flew in again.	Robin je spet priletel.
These dishes are too hot to eat.	Te jedi so prevroče za uživanje.
But the round is over.	Toda krog je končan.
Everyone else started whistling.	Vsi ostali so začeli žvižgati.
Police are accused of brutality.	Policija je obtožena brutalnosti.
Our city is known for our top wines.	Naše mesto je znano po naših vrhunskih vinih.
The stage collapsed when a man was working up there.	Odr se je podrl, ko je tam zgoraj delal moški.
He barricaded himself in the building.	V stavbi se je zabarikadirao.
Carps form flocks and eat plankton.	Krapi tvorijo jate in jedo plankton.
The structure in which the bridge will be located is very impressive.	Struktura, v kateri bo most, je zelo impresivna.
The new bench is exquisitely carved.	Nova klop je izvrstno izrezljana.
Numerous studies have shown a link between stress and illness.	Številne študije so pokazale povezavo med stresom in boleznijo.
The fishing boat sailed slowly, close to shore.	Ribiški čoln je priplul počasi, blizu obale.
He prefers to go by bus.	Najraje gre z avtobusom.
She covered her face.	Zakrila si je obraz.
Amy drove the tractor for an hour.	Amy je traktor vozila eno uro.
The planet has a devastating atmosphere.	Planet ima uničujočo atmosfero.
There are many slimy eels in the river.	V reki je veliko sluzavih jegulj.
You will then need two tablespoons of butter.	Nato boste potrebovali dve žlici masla.
This is mainly due to global warming.	To je predvsem posledica globalnega segrevanja.
The human genome was decoded in the last century	Človeški genom je bil dekodiran v prejšnjem stoletju
They were ordered to keep the fire going.	Ukazali so jim, naj zadržijo ogenj.
The moon soon sinks over the ridge.	Luna kmalu potone čez greben.
Your suggestions are greatly appreciated.	Vaši predlogi so zelo cenjeni.
I let the cat out.	Spustil sem mačko ven.
Many tulips bloom in spring.	Veliko tulipanov cveti spomladi.
The leaves on the tree were lush and green.	Listje na drevesu je bilo bujno in zeleno.
My illness upset me.	Moja bolezen me je vznemirila.
He stopped at a gas station.	Ustavil se je na bencinski črpalki.
The press reported the incident.	Tisk je o incidentu poročal.
Measures are needed to combat the spread of the epidemic.	Za boj proti širjenju epidemije so potrebni ukrepi.
I will try to clarify this.	To bom poskušal razjasniti.
He told them about his trip around the world.	Povedal jim je o svojem potovanju okoli sveta.
People are contemptuous.	Ljudje so zaničljivi.
The cocoon protects the larva of the insect until it emerges.	Zapredek ščiti ličinko žuželke, dokler ne izstopi.
It was a golden age.	Bila je zlata doba.
Music is an integral part of human life.	Glasba je sestavni del človekovega življenja.
The soldiers had complete control.	Vojaki so imeli popoln nadzor.
The exam was tough, so they had to review.	Izpit je bil težak, zato so morali pregledati.
The vapors will kill you!	Hlapi te bodo ubili!
John was given an extra year to complete his project.	John je dobil dodatno leto, da dokonča svoj projekt.
The heat wave caused the average temperature to rise above normal.	Vročinski val je povzročil dvig povprečne temperature nad normalno.
People are generally happy with their lives.	Ljudje so na splošno zadovoljni s svojim življenjem.
Many plants grow there.	Tam raste veliko rastlin.
She woke up around midnight with a terrible toothache.	Zbudila se je okoli polnoči s strašnim zobobolom.
She corrected her report.	Svoje poročilo je popravila.
The Prime Minister wanted this province to prosper.	Premier je želel, da bi ta pokrajina uspevala.
The evidence was indisputable.	Dokazi so bili neizpodbitni.
This soup is delicious!	Ta juha je okusna!
The bag was closed.	Torbica je bila zaprta.
Clouds floated lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so lenobno plavali oblaki
Ladders connect the upper branches.	Lestve povezujejo zgornje veje.
They both went to school together.	Oba sta hodila v šolo skupaj.
That picture is from oil.	Ta slika je iz olja.
Students have often criticized the government.	Študentje so pogosto kritizirali vlado.
He writhed in pain.	Zvijal se je od bolečine.
Morris was wearing a jumpsuit.	Morris je bil oblečen v kombinezon.
The magazine has been published for more than a decade.	Revija izhaja že več kot desetletje.
In the presence of journalists.	V prisotnosti novinarjev.
She opened the curtains, and the star was invisible.	Razgrnila je zavese, a zvezda je bila nevidna.
I skipped lunch yesterday.	Včeraj sem preskočil kosilo.
You will need to fill the pot with water.	Lonec boste morali napolniti z vodo.
There is evidence of a role for bacteria.	Obstajajo dokazi o vlogi bakterij.
I'm thirsty.	Žejen sem.
The company's products are presented all over the world.	Izdelki podjetja so predstavljeni po vsem svetu.
You won a big prize.	Osvojili ste veliko nagrado.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Multipla skleroza je bolezen živčnega sistema.
Dad ate corn and beans.	Oče je jedel koruzo in fižol.
They are usually kept under fire.	Običajno jih držijo pod strelom.
Some city residents don’t want to leave.	Nekateri prebivalci mesta nočejo oditi.
He tried to open the safe.	Poskušal je odpreti sef.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Vprašajte ga, zakaj ne jedo mesa.
The meeting was adjourned.	Seja je bila prekinjena.
Farmers were surprised to learn this account.	Kmetje so bili presenečeni, ko so izvedeli ta račun.
The apotheosis of cultural colonialism.	Apoteoza kulturnega kolonializma.
We need to talk seriously about these trends.	O teh trendih se moramo resno pogovarjati.
The river gradually narrowed.	Reka se je postopoma zožila.
She fell in love with the wrong man.	Zaljubila se je v napačnega moškega.
He poured the cream into a bowl.	V skledo je nalil smetano.
Turn on the gas.	Prižgite plin.
A police officer was seriously injured in the shooting.	Policist je bil v streljanju hudo poškodovan.
She took the test.	Opravila je test.
Residents grumbled about the delays.	Prebivalci so godrnjali zaradi zamud.
My cat blocked the path.	Moja mačka je preprečila pot.
The government is losing its supporters.	Vlada izgublja svoje podpornike.
We saw three dancing girls.	Videli smo tri plesajoče punce.
The subway is extremely safe.	Podzemna železnica je izjemno varna.
This park is home to exotic plants and animals.	Ta park je dom eksotičnih rastlin in živali.
The explosion woke everyone up.	Eksplozija je vse prebudila.
Late in the afternoon she started seeing things.	Pozno popoldne je začela videti stvari.
These sources offer an insight into past culture.	Ti viri ponujajo vpogled v preteklo kulturo.
Be patient.	Bodi potrpežljiv.
The small pizzeria was abandoned.	Mala picerija je bila zapuščena.
Most scientists believe this is very unlikely.	Večina znanstvenikov meni, da je to zelo malo verjetno.
It’s hard to judge his mood.	Težko je oceniti njegovo razpoloženje.
The villagers did not want to share their secret recipes.	Vaščani niso hoteli deliti svojih skrivnih receptov.
There is both barbed wire and wire.	Obstaja tako bodeča žica kot žica.
This region is known for heavy snowfall.	Ta regija je znana po močnih sneženjih.
Go get your ball.	Pojdi po svojo žogo.
Judges are apolitical.	Sodniki so apolitični.
Apples are usually grown in warm climates.	Jabolka se običajno gojijo v toplih podnebjih.
He is proud of his daughter's success.	Ponosen je na uspeh svoje hčerke.
She learned to count to ten.	Naučila se je šteti do deset.
He pushed his card into her hand.	V roko ji je potisnil svojo kartico.
The journalist at the scene sees things differently.	Novinar na prizorišču pa stvari vidi drugače.
Chemical weapons were used against people.	Proti ljudem je bilo uporabljeno kemično orožje.
They have a wide selection of teas at this market.	Na tej tržnici imajo pestro izbiro čajev.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Nenehno se je pritoževala nad nezmožnostjo hujšanja.
The white feather floated gently to the ground.	Belo pero je nežno priplulo na tla.
The speaker called for further disarmament.	Govornik je pozval k nadaljnji razorožitvi.
The house has seven bedrooms.	Hiša ima sedem spalnic.
My throat was dry.	Moje grlo je bilo suho.
The boy ran impatiently towards his school bus.	Fant je nestrpno stekel proti svojemu šolskemu avtobusu.
He was caught in a terrible storm.	Zajela ga je strašna nevihta.
People generally become great leaders early in life.	Ljudje na splošno postanejo veliki vodje zgodaj v življenju.
He occasionally scolded his son.	Občasno je grajal svojega sina.
You need to sort the apples into groups.	Jabolka morate razvrstiti v skupine.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Zavetišče je bilo močno, a tla so bila mokra.
The streets were full.	Ulice so bile polne.
Man owes bees a great debt.	Človek dolguje čebelam velik dolg.
Martha hates cooking for herself.	Martha sovraži kuhanje zase.
A small rural village.	Majhna podeželska vas.
And finally, a carousel of stuffed animals.	In končno, vrtiljak plišastih živali.
Experts disagree on how many species there are.	Strokovnjaki se ne strinjajo o tem, koliko vrst obstaja.
The knife was sharpened.	Nož je bil nabrušen.
My cousin is getting married next week.	Moj bratranec se bo poročil naslednji teden.
The prices are good and the quality is poor.	Cene so ugodne, kakovost pa slaba.
Enough land was poured on the barren land.	Na neplodno zemljo je bilo nasuto dovolj zemlje.
The patient in a coma was in a coma.	Bolnik v komi je bil v komi.
These men are wanted for questioning.	Ti moški so iskani zaradi zaslišanja.
His house was very comfortable.	Njegova hiša je bila zelo udobna.
The instructor warned that we should not play.	Inštruktor je opozoril, da se ne smemo igrati.
The rhythm of the drum was accompanied by time with the dancers.	Ritem bobna je spremljal čas s plesalci.
We will not waste time arguing about this.	Ne bomo izgubljali časa s prepirom o tem.
The candidate was dignified and confident.	Kandidat je bil dostojanstven in samozavesten.
She did not want to tell the police her name.	Policiji ni hotela povedati svojega imena.
A man driving an antique car drove by.	Mimo je pripeljal moški, ki je vozil starinski avto.
William gently placed his hand on the young woman's shoulder.	William je nežno položil roko na ramo mlade ženske.
He had no reason to believe the rumors.	Ni imel razloga verjeti govoricam.
So he visited a doctor.	Zato je obiskal zdravnika.
Strawberries are an ideal summer treat.	Jagode so idealna poletna poslastica.
He grew wild out of control.	Divje je zrasel izpod nadzora.
There are usually long lines at the box office.	Na blagajni so običajno dolge vrste.
While the women traveled with the children, the men visited their village.	Medtem ko so ženske potovale z otroki, so moški obiskali svojo vas.
He had a great sense of humor.	Imel je odličen smisel za humor.
His embroidery was delicate and artistic.	Njegovo vezenje je bilo občutljivo in umetniško.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Nekateri moški so se mu maščevali, ker se ni poročil z njimi.
The down of some animals is soft.	Puh nekaterih živali je mehak.
He lived quietly in despair.	Živel je tiho obupano.
The tall glass building surprised us.	Visoka steklena stavba naju je presenetila.
You need to have some respect for your elders.	Morate imeti nekaj spoštovanja do svojih starejših.
He frantically searched for the missing document.	Mrzlično je iskal pogrešani dokument.
The shopping center is not far from the beach.	Nakupovalno središče ni daleč od plaže.
The character has many different personalities.	Lik ima veliko različnih osebnosti.
She was shocked to see.	Videti jo je šokiralo.
The man is lying in a hospital bed with his eyes glazed over.	Moški leži v bolniški postelji z zasleklenimi očmi.
The wolf cried hungry.	Volk je lačno zajokal.
The streets looked deserted.	Ulice so bile videti zapuščene.
Unsubscribe from all messages	Odjavite se od vseh sporočil
She was a serious student.	Bila je resna študentka.
Build bridges, not walls.	Gradite mostove, ne zidove.
It was a devastating experience for their family.	To je bila uničujoča izkušnja za njihovo družino.
The film is based on a recent novel.	Film temelji na nedavnem romanu.
The house is being painted.	Hiša se barva.
This blouse is torn and dirty.	Ta bluza je strgana in umazana.
Salt is favored by those on a diet.	Sol je naklonjena tistim, ki so na dieti.
The scientist herself did not give birth to children.	Sama znanstvenica ni rodila otrok.
These figures are in line with previous reports.	Te številke se ujemajo s prejšnjimi poročili.
The press has chewed up the accusations.	Tisk je prežvečil obtožbe.
I have to get out of here.	Moram oditi od tod.
Old relatives and distant cousins ​​will have dinner with her.	Z njo bodo večerjali stari sorodniki in daljni bratranci.
Thefts are unsatisfactory in this country.	Kraje so v tej državi nezadovoljne.
Blue ditches and red brick houses.	Modri ​​jarki in hiše iz rdeče opeke.
The oil gradually solidified.	Olje se je postopoma strdilo.
Indulge your fantasies.	Prepustite se svojim fantazijam.
His argument was articulate and convincing.	Njegov argument je bil artikuliran in prepričljiv.
The gardener worked for hours in the garden.	Vrtnar je ure delal na vrtu.
She likes to read books.	Rada bere knjige.
We have found that errors in medical practice are common.	Ugotovili smo, da so napake v medicinski praksi pogoste.
The city is known for its hot springs.	Mesto je znano po svojih toplih vrelcih.
Workers were gathered outside the factory.	Delavci so bili zbrani zunaj tovarne.
The oven is hot enough that you can bake the cake.	Pečica je dovolj vroča, da lahko spečete torto.
Blood was slowly dripping from the wound.	Iz rane je počasi kapljala kri.
Wash the spinach before cooking.	Špinačo pred kuhanjem operite.
Tribes are considered traditional enemies.	Plemena veljajo za tradicionalne sovražnike.
He felt bad.	Počutil se je slabo.
Apple trees produce the most apples.	Jablane pridelujejo največ jabolk.
She jumped in front of him.	Skočila je pred njega.
It was a decade before the train arrived in the mountains.	Minilo je desetletje, preden je vlak prispel v gore.
It’s best to bring your lunch in for lunch on the go.	Najbolje je, da kosilo prinesete v kosilu za na pot.
The peasants threw a large stone into the river with laughter.	Kmetje so v smehu vrgli velik kamen v reko.
I usually go to the hairdresser.	Ponavadi grem k frizerju.
A gradual decline in paper production has been observed.	Opažen je postopni upad proizvodnje papirja.
Athletes competed for medals.	Športniki so se borili za medalje.
There was a rivalry between these two districts.	Med tema dvema okrožjema je obstajalo rivalstvo.
For many, the process was extremely painful.	Za mnoge je bil postopek izjemno boleč.
One company manages public transport.	Eno podjetje upravlja javni prevoz.
We waved goodbye to him.	Pomahali smo mu v slovo.
A heavy piece of wood.	Težki kos lesa.
The construction of the bridge will be completed soon.	Kmalu bodo končali z gradnjo mostu.
There are many situations where human freedom is restricted.	Obstaja veliko situacij, v katerih je človeška svoboda omejena.
There were only four people in the room.	V sobi so bili le štirje ljudje.
Love is greater than hate.	Ljubezen je večja od sovraštva.
Here, fruit is an integral part of the diet.	Tu je sadje sestavni del prehrane.
The ashes are sprinkled on the crops.	Pepel se posipa po posevkih.
We all need to be careful when choosing healthy foods.	Vsi moramo biti previdni pri izbiri zdrave hrane.
The camp was guarded night and day.	Taborišče je bilo zastraženo noč in dan.
A white horse gallops through the fields.	Beli konj galopira po poljih.
Archaeologists have found evidence of ancient civilization.	Arheologi so našli dokaze o starodavni civilizaciji.
The police chief heard the news with relief.	Vodja policije je novico slišal oddahnjeno.
The player threw the ball over the diamond.	Igralec je žogo vrgel čez diamant.
Our industry is the service sector.	Naša panoga je storitveni sektor.
The singer and guitarist started playing.	Pevec in kitarist sta začela igrati.
Reserve some syrup for later.	Nekaj ​​sirupa rezervirajte za kasneje.
People need to be convinced that what they are doing is good.	Ljudi morajo prepričati, da je to, kar delajo, dobro.
Remove the chicken head.	Odstranite glavo piščanca.
Tom made a wish.	Tom si je zaželel željo.
The campaign aroused great public interest.	Akcija je vzbudila veliko zanimanje javnosti.
Their wages were lower than the wages of other workers.	Njihove plače so bile nižje od plač drugih delavcev.
The smell was horrible.	Vonj je bil grozljiv.
The biologist studied it carefully.	Biolog je natančno preučil.
Unsatisfied with this, he decided to clean up even more.	Ker ni bil zadovoljen s tem, se je odločil, da bo še bolj očistil.
It became clear to me that he was right.	Postalo mi je jasno, da ima prav.
He fell asleep with the guitar by his side.	Zaspal je s kitaro ob sebi.
The smell of the pine forest filled the room.	Vonj borovega gozda je napolnil sobo.
The tendrils dragged along her arm.	Vitice so se ji vlekle po roki.
She tossed a few coins into the well.	V vodnjak je vrgla nekaj kovancev.
In short, it moves blood through the arteries.	Na kratko, premika kri skozi arterije.
The woman tried to comfort him.	Ženska ga je poskušala tolažiti.
The jacket was made of leather.	Jakna je bila narejena iz usnja.
Which way exactly?	V katero smer točno?
Resolving the dispute was a priority.	Rešitev spora je bila prednostna naloga.
She looked at me and smiled.	Pogledala me je in se nasmehnila.
She felt a certain pressure in her head.	V glavi je čutila določen pritisk.
It was her last chance to prove herself.	To je bila njena zadnja priložnost, da se dokaže.
I have seen this star many times.	To zvezdo sem videl večkrat.
He was as poor as church mice.	Bil je reven kot cerkvene miši.
The wine was strong in my throat.	Vino je bilo močno v mojem grlu.
To achieve this, the company would have to be restructured.	Da bi to dosegli, bi morali podjetje prestrukturirati.
All the evidence shows that this is true.	Vsi dokazi kažejo, da je to res.
The author's prose is fragmented and tense.	Avtorjeva proza ​​je razčlenjena in napeta.
The city began to dry up.	Mesto se je začelo sušiti.
The fish swam slowly.	Riba je počasi plavala.
They make up the longest river in the world.	Sestavljajo najdaljšo reko na svetu.
In many countries, education is free and compulsory.	V mnogih državah je izobraževanje brezplačno in obvezno.
Debra bought a lottery ticket.	Debra je kupila srečko.
This is the person whose house we are investigating.	To je oseba, katere hišo preiskujemo.
These glasses are vintage.	Ta očala so vintage.
You can never tell what will happen.	Nikoli ne moreš povedati, kaj se bo zgodilo.
Africa's population continues to grow rapidly.	Prebivalstvo Afrike še naprej hitro raste.
Her blue eyes sat in his soul.	Njene modre oči so mu sedele v dušo.
The show lasted for several hours.	Predstava je trajala več ur.
It's a beautiful day for a walk.	Lep dan je za sprehod.
The cheese was barely moldy.	Sir je bil komaj plesen.
I wanted to finish my homework before dinner.	Želel sem dokončati domačo nalogo pred večerjo.
I will not panic!	Ne bom paničen!
This show lasts for several hours.	Ta predstava traja več ur.
It hung loose.	Viselo je ohlapno.
The crime was committed nearby.	Zločin je bil storjen v bližini.
Every day one dies of hunger.	Vsak dan eden umre od lakote.
The debate on drought and overpopulation has been intense.	Razprava o suši in prenaseljenosti je bila intenzivna.
He tried to distract himself from the problem.	Poskušal se je odvrniti od problema.
You became beautiful.	Postala si lepa.
They started digging the garden.	Začeli so kopati vrt.
Studies have shown that the population will decline dramatically.	Študije so pokazale, da se bo prebivalstvo dramatično zmanjšalo.
These units will complete the work.	Te enote bodo končale delo.
There are paved footpaths in this village.	V tej vasi so tlakovane pešpoti.
He advocates fairer taxes.	Zavzema se za pravičnejše davke.
Here the stream is deep.	Tu je potok globok.
He connected the weapon with another man.	Povezal je orožje z drugim moškim.
These values ​​are based on current figures.	Te vrednosti temeljijo na trenutnih številkah.
The audience was electrified, laughing out loud.	Občinstvo je bilo naelektreno, glasno se je smejalo.
Officials said they were concerned about public health problems.	Uradniki so povedali, da so zaskrbljeni zaradi težav z javnim zdravjem.
This plant is found in areas of dry arid territory.	To rastlino najdemo v območjih suhega sušnega ozemlja.
She tore the letter to pieces.	Pismo je raztrgala na koščke.
He went to the police station to report the theft.	Odšel je na policijsko postajo, da bi prijavil tatvino.
Nevertheless, important cultural and physical differences remain.	Kljub temu ostajajo pomembne kulturne in fizične razlike.
He has the right to his opinion.	Ima pravico do svojega mnenja.
The party started at midnight.	Zabava se je začela ob polnoči.
Your grandmother sounds nice.	Tvoja babica se lepo sliši.
Wild animals can be dangerous.	Divje živali so lahko nevarne.
The guards captured five terrorists.	Stražarji so ujeli pet teroristov.
The tax was simply too high.	Davek je bil preprosto previsok.
The wizard is a spell over fire.	Čarovnik je urok nad ogenj.
This tree is known as the weeping willow.	To drevo je znano kot jokajoča vrba.
Never before has the country been run so badly.	Še nikoli se država ni vodila tako slabo.
The speech was well known to all.	Govor je bil vsem dobro znan.
Some bikes have an electric motor.	Nekatera kolesa imajo električni motor.
Solid fuel lamps have replaced gas ones.	Svetilke na trda goriva so zamenjale plinske.
Conserving resources is a priority.	Ohranjanje virov je prednostna naloga.
Most children are extremely enthusiastic about dinosaurs.	Večina otrok je nad dinozavri izjemno navdušena.
The prisoner was hanged.	Zapornika so obesili.
Do you like to write?	Ali radi pišete?
All people are diploid.	Vsi ljudje so diploidni.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Navdušenci so se zbrali v velikem številu.
The “ideogram” is a symbol that represents something abstract.	"Ideogram" je simbol, ki predstavlja nekaj abstraktnega.
Shall we take a walk out, darling?	Se bomo sprehodili ven, draga?
We don't have a map for this place.	Za to mesto nimamo zemljevida.
Strange clouds gave this mountain its name.	Čudni oblaki so tej gori dali ime.
It is both an art and a science.	Je hkrati umetnost in znanost.
Apparently she was talking to herself.	Očitno se je pogovarjala sama s sabo.
This argument has two sides.	Ta argument ima dve plati.
He walked up and down his study room.	Hodil je gor in dol po svoji študijski sobi.
The clouds parted.	Oblaki so se razšli.
Residents were evacuated by helicopter.	Prebivalce so evakuirali s helikopterjem.
She dropped the pen into a bucket of water.	Pero je spustila v vedro vode.
Students generally learn history from an early age.	Učenci se zgodovine na splošno poučujejo že od malih nog.
She examined her face in the mirror	Pregledala je svoj obraz v ogledalu
The glacier is shrinking.	Ledenik se krči.
I tried not to show my irritation.	Poskušal sem ne pokazati svoje razdraženosti.
Local pastors encouraged this change.	Lokalni župniki so spodbudili to spremembo.
These plants are closely related to treatment.	Te rastline so tesno povezane z zdravljenjem.
The population is growing at an alarming rate.	Prebivalstvo raste z zaskrbljujočo hitrostjo.
The local population was exempt from taxes.	Lokalno prebivalstvo je bilo oproščeno davkov.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Živali so ostale negibne, očitno spale.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Iz posode za mešanje izvlecite sladoled.
Young plants are struggling to survive.	Mlade rastline se borijo za preživetje.
The ruler indicates an accurate measurement.	Ravnilo označuje natančno meritev.
Now you have one egg.	Zdaj imate eno jajce.
Dad knocked him to the ground.	Tat ga je podrl na tla.
My uncle is bald.	Moj stric je plešast.
Put all the milk back.	Vse mleko dajte nazaj.
On a morning walk, he walked past the library.	Na jutranjem sprehodu je šel mimo knjižnice.
Businesses should protect the environment.	Podjetja bi morala varovati okolje.
A narrative of events is usually written.	Običajno je napisana pripoved dogodkov.
He pulled his wallet out of his pocket.	Iz žepa je potegnil denarnico.
The fuel was stored in the cargo hold.	Gorivo je bilo shranjeno v tovornem prostoru.
The effect is weak but noticeable.	Učinek je šibek, vendar opazen.
A sore dog was launched today.	Bolečega psa so danes zagnali.
Courting of rare plant species	Dvorjenje redkih rastlinskih vrst
They shared their resources.	Svoja sredstva so si delili.
A map could help, but a truck would be faster.	Zemljevid bi lahko pomagal, a tovornjak bi bil hitrejši.
To some, television seems very boring.	Nekaterim se televizija zdi zelo dolgočasna.
Wood ornaments were used in the decorations.	V okraski so bili uporabljeni okraski iz lesa.
Some caution is needed in interpreting the findings.	Pri interpretaciji ugotovitev je potrebna nekaj previdnosti.
A lump of ice appeared on the window next to her.	Na oknu se je poleg nje pojavila kepa ledu.
The river winds through the jungle landscape.	Reka se vije skozi džunglo pokrajino.
She sought solace in him.	V njem je iskala tolažbo.
During these seasons, birds migrate.	V teh letnih časih se ptice selijo.
Leave in the fridge overnight.	Pustite v hladilniku čez noč.
Keep this secret to yourself.	To skrivnost zadržite zase.
The nature of this country is beautiful.	Narava te države je čudovita.
Society is a royal fuck!	Družba je kraljevsko zajebala!
She walked quietly through the inhabited neighborhoods.	Tiho je šla skozi naseljene četrti.
The snow began to melt in early spring.	Sneg se je začel topiti zgodaj spomladi.
The grassland turned into a desert overnight.	Travišče se je čez noč spremenilo v puščavo.
The hospital was built many years ago.	Bolnišnica je bila zgrajena pred mnogimi leti.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Zlato je zelo cenjeno in razširjeno v mnogih državah.
We never discuss this topic.	Nikoli ne razpravljamo o tej temi.
But this building was especially cool.	Toda ta zgradba je bila še posebej kul.
Protesters are demanding his resignation.	Protestniki zahtevajo njegov odstop.
The researchers have finally achieved their goal.	Raziskovalci so končno dosegli svoj cilj.
The explosion shook the weakened building.	Eksplozija je zatresla oslabljeno zgradbo.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Ta organizacija je ljudem pomagala ubežati iz pasti revščine.
Are you composing a letter?	Sestavljate pismo?
He has a lot of experience and is highly respected.	Ima veliko izkušenj in je zelo spoštovan.
It is a popular place for tourists.	To je priljubljeno mesto za turiste.
She must have been really angry.	Gotovo je bila res jezna.
They employed a lot of people in the party.	V stranko so zaposlili veliko ljudi.
This is an effective way of reading.	To je učinkovit način branja.
Patients taking this medicine should eat regularly.	Bolniki, ki jemljejo to zdravilo, morajo redno jesti.
The bread was old.	Kruh je bil star.
The visit was low.	Obisk je bil nizek.
Recent research has shown a worrying decline in trees.	Nedavne raziskave so pokazale zaskrbljujoč upad dreves.
Severe droughts cause desertification.	Hude suše povzročajo dezertifikacijo.
Schools have become overcrowded.	Šole so postale prepolne.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Blagor krotkim, ker bodo podedovali zemljo.
Do your homework by tomorrow night.	Naredite domačo nalogo do jutri zvečer.
No gang activity was reported last week.	Prejšnji teden niso poročali o nobeni dejavnosti tolp.
His followers sharply criticized him.	Njegovi privrženci so ga ostro kritizirali.
There was a large fountain in the main square.	Na glavnem trgu je bil velik vodnjak.
He could almost run a marathon.	Skoraj je lahko pretekel maraton.
Many species are now threatened with extinction.	Številnim vrstam zdaj grozi izumrtje.
A decade after that, the controversy is still raging.	Desetletje po tem polemika še vedno divja.
They love their children very much.	Svoje otroke imajo zelo radi.
The farmers stood together and waited for the rain.	Kmetje so stali skupaj in čakali na dež.
We need to ensure that young people are educated.	Zagotoviti moramo, da se mladi izobražujejo.
More milk is needed for breakfast.	Za zajtrk je potrebno več mleka.
Foxes are nocturnal.	Lisice so nočne.
Angry people started riots.	Jezni ljudje so začeli nemiri.
He drove very fast.	Vozil je zelo hitro.
These old ruins are considered a protected area.	Te stare ruševine veljajo za zaščiteno območje.
He spent his days supervising a small real estate agency.	Dneve je preživljal v nadzoru majhne nepremičninske agencije.
The locals know he has a bad sense of humor.	Domačini vedo, da ima slab smisel za humor.
This machine was the pinnacle of modern technology.	Ta stroj je bil vrhunec sodobne tehnologije.
They like to eat there.	Tam radi jedo.
His dress was grim.	Njegova obleka je bila mračna.
This place is plagued by burglaries.	To mesto pestijo vlomi.
A lot of the beautiful people we know don’t have them at all!	Veliko lepih ljudi, ki jih poznamo, jih sploh nimajo!
Please get off the sidewalk.	Prosim, umaknite se s pločnika.
The minister called for peace.	Minister je pozval k miru.
The poor don’t really think they are poor.	Revni v resnici ne mislijo, da so revni.
The program had serious technical problems.	Program je imel resne tehnične težave.
Ten years old.	Star deset let.
Husbands rightly expect their wives to obey them.	Možje upravičeno pričakujejo, da jih bodo žene ubogale.
He placed the baby bottle by the window	Otroško stekleničko je postavil ob okno
A storm is brewing.	Nevihta se pripravlja.
A sense of growing kinship.	Občutek naraščajočega sorodstva.
Tears of pure frustration.	Solze čiste frustracije.
We respect you.	Spoštujemo te.
Ask her to stop calling so late at night.	Prosite jo, naj neha klicati tako pozno ponoči.
They play such a key role in human affairs.	Imajo tako ključno vlogo v človeških zadevah.
This novel is about a young writer.	Ta roman govori o mladem pisatelju.
The request was quickly rejected.	Zahteva je bila po hitrem postopku zavrnjena.
The colonel believes that their living conditions are unbearable.	Polkovnik meni, da so njihove življenjske razmere nevzdržne.
The boiler is thermostatically controlled.	Kotel je termostatsko krmiljen.
More and more people are now buying organically grown food.	Vse več ljudi zdaj kupuje ekološko pridelano hrano.
The professor's speech was often interrupted.	Profesorjev govor je bil pogosto prekinjen.
The number is just a symbol.	Številka je zgolj simbol.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Čeprav je hipoteka visoka, je najemnina nizka.
The technique uses ultrasonic waves to remove unwanted hair on the body.	Tehnika uporablja ultrazvočne valove za odstranjevanje neželenih dlak na telesu.
The bill says the coffee was freshly ground.	Na računu piše, da je bila kava sveže zmleta.
The article addressed the impact of family size.	Članek je obravnaval vpliv velikosti družine.
Read the instructions carefully.	Natančno preberite navodila.
The decision of the politicians was not well received.	Odločitev politikov ni bila dobro sprejeta.
Not all stores were closed.	Vse trgovine niso bile zaprte.
Willow is even better.	Še boljša je vrba.
So were the records of the database.	Tako so bili tudi zapisi baze podatkov.
He leads a protected life.	Vodi zaščiteno življenje.
Health officials made a strong recommendation.	Zdravstveni uradniki so dali močno priporočilo.
These activities can require a lot of money.	Te dejavnosti lahko zahtevajo veliko denarja.
A new coalition government was formed.	Oblikovana je bila nova koalicijska vlada.
He grew up on a farm in the countryside.	Odraščal je na kmetiji na podeželju.
In practice, contradictions are often attracted.	V praksi se nasprotja pogosto privlačijo.
We got up early.	Vstali smo zgodaj.
Move the spaghetti through the spaghetti machine.	Špagete prestavite skozi stroj za špagete.
The constant growth of cities has degraded the environment.	Stalna rast mest je degradirala okolje.
The mill is in the suburbs.	Mlin je v predmestju.
You will need at least four hours to work.	Za delo boste potrebovali vsaj štiri ure.
Steak is his favorite dish.	Zrezek je njegova najljubša jed.
The great old palace was turned into a museum.	Velika stara palača je bila spremenjena v muzej.
Numbers can be expressed by base ten.	Številke lahko izrazimo z bazo deset.
Dark streets full of opium dens and nightclubs.	Temne ulice, polne brlogov opija in nočnih klubov.
Researchers believe it was so.	Raziskovalci verjamejo, da je bilo tako.
Urban planners are preparing proposals.	Urbanisti pripravljajo predloge.
The road is rough and unexplored.	Cesta je groba in neraziskana.
Helium production is increasing every year.	Proizvodnja helija se vsako leto povečuje.
This site has a mysterious origin.	Ta stran ima skrivnosten izvor.
Would you like wine, beer or whiskey?	Bi radi vino, pivo ali viski?
A scientific experiment was conducted here.	Tukaj je bil izveden znanstveni eksperiment.
Carrie opened the refrigerator and gasped.	Carrie je odprla hladilnik in zadihala.
The glass is old and opaque.	Steklo je staro in neprozorno.
Millions flocked to the area to hear him speak.	Milijoni so se zgrinjali na območje, da bi ga slišali govoriti.
The crisis worsened last winter.	Preteklo zimo se je poslabšala kriza.
They are indifferent to everything.	Do vsega so brezbrižni.
Her sister got married.	Njena sestra se je poročila.
His family helps set up the museum.	Njegova družina pomaga ustanoviti muzej.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	Čez nekaj časa je televizijski napovedovalec dal vremensko napoved.
They replace the roots of plants with dead flies.	Korenine rastlin zamenjujejo z mrtvimi muhami.
The class discussed the issues.	Razred je razpravljal o vprašanjih.
The pearl is round and small.	Biser je okrogel in majhen.
Races are an imported part of horse racing.	Dirke so uvozni del konjskih dirk.
Every year young people travel to the city.	Vsako leto mladi potujejo v mesto.
On the other hand, some never learn.	Po drugi strani pa se nekateri nikoli ne naučijo.
This hiker bears the ancient symbol of the kingdom.	Ta pohodnik nosi starodavni simbol kraljevine.
That concert is sold out.	Ta koncert je razprodan.
She has moved to another level of existence.	Preselila se je na drugo raven obstoja.
She was preparing for a storm.	Pripravila se je na nevihto.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Države bi se morale izogibati odvisnosti od tuje nafte.
The flood was almost biblical.	Potop je bil skoraj svetopisemski.
His outfit was fashionably underrated.	Njegova obleka je bila modno podcenjena.
So how do you write a song?	Torej, kako torej napisati pesem?
He wants to learn to ride a horse.	Želi se naučiti jahati konja.
The Creator came at night.	Stvarnik je prišel ponoči.
This man had no conscience.	Ta človek ni imel vesti.
Their behavior was unacceptable.	Njihovo vedenje je bilo nesprejemljivo.
Frank's work is often admired.	Frankovo ​​delo je pogosto občudovano.
This hall is often filled with the aroma of incense.	Ta dvorana je pogosto napolnjena z aromo kadila.
The study is based on the analysis of numerous interviews.	Študija temelji na analizi številnih intervjujev.
The coach roughly rode the players!	Trener je grobo zajahal igralce!
Visiting large museums is probably out of fashion.	Obisk velikih muzejev verjetno ni v modi.
Kozlar's face was a picture of concern.	Kozlarjev obraz je bil slika zaskrbljenosti.
Most of these students attend college.	Večina teh študentov obiskuje fakulteto.
The Tigers are back in the jungle.	Tigri so se vrnili v džunglo.
Then peel the lemons.	Nato olupimo limone.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	Naše gospodarstvo je močno odvisno od fosilnih goriv.
The Commission consists of five members.	Komisija je sestavljena iz petih članov.
Environmentalists disagree.	Okoljevarstveniki se ne strinjajo.
The passenger fell ill and died.	Potnik je zbolel in umrl.
How nice!	Kako lepo!
He was quite cynical about the news.	Ob novicah je bil precej ciničen.
I woke up in the early morning hours.	Zbudila sem se v zgodnjih jutranjih urah.
Recent weather patterns may affect these estimates.	Nedavni vremenski vzorci lahko vplivajo na te ocene.
Consult an elder.	Posvetujte se s starejšim.
The young men raced their bikes down the street.	Mladeniči so dirkali s kolesi po ulici.
Construction will take about six months.	Gradnja bo trajala približno šest mesecev.
The city was leveled and half of the population fled.	Mesto je bilo zravnano, polovica prebivalcev pa je pobegnila.
She managed to keep the keys to herself.	Ključe je uspela obdržati zase.
The silent figures rose tensely.	Tihe figure so se napeto vzdignile.
The young man is very bright and charismatic.	Mladenič je zelo bister in karizmatičen.
She never cried	Nikoli ni jokala
Relations between countries are governed by treaties.	Odnose med državami urejajo pogodbe.
The union government decided to intervene.	Sindikalna vlada se je odločila posredovati.
He applied the snow in huge white sheets.	Sneg je nanesel v ogromne bele rjuhe.
The writer wrote this rather difficult poem.	Pisatelj je napisal to precej težko pesem.
I rarely disagree with him.	Redkokdaj se ne strinjam z njim.
What would you like to drink?	Kaj bi rad pil?
The low price is attractive.	Nizka cena je privlačna.
He corrected himself immediately.	Takoj se je popravil.
The last number is easier to work with.	Z zadnjo številko je lažje delati.
The street lay empty in the moonlight.	Ulica je ležala prazna v mesečini.
An astronaut is a cosmopolitan.	Astronavt je svetovljan.
Many believe this is an appropriate measure.	Mnogi verjamejo, da je to primeren ukrep.
She showed me how to fold towels nicely.	Pokazala mi je, kako lepo zložiti brisače.
The inn looks imposing, rising on a hillside.	Gostilna je videti impozantna, dviga se na pobočju hriba.
The thread of the narrative was hopelessly complicated.	Nit pripovedi se je brezupno zapletla.
The huge statue stood proudly and dominated the horizon.	Ogromen kip je ponosno stal in dominiral na obzorju.
Some birds fly at night.	Nekatere ptice letijo ponoči.
Smog rose into low, dirty clouds.	Smog se je dvignil v nizke, umazane oblake.
There was a power outage yesterday.	Včeraj je zmanjkalo elektrike.
However, supply did not meet demand.	Vendar ponudba ni zadostila povpraševanju.
Make room on the kitchen counter.	Na kuhinjskem pultu naredite prostor.
The portrait of the infamous dictator was burned.	Portret razvpitega diktatorja je bil zažgan.
Apples and potatoes are the main characters of this salad.	Jabolka in krompir sta glavna junaka te solate.
Most of the factories were concentrated here.	Tu je bila skoncentrirana večina tovarn.
He was deaf to the calls of fellow leaders.	Bil je gluh za pozive kolegov voditeljev.
Let's explore this beautiful place.	Raziščimo to čudovito mesto.
The fish swam lazily in the still water.	Ribe so leno plavale v mirni vodi.
We ran all the way home.	Tekli smo vso pot domov.
This hat bears the logo of a well-known clothing manufacturer.	Ta kapa nosi logotip znanega proizvajalca oblačil.
The crime was condemned by the government.	Zločin je obsodila vlada.
A golden silk canopy bent over the table.	Nad mizo se je upognil zlati svileni baldahin.
There is a white fence along the road.	Ob cesti teče bela ograja.
The soldiers turned into bandits.	Vojaki so se spremenili v razbojnike.
The crashed car caught fire.	Strmoglavljeni avtomobil je zagorel.
Mansur opened his suitcase and took out his toiletries.	Mansur je odprl svoj kovček in vzel toaletni pribor.
But life is not cheap.	Toda življenje ni poceni.
Her dress was elegant.	Njena obleka je bila elegantna.
They quarreled a lot.	Močno sta se sprla.
If you omit the suggestion, you will sound ignorant.	Če izpustite predlog, boste zvenili nepoučeni.
Many of our houses were poorly maintained.	Veliko naših hiš je bilo slabo vzdrževanih.
Protesters clashed violently with police.	Protestniki so se silovito spopadli s policijo.
Coffee plants are grown in this climate.	V tem podnebju se gojijo rastline kave.
He even gathered evidence in the afternoon.	Celo popoldne je zbiral dokaze.
Work involves risk.	Delo vključuje tveganje.
They sat in silence for a while.	Nekaj ​​časa so sedeli v tišini.
The inspector felt stupid.	Inšpektor se je počutil neumno.
In certain circumstances, this may be sufficient.	V določenih okoliščinah lahko to zadostuje.
He took care of dill plants in the garden.	Na vrtu je skrbel za rastline kopra.
This rock formation was carved by elements.	To skalno formacijo so izklesali elementi.
They rely heavily on the state for their income.	Za svoje prihodke se močno zanašajo na državo.
Radical technology has replaced many jobs.	Radikalna tehnologija je nadomestila številna delovna mesta.
Now sweep the floor.	Zdaj pometite tla.
Hundreds of people died in total.	Skupno je umrlo na stotine ljudi.
Where is that? 	Kje je to?
she asked.	vprašala je.
Metal stands out among other singers.	Kovina izstopa med drugimi pevkami.
Somewhere on the plot a fire is burning.	Nekje na parceli gori ogenj.
They domesticated the wolf.	Udomačili so volka.
They climbed into the woods.	Splezala sta v gozd.
He had a moving speech.	Imel je ganljiv govor.
The girl did as she was told.	Deklica je naredila, kot ji je bilo rečeno.
Extract the sugar from the coconut.	Iz kokosa izvlecite sladkor.
The economist proposed a radical solution.	Ekonomist je predlagal radikalno rešitev.
The grass was tender.	Trava je bila nežna.
He is known to have cultivated both friendships and business connections.	Znano je gojil tako prijateljstva kot poslovne povezave.
Her father encouraged her to study hard.	Oče jo je spodbujal k trdemu študiju.
The defeated candidate was forced to concede defeat.	Poraženi kandidat je bil prisiljen priznati poraz.
Don't disturb the children.	Ne motite otrok.
You're wrong.	Motiš se.
The plan was implemented.	Načrt je bil uveljavljen.
No one has visited the village yet.	Vasi še nihče ni obiskal.
The cat was too cute.	Maček je bil preveč srčkan.
This tree forms a vital hedge.	To drevo tvori vitalno živo mejo.
The door to the temple of the ancient island was locked.	Vrata do templja starodavnega otoka so bila zaklenjena.
Your parents are successful people.	Vaši starši so uspešni ljudje.
Scientists have taken a cautious stance.	Znanstveniki so zavzeli previdno stališče.
Her efforts have helped improve the lives of many people.	Njena prizadevanja so pomagala izboljšati življenje mnogih ljudi.
The solution to the puzzle took several days!	Rešitev uganke je trajala več dni!
Follow all safety guidelines if you drink.	Če pijete, upoštevajte vse varnostne smernice.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Znano je, da psi pomagajo nekaterim invalidom.
The turbid liquid flowed slowly through the box.	Motna tekočina je počasi tekla skozi škatlo.
Some older buildings are being demolished.	Nekatere starejše stavbe se rušijo.
They drank beer all night, ate peanuts.	Vso noč so pili pivo, jedli arašide.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Le malo materialov lahko prenese tako visoko raven sevanja.
Adults began to discuss their problems.	Odrasli so začeli razpravljati o svojih težavah.
I'm bored of all this nonsense.	Dolgčas mi je vse te neumnosti.
They are still controversial.	Še vedno so sporni.
In the center of the garden stands a gazebo.	V središču vrta stoji gazebo.
The killer was arrested two days later.	Morilca so prijeli dva dni pozneje.
Everything was completely quiet.	Vse je bilo popolnoma tiho.
Her principles were strong.	Njena načela so bila močna.
The older man walks slowly up the hill.	Starejši moški počasi hodi v hrib.
Many people do not live well.	Mnogi ljudje ne živijo dobro.
She loves chocolate very much.	Zelo rad ima čokolado.
We climbed the ladder and got done.	Splezala sva po lestvi in ​​opravila.
This is his favorite song.	To je njegova najljubša pesem.
She took a shower and dressed in her best clothes.	Tuširala se je in oblekla v svoja najboljša oblačila.
Bid prices have risen sharply.	Ponudbene cene so se močno zvišale.
She looked at her watch	Pogledala je na uro
Each season has its own purpose.	Vsak letni čas ima svoj namen.
A group of young people attacked.	Napadla je skupina mladih.
I passed the entrance exam.	Opravil sem sprejemni izpit.
This house was built in the seventies.	Ta hiša je bila zgrajena v sedemdesetih letih.
Satisfaction and contentment mindset.	Miselnost zadovoljstva in zadovoljstva.
The people in this village are extremely friendly.	Ljudje v tej vasi so izjemno prijazni.
In some areas, the government is to blame.	Na nekaterih področjih je kriva vlada.
The children gathered around the bonfire.	Otroci so se zbrali okoli kresa.
After much study, the writer is now aware of this.	Po dolgem preučevanju se pisatelj zdaj tega zaveda.
Her father became impatient.	Njen oče je postal nestrpen.
Economic reforms are needed.	Nujne so gospodarske reforme.
The mother strongly approved of the boy's behavior.	Mati je dečkovo vedenje odločno odobravala.
The hair on my arms rose.	Dlake na rokah so se mi dvignile.
After the breakup, the exodus began.	Po zlomu se je začel eksodus.
Researchers are looking for the causes of cancer.	Raziskovalci iščejo vzroke raka.
If people start noticing, you can start behaving differently.	Če ljudje začnejo opaziti, se lahko začnete obnašati drugače.
She cooks a delicious dinner for us.	Za nas kuha okusno večerjo.
The items were seized by police.	Predmete je policija zasegla.
The sales tax increases every year.	Prometni davek se vsako leto poveča.
She complained that she was not feeling well.	Pritožila se je, da se ne počuti dobro.
That is wrong.	To je napačno.
The guards shouted at them.	Stražarji so kričali nanje.
The famous hotel was bombed yesterday.	Včeraj je bil bombardiran znamenit hotel.
So he laughed.	Tako se je smejal.
He watched the boys fishing in the muddy water.	Opazoval je fante, ki so lovili ribe v motni vodi.
She reached for the tray of cookies on the table.	Posegla je po pladnju s piškoti na mizi.
Engravings, paintings, frescoes are popular decorative art.	Gravure, slike, freske so priljubljena dekorativna umetnost.
This is usually relatively easy to answer.	Na to je običajno relativno enostavno odgovoriti.
There, people rarely ate bread.	Tam so ljudje le redkokdaj jedli kruh.
Nice weather.	Lepo vreme.
Subsequent governments have repealed this treaty.	Naslednje vlade so to pogodbo razveljavile.
This phrase is often used as an idiom.	Ta stavek se pogosto uporablja kot idiom.
Now I'm ready to go.	Zdaj sem pripravljen iti.
The moon was round and bright.	Luna je bila okrogla in svetla.
The police didn't come at all.	Policija sploh ni prišla.
Several prizes were awarded.	Podeljenih je bilo več nagrad.
A horse needs more water than a cow.	Konj potrebuje več vode kot krava.
A great fire destroyed the castle that day.	Tega dne je velik požar uničil grad.
He stepped across the parking lot.	Stopil je čez parkirišče.
The funnel made the task much easier.	Lijak je precej olajšal nalogo.
Soldiers and police officers guarded the door.	Pred vrati so stražili vojaki in policisti.
He covered his face with a handkerchief.	Obraz si je zakril z robcem.
The merchant was not popular in the city.	Trgovec v mestu ni bil priljubljen.
They were confused over the lavish decoration.	Zmedeni so bili nad razkošnim okrasjem.
A rich, dark concoction of coffee and chocolate.	Bogata, temna zvarka kave in čokolade.
This company has been enriched by outsourcing.	To podjetje je obogatelo z zunanjim izvajanjem.
He ate breakfast earlier than usual.	Zajtrk je pojedel prej kot običajno.
Just one more test.	Samo še en test.
I'll make a freezer.	Pripravil bom ledenico.
She wears a thick coat even though it is hot outside.	Nosi debel plašč, čeprav je zunaj vroče.
Always bury rubbish when digging holes.	Ko kopljete luknje, vedno zakopajte smeti.
Drop some coins into your bank account.	Spusti nekaj kovancev na bančni račun.
The ring is made of silver.	Prstan je izdelan iz srebra.
The dolphin was rescued.	Delfin je bil rešen.
The beliefs of the ancients are paradoxical.	Verovanja starodavnih so paradoksalna.
His pulse was normal.	Njegov utrip je bil normalen.
No one ever visited him.	Nihče ga ni nikoli obiskal.
Strange noise is coming from inside the garage.	Iz notranjosti garaže prihaja čuden hrup.
The crystal or sugar dissolves in warm water.	Kristal ali sladkor se raztopi v topli vodi.
The consultation will take place next month.	Posvet bo naslednji mesec.
It's time for breakfast.	Čas je za zajtrk.
British food is characterized by its taste.	Za britansko hrano je značilen njen okus.
He was buried for fear of robbers.	Pokopan je bil zaradi strahu pred roparji.
We must dedicate ourselves to the protection of nature.	Posvetiti se moramo varovanju narave.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Vodo črpajo iz vodnjakov, jezer in rek.
These countries were ruled by kings.	Tem državam so vladali kralji.
The residents left their place in a hurry.	Prebivalci so svoje mesto zapustili v naglici.
There was fog over the city.	Nad mestom je bila megla.
The winning party has promised to introduce key measures.	Zmagovalna stranka je obljubila uvedbo ključnih ukrepov.
It was the worst year so far.	To je bilo najslabše leto doslej.
I couldn't suppress a yawn.	Nisem mogel potlačiti zehanja.
We need to think about setting up another government agency.	Razmišljati moramo o ustanovitvi druge vladne agencije.
Students must be able to swim.	Učenci morajo znati plavati.
There has been a lot of discussion about the proposal.	O predlogu je bilo veliko razprav.
Always show a happy face.	Vedno pokažite vesel obraz.
Nevertheless, they continued to study the stars.	Kljub temu so še naprej preučevali zvezde.
An avalanche is a series of mudslides.	Plaz je niz blatnih tokov.
An ambulance arrived at the scene.	Na kraj je pripeljalo reševalno vozilo.
The students changed seats.	Učenci so zamenjali sedeže.
The transition from spring to summer.	Prehod pomladi v poletje.
This is a new record.	To je nov rekord.
The tourism industry provides good jobs for many.	Turistična industrija mnogim zagotavlja dobra delovna mesta.
Critics wrote the same.	Kritiki so zapisali enako.
Many moms expressed their joy.	Veliko mam je izrazilo svoje veselje.
The train has become a frequent means of transportation.	Vlak je postal pogosto prevozno sredstvo.
This room is obviously crucial.	Ta soba je očitno ključnega pomena.
We have called on our supporters to vote for you.	Svoje podpornike smo pozvali, naj glasujejo za vas.
The crystal was soaked with magic.	Kristal je bil prepojen z magijo.
He walked through the woods, absorbed in thought	Hodil je skozi gozd, zatopljen v misli
A stranger approached him.	Približal se mu je neznanec.
The queen sent a gift to the merchant.	Kraljica je trgovcu poslala darilo.
They lived peacefully in the mountains.	V gorah so živeli mirno.
He always kept his promises.	Vedno je držal svoje obljube.
She drank two glasses of red wine.	Popila je dva kozarca rdečega vina.
Some products break down quickly.	Nekateri izdelki se hitro razgradijo.
I hope you will like it.	Upam, da ti bo všeč.
Spring water was coming from a nearby well.	Iz bližnjega vodnjaka je prihajala izvirska voda.
Cooke drew a circle around his head.	Cooke si je okrog glave narisal krog.
She restored the strawberries.	Obnovila je jagode.
For his parents, it was a severe shock.	Za njegove starše je bil to hud šok.
The cuts are too deep.	Rezi so pregloboki.
Water flows from the sky.	Voda teče z neba.
Wealthy builders obtained their own permission.	Bogati gradbeniki so pridobili lastno dovoljenje.
The machine allows for tall buildings.	Stroj omogoča visoke zgradbe.
She entered the room in the middle of the night.	Sredi noči je vstopila v sobo.
The crime rate has decreased in recent years.	Stopnja kriminala se je v zadnjih letih zmanjšala.
She was very upset.	Bila je zelo razburjena.
The surgeon performs autopsies.	Kirurg izvaja obdukcije.
Rusty nails will do more harm than good.	Zarjaveli žeblji bodo naredili več škode kot koristi.
Pure mercury is used in the laboratory.	V laboratoriju se uporablja čisto živo srebro.
A sudden gust of wind carried the dust to the street.	Nenaden sunek vetra je odnesel prah na ulico.
The settlers exterminated the indigenous wildlife.	Naseljenci so iztrebili avtohtone divje živali.
Hula danced at the edge of the ocean.	Hula je plesala ob robu oceana.
This is a bowl used for drinking water.	To je skleda, ki se uporablja za pitno vodo.
The winter was warmer than usual.	Zima je bila toplejša kot običajno.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Kopalnica je bila založena z brisačami, milom in šamponom.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Stene te komore so okrašene s svilo.
Defects predominate among new vehicles.	Med novimi vozili prevladujejo napake.
He bought a small ticket.	Kupil je majhno vstopnico.
They suggested an alternative route.	Predlagali so nadomestno pot.
The field was too uneven to be plowed with a tractor.	Polje je bilo preneenakomerno, da bi ga lahko orali s traktorjem.
Their records show no signs of wear.	Njihovi zapisi nimajo znakov obrabe.
Avoid people who make you angry.	Izogibajte se ljudem, ki vas jezijo.
The government has announced an infrastructure development program.	Vlada je objavila program razvoja infrastrukture.
The bird was admired for its intricate feathers.	Ptica je bila občudovana zaradi svojega zapletenega perja.
So he built a mechanical factory.	Tako je zgradil mehansko tovarno.
The factory produces light, cheap cars.	Tovarna proizvaja lahke, poceni avtomobile.
This world needs to be fixed.	Ta svet je treba popraviti.
Close the pan immediately after use.	Ponev takoj po uporabi zaprite.
Farmers in this region harvest rice.	Kmetje v tej regiji pobirajo riž.
Nothing will happen if people do nothing.	Nič se ne bo zgodilo, če ljudje ne bodo storili ničesar.
Police used tear gas.	Policija je uporabila solzivec.
I try to follow the flood of words.	Se trudim slediti poplavi besed.
I have decided not to use this software.	Odločil sem se, da ne bom uporabljal te programske opreme.
Not every skill acquired is fully utilized.	Vsaka pridobljena spretnost ni izkoriščena v celoti.
Scientists have been trying to understand laughter for a long time.	Znanstveniki že dolgo poskušajo razumeti smeh.
Salary is not appropriate.	Plača ni primerna.
There will be demonstrations in the streets.	Na ulicah bodo demonstracije.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Nekatere restavracije so se zatekle k poslikavi rož na stene.
Many species of wild animals have completely disappeared.	Številne vrste divjih živali so popolnoma izginile.
The scent of spring flowers hung in the air.	V zraku je visel vonj pomladnega cvetja.
But something must have hinted to the merchant.	Toda nekaj je moralo namigniti trgovca.
His action endangered his family.	Njegovo dejanje je ogrozilo njegovo družino.
It always smelled of smoke and fish.	Vedno je dišalo po dimu in ribah.
The life of this man is a mystery.	Življenje tega človeka je skrivnost.
He guarded the window and waited.	Čuval je pri oknu in čakal.
He came out of the battle unscathed.	Iz bitke je izšel nepoškodovan.
The whole village was evacuated tonight.	Danes zvečer je bila evakuirana celotna vas.
Chop the vegetables.	Sesekljajte zelenjavo.
Countries usually specialize in certain areas.	Države se običajno specializirajo na določenih področjih.
The store flourished in the seventeenth century.	Trgovina je cvetela v sedemnajstem stoletju.
The houses are painted white.	Hiše so pobarvane belo.
The factory uses the latest techniques.	Tovarna uporablja najsodobnejše tehnike.
A chemical change occurs when something heats up.	Kemična sprememba se pojavi, ko se nekaj segreje.
The water freezes.	Voda zmrzuje.
With proper exercise, convert your protein into energy.	Z ustrezno vadbo pretvorite svoje beljakovine v energijo.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Meso in ribe se pogosto dodajajo zelenjavnim jedem.
He even has a den for his puppies.	Ima celo brlog za svoje mladičke.
The soup tasted awful.	Juha je imela grozen okus.
The professor enjoys hiking in the mountains.	Profesor uživa v pohodih v gore.
A local farmer experimented with growing strawberry thistles.	Lokalni kmet je poskusno gojil jagode naprstja.
He stared at the stranger with interest.	Z zanimanjem je strmel v neznanca.
The glass was broken.	Steklo je bilo nerazbito.
Some plants wither at night.	Nekatere rastline ponoči ovenejo.
The cards slammed loudly against the table.	Karte so glasno udarile ob mizo.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Upoštevanje tega pravila bo pomagalo preprečiti onesnaženje.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Naši predniki so živeli v kočah iz vej in listov.
The children's rooms are in the attic.	Otroške sobe so v mansardi.
The bow of the ship fell into the water.	Pramac ladje je padel v vodo.
People forgot about it.	Ljudje so na to pozabili.
A squirrel ran across the terraced vegetable garden.	Po terasastem zelenjavnem vrtu je stekla veverica.
The railway line wandered among the trees.	Železniška proga je blodila med drevesi.
Women are not allowed in these rooms.	Ženskam je prepovedan vstop v te prostore.
The population has been growing steadily over the last decade.	Prebivalstvo je v zadnjem desetletju vztrajno naraščalo.
Almost there, he said under the music.	Skoraj tam, je rekel pod glasbo.
Our hobby brings us a lot of joy.	Naš hobi nam prinaša veliko veselja.
People need air, water and food to survive.	Ljudje potrebujejo zrak, vodo in hrano za preživetje.
The speaker received a standing ovation.	Govornik je bil deležen stoječih ovacij.
Two trains collided this morning.	Danes zjutraj sta trčila dva vlaka.
She is in a terrible mood.	Je grozno razpoložena.
The line between citizens and foreigners is blurred.	Meja med državljani in tujci je zamegljena.
The Wizard's Library contains many books.	Čarovnikova knjižnica vsebuje številne knjige.
The strategy worked surprisingly well.	Strategija je delovala presenetljivo dobro.
Scientists have noticed changes in light levels.	Znanstveniki so opazili spremembe v ravni svetlobe.
We worked together until he let me go.	Skupaj sva delala, dokler me ni pustil.
You can do this if you are over the age of eighteen.	To lahko storite, če ste starejši od osemnajst let.
They are accused of treason.	Obtoženi so izdaje.
A great man with a big heart.	Velik človek z velikim srcem.
The young family will eat well later.	Mlada družina bo kasneje dobro jedla.
Water is pure as crystal.	Voda je čista kot kristal.
You should wear black.	Moral bi nositi črno.
The bag weighs about ten pounds.	Vreča ima približno deset kilogramov.
She will be exhausted.	Izčrpana bo.
I was very pleased with their service.	Z njihovo storitvijo sem bil zelo zadovoljen.
He was so stunned when he heard the news.	Tako je bil osupel, ko je izvedel novico.
The importance of big data in hospitality	Pomen velikih podatkov v gostinstvu
They were hardened criminals.	Bili so prekaljeni zločinci.
The car horn blew its horn.	Avtomobilska hupa je zatrubila.
Geologically, this region was quite interesting.	Geološko je bila ta regija precej zanimiva.
A dangerous asteroid could ruin all life here.	Nevarni asteroid bi lahko uničil vse življenje tukaj.
The population has declined sharply over the decade.	Prebivalstvo se je v desetletju močno zmanjšalo.
The back seat of the car was empty.	Zadnji sedež avtomobila je bil prazen.
This kitchen needs new countertops.	Ta kuhinja potrebuje nove pulte.
A fierce battle began.	Začel se je oster boj.
We rode in the bus and the bus.	Vozili smo se v avtobusu in avtobusu.
The new law was opposed by lawyers.	Novemu zakonu so nasprotovali pravniki.
Servers show their desire to serve their patrons.	Strežniki kažejo svojo željo, da bi služili svojim pokroviteljem.
She is intelligent over her years.	Je inteligentna preko svojih let.
We don't like this store.	Ta trgovina nam ni všeč.
Students will learn the algorithm at more advanced levels.	Učenci se bodo naučili algoritma na naprednejših ravneh.
We would be safe in the castle.	V gradu bi bili varni.
His lips moved softly as he read the poem.	Njegove ustnice so se tiho premikale, ko je bral pesem.
A rainbow appeared in the sky.	Na nebu se je prikazala mavrica.
The rock had to be broken.	Treba je bilo razbiti skalo.
Small towns are inhabited mostly by poor people.	Majhna mesta so naseljena večinoma z revnimi ljudmi.
There's a bite.	Tu je zalogaj.
A friend congratulated me on my progress.	Prijatelj mi je čestital za napredovanje.
The journalists' fears came true.	Strahovi novinarjev so se uresničili.
Please trim the wick.	Prosimo, obrežite stenj.
Old buildings have replaced modern ones.	Stare stavbe so nadomestile sodobne.
The catfish swam in a lazy loop.	Som je priplaval v lenobni zanki.
He offered her a hand with which she hesitated to squeeze.	Ponudil ji je roko, s katero se je obotavljala stisnila.
The rally attracted a large crowd.	Shod je privabil veliko množico.
The audience members exclaimed in surprise.	Člani občinstva so presenečeno vzkliknili.
This school is next to the hotel.	Ta šola je poleg hotela.
Did you and your sister break up recently?	Ali sta se s sestro pred kratkim razšla?
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Norice so okužba, ki jo povzroča virus varicella zoster.
Theophilus brought a bowl of cooked soup.	Teofil je prinesel skledo kuhane juhe.
A crop is needed to grow and harvest good crops.	Za pridelavo in spravilo dobrih pridelkov je potreben pridelek.
Sit comfortably while sitting.	Udobno se namestite med sedenjem.
A universe full of an infinite number of galaxies.	Vesolje, polno neskončnega števila galaksij.
He stated that he would never give up.	Izjavil je, da nikoli ne bo obupal.
Are you tired of feeling depressed?	Ste naveličani občutka depresije?
The butterfly fluttered among the leaves	Metulj je plapolal med listjem
The clock ticked loudly as the patient snored.	Ura je glasno tiktakala, ko je bolnik smrčal.
Domestic violence was common in developing countries.	Nasilje v družini je bilo pogosto v državah v razvoju.
We need to stop polluting the environment.	Ustaviti moramo onesnaževanje okolja.
A network of veins connecting two arteries.	Mreža žil, ki povezujejo dve arteriji.
I finished cleaning the toilet.	Končal sem s čiščenjem stranišča.
We will probably arrive at the airport on time.	Verjetno bomo pravočasno prispeli na letališče.
Officials renewed their determination to clean up the mess.	Uradniki so obnovili svojo odločenost, da počistijo nered.
They talked nicely about their children.	Lepo so govorili o svojih otrocih.
The room was painted yellow.	Soba je bila pobarvana rumeno.
Western powers use fear, influence and money to retain power.	Zahodne sile uporabljajo strah, vpliv in denar, da obdržijo oblast.
People are not allowed to trash.	Ljudje ne smejo smeti.
They just bought a new dog.	Pravkar so kupili novega psa.
If you want, you can study here.	Če želite, lahko študirate tukaj.
People don’t like unpleasant or distracting music.	Ljudje ne marajo neprijetne ali moteče glasbe.
Quick and easy to implement.	Hitro in enostavno za izvedbo.
The earth's crust weathered over time.	Zemljina skorja je s časom preperela.
The government has become unpopular because of its decision.	Vlada je zaradi svoje odločitve postala nepriljubljena.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Semantične tankosti je težko razložiti.
There were fifteen of us at the party.	Na zabavi nas je bilo petnajst.
She squeezed her hand tightly.	Močno je stisnila roko.
Raindrops were falling from the black clouds.	Iz črnih oblakov so padale dežne kaplje.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	Med mesojede živali spadajo levi, gepardi in hijene.
He came here yesterday	Včeraj je prišel sem
People called him a scathing old fool.	Ljudje so ga imenovali zajedljiv stari norec.
The relationships of most people were ambivalent.	Odnosi večine ljudi so bili ambivalentni.
Some languages ​​do not have gender.	Nekateri jeziki nimajo spola.
The mother added a few drops of vanilla extract.	Mati je dodala nekaj kapljic vanilijevega ekstrakta.
Honesty is important to me.	Poštenost mi je pomembna.
Go down to the cave.	Spustite se v jamo.
His sister came to comfort him.	Njegova sestra ga je prišla potolažit.
This company has been looking tired for the last few years.	To podjetje je bilo v zadnjih nekaj letih videti utrujeno.
Her ancestors were members of the royal family.	Njeni predniki so bili člani kraljeve družine.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Meje njegovega imperija so bile jasno določene.
You must not step on cracks in the road.	Ne smete stopiti na razpoke na cesti.
People are too eager to turn forests into agricultural land.	Ljudje si preveč želijo spremeniti gozdove v kmetijska zemljišča.
New houses are built every year.	Vsako leto se gradijo nove hiše.
The number of traffic accidents is growing.	Število prometnih nesreč narašča.
A new primary school was opened this year.	Letos so odprli novo osnovno šolo.
The rich are just looking for more profit.	Bogati iščejo samo več dobička.
The drug caused her severe nausea.	Zdravilo ji je povzročilo hudo slabost.
It is an unforgivable sin to kill a father.	Neoprostljiv greh je ubiti očeta.
Many problem drinkers find treatment in rehab centers.	Številni problematični pivci najdejo zdravljenje v rehabilitacijskih centrih.
The puddle reflected the horizon of the city.	Luža je odražala obzorje mesta.
He finally put his hand on my arm.	Končno mi je dal roko na roko.
Your grandmother must have loved you very much.	Tvoja babica te je gotovo imela zelo rada.
Spending time with my wonderful family is important to me.	Preživljanje časa s svojo čudovito družino mi je pomembno.
The new president has promised to improve the education system.	Novi predsednik je obljubil izboljšanje izobraževalnega sistema.
Hunters have found some vacancies.	Lovci na zaposlitev so našli nekaj prostih mest.
The movie set cannot be run on a leash.	Filmskega seta ni mogoče zagnati na vrvici.
She trained hard in hopes of improving her status.	Pridno je trenirala v upanju, da bo izboljšala svoj status.
Birds should definitely come home before dark.	Ptice morajo vsekakor priti domov pred temo.
She kept the snake in a cage.	Kačo je držala v kletki.
There was thunder in the distance.	V daljavi je grmelo.
It is difficult to infer emotions from facial expressions.	Iz izrazov obraza je težko sklepati o čustvih.
A willingness to cooperate is needed.	Potrebna je pripravljenost za sodelovanje.
Sakura petals were scattered everywhere.	Cvetni listi sakure so bili raztreseni povsod.
He painted on canvas with his fingers and thumb.	S prsti in palcem je slikal na platno.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Za oceno priljubljenosti iger je bila izvedena raziskava.
Sweet potatoes are cooked.	Sladki krompir skuhamo.
Dovin is able to detect tone with visual cues.	Dovin je sposoben zaznati ton z vizualnimi znaki.
Severe weather events have become more common in recent years.	Hude vremenske pojave so v zadnjih letih vse pogostejše.
The next room is empty.	Naslednja soba je prazna.
There was a steady stream of people running down the road.	Po cesti je tekel enakomeren tok ljudi.
There is definitely a connection between happiness and wealth.	Vsekakor obstaja povezava med srečo in bogastvom.
The proportion of concrete and asphalt is usually low.	Delež betona in asfalta je ponavadi nizek.
Hot water must come from the tap.	Vroča voda mora priti iz pipe.
Many plants attract certain pollinating insects.	Mnoge rastline pritegnejo določene žuželke opraševalce.
The train rumbled to the station.	Vlak je ropotnil na postajo.
A snowboarder was sliding down the hill.	Po hribu je drsel deskar na snegu.
The hydrant was located behind the building.	Hidrant se je nahajal za stavbo.
There are about forty members in this committee.	V tem odboru je približno štirideset članov.
The shape of the volcano hinted that it was somewhere in the northwest.	Oblika vulkana je namigovala, da je nekje na severozahodu.
Check out the news online.	Preverite novice na internetu.
One study looked at small schools.	Ena študija je obravnavala majhne šole.
Her perfectly edible sandwich delighted her.	Njen popolnoma užitni sendvič jo je razveselil.
These forests additionally protect plant and animal species.	Ti gozdovi dodatno varujejo rastlinske in živalske vrste.
By adding pulleys, it was possible to move heavy things.	Z dodajanjem škripcev je bilo mogoče premikati težke stvari.
The sea became shallower.	Morje je postalo plitvejše.
There is one very small problem for the chef.	Za kuharja je ena zelo majhna težava.
The thief stole something from the house.	Tat je nekaj ukradel iz hiše.
He hints that men are employed longer than women.	Namiguje, da so moški zaposleni dlje kot ženske.
I will save you from my enemies.	Rešil te bom svojih sovražnikov.
The wolf's encouraging howling breaks through the darkness.	Volčje vzpodbudno tuljenje prebija temo.
Jane's relationship was antagonistic.	Janein odnos je bil antagonističen.
An excellent tomato crop this year.	Letos odličen pridelek paradižnika.
This is the best way to lose weight.	To je najboljši način za hujšanje.
The scientist’s invention was essential to aircraft.	Znanstvenikov izum je bil bistven za letala.
Recent studies have shown	Nedavne študije so dokazale,
Toxic gases can also cause dense smog.	Strupeni plini lahko povzročijo tudi gost smog.
This car spends most of its time in storage.	Ta avto večino časa preživi v skladišču.
They insult their words.	Zmerjajo svoje besede.
The taste is not too strong.	Okus ni premočan.
The mountains glistened in the morning sun.	Gore so se lesketale v jutranjem soncu.
Make work easier by wearing gloves.	Olajšajte delo tako, da nosite rokavice.
This agricultural sector needs urgent reform.	Ta kmetijski sektor potrebuje nujno reformo.
Many years have passed since then.	Od takrat je minilo veliko let.
The young boy lived all alone.	Mlad fant je živel čisto sam.
I carried water to refill it.	Nosil sem vodo, da sem jo napolnil.
With a little practice you will get used to it.	Z malo vaje se boste navadili.
Lower yields are due to bad weather.	Nižji pridelek je posledica slabega vremena.
The hill is covered with trees and shrubs.	Hrib je pokrit z drevesi in grmovjem.
It was a castle in ruins.	To je bil grad v ruševinah.
It is a natural disaster.	To je naravna katastrofa.
We have to invent a formula.	Izmisliti moramo formulo.
Chemical vapors began to condense.	Kemični hlapi so se začeli kondenzirati.
It's nice weather outside.	Zunaj je prijetno vreme.
The chemical is corrosive to human skin.	Kemikalija je jedka za človeško kožo.
The whole town stopped.	Celotno mesto se je ustavilo.
She likes to experiment with new recipes.	Rada eksperimentira z novimi recepti.
Here, too, the fellowship was peaceful.	Tudi tukaj je bilo druženje mirno.
The fountain is located in the city center.	Vodnjak se nahaja v središču mesta.
A metal object crashed through the roof.	Skozi streho je trčil kovinski predmet.
The nest contains small yellow eggs.	Gnezdo vsebuje majhna rumena jajčeca.
She wears expensive jewelry.	Nosi drag nakit.
Call the stage manager.	Pokličite vodjo odra.
The softening of the strong ammonia allowed her to clean the stains.	Zmehčanje močnega amoniaka ji je omogočilo, da je očistila madeže.
And now we hope you enjoy your meal.	In zdaj upamo, da boste uživali v obroku.
The door was closed and nothing moved.	Vrata so bila zaprta in nič se ni premaknilo.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Gora je lepa v meglenem jutru.
Students discussed the benefits of the drug.	Študentje so razpravljali o koristih zdravila.
The villages were famous for their weaving skills.	Vaške so slovele po svojih tkalskih spretnostih.
The gate was guarded by a company of soldiers.	Vrata je varovala četa vojakov.
They shook hands, kissed.	Segla sta si v roke, se poljubila.
The snake slid slowly.	Kača je počasi zdrsnila.
We only use chicken plucks.	Uporabljamo samo piščančje oskublje.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Bazen je obdan z visokimi palmami.
She always took care of her health.	Vedno je skrbela za svoje zdravje.
I'd rather live alone.	Raje bi živel sam.
The starlings formed a swirling flock overhead.	Škorci so tvorili vrtinčasto jato nad glavo.
The road was extremely flat.	Cesta je bila izjemno ravna.
You need to apply sunscreen regularly.	Redno morate nanašati kremo za sončenje.
The queen sent an envoy to the court.	Kraljica je na dvor poslala odposlanca.
The water was warm and the fish were gnawing.	Voda je bila topla, ribe pa so grizle.
I long to see my son.	Hrepenim, da vidim svojega sina.
Such events happen once a year.	Takšni dogodki se zgodijo enkrat na leto.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Redko steklenico vina so delili med prijatelji.
Use a towel to dry.	Za sušenje uporabite brisačo.
Violent crimes are rare in our country.	Nasilni zločini so pri nas redki.
A huge light blinded her.	Ogromna svetloba jo je zaslepila.
We would not be able to function without it.	Brez tega ne bi mogli delovati.
What is “politically correct” today will be commonplace tomorrow.	Kar je danes "politično korektno", bo jutri nekaj običajnega.
Researchers have found that the chemical is not harmful.	Raziskovalci so ugotovili, da kemikalija ni škodljiva.
She instructed us not to interrupt.	Naročila nam je, naj ne prekinjamo.
For years, the couple hid their infertility.	Leta je par svojo neplodnost skrival.
She hoped to walk down the hall without stumbling.	Upala je, da bo šla po hodniku, ne da bi se spotaknila.
A local priest proclaimed the temple	Lokalni duhovnik je razglasil tempelj
The factory collapsed, leaving hundreds of people without jobs.	Tovarna je propadla, na stotine ljudi je ostalo brez zaposlitve.
Scratched on the front of the envelope.	Načečkano na sprednji strani ovojnice.
A nuclear power plant was built in the countryside.	Jedrska elektrarna je bila zgrajena na podeželju.
Residents who use these services are poor.	Prebivalci, ki uporabljajo te storitve, so revni.
England was at war at the time.	Anglija je bila takrat v vojni.
One priest condemns the use of crystal.	En duhovnik obsoja uporabo kristala.
He was completely naked.	Bil je popolnoma gol.
His house is just down the street.	Njegova hiša je tik ob ulici.
Many students had doubts about the exam.	Številni študenti so imeli dvome glede izpita.
The egg was fried on both sides.	Jajce je bilo ocvrto na obeh straneh.
The passengers hung desperately on the railing.	Potniki so obupano viseli na ograji.
A cloud of dust hung in the air.	V zraku je visel oblak prahu.
Critics said the play was merely a caricature.	Kritiki so rekli, da je bila igra zgolj karikatura.
Local police are urging her to take action.	Lokalna policija jo poziva, naj ukrepa.
An educated person is less likely to be poor.	Izobražena oseba je manj verjetno revna.
The forbidden word was visibly glued.	Prepovedana beseda je bila vidno zalepljena.
The kitchen is used to prepare various dishes.	Kuhinja se uporablja za pripravo različnih jedi.
You can use a fork or spoon.	Uporabite lahko vilice ali žlico.
My armor is old and broken.	Moj oklep je star in pokvarjen.
The Prime Minister's flight was delayed due to fog.	Premierov let je bil zaradi megle zamuden.
Her grade was the lowest in the class.	Njena ocena je bila najnižja v razredu.
Scientists say they have found a new species of bird.	Znanstveniki pravijo, da so našli novo vrsto ptic.
Even birds fly in unique patterns.	Tudi ptice letijo v edinstvenih vzorcih.
On one side was a small hill.	Na eni strani je bil majhen hrib.
When the bomb exploded, the hunter sank into the shelter.	Ko je bomba eksplodirala, se je lovec pogreznil v zavetje.
China is fast becoming a superpower.	Kitajska hitro postaja velesila.
According to initial information, he is not injured.	Po prvih podatkih ni poškodovan.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Vodje revolucije so oblasti aretirale.
The benefits of good education.	Prednosti dobrega izobraževanja.
She lit a cigarette and sighed loudly.	Prižgala je cigareto in močno zavzdihnila.
The glass began to shatter with a deafening crash.	Steklo se je začelo razbijati z oglušnim trkom.
This is more of a problem for me.	To je zame bolj problem.
Squeeze the honey to make sure it is sweet.	Povošajte med, da se prepričate, da je sladek.
How long have you really been married?	Kako dolgo sta res poročena?
I'd like to invite you to a party.	Rada bi te povabila na zabavo.
Alberto had no speech.	Alberto ni imel govora.
The famous professor spoke at this conference.	Na tej konferenci je govoril slavni profesor.
He failed to grasp the situation.	Situacije ni uspel dojeti.
The process was repeated until everyone received compensation.	Postopek se je ponavljal, dokler niso vsi prejeli odškodnine.
Trembling, he withdrew.	Trepetajoče se je umaknil.
Cutting bacon is now much easier.	Rezanje slanine je zdaj veliko lažje.
My uncle did not want to sell the land.	Moj stric ni hotel prodati zemlje.
Music is an important part of human civilization.	Glasba je pomemben del človeške civilizacije.
The experiment yielded many interesting results.	Eksperiment je prinesel veliko zanimivih rezultatov.
The government session has begun.	Seja vlade se je začela.
Sunbathing is a healthy activity.	Sončenje je zdrava dejavnost.
His uncle visited him by train.	Z vlakom ga je obiskal stric.
That is the main challenge.	To je glavni izziv.
The recipient's address is missing.	Manjka naslov prejemnika.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Na otvoritveni slovesnosti naj bi bili prisotni vsi.
Montana is a mountainous state in the west.	Montana je gorata država na zahodu.
The tide comes at high tide.	Plima prihaja ob plimi.
Does the glass contain ice or lemonade?	Ali kozarec vsebuje led ali limonado?
It was a pleasant sight.	To je bil prijeten prizor.
The wood was dry and very thirsty.	Les je bil suh in zelo žejen.
The writer aggressively opposed world peace.	Pisatelj je agresivno nasprotoval svetovnemu miru.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Zbogom, lahko noč, auf wiedersehen, zbogom.
He dreamed of winning the lottery.	Sanjal je o zmagi na loteriji.
Locals were advised to leave the area.	Lokalnim prebivalcem so svetovali, naj zapustijo območje.
There was no top international player.	Ni bilo vrhunskega mednarodnega igralca.
The soup should be creamy and smooth.	Juha mora biti kremasta in gladka.
His hair was gelled to perfection.	Njegovi lasje so bili gelirani do popolnosti.
Their vigil was sprinkled with drinking vessels.	Njihova budnica je bila posuta s posodami za pitje.
The old men never talked.	Starki se nikoli nista pogovarjali.
She got up early as was her habit.	Vstala je zgodaj, kot je bila njena navada.
Step to the table on the floor.	Stopi do mize po tleh.
Acidification would most likely be appropriate.	Kisanje bi bilo najverjetneje primerno.
Fortunately, the fox did not turn around and ran away.	Na srečo se lisica ni obrnila in stekla.
This area was inhabited by different nations.	To območje je bilo naseljeno z različnimi narodi.
Any attack could further destabilize the region.	Vsak napad bi lahko še dodatno destabiliziral regijo.
It is quite easy to find one of the strands.	Dokaj enostavno je najti enega od pramenov.
We don't know for sure either.	Tudi mi ne vemo zagotovo.
The living room was empty and bare.	Dnevna soba je bila pusta in gola.
Clean up every bit of dirt!	Počistite vsak delček umazanije!
A mare foal was born at night.	Ponoči se je skotilo kobilino žrebe.
Put some sugar in the coffee.	V kavo dajte malo sladkorja.
Some scientists believe this hypothesis is true.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je ta hipoteza resnična.
The terrorist group appeared to be using human shields.	Videti je bilo, da je teroristična skupina uporabljala žive ščite.
The warehouses were quite empty.	Skladišča so bila dokaj prazna.
Don't tell anyone.	Nikomur ne povej.
She was like a bloodshot eye.	Bila je kot krvavo oko.
Some scientists claim that life is random and without a cause.	Nekateri znanstveniki trdijo, da je življenje naključno in brez vzroka.
The girls were subjected to abuse.	Dekleta so bila izpostavljena zlorabi.
Dry, light soil provides little protection against load.	Suha, lahka zemlja zagotavlja malo zaščite pred obremenitvijo.
A substance that is very dense.	Snov, ki je zelo gosta.
The flood was the worst in the last forty years.	Poplava je bila najhujša v zadnjih štiridesetih letih.
All goals can be expressed through mathematics.	Vse cilje je mogoče izraziti z matematiko.
But farmers say that's not possible.	A kmetje pravijo, da to ni mogoče.
A crying baby woke up the neighbors.	Močno jokajoč dojenček je zbudil sosede.
Even if science does not have all the answers,	Tudi če znanost nima vseh odgovorov,
Children rarely convert to vegetarianism.	Otroci se redko spreobrnejo v vegetarijanstvo.
As a result, all mobile phones must be switched off.	Posledično morajo biti vsi mobilni telefoni izklopljeni.
Can you come right away?	Lahko prideš takoj?
Forensics is a relatively new field.	Forenzika je relativno novo področje.
The visitor will then visit other nearby attractions.	Obiskovalec bo nato obiskal še druge bližnje znamenitosti.
The diplomat proposed a truce.	Diplomat je predlagal premirje.
My hands were almost numb.	Moje roke so bile skoraj otrple.
A tight seal prevents unwanted sound from escaping.	Tesno tesnilo preprečuje uhajanje neželenega zvoka.
The storm is very devastating.	Nevihta je zelo uničujoča.
The desert has few natural resources.	Puščava ima malo naravnih virov.
The boy discovers that his pet has died.	Deček odkrije, da je njegov ljubljenček umrl.
These are delicious cookies made from scratch.	To so okusni piškoti, narejeni iz nič.
This new government has little promise.	Ta nova vlada malo obeta.
You have six hours.	Časa imate šest ur.
They want closure.	Hočejo zaprtje.
There will be more traffic accidents this month.	Ta mesec bo več prometnih nesreč.
She lay on one side and closed her eyes.	Ležala je na eni strani in zaprla oči.
This house was damaged by flood water.	To hišo je poškodovala poplavna voda.
The whiskey arrived early in the morning.	Viski je prispel zgodaj zjutraj.
Tears streamed down her cheeks.	Solze so ji tekle po licu.
Discard all rotten apples.	Zavrzite vsa gnila jabolka.
It was obvious that the blanket was inappropriate.	Očitno je bilo, da je odeja neustrezna.
Yesterday the weather was quite warm.	Včeraj je bilo vreme precej toplo.
We have learned a lot in recent months.	V zadnjih mesecih smo se veliko naučili.
There is violent conflict in the country.	V državi je nasilen konflikt.
The automatic door opened.	Avtomatska vrata so se odprla.
Water after cooling becomes ice.	Voda po ohlajanju postane led.
These students were taught about the source of solar energy.	Te učence so poučili o viru sončne energije.
He wanted to help the poor.	Želel je pomagati revnim.
They marched against the parliament building.	Marširali so proti stavbi parlamenta.
This is a rather interesting theory.	To je precej zanimiva teorija.
So much time has passed!	Toliko časa je minilo!
This is only possible if the data has been collected correctly.	To je mogoče le, če so bili podatki pravilno zbrani.
There are three hospitals in the city.	V mestu so tri bolnišnice.
He drinks a lot of beer.	Pije veliko piva.
We insist that every employee must wear this uniform.	Vztrajamo, da mora vsak zaposleni nositi to uniformo.
The dogs started barking.	Psi so začeli lajati.
The printer is jammed.	Tiskalnik se je zagozdil.
The queen set off and left her husband behind.	Kraljica se je odpravila in pustila moža za sabo.
The grandmother then got up and called her daughter.	Babica je nato vstala in poklicala hčer.
The fish had big eyes.	Riba je imela velike oči.
The old lady was not happy with my youthful behavior.	Stara gospa ni bila zadovoljna z mojim mladostniškim vedenjem.
They hated each other with passion.	Sovražila sta se s strastjo.
Six more students passed.	Prešlo je še šest študentov.
You need to feed these chickens every other day.	Te piščance morate hraniti vsak drugi dan.
This game has been going on since time immemorial.	Ta igra se odvija že od nekdaj.
It rained heavily, but the ground is still dry.	Močno je deževalo, a zemlja je še vedno suha.
His positive attitude was contagious.	Njegov pozitiven odnos je bil nalezljiv.
The grapes here are picked by hand.	Grozdje tukaj obiramo ročno.
Experts say experts should be consulted.	Strokovnjaki pravijo, da se je treba posvetovati s strokovnjaki.
The entrepreneur must make a plan carefully.	Podjetnik mora skrbno izdelati načrt.
His plan was to create an ecological park.	Njegov načrt je bil ustvariti ekološki park.
The opera house was engulfed in flames.	Operno hišo je zajel ogenj.
The last stage of the process is cooling.	Zadnja faza postopka je hlajenje.
Is he with friends?	Je s prijatelji?
It was poorly built.	Zgrajena je bila slabo.
Deciding ‘no’ often comes after severe distress.	Odločitev 'ne' pogosto pride po hudi stiski.
Use this label to identify an unknown substance.	Uporabite to oznako za identifikacijo neznane snovi.
There was snow on the ground.	Na tleh je bil sneg.
They acted on a whim.	Delovali so na kaprico.
The child is the youngest in the family.	Otrok je najmlajši v družini.
The panther walked slowly across the field.	Panter je počasi hodil po polju.
The crocodile lands on the shore.	Krokodil pristane na obali.
Like many cities, it has a rich heritage.	Tako kot mnoga mesta ima tudi to bogato dediščino.
There have been many attempts to find him.	Veliko poskusov je bilo, da bi ga našli.
Some species live in remote forests.	Nekatere vrste živijo v oddaljenih gozdovih.
Pour one envelope of the yeast solution into a bowl.	Eno ovojnico raztopine kvasa vlijemo v skledo.
Electricity was also new in those days.	Nova je bila v tistih časih tudi elektrika.
Put this newspaper in a plastic bag.	Ta časopis dajte v plastično vrečko.
Large trees were planted here.	Tu so posadili velika drevesa.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Mešanico prenesite v posodo za mešanje.
The whistling of the fan provided a soothing backdrop	Žvižganje ventilatorja je poskrbelo za pomirjujoče ozadje
Let's break that selfish clique.	Razbijmo to sebično kliko.
She longed for her loved ones.	Hrepenela je po svojih najdražjih.
We want to lose weight.	Želimo shujšati.
Wait for the bell to ring.	Počakajte, da zazvoni zvonec.
The region's economy is largely dependent on agriculture.	Gospodarstvo regije je v veliki meri odvisno od kmetijstva.
The film presents several important issues.	Film prikazuje več pomembnih vprašanj.
He always went to school.	Vedno je hodil v šolo.
I will be making puff pastry over the weekend.	Čez vikend bom naredila listnato testo.
The businessman picked up the phone.	Podjetnik je dvignil telefon.
The bird population has declined sharply in recent years.	Populacija ptic se je v zadnjih letih močno zmanjšala.
Several soldiers managed to defeat the enemy.	Več vojakov je uspelo premagati sovražnika.
You will need two cups of white sugar.	Potrebovali boste dve skodelici belega sladkorja.
A church was built on the site.	Na mestu je bila zgrajena cerkev.
Nomads lived in tents and grazed their animals.	Nomadi so živeli v šotorih in pasli svoje živali.
He writes, edits and approves articles.	Piše, ureja in odobrava članke.
I took one for the team, so to speak.	Vzel sem enega za ekipo, tako rekoč.
The boards read "watch out for falling rocks."	Na tablah je pisalo "pazi se padajočega kamenja".
Who could argue that the match is a draw?	Kdo bi lahko trdil, da je tekma neodločena?
Have you ever thought they were right?	Se vam je zgodilo, da imajo morda prav?
He tapped his fingers impatiently on the table.	S prsti je nestrpno potrkal po mizi.
The date must be inserted in the machine.	Datum mora biti vstavljen v stroj.
The playground was deafening.	Igrišče je bilo oglušujoče.
He invested a lot in the stock market.	Veliko je vlagal v borzo.
Why does a bird freeze?	Zakaj ptica zmrzne?
Take pictures only from public roads.	Slikajte samo z javnih cest.
Many people travel to exotic places every year.	Veliko ljudi vsako leto potuje v eksotične kraje.
The villagers and villagers shared the harvest.	Vaščani in vaščani so si delili letino.
The requirements of some clients are complex.	Zahteve nekaterih strank so zapletene.
Take to the almshouse all those who cannot work.	Odpeljite v ubožnico vse, ki ne morejo delati.
The strength of the wind was phenomenal.	Moč vetra je bila fenomenalna.
In addition, workers receive full salaries, installments	Poleg tega delavci prejemajo polne plače, obroke
The snow has melted and the temperature is rising.	Sneg se je stopil in temperatura narašča.
Everyone in the room enjoyed a freshly baked drink,	Vsi v sobi so uživali v sveže pečeni piti,
The country was ruled by a king.	Državi je vladal kralj.
Overdosing sleeping pills is easy.	Preveliko odmerjanje uspavalnih tablet je enostavno.
Money is important to me.	Denar mi je pomemben.
The broken window was repaired.	Razbito okno je bilo popravljeno.
A man who respects others gets respect in return.	Človek, ki spoštuje druge, dobi spoštovanje v zameno.
People eat and drink during social gatherings.	Ljudje jedo in pijejo med družabnimi srečanji.
Cities in the region are plagued by high unemployment.	Mesta v regiji pesti visoka brezposelnost.
He was a little recognizable at first.	Na začetku je bil malo prepoznaven.
There were too many people at the concert.	Na koncertu je bilo preveč ljudi.
Fruit is added to stews and curries.	Sadje dodajajo enolončnicam in curryjem.
Turn off all lights.	Ugasnite vse luči.
My sister tried to mimic my hairstyle.	Moja sestra je poskušala posnemati mojo pričesko.
The radio show ended abruptly.	Radijska oddaja se je nenadoma končala.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Odvetniku je pokazal potni list in vozniško dovoljenje.
Why plants change color is not known.	Zakaj rastline spreminjajo barvo, ni znano.
Many children have not yet gone to school.	Mnogi otroci še niso šli v šolo.
Joe is having a lavish wedding.	Joe ima razkošno poroko.
The magazine was very informative.	Revija je bila zelo informativna.
Oranges were largely used for cooking.	Pomaranče so bile v veliki meri uporabljene za kuhanje.
I spent a lot of time with my parents.	Veliko časa sem preživel s starši.
Some argue that inflation is widespread.	Nekateri trdijo, da je inflacija zelo razširjena.
These people left the country.	Ti ljudje so zapustili državo.
Many artisans now employ women and children.	Mnogi obrtniki zdaj zaposlujejo ženske in otroke.
Our great nation is made up of many regions.	Naš veliki narod je sestavljen iz številnih regij.
His ignorance almost ruined his life.	Njegova nevednost mu je skoraj uničila življenje.
Now that she had finished the test, she relaxed.	Zdaj, ko je končala test, se je sprostila.
We discovered a new way of producing aspirin.	Odkrili smo nov način proizvodnje aspirina.
This is the most normal.	To je najbolj normalno.
The burgers were substandard.	Burgerji so bili podstandardni.
She combed her hair nicely.	Lase si je lepo počesala.
The bride's friends and family waited impatiently.	Nevestini prijatelji in družina so nestrpno čakali.
She opened the window and let go of the wind.	Odprla je okno in spustila veter.
There was a sudden smell in the air.	V zraku je bil nenaden vonj.
Test your shot.	Preizkusite svoj strel.
The man was accused of helping the robber.	Moškega so obtožili, da je pomagal roparju.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Vaši načrti bodo ustvarili delovna mesta za tisoče ljudi.
The prime minister was angry at the opposition.	Premier je bil jezen na opozicijo.
Inject the medicine into your nose.	Vbrizgajte zdravilo v nos.
I suggest moving this debate out of the link.	Predlagam, da to razpravo premaknemo izven povezave.
We serve this pie with cheese.	To pito postrežemo s sirom.
This religious leader is often talked about elsewhere.	O tem verskem voditelju se pogosto govori tudi drugje.
Drop your trash, please.	Odvrzi svoje smeti, prosim.
Return the fish to the refrigerator.	Ribo vrnite v hladilnik.
She has red hair.	Ima rdeče lase.
Their relationship was turbulent.	Njun odnos je bil buren.
Venus has low atmospheric pressure.	Venera ima nizek atmosferski tlak.
The newspaper arrived today.	Časopis je prispel danes.
The project will be completed in two years.	Projekt bo zaključen v dveh letih.
The politician has resolutely led a campaign on public health issues.	Politik je odločno vodil kampanjo o vprašanjih javnega zdravja.
They toured the ancient land.	Ogledali so si starodavno deželo.
Closing your eyes will help you focus better.	Če zaprete oči, se boste bolje osredotočili.
Some countries enforce strict gun control laws.	Nekatere države izvajajo stroge zakone o nadzoru orožja.
The outdoor gym was expanding rapidly.	Telovadnica na prostem se je hitro širila.
The governments of both countries are opposed.	Vlade obeh držav nasprotujejo.
One last step and then it's done.	Še zadnji korak in potem je storjeno.
The ritual was a peace measure.	Ritual je bil mirovni ukrep.
The journalist praised her for a good show.	Novinar jo je pohvalil za dobro predstavo.
The fog cleared and the sun was rising.	Megla se je jasnila in sonce je vzhajalo.
She left the house dressed in a pink cloak.	Izstopila je iz hiše, oblečena v rožnato ogrinjalo.
He works hard.	Trdo dela.
The property is rich in marble and granite.	Nepremičnina je bogata z marmorjem in granitom.
They can sleep peacefully at night.	Ponoči lahko mirno spijo.
The trip took a very few days.	Potovanje je trajalo zelo nekaj dni.
Various analysts have offered their interpretations of the report.	Različni analitiki so ponudili svoje interpretacije poročila.
Are these people really blind?	So ti ljudje res slepi?
The worker claimed to have obeyed the law.	Delavec je trdil, da je spoštoval zakon.
The bullet flew through certain areas of the city.	Krogla je letela skozi določena območja mesta.
It really is pretty weird.	Res je precej čudno.
The king sat on the throne in his gilded room.	Kralj je sedel na prestolu v svoji pozlačeni sobi.
He inspected the marks carefully.	Pozorno je pregledal znamke.
There were a lot of mud puddles.	Bilo je veliko blatnih luž.
Are these clubs dear?	So ti klubi dragi?
After leaving, make sure you lock the door.	Po odhodu poskrbite, da boste zaklenili vrata.
The decision was adopted.	Sklep je bil sprejet.
This exam is designed to test your knowledge.	Ta izpit je namenjen preverjanju vašega znanja.
It grows rapidly at warm temperatures.	Hitro raste pri toplih temperaturah.
Farmers had their chickens, pigs and cattle.	Kmetje so imeli svoje kokoši, prašiče in govedo.
She sipped her tea, looking pleased.	Srkala je čaj, videti je bila zadovoljna.
These creatures were hunted to extinction.	Ta bitja so bila lovljena do izumrtja.
Which city is the most polluted?	Katero mesto je najbolj onesnaženo?
Wood and coal were among the first resources to be exploited here.	Les in premog sta bila med prvimi viri, ki so se tukaj izkoriščali.
Floods are destroying crops and infrastructure.	Poplave povzročajo opustošenje pridelkov in infrastrukture.
No car is moving.	Noben avto se ne premika.
He stopped running.	Nehal je teči.
The party is gaining new members.	Stranka pridobiva nove člane.
Many workers ride bicycles to the office.	Številni delavci se v pisarno vozijo s kolesi.
Company directors have a lot of responsibility.	Direktorji podjetja imajo veliko odgovornost.
The molten metal flowed slowly.	Staljena kovina je tekla počasi.
The cooking vessel stands on a gas stove.	Posoda za kuhanje stoji na plinskem štedilniku.
A keen sense of direction is important.	Pomemben je oster občutek za smer.
Their meeting with the aliens was brief.	Njihovo srečanje z vesoljci je bilo kratko.
His efforts are greatly appreciated.	Njegova prizadevanja so zelo cenjena.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Ta zdrav quiche je postal vseprisoten.
The soldiers were overjoyed.	Vojaki so bili presrečni.
He looked down, aware of his surroundings.	Pogledal je navzdol, zavedajoč se okolice.
Parts of the roof collapsed.	Porušili so se deli strehe.
Dishonesty is a social scourge.	Nepoštenost je družbena nadloga.
You can find out which elements are related.	Lahko ugotovite, kateri elementi so povezani.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Otroci v revnejših družinah pogosto trpijo zaradi podhranjenosti.
The farmer cursed the weather.	Kmet je preklinjal vreme.
Defeat the monsters!	Premagajte pošasti!
Hospital patients will soon be relocated to another location.	Bolnike bolnišnice bodo kmalu premestili v drugo mesto.
She cooked scrambled eggs for him for breakfast.	Za zajtrk mu je skuhala umešana jajca.
He became rich as a robber baron.	Obogatel je kot roparski baron.
They disembarked from the train.	Izkrcali so se z vlaka.
The package was delivered in one piece.	Paket je bil dostavljen v enem kosu.
This region is known for its exceptional natural beauty.	Ta regija je znana po izjemnih naravnih lepotah.
Williams is an expert in languages.	Williams je strokovnjak za jezike.
Seize the moment.	Izkoristite trenutek.
The mountains are covered with snow all year round.	Gore so vse leto pokrite s snegom.
You have a nice sheep there.	Tam imaš fajn ovco.
This grammar is difficult.	Ta slovnica je težka.
The boat left the port and pulled out to sea.	Čoln je zapustil pristanišče in se izvlekel v morje.
She felt him watching her all the time.	Ves čas je čutila, da jo opazuje.
She got lost more than a few times.	Več kot nekajkrat se je izgubila.
This person will not benefit.	Ta oseba ne bo koristila.
Look straight ahead.	Poglej naravnost naprej.
They are still in labor.	Še vedno so v porodu.
As far as the eye could see, a ditch stretched.	Do koder je segalo oko se je raztegnil jarek.
Its inhabitants are proud of their island.	Njegovi prebivalci so ponosni na svoj otok.
She put some flowers in the vase.	V vazo je dala nekaj rož.
I like tofu.	Všeč mi je tofu.
The child was under one year old.	Otrok je bil mlajši od enega leta.
These fields are fertile.	Ta polja so rodovitna.
The sandwich tasted delicious.	Sendvič je bil slastnega okusa.
This island was once the center of the world empire.	Ta otok je bil nekoč središče svetovnega imperija.
The novelist described the Holocaust thoroughly and clearly.	Romanopisec je holokavst opisal temeljito in jasno.
She looked out the window and thought about her navel.	Gledala je skozi okno in razmišljala o svojem popku.
It is imperative to write your own story.	Nujno je napisati svojo zgodbo.
In every life one is thankful.	V vsakem življenju se je človek zahvaliti.
The sudden storm almost surprised them.	Nenadna nevihta jih je skoraj presenetila.
The photos show that he is smiling.	Fotografije kažejo, da je nasmejan.
There are many rare books in our library.	V naši knjižnici je veliko redkih knjig.
Add a couple of teaspoons of sugar.	Dodamo par žličk sladkorja.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Naraslo morje je grozilo, da bo uničilo vse sledi civilizacije.
The desert continues to swallow more coastline each year.	Puščava vsako leto še naprej pogoltne več obale.
The environment is increasingly polluted.	Okolje je vse bolj onesnaženo.
The roof was covered with snow.	Streha je bila prekrita s snegom.
Do you prefer tea or coffee?	Imate raje čaj ali kavo?
We should try to make the most of ticket prices.	Poskušati bi morali čim bolje izkoristiti cene vstopnic.
The children were thrilled with their discovery.	Otroci so bili nad svojim odkritjem navdušeni.
The walls are covered with intricate patterns.	Stene so prekrite z zapletenimi vzorci.
One ray of light pierced the twilight.	En žarek svetlobe je prebil mrak.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Drugič, potrebovali boste štiri žlice masla.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Vodna para v atmosferi deluje kot izolacija.
He was forced to hide in a mosque.	Prisiljen se je bil skriti v mošeji.
Bad spellcaster, always failed tests.	Slab črkovalec, vedno je padel na testih.
She was very upset.	Bila je zelo razburjena.
All mine except history.	Vse mine, razen zgodovine.
The surgeon was deeply impressed with her skills.	Kirurg je bil globoko navdušen nad njenimi spretnostmi.
He behaved like a spoiled child.	Obnašal se je kot razvajen otrok.
They include several types of fuel.	Vključujejo več vrst goriva.
Falling prices mean we can afford more.	Padec cen pomeni, da si lahko privoščimo več.
The neighborhood is infested with stray dogs.	Soseska je okužena s potepuškimi psi.
Unemployed and separated is not in a good mood.	Brezposelna in ločena ni dobre volje.
He probably overtook.	Verjetno je prehitel.
The eclecticism of other writers.	Eklektika drugih pisateljev.
The result was not satisfactory.	Rezultat ni bil zadovoljiv.
These measures will help prevent air pollution.	Ti ukrepi bodo pomagali preprečiti onesnaževanje zraka.
The strong wind caused a lot of damage.	Močan veter je povzročil veliko škodo.
The guards received new orders.	Stražarji so prejeli nova ukaza.
The soldier was badly injured.	Vojak je bil hudo poškodovan.
The younger boy rubbed his eyes.	Mlajši fant si je zdrgnil oči.
He broke some rules, just for fun.	Kršil je nekatera pravila, samo za zabavo.
He added a little salt.	Dodal je malo soli.
He stood up, stretched, and yawned.	Vstal je, se pretegnil in zazehal.
Larry's unusual behavior confused his mother.	Larryjevo nenavadno vedenje je zmedlo njegovo mamo.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Zdelo se je, da oranžna lilija žari v mehki sončni svetlobi.
The committee met at the village house.	Odbor se je sestal v vaški hiši.
You need experience to do well.	Potrebujete izkušnje, če želite delati dobro.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Kemikalije v zdravilu povzročajo hude reakcije.
Make a list before you do that.	Preden to storite, naredite seznam.
We saw forms for both tourists and conference delegates.	Videli smo obrazce tako za turiste kot za delegate konferenc.
A police report says all three died.	Policijsko poročilo pravi, da so vsi trije umrli.
His hands were shaking.	Roke so se mu tresle.
As far as accountants are concerned, accuracy is crucial.	Kar zadeva računovodje, je natančnost ključnega pomena.
He says humans are nothing but animals.	Pravi, da ljudje niso nič drugega kot živali.
Here is more information about the project.	Tukaj je več informacij o projektu.
Not every problem can be summed up in a few lines.	Vsakega problema ni mogoče povzeti v nekaj vrsticah.
The brothers start a homestead.	Bratje začnejo z domačijo.
He hoped to find a cure for cancer.	Upal je, da bo našel zdravilo za raka.
The professor peeled the potatoes.	Profesor je olupil krompir.
Tiffany’s comment impressed the audience.	Tiffanyjev komentar je navdušil občinstvo.
She leaned down and rested her head on the pillow.	Sklonila se je in naslonila glavo na blazino.
The virus can cause plant and animal diseases.	Virus lahko povzroči bolezni rastlin in živali.
People slept outside on futons.	Ljudje so spali zunaj na futonih.
Excess moisture can be removed from the air.	Odvečno vlago lahko odstranite iz zraka.
The evening chill was invigorating.	Večerni hlad je bil poživljajoč.
Large, round, yellow fruit.	Velik, okrogel, rumen sadež.
The old woman ran towards him.	Stara ženska je stekla proti njemu.
An arms race motivated by economic gain.	Oboroževalna tekma, ki jo motivira gospodarska korist.
The flag is red, white and blue.	Zastava je rdeča, bela in modra.
Remove the greens from the refrigerator.	Zeleno odstranimo iz hladilnika.
They were separated by a zipper.	Ločila jih je zadrga.
He lit a small campfire.	Zakuril je majhen taborni ogenj.
Falls are common in winter.	Padci so pozimi pogosti.
Their policies to curb crime have been ineffective.	Njihove politike za zajezitev kriminala so bile neučinkovite.
A wounded young soldier is dying on the battlefield.	Ranjeni mladi vojak je umirajoč na bojišču.
These animals often live together in colonies of hundreds.	Te živali pogosto živijo skupaj v kolonijah po več sto.
They live in the mountains, grazing sheep.	Živijo v gorah, pasejo ovce.
However, he was usually quiet.	Vendar je bil običajno tih.
The balloon was filled with helium.	Balon so napolnili s helijem.
The crow flew away and croaked loudly.	Vrana je odletela in glasno kavkala.
The devils in the mind are a real disease.	Hudiči v umu so prava bolezen.
Firefighters put out the blaze in minutes.	Gasilci so požar pogasili v nekaj minutah.
We certainly wouldn’t come back triumphant.	Zagotovo se zmagoslavno ne bi vrnili.
Time runs slower when you enjoy it intensely.	Čas teče počasneje, ko intenzivno uživate.
The nuclear dispute was resolved without war.	Jedrski prepir je bil rešen brez vojne.
She's a hardworking girl.	Je pridna punca.
In the worst case, the work was irrelevant.	V najslabšem primeru je bilo delo nepomembno.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Večina vaščanov se zaveda te strupene snovi.
He digs in the garden every day.	Vsak dan koplje na vrtu.
Houses built of bamboo were cheap but solid.	Hiše, zgrajene iz bambusa, so bile poceni, a trdne.
A hard look from those eyes.	Trd pogled iz teh oči.
It was not harder for the attributer to move on	Pripisovalcu ni bilo težje iti naprej
A church was built on this site centuries ago.	Na tem mestu je bila pred stoletji postavljena cerkev.
Man is not an absolute ruler.	Človek ni absolutni vladar.
The woman did not want to get married.	Ženska se ni hotela poročiti.
The desperate need for housing exacerbates the problem.	Obupna potreba po stanovanju še poslabša težavo.
Place the mixture in a baking dish.	Mešanico damo v pekač.
He writes me letters.	Piše mi pisma.
Temperatures in this area are relatively high.	Temperature na tem območju so razmeroma visoke.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Plini so veliko manjši od tekočin ali trdnih snovi.
He brags about his achievements so far	Pohvali se s svojimi dosedanjimi dosežki
Look at her long hair!	Poglejte njene dolge lase!
The week that followed was awful.	Teden, ki je sledil, je bil grozen.
The street leading to the building was narrow.	Ulica, ki je vodila do stavbe, je bila ozka.
The expert warned the audience.	Strokovnjak je opozoril občinstvo.
The verdict was announced shortly after midnight.	Sodba je bila razglašena nekaj po polnoči.
The craftsman was known for his skill.	Obrtnik je bil znan po svoji spretnosti.
Many items will be presented at the upcoming auction.	Na prihajajoči dražbi bo predstavljenih veliko predmetov.
The man is imprisoned without trial.	Človek je zaprt brez sojenja.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Mnogi učitelji uporabljajo to taktiko, da naredijo zgodovino bolj zanimivo.
The team suffered a severe defeat.	Ekipa je doživela hud poraz.
A number of houses stood near the station.	V bližini postaje je stala vrsta hiš.
The combination is easy to lock.	Kombinacija se enostavno zaklene.
This plan could have catastrophic consequences.	Ta načrt bi lahko imel katastrofalne posledice.
Unfortunately, our last two cows died last month.	Žal, zadnji mesec sta poginili naši zadnji dve kravi.
Troops carefully detonated the bombs.	Čete so bombe skrbno razstrelile.
Other than that, everything else is a piece of cake.	Razen tega, vse ostalo je kos pogače.
Sea mushrooms are delicious if cooked properly.	Morske gobe so okusne, če so pravilno kuhane.
The wind began to howl.	Veter je začel tuliti.
The video was taken by passers-by.	Posnetek je posnel mimoidoči.
She carefully dried the dish.	Previdno je posušila posodo.
It is often used as a symbol of peace.	Pogosto se uporablja kot simbol miru.
The government intends to reduce air pollution.	Vlada namerava zmanjšati onesnaženost zraka.
Some have argued that legislation needs to be changed.	Nekateri so trdili, da je treba zakonodajo spremeniti.
Only one person survived, a young girl.	Preživela je le ena oseba, mlado dekle.
The clinic serves all locals free of charge.	Ambulanta brezplačno služi vsem domačinom.
These rules were set by some wealthy men.	Ta pravila je postavilo nekaj premožnih moških.
She could barely move.	Komaj se je premikala.
My classes are not as difficult as my teacher’s classes.	Moji razredi niso tako težki kot razredi mojega učitelja.
This village is covered with beautiful vineyards.	Ta vas je pokrita s čudovitimi vinogradi.
The helicopter arrived over the parking lot.	Helikopter je prispel nad parkirišče.
Children in the area prefer to play outside.	Otroci na tem območju se raje igrajo zunaj.
Although there are few skilled players, chess is popular among artists.	Čeprav je malo spretnih igralcev, je šah priljubljen med umetniki.
Who doesn't have a haircut?	Qui n'aurait dit cela?
He staggered off the track in severe pain.	V hudih bolečinah je omahnil s tira.
Each family prepares its own food.	Vsaka družina pripravlja svojo hrano.
These trains are fast and smooth.	Ti vlaki so hitri in gladki.
They stick to a steady pace.	Držijo se enakomernega tempa.
She sold handmade dishes.	Prodajala je ročno izdelano posodo.
He shuddered in sharp pain.	Zaradi ostre bolečine se je zdrznil.
The vastness of the space always surprises us.	Ogromnost prostora nas vedno preseneti.
The barbarians attacked our villages and looted everything.	Barbari so napadli naše vasi in izropali vse.
Hundreds of thousands of people gathered in the demonstrations.	V demonstracijah se je zbralo več sto tisoč ljudi.
He has a stockpile ready.	Ima pripravljeno zalogo zalog.
Markets in my country are bursting with corn.	Trgi v moji državi pokajo od koruze.
The study continued despite adverse weather conditions.	Študija se je nadaljevala kljub neugodnim vremenskim razmeram.
So they gave their verdict.	Tako so dali svojo sodbo.
Let the milk boil without boiling.	Mleko naj se kuha brez vrenja.
Once upon a time, dinosaurs roamed the earth.	Pred davnimi časi so po zemlji romali dinozavri.
The experiment showed that the red traces had no effect.	Poskus je pokazal, da rdeči sledi nimajo učinka.
The clocks began to ring.	Ure so začele zvoniti.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Piščančja juha je hranljiv zajtrk.
This surgery can quickly relieve severe pain.	Ta kirurški poseg lahko hitro ublaži hude bolečine.
We are always happy to hear from you.	Vedno smo veseli, da se oglasimo.
I always wear a neck scarf when it’s cold.	Vedno nosim ovratni šal, ko je mraz.
I cleaned our bedroom.	Očistila sem najino spalnico.
Many tropical trees grow in the region.	V regiji uspeva številna tropska drevesa.
We traveled on.	Potovali smo naprej.
He still remembers his father's face.	Še vedno se spominja očetovega obraza.
The doctor's assessment is important.	Pomembna je ocena zdravnika.
Time is an unattainable thing.	Čas je nedosegljiva stvar.
A group of armed men attacked a police station.	Skupina oboroženih moških je napadla policijsko postajo.
Few people survive to adulthood.	Malo ljudi preživi do odraslosti.
The captain's sharp lecture was quite instructive.	Kapetanovo ostro predavanje je bilo precej poučno.
And they continue to grow from year to year.	In še naprej rastejo iz leta v leto.
It’s delicious, and a little too rich for my taste.	Je okusno, a za moj okus malo prebogato.
Cloud formations over the mountains are breathtaking!	Oblačne formacije nad gorami so dih jemajoče!
A strike is in progress.	V teku je stavka.
The mayor is worried about crime.	Župan je zaskrbljen zaradi kriminala.
The effect of the bomb attack was non-discriminatory.	Učinek bombnega napada je bil nediskriminatoren.
The elderly usually suffer from dementia.	Starejši običajno trpijo za demenco.
This has caused a lot of controversy.	To je povzročilo veliko polemik.
He received high school accolades.	Dobil je srednješolska priznanja.
She reached for the book.	Posegla je po knjigi.
Their social claims are being processed.	Njihovi socialni zahtevki so v obdelavi.
Two eggs were used.	Uporabljeni sta bili dve jajci.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Zakladnika velike korporacije so našli mrtvega.
The last few years have been extremely difficult.	Zadnjih nekaj let je bilo izjemno težkih.
I need to buy a new computer.	Moram kupiti nov računalnik.
She always struggled with shyness.	Vedno se je borila s sramežljivostjo.
He let out a grunt.	Izpustil je godrnjanje.
Many museums were destroyed during the war.	Med vojno je bilo uničenih veliko muzejev.
She had a gold medallion.	Imela je zlati medaljon.
She's a quiet girl.	Je tiho dekle.
The jury dismissed the matter.	Žirija je zadevo zavrnila.
This was proven by experiment.	To je bilo dokazano s poskusom.
The number of unlicensed ships is growing every year.	Število ladij brez dovoljenja vsako leto narašča.
The farmer's fields are full of discarded junk.	Kmetova polja so polna zavržene krame.
I enjoyed the meeting.	Užival sem v srečanju.
The mixture has a painfully sweet smell.	Mešanica ima boleče sladek vonj.
Please rearrange the furniture.	Prosimo, preuredite pohištvo.
Recreational vehicles are not allowed on the streets.	Po ulicah ni dovoljeno voziti rekreacijskih vozil.
The steak was too rare for her taste.	Zrezek je bil za njen okus preredek.
He rents an apartment in his apartment building.	V svoji stanovanjski hiši najame stanovanje.
Defeat seemed inevitable.	Zdelo se je, da je poraz neizogiben.
The old man looked much older.	Starec je bil videti precej starejši.
The mixture of water and ice has a soft consistency.	Mešanica vode z ledom ima mehko konsistenco.
The capital is known for its high crime rate.	Glavno mesto je znano po visoki stopnji kriminala.
This small town was once known for its rail service.	To majhno mesto je bilo nekoč znano po železniški storitvi.
Her husband had new responsibilities in the service.	Njen mož je imel v službi nove obveznosti.
This damn bird won't leave me alone.	Ta prekleta ptica me ne bo pustila pri miru.
The curved ring was forged from metal.	Ukrivljen prstan je bil kovan iz kovine.
The university will pay tuition fees to students.	Univerza bo študentom plačala šolnino.
This bottle is empty, of course.	Ta steklenica je seveda prazna.
The wine is almost exhausted.	Vino je skoraj izčrpano.
She struggled hard to keep herself on the slippery pole.	Močno se je borila, da bi se obdržala na spolzkem drogu.
He ate homemade lunch.	Jedel je domače kosilo.
It seemed to me to be pleasant company.	Zdelo se mi je, da je prijetna družba.
Then pour the milk into the bowl.	Nato v posodo nalijte mleko.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Očitno mornar ni opazil, da se njegova ladja potaplja.
I was amazed at how big the house was.	Presenetilo me je, kako velika je bila hiša.
Simple shapes are often used in works of art.	Preproste oblike se pogosto uporabljajo v umetniških delih.
Nothing new, but the words are familiar.	Nič novega, a besede so znane.
Others believe the law is outdated.	Drugi menijo, da je zakon zastarel.
A crowd of people gathered in the street.	Na ulici se je zbrala množica ljudi.
This machine is both efficient and inexpensive.	Ta stroj je hkrati učinkovit in poceni.
Don’t believe everything you read in the newspapers.	Ne verjemite vsemu, kar berete v časopisih.
A bird flew into one of the windows.	V eno od oken je priletela ptica.
Applications are reversed.	Vloge so obrnjene.
The army discovered him by chance.	Vojska ga je odkrila po naključju.
Suddenly he walked through the door.	Nenadoma je odšel skozi vrata.
Whether you love him or hate him.	Ali ga ljubiš ali sovražiš.
Naomi was visibly upset.	Naomi je bila vidno razburjena.
He was soon offered a glass.	Kmalu so mu ponudili kozarec.
Locals enjoy a percentage of sales.	Domačini uživajo odstotek prodaje.
He slept in the lotus position.	Spal je v položaju lotosa.
The architects were recognized by their design.	Arhitekti so bili prepoznani po svoji zasnovi.
The rainbow stretched across the sky like a curved arc.	Mavrica se je raztezala po nebu kot ukrivljen lok.
It paid off handsomely and she never looked back.	To se je lepo obrestovalo in nikoli se ni ozrla nazaj.
We chat a lot on social media.	Veliko klepetamo na družbenih omrežjih.
Just try to relax.	Samo poskusite se sprostiti.
Don't drop the tomatoes!	Ne spuščajte paradižnika!
The monkey hid behind a tree.	Opica se je skrila za drevo.
I'm thinking about traveling.	Razmišljam o potovanju.
The main advantage of a dog is its loyalty.	Glavna prednost psa je njegova zvestoba.
This river provides water for millions of people.	Ta reka zagotavlja vodo za milijone ljudi.
She was so angry that she yelled at him.	Bila je tako jezna, da je zavpila nanj.
The moon is at its zenith tonight.	Luna je nocoj v zenitu.
The study shows that forests are an important source of medicines.	Študija kaže, da so gozdovi pomemben vir zdravil.
I finally went home.	Končno sem šel domov.
I gently pressed the flower down.	Rožo sem nežno pritisnila navzdol.
With enough encouragement, people will do almost anything.	Ob zadostni spodbudi bodo ljudje naredili skoraj vse.
Fast wind creates strong gusts.	Hiter veter ustvarja močne sunke.
Dry leaves burst under the flames.	Suho listje je pokalo pod plamenom.
Rivers flooded agricultural land every year.	Reke so vsako leto poplavile kmetijska zemljišča.
After a long day, he came home tired.	Po dolgem dnevu je prišel domov utrujen.
This poem was attributed to the court poet.	Ta pesem je bila pripisana dvornemu pesniku.
A study was conducted to solve this problem.	Za rešitev tega problema je bila izvedena študija.
So many people in the air.	Toliko ljudi v zraku.
Residents have formed a league that advocates for clean air.	Prebivalci so ustanovili ligo, ki se zavzema za čist zrak.
The lamp lay like warm honey.	Svetilka je ležala kot topel med.
Many still believe that such things are entirely possible.	Mnogi še vedno verjamejo, da so takšne stvari povsem mogoče.
The boy was in the middle of a sprint.	Fant je bil sredi šprinta.
The proposal did not meet with much opposition.	Predlog ni naletel na veliko nasprotovanja.
Stir sugar and baking powder back and forth.	Sladkor in pecilni prašek premešajte naprej in nazaj.
Subjects were asked about political affiliation.	Subjekte so spraševali o politični pripadnosti.
Do not call managers by name.	Ne kličite upraviteljev po imenu.
The company progressed and expanded rapidly.	Podjetje je napredovalo in se hitro širilo.
The fabric was made of fine silk.	Tkanina je bila izdelana iz fine svile.
No evidence was found.	Noben dokaz ni bil najden.
The driver was charged with driving under the influence of alcohol.	Voznik je bil obtožen vožnje pod vplivom alkohola.
The impact of pollution on crops was considerable.	Vpliv onesnaženja na pridelke je bil precejšen.
The dancers were agile and graceful.	Plesalci so bili gibljivi in ​​graciozni.
For tillage.	Za obdelavo tal.
The ducks croaked loudly.	Race so glasno kvačkale.
The community center hosts dance classes.	Društveni center gosti plesne tečaje.
A closet full of shoes.	Omara polna čevljev.
The apartment is on the second floor.	Stanovanje je v drugem nadstropju.
I don't care what you think.	Ne zanima me, kaj misliš.
I also had a younger brother.	Tudi jaz sem imel mlajšega brata.
After very heavy rain, the water level rises.	Po zelo močnem dežju se nivo vode dvigne.
He was scorched by the bright summer sun.	Pripeklo ga je svetlo poletno sonce.
They were never heard from again.	Nikoli več jih ni bilo slišati.
The Prime Minister said on television that we are equal people.	Premier je na televiziji dejal, da smo ljudje enakovredni.
He can still hear the sounds of the past.	Še vedno lahko sliši zvoke preteklosti.
Deep in the mountains, rainwater collects in small ponds.	Globoko v gorah se deževnica zbira v majhnih ribnikih.
Many species of plants and animals are becoming extinct.	Številne vrste rastlin in živali izumirajo.
The composer’s popularity skyrocketed.	Skladateljeva priljubljenost je narasla v nebo.
Her discarded belongings were scattered along the promenade.	Njene zavržene stvari so bile raztresene po sprehajalni poti.
The total number was not disclosed.	Skupna številka ni bila razkrita.
Pollution is a serious problem in the region.	Onesnaževanje je resen problem v regiji.
The soldier waited patiently for orders.	Vojak je potrpežljivo čakal na ukaze.
Spread further seeds over the types of fence.	Nadaljnja semena raztresite po vrstah ograje.
The walls of the small hut were painted white.	Stene majhne koče so bile pobarvane belo.
They can only be purchased in bulk.	Kupiti jih je mogoče le v razsutem stanju.
Honey is produced in many parts of the world.	Med se proizvaja v mnogih delih sveta.
They are looking for a stranger.	Iščejo tujca.
The stone is heavy and the paper is relatively light.	Kamen je težek, papir pa relativno lahek.
The mountains are covered with snow.	Gorovje je pokrito s snegom.
She was overwhelmed with a sense of shame.	Preplavil jo je občutek sramu.
Recently arrived on this site.	Pred kratkim prispel na to spletno mesto.
I think he has cancer.	Mislim, da ima raka.
He is good at math.	Dober je v matematiki.
The cavalry will probably not arrive until tomorrow.	Konjenica bo verjetno prispela šele jutri.
The winds continued to intensify.	Vetrovi so se še naprej krepili.
He was fixing his tie.	Popravljal je kravato.
The walls are painted.	Stene so poslikane.
Shoot the snakes, not the horses.	Odstrelite kače, ne konje.
Some companies have laws banning the feeding of wildlife.	Nekatere družbe imajo zakone, ki prepovedujejo hranjenje divjih živali.
Her house is a simple matter.	Njena hiša je preprosta zadeva.
What a strange place!	Kako čudno mesto!
Someone is sick.	Nekdo je bolan.
Make sure the glass is dry.	Prepričajte se, da je steklo suho.
I want to see a movie star.	Želim videti filmsko zvezdo.
These are our two sons.	To sta najina dva sinova.
A sprawling metropolis that stretches for miles.	Razpotegnjena metropola, ki se razprostira na milje.
The waters are still calm this weekend.	Vode so ta konec tedna še mirne.
The floor creaked loudly.	Tla so glasno škripala.
The effects of climate change are undeniable.	Učinki podnebnih sprememb so nesporni.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Nekateri hibridizatorji trdijo, da so nastale rastline bolj izrazite.
Some teenagers are supposed to buy alcohol.	Nekateri najstniki naj bi kupovali alkohol.
It is dry and warm.	Je suho in toplo.
Their budget allowed them only simple clothes.	Njihov proračun jim je dopuščal le preprosta oblačila.
The storm came out of nowhere and hit you.	Neurje je prišlo od nikoder in zajelo vas.
High levels of salt are toxic to plants.	Visoke ravni soli so strupene za rastline.
He was willing to try again.	Bil je pripravljen poskusiti še enkrat.
Google's image of the moon changed the world.	Googlov posnetek na luno je spremenil svet.
I attended a liberal university.	Obiskoval sem liberalno univerzo.
Most homes have television.	Večina domov ima televizijo.
The statue is in the park.	Kip je v parku.
That is why water does not fall from the sky.	Ravno zato voda ne pade z neba.
The men were drunk.	Moški so bili pijani.
But few would challenge the verdict.	Toda malokdo bi oporekal sodbi.
In the past, they have tried to block him with lawsuits.	V preteklosti so ga poskušali blokirati s tožbami.
The role of government is limited here.	Vloga vlade je tukaj omejena.
The dish was made up of a mixture of herbs.	Jed je bila sestavljena iz mešanice zelišč.
The embassy is banned from the public.	Veleposlaništvo je prepovedano za javnost.
He came and married her.	Prišel je in se poročil z njo.
A gecko hung on the wall.	Na steni je visel gekon.
Drivers employed as security guards failed to stop the thieves.	Vozniki, zaposleni kot varnostniki, tatov niso uspeli ustaviti.
In today’s world, many home appliances were computer-assisted.	V današnjem svetu je bilo veliko gospodinjskih aparatov računalniško podprtih.
She stepped into a nearby forest.	Stopila je v bližnji gozd.
A thorough inspection of the area is being carried out.	Izvaja se temeljit pregled območja.
I think your explanation is good.	Mislim, da je tvoja razlaga dobra.
They don't remember anything.	Ničesar se ne spomnijo.
The prize was a thousand yuan.	Nagrada je bila tisoč juanov.
Where have you been for so long?	Kje si bil tako dolgo?
The lizard screamed frantically.	Kuščar je mrzlično vriskal.
The tanks were old and rusty.	Cisterne so bile stare in zarjavele.
They worked all day, every day.	Delali so ves dan, vsak dan.
Her hair fell out of grace.	Lasje so ji padli od milosti.
The water of the river flows into the sea.	Voda reke teče v morje.
The scientist's experiment was performed this way.	Znanstvenikov eksperiment je bil izveden na ta način.
The sea is a mirror of the sky.	Morje je ogledalo neba.
He suddenly found that he liked it.	Nenadoma je ugotovil, da mu je všeč.
All of Grandma's furniture was antique.	Vse babičino pohištvo je bilo starinsko.
The boy ran to the market to get his mother.	Fant je stekel na trg po mamo.
Noisy children grow up and become noisy adults.	Hrupni otroci odrastejo in postanejo hrupni odrasli.
The sun was slowly rising over the barren mountains.	Sonce se je počasi dvigalo nad neplodnimi gorami.
Strong emotions guided my behavior.	Močna čustva so vodila moje vedenje.
That was his worst fear.	To je bil njegov najhujši strah.
Clouds rose gently overhead.	Nad glavo so se nežno dvigali oblaki.
I convinced her to give him a chance.	Prepričal sem jo, da mu da priložnost.
The rider made his way through the narrow streets.	Jezdec se je prebil po ozkih ulicah.
The dancers performed beautifully.	Plesalci so lepo nastopili.
There is nothing we can do at this point.	V tem trenutku ne moremo storiti ničesar.
Our planet will eventually turn into another abandoned world.	Naš planet se bo sčasoma spremenil v še en zapuščen svet.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Tovarna proizvaja široko paleto potrošniškega blaga.
Instead, try a salty caramel cake.	Namesto tega poskusimo slano karamelno torto.
Make sure the potatoes are cooked.	Prepričajte se, da je krompir kuhan.
When the taxi came to the sidewalk, it slowed down.	Ko je taksi prišel na pločnik, je upočasnil.
Spider webs rotate between the leaves.	Med listi se vrtijo pajkove mreže.
Scientists and mathematicians have contributed in this area.	Na tem področju so prispevali znanstveniki in matematiki.
The store owner has no inclination to argue.	Lastnik trgovine nima naklonjenosti do argumenta.
Officials are concerned that soldiers may be performing military duties	Uradniki so zaskrbljeni, da lahko vojaki opravljajo vojaške naloge
This man belongs to the security services.	Ta človek pripada varnostnim službam.
This should be left to breathe for a few minutes.	To naj bi pustili zadihati nekaj minut.
A newly hatched chicken is called a cocklet or chicken.	Na novo izvaljeni piščanec se imenuje cocklet ali piščanec.
A group of flamingos feed on algae in the lake.	Skupina flamingov se hrani z algami v jezeru.
How will you achieve your goals?	Kako boste dosegli svoje cilje?
The story was a fictional story.	Zgodba je bila izmišljena zgodba.
Road signs are often confusing.	Cestni znaki so pogosto zmedeni.
The villagers were afraid of being shot.	Vaščani so se bali streljanja.
Fireworks exploded in the night sky.	Ognjemet je počil na nočnem nebu.
The boy stared at me.	Fant me je strmel vame.
T-shirts rose from the water.	Majnice so se dvignile iz vode.
The working group met to discuss this issue.	Delovna skupina se je sestala, da bi razpravljala o tem vprašanju.
A huge number of creatures live in the ocean.	Ogromno število bitij živi v oceanu.
During the typhoon, all turbulent weather activities ceased.	V času tajfuna so vse burne vremenske aktivnosti prenehale.
Shake the flour and milk mixture in a bowl.	V skledo stresemo mešanico moke in mleka.
He threw a cigarette in the street.	Cigareto je vrgel na ulico.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Dorothy je pogledala čudne živali v svoji dnevni sobi.
Choose the most beautiful flowers.	Izberite najlepše rože.
When he said that, he looked away.	Ko je to rekel, je odvrnil pogled.
This path is difficult for him to negotiate.	Ta pot se mu je težko pogajati.
He demanded the right to freedom of speech.	Zahteval je pravico do svobode govora.
It hovers like a butterfly, stings like a bee.	Lebdi kot metulj, piči kot čebela.
The law requires all road users to wear protective helmets.	Zakon zahteva, da vsi udeleženci v prometu nosijo zaščitne čelade.
They followed the signs to the lake.	Sledili so oznakam do jezera.
The more you work, the more money.	Več delaš, več denarja.
My relationship with my mom was strained.	Moj odnos z mamo je bil napet.
She watches her cat sleep.	Gleda svojo mačko, kako spi.
A small child, hungry and sick, gets shelter.	Majhen otrok, lačen in bolan, dobi zavetje.
A storm was brewing in the distance.	V daljavi se je pripravljala nevihta.
The place lies on a hill.	Mesto leži na hribu.
I saw clouds lazily driving across the morning sky.	Videl sem oblake, ki so se leno peljali po jutranjem nebu.
Use these sheets to protect your bedding.	Uporabite te rjuhe za zaščito posteljnine.
The child is sleeping.	Otrok spi.
Where does the water go when it rains?	Kam gre voda, ko dežuje?
He learned that the pie was ready for him.	Izvedel je, da je bila pita pripravljena zanj.
He was chosen among the best candidates.	Izbrali so ga med najboljšimi kandidati.
The pickets were torn down.	Pikete so podrli.
The lighting was awful.	Osvetlitev je bila grozna.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Zasnovan je izključno za težka vozila.
Livestock is still grazing.	Živina se še vedno pase.
He was looking for his keys.	Iskal je svoje ključe.
The cliff faces north.	Pečina je obrnjena proti severu.
The People's Army, the only hope for change.	Ljudska vojska, edino upanje za spremembe.
A mining report has been published.	Objavljeno je bilo poročilo o rudarjenju.
A storm was approaching the city.	Mestu se je približevala nevihta.
Buttermilk is very rich.	Pinjenec je zelo bogat.
I hope this visit will change something.	Upam, da bo ta obisk kaj spremenil.
She often went to the theater on weekdays.	Ob delavnikih je pogosto hodila v gledališče.
I was disappointed.	Bila sem razočarana.
Use these cards as little as possible.	Uporabite te kartice čim manj.
He slipped under his seat belt.	Zdrsnil je pod varnostni pas.
Liberals and traditionalists choose another leader.	Liberalci in tradicionalisti izberejo drugega voditelja.
A handful of envelopes were scattered across the bench.	Po klopi je bila raztresena peščica kuvert.
The tanks are collapsible.	Cisterne so zložljive.
He works behind a computer	Dela za računalnikom
A team of scientists has shown ways to improve yields.	Skupina znanstvenikov je pokazala načine za izboljšanje pridelka.
The warden released the convicts.	Upravnik zapora je obsojence izpustil.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Nekateri rudarji so delali v zelo nevarnih razmerah.
She turned her face away.	Obrnila je obraz stran.
A counterfeit passport is expensive and difficult to counterfeit.	Ponarejen potni list je drag in ga je težko ponarediti.
Most people say they look at the clouds.	Večina ljudi pravi, da gledajo v oblake.
The buildings in this neighborhood are built of concrete.	Stavbe v tej soseski so zgrajene iz betona.
The traditional belief was that vertebral columns were built	Tradicionalno prepričanje je bilo, da so bili zgrajeni vretenčni stebri
A group of criminals robbed a jewelry store.	Skupina kriminalcev je oropala zlatarno.
His brother is visiting.	Njegov brat je na obisku.
She was a teacher.	Bila je učiteljica.
The girl is sleeping.	Deklica spi.
Before the war, factories were being built everywhere.	Pred vojno so povsod nastajale tovarne.
He fell asleep amid the hustle and bustle of traffic and quarrels.	Zaspal je ob vrvežu prometa in prepirov.
Madagascar is home to lemurs.	Madagaskar je dom lemurjev.
I need a thick, dense, creamy texture.	Potrebujem gosto, gosto, kremasto teksturo.
Last year, all the cars were stolen.	Lani so bili vsi avtomobili ukradeni.
This simple costume hides a deep meaning.	Ta preprost kostum skriva globok pomen.
The level of rivers and oceans is rising.	Gladina rek in oceanov narašča.
The old lady took her laundry basket.	Stara gospa je vzela svoj koš za pranje.
The violinist bowed to the audience.	Violinist se je priklonil občinstvu.
On the empty plain, the boiling sun blazed relentlessly.	Na prazni ravnini je vrelo sonce neusmiljeno pripekalo.
Although banned, cigarettes are widely available.	Čeprav so bile prepovedane, so cigarete široko dostopne.
Use a lot of butter to grease the baking pan.	Za namastite pekač uporabite veliko masla.
Many species survive unknown to us.	Številne vrste preživijo nam neznane.
They ran faster than they were able to run.	Tekli so hitreje, kot so bili sposobni teči.
This page can be customized to this page.	To stran je mogoče prilagoditi tej strani.
Fifty thousand trees were planted at this school.	Na tej šoli je bilo zasajenih petdeset tisoč dreves.
Flooding is often the result of melting snow.	Poplava je pogosto posledica taljenja snega.
Plans are placed on the project board.	Načrti so postavljeni na projektno ploščo.
One drop of water turned into a silver ingot.	Ena kapljica vode se je spremenila v srebrni ingot.
She felt like she was drowning.	Počutila se je, kot da se utaplja.
Scarlett denied the allegations.	Scarlett je obtožbe zavrnila.
The sparks were his eyes.	Iskre so bile njegove oči.
Remember to pay attention to your position.	Ne pozabite biti pozorni na svoj položaj.
He sent a message in the code to the agency.	Sporočilo v kodi je poslal agenciji.
She carefully arranged the jewelry so that it shone.	Nakit je skrbno razporedila tako, da se je lesketal.
The population has been growing rapidly in recent years.	Prebivalstvo se je v zadnjih letih hitro povečevalo.
Elementary school, elementary school and university	Osnovna šola, nižja šola in univerza
The human body was not visible.	Človeško telo ni bilo vidno.
The ice melted completely.	Led se je popolnoma stopil.
The queen decides to visit him.	Kraljica se odloči, da ga bo obiskala.
The bride's jaw quivered at the words of her beauty.	Ženina čeljust je zatrepetala ob besedah ​​njenega lepotca.
Due to the big expansion lately	Zaradi velike širitve v zadnjem času
A sense of tension and foreboding hung in the air.	V zraku je visel občutek napetosti in slutnje.
A shopping mall will open soon.	Kmalu se bo odprlo nakupovalno središče.
We play cricket in the streets.	Na ulicah igramo kriket.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Roparji so bili močno oboroženi z razstrelivom in avtomatskim orožjem.
Nearby fields were littered with gray stone.	Bližnja polja so bila posejana s sivim kamnom.
Her skills in the kitchen were legendary.	Njene spretnosti v kuhinji so bile legendarne.
Most of the coaches were empty.	Večina trenerjev je bila praznih.
He hit her on the head.	Udaril jo je po glavi.
I have a cat that sleeps with me every night.	Imam mačko, ki vsako noč spi z mano.
The invaders were repulsed with great courage.	Zavojevalce so odbili s hudim pogumom.
She had to talk to a friend in private.	S prijateljico se je morala pogovoriti zasebno.
Pour boiling water over the almonds.	Mandlje prelijemo z vrelo vodo.
The prince was dissatisfied.	Princ je bil nezadovoljen.
Their bodies were hard and frozen.	Njihova telesa so bila trda in zmrznjena.
They were confident that they would find wealth.	Prepričani so bili, da bodo našli bogastvo.
I’m trying to reduce my carbon footprint.	Poskušam zmanjšati svoj ogljični odtis.
The weather here is unbearable.	Vreme je tukaj neznosno.
However, their methods have their drawbacks.	Vendar imajo njihove metode svoje pomanjkljivosti.
Not all children like vegetables.	Vsi otroci ne marajo zelenjave.
This location no longer serves the old factory.	Ta lokacija ne služi več stari tovarni.
Weak the onion by heating it.	Čebulo oslabimo tako, da jo segrejemo.
The study was taken solely as a social exercise.	Študija je bila vzeta zgolj kot socialna vaja.
Some of these events may be fictional.	Nekateri od teh dogodkov so lahko izmišljeni.
The children were well taken care of.	Za otroke je bilo lepo poskrbljeno.
We drank tea.	Pili smo čaj.
His gentle manner soothes torn nerves.	Njegov nežen način pomirja raztrgane živce.
The road to success is paved.	Pot do uspeha je kamnita.
Slovaks are usually quiet.	Slovaki so ponavadi tihi.
Have you noticed that her hair has grown?	Ste opazili, da so ji zrasli lasje?
You can’t generalize about people.	Ne morete posploševati o ljudeh.
She moved her tea cup even further away from him.	Svojo čajno skodelico je odmaknila še dlje od njega.
I had to make the final decision.	Moral sem sprejeti končno odločitev.
This watch is waterproof.	Ta ura je vodoodporna.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Drugi vernik je potegnil meč, da bi ubil svojega sovražnika.
The arrival of the freezing rain was sudden.	Prihod zmrzovalnega dežja je bil nenaden.
He emptied the glass and paid the check.	Izpraznil je kozarec in plačal ček.
You will need one cup of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali eno skodelico rjavega sladkorja.
My history teacher will not allow cell phones in class.	Moj učitelj zgodovine ne bo dovolil mobilnih telefonov v razredu.
He held her aside with a smile.	Z nasmehom jo je držal ob strani.
The butcher cut the meat from the carcass.	Mesar je izrezal meso iz trupa.
Statistics clearly show that literacy is growing.	Statistika jasno kaže, da pismenost raste.
He was the sixth of seven children.	Bil je šesti od sedmih otrok.
The race takes place every year.	Dirka poteka vsako leto.
Empty the dishwasher.	Izpraznite pomivalni stroj.
A smoky mist hung in the air above the harbor.	Nad pristaniščem je v zraku visela zadimljena meglica.
Ten of the twelve officers started firing.	Deset od dvanajstih častnikov je začelo streljati.
The curtains were drawn over.	Zavese so bile povlečene čez.
Models with manual transmission are cheaper.	Modeli z ročnim menjalnikom so cenejši.
A warm welcome awaits you at this hotel.	V tem hotelu vas čaka topel sprejem.
The room is crowded with clothes.	Soba je natrpana z oblačili.
The coach introduced herself to the team.	Trenerka se je predstavila ekipi.
It could be a giant storm or a comet.	Lahko je velikanska nevihta ali komet.
He began to build a strong empire.	Začel je graditi močan imperij.
It was painted blue to represent the sky.	Pobarvan je bil v modro, da predstavlja nebo.
We have to use big trucks to transport the wood.	Za prevoz lesa moramo uporabiti velike tovornjake.
She could not walk or talk.	Ni mogla hoditi ali govoriti.
We will continue to look for alternative energy sources.	Še naprej bomo iskali alternativne vire energije.
The rainy season in the area has just begun.	Deževna sezona na tem območju se je pravkar začela.
You should stay away from him.	Moral bi se držati stran od njega.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Težko je biti najstnik, kajne?
Manure and fertilizer should be applied to the fields.	Na njive je treba nanesti gnoj in gnojilo.
The square building was decorated with towers.	Kvadratna stavba je bila okrašena s stolpi.
The truck stopped creaking.	Tovornjak se je škripajoče ustavil.
Sometimes you have to be solid.	Včasih je treba biti trden.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Kraljevi par je bil znan po izjemnem konzervativizmu.
They urge her to drink more water.	Pozivajo jo, naj pije več vode.
We tried everything that came to our mind.	Poskusili smo vse, kar nam je padlo na pamet.
A few people stood in the back of the room.	Nekaj ​​ljudi je stalo v zadnjem delu sobe.
Some scientists argue that this is not true.	Nekateri znanstveniki trdijo, da to ni res.
The army was forced to withdraw.	Vojska se je bila prisiljena umakniti.
The warrior ordered his men to attack.	Bojevnik je svojim možem ukazal napad.
The fish was covered with thick ice.	Ribe so bile pokrite z debelim ledom.
The painter tried to paint a vivid blue sky.	Slikar je poskušal naslikati živo modro nebo.
The man suffered a blow to the head.	Moški je utrpel udarec v glavo.
We need a big double bed.	Potrebujemo veliko zakonsko posteljo.
The computer completed the task in three days.	Računalnik je nalogo opravil v treh dneh.
Shelling erupted on the outskirts of the city.	Na obrobju mesta je izbruhnilo granatiranje.
Some doctors are advocating greater use of plastic bags.	Nekateri zdravniki zagovarjajo večjo uporabo plastičnih vrečk.
Most tourists visit this important religious city.	Večina turistov obišče to pomembno versko mesto.
Deafness is permanent.	Gluhost je trajna.
Use a spoon to mix the ingredients.	Uporabite žlico za mešanje sestavin.
Ask for instructions at the tourist information stand.	Za navodila povprašajte na stojnici s turističnimi informacijami.
Millions of people live in poverty in this region.	Več milijonov ljudi živi v revščini v tej regiji.
He barely had time to look at the screen.	Komaj je imel čas, da bi pogledal na zaslon.
The rain continued to fall for several hours.	Dež je vztrajno padal nekaj ur.
The village clergy believed that the crusade could be completed.	Vaška duhovščina je verjela, da je križarski pohod mogoče končati.
The winter months are the rainy season.	Zimski meseci so deževna sezona.
Do not stretch your tongue too far.	Ne iztegnite jezika predaleč.
He raised the hatch and peeked inside.	Dvignil je loputo in pokukal noter.
The warden spoke calmly.	Upravitelj je govoril mirno.
Turtles need more years to reach maturity than turtles.	Želve potrebujejo več let, da dosežejo zrelost kot želve.
Observe any faults in the steering system.	Upoštevajte morebitne nepravilnosti v krmilnem sistemu.
He's a complete stranger here.	Tukaj je popoln tujec.
The goods are transported far and wide by ship.	Blago prevažajo daleč naokoli z ladjo.
The bird must have landed in the window.	Ptica je gotovo priletela v okno.
They are completely ineffective.	So popolnoma neučinkoviti.
They make a lot of products that we use every day.	Izdelujejo veliko izdelkov, ki jih uporabljamo vsak dan.
She, too, was once a student of this school.	Tudi ona je bila nekoč učenka te šole.
In recent years, economic growth has been low.	V zadnjih letih je bila gospodarska rast majhna.
The students were dissatisfied with the new library.	Učenci so bili nad novo knjižnico nezadovoljni.
The student was imprisoned by a doctor.	Učenko je zdravnik zaprl.
The waiter presented the bill.	Natakar je predstavil račun.
Two similar words differ in suffixes.	Dve podobni besedi se razlikujeta po končnicih.
Pepsi was once reluctant to enter this market.	Podjetje pepsi je nekoč oklevalo, da bi vstopilo na ta trg.
We should accept the scientific process.	Morali bi sprejeti znanstveni proces.
Assessing the damage was painstaking work.	Ocenjevanje škode je bilo mukotrpno delo.
Several firefighters rushed to the burning facility.	Nekaj ​​gasilcev je hitelo v goreči objekt.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Palača je obdana s čudovitimi vrtovi.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Vremenska napoved ni bila vedno tako natančna, kot je danes.
Prepare roux by mixing flour and butter.	Pripravite roux tako, da zmešajte moko in maslo.
The city was painted like a rainbow.	Mesto je bilo naslikano kot mavrica.
I hope my messages have inspired you.	Upam, da so vas moja sporočila navdihnila.
The workers were tired and hungry.	Delavci so bili utrujeni in lačni.
Because of this behavior, the authorities will expel you.	Zaradi takšnega vedenja vas bodo oblasti izgnale.
The tapestry is damaged and the colors have faded.	Tapiserija je poškodovana, barve pa so zbledele.
My parents are immigrants.	Moji starši so priseljenci.
After complete recovery, the squirrel was tested for rabies.	Po popolnem okrevanju so veverico testirali na steklino.
The cruise on the river was wonderful.	Križarjenje po reki je bilo čudovito.
She left the party quite early.	Zabavo je zapustila precej zgodaj.
Hundreds of supplies were loaded onto ships.	Na stotine zalog je bilo naloženih na ladje.
Dry smoke trailed behind him.	Za njim se je vlekel suh dima.
The river flows from north to south.	Reka teče od severa proti jugu.
Human rights activists protested.	Protestirali so borci za človekove pravice.
Stop until the door opens.	Ustavi se, dokler se vrata ne odprejo.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Naraščajoča brezposelnost mnoge mlade potiska v kriminal.
The actress is widely known for her performances.	Igralka je splošno znana po svojih predstavah.
We paid a ridiculous price for this car.	Za ta avto smo plačali smešno ceno.
Distracted drivers are detrimental to road safety.	Raztreseni vozniki so škodljivi za varnost v cestnem prometu.
It's noisy in the factory.	V tovarni je hrupno.
He opened his eyes in time to see	Pravočasno je odprl oko, da bi videl
The district is known for its excellent fishing.	Okrožje je znano po odličnem ribolovu.
The inhabitants of this village live by agriculture.	Prebivalci te vasi živijo s kmetijstvom.
The parts of the text in this sentence are related.	Deli besedila v tem stavku so povezani.
The salesman gave him the money.	Prodajalec mu je dal denar.
He tiptoed into the room.	Na prstih je stopil v sobo.
She cleaned the room before starting work.	Pred začetkom dela je pospravila sobo.
Will we take advantage of this investment opportunity?	Bomo izkoristili to naložbeno priložnost?
They have wasted their wealth.	Svoje bogastvo so zapravili.
Loud, rhythmic music wowed the crowd.	Glasna, ritmična glasba je navdušila množico.
His colleague did not know that he had done something wrong.	Njegov kolega ni vedel, da je storil kaj narobe.
This region is known for its wealth.	Ta regija je znana po svojem bogastvu.
Each house had four simple rooms.	Vsaka hiša je imela štiri preproste sobe.
In the center was a small stone building	V središču je bila majhna kamnita zgradba
It’s just a short distance from where you live.	To je le kratka razdalja od kraja, kjer živite.
I was horrified at the stupidity of the food.	Bil sem zgrožen nad neumnostjo hrane.
The boys were evacuated to a safer place.	Fantje so evakuirali na varnejše mesto.
There are two ways to approach the barn.	K hlevu se lahko približamo po dveh poteh.
Very few people witnessed the horrific massacre.	Zelo malo ljudi je bilo priča strašnemu pokolu.
This mechanized factory system is well established.	Ta mehaniziran tovarniški sistem je dobro uveljavljen.
Frank made several cuts in the kitchen.	Frank je naredil več rezov v kuhinji.
These are equipment, not goods.	To so oprema, ne blago.
A sleeping pet can mean disaster.	Domači ljubljenček v spanju lahko pomeni katastrofo.
The brothers are planning camping.	Brata načrtujeta kampiranje.
Fasten your seat belt if you are traveling at speed.	Pripnite varnostni pas, če potujete s hitrostjo.
The family spends half of their income on health care.	Družina nameni polovico svojih prihodkov za zdravstvo.
Chocolates are popular among the upper classes.	Čokolade so priljubljene med višjimi sloji.
The sky was dark, moonless and cloudy.	Nebo je bilo temno, brez lune in oblačno.
They don’t have room for everyone, so it’s a lottery.	Nimajo prostora za vse, zato je loterija.
The ads on the buses offend him.	Oglasi na avtobusih ga žalijo.
She was strong, in contrast to her appearance.	Bila je močna, v nasprotju z videzom.
The palace was attacked last night.	Palača je bila napadena sinoči.
Tomatoes grow well in warm soil.	Paradižnik dobro uspeva v topli zemlji.
The turbulent times are long gone.	Burni časi so bili že zdavnaj mimo.
The forest stretches from east to west.	Gozd se razprostira od vzhoda proti zahodu.
The state confiscated their property.	Država jim je zasegla premoženje.
Never travel alone in the dark.	Nikoli ne potujte sami po temi.
His speech was hoarse and trembling.	Njegov govor je bil hripav in tresoč.
The wipers are very noisy.	Brisalci so zelo hrupni.
She filled his glass with water.	Napolnila mu je kozarec z vodo.
The waiter pours water into a glass.	Natakar nalije vodo v kozarec.
The wheel of cheese lay on a wooden board.	Kolo sira je ležalo na leseni deski.
She was quite a burden to her parents.	Bila je precej v breme za svoje starše.
Most of the bridges were destroyed in the war.	Večina mostov je bila uničenih v vojni.
A new president was elected last year.	Lani je bil izvoljen nov predsednik.
The water becomes steam when it boils.	Voda pri vrenju postane para.
It often has a light golden color.	Pogosto ima svetlo zlato barvo.
He dismissed them with a laugh.	V smeh jih je odslovil.
His next decision was crucial.	Njegova naslednja odločitev je bila ključna.
Further research is needed to fully understand the process.	Za popolno razumevanje procesa so potrebne nadaljnje raziskave.
The waters poured out.	Vode so se ulile.
Investigators found iron.	Preiskovalci so našli železo.
Most unions represent workers in large companies.	Večina sindikatov zastopa delavce v velikih podjetjih.
She turned into a dark corner and entered an empty street.	Zavila je v temni kot in vstopila v prazno ulico.
Employees will only do what they are instructed to do.	Zaposleni bodo delali samo tisto, kar jim je naročeno.
The most common type of tree in the area.	Najpogostejša vrsta dreves na tem območju.
The house is located in a remote countryside.	Hiša se nahaja na odmaknjenem podeželju.
Step on the podium, please.	Stopite na stopničke, prosim.
The algorithm in question involves one additional step.	Zadevni algoritem vključuje en dodaten korak.
Plumbers dig up old pipes, replace them and fix the leak.	Vodovodarji izkopljejo stare cevi, jih zamenjajo in popravijo puščanje.
Cartel activity has stifled development.	Dejavnost kartela je zadavila razvoj.
The areas surrounding the reservoirs are prone to drought.	Območja, ki obkrožajo rezervoarje, so nagnjena k suši.
In return, he adored her.	V zameno jo je oboževal.
This project posed major challenges.	Ta projekt je predstavljal velike izzive.
In cities, air pollution is a big problem.	V mestih je onesnaževanje zraka velik problem.
A man who refuses to adapt is considered irregular.	Človek, ki se noče prilagoditi, se šteje za nerednega.
The new law protects children from abuse.	Novi zakon ščiti otroke pred zlorabami.
The facts are as follows.	Dejstva so naslednja.
She is looking forward to his answer.	Nestrpno pričakuje njegov odgovor.
The boat drove aimlessly in the storm.	Čoln se je v neurju brezciljno peljal.
He was hired on the recommendation of a friend.	Zaposlili so ga na priporočilo prijatelja.
The young man awoke suddenly, his heart pounding.	Mladenič se je nenadoma zbudil, srce mu je razbijalo.
They demanded his forgiveness.	Zahtevali so njegovo odpuščanje.
Male dark eyes searched her face.	Moške temne oči so preiskale njen obraz.
The leaves change color in autumn.	Listi jeseni spremenijo barvo.
The barking of dogs was getting louder.	Lajanje psov je postajalo vse glasnejše.
Matters remained calm throughout the region.	Zadeve so ostale mirne po vsej regiji.
Break large objects into small pieces.	Velike predmete razbijte na majhne koščke.
The monster laughs manically.	Pošast se manično smeji.
A sock was sitting on the chimney.	Na dimniku je sedela nogavica.
Factory workers sat at lunch and played cards.	Tovarniški delavci so sedeli pri kosilu in igrali karte.
Please do not smoke near the kitchen.	Prosimo, da ne kadite v bližini kuhinje.
A young lady with flowers stands by the grave.	Mlada dama s cvetjem stoji ob grobu.
This is an opportunity to show your knowledge.	To je priložnost, da pokažete svoje znanje.
A charming little hut was seen.	Videla se je očarljiva majhna koča.
His handicap prevented him from pursuing a professional career.	Njegov hendikep mu je preprečil nadaljevanje poklicne kariere.
My employer offered me a promotion.	Moj delodajalec mi je ponudil napredovanje.
But over time, they became great friends.	Toda sčasoma sta postala velika prijatelja.
Our series addresses a wide range of issues.	Naša serija obravnava širok spekter vprašanj.
It is the salt of the earth.	To je sol zemlje.
There was a helicopter overhead.	Nad glavo je bil helikopter.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Lokalne oblasti so poskušale zmanjšati onesnaževanje.
But he is charged with murder in court.	Toda na sodišču je obtožen umora.
Greed and lust are among the worst sins.	Pohlep in poželenje sta med najhujšimi grehi.
The king suffers from sleep disorders.	Kralj trpi zaradi motenj spanja.
The author describes a series of exciting adventures.	Avtor opisuje vrsto vznemirljivih dogodivščin.
Pure water is less dense than salt water.	Čista voda je manj gosta od slane vode.
My neighbors don't like dogs.	Moji sosedje ne marajo psov.
Cyclists should be restrained as they approach walkers.	Kolesarji bi morali biti zadržani, ko se približujejo sprehajalcem.
It was a very cold night.	Bila je zelo mrzla noč.
His speech was vague.	Njegov govor je bil nejasen.
The supermarket, like many, was under pressure from investors.	Supermarket je bil, tako kot mnogi, pod pritiskom vlagateljev.
It causes damage due to erosion.	Povzroča škodo zaradi erozije.
This table can be easily moved.	To mizo je mogoče enostavno premikati.
The black edge touched the ground.	Črn rob se je dotaknil tal.
My hair is too short for this style.	Moji lasje so prekratki za ta stil.
But the rain only falls in winter.	A dež pade le pozimi.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Odprava je vstopila v reko, potem ko je dosegla morje.
Most of the businesses in the area are family businesses.	Večina podjetij na tem območju je družinskih podjetij.
Enough.	Dovolj je.
The municipal council meets once a year.	Enkrat letno se sestane občinski svet.
You can "condition" your hair by wetting it.	Lase lahko "kondicionirate" tako, da jih zmočite.
Technology makes our lives easier.	Tehnologija nam olajša življenje.
This expedition captured the imagination of the public.	Ta odprava je ujela domišljijo javnosti.
A crack appeared in the wall.	V steni se je pojavila razpoka.
They took more pills in hopes of feeling better.	Vzeli so več tablet v upanju, da se bodo počutili bolje.
The shy boy did not speak.	Sramežljiv fant ni spregovoril.
A century ago, no one lived on the moon.	Pred stoletjem ni nihče živel na luni.
The consequences of climate change will be devastating.	Posledice podnebnih sprememb bodo uničujoče.
The scientist examined the insect with a magnifying glass.	Znanstvenik je s povečevalnim steklom pregledal žuželko.
Mice have a lot in common with humans.	Miši imajo veliko skupnih lastnosti z ljudmi.
This will help the environment.	S tem boste pomagali okolju.
The detective had to design a new one.	Detektiv je moral oblikovati novega.
He ate and drank with others, talked about everything	Z drugimi je jedel in pil, govoril o vsem
We turned right and headed north.	Zavili smo desno in se usmerili proti severu.
His reputation as a successful entrepreneur began to spread.	Njegov sloves uspešnega podjetnika se je začel širiti.
She worked hard to become a doctor.	Trdo je delala, da bi postala zdravnica.
He was a successful actor for many years.	Dolga leta je bil uspešen igralec.
No signs of struggle were seen.	Nobenih znakov boja ni bilo videti.
He sat on the floor and pretended to be asleep.	Sedel je na tla in se pretvarjal, da spi.
A small planet orbiting a much larger planet.	Majhen planet, ki kroži okoli veliko večjega planeta.
She glanced at him quickly.	Na hitro ga je pogledala.
Over time, curly hair loses its shine.	Sčasoma kodrasti lasje izgubijo sijaj.
I was in despair.	Bila sem v obupu.
Researchers surveyed local residents.	Raziskovalci so anketirali lokalne prebivalce.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Letala, avtomobili in druga vozila onesnažujejo zrak.
The media seeks attention by sensationalizing events.	Mediji iščejo pozornost s senzacionalizacijo dogodkov.
Children do not have to attend school.	Otrokom ni treba obiskovati šole.
The devil often takes the form of a snake.	Hudič pogosto prevzame obliko kače.
Most doctors work long days a week.	Večina zdravnikov dela dolge dni v tednu.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Razprava je bila ostra, vendar je bilo soglasje soglasno.
He passed the exam with the second highest grade.	Izpit je opravil z drugo najvišjo oceno.
Temple officials proclaimed him a saint.	Tempeljski uradniki so ga razglasili za svetnika.
The taxi driver came to my door at seven.	Taksist je prišel pred moja vrata ob sedmih.
They walked on dusty roads.	Hodili so po prašnih cestah.
She looked at her reflection in the mirror.	Pogledala je v svoj odsev v ogledalu.
Assemble the table according to the instructions.	Sestavite mizo v skladu z navodili.
He entered a dark, narrow room.	Vstopil je v temno ozko sobo.
Dinosaurs never became extinct.	Dinozavri niso nikoli izumrli.
Drivers usually have a driver's license.	Vozniki imajo običajno vozniško dovoljenje.
Work has been slow this year.	Delo je letos potekalo počasi.
A pipe burst in the basement, flooding the area below.	V kleti je počila cev, ki je poplavila območje spodaj.
She sank to her knees.	Pogreznila se je na kolena.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitacija preprečuje, da bi se zgradbe podrle.
The priest told him to return to the church.	Duhovnik je rekel, naj se vrne v cerkev.
He heard a few footsteps behind him.	Za seboj je slišal nekaj korakov.
Many people working for the minimum wage will not benefit.	Mnogi ljudje, ki delajo za minimalno plačo, ne bodo imeli koristi.
The band plays live music, on stage.	Skupina igra glasbo v živo, na odru.
The government did not implement the proposal.	Vlada predloga ni uresničila.
Elephants have more vertebrae than humans.	Sloni imajo več vretenc kot ljudje.
Students are usually noisy.	Študentje so ponavadi hrupni.
These places are known for affordable housing.	Ta mesta so znana po dostopnih stanovanjih.
She could not resist the urge to write another novel.	Ni se mogla upreti želji, da bi napisala še en roman.
The anesthesiologist gave general anesthesia.	Anesteziolog je dal splošno anestezijo.
They stood in silence for a long time.	Dolgo so stali v tišini.
A collection of music cassettes.	Zbirka glasbenih kaset.
A lot of knowledge was lost.	Veliko znanja je bilo izgubljeno.
The guests drank surprisingly little wine.	Gostje so popili presenetljivo malo vina.
Lightning struck the fence.	V ograjo je udarila strela.
The stadium is almost empty.	Stadion je skoraj prazen.
The defeat was bitter.	Poraz je bil grenak.
The stream flows slowly.	Potok teče počasi.
She has brown hair and dark eyes.	Ima rjave lase in temne oči.
Butterflies fluttered among the flowers.	Med rožami so plapolali metulji.
The aim of the course is to equip students with skills.	Cilj tečaja je opremiti študente z veščinami.
There is little consensus on the reasons for the famine.	Glede razlogov za lakoto je malo soglasja.
So he invented science to some extent.	Tako je do neke mere izumil znanost.
Always red with pink undertones.	Vedno rdeča z roza podtoni.
Fry the fish in a pan.	Ribo ocvremo v ponvi.
The scanner is very sensitive to light.	Skener je zelo občutljiv na svetlobo.
Layered cake, cutouts.	Plastna torta, izrezi.
The lid of the box slammed shut.	Pokrov škatle se je s treskom zaprl.
The fields were overgrown with weeds.	Polja je zarasel plevel.
A row of identical houses stands along the street.	Vrsta enakih hiš stoji ob ulici.
He found joy in his garden.	Na svojem vrtu je našel veselje.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Zemlja je zapleten, zapleteno prepleten sistem.
The ship began to slide.	Ladja je začela drseti.
The poor also showed a predisposition to disease.	Tudi revni so pokazali nagnjenost k boleznim.
Do not allow chemicals to enter the water supply.	Ne dovolite, da bi kemična sredstva vstopila v oskrbo z vodo.
She listened to him and gave him a trembling smile.	Poslušala ga je in mu nasmehnila drhteč nasmeh.
Look how cold it is outside.	Poglejte, kako mrzlo je zunaj.
Educating voters on issues.	Izobraževanje volivcev o vprašanjih.
Women work as domestic servants and carry heavy loads.	Ženske delajo kot gospodinjske uslužbenke in nosijo težka tovora.
A time when everyone lives in peace.	Čas, ko vsi živijo v miru.
Some entrepreneurs start their own business.	Nekateri podjetniki začnejo samostojno podjetje.
A modern skyscraper is coming to town.	V mesto prihaja sodoben nebotičnik.
The bus driver was legally entitled to stop work.	Voznik avtobusa je bil zakonito upravičen do prenehanja dela.
The soup burns my palates.	Juha požge moje brbončice.
The house is built of brick blocks and drywall.	Hiša je zgrajena iz opečnih blokov in suhih zidov.
She insisted it was an accident.	Vztrajala je, da je šlo za nesrečo.
The voice of the pen is stronger than the sword.	Glas peresa je močnejši od meča.
His neighbors felt he was too outspoken.	Njegovi sosedje so menili, da je preveč odkrit.
The building has been declared a protected monument.	Objekt je bil razglašen za zaščiten spomenik.
This crisis has reinforced the need for reform.	Ta kriza je okrepila potrebo po reformi.
Locals now want their land back.	Lokalni prebivalci zdaj želijo svoje zemljišče nazaj.
The team arrived early.	Ekipa je prišla zgodaj.
Computers are not just useful for work.	Računalniki niso uporabni le za delo.
The soft current flows slowly.	Mehki tok teče počasi.
He was an average student.	Bil je povprečen študent.
She loves chocolate.	Obožuje čokolado.
He tried to lift the boulder.	Poskušal je dvigniti balvan.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Veliko njenih stavkov je bilo neposredno naslovljenih nanj.
It later turned out to be wrong.	Kasneje se je izkazalo, da je to napačno.
The left side of the train is empty.	Leva stran vlaka je prazna.
He concluded his speech with a moral lesson.	Svoj govor je zaključil z moralno lekcijo.
Tell him to stop	Povej mu, naj neha
The emperor lived only eight more years.	Cesar je živel le še osem let.
You need to advertise to sell a product.	Če želite prodati izdelek, morate oglaševati.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Jedrsko orožje ne oddaja toplogrednih plinov.
He grunted in my stomach.	V želodcu mi je godrnjal.
It is common to shake hands when meeting someone.	Običajno je stiskati roko ob srečanju z nekom.
Five newspapers are published in this city.	V tem mestu izhaja pet časopisov.
Neocolonialism is partly her legion of demonology.	Neokolonializem je delno njena legija demonologije.
The wooden counter was decorated with flowers.	Leseni pult je bil okrašen s cvetjem.
The elf drank tea with her.	Pri njej je vilin pil čaj.
The painting was a fine example of the Cubist style.	Slika je bila lep primer kubističnega sloga.
One of the most beautiful places in the world.	Eden najlepših krajev na svetu.
Please be quiet, we're in the hospital.	Prosim bodi tiho, v bolnišnici smo.
A more comprehensive display would be day trips to the wall.	Bolj izčrpen prikaz bi enodnevni izleti do stene.
His dog followed his master.	Njegov pes je sledil svojemu gospodarju.
This region is a hotbed of criminal activity.	Ta regija je žarišče kriminalnih dejavnosti.
The fan blew gently.	Nežno je pihal ventilator.
The sea was calm and smooth as a mirror.	Morje je bilo mirno in gladko kot ogledalo.
The sites showed similar numbers.	Spletna mesta so pokazala podobne številke.
Heavy rain washed away the blood.	Močan dež je odplaknil kri.
The anthology of the cathedral was visible from afar.	Zbornik katedrale je bil viden od daleč.
Some of the sculptures are carved out of wood.	Nekaj ​​skulptur je izklesanih iz lesa.
The film was hailed by critics around the world.	Film so pozdravili kritiki po vsem svetu.
There are no public transport systems in the area.	Na tem območju ni sistemov javnega prevoza.
The deputy resigned in protest.	Poslanec je v znak protesta odstopil s položaja.
My head floated at the sound of the waves.	Moja glava je plavala ob šumu valov.
When the boat landed, the guests disembarked.	Ko je čoln pristal, so se gostje izkrcali.
The cat stared at him, then ran away.	Mačka je strmela vanj, nato pa zbežala.
She took a taxi home.	S taksijem se je odpeljala domov.
The group has been meeting irregularly for years.	Skupina se že leta neredno sestaja.
Radio has all kinds of music.	Radio ima vse vrste glasbe.
Most of the wounds were caused by chance.	Večina ran je nastala po naključju.
She was young, immature, and not very intelligent.	Bila je mlada, nezrela in ne preveč inteligentna.
His lack of grace was entirely intentional.	Njegovo pomanjkanje milosti je bilo povsem namerno.
Politics was unpopular, but it was intact.	Politika je bila nepriljubljena, vendar je bila nedotaknjena.
Wheat seeds were planted in soft soil.	V mehko zemljo so posadili semena pšenice.
The fish was delicious, but it was too cold.	Riba je bila okusna, vendar je bila premrzla.
We need to protect this rare bird.	To redko ptico moramo zaščititi.
Many plants do not use chlorophyll.	Mnoge rastline ne uporabljajo klorofila.
This chemical compound is a white powder.	Ta kemična spojina je bel prah.
See people.	Videti ljudi.
Modern medicine is constantly changing.	Sodobna medicina se nenehno spreminja.
In the park we find a natural pond for ducks.	V parku najdemo naravni ribnik za race.
I decided to stop studying.	Odločil sem se, da neham študirati.
The abuse she suffered was unforgivable.	Zloraba, ki jo je utrpela, je bila neoprostljiva.
Can you take me?	Me lahko odpelješ?
She watched the mouse run across the floor.	Opazovala je miško, ki je tekla po tleh.
Clouds float lazily over the distant ocean.	Oblaki leno plavajo nad daljnim oceanom.
Before each race, jockeys perform a ritual.	Pred vsako dirko jokeji opravijo ritual.
They prospered more and more.	Vse bolj so uspevali.
Take steps to improve the quality of your work.	Sprejmite ukrepe za izboljšanje kakovosti svojega dela.
Many countries have tropical weather.	Veliko držav ima tropsko vreme.
The flowers look wonderful, they are growing now.	Rože izgledajo čudovito, zdaj rastejo.
They heard nothing about him but a scandal.	O njem niso slišali nič drugega kot škandal.
Some squirrels store seeds in the winter.	Nekatere veverice pozimi shranijo semena.
He worked hard for many years.	Dolga leta je trdo delal.
The transaction package has routine tasks.	Transakcijski paket ima rutinske naloge.
The country is flooded with oil.	Država je preplavljena z nafto.
Young people are risking their lives.	Mladi mladi tvegajo svoja življenja.
The house was found uninhabited.	Hišo so našli nenaseljeno.
The noise from the generator stifled his words.	Hrup iz generatorja je zadušil njegove besede.
She bought a new vacuum cleaner.	Kupila je nov sesalnik.
We went to the movies last week.	Prejšnji teden smo šli v kino.
We can't know what's going to happen.	Ne moremo vedeti, kaj se bo zgodilo.
She was raised in a strict religious household.	Vzgojena je bila v strogem verskem gospodinjstvu.
The truck rumbled down the highway.	Tovornjak je ropotal po avtocesti.
When traveling, it’s best to keep your luggage light.	Ko potujete, je najbolje, da je vaša prtljaga lahka.
A proposal was made to increase the tax on beer.	Podan je bil predlog za zvišanje davka na pivo.
This society equates the elderly.	Ta družba izenačuje starejše.
Democracy must be pursued at all times.	Demokracijo je treba izvajati ves čas.
There is a wide range of hotels in this city.	V tem mestu je široka paleta hotelov.
The drones will be delivering our packages soon.	Droni bodo kmalu dostavljali naše pakete.
There were a lot of dogs and their owners.	Bilo je veliko psov in njihovih lastnikov.
Below, the children are playing.	Spodaj se otroci igrajo.
Pepper is used in cooking.	Poper se uporablja pri kuhanju.
They study the chemical properties of water.	Preučujejo kemične lastnosti vode.
Sunscreen should be applied every few hours.	Kremo za sončenje je treba nanesti vsakih nekaj ur.
She twisted her wrist.	Zvila si je zapestje.
High waves caused extensive flooding.	Visoki valovi so povzročili obsežne poplave.
The driver of the powerful vehicle caused two deaths.	Voznik močnega vozila je povzročil dve smrti.
We were overwhelmed by a tidal wave of gossip.	Preplavil nas je plimski val tračev.
Observations show that more children and adolescents spend time online.	Opažanja kažejo, da več otrok in mladostnikov preživi čas na spletu.
The kids loved sipping fresh coconut juice.	Otroci so radi srkali svež kokosov sok.
Don't waste food!	Ne zapravljajte hrane!
His dark eyes flashed with anger.	Njegove temne oči so bliskale od jeze.
She soon returned and hugged her mother.	Kmalu se je vrnila in objela mamo.
It was a beautiful day, but very cold.	Bil je lep dan, a zelo mrzel.
Google is back as the best search engine.	Google se je vrnil kot najboljši iskalnik.
So we’re actually doing just the opposite.	Torej dejansko delamo ravno nasprotno.
Whether we win or lose, it’s time to go home.	Ne glede na to, ali zmagamo ali izgubimo, je čas, da gremo domov.
I hope all young people understand this.	Upam, da vsi mladi to razumete.
You can write with a pencil or pencil.	Pisanje lahko naredite s svinčnikom ali svinčnikom.
The reputation of the doctor is before him.	Ugled zdravnika je pred njim.
We are interested in the lack of red powder.	Zanima nas pomanjkanje rdečega prahu.
He has no compassion for the oppressed.	Nima sočutja do potlačenih.
This term is often used in everyday speech.	Ta izraz se pogosto uporablja v vsakdanjem govoru.
The roof was leaking.	Streha je puščala.
I'm not exactly a gardener.	Nisem ravno vrtnar.
They also tried in vain.	Tudi zaman so se trudili.
The color of the other team is orange and their logo is a triangle.	Barva druge ekipe je oranžna, njihov logotip pa trikotnik.
That sounds good.	To se dobro sliši.
The project budget exceeded his estimate.	Proračun projekta je presegel njegovo oceno.
The garden is beautiful.	Vrt je lep.
You have been wiped out by the plague.	Vas je izbrisala kuga.
He did not find it appropriate to answer this question.	Na to vprašanje se mu ni zdelo primerno odgovoriti.
Speech is one of the most important forms of communication.	Govor je ena najpomembnejših oblik komunikacije.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Šest sosednjih mest je del koalicije.
As he ran in the rain, he stumbled.	Ko je tekel v dežju, se je spotaknil.
Country pages are changing.	Strani države se spreminjajo.
He is preoccupied with his problems.	Preokupiran je s svojimi težavami.
The arrow hits the panda near the right shoulder.	Puščica zadene pando blizu desne rame.
Do a vector analysis.	Naredite vektorsko analizo.
The words are oblique.	Besede so poševne.
Fortunately, he has his own resources to which he can repay.	Na srečo ima lastna sredstva, na katera se lahko povrne.
I'm thinking of going to the library.	Razmišljam, da bi šel v knjižnico.
He wears this uniform every day of the week.	To uniformo nosi vsak dan v tednu.
Mammals are related to reptiles.	Sesalci so v sorodu s plazilci.
Although she was engaged, they decided to get married.	Čeprav je bila zaročena, sta se odločila za poroko.
No one leaves the party until dawn.	Nihče ne zapusti zabave do zore.
Out there, herons and herons were pecking at fish.	Tam zunaj so čaplje in čaplje kljuvale ribo.
Pensions are lifelong benefits.	Pokojnine so vseživljenjska nadomestila.
They, too, went on, despite obstacles in their path.	Tudi oni so šli naprej, kljub oviram na njihovi poti.
The grass was green and soft.	Trava je bila zelena in mehka.
I don't want any salad.	Nočem nobene solate.
I would never admit my guilt.	Nikoli ne bi priznal svoje krivde.
The broken clock showed the right time.	Polomljena ura je pokazala pravi čas.
The residents are especially friendly and helpful.	Prebivalci so še posebej prijazni in ustrežljivi.
Please remove them from view.	Prosimo, odstranite jih izpred oči.
She spoke in a terrible voice.	Govorila je s strašnim glasom.
A special telescope allowed further examination of the object.	Poseben teleskop je omogočil nadaljnji pregled predmeta.
The rocket test was successfully launched.	Preizkus rakete je bil uspešno izstreljen.
The school is near the hospital.	Šola je v bližini bolnišnice.
Sit in the front of the room.	Usedite se na prednji del sobe.
We need a cutter first.	Najprej potrebujemo sekač.
The explosion was caused by a spark.	Eksplozijo je povzročila iskra.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Zdravniki in medicinske sestre morajo biti strokovno usposobljeni.
The penalty increases in proportion to the crime.	Kazen se povečuje sorazmerno s kaznivim dejanjem.
A promising start.	Obetaven začetek.
Two species of animals, performance in adults.	Dve vrsti živali, uspešnost pri odraslih.
Weak demand has forced lower prices.	Šibko povpraševanje je prisililo znižanje cen.
Our roads have widened.	Naše ceste so se razširile.
The rain dried the stains on the clothes.	Dež je posušil madeže na oblačilih.
Make blueberry pancakes.	Naredite borovničeve palačinke.
This statue was built by the emperor.	Ta kip je zgradil cesar.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Glasbeniki so že dolgo prepoznali pozitivne učinke meditacije.
The waves crashed on the sand, long and white.	Valovi so se razbili na pesek, dolgi in beli.
Fasten your shirt, please.	Zapnite srajco, prosim.
The athlete's girlfriend was thrilled.	Športnikova punca je bila navdušena.
Teachers were generally disliked.	Učitelja na splošno niso marali.
Reading improves your vocabulary.	Branje izboljša vaš besedni zaklad.
The researchers calculated this amount.	Raziskovalci so izračunali ta znesek.
He prayed to his father every day.	Vsak dan je molil k očetu.
They were defeated in battle.	V bitki so bili poraženi.
The needle slides off the plate.	Igla zdrsne s plošče.
We can do a thorough spring cleaning of our house.	Svojo hišo lahko opravimo temeljito spomladansko čiščenje.
Helium is the most common gas in the universe.	Helij je najpogostejši plin v vesolju.
She was celebrated as a literary genius.	Slavili so jo kot literarnega genija.
The troops were silent.	Čete so molčale.
The phone was still ringing.	Telefon je še vedno zvonil.
They supported the war effort.	Podprli so vojna prizadevanja.
Choose three spices you like.	Izberite tri začimbe, ki so vam všeč.
On average, the sun sets in the west.	V povprečju sonce zaide na zahodu.
Sample data were normally distributed.	Vzorčni podatki so bili normalno porazdeljeni.
They're all gone!	Vsi so odšli!
It was starting to snow lightly outside.	Zunaj je začel rahlo padati sneg.
Her beauty was shocking.	Njena lepota je bila šokantna.
They love new houses.	Radi imajo nove hiše.
The political situation in this small town is appalling.	Politične razmere v tem majhnem mestu so grozljive.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
Different animals are very common here.	Tu so zelo pogoste različne živali.
Don't stop there!	Ne čepi tam!
The whale swims deep in the ocean.	Kit plava globoko v oceanu.
The meeting is scheduled to take place within ten minutes.	Seja naj bi potekala v desetih minutah.
Then we will talk about different styles of cars.	Nato bomo govorili o različnih stilih avtomobilov.
Let no one despise you for your youth.	Naj te nihče ne zaničuje zaradi tvoje mladosti.
The plumber quickly repaired the pipe.	Vodovodar je hitro popravil cev.
The consequences were dire.	Posledice so bile grozljive.
The company's sales fell.	Prodaja podjetja je padla.
He doesn't care about sports.	Za šport mu ni mar.
My love for you is endless.	Moja ljubezen do tebe je neskončna.
Almost everyone who traveled here liked it.	Skoraj vsakomur, ki je potoval sem, je bilo všeč.
Store collections of stamps, coins and other historical objects.	Shranite zbirke znamk, kovancev in drugih zgodovinskih predmetov.
The structure was built with materials rescued from the storm.	Konstrukcija je bila zgrajena z materiali, ki so jih rešili iz neurja.
Doge was fired.	Doge je bil odstavljen.
These medicines are available without a prescription.	Ta zdravila so na voljo brez recepta.
The rains brought the promise of an abundance of harvest.	Deževje je prineslo obljubo obilice žetve.
But his courtship waned.	Toda njegovo dvorjenje je pojenjalo.
They ran a successful business.	Vodili so uspešen posel.
Churches rotted long before the invention of the railroad.	Cerkve so gnile že dolgo pred izumom železnic.
The fishermen were poor but honest.	Ribiči so bili revni, a pošteni.
She laid her shoes on the table.	Položila je čevlje na mizo.
Many young people have resorted to crime.	Številni mladi so se zatekli v kriminal.
The production center is in the north.	Proizvodni center je na severu.
When the introductory act was over, the main act began.	Ko je bilo uvodno dejanje konec, se je začelo glavno dejanje.
Over the years, everyone has aged quite a bit.	Z leti so se vsi precej postarali.
She wants to act alone.	Želi, da deluje sama.
Open the door and go inside.	Odpri vrata in pojdi noter.
The senator wanted the law passed.	Senator je želel, da se zakon sprejme.
And if you need a good reason, this is it.	In če potrebujete dober razlog, je to to.
The mother can sleep.	Mati lahko spi.
Be careful when swimming here.	Bodite previdni pri kopanju tukaj.
The plan is easy to understand.	Načrt je enostavno razumeti.
The wind was raising dust.	Veter je dvigoval prah.
The sea embraces the island.	Morje objema otok.
A huge fire engulfed the forest.	Ogromen požar je zajel gozd.
The mafia uses violence to control its territory.	Mafija uporablja nasilje za nadzor nad svojim ozemljem.
Frightened, she pulled the vacuum cleaner behind him.	Prestrašena je vlekla sesalnik za njim.
The recipe is for lemon cake.	Recept je za limonino torto.
Most historians agree that this battle changed history.	Večina zgodovinarjev se strinja, da je ta bitka spremenila zgodovino.
A small child was taken to hospital yesterday.	Včeraj so v bolnišnico odpeljali majhnega otroka.
The volcano erupted three years ago.	Vulkan je izbruhnil pred tremi leti.
Everyone wants to be famous.	Vsi želijo biti slavni.
Fabric conditioners reduce static adhesion.	Regeneratorji za tkanine zmanjšajo statično oprijem.
The rooster crowed loudly.	Petelin je glasno zapel.
He turned to the window.	Obrnil se je proti oknu.
A smile spread across his face.	Nasmeh se mu je razlezel po obrazu.
The abbot made vows to them.	Opat jim je izrekel zaobljube.
People protested against this unfair law.	Ljudje so protestirali proti temu nepoštenemu zakonu.
She poured the tea into two equal cups.	Čaj je natočila v dve enaki skodelici.
A new restaurant has opened in the city.	V mestu se je odprla nova restavracija.
Hey, why are you wearing two coats?	Hej, zakaj nosiš dva plašča?
She left the house and walked towards the station.	Zapustila je hišo in odšla proti postaji.
So it is true that they conquered them.	Res je torej, da so jih osvojili.
It is not always clear which party is to blame.	Ni vedno jasno, katera stranka je kriva.
His glasses were light blue.	Njegova očala so bila svetlo modre barve.
The village was isolated, but as more people moved in,	Vas je bila izolirana, a ker se je vanjo selilo več ljudi,
The villagers claim the house was stolen.	Vaščani trdijo, da je bila hiša ukradena.
These schemes convert light into electricity.	Te sheme spreminjajo svetlobo v elektriko.
The bronze surface, smeared with oil, develops a warm shine.	Bronasta površina, namazana z oljem, razvije topel lesk.
The government decided to resist the attackers.	Vlada se je odločila upreti napadalcem.
The icy roads are to blame for the accident	Za nesrečo so krive poledenele ceste
Vegetables and fruits are grown in the gardens.	Zelenjavo in sadje pridelujejo na vrtovih.
I polished the apple.	Jabolko sem polirala.
Churches in the region have struggled to attract young members.	Cerkve v tej regiji so se trudile pritegniti mlade člane.
For market researchers, this is a classic example of lying.	Za tržne raziskovalce je to klasičen primer laganja.
He shook the dust off the bookshelf and discovered a lot of dust.	Otresel je prah s knjižne police in odkril veliko prahu.
The sky was getting darker.	Nebo je postajalo temnejše.
Alice smiled when she saw me.	Alice se je nasmehnila, ko me je zagledala.
The evidence was handed over to the police.	Dokaze so predali policiji.
The quarrel escalated into a quarrel.	Prepir je prerasel v prepir.
Be especially careful when cooking fish.	Pri kuhanju rib bodite še posebej previdni.
My father read from a book of legends.	Oče mi je bral iz knjige legend.
He was kind and gentle.	Bil je prijazen in nežen.
The photographer tried to capture the scene.	Fotograf je skušal posneti prizor.
The thief hid the money in the rubble.	Tat je denar skril v ruševinah.
The biologist always speaks loudly.	Biolog vedno govori močno.
You didn't have to be hard.	Ni bilo treba biti trd.
This house is surrounded by trees.	Ta hiša je obdana z drevesi.
She wanted to be a teacher.	Želela si je postati učiteljica.
The snake's body twitched with indignation.	Telo kače se je trznilo od ogorčenja.
Make sure you use quality paper.	Prepričajte se, da uporabljate kakovosten papir.
The snow was falling heavily.	Sneg je močno padal.
He doesn't have a credit card.	Nima kreditne kartice.
Aqueous water contains high levels of calcium.	Vodna voda vsebuje visoko raven kalcija.
Groups of houses scattered among the trees.	Skupine hiš, raztresene med drevesi.
Some fans supported their favorite team.	Nekateri navijači so podprli svojo najljubšo ekipo.
Those in power have failed to protect their interests.	Tisti, ki so na oblasti, niso uspeli zaščititi svojih interesov.
These rooms are very comfortable.	Te sobe so zelo udobne.
This area of ​​the city is convenient.	To območje mesta je priročno.
It broke after a loud noise.	Polomil se je po bučnem zvoku.
The state offers a lot of help to the elderly.	Država nudi veliko pomoči starejšim.
Three ships were pulled out of the water.	Tri ladje so bile iztrgane iz vode.
He bought the clothes at the mall.	Oblačila je kupil v nakupovalnem središču.
The bench, covered with plastic, was laid in the mud.	Klop, prekrita s plastiko, je bila položena v blato.
These items were commonly used by ancient people.	Te predmete so običajno uporabljali starodavni ljudje.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Starodavna skupnost bi bila že zdavnaj zapuščena.
Human beings are unlikely to survive.	Človeška bitja verjetno ne bodo preživela.
Safe transport was especially critical.	Še posebej kritičen je bil varen prevoz.
The palace was like a tomb.	Palača je bila podobna grobnici.
Cherries symbolize death.	Češnje simbolizirajo smrt.
The smell was pungent.	Vonj je bil oster.
The sea was unusually calm.	Morje je bilo nenavadno mirno.
The sky was alive with birds of all descriptions.	Nebo je bilo živo s pticami vseh opisov.
Some animals have light feathers and some are dull.	Nekatere živali imajo svetlo perje, nekatere pa so dolgočasne.
Oscar didn't answer.	Oscar ni odgovoril.
Solar energy does not pollute.	Sončna energija ne onesnažuje.
The bus ride takes about an hour.	Vožnja z avtobusom traja približno eno uro.
Jewelry is designed from the finest materials.	Nakit je oblikovan iz najboljših materialov.
These mountains are not among the highest	Te gore niso med najvišjimi
They finally got to the castle.	Končno so prišli do gradu.
The signpost marked the road to the north.	Kažipot je označeval cesto proti severu.
Malaria is endemic here and the prevalence is increasing.	Malarija je tukaj endemična in razširjenost narašča.
Roads in this area are particularly poor.	Ceste na tem območju so še posebej slabe.
The country enjoys the beautiful weather.	Država uživa v lepem vremenu.
We can't leave it at that.	Ne moremo pustiti tako.
She hugged me tightly.	Močno me je objela.
Both styles of music were very popular.	Oba stila glasbe sta bila zelo priljubljena.
The lights were still dim.	Luči so bile še zatemnjene.
He persuaded her to seek help.	Nagovarjal jo je, naj poišče pomoč.
The urgency of the situation was obvious.	Nujnost situacije je bila očitna.
The rain chooses its own time to fall.	Dež si sam izbere čas za padanje.
The cat chirped as he ran away.	Maček je zažvenketal, ko je odtekel.
Elegant drinks are the main export part of the city.	Elegantne pijače so glavni izvozni del mesta.
There is no "informational" treatment.	Ni "informacijske" obravnave.
He prefers a safe choice.	Raje ima varno izbiro.
It cost ten dollars.	Stalo je deset dolarjev.
Can wind cause rain?	Ali lahko veter povzroči dež?
Coverage of the results raises a number of ethical issues.	Pokritje rezultatov odpira številna etična vprašanja.
He took them out.	Odpeljal jih je ven.
She felt tired and had to rest.	Počutila se je utrujeno in morala je počivati.
Can plants survive without artificial lighting?	Ali lahko rastline preživijo brez umetne razsvetljave?
The pond is flooded with algae.	Ribnik je preplavljen z algami.
They moved slowly across the grass.	Počasi so se premikali po travi.
Look at these traces.	Poglej te sledi.
I woke up at dawn, ready to start the day.	Zbudila sem se ob zori, pripravljena začeti dan.
All the best in the review.	Vse najboljše pri pregledu.
The builder was in no hurry.	Graditelj z delom ni hitel.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Brez onesnaženja zraka, brez smeti, brez onesnaževanja s hrupom
If you want to go, you have to go.	Če hočeš iti, moraš iti.
The scene in front of me was unreal.	Prizor pred mano je bil neresničen.
Her tiny fingers danced lightly on her husband's chest.	Njeni drobni prsti so rahlo plesali na moževih prsih.
And so they married.	In tako sta se poročila.
Threads of gold thread are woven through the fabric.	Skozi tkanino so vtkane niti zlate niti.
Unfortunately, we do not accept foreign currency.	Žal tuje valute ne sprejemamo.
Listening to music is most effective when concentration is difficult.	Poslušanje glasbe je najučinkovitejše, kadar je koncentracija težka.
Firearms or automatic cannon.	Strelno orožje ali avtomatski top.
The company prides itself on its charity.	Podjetje se ponaša s svojo dobrodelnostjo.
I was attacked and beaten in front of the bar by robbers.	Pred barom so me napadli in pretepli razbojniki.
Each apartment is completely different from the other.	Vsak apartma je popolnoma drugačen od drugega.
The paint was still wet.	Barva je bila še mokra.
These behaviors are catalectical.	Ta vedenja so katalektična.
Women should be allowed to wear this.	Ženskam je treba dovoliti, da to nosijo.
Gold has been used for seagulls in the past.	Zlato se je v preteklosti uporabljalo za galebe ljudi.
One or two must be to blame.	Eden ali dva morata biti kriva.
There is a cliff on the island.	Na otoku je pečina.
Take immediate action to benefit.	Ukrepajte takoj, da boste imeli koristi.
He was homeless, hungry, tired and scared.	Bil je brezdomec, lačen, utrujen in prestrašen.
I will whistle gently, she said.	Nežno bom žvižgala, je rekla.
A rose is a rose is a rose.	Vrtnica je vrtnica je vrtnica.
The narrator described the battles below	Pripovedovalec je v nadaljevanju opisoval bitke
The government says economic growth will slow.	Vlada pravi, da se bo gospodarska rast upočasnila.
Your mom told her not to stay in the kitchen.	Tvoja mama ji je rekla, naj ne ostane v kuhinji.
He's coming back.	Vrne se.
The salmon steak will need time to marinate.	Lososov zrezek bo potreboval čas, da se marinira.
This box has four compartments.	Ta škatla ima štiri predelke.
In this case, the law is clear.	V tem primeru je zakon jasen.
At least in the short term.	Vsaj kratkoročno.
Milkweed comes every day.	Mlečnik prihaja vsak dan.
The mountain has risen to spectacular heights,	Gora se je dvignila na spektakularno višino,
Countless colors glistened on the lake.	Na jezeru je lesketalo nešteto barv.
They dived into the pool, fully clothed.	Potopili so se v bazen, popolnoma oblečeni.
What are you doing?	Kaj počneš?
There was no difference for the hat.	Za klobuk ni bilo nobene razlike.
They slapped each other on the shoulders and then laughed.	Udarili so se z rameni, nato pa se zasmejali.
They sat under a tree and ate lunch.	Sedeli so pod drevesom in jedli kosilo.
They encouraged research in this area.	Spodbujali so raziskave na tem področju.
A solution has been found that works for everyone.	Najdena je rešitev, ki deluje za vse.
Despite careful study, the jury is still out.	Kljub skrbnemu preučevanju je žirija še vedno zunaj.
The stones were arranged in a semicircle.	Kamni so bili razporejeni v polkrogu.
All of this could have been easily avoided, he said.	Vsemu temu bi se lahko zlahka izognili, je dejal.
The macaroni stew turned out just fine.	Makaronska enolončnica se je izkazala čisto v redu.
Her mother was worried.	Njena mati je bila zaskrbljena.
This tree is very old.	To drevo je zelo staro.
The children frightened the man with the mask.	Otroci so se prestrašili moža z masko.
Apparently there is a film crew in the background.	Očitno je v ozadju filmska ekipa.
So watch what you say!	Zato pazi, kaj govoriš!
His eye is on the clock.	Njegovo oko je na uro.
The professor calls this activity "biographical sounding."	Profesor to dejavnost imenuje "biografsko sondiranje".
She cried softly.	Tiho je jokala.
She became notorious for her pranks.	Postala je razvpita po svojih potegavščinah.
It's dark meat.	To je temno meso.
Children should learn to be responsible.	Otroci bi se morali naučiti biti odgovorni.
After days of heavy rain, the river flooded.	Po dneh močnega dežja je reka poplavila.
The lobby is decorated with displays of past achievements.	Preddverje krasijo prikazi preteklih dosežkov.
The surface of the moon is flat.	Površina lune je ravna.
Each student received a copy of the report.	Vsak študent je prejel izvod poročila.
Flowers are everywhere.	Rože so povsod.
We enjoyed a delicious fish dinner that evening.	Tisti večer smo uživali v okusni ribji večerji.
It rained heavily during the week.	Med tednom je močno deževalo.
The river is full of life.	Reka je polna življenja.
He was injured when he fell from the balcony.	Pri padcu z balkona se je poškodoval.
The emperor had complete control over the land.	Cesar je imel popoln nadzor nad zemljo.
Correct mistakes in your essay.	Popravi napake v svojem eseju.
They looked up or shrugged or moaned.	Pogledali so ali skomignili z rameni ali zastokali.
We don’t have the most vague idea of ​​where to start.	Nimamo najbolj meglene ideje, kje začeti.
She bought a scarf especially for you.	Posebej zate je kupila šal.
After such a long time in this service, I am exhausted.	Po tako dolgem času v tej službi sem izčrpan.
Her brilliant green eyes.	Njene briljantne zelene oči.
Don’t overdo it with welcome.	Ne pretiravajte z dobrodošlico.
Azan is heard five times a day.	Azan se sliši petkrat vsak dan.
The streets were cemented and descended slightly.	Ulice so bile cementirane in so se rahlo spuščale navzdol.
After the storm, everything was covered in sand.	Po neurju je bilo vse zasuto s peskom.
He was lying on the couch.	Ležal je na kavču.
Insects have little defense against predators.	Žuželke imajo malo obrambe pred plenilci.
Admission is restricted to students.	Vstop je omejen na študente.
Africa is rich in natural resources.	Afrika je bogata z naravnimi viri.
You need strength to deal with them, he thought.	Za spopadanje z njimi potrebuješ moč, je pomislil.
The champion took the lead early.	Prvak je zgodaj povedel.
They have a terrible taste.	Imajo grozen okus.
I am seriously interested in science.	Resno me zanima znanost.
The farm was bought by my father.	Kmetijo je kupil moj oče.
This game is challenging.	Ta igra je zahtevna.
The batteries finally gave up the spirit.	Baterije so se končno odpovedale duhu.
The men took the oath.	Moški so zaprisegli.
White sugar is refined from sugar cane.	Beli sladkor je rafiniran iz sladkornega trsa.
This proposal will concern us later.	Ta predlog nas bo zadeval kasneje.
Some wine connoisseurs prefer burgundy and others burgundy.	Nekateri poznavalci vina imajo raje bordo, drugi pa bordo.
People have already been robbed.	Ljudje so bili že oropani.
All this food will be eaten at once.	Vsa ta hrana bo pojedena naenkrat.
The scientist was making notes.	Znanstvenik je delal zapiske.
She is studying to be a doctor.	Študira za zdravnico.
The river has fallen sharply in recent years.	Reka se je v zadnjih letih močno znižala.
Fill in the blanks with the correct verb.	Zapolni vrzeli s pravilnim glagolom.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Ali imate raje knjige, ki so zastarele ali samo nove?
The old woman looked up.	Starka je dvignila pogled.
The educated group spoke calmly.	Izobražena skupina je govorila umirjeno.
Winters are cold here.	Zime so tu mrzle.
Some rockers wear long hair.	Nekateri rockerji nosijo dolge lase.
In the summer she sunbathed every day.	Poleti se je sončila vsak dan.
This incident caused a great deal of embarrassment.	Ta incident je povzročil veliko zadrego.
She sounded a little tired.	Zvenela je nekoliko utrujena.
Which country's army is considered the strongest?	Vojska katere države velja za najmočnejšo?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Mnogi menijo, da bo kmetijstvo mehanizirano.
Celeste	Celeste
The smell of bitter coffee wafted through the cafe.	Po kavarni se je razlegal vonj grenke kave.
Her fears began to subside.	Njeni strahovi so se začeli umirjati.
The price of milk is expected to jump.	Cena mleka naj bi poskočila.
The ballet was performed by amateurs.	Balet so izvedli amaterji.
Service providers felt he could do the job.	Ponudniki storitev so menili, da lahko opravi delo.
Coal is still mined in this region.	V tej regiji se še vedno koplje premog.
Low cloud.	Nizek oblak.
The party is working to improve the social position of women.	Stranka si prizadeva za izboljšanje družbenega položaja žensk.
The required ingredients are milk, cocoa and butter.	Zahtevane sestavine so mleko, kakav in maslo.
A little late for school, right?	Malo pozno v šolo, kajne?
He listened to the hum of the highway.	Poslušal je brnenje avtoceste.
The students paid particular attention to their reports.	Študentje so bili še posebej pozorni na svoja poročila.
Can you find a word that means “desired”?	Ali lahko najdete besedo, ki pomeni "željen"?
Don’t let them peck you in the eye!	Ne dovolite, da vam kljuvajo v oči!
The following paragraph illustrates the argument.	Naslednji odlomek ponazarja argument.
Please wash and dry your hands.	Prosimo, umijte in posušite roke.
Do you know where that was?	Ali veš kje je bilo to?
Some regions receive more rain than usual.	Nekatere regije prejmejo več dežja kot običajno.
Separating letters is a difficult task.	Ločiti črke je težka naloga.
Excuse me, sir.	Oprostite, gospod.
Nylon fibers have excellent strength.	Najlonska vlakna imajo odlično trdnost.
We all have one.	Vsi imamo enega.
The opposition has a great budgetary advantage over the government.	Opozicija ima veliko proračunsko prednost pred vlado.
She walked down the street.	Hodila je po ulici.
This skin condition is rare.	To stanje kože je redko.
One must judge correctly.	Človek mora soditi pravilno.
The man was lying in a hospital bed.	Moški je ležal v bolniški postelji.
The wall was supported by large stones.	Stena je bila podprta z velikimi kamni.
The soil here is fertile.	Tla so tukaj rodovitna.
Women are marginalized here.	Ženske so tukaj marginalizirane.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Motor je hrupen in oddaja veliko dima.
This advice, however, is specific to drivers.	Ta nasvet pa je specifičen za voznike.
This is the unfriendly reputation of this neighborhood.	To je neprijazen sloves te soseske.
Glass is a fragile material.	Steklo je krhek material.
They have successfully developed a new drug.	Uspešno so razvili novo zdravilo.
The boy was playing in the yard and frolicking on the grass.	Fant se je igral na dvorišču in se brčkal po travi.
The raven cried out in his hoarse voice.	Krokar je zaklical s svojim hripavim glasom.
His friends ate until they could eat no more.	Njegovi prijatelji so jedli, dokler niso mogli več jesti.
Recognize a word with the same meaning.	Prepoznajte besedo z enakim pomenom.
She forgot to turn off the engine.	Pozabila je ugasniti motor.
Workers installed a new heating system in the house.	Delavci so v hišo namestili nov sistem ogrevanja.
The poet was relatively unknown.	Pesnik je bil relativno neznan.
The idea seemed to come from nowhere.	Zdelo se je, da je ideja prišla od nikoder.
He is usually so quiet and sensitive.	Običajno je tako tih in občutljiv.
Books have always been important.	Knjige so bile vedno pomembne.
Because they are in small doses, they are safe.	Ker so v majhnih odmerkih, so varni.
She was wearing a tunic and pants.	Oblečena je bila v tuniko in hlače.
The train station was a beehive activity.	Železniška postaja je bila panjev dejavnosti.
Will you be able to accede to my request?	Ali boste lahko ugodili moji prošnji?
He was thought to have died.	Mislilo se je, da je umrl.
I prefer not to drink coffee.	Raje ne pijem kave.
She will stay for two more days.	Ostala bo še dva dni.
The officer wanted to arrest her.	Policist jo je želel aretirati.
Homeless people were fed in the park.	V parku so hranili brezdomce.
A woman sighed with relief as she lowered her hand.	Z olajšanjem je zavzdihnila ženska, ki mu je spustila roko.
Unfortunately, this is no longer possible.	Žal to ni več mogoče.
Who is your favorite person in the world?	Kdo je tvoja najljubša oseba na svetu?
He opposed politics.	Politiki je nasprotoval.
His dog barked madly.	Njegov pes je noro lajal.
All hypotheses must be tested by science and rejected.	Vse hipoteze mora znanost preveriti in jih zavrniti.
This has been known for a long time.	To je že dolgo znano.
She returned the red pen he had lent her.	Vrnila je rdeče pero, ki ji ga je posodil.
The fabric should be as soft as possible.	Tkanina mora biti čim bolj mehka.
After three nights of relentless rain, the citizens were fed up.	Po treh nočeh neizprosnega dežja so bili občani siti.
Make sure you leave the house at exactly six.	Poskrbite, da boste odšli od hiše točno ob šestih.
He hesitated for a while, then decided to move on.	Nekaj ​​časa je okleval, nato pa se je odločil, da gre naprej.
The sonar detected a small metal object.	Sonar je zaznal majhen kovinski predmet.
The second condition	Drugi pogoj
Earthquakes are common in this region.	Potresi so v tej regiji pogosti.
It is best to be kind to others.	Najbolje je biti prijazen do drugih.
A local doctor asked for donations.	Lokalni zdravnik je prosil za donacije.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Revmatizem je bolezen, ki jo povzročajo težave v sklepih.
This festival is a ritual for teenagers.	Ta festival je obred za najstnike.
Go into the tunnel and avoid this awful crossroads.	Pojdite v tunel in se izognite temu groznemu križišču.
Since the arrest of the robber, things have moved quickly.	Od aretacije razbojnika so se stvari hitro premaknile.
The rich often seek advice.	Bogati pogosto iščejo nasvete.
We interviewed several locals.	Intervjuirali smo več domačinov.
There is a large amount of birds for every big cat.	Za vsako veliko mačko obstaja velika količina ptic.
He spat heartily and wiped his mouth with his sleeve.	Srčno je pljunil in si z rokavom obrisal usta.
We lay tired on the grass.	Utrujeni smo ležali na travi.
Meanwhile, new houses are being built.	Medtem pa se gradijo nove hiše.
You have to boil the milk first.	Najprej morate zavreti mleko.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Skupnost je bila šokirana, ko je izvedela za njihovo nenadno izginotje.
Test results were mixed.	Rezultati testa so bili mešani.
Behind the town rises a large hill.	Za mestom se dviga velik hrib.
The hero's critics were loud.	Herojevi kritiki so bili glasni.
Her hair was snow white.	Njeni lasje so bili snežno beli.
Each prisoner wore bright colors of orange, yellow, and green.	Vsak zapornik je nosil svetle barve oranžne, rumene in zelene.
Let them wear tailored dresses.	Naj nosijo ukrojene obleke.
She has been associated with this group for many years.	S to skupino je povezana že vrsto let.
You're here, darling.	Tukaj si, draga.
Opportunity to explore the village.	Priložnost za raziskovanje vasi.
Homework was very easy.	Domača naloga je bila zelo lahka.
Burnt sugar should be added to coffee.	Kavi je treba dodati žgani sladkor.
The taxi stopped at the door.	Taksi se je ustavil pri vratih.
Her face came alive.	Njen obraz je postal živ.
About a billion people worldwide do not have safe water.	Približno milijarda ljudi po vsem svetu nima varne vode.
Alcohol is harmful to health.	Alkohol je zdravju škodljiv.
The brave young man stood against the crowd.	Pogumen mladenič se je postavil proti množici.
Happy people are more relaxed when stressed,	Srečni ljudje so ob stresu bolj sproščeni,
There is a restaurant nearby.	V bližini je restavracija.
You are overshadowed by the mountains.	Vas zasenčijo gore.
It is essential that this house is cleaned regularly.	Bistveno je, da se ta hiša redno čisti.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Ker je misija tako nevarna, okrevanje ni zagotovljeno.
They have installed a board informing visitors.	Namestili so tablo, ki obvešča obiskovalce.
She stood and stared at the stormy sunrise.	Stala je in gledala v burni sončni vzhod.
He was not a popular man.	Ni bil priljubljen človek.
His nose was off.	Nos mu je bil izključen.
Follow the path along the river.	Sledite poti ob reki.
The hair is black and curly.	Lasje so črni in kodrasti.
Statistically, there is a high probability that your husband will win.	Statistično gledano obstaja velika verjetnost, da bo zmagal vaš mož.
The milk had a thick consistency.	Mleko je imelo gosto konsistenco.
Synthetic drugs can be dangerous.	Sintetične droge so lahko nevarne.
The nurse washed her hands.	Sestra si je umila roke.
The congregations were small.	Kongregacije so bile majhne.
There are three boys in the park.	V parku so trije fantje.
This dish is easy to make.	To jed je enostavno narediti.
She looked forward to peace.	Veselila se je miru.
There is a lot of pollution from the industry.	Obstaja veliko onesnaževanja iz industrije.
Pjotr ​​quickly filled the bucket with water from the well.	Pjotr ​​je hitro napolnil vedro z vodo iz vodnjaka.
He set the boat ready for the voyage.	Pripravil je čoln za pot.
Directories often have handy maps.	Imeniki imajo pogosto priročne zemljevide.
The hiker came across a campground.	Pohodnik je naletel na kamp.
This is the most difficult question.	To je najtežje vprašanje.
Everyone's cup was full.	Skodelica vseh je bila polna.
Negotiating the rebels' demands proved difficult.	Pogajanje o zahtevah upornikov se je izkazalo za težko.
The director felt persecuted.	Direktor se je počutil preganjanega.
A truck with tourists collided with another vehicle.	Tovornjak s turisti je trčil v drugo vozilo.
The anxious crowd increased.	Zaskrbljena množica se je povečala.
They are free and cannot return to their homeland.	So svobodni in se ne morejo vrniti v domovino.
People learn to be cruel.	Ljudi učijo biti kruti.
There was no direct evidence against the company.	Zoper podjetje ni bilo neposrednih dokazov.
The new law required all employees to wear uniforms.	Novi zakon je zahteval, da vsi zaposleni nosijo uniforme.
It's good, but it says little.	Je dobro, a malo pove.
Sometimes this river flows back.	Včasih ta reka teče nazaj.
It's half past nine.	Ura je pol desetih.
He tried very hard to stay calm.	Zelo se je trudil ostati miren.
The goal is to produce plants with more desirable traits.	Cilj je pridelati rastline z bolj zaželenimi lastnostmi.
This drunken individual staggered and fell.	Ta pijani posameznik se je opotekal in padal.
The match started in a few minutes.	Tekma se je začela v nekaj minutah.
The older man whizzed down the stairs.	Starejši je švignil po stopnicah.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Koalicija desetih opozicijskih strank je incident obsodila.
The food here is very good.	Hrana je tukaj zelo dobra.
14 people died in the throwing of a hand grenade.	V metanju ročne granate je umrlo 14 ljudi.
A rabbit jumped through the hole.	Skozi luknjo je skočil zajec.
There is a city nearby.	V bližini je mesto.
The scientific method involves the study of evidence.	Znanstvena metoda vključuje preučevanje dokazov.
The hikers were confronted by an angry crowd.	Pohodnike je soočila jezna množica.
The owner is reluctant to sell.	Lastnik nerad proda.
She sat down on the stairs and tried to relax.	Usedla se je na stopnice in se poskušala sprostiti.
You can choose any color you like.	Izberete lahko katero koli barvo, ki vam je všeč.
Their mission succeeded.	Njihovo poslanstvo jim je uspelo.
Researchers believe the bills are fabricated.	Raziskovalci menijo, da so računi izmišljeni.
The city was isolated for many years.	Mesto je bilo dolga leta izolirano.
It was a wonderful sense of anticipation.	Bil je čudovit občutek pričakovanja.
The song was slightly out of tune.	Pesem je bila rahlo neuglašena.
Water is an essential element of life.	Voda je bistveni element življenja.
The knock on the door was loud, almost knocking.	Trkanje na vratih je bilo glasno, skoraj trkanje.
We need to maintain faith in the family.	Ohraniti moramo vero v družino.
Increased care is unwarranted.	Povečana skrb je neupravičena.
He showed no emotion.	Ni pokazal nobenih čustev.
Milk dripped from the woman's chest.	Ženinih prsi je kapljalo mleko.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	V primerjavi s prejšnjimi stoletji ima večina družin zdaj centralno ogrevanje.
The disease has a devastating effect on crops.	Bolezen ima uničujoč učinek na pridelke.
The bus has to turn away from this road.	Avtobus mora zaviti stran s te ceste.
The monk became restless.	Menih je postal nemiren.
These old texts were very familiar to him.	Ta stara besedila so mu bila zelo znana.
The floors were covered with vibrant green carpets.	Tla so bila prekrita z živahnimi zelenimi preprogami.
The Congress represents the idealism of our country.	Kongres predstavlja idealizem naše države.
She averted his protests.	Odvrnila je njegove proteste.
Farmers destroyed these crops.	Kmetje so te pridelke uničili.
He built a model house.	Zgradil je vzorčno hišo.
Some historians claim that a pyramid was erected there.	Nekateri zgodovinarji trdijo, da je bila tam postavljena piramida.
The boy cried out of fear.	Fant je jokal od strahu.
The development of organs in the body is very complex.	Razvoj organov v telesu je zelo zapleten.
The information was released to the media.	Informacijo so objavili medijem.
Here is one that is a piece of cake!	Tukaj je ena, ki je kos torte!
The school was a large imposing building.	Šola je bila velika impozantna zgradba.
It is useful to cultivate the herb garden.	Koristno je obdelovati zeliščni vrt.
The success of the march was based on his strategy.	Uspeh pohoda je temeljil na njegovi strategiji.
The waiter brought a new pot of tea.	Natakar je prinesel nov lonček čaja.
He was curled up in the embryo position.	Bil je zvit v položaju zarodka.
Noise pollution is becoming a serious threat.	Onesnaževanje s hrupom postaja resna nevarnost.
When everyone left, the statue was left alone.	Ko so vsi odšli, je kip ostal sam.
These cabinets make the kitchen super organized.	Te omare naredijo kuhinjo super organizirano.
Write it down clearly on the board.	Jasno ga zapišite na tablo.
The stage was unusually naked.	Oder je bil nenavadno gol.
The job market here is not great.	Trg dela tukaj ni odličen.
And where does this music come from?	In od kod prihaja ta glasba?
The deputy minister is very critical of the government.	Namestnik ministra je zelo kritičen do vlade.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Samo popolno uničenje vseh sovražnikov lahko prinese mir.
Examine the family tree carefully.	Pozorno preučite družinsko drevo.
The soldiers were attentive.	Vojaki so bili pozorni.
Encyclopedia of World Literature.	Enciklopedija svetovne književnosti.
They have a party with strawberry jam.	Imajo zabavo z jagodno marmelado.
Carefully gather your evidence!	Previdno zberite svoje dokaze!
When children step on something sharp, it stings their feet.	Ko otroci stopijo na nekaj ostrega, jim to zbode noge.
This behavior is classified as theft.	To vedenje je razvrščeno kot krajo.
An instrument, such as a jigsaw puzzle, is made up of several elements.	Instrument, kot je sestavljanka, je sestavljen iz več elementov.
The rough ones are shy and the sparrows are less careful.	Grobi so sramežljivi, vrabci pa so manj previdni.
People love animals.	Ljudje imajo radi živali.
This fruit has a sweet burnt taste.	To sadje ima sladek zažgani okus.
He drove past the field and towed a load behind him.	Mimo polja je vozil avto in za seboj vlekel tovor.
The rich, the powerful and the famous are never responsible.	Bogati, močni in slavni niso nikoli odgovorni.
He retired from the police.	Upokojil se je iz policije.
She was a very awkward child.	Bila je zelo neroden otrok.
Be sure to wash thoroughly with soap.	Bodite prepričani, da temeljito sperite milo.
She flaunted her body.	Razmetala se je s svojim telesom.
Society is an organic collection of relationships.	Družba je organska zbirka odnosov.
The princess's mistress pushed him away.	Gospodarica princese ga je odrinila.
Different scales allow biologists to accurately identify species.	Različne lestvice omogočajo biologom, da natančno prepoznajo vrste.
There seemed to be no reason to be angry.	Zdelo se je, da ni razloga za jezo.
He was usually jealous.	Ponavadi je bil ljubosumen.
Finding a job was not easy.	Iskanje službe ni bilo lahko.
She still hadn't noticed the police car.	Še vedno ni opazila policijskega avtomobila.
John spent his days growing flowers.	Janez je svoje dneve preživljal z gojenjem rož.
There was a constant fire in the fireplace.	V kaminu je nenehno gorel ogenj.
The villagers all praised the eagles.	Vaščani so vsi hvalili orle.
The horse snorted.	Konj je zasmrcal.
The lampshades rumbled.	Senčila za svetilke so ropotala.
China has many rivers.	Kitajska ima veliko rek.
Adjust the amount of sugar to your liking.	Količino sladkorja prilagodite svojim željam.
How many live in the country ?, the students asked.	Koliko jih živi v državi?, so vprašali študenti.
She was constantly chewing her nails.	Nenehno si je žvečila nohte.
Species are endangered as forests are destroyed.	Vrste so ogrožene, saj se gozdovi uničujejo.
Bring me your towel.	Prinesi mi svojo brisačo.
His house was stone, with gleaming windows.	Njegova hiša je bila kamnita, z bleščečimi okni.
Be sure to wear gloves.	Bodite prepričani, da nosite rokavice.
The transformation was quick.	Preobrazba je bila hitra.
The doctor could feel the patient's pulse.	Zdravnik je lahko občutil pacientov utrip.
They wrote a novel together.	Skupaj sta napisala roman.
The water will bubble and foam.	Voda bo brbotala in se penila.
As between the elbow and the wrist.	Kot med komolcem in zapestjem.
He suffered a shipwreck and was injured, but recovered.	Doživel je brodolom in se je poškodoval, a je okreval.
The building was a mixed conglomeration of styles.	Stavba je bila zmešan konglomerat stilov.
Traffic noise has disappeared.	Hrup prometa je izginil.
It is characterized by great poverty.	Zanj je značilna velika revščina.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija ga je aretirala zaradi suma goljufije.
Violent storms have often devastated shipping in the area.	Nasilne nevihte so pogosto opustošile ladijski promet na tem območju.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Odkrit je bil največji vulkan v sončnem sistemu.
Rust does not allow easy repair.	Rja ne omogoča enostavnega popravila.
Male words are offensive and offensive.	Moške besede so žaljive in žaljive.
Don’t play with your food!	Ne igrajte se s svojo hrano!
Thousands of people will be forced to leave their homes.	Na tisoče ljudi bo prisiljenih zapustiti svoje domove.
Her husband says she wants a divorce.	Njen mož pravi, da želi ločitev.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Letno povečanje količine padavin je relativno skromno.
I told him to go to the supermarket.	Rekel sem mu, naj gre v supermarket.
He added another place for his meeting.	Dodal je še eno mesto za svoje srečanje.
He agreed to participate in the census.	Privolil je v sodelovanje pri popisu.
Writers enjoy broad public support.	Pisatelji uživajo široko podporo javnosti.
The union hoped to negotiate a contract.	Sindikat je upal na pogajanja o pogodbi.
These facts are not generally known.	Ta dejstva niso splošno znana.
The result was not as expected.	Rezultat ni bil po pričakovanjih.
The fate of the empire is in his hands.	Usoda imperija je v njegovih rokah.
She carefully weighed the dough.	Previdno je premerila testo.
He often visited the city.	Pogosto je obiskoval mesto.
The boy answered slowly and clearly.	Deček je odgovoril počasi in jasno.
The moon floats peacefully over the desert.	Luna mirno plava nad puščavo.
Electricity is obtained by burning coal.	Električno energijo pridobivamo s kurjenjem premoga.
He forgave her.	Odpustil ji je.
Many ancient civilizations have disappeared.	Številne starodavne civilizacije so izginile.
Finally, remove the lid from the container.	Na koncu odstranite pokrov s posode.
All this speaks to inequality!	Vse to govori o neenakosti!
These ideals were shared by all major religions.	Te ideale so delile vse velike religije.
The dogs had to be brought inside.	Pse je bilo treba pripeljati noter.
Many children were injured after falling down the stairs.	Veliko otrok se je po padcu po stopnicah poškodovalo.
Most visitors flocked to the hot spots.	Večina obiskovalcev se je zgrinjala na vroče točke.
Assistants make copies of his manuscripts.	Pomočniki delajo kopije njegovih rokopisov.
This grape is sweeter than all the others.	To grozdje je slajše od vseh ostalih.
Higher oil prices will encourage travel.	Višje cene nafte bodo spodbudile potovanja.
Each cup of tea needs one teaspoon of sugar.	Vsaka skodelica čaja potrebuje eno čajno žličko sladkorja.
Live, according to the census.	Živi, po popisu.
She found a new picture for her latest picture.	Našla je novo sliko za svojo najnovejšo sliko.
Her hair was fiery red, covered with pearls.	Njeni lasje so bili ognjeno rdeči, prevlečeni z biseri.
She found some lenses in the kitchen.	V kuhinji je našla nekaj leče.
Pollution is mainly caused by cars.	Onesnaževanje povzročajo predvsem avtomobili.
The rules are often broken.	Pravila se pogosto kršijo.
He cooked meat on the fire.	Na ognju je kuhal meso.
You will also need a cooking pot.	Potrebovali boste tudi lonec za kuhanje.
Cut the onion in half, the onion would be easy to pull out.	Čebulo prerežite na pol, čebulo bi bilo enostavno izvleči.
Her cries echoed around the room.	Njen jok je odmeval po sobi.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Znanstveniki še vedno poskušajo razkriti skrivnost.
Another cancer ward, an endless line of stretchers.	Še en oddelek za raka, neskončna vrsta nosil.
The Prime Minister laid a wreath at the monument.	Predsednik vlade je k spomeniku položil venec.
This country, rich in fossil fuel deposits, generates a lot of money.	Ta država, bogata z nahajališči fosilnih goriv, ​​ustvarja veliko denarja.
That doesn’t mean men can’t pursue more careers.	To ne pomeni, da moški ne morejo opravljati več karier.
She walked through rows of stalls.	Hodila je po vrstah stojnic.
My account has been blocked.	Moj račun je bil blokiran.
They play with words, change times, or.	Igrajo se z besedami, spreminjajo čase, oz.
That counts too!	Tudi to šteje!
The ambassador will visit our city next week.	Veleposlanik bo prihodnji teden obiskal naše mesto.
True, some rainy season is unpredictable.	Res je, nekateri deževna sezona je nepredvidljiva.
The grass was wet with dew.	Trava je bila mokra od rose.
She mourned the loss of so many lives.	Obžalovala je izgubo toliko življenj.
This road is in terrible condition.	Ta cesta je v groznem stanju.
There were too many cars around town.	Po mestu je bilo preveč avtomobilov.
Archaeological sites inhabit every part of this region.	Arheološka najdišča posejajo vsak del te regije.
The soldiers resisted the government.	Vojaki so se uprli vladi.
We need to create a program to help these children.	Oblikovati moramo program za pomoč tem otrokom.
An enthusiastic boy broke into the house.	Navdušeni fant je vdrl v hišo.
The city's economy is driven by tourism.	Mestno gospodarstvo poganja turizem.
The farmer planted his wheat seeds in the ground.	Kmet je v zemljo zasadil svoja pšenična semena.
The pitcher is filled with water.	Vrč je napolnjen z vodo.
Honda has produced many sports cars.	Honda je proizvedla veliko športnih vozil.
Giraffes have long necks.	Žirafe imajo dolge vratove.
Our younger brother is growing fast.	Naš mlajši bratec hitro raste.
It was a difficult journey.	To je bilo težko potovanje.
Her singing brought tears to my eyes.	Njeno petje mi je privabilo solze v oči.
Seeing the baby in the room touched his soul.	Videti otroka v sobi se mu je dotaknilo duše.
The problem is acute here in the city.	Problem je akuten tukaj v mestu.
He feels guilty for what he did.	Počuti se krivega za to, kar je storil.
The men were transported by van.	Moške so prepeljali s kombijem.
I never went there.	Nikoli nisem hodil tja.
He criticized those who voted without polls.	Kritiziral je tiste, ki so glasovali brez raziskav.
Rocked by the fire, the man fell asleep.	Ob ognju zazibavan je moški zaspal.
She hated that she should spend time with her family.	Sovražila je, da bi morala preživljati čas s svojo družino.
I could eat everything on this plate right away.	Takoj bi lahko pojedel vse na tem krožniku.
Many modern warships are nuclear-powered.	Številne sodobne vojne ladje imajo jedrski pogon.
The table was empty again.	Miza je bila spet prazna.
A fierce quarrel broke out.	Izbruhnil je hud prepir.
The ship is at sea.	Ladja je na morju.
He had no money with him.	Pri sebi ni imel denarja.
The sky was one big mist of clouds.	Nebo je bilo ena velika meglica oblakov.
There was a lot of rainfall that year.	Tisto leto je bilo padavin izjemno veliko.
The rope was coarsely woven from rushes.	Vrv je bila grobo spletena iz rogoza.
Using knowledge is the best way to learn.	Uporaba znanja je najboljši način za učenje.
Children are soft targets.	Otroci so mehke tarče.
The blue party should keep its face.	Modra stranka bi morala ohraniti obraz.
Robots can move around the room.	Roboti se lahko premikajo po sobi.
This is quite impossible, especially at night.	To je čisto nemogoče, še posebej v tem nočnem času.
There was a curious smell in the kitchen.	V kuhinji je bil radoveden vonj.
The people have a low birth rate.	Narod ima nizko rodnost.
The Sultan banned alcohol in his city.	Sultan je v svojem mestu prepovedal alkohol.
People are slowly establishing a relationship.	Ljudje počasi vzpostavljajo odnos.
The locals supposedly believe that the "devil's house"	Domačini menda verjamejo, da je "hudičeva hiša"
The TV is hard to use.	Televizor je težko uporabljati.
This plant has a pungent odor.	Ta rastlina ima oster vonj.
This disease is common in the elderly.	Ta bolezen je pogosta pri starejših.
The scientist examined tiny objects with a microscope.	Znanstvenik je z mikroskopom pregledal drobne predmete.
Its absence in different cultures has been studied.	Preučevali so njegovo odsotnost v različnih kulturah.
Reserved seats are located near the back.	Rezervirani sedeži se nahajajo v bližini hrbta.
Humiliation would never leave her.	Ponižanje je ne bi nikoli zapustilo.
The lawyer claimed his client was innocent.	Odvetnik je trdil, da je njegova stranka nedolžna.
This text contains some errors.	To besedilo vsebuje nekaj napak.
He arrived late, with an apology.	Prišel je pozno, z opravičilom.
Stores closed prematurely.	Trgovine so se predčasno zaprle.
The prisoner was not convicted.	Zapornik ni bil obsojen.
Immortality is possible only in a just world.	Nesmrtnost je možna le v pravičnem svetu.
Contaminated water will not taste good.	Onesnažena voda ne bo dobrega okusa.
The leader spoke on condition of anonymity.	Vodja je govoril pod pogojem anonimnosti.
The priest separated the limbs from the wreckage.	Duhovnik je ločil ude iz razbitin.
He was told that his question had been asked.	Povedali so mu, da je bilo njegovo vprašanje postavljeno.
Bananas are often served for breakfast.	Banane pogosto postrežejo za zajtrk.
He admired her grace.	Občudoval je njeno gracioznost.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
The city is culturally diverse.	Mesto je kulturno pestro.
A huge number of houses were destroyed.	Uničenih je ogromno hiš.
The terrorist sanctuary bombed the police station.	Svetišče teroristov je bombardiralo policijsko postajo.
More people die when they get cold.	Več ljudi umre, ko jih zebe.
Make some ink using soot from a candle.	Naredite nekaj črnila z uporabo saj iz sveče.
We boarded the ship with mixed feelings.	Na ladjo smo se vkrcali z mešanimi občutki.
One of my brothers went to university.	Eden od mojih bratov je šel na univerzo.
She suffered from chronic depression.	Zbolela je za kronično depresijo.
Better health is also more likely.	Boljše zdravje je tudi bolj verjetno.
Untouched hut by the lake.	Neokrnjena koča ob jezeru.
She couldn’t remember how many tomatoes she had bought.	Ni se mogla spomniti, koliko paradižnikov je kupila.
The underground venue was full of crowds.	Podzemno prizorišče je bilo polno množice.
Children increased calcium intake.	Otroci so povečali vnos kalcija.
The situation there was extremely harsh.	Tam so bile razmere izjemno ostre.
The city lies in ruins.	Mesto leži v propadu.
They were known for their addiction to coffee.	Znani so bili po svoji odvisnosti od kave.
There is a law against feeding stray cats.	Obstaja zakon proti hranjenju potepuških mačk.
So far, these have been the only victims.	Doslej so bile to edine žrtve.
The coffee is hot.	Kava je vroča.
I do not understand.	Ne razumem.
The curriculum is broad and balanced.	Učni načrt je širok in uravnotežen.
Bitter, he turned away.	Zagrenjeni se je obrnil stran.
Protesters clashed with police.	Protestniki so se spopadli s policijo.
The birds were always singing.	Ptice so vedno pele.
This resource will be exhausted soon.	Ta vir bo kmalu izčrpan.
Cicadas fluttered in the trees.	Cikade so plapolale na drevesih.
More studies on aging are needed.	Potrebnih je več študij o staranju.
This wizard performed amazing feats.	Ta čarovnik je opravil neverjetne podvige.
The word order in the sentences is very flexible.	Besedni vrstni red v stavkih je zelo prilagodljiv.
The forest was strewn with machinery.	Gozd je bil posut s stroji.
Currently, it is a symptom of the disease.	Trenutno je to simptom bolezni.
Primers were then developed.	Nato so bili razviti temeljni premazi.
The emergency letter was not opened until the next day.	Nujno pismo je bilo odprto šele naslednji dan.
Vibration correlation can be calculated.	Izračunamo lahko korelacijo vibracij.
There was always nothing special about this place.	Na tem mestu vedno ni bilo nič posebnega.
Most people need to go to the hospital regularly.	Večina ljudi mora redno hoditi v bolnišnico.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Jejte zdravo, redno telovadite in se izogibajte stresu.
That marked the end of the conference.	To je pomenilo konec konference.
Flexibility is one of the keys to survival here.	Prilagodljivost je tukaj eden od ključev za preživetje.
Sample values ​​taken from some individual data sets.	Vzorčne vrednosti, vzete iz nekaterih posameznih nizov podatkov.
The forest was heavily shaded	Gozd je bil močno zasenčen
I bet they're not from here.	Stavim, da niso od tukaj.
The slopes of the mountain are covered with greenery.	Pobočja gore so pokrita z zelenjem.
These crimes are ruining lives.	Ti zločini uničujejo življenja.
The defeated leader refuses to resign.	Poraženi vodja noče odstopiti.
Artists came to admire the ancient frescoes.	Umetniki so prišli občudovati starodavne freske.
At the urging of his supporters, he blew up the government.	Na spodbudo svojih podpornikov je razstrelil vlado.
The dog died of thirst.	Pes je umrl od žeje.
The wood is beautifully polished.	Les je lepo poliran.
Pour three cups of water into a bowl.	V posodo nalijte tri skodelice vode.
The world's population is growing rapidly.	Svetovna populacija hitro raste.
Model of scientific research.	Model znanstvenega raziskovanja.
She was raised in the country.	Vzgojena je bila na deželi.
It needs to be replaced as soon as possible.	Čim prej jo je treba zamenjati.
Pour in a sieve.	Nalijte sito.
I remember this woman from somewhere.	Od nekod se spomnim te ženske.
He is fluent in four languages.	Tekoče govori štiri jezike.
Eating too much fatty food can clog arteries.	Uživanje preveč mastne hrane lahko zamaši arterije.
Giant olive groves can be found in this region.	V tej regiji lahko najdete velikanske oljčne nasade.
They provide entertainment as well as educational programs.	Zagotavljajo zabavo, pa tudi izobraževalne programe.
The change of leadership was welcome.	Sprememba vodstva je bila dobrodošla.
She carefully prepared the carrots.	Skrbno je pripravila korenje.
The defense budget should increase by fifty percent.	Proračun za obrambo bi moral povečati za petdeset odstotkov.
The animal population has drastically decreased.	Živalska populacija se je drastično zmanjšala.
His resume is sadly missing.	Njegov življenjepis žal manjka.
Many people were dissatisfied with the changes.	Veliko ljudi je bilo nezadovoljnih zaradi sprememb.
He has a very wide range of interests.	Ima zelo širok spekter interesov.
Her love has remained unwavering over the years.	Njena ljubezen je ostala neomajna skozi leta.
There is a new mayor in the city.	V mestu je nov župan.
He took her hand.	Prijel jo je za roko.
A variant of this disorder is gestational diabetes.	Različica te motnje je gestacijski diabetes.
Deep down, he knew he was wrong.	Globoko v sebi je vedel, da je narobe.
He fell out of the car.	Padel je iz avta.
The production process required a high level of expertise.	Proizvodni proces je zahteval visoko raven strokovnega znanja.
Thousands of people die in landslides every year.	Vsako leto v plazovih umre na tisoče ljudi.
Whole grains can help lower blood pressure.	Polnozrnate žitarice lahko pomagajo znižati krvni tlak.
When you get back tomorrow, it will be wasted.	Ko se jutri vrnete, bo zapravljeno.
He became famous after the war.	Po vojni je postal znan.
How is it possible that it is virtually unchanged?	Kako je mogoče, da je tako rekoč nespremenjen?
Opinions on the causes of this decline vary widely.	Mnenja o vzrokih za ta upad so zelo različna.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Kokosovo olje je odlično za kuhanje pri visokih temperaturah.
The bulletin declares the city on fire.	Bilten razglaša, da je mesto v plamenih.
The withdrawal lasted three months.	Umik je trajal tri mesece.
The weight of the container facilitated the spill.	Teža posode je olajšala razlitje.
Tell me what you did today.	Povej mi, kaj si počel danes.
The meeting resumed after several interruptions.	Sestanek se je po več prekinitvah nadaljeval.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Njegovo ime je že dolgo sinonim za moralno vrlino.
Moving sand dunes formed a charming landscape.	Premikajoče peščene sipine so tvorile očarljivo pokrajino.
Focus on your breathing.	Osredotočite se na svoje dihanje.
He endured rhubarb until his last success.	Do zadnjega uspeha je zdržal rabarbaro.
I was thinking about moving to the countryside.	Razmišljal sem o selitvi na podeželje.
People and animals are affected.	Prizadeti so ljudje in živali.
The rising tide lifts all the boats.	Narasla plima dvigne vse čolne.
Several research papers on this topic have been published.	Objavljenih je bilo več raziskovalnih člankov na to temo.
His coat is warm and comfortable.	Njegov plašč je topel in udoben.
The water mill ground grain.	Vodni mlin je mlel žito.
Each direction of the letter was underlined and separated correctly.	Vsaka smer črke je bila pravilno podčrtana in ločila.
Several young officers were killed.	Ubitih je bilo več mladih častnikov.
No foreigners are allowed to enter.	Nobenemu tujcu ni dovoljeno vstopiti.
Our meals ran out.	Naši obroki so zmanjkali.
The government is installing renewable energy sources.	Vlada vgrajuje obnovljive vire energije.
He jumped out of bed.	Skočil je iz postelje.
Billions of people live in this country.	Milijarde ljudi živi v tej deželi.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Naravni habitat beguncev ne obstaja več.
Reduced soil salinity will harm crops.	Zmanjšana slanost tal bo škodila pridelkom.
Her anger was obvious.	Njena jeza je bila očitna.
More than seventy percent of men are divorced.	Več kot sedemdeset odstotkov moških je ločenih.
No one has seen a car here yet.	Tukaj še nihče ni videl avtomobila.
Abstract art has long attracted artists.	Abstraktna umetnost že dolgo privlači umetnike.
Stacking paper in a swan required skill and patience.	Zlaganje papirja v laboda je zahtevalo spretnost in potrpežljivost.
You have real talent.	Imate pravi talent.
Heavy rain soaked the road.	Močan naliv je namočil cesto.
Using olive oil is a better choice.	Uporaba olivnega olja je boljša izbira.
A ghost town.	Mesto duhov.
The accused eventually confessed to the crime.	Obtoženi je na koncu kaznivo dejanje priznal.
It is very difficult to live a humble life.	Zelo težko je živeti skromno življenje.
Their fish has a pleasant taste.	Njihove ribe imajo prijeten okus.
Sugar will be hard without whey.	Sladkor bo trd brez sirotke.
The deaf could hear the music.	Gluhi je lahko slišal glasbo.
Always on time, very friendly.	Vedno pravočasno, zelo prijazni.
The kids were out of their minds.	Otroci so bili iz sebe.
Remove any numbers or punctuation	Odstranite vse številke ali ločila
Many ladies courted the young prince.	Mlademu princu so dvorile številne dame.
The city lies in the middle of beautiful landscapes.	Mesto leži sredi čudovite pokrajine.
The thief was arrested and imprisoned.	Tat je bil aretiran in zaprt.
A Molotov cocktail will burn the fuel tank.	Molotovljev koktajl bo zažgal rezervoar za gorivo.
Stephen was tall and thin.	Stephen je bil visok in suh.
The only way forward is to improve efficiency.	Edina pot naprej je izboljšanje učinkovitosti.
The princess was caught by a dragon.	Princeso je ujel zmaj.
The work did not take longer than it seemed.	Delo ni trajalo dlje, kot je bilo videti.
Prices have risen sharply in the last few years.	Cene so v zadnjih nekaj letih močno narasle.
Therefore, keep it in an airtight container.	Zato ga hranite v nepredušni posodi.
The committee will help boost the local economy.	Odbor bo pomagal spodbujati lokalno gospodarstvo.
Thousands of liters of shiny oil erupted from the dam.	Iz jezu je izbruhnilo na tisoče litrov svetlečega olja.
I liked her style.	Všeč mi je bil njen stil.
She planted pepper, a variety of spices.	Posadila je poper, vrsto začimb.
I love reading stories with happy endings.	Rada berem zgodbe s srečnim koncem.
Another road is planned north of the highway.	Severno od avtoceste je predvidena še ena cesta.
He spends his free time fishing for trout.	Prosti čas namenja ribolovu postrvi.
I've already repaid five thousand dollars.	Odplačal sem že pet tisoč dolarjev.
Slabs tend to crack after repeated use.	Plošče po večkratni uporabi ponavadi počijo.
The above two sentences have the same meaning.	Zgornja dva stavka imata enak pomen.
The rebels repeatedly tried to break through the city walls.	Uporniki so večkrat poskušali prebiti mestno obzidje.
This war cost millions of lives.	Ta vojna je stala milijone življenj.
I can’t use it, the dog said, pointing to his nose.	Ne morem ga uporabiti, je rekel pes in pokazal na nos.
I hope to see you soon, he said.	Upam, da se kmalu vidimo, je rekel.
The raccoon jumped out of the log.	Rakun je skočil iz hloda.
That way, people will finally see the truth.	Tako bodo ljudje končno videli resnico.
Suddenly she broke free and started running.	Nenadoma se je osvobodila in začela teči.
The surgeon made a small incision.	Kirurg je naredil majhen rez.
He loved toying with electronics.	Rad se je poigraval z elektroniko.
The girl's body began to shake with fear.	Deklicino telo se je začelo tresti od strahu.
The announcer told us it was a serious problem.	Napovedovalec nam je povedal, da je resna težava.
Pierre had almost finished his sculpture.	Pierre je skoraj dokončal svojo skulpturo.
More information was available with the telescope.	Več informacij je bilo na voljo s teleskopom.
A family group lived in the center of the camp.	V središču kampa je živela družinska skupina.
Drop three balls into the water.	Spusti tri kroglice v vodo.
He has no family and lives in an orphanage	Nima družine in živi v sirotišnici
The dam burst and flooded the valley.	Jez je počil in poplavil dolino.
Divide the coast into a beach and a reef.	Obalo razdelite na plažo in greben.
He was disappointed with the lack of progress.	Razočaran je bil zaradi pomanjkanja napredka.
Each couple talked loudly.	Vsak par se je glasno pogovarjal.
The cake was eaten in an instant.	Torto so v hipu požrli.
You need a soft, slightly moist dough.	Potrebujete mehko, rahlo vlažno testo.
At dinner we talked about plans.	Ob večerji smo se pogovarjali o načrtih.
Avoid obscene and sexually explicit mentions.	Izogibajte se nespodobnim in spolno eksplicitnim omembam.
But they both know when to stop.	A oba vesta, kdaj se ustaviti.
No one agreed with his analysis.	Nihče se ni strinjal z njegovo analizo.
These experiments were performed under controlled conditions.	Ti poskusi so bili izvedeni v nadzorovanih pogojih.
Some police administrations provided this information,	Nekatere policijske uprave so posredovale te podatke,
Send light through the slots.	Pošljite svetlobo skozi reže.
The truck was replaced by other modes of transport.	Tovornjak so zamenjali drugi načini prevoza.
The opponent attacked violently.	Nasprotnik je nasilno napadel.
They may even become extinct in this century.	Morda bodo v tem stoletju celo izumrli.
Thus began the ongoing battle.	Tako se je začela tekoča bitka.
Temperatures can drop very low in winter.	Temperature lahko pozimi padejo zelo nizko.
Her hair is thick but beautiful.	Njeni lasje so gosti, a lepi.
Men, women and children died in the Holocaust.	Moški, ženske in otroci so umrli v holokavstu.
The young lady ran to her room.	Mlada dama je stekla v svojo sobo.
We decided to leave them alone.	Odločili smo se, da jih pustimo pri miru.
When he heard the news, his father began to cry.	Ko je slišal novico, je oče začel jokati.
Some viruses infect bacteria.	Nekateri virusi okužijo bakterije.
He says the pool is dangerous.	Pravi, da je bazen nevaren.
I like to eat spicy food.	Rad jesti začinjeno hrano.
They believed he stole the jewels.	Verjeli so, da je ukradel dragulje.
Kids think it’s cool to have extra pocket money with you.	Otroci mislijo, da je kul imeti s seboj dodaten žepnino.
Try to rest in an elevated position.	Poskusite počivati ​​v dvignjenem položaju.
For months, the sky darkened.	Več mesecev se je nebo stemnilo.
The men have machine guns and grenades	Moški imajo mitraljeze in granate
He was surprised to hear the news.	Presenečen je bil, ko je izvedel novico.
He must focus on his studies.	Osredotočiti se mora na študij.
A raven flew overhead and croaked loudly.	Nad glavo je priletel krokar in glasno kavkal.
They wore their copper skin as a sign of pride.	Svojo bakreno kožo so nosili kot znak ponosa.
Many ants sleep hanging from branches.	Mnogi mravljinci spijo viseči z veje.
You should not rely on computers in these situations.	V teh situacijah se ne smete zanašati na računalnike.
Antiques Square is booming.	Trg starin cveti.
He sits and stares idly out the window.	Sedi in brezdelno gleda skozi okno.
He discovered a mirror.	Odkril je ogledalo.
Children in low-income families often need medical care.	Otroci v družinah z nizkimi dohodki pogosto potrebujejo zdravstveno oskrbo.
People here live mostly with agriculture.	Ljudje tukaj živijo večinoma s kmetijstvom.
The bottle has a lid.	Steklenička ima pokrovček.
Remember to wash your hands before eating.	Ne pozabite umiti rok pred jedjo.
There is little evidence of a previous stay in the city.	Malo je dokazov o prejšnjem bivanju v mestu.
As a seamstress she works without pay.	Kot šivilja dela brez plače.
She retired early due to poor health.	Zaradi slabega zdravja se je predčasno upokojila.
Bain has the luxury of choice.	Bain ima razkošje izbire.
Many young men and women volunteer for this job.	Številni mladeniči in dekleta se prostovoljno prijavijo za to službo.
The rivers in the monsoon regions are the widest.	Reke v monsunskih regijah so najširše.
Fearing a new attack, the villagers fled.	V strahu pred novim napadom so vaščani pobegnili.
Language is the medium through which we understand our emotions.	Jezik je medij, s katerim razumemo svoja čustva.
The red line stops here.	Rdeča črta se tukaj ustavi.
The weather forecast promised nice, sunny weather.	Vremenska napoved je obetala lepo, sončno vreme.
My patience is exhausted.	Moja potrpežljivost je izčrpana.
The problem affects all drivers.	Težava vpliva na vse gonilnike.
He walked for an hour the next day.	Naslednji dan je hodil eno uro.
We must respect each other.	Spoštovati se moramo.
Dangerous land, difficult to cross.	Nevarna dežela, težko prehodna.
Immigrants must be deported.	Priseljence je treba deportirati.
In fact, his remains were recently discovered.	Dejansko so bili njegovi ostanki nedavno odkriti.
Things get out of hand.	Stvari uidejo izpod nadzora.
First came the fishing huts.	Najprej so prišle ribiške koče.
The farmer is strict in the use of pesticides.	Kmet je strog pri uporabi pesticidov.
His hair is thick and wavy.	Njegovi lasje so gosti in valoviti.
The witches were suddenly frightened.	Čarovnice so se nenadoma prestrašile.
The picture is obscured by thick fog.	Sliko zakriva gosta megla.
The painters began work even before the stage was set up.	Slikarji so pričeli z delom še pred postavitvijo odra.
He ate very little breakfast.	Jedel je zelo malo zajtrka.
We must not close our thoughts to new ideas.	Ne smemo si zapreti misli za nove ideje.
The anatomy of the devil's killer was examined by forensic experts	Anatomijo vražjega morilca so pregledali forenzični izvedenci
They want the president to resign.	Želijo, da predsednik odstopi.
Who is this person?	Kdo je ta oseba?
All problems must be solved.	Vse težave je treba rešiti.
The plague wiped out a third of the population.	Kuga je izbrisala tretjino prebivalstva.
The army is retreating.	Vojska se umika.
You are stubborn.	Ti si trmast.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are the basic ingredient.	Bambusovi poganjki, gobe in divja zelišča so osnovna sestavina.
The administrator felt that the students enjoyed arguing with her.	Upravitelj je menil, da so študenti uživali v prepiranju z njo.
They will open a hotel.	Odprli bodo hotel.
Fortunately, the bandits were late for the party.	K sreči so razbojniki na zabavo zamujali.
Thousands of lives were saved.	Rešenih je bilo na tisoče življenj.
Many species of amphibians have limbs that are permanently developed.	Mnoge vrste dvoživk imajo okončine, ki so trajno razvite.
They were poorly equipped for defense.	Za obrambo so bili slabo opremljeni.
He hugged her.	Objel jo je.
No one came because she made the dish so awful.	Nihče ni prišel, ker je jed naredila tako grozno.
However, the researcher said he refused.	Vendar je raziskovalec dejal, da je zavrnil.
Gas production will continue to increase.	Proizvodnja plina se bo še naprej povečevala.
The witch was killed.	Čarovnica je bila ubita.
He leaves the country to study medicine.	Zapušča državo, da bi študiral medicino.
There was an exodus of farmers.	Prišlo je do eksodusa kmetov.
This neighborhood is flooded with tourists.	Ta soseska je preplavljena s turisti.
The cat rubbed against my leg.	Maček se je drgnil ob mojo nogo.
An ant is an insect.	Mravlja je žuželka.
He looks like a thief.	Izgleda kot lopov.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Drugič, potrebovali boste vrečko rjavega sladkorja.
Many ancient cities were built near the banks of rivers.	Številna starodavna mesta so bila zgrajena blizu obale ob rekah.
It was a glorious autumn day.	Bil je sijajen jesenski dan.
He flipped through an old book in the palace library.	V knjižnici palače je prelistal staro knjigo.
When she got to her house, she hurried to the house.	Ko je prišla do svoje hiše, je pohitela v hišo.
You should learn more.	Bolj bi se morala učiti.
He asked me about my actions.	Spraševal me je o mojih dejanjih.
A few storms in the afternoon.	Popoldne nekaj neviht.
Water shortages are threatened.	Grozi se pomanjkanje vode.
He planted the crops near the house.	Pridelke je posadil blizu hiše.
The tiger bit the deer.	Tiger je ugriznil jelena.
The students sat in front of their teacher.	Učenci so sedeli pred svojim učiteljem.
Her cat turned.	Njena mačka je predela.
It's too hot to walk.	Prevroče je za hojo.
The characters define their past stories.	Like opredeljujejo njihove pretekle zgodbe.
Make sure the container is clean.	Pazite, da je posoda čista.
The locals are very afraid of these creatures.	Teh bitij se domačini zelo bojijo.
The engine is roaring now.	Motor zdaj ropota.
The smell of food indicated lunch and dinner.	Vonj hrane je nakazal kosilo in večerjo.
Delegates gathered in the library.	Delegati so se zbrali v knjižnici.
He gives me an allowance.	Daje mi dodatek.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	To življenje se morda zdi dolgočasno, vendar je vedno pustolovščina.
She sowed more than she could even hope to reap.	Posejala je več, kot je sploh lahko upala, da bo požela.
I couldn’t afford that opportunity.	Te priložnosti si ne bi mogel privoščiti.
Students were forced into class.	Učence so silili v pouk.
He never mentions his past.	Nikoli ne omenja svoje preteklosti.
The rain began to fall heavily.	Dež je začel močno padati.
You do not have enough information for this task.	Nimate dovolj informacij za to nalogo.
Church bells rang the clock.	Cerkveni zvonovi so zvonili uro.
The wizard lived in a tower on his small estate.	Čarovnik je živel v stolpu na svojem majhnem posestvu.
He's the smartest guy in the class.	Je najpametnejši fant v razredu.
Her talent did not match her ambitions.	Njen talent ni ustrezal njenim ambicijam.
Our order was huge.	Naše naročilo je bilo ogromno.
The river meanders gently.	Reka se nežno vije.
He has no sense of guilt.	Nima občutka krivde.
This ring can be customized to any diamond.	Ta prstan je mogoče prilagoditi vsakemu diamantu.
Our great and powerful leaders make ugly statements.	Naši veliki in močni voditelji dajejo grde izjave.
Blood clots were seen on the monitor.	Na monitorju so se videli krvni strdki.
The Queen is the richest monarch in the world.	Kraljica je najbogatejši monarh na svetu.
The pastor asked the congregation for prayer.	Župnik je občestvo prosil za molitev.
The truck slowly crossed the swaying bridge.	Tovornjak je počasi prečkal razmajani most.
The democratic transition has brought hundreds of protesters to the streets.	Demokratična tranzicija je na ulice pripeljala na stotine protestnikov.
It produces more milk than its neighbors.	Proizvaja več mleka kot njeni sosedje.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Test meri, kako dobro lahko predmet prenese pritisk.
I would like to be here today.	Danes bi bil rad tukaj.
This apple is sweet yet sour.	To jabolko je sladko, a vendar kiselkasto.
She watched as he transcribed the equations on the board.	Opazovala je, kako je prepisal enačbe na tablo.
I want to hear everything you can tell me.	Želim slišati vse, kar mi lahko poveš.
Early action could prevent more than simple repairs.	Zgodnje ukrepanje bi lahko preprečilo več kot preprosta popravila.
Terrible mistake.	Grozna napaka.
Banana trees are grown all over the world.	Bananina drevesa gojijo po vsem svetu.
This company has not paid you yet.	To podjetje vam še ni plačalo.
He smiled at the young woman.	Mladi ženski se je nasmehnil.
Very many guests were foreign.	Zelo veliko gostov je bilo tujih.
The owner of the stall stared at me suspiciously.	Lastnik stojnice me je sumničavo strmel.
The crowd was thrilled with the unexpected news.	Množica je bila navdušena nad nepričakovano novico.
That hut is close to the main road.	Ta koča je blizu glavne ceste.
Thinly slice the carrots, then rinse and pat dry.	Korenje na tanko narežite, nato sperite in posušite.
Video conferencing is a business benefit.	Videokonference so korist za poslovanje.
Her crimes are notorious.	Njeni zločini so zloglasni.
The flow of troops was slow.	Pretok vojakov je bil počasen.
Spread the cucumber.	Razprostrite kumaro.
He will be accompanied by his wife tonight.	Danes zvečer ga bo spremljala žena.
The army advanced cautiously.	Vojska je napredovala previdno.
There are very few job opportunities here.	Možnosti zaposlitve tukaj zelo primanjkuje.
He played the accordion while singing.	Med prepevanjem je igral na harmoniko.
The smell of vinegar wafted through the room.	Po sobi je preplavil vonj po kisu.
Tables are set around the perimeter.	Po obodu so postavljene mize.
She fell and could not keep her balance.	Padla je in ni mogla ohraniti ravnotežja.
A river flows past an abandoned grocery store.	Mimo zapuščene trgovine z živili teče reka.
I was surprised to meet her on the street.	Bil sem presenečen, ko sem jo srečal na ulici.
There was another error.	Prišlo je do druge napake.
In fear, she realized he was gone.	V strahu je ugotovila, da je odšel.
The grains rattled as they fell to the ground.	Zrna so klopkala, ko so padla na tla.
At one time, warships sank enemy ships.	Včasih so vojaška plovila potopila sovražne ladje.
The places this river reaches have extremely beautiful names.	Kraji, do katerih pride ta reka, imajo izjemno lepa imena.
Although the drug tests were negative, they were detained.	Čeprav so bili testi na droge negativni, so jih pridržali.
Countless millions died.	Nešteto milijonov je umrlo.
Tom showed off his newly purchased outfit.	Tom je razkazal svojo novo kupljeno obleko.
The dust rose in the clouds and reached high into the sky.	Prah se je dvigal v oblakih in segal visoko v nebo.
In cooking, this process is called ‘blanching’.	Pri kuhanju se ta postopek imenuje 'blanširanje'.
Most villagers want this new road.	Večina vaščanov si želi to novo cesto.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Ni zanesljivega načina za napovedovanje potresov.
I had that insight.	Imel sem ta vpogled.
The most impressive part of the castle is the prison.	Najbolj impresiven del gradu je zapornica.
Coal dust for insulation of buildings and bridges.	Premogov prah za izolacijo zgradb in mostov.
Using too much soap is a waste of detergent.	Uporaba preveč mila je zapravljanje detergenta.
As a result, the crime rate is declining.	Posledično se stopnja kriminala zmanjšuje.
Fruit trees grow on all continents.	Sadna drevesa rastejo na vseh celinah.
He enjoys football, war and chess.	Uživa v nogometu, vojni in šahu.
The environment is known to affect our health.	Znano je, da okolje vpliva na naše zdravje.
The blind man could see.	Slepec je lahko videl.
He spends most of the morning meeting his fiancé over coffee.	Večino jutra se sreča s svojim zaročencem na kavi.
Both world wars accelerated industrialization.	Obe svetovni vojni sta pospešili industrializacijo.
Many parents disapprove of their children's choice of profession.	Mnogi starši ne odobravajo izbire poklica svojih otrok.
Their lives were ruined.	Njihovo življenje je bilo uničeno.
There are many construction companies operating in this area.	Na tem območju deluje precej gradbenih podjetij.
The movement of the wind was soft and gentle.	Gibanje vetra je bilo mehko in nežno.
They spent a pleasant day at sea.	Preživeli so prijeten dan na morju.
The colony has a short growing season.	Kolonija ima kratko rastno dobo.
He is an insatiable reader.	Je nenasiten bralec.
Due to the mountainous terrain, the roads were often difficult.	Zaradi goratega terena so bile ceste pogosto težke.
He enjoys the long, hot summer days.	Uživa v dolgih, vročih poletnih dneh.
The teachers at this school are friendly and helpful.	Učitelji na tej šoli so prijazni in ustrežljivi.
It is created with ease.	Ustvarja se z lahkoto.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Rjavi sladkor je tako sladek in lepljiv.
Alcohol ran.	Alkohol je tekel.
The administration of this city fell apart.	Uprava tega mesta je razpadla.
Every driver knows that speeding is punishable by high fines.	Vsak voznik ve, da se za prekoračitev hitrosti kaznujejo visoke kazni.
This land needs fertile soil, abundant water and abundant rain.	Ta zemlja potrebuje rodovitno zemljo, obilno vodo in obilno dež.
She decided she had to be tired.	Odločila se je, da mora biti utrujena.
She dismounted and walked slowly toward the house.	Razjahala se je in počasi odšla proti hiši.
The area is therefore sensitive to floods.	Okolica je zato občutljiva na poplave.
His body was discovered at the foot of the cliff.	Njegovo truplo so odkrili ob vznožju pečine.
She stared in amazement at the beautiful princess.	Začudeno je strmela v lepo princeso.
He was outraged at the proposal.	Nad predlogom je bil ogorčen.
Always save leftovers for the next day.	Ostanke vedno shranite za naslednji dan.
After a long search, we found him.	Po dolgem iskanju smo ga našli.
My wife plays bridge.	Moja žena igra bridž.
The asphalt road is soft under the tires.	Asfaltna cesta je pod gumami mehka.
He needed more money to pay the rent.	Potreboval je več denarja za plačilo najemnine.
Many tribes settled in this area.	Na tem območju so se naselila številna plemena.
He is just beginning to find his way.	Komaj začenja iskati svojo pot.
Many adults also play computer games.	Tudi mnogi odrasli igrajo računalniške igre.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Planeti in asteroidi se vrtijo v eliptičnih ali ovalnih orbitah.
Using the wrong method can cause problems.	Uporaba napačne metode lahko povzroči težave.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Od začetka do konca je zavračal zamisel o rasizmu.
The early settlers arrived by ship.	Zgodnji naseljenci so prispeli z ladjo.
No one believed his lie.	Nihče ni verjel njegovim laži.
One is a great cook.	Ena je odlična kuharica.
Officers announced the curfew from dusk to dawn.	Uradniki so razglasili policijsko uro od mraka do zore.
I can't eat another donut.	Ne morem jesti še enega krofa.
His laughter was to be heard echoing through the halls.	Njegov smeh je bilo slišati, kako je odmevalo po dvoranah.
The body revealed the first dinosaur skeleton.	Telo je razkrilo prvo okostje dinozavra.
Keep your feet flat on the floor.	Noge imejte plosko na tleh.
The king's soldiers drove the peasants from the fields.	Kraljevi vojaki so pregnali kmete s njiv.
They left for the party early in the evening.	Na zabavo so odšli zgodaj zvečer.
High above, storm clouds gathered.	Visoko zgoraj so se zbrali nevihtni oblaki.
The light shone through the branches.	Svetloba je sijala skozi veje.
Many wells were poisoned.	Veliko vodnjakov je bilo zastrupljenih.
The unfortunate couple sailed away.	Nesrečni par je odplul.
The surrounding terrain is relatively flat.	Okoliški teren je razmeroma raven.
The perfume bottle spilled.	Steklenica parfuma se je razlila.
Read us an excerpt from the book.	Preberite nam odlomek iz knjige.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Ti pasovi so modni in udobni za nošenje.
These emotions are important.	Ta čustva so pomembna.
The distinctive green emerald is often associated with hope.	Prepoznavna zelena smaragda je pogosto povezana z upanjem.
A minor earthquake was reported.	Poročali so o manjšem potresu.
We have the right not to speak.	Imamo pravico ne govoriti.
This city was the historical center of art.	To mesto je bilo zgodovinsko središče umetnosti.
Exercise regularly if you are healthy.	Redno telovadite, če ste zdravi.
The monsoon rains failed again.	Monsunsko deževje je spet spodletelo.
Palm is one of the most prized natural resources in the country.	Palma je eden od cenjenih naravnih virov v državi.
His music will entertain you.	Njegova glasba vas bo zabavala.
Some countries are known for their modern architecture.	Nekatere države so znane po svoji moderni arhitekturi.
She wiped the path with her eyebrows.	Obrisala je pot z obrvi.
Move more.	Več se premikajte.
Why are you wearing this cloth?	Zakaj nosiš to krpo?
A representative of a small country was elected.	Izvoljen je bil predstavnik majhne države.
The temperature finally began to cool.	Temperatura se je končno začela ohlajati.
There has been a sharp decline in activity.	Prišlo je do močnega upada dejavnosti.
The house was over the wall, by the river.	Hiša je bila čez zid, ob reki.
Body temperature can be affected by many factors.	Na telesno temperaturo lahko vplivajo številni dejavniki.
The key to success is finding the right balance.	Ključ do uspeha je najti pravo ravnovesje.
If an eagle's egg falls, it breaks.	Če orlovo jajce pade, se razbije.
The cars were badly damaged.	Avtomobili so bili močno poškodovani.
The counters are cool to the touch.	Pulti so hladni na dotik.
The biologist in the lab surrounded himself with equipment.	Biolog v laboratoriju se je obkrožil z opremo.
Trade policy is difficult to discuss.	O trgovinski politiki je težko razpravljati.
The panels had no curtains.	Plošče niso imele zaves.
I have a triple crown crown.	Imam trojno krono kron.
The bull is ready for slaughter.	Bik je pripravljen za zakol.
Water is necessary for human life.	Voda je potrebna za človekovo življenje.
The government should spend a lot of money on education.	Vlada bi morala porabiti veliko denarja za izobraževanje.
In the winter, it was hit by a blizzard.	Pozimi je prizadel snežni metež.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Strupena rastlina ima ostro, oglato steblo.
It was a severe shock to her.	Zanjo je bil to hud šok.
The lawn was so well maintained.	Trata je bila tako dobro vzdrževana.
She is a wonderful cook.	Je čudovita kuharica.
Below us were houses.	Pod nami so bile hiše.
The news was not well received.	Novica ni bila dobro sprejeta.
The cat let go for a while.	Mačka je za nekaj časa izpustil.
Such incidents have increased sharply in recent years.	Takšni incidenti so se v zadnjih letih močno povečali.
This route is often used by tourists.	To pot pogosto uporabljajo turiste.
Apparently the baker is indifferent to my problems.	Očitno je pek brezbrižen do mojih težav.
The eggs were also amazing.	Jajca so bila tudi neverjetna.
She made a sharp comment.	Naredila je oster komentar.
This region has rich resources.	Ta regija ima bogate vire.
The protests remained peaceful.	Protesti so ostali mirni.
The soldier jumped into action.	Vojak je skočil v akcijo.
She ate about a quarter of a peach.	Pojedla je približno četrtino breskve.
Save energy, don’t walk up yet.	Varčujte z močmi, ne hodite še gor.
Poets now believe he is more of a god than a man.	Pesniki zdaj verjamejo, da je bolj bog kot človek.
An apology was sent.	Poslano je bilo opravičilo.
She polished her glasses until they shone.	Očala je polirala, dokler niso zasijala.
A cat plays with a mouse.	Mačka se igra z miško.
He actually burst into tears.	Pravzaprav je planil v jok.
It required only one small communication disorder.	Zahtevala je le eno majhno motnjo v komunikaciji.
He was chopping wood yesterday.	Še včeraj je sekal drva.
The cards were lined up on the table.	Karte so bile postavljene v vrstice na mizo.
I started lifting weights to improve my health.	Začel sem dvigovati uteži, da bi izboljšal svoje zdravje.
He quickly disappeared into the crowd.	Hitro je izginil v gneči.
The climate is getting hotter every year.	Podnebje je vsako leto bolj vroče.
Coal has a noticeable odor.	Premog ima opazen vonj.
The sofa cushions smelled of sweaty wardrobe.	Kavčne blazine so dišale po prepoteni garderobi.
Stairs lead down and away from the lake.	Stopnice vodijo navzdol in stran od jezera.
He was sent around the world by the king.	Po svetu ga je poslal kralj.
The jury's decision took more than an hour.	Odločitev žirije je trajala več kot eno uro.
All were carefully decorated by renowned artists.	Vse so skrbno okrasili priznani umetniki.
Without justice, peace cannot be maintained.	Brez pravice ni mogoče ohraniti miru.
The mountain area is home to several small villages.	Gorsko območje je dom nekaj majhnih vasi.
The queen of the challenge did not want to hear.	Kraljica izziva ni hotela slišati.
He became a cancer victim.	Postal je žrtev raka.
The party was cautiously optimistic.	Stranka je bila previdno optimistična.
Women are ashamed to discuss these topics.	Ženske se sramujejo razpravljati o teh temah.
This woman spent her days writing letters to friends.	Ta ženska je svoje dni pisala pisma prijateljem.
This living being has no spine.	To živo bitje nima hrbtenice.
Mold is a type of fungus.	Plesen je vrsta gliv.
Without passion, it’s hard to act.	Brez strasti je težko delovati.
The centipede suddenly began to glow.	Stonoga je nenadoma začela žareti.
The constant flow of traffic was shifting.	Stalen tok prometa se je premikal.
The factory was closed due to the strike.	Tovarna je bila zaprta zaradi stavke.
The soothing scent of lavender complements sedatives.	Pomirjujoč vonj sivke dopolnjuje pomirjevala.
The clock struck ten.	Ura je odbila deset.
The sky above was clear.	Nebo zgoraj je bilo jasno.
The damage caused by an earthquake can be enormous.	Škoda, ki jo povzroči potres, je lahko ogromna.
Inflation rose sharply that year.	Inflacija je tisto leto strmo narasla.
The Liberals won.	Zmagale so svoboditeljice.
I was overwhelmed with a sense of sadness.	Prevzel me je občutek žalosti.
She had to bite her lip to keep from crying.	Morala se je ugrizniti v ustnico, da ne bi jokala.
However, the crime became notorious.	Vendar je zločin postal razvpit.
The level of pollution has decreased.	Stopnja onesnaženosti se je zmanjšala.
She refrained from eating.	Vzdržila se je jesti.
These aliens are called barbarians.	Ti tujci se imenujejo barbari.
The sausage was wrapped in bacon.	Klobasa je bila zavita v slanino.
Found animals cannot survive without water.	Najdene živali ne morejo preživeti brez vode.
This dessert has a sharp taste.	Ta sladica ima oster okus.
They traveled for many days.	Potovali so veliko dni.
Suddenly he woke up, his sweat soaked.	Nenadoma se je zbudil, znoj se mu je namočil.
It is human nature to avoid pain.	Človeška narava je, da se izogiba bolečini.
This sentence has three nouns.	Ta stavek ima tri samostalnike.
Without fear of this fire, the animals continued to graze.	Brez strahu pred tem ognjem so živali nadaljevale s pašo.
The fence around the estate has been repaired.	Ograja okoli posestva je bila popravljena.
Composition of clouds from above.	Sestava oblakov od zgoraj.
The alarm was raised by a retiree.	Alarm je dvignil upokojenec.
The turkeys were almost gone.	Puranov skoraj ni bilo več.
She left.	Je zapustila.
However, you do not need special equipment.	Vendar ne potrebujete posebne opreme.
The cost of living is high.	Življenjski stroški so visoki.
They are active, responsible and caring parents.	So aktivni, odgovorni in skrbni starši.
A needle and thread are needed for sewing.	Za šivanje sta potrebna igla in sukanec.
Let's light a fire!	Zakurimo ogenj!
Her beautiful green eyes are an indication of her youth.	Njene lepe zelene oči so pokazatelj njene mladosti.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Da bi pomnožili te številke, bomo potrebovali eno laž.
The island’s own currency has withstood many storms.	Lastna valuta otoka je prestala številne nevihte.
It is better to be as direct as possible in life.	Bolje je biti v življenju čim bolj neposreden.
I hate him.	Sovražim ga.
The deposit quickly disappeared.	Polog je hitro izginil.
His employees are proud to be associated with him.	Njegovi zaposleni so ponosni, da so povezani z njim.
She taught in elementary school.	Poučevala je v osnovni šoli.
She looked out the window and watched.	Pogledala je skozi okno in opazovala.
The remains of a dinosaur are well preserved.	Ostanki dinozavra so dobro ohranjeni.
After months of searching, he found the source.	Po nekaj mesecih iskanja je našel vir.
So now the blue old woman has deducted four coins.	Tako je zdaj modra starka odštela štiri kovance.
This is an unusual question.	To je nenavadno vprašanje.
No dust or dirt.	Ni prahu ali umazanije.
There was a man lying in this street.	V tej ulici je ležal človek.
The old woman pointed with a walking stick.	Starka je pokazala s sprehajalno palico.
Huge machines are used to excavate the earth.	Za izkopavanje zemlje se uporabljajo ogromni stroji.
The strange woman blinked.	Nenavadna ženska je pomežiknila.
His car was obviously clean.	Njegov avto je bil očitno čist.
We were tired, but we still managed to get the job done.	Bili smo utrujeni, a smo vseeno uspeli opraviti nalogo.
The first days the frogs did not sing.	Prve dni žabe niso pele.
The locals have developed resistance to the disease.	Domačini so razvili odpornost proti bolezni.
The sand was hot and the sun was blinding.	Pesek je bil vroč in sonce je slepilo.
The little girl hid behind her mother.	Punčka se je skrila za mamo.
Most of their colleagues also disappeared.	Izginila je tudi večina njihovih kolegov.
Can we cook dried mushrooms?	Ali lahko skuhamo posušene gobe?
The drawings are marked by strong immediacy.	Risbe zaznamuje močna neposrednost.
Does this theory have practical application?	Ali ima ta teorija praktično uporabo?
The forests were getting smaller every year.	Gozdovi so bili vsako leto manjši.
The queues for public housing are long.	Čakalne vrste za javna stanovanja so dolge.
Bring the ingredients to a boil.	Sestavine zavremo.
Grief adjusted me.	Žalost me je prilagodila.
The weasel was a humble creature.	Podlasica je bila skromno bitje.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Njeni pogledi na rasne predsodke so zabavali vse.
Inefficient energy consumption is a serious problem.	Neučinkovita poraba energije je resen problem.
Bring only clean plates to eat.	Za jesti prinesite samo čiste krožnike.
Return to the status quo.	Vrnitev v status quo.
The distant rumble of thunder.	Oddaljeno ropotanje grmenja.
The universities in this city are known for their excellence.	Univerze v tem mestu so znane po svoji odličnosti.
It runs fast.	Hitro teče.
Why did the country go into recession?	Zakaj je država šla v recesijo?
It was a false identity.	Šlo je za napačno identiteto.
A bird flies through the air.	Po zraku leti ptica.
Many remote villages are difficult to access.	Številne oddaljene vasi so težko dostopne.
This is the software we use.	To je programska oprema, ki jo uporabljamo.
Industrial waste poses a major threat to the environment.	Industrijski odpadki predstavljajo veliko nevarnost za okolje.
This is the site of an ancient temple.	To je mesto starodavnega templja.
Bandits surrounded the village.	Razbojniki so obkolili vas.
They produce electricity, provide water and are beautiful.	Proizvajajo elektriko, zagotavljajo vodo in so lepi.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
She dreamed of living in the countryside.	Sanjala je o življenju na podeželju.
The government has just canceled the music festival.	Vlada je pravkar odpovedala glasbeni festival.
Details are crafted.	Podrobnosti so izdelane.
Other species of birds migrate in winter.	Druge vrste ptic se selijo pozimi.
The typhoon caused a lot of damage.	Tajfun je povzročil veliko škodo.
The floor was covered with broken glass.	Tla so bila prekrita z razbitim steklom.
When the shrimp are running, the fisherman is home.	Ko kozice tečejo, je ribič doma.
Swiss researchers have learned to make better coffee.	Švicarski raziskovalci so se naučili narediti boljšo kavo.
Enjoy life.	Uživaj življenje.
We had seven funerals on the program last year.	Lani smo imeli v programu sedem pogrebov.
The shape of the object was incorrect.	Oblika predmeta je bila nepravilna.
Pay attention to their clothes.	Bodite pozorni na njihova oblačila.
There is no place like home.	Ni kraja kot doma.
They used recycled paper.	Uporabili so recikliran papir.
The team won the tournament last year.	Ekipa je lani zmagala na turnirju.
The bakery was destroyed by fire.	Pekarno je požar uničil.
Aspirin relieves pain and speeds up sleep.	Aspirin lajša bolečine in pospešuje spanje.
The wedding was happy.	Poroka je bila vesela.
The stairs were quite steep.	Stopnice so bile precej strme.
She was far too young to have children.	Bila je veliko premlada, da bi imela otroke.
This metaphor describes happiness.	Ta metafora opisuje srečo.
Belgian church bells ring every quarter of an hour.	Belgijski cerkveni zvonovi zvonijo vsake četrt ure.
The young man suddenly pushed open the door.	Mladenič je nenadoma potisnil vrata.
Drug shortages are becoming a growing concern.	Pomanjkanje zdravil postaja vse večja skrb.
Here's the broom.	Tukaj je metla.
She lifted the kitten sympathetically.	Sočutno je dvignila mucka.
He seems to be a minister without any charisma.	Zdi se, da je minister brez vsakršne karizme.
Monks are vegetarians.	Menihi so vegetarijanci.
The ice melted quickly in the sun.	Led se je na soncu hitro stopil.
Finish quite early.	Končati dokaj zgodaj.
One chicken was sacrificed.	En piščanec je bil žrtvovan.
Platelets are the smallest blood cells.	Trombociti so najmanjše krvne celice.
Pastor in his church.	Pastor v svoji cerkvi.
Sugar beet production has declined in recent years.	Proizvodnja sladkorne pese se je v zadnjih letih zmanjšala.
The factory is polluting the local water supply.	Tovarna onesnažuje lokalno oskrbo z vodo.
She handed the glass to the old man.	Kozarec je izročila starcu.
Iron and steel melt into strong rods.	Železo in jeklo se stopijo v močne palice.
No one wants to "rock the boat."	Nihče noče "zazibati čolna."
I'm allergic to peanuts.	Alergična sem na arašide.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Študije kažejo, da sol lahko zniža krvni tlak.
He broke into a neighbor's house last week.	Prejšnji teden je vlomil v sosedovo hišo.
Delivery took two full days.	Dostava je trajala dva polna dneva.
The newspaper reported that he felt very disappointed.	Časnik je poročal, da se počuti zelo razočaranega.
Commas and semicolons go in quotes.	Vejice in podpičje gredo v narekovaje.
The children enjoyed playing in the park.	Otroci so uživali v igri v parku.
He poured cold beer into a glass.	V kozarec je natočil hladno pivo.
Singing was banned.	Petje je bilo prepovedano.
The field is cultivated twice a year.	Polje se obdeluje dvakrat letno.
She petted the dog and stared at the stars.	Božala je psa in gledala v zvezde.
The damage was clearly visible to all.	Škoda je bila vsem jasno vidna.
He pushes the case back into the can.	Ohišje potisne nazaj v pločevinko.
Carefully wrap the leftovers in a cloth.	Ostanke skrbno zavijemo v krpo.
The problem cannot be fixed.	Težave ni mogoče odpraviti.
This organization is more interested in her image.	To organizacijo bolj zanima njena podoba.
We have a seat for you.	Imamo sedež za vas.
Is everything okay? 	Je vse v redu?
he asked.	je vprašal.
What do you need to do?	Kaj morate storiti?
Swallowing is the quickest way to empty your stomach.	Požiranje je najhitrejši način, da izpraznimo želodec.
All my nieces and nephews live nearby.	V bližini živijo vse moje nečakinje in nečakinje.
This sign has been loose for years.	Ta znak je bil več let ohlapen.
The smooth, hard stones emitted a pleasant sound.	Gladki, trdi kamni so oddajali prijeten zvok.
Avery’s father died when he was twelve years old.	Averyjev oče je umrl, ko je bil star dvanajst let.
Her lack of training became apparent.	Pokazalo se je njeno pomanjkanje treninga.
I washed some vegetables.	Opral sem nekaj zelenjave.
The seamstress measures the yards of the goods.	Šivilja odmeri jarde blaga.
The tourists were crazy.	Turisti so bili nori.
Authorities failed to protect the public.	Oblasti niso uspele zaščititi javnosti.
It's for work.	Je za delo.
It’s dawn and the sun’s rays are barely visible.	Zora je in sončni žarki se komaj vidijo.
Religious and political leaders are calling for peace.	Verski in politični voditelji pozivajo k miru.
The bureaucracy is eating his brains out.	Birokracija mu poje možgane.
Eating too much salt causes high blood pressure.	Uživanje preveč soli povzroči visok krvni tlak.
The horse is an elegant animal.	Konj je elegantna žival.
The frightened child found refuge with his grandmother.	Prestrašen otrok je našel zatočišče pri babici.
Farmers had a hard time making a living.	Kmetje so se s težavo preživljali.
She pulled the coat around.	Potegnila je plašč okoli sebe.
The rally was held to demand an end to the above.	Shod je potekal, da bi zahtevali konec zgoraj.
The village police service will be present here.	Vaška policijska služba bo tukaj prisotna.
The government held a debate on this.	Vlada je o tem izvedla razpravo.
The warden was fired this morning.	Upravnika so zjutraj odpustili.
The elastic in her notebook burst.	Elastika v njenem zvezku je počila.
Reading will help you improve your vocabulary.	Branje vam bo pomagalo izboljšati besedni zaklad.
Does the fire need to be put out?	Ali je treba požar pogasiti?
The postmodern movement influenced music, literature, and architecture.	Postmoderno gibanje je vplivalo na glasbo, leposlovje in arhitekturo.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Tom se je počutil krivega, ker je naredil nekaj groznega.
The bar chart showed the age of the women by years.	Črtni grafikon je prikazal starost žensk po letih.
The doctor took advantage of the crisis.	Zdravnik je krizo izkoristil.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Večerja bo sestavljena iz svinjine na žaru, ocvrtega riža in zelenjave.
Lions are usually solitary creatures.	Levi so običajno samotna bitja.
The people were polite and kind.	Ljudje so bili vljudni in prijazni.
We have all the work to do.	Opraviti moramo vse delo.
Many countries feared nuclear contamination.	Mnoge države so se bale jedrske kontaminacije.
The handcuffs were nowhere to be found.	Lisice ni bilo nikjer.
He uttered her words in a solemn voice.	Njene besede je izgovoril s slovesnim glasom.
We will not survive the coming winter.	Ne bomo preživeli prihajajoče zime.
His tongue was still raw.	Njegov jezik je bil še vedno surov.
It doesn't ring with an iron bell.	Ne zvoni z železnim zvoncem.
He has received awards for his documentaries	Za svoje dokumentarne filme je prejel nagrade
The women agreed to separate amicably.	Ženski sta se dogovorili, da se bosta sporazumno razšla.
Please wait until we finish you.	Prosimo, počakajte, dokler vam ne bomo končali.
The river snake is sometimes taken as a pet.	Rečno kačo včasih vzamejo za hišnega ljubljenčka.
The dress is too short.	Obleka je prekratka.
The bearded pilot greeted the waiting passengers.	Brkati pilot je pozdravil čakajoče potnike.
Birds are in danger of extinction.	Ptice so v nevarnosti izumrtja.
Nature predominates in places of pagan worship.	V prostorih čaščenja poganov prevladuje narava.
Not every part of this crawling space is clear.	Vsak del tega prostora za pajkanje ni jasen.
The neighborhood is littered with garbage.	Soseska je posejana s smeti.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Znanstveniki tega pojava ne morejo razložiti.
We need to do more for these important environmental issues.	Za ta pomembna okoljska vprašanja moramo narediti več.
Soldiers have a strict order to evacuate the city.	Vojaki imajo strog ukaz za evakuacijo mesta.
I only throw away leftover meat.	Mečem samo ostanke mesa.
We urgently need to provide medical assistance.	Nujno moramo zagotoviti zdravniško pomoč.
Wednesday is for science.	Sreda je za znanost.
Agriculture and mining are the main industries in this field.	Kmetijstvo in rudarstvo sta glavni panogi na tem področju.
His company looked impressive, but the customers were contemptuous.	Njegovo podjetje je bilo videti impresivno, toda stranke so bile prezirne.
Soldiers quietly marched into the city and carried their swords	Vojaki so tiho vkorakali v mesto in nosili meč
He was looking from the other side of the room	Gledal je iz druge strani sobe
Don’t count on doing any work today.	Ne računajte, da boste danes opravili kakšno delo.
The milkman noticed that someone was running across the road.	Mlekar je opazil, da je nekdo tekel čez cesto.
Two bald eagles circled over the lake.	Nad jezerom sta krožila dva beloglava orla.
An hourglass is a device for measuring time.	Peščena ura je naprava za merjenje časa.
New foods were imported from foreign countries.	Nova živila so uvažali iz tujih dežel.
Shops were closed, street lights were not turned on.	Trgovine so bile zaprte, ulične luči niso bile prižgane.
He was dragged from the stage by two guards.	Z odra sta ga odvlekla dva paznika.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteor je bil hitrejši od najhitrejšega letala.
They were exhausted from the trip.	Bili so izčrpani od potovanja.
Whether you work or starve.	Ali delaš ali stradaš.
Hate limes.	Sovraži limete.
His skillful behavior often seduces his victims.	Njegovo spretno vedenje pogosto zavede svoje žrtve.
The only hope is education.	Edino upanje je izobraževanje.
The fog of centuries of memory obscured some details.	Megla stoletnega spomina je zameglila nekatere podrobnosti.
The door was cast in dark bronze.	Vrata so bila ulita iz temnega brona.
He researched the differences between two people.	Raziskoval je razlike med dvema osebama.
He was accused of aiding the government.	Obtožen je bil pomoči vladi.
Dog milk is a rich drink.	Pasje mleko je bogata pijača.
Seeing the footage was devastating.	Videti posnetek je bilo uničujoče.
Each sentence must contain a verb.	Vsak stavek mora vsebovati glagol.
The stone fruit is in season.	Koščičasto sadje je v sezoni.
There is an electrified fence around the entire perimeter.	Po celotnem obodu je elektrificirana ograja.
She raised her hand and touched the hot steam.	Dvignila je roko in se dotaknila vroče pare.
Thousands of people are employed in car production.	V proizvodnji avtomobilov je zaposlenih na tisoče ljudi.
An arrow flashed across the sky.	Strela je bliskala po nebu.
After a long day, she was exhausted.	Po dolgem dnevu je bila izčrpana.
Electricity consumption has risen sharply.	Poraba električne energije se je močno povečala.
He often reads in the morning.	Zjutraj pogosto bere.
He failed the final exam.	Padel je na zaključnem izpitu.
When a man dies, his family inherits his property.	Ko človek umre, njegova družina podeduje njegovo premoženje.
There is no point in visiting the zoo today.	Danes nima smisla obiskati živalskega vrta.
There are three types of roads here.	Tukaj so tri vrste cest.
Cooking requires both skill and diligence.	Kuhanje zahteva tako spretnost kot skrbnost.
The brooch belonged to her mother.	Broška je pripadala njeni materi.
The building was destroyed except for the bell tower.	Stavba je bila uničena, razen zvonika.
They stole jewelry from the guests.	Gostom so ukradli nakit.
It's delicious to drink.	Okusno je piti.
A hail of stones awaited the hikers.	Pohodnike je pričakala toča kamenja.
The baker's hands were strong.	Pekovske roke so bile močne.
Do not bake these pumpkins for too long.	Te buče ne peci predolgo.
Residents face severe overcrowding.	Prebivalci se soočajo s hudo prenatrpanostjo.
The flood hit without warning.	Poplava je prizadela brez opozorila.
Nor are these changes universal.	Te spremembe pa tudi niso univerzalne.
He has impeccable handwriting.	Ima brezhiben rokopis.
The fence was torn down in several places.	Ograja je bila na več mestih podrta.
Your program has no sound.	Vaš program nima zvoka.
His story is remarkable.	Njegova zgodba je izjemna.
The weather is very cold.	Vreme je zelo hladno.
The taste of coffee comes from roasted beans.	Okus kave izvira iz praženih zrn.
In winter, the forests calm down.	Pozimi se gozdovi umirijo.
First, the fallen leaves will change color.	Najprej bo odpadlo listje spremenilo barvo.
Dark clouds swirled above the ground.	Temni oblaki so se vrtinčili nad zemljo.
A huge meteor hit the ground and caused extensive destruction.	Ogromen meteor je udaril v zemljo in povzročil obsežno uničenje.
The pyramid was built as a monument.	Piramida je bila zgrajena kot spomenik.
In summer, the heat can be unbearable.	Poleti je tu lahko neznosna vročina.
Stone is heavier than sand.	Kamen je težji od peska.
The saleswoman looked slightly offended.	Trgovka je bila videti rahlo užaljena.
It is better to be kind than smart in life.	V življenju je bolje biti prijazen kot pameten.
Proper coating was important to achieve this.	Ustrezen premaz je bil pomemben, če želite to doseči.
So you think a scientist is lying?	Torej mislite, da znanstvenik laže?
Politicians clashed, but tensions apparently subsided.	Politiki so se spopadli, a očitno so napetosti pojenjale.
The risk of developing the disease is small.	Tveganje za razvoj bolezni je majhno.
She handed him her lunch.	Podala mu je svoje kosilo.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Odlašanje je glavni dejavnik slabega delovanja.
There was no one in sight.	Na vidiku ni bilo nikogar.
With whom she studied at school.	S kom je študirala v šoli.
The weather was warm and sunny.	Vreme je bilo toplo in sončno.
The review praised the “poetic power” of the protagonist.	Recenzija je pohvalila »poetično moč« glavnega junaka.
He grabbed the bull by the horns.	Zgrabil je bika za roge.
Soon a young man with a barrel of water appeared.	Kmalu se je pojavil mladenič s sodom vode.
A white flag fluttered from the castle walls.	Z grajskega obzidja je plapolala bela zastava.
Each document must be proofread.	Vsak dokument je treba lektorirati.
The storm passed without complications.	Nevihta je minila brez zapletov.
There was silence in this hall.	V tej dvorani je vladala tišina.
The layout of the site is confusing.	Postavitev mesta je zmedena.
He lives near the train station.	Živi blizu železniške postaje.
Finally, a range of rail services are available.	Končno je na voljo vrsta železniških storitev.
It was a blue old woman.	To je bila modra stara ženska.
The courtroom radiated an aura of tension.	Sodna dvorana je oddajala avro napetosti.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in various languages.	Slovarji, enciklopedije in atlasi v različnih jezikih.
He argued that discrimination was widespread.	Trdil je, da je diskriminacija razširjena.
More and more people are attending the theater.	Vse več ljudi obiskuje gledališče.
Build a trellis in the back garden.	Zgradite rešetko na zadnjem vrtu.
The cans filled the resulting silence.	Konzerve so napolnile nastalo tišino.
Several students take the exam.	Več študentov opravi izpit.
Information will be on the premium.	Informacije bodo na premiji.
My cousin's teeth are dirty from cola.	Zobje mojega bratranca so umazani od kole.
Here is a small sample of our work.	Tukaj je majhen vzorec našega dela.
How do you know if you're lucky?	Kako veš, če si srečen?
As she stared out the window, she wondered what to do.	Ko je strmela skozi okno, se je spraševala, kaj naj stori.
He murmured and looked at his watch.	Zamrmral je in pogledal na uro.
The march was difficult.	Pohod je bil težak.
Protest leaders hoped their march would spark international outrage.	Voditelji protestov so upali, da bo njihov pohod spodbudil mednarodno ogorčenje.
This person cannot have children.	Ta oseba ne more imeti otrok.
The sun went out.	Sonce je ugasnilo.
There is a mosque nearby.	V bližini stoji mošeja.
Pour the flour into a bowl.	V posodo nalijte moko.
We had an unexpected storm last night.	Sinoči smo imeli nepričakovano nevihto.
You will see a grove of oaks.	Videli boste gozdiček hrastov.
They crossed the field in growing darkness.	Prečkali so polje v vse večji temi.
Indeterminate is part of a wider family of cissexual people.	Indeterminate je del širše družine cisspolnih ljudi.
Clean the toilet with soap.	Očistite stranišče z milom.
I would never have survived without him.	Brez njega ne bi nikoli preživela.
The economic crisis has worsened.	Gospodarska kriza se je poslabšala.
The study found that children enjoy a variety of benefits.	Študija je pokazala, da otroci uživajo različne ugodnosti.
This design was considered controversial.	Ta zasnova je veljala za sporno.
The crime rate has risen dramatically.	Stopnja kriminala se je dramatično povečala.
It will probably rain tomorrow.	Jutri bo verjetno deževalo.
Feuerbach was a philosopher who advocated materialist philosophy.	Feuerbach je bil filozof, ki je zagovarjal materialistično filozofijo.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	V zimskih mesecih veliko ljudi trpi zaradi suhe kože.
A group of travelers arrives in the city.	Skupina popotnikov prispe v mesto.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Ko se je vlaga dvignila, se je v laguni oblikovala megla.
The Prime Minister announced that public transport will be free.	Premier je napovedal, da bo javni prevoz brezplačen.
She walked around the houses and collected mail.	Hodila je po hišah in zbirala pošto.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Vodoodporna oblačila so nepremočljiva oblačila.
People are now referring to the former name of the island.	Ljudje se zdaj sklicujejo na prejšnje ime otoka.
They tried to inform the authorities, but it did not work.	Poskušali so obvestiti pristojne, a ni šlo.
Dad will join us this afternoon.	Danes popoldne se nam bo pridružil oče.
He must have made some unusual statements.	Gotovo je dal nekaj nenavadnih izjav.
The frogs screamed loudly.	Žabe so glasno zakričale.
A black bird sat on the windowsill.	Na okenski polici je sedela črna ptica.
A large moth flew around the room.	Velik molj je priletel po sobi.
The professor stared in surprise.	Profesor je presenečeno strmel.
Critics ignored the artist's work.	Kritiki so umetnikovo delo prezrli.
Certain foods should never be eaten raw.	Določenih živil se nikoli ne sme jesti surovo.
He had a nervous smile.	Imel je živčen nasmeh.
He was looking for her qualities.	Iskal je njene lastnosti.
The balloon is surrounded by rose buds.	Balon je obdan z rožnimi popki.
The heat wave caused an increase in demand.	Vročinski val je povzročil porast povpraševanja.
The grass is green and healthy.	Trava je zelena in zdrava.
This alternative energy source is less polluting.	Ta alternativni vir energije manj onesnažuje.
Prolonged drought affects crop production in the region.	Dolgotrajna suša vpliva na pridelavo pridelkov v regiji.
The day started off very well	Dan se je začel zelo
The new coach was a great motivator.	Novi trener je bil odličen motivator.
The small room was cold and damp.	Majhna soba je bila hladna in vlažna.
Sleep during the day.	Prespi čez dan.
He is a big and strong man.	Je velik in močan človek.
Some beans spoil in a few days.	Nekateri fižol se pokvari v nekaj dneh.
She pressed a button to open the door.	Pritisnila je gumb, da je odprla vrata.
The wizard banished the enemy wizard from the desert kingdom.	Čarovnik je pregnal sovražnega čarovnika iz puščavskega kraljestva.
My sister was jealous.	Moja sestra je bila ljubosumna.
They came quietly into the hall.	Tiho so prišli v dvorano.
The choir of birdsong filled the silence.	Zbor ptičjega petja je napolnil tišino.
Bruce ate his cornflakes and drank orange juice.	Bruce je pojedel svoje koruzne kosmiče in pil pomarančni sok.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Vetrne turbine ustvarjajo čisto obnovljivo energijo.
Not only was it quite clear, but also quite disorganized.	Ne samo, da je bilo čisto jasno, ampak tudi precej neorganizirano.
Please give me your thesis.	Prosim, dajte mi svojo tezo.
He stepped inside and closed the door.	Stopil je noter in zaprl vrata.
The testimony lasted for several days.	Pričevanje je trajalo več dni.
The scandal escalated rapidly.	Škandal se je hitro stopnjeval.
He was unfriendly to his family.	Bil je neprijazen do svoje družine.
The numbers showed that the business was booming.	Številke so pokazale, da je posel cvetel.
Trees can die of thirst.	Drevesa lahko umrejo od žeje.
She looked at me with piercing green eyes.	Gledala me je s prodornimi zelenimi očmi.
The cities are scattered across a large plain.	Mesta so raztresena po veliki ravnini.
The edge of the cliff was a few hundred meters lower.	Rob pečine je bil nekaj sto metrov nižje.
There are many roads through this city.	Skozi to mesto je veliko cest.
Citizens were allowed to vote.	Državljanom je bilo omogočeno glasovanje.
My leg was throbbing.	Noga mi je utripala.
She became famous on television.	Zaslovela je na televiziji.
He lost his sight due to the accident.	Zaradi nesreče je izgubil vid.
The larger the surface area of ​​the snowflake, the heavier it is.	Večja kot je površina snežinke, težja je.
She made her debut with this company.	S tem podjetjem je debitirala.
Be careful not to wring my hand.	Pazi, da mi ne krčiš rok.
Write each letter with your partner.	Vsako črko napišite s svojim partnerjem.
They voted for the opposition candidate.	Glasovali so za opozicijskega kandidata.
Return items immediately.	Artikle vrnite takoj.
A light breeze cooled her face.	Rahel vetrič ji je ohladil obraz.
I would love to meet you.	Z veseljem bi se srečal z vami.
If you continue your studies, you will gain a qualification.	Če boste nadaljevali s študijem, boste pridobili kvalifikacijo.
A lively discussion ensued, in which many voices spoke at once.	Sledila je živahna razprava, na kateri je spregovorilo veliko glasov hkrati.
The palace is surrounded by ditches.	Palača je obdana z jarki.
She looked at the situation confused.	Na situacijo je gledala zmedeno.
These islands are green and pleasant.	Ti otoki so zeleni in prijetni.
The roads were full of traffic.	Ceste so bile polne prometa.
The music was enchanting.	Glasba je bila očarljiva.
Please clean this window.	Prosimo, da očistite to okno.
They didn’t sell anything at the store.	V trgovini niso prodali ničesar.
Two small moons appeared in the sky.	Na nebu sta se pojavili dve majhni luni.
Make three sentences about this book.	Sestavite tri stavke o tej knjigi.
He wore an orange towel around his shoulders.	Okoli ramen je nosil oranžno brisačo.
Legumes produce pods that contain seeds.	Stročnice proizvajajo stroke, ki vsebujejo semena.
I don’t seem to be able to control my emotions.	Zdi se, da ne morem nadzorovati svojih čustev.
There were six legs in the first creature.	V prvem bitju je bilo šest nog.
A brief history of the company follows.	Sledi kratka zgodovina podjetja.
He noticed a strange man staring at him.	Opazil je čudnega moškega, ki je gledal vanj.
This building is flawless.	Ta zgradba je brezhibna.
The ship landed in port.	Ladja je pristala v pristanišču.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Cene nafte so v zadnjih letih strmo narasle.
She didn't like to spread gossip.	Ni marala širiti tračev.
He created many followers because of his caustic speeches.	Zaradi svojih jedkih govorov je ustvaril veliko privržencev.
This activity costs almost nothing.	Ta dejavnost skoraj nič ne stane.
After that horrible silence, he stepped inside.	Po tej grozljivi tišini je stopil noter.
Intersection of main and side streets.	Križišče glavnih in stranskih ulic.
Highlight the most important points.	Izpostavite najpomembnejše točke.
He was surrounded by people.	Obkrožen je bil z ljudmi.
No one wants to be let out of nothing.	Nihče ne mara biti izpuščen iz ničesar.
She always dreamed of owning a cat.	Vedno je sanjala o lastnici mačke.
If the work is worth doing, it is worth doing well.	Če je delo vredno opravljati, ga je vredno opraviti dobro.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Aristotelova teorija narave vključuje koncept končnih vzrokov.
She walked back and forth, lost in thought.	Hodila je sem ter tja, izgubljena v mislih.
This city is getting bigger every year.	To mesto je vsako leto večje.
We then covered it with soil and watered it.	Nato smo ga prekrili z zemljo in zalili.
The neighborhood is known for its gang activity.	Soseska je znana po dejavnosti tolp.
The company was dissolved.	Podjetje je bilo razpuščeno.
The prince discovered the princess's dress	Princ je odkril princesino obleko
Extensive excavations have been carried out in this area.	Na tem območju so bila izvedena obsežna izkopavanja.
Man's search for pleasure is very indefinable.	Človekovo iskanje užitka je zelo nedoločljivo.
These are my glasses.	To so moja očala.
A cold drink was welcome.	Hladna pijača je bila dobrodošla.
A hot shower should eliminate the fever.	Vroča prha bi morala odpraviti mrzlico.
The director applied for permission to use the hall.	Direktor je zaprosil za dovoljenje za uporabo dvorane.
This region is known for its traditional pottery.	Ta regija je znana po tradicionalni lončenini.
He feeds the fish every day.	Vsak dan hrani ribe.
We ate some fruit.	Pojedli smo nekaj sadja.
Make them dinner.	Pripravi jim večerjo.
However, they are not considered normal.	Vendar se ne štejejo za običajne.
They heard singing and saw lights in the distance.	Slišali so petje in v daljavi zagledali luči.
Storm drains are full of rainwater.	Nevihtni odtoki so polni deževnice.
Rats in this country far exceed the number of people.	Podgane v tej državi daleč presegajo število ljudi.
To be successful, you have to learn hard.	Da bi bil uspešen, se je treba pridno učiti.
He lost control of his car.	Izgubil je nadzor nad svojim avtomobilom.
A deep jump back, not forward.	Globok skok nazaj, ne naprej.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Jabolka, hruške in pomaranče gojijo po vsem svetu.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Odšla je v kuhinjo pripravit kosilo.
He’s not really interested in football.	Nogomet ga pravzaprav ne zanima.
The form is completed.	Obrazec je izpolnjen.
Plants need sunlight to grow.	Rastline potrebujejo sončno svetlobo za rast.
This politician always votes against his own interests.	Ta politik vedno glasuje v nasprotju z lastnimi interesi.
The governor set up a school renewal committee.	Guverner je ustanovil odbor za obnovo šol.
Go, young man.	Pojdi, mladenič.
The numbers began to flow.	Številke so začele pritekati.
Eggs were bought at a roadside stall.	Jajca so kupili na stojnici ob cesti.
Give me a machete, please.	Daj mi mačeto, prosim.
My boat takes off.	Moj čoln vzlete.
Sentences must contain an adverb.	Stavki morajo vsebovati prislov.
Rare treasure.	Redko blago.
Three people spent the night at the police station.	Tri osebe so noč preživele na policijski postaji.
He spent most of the day in bed.	Večino dneva je preživel v postelji.
The desert turned green.	Puščava je postala zelena.
It is good to drink chilled water in the morning.	Zjutraj je dobro piti ohlajeno vodo.
The young girl was simply dressed in white stitch.	Mlado dekle je bilo preprosto oblečeno v belo šivo.
Boon had his stethoscope with him.	Boon je imel s seboj svoj stetoskop.
She wandered aimlessly through the streets, tired from hunger.	Brezciljno se je spraševala po ulicah, utrujena od lakote.
Then apply the abbreviation to the corners of the cake.	Nato okrajšavo nanesite na vogale peciva.
A sail is a device used to propel a ship.	Jadro je naprava, ki se uporablja za poganjanje ladje.
The multi-layered crust is a delicious treat.	Večplastna skorja je okusna poslastica.
He persisted in distress.	Vztrajal je v stiski.
Dubois was in an unhappy state of mind.	Dubois je bil v nesrečnem stanju duha.
She reads to him every night.	Vsak večer mu bere.
If convicted, they will go directly to jail.	Če bodo obsojeni, bodo šli neposredno v zapor.
Although the computer interface is simple, it is easy to use.	Čeprav je računalniški vmesnik preprost, je enostaven za uporabo.
Three teachers were fired for racial insults.	Trije učitelji so bili odpuščeni zaradi rasnih žaljivk.
One ocean flows into another.	En ocean se pretaka v drugega.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Kmetje se zdaj soočajo s težjimi pogoji.
Pink roses were a gift.	Rožnate vrtnice so bile darilo.
Usually, such equipment was expensive.	Običajno je bila takšna oprema draga.
The monarch is a figure.	Monarh je figura.
The sisters returned home one evening.	Sestre so se nekega večera vrnile domov.
The air was filled with the scent of dark red roses.	Zrak je napolnil vonj temno rdečih vrtnic.
The male daughter is three years older than the son.	Moška hči je tri leta starejša od sina.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Nesmisel se včasih izrazi kot humor.
We silently watched as the victim was hanged.	Nemo smo opazovali, kako so žrtev obesili.
There is a large lake near the hotel.	V bližini hotela je veliko jezero.
He confessed his sins to the audience.	Svoje pregrehe je priznal občinstvu.
Death is a topic that arouses a lot of curiosity and speculation.	Smrt je tema, ki vzbuja veliko radovednosti in špekulacij.
Boy or girl?	Fant ali punčka?
An island surrounded by unfriendly waters.	Otok, obdan z neprijaznimi vodami.
Let’s look at each of the stages of mitosis.	Oglejmo si vsako od stopenj mitoze.
There are three other similar documents you need to sign.	Obstajajo še trije podobni dokumenti, ki jih morate podpisati.
It has only become fashionable in recent years.	To je postalo modno šele v zadnjih letih.
Other materials are used in various mixtures in road construction.	Drugi materiali se uporabljajo v različnih mešanicah pri gradnji cest.
Careful, the glass is hot!	Previdno, kozarec je vroč!
The child slowly turned his head towards his mother.	Otrok je počasi obrnil glavo proti materi.
Fishmeal is a rich source of protein.	Ribja moka je bogat vir beljakovin.
The quake caused the earth to shift.	Potres je povzročil premik zemlje.
The animals danced to the drums.	Živali so plesale na bobne.
Doodle shows pelvic movements.	Doodle prikazuje gibe medenice.
She coughed her throat.	Odkašljala si je grlo.
Entrepreneurs use modern technology for old ideas.	Podjetniki uporabljajo sodobno tehnologijo za stare ideje.
No one regretted these purchases.	Nihče ni obžaloval teh nakupov.
Let's see if there is anything more that can be improved.	Poglejmo, če je mogoče še kaj izboljšati.
Don’t tell us about soft carrots.	Ne govorite nam o mehkem korenčku.
This is known as the "title to emotions" error.	To je znano kot zmota "naziv na čustva".
The lake is close by.	Jezero je tu blizu.
This country soon began exporting goods.	Ta država je kmalu začela izvažati blago.
Computer games can cause learning disabilities.	Računalniške igre lahko povzročijo okvaro učenja.
They meet at the town hall.	Dobijo se v mestni hiši.
The goblin's head flew off.	Goblinu je odletela glava.
The city was not exactly a garden city.	Mesto ni bilo ravno vrtno mesto.
One ring and one key are not enough.	En prstan in en ključ nista dovolj.
Unity and harmony are even more important.	Še pomembnejša sta enotnost in harmonija.
The student took a compass from his tool.	Študent je iz svojega orodja vzel kompas.
The landscape is known for its exotic locations.	Pokrajina je znana po svojih eksotičnih lokacijah.
We are developing technology to combat pollution.	Razvijamo tehnologijo za boj proti onesnaževanju.
The boy has a fever.	Fant ima vročino.
A third of whale deaths are caused by humans.	Tretjino smrti kitov povzročijo ljudje.
Industrialization has made it difficult to raise children.	Industrializacija je otežila vzgojo otrok.
They walked the streets and sang a song.	Hodili so po ulicah in klicali pesem.
We were happy to see the plants growing.	Veseli smo bili, ko smo videli, da rastejo rastline.
These mountains were formed millions of years ago.	Te gore so nastale pred milijoni let.
There was panic in the streets.	Na ulicah je nastala panika.
The children were told to tidy up their rooms.	Otrokom so rekli, naj pospravijo svoje sobe.
Prairie dogs are nocturnal.	Prerijski psi so nočni.
We recommend that you skip this.	Priporočamo, da to izpustite.
Many of the diseases we suffer from today are zoonoses.	Mnoge bolezni, za katerimi trpimo danes, so zoonoza.
Their help was crucial during the evacuation.	Njihova pomoč je bila med evakuacijo ključnega pomena.
Does the city council help treat the poor?	Ali mestni svet pomaga zdraviti revne?
The lady was wearing a veil.	Gospa je nosila tančico.
The law does not allow such behavior.	Zakon ne dovoljuje takšnega vedenja.
The government is desperate to boost the economy.	Vlada si obupno želi spodbuditi gospodarstvo.
He used to be pretty strict with himself.	Včasih je bil precej strog do sebe.
I poured the milk into a large pot.	Mleko sem nalila v velik lonec.
Her friends are jealous.	Njeni prijatelji so ljubosumni.
Please get out of the way!	Prosim, umaknite se s poti!
The glass panels of the greenhouse were broken.	Steklene plošče rastlinjaka so bile razbite.
Many people in the world live in poverty.	Veliko ljudi na svetu živi v revščini.
The sea was calm as a pool.	Morje je bilo mirno kot tolmun.
The room was cold.	Soba je bila mrzla.
The forest contains many types of hardwood.	Gozd vsebuje veliko vrst trdega lesa.
The boy was dragged to his death in the rapids.	Dečka so v brzicah potegnili v smrt.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Mačke imajo sloves, da jih je težko trenirati.
The suction was done by a noisy machine.	Sesanje je opravil hrupni stroj.
The farmer said it was a bad idea.	Kmet je rekel, da je to slaba ideja.
Build a pyramid out of logs.	Zgradite piramido iz hlodov.
She took the opportunity to rest.	Izkoristila je priložnost za počitek.
The meeting was chaired by the chairman.	Sestanek je vodil predsedujoči.
The king must know how to read.	Kralj mora znati brati.
The rains failed to produce crops.	Deževje ni uspelo pridelati pridelkov.
The rain covered the sidewalk.	Dež je zasul pločnik.
When ordering food, warn the waiter	Ko naročate hrano, opozorite natakarja
The scalar product of two vectors is a scalar.	Skalarni produkt dveh vektorjev je skalar.
The phenomenon has attracted a lot of attention.	Fenomen je pritegnil veliko pozornosti.
He doesn't remember his exact words.	Ne spomni se njegovih natančnih besed.
With a little effort you will master this.	Z malo truda boste to obvladali.
The border is wide open.	Meja je na široko odprta.
The factory was closed at the time.	Tovarna je bila takrat zaprta.
He decided to take his own life.	Odločil se je, da si bo vzel življenje.
They also talked about their favorite movies.	Pogovarjali so se tudi o svojih najljubših filmih.
The psychologist studied how competition affects growth.	Psihologinja je preučevala, kako konkurenca vpliva na rast.
Imber was cold and windy.	Imber je mrzel in vetrovno.
Only one person remained standing.	Samo ena oseba je ostala stati.
The shrimp were lightly spiced.	Kozice so bile rahlo začinjene.
Do not use the instrument unless it needs to be cleaned.	Ne uporabljajte instrumenta, razen če ga je treba očistiti.
She found you with a group of friendly people.	Našla je vas s skupino prijaznih ljudi.
The flight attendant reminded us to get ready for landing.	Stevardesa nas je opozorila, naj se pripravimo na pristanek.
They danced and played in the water.	V vodi so plesali in se igrali.
His dress was not very comfortable.	Njegova obleka ni bila prav udobna.
Today, computers help us read.	Danes nam računalniki pomagajo brati.
The warrior bowed deeply.	Bojevnik se je globoko priklonil.
He seems confident that he can win.	Zdi se, da je prepričan, da lahko zmaga.
His mother was called at the last minute.	Njegovo mamo so v zadnjem trenutku poklicali.
It is difficult to reconcile school and work.	Težko je usklajevati šolo in delo.
Bad decisions led to the worst consequences.	Slabe odločitve so vodile do najhujših posledic.
He is the richest man in this city.	On je najbogatejši človek v tem mestu.
Scientists have promised to continue their research.	Znanstveniki so se obljubili, da bodo nadaljevali z raziskavami.
She was accused of fraud.	Obtožena je bila goljufije.
Nevertheless, he immediately apologized.	Kljub temu se je takoj opravičil.
Sage extract was used for this medicine.	Za to zdravilo je bil uporabljen izvleček žajblja.
Many ancient structures were destroyed by the earthquake.	Številne starodavne strukture so bile uničene zaradi potresa.
The circus is in town.	Cirkus je v mestu.
There was too much dirt and dust everywhere.	Povsod je pihalo preveč umazanije in prahu.
He had a reputation for being untrue.	Imel je sloves neresničnega.
Take those keys with you, please.	Vzemite te ključe s seboj, prosim.
Farmers who plant rarely will be successful.	Kmetje, ki redko sadijo, bodo uspešni.
The crowded street hurried past in the mist.	Nabito polna ulica je hitela mimo v meglici.
Police declined to comment.	Policija ni želela komentirati.
We will free up supplies.	Sprostili bomo zaloge.
Africa is a whole, not a state.	Afrika je celina, ne država.
She was talking about her son.	Govorila je o svojem sinu.
He knows his family and culture.	Pozna njegovo družino in kulturo.
He impatiently turned on the machine.	Nestrpno je vklopil stroj.
Watercress is grown as an herb and salad vegetable.	Vodna kreša se goji kot zelišča in solatna zelenjava.
The children run and enjoy playing on the playground.	Otroci tečejo in se z veseljem igrajo na igrišču.
Everyone knows how to bake a cake.	Vsak ve, kako speči torto.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	V mešanico uporabite čajno žličko kvasa.
Are you a man or a woman?	Ste moški ali ženska?
Although the outlook seems bleak, perseverance is needed.	Čeprav se obeti zdijo mračni, je potrebna vztrajnost.
It seems like they are planning something fishy.	Zdi se, kot da načrtujejo nekaj ribjega.
He assumed that others would know what he was planning.	Domneval je, da bodo drugi vedeli, kaj načrtuje.
He demanded justice for the victims.	Zahteval je pravico za žrtve.
The forest is very beautiful, the boy said.	Gozd je zelo lep, je rekel fant.
Coconuts are grown in this region.	V tej regiji pridelujejo kokosove orehe.
The strike has hardly progressed.	Stavka skorajda ni napredovala.
All kinds of exotic tools were used.	Uporabljene so bile vse vrste eksotičnih orodij.
The food on their plate was of poor quality.	Hrana na njihovem krožniku je bila slabe kakovosti.
The old men gathered around the campfire.	Starci so se zbrali okoli tabornega ognja.
Soon this place will be known for delicious pastries.	Kmalu bo ta kraj znan po okusnem pecivu.
The government has deregulated the economy.	Vlada je deregulirala gospodarstvo.
It was a peaceful meeting.	Bilo je mirno srečanje.
The costs will soon be covered by the state.	Stroške bo kmalu krila država.
The hardest part was that she had a hard time saying goodbye.	Najtežje je bilo, da se je težko poslovila.
This hotel boasts the best wine list in the city.	Ta hotel se ponaša z najboljšo vinsko karto v mestu.
He was without a doubt a great leader.	Brez dvoma je bil odličen vodja.
The American Constitution is the envy of the world.	Ameriška ustava je zavist sveta.
Shaping clay into useful objects.	Oblikovanje gline v uporabne predmete.
Hundreds of houses were damaged in the quake.	V potresu je bilo poškodovanih na stotine hiš.
The delicate flower closes at night.	Nežna roža se ponoči zapre.
This dog grows food for the poor.	Ta pes prideluje hrano za revne.
Say your name clearly.	Jasno povej svoje ime.
That country is a republic.	Ta država je republika.
He said he would publish his findings.	Dejal je, da bo svoje ugotovitve objavil.
We walked into the store and found everything.	Vstopili smo v trgovino in našli vse.
She sighed mechanically in response.	V odgovor je mehansko zavzdihnila.
The horde of pirates was slowly fleeing.	Horda piratov je počasi bežala.
Use seven examples of each verb.	Uporabite sedem primerov vsakega glagola.
My boss turned down my request for a week off.	Moj šef je zavrnil mojo prošnjo za teden dni dopusta.
She screamed as the car drove dangerously close.	Zakričala je, ko je avto pripeljal nevarno blizu.
He led the horses as they carried her.	Vodil je konje, ko so jo nosili.
A small town located high in the mountains.	Majhno mesto, ki se nahaja visoko v gorah.
I saw a black lizard on the ground.	Na tleh sem videl črnega kuščarja.
The highway leading out of town was potholed.	Avtocesta, ki vodi iz mesta, je bila luknjasta.
He must be tired!	Gotovo je utrujen!
We planted apples, peaches and plums.	Sadili smo jablane, breskve in slive.
These recipes have been tried and tested over and over again.	Ti recepti so bili znova in znova preizkušeni in preizkušeni.
The doctor gave the patient an injection.	Zdravnik je bolniku dal injekcijo.
She clung to the magazine.	Oblepila se je s časopisom.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Led se razširi in postane manj gost, ko se ohladi.
The tall trees made the room very dark.	Visoka drevesa so naredila sobo zelo temno.
This city is divided into districts.	To mesto je razdeljeno na okrožja.
The mark you leave on the world must be important.	Znamenje, ki ga pustiš na svetu, mora biti pomembno.
The long summer days are waning.	Dolgi poletni dnevi pojenjajo.
The snake curled up in a ball and hissed loudly.	Kača se je zvila v klobčič in glasno sikala.
She is an inspired artist.	Je navdihnjena umetnica.
Koi fish is highly prized here.	Riba koi je tukaj zelo cenjena.
The driver ignored the red light.	Voznik ni upošteval rdeče luči.
These students scored the highest on the exam!	Ti študenti so dosegli najvišje ocene na izpitu!
This medicine has an unpleasant taste.	To zdravilo ima neprijeten okus.
Stimulation stimulates the brain.	Možgane stimulira stimulacija.
The lights went out.	Luči so ugasnile.
If you live here, you are part of a community.	Če živite tukaj, ste del skupnosti.
She was an actress, model and singer.	Bila je igralka, manekenka in pevka.
Drinking water made her feel less tired.	Zaradi pitja vode se je počutila manj utrujeno.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Poezije se lahko učimo kot vsak drug predmet v šoli.
Practice makes perfect no matter what you do.	Praksa naredi popolno, ne glede na to, kaj počnete.
Seeds contain many nutrients.	Semena vsebujejo veliko hranilnih snovi.
The condition can cause death.	Stanje lahko povzroči smrt.
He refused to speak until he received permission.	Ni hotel govoriti, dokler ni dobil dovoljenja.
This is often done by crushing the fruit.	To se pogosto naredi z drobljenjem sadja.
I've seen you many times.	Večkrat sem te videl.
Report it to the authorities immediately.	Takoj ga prijavite pristojnim.
The bus can carry more than forty people.	Avtobus lahko prevaža več kot štirideset ljudi.
She tossed the sheets back.	Odvrgla je rjuhe nazaj.
Her speech was interrupted by moans.	Njen govor je bil prekinjen s stoki.
I take care of my baby.	Skrbim za svojega otroka.
He assured me that the problem would be solved.	Zagotovil mi je, da bo problem rešen.
It is difficult to read without glasses.	Brez očal je težko brati.
Older people often forget simple things.	Starejši pogosto pozabijo na preproste stvari.
The compound has a wider range of uses.	Spojina ima širši spekter uporabe.
The speed of sound increases with height.	Hitrost zvoka narašča z višino.
The factory was closed and a new factory built.	Tovarno so zaprli in zgradili novo tovarno.
The young man asked again.	Mladenič je spet vprašal.
Thus, there has long been hatred between communities.	Tako je med skupnostmi že dolgo sovraštvo.
We lost the vote.	Izgubili smo glasovanje.
Last year was especially tumultuous.	Lansko leto je bilo še posebej burno.
The soldier returned home to a wealthy family.	Vojak se je vrnil domov k bogati družini.
His legs were shaking.	Njegove noge so se tresle.
This doll is for exhibition use only.	Ta lutka je samo za razstavno uporabo.
Details of the crash are unclear.	Podrobnosti o nesreči so nejasne.
It is unclear where the technology will be used.	Ni jasno, kje bo tehnologija uporabljena.
Patients were given morphine.	Bolnikom so dajali morfij.
Our principal is a strict man.	Naš ravnatelj je strog človek.
A voice seemed to whisper in my ear.	Zdelo se mi je, da mi je na uho šepetal glas.
Their farm will become more productive.	Njihova kmetija bo postala bolj produktivna.
Here, all disputes are resolved by democratic means.	Tu se vsi spori rešujejo z demokratičnimi sredstvi.
Business prospects are shrinking.	Poslovni obeti se zmanjšujejo.
The circus is returning this year.	Letos se vrača cirkus.
The company's factory was modern and efficient.	Tovarna podjetja je bila moderna in učinkovita.
She was surprised she paid so little.	Bila je presenečena, da je plačala tako malo.
There was an old closet, freshly painted white.	Tam je bila stara omara, sveže pobarvana belo.
I like to write letters.	Rada pišem pisma.
I came, he said.	Prišel sem, je rekel.
This canal intersects the city.	Ta kanal seka čez mesto.
We see this often.	To pogosto vidimo.
The boat race will involve some sort of boat.	Dirka z ladjo bo vključevala neko vrsto čolnov.
Public transport was available here.	Tukaj je bil na voljo javni prevoz.
A neighborhood meeting took place last night.	Sinoči je potekalo sosedsko srečanje.
There was no hospital nearby.	V bližini ni bilo nobene bolnišnice.
The moon is cold and indifferent.	Luna je hladna in brezbrižna.
It's in the papers.	To je v časopisih.
Have you heard?	Ste že slišali?
Many voters believe the process was wrong.	Številni volivci menijo, da je bil postopek napačen.
The slope of the hill was covered by a patch of houses.	Pobočje hriba je prekrivala zaplata hiš.
Researchers say this is a serious problem.	Raziskovalci pravijo, da je to resen problem.
All of these are red.	Vse te so rdeče.
She marveled at his beauty.	Čudila se je njegovi lepoti.
They took the escalator downstairs.	S tekočimi stopnicami so se zapeljali v spodnje nadstropje.
But it can be considered as the "upper letter".	A se lahko obravnava kot "zgornja črka".
This picture is my favorite.	Ta slika mi je najljubša.
Bread is not usually made from corn.	Kruh običajno ni narejen iz koruze.
Hurry to the car!	Pohiti v avto!
The swastika is a commonly used symbol in many cultures.	Svastika je pogosto uporabljen simbol v mnogih kulturah.
His metabolic processes accelerated.	Njegovi metabolni procesi so se pospešili.
Bad driving habits kill people.	Slabe vozniške navade ubijajo ljudi.
They were young, in love, but without money.	Bila sta mlada, zaljubljena, a brez denarja.
Steam rose thickly from the river.	Iz reke se je gosto dvigala para.
There was jack fruit left on the corner table.	Na kotni mizi je bil ostal jack fruit.
Many species live in this area.	Na tem območju živi veliko vrst.
We use the Internet every day.	Internet uporabljamo vsak dan.
The team consulted several computers.	Ekipa se je posvetovala z več računalniki.
Kill four flies with one blow.	Ubij štiri muhe z enim udarcem.
It was a dark, foggy morning.	Bilo je temno, megleno jutro.
Liquid and gas became heavier than water.	Tekočina in plin sta postala težja od vode.
Mickey dug a ditch around his home.	Mickey je izkopal jarek okoli svojega doma.
He diligently escorted her to the office.	Vredno jo je pospremil v pisarno.
There is little respect for others.	Do drugih se malo spoštuje.
Farmers were warned not to take special measures.	Kmetje so bili opozorjeni, naj ne sprejemajo posebnih ukrepov.
The more earth there is, the faster it rains.	Bolj kot je zemlja, hitreje dežuje.
He was killed by a drug injection.	Ubilo ga je injekcija mamil.
The poor boy cried and cried.	Ubogi fant je jokal in jokal.
Floods during the rainy season are common.	Poplave v deževnem obdobju so pogoste.
They were unaware of the danger.	Niso se zavedali nevarnosti.
They succumbed to temptation.	Prepustili so se skušnjavi.
Their speech has greatly improved.	Njihov govor se je močno izboljšal.
The Prime Minister thanked me for coming.	Predsednik vlade se mi je zahvalil, da sem prišel.
Many hotels offer such packages.	Veliko hotelov ponuja takšne pakete.
Her family moved back to the city.	Njena družina se je preselila nazaj v mesto.
He is not at all interested in dance.	Ples ga popolnoma ne zanima.
Scientists predict that rainfall will increase.	Znanstveniki napovedujejo, da se bo količina padavin povečala.
So they left in a hurry.	Tako so odšli v naglici.
The inspector investigated the incident for four hours.	Inšpektor je dogodek preiskoval štiri ure.
The workers continued to climb.	Delavci so nadaljevali s plezanjem.
The room was soaked with fragrances.	Soba je bila prepojena z dišavami.
The smell of burnt oil wafted through the apartment.	Po stanovanju se je razlegal vonj po zažganem olju.
Although he is ill, he will work today.	Čeprav je bolan, bo danes delal.
She and her brother won the award together.	Nagrado sta skupaj osvojila ona in njen brat.
Neighbors served us a traditional cake.	Sosedje so nam postregli s tradicionalno torto.
The scenery was beautiful and the tourists disturbing.	Pokrajina je bila čudovita, turisti pa moteči.
Strong storms tore the countryside apart.	Močna neurja so raztrgala podeželje.
The map showed the way to the house of friends.	Zemljevid je pokazal pot do hiše prijateljev.
A unicellular animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Enocelična žival, ki jo najdemo po vsem svetu v morskih in sladkovodnih okoljih.
Although he was tall, he was slightly tall.	Čeprav je bil visok, je bil rahlo postave.
It was then that a secret passage was discovered.	Takrat so odkrili skrivni prehod.
Despite the calm sea level, he was petrified.	Kljub mirni gladini morja je okamenel.
The minister was much warmer to the newcomers.	Ministrica je bila do novopečenec veliko bolj topla.
Clouds obscured the moon and stars.	Oblaki so zakrili luno in zvezde.
Our city will gradually be repopulated.	Naše mesto bo postopoma spet naseljeno.
Now let's go to dinner.	Zdaj pa pojdimo na večerjo.
Before they better understand what is happening to them.	Preden bolje razumejo, kaj se jim dogaja.
I have to choose between two or more options	Izbirati moram med dvema ali več možnostmi
What an exciting movie!	Kako razburljiv film!
Habitat hosts a variety of animals.	Habitat gosti različne živali.
Alternatively, you can grow it in your garden.	Druga možnost je, da ga lahko gojite na svojem vrtu.
Bring to a boil over medium heat.	Na srednjem ognju zavremo.
He was arrested on suspicion of murder.	Aretirali so ga zaradi suma umora.
The boat sank in calm waters.	Čoln je potonil v mirnih vodah.
Don’t believe her, much easier.	Ne verjemite ji, veliko laže.
The spill is still fresh in people’s minds.	Razlitje je še vedno sveže v glavah ljudi.
On a dark night, two cars collided on the highway.	V temni noči sta na avtocesti trčila avtomobila.
But it was worth the effort.	No, bilo je vredno truda.
They seek advice from a fortune teller to realize their happiness.	Poiščejo nasvet pri vedeževalcu, da bi spoznali svojo srečo.
She spoke in a soft, sweet voice.	Govorila je z mehkim, sladkim glasom.
Place a large pot of water over high heat.	Na močan ogenj postavite velik lonec vode.
Although the roof was leaking, the house stuck together.	Čeprav je streha puščala, se je hiša držala skupaj.
The curtain opens and reveals the judges.	Zavesa se odpre in razkrije sodnike.
He walked through the swamps.	Hodil je skozi močvirje.
The tiger was close to death.	Tiger je bil blizu smrti.
Many artists have threatened not to play at the festival.	Številni umetniki so grozili, da ne bodo igrali na festivalu.
The animals are likely to become extinct.	Živali bodo verjetno izumrle.
The snake writhed furiously.	Kača se je besno zvijala.
Under this law, "stewardesses" receive more pay.	Po tem zakonu "stevardese" prejemajo več plače.
I am ready to start a new chapter in my life.	Pripravljen sem začeti novo poglavje v svojem življenju.
He saw the woman he loved.	Videl je žensko, ki jo je ljubil.
Although he was an excellent liar, he was very convincing.	Čeprav je bil izvrsten lažnivec, je bil zelo prepričljiv.
It was blowing and raining.	Pihalo je in deževalo.
Crowds of enthusiastic spectators watched the start of the race.	Množica navdušenih gledalcev je spremljala začetek dirke.
His final defeat was inevitable.	Njegov končni poraz je bil neizogiben.
He spent all his money on unnecessary items.	Ves svoj denar je porabil za nepotrebne predmete.
The bag is heavy.	Torba je težka.
So draw a line below each line.	Tako narišite črto pod vsako črto.
Historical records show that this practice was very widespread.	Zgodovinski zapisi kažejo, da je bila ta praksa zelo razširjena.
She was sweating profusely.	Močno se je potila.
A certain heat source must be present to generate steam.	Za ustvarjanje pare mora biti prisoten določen vir toplote.
That tree was uprooted.	To drevo je bilo izruvano.
What is wrong? 	Kaj je narobe?
he asked.	je vprašal.
This trail will take you directly to the river.	Ta pot vas bo pripeljala neposredno do reke.
When the door closed, it was locked.	Ko so se vrata zaprla, je bil zaklenjen.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Japonska kuhinja slovi po številnih in raznolikih okusih.
The rainy season started yesterday.	Včeraj se je začela deževna sezona.
Pain shot through his leg.	Skozi nogo ga je prestrela bolečina.
Many women work on the same street every day.	Veliko žensk vsak dan dela na isti ulici.
Monkeys live in the nearby forest.	V bližnjem gozdu živijo opice.
California authorities have expressed concern over the issue.	Kalifornijske oblasti so izrazile zaskrbljenost zaradi tega vprašanja.
We have to import coal from abroad.	Premog moramo uvažati iz tujine.
A small crowd stood by and listened as he spoke.	Majhna množica je stala zraven in poslušala, ko je govoril.
The wider region is fertile.	Širša regija je rodovitna.
Her family avoided the girl.	Njena družina se je deklici izogibala.
The group was arrested at the scene.	Skupino so prijeli na kraju dogodka.
The kitchen was warm.	Kuhinja je bila topla.
We are a nation of peace workers.	Smo narod mirovnih delavcev.
Visitors are not all members of this church.	Obiskovalci niso vsi člani te cerkve.
This is my beloved son.	To je moj ljubljeni sin.
What about some herbal tea instead?	Kaj pa kakšen zeliščni čaj namesto tega?
This is not good news.	To ni dobra novica.
Fairytale wings are worn while performing a magic spell.	Med izvajanjem čarobnega uroka se nosijo pravljična krila.
Most girls are happy to marry by choosing their father.	Večina deklet se z veseljem poroči z izbiro svojega očeta.
The doctor examined him and gently touched his abdomen.	Zdravnik ga je pregledal in se nežno dotaknil njegovega trebuha.
As the train headed north, the landscape changed dramatically.	Ko je vlak peljal proti severu, se je pokrajina močno spremenila.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Govor premierja so prekinili protestniki.
Wieck gathered his thoughts.	Wieck je zbral misli.
The boy looked around for the missing boy.	Fant se je ozrl naokoli in iskal pogrešanega fanta.
The piano is a useful tool for composers.	Klavir je uporabno orodje za skladatelje.
It’s a shame that this happened.	Sramotno je, da se je to zgodilo.
Intimidation tactics are often used by politicians.	Taktike prestraševanja pogosto uporabljajo politiki.
We talked to some professors.	Pogovarjali smo se z nekaterimi profesorji.
I don't believe in coincidences.	Ne verjamem v naključja.
These people have roots that go deep into the earth.	Ti ljudje imajo korenine, ki segajo globoko v zemljo.
He hit the ball with a stick.	Žogo je zadel s palico.
The dictator had speeches in which he condemned his opponents.	Diktator je imel govore, v katerih je obsojal svoje nasprotnike.
With all other things being equal, he prefers classical music.	Ob vseh drugih enakih možnostih ima raje klasično glasbo.
The stock market strengthened after the president's speech.	Borza se je po predsednikovem govoru okrepila.
The locals no longer lived in our homes.	Domačini niso več živeli v naših domovih.
The singer's voice was haunting.	Pevčev glas je bil preganjajoč.
They bought expensive goods.	Kupili so drago blago.
The country was hit by unusually hot weather.	Državo je prizadelo nenavadno vroče vreme.
He was already there before the sun rose.	Preden je sonce vzšlo, je bil že tam.
Not all residents liked her.	Vsi stanovalci je niso marali.
A historic moment for people.	Zgodovinski trenutek za ljudi.
She rolled her eyes and sighed loudly.	Zavila je z očmi in močno zavzdihnila.
Many farms in this region depend on running water.	Številne kmetije v tej regiji so odvisne od tekoče vode.
They crossed the bar in perfect unity.	Prečkali so letvico v popolni enotnosti.
The walls of the town hall were decorated with paintings.	Stene mestne hiše so bile okrašene s poslikavami.
Mix sugar, flour and hot water.	Zmešajte sladkor, moko in vročo vodo.
The bus arrived late.	Avtobus je pozno prišel.
Traveling in warmer climates can be uncomfortable.	Potovanje po toplejših podnebjih je lahko neprijetno.
It is used by teenagers all over the world.	Uporabljajo ga najstniki po vsem svetu.
Learning expands the human mind, lifestyle choices.	Učenje širi človekov um, izbiro življenjskega sloga.
Nine, nine years old, is learning math.	Devet, star devet let, se uči matematiko.
I cleaned the bikes in the garage.	Kolesa sem očistil v garaži.
This song is about a new country.	Ta pesem govori o novi državi.
Communities that rely on fossil fuels will be destroyed.	Skupnosti, ki se zanašajo na fosilna goriva, bodo uničene.
A hybrid of yew and juniper.	Hibrid tise in brina.
I know little about martial arts.	Malo vem o borilnih veščinah.
Her sigh echoed through the library.	Njen vzdih je odmeval po knjižnici.
Someone mentioned walking earlier.	Nekdo je prej omenil hojo.
The insect slept peacefully.	Žuželka je mirno spala.
It will be years before we see any results.	Minila bodo leta, preden bomo videli kakršne koli rezultate.
The meeting was convened in order.	Sestanek je bil sklican po redu.
As the sun set lower in the afternoon sky,	Ko je sonce zašlo nižje na popoldanskem nebu,
The children were tired of apologies and explanations.	Otroci so bili naveličani opravičil in razlag.
Every year more people leave this countryside.	Vsako leto več ljudi zapusti to podeželje.
He laid him on the floor and quickly fled.	Položil ga je na tla in hitro pobegnil.
In places closer to the equator, temperatures will be higher.	V mestih bližje ekvatorju bodo temperature višje.
The matter is very complicated.	Zadeva je zelo zapletena.
Stick to the inside of the jar.	Prilepi se na notranjost kozarca.
For me, this is impossible.	Zame je to nemogoče.
The fish moves slowly towards the surface of the film.	Riba se počasi premika proti površini filma.
She loves children.	Rada ima otroke.
Small fires are a common danger in summer.	Majhni požari so poleti pogosta nevarnost.
The bird landed on a metal fence.	Ptica je pristala na kovinski ograji.
Taken together, these data suggest this.	Če jih vzamemo skupaj, ti podatki kažejo na to.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of roasted meat.	Gos nenadoma prikliče dišečo aromo pečenega mesa.
Don’t trust anyone who knows the answer.	Ne zaupajte nikomur, ki pozna odgovor.
Less is, in my opinion, a perfectly good translation.	Manj je po mojem mnenju popolnoma dober prevod.
Engineers calculated the effects of gravity on the falling body.	Inženirji so izračunali učinke gravitacije na padajoče telo.
The snowstorm was severe.	Snežni metež je bil hud.
She went to the street.	Odšla je na ulico.
A light snowfall began.	Začelo se je rahlo sneženje.
Lack of potato resistance causes it to be easily damaged.	Pomanjkanje odpornosti krompirja povzroči, da se zlahka poškoduje.
Half the battle is knowing where to strike.	Pol bitke je vedeti, kam udariti.
Charles hated school, but he loved singing.	Charles je sovražil šolo, a je ljubil petje.
Visitors must disembark from the ship.	Obiskovalci se morajo izkrcati z ladje.
A group of boys shared milkshakes.	Skupina fantov si je delila milkshake.
We are not afraid of basilisk.	Baziliska se ne bojimo.
The singer’s life is exciting but glamorous.	Pevkino življenje je razburljivo, a glamurozno.
The plastic fell under the weight of the car.	Plastika je padla pod težo avtomobila.
This book has corners of the world.	Ta knjiga ima kotičke sveta.
Centered around the abacus, the tables were loaded with fabric.	Osrednjene okrog abakusa so bile mize naložene z blagom.
As he spoke, he stroked his hair.	Ko je govoril, ga je pobožal po laseh.
But remember, these are just statistics.	Vendar ne pozabite, da so to le statistike.
Time flows like water through a garden hose.	Čas teče kot voda skozi vrtno cev.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Uporaba preveč sladkorja je lahko nevarna za vaše zobe.
The sailor tied the sails to the mast.	Mornar je privezal jadra na jambor.
They lived near a fertile valley.	Živeli so blizu rodovitne doline.
The rain ran down her face and her clothes.	Dež ji je stekel po obrazu in oblačilih.
Its extensive forests are inhabited by many animals.	Njegove obsežne gozdove naseljujejo številne živali.
They catch poachers every day.	Vsak dan ujamejo krivolovce.
Many people remain unemployed.	Veliko ljudi ostaja brezposelnih.
Make an omelette from two eggs.	Iz dveh jajc naredite omleto.
Pork is a very cheap meat.	Svinjina je zelo poceni meso.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Toda starodavna vrsta je na robu izumrtja.
Why is there a pool of blood on the porch?	Zakaj je na verandi luža krvi?
Let's put an end to this nonsense.	Dajmo konec tej neumnosti.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Shakespeare je veliko svojih sonetov napisal v zaporu.
Her speech was varied and incoherent.	Njen govor je bil razgiban in nepovezan.
Security forces blocked all roads.	Varnostne sile so blokirale vse ceste.
We can't understand each other.	Ne moremo se razumeti.
Be careful with the iron, it is very hot.	Bodite previdni z likalnikom, zelo je vroč.
She cried out in pain.	Zavpila je od bolečine.
Before he died, he left a large estate.	Preden je umrl, je zapustil veliko posestvo.
She examined the fly and shook her head.	Pregledala je muho in zmajevala z glavo.
She poured cream over the coffee.	Kavo je polila s smetano.
The sign warns of a ban on disposal.	Znak opozarja na prepoved odlaganja.
People were invited to vote in an online poll.	Povabili so ljudi k glasovanju v spletni anketi.
A new bridge needs to be built.	Zgraditi je treba nov most.
A wave of depression swept over him.	Zajel ga je val depresije.
The bus ride will be faster.	Vožnja z avtobusom bo hitrejša.
The lion failed to overtake the hyena.	Levu ni uspelo prehiteti hijene.
He pruned the tree in preparation for winter.	Drevo je obrezal v pripravah na zimo.
With the smoke, he gave a signal for help.	Z dimom je dal znak za pomoč.
This region is home to many volcanoes.	Ta regija je dom številnih vulkanov.
Old people applauded everywhere.	Stari ljudje so povsod ploskali.
Mary smiled.	Mary se je nasmehnila.
Four large rivers cross this land.	To deželo prečkajo štiri velike reke.
He examined the seed.	Pregledal je seme.
This dish has a characteristic spicy taste.	Ta jed ima značilen pikanten okus.
She filled her pockets with stones.	Žepe si je napolnila s kamni.
She lit a candle and prayed for him.	Prižgala je svečo in molila zanj.
It is okay to drink alcohol in moderation.	V redu je piti alkohol v zmernih količinah.
He scanned the horizon, searching for the earth.	Pregledal je obzorje in iskal zemljo.
Those who remain are supposed to become a minority.	Tisti, ki ostanejo, naj bi postali manjšina.
The government argued that this would help reduce poverty.	Vlada je trdila, da bi to pripomoglo k zmanjšanju revščine.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	Žele fižol, marshmallows ali keglji?
Reading one book takes almost a lifetime.	Branje ene knjige traja skoraj celo življenje.
It is important that the material is dry.	Pomembno je, da je material suh.
A belt of mountains stretches across the country.	Po vsej državi se razteza pas gora.
A handful of scientists and politicians have called for an investigation.	Peščica znanstvenikov in politikov je pozvala k preiskavi.
Forest fires are common this year.	Gozdni požari so letos pogosti.
To prevent boredom, students often listen to music.	Da bi preprečili dolgčas, učenci pogosto poslušajo glasbo.
The system works properly.	Sistem deluje ustrezno.
Laughing, they perched on a nearby tree.	V smehu sta se zgrmela na bližnje drevo.
A magnetic compass is used for navigation.	Pri navigaciji se uporablja magnetni kompas.
He has served on a number of unpaid advisory commissions.	Sodeloval je v številnih neplačanih posvetovalnih komisijah.
The brother returned immediately.	Brat se je takoj vrnil.
Farmers here depend on irrigation for food.	Kmetje so tukaj odvisni od namakanja za hrano.
We know little about the early life of the princess.	O zgodnjem življenju princese vemo malo.
Since then, the government has intervened.	Od takrat je vlada posredovala.
All members of the community participate in its maintenance.	V njeno vzdrževanje sodelujejo vsi člani skupnosti.
Don’t be too quick in your judgment.	Ne bodite prehitri pri presoji.
He performed in a talent show.	Nastopil je v šovu talentov.
Always write your addresses on the packages.	Na pakete vedno zapišite svoje naslove.
The poor old man was sitting on a chair.	Ubogi starec je sedel na stolu.
In the distance, they noticed a storm preparing.	V daljavi so opazili neurje, ki se pripravlja.
The number of available jobs is decreasing every year.	Razpoložljivih delovnih mest se vsako leto zmanjšuje.
He put his hand on his heart.	Položil je roko na srce.
The baby's crying got louder.	Otroški jok je postal glasnejši.
She is a compulsive cop.	Ona je kompulzivna kopičarka.
We waited in line for about an hour.	V vrsti smo čakali približno eno uro.
The hills in this region are considered sacred.	Hribi v tej regiji veljajo za svete.
Here the beach is ideal for summer time.	Tu je plaža idealna za poletni čas.
Use the glass only for smaller drinks.	Uporabite kozarec samo za manjše pijače.
The ants walked lazily among the crumbs.	Mravlje so leno korakale med drobtinicami.
Animals in these forests rarely attack humans.	Živali v teh gozdovih le redko napadajo ljudi.
The secretary has a sharp memory.	Tajnica ima oster spomin.
Drinking and smoking are not recommended in the workplace.	Pitje in kajenje je na delovnih mestih odsvetovano.
She walked with grace and serenity.	Hodila je z milostjo in umirjenostjo.
She died seven days after the birth of my daughter.	Sedem dni po rojstvu moje hčerke je umrla.
We need to postpone the trip.	Potovanje moramo preložiti.
They can't do that, can they?	Tega ne zmorejo, kajne?
The spirit of the young poet was strong.	Duh mladega pesnika je bil močan.
I experienced biting pain.	Izkusil sem grizne bolečine.
That should solve the problem.	To bi moralo rešiti problem.
Many children today drink milk.	Mnogi otroci danes pijejo mleko.
It was a hot day.	Bil je vroč dan.
Peel an onion and cut it in half.	Čebulo olupimo in prepolovimo.
He tricked her into giving him money.	Pretental jo je, da mu je dala denar.
A neighbor reported the incident to police.	Policiji je dogodek prijavil sosed.
There has been unusually heavy rainfall here in recent months.	Tu so bile v zadnjih mesecih nenavadno močne padavine.
Water obviously affects all aspects of life.	Voda očitno vpliva na vse vidike življenja.
Find out which bank has the best interest rate.	Ugotovite, katera banka ima najboljšo obrestno mero.
The two islands were clearly visible.	Dva otoka sta bila jasno vidna.
It's always there for me.	Vedno je tam zame.
Instead, he followed the dog into the woods.	Namesto tega je šel za psom v gozd.
These things are ruining my health, she shook.	Te stvari uničujejo moje zdravje, je potresla.
The family lived in a big house.	Družina je živela v veliki hiši.
Climate change will be devastating.	Podnebne spremembe bodo uničujoče.
Be careful against mosquito bites.	Bodite previdni pred piki komarjev.
Mohammed was a simple man.	Mohamed je bil preprost človek.
Remove fatty meat from bones.	Odstranite mastno meso s kosti.
The effects of malnutrition on children need to be addressed.	Učinke podhranjenosti na otroke je treba odpraviti.
The rich man was able to walk without fear of robbery.	Bogataš je lahko hodil brez strahu pred razbojništvom.
During the storm, the city was hit by a minor landslide.	Med neurjem je mesto prizadel manjši plaz.
The choice is mine alone.	Izbira je samo moja.
The possibility did not appeal to him.	Možnost ga ni pritegnila.
She held her hair with one hand.	Z eno roko je zadržala lase.
The growth of urban areas was known as urbanization.	Rast urbanih območij je bila znana kot urbanizacija.
The price of oil has been falling steadily for years.	Cena nafte že leta vztrajno pada.
The sounds of welding machines rumbled in the factory	V tovarni so ropotali zvoki varilnih strojev
The rainbow fills the sky.	Mavrica napolni nebo.
My head was spinning.	V glavi se mi je vrtelo.
The cup shattered into tiny crumbs.	Skodelica se je razbila na drobne drobce.
The pump motor needed to be repaired.	Motor črpalke je bilo potrebno popraviti.
The bartender raised his eyebrows.	Barman je dvignil obrvi.
Three figures with hoods surrounded the king's tent.	Tri figure s kapucami so obkrožale kraljev šotor.
Let the lions lie down with the lambs.	Levi naj ležejo z jagnjeti.
Our house, like many others, is flooded with books.	Naša hiša je, tako kot mnoge druge, preplavljena s knjigami.
You need to replace this worn-out chair.	Ta dotrajani stol morate zamenjati.
The hunter used a bow and arrow.	Lovec je uporabil lok in puščice.
Ask a neighbor to water the plants.	Prosite soseda, naj zalije rastline.
In very few countries, her language was the official language.	V zelo malo državah je bil njen jezik uradni jezik.
This dessert is sweet and delicious.	Ta sladica je sladka in okusna.
The villagers left like dust.	Vaščani so odšli kot prah.
Many of my friends wanted to use it.	Mnogi moji prijatelji so ga želeli uporabiti.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Sodoben hotel z dobro hrano in prijaznim osebjem.
She is suitable for this role.	Primerna je za to vlogo.
Make sure you keep all your accounts.	Poskrbite, da boste obdržali vse račune.
How many years have you lived here?	Koliko let živiš tukaj?
The company reported record profits.	Podjetje je poročalo o rekordnem dobičku.
You need two eggs in the cake.	V torti potrebujete dve jajci.
Until recently, no one knew who he was.	Do nedavnega nihče ni vedel, kdo je.
The policeman insisted on his demands.	Policist je vztrajal pri svojih zahtevah.
Which subject is the best?	Kateri predmet je najboljši?
Sir Cheddar is a registered name.	Sir Cheddar je zaščiteno ime.
She cried every night to sleep.	Vsako noč je jokala, da bi spala.
The position requires someone who is willing to lead.	Položaj zahteva nekoga, ki je pripravljen voditi.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Želel je uživati ​​življenje na polno.
Our voices were hoarse from the screaming.	Naši glasovi so bili hripavi od vpitja.
The company did not follow the procedure.	Družba ni upoštevala postopka.
The water in the glass gradually became icy cold.	Voda v kozarcu je postopoma postala ledeno mrzla.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Srčno tkivo je bogat vir izvornih celic.
Send mail to all members of this list.	Pošlji pošto vsem članom tega seznama.
More birds are supposed to nest here.	Tu naj bi tako gnezdilo več ptic.
He applied the cream to the cracked and bleeding skin.	Na razpokano in krvavečo kožo si je nanesel kremo.
You can travel by taxi or train.	Potujete lahko s taksijem ali vlakom.
Two cannon shots rang out in the distance.	V daljavi sta odjeknila dva topovska strela.
Unfortunately, it is becoming more common.	Na žalost postaja vse pogostejša.
Penelope was blue.	Penelope je bila modra.
I need money to buy food.	Potrebujem denar za nakup hrane.
John was afraid of losing his job.	John se je bal, da bi izgubil službo.
You went to bed after dinner.	Po večerji ste šli spat.
It hurt too much to be so gloomy.	Preveč jo je bolelo, da bi bila tako mračna.
Please do your homework now.	Prosim, naredi svojo domačo nalogo zdaj.
We saw her standing by the fountain.	Videli smo jo, kako je stala ob fontani.
A timeless melody dragged around the room.	Po sobi se je vlekla brezčasna melodija.
The door opened.	Vrata so se odprla.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Nekateri strokovnjaki menijo, da virusi povzročajo raka.
Decorations include lights, ribbons and banners.	Okraski vključujejo luči, trakove in transparente.
Both countries were involved in the conflict.	Obe državi sta bili vpleteni v spopad.
The lion attacked the man.	Lev je napadel moškega.
What time should it be?	Koliko naj bo ura?
I think you're wrong.	Zdi se mi, da se motiš.
The farmer was pleased with the breakfast.	Kmet je bil z zajtrkom zadovoljen.
Both players scored.	Oba igralca sta dosegla gol.
Jerry cried as he talked about his mother.	Jerry je jokal, ko je govoril o svoji materi.
The merchants had a hard time making a living.	Trgovci so se s težavo preživljali.
He needs to pack his bags quickly.	Hitro mora spakirati kovčke.
The bread is soft and tender.	Kruh je mehak in nežen.
This road leads to the city center.	Ta cesta vodi do centra mesta.
He carried a torch in one hand.	V eni roki je nosil baklo.
The old man was giving money to the needy.	Starec je dajal denar potrebnim.
Here are three cups of sugar.	Tukaj so tri skodelice sladkorja.
The belief that the Earth is spherical is widespread.	Razširjeno je prepričanje, da je Zemlja sferična.
After taking the first prize, we flew high.	Po prevzemu prve nagrade smo leteli visoko.
This is not a new residential area.	To ni novo stanovanjsko območje.
He was very protective of his daughter.	Bil je zelo zaščitniški do svoje hčerke.
Ancient cemetery.	Starodavno grobišče.
Breakfast is here all day.	Zajtrk je tukaj ves dan.
Butterflies are insects that we enjoy because of their beauty	Metulji so žuželke, ki jih uživamo zaradi svoje lepote
The constant noise made him angry.	Nenehni hrup je jezil.
The couple is celebrating their golden wedding anniversary.	Par praznuje zlato obletnico poroke.
Cold air swirled around him.	Hladen zrak se je vrtel okoli njega.
He began to express his gaze once more.	Še enkrat je začel izražati svoj pogled.
He climbed into a taxi.	Zlezel je v taksi.
The penalty will be a section of the head.	Kazen bo odsek glave.
Many cities appreciate trees and green spaces.	Mnoga mesta cenijo drevesa in zelene površine.
The bag is very heavy.	Torba je zelo težka.
The artist was commissioned to paint it.	Umetnik je bil naročen, da ga naslika.
The teacher was angry.	Učiteljica je bila jezna.
The girl is sitting on the spinning wheel.	Dekle sedi na kolovratu.
Children get active by swimming.	Otroci se razgibajo s plavanjem.
The plane flew over the city	Letalo je preletelo mesto
Deserts make up less than half of the region.	Puščave predstavljajo manj kot polovico regije.
The woman descended the ladder and wiped away her tears.	Ženska se je spustila po lestvi in ​​si brisala solze.
They lived in a prestigious neighborhood.	Živeli so v prestižni soseski.
Can time be frozen?	Ali je čas lahko zamrznjen?
The wounded animal was lucky to escape from distress.	Ranjena žival je imela srečo, da je pobegnila iz stiske.
We baked the pie and tried it.	Pito smo spekli in poskusili.
The elevator in this building is not working.	Dvigalo v tej stavbi ne deluje.
Her hand took her hand.	Roka jo je prijela za roko.
It is common practice for families to be educated together.	Običajna praksa zahteva, da se družine izobražujejo skupaj.
Radiation levels increased throughout the area.	Raven sevanja se je povečala po vsem območju.
The wine was warm and spicy.	Vino je bilo toplo in začinjeno.
This tree will be felled every day.	Vsak dan se bo to drevo podrlo.
Some houses date back to the sixteenth century.	Nekatere hiše segajo v šestnajsto stoletje.
This reason, which we feel deeply, must be supported.	Ta razlog, ki ga globoko čutimo, je treba podpreti.
This proposal was presented at a board meeting.	Ta predlog je bil predstavljen na sestanku uprave.
A stone vault divides the two rooms.	Obok iz kamna deli dve sobi.
All ideas have the same weight.	Vse ideje imajo enako težo.
Volunteers often work overtime.	Prostovoljci pogosto delajo nadure.
I held the charger over my head.	Nad glavo sem držal polnilec.
Her mouth hung open.	Njena usta so visela odprta.
One is the loneliest number.	Ena je najbolj osamljena številka.
Children could play in the garden.	Otroci so se lahko igrali na vrtu.
Excessive alcohol consumption can cause heart disease.	Prekomerno pitje alkohola lahko povzroči bolezni srca.
Write your thoughts on this book on the fringes.	Na obrobje napišite svoje misli o tej knjigi.
Speakers sat on stage while the audience listened.	Govorci so sedeli na odru, medtem ko je občinstvo poslušalo.
Many modern scientific studies rely on vast data sets.	Številne sodobne znanstvene študije se zanašajo na ogromne nabore podatkov.
She grew lichens on her roof.	Na svoji strehi je gojila lišaje.
The roads are already dirty.	Ceste so že umazane.
The waves made her body chill.	Valovi so v njeno telo vzbujali mrzlico.
One of dozens of similar villages.	Ena med desetinami podobnih vasi.
Lower the body downstream.	Telo spustite po toku.
The almanac said that winter would return very soon.	V almanahu je pisalo, da se bo zima vrnila zelo kmalu.
Some voters were unhappy with their choice.	Nekateri volivci so bili nezadovoljni s svojo izbiro.
They gathered to protest the war.	Zbrali so se, da bi protestirali proti vojni.
The center of the ancient city is known for its beautiful streets.	Središče starodavnega mesta je znano po lepih ulicah.
You will bury the pharaoh tomorrow.	Jutri boste pokopali faraona.
For them, victory was really everything.	Zanje je bila zmaga res vse.
The princess wears a necklace with jewels.	Princesa nosi ogrlico z dragulji.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure se uvršča med največje izume človeške zgodovine.
Some scientists in my country are enthusiastic about artificial intelligence.	Nekateri znanstveniki v moji državi so navdušeni nad umetno inteligenco.
The rich enjoy generous tax breaks.	Bogati uživajo velikodušne davčne olajšave.
Then there are the people.	Potem so tu ljudje.
He believes the buildings are structurally unhealthy.	Prepričan je, da so zgradbe strukturno nezdrave.
His work requires him to be attentive at all times.	Njegovo delo zahteva, da je ves čas pozoren.
Stand out first in knowledge.	Izstopite na prvem mestu v znanju.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Vpleteni pravijo, da je to del serije napadov.
Many species are difficult to adapt.	Številne vrste se težko prilagajajo.
Her death was greatly mourned.	Njena smrt je bila močno objokovana.
His friend told us he broke his leg.	Njegov prijatelj nam je povedal, da si je zlomil nogo.
The country is not rich, but people are generally satisfied.	Država ni bogata, vendar so ljudje na splošno zadovoljni.
Her moves were angular.	Njene poteze so bile oglate.
A child desecrated some holy place.	Otrok je oskrunil neki sveti kraj.
Children who join the program must waive their right to legal action.	Otroci, ki se vključijo v program, se morajo odpovedati pravici do sodnega postopka.
Please stop making so much noise.	Prosim nehajte delati toliko hrupa.
The mountain was a famous tourist spot.	Gora je bila znana turistična točka.
Either way, it was banned	Kakorkoli že, prepovedano je bilo
It should be kept in plain water.	Hraniti ga je treba v navadni vodi.
This street is very dangerous at night.	Ta ulica je ponoči zelo nevarna.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Špartansko življenje postaja vse bolj priljubljeno med mladimi.
They demanded the return of the package.	Zahtevali so vrnitev paketa.
One night a robber broke into our home.	Neke noči je v naš dom vlomil ropar.
The road winds through the mountains.	Cesta se vije skozi gore.
She is the youngest of seven children.	Je najmlajša od sedmih otrok.
The rest of the household was in disarray.	Preostanek gospodinjstva je bil v razsulu.
Many observers believe the comet is doomed.	Mnogi opazovalci menijo, da je komet obsojen.
Some fields have a lot of trees.	Nekatera polja imajo veliko dreves.
The accident was an indispensable disaster.	Nesreča je bila nepogrešljiva katastrofa.
The phone call only lasted a few minutes.	Telefonski klic je trajal le nekaj minut.
Where are the other people on this floor?	Kje so drugi ljudje v tem nadstropju?
I don’t remember who wrote this program.	Ne spomnim se, kdo je napisal ta program.
The parking lot was clogged.	Parkirišče je bilo zamašeno.
In front of him stood a huge building.	Pred njim je stala ogromna zgradba.
This incident followed a previous fight.	Ta incident je sledil prejšnjemu pretepu.
The sea was calm and peaceful.	Morje je bilo mirno in mirno.
Drag the weeds away.	Odvlecite plevel stran.
He does not want to talk to any of his relatives.	Ne želi govoriti z nobenim od svojih sorodnikov.
She didn't want to answer.	Ni hotela odgovoriti.
The amount of precipitation varies depending on the time of year.	Količina padavin se razlikuje glede na letni čas.
Surprisingly finished in just four shifts.	Presenetljivo končan v samo štirih menjavah.
The robber jumped out of the way and cried.	Ropar je skočil s poti in jokal.
He was barefoot, dressed in torn clothes.	Bil je bos, oblečen v raztrgana oblačila.
Most mammals reproduce only once a year.	Večina sesalcev se razmnožuje le enkrat na leto.
The ants eat the ants.	Mravljad poje mravlje.
The revolution led to civil war.	Revolucija je privedla do državljanske vojne.
He buys food at a local store.	Hrano kupuje v lokalni trgovini.
The raw materials were carefully weighed.	Surovine so bile skrbno stehtane.
He hears the stone when thrown.	Kamen pri vrženju zasliši.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	To veličastno katedralo smo zgradili v srednjem veku.
Climate change is causing unpredictable weather patterns.	Podnebne spremembe povzročajo nepredvidljive vremenske vzorce.
If you want to behave confidently, you need to be confident.	Če se želite obnašati samozavestno, morate biti samozavestni.
He goes to school by bus and train.	V šolo hodi z avtobusom in vlakom.
The poet declined all invitations.	Pesnik je zavrnil vsa povabila.
Wild elephants roamed the countryside.	Divji sloni so romali po podeželju.
The young man asked if he could use our phone.	Mladenič je vprašal, ali lahko uporablja naš telefon.
The duke called a toast.	Vojvoda je poklical nazdravljanje.
The house was divided into seven houses.	Hiša je bila razdeljena na sedem hiš.
This building acts as a gateway to the old town.	Ta stavba deluje kot vrata v staro mestno jedro.
I strongly urge you to join the debate.	Močno vas pozivam, da se pridružite razpravi.
Brahms composed many of his most famous works.	Brahms je sestavil številna svoja najbolj znana dela.
Paintings by this artist sell for millions!	Slike tega umetnika se prodajajo za milijone!
The countryside is extremely insect-free.	Podeželje je izjemno brez žuželk.
She drew her face with chalk on top.	Na vrh je s kredo narisala obraz.
She was the first person to come.	Bila je prva oseba, ki je prišla.
There is more and more consensus.	Vse več je soglasja.
They were planning a family vacation on the beach.	Načrtovali so družinske počitnice na plaži.
This bread is made without the use of preservatives.	Ta kruh je narejen brez uporabe konzervansov.
Her hair was shiny but slightly wet with sweat.	Njeni lasje so bili sijoči, a rahlo mokri od znoja.
The tourism industry has flourished in recent years.	Turistična industrija je v zadnjih letih doživela razcvet.
Although it is tropical, there is a lot of rain in this region.	Čeprav je tropsko, je v tej regiji veliko dežja.
Hot drink.	Topla pijača.
The dogs ran and barked and jumped enthusiastically.	Psi so tekli in lajali ter navdušeno skakali.
It took time to prepare the reports.	Za pripravo poročil je potrebovala čas.
Only reality can show you true beauty.	Samo resničnost ti lahko pokaže pravo lepoto.
That's how he died.	Tako je umrl.
Iron should be taken in small amounts.	Železo je treba jemati v majhnih količinah.
The meter was easy to read.	Merilnik je bil enostaven za branje.
Be prepared for long queues.	Bodite pripravljeni na dolge vrste.
Stop them! 	Ustavi jih!
exclaimed passers-by.	so vzklikali mimoidoči.
The jury unanimously returned the verdict of innocence.	Porota je soglasno vrnila razsodbo o nedolžnem.
He finally caught the bear cub.	Končno je ujel medvedjega mladiča.
The room smelled of dust.	V sobi je dišalo po prahu.
The government sent its representatives to the conference.	Vlada je na konferenco poslala svoje predstavnike.
As she approached, the ship's siren cried.	Ko se je približala, je zajokala ladijska sirena.
The owner of this store was very friendly.	Lastnik te trgovine je bil zelo prijazen.
Turn the arrow up.	Obrnite puščico navzgor.
She finished breakfast and prepared to leave for work.	Končala je zajtrk in se pripravila na odhod v službo.
The destruction of the village sparked a protest.	Uničenje vasi je sprožilo protest.
Suddenly she stood up.	Nenadoma je vstala.
The soup was delicious.	Juha je bila okusna.
Computer programming is a stand-alone activity.	Računalniško programiranje je samostojna dejavnost.
The general rule is that people do not change.	Splošno pravilo je, da se ljudje ne spreminjajo.
What is the biggest problem the city is facing?	Kateri je največji problem, s katerim se sooča mesto?
But in one thing she was pretty solid.	Toda v eni stvari je bila precej trdna.
Her previous boyfriend was a thief.	Njen prejšnji fant je bil lopov.
His body was hard and cold on the floor.	Njegovo telo je bilo trdo in hladno na tleh.
Water resources are declining.	Vodni viri se zmanjšujejo.
They will not come.	Ne bodo prišli.
He took a deep breath.	Globoko je vdihnil.
These shoes are too small for me.	Ti čevlji so mi premajhni.
Despite some public opposition, he was elected president.	Kljub določenemu nasprotovanju javnosti je bil izvoljen za predsednika.
It rained here every year.	Tukaj je vsako leto deževalo.
He left and left everything behind.	Odšel je in pustil vse za sabo.
Try to stay calm.	Poskusite ostati mirni.
The general ordered the men to attack.	General je moškim ukazal napad.
I wanted to find a job in the city.	Želel sem najti službo v mestu.
Not suitable for transport.	Ni primeren za transport.
The climate is deteriorating and there is little water.	Podnebje se slabša in vode je malo.
I hope everyone finds what they are looking for.	Upam, da bo vsak našel tisto, kar išče.
Books should be sold at discounted prices.	Knjige je treba prodajati po znižanih cenah.
Many celebrities have supported certain candidates.	Številne zvezdnice so podprle določene kandidate.
I don't like that smoky air.	Ne maram tega zadimljenega zraka.
We didn't want him.	Nismo ga želeli.
The facts are gathered from surveys.	Dejstva so zbrana iz anket.
He was excited about all this.	Nad vsem tem je bil navdušen.
There was a disturbing noise outside.	Zunaj je bil moteč hrup.
Their eldest son died in an accident.	Njun najstarejši sin je umrl v nesreči.
You did the right thing.	Prav ste naredili.
Hurry up the harvest season.	Pohitite sezono žetve.
We argued over the menu.	Sprla sva se glede jedilnika.
The study shows a link between lower rents and crime.	Študija kaže na povezavo med nižjimi najemninami in kriminalom.
Always drive carefully.	Vedno vozi previdno.
Check fuse.	Preveri varovalko.
Pollution is also increasing as the population grows.	Z večanjem prebivalstva se povečuje tudi onesnaževanje.
Beat eggs and cream.	Jajca in smetano stepemo.
The nuns carefully cared for the needs of their patients.	Nune so skrbno skrbele za potrebe svojih pacientov.
Farmers "feed the world".	Kmetje "hranijo svet".
Her voice was full of affection and respect.	Njen glas je bil poln naklonjenosti in spoštovanja.
Everyone respects the constitution.	Vsi spoštujejo ustavo.
Be sure to lock the door before leaving.	Pred odhodom obvezno zaklenite vrata.
Grandma waved goodbye to the children.	Babica je otrokom pomahala v slovo.
He composed poetry inspired by earthly love.	Skladal je poezijo, ki jo je navdihnila zemeljska ljubezen.
Others sprang up around him.	Okoli njega so vzniknili drugi.
This inspiring work of art is now written in the gallery.	To navdihujoče umetniško delo je zdaj zapisano v galeriji.
The house was smashed to pieces.	Hiša je bila zdrobljena na drobce.
They found him lying on the beach.	Našli so ga ležečega na plaži.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Čeprav so različice nekoliko drugačne, so besede podobne.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Nora dama nosi svetlo rožnato obleko.
For some, shopping is another form of entertainment.	Za nekatere je nakupovanje druga oblika zabave.
People headed to the plains.	Ljudje so se odpravili na ravnice.
The phantoms of hunger can be felt when they are nearby.	Fantome lakote je mogoče čutiti, ko so v bližini.
You should become a blues guitarist.	Moral bi postati blues kitarist.
We noticed that his steps became more shallow.	Opazili smo, da so njegovi koraki postali bolj plitvi.
She waited calmly for the judge.	Mirno je čakala na sodnico.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Vojaki so se umaknili v zavetje bližnjega poslopja.
You can reach it by calling this number.	Do njega lahko pridete tako, da pokličete na to številko.
He squinted at the paper.	Mežikal je na papir.
The pianist burst into tears.	Pianist se je razjokal.
The Museum of Contemporary Art is a pleasure to visit.	Muzej sodobne umetnosti je užitek obiskati.
She ignored his question.	Prezrla je njegovo vprašanje.
Let them die, he thought.	Naj umrejo, je pomislil.
They also measure unemployment and education.	Merijo tudi stopnjo brezposelnosti in izobrazbe.
He was given official status.	Dobil je uradni status.
At its foot lies a cemetery.	Ob njegovem vznožju leži pokopališče.
This policy advocates greater spending.	Ta politik se zavzema za večjo porabo.
The dust went through his fingers.	Prah mu je šel skozi prste.
If the water gets too cold, it will not evaporate.	Če voda postane prehladna, ne bo izhlapela.
Her hat was low on her eyes.	Klobuk ji je bil nizko napet na oči.
He spent the weekend out of town.	Vikend je preživel zunaj mesta.
Health laws have been passed with great fanfare.	Zdravstveni zakoni so bili sprejeti z veliko pompa.
Many traffic offenses go unpunished.	Številni prometni prekrški ostanejo nekaznovani.
Mysore is known for its silk and sandalwood.	Mysore je znan po svoji svili in sandalovini.
Step by step he showed how he attacked the fort.	Korak za korakom je pokazal, kako je napadel utrdbo.
The government continues to lay off workers.	Vlada še naprej odpušča delavce.
His speech improved greatly with age.	Njegov govor se je s starostjo močno izboljšal.
Salt can kill plants.	Sol lahko ubije rastline.
Did you have a good weekend?	Ste imeli dober vikend?
A place that is happening, full of liveliness and colors.	Mesto, ki se dogaja, polno živahnosti in barv.
People need to be involved.	Potrebno je, da ljudje sodelujejo.
The smell of spicy meat wafted through the market.	Po tržnici se je širil vonj po začinjenem mesu.
Frequent arrests do not completely curb drug trafficking.	Pogoste aretacije ne zajezijo v celoti trgovine z mamili.
An elegant bird bites.	Elegantna ptica ujeda.
And that doesn’t include the postmenopausal period.	In to ne vključuje obdobij po menopavzi.
In the cold, four thousand meters above sea level,	V mrazu, štiri tisoč metrov nadmorske višine,
Fungi feed on dead plant matter.	Glive se prehranjujejo z odmrlo rastlinsko snovjo.
He offered his hand to escort her to the car.	Ponudil je roko, da jo je pospremil do avta.
The ship sank, and the captain and crew died.	Ladja je potonila, kapitan in posadka pa sta umrla.
They are wild animals	Divje živali so
This sushi is by far the best available.	Ta suši je daleč najboljši na voljo.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
He woke up.	Zbudil se je.
Clouds rolled in the distance.	V daljavi so se valili oblaki.
The waiter smiled.	Natakar se je nasmehnil.
Borrow this book if necessary.	Izposodite si to knjigo, če je treba.
He studied the surviving remains of ancient scrolls.	Preučeval je preživele ostanke starodavnih zvitkov.
The weather forecast was wrong!	Vremenska napoved je bila napačna!
It would be logical to conclude that he was right.	Logično bi bilo sklepati, da je imel prav.
He promised to be extremely careful at the house.	Obljubil je, da bo pri hiši izjemno previden.
Following the instructions, he carefully placed the bottle upright.	Po navodilih je steklenico previdno postavil pokonci.
She quickly signed the contract.	Hitro je podpisala pogodbo.
He was a key element in the success of the park.	Bil je ključni element v uspehu parka.
The inspector ruled that my testimony was not credible.	Inšpektor je odločil, da moje pričanje ni verodostojno.
Vegetables emit gas.	Zelenjava oddaja plin.
This too can be evaporated.	Tudi to je mogoče upariti.
Please take all trash with you.	Prosim vzemite vse smeti s seboj.
Young love is sacred.	Mlada ljubezen je sveta.
The party was a celebration of victory.	Zabava je bila praznovanje zmage.
Does that street lead to the river?	Ali ta ulica vodi do reke?
For long distances, I rely on public transportation.	Za dolge razdalje se zanašam na javni prevoz.
The eagle has the status of a national bird.	Orel ima položaj nacionalne ptice.
Due to public opposition, the plan was abandoned.	Zaradi nasprotovanja javnosti je bil načrt opuščen.
However, he rarely ever signs up.	Vendar se le redko kdaj prijavi.
There is a pond in front.	Spredaj je ribnik.
Unusually busy on the weekends.	Nenavadno zasedeno ob koncu tedna.
The crater is now filled with standing water.	Krater je zdaj napolnjen z stoječo vodo.
This development would be contrary to the city plan.	Ta razvoj bi bil v nasprotju z mestnim načrtom.
Mother and daughter looked at the cake.	Mati in hči sta pogledali torto.
The cat stretched lazily in the sun.	Mačka se je leno stegnila na soncu.
It needs stability to function.	Za delovanje potrebuje stabilnost.
The rapid movement of the vehicles caused a horrific accident.	Hitro premikanje vozil je povzročilo grozljivo nesrečo.
You have to make a lot of preparations.	Narediti morate veliko priprav.
Their special language is not based on phonics.	Njihov poseben jezik ne temelji na foniki.
Some insects have a venom that can kill.	Nekatere žuželke imajo strup, ki lahko ubije.
She prepared orange juice for the guests.	Za goste je pripravila pomarančni sok.
The boy was swimming in the river.	Fant je plaval v reki.
Honey is sweet, so is chocolate.	Med je sladek, prav tako čokolada.
He ran down the path between the trees.	Tekel je po stezi med drevesi.
Public opinion poll.	Anketa o javnem mnenju.
She reported the incident to the supervisor.	Dogodek je prijavila nadzorniku.
Many are in serious danger.	Mnogi so v resni nevarnosti.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Incident grozi, da bo zmotil mirovni proces.
He described each clip in detail.	Vsak posnetek je podrobno opisal.
He was tall and handsome.	Bil je visok in čeden.
Her diet is deficient in protein.	Njena prehrana ima pomanjkanje beljakovin.
I was alone that night.	Tisti večer sem bil sam.
Weak sunlight penetrated the mosquito net	Šibka sončna svetloba je pronicala skozi mrežo proti komarjem
Fast food stores have developed over the last few decades.	V zadnjih nekaj desetletjih so se razvile trgovine s hitro prehrano.
A misty star hovered over the far horizon.	Nad daljnim obzorjem je lebdela meglena zvezda.
A true friend never betrays you.	Pravi prijatelj te nikoli ne izda.
Then prepare the creamy mashed potatoes.	Nato pripravimo kremni krompirjev pire.
Potatoes are rich in nutrients.	Krompir je bogat s hranili.
He was the most feared bandit in this valley.	Bil je najbolj strahovit razbojnik v tej dolini.
Few students are aware of the options available.	Le malo študentov se zaveda možnosti, ki so na voljo.
The dense forests of the city are burning.	Gosti gozdovi mesta gorejo.
The killer was convicted on the basis of circumstantial evidence.	Morilec je bil obsojen na podlagi posrednih dokazov.
The setting sun flooded the sky with purple.	Zahajajoče sonce je škrlatno zalilo nebo.
There is a special place in hell for liars.	V peklu je za lažnivce posebno mesto.
The apple cake was as delicious as usual.	Jabolčna torta je bila tako okusna kot običajno.
I think you did a good job.	Mislim, da si opravil dobro delo.
The arrival of a new director in the company helped.	Prihod novega direktorja v podjetje je pripomogel.
Reduce congestion.	Zmanjšajte gnečo.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Fotovoltaične celice pretvarjajo sončno svetlobo v električno energijo.
The crane is a bird that lives by the river.	Žerjav je ptica, ki živi ob reki.
The lake is wet.	Jezero je vlažno.
The results are in.	Rezultati so v.
Eternal fire burned in the temple.	V templju je gorel večni ogenj.
The robber waved his knife.	Ropar je mahnil z nožem.
Orwell’s world is the perfect metaphor for fascism.	Orwellov svet je popolna metafora za fašizem.
There is little water on the island.	Na otoku je malo vode.
This rural area is perfect for walks.	To podeželsko območje je kot nalašč za sprehode.
It is a holy book.	To je sveta knjiga.
During this time we became better friends.	V tem času sva postala boljša prijatelja.
The situation quickly deteriorated.	Stanje se je hitro poslabšalo.
The galleys rounded off the port buoy and entered the bay.	Galije so zaokrožile pristaniško bojo in vstopile v zaliv.
Exactly my feelings.	Točno moji občutki.
Their greeting was cordial.	Njihov pozdrav je bil prisrčen.
The group played a gloomy march.	Skupina je zaigrala mračno koračnico.
Three doctors must be present to issue permits.	Za izdajo dovoljenj morajo biti prisotni trije zdravniki.
Then he cried out loud.	Nato je glasno zajokal.
Motorcyclists and pedestrians are encouraged to use helmets.	Motoriste in pešce spodbujamo k uporabi čelad.
The manager answered all questions.	Vodja je odgovoril na vsa zastavljena vprašanja.
The arena was full of fans.	Arena je bila polna navijačev.
The fire broke out in the middle of the night.	Požar je izbruhnil sredi noči.
The poor must remain poor.	Revni morajo ostati revni.
A turnaround in male wealth.	Preobrat v moškem bogastvu.
The young man's passionate belief that people should be free.	Strastno prepričanje mladeniča, da bi morali biti ljudje svobodni.
Police officers looked at the tracks on the spot.	Policisti so na kraju ogledali sledi.
The newcomers were greeted by the mayor.	Novoprišleke je pozdravil župan.
Thousands of stars twinkled in the midnight sky.	Na polnočnem nebu je utripalo na tisoče zvezd.
Species can adapt to almost any environment.	Vrste se lahko prilagodijo skoraj vsakemu okolju.
The journalist knew he could not rely on the picture.	Novinar je vedel, da se na sliko ne more zanesti.
A collection of film critics.	Zbirka filmskih kritik.
We left the lights on.	Pustili smo prižgane luči.
My grandmother sang funny songs every day.	Moja babica je vsak dan pela smešne pesmi.
I will keep it a secret.	Zadržal bom skrivnost.
A country where poverty is endemic.	Država, kjer je revščina endemična.
Great care must be taken when handling knives.	Pri rokovanju z noži je treba biti zelo previden.
Bears are usually confined to the northern continents.	Medvedi so običajno omejeni na severne celine.
The theory doesn’t explain much at all.	Teorija sploh ne pojasni veliko.
First, wash the sweet potatoes with water.	Najprej speremo sladki krompir z vodo.
Tourists traditionally come here for winter sports.	Turisti tradicionalno prihajajo sem zaradi zimskih športov.
Some stores have decided to sell out.	Nekatere trgovine so se odločile za razprodajo.
The birds are now almost extinct.	Ptice so zdaj skoraj izumrle.
The house had to survive the storm.	Hiša je morala preživeti neurje.
The papers lay scattered all over the table.	Papirji so ležali raztreseni po vsej mizi.
He dropped the bomb after careful consideration.	Bombo je odvrgel po skrbnem premisleku.
She pointed to herself and turned pale.	Pokazala je nase in prebledela.
Let's sail between the seven emirates.	Plujmo med sedmimi emirati.
He jumped out of bed.	Skočil je iz postelje.
This is a true story.	To je resnična zgodba.
We have plenty of time before the next meeting.	Pred naslednjim sestankom imamo dovolj časa.
The bird sang again.	Ptica je spet zapela.
The speakers on stage were impressive.	Govorci na odru so bili impresivni.
The colony was allowed to stay.	Koloniji je bilo dovoljeno ostati.
The party leader proposed a reduction in spending.	Vodja stranke je predlagal zmanjšanje izdatkov.
Adaptable to different weather conditions.	Prilagodljiv na različne vremenske razmere.
The recommendation is included in the agenda.	Priporočilo je vključeno na dnevni red.
Her lips parted in a smile.	Njene ustnice so bile razprte v nasmeh.
Colleagues were determined to end prematurely.	Kolegi so bili odločeni, da bodo končali predčasno.
He looked around the room.	Ozrl se je po sobi.
The soldiers cheered and the rowers drove forward.	Vojaki so navijali in veslači so gnali naprej.
Helicopters flew overhead.	Nad glavo so leteli helikopterji.
The hotel rooms are also air conditioned.	Hotelske sobe so tudi klimatizirane.
Every detail had to be carefully considered.	Treba je bilo skrbno paziti na vse podrobnosti.
Look what you forced me to do!	Poglej kaj si me prisilil narediti!
The blue whale swims through the waters of the ocean.	Modri ​​kit plava skozi vode oceana.
Turn the cake pan upside down.	Pekač za torto obrnite na glavo.
Plutonium was unloaded into a truck.	Plutonij so raztovorili v tovornjak.
The tumor has shrunk.	Tumor se je zmanjšal.
My aunt warned me about visiting here.	Teta me je posvarila pred obiskom tukaj.
Extraction of oil from the soil.	Pridobivanje olja iz tal.
Finally, after several hours of experimentation.	Končno, po več urah poskusov.
Some cheeses are good, others are not.	Nekateri siri so dobri, drugi ne.
Despite the cloudy sky, she wore sunglasses.	Kljub oblačnemu nebu je nosila sončna očala.
A dust storm was blowing across the plain.	Po ravnini je pihala prašna nevihta.
Fear gripped the city.	Strah je zajel mesto.
The use of nitric oxide as a material	Uporaba dušikovega oksida kot materiala,
The community is very proud of her.	Skupnost je nanjo zelo ponosna.
The old town has retained much of its historical flavor.	Staro mestno jedro je ohranilo velik del svojega zgodovinskega okusa.
The left gives the class.	Levica daje razred.
Travel restrictions are imposed on all foreigners.	Za vse tujce so uvedene omejitve potovanja.
I find it easier to relax here than at home.	Tu se lažje sprostim kot doma.
He was fixing things around the house.	Popravljal je stvari po hiši.
Whether this accusation is true is not yet clear.	Ali ta obtožba drži, še ni jasno.
Children must attend school regularly.	Otroci morajo redno obiskovati šolo.
She even took a bath in the afternoon.	Celo popoldne si je vzela kopel.
They studied ancient civilization.	Preučevali so starodavno civilizacijo.
He was ready for anything.	Bil je pripravljen na vse.
You don’t have to go to the library for that.	Za to vam ni treba iti v knjižnico.
This form of algae is green.	Ta oblika alg je zelena.
Will life in society become more peaceful?	Bo življenje v družbi postalo bolj mirno?
Judges may issue the death penalty.	Sodniki lahko izdajo smrtno kazen.
When the infection on his arm disappeared, he was fired.	Ko je okužba na roki izginila, so ga odpustili.
The piano played a selection of waltzes.	Klavir je zaigral izbor valčkov.
The children were warned not to push their fingers into the sockets.	Otroci so bili opozorjeni, naj ne potiskajo prstov v vtičnice.
A huge crowd filled the stadium.	Ogromna množica je napolnila stadion.
The professor presented his evidence.	Profesor je predstavil svoje dokaze.
The case is still under police investigation.	Primer je še v policijski preiskavi.
Police arrested him.	Policija ga je aretirala.
Their targets, however, were forced to move.	Njihove tarče pa so se bile prisiljene premakniti.
It was a great celebration.	Bila so super praznovanja.
The mob flooded the county seat.	Mafija je preplavila okrožni sedež.
We need to use less energy.	Porabiti moramo manj energije.
They fall within the remit of the government.	Spadajo v pristojnost vlade.
He was known for his devotion to his family.	Znan je bil po svoji predanosti družini.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Kot vodilni proizvajalec avtomobilov se sooča s hudo konkurenco.
One person was severely burnt.	Ena oseba je bila hudo opečena.
The economy of this village is heavily dependent on agriculture.	Gospodarstvo te vasi je močno odvisno od kmetijstva.
Her brothers made fun of her.	Njeni bratje so se norčevali iz nje.
If you have ordered this before, we will still deliver it to you.	Če ste to naročili že prej, vam ga še vedno dostavimo.
Listen carefully to everything they say.	Pozorno poslušajte vse, kar pravijo.
He looked out the window.	Pogledal je zunaj okna.
Age is a scary thing.	Starost je strašljiva stvar.
The skis slid down the icy road.	Smuči so drsele po poledeneli cesti.
The walls of the house were bent and cracked.	Stene hiše so bile ukrivljene in razpokane.
The stage is enough to reach the second floor.	Odr je dovolj, da dosežemo drugo nadstropje.
Some cities have become a particularly popular destination for tourists.	Nekatera mesta so postala še posebej priljubljena destinacija za turiste.
Are you suggesting he's lying?	Ali namigujete, da laže?
An unusual couple drank liters of beer.	Nenavadni par je pil litre piva.
Annoyingly appealing were the neighbor’s ripe tomatoes.	Nadležno privlačni so bili sosedovi zreli paradižniki.
I heard your conversation.	Slišal sem tvoj pogovor.
He felt bad.	Počutil se je slabo.
Her printer is not working properly.	Njen tiskalnik ne deluje pravilno.
His pale brown eyes were full of pain.	Njegove bledo rjave oči so bile polne bolečine.
The pie slipped out of the baking pan.	Pita je zdrsnila iz pekača.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Kašo lahko kuhamo z mlekom, maslom in rjavim sladkorjem.
The climate here is also mild in winter.	Podnebje je tu tudi pozimi blago.
This platform was supported by a small minority.	To platformo je podprla majhna manjšina.
I was too lazy to do that.	Bil sem preveč len, da bi to naredil.
He sowed corn.	Posejal je koruzo.
He was said to have fallen from the castle wall.	Rečeno je bilo, da je padel z grajskega zidu.
House for the Religious Hermit Community.	Hiša za versko skupnost puščavnikov.
The farmer had never heard of such a thing.	Kmet za kaj takega še ni slišal.
Lead paint causes severe birth defects.	Svinčena barva povzroča hude prirojene okvare.
Occasionally something unexpected happens.	Občasno se zgodi kaj nepričakovanega.
But she wanted her candy!	Ampak ona je želela svoj bonbonček!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Sir je bil zavit v bel masten papir.
Enrollment in college was fair in those days.	Vpis na fakulteto je bil v tistih časih pošten.
Correct, there should be no data columns.	Pravilno, ne bi smelo biti podatkovnih stolpcev.
She suddenly lost her temper.	Nenadoma je izgubila živce.
Here you are familiar with the basic idea of ​​the goal.	Tu ste seznanjeni z osnovno idejo cilja.
The traditional feast was followed by fireworks.	Tradicionalni pogostitvi je sledil ognjemet.
It is characterized by a lack of harmony.	Zanj je značilno pomanjkanje harmonije.
They were preparing their orders.	Pripravljali so svoja naročila.
Pour the flour through a strainer	Moko prelijemo skozi cedilo
There are many misunderstandings about this holiday.	Glede tega praznika je veliko nesporazumov.
Can you remember many such lessons from your childhood?	Se lahko spomnite veliko takšnih lekcij iz svojega otroštva?
The unemployment situation is getting worse.	Stanje brezposelnosti se še poslabšuje.
If only you would listen to me!	Ko bi me le poslušal!
The UK is engulfed in a housing crisis.	Velika Britanija je zatopljena v stanovanjsko krizo.
Our scope is news.	Naš obseg so novice.
She lost her car keys.	Izgubila je ključe avtomobila.
The ideal partner has the same interests.	Idealen partner ima enake interese.
The justice system was too corrupt.	Pravosodni sistem je bil preveč korumpiran.
Would you come with me?	Bi šel z mano?
Here in the mountains the rain is more abundant.	Tu v gorah je dežja bolj obilno.
Many other germs also cause disease in humans.	Številne druge klice povzročajo bolezni tudi pri ljudeh.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Veliko umetnikov, plesalcev in igralcev pripada plemenu.
The mixture should be mixed well.	Mešanico je treba dobro premešati.
Workers went on strike.	Delavci so razglasili stavko.
The man cleared his throat.	Moški si je odkašljal grlo.
Sandwich with meatballs with mustard and mayonnaise.	Sendvič z mesnimi kroglicami z gorčico in majonezo.
Many peasant people were transported to the cities.	Veliko kmečkih ljudi je bilo prepeljanih v mesta.
He reached into the maid's purse.	Segel je v služkinjo torbico.
The sea is dotted with small islands.	Morje je posejano z majhnimi otočki.
On the third moon, the village holiday is celebrated.	Na tretjo luno se praznuje vaški praznik.
Make sure the meat is cooked thoroughly.	Prepričajte se, da je meso temeljito kuhano.
Some people study the stars.	Nekateri ljudje preučujejo zvezde.
The elephant has plenty of tusks.	Slon ima obilo oklov.
She had a pale complexion.	Imela je bledo polt.
The needs of children are neglected in this model program.	Potrebe otrok so v tem modelnem programu zanemarjene.
Neighbors should look out for each other.	Sosedje bi morali paziti drug na drugega.
The couple has been married for years.	Par je poročen že leta.
He applied to the tender without success.	Na razpis se je prijavil brez uspeha.
The students asked a lot of questions during the lecture.	Učenci so med predavanjem postavljali veliko vprašanj.
The proud captain stepped aboard.	Ponosni kapitan je stopil na krov.
Ants walk in orderly rows.	Mravlje korakajo v urejenih vrstah.
I will educate my children at home.	Svoje otroke bom šolala doma.
Drink tea and pastries.	Popijte čaj in pecivo.
Vital organ of the body.	Vitalni organ telesa.
This restaurant serves the region’s traditional food.	Ta restavracija streže tradicionalno hrano regije.
The girls looked at each other and smiled.	Dekleta sta se spogledala in se nasmehnila.
The competition was fierce.	Konkurenca je bila velika.
If you feel angry, go for a walk.	Če se počutite jezni, pojdite na sprehod.
The ruined temple was horribly abandoned.	Porušen tempelj je bil grozljivo zapuščen.
I was convinced something was wrong.	Prepričan sem bil, da je nekaj narobe.
He is a rather stubborn man.	Je precej trmast človek.
Asbestos and other pollutants were discovered.	Odkrili so azbest in druga onesnaževala.
Some believe that all music should be banned.	Nekateri verjamejo, da je treba vso glasbo prepovedati.
He slid quietly through the door.	Tiho je zdrsnil skozi vrata.
Cherries are blooming.	Češnje cvetijo.
The noblewoman sang sweet tunes.	Plemkinja je pela sladke melodije.
Two decades ago, airplanes were banned.	Pred dvema desetletjema so bila letala prepovedana.
She met their demands.	Izpolnila je njihove zahteve.
Unlike traditional knives, this knife is resistant to rust.	Za razliko od tradicionalnih nožev je ta nož odporen proti rjavenju.
Shred the tomatoes into small pieces.	Paradižnik raztrgajte na drobno.
Then we recognized the owner.	Potem smo prepoznali lastnika.
They immediately set about preparing the beans.	Takoj so se lotili priprave fižola.
The mathematical problem was too difficult.	Matematični problem je bil pretežak.
Most of the city’s residents live on the coast.	Večina prebivalcev mesta živi na obali.
It may be useful to introduce alternative treatments.	Morda bi bilo koristno uvesti alternativno zdravljenje.
Rearrange hints to compose a new word or phrase.	Preuredite namige, da sestavite novo besedo ali besedno zvezo.
We saw some buildings built of brick.	Videli smo nekaj zgradb, zgrajenih z opeko.
She heard the sounds of a melody.	Slišala je zvoke melodije.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Številna široko uporabljena zdravila so strupena za ljudi.
Due to the high heat and humidity, the air was cloudy.	Zaradi visoke vročine in vlage je bil zrak zamegljen.
Plants are immediately affected by the cold.	Rastline takoj prizadene mraz.
Create as many small hills as possible.	Ustvarite čim več majhnih gričev.
Nature has endowed mankind with many wonderful sophistications.	Narava je človeštvu obdarila številne čudovite prefinjenosti.
These materials are dense and impermeable.	Ti materiali so gosti in neprepustni.
Demand for tea has risen sharply in the coming decades.	Povpraševanje po čaju se je v prihodnjih desetletjih močno povečalo.
Pour into a large baking dish.	Vlijemo v velik pekač.
This material was crucial for the production of porcelain.	Ta material je bil ključnega pomena za proizvodnjo porcelana.
Nothing is certain in this life.	Nič ni gotovo v tem življenju.
She warned them that she was coming.	Opozorila jih je, da prihaja.
The scar is barely	Brazgotina je komaj
This festival is a tourist attraction.	Ta festival je turistična atrakcija.
Smoking negatively affects your health.	Kajenje negativno vpliva na vaše zdravje.
The waterfall fell into a deep green basin.	Slap je padel v globoko zeleno kotlino.
We protested, and he continued.	Protestirali smo, on pa je nadaljeval.
Education is free and participation is mandatory.	Izobraževanje je brezplačno, udeležba pa je obvezna.
And she thought he was a nerd.	Ona pa ga je imela za piflarca.
He felt his life was over.	Čutil je, da se je njegovo življenje končalo.
I cleaned the dirt in the aquarium.	Očistil sem umazanijo v akvariju.
It was nice to get to know everyone.	Lepo je bilo spoznati vse.
No one believed him.	Nihče mu ni verjel.
Offer food.	Ponudite hrano.
Thus the four corners of the island expanded.	Tako so se štirje koti otoka razširili.
She sat on the bench and read the newspaper.	Sedela je na klopi in brala časopis.
These cold cuts are completely tasteless.	Ti narezki popolnoma nimajo okusa.
As he walked to a nearby store, he slipped on the ice.	Ko je šel do bližnje trgovine, mu je spodrsnilo na ledu.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Po čiščenju so rane napolnili z medom.
The desert was once covered with lush vegetation.	Puščava je bila nekoč pokrita z bujnim rastlinjem.
Go and find her, please.	Pojdi in jo poišči, prosim.
A computer expert has managed to overcome the nuclear threat.	Računalniški strokovnjak je uspel premagati jedrsko grožnjo.
I would like to book a room in the boarding house.	Rad bi rezerviral sobo v penzionu.
The city council voted to increase the sales tax.	Mestni svet je izglasoval zvišanje prometnega davka.
India has become a powerful country.	Indija je postala močna država.
The meeting will be tomorrow.	Srečanje bo jutri.
They were tortured and murdered.	Bile so mučene in umorjene.
Dust powder is used to clean and polish furniture.	Prašek za prah se uporablja za čiščenje in poliranje pohištva.
Have you noticed that the sun has never been seen?	Ste opazili, da sonca nikoli ni bilo videti?
City planners report that tourism has been on the rise.	Mestni načrtovalci poročajo, da je bil turizem v porastu.
Police believe the thieves acted alone.	Policija meni, da sta tatova delovala sama.
Water becomes gas after heating	Voda po segrevanju postane plin
This village has not been inhabited for millennia.	Ta vas že tisočletja ni bila naseljena.
Many people doubt government motives.	Mnogi ljudje dvomijo o vladnih motivih.
The flower quickly withered and died.	Cvet je hitro ovenil in umrl.
For other people, the incident simply meant an accident.	Za druge ljudi je incident preprosto pomenil nesrečo.
He wants to rest.	Želi se upokojiti.
Engineers have set up an oil trapping system.	Inženirji so postavili sistem za lovljenje olja.
Mileage is a metric unit of length.	Kilometri so metrična enota za dolžine.
The earth revolves in an oval path around the sun.	Zemlja se vrti po ovalni poti okoli sonca.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Sovražni vojaki so žival opazili in odprli ogenj.
Water is a polar molecule.	Voda je polarna molekula.
Her suitcase was packed.	Njen kovček je bil spakiran.
This guy is hungry.	Ta fant je lačen.
Dislike of the leader increased.	Povečala se je nenaklonjenost voditelju.
Use a sharp knife and be careful.	Uporabite oster nož in bodite previdni.
She seemed to be expecting me.	Zdelo se je, da me je pričakovala.
The wheels are so old that they cannot be repaired.	Kolesa so tako stara, da jih ni mogoče popraviti.
The film was well received by the public.	Film je bil v javnosti dobro sprejet.
Determination of purity by quality.	Določanje čistosti po kakovosti.
After a long drive, she looked relaxed.	Po dolgi vožnji je bila videti sproščena.
Police searched the man on the sidewalk.	Na pločniku so policisti preiskovali moškega.
Recently, a representative of this company gave a speech.	Pred kratkim je imel govor predstavnik tega podjetja.
Yellow ferrous sulfate is a widely used mineral.	Rumeni železov sulfat je široko uporabljen mineral.
His department was a safe seat for entertainment.	Njegov oddelek je bil varen sedež za zabavo.
Archaic characters have almost disappeared.	Arhaični liki so skoraj izginili.
Today is the anniversary of this terrible battle.	Danes je obletnica te strašne bitke.
He was modest with his money.	Bil je skromen s svojim denarjem.
His family went on summer vacation.	Njegova družina je odšla na poletne počitnice.
Architects died in a car accident.	Arhitekti so umrli v prometni nesreči.
The task was hopeless.	Naloga je bila brezupna.
The risk of hail and storms is increasing.	Nevarnost toče in neurja se povečuje.
The health of the twins is improving.	Zdravje dvojčkov se izboljšuje.
They lived just outside the city.	Živeli so tik izven mesta.
The poor thing doesn’t have many visitors these days.	Ubožnica te dni nima veliko obiskovalcev.
The vast majority voted in favor of the new law.	Velika večina je glasovala za novi zakon.
She was childish.	Bila je otročja.
Pour the dough into a baking pan.	Testo vlijemo v pekač.
She slowly shared her ideas.	Počasi je delila svoje ideje.
The horizon of the city shone in the winter sun.	Obzorje mesta se je svetilo v zimskem soncu.
Is he still mad at you?	Je še vedno jezen nate?
Some men should be forced to marry, he insisted.	Nekatere moške bi bilo treba prisilno poročiti, je vztrajal.
They finally arrived at their destination.	Končno so prispeli na cilj.
Many people say there is nothing that can be done.	Mnogi ljudje pravijo, da se nič ne da narediti.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Učinki onesnaženja na okolje so uničujoči.
Other outcomes are also possible.	Možni so tudi drugi izidi.
The end has finally come.	Končno je prišel konec.
They decided that this project was not feasible.	Odločili so se, da ta projekt ni izvedljiv.
I doubt she really loved me.	Dvomim, da me je res ljubila.
The war claimed many lives.	Vojna je terjala veliko življenj.
Try to eat your vegetables every day.	Poskusite jesti svojo zelenjavo vsak dan.
This work evokes terrible memories.	To delo obuja strašne spomine.
When at sea, dolphins enjoy the open oceans.	Ko so na morju, delfini uživajo v odprtih oceanih.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje z denarjem v žepu kot nič.
We have been a happy family for many years.	Dolga leta smo bili zadovoljna družina.
We all need to accept responsibility.	Vsi moramo sprejeti odgovornost.
Keep doing what you are doing.	Nadaljujte s tem, kar počnete.
New techniques have greatly improved their effectiveness.	Nove tehnike so močno izboljšale njihovo učinkovitost.
His experience in this field was limited.	Njegove izkušnje na tem področju so bile omejene.
The old woman seemed very wise for her age.	Starka ga je zdela zelo modrega za svoja leta.
We need to ensure a secure water supply.	Zagotoviti moramo varno oskrbo z vodo.
The atmosphere feels great.	Vzdušje se počuti odlično.
Ants are useful to humans in several ways.	Mravlje so za ljudi koristne na več načinov.
He is known for his environmental work.	Znan je po svojem okoljskem delu.
Military tanks rolled through the streets.	Po ulicah so se valili vojaški tanki.
Now is the time to act.	Zdaj je čas za ukrepanje.
Many foreigners travel to this port.	V to pristanišče potuje veliko tujcev.
The tourist was impressed by the beauty of the city.	Turista je navdušila lepota mesta.
He felt a chill run down his spine.	Začutil je, da mu je po hrbtenici šel mraz.
Eye contact is an important part of communication.	Stik z očmi je pomemben del komunikacije.
You're reading this, aren't you?	Saj to bereš, kajne?
Kettlebells can be used to perform a variety of exercises.	Kettlebells lahko uporabite za izvajanje različnih vaj.
This region is rich in both history and culture.	Ta regija je bogata tako z zgodovino kot kulturo.
Clouds approached from the left.	Z leve so se približali oblaki.
Take care of your children.	Bodite pozorni na svoje otroke.
She looked anxiously at the closed door.	Zaskrbljeno je pogledala na zaprta vrata.
Tourists at this place are discouraged from going astray.	Turisti na tem mestu se odvračajo od zahajanja s poti.
Two dozen biscuits were put in a bowl.	Dva ducata piškotov so dali v skledo.
The postmaster hurried to the mailbox.	Poštni upravitelj je hitro stopil do poštnega predala.
This is a mobile feast.	To je premična pogostitev.
Felicitas turned to avoid hitting the mail truck.	Felicitas je zavila, da bi se izognila udaru v poštni tovornjak.
A strong wind blew the petals off the tulip.	Močan veter je odpihnil cvetne liste s tulipana.
Stir the cream carefully until it thickens.	Kremo previdno mešamo, dokler se ne zgosti.
A month later, she gave birth to her child.	Mesec dni kasneje je na svet sprejela svojega otroka.
Trial measures are needed to protect the population.	Za zaščito prebivalstva so potrebni poskusni ukrepi.
When he hit the boy, the glass shattered.	Ko je dečka udaril, se je steklo razbilo.
Both sides reached a compromise.	Obe strani sta dosegli kompromis.
His favorite hobby was reading.	Njegov najljubši hobi je bilo branje.
Dash the purple brush.	Pomišljaj škrlatnega čopiča.
He studied zoology.	Študiral je zoologijo.
The soldier was escorted from the training facility.	Vojaka so pospremili iz vadbene ustanove.
Water in some cities is toxic.	Voda v nekaterih mestih je strupena.
Let's not start a war.	Ne začenjajmo vojne.
The warden insisted that we hand over the passports.	Upravitelj je vztrajal, da izročimo potne liste.
We are constantly banging our heads against these brick walls	Nenehno udarjamo z glavo ob te opečne stene
The first thing that comes to mind is food.	Kar najprej pride na misel, je hrana.
The robber escaped clean.	Ropar je pobegnil čist.
Sam saw it as muddy.	Sam je videl, da je blatno.
Nevertheless, this is the only road to the city.	Kljub temu je to edina cesta v mesto.
The huge prairie slowly retreated to the dense forest.	Ogromna prerija se je počasi umaknila gostemu gozdu.
Avoid using petrol when grilling.	Pri pečenju na žaru se izogibajte uporabi bencina.
She was at the club all day.	Ves dan je bila v klubu.
She loves fried chicken, rice and beans.	Rada ima ocvrtega piščanca, riž in fižol.
He has consulted with numerous medical journals.	Posvetoval se je s številnimi medicinskimi revijami.
Some sociologists have described this as a method of control.	Nekateri sociologi so to označili kot metodo nadzora.
Factories that pollute the environment are destroying the countryside.	Tovarne, ki onesnažujejo okolje, uničujejo podeželje.
It was constantly flooding and rising water filled the house.	Nenehno je poplavljalo in narasla voda je napolnila hišo.
No buzzing of machines.	Ni brnenja strojev.
The crops will not thrive this season.	Pridelki v tej sezoni ne bodo dobro uspevali.
The besieged city fell in one year.	Oblegano mesto je padlo v enem letu.
I'll give him this and that,	Dal mu bom to in to,
Studying the humanities adds perspective to a person's life.	Študij humanistike človeku doda perspektivo v življenje.
Many items could not be sold legally.	Veliko predmetov ni bilo mogoče zakonito prodati.
Critics argue that laws restrict an individual's freedoms.	Kritiki trdijo, da zakoni omejujejo posameznikove svoboščine.
The tank is leaking.	Cisterna pušča.
The captain was received by a crowd of journalists.	Kapetana je sprejela množica novinarjev.
All countries are run by elected officials.	Vse države vodijo izvoljeni uradniki.
Police offered a reward for anyone with information.	Policija je ponudila nagrado za vse, ki bi imeli informacije.
Every summer, the region is plagued by floods.	Vsako poletje regijo pestijo poplave.
Traditionalists are highly respected.	Tradicionalisti so zelo spoštovani.
This region has been declared a desert.	Ta regija je bila razglašena za puščavo.
He had an affection for both science and art.	Imel je naklonjenost tako za znanost kot za umetnost.
The moon shines brightly in the dark sky.	Luna močno sije na temnem nebu.
His letter tells of an exciting future ahead.	Njegovo pismo pripoveduje o vznemirljivi prihodnosti, ki je pred nami.
She gasped when she saw the snake.	Zadihala je, ko je zagledala kačo.
The last few hundred meters were especially slippery.	Zadnjih nekaj sto metrov je bilo še posebej spolzko.
Open the window, please.	Odprite okno, prosim.
The ring is red.	Prstan je rdeč.
We need to move forward.	Moramo se premikati naprej.
She walked a country path.	Hodila je po podeželski poti.
Better that your pen is black than your ruler,	Bolje, da je tvoje pero črno kot tvoje ravnilo,
The police were not ready to enforce the law.	Policija ni bila pripravljena izvajati zakona.
She feared for her safety.	Bala se je za svojo varnost.
I don't want to be alone.	Nočem biti sam.
Farmers need fertilizers to grow their crops.	Kmetje potrebujejo gnojila za pridelavo svojih pridelkov.
He bends low and sweeps down the hall	Nizko se skloni in pometa po hodniku
Some children love being alone.	Nekateri otroci so radi sami.
The mountains are covered with snow.	Gore so prekrite s snegom.
One was low and one high.	Eden je bil nizek in eden visok.
Many small streams merge into larger rivers.	Številni majhni potoki se združijo v večje reke.
The cry of the strange creature was deafening.	Krik nenavadnega bitja je bil oglušujoč.
We stared at each other in disbelief.	Nejeverno sva gledala drug v drugega.
The snow melted so fast.	Sneg se je tako hitro stopil.
Someone or something is watching.	Nekdo ali nekaj gleda.
The director said he highly recommends you.	Direktor je rekel, da vas zelo priporoča.
Gently roll each ball of dough in your hands.	Vsako kroglico testa nežno povaljajte v rokah.
Decide what you will eat for dinner.	Odločite se, kaj boste jedli za večerjo.
The teacher provided the students with vocabulary lists.	Učiteljica je učencem posredovala sezname besedišča.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	Naša imena, ko jih izgovorimo, tvorijo heksagram.
The street was crowded for walking.	Ulica je bila prenatrpana za hojo.
Signs are everywhere.	Znaki so povsod.
She was tormented by loneliness.	Mučila jo je osamljenost.
The manager said he would be happy to help.	Upravitelj je rekel, da bo z veseljem pomagal.
He was diagnosed with cancer.	Ugotovili so mu raka.
An unclog is used for opening.	Za odpiranje se uporablja odmašnik.
His action drew sharp public criticism.	Njegovo dejanje je povzročilo ostre kritike javnosti.
Smart spoke first.	Pametni je spregovoril prvi.
The local weather is especially mild in this region.	V tej regiji je lokalno vreme še posebej blago.
The hard shell of the bird protects it from predators.	Trda luska ptice jo ščiti pred plenilci.
Which of the following quantities is the largest?	Katera od naslednjih količin je največja?
Her speech was endlessly entertaining.	Njen govor je bil neskončno zabaven.
They marched through the town square with weapons.	Skozi mestni trg so korakali z orožjem.
Step to the table.	Stopi do mize.
They already have to be paid.	Že morajo biti plačani.
There is a reaction to every action in hot water.	Za vsako dejanje v vroči vodi obstaja reakcija.
No signs of struggle were found.	Znakov boja niso našli.
Extensive research is underway.	V teku so obsežne raziskave.
Some pedestrians looked confused.	Nekateri pešci so bili videti zmedeni.
During the year, the boy had many friends.	Med letom je imel fant veliko prijateljev.
The policeman looked into the darkness.	Policist je pogledal v temo.
Reading glasses have become popular in recent years.	Očala za branje so v zadnjih letih postala priljubljena.
A steep hill rises near the city center.	V bližini središča mesta se dviga strm hrib.
I think that kind of thinking can have serious consequences.	Mislim, da ima takšno razmišljanje lahko resne posledice.
She looked at his friend too quickly.	Prehitro je pogledala njegovega prijatelja.
The hot air rises in a circle.	Vroč zrak se dviga krožno.
Laws only affect the rich, many are afraid.	Zakoni vplivajo samo na bogate, mnogi se bojijo.
The meticulous work has now been completed.	Natančno delo je bilo zdaj končano.
She married the editor of a local newspaper.	Poročila se je z urednikom lokalnega časopisa.
Management clearly understands the problems	Uprava jasno razume težave,
Most of the peels fall to the ground.	Večina olupkov pade na tla.
It was wider than the river looked.	Bila je širša, kot je izgledala reka.
When two negatives do positive.	Ko dva negativa naredita pozitivno.
A multitude of tiny puddles formed in the shallows.	V plitvini je nastala množica drobnih luž.
Only the names of officials are excluded.	Izključena so samo imena uradnikov.
The more tea is brewed, the weaker it becomes.	Bolj kot se čaj kuha, šibkejši postane.
The court found the accused innocent.	Sodišče je ugotovilo, da je obtoženi nedolžen.
This table has no drawers.	Ta miza nima predalov.
You will need to take one pound of flour first.	Najprej boste morali vzeti en funt moke.
It was an obvious contradiction.	Šlo je za očitno protislovje.
However, the Chief Secretary for Research objected.	Vendar je glavni sekretar za raziskave nasprotoval.
Before you go on a trip, you need to plan carefully.	Preden se odpravite na potovanje, morate skrbno načrtovati.
He lived to be twelve years old.	Doživel je dvanajst let.
Many young students live nearby.	V bližini živi veliko mladih študentov.
The singer's voice is rich and beautiful.	Glas pevke je bogat in lep.
People here do not worship idols.	Ljudje tukaj ne častijo malikov.
A flood warning has been issued.	Izdano je poplavno opozorilo.
She discarded the young as mere children.	Mlado je zavrgla kot zgolj otroke.
Most of the dates were brown.	Večina datljev je bila rjava.
The nations have friendly relations.	Naroda imata prijateljske odnose.
Many modern buildings now have elevators.	Številne sodobne zgradbe imajo zdaj dvigala.
You can travel by plane, train or car.	Potujete lahko z letalom, vlakom ali avtomobilom.
The king wore his crown.	Kralj je nosil svojo krono.
Who do you want to send?	Koga želite poslati?
It is important to stretch regularly after running.	Pomembno je, da se po teku redno raztezate.
They lay side by side, staring ahead.	Ležala sta drug poleg drugega in strmela predse.
We spent a relaxing day watching the setting sun.	Preživeli smo sproščujoč dan ob opazovanju zahajajočega sonca.
The old soldiers fought bravely.	Stari vojaki so se pogumno borili.
After resisting a lengthy interrogation, the prisoner confessed.	Po upiranju daljšemu zaslišanju je zapornik priznal.
The patient's heart began to beat rapidly.	Bolnikovo srce je začelo hitro utripati.
Pour the cream into the pan with the sugar.	Smetano vlijemo v ponev s sladkorjem.
The traffic jam caused a traffic jam.	Zastoj je povzročil prometni zastoj.
The merchant walked towards the boat.	Trgovec je hodil proti čolnu.
At first he refused to continue.	Sprva ni hotel nadaljevati.
Clean the wok.	Očistite vok.
He runs his own company.	Vodi lastno podjetje.
He ran out of the room.	Stekel je iz sobe.
Take a few lumps of sugar and put them in the pan.	Vzemite nekaj kepic sladkorja in jih dajte v ponev.
The family dog ​​was asleep.	Družinski pes je spal.
Her paintings are sold at very high prices.	Njene slike se prodajajo po zelo visokih cenah.
Due to the rapid infiltration of the gangs, the police became ineffective.	Zaradi hitre infiltracije tolp je policija postala neučinkovita.
James was just a petty thief.	James je bil le droben tat.
This homemade cake was delicious.	Ta domača torta je bila okusna.
Pour the eggs.	Nalijte jajca.
Mary does not allow anyone else to shave her.	Marija ne dovoli, da bi jo kdo drug obril.
As the river rose, it left you underwater.	Ko je reka narasla, je vas pustila pod vodo.
Scarves were worn by both students and teachers.	Rute so nosili tako učenci kot učitelji.
The ferry just arrived at the dock.	Trajekt je pravkar pritekel v dok.
Spring comes earlier to areas at higher latitudes.	Pomlad pride prej na območja na višjih zemljepisnih širinah.
Two leading scientists presented their findings.	Dva vodilna znanstvenika sta predstavila svoje ugotovitve.
Shut the tap, it's dripping.	Zapri pipo, kaplja.
The truck spun over holes in a narrow village street.	Tovornjak se je vrtel čez luknje v ozki vaški ulici.
Family upbringing is extremely important.	Družinska vzgoja je izjemno pomembna.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Kognitivni znanstveniki uporabljajo računalnike za simulacijo človeške inteligence.
A fishing net is used for fishing.	Za lovljenje rib se uporablja ribiška mreža.
He saved his wife's life.	Rešil je ženi življenje.
Tell me who ate the last cake.	Povej mi, kdo je pojedel zadnjo torto.
The group gathered for dinner.	Skupina se je zbrala na večerji.
Declaring history irrelevant is also a regressive move.	Razglasitev zgodovine za nepomembno je tudi regresivna poteza.
He lost his temper.	Izgubil je živce.
Our daughter is now married.	Naša hči je zdaj poročena.
Both hands were covered in paint.	Obe roki sta bili prekriti z barvo.
A canopy stretches over them.	Nad njimi se razprostira krošnja.
His speech was particularly strong on this one topic.	Njegov govor je bil še posebej močan pri tej eni temi.
She went to the nearest town.	Odšla je v najbližje mesto.
The driver knew the shortcut.	Voznik je poznal bližnjico.
Her foreskin was well cared for.	Njena kožica je bila dobro negovana.
Don’t just sit in silence.	Ne sedite samo v tišini.
He believed the rumors.	Verjel je govoricam.
She drew a large cross in the powder.	V prahu je narisala velik križ.
The snow began to fall and covered the landscape in white.	Sneg je začel padati in je pokrajino prekrival v belo.
The city is a popular summer destination.	Mesto je priljubljena poletna destinacija.
He bought new speakers for his car.	Kupil je nove zvočnike za svoj avto.
The number of men and women involved is unknown.	Število vpletenih moških in žensk ni znano.
The samples are studied by scientists from different countries.	Vzorce preučujejo znanstveniki iz različnih držav.
Researchers have been trying to find out the cause of the disease.	Raziskovalci so poskušali odkriti vzrok bolezni.
Take a deep breath.	Globoko vdihni.
The winners came in first.	Zmagovalci so prišli na prvo mesto.
Time seems to be running very slowly.	Zdi se, da čas teče zelo počasi.
Listen to this man.	Poslušaj tega človeka.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Pogum je včasih lahko zaman gesta.
She rarely asked questions except once.	Redko je postavljala vprašanja, razen enkrat.
This city is known for its great theater.	To mesto je znano po svojem velikem gledališču.
No no no.	Ne ne ne.
No book has ever been published.	Nobena knjiga ni bila nikoli izdana.
The burning top layer collapses, leaving a hollow space.	Goreča zgornja plast se zruši in ostane votli prostor.
Abundant thread through the silk.	V izobilju nit skozi svilo.
The two women sat and smiled at each other.	Dve ženski sta sedeli in se nasmehnili druga drugi.
All mangoes weigh the same.	Vsi mango tehtajo enako.
Then she saw something in the distance.	Nato je v daljavi zagledala nekaj.
She sat alone in the cinema.	V kinu je sedela sama.
Farmers were advised to attend classes.	Kmetom so svetovali, naj obiskujejo pouk.
Snow flakes spun lazily on the ground.	Snežni kosmiči so se leno vrteli na tla.
People are important to our society.	Ljudje so pomembni za našo družbo.
He is tall, with dark hair, penetrating blue eyes.	Visok je, s temnimi lasmi, prodorno modrimi očmi.
I'm worried something will happen to her.	Skrbi me, da se ji bo kaj zgodilo.
He hit his head against the wall.	Z glavo je udaril ob zid.
He gave the money quickly.	Hitro je dal denar.
You have a gift for such things.	Za take stvari imaš dar.
This is a question you need to answer.	To je vprašanje, na katerega morate odgovoriti.
The mountain goat is an animal found in this area.	Gorska koza je žival, ki jo najdemo na tem območju.
The apple fell far from the tree.	Jabolko je padlo daleč od drevesa.
There was a silence interrupted only by occasional murmurs.	Zavladala je tišina, ki jo je prekinjalo le občasno mrmranje.
Do not eat or drink after midnight.	Ne jejte in ne pijte po polnoči.
The orchestra played in front of a packed audience.	Orkester je igral pred nabito polno publiko.
The Sultan desperately wanted to hide his secret.	Sultan je obupno želel skriti svojo skrivnost.
Many baobab trees are now in bloom.	Veliko dreves baobaba zdaj cveti.
There will definitely be a conflict.	Zagotovo bo prišlo do konflikta.
He was riding a motorcycle outside.	Zunaj se je vozil z motorjem.
A scream of terror escaped her lips.	Z ustnic ji je ušel krik groze.
The shirt was abruptly discarded.	Srajco so naglo zavrgli.
Use these pictures to guide the study.	Uporabite te slike za vodenje študija.
They arrived at the finish line exhausted.	Na cilj so prispeli izčrpani.
The company will have to lay off workers.	Podjetje bo moralo odpuščati delavce.
The zookeeper needs an assistant.	Oskrbnik živalskega vrta potrebuje pomočnika.
Several graduate students argued about their project.	Več podiplomskih študentov se je prepiralo o svojem projektu.
The rocket will fly high into space.	Raketa bo letela visoko v vesolje.
The rotten flesh was discarded.	Gnilo meso je bilo zavrženo.
The robot is now only used for special purposes.	Robot se zdaj uporablja samo za posebne namene.
The poor man starved rather than paid.	Revež je raje stradal kot plačeval.
Reduce heat to low for soft extraction.	Zmanjšajte toploto na nizko za mehko ekstrakcijo.
Bright flames flickered in the old fireplace.	Svetli plameni so utripali v starem kaminu.
This is a complicated process.	To je zapleten postopek.
This first snow of the year is good.	Ta prvi sneg v letu je dober.
His hair was very dark.	Njegovi lasje so bili zelo temni.
The swollen river demanded a passage.	Nabrekla reka je zahtevala prehod.
She had a strange sense of humor.	Imela je čuden smisel za humor.
Draw a solid line on the diagram.	Na diagramu narišite neprekinjeno črto.
Many jugglers have gained fame.	Številni žonglerji so si pridobili slavo.
She tossed the coins into the well.	Kovance je vrgla v vodnjak.
The seller always sells the best.	Prodajalec vedno proda najboljše.
Society will not accept you if you do not speak correctly.	Družba te ne bo sprejela, če ne govoriš pravilno.
The bell tower is the only preserved building.	Zvonik je edina ohranjena zgradba.
Consumers are becoming increasingly picky about food.	Potrošniki postajajo vse bolj izbirčni glede hrane.
The military conducted medical investigations.	Vojska je opravila zdravstvene preiskave.
The arrow rushed through the air.	Puščica je hitela po zraku.
She's a fast runner.	Je hitra tekačica.
The bus stopped at the bus station.	Avtobus se je ustavil na avtobusni postaji.
She was sitting alone.	Sedela je sama.
Extensive scientific research is needed to improve yields.	Za izboljšanje pridelka so potrebne obsežne znanstvene raziskave.
The departing villagers carried him back to the city on a stretcher.	Odhajajoči vaščani so ga na nosilih nesli nazaj v mesto.
The fight was short and relentless.	Boj je bil kratek in neusmiljen.
Be careful not to overcook the meat.	Pazite, da mesa ne prepečete.
Farmers can plant on their land.	Kmetje lahko sadijo na svoji zemlji.
The word pagoda means "cover"	Beseda pagoda pomeni "pokrov"
The bride looked radiant.	Nevesta je bila videti sijoča.
Due to high unemployment, it is difficult to find a job.	Zaradi visoke brezposelnosti je težko najti delo.
After many years of training, he became an excellent musician.	Po dolgih letih usposabljanja je postal izvrsten glasbenik.
He stood in the doorway and stared at me.	Stal je na vratih in me strmel.
The thief was quickly captured.	Tat je bil hitro ujet.
The evidence is obvious.	Dokaz je očiten.
A fire was raging in the village.	Po vasi je divjal požar.
Jacob threw his shoe at his brother.	Jakob je vrgel čevelj na brata.
As a result of research, a new chemical was discovered.	Kot rezultat raziskav so odkrili novo kemikalijo.
The houses here were built cheap and fast.	Hiše so bile tukaj zgrajene poceni in hitro.
These materials were not easy to find.	Teh materialov ni bilo lahko najti.
Cook the chicken until soft.	Piščanca kuhamo do mehkega.
He fell asleep quickly.	Hitro je zaspal.
The chenille bedspread looked lumpy and faded.	Posteljno pregrinjalo iz ženilja je bilo videti grudasto in zbledelo.
She soaked her feet.	Namočila si je noge.
The rooster crowed.	Petelin je zapel.
The slaves were then made to work on the estate.	Sužnje so nato dali delati na posestvo.
Negotiations were difficult, but in the end an agreement was reached.	Pogajanja so bila težka, a na koncu je bil sklenjen dogovor.
Their work is very demanding.	Njihovo delo je zelo zahtevno.
It is ready to enjoy.	Pripravljen je za uživanje.
The scar was gray.	Brazgotina je bila siva.
The pipeline could explode at any moment.	Plinovod bi lahko vsak trenutek eksplodiral.
A party for the artist was organized.	Organizirana je zabava za umetnika.
It no longer occurs naturally.	Ne pojavlja se več naravno.
She talked to her mother on the phone today.	Danes se je po telefonu pogovarjala s svojo mamo.
I am upset when poor people suffer.	Razburjen sem, ko revni ljudje trpijo.
She heard a butterfly fluttering its wings.	Slišala je metulja, ki je mahal s krili.
She swelled up nicely	Lepo se je napihnila
A society based on merit and not on birth.	Družba, ki temelji na zaslugah in ne na rojstvu.
This act is very dangerous.	To dejanje je zelo nevarno.
Vegetables, fruits, grains and milk are staple foods.	Zelenjava, sadje, žita in mleko so osnovna živila.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Letos naj bi prispelo na tisoče beguncev.
At this stage, the chicken should be cooked.	V tej fazi je treba piščanca kuhati.
The government has vowed to eradicate the plague.	Vlada se je obljubila, da bo izkoreninila kugo.
Many people will refuse to vote for this party.	Veliko ljudi bo zavrnilo glasovanje za to stranko.
He pulled a shovel up from the pit.	Iz jame je potegnil lopato navzgor.
He sold all his property and traveled the world.	Prodal je vse svoje premoženje in potoval po svetu.
All this equipment is broken.	Vsa ta oprema je pokvarjena.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Dokumentarec raziskuje zgodovino medzvezdnih potovanj.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade scene.	Protestniki kadijo konopljo, ko se spuščajo na paradno prizorišče.
Chopping wood can be quite tiring.	Sekanje lesa je lahko precej naporno.
The tightly packed journey took more than three hours.	Tesno nabito je potovanje trajalo več kot tri ure.
The irregularity only happened in a decade.	Nepravilnost se je zgodila šele v desetletju.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Pozneje, ko si živali opomorejo, bodo lačne.
He has a scar on his lower lip.	Na spodnji ustnici ima brazgotino.
This hall is dedicated to sports.	Ta dvorana je namenjena športu.
Internet banking has several advantages.	Internetno bančništvo ima več prednosti.
The wind cannot blow the object at the speed of light.	Veter ne more pihati predmeta s svetlobno hitrostjo.
It was my duty to call the voters there.	Dolžnost je bila poklicati tamkajšnje volivce.
The peaches were tenderly sweet and ripe.	Breskve so bile nežno sladke in zrele.
Mountain goats and deer live here.	Tu živijo gorske koze in jeleni.
Criminals are also vulnerable to flattery.	Tudi zločinci so ranljivi za laskanje.
The steps were very steep.	Koraki so bili zelo strmi.
She waved and ran to her room.	Pomahala je in stekla proti svoji sobi.
Many women now work outside the home.	Veliko žensk zdaj dela zunaj doma.
The flat, gray stones gleamed in the morning sun.	Ploščati, sivi kamni so se lesketali v jutranjem soncu.
The locals are often used to transport visitors.	Domačini se pogosto uporabljajo za prevoz obiskovalcev.
Support your argument with examples and citations from the literature.	Svoj argument podkrepite s primeri in citati iz literature.
Sherlock smiled.	Sherlock se je nasmehnil.
The sand is hot to the touch	Pesek je vroč na dotik
In front of the children he hung with a fishing line.	Pred otroki je visel z ribiško vrvjo.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Mikrobi in diatomeje uspevajo v sladkovodnih jezerih.
They looked at the watch on his wrist.	Pogledali so na uro na njegovem zapestju.
When the door opened, there was silence.	Ko so se vrata odprla, je vladala tišina.
The right way.	Prava pot.
He demanded compensation.	Zahteval je odškodnino.
The Queen was pleased with the speech.	Kraljica je bila z govorom zadovoljna.
Logicians were happy with the answer.	Logiki so bili veseli odgovora.
He simply quit smoking.	Preprosto je nehal kaditi.
It's okay, he assured her.	V redu je, ji je zagotovil.
A belt of clouds rolled overhead.	Nad glavo se je valil pas oblakov.
Water is pumped into the reservoir from the river.	Voda se črpa v rezervoar iz reke.
Some types of vegetables are easy to peel.	Nekatere vrste zelenjave je enostavno olupiti.
These words have no direct meaning.	Te besede nimajo neposrednega pomena.
Only three kilometers through the tunnel.	Le tri kilometre skozi predor.
There were three boats on the lake.	Na jezeru so bili trije čolni.
Turn the plane north.	Obrnite letalo proti severu.
The meeting was a disaster.	Srečanje je bilo katastrofa.
Delivered to parking lots.	Dostavljeno na parkirišča.
Various trees lined the street.	Na ulici so se vrstila različna drevesa.
The trees are very tall.	Drevesa so zelo visoka.
Dust storms are common in this region.	Prašne nevihte so v tej regiji pogoste.
If in doubt, check out the dictionary.	Če ste v dvomih, si oglejte slovar.
He drove as fast as he could.	Vozil je čim hitreje.
The minister was under attack because of yesterday's statement.	Ministrica je bila zaradi včerajšnje izjave na udaru.
She took some oatmeal and threw it down.	Vzela je nekaj ovsenih kosmičev in jih vrgla dol.
The older couple struggled to avoid suspicion.	Starejši par si je prizadeval, da bi se izognil sumom.
It's raining hard.	Močno dežuje.
However, it cannot really reflect reality.	Vendar ne more resnično odražati realnosti.
Reading before bed can help you fall asleep.	Branje pred spanjem vam lahko pomaga zaspati.
He stroked the dog's head.	Pobožal je psa po glavi.
When the birds chirped a cheerful melody	Ko so ptice žvrgolele veselo melodijo
We hear the same story over and over again.	Vedno znova slišimo isto zgodbo.
The castle was located on a wooded hill.	Grad se je nahajal na gozdnatem griču.
The fish in the creek aren’t really blind.	Ribe v potoku v resnici niso slepe.
Opponents forced the ball off the field.	Nasprotniki so žogo izsilili iz igrišča.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Založniki pogosto zavračajo rokopise, ki nimajo izvirnosti.
He carried his luggage carefully.	Previdno je nosil svojo prtljago.
As a captain, he rated himself well.	Kot kapetan se je dobro ocenil.
The judge had strong opinions on the death penalty.	Sodnik je imel trdna mnenja o smrtni kazni.
She wanted to go to the countryside.	Želela je na podeželje.
Many parents today do not teach their children good manners.	Mnogi starši danes svojih otrok ne učijo lepega vedenja.
The leader tries to reassure his followers.	Vodja skuša pomiriti svoje privržence.
Our country imports a lot of oil.	Naša država uvaža veliko nafte.
It is our duty to plant trees.	Naša dolžnost je saditi drevesa.
She likes that everyone loves him.	Všeč ji je, da ga imajo vsi radi.
The inspector searched the station.	Inšpektor je preiskal postajo.
Spinach should be thoroughly cleaned before cooking.	Špinačo morate pred kuhanjem temeljito očistiti.
There was so much blood he could barely see.	Bilo je toliko krvi, da je komaj videl.
Tear off a few leaves.	Natrgajte nekaj listov.
Her heart pounded, she ran inside.	Srce ji je zaigralo, stekla je noter.
Watch out for snakes!	Pazite se na kače!
This dress was sewn by my talented mom.	To obleko je sešila moja nadarjena mama.
Coachman.	Kočijaž.
He was a horseman.	Bil je konjenik.
The administrator spoke harshly to poorly behaved students.	Upravitelj se je ostro pogovarjal s slabo vedenimi študenti.
He touched her and her head turned back.	Dotaknil se je in njena glava je zasukala nazaj.
The match was canceled due to heavy rain.	Tekma je bila odpovedana zaradi močnega dežja.
The parents are really strict.	Starši so res strogi.
He has a small notebook full of newspaper clippings.	Ima majhen zvezek, poln časopisnih izrezkov.
Is there salt in the cupboard?	Ali je v omari sol?
We had to go through a number of new procedures.	Morali smo opraviti številne nove postopke.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Astronomi gredo torej globoko pod zemljo, da bi preučevali nebo.
Do not damage the furniture.	Ne poškodujte pohištva.
The Committee was overwhelmingly in favor of reform.	Odbor je bil v veliki večini naklonjen reformi.
The products are made from recyclable material.	Izdelki so izdelani iz materiala, ki ga je mogoče reciklirati.
It was generally accepted that mercury was toxic.	Splošno sprejeto je bilo, da je živo srebro strupeno.
This seems to have happened many years ago.	Zdi se, da se je to zgodilo pred mnogimi leti.
The opponent has scored twice in the last twenty minutes.	Tekmec je v zadnjih dvajsetih minutah zadel dvakrat.
It is high time we solved this problem.	Skrajni čas je, da rešimo ta problem.
A battle broke out.	Izbruhnila je bitka.
There was barely room for the cat to swing.	Komaj je bilo prostora za zamah mačke.
Whirlpool devices operate on an automatic mechanism.	Naprave Whirlpool delujejo na avtomatskem mehanizmu.
The yogurt was brittle and had lumps in it.	Jogurt je bil krhek in je imel v sebi grudice.
The claim was "absurd".	Trditev je bila "absurdna".
The rats reappeared overnight.	Podgane so se čez noč ponovno pojavile.
Some animals were large.	Nekatere živali so bile velike.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Za sladkobo poskrbita sladkor v prahu in vanilija.
He tells me to meet him here, alone.	Pove mi, naj ga srečam tukaj, samega.
Dinner is provided.	Za večerjo je poskrbljeno.
Some experts believe in the power of spells.	Nekateri strokovnjaki verjamejo v moč urokov.
My daughter was wearing a school uniform.	Moja hči je bila oblečena v šolsko uniformo.
The waitress brings me water.	Natakarica mi prinese vodo.
This duke and duchess have dozens of children.	Ta vojvoda in vojvodinja imata na desetine otrok.
The author presents a thorough review of the textual evidence.	Avtor predstavlja temeljit pregled besedilnih dokazov.
Several schools should adopt a new teaching model.	Več šol naj sprejme nov model poučevanja.
If the acid is put in water, it turns yellow.	Če kislino damo v vodo, jo obarva rumeno.
Shocking, sudden finale.	Pretresljiv, nenaden finale.
The weather was nice.	Vreme je bilo lepo.
I have informed you of this change.	O tej spremembi sem vas obvestil.
No one can doubt his sincerity.	Nihče ne more dvomiti o njegovi iskrenosti.
This sweepstakes raised thousands for the Nature Conservation Association.	Ta nagradna igra je zbrala na tisoče za naravovarstveno združenje.
The teacher and students were all very young.	Učiteljica in učenci so bili vsi zelo mladi.
The comments above are representative.	Zgornji komentarji so reprezentativni.
Commas are memory devices.	Vejice so pomnilniške naprave.
The road was built in the eighteenth century.	Cesta je bila zgrajena v osemnajstem stoletju.
The family traveled in discomfort and searched for supplies.	Družina je potovala v nelagodju in iskala zaloge.
Additional changes were made to complete the task.	Za dokončanje naloge so dali dodatne izmene.
The robber avoided public glare.	Ropar se je izognil bleščanju javnosti.
A lively debate has developed on this issue.	O tem vprašanju se je razvila živahna razprava.
We visited two ancient cities on vacation.	Na počitnicah smo obiskali dve starodavni mesti.
The wine retains some color after opening.	Vino po odprtju ohrani nekaj barve.
The flight attendant explains the safety procedures over the loudspeaker.	Stevardesa po zvočniku razloži varnostne postopke.
She especially loved animals.	Posebno rada je imela živali.
It is the main source of pollution.	Je glavni vir onesnaženja.
He sat next to her.	Sedel je poleg nje.
I have a fear of snakes.	Imam strah pred kačami.
His face was bruised and swollen.	Njegov obraz je bil modric in otekel.
The bouquet of violets and roses was wonderful.	Šopek vijolic in vrtnic je bil čudovit.
The lid of the box is firmly locked.	Pokrov škatle je trdno zaklenjen.
The property had to be collected at nearby banks.	Premoženje je bilo treba zbrati na bližnjih bankah.
Her arms wrapped around his waist.	Njene roke so se ovile okoli njegovega pasu.
The brain can be divided into different regions.	Možgane lahko razdelimo na različne regije.
He was a chess champion at school.	Na šoli je bil prvak v šahu.
So my sister left home to become a nurse.	Tako je moja sestra odšla od doma, da bi postala medicinska sestra.
The pigeon finally got to the fruit.	Golob je končno prišel do sadja.
Violence will fuel racial tensions.	Nasilje bo spodbudilo rasne napetosti.
A strong wind was blowing across the terrace.	Po terasi je pihal močan veter.
Good looks are not everything.	Dober videz ni vse.
He lay in bed and dozed off abruptly.	Ležal je v postelji in naglo zadremal.
Women have traditionally played a big role in the trade.	Ženske so tradicionalno igrale veliko vlogo v trgovini.
No alternative solutions were offered.	Alternativne rešitve niso bile ponujene.
What happened was ugly.	Kar se je zgodilo, je bilo grdo.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Vodovodar je rekel, da bo to stalo petsto dolarjev.
There was the sound of distant thunder.	Slišal se je zvok oddaljenega grmenja.
The cake was baked as a surprise.	Torta je bila pečena kot presenečenje.
She received an honorary diploma.	Prejela je častno diplomo.
He got an ultimatum.	Dobil je ultimat.
The art of pottery has flourished here since ancient times.	Umetnost izdelave keramike je tu cvetela že od antičnih časov.
Can you lend me a few bucks?	Ali mi lahko posodite nekaj dolarjev?
She asked him to stay for a while longer.	Prosila ga je, naj ostane še nekaj časa.
There was a fine line between success and failure.	Med uspehom in neuspehom je bila tanka meja.
There were some strange brick houses on the street.	Na ulici je bilo nekaj čudnih zidanih hiš.
The news changed her mood, so she went home.	Novica ji je spremenila razpoloženje, zato je odšla domov.
He looked at her.	Pogleda jo.
You have to admit defeat.	Poraz morate priznati.
Most birds fly, but they can't swim.	Večina ptic leti, vendar ne zna plavati.
They are trying to make a name for themselves.	Poskušajo si ustvariti ime.
He stole ten dollars from her the day we met.	Na dan, ko sva se spoznala, ji je ukradel deset dolarjev.
She was asked about her work.	Spraševali so jo o njenem delu.
He avoided her eyes and looked around nervously.	Izogibal se je njenim očem in se nervozno ozrl naokoli.
The guards were bribed by criminals.	Paznike so podkupili zločinci.
Now it is much too late for that.	Zdaj je za to veliko prepozno.
A member of the church was attacked in the parking lot.	Na parkirišču so napadli člana cerkve.
The accident sparked a controversial debate.	Nesreča je povzročila kontroverzno razpravo.
No one laughed.	Nihče se ni smejal.
Technology has greatly improved agriculture in this region.	Tehnologija je močno izboljšala kmetijstvo v tej regiji.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Ribe so vabo pogoltnile s presenetljivo hitrostjo.
Escaped rabbits were a real problem for farmers.	Pobegli zajci so bili za kmete prava težava.
You have to be very careful near the pool.	V bližini bazena morate biti zelo previdni.
He looked out the window at the clouds that were passing by.	Skozi okno je gledal oblake, ki so mimogrede.
So what could have caused this accident?	Torej, kaj bi lahko povzročilo to nesrečo?
A long line of people were waiting for tickets.	Na vstopnice je čakala dolga vrsta ljudi.
Hotel bulletin boards advertised low prices.	Hotelski oglasni deski so oglaševali nizke cene.
Flexible corals that make many fish live.	Prožne korale, zaradi katerih živijo številne ribe.
Don’t forget sunscreen.	Ne pozabite na kremo za sončenje.
A crew from a neighboring village came to the rescue.	Na pomoč je prišla posadka iz sosednje vasi.
What is a password?	Kaj je geslo?
Her hair shone brightly in the sun.	Njeni lasje so se močno svetili na soncu.
The service will not be performed.	Storitev ne bo izvedena.
They have been safe there for years.	Tam so že leta varni.
The robber hit the unsuspecting woman on the head.	Ropar je nič hudega slutečo žensko udaril po glavi.
Resolvers require regular maintenance.	Resolverji zahtevajo redno vzdrževanje.
He spends hours browsing the internet.	Preživi ure in brska po internetu.
At that time, two famous men broke into the room.	Takrat sta v sobo vdrla dva znana moška.
The cake was fresh and delicious.	Pecivo je bilo sveže in okusno.
The perfume smells nice.	Parfum lepo diši.
Emotions are one of the essential components of painting.	Čustva so ena od bistvenih sestavin slikanja.
The king had a small and dry yellow horse.	Kralj je imel majhnega in suhega rumenega konja.
The majority of the population is in the south.	Večina prebivalstva je na jugu.
These machines are relatively easy to operate.	Ti stroji so razmeroma enostavni za upravljanje.
Drive home safely.	Peljite se varno domov.
The thought began to swirl uncontrollably in his head	Misel se mu je začela nenadzorovano vrteti po glavi
His mother and father were once teachers.	Njegova mati in oče sta bila nekoč učitelja.
Rain is a distant hope.	Dež je oddaljeno upanje.
The rebel leader escaped unharmed.	Vodja upornikov je pobegnil nepoškodovan.
She had a hard time coping with her death.	Svojo smrt je težko prenašala.
He said something, but she didn't hear.	Nekaj ​​je rekel, a ni slišala.
The Duke was short and fat.	Vojvoda je bil nizek in debel.
She was disappointed.	Bila je razočarana.
My life was full of pain.	Moje življenje je bilo polno bolečine.
The wind was cold and the sky was clear.	Veter je bil hladen in nebo je bilo jasno.
They tried to save the dog.	Poskušali so rešiti psa.
Forests are the lungs of the world.	Gozdovi so pljuča sveta.
In short, the environment is full of toxins.	Skratka, okolje je polno strupov.
The top predator has become more rare.	Vrhunski plenilec je postal bolj redek.
The father of the child is a caring man.	Oče otroka je skrben moški.
His mind began to race from anxious worries.	Njegov um je začel dirkati od tesnobnih skrbi.
The young woman nodded in all her answers.	Mlada ženska je v vseh svojih odgovorih prikimala.
He confessed to the crime during an intense interrogation.	Med intenzivnim zaslišanjem je kaznivo dejanje priznal.
At one time, the area may have been a swamp.	Včasih je bilo območje morda močvirje.
The tap water is cold.	Voda iz pipe je mrzla.
Take a break.	Vzeti pavzo.
After the musical intermediate part, the speaker continued her speech.	Po glasbenem vmesnem delu je govornica nadaljevala svoj govor.
She poured herself a bowl of cereal.	Nalila si je skledo žitaric.
The policeman hit me in the face.	Policist me je udaril po obrazu.
Sport is an important and common activity here.	Šport je tukaj pomembna in pogosta dejavnost.
Judges wear black clothes.	Sodniki nosijo črna oblačila.
The truck turned the corner.	Tovornjak je zavil za vogalom.
This example shows how to use the dictionary.	Ta primer prikazuje, kako uporabljati slovar.
Economic expansion has been stable.	Gospodarska ekspanzija je bila stabilna.
They gasped and pointed.	Zadihali so in kazali.
He drew a map.	Narisal je zemljevid.
The performances were great.	Predstave so bile odlične.
The girl sent an SMS to her boyfriend.	Deklica je svojemu fantu poslala SMS.
I never imagined he would take his own life.	Nikoli si nisem predstavljal, da si bo vzel življenje.
It was pounding in his head.	V glavi mu je razbijalo.
Don’t make such eccentric conclusions.	Ne delajte tako ekscentričnih zaključkov.
She was horrified to see the unnumbered pages.	Ob pogledu na neoštevilčene strani je bila zgrožena.
They ate dinner and chatted kindly over food.	Jedli so večerjo in prijazno klepetali ob hrani.
She finally took courage and asked him.	Končno se je opogumila in ga vprašala.
Through the door and onto the street.	Skozi vrata in na ulico.
The inhabitants of the city are known for their intelligence.	Prebivalci mesta so znani po svoji inteligenci.
Her hair is dark brown.	Njeni lasje so temno rjavi.
Sharp sunlight bounced off the glass.	Ostra sončna svetloba se je odbijala od stekla.
You are a real visitor.	Pravi obiskovalec si.
Count my words carefully.	Pazljivo preštej moje besede.
A successful entrepreneur has created his wealth through hard work.	Uspešni podjetnik je svoje premoženje ustvaril s trdim delom.
The girl runs smiling at me.	Deklica teče nasmejana k meni.
The plants were budding.	Rastline so brstele.
He must be punished for his crimes.	Za svoje zločine mora biti kaznovan.
The explosion destroyed the factory.	Eksplozija je uničila tovarno.
Climate change means changes in habitat.	Sprememba podnebja pomeni spremembe v habitatu.
We depend on water.	Odvisni smo od vode.
More trees were planted and the population increased.	Zasajenih je bilo več dreves in prebivalstvo se je povečalo.
She trimmed the hedges and grabbed the leaves.	Postrigla je žive meje in pograbila liste.
This work needs to be done on time.	To delo je treba opraviti pravočasno.
The price of vegetables has been steadily rising.	Cena zelenjave je vztrajno rasla.
The girl ran down the street in circles.	Deklica je tekla po ulici v krogih.
Most of the new offices are designed with modern technology.	Večina novih pisarn je zasnovana s sodobno tehniko.
One of our goals is to preserve the environment.	Eden od naših ciljev je ohranjanje okolja.
He was a mighty warrior skilled in warfare.	Bil je mogočen bojevnik, ki je bil spreten v vojskovanju.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Glavobolu se lahko izognete tako, da se izognete stresu.
Which is the most.	Kar je največ.
These rays are harmful.	Ti žarki so škodljivi.
The municipal power plant stopped.	Občinska elektrarna se je ustavila.
Melt the butter in a pan.	V ponvi stopite maslo.
Fill the aquarium halfway with fresh water.	Napolnite akvarij do polovice s svežo vodo.
All of a sudden there was an explosion!	Kar naenkrat je prišlo do eksplozije!
No one else came but her.	Nihče drug ni prišel razen nje.
You have a full two hours before you go to work.	Pred odhodom v službo imate celi dve uri.
The horizon was blurred with gray.	Obzorje je bilo zamazano s sivino.
The shepherd looks after his sheep.	Pastir pazi na svoje ovce.
The unfaithful spouses are rewarded with a punch to the wrist.	Nezvesta zakonca sta nagrajena s udarcem po zapestju.
Then divide the flour into three equal parts.	Nato moko razdelite na tri enake dele.
Brown signs indicate a fire hazard.	Rjavi znaki opozarjajo na nevarnost požara.
Stir in salt, pepper and dill seeds.	Premešajte sol, poper in semena kopra.
There used to be dragons.	Nekoč so bili zmaji.
Construction of a new opera house began.	Začela se je gradnja nove operne hiše.
All patients were discharged in good condition.	Vsi bolniki so bili odpuščeni v dobrem stanju.
The president said the country needs strong economic leadership.	Predsednik je dejal, da država potrebuje močno gospodarsko vodstvo.
They both looked at the flattened rubber gloves.	Oba sta pogledala na ploskajoče gumijaste rokavice.
The participation of a photographer was optional.	Udeležba fotografa je bila neobvezna.
Again the geese flew south.	Spet so gosi odletele proti jugu.
Some prisoners escape is a fun thing.	Nekateri zaporniki pobegnejo je zabavna stvar.
The product was equally successful.	Izdelek je bil enako uspešen.
She urged the crowd to disperse peacefully.	Množico je pozvala, naj se mirno razidejo.
The explosion was heard all over the city.	Eksplozija je bila slišana po vsem mestu.
I can’t stand the sight of vegetables.	Ne prenesem pogleda na zelenjavo.
Although lightning strikes are common, they can be fatal.	Čeprav so udari strele pogosti, so lahko smrtonosni.
The family thanked her for a wonderful evening.	Družina se ji je zahvalila za čudovit večer.
The cowboys fled the city.	Kavboji so pobegnili iz mesta.
The cat loves fresh fish.	Mačka ima rad sveže ribe.
The use of public funds is ethically questionable.	Uporaba javnih sredstev je etično vprašljiva.
Nature is rich beyond imagination.	Narava je bogata onstran domišljije.
The green leaf fell and stuck to the shoe.	Zelen list je padel in se prilepil na čevelj.
Remove the top layer of skin.	Odstranite zgornjo plast kože.
It radiates self-confidence.	Izžareva samozavest.
The physicists conducted their research in the laboratory.	Fiziki so svoje raziskave opravili v laboratoriju.
The policeman ordered us to stop.	Policist nam je ukazal, naj se ustavimo.
It seemed unethical to us.	Zdelo se nam je neetično.
The instruments seemed to be out of tune.	Zdelo se je, da so instrumenti neuglašeni.
The bomb was placed between rush hour traffic.	Bomba je bila postavljena med prometnimi konicami.
The toast raised her glass.	Nazdravila je dvignila kozarec.
She poured the wine into a glass.	Vino je nalila v kozarec.
Many sports were invented in the countryside.	Številni športi so bili izumljeni na podeželju.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Tablice in telefoni so razmeroma enostavni za uporabo.
The wounded admitted defeat.	Ranjena je priznala poraz.
The importance of big data in the business world	Pomen velikih podatkov v svetu podjetij
People always say that life is precious.	Ljudje vedno pravijo, da je življenje dragoceno.
The cashier detained the bank's client.	Blagajničarka je zadržala stranko banke.
The ship's captain called for help.	Kapitan ladje je poklical pomoč.
What he lacked was a fundamental principle.	Kar mu je manjkalo, je bilo temeljno načelo.
Her quarrel with her brother culminated.	Njena prepir z bratom je dosegla vrhunec.
The border is determined by numerous fortifications and defensive towers.	Mejo določajo številne utrdbe in obrambni stolpi.
Every martyr's death was witnessed but not heard.	Vsaki mučeniški smrti je bila priča, a ne slišana.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Orkan ali tajfun je velika nevihta.
His ice cream flavor was vanilla.	Njegov okus sladoleda je bil vanilija.
There was nothing harder than doing a miracle.	Nič ni bilo težjega kot narediti čudež.
Silence filled the room.	Tišina je napolnila sobo.
She has a master's degree in law.	Je magistrica prava.
A herd of elephants grazed nearby.	V bližini se je pasla čreda slonov.
His anxiety began to fade.	Njegova tesnoba je začela bledeti.
Some weird place full of stinking garbage.	Neko čudno mesto, polno smrdljivih smeti.
The bones are huge.	Kosti so ogromne.
Pond water contains various organisms.	Ribniška voda vsebuje različne organizme.
She sipped her coffee with obvious pleasure.	Z očitnim užitkom je srkala kavo.
All citizens are open and friendly.	Vsi meščani so odprti in prijazni.
Corruption has plagued this country for years.	Korupcija že leta pesti to državo.
Education continues to decline.	Izobraževanje še naprej upada.
The politician was declared a national hero.	Politik je bil razglašen za narodnega heroja.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Učitelj je imel obsežno predavanje o starodavni zgodovini.
Remove some wool.	Odstranite malo volne.
They haven't met in years.	Nekaj ​​let se nista srečala.
The rich and powerful have control.	Bogati in močni imajo nadzor.
Lack of water has forced many small farmers into poverty.	Pomanjkanje vode je mnoge male kmete prisililo v revščino.
The cloud moved slowly across the sky.	Oblak se je počasi premikal po nebu.
The population of the city is flourishing.	Prebivalstvo mesta cveti.
If he has time, he will attend the meeting.	Če bo imel čas, se bo sestanka udeležil.
Communication systems have changed our way of life.	Komunikacijski sistemi so spremenili naš način življenja.
He believes that education is the path to success.	Verjame, da je izobraževanje pot do uspeha.
The small army was useless.	Majhna vojska je bila neuporabna.
The electricity went out.	Elektrika je izpadla.
A stray cat appeared on the porch.	Na verandi se je pojavila potepuška mačka.
Clothing served as a necessity and a status symbol.	Oblačila so služila kot nuja in statusni simbol.
The theory has been tested in several research institutions.	Teorija je bila preizkušena v nekaj raziskovalnih ustanovah.
He entered the monastery at a young age.	V samostan je vstopil že mlad.
The leaves on the trees were colored orange.	Listje na drevesih je bilo obarvano oranžno.
The poor man fell to his knees.	Revež je padel na kolena.
Herpes simplex is a very common infection.	Herpes simplex je zelo pogosta okužba.
He listened to me intently.	Pozorno me je poslušal.
A new school was opened in the village this year.	V vasi so letos odprli novo šolo.
It was especially difficult to walk in the hustle and bustle.	Še posebej težko je bilo hoditi v metežu.
Parking is reserved for visitors only.	Parkirišče je rezervirano samo za obiskovalce.
Abandoned by the authorities, they have survived the extradition for years.	Zapuščeni s strani oblasti so preživeli z izročitvijo že leta.
John recovered completely after one week.	Janez je po enem tednu popolnoma okreval.
We need to move the furniture.	Pohištvo moramo premakniti.
First he carved a piece of wood.	Najprej je izrezljal kos lesa.
All her wishes came true.	Vse želje so se ji uresničile.
This region has sometimes experienced frequent strong winds.	Ta regija je včasih doživela pogoste močne vetrove.
Her words cut like a knife.	Njene besede so rezale kot nož.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	V primitivnih družbah je družbeni status zlahka določen z bogastvom.
Originally built of clay and wood.	Prvotno zgrajena iz gline in lesa.
I’m not saying robots can’t have feelings.	Ne pravim, da roboti ne morejo imeti občutkov.
She took great care of hygiene.	Zelo je skrbela za higieno.
This is a remarkable plan.	To je izjemen načrt.
Now people were also in danger of extinction.	Zdaj so bili tudi ljudje v nevarnosti izumrtja.
When it cools, the water becomes ice.	Ko se ohladi, voda postane led.
In general, people easily forgive others for their mistakes.	Na splošno ljudje zlahka odpustijo drugim napake.
The scientist concludes this experiment.	Znanstvenik zaključuje ta poskus.
Most conductors also sit in a first-class compartment.	Večina prevodnikov sedi tudi v kupeju prvega razreda.
Students will be required to take an entrance exam.	Študentje bodo morali opraviti sprejemni izpit.
The new administration generally favors the industry.	Nova uprava na splošno daje prednost industriji.
He sorted his teeth alphabetically.	Zobe je razvrstil po abecedi.
His sudden appearance was quite a surprise.	Njegov nenadni nastop je bil kar presenečenje.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Karamela je mešanica belega sladkorja in vode.
The girl was very upset.	Deklica je bila zelo razburjena.
Antiques were found in her hiding place.	Starino so našli v njenem skrivališču.
A crane was used to rescue the injured man.	Za reševanje poškodovanega moškega so uporabili žerjav.
All without exception, the disaster upset.	Vse brez izjeme je nesreča razburila.
He lived for many years.	Živel je mnogo let.
We picked some strawberries along the way.	Med potjo smo nabrali nekaj jagod.
They will disappear if we do not take action.	Izginili bodo, če ne bomo ukrepali.
It is important to learn multiplication tables.	Pomembno je, da se naučite tabele množenja.
People rarely helped strangers in need.	Ljudje so redkokdaj pomagali neznancem v stiski.
This is very frustrating!	To je zelo frustrirajuće!
They came to the bank of the river.	Prišli so do brega reke.
She claimed to be an angel.	Trdila je, da je angel.
His reign was harsh and brutal.	Njegova vladavina je bila ostra in brutalna.
It is a code of conduct.	To je kodeks ravnanja.
People are usually awake at this time of year.	Ljudje so ponavadi budni v tem letnem času.
I imagine her father was destroyed, she said.	Predstavljam si, da je njen oče uničen, je rekla.
There is a shortage of skilled workers.	Primanjkuje kvalificiranih delavcev.
The moon was full.	Luna je bila polna.
A fire broke out in the attic.	Na podstrešju je izbruhnil požar.
We're glad you found a job.	Veseli smo, da ste našli službo.
Please come in and sit down.	Prosim vstopite in se usedite.
The weather forecast was dropped.	Vremenska napoved je bila izpadla.
The prophet was known to be very kind.	Znano je bilo, da je prerok zelo prijazen.
Some animals prefer to live in pairs.	Nekatere živali raje živijo v parih.
The male mood was gloomy.	Moško razpoloženje je bilo mračno.
The exciting reception at the opera was interrupted.	Razburljiv sprejem v operi je bil prekinjen.
Wait for the train.	Počakaj na vlak.
The child started screaming.	Otrok je začel kričati.
Her skin is yellowish.	Njena koža je rumenkasta.
Respect your elders!	Spoštujte svoje starejše!
When she visited the city again, she was devastated.	Ko je ponovno obiskala mesto, je bila uničena.
Teachers can be very active in their schools.	Učitelji so lahko zelo aktivni v svojih šolah.
Rearrange the words to create the appropriate caption.	Prerazporedite besede tako, da ustvarite ustrezen napis.
Football is a popular sport.	Nogomet je priljubljen šport.
He handles the knife deftly.	Z nožem spretno rokuje.
The monk studied ancient languages.	Menih je študiral starodavne jezike.
The baby rarely cries.	Dojenček redko joče.
Most people in this society are literate.	Večina ljudi v tej družbi je pismena.
She is tall, with blue eyes and fair skin.	Visoka je, z modrimi očmi in svetlo kožo.
Some residents objected because of the smell.	Nekateri stanovalci so ugovarjali zaradi vonja.
Use less salt than prescribed.	Uporabite manj soli, kot je predpisano.
Elegant lunches were served daily.	Vsak dan so bila postrežena elegantna kosila.
The journalist was given a longer break.	Novinar je dobil daljši odmor.
He kissed her hands.	Poljubil ji je roke.
Come with enough time.	Pridite z dovolj časa.
It provides timely payment to its employees.	Svojim zaposlenim zagotavlja pravočasno plačilo.
This ridiculous statement was popular.	Ta smešna izjava je bila priljubljena.
A smart dog knows how to open a door.	Pametni pes zna odpreti vrata.
Hunting is important for the conservation of local wildlife.	Lov je pomemben za ohranjanje lokalne divje živali.
When he looked around, he found that they had attracted little attention.	Ko se je ozrl naokoli, je ugotovil, da so pritegnili malo pozornosti.
A prolonged drought has destroyed crops in the city.	Dolgotrajna suša je uničila pridelke v mestu.
The eyes of the unconscious person are closed.	Oči nezavestne osebe so zaprte.
Crows circled the sky	Na nebu so krožile vrane
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Katedrala je glavna turistična atrakcija države.
Colleagues suggested several solutions.	Kolegi so predlagali več rešitev.
Men and women worked together, hoeing the earth.	Moški in ženske so delali skupaj, okopavali zemljo.
He works in a grocery store.	Dela v trgovini z živili.
Some scientists believe this is a form of clairvoyance.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je to oblika jasnovidnosti.
They just look happy.	Zgledajo samo srečni.
The bus ride took six hours.	Vožnja z avtobusom je trajala šest ur.
I bought this book.	Kupil sem to knjigo.
Just give these people a chance!	Samo dajte tem ljudem priložnost!
He can't just run away.	Ne more kar pobegniti.
Make sure none of the children are playing.	Prepričajte se, da se nihče od otrok ne igra.
He was found dead by strangulation.	Našli so ga mrtvega zaradi zadavljenja.
The numbers here are complicated.	Številke so tukaj zapletene.
As the boy approached, he became frightened.	Ko se je fant približal, ga je postalo strah.
Do not leave the front door unlocked.	Ne puščajte vhodnih vrat odklenjenih.
Their success was unexpected.	Njihov uspeh je bil nepričakovan.
The broken old car refused to move.	Polomljen star avto se ni hotel premakniti.
Death by torture is common here.	Smrt zaradi mučenja je tukaj nekaj običajnega.
The temperature is very low.	Temperatura je zelo nizka.
Excessive alcohol consumption can cause liver damage.	Prekomerno uživanje alkohola lahko povzroči poškodbe jeter.
This story was made up.	Ta zgodba je bila izmišljena.
But his imagination quickly crystallized into much more detail.	Toda njegova domišljija se je hitro izkristalizirala v veliko več podrobnosti.
The railway was temporarily closed due to the accident.	Železnica je bila zaradi nesreče začasno zaprta.
On the ceiling, elegantly painted, was an inverted triangle.	Na stropu, elegantno poslikanem, je bil obrnjen trikotnik.
Some scientists believe that artificial intelligence will displace workers.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da bo umetna inteligenca izrinila delavce.
The instructions do not mention this.	Navodila tega ne omenjajo.
We need to take this problem seriously.	S tem problemom se moramo resno ukvarjati.
The servant opened the latch.	Sluga je odprl zapah.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Združuje preproste estetske sile s človeškim razumevanjem.
His faith gave him peace and harmony.	Njegova vera mu je dala mir in harmonijo.
Most airlines charge extra for luggage.	Večina letalskih družb dodatno zaračuna prtljago.
He finally discovered his purpose in life.	Končno je odkril svoj namen življenja.
Children are often afraid of the dark.	Otroci se pogosto bojijo teme.
The wedding is two more months in the future.	Poroka je še dva meseca v prihodnosti.
The legs of the chair are solid.	Noge stola so trdne.
Peter threw himself to the ground.	Peter se je vrgel na tla.
He raised his head in surprise.	Presenečeno je dvignil glavo.
It is made of dark wood.	Izdelana je iz temnega lesa.
The students were eager to learn.	Učenci so bili željni učenja.
Central heating retains heat throughout the year.	Centralno ogrevanje ohranja toploto skozi vse leto.
The trip was paid for by the government.	Potovanje je plačala vlada.
Take it easy, brother!	Počasi, brat!
Einstein famously calculated the speed of light.	Einstein je slavno izračunal hitrost svetlobe.
Most people can't handle this.	Večina ljudi temu ni kos.
The characters maintain a low profile.	Liki ohranjajo nizek profil.
The town was located in the middle of the lake.	Mesto se je nahajalo sredi jezera.
Dynamic changes in agriculture have surprised many.	Dinamične spremembe v kmetijstvu so marsikoga presenetile.
For the passengers, things looked bleak.	Za potnike so bile stvari videti mračne.
The miners struck.	Rudarji so udarili.
The demonic companion wore the party.	Demonski spremljevalec je nosil zabavo.
In general, cat hair is impermeable to water.	Na splošno je mačja dlaka neprepustna za vodo.
Exceptions are not allowed.	Izjeme niso dovoljene.
It is preparing for the committee meeting.	Pripravlja se na sejo odbora.
Edmund can often be found in a local café.	Edmunda lahko pogosto najdete v lokalni kavarni.
The bird answered honestly.	Ptica je odgovorila iskreno.
He had an affair early in his career.	Na začetku kariere je imel afero.
The equinox came and the nights were getting colder.	Prišlo je enakonočje in noči so postajale hladnejše.
Not just a question of money.	Ne samo vprašanje denarja.
The sails parted slightly in the wind.	Jadra so se v vetru rahlo razšla.
It has recently been suggested that all newspapers are similar.	Pred kratkim je bilo predlagano, da so vsi časopisi podobni.
Look at this, it’s amazing!	Poglejte to, neverjetno je!
Frozen chickens are cheaper.	Zamrznjeni piščanci so cenejši.
She cooks her meals to perfection.	Svoje obroke kuha do popolnosti.
He looked trustworthy.	Videti je bil vreden zaupanja.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Medtem na milijone otrok po vsem svetu strada.
Their eyes lit up.	Oči so se jim zasvetile.
The patient's doctor was concerned about her rapid weight loss.	Bolnikova zdravnica je bila zaskrbljena zaradi njene hitre izgube teže.
The birds were restless.	Ptice so bile nemirne.
He made a toast.	Nazdravil je.
This place was known for its poetry.	To mesto je bilo znano po svoji poeziji.
Melted snow fed the river.	Stopljen sneg je napajal reko.
The snake dangled from the branch.	Kača je bingljala z veje.
Inspectors inspect technical equipment.	Inšpektorji preverjajo tehnično opremo.
There was a big drop in production.	Prišlo je do velikega upada proizvodnje.
Always a lover of modern art.	Vedno ljubitelj moderne umetnosti.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Menijo, da je gradnja zidu med državami nemoralna.
Cikada sang her traditional song.	Cikada je zapela svojo tradicionalno pesem.
Prices have risen sharply.	Cene so strmo narasle.
The police commissioner recently threatened to resign.	Policijski komisar je pred kratkim zagrozil z odstopom.
I have no choice in this matter!	V tej zadevi nimam izbire!
We had fun looking at our collection of insects.	Zabavali smo se ob pogledu na našo zbirko žuželk.
The machine must be serviced regularly.	Stroj je treba redno servisirati.
It is said that the man is ill.	Govori se, da je moški bolan.
A sharp wind blew across the plains.	Po ravninah je pihal oster veter.
That can of nuts was empty.	Ta pločevinka oreškov je bila prazna.
Termites ate through the wood.	Termiti so jedli skozi les.
So don't argue with the hungry	Zato se z lačnimi ne prepiraj
These chairs were bought at a flea market.	Ti stoli so bili kupljeni na bolšjem trgu.
The wood is sold to mills down the river.	Les se prodaja mlinom navzdol po reki.
It can have normalized effects.	Lahko ima normalizirane učinke.
These plants are not indigenous to the area.	Te rastline niso avtohtone na tem območju.
A very high tide is expected this weekend.	Ta vikend se pričakuje zelo visoka plima.
They had a lot to say about the treasury.	O zakladnici so imeli veliko povedati.
Chemical names need to be remembered.	Kemična imena si je treba zapomniti.
The robot and the droid are very similar.	Robot in droid sta si zelo podobna.
Practice makes perfect.	Vaja dela mojstra.
We need both ingredients.	Potrebujemo obe sestavini.
The display was nicely packaged and placed on a table.	Prikazovalnik je bil lepo zapakiran in postavljen na mizo.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Prvotno puščava, zdaj oaza zelenja.
Each person wears a mask.	Vsaka oseba nosi masko.
Cosmetics are a big business today.	Kozmetika je danes velik posel.
She said she could do without them.	Dejala je, da lahko brez njih.
The wall was carved in the shape of a lion.	Stena je bila vklesana v obliko leva.
My sister is always looking happy.	Moja sestra je vedno videti vesela.
She chose chocolate fudge for this afternoon dessert.	Za to popoldansko sladico je izbrala čokoladni fudge.
She came to the meeting late.	Na sestanek je prišla pozno.
Dana ran quickly toward the door.	Dana je hitro stekla proti vratom.
We stopped at the top of the hill.	Ustavili smo se na vrhu hriba.
Lightning struck in seconds.	Strela je udarila v nekaj sekundah.
The mayor believes this is a waste of taxpayer money.	Župan meni, da je to zapravljanje davkoplačevalskega denarja.
Through him we had contact with the outside world.	Preko njega smo imeli stik z zunanjim svetom.
It's a little soft.	Je malo mehak.
We need more public parks.	Potrebujemo več javnih parkov.
I relaxed in the garden and enjoyed my book.	Sprostil sem se na vrtu in užival v svoji knjigi.
A light layer of dust covered everything.	Lahka plast prahu je prekrila vse.
This is common practice in many circles.	To je običajna praksa v mnogih krogih.
It will take time for her to recover.	Potrebovala bo čas, da si opomore.
Locals strongly support government policy.	Lokalni prebivalci močno podpirajo vladno politiko.
This part of the country is known for its	Ta del države je znan po svojih
He only met her once.	Spoznal jo je le enkrat.
It would probably be best not to tell anyone.	Verjetno bi bilo najbolje, če ne bi nikomur povedali.
The plague is spread by rats.	Kugo širijo podgane.
Today, most stores accept credit cards.	Danes večina trgovin sprejema kreditne kartice.
He was a gardener at a famous school.	Bil je vrtnar v znani šoli.
But you can’t get snow or rain on the moon.	Toda na luni ne morete dobiti snega ali dežja.
The car is powered by electricity.	Avto poganja elektrika.
Six months later, they were engaged.	Šest mesecev pozneje sta bila zaročena.
The cat got sick, but she recovered.	Mačka je zbolela, a je ozdravela.
A worried father waited impatiently for his son to return.	Zaskrbljeni oče je nestrpno čakal, da se sin vrne.
You have to let go of yourself.	Pustiti se moraš osvoboditi.
There was an explosion at the nuclear power plant.	V jedrski elektrarni je prišlo do eksplozije.
Try to separate the egg from the shell.	Poskusite ločiti jajce od lupine.
The dwarf continued to murmur as he wandered through the crowd.	Škrat je še naprej mrmral, ko je taval skozi množico.
They have serial numbers instead of names.	Namesto imen imajo serijske številke.
Your latest novel is a masterpiece.	Vaš najnovejši roman je mojstrovina.
Many women fall into the hands of rapists.	Veliko žensk pade v roke posiljevalcem.
Paper recycling is one way to save trees.	Recikliranje papirja je eden od načinov za reševanje dreves.
He must not eat sweets.	Ne sme jesti sladkarij.
The river flows down.	Reka teče navzdol.
Be careful not to overcook the vegetables.	Pazite, da zelenjave ne prepečete.
Most men in this area drink tea.	Večina moških na tem področju pije čaj.
During lunch, the passage is overcrowded.	V času kosila je prehod prenatrpan.
Several children were playing in the yard.	Na dvorišču se je igralo več otrok.
The government has tried to limit pollution.	Vlada je poskušala omejiti onesnaževanje.
They are the seeds of life.	So semena življenja.
They traveled in silence.	Potovali so v tišini.
The arrival of the time traveler caused some concern.	Prihod časovnega popotnika je povzročil nekaj skrbi.
Never upset problems unnecessarily.	Nikoli ne vznemirjajte težav po nepotrebnem.
Wheelbarrows can move heavy loads.	Samokolnice lahko premikajo težke tovore.
For some women, food preparation is a therapeutic experience.	Nekaterim ženskam je priprava hrane terapevtska izkušnja.
The manufacturer has not been prosecuted for safety breaches.	Proizvajalec ni bil preganjan zaradi kršitev varnosti.
Knowledge has been passed down through the generations.	Znanje se je prenašalo skozi generacije.
They played the flute and danced merrily.	Igrali so na flavto in veselo plesali.
It will focus on innovative solutions.	Osredotočil se bo na inovativne rešitve.
That's enough, she ordered.	Dovolj je, je naročila.
The dress was made of satin.	Obleka je bila narejena iz satena.
Cities are densely populated in this region.	V tej regiji so mesta gosto poseljena.
The government is assessing the pollution.	Vlada ocenjuje onesnaženost.
Crop grown for human consumption.	Pridelek, pridelan za prehrano.
The wolf was never caught.	Volka niso nikoli ujeli.
The company will train all new employees.	Podjetje bo usposabljalo vse nove zaposlene.
Something else was wrong.	Nekaj ​​drugega je bilo narobe.
The villagers called her a witch.	Vaščani so jo imenovali čarovnica.
The cold wind made this task difficult.	Hladen veter je to nalogo otežil.
Measure the height of your back.	Izmerite višino hrbta.
There are, of course, other variants.	Obstajajo seveda še druge variante.
Hard water contains more minerals than soft water.	Trda voda vsebuje več mineralov kot mehka voda.
He talked to his boss.	Pogovarjal se je s svojim šefom.
Many temples were built in the village.	V vasi so zgradili številne templje.
Young people withdrew to more experienced athletes.	Mladi so se umaknili bolj izkušenim športnikom.
Assemble the lift in the correct way.	Dvigalo sestavite na pravilen način.
She closed the notebook.	Zaprla je zvezek.
She took off her sunglasses.	Slekla je sončna očala.
Failure is unacceptable here.	Neuspeh je tukaj nedopusten.
The search for extraterrestrial life continues.	Iskanje nezemeljskega življenja se nadaljuje.
Her house was built of recycled wood.	Njena hiša je bila zgrajena iz recikliranega lesa.
The government must provide transport roads.	Vlada mora zagotoviti prevozne ceste.
She wrote letters to her relatives in the city.	Pisala je pisma svojim sorodnikom v mestu.
So he offered them something.	Zato jim je nekaj ponudil.
I live with my brother and he is strict.	Živim z bratom in je strog.
Flies buzz noisily.	Muhe hrupno brenčijo.
Fill out the form, please.	Izpolnite obrazec, prosim.
A cow has both horns.	Krava ima oba roga.
Today’s youth is tomorrow’s leader.	Današnja mladina je jutrišnji voditelj.
Anemia in pregnancy causes muscle weakness.	Anemija v nosečnosti povzroči oslabitev mišic.
A large amount of methane is released during combustion.	Pri gorenju se sprosti velika količina metana.
The sieve supported the safe passage bill.	Sito je podprlo račun za varen prehod.
My boss told me this is a remarkable case.	Moj šef mi je rekel, da je to izjemen primer.
The weather was unusually pleasant.	Vreme je bilo nenavadno prijetno.
Various activities are available.	Na voljo so različne dejavnosti.
Activists demand protection of the river basin.	Aktivisti zahtevajo zaščito povodja.
The photo shows a young start.	Fotografija prikazuje mlad začetek.
We need to be a little more careful.	Moramo biti nekoliko bolj previdni.
Science is an important area of ​​work for today's youth.	Znanost je pomembno področje dela današnje mladine.
Swap channels until you find something interesting.	Menjajte kanale, dokler ne najdete nekaj zanimivega.
Type of fabric.	Vrsta tkanine.
The mother called her child.	Mama je klicala svojega otroka.
Water is slippery when wet.	Voda je spolzka, ko je mokra.
It was a pretty busy morning.	Bilo je dokaj naporno jutro.
In a way, this allows us to inhale oxygen.	Na nek način nam to omogoča vdihavanje kisika.
It was snowing heavily.	Močno je snežilo.
The athlete was eager to compete in the games.	Športnik je bil nestrpen, da bi tekmoval na igrah.
In the old house	V stari hiši
The construction of the bridge took several years.	Gradnja mostu je trajala več let.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Za motiviranje zaposlenih so potrebni profesionalni govorci.
Tap your feet to the music!	Tapkajte z nogami ob glasbi!
The colors are red, yellow and blue.	Barve so rdeča, rumena in modra.
There was a fierce battle between the armies.	Med vojskama je potekal hud boj.
He watched her for a long time.	Dolgo jo je gledal.
It smelled delicious.	Okusno je dišala.
But this relationship does not seem to be working well.	A zdi se, da ta odnos ne deluje dobro.
It has grown steadily over the centuries.	Skozi stoletja je vztrajno rasla.
He was charged a fee when buying a new apartment.	Ob nakupu novega stanovanja so mu zaračunali pristojbino.
And she made the whole room laugh.	In nasmejala je vso sobo.
Many plants need pollination to get seeds.	Mnoge rastline potrebujejo opraševanje, da dobijo semena.
The danger threatened a fragile young society.	Nevarnost je grozila krhki mladi družbi.
A large number of protesters took to the streets.	Na ulice je prišlo veliko število protestnikov.
Everyone else in the bar was drinking ale.	Vsi ostali v baru so pili ale.
Wash your shirt by hand, please.	Operite srajco ročno, prosim.
Almost all teenagers now wear pierced ears.	Preluknjana ušesa zdaj nosijo skoraj vsi najstniki.
This grass is known for its resistance.	Ta trava je znana po svoji odpornosti.
Poets often reflect the mood of the times.	Pesniki pogosto odražajo razpoloženje časov.
Her life was imbued with thoughts of revenge.	Njeno življenje je bilo prežeto z mislimi o maščevanju.
The smell was offensive.	Vonj je bil žaljiv.
When he finished dinner, he went to sleep.	Ko je končal z večerjo, je šel spat.
She rolled a hot burrito and sighed loudly.	Zvila je vroč burrito in močno zavzdihnila.
These statistics show an extreme level of poverty.	Te statistike kažejo na skrajno raven revščine.
She was determined to make a difference.	Bila je odločena, da bo naredila razliko.
They arrived after midnight.	Prišli so po polnoči.
Greedy women, me too.	Pohlepne ženske, tudi jaz.
The government declared their building dangerous.	Vlada je njihovo zgradbo razglasila za nevarno.
Lightning reflected in the lake.	Strela se je odsevala v jezeru.
His expression remained calm.	Njegov izraz je ostal miren.
In autumn, the region is often covered by fog.	Jeseni regijo pogosto prekrije megla.
That country has a gross national product.	Ta država ima bruto nacionalni proizvod.
There is a monastery nearby.	V bližini se nahaja samostan.
They often negotiate, but rarely come to a conclusion.	Pogosto se pogajajo, a le redko pridejo do zaključka.
He came a few moments ago.	Prišel je pred nekaj trenutki.
It is the job of the adults to distribute the popcorn.	Naloga odraslih je, da razdelijo pokovke.
Research shows that bills are made up.	Raziskave kažejo, da so računi izmišljeni.
I'm going to the library tonight to study.	Danes zvečer grem v knjižnico študirat.
He pushed the ring onto her finger.	Na prst ji je potisnil prstan.
He jumped to his feet and rejoiced.	Skočil je na noge in se veselil.
This woman is completely unfit for candidacy.	Ta ženska je popolnoma neprimerna za kandidaturo.
The pungent smell of spices flooded the kitchen.	Oster vonj po začimbah je preplavil kuhinjo.
Children learn through discovery.	Otroci se učijo z odkrivanjem.
Her apartment was recently renovated.	Njeno stanovanje je bilo pred kratkim obnovljeno.
Ask for help if you need it.	Prosite za pomoč, če jo potrebujete.
Cities are exposed to earthquakes.	Mesta so izpostavljena potresu.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Izviri so obdani z lepim vrtom.
Big corporations have tremendous power.	Velike korporacije imajo ogromno moč.
The river flows through the national park.	Reka teče skozi narodni park.
He had a softness to children.	Imel je mehkobo do otrok.
Panda bears are also known as panda bears.	Panda medvedi so znani tudi kot medvedi panda.
A stronger tribe predominates.	Prevladuje močnejše pleme.
We approached the prisoner cautiously.	Previdno smo se približali ujetniku.
She feels isolated, as if she is lost.	Počuti se izolirano, kot da je izgubljena.
A fire broke out in the warehouse.	V skladišču je izbruhnil požar.
We had to remove the infected leaves.	Okužene liste smo morali odstraniti.
Prison guards did not release anyone.	Pazniki v zaporu niso nikogar spustili.
She tried not to laugh when she did.	Poskušala se je ne smejati, ko je to storila.
A strong wind was blowing across the calm landscape.	Po mirni pokrajini je pihal močan veter.
The smell was sharp and unpleasant.	Vonj je bil oster in neprijeten.
Your writing will want to improve.	Vaše pisanje si bo želelo izboljšati.
This village is a peaceful haven.	Ta vas je mirno zatočišče.
All the buildings are painted.	Vse zgradbe so poslikane.
With a heavy heart, the economist announced the results.	S težkim srcem je ekonomist razglasil rezultate.
Beat the eggs until they thicken.	Jajca stepamo, dokler se ne zgostijo.
The funnel is large, so feed it slowly.	Lijak je velik, zato ga hranite počasi.
Singing was interrupted.	Petje je bilo prekinjeno.
There were restaurants on the street.	Na ulici so bile restavracije.
Consider these other costs as well.	Upoštevajte tudi te druge stroške.
Everything is possible.	Vse je mogoče.
This city is surrounded by mountains.	To mesto je obkroženo z gorami.
Traders also issued lengthy press releases.	Trgovci so izdali tudi daljša sporočila za javnost.
It is expected to take several years to return to normal.	Vrnitev v normalno stanje naj bi trajala nekaj let.
Nothing was done.	Nič ni bilo storjeno.
Laundry detergent makes clothes bright and clean.	Detergent za perilo naredi oblačila svetla in čista.
So the king called his advisers.	Tako je kralj poklical svoje svetovalce.
I love going to the zoo.	Rad hodim v živalski vrt.
The book has been reissued in a new edition.	Knjiga je ponovno izdana v novi izdaji.
An old painting hung on the walls.	Na stenah je visela stara slika.
It mainly contains tourist ruins.	V glavnem vsebuje turistične ruševine.
The young people accepted the change with enthusiasm.	Mladi so spremembo z navdušenjem sprejeli.
He was big but graceful.	Bil je velik, a graciozen.
The washing machine is next to the dryer.	Pralni stroj je poleg sušilnega stroja.
Whip the cream.	Stepemo smetano.
Snow drifts on the tundra.	Snežni nanosi na tundri.
The young man's gaze was steady.	Pogled mladeniča je bil stabilen.
Thousands of tiny fish swarm around his muzzle.	Okoli njegovega gobčka se roji na tisoče drobnih rib.
There was a time when lyrics were considered dirt.	Čas je bil, ko so besedila veljala za umazanijo.
The children were scared.	Otroci so bili prestrašeni.
The trees were planted here many years ago.	Drevesa so bila tukaj zasajena pred mnogimi leti.
The team barely broke through enemy lines.	Ekipa je komaj prebila sovražnikove črte.
He is looking forward to a new term.	Veseli se novega mandata.
An angry bird scream shook the air.	Jezni ptičji vrisek je stresel zrak.
Everyone laughed at his jokes.	Vsi so se smejali njegovi šali.
Although they did not want to reveal their names, the messengers agreed.	Čeprav niso hoteli razkriti svojih imen, so se glasniki strinjali.
Women tend to live longer than men.	Ženske običajno živijo dlje kot moški.
The trip would take more than three months.	Potovanje bi trajalo več kot tri mesece.
People there were attracted by her beauty.	Tamkajšnje ljudi je pritegnila njena lepota.
She bit some of her apple.	Ugriznila je nekaj svojega jabolka.
I felt very sad to see him so old.	Počutil sem se zelo žalosten, ko sem ga videl tako starega.
You can hire taxis at the station.	Na postaji lahko najamete taksije.
Smoke from the chimney rose into the sky.	Dim iz dimnika se je dvignil v nebo.
This house is massive.	Ta hiša je masivna.
There are still many anti-personnel mines in the areas around the city.	Na območjih okoli mesta je še vedno veliko protipehotnih min.
The descent lasted one hour.	Spust je trajal eno uro.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Meso v tej enolončnici je suho in brez okusa.
You take the lead, don't you?	Ti prevzameš vodstvo, kajne?
He stroked his son's head.	Sina je pobožal po glavi.
People were usually repressed and silent.	Ljudje so bili običajno potlačeni in tihi.
So much depends on a person’s reputation.	Toliko je odvisno od človekovega ugleda.
Their families have an ancient rivalry.	Njihove družine imajo starodavno rivalstvo.
It is often used in restaurants.	Pogosto se uporablja v restavracijah.
Drive carefully.	Vozi previdno.
Domestic rules were soon broken.	Domača pravila so bila kmalu podrta.
Kelly lowered the bar a little.	Kelly je le malo znižala letvico.
Sabu started the company.	Sabu je začel podjetje.
Complaints against local authorities have increased.	Povečalo se je pritožb zoper lokalne oblasti.
Many families moved to the city.	Številne družine so se preselile v mesto.
Americans want you to go to the moon.	Američani želijo, da greš na Luno.
Small waves lapped along the shore.	Majhni valovi so pljuskali ob obalo.
She lost everything last year.	Lani je izgubila vse.
The clock on the wall stopped ticking.	Ura na steni je nehala tiktakati.
The countryside looked calm.	Podeželje je bilo videti mirno.
He crossed several villages.	Prešel je več vasi.
The elevator in the tower groaned.	Dvigalo v stolpu je zastokalo.
But he wasn't sure if he should feed him more.	Ni pa bil prepričan, ali naj ga več hrani.
Let me try.	Naj poskusim.
It was cold in this room.	V tej sobi je bilo hladno.
This region produces textiles.	Ta regija proizvaja tekstil.
It was a warm day.	Bil je topel dan.
Everyone is glad we are not at war.	Vsi so veseli, da nismo v vojni.
It was believed that he would never be able to have a child.	Veljalo je, da nikoli ne bo mogel imeti otroka.
All attempts to reduce poverty have failed.	Vsi poskusi zmanjšanja revščine so bili neuspešni.
They sought help in the woods.	Po pomoč so iskali v gozdu.
The suicide rate has increased dramatically,	Stopnja samomorov se je dramatično povečala,
A steady stream of passengers passed through the station.	Skozi postajo je šel stalen tok potnikov.
But critics say the law is too strict.	Toda kritiki pravijo, da je zakon prestrog.
The strange atmosphere could be attributed to industrial waste.	Čudno vzdušje je bilo mogoče pripisati industrijskim odpadkom.
The best course is to complete a degree in psychology.	Najboljši tečaj je dokončati diplomo iz psihologije.
She lay there, exhausted from all her hard work.	Ležala je, izčrpana od vsega svojega trdega dela.
The rain has finally come!	Dež je končno prišel!
You are making a big mistake!	Delaš veliko napako!
Insert the credit card into the card reader.	Vstavite kreditno kartico v čitalnik kartic.
Some say nature has an evil spirit.	Nekateri pravijo, da ima narava zlobnega duha.
Waving a knife, he chased her to the door.	Z mahanjem z nožem jo je pregnal do vrat.
She seeks refuge in books and music.	Zavetje išče v knjigah in glasbi.
Victims of starvation were dying of hunger.	Žrtve lakote so umirale od lakote.
Don’t always believe what people tell you.	Ne verjemite vedno temu, kar vam ljudje govorijo.
Many poets have used this villa as inspiration.	Mnogi pesniki so to vilo uporabili kot navdih.
The unsuspecting hiker was swallowed by a sinkhole.	Nič hudega slutečega pohodnika je pogoltnila vrtača.
A large number of people are excluded.	Velik del ljudi je izključen.
This train is new.	Ta vlak je nov.
The volcano erupted violently.	Vulkan je silovito izbruhnil.
She wanted to know more about him.	Želela je izvedeti več o njem.
They were old and never lived there.	Bili so stari in tam nikoli niso živeli.
Wash the dish and dry it.	Operite posodo in jo posušite.
It’s normal that we were created.	To je običajno, da smo bili ustvarjeni.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Kmetje se vse bolj zanašajo na stroje za oranje svojih polj.
The container was almost empty.	Posoda je bila skoraj prazna.
This is the road leading to the port.	To je cesta, ki vodi do pristanišča.
She lied about her age to get the job.	Lagala je o svojih letih, da bi dobila službo.
These schools use the same curriculum.	Te šole uporabljajo isti učni načrt.
He repeated the exercise until he mastered it.	Vajo je ponavljal, dokler je ni obvladal.
He realized that his organs were gradually failing him.	Spoznal je, da mu organi postopoma odpovedujejo.
The broccoli was well washed.	Brokoli je bil dobro opran.
We will study both medieval and modern poetry.	Študirali bomo tako srednjeveško kot moderno poezijo.
The cat licked her paws.	Mačka si je obliznila tace.
He finally found the right key.	Končno je poiskal pravi ključ.
So he turned away to look for something else.	Zato se je obrnil stran, da bi poiskal nekaj drugega.
The cliffs are attractive vantage points.	Pečine so privlačne razgledne točke.
It was clear that the knight was desperately injured.	Jasno je bilo, da je bil vitez obupno poškodovan.
The weather was nice.	Vreme je bilo lepo.
The detective questioned the alleged witness.	Detektiv je zaslišal domnevno pričo.
Politicians belong to journalists.	Politiki sodijo novinarjem.
Her uncle left his family and girlfriend.	Njen stric je zapustil svojo družino in dekle.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Čeprav številnim vrstam grozi izumrtje, nekaterim ne.
The city will supply natural gas through a gas pipeline.	S plinovodom bo mesto oskrbovalo z zemeljskim plinom.
She went and sucked her lower lip.	Odšla je in sesala spodnjo ustnico.
It is widely known that air pollution is harmful to human health.	Splošno znano je, da onesnaženost zraka škoduje zdravju ljudi.
Express yourself.	Izrazi se.
Traders produce and sell fabrics.	Trgovci proizvajajo in prodajajo tkanine.
It's raining.	Dež je .
A cup of tea is fine.	Skodelica čaja je v redu.
Make it very solid.	Naj bo zelo trden.
That is a rough estimate.	To je groba ocena.
He urged her to reconsider her decision.	Pozval jo je, naj premisli o svoji odločitvi.
The population continues to grow.	Prebivalstvo še naprej raste.
The economies of countries are growing rapidly.	Gospodarstva držav hitro rastejo.
The aim was to provide better working conditions.	Namen je bil omogočiti boljše delovne pogoje.
She was proud of her son's courage.	Bila je ponosna na sinov pogum.
An extraordinary story, full of adventures.	Izjemna zgodba, polna dogodivščin.
The river is shallow and calm.	Reka je plitva in mirna.
The huge elephant swayed to the side.	Ogromni slon je kolebal po strani.
What a test!	Kakšna preizkušnja!
One-third poured in portions to help.	Ena od tretjin je v porcijah vlila v pomoč.
Sweep the floor before you go.	Preden greste, pometite tla.
It seemed to me that we could help them.	Zdelo se mi je, da jim lahko pomagamo.
I have a desire for a plate of nasi gorenga.	Imam željo po krožniku nasi gorenga.
He looked at the building below him.	Pogledal je v zgradbo pod seboj.
Just before dawn, she heard a dripping sound	Tik pred zoro je zaslišala kapljajoč zvok
So the fundamental question is, who will lead the change?	Temeljno vprašanje je torej, kdo bo vodil spremembo?
The house was nicely decorated.	Hiša je bila lepo urejena.
The journalist closed her eyes.	Novinarka je zaprla oči.
We should all travel more.	Vsi bi morali več potovati.
The fox was on the hunt.	Lisica je bila na lovu.
Wastewater often contains pollutants.	Odpadne vode pogosto vsebujejo onesnaževala.
She was amazed at how rich the colors were.	Presenečena je bila, kako bogate so bile barve.
Under the ground lie large deposits of coal.	Pod zemljo ležijo velika nahajališča premoga.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Pokrajina je ostala nespremenjena tisočletja.
Students are encouraged to practice.	Študente se spodbuja k vadbi.
His nostrils dilated.	Njegove nosnice so se razširile.
They put the bone in a cardboard box.	Kost so dali v kartonsko škatlo.
The girl wrote these complaints.	Dekle je napisalo te pritožbe.
We use butter and eggs to prepare the cake.	Za pripravo torte uporabljamo maslo in jajca.
Rodin is known for its many sculptures.	Rodin je znan po številnih skulpturah.
These unhappy couples may start anew somewhere else.	Ti nesrečni pari lahko na novo začnejo nekje drugje.
The forest played a key role in the war.	Gozd je imel ključno vlogo v vojni.
They browsed for concert tickets.	Pobrskali so po vstopnicah za koncert.
Suguharu's grandmother was blue.	Suguharujeva babica je bila modra.
We love and appreciate these cultural traditions.	Všeč nam je in cenimo te kulturne tradicije.
The bomb exploded.	Bomba je eksplodirala.
Leaders will address the population.	Voditelji bodo nagovorili prebivalstvo.
She looked at him shyly.	Sramežljivo ga je pogledala.
The director was formally asked to resign.	Direktorja so uradno zaprosili za odstop.
Nectar of the gods.	Nektar bogov.
A local council was set up to regulate the level of pollution.	Ustanovljen je bil lokalni svet, ki je urejal raven onesnaženosti.
We explored marine life in the region.	Raziskali smo morsko življenje v regiji.
The cat looked up from playing with the food.	Mačka je dvignila pogled od igranja s hrano.
Look how cute they are!	Poglejte, kako ljubki so!
Each cup contained fifty milliliters.	Vsaka skodelica je vsebovala petdeset mililitrov.
Vapors filled her nostrils.	Hlapi so ji napolnili nosnice.
Then he stared at the screen.	Nato je strmel v ekran.
I would like to pay by credit card, please.	Želel bi plačati s kreditno kartico, prosim.
There were few survivors.	Preživelih je bilo malo.
Seasonality is determined by latitude.	Sezonskost je določena z zemljepisno širino.
The novelist had considerable influence.	Romanopisec je imel precejšen vpliv.
She seems to know a lot about him.	Zdi se, da ve veliko o njem.
She pulled out her phone and called her husband.	Izvlekla je telefon in poklicala moža.
He always leaves money in his toys.	Denar vedno pusti v svojih igračah.
We need a lot of salt when baking a cake.	Pri peki torte potrebujemo veliko soli.
The rain stopped the crowd.	Dež je množico obstal.
None of my books are particularly valuable.	Nobena od mojih knjig ni posebej dragocena.
It is not easy to be completely positive.	Ni lahko biti popolnoma pozitiven.
The drink quickly ran down his throat.	Pijača mu je hitro stekla v grlo.
He found the keys in his pocket.	V žepu je poiskal ključe.
For the rice in the tamis on the fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This place is known for its dense fog.	To mesto je znano po gosti megli.
A period of socialism followed.	Sledilo je obdobje socializma.
The ceiling dropped slightly.	Strop se je rahlo spustil.
Present the requirements of the scale situation.	Predstavite zahteve situacije z lestvico.
Her high heels dropped deep into the lawn.	Njene visoke pete so se spuščale globoko v trato.
They died in turmoil.	Umrli so v metežih.
He opens the window and peeks out.	Odpre okno in pokuka ven.
He was embarrassed by the event.	Dogodka mu je bilo nerodno.
The porridge is easy to prepare.	Kaša je enostavna za pripravo.
The prisoner pleaded not guilty.	Zapornik je priznal svojo nedolžnost.
A few months later, the crop was ripe.	Nekaj ​​mesecev pozneje je pridelek dozorel.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Čolni, ki se uporabljajo v kanalih, so ozki in globoki.
A regiment of soldiers marched down the street.	Po ulici je korakal polk vojakov.
Their kindness was undeniable.	Njihova prijaznost je bila nesporna.
This is their income.	To je njihov dohodek.
The bridge was destroyed in the flood.	V poplavi je bil most uničen.
We insist that you try a little harder.	Vztrajamo, da se malo bolj potrudite.
She was exhausted.	Bila je izčrpana.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Sosednja država namerava kmalu izdati turistične vizume.
Many forms of communication are prohibited here.	Številne oblike komunikacije so tukaj prepovedane.
The waiter issued the bill.	Natakar je izstavil račun.
He wondered why he was crying.	Spraševal se je, zakaj joka.
He laughed when they presented their findings to the minister.	Ko so ministru predstavili svoje ugotovitve, se je zasmejal.
Drinking and driving is prohibited.	Pitje in vožnja je prepovedana.
My mom and dad were both musicians.	Moja mama in oče sta bila oba glasbenika.
Heat a skillet over medium heat.	Na srednjem ognju segrejte ponev.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki.
Toothed rocks protruded from the wall.	Iz stene so štrlele nazobčane skale.
I haven't seen the bride.	Neveste nisem videl.
The policewoman insisted the thief was dangerous.	Policistka je vztrajala, da je tat nevaren.
Dead fish swam across the river.	Mrtve ribe so plavale po reki.
This region is known as a paradise for food lovers.	Ta regija je znana kot raj za ljubitelje hrane.
The problem is complicated by erosion.	Problem je zapleten zaradi erozije.
I couldn’t understand why people were opposing me.	Nisem mogel razumeti, zakaj so mi ljudje nasprotovali.
Dress warmly.	Toplo se oblecite.
A herd of buffalo grazed on the hillside.	Čreda bivolov se je pasla na pobočju hriba.
More and more students are attending night classes.	Vse več študentov obiskuje nočne pouk.
Most were locally produced.	Večina je bila lokalno proizvedena.
We rely on domestic resources for all our energy needs.	Za vse naše energetske potrebe se zanašamo na domače vire.
The sun is setting behind a distant ridge.	Sonce zahaja za daljni greben.
The patient's condition greatly improves.	Bolnikovo stanje se močno izboljša.
An older farmer came to find out.	Prišel je starejši kmet, da bi odkril.
They sang about their immortal love for each other.	Peli so o svoji nesmrtni ljubezni drug do drugega.
Local shipyards built military vessels.	Lokalne ladjedelnice so gradile vojaška plovila.
The program has support across the country.	Program ima podporo po vsej državi.
He lost his job after a series of unfortunate events.	Po nizu nesrečnih dogodkov je izgubil službo.
I'll be working late tonight.	Nocoj bom delal pozno.
They volunteered at the shelter.	Prostovoljno so se javili v zavetišču.
He has a nice smile.	Ima lep nasmeh.
Elephants not only eat but also take care of their cubs.	Sloni ne samo jedo, ampak tudi skrbijo za svoje mladiče.
In the eighteenth century, the population began to increase.	V osemnajstem stoletju se je število prebivalstva začelo povečevati.
A rare red bird flew towards the merchant.	Proti trgovcu je priletela redka rdeča ptica.
He could see the mountains through the window.	Skozi okno je videl gore.
Bananas are harvested all year round.	Banane nabirajo vse leto.
The brigadier withdrew from his group.	Brigadir se je odmaknil od svoje skupine.
All good children must obey their parents.	Vsi dobri otroci morajo ubogati svoje starše.
This community is the center of great wealth.	Ta skupnost je središče velikega bogastva.
She held a chicken in her lap.	V naročju je držala piščanca.
The local priest proclaimed the temple	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za
The children decorated the walls.	Otroci so okrasili stene.
We must respect the rights of indigenous peoples.	Spoštovati moramo pravice domorodcev.
He worked as a gardener for many years.	Dolga leta je delal kot vrtnar.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Naslovnica knjige je okrašena z metulji.
He had trouble spelling and using her real name.	Imel je težave s črkovanjem in uporabo njenega pravega imena.
Many coastal areas are located at altitude.	Številna obalna območja se nahajajo na nadmorski višini.
This was the fourth time they had found stolen cars.	To je bilo četrtič, ko so našli ukradene avtomobile.
A lengthy court case can last three years.	Dolgotrajna sodna zadeva lahko traja tri leta.
Sleeping pills are usually a cure for insomnia.	Uspavalne tablete so običajno zdravilo za nespečnost.
Experts believe that abnormal activity will increase.	Strokovnjaki menijo, da se bo nenormalna aktivnost povečala.
White, inflated clouds rolled across the blue sky.	Na modrem nebu so se valili beli, napihnjeni oblaki.
It's everywhere.	Povsod je.
Dancing is contagious!	Ples je nalezljiv!
He has a big mouth.	Ima velika usta.
Guests dance to salsa music.	Gostje plešejo ob glasbi salse.
Too many tourists are destroying rural communities.	Preveč turistov uničuje podeželske skupnosti.
Tear off the lettuce leaves.	Odtrgajte liste solate.
This set of seven matching bases is heat resistant.	Ta komplet sedmih ujemajočih se podstavkov je toplotno odporen.
He secured the rank of captain in the army.	V vojski si je zagotovil čin stotnika.
His left arm was bloodied and bandaged.	Leva roka je bila okrvavljena in prevezana.
The soldiers are on high alert.	Vojaki so v visoki pripravljenosti.
So be careful and don’t take anything for granted.	Zato bodite pozorni in ničesar ne jemljite za samoumevno.
Police found his body in the water.	Policisti so našli njegovo truplo v vodi.
A pot of green tea is easy to make.	Lonec zelenega čaja je enostavno narediti.
All children should learn to draw and paint.	Vsi otroci bi se morali naučiti risati in slikati.
Everything seemed perfectly normal.	Vse se je zdelo povsem normalno.
When the temperature drops below freezing, it snows.	Ko temperatura pade pod ledišče, sneži.
This is the place mentioned in that old song.	To je kraj, omenjen v tisti stari pesmi.
She reminded that it is always best to be honest.	Spomnila je, da je vedno najbolje biti pošten.
When the hull was wrecked, the ship sank quickly.	Ko je bil trup razbit, je ladja hitro potonila.
Did you work late last night?	Ste sinoči delali pozno?
She bought a hat at an elegant store.	V elegantni trgovini je kupila klobuk.
The reforms have been criticized by the opposition.	Reforme je kritizirala opozicija.
If they lived longer, residents could thrive.	Če bi živeli dlje, bi lahko prebivalci uspevali.
Chocolate chip cookies are a favorite of kids everywhere.	Čokoladni piškoti so najljubši otrokom povsod.
Inflatable are popular with campers and caravans.	Napihljivi so priljubljeni pri kamperjih in počitniških prikolicah.
The researchers presented their latest findings.	Raziskovalci so predstavili svoje najnovejše ugotovitve.
More youthful energy consumption is expected in the near future.	V bližnji prihodnosti se pričakuje več mladostne porabe energije.
He was followed by his friend, who was carrying a large package.	Za njim je šel njegov prijatelj, ki je nosil velik paket.
Businesses are encouraged to buy local products.	Podjetja se spodbuja k nakupu lokalnih izdelkov.
Many homes relocated here were severely damaged.	Številne tu preseljene domove so bile močno poškodovane.
The hoisting train stops twice.	Dvižni vlak se dvakrat ustavi.
The sun shone brightly and casts deep shadows.	Sonce je močno sijalo in meče globoke sence.
The cat jumped from the window sill onto the bed.	Mačka je skočila z okenske police na posteljo.
The castle glowed in the glow of the setting sun.	Grad je žarel v soju zahajajočega sonca.
The dog ran into the house.	Pes je stekel v hišo.
Their bodies were buried in one grave.	Njihova telesa so pokopali v en grob.
The icons were covered with plaster.	Ikone so bile prekrite z ometom.
The usually flat river was unusually narrow.	Običajno ravna reka je bila nenavadno ozka.
The doctor felt guilty.	Zdravnik se je počutil krivega.
Poor people everywhere suffer from hunger.	Revni ljudje povsod trpijo zaradi lakote.
He often spoke recklessly.	Pogosto je govoril nepremišljeno.
He swerved along the road and waved his arms for help.	Otetel je ob cesti in mahal z rokami na pomoč.
She gave the cat cheese.	Mački je dala sir.
This building has strict security.	Ta stavba ima strogo varnost.
Her brother killed himself two years ago.	Njen brat se je ubil pred dvema letoma.
She spoke softly, almost timidly.	Govorila je tiho, skoraj plašno.
It is a popular neighborhood.	Je priljubljena soseska.
The inspector wore his hat.	Inšpektor je nosil svojo kapo.
The customs officer looked at the traveler's passport.	Carinik je pogledal popotnikov potni list.
I'll tell you as a friend.	Povedal ti bom kot prijatelj.
Judges must have the power to punish criminals.	Sodniki morajo imeti pooblastila za kaznovanje zločincev.
It is not clear when the moves will take effect.	Kdaj bodo poteze začele veljati, ni gotovo.
It is ignorance.	To je nevednost.
Lots of bugs and spiders.	Veliko hroščev in pajkov.
A lone gray bull ran onto the highway.	Osamljeni sivi bik je zašel na avtocesto.
His grandmother’s tree doubled like his climbing tree.	Drevo njegove babice se je podvojilo kot njegovo plezalno drevo.
The car slipped into a tree due to a wrong turn.	Zaradi napačnega zavijanja je avto zdrsnil v drevo.
She raised her eyebrows in surprise.	Začudeno je dvignila obrvi.
I folded the napkins.	Zložila sem serviete.
The team worked very hard.	Ekipa se je zelo potrudila.
It is our duty to take care of libraries.	Naša dolžnost je skrbeti za knjižnice.
Who will be the best?	Kdo bo najboljši?
I desperately wanted to run away.	Obupno sem hotel pobegniti.
The floods were the worst in memory.	Poplave so bile najhujše v spominu.
He had many enemies who hated him.	Imel je veliko sovražnikov, ki so ga sovražili.
The neurotics began to cry.	Nevrotiki so začeli jokati.
How do you spell "bus"?	Kako se črkuje "avtobus"?
This party was a lot of fun.	Ta zabava je bila zelo zabavna.
In some cases, migration is involuntary.	V nekaterih primerih je migracija neprostovoljno.
The demands of modern life are so great.	Zahteve sodobnega življenja so tako velike.
So hurry up, hurry up!	Zato pohitite, pohitite!
This place is interesting to visit.	Ta kraj je zanimiv za obisk.
Although they were severely beaten, they survived.	Čeprav so bili hudo pretepli, so preživeli.
The three cousins ​​did not speak.	Trije bratranci niso govorili.
His grades on this course were excellent.	Njegove ocene na tem tečaju so bile odlične.
She lost a lot of blood.	Izgubila je veliko krvi.
The packed bazaar was full of colorful stalls.	Nabito poln bazar je bil poln pisanih stojnic.
He turned around.	Obrnil se je.
He was on good terms with all the neighbors.	Z vsemi sosedi je bil v dobrih odnosih.
He found that the party was poorly organized.	Ugotovil je, da je bila zabava slabo organizirana.
A large snake lay on the ground.	Na tleh je ležala velika kača.
The clock continued to count down the hour.	Ura je še naprej odštevala uro.
The sentence remains unfinished.	Stavek ostane nedokončan.
He read the card carefully before answering.	Preden je odgovoril, je natančno prebral kartico.
I'm so tired!	Tako sem utrujen!
They're trying to undermine you.	Poskušajo te spodkopati.
Explore your sexuality first.	Najprej raziščite svojo spolnost.
Then why didn't you write to me?	Zakaj mi potem nisi pisal?
He dropped the knife.	Odvrgel je nož.
Maybe more.	Mogoče več.
The chickens are tender and delicious.	Piščanci so nežni in okusni.
With her eyes open, the frog moved forward.	Z odprtimi očmi se je žaba premaknila naprej.
There are simply too many elected officials.	Izvoljenih je preprosto preveč.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Psi in mačke so se razvili iz skupnih prednikov.
Significant differences in insect populations.	Izrazite razlike v populacijah žuželk.
After the accident, the traffic was driven by a police officer.	Po nesreči je promet vodil policist.
The security guard raised his automatic pistol.	Varnostnik je dvignil avtomatsko pištolo.
Take care of the needs of your comrades.	Poskrbite za potrebe svojih tovarišev.
She walked aimlessly around the house.	Brezciljno se je sprehajala po hiši.
Let the mixture stand until it hardens.	Pustite, da mešanica stoji, dokler se ne strdi.
The teacher must be patient.	Učitelj mora biti potrpežljiv.
Do not use too much pepper in the soup.	V juhi ne uporabljajte preveč popra.
She was fired for these acts.	Zaradi teh dejanj je bila odpuščena.
A special feature of this temple design are the brackets.	Posebnost te zasnove templja so oklepaji.
Irises are purple.	Perunike so vijolične barve.
A more forested region.	Bolj gozdnata regija.
She advised him to think about it.	Svetovala mu je, da je o tem razmišljala.
The Prince's Palace is now destroyed.	Knežja palača je zdaj uničena.
Infrastructure has improved markedly.	Infrastruktura se je opazno izboljšala.
Margarine will melt faster if we melt it.	Margarina se bo hitreje stopila, če jo stopimo.
The man and woman were interviewed separately.	Moški in ženska sta bila intervjuvana ločeno.
He was never afraid to give his opinion.	Nikoli se ni bal povedati svojega mnenja.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Gost gozd kot habitat za prostoživeče živali.
Both sides seem ready to continue talks.	Zdi se, da sta obe strani pripravljeni nadaljevati pogovore.
His silhouette was vague in the twilight.	Njegova silhueta je bila v mraku nejasna.
He carefully cut the tree into pieces.	Previdno je drevo razžagal na dele.
A gust of wind blew her long hair.	Piš vetra ji je vihtal dolge lase.
The ship sank near the island.	Ladja je potonila blizu otoka.
The usual day consisted of prayer, meditation, and eating.	Običajen dan je bil sestavljen iz molitve, meditacije in prehranjevanja.
He recently bought a modern machine.	Pred kratkim je kupil sodoben stroj.
He climbed out the window.	Zlezel je skozi okno.
Some believe zoos are cruel.	Nekateri menijo, da so živalski vrtovi kruti.
He's a werewolf!	On je volkodlak!
Lawyers advised him to remain silent.	Odvetniki so mu svetovali molk.
Rowan tree shade driveway.	Rowan drevo senči dovoz.
Now you will need to do a little extra chopping.	Zdaj boste morali narediti malo dodatnega sekljanja.
The government is reportedly planning to restructure the military.	Po poročilih vlada načrtuje prestrukturiranje vojske.
The end of the war was in sight.	Konec vojne je bil na vidiku.
Drug and alcohol use are only partially responsible.	Uživanje drog in alkohola sta le delno odgovorna.
This is a new invention that is sure to ignite.	To je nov izum, ki se bo zagotovo vnel.
She has never worn a swimsuit in public.	V javnosti še nikoli ni nosila kopalk.
He is a convicted criminal.	Je obsojen zločinec.
He then composed many more operas.	Nato je komponiral še veliko oper.
The new findings are widely discussed.	O novih ugotovitvah se obširno razpravlja.
The basic idea can be described in a sentence.	Osnovno idejo je mogoče opisati v stavku.
Keel populations are declining.	Populacije kobilic se zmanjšujejo.
He accepted his punishment.	Svojo kazen je sprejel.
Man was watching the winter.	Zimo je opazoval človek.
It’s wonderful anyway, don’t you think?	Vseeno je čudovito, se vam ne zdi?
A lot of people care about the future.	Veliko ljudi skrbi za prihodnost.
The government is building mosques in every village.	Vlada gradi mošeje v vsaki vasi.
Look at this tree!	Poglej to drevo!
The water should be boiled before drinking.	Pred pitjem je treba vodo zavreti.
Some scientists argue that climate science is being suppressed.	Nekateri znanstveniki trdijo, da se podnebna znanost zatira.
If you are poor, you will have a hard time traveling.	Če si reven, boš težko potoval.
The egg can be hard or soft.	Jajce je lahko trdo ali mehko.
They fought to the end.	Borili so se do konca.
The wine had a bitter aftertaste.	Vino je imelo grenak priokus.
He always wanted his own children.	Vedno si je želel lastne otroke.
Many women want sons.	Veliko žensk si želi sinov.
The banana tree is rich in potassium.	Bananovo drevo je bogato s kalijem.
They walked home singing and shouting with joy.	Domov so odkorakali s petjem in vpitjem od veselja.
He was pumping heavy iron in the gym.	V telovadnici je črpal težko železo.
The well is dry.	Vodnjak je suh.
This air is obsolete.	Ta zrak je zastarel.
Don't say a word.	Ne reci niti besede.
The enemy managed to penetrate the city.	Sovražniku je uspelo prodreti v mesto.
We spend billions of dollars every year exploring space.	Vsako leto porabimo milijarde dolarjev za raziskovanje vesolja.
It was pretty cold outside.	Zunaj je bilo precej hladno.
Police officers conducted a house search.	Policisti so opravili hišno preiskavo.
The bird population continues to grow.	Populacija ptic še naprej raste.
The company must show its payroll taxes.	Podjetje mora izkazati svoje davke na izplačane plače.
We were both horrified.	Oba sva bila zgrožena.
I don’t think this is going to be a successful venture.	Mislim, da to ne bo uspešen podvig.
She let the boy go.	Dovolila je fantu oditi.
Use a computer, not a pencil and paper.	Uporabljajte računalnik, ne svinčnik in papir.
Talk about human rights!	Govorite o človekovih pravicah!
Some even considered him pretentious.	Nekateri so ga imeli tudi za pretencioznega.
I heard the deal is good.	Slišal sem, da je posel dober.
She never did anything she didn’t want to do.	Nikoli ni naredila ničesar, česar ne bi hotela.
The individuals we spoke to agreed.	Posamezniki, s katerimi smo se pogovarjali, so se strinjali.
The new century began with hope.	Novo stoletje se je začelo z upanjem.
Give it to the high school teacher.	Daj to srednješolskemu učitelju.
She suspected he was drinking.	Sumila je, da je pil.
He crossed the street carefully.	Previdno je prečkal ulico.
This dataset contains information about children's books.	Ta nabor podatkov vsebuje informacije o knjigah za otroke.
According to experts, it will be a cold winter.	Po mnenju strokovnjakov bo mrzla zima.
Hoping for a peaceful solution.	V upanju na mirno rešitev.
On the way there, he stopped for a drink	Na poti do tja se je ustavil na pijači
He doesn't have a phone.	Nima telefona.
Humanity as a whole is becoming increasingly exhausted.	Človeštvo kot celota postaja vse bolj izčrpano.
Nevertheless, he managed to escape.	Kljub temu mu je uspelo pobegniti.
This river flows through the city.	Ta reka teče skozi mesto.
In general, vocal cords are weak.	Na splošno so glasilke šibke.
Put the oil in the pan and let it heat up.	V ponev damo olje in pustimo, da se segreje.
They handed over a signed sheet.	Izročili so podpisani list.
The crystals grow larger or smaller, depending on the temperature.	Kristali rastejo večji ali manjši, odvisno od temperature.
A crow flew towards the sun.	Proti soncu je priletela vrana.
Dispose of waste immediately.	Odpadke takoj zavrzite.
The bail quickly goes into action.	Varščine hitro stopijo v akcijo.
The eldest son and heir.	Najstarejši sin in dedič.
She swam quickly to shore.	Hitro je priplavala do obale.
Every government department has a responsible minister.	Vsak vladni resor ima odgovornega ministra.
Every child was thoroughly cleansed.	Vsak otrok je bil temeljito očiščen.
We pour the dough.	Vlijemo testo.
He drank beer with friends at an inn there.	V tamkajšnji gostilni je s prijatelji pil pivo.
The tradition dates back to ancient times.	Tradicija sega v antične čase.
Pollution undermines the health of the population.	Onesnaževanje spodkopava zdravje prebivalstva.
No, not close, not close, not close.	Ne, ne blizu, ne blizu, ne blizu.
Also apples, bananas, peanuts and plums.	Prav tako jabolka, banane, arašidi in slive.
He started playing guitar.	Začel je igrati kitaro.
She is very shy.	Zelo je sramežljiva.
Bathing is therapeutic.	Kopanje je terapevtsko.
She politely declined the offer.	Ponudbo je vljudno zavrnila.
There is no causal link between drinking and accidents.	Med pitjem in nesrečami ni vzročne povezave.
The old house was quiet.	Stara hiša je bila tiha.
Detective officials remarked that his manner was "unnatural."	Detektivski uradniki so pripomnili, da je bil njegov način "nenaraven".
Be kind to your neighbors.	Bodite prijazni do sosedov.
First impressions are important.	Prvi vtisi so pomembni.
Water from the spring has a characteristic odor.	Voda iz izvira ima značilen vonj.
Hurry up, otherwise we'll be late for school!	Pohitite, sicer bomo pozni v šolo!
Eighty percent of the students are women.	Osemdeset odstotkov študentov je žensk.
Most immigrants are older.	Večina priseljencev je starejših.
He inherited the title of prince.	Podedoval je naslov princa.
The fact is not in question.	Dejstvo ni vprašljivo.
We have to make that decision.	To odločitev moramo sprejeti.
Did your mom lend you money?	Je tvoja mama posodila denar?
John is credited with inventing the bicycle.	John je zaslužen za izum kolesa.
Aquaculture is an ancient practice.	Ribogojstvo je starodavna praksa.
Barely had he spoken, he collapsed.	Komaj je spregovoril, se je zgrudil.
He denies any violation.	Kakršno koli kršitev zanika.
Bright but very faint.	Svetlo, a zelo šibko.
The atmosphere is full of tension.	Vzdušje je polno napetosti.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Prizadevanja vlade za boj proti globalnemu segrevanju so propadla.
I ran through the darkness towards the light.	Tekel sem skozi temo proti svetlobi.
That morning a woman went shopping.	Tisto jutro je šla ženska po nakupih.
A small crowd gathered at the front door.	Pri vhodnih vratih se je zbrala majhna množica.
He studied philosophy.	Študiral je filozofijo.
He stretched out on his back.	Iztegnil se je na hrbtu.
You will also need a dozen eggs.	Potrebovali boste tudi ducat jajc.
He can barely see the keyboard.	Komaj vidi tipkovnico.
They said the measures are crucial for the national interest.	Dejali so, da so ukrepi ključnega pomena za nacionalni interes.
The cord on the door was broken.	Vrvica na vratih je bila pretrgana.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Globoke temne vode zaliva skrivajo številne skrivnosti.
The professor was immediately ready for questions.	Profesor je bil takoj pripravljen na vprašanja.
The mountains are great for skiing in winter.	Gore so pozimi odlične za smučanje.
Those involved were warned in advance.	Vpleteni so bili vnaprej opozorjeni.
The trees along the river are thick.	Drevesa ob reki so debela.
Some items have pivot points.	Nekateri predmeti imajo vrtilne točke.
Water resistance is an important property of the fabric.	Vodoodpornost je pomembna lastnost tkanine.
Jack stood up on the cold, wet grass.	Jack je vstal na mrzli, mokri travi.
There is a smell of wood smoke in the air.	V zraku je vonj po lesnem dimu.
This place is known for its ancient buildings.	To mesto je znano po svojih starodavnih zgradbah.
Speakers amplify noise.	Zvočniki ojačajo hrup.
Human civilization is very young.	Človeška civilizacija je zelo mlada.
He worked late every night.	Vsak večer je delal pozno.
This amount of money is not enough.	Ta znesek denarja ni dovolj.
The computer is programmed to be polite.	Računalnik je programiran tako, da je vljuden.
This government should be held accountable for its actions.	Ta vlada bi morala odgovarjati za svoja dejanja.
The pen is incredibly useful.	Pero je neverjetno uporabno.
The house contains various devices.	Hiša vsebuje različne naprave.
I need information!	Potrebujem informacije!
But no rain fell this year.	A letos dežja ni padlo.
Your food will change color when you cook it.	Vaša hrana bo spremenila barvo, ko jo boste kuhali.
The phone keeps ringing.	Telefon neprestano zvoni.
Silk is woven from silkworm eggs.	Svila je tkana iz jajčec sviloprejke.
This place is known for zero crime.	To mesto je znano po ničelnem kriminalu.
We are constantly learning algorithms.	Nenehno se učimo algoritmov.
When he was questioned, he pleaded guilty.	Ko so ga zaslišali, je krivdo priznal.
Remember, it’s time for dinner.	Ne pozabite, čas je za večerjo.
Many people came to visit him.	Veliko ljudi ga je prišlo obiskat.
The hill dominates the desert landscape.	Hrib dominira nad puščavsko pokrajino.
He uses brown paper bags for packaging.	Za embalažo uporablja rjave papirnate vrečke.
Arrange the cakes on the baking rings.	Pecivo razporedite po obročkih za peko.
We clapped our hands.	Zaploskali smo z rokami.
I spent a fortune on my cameras.	Za svoje fotoaparate sem porabil bogastvo.
Both sides are miles apart.	Obe strani sta kilometri narazen.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Ta planet ima izjemno tanko atmosfero.
The man took a shortcut across the street.	Moški je ubral bližnjico čez cesto.
Martin's tone was reasonable.	Martinov ton je bil razumen.
Ginsberg could be unrealistic in his poetic duties.	Ginsberg bi lahko bil pri svojih pesniških dolžnostih neresničen.
Opinion polls have provided the Prime Minister with a comfortable majority.	Javnomnenjske raziskave so predsedniku vlade zagotovile udobno večino.
It is almost impossible to sail on this river.	Po tej reki je skoraj nemogoče pluti.
He stumbled and fell hard on the grass.	Spotaknil se je in močno padel na travo.
Thank you very much for your help.	Najlepša hvala za vašo pomoč.
How can we prevent this from happening again?	Kako lahko preprečimo, da se to ponovi?
This house has been empty for years.	Ta hiša je bila leta prazna.
The people of this land have found their way here.	Prebivalci te dežele so našli pot sem.
They may take revenge.	Morda se bodo maščevali.
The gerl population has grown rapidly in recent years.	Populacija gerl se je v zadnjih letih hitro povečala.
A local confession says a mermaid lives nearby.	Lokalno izpoved pravi, da v bližini živi morska deklica.
Water is polluted all over the planet.	Po vsem planetu je voda onesnažena.
What do we do with nuclear waste?	Kaj počnemo z jedrskimi odpadki?
Water can be picked up from the clouds.	Vodo je mogoče pobrati iz oblakov.
Your parents will never know.	Tvoji starši ne bodo nikoli izvedeli.
The stronger the better.	Čim močnejši, tem bolje.
The animals had a boring life on the road.	Živali so imele dolgočasno življenje na cesti.
The cat meowed mercifully, still tied to a tree.	Maček je usmiljeno mijavkal, še vedno privezan na drevo.
Some argue that the speed limits are too high.	Nekateri trdijo, da so omejitve hitrosti previsoke.
The sun shone brightly on the green slope.	Sonce je močno posijalo na zeleno pobočje.
We need to hire more teachers.	Zaposliti moramo več učiteljev.
They wanted to build a company that would be successful.	Želeli so zgraditi podjetje, ki bo uspešno.
The flesh is red-orange in color.	Meso je rdeče oranžne barve.
She combed his thick dry hair.	Počesala mu je goste suhe lase.
This thing is difficult.	Ta stvar je težka.
Students were found to have cheated on exams.	Ugotovljeno je bilo, da so dijaki goljufali pri izpitih.
The horse whimpered in fright.	Konj je preplašeno cvilil.
They fought bravely, but the enemy was strong to victory.	Borili so se pogumno, a sovražnik je bil močan do zmage.
Train parts are made of iron.	Deli za vlak so izdelani iz železa.
The bus company refused to return the fired driver to work.	Avtobusno podjetje je zavrnilo vrnitev na delo odpuščenega voznika.
The farmer was kidnapped and raped.	Kmet je bil ugrabljen in posiljen.
Some sports organizations ban women from playing.	Nekatere športne organizacije ženskam prepovedujejo igranje.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Poročilo predlaga, da bi morali ljudje zmanjšati vnos sladkorja.
The window looked out onto the courtyard.	Okno je gledalo na dvorišče.
The industry expanded greatly and provided employment for hundreds of new immigrants.	Industrija se je močno razširila in zagotovila delo za stotine novih priseljencev.
The widow is all alone.	Vdova je čisto sama.
But no one wants to be poor.	Toda nihče ne želi biti reven.
The saleswoman had a white beard.	Trgovka je imela belo brado.
People are more likely to cheat than everyone else.	Ljudje bolj verjetno varajo kot vsi drugi.
His proposal was rejected at the meeting.	Njegov predlog je bil na seji zavrnjen.
The volunteer group on foot lived in harmony with nature.	Prostovoljska skupina peš je živela v sožitju z naravo.
It helps control fire.	Pomaga obvladovati ogenj.
He was light on his feet.	Bil je lahek na nogah.
The global average surface temperature rose last year.	Svetovna povprečna površinska temperatura se je lani dvignila.
A stranger entered her life.	V njeno življenje je vstopil neznanec.
Read the instructions carefully before you begin.	Preden začnete, natančno preberite navodila.
The dog licked the calm sea.	Pes je oblizoval mirno morje.
She bent down and carefully laid her treasures on the ground.	Sklonila se je in skrbno položila svoje zaklade na tla.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Rože imajo veliko uporab v kuhanju in obrti.
These documents need to be destroyed.	Te dokumente je treba uničiti.
Owner of a sports bar.	Lastnik športnega lokala.
You have no consequences.	Nimaš nobene posledice.
However, he slipped and fell.	Vendar mu je zdrsnilo in padel.
Whole grain bread is healthy.	Kruh iz polnozrnatega žita je zdrav.
Handmade paper is made of cellulose.	Ročno izdelan papir je izdelan iz celuloze.
Much of the work of the railway surveyor is monotonous.	Velik del dela železniškega geodeta je monotonega.
Her long hair fluttered in the wind.	Njeni dolgi lasje so plapolali proti vetru.
Let's wait until dusk to explore.	Počakajmo do mraka, da raziščemo.
The hotel is located near the train station.	Hotel se nahaja v bližini železniške postaje.
A small place was shaken by an explosion.	Malo mesto je pretresla eksplozija.
You can charge an electric car in a few hours.	Električni avto lahko napolnite v nekaj urah.
She told her life story.	Povedala je svojo življenjsko zgodbo.
California is suffering from a severe drought.	Kalifornija trpi zaradi hude suše.
Controversial time will never be forgotten.	Kontroverzni čas, nikoli ne bo pozabljen.
The scientist's controversial findings sparked discussions.	Kontroverzne ugotovitve znanstvenika so sprožile razprave.
Go to the beach.	Pojdi na plažo.
Light from the beach	Luč od plaže
The girl studied the notes carefully.	Deklica je pozorno preučila zapiske.
Most air passengers prefer to travel by plane.	Večina letalskih potnikov raje potuje z letalom.
Admission is free.	Vstop je brezplačen.
They always argue.	Vedno se prepirajo.
You can never have too many friends.	Nikoli ne moreš imeti preveč prijateljev.
This country needs efficient public transport.	Ta država potrebuje učinkovit javni prevoz.
The castle was rebuilt several times.	Grad je bil večkrat prezidan.
The next day they flew across the country.	Naslednji dan so odleteli po državi.
What do you prefer, butter or margarine?	Kaj imate raje, maslo ali margarino?
He had left the job the year before.	Leto prej je pustil službo.
The storm brought heavy rain.	Neurje je prineslo močan dež.
More than ten million people were displaced during the war.	V vojni je bilo razseljenih več kot deset milijonov ljudi.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Alkoholizem je bil za te ljudi kompleksna bolezen.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Vsakdo ima ustavno pravico do pravnega zastopanja.
These works included negotiations and contracts.	Ta dela so vključevala pogajanja in pogodbe.
The lights were off.	Luči so bile ugasnjene.
There are only three jobs left.	Ostala so samo tri delovna mesta.
Male workers built their own canteen.	Moški delavci so zgradili svojo menzo.
When the fire was put out, they started cleaning.	Ko je požar pogasil, so začeli čistiti.
He is convinced that this will increase the prosperity of the nation.	Prepričan je, da bo to povečalo blaginjo naroda.
Some shops close for lunch.	Nekatere trgovine se zaprejo za kosilo.
The new laws went into effect last week.	Novi zakoni so začeli veljati prejšnji teden.
Many beautiful butterflies fly around,	Številni lepi metulji letijo naokoli,
They began to ask him angrily.	Začeli so ga jezno spraševati.
The population is only getting thicker.	Prebivalstvo je le še bolj debelo.
The opinion of those who despise us is irrelevant.	Mnenje tistih, ki nas prezirajo, ni pomembno.
You will have to be careful on this wet road.	Na tej mokri cesti boste morali biti previdni.
Fishing is a popular industry near this river.	Ribolov je priljubljena panoga v bližini te reke.
The mountain is steep and unstable.	Gora je strma in nestabilna.
The moon shone in the southwest sky.	Na jugozahodnem nebu je svetila luna.
Put this page down.	Odložite to stran.
These activities were banned.	Te dejavnosti so bile prepovedane.
The need for crime prevention programs has been identified.	Prepoznana je bila potreba po programih za preprečevanje kriminala.
The project was hampered by a lack of funds.	Projekt je bil oviran zaradi pomanjkanja sredstev.
He sits on the couch and sips a cup of coffee.	Sedi na kavču in srka skodelico kave.
The country was once a republic.	Država je bila nekoč republika.
The ancient bridge collapsed.	Zrušil se je starodavni most.
Not long after, nature intervened.	Nedolgo zatem se je vmešala narava.
A barking evil dog suddenly jumped on him.	Nanj je nenadoma skočil lajajoč zloben pes.
The speaker insisted that a large house be built.	Govornik je vztrajal, da se zgradi velika hiša.
The washing machine started to make a terrible noise.	Pralni stroj je začel grozno hrupati.
The intervention had the desired effect.	Intervencija je imela želeni učinek.
It was getting colder.	Postajalo je hladneje.
She tossed her hair over her shoulder.	Lase je vrgla čez rame.
This pilaf is delicious.	Ta pilaf je okusen.
As she stood apart, she took a stand.	Ko je stala narazen, je zavzela stališče.
The store closes at six.	Trgovina se zapre ob šestih.
There is a faint smell of smoke in the air.	V zraku je rahel vonj po dimu.
They would be completely covered with greenery.	V celoti bi bili pokriti z zelenjem.
Only catfish available.	Na voljo samo som.
Excess sugar causes weight gain.	Presežek sladkorja povzroča povečanje telesne mase.
The show was a critical success.	Predstava je doživela kritični uspeh.
This food or drink contains caffeine.	Ta hrana ali pijača vsebuje kofein.
They are extremely skilled at kung fu.	So izjemno vešči kung fuja.
He was driving at thirty miles an hour.	Vozil je s hitrostjo trideset milj na uro.
But the storm ensured that the trail ended there.	A neurje je zagotovilo, da se je pot končala tam.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Populacije prostoživečih živali se z zaskrbljujočo hitrostjo zmanjšujejo.
This article suggests a serious literary analysis.	Ta članek predlaga resno literarno analizo.
The stadium is used to store grain.	Stadion se uporablja za shranjevanje žita.
The journalist was severely beaten.	Novinar je bil hudo pretepen.
She was indescribably beautiful.	Bila je neizrekljivo lepa.
It is a poor country.	To je revna država.
I arrived in town at noon.	V mesto sem prispel opoldne.
The memory was fresh in his mind.	Spomin je bil svež v njegovih mislih.
Dora returned from the square.	Dora se je vrnila s trga.
We got a residence permit in the country.	Dobili smo dovoljenje za bivanje v državi.
It rained all summer.	Celo poletje je deževalo.
The accident happened very quickly.	Nesreča se je zgodila zelo hitro.
This group represents the rich diversity of today’s society.	Ta skupina predstavlja bogato raznolikost današnje družbe.
A dull ache ran through his body.	Po telesu se mu je zavlekla topa bolečina.
He is unlikely to carry out his plan.	Malo verjetno je, da bo uresničil svoj načrt.
The pontoons will provide temporary support for the suspension bridge.	Pontoni bodo visečemu mostu zagotavljali začasno oporo.
The soldiers became motivated when they saw the weapons.	Vojaki so postali motivirani, ko so videli orožje.
The population of this region has increased exponentially.	Prebivalstvo te regije se je eksponentno povečalo.
To take something from someone means to steal.	Nekomu nekaj vzeti pomeni ukrasti.
The truck was full.	Tovornjak je bil prepoln.
Light attracts insects, causing swarms.	Svetloba privlači žuželke, zaradi česar nastanejo roji.
The boys were drooling with anticipation.	Fantje so se slini od pričakovanja.
You can return the document by 7 p.m.	Dokument lahko vrnete do sedmih zvečer.
The math problem was outside of me.	Matematični problem je bil zunaj mene.
The mixture must be stirred.	Zmes moramo premešati.
Start early in the writing process.	Začnite zgodaj v procesu pisanja.
She looked at her watch and cried.	Pogledala je na uro in jokala.
The ship was hit by a storm.	Ladjo je udarila nevihta.
The countryside was devastated by drought.	Podeželje je opustošila suša.
I applied for a job at a bank.	Prijavil sem se za službo na banki.
Various factors contribute to deteriorating health.	Različni dejavniki prispevajo k poslabšanju zdravja.
I have no idea where to start.	Pojma nimam kje začeti.
His big dark eyes stared at her intently.	Njegove velike temne oči so jo pozorno gledale.
The merchant pulled out his pocket watch.	Trgovec je izvlekel žepno uro.
We receive an average amount of precipitation.	Prejmemo povprečno količino padavin.
He lives there with his wife and two children.	Tam živi z ženo in dvema otrokoma.
Water is, as we all know, important.	Voda je, kot vsi vemo, pomembna.
The characteristics of solar flares vary, but they always differ.	Značilnosti sončnih izbruhov se razlikujejo, vendar se vedno razlikujejo.
The old ring was a popular but inexpensive gift.	Star prstan je bil priljubljeno, a poceni darilo.
What is it? 	Kaj je to?
she asked.	vprašala je.
Would anyone step forward?	Bi kdo proti stopil naprej?
The strategist was sent on a reconnaissance mission.	Stratega so poslali na izvidniško misijo.
Blackbeard didn't care about the money supply.	Črnobradcu ni bilo mar za zalogo denarja.
The cloud was slowly passing over the moon.	Oblak je počasi prehajal čez luno.
Their clothes were all black.	Njihova oblačila so bila vsa črna.
I felt exhausted and unmotivated.	Počutila sem se izčrpano in nemotivirano.
My hair is dull and lifeless.	Moji lasje so dolgočasni in brez življenja.
The storm became violent.	Nevihta je postala silovita.
Many people travel to the island every year.	Veliko ljudi vsako leto potuje na otok.
When he is angry, it is best to avoid her.	Ko je jezen, se ji je najbolje izogibati.
One of the elements of my identity is a sense of duty.	Eden od elementov moje identitete je občutek dolžnosti.
The soldier boarded the plane and nodded to the flight attendant.	Vojak se je vkrcal na letalo in prikimal stevardesi.
Turn off the light.	Ugasnite luč.
There was a feeling of uneasiness.	Pojavil se je občutek nelagodja.
We won't be able to run anymore, will we?	Ne bomo več mogli teči, kajne?
She ran her eyes over the children and smiled.	Z očmi je preletela otroke in se nasmehnila.
Let's go out tonight.	Nocoj gremo ven.
A kilogram is a unit of mass.	Kilogram je enota za maso.
She spent days and nights writing songs.	Dneve in noči je preživljala s pisanjem pesmi.
She was exhausted and went to bed early.	Bila je izčrpana in je šla zgodaj spat.
The auditor did not find any irregularities.	Revizor ni odkril nepravilnosti.
The hurricane hit the coast and caused extensive destruction.	Orkan je priletel na obalo in povzročil obsežno uničenje.
He expresses his remarks in a gentle tone.	Svoje pripombe izraža z nežnim tonom.
The fish jumped.	Ribe so skakale.
A dog was sleeping by the campfire.	Ob tabornem ognju je spal pes.
Dangerous act during the supervision of the construction project.	Med nadzorom gradbenega projekta nevarno dejanje.
The mountains are full of caves and valleys.	Gore so polne jam in dolin.
This would be nice.	To bi bilo lepo.
The satellite is constantly looking at the Earth.	Satelit nenehno gleda na Zemljo.
They live on the beach.	Živijo na plaži.
An in-depth study is needed.	Potrebna je poglobljena študija.
We use machines to prepare food.	Za pripravo hrane uporabljamo stroje.
The old man shook his head in protest.	Starec je v znak protesta zmajal z glavo.
The invitation said to wear black.	Na vabilu je pisalo, da nosite črno.
These are critical moments.	To so kritični trenutki.
The lake was covered with sand.	Jezero se je zasulo s peskom.
This person is intelligent.	Ta oseba je inteligentna.
Why are more and more people coming here?	Zakaj vse več ljudi prihaja sem?
The museum contains thousands of ancient objects.	Muzej vsebuje na tisoče starodavnih predmetov.
The pain was unbearable in the end.	Bolečina je bila na koncu neznosna.
Harder to satisfy than animals.	Težje zadovoljiti kot živali.
She fell silent as tears streamed from her eyes.	Utihnila je, ko so ji iz oči tekle solze.
Different machines move with the help of the motor.	S pomočjo motorja se premikajo različni stroji.
His company reported that profits doubled this year.	Njegovo podjetje je poročalo, da se je dobiček letos podvojil.
She sighed loudly as she sipped her green tea.	Ko je srkala zeleni čaj, je močno zavzdihnila.
Every step was carefully planned.	Vsak korak je bil natančno načrtovan.
The director said the factory is expanding.	Direktor je povedal, da se tovarna širi.
Deforestation is causing global warming.	Zaradi krčenja gozdov prihaja globalno segrevanje.
Two knights crossed the river.	Dva viteza sta prečkala reko.
Heavy rains are forecast in the coming days.	V naslednjih dneh je napovedano močno deževje.
The man entered a cold dark room.	Moški je vstopil v hladno temno sobo.
He turned away from the window.	Obrnil se je stran od okna.
It snowed that night.	Tisto noč je snežilo.
His body is slowly changing from green to brown.	Njegovo telo se počasi spreminja iz zelene v rjavo.
This toilet has been leaking for centuries.	Ta stranišče pušča že stoletja.
Her story has been widely published.	Njena zgodba je bila široko objavljena.
His attention flickered.	Njegova pozornost je bežala.
My brother was out of his mind.	Moj brat je bil iz sebe.
The former players complained bitterly.	Nekdanji igralci so se grenko pritoževali.
They married and were destroyed.	Poročila sta se in bila uničena.
In nine out of ten cases, the situation is fatal.	V devetih od desetih primerov je stanje usodno.
He was accustomed to working with a free labor force.	Bil je navajen delati s svobodno delovno silo.
Some companies were not in favor of compliance.	Nekatera podjetja niso bila naklonjena skladnosti.
We need the full support of international agencies.	Potrebujemo popolno podporo mednarodnih agencij.
Many houses have telephone connections.	Številne hiše imajo telefonske povezave.
The forest is an extremely important natural resource	Gozd je izjemno pomembno naravno bogastvo
The jump in violent crime is staggering.	Skok nasilnega kriminala je prav osupljiv.
The village is divided into eight sections.	Vas je razdeljena na osem oddelkov.
The local fish market is very popular with tourists.	Lokalna ribja tržnica je zelo priljubljena med turisti.
The city is also known for its beautiful architecture.	Mesto je znano tudi po svoji čudoviti arhitekturi.
Thousands of archeological sites have been discovered in the area.	Na tem območju je bilo odkritih na tisoče arheoloških najdišč.
Local authorities should provide better resources for mental health.	Lokalne oblasti bi morale zagotoviti boljše vire za duševno zdravje.
Her family lived in a small town.	Njena družina je živela v majhnem mestu.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Vpliv škandala na njegov ugled je bil nepopravljiv.
She laughed when she heard that.	Ko je to slišala, se je zasmejala.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
He was an avid gardener and loved to take care of vegetables.	Bil je navdušen vrtnar in je rad skrbel za zelenjavo.
He cut granite.	Odrezal je granit.
Only the translator knew the answer.	Odgovor je vedel le prevajalec.
It is an ancient document.	To je starodavni dokument.
The room was buzzing with energy.	Soba je brnela od energije.
Just as the foal seemed exhausted, his gallop returned.	Ravno ko se je zdelo, da je žrebe izčrpano, se je njegov galop vrnil.
The traditional wedding celebrations lasted for three days.	Tradicionalna poročna slavja so trajala tri dni.
Then gradually his attitude began to change.	Nato se je postopoma njegov odnos začel spreminjati.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Peto kolo ima hidravlične vzmeti.
A policeman was guarding outside.	Zunaj je stražil policist.
In the shelter under the thick branches, the birds chirped happily.	V zavetju pod debelimi vejami so ptički veselo žvrgoleli.
Plants will thrive better if we use richer soil.	Rastline bodo bolje uspevale, če bomo uporabili bogatejšo zemljo.
This machine will print, copy, and fax.	Ta naprava bo tiskala, kopirala in faksirala.
And then you can recite them for us.	In potem jih lahko recitirate za nas.
The walls were built to fortify the city.	Obzidje je bilo zgrajeno za utrjevanje mesta.
The newspaper was sprinkled with red paint.	Časopis je bil posut z rdečo barvo.
The spray was strong.	Pršilo je bilo močno.
We will arrive in the city long before noon.	V mesto bomo prispeli že dolgo pred poldnevom.
You can't tell anyone now.	Zdaj ne smeš nikomur ničesar reči.
He slapped her on the shoulders.	Udaril jo je po ramenih.
These roads are flooded during the rainy season.	Te ceste so v deževnem obdobju poplavljene.
What do you prefer?	Kaj ti je ljubše?
Gas water boilers are efficient.	Plinski kotli za vodo so učinkoviti.
The pattern of the children's dress is cut from a	Vzorec otroške obleke je izrezan iz a
The scientist was responsible for this discovery.	Za to odkritje je bil odgovoren znanstvenik.
Three tribes once lived in the area.	Na območju so nekoč živela tri plemena.
Her hair is long and blonde.	Njeni lasje so dolgi in blond.
It has a short shelf life.	Ima kratek rok uporabnosti.
The captain forced him to hit her.	Kapitan ga je prisilil, da jo je udaril.
The snake will shed its skin.	Kača bo odvrgla kožo.
This country has very limited fossil fuel reserves.	Ta država ima zelo omejene zaloge fosilnih goriv.
Who would have thought that this old man was evil too.	Kdo bi si mislil, da je bil tudi ta starec hudoben.
His voice echoed in the empty workshop.	Njegov glas je odmeval v prazni delavnici.
It was estimated to contain seven million trees.	Ocenjeno je bilo, da vsebuje sedem milijonov dreves.
He repeatedly advised him to stop gambling.	Večkrat mu je svetoval, naj preneha z igrami na srečo.
Meadows of wildflowers bloomed in the forest.	V gozdu so cveteli travniki divjih cvetov.
Here, the climate has changed dramatically.	Tu se je podnebje močno spremenilo.
Mix and pulse until fine.	Zmešajte in pulzirajte do finega.
I will not take the job.	Ne bom vzel dela.
At this temperature, the water freezes.	Pri tej temperaturi voda zmrzne.
He was hanged for treason.	Obešen je bil zaradi izdaje.
The crude oil ship went in that direction.	Ladja s surovo nafto je šla v to smer.
The idea seemed ridiculous.	Ideja se je zdela smešna.
Parking in the city is a problem.	Parkiranje v mestu je problem.
These two words are known as idioms.	Ti dve besedi sta znani kot idiomi.
A child throws stones.	Otrok meče kamenje.
He points out that the sky is blue.	Poudarja, da je nebo modro.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	Finančna industrija je pogosto gojišče kriminalcev.
The city received several awards at the tourism fair.	Mesto je na turističnem sejmu prejelo več nagrad.
Many roads were impassable.	Številne ceste so bile neprevozne.
Half the world is covered in water.	Polovica sveta je pokrita z vodo.
The government ordered an immediate investigation.	Vlada je odredila takojšnjo preiskavo.
Children appeared in increasing numbers.	Otroci so se pojavljali v vse večjem številu.
The group tried to steal two cars.	Skupina je poskušala ukrasti dva avtomobila.
The only surviving witness tells this story of grief.	Edina preživela priča pripoveduje to zgodbo o gorju.
The act was outrageous.	Dejanje je bilo nezaslišano.
But because of its incredible popularity, nanotechnology is hard to explain.	Toda zaradi njegove neverjetne priljubljenosti je nanotehnologijo težko razložiti.
A family of five lives on this land.	Na tej zemlji živi petčlanska družina.
She also developed an interest in politics.	Razvila je tudi zanimanje za politiko.
We need to address this carefully.	To moramo skrbno obravnavati.
The website was recently renovated.	Spletna stran je bila nedavno obnovljena.
You fell off the roof.	Padel si s strehe.
The platoon was recovering from the battle.	Vod je okreval od bitke.
She got every chance.	Dobila je vsako priložnost.
The butterfly gets lost in the storm.	Metulj se izgubi v nevihti.
If he catches you, he'll kill you.	Če te ujame, te bo ubil.
Locked in a glass box, the picture is dark.	Zaklenjena v stekleni škatli je slika temna.
The young prince came to the concert late.	Mladi princ je na koncert prišel pozno.
Many small boats are used for fishing.	Za ribolov se uporablja veliko majhnih čolnov.
However, some experts believe it is unlikely.	Vendar pa nekateri strokovnjaki menijo, da je malo verjetno.
Brian drinks too much, probably because of this divorce.	Brian pije preveč, verjetno zaradi te ločitve.
The acto film is transparent and thin.	Acto film je prozoren in tanek.
Steam power was first used for locomotives.	Parna moč je bila najprej uporabljena za lokomotive.
She was glad it went so well.	Bila je vesela, da je šlo tako dobro.
He enjoyed the mountains.	Užival je v gorah.
The fortress, hanging over the rocky terrain, is large.	Trdnjava, viseča nad skalnatim terenom, je velika.
Make two or three holes in the lid.	V pokrovu naredite dve ali tri luknje.
Her intention to stay here indefinitely changed abruptly	Njena namera, da ostane tukaj za nedoločen čas, se je nenadoma spremenila
It's a shame to leave early.	Škoda je oditi zgodaj.
A paragraph is a unit of written prose.	Odstavek je enota pisne proze.
I need a lot of coffee to stay awake!	Potrebujem veliko kave, da ostanem buden!
Wetlands are wetlands.	Močvirja so mokrišča.
They say she is bigger than everyone else.	Pravijo, da je večja od vseh drugih.
They are almost certain that the plane crashed.	Skoraj prepričani so, da je letalo strmoglavilo.
I move from place to place.	Selim se iz kraja v kraj.
Yesterday the heat peaked.	Včeraj je vročina dosegla vrhunec.
The valley was calm.	Dolina je bila mirna.
His opponent accused politics of corruption.	Politiku je njegov nasprotnik očital korupcijo.
The lock was easy to double.	Ključavnico je bilo enostavno podvojiti.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
It was attended by a crowd of local beauties.	Udeležila se ga je množica domačih lepotcev.
The movement of the suffragettes was not very much liked.	Gibanje sufražetov ni bilo zelo všeč.
When she got dressed, she suddenly felt shy.	Ko se je oblekla, se je nenadoma počutila sramežljivo.
The food in the restaurants was awful.	Hrana v restavracijah je bila grozna.
These old farmhouses have fallen into disrepair.	Te stare kmečke hiše so propadle.
Have the children try the door.	Otroci naj poskusijo vrata.
The dish contains one kilogram of cheese.	Jed vsebuje en kilogram sira.
Tourists were warmly received.	Turisti so bili toplo sprejeti.
No one can deny that.	Tega nihče ne more zanikati.
His daughter helps on the home family farm.	Njegova hči pomaga na domači družinski kmetiji.
They studied the genome of some early humans.	Preučevali so genom nekaterih zgodnjih ljudi.
So she picked up her crops and stored them carefully.	Tako je pobrala svoje pridelke in jih skrbno shranila.
Most people struggled to survive.	Večina ljudi se je borila za preživetje.
Therefore, install the cover tightly and tightly.	Zato tesno in tesno namestite pokrov.
She wrote.	Zapisala je.
We oppose the death penalty.	Nasprotujemo smrtni kazni.
A belated sense of reality.	Zakasnjen občutek resničnosti.
The investigation showed that the pollution was to blame.	Preiskava je pokazala, da je krivo onesnaženje.
When she picked up his salary, she looked at the letter.	Ko je pobrala njegovo plačo, je pogledala pismo.
The army defeated the rebels.	Vojska je premagala upornike.
Where did they all go?	Kam so vsi odšli?
When the chickens spend the night, they sleep anywhere.	Ko piščanci prenočijo, spijo kjer koli.
Half the class is studying medicine.	Polovica razreda študira medicino.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Na stotine romarjev dnevno obišče tempelj.
They were real warriors.	Bili so pravi bojevniki.
This building was a famous landmark.	Ta stavba je bila znamenita znamenitost.
There is a lot of water under the streets.	Pod ulicami je veliko vode.
The passengers waited patiently.	Potniki so potrpežljivo čakali.
These glass houses are filled with tiny fish.	Te steklene hiše so napolnjene z drobnimi ribami.
Turn the water into a thick syrup.	Vodo spremenite v gost sirup.
The careless man left the door open.	Nepazljiv človek je pustil vrata odprta.
The physicist worked on the theory of relativity.	Fizik je delal na teoriji relativnosti.
Elephants stretch their legs to stay clean.	Sloni raztegnejo noge, da ostanejo čisti.
He leaned against the wall.	Naslonil se je na steno.
We only need a few ingredients for the cake.	Za torto potrebujemo le nekaj sestavin.
He promised non-violence and peace.	Obljubil je nenasilje in mir.
Cross your fingers!	Drži pesti!
I looked up at the sky.	Pogledala sem v nebo.
Junket is made from eggs, sugar, cream and milk.	Junket je narejen iz jajc, sladkorja, smetane in mleka.
Everyone was injured in the fire.	V požaru so bili vsi poškodovani.
The factories produce a wide range of goods.	Tovarne proizvajajo široko paleto blaga.
You don’t have to get to school that early.	Ni vam treba priti v šolo tako zgodaj.
Tourist visitors come to the area every year.	Vsako leto pridejo na območje turistični obiskovalci.
The specialty of the cake is its beautiful texture.	Posebnost torte je njena lepa tekstura.
The shadow of a tall tree falls across the path.	Čez pot pade senca visokega drevesa.
Their faces were hard and gray.	Njihovi obrazi so bili trdi in sivi.
The priest blessed the fortified walls.	Duhovnik je blagoslovil utrjene zidove.
It was late afternoon, the high temperature outside was already dropping.	Bilo je pozno popoldne, visoka temperatura zunaj je že padala.
Half an hour ago, the bus left.	Pred pol ure je odšel avtobus.
The show was fantastic!	Predstava je bila fantastična!
The daring young officer was enthusiastic about the advancement.	Drzni mladi častnik je bil navdušenja nad napredovanjem.
People need shelter from rain and wind.	Ljudje potrebujejo zavetje pred dežjem in vetrom.
This story ends with the protagonist escaping from the pirates.	Ta zgodba se konča s tem, da glavni junak pobegne pred pirati.
The smell of manure permeated the room.	Vonj po gnoju je prežel prostor.
Keep in mind that recognition will count for you.	Upoštevajte, da vam bo priznanje štelo.
He saw her in a yellow dress.	Videl jo je v rumeni obleki.
Even the best swimmers can drown in quicksand.	Tudi najboljši plavalci se lahko utopijo v živem pesku.
Only one visitor arrived this afternoon.	Danes popoldne je prišel le en obiskovalec.
She asked if she was wrong.	Vprašala je, ali se je zmotila.
Since it’s raining, let’s stay indoors tonight.	Ker dežuje, ostanimo ta večer v zaprtih prostorih.
The robbers rode away on a stolen horse.	Razbojniki so odjahali na ukradenem konju.
Be careful when crossing the street.	Bodite previdni pri prečkanju ulice.
Satellites inspect the earth at regular intervals	Sateliti v rednih presledkih pregledujejo zemljo
Paper cuts are caused by tissue tearing.	Rezi papirja nastanejo zaradi trganja tkiva.
This river flows everywhere.	Ta reka teče povsod.
Things can change in the blink of an eye.	Stvari se lahko spremenijo kot bi mignil.
I'm glad we won.	Vesel sem, da smo zmagali.
Therefore, do not wear any jewelry.	Zato ne nosite nobenega nakita.
My headache finally subsided.	Moj glavobol je končno popustil.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Debela rdeča puščica označuje lokacijo gejzirja.
Soldiers barricaded all exits just in case.	Vojaki so za vsak slučaj zabarikadirali vse izhode.
So would a journalist, but for ethical reasons.	Tako bi tudi novinar, vendar iz etičnih razlogov.
The owner of the factory stressed the need to diversify the offer.	Lastnik tovarne je poudaril potrebo po diverzifikaciji ponudbe.
Put a barrier between yourself and the scandal.	Postavite oviro med seboj in škandalom.
None of this was necessary.	Nič od tega ni bilo potrebno.
The king wanted more respect.	Kralj je želel več spoštovanja.
You idiot, you should tell him.	Ti idiot, moral bi mu povedati.
This site offers a useful overview of gender differences.	To spletno mesto ponuja koristen pregled razlik med spoloma.
Simplicity is often best.	Preprostost je pogosto najboljša.
Anyway, where is this bottle?	Kakorkoli že, kje je ta steklenica?
Almost all companies now sell online.	Skoraj vsa podjetja zdaj prodajajo prek spleta.
Neighbors, on the other hand, look kind and polite.	Po drugi strani so sosedje videti prijazni in vljudni.
Skiing is considered an ancient sport.	Smučanje velja za starodavni šport.
The railway runs between departing and departing trains.	Železnica poteka med odhodnimi in odhodnimi vlaki.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Zavremo vodo in pustimo, da se ohladi.
My grandfather loved to play cards.	Moj dedek je rad igral karte.
Police were suspicious of his presence.	Policija je bila sumljiva v njegovo prisotnost.
His head was bowed.	Glava je bila upognjena.
The dogs have already eaten.	Psi so že jedli.
The distribution of the population is not the same.	Razporeditev prebivalcev ni enaka.
I saw a lot of injured in this neighborhood.	V tej soseski sem videl veliko poškodovanih.
One has to stick to one's diet.	Človek se mora držati svoje prehrane.
It is in the nature of people to be greedy.	V naravi ljudi je, da so pohlepni.
These two farms are next to each other.	Ti dve kmetiji sta druga ob drugi.
The gang leader was planning the murder.	Vodja tolpe je načrtoval umor.
They like to ski.	Radi smučajo.
I would sell the fruit first.	Najprej bi prodal sadje.
A fierce battle raged.	Divjala se je huda bitka.
The soldiers wanted to return home to their families.	Vojaki so se želeli vrniti domov k svojim družinam.
Japanese women are often considered beautiful.	Japonske ženske pogosto veljajo za lepe.
The older woman felt a cold shiver.	Starejša ženska je začutila mrzlo drgetanje.
The web is truly a web of links.	Splet je resnično splet povezav.
It may be months before the hurricane subsides.	Morda bodo minili meseci, preden se orkan umiri.
The man saw his reflection in the mirror.	Moški je zagledal svoj odsev v ogledalu.
Pay attention to the change in appearance.	Bodite pozorni na spremembo videza.
It is written that we arrived early in the morning.	Zapisano je, da smo prispeli zgodaj zjutraj.
He took his fishing rod.	Vzel je svojo ribiško palico.
Prisons are overcrowded, the warden said.	Zapori so prenatrpani, je dejal upravnik.
Everyone laughed as they sprayed the skunk.	Vsi so se smejali, ko so škropili tvora.
There was curiosity in his dark eyes.	V njegovih temnih očeh je bila radovednost.
Some accepted the news with disbelief.	Nekateri so novico sprejeli z neverjenjem.
My friend did not want to send his children to boarding school.	Moj prijatelj ni hotel poslati svojih otrok v internat.
The teahouse was abandoned.	Čajnica je bila zapuščena.
Garbage pollutes the earth.	Smeti onesnažujejo zemljo.
This year, hunters shot a lot of tigers.	Letos so lovci ustrelili veliko tigrov.
She drew the curtains and prevented the weather.	Zagrnila je zavese in preprečila vreme.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Veliko ljudi trpi za nenavadnimi oblikami slepote.
Many tourists come to this area every year.	Na to območje vsako leto pride veliko turistov.
The President sharply criticized the staff.	Predsednik je osebju izrekel oster očitek.
The lines on her forehead stood out in stunning contrast.	Črte na njenem čelu so izstopale v osupljivem kontrastu.
The priest-priest gave this advice to his disciples.	Duhovnik duhovnik je dal ta nasvet svojim učencem.
The elder broke down and gave in to emotions.	Starejši se je zlomil in prepustil čustvom.
This village is heavily dependent on tourism.	Ta vas je močno odvisna od turizma.
Try to find a green glass tube.	Poskusite najti zeleno stekleno cev.
This comedian was really rude!	Ta komik je bil res nesramen!
The army was deployed throughout the country.	Vojska je bila razporejena po vsej državi.
An illusion of joy loomed in her eyes.	V očeh se ji je zavil privid veselja.
The frog jumped into the water.	Žaba je skočila v vodo.
I turned off the stove.	Ugasnil sem štedilnik.
She was very small, with gentle strokes.	Bila je zelo majhna, z nežnimi potezami.
The district police chief inspected the walls.	Območni vodja policije si je ogledal obzidje.
This new restaurant is very popular.	Ta nova restavracija je zelo priljubljena.
Most people enjoy traveling by train.	Večina ljudi uživa v potovanju z vlakom.
Some scientists believe that there are countless stars in the universe.	Nekateri znanstveniki menijo, da je v vesolju nešteto zvezd.
She was very critical of her employer.	Bila je zelo kritična do svojega delodajalca.
He rode a moped to work every day.	Vsak dan se je v službo vozil z mopedom.
They carried a drum and sang songs.	Nosili so boben in peli pesmi.
Please visit the local museum.	Prosimo, obiščite lokalni muzej.
The stench of garbage permeated the station.	Smrad smeti je prežel postajo.
Please open the window wide.	Prosimo, odprite okno na široko.
Some cities in this region were known for their poetry.	Nekatera mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
It smells here, said one traveler.	Tukaj diši, je rekel en popotnik.
He carried the smell of cooked bacon.	Prenesel je vonj po kuhani slanini.
The soil is more clayey than sand, without rocks.	Tla so bolj ilovnata kot pesek, brez kamnin.
Who did most of the work?	Kdo je opravil večino dela?
Don's face flushed with anger.	Donov obraz je bil zardel od jeze.
Make sure you pay taxes.	Poskrbite, da boste plačali davke.
This building is known for its flaws.	Ta zgradba je znana po svojih napakah.
Petra was sued by his former employer.	Petra je tožil njegov nekdanji delodajalec.
The bridge is painted bright red.	Most je pobarvan svetlo rdeče.
The sentence is incorrectly separated.	Stavek je napačno ločen.
Crows circled the nearby roof.	Vrane so krožile po bližnji strehi.
Parrots were first bred in captivity.	Papagaji so bili prvič vzrejeni v ujetništvu.
To turn, simply place your thumb here.	Za obračanje preprosto položite palec sem.
The train stopped on the tracks and did not move.	Vlak se je ustavil na tirih in se ni premikal.
The largest cities lie east of the mainland.	Največja mesta ležijo vzhodno od celine.
Translations were often inaccurate.	Prevodi so bili pogosto netočni.
To play basketball, you have to train hard.	Če želite igrati košarko, morate trdo trenirati.
The dog is energetic and full of life.	Pes je energičen in poln življenja.
The stalemate in legislation has led to depressing headlines.	Zastoj v zakonodaji je povzročil depresivne naslove.
The accident was caused by inexperience.	Nesreča je nastala zaradi neizkušenosti.
You need to flatten the pastry a bit.	Pecivo morate malo poravnati.
Some scientists consider these hypotheses.	Nekateri znanstveniki upoštevajo te hipoteze.
She was wearing a white blouse.	Oblečena je bila v belo bluzo.
She lives alone with her cat.	Živi sama s svojo mačko.
The symphony played to a packed hall last night.	Simfonija je sinoči zaigrala do polne dvorane.
Movie stars have spoken openly about their plight.	Filmske zvezde so odkrito spregovorile o svojih stiskah.
A tiger lavishly lying on the grass.	Tiger, ki razkošno poležava na travi.
He was rich and always traveled in first class.	Bil je bogat in je vedno potoval v prvem razredu.
The steam engine uses pistons for power.	Parni stroj za moč uporablja bate.
There are many food dehydrators on the market.	Na trgu je veliko dehidratorjev za hrano.
The hands of that guy are huge.	Roke tistega tipa so ogromne.
The child threw himself into the river.	Otrok se je vrgel v reko.
So she bathed in milk.	Tako se je kopala v mleku.
The rain was always unpredictable.	Deževje je bilo vedno nepredvidljivo.
This move has been used as a weapon for centuries.	Ta poteza se že stoletja uporablja kot orožje.
A few flakes were left for the neighborhood kids.	Nekaj ​​kosmičev je ostalo za sosedske otroke.
Your father thinks graduates should go to work right away,	Tvoj oče misli, da bi morali diplomanti takoj iti v službo,
He pours not only water but also seeds.	Vlije ne samo vodo, ampak tudi semena.
This narrative is sad and shocking.	Ta pripoved je žalostna in pretresljiva.
The oasis floats on water.	Oaza lebdi na vodi.
You will push, he warned, in all directions.	Izrinili boste, je opozoril, v vse smeri.
Here you can count the number of items.	Tukaj lahko preštejete število predmetov.
Some people were physically abused.	Nekateri ljudje so bili fizično zlorabljeni.
She was in deep mourning.	Bila je v globokem žalovanju.
Her hair was messy and her face was dirty.	Njeni lasje so bili neurejeni in njen obraz je bil umazan.
The body is physiologically complex and has many remarkable organs.	Telo je fiziološko zapleteno in ima veliko izjemnih organov.
The city's economy is heavily dependent on tourism.	Mestno gospodarstvo je močno odvisno od turizma.
The owner of the herd angrily approached the hunter.	Lastnik črede je jezno pristopil k lovcu.
Uses a wide trowel.	Uporablja široko gladilko.
They praised the king for his noble deeds.	Pohvalili so kralja za njegova plemenita dejanja.
The clock stopped ticking.	Ura je nehala tiktakati.
Apples were once considered unhealthy.	Nekoč so jabolka veljala za nezdrava.
The nettle suffocated the water.	Kopriva je zadušila vodo.
The parade stretched for miles.	Parada se je raztegnila na kilometre.
Our country is peaceful and prosperous.	Naša država je mirna in uspešna.
Carefully lower the pan under the sweet liquid.	Ponev previdno spustimo pod sladko tekočino.
The swimmer hesitates to go outside.	Kopalec okleva iti ven.
There are large rocks near the sand.	V bližini peska se nahajajo velike skale.
Hippies are usually taken to the city by car.	Hiptice se v mesto običajno odpeljejo z avtomobilom.
An innocent man was tried and sentenced to death.	Nedolžni mož je bil sojen in obsojen na smrt.
He uses his free time to study.	Prosti čas izrablja za študij.
I was told he likes to play football.	Povedali so mi, da rad igra nogomet.
He proposed limiting immigration to two people a year.	Predlagal je omejitev priseljevanja na dve osebi na leto.
He remained calm.	Ostal je miren.
Groups of dolphins are not usually found together.	Skupine delfinov običajno ne najdemo skupaj.
The translation is poorly done.	Prevod je slabo narejen.
The castle was abandoned for years.	Grad je bil leta zapuščen.
The car stopped.	Avto se je ustavil.
It is not clear how his name came to be.	Ni jasno, kako je nastalo njegovo ime.
There was not enough water in the well.	V vodnjaku je bilo premalo vode.
It is best not to drink too much alcohol.	Najbolje bi bilo, da ne pijete preveč alkohola.
Tear off a sheet of paper.	Odtrgajte list papirja.
We cooked the porridge to soften it.	Skuhali smo kašo, da se zmehča.
Tileli are thick bundles of brown.	Tileli so debeli snopi rjave barve.
School officials argue that grades are not important.	Šolski uradniki trdijo, da ocene niso pomembne.
The wall was cream painted.	Stena je bila kremno pobarvana.
He was irritatingly weak.	Bil je dražeče šibak.
The paint covered the whole house.	Barva je prekrila vso hišo.
My new car is silver.	Moj novi avto je srebrne barve.
Public transport prices must cover costs.	Cene javnega prevoza morajo pokrivati ​​stroške.
Scrolls of documents lay everywhere.	Povsod so ležali zvitki dokumentov.
The deer is domesticated.	Jelen je udomačen.
The statue was impressive.	Kip je bil impresiven.
He wants urgent medical attention.	Želi nujno zdravniško pomoč.
I'm exploring the area.	Raziskujem območje.
The exact cause of her illness remains unknown.	Natančen vzrok njene bolezni ostaja neznan.
Explode the wigni tube.	Eksplodirajte wigni cev.
He has a hairy black coat.	Ima kosmat črn plašč.
Any immigration must be legal.	Vsako priseljevanje mora biti zakonito.
We must unite against a common enemy.	Združiti se moramo proti skupnemu sovražniku.
The earth is covered in cities.	Zemlja je pokrita v mestih.
The message was received by other envoys.	Sporočilo so prejeli ostali odposlanci.
My goal in this life is to discover the truth.	Moj cilj v tem življenju je odkriti resnico.
Only in early spring do buds not erupt.	Šele zgodaj spomladi ne izbruhnejo brsti.
Authorities have decided to close the national park.	Oblasti so se odločile zapreti nacionalni park.
He jumped into the water with a loud splash.	Z glasnim pljuskom je skočil v vodo.
Imperial forces bombed the aircraft manufacturer's factory.	Cesarske sile so bombardirale tovarno proizvajalca zračnih ladij.
Romance was in the air.	Romantika je bila v zraku.
Grandma stabbed him with her needle.	Babica ga je prebodla s svojo iglo.
Mercury is toxic to humans and animals.	Živo srebro je strupeno za ljudi in živali.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Ta kompas je zasnovan tako, da prenese visoke ravni sevanja.
In success, the amoeba swam in a circle.	V uspehu je ameba plavala v krogu.
She was dressed in a blue and gray dress.	Oblečena je bila v modro in sivo obleko.
The treetops swayed gently in the draft.	Krošnje dreves so se nežno zibale v prepihu.
This ensures excellent value for money.	To zagotavlja odlično razmerje med ceno in kakovostjo.
A friendly neighbor lent them a ladder.	Prijazen sosed jim je posodil lestev.
She set off.	Odpravila se je na pot.
Spicy nut dishes were placed on the table.	Na mizo so bile postavljene jedi iz začinjenih oreščkov.
When the storm subsides, everything will be fine.	Ko se nevihta umiri, bo vse v redu.
Go home, you dirty rat!	Pojdi domov, ti umazana podgana!
Each plate had a slice of chocolate cake.	Vsak krožnik je imel rezino čokoladne torte.
She looked out the window and drank in her surroundings.	Gledala je skozi okno in pila v svoji okolici.
Fatal plane crash in the south of the country.	Usodna letalska nesreča na jugu države.
A huge comet rushed towards the earth.	Ogromen komet je planil proti zemlji.
Some experts believe it is unlikely.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je malo verjetno.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Jedel je ribe, pil vodo in bil žejen.
They enjoy the conversation too much.	Preveč uživajo v pogovoru.
The forecast is for	Napoved je za
Use an ordinary knitting needle.	Uporabite navadno iglo za pletenje.
Some say it’s magic.	Nekateri pravijo, da je to čarovnija.
They felt they were in serious danger.	Čutili so, da so v resni nevarnosti.
Nice movie.	Prijeten film.
The standard of living has risen dramatically.	Življenjski standard se je dramatično povečal.
Electricity bills are extremely competitive here.	Računi za elektriko so tukaj izjemno konkurenčni.
Police are making arrests around the city.	Policija izvaja aretacije po mestu.
The elf sits on a chair and sings his heart.	Vilin sedi na stolu in poje svoje srce.
The soldiers surrendered.	Vojaki so se predali.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Brez njihovega šarma bi bile lilije čisto običajne.
Her long black hair fell to her shoulders.	Njeni dolgi črni lasje so se ji spustili na ramena.
The musicians practiced for many hours.	Glasbeniki so veliko ur vadili.
However, he never made a sound.	Vendar ni nikoli izdal zvoka.
A group of tourists approached, carrying cameras.	Približala se je skupina turistov, ki so nosili fotoaparate.
The timer will ring soon.	Časovnik bo kmalu zazvonil.
His health is deteriorating.	Njegovo zdravje se slabša.
His speech was very direct.	Njegov govor je bil zelo neposreden.
Not all exotic plants are edible.	Vse eksotične rastline niso užitne.
He was banned from entering the county.	Prepovedali so mu vstop v okrožje.
The rural constitution is suitable for wheat production.	Ustava podeželja je primerna za pridelavo pšenice.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Mnoge nosečnice se raje izogibajo morski hrani.
Did you come to the concert?	Ste prišli na koncert?
He set out to test his theory.	Odpravil se je testirati svojo teorijo.
It is uncomfortably hot at the train station.	Na železniški postaji je neprijetno vroče.
I will behave if you will.	Obnašal se bom, če boš.
The pine forest has been restored.	Borov gozd se je obnovil.
We teach our children sentence after sentence.	Stavek za stavkom učimo svoje otroke.
One-storey buildings are more common in this area.	Enonadstropne stavbe so na tem območju pogostejše.
The metal gradually melts and disappears.	Kovina se postopoma topi in izgine.
The prophet secretly visited the city.	Prerok je na skrivaj obiskal mesto.
The quiet village has no close neighbors.	Mirna vasica nima bližnjih sosedov.
My uncle stirred nervously, deep in thought.	Moj stric je živčno premešal, globoko zamišljen.
The carpet had a very attractive pattern.	Preproga je imela zelo privlačen vzorec.
She waited stoically.	Stoično je čakala.
Many roses were planted around the mansion.	Okoli dvorca je bilo posajenih veliko vrtnic.
They were uncertain in the gray area.	V sivem območju so bili negotovi.
After a few minutes we reached the finish line.	Po nekaj minutah smo prispeli do cilja.
He married a girl from a wealthy family.	Poročil se je z dekletom iz bogate družine.
Water is essential for life.	Voda je ključnega pomena za življenje.
Ask the teacher for advice.	Vprašajte učitelja za nasvet.
Frost crawled across the windowpane.	Zmrzal se je plazil po okenski šipi.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarhije ponavadi dušijo ustvarjalnost.
What qualifications do you have?	Kakšne kvalifikacije imate?
Damage to the museum is a serious offense.	Poškodovanje muzeja je hud prekršek.
Underwater, the atmospheric pressure is much lower.	Pod vodo je atmosferski tlak veliko nižji.
Education is important to everyone.	Izobrazba je pomembna za vse.
I do not consider myself a racist.	Ne smatram se za rasista.
She was an ingenious and imaginative bartender.	Bila je iznajdljiva in domiselna barmanka.
She took the medicine diligently as instructed.	Zdravilo je vzela vestno po navodilih.
Find us a better terminal.	Poiščite nam boljši terminal.
The ship was carrying iron ore.	Ladja je prevažala železovo rudo.
This planet is rich in minerals.	Ta planet je bogat z minerali.
The composer gave instructions to the musicians.	Skladatelj je dal navodila glasbenikom.
The store was closed due to electricity problems.	Trgovina je bila zaprta zaradi težav z elektriko.
The washing line was busy, full of brightly colored fabrics.	Pralna linija je bila zasedena, polna tkanin živih barv.
The broker had a list of all parties involved.	Posrednik je imel seznam vseh vpletenih strank.
I’m ready to tie a knot, he said.	Pripravljen sem zavezati vozel, je rekel.
It’s always a big event.	Vedno je velik dogodek.
Alcohol is not allowed on public transport.	V javnem prevozu alkohol ni dovoljen.
The army withdrew from the streets.	Vojska se je umaknila z ulic.
You won’t make a lot of money with this.	S tem ne boste zaslužili veliko denarja.
They were joined by another man.	Pridružil se jim je še en moški.
The interviewer was impressed.	Anketar je bil navdušen.
I'm not feeling well today.	Danes se ne počutim dobro.
His courtiers soon gathered around him.	Njegovi dvorjani so se kmalu zbrali okoli njega.
This is the most famous way of cooking.	To je najbolj znan način kuhanja.
I appreciate those moments.	Cenim te trenutke.
More parks are needed in this city.	V tem mestu je treba več parkov.
The crown of the oak was carved from ebony.	Hrestova krona je bila izklesana iz ebenovine.
After a few moments, she hurried.	Po nekaj trenutkih je prihitela.
Smoking is unhealthy, so quit.	Kajenje je nezdravo, zato ga opustite.
Peel a squash, grate it and cut it into cubes.	Korenje olupimo in narežemo na kocke.
The island is densely populated.	Otok je gosto poseljen.
Sticky white matter covered the glue.	Lepljiva bela snov je zajela lepilo.
The river divides the city into two parts.	Reka deli mesto na dva dela.
This country has undergone many upheavals in its long history.	Ta dežela je v svoji dolgi zgodovini doživela veliko preobratov.
This year, the drought was the worst in memory.	Letos je bila suša najhujša v spominu.
Orange lit up the room.	Pomaranča je osvetlila sobo.
The peasants were forced to organize a revolution.	Kmetje so bili prisiljeni organizirati revolucijo.
This tiring woman always manages to ruin everything.	Ta utrujajoča ženska vedno uspe vse pokvariti.
This information was confusing.	Ti podatki so bili zmedeni.
It belonged to my grandmother.	Pripadalo je moji babici.
He became the lord of the manor.	Postal je gospodar graščine.
She made dinner.	Pripravila je večerjo.
It is said that if an accident strikes you three times,	Rečeno je, da če te nesreča doleti trikrat,
Half a year later he met his wife.	Pol leta pozneje je spoznal svojo ženo.
How ironic!	Kako ironično!
The fields could be flooded.	Polja bi lahko poplavila.
The conqueror then decided that ownership depended on possession.	Osvajalec je nato odločil, da je lastništvo odvisno od posesti.
It’s good to have two pairs of dwarfs.	Dobro je imeti dva para palčk.
The box was too heavy to carry without assistance.	Škatla je bila pretežka za prenašanje brez pomoči.
The colors are vibrant and the artist is recognizable.	Barve so živahne in umetnik je prepoznaven.
There are no machines that can replace humans.	Ni strojev, ki bi lahko nadomestili ljudi.
So, pour the milk into a large bowl.	Torej, vlijte mleko v veliko skledo.
He contracted typhus.	Zbolel je za tifusom.
The water rushes through a narrow rocky canyon.	Voda hiti po ozkem skalnatem kanjonu.
Crackling voices filled the room.	Prasketajoči glasovi so napolnili sobo.
The limousine crashed into a ditch.	Limuzina je trčila v jarek.
We could make a fortune with this project.	S tem projektom bi lahko zaslužili bogastvo.
Don’t live and work in the same place.	Ne živite in delajte na istem mestu.
Cold weather limits the number of flowers.	Hladno vreme omejuje število cvetov.
The soldier raised his gun.	Vojak je dvignil pištolo.
This wall is a miracle of time.	Ta stena je čudež časa.
He climbed the rocks with ease.	Z lahkoto je plezal po skalah.
Cut the cucumber lengthwise.	Kumaro prerežite po dolžini.
His lips were unsatisfied.	Njegove ustnice so bile nezadovoljno stisnjene.
Here are some statistics.	Tukaj je nekaj statističnih podatkov.
An investigation into the allegations has begun.	Začela se je preiskava obtožb.
Law enforcement is loose in this area.	Organi pregona so na tem področju ohlapni.
The villagers were understandably concerned.	Vaščani so bili razumljivo zaskrbljeni.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Dokazi zoper obdolženca so posredni.
Which planet is closest to the sun?	Kateri planet je najbližji soncu?
She was picking chocolate.	Nabirala je čokolado.
This is not an easy way to describe.	To ni preprost način za opis.
His friends knew they didn’t trust him.	Njegovi prijatelji so vedeli, da mu ne zaupajo.
The turtle crawled slowly across the hot sand.	Želva se je počasi plazila po vročem pesku.
This could be known as “behavioral terrorism”.	To bi lahko bilo znano kot "vedenjski terorizem".
The waiter served us with chocolate mousse.	Natakar nam je postregel s čokoladnim mousseom.
Icebergs that break off from the iceberg.	Ledene gore, ki se odlomijo od ledene gore.
Feed the baby every two hours.	Otroka hranite vsaki dve uri.
Avoid using blue paint, otherwise you may catch a cold.	Izogibajte se uporabi modre barve, sicer se lahko prehladite.
After college, he became a teacher.	Po fakulteti je postal učitelj.
A teenager was charged with her death.	Zaradi njene smrti je bil obtožen najstnik.
The number of people injured in the blast is unknown.	Število ranjenih v eksploziji ni znano.
People in the region often suffer from malnutrition.	Ljudje v regiji pogosto trpijo zaradi podhranjenosti.
The will of the people is sovereign.	Volja ljudi je suverena.
Her heart was pounding.	Srce ji je razbijalo.
I couldn't stand the heat.	Nisem zdržala vročine.
It was quiet inside the city walls.	Znotraj mestnega obzidja je bilo tiho.
They rumbled on their typewriters.	Ropotali so na svojih pisalnih strojih.
The expert suggested to the citizens to inspect the area.	Strokovnjak je občanom predlagal, da pregledajo območje.
Who uses a knife and fork?	Kdo uporablja nož in vilice?
She was always so energetic.	Vedno je bila tako energična.
The river turns into a bend.	Reka zavije v ovinek.
The water will become steam at room temperature.	Voda bo pri sobni temperaturi postala para.
This city is industrially very advanced.	To mesto je industrijsko zelo napredno.
The show was long.	Predstava je bila dolga.
The award is given to the best student.	Nagrada se podeli najboljšemu študentu.
This research has serious ethical issues.	Ta raziskava ima resna etična vprašanja.
Looking at these mountains makes me stronger.	Gledanje v te gore me naredi močnejšega.
Many more crops have been destroyed this year.	Letos je bilo uničenih veliko več pridelkov.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Najprej šunko zavijemo v aluminijasto folijo.
It contains mostly meadows	Vsebuje večinoma travnike
He is accused of betraying his country.	Obtožen je izdaje svoje države.
She wore casual clothes.	Nosila je priložnostna oblačila.
Their wagons passed slowly.	Njihovi vagoni so šli počasi mimo.
Wall blocks form the outer wall.	Zidni bloki tvorijo zunanjo steno.
The pit lies north of the river.	Jama leži severno od reke.
Neighbors evacuated the wounded to hospital.	Sosedje so ranjenca evakuirali v bolnišnico.
She is expected to face all the challenges.	Pričakuje se, da se bo soočila z vsemi izzivi.
Every year, students must pass a state exam.	Vsako leto morajo študentje opraviti državni izpit.
The pontificate had a high status.	Pontifikat je imel visok status.
They left the party prematurely.	Predčasno so opustili zabavo.
The atmosphere in the theater was electric.	Vzdušje v gledališču je bilo električno.
The message arrived by email.	Sporočilo je prispelo po elektronski pošti.
They destroyed all their property.	Uničili so vse svoje premoženje.
The local rivers were red with blood.	Lokalne reke so bile rdeče od krvi.
This region is known for its poetry.	Ta regija je znana po svoji poeziji.
Marriages in this part of the world are perfect.	Poroke v tem delu sveta so dovršene.
She stood with her leg slightly raised.	Stala je z rahlo dvignjeno nogo.
He occasionally introduced himself as a journalist.	Občasno se je predstavljal kot novinar.
The suspected terrorist was shot.	Osumljenec terorist je bil ustreljen.
The bodies were buried near the river.	Trupla so zakopali blizu reke.
Scientists believe that these ancient texts are very accurate.	Znanstveniki verjamejo, da so ta starodavna besedila zelo točna.
Statistics were taken from the sample.	Statistični podatki so bili vzeti iz vzorca.
Homeless man found dead.	Brezdomca našli mrtvega.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Raziskovalci upajo, da bodo kmalu razvili nova cepiva.
One week after we started walking, we moved together.	En teden po tem, ko sva začela hoditi, sva se preselila skupaj.
People gathered in anticipation of the king's return.	Ljudje so se zbrali v pričakovanju kraljeve vrnitve.
Her car runs like a top and is very cheap.	Njen avto teče kot top in je zelo poceni.
The trip lasted two days.	Potovanje je trajalo dva dni.
Nowadays, we don’t even have to think about health.	Dandanes nam na zdravje sploh ni treba razmišljati.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Rastlina frangipani ne prenaša zmrzali.
Make these repairs before winter comes.	Opravite ta popravila, preden nastopi zima.
When she was done, she hurried to the station.	Ko je končala z delom, je odhitela na postajo.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	V rodovitnih nižinah so se čredi pridružile nove kmetije.
A firewall has been set up to warn of an impending danger.	Vzpostavljen je požarni zid, ki opozarja na bližajočo se nevarnost.
We danced for long hours.	Plesale smo dolge ure.
The offender was arrested.	Kršitelja so prijeli.
This bridge was recently built.	Ta most je bil pred kratkim zgrajen.
American	ameriški
The culprit was arrested.	Krivca so prijeli.
The rain didn't want to come.	Dež ni hotel priti.
A river that flows into the sea.	Reka, ki se izliva v morje.
Why do you charge so much?	Zakaj toliko zaračunavaš?
Its unique architecture has brought it a new milestone status.	Njegova edinstvena arhitektura mu je prinesla nov status mejnika.
His speech was a proclamation of war to the capital.	Njegov govor je bil napoved vojne prestolnici.
This material is also often used for insulation.	Ta material se pogosto uporablja tudi za izolacijo.
I don’t like lending companies.	Ne maram posojilnih podjetij.
This city has easy access to highways.	To mesto ima lahek dostop do avtocest.
She is a competent little dog.	Ona je nadležen mali pes.
Her face was much thinner, but her eyes were bright.	Njen obraz je bil veliko tanjši, a oči so bile svetle.
The trees here are ancient and majestic.	Drevesa tukaj so starodavna in veličastna.
Follow the hollow road.	Sledite votli cesti.
Of course, this is just the beginning.	Seveda je to šele začetek.
He has to hold on to his life.	Mora se oprijeti svojega življenja.
Dried meat can eat the skin.	Posušeno meso lahko pojeste kožo.
Most people have an employment contract in writing.	Večina ljudi ima pogodbo o zaposlitvi v pisni obliki.
A sudden change in the weather interrupted this journey.	Nenadna sprememba vremena je prekinila to pot.
Our bodies are made up of millions of cells.	Naša telesa so sestavljena iz siljonov celic.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Rodovitno dolino so z vseh strani obdajale gore.
He was called the master of the sword.	Imenovali so ga mojster meča.
People were squatting, their eyes wide.	Ljudje so bili počepčeni, z razpršenimi očmi.
More people visit the park every day.	Vsak dan se v park obišče več ljudi.
All people absorb oxygen from the air.	Vsi ljudje absorbirajo kisik iz zraka.
Fruits and vegetables are exported at home.	Sadje in zelenjava se izvaža doma.
He demanded more money from the government.	Od vlade je zahteval več denarja.
We will have to move all the furniture.	Prestaviti bomo morali vse pohištvo.
The number of children killed each year is high.	Število ubitih otrok vsako leto je veliko.
He caught rainbow trout while fishing.	Med ribolovom je ujel šarenko.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Ima postsinaptično degeneracijo in je prikovan na posteljo.
Elej ruled the city.	Elej je vladal mestu.
Good thing the lighting is poor.	Še dobro, da je osvetlitev slaba.
She tore the envelope into tiny pieces.	Raztrgala je ovojnico na drobne koščke.
But the rain very soon makes the ground too wet.	Toda dež zelo kmalu naredi tla premokra.
Write a program to parse this set of numbers.	Napišite program za razčlenitev tega niza številk.
One early spring night, the workshop caught fire.	Neke zgodnje spomladanske noči je delavnica zagorela.
A small dog is running down the road.	Po cesti teče majhen pes.
The city's transport system affects its economy.	Prometni sistem mesta vpliva na njegovo gospodarstvo.
The students waited impatiently in front of the classroom.	Učenci so nestrpno čakali pred učilnico.
Cycling to work was a great opportunity.	Kolesarjenje v službo je bila odlična priložnost.
Their attention shifted to other things.	Njihova pozornost se je preusmerila na druge stvari.
It shows the path from darkness to light.	Prikazuje pot iz teme v svetlobo.
Garbage is a little important.	Smeti so malo pomembne.
He looked through the windshield and watched the landscape	Gledal je skozi vetrobransko steklo in opazoval pokrajino
She is dressed in a simple white dress.	Oblečena je v preprosto belo obleko.
The blade was forged from a meteorite.	Rezilo je bilo izkovano iz meteorita.
Few tourists visit here during the holidays.	Med počitnicami tukaj obišče malo turistov.
If things continue like this, many species will become extinct.	Če se bodo stvari nadaljevale tako, bo veliko vrst izumrlo.
The blue and green ornaments look gorgeous.	Modri ​​in zeleni okraski izgledajo čudovito.
Tropical rainforests are home to many species of animals	Tropski deževni gozdovi so dom številnih vrst živali
The poem contains four stanzas.	Pesem vsebuje štiri kitice.
Sorry, no information was available.	Žal informacij ni bilo na voljo.
She yawned, strangled him.	Zazehala, ga je zadušila.
The bridge divides the city in half.	Most deli mesto na pol.
It was a sad winter.	Bila je žalostna zima.
Some cultures existed without some form of institution.	Nekaj ​​kultur je obstajalo brez neke oblike institucije.
There is an infectious disease hospital nearby.	V bližini je nalezljiva bolnišnica.
The passage moved slowly along a narrow path along the cliff.	Prehod se je počasi premikal po ozki stezi ob pečini.
Scientists find it difficult.	Znanstveniki menijo, da je težko.
The cavalry opens fire.	Konjenica odpre ogenj.
The kimono was colorful and decorated.	Kimono je bil barvit in okrašen.
This place is surrounded by a forest reserve.	To mesto obdaja gozdni rezervat.
She sat sewing while her sister prepared lunch.	Sedela je šivala, medtem ko je njena sestra pripravljala kosilo.
I can’t pretend to be an impartial observer.	Ne morem se pretvarjati, da sem nepristranski opazovalec.
Nick spoke loudly.	Nick je govoril glasno.
The saleswoman returned with a cup of tea.	Prodajalka se je vrnila s skodelico čaja.
This village is quite isolated.	Ta vas je precej izolirana.
He failed the driving test.	Padel je na vozniškem izpitu.
The messenger was then catapulted into the abyss.	Glasnika so nato katapultirali v prepad.
This hamlet is walled.	Ta zaselek je obzidan.
The young man went for a walk.	Mladenič se je odpravil na sprehod.
Farmers in arid regions grow crops with low water needs.	Kmetje v sušnih regijah gojijo pridelke z nizko potrebo po vodi.
The crane is used to lift heavy loads.	Žerjav se uporablja za dvigovanje težkih bremen.
Factory workers strike.	Delavci v tovarni stavkajo.
This region is known for its flat, open countryside.	Ta regija je znana po ravnem, odprtem podeželju.
The bridge is narrow and old.	Most je ozek in star.
The countryside was beautiful	Podeželje je bilo lepo
Animals thrive in this part of the forest.	Živali v tem delu gozda uspevajo.
The restaurant is famous for its fish soup.	Restavracija je znana po ribji juhi.
He came to this party in an elegantly dressed suit.	Na to zabavo je prišel v elegantno oblečeni obleki.
The suspect refused to speak.	Osumljenec ni hotel govoriti.
This is a ship struck by lightning.	To je ladja, ki jo je udarila strela.
Gather your things and go.	Zberi svoje stvari in odidi.
Fall asleep now, my child.	Zaspi zdaj, otrok moj.
The boy was walking aimlessly through the park.	Fant se je brezciljno sprehajal po parku.
The kids had fun on the beach.	Otroci so se zabavali na plaži.
The boss examined her carefully.	Šef jo je pozorno pregledal.
Abdul considers whether to join the army.	Abdul pretehta, ali naj se pridruži vojski.
Soldiers fired rifles into the air.	Vojaki so streljali s puškami v zrak.
Explain how bacteria grow.	Pojasni, kako rastejo bakterije.
Ominously, dark clouds gathered, which was a sign of a storm.	Zlovešče so se zbirali temni oblaki, ki so bili predznak nevihte.
The water is moving very slowly.	Voda se premika zelo počasi.
I turned on the radio.	Prižgal sem radio.
This book is very expensive.	Ta knjiga je zelo draga.
He declined, saying he was already late.	Odklonil je, češ da že zamuja.
Speak politely and proudly.	Govorite vljudno in ponosno.
Violations of this law are severely punished.	Kršitve tega zakona se strogo kaznujejo.
The famous ocean liner was not comparable.	Slavna oceanska ladja ni bila primerljiva.
John stood quietly, watching the scene.	Janez je tiho stal in opazoval prizor.
Ancient ruins stand as a guard on the banks of the river.	Starodavne ruševine stojijo kot stražar ob bregovih reke.
This soup is so delicious!	Ta juha je tako okusna!
The ocean rose toward the shore.	Ocean se je dvignil proti obali.
His whole family came to the celebration.	Na praznovanje je prišla vsa njegova družina.
There will be a shortage of food this winter.	To zimo bo primanjkovalo hrane.
All humans evolved from monkeys.	Vsi ljudje so se razvili iz opic.
The castle is located on a hill.	Grad se nahaja na hribu.
The wind was light, but the clouds were gathering.	Veter je bil šibek, a oblaki so se nabirali.
This is also true for many software.	To velja tudi za veliko programske opreme.
Decorated with gold, it shone.	Okrašen z zlatom se je bleščil.
She felt pain in her ankle.	Začutila je bolečino v gležnju.
She plans to go on vacation this summer.	To poletje namerava iti na dopust.
Some people don’t like to eat fish.	Nekateri ljudje ne marajo jesti rib.
She left without a word.	Odšla je brez besed.
These mountains are of volcanic origin.	Te gore so vulkanskega izvora.
It is dangerous to drill for oil there.	Tam je nevarno vrtati za olje.
Some of his classmates criticized him.	Nekateri njegovi sošolci so ga kritizirali.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Na tisoče svetilnikov osvetljuje nočno nebo.
The smell of damp earth.	Vonj vlažne zemlje.
She carved a watermelon little by little.	Po malem je izrezljala lubenico.
Electric light has long been widely used.	Električna luč se že dolgo uporablja široko.
It’s popular to talk about the weather here.	Tukaj je priljubljeno govoriti o vremenu.
The bird population will decline in this century.	Populacija ptic se bo v tem stoletju zmanjšala.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Po letih truda so bili končno nagrajeni z uspehom.
This is a difficult question.	To je težko vprašanje.
A strong fog hung over the swamp.	Nad močvirjem je visela močna megla.
How to live from your passion	Kako živeti od svoje strasti
The results are not statistically significant.	Rezultati niso statistično pomembni.
The aim of the project is to raise awareness.	Cilj projekta je povečati ozaveščenost.
The girl, dressed in white, was crying.	Deklica, oblečena v belo, je jokala.
We need a good table before we start cooking.	Preden začnemo kuhati, potrebujemo dobro mizo.
Both children adore this book.	Oba otroka obožujeta to knjigo.
Pollution has undoubtedly had a major impact on health.	Onesnaževanje je nedvomno močno vplivalo na zdravje.
I have read the obituaries of many famous people.	Prebral sem osmrtnice mnogih znanih ljudi.
Arrange peaches and strawberries in an attractive way.	Na privlačen način razporedite breskve in jagode.
Computers can reduce the need for paper.	Računalniki lahko zmanjšajo potrebo po papirju.
Her big blue eyes shone with excitement.	Njene velike modre oči so sijale od navdušenja.
Climate change rarely affects us.	Podnebne spremembe nas le redkokdo ne prizadene.
With a sigh of relief, he caught his train.	Z vzdihom olajšanja je ujel svoj vlak.
She looked in her wallet.	Pogledala je v svojo denarnico.
The hustle and bustle of the crowded city was amazing.	Vrvež natrpanega mesta je bil neverjeten.
The cross was richly decorated with jewels.	Križ je bil bogato okrašen z dragulji.
The state is defined by the values ​​it upholds.	Država je opredeljena z vrednotami, ki jih zagovarja.
She ate twice as much as usual.	Pojedla je dvakrat več kot običajno.
Most of the roads are unpaved.	Večina cest je neasfaltiranih.
Two thousand and eighteen was a year to remember.	Dva tisoč osemnajst je bilo leto za spomin.
Dehydration can also cause death in humans.	Dehidracija lahko povzroči smrt tudi pri ljudeh.
The results of the investigation are awaited.	Na rezultate preiskave se čakajo.
Do you think she will succeed?	Mislite, da ji bo uspelo?
So she didn’t know how to react.	Zato ni vedela, kako naj se odzove.
On the way home, he turned wrong.	Na poti domov je zavil narobe.
Tulip has become a favorite florist.	Tulipan je postal najljubši cvetličar.
The clock struck the clock.	Ura je odbila uro.
It's easy to please her.	Lahko ji je ugoditi.
Only one ticket was sold.	Prodana je bila samo ena vstopnica.
The manual rail system connected the cities.	Ročni železniški sistem je povezoval mesta.
I need to contact the manager.	Moram kontaktirati upravitelja.
He desperately needed the money.	Obupno je potreboval denar.
He let the bread stand for an hour.	Pustil je kruh stati eno uro.
The dispute was resolved through police intervention.	Spor je bil razrešen s posredovanjem policije.
He wears headphones and listens to the conversation.	Nosi slušalke in posluša pogovor.
His grandmother is in the 1990s.	Njegova babica je v devetdesetih letih.
Just read interesting articles.	Berite samo zanimive članke.
He argued with her for countless hours.	Nešteto ur se je prepiral z njo.
Then you will also need two cups of brown sugar.	Nato boste potrebovali tudi dve skodelici rjavega sladkorja.
Bulbs bear smaller fruits.	Čebulice dajejo manjše plodove.
The canoe slid into the shallows.	Kanu je zdrsnil v plitvino.
She was troubleshooting a computer system.	Odpravljala je težave v računalniškem sistemu.
Ice melts into a river or lake.	Led se topi v reko ali jezero.
They learned many useful skills.	Naučili so se številnih uporabnih veščin.
The dance involved a lot of stomping.	Ples je vključeval veliko teptanja z nogami.
Their meetings were short.	Njihovi sestanki so bili kratki.
A noisy crowd of students stifled his speech.	Hrupna množica študentov je zadušila njegov govor.
Call me.	Pokliči me.
Some drivers have become much more cautious.	Nekateri vozniki so postali veliko bolj previdni.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škode.
It is generally accepted that gambling is legal.	Splošno sprejeto je, da so igre na srečo zakonite.
Help yourself with the cake.	Pomagaj si s torto.
He tore the paper to pieces.	Papir je raztrgal na koščke.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Po mojem mnenju je branje idealna oblika sprostitve.
Crowds flocked to see the giant curved ball.	Množice so se zgrinjale, da bi videle velikansko ukrivljeno žogo.
Defendant said he was arrested.	Obtoženi je dejal, da so mu uličili.
The task is very important.	Naloga je zelo pomembna.
She cried softly.	Tiho je zajokala.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Duhovniki so vaščanom naložili nov davek.
The minister is accused of violating the oath in parliament.	Ministra obtožujejo kršitve prisege v parlamentu.
This person was very depressed.	Ta oseba je bila zelo depresivna.
Resistance to my reforms was fierce.	Odpor proti mojim reformam je bil oster.
A paved road leads past the house.	Mimo hiše pelje tlakovana cesta.
They have the highest respect for this position.	Ta položaj imajo najvišje spoštovanje.
Channels were once used to transport goods by boat.	Kanali so nekoč uporabljali za prevoz blaga z barkami.
She wants to be a dancer.	Želi biti plesalka.
The professor finally decided to write this book.	Profesor se je končno odločil napisati to knjigo.
The patient was found to have serious heart problems.	Ugotovljeno je bilo, da ima bolnik resne težave s srcem.
Simply put, the cost of living has risen dramatically.	Preprosto, življenjski stroški so se dramatično dvignili.
The damage was similar to that caused by the earthquake.	Škoda je bila podobna tisti, ki jo je povzročil potres.
The clock struck eleven.	Ura je odbila enajst.
Some weeds can be harmful to the garden.	Nekateri pleveli so lahko škodljivi za vrt.
I adore a man who adores wine.	Obožujem moškega, ki obožuje vino.
Weigh dry clothes.	Stehtajte suha oblačila.
I rented my sister's bike for shopping.	Za nakupovanje sem si izposodil sestrino kolo.
This problem has been discussed in previous classes.	O tem problemu smo razpravljali v prejšnjih razredih.
Pierre has finished his apprenticeship.	Pierre je končal svoje vajeništvo.
Smoking is prohibited in public places.	Kajenje je prepovedano na javnih mestih.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alkohol je znan vzrok za poškodbe jeter.
From now on, she will live off a diet.	Od zdaj naprej bo živela od diet.
Next to the cockroaches, the room was empty.	Poleg ščurkov je bila soba prazna.
She has served in both business and residential environments.	Služila je tako v poslovnih kot stanovanjskih okoljih.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Ptice letijo v jatah, ki pritegnejo pozornost plenilcev.
More than half of the population is unemployed.	Več kot polovica prebivalstva je brezposelnih.
The defiant child ran out and laughed.	Kljubovalni otrok je pritekel ven in se smejal.
They are a controversial family.	So sporna družina.
Electricity is unreliable.	Elektrika je nezanesljiva.
They oppose people looking for work.	Nasprotujejo ljudem, ki iščejo zaposlitev.
Pilgrims gathered in the square to visit the shrine.	Romarji so se zbrali na trgu, da bi obiskali svetišče.
It was a great honor to be invited.	Bila mi je velika čast biti povabljen.
There are almost no legal attempts to enforce this ban.	Pravnih poskusov uveljavitve te prepovedi skorajda ni.
My only hope is the help of the government.	Moje edino upanje je pomoč vlade.
High stakes gambling is taking place on this street.	Na tej ulici se izvajajo igre na srečo z visokimi vložki.
Another in a long line of tragedies.	Še ena v dolgi vrsti tragedij.
The rules are designed and enforced.	Pravila so oblikovana in uveljavljena.
His contribution to linguistics is enormous.	Njegov prispevek k jezikoslovju je ogromen.
In the end, he followed behind.	Na koncu je sledil zadaj.
The old woman lived alone in her house.	Starka je živela sama v svoji hiši.
The test strain did not generate any commercial pharmaceuticals.	Testni sev ni ustvaril nobenih komercialnih farmacevtskih izdelkov.
The rain was heavy.	Dež je bil močan.
A commission has been appointed to investigate the matter.	Imenovana je bila komisija, ki bo preučila zadevo.
Iron is used to make steel.	Železo se uporablja za izdelavo jekla.
It can be a lifeline in difficult times.	V težkih časih je lahko rešilna bilka.
She hung up.	Prekinila je klic.
Gorilla steaks are a specialty of the restaurant.	Posebnost restavracije so zrezki gorile.
We word, culture is the opposite.	Mi beseda, kultura je v nasprotju.
Just across the hill is the town square.	Tik čez hrib je mestni trg.
Clothes can be washed in the river.	Oblačila lahko operete v reki.
A crowd gathers.	Zbira se množica ljudi.
Her diabetes was under control.	Njena sladkorna bolezen je bila pod nadzorom.
The officer raised his gun.	Policist je dvignil pištolo.
It is best to plan ahead.	Najbolje je načrtovati vnaprej.
Don't dye your hair anymore.	Ne barvaj si več las.
She told some tall fairy tales.	Pripovedovala je nekaj visokih pravljic.
The bear ate his honey.	Medved je pojedel svoj med.
She knew exactly what to say.	Točno je vedela, kaj naj reče.
It keeps interrupting me.	Kar naprej me prekinja.
They find such questions ridiculous.	Takšna vprašanja imajo za smešna.
He stood at the window and was sad.	Stal je pri oknu in bil žalosten.
The school year is divided into autumn and spring terms.	Šolsko leto je razdeljeno na jesenski in spomladanski rok.
She hid the mess in a drawer.	Nered je skrila v predal.
From ancient times to modern times, the tax has changed.	Od antičnih časov do sodobnega časa se je davek spreminjal.
Place the eggs in a pan.	Jajca položite v ponev.
He was close to tears.	Bil je blizu solz.
They leaned toward the zoo.	Nagnili so se proti živalskemu vrtu.
He gently leads the horse along the dusty track.	Konja nežno vodi po prašni stezi.
They tied the knot with visible restraint.	Vozel sta zavezala z vidno zadržanostjo.
A special guest is expected to arrive soon.	Kmalu naj bi prišel posebni gost.
The relationship between immigrants and local businesses.	Odnos med priseljenci in lokalnimi podjetji.
Some members of the audience laughed.	Nekateri člani občinstva so se smejali.
We agreed on joint custody.	Dogovorili smo se za skupno skrbništvo.
They drove without lights.	Vozili so se brez luči.
We helped each other.	Pomagali smo si.
A handful of rice.	Peščica riža.
If you prefer a leaf, boil it briefly in water.	Če vam je ljubši list, ga na kratko skuhajte v vodi.
For better or worse, the rain stopped.	Na dobro ali na slabše je dež ponehal.
The two local governments were merged.	Dve lokalni samoupravi sta bili združeni.
The three girls were equally beautiful.	Tri dekleta so bila enako lepa.
Fallen snow melts easily.	Padli sneg se zlahka stopi.
The rowers lay exhausted on board.	Veslači so izčrpani ležali na krovu.
The soldier was captured.	Vojak je bil ujet.
A toy robot ran into my pantry.	Robot igrač je pritekel v mojo shrambo.
Don't let them lie, they stink!	Ne pustite jim ležati, smrdijo!
Foggy autumn morning.	Megleno jesensko jutro.
Her grandfather was a merchant.	Njen dedek je bil trgovec.
A variety of face creams are available.	Na voljo so različne kreme za obraz.
Large trees cast deep shade over the stone terrace.	Velika drevesa mečejo globoko senco nad kamnito teraso.
Listen carefully, she said.	Pozorno poslušaj, je rekla.
I will always love you.	Jaz te bom vedno ljubil.
Use two cups of flour for each egg.	Za vsako jajce uporabite dve skodelici moke.
The cashier will call you at the checkout.	Blagajna vas bo poklicala na blagajni.
However, others insist it is wrong.	Vendar drugi vztrajajo, da je napačna.
He rarely visited his son.	Sina je le redko obiskoval.
These processors have a special design.	Ti procesorji imajo posebno zasnovo.
The feather floated down and landed softly on the grass.	Pero je priplulo navzdol in mehko pristalo na travo.
Millions of people travel by plane every day.	Na milijone ljudi vsak dan potuje z letalom.
The area recently suffered two hurricanes.	Območje je pred kratkim utrpelo dva orkana.
Where did she go?	Kam je šla?
His assistant said he was busy.	Njegov pomočnik je rekel, da je zaposlen.
Transverse traffic on the main road.	Prečni promet na glavni prometnici.
He drank from a mud puddle.	Pil je iz blatne luže.
Wipe the cheese nicely with a cloth.	Sir lepo obrišite s krpo.
Teams remain at a standstill.	Ekipe ostajajo v mrtvi točki.
He gave me my ticket.	Dal mi je mojo vozovnico.
The event was attended by several leading figures in politics and economics.	Dogodka se je udeležilo več vodilnih osebnosti v politiki in gospodarstvu.
His comments have received strong criticism.	Njegovi komentarji so bili deležni močnih kritik.
What do we think about when we stop thinking?	O čem razmišljamo, ko prenehamo razmišljati?
By contrast, some farmers blame the land for their problems.	Nasprotno pa nekateri kmetje krivijo zemljo za svoje težave.
The crew reported feeling unwell.	Posadka je poročala, da se počuti slabo.
He refused to eat his vegetables.	Zavrnil je jesti svojo zelenjavo.
Walk back and forth.	Hodi naprej in nazaj.
Most vendors are friendly.	Večina prodajalcev je prijaznih.
She was thrilled by the spark in his eyes.	Navdušila jo je iskrica v njegovih očeh.
She stepped into her pajamas and crawled into bed.	Vstopila je v pižamo in se zlezla v posteljo.
A path will be cut through the mountain.	Skozi goro bo prerezana pot.
They saw a dog running across the road.	Videli so psa, ki je tekel čez cesto.
The old woman's life hung in the balance.	Življenje stare žene je viselo na nitki.
In today's world, people are starving.	V današnjem svetu ljudje stradajo.
She bathed in the rising sun.	Kopala se je v soju vzhajajočega sonca.
Millions of tons of nails are produced every year.	Vsako leto se proizvede na milijone ton žebljev.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Hčerka mojega soseda študira novinarstvo.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Pohlepne živali bodo ukradle hrano drugim mladim živalim.
This is due to the lively feathers of the bird	To je zaradi živahnega perja ptice
Apparently they have more in common than you think.	Očitno imajo več skupnega, kot si mislite.
She took my hand in hers.	Prijela je mojo roko v svojo.
The nation has experienced a severe political crisis.	Narod je doživel hudo politično krizo.
Restaurants, restaurants and shops.	Restavracije, restavracije in trgovine.
The robbers were known to be terribly rude.	Roparji so sloveli kot strašni nesramni.
He grew up on a farm.	Odraščal je na kmetiji.
I’m still not sure what to do with this.	Še vedno nisem prepričan, kaj naj naredim s tem.
Please confirm that you want to do this.	Prosimo potrdite, da želite to storiti.
I have adopted this approach for many years.	Ta pristop sem sprejel že vrsto let.
There are only monsters in the world.	Na svetu obstajajo samo pošasti.
She heard someone enter the room.	Slišala je, da je nekdo vstopil v sobo.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Čut za dotik vodi v ustvarjanje spomina.
Religion teaches us wisdom.	Religija nas uči modrosti.
The accused was brought to court.	Obtoženega so pripeljali na sodišče.
These animals should be left alone.	Te živali je treba pustiti pri miru.
She visited the city to check on the local situation.	Obiskala je mesto, da bi preverila lokalne razmere.
All parents have a duty to their children.	Vsi starši imajo dolžnost do svojih otrok.
So far, they are satisfied.	Zaenkrat so zadovoljni.
People were packing into shelters and the whole area was flooded.	Ljudje so se pakirali v zavetišča in celotno območje je bilo poplavljeno.
The terrorist attack was brutal.	Teroristični napad je bil brutalni.
The bill contained new taxes.	Predlog zakona je vseboval nove davke.
The students moved out of town.	Študentje so se odselili iz mesta.
Fighting at the border has halted peace talks.	Boji na meji so zaustavili mirovna pogajanja.
He was wise enough to turn back.	Bil je dovolj moder, da se je obrnil nazaj.
First, it would only work on robots.	Prvič, deloval bi samo na robotih.
Heat the milk over low heat.	Mleko segrejte na majhnem ognju.
You just can’t convince people to listen.	Enostavno ne moreš prepričati ljudi, da bi poslušali.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Prepričajte se, da je meso mehko in zelenjava hrustljava.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Poučevanje slovnice ni tako pomembno kot poučevanje dobrega pisanja.
Something must be wrong.	Nekaj ​​mora biti narobe.
The eel was slowly swimming in the water.	Jegulja je počasi plavala v vodi.
He lived on a farm.	Živel je na kmetiji.
We had to peel the apples before cooking.	Pred kuhanjem smo morali jabolka olupiti.
She took several deep breaths to calm herself.	Večkrat je globoko vdihnila, da se pomiri.
A high school student, everyone admired him.	Gimnazijalec, vsi so ga občudovali.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Usnje njene jakne je bilo podloženo z bombažem.
Some people, however, still insisted on smoking.	Nekateri ljudje pa so še vedno vztrajali pri kajenju.
The formula was elegant.	Formula je bila elegantna.
The minister promised to raise taxes.	Minister je obljubil dvig davkov.
It is a valued physics.	Je cenjena fizika.
The ocean is very deep and very cold.	Ocean je zelo globok in zelo mrzel.
The study, however, has been criticized.	Študija pa je bila kritizirana.
The singers were heard the street away.	Pevce je bilo slišati ulico stran.
The store manager's desk was full of documents.	Pisalna miza vodje trgovine je bila polna dokumentov.
When you go swimming, always wear sunscreen.	Ko se odpravite plavati, vedno nosite kremo za sončenje.
He did this to help his mother.	To je storil, da bi pomagal svoji materi.
The last two days have been rainy.	Zadnja dva dneva sta bila deževna.
Socialism promoted equality.	Socializem je spodbujal enakost.
This gift is a symbol of their strong love.	To darilo je simbol njune močne ljubezni.
Several schools in the area have won competitions.	Več šol v okolici je zmagovalo na tekmovanjih.
The rabbit ran to the tree.	Zajec je stekel do drevesa.
The violence came suddenly, without warning.	Nasilje je prišlo nenadoma, brez opozorila.
The composer creates a rich musical mix.	Skladatelj ustvari bogato glasbeno mešanico.
Today, the number of salamanders is less than ever.	Danes je število salamandrov manj kot kdaj koli prej.
Silk was made by traditional methods.	Svila je bila izdelana po tradicionalnih metodah.
The cat curled up on the couch.	Mačka se je zvila na kavču.
Air rises from the cooling engine.	Iz hladilnega motorja se dviga zrak.
I wouldn't forgive myself.	Ne bi si odpustil.
Coffee is an essential element of any diet.	Kava je bistveni element vsake prehrane.
The temperature today is seven degrees above normal.	Temperatura je danes sedem stopinj nad normalno.
The cause of this decline is unknown.	Vzrok za ta upad ni znan.
The last time he saw his brother.	Zadnjič je videl brata.
Buy whole carrots instead of baby carrots.	Namesto otroškega korenčka kupite cele korenje.
He did not clearly set the basic rules.	Ni jasno postavila osnovnih pravil.
I have a friend who plays basketball.	Imam prijatelja, ki igra košarko.
Sylvana returned with a silver plate.	Sylvana se je vrnila s srebrnim krožnikom.
She proved to be the embodiment of elegance.	Izkazala se je kot utelešenje elegance.
She likes to read detective novels.	Rada bere detektivske romane.
The bread is edible.	Kruh je užiten.
He was convinced the evidence was true.	Prepričan je bil, da so dokazi resnični.
A strong wind lifted the hairs on her neck.	Močan veter ji je dvignil dlake na vratu.
People started trading.	Ljudje so se začeli ukvarjati s trgovino.
We will not be disturbed.	Ne bomo moteni.
The huge way didn’t turn out well.	Ogromen način se ni dobro izkazal.
This is your last chance!	To je vaša zadnja priložnost!
The salad was thoroughly washed and cleaned.	Solato smo temeljito oprali in očistili.
Dad reads different books on his computer.	Oče bere različne knjige na svojem računalniku.
He works as a health worker.	Dela kot zdravstveni delavec.
That fire goes out.	Ta ogenj ugasne.
A pulse later, the door slammed in front of his face.	Utrip pozneje so se mu vrata zaloputnila pred obrazom.
These seem to be antiques.	Zdi se, da so to starine.
He said nothing, just looked into the distance.	Nič ni rekel, le gledal je v daljavo.
This parade will take place in the town square.	Ta parada bo potekala po mestnem trgu.
The book is open on the page about the war.	Knjiga je odprta na strani o vojni.
He met his future wife at university.	Svojo bodočo ženo je spoznal na univerzi.
I am buried in this ancient family tomb.	Pokopan sem v tej starodavni družinski grobnici.
A fire broke out at the zoo.	V živalskem vrtu je zanetil požar.
This country is known all over the world for its fine silk	Ta država je po vsem svetu znana po svoji fini svili
We must not throw anything away.	Ničesar ne smemo zavreči.
Srovka is known for its agility.	Srovke so znane po svoji okretnosti.
We need to carry out further testing.	Izvesti moramo nadaljnje testiranje.
He hits things with this hammer.	S tem kladivom tolče stvari.
He put down his tools and left.	Odložil je orodje in odšel.
The king called for a speedy verdict against the accused.	Kralj je pozval k hitri sodbi zoper obtožene.
Most retail outlets sell food and drink.	Hrano in pijačo prodaja večina maloprodajnih mest.
The factory was huge and noisy.	Tovarna je bila ogromna in hrupna.
The claim is based on a wrong poll.	Trditev temelji na napačni anketi.
There is no moonlight here at all.	Tukaj sploh ni mesečine.
Some believe the proposal is not realistic.	Nekateri menijo, da predlog ni realističen.
The editor swept the floor.	Urednik je pometel tla.
The stove is heated by a boiler.	Peč se ogreva s kotlom.
A thin layer of volcanic ash covers the ground.	Tanka plast vulkanskega pepela pokriva zemljo.
He raised his hand and stopped her.	Dvignil je roko in jo ustavil.
She agreed, but insisted they give her full authority.	Strinjala se je, a je vztrajala, da ji dajo polna pooblastila.
The townspeople seemed to hold their breath.	Zdelo se je, da meščani zadržujejo dih.
We have several jobs.	Imamo več služb.
The danger is overcome, the desire to continue.	Nevarnost je premagana, želja po nadaljnjem.
Her head was tilted to one side.	Njena glava je bila nagnjena na eno stran.
The sage went on his way.	Modrec je šel na pot.
A pleasant task performed every day.	Prijetna naloga, ki se izvaja vsak dan.
There were fewer fish in the river than in previous years.	V reki je bilo manj rib kot prejšnja leta.
Have you seen my sister?	Si videl mojo sestro?
Watch what you wear while swimming!	Pazi, kaj imaš oblečeno med plavanjem!
The lake is a beautiful blue color.	Jezero je čudovite modre barve.
This situation will soon be reversed.	To stanje se bo kmalu obrnilo.
The storm, he said, will be really severe.	Neurje bo po njegovih besedah ​​res hudo.
Suddenly distracted, she coughed her throat.	Nenadoma raztresena je odkašljala grlo.
Hunger hit everyone hard.	Lakota je vse močno prizadela.
The wounded soldier cried out in pain.	Ranjeni vojak je zavpil od bolečine.
I was sweating a lot.	Zelo sem se znojil.
The paint began to peel off at the corners.	Barva se je začela luščiti na vogalih.
Our teacher is very strict.	Naš učitelj je zelo strog.
There they ate dinner and then left.	Tam so pojedli večerjo, nato pa odšli.
This is essential for a successful marriage	To je bistveno za uspešen zakon
The pipes are rusty, useless.	Cevi so zarjavele, neuporabne.
Once upon a time, a princess was a prisoner in a castle.	Nekoč je bila princesa ujetnica v gradu.
The ship was wrecked on the rocks.	Ladja je bila razbita na skalah.
Everyone was watching the little ones.	Vsi so pazili na malčke.
I wouldn't just go out!	Ne bi šel kar tako ven!
The villagers lived in primitive huts.	Vaščani so živeli v primitivnih kočah.
Rakoto is powered by liquid oxygen.	Rakoto poganja tekoči kisik.
It's raining today.	Danes dežuje.
Many people believe that children need to be seen and not heard.	Mnogi ljudje verjamejo, da je treba otroke videti in ne slišati.
It is important for us to be kind to others.	Za nas je pomembno, da smo prijazni do drugih.
The stench of sewage was staggering.	Smrad po kanalizaciji je bil osupljiv.
Many cultures have borrowed Greek mythology.	Grško mitologijo so si izposodile številne kulture.
You have to get it, get it, get it!	Moraš ga dobiti, dobiti, dobiti!
She bounced all night.	Vso noč se je premetavala.
The hurricane destroyed everything in its path.	Orkan je uničil vse na svoji poti.
Such large cities attract millions of tourists.	Tako velika mesta privabljajo milijone turistov.
Giving such injections can be dangerous.	Dajanje takšnih injekcij je lahko nevarno.
The soldier was moved to tears.	Vojak je bil ganjen do solz.
When they heard this, the residents panicked.	Ko so to slišali, je prebivalce začela panika.
Dumping waste on the beach is illegal.	Odmetavanje odpadkov na plaži je nezakonito.
The permanent villagers, however, provided food and shelter.	Stalni vaščani pa so dali hrano in zavetje.
The work involved sitting at a desk and writing reports.	Delo je vključevalo sedenje za mizo in pisanje poročil.
She stared blankly into space.	Topo je strmela v prostor.
We listened to the conversation.	Poslušali smo pogovor.
How has she changed so quickly?	Kako se je tako hitro spremenila?
It was a busy week of meetings.	Bil je naporen teden srečanj.
Keep your body healthy.	Naj bo vaše telo zdravo.
Therefore, use it with caution.	Zato ga uporabljajte previdno.
The plan requires significant resources.	Načrt zahteva znatna sredstva.
A fat policeman was standing in the doorway.	Debel policist je stal na vratih.
The place is generally flat.	Mesto je na splošno ravno.
All machines must have lubricating oil.	Vsi stroji morajo imeti mazalno olje.
These instructions will help you save lives.	Ta navodila vam bodo pomagala rešiti življenje.
I do not care.	meni je vseeno.
The gun shattered the window and shattered the glass.	Pištola je razbila okno in razbila steklo.
We really need to achieve a united front.	Resnično moramo doseči enotno fronto.
Vegetables grow in the large garden behind the house	Na velikem vrtu za hišo raste zelenjava
Eat a meal that is rich in protein.	Jejte obrok, ki je bogat z beljakovinami.
Except for one pretty silly joke.	Razen ene precej neumne šale.
The comments made a remarkable statement.	Komentarji so izrazili izjemno trditev.
The children played with matches.	Otroci so se igrali z vžigalicami.
He looked at the teacher accusingly.	Obtožujoče je pogledal učitelja.
The young man is unusually similar to his father.	Mladenič je nenavadno podoben svojemu očetu.
He ascended the throne on the day of his birth.	Na prestol se je povzpel na dan svojega rojstva.
These coins are made of copper.	Ti kovanci so izdelani iz bakra.
An iron peak emerged from the lake.	Iz jezera se je pojavil železen vrh.
The stars are immensely large.	Zvezde so neizmerno velike.
The government insisted on a speedy court ruling.	Vlada je vztrajala pri hitri sodbi sodišča.
The person most involved in the incident was the president.	Oseba, ki je bila najbolj vpletena v incident, je bil predsednik.
Magnificent army, boundless empire.	Veličastna vojska, brezmejni imperij.
New information has emerged about this story.	O tej zgodbi so se pojavile nove informacije.
Those in the valley were lucky to survive.	Tisti v dolini so imeli srečo, da so preživeli.
Many villagers went to the city.	Mnogi vaščani so odšli v mesto.
He slipped on an icy surface and broke several bones.	Spodrsnil je na ledeno površino in zlomil več kosti.
Everyone has a role to play.	Vsak ima svojo vlogo.
In a little over an hour the wind picked up.	Malo čez eno uro se je veter okrepil.
Psychologists tested the students.	Psihologi so študente testirali.
This happens when you visit hospitals.	To se zgodi, ko obiščete bolnišnice.
Neighbors all praised the new garage.	Sosedje so novo garažo vsi hvalili.
His tears moistened the soil and caused the plants to grow.	Njegove solze so navlažile zemljo in povzročile rast rastlin.
Is there another book on the shelf?	Je na polici še kakšna knjiga?
You need to clean your hands and face.	Očistiti morate roke in obraz.
The women had long, flowing black hair.	Ženske so imele dolge, razpuščene črne lase.
The sky was filled with fireworks.	Nebo je bilo napolnjeno z ognjemetom.
Some of this is urgently needed.	Nekaj ​​od tega je nujno potrebno.
The cancer was as big as an egg.	Rak je bil velik kot jajce.
His speech was received with enthusiasm.	Njegov govor je bil sprejet z navdušenjem.
The chefs prepared dosas and rice.	Kuharji so pripravili dose in riž.
This sentence sums up what she meant.	Ta stavek povzema, kaj je mislila.
Our father sailed far away.	Naš oče je odplul daleč stran.
The paper is made of bleached wood.	Papir je izdelan iz beljenega lesa.
Most people remember events from their childhood.	Večina ljudi se spomni dogodkov iz svojega otroštva.
In the wild, cats are solitary hunters.	V naravi so mačke samotni lovci.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	Žal je bila naša kampanja dokaj neuspešna.
It gets out of hand, he thought.	To mu uide izpod nadzora, je pomislil.
The position of the sun marked the time of day.	Položaj sonca je označeval čas dneva.
The outside violent world was too complicated for him.	Zunanji nasilni svet je bil zanj preveč zapleten.
She finally managed to overcome her addiction.	Končno ji je uspelo premagati svojo odvisnost.
Some of the oldest cultures are associated with water.	Nekatere najstarejše kulture so povezane z vodo.
He has to go to the police station.	Mora iti na policijsko postajo.
The lines in this diagram represent different heights.	Črte na tem diagramu predstavljajo različne višine.
The water was so cold it was breathless.	Voda je bila tako mrzla, da je zadihala.
Cheerful, enthusiastic voices filled the room.	Sobo so napolnili veseli, navdušeni glasovi.
The sheriff's officer shot the man.	Šerifov častnik je moškega ustrelil.
Some of the land was barren, without trees and water.	Nekaj ​​zemlje je bilo neplodno, brez dreves in vode.
By contrast, the pharaohs were considered gods.	Nasprotno pa so faraone obravnavali kot bogove.
The gemstone glowed in the sunlight.	Dragi kamen je žarel v sončni svetlobi.
Don’t miss the last train.	Ne zamudite zadnjega vlaka.
The city is a bustling metropolis.	Mesto je živahna metropola.
A servant filled our wine glasses.	Sluga nam je napolnil kozarce za vino.
I tore up the notes and threw them away.	Zapiske sem raztrgal in jih vrgel stran.
Mountains are the highest land forms.	Gore so najvišje kopenske oblike.
She hugged him.	Objela ga je.
Avalanches follow heavy snow.	Snežni plazovi sledijo močnemu snegu.
Let's get started.	Začnimo.
The outcome remains uncertain.	Izid ostaja negotov.
The slope of the hill	Pobočje hriba
Do household chores to prevent illness.	Opravite gospodinjska opravila, da preprečite bolezen.
These tall buildings are important tourist attractions.	Te visoke zgradbe so pomembne turistične atrakcije.
The question was difficult to answer.	Na vprašanje je bilo težko odgovoriti.
Do not use an electric mixer as it will spoil the chocolate.	Ne uporabljajte električnega mešalnika, saj bo pokvaril čokolado.
The human hand has many specialized bones.	Človeška roka ima veliko specializiranih kosti.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Nič nisem rekel, a ni opazila.
The personal writer has published a series of harsh criticisms.	Osebni pisatelj je objavil vrsto ostrih kritik.
He crawled back into bed.	Zlezel je nazaj v posteljo.
His friend came running.	Njegov prijatelj je pritekel.
Researchers are working towards complete gene therapy.	Raziskovalci si prizadevajo za popolno gensko terapijo.
A computer is a machine that helps you with computing.	Računalnik je stroj, ki vam pomaga pri računanju.
The trip was quite dangerous.	Potovanje je bilo precej nevarno.
Focus on careful driving.	Osredotočite se na previdno vožnjo.
Fasten your seat belts now.	Pripnite varnostne pasove zdaj.
The poor were particularly hard hit.	Še posebej hudo so bili prizadeti revni.
My neighbor's dog is huge.	Pes mojega soseda je ogromen.
My bladder is emptying.	Moj mehur se prazni.
Spring turns to summer.	Pomlad se obrača v poletje.
This helps in polishing the meat.	To pomaga pri poliranju mesa.
All hopes of recovery were dashed.	Vsa upanja na okrevanje so bila razblinjena.
His father taught the child grammar.	Njegov oče je otroka učil slovnico.
I should not doubt my authority.	Ne bi smel dvomiti v mojo avtoriteto.
Heavenly lights are fun to watch.	Nebeške luči je zabavno gledati.
He ran across the street.	Stekel je čez cesto.
The smell of the machine is awful.	Vonj stroja je grozen.
The family debt has not yet been repaid.	Družinski dolg še ni poplačan.
The storm shows no signs of fading.	Neurje ne kaže znakov pojenjanja.
He placed the vase on the table.	Postavil je vazo na mizo.
These old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Ta stara, zastarela prepričanja ne bodo preživela v sodobni družbi.
The amount of bio-waste generated worldwide is worrying.	Količina bioloških odpadkov, ki nastanejo po vsem svetu, je zaskrbljujoča.
Our store burned down last night.	Naša trgovina je pogorela sinoči.
The hotel manager is always on duty.	Vodja hotela je vedno v službi.
The air is crystal clear.	Zrak je kristalno čist.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Fant se odreče čokoladnemu mleku za kozarec soka.
Do you like blue cheese, sir?	Ali imate radi modri sir, gospod?
I met her at a concert.	Spoznal sem jo na koncertu.
Do not overdo it with painkillers.	Ne pretiravajte z zdravili proti bolečinam.
He was highly respected in the community.	V skupnosti je bil zelo spoštovan.
Scarves and necklaces make women look gorgeous.	Šali in ogrlice naredijo ženske videti čudovito.
Death is a natural part of life.	Smrt je naravni del življenja.
Did you tell your father you were leaving?	Ste očetu povedali, da odhajate?
She was extremely faithful.	Bila je izjemno verna.
A crowd gathered in front of the court.	Pred sodiščem se je zbrala množica.
Unfortunately, the cost of goods is rising.	Stroški blaga se na žalost povečujejo.
Your songs are a part of me forever.	Vaše pesmi so za vedno del mene.
Chemicals are absorbed into the body.	Kemikalije se absorbirajo v telo.
Deformed due to trauma, unlikely to work.	Deformiran zaradi travme, ni verjetno, da bi deloval.
Few people are animals.	Malo ljudi je živali.
When the night is young, we like to go out.	Ko je noč mlada, gremo radi ven.
Heart matters belong to the individual.	Srčne zadeve pripadajo posamezniku.
The kids had fun.	Otroci so se zabavali.
Drink cocoa instead of coffee.	Namesto kave pijte kakav.
The parents were proud of their son.	Starši so bili ponosni na svojega sina.
In these times, it pays to travel lightly.	V teh časih se splača potovati lahkotno.
Avoid all forms of pollution.	Izogibajte se vsem oblikam onesnaženja.
We eat a lot of meat.	Zaužijemo veliko mesa.
Our cultural border is invisible.	Naša kulturna meja je nevidna.
She was more interested in construction than driving.	Bolj kot vožnja jo je zanimala gradnja.
Some children cried.	Nekateri otroci so jokali.
If not for donations, how could healthcare be provided?	Če ne za donacije, kako bi lahko zagotovili zdravstveno nego?
Much has been written about the song.	O pesmi je bilo veliko napisanega.
They agreed to fight to the death.	Strinjali so se, da se bodo borili do smrti.
Blood dripped from the wound with a knife on the rail.	Krv je kapljala iz rane z nožem na tirnici.
The younger brother ate these candies every day.	Mlajši brat je te bonbone jedel vsak dan.
The captain of the ship ordered his men into lifeboats.	Kapitan ladje je ukazal svojim ljudem v rešilne čolne.
The baby continued to cry.	Otrok je še naprej jokal.
I can handle anything but boredom.	Lahko prenesem vse, razen dolgčasa.
Turn the meat over.	Obrnite meso.
I would like a brief summary of the complication.	Rad bi kratek povzetek zapleta.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Muzej je bil nameščen v čudoviti neoklasični zgradbi.
Studies show that many people eat too much red meat.	Študije kažejo, da veliko ljudi jedo preveč rdečega mesa.
The party gathered at the municipal home.	Zabava se je zbrala v občinskem domu.
He looked out into the falling snow.	Pogledal je ven v padajoči sneg.
The complex was built of local materials.	Kompleks je bil zgrajen iz lokalnih materialov.
No one can deny the importance of learning.	Nihče ne more zanikati pomena učenja.
Police attributed disaster prevention to their quick thinking.	Policija je svojemu hitremu razmišljanju pripisala preprečevanje katastrofe.
He said the wall had to be torn down.	Rekel je, da se mora zid porušiti.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Prepričajte se, da je zelenjava narezana na majhne koščke.
We have a duty to act reasonably.	Dolžni smo ravnati razumno.
Gradually, the appearance of the mountain changed.	Postopoma se je videz gore spreminjal.
The family business is still strong.	Družinsko podjetje je še vedno močno.
Sulfur is a toxic gas.	Žveplo je strupen plin.
The dam controls the water.	Jez nadzoruje vodo.
We encouraged each group to perform.	Vsako skupino smo spodbudili k nastopu.
Our nation needs a big new airport.	Naš narod potrebuje veliko novo letališče.
She did a manicure.	Naredila si je manikuro.
So the poor man ate only nettles.	Tako je revež jedel samo koprive.
The bright blue sky is dotted with white clouds.	Svetlo modro nebo je posejano z belimi oblaki.
The children happily ran down the hill.	Otroci so veselo tekli po hribu navzdol.
Net banknotes were sent for another round of consolidation.	Neto bankovci so bili poslani za še en krog konsolidacije.
He needs a car.	Potrebuje avto.
Strong winds postponed the boat trip.	Močan veter je prestavil izlet z ladjo.
The vase was old and precious.	Vaza je bila stara in dragocena.
A large number of people gathered on the block.	Na blok se je zgrnilo veliko število ljudi.
This place is full of beautiful parks.	To mesto je polno čudovitih parkov.
The waiter left the bills on the table.	Natakar je pustil račune na mizi.
Threads of lights cut through the forest canopy.	Niti lučk sekajo skozi gozdne krošnje.
He quarreled violently.	Nasilno se je prepiral.
The elephant reacted badly.	Slon se je hudo odzval.
The forest is huge.	Gozd je ogromen.
This translation is incorrect.	Ta prevod je netočen.
Eyewitness accounts vary according to what happened.	Pripovedi očividcev se razlikujejo glede na to, kaj se je zgodilo.
You can’t replace water with anything else.	Vode ne morete nadomestiti z ničemer drugim.
Weeds are indigenous to this	Plevel je za to avtohton
I'm going to need a string.	Potreboval bom vrvico.
She distributes it.	Ona to distribuira.
Heat the croissants quickly.	Rogljičke hitro segrejte.
This city has several parks.	To mesto ima več parkov.
Emphasis of ritual significance.	Poudarek obrednega pomena.
This area is known for its lush foliage.	To območje je znano po bujnem listju.
Pieces of thistle intertwined the monotonous landscape.	Kosi bodika so prepletali monotono pokrajino.
So the man did as he was told.	Tako je moški storil, kot mu je bilo naročeno.
I'm done with your sandwich.	Tvoj sendvič sem že končal.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo vlijemo moko.
The leaves on the trees turn red.	Listje na drevesih postane rdeče.
A pungent chemical odor filled the room.	Oster kemični vonj je napolnil sobo.
It rained evenly for several days.	Več dni je padal enakomeren dež.
It makes her a human being.	To jo dela človeško bitje.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Opozorili so na nevarnosti uporabe nepreizkušenih zdravil.
Four elementary schools serve the neighborhood.	Štiri osnovne šole služijo soseski.
The wizard needed more power.	Čarovnik je potreboval več moči.
What is your favorite book?	Katera je tvoja najljubša knjiga?
Why should people care?	Zakaj bi moralo ljudi skrbeti?
Let him complicate things.	Prepustite se njemu, da zakomplicira stvari.
They used this to explain climate change.	To so uporabili za razlago podnebnih sprememb.
The locals were stunned.	Domačini so bili osupli.
The Presidential Palace is on a hill.	Predsedniška palača je na hribu.
He was rumored to have been abducted.	Govorilo se je, da so ga ugrabili.
They are strangers to us.	Za nas so tujci.
The lake is rich in fish.	Jezero je bogato z ribami.
Many people in the country oppose this.	Mnogi ljudje v državi temu nasprotujejo.
That girl ignores her parents.	Ta punca ignorira svoje starše.
Leaving aside moral considerations, here are some practical aspects.	Če pustimo ob strani moralne premisleke, je tu nekaj praktičnih vidikov.
The transvestite took on a female disguise.	Transvestit je prevzel žensko preobleko.
This cinema is run by the government.	Ta kino vodi vlada.
The disappearance was reported in a local newspaper.	Izginotje so poročali v lokalnem časopisu.
Sometimes he betrayed a trace of grief.	Včasih je izdal sled žalosti.
That was an urgent message for him.	To je bilo zanj nujno sporočilo.
The holiday shopping season is almost here.	Sezona prazničnih nakupov je skoraj tu.
Go measure that length.	Pojdi izmeri to dolžino.
They brought a bottle of wine.	Prinesli so steklenico vina.
Focus of attention,	Fokus pozornosti,
The patient suffers from insomnia.	Pacient trpi zaradi nespečnosti.
Hopes of success were dashed.	Upanje na uspeh je bilo uničeno.
For centuries, the townspeople lived in fear.	Stoletja so prebivalci mesta živeli v strahu.
If only I could tell her.	Ko bi ji le povedal.
The previous king forbade the construction of new churches.	Prejšnji kralj je prepovedal gradnjo novih cerkva.
She prepares breakfast for her family.	Za svojo družino pripravi zajtrk.
He hates the smell of cigarettes.	Sovraži vonj cigaret.
The city airport was quite small.	Mestno letališče je bilo precej majhno.
The company's shareholders are satisfied.	Delničarji družbe so zadovoljni.
They suffered severe intimidation and fear.	Trpele so močno ustrahovanje in strah.
And you have a swimsuit with you?	In imaš s seboj kopalke?
This defensive line represented the highest peak.	Ta obrambna linija je predstavljala najvišji vrh.
The guests left late.	Gostje so odšli pozno.
See if you can find a planet.	Poglej, če lahko najdeš kakšen planet.
There, things got very tense for a while.	Tam so se stvari za nekaj časa zelo zaostrile.
I used what was at hand to clean the mirror.	Za čiščenje ogledala sem uporabil kar je bilo pri roki.
Food stocks remain low.	Zaloge hrane ostajajo nizke.
Dinner was late.	Večerja je bila pozna.
This cat is evil.	Ta mačka je zlobna.
Nothing could be more unfair, they said.	Nič ne bi moglo biti bolj nepošteno, so rekli.
After dinner, he returned to his rooms.	Po večerji se je vrnil v svoje sobe.
Most people grew their own crops here.	Večina ljudi je tu pridelovala lastne pridelke.
The best predator in the sea.	Najboljši plenilec v morju.
He has no desire to succeed.	Nima želje po uspehu.
It is true that the population is increasing.	Res je, da se število prebivalcev povečuje.
Green line of the earth.	Zelena črta zemlje.
Install the flat panels on the wall.	Namestite ravne plošče na steno.
Her last thoughts were about her family.	Njene zadnje misli so bile o svoji družini.
Only a fraction is within normal limits.	Le delček je v mejah normale.
The government finally took action.	Vlada je končno ukrepala.
They asked the king to protect them.	Prosili so kralja, naj jih zaščiti.
She was at the cinema the day before.	Tisti dan prej je bila v kinu.
She cried sharply again.	Ponovno je ostro zajokala.
Soldiers were sent to protect these sacred relics.	Poslali so vojake, da bi zaščitili te svete relikvije.
The tornado tore a small town apart.	Tornado je raztrgal majhno mesto.
Wear clean socks.	Nosite čiste nogavice.
Add a small bouquet of fresh ginger.	Dodajte majhen šopek svežega ingverja.
He inspected the fields from their high point of view.	Polja je pregledoval z njihove visoke zorne točke.
Some individuals are resisting civilization.	Nekateri posamezniki se upirajo civilizaciji.
It's not enough.	Ni dovolj.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Ti materiali ne vsebujejo gensko spremenjenih organizmov.
Natural rubber does not break down easily.	Naravna guma se ne razgradi zlahka.
His kidneys began to fail.	Ledvice so mu začele odpovedovati.
I'll leave it to you to fix this.	Tebi bom prepustil, da to urediš.
A large company is based here.	Tu ima sedež veliko podjetje.
Please stay seated.	Prosim, ostanite sedeti.
He is more handsome than his older brother.	Je bolj čeden kot njegov starejši brat.
The ropes were expertly knotted.	Vrvi so bile strokovno zavozlane.
He offered me a handkerchief.	Ponudil mi je robec.
They live in a rural village.	Živijo v podeželski vasi.
He escaped with his life.	Pobegnil je z življenjem.
Her life was privileged.	Njeno življenje je bilo privilegirano.
The athlete raised one heavy hand.	Športnik je dvignil eno težko roko.
Help yourself with a slice of cake.	Pomagajte si z rezino torte.
The king wanted to free his people from foreign control.	Kralj je želel svoje ljudstvo osvoboditi tujega nadzora.
The scientist tested the theory.	Znanstvenik je preizkusil teorijo.
There were no traces of her anywhere.	Nikjer ni bilo sledi o njej.
She clapped her hands at the sight of the beautiful flowers.	Zaploskala je z rokami ob pogledu na lepe rože.
However, the exchange rate remained high.	Vendar je menjalni tečaj ostal visok.
The college has a reputation for excellence in academia.	Visoka šola ima sloves odličnosti na področju akademije.
The number of civilians killed has increased dramatically.	Število ubitih civilistov se je dramatično povečalo.
The cabinet was established a few decades ago.	Kabinet je bil ustanovljen pred nekaj desetletji.
The rental office will close soon.	Najemniška pisarna se bo kmalu zaprla.
The quarrel is over.	Prepir je končan.
The battle ended in a truce.	Bitka se je končala s premirjem.
Without warning, the bus collided with another vehicle.	Brez opozorila je avtobus trčil v drugo vozilo.
So he decided to postpone the party.	Zato se je odločil prestaviti zabavo.
A huge fissure split the ground.	Ogromna razpoka je razcepila zemljo.
It was a quiet afternoon.	Bilo je tiho popoldne.
She threw it around him.	Vrgla ga je okrog njega.
The patient is recovering.	Bolnik okreva.
The egg looks especially delicious.	Jajce je videti še posebej okusno.
Light travels much faster than sound.	Svetloba potuje veliko hitreje kot zvok.
His clothes reveal his social position.	Njegova oblačila razkrivajo njegov družbeni položaj.
The bus took seven passengers.	Avtobus je sprejel sedem potnikov.
She moved slowly to the side.	Počasi se je premaknila na stran.
Move the furniture around the room.	Premikajte pohištvo po sobi.
There are thousands of restaurants in this city.	V tem mestu je na tisoče restavracij.
Flowers seem to draw positive energy from the pool.	Zdi se, da rože črpajo pozitivno energijo iz bazena.
The roof of the warehouse was dirty with mud.	Streha skladišča je bila umazana z blatom.
The rebellion ended in bloodshed.	Upor se je končal s prelivanjem krvi.
Weather patterns are governed by a complex system of forces.	Vremenske vzorce ureja zapleten sistem sil.
The sky was dark, a hunch.	Nebo je bilo temno, slutnja.
This place is built on a large cliff of red sandstone.	To mesto je zgrajeno na veliki pečini iz rdečega peščenjaka.
The temperature drops sharply in the evening.	Temperatura se zvečer močno zniža.
He thought it was his duty to ensure justice.	Mislil je, da je njegova dolžnost zagotoviti pravičnost.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Daniel je vsem svojim zaposlenim svetoval o finančnih zadevah.
Light rain fell from the sky.	Z neba je padal rahel dež.
Now let's try this again.	Zdaj pa poskusimo to znova.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Prišlo je do dramatičnega izboljšanja pismenosti.
After repeated questions, she finally agreed.	Po večkratnih vprašanjih se je končno ugodila odgovoru.
He licked his lips.	Obliznil si je ustnice.
The politician strongly called for reform.	Politik je odločno pozval k reformi.
It was completely destroyed.	Bila je popolnoma uničena.
The fountain has been a milestone for centuries.	Vodnjak je bil že stoletja mejnik.
Coronation rites date back to ancient times.	Obredi kronanja segajo v antične čase.
We will serve you with cold coffee!	Postregli vam bomo s hladno kavo!
The room has ceramic floors.	Soba ima keramična tla.
In anticipation of the crowd, the markets opened early.	V pričakovanju množice so se trgi odprli zgodaj.
She didn't want her husband to know.	Ni hotela, da bi njen mož vedel.
The coast is dotted with small fishing villages.	Obala je posejana z majhnimi ribiškimi vasicami.
Be prepared to put some effort into this task.	Bodite pripravljeni vložiti nekaj truda v to nalogo.
The weather was bad.	Vreme je bilo slabo.
Precision medicine is based on genomic research.	Precizna medicina temelji na genomskih raziskavah.
It can run very fast.	Lahko teče zelo hitro.
I stayed in bed all day and recovered from my illness.	Ves dan sem ostal v postelji in okreval po bolezni.
The rich fertilizer emptied several fields.	Bogato gnojilo je izpraznilo več njiv.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Gozdovi se uničujejo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Some languages ​​have more words for ‘mom’.	Nekateri jeziki imajo več besed za 'mamo'.
Give the baby rice cereal, I'm kidding.	Dajte dojenčku riževe žitarice, hecam se.
Words like academic, bohemian, and capitalist are polarizing.	Besede, kot so akademski, boemski in kapitalistični, se polarizirajo.
There are books that tell the story of the past, present and future.	Obstajajo knjige, ki pripovedujejo o preteklosti, sedanjosti in prihodnosti.
The writer corrected his manuscript.	Pisatelj je svoj rokopis popravil.
The civil lawsuit lasted five years.	Civilna tožba je trajala pet let.
It is forbidden to contain alcohol.	Prepovedano je vsebovati alkohol.
We had such a nice chat.	Tako smo se lepo poklepetali.
The mayor was enthusiastic about the prospect.	Župan je bil nad perspektivo navdušen.
There is only one truth.	Obstaja samo ena resnica.
He felt an adrenaline rush.	Čutil je, da ga je adrenalin preplavil.
This measure was taken too late.	Ta ukrep je bil sprejet prepozno.
Early morning fog obscured the top of the temple.	Zgodnja jutranja megla je zakrila vrh templja.
The glass was shattered.	Steklo je bilo razbito na koščke.
Fishermen fished for herring in nets.	Ribiči so sleda lovili v mreže.
This country also suffers from earthquakes from time to time.	Ta država občasno trpi tudi zaradi potresov.
You need to relax so you don’t get weak.	Morate se sprostiti, da ne postanete šibki.
The water flows into the river.	Voda se izliva v reko.
What is something small that matters?	Kaj je nekaj malega, kar je pomembno?
Some cities are experiencing wild temperature fluctuations.	Nekatera mesta doživljajo divja nihanja temperature.
If it is cloudy, bring an umbrella.	Če je oblačno, prinesite dežnik.
The stream would soon dry up.	Potok bi kmalu presahnil.
The recovery rate for this disease is extremely low.	Stopnja okrevanja pri tej bolezni je izjemno nizka.
Hopefully it will turn out well!	Upajmo, da se bo dobro izšlo!
When they arrived, the workers had already done the work.	Ko so prispeli, so delavci delo že opravili.
The weapons were seized by the army.	Orožje je zasegla vojska.
A garage worker was talking to someone on the phone.	Garažni delavec se je z nekom pogovarjal po telefonu.
Those mountains are gone.	Te gore so izginile.
A police officer fired a gun at the thief.	Policist je v tatu izstrelil s pištolo.
Air pollution causes many health problems.	Onesnaženost zraka povzroča številne zdravstvene težave.
Aquatic plants need a constant supply of light in winter.	Vodne rastline pozimi potrebujejo stalno oskrbo s svetlobo.
Bottled water is always valuable.	Ustekleničena voda je vedno dragocena.
There is a house near the farm.	V bližini kmetije je hiša.
He had a fever all those years ago.	Pred vsemi leti je imel vročino.
Want some new wine?	Ste želeli nekaj novega vina?
Help me write a short story.	Pomagaj mi napisati kratko zgodbo.
Lilac smelled so fresh and fragrant.	Lila je dišala tako sveže in dišeče.
The rate of infection is highest in children.	Stopnja okužbe je najvišja pri otrocih.
This can make it difficult to create a smooth result.	To lahko oteži ustvarjanje gladkega rezultata.
The waters of the river were cold.	Vode reke so bile hladne.
He can't fix the result.	Ne more popraviti rezultata.
An elderly volunteer struggled to remove the board.	Starejši prostovoljec se je trudil odstraniti desko.
See all the interesting stories here.	Oglejte si vse zanimive zgodbe tukaj.
The animals ate greedily until dusk.	Živali so jedle požrešno do mraka.
The government is wise to fund important research.	Vlada je pametno financirati pomembne raziskave.
Come on, take a good look.	Daj no, dobro poglej.
The military used conventional weapons.	Vojska je uporabljala konvencionalno orožje.
He was tall and slender.	Bil je visok in vitek.
The dam can hold a lot of water.	Jez lahko zadrži veliko vode.
He pulled his hand across the table.	Z roko je potegnil po mizi.
I used a lot of force.	Uporabil sem veliko sile.
He spoke concisely and clearly.	Govoril je jedrnato in jasno.
They bought a car, but it didn’t work well.	Kupili so avto, vendar ni deloval dobro.
She thought of a document she had forgotten.	Pomislila je na dokument, ki ga je pozabila.
The hood of his sweater was raised.	Kapuca njegovega puloverja je bila dvignjena.
Squeeze the cooked pasta through a strainer.	Kuhane testenine stisnite skozi cedilo.
The upper parts of the saffron plant are boiled and squeezed.	Zgornje dele rastline žafrana skuhamo in stisnemo.
There was a dim light in the professor's office.	V profesorjevi pisarni je bila šibka luč.
The old man was proud of his son's success.	Starec je bil ponosen na sinov uspeh.
In case of fire, contact us.	V primeru požara nas kontaktirajte.
Civic education is part of the school curriculum.	Državljanska vzgoja je del šolskega kurikuluma.
I tore the list into tiny pieces.	Seznam sem raztrgal na drobne koščke.
Six men were killed and dozens wounded.	Ubitih je bilo šest moških, na desetine pa ranjenih.
Her movements are light and elegant.	Njeni gibi so rahli in elegantni.
Every now and then he gets on the tangent.	Vsake toliko zaide na tangento.
Most drivers complied with the speed limit.	Večina voznikov je spoštovala omejitev hitrosti.
They were sitting in a noisy, crowded restaurant.	Sedeli so v hrupni, natrpani restavraciji.
This is a critical part of the puzzle.	To je kritičen del sestavljanke.
He managed to achieve absolutely nothing.	Uspelo mu je doseči čisto nič.
The house stood alone, surrounded by fields.	Hiša je stala sama, obdana s polji.
It caught the attention of many people.	Vzbudil je pozornost mnogih ljudi.
Some of the children could barely contain their excitement.	Nekateri otroci so se komaj zadrževali od navdušenja.
She left without a word.	Odšla je brez besed.
They had a damn nice time at the party.	Na zabavi so se imeli prekleto lepo.
for sure	zagotovo,
At the end of the week, your house will be quiet.	Ob koncu tedna bo vaša hiša mirna.
This leads to disaster.	To vodi v katastrofo.
Emerging technologies could help alleviate this problem.	Nastajajoče tehnologije bi lahko pomagale ublažiti to težavo.
A huge butterfly flew past.	Mimo je priletel ogromen metulj.
The image of a lion is similar to a buffalo.	Podoba leva je podobna bivolu.
Chemical reactions are interdependent.	Kemične reakcije so medsebojno odvisne.
Buy some fruits and vegetables later.	Pozneje kupite nekaj sadja in zelenjave.
Sensitive plant, but very difficult to handle.	Občutljiva rastlina, vendar zelo težka za rokovanje.
Immoral acts are very common here.	Nemoralna dejanja so tukaj zelo razširjena.
She sank into her chair.	Utonila se je v svoj stol.
Similarly, the average heat wave temperature rose.	Podobno se je dvignila povprečna temperatura toplotnega vala.
He opened his mouth to explain, however	Odprl je usta, da bi pojasnil, vendar
Shakespeare is a leading historical playwright.	Shakespeare je vodilni zgodovinski dramatik.
The faculty may object.	Fakulteta lahko ugovarja.
The books are stored in the archive.	Knjige so shranjene v arhivu.
I don't know what's going on.	Ne vem kaj se dogaja.
Put the laundry away.	Odložite perilo.
This plant needs a lot of water.	Ta rastlina potrebuje veliko vode.
He played the violin as a child.	V otroštvu igra violino.
The big boys were struck by purple lights.	Velike fante so udarile vijolične luči.
A nearby stream provided drinking water.	Bližnji potok je zagotavljal pitno vodo.
This island is surrounded by coral reefs.	Ta otok je obdan s koralnimi grebeni.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Pločnik je bil pravkar očiščen snega.
Some want to leave.	Nekateri želijo oditi.
This city was built around seven hills.	To mesto je bilo zgrajeno okoli sedmih hribov.
The noisy herd was chased across the field.	Hrupno čredo so pregnali čez polje.
The flower keeps its secret.	Cvet ohranja svojo skrivnost.
Police closed the area.	Policija je območje zaprla.
Alex's eyes jumped around him in fright.	Alexove oči so prestrašeno skočile okoli njega.
I’m not quite sure what that word means.	Nisem čisto prepričan, kaj ta beseda pomeni.
The politician seemed to be lying.	Zdelo se je, da politik laže.
The hard day of this worker ended well.	Težak dan tega delavca se je dobro končal.
After chatting with friends, time passed quickly.	Po klepetu s prijatelji je čas hitro minil.
The region, meanwhile, is an important source of mineral wealth.	Regija je medtem pomemben vir rudnega bogastva.
The royal family is hated by most citizens.	Kraljevo družino sovraži večina državljanov.
A two-day strike will follow.	Sledila bo dvodnevna stavka.
The streets were flooded with mud and debris.	Ulice so bile preplavljene z blatom in odpadki.
Many young people died in our village.	V naši vasi je umrlo veliko mladih.
Carefully document the contract.	Skrbno dokumentirajte pogodbo.
She slammed the door shut.	S pokom je zaprla vrata.
The narrator felt a strong desire to speak.	Pripovedovalec je čutil močno željo po govoru.
She sat up, still shaking with shock.	Usedla se je, še vedno se je omajala od šoka.
She called my cell phone.	Poklicala je moj mobilni telefon.
A young woman worked in a factory.	Mlada ženska je delala v tovarni.
Frightened, they fled from this wild race.	Prestrašeni so zbežali pred to divjo raso.
The noise was deafening.	Hrup je bil oglušujoč.
She found that she liked this task.	Ugotovila je, da ji je ta naloga všeč.
The cat escaped with the cream.	Mačka je pobegnila s kremo.
Sound waves move through the landscape like ripples on a pond.	Zvočni valovi se premikajo skozi pokrajino kot valovanje na ribniku.
The passengers were frightened, crying and begging.	Potniki so bili prestrašeni, jokali in prosili.
The atmosphere is corrosive	Ozračje je korozivno
Some of these trees have brought centuries of history.	Nekatera od teh dreves so prinesla stoletja zgodovine.
Modern buildings surpass their ancient predecessors.	Sodobne zgradbe prekašajo svoje starodavne predhodnike.
The thirst for knowledge means reading many books.	Žeja po znanju pomeni branje številnih knjig.
I made my initial deposit.	Naredil sem svoj začetni depozit.
Her gray eyes looked wounded.	Njene sive oči so bile videti ranjene.
She ignored his progress.	Ignorirala je njegovo napredovanje.
This house is very old.	Ta hiša je zelo stara.
The road winds through barren landscape and seems endless.	Cesta se vije skozi pusto pokrajino in se zdi neskončna.
Compared to last year's value, statistics show an increase.	V primerjavi z lanskoletno vrednostjo statistika kaže porast.
Mountains are often found near underwater volcanoes.	Gore pogosto najdemo v bližini podvodnih vulkanov.
Their device was unexpected.	Njuna sprava je bila nepričakovana.
He quietly opened the door.	Tiho je odprl vrata.
There is no more space in this inn.	V tej gostilni ni več prostora.
He was among the cold, calm, efficient.	Bil je med hladnimi, mirnimi, učinkovitimi.
Signs warned that the track was dangerous.	Znaki so opozarjali, da je proga nevarna.
There is a call center in the building.	V stavbi je klicni center.
In his youth, he was an avid athlete.	V mladosti je bil navdušen športnik.
He was pleased with that.	S tem je bil zadovoljen.
Please be quiet.	Prosim za tiho.
I will submit a proposal.	oddal bom predlog.
A stranger asked the couple for directions.	Neznanec je par vprašal za pot.
There is a village on this island.	Na tem otoku se nahaja vas.
Oranges grow on trees.	Pomaranče rastejo na drevesih.
She is known for her calm demeanor.	Znana je po svojem umirjenem obnašanju.
The frog jumped into the water.	Žaba je skočila v vodo.
She also juggled.	Tudi žonglirala je.
The professor looked tired.	Profesor je bil videti utrujen.
The results were clear.	Rezultati so bili jasni.
The diet of marine iguanas consists mainly of seaweed.	Prehrana z morskimi iguani je sestavljena predvsem iz morskih alg.
The actress is tired of being asked the same question.	Igralka se je naveličala, da ji zastavljajo isto vprašanje.
The flower is small but colorful.	Cvet je majhen, a pisan.
They led us through the woods to the clearing.	Vodili so nas skozi gozd na jaso.
Most people live in relative comfort	Večina ljudi živi v relativnem udobju
Everything had to come from elsewhere.	Vse je moralo priti od drugod.
Does sugar affect weight?	Ali sladkor vpliva na težo?
Musicians can have many instruments to choose from.	Glasbeniki imajo lahko na izbiro veliko instrumentov.
The store owner locked his books.	Lastnik trgovine je zaklenil svoje knjige.
All new drugs should be clinically tested.	Vsa nova zdravila je treba klinično testirati.
Whisk the flour into the mixture.	V zmes stepemo moko.
He becomes a lawyer.	Postane odvetnik.
Today, wood is used to make many things.	Danes se les uporablja za izdelavo številnih stvari.
Use a sharp knife to cut the cake.	Za rezanje torte uporabite oster nož.
Real estate prices have risen sharply this month.	Cene nepremičnin so ta mesec strmo narasle.
They brought people together in a study.	V študiji so združili ljudi.
A spy investigating the region.	Vohun, ki preiskuje regijo.
Add melted butter.	Prilijemo stopljeno maslo.
The variety of fish here is amazing.	Raznolikost rib tukaj je neverjetna.
Go to him.	Pojdi k njemu.
A lot of blood was shed on the battlefield.	Na bojišču je bilo prelito veliko krvi.
Abdullah hoped to be able to make a difference.	Abdulah je upal, da bo lahko naredil razliko.
The three sisters who sang together were ‘good’.	Tri sestre, ki so skupaj pele, so bile 'dobre'.
He turns his head and examines the framed picture.	Obrne glavo in preuči uokvirjeno sliko.
Her first reaction to the news was shock.	Njen prvi odziv na novico je bil šok.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Premier se je za napako opravičil.
There was a stench in the urine.	Čutil se je smrad po urinu.
The headband lay on his sweaty forehead.	Naglavni trak je ležal na njegovem potnem čelu.
You will need three tablespoons of instant coffee first.	Najprej boste potrebovali tri žlice instant kave.
The ceremony took place in silence.	Slovesnost je potekala v tišini.
This kitchen floor has experienced better days.	Ta kuhinjska tla so doživela boljše dni.
Most people no longer have a landline phone.	Večina ljudi nima več stacionarnega telefona.
They drank a potion, cast a spell, and disappeared.	Popili so napoj, izgovorili urok in izginili.
The fear was that our country was facing human casualties.	Strah je bil, da se je naša država soočila s človeškimi žrtvami.
The tea had an unusual, healing taste.	Čaj je imel nenavaden, zdravilen okus.
The plan is sponsored by walkers, runners and cyclists.	Sponzorji načrta so sprehajalci, tekači in kolesarji.
Local wisdom says that some rivers and lakes are sacred.	Lokalna modrost pravi, da so nekatere reke in jezera svete.
Water is a deadly disease that needs to be eradicated.	Voda je smrtonosna bolezen, ki jo je treba izkoreniniti.
Then he waved at me.	Nato mi je pomahal.
Clean the cobwebs from the chimney.	Očistite pajčevine iz dimnika.
Would you go along?	Bi šel zraven?
She will be scrubbing the ground all day.	Ves dan bo ribala tla.
It’s usually so messy.	Običajno je tako neurejen.
He shouted and cursed insults and threw objects.	Kričal je in klel zmerjal ter metal predmete.
I have to take this medicine tomorrow morning first.	To zdravilo moram najprej vzeti jutri zjutraj.
Showering is very relaxing.	Tuširanje je zelo sproščujoče.
The teacher is very strict.	Učiteljica je zelo stroga.
Business leaders will meet this afternoon.	Vodje podjetij se bodo sestali danes popoldne.
We hurried upstairs.	Pohiteli smo gor.
These students enjoy these field trips.	Ti študenti uživajo v teh izletih.
What you need are things made of metal.	Kar potrebujete, so stvari iz kovine.
A wave of civil unrest has swept our region.	Val državljanskih nemirov je zajel našo regijo.
Tom climbs the cliff steeply.	Tom se strmo vzpenja po skali.
Heavy snowfall caused travel chaos.	Močno sneženje je povzročilo potovalni kaos.
The injured woman was taken to a local hospital.	Poškodovano žensko so odpeljali v lokalno bolnišnico.
Coal and asbestos are also mined here.	Tu kopljejo tudi premog in azbest.
I grew up a dog.	Odraščal sem psa.
We decided to hike the mountain.	Odločili smo se za pohod na goro.
Actual information must always remain confidential.	Dejanski podatki morajo vedno ostati zaupni.
Pilots and sailors knew what danger they faced.	Piloti in mornarji so vedeli, s kakšno nevarnostjo se soočajo.
The soldier paced anxiously along the parapet.	Vojak je zaskrbljeno korakal po parapetu.
She had not been previously convicted of murder.	Za umor ni bila prej obsojena.
There was so much to learn.	Toliko se je bilo treba naučiti.
The cult of science has sometimes been criticized.	Kult znanosti je včasih kritiziran.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Preden dodate zelenjavo, dajte olje v ponev.
When the wizard offered his assistant, the applause was deafening.	Ko je čarovnik ponudil svojega pomočnika, je bil aplavz oglušujoč.
The Prime Minister ordered the annulment of the marriage.	Premier je ukazal razveljavitev zakonske zveze.
Men live well here and women are dissatisfied.	Moški tukaj živijo dobro, ženske pa so nezadovoljne.
Many songs have been written about the sadness of love.	O žalosti ljubezni je bilo napisanih veliko pesmi.
He stacked the cakes on a plate.	Torte je zložil na krožnik.
The stream looked like a stream.	Potok je bil videti kot potok.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Da bi se izognil aretaciji, se je pridružil odporniški skupini.
In the spring, a bicycle appeared in the living room.	Spomladi se je v dnevni sobi pojavilo kolo.
She strengthened herself for his speech.	Okrepila se je za njegov govor.
He was poor, but he never lacked the necessities of life.	Bil je reven, vendar mu nikoli ni manjkalo življenjskih potrebščin.
The crowd broke up for his new bride.	Množica se je razšla za njegovo novo nevesto.
The child learns to crawl.	Otrok se uči plaziti.
His proposal fell on deaf ears.	Njegov predlog je naletel na gluha ušesa.
He enjoys gardening.	Uživa v vrtnarjenju.
The rice was served with a spoon.	Riž so postregli z žlico.
The churchman glared at him.	Cerkveni ga je strmoglavo pogledal.
Crabs are harvested in summer.	Rakovice nabirajo poleti.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Tretjič, potrebujete ponev z debelim dnom.
Soon the lights dimmed.	Kmalu so luči zatemnile.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Vampirski netopirji pijejo kri drugih sesalcev.
As the levels drop, they join in a merry chorus.	Ko se ravni znižajo, se pridružijo v veselem zboru.
Problems need to be addressed by politicians.	Težave se morajo lotiti politiki.
The last to speak was the leader.	Zadnji je spregovoril vodja.
The fat boy looked like he should have stopped eating.	Debeluški fant je bil videti, kot da bi moral prenehati jesti.
The big star of the parachute looked like a comet.	Velika zvezda padala je bila videti kot komet.
I saw someone walking down the middle of the road.	Videl sem nekoga, ki je hodil po sredini ceste.
The minister preached about the evil of alcohol.	Minister je pridigal o zlu alkohola.
The smell of onions and garlic prevailed.	Prevladoval je vonj po čebuli in česnu.
Open the window, turn on the fan.	Odprite okno, vklopite ventilator.
The summer sun was shining brightly.	Poletno sonce je močno sijalo.
Salt was one of the main ingredients in the slaves' diet.	Sol je bila ena glavnih sestavin prehrane sužnjev.
The company was invited to make posters.	Podjetje je bilo povabljeno k izdelavi plakatov.
She was looking for a familiar face in the crowd.	V množici je iskala znan obraz.
This machine has dozens of applications.	Ta stroj ima na desetine aplikacij.
The maid inspected the full room.	Sobarka je pregledala polno sobo.
Your eyes are a form of vision.	Vaše oči so oblika vida.
Stop and think for a moment.	Ustavite se in pomislite za trenutek.
Put the butter in a pan over low heat.	Maslo damo v ponev na nizkem ognju.
The baby's skin was wrinkled.	Otrokova koža je bila nagubana.
He deliberately mispronounced her words.	Namenoma je napačno izgovoril njene besede.
The young woman prepared to leave.	Mlada ženska se je pripravila na odhod.
Here, in that desert, they will be safe.	Tukaj, v tisti puščavi, bodo varni.
She saw a mouse.	Videla je miško.
A twisted owl nailed seven unfortunate mice to a tree.	Zvita sova je na drevo pribila sedem nesrečnih miši.
He acted impulsively.	Deloval je impulzivno.
What damage can he do?	Kakšno škodo lahko naredi?
Use a wooden spoon to enjoy the ice cream.	Za uživanje sladoleda uporabite leseno žlico.
Borrow a book from the library.	Izposodite si knjigo v knjižnici.
Computer software is constantly evolving.	Računalniška programska oprema se nenehno razvija.
My main woman cooks very well.	Moja glavna ženska kuha zelo dobro.
No one tried to lift her will.	Nihče ji ni poskušal dvigniti volje.
He remained silent for a moment.	Za trenutek je ostal tiho.
None of the opposing parties agreed to coalition talks.	Nobena od nasprotnih strank ni pristala na koalicijske pogovore.
It is probably the most widespread religion in the world.	To je verjetno najbolj razširjena religija na svetu.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Nekateri verjamejo, da so ta bitja krilati dinozavri.
Wages are low here.	Tu so plače nizke.
The bold giant fled for life.	Krepki velikan je bežal za življenje.
John knew his wife.	Janez je poznal svojo ženo.
The cash register is capricious.	Blagajna je muhasta.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Splav je dovoljen, vsaj v nekaterih primerih.
The budget is huge.	Proračun je ogromen.
The washing machine buzzed.	Pralni stroj je brnel.
He studied hard, but avoided homework.	Trdo se je učil, a se je izogibal domači nalogi.
Her short blonde hair was straight cut.	Njeni kratki blond lasje so bili naravnost postriženi.
The interview is over.	Intervjuja je konec.
The pirate captain's face suddenly turned pale.	Obraz gusarskega kapitana je nenadoma prebledel.
Vegetarianism has become more widespread.	Vegetarijanstvo je postalo vse bolj razširjeno.
Remember that diamonds are a girl’s best friend.	Ne pozabite, da so diamanti najboljši prijatelj deklet.
The performance of the drum group was also remarkable.	Izjemen je bil tudi nastop bobnarske skupine.
I don't want him to leave yet.	Nočem, da še odide.
This place is famous for its theater.	To mesto je znano po svojem gledališču.
We import most of our food from abroad.	Večino hrane uvažamo iz tujine.
Alternative energy sources should be promoted.	Spodbujati bi morali alternativne vire energije.
Large companies often show public decline.	Velika podjetja pogosto javno pokažejo propadanje.
Congress rejected the plan.	Kongres je načrt zavrnil.
The lady in question declined to comment.	Zadevna gospa nam ni hotela komentirati.
Her heart was pounding wildly, she hurried through the door.	Srce ji je divje utripalo, odhitela je skozi vrata.
The philosopher had a difficult childhood.	Filozof je imel težko otroštvo.
The doctor determined that the patient was mentally disturbed.	Zdravnik je ugotovil, da je bolnik duševno moten.
They can apply for a visa at the local consulate.	Za vizum lahko zaprosijo na lokalnem konzulatu.
She laid her hand on his.	Svojo roko je položila na njegovo.
This means you need to drink more water.	To pomeni, da morate piti več vode.
A sense of danger hung in the air.	Občutek nevarnosti je visel v zraku.
Some prefer unsalted cashews.	Nekateri imajo raje nesoljene indijske oreščke.
Summer is the right time to plant trees.	Poletje je pravi čas za sajenje dreves.
The price of oil has risen today.	Cena nafte se je danes zvišala.
It is an invaluable antiquity.	To je neprecenljiva starina.
The strike caused extensive destruction.	Stavka je povzročila obsežno uničenje.
She forgave him everything.	Vse mu je oprostila.
Bill spent the day working with his dog.	Bill je dan preživel v delu s svojim psom.
Most families in the area are middle class.	Večina družin na tem območju je srednjega razreda.
My relationship with my parents has never been close.	Moj odnos s starši nikoli ni bil tesen.
He threw a potato at me for a laugh.	V smeh mi je vrgel krompir.
Seek expert advice.	Poiščite nasvet strokovnjaka.
Progress has been made in bioengineering.	Napredek je bil dosežen v bioinženiringu.
The intercom system is a new technology.	Interfonski sistem je nova tehnologija.
Make sure the meat has no bones.	Prepričajte se, da meso nima kosti.
I studied accounting at university.	Študiral sem računovodstvo na univerzi.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detektivi so osumljenca zasliševali več ur.
The thief was trying to escape	Tat se je trudil pobegniti
Local leaders say school buildings are safe.	Lokalni voditelji pravijo, da so šolske zgradbe varne.
She wanted to be a child.	Želela je postati otrok.
Food can also be delivered to remote locations.	Hrano je možno dostaviti tudi na oddaljene lokacije.
Study is crucial in the future of the graduate.	Študij je ključnega pomena v prihodnosti diplomanta.
The world climate is changing.	Svetovno podnebje se spreminja.
The manager of this page no longer works here.	Upravitelj te strani tukaj ne deluje več.
The forecast predicts a rainy day.	Napoved napoveduje deževen dan.
This factory should be closed today.	Ta tovarna bi morala biti danes zaprta.
This birthplace of his became the capital of the country.	To njegovo rojstno mesto je postalo glavno mesto države.
The rooster crowed and woke everyone up.	Petelin je zapel in vse zbudil.
The moon seemed to glow towards the sun.	Zdelo se je, da luna žari proti soncu.
Pulp fiction is not a literary genre.	Pulp fiction ni literarna zvrst.
She kissed him on the forehead with a laugh.	V smehu ga je poljubila na čelo.
They got rich with what they had.	Obogateli so s tem, kar so imeli.
Only three boys survived the crash.	Samo trije fantje so preživeli nesrečo.
The village doctor frowned.	Vaški zdravnik se je namrščil.
Fuel prices will continue to rise.	Cene goriva bodo še naprej rasle.
The schedule has changed.	Urnik se je spremenil.
It is essential that we learn to tell the truth.	Bistveno je, da se naučimo povedati resnico.
A candidate for municipal seat was elected.	Izvoljen je bil kandidat za občinsko mesto.
He was dressed in a sailor suit.	Oblečen je bil v mornarsko obleko.
From that moment on, she was responsible for distributing the money.	Od tega trenutka je bila odgovorna za razdelitev denarja.
She was always very good to me.	Vedno je bila zelo dobra do mene.
Their religion forbids them to eat pork.	Njihova vera jim prepoveduje jesti svinjino.
The servants would bring him food.	Hlapci bi mu prinesli hrano.
The smithy is on the left.	Kovačnica je na levi.
It was quiet downstairs.	V pritličju je bilo tiho.
Recognize the sounds on the tape.	Prepoznajte zvoke na traku.
The courtiers gathered, gleaming in their ceremonial attire.	Dvorjani so se zbrali, sijajni v svojih svečanih oblačilih.
We want to provide clean water for everyone.	Vsem želimo zagotoviti čisto vodo.
A year of hard work, in one afternoon.	Leto trdega dela, v enem popoldnevu.
The zoo is just a short walk away.	Živalski vrt je le kratek sprehod stran.
A crowd of people gathered in front of the windows.	Pred okni se je zbrala množica ljudi.
This is the coordinator of this company.	To je koordinator tega podjetja.
Funerals are becoming increasingly extravagant.	Pogrebi postajajo vse bolj ekstravagantni.
Put the oil on the pan.	Na ponev damo olje.
With careful observation, researchers were able to build theories.	S skrbnim opazovanjem so raziskovalci lahko zgradili teorije.
Then place the chicken in the pot.	Nato piščanca položite v lonec.
Or maybe worse, apathy.	Ali morda še huje, apatija.
The cliffs looked out on the valley far below.	Pečine so gledale na dolino daleč spodaj.
I can’t believe she forgot about our anniversary!	Ne morem verjeti, da je pozabila na našo obletnico!
Often, this quiz was used to warn of impending danger.	Pogosto je bil ta kviz uporabljen za opozarjanje na bližajočo se nevarnost.
It is important to wear comfortable clothing.	Pomembno je, da nosite udobna oblačila.
The thieves intertwined you.	Tatovi so prepletali vas.
She patted her child on the cheek.	Potrkala je svojega otroka po licu.
Apples, for example, have different shades of color.	Jabolka, na primer, imajo različne odtenke barv.
Watch out for the dog.	Pazite na psa.
Place the peaches in a baking dish.	Breskve položite v pekač.
Last year, the region was hit by an epidemic of dengue fever.	Lani je regijo zajela epidemija mrzlice denga.
Don't smoke.	Ne kadi.
He was thrilled.	Bil je navdušen.
Over time, residents became accustomed to traffic noise.	Sčasoma so se prebivalci navadili na prometni hrup.
The Queen hosted a banquet for her son.	Kraljica je priredila banket za svojega sina.
Measurements at all stations are almost the same.	Meritve na vseh postajah so skoraj enake.
The soldier greeted me.	Vojak me je pozdravil.
Pets are not allowed.	Hišni ljubljenčki niso dovoljeni.
Egypt was plunged into political and economic turmoil.	Egipt je bil potopljen v politične in gospodarske pretrese.
The fish died a few minutes later.	Riba je nekaj minut kasneje umrla.
Workers' leaders called for peace.	Delavski voditelji so pozvali k miru.
The economy began to recover.	Gospodarstvo se je začelo okrevati.
The captain sent a crew ashore.	Kapitan je poslal posadko na obalo.
The wood is wet from the rain.	Les je moker od dežja.
Catastrophic losses have ruined shareholders.	Katastrofalne izgube so uničile delničarje.
So what are you waiting for?	Torej, kaj še čakaš?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Kapitan je potnikom ukazal, naj ostanejo mirni.
The earthquake destroyed this place.	Potres je uničil to mesto.
Bacteria will lose the ability to mutate.	Bakterije bodo izgubile sposobnost mutiranja.
He saw something flash.	Videl je, da je nekaj bliskalo.
They were happy to donate to their favorite charity.	Z veseljem so darovali svoji najljubši dobrodelni organizaciji.
The flowers grew in abundance, almost covering the stairs.	Rože so rasle v obilju, skoraj prekrile stopnice.
Do you enjoy eating crabs?	Ali uživate v jedenju rakovic?
The court ruled in favor of the environmental group.	Sodišče je odločilo v prid okoljevarstveni skupini.
His jacket was strewn with mud.	Njegov suknjič je bil posut z blatom.
There was no electricity in the house.	V hiši ni bilo elektrike.
He doesn't like help.	Ne mara pomoči.
We have to be very careful.	Moramo biti zelo previdni.
The word sounds patronizing.	Beseda zveni pokroviteljsko.
There has been a lot of controversy lately on this issue.	V zadnjem času je bilo veliko polemik glede tega vprašanja.
Robi is sitting in a birch tree.	Robi sedijo v brezi.
The locals were worried about the crime.	Domačini so bili zaskrbljeni zaradi kriminala.
My brother is starting to train as a teacher.	Moj brat se začne usposabljati za učitelja.
This has been unthinkable lately.	Pred kratkim je bilo to nepredstavljivo.
Children often carve initials on trees.	Otroci pogosto izrezujejo začetnice na drevesih.
It is best to grit your teeth and endure this.	Najbolje je stisniti zobe in to prenesti.
The soup is made from meat and water.	Juha je narejena iz mesa in vode.
They rode slowly along the narrow path.	Po ozki poti so jezdili počasi.
A second, longer train arrived from the opposite direction.	Iz nasprotne smeri je prispel drugi, daljši vlak.
There are fruit trees, bee populations and worms here.	Tu obstajajo sadna drevesa, čebelja populacija in črvi.
He avoided the hanging roots of the bananas.	Izognil se je visečim koreninam banjana.
Some emotion, some point of view.	Nekaj ​​čustev, nekaj stališča.
The sounds of gunfire filled the air.	Zvoki strelov so napolnili zrak.
The water was lukewarm.	Voda je bila mlačna.
A good breakfast is important for health.	Dober zajtrk je pomemben za zdravje.
Can you take me to town?	Me lahko odpelješ v mesto?
People want to spend more money on food.	Ljudje želijo porabiti več denarja za hrano.
A careful plan was carried out.	Izveden je bil previden načrt.
They simply disappeared.	Enostavno so izginili.
Man needs to be thoroughly researched.	Človek je treba temeljito raziskati.
One eyebrow rose.	Ena obrvi se je dvignila.
The field of artificial intelligence is huge.	Področje umetne inteligence je ogromno.
The dragon is the mythical king of this land.	Zmaj je mitski kralj te dežele.
These are the two best films of the year.	To sta dva najboljša filma leta.
He has published more than sixty books.	Objavil je več kot šestdeset knjig.
It is best not to drive during a storm.	Med nevihto je najbolje, da ne vozite.
Desert animals grew up and felt satisfied.	Puščavske živali so odraščale in se počutile zadovoljne.
I find it hard to stay calm.	Težko ostanem miren.
I hope to go to university next year.	Upam, da bom naslednje leto šel na univerzo.
They live in the country.	Živijo na deželi.
Part of the problem was inadequate rainwater storage.	Del težave je bilo neustrezno shranjevanje deževnice.
The bags were packed and stacked in the hallway.	Vrečke so bile spakirane in zložene v veži.
The national currency is very volatile.	Nacionalna valuta je zelo nestabilna.
My brother built a sand castle.	Moj brat je zgradil peščeni grad.
The rain has been heavy this year.	Deževje je bilo letos močno.
She carefully adjusted the controllers.	Previdno je prilagodila krmilnike.
The ripples in the water comfortably disturbed the insects	Valovanje v vodi je žuželke udobno motilo
The pots were covered with leaves.	Lonci so bili pokriti z listjem.
I'm not feeling well today.	Danes se ne počutim dobro.
It was a dark, stormy night.	Bila je temna, nevihtna noč.
They managed to achieve the highest marks.	Uspelo jim je doseči najvišje ocene.
Take the book bag from the top shelf.	Vzemite knjižno vrečko z zgornje police.
What does the song mean?	Kaj pomeni pesem?
Align the table.	Poravnajte mizo.
Many insects have moved to warmer climates.	Številne žuželke so se preselile v toplejše podnebje.
The princess wept bitterly.	Princesa je bridko jokala.
Government officials say the situation is now under control.	Državni uradniki trdijo, da so razmere zdaj pod nadzorom.
It cost thirty dollars!	Stalo je trideset dolarjev!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Ta slog sklede je v tej državi izjemno priljubljen.
The tiles on the ceiling are soft and hang easily.	Ploščice na stropu so mehke in se zlahka povesijo.
His understanding of physics is poor.	Njegovo razumevanje fizike je slabo.
Inevitably, the response time will slow down as a result.	Neizogibno se bo odzivni čas zaradi tega upočasnil.
A family monkey lives on a nearby tree.	Na bližnjem drevesu živi družinska opica.
Cut small pieces from the cheese.	Od sira odrežite majhne koščke.
You may find this hard to believe.	Morda boste v to težko verjeli.
She opened the heavy wooden door.	Odprla je težka lesena vrata.
A primitive village can no longer maintain its population.	Primitivna vas ne more več vzdrževati svojega prebivalstva.
He had coffee at breakfast.	Ob zajtrku si je privoščil kavo.
The dust was carried away by the wind.	Prah je ponesel veter.
She jumped in surprise.	Od presenečenja je poskočila.
These documents tell a love story.	Ti dokumenti pripovedujejo ljubezensko zgodbo.
This idyllic city is visited by many adventurous souls every year.	To idilično mesto vsako leto obišče veliko pustolovskih duš.
His travel expenses were paid by the local council.	Njegove potne stroške je plačal lokalni svet.
The seasons have changed dramatically.	Letni časi so se dramatično spremenili.
The director was forced to resign.	Direktor je bil prisiljen odstopiti.
The brothers stood three feet apart.	Bratje so stali tri metre narazen.
One day the sea will flood the cities.	Nekega dne bo morje preplavilo mesta.
I used to be a judge.	Nekoč sem bil sodnik.
Drink tea while we wait for her.	Popij čaj, medtem ko jo čakamo.
The factory has been fined several times for security breaches.	Tovarna je bila zaradi kršitev varnosti večkrat kaznovana.
Torture is the most humane way of obtaining information.	Mučenje je najbolj human način pridobivanja informacij.
One view is that managers are overpaid	Eno stališče je, da so vodstveni delavci plačani previsoki zneski
Planting rice is one of the oldest human activities.	Sajenje riža je ena najstarejših človeških dejavnosti.
The body of the butterfly is mottled with brown.	Telo metulja je lisasto z rjavo.
He was silent at first.	Sprva je molčal.
Fresh flowers filled the room.	Sveže cvetje je napolnilo sobo.
First we put the soap powder in the water.	Najprej damo milo v prahu v vodo.
The ant was slowly climbing the log.	Mravlja se je počasi vzpenjala po hlodu.
The tadpoles slowly matured into frogs.	Paglavci so počasi dozoreli v žabe.
Watch out!	Pazi!
The new law was welcomed by the general public.	Novi zakon je širša javnost pozdravila.
His sleep was restless.	Njegov spanec je bil nemiren.
In this city, people openly smoke on the streets.	V tem mestu ljudje odkrito kadijo na ulicah.
Children will spend less time in school.	Otroci bodo v šoli preživeli manj časa.
They heard the cries of a trapped girl.	Slišali so joke ujetega dekleta.
I won't need that, thank you.	Tega ne bom potreboval, hvala.
Her gently shaped eyebrows leaned upward.	Njene nežno oblikovane obrvi so se nagnile navzgor.
The whistle blew.	Piščalka je piščala.
The rainy season comes early.	Deževna sezona prihaja zgodaj.
The local newspaper obtains supplies from agents.	Lokalni časopis pridobiva zaloge od agentov.
There used to be a lot of hippos here.	Nekoč je bilo tukaj veliko povodnih konj.
The city streets are noisy and dirty.	Mestne ulice so hrupne in umazane.
The moon no longer rose above the horizon.	Luna ni več vzhajala nad obzorjem.
Use my hands to get the mud out.	Uporabi moje roke, da izvlečem blato.
The blades are driven by compressed air.	Rezila poganja stisnjen zrak.
A summary and highlights are included below.	Povzetek in poudarki so vključeni spodaj.
This man never married.	Ta moški se ni nikoli poročil.
The front stairs were broken, not repaired.	Prednje stopnice so bile polomljene, ne popravljene.
He caught his breath before speaking again.	Zajel je sapo, preden je spet spregovoril.
We encourage students to follow their passion.	Študente spodbujamo, da sledijo svoji strasti.
White lines separate the lanes on the road.	Bele črte ločujejo pasove na cesti.
The wizard will call one of the four elements.	Čarovnik bo poklical enega od štirih elementov.
The impurity of the world is horrible.	Nečistost sveta je grozljiva.
Where will you travel this time.	Kam boste tokrat potovali.
All bridges were repaired immediately.	Vsi mostovi so bili takoj popravljeni.
Volcanoes are formed from moving layers of molten rock.	Vulkani nastanejo iz premikajočih se plasti staljenih kamnin.
Most men are not strong enough to lift this baggage.	Večina moških ni dovolj močna, da bi dvignila to prtljago.
The priest performed a simple rite.	Duhovnik je opravil preprost obred.
The relationship between activists and scientists has broken down.	Odnos med aktivisti in znanstveniki se je porušil.
I did not like your work and I took the opportunity to resign.	Tvoje delo mi ni bilo všeč in sem izkoristil priložnost, da sem dal odpoved.
Men and women married indiscriminately.	Moški in ženske so se poročili neselektivno.
Many buildings on campus have been demolished.	Številne zgradbe v kampusu so porušene.
The students fled for their lives.	Študentje so pobegnili za svoje življenje.
The flow of the river was diverted to this reservoir.	Tok reke je bil preusmerjen v ta rezervoar.
The girl is gone.	Deklica je odšla.
The robot carefully inserted the explosive.	Robot je previdno vstavil eksploziv.
He danced, lithe and winding.	Plesal je, gibek in vijugast.
Can we expect democracy in this country?	Ali lahko pričakujemo demokracijo v tej državi?
A thick layer of cream separated the two creams.	Debela plast smetane je ločila obe kremi.
The tomatoes are big and green.	Paradižnik je velik in zelen.
The primary colors of light are red, green, and blue.	Primarne barve svetlobe so rdeča, zelena in modra.
The ashes were scattered on the ground.	Pepel je bil raztresen po zemlji.
The chef viewed the masterpiece.	Kuhar si je mojstrovino ogledal.
She breathed a sigh of relief.	Oddahnila si je.
Troops defend the rebel fortress.	Čete branijo uporniško trdnjavo.
There is a small village on the coast.	Na obali je majhna vas.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Piščanec, svinjina, govedina in jajca so priljubljena hrana.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Poplave pogosto povzročajo škodo na domovih in kmetijskih zemljiščih.
The professor took his own life.	Profesor si je vzel življenje.
The castle is a good place to learn about history.	Grad je dober kraj za spoznavanje zgodovine.
Unaware of his surroundings, the young man cut himself.	Ne zavedajoč se okolice, se je mladenič porezal.
That war devastated the homes of many people.	Ta vojna je opustošila domove mnogih ljudi.
Many women say that this look comes from self-confidence.	Mnoge ženske pravijo, da ta videz izvira iz samozavesti.
The cycle must be completed.	Cikel je treba zaključiti.
The aging population is growing rapidly.	Staranje prebivalstva hitro raste.
After three words, he declined more detailed information.	Po treh besedah ​​je zavrnil podrobnejše informacije.
A certain person put the baby in an empty bottle.	Določena oseba je dala otroka v prazno steklenico.
I don’t know much about football.	Ne vem veliko o nogometu.
The water from the lake was used mainly for bathing.	Vodo iz jezera so uporabljali predvsem za kopanje.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Velika večina žrtev je bila navadnih civilistov.
He barely raised his head.	Komaj je dvignil glavo.
Does he really have a reason to feel that way?	Ali ima res razlog, da se tako počuti?
Handle the meat gently.	Z mesom ravnajte nežno.
Her career flourished.	Njena kariera je cvetela.
In principle, you can add interest to this high price.	Tej visoki ceni lahko načeloma dodate še obresti.
Strawberries are delicious.	Jagode so okusne.
New ideas were needed for the survival of our planet.	Nove ideje so bile potrebne za preživetje našega planeta.
Your hat is on the floor.	Tvoj klobuk je na tleh.
He comes from a large family.	Izhaja iz velike družine.
Her intellect was as sharp as a pin.	Njen intelekt je bil oster kot žebljiček.
The size of these galaxies was measured.	Velikost teh galaksij je bila izmerjena.
They had two children.	Imela sta dva otroka.
He still can't forgive her.	Še vedno ji ne more odpustiti.
He bargained with the merchant.	Barantal se je s trgovcem.
We live in a concrete box.	Živimo v betonski škatli.
He wants to improve the quality of education here.	Pri nas želi izboljšati kakovost izobraževanja.
Thousands of people blame the government for this situation.	Na tisoče ljudi za to situacijo krivi vlado.
He was tall and thin.	Bil je visok in suh.
A musical or film spectacle of epic proportions.	Glasbeni ali filmski spektakel epskih razsežnosti.
The fox will bathe under the fence.	Lisica se bo kopala pod ograjo.
She got angry because her brother hadn't arrived yet.	Razjezila se je, ker brat še ni prišel.
There is growing pressure to use nuclear energy.	Vse večji je pritisk za uporabo jedrske energije.
Some would argue that the poll may be biased.	Nekateri bi trdili, da je anketa lahko pristranska.
Birds fly across the sky.	Ptice letijo po nebu.
He also suffers from an exhausting disease.	Prav tako trpi za izčrpavajočo boleznijo.
He was blamed on all sides.	Krivili so ga na vseh straneh.
This place has a lot to offer tourists.	To mesto lahko veliko ponudi turistom.
She imagined floating on a cloud.	Predstavljala si je, da lebdi na oblaku.
Did you notice how much rain fell last week?	Ste opazili, koliko dežja je padlo prejšnji teden?
The young worker was hired through a job fair.	Mladega delavca so zaposlili prek zaposlitvenega sejma.
The mineral needs to be heated to become a liquid.	Mineral je treba segreti, da postane tekočina.
There are hundreds, maybe thousands of places.	Obstaja na stotine, morda na tisoče mest.
This creates a severe type of fire.	To ustvarja hudo vrsto ognja.
When she heard this, she burst into tears.	Ko je to slišala, je planila v jok.
I used a comb to untangle my hair.	Za razpletanje las sem uporabila glavnik.
Make a list of possible alternatives.	Naredite seznam morebitnih alternativ.
People should reduce meat consumption.	Ljudje bi morali zmanjšati uživanje mesa.
They will follow a difficult day with a cold beer.	Težkemu dnevu bodo sledili s hladnim pivom.
The perpetrators have not yet been caught.	Storilcev kaznivega dejanja še niso ujeli.
The little girl was happily playing on the swings.	Punčka se je veselo igrala na gugalnicah.
Fingers touched the forehead in greeting.	Prsti so se v pozdrav dotaknili čel.
This house is her right.	Ta hiša je njena pravica.
Some species have become resistant to such drugs.	Nekatere vrste so postale odporne na takšna zdravila.
Let it cook for a few minutes.	Pustite kuhati nekaj minut.
An open conflict erupted between rival factions.	Med rivalskimi frakcijami je izbruhnil odprt konflikt.
The small hut, which was mostly in the shade, was beautiful.	Majhna koča, ki je bila večinoma v senci, je bila čudovita.
She is one of the most popular writers in the country.	Je ena najbolj priljubljenih pisateljic v državi.
He loves picking wild asparagus.	Zelo rad nabira divje šparglje.
Live, eat, drink, and rejoice because we die tomorrow.	Živite, jejte, pijte in se veselite, ker jutri umremo.
I heard a new song on the radio station.	Na radijski postaji sem slišal novo pesem.
This plant is related to coffee beans.	Ta rastlina je sorodna kavnim zrnom.
The camel hump is a characteristic of the animal.	Kamelja grba je značilnost živali.
There are large numbers of immigrants in both cities.	V obeh mestih je veliko število priseljencev.
A dry period is expected this summer.	To poletje se pričakuje sušno obdobje.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Pisatelj je v svetu literature zelo cenjen.
There were few small houses like the one they lived in.	Majhnih hišic, kot je bila tista, v kateri so živeli, je bilo malo.
We are not used to this heat.	Nismo vajeni te vročine.
He walked to the door and paused.	Odpravil se je do vrat in se zadrževal.
Keep walking.	Nadaljujte s hojo.
He persisted.	Vztrajno je nadaljeval.
Cities in this region are very successful.	Mesta v tej regiji so zelo uspešna.
Always think about safety first!	Vedno najprej pomislite na varnost!
Ironically, people who marry a lot of money are rare.	Ironično je, da so ljudje, ki se poročijo z veliko denarja, redki.
The locals know very little about her.	Domačini o njej vedo zelo malo.
A mouse's long tail is similar to a mouse's.	Mišji dolg rep je podoben miši.
He fell back into the bush.	Padel je nazaj v grm.
It is a source of great pride for every citizen.	Je vir velikega ponosa za vsakega državljana.
A thick white mist rolled out of the sea.	Iz morja se je valila gosta bela megla.
The book was generally accepted as true.	Knjiga je bila splošno sprejeta kot resnična.
This is just the beginning of a new era.	To je šele začetek nove dobe.
All metal is soft.	Vsa kovina je mehka.
Patients should be isolated.	Bolnike je treba izolirati.
The system is very efficient.	Sistem je zelo učinkovit.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Listje drevesa šumi v vetru.
Until last year, I didn’t know about their existence.	Do lani nisem vedel za njihov obstoj.
We discovered several non-functional toilets.	Odkrili smo več nefunkcionalnih stranišč.
The woman smiled brightly.	Ženska se je sijoče nasmehnila.
The serum should be boiled for two minutes.	Serum je treba vreti dve minuti.
The master hoped to build a stronger city.	Gospodar je upal, da bo zgradil močnejše mesto.
I just want to be alone.	Preprosto želim biti sam.
He was convinced she was innocent.	Bil je prepričan, da je nedolžna.
The political coup was quelled in one week.	Politični udar je bil zadušen v enem tednu.
Among his possessions was a small address book.	Med njegovim premoženjem je bil majhen adresar.
Most people feel sad on a daily basis.	Večina ljudi vsakodnevno čuti žalost.
His arms were so long that they began to dangle.	Njegove roke so bile tako dolge, da so začele bingljati.
The railway company added two additional wagons.	Železniška družba je dodala še dva dodatna vagona.
Your report was perfectly correct.	Vaše poročilo je bilo popolnoma pravilno.
The temple was only closely saved from destruction.	Tempelj je bil le tesno rešen pred uničenjem.
He is employed in road construction.	Zaposlen je pri gradnji ceste.
Two lanes merge nearby.	V bližini se združita dva pasova.
The wax was still slightly warm.	Vosek je bil še rahlo topel.
Shoe stores close early in the afternoon.	Trgovine s čevlji se zaprejo zgodaj popoldan.
The next part is difficult, so read it carefully.	Naslednji del je težak, zato ga pozorno preberite.
It was hot in front of the old apartment building.	Pred staro stanovanjsko hišo je bilo vroče.
When it is warm, it expands.	Ko je toplo, se razširi.
The children pecked at the crumbs.	Otroci so kljuvali drobtine.
The flood destroyed the city.	Poplava je uničila mesto.
Arguments have emerged as to what needs to be done.	Pojavili so se argumenti o tem, kaj je treba storiti.
The fish releases the eggs into the water.	Riba izpusti jajčeca v vodo.
This village was leveled.	Ta vas je bila zravnana.
Put sugar in the ice cream.	V sladoled dajte sladkor.
The camels are clearly not happy.	Kamele očitno niso zadovoljne.
He shouted and left.	Zakričal je in odšel.
This cheese has a smooth texture.	Ta sir ima gladko teksturo.
The rice plant produces rice.	Obrat riža proizvaja riž.
The region is lifeless.	Regija je brez vsega življenja.
This is a beautiful old building.	To je lepa stara zgradba.
What is the edit distance?	Kaj je razdalja urejanja?
Something drew me to this park.	Nekaj ​​me je pritegnilo v ta park.
The nurse carefully gave the medicine.	Medicinska sestra je skrbno dala zdravilo.
Most villages have no electricity.	Večina vasi nima elektrike.
A slow smile crossed her face.	Počasen nasmeh ji je preletel obraz.
As an example, we highlight other countries.	Kot primer izpostavljamo druge države.
At each point,	Na vsaki točki,
This simple trick saved them hours of frustration.	Ta preprost trik jim je prihranil ure frustracij.
The guide took the party to a quiet place.	Vodnik je zabavo odpeljal na tiho mesto.
The company offers professional training.	Podjetje ponuja strokovno usposabljanje.
I thought my dream would come true.	Mislil sem, da se mi bodo sanje uresničile.
Rounding, back and twist.	Zaokrožitev, hrbet in zasuk.
The shelves were cluttered with books.	Police so bile natrpane s knjigami.
They come back and work.	Vrnejo se in delajo.
A flash of light intercepted my eyelids and temporarily blinded me.	Svetlobni blisk mi je prestregel veke in me začasno zaslepil.
They are not ready for childbirth yet.	Na porod še niso pripravljeni.
The sun was shining against the stone.	Sonce je sijalo proti kamnu.
The owner showed us off.	Lastnik nas je razkazal.
She was still recovering from the illness.	Še vedno je okrevala po bolezni.
The windows had a lot of small glass panels.	Okna so imela veliko majhnih steklenih plošč.
Curiosity leads him to explore.	Radovednost ga vodi k raziskovanju.
I am very sorry	zelo mi je žal
There are asparagus in this!	V tem so šparglji!
Now you have to learn to lecture.	Zdaj se morate naučiti predavati.
Her efforts were in vain.	Njena prizadevanja so bila zaman.
Traveling through the jungle can be exciting.	Potovanje skozi džunglo je lahko razburljivo.
I never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Nikoli nisem vedel, da mu primanjkuje tako higiene kot vljudnosti.
Here the principles of atomic physics were first proposed.	Tu so bila najprej predlagana načela atomske fizike.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Darwinova teorija evolucije je temeljila na naravni selekciji.
Her entire focus seemed to have disappeared.	Zdelo se je, da je njen celoten fokus izginil.
About ten years ago, life here was very different.	Pred kakšnimi desetimi leti je bilo tukaj življenje zelo drugačno.
This book is on the shelf, fourth from the left.	Ta knjiga je na polici, četrta z leve.
Want popcorn?	Želite kokice?
Rest in peace.	Počivaj v miru.
The company immediately recalled the defective product.	Podjetje je izdelek z napako takoj odpoklicalo.
She was struck by lightning three times.	Trikrat jo je udarila strela.
The tape can be cut with scissors.	Trak lahko odrežete s škarjami.
The study examined how these neurons began.	Študija je preučevala, kako so se ti nevroni začeli.
A time of uncertainty and instability.	Čas negotovosti in nestabilnosti.
We take precautions to avoid accidents.	Izvajamo previdnostne ukrepe, da ne bi prišlo do nesreč.
The planes flew overhead	Letala so hitela nad glavo
The screen is blank.	Zaslon je prazen.
She wanted to learn.	Želela se je učiti.
I am most interested in exploring the world.	Najbolj me zanima raziskovanje sveta.
Some railways run underground.	Nekatere železnice potekajo pod zemljo.
A master of all trades would be needed.	Potreben bi bil mojster vseh obrti.
This is not difficult.	To ni težko.
The professional athlete broke records.	Strokovni atlet je podrl rekorde.
The runner says.	Tekač pravi.
We are too nervous.	Preveč smo živčni.
England is a densely populated country.	Anglija je gosto naseljena država.
I went over the finish line.	Šla sem čez ciljno črto.
Please try.	Preizkusite, prosim.
The farmer visited his elderly father.	Kmet je obiskal svojega ostarelega očeta.
Unfortunately, this turned out not to be the case.	Žal se je izkazalo, da temu ni tako.
The closet was full of food.	Omara je bila polna hrane.
Students find these exercises boring.	Učencem se zdijo te vaje dolgočasne.
The wart is benign.	Bradavica je benigna.
The nurses were very upset.	Medicinske sestre so bile zelo razburjene.
The coach was full of brave young players.	Trener je bil poln pogumnih mladih igralcev.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Storilci so bili obsojeni na tri leta zapora.
A deer hit the highway.	Na avtocesti je zadela jelena.
They agreed to carry out the last attack today.	Dogovorili so se, da bodo danes izvedli zadnji napad.
Corruption is largely to blame for the failure.	Za neuspeh se v veliki meri krivi korupcija.
He cried openly.	Odkrito je jokal.
Unfortunately, these initiatives are unlikely to succeed.	Žal te pobude verjetno ne bodo uspele.
The gradation is pronounced.	Gradacija je izrazita.
They broke into a small town.	Vdrli so v majhno mesto.
Leading candidate for coalition government	Vodilni kandidat za koalicijsko vlado
The car, full of young people, stopped.	Avto, poln mladih, se je ustavil.
He ordered a piano to be brought to his house.	Naročil je, da mu prinesejo klavir na hišo.
Remember, practice is perfect.	Ne pozabite, da je praksa popolna.
She has dedicated her life to research.	Svoje življenje je posvetila raziskovanju.
Each country has its own embassy in the city.	Vsaka država ima v mestu svoje veleposlaništvo.
They are used for a wide range of foods.	Uporabljajo se za široko paleto živil.
The stakes are high for both sides.	Vložki so visoki za obe strani.
Medicine is constantly evolving.	Medicina se nenehno razvija.
He gently washed her face with cold water.	Nežno ji je umil obraz s hladno vodo.
Example sentences with "flowering"	Primer stavkov, ki uporabljajo besedo "cvetanje"
No one could believe it.	Nihče ni mogel verjeti.
We rushed to the hospital.	Odhiteli smo v bolnišnico.
Many people choose to stay single.	Veliko ljudi se odloči ostati samsko.
There has been a lot of discussion on this issue.	O tem vprašanju je bilo veliko razprave.
She terminated her contract with a modeling agency.	Odpovedala je pogodbo z manekensko agencijo.
The gap between rich and poor is widening.	Razlika med bogatimi in revnimi se povečuje.
He encounters an unexpected problem.	Naleti na nepričakovano težavo.
She was unhappy because she missed the concert.	Bila je nezadovoljna, ker je zamudila koncert.
Snow flakes glistened in the morning sunlight.	Snežne kosmiče so se lesketale v jutranji sončni svetlobi.
They built high walls to prevent bears.	Zgradili so visoke zidove, da bi preprečili medvede.
The door is halfway down this street.	Vrata so na pol poti po tej ulici.
A health plan was adopted.	Sprejet je bil zdravstveni načrt.
These companies are expanding into new markets.	Ta podjetja se širijo na nove trge.
All the townspeople hurried down to the docks.	Vsi meščani mesta so hiteli dol na doke.
So you need to hide your valuables well.	Zato morate svoje dragocenosti dobro skriti.
There was so much snow that we couldn’t drive.	Bilo je toliko snega, da se nismo mogli voziti.
The soldier walked quickly down the alley.	Vojak je hitro hodil po uličici.
The man killed his wife, then himself.	Moški je ubil svojo ženo, nato sebe.
She described her disappointment to me.	Opisala mi je svoje razočaranje.
One of the women was holding a small round tablet.	Ena od žensk je držala majhno okroglo tablico.
Other students seem to be intimidated by her.	Zdi se, da se je drugi študentje ustrašijo.
Traditionally, the eldest son was responsible for this.	Tradicionalno je bil za to odgovoren najstarejši sin.
The children were scolded for screaming.	Otroke so grajali, ker so kričali.
A man armed with a gun stepped into the light.	Moški, oborožen s pištolo, je stopil na svetlobo.
The tide rose and fell gently.	Plima se je nežno dvigala in padala.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Poslali smo ekipo prostovoljcev na raziskovanje planeta.
She lost consciousness and collapsed.	Izgubila je zavest in se zgrudila.
Imagine a math book as an example.	Za primer si predstavljajte knjigo matematike.
A group of nomads encamped there.	Tam se je utaborila skupina nomadov.
This property gives the plant energy.	Ta lastnost daje rastlini energijo.
they are beautiful	so lepe
Does a dragon tattoo hurt?	Ali tetovaža zmaja boli?
None of them were at the zoo.	Nobeden od njiju ni bil v živalskem vrtu.
The stones mark the location where the temple once stood.	Kamni označujejo lokacijo, kjer je nekoč stal tempelj.
She played her bagpipes at weddings, parties and funerals.	Na porokah, zabavah in pogrebih je igrala svoje gajde.
A peaceful land of lakes and rivers.	Mirna dežela jezer in rek.
The lawyer claims to be innocent.	Odvetnik trdi, da je nedolžen.
Are you interested in language and culture?	Vas zanimata jezik in kultura?
Life expectancy at birth has shortened in recent years.	Pričakovana življenjska doba ob rojstvu se je v zadnjih letih skrajšala.
Let's go to the market.	Gremo na trg.
She freed three pigeons.	Osvobodila je tri golobe.
They found a treasure hidden in the desert.	Našli so zaklad, skrit v puščavi.
She has visited various countries around the world.	Obiskala je različne države po svetu.
Did you take your passport?	Ste vzeli potni list?
The village looked deserted.	Vas je bila videti zapuščena.
The Cabinet of Ministers meets weekly.	Kabinet ministrov se sestaja tedensko.
Did you meet your hero today?	Ste danes srečali svojega junaka?
Take off your coat.	Sleci plašč.
This tree has finally reached the sky.	To drevo je končno doseglo nebo.
Changing the names of offenders is common.	Spreminjanje imen storilcev kaznivih dejanj je običajno.
History will record your heroism.	Zgodovina bo zabeležila vaše junaštvo.
Following instructions, finding the best evidence.	Sledenje navodilom, iskanje najboljših dokazov.
He was horrified at what he heard.	Bil je zgrožen nad tem, kar je slišal.
Many species of animals are protected.	Številne vrste živali so zaščitene.
He will wake up tomorrow morning.	Jutri zjutraj se bo zbudil.
A balanced diet is essential in modern life.	Uravnotežena prehrana je bistvenega pomena v sodobnem življenju.
A building with several floors of apartments.	Stavba z več etažami stanovanj.
The walls are covered with paintings of bright colors.	Stene so prekrite s slikami svetlih barv.
Instead of dropping the paddle, they kept pulling.	Namesto da bi odložili veslo, so kar naprej vlekli.
Sunflowers have attracted many people to the village.	Sončnice so v vas privabile veliko ljudi.
You can change the parameter settings in the program.	Nastavitve parametrov lahko spreminjate v programu.
It reminded me of a line	To me je spomnilo na vrsto
Take a good look at the instructions below.	Dobro si oglejte navedena navodila.
Low inflation is a welcome development.	Nizka inflacija je dobrodošel razvoj.
Then a storm swept the townspeople away.	Tedaj je meščane odnesel vihra.
That’s when the training ended.	Takrat se je trening končal.
You may want to study these books this summer.	Morda boste to poletje preučili te knjige.
The old lady was known for her kindness.	Stara gospa je bila znana po svoji prijaznosti.
It was raining hard.	Močno je deževalo.
She mastered the servant.	Obvladala je hlapca.
This package is from my sister.	Ta paket je od moje sestre.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Nebotičniki so velike, moderne zgradbe.
The fisherman prepared a delicious soup.	Ribič je pripravil okusno juho.
The justice system does not have a level playing field.	Pravosodni sistem ni enakih pogojev.
The road was built by travelers.	Cesto so zgradili popotniki.
The teen scratched her forehead.	Najstnica se je popraskala po čelu.
Everyone has the right to formal education.	Vsakdo ima pravico do formalne izobrazbe.
The zoo keeper has four lions.	Oskrbnik živalskega vrta ima štiri leve.
He asked us to visit him tonight.	Prosil nas je, da ga obiščemo danes zvečer.
The president called both countries enemies.	Predsednik je obe državi označil za sovražnika.
Jack reads greedily.	Jack požrešno bere.
Our dictionary is not too big.	Naš slovar ni prevelik.
The peak of oil has not yet been exceeded.	Vrhunec nafte še ni presežen.
Some authors argue that credulity is worth blaming.	Nekateri avtorji trdijo, da je lahkovernost vredna krivde.
I find it easy to gain weight.	Zdi se mi, da zlahka pridobivam na teži.
The funds were too small.	Sredstva so bila premajhna.
Share repurchases caused share prices to fall.	Odkupi delnic so povzročili padec tečajev delnic.
Many predicted that this would never happen.	Mnogi so napovedovali, da se to ne bo nikoli zgodilo.
The results are most likely biased.	Rezultati so najverjetneje pristranski.
Before he tried it, he tested the soup on spices.	Preden je poskusil, je juho preizkusil glede začimb.
Encounters between species are random, not deterministic.	Srečanje med vrstami je naključno, ne deterministično.
Try the kale, despite the bitter taste.	Poskusite ohrovt, kljub grenkemu okusu.
She pulled away from him, her face glowing with tears.	Odmaknila se je od njega, njen obraz je bil sijoč od solz.
The young girl lives only in a small house.	Mlado dekle živi samo v majhni hiši.
Most of the trees were just a little more than stumps.	Večina dreves je bila le malo več kot štori.
It was terribly quiet in the rooms.	V sobah je bilo grozljivo tiho.
She is full of enthusiasm.	Polna je navdušenja.
It is important that the door is closed.	Pomembno je, da so vrata zaprta.
Avoid wasting food, please.	Izogibajte se zapravljanju hrane, prosim.
He walked slowly, head down, looking unhappy.	Hodil je počasi, z glavo navzdol, videti je bil nesrečen.
Look, meteor!	Poglejte, meteor!
He spent large sums on art.	Za umetnost je porabil velike vsote.
The death toll has been steadily rising.	Število smrtnih žrtev je vztrajno naraščalo.
The virus attacks both humans and animals.	Virus napada tako ljudi kot živali.
Sometimes a dangerous underworld hides just below it.	Včasih se tik pod njim skriva nevarno podzemlje.
The fabric of the dress is translucent.	Tkanina obleke je prosojna.
She walked limping.	Hodila je šepajoče.
Her boyfriend left her.	Zapustil jo je njen fant.
The greatest danger facing the world today	Največja nevarnost, s katero se danes sooča svet
Administration is a huge responsibility.	Administracija je ogromna odgovornost.
Very funny!	Zelo smešno!
Here is a copy of her resignation letter.	Tukaj je kopija njenega odstopnega pisma.
The film crew was present at the ceremony.	Na slovesnosti je bila prisotna snemalna ekipa.
He drank natural vodka.	Pil je naravno vodko.
The sentence must be passive.	Stavek mora biti pasiven.
The armed forces fought the rebels	Oborožene sile so se borile z uporniki
The match was heavily lit.	Tekma je bila močno prižgana.
He had a talent for languages.	Imel je talent za jezike.
Few survived.	Le malo jih je preživelo.
He came home.	Prišel je domov.
He was awakened by the alarm clock.	Prebudil ga je zvonec budilke.
The committee voted to reject the proposal.	Odbor je glasoval za zavrnitev predloga.
She was buzzing while tidying up the kitchen.	Med pospravljanjem kuhinje si je brenkala.
The hippopotamus is an animal of unusual size.	Hipopotamus je žival nenavadne velikosti.
The fjord is known for its large whale population.	Fjord je znan po veliki populaciji kitov.
This passage describes the journey.	Ta odlomek opisuje potovanje.
Farmers grow cotton and rice here.	Kmetje tu pridelujejo bombaž in riž.
The roof was repaired and was in much better condition.	Streha je bila popravljena in je bila v veliko boljšem stanju.
Even though it’s cold outside, she’s still in a bikini.	Čeprav je zunaj mraz, je še vedno v bikiniju.
This camera is compatible with most digital devices.	Ta fotoaparat je združljiv z večino digitalnih naprav.
Life is not a journey without clouds.	Življenje ni potovanje brez oblakov.
He is the father of four children.	Je oče štirih otrok.
Many animals are nocturnal.	Mnoge živali so nočne.
It used to be the only river in the kingdom.	Nekoč je bila edina reka v kraljestvu.
You will find a lot of new people there.	Tam boste našli veliko novih ljudi.
All attempts at peace were unsuccessful.	Vsi poskusi sklenitve miru so bili neuspešni.
Scientists have discovered important information about marine life.	Znanstveniki so odkrili pomembne informacije o morskem življenju.
The coach was angry at the sub-studio.	Trener je bil jezen na podštudija.
The street was alive with the sound of music.	Ulica je bila živa od zvoka glasbe.
The look on my face betrayed you.	Izraz na mojem obrazu te je izdal.
A cup of coffee costs one dollar.	Skodelica kave stane en dolar.
The discovery caused a great deal of controversy.	Odkritje je povzročilo veliko polemiko.
Soon the sun rose and heralded a new day.	Kmalu je sonce vzšlo in naznanilo nov dan.
Some believe that life begins at conception.	Nekateri verjamejo, da se življenje začne ob spočetju.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Vulkan je bil uničen pred mnogimi stoletji.
The island was shaken by a number of explosions.	Otok je pretresla številna eksplozija.
A person can be poisoned by carbon monoxide.	Človek se lahko zastrupi z ogljikovim monoksidom.
This is a very fun class.	To je zelo zabaven razred.
The call raised concerns.	Klic je vzbudil zaskrbljenost.
The majestic snake slowly slid away.	Veličastna kača je počasi zdrsnila stran.
The elephants gathered around the power supply.	Sloni so se zbrali okoli napajalnika.
The dental practice is on the main square.	Zobozdravstvena ordinacija je na glavnem trgu.
Do you have anything bitter in. 	Ali imate kaj grenke v.
sweet chocolate?	sladke čokolade?
As with modern film, television tends to emphasize the sensational.	Podobno kot pri sodobnem filmu tudi televizija teži k temu, da poudarja senzacionalno.
He spends most of his days watching television.	Te dni večino svojega časa preživi ob gledanju televizije.
He also advocated an inheritance tax.	Zavzemal se je tudi za davek na dediščino.
They have no weapons.	Nimajo orožja.
We packed the bags early in the morning.	Torbe smo spakirali zgodaj zjutraj.
People could stand comfortably or sit on the plane.	Ljudje so lahko udobno stali ali sedeli na letalu.
Under the new law, injuring animals is a criminal offense.	Po novem zakonu je poškodovanje živali kaznivo.
Some people only eat salads.	Nekateri ljudje jedo samo solate.
I have had this pain for years.	To bolečino imam že leta.
This country needs efficient transportation, he says.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz, pravi.
Sitting all day is as bad as smoking.	Celodnevno sedenje je tako slabo kot kajenje.
Curfew was introduced.	Uvedena je bila policijska ura.
Nevertheless, the struggle continued.	Kljub temu se je boj nadaljeval.
The noise in the dark was deafening.	Hrup v temi je bil oglušujoč.
It is a fixed penalty.	To je fiksna kazen.
He reads a little.	Malo bere.
There was a loud bird's cry in the morning air.	V jutranjem zraku je bil hrupen ptičji krik.
Have you ever seen a wild tiger?	Ste že kdaj videli divjega tigra?
There are four main types of clouds.	Obstajajo štiri glavne vrste oblakov.
Efforts were made to prepare the roast.	V pripravo pečenke je bilo vloženega truda.
Climate change is likely to make matters worse.	Podnebne spremembe bodo razmere verjetno še poslabšale.
I doubt it will be easy.	Dvomim, da bo to lahko.
It was one of the best days of his life.	To je bil eden najboljših dni v njegovem življenju.
Many powerful scientific theories have proved wrong.	Številne močne znanstvene teorije so se izkazale za napačne.
A national team with incredible skill.	Reprezentanca z neverjetno spretnostjo.
He often wrote about his homeland.	Pogosto je pisal o svoji domovini.
I closed the door behind me.	Zaprl sem vrata za seboj.
She chose a nice dress.	Izbrala je lepo obleko.
There is a large amount of pollution in the air.	V zraku je velika količina onesnaženosti.
These new apples have a floury taste.	Ta nova jabolka imajo mokast okus.
Try slicing cauliflower into florets.	Poskusite narezati cvetačo na cvetke.
The city is known for its air quality.	Mesto je znano po kakovosti zraka.
It was an engineering marvel.	Bilo je inženirsko čudo.
His latest project was a scandalous miscarriage of justice.	Njegov zadnji projekt je bila škandalozna sodna napaka.
Her hands were full.	Njene roke so bile polne.
A shopping cart got stuck on the sidewalk.	Na pločniku se je zagozdil nakupovalni voziček.
We will now learn algebra.	Zdaj se bomo učili algebro.
The rusty hinges creaked loudly.	Zarjaveli tečaji so glasno škripali.
Falling prices have revealed the reality of inflation.	Padanje cen je razkrilo realnost inflacije.
The flow of the river has decreased.	Pretok reke se je zmanjšal.
Drink plenty of water.	Pijte veliko vode.
A light breeze brushed her face.	Rahel vetrič ji je skrtačil obraz.
It seems like all of this has already happened.	Zdi se, da se je vse to že zgodilo.
The singers got along well.	Pevca sta se lepo uskladila.
Always go to the nearest clinic.	Vedno pojdite v najbližjo kliniko.
The writer retreated to his study.	Pisatelj se je umaknil v svojo delovno sobo.
The snowy traveler turned back.	Zasnežen je popotnik obrnil nazaj.
Let's pick flowers in the woods.	Nabirajmo rože v gozdu.
The forests here are very beautiful.	Tu so gozdovi zelo lepi.
This weed is common in many gardens.	Ta plevel je pogost na mnogih vrtovih.
The cultivated areas were exhausted.	Obdelovalne površine so bile izčrpane.
Every year, more and more children suffer from obesity.	Vsako leto vedno več otrok trpi za debelostjo.
They spoke in low voices.	Govorili so s tihimi glasovi.
These experiments deliberately use fungi.	Ti poskusi namerno uporabljajo glive.
Domestic helpers are not well paid.	Domači pomočniki niso dobro plačani.
The teacher warned the students not to disturb him.	Učitelj je učence opozoril, naj ga ne motijo.
I paid in cash, kept the change.	Plačal sem z gotovino, drobiž obdržal.
The older woman was still talking about her daughter.	Starejša ženska je še vedno govorila o svoji hčerki.
Tobacco is the most widespread drug in the world.	Tobak je najbolj razširjena droga na svetu.
Efforts to clean up the river have been unsuccessful.	Prizadevanja za čiščenje reke so bila neuspešna.
The train station is located right next to the city walls.	Železniška postaja se nahaja tik ob mestnem obzidju.
Make a note of it.	Zabeležite si to.
Always speak your mind.	Vedno govori svoje mnenje.
There used to be a bridge here.	Nekoč je bil tu most.
The newspaper was very informative.	Časopis je bil zelo informativen.
Some animals live in rainforests, others in the tundra.	Nekatere živali živijo v deževnih gozdovih, druge v tundri.
This is a beloved figure from biblical times.	To je ljubljena figura iz svetopisemskih časov.
The children were "treated" with love.	Otroke so »zdravili« z ljubeznijo.
She distributed leaflets around the city.	Letake je razdelila po mestu.
She wrote with anger.	Pisala je z jezo.
The bird group was most active in the morning.	Ptičja skupina je bila najbolj aktivna zjutraj.
He went to the Faculty of Agriculture.	Hodil je na kmetijsko fakulteto.
The hospital manager did not deny anything.	Upravnik bolnišnice ni ničesar zanikal.
This code has not been translated.	Ta koda ni bila prevedena.
The little man was badly burned.	Majhen moški je bil hudo opečen.
She came home after a heavy rain.	Domov je prišla po močnem dežju.
Darkness descended on the street.	Tema se je spustila na ulico.
You are prone to stupidity in your speech.	V svojem govoru ste nagnjeni k neumnosti.
Not all apartments are occupied.	Vsa stanovanja niso zasedena.
The project was abandoned before it was completed.	Projekt je bil opuščen, preden je bil dokončan.
It was a horrible spectacle.	To je bil grozen spektakel.
The Countess received him kindly.	Grofica ga je prijazno sprejela.
Some undergo cosmetic surgery.	Nekateri opravijo lepotno operacijo.
The majority of the population discarded their white robes.	Večina prebivalstva je zavrgla svoje bele halje.
This song is interesting.	Ta pesem je zanimiva.
The students stopped and stared at me.	Učenci so se ustavili in me strmeli.
This is addictive.	To povzroča odvisnost.
Authorities posted photos of the citizens on television.	Oblasti so na televiziji objavile fotografije državljanov.
The structure has become unstable.	Struktura je postala nestabilna.
It was a long speech.	To je bil dolg govor.
The disease destroys connective tissue.	Bolezen uniči vezivno tkivo.
The boy walked slowly towards her.	Fant je počasi stopil k njej.
Various sculptures were kept in this museum.	V tem muzeju so hranili različne skulpture.
The neighborhood is littered with garbage.	Soseska je posejana s smeti.
The chinchilla is a rare breed, a furry animal.	Činčila je redka pasma, kosmata žival.
All life forms have evolved over billions of years.	Vse življenjske oblike so se razvijale več milijard let.
Learning to drive is mandatory for all young people.	Učenje vožnje je obvezno za vse mlade.
It's full of garbage.	Polno je smeti.
The company offers a variety of services.	Podjetje ponuja različne storitve.
The color of their skin has a green tinge.	Barva njihove kože ima zelen odtenek.
Burn your waste!	Zažgite svoje odpadke!
The smell is perceived through the sense of smell.	Vonj se zaznava skozi voh.
Part-time students are not welcome.	Izredni študenti niso dobrodošli.
Pop quizzes are popular among teachers.	Pop kvizi so priljubljeni med učitelji.
The lion was fierce and massive, with thick, yellowish hair.	Lev je bil hud in masiven, z gosto, rumenkasto dlako.
The city was hard to live with.	Mesto je bilo težko živeti.
Local villagers chase away foxes.	Lokalni vaščani izganjajo lisice.
Guarantees must be returned.	Garancije je treba vrniti.
She puffed on a cigar and exhaled a cloud of smoke.	Zapihala je cigaro in izdihnila oblak dima.
Many small black holes are hidden on the edge of galaxies.	Na obrobju galaksij se skriva veliko majhnih črnih lukenj.
He usually doesn’t have that many accidents.	Običajno nima toliko nesreč.
In the principality, car taxes are zero.	V kneževini so davki za avtomobile nič.
He argued that a small price is a fair price.	Trdil je, da je majhna cena poštena cena.
Pilots are great interlocutors.	Piloti so odlični sogovorniki.
Unable to control herself, she screamed.	Ker ni mogla obvladati, je kričala.
The shop owner shook his head.	Lastnik trgovine je zmajal z glavo.
Salt is made of tiny crystals.	Sol je narejena iz drobnih kristalov.
Again, they were in their lowest form.	Spet so bili v najnižji obliki.
A psychiatrist advised me to reduce my intake of unhealthy foods.	Psihiater mi je svetoval, naj zmanjšam uživanje nezdrave hrane.
The weight of my world is heavy.	Teža mojega sveta je težka.
Nowadays, it is more common to drink wine.	Dandanes je pogosteje piti vino.
Some men never learn humility.	Nekateri moški se nikoli ne naučijo ponižnosti.
This song is appealing.	Ta pesem je privlačna.
His hands shook wildly.	Roke so se mu divje tresle.
She wrote the words carefully on paper.	Besede je skrbno zapisala na papir.
Apply gold varnish on silverware.	Nanesite zlati lak na srebrnike.
They assume this is happening all the time.	Predvidevajo, da se to dogaja ves čas.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Ohranjanje zdravega načina življenja je pomembno.
They were not worried about their safety.	Za svojo varnost niso bili zaskrbljeni.
Consider my concern.	Upoštevajte mojo skrb.
She had a hard time talking to him.	Težko se je pogovarjala z njim.
The sea acquires a yellowish tinge.	Morje pridobi rumenkast odtenek.
The leopard is stalking its best prey.	Leopard zalezuje svoj najboljši plen.
There have been many calls for his resignation.	Pojavili so se številni pozivi k njegovemu odstopu.
Suspicion fell on the butler.	Sum je padel na butlerja.
The baby's nostrils and mouth are red.	Otrokove nosnice in usta so rdeče.
He hurried to the door.	Pohitel je do vrat.
The debt burden is not sustainable.	Obremenitev dolga ni vzdržna.
Sales have fallen sharply this year.	Letos je prodaja močno padla.
There are plenty of gray squirrels in this area.	Na tem območju je v izobilju sivih veveric.
I’m not usually that useless.	Ponavadi nisem tako neuporaben.
Methane is a colorless gas.	Metan je brezbarven plin.
That land is fertile.	Ta zemlja je rodovitna.
They scattered the leaves around.	Naokrog so raztresli liste.
Her mind was elsewhere.	Njen um je bil drugje.
According to legend, they inhabited this continent.	Po legendi so naselili to celino.
I suspected for a long time that he was a spy.	Dolgo sem sumil, da je vohun.
It is generally agreed.	Na splošno je dogovorjeno.
The task was largely accomplished.	Naloga je bila v veliki meri opravljena.
Then they listened to music.	Nato so poslušali glasbo.
The growth of the nation has been remarkable.	Rast naroda je bila izjemna.
The buildings were dark.	Stavbe so bile temne.
Few companies follow the guidelines.	Le malo podjetij se drži smernic.
Place on the stove to cook.	Postavimo na štedilnik, da se kuha.
The professor examined his watch.	Profesor je preučil svojo uro.
Walk in a cool place and drink plenty of water.	Hodite v hladnem prostoru in pijte veliko vode.
I'd like to go to the kitchen.	Rad bi šel v kuhinjo.
No electricity.	Ni elektrike.
A man convicted of robbery will be executed.	Moškega, obsojenega zaradi ropa, bodo usmrtili.
Recipes required more than a gallon of cream.	Recepti so zahtevali več kot galono smetane.
Only mayoral candidates don’t say that.	Samo županski kandidati ne govorijo tako.
He could not be persuaded at first.	Sprva ga ni bilo mogoče prepričati.
Make sure the kettle does not boil.	Pazite, da čajnik ne zavre.
Snow leopards are endangered.	Snežni leopardi so ogroženi.
Deep in a distant bamboo forest, a torn boy appeared.	Globoko v oddaljenem bambusovem gozdu se je pojavil raztrgan deček.
No lice or fleas.	Brez uši ali bolh.
He refuses to discuss the situation.	O situaciji noče razpravljati.
Give me back the book.	Vrni mi knjigo.
The city began to flourish after the construction of the railway.	Mesto je začelo cveteti po izgradnji železnice.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Znanstveniki so rekonstruirali dinozavra.
They believe that the ether permeates the entire universe.	Verjamejo, da eter prežema celotno vesolje.
Every country needs roads.	Vsaka država potrebuje ceste.
All modern inventions are based on	Vsi sodobni izumi temeljijo na
They turned out to welcome the royal party.	Izkazali so se, da pozdravijo kraljevo zabavo.
He had many business contacts in the city.	V mestu je imel veliko poslovnih stikov.
Protesters repeated inaccurate accounts.	Protestniki so ponavljali netočne račune.
The inhabitants of this city are often vicious towards newcomers.	Prebivalci tega mesta so pogosto zlobni do prišlekov.
The useless pencil broke.	Neuporabni svinčnik se je zlomil.
They watched what was happening.	Opazovali so dogajanje.
First, it's too hot here.	Prvič, tukaj je prevroče.
I was too busy at work to send another letter.	V službi sem bila preveč zaposlena, da bi poslala drugo pismo.
We spun in circles and laughed.	Vrteli smo se v krogih in se smejali.
The countryside, a mile after a mile, reached to the horizon.	Podeželje, kilometer za miljo, segalo do obzorja.
The knife blade is forged by hand.	Rezilo noža je kovano ročno.
These people believe they have a great destiny.	Ti ljudje verjamejo, da imajo veliko usodo.
Do not use too much salt.	Ne uporabljajte preveč soli.
Archaeologists have discovered the remains of an ancient building.	Arheologi so odkrili ostanke starodavne zgradbe.
The pristine ruins were built a long time ago.	Neokrnjene ruševine so bile zgrajene že davno.
I have walked this mountain many times.	Na to goro sem hodil velikokrat.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Ne čistite si prstov po uporabi stranišča.
The story was genuine in many ways.	Zgodba je bila v marsičem pristna.
The food chain is quite complex.	Prehranjevalna veriga je precej zapletena.
She carefully tasted her food.	Previdno je okušala svojo hrano.
We encourage the reader to question conventional norms.	Bralca spodbujamo, da dvomi o konvencionalnih normah.
Many universities offer open days.	Številne univerze ponujajo dneve odprtih vrat.
The two infinities do not contradict each other.	Dve neskončnosti si ne nasprotujeta.
He clearly did not approve of this idea.	Te ideje očitno ni odobraval.
The philosopher denied the allegations.	Filozof je obtožbe zanikal.
He sang in a loud voice.	Na ves glas je hristoče pel.
He kept coughing.	Še naprej je kašljal.
Last night we decided to go to the movies.	Sinoči smo se odločili, da gremo v kino.
I drove carefully so as not to damage the car.	Vozil sem previdno, da ne bi poškodoval avtomobila.
The traffic went smoothly.	Promet je potekal nemoteno.
The guards in front of the tower were friendly.	Stražarji pred stolpom so bili prijazni.
The materials are extremely toxic.	Materiali so izjemno strupeni.
Traditionally, women have often held positions of power.	Tradicionalno so ženske pogosto zasedle položaje oblasti.
The hike to the mountains was long.	Pohod v gore je bil dolg.
The witch threw her pot at the men.	Čarovnica je vrgla svoj lonec na moške.
He was a man with few words.	Bil je človek z malo besedami.
He chased them away and told her not to worry.	Odgnal jih je in ji rekel, naj ne skrbi.
The house stands on a rise.	Hiša stoji na dvigu.
They soon found this to be an impossible task.	Kmalu so ugotovili, da je to nemogoča naloga.
She could barely sleep.	Komaj je mogla spati.
You are invited to join him for tea.	Vabljeni, da se mu pridružite na čaju.
Removing the stuffing reveals the bird’s insides.	Odstranitev nadeva razkrije ptičjo notranjost.
Usually a little cheese.	Običajno malo sira.
How many miles did we travel today?	Koliko kilometrov smo prepotovali danes?
The palace buildings were designed to impress.	Stavbe palače so bile zasnovane tako, da naredijo vtis.
Personal relationships are often unstable.	Osebni odnosi so pogosto nestabilni.
She was wearing a bright pink dress.	Nosila je živo roza obleko.
A few more miles and the temples will appear.	Še nekaj kilometrov in templji se bodo pojavili.
She immediately needed a large sum of money.	Takoj je potrebovala veliko vsoto denarja.
The highway stretches for miles.	Avtocesta se razteza na kilometre.
Construction workers demolished the building this morning.	Gradbeni delavci so danes zjutraj porušili stavbo.
Any course you choose will surely lead to success.	Vsak tečaj, ki ga izberete, bo zagotovo pripeljal do uspeha.
Scientists need to conduct experiments.	Znanstveniki morajo izvajati poskuse.
Almost every day, residents complain about this.	Skoraj vsak dan se prebivalci nad tem pritožujejo.
Justice requires mercy.	Pravičnost zahteva usmiljenje.
The city streets were narrow.	Mestne ulice so bile ozke.
The fog obscured the shape and expansion of the island.	Megla je zakrila obliko in razširitev otoka.
Reduce the amount of sugar.	Zmanjšajte količino sladkorja.
Protesters demanded new elections.	Demonstranti so zahtevali nove volitve.
The process of making artificial silk is complicated.	Postopek izdelave umetne svile je zapleten.
Researchers have observed that chimpanzees can learn new tricks.	Raziskovalci so opazili, da se šimpanzi lahko naučijo novih trikov.
These beds are made for two people!	Te postelje so narejene za dve osebi!
Potted plants brighten up the house.	Lončnice popestrijo hišo.
The exhaust of her car hissed.	Izpuh njenega avtomobila je sikal.
The task of the commission is to support the student union.	Naloga komisije je podpirati študentsko zvezo.
The snow was falling evenly.	Sneg je padal enakomerno.
Swallows swarm in the sky at dusk.	Lastovke rojijo na nebu ob mraku.
The divorce rate is rising.	Stopnja ločitev narašča.
The locals were impressed by their generosity.	Domačini so bili navdušeni nad njihovo velikodušnostjo.
I unscrew the lid and sniff it.	Odvijem pokrov in ga povoham.
The lively city was full of visitors.	Živahno mesto je bilo polno obiskovalcev.
You were born to be wild.	Rojen si biti divji.
The doctor quickly gave a sedative.	Zdravnik je hitro dal pomirjevalo.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Ko je bila svetilka polirana, je plamen močno zasijal.
Someone immediately called the authorities.	Nekdo je takoj poklical pristojne.
The cat would lie there for hours.	Mačka bi tam ležala ure.
The door opened.	Vrata so se odprla.
The award will celebrate you.	Nagrada vas bo proslavila.
The games were canceled today.	Igre so bile danes odpovedane.
Parent training can help reduce the problem.	Usposabljanje staršev lahko pomaga zmanjšati težavo.
The picture on the wall is poorly painted.	Slika na steni je slabo poslikana.
I am your servant.	jaz sem tvoj služabnik.
The American currency is the fiat money system.	Ameriška valuta je sistem fiat denarja.
These are children.	To so otroci.
She hated traveling, but she had no choice.	Sovražila je potovanja, a ni imela izbire.
This village is known for its forests.	Ta vas je znana po svojih gozdovih.
We will do our best.	Potrudili se bomo po svojih najboljših močeh.
The gas station attendant stretched lazily.	Bencinski serviser se je leno raztegnil.
The car park was not immediately accessible.	Parkirišče ni bilo takoj dostopno.
The moon hid in the clouds.	Luna se je skrila v oblake.
It’s time to cut losses, he said.	Čas je, da zmanjšamo izgube, je dejal.
The valley is known for its breathtaking landscapes.	Dolina je znana po dih jemajočih pokrajinah.
The speech was unexpectedly boring.	Govor je bil nepričakovano dolgočasen.
There will probably be more rain tomorrow.	Jutri bo verjetno več dežja.
His achievements were remarkable.	Njegovi dosežki so bili izjemni.
It's not safe here anymore.	Tukaj ni več varno.
Exercise is urgent and time consuming.	Vadba je nujna in zahteva čas.
The animals of the jungle enjoyed their daily routine.	Živali džungle so uživale v svoji vsakodnevni rutini.
Plastic provides us with many household and consumer products.	Plastika nam zagotavlja veliko gospodinjskih in potrošniških izdelkov.
Research shows that more tourism benefits local businesses.	Raziskave kažejo, da večji turizem koristi lokalnim podjetjem.
In winter, it is quite difficult to organize concerts.	Pozimi je precej težko organizirati koncerte.
Herbal tea is known to improve mood.	Znano je, da zeliščni čaj izboljša razpoloženje.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Izboljšave medicinske tehnologije so podaljšale pričakovano življenjsko dobo.
It prepares for the demands of the work.	Pripravlja se na zahteve dela.
Luckily, the driver came to his senses and slowed down.	Voznik je k sreči prišel k sebi in upočasnil.
Get rid of that garbage now!	Znebite se te smeti zdaj!
Fire causes air pollution, which is harmful to health.	Požar povzroča onesnaženje zraka, kar škoduje zdravju.
Two birds are sitting on a tree branch.	Dve ptiči sedita na drevesni veji.
He was very attracted to the idea.	Ideja ga je zelo pritegnila.
The child grew up to be a doctor.	Otrok je odraščal v zdravnika.
I am a student, not a tourist.	Sem študent, ne turist.
We need to arrange it properly for the plane.	Za letalo moramo ustrezno urediti.
Now everyone goes to university.	Zdaj vsi hodijo na univerzo.
The children were crushed to death.	Otroci so bili zmečkani do smrti.
The discussion was very well received in the media.	Razprava je bila v medijih zelo odmevna.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Te ostre zime silijo kmete v boj.
The narrative was pleasant.	Pripoved je bila prijetna.
The shorter route was chosen.	Izbrana je bila krajša pot.
We worked the land.	Obdelovali smo zemljo.
The family house was usually a refuge.	Družinska hiša je bila običajno zatočišče.
I saw him at the zoo.	Videl sem ga v živalskem vrtu.
Heat the tallow over a low heat, stirring constantly.	Loj segrevajte na majhnem ognju, nenehno mešajte.
He had the qualities of an excellent speaker.	Imel je lastnosti odličnega govorca.
Today is the annual harvest festival.	Danes se praznuje letni praznik žetve.
These kids are learning to play chess.	Ti otroci se učijo igrati šah.
I love comics.	Obožujem stripe.
Never put eggs directly in the pan.	Nikoli ne dajajte jajc neposredno v ponev.
These men were sentenced to death.	Ti moški so bili obsojeni na smrt.
She has been criticized for many of her new inventions.	Bila je kritizirana zaradi številnih njenih novih izumov.
Tea is not as strong as coffee.	Čaj ni tako močan kot kava.
Rivers and lakes are shrinking.	Reke in jezera se krčijo.
Crew work is never done.	Delo posadke ni nikoli opravljeno.
The village was surrounded by barren hills.	Vas so obdajali neplodni griči.
Do your best to fulfill your duty.	Potrudite se, da izpolnite svojo dolžnost.
Politicians have promised to make life better.	Politiki so obljubili, da bodo življenje izboljšali.
They turned the boat over.	Čoln so obrnili.
The farmer planted them in orderly rows.	Kmet jih je posadil v urejene vrste.
So the king sent an army in pursuit.	Zato je kralj poslal vojsko v zasledovanje.
The task lasted several hours.	Naloga je trajala več ur.
A small percentage of hair absorbs color.	Majhen odstotek las absorbira barvo.
The sun was slowly rising.	Sonce je počasi vzhajalo.
An employee who steals can be fired.	Uslužbenca, ki krade, lahko odpustijo.
Pay special attention to words that are bold.	Bodite še posebej pozorni na besede, ki so krepke.
Summers are dominated by hot, humid days.	Poleti prevladujejo vroči, vlažni dnevi.
The weather was nice and the water was cold.	Vreme je bilo lepo, a voda je bila mrzla.
In the Middle Ages there were cathedrals of worship.	V srednjem veku so bile katedrale bogoslužja.
She hid her face in embarrassment.	V zadregi je skrila obraz.
Do your best, but don’t overdo it.	Dajte vse od sebe, vendar ne pretiravajte.
She pointed to the dressing table.	Pokazala je na toaletno mizico.
But they were skeptics.	Vendar so bili skeptiki.
Rescuers were looking for survivors.	Reševalci so iskali preživele.
Deposit cash and then request a receipt.	Vložite gotovino in nato zahtevajte potrdilo.
Police officers tried to calm the crowd.	Policisti so poskušali umiriti množico.
The factory is one of the best hopes of the workers.	Tovarna je eden najboljših upov delavcev.
So he wrote it by hand.	Zato ga je napisal na roko.
Syntactic errors left millions of jobs unfilled.	Zaradi sintaktičnih napak je na milijone delovnih mest ostalo neizpolnjenih.
Mix the ingredients together.	Sestavine zmešajte skupaj.
A young black woman, elegantly dressed, stepped into the room.	Mlada temnopolta ženska, elegantno oblečena, je stopila v sobo.
He believes that stillborn children should be buried.	Meni, da je treba mrtvorojene otroke pokopati.
The toddler nodded.	Malček je prikimal z glavo.
But he still attended the party.	A zabave se je vseeno udeležil.
There is a shortage of steel here.	Tukaj primanjkuje jekla.
The public believed the priest and they trusted him.	Javnost je duhovniku verjela in oni so mu zaupali.
The streets were dark this evening.	Ulice so bile temne v tem večernem času.
The prince emerged from the shadows.	Princ se je pojavil iz sence.
A police officer accused the defendant of burglary.	Policist je obtoženca obtožil vloma.
Ants have a complex social life.	Mravlje imajo zapleteno družbeno življenje.
She hung the laundry to dry.	Perilo je obesila, da se posuši.
Their presentation was top notch.	Njihova predstavitev je bila vrhunska.
Here the first signs of autumn appeared.	Tu so se pojavili prvi znaki jeseni.
I didn’t expect this to happen.	Nisem pričakoval, da se bo to zgodilo.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Mišice lic in čela so jasno vidne.
Things need to change.	Stvari se morajo spremeniti.
The conductor signaled to the driver.	Sprevodnik je signaliziral vozniku.
They will write an exciting game.	Napisali bodo razburljivo igro.
People have been warned several times.	Ljudje so bili večkrat opozorjeni.
Most of the people in this city are immigrants.	Večina ljudi v tem mestu je priseljencev.
Although he rarely wins design competitions,	Čeprav le redko zmaga na oblikovalskih tekmovanjih,
The public demonstration became a protest.	Javna demonstracija je postala protest.
The lion is the king of the savannah.	Lev je kralj savane.
Re-plant the elms along the coast.	Ponovno posadite breste ob obali.
You will need to prepare this dish in advance.	To jed boste morali pripraviti vnaprej.
It is impossible for me to continue.	Nemogoče mi je nadaljevati.
He will run into many problems.	Naletel bo na številne težave.
A group of tourists took photos.	Skupina turistov je fotografirala.
The streets were full of activities.	Ulice so bile polne dejavnosti.
He grabbed my balls and kissed me.	Prijel me je za jajca in me poljubil.
He spent his days immersed in work.	Dneve je preživljal zatopljen v delo.
Complain to the school board about the conduct of the school council.	Na ravnanje šolskega sveta se pritožite komisiji.
He submitted some documents for inspection.	Predložil je nekaj dokumentov na vpogled.
The soldier was wounded and taken to hospital.	Vojak je bil ranjen in odpeljan v bolnišnico.
The people in this village are unusually aggressive.	Ljudje v tej vasi so nenavadno agresivni.
Playing the saxophone requires a lot of skill.	Igranje saksofona zahteva veliko spretnosti.
All applications are carefully examined.	Vse prijave natančno preučimo.
Cancer inevitably leads to death.	Rak neizogibno vodi v smrt.
This year the fishing season will be late.	Letos bo ribolovna sezona pozno.
Please save me now!	Prosim, reši me zdaj!
It is suitable for people with weaker immune systems.	Primeren je za ljudi s šibkejšim imunskim sistemom.
The death toll has risen to more than a hundred.	Število smrtnih žrtev se je povzpelo na več kot sto.
My beloved daughter has died.	Moja ljubljena hči je umrla.
Pieces of coal whistled explosively.	Kosi premoga so eksplozivno piskali.
Poets have spoken eloquently about centuries.	Pesniki so zgovorno govorili o stoletjih.
Two experts agree.	Dva strokovnjaka se strinjata.
In this age, no one rests without complaints.	V tej dobi nihče ne počiva brez pritožb.
Tough prediction.	Težka napoved.
Someone stole my purse.	Nekdo mi je ugrabil torbico.
The milk is boiling.	Mleko je vrelo.
She walked slowly and absently stroked the cat.	Hodila je počasi in odsotno božala mačko.
This part of the coast is popular with fishermen.	Ta del obale je priljubljen pri ribičih.
They were serious but careful.	Bili so resni, a previdni.
Place the salads on a serving platter.	Solate potisnite na servirno posodo.
The voice grew louder as the door opened.	Glas je postal glasnejši, ko so se vrata odprla.
This historic building has been restored.	Ta zgodovinska stavba je bila obnovljena.
This phenomenon has been observed.	Ta pojav je bil opažen.
Unfortunately, this project was never realized.	Na žalost ta projekt ni bil nikoli realiziran.
It’s pepper, and that’s for a country mile.	To je poper, in to za podeželsko miljo.
They plan to open a hotel here.	Tukaj nameravajo odpreti hotel.
The castle is surrounded by a moat.	Grad je obdan z jarkom.
Evidence was quickly found.	Dokaze so hitro našli.
His friends laughed when the speech turned to football.	Njegovi prijatelji so se smejali, ko se je govor obrnil na nogomet.
Employees were fired en masse.	Zaposlene so množično odpuščali.
Weight is critical when designing aircraft models.	Pri načrtovanju modelov letal je kritična teža.
A change of government is being discussed.	Razpravlja se o menjavi vlade.
She has earned a reputation for honesty.	Prislužila si je sloves poštenosti.
The girl made a new friend.	Deklica je dobila novega prijatelja.
The neighborhood does not have a grocery store.	Soseska nima trgovine z živili.
The probable culprits are raccoons.	Verjetni krivci so rakuni.
Worn edges did not benefit them.	Obrabljeni robovi jim niso koristili.
The seeds were planted before the rain.	Semena so bila posajena pred dežjem.
She told her children history.	Svojim otrokom je pripovedovala zgodovino.
She is only interested in money.	Zanima jo samo denar.
I strongly encourage you to support this initiative.	Močno vas spodbujam, da podprete to pobudo.
I have to say it’s pretty high.	Moram reči, da je precej visoka.
The paint will dry quickly.	Barva se bo hitro posušila.
The gift is the absolute center of attention.	Darilo je absolutno središče pozornosti.
I saw a bus in the distance.	V daljavi sem zagledal avtobus.
The fence had to be repaired.	Ograjo je bilo treba popraviti.
Drains are rarely cleaned.	Odtoki se redko čistijo.
The doorknob suddenly fell, causing them to panic.	Kljuka na vratih je nenadoma padla, kar jih je povzročilo paniko.
Her hair was blue.	Njeni lasje so bili modri.
The dress had black plastic buttons on the front.	Obleka je imela spredaj črne plastične gumbe.
The bullets shattered the window.	Naboji so razbili okno.
One of his favorite dishes was broccoli.	Ena njegovih najljubših jedi je bil brokoli.
He usually reads the newspaper during breakfast.	Med zajtrkom običajno bere časopis.
This species of bird is now extinct.	Ta vrsta ptic je zdaj izumrla.
He drove fast.	Vozil je hitro.
He said he wanted to retire.	Rekel je, da se želi upokojiti.
Many shops in the area are run by foreigners.	Številne trgovine na tem območju upravljajo tujci.
He slowly shaved off a layer of fur.	Počasi si je obril plast krzna.
The phone rang and she answered.	Zazvonil je telefon in odgovorila je.
Those who are rich grow on their profits.	Tisti, ki so bogati, rastejo na svojem dobičku.
Most people have trouble sleeping.	Večina ljudi ima težave s spanjem.
The revelation casts doubt on his denial of responsibility.	Odkritje postavlja njegovo zanikanje odgovornosti v dvom.
She bathed in warm water.	Kopala se je v topli vodi.
A thick, heavy coat is a must here in the winter.	Debel, težak plašč je tukaj pozimi nujen.
The people here were educated, but they had little wealth.	Ljudje tukaj so bili izobraženi, vendar so imeli malo bogastva.
She noted that her doctor was much younger.	Opozorila je, da je bil njen zdravnik precej mlajši.
She started laughing.	Začela se je smejati.
This scene is chaotic, to me.	Ta prizor je kaotičen, meni.
The children are crying.	Otroci jokajo.
The look showed that the cabin had been scraped.	Pogled je pokazal, da je bila kabina postrgana.
The words sounded strange in her ears.	Besede so ji v ušesih zvenele čudno.
I think we had enough.	Mislim, da smo imeli dovolj.
Similar reforms would be needed for agriculture.	Podobne reforme bi bile potrebne tudi za kmetijstvo.
They were voted by the inhabitants of the land, they were quite autocratic.	Izglasovali so jih prebivalci zemlje, bili so precej avtokratski.
The animal was the transport infrastructure.	Žival je bila prometna infrastruktura.
The defeated were quickly executed.	Poraženi so bili hitro usmrčeni.
He was just a baby.	Bil je samo dojenček.
The extent of the shortage of doctors is astronomical.	Obseg pomanjkanja zdravnikov je astronomski.
The fire continued to burn.	Ogenj je še naprej gorel.
He moved his head back and closed his eyes.	Pomaknil je glavo nazaj in zaprl oči.
This method is best for observing fish.	Ta metoda je najboljša za opazovanje rib.
Even an ordinary herd is afraid of him.	Tudi navadna čreda se ga boji.
The old man greets his dog.	Starec pozdravi svojega psa.
The rising tide of unrest is threatening our peaceful republic.	Naraščajoča plima neredov ogroža našo mirno republiko.
The prisoners were unarmed.	Zaporniki so bili neoboroženi.
I don't think their computer is working properly.	Mislim, da njihov računalnik ne deluje pravilno.
The temperature of the soup rises.	Temperatura juhe se dvigne.
Her faith stemmed from her religious beliefs.	Njena vera je izhajala iz njenih verskih prepričanj.
The jungle is always noisy at night.	V džungli je ponoči vedno hrupno.
A group of tourists set out for this barren land.	Skupina turistov se je podala po tej neplodni deželi.
This is a fairly quiet neighborhood.	To je dokaj mirna soseska.
A nearby volcano erupted.	Bližnji vulkan je izbruhnil.
The engineer lived alone.	Inženir je živel sam.
The soldiers soon found their quarry.	Vojaki so kmalu našli svoj kamnolom.
Gray clouds rolled across the sky.	Po nebu so se valili sivi oblaki.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Številne zgradbe imajo značilno silhueto.
This book is nonsense.	Ta knjiga je nesmiselna.
Rajesh is pleased.	Rajesh je zadovoljen.
I heard strange sounds from this area.	S tega območja sem slišal nenavadne zvoke.
He accepted the challenge without a moment.	Izziv je sprejel brez trenutka.
Laughter echoes in our memory.	V našem spominu odmeva smeh.
He is a strong and curious child.	Je močan in radoveden otrok.
Many universities offer diplomas and degrees.	Številne univerze ponujajo diplome in diplome.
Take a look at the sketches of our artists.	Oglejte si skice naših umetnikov.
The chips were greasy.	Čipsi so bili mastni.
This man is ugly, but he is strong.	Ta človek je grd, vendar je močan.
He is a natural leader, an inspiration.	Je naravni vodja, navdih.
As for these bricks, they are useless.	Kar zadeva te opeke, so neuporabne.
Unilateral disarmament would not work.	Enostranska razorožitev ne bi delovala.
A large crowd of men gathered at the club.	V klubu se je zbrala velika množica moških.
Some people respond more quickly to stress than others.	Nekateri ljudje se hitreje odzovejo na stres kot drugi.
The soil is supposed to be fertile.	Tla naj bi bila rodovitna.
How many hours does this old clock work?	Koliko ur deluje ta stara ura?
Using electricity to travel at the speed of light.	Uporaba električne energije za potovanje s svetlobno hitrostjo.
We are in the process of renovating all rooms.	V procesu smo prenove vseh prostorov.
He mimicked her mouth movements.	Posnemal je njene gibe ust.
She's waiting for me at the top of the stairs.	Čaka me na vrhu stopnic.
He resigned to become a writer.	Dal je odpoved, da bi postal pisatelj.
The driver is very unhappy.	Voznik je zelo nesrečen.
There are not many job opportunities here.	Tu ni veliko možnosti za zaposlitev.
They took our land.	Zavzeli so nam zemljo.
The kids were thrilled.	Otroci so bili navdušeni.
Her family celebrated the birth of her granddaughter.	Njena družina je praznovala rojstvo njene vnukinje.
She appealed the verdict.	Na sodbo se je pritožila.
The time of passive resistance has passed.	Čas pasivnega odpora je minil.
Police arrested two young men.	Policija je prijela dva mladeniča.
Some birds sing intricate songs.	Nekatere ptice pojejo zapletene pesmi.
This old building was once a school.	Ta stara stavba je bila nekoč šola.
The townspeople were confused.	Prebivalci mesta so bili zmedeni.
Elegant reptiles can fly upside down.	Elegantni plazilci lahko letijo na glavo.
She seemed to rarely get old.	Zdelo se je, da se le redko stara.
The river flows through many industries.	Reka teče skozi številne industrije.
His left arm was extremely long.	Njegova leva roka je bila izjemno dolga.
This restaurant serves traditional local dishes.	V tej restavraciji strežejo tradicionalne domače jedi.
The cat moved its paws quietly.	Mačka je tiho premikala svoje tace.
Two rivers meet here.	Tu se srečata dve reki.
Some animals are capable of complex social behavior.	Nekatere živali so sposobne kompleksnega družbenega vedenja.
The railway network supplies most major cities.	Železniško omrežje oskrbuje večino večjih mest.
It was a bright, sunny day.	Bil je svetel, sončen dan.
A sip of water went down her throat.	Požirek vode ji je šel v grlo.
The leaves turn to fall off.	Listje se obrne, da odpade.
Two men were almost struck by lightning.	Dva moška je skoraj udarila strela.
They argued that this would save taxpayers money.	Trdili so, da bi s tem prihranili denar davkoplačevalcev.
A new tax has been introduced to finance foreign aid.	Za financiranje tuje pomoči je bil uveden nov davek.
This country is a parliamentary democracy.	Ta država je parlamentarna demokracija.
Society must fight to make the sky brighter for all.	Družba se mora boriti, da bi nebo postalo svetlejše za vse.
The newspaper provided detailed information.	Časopis je podal podrobne informacije.
Don’t make promises you can’t keep.	Ne dajajte obljub, ki jih ne morete izpolniti.
Exercise every day.	Vsak dan telovadi.
Why should we raise them?	Zakaj bi jih morali vzgajati?
Children are growing faster than ever.	Otroci rastejo hitreje kot kdaj koli prej.
She is tired of waiting.	Utrujena je od čakanja.
He looked at me curiously.	Zvedavo me je pogledal.
I am confident that the market will recover next year.	Prepričan sem, da si bo trg prihodnje leto opomogel.
They are like flowers.	So podobni roži.
The recruitment process was rigorous.	Postopek zaposlovanja je bil strog.
The water was black and muddy.	Voda je bila črna in blatna.
It snowed heavily this morning.	Danes zjutraj je močno zapadel sneg.
The wall showed us a deep crack.	Stena nam je pokazala globoko razpoko.
I'm listening to the weather forecast.	Poslušam vremensko napoved.
Many people suffer from this disease.	Mnogi ljudje trpijo zaradi te bolezni.
They were a quiet, pious family.	Bili so tiha, pobožna družina.
Many doctors now use this method.	Mnogi zdravniki zdaj uporabljajo to metodo.
Eggs are not edible.	Jajca niso užitna.
According to legend, the streets are paved with gold.	Po legendi so ulice tlakovane z zlatom.
It's hot here most of the year.	Večino leta je tukaj vroče.
Your results exceeded our expectations.	Vaši rezultati so presegli naša pričakovanja.
The suspects fled and left behind a wife.	Osumljenca sta pobegnila in za seboj pustila ženo.
Countries are now exporting food to the world.	Države zdaj izvažajo hrano v svet.
This plant was grown in the Holy Land.	Ta rastlina je bila gojena v sveti zemlji.
He felt unworthy of the task.	Počutil se je nevrednega naloge.
He envies his brothers' beautiful appearance.	Zavida bratov lep videz.
A loved one died suddenly.	Nenadoma je umrla ljubljena oseba.
Glaciers insulate the ground from the heat.	Ledeniki izolirajo tla pred vročino.
As promised, his inventions soon began to be mass-produced.	Kot je bilo obljubljeno, so njegovi izumi kmalu začeli množično proizvajati.
Old people need to be told new things.	Starcem je treba povedati nove stvari.
Tek	Tek
The neighborhood is falling apart.	Soseska propada.
Chocolate adds a rich flavor to this drink.	Čokolada tej piti doda bogat okus.
The young author branched out into new genres of writing.	Mlada avtorica se je razvejala v nove zvrsti pisanja.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Mleko deluje kot katalizator kemičnih reakcij.
These roots need incredible amounts of energy to grow.	Te korenine potrebujejo neverjetne količine energije za rast.
But over time, he became disillusioned.	Toda sčasoma je postal razočaran.
The winning school will receive half the cash prize.	Zmagovalna šola bo prejela polovico denarne nagrade.
You should make sure you have it all.	Moral bi biti prepričan, da imaš vse.
Do you think these sentences are right?	Se ti zdijo ti stavki pravi?
Opera music was popular in these regions.	Operna glasba je bila v teh regijah priljubljena.
She is accepted as a family member.	Sprejemajo jo kot družinskega člana.
In large cities, pollution is a serious problem.	V velikih mestih je onesnaževanje resen problem.
Then press with a roller.	Nato pritiskajte z valjarjem.
She shouted angrily at him.	Jezna je zavpila nanj.
The painting was dramatically cut with a razor.	Slika je bila dramatično razrezana z britvico.
Clouds floated lazily across the ceruleas sky.	Oblaki so leno plavali po ceruleastem nebu.
It's raining.	Dež dežuje.
He has traveled the world seven times.	Sedemkrat je prepotoval svet.
Do you have the key with you?	Imaš ključ pri sebi?
The cat came under the house.	Mačka je prišla pod hišo.
Perfect your pronunciation.	Izpopolnite svojo izgovorjavo.
Each controller has at least one return device.	Vsak krmilnik ima vsaj eno povratno napravo.
Poverty tore his life apart.	Revščina mu je raztrgala življenje.
Tall city skyscrapers gleamed in the sun.	Visoki mestni nebotičniki so se lesketali v soncu.
The concert was completed in five years.	Koncert je bil dokončan v petih letih.
Take a moment and think about it.	Vzemite si trenutek in razmislite o tem.
Make sure the potatoes are cooked.	Pazimo, da je krompir kuhan.
He ate it slowly and enjoyed the taste.	Jedel ga je počasi in užival v okusu.
This plant is now extinct in the wild.	Ta rastlina je zdaj v naravi izumrla.
This pollen is bleached in the sun.	Ta cvetni prah je beljen na soncu.
The borders of our nation are also porous.	Tudi meje našega naroda so porozne.
The smell of freshly brewed coffee wafted from the kitchen.	Iz kuhinje se je širil vonj sveže kuhane kave.
The cat scared the intruder.	Mačka je prestrašila vsiljivca.
The Marquis seduced his wife.	Markiz je zapeljal ženo.
Jimson is quite an attractive plant.	Jimson je precej privlačna rastlina.
We should continue to work hard.	Še naprej bi morali trdo delati.
Meanwhile, the continents became more and more distant.	Medtem so se celine vse bolj oddaljile.
Make sure the colors match.	Pazite, da se barve ujemajo.
Cook the porridge in a pan.	V ponvi skuhamo kašo.
When we were growing up, we rarely saw him.	Ko smo odraščali, smo ga le redko videli.
Warm, humid weather will await visitors.	Obiskovalce bo pričakalo toplo, vlažno vreme.
I am happy.	sem vesela.
One of us has to speak up!	Eden od nas mora spregovoriti!
The rich are getting richer.	Bogati postajajo bogatejši.
Door handles are a great source of inspiration.	Vratni kljuki so odličen vir navdiha.
However, a balance needs to be struck.	Vendar je treba vzpostaviti ravnovesje.
However, some scholars believe his policy was too harsh.	Vendar pa nekateri znanstveniki menijo, da je bila njegova politika preostra.
Both sets of grandparents live in this area.	Na tem območju živita oba nabora starih staršev.
The king died without an heir.	Kralj je umrl brez dediča.
My friend and he are in a bad relationship.	Moj prijatelj in on sta v slabih odnosih.
Soon after, he collapsed.	Kmalu zatem se je zgrudil.
Her eyes glowed with laughter.	Njene oči so se svetile od smeha.
All aspects of this country have similar health care.	Vsi vidiki te države imajo podobno zdravstveno oskrbo.
The dead leaves clung stubbornly to the branches.	Odmrlo listje se je trmasto oprijelo vej.
He arrived just as it was getting dark.	Prišel je ravno, ko se je zmračilo.
This would set the price of each option.	To bi določilo ceno vsake možnosti.
Otherwise, it will go to nothing.	V nasprotnem primeru bo šlo v nič.
Filtered water is now supplied to reservoirs across the country.	Filtrirana voda se zdaj oskrbuje z rezervoarji po vsej državi.
Channels were used to transport goods.	Kanali so uporabljali za prevoz blaga.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fading.	Metulj sedi na soncu, njegove barve počasi bledijo.
North is a direction, so north is an adjective.	Sever je smer, torej severni je pridevnik.
A neon sign advertising a store.	Neonski znak, ki oglašuje trgovino.
He has a severe form of autism.	Ima hudo obliko avtizma.
The beggar took off his hat before gathering.	Berač je pred zbiranjem snel kapo.
You must not do that.	Tega ne smete storiti.
Crossing the plains was difficult.	Prečkanje ravnic je bilo težko.
I would never forgive myself.	Nikoli si ne bi oprostil.
Pack your bag and run towards the door.	Spakirajte torbo in steci proti vratom.
The principal is respected.	Ravnatelj je spoštovan.
The octopus has a beak in tentacles.	Hobotnica ima kljun v lovkah.
The application has several features.	Aplikacija ima več funkcij.
His eyes are black, as are his lashes.	Njegove oči so črne, prav tako trepalnice.
Put the rice in a pan.	Riž damo v ponev.
He played a small role in local politics.	Imel je majhno vlogo v lokalni politiki.
A dozen cans of tuna were safely packed.	Ducat pločevink tune je bilo varno spakirano.
Angry crowds demanded her dismissal.	Jezne množice so zahtevale njeno razrešitev.
The nobles lived separately from the villagers.	Plemiči so živeli ločeno od vaščanov.
We explored a valley known for its medieval history.	Raziskali smo dolino, ki je znana v srednjeveški zgodovini.
What is this noise?	Kaj je ta hrup?
The milkman stopped by bike every morning.	Mlekar se je s kolesom ustavljal vsako jutro.
He talks to his friends on the phone.	S prijatelji se pogovarja po telefonu.
Today was nice weather.	Danes je bilo lepo vreme.
The film received wide acclaim.	Film je prejel široko priznanje.
His tie hung loosely around his neck.	Kravata mu je ohlapno visela okoli vratu.
However, not everyone agrees.	Vendar se vsi ne strinjajo.
But please don't tell anyone.	Ampak, prosim, ne povej nikomur.
A keen eye will see that the date is wrong.	Ostro oko bo videlo, da je datum napačen.
The students danced frantically.	Učenci so mrzlično plesali.
The faint sun hid behind the low clouds.	Šibko sonce se je skrilo za nizke oblake.
He seemed to know what to do.	Zdelo se je, da ve, kaj storiti.
His speech was eloquent.	Njegov govor je bil zgovoren.
He grabbed his wings and flew towards the light.	Prijel se je za krila in je poletel proti svetlobi.
She replied calmly.	Mirno je odgovorila.
Heavy rainfall often causes flooding in the area.	Obilne padavine pogosto povzročijo poplave na tem območju.
Insulting someone can be a serious crime.	Žalitev nekoga je lahko huda kazniva dejanja.
Air pollution threatens our health.	Onesnaženost zraka ogroža naše zdravje.
All animals have long, sharp claws.	Vse živali imajo dolge, ostre kremplje.
She held her breath and sank beneath the surface.	Zadržala dih je potonila pod površje.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Glede na nedavne raziskave smo bolj čustveni, kot si mislimo.
Traveling between the two countries is easy.	Potovanje med dvema državama je enostavno.
The storm caused a flood downstream.	Neurje je povzročilo poplavo dolvodno.
I wash regularly with soap and warm water.	Redno se umivam z milom in toplo vodo.
Food is not free.	Hrana ni zastonj.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	V očeh oblasti je zločinec.
He noticed quickly.	Hitro je opazil.
Balance of light and shadow.	Ravnotežje svetlobe in sence.
He saw a yellow bus approaching.	Videl je, kako se približuje rumeni avtobus.
Man's accumulation of life experiences.	Človekovo življenjsko kopičenje izkušenj.
That was one of the questions in the quiz.	To je bilo eno od vprašanj v kvizu.
Usually the firstborn inherits the family fortune.	Običajno prvorojenec podeduje družinsko bogastvo.
Wherever possible, he prefers lavender.	Kjer je le mogoče, ima raje sivko.
We see smoke rising into the air.	Vidimo, da se v zrak dviga dim.
The corn crop was poor.	Pridelek koruze je bil slab.
Families should encourage the use of bicycles.	Družine bi morale spodbujati uporabo koles.
Customs have varied more over the centuries.	Običaji so se skozi stoletja bolj razlikovali.
It has a soft, hairy texture.	Ima mehko, kosmato teksturo.
The poet was enthusiastic about her song.	Pesnica je bila navdušena nad svojo pesmijo.
For centuries, it was forbidden to utter a word.	Stoletja je bilo prepovedano izgovoriti besedo.
She joined the social network.	Pridružila se je družbenemu omrežju.
Drivers were urged to exercise caution to avoid accidents.	Voznike so pozvali k previdnosti, da bi se izognili nesrečam.
Her presence prevailed in the space.	Njena prisotnost je prevladovala v prostoru.
The closet stood in the corner.	Omara je stala v kotu.
A rare example of social progress.	Redek primer družbenega napredka.
I really like his poetry.	Zelo mi je všeč njegova poezija.
This road is popular with cyclists.	Ta cesta je priljubljena med kolesarji.
This makes her claims difficult to verify.	Zaradi tega je njene trditve težko preveriti.
Tourists did not speak the local language.	Turisti niso govorili lokalnega jezika.
The poet discussed how the natural world is changing.	Pesnik je razpravljal o tem, kako se spreminja naravni svet.
He tried to reach them.	Poskušal jih je doseči.
More and more customers are enjoying the service,	Vse več strank uživa v storitvi,
A frightened cat scurried past them.	Prestrašena mačka je prignala mimo njih.
His dress was simple but carefully repaired.	Njegova obleka je bila preprosta, a skrbno popravljena.
She needed a taco.	Potrebovala je taco.
The street light doesn't work.	Ulična luč ne deluje.
She never had a boyfriend.	Nikoli ni imela fanta.
It is very important for students to study hard.	Za študente je zelo pomembno, da se pridno učijo.
The cookies were delicious.	Piškoti so bili okusni.
I think you'll be fine.	Mislim, da boš v redu.
It doesn’t matter what color your hair is.	Ni pomembno, kakšne barve so vaši lasje.
This track can be played on both sides.	Ta zapis se lahko predvaja na obeh straneh.
The probe flew noisily into space.	Sonda je hrupno odletela v vesolje.
They spend most of their time in local shops.	Večino časa preživijo v lokalnih trgovinah.
This lady is unhealthily obsessed with ice cream.	Ta dama je nezdravo obsedena s sladoledom.
The workplace can become stressful.	Delovno mesto lahko postane stresno.
The thief was brought in for questioning.	Tatu so pripeljali na zaslišanje.
The game begins with the players standing in a circle.	Igra se začne tako, da igralci stojijo v krogu.
Hard skin is a sign of good health.	Trda koža je znak dobrega zdravja.
She threw the TV in the incinerator.	Televizor je vrgla v sežigalnico.
Dog food is mostly made from chicken.	Pasja hrana je večinoma narejena iz piščanca.
This message is still hanging in our wings.	To sporočilo še vedno visi v krilih.
Three children from small families.	Trije otroci iz majhnih družin.
He moved carefully.	Previdno se je premikal.
He became a professional dancer.	Postal je profesionalni plesalec.
Everyone should wear green scarves.	Vsi naj nosijo zelene rute.
There are two different political factions.	Obstajata dve različni politični frakciji.
Inspect for impurities.	Preglejte za nečistoče.
We can say that the kitchen is tidy.	Lahko rečemo, da je kuhinja urejena.
She felt weak, but led a healthy and active life.	Počutila se je šibko, vendar je vodila zdravo in aktivno življenje.
The new highway will cause serious traffic jams.	Nova avtocesta bo povzročila resne prometne zastoje.
People slept under the stars.	Ljudje so spali pod zvezdami.
Both bumpers were removed.	Oba odbijača sta bila odstranjena.
I glorified his many virtues.	Poveličeval sem njegove številne vrline.
Exercise is good for health.	Vadba je dobra za zdravje.
A family breaking through the city.	Družina, ki se prebija skozi mesto.
You can try to infect others with the disease.	Lahko poskušate okužiti druge z boleznijo.
Although life was hard, his wages were good.	Čeprav je bilo življenje težko, so bile njegove plače dobre.
He was also exposed for praise.	Prav tako je bil izpostavljen za pohvalo.
Your plans will take longer than that.	Vaši načrti bodo trajali dlje kot to.
Perceived learning involves experiential learning.	Zaznavno učenje vključuje učenje na podlagi izkušenj.
His second hat-trick of the season.	Njegov drugi hattrick v sezoni.
The poor light a fire to sell coal.	Reveži prižigajo ogenj za prodajo premoga.
It's never too late to fix it.	Nikoli ni prepozno, da se popraviš.
The politician was reported to have undeclared assets.	Poročali so, da ima politik neprijavljeno premoženje.
The commission reviewed the results of the graduation candidates.	Komisija je pregledala rezultate maturitetnih kandidatov.
Here is a cake for you.	Tukaj je torta za vas.
The court issued a maintenance order for the child.	Sodišče je izdalo odredbo o preživnini za otroka.
The senator was released from prison.	Senatorja so izpustili iz zapora.
You must present a valid ID.	Predložiti morate veljaven osebni dokument.
He finally got out of bed.	Končno je vstal iz postelje.
The suspect confessed to the crime.	Osumljenec je kaznivo dejanje priznal.
A team of experts inspected the crash site.	Ekipa strokovnjakov je opravila ogled kraja nesreče.
A smart tourist looked for cameras.	Pametni turist je poiskal kamere.
I can't agree.	ne morem se strinjati.
Advance ticket sales will be available next week.	Predprodaja vstopnic bo na voljo prihodnji teden.
Don't waste food.	Ne zapravljajte hrane.
Despite its large population, this country has quality health care.	Kljub veliki populaciji ima ta država kakovostno zdravstveno oskrbo.
She woke up as dawn approached.	Zbudila se je, ko se je bližala zora.
This school is attended by three thousand students.	To šolo obiskuje tri tisoč dijakov.
Before we get started, why not take some music?	Preden začnemo, zakaj ne bi vzeli nekaj glasbe?
The company has received numerous complaints.	Podjetje je prejelo številne pritožbe.
She opened a box of candies for her grandson.	Vnuku je odprla škatlo bonbonov.
Almost a century later, the statue still stands.	Skoraj stoletje pozneje kip še vedno stoji.
But she lost her balance and fell.	Toda izgubila je ravnotežje in padla.
Much later, the two young lovers met again.	Veliko pozneje sta se mlada zaljubljenca ponovno srečala.
The house was built in six months.	Hišo so zgradili v šestih mesecih.
The sun shone through the gap in the clouds.	Skozi vrzel v oblakih je posijalo sonce.
Many glaciers are increasingly receding.	Številni ledeniki se vse bolj umikajo.
The greatest damage was caused by the earthquake.	Največjo škodo je povzročil potres.
The death certificate was signed by the coroner.	Smrtni list je podpisal mrliški pregledovalec.
Put your hands on the handles.	Položite roke na ročaje.
They came from all over the world.	Prišli so z vsega sveta.
Career opportunities are limited.	Možnosti kariere so omejene.
The seller, however, made false promises.	Prodajalec pa je dajal lažne obljube.
This dish is traditionally prepared from mutton.	Ta jed se tradicionalno pripravlja iz ovčjega mesa.
The thief stole my wallet!	Tat mi je ukradel denarnico!
There is a great museum in this building.	V tej stavbi je odličen muzej.
He bent down and picked up the pebble.	Sklonil se je in pobral kamenček.
Exams can be very difficult.	Izpiti so lahko zelo težki.
The tiger climbs a tree.	Tiger pleza na drevo.
She took a deep breath to calm herself.	Globoko je vdihnila, da se pomiri.
The courts must balance freedom of information and public security.	Sodišča morajo uravnotežiti svobodo obveščanja in javno varnost.
These words were meant to mislead the audience.	Te besede so bile namenjene zavajanju občinstva.
He joins his hands as if praying.	Roke združi, kot da moli.
To raise a smile, she succumbed to the usual superstitions.	Da bi dvignila nasmeh, je podlegla običajnim vraževerjem.
The philosopher spoke of cultural change.	Filozof je govoril o kulturnih spremembah.
Prices are, to put it mildly, competitive	Cene so milo rečeno konkurenčne
Tuesday was the deadline for petitions to the candidates.	V torek je bil rok za vložitev peticij kandidatom.
The seeds should be placed in the garden.	Semena bi morali postaviti na vrt.
She attended the technical faculty.	Obiskovala je tehniško fakulteto.
That was not possible.	To ni bilo mogoče.
It is quite uncomfortable to breathe in a polluted environment.	V onesnaženem okolju je precej neprijetno dihati.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Številne starodavne civilizacije so propadle, ko so prenehale kmetovati.
Each of these was found to be inaccurate.	Ugotovljeno je bilo, da je bilo vsako od teh netočno.
She underestimated the power of the storm.	Podcenila je moč nevihte.
He is dissatisfied with what we are doing.	Nezadovoljen je s tem, kar počnemo.
He was sweating profusely.	Močno se je potil.
So they did.	Torej so storili.
He stared at me, then smiled.	Zagledal se je vame, nato pa se je nasmehnil.
Her party's policies could trigger a constitutional crisis.	Politika njene stranke lahko sproži ustavno krizo.
He climbed a steep precipice.	Povzpel se je na strm prepad.
The animal population is likely to become extinct.	Živalska populacija bo verjetno izumrla.
A pioneer in space flight, he studies lower atmospheres.	Pionir v vesoljskih poletih, preučuje nižje atmosfere.
The pipes should be left alone.	Cevi je treba pustiti pri miru.
Obviously, the argument presented here is wrong.	Očitno je argument, ki je tukaj predstavljen, napačen.
This is a crucial time for our company.	To je ključen čas za naše podjetje.
Five people were injured in the accident.	V nesreči je bilo poškodovanih pet oseb.
We can imagine this landscape glistening in the summer heat.	Lahko si predstavljamo, da ta pokrajina lesketa v poletni vročini.
The spray moisturizes you.	Pršilo vas vlaži.
Pop music was not “serious,” her teacher said.	Pop glasba ni bila "resna", je dejal njen učitelj.
We are turning the tide in our favor.	Obračamo tok v svojo korist.
The girl cried bitterly.	Deklica je bridko jokala.
The old lady walked down the hall.	Stara gospa je šla po hodniku.
Our wedding announcement appeared in the issue last week.	Najino poročno obvestilo se je pojavilo v številki prejšnji teden.
The law prohibits wandering.	Zakon prepoveduje potepanje.
The opposition accused him of lacking determination.	Opozicija mu je očitala pomanjkanje odločnosti.
His hair was styled differently.	Njegovi lasje so bili oblikovani drugače.
A charming ceremony takes place here every year.	Vsako leto tukaj poteka očarljiva slovesnost.
Panic reigns in the streets.	Na ulicah vlada panika.
A movement set up to condemn white politics.	Gibanje, ustanovljeno za obsojanje politike belcev.
The speaker’s inspiring words still live on in my mind.	Govornikove navdihujoče besede še vedno živijo v mojih mislih.
It shows how energy is consumed.	Pokaže, kako se energija porablja.
The beach is full at this time of year.	Plaža je v tem letnem času polna.
The screaming was deafening.	Vpitje je bilo oglušujoče.
Phone calls are free.	Telefonski klici so brezplačni.
They had to find a way to protect their sheep.	Morali so najti način, kako zaščititi svoje ovce.
She fired an arrow.	Izstrelila je puščico.
The music gently dragged into the room.	Glasba je nežno vlekla v sobo.
Many journalists are said to have died.	Številni novinarji naj bi umrli.
It allows you to adapt to changing environmental conditions.	Omogoča prilagajanje spreminjajočim se okoljskim razmeram.
An eagle takes off above his head and calls.	Nad glavo vzleti orel in kliče.
Only then did he speak.	Šele takrat je spregovoril.
The manager gave her the job because of experience.	Vodja ji je delo dal zaradi izkušenj.
The boy is too young to rule.	Fant je premlad, da bi vladal.
There’s beef tongue for dinner.	Za večerjo je goveji jezik.
This will be completely inappropriate.	To bo popolnoma neprimerno.
The best way is to leave the city.	Najboljši način je zapustiti mesto.
The upright citizen chaired the committee.	Pokončen državljan je predsedoval odboru.
Everyone in this town is poor.	Vsi v tem mestu so revni.
The old woman cleans in front of the house.	Starka čisti pred hišo.
The teacher instructed us to write a sentence on the board.	Učitelj nas je naročil, da na tablo napišemo stavek.
I need a live chicken.	Potrebujem živega piščanca.
The survey also found that most students did not drop out.	Raziskava je tudi pokazala, da večina študentov ni padla.
How much longer do we have to wait!	Koliko časa moramo še čakati!
The city is badly damaged.	Mesto je močno poškodovano.
This family is an integral part of the local community.	Ta družina je sestavni del lokalne skupnosti.
She was killed by an unknown assailant.	Ubil jo je neznani napadalec.
Vacationers are warned to be careful.	Dopustnike opozarjajo, naj bodo previdni.
Water clouds hung over the moon.	Nad luno so viseli vodni oblaki.
He put his coin in the slot.	Svoj kovanec je dal v režo.
Thousands of people were displaced.	Na tisoče ljudi je bilo razseljenih.
The inhabitants of this region are mainly hunters and farmers.	Prebivalci te regije so predvsem lovci in kmetje.
There were a few hours of singing, dancing and drinking.	Bilo je nekaj ur petja, plesa in pijače.
It’s a refreshing way to spend an afternoon.	To je osvežujoč način za preživetje popoldneva.
They are fast, agile and smart.	So hitri, okretni in pametni.
A sheet of paper, please?	List papirja, prosim?
The bread is baked in the oven.	Kruh se peče v pečici.
One man was killed.	En moški je bil ubit.
The military court found me guilty.	Vojaško sodišče me je spoznalo za krivega.
Turning to the new page was sudden.	Obračanje na novo stran je bilo nenadno.
His speech reminded her of someone she knew.	Njegov govor jo je spomnil na nekoga, ki ga je poznala.
The course through the park is in the shade of ancient trees.	Potek skozi park je v senci starodavnih dreves.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Stroji so veliko hitrejši pri obdelavi velikih količin podatkov.
Measure the temperature by inserting the probe.	Izmerite temperaturo tako, da vstavite sondo.
The leader of the nation, his ministers and soldiers fled the city.	Vodja naroda, njegovi ministri in vojaki so pobegnili iz mesta.
She waved at me as she left.	Pomahala mi je, ko je odšla.
He built a tower out of beans.	Zgradil je stolp iz fižola.
Complex equation.	Kompleksna enačba.
The cat sat on a log and stared into the water.	Maček je sedel na hlodi in gledal v vodo.
Jayson lost his temper and started yelling at the salesman.	Jayson je izgubil živce in začel kričati na prodajalca.
The young man lifted the bronze statue to the table.	Mladenič je dvignil bronasti kip na mizo.
The coach drove the players to the field.	Trener je igralce pognal na igrišče.
I went to the hospital.	Šla sem v bolnišnico.
The teacher calls for silence.	Učitelj poziva k tišini.
The town contains many houses with thatched roofs.	Mesto vsebuje številne hiše s slamnato streho.
The plate was inscribed in gold letters.	Plošča je bila vpisana z zlatimi črkami.
The bank is now open.	Banka je zdaj odprta.
Plants absorb carbon dioxide and emit oxygen.	Rastline absorbirajo ogljikov dioksid in oddajajo kisik.
She spat into the sea and swam to shore.	Zapljunila je v morje in priplavala do obale.
His quick thinking saved the day.	Njegovo hitro razmišljanje je rešilo dan.
Squeeze the seams together with your fingers.	Stisnite šive skupaj s prsti.
All the buildings were in various dilapidated condition.	Vse stavbe so bile v različnih propadajočih stanju.
The fruit was tastier than the young tree.	Sadje je bilo okusnejše od mladega drevesa.
The grenade exploded in the office.	Granata je eksplodirala v pisarni.
Failure, he said, is our best teacher.	Neuspeh je po njegovih besedah ​​naš najboljši učitelj.
The moon revolved around the earth.	Luna se je vrtela okoli zemlje.
This building borders a public park.	Ta stavba meji na javni park.
He is a motionless, unambitious man.	Je negibljiv, neambiciozen človek.
He opened the letter and began to read.	Odprl je pismo in začel brati.
More people will need access.	Več ljudi bo potrebovalo dostop.
The accused was quickly arrested.	Obtoženega so hitro prijeli.
Man is part of terrestrial ecosystems.	Človek je del zemeljskih ekosistemov.
Should the electrodes touch the skin?	Ali naj bi se elektrode dotikale kože?
The barber is an experienced artist.	Brivec je izkušen umetnik.
It's hard to focus.	Težko se osredotoči.
A dark cloud rose above the ground.	Temen oblak se je dvignil nad zemljo.
He was quite sarcastic.	Bil je precej sarkastičen.
She pressed down firmly.	Trdno je pritisnila navzdol.
The sink was busy.	Umivalnik je bil zaseden.
Few historians believe this.	Le malo zgodovinarjev temu verjame.
The singer made the right decision.	Pevka se je pravilno odločila.
The proposal was rejected.	Predlog je zavrnjen.
They were nervous because they left the mansion alone.	Bili so nervozni, ker so dvorec zapustili sami.
Specifically, this means reducing emissions.	Konkretno to pomeni zmanjšanje emisij.
It won’t affect her mood at all, Mom laughed.	To ne bo nič vplivalo na njeno razpoloženje, se je smejala mama.
All roads lead to the city.	Vse ceste vodijo v mesto.
It is not clear when the volcano will erupt.	Kdaj bo izbruhnil vulkan, ni jasno.
Although the situation remains tense, warming eventually occurs.	Čeprav razmere ostajajo napete, sčasoma pride do otoplitve.
Even though it is raining, the signal is still green.	Čeprav dežuje, je signal še vedno zelen.
I closed my eyes and listened to the music.	Zaprla sem oči in poslušala glasbo.
People walk around this city a lot.	Ljudje veliko hodijo po tem mestu.
She coated the chicken breasts in flour.	Piščančja prsa je premazala v moki.
Gently remove the shells.	Nežno odstranite lupine.
I put the cat to bed.	Mačka sem pospravila v posteljo.
She pressed her fingertips to the temples.	S konicami prstov je pritiskala na templja.
I decided I would never beg again.	Odločil sem se, da nikoli več ne bom prosjačil.
The curves of the vase are sensual.	Obline vaze so čutne.
Smart money bet she would win.	Pameten denar je stavil, da bo zmagala.
Hours later, after the bomb exploded,	Nekaj ​​ur kasneje, potem ko je bomba eksplodirala,
She's cold.	Ona je mrzlica.
Children born according to this invention inherited dinosaurs.	Otroci, rojeni po tem izumu, so nasledili dinozavre.
Note that most people are unemployed.	Upoštevajte, da je večina ljudi brezposelnih.
I'm used to eating rice.	Navajen sem jesti riž.
She was slowly approaching the cemetery.	Počasi se je približevala pokopališču.
Some drivers continue to ignore the signs.	Nekateri vozniki še naprej ignorirajo znake.
Satellite imagery showed that the affected area was devastated.	Satelitski posnetki so pokazali, da je prizadeto območje opustošeno.
He built it with his own hands.	Zgradil ga je z lastnimi rokami.
Get used to city life.	Navadite se življenja v mestu.
The leaves rustled softly in the soft breeze.	Listje je nežno šumelo v mehkem vetriču.
The priest died nearby.	Duhovnik je umrl blizu.
They compare him to a chicken.	Primerjajo ga s piščarjem.
Almost all modern locks rely on similar design principles.	Skoraj vse sodobne ključavnice se zanašajo na podobna načela oblikovanja.
This place is bright and lively.	To mesto je svetlo in živahno.
Hopelessly drunk, I walked the streets.	Brezupno pijan sem se sprehajal po ulicah.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Sprejeti je treba ukrepe za zaščito te ogrožene vrste.
We turned on the lights in the living room.	V dnevni sobi smo prižgali luči.
Brush your teeth regularly.	Redno si umivajte zobe.
In them we find evidence with careful examination.	V njih najdemo dokaze s skrbnim pregledom.
Soon the smell of food spread throughout the room.	Kmalu se je po sobi razširil vonj po hrani.
Avocado oil is extremely rich.	Olje iz plodov avokada je izjemno bogato.
Be especially careful around the garden.	Po vrtu bodite še posebej previdni.
Police officers surrounded the neighborhood.	Policisti so obkrožili sosesko.
An armada of small boats left the harbor.	Armada majhnih čolnov je zapustila pristanišče.
They moved across the grass.	Premikali so se po travi.
The local library offers free internet access.	Lokalna knjižnica nudi brezplačen dostop do interneta.
This park was once underwater.	Ta park je bil nekoč pod vodo.
Three hundred years was considered a reasonable lifespan.	Tristo let je veljalo za razumno življenjsko dobo.
The smell was disgusting.	Vonj je bil odvraten.
Large sections of this highway are unpaved.	Veliki odseki te avtoceste so neasfaltirani.
Language development often leads to the use of metaphors.	Razvoj jezika pogosto vodi v uporabo metafor.
His only consolation was dancing.	Njegova edina tolažba je bil ples.
A dangerous sandstorm ensued.	Nastala je nevarna peščena nevihta.
Food shortages were expected.	Pričakovano je bilo pomanjkanje hrane.
Controversial position.	Kontroverzno stališče.
Best of luck!	Vso srečo!
The phone rang loudly.	Telefon je glasno zazvonil.
Only two cars were parked on the driveway.	Na dovozu sta bila parkirana le dva avtomobila.
The crowd was booing politics.	Množica je politika izžvižgala.
He usually erupted everything that was on his mind.	Ponavadi je izbruhnil vse, kar mu je bilo na glavi.
He said there was no schedule.	Rekel je, da ni urnika.
The army had to withdraw.	Vojska se je morala umakniti.
He owns several blogs.	Je lastnik več blogov.
After his parents divorced, he lived with his mother.	Po ločitvi staršev je živel pri materi.
The snake has a poisonous bite.	Kača ima strupen ugriz.
Most children grow up with at least one pet.	Večina otrok odrašča z vsaj enim hišnim ljubljenčkom.
The quiz show attracted millions of viewers.	Oddaja kviza je pritegnila milijone gledalcev.
Some experts believe that notorious individuals have grown up in power.	Nekateri strokovnjaki menijo, da so na oblasti rasli razvpiti posamezniki.
Prehistoric man walked the prehistoric world.	Pračlovek se je sprehajal po prazgodovinskem svetu.
He just got back from abroad.	Pravkar se je vrnil iz tujine.
There was another war.	Bila je še ena vojna.
She was sad about the pages she passed.	Bila je žalostna zaradi strani, mimo katerih je šla.
Go to the site of an ancient temple.	Pojdite na mesto starodavnega templja.
The bones were covered with a layer of earth.	Kosti so bile prekrite s plastjo zemlje.
This pet is dedicated to me.	Ta hišni ljubljenček je posvečen meni.
The professor knew this weak old man.	Profesor je poznal tega šibkega starca.
Pour a glass of water into a bucket.	Nalijte kozarec vode v vedro.
It rains heavily here in the spring.	Spomladi tukaj močno dežuje.
It was an expensive car.	Bil je drag avto.
There are several roads under construction.	V gradnji je več cest.
Look outside.	Poglej zunaj.
Male and female iron ore need not be separated.	Moške in ženske železove rude ni treba ločiti.
The ship sank with all his hands.	Ladja je potonila z vsemi rokami.
Ocean pollution is a serious problem.	Onesnaževanje oceanov je resen problem.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Mačka ostane doma v hladnih, deževnih dneh.
The van was very low.	Kombi je bil zelo nizek.
The journey by plane takes about three hours.	Potovanje z letalom traja približno tri ure.
The legislature unanimously agreed.	Zakonodajalec se je soglasno strinjal.
It is tidy and clean.	Je urejeno in čisto.
It is a book about evolution.	To je knjiga o evoluciji.
Find the heaviest stone.	Poiščite najtežji kamen.
Rojka is a small mammal.	Rojka je majhen sesalec.
The village absorbed you.	Vas je absorbiralo mesto.
They lived only on air.	Živeli so samo od zraka.
He asked to be relieved of his military duties.	Prosil je, da ga oprostijo vojaške dolžnosti.
People are not allowed to litter in public places.	Ljudje ne smejo smeti na javnih mestih.
The pencil was made of wood.	Svinčnik je bil narejen iz lesa.
I told him the lighting was inadequate.	Povedal sem mu, da je razsvetljava neustrezna.
Do we really need to sign the petition?	Ali res moramo podpisati peticijo?
In front of her was an altar of white flowers.	Pred njo je bil oltar iz belih rož.
Children around the world are learning about dinosaurs.	O dinozavrih se učijo otroci po vsem svetu.
Although this language has many dialects, it is quite uniform.	Čeprav ima ta jezik veliko narečij, je precej enoten.
Several old skeletons were discovered.	Odkritih je bilo več starih okostij.
Milky white clouds filled the sky.	Mlečno beli oblaki so napolnili nebo.
I hate garlic.	Sovražim česen.
Thousands of residents complained about the noise.	Nad hrupom se je pritožilo več tisoč prebivalcev.
As we approach the turtle, man quickly learns not to disturb it.	Ko se približamo želvi, se človek hitro nauči, da je ne vznemirja.
Stupid boy broke the vase!	Neumni fant je razbil vazo!
Hunger and poverty are such afflictions	Lakota in revščina sta takšni nadlogi
The number of prisoners detained here is unknown.	Število zapornikov, ki so tukaj pridržani, ni znano.
This book is recommended.	Ta knjiga je priporočljiva.
We never had the same book stands.	Nikoli nismo imeli enakih stojal za knjige.
The boy followed closely behind.	Fant je sledil tesno zadaj.
The skyscraper dominates the landscape.	Nebotičnik prevladuje nad pokrajino.
This year, temperatures are expected to be higher than average.	Letos naj bi bile temperature višje od povprečja.
He will be persecuted.	Preganjan bo.
Cookie with milk chocolate and raisins.	Piškotek z mlečno čokolado in rozinami.
It was calm by the river.	Ob reki je bilo mirno.
Locals are reluctant to discuss this.	Lokalni prebivalci o tem neradi razpravljajo.
Firefighters quickly arrived to put it out.	Gasilci so hitro prispeli, da so ga pogasili.
He inherited a family business.	Podedoval je družinsko podjetje.
A crowd of people gathered on the street.	Na ulico se je zgrnila množica ljudi.
We are convinced he is guilty.	Prepričani smo, da je kriv.
The butcher will connect the livestock with the land.	Mesar bo povezoval živino z zemljo.
They walked carefully around the obstacles.	Previdno so hodili okoli ovir.
Her clothes were torn and her dress torn.	Njena oblačila so bila strgana in njena obleka strgana.
And so he accepted the offer.	In tako je tudi sprejel ponudbo.
Dyslexia is an inherited condition.	Disleksija je podedovano stanje.
Much depends on the size of the egg.	Veliko je odvisno od velikosti jajca.
Several men peacefully protested in front of parliament.	Več moških je mirno protestiralo pred parlamentom.
Give it a wide position.	Dajte ji široko lego.
Bacteria can help you digest food.	Bakterije vam lahko omogočijo prebavo hrane.
This job will provide a steady income.	To delovno mesto bo zagotovilo stalen dohodek.
Thus, the operation was risky and expensive.	Tako je bila operacija tvegana in draga.
Thousands of protesters marched in the streets.	Na tisoče demonstrantov je hodilo po ulicah.
Many people are afraid of tornadoes.	Veliko ljudi se boji tornadov.
This fact has been overlooked.	To dejstvo je bilo spregledano.
Several errors were found in the document.	V dokumentu je bilo najdenih več napak.
It was a great party on this occasion.	Ob tej priložnosti je bila velika zabava.
After many months of searching, they finally reunited.	Po dolgih mesecih iskanja sta se končno spet združila.
Weeds suffocate fields after rain.	Plevel zaduši polja po dežju.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Kava je ena najbolj priljubljenih pijač na svetu.
It was one of their biggest shows so far.	To je bila ena njihovih največjih razstav doslej.
The waiters were efficient.	Natakarji so bili učinkoviti.
Last year's harvest was poor.	Lanska letina je bila slaba.
Children need strong maternal influence.	Otroci potrebujejo močan materinski vpliv.
Then the wheel with the jerk stopped.	Nato se kolo s sunkom ustavi.
Very mean of you to make fun of her.	Zelo zlobno od tebe, da se norčuješ iz nje.
The tile on the roof was loose.	Ploščica na strehi je bila ohlapna.
He entered his premises as usual.	V svoje prostore je vstopil na delo kot običajno.
Although they are diverse, many artists opt for th	Čeprav so raznoliki, se mnogi umetniki odločijo za th
These kids wouldn’t stop fighting.	Ti otroci se ne bi nehali boriti.
The scale was smooth.	Skala je bila gladka.
Complete the crossword puzzle.	Izpolni križanko.
Carefully inspect the circuit.	Pazljivo pregleda vezje.
Use your judgment.	Uporabite svojo presojo.
Serial killers are worse than regular killers.	Serijski morilci so hujši od običajnih morilcev.
The bomb fell near the school.	Bomba je padla blizu šole.
He asked the carriers to move quickly.	Prevoznike je prosil, naj se hitro premaknejo.
He laughed uncontrollably.	Neustavljivo se je smejal.
The trees have lush lawns around them.	Drevesa imajo bujne trate okoli sebe.
Don’t let your light shine in front of others.	Ne dovolite, da vaša luč zasije pred drugimi.
Storm clouds were steadily moving across the clear blue sky	Nevihtni oblaki so se vztrajno premikali po jasnem modrem nebu
The politician was notorious for his opportunism.	Politik je bil razvpit po svojem oportunizmu.
Along the river is a strip of green earth.	Ob reki je pas zelene zemlje.
His affections were divided between the two.	Njegove naklonjenosti so bile razdeljene med oba.
It's not his fault.	Ni on kriv.
There were a lot of trucks at this intersection.	Tovornjakov je bilo na tem križišču veliko.
Cars and trucks were banned in city centers.	Avtomobili in tovornjaki so bili prepovedani v mestnih središčih.
They have become both intelligent and modern people.	Postali so tako inteligentni kot sodobni ljudje.
I want your full attention.	Želim tvojo popolno pozornost.
Some layers have white veins running through them.	Nekatere plasti imajo bele žile, ki tečejo skozi njih.
Let's start with a new tradition.	Začnimo z novo tradicijo.
The king ordered his subjects to rectify the problem immediately.	Kralj je svojim podložnikom ukazal, naj nemudoma odpravijo težavo.
Spent in seconds.	Porabljeno v nekaj sekundah.
My dear child, do not cry.	Dragi moj otrok, ne jokaj.
These students were disobedient.	Ti študenti so bili neposlušni.
We use a lot of water for everyday needs.	Za vsakodnevne potrebe porabimo veliko vode.
Turn the cake on a plate.	Torto obrnite na krožnik.
Sell ​​all surplus grain.	Prodaj vse presežke žita.
The children happily jumped down the road.	Otroci so veselo skakali po cesti.
He was tall and slender.	Bil je visok in vitek.
Monkeys are intelligent and resourceful.	Opice so inteligentne in iznajdljive.
I told him to leave me alone.	Rekel sem mu, naj me pusti pri miru.
The cost of building the bridge has skyrocketed.	Stroški gradnje mostu so narasli v nebo.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	Tradicionalno so hiše narejene iz lesa, bambusa in slame.
Build on the great past.	Gradite na veliki preteklosti.
This letter is for him.	To pismo je zanj.
The men were confused by the language.	Moški so bili zbegani zaradi jezika.
The experience left her pessimistic about the future.	Izkušnja jo je pustila pesimistično glede prihodnosti.
The study of psychology was a pioneer around the world.	Študij psihologije je bil pionir po vsem svetu.
The museum had many interesting exhibits.	Muzej je imel veliko zanimivih eksponatov.
The community was right to condemn the nuts.	Skupnost je bila upravičeno obsojala orehe.
Lick your finger and wave it through the air.	Oblizni prst in ga mahni po zraku.
They waited for hours.	Čakali so ure.
The two monks, who studied together, hugged.	Dva meniha, ki sta študirala skupaj, sta se objela.
This city was the main port in the Middle Ages.	To mesto je bilo v srednjem veku glavno pristanišče.
She never wrote another song.	Nikoli ni napisala druge pesmi.
Be careful not to lift it too fast.	Pazite, da ga ne dvignete prehitro.
He studies first.	Najprej študira.
Parties in her honor are common.	Zabave v njeno čast so pogoste.
The strawberries are ripe and ready to be picked.	Jagode so zrele in pripravljene za obiranje.
The stranger began to speak.	Neznanec je začel govoriti.
This bag is very light.	Ta torba je zelo lahka.
You've reached the ten-mile mark.	Dosegli ste mejo desetih milj.
The top of the hill overlooks the valley.	Vrh hriba gleda na dolino.
Take a sharp knife and slice the cake.	Vzemite oster nož in narežite pecivo.
His open face stared at the ground.	Njegov odprt obraz je strmel v tla.
And as a result, they achieve little success.	In zato posledično dosežejo malo uspehov.
Grandma was getting more and more nervous.	Babica je postajala vse bolj živčna.
A ballot box is a transparent device that contains two compartments.	Glasovalna skrinjica je prozorna naprava, ki vsebuje dva predelka.
Many villagers signed up for the program.	V program se je prijavilo veliko vaščanov.
They will toast with champagne.	Nazdravili bodo s šampanjcem.
The disease rate in this area is increasing.	Stopnja bolezni na tem področju narašča.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Tečaje pritrdite v skladu z navodili proizvajalca.
Today, men and women wear similar clothes.	Danes moški in ženske nosijo podobna oblačila.
You must always obey the law.	Vedno morate upoštevati zakon.
Summer vacation is ahead of us.	Poletne počitnice so pred nami.
They studied hard.	Pridno so se učili.
Remove any traces of dirt.	Odstranite vsako sled umazanije.
She hurried to another building.	Hitro se je odpravila do druge stavbe.
The instruments on the dashboard soon showed a response message.	Instrumenti na armaturni plošči so kmalu pokazali sporočilo z odgovorom.
Every year a huge number of tourists visit here.	Vsako leto tukaj obišče ogromno turistov.
He is known as an outstanding scientist.	Znan je kot izjemen znanstvenik.
Roy, a farmer, built his house out of mud bricks.	Roy, kmet, je svojo hišo zgradil iz blatnih opek.
What is the recipe for cheesecake?	Kakšen je recept za cheesecake?
They sold garden tools, apples and pies.	Prodajali so vrtno orodje, jabolka in pite.
She grew fast.	Hitro je rasla.
They sailed across the lake.	Pluli so čez jezero.
He struggled to break free.	Boril se je, da bi se osvobodil.
Water is essential for civilization.	Voda je bistvenega pomena za civilizacijo.
Look out the window.	Poglej skozi okno.
We have bathrooms and showers in our hotel.	V našem hotelu imamo kopalnice in tuše.
The grapes have purple spots.	Grozdje ima vijolične lise.
The curtain slid to one side.	Zavesa je zdrsnila na eno stran.
The door creaked open with a loud creak.	Vrata so se z glasnim škripanjem odprla.
The noise is deafening.	Hrup je oglušujoč.
A servant now in the service of another.	Sluga zdaj v službi drugega.
The girl from the cash register is not very kind.	Dekle iz blagajne ni zelo prijazno.
They are interested in art.	Zanima jih umetnost.
He stood near the fireplace and sipped hot milk.	Stal je blizu kamina in srkal vroče mleko.
The ant society has a complex architecture.	Družba mravelj ima kompleksno arhitekturo.
The city is known for its science.	Mesto je znano po svoji znanosti.
The professor accused my neighbor of cheating on the test.	Profesor je mojega soseda obtožil goljufanja na testu.
Don't keep quiet!	Ne prešuštvuj!
The cat rubbed against my leg.	Mačka se je drgnila ob mojo nogo.
I watch movies like this all the time.	Takšne filme gledam ves čas.
She is too kind to be selfish.	Preveč je prijazna, da bi bila sebična.
The secret police made very conflicting reports.	Tajna policija je podala zelo nasprotujoča si poročila.
She hired a babysitter to look after her children.	Najela je varuško, ki je pazila na njene otroke.
There are bar and bar charts on the chart.	Na grafikonu so črtni in palični grafikoni.
All the villages in the region were destroyed.	Vse vasi v tej regiji so bile uničene.
She returned the wallet to the owners.	Lastnikom je vrnila denarnico.
These books should be discarded.	Te knjige je treba zavreči.
He paid no attention to them.	Ni jim posvečal pozornosti.
The calf cried loudly.	Tele je glasno zajokalo.
This instrument is very interesting to play.	Ta instrument je zelo zanimiv za igranje.
Sport is dangerous.	Šport je nevaren.
Epidemics are endemic in this area.	Na tem območju so epidemije endemične.
A record number of women work outside the home.	Rekordno število žensk dela zunaj doma.
Patients underwent psychiatric examinations.	Bolniki so bili podvrženi psihiatričnim pregledom.
The kangaroo moved quickly around the room.	Kenguru se je hitro premikal po sobi.
The texture is similar to a pearl.	Tekstura je na videz podobna biseru.
I invite everyone to participate.	Vabim vse k sodelovanju.
He pulled himself to his full height.	Navlekel se je do svoje polne višine.
The bag bulged due to the weight of the packages inside.	Torba se je izbočila zaradi teže paketov v notranjosti.
The rebels were free to operate in the countryside.	Uporniki so lahko svobodno delovali na podeželju.
She invited friends over for dinner.	Na večerjo je povabila prijatelje.
It was hard to please him.	Težko mu je bilo ugoditi.
The flames danced furiously.	Plameni so besno plesali.
The fan almost flew off the table.	Ventilator je skoraj odletel z mize.
There is little industry in this area.	Na tem področju je malo industrije.
However, he contributed to social protection.	Je pa prispeval k socialnemu varstvu.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Plini se pri ekstremnih temperaturah obnašajo drugače.
The jury thought for several temperamental days.	Žirija je razmišljala več tempermentnih dni.
They are accused.	Obtoženi so.
Workers went on strike and demanded better working conditions.	Delavci so stavkali in zahtevali boljše delovne pogoje.
The pigs feasted generously.	Prašiči so se velikodušno pogostili.
The stones were laid carefully.	Kamni so bili položeni previdno.
The mountain was shrouded in mist.	Gora je bila zavita v meglo.
It is important not to overestimate.	Pomembno je, da ne precenjujemo.
I'm sick of all this pain.	Sita sem od vse te bolečine.
A sharp wind stung their skin.	Oster veter jima je pičil kožo.
Decisions are made at the company's headquarters.	Odločitve se sprejemajo na sedežu podjetja.
Someone should do something about it.	Nekdo bi moral nekaj narediti glede tega.
Stones were thrown at the police.	Na policijo so metali kamenje.
How much tax will the estate have to pay?	Koliko davkov bo moralo posestvo plačati?
A wooden pole was used to open the barrier.	Za odpiranje pregrade smo uporabili lesen drog.
He walked towards the store.	Stopil je proti trgovini.
A wise leader accepts wise advice.	Moder vodja sprejema modre nasvete.
What you call 'constant change' we call 'flexibility'	Tisto, čemur pravite 'nenehne spremembe', mi imenujemo 'prilagodljivost'
He was mostly quiet, only occasionally interfering.	Večinoma je bil tiho, le občasno se je vmešal.
No weapons in the classroom!	Brez orožja v učilnici!
Marcel was knitting a blanket.	Marcel je pletel odejo.
The locals believed it was unfortunate that they refused his hospitality.	Domačini so verjeli, da je bila smola, da so zavrnili njegovo gostoljubje.
It is important that your socks are clean.	Pomembno je, da so vaše nogavice čiste.
Hold him by the stalk.	Držite ga za pecelj.
Depending on rainfall, crops often failed.	Odvisno od padavin so pridelki pogosto propadli.
Rhetoric is a method of discussion.	Retorika je metoda razprave.
She collected all the loose papers.	Zbrala je vse ohlapne papirje.
Mushrooms provide nutrition for beetles.	Gobe ​​zagotavljajo prehrano hroščev.
He threw it with his hands.	Vrgel jo je z rokami.
The proton is a fundamental particle.	Proton je temeljni delec.
You can take up to two photos.	Posnamete lahko največ dve fotografiji.
Hate witnesses may not appear in court.	Sovražne priče se lahko ne pojavijo na sodišču.
The recipe for the cake was printed on the packaging.	Recept za torto je bil natisnjen na embalaži.
Most of the towns in the valley were empty.	Večina mest v dolini je bila praznih.
Livestock farming is a key sector of the local economy.	Živinoreja je ključni sektor lokalnega gospodarstva.
The tank overturned a large rock.	Rezervoar je prevrnil velik kamen.
They encountered great resistance at the airport.	Na letališču so naleteli na velik odpor.
She stopped in front of the mirror before finding her purse.	Pred ogledalom se je ustavila, preden je poiskala svojo torbico.
He readily agreed.	Z lahkoto se je strinjal.
Every year the number of tourists doubles.	Vsako leto se število turistov podvoji.
After the prayer, the tomb was blessed by the priest.	Po molitvi je grob blagoslovil duhovnik.
We were thrilled with the first ascent.	Nad prvim vzponom smo bili navdušeni.
Buy imported goods for top quality.	Za vrhunsko kakovost kupujte uvoženo blago.
A thick layer of snow covered the ground.	Debela plast snega je prekrila tla.
Please insert a disc.	Prosim vstavite disk.
The city gained rights to water from the river.	Mesto je pridobilo pravice do vode iz reke.
Her gaze was fixed on the mountains.	Njen pogled je bil uprt v gore.
The young man walked over to his commander.	Mladenič je stopil do svojega poveljnika.
She gritted her teeth and fought back tears.	Stisnila je zobe in se borila proti solzam.
The painting was wrapped in glass.	Slika je bila zavita v steklo.
This is the path to enlightenment.	To je pot do razsvetljenja.
A city with a few thousand people	Mesto z nekaj tisoč ljudmi
Their other co-workers were equally useless.	Njihovi drugi sodelavci so bili enako nekoristni.
They planned an attack on the cities.	Načrtovali so napad na mesta.
Money is spent less wisely than in the past.	Denar se porabi manj pametno kot v preteklosti.
A number of new issues were agreed.	Doseženo je bilo soglasje o številnih novih vprašanjih.
He was a successful entrepreneur.	Bil je uspešen podjetnik.
Put a little sugar in a bowl.	V posodo dajte malo sladkorja.
The Electoral Commission declared the result invalid.	Volilna komisija je izid razglasila za neveljaven.
Choose your dreams carefully.	Previdno izberite svoje sanje.
The program began with the national anthem.	Program se je začel z državno himno.
The snake sank into the kangaroo's leg with its teeth.	Kača se je s svojimi zobmi zarila v kengurujevo nogo.
This is the most carefully guarded secret.	To je najbolj skrbno varovana skrivnost.
Some poets and painters were inspired by nature.	Nekatere pesnike in slikarje je navdihnila narava.
The thief escaped and was eventually arrested.	Tat je pobegnil in ga na koncu prijeli.
He was out of breath.	Bil je brez sape.
It was impossible to determine who broke the vase.	Nemogoče je bilo ugotoviti, kdo je razbil vazo.
Most stores planted flowers.	Večina trgovin je posadila rože.
Icebergs floating in the water.	Ledene gore, ki plavajo v vodi.
This building was renovated two years ago.	Ta stavba je bila obnovljena pred dvema letoma.
When you sweat healthily, take a break.	Ko se zdravo potite, si privoščite počitek.
The history of this city is fascinating.	Zgodovina tega mesta je fascinantna.
The excavation provided new evidence of an ancient cemetery.	Izkop je dal nove dokaze o starodavnem pokopališču.
We need to learn more about this phenomenon.	O tem pojavu se moramo naučiti več.
When she removed her makeup, she washed her face.	Ko je odstranila ličila, si je umila obraz.
There is no reason to doubt him.	Ni razloga, da dvomimo vanj.
He looked down at the girl and blushed.	Pogledal je dol na dekle in zardel.
A whole series of discussions took place.	Potekala je cela vrsta razprav.
The iron rod rang against the floor.	Železna palica je zazvenela ob tla.
Nerve fibers are constantly being born and die.	Živčna vlakna se nenehno rojevajo in umirajo.
Relax your worries.	Opusti svoje skrbi.
A group of entertainers applied for the tender.	Na razpis se je prijavila skupina estradnikov.
They were packed in boxes and sent safely.	Zapakirani so bili v škatle in varno poslani.
This bird is barely flying.	Ta ptica komaj leti.
The Starlings began to sing desirablely.	Škorci so začeli poželeno peti.
Unrefined cane sugar is produced here.	Tukaj se proizvaja nerafiniran trsni sladkor.
You must wash according to the instructions on the label.	Prati morate v skladu z navodili na etiketi.
The lamp is placed on a table.	Svetilka je postavljena na mizo.
They did not want to accept their defeat.	Svoj poraz niso hoteli sprejeti.
The changes took place in a clockwise direction.	Spremembe so potekale v smeri urinega kazalca.
The company numbers are very impressive.	Številke podjetja so zelo impresivne.
He acquired the typical traits of a revolutionary.	Pridobil je tipične poteze revolucionarja.
She watched her children play happily together.	Opazovala je, kako se njeni otroci veselo igrajo skupaj.
Creating artificial sand is a moot point.	Ustvarjanje umetnega peska je sporno vprašanje.
If something is wrong, can you tell me?	Če je kaj narobe, mi lahko poveš?
The problems were on the docks.	Težave so bile na dokih.
Can you be a little less slow?	Si lahko malo manj počasen?
All hope was not lost.	Vse upanje ni bilo izgubljeno.
Suddenly a gust of wind blew dust on her.	Nenadoma je sunek vetra nanesel prah nanjo.
Do you see the tall tower?	Ali vidiš visok stolp?
This dog will not bite.	Ta pes ne bo ugriznil.
He does not act rationally.	Ne ravna racionalno.
The concrete building was a shrapnel scar.	Betonska zgradba je bila brazgotina od šrapnela.
The farm was very small.	Kmetija je bila zelo majhna.
There is a suspicion of the type of tumor.	Obstaja sum na vrsto tumorja.
We watched the clouds rise overhead.	Opazovali smo, kako se oblaki dvigajo nad glavo.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sushi pogosto jedo z wasabijem in sojino omako.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Četrtina svetovnega prebivalstva zdaj živi v mestih.
The ocean is full of organisms.	Ocean je poln organizmov.
The invaders burned the proud city.	Zavojevalci so požgali ponosno mesto.
This lecture will explore various successful architectural designs.	To predavanje bo raziskalo različne uspešne arhitekturne zasnove.
The city history museum is located in the old building.	Mestni zgodovinski muzej se nahaja v stari stavbi.
She moaned softly.	Tiho je zastokala.
Soldiers bring supplies.	Vojaki prinašajo zaloge.
Today’s road system is much better than before.	Današnji cestni sistem je veliko boljši kot prej.
However, we know very little about these tumors.	Vendar pa o teh tumorjih vemo zelo malo.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Vandali so uničili na stotine starodavnih slik.
They brought them from abroad.	Pripeljali so jih iz tujine.
The industrial pollution it causes will kill us all.	Industrijsko onesnaževanje, ki ga povzroči, nas bo vse ubilo.
Most of the herbs were harvested at night.	Večino zelišč so nabrali ponoči.
The water glass should always be filled with water.	Kozarec za vodo je treba vedno doliti z vodo.
They sell a newspaper here every day.	Tukaj vsak dan prodajajo časopis.
She finished her homework.	Končala je domačo nalogo.
His long dark hair fell to his shoulders.	Njegovi dolgi temni lasje so mu padali na ramena.
They realized they were not alone.	Spoznali so, da niso bili sami.
His story seems too wonderful to be true.	Njegova zgodba se zdi preveč čudovita, da bi bila resnična.
As she passed, I spotted her.	Ko je šla mimo, sem jo zagledal.
Statistics show that unemployment is rising in our country.	Statistika kaže, da se brezposelnost pri nas povečuje.
The river flowed quickly through the woods.	Reka je hitro tekla skozi gozd.
She pointed out the shortcomings of his argument.	Opozorila je na pomanjkljivosti njegovega argumenta.
It is a land of ice and snow.	To je dežela ledu in snega.
Temperatures rose, causing the soup to boil.	Temperature so se dvignile, zaradi česar je juha zavrela.
Goats are raised here.	Tukaj gojijo koze.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Jedrska fuzija je vir velikih polemik.
The glass towers were shaped like water droplets.	Stekleni stolpi so bili oblikovani kot vodne kapljice.
Thousands of people walked the streets peacefully.	Na tisoče ljudi je mirno korakalo po ulicah.
They often stopped to pray in this sanctuary.	Pogosto so se ustavili moliti v tem svetišču.
I needed new shoes.	Potreboval sem nove čevlje.
A pebble is a hard little object.	Kamenček je trd majhen predmet.
It was a scary experience.	To je bila strašljiva izkušnja.
The beige Labrador ran around the room in circles, growling.	Bež labradorec je v krogih tekel po sobi in renčal.
More of what?	Več česa?
The fields stretch across the horizon.	Polja se razprostirajo čez obzorje.
She hit the coffee beans with a hammer.	S kladivom je udarila po kavnih zrnih.
Because of the story, some are still shaking.	Zaradi zgodbe se nekateri še vedno tresejo.
After many talks, we reached an agreement.	Po številnih pogovorih smo dosegli dogovor.
The leopard surprised this hunter.	Leopard je tega lovca presenetil.
This company has the most reputable leadership.	To podjetje ima najbolj ugledno vodstvo.
A desk that serves as a desk.	Miza, ki služi kot pisalna miza.
The journey will take several hours.	Pot bo trajala nekaj ur.
She fell head over heels in love.	Zaljubila se je do uši.
The pile of stones is growing.	Kup kamenja narašča.
The sand is white and soft.	Pesek je bel in mehak.
It's close to midnight now.	Zdaj je blizu polnoči.
The feeling of eating different types of food.	Občutek uživanja različnih vrst hrane.
The water was warm and crystal clear.	Voda je bila topla in kristalno čista.
The flowers rose and fell in a gentle breeze.	Rože so se dvigale in padale v nežnem vetriču.
When it rains, you may not drive.	Ko dežuje, se morda ne boste vozili.
She sat down on her bed and cried.	Usedla se je na svojo posteljo in jokala.
The horizon consists of dozens of skyscrapers.	Obzorje je sestavljeno iz več deset nebotičnikov.
She sounded like she was changing her mind.	Slišala je, kot da se premisli.
Each course consisted of one main course.	Vsak tečaj je bil sestavljen iz ene glavne jedi.
She hated modern pop music.	Sovražila je sodobno pop glasbo.
He ate only raw food.	Jedel je samo surovo hrano.
The irregularities are serious.	Nepravilnosti so resne.
You have been summoned to court.	Povabljeni ste na sodišče.
The candle flickered on the table.	Sveča je utripala na mizi.
The boy was upset and suddenly got up.	Fant je bil razburjen in je nenadoma vstal.
She was getting more and more restless.	Postajala je vedno bolj nemirna.
This place has few visitors.	To mesto ima malo obiskovalcev.
Some people enjoy watching wildlife.	Nekateri ljudje uživajo v opazovanju divjih živali.
The competition season opened with a ceremony.	S slovesnostjo se je odprla tekmovalna sezona.
Her story was clear and coherent.	Njena zgodba je bila jasna in koherentna.
Lions are rarely found in a neighboring country.	Levi se redkokdaj najdejo v sosednji državi.
The bond between the men was strong.	Vez med moškima je bila močna.
Man is obliged to think rationally.	Človek je dolžan razmišljati racionalno.
Recycling is prohibited by law.	Po zakonu je prepovedano reciklirati.
Keep talking to yourself.	Kar naprej si to govori.
We need fewer vehicles that pollute the environment.	Potrebujemo manj vozil, ki onesnažujejo okolje.
The snow was too deep to drive through.	Sneg je bil preglobok za vožnjo skozi.
John moved slowly and carefully.	John se je premikal počasi in previdno.
This was caused by a combination of weather and poor planning.	To je povzročila kombinacija vremena in slabega načrtovanja.
The fire destroyed half of the structure.	Ogenj je uničil polovico strukture.
The number of errors is constantly growing.	Število napak nenehno raste.
The company should remove a number of obstacles.	Podjetje bi moralo odpraviti številne ovire.
After the operation, he became weak and lethargic.	Po operaciji je postal šibek in letargičen.
Pay attention to the deadline!	Bodite pozorni na rok!
In my opinion, the statement is untrue.	Po mojem mnenju je izjava neresnična.
The roads here are awful.	Ceste tukaj so grozne.
There is a lake in the port.	V pristanišču je jezero.
Winter can be cold.	Zima je lahko mrzla.
Can a computer think?	Ali lahko računalnik razmišlja?
This new building is well insulated.	Ta novogradnja je dobro izolirana.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Vodna para difundira v ozračje.
Please let me know when it's over.	Prosim, sporočite mi, ko bo končano.
The nation has suffered serious economic difficulties.	Narod je utrpel resne gospodarske težave.
Karen was sweating profusely.	Karen se je močno potila.
To protect against pirate attacks, ships had strong troops.	Za zaščito pred napadi piratov so imele ladje močne trupe.
This is the most illogical statement.	To je najbolj nelogična izjava.
He cried out as he felt the pressure on his back.	Zaklical je, ko je začutil pritisk na hrbtu.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Ideja o "ciljni populaciji" je sporna.
Many buyers prefer to buy organic produce.	Mnogi kupci raje kupujejo ekološke pridelke.
The storm soon subsided.	Nevihta je kmalu popustila.
Their departure was inevitable.	Njihov odhod je bil neizbežen.
The men wore only tension cloths.	Moški so nosili samo napenjalne krpe.
Thousands of people were gathered here, waiting patiently.	Tu je bilo videti zbranih na tisoče ljudi, ki so potrpežljivo čakali.
Make sure the eggs are completely thawed.	Prepričajte se, da so jajca popolnoma odmrznjena.
Many books have been written on this subject.	O tej temi je bilo napisanih veliko knjig.
Construction took a long time.	Gradnja je trajala dolgo.
The truck roared.	Tovornjak je zarjovel.
Divide the butter into four pieces.	Maslo razdelite na štiri kose.
Sea currents in this area are very strong.	Morski tokovi na tem območju so zelo močni.
Destroying corn is a crime punishable by death.	Uničenje koruze je kaznivo dejanje, ki se kaznuje s smrtjo.
Explosives were used to demolish the building.	Za porušitev stavbe so uporabili eksploziv.
She grew up in a valley surrounded by tall trees.	Odraščala je v dolini, obdani z visokimi drevesi.
These books must be returned to the library.	Te knjige je treba vrniti v knjižnico.
Clouds covered the sky.	Oblaki so prekrili nebo.
She decided not to tell him.	Odločila se je, da mu ne bo povedala.
There is an enthusiastic raven on the window sill.	Na polici okna je navdušen krokar.
She had a difficult marriage.	Imela je težaven zakon.
The plant gives yellowish flowers.	Rastlina daje rumenkaste cvetove.
Some cancer cells can avoid this deadly signal.	Nekatere rakave celice se lahko izognejo temu smrtonosnemu signalu.
The door was adorned with a wreath of freshly picked stitches.	Vrata je krasil venec iz sveže nabranega šivja.
Iron the jumper well.	Skakalec dobro zlikajte.
Put some olive oil in a bowl.	V posodo dajte nekaj olivnega olja.
This raised prices.	To je dvignilo cene.
The blast killed three people.	Zaradi eksplozije so umrle tri osebe.
The young man must earn a living.	Mladenič si mora zaslužiti preživetje.
The sun rose majestically into view.	Sonce se je veličastno dvignilo v pogled.
The building shone brightly in the late morning sun.	Stavba je močno sijala v poznem jutranjem soncu.
He blames the government for widespread corruption.	Vlado krivi za razširjeno korupcijo.
They sailed into the sea.	Odplavali so v morje.
The witness was confronted by a firing squad.	Priča se je soočila s strelskim vodom.
This arm was broken in several places.	Ta roka je bila na več mestih zlomljena.
Everyone needs to learn to write.	Vsak se mora naučiti pisati.
In winter there are few visitors to the islands.	Pozimi je na otokih malo obiskovalcev.
The remaining letters were found on the floor.	Preostale črke so našli na tleh.
Please can you remember locking the door behind you?	Prosim, se lahko spomnite, da zaklenete vrata za seboj?
The diagnosis of cancer is often made quickly.	Diagnoza raka se pogosto postavi hitro.
After two minutes, the bomb exploded.	Po dveh minutah je bomba eksplodirala.
He hit a kneeling man with a stick.	S palico je udaril klečečega moškega.
The king was pleased with their victory.	Kralj je bil zadovoljen z njihovo zmago.
The games are tough but fun.	Igre so težke, a zabavne.
Not sure where to start.	Nisem prepričan, kje začeti.
Bottles should be very cold.	Steklenice morajo biti zelo hladne.
The city is not far from the highway.	Mesto ni daleč od avtoceste.
A military court found the soldier guilty.	Vojaško sodišče je vojaka spoznalo za krivega.
Strikes took place at the same time.	Istočasno so potekale stavke.
The young man went on.	Mladenič je šel naprej.
She bit into a piece of cake.	Zagrizla je v kos torte.
Mass transport based system.	Sistem, ki temelji na množičnem prevozu.
Violating peace in the neighborhood is a crime.	Kršenje miru v soseski je kaznivo dejanje.
Such damage is irreparable.	Takšna škoda je nepopravljiva.
Politicians have argued that the system has been reformed.	Politiki so trdili, da je bil sistem reformiran.
He stopped smoking so many cigarettes.	Prenehal je kaditi toliko cigaret.
The loop finally returned to where it began.	Zanka se je nazadnje vrnila tja, kjer se je začela.
The outlook for farmers this year is bleak.	Obeti za kmete v letošnjem letu so mračni.
He reached for the kettle.	Segel je po čajnik.
Only the very rich can afford this course.	Le zelo bogati si lahko privoščijo ta tečaj.
We need to prevent that, she said.	To moramo preprečiti, je dejala.
The king's guests are served gourmet food.	Kraljevim gostom strežejo gurmansko hrano.
Try another radio station.	Poskusite z drugo radijsko postajo.
Children's energy and enthusiasm are contagious.	Otroška energija in entuziazem sta nalezljiva.
The area was overgrown with weeds.	Območje je zaraslo v plevel.
The coast is heavily fortified.	Obala je močno utrjena.
The government offered free education.	Vlada je ponudila brezplačno izobraževanje.
He knitted her a green sweater.	Pletel ji je zeleni pulover.
When the smog passed, the air was clean.	Ko je smog minil, je bil zrak čist.
The wall consists of fashionable models in stone.	Stena je sestavljena iz modnih modelov v kamnu.
Tall buildings can be skipped with a single jump.	Visoke zgradbe lahko preskočimo z enim samim skokom.
The ravine is full of rushing water.	Grapa je polna deroče vode.
The son of a saint, he is also a politician.	Sin svetnika, je tudi politik.
He was tired of life itself.	Bil je utrujen od življenja samega.
The water evaporates and freezes.	Voda izhlapi in zamrzne.
She could no longer bear his rudeness.	Ni več zmogla prenašati njegove nesramnosti.
The door opened in a strong gust of wind.	Vrata so se odprla v močnem sunku vetra.
The robber usually behaved like an opportunist.	Ropar se je ponavadi obnašal kot oportunist.
The writers were married and living together.	Pisatelji so bili poročeni in živeli skupaj.
The laws of this country are deeply wrong.	Zakoni te države so globoko napačni.
It's a witch hunt.	To je lov na čarovnice.
The wall is round.	Stena je okrogla.
We have been hearing about the wildlife shelter for a long time.	Že dolgo poslušamo o zavetišču za divje živali.
This aid project failed.	Ta projekt pomoči ni uspel.
She hurried past.	Pohitela je mimo.
Before that, I discarded all leftover food.	Pred tem sem zavrgel vse ostanke hrane.
The villagers were angry.	Vaščani so bili jezni.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Bali so se vstaje in zamenjali diktatorja.
This ugly girl left early.	To grdo dekle je odšlo zgodaj.
Workers returned exhausted to their factories.	Delavci so se izčrpani vrnili v svoje tovarne.
The ideal bathroom should be inviting.	Idealna kopalnica bi morala biti vabljiva.
Because he had little money, he could not buy gifts.	Ker je imel malo denarja, ni mogel kupiti daril.
The gray wolf in the dark is indistinguishable.	Sivega volka v temi ni mogoče razlikovati.
He arrived at the village square at dawn.	Na vaški trg je prispel ob zori.
What is this thing called?	Kako se imenuje ta stvar?
The bullets fell from the sky one after another.	Krogle so padale z neba ena za drugo.
I live well.	dobro živim.
Do your homework.	Naredi svojo domačo nalogo.
It can produce electricity from sunlight.	Lahko proizvaja elektriko iz sončne svetlobe.
The ground floor squirmed, squirming.	Oklofutala je pritlička, ki se je zvijal.
It also tries to identify tourist highlights.	Poskuša tudi prepoznati turistične poudarke.
She poured milk into the pan.	V ponev je nalila mleko.
She's never been in a tunnel before.	Še nikoli ni bila v tunelu.
The circus came to town.	Cirkus je prišel v mesto.
Pam said they were looking for me.	Pam je rekla, da me iščejo.
Prolonged drought has ruined survival in the region.	Dolgotrajna suša je uničila preživetje v tej regiji.
They called the doctors.	Poklicali so zdravnike.
On weekends, many locals like to go on picnics in the area.	Ob vikendih se mnogi domačini radi odpravijo na piknike na tem območju.
She was very persistent.	Bila je zelo vztrajna.
Many species are becoming extinct at an alarming rate.	Številne vrste izumirajo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Nice weather awaits us!	Lepo vreme nas čaka!
Nowadays, life is buzzing in the countries.	Dandanes v državah brenči življenje.
All countries should develop renewable energy.	Vse države bi morale razvijati obnovljivo energijo.
Part of the tree fell.	Del drevesa se je podrl.
Therefore, the review will be very difficult.	Zato bo pregled zelo težaven.
He is doing very well compared to last year's results.	V primerjavi z lanskimi rezultati mu gre zelo dobro.
The cats hungry licked their chops.	Mačke so lačno lizale svoje kotlete.
Few doubted the practice.	Malo jih je dvomilo o praksi.
Maybe this trip will help you grow.	Morda vam bo to potovanje pomagalo rasti.
The queen fell ill.	Kraljica je zbolela.
The partner companies were thoroughly integrated.	Partnerska podjetja so bila temeljito integrirana.
The coach encouraged the team to work harder.	Trener je ekipo spodbudil, naj dela več.
False friends fall aside.	Lažni prijatelji padejo na stran.
Farmers began to grow grain on this land.	Kmetje so na tej zemlji začeli pridelovati žito.
The picture on television is just a little blurry.	Slika na televiziji je le malo nejasna.
I was full.	Bil sem sit.
He stroked his forehead gently.	Nežno ga je pobožal po čelu.
The global trend is towards less government control.	Svetovni trend je v smeri manjšega vladnega nadzora.
His mother felt trapped.	Njegova mati se je počutila ujeto.
A tiny mist hung over the river.	Nad reko je visela drobna meglica.
The teacher deleted the girl's name.	Učiteljica je izbrisala ime deklice.
This room is very romantic.	Ta soba je zelo romantična.
People had to take off their shoes before entering.	Ljudje so morali pred vstopom sezuti čevlje.
Buses and trucks move people around this city.	Avtobusi in tovornjaki premikajo ljudi po tem mestu.
The mayor declared all elected members consti.	Župan je vse izvoljene člane razglasil za konsti.
He can be a little lonely.	Lahko je malo samotar.
An army was sent to the rebel fortress.	V uporniško trdnjavo je bila poslana vojska.
Researchers have found that this is a very useful vegetable.	Raziskovalci so ugotovili, da je to zelo koristna zelenjava.
The stone was decorated with beautiful carved vortices.	Kamen je bil okrašen s čudovitimi vklesanimi vrtinci.
Relay races are popular here at school.	Štafete so priljubljene tukaj v šoli.
The emergency room was full of doctors and nurses.	Urgenca je bila polna zdravnikov in medicinskih sester.
The fillings are coated with dark chocolate.	Nadevi so premazani s temno čokolado.
My tongue tingled slightly.	Jezik mi je rahlo ščemel.
He is currently on tests.	Trenutno je na testih.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Bili so asteroid, komet in planet.
We tried to talk to them, but they didn’t listen.	Poskušali smo se pogovarjati z njimi, a niso poslušali.
In all likelihood, he was gone.	Po vsej verjetnosti je odšel.
She learned to knit, dress and cook.	Naučila se je plesti, oblačiti in kuhati.
I despaired of finding a job.	Obupoval sem, da bi našel službo.
The monster emerged from the lake.	Pošast se je pojavila iz jezera.
The clerk wrote the data on parchment.	Pisar je podatke zapisal na pergament.
The students made an effort to complete their homework.	Učenci so se potrudili, da so dokončali domačo nalogo.
These events can be deduced from textual evidence.	Te dogodke lahko razberemo iz besedilnih dokazov.
I will buy a dozen eggs when they are on sale.	Kupil bom ducat jajc, ko bodo na razprodaji.
The older couple sat smiling on the bank of the river.	Starejši par je sedel nasmejan na bregu reke.
This way, even old dogs can learn new tricks.	Tako se lahko tudi stari psi naučijo novih trikov.
Who could measure them?	Kdo bi jih lahko izmeril?
The shy boy was obsessed with comics.	Sramežljiv fant je bil obseden s stripi.
The cockroach population has always been high.	Populacija ščurkov je bila vedno visoka.
He spent most of his time outside.	Večino časa je preživel zunaj.
She stared at him for a moment.	Za trenutek je strmela vanj.
The sound of water vomiting is stunning.	Zvok bruhanja vode je osupljiv.
Bathe in warm water every day.	Kopajte se vsak dan v topli vodi.
He was quickly convicted.	Hitro so ga obsodili.
She was wearing a red dress.	Nosila je rdečo obleko.
The pool is frozen.	Bazen je zmrznjen.
The child cried sadly.	Otrok je žalostno jokal.
Rain is forecast this afternoon.	Danes popoldne napovedujejo dež.
The inflation rate was rising.	Stopnja inflacije je naraščala.
In those days, no brave lady would dare face him.	V tistih dneh si nobena pogumna dama ne bi upala soočiti se z njim.
The wrestler fell after thirty seconds.	Rokoborec je prišel do padca po tridesetih sekundah.
The sailor hesitated, but finally landed.	Mornar je okleval, a je končno pristal.
Each game lasts one hour.	Vsaka igra traja eno uro.
There is little control over nuclear technology.	Nad jedrsko tehnologijo je malo nadzora.
It emitted a thick, pungent smoke.	Oddajal je gost, oster dim.
He drove along the coast and stopped at various beaches.	Vozil se je po obali in se ustavljal na različnih plažah.
The trees are hollow, but still standing firm.	Drevesa so votla, a še vedno trdno stojijo.
Metal debris was scattered across the parking lot.	Kovinski ostanki so bili raztreseni po parkirišču.
The toddler sleeps peacefully.	Malček mirno spi.
The local gym is full of runners.	Lokalna telovadnica je polna tekačev.
The disease was seldom fatal, but it caused great misery.	Bolezen je bila redko usodna, povzročala pa je veliko bedo.
The marina was full of yachts.	Marina je bila polna jaht.
The creature was wrapped in darkness.	Bitje je bilo zavito v temo.
Their tactics have been successful in the past.	Njihova taktika je bila v preteklosti uspešna.
Another loud collision followed.	Sledil je še en glasen trk.
The recent frost has destroyed many plants.	Nedavna pozeba je uničila veliko rastlin.
Most children love to play with their toys.	Večina otrok se rada igra s svojimi igračami.
We needed a break.	Potrebovali smo odmor.
He recorded the death of the last man.	Zabeležil je smrt zadnjega človeka.
The cow is small, as is the calf.	Krava je majhna, kot tudi tele.
Their vulnerability was clear.	Njihova ranljivost je bila jasna.
Don’t throw away your hard earned money!	Ne zavrzite svojega težko zasluženega denarja!
They are of little use and can be dangerous.	So malo uporabni in so lahko nevarni.
Machinery is a big employer in these parts.	Stroji so v teh delih velik delodajalec.
They tolerate my strange habits.	Tolerirajo moje čudne navade.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Čeprav so diamanti lahko nevarni, so redki.
Oil prices have fallen this year.	Cene nafte so letos padle.
The hospital serves as a cover.	Bolnišnica služi zajetju.
Consider the practicality of this problem.	Razmislite o praktičnosti tega problema.
The epic story has been published several times.	Epska zgodba je bila večkrat objavljena.
A dark hallway led to the outside office.	Temni hodnik je vodil v zunanjo pisarno.
You need to have balance.	Treba je imeti ravnovesje.
The actress claimed that the film producer was harassing her.	Igralka je trdila, da jo je filmski producent nadlegoval.
A thick fog hung in the air.	V zraku je visela gosta megla.
Three people were forced to flee.	Trije ljudje so bili prisiljeni bežati.
She stared at the glowing screen.	Gledala je v žareči zaslon.
Recent polls suggest the senator's popularity is declining rapidly.	Zadnje ankete kažejo, da senatorjeva priljubljenost hitro upada.
A glowing barbecue of light lit up.	Zasvetil je bleščeč žar luči.
The area is supplied by two railways.	Območje oskrbujeta dve železnici.
First, remove the outer leaves from the cabbage.	Najprej z zelja odstranimo zunanje liste.
The military used planes to carry out the attack.	Vojska je za izvedbo napada uporabila letala.
She packed her bags.	Zbrala je svoje torbe.
Our grandparents relied on her to survive.	Naši stari starši so se nanjo zanašali za preživetje.
We would come back at night.	Vrnili bi se ponoči.
She answered six questions and drew a picture.	Odgovorila je na šest vprašanj in narisala sliko.
The whole circle is round.	Cel krog je okrogel.
Studies can teach us more about the human brain.	Študije nas lahko naučijo več o človeških možganih.
First, peel the potatoes.	Najprej olupimo krompir.
The field seems to stretch forever.	Zdi se, da se polje razteza za vedno.
The enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Navdušeno občinstvo je navdušeno ploskalo.
Receive a rebate to reduce the cost of your product.	Prejmite rabat za znižanje stroškov vašega izdelka.
He's a terrible salesman.	On je grozen prodajalec.
She grabbed her purse and ran up the stairs.	Zgrabila je torbico in stekla po stopnicah.
Stretched between ideals, they decided to retire.	Razpeta med ideali sta se odločila za upokojitev.
Some protested against the proposal.	Nekateri so protestirali proti predlogu.
David began to sing a hymn.	David je začel peti hvalnico.
The children were lying on the playground.	Otroci so lagali na igrišču.
Her arms are clenched and her eyes narrowed.	Njene roke so stisnjene, oči pa zožene.
Did you know that the traffic in this city is unbearable?	Ali ste vedeli, da je promet v tem mestu neznosen?
Make sure the car does not get dirty.	Pazi, da se avto ne umaže.
Grapes were also eaten.	Jedlo se je tudi grozdje.
The countryside is sown with fields.	Podeželje je posejano s polji.
Farmers occasionally use lunar calendars to follow planting cycles.	Kmetje občasno uporabljajo lunarne koledarje, da sledijo ciklom sajenja.
Her income was mostly spent on charity.	Njen prihodek je bil večinoma porabljen za dobrodelne namene.
His home is a large dilapidated house.	Njegov dom je velika propadajoča hiša.
Research has shown that vegetation can change with climate.	Raziskave so pokazale, da se rastlinstvo lahko spreminja s podnebjem.
The cooking pot was heavy and cumbersome.	Lonec za kuhanje je bil težak in okoren.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Zdravnik mu je predpisal antibiotike za okužbo.
Do you have a pet turtle?	Ali imate hišno želvo?
This doctrine is marked by its contradictions.	Ta nauk je zaznamovan s svojimi protislovji.
The undertaker feels a slight weakness.	Pogrebnik čuti rahlo slabost.
I applied for a job but didn’t get a job.	Prijavil sem se za službo, a se nisem zaposlil.
The solution to pollution is to recycle garbage.	Rešitev za onesnaževanje je recikliranje smeti.
She's getting worried.	Postaja zaskrbljena.
They stay on good terms.	Ostajajo v dobrih odnosih.
The vase is beautiful.	Vaza je lepa.
Teachers will evaluate all applicants.	Učitelji bodo ocenili vse prijavitelje.
Bush, the plane was successful in its mission.	Busha, letalo je bilo uspešno pri svoji misiji.
The new castle is long overdue.	Novi grad je že zdavnaj dokončan.
The country's financial infrastructure has collapsed.	Finančna infrastruktura države je propadla.
New evidence points to the theory of evolution.	Novi dokazi kažejo na teorijo evolucije.
This wonderful exhibition explores space.	Ta čudovita razstava raziskuje vesolje.
He breathed a sigh of relief.	Oddahnil je olajšanje.
Soldiers fired gallons of tear gas.	Vojaki so izstrelili galone solzivca.
Despite the briefcase, he didn’t have enough money.	Kljub aktovki ni imel dovolj denarja.
She is suspected of committing various crimes.	Osumljena je storitve različnih kaznivih dejanj.
The company's finances are under scrutiny.	Finance podjetja so pod drobnogledom.
The male wife was an actress.	Moška žena je bila igralka.
The band's latest album is surprisingly good.	Zadnji album skupine je presenetljivo dober.
Posts about organic food, healthy recipes, exercise tips, etc.	Objave o ekološki hrani, zdravih receptih, nasvetih za vadbo itd.
We use energy to move from place to place.	Energijo uporabljamo za premikanje iz kraja v kraj.
He was barely cold.	Komaj ga je zeblo.
Many people fled the area.	Veliko ljudi je pobegnilo z območja.
This is a great book for young readers.	To je odlična knjiga za mlade bralce.
He earned my trust.	Prislužil si je moje zaupanje.
This region was once known for good steel.	Ta regija je bila nekoč znana po dobrem jeklu.
They both looked much older than forty.	Oba sta bila videti veliko starejša od štirideset.
He smoothed her hair and then kissed her again.	Zgladil ji je lase in jo nato spet poljubil.
A small piece of land was reserved for gardening.	Majhen kos zemlje je bil rezerviran za vrtnarjenje.
Did you mean me when you wrote this, sir?	Ste mislili name, ko ste to napisali, gospod?
The speed is lower because the temperature is higher.	Hitrost je nižja, ker je temperatura višja.
He managed to convince the city to restore the park.	Uspelo mu je prepričati mesto, da je park obnovil.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Umetniška ustvarjalnost prežema vse vidike kulture.
Every little thing helps.	Vsaka malenkost pomaga.
She hasn't decided yet.	Ni se še odločila.
Floating snow reduced visibility.	Lebdeči sneg je zmanjšal vidljivost.
I dedicate my time to helping those in need.	Svoj čas posvečam pomoči tistim v stiski.
The water here was incredibly clear.	Voda je bila tukaj neverjetno bistra.
Chocolate is found in many desserts.	Čokolado najdemo v številnih sladicah.
The differences can be quite subtle.	Razlike so lahko precej subtilne.
Our ability to predict air movement has greatly improved.	Naša sposobnost napovedovanja gibanja zraka se je močno izboljšala.
Fortunately, a large river flows through the city.	Na srečo skozi mesto teče velika reka.
The cat wandered around the room and meowed.	Mačka je tavala po sobi in mijavkala.
There are so many ways to say this.	Obstaja toliko načinov, kako to povedati.
An educated woman is no longer a rarity.	Izobražena ženska ni več redkost.
The Allies will attack the besieged city.	Zavezniki bodo napadli oblegano mesto.
The city is two hours away by car.	Do mesta je dve uri vožnje z avtomobilom.
I discover this every day.	To odkrivam vsak dan.
The other person enters the room.	Druga oseba vstopi v sobo.
Be thankful for what you have.	Bodite hvaležni za to, kar imate.
How many chefs are in the kitchen?	Koliko kuharjev je v kuhinji?
Et so on.	Et tako naprej.
That's a lot of money.	To je kar veliko denarja.
These wires are used to hold citrus.	Te žice se uporabljajo za držanje citrusov.
The air was filled with the smell of spices.	Zrak je napolnil vonj po začimbah.
A coating must be applied to repair the damage.	Za odpravo poškodb je treba nanesti premaz.
Watering the animals is necessary for their health.	Zalivanje živali je potrebno za njihovo zdravje.
Grandma's fairy tale.	Babičina pravljica.
The diet was deficient in protein.	Prehrana je imela pomanjkanje beljakovin.
China has the largest population in the world.	Kitajska ima največje prebivalstvo na svetu.
The road will be closed for two hours.	Cesta bo zaprta dve uri.
The teenager poured gasoline all over the garage.	Najstnik je z bencinom polil celotno garažo.
As we approached, we saw a land full of people.	Ko smo se približali, smo videli zemljo, polno ljudi.
More than half have reliable internet access.	Več kot polovica ima zanesljiv dostop do interneta.
A voice in his head frightened him.	Prestrašil ga je glas v njegovi glavi.
They lost their family heritage.	Izgubili so družinsko dediščino.
Blue is the most beautiful color.	Modra je najlepša barva.
So she acted mercifully and saved their child.	Tako je ravnala usmiljeno in rešila njunega otroka.
Curry looks almost black.	Curry je videti skoraj črne barve.
The landscape is steep and rocky.	Pokrajina je strma in kamnita.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Območje je gojišče komarjev.
A chorus of angry voices rang out.	Zazvenel je zbor jeznih glasov.
Fill the pan with stones.	Pekač napolnite s kamni.
The whole municipality listened intently.	Celotna občina je pozorno poslušala.
Chewing gum is banned in many schools.	Žvečilni gumi je v mnogih šolah prepovedan.
Stay away from the fire!	Držite se stran od ognja!
He admires the apple tree.	Občuduje jablano.
Leave the water in the tank overnight.	Pustite vodo v rezervoarju čez noč.
Unemployment is high these days.	Brezposelnost je v teh dneh visoka.
Does fire have a fuel source?	Ali ima ogenj vir goriva?
You make your bed, you lie in it!	Pospraviš si posteljo, ležiš vanjo!
Toddlers will love it!	Malčkom bo všeč!
The soldier thoughtfully brought sandwiches for everyone.	Vojak je premišljeno prinesel sendviče za vse.
This is an informal meeting.	To je neformalno srečanje.
Researchers have broken down the plant's genetic code.	Raziskovalci so razbili genetsko kodo rastline.
The smell was unknown.	Vonj je bil neznan.
The museum houses many important artifacts.	Muzej hrani številne pomembne artefakte.
Competitions were previously unheard of in the country.	Tekmovanja so bila prej v državi nezaslišana.
The exam was easy.	Izpit je bil lahek.
Divorce is voluntary.	Ločitev je prostovoljna.
The consultations were confidential.	Posvetovanja so bila zaupna.
The graph increases linearly.	Graf se linearno povečuje.
Nevertheless, there are those who deny the theory.	Kljub temu obstajajo tisti, ki teorijo zanikajo.
A rift between fathers and sons usually causes bitterness.	Razkol med očeti in sinovi običajno povzroči grenkobo.
Only last year the village was on fire.	Samo lani je bila vas v plamenih.
She pulled her black hair away from her face.	Odmaknila si je črne lase z obraza.
No one knows for sure.	Nihče ne ve zagotovo.
The city government meets twice a year.	Mestna vlada se sestane dvakrat letno.
Our search for a new president has yielded some positive results.	Naše iskanje novega predsednika je prineslo nekaj pozitivnih rezultatov.
The grandson married the granddaughter.	Vnuk se je poročil z vnukinjo.
Water makes up a large proportion of our body weight.	Voda predstavlja velik delež naše telesne mase.
The ship arrived safely in port.	Ladja je varno prispela v pristanišče.
The bodies of the research laboratory investigated the outbreak.	Organi raziskovalnega laboratorija so preiskovali izbruh.
You can create a hashtag on twitter.	Na twitterju lahko ustvarite hashtag.
She spoke in a calm, gentle voice.	Govorila je z mirnim, nežnim glasom.
The electricity was turned off.	Elektrika je bila izklopljena.
Secure parking will be required.	Potrebno bo varovano parkirišče.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Patogen okuži dovolj celic, da povzroči bolezen.
The King’s speech was a dry sermon on state affairs.	Kraljev govor je bil suhoparna pridiga o državnih zadevah.
Nazi troops marched on you.	Nacistične čete so korakale na vas.
In the future, our village will become a cultural center.	V prihodnosti bo naša vas postala kulturno središče.
Roasting the pig required careful planning.	Pečenje prašiča je zahtevalo natančno načrtovanje.
She decided to try a new diet.	Odločila se je, da bo preizkusila novo dieto.
The eldest son inherited the family farm.	Najstarejši sin je podedoval družinsko kmetijo.
Make a knot in the thread.	V niti naredite vozel.
One I have curly hair and the other straight.	Eden imam kodraste lase, drugi pa ravni.
Fascinates staying in the bathroom.	Očara bivanje v kopalnici.
My neighbor has tinted windows.	Moj sosed ima zatemnjena okna.
This color nicely complements the wall.	Ta barva lepo dopolnjuje steno.
She doesn't like her photo.	Njena fotografija ji ni všeč.
The look in her eyes was triumphant.	Pogled v njene oči je bil zmagovit.
The bees quickly returned to the hive.	Čebele so se hitro vrnile v panj.
Global warming threatens all life on Earth	Globalno segrevanje ogroža vse življenje na Zemlji
When the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Ko je bila soba temeljito očiščena, si je ogledal zgradbo.
He did the same when he answered the phone.	Enako je storil, ko se je oglasil na telefon.
My computer is old and slow.	Moj računalnik je star in počasen.
Although some experts believe they may be extinct.	Čeprav nekateri strokovnjaki menijo, da so morda izumrli.
The topic was covered.	Pokrivala se je tema.
A swarm of angry bees landed on his head.	Na glavo mu je pristal roj jeznih čebel.
The economic situation in the country was poor.	Gospodarski položaj v državi je bil slab.
We all carried bags of books.	Vsi smo nosili torbe s knjigami.
Silence enveloped the room.	Tišina je zajela sobo.
Use an emery board to smooth out sharp edges.	Za glajenje ostrih robov uporabite smirkovo desko.
Enter your fingerprints on the application form.	Na prijavnico vnesite prstne odtise.
She has already given birth to a son.	Sina je že rodila.
Huge towers rose into the sky.	Ogromni stolpi so se dvigali v nebo.
You seem to have found me again.	Zdi se, da ste me spet našli.
The indicators flash strongly.	Indikatorji močno utripajo.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Ker je zrak neviden, ljudje ne morejo videti zraka.
This is a sentence that is grammatically correct.	To je stavek, ki je slovnično pravilen.
All the volunteers were needed.	Potrebni so bili vsi prostovoljci.
She whispered softly.	Nežno je zašepetala.
The policeman asked him if he had anything to report.	Policist ga je vprašal, ali ima kaj za prijaviti.
Europe's influence is declining.	Vpliv Evrope upada.
The frog does not dream of being human.	Žaba ne sanja, da bi bila človek.
Revolutions are a constant threat here.	Revolucije so tu stalna grožnja.
His argument was convincing and convincing.	Njegov argument je bil prepričljiv in prepričljiv.
When the winter was over, the birds returned from the south.	Ko se je zima končala, so se z juga vrnile ptice.
He seized the suspect's plate.	Osumljeno ploščo je zasegel.
He spoke in a cultivated tone.	Govoril je v kultiviranem tonu.
Her husband's infidelity surprised her.	Možova nezvestoba jo je presenetila.
He quickly stocked up on the dagger.	Hitro je založil bodalo.
We need someone to protect this place.	Potrebujemo nekoga, ki bo varoval to mesto.
There was a mess in the room.	V sobi je bil neurejen nered.
What did they do wrong?	Kaj so naredili narobe?
He felt a growing sense of foreboding.	Začutil je naraščajoč občutek slutnje.
Frogs croaked loudly in the pond.	V ribniku so glasno kvakala žabe.
His death aroused much interest.	Njegova smrt je vzbudila veliko zanimanja.
The house was built in an extravagant style.	Hiša je bila zgrajena v ekstravagantnem slogu.
The clay hardens during baking.	Glina pri pečenju postane trda.
The province derives most of its revenue from tourism.	Provinca večino svojih prihodkov pridobi s turizmom.
The criminal denied all charges.	Zločinec je vse obtožbe zanikal.
We are glad to see our old friends again.	Veseli smo, da spet vidimo naše stare prijatelje.
The national catastrophe was averted.	Nacionalna katastrofa je bila preprečena.
My antiperspirant stopped working.	Moj antiperspirant je prenehal delovati.
Why did it heat up?	Zakaj se je segrelo?
The translation was flawless.	Prevod je bil brezhiben.
You have to learn to control your temperament.	Naučiti se morate nadzorovati svoj temperament.
He was proud of his achievements	Bil je ponosen na svoje dosežke
The business practice of this company is disgusting.	Poslovna praksa tega podjetja je odvratna.
He will probably make progress next year.	Verjetno bo napredoval prihodnje leto.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Tu je bila potopljena največja skupina sovražnih ladij.
Coffee is usually drunk in the morning.	Kava se običajno pije zjutraj.
You can choose what you like.	Izberete lahko, kar vam je všeč.
The rocker's encore was greeted with loud applause.	Rokerjev bis je bil pozdravljen z bučnim aplavzom.
I'm tired of this situation.	Naveličan sem te situacije.
A soft breeze blew through her long hair.	Mehki vetrič je pihal skozi njene dolge lase.
For many women, a manicure is a luxury.	Za mnoge ženske je manikura luksuz.
Worrying rumors continued to spread.	Še naprej so se širile zaskrbljujoče govorice.
Bright yellow powder leaks from cracked pipes.	Svetlo rumen prah pušča iz počenih cevi.
He spoke with a touch of authority.	Govoril je z pridihom avtoritete.
The questions were different.	Vprašanja so bila različna.
She refused to face reality.	Zavrnila se je soočiti z realnostjo.
He was like his grandfather.	Bil je podoben svojemu dedku.
It is believed to drive away evil forces.	Menijo, da prežene zle sile.
The dog enthusiastically brought his master a stick.	Pes je navdušen prinesel svojemu gospodarju palico.
He therefore strongly disagreed.	Glede tega se torej močno ni strinjal.
The finished products are stored in warehouses known as cold stores.	Končane izdelke hranijo v skladiščih, znanih kot hladilnica.
Cross-stitch is a very old form of embroidery.	Vezenje s križem je zelo stara oblika vezenja.
A white van walked past me.	Mimo mene je šel bel kombi.
Still mourning, he refused to attend the funeral.	Še vedno žalujoč se ni želel udeležiti pogreba.
The applause was stormy.	Aplavz je bil buren.
Many inventors dreamed of destroying families.	Mnogi izumitelji so sanjali o uničevanju družin.
Choose strawberries without stains.	Izberite jagode brez madežev.
He put a sum of money in her purse.	V njeno torbico je položil vsoto denarja.
The Confederation of Cities has established a national network.	Konfederacija mest je vzpostavila nacionalno mrežo.
Some of the floor will go to retail outlets.	Nekaj ​​tal bo namenjenih maloprodajnim prodajnim mestom.
Join the tour to avoid losing.	Pridružite se turneji, da se izognete izgubi.
You must use a sufficient amount of oil.	Uporabiti morate zadostno količino olja.
Make sure the water completely covers the peas.	Prepričajte se, da voda popolnoma prekrije grah.
Few men could compare his skill to a weapon.	Le malo moških bi lahko primerjalo njegovo spretnost z orožjem.
Just said as done!	Šele povedano kot storjeno!
The city is a tourist attraction.	Grad je turistična atrakcija.
She looked exhausted, with frowning eyebrows.	Videti je bila izčrpana, z namrščenimi obrvmi.
After the break, she admitted.	Po premoru je priznala.
It rained without a lot of people.	Deževalo je brez veliko ljudi.
The house burned down quickly.	Hiša je hitro pogorela.
He was the first to discover the properties.	Prav on je prvi odkril lastnosti.
Write down your memories in a notebook.	Zapišite svoje spomine v zvezek.
A sixth stranger enters the room.	Šesti neznanec vstopi v sobo.
are you kidding?	se hecaš?
All cultural groups were affected to varying degrees.	V različni meri so bile prizadete vse kulturne skupine.
You need to consider a lot of sheets when counting.	Pri štetju morate upoštevati veliko listov.
The torn book brought in two dollars.	Raztrgana knjiga je prinesla dva dolarja.
Three days of rain and sun.	Tri dni dežja in sonca.
Salty chocolate cake.	Slana čokoladna torta.
She followed my sister into the kitchen.	Sledila je moji sestri v kuhinjo.
Luckily there weren’t many clouds.	K sreči ni bilo veliko oblakov.
Cold winter days are awful.	Mrzli zimski dnevi so grozni.
These pants are too tight.	Te hlače so preozke.
Find a safe place to sleep.	Poiščite varno mesto za spanje.
This food is very soft.	Ta hrana je zelo mehka.
The village lay on the outskirts of the city.	Vas je ležala na obrobju mesta.
The court initially dismissed our party's lawsuit.	Sodišče je tožbo naše stranke sprva zavrnilo.
Cooking includes food spices.	Kuhanje vključuje začimbe hrane.
The guidelines are clear enough.	Smernice so dovolj jasne.
The cognitive science program here is excellent.	Program kognitivne znanosti tukaj je odličen.
Above the rail is a dead opossum.	Nad tirnico je mrtev oposum.
He sighed as he filled out the application form.	Ko je izpolnjeval prijavnico, je vzdihnil.
He leaned toward her.	Nagnil se je k njej.
Children are more attracted to interesting games.	Otroke bolj pritegnejo zanimive igre.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
The rural school needs basic necessities.	Podeželska šola potrebuje osnovne potrebščine.
The village school had to be temporarily closed.	Vaško šolo so morali začasno zapreti.
So, let’s move on to the experiment.	Torej, nadaljujemo s poskusom.
We need more support for farmers.	Potrebujemo več podpore za kmete.
The pool is suitable for swimming.	Bazen je primeren za plavanje.
She made dinner for the family.	Za družino je pripravila večerjo.
We keep reports of every crime.	O vsakem zločinu hranimo poročila.
She planted her seedlings last week.	Prejšnji teden je posadila svoje sadike.
Peel the potatoes.	Krompir olupimo.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Vlado je bila pred kratkim kritizirana zaradi svoje ostre politike.
It started to rain while driving.	Med vožnjo je začel deževati.
To strengthen the community spirit, the city organized sports competitions.	Za krepitev duha skupnosti je mesto organiziralo športna tekmovanja.
Violent crimes affect virtually everything.	Nasilni zločini prizadenejo tako rekoč vse.
The bells ring five times a day.	Zvonovi udarijo petkrat na dan.
The edges of the cliff collapsed.	Robovi pečine so se rušili.
She lost her husband in the war.	V vojni je izgubila moža.
She folded her underwear carefully.	Previdno je zložila perilo.
Two police officers were present at the meeting.	Na sestanku sta bila prisotna dva policista.
This is hard to answer.	Na to je težko odgovoriti.
Heavy rock was flying as passengers escaped from the sinking ship.	Težka skala je letela, ko so potniki bežali iz potapljajoče se ladje.
Press the dough with a spatula.	Z lopatko pritisnemo testo.
The promise of better treatment is unimaginable.	Obljuba boljšega zdravljenja je nepredstavljiva.
According to most authorities, it is obsolete.	Po mnenju večine avtoritet je zastarel.
Five additional special charges were filed.	Vloženih je bilo pet dodatnih posebnih obtožb.
Research shows that the disease can be cured.	Raziskave kažejo, da je bolezen mogoče pozdraviti.
First we cook the potatoes.	Najprej skuhamo krompir.
The powers of the Deputy Governor include	Pristojnosti namestnika guvernerja vključujejo
Asia is a peaceful whole.	Azija je mirna celina.
A well-known example is the “happy face” graph.	Znan primer je graf "srečen obraz".
Watch out for falling rocks.	Pazite na padajoče kamenje.
A loud bang was heard, followed by a tremor.	Zaslišal se je močan pok, ki mu je sledilo tresenje.
Her hands were hairy.	Njene roke so bile poraščene.
The plumber's bill was astronomical!	Vodovodarjev račun je bil astronomski!
My aunt kissed me on the face.	Teta me je poljubila na lice.
He talked for a long time about drought.	Dolgo je govoril o suši.
Autumn colors provide a stunning accent.	Barve jeseni poskrbijo za osupljiv poudarek.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Ko se riž skuha, škrob izgine.
The forest was full of animals.	Gozd je bil poln živali.
The weather forecast for the next few days predicts storms.	Vremenska napoved za naslednje dni napoveduje neurja.
The accident also claimed the life of one police officer.	Nesreča je terjala tudi življenje enega policista.
The whole world will know the shame of this country.	Ves svet bo poznal sramoto te države.
His grandfather, a famous painter, gave him old paintings.	Njegov dedek, slavni slikar, mu je dal stare slike.
Ambassadors wisely exercised their discretion.	Veleposlaniki so pametno izvajali svojo diskrecijsko pravico.
A small clear stream flows through the town.	Skozi mesto teče majhen bistri potok.
The necklace sparkled.	Ogrlica se je iskrila.
She couldn't resist teasing him.	Ni se mogla upreti, da bi ga dražila.
A river flows through you.	Skozi vas teče reka.
Civil servants cannot be trusted.	Državnim uradnikom ni mogoče zaupati.
When one fish swims happily after another,	Ko ena ribica veselo plava za drugo,
There were many great scientists.	Bilo je veliko velikih znanstvenikov.
We actually want to create machines that can think.	Pravzaprav želimo ustvariti stroje, ki lahko mislijo.
Salmon fishing was banned.	Ribolov lososa je bil prepovedan.
The book was as confusing as a riddle.	Knjiga je bila tako zmedena kot uganka.
After the woman's death, her children had no money.	Po smrti ženske njeni otroci niso imeli denarja.
Children love romantic fiction very much.	Otroci imajo zelo radi romantično leposlovje.
The minister's son dropped out of school.	Ministrov sin je študij opustil.
Influence of rapid temperature change.	Vpliv hitre spremembe temperature.
The decaying bodies were marred by disease.	Razpadajoča telesa je pokvarila bolezen.
The jury unanimously decided in his favor.	Žirija je soglasno odločila v njegovo korist.
But their fate was in the hands of the gods.	Toda njihova usoda je bila v rokah bogov.
We need cheaper and convenient transportation.	Potrebujemo cenejši in udoben prevoz.
There was a lump in his throat.	V grlu mu je bil cmok.
Do you have anything strong on hand?	Imaš kaj močnega pri roki?
He was driving through thick fog.	Vozil je skozi gosto meglo.
This place is a pleasant place to live.	To mesto je prijeten kraj za življenje.
The decision of the electric company will raise our prices.	Odločitev električnega podjetja bo dvignila naše cene.
Leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Voditelji so si prizadevali za mirne odnose s sosednjim mestom.
This means that we need to take precautions.	To pomeni, da moramo sprejeti previdnostne ukrepe.
Would anyone like to tell me what's going on?	Bi mi kdo rad povedal, kaj se dogaja?
She was a teacher at a local school.	Bila je učiteljica v lokalni šoli.
Such illegal business must be stopped.	Takšno nezakonito poslovanje je treba ustaviti.
She had a longing to defeat her own demons.	Imela je hrepenenje po premagovanju lastnih demonov.
She remembered the kind face of the other woman.	Spomnila se je prijaznega obraza druge ženske.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Onesnaževanje okolja postaja resen problem.
Let's go back to camp!	Vrnimo se v tabor!
A group of hikers got lost in a deep rainforest.	Skupina pohodnikov se je izgubila v globokem deževnem gozdu.
Billie has been practicing for four months.	Billie vadi štiri mesece.
A questionnaire will be sent to the recipients of these invoices.	Prejemnikom teh računov bo poslan vprašalnik.
Three dishes are prepared in different ways.	Tri jedi so pripravljene na različne načine.
His criticism was unfounded.	Njegova kritika je bila neutemeljena.
His speech was virtually no joke.	Njegov govor tako rekoč ni vseboval šale.
Voters approved the new constitution.	Volivci so potrdili novo ustavo.
I bowed deeply to her.	Globoko sem se ji poklonil.
The day is cloudless.	Dan je brez oblačka.
Coffee beans were often ground by hand,	Kavna zrna so bila pogosto mleta ročno,
Traditional buildings tend to fall apart.	Tradicionalne zgradbe ponavadi razpadajo.
The sheep returned safely to the barn.	Ovca se je varno vrnila v obor.
I went to school this morning.	Danes zjutraj sem šel v šolo.
Evidence shows that we are on the verge of a breakthrough.	Dokazi kažejo, da smo na robu preboja.
He added a small amount of water to the cup.	V skodelico je dodal majhno količino vode.
I've never known one as lazy as you.	Nikoli nisem poznal tako lenobnega kot ti.
Passenger traffic was much lower than usual.	Potniški promet je bil precej manjši kot običajno.
Tensions have risen further.	Napetosti so se še povečale.
She seems distant, almost unconnected.	Zdi se oddaljena, skoraj nepovezana.
The ancient tomb was discovered by chance.	Starodavni grob je bil odkrit po naključju.
We found that her business was failing.	Ugotovili smo, da njen posel propada.
The cost of living here is very expensive.	Življenjski stroški tukaj so zelo dragi.
This is where our ancestors fought and died.	Tu so se borili in umrli naši predniki.
Her hair was dark and shiny.	Njeni lasje so bili temni in sijoči.
The movement that engulfed the country came to a halt.	Gibanje, ki je zajelo državo, se je ustavilo.
This country is rich in natural resources.	Ta država je bogata z naravnimi viri.
Everyone will receive a fair trial.	Vsi bodo deležni poštenega sojenja.
Do not disturb the environment.	Ne motite okolja.
The famine was devastating.	Lakota je bila uničujoča.
Unemployment was a known distress.	Znana stiska je bila brezposelnost.
He came to his brother at the train station.	Prišel je k bratu na železniško postajo.
Growing coal in these conditions is difficult.	Gojenje premoga v teh razmerah je težko.
She wore a dress made of fine fabric.	Nosila je obleko iz fine tkanine.
The leader spoke eloquently.	Vodja je govoril zgovorno.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Naša država je miren in prijazen narod.
Most of the rainforests in the country have been destroyed.	Večina deževnih gozdov v državi je bila uničena.
A flattering comment from a beautiful woman.	Laskav komentar lepe ženske.
His uncle was in his element.	Njegov stric je bil v svojem elementu.
The bird was still at large.	Ptica je bila še na prostosti.
The wine is delicious and quenches my thirst.	Vino je okusno in me odžeja.
So he convened all his workers.	Zato je sklical vse svoje delavce.
This heavy downpour caused flooding throughout the city.	Ta močan naliv je povzročil poplave po mestu.
The coffee cools.	Kava se ohladi.
They began to descend into the valley.	Začeli so se spuščati v dolino.
His phone lay on the floor in the kitchen.	Njegov telefon je ležal na tleh v kuhinji.
Long live him!	Dolgo življenje mu!
Scientists and artists often meet with politicians.	Znanstveniki in umetniki se pogosto srečujejo s politiki.
He got angry.	Razjezil se je.
We need a sieve.	Potrebujemo sito.
There used to be a small village here.	Nekoč je bila tu majhna vas.
She got up from the couch and stretched.	Vstala je s kavča in se pretegnila.
She saw him as a sleepy young man whose intelligence was far away	Videla ga je kot zaspanega mladostnika, katerega inteligenca je daleč
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija ga je aretirala zaradi suma goljufije.
He leads a protest march.	Vodi protestni pohod.
Gowan has a proper way.	Gowan ima ustrezen način.
The doctor examined the patient's wounds.	Zdravnik je pregledal pacientove rane.
Investors are closely monitoring this stock.	Vlagatelji pozorno spremljajo to delnico.
The storm obscured the horizon.	Nevihta je zakrila obzorje.
The meat stew was delicious.	Mesna enolončnica je bila okusna.
I didn't understand a word.	Nisem razumel niti ene besede.
This song has been on the radio for months.	Ta pesem je bila na radiu že mesece.
In general, different religions share similar doctrines.	Na splošno si različne religije delijo podobne doktrine.
She was impressed by this brilliant magazine.	Ta sijajna revija jo je navdušila.
Simon asked a question.	Simon je postavil vprašanje.
School uniforms should be worn every day.	Šolske uniforme je treba nositi vsak dan.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Piščančja industrija je urejena z vladnimi kvotami.
He needed help with her suitcase.	Potreboval je pomoč pri njenem kovčku.
The tax rate was almost twice as high as last year.	Davčna stopnja je bila skoraj dvakrat višja od lanske.
She dreams of moving back to her parents' village.	Sanja, da bi se preselila nazaj v vas staršev.
Most envy the legal system of this country.	Pravnemu sistemu te države večina zavida.
Ministers agreed with their demands.	Ministri so se z njihovimi zahtevami strinjali.
Definitely a second approach would bring the best result.	Vsekakor bi drugi pristop prinesel najboljši rezultat.
A substance of very diverse composition.	Snov zelo raznolike sestave.
Many countries produce rare earth minerals.	Številne države proizvajajo minerale redkih zemelj.
The login screen requested your password.	Zaslon za prijavo je zahteval vaše geslo.
Some plants, for example, absorb water.	Nekatere rastline na primer absorbirajo vodo.
Some ignore such warnings.	Nekateri taka opozorila ne upoštevajo.
They were on their way.	Bili so na poti.
The bus stopped unplanned.	Avtobus se je nenačrtovan ustavil.
It has two wings.	Ima dve krili.
The main argument is that animals also have rights.	Glavni argument je, da imajo tudi živali pravice.
But our destiny hangs in the balance.	Toda naša usoda visi na nitki.
His car stops abruptly.	Njegov avto se nenadoma ustavi.
He showed the report to his superior.	Poročilo je pokazal svojemu nadrejenemu.
We closed the bar prematurely,	Predčasno smo zaprli lokal,
Another character sitting by the window hummed the tune.	Drugi lik, ki je sedel ob oknu, je brenkal melodijo.
The meal contained many items.	Obrok je vseboval veliko predmetov.
He held out his right hand.	Iztegnil je desno roko.
Human progress depends largely on communication.	Človeški napredek je v veliki meri odvisen od komunikacije.
Some considered it unethical.	Nekateri so menili, da je to neetično.
You drank too much last night.	Sinoči si preveč pil.
The dust flew high over the snake.	Prah je letel visoko nad kačo.
The top is the highest part of the mountain.	Vrh je najvišji del gore.
Don't be fooled by the adventure.	Naj vas avantura ne zavede.
He stared at her in disbelief.	Nejeverno je strmel vanjo.
I found a round stone near the creek.	V bližini potoka sem našel okrogel kamen.
He's chatting.	On na klepete.
How is it made?	Kako je narejena?
Invisible fish swim around this glacial pool.	Nevidne ribe plavajo okoli tega ledeniškega bazena.
The landscape was barren, colorless.	Pokrajina je bila pusta, brez barv.
So the man rested in the shade.	Tako je moški počival v senci.
Soon everyone will die of starvation.	Kmalu bodo vsi umrli od lakote.
Each layer of roots secretes carbohydrates.	Vsaka plast korenin izloča ogljikove hidrate.
Some parts of the world are blessed with abundant food.	Nekateri deli sveta so blagoslovljeni z obilno hrano.
Sunlight danced and shone through the trees.	Sončna svetloba je plesala in sijala skozi drevesa.
Don’t go after anyone.	Ne hodite za nikomer.
He ran to the office.	Stekel je v pisarno.
All eyes were on the television.	Vse oči so bile uprte v televizijski sprejemnik.
She came panting and wanting to escape.	Prišla je zadihana in v želji pobegniti.
The wreckage was abandoned by thieves.	Razbitino so zapustili tatovi.
The lawyer never succeeded.	Odvetniku nikoli ni uspelo.
Reason and logic, however, encouraged him to understand.	Razum in logika pa sta ga spodbudila k razumevanju.
Children have strong mood swings.	Otroci imajo močna nihanja razpoloženja.
There were long queues during his visit.	Med njegovim obiskom so bile dolge čakalne vrste.
Before that, they had entered a new era in history.	Pred tem so vstopili v novo obdobje zgodovine.
A friend suggested moving to the countryside.	Prijatelj mi je predlagal selitev na podeželje.
It is better not to dwell on the past.	Bolje je, da se ne zadržujemo v preteklosti.
The city was flooded with tourists.	Mesto je bilo preplavljeno s turisti.
The efficiency of a nuclear power plant has been questioned.	Učinkovitost jedrske elektrarne je bila pod vprašajem.
Use an awl to drill holes in the bottle.	S šilom izvrtajte luknje v steklenici.
The dog circled the prey.	Pes je krožil po plenu.
The noise was deafening, predominant, disorienting.	Hrup je bil oglušujoč, prevladujoč, dezorientirajoč.
Soon the sheriff arrived.	Kmalu je prišel šerif.
He dreamed of one day becoming a poet.	Sanjal je, da bi nekoč postal pesnik.
A disease like cancer is variable.	Bolezen, kot je rak, je spremenljiva.
State your disagreement.	Navedite svoje nestrinjanje.
A rift between the upper and lower classes opened up.	Odprl se je razkol med višjim in nižjim slojem.
As a rule, such diseases can be treated only in a hospital.	Takšne bolezni je praviloma mogoče zdraviti le v bolnišnici.
What a mess!	Kakšen nered!
The man also read music.	Moški je tudi bral glasbo.
There are few sources of drinking water.	Virov pitne vode je malo.
A flock of birds circled above.	Zgoraj je krožila jata ptic.
The vegetarian dish was great.	Vegetarijanska jed je bila odlična.
He sells vegetables on the street.	Na ulici prodaja zelenjavo.
Outbreaks of measles have been reported in schools.	Poročali so o izbruhu ošpic v šolah.
No one knows for sure who she was.	Nihče ne ve zagotovo, kdo je bila.
He's obviously your favorite.	Očitno je tvoj najljubši.
In every civilized society, people respect their elders.	V vsaki civilizirani družbi ljudje spoštujejo svoje starejše.
Slowly melt the butter in a large skillet.	V veliki ponvi počasi stopite maslo.
The man shook the inspector's hand.	Moški je inšpektorju stisnil roko.
He stabbed his toe and fell off the ladder.	Zabodel si je prst na nogi in padel z lestve.
Candied chestnuts are more sticky than candied apples.	Kandirani kostanj je bolj lepljiv kot kandirano jabolko.
Pollution is a growing concern.	Onesnaževanje je vedno večja skrb.
She was more in love than her sister.	Bila je bolj zaljubljena kot njena sestra.
Climate models predict higher rainfall.	Podnebni modeli napovedujejo višje padavine.
The sentence must be separated correctly.	Stavek mora biti pravilno ločen.
The cat disappeared into the fog.	Mačka je izginila v megli.
The train was full of passengers.	Vlak je bil poln potnikov.
Never place logs of open fire on the carpet.	Nikoli ne postavljajte polen odprtega ognja na preprogo.
The presenter interviewed the runners.	Voditelj je intervjuval tekače.
The chicken was delicious.	Piščanec je bil okusnega.
He left the door open.	Vrata je pustil odprta.
The boy's eyes were lowered.	Dečkove oči so bile spuščene.
Nothing seemed to bother the dog.	Zdelo se je, da psa nič ne moti.
At first, the camera failed to focus.	Sprva kamera ni uspela izostriti.
Her hands were a telling memory of her years.	Njene roke so bile zgovoren spomin na njena leta.
Numerous ancient ruins have been found at this site.	Na tem mestu so našli številne starodavne ruševine.
They could not understand her bodily movements.	Niso mogli razumeti njenih telesnih gibov.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolija je država brez izhoda na morje.
The hall was full of people.	Dvorana je bila polna ljudi.
He accepted the water and shrank slightly.	Sprejel je vodo in se rahlo skrčil.
The mother gently placed the baby in the crib.	Mati je nežno položila otroka v posteljico.
I'm worried about pollution.	Skrbi me problem onesnaževanja.
Televisions earn billions of dollars in revenue each year.	Televizije vsako leto zaslužijo milijarde dolarjev prihodkov.
The market was filled with colorful tents.	Tržnico so napolnili pisani šotori.
The star and moon and the planets were aligned.	Zvezda in luna ter planeti so bili poravnani.
The child danced the jigs.	Otrok je plesal jigs.
They prepared a sumptuous feast for the mistress.	Za gospodarico so pripravili razkošno pogostitev.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Nekatere primitivne kulture so verjele, da je sonce bog.
The streets were full of cyclists.	Ulice so bile polne kolesarjev.
An older man is standing on the bridge.	Starejši moški stoji na mostu.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Svila je izjemno močno in lahko vlakno.
The road runs through the mountains.	Cesta poteka skozi gore.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Svojim služabnikom je naročila, naj pripravijo zajtrk.
The pass must be renewed every year.	Prepustnico je treba vsako leto obnoviti.
You managed to impress even the most demanding customer.	Uspeli ste navdušiti še tako zahtevno stranko.
The trend of declining economic growth continued.	Nadaljeval se je trend upadanja gospodarske rasti.
There was a distant rumble.	Slišati je bilo oddaljeno ropotanje.
The company's share price fell.	Cena delnice družbe je padla.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Mikroskopski organizmi se prehranjujejo z razpadajočimi organizmi.
Make sure all equipment is used properly.	Prepričajte se, da je vsa oprema pravilno uporabljena.
The boss did not come as expected.	Šef ni prišel po pričakovanjih.
The complexity of language continues to confuse scientists.	Kompleksnost jezika znanstvenike še naprej zmede.
All countries need good roads.	Vse države potrebujejo dobre ceste.
We know the author's descriptions of nature.	Poznamo avtorjeve opise narave.
The villagers gathered food from the trees.	Vaščani so nabirali hrano z dreves.
She rubbed her face with a towel.	Obraz si je drgnila z brisačo.
Unnecessary words can be cut out of the transcript.	Nepotrebne besede je mogoče izrezati iz prepisa.
I came back from vacation last week.	Prejšnji teden sem se vrnil z dopusta.
The work is full of challenges.	Delo je polno izzivov.
He watches you until you receive the message.	Gleda vas, dokler ne prejmete sporočila.
At this location is the temple at the top of the hill.	Na tej lokaciji se nahaja tempelj na vrhu hriba.
Some even tied their hands to their chests.	Nekateri so si celo roke privezali na prsi.
The earth is round, isn't it?	Zemlja je okrogla, kajne?
One of my suitcases is green.	Eden mojih kovčkov je zelen.
I need to visit the bank.	Moram obiskati banko.
In uncertain times, the title character tries to enforce control.	V negotovih časih poskuša naslovni lik uveljaviti nadzor.
This movement has long since collapsed.	To gibanje je že zdavnaj propadlo.
The growth rate of mental illness is worrying.	Stopnja rasti duševnih bolezni je zaskrbljujoča.
The pediatrician found that the child was malnourished.	Pediatrinja je ugotovila, da je otrok podhranjen.
The flight attendant greeted the passengers on board.	Stevardesa je pozdravila potnike na vkrcanju.
The road is not recommended for travel.	Cesta ni priporočljiva za potovanje.
The planet moves on its axis.	Planet se premakne na svoji osi.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se vrti okoli sonca.
He draws a sketch every morning.	Vsako jutro nariše skico.
The beads were wound on a string.	Kroglice so bile navite na vrvico.
Both shipyards built warships for the navy.	Obe ladjedelnici sta zgradili vojaške ladje za mornarico.
Children attend dance classes once a week.	Otroci enkrat na teden obiskujejo plesne ure.
His wand broke and he fell.	Palica se mu je zlomila in padel je.
He is a regular stalker.	Je redni zalezovalec.
The sticks lie nicely on the table.	Paličice lepo ležijo na mizi.
The box fell on the concrete.	Škatla je padla na beton.
The company denies responsibility.	Družba odgovornost zanika.
She played the piano.	Igrala je na klavir.
She assured us that everything was fine with her.	Zagotovila nam je, da je z njo vse v redu.
A diplomat in a city negotiating trade.	Diplomat v mestu, ki se pogaja o trgovini.
Anxiety trembled through the crowd.	Skozi množico je tekla trema tesnobe.
The structure was so massive that cranes were used.	Struktura je bila tako masivna, da so uporabljali žerjave.
He needs you for that.	Za to te potrebuje.
Soon there was a huge embankment in front of them.	Kmalu je bila pred njimi ogromen nasip.
This asteroid was discovered four years ago.	Pred štirimi leti je bil ta asteroid odkrit.
He collapsed to the ground.	Zgrudil se je na tla.
He gave her a strange look.	Naredil ji je čuden pogled.
He wanted to know what he was thinking.	Želel je vedeti, kaj si misli.
Then testing of this series of chemicals began.	Nato se je začelo testiranje te serije kemikalij.
This is the only one that matches.	To je edini, ki se ujema.
The cot is next to the dresser.	Otroška posteljica je poleg komode.
The signature was reversed.	Podpis je bil obrnjen.
She took another deep breath.	Še enkrat je globoko vdihnila.
Researchers conduct lengthy interviews with older people.	Raziskovalci opravljajo daljše intervjuje s starejšimi ljudmi.
She slipped on a banana peel.	Spodrsnila je na bananinem olupku.
This activity is allowed in some communities.	Ta dejavnost je v nekaterih skupnostih dovoljena.
People want to invest elsewhere.	Ljudje želijo vlagati drugam.
A woman riding a bike.	Ženska, ki vozi kolo.
Read between the lines of text.	Beri med vrsticami besedila.
This is also good for your health.	To je dobro tudi za vaše zdravje.
Have you found a job yet?	Ste že našli službo?
Flycatchers fish in lakes and rivers.	Muharji lovijo ribe v jezerih in rekah.
His stubbornness was extraordinary.	Njegova trma je bila izjemna.
She put the kettle on the burner.	Kotliček je postavila na gorilnik.
Spot shrimp are harvested from nature.	Spot kozice se nabirajo iz narave.
He examined the wax figurine.	Pregledal je voščeno figurico.
She read articles in a dusty magazine.	Brala je članke v zaprašeni reviji.
He wiped a drop of sweat from his forehead.	Z čela si je obrisal kapljico znoja.
Put down the spoon.	Odloži žlico.
In fact, there was a heated debate.	Pravzaprav je potekala burna razprava.
Don’t underestimate working for sports.	Ne podcenjujte dela za šport.
Some names are no longer used.	Nekatera imena se ne uporabljajo več.
Eastwood was extremely proud of his country.	Eastwood je bil izjemno ponosen na svojo državo.
An open box is a cube.	Odprta škatla je kocka.
I noticed a noise of laughter.	Opazil sem hrup smeha.
We discovered a secret bay last week.	Prejšnji teden smo odkrili skrivni zaliv.
There was a slight movement under the table.	Pod mizo se je videlo majhno premikanje.
The mornings are pleasantly cold.	Jutra so prijetno hladna.
She found the can opener and opened it.	Našla je odpirač za pločevinke in ga odprla.
What a beautiful building this is.	Kako lepa zgradba je to.
Many parents express concern for the safety of their children.	Mnogi starši izražajo skrb za varnost svojih otrok.
The child's parents promised her everything.	Otrokovi starši so ji obljubili vse.
A dark cloud hovers over the harbor.	Nad pristaniščem se nadvija temen oblak.
He is perfect.	Popoln je.
Garbage was scattered all over the street.	Smeti so bile razmetane po vsej ulici.
The survival of the farmer depends on a good harvest.	Preživetje kmeta je odvisno od dobre letine.
He was told to remain silent.	Rečeno mu je bilo, naj molči.
The search for the missing has begun.	Začelo se je iskanje pogrešanih.
The man is an engineer.	Človek je inženir.
People always complain about poor service.	Ljudje se vedno pritožujejo nad slabo storitvijo.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Ko je operater pritisnil gumb za izmet, se je glasba ustavila.
The death penalty has been widely used throughout history.	Smrtna kazen se je v zgodovini pogosto uporabljala.
The anomaly was an embolism.	Anomalija je bila embolija.
Today, most tires are made of rubber.	Danes je večina pnevmatik narejenih iz gume.
Bird feeding seeds are often available in the newspaper.	Seme za krmljenje ptic je pogosto na voljo v časopisu.
It certainly came in a lot of money.	Gotovo je prišel v veliko denarja.
Many read this as malicious gossip.	Mnogi to berejo kot zlonamerne trače.
The storm front moved over the city.	Nevihtna fronta se je premaknila nad mesto.
A good cook is hard to find.	Dobrega kuharja je težko najti.
He was tried in the newspapers every day.	Vsak dan so ga razsodili v časopisih.
The roar of a distant crowd could be heard.	Slišati je bilo šumenje oddaljene množice.
We used to live in this house.	Nekoč smo živeli v tej hiši.
His legs flattened the tall grass.	Njegove noge so sploščile visoko travo.
Repeat the process.	Ponovite postopek.
After dinner, they drank wine until ten o'clock.	Po večerji so pili vino do desete ure.
Handling a wild animal can be dangerous.	Ravnanje z divjo živaljo je lahko nevarno.
Technology makes it impossible to try to fight crime.	Tehnologija onemogoča poskuse boja proti kriminalu.
She began to touch her toes.	Začela se je dotikati prstov na nogah.
I didn’t want to believe her accusations.	Nisem hotel verjeti njenim obtožbam.
He was reluctant to agree.	Nerad se je strinjal.
While visiting the island, she visited a cave.	Med obiskom otoka je obiskala jamo.
Don't talk unless it's your turn.	Ne govori, razen če si na vrsti.
Global warming or climate change has profound consequences.	Globalno segrevanje ali podnebne spremembe imata globoke posledice.
Methane is in some ways more dangerous.	Metan je na nek način bolj nevaren.
Scratching noises were heard from the building.	Iz stavbe so se zaslišali praskajoči zvoki.
He took some time to prepare his speech.	Za pripravo svojega govora si je vzel nekaj časa.
He looked calm, serene.	Videti je bil miren, umirjen.
Cultures vary greatly between nations.	V veliki meri se kulture med narodi razlikujejo.
He bought an expensive car.	Kupil je drag avto.
I got sick with the flu several times.	Večkrat sem zbolel za gripo.
Ice cream is the perfect dessert.	Sladoled je popolna sladica.
The countryside seems melancholic from afar.	Podeželje se od daleč zdi melanholično.
She sent flowers to a friend in gratitude.	Prijateljici je v zahvalo poslala rože.
The goods were delivered to the store.	Blago je bilo dostavljeno v trgovino.
He knows where tadpoles find water.	Ve, kje paglavci najdejo vodo.
This incident happened last week.	Ta incident se je zgodil prejšnji teden.
The driver looked completely dissatisfied.	Voznik je bil videti popolnoma nezadovoljen.
He was afraid of his enemies.	Bal se je svojih sovražnikov.
She was uneducated.	Bila je neizobražena.
Animals in captivity are often treated cruelly.	Z živalmi v ujetništvu se pogosto ravna kruto.
The pines glistened in the rain.	Borovi so se lesketali v dežju.
Add a little water to the powder.	Prašku dodajte malo vode.
Residents were forced to evacuate their homes.	Prebivalci so bili prisiljeni evakuirati svoje domove.
The aim of the scheme is to increase at the local level.	Cilj sheme je povečati na lokalni ravni.
So the woodcutter carefully sharpened his ax.	Tako je drvar skrbno nabrusil svojo sekiro.
Google headquarters is planning to grow.	Googlov sedež načrtuje rast.
Do you find it difficult to buy?	Se vam zdi, da ga je težko kupiti?
She was an elegant, intelligent woman.	Bila je elegantna, inteligentna ženska.
No patient will be expelled without treatment.	Noben bolnik ne bo odgnan brez zdravljenja.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Umetne srčne zaklopke se uporabljajo za zamenjavo poškodovanih naravnih.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Močan sneg nam je preprečil obisk otoka.
This revolution created a new government.	Ta revolucija je ustvarila novo vlado.
Political views are traditionally divided along party lines.	Politična stališča se tradicionalno delijo po strankarskih linijah.
in which direction are they going?	v katero smer gredo?
Summer is a great time for daring projects.	Poletje je odličen čas za drzne projekte.
This region is known for its natural beauty.	Ta regija je znana po svojih naravnih lepotah.
He opened his bag and sighed loudly.	Odprl je torbo in močno zavzdihnil.
The toddler snatched it from his hands.	Malček mu ga je iztrgal iz rok.
Strange voices echoed through the wall.	Skozi steno so se razlegali čudni glasovi.
It was a complete disaster!	To je bila popolna katastrofa!
I smell something burning.	Vošim nekaj gorečega.
The truck drove past his house.	Tovornjak je peljal mimo njegove hiše.
The Commission criticized her attempts.	Komisija je njene poskuse kritizirala.
The court found that the toll was steadily rising.	Sodišče je ugotovilo, da je cestnina vztrajno naraščala.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Palačo so obdajale številne oddaljene gore.
The solder is melted.	Spajka je staljena.
It was delicious.	Okusno je bilo.
The weather forecast for this day is cloudy and rainy.	Vremenska napoved za ta dan je oblačno in deževno.
Frequent shaking can cause power outages.	Pogosto tresenje lahko povzroči izpad električne energije.
The woman is in the kitchen.	Ženska je v kuhinji.
The significance of this museum is well understood.	Pomen tega muzeja je dobro razumljen.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Učinkovitost cepiva še ni dokazana.
She slowly sipped her tea and the man watched.	Počasi je srkala čaj, moški pa je gledal.
The mines were in the highlands	Rudniki so bili v visokogorju
The symphony orchestra consists of many musicians.	Simfonični orkester sestavljajo številni glasbeniki.
Take care only of what is absolutely necessary.	Skrbite se le za tisto, kar je nujno potrebno.
The director’s lavish office was upstairs.	Direktorjeva razkošna pisarna je bila v zgornjem nadstropju.
After a long discussion, the decision was made.	Po dolgi razpravi je bila odločitev sprejeta.
He is usually reserved and typically quiet.	Ponavadi je zadržan in tipično tih.
However, the study had limited results.	Vendar je študija imela omejene rezultate.
Don’t steal food from that restaurant.	Ne kradite hrane iz te restavracije.
The water was dangerously cold.	Voda je bila nevarno mrzla.
John pretended the dragon wasn't there.	John se je pretvarjal, da zmaja ni tam.
A huge lake stretches far away.	Daleč se razprostira ogromno jezero.
The chest was empty.	Skrinja je bila prazna.
The check arrived safely.	Ček je prispel varno.
This region is known worldwide for its wines.	Ta regija je po vsem svetu znana po svojih vinih.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Ko so se mi odprle oči, je bil svet zavit v temo.
The agricultural land in this province is fertile.	Kmetijska zemljišča v tej pokrajini so rodovitna.
The bird lay dead nearby.	Ptica je ležala mrtva v bližini.
Is religion a form of escape?	Je religija oblika pobega?
They shook hands warmly.	Toplo sta si segla v roke.
Residents are being asked to recycle garbage.	Prebivalce prosijo za recikliranje smeti.
The legal system is broken.	Pravni sistem je pokvarjen.
We traveled to the volcano.	Potovali smo do vulkana.
This plant is not poisonous.	Ta rastlina ni strupena.
There is a new epidemic in the city.	V mestu je nova epidemija.
Someone crashed into a bridge.	Nekdo je trčil v most.
Keep away from the sun.	Hranite stran od sonca.
The curtains were closed before late	Zavese so bile zaprte pred pozno
The army surrounded the city.	Vojska je obkolila grad.
Bacteria can cause diarrhea.	Bakterije lahko povzročijo drisko.
Despite attempts to remove the poison, she died.	Kljub poskusom, da bi odstranili strup, je umrla.
You see, honey attracts more bees.	Vidite, med privablja več čebel.
Her mom has a simple taste.	Njena mama ima preprost okus.
Step away from the edge!	Stopite stran od roba!
Taro prefers to hang out online with virtual friends.	Taro se najraje druži na spletu z virtualnimi prijatelji.
Many libraries are closing.	Številne knjižnice se zapirajo.
Congress passes a new law every year.	Kongres vsako leto sprejme nov zakon.
That beautiful weather continued.	To lepo vreme se je nadaljevalo.
The plane took off on its first flight.	Letalo je vzletelo na svoj prvi let.
She warned them not to approach the fence.	Opozorila jih je, naj se ne približujejo ograji.
The frog jumped out of the pond and crashed into a rock.	Žaba je skočila iz ribnika in se zaletela v skalo.
This school has a playground with a sandpit.	Ta šola ima igrišče s peskokopom.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Ko se vozite s kolesom, vedno nosite čelado.
She walked steadily toward the station.	Z enakomernim korakom je hodila proti postaji.
The coins were collected in a box.	Kovanci so bili zbrani v škatli.
The snake cubs did not hatch.	Kačji mladiči se niso izvalili.
The purse opened.	Torbica se je odprla.
He doesn't like chocolate.	Ne mara čokolade.
The result of the explosion was deafening.	Posledica eksplozije je bila oglušujoča.
She was standing in the lab, dressed in bed.	Stala je v laboratoriju, oblečena v posteljo.
The sailor remembers the event with gratitude.	Mornar se dogodka spominja s hvaležnostjo.
The house was badly damaged.	Hiša je bila močno poškodovana.
Their production is very efficient.	Njihova proizvodnja je zelo učinkovita.
Books are expensive.	Knjige so drage.
The dough should be removed from the pan.	Testo je treba odstraniti iz posode.
Please look at the statue.	Prosim poglejte kip.
Fewer ghosts are seen these days.	V teh dneh je videti manj duhov.
The river flows towards the sea.	Reka teče proti morju.
The politician had no patience for these young aspirants.	Politik ni imel potrpljenja za te mlade nadobudneže.
Everyone in the market listened in silence.	Vsi na trgu so molče poslušali.
Instead of asking for mercy, ask for mercy.	Namesto da prosite za milost, prosite za milost.
The soldiers marched to the front.	Vojaki so odkorakali na fronto.
It takes incredible patience to write a good short story.	Za pisanje dobre kratke zgodbe je potrebna neverjetna potrpežljivost.
There were few services for young people.	Za mlade je bilo malo služb.
The city council has been carefully redesigned.	Mestno občino so skrbno preoblikovali.
A truck rumbled past.	Mimo je ropotnil tovornjak.
This medicine has an extensive list of side effects.	To zdravilo ima obsežen seznam neželenih učinkov.
Landslides often occur in the mountains.	V gorah se pogosto pojavljajo plazovi.
He sipped his coffee in silence.	V tišini je srkal kavo.
A winding path led through the woods.	Skozi gozd je vodila ukrivljena pot.
Our job will be to clean up this mess.	Naša naloga bo, da počistimo to nered.
The secret of success is to learn from the mistakes of others.	Skrivnost uspeha je učiti se iz napak drugih.
Most children love animals, they say.	Večina otrok ima rad živali, pravijo.
Children need to eat healthy food.	Otroci morajo jesti zdravo hrano.
The technician removed the old computer.	Tehnik je odstranil stari računalnik.
The litter of cats looked gloomy.	Leglo mačk je bilo videti mračno.
One hour of sleep is not enough.	Ena ura spanja ni dovolj.
Training is not a problem.	Usposabljanje ni problem.
Please take only what you need.	Prosim vzemite samo tisto, kar potrebujete.
The giraffe's neck is as long as its body.	Vrat žirafe je dolg kot telo.
He knew he would be arrested.	Vedel je, da ga bodo aretirali.
The doctor assessed the complex procedure.	Zdravnik je ocenil zapleten postopek.
The clouds are thick and low.	Oblaki so debeli in nizki.
This road is always congested with traffic.	Ta cesta je vedno obremenjena s prometom.
The streets were full of happy, laughing people.	Ulice so bile polne veselih, smejočih ljudi.
When he left, he turned around.	Ko je odšel, se je obrnil.
The thief escaped.	Tat je pobegnil.
The child smiled happily.	Otrok se je veselo nasmehnil.
What date do you have in mind?	Kateri datum imaš v mislih?
We need water to drink and cook	Za pitje in kuhanje potrebujemo vodo
The village elder called the intruders traitors.	Vaški starešina je vsiljivce označil za izdajalce.
I ate lunch by the pool.	Kosilo sem pojedel ob bazenu.
The diamond was cut so brilliantly that it lasted forever.	Diamant je bil izrezan tako briljantno, da je trajalo večno.
Then mix and dry the basil.	Nato zmešajte in posušite baziliko.
A thin line separated the sidewalk from the crumbling driveway.	Tanka črta je ločila pločnik od razpadajočega vozišča.
The cockroach flew aimlessly and searched for a new hiding place.	Ščurek je brezciljno švignil in iskal novo skrivališče.
Petrified wood is fossilized wood.	Okamnel les je fosiliziran les.
They do not participate in decision making.	Ne sodelujejo pri odločanju.
An ancient cave system was discovered nearby.	V bližini so odkrili starodavni jamski sistem.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Drevesa so se nežno zibala v toplem vetriču.
The attackers fled after shooting the man.	Napadalci so pobegnili, potem ko so ustrelili moška.
The provincial governor declared a state of emergency.	Deželni guverner je razglasil izredne razmere.
The numbers have increased in recent years.	Številke so se v zadnjih letih povečale.
The plan envisages sustainable growth.	Načrt predvideva trajnostno rast.
Tidal rise is an example of gravity.	Dvig plimovanja je primer gravitacije.
After thirty years as a lawyer, she retired.	Po tridesetih letih odvetništva se je upokojila.
The journal is known for its investigative journalism.	Časopis je znan po svojem raziskovalnem novinarstvu.
They stood side by side in silent respect.	V tihem spoštovanju sta stala drug ob drugem.
This hospital is known for providing excellent services.	Ta bolnišnica je znana po zagotavljanju odličnih storitev.
Are you involved in any political rallies?	Ste vključeni v kakšne politične shode?
The sea level was calm.	Morska gladina je bila mirna.
The debate that followed was tumultuous.	Razprava, ki je sledila, je bila burna.
They were not aware of the dangers of radiation.	Niso se zavedali nevarnosti sevanja.
The clinic has a large parking lot.	Klinika ima veliko parkirišče.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Kot bonus bodo vaši zaposleni imeli počitniško hišo.
My car needs new brakes.	Moj avto potrebuje nove zavore.
They saw rats and cockroaches leaving the building.	Videli so podgane in ščurke, ki so zapuščali stavbo.
Heavy rain causes flooding of rivers.	Močno deževje povzroča poplave rek.
People work tirelessly even in distress.	Ljudje delajo neutrudno tudi v stiski.
There is a good chance you will find it.	Obstaja velika možnost, da ga boste našli.
Michael often lacked self-confidence.	Michaelu je pogosto manjkalo samozavesti.
All ingredients must be fresh.	Vse sestavine morajo biti sveže.
The salads were too salty.	Solate so bile preveč slane.
He fell out of grace.	Padel je iz milosti.
His music has been an inspiration to many.	Njegova glasba je bila navdih za mnoge.
Logan woke up early and went to school.	Logan se je zgodaj zbudil in odšel v šolo.
Now this village has developed a printing house.	Zdaj je ta vas razvila tiskarno.
The protests continued until the government complied.	Protesti so se nadaljevali, dokler vlada ni ugodila zahtevam.
The Sultan sought to strengthen his center.	Sultan si je prizadeval okrepiti svoje središče.
An avalanche threatened from the cliff.	S pečine je grozil plaz.
The humble expression expressed all the emotions he felt.	Skromen izraz je izražal vsa čustva, ki jih je čutil.
The population of such remote areas is growing.	Prebivalstvo tako oddaljenih območij narašča.
A sharp shooting star broke through the midnight sky.	Po polnočnem nebu se je prebila ostra padajoča zvezda.
She is a strong dancer.	Je močna plesalka.
Try to avoid using words like “hard” and “easy”.	Poskusite se izogniti uporabi besed, kot sta "težko" in "lahko".
You only need a small portion of the fruit.	Potrebujete le majhen del sadja.
Green is often associated with rich people.	Zelena barva je pogosto povezana z bogatimi ljudmi.
The young moon shone in the night sky.	Mlada luna se je bleščala na nočnem nebu.
But we are not all the same.	Ampak nismo vsi enaki.
Investigators and police questioned a number of witnesses.	Preiskovalci in policija so zaslišali številne priče.
Translators, interpreters and tour guides were in high demand.	Prevajalci, tolmači in turistični vodniki so bili zelo iskani.
Icebergs often calve from glaciers.	Ledene gore se pogosto telijo iz ledenikov.
Many museum artifacts are lost every year.	Številni muzejski artefakti se vsako leto izgubijo.
The founder’s family has owned the company for three generations.	Ustanoviteljeva družina je lastnik podjetja že tri generacije.
Many smaller countries have lost their independence.	Številne manjše države so izgubile neodvisnost.
Empty stomachs caused a slow reaction time.	Prazni želodci so povzročili počasen reakcijski čas.
He is an experienced carpenter.	Je izkušen mizar.
The subway is just minutes away.	Podzemna železnica je le nekaj minut stran.
He made friends with ease.	Z lahkoto je sklepal prijatelje.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Odvetniki imajo številne donosne položaje v vladi.
Unruly children are removed from the classroom.	Neukrotljive otroke odstranijo iz učilnice.
She had thick black hair and a beautiful face.	Imela je debele črne lase in lep obraz.
Repetition usually bores people.	Ponavljanje navadno dolgočasi ljudi.
Confused labels have caused huge losses.	Zmedene oznake so povzročile velike izgube.
I did my best to answer.	Po svojih najboljših močeh sem se potrudil odgovoriti.
Fish can help lower cholesterol.	Ribe lahko pomagajo znižati holesterol.
Schools are known for their excellent teaching standards.	Šole so znane po odličnih učnih standardih.
I was trying to imagine I had a cigarette.	Poskušal sem si predstavljati, da imam cigareto.
The novel is set in medieval times.	Roman je postavljen v srednjeveške čase.
A strong wind blew.	Zavil se je močan veter.
The children had to move around the rocks.	Otroci so se morali premikati po skalah.
People with less stress tend to be healthier and happier.	Ljudje z manj stresom so ponavadi bolj zdravi in ​​srečnejši.
The environment was destroyed.	Okolje je bilo uničeno.
The armies stepped forward, ignoring the calls for mercy.	Vojske so korakale naprej, ne pozorne na klice po milosti.
Luckily we don’t have as many visitors.	Še sreča, da nimamo toliko obiskovalcev.
After all, this “new” order turned out to be false.	Navsezadnje se je ta "novi" red izkazal za lažno.
The quantum invention spread like a virus.	Kvantni izum se je razširil kot virus.
The pit came to life from the roar of the water.	Jama je oživela od šumenja vode.
She knows she'll miss it.	Ve, da bo zamudila.
But the man is patient and warm.	Človek pa je potrpežljiv in topel.
Create an atmosphere filled with electricity.	Ustvarite ozračje, napolnjeno z elektriko.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Hotel ponuja široko paleto toaletnih potrebščin.
The choir of ardent believers rejoiced at his words.	Zbor gorečih vernikov je razveselilo njegove besede.
Douglas and he stood face to face.	Douglas in on sta stala iz oči v oči.
He promised to fight corruption.	Obljubil je, da se bo boril proti korupciji.
There is little consensus on the origin of life.	O izvoru življenja je malo soglasja.
Drive carefully!	Vozi previdno!
Capital has grown rapidly in recent years.	Kapital je v zadnjih letih hitro rasel.
The opposition has said it is incapable of leading.	Opozicija je izjavila, da ni sposoben voditi.
Cooking requires care and attention.	Kuhanje zahteva skrb in pozornost.
Scientists are studying bioluminescence.	Znanstveniki preučujejo bioluminiscenco.
Strong flames erupted from the furnace.	Iz peči so izbruhnili močni plameni.
Clouds floated slowly.	Počasi so plavali oblaki.
New construction will increase the value of the land.	Novogradnja bo povečala vrednost zemljišča.
Nouns are a class of words.	Samostalniki so razred besed.
Dead plants gave off a painful odor.	Odmrle rastline so oddajale boleč vonj.
She turned sharp right.	Zavila je ostro desno.
Four out of five dentists recommend this product.	Štirje od petih zobozdravnikov priporočajo ta izdelek.
He'll probably get a job.	Verjetno bo dobil službo.
The political system has never been properly organized.	Politični sistem nikoli ni bil pravilno organiziran.
He can't take photos in public.	Ne more fotografirati v javnosti.
Someone is whistling in the kitchen.	Nekdo žvižga v kuhinji.
He carefully cut the parchment.	Previdno je razrezal pergament.
The temple is located on a hill.	Tempelj se nahaja na hribu.
People use this medicine for recreational purposes.	Ljudje uporabljajo to zdravilo za rekreacijske namene.
Put the snake in the box.	Postavite kačo v škatlo.
Between hills and hills.	Med hribi in hribi.
He believes that this matter needs to be resolved quickly.	Meni, da je treba to zadevo hitro rešiti.
He looked at her sharply across the table.	Čez mizo jo je ostro pogledal.
Follow them.	Spremljajte jih.
He spent his money on more food.	Njegov denar je porabil za več hrane.
Police photographed protesters.	Policija je protestnike fotografirala.
Each episode examines prejudices against strangers.	Vsaka epizoda preučuje predsodke do tujcev.
Objects must be hung in the air.	Predmeti morajo biti obešeni v zraku.
His friend ate fruit.	Njegov prijatelj je pojedel sadje.
Make sure the machine is at the right height.	Prepričajte se, da je stroj na pravi višini.
What we need is new leadership.	Kar potrebujemo, je novo vodstvo.
If you blink, you will miss it.	Če utripate, boste to zamudili.
Carefully place the plates on the table.	Previdno položite krožnike na mizo.
My neighbor has a garden.	Moj sosed ima vrt.
The truck refused to help the child.	Tovornjak otroku ni hotel pomagati.
She failed again and again.	Vedno znova ji je spodletelo.
Three must be at least two.	Trije morajo biti vsaj dve.
The tune was sad and haunting.	Melodija je bila žalostna in preganjajoča.
A sense of fear hung in the air.	Občutek strahu je visel v zraku.
This plant contains toxic chemicals.	Ta rastlina vsebuje strupene kemikalije.
The fruits have grown abundantly this year.	Plodovi so letos obilno zrasel.
She was amazed at the man's confidence.	Presenečena je bila nad moško samozavestjo.
He planted a variety of mushrooms.	Zasadil je vrsto gob.
Scientists have warned that drastic action is necessary.	Znanstveniki so opozorili, da je drastičen ukrep nujen.
The duke raised his eyebrows.	Vojvoda je dvignil obrvi.
The government will send more troops to the city.	Vlada bo v mesto poslala več vojakov.
This is a historic event.	To je zgodovinski dogodek.
It smells of freshly cut grass.	Diši po sveže pokošeni travi.
He’s totally angry, albeit slightly amusing.	Popolnoma je jezen, čeprav rahlo zabaven.
She stroked the dog's head.	Pobožala je psa po glavi.
He loses his temper from time to time.	Občasno izgubi živce.
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Everything this man says is suspicious.	Vse, kar reče ta človek, je sumljivo.
The varied terrain of this region is unsuitable for farming.	Razgiban teren te regije je neprimeren za kmetovanje.
Weak economic performance of the country.	Šibka gospodarska uspešnost države.
The only captain who didn't take a bribe.	Edini kapitan, ki ni vzel podkupnine.
He sniffed the rat and turned to the bank.	Zavohal je podgano in se obrnil na banko.
I decided to quit smoking.	Odločil sem se, da neham kaditi.
This necklace is made of gold.	Ta ogrlica je narejena iz zlata.
Children do not have exercise and regular meals, which leads to poor health.	Otroci nimajo gibanja in rednih obrokov, kar vodi v slabo zdravje.
The snow started to fall.	Sneg je začel padati.
She never read a book.	Nikoli ni prebrala knjige.
Use more refined oil.	Uporabite bolj rafinirano olje.
The paint was sticky.	Barva je bila lepljiva.
They did not deliver.	Niso dostavili.
I visited a rich widow on the roof.	Obiskal sem bogato vdovo na strehi.
Light the light against storm sewers.	Osvetlite svetlobo proti nevihtni kanalizaciji.
If you want to travel back in time, you would need a wormhole.	Če želite potovati nazaj v čas, bi potrebovali črvino.
The winner will spend three months in prison.	Zmagovalec bo tri mesece preživel v zaporu.
The car felt very light on her feet.	Avto se je počutila zelo lahka na njenih nogah.
Each family received a small gift.	Vsaka družina je prejela majhno darilo.
That's a sensible idea.	To je smiselna ideja.
Suddenly a loud crack filled the air.	Nenadoma je glasno pokanje napolnilo zrak.
Many old buildings are a legacy today.	Številne stare zgradbe so danes dediščina.
Many women suffer from domestic violence.	Veliko žensk trpi zaradi nasilja v družini.
I took my dog ​​to the vet.	Svojega psa sem odpeljal k veterinarju.
The other girl was crying.	Drugo dekle je jokalo.
The oil deposits must first be heated.	Najprej je treba oljne usedline segreti.
Studying mathematics has yielded some astonishing results.	Študij matematike je dal nekaj osupljivih rezultatov.
His vigilance was amazing.	Njegova budnost je bila neverjetna.
Guy says he will burn the world.	Guy pravi, da bo zažgal svet.
Two people with completely different personalities,	Dve osebi s popolnoma različnimi osebnostmi,
Accountants were quick to get the paperwork done.	Računovodje so hitro opravili papirologijo.
Trees help keep places cool.	Drevesa pomagajo ohranjati mesta hladna.
The print has faded due to poor maintenance.	Tisk je zbledel zaradi slabega vzdrževanja.
Hikers sat under a tree.	Pohodniki so sedeli pod drevesom.
He took revenge by suppressing the false prophet.	Maščeval se je tako, da je zatrl lažnega preroka.
Small villages and towns are sown across the plain.	Majhne vasi in mesta so posejane po ravnini.
Go faster or be late for work again.	Pojdite hitreje ali pa spet zamujate v službo.
Television is an important aspect of our modern life.	Televizija je pomemben vidik našega sodobnega življenja.
Wherever we go, people look at us.	Kamor koli gremo, ljudje gledajo na nas.
Despite the rain, the fire was still raging.	Kljub dežju je ogenj še vedno divjal.
Fasten your seat belt for complete safety.	Za popolno varnost si pripnite varnostni pas.
The floor is sticky underfoot.	Tla so pod nogami lepljiva.
This is a tradition that dates back centuries.	To je tradicija, ki sega stoletja nazaj.
Annual experience, in one hour.	Letne izkušnje, v eni uri.
That is why scientists are always learning more.	Zato se znanstveniki vedno učijo več.
Problems ruined his existence.	Težave so uničile njegov obstoj.
Then there are those who read to improve their knowledge,	Potem so tu še tisti, ki berejo, da bi izboljšali svoje znanje,
The doctor examined the patients' blood.	Zdravnik je pregledal kri bolnikov.
A sign of wealth.	Znak bogastva.
She stomped her feet.	Potapkala je z nogami.
With great power comes great responsibility.	Z veliko močjo pride tudi velika odgovornost.
He canceled his appointment.	Odpovedal je svoj termin.
The soldiers fought bravely.	Vojaki so se pogumno borili.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Vojaki so šli po ozkem hodniku.
Few animals can live in this land.	V tej zemlji lahko živi le malo živali.
Pour melted chocolate and condensed milk.	Vlijemo stopljeno čokolado in kondenzirano mleko.
The palace was now abandoned.	Palača je bila zdaj zapuščena.
Many other things had to be reported.	Poročati je bilo treba še veliko drugih stvari.
Milk production is declining on many farms.	Na mnogih kmetijah pridelava mleka upada.
Do not leave glass objects in your pockets.	V žepih ne smete puščati steklenih predmetov.
No rain fell in three months.	V treh mesecih ni padal noben dež.
Take a knife and fork.	Vzemite nož in vilice.
They drank coffee in the usual place.	Kavo so pili na običajnem mestu.
I’m not good at composing music.	Nisem dober v komponiranju glasbe.
Water contains more minerals than air.	Voda vsebuje več mineralov kot zrak.
This region is known for its mountains.	Ta regija je znana po svojih gorah.
The group's membership was reduced by half a dozen.	Članstvo skupine se je zmanjšalo na pol ducata.
The package missed her by a hair.	Paket jo je za las zgrešil.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Tu se kopljejo tudi minerali, kot sta nikelj in baker.
His heart was pounding in his chest.	Srce mu je razbijalo v prsih.
They enter through the garage door.	Vstopijo skozi garažna vrata.
Their marriage was happy.	Njun zakon je bil srečen.
Cosmos was a magazine about space.	Cosmos je glasilo o vesolju.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
Three companions survived unharmed.	Trije spremljevalci so preživeli nepoškodovani.
They discovered a new strain of bacteria.	Odkrili so nov sev bakterij.
Several men dressed in black carried him down.	Več moških, oblečenih v črno, ga je odneslo dol.
The mouse stood on its hind legs.	Miška je stala na zadnjih nogah.
The mistake was not listening.	Napaka je bila, da nisem poslušal.
The dictator chased away his enemies.	Diktator je pregnal svoje sovražnike.
It is very sunny outside.	Zunaj je zelo sončno.
Unemployment is high here.	Brezposelnost je tu visoka.
Some countries believe in open borders.	Nekatere države verjamejo v odprte meje.
An arrow flashed in the sky.	Na nebu je bliskala strela.
He hired a personal trainer to help him practice.	Najel je osebnega trenerja, ki mu je pomagal pri vadbi.
Two exotic animals live in this zoo.	V tem živalskem vrtu živita dve eksotični živali.
The temperature was steadily rising all day.	Temperatura je ves dan vztrajno naraščala.
He believed that culture was still an important force.	Verjel je, da je kultura še vedno pomembna sila.
She agreed to come play.	Strinjala se je, da pride igrati.
I counted the flowers on the tree.	Preštela sem cvetove na drevesu.
Some fear he has a secret plan.	Nekateri se bojijo, da ima skrivni načrt.
Marijuana smoking is banned in some countries.	Kajenje marihuane je v nekaterih državah prepovedano.
The bride wore an elegant white dress.	Nevesta je nosila elegantno belo obleko.
He will be welcome at dinner.	Na večerji bo dobrodošel.
Throw them in the water.	Vrzi jih v vodo.
She carefully balanced a cup of tea.	Skodelico čaja je skrbno uravnotežila.
He is tall, lean and handsome.	Je visok, suh in čeden.
They argued that new nuclear power plants needed to be built.	Trdili so, da je treba zgraditi nove jedrske elektrarne.
The government interfered in running the country.	Vlada se je vmešala v vodenje države.
As the battle progressed, the men began to shout.	Ko je bitka napredovala, so moški začeli vpiti.
She closed the garden door behind her.	Za sabo je zaprla vrtna vrata.
The Sphinx was centuries ago.	Sfinga je bila pred stoletji.
Scientists claim to have discovered a rare mineral.	Znanstveniki trdijo, da so odkrili redek mineral.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Čeprav je bilo vreme sončno, je večkrat snežilo.
We need to increase funding for national parks.	Povečati moramo financiranje narodnih parkov.
The sun is setting behind the trees.	Sonce zahaja za drevesi.
The truffle contained a bitter taste.	Tartuf je vseboval grenak okus.
You can learn more about this in the textbook.	Več o tem lahko izveste v učbeniku.
What, please tell me, do you mean?	Kaj, prosim, povej, imaš v mislih?
The fate of the country is in their hands.	Usoda države je v njihovih rokah.
I tried this method.	Preizkusil sem to metodo.
When the days are hot, the nights get colder.	Ko so dnevi vroči, postanejo noči hladnejše.
Official mistake combined with haste.	Uradna napaka v kombinaciji z naglico.
There were troops on the streets.	Na ulicah so bile čete.
Drain the pasta.	Odcedite testenine.
The quick morning got worse when it was cloudy.	Hitro jutro se je poslabšalo, ko je bilo oblačno.
Your actions led to the collapse of the bank.	Vaša dejanja so privedla do propada banke.
We will sell it to you immediately.	Takoj vam ga bomo prodali.
Some cannot adapt to the modern world.	Nekateri se ne morejo prilagoditi sodobnemu svetu.
The road looks narrow.	Cesta je videti ozka.
The car is parked behind an uncoordinated house.	Avto je parkiran za neusklajeno hišo.
Prepare chicken soup.	Pripravite piščančjo juho.
An army of angels came down and saved them.	Vojska angelov se je spustila in jih rešila.
The hair accessory was hand-woven from silk.	Pripomoček za lase je bil ročno tkan iz svile.
Many of these cities were destroyed by floods.	Veliko teh mest so uničile poplave.
The city was bustling with activities.	Mesto je bilo živahno od dejavnosti.
The wine was dark red.	Vino je bilo temno rdeče.
The village is flooded after heavy rains.	Vas je po močnem deževju poplavljena.
The aisle seemed to be full of hot air.	Zdelo se je, da je prehod poln vročega zraka.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Sokrat je trdil, da je vse znanje odvisno od zaznave.
A pair of swans fluttered past and headed east.	Par labodov je švignil mimo in se usmeril proti vzhodu.
She squeezed the gas.	Stisnila je plin.
The galaxy is huge and ancient.	Galaksija je ogromna in starodavna.
They wanted to start their day.	Želeli so si začeti svoj dan.
He was awkward.	Bil je neroden.
Playing the violin requires skill.	Igranje violine zahteva spretnost.
The fish swims upstream towards a potential partner.	Riba plava proti toku proti potencialnemu partnerju.
It warmed the atmosphere.	Ogrelo je vzdušje.
However, there is no universal answer.	Vendar univerzalnega odgovora ni.
Some MEPs wear uniforms.	Nekateri poslanci nosijo uniforme.
He was tired and hungry.	Bil je utrujen in lačen.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili je idealen jezik za poučevanje otrok.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Premog, nafta in jedrska energija so glavni viri energije.
This is not a thief's job.	To ni delo tatu.
Some locals reported finding an unusual piece of machinery.	Nekateri domačini so poročali, da so našli nenavaden kos strojev.
The city executive wanted to destroy the factory.	Mestni izvršni direktor je želel tovarno uničiti.
His speech was marked by grammatical errors.	Njegov govor so zaznamovale slovnične napake.
Schools often find it difficult to find a playground.	Šole pogosto težko najdejo igrišče.
The ship sank, hundreds of passengers were lost.	Ladja je potonila, izgubljenih je bilo na stotine potnikov.
Floods destroy and displace people.	Poplave uničujejo in razselijo ljudi.
The caretaker's behavior was embarrassing.	Oskrbnikovo vedenje je bilo sramotno.
We should come from elsewhere.	Morali bi priti od drugod.
Playing video games can relieve stress.	Igranje video iger lahko razbremeni stres.
His illness was treated with herbal remedies.	Njegovo bolezen je zdravila z zeliščnimi zdravili.
The search was aborted last night.	Iskanje je bilo sinoči prekinjeno.
The wind died down quickly.	Veter je hitro utihnil.
This building is shiny and new.	Ta stavba je sijoča ​​in nova.
Employees should work harder.	Zaposleni bi morali delati več.
Landslides are common in mountainous regions.	V gorskih regijah so zemeljski plazovi pogosti.
So the bailiff decided to hide the horses.	Zato se je sodni izvršitelj odločil, da skrije konje.
He bit his lip.	Ugriznil se je v ustnico.
As she entered the room, the old woman greeted her warmly.	Ko je vstopila v sobo, jo je starka toplo pozdravila.
Almost half of this region is covered with high forests.	Skoraj polovica te regije je pokrita z visokimi gozdovi.
The light was strong enough.	Svetloba je bila dovolj močna.
It was not until the next morning that he regained consciousness.	Šele naslednje jutro je prišel k zavesti.
He drove through the village and waved to the church.	Peljal se je skozi vas in mahal cerkvi.
In the end, they were cremated.	Na koncu so bili kremirani.
March through the city squares to pick up messages.	Marširajte po mestnih trgih, da poberete sporočila.
The man was spotted stealing a purse from the exhibit.	Moški je bil opažen, kako je z razstavišča ukradel torbico.
She traveled the world to study the eclipse.	Potovala je po svetu, da bi preučevala mrk.
The plumber fixed the leak.	Vodovodar je odpravil puščanje.
I like listening to classical music.	Rad poslušam klasično glasbo.
A unique feature of the home is the charming garden.	Edinstvena značilnost doma je očarljiv vrt.
Choices or "cuts" should be made carefully.	Izbire ali "rez" je treba opraviti previdno.
I failed to lift that weight.	Te teže mi ni uspelo dvigniti.
Young people are disproportionately represented.	Mladi so nesorazmerno zastopani.
What about some soup?	Kaj pa malo juhe?
We ran out of money.	Zmanjkalo je denarja.
Immortality.	Nesmrtnost.
She swept the kitchen floor with a stick.	S palico je pometla po kuhinjskih tleh.
Concrete is the most commonly used building material.	Beton je najpogosteje uporabljen gradbeni material.
Thus the first settlers planted crops.	Tako so prvi naseljenci posadili pridelke.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inženirji uporabljajo jeklo za gradnjo nebotičnikov in zgradb.
You are allowed to camp on the beach.	Dovoljeno vam je kampiranje na plaži.
The divorce rate has increased in recent decades.	V zadnjih desetletjih se je stopnja ločitev povečala.
Orders issued by superiors are law.	Ukazi, ki jih izda nadrejeni, so zakon.
This flower is native to the southwest.	Ta cvet je doma na jugozahodu.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Nekatera pravila in predpisi se bodo strogo izvajali.
Colorless glass is not transparent.	Brezbarvno steklo ni prozorno.
Her heart was full of disappointment.	Njeno srce je bilo polno razočaranja.
The building was set on fire by protesters.	Stavbo so protestniki zažgali.
At first glance, this was a popular place.	Na prvi pogled je bilo to priljubljeno mesto.
They bring with them large amounts of wealth.	S seboj prinesejo velike količine bogastva.
The school building underwent a complete transformation.	Šolska stavba je doživela popolno preobrazbo.
Work in pairs and use a computer.	Delajte v parih in uporabljajte računalnik.
The debate was heated.	Razprava je bila burna.
The streets are congested with traffic.	Ulice so zamašene s prometom.
This debate was an important step.	Ta razprava je bila pomemben korak.
Opposition to the bill is growing.	Nasprotovanje predlogu zakona se krepi.
The new prime minister promises to change things.	Novi premier obljublja, da bo stvari spremenil.
The water was sprayed on the ground.	Voda je bila razpršena po tleh.
She left early due to the storm.	Zaradi neurja je odšla zgodaj.
Melt the margarine in the pot.	V loncu stopite margarino.
This year will be a cold and snowy winter.	Letos bo mrzla in snežna zima.
One warm summer day she was alone in the park.	Nekega toplega poletnega dne je bila sama v parku.
So the party president put it all together at a meeting	Tako je predsednik stranke vse skupaj zbral na sestanku
His royal status was reduced due to his absence.	Njegov kraljevi status je bil zmanjšan zaradi njegove odsotnosti.
The bread had the consistency of sand.	Kruh je imel konsistenco peska.
I could always say he was facing a crisis.	Vedno sem lahko rekel, da se sooča s krizo.
The camel replied with the devil's wink.	Kamela je odgovorila s hudičevim pomežikom.
His reputation has suffered great damage.	Njegov ugled je utrpel veliko škodo.
In prison, time passes slowly.	V zaporu čas teče počasi.
Compare that to cheese.	Primerjaj to s sirom.
We wholeheartedly supported him.	Z vsem srcem smo ga podpirali.
My cat is white.	Moj maček je bel.
Linguists define the word “holiday”.	Jezikoslovci definirajo besedo "praznik".
The building stood completely independent.	Stavba je stala popolnoma samostojno.
Angry dogs often bite.	Jezni psi pogosto ugriznejo.
The bus was packed.	Avtobus je bil nabito poln.
Government power is now hanging by a thread.	Vladna oblast zdaj visi na nitki.
Police want to identify gunmen.	Policija želi identificirati oborožene osebe.
As business development was slow, the company lost money.	Ker je bil poslovni razvoj počasen, je podjetje izgubljalo denar.
Put your hands on both shoulders.	Roke položite na obe rami.
The man glared at the woman and suspected her of adultery.	Moški je besno pogledal žensko in jo sumil prešuštva.
A cup of water was placed near the tablecloth.	Skodelico vode so postavili blizu prta.
A statute was erected in memory.	V spomin je bil postavljen statut.
The coupon is valid only today.	Kupon velja samo še danes.
The woods are dark at night.	Gozdovi so ponoči temni.
The unhappy couple divorced.	Nesrečni par se je ločil.
Suffragettes gained the right to vote.	Volilno pravico so si pridobile sufražetke.
Her pale skin was bruised and bloody.	Njena bleda koža je bila modrica in krvava.
He interrupted me every two minutes.	Vsake dve minuti me je prekinjal.
Many types of fruit are sold in the markets.	Na tržnicah se prodaja veliko vrst sadja.
In the end, they agreed.	Na koncu so se strinjali.
Her name will go down in history.	Njeno ime bo ostalo v zgodovini.
Any unused string beans are stored in plastic containers.	Morebitni neporabljeni stročji fižol so shranjeni v plastičnih posodah.
This lamp is a work of art.	Ta svetilka je umetniško delo.
They talked about possible dentures.	Pogovarjali so se o možnih protezah.
He fell silent.	Utihnil je.
Fill in the questionnaire	Izpolnite vprašalnik
No mistake now.	Zdaj ni pomote.
Smoking is dangerous to health.	Kajenje je nevarno za zdravje.
The child trembled uncontrollably.	Otrok se je nenadzorovano tresel.
The ice melted.	Led se je stopil.
She came to my office the day before.	Prejšnji dan je prišla v mojo pisarno.
A green light indicates that the object can be lifted.	Zelena luč označuje, da je predmet mogoče dvigniti.
We will only have to work harder.	Le bolj se bomo morali potruditi.
Their family members drowned in the river.	Njihovi družinski člani so se utopili v reki.
We came across hundreds of voters.	Naleteli smo na stotine volivcev.
He leaned forward and watched the drawings closely.	Nagnil se je naprej in od blizu opazoval risbe.
Job growth slowed slightly last year.	Rast delovnih mest se je lani nekoliko zmanjšala.
Some add salt and yeast to the bread.	Nekateri kruhu dodajo sol in kvas.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Čokoladno mleko je odličnega okusa z vaflji.
The decision was adopted by a large majority.	Sklep je bil sprejet z veliko večino.
Birds of a feathered flock together.	Ptice pernate jate skupaj.
Violation of the law is punishable by imprisonment.	Kršitev zakona se kaznuje z zaporom.
Already three or four young men have shown interest.	Že trije ali štirje mladeniči so pokazali zanimanje.
The miners worked all day and overnight.	Rudarji so delali ves dan in čez noč.
The factory has changed ownership several times.	Tovarna je večkrat zamenjala lastništvo.
Molasses did not always have such a sour taste.	Melasa ni imela vedno tako kiselkastega okusa.
Most people have some recollection of this disaster.	Večina ljudi se nekaj spominja na to katastrofo.
Some people reported seeing two flying pigs.	Nekateri ljudje so poročali, da so videli dva leteča prašiča.
It was an old book that had crumbled on the binding.	To je bila stara knjiga, ki se je sesula na vezavi.
Drug trafficking has earned this gang an international reputation.	Preprodaja mamil je tej tolpi prislužila mednarodni ugled.
The world must be a better place to live.	Svet mora biti boljši kraj za življenje.
I limit myself to pets.	Omejujem se na domače živali.
Recent innovations have made production more efficient.	Nedavne inovacije so naredile proizvodnjo učinkovitejšo.
The surf was treacherous and a shallow ridge looked around.	Surf je bil zahrbten in v bližini se je oziral plitvi greben.
He carefully composed his essay.	Svoj esej je skrbno sestavil.
The fish swam in gentle waves.	Ribe so plavale v nežnih valovih.
He has one hand.	Ima eno roko.
The forests and swamps in this area are magnificent.	Gozdovi in ​​močvirja na tem območju so veličastni.
Nine volunteers are participating in this experiment.	V tem poskusu sodeluje devet prostovoljcev.
Should I go to the army?	Naj grem v vojsko?
The city beaches are romantic.	Mestne plaže so romantične.
She dreamed of being a doctor.	Sanjala je, da bi bila zdravnica.
Every member of our family has a musical instrument,	Vsak član naše družine ima glasbilo,
My doctor advised me to stop smoking.	Zdravnik mi je svetoval, naj preneham kaditi.
Ideologists argue that globalism harms society.	Ideologi trdijo, da globalizem škoduje družbi.
More than a million children die of hunger every year.	Vsako leto je zaradi lakote umrlo več kot milijon otrok.
The accident was entirely his fault.	Nesreča je bila v celoti njegova krivda.
A delicate porcelain cup is placed on the table.	Na mizo je postavljena občutljiva porcelanasta skodelica.
Maintaining these spaces is expensive.	Vzdrževanje teh prostorov je drago.
Young biologists have made a breakthrough in their field.	Mladi biologi so naredili preboj na svojem področju.
It often snows in the village in winter.	Pozimi v vasi pogosto sneži.
His office is in a beautiful art deco building.	Njegova pisarna je v lepi art deco stavbi.
You can make guacamole from avocados.	Iz avokada lahko naredite guacamole.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Japonska slovi po čudoviti lončenini.
We want to ensure that people are treated fairly.	Želimo zagotoviti, da bodo ljudje obravnavani pravično.
A child's cry angered everyone in the house.	Otroški jok je razjezil vse v hiši.
The butter mixture should be heated slowly.	Masleno mešanico je treba počasi segrevati.
Her family was very wealthy.	Njena družina je bila zelo bogata.
The transit system in this city is not reliable.	Tranzitni sistem v tem mestu ni zanesljiv.
We need to record the conversations of ordinary people.	Posneti moramo pogovore navadnih ljudi.
The picture quality is excellent.	Kakovost slike je odlična.
A river flows nearby.	V bližini teče reka.
The narrator's voice is calm.	Glas pripovedovalca je miren.
The oil erupted and burned.	Olje je izbruhnilo in zagorelo.
The tourist has to pack warm clothes.	Turist mora spakirati topla oblačila.
A set of buildings grouped together.	Skupek zgradb, združenih skupaj.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Ljudje se tukaj zbirajo, da bi se naučili starodavne umetnosti kaligrafije.
Medical treatment allowed him to recover.	Zdravstveno zdravljenje mu je omogočilo okrevanje.
I hope you find my work to your liking.	Upam, da se vam zdi moje delo po vašem okusu.
Her dress was no longer in fashion.	Njena obleka ni bila več v modi.
He put down his briefcase.	Odložil je svojo aktovko.
Some people believe that they should deny the need for help.	Nekateri ljudje verjamejo, da bi morali zanikati potrebo po pomoči.
He laughed and the old man laughed too.	Zasmejal se je in tudi starec se je smejal.
The city center was surrounded by police.	Središče mesta je obkrožila policija.
She led a public speaking class.	Vodila je razred javnega nastopanja.
We collected them before their time and customs.	Zbrali smo jih pred njihovim časom in običaji.
These cultures had a completely different lifestyle.	Te kulture so imele popolnoma drugačen življenjski slog.
The government has taken steps to improve railway safety.	Vlada je sprejela ukrepe za izboljšanje varnosti na železnici.
The bee never forgets the flower.	Čebela nikoli ne pozabi rože.
You need a microscope to see the cells.	Za ogled celic potrebujete mikroskop.
The coach was not sure of his choice.	Trener ni bil prepričan o svoji izbiri.
These claims were immediately refuted.	Te trditve so bile takoj ovržene.
The clouds look heavy.	Oblaki so videti težki.
They promised to defeat the old regime.	Obljubili so, da bodo premagali stari režim.
Make three cuts in the flour.	V moki naredite tri reze.
Farmers grew rice.	Kmetje so gojili riž.
The amount is just right.	Količina je ravno pravšnja.
Years of pollution aroused terrible fears.	Leta onesnaženja so vzbujala strašne strahove.
The farmer's crops were destroyed by drought.	Kmetove pridelke je uničila suša.
Markets in this region have been thriving for generations.	Trgi v tej regiji so uspevali že več generacij.
He got out of the car.	Izstopil je iz avta.
The study showed he was poor.	Študija je pokazala, da je reven.
Use a serrated knife to cut the bread	Za rezanje kruha uporabite nazobčan nož
Writing is done.	Pisanje je opravilo.
A penal colony was established here.	Tu je bila ustanovljena kazenska kolonija.
Now we have some new sentences.	Zdaj imamo nekaj novih stavkov.
The concerns of the rebels were never addressed.	Pomisleki upornikov niso bili nikoli obravnavani.
It is not known who first invented the plow.	Kdo je prvi izumil plug, ni znano.
Software update required.	Potrebna je posodobitev programske opreme.
The adjacent guy makes a lot of noise.	Sosednji tip naredi precej hrupa.
The girl immediately dismounted.	Deklica je takoj stopila s konja.
The waitress came to pick up our order.	Natakarica je prišla prevzeti naše naročilo.
The lights went out and plunged the room into darkness.	Luči so ugasnile in sobo pahnile v temo.
The director’s criticisms were harsh.	Režiserjeve kritike so bile ostre.
Airborne noise causes pervasive interference.	Letalski hrup povzroča vsesplošno motnjo.
The sun almost blinded her.	Sonce jo je skoraj zaslepilo.
This valley is known for its spectacular waterfalls.	Ta dolina je znana po svojih spektakularnih slapovih.
Once upon a time, dogs were mostly used for hunting.	Nekoč so pse večinoma uporabljali za lov.
Canned goods commonly eaten as vegetables.	Konzervirano blago, ki ga običajno jedo kot zelenjavo.
I love avocados.	Obožujem avokado.
Preparations for the funeral traditionally begin the night before.	Priprave na pogreb se tradicionalno začnejo že večer prej.
Your coat was soaked in the rain.	Tvoj plašč je bil namočen v dežju.
The air is filled with the smell of burnt fish.	Zrak napolni vonj po zažganih ribah.
The robbers shot them up close.	Roparji so jih ustrelili od blizu.
Scientists have been trying to predict weather patterns.	Znanstveniki so poskušali napovedati vremenske vzorce.
The boy is afraid of danger.	Fant se boji nevarnosti.
He assessed the situation.	Ocenil je stanje.
She committed several murders.	Zagrešila je več umorov.
The dodo bird was a large bird that did not fly.	Ptica dodo je bila velika ptica, ki ni letela.
Very thick cream.	Zelo gosta krema.
How long did it take you to learn the language?	Koliko časa ste potrebovali, da ste se naučili jezika?
Communities distanced themselves from the rebels.	Skupnosti so se od upornikov oddaljile.
She rated her performance very highly.	Njen nastop je ocenil zelo visoko.
The bag smelled of garlic.	Iz vrečke je prihajal vonj po česnu.
The change was sudden.	Sprememba je bila nenadna.
We have a meeting next week.	Naslednji teden imamo sestanek.
After heavy rains, the passages were slippery.	Po močnih nalivih so bili prehodi spolzki.
Please give me an extra slice of meat.	Prosim, dajte mi dodatno rezino mesa.
Her mind is as sharp as brandy.	Njen um je oster kot žganje.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Znanstveniki opozarjajo, da ima to onesnaženje resne posledice.
Ten percent chance of showers.	Deset odstotkov možnosti za plohe.
But he wasn't paying attention.	Ampak ni bil pozoren.
In order to truly understand the situation, we need to consider other factors.	Da bi resnično razumeli situacijo, moramo upoštevati druge dejavnike.
I saw a woman standing on the beach.	Videl sem žensko, ki je stala na plaži.
Give us some milk.	Daj nam malo mleka.
The dream faded.	Sanje so zbledele.
The emperor issued a decree that changed history.	Cesar je izdal odlok, ki je spremenil zgodovino.
The old man was surprised.	Starec je bil presenečen.
The thief was charged with theft.	Tat je bil obtožen tatvine.
The government is implementing a road safety campaign.	Vlada izvaja akcijo varnosti v cestnem prometu.
The problem needs to be addressed as soon as possible.	Problem se je treba lotiti čim prej.
Demand for fast food has increased in recent years.	Povpraševanje po hitri hrani se je v zadnjih letih povečalo.
The professor gave a lecture last night.	Profesor je imel sinoči predavanje.
She was obviously in a panic.	Očitno je bila v paniki.
We assume we have perceptions and memories.	Domnevamo, da imamo zaznave in spomine.
He ate huge amounts of food.	Zaužil je ogromne količine hrane.
He lay awake all night contemplating his fate.	Vso noč je ležal buden in premišljeval o svoji usodi.
The holiday officially lasts one week.	Počitnice uradno trajajo en teden.
The loss of so many birds was tragic.	Izguba toliko ptic je bila tragična.
He combined several pieces into a musical scale.	Več komadov je združil v glasbeno lestvico.
The buildings form a quadrangle.	Stavbe tvorijo štirikotnik.
Nothing is more frightening than a natural disaster.	Nič ni bolj zastrašujoče kot naravna katastrofa.
I'll be happy if you like it, she said.	Vesela bom, če ti bo všeč, je rekla.
The bee buzzed as it gathered pollen.	Čebela je brenčala, ko je nabirala cvetni prah.
Most of our society does not agree with abandoning tradition.	Večina naše družbe se ne strinja z opuščanjem tradicije.
Flowers were sprinkled around the passenger's body.	Okoli potnikovega telesa je bilo posuto rože.
The computer does not give an error.	Računalnik ne daje napake.
The land area is submerged when a lake is formed.	Območje kopnega je potopljeno, ko nastane jezero.
The boat sank when the rower fell asleep.	Čoln je potonil, ko je veslač zaspal.
He was often praised for his integrity.	Pogosto so ga hvalili zaradi njegove integritete.
He doesn't like spinach.	Ne mara špinače.
She took a sip from her cup and smiled.	Spravila je požirek iz skodelice in se nasmehnila.
But don’t eat too much!	Ampak ne jejte preveč!
The car will pay in installments.	Avto bo plačal po obrokih.
The current policy of the government is to solve the problem.	Trenutna politika vlade je reševanje problema.
There is evidence to suggest that the practice is common.	Obstajajo dokazi, ki kažejo, da je praksa pogosta.
The horse jumped forward with his long graceful stride.	Konj je s svojim dolgim ​​gracioznim korakom skočil naprej.
The water was turquoise.	Voda je bila turkizne barve.
Start at the gym.	Začnite v telovadnici.
Rockets need to be fired vertically, he said.	Rakete je treba izstreliti navpično, je dejal.
Its unusually high unemployment rate has alarmed economists.	Njegova nenavadno visoka stopnja brezposelnosti je vznemirila ekonomiste.
Discussions on this topic continue today.	Razprave na to temo se nadaljujejo še danes.
Reindeer have loosened, white hair has turned pink.	Severni jeleni so ohlapeli, bela dlaka je obarvala rožnato.
Hearing about the death of a dictator.	Poslušanje o smrti diktatorja.
Nowadays, they prefer to keep our money to themselves.	Dandanes raje zadržijo naš denar zase.
She was so stunned she couldn't move.	Bila je tako osupla, da se ni mogla premakniti.
Make sure the cloth is clean.	Prepričajte se, da je krpa čista.
The result of the autopsy was revealed last week.	Rezultat obdukcije je bil razkrit prejšnji teden.
My job was to become invisible.	Moja naloga je bila, da postanem neviden.
The student union demanded that something be done.	Študentski sindikat je zahteval, da se nekaj naredi.
He has thin fingers.	Ima tanke prste.
Suddenly they woke up to the sound of gunfire.	Nenadoma so se zbudili ob zvoku streljanja.
The photo is blurred.	Fotografija je zamegljena.
This is beyond my control.	To je zunaj mojega nadzora.
Deer can run at exceptional speeds.	Jelen lahko teče z izjemno hitrostjo.
The experiment led to the development of an improved technique.	Eksperiment je pripeljal do razvoja izboljšane tehnike.
Mountain goats live on these cliffs.	Na teh pečinah živijo gorske koze.
The old woman wore sandals made of rope.	Starka je nosila sandale iz vrvi.
He rolled over the table and poured tea.	Prevrnil se je čez mizo in polil čaj.
In a medium bowl, beat the butter and sugar.	V srednji skledi stepemo maslo in sladkor.
Peaceful Lake is a source of city water.	Mirno jezero je vir mestne vode.
Bacteria are often studied by scientific researchers.	Znanstveni raziskovalci pogosto preučujejo bakterije.
Huge warehouses are full of goods.	Ogromna skladišča so polna blaga.
His instincts for survival soon emerged.	Kmalu so se pojavili njegovi nagoni za preživetje.
She had a lot of property, but no family.	Imela je veliko premoženja, vendar ni imela družine.
The helicopter circled overhead,	Helikopter je krožil nad glavo,
If you neglect your studies, you will fail the exam.	Če zanemarjaš študij, boš padel na izpitu.
The gemstone continues to doze off.	Dragi kamen še naprej drema.
The landmark of the village is the clock tower.	Znamenitost vasi je stolp z uro.
He will take care of his work.	Poskrbel bo za svoje delo.
The bench was yellow and rusty.	Klop je bila rumena in zarjavela.
He clenched his fist into the sky.	Stisnil je pest v nebo.
I'm leaving, he said as he ran through the door.	Odhajam, je rekel, ko je tekel skozi vrata.
Our economy is heavily dependent on tourism.	Naše gospodarstvo je močno odvisno od turizma.
He was sitting on the couch.	Sedel je na kavč.
An ancient tomb pit has been discovered.	Odkrita je bila starodavna grobna jama.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Kalcij in fosfor sta bistvena za zdravje kosti.
The conversation turned to politics.	Pogovor se je obrnil na politiko.
This material does not require washing or drying.	Ta material ne zahteva pranja ali sušenja.
He turned back and saw the old woman.	Obrnil se je nazaj in videl staro žensko.
The villi in our small intestine absorb nutrients.	Resice v našem tankem črevesu absorbirajo hranila.
In the past, the experience of the mystical was almost unknown.	V preteklosti so bile izkušnje mističnega skoraj neznane.
The tourist headed for the gate.	Turist se je napotil proti vratom.
Researchers hope their work will become standard practice.	Raziskovalci upajo, da bo njihovo delo postalo standardna praksa.
Wild plants grow in swampy soils.	V močvirnih tleh rastejo divje rastline.
Leave the power plant to us.	Prepustite nam elektrarno.
The railway company lost the case.	Železniška družba je primer izgubila.
There were tall trees around.	Naokoli so stala visoka drevesa.
There were many insects on this farm.	Žuželk je bilo na tej kmetiji veliko.
The city suffered great damage during the war.	Mesto je med vojno utrpelo veliko škodo.
She approached slowly and looked only in the face.	Približevala se je počasi in gledala le v obraz.
The wizard expressed three wishes to him.	Čarovnik mu je izrekel tri želje.
A thin blanket of snow provided optimal skiing conditions.	Za optimalne pogoje za smučanje je poskrbela tanka snežna odeja.
Stewart owned only one car.	Stewart je imel v lasti samo en avto.
The Saharan storms are severe.	Saharske nevihte so hude.
The scientist was known for his research.	Znanstvenik je bil znan po svojih raziskavah.
The professor spent another evening in the library.	Profesor je preživel še en večer v knjižnici.
Her eyes gleamed.	Oči so se ji bleščale.
The evil beast wanted to devour the handsome prince.	Hudobna zver je želela požreti čednega princa.
A huge range of projectors was assembled.	Sestavljena je bila ogromna paleta projektorjev.
Rusty, deformed steel is a by-product of the melting process.	Zarjavelo, deformirano jeklo je stranski produkt procesa taljenja.
Soon after, more soldiers arrived.	Kmalu zatem je prispelo več vojakov.
The hamlet is isolated, accessible only by boat.	Zaselek je izoliran, dostopen le s čolnom.
The Beaver Dam broke easily.	Bobrov jez se je zlahka razbil.
Better computer processing speeds open up new possibilities.	Boljše hitrosti računalniške obdelave odpirajo nove možnosti.
A big festival will be organized here soon.	Kmalu bo tukaj organiziran velik festival.
An organization was set up to solve the problem.	Za reševanje problema je bila ustanovljena organizacija.
The kids are happy to see you.	Otroci so veseli, da vas vidijo.
The Queen's constant companion.	Kraljičin stalni spremljevalec.
The nobles of the Middle Ages led an extravagant life.	Plemiči srednjega veka so vodili ekstravagantno življenje.
Be careful not to overdo it with these strong cheeses.	Pazite, da ne pretiravate s temi močnimi siri.
Spring is a time of hope.	Pomlad je čas upanja.
The milk is white.	Mleko je belo.
Oil and water do not mix.	Olje in voda se ne mešata.
He didn’t like to stray from his routine.	Ni se rad oddaljil od svoje rutine.
Decades ago, this park was a dustbin.	Pred desetletji je bil ta park posoda za prah.
The average reader may overlook this definition.	Navaden bralec lahko spregleda to definicijo.
His dress looks too formal for the occasion.	Njegova obleka je za to priložnost videti preveč formalna.
To prevent this, serve the fish only once.	Da bi to preprečili, ribo postrežite le enkrat.
They went on vacation to a small town.	Na počitnice so odšli v majhno mesto.
He looked at me scared.	Prestrašen me je pogledal.
Set aside this money for the children’s school fund.	Ta denar odložite za otroški šolski sklad.
Are you attracted to this rich wine?	Vas to bogato vino privlači?
There is no doubt about that.	O tem ni nobenega dvoma.
John has curly hair.	Janez ima kodraste lase.
The city’s population continues to grow.	Prebivalstvo mesta še naprej raste.
Some owls can be seen in color.	Nekatere sove lahko vidijo v barvah.
A dozen young girls danced to the drums.	Ducat mladih deklet je plesalo na bobne.
Adding sugar to coffee is decadent.	Dodajanje sladkorja kavi je dekadentno.
I am more afraid of water than fire.	Bolj se bojim vode kot ognja.
Milk is used to make butter.	Mleko se uporablja za izdelavo masla.
She ran towards him.	Stekla je proti njemu.
He added that the report was incomplete.	Dodal je, da je poročilo nepopolno.
When the water boils, it turns to steam.	Ko voda zavre, se spremeni v paro.
The government reacted in horror.	Vlada se je prestrašeno odzvala.
Take a piece of handkerchief paper and wipe it dry.	Vzemite kos robčnega papirja in ga obrišite.
Tell them we will continue to help.	Povejte jim, da bomo še naprej nudili pomoč.
But they are still likely to be attacked.	Toda še vedno je verjetno, da bodo napadeni.
He even worked with paper in the afternoon.	Celo popoldne je delal s papirjem.
He retired from the priesthood.	Upokojil se je iz duhovništva.
This year the harvest was modest, as was the weather.	Letos je bila letina skromna, prav tako vreme.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Slab vid je bil glavni razlog za njegov neuspeh.
The government built a cluster of towers.	Vlada je zgradila grozd stolpov.
The wild beast was left without food and water.	Divja zver je ostala brez hrane in vode.
Some researchers believe that birth rates around the world may be declining.	Nekateri raziskovalci menijo, da se lahko rodnost po vsem svetu zmanjša.
The conquerors were very enthusiastic about their conquests.	Zavojevalci so bili zelo navdušeni nad njihovimi osvajanji.
Scratch the page.	Čečkajte po strani.
Canadian geese are considered a species of pest.	Kanadske gosi veljajo za vrste škodljivcev.
It is impossible to measure happiness.	Nemogoče je izmeriti srečo.
Many groups are advocating for the legalization of marijuana.	Številne skupine se zavzemajo za legalizacijo marihuane.
Success breeds greed.	Uspeh rodi pohlep.
This is the information you need.	To so informacije, ki jih potrebujete.
Researchers tried to measure grief.	Raziskovalci so poskušali izmeriti žalost.
Suspected theft of state money.	Osumljen kraje državnega denarja.
The old lady was sitting on a park bench and smoking.	Stara gospa je sedela na klopi v parku in kadila.
Robots have certain advantages in today's factories.	Roboti imajo v današnjih tovarnah določene prednosti.
Birds flew from tree to tree.	Ptice so letele z drevesa na drevo.
At what time does this cinema close?	Ob kateri uri se ta kino zapre?
The proud warrior bowed from his waist.	Ponosni bojevnik se je priklonil od pasu.
Could you do me a favor?	Bi mi lahko naredil prijaznost?
The militia took control of the city.	Milica je prevzela nadzor nad mestom.
A soldier in a black uniform approached.	Približal se je vojak v črni uniformi.
She found that the voucher was pressing on her stomach.	Ugotovila je, da ji je bon pritiskal na trebuh.
We had a very modern house.	Imeli smo zelo moderno hišo.
The director shared his emotions.	Režiser je razdelil svoja čustva.
She was quiet, though nervous.	Bila je tiha, čeprav živčna.
The storm destroyed all nine boats.	Neurje je uničilo vseh devet čolnov.
They lived in a small town surrounded by agricultural land.	Živeli so v majhnem mestu, obdanem s kmetijskimi zemljišči.
The protagonist received a call and rang the bell.	Protagonist je prejel klic in odzvonil.
Her mind went to the dream land.	Njen um je odšel v sanjsko deželo.
Combine this column of numbers into a single column.	Strnite ta stolpec številk v en sam stolpec.
When she smelled the flower, she cried.	Ko je zavohala rožo, je jokala.
It was an incredibly romantic proposal.	To je bil neverjetno romantičen predlog.
Everyday items are made of different metals.	Vsakdanji predmeti so izdelani iz različnih kovin.
The wall around the cemetery was dark.	Stena okoli pokopališča je bila temna.
When the family was young, we lived close to each other.	Ko je bila družina mlada, smo živeli blizu drug drugega.
We rehearsed yesterday morning.	Včeraj zjutraj smo vadili.
The cow stopped trapping and stared at us.	Krava se je nehala pasti in se zagledala v nas.
The unpleasant smell does not tolerate sunlight.	Neprijeten vonj ne prenese sončne svetlobe.
This island served as a penal colony.	Ta otok je služil kot kazenska kolonija.
Agricultural workers were in the fields.	Kmetijski delavci so bili na poljih.
You will need thirty eggs first.	Najprej boste potrebovali trideset jajc.
The price varies depending on the quality and size.	Cena se razlikuje glede na kvaliteto in velikost.
It is perfect for inserting a blade.	Popoln je za vstavljanje rezila.
The eccentric professor was known for his eccentricities.	Ekscentrični profesor je bil znan po svojih ekscentričnostih.
He prepared a meal.	Pripravil je obrok.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Fudgy brownies so moja najljubša sladica.
He preferred to sit indoors.	Najraje je sedel v zaprtih prostorih.
Late at night they plowed the fields.	Pozno v noč so orali njive.
The whole class was fired prematurely.	Cel razred je bil predčasno odpuščen.
He put his hand on her waist.	Roko ji je položil na pas.
The sky was full of stars.	Nebo je bilo polno zvezd.
She studied science and art.	Študirala je naravoslovje in umetnost.
She yelled at her children every day.	Vsak dan je kričala na svoje otroke.
A real antique, it is in exceptional condition.	Prava starina, je v izjemnem stanju.
Like his brother, he played rugby.	Tako kot njegov brat je igral ragbi.
He thinks people will suffer if we overload resources.	Misli, da bodo ljudje trpeli, če bomo preobremenili vire.
It is important that all workers practice.	Pomembno je, da vsi delavci vadijo.
The vine climbs up the pergola.	Trta se vzpenja po pergoli.
It was made by local craftsmen.	Izdelali so ga domači obrtniki.
They were key to the process.	Bili so ključni za proces.
The baby was wearing a yellow sweater.	Dojenček je bil oblečen v rumen pulover.
The narrator's voice was hoarse.	Glas pripovedovalca je bil hripav.
The locals drink chai, a drink of sweetened milk.	Domačini pijejo chai, pijačo sladkanega mleka.
He often cracked jokes.	Pogosto je zbijal šale.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	V primerjavi s sosednjimi regijami je to območje bogato.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Čustva se izražajo z kretnjami in govorjenim jezikom.
Time passed slowly.	Čas je počasi minil.
Turn down the music, please.	Utišaj glasbo, prosim.
She signed the document without reading it.	Dokument je podpisala, ne da bi ga prebrala.
The children were allowed to enter on their own.	Otrokom je bilo dovoljeno vstopiti sami.
The lady cried nervously.	Gospa je nervozno zavpila.
Can you stay here for a minute?	Lahko ostaneš tukaj za minuto?
Every winter the sidewalk bursts.	Vsako zimo pločnik poči.
The company has opened new sales premises in the city center.	Podjetje je odprlo nove prodajne prostore v središču mesta.
This region is known for its authors.	Ta regija je znana po svojih avtorjih.
Their smell was unpleasant.	Njihov vonj je bil neprijeten.
Supreme Court judges serve for life.	Vrhovni sodniki služijo dosmrtno.
Their relationship has evolved over the years.	Njun odnos se je skozi leta razvijal.
I ate some mashed potatoes.	Pojedel sem nekaj pire krompirja.
I read the newspaper every day.	Vsak dan berem časopis.
Weather refers to average weather conditions,	Vreme se nanaša na povprečne vremenske razmere,
The city spread over several hills.	Mesto se je razprostiralo na več hribih.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Vodno paro v ozračje sproščajo vulkani.
The trip lasts two days.	Potovanje traja dva dni.
The cook rubbed garlic on the chicken.	Kuharica je natrla česen na piščanca.
Mercury is distilled from the vapors of liquid mercury.	Živo srebro se destilira iz hlapov tekočega živega srebra.
Many people were killed in the clashes.	Zaradi spopadov je bilo ubitih veliko ljudi.
Horses are rare in our country, as their habitat is endangered.	Konji so pri nas redki, saj je njihov življenjski prostor ogrožen.
All over the world, more and more people are living in cities.	Po vsem svetu vse več ljudi živi v mestih.
A conversation about the book followed.	Sledil je pogovor o knjigi.
The result of the vote was a draw.	Rezultat glasovanja je bil neodločen.
Please turn on the light.	Prosim, prižgite luč.
This place is noisy.	To mesto je hrupno.
So we actually feed ourselves into every stereotype.	Torej se dejansko hranimo v vsakem stereotipu.
Children learn differently than adults.	Otroci se učijo drugače kot odrasli.
I have no idea why he left.	Pojma nimam zakaj je odšel.
This will reveal a careful reading of the book.	To bo razkrilo pozorno branje knjige.
You have passed the driving test.	Opravili ste vozniški izpit.
Birds in this area are in danger of extinction.	Ptice na tem območju so v nevarnosti, da bodo izumrle.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Ta recept lahko pripravite v nekaj preprostih korakih.
Some kind of ritual dance, including singing.	Nekakšen obredni ples, vključno s petjem.
My serious intention is to stay here.	Moj resen namen je ostati tukaj.
They talk about themselves in the third person.	O sebi govorijo v tretji osebi.
The demands of the modern way of life tax resources.	Zahteve sodobnega načina življenja obdavčijo vire.
Eventually, she did her job.	Sčasoma je opravila svojo nalogo.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tom se je odločil, da staršem ne bo povedal resnice.
He had a hard time finding a job.	Težko je našel službo.
To someone else, her behavior would sound crazy.	Nekomu drugemu bi njeno vedenje zvenelo zmešano.
Crops were in danger of burns.	Pridelki so bili v nevarnosti ožiga.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Za kosilo je kuhar pripravil govedino in zelenjavo.
More and more children are being forced to work.	Vse več otrok je prisiljenih v delo.
The size of a pile of garbage is always big.	Velikost kupa smeti je vedno velika.
Place the pie in the oven to bake.	Pito damo v pečico, da se speče.
Divide the mixture into three parts.	Zmes razdelite na tri dele.
Nevertheless, justice won.	Kljub temu je zmagala pravica.
We could spend the night in the bedroom.	Lahko bi prenočili v spalnici.
Two men were driving a stolen car.	Dva moška sta vozila ukradeni avto.
Each city had one bank.	Vsako mesto je imelo eno banko.
I felt myself blush.	Čutila sem, da sem zardevala.
Man was an evolutionary disaster.	Človek je bil evolucijska nesreča.
Lucifer has the power of prophecy.	Lucifer ima moč prerokbe.
This is an official ceremony.	To je uradna slovesnost.
But times are changing.	Toda časi se spreminjajo.
Clouds floated lazily across	Oblaki so leno plavali čez
This picture shows children playing.	Ta slika prikazuje otroke, ki se igrajo.
Many ships were wrecked in this part of the coast.	Na tem delu obale je bilo razbitih veliko ladij.
This advancement in nutrition was largely based on	Ta napredek v prehrani je v veliki meri temeljil na
How different cultures are!	Kako se kulture razlikujejo!
Politicians have refused to resolve the traffic crisis.	Politiki so zavrnili reševanje prometne krize.
They drank their orange juice impatiently.	Nestrpno so pili svoj pomarančni sok.
Many residents commute to work by bus or train.	Mnogi prebivalci se na delo vozijo z avtobusom ali vlakom.
The service was led by a visiting priest.	Bogoslužje je vodil gostujoči duhovnik.
According to a recent study, the birth rate remains high.	Po nedavni raziskavi rodnost ostaja visoka.
He grew old, but the memory of him remained.	Staral se je, a spomin nanj je ostal.
There is a situation between a cat and a dog.	Med mačko in psom obstaja stanje.
A bird flies across the sky.	Ptica leti po nebu.
Agriculture is a key industry.	Kmetijstvo je ključna panoga.
You have to study for exams.	Za izpite se morate učiti.
The man tried to peek out the window.	Moški je poskušal pokukati skozi okno.
Due to the snow, the traffic almost stopped.	Zaradi snega je promet skoraj zastal.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Zlitine so običajno izdelane iz kombinacije kovin.
Penguins make their way leisurely to their nests.	Pingvini se lagodno prebijajo do svojih gnezd.
Local wildlife has been displaced.	Lokalne divje živali so bile razseljene.
The quake struck early in the morning.	Potres je udaril zgodaj zjutraj.
Women must obey their husbands.	Ženske morajo ubogati svoje može.
The process of photosynthesis is complex.	Proces fotosinteze je zapleten.
Three children play quietly in the freezer.	Trije otroci se tiho igrajo v zamrzovalniku.
In fact, it should be black.	Pravzaprav bi morala biti črna.
Formerly a communist state.	Prej komunistična država.
The meeting was in the church.	Srečanje je bilo v cerkvi.
Create your own masterpiece.	Ustvarite svojo mojstrovino.
All the children quickly dispersed through their various activities.	Vsi otroci so se hitro razkropili po svojih različnih dejavnostih.
When he saw her condition, the servant sent for a doctor.	Ko je videl njeno stanje, je služabnik poslal po zdravnika.
The sub-student practiced his lines yesterday.	Podučinec je včeraj vadil svoje linije.
They were silent and did not want to reveal their identities.	Molčali so in niso hoteli razkriti svoje identitete.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Na zunanji strani kruha nastane trda skorja.
The new car runs like a dream.	Novi avto teče kot iz sanj.
She seemed sad.	Zdela se je žalostna.
They prove their mastery of the material.	Dokazujejo svoje obvladovanje gradiva.
She mixed the mixture with a wooden spoon.	Zmes je mešala z leseno žlico.
The lawyer had to swallow his pride.	Odvetnik je moral pogoltniti svoj ponos.
Listen through the gaps in the wood.	Poslušajte skozi vrzeli v lesu.
The forecast was sunny.	Napoved je bila sončna.
A seagull sat on her shoulder.	Na rami ji je sedel galeb.
We'll see how things go.	Bomo videli kako bodo stvari.
The earth rotates freely around its axis.	Zemlja se prosto vrti okoli svoje osi.
Home is the center of family life.	Dom je središče družinskega življenja.
The poet said he was inspired by her.	Pesnik je rekel, da ga je navdihnila ona.
The cold evening breeze was refreshing.	Hladen večerni vetrič je bil osvežujoč.
He was unpopular with neighbors.	Pri sosedih je bil nepriljubljen.
There were few such sites.	Takih strani pa je postajalo vse malo.
We need to find better ways to produce food.	Najti moramo boljše načine za proizvodnjo hrane.
The pillow was embroidered with flowers.	Blazina je bila izvezena z rožicami.
Atoms were made up of neutrons, protons and electrons.	Atomi so bili sestavljeni iz nevtronov, protonov in elektronov.
The chef’s dish was very admired.	Kuharjeva jed je bila zelo občudovana.
The separation was gradual.	Ločitev je bila postopna.
Thousands of years have passed.	Minilo je na tisoče let.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Zmanjšati moramo uporabo fosilnih goriv.
More men have cars than women.	Več moških ima avtomobile kot ženske.
The disease can be transmitted to humans	Bolezen se lahko prenese na ljudi
Remove the glass from the metal frame.	Odstranite steklo s kovinskega okvirja.
Your enemies will tear up in front of you.	Vaši sovražniki se bodo strgali pred vami.
Have you been to a restaurant before?	Ste že bili v restavraciji?
Anna stared at the sky.	Anna je gledala v nebo.
Her diction was clear, but her rhythm was wrong.	Njena dikcija je bila jasna, vendar je bil njen ritem nepravilen.
The dessert was salted.	Sladica je bila soljena.
She cried and found herself alone.	Zajokala je in ugotovila, da je sama.
Firefighters put out the fire.	Gasilci gasijo ogenj.
Wolves howl at the moon.	Volkovi tulijo na luno.
She is publishing three more novels.	Izhajajo ji še trije romani.
Leprosy was once called the "great imitator"	Gobavost so nekoč imenovali "veliki posnemovalec"
The death toll continues to rise.	Število smrtnih žrtev še naprej narašča.
She stopped and looked intently at the picture.	Ustavila se je in pozorno pogledala sliko.
The nutritional value of rice must also be taken into account.	Upoštevati je treba tudi hranilno vrednost riža.
The snake killed the boy.	Kača je dečka ubila.
These new trains are very fast.	Ti novi vlaki so zelo hitri.
Weigh the potatoes after peeling.	Krompir stehtajte po olupljenju.
The elevator door closed and she caught a young woman inside.	Vrata dvigala so se zaprla, notri pa je ujela mlado žensko.
Ships are loaded with supplies.	Ladje so naložene z zalogami.
He is no stranger to his neighbors.	Svojim sosedom ni tuj.
The sea glistened in the afternoon sun.	Morje se je v popoldanskem soncu lesketalo.
The passengers on the trains left in amazement.	Potniki na vlakih so odšli z začudenim pogledom.
Signs of spring are everywhere.	Znaki pomladi so povsod.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Mleko in jajca niso vključena v to posebno ponudbo.
The criminals will strike again.	Zločinci bodo znova udarili.
There are many caves in the village.	V vasi je veliko jam.
That is an indisputable fact.	To je nesporno dejstvo.
The farmer had only one pair of shoes.	Kmet je imel samo en par čevljev.
With some relief, she settled into the scout chair.	Z nekaj olajšanja se je namestila na taborniški stol.
The house was warm, otherwise nothing special.	Hiša je bila topla, sicer pa čisto nič posebnega.
The rivers flow down.	Reke tečejo navzdol.
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He tried to comfort her with kind words.	Poskušal jo je tolažiti s prijaznimi besedami.
We need clean water for health and life.	Za zdravje in življenje potrebujemo čisto vodo.
This book was written for children.	Ta knjiga je bila napisana za otroke.
Please park your scooter next to the bike carrier.	Prosimo, da vaš skuter parkirate poleg nosilca za kolesa.
The lights shone brightly.	Luči so se močno svetile.
Some farmers lost agricultural land.	Nekateri kmetje so izgubili kmetijsko zemljo.
Bless you for coming to the party.	Blagor tebi, ker si prišel na zabavo.
This book is an amazing read.	Ta knjiga je neverjetno branje.
Does he propose to fight the crowds with a threshing floor?	Ali predlaga boj proti množicam z mlatilom?
Although this is a necessary evil, most people do not like household chores.	Čeprav je to nujno zlo, večina ljudi ne mara gospodinjskih opravil.
A measure of fear.	Merilo strahu.
She knew the truth, but said nothing.	Vedela je resnico, a ni rekla ničesar.
He insists his work is carefully original.	Vztraja, da je njegovo delo skrbno izvirno.
Soldiers march to the top of the hill.	Vojaki korakajo na vrh hriba.
The company suffers losses.	Podjetje trpi izgube.
A small crowd gathered to listen quietly to his speech.	Zbrala se je majhna množica, ki je tiho poslušala njegov govor.
Traffic jams were common.	Prometni zastoji so bili pogosti.
The crowd was quiet.	Množica je bila tiha.
The fox lay dying, no longer in control of itself.	Lisica je ležala na umiranju, ni več imela nadzora nad sabo.
The central bank is independent.	Centralna banka je neodvisna.
I know lions love honey.	Vem, da levi ljubijo med.
They both worked together as a team.	Oba sta delovala skupaj kot ekipa.
This may be the last time we see them.	To je morda zadnjič, ko jih vidimo.
My nose is blocked.	Nos se mi je zamašil.
They bought the house for the song.	Hišo so kupili za pesem.
The hot city air is full of smog.	Vroč mestni zrak je poln smoga.
The doctor said the man was fully recovered.	Zdravnik je dejal, da je moški popolnoma okreval.
Music is a part of almost all human cultures	Glasba je del skoraj vseh človeških kultur
The rainy season has brought new dangers.	Deževna sezona je prinesla nove nevarnosti.
Corrugated cardboard is cheap.	Valoviti karton je poceni.
The bike was spotted on one of the roads.	Kolo so opazili na eni od cest.
We look forward to this holiday.	Veselimo se tega praznika.
The young woman was burned.	Mlada ženska je bila zažgana.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Opice plezajo po drevesih, ptice letijo in ribe plavajo.
It is better to share your ideas with others.	Bolje je, da svoje ideje poveste z drugimi.
The music is weird and enjoyable.	Glasba je čudna in prijetna.
The villagers are proud of the history of their village.	Vaščani so ponosni na zgodovino svoje vasi.
The forest creatures were beautiful.	Gozdna bitja so bila čudovita.
She sat down, arms crossed.	Usedla se je, prekrižanih rok.
Scientists are experimenting with gene editing.	Znanstveniki eksperimentirajo z urejanjem genov.
The electricity distribution company turned off the power.	Elektrodistribucija je izklopila napajanje.
He added salt to the chicken.	Piščancu je dodal sol.
Millennia ago, people started painting on cave walls.	Pred tisočletji so ljudje začeli slikati na stenah jam.
One drawback is that kerosene costs much more.	Ena pomanjkljivost je, da kerozin stane veliko več.
The sun was low on the horizon.	Sonce je bilo nizko na obzorju.
Weights before and after each workout.	Uteži se pred in po vsakem treningu.
Yields have grown well this year.	Pridelki so letos dobro rasli.
Scarecrows were placed in cornfields to scare away birds.	Na koruzna polja so postavili strašila, da so prestrašili ptice.
He was dressed in a fur coat and hat.	Oblečen je bil v krzneni plašč in klobuk.
What major political movements were taking place at the time?	Katera velika politična gibanja so se takrat odvijala?
Please give me a moment.	Prosim, daj mi trenutek.
The soldiers arrived in the early hours of the morning.	Vojaki so prispeli v zgodnjih jutranjih urah.
Many people are poor.	Veliko ljudi je revnih.
Protesters demanded answers.	Demonstranti so zahtevali odgovore.
Walk this path.	Hodite po tej poti.
He wrote a report on everything that happened.	Napisal je poročilo o vsem, kar se je zgodilo.
He heard the pilot's voice on the radio.	Po radiu je zaslišal pilotov glas.
He walked confidently across the lawn.	Samozavestno je korakal po travniku.
Re-introduce the oyster into the environment.	Ponovno vnesite ostrigo v okolje.
Cook, put food in the oven.	Kuhati, dati hrano v pečico.
Geckos have bright red backgrounds during the mating season.	Gekoni med sezono parjenja imajo svetlo rdeče podlage.
Their skin was pale.	Njihova koža je bila bleda.
The crowd began to disperse.	Množica se je začela razhajati.
The picture shows a downward trend.	Slika kaže trend padanja.
Many have argued that his policy is unwise.	Mnogi so trdili, da je njegova politika nespametna.
Her movements were smooth and confident.	Njeni gibi so bili gladki in samozavestni.
There is a lot of water vapor in the atmosphere.	Vodne pare je v ozračju veliko.
Her cheeks were flushed from the intense heat.	Njena lica so bila zardela od močne vročine.
The priest blessed them and they left.	Duhovnik jih je blagoslovil in odšli so.
These pajamas are too small for me.	Te pižame so mi premajhne.
A wave of horror swept the gathering	Zbrane je zajel val groze
Remember to complete your tasks for the day.	Ne pozabite dokončati svojih opravil za ta dan.
Oils, fats, fats and waxes are all organic substances.	Olja, masti, maščobe in voski so vse organske snovi.
Don't worry about him.	Ne skrbi zanj.
She introduced herself and his brother.	Predstavila je sebe in njegovega brata.
Police officers accused him of pickpocketing.	Policisti so ga obtožili žeparstva.
Her daughters were covered in sticky jam.	Njene hčerke so bile prekrite z lepljivo marmelado.
They carried their heavy loads along the way.	Svoje težke tovore so nosili po poti.
Three men tied a rope to a tree.	Trije moški so privezali vrv na drevo.
A blizzard covered the area and covered everything with snow.	Snežni metež je zajel okolico in vse prekrijel s snegom.
A friendly doctor came to his patients' aid.	Njegovi pacientki je priskočil na pomoč prijazen zdravnik.
Government officials plan to run a new campaign.	Vladni uradniki nameravajo izvesti novo kampanjo.
Maybe a work of art.	Mogoče umetniško delo.
Dear hotel on the coast?	Drag hotel na obali?
A box of matches lay on the floor.	Na tleh je ležal škatla vžigalic.
Who's there? 	Kdo je tam?
the old man asked.	je vprašal starec.
At school, the children painted a mural.	V šoli so otroci naslikali mural.
The level of air pollution is rising alarmingly.	Raven onesnaženosti zraka se zaskrbljujoče povečuje.
An informal poll shows tremendous support.	Neformalna anketa kaže izjemno podporo.
It examines gaps between social groups.	Proučuje vrzeli med družbenimi skupinami.
They announced the dawn with a long trumpet.	Z dolgo trobento so naznanili zoro.
They explored the world.	Raziskovali so svet.
The castle is now being restored.	Grad se zdaj obnavlja.
She sat on the bed and cried.	Sedela je na postelji in jokala.
The room is shrouded in opaque fog.	Soba je zavita v nepregledno meglo.
The historic park is worth a visit.	Zgodovinski park je vreden ogleda.
Always buy local meat.	Vedno kupujte lokalno meso.
But first you need to go to the post office.	Toda najprej morate iti na pošto.
Let's look at the record.	Poglejmo si zapis.
He was unprepared at her request.	Na njeno prošnjo je bil nepripravljen.
It rained heavily at night and washed everything away.	Ponoči je močno deževalo in vse odplaknilo.
She closed her eyes and fell asleep.	Zaprla je oči in zaspala.
Harmful rain hit the lake for hours.	Škodljiv dež je več ur udarjal v jezero.
A local pantomime group will perform in the theater.	V gledališču bo nastopila domača pantomimska skupina.
The situation was not clear.	Situacija ni bila jasna.
Connect the dots with a folding ruler.	Z zložljivim ravnilom povežite pike.
Clear your mind and think of nothing.	Razčistite svoj um in ne mislite na nič.
Have you tried black olives, for example?	Ste poskusili na primer črne olive?
The boy's mom is mad at him.	Dečkova mama je jezna nanj.
He played with the pen.	Igral se je s peresom.
Significant progress has been made in achieving this goal.	Pri doseganju tega cilja je bil dosežen pomemben napredek.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Oba najemnika sta bila odgovorna za plačilo najemnine.
The building looks like a small stage.	Stavba je videti kot majhen oder.
It's my turn!	Jaz sem na vrsti!
In other words, pronouns and particles.	Z drugimi besedami, zaimki in delci.
Few visitors returned to the temple.	Le malo obiskovalcev se je vrnilo v tempelj.
In several cases, conflicting factions exchanged prisoners.	V več primerih so si sprte frakcije izmenjale ujetnike.
The door will lock automatically.	Vrata se bodo samodejno zaklenila.
Is it possible to restore the skin?	Ali je mogoče kožo obnoviti?
He did not want to listen to the arguments of his opponents.	Argumentov nasprotnikov ni hotel poslušati.
The Emperor's decree stipulated that all dogs should be killed.	Cesarjeva odredba je določala, da je treba vse pse pobiti.
Researchers should have a better understanding of the past.	Raziskovalci bi morali bolje razumeti preteklost.
Students were given textbooks for each subject.	Učenci so dobili učbenike za vsak predmet.
A small group of people were moving down the street.	Tesna skupina ljudi se je premikala po ulici.
The cave was beautiful.	Jama je bila lepa.
Now that you have retired, you need to rest!	Zdaj, ko ste se upokojili, morate počivati!
Rain	Dež
My sister regularly eats only natural foods.	Moja sestra redno uživa samo naravno hrano.
He cut the fruit into small pieces.	Sadje je narezal na majhne koščke.
The lawyer demanded a postponement until next week.	Odvetnik je zahteval odlog do naslednjega tedna.
I apologized to the professor and explained what had happened.	Profesorju sem se opravičil in razložil, kaj se je zgodilo.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Nike je sponzoriral številne športne klube.
Researchers at the university have been working hard for years	Raziskovalci na univerzi se trudijo že leta
The development of new farming techniques has changed agriculture.	Razvoj novih tehnik kmetovanja je spremenil kmetijstvo.
As a child, he collected butterflies.	Kot otrok je zbiral metulje.
The barnaks cling to the hulls.	Barnaki se oprimejo ladijskih trupov.
We should encourage more recycling.	Spodbujati bi morali več recikliranja.
He looked at the skyscrapers.	Gledal je v nebotičnike.
These thoughts never left my head.	Te misli mi niso nikoli zapustile glave.
He could not raise his head, burdened with shame.	Ni mogel dvigniti glave, obtežen od sramu.
The afternoon was sunny and warm.	Popoldne je bilo sončno in toplo.
They walked down a crowded street.	Hodili so po natrpani ulici.
A conference is taking place tomorrow.	Jutri poteka konferenca.
Volunteer at a homeless shelter.	Prostovoljec v zavetišču za brezdomce.
A mother holding a baby in her arms.	Mati, ki v naročju drži dojenčka.
This material has a pleasant texture.	Ta material ima prijetno teksturo.
Legal action needs to be taken.	Sprejeti je treba pravne ukrepe.
Sufficient coal reserves must be imported.	Zadostne zaloge premoga morajo biti uvožene.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Zdravnik je bolniku svetoval, naj počiva v postelji.
Her weakness was the smell of smoke.	Slabosti ji je bil vonj po dimu.
Reject bad ideas with brutal logic.	Zavrnite slabe ideje z brutalno logiko.
Some argue that the death penalty discourages crime.	Nekateri trdijo, da smrtna kazen odvrača od kriminala.
The school playground was snowy.	Šolsko igrišče je bilo zasneženo.
They were delivered by professional service technicians.	Dostavili so jih profesionalni serviserji.
The team was not ready to attack.	Ekipa ni bila pripravljena na napad.
Water particles become larger as they fall through the atmosphere.	Vodni delci postanejo večji, ko padejo skozi ozračje.
Survivors carry pillars to the mountain.	Preživeli nosijo stebre na goro.
Sometimes he smokes a cigar.	Včasih pokadi cigaro.
The women of the harem were inspired by the poet’s poems.	Ženske harema so navdihnile pesnikove pesmi.
Death is a part of life.	Smrt je del življenja.
The fish were caught and sold at local markets.	Ribe so bile ujete in prodane na lokalnih tržnicah.
Tomatoes must be red, of course.	Paradižnik mora biti seveda rdeč.
They always have something for you!	Vedno imajo nekaj za vas!
A place where cars do extensive testing.	Kraj, kjer avtomobili opravijo obsežna testiranja.
Each call contained a petition.	Vsak poziv je vseboval peticijo.
The back of the house overlooks some farmland.	Zadnji del hiše gleda čez nekaj kmetijskih zemljišč.
The ship stopped in its tracks.	Ladja se je v svojih tirnicah ustavila.
James washed the soap off his face.	James si je umil milo z obraza.
The moon was slowly rising over the ridge.	Luna je počasi vzhajala nad gorskim grebenom.
It was hard to tell whose fingerprints they were.	Težko je bilo reči, čigavi so prstni odtisi.
Soon a train appeared and we boarded.	Kmalu se je pojavil vlak in vkrcali smo se.
The cat scratched at the window.	Mačka je praskala po oknu.
She clicked her nails impatiently.	Nestrpno je klikala z nohti.
The victim was beaten and raped.	Žrtev je bila pretepena in posiljena.
The trip is expected to last two hours.	Pot naj bi trajala dve uri.
What a weird guy.	Kakšen čuden tip.
She sent him a kiss.	Poslala mu je poljub.
The body of the victim was found near the football field.	V bližini nogometnega igrišča so našli truplo žrtve.
They asked what was the best way to get to the city.	Spraševali so, katera je najboljša pot do mesta.
There was a loose animal in the apartment building.	V stanovanjski hiši je bila ohlapna žival.
The topography of this area is known for its beauty.	Topografija tega območja je znana po svoji lepoti.
From here we can see the lights of the city.	Od tu lahko vidimo luči mesta.
Charles was a careful child who followed all the rules.	Charles je bil previden otrok, ki je upošteval vsa pravila.
The client demanded a silencer on his gun.	Stranka je zahtevala dušilec na svoji pištoli.
The shortage was severe.	Pomanjkanje je bilo hudo.
We want to know more about this.	O tem želimo izvedeti več.
Their rule was riddled with scandals.	Njihovo vladanje je bilo prežeto s škandali.
That’s really, really obvious!	To je res, res očitno!
Identify the wrong nominative.	Ugotovite napačen nominativ.
The image of the seal is carved from agate.	Podoba pečata je izklesana iz ahata.
He joined the protest rally.	Pridružil se je protestnemu shodu.
She agreed to marry him.	Strinjala se je, da se bo poročila z njim.
Only cats and humans can reach this jungle.	Samo mačke in ljudje lahko dosežejo to džunglo.
The treaty was drawn up to stop the fighting.	Pogodba je bila sestavljena za ustavitev spopadov.
When evening falls, the city is quiet.	Ko pade večer, je mesto tiho.
The girl smiled shyly.	Deklica se je sramežljivo nasmehnila.
Silos are used to separate the grains.	Silosi se uporabljajo za ločevanje zrn.
The street was calm but quiet.	Ulica je bila mirna, vendar tiha.
He is locally known for his musical talent.	Lokalno je znan po svojem glasbenem talentu.
The princess gave her father a kiss on the face.	Princesa je očetu dala poljub na lice.
She murmured something under her breath.	Nekaj ​​si je zamrmrala pod nosom.
His grandfather owned a farm.	Njegov stari oče je imel kmetijo.
I’ve seen a lot of sunsets in my life.	V svojem življenju sem videl veliko sončnih zahodov.
He is slender but strong.	Je vitek, a močan.
The state must provide the means to feed the poor.	Država mora zagotoviti sredstva za prehrano revnih.
He insists on work.	Vztraja pri delu.
It was excluded from all freshwater and saltwater fish.	Izločen je bil iz vseh sladkovodnih in slanovodnih rib.
You disagree with one point, and you may disagree.	Z eno točko se ne strinjate in se lahko tudi ne strinjate.
Its cold fire froze the interior of political economy.	Njen hladen ogenj je zamrznil notranjost politične ekonomije.
The mare growled loudly.	Kobila je glasno zarihtala.
You know, this girl is really beautiful.	Veste, ta punca je res lepa.
He lives here.	Tukaj živi.
The remains were cremated.	Posmrtne ostanke so kremirali.
They plan to sell the ice to all the shops in the city.	Načrtujejo, da bodo led prodali v vse trgovine v mestu.
The army defeated the pirate forces.	Vojska je premagala piratske sile.
He has successfully developed two new products.	Uspešno je razvil dva nova izdelka.
There is some evidence to support this hypothesis.	Obstaja nekaj dokazov, ki podpirajo to hipotezo.
The cow and calf slept in the shade.	Krava in tele sta spala v senci.
My neighbor had big ambitions.	Moj sosed je imel velike ambicije.
The target was hundreds of miles away.	Cilj je bil še na stotine kilometrov oddaljen.
Many tropical flowers are orange.	Veliko tropskih cvetov je oranžnih.
When he arrived, he was warmly welcomed.	Ko je prišel, so ga prisrčno pozdravili.
Dispose of waste properly.	Odpadke pravilno odvrzite.
He dedicated his life to helping the poor.	Svoje življenje je posvetil pomoči revnim.
Problems with the new computer began to occur.	Začele so se pojavljati težave z novim računalnikom.
A helicopter flew over the hills in the distance.	V daljavi je nad hribe letel helikopter.
The man's eyes lit up.	Moškem so se svetile oči.
She was carrying a basket with her.	S seboj je nosila košaro.
Monitor your cholesterol intake.	Spremljajte vnos holesterola.
The report proves our competence.	Poročilo dokazuje našo usposobljenost.
She touched her lower lip with her index finger.	S kazalcem se je dotaknila spodnje ustnice.
Toys are assembled on site.	Igrače se sestavijo na licu mesta.
The sun shone poorly in the store.	Sonce je slabo sijalo v trgovino.
The small beach is supported by a series of hills.	Majhna plaža je podprta z vrsto hribov.
Satellite data is accumulating at a staggering rate.	Satelitski podatki se kopičijo z osupljivo hitrostjo.
Stocks of agricultural products have run out.	Zaloge kmetijskih pridelkov je zmanjkalo.
The program included regular meetings with doctors.	Program je vključeval redna srečanja z zdravniki.
We have three big lakes.	Imamo tri velika jezera.
He told them the story of an ancient creature.	Povedal jim je zgodbo o starodavnem bitju.
Head north toward the city.	Pojdite proti severu proti mestu.
He is a talented dancer.	Je nadarjen plesalec.
A supernatural being protects the city.	Nadnaravno bitje varuje mesto.
Turn off your smartphone.	Izklopite pametni telefon.
The noise of the traffic was deafening.	Hrup prometa je bil oglušujoč.
It was built entirely of stone and concrete.	Zgrajena je bila v celoti iz kamna in betona.
Look for the hips and buttocks on the abdomen.	Boke in zadnjico poiščite na trebuhu.
The mandarin had a soft, inviting scent.	Mandarina je imela mehak, vabljiv vonj.
The boss is always on his head.	Šef je vedno na glavi.
Empty thoughts.	Prazne misli.
This river has great spiritual significance.	Ta reka ima velik duhovni pomen.
The island was covered in blood,	Otok je bil prelit s krvjo,
Intense competition has caused fierce hostility.	Intenzivna konkurenca je povzročila hudo sovražnost.
Don't confuse this!	Ne zamenjujte tega!
The apple fell to the ground and broke.	Jabolko je padlo na tla in se zlomilo.
They always look to the past for leadership.	Vedno gledajo v preteklost za vodstvo.
The villagers accused him of imposing this debt on them.	Vaščani so ga očitali, da jim je naložil ta dolg.
Head north out of town.	Pojdite proti severu iz mesta.
Look at the woman's handbag!	Poglejte žensko torbico!
The limited supply of houses led to rapid sales.	Omejena ponudba hiš je privedla do hitre prodaje.
A thin layer of ash covered everything.	Tanka plast pepela je prekrila vse.
No road leads to this village.	Do te vasi ne vodi nobena cesta.
A tiny bird ran down the path.	Drobna ptica je stekla na pot.
The surgeon's hands shook in panic.	Kirurgu so se v paniki tresle roke.
He insisted on attending the village meeting.	Vztrajal je pri udeležbi na vaškem sestanku.
Don't be late!	Ne zamujaj!
The queen held the iron grip on the reins.	Kraljica je držala železen oprijem za vajeti.
Kouge's climate is subtropical.	Podnebje Kouge je subtropsko.
The waiter ran across the floor.	Natakar je stekel po tleh.
Green tea is a type of tea.	Zeleni čaj je vrsta čaja.
The corner is sharp.	Vogal je oster.
The football match ended in a draw.	Nogometna tekma se je končala z neodločenim izidom.
The rose bush gave its first flower this year.	Rožni grm je letos dal svoj prvi cvet.
Nationalities are not mutually exclusive.	Narodnosti se med seboj ne izključujeta.
He was known for his hunting skills.	Znan je bil po svojih lovskih sposobnostih.
Put away your tools.	Svoje orodje pospravi.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Ptice so velike skupine sorodnih vrst, ki živijo v kolonijah.
The government is working hard to fight corruption.	Vlada se močno trudi za boj proti korupciji.
Take off your jacket.	Sleci jakno.
She went to church.	Šla je v cerkev.
The crazy scientist was more angry than crazy.	Nori znanstvenik je bil bolj jezen kot nor.
It is up to you to decide.	Na vas je, da se odločite.
New laws were introduced.	Uvedeni so bili novi zakoni.
This river is polluted with chemicals.	Ta reka je onesnažena s kemikalijami.
The hotel manager was rude to us.	Upravitelj hotela je bil do nas nesramen.
He was unaware of the presence of others	Ni se zavedal prisotnosti drugih
I'm a great cook.	Sem odličen kuhar.
I have better things to do than hang out with politicians.	Imam boljše stvari za početi kot se družiti s politiki.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Prepričani smo, da mu bo v tem prizadevanju uspelo.
The toddler looked angry.	Malček je bil videti jezen.
The antelope is similar to a deer.	Antilopa je podobna jelenu.
She wore long, flowing clothes.	Nosila je dolga, tekoča oblačila.
The hikers left the city limits.	Pohodniki so zapustili meje mesta.
An organization is a society that offers people opportunities.	Organizacija je družba, ki ljudem ponuja priložnosti.
The dogs raced wildly through the woods.	Psi so divje dirkali po gozdu.
Large amounts of food are discarded every year.	Vsako leto se zavržejo velike količine hrane.
You can watch most of the videos online.	Večino videoposnetkov si lahko ogledate na spletu.
She fell asleep in his lap.	Zaspala je v njegovem naročju.
The bill for the drugs was huge.	Račun za zdravila je bil ogromen.
His accident was tragic.	Njegova nesreča je bila tragična.
These two new boats will be ideal for our expedition.	Ta dva nova čolna bosta idealna za našo odpravo.
The birds stopped singing.	Ptice so prenehale peti.
Officials will have dinner with them that evening.	Uradniki bodo z njimi večerjali tisti večer.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Mleko je jed iz mleka sesalcev.
The dancers looked into each other's eyes.	Plesalca sta si pogledala v oči.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Osumljenca so prijeli zaradi kraje dveh digitalnih fotoaparatov.
The government has appointed project oversight committees.	Vlada je imenovala odbore za nadzor projekta.
Police are looking for a suspect.	Policija išče osumljenca.
The general promised to support them at all costs.	General je obljubil, da jih bo podprl za vsako ceno.
The experience changed his life.	Izkušnja mu je spremenila življenje.
Projects are only feasible if they are financially viable.	Projekti so izvedljivi le, če so finančno smiselni.
Computer calculations were wrong.	Računalniški izračuni so bili napačni.
The caravan was ambushed.	Karavana je padla v zasedo.
Change the schedule if necessary.	Po potrebi spremenite urnik.
Some older people develop cataracts.	Nekateri starejši ljudje razvijejo katarakto.
We were surprised by the noise.	Presenetil nas je hrup.
Her eldest son was captured.	Njen najstarejši sin je bil ujet.
Although the word “crazy” was never used, it sounded crazy.	Čeprav beseda "nora" ni bila nikoli uporabljena, je zvenela noro.
The evil witch turned the children into cakes.	Hudobna čarovnica je otroke spremenila v torte.
The amendment to the law had an immediate effect.	Sprememba zakona je imela takojšen učinek.
The Queen asked her advisers for advice.	Kraljica je prosila za nasvet svoje svetovalce.
The lecture will be repeated.	Predavanje se bo ponovilo.
The scholar was very interested in her discovery.	Učenjaka je njeno odkritje zelo zanimalo.
I was stunned by the news.	Osupnila me je novica.
They once sold a cow for a ridiculously high price.	Nekoč so kravo prodali za smešno visoko ceno.
She pulled some salt and pepper from her bag.	Iz torbe je potegnila nekaj soli in popra.
The election was dominated by two political parties.	Na volitvah sta prevladovali dve politični stranki.
He filled her glass over and over again	Vedno znova ji je napolnil kozarec
The neighborhood was a modest asset.	Soseska je bila skromnega premoženja.
The city's economy is heavily dependent on the tourism industry.	Mestno gospodarstvo je močno odvisno od turistične industrije.
Pocket calculators will be discarded in the next few years.	Žepni kalkulatorji bodo v naslednjih nekaj letih zavrženi.
High praise fell on the humble man.	Visoka pohvala je padla na skromnega človeka.
He is now completely trapped in the web.	Zdaj je popolnoma ujet v splet.
Mongos looked up.	Mongos je dvignil pogled.
These chemical wastes contain toxic elements.	Ti kemični odpadki vsebujejo strupene elemente.
She nurtured a cold.	Negovala je prehlad.
Bad weather and weak infrastructure prevented the rescue.	Slabo vreme in šibka infrastruktura sta preprečila reševanje.
He has been looking for work ever since.	Od takrat išče delo.
One of the bedrooms does not have a closet.	Ena od spalnic nima omare.
My heart sank at what they said.	Srce mi je stisnilo ob tem, kar so rekli.
This famous explorer wears a turban.	Ta slavni raziskovalec nosi turban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Nekatera mesta so bogata s starodavnimi ruševinami.
People choose to live in cities because it makes it more convenient.	Ljudje se odločajo za življenje v mestih, ker je tako bolj priročno.
City dwellers often did not have fresh food.	Mestni prebivalci pogosto niso imeli sveže hrane.
The site keeps track of your reading history.	Spletno mesto spremlja vašo zgodovino branja.
Very little is known about his childhood.	O njegovem otroštvu je znanega zelo malo.
Avoid opening the door to strangers.	Izogibajte se odpiranju vrat tujcem.
He shouted with all his might.	Zakričal je na vso moč.
The fishermen remained calm and did not want to panic.	Ribiči so ostali mirni in niso hoteli panike.
The elderly couple quarreled in the living room.	Starejši par se je sprl v dnevni sobi.
The monks performed this task with great zeal.	Menihi so to nalogo opravljali z veliko vnemo.
There are not enough schools to meet the demand.	Ni dovolj šol, ki bi zadostile povpraševanju.
Emissions from vehicles polluted the air.	Emisije iz vozil so onesnažile zrak.
The stone block becomes an alternative source of energy.	Kamniti blok postane alternativni vir energije.
The flood flooded fields and destroyed agricultural land.	Poplava je poplavila polja in uničila kmetijska zemljišča.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Simptomi vključujejo omotico, slabost in bruhanje.
I ate a little, then I got sick.	Malo sem jedla, potem mi je postalo slabo.
Obesity carries various health risks.	Debelost prinaša različna tveganja za zdravje.
Average temperatures have been steadily rising.	Povprečne temperature so vztrajno naraščale.
Tourists were very impressed with the palace.	Turisti so bili nad palačo zelo navdušeni.
He looked at the woman sitting on the couch.	Pogledal je žensko, ki je sedela na kavču.
This country is rich in mineral resources.	Ta država je bogata z mineralnimi viri.
He lowered his head and the tears flowed freely.	Spustil je glavo in solze so prosto tekle.
Various theories have been presented for this.	Za to so bile predstavljene različne teorije.
She could never have imagined climbing a large cliff.	Nikoli si ni mogla predstavljati, da bi se povzpela na veliko pečino.
A mysterious fire engulfed the roof.	Skrivnostni požar je zajel streho.
Suddenly she felt the pain of regret.	Nenadoma je začutila bolečino obžalovanja.
A modern car is obviously better than an old sausage.	Sodoben avto je očitno boljši od starega klobasa.
She and her brothers were great musicians.	Ona in njeni bratje so bili izvrstni glasbeniki.
The experiment was designed to test the theory.	Eksperiment je bil zasnovan za preverjanje teorije.
The woman flew down the stairs.	Ženska je odletela po stopnicah.
Once the eggs are hatched, the chickens have to take care of themselves.	Ko se jajca izležejo, se morajo piščanci sami poskrbeti.
The tower is visible from the main door.	Stolp je viden z glavnih vrat.
The new system includes more automation.	Nov sistem vključuje več avtomatizacije.
We have to face great challenges in the coming years.	V prihodnjih letih se moramo soočiti z velikimi izzivi.
He wrote his own poems and poems.	Pisal je svoje pesmi in pesmi.
The barber lacks a look at style.	Brivcu manjka pogled na stil.
They live in a house covered with ivy.	Živijo v hiši, pokriti z bršljanom.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Njeni lasje so pobarvani v nenaraven odtenek rdeče.
James was drenched in sweat.	Jamesa je oblil znoj.
She swam across the pool and splashed water everywhere.	Plavala je čez tolmun in povsod pljuskala z vodo.
A layer of ice formed above the water.	Nad vodo je nastala plast ledu.
When they arrive, they will install the equipment.	Ko pridejo, bodo namestili opremo.
The text caught our eye.	Besedilo nam je bodilo v oči.
The bride was beautiful and graceful.	Nevesta je bila lepa in graciozna.
He was arrested at this point.	Na tej točki so ga aretirali.
To become a member, you need qualifications.	Če želite postati član, potrebujete kvalifikacije.
The translation proved controversial and was criticized.	Prevod se je izkazal za sporen in je bil deležen kritik.
He was declared insane and taken to a madhouse.	Razglasili so ga za norega in ga odpeljali v norišnico.
She had brown hair and green eyes.	Imela je rjave lase in zelene oči.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Karte v skritem krovu se premešajo.
The journey was both long and difficult.	Pot je bila tako dolga kot težka.
This hill on campus is breathtaking at sunset.	Ta hrib v kampusu je ob sončnem zahodu dih jemajoč.
Most of the trees in the area are indigenous to the region.	Večina dreves na tem območju je avtohtonih v tej regiji.
The kids would love to go to the zoo.	Otroci bi radi šli v živalski vrt.
She placed a casserole of tofu on the altar.	Na oltar je položila enolončnico tofuja.
The singer was thrilled that the song was popular.	Pevka je bila navdušena, da je bila pesem priljubljena.
Not everyone can be a winner.	Ne morejo biti vsi zmagovalci.
Troops encamped all over the countryside.	Čete so utaborile po vsem podeželju.
Teams of climbers try to reach the top every year.	Ekipe plezalcev vsako leto poskušajo doseči vrh.
Energy.	Energetsko.
Many philanthropists believe that young people need to be encouraged to work.	Mnogi filantropi menijo, da je treba mlade spodbujati k delu.
The smog that covered the city has caused a number of complaints.	Smog, ki je prekrival mesto, je povzročil številne pritožbe.
His skin was smooth and tanned.	Njegova koža je bila gladka in zagorela.
The girl began to sing.	Deklica je začela peti.
They protested against the changes.	Protestirali so proti spremembam.
Cleveland population growth has slowed to half its peak.	Rast prebivalstva Clevelanda se je upočasnila na polovico svojega vrha.
A horrible question arose.	Pojavilo se je grozljivo vprašanje.
He just cooked a delicious dish.	Pravkar je skuhal okusno jed.
Use increased after the introduction of the steam engine.	Uporaba se je povečala po uvedbi parnega stroja.
Life in the city was fast.	Življenje v mestu je potekalo hitro.
The lion killed the gazelle.	Lev je ubil gazelo.
These islands have long been popular with tourists.	Ti otoki so že dolgo priljubljeni med turisti.
Few people now believe in witchcraft.	Malo ljudi zdaj verjame v čarovništvo.
Some employers seem reluctant to hire women.	Zdi se, da nekateri delodajalci neradi zaposlujejo ženske.
Pause.	Pavza.
I would like to work abroad.	Rad bi delal v tujini.
The oldest artifacts dating back thousands of years.	Najstarejši artefakti, ki segajo tisoče let nazaj.
The light shines only from a small slit.	Svetloba sije le iz majhne reže.
Two pedestrians collided into each other.	Dva pešca sta trčila drug v drugega.
He headed straight for the girl.	Odpravil se je naravnost k dekletu.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Tat je pomislil na njene neizpolnjene ambicije.
As a boy, he loved to whistle.	Kot fant je rad žvižgal.
We thought we lost you.	Mislili smo, da smo te izgubili.
These radio waves travel at high frequencies.	Ti radijski valovi potujejo z visoko frekvenco.
The military later said the area was protected.	Vojska je pozneje sporočila, da je območje zavarovano.
They will be here soon to help.	Kmalu bodo tukaj, da pomagajo.
Today we made an effort to visit three churches.	Danes smo se potrudili obiskati tri cerkve.
There were few roads.	Cest je bilo malo.
I'll drop you off at the hotel.	Odstavil te bom v hotel.
But most of the country is a desert.	Toda večina države je puščava.
Some animals shed their hair in the summer.	Nekatere živali poleti odvržejo dlako.
Some believe that dancing is an art.	Nekateri verjamejo, da je ples umetnost.
The city is home to many lively art studios.	Mesto je dom številnih živahnih umetniških ateljejev.
Read the instructions carefully.	Pazljivo preberite navodila.
Most cities in the region have water shortages.	Večina mest v regiji ima težave s pomanjkanjem vode.
Space exploration is fascinating to many.	Raziskovanje vesolja je za mnoge fascinantno.
Companies with risky investments quickly raise funds.	Podjetja s tveganimi naložbami hitro zberejo sredstva.
It was composed.	Bila je sestavljena.
The children had ten days of school interruption.	Otroci so imeli deset dni prekinitve šole.
It pays to think before you speak.	Splača se razmisliti, preden spregovorite.
He prefers to let the plants get used to the buckets.	Raje pusti, da se rastline navadijo na vedra.
Two streets away is a restaurant.	Dve ulici stran je restavracija.
She traveled home a long time.	Dolgo je potovala domov.
Yesterday, the city was shaken by unrest.	Včeraj je to mesto pretresel nemir.
Children's laughter hovers across the meadow.	Otroški smeh lebdi po travniku.
He escaped from the hole and crashed into the terrace.	Pobegnil je iz luknje in trčil na teraso.
A heroic leader who resists powerful forces.	Junaški vodja, ki se upre močnim silam.
Scientists have documented this information.	Znanstveniki so to informacijo dokumentirali.
Over time, researchers have linked rising cancer rates to pollution.	Sčasoma so raziskovalci povezali porast stopnje raka z onesnaževanjem.
When they arrived, it was snowing heavily.	Ko so prišli, je močno snežilo.
He was polite to those around him.	Bil je vljuden do tistih okoli sebe.
Her mood was gloomy.	Njeno razpoloženje je bilo mračno.
Why is it so hot?	Zakaj je tako vroče?
A declaration of world peace was made.	Podana je bila deklaracija za svetovni mir.
People always remember their first.	Ljudje se vedno spomnijo svojega prvega.
This study investigates the etiology and background.	Ta študija raziskuje etiologijo in ozadje.
The wizard was defeated by another wizard.	Čarovnika je premagal drug čarovnik.
A lynx trapped was released.	Risa, ujetega v past, so osvobodili.
Evidence reveals that many soldiers prefer suicide to imprisonment.	Dokazi razkrivajo, da je veliko vojakov raje samomor kot zapor.
This district is known as the center of artists.	To okrožje je znano kot središče umetnikov.
Folding tables are great for small gardens.	Zložljive mize so odlične za majhne vrtove.
The amount produced was very small.	Proizvedena količina je bila zelo majhna.
Meanwhile, many indigenous species are endangered.	Medtem je ogroženih veliko avtohtonih vrst.
The ceiling is decorated with a frieze of gods.	Strop je okrašen s frizom bogov.
My hair is a mess.	Moji lasje so v neredu.
These men were experts in their field.	Ti moški so bili strokovnjaki na svojem področju.
The teacher's job is to teach.	Naloga učitelja je poučevati.
The wheels are coated with aluminum.	Kolesa so prevlečena z aluminijem.
The cost of living in this city is very high.	Življenjski stroški v tem mestu so zelo visoki.
He ordered lunch at a coffee shop.	Naročil je kosilo v kavarni.
He tried to accuse the president.	Poskušal je obtožiti predsednika.
The probe landed on an active volcano.	Sonda je pristala na delujočem vulkanu.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Je ambiciozna, trdo dela, da se povzpne po korporativni lestvici.
Debby is still single.	Debby je še vedno samska.
They hardly sell their crops.	Svojih pridelkov skoraj ne prodajajo.
A razor is a device used to shave the face.	Britvica je naprava, ki se uporablja za britje obraza.
A lot of people went to university.	Veliko ljudi je šlo na univerzo.
Many wild animals are threatened with extinction.	Številnim divjim živalim grozi izumrtje.
Einstein developed the theory of relativity.	Einstein je razvil teorijo relativnosti.
The project was plagued by problems.	Projekt so pestile težave.
He's always late.	Vedno zamuja.
The pioneer made it all possible.	Pionir je vse to omogočil.
Do not use too much salt in the recipe.	V receptu ne uporabljajte preveč soli.
How's your garden going?	Kako gre na vašem vrtu?
A battle was raging near the port.	Blizu pristanišča je divjala bitka.
The new regulations will take effect next month.	Novi predpisi bodo začeli veljati prihodnji mesec.
Decisions must be made quickly.	Odločitve je treba sprejemati hitro.
In nature, animals often excrete the nutrients their bodies need.	V naravi živali pogosto izločajo hranila, ki jih njihovo telo potrebuje.
Capital letters are used only at the beginning of sentences.	Velike črke uporabljamo samo na začetku stavkov.
Our families have lived in this city for generations.	Naše družine živijo v tem mestu že več generacij.
It wasn't long before the boy fell into the sea.	Ni minilo dolgo, ko je fant padel v morje.
The sky was colored with dull gray.	Nebo je bilo obarvano z dolgočasno sivino.
The result is a quick first draft.	Rezultat je hiter prvi osnutek.
A storm poured over them.	Nadnje se je ulila nevihta.
They weren't paying attention at first, but the man looked away	Sprva niso bili pozorni, a je moški pogledal
Sometimes criminals are acquitted.	Včasih so zločinci oproščeni.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	Ljudje potrebujejo hrano, vodo, oblačila in morda zatočišče.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Morfin in adrenalin se dajeta za lajšanje bolečin.
This wine has a delicate taste.	To vino ima nežen okus.
A walk through the decaying house evoked memories of her.	Sprehod po propadajoči hiši je obujal spomine nanjo.
The bush seems to be burning.	Zdi se, da grm gori.
The building was a skyscraper.	Stavba je bila nebotičnik.
The flood threatened to destroy the entire harvest.	Poplava je grozila, da bo uničila celotno letino.
Authorities are investigating whether this could be intentional.	Oblasti preiskujejo, ali bi bilo to lahko namerno.
The astronaut made a hole in the ship's oxygen tank.	Astronavt je naredil luknjo v ladijski posodi s kisikom.
Etching is an ancient art.	Jedkanje je starodavna umetnost.
He often travels long distances.	Pogosto potuje na dolge razdalje.
They caused several meetings.	Povzročili so več srečanj.
No one was seen.	Nikogar ni bilo videti.
His wife wept softly.	Njegova žena je tiho jokala.
Cemetery for old cars.	Pokopališče za stare avtomobile.
Nothing seemed to matter.	Zdelo se je, da nič ni pomembno.
Above all, pixel resolution is key.	Predvsem pa je ključna ločljivost pikslov.
She picked up the coins one by one.	Pobrala je kovance enega za drugim.
They danced vigorously.	Energično so plesali.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Enake količine sode bikarbone in limoninega soka burno reagirata.
We barely slept a wink.	Komaj smo spali niti pomežik.
The couple was disappointed.	Par je bil razočaran.
Music, dance and dance have been appearing at festivals for a long time.	Glasba, ples in igra se že dolgo pojavljajo na festivalih.
Repair all systems before sailing.	Pred začetkom plovbe popravite vse sisteme.
All my books will be on this bookshelf.	Na tej knjižni polici bodo vse moje knjige.
Not likely, but it is possible.	Ni verjetno, vendar je možno.
The customs officer was not informed of the new regulations.	Carinik z novimi predpisi ni bil seznanjen.
A particle of antimatter is called an antiproton.	Delec antimaterije se imenuje antiproton.
She is not officially a vegetarian.	Uradno ni vegetarijanka.
She kept kissing him.	Še naprej ga je poljubljala.
Much of our culture is a reflection of our history.	Velik del naše kulture je odraz naše zgodovine.
Their refusal to correct this mistake is unfortunate.	Njihova zavrnitev, da popravijo to napako, je obžalovanja vredno.
The ship slid violently to one side.	Ladja je silovito zdrsnila na eno stran.
Pandas eat huge amounts of bamboo.	Pande jedo ogromne količine bambusa.
She waited in despair.	V obupu je čakala.
A young woman can have a huge impact.	Mlada ženska ima lahko ogromen vpliv.
The population continued to decline.	Prebivalstvo je še naprej upadalo.
A five-year-old child should not be breastfed.	Petletnega otroka ne smemo dojiti.
The experiments were performed on rats.	Poskusi so bili izvedeni na podganah.
He was exhausted but could not sleep.	Bil je izčrpan, vendar ni mogel spati.
Impressive government buildings dominate the horizon.	Na obzorju prevladujejo impozantne vladne zgradbe.
My grandmother was a retired nurse.	Moja babica je bila upokojena medicinska sestra.
You told me the bus was coming soon.	Rekli ste mi, da bo avtobus kmalu prišel.
The waiter brought food.	Natakar je prinesel hrano.
He used to be an enemy in the woods.	Nekoč je bil v gozdu sovražnik.
I slowly poured the coffee into a cup.	Počasi sem nalila kavo v skodelico.
She was very critical of the plan.	Bila je zelo kritična do načrta.
Most of the view was obscured by a layer of dust.	Večino pogleda je zakrila plast prahu.
Time was running out, they found out.	Čas je bežal, so ugotovili.
A truck overturned on the highway.	Na avtocesti se je prevrnilo tovorno vozilo.
It is unlikely that the number of pollutants will decrease.	Malo verjetno je, da se bo število onesnaževal zmanjšalo.
Computing is changing our world	Računalništvo spreminja naš svet
The book was on fire.	Knjiga je gorela.
Bird populations will continue to decline	Populacije ptic se bodo še naprej zmanjševale
Your doctor can diagnose your condition if he examines you.	Zdravnik lahko diagnosticira vaše stanje, če vas pregleda.
The squirrel climbed a tree.	Veverica je splezala na drevo.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Naravna selekcija je proces, s katerim poteka evolucija.
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
The cat reaches a branch of a tree.	Mačka doseže vejo drevesa.
If the car is too loud, he will complain.	Če je avto preglasen, se bo pritožil.
She generously shared her toys with me.	Svoje igrače je velikodušno delila z mano.
Then you will need some granulated sugar.	Nato boste potrebovali nekaj granuliranega sladkorja.
He looked across the bay.	Pogledal je čez zaliv.
A certain type of grass was planted.	Zasajena je bila določena vrsta trave.
The swimming pool was empty.	Kopališče je bilo prazno.
You will eat a kangaroo's tail.	Pojedel boš kengurujev rep.
As an artist, she focused on oil painting.	Kot umetnica se je osredotočila na oljno slikarstvo.
The surgeon removed a piece of bone from her leg.	Kirurg ji je odstranil delček kosti iz noge.
The ferry stopped regularly.	Trajekt se je redno ustavljal.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Potrebovala je tri žlice pekoče omake.
But here is my dilemma.	Ampak tukaj je moja dilema.
All buses must be interconnected.	Vsi avtobusi morajo biti med seboj povezani.
Shadow was cast behind the tree	Senca je bila vržena za drevo
No one knew where she had gone.	Nihče ni vedel, kam je odšla.
The seal is noisy.	Tesnilo je hrupno.
Together, they help advance science.	Skupaj pomagajo napredovati znanosti.
He refused to talk to them.	Z njimi je zavrnil pogovor.
His book is an attempt at analysis.	Njegova knjiga je poskus analize.
In the morning the ships set sail from port.	Zjutraj so ladje odplule iz pristanišča.
Your parents are very worried about you.	Tvoji starši so zelo zaskrbljeni zate.
They started breaking pieces of ice.	Začeli so drobiti koščke ledu.
Most are deeply religious in nature.	Večina je po naravi globoko religioznih.
Do not bear false witness against your neighbor!	Ne pričaj lažno zoper svojega bližnjega!
Hotel rooms are more expensive on weekends.	Hotelske sobe so ob vikendih dražje.
A very important question to ask yourself.	Zelo pomembno vprašanje, ki si ga morate zastaviti.
The court linked the crime to organized crime.	Sodišče je kaznivo dejanje povezalo z organiziranim kriminalom.
This place is known for its local folklore.	To mesto je znano po lokalni folklori.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Znanstveniki ne morejo izključiti možnosti nove epidemije.
The parents were overjoyed and very proud.	Starši so bili presrečni in zelo ponosni.
Man is just one of many animals on this planet.	Človek je le ena izmed mnogih živali na tem planetu.
The region's economy has suffered from drought.	Gospodarstvo te regije je trpelo zaradi suše.
Computers are an absolute must in today's business world.	Računalniki so v današnjem poslovnem svetu absolutno nujni.
People are trying to preserve their wealth.	Ljudje poskušajo ohraniti svoje bogastvo.
He studied for the college entrance exam.	Učil se je za sprejemni izpit na fakulteto.
She was disappointed at the news of his death.	Bila je razočarana ob novici o njegovi smrti.
She studied hard for exams.	Pridno se je učila za izpite.
The soldier left and whistled.	Vojak je odšel in žvižgal.
For many couples, childbirth is difficult.	Za mnoge pare je porod težak.
Their job is to assign tasks to employees.	Njihova naloga je dodeljevanje nalog zaposlenim.
The water is clean enough for swimming.	Voda je dovolj čista za plavanje.
Some events in science have caused a shock.	Nekateri dogodki v znanosti so povzročali pretres.
A dictator doesn’t like anyone writing poetry.	Diktator ne mara, da kdo piše poezijo.
He dedicated his life to medicine.	Svoje življenje je posvetil medicini.
The clouds were ominously gray.	Oblaki so bili zlovešče sivi.
The soldier who ordered them to undress searched them.	Vojak, ki jim je ukazal, naj se slečejo, jih je preiskal.
She stopped and looked across the ocean.	Ustavila se je in pogledala čez ocean.
Their private lives were a mystery.	Njuno zasebno življenje je bilo skrivnost.
He turned sharply.	Ostro se je obrnil.
They got carrots, onions and red cabbage.	Dobili so korenje, čebulo in rdeče zelje.
For many, work is their only income.	Za mnoge je delo edini dohodek.
It's a fairy tale.	To je pravljica.
She caught him as he prepared to leave the house.	Ujela ga je, ko se je pripravljal na odhod od hiše.
Put some currants in a bowl.	V skledo dajte nekaj ribeza.
As promised, my father delivered a rent check.	Kot je obljubil, je moj oče dostavil ček najemnine.
The skyscraper rises	Nebotičnik se dviga
The stolen diamonds were never found.	Ukradenih diamantov nikoli niso našli.
My clothes were clean, but they didn’t look new.	Moja oblačila so bila čista, vendar niso bila videti nova.
I saw a huge monkey running wild down the road.	Videl sem ogromno opico, ki je divje tekla po cesti.
In the congratulations, we gave her a gift.	V čestitki smo ji podarili darilo.
Is that really what you wanted to say?	Je to res tisto, kar si hotel povedati?
The fabric was broken.	Tkanina je bila zdrobljena.
The team worked well this time.	Ekipa je tokrat dobro sodelovala.
The earth is not flat.	Zemlja ni ravna.
Such an accident cannot happen without human error.	Takšna nesreča se ne more zgoditi brez človeške napake.
Doctors advised her not to work.	Zdravniki so ji svetovali, naj ne dela.
The snake is dead, he assured.	Kača je mrtva, je zagotovil.
There are no more trees on these hills.	Na teh hribih ni več dreves.
The fishing industry is heavily dependent on imports.	Ribiška industrija je močno odvisna od uvoza.
The army was less powerful than ever.	Vojska je bila manj močna kot kdaj koli prej.
The shops were built on the basis of crumbling bricks.	Trgovine so bile zgrajene na podlagi razpadajoče opeke.
Consumers rushed to buy this product.	Potrošniki so hiteli kupiti ta izdelek.
The government collects a large share of our revenue.	Vlada pobere velik delež naših prihodkov.
The savages lit a huge fire.	Divjaki so zakurili ogromen ogenj.
The population explosion destroyed the environment.	Eksplozija prebivalstva je uničila okolje.
The mother believed that the legend was the truth.	Mati je verjela, da je legenda resnica.
These are the qualities that make a good person.	To so lastnosti, ki naredijo dobrega človeka.
I'm pretty uncomfortable here.	Tu mi je precej neprijetno.
The soldiers came with horses.	Vojaki so prišli s konji.
The task was relatively simple.	Naloga je bila razmeroma enostavna.
The fog thinned.	Megla se je redčila.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Robbie je spoznal svojo punco v šolski menzi.
The branches creaked loudly as the wind blew.	Veje so močno škripale, ko je pihal veter.
Our test set was larger than the training one.	Naš testni niz je bil večji od vadbenega.
After reviewing your reports, progress can be checked.	Po pregledu vaših poročil je mogoče preveriti napredek.
A gentle wind was blowing across the country.	Po deželi je pihal blag veter.
They call it the "Iron Rice Bowl."	Imenujejo jo "železna riževa skleda".
Use pliers to cut the copper wire.	S kleščami odrežite bakreno žico.
We didn't have an account.	Nismo imeli računa.
Happiness was entirely a matter of chance.	Sreča je bila povsem stvar naključja.
A small group of dissidents, however, disagreed.	Manjša skupina drugače mislečih pa se ni strinjala.
All new immigrants must formally pass the exam.	Vsi novi priseljenci morajo formalno opraviti izpit.
In the early morning dew, spider webs gleamed.	V zgodnji jutranji rosi so se lesketale pajkove mreže.
He kicked across the chair.	Brcnil je čez stol.
The wind blew his hair across his face.	Veter mu je raznesel lase po obrazu.
He works hard to support his family.	Trdo dela, da bi preživljal svojo družino.
The workers were tired after a long day of work.	Delavci so bili po dolgem delovnem dnevu utrujeni.
The roads were in poor condition.	Ceste so bile v slabem stanju.
The meal was quite boring.	Obrok je bil precej dolgočasen.
These shoes are made of leather and silk.	Ti čevlji so narejeni iz usnja in svile.
The young girl climbed into the passenger seat.	Mlado dekle je zlezlo na sovoznikov sedež.
I know you study hard.	Vem, da se pridno učiš.
When the rice is cooked, mix it with the dried fruit.	Ko je riž kuhan, ga pomešamo s suhim sadjem.
No one is sure how many people will be affected.	Nihče ni prepričan, koliko ljudi bo prizadetih.
Blue, robin egg blue.	Modra, robinovo jajce modra.
Rice is a staple food.	Riž je osnovno živilo.
The room was full of people.	Soba je bila polna ljudi.
War is a recurring feature of human history.	Vojna je ponavljajoča se značilnost človeške zgodovine.
Now he saw her through the window,	Zdaj jo je opazil skozi okno,
Pahhhhhhh!	Pahhhhhhh!
Wolves stalked sheep.	Volkovi so zalezovali ovce.
You will need to collect firewood first.	Najprej boste morali zbrati drva.
The test was soon passed.	Test je bil kmalu opravljen.
First, you need to calculate the calories you consume.	Najprej morate izračunati kalorije, ki jih zaužijete.
You will learn to meditate slowly.	Naučili se boste počasi meditirati.
Does this sentence make sense?	Ali je ta stavek smiseln?
The humidity was rising.	Vlažnost je bila v porastu.
Three dollars a day is too much.	Trije dolarji na dan so preveč.
Colorless can see many things	Brezbarvni lahko vidi marsikaj
He escaped after the betrayal.	Po izdaji je pobegnil.
National spending plans do not always work.	Državni načrti porabe ne delujejo vedno.
While my love is true, my faith is weak.	Medtem ko je moja ljubezen resnična, je moja vera šibka.
The grass was freshly mowed.	Trava je bila sveže pokošena.
The dog is superior in the intelligence department.	Pes je nadrejen v obveščevalnem oddelku.
I hated hostile people.	Sovražila sem sovražne ljudi.
You need to learn this if at all possible.	Tega se morate naučiti, če je le mogoče.
Both restaurants offered great meals.	Obe restavraciji sta ponudili odlične obroke.
You are constantly abusing me.	Nenehno me zlorabljaš.
This is what sets you apart from other people.	To je tisto, kar vas loči od drugih ljudi.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Če želite vedeti, kako učinkovito telovaditi, morate razumeti anatomijo.
Two drops of blood on the sheet.	Dve kapljici krvi na rjuhi.
These numbers seem amazing.	Te številke se zdijo neverjetne.
You can buy as many items as you want.	Kupite lahko toliko predmetov, kot želite.
She spent most of the day writing poetry.	Večino dneva je porabila za pisanje poezije.
Food is a basic ingredient in most cultures.	Hrana je osnovna sestavina večine kultur.
These shoes are ugly.	Ti čevlji so grdi.
These shells can be used for decoration.	Te školjke se lahko uporabljajo za dekoracijo.
The military is studying the possibility of developing fuel cells.	Vojska preučuje možnost razvoja gorivnih celic.
I hope your injury is not serious.	Upam, da tvoja poškodba ni resna.
I don’t have many hobbies.	Nimam veliko hobijev.
They voluntarily expressed their condolences to the family.	Prostovoljno so izrekli sožalje družini.
Who knew the kettle was so important?	Kdo je vedel, da je kotliček tako pomemben?
Shutting down the engine will not save fuel.	Izklop motorja ne bo prihranil goriva.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Vzdušje je bilo sproščeno in prijazno.
This field provides rich harvests.	To polje zagotavlja bogate letine.
The report examined the impact of gender bias in the workplace.	Poročilo je preučilo vpliv spolne pristranskosti na delovnem mestu.
If you try to do something, you will	Če poskušate nekaj narediti, boste
The fruit covers the branches of trees on the ground.	Sadje pokriva veje dreves na tleh.
This is typical of this region.	To je značilno za to regijo.
In a recent article, the writer argued that life, or	Pisatelj je v nedavnem članku trdil, da življenje, oz
This organization supports local workers.	Ta organizacija podpira lokalne delavce.
Dog lovers also advocate longer leashes.	Ljubitelji psov zagovarjajo tudi daljše povodce.
Glassblowing is a traditional craft in the area.	Steklopihanje je tradicionalna obrt na tem območju.
I usually avoid conflict.	Navadno se izogibam konfliktom.
She will listen to your problems to show you concern.	Poslušala bo vaše težave, da vam pokaže skrb.
The poor boy was taken on a wild ride.	Ubogega fanta so odpeljali na divje vožnjo.
A thin veil of clouds covered the earth.	Tanka tančica oblakov je prekrila zemljo.
All male characters are formed in childhood.	Vsi moški liki se oblikujejo v otroštvu.
We move at a snail’s pace.	Premikamo se s polžjem tempom.
The work was exhausting and stressful.	Delo je bilo naporno in stresno.
I hurried out of the restaurant.	Odhitela sem iz restavracije.
She was driving a race car.	Vozila je dirkalnik.
My dog ​​loves to chew plastic.	Moj pes rad žveči plastiko.
This novel tells the story of a young girl.	Ta roman pripoveduje zgodbo mladega dekleta.
The landing of the space shuttle has been delayed.	Pristanek vesoljskega šatla je odložen.
Although the forecast was rain,	Čeprav je bila napoved dežja,
The weather was getting hotter and drier.	Vreme je postajalo vse bolj vroče in suho.
He raised a hand to her face.	Dvignil je roko k njenemu obrazu.
The ruling elite is very rich.	Vladajoča elita je zelo bogata.
The work occupies them.	Delo jih zavzema.
If someone has levitated, it should be possible to stop.	Če je nekdo levitiral, bi se moralo biti mogoče ustaviti.
Swimming underwater is uncomfortable for the first minute.	Plavanje pod vodo je prvo minuto neprijetno.
As a teenager, he was awkward.	Kot najstnik je bil neroden.
The squirrels escaped from their cages	Veverice so pobegnile iz svojih kletk
The earth is cleansed by rain.	Zemljo očisti dež.
A loud cry was heard from behind	Od zadaj se je zaslišal glasen jok
The local barber was a terrible cutter.	Lokalni brivec je bil grozen rezač.
He was considered a great statesman.	Veljal je za velikega državnika.
The patient bled profusely when shot with an arrow.	Pri strelu s puščico je bolnik močno krvavel.
Lecker in particular does not match milk.	Zlasti lecker se ne ujema z mlekom.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Uravnotežena prehrana vključuje beljakovine, ogljikove hidrate in maščobe.
Her voice was calm and strong.	Njen glas je bil umirjen in močan.
She threatened to burn down the house.	Grozila je, da bo požgala hišo.
He was free to give information.	Prosto je dajal informacije.
Three days after the accident, doctors pronounced her dead.	Tri dni po nesreči so jo zdravniki razglasili za smrt.
He lived in his palace, away from the world	Prebival je v svoji palači, stran od sveta
The older couple was crushed.	Starejši par je bil zmečkan.
This river is known for its rich ecosystem and biodiversity.	Ta reka je znana po svojem bogatem ekosistemu in biotski raznovrstnosti.
The group stole two cars.	Skupina je ukradla dva avtomobila.
The rescue dog helped push the carriage.	Reševalni pes je pomagal potiskati kočijo.
This is my second message on this issue.	To je moje drugo sporočilo o tej težavi.
The cyclist must ride very carefully.	Kolesar mora kolesariti zelo previdno.
Sheep farming has been flourishing in the village for centuries.	V vasi že stoletja uspeva ovčereja.
Do we really need another restaurant?	Ali res potrebujemo še eno restavracijo?
The opposition is desperate.	Opozicija je obupana.
I never cared about poetry.	Nikoli mi ni bilo mar za poezijo.
The boy brought me a bowl of milk.	Fant mi je prinesel skledo mleka.
Imports are often approved by the government.	Vlada pogosto odobri uvoz.
Such innovations are usually welcome.	Takšne novosti so običajno dobrodošle.
The farmer plowed a ditch along the river bank.	Kmet je preoral jarek ob rečnem bregu.
Sculpture is an exercise for creativity.	Kiparjenje je vaja za ustvarjalnost.
How do you like this cake?	Kako vam je všeč ta torta?
Homework is too difficult for me.	Domača naloga je zame pretežka.
The legislator must be careful in this.	Zakonodajalec mora biti pri tem previden.
Some animals are extinct.	Nekatere živali so izumrle.
She jumped up and screamed.	Skočila je in kričala.
The soldiers started firing at each other.	Vojaki so začeli streljati drug na drugega.
I haven't eaten in two days.	že dva dni nisem jedla.
So the wise man took his son and set out.	Tako je modri mož vzel svojega sina in se odpravil.
The light filled the room, the warm glow spreading.	Svetloba je napolnila sobo, topel sijaj se je razširil.
The bright sun dazzled.	Svetlo sonce je zaslepilo.
Lemons have a pattern of yellow stripes.	Limone imajo vzorec rumenih črt.
How fast children grow up!	Kako hitro otroci odrastejo!
My boss was polite but concise and concise.	Moj šef je bil vljuden, a jedrnat in jedrnat.
An essential element of success.	Bistveni element uspeha.
The dentist examined my mouth.	Zobozdravnik mi je pregledal usta.
This must be the summer solstice.	To mora biti poletni solsticij.
Spread the bread generously with butter.	Kruh obilno namažemo z maslom.
The parade was completely disorganized.	Parada je bila popolnoma neorganizirana.
She wrote a beautiful song on the monument.	Na spomenik je vpisala lepo pesem.
The king would need help deciding.	Kralj bi potreboval pomoč pri odločitvi.
Watch out for the cheater.	Pazi na prevaranta.
My neighbor's house was badly damaged.	Hiša mojega soseda je bila močno poškodovana.
He hugged her bear.	Objel ji je medved.
In this way the earth is arranged.	Na ta način je zemlja urejena.
There are many dangerous criminals in prison.	V zaporu je veliko nevarnih kriminalcev.
Some rooms have a private bathroom.	Nekatere sobe imajo zasebno kopalnico.
They could not solve their riddles.	Niso mogli rešiti svoje uganke.
I counted the cracks in the sidewalk.	Preštel sem razpoke na pločniku.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Estetska vprašanja so vse bolj pomembna.
Young companies are often run informally at first.	Mlada podjetja se sprva pogosto vodijo neformalno.
He later forgot where he parked the car.	Kasneje je pozabil, kje je parkiral avto.
Keep up with technological advances.	Stopite v korak s tehnološkim napredkom.
He is accused of theft.	Obtožen je kraje.
Vomiting was considered unacceptable waste.	Bruhanje je bilo obravnavano kot nesprejemljiv odpadek.
We need to protect ourselves from global warming.	Varovati se moramo pred globalnim segrevanjem.
The explosion was cataclysmic.	Eksplozija je bila kataklizmična.
Students were forced to sleep in dormitories.	Študentje so bili prisiljeni spati v študentskih domovih.
The medal was attached to the T-shirt.	Medalja je bila pripeta na majico.
I took a few steps towards the lake.	Naredil sem nekaj korakov proti jezeru.
Don't look down!	Ne glej dol!
Reduce your consumption of sugar and white flour.	Zmanjšajte porabo sladkorja in bele moke.
You seem to be simply attracted to the pitch.	Zdi se, da preprosto privlačite smolo.
Although some have undergone trepanation, most have not.	Čeprav so nekateri opravili trepanacijo, večina ne.
He is tall, dark and handsome.	Je visok, temen in čeden.
I inadvertently pulled my head out.	Nehote sem potegnil glavo ven.
Another potter stood behind the desk.	Drugi lončar je stal za delovno mizo.
Place the portable container in a traveling oven.	Prenosno posodo naložite v potujočo pečico.
The riverbed was covered with water lilies.	Struga je bila prekrita z lokvanji.
Expect a long wait.	Pričakujte dolgo čakanje.
This store actually sells antiques.	Ta trgovina dejansko prodaja starine.
Wages are low, but hours long.	Plače so nizke, a ure dolge.
I am used to long journeys.	Navajen sem dolgih potovanj.
Trees cast shadows on the grass.	Drevesa mečejo sence na travo.
Safety valves should be provided.	Morali bi zagotoviti varnostne ventile.
The rich promote inequality.	Bogati spodbujajo neenakost.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Libanon še vedno okreva po državljanski vojni.
Her letter to the editor was in favor.	Njeno pismo uredniku je bilo naklonjeno.
The procession moved slowly but uncontrollably forward.	Povorka se je premikala počasi, a nezadržno naprej.
He gave me a conscious look.	Zavedajoč pogled mi je namenil.
Many villagers said they liked the event.	Številni vaščani so povedali, da jim je bil dogodek všeč.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	Pravi, da je korupcija dediščina kolonialne vladavine.
Use a butter knife to cut the butter.	Z nožem za maslo razrežite maslo.
The bard told these stories to no one in particular.	Bard je te zgodbe pripovedoval nikomur posebej.
The townspeople loved skating.	Meščani mesta so oboževali drsanje.
I have three brothers.	Imam tri brate.
The river continued to look deep and black.	Še naprej je bila reka videti globoka in črna.
The picture is of a young boy.	Slika je mladega fanta.
These stories tell things that are unique.	Te zgodbe govorijo o stvareh, ki so edinstvene.
The lava probably began its journey below the surface.	Lava je verjetno začela svojo pot pod površjem.
She finally breathed a sigh of relief.	Končno je močno oddahnila.
The company paid an additional bonus to the employee.	Podjetje je zaposlenemu izplačalo dodaten bonus.
Domestic goatherds travel with their flocks in the summer.	Domači kozarji poleti potujejo s svojimi jatami.
The citizen could not see this woman.	Državljan te ženske ni mogel videti.
This field was previously mined.	To polje je bilo prej rudarjeno.
It’s hard to live in a big city.	Težko je živeti v velikem mestu.
This is a cruel prank, the speaker said.	To je kruta potegavščina, je dejal govornik.
Anaproteins are considered toxic, especially in young children.	Anaproteini veljajo za strupene, zlasti za majhne otroke.
Temperatures are likely to rise this year.	Letos se bodo temperature verjetno dvignile.
I rounded up to the next ten.	Zaokrožil sem na najbližjih deset.
The possibilities seem endless when you know how to drive.	Zdi se, da so možnosti neskončne, ko se znaš voziti.
So many people have warned against eating dog food.	Toliko ljudi je svarilo pred uživanjem pasje hrane.
Industrialists and landowners were extracting huge amounts of valuable minerals.	Industrijci in posestniki so pridobivali ogromne količine dragocenih mineralov.
Long thick hair is great for models.	Dolgi gosti lasje so odlični za modele.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Meritev je pokazala nenavadno visoko stopnjo onesnaženosti.
Life was slowly improving.	Življenje se je počasi izboljševalo.
The lawyer tried to postpone the proceedings.	Odvetnik je poskušal odložiti postopek.
The yellow school bus turned the corner.	Rumeni šolski avtobus je zavil za vogalom.
He cut the delicate fabric with a knife.	Z nožem je prerezal občutljivo tkanino.
Dry pasta cooks faster than fresh pasta.	Suhe testenine se kuhajo hitreje kot sveže testenine.
Keep this medicine out of the reach of children.	To zdravilo shranjujte pred otroki.
Do not cut onions.	Ne režite čebule.
London stretches across the river.	London se razprostira čez reko.
They lived near the equator.	Živeli so blizu ekvatorja.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da so ta bitja mitska.
Fortunately for the victims, the culprit was caught.	Na srečo žrtev je bil krivec ujet.
He was sitting on a seat by the window.	Sedel je na sedež ob oknu.
Dry ice is very dangerous if it breaks.	Suhi led je zelo nevaren, če se zlomi.
Trains connect many parts of the region.	Vlaki povezujejo številne dele regije.
Despite the recent rise in prices, exports have not increased.	Kljub nedavnemu dvigu cen se izvoz ni povečal.
There is not enough meat for one person.	Za eno osebo ni dovolj mesa.
They must seek help immediately.	Takoj morajo poiskati pomoč.
The bride was very pale.	Nevesta je bila zelo bleda.
They had a great meeting after a big meeting.	Imeli so veliko srečanje za velikim srečanjem.
A rich city needs an efficient garbage collection system.	Bogato mesto potrebuje učinkovit sistem zbiranja smeti.
He exhales.	Izdihuje.
The poor festival was ruined.	Ubogi festival je bil uničen.
People drank it in small cups.	Ljudje so ga pili v majhnih skodelicah.
I'm not so proud of myself.	Nisem tako ponosen nase.
A road that runs through a residential area.	Cesta, ki poteka skozi stanovanjsko naselje.
Congress will do its best to serve the country well.	Kongres se bo po svojih najboljših močeh trudil dobro služiti državi.
It’s about making a profit.	Gre za ustvarjanje dobička.
Start by filling it with fresh water.	Začnite tako, da ga napolnite s svežo vodo.
The walrus is the heaviest land mammal.	Morž je najtežji kopenski sesalec.
When it melts, pour it into the models.	Ko se stopi, jo vlijemo v modelčke.
If you work hard, then success is yours.	Če trdo delaš, potem je uspeh tvoj.
We have three trees in the garden.	Na vrtu imamo tri drevesa.
He wanted to know what the joke was.	Želel je vedeti, v čem je šala.
The requirements were very clear.	Zahteve so bile zelo jasne.
My top priority is to complete this project.	Moja glavna prioriteta je dokončati ta projekt.
The flooded river polluted the water supply.	Poplavljena reka je onesnažila oskrbo z vodo.
Only very large companies can afford to export.	Izvoz si lahko privoščijo le zelo velika podjetja.
Greenhouse gases are causing climate change.	Toplogredni plini povzročajo podnebne spremembe.
He had blisters all over his body.	Po celem telesu je imel mehurje.
This is a new song.	To je nova pesem.
The horse climbed up, got scared, and ran.	Konj se je vzpenjal, se je ustrašil in stekel.
They always laughed and joked together.	Vedno sta se skupaj smejala in šalila.
He shoved his hands into his pockets	Roke je potisnil v žepe
He offered her his hand.	Ponudil ji je roko.
The loud whistling continued.	Glasno piskanje se je nadaljevalo.
You have to wash your dirty hands.	Morate si umiti umazane roke.
The taller man judged the body of the shorter one.	Višji moški je ocenil telo nižjega.
Winters were sometimes very harsh.	Zime so bile včasih zelo ostre.
She looked at the waitress.	Pogledala je na natakarico.
The President signed the document.	Predsednik je podpisal dokument.
Stocks were depleted and food was gone.	Zaloge so bile izčrpane, hrane pa ni bilo več.
The tide is invisible except along the beach.	Plima je neopazna, razen ob plaži.
Water evaporates quickly in warm air.	Voda v toplem zraku hitro izhlapi.
The binoculars were clenched in one hand.	Daljnogled je bil stisnjen v eni roki.
Mom took her hand.	Mama jo je prijela za roko.
The burglar turned down the detective's questions.	Vlomilec je odklonil detektivova vprašanja.
This problem can be solved by three axioms.	Ta problem je mogoče rešiti s tremi aksiomi.
Forests were cut down to build houses.	Gozdovi so bili krčeni za gradnjo hiš.
Workers are on strike for higher wages.	Delavci stavkajo za večjo plačo.
Oh, that's wonderful!	Oh, to je čudovito!
The student was able to make some predictions.	Študent je lahko naredil nekaj napovedi.
Fire does not burn paper.	Ogenj ne gori papirja.
We need all the hands on board.	Potrebujemo vse roke na krovu.
No nutritional value, but the camera could detect it.	Brez hranilne vrednosti, toda fotoaparat bi to lahko zaznal.
I never enjoy watching these programs.	Nikoli ne uživam v gledanju teh programov.
Testify that your evidence is good or evil.	Pričajte, naj bo vaš dokaz dober ali zloben.
His fingers felt the pulse, but it wasn't there.	Njegovi prsti so začutili utrip, a ga ni bilo.
People learn better when they are attentive.	Ljudje se bolje učijo, ko so pozorni.
The nearby ski area attracts many visitors.	Bližnje smučišče privablja številne obiskovalce.
They did everything that was required of them.	Naredili so vse, kar se je od njih zahtevalo.
The star looked at the sky.	Zvezdaš je gledal v nebo.
The atmosphere in the building deteriorated.	Vzdušje v stavbi se je poslabšalo.
I am proud to have a daughter with me.	Ponosen sem, da imam hčerko ob sebi.
A terrible storm hit the region.	Strašno neurje je zajelo regijo.
This phrase is often used as a deterrent.	Ta stavek se pogosto uporablja kot odvračanje.
The taste of stale beer tarnishes the beer.	Okus zastarelega piva omaži pivo.
A famous spy.	Slavni vohun.
The merchant tried in vain to find a store.	Trgovec je zaman poskušal najti trgovino.
He ran so fast that his feet almost left the ground.	Tako hitro je tekel, da so noge skoraj zapustile tla.
He was told he was single.	Sporočili so mu, da je samski.
Public meetings are very well attended.	Javna srečanja so zelo obiskana.
The bath water is lukewarm.	Voda za kopel je mlačna.
This cake is very moist.	Ta torta je zelo vlažna.
The social activist was excluded from his community.	Družbeni aktivist je bil izključen iz svoje skupnosti.
This organization is completely corrupt.	Ta organizacija je popolnoma pokvarjena.
This person thinks all men are like him.	Ta oseba misli, da so vsi moški podobni njemu.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Ta restavracija je znana po ocvrtem piščancu.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Vulkan lahko proizvede dovolj lave, da uniči mesto.
He is still angry.	Še vedno je jezen.
The workers here are hardworking and diligent.	Delavci tukaj so pridni in pridni.
The world's population is aging.	Svetovno prebivalstvo se stara.
The sunny weather lasted only a few minutes.	Sončno vreme je trajalo le nekaj minut.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	Zdravniki so mu testirali reflekse in mišični tonus.
Then more guests came.	Nato je prišlo še več gostov.
She sold all her world possessions.	Prodala je vse svoje svetovno imetje.
The pilgrim sat wearily in his seat.	Romar je utrujen sedel na svoj sedež.
The ice cubes in the drink also help with cooling.	Ledene kocke v napitku pomagajo tudi pri hlajenju.
We will not tolerate inflation.	Inflacije ne bomo tolerirali.
The sugar dissolves easily in warm tea.	Sladkor se zlahka raztopi v toplem čaju.
She set up a variety of foods.	Postavila je raznovrstno hrano.
The cause of this failure is unknown.	Vzrok te okvare ni znan.
There is evidence that this happened.	Obstajajo dokazi, da se je to zgodilo.
We need to upgrade our internet system.	Naš internetni sistem moramo nadgraditi.
Millions have died in wars throughout history.	Milijoni so umrli v vojnah skozi zgodovino.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Tako nizki davki so povzročili povečano onesnaževanje okolja.
Can you spot a friend here?	Ali lahko tukaj opazite prijatelja?
The store soon closed.	Trgovina se je kmalu zaprla.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antarktika je najbolj suha in najhladnejša celina.
You have to wash the silk by hand.	Svilo morate oprati ročno.
She returned only the erasers, not the erasers.	Vrnila je le gumice, ne pa tudi radirk.
I wish my brother was here.	Želim si, da bi bil moj brat tukaj.
All animals, including humans, have learning abilities.	Vse živali, vključno z ljudmi, imajo učne sposobnosti.
Thousands of people died in the conflict.	V spopadu je umrlo na tisoče ljudi.
The plan was not accepted.	Načrt ni bil sprejet.
He provided useful information to the investigation.	V preiskavo je prispeval koristne informacije.
It’s not hard to relax here.	Tukaj se ni težko sprostiti.
We’ll be done with work tomorrow, so don’t worry.	Jutri bomo končali z delom, zato ne skrbite.
The captain's hunger for money was insatiable.	Kapetanova lakota po denarju je bila nenasitna.
After a while, he turned around.	Čez nekaj časa se je obrnil.
Get behind the wheel!	Stopite za volan!
Antihistamines are available in many forms.	Antihistaminiki so na voljo v številnih oblikah.
They wiped the sweat from their faces.	Obrisali so znoj z obrazov.
The fighters were exhausted.	Borci so bili izčrpani.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Vsi bi morali biti strpni do drugih kultur.
Water is collected in underground reservoirs.	Voda se zbira v podzemnih rezervoarjih.
The bus left on time.	Avtobus je odšel pravočasno.
He made a living from agriculture.	Preživljal se je s kmetijstvom.
We need a solution here.	Tukaj potrebujemo rešitev.
Men with beards often earn more money.	Moški z brado pogosto zaslužijo več denarja.
He wrote nothing for three days.	Tri dni ni nič pisal.
He was rich.	Bil je bogat.
Studies show that the rate of obesity in children is increasing.	Študije kažejo, da se stopnja debelosti pri otrocih povečuje.
Don’t sell that antique lithograph.	Ne prodajajte te starinske litografije.
My aunt gave the boy a watch.	Teta je fantu dala uro.
The following algorithm will review all sentences.	Naslednji algoritem bo pregledal vse stavke.
Turn the pancakes as soon as they are golden brown.	Palačinke obrnite takoj, ko so zlato rjave barve.
The study of academic psychology was influenced by postmodernism.	Na študij akademske psihologije je vplival postmodernizem.
Less, more cheerful!	Manj, bolj veselo!
The pitcher contained some tea.	Vrč je vseboval nekaj čaja.
He was very afraid of becoming president.	Veliko se je bal, da bo postal predsednik.
The soldiers ate roasted corn.	Vojaki so jedli praženo koruzo.
He refused to recognize socialist rule.	Zavrnil je priznanje socialistične vladavine.
The stars twinkled loudly in the black sky.	Zvezde so močno utripale na črnem nebu.
He spat angrily.	Jezen je pljuval.
If you break the law, you will be punished.	Če boste kršili zakon, boste kaznovani.
the gentle lady asked again.	je spet vprašala rahla gospa.
She placed a large black pot on the stove.	Na štedilnik je postavila velik črn lonec.
A strong spirit of unity prevailed that day.	Tega dne je prevladoval močan duh enotnosti.
The prices they set sometimes left us speechless.	Cene, ki so jih postavile, so nas včasih pustile brez besed.
We lived in the same home for many years.	Dolga leta smo živeli v istem domu.
It took several years to restore the health of the river.	Za povrnitev zdravja reke je bilo potrebnih več let.
Literacy rates in major cities were relatively low.	Stopnja pismenosti v večjih mestih je bila relativno nizka.
Bacterial health fluctuates.	Zdravje bakterij niha.
Insects make up most of the diet of this bird.	Večino prehrane te ptice predstavljajo žuželke.
These documents have now been withdrawn.	Ti dokumenti so zdaj umaknjeni.
The captain led the way.	Kapitan je vodil pot.
She was cooking, you guessed it, corn.	Kuhala se je, uganili ste, koruza.
An older man stood next to the skeleton.	Starejši moški je stal poleg okostja.
This castle is lost in time.	Ta grad je izgubljen v času.
Collect seeds from flowers.	Zberite semena iz cvetov.
An instrument that can record human thoughts?	Instrument, ki lahko zabeleži človekove misli?
States often impose punitive tariffs on luxury goods.	Države pogosto uvajajo kaznovalne carine na luksuzno blago.
Hostility prevailed.	Prevladovala je sovražnost.
Doesn't it work well?	Ali ne dela dobro?
It is good to have a strategy.	Dobro je imeti strategijo.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Srčne bolezni bodo letos ubile na tisoče ljudi.
She loves knitting and modeling clay.	Rada plete in modelira glino.
She ate breakfast every morning.	Vsako jutro je jedla zajtrk.
These messages have been widely published.	Ta sporočila so bila široko objavljena.
There is no light at the end of this tunnel.	Na koncu tega tunela ni luči.
The desert is flat and dry.	Puščava je ravna in suha.
There were a lot of people.	Bilo je ogromno ljudi.
Jesus preached his teachings to the poor and outcasts.	Jezus je svoje nauke oznanjal ubogim in izobčencem.
Attractive and smart lady.	Privlačna in pametna dama.
He is the leader of the group.	Je vodja skupine.
A pending book invoice that has not been accepted.	Čakajoč račun za knjigo, ki ni bil sprejet.
So where did those old ladies go?	Kam so torej šle tiste stare dame?
Her marriage license is a legal document.	Njeno poročno dovoljenje je pravni dokument.
The bright sun hurt her eyes.	Svetlo sonce ji je poškodovalo oči.
It's too hot for work today.	Danes je prevroče za delo.
I appreciate your help.	Cenim tvojo pomoč.
Most people have complex, mixed motives.	Večina ljudi ima zapletene, mešane motive.
The cows were lined up.	Krave so bile postavljene v vrsto.
It was dangerous to whip.	Nevarno se je šibalo.
The teardrop-shaped building nestled among the trees.	Stavba v obliki "solze" se je ugnezdila med drevesa.
After a few days at sea we finally arrived.	Po nekaj dneh na morju smo končno prispeli.
And what does a plastic bottle do to a river?	In kaj plastična steklenica naredi reki?
The mouse ran away when she saw me.	Miška je zbežala, ko me je zagledala.
Seek the help of a lawyer.	Poiščite pomoč odvetnika.
The legs of the table were made of polished wood.	Noge mize so bile iz poliranega lesa.
An avalanche blocked the road in several places.	Na več mestih je cesto zasul plaz.
I spent so much time outside.	Toliko časa sem preživel zunaj.
The director asked some of the actors to read the lines.	Režiser je nekaj igralcev prosil, naj preberejo vrstice.
A segment has a combination of properties.	Segment ima kombinacijo lastnosti.
Smog is thick in the air today.	V zraku je danes gost smog.
The judge rejected the conviction.	Sodnik je zavrnil obsodbo.
The reason for the fight is far from clear.	Razlog za boj še zdaleč ni jasen.
Corn refers to various cereals such as wheat and rice.	Koruza se nanaša na različna žita, kot sta pšenica in riž.
They started arguing loudly.	Začela sta se glasno prepirati.
Businesses are now encouraged to innovate.	Podjetja se zdaj spodbujajo k inovacijam.
Those who recruited them betrayed their colleagues	Tisti, ki so jih rekrutirali, so izdali svoje kolege
The fish was under the table.	Riba je bila pod mizo.
The woman gestured enthusiastically and explained everything.	Ženska je navdušeno gestikulirala in vse razložila.
His face was swollen and bruised.	Njegov obraz je bil otekel in podplutb.
He was painfully dry.	Bil je boleče suh.
The village was named after him.	Vas je dobila ime po njem.
We hear nothing through the wall.	Skozi steno ne slišimo ničesar.
The castle was surrounded by high walls.	Grad je bil obdan z visokim obzidjem.
Political power was never resigned.	Politična oblast ni bila nikoli odstopila.
Farmers are called to defend the empire.	Kmetje so poklicani, da branijo cesarstvo.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Slavne osebnosti so pogosto lahko precej nepredvidljive.
It will take time to reach the maximum.	Za dosego maksimuma bo potreben čas.
See attached report for details.	Za podrobnosti si oglejte priloženo poročilo.
The condition of the soil limits what can grow here.	Stanje tal omejuje, kaj lahko tukaj raste.
Our car was repaired.	Naš avto je bil popravljen.
A fatal blow was struck, ending her resistance.	Zadet je bil usoden udarec, ki je končal njen odpor.
The guide pointed to a large bird.	Vodnik je pokazal na veliko ptico.
The cure for high fever is drinking.	Zdravilo za visoko vročino je pitje.
He cooled off by dipping his hand into the water.	Ohladil se je tako, da je pomakal roko v vodo.
Atoms are very small.	Atomi so zelo majhni.
Get together, kids.	Zberite se, otroci.
The pheasants are back.	Fazani so se vrnili.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	Pogledal je skozi daljnogled, a ni videl ničesar.
Most people here understand the danger.	Večina ljudi tukaj razume nevarnost.
The short report was well written.	Kratko poročilo je bilo dobro napisano.
He started humming his guitar.	Začel je brnati po kitari.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premier je opozicijo obtožil nesposobnosti.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Eno načelo psihologije je, da je spomin vedno selektiven.
The speech was well received by the audience.	Govor je bil pri občinstvu dobro sprejet.
People are usually emotional about this topic.	Ljudje so ponavadi čustveni glede te teme.
He has small, shining eyes.	Ima majhne, ​​svetlikajoče oči.
The country’s forests provide timber and building materials.	Gozdovi države zagotavljajo les in gradbeni material.
I saw a group of men and women on horseback.	Videl sem skupino moških in žensk na konju.
Dogs and cats socialize freely in the barrel.	Psi in mačke se prosto družijo v baralu.
He toasted the queen.	Nazdravil je kraljici.
She has become unpopular with her co-workers.	Pri svojih sodelavcih je postala nepriljubljena.
The political climate has changed only recently.	Politična klima se je spremenila šele pred kratkim.
The accident happened when the woman dropped the book.	Nesreča se je zgodila, ko je ženska spustila knjigo.
This is the third time this year.	Letos je to že tretjič.
These experiments will be repeated several times.	Ti poskusi se bodo večkrat ponovili.
But he had something else in mind.	Vendar je imel v mislih nekaj drugega.
This wine goes well with fish.	To vino se odlično poda k ribam.
She wears a hat to attract attention.	Nosi klobuk, da pritegne pozornost.
It started as an abstract idea.	Začelo se je kot abstraktna ideja.
Zinc can be melted and poured into molds.	Cink lahko stopimo in vlijemo v oblike.
The restaurant was located in the city center.	Restavracija se je nahajala v središču mesta.
This region is known for its artisans.	Ta regija je znana po svojih obrtnikih.
This will be part of the Global Compact on Migration.	To bo sodelovalo v globalnem dogovoru za migracije.
The opportunity looked promising.	Možnost je bila videti obetavna.
What’s worse is that the suitcase is old and broken.	Še huje je, da je kovček star in pokvarjen.
The prosecution said the defendant lied.	Tožilstvo je dejalo, da je obtoženi lagal.
The prevailing opinion of the citizens was that he was guilty.	Prevladujoče mnenje državljanov je bilo, da je kriv.
A soft, orange light fell on the dancers.	Mehka, oranžna svetloba je padla na plesalce.
The lemon tree is in full bloom.	Limonino drevo je v polnem razcvetu.
Put some rice in a bowl.	V skledo dajte nekaj riža.
We must all try to avoid such careless spending.	Vsi se moramo poskušati izogniti takšni neprevidni porabi.
The factory has burned down twice in the last decade.	Tovarna je v zadnjem desetletju dvakrat pogorela.
Chemistry is crucial in our daily lives.	Kemija je ključnega pomena v našem vsakdanjem življenju.
People ignore this warning at their own risk.	Ljudje to opozorilo ignorirajo na lastno odgovornost.
Consider re-showering.	Razmislite o ponovnem tuširanju.
A business degree is favorable in these fields.	Poslovna diploma je na teh področjih ugodna.
The newly elected president is working hard.	Novoizvoljeni predsednik trdo dela.
Families are facing bankruptcy.	Družini grozi bankrot.
Clean the entire lens.	Očistite vso lečo.
Add extra brown sugar.	Dodajte dodaten rjavi sladkor.
I was too busy to see the sights.	Bil sem preveč zaposlen, da bi si ogledal znamenitosti.
His legs were long and strong.	Njegove noge so bile dolge in močne.
Poetry is often the source of truth.	Poezija je pogosto vir resnice.
The smell of blood hung in the air.	V zraku je visel vonj po krvi.
His quick actions saved us.	Njegova hitra dejanja so nas rešila.
Her dark eyes were heavy from sleep.	Njene temne oči so bile težke od spanja.
I told him not to talk.	Rekel sem mu, naj ne govori.
Cleaning the temples is an annual event here.	Čiščenje templjev je tukaj vsakoletni dogodek.
The government acted slowly.	Vlada je delovala počasi.
The new law will affect all citizens.	Novi zakon bo vplival na vse državljane.
She suddenly woke up and found that she was asleep.	Nenadoma se je zbudila in ugotovila, da je spala.
I got burned with a curling iron.	Opekla sem se s kodralnikom.
The shoe fits perfectly.	Čevelj se popolnoma prilega.
The subway train derailed this morning.	Vlak podzemne železnice je danes zjutraj iztiril.
Medical researchers performed various tests.	Medicinski raziskovalci so opravili različne teste.
In the end, he missed his scheduled interview.	Na koncu je zamudil svoj načrtovani intervju.
Go, young man, and prosper!	Pojdi, mladenič, in uspevaj!
It takes more than a day to climb the mountain.	Za vzpon na goro traja več kot en dan.
They ate peanuts and drank beer.	Jedli so arašide in pili pivo.
The snake prefers to live in forests.	Kača najraje živi v gozdovih.
People were happy that the weather had improved.	Ljudje so bili veseli, da se je vreme izboljšalo.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Povečajte gostoto in imeli boste slajše mleko.
Current forecasts call for lower temperatures this fall.	Trenutne napovedi to jesen zahtevajo nižje temperature.
They play billiards.	Igrajo biljard.
Caesar was stabbed by a group of senators.	Cezarja je skupina senatorjev zabodla.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Inšpektor preverja počene in zlomljene ploščice.
Some quarreled, others swam peacefully.	Nekateri so se skregali, drugi pa so mirno plavali.
How often do you meet?	Kako pogosto se srečujete?
There is nothing to do.	Nič ni za narediti.
Please repeat the instructions.	Prosimo, ponovite navodila.
The shelves were almost empty.	Police so bile skoraj prazne.
The president was a prudent businessman.	Predsednik je bil preudaren poslovnež.
The actress was auditioning for the role.	Igralka je bila na avdiciji za vlogo.
No care was required.	Skrb ni bila potrebna.
Only with the good will of the people can peace be maintained.	Samo z dobro voljo ljudi je mogoče ohraniti mir.
We decide to go according to the plan we have.	Odločimo se, da bomo šli po načrtu, ki ga imamo.
Two soldiers were sent to tour the area.	Dva vojaka sta bila poslana na ogled območja.
It has been visited by many world leaders.	Obiskali so jo številni svetovni voditelji.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Medtem ko je grm gorel, otroci niso mogli spati.
He insisted on refusing to answer questions.	Vztrajal je pri zavračanju odgovarjanja na vprašanja.
Each package was carefully wrapped.	Vsak paket je bil skrbno zavit.
It is good to warm up the car.	Dobro je, da avto ogrejete.
What do you think was going on?	Kaj mislite, da se je dogajalo?
You can use as many avocados as you want.	Uporabite lahko toliko avokada, kot želite.
That angry look.	Ta jezen pogled.
The flesh was hard.	Meso je bilo trdo.
Many other “world championships” have been held in other territories.	Veliko drugih "svetovnih prvenstev" je bilo na drugih ozemljih.
Suddenly a severe storm arose.	Nenadoma je nastala huda nevihta.
Please pay attention to the pickpockets.	Prosimo, bodite pozorni na žeparje.
Your license has expired.	Vaša licenca je potekla.
The army received the necessary funds.	Vojska je dobila potrebna sredstva.
He ate with pleasure.	Jedel je z užitkom.
Scientists have used many substances to dye their hair.	Znanstveniki so za barvanje las uporabili veliko snovi.
An ambulance was quickly sent to the scene.	Na kraj je bila hitro napotena reševalna enota.
Take home some important messages today.	Danes odnesite domov nekaj pomembnih sporočil.
You are too hungry to be objective.	Preveč ste lačni, da bi bili objektivni.
She led the group through a darkened street.	Skupino je vodila skozi zatemnjeno ulico.
The coal shipment was secured.	Pošiljka premoga je bila zavarovana.
The trees are clad in crisp foliage.	Drevesa so odeta v hrustljavo listje.
The mongoose kills the python by biting its tail.	Mongos ubije pitona tako, da mu ugrizne rep.
They have become huge!	Postali so ogromni!
A huge crowd inflated the seashores.	Ogromna množica je napihnila morske obale.
The beautiful mountain ranges of the country have a huge tourist potential.	Čudovite gorske verige države imajo ogromen turistični potencial.
The coast is famous for its flowers.	Obala je znana po cvetju.
Some writers also use the present tense.	Nekateri pisci uporabljajo tudi sedanjik.
Users can automate the sending of text messages.	Uporabniki lahko avtomatizirajo pošiljanje besedilnih sporočil.
The chef adjusted the spices.	Kuhar je prilagodil začimbe.
The weather was very hot, humid and sticky.	Vreme je bilo zelo vroče, vlažno in lepljivo.
The rebels fear revenge.	Uporniki se bojijo maščevanja.
Everyone remembers the events of their childhood.	Vsi se spominjajo dogodkov iz otroštva.
He stared at his feet, absorbed in thought.	Gledal je v svoje noge, potopljen v misli.
The tube must be heated.	Cev je treba segreti.
The moon was bright.	Luna je bila svetla.
A stone is thrown.	Meče se kamen.
The joy of victory has become addictive.	Veselje do zmage je postalo odvisnost.
In this case, it is the sale of alcohol to minors.	V tem primeru gre za prodajo alkohola mladoletnim.
She stopped, her gaze fixed on some distant point.	Ustavila se je, pogled uprt v neko oddaljeno točko.
Sophisticated technology is used in this area.	Na tem področju se uporablja sofisticirana tehnologija.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Toplota uniči encime v jajcih.
The knife sank into the calf.	Nož se je pogreznil v tele.
He mixed plaster on the construction site.	Na gradbišču je mešal omet.
He lies openly in front of you.	Odprto leži pred vami.
The gas can ignite and cause a fire.	Plin se lahko vname in povzroči požar.
Mosquitoes are greedy!	Komarji so požrešni!
An apology letter is a diplomatic way to express regret.	Pismo z opravičilom je diplomatski način za izražanje obžalovanja.
He used a lot of words in this film.	V tem filmu je uporabil veliko besed.
The long-distance runner was well known in his early teens.	Tekač na daljavo je bil dobro znan v svojih zgodnjih najstniških letih.
Summer temperatures are much lower here than in the city.	Poletne temperature so tukaj veliko nižje kot v mestu.
This new type of energy is used in industry.	Ta nova vrsta energije se uporablja v industriji.
The matter is now settled.	Zadeva je zdaj urejena.
The tennis player’s end point was crucial.	Končna točka tenisača je bila ključna.
Several studies have documented this trend.	Več študij je dokumentiralo ta trend.
The noise was terrible.	Hrup je bil grozen.
There are only three places left for the test drive.	Za testno vožnjo so ostala le še tri mesta.
Her heart was beating fast.	Srce ji je hitro utripalo.
He dreamed of becoming an astronaut.	Sanjal je, da bi postal astronavt.
The eclipse "will last a few seconds," the expert said.	Mrk "bo trajal nekaj sekund," je dejal strokovnjak.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Kljub majhni velikosti imajo mačke še vedno vid in sluh.
I washed my plate, plates and forks.	Opral sem svoj krožnik, krožnike in vilice.
Money can be exchanged for other currencies.	Denar je mogoče zamenjati za druge valute.
The curtains were long, gently blowing in the summer breeze.	Zavese so bile dolge, nežno so pihale v poletnem vetriču.
The evil witch was lying in bed planning her revenge.	Hudobna čarovnica je ležala v postelji in načrtovala svoje maščevanje.
The book is full of wonderful illustrations.	Knjiga je polna čudovitih ilustracij.
The fish swam slowly towards the shore.	Ribe so počasi plavale proti obali.
First, place the wok on low heat.	Najprej postavite vok na nizek ogenj.
The president wants a military parade.	Predsednik želi vojaško parado.
The thief looked like he was in pain.	Zlodej je bil videti, kot da ga boli.
It is said that the universe is infinite.	Rečeno je, da je vesolje neskončno.
The story was reported by international news agencies.	Zgodbo so poročale mednarodne tiskovne agencije.
Some citizens reject science and prefer to rely more on religion.	Nekateri državljani zavračajo znanost in se raje bolj zanašajo na vero.
All people emit carbon dioxide.	Vsi ljudje oddajajo ogljikov dioksid.
We could get reservations for dinner.	Lahko smo dobili rezervacije za večerjo.
Terrible weather is blowing from the sea.	Z morja piha grozno vreme.
This dress is new.	Ta obleka je nova.
We looked at the road differently then!	Takrat smo na cesto gledali drugače!
We have a lot of experience in this field.	Na tem področju imamo veliko izkušenj.
Money is raised through sponsorship.	Denar se zbira s sponzorstvom.
She stared at the wooded cliff behind the house.	Gledala je v gozdnato pečino za hišo.
It smells of fresh air and birdsong.	Diši po svežem zraku in ptičjem petju.
We argued for hours.	Ure smo se prepirali.
The farmer's son was always causing trouble.	Kmetov sin je vedno povzročal težave.
Rackets intertwined the house.	Loparji so prepletali hišo.
We have a long, boring meeting.	Imamo dolg, dolgočasen sestanek.
This watch needs a new battery.	Ta ura potrebuje novo baterijo.
Museums offer free admission throughout the year.	Skozi vse leto muzeji ponujajo brezplačen vstop.
She is assisted by a non-profit organization.	Pomaga ji neprofitna organizacija.
Below is a pizzeria.	Spodaj je picerija.
Focus on the music and nothing else.	Osredotočite se na glasbo in na nič drugega.
In columns they marched towards the sea.	V kolonah so odkorakali proti morju.
She was quick to take over.	Bila je hitra pri prevzemu.
The man with the shovel is upset.	Moški z lopato je vznemirjen.
The epidemic is widespread.	Epidemija je zelo razširjena.
It's always quiet.	Vedno je tih.
Here is his business card.	Tukaj je njegova vizitka.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Ta katedrala je stoletja romarski kraj.
He never lost sight of her, the ghost bird flew.	Nikoli je ni izgubil izpred oči, je ptica duh letela.
The ceramics sector is growing steadily.	Sektor keramike beleži stalno rast.
Quantify something in scientific terms.	Kvantificirajte nekaj v znanstvenih terminih.
Are you free tomorrow night?	Ste jutri zvečer prosti?
The university is located on a hill.	Univerza se nahaja na hribu.
Some children find the sand interesting.	Nekaterim otrokom se pesek zdi zanimiv.
Make me laugh.	Spravi me v smeh.
This chair has not been cleaned in a long time.	Ta stol že dolgo ni bil očiščen.
Press the beans through a blender.	Fižol pretlači skozi mešalnik.
Brown sugar is a fine powder.	Rjavi sladkor je fin prah.
The team was brought to the scene by helicopter.	Ekipo je na kraj pripeljal helikopter.
He closed his eyes as he was overwhelmed with relief.	Zaprl je oči, ko ga je oblilo olajšanje.
She ran away and slammed the door behind her.	Pobegnila je in zaloputnila vrata za seboj.
His coat is casually worn.	Njegov plašč je ležerno nošen.
She packed the blankets around her.	Okrog sebe je pospravila odeje.
He argues that laws are needed.	Trdi, da so zakoni potrebni.
These grim predictions do not seem credible.	Te mračne napovedi se ne zdijo verodostojne.
The church is separated from the main road.	Cerkev je ločena od glavne ceste.
Doctors could not save him.	Zdravniki ga niso mogli rešiti.
This is a good exercise for the lungs.	To je dobra vaja za pljuča.
This medication can help reduce tension.	To zdravilo lahko pomaga zmanjšati napetost.
This team was at the top of their game.	Ta ekipa je bila na vrhu svoje igre.
The brown cow was often a sign of wealth.	Rjava krava je bila pogosto znak bogastva.
He postponed his trip indefinitely.	Svoje potovanje je prestavil za nedoločen čas.
He blew out the candles and then went to sleep.	Upihnil je sveče in nato šel spat.
The golden sun was setting	Zlato sonce je zahajalo
Many people go for a run in the lower parts of the city.	Veliko ljudi se odpravi na tek v nižjih predelih mesta.
The old man smiled	Starec se je nasmehnil
Humanity has made its way to the stars.	Človeštvo je prebilo pot do zvezd.
The disease does not spread from person to person.	Bolezen se ne širi od osebe do osebe.
Consider factors such as your health, age and occupation.	Upoštevajte dejavnike, kot so vaše zdravje, starost in poklic.
He is a rather shy person.	Je precej sramežljiva oseba.
My mom made dinner.	Moja mama je pripravila večerjo.
War with words?	Vojna z besedami?
Icebergs branch off from the mainland.	Ledene gore se odcepijo od celine.
Go home and you will feel better.	Pojdi domov in počutil se boš bolje.
She took off her boots.	Sezula je škornje.
Local children often build their own stone replicas.	Lokalni otroci pogosto gradijo svoje kamnite replike.
He countered with a quick kick.	Kontiral je s hitrim udarcem.
Don't be so rude!	Ne bodi tako nesramen!
The royal family was never seen in public.	Kraljeve družine nikoli niso videli v javnosti.
Water is, of course, essential for life.	Voda je seveda nujna za življenje.
Recent construction developments have affected the countryside.	Nedavni gradbeni razvoj je prizadel podeželje.
So he decided to go there.	Zato se je odločil, da gre tja.
Most people donate to charity.	Večina ljudi daje v dobrodelne namene.
She found herself alone.	Znašla se je sama.
A hint of a smile appeared on her face.	Na njenem obrazu se je pojavil kanček nasmeha.
You will die if you do not do something.	Umrl boš, če nečesa ne storiš.
The rails are bent without shape.	Tirnice so upognjene brez oblike.
I look forward to hearing from you in a timely manner.	Veselim se, da se oglasite pravočasno.
His company intends to invest.	Njegovo podjetje namerava vlagati.
The storm knocked down a street lamp.	Neurje je podrlo ulično svetilko.
He carved a goddess out of wood.	Iz lesa je izrezljal boginjo.
This murder shook the whole community.	Ta umor je stresel vso skupnost.
The smoke from the chimneys was visible for miles away.	Dim iz dimnikov je bil viden na kilometre daleč.
The science of news is not so subjective.	Znanost o novicah ni tako subjektivna.
Barely ten days have passed since her arrival.	Od njenega prihoda je minilo komaj deset dni.
In the modern world, we have very little free time.	V sodobnem svetu imamo zelo malo prostega časa.
Some ordinary banks will not even consider a loan.	Nekatere običajne banke sploh ne bodo razmišljale o posojilu.
He was skilled enough to play cricket.	Bil je dovolj spreten za igranje kriketa.
Knowledge of events must lie in the future.	Poznavanje dogodkov mora ležati v prihodnosti.
The results of a recent study, however, showed that this is the case	Rezultati nedavne študije pa so pokazali, da je tako
That river has dried up.	Ta reka je presahnila.
They are in trouble due to the poor economic situation.	Zaradi slabih gospodarskih razmer so v težavah.
Many new chemicals have been developed recently.	V zadnjem času je bilo razvitih veliko novih kemikalij.
She cried painfully.	Bolno je zajokala.
Some trees are planted in such a way as to form a windbreak.	Nekatera drevesa so zasajena tako, da tvorijo vetrolom.
I would love to meet the man behind this amazing story.	Rad bi spoznal človeka, ki stoji za to neverjetno zgodbo.
This map will be out of date soon.	Ta zemljevid bo kmalu zastarel.
The drop in temperature caused severe frosts in the cold regions.	Padec temperature je v mrzlih regijah povzročil hude zmrzali.
The population declined during the famine.	Prebivalstvo se je med lakoto zmanjšalo.
Some files have been moved.	Nekatere datoteke so bile premaknjene.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Povsod je mogoče najti na tisoče kamnitih spomenikov.
He is best known for his articles on food and travel.	Najbolj znan po svojih člankih o hrani in potovanjih.
She called and told him not to come.	Poklicala je in mu rekla, naj ne pride.
What an important discovery this is!	Kako pomembno odkritje je to!
We escaped.	Pobegnili smo.
The girl was interested in his adventure stories.	Deklico so zanimale njegove zgodbe o pustolovščini.
Sweat formed drops on her eyebrows.	Znoj je tvoril kapljice na njenem obrvi.
A country where the government controls the economy is called socialist.	Država, kjer vlada nadzoruje gospodarstvo, se imenuje socialistična.
The boy's legs were very thin.	Dečkove noge so bile zelo tanke.
They said this room would be cheaper.	Rekli so, da bo ta soba cenejša.
Fish are caught in artificial pools.	Ribe lovijo v umetnih bazenih.
The author tried to explain.	Avtor je poskušal pojasniti.
This type of citizen is respected.	Ta tip državljana je spoštovan.
A temple stands on the site of the old palace.	Na mestu stare palače stoji tempelj.
The weeds were just starting to come out.	Plevel je šele začel ven.
The price of food is too high!	Cena hrane je previsoka!
A tree is a tree is a.	Drevo je drevo je a.
He traveled from city to city.	Potoval je od mesta do mesta.
Then the sun went behind the clouds.	Potem je izza oblakov pošlo sonce.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	Grozdje je prevlečeno z debelo plastjo voska.
Annual celebration of the Emperor's birth.	Vsakoletno praznovanje cesarjevega rojstva.
The deceased soldier underwent a full military funeral.	Pokojnemu vojaku so opravili popoln vojaški pogreb.
The bride wore a dress made of taped material.	Nevesta je nosila obleko iz posnetega materiala.
Now hurry up!	Zdaj pa pohiti!
They finally arrived at their destination.	Končno so prispeli na cilj.
Remember when you had your own business?	Se spomnite, ko ste imeli lastno podjetje?
This is not a way to act on important matters.	To ni način za ukrepanje v pomembnih zadevah.
She put the dishes away after dinner.	Po večerji je pospravila posodo.
The music was wonderful.	Glasba je bila čudovita.
The government has announced that development work will continue	Vlada je sporočila, da se bo nadaljevalo delo na razvoju
The government has allocated funds for rural development.	Vlada je namenila sredstva za razvoj podeželja.
Train tickets can be picked up at the train station.	Vozovnice za vlak lahko prevzamete na železniški postaji.
Currently, there are different fruits in the season.	Trenutno je v sezoni različno sadje.
Paint cans, glass boxes, wallpaper rolls.	Pločevinke barve, steklene škatle, zvitki tapet.
Guests attending this ceremony must be dressed in black.	Gostje, ki se udeležijo te slovesnosti, morajo biti oblečeni v črno.
The house is an old building.	Hiša je stara stavba.
They work together as a great team.	Delajo skupaj kot odlična ekipa.
After being elected governor, she visited her local church.	Potem ko je bila izvoljena za guvernerko, je obiskala svojo krajevno cerkev.
In wild regions, pigs are preyed upon by wolves.	V divjih regijah prašiče plenijo volkovi.
The cat flattened against the wall.	Mačka se je sploščila ob steno.
He will not sit alone.	Ne bo sedel sam.
I hate spiders, she said.	Sovražim pajke, je rekla.
We had many other tasks.	Imeli smo še veliko drugih nalog.
The right was achieved.	Pravica je bila dosežena.
Various crimes are attributed to him.	Pripisujejo mu različna kazniva dejanja.
Emphasize the positives.	Poudarite pozitivne.
Only a few trees survive in this region.	V tej regiji preživi le nekaj dreves.
Don't disturb the site, please.	Ne motite strani, prosim.
The workers' elbows were severely torn.	Komolci delavcev so bili surovi strgani.
Customs forbid the use of magic outside the home.	Običaji prepovedujejo uporabo magije zunaj doma.
The stars twinkled loudly overhead.	Zvezde so močno utripale nad glavo.
It was refreshing to drink a cold milk drink.	Osvežujoče je bilo piti hladno mlečno pijačo.
They carried liquid in glasses.	V čašah so prenašali tekočino.
Give me that stapler.	Daj mi tisti spenjalnik.
It's time to go to school.	Čas je, da gremo v šolo.
The giraffe is the largest land animal.	Žirafa je največja kopenska žival.
The meeting room has no windows.	Sejna soba je brez oken.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Lokalna oskrba z vodo je onesnažena s težkimi kovinami.
The street was wet due to the recent rain.	Ulica je bila mokra zaradi nedavnega dežja.
We need to take measures to protect the environment.	Sprejeti moramo ukrepe za zaščito okolja.
You think I'm dying?	Misliš, da se mi otepa?
The bus driver got into an argument with the truck driver.	Voznik avtobusa se je sprl z voznikom tovornjaka.
The next chapters of the book will be more difficult.	Naslednja poglavja knjige bodo težja.
He slowly set to work.	Počasi se je lotil dela.
Both sides hugged.	Obe strani sta se objeli.
Can you read and write?	Znaš brati in pisati?
There was not enough space in the deep learning course.	V tečaju globokega učenja ni bilo dovolj prostora.
This region is known for its delicious seafood.	Ta regija je znana po okusni morski hrani.
The ice is slowly melting.	Led se počasi topi.
Trade is the main source of income in these economies.	Trgovina predstavlja glavni vir dohodka v teh gospodarstvih.
The professor spent hours preparing for the speech.	Profesor se je ure pripravljal na govor.
By that logic, you will never win a dispute.	S takšno logiko ne boste nikoli zmagali v sporu.
Servants greeted the caddy as he passed.	Služabniki so pozdravili kadija, ko je šel mimo.
Expose them to danger.	Izpostavite jih nevarnosti.
Explain what happened, he said.	Pojasni, kaj se je zgodilo, je rekel.
Some researchers believe the pill was developed centuries ago.	Nekateri raziskovalci verjamejo, da je bila tabletka razvita pred stoletji.
Yesterday's run was canceled due to dangerous weather conditions.	Včerajšnji tek je zaradi nevarnih vremenskih razmer odpovedan.
Pigs are fed cereals and dust.	Prašiči se hranijo z žitom in prahom.
Different people have different perceptions of the world.	Različni ljudje imajo različno dojemanje sveta.
He walks around the village and sells vegetables.	Hodi po vasi in prodaja zelenjavo.
She was met by a chorus of voices.	Srečal jo je zbor glasov.
So the man's gaze was like a warrior's.	Človekov pogled je bil torej kot bojevnik.
His promise cannot be trusted.	Njegovi obljubi ni mogoče zaupati.
The old woman looked at a piece of the moon.	Starka je pogledala lunin košček.
When will the war end?	Kdaj se bo vojna končala?
Soldiers look nervously at their watches.	Vojaki živčno gledajo na svoje ure.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibiotiki bodo ubili vaš občutljiv želodec.
Children are expected to receive scholarships.	Otroci naj bi prejemali štipendije.
These words are important.	Te besede so pomembne.
They believed the attempt would fail.	Verjeli so, da poskus ne bo uspel.
The field was a sea of ​​flowers.	Polje je bilo morje rož.
The first phase of the investigation has been completed.	Prva faza preiskave je končana.
The previous king was a cruel despot.	Prejšnji kralj je bil krut despot.
These glasses cost five dollars.	Ta očala stanejo pet dolarjev.
Compare that to other animals, he insists.	Primerjajte to z drugimi živalmi, vztraja.
The government is considering introducing new laws.	Vlada razmišlja o uvedbi novih zakonov.
The lion roared and everyone was shaking their backs.	Lev je zarjovel in vsem je treslo po hrbtenici.
The school year will be difficult again.	Šolsko leto bo spet težko.
The school council passed a new law.	Šolski svet je sprejel nov zakon.
The secret to success is good planning.	Skrivnost uspeha je dobro načrtovanje.
These findings showed a worrying trend.	Te ugotovitve so pokazale zaskrbljujoč trend.
The collision course has begun.	Začel se je tečaj trčenja.
The scientist pointed to a table on the wall.	Znanstvenik je pokazal na tabelo na steni.
He fell asleep.	Zaspal je.
Important statistics are presented here.	Tukaj so predstavljeni pomembni statistični podatki.
The Prime Minister answered every question in detail.	Premier je na vsako vprašanje natančno odgovoril.
This area attracts many tourists.	To območje privlači veliko turistov.
Some horses were tethered to the fence.	Nekateri konji so bili privezani na ograjo.
Go straight down the hill and walk straight.	Pojdite naravnost po hribu navzdol in hodite naravnost.
The road was narrow and bumpy.	Cesta je bila ozka in grbina.
John led the way and occasionally looked back.	Janez je vodil pot in se občasno oziral nazaj.
They ran slowly for two minutes.	Dve minuti sta tekli počasi.
The wife walks the dogs along the village road.	Žena sprehaja pse po vaški cesti.
This road leads to the main road.	Ta cesta vodi do glavne ceste.
The nearest town is three miles down the road.	Najbližje mesto je tri milje po cesti.
Take it one step further.	Naredite še en korak naprej.
Plastic and leather are easy to design.	Plastika in usnje sta enostavno oblikovana.
The basis is immutable properties	Osnovo so nespremenljive lastnosti
They walked side by side.	Hodila sta drug ob drugem.
He dozed off in deep sleep.	V globokem spanju je zadremal.
Great sharks attack humans.	Veliki morski psi napadajo ljudi.
The party took place as a military operation.	Stranka je potekala kot vojaška operacija.
The young man winked.	Mladenič je pomežiknil.
He nurtured his conscience.	Negoval je svojo vest.
Rebels are fighting for freedom.	Uporniki se borijo za svobodo.
The planning process is random and random.	Proces načrtovanja je naključen in naključen.
Colorless liquid.	Brezbarvna tekočina.
The professor was outraged when he heard the news.	Profesor je bil ogorčen, ko je izvedel novico.
Farmers set up fences around their fields.	Kmetje so postavili ograje okoli svojih njiv.
Countries need to be more involved in solving global problems.	Države morajo bolj sodelovati pri reševanju svetovnih problemov.
The bishop explained that people are complex, not simple.	Škof je pojasnil, da so ljudje zapleteni, ne preprosti.
The businesswoman hosted a charity lunch.	Podjetnica je priredila dobrodelno kosilo.
Show her respect.	Pokažite ji spoštovanje.
An army of steps on the belly.	Vojska koraka na trebuhu.
Everyone in this village is poor and sick.	Vsi v tej vasi so revni in bolni.
Most parents expect their children to be successful in school.	Večina staršev pričakuje, da bodo njihovi otroci v šoli uspešni.
The action was monitored by guards.	Akcijo so spremljali pazniki.
I forgot about your anniversary.	Pozabil sem na tvojo obletnico.
How did you get to work this morning?	Kako ste danes zjutraj prišli v službo?
Add two cups of water.	Dodajte dve skodelici vode.
Poor political conditions have doomed the country to poverty.	Slabe politične razmere so državo obsodile na revščino.
Drought has played a big role in this year’s harvest.	Suša je imela veliko vlogo pri letošnji letini.
The business was booming during the heyday.	Posel je v času razcveta cvetel.
It is used as an insecticide.	Uporablja se kot insekticid.
The road was closed by firefighters.	Cesto so zaprli gasilci.
Make sure they are stunning.	Prepričajte se, da so osupljivi.
To the east lay the clay-rich plains.	Na vzhodu so ležale z glino bogate ravnice.
The emperor exercised his divine right.	Cesar je uveljavil svojo božansko pravico.
Advanced security inside the building.	Napredna varnost znotraj objekta.
Slowly, all the chairs were filled.	Počasi so bili vsi stoli zapolnjeni.
All the unbelievers were executed.	Vsi neverniki so bili usmrčeni.
The tools were a simple design.	Orodja so bila enostavna zasnova.
She is training to be a medical assistant.	Izobražuje se za zdravniško pomočnico.
Such legislation will have serious consequences.	Takšna zakonodaja bo imela resne posledice.
His playing was smooth and even.	Njegovo igranje je bilo gladko in enakomerno.
The dessert was delicious.	Sladica je bila okusna.
In larger cities, air pollution is still very high.	V večjih mestih je onesnaženost zraka še vedno zelo visoka.
He blew off her hat.	Klobuk ji je odpihnil.
Liliana's secretary smiled consciously at her.	Lilianina tajnica se ji je zavestno nasmehnila.
The valley was lively from the birdsong.	Dolina je bila živahna od ptičjega petja.
The right foot of the statue has a broken toe.	Desna noga kipa ima zlomljen prst.
Traveling was dangerous in those days.	Potovanja so bila v tistih časih nevarna.
The elite enjoy the best medical care.	Elita uživa najboljšo zdravstveno oskrbo.
Are you going to buy this?	Boš to kupil?
Scientists sometimes conducted studies in laboratories.	Znanstveniki so včasih izvajali študije v laboratorijih.
The new house was built entirely of wood.	Nova hiša je bila v celoti zgrajena iz lesa.
California weather is very volatile.	Kalifornijsko vreme je zelo nestanovitno.
The sun poured in through the window.	Skozi okno se je vlilo sonce.
We spotted him at the train window.	Opazili smo ga pri oknu vlaka.
Of course, there must be a better way.	Seveda mora obstajati boljši način.
Modern gospel songs are usually written in minor.	Sodobne gospel pesmi so običajno napisane v molu.
This person often murmurs.	Ta oseba pogosto mrmra.
Aborted babies are returned to burial.	Splavljene dojenčke vrnejo v pokop.
You're late for school!	Zamujaš v šolo!
Their use of weapons is shocking.	Njihova uporaba orožja je šokantna.
The bridge was built of wood.	Most je bil zgrajen iz lesa.
Stop being irrational.	Nehajte biti iracionalni.
The river path leads to the village.	Obrečna pot vodi do vasi.
More than half of the population speaks one language.	Več kot polovica prebivalstva govori en jezik.
They were a nomadic people who moved from place to place.	Bili so nomadsko ljudstvo, ki so se selili iz kraja v kraj.
Michael's smiling face shone from the poster.	Michaelov nasmejani obraz je sijal s plakata.
The goblin smiled uncertainly.	Goblin se je negotovo nasmehnil.
The city's economy is based on agriculture.	Mestno gospodarstvo temelji na kmetijstvu.
Transport is a serious problem in achieving this goal.	Pri doseganju tega cilja je promet resen problem.
Plastic is often scarce in developing countries.	V državah v razvoju je plastike pogosto malo.
The strategy opposes the old elites of the new government.	Strategija nasprotuje starim elitam nove vlade.
The boss assigns the work to the workers.	Šef dodeli delo delavcem.
Carriages are sometimes used to transport heavy loads.	Kočije se včasih uporabljajo za prevoz težkih tovorov.
Lucky was found to have a form ready.	Ugotovljeno je bilo, da ima Lucky pripravljen obrazec.
Now that that wind had died, it was quiet.	Zdaj, ko je ta veter umrl, je bilo tiho.
The leader had to eat a modest pie.	Vodja je moral jesti skromno pito.
It is certain that this wood is dense.	Gotovo je, da je ta les gost.
A rain tree stood in the middle of the clearing.	Sredi jase je stalo dežno drevo.
Some church leaders do not support this policy.	Nekateri cerkveni voditelji te politike ne podpirajo.
The chickens lay eggs.	Piščanci znesejo jajca.
Police now believe the case was fake.	Policija zdaj meni, da je bil primer ponarejen.
The commander led the troops into battle rather weakened.	Poveljnik je popeljal čete v boj precej oslabljene.
The march was peaceful until the arrival of the police officer.	Pohod je bil do prihoda policista miren.
My new assistant is in quite a mood.	Moj novi pomočnik ima precej razpoloženja.
As winter approached, the weather became colder.	Z bližanjem zime je vreme postalo hladnejše.
They found themselves stranded on the island.	Znašli so se pripeti na otoku.
Cut on the stem.	Narežite na steblo.
There is no doubt that he is planning a coup.	Nobenega dvoma ni, da načrtuje državni udar.
The report suggests more recycling.	Poročilo predlaga več recikliranja.
My husband’s brother was a mayoral candidate.	Brat mojega moža je bil kandidat za župana.
The workers are lazy.	Delavci so leni.
He ran through the streets and called me.	Tekel je po ulicah in me klical.
The door opened and showed two young men.	Vrata so se odprla in pokazala dva mladeniča.
The atmosphere became unacceptably noisy.	Vzdušje je postalo nesprejemljivo hrupno.
Signs direct visitors to residential areas.	Znaki usmerjajo obiskovalce v stanovanjska naselja.
There was heavy rain last month.	Prejšnji mesec je bilo močno deževje.
I can barely remember her face.	Komaj se spomnim njenega obraza.
True love and friendship are not always easy.	Prava ljubezen in prijateljstvo nista vedno lahka.
Earthquakes are common in this region.	V tej regiji so pogosti potresi.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Sestanek je vodil predsednik vlade.
Some foods, such as fish, can be filed.	Nekatera živila, na primer ribe, lahko vložimo.
The parts were sent to factories in the country	Deli so bili poslani v tovarne v državi,
Trade continued after the end of the war.	Trgovina se je nadaljevala po koncu vojne.
Each dog had surprisingly short hair.	Vsak pes je imel presenetljivo kratko dlako.
The rat stubbornly crept up on me.	Podgana se je vztrajno prikradla proti meni.
She ate fruit from soda.	Jedla je sadje iz soda.
A strong gust of wind scattered the giant branches overhead.	Močan sunek vetra je razpršil velikanske veje nad glavo.
Scientists have discovered that a planetoid is forming.	Znanstveniki so odkrili, da nastaja planetoid.
Many archaeologists study these drawings.	Mnogi arheologi preučujejo te risbe.
After three weeks at sea, we landed on the island.	Po treh tednih na morju smo pristali na otoku.
I wonder if he will laugh at me.	Sprašujem se, če se mi bo smejal.
He was adept at persuading others to follow his instructions.	Bil je spreten v prepričevanju drugih, naj sledijo njegovim navodilom.
Evidence will be sought.	Poiskali se bodo dokazi.
This place is known for its hot springs.	To mesto je znano po svojih vročih vrelcih.
Most males are taller than females.	Večina samcev je višjih od samic.
Chemicals from the mine have already polluted the river.	Kemikalije iz rudnika so že onesnažile reko.
It is difficult to set up a company here.	Tukaj je težko ustanoviti podjetje.
There was a lot of damage that could not be repaired.	Nastalo je veliko škode, ki je ni bilo mogoče popraviti.
The smell of roast lamb wafted through the house.	Po hiši se je razlegal vonj po pečenem jagnjetu.
The young man looked around in vain.	Mladenič se je zaman ozrl naokoli.
The bird summoned the woman who was feeding him.	Ptica je priklicala žensko, ki ga je hranila.
The rose is a symbol of love and beauty.	Vrtnica je simbol ljubezni in lepote.
The lions encroached on the zebras.	Levi so posegli v zebre.
The battle ended quickly.	Bitka se je hitro končala.
The process of scientific research is often long and arduous.	Proces znanstvenih raziskav je pogosto dolg in naporen.
The young boy was thrilled.	Mlad fant je bil navdušen.
She is not a morning person.	Ona ni jutranja oseba.
The woman coughed heavily.	Ženska je močno zakašljala.
This water is drinkable.	To vodo je mogoče piti.
The man was shot in the leg.	Moški je bil ustreljen v nogo.
The children were greedy.	Otroci so bili požrešni.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Trava na poljih je bila bolj zelena kot drugod.
So she went upstairs and waited a long time.	Tako je šla gor in dolgo čakala.
The flowers opened and closed in the sun.	Rože so se na soncu odprle in zaprle.
The face has no muscles.	Obraz nima mišic.
The richest people are the ones who have a factory.	Najbogatejši ljudje so tisti, ki imajo tovarno.
You will need three kilograms for one kilogram of apples.	Za en kilogram jabolk boste potrebovali tri kilograme.
The creature's eyes flashed with anger.	Oči bitja so zabliskale od jeze.
He was completely immersed in his work.	Popolnoma se je vživel v svoje delo.
After two hours we arrived at our destination.	Po dveh urah smo prispeli na cilj.
It is often used as a medicine.	To se pogosto uporablja kot zdravilo.
Not every family in the city has a car.	Vsaka družina v mestu nima avtomobila.
Opioids are dangerous drugs.	Opioidi so nevarna zdravila.
I met him at the village square.	Srečal sem ga na vaškem trgu.
The atmosphere is unreal.	Vzdušje je nerealno.
It was her big chance.	To je bila njena velika priložnost.
He has received numerous accolades for his work.	Za svoje delo je prejel številna priznanja.
This plant produces oxygen.	Ta rastlina proizvaja kisik.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Soseska je bila mirna, večinoma zapuščena.
The camels took over this land.	Kamele so prevzele to deželo.
The old lady stood pensively.	Stara gospa je zamišljeno obstala.
My friend was stung by a bee.	Mojega prijatelja je pičila čebela.
It took her a minute to taste her meal.	Vzela si je minuto, da je okusila svoj obrok.
A city with a history of violence.	Mesto z zgodovino nasilja.
She knocked on his door.	Potrkala je na njegova vrata.
We were horrified by the discovery.	Nad odkritjem smo bili zgroženi.
I didn't like it.	Ni mi bilo všeč.
Don't ask me again.	Ne sprašuj me več.
They soon found the body.	Kmalu so našli truplo.
Several contributions have been made to this study.	K tej študiji je bilo podanih več prispevkov.
Invalid registrations will not be processed.	Neveljavne registracije ne bodo obdelane.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridget pride čez manj kot eno uro.
My comrade was killed during the battle.	Moj tovariš je bil ubit med bitko.
Night came.	Nastopila je noč.
They raised their glasses and made a toast.	Dvignili so kozarce in nazdravili.
He closed his eyes and sighed deeply.	Zaprl je oči in globoko zavzdihnil.
Then she put the knife back in the drawer.	Nato je nož vrnila v predal.
The submarine advanced slowly.	Podmornica je počasi napredovala.
There are many conflicts between government leaders and their subjects.	Med vladnimi voditelji in njihovimi podložniki se pojavljajo številni konflikti.
The key problem is the lack of leadership.	Ključna težava je pomanjkanje vodstva.
In a large restaurant, waiters are called waiters.	V veliki restavraciji se natakarjem imenujejo natakarji.
They were covered with blankets.	Pokriti so bili z odejami.
There was a dispute between them on this issue.	Med njima je prišlo do spora glede tega vprašanja.
She put down the book and ate.	Odložila je knjigo in jedla.
He is not a happy scout today.	Danes ni srečen tabornik.
Let's put them in a box.	Dajmo jih v škatlo.
He claims the police are corrupt.	Trdi, da je policija korumpirana.
The picture shows a sad elderly couple.	Slika prikazuje žalosten starejši par.
The water becomes frozen.	Voda postane zamrznjena.
The researcher discovered extensive, unknown landscapes.	Raziskovalec je odkril obsežne, neznane pokrajine.
They are the most intelligent mammals on earth.	So najbolj inteligentni sesalci na zemlji.
The smell of coffee filled the room.	Vonj po kavi je napolnil sobo.
Hundreds of people died in the blast.	Zaradi eksplozije je umrlo na stotine ljudi.
People were poor and sick.	Ljudje so bili revni in bolni.
Robert was waiting for the doctor's verdict.	Robert je čakal na razsodbo zdravnika.
A wide range of activities is available for young visitors.	Za mlade obiskovalce je na voljo pestra ponudba dejavnosti.
The landscape was wild, barren and rocky.	Pokrajina je bila divja, pusta in kamnita.
Today's event will be attended by several important personalities.	Današnjega dogodka se bo udeležilo več pomembnih osebnosti.
The cave lies deep underground.	Jama leži globoko pod zemljo.
A drunk driver drove and collided with an oncoming vehicle.	Pijan voznik je zapeljal in trčil v nasproti vozeče vozilo.
However, the problems with this system seem unsolvable.	Vendar se zdi, da so težave s tem sistemom nerešljive.
Will the rain come?	Bo dež prišel?
Clean the garlic of the earth.	Očistite česen zemlje.
The neighbor has noisy parties.	Sosed ima hrupne zabave.
Follow the footpath to the left.	Pojdite po pešpoti levo.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Če bo jutri deževalo, si bodo ljudje oprali avtomobile.
The city authorities are determined to restore order.	Mestne oblasti so odločene vzpostaviti red.
The ship delivered passengers and goods.	Ladja je dostavila potnike in blago.
Language is developed through use.	Jezik se razvija z uporabo.
Life on the island was challenging.	Življenje na otoku je bilo zahtevno.
The old woman eased the terrible pain.	Starka je ublažila strašno bolečino.
Examples of these species exist around the world.	Primeri teh vrst obstajajo po vsem svetu.
The idea of ​​this project is terrifying.	Ideja tega projekta je grozljiva.
Upstairs were three bedrooms.	Zgoraj so bile tri spalnice.
The village was destroyed by a volcano.	Vas je uničil vulkan.
He always calls the police for the little things.	Vedno kliče policijo za malenkosti.
Getting rid of the trash was easy.	Znebiti se smeti je bilo enostavno.
The puppies are cute.	Mladički so srčkani.
Literacy is the ability to read and write.	Pismenost je sposobnost branja in pisanja.
One of the men grabbed the phone.	Eden od moških je zgrabil telefon.
Many farmers remain on the fringes of society.	Številni kmetje ostajajo na obrobju družbe.
An explosion erupted in the city center yesterday.	Včeraj je v središču mesta odjeknila eksplozija.
The engineer inspected the machine carefully.	Inženir je stroj natančno pregledal.
It was covered with dust and cobwebs.	Pokrit je bil s prahom in pajčevinami.
So who can accuse them of practicing nepotism?	Kdo jim torej lahko očita, da izvajajo nepotizem?
In my hand, the book feels cold.	V roki se mi knjiga zdi hladna.
The places he went to were unique.	Kraji, kamor je šel, so bili edinstveni.
She fell asleep, woke up after a while.	Zaspala je, čez nekaj časa se je zbudila.
I hate the sound of this drill.	Sovražim zvok tega vrtalnika.
Shakespeare is universally admired.	Shakespeare je vsesplošno občudovan.
It provides access to archives of great cultural importance.	Omogoča dostop do arhivov velikega kulturnega pomena.
She ran screaming out of the room.	Kričeč je stekla iz sobe.
It lasted three days.	Trajalo je tri dni.
Heat is an excellent catalyst for many chemical reactions.	Toplota je odličen katalizator za številne kemične reakcije.
Newspapers and TV shows are very popular.	Časopisi in televizijske oddaje so zelo brane.
Many people suffer from obesity or being overweight.	Veliko ljudi trpi zaradi debelosti ali prekomerne telesne teže.
The process is ongoing.	Postopek je v teku.
He stumbled and fell over that rock.	Spotaknil se je in padel čez to skalo.
Young women started dancing.	Mlade ženske so začele plesati.
When it gets warmer, grass and plants will grow.	Ko bo topleje, bodo zrasle trava in rastline.
At sunrise, a charming silence reigned over the land.	Ob sončnem vzhodu je nad deželo zavladala očarljiva tišina.
The mother asked for permission before they set off.	Mati je prosila za dovoljenje, preden sta se odpravila na pot.
Blue lights flickered in the distance.	V daljavi so utripale modre luči.
I have to avoid the temptations of chocolate.	Izogibati se moram skušnjavam čokolade.
The hardest and most resistant species.	Najbolj trda in najbolj odporna vrsta.
The course was challenging, but the results were spectacular.	Tečaj je bil zahteven, a rezultati so bili spektakularni.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Nenadzorovana erozija tal je postala grožnja
The judges decided to acquit the accused.	Sodniki so se odločili, da obtoženca oprostijo.
Police have failed to provide adequate protection.	Policije niso uspele zagotoviti ustrezne zaščite.
Here they found the buried corpse of a woman.	Tu so našli zakopano truplo ženske.
I am scared, according to the children.	Strah me je, po besedah ​​otrok.
Many scientists warn of the dangers of overpopulation.	Številni znanstveniki opozarjajo na nevarnosti prenaseljenosti.
She was haunted by stupid doubts.	Preganjali so jo neumni dvomi.
The chainsaw cut through the thick brush.	Verižna žaga je prerezala gosto krtačo.
The train makes three stops along the way.	Vlak naredi tri postanke na poti.
People suffer and die every day.	Ljudje trpijo in umirajo vsak dan.
He exercised his new powers carefully.	Svoja nova pooblastila je previdno izvajal.
To our surprise, they didn’t follow us.	Na naše presenečenje nam niso sledili.
He took her hand and led her out.	Prijel jo je za roko in jo popeljal ven.
Shake the sausage in a pan.	Klobaso stresemo v ponev.
The transmission suddenly shut down.	Prenos je nenadoma ugasnil.
It smells awful here!	Tukaj grozno diši!
Authorities believe the man may have suffered an overdose.	Oblasti menijo, da je moški morda utrpel prevelik odmerek.
Singing is a universal form of expression.	Petje je univerzalna oblika izražanja.
Grandpa planted daffodils.	Dedek je posadil narcise.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Akvamarin je vrsta modre morske vode.
The bike ride was exciting but dangerous.	Vožnja s kolesom je bila vznemirljiva, a nevarna.
This garden is beautiful.	Ta vrt je čudovit.
It finally came to my mind.	Končno mi je prišlo na misel.
She described what it was like before the war.	Opisala je, kako je bilo pred vojno.
Pollution is the cause of great environmental damage.	Onesnaževanje je vzrok za veliko okoljsko škodo.
His thoughts wandered through the day's events.	Njegove misli so se sprehajale po dnevnih dogodkih.
The meal tasted like cardboard.	Obrok je imel okus po kartonu.
Get everyone together!	Zberite se vsi!
He progressed slowly along the wooden floor.	Počasi je napredoval po lesenih tleh.
The deadline was approaching, but he did his best.	Rok se je bližal, a dal je vse od sebe.
Rare and in some cases endangered.	Redki in v nekaterih primerih ogroženi.
The heat here must be unbearable.	Tu mora biti vročina neznosna.
The climate was warm and humid.	Podnebje je bilo toplo in vlažno.
She ate slowly.	Jedla je počasi.
These granite-paved streets were named after World Wars.	Te ulice, tlakovane z granitom, so dobile ime po svetovnih vojnah.
The blonde kept her eyes calm.	Svetlolasa je držala pogled mirno.
The statistics are very unreliable.	Statistika je zelo nezanesljiva.
The hedgehog is a wild animal.	Ježek je divja žival.
The fish he caught weighed three pounds.	Riba, ki jo je ujel, je tehtala tri kilograme.
Rumors were circulating that drug addicts were behind the war.	Krožile so govorice, da za vojno stojijo mamilarji.
Farmers rely heavily on rainfall.	Kmetje se močno zanašajo na padavine.
The prince looked out the window.	Princ je pogledal skozi okno.
They just adopted three girls.	Pravkar so sprejeli tri dekleta.
It is good to bring a disguise.	Dobro je, da prinesete preobleko.
The wheels were easily replaced.	Kolesa so bila enostavno zamenjana.
It is a poor country, but rich in history.	Je revna država, a bogata z zgodovino.
The extract was mixed into a bowl with yogurt.	Ekstrakt smo vmešali v posodo z jogurtom.
They bought a new house near the lake.	Kupili so novo hišo blizu jezera.
The presenter made a witty comment.	Voditelj je podal duhovit komentar.
When he listened to her, her world seemed to stand still.	Ko jo je poslušal, se je zdelo, da je njen svet obstal.
His performance was great.	Njegov nastop je bil odličen.
Overall, the weather in this valley is moderate.	Na splošno je vreme v tej dolini zmerno.
His life was permeated with pain and sorrow.	Njegovo življenje je bilo prežeto z bolečino in žalostjo.
Be careful and please do not try to do this yourself.	Bodite previdni in prosim, ne poskušajte se tega lotiti sami.
As she sat in silence, she stroked her smooth hair.	Ko je sedela v tišini, si je pobožala gladke lase.
Will the future work for them?	Bo prihodnost zanje delovala?
Evidence suggests that rates will soon rise.	Dokazi kažejo, da se bodo stopnje kmalu dvignile.
Beware of dangerous animals.	Pazite se nevarnih živali.
The old house still stands close to the shore.	Stara hiša še vedno stoji blizu obale.
You will need six cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali šest skodelic rjavega sladkorja.
The diet was insufficient.	Prehrana je bila nezadostna.
From now on, go to bed early!	Od zdaj naprej pojdite zgodaj spat!
The judges handed down a harsh sentence.	Sodniki so izrekli ostro kazen.
This type of violation is punishable by law.	Ta vrsta kršitve je kaznovana z zakonom.
Imagine entering your new home!	Predstavljajte si, da vstopate v svoj novi dom!
Coat the cake with chocolate icing.	Torto premažite s čokoladno glazuro.
All religions include some form of ritual.	Vse religije vključujejo neko obliko obredov.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Predstavljali smo si, da tega ne bodo storili ne psi ne mačke.
The hedgehog fled from view.	Ježek je zbežal pred pogledom.
Visitors mostly lived in the city.	Obiskovalci so večinoma živeli v mestu.
The young girl whispered to her friend.	Mlado dekle je zašepetalo svoji prijateljici.
She swept the floor and hummed.	Pometala je tla in si brenkala.
He then begins to recount three of his favorite memories.	Nato začne pripovedovati tri svoje najljubše spomine.
The water they drank was icy cold.	Voda, ki so jo pili, je bila ledeno mrzla.
The stream is calm, with little current.	Potok je miren, z majhnim tokom.
The whale is huge, bigger than the house.	Kit je ogromen, večji od hiše.
She chose the most ripe cherries.	Izbrala je najbolj zrele češnje .
The bus driver did not know the traffic regulations.	Voznik avtobusa ni poznal prometnih predpisov.
They watched the show and breathed a sigh of joy.	Ogledali so si predstavo in zadihali od veselja.
The atmosphere smells of pine trees.	Vzdušje diši po borovcih.
His dry, cold hands shattered the paper.	Njegove suhe, mrzle roke so drobile papir.
After so much rain, the ground was hard.	Po tolikem dežju so bila tla trda.
You can't look clear without glasses.	Brez očal ne morete videti jasno.
He certainly didn't look upset.	Vsekakor ni bil videti vznemirjen.
Walking in the dark can be dangerous.	Hoja v temi je lahko nevarna.
The area is known for several species of wildlife.	Območje je znano po več vrstah divjih živali.
Can you already eat?	Ali lahko že jeste?
The plants began to wither.	Rastline so začele veneti.
The twins were sullen after their mother left them.	Dvojčka sta bila natmurena, potem ko ju je zapustila mati.
However, most employers value the experience.	Vendar večina delodajalcev ceni izkušnje.
No one almost ever goes to the movies alone.	V kino nihče skoraj nikoli ne gre sam.
It’s a vegetarian burger, she replied.	To je vegetarijanski burger, je odgovorila.
There was a small park in the next block.	V naslednjem bloku je bil majhen park.
To relieve yourself, simply go to the bathroom.	Če se želite razbremeniti, preprosto pojdite v kopalnico.
The injured man was taken to hospital.	Poškodovanega so odpeljali v bolnišnico.
Helpless, he stared confusedly at the strange man.	Nemočen je zmedeno gledal v nenavadnega človeka.
The lawyer noticed the oversight and corrected the mistake.	Odvetnik je opazil spregleda in napako odpravil.
The handle of the bucket remained firmly in place.	Ročaj vedra je ostal trdno na mestu.
Computers are on the rise.	Računalniki so v porastu.
The Constitution guarantees equal voting rights for all.	Ustava zagotavlja enake volilne pravice za vse.
Stick the sticker on the box.	Prilepite nalepko na škatlo.
The child was weak but alive.	Otrok je bil šibek, a živ.
He resorted to lying to avoid confrontation.	Zatekel se je k laži, da bi se izognil soočenju.
Studies, although limited, seem to confirm this hypothesis.	Študije, čeprav omejene, se zdi, da potrjujejo to hipotezo.
A tiny mist of dust settled on the water.	Na vodo se je usedla drobna meglica prahu.
The fertile land is at a premium.	Rodovitna zemlja je na premiji.
He arrived in time to take her away.	Prišel je pravočasno, da jo je odpeljal.
There is a portable toilet nearby.	V bližini je prenosno stranišče.
Farmers have traditionally grown rice, barley and wheat.	Kmetje so tradicionalno gojili riž, ječmen in pšenico.
Mangroves are an equatorial belt greenhouse.	Mangrove so rastlinjak ekvatorialnega pasu.
The fuel for the performance under the spotlight is electricity.	Gorivo za nastop pod reflektorjem je elektrika.
We walked across the field.	Korakali smo po polju.
Loyalty to the state always comes first.	Zvestoba državi je vedno na prvem mestu.
The smell of fish wafted into the office.	V pisarno je prežemal vonj po ribah.
The first settlers refused to enter.	Prvi naseljenci niso hoteli vstopiti.
The king is murdered.	Kralj je umorjen.
She cooperated fully.	V celoti je sodelovala.
He was arrested.	Dali so ga v aretacijo.
Various fish live in ponds and rivers.	V ribnikih in rekah živijo različne ribe.
She moved to the countryside when she was a child.	Na podeželje se je preselila, ko je bila še otrok.
Always use both hands when lifting.	Pri dvigovanju vedno uporabljajte obe roki.
The lama asked the monks to eat thoughtfully.	Lama je menihe prosil, naj jedo premišljeno.
He has several health problems.	Ima več zdravstvenih težav.
However, the antenna did not respond.	Vendar se antena ni odzivala.
The wind was warm and smelled strongly of rotten vegetation.	Veter je bil topel in je močno dišalo po gnilem rastlinju.
He was found hanging in a closet.	Odkrili so ga obešenega v omari.
Correcting grammatical markings for display.	Popravljanje slovničnih oznak za prikaz.
Here are some delicious snacks with crabs.	Tukaj je nekaj okusnih prigrizkov z raki.
She did not want to answer questions.	Na vprašanja ni hotela odgovarjati.
The man carefully cuts the pineapple.	Moški previdno prereže ananas.
Uncontrolled sewage leads to water pollution.	Nenadzorovana kanalizacija vodi do onesnaženja vode.
Using social media to connect with voters.	Uporaba družbenih medijev za povezovanje z volivci.
What can he see in him?	Kaj lahko vidi v njem?
The human brain is made up of different parts.	Človeški možgani so sestavljeni iz različnih delov.
The hardest thing about driving here is parking.	Najtežja stvar pri vožnji tukaj je parkiranje.
The cheetah is the fastest land animal.	Gepard je najhitrejša kopenska žival.
A thick cloud hangs over the city.	Nad mestom se visi debel oblak.
He reports that he cannot find his passport at home.	Poroča, da potnega lista ne najde doma.
The rider dismounted.	Jahač je razjahal.
The waiting period was like torture.	Čakalna doba je bila kot mučenje.
He walked that path.	Hodil je po tej poti.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Psiholog je oseba, ki preučuje človeški um.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Komarji so aktivni ob zori in mraku.
Her hands worked non-stop.	Njene roke so delale neprekinjeno.
Many farmers sell in the local market.	Številni kmetje prodajajo na lokalnem trgu.
The waiter brought the bill.	Natakar je prinesel račun.
The screw was loose.	Vijak je bil zrahljan.
He listened to a sad, sad, sweet sound	Poslušal je žalosten, žalosten, sladek zvok
My anxiety gradually increased.	Moja anksioznost se je postopoma povečevala.
Most cars and bicycles are not free.	Večina avtomobilov in koles ni brezplačnih.
The streets were wet and slippery.	Ulice so bile mokre in spolzke.
Hand over the shipment to the driver immediately.	Pošiljko takoj oddajte vozniku.
I drink gallons of water a day.	Pijem galone vode na dan.
The heat is unbearable.	Toplota je neznosna.
Everyone has a beautiful sword.	Vsak ima čudovit meč.
Each sentence must have at least one capital letter.	Vsak stavek mora imeti vsaj eno veliko začetnico.
They saw the pale woman bend down and kiss his hand.	Videli so, kako se je bleda ženska sklonila in mu poljubila roko.
Members of this religion are usually peaceful people.	Pripadniki te vere so običajno miroljubni ljudje.
This road is wide and smooth.	Ta cesta je široka in gladka.
Older people went to the parks to knit.	Starejši ljudje so šli v parke pletat.
The laundry will be a success next year.	Pralnica bo v prihodnjem letu uspešna.
My father was a tyrant.	Moj oče je bil tiran.
He donates dozens of charities each year.	Vsako leto donira na desetine dobrodelnih organizacij.
This garage is lit by fluorescent lights.	Ta garaža je osvetljena s fluorescentnimi lučmi.
The study was conducted in a laboratory.	Študija je bila izvedena v laboratoriju.
There are many shining lights in this tragic story.	V tej tragični zgodbi je veliko svetlečih luči.
When the wind blows, you hear it howl.	Ko piha veter, ga slišiš zavijati.
The bear and the lion were obedient pets.	Medved in lev sta bila ubogljiva ljubljenčka.
Sunlight penetrated the branches.	Sončna svetloba je prodirala skozi veje.
Most early flight attempts failed.	Večina zgodnjih poskusov letenja ni uspela.
Students learn vocabulary by playing games.	Učenci se naučijo besedišča z igranjem iger.
Human social activity continues to transcend scientific understanding.	Človeška družbena dejavnost še naprej presega znanstveno razumevanje.
Stay away from my office.	Ostani stran od moje pisarne.
Many people live near this area.	V bližini tega območja živi veliko ljudi.
Due to the drought, the water level dropped.	Zaradi suše se je nivo vode znižal.
The terrorist killed himself to avoid capture.	Terorist se je ubil, da bi se izognil ujetju.
Although she is “naive!”, She is intelligent.	Čeprav je "naivna!", je inteligentna.
The horse got upset and bit the demon to death.	Konj se je razburil in do smrti ugriznil demona.
He was convinced he had found an ancient artifact.	Prepričan je bil, da je našel starodavni artefakt.
I'm glad to see you wearing new clothes.	Vesel sem, ko vidim, da nosiš nova oblačila.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Cementna industrija je še posebej škodljiva za okolje.
The coach advised the team to train more.	Trener je ekipi svetoval, naj bolj trenira.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Ta regija je priljubljena med navdušenci na prostem.
The flood water carried various debris.	Poplavna voda je nosila različne naplavine.
But he feared he would never leave prison alive.	Toda bal se je, da ne bo nikoli živ zapustil zapora.
She remained at peace.	Obstala je pri miru.
Women have experienced severe and dangerous childbirth.	Ženske so doživele hud in nevaren porod.
Look west.	Poglej zahodno.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Številne njegove restavracije so specializirane za morsko hrano.
The movement was very successful.	Gibanje je bilo zelo uspešno.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Naše kmetije se nahajajo v dolini, obdani z gorami.
It all worked out of town.	Uspelo je vse od mesta.
He was attacked in a dark street.	Napadli so ga v temni ulici.
Now is the time for change.	Zdaj je čas za spremembe.
People who live in dense cities have more trouble sleeping.	Ljudje, ki živijo v gostih mestih, imajo več težav s spanjem.
We rushed to the hospital.	Hiteli smo v bolnišnico.
Carolina	Carolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Moja hči je lena in nima smisla za smer.
Chemical vapors began to disperse.	Kemični hlapi so se začeli razpršiti.
The toxic chemical spilled into the river.	Strupena kemikalija se je izlila v reko.
The bird's wings fluttered.	Ptičija krila so zaplapolala.
The abbey was empty all year.	Opatija je bila vse leto prazna.
She struggled to open the door.	S trudom je odprla vrata.
She gained so much weight.	Toliko se je zredila.
Farmers make their living in degraded soils.	Kmetje se preživljajo v degradiranih tleh.
A single tear ran down his face.	Po licu mu je stekla ena sama solza.
Many people enjoy listening to music.	Mnogi ljudje uživajo ob poslušanju glasbe.
The study provides an insight into the economy of the region.	Študija omogoča vpogled v gospodarstvo regije.
The circus will reopen tomorrow.	Cirkus se bo ponovno odprl jutri.
The camp had little comfort.	Kamp je imel malo udobja.
The government will be invited to explain its plans.	Vlado bodo povabili, da pojasni svoje načrte.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Po zaslugi lokalnega muzeja se je ohranilo nekaj zakladov.
The computer program contains errors.	Računalniški program vsebuje napake.
The whole house was in chaos.	Cela hiša je bila v kaosu.
The royal family did nothing to help.	Kraljeva družina ni nič pomagala.
Would you like something different?	Bi si želela drugače?
Fashion has always been important to her.	Moda ji je bila vedno pomembna.
Turn off the music!	Ugasni glasbo!
The importance of big data in the health sector	Pomen velikih podatkov v zdravstvenem sektorju
His strange behavior attracted attention.	Njegovo čudno vedenje je pritegnilo pozornost.
The use of bicycles is very widespread.	Uporaba koles je zelo razširjena.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Kralj je ukazal svojim vitezom, naj napadejo sovražnika.
Taxes are significantly lower here.	Tu so davki bistveno nižji.
Cold water means we won’t be swimming today.	Mrzla voda pomeni, da danes ne bomo plavali.
We had five birthday parties.	Imeli smo pet rojstnodnevnih zabav.
Soldiers secured the perimeter.	Vojaki so zavarovali obod.
The landscape is dotted with villages and temples.	Pokrajina je posejana z vasmi in templji.
Soon the train landed at the station.	Kmalu je vlak pristal na postaji.
No form of contraception is completely effective.	Nobena oblika kontracepcije ni popolnoma učinkovita.
She spoke for a long time.	Dolgo je govorila.
It is best not to walk alone.	Najbolje je, da ne hodiš sam.
I ate too many cakes today.	Danes sem pojedel preveč tort.
Stir a little salt.	Sol malo premešamo.
Supply and demand determine price.	Ponudba in povpraševanje določata ceno.
A crowd of servants rushed around, preparing for the party.	Naokrog je hitela množica služabnikov, ki so se pripravljali na zabavo.
The shooting is the result of economic difficulties.	Odstrel je posledica gospodarskih težav.
Gold is used as an alloy for valuable ornaments.	Zlato se uporablja kot zlitina za dragocene okraske.
The elephant trunk is so long.	Slonova surla je tako dolga.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Veliko bolnikov z bipolarno motnjo je hospitaliziranih.
This country is being degraded by immigrants.	To državo degradirajo priseljenci.
A train rumbled overhead.	Nad glavo je ropotal vlak.
Procrastination is the thief of time.	Odlašanje je tat časa.
People living near the oceans often face strong winds	Ljudje, ki živijo v bližini oceanov, se pogosto soočajo z močnimi vetrovi
She focused on the positive.	Osredotočila se je na pozitivno.
You are expected to work overtime.	Od vas se pričakuje, da boste opravili nadure.
Trial and error are the basis of learning.	Preizkusi in napake so osnova učenja.
Please reply to one of my letters.	Prosim, odgovorite na katero od mojih pisem.
He did not eat regular meals.	Ni jedel rednih obrokov.
The man said he had to go to work.	Moški je rekel, da mora iti v službo.
We need new leaders who really care about the country.	Potrebujemo nove voditelje, ki jim je resnično mar za državo.
A very important principle is the basis of this method.	Zelo pomembno načelo je osnova te metode.
Iron and steel are often used in construction.	Železo in jeklo se pogosto uporabljata v gradbeništvu.
The cause of this accident has been determined.	Vzrok te nesreče je bil ugotovljen.
She ran across the room and grabbed the keys.	Stekla je čez sobo in zgrabila ključe.
The prison was small and dark.	Zapor je bil majhen in temačen.
The pearly green light of dawn fades.	Biserno zelena luč zore bledi.
Due to the war, the city was evacuated.	Zaradi vojne je bilo mesto evakuirano.
The injury turned out to be fatal.	Izkazalo se je, da je bila poškodba usodna.
Many international visitors flock to this capital every year.	Številni mednarodni obiskovalci se vsako leto zgrinjajo v to prestolnico.
An extremely large river flows through this land.	Skozi to deželo teče izjemno velika reka.
His friends were older, wiser, and more worldly.	Njegovi prijatelji so bili starejši, modrejši in bolj svetni.
Double cooked soup consisting of broth and broth.	Dvojno kuhana juha, sestavljena iz juhe in juhe.
The waterfall rushes towards the lake.	Slap hiti proti jezeru.
These market streets are lined with shops.	Te tržne ulice so obložene s trgovinami.
It has remained on my hand with great use.	Na moji roki je ostala z veliko rabo.
He faces charges of embezzlement.	Grozi mu obtožba poneverbe.
This report showed a decline in foreign visitors.	To poročilo je pokazalo upad tujih obiskovalcev.
The villages were located in the north.	Vasi so se nahajale na severu.
She is a competent and compassionate teacher.	Je kompetentna in sočutna učiteljica.
The boy sighed contentedly.	Fant je zadovoljno vzdihnil.
Why is he no longer a mathematician?	Zakaj ni več matematik?
The picture was carefully hung.	Slika je bila skrbno obešena.
In the silence of denunciation, she walked over to her car.	V odpovedni tišini je odšla do svojega avtomobila.
Grandma lived alone in the cottage.	Babica je živela sama v koči.
They were very diverse, belonging to a tribe.	Bili so zelo raznoliki, pripadali plemenu.
Make sure this sauce is thick.	Prepričajte se, da je ta omaka gosta.
The men quietly marched to the battlefield.	Možje so tiho odkorakali na bojišče.
It beats through my heart.	Skozi moje srce se prebije.
Many deer live in orchards.	V sadovnjakih živi veliko jelenov.
He immediately turns on the hot water.	Takoj prižge toplo vodo.
Consider buying an electric car.	Razmislite o nakupu električnega avtomobila.
He left completely upset.	Odšel je popolnoma razburjen.
The nature of the island’s population has changed.	Narava prebivalstva otoka se je spremenila.
After the flood, everything was destroyed.	Po poplavi je bilo vse uničeno.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Ostanke vinograda je uničil požar.
The craftsman said he would fix this chair for free.	Obrtnik je rekel, da bo ta stol brezplačno popravil.
In recent years, a cycling subculture has emerged.	V zadnjih letih se je pojavila kolesarska subkultura.
They saw soldiers walking down the road.	Videli so vojake, ki so korakali po cesti.
A group of dwarves, dwarves.	Skupina škratov, škratov.
His intense gaze locked in with mine.	Njegov intenziven pogled se je zaklenil z mojim.
Many people avoid eye contact.	Veliko ljudi se izogiba očesnemu stiku.
The flowers she has collected are placed in a jar.	Rože, ki jih je nabrala, položijo v kozarec.
She had a turkey for dinner.	Za večerjo je imela purana.
Many environmentalists support this idea.	Mnogi okoljevarstveniki podpirajo to idejo.
The explosion was too loud.	Eksplozija je bila preglasna.
My uncle has a flower shop.	Moj stric ima cvetličarno.
The sculptures looked quite interesting.	Skulpture so bile videti precej zanimive.
Rivalry between nations will become more intense.	Rivalstvo med narodi bo postalo intenzivnejše.
The cost of living here has risen dramatically over the years.	Življenjski stroški tukaj so z leti drastično narasli.
When he was questioned about the crime, he became agitated.	Ko so ga zaslišali o zločinu, je postal vznemirjen.
The meadow became subject to the grace of the winds.	Travnik je postal podvržen milosti vetrov.
The door was locked and there were no handles.	Vrata so bila zaklenjena in ni bilo nobenih ročajev.
How does it work? 	Kako to deluje?
he wondered.	se je spraševal.
A crow circled over the stream.	Vrana je krožila nad potokom.
The auditors found the financial statements to be misleading.	Revizorji so ugotovili, da so računovodski izkazi zavajajoči.
He wore an elegant dress for the occasion.	Za to priložnost je oblekel elegantno obleko.
He was working at top speed.	Delal je z največjo hitrostjo.
Make sure you add enough water.	Poskrbite, da boste dodali dovolj vode.
This is the season for picking fruit.	To je sezona za nabiranje sadja.
Maybe we should postpone our departure.	Morda bi morali svoj odhod preložiti.
He hardly leaves his room these days.	Te dni skoraj ne zapusti svoje sobe.
He was shot as he tried to escape.	Ustreljen je bil, ko je poskušal pobegniti.
The climate was severely cold.	Podnebje je bilo hudo mrzlo.
Skuta is cool.	Skuta je kul.
The pit was wet and clean.	Jama je bila mokra, a čista.
The government’s culture of secrecy and denial is unsustainable.	Vladna kultura tajnosti in zanikanja je nevzdržna.
He played a spiritual melody on his flute.	Na svojo flavto je zaigral duhovno melodijo.
Give me that pot of honey.	Daj mi ta lonček medu.
I had some assignments.	Imel sem nekaj nalog.
If anything, my houseplants thrive.	Če kaj, moje sobne rastline uspevajo.
The peas are frozen.	Grah je zamrznjen.
Death is inevitable.	Smrt je neizogibna.
It always appears between two bottomless pits.	Vedno se pojavi med dvema jamama brez dna.
Her tiny eyes stared at him in anticipation.	Njene drobne oči so v pričakovanju strmele vanj.
Wood, paper and plastic are made from trees.	Les, papir in plastika so narejeni iz dreves.
These cookies are delicious.	Ti piškoti so okusni.
The typhoon caused delays tonight.	Tajfun je danes zvečer povzročil zamude.
The wizard wore a particularly shiny hat.	Čarovnik je nosil posebno svetleč klobuk.
There are important phrases here, such as "beyond a reasonable doubt".	Tu so pomembni stavki, kot je "izven razumnega dvoma".
Authorities insist they are safe.	Oblasti vztrajajo, da so na varnem.
The traffic lights are red.	Semaforji so rdeči.
A dog is man's best friend.	Pes je človekov najboljši prijatelj.
In this century, bird species will decline even more.	V tem stoletju bodo vrste ptic še bolj upadale.
Cut the onion into small pieces.	Čebulo narežite na majhne koščke.
Will life ever return to normal?	Se bo življenje kdaj vrnilo v normalno stanje?
Penalty five times the salary.	Kazen petkratnik plače.
“War” was a terrible thing.	"Vojna" je bila grozna stvar.
Cutting down a tree would be immoral.	Sekati drevo bi bilo nemoralno.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Danes večina kmetov uporablja traktorje in druge stroje.
Before marriage, sexual intercourse is prohibited.	Pred poroko je spolni odnos prepovedan.
The photographer took a lot of photos.	Fotograf je posnel veliko fotografij.
People gather here to listen to famous singers.	Ljudje se zbirajo tukaj, da poslušajo slavne pevce.
Surgeons repaired his broken leg.	Kirurgi so mu popravili zlomljeno nogo.
Put the sugar cube in boiling milk.	Sladkorno kocko damo v vrelo mleko.
The stars shone brightly overhead.	Zvezde so močno sijale nad glavo.
It broke his heart.	Zlomil mu je srce.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Dodajanje olja tej mešanici lahko spremeni njeno konsistenco.
He heard a sudden rumble.	Zaslišal je nenaden ropot.
Take the plate and clean it.	Vzemite ploščo in jo očistite.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Kmetje pravijo, da vlada ni storila dovolj, da bi jim pomagala.
These rare earths are mostly used in high-performance vehicles.	Te redke zemlje se večinoma uporabljajo v visokozmogljivih vozilih.
The nobleman sat in his room, surrounded by gold.	Plemič je sedel v svoji sobi, obdan z zlatom.
Rapid action can save lives.	Hitro ukrepanje lahko reši življenja.
The bright blue sun shone on them.	Nanje je sijalo svetlo modro sonce.
The cat sleeps happily on a pillow.	Mačka veselo spi na blazini.
Follow the river down.	Sledite reki navzdol.
He was obviously upset.	Bil je očitno vznemirjen.
Now you see, not now.	Zdaj vidiš, zdaj ne.
A rustic dish containing large pieces of meat.	Rustikalna jed, ki vsebuje velike kose mesa.
He was described as honorable and generous.	Opisali so ga kot častnega in velikodušnega.
He enjoys visiting this city.	Uživa v obisku tega mesta.
People knew him from his ideas, if nothing else.	Ljudje so ga poznali po njegovih idejah, če ne drugega.
She scooped up the milk with a spoon.	Z žlico je zajemala mleko.
These doubts have persisted since the Great Depression	Ti dvomi vztrajajo že od velike depresije
The area is known for its beautiful coastline.	Območje je znano po čudoviti obali.
The soldiers fought in hostile conditions.	Vojaki so se borili v sovražnih razmerah.
Turn the ring to the right.	Obrnite prstan v desno.
In the end, they all return to the sea.	Na koncu se vsi vrnejo na morje.
Two brands of toothpaste were tested.	Testirani sta bili dve znamki zobne paste.
Stray dogs are a nuisance.	Potepuški psi so nadloga.
The disease occurs worldwide.	Bolezen se pojavlja po vsem svetu.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Čutil je, da mora žrtvovati lastne načrte.
The woman has seven children.	Ženska ima sedem otrok.
The clinic has experienced doctors.	V kliniki delujejo izkušeni zdravniki.
Many stores have specifically agreed to open.	Številne trgovine so se posebej dogovorile za odpiranje.
Migrants, packers and restorers of antiques were employed.	Zaposleni so bili selilci, pakirniki in restavratorji starin.
Put your hand in your sleeve.	Daj roko v rokav.
Neither words nor numbers bring comfort.	Niti besede niti številke ne prinašajo tolažbe.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Le majhna količina svetlobe je zatemnila svečo.
They climbed the mountain.	Povzpeli so se na goro.
Trees have fascinated people since ancient times.	Drevesa navdušujejo ljudi že od antičnih časov.
Indigenous people worshiped him for giving him a name.	Avtohtoni prebivalci so ga častili, da so mu dali ime.
The annual city provides a budget.	Letno mesto zagotovi proračun.
He got fat.	Zredil se je.
The boy felt his father hold him gently.	Fant je čutil, da ga oče nežno drži.
A wild cat was approaching.	Divja mačka se je približevala.
The more he studied, the more questions he had.	Bolj ko je študiral, več vprašanj je imel.
Rice fields glisten in the strong sun.	Riževa polja se lesketajo na močnem soncu.
The problem existed in all sectors of society.	Problem je obstajal v vseh sektorjih družbe.
A rough stone wall closed the garden.	Groba kamnita stena je zapirala vrt.
The roads here are in a terrible state.	Ceste tukaj so v groznem stanju.
He sighs and walks into the living room.	Zavzdihne in odide v dnevno sobo.
She lifted the lid carefully.	Previdno je dvignila pokrov.
Their conversation became more and more tense as the evening approached.	Njun pogovor je postajal vse bolj napet, ko se je večer bližal.
Her statements were surprising.	Njene izjave so bile presenečene.
He swore he never knew this girl.	Prisegel je, da te punce nikoli ni poznal.
He drank from his mug of beer.	Pil je iz svojega vrčka piva.
What was written on her palm was illegible.	Kar je bilo napisano na njeni dlani, je bilo nečitljivo.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Fant je skrbno obrisal umazano steno.
This is an unusual building.	To je nenavadna zgradba.
Some civil servants bought new cars.	Nekateri državni uslužbenci so si kupili nove avtomobile.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Ko je prišel k zavesti, je odprl oči.
He defeated his opponent in the race.	Na dirki je premagal svojega nasprotnika.
They vowed to defeat their enemy.	Zaobljubili so se, da bodo premagali svojega sovražnika.
The knife stuck firmly in the apple.	Nož se je trdno zataknil v jabolko.
I probably won’t win this competition.	Na tem tekmovanju verjetno ne bom zmagal.
The raven's wings were wide open for the flight.	Krokarjeva krila so bila široko razprta za let.
The soft rumble grew louder.	Tiho ropotanje je postajalo vse glasnejše.
There will be more men than women in twenty years.	Moških bo čez dvajset let več kot žensk.
He died peacefully in his sleep.	Umrl je mirno v spanju.
The buildings were impossibly tall.	Stavbe so bile nemogoče visoke.
Historians are arguing over the authorship of the play.	Zgodovinarji se prepirajo glede avtorstva drame.
Bees collect nectar to make honey.	Čebele zbirajo nektar za izdelavo medu.
Her expression became cynical.	Njen izraz je postal ciničen.
We even worked together in the afternoon.	Celo popoldne sva delala skupaj.
People were not upset.	Ljudje niso bili vznemirjeni.
The quarrel lasted half an hour.	Prepir je trajal pol ure.
Younger workers earn the most money.	Največ denarja zaslužijo mlajši delavci.
The politician was charged.	Politik je bil obtožen.
The factory was closed due to bankruptcy.	Tovarna je bila zaprta zaradi stečaja.
Moses was frightened and dragged himself up the mountain.	Mojzes se je prestrašen odvlekel na goro.
The green light comes on.	Zelena luč se prižge.
This spectacular climb lasts all day.	Ta spektakularen vzpon traja cel dan.
I cannot accept your salary reduction.	Ne morem sprejeti vašega znižanja plače.
They traveled down a dusty road.	Potovali so po prašni cesti.
They knelt next to Grandma.	Klečali so poleg babice.
Look, if you're going to do it, do it right.	Poglej, če boš to naredil, naredi prav.
The collective can be the owner of the land.	Kolektiv je lahko lastnik zemlje.
This table is used to display different types of artifacts.	Ta tabela se uporablja za prikaz različnih vrst artefaktov.
The mayor was accused of embezzling public funds.	Županu so očitali poneverbo javnih sredstev.
The factory produces cement blocks.	Tovarna proizvaja cementne bloke.
He used more force to cut the wood.	Pri žaganju lesa je uporabil več sile.
All the children clapped their hands.	Vsi otroci so ploskali z rokami.
The wounds were incredibly painful.	Rane so bile neverjetno boleče.
We suffered badly from the drought.	Hudo smo trpeli zaradi suše.
A woman sells vegetables by the roadside.	Ženska prodaja zelenjavo ob cesti.
Heat is absorbed in a closed container.	Toplota v zaprti posodi se absorbira.
Where are we going to stay tonight?	Kje bomo ostali nocoj?
A stranger stepped into the village.	Neznanec je stopil v vas.
He advised politicians to make smarter decisions.	Politikom je svetoval, naj se pametneje odločajo.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	To je prvi del.
It's refreshing.	Osvežujoče je.
Some shadow cast a thorn in the way.	Nekaj ​​sence je poti dal trn.
The government responded by force.	Vlada je odgovorila s silo.
Our lives began to fall apart after my father’s death.	Naše življenje se je začelo razpadati po očetovi smrti.
Printer ink is leaking.	Črnilo tiskalnika pušča.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Mnogi fiziki menijo, da bi morala biti gravitacija ukrivljena.
The locals find it humorous.	Domačini jo imajo za humorno.
Studying facial expressions is very difficult.	Preučevanje izrazov obraza je zelo težko.
The rain hit the roof.	Dež je udaril ob streho.
We once made a documentary about this cathedral.	Nekoč smo o tej katedrali posneli dokumentarec.
Nothing could be more frustrating than failing an exam.	Nič ne more biti bolj razočarano kot padec na izpitu.
Only six animals live in the rainforest.	V deževnem gozdu živi le šest živali.
An accident happened on the highway.	Na avtocesti se je zgodila nesreča.
The woman steps into the bar and sits down.	Ženska stopi v bar in se usede.
Residents fell silent and waited to hold their breath.	Stanovalci so utihnili in čakali zadrževali sapo.
The townspeople demanded even more.	Meščani so zahtevali še več.
They discovered that fire can burn things up after all.	Odkrili so, da lahko ogenj navsezadnje zažge stvari.
Among them	Izmed njih
Every soldier “came home,” the war was over.	Vsak vojak je "prišel domov", vojne je bilo konec.
He sat on a chair and rubbed his eyes.	Sedel je na stol in si trl oči.
Their farm provided them with food, clothing, and fuel.	Njihova kmetija jim je zagotavljala hrano, oblačila in kurilno gorivo.
On the eve of an important competition, he was disappointed.	Na predvečer pomembnega tekmovanja je bil razočaran.
He pushed the chair carefully under the table.	Stol je previdno potisnil pod mizo.
The robbers damaged the town market.	Roparji so poškodovali mestno tržnico.
How many tablespoons of butter do you use?	Koliko žlic masla uporabite?
Due to the varied terrain, construction was difficult.	Zaradi razgibanega terena je bila gradnja otežena.
This song has been a hit ever since its release.	Ta pesem je hit vse od izida.
She is determined to do well on the test.	Odločena je, da bo na testu dobro opravila.
This businessman inherited millions.	Ta poslovnež je podedoval milijone.
Kids were everywhere, screaming and running.	Otroci so bili povsod, kričali in tekli.
That fountain was gilded.	Ta fontana je bila pozlačena.
The seller understood the problem.	Prodajalec je razumel težavo.
There was a big explosion.	Prišlo je do velike eksplozije.
They focus on their own business.	Osredotočajo se na lastno poslovanje.
The intoxication of this house now has serious consequences.	Opijanje te hiše ima zdaj resne posledice.
The protesters were sentenced to death.	Protestnike so obsodili na smrt.
The life of a humble carpenter did not satisfy him.	Življenje skromnega mizarja ga ni zadovoljilo.
It is now safe to go shopping.	Zdaj je varno iti po nakupih.
This land is rich and fertile.	Ta zemlja je bogata in rodovitna.
This will be done as needed.	To bo narejeno po potrebi.
It grows abundantly here.	Tu raste obilno.
He walked limping.	Hodil je šepajoč.
The river was a valuable source of water.	Reka je bila dragocen vir vode.
He is involved in large-scale local projects.	Sodeluje pri obsežnih lokalnih projektih.
It was stable.	Bilo je stabilno.
I can't sleep these days.	Te dni ne morem zaspati.
We were invited to discuss important issues.	Povabljeni smo bili na razpravo o pomembnih vprašanjih.
The atmosphere was electrified with excitement.	Vzdušje je bilo naelektreno od navdušenja.
The team is characterized by solidity.	Ekipo zaznamuje trdnost.
It was a few months after she left town.	Minilo je nekaj mesecev po tem, ko je zapustila mesto.
The units are built on blocks.	Enote so zgrajene na blokih.
It was a long and tiring day.	Bil je dolg in naporen dan.
So it was necessary to push forward.	Zato je bilo treba pritisniti naprej.
Her unexpected death shocked the people.	Njena nepričakovana smrt je šokirala narod.
The new director wants more lively content for the ballet.	Novi režiser si želi za balet živahnejše vsebine.
Politics has caused problems.	Politika je povzročila težave.
Look at the names on their uniforms.	Poglejte imena na njihovih uniformah.
The government had to impose additional restrictions.	Vlada je morala uvesti dodatne omejitve.
His whispers scared me.	Njegovo šepetanje me je prestrašilo.
The bailiff was persuaded to leave.	Sodnega izvršitelja so prepričali, naj odide.
It's a bamboo fan.	To je ventilator iz bambusa.
Peter often talks about his father.	Peter pogosto govori o svojem očetu.
The conductor whistled and signaled the train to begin.	Sprevodnik je piščal in signaliziral vlak, naj začne.
Water transfer makes an important contribution to global warming.	Prenos vode pomembno prispeva k globalnemu segrevanju.
The stain soaked through the newspaper.	Madež se je prepojil skozi časopis.
Our physical structure is also made up of cells.	Tudi naša fizična struktura je sestavljena iz celic.
We eat food that we will eat anyway.	Jemo hrano, ki jo bomo vseeno jedli.
What do you do with kitchen waste?	Kaj počnete z odpadki v kuhinji?
These particles cannot damage the ozone layer.	Ti delci ne morejo poškodovati ozonske plasti.
He gave her two pieces of advice.	Dal ji je dva nasveta.
The carvings are excellent.	Rezbarije so izvrstne.
Place the liver and onion on the salad.	Jetra in čebulo položite na solato.
Many city residents are not happy.	Mnogi prebivalci mesta niso zadovoljni.
His clear mind impressed everyone at the meeting.	Njegov bister um je na srečanju navdušil vse.
She looked at him with sweet sad eyes.	Gledala ga je s sladko žalostnimi očmi.
She cheered for the president three times.	Trikrat je navijala za predsednika.
The windows are traditionally on hinges at the top.	Okna so tradicionalno na tečajih na vrhu.
My undefeated children are waiting for me in the morning sunlight.	Moji neporaženi otroci me čakajo na jutranji sončni svetlobi.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Nekateri strokovnjaki trdijo, da bodo podnebne spremembe katastrofalne.
I need coffee.	Potrebujem kavo.
Does your waste paper get recycled paper?	Ali vaš odpadni papir dobiva recikliran papir?
The boat floated gently on the calm waters.	Čoln je nežno plaval po mirnih vodah.
Roll up your sleeping bag here.	Tukaj zvijte svojo spalno vrečo.
Her brother's heart stopped beating.	Srce njenega brata je prenehalo biti.
Loud noise shattered the calm silence of the evening.	Glasen hrup je razbil mirno tišino večera.
According to the newspaper, ten people were burned.	Po poročanju časnika je bilo deset ljudi zažganih.
There is a wonderful smell in the air.	V zraku je čudovit vonj.
More and more workers are joining the union.	Vse več delavcev se včlani v sindikat.
Severe weather with hail and storms followed.	Sledilo je hudo vreme s točo in nevihtami.
This place is on the main trade route.	To mesto je na glavni trgovski poti.
The moon is small, round and bright.	Luna je majhna, okrogla in svetla.
The shoe fits loosely to the foot.	Čevelj se ohlapno prilega nogi.
The exercise is designed to develop a stronger body.	Vaja je namenjena razvoju močnejšega telesa.
Some crystals are transparent.	Nekateri kristali so prozorni.
We were on the outskirts of town.	Bili smo na obrobju mesta.
We need to cut down trees in our national parks.	V naših narodnih parkih moramo posekati drevesa.
No one wants to know things in the country.	Nihče noče vedeti zadev v državi.
Drowning is a major cause of unintentional injuries around the world.	Utopitev je glavni vzrok za nenamerne poškodbe po vsem svetu.
The air was filled with the scent of jasmine.	Zrak je napolnil vonj jasmina.
She had only one child.	Imela je samo enega otroka.
She thought of him as a helpful neighbor.	O njem je razmišljala kot o ustrežljivem sosedu.
Running a marathon requires a positive attitude.	Tek na maratonu zahteva pozitiven odnos.
This tradition has never been broken.	Ta tradicija ni bila nikoli prekinjena.
An attack would be hopelessly costly for terrorists.	Napad bi bil za teroriste brezupno drag.
Scientists believe that pollution has reached a crisis level.	Znanstveniki menijo, da je onesnaževanje doseglo krizno raven.
Microsoft has issued a refund.	Microsoft je izdal povračilo.
Fish are easy to catch in these turbulent waters.	Ribe je v teh nemirnih vodah enostavno ujeti.
Many engines use compression ignition.	Mnogi motorji uporabljajo kompresijski vžig.
Those who rely on public transportation often have inconveniences.	Tisti, ki se zanašajo na javni prevoz, imajo pogosto nevšečnosti.
He put his shirt over his head.	Srajco si je nataknil čez glavo.
The artist has completed her mural.	Umetnica je dokončala svoj mural.
Reading many books is a good idea.	Branje številnih knjig je dobra ideja.
Is there still time?	Je še čas?
Our supply of fresh water is declining.	Naša zaloga sveže vode se zmanjšuje.
He has been riding a bike for years.	Že leta je vozil kolo.
She pulled the box closer and peered inside.	Potegnila je škatlo bližje in pokukala noter.
The company exceeded planned revenues.	Družba je presegla načrtovane prihodke.
The cat fell asleep.	Mačka je spala.
Everyone accepted my proposal.	Vsi so sprejeli moj predlog.
He stayed by the road and watched intently.	Ostal je ob cesti in pozorno opazoval.
Arthur checked into the hotel.	Arthur se je prijavil v hotel.
Write a paragraph about the history of your country.	Napišite odstavek o zgodovini svoje države.
He tried to give a positive view of the situation.	Poskušal je dati pozitiven pogled na situacijo.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Vojakom je bilo ukazano, naj patruljirajo po ulicah.
Police arrested dozens of people.	Policija je prijela več deset ljudi.
Three kilometers deep, the water is very acidic.	Tri kilometre globoko je voda zelo kisla.
They studied hard and passed the exams.	Pridno so se učili in opravili izpite.
When you leave, you have to turn off the lights.	Ko odidete, morate ugasniti luči.
The city is more than an hour's drive away.	Mesto je oddaljeno več kot uro vožnje.
Fighting will not solve this problem.	Boj ne bo rešil tega problema.
We don't have any spare towels.	Nimamo nobenih rezervnih brisač.
Slowly, carefully, he pushed open the door.	Počasi, previdno je potisnil vrata.
Water use should be moderate.	Uporaba vode mora biti zmerna.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Povsod so bili redki, lepi metulji.
Leaders in all countries should take care of public schools.	Voditelji v vseh državah bi morali skrbeti za javne šole.
A patch of darkness clouded her mind.	Zaplata teme ji je zameglila um.
What was the trip like?	Kakšno je bilo potovanje?
I went for an evening walk on the beach.	Odpravil sem se na večerni sprehod po plaži.
She repeated the instructions more than five times.	Navodila je ponovila več kot petkrat.
He will be there until tonight.	Tam bo do danes zvečer.
This dog is the greatest of all.	Ta pes je največji od vseh.
The fish in the pond were slowly dying.	Ribe v ribniku so počasi umirali.
Do not spoil the soup by reheating.	Ne pokvarite juhe s ponovnim segrevanjem.
Scientists have argued that humans are taking over the world.	Znanstveniki so trdili, da ljudje prevzemajo svet.
Over the last few years, the water supply has been gradual	V zadnjih nekaj letih je oskrba z vodo postopoma
Salt is used to preserve food.	Sol se uporablja za konzerviranje hrane.
The crowd moved slowly through the streets.	Množica se je počasi premikala po ulicah.
Take a compass and a map of the city.	Vzemite kompas in zemljevid mesta.
Sticky plasters will not adhere well.	Lepljivi ometi se ne bodo dobro oprijeli.
All the monarch's subjects must bow to him.	Vsi monarhovi podložniki se mu morajo pokloniti.
But fate was not.	Usoda pa ni bila.
This forest is famous for its huge trees.	Ta gozd je znan po svojih ogromnih drevesih.
Their children were very small.	Njihovi otroci so bili zelo majhni.
Their mouths were open in astonishment.	Njihova usta so bila odprta od začudenja.
Use a coffee filter or kitchen paper of several thicknesses.	Uporabite filter za kavo ali kuhinjski papir več debelin.
Only the king's yacht was visible.	Vidna je bila le kraljeva jahta.
The architecture of the city celebrates its long history.	Arhitektura mesta praznuje svojo dolgo zgodovino.
The lawyer must be informed.	Odvetnika je treba obvestiti.
Increase gas, please.	Povečajte plin, prosim.
The patient was examined by a nurse at the clinic.	Bolnika je pregledala medicinska sestra na kliniki.
The clock runs on electricity.	Ura deluje na elektriko.
The rising ice sheet now fills the previously discovered valley.	Ledena plošča, ki se dviga, zdaj zapolnjuje prej odkrito dolino.
Now is the time to leave.	Zdaj je čas za odhod.
Food was rare.	Hrana je bila redka.
Is construction expensive?	Je gradnja draga?
The process begins with the preparation of clay.	Postopek se začne s pripravo gline.
People of all ages need proper medical care.	Ljudje vseh starosti potrebujejo ustrezno zdravstveno oskrbo.
Bring a large music box from the closet.	Iz omare prinesite veliko glasbeno skrinjico.
november is rainy.	november je deževen.
We all dream of a better future.	Vsi sanjamo o boljši prihodnosti.
The bones of his fist were clenched.	Kosti njegove pesti so bile stisnjene.
The climate of this region is temperate.	Podnebje te regije je zmerno.
He asked for more tea.	Prosil je za več čaja.
Let's take a look at this task.	Oglejmo si to nalogo.
Invensys is a diverse, global technology company.	Invensys je raznoliko, globalno tehnološko podjetje.
The artist did not want to talk about the event.	Umetnik o dogodku ni želel govoriti.
Many families continue to smoke every day.	Vsak dan številne družine še naprej kadijo.
Large independent companies have sprung up.	Nastala so velika neodvisna podjetja.
The project will be implemented in stages.	Projekt se bo izvajal po fazah.
The ability of these horses gradually deteriorated.	Sposobnost teh konj se je postopoma poslabšala.
Be kind to this older man.	Bodite prijazni do tega starejšega človeka.
Time is a precious thing.	Čas je dragocena stvar.
No one was injured in the incident.	V dogodku ni bil nihče poškodovan.
The naughty child was shot off the road.	Nagajivi otrok je odstrelil s ceste.
Computers are an essential part of modern education.	Računalniki so bistveni del sodobnega izobraževanja.
The company is wholly owned by foreigners.	Podjetje je v celoti v lasti tujcev.
The soup was rich and nutritious.	Juha je bila bogata in hranljiva.
Then it suddenly disappeared, without a trace.	Potem je nenadoma izginilo, brez sledu.
Life in prison is hard.	Življenje v zaporu je težko.
The sun was shining through the window.	Skozi okno je sijalo sonce.
The senators agreed to raise taxes.	Senatorji so se strinjali z zvišanjem davkov.
She needed more than letters and postcards.	Potrebovala je več kot pisma in razglednice.
I have to add that to the dictionary.	To moram dodati v slovar.
The food was getting sweeter and sweeter.	Hrana je postajala slajša in slajša.
The system relied on electricity produced by water.	Sistem se je zanašal na elektriko, ki jo proizvaja voda.
She honored her commitment with hard work.	Svojo zavezo je spoštovala s trdim delom.
When he needs a break, he goes to the woods.	Ko potrebuje oddih, gre v gozd.
He closed his eyes at that moment.	V tistem trenutku je zaprl oči.
If in doubt, consult a dictionary.	Če ste v dvomih, se obrnite na slovar.
Some suggest renaming.	Nekateri predlagajo preimenovanje.
In his youth he had a goatee.	V mladosti je imel kozjo bradico.
The owner of the restaurant was arrested for tax evasion.	Lastnika restavracije so aretirali zaradi utaje davkov.
This story is amazing.	Ta zgodba je neverjetna.
This piece of bread tastes like cardboard.	Ta kos kruha ima okus po kartonu.
It's always on time.	Vedno je pravočasno.
They laughed heartily and clapped their hands.	Od srca so se smejali in ploskali z rokami.
A statue was erected in her memory.	V njen spomin so postavili kip.
But caring for sick family members can be exhausting.	Toda skrb za bolne družinske člane je lahko naporna.
The farmer's wife used coarse salt.	Kmetova žena je uporabila grobo sol.
The sea is an inexhaustible source of food.	Morje je neizčrpen vir hrane.
My brother doesn't like cheese.	Moj brat ne mara sira.
The official who appealed the decision was fired.	Uradna oseba, ki se je pritožila na odločitev, je bila odpuščena.
I boiled three eggs in a pan.	V ponvi sem skuhala tri jajca.
Bananas need a lot of sun and light.	Banane potrebujejo veliko sonca in svetlobe.
Grapa wild with rage.	Grapa divja od besa.
He pulled his hand under the blanket and pulled her close.	Potegnil je roko pod odejo in jo pritegnil k sebi.
The ship sailed away, but something pulled him back.	Ladja je odplula, a nekaj ga je vleklo nazaj.
The popular term "enemy of the people" was coined.	Nastal je priljubljen izraz "sovražnik ljudstva".
More people go on vacation to swim than to play golf.	Več ljudi gre na počitnice plavati kot igrati golf.
A cloud of dust rose on the horizon.	Na obzorju se je dvignil oblak prahu.
The moon was huge, glowing with light.	Luna je bila ogromna, žarela je svetlo.
The entire city was decorated for the event.	Celotno mesto je bilo okrašeno za dogodek.
He traveled to the southern hemisphere.	Potoval je na južno poloblo.
Heat the water in a medium skillet.	V srednji ponvi segrejte vodo.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Vsako leto ta kraj obišče na stotine tisoč bhaktov.
Another year passed and he began to feel suffocated.	Minilo je še eno leto in začel se je počutiti zadušeno.
It can help extend life expectancy.	Lahko pomaga podaljšati pričakovano življenjsko dobo.
A male mother received visitors in the main room.	Moška mati je v glavni sobi sprejemala obiskovalce.
There are old proverbs and sayings.	Obstajajo stari pregovori in pregovori.
Many factors contributed to the war.	K vojni so prispevali številni dejavniki.
Wild hunters often sell their catch cheaply in the local market.	Divji lovci svoj ulov pogosto poceni prodajo na lokalni trg.
Hurry up and put out these fires!	Pohitite in pogasite te požare!
She left her purse in the car.	Svojo torbico je pustila v avtu.
These documents are protected by law.	Ti dokumenti so zaščiteni z zakonom.
Local students continue to be in need.	Lokalni študenti so še naprej v stiski.
Is this a joke?	Je to šala?
Most processes are modeled on real systems.	Večina procesov je modeliranih po resničnih sistemih.
I like blue.	Rada plava.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Lovili so koze, gazele in drugo drobno divjad.
Try another coat.	Preizkusite drug plašč.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Nekatera semena imajo voščeno prevleko, zaradi katere so vodoodporna.
Too many babies die every day.	Vsak dan umre preveč dojenčkov.
It is too early to celebrate.	Prezgodaj je za praznovanje.
These people have embraced technology.	Ti ljudje so sprejeli tehnologijo.
Japan used fire widely.	Japonska je široko uporabljala ogenj.
The villagers greet the visitors.	Vaščani pozdravljajo obiskovalce.
So the seller agreed to the payment.	Tako se je prodajalec strinjal s plačilom.
Make sure you have enough yarn.	Prepričajte se, da imate dovolj preje.
She took a cloth and wiped the table.	Vzela je krpo in obrisala mizo.
I have some questions about the project.	Imam nekaj vprašanj o projektu.
Don’t you think it’s time to retire?	Se vam ne zdi, da je čas za upokojitev?
Autumn is the most colorful time of the year.	Jesen je najbolj barvit letni čas.
I can’t count how many times he said that.	Ne morem prešteti, kolikokrat je to rekel.
A corpulent man broke into the seat.	Korpulentni moški se je prebil na sedež.
Special assistance was provided to government officials.	Posebno pomoč so prejeli državni uradniki.
Friends called him by name.	Prijatelji so ga klicali po imenu.
The thought that maybe it was all over was too strong.	Misel, da je morda vsega konec, je bila premočna.
The buildings were bent and demolished.	Stavbe so bile zvite in porušene.
Some houses have balconies.	Nekatere hiše imajo balkone.
She looks sad, but she just cried.	Videti je žalostna, vendar je samo jokala.
Two months later, a child was born.	Dva meseca kasneje se je rodil otrok.
They stopped the project for years.	Leta so ustavili projekt.
Honey, what's that smell?	Dragi, kakšen je ta vonj?
Diversification of school curricula and sports programs.	Popestritev šolskih učnih načrtov in športnih programov.
But first a little history.	Ampak najprej malo zgodovine.
You can count on her.	Lahko se zaneseš nanjo.
The street was reminiscent of a ghost town.	Ulica je spominjala na mesto duhov.
The problem is very widespread.	Problem je zelo razširjen.
Lightning sprayed over the hills.	Nad hribi so prskale strele.
Those who voted against us were literally forgotten.	Tisti, ki so glasovali proti nam, so bili dobesedno pozabljeni.
After dinner, the children played.	Po večerji so se otroci igrali.
She was wearing a bright red dress.	Oblečena je bila v živo rdečo obleko.
It rained for seven days and the ground was wet.	Sedem dni je deževalo in tla so bila razmočena.
The park was named a wildlife shelter.	Park so poimenovali zavetišče za divje živali.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Znanstveniki ocenjujejo, da bo ozonska luknja še naraščala.
The shogun ordered the farmer to cut off his head.	Šogun je ukazal kmeta odsekati glavo.
Move to a warmer place.	Preselite se v toplejši kraj.
Many soldiers died from the heat stroke.	Veliko vojakov je umrlo zaradi vročinskega udara.
Next to the sports car is a red athlete.	Zraven športnega avtomobila je rdeč športnik.
An hour away the village is popular with bird watchers.	Uro oddaljena vas je priljubljena med opazovalci ptic.
A key requirement throughout the process.	Ključna zahteva v celotnem procesu.
Choose the ball with the highest number.	Izberite žogico z najvišjo številko.
The driver turned off the ignition.	Šofer je ugasnil kontakt.
This is where Japanese cinema came into being.	Tu je nastala japonska kinematografija.
You can now see her in her bedroom.	Zdaj jo lahko vidite v njeni spalnici.
The use of renewable energy is an alternative fuel for transport.	Uporaba obnovljive energije je alternativno gorivo za transport.
These vegetables are fresh.	Ta zelenjava je sveža.
The soldiers fired at the enemy with cannons.	Vojaki so na sovražnika streljali s topovi.
He began to theorize about the nature of dreams.	Začel je teoretizirati o naravi sanj.
The country was known for producing spices.	Država je bila znana po proizvodnji začimb.
This house is beautiful.	Ta hiša je lepa.
The courier dropped the package off at the huge building.	Kurir je paket odložil pri ogromni zgradbi.
Time will tame her anger.	Čas bo ukrotil njeno jezo.
This plant thrives in water.	Ta rastlina uspeva v vodi.
My words were vague and ridiculous.	Moje besede so bile nejasne in smešne.
A building erected for scientific research.	Stavba, postavljena za znanstveno raziskovanje.
The rich aroma of coffee filled the room.	Bogata aroma kave je napolnila sobo.
I’ve been feeling a little tired lately.	Pred kratkim se počutim malo utrujeno.
The computer system will not be formed.	Računalniški sistem se ne bo oblikoval.
The task was difficult at first.	Naloga je bila sprva težka.
Some old buildings are no longer used.	Nekateri stari objekti se ne uporabljajo več.
This region contains valuable minerals.	Ta regija vsebuje dragocene minerale.
The typhoon was late.	Tajfun je zamujal.
The robot arm can lift a modest weight.	Roko robota lahko dvigne skromno težo.
He talked about war and the economy.	Govoril je o vojni in gospodarstvu.
Pants will never be the same.	Hlače ne bodo nikoli enake.
No magic could achieve this.	Nobena magija tega ne bi mogla doseči.
He obviously has experience.	Očitno je, da ima izkušnje.
We strung it into long garlands.	Nanizali smo ga v dolge girlande.
Please disable the alarm.	Prosimo, onemogočite budilko.
What happened to your computer?	Kaj se je zgodilo z vašim računalnikom?
There is growing evidence that obesity is an epidemic.	Vse več dokazov kaže, da je debelost epidemija.
I just sat down at the table.	Pravkar sem se usedla za mizo.
He caught her wrists.	Ujel je njena zapestja.
The dry baby slept on the sand.	Suh dojenček je spal na pesku.
What is the price of a blue dress?	Kakšna je cena modre obleke?
Our country is a leader in this field.	Naša država je vodilna na tem področju.
The new leaders were considered too radical.	Novi voditelji so veljali za preveč radikalne.
This process was used to produce gunpowder.	Ta postopek je bil uporabljen za proizvodnjo smodnika.
They were embarrassed that they had behaved badly.	Nerodno jim je bilo, da so se slabo obnašali.
Floods flood the valley every year.	Poplava vsako leto preplavi dolino.
I sent more milk for the cakes.	Za torte sem poslala več mleka.
The floor cracked countless cracks.	Tla so razpokala nešteto razpok.
The curriculum has been revised, with measures against plagiarism.	Učni načrt je bil revidiran, z ukrepi proti plagiatorstvu.
This will shock you.	To vas bo šokiralo.
Scoop a heaped tablespoon of flour.	Zajemite zvrhano žlico moke.
Eleven miles south of this village is a river.	Enajst milj južno od te vasi je reka.
This river flows through the city center.	Ta reka teče skozi središče mesta.
The walls were painted white.	Stene so bile pobarvane belo.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Nekateri nasprotujejo ideji smrtne kazni.
These members are very much loved.	Ti člani so zelo ljubljeni.
People living near these floodplains are afraid of recurrence.	Ljudje, ki živijo v bližini teh poplavnih ravnic, se bojijo ponovitve.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Mlekar je vsako jutro vaščanom dostavljal mleko
It was pointed out that many men drink.	Poudarjalo se je, da veliko moških pije.
We wanted him to know our pain.	Želeli smo, da pozna našo bolečino.
Prevent the ink from drying out.	Preprečite izsušitev črnila.
Baker's wife kneaded the dough.	Pekova žena je zamesila testo.
Frogs often lie close to the ground.	Žabe pogosto ležijo blizu tal.
The former king died peacefully in his sleep.	Nekdanji kralj je mirno umrl v spanju.
No building has been in such a state of disrepair.	Nobena stavba ni bila v tako propadajočem stanju.
She climbed the ladder carefully.	Previdno se je povzpela po lestvi.
Officials should resign if found guilty of corruption.	Uradniki bi morali odstopiti, če bodo spoznani za krive korupcije.
This will help strengthen families.	To bo pomagalo okrepiti družine.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Atene so bile mesto veličastnih templjev in spomenikov.
The elderly senator stood before the people	Ostareli senator je stal pred narodom
Long-haired mountain men once roamed these hills.	Dolgolasi gorski moški so nekoč romali po teh hribih.
His arm was still injured since the fall.	Njegova roka je bila od padca še vedno poškodovana.
Engineers create machines to help us with our daily tasks.	Inženirji ustvarjajo stroje, ki nam pomagajo pri vsakodnevnih opravilih.
This disorder is reversible.	Ta motnja je reverzibilna.
He coughed heavily.	Močno je zakašljal.
The lower slopes are covered with forest.	Spodnja pobočja so pokrita z gozdom.
Records show that travelers were not allowed to come here.	Zapisi kažejo, da popotniki sem niso smeli priti.
I better get back to work.	Bolje, da se vrnem na delo.
The car was full of people and their belongings.	Avto je bil poln ljudi in njihovega premoženja.
No training is without danger.	Noben trening ni brez nevarnosti.
Faith never dies.	Vera nikoli ne umre.
The hooded figure emerged from a tree grove.	Postava s kapuco se je pojavila iz drevesnega gaja.
We were disappointed to hear the news.	Bili smo razočarani, ko smo slišali novico.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje se pogajati kot soditi.
The bear sings with its front paws.	Medved poje s sprednjimi tacami.
His social skills are weak.	Njegove socialne sposobnosti so šibke.
It was a wise choice.	To je bila modra izbira.
A sense of poetry flows through this novel.	Smisel za poezijo teče skozi ta roman.
How hard is it to get a job these days?	Kako težko je te dni dobiti službo?
Earthquakes are common in this area.	Na tem območju so pogosti potresi.
A possible reward for the man he finds.	Morebitna nagrada za človeka, ki ga najde.
The cook taught our children to bake.	Kuharica je naše otroke naučila peči.
Women love men with muscles.	Ženske imajo radi moške z mišicami.
He finally agreed to resign.	Končno je privolil v odstop.
The farm is located near a small village.	Kmetija se nahaja v bližini majhne vasi.
The child spun in circles and laughed.	Otrok se je vrtel v krogih in se smejal.
How many people are in this office?	Koliko oseb je v tej pisarni?
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
His gaze flew over the assembled guests.	Njegov pogled je preletel zbrane goste.
Water evaporates into gas.	Voda izhlapi v plin.
Please eat a balanced diet.	Prosimo, jejte uravnoteženo prehrano.
You cannot use the side input.	Ne morete uporabiti stranskega vhoda.
Place the brick in the hole.	Postavite opeko v luknjo.
In this country, some schoolchildren have never known war.	V tej državi nekateri šolarji nikoli niso poznali vojne.
Her appearance has completely changed.	Njen videz se je popolnoma spremenil.
Place your feet on the table.	Postavite noge na mizo.
There is little room for industry here.	Tukaj je malo prostora za industrijo.
The horse galloped across the field.	Konj je galopiral po polju.
Exhausted, they took him to a cave.	Izčrpanega so odnesli v jamo.
They recently conducted a series of tests.	Pred kratkim so opravili vrsto testov.
The pianist practiced the scales for hours.	Pianist je ure vadil lestvice.
There are a lot of fish and tropical fish here.	Tukaj je veliko rib in tropskih rib.
Scrape the potatoes from the pan with a spatula.	Krompir z lopatico postrgamo s ponve.
The unmistakable scent of bonfires filled the air.	Nezgrešljiv vonj kresov je napolnil zrak.
Fish eat plankton, plankton and algae.	Ribe jedo plankton, plankton pa alge.
Some medications need to be taken with food.	Nekatera zdravila je treba jemati s hrano.
The rain will revive our parched land.	Dež bo oživel našo presušeno deželo.
This volcano recently erupted.	Ta vulkan je pred kratkim izbruhnil.
These beliefs were common to most of all tribes.	Ta prepričanja so bila pogosta pri večini vseh plemen.
Death is inevitable for all of us.	Smrt je neizogibna za vse nas.
The shepherd would go out at night in shorts.	Pastir bi šel ponoči ven v kratkih hlačah.
The epidemic continued unchanged.	Epidemija se je nadaljevala nespremenjeno.
Experts say they will thrive.	Strokovnjaki pravijo, da bodo uspevali.
Cats are the most popular pets in town.	Mačke so najbolj priljubljeni hišni ljubljenčki v mestu.
They have to go back to school.	Vrniti se morajo v šolo.
Living beings cannot exist without air, so oxygen is life.	Živa bitja ne morejo obstajati brez zraka, zato je kisik življenje.
They tried to take advantage of her naivety and charm.	Skušali so izkoristiti njeno naivnost in šarm.
The nurse carefully examined the patient.	Medicinska sestra je bolnika skrbno pregledala.
Users can save their progress at any time.	Uporabniki lahko kadar koli shranijo svoj napredek.
The puppy's wet nose trembled as she approached.	Kužki je mokri nos zatrepetal, ko se je približala.
Kids, stop it!	Otroci, nehajte s tem!
There were five visible peaks in the far horizon.	V daljnem obzorju je bilo pet vidnih vrhov.
The passengers cried and cried.	Potniki so jokali in jokali.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Sanja, da bi nekega dne postal profesionalni glasbenik.
We must respect her.	Moramo jo spoštovati.
It takes centuries for new environmental laws to take effect.	Potrebna so stoletja, da začnejo veljati novi okoljski zakoni.
The eyelid pulls itself over the eye.	Veka se sama potegne čez oko.
Historians have documented the existence of roses.	Zgodovinarji so dokumentirali obstoj vrtnic.
The sergeant walks around looking for more suspects.	Narednik hodi naokoli in išče več osumljencev.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Nacionalizem in domoljubje sta v današnji družbi zelo razširjena.
Fish do not swim well today.	Ribe danes ne plavajo dobro.
Most importantly, the industry supports quality control.	Najpomembneje pa je, da industrija podpira nadzor kakovosti.
They hit hard.	Močno udarijo.
The industrial complex is close to a residential area.	Industrijski kompleks je v bližini stanovanjskega naselja.
A leak was discovered in an underground reservoir.	V podzemnem rezervoarju so odkrili puščanje.
The relationship between me and him has deteriorated.	Odnos med mano in njim se je poslabšal.
This amount will be automatically credited to your account.	Ta znesek bo samodejno nakazan na vaš račun.
Traffic is expected to increase.	Pričakuje se, da se bo promet povečal.
The sun has a habit of disappearing behind clouds.	Sonce ima navado izginjati za oblaki.
The song aroused in me a longing for distant shores.	Pesem je v meni vzbudila hrepenenje po daljnih obalah.
Thick snow was falling this cold winter.	V tej mrzli zimi je padal debel sneg.
Pollution is very high in this vibrant metropolis.	Onesnaženost je v tej živahni metropoli zelo velika.
Walking on the icy water was severely cold.	Hoja po ledeni vodi je bila hudo mrzla.
Your commitment to this project is commendable.	Vaša predanost temu projektu je hvalevredna.
Fathers often take their sons fishing.	Očetje pogosto peljejo svoje sinove na ribolov.
She didn't want to be late.	Ni hotela zamujati.
She was born as the first child of her parents.	Rodila se je kot prvi otrok svojih staršev.
The lady's behavior was endless.	Obnašanje dame je bilo neskončno.
A colleague across the hall looked confused.	Kolega čez dvorano je bil videti zmeden.
He was released from prison for health reasons.	Iz zapora so ga izpustili zaradi zdravstvenih razlogov.
Police detained the man immediately.	Policisti so moškega nemudoma pridržali.
He takes his job seriously.	Svoje delo jemlje resno.
The committee discussed the architecture of the building.	Odbor je razpravljal o arhitekturi stavbe.
Exfoliation is relatively simple.	Luščenje je razmeroma preprosto.
She drank wine deeply.	Globoko je pila vino.
The king was imprisoned in his castle.	Kralj je bil zaprt v svojem gradu.
We can now travel in space.	Zdaj lahko potujemo v vesolju.
Cows are milked three times a day.	Krave molzejo trikrat na dan.
Night falls.	Pade noč.
Exercise is the best way to stay healthy.	Vadba je najboljši način za ohranjanje zdravja.
The headmaster of a rural primary school has announced his imminent retirement.	Ravnatelj podeželske osnovne šole je napovedal bližnjo upokojitev.
His left shoulder was bandaged.	Njegovo levo ramo je bilo prevezano.
The merrymakers went wild.	Veseljaki so se podivjali.
He leaned his stick against a tree.	Svojo palico je naslonil na drevo.
The tiger came out of the cage.	Tiger je šel iz kletke.
Her threat was forgotten.	Njena grožnja je bila pozabljena.
The event went very well.	Dogodek je potekal zelo dobro.
She heard a small sound.	Zaslišala je majhen zvok.
He was considering resigning.	Razmišljal je o odstopu.
He landed in a tangle of limbs.	Pristal je v prepletu okončin.
He repaired the broken table with an adhesive stick.	Polomljeno mizo je popravil z lepilno palico.
The bookshelves were cluttered with books.	Knjižne police so bile natrpane s knjigami.
It’s actually a scary monster.	Pravzaprav je strašna pošast.
Before he was a monk, he was a swordsman.	Preden je bil menih, je bil mečevalec.
A request was made to the Governor to remove it.	Guvernerju je bila vložena prošnja, naj jo odstrani.
Member of a religious group.	Član verske skupine.
She reached out to squeeze mine.	Iztegnila je roko, da bi stisnila mojo.
This continent has beautiful landscapes.	Ta celina ima čudovite pokrajine.
You will	Boš
This agency is able to provide staff for all sectors.	Ta agencija je sposobna zagotoviti osebje za vse sektorje.
These eggplants are best cooked just before eating.	Te jajčevce je najbolje skuhati tik pred jedjo.
The community spirit reigns in the village.	V vasi vlada skupnostni duh.
A group of travelers arrived.	Prišla je skupina popotnikov.
Be especially careful around the composter.	Bodite še posebej previdni okoli kompostnika.
This book is imperfect and full of errors.	Ta knjiga je nepopolna in je polna napak.
A small fire broke out in the theater.	V gledališču je izbruhnil manjši požar.
People are not always what they seem.	Ljudje niso vedno takšni, kot se zdijo.
People are too	Ljudje so tudi
The gifts were wrapped in a silk cloth.	Darila so bila zavita v svileno krpo.
The preacher declared the church sacred.	Pridigar je cerkev razglasil za sveto.
The match was won by the coach's team.	Tekmo je zmagala trenerjeva ekipa.
People living in desert regions are particularly vulnerable to droughts.	Ljudje, ki živijo v puščavskih regijah, so še posebej občutljivi na suše.
Cooking articles, also known as “recipes,” often contain errors.	Članki o kuhanju, znani tudi kot "recepti", pogosto vsebujejo napake.
A dead chicken lay on the table.	Na mizi je ležal mrtev piščanec.
She gently rubbed her tiny hair between her fingers.	Med prsti je nežno drgnila drobno dlako.
The train was worth a visit.	Vlak je bil vreden ogleda.
Revive tradition?	Oživiti tradicijo?
As population density increases, so does crime.	Z naraščajočo gostoto prebivalstva se povečuje tudi kriminal.
The noise was getting louder.	Hrup je postajal vse močnejši.
Julia was a beautiful woman.	Julia je bila čedna ženska.
His enemies attacked him mercilessly.	Njegovi sovražniki so ga neusmiljeno napadali.
Although the school is new, it has already proven popular.	Čeprav je šola nova, se je že izkazala za priljubljeno.
It was still possible to see the diamonds emitting heat.	Še vedno je bilo mogoče videti diamante, ki so oddajali toploto.
He expects the opposition to resort to violence.	Pričakuje, da se bo opozicija zatekla k nasilju.
There are more of these stories here.	Tukaj je te zgodbe več.
An engineer collects rainwater from the roof.	Inženir zbira deževnico s strehe.
Our armed forces are on standby.	Naše oborožene sile so v pripravljenosti.
Their company’s profits grew steadily.	Dobiček njihovega podjetja je vztrajno rasel.
He sipped his drink slowly, with obvious pleasure.	Svojo pijačo je srkal počasi, z očitnim užitkom.
It’s always good to watch a historical film about your country.	Vedno je dobro pogledati zgodovinski film o vaši državi.
The glass shattered into a thousand pieces.	Steklo se je razbilo na tisoč kosov.
And there will always seem to be some brand unprocessed.	In vedno se bo zdelo kakšna znamka neobdelana.
The stones rolled away.	Kamni so se odkotalili.
He lived near the forest.	Živel je blizu gozda.
Money is a power that is often used corruptly.	Denar je moč, ki se pogosto uporablja pokvarjeno.
The drunk stumbled down the street	Pijanec se je spotaknil po ulici
Her hair hangs down her back.	Lasje ji visijo po hrbtu.
The hotel offers a range of services.	Hotel ponuja vrsto storitev.
There was a big storm last month.	Prejšnji mesec se je zgodila velika neurja.
Dust blurs everything.	Prah zabriše vse.
The creatures are specially protected.	Bitja so posebej zaščitena.
You're a robin redbreast.	Ti si robin redbreast.
Fighter planes were screaming towards the blue sky.	Borbena letala so kričala proti modremu nebu.
The class consisted of about fifty students.	Razred je sestavljalo okoli petdeset učencev.
All sections must be marked.	Vsi odseki morajo biti označeni.
Elections are postponed.	Volitve so preložene.
A pack of wolves attacked the party.	Čop volkov je napadel zabavo.
She is so gullible that she believes her every word.	Tako lahkoverna je, da verjame vsaki njeni besedi.
Add a handful more.	Dodajte še peščico.
The air temperature varies between night and day.	Temperatura zraka se spreminja med nočjo in dnevom.
Crush each clove of garlic with a knife.	Vsak strok česna z nožem zdrobite.
The volume was reduced.	Glasnost je bila zmanjšana.
She motioned for him to take her for a drink.	Pomignila ga je, naj jo pelje na pijačo.
The city was once the seat of government	Mesto je bilo nekoč sedež vlade
The factory was abandoned, workers were out of the way.	Tovarna je bila zapuščena, delavci so bili s poti.
I ran on the beach.	Tekel sem na plaži.
The appeal was rejected.	Pritožba je bila zavrnjena.
I don't have any tools.	Nimam nobenega orodja.
We admire our city rivals.	Občudujemo svoje mestne tekmece.
Do not raise your eyebrows.	Ne dvigujte obrvi.
Sometimes you know who to vote for without anyone complaining.	Včasih veš, za koga glasovati, ne da bi kdo prigovarjal.
The soldiers fought hard for their beliefs.	Vojaki so se močno borili za svoja prepričanja.
Spores have an extremely short lifespan.	Spore imajo izjemno kratko življenjsko dobo.
You need to be especially careful with young children.	Pri majhnih otrocih morate biti še posebej previdni.
The guards fired at the fleeing truck.	Stražarji so streljali na ubežni tovornjak.
The locals were dressed in bright colors.	Domačini so bili oblečeni v svetle barve.
These problems are becoming increasingly worrying.	Te težave so vse bolj zaskrbljujoče.
The angry crowd sang.	Jezna množica je zapela.
He shook hands with both parents.	Rokoval se je obema staršema.
Congress even rejected a proposal to build warehouses.	Kongres je celo zavrnil predlog za izgradnjo skladišč.
The farmer plowed his field.	Kmet je preoral svojo njivo.
Try to respect your elders.	Poskusite spoštovati svoje starejše.
He tore down the wall.	Porušil je zid.
The proposed reform law is expected to be adopted quickly.	Predlagani zakon o reformi naj bi bil hitro sprejet.
She arrived exactly at the agreed time.	Prišla je točno ob dogovorjenem času.
The main university is one kilometer down.	Glavna univerza je en kilometer navzdol.
It's very cold.	Zelo hladno je.
This text will acquaint the reader with environmental problems.	To besedilo bo bralca seznanilo z okoljskimi problemi.
There are many rumors about his personal life.	O njegovem osebnem življenju je veliko govoric.
Water is necessary for all living things.	Voda je potrebna za vsa živa bitja.
First, cut off the crust.	Najprej odrežite skorje.
I'm used to seeing him here.	Navajen sem ga videti tukaj.
Some students become socially active over time.	Nekateri študenti sčasoma postanejo družbeno aktivni.
She is young, studying in college.	Mlada je, študira na fakulteti.
The show was sold out.	Predstava je bila razprodana.
A progressive new policy has come into force.	Veljati je začela progresivna nova politika.
In anticipation of the expedition's success, they set sail immediately.	V pričakovanju, da bo odprava uspela, so takoj odpluli.
The soldier was dressed entirely in black.	Vojak je bil v celoti oblečen v črno.
He suggested that there is more than one explanation.	Predlagal je, da obstaja več kot ena razlaga.
This book is for the whole family.	Ta knjiga je za vso družino.
The women were determined and loud.	Ženske so bile odločne in glasne.
The beach is big black sand.	Plaža je velika črna peska.
She sang a famous song.	Pela je znano pesem.
Animals can cross international borders.	Živali lahko prečkajo mednarodne meje.
Signs of a crowded place.	Znaki natrpanega mesta.
Ann tried to figure out how this happened.	Ann je poskušala ugotoviti, kako se je to zgodilo.
He drove to the village looking for a specific address.	Odpeljal se je v vas in iskal določen naslov.
The crews worked all night cleaning up the debris.	Posadke so vso noč delale na čiščenju naplavin.
This is not a scene where women are well represented.	To ni prizorišče, kjer so ženske dobro zastopane.
The young priest took off his cloak.	Mladi duhovnik je slekel plašč.
Soldiers marched through the streets demanding freedom.	Vojaki so korakali po ulicah in zahtevali svobodo.
Meanwhile, a corpse floated down the river.	Medtem je po reki plavalo truplo.
We have already checked this condition.	Ta pogoj smo že preverili.
A lot of interesting events happened.	Zgodilo se je veliko zanimivih dogodkov.
The newspaper said there was "no other option".	Časnik je dejal, da "ni druge možnosti".
Architects need to have new tall buildings for sale.	Arhitekti morajo imeti nove visoke zgradbe za prodajo.
Our leader is very kind.	Naš vodja je zelo prijazen.
Heavy rains caused an avalanche.	Močno deževje je povzročilo plaz.
Walk on all fours.	Hodite na vseh štirih.
Cherries should be picked by hand.	Češnje je treba obirati ročno.
Stormy weather made the trip difficult.	Nevihtno vreme je otežilo potovanje.
Isaac plundered the vein in his arm.	Isaac je plenil po žili na roki.
In the real world, we are all ordinary people.	V resničnem svetu smo vsi navadni ljudje.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	Število žensk, ki iščejo ločitev, se je dramatično povečalo.
When sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Ko pride sladkor v stik z vodo, postane sirup.
He often complained about his treatment.	Pogosto se je pritoževal nad svojim zdravljenjem.
Borrow a book from the library, please.	Izposodite si knjigo v knjižnici, prosim.
His rapid ascent by ranks was incomparable.	Njegov hiter vzpon po vrstah je bil neprimerljiv.
He began his lecture by reading the curriculum.	Svoje predavanje je začel z branjem učnega načrta.
The young lady looked at the card.	Mlada dama je pogledala kartico.
He cured the disease with herbs.	Bolezen je ozdravil z zelišči.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Nekatere veje znanosti uporabljajo matematiko kot pomembno orodje.
The new product is extremely popular.	Novi izdelek je izjemno priljubljen.
We enjoyed listening to music every day.	Vsak dan smo uživali ob poslušanju glasbe.
We will pray for his success.	Molili bomo za njegov uspeh.
Many believed he was crazy.	Mnogi so verjeli, da je nor.
It radiates great power.	Izžareva veliko moč.
The remains are one female.	Posmrtni ostanki so ene samice.
The particles move quickly towards the ground.	Delci se hitro premikajo proti tlom.
Recent developments have increased his responsibilities.	Nedavni razvoj dogodkov je povečal njegove odgovornosti.
The crime did not surprise the police officers.	Zločin policistov ni presenetil.
Most people supported this position.	Večina ljudi je podprla to stališče.
Bird singing increased in volume and complexity.	Ptičje petje se je povečalo v glasnosti in kompleksnosti.
It is a rare disease, he said.	To je redka bolezen, je dejal.
So who did you see today?	Torej, koga ste videli danes?
A large number of students obtain higher education.	Visokošolsko izobrazbo pridobiva veliko število študentov.
For the first time, a direct comparison was arranged.	Prvič je bila urejena neposredna primerjava.
Merchants sell it in paper bags.	Trgovci ga prodajajo v papirnatih vrečkah.
They found that her daughter has a rare genetic disorder.	Ugotovili so, da ima njena hčerka redko genetsko motnjo.
Miraculously, a waterfall appeared.	Čudežno se je pojavil slap.
The signposts had additional information.	Dodatne informacije so imeli smerokazi.
Pour the milk into the bowl.	V posodo nalijte mleko.
He drank some juice and then chewed fruit.	Popil je nekaj soka, nato pa prežvečil sadje.
Traveling by train is always a pleasure.	Potovanje z vlakom je vedno užitek.
This doctrine is the foundation of their faith.	Ta nauk je temelj njihove vere.
She whispered the news.	Zašepetala je novico.
That road leads to the castle.	Ta cesta vodi do gradu.
On this hill stands a religious shrine.	Na tem griču stoji versko svetišče.
The house should be built in the appropriate area.	Hišo je treba zgraditi na ustreznem območju.
Wealthy people often buy luxury real estate in the country.	Premožni ljudje pogosto kupujejo luksuzne nepremičnine v državi.
His hair was as black as night.	Njegovi lasje so bili črni kot noč.
Don’t forget to clean your boots!	Ne pozabite očistiti škornjev!
My childhood dream came true.	Uresničile so se mi otroške sanje.
A rich harvest was announced this year.	Letos je bila napovedana bogata letina.
When pouring tea, leave the tea bags in the cup.	Ko točite čaj, pustite čajne vrečke v skodelici.
One by one they walked past him.	En za drugim so šli mimo njega.
He felt ready to fight.	Počutil se je pripravljen na boj.
A herd of deer moved through the ridge.	Skozi resje se je premikala čreda jelenov.
The patient's condition worsened.	Bolnikovo stanje se je poslabšalo.
I can't wait to perform.	Komaj čakam nastop.
He stroked a delicate white cloth.	Božal je občutljivo belo krpo.
This event is a disgrace to the history of our nation.	Ta dogodek je sramota za zgodovino našega naroda.
He sniffed at them.	Povohal je po njih.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Številne bakterije so imune na antibiotike.
The child left for a short time.	Otrok je za kratek čas odšel.
The gibbons were really in danger.	Giboni so bili res v nevarnosti.
Up and down the street, tall buildings can be seen.	Gor in dol po ulici se vidijo visoke zgradbe.
Their brown eyes were bright and lively.	Njihove rjave oči so bile svetle in živahne.
We can turn this into a positive.	To lahko spremenimo v pozitivno.
The bride was gorgeous in a white wedding dress.	Nevesta je bila čudovita v beli poročni obleki.
I like to sing, even though my voice is not very good.	Rada pojem, čeprav moj glas ni zelo dober.
Young people read well.	Mladi dobro berejo.
She poured more oil into his cup.	V njegovo skodelico je natočila še olje.
It is better to come to the meeting early.	Na sestanek je bolje priti zgodaj.
She smoothed the material carefully with her palms.	Material je previdno zgladila z dlanmi.
Raising a child can be a daunting task.	Vzgoja otroka je lahko zahteven podvig.
The dancer placed her hands over her head.	Plesalka je položila roke nad glavo.
Many houses overlook the lake.	Številne hiše gledajo na jezero.
The king was driving a cart.	Kralj je vozil voz.
The material was of low quality.	Material je bil nizke kakovosti.
The door is locked at this time.	Vrata so v tem trenutku zaklenjena.
There is a general belief that pollution will be reduced.	Splošno je prepričanje, da se bo onesnaževanje zmanjšalo.
She tilted her forehead in her mind.	V mislih je nagnila čelo.
Although it rained heavily, clouds appeared infrequently.	Čeprav je močno deževalo, so se oblaki pojavljali neredko.
My first memory is of suffering.	Moj prvi spomin je na trpljenje.
An asteroid was spotted in deep space.	V globokem vesolju so opazili asteroid.
This information must be kept confidential.	Te informacije morajo biti zaupne.
She found the review useless.	Ugotovila je, da je pregled neuporaben.
The highway beyond this village is slowly being regulated.	Avtocesta onstran te vasi se počasi ureja.
We should not be late for class.	Ne bi smeli zamujati v pouk.
The young people of our nation face many challenges.	Mladi našega naroda se soočajo s številnimi izzivi.
The house creaked in the wind.	Hiša je škripala v vetru.
Sometimes he forgets to eat.	Včasih pozabi jesti.
The witness claimed to have seen nothing.	Priča je trdila, da ni videla ničesar.
The real estate bubble burst.	Nepremičninski balon je počil.
He was angry.	Bil je jezen.
Only the president has the power to declare war.	Samo predsednik ima pooblastilo za napovedovanje vojne.
The interviewer's voice was deep.	Anketarjev glas je bil globok.
The scientist believes that other planets could have lived.	Znanstvenik verjame, da so drugi planeti lahko bivali.
Gold nests deep underground.	Zlato se ugnezdi globoko pod zemljo.
Things never work out.	Stvari nikoli ne uspejo.
That was the biggest audience of the day.	To je bilo največje občinstvo dneva.
They are the only animals without a spine.	So edine živali brez hrbtenice.
It is wrong to act hastily.	Napačno je ukrepati prenagljeno.
Retirees are wary of new money.	Upokojenci so previdni do novega denarja.
This way of experiencing needs to be further explored.	Ta način doživljanja je treba dodatno raziskati.
The chapter ended with an unsolved mystery.	Poglavje se je končalo z nerazrešeno skrivnostjo.
You have to take risks to succeed.	Če želite uspeti, morate tvegati.
The desert is running out of water.	Puščavi zmanjkuje vode.
Some words have only one vowel.	Nekatere besede imajo samo en samoglasnik.
Instead of worn underwear.	Namesto obrabljenega spodnjega perila.
Local officials oppose the development.	Lokalni uradniki nasprotujejo razvoju.
The weather allows for crop production.	Vreme omogoča pridelavo pridelkov.
It won't be easy.	Ne bo lahko.
The parking lot was littered with cars.	Parkirišče je bilo zasuto z avtomobili.
His heavy eyelids closed.	Njegove težke veke so se zaprle.
Vegetable stew.	Enolončnica iz zelenjave.
She volunteered to collect dust samples.	Prostovoljno je zbrala vzorce prahu.
My niece is fifteen years old.	Moja nečakinja je stara petnajst let.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Njen dom je bil obdan z vrtnicami in ciklamami.
His eyes were heavy.	Njegove oči so bile hude.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Nekateri sladoledi vsebujejo velike količine maščobe.
Mix the cocktail and pour over.	Koktajl zmešamo in prelijemo.
It rained like hell.	Deževalo je kot pekel.
The history books of this region tell a few facts.	Zgodovinske knjige te regije povedo nekaj dejstev.
She ate two slices of bacon.	Pojedla je dve rezini slanine.
Her hair glows in the light.	Njeni lasje se svetijo v svetlobi.
For now, the educational program seems to be working.	Zaenkrat se zdi, da izobraževalni program deluje.
Life was saved.	Življenje je bilo rešeno.
They need the wilderness to survive.	Za preživetje potrebujejo divjino.
The cat was sitting on the bed.	Mačka je sedela na postelji.
I fell into a cave.	Padel sem v jamo.
Stand in front of a mirror for five minutes.	Stojte pred ogledalom pet minut.
The sound of the waterfall was deafening.	Zvok slapa je bil oglušujoč.
If you choose carefully, you may enjoy an increased yield.	Če izberete skrbno, boste morda uživali v povečanem pridelku.
You will be fluent in the language while serving here.	Med službovanjem tukaj boste tekoče govorili jezik.
The lions slept in the sun.	Levi so spali na soncu.
It is pointless to recognize the mistakes of youth.	Nesmiselno je prepoznati napake mladosti.
A new music room was officially opened last week.	Prejšnji teden so uradno odprli novo glasbeno sobo.
It is strange to see him without his reliable black umbrella.	Nenavadno ga je videti brez njegovega zanesljivega črnega dežnika.
You can read the user manual to find out more.	Če želite izvedeti več, si lahko preberete priročnik za uporabo.
We came across three gorillas.	Naleteli smo na tri gorile.
The singer made a strong performance.	Pevka je poskrbela za močan nastop.
The lioness roared and shook her huge head.	Levinja je zarjovela in zmajala z ogromno glavo.
A serious price was paid for this.	Za to je bila plačana resna cena.
A fresh breeze blew through the dry leaves.	Zapihal je svež vetrič, ki je šumel po suhem listju.
The helicopter slowly disappeared into the growing darkness.	Helikopter je počasi izginil v vse bolj mraku.
There's a cat on my bed.	Na moji postelji je mačka.
They always tell us to wash our hands more.	Vedno nam govorijo, naj si bolj umijemo roke.
He never leaves without saying goodbye.	Nikoli ne odide brez poslavljanja.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Drevesa absorbirajo ogljikov dioksid iz zraka in proizvajajo kisik.
The government will not allow corruption in public office.	Vlada ne bo dovolila korupcije na javnih funkcijah.
The professor challenges his students.	Profesor izziva svoje študente.
Stronger than wind, water can erode the soil.	Močnejša od vetra lahko voda erodira tla.
He assured me that he would try to finish it soon.	Zagotovil mi je, da ga bo poskušal kmalu dokončati.
The team took the lead early.	Ekipa je zgodaj povedla.
Don't stand there.	Ne stoj tam.
Uber is a great service.	Uber je odlična storitev.
However, the consequences cannot be ignored.	Vendar ni mogoče prezreti posledic.
But many of his proposals are controversial.	Toda mnogi njegovi predlogi so sporni.
I opened the newspaper and reviewed the front page.	Odprl sem časopis in pregledal naslovno stran.
She combines her mother's recipes with her own.	Združuje mamine recepte s svojimi.
They urged me to sow more seeds.	Pozivali so me, naj posejem več semen.
First, light a fire in the fire.	Najprej zakurite ogenj v ognju.
After a while they arrived.	Čez nekaj časa so prispeli.
The kingdom retreats to the serfs.	Kraljevina se umakne kmetom.
Check your shoes before you run.	Preden tečete, preverite svoje čevlje.
See more words with this meaning.	Oglejte si več besed s tem pomenom.
The jacket was lined with soft flannel.	Jakna je bila podložena z mehkim flanelom.
The rebels then launched an attack.	Uporniki so nato začeli napad.
Open the shutter and release the morning light.	Odprite zaklop in spustite jutranjo svetlobo.
The brown color faded.	Rjava barva je zbledela.
The spice is used to flavor many foods.	Začimba se uporablja za aromatiziranje številnih živil.
The criminals continued their reign of terror.	Zločinci so nadaljevali svojo vladavino terorja.
These old trains have served passengers for decades.	Ti stari vlaki so potnikom služili že več desetletij.
The law protects defendants from unfair treatment.	Zakon ščiti obdolžence pred nepoštenim obravnavanjem.
The number of such awards is increasing every year.	Število tovrstnih nagrad se vsako leto povečuje.
I'll be there in time, he promised.	Pridem pravočasno, je obljubil.
A young woman puffed on him.	Mlada ženska se je napihnila nanj.
In fact, people are getting taller.	Pravzaprav ljudje postajajo višji.
Large, industrial cities were crumbling.	Velika, industrijska mesta so propadala.
The king held his bastard by his side.	Kralj je ob sebi držal svojega baraba.
Lend me your dictionary.	Posodi mi svoj slovar.
It flows straight through you.	Teče naravnost skozi vas.
Indian soldiers guard at the checkpoint.	Indijski vojaki stražijo na kontrolni točki.
Her mother’s reputation in the community was impeccable.	Ugled njene matere v skupnosti je bil brezhiben.
Some birds become nervous during flight.	Nekatere ptice postanejo živčne med letom.
I would not accompany him on any of his travels.	Ne bi ga spremljala na nobenem njegovem potovanju.
The taxidermist waved his arms.	Taksidermist je zamahnil z rokami.
The occupant of the first-floor apartment was on the floor.	Stanovalec stanovanja v prvem nadstropju je bil na tleh.
She appeared on the street.	Pojavila se je na ulico.
Historians disagree on the date of its founding.	Zgodovinarji se ne strinjajo glede datuma ustanovitve.
After the illness, we went to bed.	Po bolezni smo se ulegli.
The newlyweds hugged.	Novopečeni par se je objel.
Many computers are installed in schools.	V šolah je nameščenih veliko računalnikov.
How many chairs are there?	Koliko stolov je tam?
They believed that cats were sacred beings.	Verjeli so, da so mačke sveta bitja.
Balance sheets show that profits are declining.	Bilance stanja kažejo, da se dobiček zmanjšuje.
Please feed the pets.	Prosimo, nahranite domače živali.
The Count did little to stop the storm of outrage.	Grof je malo storil, da bi zaustavil vihar ogorčenja.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Vodna para se kondenzira okoli delcev v atmosferi
There was no alternative.	Alternative ni bilo.
We have seen that many species of bats are endangered.	Videli smo, da je veliko vrst netopirjev ogroženih.
Iron ore is a key raw material.	Železova ruda je ključna surovina.
She jumped up and sang happily.	Preskočila je gor in veselo prepevala.
Cooling liquids form turbid layers.	Tekočine pri ohlajanju tvorijo motne plasti.
Our only destination was the world capital.	Naša edina destinacija je bila svetovna prestolnica.
So the manager fired the lazy worker.	Tako je upravitelj odpustil lenega delavca.
The guard shook his head.	Stražar je zmajal z glavo.
Computer chips are made of silicon.	Računalniški čipi so narejeni iz silicija.
The surveyor accurately measured the level at a	Geodet je natančno izmeril nivo na a
He died before she could respond.	Umrl je, preden se je lahko odzvala.
Make gypsum plaster from gypsum sand.	Izdelajte mavčni omet iz mavčnega peska.
Water is also an insulator.	Voda je tudi izolator.
He is known for his dedication to his work.	Znan je po predanosti svojemu delu.
Rain fell from the sky.	Z neba je pljusknil dež.
The night sky was illuminated with vibrant gems.	Nočno nebo je bilo obsijano z živahnimi dragulji.
The railway company claimed to have fixed the problem.	Železniška družba je trdila, da je težavo odpravila.
Who are these people?	Kdo so ti ljudje?
There is a narrow path between the two buildings.	Med obema objektoma je vpeta ozka pot.
The ambulance arrived in a hurry.	Reševalno vozilo je prispelo v naglici.
Urgent action.	Nujno ukrepanje.
White rose	Bela vrtnica
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Cunami je ubil več kot četrt milijona ljudi.
Most people associate it with government corruption.	Večina ljudi ga povezuje z vladno korupcijo.
The Totora fly was saved from extinction.	Totora muha je bila rešena pred izumrtjem.
Some parents feel that these clubs are an unhealthy influence.	Nekateri starši menijo, da so ti klubi nezdravi vpliv.
We had a great quarrel.	Imela sva se super prepir.
Then we headed to the bakery.	Nato smo se odpravili do pekarne.
They were planning a renovation.	Načrtovali so obnovo.
All seven participants qualified.	Kvalificiralo se je vseh sedem udeležencev.
There was some orange juice left.	Ostalo je nekaj pomarančnega soka.
They agreed to meet again next week.	Dogovorila sta se, da se naslednji teden spet srečata.
At dawn, the sky is covered with rain clouds.	Ob zori nebo prekrijejo deževni oblaki.
Racial tensions are high in this country.	V tej državi so rasne napetosti velike.
There is obviously something wrong with the car.	Očitno je nekaj narobe z avtom.
The children drowned, their bodies hit by the waves.	Otroci so se utopili, njihova telesa so udarili valovi.
A black Labrador was raging in the icy pond.	V zaledenelem ribniku je divjal črni labradorec.
We must try to live in harmony with the earth.	Poskušati moramo živeti v harmoniji z zemljo.
Ankylosaur was common among dinosaurs.	Ankilozaver je bil pogost med dinozavri.
Silent night.	Tiha noč.
He was elected by two-thirds of the electorate.	Izbrali sta ga dve tretjini volivcev.
Is the manager on duty?	Je vodja dežurni?
They were scorched by the tropical sun.	Pripeklo jih je tropsko sonce.
He noticed that the light was flashing.	Opazil je, da luč utripa.
The machines break easily.	Stroji se zlahka zlomijo.
You can check your account balance on your phone.	Stanje na računu lahko preverite na telefonu.
The dress fit his slender figure nicely.	Obleka se je lepo prilegala njegovi vitki postavi.
The candle flame flickered and went out.	Plamen sveče je utripal in ugasnil.
The results of the survey show a sharp decline in unemployment.	Rezultati ankete kažejo na strm upad brezposelnosti.
Smoking is prohibited in public buildings.	V javnih zgradbah je kajenje prepovedano.
But he was declared the winner.	A je bil razglašen za zmagovalca.
It burned down at the church.	Pri cerkvi je zagorelo.
After the last song, the house lights came on.	Po zadnji pesmi so se prižgale hišne luči.
Lack of resources in the public system.	Pomanjkanje sredstev v javnem sistemu.
The others smiled as if sarcastic.	Ostali so se nasmehnili, kot da bi bili sarkastični.
Coal is burned to produce electricity.	Premog sežigajo za proizvodnjo električne energije.
Poems often contain dark and bitter themes.	Pesmi pogosto vsebujejo temne in grenke teme.
The climber reached the top of the mountain.	Plezalec je dosegel vrh gore.
Last year the drought was severe.	Lani je bila suša huda.
Perennial trees often live for many years.	Večletna drevesa pogosto živijo več let.
He gets angry and screams too much.	Jezi se in preveč kriči.
This expert has a photographic memory.	Ta strokovnjak ima fotografski spomin.
The letters are displayed in the order in which they were written.	Črke so prikazane v vrstnem redu, kot so bile napisane.
The ship was moved by a strong floor hood.	Ladjo je premaknil močan talni napih.
Poor thing	Ubogi
Temperatures drop sharply at night.	Temperature ponoči močno padejo.
He warmed my heart cubes.	Ogrel mi je kocke srca.
The women left their kitchen chores behind.	Ženske so svoja kuhinjska opravila pustili za seboj.
This heavy snowfall lasted for more than two weeks.	To močno sneženje je trajalo več kot dva tedna.
They combined skills, talent and creativity.	Združili so spretnosti, talent in ustvarjalnost.
As a teenager, he competed on the sports field.	Kot najstnik je tekmoval na športnem igrišču.
His actions contradicted his words.	Njegova dejanja so bila v nasprotju z njegovimi besedami.
The young man hesitated for a heartbeat.	Mladenič je okleval za utrip srca.
Where have you been?	Kje si bil?
He wears a long scarf around his neck.	Okoli vratu nosi dolg šal.
I really want ice cream!	Res si želim sladoleda!
Police later discovered the body of the teenager.	Kasneje je policija odkrila truplo najstnika.
Some flowers are edible.	Nekatere rože so užitne.
Installation of foreign goods.	Vgradnja tujega blaga.
The Gulf Stream brings warm water from the Gulf	Zalivski tok prinaša toplo vodo iz zaliva
He was glad that their friendship had survived.	Vesel je bil, da je njuno prijateljstvo preživelo.
The living room can be turned into a study.	Dnevna soba se lahko spremeni v delovno sobo.
They quarreled with each other.	Sprla sta se med seboj.
They are generally considered perfect.	Na splošno veljajo za popolne.
Sit in a special position.	Sedi v posebnem položaju.
This reading is deadly in nature.	To branje je smrtonosne narave.
In the north, migration routes are becoming extensive.	Na severu postanejo migracijske poti obsežne.
The leaves were bronze and red.	Listi so bili bronasti in rdeči.
Antioquia is known for its coffee farms.	Antioquia je znana po svojih kavnih kmetijah.
This factory produces the best jams.	Ta tovarna proizvaja najboljše marmelade.
They hoped the organization would increase productivity.	Upali so, da bo organizacija povečala produktivnost.
Conflict must be avoided.	Mora se izogniti konfliktom.
The whale and dolphin meat industry is becoming increasingly lucrative.	Industrija mesa kitov in delfinov je vse bolj donosna.
Statistics have revealed growing differences	Statistika je razkrila naraščajoče razlike
This place is famous for its parades.	To mesto je znano po svojih paradah.
The nearby town was very quiet.	Bližnje mesto je bilo zelo tiho.
But that is far from the whole story.	A to še zdaleč ni celotna zgodba.
Dialogue is a word that means “speech”.	Dialog je beseda, ki pomeni "govor".
The poet praised the farmer for his diligence.	Pesnik je kmeta pohvalil za njegovo pridnost.
I couldn’t believe my ears.	Nisem mogla verjeti svojim ušesom.
A river flows through it.	Skozi njo teče reka.
Young people have difficulty finding work.	Mladi imajo težave pri iskanju dela.
It was too noisy for peaceful reflection.	Bilo je prehrupno za miren razmislek.
The queen got tired of the people who advised her.	Kraljica se je naveličala ljudi, ki so ji svetovali.
The scientist named these minerals sulfur.	Znanstvenik je te minerale poimenoval žveplo.
He eventually found an apartment.	Na koncu je našel stanovanje.
Alice activists were concerned about the health of the rabbits.	Aliceaktivisti so bili zaskrbljeni zaradi zdravja kuncev.
Will my son become a doctor?	Bo moj sin postal zdravnik?
Have a nice dream!	Prijetne sanje vam!
Many local farmers suffer from malnutrition.	Številni lokalni kmetje trpijo zaradi podhranjenosti.
Enemies blamed the farmer for the thefts.	Sovražniki so kmeta obtožili kraje.
Work on this project began almost a decade ago.	Delo na tem projektu se je začelo pred skoraj desetletjem.
They're moving too fast!	Prehitro se premikajo!
Small villages like this are deserted.	Majhne vasi, kot je ta, so zapuščene.
This country is surrounded by water.	Ta država je obdana z vodo.
Pompey's funeral procession awaited thousands of mourners.	Pompejevo pogrebno procesijo je pričakalo na tisoče žalujočih.
Healthcare is gaining new intensity.	Zdravstvena skrb dobi novo intenzivnost.
If people use water restrictions, they can keep reserves.	Če ljudje uporabljajo omejitve vode, lahko obdržijo rezerve.
Don’t confuse this with relativity.	Ne zamenjujte tega z relativnostjo.
Many young people joined the group.	Skupini se je pridružilo veliko mladih.
The president tried to calm people down.	Predsednik je skušal ljudi pomiriti.
This is the best way to vaccinate a horse against ticks.	To je najboljši način za cepljenje konja proti klopom.
Each party has always opposed the other.	Vsaka stranka je vedno nasprotovala drugi.
The stakes were too high.	Vložki so bili previsoki.
Increasing profits is crucial to the survival of many businesses.	Povečanje dobička je ključnega pomena za preživetje mnogih podjetij.
There were few spectators.	Gledalcev je bilo malo.
She drank her coffee and noticed that she had cooled down.	Pila je kavo in opazila, da se je ohladila.
His car is not a sports car.	Njegov avto ni športni avto.
The company did not want to disclose its sales data.	Podjetje ni želelo razkriti svojih prodajnih podatkov.
The victim's car crashed into a ditch.	Avto oškodovanca je trčil v jarek.
The sign does not help solve this problem.	Znak ne pomaga rešiti te težave.
The coffee is hot.	Kava je vroča.
The barber is considering closing his business.	Brivec razmišlja, da bi zaprl svoje podjetje.
The chef got angry when the salad didn’t arrive.	Kuhar se je razjezil, ko solata ni prispela.
His team won yesterday.	Njegova ekipa je včeraj zmagala.
His identity has not been revealed.	Njegova identiteta ni razkrita.
He was tired of her constant chatter.	Naveličal se je njenega nenehnega klepetanja.
The bus was full.	Avtobus je bil poln.
He claims that two plus two equals four.	Trdi, da je dva plus dva enako štiri.
The division was long and difficult.	Delitev je bila dolga in težka.
Is this a desert land?	Je to puščavska dežela?
She painted the wounds with cold cream.	Rane je pobarvala s hladno kremo.
The priest's bloody apron smelled.	Duhovnikov krvav predpasnik je smrdel.
Spain will win this match.	Španija bo zmagala na tej tekmi.
He held the scissors loosely in his fingers.	V prstih je ohlapno držal škarje.
The boat sank quickly.	Čoln je hitro potonil.
Most children hate school.	Večina otrok sovraži šolo.
The university has several museums.	Univerza ima več muzejev.
Nicotine was dissolved in water.	Nikotin je bil raztopljen v vodi.
The beach ended just a little further on.	Plaža se je končala le malo naprej.
Mint tea is fresh, cold and delicious.	Metin čaj je svež, hladen in okusen.
The team leader gave orders to the workers.	Vodja ekipe je dala ukaze delavcem.
Gently shake the pan.	Ponev nežno pretresite.
The soldiers knew little about the enemy.	Vojaki so malo vedeli o sovražniku.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Steklo se običajno uporablja kot nadomestek za kristal.
The hotel room was spacious.	Hotelska soba je bila prostorna.
The boys tore up the paper tiger.	Fantje so raztrgali papirnatega tigra.
The locals are proud of their folk dances.	Domačini so ponosni na svoje ljudske plese.
The mood can be dark and gloomy.	Razpoloženje je lahko temno in mračno.
The cracks in the sidewalk are getting bigger.	Razpoke na pločniku postajajo vse večje.
Alberto carries a faucet around in his pocket.	Alberto nosi pipo naokrog v žepu.
The wood was bare.	Les je bil gol.
It’s not as easy as it seems.	Ni tako enostavno, kot se zdi.
The judge received inaudible praise.	Sodnik je bil deležen neslišnih pohval.
Half of the population lives below the poverty line.	Polovica prebivalstva živi pod pragom revščine.
Many ancient buildings have been restored.	Številne starodavne zgradbe so bile obnovljene.
A new version of the virus is now spreading.	Zdaj se širi nova različica virusa.
The fire destroyed thousands of homes.	Ogenj je uničil na tisoče domov.
The city smelled of rain.	Mesto je dišalo po dežju.
The singer will be asked to sing more songs.	Pevca bodo prosili, da zapoje več pesmi.
He uttered four different syllables.	Izgovoril je štiri različne zloge.
The girl stared at the astronaut.	Deklica je strmela v astronavta.
Oddly, the word “integrity” was not known.	Nenavadno, besede "integritete" niso poznali.
He listened intently	Pozorno je poslušal
These lines are not parallel.	Te črte niso vzporedne.
New technology has greatly improved our productivity.	Nova tehnologija je močno izboljšala našo produktivnost.
This called into question their fundamental assumptions.	To je postavilo pod vprašaj njihove temeljne predpostavke.
Very few companies offer this service.	Zelo malo podjetij ponuja to storitev.
It looks like rain.	Izgleda kot dež.
All you need to do this quiz is a dictionary.	Če želite opraviti ta kviz, potrebujete le slovar.
The fault caused the engine to malfunction.	Napaka je povzročila, da se je motor motil.
Eating with chopsticks means being civilized.	Jesti s palčkami pomeni biti civiliziran.
He returned to the shoe shiner.	Vrnil se je k čistilcu čevljev.
The company was rescued by the government.	Podjetje je rešila vlada.
Now go back to your seats, please.	Zdaj se vrnite na svoja mesta, prosim.
The ground was sprinkled with fallen leaves.	Tla so bila posuta z odpadlim listjem.
The field was quiet and empty.	Polje je bilo tiho in prazno.
She used a hand truck to load the boxes.	Za nalaganje škatel je uporabila ročni tovornjak.
Stop polluting the oceans!	Nehajte onesnaževati oceane!
Regardless, no style has been abandoned.	Ne glede na to, noben stil ni bil opuščen.
He who did something terrible felt guilty.	On, ki je storil nekaj groznega, se je počutil krivega.
The ships sailed the sea.	Ladje so plule po morju.
They are a serious threat to public order and peace.	So resna grožnja javnemu redu in miru.
This table is unusually heavy.	Ta miza je nenavadno težka.
There were twenty apples in the bag.	V vreči je bilo dvajset jabolk.
His speech was greeted with loud shouts and shouts	Njegov govor je bil pozdravljen z glasnimi vzkliki in vzkliki
The living room was darkened, with black walls and furniture.	Dnevna soba je bila zatemnjena, s črnimi stenami in pohištvom.
There we find a skull on the beach.	Tam na plaži najdemo lobanjo.
The cockroaches swallowed the crumbs found.	Ščurki so pogoltnili najdene drobtine.
Come on, let's find somewhere quiet to talk.	Dajmo, poiščimo nekje tiho za pogovor.
They seem pretty safe.	Zdijo se precej varni.
The palace was surrounded by high walls.	Palača je bila obdana z visokimi zidovi.
We respect our elders.	Spoštujemo svoje starejše.
There was no running water or electricity.	Ni bilo tekoče vode ali elektrike.
New factory buildings rose from the plains like mushrooms.	Nove tovarniške zgradbe so se dvigale iz ravnic kot gobe.
A true hunter must have an agile mind.	Pravi lovec mora imeti okreten um.
He always looks sad.	Vedno je videti žalosten.
The path leads through wooded hills.	Pot vodi skozi gozdnate hribe.
This cow died under suspicious circumstances.	Ta krava je umrla v sumljivih okoliščinah.
His offer of marriage was rejected.	Njegova ponudba za poroko je bila zavrnjena.
Each piece of bedding was carefully installed.	Vsak kos stelje je bil skrbno nameščen.
He helped me as much as he could.	Pomagal mi je, kolikor je mogel.
You need to create a solid foundation first.	Najprej morate ustvariti trdne temelje.
A police officer joined the rescue.	Na pomoč se je pridružil policist.
Coffee is bitter.	Kava je grenka.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland je priljubljena turistična destinacija.
The unemployed man entered the building.	Brezposelni je vstopil v stavbo.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Skupina fizikov je na konferenci predstavila referat.
Every year, the owners are absent for four months.	Vsako leto so lastniki štiri mesece odsotni.
However, not much is known about them.	Vendar se o njih ne ve veliko.
He visited his family from time to time.	Občasno je obiskal svojo družino.
The cathedral was surrounded by barricades to prevent vandalism.	Katedralo so obkrožale barikade, da bi preprečile vandalizem.
A hungry bear dragged its prey into the woods.	Lačen medved je plen vlekel v gozd.
Last night, a magnetic storm damaged all communications.	Sinoči je magnetna nevihta poškodovala vse komunikacije.
Farmers lost their estates to geckos.	Kmetje so izgubili svoja posestva zaradi gekonov.
It was like a scene of devastation.	Bilo je kot prizor opustošenja.
The method may be wrong.	Metoda je lahko napačna.
The robber stole a motorcycle.	Ropar je ukradel motorno kolo.
After that, the lessons are not conducted.	Po tem se pouk ne izvaja.
Its curious construction is very beautiful.	Njegova radovedna konstrukcija je zelo lepa.
Today, more people are living longer.	Danes več ljudi živi dlje.
All trees bear leaves.	Vsa drevesa nosijo liste.
The construction of the facility is being postponed.	Gradnja objekta se prestavlja.
This spicy dish is not for everyone.	Ta začinjena jed ni za vsakogar.
Many athletes believe that doping has a social function.	Mnogi športniki menijo, da ima doping socialno funkcijo.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Nekateri strokovnjaki menijo, da bi morala zakonska zveza ostati trajna.
But passwords are easy to crack.	Toda gesla je enostavno razbiti.
I hope the utility company is similar to the contractor.	Upam, da je komunalno podjetje podobno izvajalcu.
Maybe you should go with him?	Mogoče bi morala iti z njim?
The rusted iron was covered with rust.	Zarjavelo železo je bilo prekrito z rjo.
No, they will not accept that!	Ne, tega ne bodo sprejeli!
Many, many people came to the festival.	Na festival je prišlo veliko, veliko ljudi.
Prosecutors argued that "deeply troubling evidence" had been uncovered.	Tožilci so trdili, da so bili odkriti "globoko zaskrbljujoči dokazi".
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Mnogi ljudje obotavljajo priznati, da so njihove potrebe ogromne.
Each of my three children is different.	Vsak od mojih treh otrok je drugačen.
Her work has won the admiration of many.	Njeno delo je poželo občudovanje mnogih.
The goal was temptingly close.	Cilj je bil mamljivo blizu.
The city was destroyed by fire.	Mesto je uničil požar.
Cold weather causes traffic accidents.	Hladno vreme povzroča prometne nesreče.
She seems confused.	Zdi se, da je zmedena.
Therefore, these views need to change.	Zato je treba ta stališča spremeniti.
The manager corrected our hourly rate.	Upravitelj je popravil našo urno postavko.
This road is known for its dangerous bends.	Ta cesta je znana po svojih nevarnih ovinkih.
His voice caught the attention of many audiences.	Njegov glas je pritegnil pozornost številnih občinstva.
Once the rice is fully understood, many questions will be answered.	Ko bo riž popolnoma razumljen, bo odgovor na številna vprašanja.
His breathing was getting shallower and shallower.	Njegovo dihanje je postajalo vse bolj plitvo.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Kakšna kazen je po vašem mnenju primerna v tem primeru?
Salads are intended to be enjoyed in winter.	Solate so namenjene uživanju pozimi.
This nation has experienced a historic refugee level this year.	Ta narod je letos doživel zgodovinsko raven beguncev.
For convenience, let’s remember the numbers in that order.	Zaradi udobja si zapomnimo številke v tem vrstnem redu.
The shipwreck caused her great distress.	Brodolom ji je povzročil veliko stisko.
In the center stood a building made of stone blocks.	V središču je stala zgradba iz kamnitih blokov.
The cat is said to have special healing powers.	Mačka naj bi imela posebne zdravilne moči.
The stadium was packed.	Stadion je bil nabito poln.
Farmers use tractors to plow their fields.	Kmetje za oranje svojih njiv uporabljajo traktorje.
Water turns to gas when heated.	Voda se pri segrevanju spremeni v plin.
I feel sleepy.	Počutim se zaspano.
The accused faces a maximum sentence of five years in prison.	Obtoženemu grozi najvišja kazen petih let zapora.
The city relies on tourism for economic survival.	Mesto se za gospodarsko preživetje opira na turizem.
Sometimes older people are better than young people.	Včasih so starejši ljudje boljši od mladih.
There was a heated debate.	Potekala je burna razprava.
They recognize the reality of climate change.	Priznavajo realnost podnebnih sprememb.
Men no longer have to work outside the home.	Moškim ni več treba delati zunaj doma.
Be careful not to fall.	Pazljivo pazi, da ne pade.
Fertilizer is grown not only directly but also indirectly.	Gnojilo ne prideluje samo neposredno, ampak tudi posredno.
Sentences are groups of words.	Stavki so skupine besed.
Many causes of cancer are still unknown.	Mnogi vzroki raka so še vedno neznani.
Two children are responsible for the damage.	Za škodo sta odgovorna dva otroka.
The mother often scolded her children.	Mama je pogosto grajala svoje otroke.
As a result, it escalated into a protracted dispute.	Posledica tega je prestopila v dolgotrajen spor.
The character was forced to accept his destiny in life.	Lik je bil prisiljen sprejeti svojo usodo v življenju.
The cat loved to play with fluffy balls.	Mačka se je rada igrala s puhastimi kroglicami.
Milk often separates, so shake it well before drinking.	Mleko se pogosto loči, zato ga pred pitjem dobro pretresite.
The dog looked good at first.	Pes se je sprva dobro zdel.
You have enough work for the whole year.	Dela imaš dovolj za celo leto.
Any financial company was free to enter the market.	Vsako finančno podjetje je lahko prosto vstopilo na trg.
This island is a sacred place of worship.	Ta otok je sveto mesto čaščenja.
He reads a book and idly watches the water fall.	Bere knjigo in brezdelno opazuje, kako voda pada.
Distilled water has almost no organic compounds.	Destilirana voda skoraj nima organskih spojin.
Some people are hesitant to remove their shoes.	Nekateri ljudje oklevajo, da bi odstranili čevlje.
Don't drink too much soda.	Ne pijte preveč sode.
I need peace and quiet.	Potrebujem mir in tišino.
The long, dry summer made the trip difficult.	Dolgo, suho poletje je otežilo potovanje.
An ambitious student graduated with honors.	Ambiciozen študent je šolanje zaključil z odliko.
Two new car parks have opened this year.	Letos so odprli dve novi parkirišči.
The robbers attacked in the early morning hours.	Roparji so napadli v zgodnjih jutranjih urah.
You will have to circumcise it.	Moral ga boš obrezati.
We'll stay here tonight.	Nocoj bomo ostali tukaj.
Many people came to admire her.	Veliko ljudi jo je prišlo občudovati.
The old building collapsed.	Stara stavba je propadla.
A wonderful piece of cake!	Čudovit kos torte!
The practice was completely illegal.	Praksa je bila popolnoma nezakonita.
You can find many examples of both.	Najdete lahko veliko primerov obeh.
They let the grass grow.	Pustili so, da trava raste.
She took her children to the grocery store.	Svoje otroke je odpeljala v trgovino z živili.
The elephant crashed to the ground.	Slon je strmoglavil na tla.
A train went overhead.	Nad glavo je šel vlak.
People will increasingly use renewable energy sources.	Ljudje bodo vse bolj uporabljali obnovljive vire energije.
After ten minutes, the police arrived.	Po desetih minutah so prispeli policisti.
Four people will share three slices of cake.	Štirje ljudje si bodo delili tri rezine torte.
The snake wrapped itself around my leg.	Kača se je zvila okoli moje noge.
The Earth's climate is changing.	Podnebje na Zemlji se spreminja.
Heavy curtains covered the windows.	Težke zavese so zastrle okna.
The two teenagers laughed and giggled together.	Dve najstnici sta se skupaj smejali in hihitali.
Not all students think math is “easy”.	Vsi učenci ne mislijo, da je matematika "lahka".
We brought supplies to the refugees.	Beguncem smo prinesli zaloge.
When asked, the soldiers insisted they had done nothing wrong.	Na vprašanje, so vojaki vztrajali, da niso storili nič narobe.
The proportion of sugar, water and milk must be the same.	Delež sladkorja, vode in mleka mora biti enak.
When he got home, we hugged warmly.	Ko je prišel domov, sva se toplo objela.
He eats three apples every morning.	Vsako jutro poje tri jabolka.
Which foods are good for the heart?	Katera hrana je dobra za srce?
She was angry.	Bila je jezna.
The monarch avoids public appearances.	Monarh se izogiba javnih nastopov.
The political leader is expected to win the election.	Na volitvah naj bi zmagal politični voditelj.
The radio crackled with statics.	Radio je prasketal od statike.
The man fell and hit his head.	Moški je padel in se udaril v glavo.
Two friends were talking about paradise.	Dva prijatelja sta se pogovarjala o raju.
My pen ran away with me.	Moje pero je pobegnilo z mano.
Attributing guilt is politically burdened.	Pripisovanje krivde je politično obremenjeno.
So they have red noses.	Torej imajo rdeče nosove.
The house is quite large.	Hiša je precej velika.
My evening is pleasantly spent.	Moj večer je prijetno preživet.
She reached down	Segla je dol
He put off unpacking to return home.	Odložil je razpakiranje, da bi se vrnil domov.
The car is no longer usable.	Avto ni več uporaben.
The bride and groom were hanging around, drinking champagne and gossiping.	Svatje so meli naokrog, pili šampanjec in ogovarjali.
A car crashed into a truck.	Osebni avtomobil je trčil v tovornjak.
In recent days, the river has overflowed.	V zadnjih dneh se je reka razlila.
The government canceled the press conference.	Vlada je novinarsko konferenco odpovedala.
The dead earth seemed to have sucked it all in.	Zdelo se je, da je mrtva zemlja vse posrkala vase.
During the breaks, the group chatted.	Med pavzami je skupina klepetala.
Offer her milk and cookies.	Ponudi ji mleko in piškote.
There was a green light outside.	Zunaj je svetila zelena luč.
Police were unable to prevent the attack.	Policija napada ni uspela preprečiti.
A framework for the ecological economy.	Okvir za ekološko ekonomijo.
The choice was obvious.	Izbira je bila očitna.
Some words have more than one meaning	Nekatere besede imajo več kot en pomen
It is a transitional drug	To je prehodna droga
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Ko je učitelj vstopil v sobo, so učenci prenehali govoriti.
Agriculture is a serious problem here.	Kmetijstvo je tukaj resen problem.
Persons wearing contact lenses must follow strict hygienic procedures.	Osebe, ki nosijo kontaktne leče, morajo upoštevati stroge higienske postopke.
We hope the war will end soon.	Upamo, da se bo vojna kmalu končala.
Nuclear weapons are coming to an end.	Jedrsko orožje se bliža koncu.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Ta elegantna ura je mojstrovina oblikovanja.
The level of precipitation is above average.	Raven padavin je nadpovprečna.
We bombed the city again.	Spet smo bombardirali mesto.
The old town had many historic buildings.	Staro mestno jedro je imelo številne zgodovinske zgradbe.
Can you guess how that works?	Ali lahko uganete, kako to deluje?
The president has a speech and addresses the nation.	Predsednik ima govor in nagovarja narod.
The research focused on primates.	Raziskava je bila osredotočena na primate.
The children slept peacefully.	Otroci so mirno spali.
Vegetables are low in calories.	Zelenjava ima malo kalorij.
He did not apply for work yesterday.	Včeraj se ni prijavil na delo.
He suspects he is an alcoholic.	Sumi, da je alkoholik.
I love hot tea.	Rad imam vroč čaj.
They took care to maintain order.	Pazili so na vzdrževanje reda.
We have to close the chicken coop at night.	Ponoči moramo zapreti kokošnjak.
Some believe the number is astronomical.	Nekateri menijo, da je številka astronomska.
We agreed that we were equal.	Strinjali smo se, da smo enakovredni.
I will watch you closely.	Pozorno te bom opazoval.
Other birds were bumping and diving.	Druge ptice so zaletavale in se potapljale.
She had a worried look on her face.	Na obrazu je imela zaskrbljen izraz.
We made a will.	Sestavili smo oporoko.
He reached into the kitchen cupboard.	Segel je v kuhinjsko omaro.
Ammonia is used to make pesticides.	Amoniak se uporablja za izdelavo pesticidov.
The priest blessed the altar.	Duhovnik je blagoslovil oltar.
He froze in fear at the public speech.	Zaradi javnega govora je zmrznil od strahu.
His gaze was calm.	Njegov pogled je bil miren.
He was obviously unhappy with the result.	Očitno je bil nezadovoljen z rezultatom.
Authorities called for peace after the incident.	Oblasti so po tem dogodku pozvale k miru.
Some species are threatened with extinction.	Nekaterim vrstam grozi izumrtje.
The government hopes to encourage similar projects.	Vlada upa, da bo spodbudila podobne projekte.
You use your hair to fill pillows.	Lase uporabljate za polnjenje blazin.
The wind was blowing like a banshee.	Veter je pihal kot banshee.
The history of grammar is controversial.	Zgodovina slovnice je sporna.
The soldiers destroyed all the rebels.	Vojaki so uničili vse upornike.
Books shed a lot of light on any topic.	Knjige mečejo veliko svetlobe na katero koli temo.
The oil will probably get hotter.	Olje bo verjetno postalo bolj vroče.
After the wedding dinner, guests often want to dance.	Po poročni večerji si gostje pogosto želijo plesati.
The Emperor will visit the capital next week.	Cesar bo prestolnico obiskal prihodnji teden.
The glass is cold to the touch.	Steklo je hladno na dotik.
We must never underestimate the importance of water.	Nikoli ne smemo podcenjevati pomena vode.
Worried that your grades will suffer?	Vas skrbi, da bodo vaše ocene trpele?
The square measures four square meters.	Kvadrat meri štiri kvadratne metre.
You don’t have to remove all the weeds.	Ni vam treba odstraniti celotnega plevela.
Officials declared a state of emergency.	Uradniki so razglasili izredno stanje.
He was determined to prove himself.	Bil je odločen, da se dokaže.
Dominant	Prevladujoči
A desert without everything alive.	Puščava brez vsega živega.
The strong coffee in the cup reflected the early hour.	Močna kava v skodelici je odražala zgodnjo uro.
Visitors can look at the stars.	Obiskovalci lahko gledajo v zvezde.
The first bullet hit his ear.	Prva krogla mu je zadela uho.
The delicious food was delicious.	Okusna hrana je bila okusna.
She sniffed the draw in the air.	Zavohala je žreb v zraku.
Keep the candle lamp at a safe distance from the picture.	Svetilko sveč hranite na varni razdalji od slike.
Employment here is provided by various industries.	Zaposlovanje tukaj zagotavljajo različne panoge.
To check the ripeness, simply squeeze the plum!	Če želite preveriti zrelost, preprosto stisnite slivo!
Canadian politics is strange.	Kanadska politika je čudna.
Tom was looking for a new job.	Tom je iskal novo službo.
Lack of food caused hunger.	Pomanjkanje hrane je povzročilo lakoto.
This region is very fertile.	Ta regija je zelo rodovitna.
The soldier kissed his wife as he left.	Vojak je ob odhodu poljubil svojo ženo.
The army felled many trees in the area.	Vojska je na tem območju podrla veliko dreves.
The sun's rays penetrated straight through.	Sončni žarki so prodirali naravnost skoznje.
It will rain later in the evening.	Kasneje zvečer bo deževalo.
A frightened child entered the office.	V pisarno je vstopil prestrašen otrok.
I need a screwdriver to open this bottle.	Potrebujem izvijač, da odprem to steklenico.
When heated, solid iron melts and becomes liquid.	Pri segrevanju se trdno železo topi in postane tekoče.
The border was marked by a gleaming white line.	Mejo je zaznamovala bleščeča bela črta.
Several zoo keepers were killed in the tiger attack.	V napadu tigra je bilo ubitih več skrbnikov živalskega vrta.
The seam split.	Šiv se je razdelil.
The men had an uncomfortable feeling.	Moški so imeli neprijeten občutek.
The policy of the new government is wrong.	Politika nove vlade je zgrešena.
A strong fog hung overhead.	Nad glavo je visela močna megla.
She has been carrying an umbrella with her ever since.	Od takrat je s seboj nosila dežnik.
Long ago, the region was known for its racehorses.	Že dolgo nazaj je bila regija znana po svojih dirkalnih konjih.
He lives alone now.	Zdaj živi sam.
The lightest metal is aluminum.	Najlažja kovina je aluminij.
The Council is empowered to improve public health.	Svet je pooblaščen za izboljšanje javnega zdravja.
Never judge a book by its cover.	Nikoli ne sodite knjige po naslovnici.
Insert the word in the wrong field.	Vstavite besedo v napačno polje.
The man stopped abruptly.	Moški se je nenadoma ustavil.
I despise you!	preziram te!
The new law reduces fines for drunk drivers.	Novi zakon zmanjšuje globe za pijane voznike.
I'm worried about writing everything myself.	Skrbi me, da bom vse pisal sam.
The increase in prices is not tolerated by trade.	Povišanja cen trgovina ne prenaša.
Methane is released when fossil fuels burn.	Pri gorenju fosilnih goriv se sprošča metan.
The people here were very secular.	Ljudje so bili tukaj zelo posvetni.
The threat of shadow forces at work is real.	Grožnja senčnih sil na delu je resnična.
The car collided with another car from behind.	Avto je od zadaj trčil v drugi avto.
Three million people lost their lives.	Tri milijone ljudi je izgubilo življenje.
Armed with a large knife, she crawled down the slope.	Oborožena z velikim nožem se je priplazila po pobočju.
These are the most popular brands of toothpastes.	To so najbolj priljubljene znamke zobnih past.
I want to live longer.	Želim živeti dlje.
With just three students, the school can’t offer much	S samo tremi učenci šola ne more ponuditi veliko
Finally, pour the mixture into the pan.	Na koncu zmes vlijemo v ponev.
The bookstore sells popular titles and classics.	Knjigarna prodaja priljubljene naslove in klasike.
In some cultures, ants are considered sacred.	V nekaterih kulturah mravljinci veljajo za svete.
But the story had dramatic elements.	Toda zgodba je imela dramatične elemente.
In the forest clearing, the vole raised its head.	Na gozdni jasi je voluhar dvignil glavo.
Married couples created close families who lived together with relatives.	Poročeni pari so ustvarili tesne družine, ki so živele skupaj s sorodniki.
Specialist in microbiology.	Specialist za mikrobiologijo.
Roads in the village can only be crossed on foot.	Ceste v vasi se lahko prehodijo le peš.
Children here are ruthlessly harassed by hawkers.	Otroke tukaj neusmiljeno nadlegujejo kramarji.
The company filed a lawsuit.	Podjetje je vložilo tožbo.
All of these accommodations are perfectly reasonable.	Vse te namestitve so povsem razumne.
Despite his efforts, he failed the test.	Kljub trudu je padel na testu.
Later add black pepper.	Kasneje dodamo črni poper.
The blacksmith turns metal into tools.	Kovač spremeni kovino v orodje.
This city is known for its many bridges.	To mesto je znano po številnih mostovih.
He smashed the window with a stone.	S kamnom je razbil okno.
As he walked, the crowd went wild.	Ko je hodil, je množica podivjala.
Wash the dishes.	Pomij posodo.
Excessive drinking can cause liver damage.	Prekomerno pitje lahko povzroči poškodbe jeter.
This region is better known for its dance.	Ta regija je bolj znana po svojem plesu.
Additional doubts arose as to the correct reading.	Pojavili so se dodatni dvomi o pravilnem odčitavanju.
The beach was littered with fallen coconuts.	Plaža je bila posejana z padlimi kokosi.
They will only eat white bread.	Jedli bodo samo beli kruh.
Police eventually dispersed the crowd.	Policija je na koncu razgnala množico.
The railway tunnel will be inaugurated on this day.	Na ta dan bodo slovesno odprli železniški predor.
We'll have to take the train to court.	Z vlakom se bomo morali odpeljati do sodišča.
They built a stone tower.	Zgradili so kamniti stolp.
We always wanted a son.	Vedno sva si želela sina.
This prophecy will come true.	Ta prerokba se bo uresničila.
Many of these animals are very similar to humans.	Mnoge od teh živali so zelo podobne ljudem.
This city is known as a major industrial center.	To mesto je znano kot veliko industrijsko središče.
The structure was severely damaged by fire.	Konstrukcijo je požar močno poškodoval.
Try testing the ingredients.	Poskusite preizkusiti sestavine.
Look at this plant, it's barely moving.	Poglej to rastlino, komaj se premika.
The street was deserted, except for occasional pedestrians.	Ulica je bila pusta, razen občasnih pešcev.
The result was not unusual for her loved ones.	Rezultat ni bil nenavaden za njene bližnje.
I will teach you how to fold corners.	Naučil te bom, kako zložiti vogale.
In vain did they try to keep up with the group.	Zaman so se trudili držati korak s skupino.
Researchers are still researching the effect.	Raziskovalci še vedno raziskujejo učinek.
One thing is to be fat.	Ena stvar je biti debel.
The conflict escalated.	Konflikt se je stopnjeval.
Some areas have female police officers.	Nekatera območja imajo ženske policiste.
Venn diagrams are a useful tool.	Vennovi diagrami so uporabno orodje.
The band had a strong influence on the music scene.	Skupina je močno vplivala na glasbeno sceno.
The man in the photo is wearing glasses.	Moški na fotografiji nosi očala.
Useful technique in these circumstances.	Koristna tehnika v teh okoliščinah.
First, prepare the filling.	Najprej pripravite nadev.
The new law directly bans fishing without a permit.	Novi zakon neposredno prepoveduje ribolov brez dovoljenja.
The article provides an overview of this discussion.	Članek ponuja pregled te razprave.
The heat causes the water to evaporate.	Toplota povzroči izhlapevanje vode.
The dress gleamed as it caught the light.	Obleka se je lesketala, ko je ujela svetlobo.
These customs were gradually abolished.	Te običaje so postopoma odpravljali.
Coffee is the most suitable drink, it seems.	Kava je najprimernejša pijača, se zdi.
This statue symbolizes freedom.	Ta kip simbolizira svobodo.
Pedestrian culture is very strong here.	Kultura pešcev je tukaj zelo močna.
The sword remains open all the time.	Meč ostane ves čas odkrit.
My house is nearby.	Moja hiša je v bližini.
A strong wind blew across the dilapidated house.	Močan veter je udaril po dotrajani hiši.
Later that day, ten men gathered in the woods.	Kasneje istega dne se je v gozdu zbralo deset mož.
Breast milk is very useful.	Materino mleko je zelo koristno.
Remember to always wear shoes.	Ne pozabite vedno nositi čevljev.
Cost-cutting measures included staff reductions.	Ukrepi za zmanjšanje stroškov so vključevali zmanjšanje števila zaposlenih.
Fortunately, one serious accident happened.	Na srečo se je zgodila ena huda nesreča.
The prince was exiled for greed.	Princ je bil zaradi pohlepa izgnan.
Their love and care did not waver.	Njuna ljubezen in skrb nista omahnila.
Its fragrance made everything sweet.	Njegova dišava je naredila vse sladko.
They worked very well until they stopped working.	Delali so zelo dobro, vse dokler niso prenehali delovati.
Wolfe was angry.	Wolfe je bil jezen.
The dancer slid across the stage.	Plesalec je drsel po odru.
It rained heavily at night.	Ponoči je močno deževalo.
The queen was very kind.	Kraljica je bila zelo prijazna.
The kings of ancient times were masters of extensive research.	Kraljevi antičnih časov so bili mojstri izčrpnih raziskav.
Storm clouds soon gather in a dark mass.	Nevihtni oblaki se kmalu zberejo v temno gmoto.
The public was shouting at her head.	Javnost je klicala po njeni glavi.
A bald man entered the cafe.	V kavarno je vstopil plešasti moški.
Children no longer read their grandparents ’fairy tales.	Otroci ne berejo več pravljic svojih starih staršev.
Put melon instead of cucumber.	Namesto kumare postavite melono.
These mountains were covered with snow in winter.	Te gore so bile pozimi pokrite s snegom.
It is easy to carry and perfect for restaurants.	Je enostaven za prenašanje in kot nalašč za restavracije.
We can't get wet.	Ne moremo se zmočiti.
Some books in our library have been destroyed.	Nekaj ​​knjig v naši knjižnici je bilo uničenih.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Preden je postal kralj, je bil reven pastir.
Add a teaspoon of vanilla.	Dodajte žličko vanilije.
The child fell and scraped his knee.	Otrok je padel in si postrgal koleno.
In distress, she turned to her friend for guidance.	V stiski se je obrnila na svojo prijateljico po napotke.
However, he expresses regret for his actions.	Vendar pa izraža obžalovanje za svoja dejanja.
So far, it's just water.	Zaenkrat je to samo voda.
We went to the park to feed the ducks.	Šli smo v park nahranit race.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
The combination of things led to this horrific event.	Kombinacija stvari je privedla do tega groznega dogodka.
This is a difficult year for many.	To je težko leto za marsikoga.
I have to warn you that she is extremely jealous.	Moram te opozoriti, da je izjemno ljubosumna.
They rowed by boat along the river.	S čolnom so veslali ob reki.
The programmer's computer crashed.	Programerjev računalnik se je zrušil.
The shops on this street offer a variety of goods.	Trgovine v tej ulici ponujajo raznovrstno blago.
Do not drink bathing water!	Ne pijte kopalne vode!
People in the Northeast experience four different seasons.	Ljudje na severovzhodu doživljajo štiri različne letne čase.
On a hot day, the air is clean.	V vročem dnevu je zrak čist.
He lifted the ball over his head.	Dvignil je žogo nad glavo.
She closed the curtains.	Zaprla je zavese.
Mathematical theory of bankruptcy.	Matematična teorija stečaja.
It was not clear who did it.	Ni bilo gotovo, kdo je to storil.
Sharp objects can easily penetrate plastic.	Ostri predmeti lahko zlahka predrejo plastiko.
The priest spoke softly.	Duhovnik je govoril nežno.
The test was quite difficult.	Preizkus je bil precej težak.
Reading is bad for the eyes.	Branje je slabo za oči.
He sent her postcards all summer.	Celo poletje ji je pošiljal razglednice.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Številne podeželske skupnosti trpijo zaradi visoke brezposelnosti.
He has some scars on his face.	Na obrazu ima nekaj brazgotin.
The robber is caught by the police.	Roparja ujame policija.
This image depicts the elegant stone of this cathedral.	Ta slika prikazuje elegantno kamnito te katedrale.
She gasped.	Zadihala je.
I prefer to work in small groups.	Najraje delam v manjših skupinah.
The wind can bring sand and particles into the vehicle's engine.	Veter lahko vnese pesek in delce v motor vozila.
The professor was worried.	Profesor je bil zaskrbljen.
That was the last bottle of glue.	To je bila zadnja steklenička lepila.
Stereo plays quiet music.	Stereo predvaja tiho glasbo.
Jackie drove to work.	Jackie se je odpeljala v službo.
She could hardly wait for the holiday.	Komaj je čakala na praznik.
The Psalms are considered sacred texts.	Psalmi veljajo za sveta besedila.
This room is in poor condition.	Ta soba je v slabem stanju.
What a beautiful song, she thought.	Kako lepa pesem, je pomislila.
Popular music comes from blues music.	Popularna glasba izvira iz blues glasbe.
The gold rush has helped increase the population and the economy.	Zlata mrzlica je pripomogla k povečanju prebivalstva in gospodarstva.
Sugar intake should be limited.	Vnos sladkorja je treba omejiti.
He sees himself as a little loner.	Sebe vidi kot malo samotarja.
He sneaked into the room.	Pritihotapil se je v sobo.
The guests of the city are mostly tourists.	Gostje mesta so predvsem turisti.
Artifacts such as bottles have been found from this period.	Iz tega obdobja so bili najdeni artefakti, kot so steklenice.
The little girl went to play on the swings in the park.	Punčka se je šla igrati na gugalnice v parku.
The owners of the factory called external consultants.	Lastniki tovarne so poklicali zunanje svetovalce.
You will find this in the recipes section.	To boste našli v razdelku z recepti.
The road surfaces were in a terrible state.	Cestne površine so bile v groznem stanju.
Turn it over when you can read it clearly.	Obrnite ga, ko ga lahko jasno preberete.
There are more and more dangerous roads.	Vse več je nevarnih cest.
Beans, red in color, have a smooth shell.	Fižol, rdeče barve, ima gladko lupino.
The sharp exterior of the building was in stark contrast to its interior beauty.	Ostra zunanjost stavbe je bila v ostrem nasprotju z njeno notranjo lepoto.
He acted without thinking.	Deloval je brez razmišljanja.
The reaction must be strong.	Reakcija mora biti močna.
Each hen lays an egg every day.	Vsaka kokoš vsak dan znese jajce.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Gozd je bil temen, skrivnosten kraj, nevaren.
The computer is programmed to follow these rules.	Računalnik je programiran tako, da sledi tem pravilom.
These factors are beyond the control of policy makers.	Ti dejavniki so izven nadzora oblikovalcev politike.
The trade talks were painful.	Trgovinski pogovori so bili boleči.
When the bird left, it did not return.	Ko je ptica odšla, se ni vrnila.
We made a lot of mistakes.	Naredili smo veliko napak.
Local weather was constantly changing.	Lokalno vreme se je nenehno spreminjalo.
The population has suffered constantly over the years.	Prebivalstvo je skozi leta nenehno trpelo.
A cloudy blanket obscured the sunshine.	Oblačna odeja je zakrila sončni sijaj.
The paths lead down into a dense jungle.	Poti vodijo navzdol v gosto džunglo.
Then add two tablespoons of crushed pepper.	Nato dodajte dve žlici zdrobljenega popra.
We leave when the work is done.	Odidemo, ko je delo končano.
The area was hit by several earthquakes.	Območje je prizadela več potresov.
A clause is a phrase that sentences contain.	Klavzula je besedna zveza, ki jo stavki vsebujejo.
The child inserted the bolt into the hole.	Otrok je sornik vstavil v luknjo.
The law was passed unanimously.	Zakon je bil sprejet soglasno.
Seizures often occur spontaneously.	Popadki se pogosto pojavijo spontano.
He was hated for his power and wealth.	Sovražili so ga zaradi njegove moči in bogastva.
The timeline lists the main events.	Na časovnici so navedeni glavni dogodki.
His efforts met with fierce opposition.	Njegova prizadevanja so naletela na ostro nasprotovanje.
The similarities between the pictures are obvious.	Podobnosti med slikama so očitne.
The girl forgot her purse on the bus.	Deklica je na avtobusu pozabila torbico.
Contact us for more information.	Za več informacij nas kontaktirajte.
She enjoyed fishing.	Uživala je v ribolovu.
The room was full of people.	Soba je bila polna ljudi.
I'm not here to hurt you.	Nisem tukaj, da bi te prizadel.
A lot of students study and there is a lot of fun.	Veliko študentov študira in veliko je zabave.
The scientist was confused, but continued to experiment.	Znanstvenik je bil zmeden, vendar je nadaljeval s poskusom.
The effort finally paid off.	Trud se je končno obrestoval.
Earnings per share of the company fell slightly last year.	Dobiček na delnico družbe se je lani nekoliko zmanjšal.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Sestavine vključujejo vodo, sladkor in limonin sok.
The wizard threw the goldfish into the bucket.	Čarovnik je zlato ribico vrgel v vedro.
The road runs parallel to a large river.	Cesta poteka vzporedno z veliko reko.
This is a beautiful car.	To je lep avto.
Even the simplest machines have problems starting up.	Tudi najpreprostejši stroji imajo težave z zagonom.
In the afternoon he took a walk in the park.	Popoldanski se je sprehodil po parku.
She sat behind the wheel.	Usedla se je za volan.
They can only be used once.	Uporabljajo se lahko samo enkrat.
There is a lot to be said about conservatism.	O konzervativizmu je treba povedati kar nekaj.
The children were disappointed that the park was abandoned.	Otroci so bili razočarani, ker je bil park zapuščen.
Our country has rich coal reserves.	Naša država ima bogate zaloge premoga.
The hall was decorated with marble columns.	Dvorana je bila okrašena z marmornimi stebri.
Chocolate bars are now declared too old to eat.	Čokoladne ploščice so zdaj razglašene za prestare za uživanje.
Increasingly dependent on tourism.	Vse bolj odvisen od turizma.
The editor made a number of corrections to the article.	Urednik je članek naredil številne popravke.
Your job opportunities are great.	Vaše možnosti za zaposlitev so odlične.
Munich is home to many corporations.	München je dom številnih korporacij.
These stocks will not grow much yet.	Te delnice ne bodo še veliko rasle.
You're worn out.	Iztrošili ste se.
A lion, spotted and black, crawled along the river bank.	Lev, pikčast in črn, se je priplazil po bregu reke.
My house is still standing.	Moja hiša še vedno stoji.
Alternative treatments have yielded some impressive results.	Alternativno zdravljenje je dalo nekaj impresivnih rezultatov.
They found her in that hotel.	Odkrili so jo v tistem hotelu.
They spent the rest of their lives in exile.	Preostanek življenja so preživeli v izgnanstvu.
Let him call home.	Naj ga pokliče domov.
The match started and the audience cheered.	Tekma se je začela in publika je navijala.
Smoking is prohibited in all public transport.	V vseh javnih prevozih je kajenje prepovedano.
Can you perform the experiment in one round?	Ali lahko poskus izvedete v enem krogu?
The solution seemed obvious.	Rešitev se je zdela očitna.
A cell reproduces only if it has enough nutrients.	Celica se razmnožuje le, če ima dovolj hranil.
Different types of crops are grown in this area.	Na tem območju se gojijo različne vrste poljščin.
Many people feel uncomfortable because of this development.	Mnogi ljudje se počutijo neprijetno zaradi tega razvoja.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Ta slavni prerok je pogosto napovedoval konec sveta.
The soup boils on the stove.	Juha vre na štedilniku.
However, many soldiers say the problem is poverty.	Vendar pa mnogi vojaki pravijo, da je problem revščina.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Pri praznjenju stranišča uporabite veliko vedro.
Once a prophet showed them the way.	Nekoč jim je prerok pokazal pot.
Review each document.	Preglejte vsak dokument.
This child was born with an unusual defect.	Ta otrok se je rodil z nenavadno napako.
He indulged in occasional bouts of greed.	Prepustil se je občasnim napadom požrešnosti.
Their reasons for opposing same-sex marriage are varied.	Njihovi razlogi za nasprotovanje istospolnim porokam so različni.
You will need a cup of butter first.	Najprej boste potrebovali skodelico masla.
Nevertheless, he rarely drinks.	Kljub temu redko pije.
The towers must be the same height.	Stolpi morajo biti enake višine.
Improper treatment can worsen the condition.	Napačno zdravljenje lahko poslabša stanje.
It was a full moon last night.	Sinoči je bila polna luna.
The killer was found hanged.	Morilca so našli obešenega.
Workers are absent from work again today.	Delavci so danes spet odsotni z dela.
She studied the exam paper.	Študirala je izpitno nalogo.
Talk to your superiors.	Govori s svojimi nadrejenimi.
The quality of a society depends on its education system.	Kakovost družbe je odvisna od njenega izobraževalnega sistema.
He knocked to the ground with his ankles.	S členki je trkal na tla.
Brotherly love, alas!	Bratska ljubezen, žal!
The date was the next day.	Datum je bil naslednji dan.
He picked up salami and eggs from the fridge.	Iz hladilnika je pobral salamo in jajca.
Their staff will assess their needs.	Njihovo osebje bo ocenilo njihove potrebe.
I voted for the first time in my life.	Glasoval sem prvič v življenju.
This may be easier said than done.	To je morda lažje reči kot narediti.
The recovery was miraculous.	Okrevanje je bilo čudežno.
The noise shook the house to its foundations.	Hrup je pretresel hišo do temeljev.
He added that the monarch fell ill with the disease.	Dodal je, da je monarh zbolel za boleznijo.
The music was so loud she couldn't think.	Glasba je bila tako glasna, da ni mogla razmišljati.
They managed to see the famous sights.	Uspeli so si ogledati znamenite znamenitosti.
Addresses have been excluded from the portal for security reasons.	Naslovi so bili iz varnostnih razlogov izključeni s portala.
The task of the dust covered the floor.	Naloga prahu je prekrila tla.
Unfortunately, these toxins cannot be filtered properly.	Na žalost teh toksinov ni mogoče pravilno filtrirati.
These machines are hard to come by.	Te stroje je težko dobiti.
My girlfriend would not attend this party.	Moja punca se te zabave ne bi udeležila.
Women were better protected.	Ženske so bile bolje zaščitene.
He made her pancakes for breakfast.	Za zajtrk ji je naredil palačinke.
They hit each other on the back.	Drug drugega sta udarila po hrbtu.
The snow is melting.	Sneg se topi.
The witch seemed to understand the truth.	Zdelo se je, da je čarovnica razumela resnico.
Helicopters are available for rent by the hour.	Helikopterji so na voljo za najem na uro.
She was fluent in several languages.	Tekoče je govorila več jezikov.
The year before, there was a drought in the village.	Leto prej je bila v vasi suša.
A mixture of ice and hot water.	Mešanica ledu in vroče vode.
Tears began to well up in his eyes.	Solze so mu začele pritekati v oči.
However, it didn’t take long before you joined the party.	Vendar pa ni minilo dolgo, preden se pridružite zabavi.
She got there a year ago.	Pred enim letom je prispela tja.
She wrote the phone number.	Napisala je telefonsko številko.
Below lies a clear sea of ​​white foam.	Spodaj leži prozorno morje bele pene.
The Commission was structurally balanced.	Komisija je bila sestavno uravnotežena.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Njena odprta usta so dišala po sveže kuhani kavi.
The soldiers ate old bread and called them buns.	Vojaki so jedli star kruh in so jih imenovali žemljice.
The costumes were unusually disturbing.	Kostumi so bili nenavadno moteči.
They taste like almonds.	Imajo okus po mandljih.
She raised her head and looked into the smoky fire.	Dvignila je glavo in pogledala v zadimljen ogenj.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Tanke žice se uporabljajo pri izdelavi računalnikov.
He looked carefully under the hood.	Previdno je pogledal pod pokrov.
Politics is a dirty business.	Politika je umazan posel.
The abduction happened in broad daylight.	Ugrabitev se je zgodila sredi belega dne.
He lies dead on the spot.	Na mestu leži mrtev.
Yes, you can stay home!	Ja, lahko ostaneš doma!
The town hall was in dire need of repairs.	Mestna hiša je bila nujno potrebna popravila.
We need to increase funding for environmental protection.	Povečati moramo sredstva za varstvo okolja.
During the bank robbery, a police officer guarded.	Med oropanjem banke je policist stražil.
She looked at her watch and then at her list.	Pogledala je na uro, nato pa na svoj seznam.
The pressure system was evolving.	Razvijal se je tlačni sistem.
This is because clouds are made up of water droplets.	To je zato, ker so oblaki sestavljeni iz vodnih kapljic.
Many residents never bothered to order.	Mnogi stanovalci se nikoli niso potrudili naročiti.
Someone poured me a cup of tea.	Nekdo mi je natočil skodelico čaja.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Voda je lahka, skoraj brezbarvna, a dobrega okusa.
He teaches at a local school.	Poučuje v lokalni šoli.
You need to sign and date here.	Tukaj se morate podpisati in datirati.
Her speech was persistent and formal.	Njen govor je bil vztrajen in uraden.
Expensive imported cars could be seen along the road.	Po cesti so bili videti dragi uvoženi avtomobili.
An archaic musical instrument composed of many stringed instruments.	Arhaično glasbilo, sestavljeno iz številnih strunskih inštrumentov.
He was given many opportunities to defend himself.	Dobil je veliko priložnosti, da se brani.
He scanned the map carefully.	Pozorno je pregledal zemljevid.
Everyone loves ice cream.	Vsi imajo radi sladoled.
Do you notice two happy cows in the photo?	Ali na fotografiji opazite dve veseli kravi?
The boss accepted the credit.	Šef je sprejel kredit.
She shifted nervously in his seat.	Nervozno se je premikala na njegovem sedežu.
The government wants to expand health services.	Vlada želi razširiti zdravstveno storitev.
The athletic stadium is almost full.	Atletski stadion je skoraj poln.
When does the opening ceremony begin?	Kdaj se začne otvoritvena slovesnost?
I would love to rent one of these rooms.	Rada bi najela eno od teh sob.
Apparently, the seller’s enthusiasm was genuine.	Očitno je bilo prodajalčevo navdušenje pristno.
She refused to talk to him.	Zavrnila je pogovor z njim.
His mind is a fertile field of new ideas.	Njegov um je plodno polje novih idej.
The cook ran out and her apron opened.	Kuharica je stekla ven, njen predpasnik pa se je odprl.
Nice to see you.	Lepo te je videti.
The robot had to make a lot of adjustments.	Robot je moral narediti veliko prilagoditev.
There is a place where spicy cuisine is popular.	Obstaja mesto, kjer je priljubljena začinjena kuhinja.
Today, many medicines are found in food, water and air.	Dandanes se veliko zdravil nahaja v hrani, vodi in zraku.
He was polite but distant with her.	Bil je vljuden, a z njo oddaljen.
Mars has two small satellites.	Mars ima dva majhna satelita.
Weeds also have their uses.	Tudi plevel ima svojo uporabo.
We are collecting donations for refugees.	Zbiramo donacije za begunce.
Accumulation of garbage polluted the water.	Kopičenje smeti je onesnažilo vode.
Local scientists were very skeptical	Lokalni znanstveniki so bili zelo skeptični
I don't understand what you're asking me.	Ne razumem, kaj me sprašuješ.
The forest was full of beautiful birds.	Gozd je bil poln čudovitih ptic.
This method is popular because it is cheap and fast.	Ta metoda je priljubljena, ker je poceni in hitra.
I swam in clear water.	Plaval sem v čisti vodi.
The picture is in good condition.	Slika je v dobrem stanju.
Village on the edge of the forest.	Vas na robu gozda.
Two leaves green, three silver.	Dva lista zelena, trije srebrni.
He has black hair, with brown eyes.	Ima črne lase, z rjavimi očmi.
His naked torso shone like the moonlight.	Njegov nag trup se je svetil kot mesečina.
The monkey climbed a tree.	Opica je splezala na drevo.
He walked on one side and then the other and greeted people.	Hodil je po eni in nato po drugi strani in pozdravljal ljudi.
Remember it is at table level.	Ne pozabite, da je na ravni mize.
She taught her children.	Učila je svojim otrokom.
Defendant responded to the charge.	Obtoženi se je na obtožbo odzval.
His reputation grew and declined as his wealth changed.	Njegov sloves je naraščal in upadal, ko se je spremenilo njegovo bogastvo.
Our streets are full of vehicles.	Naše ulice so polne vozil.
Treat her with respect.	Z njo ravnajte s spoštovanjem.
The potter's wheel is a round rotating device.	Lončarsko kolo je okrogla vrtljiva naprava.
Many cars were destroyed.	Veliko avtomobilov je bilo uničenih.
The work was strenuous and the pay modest.	Delo je bilo naporno, plačilo pa skromno.
His friends are also indifferent to him.	Tudi njegovi prijatelji so do njega ravnodušni.
They tried to "cure" her.	Poskušali so jo "ozdraviti".
The place was silent.	Mesto je molčalo.
Every summer the villagers organize a festival.	Vsako poletje vaščani prirejajo festival.
He slapped the palm of his hand with the newspaper.	Po dlani je udaril s časopisom.
Many found solace in prayer.	Mnogi so našli tolažbo v molitvi.
His enemies accused him of nepotism.	Sovražniki so ga obtožili nepotizma.
He avoids certain people who bother me.	Izogiba se določenim ljudem, ki me motijo.
The forensic team found no signs of a fight.	Forenzična ekipa ni našla znakov boja.
I hope this is not a mistake.	Upam, da to ni napaka.
He rarely sees sunlight.	Redko vidi sončno svetlobo.
Knowing the past helps us understand the present.	Poznavanje preteklosti nam pomaga razumeti sedanjost.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Mlada ženska je nosila svetlo oranžno jakno.
The ultimate scene of the fight was exciting.	Vrhunski prizor boja je bil vznemirljiv.
The capitalist system we live in is unjust.	Kapitalistični sistem, v katerem živimo, je nepravičen.
Passengers were advised to check in three hours in advance.	Potnikom so svetovali, naj se prijavijo tri ure prej.
His scientific brilliance is unique and breathtaking.	Njegov znanstveni sijaj je edinstven in dih jemajoč.
This house will be empty for the next few months.	Ta hiša bo naslednjih nekaj mesecev prazna.
Drink some water.	Zapijte malo vode.
We need to embrace a truly cosmopolitan vision.	Sprejeti moramo resnično svetovljansko vizijo.
The family lived in a small village.	Družina je živela v majhni vasi.
About forty of them were reported missing.	Približno štirideset jih je bilo prijavljenih kot pogrešanih.
His silence seemed awkward to her.	Njegov molk se ji je zdel neroden.
Their ambitions seemed unrealistic.	Njihove ambicije so se zdele nerealne.
Several nearby forests were burned.	Pogorelo je več bližnjih gozdov.
They cleaned up the trash and found some broken bottles.	Pospravili so smeti in našli nekaj razbitih steklenic.
A sensitive plant needs sunlight to grow.	Občutljiva rastlina potrebuje sončno svetlobo za rast.
Seeing the horrible pictures made everyone sad.	Videti grozne slike je vse razžalostilo.
The ceiling was too low to stand up.	Strop je bil prenizek, da bi vstal.
The girl raised a small flag in the air.	Dekle je dvignilo majhno zastavo v zrak.
A police dog takes away a captured suspect.	Policijski pes odpelje ujetega osumljenca.
The company applied for a license.	Podjetje je zaprosilo za licenco.
Maternal feeding of the child in the womb.	Materino hranjenje otroka v maternici.
They watched the scorching sun for the last time.	Še zadnjič so si ogledali žgoče sonce.
He painted the walls red.	Stene je pobarval rdeče.
It rained almost incessantly.	Deževalo je skoraj neprenehoma.
The cook showed the guests how to light the camp.	Kuharica je gostom pokazala, kako razsvetliti kamp.
Which came first, the war or the bomb?	Kaj je bilo prej, vojna ali bomba?
The government has seen little benefit from supporting farmers.	Vlada je videla malo koristi od podpore kmetom.
I remember you telling me to bring this back.	Spomnim se, da si mi rekel, naj to prinesem nazaj.
Traffic jams broke in all afternoon.	Prometna gneča je vdrla vse popoldne.
The work went quickly.	Delo je potekalo hitro.
The girl's brown eyes glowed with anger.	Dekličine rjave oči so se svetile od jeze.
He threw himself on the couch.	Vrgel se je na kavč.
As she walked past the showcase, an idea came to her.	Ko je šla mimo izložbe, se ji je porodila ideja.
He began to lose confidence in himself.	Začel je izgubljati zaupanje vase.
A group of monkeys ran through the dense jungle.	Skupina opic je tekla skozi gosto džunglo.
A small child crawled towards the house.	Majhen otrok se je priplazil proti hiši.
But the bills for doctors have become too big for the family.	Toda računi za zdravnike so za družino postali preveliki.
The animals left and never returned.	Živali so odšle in se niso več vrnile.
He tried to kill his son.	Poskušal je ubiti svojega sina.
Find out the villages located near the town.	Ugotovite vasi, ki se nahajajo v bližini mesta.
The government has pledged to raise workers' wages.	Vlada se je zavezala, da bo zvišala plače delavcev.
The older gentleman still heard every word.	Starejši gospod je še slišal vsako besedo.
Two identical coins are worth the same.	Dva enaka kovanca sta vredna enako.
The accident happened in a few moments.	Nesreča se je zgodila v nekaj trenutkih.
The screen is huge.	Zaslon je ogromen.
He looked at the scene in front of him.	Ogledal si je prizorišče pred seboj.
Five hundred and thirty-three.	Petsto triintrideset.
The bird landed hard.	Ptica je močno pristala.
I was born in the years when dinosaurs died.	Rodil sem se leta, ko so umrli dinozavri.
I step straight to the current location.	Stopim naravnost do sedanje lokacije.
The heliograph was rarely used in battle.	Heliograf se je v bitki redko uporabljal.
She is a talented pianist.	Je nadarjena pianistka.
His work was reviewed by two experts.	Njegovo delo sta pregledala dva strokovnjaka.
They found the address and arrived at the new house.	Našli so naslov in prispeli v novo hišo.
This strange behavior was one of the reasons we broke up.	To čudno vedenje je bil eden od razlogov, da sva se ločila.
It was a beautiful old church.	To je bila lepa stara cerkev.
Air pollution is bad for your health.	Onesnaženost zraka je škodljiva za vaše zdravje.
Many plants are infected with bacteria.	Mnoge rastline so okužene z bakterijami.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Če bo zanimanje, bomo organizirali lov na zaklad.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Avtomobili, ki uporabljajo nitroglicerin, so zagoreli.
He lives quietly on the remote outskirts of the city.	Živi tiho na odmaknjenem obrobju mesta.
A deadly virus released from an escaped laboratory animal.	Smrtonosni virus, ki se sprosti iz pobegle laboratorijske živali.
The toddler's infectious smile made many people happy.	Nalezljiv nasmeh malčka je marsikoga razveselil.
Air pollution is a serious problem in our city.	Onesnaženost zraka je resen problem v našem mestu.
The old regime was overthrown by a violent revolution.	Stari režim je bil odpravljen z nasilno revolucijo.
She wore fashionable earrings.	Nosila je modne uhane.
My friend’s father told his daughter to change clothes.	Oče mojega prijatelja je svoji hčerki rekel, naj preobleče.
It includes a group of prisoners.	Vključuje skupino zapornikov.
They gave us sandwiches and candy.	Dali so nam sendviče in sladkarije.
Stalactites are millions of years old.	Stalaktiti so stari milijone let.
The literal meaning was fountains and flowers.	Dobesedni pomen je bil fontane in rože.
The gates of the palace were closed.	Vrata palače so bila zaprta.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Mačka je tekla nekaj blokov, preden se je zgrudila.
This place was once known for its factories.	To mesto je bilo nekoč znano po svojih tovarnah.
Children appreciate praise.	Otroci cenijo pohvalo.
Only five books were scattered around the room.	Po sobi je bilo raztresenih le pet knjig.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Rast prebivalstva se bo v naslednjih dvajsetih letih pospešila.
Explore the world of international politics.	Raziščite svet mednarodne politike.
The older driver continues to maintain his innocence.	Starejši voznik še naprej ohranja svojo nedolžnost.
It is essential that patients receive a proper diagnosis.	Bistveno je, da bolniki dobijo pravilno diagnozo.
Our home was full of laughter.	Naš dom je bil poln smeha.
The event is scheduled to take place next week.	Dogodek naj bi potekal naslednji teden.
The prices of basic goods are rising.	Cene osnovnih dobrin naraščajo.
He was shot and died quickly.	Bil je ustreljen in je hitro umrl.
This kid is really talented.	Ta otrok je res nadarjen.
The etymology of "biology" is unclear.	Etimologija "biologije" je nejasna.
The fish population is endangered here.	Populacija rib je tukaj ogrožena.
He grew up in the tundra.	Odraščal je v tundri.
She put on her shoes.	Obula si je čevlje.
The trees fell as a result.	Drevesa so posledično padla.
Although largely rural, modern expressways have been built here.	Čeprav so v veliki meri podeželske, so bile tukaj zgrajene sodobne hitre ceste.
The windows were open for a warm breeze.	Okna so bila odprta za topel vetrič.
She spent six weeks on the island with me.	Z mano je preživela šest tednov na otoku.
The bullets sprayed wildly into the air.	Naboji so divje škropili v zrak.
Happiness and responsibility need to be balanced.	Potrebno je uravnotežiti srečo in odgovornost.
Full sunlight is rare these days.	Polna sončna svetloba je v teh dneh redka.
Create a mental image and hold it tight.	Ustvarite miselno sliko in jo trdno držite.
It's raining lightly today.	Danes pada rahel dež.
In some species, females are larger than males.	Pri nekaterih vrstah so samice večje od samcev.
I got stuck in a traffic jam.	Obtičal sem v prometnem zamašku.
Algae are found in all tropical oceans.	Alge najdemo v vseh tropskih oceanih.
That's natural, she said.	To je naravno, je rekla.
The accident happened yesterday.	Nesreča se je zgodila včeraj.
The brothers always understood each other well.	Brata sta se vedno dobro razumela.
They seemed to be watching the visitors.	Zdelo se je, da pazijo na obiskovalce.
A strong storm raged all night.	Močno neurje je divjalo vso noč.
The ship's crew survived the death by drowning.	Posadka ladje je preživela smrt z utopitvijo.
Dry periods are common in this region.	V tej regiji so suhi obdobji pogosti.
This is the age of knowledge.	To je doba znanja.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Besedila so bila naključno razdeljena na deset ločenih seznamov.
The trees are green and lush.	Drevesa so zelena in bujna.
The ruler soon had two women beheaded.	Vladar je dal kmalu obezglaviti dve ženski.
He collected data from various sources.	Podatke je zbiral iz različnih virov.
He slept at his desk.	Za svojo mizo je spal.
What country did she come from?	Iz katere države je prišla?
The dragon's strong tail glows in the dark.	Zmajev močan rep sveti v temi.
The manufacturing company recorded profit growth this year.	Proizvodna družba je letos zabeležila rast dobička.
The villagers built a protective wall around the village.	Vaščani so okoli vasi zgradili zaščitni zid.
Next to the kitchen is the school classroom.	Ob kuhinji je šolska učilnica.
A more sophisticated algorithm is then proposed.	Nato je predlagan bolj izpopolnjen algoritem.
Horror took over the young girl.	Groza je prevzela mlado dekle.
Go to the doctor regularly.	Redno hodi k zdravniku.
Calculate the circumference of the circle.	Izračunaj obseg kroga.
The collection was meant to inspire reflection.	Zbirka je bila namenjena navdihu za razmišljanje.
Second in a series of governor speeches.	Drugi v nizu govorov guvernerja.
Studies show that this neurotechnology can cure depression.	Študije kažejo, da lahko ta nevrotehnologija zdravi depresijo.
The church was once used as a fortress.	Cerkev je bila nekoč uporabljena kot trdnjava.
Some residents fled the area.	Nekateri prebivalci so pobegnili z območja.
People are lucky to live on the plains.	Ljudje imajo srečo, da živijo na ravnicah.
His dog had a red collar.	Njegov pes je imel rdečo ovratnico.
This park was visited by millions of tourists last year.	Ta park je lani obiskalo na milijone turistov.
It was a severe punishment.	Bila je huda kazen.
Nevertheless, many superstitious acts still exist.	Kljub temu številna vraževerna dejanja še vedno obstajajo.
The river glistened in the sun.	Reka se je lesketala v soncu.
You need to keep your room tidy.	Svojo sobo morate vzdrževati urejeno.
A lonely boy was riding past on a white horse.	Osamljeni deček je jezdil mimo na belem konju.
He thinks we can.	Misli, da zmoremo.
The soldier was killed in action.	Vojak je bil ubit v akciji.
It couldn't be easy.	Ni moglo biti lahko.
Don’t worry about being popular.	Ne skrbite, da ste priljubljeni.
Only three candidates applied for the entrance exam.	Na sprejemni izpit so se prijavili le trije kandidati.
The art of making fine furniture is dying out.	Veščina izdelave fino izdelanega pohištva izumira.
The city's housing administration has been criticized.	Mestna stanovanjska uprava je bila kritizirana.
The region is rich in minerals.	Regija je bogata z minerali.
Our team members are shocked by the news.	Člani naše ekipe so šokirani nad novico.
This tool is useful for mechanical work.	To orodje je uporabno za mehanska dela.
Causes include deforestation and household air pollution.	Vzroki vključujejo krčenje gozdov in onesnaženost zraka v gospodinjstvih.
The sea level is rising.	Gladina morja se dviguje.
The vase was surprisingly small.	Vaza je bila presenetljivo majhna.
Enthuse, inspire or motivate.	Navdušiti, navdušiti ali motivirati.
The glaciers retreated.	Ledeniki so se umaknili.
Do not eat more than two servings of sweets each week.	Vsak teden ne zaužijte več kot dve porciji sladkarij.
Today's world has far too many problems.	Današnji svet ima veliko preveč težav.
It used to be a dense forest.	Nekoč je bil gost gozd.
Taxes are the doom of small businesses.	Davki so poguba malih podjetij.
The cook prepares a spicy chicken dish.	Kuharica pripravi začinjeno piščančjo jed.
A shoe with a red sole protruded from the closet.	Iz omare je štrlel čevelj z rdečim podplatom.
Noise is annoying.	Hrup je moteč.
Sally went to the store to buy dog ​​food.	Sally je šla v trgovino kupiti hrano za pse.
The road was bumpy, with lots of potholes.	Cesta je bila razgibana, z veliko luknjami.
Popular ballads often depict passionate loves.	Priljubljene balade pogosto prikazujejo strastne ljubezni.
This sentence contains an error.	Ta stavek vsebuje napako.
We need to conserve our natural resources.	Ohraniti moramo svoje naravne vire.
Failure is not an option.	Neuspeh ni možnost.
His press release was circulated to all government officials.	Njegovo sporočilo za javnost je bilo posredovano vsem vladnim uradnikom.
These earrings are made of gold.	Ti uhani so narejeni iz zlata.
The lexicogram is a riddle that needs to be completed.	Leksikogram je uganka, ki jo je treba dokončati.
The dog is howling outside.	Zunaj zavija pes.
They were planned for further expansion.	Načrtovani so bili za nadaljnjo širitev.
I tried to see things differently.	Potrudila sem se videti stvari drugače.
The boss warned us to keep quiet.	Šef nas je opozoril, naj molčimo.
So the light bulb was turned off.	Tako je bila žarnica ugasnjena.
Sharp lighting was on.	Vklopljena je bila ostra osvetlitev.
The pollution has reached incredible heights.	Onesnaževanje je doseglo neverjetne višine.
Let's try another experiment.	Poskusimo še en eksperiment.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Bolnike z gobavostjo je treba izolirati od drugih.
This singer composed a lot of happy songs.	Ta pevec je zložil veliko veselih pesmi.
The birds flew to their nests in the trees.	Ptice so odletele v svoja gnezda na drevesih.
Acid rain damages plants.	Kisli dež poškoduje rastline.
The old man and his dog.	Starec in njegov pes.
He grabbed his briefcase.	Zgrabil je aktovko.
As a farmer, it is hard work.	Kot kmet je težko delo.
The drug is supposed to protect him from the virus.	Zdravilo naj bi ga zaščitilo pred virusom.
These studies have been largely discredited.	Te študije so bile v veliki meri diskreditirane.
He felt a strong emotion overwhelm him.	Čutil je, da ga je zajelo neko močno čustvo.
He winced in pain as he touched his injured leg.	Od bolečine se je zdrznil, ko se je dotaknil njegove poškodovane noge.
The media encouraged people to protest.	Mediji so ljudi spodbujali k protestom.
The butterfly flew lazily past.	Metulj je leno letel mimo.
The novelist garnered great respect.	Romanopisec je izžel veliko spoštovanje.
Drive carefully.	Vozi previdno.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Prijateljstvo in šarm sta stebra naše sreče.
Whip the cream until a hard top is formed.	Smetano stepamo, dokler ne nastane trd vrh.
The video has been edited several times.	Video posnetek je bil večkrat montiran.
Materials must be provided as they are and as they are available.	Materiale je treba zagotoviti tako, kot so in kot so na voljo.
I wanted to move on from the first days.	Želel sem iti naprej od prvih dni.
They had a "friendly" disagreement.	Imela sta "prijateljsko" nesoglasje.
It can be very unpredictable at times.	Včasih je lahko zelo nepredvidljiva.
She's not my type.	Ona ni moj tip.
An equally important factor for a conductor.	Enako pomemben dejavnik za dirigenta.
A certain word or expression can evoke strong emotions.	Določena beseda ali izraz lahko vzbudi močna čustva.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Znanstveno ime velike pande je ren sp.
The monsoon is likely to bring floods.	Monsun bo verjetno prinesel poplave.
An epidemic of dengue fever shows no signs of easing.	Epidemija mrzlice denga ne kaže znakov popuščanja.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Da, vendar upoštevajte splošno povečanje emisij ogljika.
He reached for his cue again.	Spet je segel po svoji iztočnici.
One loaf of bread can be bought for one dollar.	Za en dolar je mogoče kupiti en hlebec kruha.
The boy saved some cookies for his teacher.	Fant je prihranil nekaj piškotov za svojo učiteljico.
Being a strong woman, she did not easily become depressed.	Ker je bila močna ženska, ni zlahka postala depresivna.
The language is gaining in popularity again.	Jezik ponovno pridobiva na popularnosti.
These men travel together.	Ti moški potujejo skupaj.
It symbolizes the unity of the family.	Simbolizira enotnost družine.
The cost of a universal health care system is high.	Stroški univerzalnega zdravstvenega sistema so visoki.
Peace agreements have been concluded between the conflicting nations.	Med sprtimi narodi so sklenjeni mirovni sporazumi.
The cave is perceived as sacred.	Jama se dojema kot sveta.
Hurricanes are one of nature's most powerful forces.	Orkani so ena najmočnejših sil narave.
I had a fever last week.	Prejšnji teden sem imela vročino.
She warned him of the dangers on the road.	Opozorila ga je na nevarnosti na cesti.
Elizabeth was a slow writer, in part because of this curse.	Elizabeth je bila počasna pisateljica, deloma tudi zaradi tega prekletstva.
People today live longer than ever before.	Ljudje danes živijo dlje kot kdaj koli prej.
In her world, school ruled.	V njenem svetu je obvladovala šola.
Bieber often wore bizarre clothes.	Bieber je pogosto nosil bizarna oblačila.
Of all the trees, oak is perhaps the most valuable.	Od vseh dreves je hrast morda najbolj dragocen.
The boy was very sensitive.	Fant je bil zelo občutljiv.
Shallow, muddy puddles of water colored the driveway.	Plitke, blatne luže vode so obarvale dovoz.
Charcoal is made of wood.	Oglje je narejeno iz lesa.
These voters will form a new coalition government.	Ti volivci bodo sestavili novo koalicijsko vlado.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Drevo bombaža proizvaja bombaž iz svojih korenin.
The trees look very dry.	Drevesa so videti zelo suha.
We need to develop a better plan to achieve autonomy.	Razviti moramo boljši načrt za doseganje avtonomije.
Some applications require the user to be online.	Nekatere aplikacije zahtevajo, da je uporabnik na spletu.
He ordered a book of poems.	Naročil je knjigo pesmi.
The embarrassed politician lost his seat.	Osramoljeni politik je izgubil sedež.
She did it out of pity.	To je storila iz usmiljenja.
Good morning.	Dobro jutro.
Let your parents measure you up for this special occasion.	Naj vas starši izmerijo za to posebno priložnost.
That can't happen!	To se ne more zgoditi!
Car exhaust is harmful to the ozone layer.	Avtomobilski izpušni plini so škodljivi za ozonsko plast.
Wait here for the police.	Počakajte tukaj na policijo.
There was no doubt about their expectations.	Njihovih pričakovanj se ni poskušalo dvomiti.
With that in mind, he promised clean sweep.	S tem v mislih je obljubil čist pomet.
He is looking for truffles in the forests around us.	V gozdovih okoli nas išče tartufe.
Serve at room temperature.	Serviram pri sobni temperaturi.
Her hair turned blonde when she was young.	Njeni lasje so postali blond, ko je bila mlada.
The thief called to them.	Tat jih je zaklical.
They enjoyed several beers during the conversation.	Med pogovorom sta uživala v več pivah.
At least half of the group was illiterate.	Vsaj polovica skupine je bila nepismena.
The boy waved his hand apologetically.	Fant je opravičujoče zamahnil z roko.
The entrance to the company is luxuriously furnished.	Vhod v podjetje je razkošno opremljen.
The change will help protect workers.	Sprememba bo pripomogla k zaščiti delavcev.
His heart was beating fast.	Srce mu je hitro utripalo.
She was reading a magazine.	Brala je revijo.
The duke invited the king to breakfast.	Vojvoda je kralja povabil na zajtrk.
Researchers warned before drinking vegetable juice.	Raziskovalci so opozorili pred pitjem zelenjavnega soka.
Strange lights were seen in the sky.	Na nebu so se videle čudne luči.
After being shot by an arrow, he slowly retreated.	Potem ko ga je ustrelila puščica, se je počasi umaknil.
It rained heavily and many visitors had to return home.	Močno je deževalo in številni obiskovalci so se morali vrniti domov.
Access to clean water is limited in the region.	V regiji je dostop do čiste vode omejen.
Let him do it as soon as possible.	Naj to stori čim prej.
They are waiting at the door.	Čakajo na vratih.
The angry leader was cursed by the gods.	Jeznega voditelja so bogovi preklinjali.
I think you were hiding something.	Mislim, da si nekaj skrival.
This guy seems to know words.	Zdi se, da ta fant zna z besedami.
The girl's hair was bleached blonde.	Lasje deklice so bili pobeljeni blond.
Water is essential in growing plants.	Voda je bistvena pri gojenju rastlin.
The walls were lined with velvet cloth.	Stene so bile obložene z žametnim blagom.
Then everyone is invited back for refreshments.	Nato so vsi vabljeni nazaj na okrepčilo.
Fruit and vegetable prices have fluctuated sharply in recent months.	Cene sadja in zelenjave so v zadnjih mesecih močno nihale.
She indulged in short stories and gossip magazines.	Prepuščala se je kratkim zgodbam in trač revijam.
There was no one to turn to.	Ni bilo nikogar, s katerim bi se lahko obrnil.
A pearl of natural beauty.	Biser naravne lepote.
The old woman locked herself in the shed.	Starka se je zaprla v lopo.
He officially bowed.	Uradno se je priklonil.
Her husband's condition was serious.	Stanje njenega moža je bilo resno.
But most people are not aware that these threats exist	Toda večina ljudi se ne zaveda, da te grožnje obstajajo
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
They robbed him of his identity.	Oropali so mu identiteto.
Today the sea was rough.	Danes je bilo morje razburkano.
We need a house first.	Najprej potrebujemo hišo.
The company is moving to a larger building next year.	Podjetje se prihodnje leto seli v večjo stavbo.
It takes several years to reach full maturity.	Do popolne zrelosti je potrebnih več let.
This place worked hard to clean up its action.	To mesto je trdo delalo, da bi počistilo svoje dejanje.
The elephant dropped the trunk for the trunk bath.	Slon je spustil surlo za kopel z deblom.
Establish awareness among the most important children.	Vzpostavite zavest med najpomembnejšimi otroki.
They were waiting for something to happen	Čakali so, da se nekaj zgodi
Can you answer all these questions?	Ali lahko odgovorite na vsa ta vprašanja?
They quarreled forever.	Večno sta se prepirala.
It smelled of rot.	Dišalo je po gnilobi.
The leopard jumped into the cage.	Leopard je skočil v kletko.
We had a great day.	Imeli smo super dan.
The scientific community is divided on this issue.	Znanstvena skupnost je glede tega vprašanja razdeljena.
The lady ordered a beer.	Gospa je naročila pivo.
The shop owner did not want to sell his goods.	Lastnik trgovine ni hotel prodati svojega blaga.
She is visited by a doctor every week.	Vsak teden jo obišče zdravnik.
Our pockets are bottomless.	Naši žepi so brez dna.
He knows their language.	Pozna njihov jezik.
The young man's mood darkened.	Mladeničevo razpoloženje se je zmračilo.
She dreamed of fixing it in comics.	Sanjala je, da bi jo popravila v stripih.
So young, without a mother in need of affection,	Tako mlad, brez matere, ki potrebuje naklonjenost,
She was sitting on a rock by the creek.	Sedela je na skali ob potoku.
His ride was new, elegant and expensive.	Njegova vožnja je bila nova, elegantna in draga.
This is an example of active traffic.	To je primer aktivnega prometa.
Broad beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Široki fižol vsebuje beljakovine, nenasičene maščobe in ogljikove hidrate.
His grandfather's house was next to an infamous barn.	Hiša njegovega dedka je bila poleg neuglednega skednja.
They are all so formal.	Vsi so tako formalni.
Our activity has slowed down.	Naša dejavnost se je upočasnila.
Having three is still conservative.	Imeti tri je še vedno konzervativno.
Ingredients are measured in thirds.	Sestavine se merijo v tretjinah.
Grace closed her eyes.	Grace je zaprla oči.
Bananas are rich in potassium.	Banane so bogate s kalijem.
There is no crime or corruption in our village.	V naši vasi ni ne kriminala ne korupcije.
The pain made her sick.	Zaradi bolečine ji je postalo slabo.
John has an eye for beautiful girls.	John ima oko za lepa dekleta.
The security team evicted the squatters.	Varnostna ekipa je izselila skvoterje.
When you act on instinct, you feel like it’s happening slowly.	Ko deluješ po instinktu, čutiš, da se to zgodi počasi.
He finally understood the meaning of the dream.	Končno je razumel pomen sanj.
Slow, stupid, slow, stupid.	Počasen, neumen, počasen, neumen.
These birds were accustomed to life in the city.	Te ptice so bile navajene na življenje v mestu.
It freezes.	Zmrzne.
Wild animals are involved in killing other wild animals.	Divje živali se ukvarjajo z ubijanjem drugih divjih živali.
To reach the top, you have to climb several stairs.	Za dosego vrha se je treba povzpeti po več stopnicah.
No one doubts his sincerity.	Nihče ne dvomi o njegovi iskrenosti.
She and her friends refused to answer his questions.	Ona in njeni prijatelji niso hoteli odgovarjati na njegova vprašanja.
The food was delivered immediately.	Živila so bila dostavljena takoj.
A kuna kitten was sitting on a tree branch.	Kuna mucka je sedela na veji drevesa.
People are allergic to aflatoxins.	Ljudje so alergični na aflatoksine.
Tall trees cast a deep green shade.	Visoka drevesa mečejo globoko zeleno senco.
When the match ended, the outcome was not clear.	Ko se je tekma končala, ni bil jasen izid.
His forehead was covered in blood.	Njegovo čelo je bilo prelito s krvjo.
The goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Zlatar bo jutri odprl svojo trgovino v mestu.
Some members of the congregation prayed and rocked gently.	Nekateri člani kongregacije so molili in se nežno zibali.
They want to arrest me for murder.	Želijo me aretirati zaradi umora.
The ship capsized after colliding into an iceberg.	Ladja se je prevrnila po trku v ledeno goro.
The chef placed the tray on the table.	Kuhar je pladenj postavil na mizo.
The structure remained unprotected.	Struktura je ostala nezaščitena.
A generous stream of dark chocolate.	Velikodušen tok temne čokolade.
Turtles had no nests	Želve niso imele gnezdišč
Customers often complain about excessive prices.	Stranke se pogosto pritožujejo zaradi previsokih cen.
The doctor examines the patient.	Zdravnik pregleda bolnika.
The boy is wearing a striped T-shirt.	Fant je oblečen v črtasto majico.
He can see through cracks and crevices.	Skozi razpoke in razpoke lahko vidi.
The man began to walk nervously.	Moški je začel živčno korakati.
Three cars are parked outside.	Zunaj so parkirani trije avtomobili.
The military behaved with commendable discipline.	Vojska se je obnašala s pohvalno disciplino.
The rose turned brown.	Vrtnica je postala rjava.
A light breeze blew from the nearby sea.	Z bližnjega morja je pihal rahel vetrič.
It saves a lot of time.	Prihrani veliko časa.
I know all the cultures.	Poznam vse kulture.
The professor loves strong tea.	Profesor ima rad močan čaj.
She cheated on him.	Prevarala ga je.
The economic boom has created many new jobs.	Gospodarski razcvet je ustvaril veliko novih delovnih mest.
The new law has profound consequences for the people.	Novi zakon ima globoke posledice za narod.
Write each letter perfectly.	Vsako črko napišite popolno.
A compact car will serve you well.	Kompakten avto vam bo dobro služil.
The capital has a temperate climate.	Glavno mesto ima zmerno podnebje.
The sun rose over the desert horizon	Sonce je vzšlo nad puščavskim obzorjem
They had a great time.	Imeli so se super.
She applied a thick layer of mascara.	Nanesla je debelo plast maskare.
The oil burns hot.	Olje gori vroče.
She wore a long skirt.	Nosila je dolgo krilo.
Descend the slopes of the mountain.	Spustite se po pobočjih gore.
The rainy season is over and the flowers have withered.	Deževna sezona se je končala in rože so ovenele.
Some blame poor police work for the rise in terrorist incidents.	Nekateri krivijo za porast terorističnih incidentov slabo policijsko delo.
A museum of architecture was recently opened here.	Tu so pred kratkim odprli muzej arhitekture.
Made of steel, it is quite solid.	Izdelan iz jekla, je precej trden.
He drank a raw egg every day.	Vsak dan je pil surovo jajce.
He tried again and again.	Poskušal je znova in znova.
Elderberry water is a component of many tonics.	Bezgova voda je sestavina številnih tonikov.
He put on a red silk raincoat.	Nalekel si je rdeči svileni dežni plašč.
Journalists protested vehemently.	Novinarji so odločno protestirali.
The young girl frowned.	Mlado dekle se je namrščilo.
The water was still flowing heavily between the rocks.	Voda je še vedno močno tekla med skalami.
These recipes really work.	Ti recepti res delujejo.
There were several temples in the square.	Na trgu je bilo več templjev.
He had never seen him up close.	Nikoli ga ni videl od blizu.
Use this lesson for several examples.	Uporabite to lekcijo za več primerov.
Close the classroom door, please.	Zaprite vrata učilnice, prosim.
This is a book about ninjas.	To je knjiga o ninjah.
The components were counted and weighed.	Komponente so bile preštete in stehtane.
Prevent buses from going in the wrong direction.	Preprečite, da bi avtobusi šli v napačno smer.
There are more and more ground crabs.	Vse več je mletih rakov.
Today, neither of us is attending.	Danes se nobeden od naju ne udeležuje.
A new disease was discovered.	Odkrita je bila nova bolezen.
The engineers who built the bridge were proud.	Inženirji, ki so zgradili most, so bili ponosni.
Dripping continents to the west.	Dripanje celin proti zahodu.
The game was too boring, so he left.	Igra je bila preveč dolgočasna, zato je odšel.
You sleep a little in a hostel like this.	V takem hostlu malo spiš.
It differs from other fish in that it has a closed mouth	Od drugih rib se razlikuje po tem, da ima zaprta usta
Suddenly she opened the door.	Nenadoma je odprla vrata.
The observer watched the stunning bird fly overhead.	Opazovalec je opazoval osupljivo ptico, ki je letela nad glavo.
I want to change my life.	Rada bi spremenila svoje življenje.
The athlete learned this trick from his father.	Tega trika se je športnik naučil od svojega očeta.
Why are they doing this?	Zakaj to počnejo?
The charity received shares in the company.	Dobrodelna ustanova je dobila delnice v podjetju.
Our dog is intelligent.	Naš pes je inteligenten.
Meanwhile, the sister yelled at her sister.	Medtem je sestra vpila na sestro.
He found shelter in the woods.	Zavetje je našel v gozdu.
Stop what you are doing now.	Nehajte s tem, kar zdaj počnete.
Drive too slow!	Vozite prepočasi!
The main source of income for citizens is tourism.	Glavni vir dohodka meščanov je turizem.
This has a very simple solution.	To ima zelo preprosto rešitev.
Huge surfaces of water floated along the exposed rocks.	Ogromne površine vode so plavale ob izpostavljene skale.
This city boasts a small network of roads.	To mesto se ponaša z majhno mrežo cest.
He had such beautiful blue eyes.	Imel je tako lepe modre oči.
There was a boy playing in the garden.	Tam je bil deček, ki se je igral na vrtu.
He felt a rush of excitement.	Začutil je naval navdušenja.
The small pond was lined with lilies.	Majhen ribnik je bil obrobljen z lilijami.
They cooked it in the fireplace.	Kuhali so ga v kaminu.
He got a new pair of shoes.	Dobil je nov par čevljev.
The researchers were determined.	Raziskovalci so bili odločni.
Your reputation is impeccable.	Vaš ugled je brezhiben.
Empty spaces appear in the solar system.	V sončnem sistemu se pojavljajo prazni prostori.
The snow fell on the ground as thick as a blanket.	Sneg je zapadel po tleh debel kot odeje.
My uncle's car looks very modern.	Avto mojega strica izgleda zelo moderno.
A few birds flew overhead.	Nekaj ​​ptic je letelo nad glavo.
I can hardly believe it.	Komaj verjamem.
The film industry produces nothing but garbage.	Filmska industrija ne proizvaja nič drugega kot smeti.
Demolished houses, broken buses.	Porušene hiše, razbiti avtobusi.
We can easily continue the conversation.	Z lahkoto lahko nadaljujemo pogovor.
So the architect got to work.	Tako je arhitekt začel z delom.
An elderly woman made her way through the crowd.	Starejša ženska se je prebila skozi množico.
My mom is sick.	Moja mama je bolna.
You look so unhappy!	Izgledaš tako nesrečno!
The education system is outdated.	Izobraževalni sistem je zastarel.
The backpack was filled with maps, compasses and food.	Nahrbtnik je bil napolnjen z zemljevidi, kompasi in hrano.
Cut off the woody ends.	Odrežite olesenele konce.
The robber fled in a stolen car.	Ropar je pobegnil z ukradenim avtomobilom.
However, the literacy rate here is quite high.	Vendar je stopnja pismenosti tukaj precej visoka.
He watched the woman from his hiding place.	Iz svojega skrivališča je gledal žensko.
The setting sun turned the ocean waters into gold.	Zahajajoče sonce je oceanske vode spremenilo v zlato.
Zinc oxide has a pale color.	Cinkov oksid ima bledo barvo.
The interest rates charged by this bank are reasonable.	Obrestne mere, ki jih zaračunava ta banka, so razumne.
The hedgehog slept in the hollow.	Ježek je spal v kotanji.
Sentences must have a logical structure.	Stavki morajo imeti logično strukturo.
The officers waited in silence, then walked out.	Policisti so v tišini čakali, nato pa odšli ven.
When tests show that animals love pink, people paint it.	Ko testi pokažejo, da živali ljubijo roza, jo ljudje pobarvajo.
The match was exciting to watch.	Tekma je bila razburljiva za spremljanje.
Figures gathered by the economist revealed shocking unemployment rates.	Številke, ki jih je zbral ekonomist, so razkrile šokantne stopnje brezposelnosti.
Authorities have stepped up efforts to combat the problem.	Oblasti so okrepile prizadevanja za boj proti težavi.
A fresh breeze blew across her face.	Po obrazu ji je pihal svež vetrič.
The workers are angry.	Delavci so jezni.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Jeza, presenečenje, žalost in smeh so vsa čustva.
They need your support.	Potrebujejo vašo podporo.
Political speeches contained little content.	Politični govori so vsebovali malo vsebine.
Potatoes peel easily when cooked.	Krompir se zlahka olupi, ko je kuhan.
He has a canvas bag over his shoulder.	Čez ramo ima platneno torbo.
But will this government tackle pollution?	Toda ali se bo ta vlada spopadla z onesnaževanjem?
It was obvious that the boy was lying.	Očitno je bilo, da fant laže.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Posoda je umazana, vendar je v omari.
There is no time like the present.	Ni časa, kot je sedanjost.
I heard about a famous painter.	Slišal sem za slavnega slikarja.
The hill lies south of the village.	Hrib leži južno od vasi.
Her friendship with this friend was unusually shallow.	Njeno prijateljstvo s tem prijateljem je bilo nenavadno plitko.
So the old woman did as she was told.	Stara je torej storila, kot ji je bilo rečeno.
She touched the owner's hand.	Dotaknila se je lastnikove roke.
The cold wind from the lake made me tremble.	Hladen veter iz jezera me je spravil v trepet.
The village is poor and pastoral.	Vas je revna in pastirska.
Torn clothes reveal the preacher.	Raztrgana oblačila razkrivajo pridigarja.
The scorpion stung the boy.	Škorpijon je dečka pičil.
He repeatedly questioned our service.	Večkrat je podvomil o naši službi.
He has achieved a lot since his youth.	Že od mladosti je dosegel veliko.
The victims tried to escape.	Žrtve so poskušale pobegniti.
She held her breath as she dangled from the cliff.	Zadržala je dih, ko je bingljala s pečine.
It was important to be confident in yourself.	Pomembno je bilo biti prepričan vase.
Caterpillars crawl on the ground.	Gosenice se plazijo po tleh.
The country has been corrupt for decades.	Država je bila desetletja pokvarjena.
In addition, it may be a small black dot.	Poleg tega je lahko majhna črna pika.
Some people prefer to live alone.	Nekateri ljudje raje živijo sami.
Give a commonly used chemical name.	Navedite pogosto uporabljeno kemično ime.
The introduction of a new expressway will greatly simplify travel.	Uvedba nove hitre ceste bo močno poenostavila potovanje.
He eventually learned to love them.	Sčasoma se jih je naučil ljubiti.
The bill will be discussed in the National Assembly.	Predlog zakona bo obravnavan v DZ.
The warden of the prison was imprisoned for protesting against their conduct.	Upravitelj zapora je bil zaprt, ker je protestiral proti njihovemu ravnanju.
The moon is shining on us.	Luna nam sije.
It is impossible to please everyone.	Nemogoče je ugoditi vsem.
He hurried home, though the rain was calming.	Pohitel je domov, čeprav je dež umirjal.
Muscle contraction is involuntary.	Krčenje mišic je neprostovoljno.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Voda gre skozi cikel izhlapevanja in kondenzacije.
A stone was carefully laid to mark the grave.	Za označevanje groba je bil skrbno položen kamen.
The swimmer was strong and stable.	Plavalec je bil močan in stabilen.
When he gets wet, he becomes lame.	Ko se zmoči, postane šepav.
Try new material on a small scale.	Preizkusite nov material v majhnem obsegu.
The director blamed the staff for the problems.	Direktor je za težave krivil predvsem osebje.
They lived in a world where things can change.	Živeli so v svetu, kjer se lahko stvari spremenijo.
Her father was a wealthy landowner.	Njen oče je bil bogat posestnik.
My jacket is beige.	Moja jakna je bež.
The dwarf has been digging at this location for years.	Škrat že leta koplje na tej lokaciji.
She was heard as a witness	Zaslišana je bila kot priča
When the villagers become infected, we close the area.	Ko se vaščani okužijo, zapremo območje.
Polish mice are at home in the walls.	Poljske miši so doma v stenah.
Strain the buttermilk through a strainer.	Pinjenec precedimo skozi cedilo.
Hammers are a traditional wedding symbol.	Kladiva so tradicionalni simbol poroke.
This interesting picture shows a sitting mermaid.	Ta zanimiva slika prikazuje sedečo morsko deklico.
Only a pile of rubble remained.	Ostal je le kup ruševin.
But, as in this satellite photo, the peninsula is infallible.	Toda, kot na tej satelitski fotografiji, je polotok nezmotljiv.
Pharaoh was able to attend some religious ceremonies.	Faraon se je lahko udeležil nekaterih verskih obredov.
There is less and less rain in many areas.	Na mnogih območjih je dežja vse manj.
Political factions continue to disagree on politics.	Politične frakcije se še naprej ne strinjajo glede politike.
The ground itself to the center of the earth.	Sama tla do središča zemlje.
She was glad of his call.	Bila je vesela njegovega klica.
He studied literature at the faculty.	Na fakulteti je študiral književnost.
Our company processes eggs in several ways.	Naše podjetje obdeluje jajca na več načinov.
Many people will not like it	Marsikomu to ne bo všeč
He felt a little melancholy and retreated to the kitchen.	Počutil se je nekoliko melanholičen in se je umaknil v kuhinjo.
The landscape was full of tourist attractions.	Pokrajina je bila polna turističnih znamenitosti.
Their presence is accidental.	Njihova prisotnost je naključna.
This place has been flooded with crime.	To mesto je preplavil kriminal.
The sheep were more numerous.	Ovce so bile številčneje.
The bomb has been ticking all this time.	Bomba je tiktakala ves ta čas.
She insisted it was necessary.	Vztrajala je, da je to potrebno.
The nature of the nation is reflected in its literature.	Narava naroda se odraža v njegovi literaturi.
A server offering cold drinks passed by.	Mimo je šel strežnik, ki je ponujal hladne pijače.
She was late.	Zamujala je.
It snows in the high mountains in winter.	V visokogorju pozimi sneži.
Many believed that diet prevented disease.	Mnogi so verjeli, da dieta preprečuje bolezni.
If you drive carefully, you should have no problem.	Če voziš previdno, ne bi smelo imeti težav.
The soldier was badly burned, he lost his hair.	Vojak je bil hudo opečen, izgubil je lase.
I play the guitar.	igram kitaro.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Za kosilo želim jesti šunko in jajca.
The government is well aware of this problem.	Vlada se tega problema dobro zaveda.
He counted his money.	Preštel je svoj denar.
I create a lot of garbage.	Ustvarjam veliko smeti.
All that remains is a simple ticket.	Preostane le preprosta vozovnica.
Agora, ancient market.	Agora, starodavna tržnica.
They are desperately looking for food.	Obupno iščejo hrano.
The dilemma must end soon.	Zagata se mora kmalu končati.
He was disappointed that she turned down his offer.	Bil je razočaran, ker je zavrnila njegovo ponudbo.
The killings have shocked across the country.	Umori so šokirali po vsej državi.
The robber held the bank cash register.	Ropar je držal bančno blagajno.
They checked her passport and asked her questions.	Preverili so njen potni list in ji postavili vprašanja.
Common names include bluebell, bluebell and trout lily.	Splošna imena vključujejo zvonček, zvonček in postrv lilija.
The crime rate was rising.	Stopnja kriminala je naraščala.
The sun had set behind the horizon.	Sonce je zašlo za obzorje.
The polluted river causes a lot of damage.	Onesnažena reka povzroča veliko škode.
The statue stands in front of the great hall.	Kip stoji pred veliko dvorano.
Language allows us to communicate.	Jezik nam omogoča komunikacijo.
The majestic waterfall thundered impressively.	Veličastni slap je impresivno zagrmel.
He goes to bed after a late dinner.	Po pozni večerji gre spat.
Scientists believe that this fact in itself is unlikely.	Znanstveniki menijo, da je to dejstvo samo po sebi malo verjetno.
The policeman knew the girl very well.	Policist je deklico zelo dobro poznal.
She fell asleep while watching a baseball game on television.	Med gledanjem baseball tekme na televiziji je zaspala.
So death can be the result of fear.	Smrt je torej lahko posledica strahu.
Prepare the ingredients for the soup.	Pripravite sestavine za juho.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Mark je svoje otroštvo preživel v izogibanju nasilnikom.
Crimes against women are escalating.	Zločini proti ženskam se stopnjujejo.
His parents never wanted him to be a pilot.	Njegovi starši niso nikoli želeli, da bi bil pilot.
It took two hours to reach the village.	Do vasi je trajalo dve uri.
A computer is a machine with many different parts.	Računalnik je stroj s številnimi različnimi deli.
Only his name is known.	Znano je le njegovo ime.
They all come at once!	Vsi pridejo naenkrat!
So what is it like to board a ferry?	Kako je torej vkrcati se na trajekt?
The water is too cold.	Voda je premrzla.
The air in this region is clean.	V tej regiji je zrak čist.
He was lying on a hard, lumpy mattress.	Ležal je na trdi, grudasti žimnici.
The girl's face lit up with a smile.	Obraz deklice se je razsvetlil od nasmeha.
They agreed that they would never talk about it.	Dogovorili so se, da o tem nikoli ne bodo govorili.
The officer pointed a gun at her.	Policist je proti njej usmeril pištolo.
But the meeting just ended!	Toda srečanje se je pravkar končalo!
Their union gave birth to eight children.	Njihova zveza je rodila osem otrok.
The coach rolled over.	Trener se je prevrnil.
Demand for copper is high.	Povpraševanje po bakru je veliko.
He will gradually try to convince her.	Postopoma jo bo poskušal prepričati.
Their restaurant is known for its delicious food.	Njihova restavracija je znana po okusni hrani.
The rising sun cast long shadows across the desert.	Vzhajajoče sonce je metalo dolge sence čez puščavo.
Farmers suffer from drought.	Kmetje trpijo zaradi suše.
Chimney vomits smoke.	Dimnik bruha dim.
Some may argue that these are remote islands.	Nekateri morda trdijo, da so to oddaljeni otoki.
When the astronaut woke up, it dawned.	Ko se je astronavt zbudil, se je zdanilo.
The butterfly fluttered its wings.	Metulj zamahne s krili.
The streets are full of pedestrians and cyclists.	Ulice so polne pešcev in kolesarjev.
The villain is the leader of a large criminal group.	Zlobnež je vodja velike kriminalne združbe.
The next room was the torture room.	Naslednja soba je bila soba za mučenje.
The small village has become quite successful.	Majhna vasica je postala precej uspešna.
You can unsubscribe at any time.	Kadar koli se lahko odjavite.
The auctioneer asked if anyone wanted a donkey.	Dražitelj je vprašal, če kdo želi osla.
Authorities want a peaceful solution.	Oblasti želijo zagotoviti mirno rešitev.
It is easier for him to speak than to write.	Zanj je lažje govoriti kot pisati.
The lady intended to hide her tears.	Gospa je nameravala prikriti svoje solze.
The fish had no teeth.	Riba ni imela zob.
The milk soured.	Mleko je skisalo.
The brave crusaders were attacked by a fierce army.	Pogumne križarje je napadla huda vojska.
It depends on the company you work for.	To je odvisno od podjetja, v katerem delate.
This statue is elegant and beautiful.	Ta kip je eleganten in lep.
The cliff wall rises steeply above the ravine,	Stena pečine se strmo dviga nad grapo,
There is a lot of skepticism about global warming.	Obstaja veliko skepticizma glede globalnega segrevanja.
The difficulty of this task will require strenuous effort.	Težavnost te naloge bo zahtevala naporen trud.
A few high school runners trained on the track.	Na progi je treniralo nekaj srednješolskih tekačev.
It was impossible to forget his apology.	Nemogoče je bilo pozabiti njegovo opravičilo.
Why not discuss this tonight for dinner?	Zakaj ne bi o tem razpravljali nocoj za večerjo?
Most of the plants in the rainforest are epiphytes.	Večina rastlin v deževnem gozdu je epifitov.
A fish crawled out of the water.	Iz vode je priplazila riba.
Scientists have not yet determined what causes depression.	Znanstveniki še niso ugotovili, kaj povzroča depresijo.
Effects that force these young, unmarried couples	Učinki, ki silijo te mlade, neporočene pare
The young couple noticed him immediately.	Mladi par ga je takoj opazil.
This is the worst annual decline of its kind to date.	To je najhujši letni upad vrste doslej.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Vaščani so trpeli zaradi posledic erozije tal.
A famous man who was once lost gives instructions.	Znan človek, ki je bil nekoč izgubljen, daje navodila.
He reached for the knife and began to cut.	Segel je po nož in začel rezati.
The Constitution guarantees freedom of religion.	Ustava zagotavlja svobodo veroizpovedi.
His reputation for honesty was before him.	Njegov sloves poštenosti je bil pred njim.
Some things are sacred.	Nekaj ​​stvari je svetih.
Our house was flooded.	Naša hiša je bila poplavljena.
Sometimes they will eat animals like mice and beetles.	Včasih bodo jedli živali, kot so miši in hrošči.
Airless.	Brezzračni.
Soldiers killed a wounded rebel.	Vojaki so ubili ranjenega upornika.
Go home and put on your coat.	Pojdi domov in si obleci plašč.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Predstavljajte si, da ste na zabavi, kjer nihče ne govori s tabo.
Use pliers to turn the steak.	Z kleščami obrnite zrezek.
The fish were easy to spot.	Ribe je bilo enostavno prepoznati.
Winters are getting colder.	Vse bolj so zime hladnejše.
I have a small dog.	Imam majhnega psa.
Everyone was starving to death during dinner.	Med večerjo so vsi umirali od lakote.
The second is in a formal style.	Drugi je v formalnem slogu.
Today's weather is a little better than yesterday.	Današnje vreme je malo boljše kot včerajšnje.
The advantage was that he went to his daughter’s school.	Prednost je bila, da je šel v šolo njegove hčerke.
The women exchanged crooked glances.	Ženski sta si izmenjali ukrivljene poglede.
The bike crashed down the hill.	Kolo je strmoglavilo po bregu.
Apparently the frogs are gone.	Očitno so žabe izginile.
The warm, humid air caressed these trees.	Topel, vlažen zrak je božal ta drevesa.
To find out more about them, click here.	Če želite izvedeti več o njih, kliknite tukaj.
Goat creaks echoed through the village.	Po vasi je odmevalo kozje škripanje.
Chocolate goes well with chips.	Čokolada se odlično poda k čipsu.
The leader announced his decision at a party meeting.	Vodja je svojo odločitev sporočil na seji stranke.
An older woman recounts seeing a ghost.	Starejša ženska pripoveduje, da je videla duha.
Did everything go according to plan?	Je šlo vse po načrtih?
Fertility has dropped drastically.	Rodnost je drastično padla.
A blue car drives over a zebra.	Modri ​​avto vozi čez zebro.
Your voice is well received.	Tvoj glas se dobro prenaša.
They knocked loudly on the drums.	Glasno so tolkali po bobnih.
She wished she had never met this man.	Želela si je, da tega moškega nikoli ni srečala.
This is the most elegant store in town.	To je najbolj elegantna trgovina v mestu.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Večina zdravnikov meni, da nasičene maščobe niso zdrave.
National parks are an important tourist attraction.	Nacionalni parki so pomembna turistična atrakcija.
I inspected the shelves for a long time.	Dolgo sem pregledoval police.
Today, the medieval castle is a museum.	Srednjeveški grad je danes muzej.
The study of volcanoes is called volcanology.	Študija vulkanov se imenuje vulkanologija.
The country, however, remains at war.	Država pa ostaja v vojni.
Water molecules form hydrogen bonds.	Molekule vode tvorijo vodikove vezi.
This thorn is small but very sharp.	Ta trn je majhen, vendar je zelo oster.
Sift flour to remove lumps.	Moko presejemo, da odstranimo grudice.
Stop frantically browsing your stuff.	Nehajte mrzlično brskati po svojih stvareh.
It is a popular sport here.	Tukaj je priljubljen šport.
Turn off the lights.	Ugasnite luči.
Altogether, she discovered five flaws.	Skupaj je odkrila pet napak.
A more concrete plan emerged.	Pojavil se je bolj konkreten načrt.
One of my early memories is of carnival.	Eden mojih zgodnjih spominov je na karneval.
We should build them dedicated temples!	Zgraditi bi jim morali templje, posvečene!
Parents are advised to supervise their children at all times.	Staršem svetujemo, da svoje otroke ves čas nadzorujejo.
You need to make sure the mixture is creamy.	Prepričati se morate, da je zmes kremasta.
The captain's cabin is just below the bridge.	Kapetanova kabina je tik pod mostom.
More people seem to get the flu in the winter.	Zdi se, da pozimi za gripo zboli več ljudi.
One of them was elected leader.	Za vodjo so izvolili enega izmed njih.
He led the villagers to prayer.	Vaščane je vodil v molitev.
The video game contains rough language.	Video igra vsebuje grob jezik.
Their conversation lasted several hours.	Njun pogovor je trajal več ur.
Each country has slightly different insurance laws.	Vsaka država ima nekoliko drugačne zakone o zavarovanju.
They spent the rest of the next month there.	Tam so preživeli preostanek naslednjega meseca.
These are tasks that are completed quickly.	To so naloge, ki se hitro zaključijo.
Agreement on common problems.	Dogovor o skupnih problemih.
He studied strictly, but failed the final exams.	Strogo je študiral, vendar padel na zaključnih izpitih.
He saw a woman in the distance.	V daljavi je videl žensko.
The flower fell out of her life.	Cvet je odpadel iz njenega življenja.
Few people think this song is deep.	Malo ljudi meni, da je ta pesem globoka.
Deep sea fish are most desirable.	Najbolj zaželene so ribe iz globokega morja.
Can you fix this phone?	Ali lahko popravite ta telefon?
But first, the bandages need to be sterilized.	Najprej pa je treba povoje sterilizirati.
One has to follow the rules.	Človek mora spoštovati pravila.
The director called his assistant.	Direktor je poklical svojega pomočnika.
You can use it for writing, music, art.	Uporabljate ga lahko za pisanje, glasbo, umetnost.
The dictator was forced into power by the army.	Diktatorja je na oblast prisilila vojska.
Say it slowly, say it clearly.	Izgovorite to počasi, jasno izgovorite.
She has no children of her own.	Nima lastnih otrok.
She looked at her father in shock.	Pretreseno je pogledala očeta.
The laptop fell to the ground and broke.	Prenosnik je padel na tla in se zlomil.
According to a recent survey, people like to go out.	Po nedavni raziskavi ljudje radi hodijo ven.
The church was magnificent.	Cerkev je bila veličastna.
The stars were still visible in the sky.	Na nebu so bile še vedno vidne zvezde.
The population decimated due to the disease.	Prebivalstvo je zaradi bolezni zdesetkalo.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Temna čokolada ima več hranilnih snovi kot mleko.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Nekatere ribe in nekatera bitja imajo nenavadne barve.
How does solar electroplating work?	Kako deluje solarna galvanizacija?
The old lady grew old and weak.	Stara gospa se je postarala in oslabila.
A course of physical exertion was recently held.	Pred kratkim je potekal tečaj fizičnega napora.
He is without a doubt a genius.	Brez dvoma je genij.
In ancient times, no one used coins.	V starih časih nihče ni uporabljal kovancev.
Just a short run!	Samo kratek tek!
The water evaporates into the air.	Voda izhlapi v zrak.
According to religious teaching, everyone is born unclean.	Po verskem nauku se vsak rodi nečist.
She ran to the kitchen and made some salty snacks.	Stekla je v kuhinjo in pripravila nekaj slanih prigrizkov.
The policeman stopped, confused by the graffiti.	Policist je obstal, zmeden zaradi grafitov.
On Sunday, but she didn't come.	V nedeljo, a ni prišla.
Farmers cultivated the land here.	Kmetje so tu obdelovali zemljo.
Many people mistakenly associate neuroses with mental instability.	Mnogi ljudje napačno povezujejo nevroze z duševno nestabilnostjo.
The competition was fierce.	Konkurenca je bila huda.
The ceiling is coming down.	Strop se spušča.
According to the implicit opinion, the servant was caught lying.	Po implicitnem mnenju je bil služabnik ujet pri laži.
The sooner we stop this, the better.	Prej ko bomo temu ustavili, bolje bo.
Cutting pliers with a knife allow for quick cutting.	Rezalne klešče z nožem omogočajo hitro rezanje.
There is a possibility that this storm will cause problems.	Obstaja možnost, da bo ta nevihta povzročila težave.
They were quickly buried under a blueberry bush.	Na hitro so jih pokopali pod grmom borovnice.
The puppeteer felt his oats.	Lutkovnik je čutil svoj oves.
The mouse moves covertly across the floor.	Miška se prikrito premika po tleh.
They argued insanely for safety's sake.	Noro so se prepirali zaradi varnosti.
She was five feet six inches tall.	Bila je visoka pet čevljev šest centimetrov.
How do you pronounce it?	Kako to izgovorite?
The pond was dry.	Ribnik je bil suh.
Dessert is another word for dessert.	Sladice je druga beseda za sladico.
The horse quickly jumped over the fence.	Konj je hitro skočil čez ograjo.
They went to the other end of the field.	Odšli so na drugi konec polja.
Only share relevant links.	Delite samo ustrezne povezave.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Fiksni depozit je vrsta varčevalne sheme.
The family is growing.	Družina se povečuje.
His purple cloaks hung loosely around his long body.	Njegova vijolična ogrinjala je ohlapno visela okoli njegovega dolgega telesa.
Religion is practiced in many parts of the world.	Religija se izvaja v mnogih delih sveta.
It was easy to wake up.	Zbuditi se je bilo enostavno.
The prophet taught that all people are brothers.	Prerok je učil, da so vsi ljudje bratje.
We are surrounded by small towns.	Obkroženi smo z majhnimi mesti.
The brakes got stuck.	Zavore so se zataknile.
The young man disappeared from sight.	Mladenič je izginil izpred oči.
The skewer was clogged with excess food.	Ražnik se je zamašil z odvečno hrano.
The hurricane caused terrible destruction.	Orkan je povzročil strašno uničenje.
A severe storm has caused floods in some regions.	Močno neurje je v nekaterih regijah povzročilo poplave.
Avoidance of penalties for serious crimes.	Izogib kazni za huda kazniva dejanja.
You need fruit and sweeteners first.	Najprej potrebujete sadje in sladila.
Obedient and sociable animals respond to the sound of music.	Ubogljive in družabne živali se odzivajo na zvok glasbe.
They feasted on roast pork.	Gostili so se s pečenim prašičem.
This is the man we were looking for.	To je človek, ki smo ga iskali.
All students must apply for free school meals.	Vsi učenci se morajo prijaviti za brezplačno šolsko prehrano.
She wore her hair down, in loose curls.	Lase je nosila spuščene, v ohlapnih kodrih.
These rules apply to adults and children.	Ta pravila veljajo za odrasle in otroke.
A fresh start is always a good option.	Nov začetek je vedno dobra možnost.
The pipes were leaking into the wall.	Cevi so puščale v steni.
He has a slight limp.	Ima rahlo šepanje.
A significant amount of land was devoted to vegetable production.	Znatna količina zemlje je bila namenjena pridelavi zelenjave.
The chameleon changes color to blend in with the background.	Kameleon spremeni barvo, da se zlije z ozadjem.
The fish is caught, gutted, skinned and filleted.	Ribo ulovijo, odstranijo drobovje, odstranijo kožo in filetirajo.
Breaths of surprise were heard.	Zaslišali so se vdihi presenečenja.
He raised his hand in protest.	Protestno je dvignil roko.
Poor communication is at the heart of this problem.	Slaba komunikacija je v središču tega problema.
They were almost too late.	Bili so skoraj prepozni.
Schools must keep medical records of all students.	Šole morajo voditi zdravstvene kartone vseh učencev.
A small field lizard swooped down the sidewalk.	Po pločniku je švignil majhen poljski kuščar.
The project was stopped due to lack of funds.	Projekt je bil ustavljen zaradi pomanjkanja sredstev.
Yes, they are too.	Ja, tudi oni so.
When he finds time, he plays the piano.	Ko najde čas, igra klavir.
Her body was thrown into the bushes.	Njeno truplo je vrglo v grmovje.
In fact, it is a fort.	Pravzaprav je to utrdba.
The man was an enthusiast.	Moški je bil navdušenec.
From these instructions, I can understand neither the head nor the tail.	Iz teh navodil ne morem razumeti niti glave niti repa.
They fished along the river in hopes of a big catch.	Lovili so ob reki v upanju na velik ulov.
The continents are steadily moving towards each other.	Celine se vztrajno premikajo druga proti drugi.
He was wearing a white shirt.	Nosil je belo srajco.
Fans exclaimed as he made his way onto the podium.	Oboževalci so vzklikali, ko se je prebijal na stopničke.
The government used tanks to quell the unrest.	Vlada je uporabila tanke, da je zadušila nemire.
Our President always says that corruption is unsustainable.	Naš predsednik vedno pravi, da je korupcija nevzdržna.
The government postponed the parliamentary debate for several months.	Vlada je parlamentarno razpravo odlašala več mesecev.
Little has changed in the last fifty years.	V zadnjih petdesetih letih se je malo spremenilo.
This business is focused exclusively on the production of products.	Ta posel je usmerjen izključno v proizvodnjo izdelkov.
The journey takes two hours.	Potovanje traja dve uri.
He muttered something under his breath.	Nekaj ​​si je zamrmral pod nos.
It is understood that he was murdered.	Razume se, da je bil umorjen.
So he got a new job.	Tako je dobil novo službo.
The cookie recipe is on the back of the package.	Recept za piškote je na zadnji strani embalaže.
The villagers live in houses with straw.	Vaščani živijo v hišah s slamo.
Each line contains exactly eight characters.	Vsaka vrstica vsebuje natanko osem znakov.
The trees bloom in spring.	Drevesa cvetijo spomladi.
Some landlords began hiring farm workers this year.	Nekateri lastniki so letos začeli zaposlovati kmečke delavce.
This represents a small part of the population.	To predstavlja majhen del prebivalstva.
The drink should be mixed well.	Pijačo je treba dobro premešati.
So many stars in this sky.	Toliko zvezd na tem nebu.
Librarians are becoming more and more busy.	Knjižničarji postajajo vse bolj zaposleni.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Vaščani živijo v kočah iz glinenih zidakov.
He plays the piano.	Igra klavir.
She accepted him with open arms.	Sprejela ga je odprtih rok.
He is the most successful water photographer in the world.	Je najuspešnejši vodni fotograf na svetu.
Make sure there are no leaks.	Prepričajte se, da ni puščanja.
Building an arboretum will be very helpful.	Gradnja arboretuma bo zelo koristna.
Do you like non-fiction books?	So vam všeč nefikcijske knjige?
The report claimed it was a scandal.	Poročilo je trdilo, da je šlo za škandal.
You will need a glass of lemon juice first.	Najprej boste potrebovali kozarec limoninega soka.
A rare spider was found in the region.	V regiji so našli redkega pajka.
Avocado is used as a vegetable.	Avokado se uporablja kot zelenjava.
My aunt is a fabric artist.	Moja teta je umetnica tkanin.
The highest ideal would be peace.	Najvišji ideal bi bil mir.
We broke up at dawn.	Ob zori smo se razšli.
It is important to keep accurate records.	Pomembno je voditi točne evidence.
My teacher is very strict.	Moj učitelj je zelo strog.
There may be one billion living species on earth.	Na zemlji je morda ena milijarda živih vrst.
They have a reputation for being violent.	Imajo sloves nasilnih.
Due to the turbidity of the water, visibility was poor.	Zaradi motnosti vode je bila vidljivost slabša.
She bent over the kitchen table and mixed the ingredients.	Upognjena je bila nad kuhinjsko mizo in mešala sestavine.
He works in a factory.	Dela v tovarni.
Taste the soup to find out when it is ready.	Okusite juho, da ugotovite, kdaj je pripravljena.
But much remains to be done.	Toda v resnici je treba še veliko narediti.
She died young.	Umrla je mlada.
They walked slowly and felt their way.	Hodili so počasi in čutili svojo pot.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Režim je zavrnil pogajanja z opozicijo.
The skin will soften in a few minutes.	Koža se bo v nekaj minutah zmehčala.
The relative importance of both regions has changed over time.	Relativni pomen obeh regij se je sčasoma spremenil.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	Umetnike na tej razstavi je navdihnila ljudska umetnost.
The cast is still working on their stage show.	Igralska zasedba še vedno dela na svoji odrski predstavi.
The government called for a public debate.	Vlada je pozvala k javni razpravi.
Suddenly he left the room.	Nenadoma je zapustil sobo.
I sprinkled some salt on the pan.	V ponev sem potresla malo soli.
Parallel mutations affect the same gene.	Vzporedne mutacije vplivajo na isti gen.
The author insisted that she was not afraid.	Avtorica je vztrajala, da je ni strah.
She urged immigrants to be patient.	Priseljence je pozvala k potrpežljivosti.
She will get on the bus easily.	Z lahkoto bo prišla na avtobus.
Please tell me exactly how you feel.	Prosim, povejte natančno, kako se počutite.
He was sure she would rush to him.	Bil je prepričan, da bo prihitela k njemu.
The professor spoke with obvious resistance.	Profesor je govoril z očitnim odporom.
In this century, the bird population will further decline	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala
The cook is from another city.	Kuharica je iz drugega mesta.
This is a difficult question.	To je težko vprašanje.
It seeks out the source of the problem and fixes it.	Išče vir težav in ga odpravi.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Svetilnik stoji na pečini s pogledom na morje.
It's been a long time.	Dolgo časa mine.
Many forests have been cut down for housing.	Veliko gozdov je posekanih za stanovanjsko gradnjo.
The dog began to bark softly.	Pes je začel nežno lajati.
It wasn't a good movie.	Ni bil dober film.
He has a remarkable record.	Ima izjemen rekord.
An unknown stranger raised his knife.	Neznani neznanec je dvignil nož.
This event of mass extinction destroyed the dinosaurs.	Ta dogodek množičnega izumrtja je uničil dinozavre.
Researchers need to study the data carefully.	Raziskovalci morajo natančno preučiti podatke.
This city is known for its deep religious philosophy.	To mesto je znano po svoji globoki verski filozofiji.
The ducks in the pond began to mix.	Race v ribniku so se začele mešati.
The years passed quickly.	Leta so hitro minila.
She looked both ways before crossing the street.	Pogledala je v obe smeri, preden je prečkala ulico.
Unknowingly, he fell into the hole.	Nevede je padel v luknjo.
The forest shrank into a sea of ​​fog.	Gozd se je skrčil v morje megle.
He knocked politely on the door.	Vljudno je potrkal na vrata.
Angel of death.	Angel smrti.
I bought a wonderful watch.	Kupil sem čudovito uro.
The president's debate was interrupted by a loud thud.	Predsednikovo razpravo je prekinil glasen topot.
What do we have here?	Kaj imamo tukaj?
The soldiers watched the match with interest.	Vojaki so z zanimanjem spremljali tekmo.
Quickly put everything on the table.	Hitro pospravite vse na mizi.
Many jobs were destroyed.	Številna delovna mesta so bila uničena.
My absence here will be noticed.	Moja odsotnost tukaj bo opažena.
A light breeze blew in the woods.	V gozdu je pihal rahel vetrič.
The simplest form of writing is compound dictionaries.	Najenostavnejša oblika pisanja so zložni slovarji.
He joked sarcastically about the issue.	O vprašanju se je sarkastično pošalil.
A baby voice crying is pleasant to hear.	Otroški glas, ki joka, je prijeten za slišati.
The trees were covered with lichen.	Drevesa so bila prekrita z lišaji.
The snake slid across the grass.	Kača je zdrsnila po travah.
You should destroy the letter.	Morala bi uničiti pismo.
The technique was also used on glass.	Tehnika je bila uporabljena tudi na steklu.
The bigger one will run well today.	Večji bo danes dobro tekel.
The steep slope made travel difficult.	Strmo pobočje je oteževalo potovanje.
While you are here, you will enjoy delicious food.	Medtem ko ste tukaj, boste uživali v okusni hrani.
Rub the butter into the flour with your hands.	Z rokami vtrite maslo v moko.
He obviously knows you're a cop.	Očitno ve, da si policaj.
He spent several hours exploring the city.	Več ur je raziskoval mesto.
Radio and television reports came to us too late.	Radijska in televizijska poročila so prišla do nas prepozno.
These countries hope to control the flow of oil.	Te države upajo, da bodo nadzorovale pretok nafte.
The experience proved to be very instructive.	Izkušnja se je izkazala za zelo poučno.
I got up with difficulty.	S težavo sem vstal.
Romantic climate, vineyards, beautiful scenery.	Romantično podnebje, vinogradi, čudovita pokrajina.
He didn't have time to play.	Ni imel časa za igro.
An ambulance took the injured to hospital.	Reševalno vozilo je poškodovanega odpeljalo v bolnišnico.
Copyright infringement proceedings have been initiated.	Začet je postopek zaradi kršitve avtorskih pravic.
Additional sources of clean water may be developed.	Lahko se razvijejo dodatni viri čiste vode.
Climate and environment are closely linked.	Podnebje in okolje sta tesno povezana.
So be careful not to cut yourself.	Zato pazite, da se ne porežete.
The boat rocked gently in the calm lagoon.	Čoln se je nežno zibal v mirni laguni.
She answered in clear, undisputed prose.	Odgovorila je v bistri, nesporni prozi.
The effort was doomed from the start.	Napor je bil že od začetka obsojen.
The governing body responded by sending secret agents to investigate.	Vodstveni organ se je odzval tako, da je poslal tajne agente v preiskavo.
He never had any doubts.	Nikoli ni imel dvomov.
When was this building built?	Kdaj je bila ta stavba zgrajena?
The forest is a guest.	Gozd je gost.
This one skied down quickly.	Ta je hitro smučal navzdol.
Thus, it is acceptable to make mistakes in grammar.	Tako je sprejemljivo delati napake v slovnici.
First you need to boil three eggs.	Najprej morate skuhati tri jajca.
Marketing techniques have improved greatly in recent years.	Tehnike trženja so se v zadnjih letih močno izboljšale.
You study hard, you work hard and you follow the rules.	Trdo se učiš, trdo delaš in upoštevaš pravila.
With sharp, black eyes, she overthrew her tormentor.	Z ostrimi, črnimi očmi je strmoglavila svojega mučitelja.
I don’t want to wear my fur coat today.	Danes nočem nositi svojega krznenega plašča.
The popularity of this brand has greatly increased.	Priljubljenost te blagovne znamke se je močno povečala.
The summer was very hot.	Poletje je bilo zelo vroče.
The driver glared at him.	Voznik ga je jezno pogledal.
She surveyed the hilly terrain that hurried past.	Pregledovala je hribovit teren, ki je hitel mimo.
The nuclear industry is nationalized.	Jedrska industrija je nacionalizirana.
One of the oldest cities in the world.	Eno najstarejših mest na svetu.
The shepherd visits the herds every day.	Pastir vsak dan obišče črede.
The next round of talks will be next year.	Naslednji krog pogovorov bo prihodnje leto.
A lot of people were never seen again.	Veliko ljudi nikoli več ni bilo videti.
To get fit, you need to sign up for a gym.	Če želite postati fit, se morate prijaviti v telovadnico.
The currency was in severe devaluation.	Valuta je bila v hudi devalvaciji.
The song of the canary became faster and louder.	Pesem kanarčka je postala hitrejša in glasnejša.
Please stop digging in the garden.	Prosim, nehajte kopati na vrtu.
When she remembered, she visualized the information.	Pri pomnjenju je informacije vizualizirala.
A bomb exploded at midnight last night.	Sinoči je ob polnoči eksplodirala bomba.
Instead, they sometimes use processed foods.	Namesto tega včasih uporabljajo predelano hrano.
Such things are dangerous for children.	Takšne stvari so nevarne za otroke.
Every child has to pay a fine.	Vsak otrok mora plačati globo.
I will fight for what is right.	Boril se bom za tisto, kar je prav.
He drove his parents crazy.	Svoje starše je obnorel.
Now build a simple circuit.	Zdaj zgradite preprosto vezje.
This region is known for its wines.	Ta regija je znana po svojih vinih.
Now, if you would withdraw, sir.	Zdaj, če bi se umaknili, gospod.
Few are as humble as this man.	Malo jih je tako skromnih kot ta človek.
You will come to me from time to time.	Od časa do časa boš prišel k meni.
However, the situation has changed radically.	Vendar se je situacija korenito spremenila.
The captain ordered the crew to bring oil.	Kapitan je ukazal posadki, naj prinese olje.
Recently, a businessman complained of ill health.	Pred kratkim se je poslovnež pritožil zaradi slabega zdravja.
The farmer lives by growing rice and corn.	Kmet živi z gojenjem riža in koruze.
I ran all the way home.	Tekel sem vso pot domov.
Many films leave the audience feeling gloomy.	Številni filmi pustijo pri občinstvu občutek mračne slutnje.
A local politician was jailed today on corruption charges.	Lokalni politik je bil danes zaprt zaradi obtožbe korupcije.
She stopped making preparations and drank more tea.	Nehala je s pripravami in spila več čaja.
Such language has a very bad taste.	Tak jezik je zelo slabega okusa.
A taxi was waiting outside.	Zunaj je čakal taksi.
He fell asleep easily.	Z lahkoto je zaspal.
The diary is cut.	Dnevnik je razrezan.
It started out so promising.	Začelo se je tako obetavno.
Cars emit pollutants into the air.	Avtomobili v zrak oddajajo onesnaževala.
She continued to work.	Nadaljevala je z delom.
The liver was severely damaged.	Jetra so bila močno poškodovana.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Žal tovarne niso okolju prijazne.
A state of emergency has been declared.	Razglašeno je izredno stanje.
A hippopotamus was walking along the lilies of the valley.	Po šmarnicah je stopal povodni konj.
Schools were set up faster than planned.	Šole so bile ustanovljene hitreje, kot je bilo načrtovano.
It swelled and fell to the ground.	Otekel se je in padel na tla.
The waitress brought the bill.	Natakarica je prinesla račun.
The sales assistant directed us to the desired piece.	Prodajna pomočnica nas je usmerila na želeni kos.
Well, a heat wave anyway.	No, vseeno vročinski val.
Shopping malls, museums and tourist destinations.	Nakupovalna središča, muzeji in turistične destinacije.
He withdrew money from his bank account.	S svojega bančnega računa je dvignil denar.
Scientists have declared global cooling.	Znanstveniki so razglasili globalno ohlajanje.
The minaret of the mosque was made of stone.	Minaret mošeje je bil izdelan iz kamna.
He muttered something and left.	Nekaj ​​je zamrmral in odšel.
A stream flows through this place.	Skozi to mesto teče potok.
The seller cannot give an accurate estimate.	Prodajalec ne more podati natančne ocene.
Some washed their hair with soda.	Nekateri so si lase sprali s sodo.
Scientists had to study fossils.	Znanstveniki so morali preučiti fosile.
Most quietly expected winds of change.	Večina je tiho pričakovala vetrove sprememb.
They spent a romantic evening together.	Skupaj sta preživela romantičen večer.
As it stood at the crossroads, a village church was built.	Ko je stala na križišču, je bila zgrajena vaška cerkev.
The children sleep in their beds.	Otroci spijo v svojih posteljah.
You will lose your luggage.	Izgubili boste svojo prtljago.
Baking soda is a white powder.	Soda bikarbona je bel prah.
The same man, however, appeared in night visions	Isti moški pa se je pojavil v nočnih videnjih
The time is different for events that happen at different speeds.	Čas se razlikuje za dogodke, ki se dogajajo z različno hitrostjo.
Just look around.	Preprosto poglejte okoli sebe.
The swimmer swam through the water.	Plavalec je plaval skozi vodo.
Cats help control rodent populations.	Mačke pomagajo nadzorovati populacije glodalcev.
Both sides of the conflict signed a peace treaty.	Obe sprti strani sta podpisali mirovno pogodbo.
The head of government is always a man.	Vodja vlade je vedno moški.
The tires squeal as the car turns the corner.	Pnevmatike cvilijo, ko avto zavije za vogalom.
There is evidence that they are at risk.	Obstajajo dokazi, da so ogroženi.
More men watch them beat another man.	Več moških gleda, kako tepejo drugega moškega.
Store vegetables in a dark and cool place.	Zelenjavo shranite v temnem in hladnem prostoru.
The seats are comfortable.	Sedeži so udobni.
She asked if she had done anything wrong.	Vprašala je, ali je naredila kaj narobe.
Warning!	Opozorilo!
He believes in karma.	Verjame v karmo.
The water is very clean.	Voda je zelo čista.
She loves to play volleyball.	Rada igra odbojko.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Težko je kvantificirati resnost te težave.
There are many things to love here!	Tukaj je veliko stvari za rad!
We know all children by their initials.	Vse otroke poznamo po začetnicah.
It is made of simple natural materials.	Izdelana je iz preprostih naravnih materialov.
She hid under the table.	Skrila se je pod mizo.
A young girl holding a sharp roll.	Mlado dekle, ki drži oster zvitek.
What happened to his son in the end is not recorded.	Kaj se je na koncu zgodilo z njegovim sinom, ni zabeleženo.
As far as my interest is concerned, quality is most important to me.	Kar zadeva moje zanimanje, mi je najpomembnejša kakovost.
The glass tube was broken.	Steklena cev je bila polomljena.
He was eighteen and was level as an arrow.	Imel je osemnajst let in je bil raven kot puščica.
The surrounding forests have been restored.	Obnovljeni so bili okoliški gozdovi.
Do these clouds look like rain?	Ali so ti oblaki videti kot dež?
He was awarded a gold medal.	Odlikovan je bil z zlato medaljo.
The temperature remains constant.	Temperatura ostane konstantna.
What was written on the wall was impossible to realize.	Kar je bilo napisano na steni, je bilo nemogoče uresničiti.
Add salt to the vegetables.	Zelenjavo posolite.
The kids love this movie.	Otrokom je ta film všeč.
When given together, they have synergistic effects.	Če jih dajemo skupaj z njimi, imajo sinergijske učinke.
The answer was simple.	Odgovor je bil preprost.
She packed her bags slowly, methodically.	Torbe je pakirala počasi, metodično.
Lopar scored a run.	Lopar je dosegel tek.
She stirred the coffee carefully.	Previdno je mešala kavo.
The leopard quietly stalked through the jungle.	Leopard je tiho zalezoval skozi džunglo.
The cube is red.	Kocka je rdeča.
The sun rises in the east and sets in the west.	Sonce vzhaja na vzhodu in zahaja na zahodu.
The witch smiled contentedly.	Čarovnica se je zadovoljno nasmehnila.
The bond between the two was close.	Vez med obema je bila tesna.
The soldiers moved with their weapons drawn.	Vojaki so se razgibali z izvlečenim orožjem.
The literature contained some quantitative data.	Literatura je vsebovala nekaj kvantitativnih podatkov.
Due to the deposit, the bank became insolvent.	Zaradi depozita je banka postala insolventna.
The country has experienced years of drought.	Država je doživela večletno sušo.
The leader of the tribe was appointed chief.	Vodja plemena je bil imenovan za poglavarja.
Each egg is given to a foster parent.	Vsako jajce dobi rejnik.
Gasoline was in short supply.	Bencina je primanjkovalo.
The unventilated boiler must have been full of steam.	Neprezračeni kotel je moral biti poln pare.
There are thousands of books in this library.	V tej knjižnici je na tisoče knjig.
The young man watched her in silence.	Mladenič jo je molče gledal.
They signify several actions.	Označujejo več dejanj.
This is the second time you have been late this week.	To je že drugič, da ste zamujali ta teden.
The couple said the taxi driver was in a hurry.	Par je povedal, da je taksist odhitel.
The farmer drowned in the flood.	Kmet se je utopil v poplavi.
The sands of time change everything.	Pesek časa spremeni vse.
Girls rarely go to parties unaccompanied by their parents.	Dekleta redko hodijo na zabave brez spremstva staršev.
Please write the observed facts.	Prosimo, napišite opažena dejstva.
This car has seen better days.	Ta avto je videl boljše dni.
Banks and other companies rejected the offer.	Banke in druga podjetja so ponudbo zavrnila.
He will take the exam next month.	Naslednji mesec bo opravil izpit.
You need to do this carefully.	To morate storiti previdno.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Zavetišče je bilo zgrajeno z uporabo vseh avtomatiziranih gradbenih tehnik.
It all seemed fun.	Vse se je zdelo zabavno.
Locals say the region was once inhabited by olive groves.	Domačini pravijo, da je bila regija nekoč poseljena z oljčnimi nasadi.
It is impossible to separate politics from the economy.	Nemogoče je ločiti politiko od gospodarstva.
The sky was teary, the air was snowy.	Nebo je bilo solzno, zrak je bil snežen.
He climbed deep into the cave	Zlezel je globoko v jamo
Water is crucial to our health.	Voda je ključnega pomena za naše zdravje.
Especially in the spring.	Še posebej v spomladanskem času.
The children giggled by the garage.	Otroci so se hihitali ob garaži.
First, you have to be a good swimmer.	Prvič, moraš biti dober plavalec.
The electricity began to flicker and darken.	Elektrika je začela utripati in zatemniti.
He flatly refused.	Odločno je zavrnil.
She is never happy if she does not help others.	Nikoli ni srečna, če ne pomaga drugim.
She decided to buy a house on the spot.	Na licu mesta se je odločila za nakup hiše.
As soon as he arrives, he will start working.	Takoj ko pride, bo začel z delom.
Every place we visited had a rich history.	Vsak kraj, ki smo ga obiskali, je imel bogato zgodovino.
Active central heating is expensive.	Aktivno centralno ogrevanje je drago.
Customers were thrilled.	Kupci so bili v razburjenju.
Sometimes you don’t really feel that good after winning.	Včasih se po zmagi res ne počutiš tako dobro.
Finish the bacon.	Dokončajte slanino.
The city was flooded with heavy rains and hurricanes.	Mesto je preplavilo hudo deževje in orkani.
That smell is awful.	Ta vonj je grozen.
Lime and soda are used for cleaning.	Za čiščenje se uporablja apno in soda.
The islanders took the opportunity.	Otočani so izkoristili priložnosti.
People don’t always listen to doctors ’advice.	Ljudje ne poslušajo vedno nasvetov zdravnikov.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Po treh urah boja so preživeli zapustili ladjo.
Chatting and laughing tourists.	Klepetanje in smeh turistov.
Underarm hygiene is largely neglected in most societies.	V večini družb je higiena pod pazduho v veliki meri zanemarjena.
The money was spent on public benefits.	Denar je bil porabljen za javne koristi.
The bride smiled nervously at the groom.	Nevesta se je ženinu živčno nasmehnila.
Camembert is a type of cheese.	Camembert je vrsta sira.
It was a rainy day.	Bil je deževen dan.
He said world opinion is on his side.	Rekel je, da je svetovno mnenje na njegovi strani.
The shoes were worn and bent.	Čevlji so bili obrabljeni in ukrivljeni.
She woke up in the morning with a split headache.	Zjutraj se je zbudila z razcepljivim glavobolom.
The roar of a lion can be heard for miles around.	Levje rjovenje je slišati kilometre naokoli.
This church was built to house six believers.	Ta cerkev je bila zgrajena za bivanje šestih vernikov.
The tent was lit by a lamp.	Šotor je osvetljevala svetilka.
Extreme heat can dry out many trees.	Ekstremna vročina lahko posuši številna drevesa.
She rolled up her sleeve and revealed her red wrist.	Odmaknila je rokav in razkrila rdeče zapestje.
Do you have time?	Ali imaš čas?
Try to guess this person's name.	Poskusite uganiti ime te osebe.
Unnoticed, they crept up behind him.	Neopaženi so se prikradli za njim.
There was dizziness.	Počutila se je vrtoglavica.
The team trained hard in hopes of winning.	Ekipa je trdo trenirala v upanju na zmago.
They went for a run.	Šli so na tek.
It was a Terpsichore tour de force.	To je bil terpsihorejski tour de force.
The answer to the question.	Odgovor na vprašanje.
Scientists from many countries took part in the experiment.	V poskusu so sodelovali znanstveniki iz številnih držav.
The king raised his golden scepter.	Kralj je dvignil svoje zlato žezlo.
The magnet attracted the boy.	Magnet je fant pritegnil.
He died of a heart attack after a long illness.	Po daljši bolezni je umrl zaradi srčnega infarkta.
Walk through a very dangerous area.	Hodite skozi zelo nevarno območje.
We don’t want a language that is hard to read.	Nočemo jezika, ki ga je težko brati.
He throws his helpful suggestions out the window.	Njegove koristne predloge vrže skozi okno.
He cried, but said nothing.	Jokal je, a rekel ni nič.
She finally packed her suitcases.	Na koncu je spakirala kovčke.
The journal informs readers about the latest scientific achievements.	Revija obvešča bralce o najnovejših znanstvenih dosežkih.
To reach me, call my home phone.	Če me želite dobiti, pokličite moj domači telefon.
Deadly diseases first affect the poor.	Za smrtonosnimi boleznimi najprej zbolijo revni.
He was slender.	Bil je vitke postave.
This yard-to-game statistic is misleading.	Ta statistika jardov na igro je zavajajoča.
This road has been under construction for years.	Ta cesta se gradi že leta.
Decorate the birthday cake to your liking.	Okrasite rojstnodnevno torto po svojih željah.
The flight is delayed due to bad weather.	Let zamuja zaradi slabega vremena.
This house is a bit lonely.	Ta hiša je nekoliko osamljena.
A truck rumbled slowly down the road.	Po cesti je počasi ropotal tovornjak.
She broke five of my books, which is unjustifiable.	Razbila je pet mojih knjig, kar je neopravičljivo.
The coalition of farmers protested strongly.	Koalicija kmetov je močno protestirala.
The court upheld his decision to testify as a witness.	Sodišče je njegovo odločitev o pričanju priče potrdilo.
What special plant do they use for dyes?	Katero posebno rastlino uporabljajo za barvila?
People often overestimate their abilities.	Ljudje pogosto precenjujejo svoje sposobnosti.
The ransom was set at two million.	Odkupnina je bila določena na dva milijona.
Scientists have called for a change in policy.	Znanstveniki so se zavzemali za spremembo politike.
I should wear red, he said.	Moral bi nositi rdeče, je rekel.
She was filing her nails.	Pilila si je nohte.
The fort is known for its architecture.	Utrdba je znana po svoji arhitekturi.
A heavy black silk veil hid her face.	Težka črna svilena tančica je skrivala njen obraz.
The texture should be thick and creamy.	Tekstura mora biti gosta in kremasta.
The news shocked the people.	Novica je šokirala narod.
He grows fresh vegetables in his apartment.	V svojem stanovanju goji svežo zelenjavo.
The exhibition is owned and maintained by the city government.	Razstava je v lasti in vzdrževanju mestne oblasti.
Traffic jams are a problem in this city.	Prometni zastoji so v tem mestu problem.
The oil she poured on the casserole thickened it.	Olje, ki ga je nalila na enolončnico, jo je zgostilo.
Heavy curtains hid the black window ink from daylight.	Težke zavese so pred dnevno svetlobo skrivale črnilo črno okno.
Don't be fooled by a charming smile.	Naj vas očarljiv nasmeh ne zavede.
The killer's face is disguised with a black hood.	Morilčev obraz je prikrit s črno kapuco.
How far is the city?	Kako daleč je mesto?
The speaker finished his speech.	Govornik je končal govor.
Chicken soup can help beat the winter cold.	Piščančja juha lahko pomaga premagati zimski mraz.
The stage was set up with spotlights.	Oder je bil postavljen z reflektorji.
There is a mess in the room.	V sobi je nered.
He didn't help.	Ni pomagal.
The supervisor was punctual.	Nadzornik je bil točen.
The shallow sea is full of life.	Plitva morja je polna življenja.
Unpaid bills are often ignored.	Neplačani računi se pogosto ignorirajo.
Some substances are harmful to plants.	Nekatere snovi so škodljive za rastline.
They didn’t have the energy to climb the stairs.	Niso imeli energije, da bi se povzpeli po stopnicah.
The common currency here is the peso.	Skupna valuta tukaj je peso.
They plan to build a new road.	Zgraditi nameravajo novo cesto.
It was a pleasant day in early spring.	Bil je prijeten dan zgodaj spomladi.
Use a spatula to make sure there are no lumps.	Uporabite lopatico, da se prepričate, da ni grudice.
The city's economy was collapsing.	Mestno gospodarstvo je propadalo.
The economy is hampered by bureaucracy.	Gospodarstvo ovira birokracija.
They were dressed in mutilated clothes.	Oblečeni so bili v pohabana oblačila.
It is best to avoid sudden shifts.	Najbolje je, da se izognete nenadnim premikom.
The secret of happiness is to work hard.	Skrivnost sreče je trdo delati.
Wood is used here as the main building material.	Les se tukaj uporablja kot glavni gradbeni material.
Network theorists say otherwise.	Teoretiki omrežja pravijo drugače.
The sun began to rise.	Sonce je začelo vzhajati.
She felt a finger caress her face.	Čutila je, kako jo prst boža po obrazu.
He had a bright, cheerful personality.	Imel je svetlo, veselo osebnost.
Wait for my work to be finished.	Počakajte, da je moje delo končano.
The mountains rise to the horizon.	Gore se dvigajo do obzorja.
The truck shifted gears and accelerated.	Tovornjak je prestavil prestave in pospešil.
What is the military nickname for this island?	Vojaški vzdevek za ta otok je ?
Would you rather recycle paper?	Bi raje recikliran papir?
It describes a folk tale.	Opisuje ljudsko pravljico.
Official estimates of losses vary.	Uradne ocene izgub se razlikujejo.
A storm was brewing on the horizon.	Na obzorju se je pripravljala nevihta.
By law, we have to pay taxes.	Po zakonu moramo plačati davke.
Some creatures have developed resistance to the poison.	Nekatera bitja so razvila odpornost proti strupu.
Engine parts are made of steel.	Deli motorja so izdelani iz jekla.
Finish the house and make it habitable.	Dokončajte hišo in jo naredite vseljivo.
A roll of duct tape was laid on the floor.	Na tla je bil položen zvitek lepilnega traku.
No one else came to the party.	Nihče drug ni prišel na zabavo.
The workers were outraged.	Delavci so bili ogorčeni.
She filled her pockets with chocolate.	Žepe si je napolnila s čokolado.
I was stunned by the violence.	Bil sem osupel nad nasiljem.
He has appeared in almost all stories.	Pojavil se je v skoraj vseh zgodbah.
They were silent and looked covertly at their watches.	Molčali so in prikrito pogledali na svoje ure.
He went awkwardly confused.	Neprijetno se je zmešal.
He took a biscuit out of the box.	Iz škatle je vzel keks.
Scientists have questioned the evidence.	Znanstveniki so se spraševali o dokazih.
She waved her hand in protest.	Protestno je zamahnila z roko.
His smile slowly faded.	Njegov nasmeh je počasi zbledel.
The news travels fast these days.	Novice te dni hitro potujejo.
Commercial sales rose sharply this year.	Komercialna prodaja se je letos močno povečala.
This rock was formed millions of years ago.	Ta kamnina je nastala pred milijoni let.
Cold weather forces us to stay inside.	Hladno vreme nas sili, da ostanemo notri.
Kids, don't eat stones!	Otroci, ne jejte kamnov!
It was a thick fog.	Bila je gosta megla.
Many people are learning the benefits of a cleaner environment.	Mnogi ljudje se učijo prednosti čistejšega okolja.
The prince strengthened the defense of the palace.	Princ je okrepil obrambo palače.
The market price of bananas is volatile.	Tržna cena banan je nestanovitna.
He has a notebook full of photos of his family.	Ima beležko, polno fotografij svoje družine.
The citizens were tired of the war.	Državljani so bili naveličani vojne.
How many strikes can a rocket be exposed to?	Koliko udarcev je lahko izpostavljena raketa?
I became attached to him.	Navezala sem se nanj.
The structure was built of wood.	Konstrukcija je bila zgrajena iz lesa.
The weight of the water pushes out the oxygen.	Teža vode iztisne kisik.
A group of people were walking down the road.	Skupina ljudi je hodila po cesti.
The man crossed himself.	Moški se je prekrižal.
Squeeze it with your fingers.	Stisnite ga s prsti.
Spread cornflakes with margarine.	Koruzne kosmiče namažemo z margarino.
They brought boiling water into the room.	V sobo so prinesli vrelo vodo.
An exciting, unique experience is described in detail.	Podrobno je opisano vznemirljivo, edinstveno doživetje.
Favorite cake for young children.	Najljubša torta majhnih otrok.
To most people, this lamp provides light.	Večini ljudi ta svetilka zagotavlja svetlobo.
The young man had a nervous condition.	Mladenič je imel živčno stanje.
Climb the mountain and you will get a beautiful view.	Povzpnite se na goro in dobili boste lep razgled.
Every summer is a short but intense rainy season.	Vsako poletje je kratka, a intenzivna deževna sezona.
Time is perhaps more flexible than we think.	Čas je morda bolj prilagodljiv, kot si mislimo.
Pollution is a serious ongoing problem.	Onesnaževanje je resen stalni problem.
He entered the office and then left quickly.	Vstopil je v pisarno in nato hitro odšel.
She looked at me.	Ona me pogleda.
The heat was strong, which made people seek shelter.	Vročina je bila močna, zaradi česar so ljudje iskali zavetje.
He read it aloud to his children.	Svojim otrokom jo je prebral na glas.
The waves crashed against the shore.	Valovi so treščili ob obalo.
The doctor prescribed antibiotics.	Zdravnik je predpisal antibiotike.
Add the ingredients to a liter of stout.	Sestavine dodamo v liter stouta.
The coach joined his team on the field.	Trener se je pridružil svoji ekipi na igrišču.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Okrožni muzej je nekoč hranil več fosilov dinozavrov.
Studying ships is a good way to spend time.	Študij ladij je dober način za preživljanje časa.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Udoben par čevljev vam bo pomagal teči hitreje.
The state's economy is largely dependent on its natural resources.	Gospodarstvo države je v veliki meri odvisno od njenih naravnih virov.
Tests showed no heavy metal deposits.	Testi so pokazali, da ni bilo usedlin težkih kovin.
They met for tea every day.	Vsak dan sta se dobivala na čaju.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Fant je za strašno nesrečo krivil samega sebe.
They arrived at seven o'clock.	Prišli so ob sedmi uri.
The hill is full of wild grass.	Hrib je poln divje trave.
These records are not limited to written records.	Ti zapisi niso omejeni na pisne zapise.
Pour a little milk and stir.	Vlijemo malo mleka in premešamo.
Inspectors could not agree on what went wrong.	Inšpektorji se niso mogli strinjati, kaj je šlo narobe.
Maybe that’s why they accept all applicants.	Morda zato sprejmejo vse prijavitelje.
The influx of refugees is causing a severe housing crisis.	Priliv beguncev povzroča hudo stanovanjsko krizo.
The dresses were exquisite.	Obleke so bile izvrstne.
Fiona asked a simple question.	Fiona je postavila preprosto vprašanje.
Each family prepares for their burial or face.	Vsaka družina se pripravi na svoj pokop ali obraz.
He considered himself an expert.	Imel se je za nekega strokovnjaka.
Biology is the study of living things.	Biologija je študij živih bitij.
Crossing the swamp is difficult.	Prečkanje močvirja je težko.
We went to the classroom and sat down.	Šli smo v učilnico in se usedli.
The world is currently at a standstill.	Svet je trenutno v mrtvi točki.
I know a lot about you.	O tebi vem veliko stvari.
A wave of emotion went through the composition.	Skozi sestavo je šel valovit čustev.
These pants are larger in size.	Te hlače so večje velikosti.
Science allows us to unlock our material desires.	Znanost nam omogoča, da odklenemo svoje materialne želje.
Bowie was a blues singer.	Bowie je bil blues pevec.
Prepare it for the fire.	Pripravite ga za ogenj.
You will soon be joining the unemployed.	Kmalu se boste pridružili brezposelnim.
Read the enclosed instructions carefully.	Pozorno preberite priložena navodila.
He admitted he was wrong.	Priznal je, da se je motil.
The hero moved quickly.	Junak se je hitro premaknil.
Her husband has a gun license.	Njen mož ima dovoljenje za orožje.
He wore a red satin shirt and a top hat.	Nosil je rdečo satenasto srajco in cilindrični klobuk.
The terrain is dotted with small lakes.	Teren je posejan z majhnimi jezerci.
In fact, I have never been married.	Pravzaprav še nikoli nisem bil poročen.
Many scientists argue that evolution is a fact.	Mnogi znanstveniki trdijo, da je evolucija dejstvo.
I fertilized the garden.	Pognojila sem vrt.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam je po poklicu inženir.
There are concerns about what might happen in the future.	Obstaja zaskrbljenost glede tega, kaj bi se lahko zgodilo v prihodnosti.
The enemy army will soon advance.	Sovražnikova vojska bo kmalu napredovala.
That raised his eyebrows.	To je dvignilo njegove obrvi.
Dark clouds ominously float across the moonlit sky.	Temni oblaki se zlovešče plavajo po mesečini obsijanem nebu.
There are many more open spaces here.	Tukaj je veliko več odprtih prostorov.
This road is closed due to flooding.	Ta cesta je zaprta zaradi poplav.
Two seats were left empty.	Dva sedeža sta ostala prazna.
The family has spent generations there.	Družina je tam preživela generacije.
The watch seemed cheap and unreliable.	Ura se je zdela poceni in nezanesljiva.
Due to the pollution, the water in the lake became turbid.	Zaradi onesnaženja je voda v jezeru postala motna.
There are times when her movements seem quite graceful.	So trenutki, ko se zdijo njeni gibi precej graciozni.
This diet can help you lose weight.	Ta dieta vam lahko pomaga izgubiti kilograme.
It’s time to dip your hands in the ink.	Čas je, da si potopite roke v črnilo.
The dust settles on everything.	Prah se usede na vse.
None of the children worked.	Nobeden od otrok ni delal.
The competition is for residents only.	Natečaj je namenjen samo stanovalcem.
Most economic indicators point to a recession.	Večina gospodarskih kazalnikov kaže na recesijo.
Our villages are threatened by a dangerous flood.	Naši vasi grozi nevarna poplava.
The company wants to maintain that momentum.	Podjetje želi ohraniti ta zagon.
Myanmar’s largest lake attracts many tourists.	Največje mjanmarsko jezero privablja številne turiste.
The statesman therefore proposed personal income tax.	Državnik je zato predlagal dohodnino.
She ate two sticky buns and another cake.	Pojedla je dve lepljive žemljice in še eno pogačo.
She touched the window and looked inside.	Dotaknila se je okna in pogledala noter.
His story fascinated us and the house fell silent.	Njegova zgodba nas je očarala in hiša je utihnila.
A delicious curry was served for dinner.	Za večerjo je bil postrežen okusen curry.
Much of this region is arid.	Velik del te regije je sušnih.
Hot summer afternoon	Vroče poletno popoldne
Tiramisu was delicious.	Tiramisu je bil okusen.
So what's the answer?	Torej, kakšen je odgovor?
The right to purchase land is enshrined in the constitution.	Pravica do nakupa zemljišča je zapisana v ustavi.
She helped him find the room he was looking for.	Pomagala mu je najti sobo, ki jo je iskal.
The moon is barely visible through the dense fog.	Luna se komaj vidi skozi gosto meglo.
The city is surrounded by mountains and a floodplain.	Mesto je obkroženo z gorami in poplavno ravnico.
The city today lies in ruins.	Mesto danes leži v ruševinah.
A small piece of cloth was sewn into place.	Majhen kos blaga je bil prišit na svoje mesto.
They lived in separate villages.	Živeli so v ločenih vaseh.
Theo felt a headache occur.	Theo je začutil, da se pojavlja glavobol.
Mobile phones are widespread today.	Mobilni telefoni so danes razširjeni.
The room was suddenly filled with blind light.	Sobo je nenadoma napolnila slepa svetloba.
They arrived at their destination at dawn.	Na cilj so prispeli po zori.
The general was married three times.	General je bil trikrat poročen.
He fixed his sunglasses.	Popravil je sončna očala.
Inge and her husband farm on the prairie.	Inge in njen mož kmetujeta v preriji.
He was busy mixing cement.	Bil je zaposlen z mešanjem cementa.
The wedding was in the palace.	Poroka je bila v palači.
The flowers were full of flowers.	Rože so pokale od barv.
Later, the villagers were employed by the government.	Kasneje so bili vaščani zaposleni pri vladi.
The children slept well.	Otroci so se dobro naspali.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Rezultat je bil razočaran, a znanstveniki niso bili presenečeni.
We will now proceed to the main square.	Sedaj bomo nadaljevali do glavnega trga.
The white horses snorted and stamped their feet.	Beli konji so zafrknili in topotali z nogami.
In the coming week, many farmers will feel a pinch.	V prihajajočem tednu bodo številni kmetje občutili ščepec.
Mosquitoes sting during the day.	Komarji čez dan pikajo.
The farmer plows the fields every day.	Kmet vsak dan orje njive.
The boy was silent.	Fant je molčal.
The show debuted at midnight.	Predstava je debitirala ob polnoči.
The number of immigrants in the colony increased to more than a thousand people.	Število priseljencev v koloniji se je povečalo na več kot tisoč ljudi.
What number do you want, sir?	Katero številko želite, gospod?
He went to meet a friend.	Odpravil se je na srečanje s prijateljem.
Most had visited several countries by then.	Večina je do takrat obiskala več držav.
There were more women than men at this congress.	Na tem kongresu so bile ženske več kot moški.
He holds a small notebook and pen by the bed.	Ob postelji drži majhen zvezek in pisalo.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Preprečite vrtne škodljivce z organskimi pesticidi.
Researchers tried to assess her mood.	Raziskovalci so poskušali oceniti njeno razpoloženje.
This project will cause the destruction of all wetlands.	Ta projekt bo povzročil uničenje vseh mokrišč.
Even the birds were amazed to see passing creatures.	Celo ptice so se začudile, ko so videle mimoidoča bitja.
Summer is usually the rainy season in the north.	Poletje je običajno deževna sezona na severu.
There were only two candidates.	Kandidata sta bila le dva.
Immigration has risen sharply.	Priseljevanje se je močno povečalo.
Party leaders are deaf to the debate.	Vodje strank so za razpravo gluhi.
The event will take place at the convention center.	Dogodek bo potekal v kongresnem centru.
When they are born, females need much more milk.	Ko se skotijo, potrebujejo samice veliko več mleka.
Her performance was great.	Njen nastop je bil odličen.
The statues cast eerie shadows on the walls of the cathedral	Kipi mečejo grozljive sence na stene katedrale
You can use coarse sand to level the ground.	Za izravnavo zemlje lahko uporabite grob pesek.
Most farmers have their own land.	Večina kmetov ima lastno zemljo.
The manager verified his identity.	Upravitelj je preveril njegovo identiteto.
Here tourists were able to take photos.	Tu so turisti lahko fotografirali.
Scientists believe that primates evolved from tree shrews.	Znanstveniki menijo, da so se primati razvili iz drevesnih rovk.
Johanna's sister keeps a diary describing her day.	Johannina sestra vodi dnevnik, ki opisuje njen dan.
A picturesque holiday village nestled in the hills.	Slikovita počitniška vasica, ugnezdena v hribih.
Centuries passed before the discovery of antibiotics.	Pred odkritjem antibiotikov je minilo več stoletij.
The young man was angry at the old man.	Mladenič je bil jezen na starca.
The rain damaged the wheat crop.	Dež je poškodoval pridelek pšenice.
Those days are long gone.	Ti dnevi so že zdavnaj mimo.
The young man gently twisted his arm.	Mladenič je nežno zvil roko.
However, the ability to speak multiple languages ​​has its drawbacks.	Vendar ima sposobnost govoriti več jezikov svoje pomanjkljivosti.
He sipped his tea and stared at the flowers.	Srkal je čaj in strmel v rože.
Fishermen fished in the bay all morning.	Ribiči so v zalivu lovili celo jutro.
It's her bed.	To je njena postelja.
He planned to live in the country.	Načrtoval je živeti na deželi.
The area was cold.	Območje je bilo hladno.
Her quick wit allowed him to save the day.	Njena hitra pamet mu je omogočila, da je rešil dan.
The forest was dense and green.	Gozd je bil gost in zelen.
He was convinced he deserved it.	Bil je prepričan, da si ga je zaslužil.
Her father wept bitterly when his child died.	Njen oče je grenko jokal, ko je umrl njegov otrok.
Because of this act, people rose up in protest.	Zaradi tega dejanja so ljudje vstali v protest.
Probably just a coincidence.	Verjetno samo naključje.
So even in the last analysis, these are the words.	Torej tudi v zadnji analizi so to besede.
The house is fully furnished.	Hiša je v celoti opremljena.
He remembered the accident.	Spomnil se je na nesrečo.
Use extra oil to fry the fish.	Za cvrtje rib uporabite dodatno olje.
The chair was broken and old.	Stol je bil polomljen in star.
The earthquake is the result of a fault line.	Potres je posledica prelomne črte.
This information may not be shared.	Te informacije se morda ne smejo deliti.
But they made sense.	Vendar so imeli smisel.
You need to think critically to solve complex problems.	Za reševanje zahtevnih problemov morate razmišljati kritično.
He took his wallet and deducted the coin.	Vzel je denarnico in odštel kovanec.
The bulbs are in bloom.	Čebulice so v cvetu.
My cat loves to hunt mice.	Moja mačka rada lovi miši.
After eating, people buy and cook food.	Po jedi ljudje kupujejo in kuhajo hrano.
A flash of lightning illuminated the sky.	Blisk strele je razsvetlil nebo.
They decided they had enough experience	Odločili so se, da imajo dovolj izkušenj
The girl's sudden laughter frightened me.	Deklicin nenaden smeh me je prestrašil.
He was determined to study.	Bil je odločen, da bo študiral.
We still have a way to go.	Še vedno imamo pot.
Upright, usually vertical position.	Pokončen, običajno navpičen položaj.
Rivers are used in industrial processes.	Reke se uporabljajo v industrijskih procesih.
The mother accused the maid of theft.	Mati je služkinjo obtožila kraje.
He was sitting in his cabin.	Sedel je v svoji kabini.
A volcano erupted here last year.	Lani je tu izbruhnil vulkan.
The piano was quiet.	Klavir je bil tih.
There are as many weapons as there are people in this city.	V tem mestu je toliko orožja kot ljudi.
Delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Delegate je pozdravila navdušena množica.
He read the passage slowly and carefully.	Odlomek je prebral počasi in previdno.
Stop hitting your brother!	Nehajte udariti svojega brata!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	Z znanstvenega vidika, torej od zunaj.
This electoral cycle is characterized by vicious negativity.	Za ta volilni cikel je značilna zlobna negativnost.
They bought the land from the government.	Od vlade so kupili zemljišče.
The parties agreed to our terms.	Stranke so se strinjale z našimi pogoji.
Police arrested the man for drug trafficking.	Policisti so moškega prijeli zaradi preprodaje mamil.
Dozens of cars were parked on the street.	Na ulici je bilo parkiranih na desetine avtomobilov.
The polluted air of the factory forced us to move out.	Onesnažen zrak tovarne nas je prisilil, da smo se izselili.
Data on the results were collected by a group of experts.	Podatke o rezultatih je zbrala skupina strokovnjakov.
The lake water is ideal for drinking.	Jezerska voda je idealna za pitje.
Volunteers repainted the old building.	Prostovoljci so staro stavbo prepleskali.
The delegation reached a large crowd of followers.	Delegacija je prispela do velike množice privržencev.
His previous explanations have always been inconsistent, vague, and evasive.	Njegove prejšnje razlage so bile vedno nedosledne, nejasne in izmikajoče.
He bought it from a plumber.	Kupil je pri kleparju.
He was scared, so he ran away.	Bal se je, zato je pobegnil.
Of course, we need to use more renewable energy sources.	Seveda moramo uporabljati več obnovljivih virov energije.
The thieves acted with impunity.	Tatovi so delovali nekaznovano.
He was moved by the passion of a tour guide.	Ganila ga je strast turističnega vodiča.
When the engine stalled, the old car sprayed.	Ko je motor zastal, je stari avto zaškropil.
The Court of Appeal set aside the judgment.	Pritožbeno sodišče je sodbo razveljavilo.
A clear, swampy stream flows through the park.	Skozi park teče bister, močvirnat potok.
Increasingly, families are having dinner together.	Vse pogosteje družine večerjajo skupaj.
It belongs to the family that owns this factory.	Pripada družini, ki je lastnik te tovarne.
It snowed all morning.	Celo jutro je snežilo.
Sawdust was used to create the smoke.	Za ustvarjanje dima je bila uporabljena žagovina.
Who will say if this was against the law?	Kdo bo rekel, če je bilo to v nasprotju z zakonom?
Legislation encourages small businesses.	Zakonodaja spodbuja mala podjetja.
This whole country is a desert.	Vsa ta država je puščava.
They must be careful when walking on the road.	Pri hoji po cesti morajo biti previdni.
The redhead inspected the room.	Rdečelaska je pregledala sobo.
The mountains seem to rise above the cities from above.	Zdi se, da se gore dvigajo nad mesti od zgoraj.
Poorly written report.	Slabo napisano poročilo.
The experiment was too complicated to complete.	Eksperiment je bil preveč zapleten, da bi bil dokončan.
The creature is the size of a large dog.	Bitje je velikosti velikega psa.
The story was as fantastic as any fantasy.	Zgodba je bila tako fantastična kot vsaka fantazija.
This instrument sounds a bit flat.	Ta instrument zveni nekoliko ravno.
This part of the city was successful.	Ta del mesta je bil uspešen.
He often dined with his family.	Pogosto je večerjal z družino.
So he went to look for water.	Zato je šel iskat vodo.
The weapon was locked in the case.	Orožje je bilo zaklenjeno v ohišju.
The Minister addressed the funds directly to the public.	Minister se je za sredstva obrnil neposredno na javnost.
He was said to be a very intelligent young man.	Rekli so, da je zelo inteligenten mladenič.
The software can communicate with the outside world.	Programska oprema lahko komunicira z zunanjim svetom.
After consultations, the government solved the problem.	Po posvetovanjih je vlada problem rešila.
The hero had many adventures.	Junak je imel veliko dogodivščin.
The workers in this store are lazy.	Delavci v tej trgovini so leni.
But not many girls.	Ampak ni veliko deklet.
The government has detailed information on all of them.	Vlada ima podrobne podatke o vseh.
We are planning a visit to this volcano.	Načrtujemo obisk tega vulkana.
The lion ate the zebra.	Lev je pojedel zebro.
The expression on the officer's face changed.	Izraz na policistovem obrazu se je spremenil.
When the moon rises, the sky clears.	Ko luna vzide, se nebo razjasni.
He was right behind the fleeing man.	Bil je tik za bežečim moškim.
You must fill out a form to export the goods.	Za izvoz blaga morate izpolniti obrazec.
Drones can be useful in the economy.	Droni so lahko uporabni v gospodarstvu.
The children were right next to him.	Otroci so mu bili takoj ob strani.
The mountains here are so spectacularly beautiful.	Gore so tukaj tako spektakularno lepe.
Two murders were reported in the area.	Na območju so poročali o dveh umorih.
This is the time of day when animals sleep.	To je čas dneva, ko živali spijo.
Your mom is in her nineties.	Tvoja mama je v devetdesetih letih.
She flexed her left biceps.	Upogibala je levi biceps.
The limit is thirteen books per person.	Omejitev je trinajst knjig na osebo.
They did not mention their mistakes.	Svojih napak niso omenili.
She pressed a button.	Pritisnila je gumb.
The mosaic was examined in detail.	Mozaik so podrobno pregledali.
The electricity went out, the lights went out.	Ugasnila je elektrika, ugasnile so tudi luči.
Portion sizes are huge.	Velikosti porcij so ogromne.
The guards took the prisoner away.	Stražarji so ujetnika odpeljali stran.
Many plants have different leaves and flowers.	Mnoge rastline imajo različne liste in cvetove.
The neighborhood has become a bit safer in recent months.	Soseska je v zadnjih mesecih postala nekoliko varnejša.
The head of an orange is the biggest part.	Glava pomaranče je največji del.
The lecture was well attended.	Predavanje je bilo dobro obiskano.
With practice, you can become an expert.	S prakso lahko postanete strokovnjak.
We must act decisively.	Odločno moramo ukrepati.
Adequate heating jacket is a must.	Ustrezen grelni plašč je nujen.
This hut was built of stone.	Ta koča je bila zgrajena iz kamna.
You need marked examples to test the algorithms.	Za testiranje algoritmov potrebujete označene primere.
She opened drawers and cupboards and searched.	Odpirala je predale in omare ter iskala.
I challenge you to show me yours.	Izzivam te, da mi pokažeš svojega.
The stock market has risen sharply.	Borza se je močno povečala.
Their room is small.	Njihova soba je majhna.
We would love to see them!	Radi bi jih videli!
The shelter provides food and warmth.	Zavetišče zagotavlja hrano in toploto.
What a wonderful machine!	Kakšen čudovit stroj!
Snakes cannot jump or climb.	Kače ne morejo skakati ali plezati.
In support of the agenda.	V podporo dnevnemu redu.
The heat shone in the early evening air.	V zgodnjem večernem zraku je lesketala vročina.
It comes from the shadows.	Izhaja iz sence.
Passengers were told to leave without delay.	Potnikom so rekli, naj odidejo brez odlašanja.
Tourists will be provided with car rental.	Turistom bodo zagotovili najem avtomobilov.
Geologists claim there is evidence of climate change.	Geologi trdijo, da obstajajo dokazi o podnebnih spremembah.
The words of a mother's daughter.	Besede matere hčerki.
It is unwise to say this in public.	Nespametno je to govoriti v javnosti.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Politični nemiri so se po demonstracijah razplamteli.
Goats are grazing right in front of the bar.	Koze se pasejo tik pred lokalom.
Tourists appreciate places of natural beauty.	Turisti cenijo kraje naravnih lepot.
If we could get that picture, we would be happy.	Če bi dobili to sliko, bi bili veseli.
The streets are full of garbage.	Ulice so polne smeti.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Kuhar se je želel naučiti cvreti ribe.
The capital is the richest city in the world.	Glavno mesto je najbogatejše mesto na svetu.
The witch cut off his tongue.	Čarovnica mu je odrezala jezik.
Build a high wall around our property.	Zgradite visok zid okoli naše posesti.
In extreme cases, the excess usually leads to death.	V skrajnih primerih presežka običajno vodi v smrt.
The water pump is running.	Vodna črpalka deluje.
The farmer took his cattle to pasture at night.	Kmet je ponoči odpeljal svojo živino na pašo.
Most people oppose the plan.	Večina ljudi načrtu nasprotuje.
Please let us know the news about the project.	Prosimo, da nam sporočite novosti o projektu.
Police have vowed to crack down on crime in the suburbs.	Policija je obljubila zatiranje kriminala v predmestjih.
Most of these systems were crude and inefficient.	Večina teh sistemov je bila surovih in neučinkovitih.
I ignored her loan application.	Prezrl sem njeno prošnjo za posojilo.
Did you mark that dot on the test?	Ali si to piko označil na testu?
The majority endorsed the president's policy.	Večina je potrdila predsednikovo politiko.
Water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Vodna para je brezbarvna, brez vonja in okusa.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Velike rastlinojede živali so bile pogoste v prazgodovinski dobi.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Gospodinje nosijo predpasnike za zaščito svojih oblačil.
The manufacturer described the coffee as perfect for cooking.	Proizvajalec je kavo opisal kot popolno za kuhanje.
The summer sun lit the canals.	Poletno sonce je prižgalo kanale.
It was finally over.	Končno je bil končan.
He raised his head, his eyes opening in surprise.	Dvignil je glavo, oči so se mu odprle od presenečenja.
The other side of the ocean is unusually beautiful.	Druga stran oceana je nenavadno lepa.
She carefully secured the keys to the closet.	Previdno je zavarovala ključe omare.
The slender one came to life, though the child's heart stopped.	Vitkejša je oživela, čeprav se je otroško srce ustavilo.
Many visitors to this city are disappointed.	Mnogi obiskovalci tega mesta so razočarani.
The reception has high glass windows.	Recepcija ima visoka steklena okna.
Wait a minute, please.	Počakajte trenutek, prosim.
The fire is raging out of control.	Ogenj divja izpod nadzora.
A voice spoke that scared me out of sleep.	Spregovoril je glas, ki me je prestrašil iz spanja.
The food tastes weird.	Hrana ima čuden okus.
Tired I fall into bed, I feel great.	Utrujena padem v posteljo, počutim se odlično.
Animals in the forest have dens where they overwinter.	Živali v gozdu imajo brloge, v katerih prezimujejo.
The children cried.	Otroci so jokali.
It tastes very catfish.	Po okusu soma je močno ribji.
The summer heat was oppressive.	Poletna vročina je bila tlačna.
On the continent, people speak different languages.	Na celini ljudje govorijo različne jezike.
They worshiped the sun, moon and stars.	Častili so sonce, luno in zvezde.
The Duke sat quietly and watched his guests.	Vojvoda je tiho sedel in gledal svoje goste.
Tom sees little point in visiting museums.	Tom v obisku muzejev vidi malo smisla.
This place is known for its shopping district.	To mesto je znano po nakupovalnem okrožju.
He was a kind and beloved husband.	Bil je prijazen in ljubljeni mož.
Beef, cheese, and rice filled his stomach.	Govedina, sir in riž so mu napolnili trebuh.
This is where we landed.	To je kraj, kjer smo pristali.
The men were resting under the trees.	Moški so počivali pod drevesi.
A piece of granite broke off and penetrated his skin.	Kos granita se je odlomil in mu prodrl v kožo.
The box contains tea leaves.	Škatla vsebuje čajne liste.
For long flights, buy a ticket in advance.	Za dolge lete kupite vozovnico vnaprej.
The countryside is densely populated.	Podeželje je gosto poseljeno.
Pupils are powerless against violence.	Učenci so pred nasiljem nemočni.
The course gave them basic information.	Tečaj jim je dal osnovne informacije.
Ceramics clearly show the taste of people.	Keramika jasno kaže okus ljudi.
There are several ethnic groups in this city.	V tem mestu je več etničnih skupin.
The countryside is dotted with castles.	Podeželje je posejano z gradovi.
The children played in the ruins.	Otroci so se igrali v ruševinah.
Another year, new elections.	Še eno leto, nove volitve.
The children sat at the table.	Otroci so sedeli za mizo.
The policeman was angry!	Policist je bil jezen!
Her son was killed in action.	Njen sin je bil ubit v akciji.
This bacterium can cause tularemia.	Ta bakterija lahko povzroči tularemijo.
The directors and executives of these companies are wealthy.	Direktorji in vodilni delavci teh podjetij so bogati.
The plane landed smoothly on the asphalt.	Letalo je gladko pristalo na asfaltu.
Squids are cephalopods.	Lignji so glavonožci.
The relationship developed slowly but steadily.	Odnos se je razvijal počasi, a vztrajno.
His gaze was fixed, unshakable, unshakable.	Njegov pogled je bil upet, neomajen, neomajen.
Two buckets of oil are ready.	Dve vedri olja sta pripravljeni.
Maximum growth will help protect against hunger.	Največja rast bo pomagala zaščititi pred lakoto.
The killer was executed.	Morilec je bil usmrčen.
These people were never seen again.	Te osebe niso nikoli več videli.
Storms are common in this region.	V tej regiji so pogoste nevihte.
Children cannot consent to sexual intercourse until they are adults.	Otroci ne morejo privoliti v spolne odnose, dokler niso odrasli.
They left the car and fled into the dense forest.	Zapustili so avto in pobegnili v gost gozd.
I crossed the bridge.	Prečkal sem most.
The paper was hard to fold.	Papir je bilo težko zložiti.
The monk whistled.	Menih je žvižgal.
The professor is known for her unconventional teaching methods.	Profesorica je znana po svojih nekonvencionalnih metodah poučevanja.
Eat dark green leafy vegetables.	Jejte temno zeleno listnato zelenjavo.
Show the children how to plant edible crops.	Otrokom pokažite, kako posaditi užitne pridelke.
You should take the test now.	Zdaj bi morali opraviti test.
This country was ruled by a fascist dictator.	Tej državi je vladal fašistični diktator.
It was cold, dark and wet.	Bilo je hladno, temno in mokro.
She is also the mother of five children.	Je tudi mati petih otrok.
I hope you don’t change your mind.	Upam, da ne boste spremenili svoje odločitve.
Before she spoke, she looked at him sideways.	Preden je spregovorila, ga je postrani pogledala.
One sunny morning, the shepherd woke up and cried out for help.	Nekega sončnega jutra se je pastir prebudil in vpil na pomoč.
A creature from myths and legends.	Bitje iz mitov in legend.
He rubbed his chin thoughtfully.	Poglobljeno zamišljen je podrgnil brado.
They grow much faster than any other plant.	Rastejo veliko hitreje kot katera koli druga rastlina.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Pokrajina je poseljena z rastlinami in živalmi.
Jane is sorry she can't go with you.	Jane je žal, da ne more iti s tabo.
All in all, it was an interesting experience.	Vse skupaj je bila zanimiva izkušnja.
The scheme has greatly enriched some people.	Shema je nekatere ljudi zelo obogatela.
The ticket agent spoke.	Spregovoril je agent za vstopnice.
Domestic plant and animal species are at risk.	Domače rastlinske in živalske vrste so v nevarnosti.
The family was affected by grief.	Družino je prizadela žalost.
The hotel offers a delicious breakfast.	Hotel ponuja okusen zajtrk.
People were expelled from this territory by bandits.	S tega ozemlja so ljudi izgnali razbojniki.
All the women had beautiful black hair.	Vse ženske so imele čudovite črne lase.
Someone was standing at the door.	Nekdo je stal pri vratih.
The cleaner was small, ugly and harmless.	Čistilec je bil majhen, grd in neškodljiv.
The rainy season brings strong storms.	Deževno obdobje prinaša močne nevihte.
The killer just escaped with all the money.	Morilec je pravkar pobegnil z vsem denarjem.
She walked slowly, determined to reach her goal.	Hodila je počasi, odločena, da bo dosegla cilj.
Her appearance did not hint at wealth.	Njen videz ni namigoval na bogastvo.
The piece of equipment was too heavy.	Kos opreme je bil pretežak.
The ship sailed along the coast.	Ladja je plula ob obali.
She did not know how long she had been absent.	Ni vedela, kako dolgo je bila odsotna.
The average day lasts eight hours.	Povprečni dan traja osem ur.
They wanted to travel, but they had no money.	Želeli so potovati, a niso imeli denarja.
It was sunny yesterday.	Včeraj je bilo sončno.
Fool! 	Norec!
don't say such awful things!	ne govori tako groznih stvari!
We must not make reckless assumptions.	Ne smemo delati nepremišljenih predpostavk.
The lead ball is heavy.	Svinčena žoga je težka.
It was so simple.	Bilo je tako preprosto.
The victim collapsed and was taken to an ambulance.	Žrtev se je zgrudila in je bila odpeljana v ambulanto.
It rained for three days after the storm.	Po neurju je tri dni deževalo.
Animal remains were found in the shed.	V lopi so našli ostanke živali.
Banana juice is sold in boxes.	Bananin sok se prodaja v škatlah.
A cup of tea can help you relax.	Skodelica čaja vam lahko pomaga, da se sprostite.
They found tin buckets, large water containers, and stone tools.	Našli so pločevinasta vedra, velike posode za vodo in kamnito orodje.
The government has set up a commission of inquiry.	Vlada je ustanovila komisijo za preiskavo.
However, some uncertainty remains.	Nekaj ​​negotovosti pa ostaja.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kava je najbolj priljubljena pijača na svetu.
The crystal ball began to glow.	Kristalna krogla je začela žareti.
The new modular hospital is in a good location.	Nova modularna bolnišnica je na dobri lokaciji.
No one could hear his prayers.	Nihče ni mogel slišati njegovih molitev.
The explosion was a terrible tragedy.	Eksplozija je bila strašna tragedija.
The castle has changed over time in size and importance.	Grad se je skozi čas spreminjal po velikosti in pomembnosti.
The industry has thrived in this small village for generations.	Industrija je v tej majhni vasici uspevala že generacije.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	V starih časih so ljudje verjeli, da je zemlja ravna.
So let’s get out into the fresh air.	Torej, pojdimo ven na svež zrak.
Entertainment venues thrive in this region.	V tej regiji uspevajo zabavna prizorišča.
The symbolic fish was a declaration of solidarity.	Simbolična riba je bila izjava solidarnosti.
A prudent investment of time and resources.	Preudarna naložba časa in sredstev.
Their interests were completely at odds.	Njihovi interesi so se popolnoma spopadli.
The color of her eyes in this photo seems different.	Barva njenih oči na tej fotografiji se zdi drugačna.
Highly trained successful pilots become highly trained.	Visoko usposobljeni uspešni piloti postanejo zelo usposobljeni.
The jungle, on the other hand, is getting greener.	Džungla je na drugi strani vedno bolj zelena.
They are easy to understand.	Lahko jih je enostavno razumeti.
The man cut his finger.	Moški si je urezal prst.
He was getting more and more upset.	Vedno bolj je bil vznemirjen.
There used to be a railway line here, but it disappeared.	Nekoč je bila tu železniška proga, ki pa je izginila.
Cook the potatoes in a pan with slightly salted water.	Krompir skuhamo v ponvi z rahlo osoljeno vodo.
His laughter echoed in the empty halls.	Njegov smeh je odmeval v praznih dvoranah.
The act drew widespread criticism.	Dejanje je povzročilo široko kritiko.
She doubted she would see the girl again.	Dvomila je, da bo dekle še videla.
Security guards patrolled the halls.	Varnostniki so patruljirali po dvoranah.
Use rusty, rusty pliers.	Uporabite rjaveče, zarjavele klešče.
The counting takes place at the polls.	Preštevanje poteka na voliščih.
I boiled the water and cooled it.	Zavrela sem vodo in jo ohladila.
Many people believe that smoking causes cancer.	Mnogi ljudje verjamejo, da kajenje povzroča raka.
The knife cuts best when sharpened.	Nož najbolje reže, ko je nabrušen.
This man started preparing his breakfast.	Ta moški je začel pripravljati svoj zajtrk.
The trip lasted two days.	Potovanje je trajalo dva dni.
Eventually, he “learned to walk again”.	Sčasoma se je "spet naučil hoditi".
The patient was listless.	Bolnik je bil brezvoljno.
The peace negotiations were successful.	Mirovna pogajanja so bila uspešna.
He worked very hard to control the pain.	Zelo se je potrudil, da je obvladal bolečino.
It was worth enough money to buy a new car.	Bilo je vredno dovolj denarja za nakup novega avtomobila.
Solve the following problem.	Rešite naslednji problem.
Children on the street tease me.	Otroci na ulici me dražijo.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Pripovedovalca je navdušila očetova nesebična velikodušnost.
Herds of deer grazed on the lush green grass nearby.	Črede jelenov so se pasle na bujni zeleni travi v bližini.
The fool and his ilk are confused.	Norec in njemu podobni so zbegani.
It is imperative to shop around.	Nujno je nakupovati naokoli.
He became famous for his evil crimes.	Zaslovel je s svojimi hudobnimi zločini.
As the king's daughter, she has many responsibilities.	Kot kraljeva hči ima veliko obveznosti.
The average woman has two children here.	Povprečna ženska ima tukaj dva otroka.
People also visited the temple.	Ljudje so obiskali tudi tempelj.
You will need three cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali tri skodelice rjavega sladkorja.
He entered through the back door.	Vstopil je skozi zadnja vrata.
She was caught stealing from a store.	Ujeli so jo pri kraji v trgovini.
The drug proved to be ineffective.	Zdravilo se je izkazalo za neučinkovito.
There are vast areas of untouched wilderness.	Obstajajo ogromna območja nedotaknjene divjine.
Shape the nose with the end of a craft rod.	Oblikujte nos s koncem obrtne palice.
Rouge means red.	Rouge pomeni rdeče.
Every sentence is salted with humor.	Vsak stavek je zasoljen s humorjem.
This argument is clearly well-founded.	Ta argument je očitno utemeljen.
Look at your left hand.	Poglej svojo levo roko.
This is their favorite dish.	To je njihova najljubša jed.
The fire department has arrived.	Gasilska enota je prispela.
An angry fan spat at the musician.	Jezni oboževalec je popljuval glasbenika.
As she was upset, they stopped immediately.	Ker je bila razburjena, so takoj ustavili.
This work requires considerable capital.	To delo zahteva precejšen kapital.
She voluntarily left her place to the old lady.	Svoje mesto je dobrovoljno prepustila stari dami.
The boat was rocked by the waves.	Čoln so zibali valovi.
Just throw the trash in the trash.	Preprosto vrzi smeti v smeti.
The cow growled and bit the policeman.	Krava je zarenčala in ugriznila policista.
The villagers were all given extra working hours.	Vaščani so vsi dobili dodatne delovne ure.
A bicycle sharing system is installed in the city.	V mestu je nameščen sistem souporabe koles.
The population of Japan is aging.	Prebivalstvo Japonske se stara.
Some research shows that children without devices are more creative.	Nekatere raziskave kažejo, da so otroci brez naprav bolj ustvarjalni.
He was arrested for violating curfew.	Aretiran je bil zaradi kršitve policijske ure.
Remember to turn off the tap.	Ne pozabite zapreti pipe.
She will be present until after lunch.	Prisotna bo do po kosilu.
Commas are useful for writing.	Vejice so uporabne pri pisanju.
All schools have fallen sharply.	Vse šole so močno upadle.
The pond glistened in the bright sunlight.	Ribnik se je lesketal v bleščeči sončni svetlobi.
What it was, they finally agreed not to talk.	Kaj je bilo, so se končno dogovorili, da ne bodo govorili.
It was an incredibly close race.	Bila je neverjetno tesna dirka.
Some blame the government for the problem.	Nekateri za problem krivijo vlado.
Prepare the onion by finely chopping it.	Čebulo pripravimo tako, da jo na drobno sesekljamo.
The ceiling here is very high.	Strop je tukaj zelo visok.
She threw away her curls.	Vrgla je svoje kodre.
Fill a bowl with whipped cream.	Napolnite skledo s stepeno smetano.
This year's prospects for farmers are bleak	Letošnji obeti za kmete so mračni
Drag the pan across the kitchen counter.	Povlecite ponev po kuhinjskem pultu.
The double boiler is ideal for melting butter.	Dvojni kotel je idealen za taljenje masla.
These basic rules must be followed.	Ta osnovna pravila je treba upoštevati.
When you're home, you'll cook dinner.	Ko boš doma, si boš skuhal večerjo.
Are you sure this package is safe?	Ali ste prepričani, da je ta paket varen?
In addition to reading, use your free time wisely.	Poleg branja pametno izkoristite svoj prosti čas.
The new study supported the findings of the previous study.	Nova študija je podprla ugotovitve prejšnje študije.
The princess is wearing a necklace.	Princesa nosi ogrlico.
The incident was silenced as much as possible.	Incident so kar najbolj zamolčali.
The furnace hose was loosening and leaking.	Cev za peč se je zrahljala in puščala.
The villagers appreciated these charming old buildings.	Vaščani so cenili te očarljive stare zgradbe.
She could not understand the remarks.	Opombe ni mogla razumeti.
Despite its small size, it is extremely well distributed.	Kljub svoji majhnosti je izjemno dobro razporejen.
We are among the most suitable for this task.	Smo med najbolj primernimi za to nalogo.
His people were eager to return.	Njegovi ljudje so bili nestrpni, da se vrne.
Exciting experiences await you.	Čakajo vas vznemirljiva doživetja.
They struggled with a language barrier.	Borili so se z jezikovno oviro.
A large part of its economy is agriculture.	Velik del njenega gospodarstva predstavlja kmetijstvo.
For many scientists, stem cell research is crucial.	Za mnoge znanstvenike so raziskave izvornih celic ključnega pomena.
The number of casualties in the conflict was staggering.	Število žrtev v spopadu je bilo osupljivo.
Eat your vegetables!	Jejte svojo zelenjavo!
His deep brown eyes met hers.	Njegove globoke rjave oči so se srečale z njenimi.
Tourism is booming in some parts of the country.	Turizem v nekaterih delih države cveti.
Then, without warning, violence erupted in the city.	Potem je brez opozorila v mestu izbruhnilo nasilje.
The Collie ran happily towards the boys.	Škotski ovčar je veselo stekel proti fantom.
Initially made up of little more than floating islands,	Sprva sestavljen iz le malo več kot lebdečih otokov,
The student stared at the mark.	Učenec je strmel v oznako.
We couldn't find her anywhere.	Nikjer je nismo mogli najti.
The stairs were covered with a carpet of pine needles.	Stopnice so bile prekrite s preprogo iz borovih iglic.
They hurried out of his office.	Pohiteli so iz njegove pisarne.
The silence of the cemetery is appalling.	Tišina pokopališča je grozljiva.
He decided to travel the world.	Odločil se je za potovanje po svetu.
My brother is traveling abroad.	Moj brat potuje v tujino.
The old man had a sharp voice.	Starec je imel oster glas.
The facade of that building is stunning.	Fasada te stavbe je osupljiva.
These trains now carry hundreds of passengers.	Ti vlaki zdaj prevažajo na stotine potnikov.
Hopefully she will recover completely.	Upajmo, da bo popolnoma okrevala.
An uncontrolled wildfire in the factory.	V tovarni nenadzorovano divja požar.
The professor will explain the matter in more detail.	Profesor bo zadevo podrobneje razložil.
Simone took her hand.	Simone jo je prijela za roko.
The bridge was built over the swamp.	Most je bil zgrajen nad močvirjem.
He ordered her to be silent.	Ukazal ji je, naj molči.
She stepped angrily out of the room.	Jezno je stopila iz sobe.
The man hung himself from a palm tree.	Moški se je obesil s palme.
The kangaroos were burning, but they didn't pay attention to us.	Kenguruji so se žgali, a nas niso upoštevali.
He was a great man.	To je bil velik človek.
Send gifts to other people.	Pošlji darila drugim ljudem.
The road was closed for repairs.	Cesta je bila zaprta zaradi popravil.
The suspect fled the scene.	Osumljenec je s kraja zločina pobegnil.
Learn to fly, then learn to think.	Naučite se leteti, nato se naučite razmišljati.
Do not burn the cream during cooking.	Smetane med kuhanjem ne zažgajte.
Fair play is the foundation of sport.	Fair play je temelj športa.
The failure severely damaged their performance.	Neuspeh je močno poškodoval njihovo delovanje.
Rising fuel costs will be greatly reduced	Naraščajoči stroški goriva se bodo močno zmanjšali
It is considered a beautiful tree in many gardens.	V mnogih vrtovih velja za lepo drevo.
The robber slowly backed away and squeezed the gun tightly.	Ropar se je počasi umaknil in močno stisnil pištolo.
They removed the stick.	Odstranili so palico.
These articles can have a wide range of titles.	Ti članki imajo lahko široko paleto naslovov.
Local and state police are joining forces.	Lokalna in državna policija združujejo moči.
Can a barber lower the price?	Ali lahko brivec zniža ceno?
The task of interpreting the concept is complex.	Naloga razlage koncepta je zapletena.
Her mother fell into despair and refused to eat.	Njena mati je padla v obup in ni hotela jesti.
He doesn’t waste time complaining.	Ne izgublja časa s pritoževanjem.
The river is a pool that flows past this village.	Reka je tolmun, ki teče mimo te vasi.
November was a dark month in the city.	November je bil v mestu temen mesec.
Brave warriors were guarding the wall at the time.	Pogumni bojevniki so takrat varovali zid.
A strange, flat, fruit-like object.	Čuden, ploščat predmet, podoben sadju.
The old woman went to bed early.	Stara je šla zgodaj spat.
As she hid under the bed, she trembled with fear.	Ko se je skrivala pod posteljo, je trepetala od strahu.
Joseph was appointed Prime Minister.	Jožef je bil imenovan za predsednika vlade.
Take time to think about the issue.	Vzemite si čas za premislek o vprašanju.
It's a plate of cheese.	To je krožnik sira.
She stood up and rubbed her aching eyes.	Vstala je in si zdrgnila boleče oči.
The cobbled shopping street is always quiet.	Tlakovana nakupovalna ulica je vedno tiha.
We have enough work in the yard.	Imamo dovolj dela na dvorišču.
A small number of people are willing to participate.	Majhno število ljudi je pripravljenih sodelovati.
I do not have time.	nimam časa.
The queen charmed the whole nation.	Kraljica je očarala ves narod.
She wants a new outfit.	Želi novo obleko.
Forest fires destroyed the rainforest.	Gozdni požari so uničili deževni gozd.
Thomas accidentally broke the vase.	Thomas je po nesreči razbil vazo.
The writing process can be divided into three parts.	Postopek pisanja lahko razdelimo na tri dele.
Time stops on the concrete pavement.	Na betonskem pločniku se čas ustavi.
The basketball bounced gently on the asphalt.	Košarkarska žoga je nežno odbijala po asfaltu.
Everyone thought it was a good idea.	Vsi so mislili, da je to dobra ideja.
He spoke extensively on this issue.	Obširno je spregovoril o tem vprašanju.
We feared the government.	Ustrašili smo se vlade.
The crime was committed on a busy street.	Zločin je bil storjen na prometni ulici.
Objects fall to the ground easily.	Predmeti zlahka padejo na tla.
There, a class is formed.	Tam se oblikuje razred.
From winter to spring it forms buds.	Od zime do pomladi tvori brste.
Add enough water to the mixture.	Mešanici dodajte dovolj vode.
Life expectancy is low here.	Pričakovana življenjska doba je tukaj nizka.
Farmers are counting on this year's harvest.	Kmetje računajo na letošnjo letino.
He greeted her most cordially.	Najbolj prisrčno jo je pozdravil.
This word has many secondary meanings.	Ta beseda ima veliko sekundarnih pomenov.
A steady stream of vehicles drove past.	Mimo je vozil stalen tok vozil.
So she became successful in her career.	Tako je postala uspešna v svoji karieri.
The manager is looking for a new secretary.	Vodja išče novo tajnico.
I hope you enjoy the book.	Upam, da boste uživali v knjigi.
Police sprayed the crowd with a tear gas.	Policija je množice razgnala s solzivcem.
Stockport is a thriving rural city.	Stockport je uspešno podeželsko mesto.
A thirsty wind blows across the sand.	Po pesku piha žejen veter.
Then we doubled the recipe.	Nato smo recept podvojili.
It's magic.	To je čarovnija.
The student behaved badly in class.	Učenec se je v razredu slabo obnašal.
Today, the streets are decorated with bundles.	Danes so ulice okrašene s strnadi.
I eat fish at least twice a week.	Ribe jem vsaj dvakrat na teden.
She coughed and squeaked.	Zakašljala je in zaškripala.
His explanations for this proposal were becoming increasingly tense.	Njegova pojasnila za ta predlog so postajala vse bolj napeta.
The cherry blossom is the national flower.	Češnjev cvet je nacionalna roža.
Mountain ranges do not run parallel to each other.	Gorske verige ne potekajo vzporedno drug z drugim.
The marble white horse wavered all day.	Ves dan je marmornati beli konj kolebal.
The ghost danced in the mist.	Duh je plesal v megli.
She sat down on the stone floor and admired the view.	Usedla se je na kamnita tla in občudovala razgled.
Discard any leftovers.	Vse ostanke zavrzite.
The captain appointed a new officer to the team.	Kapetan je v ekipo imenoval novega častnika.
Baby cries echoed around the house.	Otroški joki so odmevali po hiši.
The clock struck the clock.	Ura je odbila uro.
This is their only source of income.	To je njihov edini vir dohodka.
Planted foxes.	Zasajene lisičarke.
The public generally agrees that this is not acceptable.	Javnost se na splošno strinja, da to ni sprejemljivo.
The salmon was juicy and juicy.	Losos je bil sočen in sočen.
Proof that all nations have a common origin.	Dokaz, da imajo vsi narodi skupen izvor.
She warned of the dangers of excessive drinking.	Opozorila je na nevarnost prekomernega pitja.
These shoes are very shallow.	Ti čevlji so zelo plitvi.
There were four dragons.	Bili so štirje zmaji.
Such behavior is unacceptable.	Takšno vedenje je nesprejemljivo.
The area was devastated by floods.	Območje so opustošile poplave.
The company's assets have shrunk.	Premoženje podjetja se je zmanjšalo.
I will be in charge of feeding her.	Jaz bom zadolžen za njeno hranjenje.
It is useless to be emotional about it.	Neuporabno je biti čustven ob tem.
How can this problem be solved?	Kako je mogoče rešiti ta problem?
Crops were heavily taxed on crops.	Pridelki so bili močno obdavčeni na pridelke.
The food was fine, nothing special.	Hrana je bila v redu, nič posebnega.
Works of art from this period show remarkable skill.	Umetniška dela iz tega obdobja kažejo izjemno spretnost.
Roughly speaking, the population has increased slightly.	Grobo rečeno, število prebivalcev se je nekoliko povečalo.
I get them at the airport.	Dobim jih na letališču.
The queen fell in love with a handsome prince.	Kraljica se je zaljubila v čednega princa.
The idea was briefly discussed.	O ideji so na kratko razpravljali.
Read more about his clothes.	Preberite več o njegovih oblačilih.
The city boasted many famous mathematicians of the past.	Mesto se je ponašalo s številnimi znanimi matematiki preteklosti.
This chemical reaction causes light.	Ta kemična reakcija povzroča svetlobo.
Your manuscript has been resubmitted.	Vaš rokopis je bil ponovno poslan.
Compass points north.	Kompas kaže na sever.
The pizza is made from leavened dough.	Pica je narejena iz kvašenega testa.
Shoes can protect your feet from stones and wood.	Čevlji lahko zaščitijo vaše noge pred kamenjem in lesom.
They are a complete secret.	So popolna skrivnost.
This road is under repair.	Ta cesta je v popravilu.
A drop of sweat ran down his forehead.	Po čelu mu je stekla kaplja znoja.
People were buying bottled milk.	Ljudje so kupovali mleko v steklenicah.
The young woman looked upset.	Mlada ženska je bila videti vznemirjena.
The mountain has rich deposits of minerals.	Gora ima bogata nahajališča mineralov.
The sentence is clearly not perfect.	Stavek očitno ni popoln.
Pour sweetened condensed milk over the cake.	Torto prelijemo s sladkanim kondenziranim mlekom.
There is a lot of old town left.	Ostalo je ogromno starega mesta.
He forged a document to fool her.	Ponaredil je dokument, da bi jo preslepil.
Stop screaming before you start hurting someone’s emotions.	Nehajte kričati, preden začnete prizadeti čustva nekoga.
Most of the people in the area are farmers.	Večina ljudi na tem območju je kmetov.
Favorite treat with tea available.	Najljubša poslastica ob čaju, ki je na voljo.
This is the second law of thermodynamics.	To je drugi zakon termodinamike.
The crowd seemed pretty bored.	Množica se je zdela precej dolgočasna.
The sidewalks are covered with ice.	Pločniki so pokriti z ledom.
Some families run small farms.	Nekatere družine vodijo majhne kmetije.
A similar theory emerges from similar sources.	Iz podobnih virov izhaja podobna teorija.
Some plants are affected by heat waves.	Na nekatere rastline vplivajo toplotni valovi.
The military began bombing terrorist camps.	Vojska je začela bombardirati taborišča teroristov.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Listne uši uporabljajo lepljive liste, da plezajo na rastline.
He decided to redecorate his apartment.	Odločil se je, da bo preuredil svoje stanovanje.
Little is known about this.	O tem je malo znanega.
The crop was eaten during the years of famine.	Pridelek so jedli v letih lakote.
That would cause a lot of disruption!	To bi povzročilo veliko motnjo!
The glass was already half empty.	Kozarec je bil že napol prazen.
The trees are cleared from the forest.	Drevesa so očiščena iz gozda.
It was attended by more than a million people.	Udeležilo se ga je več kot milijon ljudi.
His coat was lined with fur.	Njegov plašč je bil podložen s krznom.
The dentist sensed something was wrong.	Zobozdravnik je začutil, da je nekaj narobe.
They lit fires to prevent the cold.	Zakurili so ognje, da bi preprečili mraz.
We need to do what is needed.	Moramo narediti, kar je potrebno.
Cats spin when they are happy.	Mačke predejo, ko so srečne.
Unprofitable companies will be forced to close.	Nedonosna podjetja se bodo prisiljena zapreti.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Kače in aligatorji živijo v toplih, vodnih krajih.
The old car finally broke down.	Stari avto se je končno pokvaril.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Pazite, da ne zlomite teh občutljivih steklenih predmetov.
A cargo ship travels a long and circular route.	Tovorna ladja se vozi po dolgi in krožni poti.
He was lying unconscious.	Ležal je v nezavesti.
They knew this song well.	To pesem so dobro poznali.
We show that there really are minimal medications.	Pokažemo, da res obstajajo minimalna zdravila.
He knelt in the mud.	Pokleknil je v blato.
The party was merry.	Zabava je bila vesela.
The petals of the rose were red.	Cvetni listi vrtnice so bili rdeči.
Trees are an important source of oxygen.	Drevesa so pomemben vir kisika.
The automotive industry is widely using robots.	Avtomobilska industrija široko uporablja robote.
Until recently, the island was uninhabited.	Do nedavnega je bil otok neposeljen.
A new species of mushroom is growing faster.	Nova vrsta gob raste hitreje.
That’s why it’s important to keep up the pace.	Zato je pomembno, da se držite tempa.
They waited patiently in line.	Potrpežljivo so čakali v vrsti.
She insisted she could afford breakfast.	Vztrajala je, da si lahko privošči zajtrk.
One of the direct effects is hunger.	Eden od neposrednih učinkov je lakota.
Two new research centers will be established soon.	Kmalu bosta ustanovljena dva nova raziskovalna centra.
The steamer was a big boat.	Parnik je bil velik čoln.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Ne jemljite teh zdravil na prazen želodec.
As he entered his bedroom, the dog's belly rustled.	Ob vstopu v svojo spalnico je pasji trebušček zašumel.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Vsak, ki je bolan, mora takoj poiskati zdravniško pomoč.
The damage caused by global warming is irreparable.	Škoda, ki jo povzroči globalno segrevanje, je nepopravljiva.
Some of the songs were sacred, sung at weddings.	Nekatere pesmi so bile svete, pele so se na porokah.
The poor have hard times.	Reveži imajo težke čase.
A mixture of new and recycled materials was used.	Uporabljena je bila mešanica novih in recikliranih materialov.
He is a member of the city council.	Je član mestnega sveta.
The inspector visited each store to assess its cleanliness.	Inšpektor je obiskal vsako trgovino, da bi ocenil njeno čistočo.
Spray water on the bottom of the container.	Na dno posode poškropite vodo.
Count from one to five.	Štejte od ena do pet.
The sky darkened.	Nebo se je temnilo.
People were shoveling it.	Ljudje so ga nabirali z lopato.
We use electricity here.	Tukaj uporabljamo elektriko.
His eyes were fixed on the policeman's gun.	Z očmi je bil uprt v policistovo pištolo.
When you enter the water, stay calm.	Ko vstopite v vodo, ostanite mirni.
Her gaze traveled around the room.	Njen pogled je potoval po sobi.
The population rarely sees snow.	Prebivalstvo redko vidi sneg.
The trees sway gently in the breeze.	Drevesa se nežno zibajo v vetriču.
This river flows north.	Ta reka teče proti severu.
People made fun of him.	Ljudje so se norčevali iz njega.
The cat found an old shoe box in the attic.	Maček je na podstrešju našel staro škatlo za čevlje.
Ancient priests used spells to heal patients.	Starodavni duhovniki so uporabljali uroke za zdravljenje bolnikov.
He has to pay rent.	Plačati mora najemnino.
The employer was constantly checking production targets.	Delodajalec je nenehno preverjal proizvodne cilje.
Japan is not as rich as it used to be.	Japonska ni tako bogata kot nekoč.
The party committee met today.	Danes se je sestal odbor stranke.
The countryside has changed a lot.	Podeželje se je močno spremenilo.
Did you know that butter goes through three stages?	Ali ste vedeli, da gre maslo skozi tri stopnje?
It was a friendly visit.	To je bil prijateljski obisk.
I saw a snake.	Videl sem kačo.
That vehicle belongs to my uncle.	To vozilo pripada mojemu stricu.
The effect of the cold was felt much longer.	Učinek mraza se je čutil veliko dlje.
Clarity is valued here.	Tu se ceni jasnost.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	V skrajnih primerih lahko zmanjšana raven kisika povzroči poškodbe možganov.
Most travelers support this idea.	Večina potnikov to idejo podpira.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Če temperatura pade prenizko, se boste prehladili.
The regulations are complex and difficult to understand.	Predpisi so zapleteni in težko razumljivi.
She sat quite still and listened intently.	Sedela je čisto mirno in pozorno poslušala.
He stroked her dark hair gently.	Nežno jo je pobožal po temnih laseh.
He pushed her angrily to the floor.	Jezno jo je potisnil na tla.
When they finished, they climbed the stairs.	Ko so končali, so se povzpeli po stopnicah.
Nothing has ever been proven.	Nič ni bilo nikoli dokazano.
It is common knowledge how to interpret these stars.	Splošno znano je, kako razlagati te zvezde.
I saw a man sitting down there.	Videl sem moškega, ki je sedel tam spodaj.
Royal Park north of the capital	Kraljevi park severno od glavnega mesta
They stole my bike last year.	Lani so mi ukradli kolo.
According to legend, the ruler was killed while repelling the invaders.	Po legendi je bil vladar ubit med odganjanjem napadalcev.
The conflict eventually ended.	Konflikt se je na koncu končal.
Who is responsible for reducing congestion?	Kdo je odgovoren za zmanjšanje prometnih zastojev?
The entire slope is covered with wildflowers.	Celotno pobočje je prekrito z divjim cvetjem.
This unique cave was discovered recently.	Ta edinstvena jama je bila odkrita pred kratkim.
It's time for the glaciers to melt into the sea.	Čas je, da se ledeniki stopijo v morje.
This completes the bedtime story.	S tem je zgodba pred spanjem zaključena.
Ten new trains will be launched.	V promet bo začelo deset novih vlakov.
She dropped her son off at school.	Sina je odložila v šolo.
He posed like an older man.	Poziral je kot starejši moški.
Senior officials could not find new jobs.	Visoki uradniki niso mogli najti novih zaposlitev.
The dancers' eyes were slippery and shining.	Oči plesalcev so bile spolzke in svetleče.
I really would rather not.	Res bi raje ne.
He was burned by reporters.	Novinarji so ga zažgali.
She stopped and lovingly stroked the cat.	Ustavila se je in ljubeče pobožala mačko.
The car was badly damaged in a recent accident.	Avto je bil v nedavni nesreči močno poškodovan.
He reached for the handle.	Segel je po ročaju.
The grass was lush, dense and full.	Trava je bila bujna, gosta in polna.
Please scan the barcode with your phone.	Prosimo, skenirajte črtno kodo s telefonom.
Ocean currents carry ships east.	Oceanski tokovi nosijo ladje proti vzhodu.
Speak softly.	Govori tiho.
The candidate introduced herself as a slender, strong woman.	Kandidatka se je predstavila kot vitka, močna ženska.
The walls were covered with paintings.	Stene so bile prekrite s slikami.
The latest research shows that sales are increasing.	Najnovejša raziskava kaže, da se prodaja povečuje.
The prince would die in disgrace.	Princ bi umrl v sramoti.
He entered a narrow street.	Vstopil je v ozko ulico.
The platform slowly rose into the air.	Ploščad se je počasi dvignila v zrak.
The city lies on the banks of the river.	Mesto leži na bregovih reke.
The night sky was illuminated by hundreds of stars.	Nočno nebo je osvetljevalo stotine zvezd.
The wall at the cradle of civilization	Zid ob zibelki civilizacije
The president clapped his hands.	Predsednik je ploskal z rokami.
But he intended to leave the country.	Toda nameraval je zapustiti državo.
What is the connection between weather and traffic?	Kakšna je povezava med vremenom in prometom?
The accident happened near the river.	Nesreča se je zgodila v bližini reke.
The fields were planted in rows.	Polja so zasadili v vrstah.
They provided good training for the astronauts.	Zagotovili so dober trening za astronavte.
If we do nothing, we will not have enough food.	Če nič ne storimo, ne bomo imeli dovolj hrane.
The red sunset was beautiful.	Rdeč sončni zahod je bil čudovit.
We'll be back tonight.	Vrnili se bomo danes zvečer.
His health deteriorated rapidly.	Njegovo zdravje se je hitro poslabšalo.
The victim reported to the police.	Poškodovani je prijavil policiji.
The thief was arrested.	Tat je bil aretiran.
The residents liked their new freedom.	Prebivalcem je bila všeč njihova nova svoboda.
The hills are dotted with small farms.	Hribi so posejani z majhnimi kmetijami.
The king had two sons, both of whom were handsome.	Kralj je imel dva sinova, oba sta bila čedna.
The street was surrounded by trees.	Ulica je bila obdana z drevesi.
She wasn't ready to leave yet.	Ni še bila pripravljena oditi.
It allows communication over long distances.	Omogoča komunikacijo na velikih razdaljah.
He pointed to the clock shown.	Pokazal je na prikazano uro.
Excuse me, have we reached your goal?	Oprostite, ali smo dosegli vaš cilj?
She looked angry.	Videti je bila jezna.
The shift will be at midnight.	Izmena bo ob polnoči.
Artwork can be expensive.	Umetniška dela so lahko draga.
Tears welled up in her eyes.	Iz oči so ji pritekle solze.
He declared the project a success.	Projekt je razglasil za uspešen.
The government urgently needed to face the threat.	Vlada se je morala nujno soočiti z grožnjo.
Children need adults to lead the way.	Otroci potrebujejo odrasle, da vodijo pot.
They move with surprising agility.	Premikajo se s presenetljivo okretnostjo.
She is unable to make decisions.	Ni sposobna sprejemati odločitev.
The population here is constantly growing.	Prebivalstvo tukaj nenehno narašča.
The government has promised to regain control of its finances.	Vlada je obljubila, da bo ponovno prevzela nadzor nad financami.
First I had an article on a floppy disk.	Najprej sem imel članek na disketi.
Clouds whizzed past his head.	Oblaki so švigali mimo glave.
A few engineers move into the house next door.	Nekaj ​​inženirjev se preseli v sosednjo hišo.
The vaccine has been shown to be effective in trials.	V preskušanjih se je cepivo izkazalo za učinkovito.
They found a man curled up behind the wheel.	Našli so moškega, ki se je zgrnil čez volan.
The hurricane caused extensive damage to crops, buildings and infrastructure.	Orkan je povzročil veliko škodo na pridelkih, zgradbah in infrastrukturi.
Maybe he achieved great things.	Morda je dosegel velike stvari.
We are worried about pollution.	Skrbi nas onesnaževanje.
I've been doing this for twenty years.	To počnem že dvajset let.
Her expression of distaste was unmistakable.	Njen izraz neokusnosti je bil nedvomno.
The stairs were nine feet high.	Stopnice so bile visoke devet metrov.
Her anger grew with each of his words.	Njena jeza je naraščala z vsako njegovo besedo.
It is a short book.	To je kratka knjiga.
A look around the room reveals rather ugly furniture.	Pogled po sobi razkrije precej grdo pohištvo.
The beans are bright red with a lively taste.	Fižol je svetlo rdeč z živahnim okusom.
She has been behaving rudely for the past few years.	Zadnjih nekaj let se je obnašala nesramno.
Carefully add up the equations and solve for x.	Previdno seštejte enačbe in rešite za x.
A shower fell over the city.	Nad mestom je padla ploha.
The growth of these cities has been staggering.	Rast teh mest je bila osupljiva.
Few children now attend these schools.	Te šole zdaj obiskuje le malo otrok.
The goal is to create more skilled workers.	Prizadevanje je ustvarjanje bolj usposobljenih delavcev.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Konkurenca lahko ponudi način za spodbujanje gospodarske rasti.
Athletes are well prepared.	Športniki so dobro pripravljeni.
This car is not available.	Ta avto ni na voljo.
The house was quiet.	Hiša je bila tiha.
Only three eligible voters were registered.	Registrirani so bili le trije volilni upravičenci.
I think you need to invest in the stock market.	Mislim, da morate vlagati v borzo.
When a radioactive substance decomposes, it emits energy.	Ko radioaktivna snov razpade, oddaja energijo.
The study focuses on one aspect of zoology.	Študija se osredotoča na en vidik zoologije.
Some cities have banned plastic bags.	Nekatera mesta so prepovedala plastične vrečke.
He must be reported as a criminal.	Prijavljen mora biti kot kriminalec.
The investment was a big, risky game.	Naložba je bila velika, tvegana igra.
The moon rose above the horizon.	Luna je vzhajala nad obzorjem.
How long has he been studying?	Koliko časa že študira?
As in the past, many Westerners have volunteered for their services.	Kot v preteklosti so se številni zahodnjaki prostovoljno javili za svoje storitve.
By law, factory managers must provide workers with medical leave.	Po zakonu morajo upravitelji tovarn delavcem zagotoviti zdravniški dopust.
A red flag was raised to warn of the intense heat.	Za opozorilo na močno vročino je bila dvignjena rdeča zastava.
The truck climbed a steep hill.	Tovornjak se je vzpenjal na strm hrib.
One of the greatest secrets of life.	Ena največjih skrivnosti življenja.
The weather was steadily getting worse.	Vreme se je vztrajno slabšalo.
Set the shell aside.	Odložite lupino na stran.
Water is the most important nutrient for humans.	Voda je najpomembnejše hranilo za človeka.
They quickly bayoneted their friend.	Hitro sta bajonetirala svojega prijatelja.
The past week has been tough.	Pretekli teden je bil težak.
She applied this book to a wooden surface.	To knjigo je nanesla na leseno površino.
Her speech was influential.	Njen govor je vplival.
The sandstone was black.	Peščenjak je bil črn.
Let’s say you made progress tomorrow.	Recimo, da ste jutri napredovali.
Nature has given us a cure.	Narava nam je dala zdravilo.
After reading this, he hurried to do his homework.	Ko je to prebral, je pohitel narediti domačo nalogo.
The injured in the accident will need months to recover.	Poškodovani v nesreči bodo potrebovali mesece, da si opomorejo.
The signalman pressed the switch.	Signist je pritisnil na stikalo.
Protesters claim to be abused.	Protestniki trdijo, da so zlorabljeni.
What they have done is moral condemnation.	Kar so storili, je moralno obsojanja.
Her singing is truly inspired.	Njeno petje je resnično navdihnjeno.
He was a good citizen.	Bil je dober državljan.
Winners will be drawn from these records.	Zmagovalci bodo izžrebani iz teh zapisov.
Businesses use a number of strategies.	Podjetja uporabljajo številne strategije.
Thousands of years after their society was destroyed,	Tisoče let po tem, ko je bila njihova družba uničena,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Morate jesti zdravo, uravnoteženo prehrano.
Climbing a mountain is an unusual option.	Plezanje na goro je nenavadna možnost.
My father was a strict but loving grandfather.	Oče je bil strog, a ljubeč dedek.
The lion's jaw opened.	Levja čeljust se je odprla.
The detective's reputation was tarnished.	Detektivov ugled je bil okrnjen.
For three centuries, the nation’s wealth depended on these mines.	Tri stoletja je bilo bogastvo naroda odvisno od teh rudnikov.
It often rains, usually in the afternoon.	Pogosto dežuje, običajno popoldne.
Bad weather forced the travelers to give up the trip.	Slabo vreme je popotnike prisililo, da so opustili potovanje.
Many complain about its price.	Mnogi se pritožujejo nad njegovo ceno.
It will be hard to say who will get the credit.	Težko bo reči, kdo bo dobil zasluge.
Soon we will all go to the beach.	Kmalu bomo vsi šli na plažo.
The monarch was a popular ruler loved by his people.	Monarh je bil priljubljen vladar, ki ga je ljubilo njegovo ljudstvo.
Try to leave the room as soon as possible.	Poskusite čim hitreje zapustiti sobo.
They needed more furniture.	Potrebovali so več pohištva.
Nature gradually conquered the space around the station.	Narava je postopoma osvajala prostor okoli postaje.
The workers were surprised and could not defend themselves.	Delavci so bili presenečeni in se niso mogli braniti.
The car was on fire and people were screaming.	Gorel je avto in ljudje so kričali.
Bright lights reach into every corner of the room.	Svetle luči segajo v vsak kotiček sobe.
Sugar is an important crop in this region.	Sladkor je pomemben pridelek v tej regiji.
Along the wall are sculptures depicting ancient battles.	Ob steni se vrstijo skulpture, ki prikazujejo starodavne bitke.
Note the change in shape, from square to round.	Upoštevajte spremembo oblike, iz kvadratne v okroglo.
It's different in cities	V mestih je drugače
It's easier said than done.	Lažje je reči kot narediti.
The government praised the minister's efforts.	Vlada je pohvalila ministrovo prizadevanje.
The statue was torn down.	Kip je bil zrušen.
The company must generate sufficient profits to cover costs.	Podjetje mora ustvariti zadosten dobiček, da pokrije stroške.
The drawing is unsigned.	Risba je nepodpisana.
He measured the hair on your arm.	Izmeril ti je dlake na roki.
The atmosphere outside is humid and humid.	Ozračje zunaj je vlažno in vlažno.
She stopped playing the piano.	Nehala je igrati klavir.
Your teeth are in excellent condition.	Vaši zobje so v odličnem stanju.
Move fast, otherwise you risk being left behind.	Premikajte se hitro, sicer tvegate, da vas zapustijo.
The market is full of rumors of romance.	Trg je poln govoric o romantiki.
The wicked man stepped confidently into the room.	Hudobni mož je samozavestno stopil v sobo.
Hate breeds hatred.	Sovraštvo rodi sovraštvo.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Diagnoza možganskega raka je bila šok.
Bengaluru is a “rising city”.	Bengaluru je "mesto v vzponu".
It is desirable to take a slightly indirect path.	Zaželeno je, da uberemo rahlo posredno pot.
They could not agree on a resolution.	O resoluciji se niso mogli dogovoriti.
Please let me know when you reply.	Prosim, obvestite me, ko odgovorite.
This might be almost worth a visit.	To bi bilo morda skoraj vredno ogleda.
The measure must be accurate.	Mera mora biti natančna.
Corn, sesame and peanuts are basic products.	Koruza, sezam in arašidi so osnovni izdelki.
Her songs are a sharp critique of her society.	Njene pesmi so ostra kritika njene družbe.
Is this the right way?	Je to pravi način?
Where are they going?	Kam grejo?
Gasoline prices are rising.	Cene bencina rastejo.
This complex topic has many facets.	Ta zapletena tema ima veliko vidikov.
We walked along the deserted beach.	Sprehodili smo se po zapuščeni plaži.
He reached down to pet her dog.	Segel je navzdol, da bi pobožal njenega psa.
Do not allow children to use knives.	Otrokom ne dovolite uporabe nožev.
Therefore, the navel should be washed.	Zato je treba popek umiti.
Nature bursts with color in the spring.	Narava v spomladanskem času poči od barv.
This is complete and utter nonsense.	To je popolna in popolna neumnost.
He carved masks out of wood.	Maske je izrezljal iz lesa.
She was extremely good at math.	Bila je izjemno dobra v matematiki.
The restaurants serve great food.	Restavracije strežejo odlično hrano.
The clown greeted the crowd.	Klovn je pozdravil množico.
Can you process the data?	Ali lahko obdelate podatke?
The skeleton was shaped like a human.	Okostje je bilo oblikovano kot človeško.
Salt is more versatile than any other mineral.	Sol je bolj vsestranska od katerega koli drugega minerala.
She stared at the swelling of his biceps.	Gledala je v otekanje njegovih bicepsov.
Put the potatoes on the fire.	Krompir postavite na ogenj.
A bundle of clothes lay under the table.	Pod mizo je ležal snop oblačil.
Today, most families have their own car.	Danes ima večina družin svoj avto.
Pupils from other schools were invited to visit.	Na ogled so bili povabljeni učenci drugih šol.
The aging process begins in adolescence.	Proces staranja se začne v adolescenci.
He felt he was part of the community now.	Čutil je, da je zdaj del skupnosti.
The walls of this room are plastered with paintings.	Stene te sobe so oblepljene s slikami.
Students must follow the rules.	Učenci morajo upoštevati pravila.
Fear weakens people, and the weak become submissive.	Strah oslabi ljudi, šibki pa postanejo podrejeni.
Their journey lasted three days.	Njihovo potovanje je trajalo tri dni.
She found her wallet in her purse.	V torbici je poiskala denarnico.
The miner collapsed in a swoon.	Rudar se je v omedlevici zgrudil.
It was a rainy and windy night.	Bila je deževna in vetrovna noč.
The cat was running and hiding in the bushes.	Mačka je tekla in se skrivala v grmovju.
I would pay when the work was done satisfactorily.	Plačal bi, ko bi bilo delo zadovoljivo opravljeno.
If you want to go, go now.	Če hočeš iti, pojdi zdaj.
Today, a strong cold front will cover the area.	Danes bo po območju zajela močna hladna fronta.
Eventually, everything he did was in vain.	Sčasoma je bilo vse, kar je naredil, zaman.
Heat two tablespoons of oil.	Segrejte dve žlici olja.
A crowd of people exclaimed.	Množica ljudi je vzklikala.
Caution cut into the old woman's face.	Previdnost se je vrezala v obraz starke.
Give each one two slices of bread.	Vsakemu dajte dve rezini kruha.
Wet streets seemed a good sign.	Mokre ulice so se zdele dober znak.
John loves to go fishing.	Janez rad hodi na ribolov.
Think twice before making an accusation.	Dvakrat premislite, preden podate obtožbo.
Two almost empty glasses sat on the table.	Na mizi sta sedela dva skoraj prazna kozarca.
The parking lot is full, please park elsewhere.	Parkirišče je polno, prosim parkirajte drugje.
Here, too, tangents were on the way.	Tudi tu so bile tangente na poti.
She was lying on her back.	Ležala je na hrbtu.
He summoned one last burst of energy.	Priklical je še zadnji izbruh energije.
The poet was visited by a dacoit.	Pesnika je obiskal dacoit.
The sink collects water.	Umivalnik zbira vodo.
He agreed to sell them the house.	Strinjal se je, da jim proda hišo.
Bring some butter and salt to dinner!	Na večerjo prinesite nekaj masla in soli!
Recognize a man walking in the opposite direction.	Prepoznajte moškega, ki hodi v nasprotni smeri.
She swallowed hard.	Težko je pogoltnila.
This is not necessarily true.	To ni nujno res.
This train will leave soon.	Ta vlak bo kmalu odpeljal.
Boiled hair, pale face, beautiful eyes.	Razkuhani lasje, bled obraz, lepe oči.
She inhaled calmly.	Umirjeno je vdihnila.
The rice falls into his mouth.	Riž mu pade v usta.
The girl is not aware of her feelings.	Deklica se ne zaveda svojih občutkov.
One found he had an incurable disease.	Eden je ugotovil, da ima neozdravljivo bolezen.
Street children have nowhere to go.	Ulični otroci nimajo kam.
The detective is examining all possible scenarios.	Detektiv preučuje vse možne scenarije.
The railway supplies a sparsely populated area.	Železnica oskrbuje redko poseljeno območje.
Many scientists contribute to this field.	Mnogi znanstveniki prispevajo k temu področju.
The farm is very productive.	Kmetija je zelo produktivna.
Local banks are not trying to make a profit.	Lokalne banke se ne trudijo ustvariti dobička.
This process is used in mining.	Ta postopek se uporablja v rudarstvu.
His honesty is indisputable.	Njegova poštenost je nesporna.
The cow turned, the movement imperceptible.	Krava se je obrnila, gibanje neopazno.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	Maelstrofobija je strah pred odprtimi prostori.
Despite the anxiety, it worked well.	Kljub tesnobi je deloval dobro.
This service is definitely under you.	Ta služba je zagotovo pod vami.
The doctor injected the medicine into his hand.	Zdravnik je zdravilo vbrizgal v roko.
Just make sure you have sufficient food supplies.	Prepričajte se le, da imate zadostne zaloge hrane.
Einstein's theory of relativity is generally accepted.	Einsteinova teorija relativnosti je splošno sprejeta.
We prepared a meal and then sat down to eat.	Pripravili smo si obrok in se nato usedli jesti.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Za njim se je dvignil oblak rumenega prahu.
The disease affects both adults and children.	Bolezen prizadene tako odrasle kot otroke.
The city flourished during the country's civil war.	Mesto je cvetelo med državljansko vojno v državi.
Take the camera, we'll take a photo!	Vzemite fotoaparat, posneli bomo fotografijo!
This region has heavy rainfall.	Ta regija ima obilne padavine.
Dogs are trained for this.	Psi so za to usposobljeni.
The deer was frightened by the noise.	Jelen se je prestrašil hrupa.
Both men are in the flowers of life.	Oba moška sta v cvetju življenja.
Still, something had to be done,	Vseeno je bilo treba nekaj narediti,
We associate the human voice with authority.	Človeški glas povezujemo z avtoriteto.
He prepared food for the party.	Pripravljal je hrano za zabavo.
Ointment for burns.	Mazilo za opekline.
They started a revolution.	Začeli so revolucijo.
Pupils complained about the closure of the school.	Učenci so se pritožili zaradi zaprtja šole.
It sinks under pressure.	Pod pritiskom se potopi.
The guest is still in the bathroom.	Gost je še vedno v kopalnici.
The coffee was too strong.	Kava je bila premočna.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Toplo vreme povzroči več strele kot hladnejše vreme.
The student must take responsibility for his actions.	Študent mora prevzeti odgovornost za svoja dejanja.
He pretended to be ignorant.	Pretvarjal se je nevednosti.
The young ruler was becoming increasingly paranoid.	Mladi vladar je postajal vse bolj paranoičen.
The walls are covered with graffiti.	Stene so prekrite z grafiti.
Tourists were entertained by a group of musicians.	Turiste je zabavala skupina glasbenikov.
Here the artist painted the background.	Tukaj je umetnik slikal ozadje.
When they were questioned, they said nothing.	Ko so jih zaslišali, niso rekli ničesar.
It is best not to use slang on formal occasions.	Najbolje je, da ne uporabljate slenga v formalnih priložnostih.
The students stopped, scared.	Učenci so se ustavili, prestrašeni.
The crows howled mournfully in the apple orchard.	Vrane so v nasadu jablan žalobno zakakali.
The policeman was sweating.	Policist se je potil.
The patient needs a complete examination.	Pacient potrebuje popoln pregled.
His speech is vague and incoherent.	Njegov govor je nejasen in nepovezan.
A mountain falls from a great height.	Z velike višine pade gora.
My account has reached thousands of dollars.	Moj račun je dosegel tisoče dolarjev.
He saw him across the street.	Videl ga je čez cesto.
She drove slowly down the road.	Po cesti je peljala počasi.
The smithy is an old building.	Kovačnica je stara stavba.
Throw it in the fire.	Vrzi v ogenj.
So this is one way to eat shrimp!	Torej je to eden od načinov, kako jesti kozico!
The war was turning.	Vojna se je obračala.
The boss organized a tour of the factory.	Šef je organiziral ogled tovarne.
Her words were full of poison.	Njene besede so bile polne strupa.
Painting gives expression to feelings.	Slikarstvo daje izraz občutkom.
The statue's arm bends awkwardly.	Roka kipa se nerodno upogne.
They opened with a boom.	Odprli so se z razcvetom.
He spent several hours on the plane.	Na letalu je preživel več ur.
The container was closed.	Posoda je bila zaprta.
The area was geographically isolated.	Območje je bilo geografsko izolirano.
All drivers must have a valid driver's license.	Vsi vozniki morajo imeti veljavno vozniško dovoljenje.
He opened his mouth in protest.	Odprl je usta v protest.
He spoke quietly, respectfully.	Govoril je tiho, spoštljivo.
This bird was called a cuckoo.	To ptico so poimenovali kukavica.
The stone was very smooth and round.	Kamen je bil zelo gladek in okrogel.
April is the beginning of summer.	April je začetek poletja.
Hold on to the support rope!	Držite se na vrvi za podporo!
The other marries a relative.	Drugi se poroči s sorodnikom.
He smoked a cigarette and stopped for a breath.	Kadil je cigareto in se ustavil za sapo.
It’s very varied up here.	Tukaj zgoraj je zelo razgibano.
Wooden benches filled the wide front yard.	Lesene klopi so zapolnjevale široko sprednje dvorišče.
She became pregnant at the age of nineteen.	Zanosila je pri devetnajstih letih.
The crime rate here is extremely high.	Stopnja kriminala je tukaj izjemno visoka.
However, the cause of the accident remains unknown.	Vendar vzrok nesreče ostaja neznan.
Insects are disappearing.	Žuželke izginjajo.
Enormous costs have been incurred.	Nastali so ogromni stroški.
Trees were planted in rows across the field.	Po polju so bila posajena drevesa v vrstah.
Hundreds of people marched against the government.	Na stotine ljudi je marširalo proti vladi.
Many villagers joined the crowd that evening.	Tisti večer se je množici pridružilo veliko vaščanov.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Znanstveniki so odkrili sledi vode na Luni.
Some volcanic islands have beaches.	Nekateri vulkanski otoki imajo plaže.
The citizens were in tears.	Državljani so bili v solzah.
The river is polluted with industrial waste.	Reka je onesnažena z industrijskimi odpadki.
The government is aware of this.	Vlada se tega zaveda.
They are on the coast.	Na obali so.
Three little boys took him back to the car.	Trije majhni fantje so ga odnesli nazaj v avto.
My shirt is dirtier than yours!	Moja srajca je bolj umazana od tvoje!
They left early that morning.	Tisto jutro so odšli zgodaj.
The stench of the slaughterhouse is too strong.	Smrad klavnice je premočan.
The years have brought some changes.	Leta so prinesla nekaj sprememb.
The goal is in sight!	Cilj je na vidiku!
He presses the same button as everyone else.	Pritiska isti gumb kot vsi drugi.
At that moment, the door opened.	V tistem trenutku so se vrata odprla.
Fifteen people attended the meeting.	Srečanja se je udeležilo petnajst ljudi.
It was as usual.	Bilo je kot običajno.
Seed pods can be kept indefinitely.	Semenske stroke je mogoče hraniti neomejeno.
With each word, his voice became more expressive.	Z vsako besedo je postajal njegov glas bolj izrazit.
The worker's equipment includes a whistle.	Delavčeva oprema vključuje piščalko.
All visitors must register.	Vsi obiskovalci se morajo prijaviti.
My job is to accommodate and feed the orphans.	Moje delo je namestiti in nahraniti sirote.
Several guests were ill.	Več gostov je bilo bolnih.
This passage is imbued with emotion.	Ta odlomek je prežet s čustvi.
There were quite a few students absent today.	Danes je bilo kar nekaj učencev odsotnih.
Stormy winds washed away the dust.	Nevihtni vetrovi so prah sprali.
When the fish start to fry, the smell is unbearable.	Ko se ribe začnejo cvreti, je vonj neznosen.
It was a difficult but enjoyable task.	Bila je težka, a prijetna naloga.
She looked at him warily.	Opozorilno ga je pogledala.
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
The roads are poorly maintained.	Ceste so slabo vzdrževane.
The post-war generation of parents was protective in many ways.	Povojna generacija staršev je bila v marsičem zaščitniška.
Stairs led to a large marble temple.	Stopnice so vodile do velikega marmornega templja.
He looked with his eyes for signs of life.	Z očmi je iskal znake življenja.
The subdued color was a tribute to the subdued faith.	Umirjena barva je bila poklon umirjeni veri.
He snatched the gun from her hand	Iztrgal ji je pištolo iz roke
No one was able to move from their seats.	Nihče se ni mogel premakniti s svojih sedežev.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Ker so bili vaščani še jezni, je kralj močno trpel.
Police opened a fire to unarmed protesters.	Policija je odprla ogenj na neoborožene protestnike.
The man stumbled down the icy slope.	Moški se je opotekel po zaledenelem pobočju.
He was called an extremist.	Imenovali so ga za ekstremista.
The cancer was alive and kicking.	Rak je bil živ in brca.
This temperature is too low for plant growth.	Ta temperatura je prenizka za rast rastlin.
Several teenagers looked at me.	Več najstnikov me je pogledalo.
Pupils suffer from drought.	Učenci trpijo zaradi suše.
The law changed and things started to improve.	Zakon se je spremenil in stvari so se začele izboljševati.
The soldiers defeated the rebels.	Vojaki so premagali upornike.
The housing estate burned down.	Stanovanjsko naselje je zgorelo.
You idiot, obviously you're not a graduate!	Ti idiot, očitno nisi diplomirani!
Ten yuan is not enough for food.	Deset juanov ni dovolj za hrano.
He regularly eats large amounts of sweets.	Redno poje velike količine sladkarij.
This place is in swing.	To mesto je v nihanju.
In addition, the meals were inadequate.	Poleg tega so bili obroki neustrezni.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Uravnotežena prehrana zagotavlja vsa hranila, ki jih potrebujete.
The engineer immediately forwarded the message to his supervisor.	Inženir je sporočilo takoj posredoval svojemu nadzorniku.
The local militia was somewhat effective.	Lokalna milica je bila nekoliko učinkovita.
Such companies are supposed to exploit superstitious people.	Takšna podjetja naj bi izkoriščala vraževerne ljudi.
They just can’t walk well enough on their own.	Enostavno ne morejo dovolj dobro oditi sami.
A contract with that name was signed.	Podpisana je bila pogodba s tem imenom.
With change, we will overcome fear.	S spremembo bomo premagali strah.
Everyone wants to be a literary heroine.	Vsak si želi biti literarna junakinja.
Open the bag.	Odprite vrečko.
There are several parks in the suburbs.	V predmestju je več parkov.
It is surrounded by stone walls.	Obdajajo ga kamniti zidovi.
Angry voices rose.	Povzdignili so se jezni glasovi.
They ate a light breakfast.	Pojedli so lahek zajtrk.
A quarrel arose over the arrangement of the seats.	Nastal je prepir zaradi razporeditve sedežev.
A flat tax is a fair tax.	Pavšalni davek je pravičen davek.
It is very important that you are punctual in this interview.	Zelo pomembno je, da ste pri tem intervjuju točni.
These days we will look back and laugh.	Te dni se bomo ozrli nazaj in se nasmejali.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Segel je v žep in izvlekel kovanec.
That was a polite remark.	To je bila vljudna pripomba.
The factory produces millions of sheets of envelopes per year.	Tovarna proizvede na milijone listov ovojnic na leto.
Baby's soft, fluffy skin dries with age.	Otrokova mehka, puhasta koža se s starostjo suši.
This road is a popular place for cyclists.	Ta cesta je priljubljeno mesto za kolesarje.
Then drink boiling water.	Nato popijte vrelo vodo.
His black coat hangs loosely over his shoulders.	Njegov črni plašč mu ohlapno visi na ramenih.
This glacier should melt in the next hundred years.	Ta ledenik bi se moral stopiti v naslednjih sto letih.
He wiped his mouth before answering.	Preden je odgovoril, si je obrisal usta.
The hall was packed for graduations.	Dvorana je bila nabito polna za podelitev diplom.
Most respondents had a telephone in their household.	Večina anketiranih je imela telefon v svojem gospodinjstvu.
You can create a cloud of dust with flour.	Z moko lahko ustvarite oblak prahu.
We have no choice but to hire a new secretary.	Ni nam preostalo drugega, kot da zaposlimo novo tajnico.
A girl entered the room.	V sobo je vstopila punca.
The professor pasted the notes on his desk.	Profesor je zapiske prilepil na svojo mizo.
They packed her books very carefully.	Zelo skrbno so spakirali njene knjige.
Water was drained from the city's reservoirs.	Vodo so odvajali iz mestnih rezervoarjev.
No user can understand another.	Noben uporabnik ne more razumeti drugega.
People needed something to comfort themselves.	Ljudje so potrebovali nekaj za tolažbo.
Wipe the oven with a paper towel.	Peč obrišite s papirnato brisačo.
The piece wears smoothly with constant handling.	Kos se ob nenehnem ravnanju gladko nosi.
Sick animals are treated with antibiotics.	Bolne živali zdravimo z antibiotiki.
I'm a little out of touch.	Malo sem brez stikov.
Sergei hurried to the door.	Sergej je pohitel do vrat.
Tiana was unaware that rats could swim.	Tiana se ni zavedala, da lahko podgane plavajo.
His remarks were accepted in silence.	Njegove pripombe so bile sprejete z molkom.
Students must adhere to the highest standards of behavior.	Učenci morajo upoštevati najvišje standarde vedenja.
The patient was cured overnight.	Bolnik je bil ozdravljen čez noč.
My grandmother needs to visit the hospital.	Moja babica mora obiskati bolnišnico.
He was relieved of his post.	Bil je razrešen s položaja.
Weapons ownership is illegal in this country.	Lastništvo orožja je v tej državi nezakonito.
Laboratories used a small microscope.	Laboratorji so uporabili majhen mikroskop.
This room has very few windows.	Ta soba ima zelo malo oken.
The young woman looked out the window.	Mlada ženska je pogledala skozi okno.
Each municipality must arrange public recreational activities.	Vsaka občina mora urediti javno rekreacijske dejavnosti.
There are several appropriate methods.	Obstaja več ustreznih metod.
He asked permission to say goodbye.	Prosil je za dovoljenje za slovo.
Her strange behavior upset me.	Njeno čudno vedenje me je vznemirilo.
This country urgently needs new sources of energy.	Ta država nujno potrebuje nove vire energije.
The task was completed without incident.	Naloga je bila opravljena brez incidentov.
Many politicians are elected "for life".	Veliko politikov je izvoljenih "dosmrtno".
It’s not as hard as it seems.	Ni tako težko, kot se zdi.
Thus the soldiers fell on unsuspecting inhabitants.	Tako so vojaki padli na nič hudega sluteče prebivalce.
The area's economy remains dependent on agriculture.	Gospodarstvo območja ostaja odvisno od kmetijstva.
Her lawyer asked her to take the case to court.	Odvetnik jo je pozval, naj zadevo predloži sodišču.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Majhne rastline zelo hitro izgubijo vodo in tvorijo kapljice.
I forgot his name.	Pozabil sem njegovo ime.
Bees are attracted to sweet flowers.	Čebele privlačijo sladke rože.
Once it starts, advertising can't be stopped.	Ko se enkrat začne, oglaševanja ni mogoče ustaviti.
It’s time to send most of the homework home.	Čas je, da se večina domačih nalog pošlje domov.
A lot has changed in this city.	V tem mestu se je veliko spremenilo.
The coast was a rich and prosperous area.	Obala je bila bogato in uspešno območje.
The light above the garden is too dim.	Svetloba nad vrtom je prešibka.
You can use an umbrella to protect against rain.	Za zaščito pred dežjem lahko uporabite dežnik.
The drive through the picturesque mountains was stunning.	Vožnja skozi slikovite gore je bila osupljiva.
The woman was chatting with a friend.	Ženska je klepetala s prijateljico.
They drew which team will be first.	Žrebali so, katera ekipa bo prva.
The glutton took extra portions of food.	Prenajedec je vzel dodatne porcije hrane.
Most soaps contain detergents.	Večina mil vsebuje detergente.
Have you read this report?	Ste prebrali to poročilo?
Olives grow in this area.	Na tem območju rastejo oljke.
It was then that he realized she was no more.	Takrat je ugotovil, da je ni več.
So make a colon, a few dots and a dot.	Tako naredite dvopičje, nekaj pik in piko.
In his speech at the conference, he suggested an aggressive approach.	V govoru na konferenci je predlagal agresiven pristop.
The sidewalks were abandoned.	Pločniki so bili zapuščeni.
The farmer is impatient to harvest his crops.	Kmet je nestrpen, da bi pospravil svoje pridelke.
He drank half his coffee.	Popil je polovico kave.
Children usually live with their families until adulthood.	Otroci običajno živijo s svojimi družinami do odraslosti.
The threat was first ignored and then ignored.	Grožnjo so najprej prezrli, nato pa prezrli.
Evidence shows that he was innocent.	Dokazi kažejo, da je bil nedolžen.
The party’s manifesto pledged to give people more choice.	Manifest stranke se je zavezal, da bo ljudem dal več izbire.
Functionalism suggests that language is acquired through use.	Funkcionalizem predlaga, da se jezik pridobi z uporabo.
They are passionate about the luxury goods they once had.	Navdušeni so nad luksuznimi dobrinami, ki so jih nekoč imeli.
Small shops are disappearing.	Male trgovine izginjajo.
Please open the windows before heating the room.	Prosimo, odprite okna, preden ogrejete sobo.
I lured my hook with a piece of mousetrap.	Svoj trnek sem zavabil s kosom mišolovke.
The church banned all female priests.	Cerkev je prepovedala vse ženske duhovnike.
Cars slid down the street.	Avtomobili so drseli po ulici.
The pocket knife glowed brightly.	Žepni nož je močno svetil.
Her gaze shone with pride.	Njen pogled je sijal od ponosa.
The ship sailed smoothly towards the goal.	Ladja je gladko plula proti cilju.
Open the window to fresh air.	Odprite okno na svež zrak.
The ladder leans against the shed.	Lestev je naslonjena na lopo.
He rode his bicycle to work.	V službo se je vozil s kolesom.
The flight was not scheduled for one hour.	Let ni bil predviden za eno uro.
The incident happened in a small room.	Incident se je zgodil v majhni sobi.
Doctors said it was a mistake.	Zdravniki so rekli, da je šlo za napako.
Iron gates separate many neighborhoods.	Železna vrata ločujejo številne soseske.
The town lies in the highlands of the island.	Mesto leži na visokogorju otoka.
Unfortunately, this cannot be true.	Žal to ne more biti res.
The eagle came down and hunted the rabbit.	Orel se je spustil in lovil zajca.
He enjoys reading, running and playing chess.	Rad bere, teče in igra šah.
This book is both good to read and instructive.	Ta knjiga je hkrati dobro branje in poučna.
He suffers from a severe cold these days.	Te dni trpi zaradi hudega prehlada.
The captain of the ship called the crew.	Kapitan ladje je poklical posadko.
Only then did she cry.	Šele takrat je zajokala.
His studio was filled with oriental rugs and antique furniture.	Njegov atelje je bil napolnjen z orientalskimi preprogami in starinskim pohištvom.
Don't bother me.	Ne motite me.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Fant je želel zastaviti veliko vprašanj.
A red balloon floats over the street.	Rdeči balon plava nad ulico.
Good memory involves several factors.	Dober spomin vključuje več dejavnikov.
She sat patiently, eager to learn.	Potrpežljivo je sedela, željna učenja.
The ice was slowly melting.	Led se je počasi topil.
I have to go to bed.	moram iti spat.
The air became heavy from the moisture.	Zrak je postal težek od vlage.
Fortunately, they were able to save what they could.	Na srečo so lahko rešili, kar so lahko.
He answers several questions quickly.	Hitro odgovarja na več vprašanj.
You need to put a lot of sugar into it.	V to morate vnesti veliko sladkorja.
The books are piled up in a colorful mess.	Knjige so nakopičene v pisanem neredu.
The student took on a sense of responsibility.	Učenec je prevzel občutek odgovornosti.
The other members unanimously supported this proposal.	Ostali člani so ta predlog soglasno podprli.
The plaster broke.	Omet je počil.
Manually peel the lobster meat from the shells.	Ročno izluščite meso jastoga iz lupin.
We call our neighbors "hello."	Sosedom rečemo "zdravo".
They worked hard to get the job done on time.	Trdo so delali, da so delo končali pravočasno.
So, without delay, time to drink!	Torej, brez odlašanja, čas za pijačo!
Her order arrived quickly.	Njeno naročilo je prispelo hitro.
The chemical process is very fast.	Kemični proces poteka zelo hitro.
The shallow sun said goodbye to us.	Plitko se nam je sonce poslovilo.
He jokes about everyday events.	O vsakdanjih dogodkih se šali.
The king spoke with representatives of his vassals.	Kralj se je pogovarjal s predstavniki svojih vazalov.
They will now be able to see clearly.	Zdaj bodo lahko jasno videli.
It was hard to see because of my cheap glasses.	Zaradi mojih poceni očal je bilo težko videti.
This restaurant serves terrible food.	Ta restavracija streže grozno hrano.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Tekmovalci v veliki meri uporabljajo trženje in oglaševanje.
He has to protect himself.	Zaščititi se mora.
Students must be present every day.	Študentje morajo biti prisotni vsak dan.
That is why we want you to take part in the competition.	Zato vam želimo, da se natečaja udeležite.
A stranger approached them and demanded money.	Pristopil jim je tujec in zahteval denar.
The woman smiled for the first time.	Ženska se je prvič nasmehnila.
We should not be too harsh.	Ne bi smeli biti preostri.
The air is calm and cool.	Zrak je miren in hladen.
She left with some fear.	Odšla je z nekaj strahu.
She scanned recipes for chocolate cakes.	Skenirala je recepte za čokoladne torte.
The stars were brighter than usual tonight.	Zvezde so bile nocoj svetlejše kot običajno.
I have to write quite a few letters this morning.	Danes zjutraj moram napisati kar nekaj pisem.
He put the empty bins in the garbage bag.	Prazne posode je dal v vrečo za smeti.
A heavy downpour swept away the bridge.	Močan naliv je odnesel most.
He puffed with pride.	Napihnil je od ponosa.
They carefully dissected the frog.	Previdno so secirali žabo.
The senior executives were mostly men.	Višji vodstveni delavci so bili večinoma moški.
Scientists hope to find new groundwater reservoirs.	Znanstveniki upajo, da bodo našli nove rezervoarje podzemne vode.
The horse's back was injured.	Konjev hrbet je bil poškodovan.
To attract a new audience.	Da bi pritegnili novo občinstvo.
I see a vase on the table.	Na mizi vidim vazo.
This country has a very high level of poverty.	Ta država ima zelo visoko raven revščine.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Številni kriminalci uporabljajo poneverjen denar za financiranje svojih dejavnosti.
He was raised with his younger sister.	Vzgojen je bil s svojo mlajšo sestro.
The concrete structure collapsed.	Betonska konstrukcija se je zrušila.
The compound was inert.	Spojina je bila inertna.
These monsters have no mercy.	Te pošasti nimajo usmiljenja.
A journalist interviewed him in prison.	Novinar ga je intervjuval v zaporu.
He showed us his new car.	Pokazal nam je svoj novi avto.
You have to learn this language.	Morate se naučiti tega jezika.
The monarch ruled until his death.	Monarh je vladal do svoje smrti.
And this is your place.	In to je tvoje mesto.
The house was in ruins.	Hiša je bila v ruševinah.
Our report focuses on crop production trends.	Naše poročilo se osredotoča na trende pridelave pridelkov.
The focal point of the event was the wedding reception.	Osrednja točka dogodka je bila poročna pogostitev.
What do unicorns eat?	Kaj jedo samorogi?
These relationships are wrong.	Ta razmerja so napačna.
Don’t waste that food.	Ne zapravljajte te hrane.
You have two moons.	Imaš dve luni.
It was very hot outside.	Zunaj je bilo zelo vroče.
The petals are yellow.	Cvetni listi so rumeni.
The nun stood alone in the dark.	Nuna je stala sama v temi.
She approached the window.	Približala se je oknu.
The oceans are huge and blue.	Oceani so ogromni in modri.
Speed ​​is the oil of the economy.	Hitrost je olje gospodarstva.
The disease was not known this season.	Bolezen v tej sezoni ni bila znana.
The construction of these hospitals is slow.	Gradnja teh bolnišnic poteka počasi.
This room has an open view.	Ta soba ima odprt vidik.
They can be seen at exhibitions.	Videti jih je mogoče na razstavah.
The river gently flows through the autumn forest.	Reka nežno teče skozi jesenski gozd.
The king built a temple in the town square.	Kralj je na mestnem trgu zgradil tempelj.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Njegova hiša v gorah je bila starodavna ruševina.
The noise was terrible.	Hrup je bil grozen.
I traveled the galaxy.	Potoval sem po galaksiji.
These islands have been disputed for hundreds of years.	Ti otoki so bili na stotine let sporni.
The child squeezed his doll on his chest.	Otrok je svojo lutko stisnil na prsi.
These images were damaged by water.	Te slike je poškodovala voda.
Patrons talk loudly and pay little attention to others.	Pokrovitelji se glasno pogovarjajo in se malo ozirajo na druge.
The group knows the area well.	Skupina dobro pozna območje.
I'm full of beans.	Polna sem fižola.
Each year the conference receives more delegates.	Vsako leto konferenca sprejme več delegatov.
You need to be careful with the oven hose.	S cevjo za peč morate biti previdni.
To their surprise, they found that sugar is free.	Na njihovo presenečenje so ugotovili, da je sladkor brezplačen.
Young children are often confused with their parents.	Majhne otroke pogosto zamenjujejo s starši.
All living things need oxygen.	Vsa živa bitja potrebujejo kisik.
Livestock maintenance costs a lot.	Vzdrževanje živine stane veliko.
The fish was baked to perfection.	Riba je bila pečena do popolnosti.
The CEO of the technology giant apologized for the incident.	Izvršni direktor tehnološkega velikana se je opravičil za incident.
Special chemicals are used to remove rust.	Za odstranjevanje rje se uporabljajo posebne kemikalije.
After the earthquake, many people started cleaning.	Po potresu je veliko ljudi začelo čistiti.
After all these years, the boy still can’t swim.	Po vseh teh letih fant še vedno ne zna plavati.
They were a bitter struggle.	Bili so ogorčen boj.
The farmer is hard.	Kmeta je težko.
There were too many protesters to count.	Demonstrantov je bilo preveč, da bi jih lahko prešteli.
Old recipes are often passed down with care and pride.	Stari recepti se pogosto prenašajo s skrbnostjo in ponosom.
She is a talented artist.	Je nadarjena umetnica.
She dried her hands.	Posušila si je roke.
He was locked up in the basement.	Bil je zaprt v kleti.
He soaked up his surroundings.	Vpijal je svojo okolico.
I love those cherry blossoms.	Obožujem te češnjeve cvetove.
The quake caused extensive damage to many buildings.	Potres je povzročil veliko škodo na številnih stavbah.
This was a common practice in those days.	To je bila v tistih časih običajna praksa.
He plowed the field and worked furrows on it.	Oral je njivo in na njej delal brazde.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Odprla je ovojnico in iz nje potegnila dva kupona.
We must work together to fight corruption.	Za boj proti korupciji moramo sodelovati.
She looked at me worriedly.	Zaskrbljeno me je pogledala.
He didn't want to believe the rumors.	Ni hotel verjeti govoricam.
Decoding animal communication?	Dekodiranje živalske komunikacije?
The institutions have launched a broadcast campaign.	Institucije so začele z oddajno kampanjo.
The resistance on the engine was too strong.	Upor na motorju je bil premočan.
He went to the operating room.	Odšel je v operacijsko sobo.
Placed in a circle around the mountains.	Postavljen v krog okoli gora.
He suggested we visit an art gallery.	Predlagal je, da obiščemo umetniško galerijo.
Use this device and not this one.	Uporabite to napravo in ne to.
This is a rather complicated process.	To je precej zapleten postopek.
Proceed with caution.	Nadaljuj previdno.
The climate at this location is suitable for growing mangoes.	Podnebje na tej lokaciji je primerno za gojenje manga.
The poll was not canceled.	Anketa ni bila preklicana.
The mayor told police not to arrest the man.	Župan je policiji rekel, naj moškega ne aretirajo.
This can be a big shock.	To je lahko velik šok.
This plant thrives in heat, sun and moisture.	Ta rastlina uspeva na toploti, soncu in vlagi.
The shoemaker's son learned the trade from his father.	Čevljarjev sin se je obrti izučil pri očetu.
The man stepped into her path and smiled.	Moški ji je stopil na pot in se nasmehnil.
An unusual object fell from the sky.	Nenavaden predmet je padel z neba.
At these heights we usually find many birds.	Na teh višinah običajno najdemo veliko ptic.
Her art was exhibited in the gallery.	Njena umetnost je bila razstavljena v galeriji.
The girl dropped the ball and squealed.	Deklica je spustila žogo in zacvilila.
The priest blessed the patient.	Duhovnik je bolnika blagoslovil.
We must not be silent.	Ne smemo molčati.
His boots were covered in mud.	Njegovi škornji so bili prekriti z blatom.
If you feel very fragile, return to the house.	Če se počutite zelo krhki, se vrnite v hišo.
Make sure the fish is fully heated.	Prepričajte se, da so ribe do konca segrete.
Our trains arrive on time, they are not late.	Naši vlaki prihajajo pravočasno, ne zamujajo.
The team was the best team so far.	Ekipa je bila najboljša ekipa doslej.
The waiter waited to fill their glasses with water.	Natakar je čakal, da jim je napolnil kozarce z vodo.
One bird's note sounded like the perfect note.	Ena ptičeva nota je zvenela kot popolna nota.
The dentist later said everything went well.	Zobozdravnik je kasneje rekel, da je šlo vse dobro.
There are restaurants serving lox and bagels.	Obstajajo restavracije, kjer strežejo lox in bagels.
Low-income families spend most of their earnings on housing.	Družine z nizkimi dohodki večino svojega zaslužka porabijo za stanovanje.
People leave their homes and go to the city.	Ljudje zapustijo svoje domove in odidejo v mesto.
For a parallel dance just move your legs.	Za paralelni ples samo premaknite noge.
So this is the story of her life.	Torej, to je zgodba njenega življenja.
The book was written for young people.	Knjiga je bila napisana za mlade.
She refused to work as a prostitute.	Zavrnila je delo kot prostitutka.
The earth saw a meteor flying across the sky.	Zemlja je videla meteor, ki je letel po nebu.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Ti pešci bodo verjetno postali žrtve cestnega besa.
The population of this village grew rapidly.	Prebivalstvo te vasi je hitro raslo.
Half of them were uninterested, half were simply not indifferent.	Polovica jih je bila nezainteresirana, polovico preprosto ni bilo vseeno.
So the cheese took a slice of bread.	Tako je sir vzel rezino kruha.
They need to be destroyed.	Treba jih je uničiti.
What is this little tendril of smoke in the sky?	Kaj je ta majhna vitica dima na nebu?
Companies need to reduce their emissions.	Podjetja morajo zmanjšati svoje emisije.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Peter ni smel iti na šolski izlet.
Winter is the time when the days are the shortest.	Zima je čas, ko so dnevi najkrajši.
The male bee collects nectar.	Moška čebela nabira nektar.
The old man sat alone in the rocking chair.	Starec je sam sedel v gugalnem stolu.
The future of telecommunications is exciting.	Prihodnost telekomunikacij je razburljiva.
The Commission decided to examine the matter.	Komisija se je odločila, da zadevo preuči.
Fossil fuels predominate in the energy supply.	V oskrbi z energijo prevladujejo fosilna goriva.
A renowned doctor treated them for hepatitis.	Priznani zdravnik jih je zdravil zaradi hepatitisa.
Indigenous people were numerically larger than whites by about three to one.	Avtohtoni prebivalci so bili številčno večji od belcev za približno tri proti ena.
State farmers in this country had no money at all.	Državni kmetje v tej državi sploh niso imeli denarja.
The sentences were carefully crafted.	Stavki so bili skrbno oblikovani.
High above, two owls were circling.	Visoko zgoraj sta krožili dve sovi.
Some argue that corruption is a serious problem.	Nekateri trdijo, da je korupcija resen problem.
This plan was ruined.	Ta načrt je bil uničen.
He planted a small, hardy tree.	Zasadil je majhno, trdoživo drevo.
Some plants have both male and female parts.	Nekatere rastline imajo tako moške kot ženske dele.
In a bowl, mix the strawberries and blueberries.	V skledi zmešajte jagode in borovnice.
He answered long, thoughtfully.	Odgovarjal je dolgo, premišljeno.
Listen to the birds singing in the garden.	Poslušajte petje ptic na vrtu.
There was an outburst of enthusiasm in the hall.	V dvorani je nastal izbruh navdušenja.
They did not follow the expert's advice.	Nasveta strokovnjaka niso upoštevali.
He now works as a high school teacher.	Zdaj dela kot srednješolski učitelj.
They were born the same year.	Rodila sta se istega leta.
Nevertheless, the production center maintains a gloomy atmosphere.	Kljub temu proizvodni center ohranja mračno vzdušje.
Tropical cancer	Tropik raka
He pledged to repeat.	Zavezal se je ponoviti.
He eats rice with pleasure.	Z veseljem poje riž.
Gently stir the noodles until dry.	Nežno premešajte rezance, dokler niso suhi.
When the family had finished eating, she cleared the table.	Ko je družina končala s hrano, je pospravila mizo.
This country is rich in iron resources.	Ta država je bogata z viri železa.
Her mansion was a rugged building, partially covered with trees.	Njen dvorec je bil razgibana zgradba, delno zakrita z drevesi.
This law is obsolete.	Ta zakon je zastarel.
The athlete was positive on steroids.	Športnik je bil pozitiven na steroidih.
Sea water tastes salty.	Morska voda je slanega okusa.
Government officials urged people to behave peacefully.	Državni uradniki so ljudi pozvali, naj se obnašajo mirno.
A more suitable alternative?	Bolj primerna alternativa?
Soldiers have orders to shoot in front of their eyes.	Vojaki imajo ukaz, da streljajo na očeh.
They have nine weeks of classes each year.	Vsako leto imajo devet tednov pouka.
The dish should be washed and dried.	Posodo je treba oprati in posušiti.
The spider web is as beautiful as a rose.	Pajkova mreža je lepa kot vrtnica.
The rising tide threatened to topple his house.	Narasla plima je grozila, da bo podrla njegovo hišo.
The vase was almost empty.	Vaza je bila skoraj prazna.
Water flows from melting ice caps.	Vode pritekajo iz talečih se ledenih pokrovov.
A chain of islands.	Veriga otokov.
In a larger island country, the problems would be greater.	Na večji otoški državi bi bile težave večje.
Scientists have discovered a link between weather and climate change.	Znanstveniki so odkrili povezavo med vremenom in podnebnimi spremembami.
I caught a fish in the pond this morning.	Danes zjutraj sem ujel ribo v ribniku.
Do your best and avoid all problems.	Potrudite se in se izognite vsem težavam.
She swallowed her pride and accepted their generosity.	Pogoltnila je svoj ponos in sprejela njihovo velikodušnost.
The bottom skirt is worn over the skirt.	Spodnja suknja se nosi čez krilo.
Rob worked alone, in silence.	Rob je delal sam, v tišini.
This decision was both right and wise.	Ta odločitev je bila tako pravilna kot modra.
The interest rate on the loan increased annually.	Obrestna mera posojila se je povišala letno.
A number of cars are waiting to be collected.	Na zbiranje čaka vrsta avtomobilov.
The yard smells of manure and damp wool.	Na dvorišču diši po gnoju in vlažni volni.
The house looks very dilapidated.	Hiša je videti zelo dotrajana.
He lost his scent.	Izgubil je vonj.
A bridge was built across the water.	Čez vodo je bil zgrajen most.
Slices of watermelon are red and round.	Rezine lubenice so rdeče in okrogle.
He was confident of our success.	Bil je prepričan v naš uspeh.
Make a smooth roux.	Naredite gladek roux.
Remember to wear sunscreen.	Ne pozabite nositi kreme za sončenje.
Her breasts rose and her eyes glistened with tears.	Prsi so se ji dvignile, oči pa so se ji lesketale od solz.
We're going to see a movie tonight.	Danes zvečer si bomo ogledali film.
Welders assembled a steel structure.	Varilci so sestavili jekleno konstrukcijo.
The mouse ran across the table.	Miška je tekla po mizi.
This trial attracted wide attention.	To sojenje je pritegnilo široko pozornost.
The old woman was alone in the house.	Starka je bila sama v hiši.
Put it off.	Odloži.
The picture was of average quality.	Slika je bila povprečne kakovosti.
Ideas or	Ideje oz
They agreed to establish a credit union.	Dogovorili so se o ustanovitvi kreditne unije.
It is allowed to drink alcoholic beverages.	Dovoljeno je piti alkoholne pijače.
She felt terribly jealous.	Počutila se je strašno ljubosumno.
The temperature is expected to drop to freezing.	Temperatura naj bi padla do ledišča.
In this country, the president is elected by universal suffrage.	V tej državi je predsednik izvoljen s splošnim glasovanjem.
Do not pity the monarch.	Ne žalite monarha.
The receptionist was a kind husband.	Uslužbenka na recepciji je bila prijazen mož.
None of the cars moved.	Nobeden od avtomobilov se ni premikal.
The wall is paved with brick.	Stena je tlakovana z opeko.
A flock of sheep grazed on the lush grass.	Na bujni travi se je pasla čreda ovac.
He tore the sand from his clothes.	Odtrgal je pesek s svojih oblačil.
We claim that another car is to blame.	Trdimo, da je kriv drugi avto.
The crowd gathered to hear enticing sounds.	Množica se je zbrala, da bi slišala mamljive zvoke.
She hopes to study medicine.	Upa, da bo študirala medicino.
Bennie had no idea what to do.	Bennie ni imel pojma, kaj naj naredi.
Down the hall, the woman gathered all her things.	Spodaj po hodniku je ženska zbrala vse svoje stvari.
He placed his glass on the table.	Svoj kozarec je postavil na mizo.
They wasted their money.	Zapravili so svoj denar.
The lawns were beautifully landscaped.	Trate so bile lepo urejene.
The spy pretended to enjoy watching the sunset.	Vohun se je pretvarjal, da uživa v gledanju sončnega zahoda.
They are very chewy.	Zelo so žvečljivi.
I live near the hill.	Živim blizu hriba.
Add ten tablespoons of flour.	Dodamo deset žlic moke.
This remark angered her.	Ta pripomba jo je razjezila.
Detectives finally found the robber.	Detektivi so končno našli razbojnika.
Extract letters and numbers from this oil.	Iz tega olja izvlecite črke in številke.
The thirst for knowledge is insatiable.	Žeja po znanju je nenasitna.
A few weeks ago, the pipe burst.	Pred nekaj tedni je počila cev.
Evaporation of sweat evaporates.	Izhlapevanje znoja izhlapi.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Geometrijske oblike lahko razvrstimo na štiri načine.
Original version	Izvirna različica
The whole family held hands and prayed.	Vsa družina se je prijela za roke in molila.
She was hospitalized for treatment.	Bila je hospitalizirana zaradi zdravljenja.
Investigators have reason to believe they were involved.	Preiskovalci imajo razloge za domnevo, da so bili vpleteni.
His mood was gloomy after the divorce.	Njegovo razpoloženje je bilo po ločitvi mračno.
She answered all the questions correctly.	Na vsa vprašanja je odgovorila pravilno.
Man is the dominant species on this planet.	Človek je prevladujoča vrsta na tem planetu.
Two unlikely people meet by chance.	Dve malo verjetni osebi se srečata po naključju.
People are poor but happy.	Ljudje so revni, a srečni.
A few hours later, the event was forgotten.	Nekaj ​​ur kasneje so dogodek pozabili.
The climate here is warm and sunny.	Podnebje je tukaj toplo in sončno.
This material is perfect for work.	Ta material je kot nalašč za delo.
The cow went up the road.	Krava je šla navzgor po cesti.
Doctors examined their patient thoroughly.	Zdravniki so svojega pacienta temeljito pregledali.
The writings are considered classics of world literature.	Spisi veljajo za klasike svetovne književnosti.
Lack of planning has caused unrest.	Pomanjkanje načrtovanja je povzročilo nemire.
The Groks soared into the sky.	Groki so se dvignili v nebo.
The tiger roared and broke into his cave.	Tiger je zarjovel in se vdrl v svojo jamo.
An iron rod leaned against the wall.	Ob steno je bila prislonjena železna palica.
Load the cream into a tube bag.	Kremo naložite v cevno vrečko.
Some regions have been devastated by floods.	Nekatere regije so opustošile poplave.
People in this field come from different cultural backgrounds.	Ljudje na tem področju prihajajo iz različnih kulturnih okolij.
Many flowers bloom in the city.	V mestu cvetijo številne rože.
Beat eggs in a bowl.	V skledi stepemo jajca.
The number of women at the university exceeds the number of men.	Število žensk na univerzi presega število moških.
The historic city lies northwest of here.	Zgodovinsko mesto leži severozahodno od tukaj.
He wanted to become a doctor.	Želel je postati zdravnik.
The scales rusted.	Tehtnica je zarjavela.
My teacher is very kind.	Moj učitelj je zelo prijazen.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Znanstveniki ne morejo biti kritizirani za njihove neuspehe.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Moj oče, kmet, je vedno jedel veliko jajc.
The prince promised to postpone the war.	Princ je obljubil, da bo vojno odložil.
One logo confuses its meaning.	En logotip zmede njegov pomen.
The gunmen stopped and opened the door.	Orožniki so se ustavili in odprli vrata.
Approach the problem practically.	K problemu pristopa praktično.
The guide described how the settlers struggled.	Vodič je opisal, kako so se naseljenci borili.
Only passengers can board the bus.	Na avtobus se lahko vkrcajo samo potniki.
Poachers often shoot this animal because of its beautiful fur.	Krivolovci pogosto ustrelijo to žival zaradi njenega lepega krzna.
The effects of global warming are obvious.	Učinki globalnega segrevanja so očitni.
The aviation industry continues to face stiff competition.	Letalska industrija se še naprej sooča z močno konkurenco.
Forge bonds of friendship.	Stkajte vezi prijateljstva.
he's right.	ima prav.
The study sought to measure the grieving process.	Študija je poskušala izmeriti proces žalovanja.
Characters in this language have no consonants.	Znaki v tem jeziku nimajo soglasnikov.
This is my oldest daughter.	To je moja najstarejša hči.
The fisherman informed us that the river was drying up.	Ribič nas je obvestil, da reka presahne.
The couple went shopping in the city.	Par je šel po nakupih v mestu.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Tok vode se tukaj pospešuje, ko se reka spušča.
Dad coughed restlessly, then besieged.	Oče je nemirno zakašljal, nato pa obležal.
Thousands of people work in this factory.	V tej tovarni dela na tisoče ljudi.
Lynn smiled invitingly.	Lynn se je vabljivo nasmehnila.
Other vendors sold fruits and vegetables.	Drugi prodajalci so prodajali sadje in zelenjavo.
Don’t use as much salt.	Ne uporabljajte toliko soli.
On the way home, he met old friends.	Na poti domov je srečal stare prijatelje.
More importantly, there is progress in transport.	Še pomembneje je, da je napredek v prometu.
I hope you enjoy your stay there.	Upam, da boste uživali v bivanju tam.
Memory granules form in the brain.	V možganih se tvorijo spominske granule.
Several different species of snakes are active in this area.	Na tem območju je aktivnih več različnih vrst kač.
She knocked on the bedroom door.	Potrkala je na vrata spalnice.
They headed in different directions.	Odpravili so se v različne smeri.
We have some technical problems.	Imamo nekaj tehničnih težav.
Luck played a big part in their success.	Sreča je imela veliko vlogo pri njihovem uspehu.
She requested a broken down invoice.	Zahtevala je razčlenjen račun.
The villagers needed a grandmother to give birth to their newborn son.	Vaščani so potrebovali babico za porod svojega novorojenega sina.
The novel tells the story of an adventure.	Roman pripoveduje zgodbo o pustolovščini.
Most of the buildings were abandoned.	Večina stavb je bila zapuščenih.
We can only do so much to help them.	Toliko lahko storimo le, da jim pomagamo.
When she died, she left her paintings to the museum.	Ko je umrla, je svoje slike zapustila muzeju.
Her expression seemed to radiate happiness.	Zdelo se je, da njen izraz izžareva srečo.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Odprava je odkrila številna plemena, ki živijo v džungli.
Fruit is also very good for your health.	Sadje je zelo dobro tudi za vaše zdravje.
They left the bottle in the sun.	Steklenico so pustili na soncu.
We should move faster.	Hitreje bi se morali premikati.
The ancient city was rich in marble.	Starodavno mesto je bilo bogato z marmorjem.
The transport of dangerous goods requires strict security procedures.	Prevoz nevarnega blaga zahteva stroge varnostne postopke.
The social pressure was strong.	Socialni pritisk je bil močan.
Floods often occur during heavy rainfall.	Ob močnih padavinah pogosto pride do poplav.
The soldiers dropped their weapons.	Vojaki so spustili orožje.
I never thought she was capable of that.	Nikoli si nisem mislil, da je tega sposobna.
They say this disease is endemic.	Pravijo, da je ta bolezen endemična.
Then you need a greased and floured baking pan.	Nato potrebujete namazan in pomokan pekač.
The apartment block is five floors high.	Stanovanjski blok je visok pet nadstropij.
The nation was stunned by this news.	Narod je osupel nad to novico.
She was the first woman to ever win this competition.	Bila je prva ženska, ki je kdaj zmagala na tem tekmovanju.
February is usually the wettest month here.	Februar je tukaj običajno najbolj moker mesec.
The young man put down his drink.	Mladenič je odložil pijačo.
Frank realized he had no idea what to do.	Frank je spoznal, da nima pojma, kaj naj stori.
In spring, cicadas sing loudly.	Spomladi cikade glasno pojejo.
People here do not depend on rain to survive.	Ljudje tukaj za preživetje niso odvisni od dežja.
Animals were slaughtered in large numbers.	Živali so zaklali v velikem številu.
Most of the rocks are blown out of solid rocks.	Večina kamnin je razstreljenih iz trdnih kamnin.
Would you lend me a pen?	Bi mi posodili pero?
He went to his bedroom and slammed the door.	Odšel je v svojo spalnico in zaloputnil vrata.
Fish is a great source of protein.	Ribe so odličen vir beljakovin.
A swarm of bees followed us home.	Domov nas je sledil roj čebel.
The highest quality of education is available here.	Tukaj je na voljo najvišja kakovost izobraževanja.
The poor were excluded from most positions of power.	Reveži so bili izključeni iz večine položajev oblasti.
Of course, he showed a certain amount of irritability.	Seveda je pokazal določeno mero razdraženosti.
The machines will soon be able to be used for various tasks.	Stroje bo kmalu mogoče uporabiti za različna opravila.
The laws passed are too strict.	Sprejeti zakoni so prestrogi.
She helped him study for the final exam.	Pomagala mu je pri študiju za zaključni izpit.
The asteroid exploded in the Earth's atmosphere.	Asteroid je eksplodiral v zemeljski atmosferi.
The ambassador spoke calmly.	Veleposlanik je govoril umirjeno.
It is important that people are informed.	Pomembno je, da so ljudje obveščeni.
Six people died.	Umrlo je šest ljudi.
Stop making that noise!	Nehajte s tem hrupom!
A local priest proclaimed the temple sacred	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega
Boys of all ages crochet hats.	Fantje vseh starosti kvačkajo klobuki.
So the next morning everyone went on	Tako so naslednje jutro vsi odšli na
The museum was recently renovated.	Muzej je bil pred kratkim prenovljen.
The kids were talking a mile a minute.	Otroci so govorili kilometer na minuto.
A mighty river flows among the trees.	Mogočna reka teče med drevesi.
Many young doctors went to work in laboratories.	Veliko mladih zdravnikov je šlo delati v laboratorije.
The stone is engraved with	Kamen je vgraviran s
Penalties were reduced from four to three years.	Kazni so bile znižane s štirih na tri leta.
Angry local officials immediately appealed to the High Court.	Jezni lokalni uradniki so se takoj pritožili na višje sodišče.
The relationship between humans and animals is complex.	Odnos med ljudmi in živalmi je zapleten.
They had their own house, two cars and a boat.	Imeli so lastno hišo, dva avtomobila in čoln.
This is the first long-distance walk of its kind.	Gre za prvi tovrstni sprehod na dolge razdalje.
Both workers performed well in terms of age.	Oba delavca sta se glede na starost dobro odrezala.
We started with a campaign, even with speeches.	Začeli smo s kampanjo, celo z govori.
On this page is an interesting collection of antique furniture.	Na tej strani je zanimiva zbirka starinskega pohištva.
Raw milk can be fatal for children.	Surovo mleko je lahko usodno za otroke.
It was a bird’s favorite tree.	To je bilo ptičje najljubše drevo.
A dragon was visible through the mist.	Skozi meglico je bil viden zmaj.
Perhaps scientists should test this theory.	Morda bi morali znanstveniki preizkusiti to teorijo.
She finished lunch and eagerly awaited the next class.	Končala je kosilo in nestrpno čakala na naslednji razred.
Some knights wore chain armor.	Nekateri vitezi so nosili verižne oklepe.
The open forest was a carpet of snow.	Odprt gozd je bil preprog s snegom.
These eye drops can provide temporary relief to inflamed eyes.	Te kapljice za oko lahko zagotovijo začasno olajšanje vnetih oči.
He tilted her hat.	Nagnil ji je klobuk.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Cement se zmeša s peskom in gramozom za izdelavo cest.
Soldiers forced the villagers to attend many church services.	Vojaki so vaščane silili k številnim cerkvenim bogoslužjem.
They came to doze off in the snow.	Prišli so dremati po snegu.
We are starting our holidays today.	Z današnjim dnem začenjamo naše počitnice.
This place is known for its pottery.	To mesto je znano po svoji lončenini.
Both parks were very popular.	Oba parka sta bila zelo priljubljena.
Don’t spoil dinner with salt.	Ne pokvarite večerje s soljo.
His shirt had a single button.	Njegova srajca je imela en sam gumb.
He admitted that a lot is true.	Priznal je, da je veliko res.
The economic crisis has forced them out of their factories.	Gospodarska kriza jih je prisilila iz svojih tovarn.
The house needs fresh paint.	Hiša potrebuje svežo barvo.
He recently had a heart attack.	Pred kratkim je imel srčni napad.
The soft, warm sand felt soothing at her bare feet.	Mehek, topel pesek se je počutil pomirjujoče ob njenih bosih nogah.
Workers signed up for the day.	Delavci so se odpisali za ta dan.
Mix the ingredients in the most basic way.	Sestavine zmešajte na najosnovnejši način.
It is the most popular sporting event, but dangerous.	Gre za najbolj priljubljen športni dogodek, vendar nevaren.
She was proud of her accomplishments.	Bila je ponosna na svoje dosežke.
Yesterday was a day of mourning.	Včeraj je bil dan žalovanja.
The “good, evil” stick was embedded in the stone.	"Dobra, zla" palica je bila vdelana v kamen.
Water travel always offers some romance.	Potovanje po vodi vedno ponuja neko romantiko.
He caught my eye and smiled at me.	Ujel je moj pogled in se mi nasmehnil.
She went to the market and got the ingredients.	Šla je na tržnico in dobila sestavine.
Overcrowded, polluted and decaying cities are in crisis around the world.	Prenaseljena, onesnažena in propadajoča mesta so po vsem svetu v krizi.
Summer recedes in the north, winters in the south.	Poletje se umika na severu, prezimuje na jugu.
It simply could not be swum.	Preprosto ga ni bilo mogoče preplavati.
She was so small, barely more than a child.	Bila je tako majhna, komaj več kot otrok.
She calls herself a martyr.	Sama se imenuje mučenka.
The average height of people has decreased in this century.	Povprečna višina ljudi se je v tem stoletju zmanjšala.
The accident happened when the vehicle crossed.	Nesreča se je zgodila, ko je vozilo prečkalo.
That must be the name of the beast!	To mora biti ime zveri!
He left without saying goodbye.	Odšel je, ne da bi se poslovil.
He watches the cooking channel all the time.	Ves čas gleda kuharski kanal.
Today I’m going to the theater for a show.	Danes grem v gledališče na predstavo.
The leaves fall off in autumn.	Listje odpade jeseni.
Prices have fallen.	Cene so padle.
Fill the bowl with flour.	Posodo napolnite z moko.
Chinese state media reverberated with reports.	Kitajski državni mediji so odmevali s poročili.
The troops were poorly equipped.	Čete so bile slabo opremljene.
The answer seems obvious to me.	Odgovor se mi zdi očiten.
Officials are pushing for the state to privatize industries.	Uradniki si prizadevajo, da bi država privatizirala industrije.
He looked around in his mind.	V mislih je gledal naokoli.
Politicians often deal with mudslinging.	Politiki se pogosto ukvarjajo z blatenjem.
His threats did not affect her.	Njegove grožnje nanjo niso vplivale.
The land of the building is large, covering five hectares.	Zemljišče stavbe je veliko, obsega pet hektarjev.
The minister said the education would be free.	Minister je dejal, da bo izobraževanje brezplačno.
A cold wind blew across the desert.	Po puščavi je zapihal mrzel veter.
The man was recently punished for defying his superior.	Moški je bil pred kratkim kaznovan, ker je kljuboval svojemu nadrejenemu.
As you progress through life, you will discover.	Ko boste napredovali skozi življenje, boste odkrivali.
Drizzle with lemon juice.	Prelijemo z limoninim sokom.
He was district commissioner for many years.	Več let je bil okrajni komisar.
It is worth studying carefully.	Vredno je skrbno preučiti.
She reached out and touched the fabric.	Stegnila je roko in se dotaknila tkanine.
This bride was beautiful.	Ta nevesta je bila lepa.
It is especially tempting for the unemployed.	Še posebej mamljivo je za brezposelne.
She poured the tea into a plastic cup.	Čaj je natočila v plastično skodelico.
The number of homeless refugees increased last year.	Število brezdomnih beguncev se je lani povečalo.
The summer was hot.	Poletje je bilo pekoče.
To cook, put the rice in a pan.	Za kuhanje damo riž v ponev.
The army was equipped with the latest weapons.	Vojska je bila opremljena z najnovejšim orožjem.
A small poultry house located inside a large neighboring pole.	Majhna pticarnica, ki se nahaja znotraj velikega sosednjega droga.
His books tell the story of world events.	Njegove knjige pripovedujejo o dogodkih v svetu.
The snake crawled towards the water's edge.	Kača je priplazila proti robu vode.
When cooking rice, reduce the heat!	Ko kuhate riž, zmanjšajte ogenj!
He was wearing a baseball cap.	Nosil je bejzbolsko kapo.
Make your opinion clear.	Jasno izrazite svoje mnenje.
The elephant moved slowly around the room.	Slon se je počasi premikal po sobi.
This flower is carefully arranged.	Ta cvet je skrbno urejen.
We constantly complain that we don’t have money.	Nenehno se pritožujemo, da nimamo denarja.
It does not follow the norms.	Ne sledi normam.
The dogs barked hysterically.	Psi so histerično lajali.
He got lost.	Izgubil se je.
The Prime Minister has a cup of tea.	Premier ima skodelico čaja.
The man immediately disputed the amount.	Moški je znesek takoj oporekal.
Serenades were sung to her.	Zapeli so ji serenade.
The minister announced that food aid would be abolished.	Minister je napovedal, da bo pomoč v hrani ukinjena.
He progressed to the middle and turned back and forth.	Napredoval je do sredine in se obrnil sem in tja.
He ran towards the forest and headed towards the tree-lined avenue.	Stekel je proti gozdu in se napotil proti drevoredu.
The flight lasted three hours.	Let je trajal tri ure.
Large storms are common in this region.	V tej regiji so pogoste velike nevihte.
The earth will be destroyed if people do not change.	Zemlja bo uničena, če se ljudje ne bodo spremenili.
She is a kind, loving person.	Je prijazna, ljubeča oseba.
The era of powerful empires is over.	Doba močnih imperijev je končana.
He started eating lunch.	Začel je jesti kosilo.
Government fisheries policy is full of gaps.	Vladna ribiška politika je polna vrzeli.
He got tired of writing short stories.	Naveličal se je pisanja kratkih zgodb.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Ljudje pogosto uporabljajo spletne naslove namesto telefonskih številk.
She wore a gold pendant around her neck.	Okoli vratu je nosila zlat obesek.
My uncle lives in the country.	Moj stric živi na deželi.
Every time trains arrive, they are filled with people.	Vsakič, ko pridejo vlaki, se napolnijo z ljudmi.
This is a recipe for a simple cake.	To je recept za preprosto torto.
Without rain, crops will fail.	Brez dežja bodo pridelki propadli.
This is complete rubbish.	To je popolna smeti.
We need to think about our options.	Razmisliti moramo o svojih možnostih.
The cathedral is a large church.	Katedrala je velika cerkev.
We became close as children.	Že kot otroci smo se zbližali.
The city was divided into three parts.	Mesto je bilo razdeljeno na tri dele.
Would you please correct me?	Bi me prosim popravili?
He lost his job during the economic crisis.	V času gospodarske krize je izgubil službo.
He drank soda impatiently.	Nestrpno je pil sodo.
All the volunteers wanted one.	Vsi prostovoljci so si želeli enega.
She has brown hair and blue eyes.	Ima rjave lase in modre oči.
A stock of papyrus was found at the excavation.	Na izkopu so našli zalogo papirusa.
Children should not do this.	Tega ne bi smeli početi otroci.
The door opens and the poor child runs inside.	Vrata se odprejo in ubogi otrok priteče noter.
A local newspaper does not mention his death.	Lokalni časopis ne omenja njegove smrti.
The criminal did not receive any punishment.	Zločinec ni prejel nobene kazni.
It is home to classical music.	To je dom klasične glasbe.
Store the juice in the refrigerator.	Sok hranite v hladilniku.
Bad weather can cause illness.	Slabo vreme lahko povzroči bolezen.
It was well below freezing today.	Danes je bilo precej pod lediščem.
Then she suddenly remembered the old woman.	Potem se je nenadoma spomnila na staro žensko.
It's too dangerous to cross the street here.	Tukaj je prenevarno prečkati ulico.
The documentary described in detail many cases of cruelty to elephants.	Dokumentarec je podrobno opisal številne primere krutosti do slonov.
Who wants a job in a factory?	Kdo želi službo v tovarni?
The fable is, of course, a myth.	Basna je seveda mit.
He hit three times.	Trikrat je udaril.
The dog was lying close to the car.	Pes je ležal tesno ob avtu.
The company that runs the theme park has plans to expand.	Podjetje, ki vodi tematski park, ima načrte za širitev.
The administrators closed the school.	Upravitelji so šolo zaprli.
If a man is full of himself, he is conceited.	Če je človek poln samega sebe, je domišljav.
The gas has a strong odor.	Plin ima močan vonj.
They will evict us in fourteen days.	V štirinajstih dneh nas bodo izselili.
Rising temperatures can take up to six weeks.	Povišanje temperatur lahko traja do šest tednov.
Map showing the distribution of cargo by sea.	Zemljevid, ki prikazuje porazdelitev tovora po morju.
He looked exhausted and tired.	Videti je bil izčrpan in utrujen.
Who was this weird guy?	Kdo je bil ta čuden tip?
The rain was falling in scattered layers.	Dež je padal v razpršenih plasteh.
After decades of loneliness, people can enjoy more freedom.	Po desetletjih osamljenosti lahko ljudje uživajo več svobode.
He lived in a small apartment near the beach.	Živel je v majhnem stanovanju blizu plaže.
He didn’t know how to pay the bills.	Ni vedel, kako plačati račune.
Light a candle at both ends.	Prižiganje sveče na obeh koncih.
I want to travel the world.	Želim potovati po svetu.
The two forces met in a fierce battle.	Obe sili sta se srečali v hudem boju.
The wolf entered the sheepfold.	Volk je vstopil v obor za ovce.
The past was considered to be somehow alive.	Veljalo je, da je preteklost nekako živa.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Kazenske preiskave naj bi bile "občutljive".
The number of homeless has increased in recent years.	Število brezdomcev se je v zadnjih letih povečalo.
Overall, the campaign was not successful.	Na splošno akcija ni bila uspešna.
The cave is very dangerous.	Jama je zelo nevarna.
Draw a magic picture.	Narišite čarobno sliko.
The terrorists then detonated a car bomb.	Teroristi so nato detonirali avtomobil bombo.
He will also be accused of corruption.	Obtožen bo tudi korupcije.
The company's shares rose sharply.	Delnice družbe so se močno povečale.
He looked carefully into the room.	Previdno je pogledal v sobo.
Wilson decided to accept the presidency.	Wilson se je odločil sprejeti predsedniško mesto.
The poor boy is overworked and underpaid.	Ubogi fant je prezaposlen in premalo plačan.
John was probably the most polite man in the village.	Janez je bil verjetno najbolj vljuden človek v vasi.
This is where the character appeared.	Tu se je pojavil lik.
The teams distributed the ingredients for the rice cake	Ekipe so razdelile sestavine za riževo torto
Remember to lock the door.	Ne pozabite zakleniti vrat.
Remember the golden rule!	Zapomnite si zlato pravilo!
After reading this article, you need to understand the problems.	Po branju tega članka morate razumeti težave.
Only the air was calm.	Samo zrak je bil miren.
The ship was seldom defended by such a storm.	Ladjo je takšen vihar le redkokdaj branil.
Only thirty people were present.	Prisotnih je bilo le trideset ljudi.
She told me he loved her more than anything else.	Povedala mi je, da jo ljubi bolj kot karkoli drugega.
The wheels are pointed.	Kolesa so koničasta.
He only had one day left.	Ostal je le en dan.
The young men were no longer children.	Mladeniči niso bili več otroci.
The compound is unstable.	Spojina je nestabilna.
Habits are hard to get rid of.	Navade se je težko znebiti.
William found a job in a factory.	William je našel službo v tovarni.
The family moved to the city this year.	Družina se je letos preselila v mesto.
An estimate of the future price of oil.	Ocena prihodnje cene nafte.
There was no one in the room.	V sobi ni bilo nikogar.
The new president is likely to continue the policies of his predecessor.	Novi predsednik bo verjetno nadaljeval politiko svojega predhodnika.
Second, we will need three cups of white flour.	Drugič, potrebovali bomo tri skodelice bele moke.
Not much is known about his early life.	O njegovem zgodnjem življenju ni veliko znanega.
Many farmers depend on the monsoon to survive.	Mnogi kmetje so odvisni od monsuna za preživetje.
Hitler summoned his senior officers.	Hitler je poklical svoje višje častnike.
She was passionate about sports.	Navdušila se je nad športom.
Her story was moving.	Njena zgodba je bila ganljiva.
Take one teaspoon of sour cream.	Vzemite eno čajno žličko kisle smetane.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Povečanje telesne teže je fizični izziv za večino moških.
No one was arguing.	Nihče se ni prepiral.
Clouds float lazily across the sky.	Oblaki leno plavajo po nebu.
The scene was memorable.	Prizor je bil nepozaben.
When this compound is suspended in oxygen, it becomes a white salt.	Ko je ta spojina suspendirana v kisiku, postane bela sol.
I read a short book before.	Prej sem prebral kratko knjigo.
The cat was sitting on the carpet.	Mačka je sedela na preprogi.
He suffers from a disease called thalassemia.	Zboleva za boleznijo, imenovano talasemija.
He ate almost nothing some days.	Nekatere dni ni jedel skoraj nič.
The forest is much more lush this year.	Gozd je letos veliko bolj bujen.
Discovering and recognizing a spoken word.	Odkrivanje in prepoznavanje izgovorjene besede.
She had few visitors other than her cat.	Imela je malo obiskovalcev, razen njene mačke.
Migrant crisis.	Begunska kriza.
Last year, he ceremoniously handed over power to his son.	Lani je oblast slovesno predal sinu.
He was imprisoned for beating his wife.	Zaprli so ga, ker je pretepel svojo ženo.
The street was full of rioters.	Ulica je bila polna izgrednikov.
She uploaded her best photo to the album.	Svojo najboljšo fotografijo je naložila v album.
He used to be a good cook.	Prej je bil dober kuhar.
I take a dip in the steam bubble bath.	Potopim se v parno penečo kopel.
The coin was heavy.	Kovanec je bil težak.
This temple has ancient idols.	Ta tempelj ima starodavne idole.
Baking soda enriched the dough.	Soda bikarbona je obogatila testo.
Some nutrients dissolve faster than others.	Nekatera hranila se topijo hitreje kot druga.
For the best taste, dip the butter with a rubber spatula.	Za najboljši okus maslo potapkajte z gumijasto lopatico.
Groups of friends formed near the forest.	V bližini gozda so se oblikovale skupine prijateljev.
She ate eggs, bacon and toast.	Jedla je jajca, slanino in toast.
He scraped the mud off his feet.	Postrgal je blato z nog.
A smaller, faster breed of dog.	Manjša, hitrejša pasma psov.
Before she died, she left me something in my will.	Preden je umrla, mi je nekaj pustila v oporoki.
Behind the estate is a historical park.	Za posestvom se nahaja zgodovinski park.
Two large stones soon blocked the carriage's path.	Dva velika kamna sta vozu kmalu preprečila pot.
The letters in the hall faded with age.	Črke na dvorani so s starostjo zbledele.
But why are you behaving like that?	Ampak zakaj se tako obnašaš?
One answer did not satisfy everyone.	En sam odgovor ni zadovoljil vseh.
The miners were hard workers.	Rudarji so bili pridni delavci.
The ripe fruit is quite firm.	Zrelo sadje je precej čvrsto.
People from the city enjoy a day at the beach.	Ljudje iz mesta uživajo dan na plaži.
Hunger plays a role in encouraging people to commit crime.	Lakota igra vlogo pri spodbujanju ljudi k kriminalu.
He visited his local health clinic regularly, reluctantly.	Svojo lokalno zdravstveno ambulanto je obiskoval redno, nejevoljno.
Slaves will receive you nicely.	Sužnji vas bodo lepo sprejeli.
She hopes to buy a minibus next year.	Upa, da bo naslednje leto kupila minibus.
The mountaineers demanded ownership of this land.	Planinci so zahtevali lastništvo tega zemljišča.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Vlade so vse bolj zaskrbljene za zdravje državljanov.
The medal is hung on a purple ribbon.	Medalja je obešena na vijoličnem traku.
Policy assessments policies immediately began to decline.	Ocene politike so politike takoj začele padati.
The water becomes liquid after cooling.	Voda po ohlajanju postane tekoča.
Fierce quarrels continued.	Ogreni prepiri so se nadaljevali.
Guests of honor sit first.	Častni gostje sedijo prvi.
It's kind of a suburb.	Je nekakšno predmestje.
This mountain boasts its own waterfall.	Ta gora se lahko pohvali s svojim slapom.
The women stood still.	Ženske sta mirno stali.
Put the peaches in a clean bowl.	Breskve damo v čisto skledo.
The quarrel lasted for years.	Prepir je trajal leta.
Life is short.	Življenje je kratko.
The prince's loyal servant risked his life.	Prinčev zvesti služabnik je tvegal svoje življenje.
The roads here are awful.	Ceste tukaj so grozne.
Although difficult to distinguish, these quotations differ slightly.	Čeprav jih je težko razlikovati, se ti citati nekoliko razlikujejo.
The snake was just sitting there and not moving.	Kača je samo sedela tam in se ni premikala.
The closer they are, the more intense the feeling.	Bližje kot so, bolj intenziven je občutek.
The woman was carrying a heavy backpack on her back.	Ženska je na hrbtu nosila težek nahrbtnik.
A tribe of nomads stood in front of the city gates.	Pred mestnimi vrati je stalo pleme nomadov.
Many men in the region are migrants.	Veliko moških v regiji je migrantov.
The sea was calm, just as a sailor would have liked.	Morje je bilo mirno, tako kot bi si mornar želel.
Do not suffer in silence!	Ne trpite v tišini!
The girl's face was clean.	Obraz deklice je bil čist.
People need to have a say in who rules them.	Ljudje morajo imeti besedo o tem, kdo jim vlada.
After that, the train drove off.	Po tem je vlak odpeljal.
The time limit for this test is five minutes.	Časovna omejitev za ta test je pet minut.
The job seeker’s powers have been impressive.	Pooblastila iskalca zaposlitve so bila impresivna.
The planet's climate is warming.	Podnebje na planetu se segreva.
The poet wrote the above lines.	Pesnik je napisal zgornje vrstice.
Climate change has affected citizens of many cultures.	Podnebne spremembe so prizadele državljane številnih kultur.
Police officers armed with baseball bats chased the fleeing thieves.	Policisti so oboroženi z bejzbolskimi palicami zasledovali bežeče tatove.
Refer to the second chapter of the book.	Obrnite se na drugo poglavje knjige.
People see all colors in the light.	Ljudje vidijo vse barve v svetlobi.
I cleaned and dried the rice.	Riž sem očistila in posušila.
She could not understand why she felt so sad.	Ni mogla razumeti, zakaj čuti tako žalost.
The cavalry rode into the fog and signaled victory.	Konjeniki so zajahali v meglo in nakazali zmago.
Salt has been an important substance for centuries.	Že stoletja je bila sol pomembna snov.
The car was still there.	Avto je bil še vedno tam.
The spell was betrayed, the heroes defeated.	Urok je bil izdan, junaki premagani.
Our election campaign was a disaster.	Naša volilna kampanja je bila katastrofa.
The solution to the problem is in our education system.	Rešitev problema je v našem izobraževalnem sistemu.
Thousands of protesters flocked to the city center.	Na tisoče protestnikov se je spustilo v središče mesta.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Novi premier verjame v svobodo govora.
The last remaining planet was ejected long ago.	Zadnji preostali planet je bil izvržen že zdavnaj.
He is very interested in all things related to science.	Zelo se zanima za vse stvari, ki se nanašajo na znanost.
These buttons need to be sewn back on.	Te gumbe je treba prišiti nazaj.
She chopped fresh okra, happy with the production.	Nasekljala je svežo bamjo, zadovoljna s pridelavo.
They wore perfect costumes.	Nosili so dovršene kostume.
The problem seemed unsolvable.	Težava se je zdela nerešljiva.
He entered the optical axis of the can remnant	Vstopil je na optično os ostanka pločevinke
She lost both her parents.	Izgubila je oba starša.
They ran down the street.	Stekli so po ulici.
The advantages of using gas as a fuel are many.	Prednosti uporabe plina kot goriva so številne.
Police have restored order in the city.	Policija je vzpostavila red v mestu.
How did you come to this conclusion?	Kako ste prišli do tega sklepa?
The explosions shattered the morning peace.	Eksplozije so razbile jutranji mir.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Cesar je ukazal praznovanje svojega kronanja
The birds sing beautifully.	Ptice lepo pojejo.
He moderated the discussion.	Moderiral je razpravo.
Don’t push the table so hard.	Ne potiskajte mize tako močno.
In general, the river is polluted with factory waste.	Na splošno je reka onesnažena s tovarniškimi odpadki.
It is very corrosive to wood.	Je zelo jedko za les.
He showed no interest in politics.	Za politiko ni pokazal nobenega zanimanja.
His family moved several times during his childhood.	Njegova družina se je v njegovem otroštvu večkrat selila.
His defeat raised the gloom around parliament.	Njegov poraz je dvignil mrak okoli parlamenta.
A mentally handicapped man asks.	Duševno prizadet moški prosi.
Fish are sensitive creatures.	Ribe so občutljiva bitja.
He watched the stone rise.	Opazoval je, kako se dviguje kamen.
The signs of death were clear.	Smrtna znamenja so bila jasna.
The years that followed	Leta, ki so sledila
A prettier girl would definitely be noticed.	Lepše dekle bi zagotovo opazili.
She spent her lunch walking her dogs.	Svoje kosilo je porabila za sprehajanje svojih psov.
She appeared as a magician, his beauty enchanted him.	Pojavila se je kot čarovnija, njegova lepota ga je očarala.
The biggest days in the country are yet to come.	Največji dnevi v državi šele prihajajo.
In some countries, drugs are openly sold on the streets.	V nekaterih državah se droge odkrito prodajajo na ulicah.
After a long walk he was very tired.	Po dolgem sprehodu je bil zelo utrujen.
The prince was a dwarf.	Princ je bil škrat.
The bridge was under construction.	Most je bil v gradnji.
The economic downturn has pulled the country down.	Gospodarski upad je državo potegnil navzdol.
Throw away those old magazines.	Odvrzi te stare revije.
The egg turned out to be raw.	Izkazalo se je, da je jajce surovo.
She stayed up late and wrote her contribution.	Pozno je ostala budna in pisala svoj prispevek.
Try to remember every fact.	Potrudite se, da si zapomnite vsako dejstvo.
The whole valley was filled with laughter.	Celotna dolina je bila napolnjena s smehom.
It's an intelligence test.	To je test inteligence.
The train arrived at the station ten minutes late.	Vlak je na postajo prispel deset minut zamude.
As incredible as it sounds, he gave up	Kakor se sliši neverjetno, je obupal
He protected his servants from thieves.	Svoje služabnike je zaščitil pred tatovi.
He seemed to understand exactly what was going on.	Zdelo se je, da natančno razume, kaj se dogaja.
So you better not tell anyone.	Zato je bolje, da nikomur ne poveš.
Slower students should ask the teacher for help.	Počasnejši učenci morajo za pomoč prositi učitelja.
He called on the public for funding.	Za sredstva je pozval javnost.
There is a risk of error.	Obstaja nevarnost napake.
Would you be very bothered?	Bi te zelo motili?
People have found that money is very useful.	Ljudje so ugotovili, da je denar zelo koristen.
Her work took her all over the world.	Delo jo je poneslo po celem svetu.
The modern building is a relic from times past.	Sodobna stavba je relikvija iz preteklih časov.
She looked like a movie star in her new outfit.	V svoji novi obleki je bila videti kot filmska zvezda.
He felt overwhelmed by a sense of foreboding.	Počutil se je, da ga je premagal občutek slutnje.
The publishing company went bankrupt.	Propadlo je založniško podjetje.
Only a few families remained.	Ostalo je le nekaj družin.
Peel the garlic.	Olupite česen.
Even in times of war, poets create.	Tudi v vojnih časih pesniki ustvarjajo.
The further you go inside, the hotter it gets.	Bolj ko greste v notranjost, bolj vroče postaja.
The crabs were roasting in the sun.	Raki so se pekli na soncu.
The meal was ready.	Obrok je bil pripravljen.
You can read this song in any order.	To pesem lahko berete v poljubnem vrstnem redu.
She was careful not to step on his toes.	Pazila je, da mu ni stopila na prste.
If we had more time, we could make changes.	Če bi imeli več časa, bi lahko naredili spremembe.
Its purpose is to increase world happiness.	Njen namen je povečati svetovno srečo.
Don't throw it in the lake.	Ne mečite ga v jezero.
Read the book.	Preberi knjigo.
She turned away as soon as he saw her face.	Obrnila se je stran, takoj ko je zagledal njen obraz.
Space travel is expensive and is rarely used to transport passengers.	Vesoljska potovanja so draga in se redko uporabljajo za prevoz potnikov.
Because people thought well of them, no one insulted them.	Ker so ljudje mislili o njih dobro, jih ni nihče zmerjal.
When he finished, he leaned forward and looked ahead.	Ko je končal, se je nagnil naprej in gledal naprej.
Suspicion hung over the meeting.	Nad sestankom je visila sumničavost.
Thousands of homes were destroyed.	Uničenih je bilo na tisoče domov.
This sentence should be distinguished differently.	Ta stavek je treba ločiti drugače.
This trade route was established millennia ago.	Ta trgovska pot je bila vzpostavljena pred tisočletji.
Use plastic wrap to cover the dish.	Uporabite plastično folijo, da pokrijete posodo.
Little by little, the prisoners became healthy.	Malo po malo so ujetniki postali zdravi.
Lay the wood on a cutting board.	Položite les na desko za rezanje.
The children are injured.	Otroci so poškodovani.
His speech was emotional.	Njegov govor je bil čustven.
The dining room is for a large kitchen.	Jedilnica je za veliko kuhinjo.
She did not want to reveal her secrets.	Svoje skrivnosti ni hotela razkriti.
The risk of falling is slightly reduced.	Tveganje padca je nekoliko zmanjšano.
Hesitation is the kiss of death.	Oklevanje je poljub smrti.
Eventually, the monkey climbed a tree.	Na koncu je opica splezala na drevo.
The building was built of stone.	Zgradba je bila zgrajena iz kamna.
Her breathing was getting more and more torn.	Njeno dihanje je postajalo vse bolj raztrgano.
The clock struck twelve.	Ura je odbila dvanajst.
The task was difficult.	Naloga je bila težka.
There are almost no weeds in the garden.	Na vrtu skoraj ni plevela.
The lives of the villagers will be simplified.	Življenje vaščanov bo poenostavljeno.
The cats started arguing over the new execution.	Mačke so se začele prepirati zaradi novega usmrtitve.
This country is rich in coal.	Ta država je bogata s premogom.
The meeting will begin in ten minutes.	Sestanek se bo začel čez deset minut.
The weather got colder.	Vreme je postalo hladnejše.
The singer’s rich voice filled the room.	Pevčev bogat glas je napolnil sobo.
He finally sat up and crossed his arms.	Končno je sedel in prekrižal roke.
The mansion is luxurious.	Dvorec je razkošen.
Huge waves crashed against the rocks.	Ogromni valovi so treščili ob skale.
She sang with her daughter.	Pela je skupaj s hčerko.
The lawns were dense and green.	Trate so bile goste in zelene.
The man made an awkward move.	Moški je naredil nerodno potezo.
The fireplaces of the palace were boiled with wood.	Kamine palače so zakuhali z drvmi.
Fruits and vegetables contain various nutrients.	Sadje in zelenjava vsebujeta različna hranila.
Fewer people die from diseases in this region.	Manj ljudi umre zaradi bolezni v tej regiji.
This is a really unusual recipe.	To je res nenavaden recept.
People would not accept polluted river water.	Ljudje ne bi sprejeli onesnažene rečne vode.
They shop wherever they want.	Nakupujejo kjerkoli želijo.
The plastic button was just the right size.	Gumb iz plastike je bil ravno prave velikosti.
The cow smiled gently.	Krava se je nežno nasmehnila.
The documentation for this room is in this file.	Dokumentacija za to sobo je v tej datoteki.
The house was once a symbol of luxury.	Hiša je bila nekoč simbol razkošja.
The band is extremely popular.	Skupina je izjemno priljubljena.
Start drawing satellite positions.	Začnite risati položaje satelitov.
The dog looks satisfied and smells through the air.	Pes je videti zadovoljen in voha po zraku.
When day turns into night.	Ko se dan spremeni v noč.
This, in turn, will improve the quality of the rivers.	To pa bo izboljšalo kakovost rek.
Forests supply wood, and tobacco is a source of profit.	Gozdovi dobavljajo les, tobak pa je vir dobička.
Do not pick up the handset.	Ne dvigujte telefonske slušalke.
The teacher bombarded her with questions.	Učiteljica jo je zasula z vprašanji.
Heads of state began to think about raising the minimum wage.	Voditelji držav so začeli razmišljati o povečanju minimalne plače.
He was pretty nervous.	Bil je precej živčen.
She soon disappeared around the corner.	Kmalu je izginila za vogalom.
This house looks old.	Ta hiša je videti stara.
The electrician repaired the light socket.	Električar je popravil vtičnico za luč.
Lots of people flocked to him.	Ogromno ljudi se je zgrinjalo k njemu.
He garnered a standing ovation.	Požel je stoječe ovacije.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Velika večina ljudi ima raje to znamko kruha.
Make your payment on time.	Plačilo opravite pravočasno.
The key is to persevere.	Ključno je vztrajati.
The experience was exceptional.	Izkušnja je bila izjemna.
Students from the district will win first prize.	Dijaki iz okrožja bodo osvojili prvo nagrado.
He put on his coat before leaving.	Pred odhodom ven je oblekel plašč.
The pictures were taken with a powerful camera.	Slike so bile posnete z zmogljivo kamero.
Collect medications.	Zberite zdravila.
The waiter counted the money.	Natakar je preštel denar.
None of them are rich.	Nobeden od njih ni bogat.
Do you know twenty phrases?	Ali poznate dvajset besednih zvez?
She slowly descended from the balcony	Počasi se je spustila z balkona
Roll out the dough and cut into squares.	Testo zvijemo in narežemo na kvadratke.
A group of hikers went to the mountains.	Skupina pohodnikov se je odpravila v gore.
If you start to feel dizzy, sit down.	Če se vam začne vrteti, se usedite.
Although women benefited less from the reforms than men,	Čeprav so ženske od reform imele manj koristi kot moški,
Then add white flour to the mixture.	Nato v mešanico dodamo belo moko.
It's hard to fall asleep.	Težko zaspi.
The rich man bought a large estate.	Bogataš je kupil veliko posestvo.
Even little seagulls could fly.	Celo mali galebi so lahko leteli.
The opposition won and defeated the current party.	Zmagala je opozicija in premagala sedanjo stranko.
The poll recorded the votes of government agencies and private individuals.	Raziskava je zabeležila glasove vladnih agencij in zasebnikov.
Hundreds of people filled the room.	Sobo je napolnilo na stotine ljudi.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Ribnik je bil zmrznjen kot kristalna odeja.
The answer was short and concise.	Odgovor je bil kratek in jedrnat.
The blonde girl ran up the escalator.	Svetlolasa deklica je tekla po tekočih stopnicah.
We had trouble fitting all the words on each card.	Imeli smo težave s prileganjem vseh besed na vsako kartico.
Where a mysterious look crossed her face.	Kjer ji je po obrazu prešinil skrivnosten pogled.
There is no room for projection here.	Tukaj ni prostora za projekcijo.
Don't forget to breathe.	Ne pozabi dihati.
The kids were thrilled about it.	Otroci so bili nad tem navdušeni.
When she returned, he was asleep.	Ko se je vrnila, je spal.
Honor and duty stand in the way of true love.	Čast in dolžnost stojita na poti pravi ljubezni.
I went to the woods last summer.	Lani poleti sem šel v gozd.
Fox hunting is not against the law.	Lov na lisice ni v nasprotju z zakonom.
Surprisingly, she draws us to her.	Presenetljivo nas pritegne k njej.
Love is the root of all goodness and happiness.	Ljubezen je korenina vse dobrote in sreče.
The house was demolished a few months ago.	Hiša je bila porušena pred nekaj meseci.
He denies any knowledge of the theft.	Vsakršno vedenje o tatvini zanika.
The new president of this company was a visionary.	Novi predsednik tega podjetja je bil vizionar.
He slowly opened the car door.	Počasi je odprl vrata avtomobila.
He pulled out a large book.	Izvlekel je veliko knjigo.
Drain the champagne.	Odtočimo šampanjec.
Only a few animals and plants survived.	Preživelo je le nekaj živali in rastlin.
Up and the river cannot be crossed without much effort.	Gor in rek ni mogoče prečkati brez velikega napora.
He is often confused and complains of insomnia.	Pogosto je zmeden in se pritožuje nad nespečnostjo.
Please move the housing to the middle of the room.	Prosim premaknite ohišje na sredino sobe.
They are waiting their turn to speak.	Čakajo, da so na vrsti za govor.
He made a letter to the Prime Minister.	Napravil je pismo premierju.
He kissed her.	Poljubil jo je.
Not long ago it was a desert.	Še ne dolgo nazaj je bila to puščava.
Water expands when frozen.	Voda se pri zmrzovanju razširi.
Statistically significant finding.	Statistično pomembna ugotovitev.
His white teeth gleamed as she laughed.	Njegovi beli zobje so se bleščali, ko se je smejala.
At the end of the street was a deep canyon.	Na koncu ulice je bil globok kanjon.
The carpenter ground part of the carrot.	Mizar je zmlel del korenja.
The suburban train collided with the train in which the schoolchildren were.	Primesni vlak je trčil v vlak, v katerem so bili šolarji.
He learned to count money.	Naučil se je šteti denar.
Don't be discouraged.	Ne bodite malodušni.
The village was on top of a hill.	Vas je bila na vrhu hriba.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Prostovoljci so kopali jarke in delali mostove.
My father designed the machine.	Moj oče je zasnoval stroj.
These circular beads are carefully made of glass.	Te krožne kroglice so skrbno izdelane iz stekla.
America has always relied on its scientific expertise.	Amerika se je vedno zanašala na svoje znanstveno strokovno znanje.
I wake up early every day.	Vsak dan se zgodaj zbudim.
It is illegal to falsify the inventory here.	Tukaj je nezakonito ponarejati popis.
This arena was full of spectators.	Ta arena je bila polna gledalcev.
He works as a teacher.	Dela kot učitelj.
The science teacher wrote the equation here.	Učitelj naravoslovja je tukaj napisal enačbo.
The painter creates a masterpiece with brush strokes.	Slikar s potezami čopiča ustvari mojstrovino.
A strong wind was blowing the leaves hard.	Močan veter je močno pihal liste.
She died of old age.	Umrla je od starosti.
Here are my appointments for next week.	Tukaj so moji termini za naslednji teden.
Apples are forever popular.	Jabolka so večno priljubljena.
The strong light blinded me.	Močna svetloba me je zaslepila.
He poured some water into the cup.	V skodelico je nalil nekaj vode.
Given the circumstances, it was difficult to separate them.	Glede na okoliščine jih je bilo težko ločiti.
These words are pronounced with a soft and flowing sound.	Te besede se izgovarjajo z mehkim in tekočim zvokom.
The beauty industry is built on advertising.	Lepotna industrija je zgrajena na oglaševanju.
He challenged his employer to a duel.	Svojega delodajalca je izzval na dvoboj.
This situation is becoming more and more serious.	Ta situacija postaja vse bolj resna.
The company encouraged employees to be creative.	Podjetje je zaposlene spodbujalo k ustvarjalnosti.
Lead is used to make batteries.	Svinec se uporablja za izdelavo baterij.
Some believe it is a holy place.	Nekateri verjamejo, da je to sveto mesto.
It was a very warm day.	Bil je zelo topel dan.
In general, most contract workers did not gain anything.	Na splošno večina delavcev s pogodbo ni pridobila ničesar.
This is extremely complicated.	To je izjemno zapleteno.
Some historians believe that these events did happen.	Nekateri zgodovinarji verjamejo, da so se ti dogodki res zgodili.
Their opinions do not always reflect a general consensus.	Njihova mnenja ne odražajo vedno splošnega soglasja.
They moved quickly toward the door.	Hitro so se premaknili proti vratom.
The arrow pierced the deer's heart.	Puščica je prebodla jelenovo srce.
Some large office buildings have parking for thousands.	Nekatere velike poslovne stavbe imajo parkirišče za tisoče.
They promised to release the funds immediately.	Obljubili so, da bodo sredstva takoj sprostili.
After a period of illness, he regained his health.	Po obdobju bolezni se mu je povrnilo zdravje.
They saw life as a huge challenge.	Življenje so videli kot ogromen izziv.
Bring your dog to this house.	Pripeljite svojega psa v to hišo.
After construction is completed, she will live in this cottage.	Po končani gradnji bo živela v tej koči.
The fire was burning strongly in the forest.	Ogenj je močno gorel v gozdu.
The deadline is fast approaching.	Rok se hitro približuje.
The traitor is expected to be a monster boy.	Izdajalec je pričakovan kot pošastni fantom.
The weather forecast said the sun would shine.	Vremenska napoved je rekla, da bo posijalo sonce.
And proper optics.	In ustrezna optika.
Two glasses of milk, please.	Dva kozarca mleka, prosim.
His autobiography describes how he overcame a difficult childhood.	Njegova avtobiografija opisuje, kako je premagal težavno otroštvo.
They raised their prices.	Zvišali so svoje cene.
Aliens cannot access the building.	Tujci ne morejo dostopati do zgradbe.
New mothers often have to return to work.	Nove matere se morajo pogosto vrniti na delo.
This boat is the fastest on the river.	Ta čoln je najhitrejši na reki.
A flash of lightning suddenly illuminated the world.	Blisk strele je nenadoma osvetlil svet.
He suggested we take a taxi.	Predlagal je, da vzameva taksi.
Banana has a sweet taste.	Banana ima sladek okus.
The lives of the poor in the area have suffered.	Življenje revnih na tem območju je trpelo.
Mountains surround the city on all sides.	Gore obkrožajo mesto z vseh strani.
Most people in my generation are vegetarians.	Večina ljudi v moji generaciji je vegetarijancev.
He said the patrol should stop and turn back.	Rekel je, da se mora patrulja ustaviti in obrniti nazaj.
Finally, the chocolate is delicious.	Končno je čokolada okusna.
Steel is a useful material for bridges.	Jeklo je uporaben material za mostove.
The government declared two national holidays this week.	Vlada je ta teden razglasila dva državna praznika.
The fire continued to rage.	Ogenj je še naprej divjal.
The lawyer's associates reminded him of his commitments.	Odvetnikovi sodelavci so ga spomnili na njegove zaveze.
Massage the trout with olive oil.	Masirajte postrv z olivnim oljem.
You're nothing without me.	Brez mene si nič.
Buy as much food as possible.	Kupite čim več hrane.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Svetilnik je močno sijal na rdečem večernem nebu.
She stepped toward the open door.	Stopila je proti odprtim vratom.
It requires that part of this money be spent on healthcare.	Zahteva, da se del tega denarja porabi za zdravstvo.
No one saw him come.	Nihče ga ni videl priti.
Be careful when lifting heavy boxes.	Bodite previdni pri dvigovanju težkih škatel.
It is popular with tourists.	Priljubljena je pri turistih.
He gave many speeches and called for reforms.	Imel je veliko govorov in pozval k reformam.
Some new research suggests this is nothing new.	Nekatere nove raziskave kažejo, da to ni nič novega.
It's none of your business.	To ni tvoja stvar.
Alien beings have invaded the earth.	Nezemljana bitja so vdrla na zemljo.
The baby got out of my hands.	Dojenček mi je ušel iz rok.
The deer ran towards me.	Jelen je stekel proti meni.
She had long, shiny brown hair.	Imela je dolge, sijoče rjave lase.
He always rushes to class late.	Vedno pozno hiti v razred.
The boy ate too much candy.	Fant je pojedel preveč sladkarij.
The carnival parade passed down the street.	Karnevalska parada je minila po ulici.
The Earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	Zemljina atmosfera blokira škodljivo sončno sevanje.
Let’s call together to discuss this issue.	Pokličimo skupaj, da razpravljamo o tej težavi.
To change the way we think.	Da spremenimo način razmišljanja.
Firefighters battled the blaze.	Gasilci so se borili z ognjem.
Fish farms produce fish from the ocean in large numbers.	Ribogojnice pridobivajo ribe iz oceana v velikem številu.
They voted against.	Glasovali so proti.
Iron is found in the soil.	Železo najdemo v tleh.
The man was covered in gray powder.	Moški je bil pokrit s sivim prahom.
A hungry child cries in despair.	Lačen otrok joče od obupa.
We had to arrange a staff meeting.	Morali smo organizirati sestanek osebja.
She leaned against the door.	Naslonila se je na vrata.
The trumpeting elephant blew loudly.	Trobentajoči slon je glasno trobil.
The list of winners is long.	Seznam zmagovalcev je dolg.
Writers have long struggled to catch the rhythms	Pisatelji so si dolgo prizadevali ujeti ritme
The tattoo was taken away.	Tatu so odnesli.
It may come as no surprise that people exercise a lot more today.	Morda ni presenetljivo, da ljudje danes veliko več telovadijo.
He visited his grandmother on her birthday.	Obiskal je babico na njen rojstni dan.
He seems pretty angry.	Zdi se, da je precej jezen.
Unexpected change is a blow to everyone involved.	Nepričakovana sprememba je udarec za vse vpletene.
He smiled encouragingly at her.	Spodbudno se ji je nasmehnil.
Her parents overtook her.	Njeni starši so prehiteli.
The reputation of the factory is in jeopardy.	Ugled tovarne je ogrožen.
Please be careful in case of fire.	Prosimo, bodite previdni v primeru požara.
He constantly slanders me.	Nenehno me blati.
The concert will be broadcast on the radio.	Koncert bo predvajan na radiu.
The trees hid the clouds.	Drevesa so skrila oblake.
Wood is usually used for construction.	Za gradnjo se običajno uporablja les.
A small country, but rich in culture.	Majhna država, a bogata s kulturo.
Transitional verbs also have an "object"	Tudi prehodni glagoli imajo "predmet"
Most coal deposits are mines.	Večina nahajališč premoga so rudniki.
The buzzing of the conversation faded, only silence remained.	Brenčanje pogovora je zbledelo, ostala je samo tišina.
The trees in the forest were tall.	Drevesa v gozdu so bila visoka.
The street lights went out again.	Ulične svetilke so spet ugasnile.
The murky waters of the lake were infested with mosquitoes.	Motne vode jezera so bile okužene s komarji.
The new law calls for tougher sanctions.	Novi zakon zahteva strožje sankcije.
He was so tired that he fell asleep in class.	Bil je tako utrujen, da je v razredu zaspal.
His absence softened the whole group.	Njegova odsotnost je omehčala celotno skupino.
She is no longer young.	Ni več mlada.
The chances of the opposition to succeed are extremely slim.	Možnosti opozicije za uspeh so izjemno majhne.
Bees produced honey in the fields.	Čebele so pridelovale med na poljih.
Sharp or bitter taste in wine.	Oster ali grenak okus v vinu.
Praise the leader of the revolution.	Pohvalite voditelja revolucije.
He took a huge breath.	Vdihnil je ogromen dih.
The wild pace continued.	Divji tempo se je nadaljeval.
Then the race began.	Nato se je dirka začela.
Indicate the teacher who achieved the highest grade.	Navedite učitelja, ki je dosegel najvišjo oceno.
They bought cows and grazed them carefully.	Kupovali so krave in jih skrbno pasli.
Children were not allowed to enter the market.	Otroci niso smeli vstopiti na trg.
The death toll is expected to rise sharply.	Število smrtnih žrtev naj bi se močno povečalo.
Metal traders fought for the position.	Trgovci s kovinami so se borili za položaj.
Roads to the capital were blocked.	Ceste do prestolnice so bile blokirane.
This is not a reason to celebrate.	To ni razlog za praznovanje.
The dean is a man of great charm and wit.	Dekan je človek velikega šarma in duhovitosti.
The number of hereditary offices, such as the baronet, is declining.	Število dednih uradov, kot je baronet, se zmanjšuje.
Many students apply to university.	Veliko študentov se prijavi na univerzo.
The last problem is when the values ​​change.	Zadnja težava je, kdaj se vrednosti spremenijo.
Workers' accommodation units need to be improved.	Nastanitvene enote delavcev je treba izboljšati.
More and more mobile phones are being built.	Izdelanih je vedno več mobilnih telefonov.
This is completely wrong.	To je popolnoma napačno.
A salesman shouted from the window.	Z okna je kričal prodajalec.
It's getting heavily congested.	Postaja močno preobremenjeno.
Three long years of work, for what?	Tri dolga leta dela, za kaj?
The people of this region are generally friendly.	Ljudje iz te regije so na splošno prijazni.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Delfini in kiti ter pingvini in koralni grebeni.
The lion was too old.	Lev je bil prestar.
A rabid beast bit my husband.	Pobesnela zver je ugriznila mojega moža.
This is a photo of an old family house.	To je fotografija stare družinske hiše.
This is the beginning of the route.	To je začetek proge.
There are many monkeys, snakes and leopards here.	Tu je veliko opic, kač in leopardov.
The hostages became restless.	Talci so postali nemirni.
She sang in the choir.	Pela je v pevskem zboru.
He is wearing a very loose uniform.	Nosi zelo ohlapno uniformo.
You will need four cups of flour for this recipe.	Za ta recept boste potrebovali štiri skodelice moke.
A large city stretched across the hill.	Veliko mesto se je razprostiralo po hribu.
The waiter lost his temper and left.	Natakar je izgubil potrpljenje in odšel.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Pesnik je občutil znano nelagodje jeseni.
This approach has many advantages.	Ta pristop ima veliko prednosti.
Work on the project has been completed.	Delo na projektu je bilo zaključeno.
City squatters were evicted last week.	Prejšnji teden so bili izseljeni mestni skvoterji.
The productions were regularly broadcast on the radio.	Produkcije so redno predvajali na radiu.
Horses are transported as luggage in the trunk.	Konji se prevažajo kot prtljaga v prtljažniku.
A prominent businessman was arrested for fraud.	Zaradi goljufije so aretirali uglednega poslovneža.
The bird was stunned but unharmed.	Ptica je bila omamljena, a nepoškodovana.
The details are secret.	Podrobnosti so tajne.
He can't take your nonsense anymore.	Ne more več prenašati tvojih neumnosti.
That was all the doctor said.	To je bilo vse, kar je rekel zdravnik.
This region is heavily dependent on tourism.	Ta regija je močno odvisna od turizma.
Asbestos is known to cause cancer.	Znano je, da lahko azbest povzroči raka.
The pen no longer works.	Pero ne deluje več.
He opens the box.	Odpre škatlo.
The terrain is hilly.	Teren je hribovit.
A gust of wind lifted my umbrella.	Sunek vetra je dvignil moj dežnik.
He blamed his co-workers for the failure.	Za neuspeh je krivil svoje sodelavce.
There was very little rainfall this year.	Letos je bilo padavin zelo malo.
I was awakened by a strong light.	Zbudila me je močna luč.
They signed a peace treaty.	Podpisali so mirovno pogodbo.
Your face is pale.	Tvoj obraz je bled.
You have to be quiet outside the library.	Izven knjižnice moraš biti tiho.
Some stones are quite low.	Nekateri kamni so precej nizki.
This popular feature will make our modern life easier.	Ta priljubljena funkcija bo olajšala naše sodobno življenje.
The deer is single.	Jelen je samec.
A group of birds kept low to the ground.	Skupina ptic se je držala nizko pri tleh.
The forest was ravaged by fire this year.	Gozd je letos opustošil požar.
He asked his mother to take him with her.	Prosil je mamo, naj ga vzame s seboj.
Oh, how my cell phone can play music.	Oh, kako lahko moj mobilnik predvaja glasbo.
It's cold outside today.	Zunaj je danes hladen zrak.
This girl is a neighbor.	Ta punca je soseda.
I'll run to the house for water.	Stekel bom v hišo po vodo.
Count the snowflakes falling to the ground.	Preštej snežinke, ki padajo na tla.
She was hospitalized overnight after severe injuries.	Po hudih poškodbah je bila čez noč hospitalizirana.
This area is rich in vegetation.	To območje je bogato z rastlinjem.
The kindness of the people here is legendary.	Prijaznost ljudi tukaj je legendarna.
So he lived alone, he thought.	Zato je živel sam, je pomislil.
The oil fell on you.	Olje je padlo na vas.
Every man has a basic responsibility to protect his family	Vsak moški ima osnovno odgovornost, da zaščiti svojo družino
The coroner's jury found that the death was accidental.	Porota mrliškega oglednika je ugotovila, da je bila smrt naključna.
Aida was given instructions to follow.	Aida je dobila navodila, ki naj sledi.
A computer was used to perform the experiment.	Računalnik je bil uporabljen za izvedbo eksperimenta.
The men were busy repairing the fences.	Moški so bili zaposleni s popravljanjem ograj.
Visit the library regularly.	Redno obiskujte knjižnico.
The door opens and closes smoothly.	Vrata se gladko odpirajo in zapirajo.
Spelling and grammar need to be improved.	Pravopis in slovnico je treba izboljšati.
Students protested against this and some were arrested.	Študentje so protestirali proti temu in nekaj jih je bilo aretiranih.
The author says that people decide whether to die.	Avtor pravi, da se ljudje odločijo, ali bodo umrli.
Dogs would bark all night.	Psi bi lajali vso noč.
He looked confused.	Videti je bil zmeden.
She immediately saw the look in his eyes.	Takoj je videla pogled v njegovih očeh.
The noise sounded like a slamming door.	Hrup je zvenel kot zaloputanje vrat.
The whole town was shaking.	Celo mesto se je treslo.
The children were thrilled with their grandfather.	Otroci so bili navdušeni nad svojim dedkom.
The man was sitting next to the thief.	Moški je sedel poleg tatu.
She planted a garden with strawberries.	Zasadila je vrt z jagodami.
Disagreements arose and she was fired.	Pojavila so se nesoglasja in bila je odpuščena.
He is temperamental and unreliable.	Je temperamenten in nezanesljiv.
He studied the site carefully.	Pozorno je preučil stran.
Time was running out.	Čas je tekel.
Salt lowered the melting point.	Sol je znižala tališče.
Farmers have already harvested wheat.	Kmetje so že poželi pšenico.
This road is the only paved road for miles.	Ta cesta je edina asfaltirana cesta na kilometre.
They were only ranked fourth on the scale.	Uvrščeni so bili šele na četrto mesto na lestvici.
Keep the tea lukewarm warm.	Čaj naj bo mlačno topel.
The company’s plan includes building a new factory.	Načrt podjetja vključuje gradnjo nove tovarne.
Funny statement by a stupid man.	Smešna izjava neumnega človeka.
The animal, with its unusual movement, causes traffic jams.	Žival s svojim nenavadnim gibanjem povzroča prometni zastoj.
She spoke on stage.	Govorila je na odru.
The history of the death penalty is complicated.	Zgodovina smrtne kazni je zapletena.
Two knives were accidentally left in the oven.	Dva noža sta po nesreči ostala v peči.
She attended a nearby university.	Obiskovala je bližnjo univerzo.
The government is trying to improve the lives of some.	Vlada poskuša nekaterim izboljšati življenje.
That is why we are against it.	Prav zaradi tega smo proti.
The temperature starts to drop.	Temperatura se začenja zniževati.
He ran downstairs because he thought someone was breaking in.	Stekel je dol, ker je mislil, da nekdo vlomi.
The drug can damage vital organs.	Zdravilo lahko poškoduje vitalne organe.
It's time to renew the license.	Čas je za podaljšanje licence.
What are the characteristics that determine the character of a country?	Katere so značilnosti, ki določajo značaj države?
I need a room.	Potrebujem sobo.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Uporaba mobilnih telefonov med vožnjo je nevarna.
The intersection area has become congested.	Območje križišča je postalo obremenjeno.
Many places in this city are prone to flooding.	Veliko krajev v tem mestu je nagnjenih k poplavam.
Here two rivers meet and form a large fertile delta.	Tu se srečata dve reki in tvorita veliko rodovitno delto.
I bake a cake with chocolate.	Pečem torto s čokolado.
The tips of the arrows were cut out of quartz.	Konice puščic so bile izrezane iz kremena.
Many companies have hired workers with work visas.	Številna podjetja so najela delavce z delovnimi vizumi.
The emerald sea glistened under the hot sun.	Smaragdno morje se je lesketalo pod vročim soncem.
He put the bible on his desk.	Na svojo mizo je dal biblijo.
Her scream shattered the morning silence.	Njen krik je razbil jutranjo tišino.
Visibility and authority gave way to contempt and hatred.	Vidnost in avtoriteta sta se umaknila preziru in sovraštvu.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Mogočno reko napajajo "duhovne" vode.
They hoped to find both a statue and a boy.	Upali so, da bodo našli tako kip kot dečka.
They do not know the real motives of the coalition.	Pravih motivov koalicije ne poznajo.
They drank tea together.	Skupaj sta pila čaj.
A storm is brewing in the mountain.	V gori se pripravlja nevihta.
We visited the local mosque.	Obiskali smo lokalno mošejo.
She placed her glass on the table.	Svoj kozarec je postavila na mizo.
The water is coming.	Voda prihaja.
Barbados drink far too little water.	Barbadosi pijejo veliko premalo vode.
The questionnaire was distributed to the whole school.	Vprašalnik je bil razdeljen na celotno šolo.
He expected only a heavy snowstorm.	Pričakoval je le močan snežni metež.
The quality of education in this country is declining.	Kakovost izobraževanja v tej državi pada.
He was receptive to my suggestions.	Bil je dovzeten za moje predloge.
The villagers went to sleep in the fields.	Vaščani so odšli spat na polja.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Skrivna sestavina te juhe je origano.
Milk can be used to prepare many delicious things.	Mleko se lahko uporablja za pripravo številnih okusnih stvari.
The prince spoke in a measured tone.	Princ je govoril z odmerjenim tonom.
These changes are likely to affect the region's economy.	Te spremembe bodo verjetno vplivale na gospodarstvo regije.
The drama dealt with family conflicts.	Drama je obravnavala družinske konflikte.
A corrupt police officer refused to pay a bribe.	Korumpirani policijski uradnik ni hotel plačati podkupnine.
Now more and more scientists are doubting this theory.	Zdaj vse več znanstvenikov dvomi v to teorijo.
Does he have diabetes?	Ali ima sladkorno bolezen?
The designer’s taste in clothing is just casual.	Oblikovalčev okus v oblačilih je le priložnosten.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
The final credits were spinning loudly.	Končni krediti so se glasno vrteli.
Clean clothes should always be worn.	Vedno je treba nositi čista oblačila.
This is very easy to do.	To je zelo enostavno narediti.
Here the villages are covered by dense forests.	Tu vasi zakrivajo gosti gozdovi.
The question is difficult.	Vprašanje je težko.
The cook set the fish on the grill.	Kuharica je ribo postavila na žar.
The prospects for agriculture in the area are bleak.	Možnosti za kmetijstvo na tem območju so mračne.
She circled around her stone pillar.	Obkrožila se je okoli svojega kamnitega stebra.
The landscape was covered with snow.	Pokrajina je bila prekrita s snegom.
He loved to eat watermelon seeds.	Rad je jedel semena lubenice.
The administration audited the study programs.	Uprava je revidirala študijske programe.
Many of her drawings were abstract.	Veliko njenih risb je bilo abstraktnih.
The Commission agreed too quickly.	Komisija se je prehitro strinjala.
He set fire to the shed.	Zažgal je lopo.
Lead is a metal used in car batteries.	Svinec je kovina, ki se uporablja v avtomobilskih akumulatorjih.
Commas are used to separate items in the list.	Za ločevanje elementov na seznamu se uporabljajo vejice.
Give your puppy a lot of stimulation.	Dajte svojemu kužku veliko stimulacije.
He gave us a strong warning.	Dal nam je močno opozorilo.
You don’t hear about it often.	O tem ne slišite pogosto.
He took in the orange juice.	Zajel je pomarančni sok.
Why did you give up your post?	Zakaj ste opustili svojo objavo?
Fewer bees are entering their hives this spring.	V njihove panje to pomlad vstopa manj čebel.
Industry is important here.	Tu je pomembna industrija.
That's all.	To je vse.
We need to stop cutting down forests here.	Nehati moramo poseči gozdove tukaj.
Long ago, people ruled the earth.	Že dolgo nazaj so ljudje vladali zemlji.
This is likely to become an annual event.	To bo verjetno postal letni dogodek.
Scientists are now debating this issue.	Znanstveniki zdaj razpravljajo o tem vprašanju.
The fire warms the room.	Ogenj ogreje sobo.
In the heated courtroom, the judge pounded with a hammer.	V razgreti sodni dvorani je sodnik tolkel s kladivom.
where did she come from	od kod je prišla?
The witch was deceived by the devil.	Čarovnico je prelisičil hudič.
The baby is concluded in the mother's arms.	Dojenček je sklenjen v materinih rokah.
The children were dying of hunger.	Otroci so umirali od lakote.
The moon followed the sun across the sky	Luna je sledila soncu po nebu
His thoughts were filled with her.	Njegove misli so bile napolnjene z njo.
The man galloped through the desert and fired wildly with a gun.	Moški je galopiral skozi puščavo in divje streljal s pištolo.
The theater was filled with deafening silence	Gledališče je napolnila oglušujoča tišina
Seedlings need light to grow.	Sadike potrebujejo svetlobo za rast.
A collection of large groups of objects.	Zbirka velikih skupin predmetov.
Left and right, families head to church.	Levo in desno se družine odpravijo v cerkev.
Smell the soup.	Zavohaj juho.
This will be a difficult project.	To bo težak projekt.
Pour the butter through the butter.	Maslo prelijemo skozi maslo.
The campaign saves for the rain has begun.	Začela se je akcija prihrani za dež.
This extravagant gesture upset his friends.	Ta ekstravagantna gesta je razburila njegove prijatelje.
A burglary was committed during class.	Med poukom je bil storjen vlom.
The neighbor's dog cringed in fear.	Sosedski pes se je zgrnil od strahu.
All the hookworms were dead.	Vsi ankilostomi so bili mrtvi.
As a person grows older, skin cells become drier.	Ko človek odraste, kožne celice postanejo bolj suhe.
It is essential that young people understand the value of money.	Bistveno je, da mladi razumejo vrednost denarja.
I think it was stupid to do that.	Mislim, da je bilo to neumno narediti.
She has a pet.	Ima ljubimca.
Spence walked across the parking lot.	Spence je šel čez parkirišče.
My aunt is a housewife.	Moja teta je gospodinja.
He sipped his tea and looked thoughtful.	Srkal je čaj in je bil videti zamišljen.
The trees were planted many years ago.	Drevesa so bila zasajena pred mnogimi leti.
The police approached him.	Policija se mu je približala.
He therefore prepared a letter to the Prime Minister.	Zato je pripravil pismo premierju.
Yeah, he's dead.	Ja, mrtev je.
According to the organizers, there were no men at the event.	Po navedbah organizatorjev na tem dogodku ni bilo moških.
This music is extremely relaxing.	Ta glasba je izjemno sproščujoča.
it's true.	res je.
The surface of the planet was shaped by water.	Površje planeta je oblikovala voda.
Police were searching for the missing child.	Policisti so pogrešanega otroka iskali.
Podbek will be ready for harvest in early spring.	Podbek bo pripravljen za trgatev zgodaj spomladi.
Cockroaches reproduce very quickly.	Ščurke se zelo hitro razmnožujejo.
Successive governments have struggled to fight poverty.	Zaporedne vlade so se skušale boriti proti revščini.
The film crew accompanied the tour group.	Snemalna ekipa je spremljala turistično skupino.
Some are suffering today.	Nekateri danes trpijo.
The factory crash was caused by a software error.	Tovarniško nesrečo je povzročila programska napaka.
Experts agreed that people are becoming increasingly stupid.	Strokovnjaki so se strinjali, da so ljudje vse bolj neumni.
Water can become gas when heated.	Voda lahko s segrevanjem postane plin.
It was a narrow escape from the fire.	To je bil ozek pobeg pred ognjem.
There have been many improvements to this old building.	Na tej stari zgradbi so bile številne izboljšave.
Buildings built of stone and wood were old.	Stavbe, zgrajene iz kamna in lesa, so bile stare.
Their little eyes were special.	Njihove majhne oči so bile posebnost.
It is very difficult to claim that the bottle is empty.	Zelo težko je trditi, da je steklenica prazna.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	V starih časih so bogovi pošiljali junake na svet.
You can get up now.	Zdaj lahko vstaneš.
This redundant comment has been automatically translated.	Ta odvečni komentar je bil samodejno preveden.
To the girl next door.	K sosednji deklici.
Most countries are signatories to the treaty.	Večina držav je podpisnic pogodbe.
The stunning beauty began to cry uncontrollably.	Osupljiva lepotica je začela nenadzorovano jokati.
There have been reports of a bank robbery.	Prišlo je do poročil o ropu banke.
The emails included this apology.	E-poštna sporočila so vključevala to opravičilo.
He always has time to help others.	Vedno ima čas pomagati drugim.
The rainforest is home to many unique species.	Deževni gozd je dom številnih edinstvenih vrst.
Everyone seems to be talking about that time.	Zdi se, da vsi govorijo o tistem času.
They are furious and enthusiastic about the results of the survey.	Besnili in navdušeni so nad rezultati ankete.
The funds will be used to hire more police officers.	Sredstva bodo porabljena za najem več policistov.
What kind of wind blows through the trees?	Kakšen veter piha skozi drevesa?
Strawberries are red fruits.	Jagode so rdeče sadje.
Dialogue echoes around the room.	Dialog odmeva po sobi.
The journalist's report provoked anger.	Novinarjevo poročilo je sprožilo jezo.
The clear spring water looked blissful and inviting.	Bistra izvirska voda je bila videti blaženo in vabljivo.
Cooking courses are held in this historic building.	V tej zgodovinski stavbi potekajo kuharski tečaji.
Edible oil will prevent food from sticking to the pan.	Jedilno olje bo preprečilo, da bi se hrana prijela na ponev.
Feed the calves.	Nahranite teleta.
They are expected to strike a balance.	Pričakuje se, da bodo vzpostavili ravnovesje.
As he left, he cried loudly.	Ko je odhajal, je glasno jokal.
This study examines the effects of exercise on cognitive functions.	Ta študija preučuje učinke vadbe na kognitivne funkcije.
This path leads to a beautiful waterfall.	Ta pot vodi do čudovitega slapa.
She smoked and looked down.	Kadila je in spustila pogled navzdol.
With singing and singing, the monks slowly danced around the room.	S petjem in petjem so menihi počasi plesali po sobi.
The tablet had a bitter taste.	Tableta je imela grenak okus.
The city is unlikely to be a center for good wines.	Mesto je malo verjetno središče za dobra vina.
The mountains are the kings of the mountains.	Gore so kralji gora.
Avoid smoking during meals.	Izogibajte se kajenju med obroki.
They broke up as friends.	Razšla sta se kot prijatelja.
They won't take you any further.	Ne bodo te pripeljali dlje.
Before serving, make sure the steak is hot.	Pred serviranjem se prepričajte, da je zrezek vroč.
Vapors are effective in killing cockroaches.	Hlapi so učinkoviti pri ubijanju ščurkov.
Authorities are sweeping the city for vandals.	Oblasti mesto pometajo za vandali.
John brought red roses to his mother that day.	Janez je tisti dan svoji materi prinesel rdeče vrtnice.
The monks filled the pots with herbs.	Menihi so lončke napolnili z zelišči.
The interpreter said it was nonsense.	Tolmač je rekel, da je to neumnost.
The flowers smell of the church.	Rože dišijo cerkev.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Odprava sankcij je pomenila osebne sankcije.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Brezvestni trgovci obstajajo povsod!
Put the chicken in the brine.	Piščanca damo v slanico.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Med spopadom je bilo ubitih deset tisoč vojakov.
The evening air was warm and humid.	Večerni zrak je bil topel in vlažen.
The seat was empty.	Sedež je bil prazen.
The sun was shining in the sky.	Na nebu je sijalo sonce.
This is not a decision that should be made easily.	To ni odločitev, ki jo je treba sprejeti zlahka.
In the last class, we talked about grammar.	V zadnjem razredu smo se pogovarjali o slovnici.
He drank five cups a day.	Spil je pet skodelic na dan.
The girl looked at her watch.	Deklica je pogledala na uro.
He wrapped the cloth around his head.	Krpo si je ovil okoli glave.
Are you okay?	Si v redu?
Children need to be taught the basics of sex education.	Otroke je treba naučiti osnov spolne vzgoje.
New immigrants come from other regions.	Novi priseljenci prihajajo iz drugih regij.
The fox became entangled in the rapeseed.	Lisica se je zapletla v ogrščice.
They went on a pilgrimage around their country.	Odpravili so se na romanje po svoji deželi.
He was on time to meet the train.	Bil je pravočasno za srečanje z vlakom.
She was disappointed with the bureaucratic process.	Bila je razočarana zaradi birokratskega postopka.
It is considered a great theater.	Velja za odlično gledališče.
Just then, the lights went out.	Ravno takrat so ugasnile luči.
He took a deep breath for a long time.	Dolgo je globoko vdihnil.
The old woman had heard of something like that.	Starka je slišala za kaj takega.
A novel about a sketched detective.	Roman o skiciranem detektivu.
By doing so, he betrayed his position.	S tem je izdal svoj položaj.
The success of the invention was undeniable.	Uspeh izuma je bil nesporen.
The rain was falling gently.	Dež je nežno padal.
She cried and flinched, scared.	Jokala je in sekirala, prestrašena.
They soon found themselves at the center of a battle.	Kmalu so se znašli v središču bitke.
Life is permeated by a certain degree of randomness.	Življenje prežema določena stopnja naključnosti.
Many live in poverty.	Mnogi živijo v revščini.
The Commission never replied to him.	Komisija mu ni nikoli odgovorila.
Stop avoiding me!	Nehaj se me izogibati!
The chef put vanilla in the meringue.	V meringue je kuhar dal vanilijo.
Hundreds of volcanoes began to erupt at once.	Na stotine vulkanov je začelo izbruhniti naenkrat.
The program you wrote is incorrect.	Program, ki ste ga napisali, je napačen.
In cold weather, the body retains heat.	V hladnem vremenu telo ohranja toploto.
Thousands of tons of food are thrown away every day.	Vsak dan se zavrže na tisoče ton hrane.
Go to the kitchen and get the fork right away.	Pojdi v kuhinjo in takoj vzemi vilice.
A small crowd was present.	Prisotna je bila majhna množica.
If you drive a car on water, it will explode.	Če vozite avto po vodi, bo eksplodiral.
Investigators broke into the warehouse yesterday.	Preiskovalci so včeraj vdrli v skladišče.
These old stones look gloomy and worn.	Ti stari kamni so videti mračni in obrabljeni.
That river is sacred.	Ta reka je sveta.
The tax collector analyzed the figures carefully.	Pobiralec davkov je natančno analiziral številke.
A prominent lawyer representing the plant was killed.	Ubit je bil ugledni odvetnik, ki je zastopal obrat.
Shops are being set up all over the area.	Trgovine nastajajo po vsej okolici.
She only returned yesterday.	Vrnila se je šele včeraj.
She sank into despair.	Potonila je v obup.
Salt and fresh water interact.	Sol in sladka voda medsebojno delujeta.
No one saw the evil genius who ruled over us.	Nihče ni videl hudobnega genija, ki je gospodaril nad nami.
Tonight is a basketball game.	Nocoj je košarkarska tekma.
Marie is ill and tied up at home.	Marie je zbolela in je privezana domov.
Most homes in this region will have electricity.	Večina domov v tej regiji bo imela elektriko.
Remove live squid from bucket.	Odstranite žive lignje iz vedra.
Fog was slowly rolling down the swamp.	Po močvirju se je počasi valila megla.
The greenhouse is flooded.	Rastlinjak je poplavljen.
But he was wrong.	Toda zmotil se je.
They hung quite small there.	Tam so visele precej majhne.
A picture of a strange picture.	Slika čudne slike.
We need to work to protect the environment.	Za varovanje okolja moramo delati.
The gorilla was moving slowly across the jungle floor.	Gorila se je počasi premikala po tleh džungle.
The earth will undergo many dramatic changes.	Zemlja bo doživela številne dramatične spremembe.
Still, they love me.	Kljub temu me imajo še vedno radi.
They will probably be fined heavily.	Verjetno bodo kaznovani z visoko globo.
He studied hard in college, but was unemployed.	Na fakulteti je pridno študiral, vendar je bil brezposeln.
She wrote two stories about fairies.	Napisala je dve zgodbi o vilah.
He worked for hours at the computer.	Ure je delal za računalnikom.
The leader made his audience laugh.	Vodja je nasmejal svoje občinstvo.
The pig went to the farmyard.	Prašič je odšel na kmečko dvorišče.
The faster the car traveled, the more flat it spun.	Hitreje kot je avto potoval, bolj plosko se je vrtel.
In art, symmetry is important.	V umetnosti je simetrija pomembna.
Butter will stain the absorbent paper.	Maslo bo obarvalo vpojni papir.
All drivers must be fastened with seat belts.	Vsi vozniki morajo biti pripeti z varnostnimi pasovi.
The virus was very difficult to cultivate.	Virus je bilo zelo težko gojiti.
Her shoes glowed.	Njeni čevlji so se svetili.
Look, my left leg is bleeding again!	Poglej, moja leva noga spet krvavi!
He needed some time to himself.	Potreboval je nekaj časa zase.
There are six stars in the sky.	Na nebu je šest zvezd.
Agriculture depends on irrigation.	Kmetijstvo je odvisno od namakanja.
The gas tank in the car is full.	Rezervoar za plin v avtomobilu je poln.
He had a strange dream about them last night.	Sinoči je o njih sanjal čudne sanje.
Condemning corruption, he dressed in a clean suit.	Ker je obsodil korupcijo, se je oblekel v čisto obleko.
This village is known for its handicrafts.	Ta vas je znana po svojih rokodelskih izdelkih.
We have a lot of construction work ahead of us.	Čaka nas veliko gradbenih del.
Prepare the soup.	Pripravite juho.
The dress hid her curves.	Obleka je skrila njene obline.
She could not pay her debts.	Ni mogla plačati svojih dolgov.
The President proposed additional measures.	Predsednik je predlagal dodatne ukrepe.
There is an annoying buzzing in my ear.	V ušesu mi je nadležno brenčanje.
A language class is a marker class.	Razred jezika je razred označevalca.
Put some sugar in a bowl.	V posodo dajte nekaj sladkorja.
The rebels blew up the warehouse with dynamite.	Uporniki so skladišče razstrelili z dinamitom.
This is serious business!	To je resen posel!
The company has been promoted several times since its inception.	Podjetje je bilo od ustanovitve večkrat promovirano.
The fish tank was full.	Posoda za ribe je bila polna.
Foreigners rarely visited this region.	Tujci so to regijo le redko obiskali.
We walked past an old pirate cave.	Šli smo mimo stare gusarske jame.
The young man has a beard.	Mladenič ima brado.
The birds fluttered from their nests.	Ptice so plapolale iz svojih gnezd.
He ate a bag of chips	Pojedel je vrečko čipsa
The coach has no brakes.	Trener nima zavor.
There was fireworks at one end of the playground.	Na enem koncu igrišča je bil ognjemet.
Preventing forest fires helps preserve our ecology.	Preprečevanje gozdnih požarov pomaga ohranjati našo ekologijo.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Na ta otok lahko potujejo tako domačini kot tujci.
The stain was impossible to ignore.	Madeža je bilo nemogoče prezreti.
The serious behavior of this child reminds me of my brother.	Resno vedenje tega otroka me spominja na mojega brata.
Their law is on the rocks.	Njun zakon je na skalah.
Do you hear the sound of sirens?	Ali slišite zvok siren?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Pazljivo spremljajte zakol krav.
The doctor examined the man's wounds.	Zdravnik je moškemu pregledal rane.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Za diagnosticiranje raka so potrebni napredni medicinski testi.
The rush of running legs echoed all around me.	Naval tekaških nog je odmeval povsod okoli mene.
She is a talented painter.	Je nadarjena slikarka.
His work is as diverse as he is.	Njegovo delo je tako raznoliko kot on.
Be prepared for the worst.	Bodite pripravljeni na najhujše.
Please close this window if you leave the room.	Prosimo, zaprite to okno, če zapustite sobo.
The cat scratched at the door.	Mačka je praskala po vratih.
The ship sailed out to sea.	Ladja je odplula na morje.
The river flows underground.	Reka teče pod zemljo.
Dolphins are very social creatures.	Delfini so zelo družabna bitja.
This idea never caught on.	Ta ideja se ni nikoli prijela.
Two monsoons come every year.	Vsako leto prideta dva monsuna.
A smile lit up his face.	Nasmeh mu je razsvetlil obraz.
A strange torn man stepped into the inn.	V krčmo je stopil čuden razdrti moški.
Her life is enchanted.	Njeno življenje je očarano.
Work hard, play hard.	Trdo delaj, trdo igraj.
The view of the coast was stunning.	Pogled na obalo je bil osupljiv.
They all stood on the porch.	Vsi so stali na verandi.
I am not happy with her actions.	Njena dejanja me ne veselijo.
I am very unhappy.	Zelo sem nesrečen.
Eggs and dairy products are staple foods.	Jajca in mlečni izdelki so osnovna živila.
Choose only one answer.	Izberite samo en odgovor.
Modify the curriculum accordingly.	Ustrezno spremenite učni načrt.
Bring the water to a boil.	Vodo zavrite.
The houses in this small town are brightly colored.	Hiše v tem majhnem mestu so živahno obarvane.
The President calls for a new education policy.	Predsednik poziva k novi izobraževalni politiki.
Most teenagers are indifferent to money.	Večina najstnikov je brezbrižna do denarja.
There will come a time when you will have to leave.	Prišel bo čas, ko boste morali oditi.
So the two cars collided.	Tako sta avtomobila trčila.
Our eyes were opened to the whole situation.	Odprle so se nam oči za celotno situacijo.
The atmosphere was always electric.	Vzdušje je bilo vedno električno.
He could never understand the instructions.	Nikoli ni mogel razumeti navodil.
How can we stop fighting?	Kako se lahko nehamo boriti?
A mighty wind was blowing hard against the windowpane.	Mogočni veter je močno pihal ob okensko šipo.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Zanimanje za hibride hitro raste.
Ships need plenty of food for long voyages.	Ladje potrebujejo obilo hrane za dolga potovanja.
He has soft brown eyes.	Ima mehke rjave oči.
Party leaders never resign.	Vodje strank nikoli ne odstopijo.
Starlings are noisy.	Škorci so hrupni.
I'm not worth the position.	Nisem vreden položaja.
The man was accompanied by police.	Moškega je spremljala policija.
Be sure to wear sunscreen.	Bodite prepričani, da nosite zaščito pred soncem.
They disappeared during breakfast.	Med zajtrkom so izginili.
The medicine will help to relieve the cough.	Zdravilo bo pomagalo odpraviti kašelj.
The snake hissed angrily.	Kača je jezno siknila.
Maybe garbage attracts pests.	Morda smeti privabljajo škodljivce.
The calf could not obey.	Teleta ni mogla ubogati.
We discovered a new planet.	Odkrili smo nov planet.
He promised to take care of it.	Obljubil je, da bo poskrbel za to.
Good sad, that's awful!	Dobra žalost, to je grozno!
The statue bears the name of the place.	Kip nosi ime mesta.
Powerful but safe for everyday use.	Zmogljiv, a varen za vsakodnevno uporabo.
The cat slept peacefully.	Mačka je mirno spala.
The sudden noise scared me.	Nenaden hrup me je prestrašil.
The soldiers parked their tanks at the station.	Vojaki so svoje tanke parkirali na postaji.
You will need a ruler.	Potrebovali boste ravnilo.
Food attracts many insects.	Hrana privlači številne žuželke.
The station was full of passengers.	Postaja je bila polna potnikov.
They competed fiercely with companies.	Močno so tekmovali s podjetji.
He summed up his thoughts.	Svoje misli je strnil.
There are many species of elephants.	Obstaja veliko vrst slonov.
I asked for apple butter.	Prosila sem za jabolčno maslo.
We couldn’t do that, he said, laughing.	Tega ne bi mogli, je rekel in se smejal.
The stale air hung heavily in the room.	Zastarel zrak je močno visel v sobi.
Coffee is extremely good.	Kava je izredno dobra.
She was uncertain about her fate.	Bila je negotova glede svoje usode.
We drove the iron into the ground.	Železo smo zabili v tla.
She had to seek psychiatric help.	Morala je poiskati psihiatrično pomoč.
The streets form one continuous strip.	Ulice tvorijo en neprekinjen pas.
There is snow on the ground.	Na tleh je sneg.
A large group of animals move every year.	Letno se preseli velika skupina živali.
We need to import more basic foodstuffs into the country.	V državo moramo uvoziti več osnovnih živil.
He placed the box on the floor.	Škatlo je postavil na tla.
He blushed as he told the story.	Ko je pripovedoval zgodbo, je zardel.
These shoes fit perfectly.	Ti čevlji se odlično prilegajo.
The room is without decoration.	Soba je brez dekoracije.
Every summer rivers and streams dry up.	Vsako poletje reke in potoki presahnejo.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Podjetje je imelo sloves po ignoriranju okoljskih predpisov.
The guide's tactics left much to be desired.	Vodnikova taktika je pustila veliko želenega.
Despite the delays, he tried again.	Kljub zamudam je poskusil znova.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo prelijemo moko.
The cover is barely visible.	Pokrov je komaj viden.
Most metals are forged in fire.	Večina kovin se kuje v ognju.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Vojaki so moji materi dali tri dni, da se preda.
The boys fished all day.	Fantje so ves dan lovili ribe.
Apples are made of glass.	Jabolka so narejena iz stekla.
Who doesn't like chocolate?	Kdo ne mara čokolade?
The attacker of the injured tiger fled the scene.	Napadalec poškodovanega tigra je s kraja pobegnil.
Nouns are part of speech.	Samostalniki so del govora.
The youthful strength of the population brought in new confidence.	Mladostna moč prebivalstva je vnesla novo zaupanje.
She felt good after showering.	Po tuširanju se je počutila dobro.
Everyone should follow their conscience.	Vsi bi morali slediti svoji vesti.
The criminal is on the run.	Zločinec je na begu.
They are the backbone of our economy.	So hrbtenica našega gospodarstva.
Nobody opposes me.	Nihče mi ne nasprotuje.
Two flat stones fit together perfectly.	Dva ravna kamna se odlično prilegata skupaj.
The tourist center was destroyed in the flood.	Turistični center je bil uničen v poplavi.
He retired, but his work was done.	Upokojil se je, vendar je bilo njegovo delo opravljeno.
Atoms are made up of two protons, two neutrons and two electrons.	Atomi so sestavljeni iz dveh protonov, dveh nevtronov in dveh elektronov.
Someone is here, they murmured.	Nekdo je tukaj, so zamrmrali.
They were the only two birds on the island.	Bili sta edini dve ptiči na otoku.
The UK is rich now, so it is rich.	Velika Britanija je zdaj bogata, zato je bogata.
Hello everyone who has gathered here!	Pozdravljeni vsi, ki ste se tukaj zbrali!
Some dogs develop cancer.	Nekateri psi razvijejo raka.
His mother was very careful with him.	Njegova mati je bila zelo previdna z njim.
In the fight against poverty, they walk on thin ice.	V boju z revščino hodijo po tankem ledu.
There was a box of matches in the kitchen.	Škatla vžigalic je bila v kuhinji.
I'm leaving in the morning.	Zjutraj grem.
Look, kids, the birds are flying away!	Poglejte, otroci, ptice odletijo!
Controversial matter.	Kontroverzna zadeva.
That force has left its mark.	Ta sila je pustila za seboj svoj pečat.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Babičina hiša je bila videti kot hišica iz medenjakov.
The fat woman was fed up with constant criticism.	Debela ženska je bila sita nenehnega kritiziranja.
Incapable of city life, he uprooted his family and fled.	Nesposoben za mestno življenje je izkoreninil svojo družino in pobegnil.
The construction teams did a fantastic job.	Gradbene ekipe so opravile fantastično delo.
Protesters stormed the room.	Protestniki so vdrli v sobo.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Pregled je bil opravljen po presoji kmetije.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Rudarji so rudarje poskušali prepričati, naj odidejo.
The film tells the story of a child prodigy.	Film pripoveduje zgodbo o čudežnem otroku.
Love has no limits.	Ljubezen ne pozna meja.
Newspaper journalists gathered in the courtroom.	Časopisni novinarji so se zgrnili v sodno dvorano.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Obledela barva preproge se ne ujema več z dnevno sobo.
This box needs glue.	Ta škatla potrebuje lepilo.
During the rainy season, the roads are flooded.	V deževnem obdobju so ceste poplavljene.
We read a book every day.	Vsak dan beremo knjigo.
My daughter is studying to be a doctor.	Moja hči se uči za zdravnico.
The sun scorched the residents, who were packing into the shade.	Sonce je speklo stanovalce, ki so se spakirali v senco.
He got a few acres of land.	Dobil je nekaj hektarjev zemlje.
The mice huddled in the sewers.	Miši so se gnetele v kanalizacijo.
The finish is extra glossy.	Zaključek je ekstra sijajen.
He had no political agenda.	Ni imel politične agende.
The prospect seemed promising.	Zdelo se je, da je obet obetaven.
An unpleasant odor lurked behind the man.	Za moškim se je vlekel neprijeten vonj.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Veliko zakonov in predpisov je sprejetih na občinski ravni.
Allow to cool for half an hour.	Pustite, da se ohladi pol ure.
The efforts of the villagers to fight the pollution were hopeless.	Prizadevanja vaščanov za boj proti onesnaženju so bila brezupna.
Claims of alcoholism and drug addiction are widespread.	Trditve o alkoholizmu in odvisnosti od drog so zelo razširjene.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	V nakupovalni torbi je nosila lubenico.
The horse had to be let down.	Konja je bilo treba spustiti.
Reading in bed.	Branje v postelji.
After dusk, the wall was illuminated by spotlights	Po mraku so steno osvetlili reflektorji
These white substances can be applied to the hair.	Te bele snovi lahko nanesete na lase.
The landscape is rich in copper.	Pokrajina je bogata z bakrom.
Tom bought a new machine.	Tom je kupil nov stroj.
The soldier sat directly in front of her.	Vojak se je usedel neposredno pred njo.
Don’t punish us for what we do.	Ne kaznujte nas za to, kar počnemo.
Remove the leaves first.	Najprej odstranite liste.
Why buy a mattress?	Zakaj kupiti vzmetnico?
This is where his dream came true.	Tu so se mu uresničile sanje.
He fought his friend in pain.	V bolečini se je boril proti svojemu prijatelju.
Concrete and steel are still used.	Še vedno se uporabljata beton in jeklo.
Increased heat can affect migratory birds.	Povečana vročina lahko vpliva na ptice selivke.
Some songs follow traditional schemes.	Nekatere pesmi sledijo tradicionalnim shemam.
The newspaper provided incorrect information.	Časopis je posredoval napačne informacije.
This is unlikely to be effective.	To verjetno ne bo učinkovito.
The gardener was preparing his plot for planting.	Vrtnar je pripravljal svojo parcelo za sajenje.
The professor obtained funding at the institute.	Profesor je pridobil sredstva na inštitutu.
They decided to install a slide on the playground.	Odločili so se, da bodo na igrišču namestili tobogan.
The water evaporated as it rose and evaporated.	Voda je izhlapela, ko je narasla in izhlapela.
Their conversation turned to a love life.	Njun pogovor je prešel na ljubezensko življenje.
Please sign your name.	Prosimo, podpišite svoje ime.
She noticed he left early.	Opazila je, da je zgodaj odšel.
This trick will not work on most computers.	Ta trik ne bo deloval na večini računalnikov.
Darkness slowly crept over the city.	Tema se je počasi prikradla nad mestom.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Ladja je potonila na dno oceana.
Scientists have found that the experiment cannot be repeated.	Znanstveniki so ugotovili, da ni mogoče ponoviti poskusa.
Are you a famous photographer?	Ste slavni fotograf?
The weather has been pretty nice lately.	Vreme je bilo zadnje čase kar lepo.
A skyscraper rises above the buildings around it.	Nebotičnik se dviga nad zgradbami okoli njega.
The king was despotic and angry.	Kralj je bil despotski in jezen.
The tiger gritted his teeth menacingly, baring his teeth.	Tiger je grozeče počepnil, razgaljenih zob.
Janice taught the children.	Janice je učila otroke.
However, he failed to return the calls.	Vendar mu ni uspelo vračati klicev.
We need to prevent unhygienic practices.	Preprečiti moramo nehigienske prakse.
In winter he often wears a red woolen scarf.	Pozimi pogosto nosi rdeči volneni šal.
It’s pretty confusing to me.	Zame je precej zmedeno.
Research shows that music has therapeutic potential.	Raziskave kažejo, da ima glasba terapevtski potencial.
There were no strangers in the premises.	V prostore niso smeli biti tujci.
His parents strictly follow the rules.	Njegovi starši strogo upoštevajo pravila.
New recruits are organized into platoons.	Novi naborniki so organizirani v vodove.
The company needs to be aware that its profits will decline.	Podjetje se mora zavedati, da se bo njegov dobiček zmanjšal.
They kept the candle alone with difficulty.	S težavo so obdržali svečo pri miru.
Arrange the vegetables attractively on a plate.	Zelenjavo privlačno razporedite po krožniku.
The match ended with a celebration with fireworks.	Tekmo so zaključili s proslavo z ognjemetom.
The climate is unpredictable.	Podnebje je nepredvidljivo.
The old man was carrying groceries to his car.	Starec je nesel živila v svoj avto.
He works part-time in a yogurt shop.	Dela s krajšim delovnim časom v trgovini z jogurti.
Small pointed feathers cover the fluffy cubs.	Majhno koničasto perje pokriva puhasto mladiče.
The cold misty air filled his lungs with cold.	Hladen meglen zrak mu je napolnil pljuča z mrazom.
He drank two cups of coffee.	Zaužil dve skodelici kave.
The tragedy happened when thieves broke into a safe.	Tragedija se je zgodila, ko so tatovi vlomili v sef.
He dreamed of a better life.	Sanjal je o boljšem življenju.
Some children watch commercials on television.	Nekateri otroci gledajo oglase na televiziji.
It annoys me a little.	Malo me jezi.
The sky is bright with stars.	Nebo je svetlo z zvezdami.
They met on a dark corner of the street.	Spoznala sta se na temnem vogalu ulice.
The police chief smoked a cigar.	Šef policije je kadil cigaro.
This machine can do an incredible number of calculations.	Ta stroj lahko naredi neverjetno število izračunov.
A millionaire is an eccentric collector.	Milijonar je ekscentrični zbiratelj.
The team achieved and overcame their initial shyness.	Ekipa je dosegla in premagala svojo začetno sramežljivost.
Animals suffer when forests are destroyed.	Živali trpijo, ko se uničujejo gozdovi.
He checked his key card in his pocket.	V žepu je preveril svojo ključno kartico.
A multitude of tiny particles formed streaks in the air.	Množica drobnih delcev je tvorila trakove v zraku.
A young boy was arrested for stealing bread.	Mladega fanta so aretirali zaradi kraje kruha.
Only a fool ignores the value of a good education.	Samo norec ignorira vrednost dobre izobrazbe.
Embodied hud.	Utelešen hud.
She thinks this connection made her sister evil.	Misli, da je ta povezava naredila njeno sestro hudobno.
Use the mixture to grind corn.	Zmes uporabite za mletje koruze.
Watering food with beer is extremely antisocial.	Zalivanje hrane s pivom je izrazito antisocialno.
I will read books in the library.	Prebral bom knjige v knjižnici.
In the forest you go where you want.	V gozdu greš kamor hočeš.
The countryside has changed considerably in recent years.	Podeželje se je v zadnjih letih precej spremenilo.
The matter was finally settled.	Zadeva je bila končno urejena.
Fulfilling his duties, but ultimately failing.	Izpolnjevanje svojih dolžnosti, a na koncu neuspeh.
In addition, deforestation has caused drought and famine.	Poleg tega je krčenje gozdov povzročilo sušo in lakoto.
We set sail in a few hours.	Čez nekaj ur smo odpluli.
The musician hired drivers for technical support.	Za tehnično podporo je glasbenik najel voznike.
The thieves were caught and imprisoned.	Tatove so ujeli in zaprli.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Prsti so ji drhteli, ko je segla k oknu.
The jury will discuss for a short time.	Žirija bo razpravljala kratek čas.
Dashiell was asleep.	Dashiell je spal.
A child's scream pierced the air.	Otroški krik je prebil zrak.
Roses bloomed throughout the summer.	Vrtnice so cvetele skozi celo poletje.
The soul relaxes at death.	Duša se sprosti ob smrti.
Quiet, gentle evening.	Miren, nežen večer.
You need new clothes.	Potrebuješ nova oblačila.
It helps people find lost pets.	Pomaga ljudem najti izgubljene hišne ljubljenčke.
If you think deeper, you know something is wrong.	Če globlje razmišljate, veste, da nekaj ni v redu.
He couldn't decide where to go.	Ni se mogel odločiti, kam bi šel.
Place the lid on the pan.	Postavite pokrov na ponev.
The wind died down.	Veter je utihnil.
Congress is lagging behind on this issue.	Kongres pri tem vprašanju zaostaja.
He assembled a model airplane.	Sestavil je model letala.
The train ran past them, barely missing them.	Vlak je tekel mimo njih, komaj jih je zgrešil.
Add your comments!	Dodajte svoje komentarje!
This is a big inconvenience.	To je velika nevšečnost.
You must not forget the wedding anniversary.	Ne smete pozabiti na obletnico poroke.
It's a necklace.	To je ogrlica.
The cafe had a rather exotic menu.	Kavarna je imela precej eksotičen meni.
So be sure to grab that broom.	Torej, obvezno zgrabi to metlo.
He was forced to put his property up for auction.	Bil je prisiljen dati svoje premoženje na dražbo.
The mixture was poured into a mold.	Zmes so vlili v kalup.
I will teach you to cook!	Naučil te bom kuhati!
Everyone is respected here.	Tu so vsi spoštovani.
Lynch's mob attacked him and his group.	Linčeva množica je napadla njega in njegovo skupino.
When you leave, close the window.	Ko odidete, zaprite okno.
So why did you do that?	Zakaj si torej to storil?
The leaves of this tree are beautiful in autumn.	Listi tega drevesa so jeseni lepi.
She saw the stars twinkling in the sky.	Videla je zvezde, ki so utripale na nebu.
You had a busy day.	Imeli ste naporen dan.
One evening a huge wolf appeared in the village.	Nekega večera se je v vasi pojavil ogromen volk.
Evening temperature drops.	Večerna temperatura pada.
The bell rings high at the clock.	Zvonec zazvoni visoko ob uri.
This river has experienced a revolution.	Ta reka je doživela revolucijo.
The dwarf cut down the wooden beam with an ax.	Škrat je s sekiro posekal leseni tram.
Several schools have been established during this decade.	V tem desetletju je bilo ustanovljenih več šol.
We spent the night.	Prenočili smo.
According to the study, men are generally taller than women.	Glede na študijo so moški na splošno višji od žensk.
Place a light dust cover on the picture.	Na sliko položite lahek pokrov za prah.
The cougar walked through the dense forest.	Puma je hodila po gostem gozdu.
Establish research oversight committees.	Vzpostavite odbore za nadzor raziskovanja.
Two roads parted in the yellow forest.	Dve cesti sta se razšli v rumenem gozdu.
To lead us into the future.	Da nas pripeljejo v prihodnost.
This region was known for its rich cuisine.	Ta regija je bila znana po svoji bogati kulinariki.
The young man was a bundle of nerves.	Mladenič je bil snop živcev.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Termometer je znanstveni instrument, ki se uporablja za merjenje temperature.
The ruling ideology was communism.	Vladajoča ideologija je bil komunizem.
She punched him hard in the face.	Močno ga je udarila po obrazu.
The villagers are famous for their hospitality.	Vaščani slovijo po gostoljubnosti.
Last night we saw the sky covered with many stars.	Sinoči smo videli nebo, prekrito s številnimi zvezdami.
The brave swimmer walked past me.	Pogumni plavalec je šel mimo mene.
Forests are the lungs of the earth.	Gozdovi so pljuča zemlje.
He wasn't entirely sure why.	Ni bil povsem prepričan, zakaj.
One day it will be hit by an earthquake.	Nekega dne bo prizadel potres.
The peacock walks proudly and shows off its gleaming tail.	Pav se ponosno sprehaja in razkazuje svoj sijajni rep.
He is studying mathematics and physics.	Študira matematiko in fiziko.
Use garlic to season the chicken.	Za začinite piščanca uporabite česen.
The gas was burning strongly.	Plin je močno gorel.
Better use of electricity is needed.	Potrebna je boljša uporaba električne energije.
It reached its peak, but did not cover the subtleties.	Dosegel je vrhunce, a ni pokril tankosti.
He disagreed.	Ni se strinjal.
He ordered the reports destroyed.	Ukazal je, da se poročila uničijo.
Every year is the rainy season.	Vsako leto je deževna sezona.
Our problem today is consolidating the area.	Naš današnji problem je utrjevanje oblasti.
Try to use a clean towel.	Poskusite uporabiti čisto brisačo.
This required huge amounts of energy.	To je zahtevalo ogromne količine energije.
Always include numbers with statistical rigor.	Vedno vključite številke s statistično strogostjo.
Delodja asked him to turn off the gas.	Delodja ga je prosil, naj ugasne plin.
Use horizontal strokes to complete the square.	Uporabite vodoravne poteze, da dokončate kvadrat.
The initiator asked the judge for justice.	Pobudnik je sodnico zaprosil za pravico.
The cliff rose five hundred feet above the river.	Pečina se je dvigala na petsto metrov nad reko.
They are hardly responsible.	Komaj so odgovorni.
Compared to my salary, your salaries seem very low.	V primerjavi z mojo plačo se zdijo vaše plače zelo nizke.
The first task is to clean the floor.	Prva naloga je čiščenje tal.
She picked up her beaded purse.	Dvignila je torbico s perlicami.
She was afraid to shake hands with someone.	Bala se je rokovati s kom.
The rain dried up.	Dež je posušil.
The doctor is responsible for the patient's care.	Za oskrbo pacienta je odgovoren zdravnik.
She carefully divided the avocado into two equal halves.	Avokado je previdno razdelila na dve enaki polovici.
It's a cake.	To je torta.
Boys and girls of all ages will gather here.	Tu se bodo zbirali fantje in dekleta vseh starosti.
The main dish was live fish.	Glavna jed so bile žive ribe.
The sale of cigarettes to minors is illegal.	Prodaja cigaret mladoletnim je nezakonita.
Hole repairers have been repairing the holes since last year.	Popravljalci luknje popravljajo že od lani.
The building is silver.	Stavba je srebrna.
His mother wanted him to become a scientist.	Njegova mati je želela, da bi postal znanstvenik.
I'll slam the door tomorrow.	Jutri bom zabil vrata.
He spent most of his life in a prison cell.	Večino svojega življenja je preživel v zaporniški celici.
Oil is extracted from the earth.	Nafta se pridobiva iz zemlje.
Most homes had decorated porches on the front.	Večina domov je imela na sprednji strani okrašene verande.
The birthday girl arrived late, but she looked gorgeous.	Slavljenka je prišla pozno, a je bila videti čudovita.
When working with wood, a breathing mask is required.	Pri delu z lesom je potrebna dihalna maska.
Students had to present their arguments.	Učenci so morali predstaviti svoje argumente.
Turn on the raised cream.	Vključite dvignjeno smetano.
All of these stains need to be cleaned.	Vse te madeže je treba očistiti.
Such arguments need to be discussed.	O takšnih argumentih je treba razpravljati.
I strongly disapprove of this.	Tega močno ne odobravam.
I designed and built this myself.	To sem zasnoval in zgradil sam.
His paintings often contain elements of satire.	Njegove slike pogosto vsebujejo elemente satire.
This should be a capable master.	To bi moral biti sposoben mojster.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Zdravniki ali kirurgi so zdravniki ali kirurgi.
This has been the case for centuries.	Tako je že stoletja.
The ground was covered with ice and snow.	Zemlja je bila prekrita z ledom in snegom.
Some bread is better than no bread.	Nekaj ​​kruha je bolje kot brez kruha.
The existence of this species has never been proven.	Obstoj te vrste ni bil nikoli dokazan.
I drink water.	Pijem vodo.
The funding proposal will be ready next month.	Predlog za financiranje bo pripravljen prihodnji mesec.
The hypothesis has been proven.	Hipoteza je dokazana.
The celebration of the winning team took place spontaneously and indefinitely.	Slavje zmagovalne ekipe je potekalo spontano in neomejeno.
As she walked, she drank from a bottle.	Ko je hodila, je pila iz steklenice.
There was a thunderous collision.	Prišlo je do gromoglasnega trka.
The farmer intended to cultivate the land.	Kmet je nameraval obdelovati zemljo.
They are ungodly and immoral.	So brezbožni in nemoralni.
The stone work was quite complicated.	Kamnita dela je bila precej zapletena.
He seemed to be speaking in code.	Zdelo se je, da govori v kodi.
An algorithm was developed to determine gender in languages.	Algoritem je bil razvit za ugotavljanje spola v jezikih.
Surprised, he fell back to her soft voice.	Presenečen je padel nazaj na njen mehak glas.
An accident could end much worse.	Nesreča bi se lahko končala veliko slabše.
It was once a bustling port city.	To je bilo nekoč mesto živahnega pristaniškega mesta.
She walked along the river bank.	Hodila je ob rečnem bregu.
Many shops left overnight.	Številne trgovine so odšle čez noč.
Forest fires threaten to destroy these forests.	Gozdovski požari grozijo, da bodo uničili te gozdove.
Do this clockwise.	To naredite v smeri urinega kazalca.
Unaccustomed to discord, she reacted poorly.	Ker ni bila vajena razdora, se je slabo odzvala.
Early in the morning, they come across a crumbling building.	Zgodaj zjutraj naletijo na razpadajočo zgradbo.
We need to prepare our argument for the judges.	Svoj argument moramo pripraviti za sodnike.
She chose the scissors carefully.	Skrbno je izbrala škarje.
This region is heavily polluted.	Ta regija je močno onesnažena.
Finally! 	Končno!
the door opened and five police officers entered.	vrata so se odprla in vstopilo je pet policistov.
He has been cheating on his wife for years.	Ženo že leta vara.
The years go by and the mountains stay.	Leta minevajo, gore pa ostajajo.
A bird's nest was built under the porch.	Pod verando je bilo zgrajeno ptičje gnezdo.
The soldiers were too exhausted to continue.	Vojaki so bili preveč izčrpani, da bi nadaljevali.
These children should not be detained after school.	Teh otrok ne bi smeli zadržati po šoli.
These cinnamon rolls are fantastic.	Ti cimetovi zvitki so fantastični.
They married early and happily.	Poročila sta se zgodaj in srečno.
Temperatures continue to rise.	Temperature še naprej naraščajo.
The train arrived at the station three hours late.	Vlak je prišel na postajo tri ure prepozno.
She was a great goalkeeper.	Bila je odlična vratarka.
Archaeologists have destroyed this important building.	Arheologi so to pomembno zgradbo uničili.
Eventually, the time comes to face reality.	Sčasoma pride čas za soočenje z realnostjo.
His efforts were thwarted at every turn.	Njegova prizadevanja so bila onemogočena na vsakem koraku.
Some great questions were asked at last night’s debate.	Na sinoči razpravi je bilo postavljenih nekaj odličnih vprašanj.
A strange but entertaining book.	Čudna, a zabavna knjiga.
His appeal was dismissed.	Njegova pritožba je bila zavrnjena.
Instead of building a wall, let’s be friends.	Namesto da gradimo zid, bodimo prijatelji.
He lived in a small house near the river.	Živel je v majhni hiši blizu reke.
He said the weather was very cold.	Povedal je, da je vreme zelo mrzlo.
It is the largest city library.	To je največja mestna knjižnica.
The pan is heavy.	Ponev je težka.
Some ancient monuments are still in use.	Nekateri starodavni spomeniki so še vedno v uporabi.
The birds wore colorful feathers.	Ptice so nosile pisano perje.
Tell me what the trunk contains.	Povej mi, kaj vsebuje prtljažnik.
She parked the car on the street.	Avto je parkirala na ulici.
She still remembered the event.	Dogodka se je še spominjala.
We ran out of food.	Zmanjkalo nam je hrane.
She condemned corruption in the government.	Obsodila je korupcijo v vladi.
Four airports were closed, including the international airport.	Zaprta so bila štiri letališča, vključno z mednarodnim letališčem.
Feelings rose when the king died.	Občutki so se dvignili, ko je kralj umrl.
They see it as an obstacle to their plans.	Nanjo gledajo kot na oviro za svoje načrte.
They arrived at the destination by taxi.	S taksijem so prispeli na cilj.
He set the dial.	Nastavil je številčnico.
Police need more information on this case.	Policija potrebuje več informacij o tem primeru.
An ancient city built in the thirteenth century.	Starodavno mesto, zgrajeno v trinajstem stoletju.
The rocks were covered with moss.	Skale so bile pokrite z mahom.
The hall was decorated with ribbons and balloons.	Dvorano so okrasili s trakovi in ​​baloni.
Set up a breakfast table.	Postavite mizo za zajtrk.
The rodent population is exploding.	Populacija glodalcev eksplodira.
What is the weather?	Kakšno je vreme?
The prison near us is in turmoil.	Zapor blizu nas je v nemiru.
Birds interfere with road safety.	Ptice ovirajo varnost na cestah.
Make sure you have enough bread for the guests.	Poskrbite, da boste imeli dovolj kruha za goste.
In times of war and peace, she was always quick to volunteer.	V vojnem in mirnem času se je vedno hitro oglasila kot prostovoljka.
I'm not interested in politics.	Politika me ne zanima.
The student found the statue interesting.	Učencu se je kip zdel zanimiv.
The forest is nine hundred acres.	Gozd je velik devetsto hektarjev.
It's the law now, she said.	Zdaj je zakon, je rekla.
Butter and margarine are lubricating fats.	Maslo in margarina sta mazljivi maščobi.
The team has lost its last four games.	Ekipa je izgubila zadnje štiri tekme.
The spring air was cold.	Spomladanski zrak je bil hladen.
The surgeon fixed you.	Kirurg te je popravil.
There were few differences between the two characters.	Med obema znakoma je bilo malo razlik.
Their relationship started awkwardly.	Njun odnos se je začel klavrno.
He raised his hand to protect his eyes.	Dvignil je roko, da bi zaščitil oči.
As the world's population grows, food is scarce.	Ker svetovno prebivalstvo raste, je hrane vse bolj malo.
Although the houses seem small, they are spacious inside.	Čeprav se hiše zdijo majhne, ​​so v notranjosti prostorne.
Shiny, silver catfish are hunted in the river for dinner.	V reki se za večerjo lovijo sijoči, srebrni somi.
Read the instructions for the content.	Preberite navodila za vsebino.
You have to be tired.	Moraš biti utrujen.
They enjoyed a cup of green tea.	Uživali so ob skodelici zelenega čaja.
He warmly greeted the customers.	Stranke je prisrčno pozdravil.
The bird fluttered its wings.	Ptica je zamahnila s krili.
Most of them were killed.	Večino so jih pobili.
The remote control did not work.	Daljinski upravljalnik ni deloval.
Our wildlife populations continue to decline.	Naše populacije divjih živali še naprej upadajo.
The stem is surrounded by a hollow core.	Steblo je obdano z votlim jedrom.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Voda lahko vstopi ali zapusti celico skozi pore.
The nurse measured the patient's pulse.	Medicinska sestra je bolniku izmerila pulz.
The meeting was incomplete.	Srečanje je bilo nedokončno.
This grammatical error destroys the credibility of this message.	Ta slovnična napaka uniči verodostojnost tega sporočila.
Animal control centers have cameras inside.	Centri za nadzor živali imajo v notranjosti kamere.
A police officer shouted at the offenders.	Policist je kričal na kršitelje.
This building was built by a pharaoh three centuries ago.	Pred tremi stoletji je to zgradbo zgradil faraon.
This study investigated the impact of television violence on children.	Ta študija je raziskala vpliv televizijskega nasilja na otroke.
She sat on the grass and stared at the waves.	Sedela je na travi in ​​gledala v valove.
Our store was robbed last night.	Našo trgovino so sinoči oropali.
The suspect claimed innocence.	Osumljenec je trdil, da je nedolžen.
The cat stretched lazily.	Mačka se je leno raztegnila.
A few corpses were buried in unmarked graves.	Nekaj ​​trupel je bilo pokopanih v neoznačenih grobovih.
I committed myself to anonymity.	Zavezal sem se anonimnosti.
The main concern of the government is political stability.	Glavna skrb vlade je politična stabilnost.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Nedavne študije kažejo, da lahko antidepresivi povzročijo zaostalost pri otrocih.
The city consists of a large metropolitan area.	Mesto je sestavljeno iz velikega metropolitanskega območja.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Motor je gorivo pretvoril v mehansko energijo.
Gradually, the word came to this region.	Postopoma je beseda prišla do te regije.
Some bacteria live and multiply in water supplies.	Nekatere bakterije živijo in se razmnožujejo v zalogah vode.
She remained silent.	Ostala je tiho.
He gave the impression that he was incredibly intelligent.	Dajal je vtis, da je neverjetno inteligenten.
She ran and hugged him.	Stekla je in ga objela.
Take this bus to the city.	Peljite se s tem avtobusom do mesta.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	Želela je dokazati, da je močnejša od svoje sestre.
He greets each of his patients separately.	Vsakega svojega pacienta pozdravi posebej.
This week the weather will be terrible.	Ta teden bo vreme grozno.
Farmers became landowners.	Kmetje so postali lastniki zemlje.
Buy tomato puree and strain the juice into a jug.	Kupite paradižnikovo kašo in sok precedite v vrč.
Such speculative or huge projects almost never materialize.	Takšni špekulativni ali ogromni projekti se skoraj nikoli ne uresničijo.
An electric motor was parked in front of the station.	Pred postajo je bil parkiran električni motor.
They were weakened by the disease.	Zaradi bolezni so bili oslabljeni.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Mladenič je hrepeneče pogledal lepo mlado žensko.
Press the enter key to continue.	Za nadaljevanje pritisnite tipko enter.
You can now order food online.	Zdaj lahko hrano naročite prek spleta.
The species declined rapidly after the discovery.	Vrsta je po odkritju hitro upadla.
The sun has long since set.	Sonce je zašlo že zdavnaj.
It was dark in that basement.	V tisti kleti je bilo temno.
This thing is useless!	Ta stvar je neuporabna!
You should exercise every day.	Vsak dan bi morali telovaditi.
Spend a blissful day at the spa	Preživite blažen dan v zdravilišču
Many things can be painted purple.	Veliko stvari je mogoče pobarvati z vijolično barvo.
Falconry was very popular.	Sokolarstvo je bilo zelo priljubljeno.
My mood is gloomy, so we'll stay tonight.	Moje razpoloženje je mračno, zato bomo ostali nocoj.
This mosque has a magnificent dome.	Ta mošeja ima veličastno kupolo.
I was too tired to protest.	Bil sem preutrujen, da bi protestiral.
The bells sound hollow and toneless.	Zvončki zvenijo votlo in brez tonov.
As he curled up, he heard footsteps outside.	Ko se je povijal, je zunaj slišal korake.
The waiter's eyes widened.	Natakarju so se razširile oči.
You have to be careful when crossing the road.	Pri prečkanju ceste morate biti previdni.
Spread peanut butter on toast.	Po toastu namažite arašidovo maslo.
He compiled a list of his achievements.	Sestavil je seznam svojih dosežkov.
The olive branch was a symbol of peace.	Oljčna veja je bila simbol miru.
The soldiers opened fire without warning.	Vojaki so brez opozorila odprli ogenj.
The judge dismissed the charge.	Sodnik je obtožbo zavrnil.
Amazon's profits grew rapidly.	Dobiček Amazona je hitro rasel.
The file will be attached to your account.	Datoteka bo priložena vašemu računu.
The soldier stretched his legs.	Vojak je iztegnil noge.
I'm tired.	Sum se umor.
No one enters or exits during this ceremony.	Med to slovesnostjo nihče ne vstopi ali izstopi.
The piano was very old but in good condition.	Klavir je bil zelo star, vendar v dobrem stanju.
Domestication of animals began with dogs.	Udomačevanje živali se je začelo s psi.
Please sift the flour.	Prosimo, presejte moko.
It is more important to be alone	Bolj pomembno je biti sam
Can you recite the whole song by heart?	Ali lahko na pamet recitirate celotno pesem?
Such a response often leads to conflict.	Takšen odziv pogosto vodi v konflikt.
My uncle left me a considerable legacy.	Stric mi je zapustil precejšnjo dediščino.
The mountain path is very narrow,	Gorska pot je zelo ozka,
The teaching of this religion takes place through preaching.	Poučevanje te religije poteka s pridiganjem.
Cash is still only on paper.	Gotovina je še vedno samo na papirju.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Leteče žuželke igrajo pomembno vlogo v ekosistemu.
They take a double-decker bus to school.	V šolo se vozijo z dvonadstropnim avtobusom.
There was a redwood forest near the town.	V bližini mesteca je bil gozd sekvoj.
It was always dark in his room.	V njegovi sobi je bilo vedno temno.
The pasta stew will need mushrooms.	Obara za testenine bo potrebovala gobe.
This is the story in the collection.	To je zgodba v zbirki.
The doctor prescribed strong medications.	Zdravnik je predpisal močna zdravila.
The train's journey through the tunnel was long and dark.	Potovanje vlaka skozi predor je bilo dolgo in temno.
He turned forward and watched the passing cars.	Obrnil se je naprej in opazoval mimoidoče avtomobile.
Some small southern islands are said to be diving.	Nekateri majhni južni otoki naj bi se potapljali.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Večina tropskega sadja se goji v toplih podnebjih.
She wanted to immerse herself in art.	Želela se je potopiti v umetnost.
The politician opened the door.	Politik je odprl vrata.
Health officials are concerned about the safety of workers.	Zdravstveni uradniki so zaskrbljeni zaradi varnosti delavcev.
The young girl's hair was in a ponytail.	Lasje mlademu dekletu so bili strnjeni v čop.
The frogs shouted loudly and stifled his words.	Žabe so glasno zakričale in zadušile njegove besede.
Children are happy to create animal sounds.	Otroci z veseljem ustvarjajo zvoke živali.
The head of the local police station arrived	Prišel je vodja lokalne policijske postaje
White rice has traces of arsenic.	Beli riž ima sledi arzena.
When we return, the streets will be full of musicians.	Ko se vrnemo, bodo ulice polne glasbenikov.
The young lady discovered her diary.	Mlada dama je odkrila svoj dnevnik.
Afternoon tea is a common practice.	Popoldanski čaj je običajna praksa.
Tea mousse was heard as it hit the cup.	Čajna pena je, ko je udarila v skodelico, zaslišala.
He planted peanuts in his garden.	Na svojem vrtu je posadil arašide.
The tuber is a good source of the mineral potassium.	Gomolj je dober vir minerala kalija.
The bird flew away.	Ptica je odletela.
There are good restaurants in town.	V mestu so dobre restavracije.
They stuck to each other.	Držali so se drug drugega.
The words flowed from her mouth.	Besede so lile iz njenih ust.
Bread and cheese are the basic ingredients of the peasant diet.	Kruh in sir sta osnovna sestavina kmečke prehrane.
A rabbit ran in front of her car.	Pred njenim avtom je planil zajec.
A small insect.	Majhna žuželka.
I can’t imagine life without him.	Ne predstavljam si življenja brez njega.
The building across the street is tall.	Stavba čez cesto je visoka.
They took the necessary measures to rescue the ship.	Sprejeli so potrebne ukrepe za reševanje ladje.
They pledged to move to a quieter area.	Zavezali so se, da se bodo preselili v mirnejše območje.
He heard the sound of rushing water.	Slišal je zvok deroče vode.
The accused spoke tremblingly.	Obtoženi je govoril tresočo.
The dancers froze and their bodies tensed.	Plesalci so zmrznili, njihova telesa pa so se napenjala.
The tourism industry has flourished in recent years.	Turistična industrija je v zadnjih letih doživela razcvet.
Her choice of perfume is subtle.	Njena izbira parfuma je subtilna.
She has always been a popular companion.	Vedno je bila priljubljena spremljevalka.
He says they serve a terrible purpose.	Pravi, da služijo groznemu namenu.
Make three holes.	Naredite tri luknje.
Soon after she moved here, she fell ill.	Kmalu po tem, ko se je preselila sem, je zbolela.
The goats bleated loudly.	Koze so glasno blejale.
Heely allow the user to move around the floor	Heely omogočajo uporabniku, da se premika po tleh
Take care to support your child's health.	Poskrbite za podporo zdravju vašega otroka.
She sipped green tea and sighed heavily.	Srkala je zeleni čaj in močno zavzdihnila.
The food is wonderful, the leftovers are few.	Hrana je čudovita, ostankov je malo.
Rarely does anyone remember when he first saw the ocean.	Le redko se kdo spomni, kdaj je prvič videl ocean.
The streets were covered with snow.	Ulice so bile prekrite s snegom.
Research by scientists has shown mixed results.	Raziskava znanstvenikov je pokazala mešane rezultate.
The woman lives next door.	Ženska živi v sosednji hiši.
Her thoughts went back to her childhood.	Njene misli so se vrnile v otroštvo.
The witch smelled of pleasure.	Čarovnica je zavohala od zadovoljstva.
He tore the letter to pieces.	Pismo je raztrgal na koščke.
Lightning swept across the sky and destroyed some visible stars.	Strela je zavila po nebu in uničila nekaj vidnih zvezd.
Almost all the inhabitants turned to agriculture.	Skoraj vsi prebivalci so se usmerili v kmetijstvo.
Which animals live in the desert?	Katere živali živijo v puščavi?
He had no trouble dealing with the problem.	Pri soočanju s težavo ni imel težav.
The cat runs to the front door.	Mačka teče do vhodnih vrat.
He now plans to retire soon.	Zdaj se namerava kmalu upokojiti.
Soap is made from natural ingredients.	Milo je narejeno iz naravnih sestavin.
Some monsters are domesticated, some are not.	Nekatere pošasti so udomačene, nekatere ne.
Birds chirped softly in the trees.	Na drevesih so tiho žvrgolele ptice.
This man is incapable of writing a coherent essay.	Ta človek ni sposoben napisati koherentnega eseja.
It was hard to stick to his diet.	Težko se je bilo držati njegove prehrane.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Ta dekleta so pojedla okusno skledo sladoleda.
He reviewed his domain and complained about the messy look.	Pregledal je svojo domeno in se pritoževal nad neurejenim videzom.
Because it is toxic to humans, it has been banned.	Ker je strupen za ljudi, je bil prepovedan.
You can’t rely on your mom to cook delicious meals.	Ne morete se zanesti na to, da bo vaša mama kuhala okusne jedi.
Hate speech is not tolerated in this school.	Sovražni govor v tej šoli ni toleriran.
She had a lot of money now.	Zdaj je imela veliko denarja.
Use a sharp knife to cut each sandwich in half.	Z ostrim nožem prerežite vsak sendvič na pol.
They always quarreled and quarreled.	Vedno so se prepirali in kregali.
The book was not worth a penny.	Knjiga ni bila vredna niti drobiža.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Projekt je namenjen zmanjšanju emisij vozil.
She spoke elliptically and weaved an intricate web of lies.	Govorila je eliptično in spletla zapleteno mrežo laži.
She carefully avoided looking at him.	Previdno se je izogibala pogledu nanj.
The meeting went smoothly.	Srečanje je potekalo brez zapletov.
But her preparations were interrupted by a torn card.	Toda njene priprave je prekinila strgana karta.
The housewives cooked traditional dishes.	Gospodinje so kuhale tradicionalne jedi.
Yesterday my gaze went to that girl over there.	Včeraj je moj pogled odšel na tisto dekle tam.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Za obrambo njihovega primera so najeli pametnega odvetnika.
Their only company offers this service.	Njihovo edino podjetje ponuja to storitev.
The visitor was surprised.	Obiskovalec je bil presenečen.
Time and space do not exist without human perception.	Čas in prostor ne obstajata brez človeške percepcije.
Water from these embalmed corpses was considered effective.	Voda iz teh balzamiranih trupel je veljala za učinkovito.
Simply put, price is the use of resources.	Preprosto povedano, cena je izraba virov.
The train was late as usual.	Vlak je kot običajno zamujal.
He kissed the girl passionately in his arms.	Deklico je strastno poljubil v njegovem naročju.
Pick watermelons when they are soft and ripe.	Lubenice poberite, ko so mehke in zrele.
He shot his father with a rifle.	Očeta je ustrelil s puško.
Even small farms were neglected.	Tudi majhne kmetije so bile zanemarjene.
I had to read the instructions carefully.	Pozorno sem moral prebrati navodila.
The village is shrouded in mystery.	Vas je zavita v skrivnost.
There is almost no traffic on the roads.	Prometa na cestah skoraj ni.
Dense clouds enveloped the city.	Gosti oblaki so zavili mesto.
Collect the papers and tidy up your desk.	Zberite papirje in pospravite svojo mizo.
The baker's cream was delicious!	Pekovska krema je bila okusna!
The city was torn apart by rebels.	Mesto so raztrgali uporniki.
The sweeping of the swamp by the army ended in failure.	Pometanje močvirja s strani vojske se je končalo neuspešno.
The inscription was on the wall.	Napis je bil na steni.
Our debate will continue in the coming months.	Naša razprava se bo nadaljevala v prihodnjih mesecih.
These tires make a lot of noise.	Te pnevmatike povzročajo veliko hrupa.
It was never quiet on the full streets.	Na polnih ulicah ni bilo nikoli tiho.
This ancient civilization is highly valued.	Ta starodavna civilizacija je zelo cenjena.
Supposedly this skeleton once belonged to a prince.	Domnevno je ta okostje nekoč pripadalo princu.
The second was a false identity.	Za drugo je šlo za napačno identiteto.
He tried to calm the hysterical child.	Poskušal je pomiriti histeričnega otroka.
He stared at his reflection in the window.	Zagledal se je v svoj odsev v oknu.
She asked some of her friends for advice.	Za nasvet je prosila nekaj svojih prijateljev.
We are running out of food.	Zmanjkuje nam hrane.
He collected plants and insects.	Zbiral je rastline in žuželke.
The factory produces imitation leather.	Tovarna proizvaja imitacijo usnja.
After lunch, the rain finally stopped.	Po kosilu je dež končno ponehal.
Because of his big nose and round face, he looked ugly.	Zaradi njegovega velikega nosu in okroglega obraza je bil videti grd.
She carefully prepared the wontons.	Skrbno je pripravila wontone.
His constituents elected a politician to represent them in parliament.	Njegovi volivci so izvolili politika, da jih zastopa v parlamentu.
They walked down a narrow path	Hodili so po ozki poti
Bird feathers glow green.	Ptičje perje sveti zeleno.
Stop throwing trash on the floor!	Nehajte metati smeti na tla!
The door opened.	Vrata so se odprla.
Ladies and gentlemen, welcome aboard.	Dame in gospodje, dobrodošli na krovu.
The ant is trying to defend his doll.	Mravljica se trudi braniti svojo lutko.
The zebra eats the grass and leaves the stems behind.	Zebra poje travo in pušča stebla za seboj.
It was a bit like the original structure of the building.	Malo je bil podoben prvotni strukturi stavbe.
She is not responsible for this decision.	Za to odločitev ni odgovorna.
Broken lines are not visible.	Prelomljene črte niso vidne.
Directors will present a paper next month.	Direktorji bodo naslednji mesec predstavili referat.
The news of the poll was investigated.	Novico o anketi so preiskali.
His education was private and he did not intend to attend.	Njegovo izobraževanje je bilo zasebno in ni se nameraval udeležiti.
The glass shattered on impact.	Steklo se je ob udarcu razbilo.
It was a secret police operation.	To je bila tajna policijska operacija.
And still, nothing seems to calm her down.	In še vedno se zdi, da je nič ne pomiri.
The sun had set.	Sonce je zašlo na zahod.
The production period was short.	Obdobje izdelave je bilo kratko.
Her scent was intoxicating.	Njen vonj je bil opojni.
That "man from the letters" was me, charles.	Ta "človek iz pisem" sem bil jaz, charles.
They worked for months and months.	Delali so mesece in mesece.
The apartment promised to him was not available.	Stanovanje, ki mu je bilo obljubljeno, ni bilo na voljo.
He ran through the apartment.	Stekel je skozi stanovanje.
Have you been to the beach before?	Ste že bili na plaži?
The government has pledged to reduce corruption.	Vlada se je zavezala, da bo zmanjšala korupcijo.
He hid behind a bush.	Skril se je za grm.
He looked at her intently.	Vztrajno jo je pogledal.
The politician became known for his oratory skills.	Politik je postal znan po svojih govorniških sposobnostih.
The teacher asked the students to stop talking.	Učitelj je od študentov zahteval, naj prenehajo govoriti.
Traditionally, bathing is carried out before sunrise.	Tradicionalno se kopanje izvaja pred sončnim vzhodom.
The Amazon is home to a huge variety of plants.	Amazonka je dom ogromne raznolikosti rastlin.
Unfortunately, he is too old.	Žal je veliko prestar.
There is some debate on this issue.	O tem vprašanju je nekaj razprav.
The crop remains healthy even in arid soils.	Pridelek ostane zdrav tudi v sušnih tleh.
Three mistakes were made here.	Tu so bile storjene tri napake.
Photograph of the same day.	Fotografija istega dne.
Various programs are now available.	Zdaj so na voljo različni programi.
A small baby knocked down a branch with his finger.	Majhen dojenček je s prstom podrl vejo.
He soon established himself.	Kmalu se je uveljavil.
The findings released today are shocking.	Ugotovitve, objavljene danes, so šokantne.
Only one farmer spoke at the town hall session.	Na seji mestne hiše je govoril le en kmet.
Serve the chicken immediately.	Piščanca takoj postrezite.
Clouds of smoke swirled through the narrow streets.	Po ozkih ulicah so se vrteli oblaki dima.
What are the biggest advances in medicine in your life?	Kateri so največji napredki medicine v vašem življenju?
The bronze statue was erected in honor of the builders.	Bronasti kip so postavili v čast graditeljem.
The cave was large and full of statues.	Jama je bila velika in polna kipov.
There are four continents in the world.	Na svetu so štiri celine.
Scholarships have been offered to some Westerners.	Nekaterim zahodnjakom so ponudili štipendije.
Elegant words and verses carry eternal beauty.	Elegantne besede in verzi nosijo večno lepoto.
Investors were disappointed with the news.	Vlagatelji so bili nad novico razočarani.
The plans were made last year.	Načrti so bili izdelani lani.
There were a series of thefts.	Zgodila se je vrsta tatvin.
Write your name on the dotted line.	Na pikčasto črto napišite svoje ime.
The matter has been thoroughly investigated.	Zadeva je bila natančno raziskana.
Enter in separate sheets.	Vnesite v ločene liste.
Their main problem is the poor quality of education.	Njihova glavna stiska je slaba kakovost izobraževanja.
The villagers kept their distance from the truck.	Vaščani so se držali razdalje od tovornjaka.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
The hero sang a song to ward off evil.	Junak je zapel pesem, da bi odgnal zlo.
His cell phone caught the sun’s rays.	Njegov mobilni telefon je ujel sončne žarke.
The quality of tomatoes has fallen sharply this year.	Kakovost paradižnika se je letos močno zmanjšala.
He was constantly criticized for his manners.	Zaradi svojih manir je bil nenehno kritiziran.
Usually, such results can be predicted.	Običajno je takšne rezultate mogoče predvideti.
Be calm in your considerations.	Bodite mirni v svojih premislekih.
He began to suffer from violent mood swings.	Začel je trpeti zaradi nasilnih nihanj razpoloženja.
The captain knew a storm was coming.	Kapitan je vedel, da prihaja nevihta.
She was one of the greatest actresses of all time.	Bila je ena največjih igralk vseh časov.
The seller promised her the best price.	Prodajalec ji je obljubil najboljšo ceno.
The president's rating of approval is growing.	Predsednikova ocena odobravanja narašča.
They will never agree on this issue.	Nikoli se ne bodo strinjali glede tega vprašanja.
The government of your country has paid a lot of attention to this.	Vlada vaše države je temu namenila veliko pozornost.
They work in shifts and work hard.	Delajo v izmenah in trdo delajo.
She showed her husband how to make an oven.	Možu je pokazala, kako se dela pečica.
The library was a perfect refuge.	Knjižnica je bila popolno zatočišče.
The tilt of the plane’s engine dropped slightly.	Naklon motorja letala se je nekoliko znižal.
He ate an apple in one quick motion.	Z enim hitrim gibom je pojedel jabolko.
The supermarket was extremely clean.	Supermarket je bil izjemno čist.
We really need these royalties.	Te avtorske honorarje zelo potrebujemo.
Hints of stubble framed his handsome face.	Namigi strnišča so uokvirili njegov čeden obraz.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Kompleksni ion je težko topen v hladni vodi.
His behavior upset many.	Njegovo vedenje je marsikoga razburilo.
The worst part of his job is driving to work.	Najslabši del njegovega dela je vožnja na delo.
The population of India is only about one billion.	Prebivalstvo Indije je le približno ena milijarda.
Holidays can be stressful.	Počitnice so lahko stresne.
Some people can’t work successfully in teams.	Nekateri ljudje ne morejo uspešno delati v timih.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	V primerjavi z mlekom je sadni sok bolj zdrav.
The soils in this region are rich in minerals.	Tla v tej regiji so bogata z minerali.
Don't take anything for granted.	Nič ne vzemite za samoumevno.
All my sheep are black.	Vse moje ovce so črne.
The army attacked at dawn.	Vojska je napadla ob zori.
It was surrounded by a bunch of orange blossoms.	Obkrožala jo je kopica pomarančnih cvetov.
Many visitors climb the stairs to the monument.	Številni obiskovalci se povzpnejo po stopnicah do spomenika.
They returned home early, exhausted.	Domov so se vrnili zgodaj, izčrpani.
Evil power asserted itself in the storm.	Zlobna moč se je uveljavila v nevihti.
Tomorrow the sun will shine brightly again.	Jutri bo spet močno posijalo sonce.
Six countries presented proposals.	Šest držav je predstavilo predloge.
The neighbors were very upset.	Sosedje so bili zelo razburjeni.
His mind is focused on their benefit.	Njegov um je osredotočen na njihovo korist.
Some believe that nuclear energy is safe.	Nekateri verjamejo, da je jedrska energija varna.
This chair is very comfortable.	Ta stol je zelo udoben.
He took off his shoes before entering the house.	Pred vstopom v hišo si je sezul čevlje.
This recipe originally required three eggs.	Ta recept je prvotno zahteval tri jajca.
All trains were canceled due to the strike.	Zaradi stavke so bili vsi vlaki odpovedani.
I woke up with a split headache.	Zbudil sem se z razcepljivim glavobolom.
Doors and windows were blocked with thick glass.	Vrata in okna so bila blokirana z debelim steklom.
The reasons are unclear.	Razlogi so nejasni.
These comments were not welcome.	Te pripombe niso bile dobrodošle.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Jasno je bilo, da so bili vojaki neoboroženi.
Does it “help” her if she cries?	Ali ji "pomaga", če joka?
Wayne carefully placed the egg on the pan.	Wayne je jajce previdno položil na ponev.
Some languages ​​have hundreds of different words for snow.	Nekateri jeziki imajo na stotine različnih besed za sneg.
Drive very slowly, constantly inspecting the road.	Vozite zelo počasi, nenehno pregledujte cesto.
The bird kept crying.	Ptica je kar naprej jokala.
This book came out last year.	Ta knjiga je izšla lani.
The project will be completed by noon.	Projekt bo zaključen do poldneva.
The tip of the iceberg is visible.	Vrh ledene gore je viden.
A school will be built here soon.	Kmalu bo tu zgrajena šola.
But he doesn't really care.	Vendar ga zares ne zanima.
As a doctor, I would do volunteer work.	Kot zdravnica bi opravljala prostovoljno delo.
He founded the international organization Greenpeace	Mednarodno organizacijo Greenpeace je ustanovil
Surround yourself with other successful people.	Obkrožite se med drugimi uspešnimi ljudmi.
The prince was sitting in his castle.	Princ je sedel v svojem gradu.
The children could not understand why they were punished.	Otroci niso mogli razumeti, zakaj so bili kaznovani.
Reading is a good activity for a young child.	Branje je dobra dejavnost za majhnega otroka.
The hospital can’t fire someone who can’t pay their bill.	Bolnišnica ne more odpustiti nekoga, ki ne more plačati svojega računa.
They set extremely high standards for themselves.	Sami sebi postavljajo izredno visoke standarde.
The lion circled back and forth, watching the herd.	Lev je krožil naprej in nazaj in opazoval čredo.
The sharp ringing of birds causes bold calls.	Ostro zvonjenje ptičkov povzroča drzne klice.
My friends laughed at my jokes.	Moji prijatelji so se smejali mojim šalam.
They installed a new regime and banned political meetings.	Namestili so nov režim in prepovedali politična srečanja.
The train derailed and dozens died.	Vlak je iztiril in umrlo na desetine.
A handful of starlings operated as a unit.	Peščica škorcev je delovala kot enota.
The cars are lined up and ready to drive.	Avtomobili so postavljeni v vrsto in pripravljeni za vožnjo.
The union leader was shocked by the violence.	Sindikalni vodja je bil pretresen zaradi nasilja.
The undulating fields glistened in the sunlight.	Valovita polja so se lesketala v sončni svetlobi.
She fell asleep peacefully.	Mirno je zaspala.
The house fills with smoke after the fire broke out.	Hiša se po izbruhu požara napolni z dimom.
The crumbs lay on the carpet.	Drobtine so ležale na preprogi.
This bridge is typical of many in the city.	Ta most je značilen za mnoge v mestu.
When he landed, he was in sharp pain.	Ko je pristal, mu je priletela ostra bolečina.
The windows were pinned against the rain.	Okna so bila pripeta proti dežju.
Insects are an important source of protein for many people.	Žuželke so pomemben vir beljakovin za mnoge ljudi.
We will have a new car in a year.	Čez leto dni bomo imeli nov avto.
Look at the white tower in the distance.	Poglejte beli stolp v daljavi.
I plan on never going on vacation again.	Načrtujem, da nikoli več ne bom šel na dopust.
Why do you need to know?	Zakaj moraš vedeti?
The bird chirped a pumpkin song.	Ptica je zažvrgolela bučno pesem.
The king's bed was covered with jewels.	Kraljeva postelja je bila prekrita z dragulji.
These books were used in class.	Te knjige so bile uporabljene v razredu.
The poet was poorly received in his homeland.	Pesnik je bil v domovini slabo sprejet.
His chemical burns and torn ligaments healed.	Njegove kemične opekline in strgane vezi so bile zaceljene.
You only need three eggs to make the cake.	Za pripravo torte potrebujete le tri jajca.
I spent a week there, four summers ago.	Tam sem preživel en teden, pred štirimi poletji.
Tree roots can help protect against erosion.	Korenine dreves lahko pomagajo pri zaščiti pred erozijo.
The old woman was terrible.	Starka je bila strašna.
They lived happily until floods destroyed their property.	Živeli so srečno, dokler jim poplave niso uničile posesti.
When problems arise, the police come quickly.	Ko pride do težav, hitro pride policija.
They relied on him for support.	Zanašali so se nanj za podporo.
She was fit and slender.	Bila je fit in vitka.
My son has a good heart.	Moj sin ima dobro srce.
A childish scream interrupted the song.	Otroški krik je prekinil pesem.
Matters were finally resolved peacefully.	Zadeve so bile končno rešene mirno.
Grind raw rice into flour to make a dough.	Surovi riž zmeljemo v moko, da naredimo testo.
There was a stalemate everywhere.	Povsod je bil zastoj.
Some trained personnel are required to operate the insulin pump.	Za delovanje inzulinske črpalke je potrebno nekaj usposobljenega osebja.
I forgot that my grandmother lives in the city.	Pozabil sem, da moja babica živi v mestu.
A person with brown eyes and black hair.	Oseba z rjavimi očmi in črnimi lasmi.
People in that age had little luxury.	Ljudje v tej dobi so imeli malo razkošja.
Not everyone agrees with this policy.	Vsi se ne strinjajo s to politiko.
The multi-storey house has a large garden.	Etažna hiša ima velik vrt.
We hired him to investigate the matter.	Najeli smo ga, da razišče zadevo.
The man came to town looking for work.	Moški je prišel v mesto iskat delo.
The cat is stalking the mouse!	Mačka zalezuje miško!
The meeting is expected to last two days.	Srečanje naj bi trajalo dva dni.
She's been missing for three days.	Pogrešana je že tri dni.
Most students eat outside for lunch.	Večina študentov jedo zunaj za kosilo.
We need some information about this place.	Potrebujemo nekaj informacij o tem mestu.
The census shows a decline in population.	Popis kaže upad prebivalstva.
The water was red.	Voda je bila rdeča.
The eighth and final witness was a detective.	Osma in zadnja priča je bil detektiv.
Please report all cases of abuse to the competent authorities.	Prosimo, prijavite vse primere zlorab pristojnim organom.
What can be done would help them.	Kar se da narediti, bi jim pomagalo.
A crane called in the distance.	V daljavi se je oglasil klic žerjava.
I made a cake today, he said.	Danes sem naredil torto, je rekel.
Feeling restless, he quietly slipped away.	Ker se je počutil nemirnega, se je tiho izmuznil.
They gave me those spears.	Te sulice so mi dali.
The pipeline network is controlled by the company.	Omrežje cevovodov obvladuje podjetje.
The forecast is for hot and dry weather.	Napoved je za vroče in suho vreme.
There was a brook nearby.	V bližini je brbljal potoček.
The event took place under the scorching sun.	Dogodek je potekal pod žgočim soncem.
The fool's eyes rolled back in the back of his head.	Norecove oči so se zavile v zatilje.
For all his passion, he is carefree about things.	Kljub vsej svoji strasti je brezskrben do stvari.
How do they intend to adhere to these principles?	Kako se nameravajo držati teh načel?
The traffic is horrible.	Promet je grozljiv.
This test is one of the most difficult.	Ta preizkus je eden najtežjih.
The bus stop is on the right.	Avtobusno postajališče je desno.
He was a magician.	Bil je čarovnik.
Maize is the main plant in this region.	Koruza je v tej regiji glavna rastlina.
Weaning babies from milk is difficult.	Odstavljanje dojenčkov od mleka je težko.
Her voice was soft, melodic.	Njen glas je bil mehak, melodičen.
She asked him where she grew up.	Vprašala ga je, kje je odraščala.
A tuft of feathers protruded from his scalp.	Iz lasišča mu je štrlel šop perja.
But the industry needs to use less energy.	Toda industrija mora porabiti manj energije.
No one can be sure.	Nihče ne more biti prepričan.
So be careful.	Torej, bodite previdni.
Hot water can be obtained by opening the faucet.	Toplo vodo lahko dobimo tako, da odpremo pipo.
Take care of your sons.	Skrbi za svoje sinove.
The waiter mixed his drink well.	Natakar je svojo pijačo dobro premešal.
This facility was built with taxpayer money.	Ta objekt je bil zgrajen z davkoplačevalskim denarjem.
Small parties retain some seats in parliament.	Majhne stranke obdržijo nekaj sedežev v parlamentu.
Observe the dandruff on his neck.	Opazujte prhljaj na njegovem vratu.
Smiles were rare, but kindness abounded.	Nasmehi so bili redki, a prijaznosti je bilo v izobilju.
The drunken man was pushed aside.	Pijanega moškega so odrinili v stran.
Most bears are brown.	Večina medvedov je rjave barve.
The book offers an insight into complex social issues.	Knjiga ponuja vpogled v kompleksna družbena vprašanja.
The mayor spoke about the latest developments.	Župan je spregovoril o najnovejšem razvoju dogodkov.
Look at those waves!	Poglej te valove!
The goods were sent across the river by barge.	Blago je bilo poslano po reki z barkami.
We had a good time.	Imeli smo se dobro.
The spider was circling the web.	Pajek se je vrtel po spletu.
The passport is valid for ten years.	Potni list velja deset let.
Some events in history have changed the course of history.	Nekateri dogodki v zgodovini so spremenili potek zgodovine.
Was the appropriate cause of death given?	Ali je bil naveden ustrezen vzrok smrti?
He has three children from three different fathers.	Ima tri otroke od treh različnih očetov.
He doesn't talk to me rudely anymore.	Z mano ne govori več nesramno.
Of course, housing prices grew faster than wages.	Seveda so cene stanovanj rasle hitreje kot plače.
She smiled and stroked his arm.	Nasmehnila se je in ga pobožala po roki.
Very few people in this city can read or write.	V tem mestu zelo malo ljudi zna brati ali pisati.
Global warming has affected water levels.	Globalno segrevanje je vplivalo na vodostaj.
The bridge has glass panels that provide a beautiful view.	Most ima steklene plošče, ki omogočajo čudovit razgled.
Such a practice cannot be tolerated.	Takšne prakse ni mogoče tolerirati.
The hot water stung the cut.	Vroča voda je pičila urez.
His shop received customers.	Njegova trgovina je sprejela stranke.
Can you give me some salt, please?	Ali mi podaš sol, prosim?
The mountains rise steeply on both sides of the river.	Gore se strmo dvigajo na obeh straneh reke.
Cars are not the safest here.	Avtomobili tukaj niso najbolj varni.
The color of birds varies according to their habitat.	Barva ptic se razlikuje glede na njihov življenjski prostor.
The fool screamed when he hit his wife.	Norec je kričal, ko je udaril svojo ženo.
A safer bet is to put money in the bank.	Varnejša stava je dati denar v banko.
The thieves stole all the chickens in that yard.	Tatovi so ukradli vse piščance na tem dvorišču.
The rocket is launched into space.	Raketa je izstreljena v vesolje.
The life cycle begins at birth.	Življenjski cikel se začne ob rojstvu.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Temperature naraščajo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Slana voda se hitro raztopi v vroči vodi.
Publishing the results in open access is controversial.	Objavljanje rezultatov v odprtem dostopu je sporno.
She was sitting next to me on the couch.	Sedela je poleg mene na kavču.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Mleko običajno dojemamo in uživamo kot svežo tekočino.
The bus took an oxygen burner to the road.	Avtobus je na cesto odpeljal kisikov gorilnik.
So she chose potatoes as her career.	Zato je krompir izbrala kot kariero.
His dream was shattered.	Njegove sanje so se razblinile.
Follow these simple steps.	Sledite tem preprostim korakom.
This woman worked as a maid.	Ta ženska je delala kot služkinja.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Pozorno moramo pretehtati vpliv podnebnih sprememb.
The trade in cheap labor was part of the new economy.	Trgovina s poceni delovno silo je bila del nove ekonomije.
Most economists believe that our strategy will fail.	Večina ekonomistov meni, da bo naša strategija neuspešna.
He needs to relax.	Mora se sprostiti.
The conductor smiled and whistled.	Dirigent se je nasmehnil in zažvižgal.
Write the names of the countries on the board.	Na tablo zapišite imena držav.
The painting was illuminated by skylights.	Slika je bila osvetljena s strešnimi okni.
Poverty Eradication Group.	Skupina, ki se ukvarja z odpravo revščine.
The accused was accused of bribery.	Obtoženi je bil obtožen podkupovanja.
She generously gave so everyone could receive.	Velikodušno je dala, da bi lahko vsak prejel.
Water sprinklers kept the street clean.	Škropilniki vode so ohranjali ulico čisto.
Scientists are concerned about the rise in birth defects.	Znanstveniki so zaskrbljeni zaradi naraščanja prirojenih napak.
Baby skin is much thinner than adult skin.	Otroška koža je veliko tanjša od kože odraslega.
The poet's work expresses his feelings.	Pesnikovo delo izraža njegova čustva.
Their friendship grew.	Njuno prijateljstvo je raslo.
The verb "to do" is used.	Uporablja se glagol "narediti".
The territory of the creature overlapped with the territory of the tigers.	Ozemlje bitja se je prekrivalo z ozemljem tigrov.
The uprising is an organized, armed uprising against the government.	Upor je organiziran, oborožen upor proti vladi.
The possibility of extinction is high.	Možnost izumrtja je velika.
The trader only sells Fair Trade products.	Trgovec prodaja le izdelke pravične trgovine.
He sold a valuable painting to fund the company.	Za financiranje podjetja je prodal dragoceno sliko.
Some objects are too fragile to be moved.	Nekateri predmeti so preveč krhki, da bi jih bilo mogoče premikati.
The hero of this film is a journalist.	Junak tega filma je novinar.
The original building was built of wood.	Prvotna stavba je bila zgrajena iz lesa.
This mystical circle is actually a perfect sphere!	Ta mistični krog je pravzaprav popolna krogla!
The edge of the building protrudes dangerously.	Rob stavbe nevarno štrli ven.
The incident was silenced.	Incident je bil zamolčan.
I saw a lot of smoke.	Videl sem veliko dima.
It was obvious that the speaker was angry.	Očitno je bilo, da je govornik jezen.
An idea whose time has come.	Ideja, katere čas je prišel.
The speaker managed to hold the audience’s attention.	Govorcu je uspelo zadržati pozornost občinstva.
The church is on the right.	Cerkev je na desni.
Minority groups are often victims of discrimination.	Manjšinske skupine so pogosto žrtve diskriminacije.
Oil pollution and chemical leaks are destroying marine life.	Onesnaženje z nafto in puščanje kemikalij uničujejo morsko življenje.
He refused to cooperate.	Zavrnil je sodelovanje.
The flower was especially beautiful.	Cvet je bil še posebej lep.
The wolf is a symbol of strength and courage.	Volk je simbol moči in poguma.
Stop before you regret it.	Nehajte, preden obžalujete.
The wall, though solid, was easily broken.	Stena, čeprav trdna, je bila zlahka prelomljena.
Their actions seemed strange.	Njihova dejanja so se zdela čudna.
The crystal fragments were carefully examined.	Kristalne fragmente smo natančno pregledali.
He stared intently at the shore.	Pozorno je gledal v obalo.
The girl was sent to a boarding school.	Deklico so poslali v internat.
The woman bowed her head and tried to smile.	Žena je sklonila glavo in se poskušala nasmehniti.
Experts say this innovation will save lives.	Strokovnjaki pravijo, da bo ta inovacija rešila življenja.
The Prime Minister has clearly stated his intentions.	Premier je jasno izrazil svoje namere.
She’s not the smartest in the class.	Ni najpametnejša v razredu.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Sončna energija in energija vetra sta obnovljiva vira energije.
We'll be back tomorrow.	Jutri se bomo vrnili.
The dog followed diligently.	Pes je vestno sledil.
Everyone and everyone is welcome, she said.	Dobrodošli so vsi in vsi, je dejala.
He quickly covered the pot with a lid.	Hitro je s pokrovom pokril lonec.
I will tell them.	jim bom povedal.
Someone from the community had to come and work.	Nekdo iz skupnosti je moral priti in delati.
He strongly opposed the proposal.	Predlogu je ostro nasprotoval.
The hero was disappointed.	Junak je bil razočaran.
He still feels the dot on i rejection.	Še vedno čuti piko na i zavrnitve.
The girl swung her wooden sword.	Deklica je zamahnila z lesenim mečem.
The most important crop in the county is barley.	Najpomembnejši pridelek v okrožju je ječmen.
The next table is reserved for the servants.	Naslednja miza je rezervirana za služabnike.
He must be a very good friend of mine.	Mora biti moj zelo dober prijatelj.
The poor man survived by selling apples.	Revež je preživel s prodajo jabolk.
He scanned the floor slowly.	Počasi je pregledal tla.
Police have uncovered a drug circle.	Policija je razkrila mamilarski krog.
Travel agencies cannot survive without intermediaries.	Potovalne agencije ne morejo preživeti brez posrednikov.
You must complete the experiment within three hours.	Poskus morate dokončati v treh urah.
Jelly looks like a hardened cream.	Žele izgleda kot strjena krema.
The domestic cat tried to catch the mouse.	Domača mačka je poskušala ujeti miško.
Welcome to class, don't bother.	Dobrodošli v razredu, ne moti.
Agents work for the state.	Agenti delajo za državo.
He was so excited at the thought of the party.	Bil je tako navdušen ob misli na zabavo.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Vsi, ki so se udeležili konference, so bili oblečeni v črno.
There was no one there.	Tam ni bilo nikogar.
His religious studies took him a long time.	Njegov verski študij mu je vzel veliko časa.
Any individual can have one of these diseases.	Vsak posameznik ima lahko eno od teh bolezni.
I said nothing but smiled.	Nič nisem rekel, ampak sem se nasmehnil.
I was almost afraid to open the door.	Skoraj me je bilo strah odpreti vrata.
Shares of the company fell sharply.	Delnice podjetja so močno upadle.
We use water in several ways.	Vodo uporabljamo na več načinov.
Animals and humans today have essentially the same genetic code.	Živali in ljudje imajo danes v bistvu isto genetsko kodo.
The thief stopped as if listening.	Tat se je ustavil, kot da bi poslušal.
New scientists are developing new technologies.	Novi znanstveniki razvijajo nove tehnologije.
My friend was mistaken for someone else.	Mojega prijatelja so zamenjali za nekoga drugega.
I waited impatiently for my turn.	Nestrpno sem čakal, da pridem na vrsto.
Our ancestors carried it with them.	Naši predniki so ga nosili s seboj.
He proudly shows off his new tattoo to his friends.	Svojo novo tetovažo ponosno pokaže svojim prijateljem.
He set to work on the puzzle.	Lotil se je dela sestavljanke.
Drugs are bad!	Droge so slabe!
The dictator ordered his soldiers to march.	Diktator je svojim vojakom ukazal, naj pohodijo.
A moment later the door opened.	Trenutek pozneje so se vrata odprla.
The flowers were falling in a damp mist.	Rož je padal v vlažni meglici.
The neural network is a mathematical model.	Nevronska mreža je matematični model.
The floor is soft.	Tla so mehka.
Mom often makes tortillas.	Mama pogosto naredi tortilje.
She leaned forward and winced slightly.	Nagnila se je naprej in se rahlo zdrznila.
They can’t wait to get out of town.	Komaj čakajo, da gredo iz mesta.
My dear children, what would you do?	Dragi moji otroci, kaj bi storili?
Amy’s father asked her daughter what was bothering her.	Amyin oče je hčer vprašal, kaj jo moti.
She watched the fireflies blink and go out.	Opazovala je, kako kresnice pomežikajo in ugasnejo.
They intervened to interview me.	Posegli so me, da bi me intervjuvali.
Some areas are more prone to crime than others.	Nekatera območja so bolj nagnjena k kriminalu kot druga.
Cats have solar receptors in their eyes.	Mačke imajo sončne receptorje v očeh.
Gradual encroachment on animal habitats threatens biodiversity.	Postopno poseganje v živalske habitate ogroža biotsko raznovrstnost.
His speech was passionate.	Njegov govor je bil strasten.
The village was charming.	Vas je bila očarljiva.
But she did not want to answer any questions.	A na kakršna koli vprašanja ni hotela odgovarjati.
A unique blend of herbs has shaped the recipe.	Edinstvena mešanica zelišč je oblikovala recept.
The structure collapsed, killing five people.	Konstrukcija se je zrušila in umrlo pet ljudi.
The air was filled with the smell of good food.	Zrak je napolnil vonj dobre hrane.
All puppies and puppies are cute.	Vsi mladički in mladički so srčkani.
Smuggling is common here.	Tihotapljenje je tukaj pogosto.
We finally need a break.	Končno potrebujemo odmor.
Her secretary was surprisingly helpful.	Njena tajnica je bila presenetljivo v pomoč.
An article in a local newspaper caught my eye today.	Danes mi je v oči padel članek v lokalnem časopisu.
Their miracle flu cure is sold out.	Njihovo čudežno zdravilo proti gripi je razprodano.
The entire region was evacuated.	Celotna regija je bila evakuirana.
The plane made a tight turn, then landed.	Letalo je naredilo tesen preobrat, nato pa pristalo.
Hitchcock described him as a lovely con man.	Hitchcock ga je opisal kot ljubkega prevaranta.
There were two main works in the novel.	V romanu sta bila dva glavna dela.
She certainly didn't look rich.	Vsekakor ni bila videti bogata.
He waited ten days for an answer.	Na odgovor je čakal deset dni.
Some kids already know that all foods contain calories.	Nekateri otroci že vedo, da vsa hrana vsebuje kalorije.
The whole part of this section.	Celoten del tega razdelka.
Put half of the blood in a clean glass.	Polovico krvi dajte v čist kozarec.
The number of domestic animals worldwide is declining.	Število domačih živali po vsem svetu upada.
The stone was eroded by groundwater.	Kamen je erodirala podtalnica.
The water is heated using heat.	Voda se segreje z uporabo toplote.
A rocky area in the northern hemisphere of the moon.	Kamnito območje na severni polobli lune.
The angular figure stepped towards me.	Oglata postava je stopila proti meni.
Worse, he intends to use nuclear weapons.	Še huje, namerava uporabiti jedrsko orožje.
The city was slowly engulfed in war.	Mesto je počasi zajela vojna.
He learned that his weight had increased.	Izvedel je, da se je njegova teža povečala.
The cook should have checked in earlier.	Kuharica bi se morala prijaviti prej.
There are many valuable minerals in the region.	V regiji je veliko dragocenih mineralov.
Dust storms are common here.	Prašne nevihte so tukaj pogoste.
The company declined to comment.	Družba je zavrnila komentar.
The same drug can have many effects.	Enako zdravilo ima lahko številne učinke.
They will see people standing on their heads!	Videli bodo ljudi, ki stojijo na glavah!
Local authorities have discovered huge stockpiles of drugs.	Lokalne oblasti so odkrile ogromno zalog mamil.
John recently left a mustache.	Janez je pred kratkim pustil brke.
Michael showed us the mansion.	Michael nam je pokazal dvorec.
With such pressure, many people start to worry.	Ob takšnem pritisku se marsikdo začne skrbeti.
But try to imagine what poverty is like.	Vendar si poskusite predstavljati, kakšna je revščina.
His sudden outburst surprised me.	Njegov nenadni izbruh me je presenetil.
She read late into the night.	Brala je pozno v noč.
The capital boasts a symphony orchestra.	Glavno mesto se ponaša s simfoničnim orkestrom.
Was the celebrity informed in advance?	Je bila slavna osebnost predhodno obveščena?
Most farmers did not have animals.	Večina kmetov ni imela živali.
Stop and search operations have proven successful.	Operacije ustavljanja in iskanja so se izkazale za uspešne.
She was sitting by the window, staring out into the street.	Sedela je pri oknu in strmela na ulico.
They drank warm beer.	Pili so toplo pivo.
Many travelers went to the fields.	Številni popotniki so zašli na polja.
Use only earthenware.	Uporabljajte samo lončene posode.
Pollution of streams and lakes is illegal.	Onesnaževanje potokov in jezer je nezakonito.
The far left has grown tremendously.	Skrajna levica se je izjemno povečala.
The tramps built a shelter from the cold.	Potepuhi so si zgradili zavetje pred mrazom.
He had no clear memories of his early life.	Ni imel jasnih spominov na zgodnje življenje.
He swore he would never let her go.	Prisegel je, da je ne bo nikoli izpustil.
Thieves sometimes target people traveling through the dark.	Tatovi včasih ciljajo na ljudi, ki potujejo po temi.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Vrtne poti so bile obrobljene s čudovitim cvetjem.
A premature start makes a person wrong.	Prezgoden začetek naredi človeka napačno.
The sailors suffered terribly because of the elements.	Mornarji so strašno trpeli zaradi elementov.
That room was empty.	Ta soba je bila prazna.
He snorted terribly loudly.	Grozno je glasno smrčal.
It's hot today.	Danes je vroče.
Where do we start?	Kje naj začnemo?
The smell was unpleasant.	Vonj je bil neprijeten.
Carefully install the cover.	Previdno namestite pokrov.
The captain decided to stay.	Kapitan se je odločil, da ostane.
He waved his index finger at the cat's tail.	S kazalcem je pomahnil po mačjem repu.
An old hat for five rupees.	Star klobuk za pet rupij.
He generally drank whiskey.	Na splošno je pil viski.
Twelve miles from your final destination!	Dvanajst milj od vašega končnega cilja!
I waited for her for six days.	Čakal sem jo šest dni.
Demand for new homes is growing rapidly.	Povpraševanje po novih domovih hitro narašča.
She took the child by the hand and led her into the hallway.	Prijela je otroka za roko in jo popeljala na hodnik.
The danger of erosion is real.	Nevarnost erozije je resnična.
The cat stopped and listened intently.	Mačka je obstala in pozorno poslušala.
Thefilosofy offers a new view of metanarrative.	Thefilosofy ponuja nov prikaz metanaracije.
We want to have more control over our lives.	Želimo imeti več nadzora nad svojim življenjem.
Few people would dream of eating alone.	Malo ljudi bi sanjalo o tem, da bi jedel sam.
Plants create and store food.	Rastline ustvarjajo in shranjujejo hrano.
She lit a candle.	Prižgala je svečo.
Use as little water as possible.	Uporabite čim manj vode.
She will soon be removed from the cell.	Kmalu jo bodo odstranili iz celice.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Otroci naj se izogibajo mešanju kalcija in železa.
Her breathing gasped.	Dihanje ji je zakrknilo.
So, are you going to come with me?	Torej, boš šel z mano?
Erosion of the topsoil revealed huge layers.	Erozija zgornje plasti tal je razkrila ogromne plasti.
Her gaze was fixed on him.	Njen pogled je bil uprt vanj.
The whole process took less than five minutes.	Celoten postopek je trajal manj kot pet minut.
The oven was bubbling and hissing.	Pečica je brbotala in sikala.
This year, the city authorities will take care of the new machinery.	Letos bodo mestne oblasti poskrbele za novo mehanizacijo.
The basic outline of the story is as follows.	Osnovni oris zgodbe je naslednji.
Spider webs covered everything.	Pajkove mreže so pokrivale vse.
The golf course was abandoned.	Igrišče za golf je bilo zapuščeno.
There was a pause.	Nastopil je premor.
The sky was blue and cloudless.	Nebo je bilo modro in brez oblačka.
He was discharged from the hospital.	Odpustili so ga iz bolnišnice.
Light shines through the gaps in the blinds.	Svetloba sije skozi vrzeli v žaluzijah.
The state prosecutor is supposed to protect the interests of the state.	Državni državni tožilec naj bi varoval interese države.
There is a strong military presence here.	Tukaj je močna vojaška prisotnost.
We would celebrate our anniversary every year.	Vsako leto bi praznovali svojo obletnico.
Read the book, then write a summary.	Preberite knjigo, nato napišite povzetek.
The factory was awarded a hazardous safety rating.	Tovarni so podelili oceno nevarne varnosti.
The flu is spreading.	Gripa se širi.
They peeked into the bush.	Pokukali so v grm.
This volume covers a wide range of topics.	Ta zvezek pokriva širok spekter tem.
Some medications can be fatal if used incorrectly.	Nekatera zdravila so lahko ob napačni uporabi usodna.
There are no reported cases of carpet cleaning experts hiring illegal immigrants.	Ni prijavljenih primerov, da bi strokovnjaki za čiščenje preprog najeli nezakonite priseljence.
Here is the way of life.	Tukaj je način življenja.
Kids love to play with toys.	Otroci se radi igrajo z igračami.
Make a small hole in the roof.	V strehi naredite majhno luknjo.
It was important that the guests were well received.	Pomembno je bilo, da so bili gostje dobro sprejeti.
He claimed to have seen an angel.	Trdil je, da je videl angela.
She is proud of her ability to lead a conversation.	Ponosna je na svojo sposobnost, da vodi pogovor.
Add a little light cream.	Dodamo malo svetle smetane.
It never rains.	Nikoli ne dežuje.
They finally achieved their goal.	Končno so dosegli svoj cilj.
The president and his younger son attended a short ceremony.	Predsednik in njegov mlajši sin sta se udeležila kratke slovesnosti.
This is a very old tradition.	To je zelo stara tradicija.
Allergies caused her agony.	Alergije so ji povzročile agonijo.
The stray cats were fat on the ground.	Potepuške mačke so bile debele na tleh.
The mines were reopened.	Rudniki so bili ponovno odprti.
The fan belt and motor bearings must be replaced.	Zamenjati je treba jermen ventilatorja in ležaje motorja.
The reasons for the decline are not clear.	Razlogi za upad niso jasni.
The razor created a tight shave.	Britvica je ustvarila tesno britje.
She was disappointed with their rejection.	Bila je razočarana nad njihovo zavrnitvijo.
The wedding was concluded.	Sklenila se je poroka.
All three turned to look at him.	Vsi trije so se obrnili, da bi ga pogledali.
The group met in a small cafe.	Skupina se je srečala v majhni kavarni.
The Council claimed that aragonite was an aphrodisiac	Svet je trdil, da je aragonit afrodiziak
The protesters at first seemed polite.	Protestniki so se sprva zdeli vljudni.
Emergency services responded quickly.	Službe za nujne primere so se hitro odzvale.
It is a good country for viticulture.	To je dobra dežela za vinogradništvo.
The wealthy industrialist donated to charity.	Bogati industrialec je daroval v dobrodelne namene.
The experiment showed that it really works.	Eksperiment je pokazal, da to res deluje.
He can't start the fire again.	Ne more znova zagnati ognja.
He was thinking of writing a story.	Mislil je napisati zgodbo.
What is the purpose of the exercise?	Kaj je namen vaje?
He insisted on visiting his family.	Vztrajal je, da obišče svojo družino.
This village is so small.	Ta vas je tako majhna.
The milk supply on the farm was cut off.	Oskrba z mlekom na kmetiji je bila prekinjena.
She was easily mistaken.	Z lahkoto se je zmotila.
We had no idea what to do.	Pojma nismo imeli, kaj narediti.
The children had minor chores.	Otroci so imeli manjša opravila.
He peeled off four layers of skin.	Odluščil je štiri plasti kože.
He walked down the narrow hallway.	Hodil je po ozkem hodniku.
His children hated him.	Njegovi otroci so ga sovražili.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Ponev očistite z gobo in vročo vodo.
The changes were not subtle.	Spremembe niso bile subtilne.
All cars had a sliding roof.	Vsi avtomobili so imeli pomična streha.
The bomb killed forty people.	Bomba je ubila štirideset ljudi.
These women will be left without a name.	Te ženske bodo ostale brez imena.
The couple discussed their proposal.	Par je razpravljal o svojem predlogu.
She painted something in her own language.	Nekaj ​​je naslikala v svojem jeziku.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	Z majhnim deležem olja se ta šampon speni.
The wall is solid concrete.	Stena je trdna betonska.
They promised to help us.	Obljubili so nam, da nam bodo pomagali.
This song is a celebration of old age.	Ta pesem je praznovanje starosti.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Vzdušje v menzi je sproščeno.
He walked the streets looking for her.	Hodil je po ulicah in jo iskal.
Use scissors to cut the fabric.	Za rezanje tkanine uporabite škarje.
There were three women in the waiting room.	V čakalnici so bile tri ženske.
I want to paint the green ceiling.	Želim pobarvati zeleni strop.
Please close the door upon entry.	Prosimo, zaprite vrata po vstopu.
These people were fleeing from the enemy.	Ti ljudje so bežali pred sovražnikom.
You are locked in a mythical world.	Zaprt si v mitskem svetu.
Other people in the valley were never registered.	Drugi ljudje v dolini niso bili nikoli prijavljeni.
The child’s first word was “mom”.	Prva otrokova beseda je bila "mama".
Many scientists believe this is no longer true.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da to ni več res.
We read the poems and then illustrated them.	Prebrali smo pesmi in jih nato ilustrirali.
That’s how he knew she had never lied to him.	Tako je vedel, da mu nikoli ni lagala.
He starts sneezing.	Začne kihati.
She works in a flower shop.	Dela v cvetličarni.
Throughout the empire, prayers were held in the same way.	Po vsem cesarstvu so molitve potekale na enak način.
Men are known for their horses.	Moški so znani po svojih konjih.
Turn the switch and test to turn on the light.	Obrnite stikalo in preizkusite, da vklopite luč.
Coal and natural gas, n large quantities.	Premog in zemeljski plin, n velike količine.
Wear something warm.	Oblecite nekaj toplega.
The plane made an emergency landing.	Letalo je zasilno pristalo.
When goats and sheep jumped on uneven terrain,	Ko so koze in ovce skakale po neravnem terenu,
Her child was too young to go to school.	Njen otrok je bil premlad, da bi šel v šolo.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Zatiranje čustev je za večino ljudi težka naloga.
This man is not only eccentric but also crazy.	Ta človek ni samo ekscentričen, ampak tudi nor.
The driver was critical of police conduct.	Voznik je bil do ravnanja policije kritičen.
If a spirit exists, it must certainly have consciousness.	Če duh obstaja, mora zagotovo imeti zavest.
He peeled off the layer and revealed several objects.	Odlepil je plast in razkril več predmeta.
Before they could decide, they had to talk.	Preden so se odločili, so se morali pogovoriti.
The elementary school student had no more candy.	Osnovnošolec ni imel več sladkarij.
The lights suddenly went out.	Luči so nenadoma ugasnile.
A moderate wind blew gently through the trees.	Skozi drevesa je nežno pihal zmeren veter.
Some investigations begin with individual witnesses.	Nekatere preiskave se začnejo s posameznimi pričami.
Pollution is actualized in the form of acid rain,	Onesnaževanje se aktualizira v obliki kislega dežja,
Please keep this a secret.	Prosimo, da to ostane skrivnost.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Številne družine priseljencev so prisiljene zapustiti domovino.
Weak persecution of the press only makes matters worse.	Šibko preganjanje tiska le še poslabša položaj.
He is a good man.	On je dober človek.
The eagle knew where to land.	Orel je vedel, kam pristati.
These traces show that the accident happened right here.	Te sledi kažejo, da se je nesreča zgodila prav tukaj.
The dish contains a liter of spicy vindaloo.	Posoda vsebuje liter pikantnega vindalooja.
Dry them thoroughly, then store them in an airtight container.	Temeljito jih posušite, nato pa jih shranite v nepredušno posodo.
He spends most of his time researching.	Večino svojega časa porabi za raziskovanje.
I really should go to school.	Res bi morala iti v šolo.
Workers were encouraged to relax by fellow jokes.	Delavce so k sprostitvi spodbudile kolegovske šale.
She lowered her voice.	Spustila je glas.
Cobwebs covered the shelves.	Pajčevina je prekrivala police.
The pencil grinder has a blue handle.	Brusilnik za svinčnike ima modri ročaj.
The earthquake destroyed the entire city.	Potres je uničil celotno mesto.
The government agreed to a number of union demands.	Vlada se je strinjala s številnimi zahtevami sindikata.
Countless butterflies fluttered across the garden.	Po vrtu je plapolalo nešteto metuljev.
He entered the building and went to her office.	Vstopil je v stavbo in odšel v njeno pisarno.
Weaken the mixture with roux.	Zmes oslabimo z rouxom.
Overall, the world's food supply is extremely rich.	Na splošno je svetovna zaloga hrane izjemno bogata.
I traveled with my four-year-old son.	Potovala sem s sinom, ki je bil star štiri leta.
Drop by drop he fills his glass.	Kaplja za kapljico polni svoj kozarec.
Most of the workers there are young women.	Večina tamkajšnjih delavcev je mladih žensk.
I had trouble finding the right key.	Imel sem težave pri iskanju pravega ključa.
Some worship him.	Nekateri ga častijo.
Cotton is a source of commercial gain.	Bombaž je vir komercialnih dobičkov.
Experience and skills were rewarded.	Izkušnje in sposobnosti so bile nagrajene.
The green mountains were inviting.	Zelene gore so vabile.
Prevent the chef from putting more onions in it.	Preprečite, da bi kuhar vanjo dal več čebule.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Muzej je znan po svoji zbirki starodavnega orožja.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Luna je nebesno telo, ki kroži okoli zemlje.
Boating is popular along the river.	Čolnarjenje je priljubljeno ob reki.
She was in her late thirties.	Bila je v poznih tridesetih letih.
The old, who remember the golden past, remember the oppression.	Stari, ki se spominjajo zlate preteklosti, se spominjajo zatiranja.
They stole his money.	Ukradli so mu denar.
The way down was steep but safe.	Pot navzdol je bila strma, a varna.
First, cut off the black edges of the hair.	Najprej odrežite črne robove las.
They are relatively obedient, but dangerous if challenged.	So razmeroma poslušni, vendar nevarni, če jih izzovemo.
The trader was dissatisfied with the treatment he received.	Trgovec je bil nezadovoljen z zdravljenjem, ki ga je prejel.
The real problem is another.	Prava težava je tu druga.
What's behind that door?	Kaj je za temi vrati?
We've been looking for a house for a long time.	Dolgo smo iskali hišo.
The waiter politely bowed his head.	Natakar je vljudno sklonil glavo.
Nowhere to run.	Nikamor teči.
She beat her boyfriend today.	Danes je pretepla svojega fanta.
The painter exhibited his paintings in a local gallery.	Slikar je svoje slike razstavljal v lokalni galeriji.
Scissors.	Škarje.
The monarch is the undisputed leader of his kingdom.	Monarh je nesporni vodja svojega kraljestva.
The governor's wife is a music lover.	Guvernerjeva žena je ljubiteljica glasbe.
Police officers received detailed instructions.	Policisti so prejeli natančna navodila.
The business had problems for several years before it was finally bought out.	Posel je imel težave več let, preden so ga končno odkupili.
There are many important sights in this region.	V tej regiji je veliko pomembnih znamenitosti.
He wrote down his date of birth.	Zapisal je svoj rojstni datum.
We have sixteen rooms here, not counting the bedrooms.	Tu imamo šestnajst sob, če ne štejemo spalnice.
The gardener cut the hedges.	Vrtnar je strigel žive meje.
The villagers live there all year round.	Vaščani tam živijo vse leto.
Its shape was as pleasant as a flower.	Njena oblika je bila prijetna kot roža.
The criminal scolded the police officer.	Zločinec je okrcal policista.
Death is our common destiny.	Smrt je naša skupna usoda.
He generally avoids politics.	Na splošno se izogiba politiki.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Za komunikacijo uporabljajo govor, kretnje in znakovni jezik.
This is not the case at all.	To sploh ni tako.
If he rejected his objection, the cruel man proceeded with the marriage.	Če je zavrnil svoj ugovor, je okrutnik nadaljeval s poroko.
We add kilograms to the potatoes.	Krompirju dodamo kilograme.
Their entire village was burned to the ground.	Njihova celotna vas je bila požgana do tal.
Were you involved in this project?	Ste bili vključeni v ta projekt?
When the low tide is low, you can explore the pebbles.	Ko je oseka nizka, lahko raziskujete kamenčke.
The boat floated gently downstream.	Čoln je nežno zaplaval po toku.
This agile chicken has escaped!	Ta agilni piščanec je pobegnil!
The bread was hot and runny.	Kruh je bil vroč in tekoč.
She filled the container with cold water.	Napolnila je posodo s hladno vodo.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Da je stvar še hujša, je na njun poročni dan deževalo.
If he was lost, he would disappear forever.	Če bi bil izgubljen, bi za vedno izginil.
She went to university.	Šla je na univerzo.
It's a dungeon.	Povsem ječa je.
The wine was delicious.	Vino je bilo okusno.
So if war broke out, could you defend yourself?	Torej, če bi izbruhnila vojna, bi se lahko branil?
The song had no lyrics.	Pesem ni imela besedila.
They argued about the merits of the proposal.	Prepirali so se o utemeljenosti predloga.
You have to follow the rules.	Upoštevati morate pravila.
This field is now under water.	To polje je zdaj pod vodo.
This street is very full now.	Ta ulica je zdaj zelo polna.
He then took a knife and cut off another piece.	Nato je vzel nož in odrezal še en kos.
Leaves were visible through the window.	Skozi okno je bilo vidno premikajoče se listje.
The average employee usually receives four weeks of leave.	Povprečni zaposleni običajno prejme štiri tedne dopusta.
Always fasten your seat belt.	Vedno si pripnite varnostni pas.
Many users have had service delays.	Številni uporabniki so imeli zamude pri storitvah.
This country is blessed with rich natural resources.	Ta država je blagoslovljena z bogatimi naravnimi viri.
We need to understand how it works.	Razumeti moramo, kako deluje.
He is always in a bad mood.	Vedno je slabe volje.
Pigs work little, but sleep and eat.	Prašiči delajo malo, ampak spijo in jedo.
This response is considered too aggressive.	Ta odziv velja za preveč agresivnega.
She scribbled the gist of the note.	Načrčkala je bistvo zapiska.
At first he was satisfied.	Sprva je bil zadovoljen.
The industrial sector needs significant improvements.	Industrijski sektor potrebuje precejšnje izboljšave.
In many companies, managers are appointed from above.	V mnogih podjetjih so menedžerji imenovani od zgoraj.
He was caught stealing apples.	Ujeli so ga pri kraji jabolk.
So who do you think wins the election?	Torej kdo misliš, da zmaga na volitvah?
The priest warned us against entering the temple.	Duhovnik nas je posvaril pred vstopom v tempelj.
He entered the room with his guards.	Vstopil je v sobo s svojimi stražarji.
This material is fragile.	Ta material je krhek.
The hair was thick and sprinkled with gray.	Dlaka je bila gosta in posuta s sivino.
We need a new playground for children.	Potrebujemo novo igrišče za otroke.
Most of these works were of a manual nature.	Večina teh del je bila ročne narave.
Needs are a must when the devil drives.	Potrebe morajo, ko hudič žene.
The countryside nearby is wild and barren.	Podeželje v bližini je divje in pusto.
They decided to go to war.	Odločili so se za vojno.
Everyone was present at the ceremony.	Na slovesnosti so bili prisotni vsi.
She faced a difficult task.	Soočila se je s težko nalogo.
The sad truth is that stress can make you sick.	Žalostna resnica je, da lahko zaradi stresa zboliš.
The blooming flowers were spectacular.	Cvetoče rože so bile spektakularne.
Unmarried mothers have to wait in line.	Neporočene matere morajo čakati v vrsti.
The earth was formed by the collision of particles.	Zemlja je nastala s trčenjem delcev.
The muscle trainer urged the contestant to keep trying.	Mišični trener je tekmovalko pozval, naj se še naprej trudi.
To reduce accidents, always know the traffic rules.	Da bi zmanjšali nesreče, vedno poznajte prometna pravila.
Science is not an exact science.	Znanost ni eksaktna znanost.
The ocean has a long, wide coast.	Ocean ima dolgo, široko obalo.
The criminals fled from the police.	Zločinci so pobegnili pred policijo.
They met when he became her emergency contact.	Spoznala sta se, ko je postal njen kontakt za nujne primere.
The policeman went hunting.	Policist je dal v lov.
The man laughed and frowned at his daughter.	Moški se je zasmejal in namrščil svojo hčer.
She discovered a cake in the middle of the floor.	Na sredini tal je odkrila torto.
He led the team to victory.	Ekipo je popeljal do zmage.
Visitors were received with open arms.	Obiskovalce so sprejeli z odprtimi rokami.
Be careful not to spill anything.	Pazite, da ne razlijete ničesar.
Fasten your seat belt.	Pripnite si varnostni pas.
What is your favorite?	Kateri je tvoj najljubši?
Stay true to who you are.	Ostanite zvesti temu, kar ste.
The comet and its tail are clearly visible.	Komet in njegov rep sta jasno vidna.
He was wearing a blue shirt.	Nosil je modro srajco.
She made a fresh pot of coffee.	Skuhala je svež lonček kave.
The car radio played quietly.	Avtoradio je tiho predvajal.
A successful soldier rose to the rank of general.	Uspešen vojak se je povzpel do čina generala.
Life in the city is noisy.	Življenje v mestu je hrupno.
Having no words, he stared coldly at her.	Ker ni imel besed, je hladno strmel vanjo.
With respect,	S spoštovanjem,
This castle was built over a thousand years ago.	Ta grad je bil zgrajen pred več kot tisoč leti.
These herbs were sought in the mountains.	Ta zelišča so iskali v gorah.
They had a meeting today.	Danes so imeli sestanek.
I will use this theory in economics.	To teorijo bom uporabil v ekonomiji.
Maps of the region were quickly redrawn.	Zemljevidi regije so bili na hitro prerisani.
Birds and animals abound here.	Ptice in živali so tukaj v izobilju.
In bad weather, the barn collapsed.	V hudem vremenu se je skedenj podrl.
Letter writing is an outdated technology.	Pisanje črk je zastarela tehnologija.
Damage control is already underway.	Nadzor škode že poteka.
The monks sang by the holy pool.	Menihi so prepevali ob svetem bazenu.
The convention was marked by violence.	Konvencijo je zaznamovalo nasilje.
The birds flew away.	Ptice so odletele.
Scientists are continuing to explore space.	Znanstveniki nadaljujejo z raziskovanjem vesolja.
Steam from the volcano filled the icy night air.	Para iz vulkana je napolnila ledeni nočni zrak.
She scoffed at the idea of ​​early retirement.	Posmehovala se je ideji o predčasni upokojitvi.
As a full professor, she was known for her sanity.	Kot stalna profesorica je bila znana po svojem razumu.
The coach's brakes failed on the slope.	Trenerju so na klancu odpovedale zavore.
But we can't know for sure.	Ne moremo pa vedeti zagotovo.
She dreamed of a gingerbread palace.	Sanjala je o palači iz medenjakov.
The humor was not particularly sophisticated.	Humor ni bil posebej prefinjen.
Birds like to sing on rainy mornings.	Ptice rade pojejo ob deževnih jutrih.
The military rejected the proposal.	Vojska je ta predlog zavrnila.
Her wisdom came from her calm smile.	Njena modrost je izhajala iz njenega mirnega nasmeha.
Officials discovered this.	Uradniki so to odkrili.
He saw his mother preparing dinner.	Videl je svojo mamo, ki pripravlja večerjo.
This area is rich in natural resources.	To območje je bogato z naravnimi viri.
He sips a cup of green tea.	Srka skodelico zelenega čaja.
The hall was impressively spacious.	Dvorana je bila impresivno prostorna.
This corn field is in the center of the country.	To koruzno polje je v središču države.
He was almost electrocuted.	Skoraj ga je udaril električni udar.
A pipe exploded, vomiting boiling water.	Eksplodirala je cev, ki je bruhala vrelo vodo.
Unsolved murders occur regularly in this city.	V tem mestu se redno dogajajo nerešeni umori.
There is a lot of work here.	Tu je veliko dela.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Sovražnik je bil vešč gverilskega vojskovanja.
Everyone was relieved.	Vsi so si oddahnili.
The work was hard.	Delo je bilo naporno.
He spoke in a soft voice, almost whispering.	Govoril je z mehkim glasom, skoraj šepetajoče.
Jonathan has a busy schedule.	Jonathan ima natrpan urnik.
Focus on now.	Osredotočite se na zdaj.
As a talented musician, he has received numerous awards.	Kot nadarjen glasbenik je prejel številne nagrade.
The atmosphere was tense.	Vzdušje je bilo napeto.
Was the monument once used for worship?	Je bil spomenik nekoč služil za bogoslužje?
They stared longingly.	Hrepeneče sta se zazrla.
Humidity here can rise to uncomfortable levels.	Vlažnost tukaj lahko naraste na neprijetno raven.
And they owed him for his services.	In bili so mu dolžni za njegove storitve.
The number of people living in poverty is growing.	Število ljudi, ki živijo v revščini, narašča.
The seasons are different and there is a lot to see.	Letni časi so različni in veliko je videti.
Throughout history, bogs have been a haven for outcasts.	Skozi zgodovino je bilo barje zatočišče za izobčence.
The palace was heavily guarded.	Palača je bila močno varovana.
This is a very archaic custom.	To je zelo arhaičen običaj.
Keep cockroaches in a glass container.	Ščurke hrani v stekleni posodi.
He suspected he was lying.	Sumil je, da laže.
She could never understand why he was late.	Nikoli ni mogla razumeti, zakaj je zamujal.
The Walking Dead is a terrifying concept.	Hodeči mrtvi so grozljiv koncept.
We sowed the seeds in a patch.	Semena smo posejali v obliž.
He took his time and adjusted a little here and there.	Vzel si je čas in se tu in tam nekoliko prilagodil.
The defeat was a defeat.	Poraz je bil porazen.
Although the “smartphone” sounds like a brand, it doesn’t.	Čeprav "pametni telefon" zveni kot blagovna znamka, ni.
The grenade collided with the boat.	Granata je trčila ob čoln.
Poor water quality is a constant problem.	Slaba kakovost vode je stalna težava.
During the week, students often have two lessons.	Med tednom imajo učenci pogosto dve pouki.
Credibility is hard to regain when you lose	Verodostojnost je težko ponovno vzpostaviti, ko izgubiš
She carefully placed the cup of tea on the table.	Čajno skodelico je previdno postavila na mizo.
The colonists were received with great pomp.	Koloniste so sprejeli z velikim pompom.
He rummaged in his pockets to find the keys.	Potrepljal se je po žepih, da bi našel ključe.
Step back slightly to get a good look.	Rahlo stopite nazaj, da si dobro ogledate.
The exterior of the house was painted white.	Zunanjost hiše je bila pobarvana belo.
She cried openly with joy.	Od veselja je odkrito jokala.
Dirt is uncomfortable to work with.	Umazanija je neprijetna za delo.
It was besieged by government troops.	Oblegale so ga vladne čete.
The snail has sensitive cells under its skin.	Polž ima pod kožo občutljive celice.
The villagers do not trust foreigners.	Vaščani ne zaupajo tujcem.
The figures show a sharp drop in the rate of property crime.	Številke kažejo na velik padec stopnje premoženjskega kriminala.
Have you heard of reforms?	Ste slišali za reforme?
The farmer left the flock of sheep to graze.	Kmet je čredo ovac pustil na prosto pašo.
She was responsible for this theft.	Za to krajo je bila odgovorna ona.
He put the groceries in the trunk.	Živila je dal v prtljažnik.
The farm is increasingly dependent on migrant workers.	Kmetija je vse bolj odvisna od delavcev migrantov.
The requests were made after an independent investigation into the events.	Zahteve so bile po neodvisni preiskavi dogodkov.
We ran out of things to talk about.	Zmanjkalo nam je stvari za pogovor.
Different species live in wetlands.	V mokriščih živijo različne vrste.
The structure of the item is strange.	Struktura stavka je čudna.
This place is known for its cheeses.	To mesto je znano po svojih sirih.
Soon the bananas will be ripe	Kmalu bodo banane zrele
The components of the solution are atoms.	Sestavine raztopine so atomi.
His jokes are often offensive.	Njegove šale so pogosto žaljive.
Animals suffer in the summer months.	Živali trpijo v poletnih mesecih.
A blanket of mist lay over the desert.	Nad puščavo je ležala odeja meglice.
Houseflies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Hišne muhe, komarji in ščurki so žuželke.
The girl pointed at the man.	Deklica je pokazala na moškega.
Man learns through mistakes.	Človek se uči z napakami.
The problem now is finding wood.	Težava je zdaj pri iskanju lesa.
Why does he look so pale?	Zakaj je videti tako bled?
He checked into the city and returned home.	Prijavil se je v mesto in se vrnil domov.
He made a living by paving hiking boots.	Preživljal se je s tlakovanjem turističnih čevljev.
The kidnapper's van was filled with gas.	Ugrabiteljev kombi je bil napolnjen s plinom.
I will not forget this advice.	Tega nasveta ne bom pozabil.
The ancients believed that all beings have a soul.	Stari ljudje so verjeli, da imajo vsa bitja dušo.
The forests here are wild.	Gozdovi tukaj so divji.
Some economists believe that bubbles are mostly harmless.	Nekateri ekonomisti menijo, da so mehurčki večinoma neškodljivi.
These animals are very dangerous.	Te živali so zelo nevarne.
The dress was hard and uncomfortable.	Obleka je bila trda in neudobna.
The basket is full of fruit	Košara je polna sadja
She was uncomfortable.	Bilo ji je nelagodno.
This example is unique.	Ta primer je edinstven.
I hope you're not leaving!	Upam, da že ne odhajaš!
The trees stood alone on the plane.	Drevesa so stala sama na ravnini.
They will be rewarded nicely.	Bodo nagrajeni lepo.
She paused for a moment and looked out the window.	Za trenutek se je ustavila in pogledala skozi okno.
Match these words with the correct definitions.	Poveži te besede s pravilnimi definicijami.
The beach was sandy and clean.	Plaža je bila peščena in čista.
A police officer was sent to the scene.	Na kraj je bil napoten policist.
The flowers were blooming, lovely and soft.	Rože so cvetele, ljubke in mehke.
They carry loads weighing up to two hundred tons.	Prevažajo tovore, težke do dvesto ton.
The center was virtually abandoned.	Center je bil tako rekoč zapuščen.
The aliens were all small and gray.	Nezemljani so bili vsi majhni in sivi.
The kiwi is ripe.	Kivi je zrel.
A few sheep were grazing nearby.	V bližini se je paslo nekaj ovac.
Removing stones from the side will be difficult.	Odstranjevanje kamnov s strani bo težko.
The random forest was found to be the most accurate.	Ugotovljeno je bilo, da je naključni gozd najbolj natančen.
He was known for his impatience.	Znan je bil po nestrpnosti.
The jacket is designed to keep you warm.	Jakna je zasnovana tako, da vas ogreje.
The strike paralyzed the city.	Stavkovna akcija je ohromila mesto.
The fight lasted twenty days.	Boj je trajal dvajset dni.
Milk contains just the right amount of fat.	Mleko vsebuje ravno pravo količino maščobe.
Some prefer honey or molasses to sugar.	Nekateri imajo raje med ali melaso kot sladkor.
The old town still retains some of its historical character.	Staro mesto je še vedno ohranilo nekaj svojega zgodovinskega značaja.
The man smiled at the remark.	Moški se je ob pripombi nasmehnil.
The last war against the native nations was waged	Izvedena je bila zadnja vojna proti domačim narodom
The sign says parking for unauthorized vehicles is prohibited.	Znak pravi, da je prepovedano parkiranje za nepooblaščena vozila.
The rapper caused controversy last year.	Raper je lani povzročil polemiko.
He noticed several things while walking.	Med hojo je opazil več stvari.
Women will be hungry.	Ženske bodo lačne.
The bottom of the valley was too dry for crops.	Dno doline je bilo presuho za pridelke.
She lit a cigar and breathed contentedly.	Prižgala je cigaro in zadovoljno zadihala.
Unfinished business.	Nedokončan posel.
The animals had few predators.	Živali so imele malo plenilcev.
A meteor crashed into the sea.	Meteor je strmoglavil v morje.
Heavy rain prevented them from coming home.	Močan dež jim je preprečil prihod domov.
He flew into a terrible rage and turned to her.	Vzletel je v strašen bes in se obrnil nanjo.
The mantra is a traditional kind of story.	Mantra je tradicionalna vrsta zgodbe.
The old man raised a trembling finger.	Starec je dvignil tresoč prst.
My mom has been battling cancer for over five years.	Moja mama se bori z rakom že več kot pet let.
The rain was falling heavily.	Dež je močno padal.
Her speech was organized into clear parts.	Njen govor je bil organiziran v jasne dele.
This is the best time to rent.	To je najboljši čas za najem.
Daniel was dressed in black velvet, with a skull.	Daniel je bil oblečen v črni žamet, z lobanjo.
The perpetrator is said to have served three years in prison.	Storilec naj bi odslužil tri leta zapora.
The cramps came on suddenly.	Krči so se pojavili nenadoma.
The apples looked beautiful.	Jabolka so izgledala lepo.
But this theory has been discredited.	Toda ta teorija je bila diskreditirana.
The worst part is yet to come.	Najslabši del šele prihaja.
The students graduated with honors.	Dijaki so diplomirali z odliko.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Polkna so se odprla in v sobo se je nagnila ženska.
She poured fresh water into a glass.	V kozarec je nalila sveže vode.
Full of rage, he almost jumped forward.	Poln besa je skoraj skočil naprej.
The jagged peaks of the mountain rose above his head.	Nad glavo so se dvigali nazobčani vrhovi gore.
He woke up and saw the waiter approaching his table.	Zbudil se je in videl, da se natakar približuje njegovi mizi.
The unions are demanding a pay rise.	Sindikati zahtevajo dvig plač.
The activist group is working to replace the current government.	Aktivistična skupina si prizadeva zamenjati sedanjo vlado.
Legend has it that they mined gold.	Legenda pravi, da so kopali zlato.
There are many competing hypotheses.	Obstaja veliko konkurenčnih hipotez.
Our future is bright.	Naša prihodnost je svetla.
Pour some water into the container.	V posodo nalijte nekaj vode.
Nearby lies a small village.	V bližini leži majhna vasica.
The victors were forced into exile.	Zmagovalci so bili prisiljeni v izgnanstvo.
The young man was sitting here on a bench and waiting.	Mladenič je tukaj sedel na klopi in čakal.
The new cook hit the ground.	Nova kuharica je udarila na tla.
Proof of her genius is the author's song.	Dokaz njene genialnosti je avtoričina pesem.
People tell me you're very kind.	Ljudje mi pravijo, da si zelo prijazen.
The happiest time in most people’s lives is their youth.	Najsrečnejši čas v življenju večine ljudi je njihova mladost.
If music is the food of love, play on.	Če je glasba hrana ljubezni, igraj naprej.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Plavanje v oceanu je nevarno za vaše zdravje.
Inflation is a relentless rise in prices.	Inflacija je neusmiljeno dvigovanje cen.
There is a certain degree of uncertainty here.	Tukaj je določena stopnja negotovosti.
The bright red apples were stacked in piles.	Svetleča rdeča jabolka so bila zložena na kupe.
The sentence ends with a question.	Stavek se konča z vprašajem.
Don't let him say anything.	Ne dovoli mu ničesar reči.
Someone stole my suitcase!	Nekdo mi je ukradel kovček!
Thanks to science, we have faster cars today.	Zahvaljujoč znanosti imamo danes hitrejše avtomobile.
He studies statistics at the university.	Študira statistiko na univerzi.
The larvae feed greedily on milkweed seeds.	Ličinke se požrešno prehranjujejo s semeni mlečnikov.
Soldiers gathered in the garden.	Vojaki so se zbrali na vrtu.
Here the weather changes quite a bit every season.	Tu se vreme vsako sezono precej spremeni.
Their searches found nothing.	Njihova iskanja niso našla ničesar.
According to the rules, this tower needs to be restored.	Po pravilih je treba ta stolp obnoviti.
I was arrested without trial.	Aretirali so me brez sojenja.
She was still laughing.	Še vedno se je smejala.
The results of his study showed the importance of salt.	Rezultati njegove študije so pokazali pomen soli.
The sniper picked him from a high position.	Ostrostrelec ga je izbral z visokega položaja.
A region known for banditry.	Regija, znana po banditizmu.
They began to think about difficult questions.	Začeli so razmišljati o težkih vprašanjih.
The wolf's breath froze his lips for breath.	Volkov dih je zamrznil ustnice za sapo.
Maintenance logs are crucial.	Dnevniki vzdrževanja so ključnega pomena.
There was a lot of street parking.	Uličnega parkirišča je bilo veliko.
I was confused by his behavior.	Bil sem zmeden nad njegovim vedenjem.
The cotton crop is expected to thrive here.	Pričakuje se, da bo pridelek bombaža tu uspeval.
The city lies at the foot of the mountain.	Mesto leži ob vznožju gore.
These notes are for the cleaner.	Te opombe so za čistilko.
The plum fruit is sweet.	Plod slive je sladek.
Sometimes it’s a full moon.	Včasih je polna luna.
It was a pale dew.	Bilo je bledo rosenje.
School finances are falling apart.	Šolske finance so v razpadu.
High rents have forced many people to leave the city.	Visoke najemnine so mnoge ljudi prisilile, da so zapustili mesto.
Change is coming slowly.	Sprememba prihaja počasi.
The professor vowed never to cheat on his students again.	Profesor se je zaobljubil, da svojih študentov ne bo nikoli več goljufal.
The iron horn snapped and pierced the boy's finger.	Železni rog je zaskočil in prebodel dečkov prst.
An accident happened in a cave dark mine.	V jamskem temnem rudniku se je zgodila nesreča.
He has already paid all the bills.	Poplačal je že vse račune.
The leaves fell off the trees.	Listje je odpadlo z dreves.
This decision was extremely controversial.	Ta odločitev je bila izjemno sporna.
This epidemic has affected both old and young.	Ta epidemija je prizadela tako stare kot mlade.
Before you buy anything, look around.	Preden karkoli kupiš, poglej naokoli.
It was a retaliatory attack.	Šlo je za povračilni napad.
He strongly opposed the bill.	Odločno je nasprotoval predlogu zakona.
He fell to his death.	Padel je do smrti.
I always feel like I miss the bus in the end.	Vedno se mi zdi, da na koncu zamudim avtobus.
A will in life is an important part of estate planning.	Življenjska oporoka je pomemben del načrtovanja posesti.
They were evacuated to a nearby village.	Evakuirali so jih v bližnjo vas.
He wiped his neck with a towel.	Z brisačo si je obrisal vrat.
This item can be disassembled.	Ta predmet je mogoče razstaviti.
I started to feel the heat.	Začel sem čutiti vročino.
The motel fluttered around the lights.	Motelj je plapolal okrog luči.
The dust swirls around in the wind.	Prah se vije naokoli v vetru.
The room is large and modern.	Soba je velika in moderna.
The worker's hand shook.	Delavcu se je tresla roka.
A heavy chest was lifted onto the platform.	Težko skrinjo so dvignili na ploščad.
Fog probably obstructed visibility.	Megla je verjetno ovirala vidljivost.
A gentle breeze ruffled my hair.	Nežen vetrič mi je razmršil lase.
They walked through the ancient temple	Sprehodili so se skozi starodavni tempelj
The ship sailed quietly into the night.	Ladja je tiho odplula v noč.
He has legal problems.	Ima zakonske težave.
Write down the serial numbers of these products.	Zapišite si serijske številke teh izdelkov.
Pigs grumble as they trample the grass.	Prašiči godrnjajo, ko teptajo travo.
Advanced protective equipment was worn.	Nošena je bila napredna zaščitna oprema.
The puppy tilted his head to the side,	Mladiček je nagnil glavo na stran,
Display movies in a continuous loop.	Prikaz filmov v neprekinjeni zanki.
His tears began to flow.	Solze so mu začele teči.
The dictionary is an invaluable reference.	Slovar je neprecenljiva referenca.
But it remained calm all morning.	Toda vse dopoldne je ostalo mirno.
These poems are translated from the original language.	Te pesmi so prevedene iz izvirnega jezika.
As a result, little money went to the poor.	Posledično je malo denarja prišlo do revnih.
The mountaineers knew this mountain very well.	Planinci so to goro zelo dobro poznali.
A fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Svež vetrič je bil dobrodošlo olajšanje vročine.
Farmers work outdoors in the fields.	Kmetje delajo na prostem na poljih.
The news was received with disapproval.	Novico so sprejeli z neodobravanjem.
Police arrested the suspect at a bus stop.	Policisti so osumljenca prijeli na avtobusnem postajališču.
The doctor prescribed a large dose of the drug.	Zdravnik je predpisal velik odmerek zdravila.
Too upset to speak, she ran home.	Preveč razburjena, da bi govorila, je stekla domov.
They left the party early.	Predčasno so zapustili zabavo.
Cloves are often used in cooking.	Nageljnove žbice se pogosto uporabljajo pri kuhanju.
This magic trick is easy to master.	Ta čarovniški trik je enostavno obvladati.
The hurricane went towards the coast.	Orkan je šel proti obali.
Today, everything is expensive.	Danes je vse drago.
This study will reveal how music affects the brain.	Ta študija bo razkrila, kako glasba vpliva na možgane.
He can hear the sound of the ocean.	Lahko sliši zvok oceana.
The area was completely deserted.	Območje je bilo popolnoma zapuščeno.
Rivers have been diverted around the world.	Reke so bile preusmerjene po vsem svetu.
It was one of the first computers ever invented.	To je bil eden prvih računalnikov, ki so jih kdaj izumili.
The dots lit up the man's eyes.	Točke so moškemu osvetlile oči.
She lost her cat that morning and cried all dinner.	Tisto jutro je izgubila mačko in jokala vso večerjo.
Maybe this will make my personal dreams come true.	Morda bo to prineslo uresničitev mojih osebnih sanj.
We have discussed this many times.	O tem smo velikokrat razpravljali.
He wanted to replace the roof.	Želel je zamenjati streho.
The book contains information about the language.	Knjiga vsebuje informacije o jeziku.
Johnhny saw something gleaming on the hood of the car.	Johnhny je videl, da se je nekaj bleščalo na pokrovu avtomobila.
I just can’t get used to them.	Enostavno se jih ne morem navaditi.
The crime rate in this city has dropped drastically.	Stopnja kriminala se je v tem mestu drastično zmanjšala.
He was a very strong swimmer.	Bil je zelo močan plavalec.
We traveled through the wilderness together.	Skupaj smo potovali po divjini.
He is a womanizer.	On je ženskar.
The dating service has been a victim of its own success.	Storitev za zmenke je bila žrtev lastnega uspeha.
A beautiful girl with short brown hair.	Lepo dekle s kratkimi rjavimi lasmi.
The humidity is high here.	Vlažnost je tukaj visoka.
The power went out for a few hours.	Napajanje je izpadlo za nekaj ur.
One of these days, things could get better here.	Nekega od teh dni bi se stvari tukaj lahko izboljšale.
The teacher marked your passport as lost.	Učitelj je vaš potni list označil kot izgubljen.
Drug patrols are carried out by local police.	Patrulje za prepovedane droge izvaja lokalna policija.
Their store is open for business.	Njihova trgovina je odprta za poslovanje.
Some animals can regenerate limbs.	Nekatere živali lahko regenerirajo okončine.
But the castle is dangerous.	Toda grad je nevaren.
A cattle breeder found a child wandering alone.	Odganjalec živine je našel otroka, ki je taval sam.
Solar flares are violent bursts of radiation.	Sončne izbruhe so siloviti izbruhi sevanja.
The train of thought derailed.	Vlak misli je iztiril.
Industrial activities have always polluted the air.	Industrijske dejavnosti so vedno onesnaževale zrak.
Smoking in bed is strongly discouraged.	Kajenje v postelji je močno odsvetovano.
First, soak the plums in water.	Slive najprej namočiš v vodi.
She was everything he wanted from a woman.	Bila je vse, kar je želel od ženske.
There are few vaccines that protect against dengue fever.	Malo je cepiv, ki ščitijo pred mrzlico denga.
There was no witness.	Priče ni bilo.
What was her name?	Kako ji je bilo ime?
Windows make up our walls.	Okna sestavljajo naše stene.
Until then, the project will be stopped.	Do takrat bo projekt ustavljen.
He stepped into a room less than five feet high.	Stopil je v sobo, manj kot pet metrov visok.
Don't drift.	Ne driftajte.
You also need a pan to prepare the tikka.	Za pripravo tikke potrebujete tudi ponev.
She highlighted the characteristics of the watch.	Izpostavila je značilnosti ure.
He punched her in the face.	Udaril jo je v obraz.
We were surprised by the news.	Presenečeni smo bili nad novico.
The bike shed was full of bikes.	Kolesarnica je pokala od koles.
A river flowed by.	Mimo je tekla reka.
His house was bulldozed.	Njegova hiša je bila podrta z buldožerji.
It is three times bigger than ours.	Je trikrat večji od našega.
Use a pencil, not a pen.	Uporabite svinčnik, ne peresa.
In the last five years, the birth rate has decreased.	V zadnjih petih letih se je rodnost zmanjšala.
In her grief, the star left the galaxy.	V svoji žalosti je zvezda zapustila galaksijo.
If they can't prosecute fraudsters, what's the point?	Če ne morejo preganjati goljufov, kaj je smisel?
The trees reminded me of tombstones.	Drevesa so me spominjala na nagrobne spomenike.
He was a prisoner during the war.	Med vojno je bil ujetnik.
His abilities gradually improved.	Njegove sposobnosti so se postopoma izboljševale.
The cat quietly stalked towards the mouse.	Mačka je tiho zalezovala proti miški.
Books are a building block of human culture.	Knjige so gradnik človeške kulture.
A heavy downpour soon flooded the banks.	Močan naliv je kmalu zalil bregove.
This story is about an enchanted forest.	Ta zgodba govori o začaranem gozdu.
She worked as a seamstress.	Delala je kot šivilja.
Where can you buy a stethoscope?	Kje lahko kupite stetoskop?
The box was carefully covered.	Škatla je bila skrbno pokrita.
We will see warning signs in the morning.	Zjutraj bomo videli opozorilne znake.
Did she ever think of peace as a possibility?	Ali je kdaj razmišljala o miru kot možnosti?
He generally sticks to himself.	Na splošno se drži zase.
The modern city is built around a medieval structure.	Sodobno mesto je zgrajeno okoli srednjeveške strukture.
We studied film history last year.	Lani smo študirali filmsko zgodovino.
Some cities have more than a million inhabitants.	Nekatera mesta imajo več kot milijon prebivalcev.
The research team found that homework was very effective.	Raziskovalna skupina je ugotovila, da je bila domača naloga zelo učinkovita.
This nature reserve is home to endangered species.	Ta naravni rezervat je dom ogroženih vrst.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Poleg razširjenega krčenja gozdov je še en resen problem erozija tal.
Giving alms to the poor.	Dajanje miloščine ubogim.
I would like to commend the chef for the meal.	Rad bi pohvalil kuharja za obrok.
Many citizens are open to foreign influences, he thought.	Številni državljani so odprti za tuje vplive, je razmišljal.
This pot is too heavy to lift.	Ta lonec je pretežak za dvig.
This building was named after the pharaoh.	Ta zgradba je dobila ime po faraonu.
Our homemade caramel is delicious.	Naša domača karamela je okusna.
The curtain falls on the awake audience.	Zavesa se spusti na budno občinstvo.
Exhalations swallow the lungs.	Izdihe pogoltnejo pljuča.
This is a real work of art.	To je resnično umetniško delo.
Some women don’t wear pants here.	Nekatere ženske tukaj ne nosijo hlač.
Badminton is a team sport.	Badminton je ekipni šport.
His cousin turned slightly pale.	Njegov bratranec je rahlo prebledel.
A rapid march of technological progress.	Hiter pohod tehnološkega napredka.
He is more ashamed of himself every day.	Vsak dan se bolj sramuje samega sebe.
The water was warm, with moderate current.	Voda je bila topla, z zmernim tokom.
The football club is known for its athletic center.	Nogometni klub je znan po svojem atletskem centru.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Velike pasme psov pogosto trpijo zaradi displazije kolkov.
Store the butter in the refrigerator.	Maslo shranite v hladilniku.
Services will be as usual at two.	Službe bodo kot običajno ob dveh.
A lot of people complain about this.	Veliko ljudi se pritožuje nad tem.
I bowed politely.	Vljudno sem se priklonil.
The composer is known for his operas.	Skladatelj je znan po svojih operah.
Receives and replies to emails.	Prejema in odgovarja na elektronsko pošto.
Think quietly and clearly.	Razmišljati tiho in jasno.
The ship sank within two hours of leaving port.	Ladja je potonila v dveh urah po izstopu iz pristanišča.
The room was brightly lit.	Soba je bila močno osvetljena.
A sudden gust of wind fluttered the papers.	Nenaden sunek vetra je papirje zaplapolal.
The ground was thick with snow and soft.	Tla so bila debela s snegom in mehka.
This is an example of fiction.	To je primer fikcije.
The actress radiated sensuality.	Igralka je izžarevala čutnost.
The home boy's hand shook.	Domačemu fantu se je tresla roka.
The thief broke in through the bathroom window.	Tat je vlomil skozi okno kopalnice.
The old woman died immediately.	Takoj je umrla stara ženska.
The best we can do now is wait.	Najboljše, kar lahko zdaj naredimo, je čakanje.
The family will not be reunited.	Družina se ne bo ponovno združila.
The man's face is blurred with grief.	Moški obraz je zamegljen od žalosti.
He knows everything about local markets.	Pozna vse o lokalnih trgih.
Many species have become extinct.	Številne vrste so izumrle.
The petals of the roses sowed the ground.	Cvetni listi vrtnic so posejali tla.
You will die.	Umrl boš.
She was paid by the hour.	Plačana je na uro.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Večja kot je negotovost, bolj intenzivna je negotovost.
To date, all attempts have been unsuccessful.	Do danes so bili vsi poskusi neuspešni.
He punctured his drum.	Preluknil si je bobnič.
I knew his eyes were watching me.	Vedela sem, da me njegove oči opazujejo.
Pastures are disappearing before our eyes.	Pašniki izginjajo pred našimi očmi.
It was an ethical decision.	To je bila etična odločitev.
All religions cultivate compassion.	Vse religije gojijo sočutje.
The cashier gave her some cash.	Blagajnica ji je dala nekaj gotovine.
Outside, the wind was blowing hard and rustling through the treetops.	Zunaj je hudo pihal veter in šumel po krošnjah dreves.
Ideal conditions allowed safe navigation on the river.	Idealni pogoji so omogočali varno plovbo po reki.
This noise is annoying.	Ta hrup je moteč.
The climate in this region is very wet.	Podnebje v tej regiji je zelo mokro.
The report makes no recommendations.	Poročilo ne daje priporočil.
Most indigenous people live in villages.	Večina avtohtonih prebivalcev živi v vaseh.
Barely a trace of snow remained on the ground.	Komaj sled snega je ostala na tleh.
The shelves in the cupboards were filled with books.	Police v omarah so bile napolnjene s knjigami.
No one elected me.	Nihče me ni izvolil.
Social norms are especially important in children.	Socialne norme so še posebej pomembne pri otrocih.
Check the containers before leaving.	Pred odhodom preverite zabojnike.
She broke her glasses.	Razbila si je očala.
First, cut the apple into quarters.	Najprej narežite jabolko na četrtine.
New facts show that the man was innocent of the crime.	Nova dejstva kažejo, da je bil moški nedolžen za zločin.
The career path is usually defined by gradual goals.	Pot kariere je običajno opredeljena s postopnimi cilji.
Learned impotence is a psychological theory.	Naučena nemoč je psihološka teorija.
Casuar is a delicacy in this region.	V tej regiji je kazuar poslastica.
This will certainly anger the authorities.	To bo zagotovo razjezilo oblasti.
Which phase is the most difficult?	Katera faza je najtežja?
They fell and named him king.	Padli so in ga imenovali za kralja.
Trees are no longer bounded by fences.	Drevesa niso več omejena z ograjami.
They had a lot of money to enjoy.	Imeli so veliko denarja za uživanje.
Tens of thousands of people filled the stadium.	Več deset tisoč ljudi je napolnilo stadion.
Historic city, now a thriving residential area.	Zgodovinsko mesto, zdaj uspešno stanovanjsko območje.
They joined the Navy very early on.	V mornarico so se pridružili že zelo zgodaj.
He keeps money in an old shoe.	Denar hrani v starem čevlju.
A new life was given to her by a local doctor.	Novo življenje ji je dal lokalni zdravnik.
Some scientists have controversial theories.	Nekateri znanstveniki imajo kontroverzne teorije.
The tiger ran quietly across the jungle floor.	Tiger je tiho tekel po tleh džungle.
All three networks broadcast the highlights of her speech live.	Vsa tri omrežja so v živo prenašala vrhunce njenega govora.
The seasons were different in taste and color.	Letni časi so bili različni po okusu in barvi.
This huge country has huge mineral resources.	Ta ogromna država ima ogromne mineralne vire.
He always encourages others to be the best.	Vedno spodbuja druge, da so najboljši.
Everyone wants to believe that bad news is wrong.	Vsi želijo verjeti, da so slabe novice napačne.
The unicorn horn is the point of greatest danger.	Samorogov rog je točka največje nevarnosti.
We fell with a group of friends.	Padli smo s skupino prijateljev.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Vonj sveže pečenega kruha je bil mamljiv.
Uneaten food was thrown out.	Nepojeto hrano so vrgli ven.
The interview was broadcast on national radio.	Intervju so predvajali na nacionalnem radiu.
The murderer's cunning mind was obvious to everyone.	Moriljev zvit um je bil vsem očiten.
The priest whispered a prayer over her dead.	Duhovnik je nad njenim mrtvim zašepetal molitev.
The sentences, as we know, are syntactic.	Stavki, kot vemo, so skladenjski.
The daughter smiled at her father and left.	Hčerka se je nasmehnila očetu in odšla.
It is possible that this is due to the cooperation of the elements.	Možno je, da je to posledica sodelovanja elementov.
Many houses had satellite dishes.	Številne hiše so imele satelitske krožnike.
He bent down to pick it up.	Sklonil se je, da bi ga dvignil.
The boy was attacked by a beetle.	Dečka je napadel hrošč.
She filled a bag with groceries.	Napolnila je vrečko z živili.
She changed her shirt.	Preoblekla je srajco.
Anything is possible if you are determined enough.	Vse je mogoče, če si dovolj odločen.
None of the candidates received enough votes.	Nobeden od kandidatov ni prejel dovolj glasov.
The leader was respected by all.	Vodjo so spoštovali vsi.
It continues to escalate this issue.	Še naprej stopnjuje to vprašanje.
The population in this area has been declining for decades.	Prebivalstvo na tem območju že desetletja upada.
She invited her family to dinner.	Svojo družino je povabila na večerjo.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Znanstveniki pravijo, da lahko ustvarijo vodik iz vode.
The landlord is notorious for his covert tactics.	Najemodajalec je razvpit po svoji prikriti taktiki.
He runs up the stairs.	Teče po stopnicah.
This beautiful temple was built of wood.	Ta čudovit tempelj so zgradili iz lesa.
The refugees fled to the nearby mountains.	Begunci so pobegnili v bližnje gore.
The stranger looked at the child and felt affection.	Neznanec je pogledal otroka in začutil naklonjenost.
Here is a list of common vegetables.	Tukaj je seznam običajne zelenjave.
Come with me to the station.	Pojdi z mano do postaje.
The bridge should be under repair soon.	Most bi moral biti kmalu v popravilu.
The dog was hunting a squirrel in the woods.	Pes je v gozdu lovil veverico.
So the shipowners were frozen.	Tako so bili lastniki ladij zamrznjeni.
The theme is fire.	Tema je ogenj.
Lapis lazuli was a stunning blue.	Lapis lazuli je bil osupljivo modre barve.
Thanks for sharing.	Hvala za deljenje.
He climbed the fence with ease.	Z lahkoto je preplezal ograjo.
Her bare feet felt the cold earth.	Njene bose noge so čutile mrzlo zemljo.
Many mammals have three eyelids.	Mnogi sesalci imajo tri veke.
He starts work early in the morning.	Zgodaj zjutraj začne z delom.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Kljub mrazu so ljudje še naprej obiskovali park.
Much of the city was destroyed by a strong earthquake.	Velik del mesta je uničil močan potres.
No animals were injured.	Nobena žival ni bila poškodovana.
Your shop is well stocked.	Vaška trgovina je dobro založena.
She climbed back into the car and slammed the door.	Splezala je nazaj na avto in zaloputnila vrata.
An entrepreneur looking for investors.	Podjetnik, ki išče vlagatelje.
We could start by selling a few trinkets together.	Lahko bi začeli tako, da skupaj prodamo nekaj drobnarij.
Workers	Delavci
Many others complained, but no one was punished.	Mnogi drugi so se pritoževali, a nihče ni bil kaznovan.
The birds flew into the sky.	Ptice so poletele v nebo.
River barges are used to transport goods and people.	Rečne barže se uporabljajo za prevoz blaga in ljudi.
I could hardly wait to get out of this place.	Komaj sem čakal, da grem iz tega kraja.
The holiday is a time of bestowal.	Praznik je čas obdarovanja.
There seemed to be a lot of potential here.	Zdelo se je, da je tukaj velik potencial.
A law banning recreational drug use has been passed.	Sprejet je bil zakon, ki prepoveduje uživanje rekreativnih drog.
Many streets will have to be cleaned.	Veliko ulic bodo morali očistiti.
Tobacco and black people were introduced to this country.	Tobak in temnopolti ljudje so bili uvedeni v to državo.
He folded the blocks nicely.	Bloke je lepo zložil.
She hugged and shivered.	Objela se je in se tresla.
Positive developments have included advances in science.	Pozitivni razvoj je vključeval napredek v znanosti.
An experienced chef knows how to do this.	Izkušen kuhar ve, kako to narediti.
Seek their advice before you decide.	Preden se odločite, poiščite njihov nasvet.
The king's people were becoming restless.	Kraljevi ljudje so postajali nemirni.
Universities are urging them to stop using paper.	Univerze pozivajo, naj prenehajo uporabljati papir.
The stone seemed to glisten in the sunlight.	Zdelo se je, da se kamen lesketa na sončni svetlobi.
The kingdom became a small republic.	Kraljevina je postala majhna republika.
The civil war devastated the region.	Državljanska vojna je opustošila regijo.
This period of darkness is aberration, interlude.	To obdobje teme je aberacija, interludij.
The former owner is long gone.	Nekdanjega lastnika že zdavnaj ni več.
I have to check in at the hostel.	Prijaviti se moram v hostlu.
A flock of birds flew overhead, howling with joy.	Nad glavo je priletela jata ptic, ki so kvikle od veselja.
We will need water, sugar, flour and butter.	Potrebovali bomo vodo, sladkor, moko in maslo.
Pesticides make an important contribution to deforestation.	Pesticidi pomembno prispevajo k krčenju gozdov.
The downpour was not particularly strong.	Naliv ni bil posebej močan.
International travelers may be denied entry to this country.	Mednarodnim potnikom bo morda zavrnjen vstop v to državo.
Shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Zasloni shoji so bili okrašeni z rastlinami, rožami in slikami.
He talks a lot about his work.	Veliko govori o svojem delu.
The animals have adapted to their harsh environment.	Živali so se prilagodile svojemu težkemu okolju.
Instrumental music is played when it’s time to eat.	Instrumentalna glasba se predvaja, ko je čas za jesti.
Experts report that this has led to growing social unrest.	Strokovnjaki poročajo, da je to povzročilo naraščajoče družbene nemire.
The game included a race on the chosen track.	Igra je vključevala dirko po izbrani progi.
The storm continued through the night.	Neurje se je nadaljevalo skozi noč.
He laughs and shakes his head.	Zasmeji se in zmaje z glavo.
The record was scratched.	Zapis je bil opraskan.
Soldiers marched along the road.	Vojaki so korakali ob cesti.
The temple was visited by both monks and lay people.	Tempelj so obiskovali tako menihi kot laiki.
A group of tourists crowded around the girl.	Skupina turistov se je gnečala okoli deklice.
Remove this jack from under the vehicle.	Odstranite to dvigalko izpod vozila.
He drank from a glass.	Pil je iz kozarca.
She didn't feel well.	Ni se počutila dobro.
In the north, winters last for six months.	Na severu zime trajajo šest mesecev.
Put salt in the soup.	V juho dajte sol.
The guard smiled broadly.	Stražar se je široko nasmehnil.
The mayor responded to the allegations with cold arrogance.	Župan se je na očitke odzval s hladno aroganco.
Well, you remember what happened then, don't you?	No, se spomniš, kaj se je takrat zgodilo, kajne?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Velika vojska je vdrla v sosednje kraljestvo.
This park is a popular place for tourists.	Ta park je priljubljeno mesto za turiste.
He cut a slice of cake.	Odrezal je rezino torte.
Countless archaeological artifacts are on display here.	Tukaj je razstavljenih nešteto arheoloških artefaktov.
When the engine warmed up, we continued.	Ko se je motor ogrel, smo nadaljevali.
A decorative, handmade stone tomb was found.	Najden je bil okrasen, ročno izdelan kamnit grob.
The Queen's favorite minister has been jailed for corruption.	Kraljičin najljubši minister je bil zaprt zaradi korupcije.
They were looking for her everywhere.	Povsod so jo iskali.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Z lopatko olupimo zelenjavo.
Scientists are working to find cures for the disease.	Znanstveniki delajo na iskanju zdravil za bolezni.
The body absorbs too much oxygen.	Telo absorbira preveč kisika.
Hide your valuables quickly!	Hitro skrij svoje dragocenosti!
If you value your goals, you will achieve them.	Če cenite svoje cilje, jih boste dosegli.
Factories pollute the river.	Tovarne onesnažujejo reko.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Njena vitka postava je odeta v vijolično obleko.
The second path turns slightly clockwise.	Druga pot rahlo zavije v smeri urinega kazalca.
The young man really enjoyed meeting the girl.	Mladenič je zelo užival v srečanju z dekletom.
The problem with this approach is control.	Težava tega pristopa je v nadzoru.
She tried to keep her boyfriend a secret.	Svojega fanta je skušala obdržati v skrivnosti.
I bought a vaccine against measles, mumps and rubella.	Kupil sem cepivo proti ošpicam, mumpsu in rdečkam.
Happiness is the greatest gift of life.	Sreča je največje darilo življenja.
This city is known for its architecture.	To mesto je znano po svoji arhitekturi.
The robber pirates came from the sea.	Roparski pirati so prišli iz morja.
The children’s homework was ignored for a whole month.	Domače naloge otrok so ignorirali cel mesec.
Desperate families were expelled from the country.	Obupane družine so bile izgnane iz države.
The impact assessment is now available online.	Ocena učinka je zdaj na voljo na spletu.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Strop so postrgali, da je bil spet gladek.
The military destroyed miles of barbed wire.	Vojska je uničila kilometre bodeče žice.
Other diseases have been greatly reduced.	Druge bolezni so se močno zmanjšale.
The company conducted research.	Podjetje je izvedlo raziskovalno raziskavo.
Children can be sensitive.	Otroci so lahko občutljivi.
The professors boasted about these candidates in many ways.	O teh kandidatih so se profesorji pohvalili z marsičem.
He hates you.	On te sovraži.
People with cardboard suitcases huddled together.	Ljudje s kartonskimi kovčki so se stisnili skupaj.
He seemed very worried.	Videti je bil zelo zaskrbljen.
She grew roses in her garden.	Na svojem vrtu je vzgajala vrtnice.
We'll be past that soon.	Kmalu bomo mimo tega.
The waters rose high in the dam.	Vode so se dvigale visoko v jezu.
Capillary action causes water to rise.	Kapilarno delovanje povzroči dvig vode.
Over the years, many things have changed in the country.	Z leti se je v državi marsikaj spremenilo.
After that, she began to speak more slowly and hesitantly.	Po tem je začela govoriti počasneje in z obotavljanjem.
It was hard for many to believe.	Marsikomu je bilo težko verjeti.
As with magic, food appeared.	Kot s čarovnijo se je pojavila hrana.
Workers declined the call.	Delavci so klic zavrnili.
Are you a fan of country music?	Ste ljubitelj country glasbe?
Disappointed, he threw the tool on the ground.	Razočaran je vrgel orodje na tla.
We will talk about the project.	O projektu se bomo pogovarjali.
This dispute had no winner.	Ta spor ni imel zmagovalca.
She refused to talk.	Zavrnila je pogovor.
The accident closed the highway for several hours.	Nesreča je za nekaj ur zaprla avtocesto.
Make sure you have enough firewood for tonight’s fire.	Poskrbite, da boste imeli dovolj drv za nocojšnji ogenj.
Cars clogged the roads.	Avtomobili so zamašili ceste.
My favorite resort is on this beach.	Moje najljubše letovišče je na tej plaži.
Would you bring us an atlas of roads?	Bi nam prinesli atlas cest?
Alien hunters browsed through forests for aliens.	Lovci na nezemljane so brskali po gozdovih za nezemljane.
Now get dressed, young lady.	Zdaj pa se oblecite, mlada dama.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Iz goreče stavbe se je dvignil oblak dima.
The hasty patient arrived at the hospital just in time.	Prenagljeni bolnik je prišel v bolnišnico ravno pravočasno.
Soldiers crashed into the city.	Vojaki so strmoglavili v mesto.
Because there was too much noise.	Ker je bilo preveč hrupa.
The boy thanked his new friend.	Fant se je zahvalil svojemu novemu prijatelju.
She wants to be an actress.	Želi biti igralka.
We must act immediately.	Ukrepati moramo takoj.
Research reveals new types of fungi.	Raziskave razkrivajo nove vrste gliv.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Tradicionalne kmetijske prakse so bile kritizirane zaradi škodovanja okolju.
We talked about many things.	Pogovarjali smo se o marsičem.
The young man wiped his forehead.	Mladenič si je obrisal čelo.
You can use a spoon to mix the pancakes.	Za mešanje palačinke lahko uporabite žlico.
The whiskey was delicious.	Viski je bil okusen.
Citizens are angry at the government.	Državljani so jezni na vlado.
Rome is famous for its ancient monuments.	Rim je znan po svojih antičnih spomenikih.
What color is your bedroom?	Kakšne barve je vaša spalnica?
They live in a temperate climate.	Živijo v zmernem podnebju.
His face was mischievous.	Njegov obraz je bil nagajiv.
Some reptiles lay eggs.	Nekateri plazilci odlagajo jajca.
Press hard on each cookie to keep each cookie level.	Močno pritisnite na vsak piškotek, da bo vsak piškotek raven.
Many of us admired her deeply.	Mnogi od nas so jo globoko občudovali.
She hated her job.	Svoje delo je sovražila.
This burdens the credulity of everyone with a scientific mind.	To obremenjuje lahkovernost vsakogar z znanstvenim umom.
As always, there were some last minute problems.	Kot vedno je bilo nekaj težav v zadnjem trenutku.
The aim of this study was to explore people’s knowledge of geography.	Cilj te študije je bil raziskati znanje ljudi o geografiji.
The city is known for its cuisine.	Mesto je znano po svoji kuhinji.
Everyone greeted her warmly.	Vsi so jo lepo pozdravili.
The government will provide free education.	Vlada bo zagotovila brezplačno izobraževanje.
The raft sank to the bottom of the river.	Splav je potonil na dno reke.
That will be fine, the conductor said.	To bo v redu, je rekel sprevodnik.
The screaming shout was followed by a loud bang.	Rekajočemu kriku je sledil močan pok.
His voice was firm and strong.	Njegov glas je bil trden in močan.
The fire broke out in the afternoon.	Požar je izbruhnil popoldne.
This is the only way in.	To je edina pot v.
The journalist combed her straight brown hair with her fingers.	Novinarka si je s prsti počesala ravne rjave lase.
The biscuit should not be dry on the inside.	Biskvit naj ne bi bil suh v notranjosti.
The rough, uneven surface indicates that the stone is ancient.	Groba, neenakomerna površina kaže, da je kamen starodaven.
The following years are uncertain.	Naslednja leta so negotova.
He came home late yesterday.	Včeraj pozno je prišel domov.
The circus people rode high on their wild animals.	Cirkužani so jezdili visoko na svojih divjih živalih.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Vodja je množici kar naprej govoril, naj bodo potrpežljivi.
The fire devoured everything in its path.	Ogenj je požrl vse na svoji poti.
The captain of the ship fell to his knees.	Kapitan ladje je padel na kolena.
The award will be given to the most advanced technology.	Nagrada bo namenjena najnaprednejši tehnologiji.
You should have breakfast when you’re hungry.	Zajtrk bi moral imeti, ko si lačen.
Tourists were walking.	Turisti so se sprehajali.
They quarreled and quarreled.	Prepirali so se in prepirali.
They removed the destruction machine.	Odstranili so uničevalni stroj.
I need to give her some advice.	Moram ji dati nekaj nasvetov.
The rocket flew straight into the air.	Raketa je poletela naravnost v zrak.
This book presents statistics.	Ta knjiga predstavlja statistične podatke.
This fruit loses its sweetness when ripe.	To sadje izgubi svojo sladkost, ko dozori.
He arrived late and everyone was already seated.	Prišel je pozno in vsi so že sedeli.
I have a strong feeling she's dead.	Imam močan občutek, da je mrtva.
This causes anxiety in many people.	To pri mnogih povzroča tesnobo.
More women than men wear lipstick.	Več žensk kot moških nosi šminko.
A new building has been built.	Nova stavba je zgrajena.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Bakterije so pogosto odporne na antibiotike.
The birds disturbed the dried grass.	Ptice so motile posušeno travo.
Insist on cleaning your ears when entering the church.	Vztrajajte pri čiščenju ušes ob vstopu v cerkev.
Try pushing the chair under the table.	Poskusite potisniti stol pod mizo.
The air itself seemed to be charged with enthusiasm.	Zdelo se je, da je bil sam zrak nabit z navdušenjem.
He kissed his mother on the face.	Mamo je poljubil na lice.
It was too dark to see the signs.	Bilo je pretemno, da bi videli znake.
The penalty for failure is extreme pain.	Kazen za neuspeh je izjemna bolečina.
The stars are beautiful tonight.	Zvezde so nocoj lepe.
Every step was a painful blow to my aching muscles.	Vsak korak je bil boleč udarec za moje boleče mišice.
Toaster fried it.	Toaster ga je ocvrl.
Civic leaders gathered around the presidential candidate.	Državljanski voditelji so se zbrali okoli predsedniškega kandidata.
You know where you can reach me.	Veš, kje me lahko dosežeš.
The extra pound brought him a lot of joy.	Odvečni kilogram mu je prinesel veliko veselja.
Young people dress in casual clothes.	Mladi se oblečejo v priložnostna oblačila.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Prebivalci se bojijo, da se ne morejo več zanašati na policijo.
She fell into his lap.	Padla mu je v naročje.
The street in front of the station was deserted.	Ulica pred postajo je bila zapuščena.
The trial is expected to last several months.	Sojenje bo predvidoma trajalo več mesecev.
So you should eat breakfast.	Zato bi morali jesti zajtrk.
It was a cup and a hiss.	Pokalo je in siknilo.
Sea levels are rising.	Morska gladina se dviga.
A weaver is an instrument used to make goods.	Tkalec je instrument, ki se uporablja za izdelavo blaga.
If you consume too much sugar, your teeth will rot.	Če zaužijete preveč sladkorja, bodo vaši zobje gnili.
The sick mother was admitted to the hospital.	Bolno mamo so sprejeli v bolnišnico.
You've heard of rebels before, haven't you?	Ste že slišali za upornike, kajne?
She poured me a glass of water.	Natočila mi je kozarec vode.
There are computer applications in almost every profession.	V skoraj vsakem poklicu obstajajo aplikacije za računalnike.
This decision will affect everyone.	Ta odločitev bo vplivala na vse.
The whole region was engulfed in flames.	Vso regijo je zajel ogenj.
One million people attend these festivals every year.	Teh festivalov se vsako leto udeleži milijon ljudi.
Research that has just come out shows this.	Raziskava, ki je pravkar izšla, to kaže.
He decided to immigrate.	Odločil se je za priselitev.
Have another cup of coffee.	Popij še eno skodelico kave.
The experiments were performed on animals only.	Poskusi so bili opravljeni samo na živalih.
We need to make sure the cream is thick.	Poskrbeti moramo, da je krema gosta.
Compact cars are a popular option.	Kompaktni avtomobili so priljubljena možnost.
Football is one of the greatest sports in the world.	Nogomet je eden največjih športov na svetu.
My dog ​​loves to play with balls.	Moj pes se rad igra z žogicami.
We are very concerned about such actions.	Zelo smo zaskrbljeni zaradi takšnih dejanj.
With the rest of the food, she made a nutritious soup	S preostalo hrano je pripravila hranljivo juho
There is a deadly spill of chemicals.	Prihaja do smrtonosnega razlitja kemikalij.
He sang best.	Najlepše je pel.
The door opened into the night.	Vrata so se odprla v noč.
The stars twinkled in the dark sky.	Zvezde so utripale na temnem nebu.
The doctor told me to drink plenty of water.	Zdravnik mi je rekel, naj pijem veliko vode.
The hotel is located in the city center.	Hotel se nahaja v središču mesta.
Raised in poverty, he proved himself well.	Vzgojen v revščini, se je dobro izkazal.
The politician’s wife gets embroiled in a local scandal.	Politikova žena se zaplete v lokalni škandal.
We owe this to our ancestors who built this fortress.	To dolgujemo našim prednikom, ki so zgradili to trdnjavo.
He soon stopped trying.	Kmalu se je nehal truditi.
How awful it happened!	Kako grozno se je zgodilo!
Deep underground, hot coal is turning into	Globoko pod zemljo se vroč premog spreminja v
The head of state changed the constitution.	Vodja države je spremenil ustavo.
They told me to study hard.	Rekli so mi, naj se pridno učim.
Peaches burst in our mouths.	Breskve so nam počile v ustih.
The increase can be attributed to increased government spending.	Povečanje je mogoče pripisati povečani državni porabi.
The king visited the capital for his coronation.	Kralj je obiskal prestolnico zaradi svojega kronanja.
She was ashamed.	Sram jo je bilo.
An oil painting depicts the artist's sister.	Oljna slika prikazuje umetnikovo sestro.
The representation of women in politics is improving.	Zastopanost žensk v politiki se izboljšuje.
An increasing proportion of these young people are graduates.	Vse večji delež teh mladih je diplomantov.
It wasn’t until it started to rain that he left.	Šele ko je začelo deževati je odšel.
This relationship cannot continue.	To razmerje se ne more nadaljevati.
The roads are not always in good condition.	Ceste niso vedno v dobrem stanju.
The rising sun burned her eyes.	Vzhajajoče sonce ji je peklo oči.
Children do not tolerate extreme conditions.	Otroci ne prenesejo ekstremnih razmer.
The flock begins to disperse.	Jata se začne razpršiti.
They decorated their hut with palm branches.	Svojo kočo so okrasili s palmovimi vejami.
They died a lonely death.	Umrli so s samotno smrtjo.
He objected to the proceedings.	Ugovarjal je postopku.
The trick to cooking perfect potatoes is high heat.	Trik za kuhanje popolnega krompirja je visoka vročina.
His remark was greeted with silence.	Njegovo pripombo so pozdravili z molkom.
The wind was hot and strong.	Veter je bil vroč in močan.
The cornfields look so green.	Koruzna polja so videti tako zelena.
His actions were condemned as dishonest.	Njegova dejanja so bila obsojena kot nepoštena.
It's hard to say how much water you have left.	Težko je reči, koliko vode vam je ostalo.
Suddenly a bell rang in the distance.	Nenadoma je v daljavi zazvonil zvonec.
Who bears the greatest share of the blame?	Kdo nosi največji delež krivde?
We will have an omelette for lunch.	Za kosilo bomo imeli omleto.
The celebration began at the school.	Praznovanje se je začelo v šoli.
The transfer was successful, but not without problems.	Prenos je bil uspešen, vendar ne brez težav.
We forced our way and we "won".	Izsilili smo si svojo pot in smo »zmagali«.
You will need a ball to play.	Če želite igrati, boste potrebovali žogo.
The system crashed a long time ago.	Sistem se je zrušil že zdavnaj.
Some researchers theorize that artificial intelligence could be dangerous.	Nekateri raziskovalci teoretizirajo, da bi lahko bila umetna inteligenca nevarna.
Disappointed with life, he got drunk to death.	Razočaran nad življenjem se je napil do smrti.
The poor were thrilled.	Ubogi so bili navdušeni.
Researchers have found that the city is becoming increasingly polluted.	Raziskovalci so ugotovili, da postaja mesto vse bolj onesnaženo.
These ruins are evidence of a deep past.	Te ruševine so dokaz globoke preteklosti.
The appeal of eating are, of course, delicious cakes.	Privlačnost prehranjevanja so seveda slastne torte.
There was a lot of anxious moaning.	Slišalo se je veliko tesnobnega stokanja.
Want to renovate your home?	Želite prenoviti svoj dom?
He stayed there for three centuries.	Tam je ostal tri stoletja.
So three weeks have passed.	Tako so minili trije tedni.
Please help yourself with refreshing drinks.	Prosimo, pomagajte si z osvežilnimi pijačami.
The turkey was eaten by neighbors.	Purana so pojedli sosedje.
This story has been written by others.	To zgodbo so zapisali že drugi.
Light is an urgent need for all organisms.	Svetloba je nujna potreba za vse organizme.
The stone walls of the ruined castle seemed to tremble.	Zdelo se je, da so se kamniti zidovi porušenega gradu tresli.
The immune system could not resist the bacteria.	Imunski sistem se ni mogel upreti bakterijam.
Find data analysis.	Poiščite analizo podatkov.
He can’t focus on anything else.	Ne more se osredotočiti na nič drugega.
She taught children for decades.	Več desetletij je poučevala otroke.
An arrest warrant has been issued.	Izdan je nalog za prijetje.
The plane looked gloomy and brown.	Ravnina je bila videti mračna in rjava.
It is more reliable than a laser.	Je bolj zanesljiv kot laser.
They can play both tennis and football.	Igrajo lahko tako tenis kot nogomet.
These new songs sound awful.	Te nove pesmi zvenijo grozno.
He stopped walking and shook his head.	Nehal je hoditi in zmajal z glavo.
Please show me your ID.	Prosim, pokažite mi vašo identifikacijo.
The villagers were angry over the destruction of the tree.	Vaščani so bili nad uničenjem drevesa jezni.
He spoke with emotion.	Govoril je s čustvi.
Occasionally she did strange work for the villagers.	Občasno je opravljala čudna dela za vaščane.
The fort overlooks the river.	Utrdba gleda na reko.
The water looked as if it were glowing.	Voda je bila videti, kot da bi žarela.
There are few jobs these days.	Delovnih mest je v teh dneh malo.
Dancing is a form of entertainment.	Ples je oblika zabave.
The situation seems hopeless.	Situacija se zdi brezupna.
The family left this summer.	Družina je to poletje odšla.
Row vigorously, circularly.	Veslajte živahno, krožno.
She greeted the doctor nicely.	Zdravnico je lepo pozdravila.
That should be a mile away.	To bi moral videti že miljo stran.
Faster than light, so do birds fly.	Hitreje od svetlobe, tako letijo ptice.
The politician has painted a brighter future for his country.	Politik je narisal svetlejšo prihodnost svoji državi.
The children fasted all day.	Otroci so se postili ves dan.
But that probably won’t happen anytime soon.	A to se verjetno ne bo zgodilo kmalu.
Furniture was burnt in an attempt to start a fire.	Pri poskusu zanetja ognja je bilo zažgano pohištvo.
Look, she saw it suddenly.	Pazi, je nenadoma videla.
His teeth were to blame.	Njegovi zobje so bili krivi.
It's so hard to choose.	Tako težko je izbrati.
They all bear the same image.	Vsi nosijo isto podobo.
There was a subtle hint that he was angry.	Čutil se je subtilen namig, da je jezen.
The sun is setting behind the hills.	Sonce zahaja za hribi.
The wind blew through the trees.	Veter je pihal skozi drevesa.
Her breathing was somewhat difficult.	Njeno dihanje je bilo nekoliko oteženo.
This result is surprising.	Ta rezultat je presenetljiv.
She described it to him in detail.	To mu je podrobno opisala.
She gave him a wide lego.	Dala mu je široko lego.
Use any liquid instead of orange juice.	Namesto pomarančnega soka uporabite katero koli tekočino.
This building is big, but it is old.	Ta stavba je velika, vendar je stara.
Some contemporary artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Nekateri sodobni umetniki dosegajo zanimive učinke s svetlimi, živimi barvami.
When democracy took hold, republics emerged.	Ko se je demokracija uveljavila, so se pojavile republike.
She was raised with her brothers.	Vzgojena je bila s svojimi brati.
For the second month in a row, production fell.	Že drugi mesec zapored je proizvodnja padla.
There are three main goals in our study.	V naši raziskavi so trije glavni cilji.
The concert was a lot of fun.	Koncert je bil zelo zabaven.
The old lady had to use a walking stick.	Stara gospa je morala uporabiti sprehajalno palico.
They gathered to listen to a local band.	Zbrali so se, da bi poslušali lokalni bend.
She looked in the mirror and smoothed her shiny black hair.	Pogledala je v ogledalo in si zgladila sijoče črne lase.
Probably this variable is autocorrelated.	Verjetno je ta spremenljivka avtokorelirana.
This woman is a seamstress by profession.	Ta ženska je po poklicu šivilja.
The monkey was fast and vicious.	Opica je bila hitra in zlobna.
The meat is sweet.	Meso je drago.
There is only one bridge over the river.	Preko reke je en sam most.
I can hardly hear you clearly.	Težko te jasno slišim.
The test of memory was a kind of torture.	Preizkus spomina je bil neke vrste mučenje.
The doctor reviewed the patient's medical history.	Zdravnik je pregledal bolnikovo anamnezo.
The task is performed by air traffic.	Nalogo opravi zračni promet.
A scientific article is an authentic report.	Znanstveni članek je verodostojno poročilo.
His life is like a fairy tale.	Njegovo življenje je podobno pravljici.
The cold, humid air stunned him.	Hladen, vlažen zrak ga je omamljal.
A wide range of jobs was available.	Na voljo je bila široka paleta delovnih mest.
The streets were paved with limestone.	Ulice so bile tlakovane z apnencem.
He tried to make love to her.	Poskušal se je ljubiti z njo.
This law came into force immediately.	Ta zakon je začel veljati takoj.
There was an old lining by the door.	Ob vratih je bila stara podloga.
Many workers were laid off.	Veliko delavcev je bilo odpuščenih.
Tomatoes are grown in containers.	Paradižnik gojimo v posodah.
The letters were always fine.	Črke so bile vedno v redu.
Do not use marble floor detergents.	Ne uporabljajte detergentov za marmorna tla.
She was kind and warm.	Bila je prijazna in topla.
She lay there listening to the soothing sound of cicadas.	Ležala je tam in poslušala pomirjujoč zvok cikad.
The merchant was pleased with his success.	Trgovec je bil zadovoljen s svojim uspehom.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Zaradi svoje edinstvene geografije hitro raste.
She was overwhelmed by a deep sense of peace.	Preplavil jo je globok občutek miru.
The man stared intently at the child.	Moški je vztrajno gledal na otroka.
He adjusted the straps on his backpack.	Na nahrbtniku je prilagodil naramnice.
He walked towards the house.	Hodil je proti hiši.
They caught the spring mood.	Ujeli so pomladno razpoloženje.
The hostages were finally released unharmed.	Talce so končno izpustili nepoškodovani.
The traffic jam was terrible.	Prometni zastoj je bil grozen.
Locals say many dangerous creatures live there.	Domačini pravijo, da tam živi veliko nevarnih bitij.
A competing company was bidding for their business.	Konkurenčno podjetje je licitiralo za njihov posel.
This group has a terrible relationship with the media.	Ta skupina ima grozen odnos z mediji.
Nor can the disadvantaged be left out.	Prav tako ni mogoče izpustiti prikrajšanih.
The voids of nothing cannot exist.	Praznine niča ne morejo obstajati.
Forget the quarrel, pick up the toys.	Pozabi na prepir, poberi igrače.
He claimed that no law had been violated.	Trdil je, da ni bil kršen noben zakon.
A similar decision will be made by the President today.	Podobno odločitev bo predsednik sprejel danes.
The swimmer hesitates to go outside.	Kopalec okleva iti ven.
Oil and water do not mix easily.	Olje in voda se ne mešata zlahka.
First you need to prepare the eggs for frying.	Najprej morate pripraviti jajca za cvrtje.
It was only after a few months that relief came.	Šele po nekaj mesecih je prišlo olajšanje.
The city is nestled at the foot of the mountains.	Mesto je ugnezdeno v vznožju gora.
Beat the eggs gently.	Jajca nežno stepite.
The thermocouple is a kind of temperature sensor.	Termoelement je neke vrste temperaturni senzor.
Read on if you need help with homework.	Preberite, če potrebujete pomoč pri domači nalogi.
The effort seems to be wasted.	Zdi se, da je trud zapravljen.
His treasure shone brightly in the sun.	Njegov zaklad se je močno bleščal na soncu.
Such an accident usually has a cause.	Takšna nesreča ima običajno vzrok.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Bolezen se prenaša s piki komarjev.
The room was cold.	Soba je bila hladna.
Concrete is a widely used building material.	Beton je široko uporabljen gradbeni material.
We barely talked for days.	Dneve smo komaj govorili.
In summer, tourists flock here.	Poleti se sem zgrinjajo turisti.
The young man was severely wounded.	Mladenič je bil hudo ranjen.
The old buildings near the market have been restored.	Stare stavbe v bližini tržnice so obnovljene.
His poems are very readable.	Njegove pesmi so zelo brane.
He hopes to find a better job.	Upa, da bo našel boljšo službo.
The hall is decorated with a mural of this scene.	Dvorano okrasi mural tega prizora.
The museum is located in a beautiful old building.	Muzej se nahaja v lepi stari zgradbi.
His car broke down.	Avto se mu je pokvaril.
Most illnesses and diseases are caused by bacteria.	Večino obolenj in bolezni povzročajo bakterije.
It was hell and hell.	Peklo je in peklo.
She served the food with a smile.	Hrano je postregla z nasmehom.
Early civilizations worshiped the sun.	Zgodnje civilizacije so častile sonce.
You worked so hard.	Tako trdo ste delali.
Pressurized water is very strong.	Voda pod pritiskom je zelo močna.
Please note that the bathroom is close to the front door.	Upoštevajte, da je kopalnica blizu vhodnih vrat.
Complaints were lodged against these orders.	Na ta naročila so bile vložene pritožbe.
We saw little people there.	Tam smo videli majhne ljudi.
The country is sparsely populated by most people's standards.	Država je po standardih večine ljudi redko poseljena.
He has a habit of hitting the bottle.	Ima navado udariti po steklenici.
This is true of the work of religious art.	To velja za delo verske umetnosti.
His sister apparently told him to spy on us.	Njegova sestra mu je očitno rekla, naj vohuni za nami.
Enjoy your favorite vegetables.	Uživajte v svoji najljubši zelenjavi.
Cooking time is about one and a quarter hours.	Čas kuhanja je približno ena in četrt ure.
The government must take a stand to prevent pollution.	Za preprečitev onesnaževanja mora vlada zavzeti stališče.
He threw his weapon to the ground.	Orožje je vrgel na tla.
A trial is underway.	Izvaja se sojenje.
We celebrated with champagne.	Praznovali smo s šampanjcem.
The humble dog hesitated before sitting down.	Skromni pes je okleval, preden je sedel.
The process of forging swords requires a lot of skill.	Postopek kovanja mečev zahteva veliko spretnosti.
Her sister paced the house nervously.	Njena sestra je nervozno korakala po hiši.
Their business flourished.	Njihov posel je cvetel.
He lives somewhere in a big city.	Živi nekje v velikem mestu.
The new law means that no one should harm children.	Novi zakon pomeni, da otrokom nihče ne sme škodovati.
Every subject	Vsak predmet
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Boutique hoteli uživajo obdobje velike priljubljenosti.
Think easy.	Zlahka premislite.
She put some salad in the bowl.	V skledo je dala nekaj solate.
These warm clothes made a big difference.	Ta topla oblačila so naredila veliko razliko.
All security functions have been activated automatically.	Vse varnostne funkcije so se aktivirale samodejno.
The villagers live a common lifestyle.	Vaščani živijo skupen življenjski slog.
Or they were train lovers.	Ali pa so bili ljubitelji vlakov.
Farmers planted commercial crops.	Kmetje so zasadili komercialne pridelke.
The artist carved his work out of stone.	Umetnik je svoje delo izklesal iz kamna.
Place the tank over the fence.	Postavite rezervoar nad ograjo.
The country could use more progress in space travel.	Država bi lahko uporabila več napredka v vesoljskih potovanjih.
Oxygen is essential for human life.	Kisik je nujen za človekovo življenje.
The region is sparsely populated	Regija je redko poseljena
The singer's voice became desperate.	Pevčev glas je postal obupan.
The city was lucky, it was fast.	Mesto je imelo srečo, bila je hitra.
He studied his face in the mirror.	Preučeval je svoj obraz v ogledalu.
The next morning she woke up very angry.	Naslednje jutro se je zbudila v zelo jezni.
A bit was inserted into the neck of the animal.	Bit je bil vstavljen v vrat živali.
Its slopes were selectively cut down.	Njena pobočja so bila selektivno posekana.
He won’t mind how much money you spend.	Ne bo ga motilo, koliko denarja porabite.
She painted her nails red.	Nohte si je nalakirala rdeče.
He used to be an orphan, now he has a devoted family.	Nekoč je bil sirota, zdaj ima vdano družino.
The cathedral was glowing.	Katedrala je žarela.
The strong aroma of coffee filled the room.	Močna aroma kave je napolnila sobo.
The crime confused the police.	Zločin je zmedel policijo.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Popolnoma se je zavedala resnosti svojih dejanj.
The master took three steps forward.	Gospodar je naredil tri korake naprej.
The children laughed happily.	Otroci so se veselo smejali.
There is a house on the opposite hill.	Na nasprotnem hribu je hiša.
Inability to survive end to end.	Nezmožnost preživeti konca s koncem.
The ship sank despite many efforts to rescue it.	Ladja je potonila kljub številnim prizadevanjem, da bi jo rešili.
Her comments reflected the emotions of many.	Njene pripombe so odražale čustva mnogih.
Slice the watermelon.	Narežite lubenico.
A map is hung above the fireplace.	Nad kaminom je obešen zemljevid.
The government has taken responsibility for reforming the country.	Vlada je prevzela odgovornost za reformo države.
His marriage ended in one year.	Njegov zakon se je končal v enem letu.
This king succeeded his brother.	Ta kralj je nasledil svojega brata.
This lake is known for its beauty.	To jezero je znano po svoji lepoti.
They drank water from the canal.	Pili so vodo iz kanala.
This is complete nonsense.	To je popolna neumnost.
The path leads to the waterfall.	Do slapa vodi pot.
The meeting took place in the library.	Srečanje je potekalo v knjižnici.
Crops will only grow if it rains.	Pridelki bodo rasli le, če bo deževalo.
Sangria is a popular drink here that is often served	Sangria je tukaj priljubljena pijača, ki jo pogosto postrežejo
Their dialogue was interrupted by a nod of agreement.	Njun dialog je bil prekinjen s kimanjem soglasja.
The salary is low, but it has great benefits.	Plača je nizka, vendar ima odlične ugodnosti.
He pulled back his chair.	Odmaknil je stol.
They gave some food.	Podali so nekaj hrane.
She raised her eyebrows at the indigo sky.	Dvignila je obrvi v indigo nebo.
The weather will be dry, so bring sunscreen.	Vreme bo suho, zato prinesite zaščito pred soncem.
The groom’s father was a wealthy businessman.	Ženin oče je bil bogat poslovnež.
The bath was warm and gentle.	Kopel je bila topla in nežna.
The strike was resolved fairly quickly.	Stavka je bila rešena dokaj hitro.
He didn't want to give up.	Ni hotel popustiti.
An official investigation revealed	Uradna preiskava je pokazala
Carefully handmade for your kitchen!	Skrbno ročno izdelano za vašo kuhinjo!
You will need crushed ice first.	Najprej boste potrebovali zdrobljen led.
A quick breeze ruffled her hair.	Hiter vetrič ji je mršal lase.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Njeno ime so skrbno odstranili s seznama udeležencev.
Temperatures are expected to reach record levels.	Temperature naj bi dosegle rekordne vrednosti.
For example, loud screaming is not deep breathing.	Na primer, glasno kričanje ni globoko dihanje.
This nation has long had a reputation for corruption.	Ta narod je že dolgo imel sloves pokvarjenega.
The ground creaked under our feet.	Tla so škripala pod našimi nogami.
Children were expected to work from an early age.	Od otrok se je pričakovalo, da bodo delali že od malih nog.
He is known to be lazy.	Znan je po tem, da je len.
The earth needs to be nurtured for future generations.	Zemljo je treba negovati za prihodnje rodove.
People traveled there on foot.	Ljudje so tja potovali peš.
The thorn got stuck in the cat's paw.	Trn se je zataknil v mačjo šapo.
Farmers want to make the most of their land.	Kmetje želijo iz svoje zemlje izkoristiti najboljše.
International trade is crucial for all economies.	Mednarodna trgovina je ključnega pomena za vsa gospodarstva.
This table is made of maple wood.	Ta miza je narejena iz javorjevega lesa.
Sugar can allow mold to grow.	Sladkor lahko omogoči rast plesni.
So why did you do that? 	Zakaj si torej to storil?
the boy asked.	je vprašal fant.
The bride and groom shared a loving embrace.	Nevesta in ženin sta si delila ljubeč objem.
Both sides agreed to meet for talks.	Obe strani sta se dogovorili, da se bosta sestali za pogovore.
The monk's cell was small.	Menihova celica je bila majhna.
These parts must be separate.	Ti deli morajo biti ločeni.
Although she was upset, she was silent.	Čeprav je bila razburjena, je molčala.
They closed the door quietly.	Tiho so zaprli vrata.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Kratkovidnost vlad je uničila številne reke.
They donated all their property to the community.	Vse svoje premoženje so oddali skupnosti.
Wild boars will eat almost anything.	Divji merjasci bodo pojedli skoraj vse.
Fuel efficiency was better in the old days.	Učinkovitost goriva je bila v starih časih boljša.
More people are fat than ever.	Več ljudi je debelih kot kdaj koli prej.
The fish swam in a wide circle.	Ribe so plavale v širokem krogu.
When he spoke, eye contact was interrupted.	Ko je spregovoril, je bil očesni stik prekinjen.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Blago slabe kakovosti, pogosto ponarejeno, je široko dostopno.
The cat watched as the fish slowly swam past.	Mačka je opazovala, kako ribe počasi plavajo mimo.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	To starodavno mesto je uničil potres.
Aflatoxins	Aflatoksini
The children were sick and could not attend school.	Otroci so bili bolni in niso mogli obiskovati šole.
The store sells a wide range of goods.	Trgovina prodaja široko paleto blaga.
The man's eyes were blurred.	Človekove oči so bile motne.
The main road is lined with meadows on both sides.	Glavna cesta je na obeh straneh obrobljena s travniki.
More detailed details have been obscured.	Natančnejše podrobnosti so bile zatemnjene.
The princess wore a flower in her hair.	Princesa je nosila rožo v laseh.
This is your country.	To je tvoja država.
Life is sacred.	Življenje je sveto.
The river was icy cold.	Reka je ledeno mrzla.
The markets here sell a variety of goods.	Trgi tukaj prodajajo raznovrstno blago.
The old bridge will be repaired.	Stari most bodo popravili.
The cowboy is wearing leather pants.	Kavboj nosi usnjene hlače.
The carpet is of good quality.	Preproga je dobre kakovosti.
There was an icy look in his eyes.	V njegovih očeh je bil leden pogled.
You can repeat the question.	Vprašanje lahko ponovite.
Police teams searched the area for evidence.	Ekipe policije so preiskale območje za dokaze.
All the animals are gone.	Vse živali so izginile.
Their conversations were often tumultuous.	Njihovi pogovori so bili pogosto burni.
The paper came out under the leadership of the king.	List je izšel pod vodstvom kralja.
Loving smiles and soft eyes reflected back.	Ljubeči nasmehi in mehke oči so se odražale nazaj.
During this time, the soil becomes brown and dry.	V tem času postane zemlja rjava in posušena.
Her demands were so outrageous that she made no impression.	Njene zahteve so bile tako nezaslišane, da ni naredila vtisa.
He eats breakfast in the morning	Zjutraj poje zajtrk
The minister is reported dead.	Poročajo, da je minister umrl.
They were chronicles of the long life of one man.	Bile so kronike dolgega življenja enega človeka.
The waiter's face was as blank as his expressionless gray	Natakarjev obraz je bil tako prazen kot njegova brezizrazna sivina
Smoke drifted across the hills.	Dim se je vlekel po hribih.
Alcohol and drug abuse is widespread.	Zloraba alkohola in drog je zelo razširjena.
Once you are satisfied with your work, you can start with the subsystem.	Ko ste zadovoljni s svojim delom, lahko začnete s podsistemom.
She fired the slaves.	Odpustila je hlapce.
The rain ever came.	Dež je kdaj prišel.
He carried the box in his lap.	Škatlo je nosil v naročju.
The toddler was in critical condition.	Malček je bil v kritičnem stanju.
The professor attended a conference on thermal waters.	Profesor se je udeležil posveta o termalnih vodah.
The team seems to have finalized the lineup.	Zdi se, da je ekipa dokončno oblikovala zasedbo.
He didn't understand.	Ni razumel.
The storm passed overhead and caused severe flooding.	Nevihta je minila nad glavo in povzročila hudo poplavo.
The former rural region was urbanized.	Prejšnja podeželska regija je bila urbanizirana.
The disruptive force is moving through our economy.	Motilna sila se premika skozi naše gospodarstvo.
We took over the distribution branch of the company.	Prevzeli smo distribucijsko vejo podjetja.
The benefits outweigh the costs.	Koristi odtehtajo stroške.
Jurors are obliged to comply with the judgment of the court.	Porotniki so dolžni upoštevati sodbo sodišča.
The farmer fed the cattle with a straw.	S slamnikom je kmet hranil živino.
The offer of a free lunch was received with horror.	Ponudbo brezplačnega kosila so sprejeli zgroženo.
The cat walked back and forth, obviously unhappy.	Mačka je hodila sem ter tja, očitno nezadovoljna.
The countryside was littered with rubble.	Podeželje je bilo posejano z ruševinami.
The truck is close to capacity.	Tovornjak je blizu zmogljivosti.
His thoughts were interrupted by a powerful explosion.	Njegove misli je prekinila močna eksplozija.
The play will be staged in his theater.	Predstava bo uprizorjena v njegovem gledališču.
He has a lot of respect for this older man.	Tega starejšega človeka zelo spoštuje.
I am inclined to achieve my goal!	Nagnjen sem k doseganju svojega cilja!
There have been no definitive answers yet.	Dokončnih odgovorov še ni bilo.
The oldest person was in the room.	Najstarejša oseba je bila v sobi.
He always hunts guys.	Vedno lovi fante.
He drank a sip of coffee.	Spil je požirek kave.
Animals are an important part of many ecosystems.	Živali so pomemben del mnogih ekosistemov.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Živalski vrtovi imajo običajno posebne objekte za ta namen.
The room has an area of ​​one hundred square meters.	Soba ima površino sto kvadratnih metrov.
I hope you enjoy reading this book.	Upam, da boste uživali v branju te knjige.
Water kills germs.	Voda ubija mikrobe.
He was raised in the woods.	Vzgojen je bil v gozdu.
Experts say this trend will continue.	Strokovnjaki pravijo, da se bo ta trend nadaljeval.
The entire city was leveled in less than an hour.	Celotno mesto je bilo zravnano v manj kot uri.
There was no one without work.	Brez dela ni bilo nikogar.
It seems that global warming will not end soon.	Videti je, da se globalno segrevanje ne bo kmalu končalo.
The nation is still divided.	Narod je še vedno razdeljen.
There were no sidewalks.	Pločnikov ni bilo.
They better not start without me, he thought.	Bolje, da ne začnejo brez mene, je pomislil.
Please contact us.	Prosimo, da nas kontaktirate.
The supervisor of public education is a dictator.	Nadzornik javnega šolstva je diktator.
He turned and stared at her.	Obrnil se je in strmel vanjo.
The inspector found the illegal hut.	Inšpektor je nezakonito kočo našel.
If you notice the first slave in the spring, it can lift your spirits.	Če spomladi opazite prvega robinja, vam lahko dvigne razpoloženje.
Horses and cattle graze freely.	Konji in govedo se prosto pasejo.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Onesnaževanje je resen problem v mnogih provincialnih mestih.
Drain the oil into a large skillet.	Odcedite olje v veliko ponev.
While revenge seekers may have the desired results.	Medtem ko imajo lahko iskalci maščevanja želene rezultate.
No one really knows when humans arrived on earth.	Nihče v resnici ne ve, kdaj so ljudje prispeli na zemljo.
She tore her hair from her face.	Lase si je strgla z obraza.
After twenty years, she returned to her hometown.	Po dvajsetih letih se je vrnila v domači kraj.
His lack of experience proved catastrophic.	Njegovo pomanjkanje izkušenj se je izkazalo za katastrofalno.
When you are in his presence, speak quietly.	Ko ste v njegovi prisotnosti, govorite tiho.
Farmers blame the government for leaving the countryside.	Kmetje krivijo vlado, da je zapustila podeželje.
A sense of foreboding descended on the villagers.	Občutek slutnje se je spustil na vaščane.
The zoo has lions, tigers and bears.	Živalski vrt ima leve, tigre in medvede.
They are a stubborn nation.	So trmast narod.
The surface of the bed is not square.	Površina ležišča ni kvadratna.
She is notorious, dangerous and depraved.	Je razvpita, nevarna in izprijena.
The president talked about catching criminals.	Predsednik je govoril o lovljenju kriminalcev.
The wheels are painted in lime yellow.	Kolesa so pobarvana v limeto rumeno barvo.
My grandmother loved to grow vegetables.	Moja babica je rada gojila zelenjavo.
Alternative measures were less effective.	Alternativni ukrepi so bili manj učinkoviti.
Several cars passed by.	Mimo je šlo več avtomobilov.
He spoke about the beauties of nature.	Govoril je o lepotah narave.
The place is a cafe, a place to eat.	Kraj je kavarna, kraj za jesti.
His speech was full of platitudes.	Njegov govor je bil poln floskule.
Once you meet them, you will never forget them.	Ko jih enkrat spoznaš, jih ne boš nikoli pozabil.
You are sending the wrong message here.	Tukaj pošiljate napačno sporočilo.
You are responsible for what you do.	Odgovorni ste za svoje početje.
The prison guards were known to be corrupt.	Zaporniški stražarji so bili znano pokvarjeni.
A scientist once studied brain waves, but now he is	Znanstvenik je nekoč preučeval možganske valove, zdaj pa je
These two men are criminals.	Ta dva človeka sta zločinca.
Some governments are afraid of these weapons.	Nekatere vlade se tega orožja bojijo.
Winter sports are popular in this mountainous area.	Zimski športi so priljubljeni v tem goratem predelu.
The princess became queen and lived happily ever after.	Princesa je postala kraljica in živela srečno do konca svojih dni.
The coach was horrified when he saw the board.	Trener se je zgrozil, ko je zagledal tablo.
The little blonde was barely seven years old.	Majhna blondinka je imela komaj sedem let.
Singing makes us feel happy.	S petjem se počutimo srečne.
We thought he was going to die.	Mislili smo, da bo umrl.
He was happy with the new hat.	Bil je vesel novega klobuka.
The waves crash against the rocky shore.	Valovi se razbijajo ob skalnato obalo.
They paddled one kayak upstream looking for salmon.	Veslali so z enim kajakom gorvodno in iskali lososa.
He has been in this job for thirty years.	Na tem delovnem mestu je že trideset let.
The tank was completed as planned.	Cisterna je bila dokončana po načrtu.
They decided to stay where they were.	Odločili so se, da ostanejo tam, kjer so bili.
This crossroads was the scene of many tragic accidents.	To križišče je bilo prizorišče številnih tragičnih nesreč.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Lokalne ženske so zaposlene v hotelih in restavracijah.
In his speech, he remarked that “we are all mortal”.	V svojem govoru je pripomnil, da »smo vsi smrtni«.
The following photos are my houses.	Naslednje fotografije so moje hiše.
This university has a strong engineering program.	Ta univerza ima močan inženirski program.
The huge statue surpasses all similar cities around the world.	Ogromen kip prekaša vsa podobna mesta po vsem svetu.
The car screams to stop.	Avto zakriči, da se ustavi.
Technology makes most of modern life possible.	Tehnologija omogoča večino sodobnega življenja.
Can you give me a lemon?	Mi lahko podaš limono?
From the earliest times, man has been thinking about his future.	Človek je že od najzgodnejših časov razmišljal o svoji prihodnosti.
You have to get off the bus.	Moraš izstopiti z avtobusa.
He forgot the exact year.	Pozabil je točno leto.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Pustite, da se mešanica ohladi petnajst minut.
This test can confirm my theory.	Ta test lahko potrdi mojo teorijo.
The snow is melting fast.	Sneg se hitro topi.
A warm glow warmed her face.	Topel sijaj ji je ogrel obraz.
The farmer's wife was badly injured.	Kmetova žena je bila hudo poškodovana.
This country has huge natural resources.	Ta država ima ogromne naravne vire.
None of the tests showed a tumor.	Noben od testov ni pokazal tumorja.
This valley was once rich in forests.	Ta dolina je bila nekoč bogata z gozdovi.
The defeat was devastating.	Poraz je bil uničujoč.
He listened intently to the patient's symptoms.	Pozorno je poslušal bolnikove simptome.
It's worth a try.	Vredno je poskusiti.
The factory manager denied any violations.	Vodja tovarne je kakršno koli kršitev zanikal.
He invited us to himself.	Povabil nas je k sebi.
He was the car wreck of a man.	Bil je avtomobilska razbitina moškega.
According to most studies, most people prefer to drink black tea.	Po večini študij večina ljudi raje uživa črni čaj.
Courtyard garden with lots of flowers.	Dvoriščni vrt z veliko cvetja.
Carbon dioxide is released from burning earth.	Ogljikov dioksid se sprošča iz goreče zemlje.
This simple act will save many lives.	To preprosto dejanje bo rešilo veliko življenj.
All flour must be sifted before use.	Pred uporabo je treba vso moko presejati.
To his great surprise, the pony was free.	Na veliko presenečenje je bil poni prost.
The results of the survey were astounding.	Rezultati ankete so bili osupljivi.
A woman with three children.	Ženska s tremi otroki.
The boy was thinking about life while standing in the ocean.	Fant je razmišljal o življenju, medtem ko je stal v oceanu.
Police found the man dead.	Policija je moškega našla mrtvega.
Bring this to the lab.	Prinesi to v laboratorij.
The lecture was densely packed with information.	Predavanje je bilo gosto nabito z informacijami.
A prudent dealer bought this stock.	Preudarni trgovec je kupil to zalogo.
Do your best.	Potrudite se po svojih najboljših močeh.
Iron and steel are produced from iron ore and coke.	Železo in jeklo se proizvajata iz železove rude in koksa.
The price of real estate has risen sharply.	Cena nepremičnin se je močno povečala.
The exhibitions were completely predictable.	Razstave so bile povsem predvidljive.
The mountains in the south are varied.	Gore na jugu so razgibane.
It is a traditional ceremony.	To je tradicionalna slovesnost.
They set up a phone booth in the corner.	V kotu so postavili telefonsko govorilnico.
Maybe you’re sure she’ll get the job.	Morda ste prepričani, da bo dobila službo.
The children were warned to stay away from the drain.	Otroke so opozorili, naj se držijo stran od odtoka.
Sugar is an essential component of children's diets.	Sladkor je bistvena sestavina otroške prehrane.
The soul seems immortal.	Zdi se, da je duša nesmrtna.
Inventions, of course, do not come to fruition,	Izumi seveda ne nastanejo v celoti oblikovani,
Many tourists are deterred by this behavior.	Številne turiste to vedenje odvrne.
The monarch is the strongest person in the country.	Monarh je najmočnejša oseba v državi.
And the complication thickened.	In zaplet se je zgostil.
The actress decides not to set off.	Igralka se odloči, da se ne bo odpravila na pot.
As communities age, they become increasingly concerned about crime.	Ko se skupnosti starajo, postajajo vse bolj zaskrbljene zaradi kriminala.
He was the first to board the plane.	Bil je prvi, ki se je vkrcal na letalo.
The strikes are now longer than before.	Stavki so zdaj daljši kot prej.
The bouquet was proudly displayed on the teacher’s desk.	Šopek je bil ponosno razstavljen na učiteljevi mizi.
The packed audience exclaimed in approval.	Nabito polno občinstvo je vzklikalo z odobravanjem.
Many species of algae are found in the lakes.	V jezerih najdemo številne vrste alg.
The men looked at a perfectly symmetrical cactus.	Moški so si ogledali popolnoma simetričen kaktus.
The city has many inhabitants.	Mesto ima veliko prebivalcev.
He set up his stall at dawn.	Svojo stojnico je postavil ob zori.
The engine shuts down.	Motor ugasne.
The result was published recently.	Rezultat je bil objavljen pred kratkim.
He took a deep breath.	Globoko je izdihnil.
The stone was carved millennia ago.	Kamen je bil izklesan pred tisočletji.
This car is fast.	Ta avto je hiter.
Pay attention to the warning signs.	Bodite pozorni na opozorilne znake.
Her work is never finished.	Njeno delo nikoli ni končano.
So write clearly and legibly.	Zato pišite jasno in čitljivo.
Someone else bit my dog.	Nekdo drug pes je mojega ugriznil.
You need to understand the context of the problem.	Razumeti morate kontekst problema.
George is currently single.	George je trenutno samski.
Add vanilla and salt and mix well.	Dodamo vanilijo in sol ter dobro premešamo.
Some spoke without raising their voices.	Nekateri so govorili, ne da bi povzdignili glas.
The policeman's eyes were like pebbles.	Policistove oči so bile kot kamenčki.
This oxygen nourishes the brain cells.	Ta kisik hrani možganske celice.
He denied that the allegations were true.	Zanikal je, da so obtožbe resnične.
The criminal was caught and eventually sentenced to prison.	Zločinec je bil ujet in na koncu obsojen na zapor.
The poet compared a short ascent to a long fall.	Pesnik je kratek vzpon primerjal z dolgim ​​padcem.
These settlers will not last long in this barren desert.	Ti naseljenci ne bodo dolgo zdržali v tej neplodni puščavi.
But the atmosphere is toxic to plants.	Toda ozračje je za rastline strupeno.
Place the bread in the oven.	Postavite kruh v pečico.
The epic song tells the story of a hero.	Epska pesem pripoveduje zgodbo o junaku.
They traveled on foot.	Potovali so peš.
This restaurant is known for serving delicious food.	Ta restavracija je znana po tem, da strežejo okusno hrano.
I wish we could leave that for tomorrow.	Želim si, da bi to pustili za jutri.
The rifle was taut and aimed.	Puška je bila napeta in namerjena.
They are frozen in time forever.	Za vedno so zamrznjeni v času.
The oil industry is dominated by large companies.	V naftni industriji prevladujejo velika podjetja.
This is a dangerous line.	To je nevarna črta.
Crowds gathered in front of the city gates.	Množice so se zbrale pred vrati mestnih vrat.
The dam was completed last year.	Jez je bil dokončan lani.
It was the worst storm in years.	To je bila najhujša nevihta v zadnjih letih.
The boy was wearing shorts.	Fant je bil oblečen v kratke hlače.
Her frown deepened.	Njeno mrščenje se je poglobilo.
The returns on this investment are promising.	Donosi te naložbe so obetavni.
Flour contains gluten, wheat protein.	Moka vsebuje gluten, pšenični protein.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Te izboljšave bodo pomagale zmanjšati prometne zastoje.
They were looking for you.	Iskali so vas.
Which of the children was the most intelligent?	Kateri od otrok je bil najbolj inteligentni?
The fragrant smoke drifted lazily across the darker sky.	Dišeč dim se je leno vlekel po temnejšem nebu.
Our street was small and quiet.	Naša ulica je bila majhna in tiha.
Many farmers have changed their strategy.	Mnogi kmetje so spremenili svojo strategijo.
The wine in the glass was dark red.	Vino v kozarcu je bilo temno rdeče.
The team ate pizza for lunch.	Ekipa je za kosilo jedla pico.
A little patience and you will soon master these skills.	Malo potrpljenja in kmalu boste obvladali te veščine.
The stream chattered merrily.	Potok je veselo brbljal.
The field will be covered with huts.	Polje bo pokrito s kočami.
The government fought against the Communists for many years.	Vlada se je dolga leta borila proti komunistom.
The light looked as if it had been turned off.	Luč je bila videti, kot da bi bila ugasnjena.
She added that her priority is education.	Dodala je, da je njena prioriteta izobraževanje.
The indictment alleges that the defendant operated illegally.	V obtožnici je bilo zatrjevano, da je obdolženec posloval nezakonito.
Occasionally it rained lightly.	Občasno je padal rahel dež.
People don't like him.	Ljudje ga ne marajo.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Model linearne regresije je preučil relevantnost rezultatov raziskav.
Girls love to help in the kitchen.	Dekleta radi pomagajo v kuhinji.
Always add sugar to the syrup.	Sirupu vedno dodajte sladkor.
The school has inadequate facilities.	Šola ima neustrezne prostore.
This is an old sentence.	To je star stavek.
They paid taxes.	Plačevali so davke.
A crowd gathered at the protests.	Na protestih se je zbrala množica.
The moon is shining brightly in the sky today.	Luna danes močno sije na nebu.
Its version is slightly different from mine.	Njena različica se nekoliko razlikuje od moje.
Emotionally exhausted, she returned to her premises.	Čustveno izčrpana se je vrnila v svoje prostore.
A robust individual, he lived alone.	Robusten posameznik, živel je sam.
That egg is mixed.	To jajce je umešano.
The robot moved its arms in an intricate dance.	Robot je premikal roke v zapletenem plesu.
We packed our suitcases and walked through the door.	Spakirali smo kovčke in odšli skozi vrata.
The nomads were deeply superstitious.	Nomadi so bili globoko vraževerni.
I saw a princess looking at me.	Videla sem princeso, ki je gledala name.
You are expected to respect other people’s feelings.	Od vas se pričakuje, da spoštujete čustva drugih ljudi.
I was amazed at her beauty.	Bil sem presenečen nad njeno lepoto.
The forecast predicts rain at night.	Napoved napoveduje dež ponoči.
He lost his sense of direction.	Izgubil je občutek za smer.
They got up.	Vstali so.
After all, this can lead to a revolution.	Navsezadnje lahko to pripelje do revolucije.
The phrase “he fought bravely” is unusual.	Izraz "pogumno se je boril" je nenavaden.
From this ancient structure, a king once ruled.	Iz te starodavne strukture je nekoč vladal kralj.
The museum contains thousands of specimens of birds.	Muzej vsebuje na tisoče primerkov ptic.
This story was told by a village elder.	To zgodbo je povedal vaški starešina.
You can spread butter on bread.	Maslo lahko namažete na kruh.
Such work is too strenuous.	Takšno delo je preveč naporno.
Come up with a slogan.	Izmislite si slogan.
How many kilograms of butter do you need?	Koliko kilogramov masla potrebujete?
This term is used by several different religions.	Ta izraz uporablja več različnih religij.
A subtle hint of sarcasm was present.	Prisoten je bil prefinjen prizvok sarkazma.
It produced gas and hot water.	Proizvajal je plin in toplo vodo.
That hat is gone.	Ta klobuk je izginil.
The lawyer held his breath.	Odvetniku je zastal dih.
She sneaked in to watch the show.	Pritihotapila se je na ogled oddaje.
Today we will take a look at a wide selection of wines.	Danes si bomo ogledali pestro izbiro vin.
British taxes were introduced.	Uvedeni so bili britanski davki.
A flat rock jutted out of the water.	Iz vode je štrlela ravna skala.
The shrewd businessman realized the new opportunities.	Pronicljivi poslovnež je dojel nove priložnosti.
The government claimed they were from a rival clan.	Vlada je trdila, da so iz konkurenčnega klana.
Her hair shone like a halo.	Njeni lasje so se svetili kot halo.
Matches burn slowly.	Vžigalice počasi gorijo.
I have to clean my room and wash my clothes.	Počistiti moram svojo sobo in oprati oblačila.
The great king waved his hand and called to the groom.	Veliki kralj je zamahnil z roko in poklical ženina.
He hit the wall hard.	Močno je udaril v zid.
She heard him cry.	Slišala ga je jokati.
Open the windows and start the fan.	Odprite okna in zaženite ventilator.
The highway is now closed.	Avtocesta je zdaj zaprta.
Bill for this service.	Predlog zakona za to storitev.
My dog ​​will stay with me.	Moj pes bo ostal pri meni.
The young man grew up on a farm.	Mladenič je odraščal na kmetiji.
Some insects are found in only one species.	Nekatere žuželke najdemo le v eni vrsti.
The shelves were full of exotic food.	Police so bile polne eksotične hrane.
Keys are symbols used to represent letters.	Tipke so simboli, ki se uporabljajo za predstavljanje črk.
I added a hint of curry to the recipe.	Receptu sem dodala kanček curryja.
So the article is responsible.	Torej je članek odgovoren.
They learned to ride bikes without a training bike.	Naučili so se voziti kolesa brez kolesa za treniranje.
Whether you believe it or not doesn’t matter.	Ali verjamete ali ne, ni pomembno.
Do you like the taste of ice cream?	Vam je všeč okus sladoleda?
The rain was falling softly on the ground.	Dež je mehko padal na tla.
It wouldn’t hurt to be charitable.	Ne bi škodilo biti dobrodelen.
The old nun was crying.	Ostarela nuna je jokala.
The buds were golden.	Brsti so bili zlati.
Very little rain falls during the region's drought.	V sušnem obdobju regije pade zelo malo dežja.
It is known that some residents head to the surrounding villages.	Znano je, da se nekateri prebivalci odpravijo v okoliške vasi.
I really need a word with this new neighbor.	Resnično potrebujem besedo s tem novim sosedom.
The situation is improving.	Stanje se izboljšuje.
He had to take medication regularly.	Zdravila je moral jemati redno.
The church is considered venerable ancient.	Cerkev velja za častitljivo starodavno.
She expected the boy to obey.	Pričakovala je, da bo fant ubogal.
Feeding the hungry is his main concern.	Nahraniti lačne je njegova glavna skrb.
Remove hard bristles.	Odstranite trde ščetine.
We announce the winners every year.	Vsako leto razglasimo zmagovalce.
Clean the tub.	Očistite kad.
The noise is especially loud in the morning.	Hrup je še posebej glasen zjutraj.
The hacker is awaiting sentencing.	Heker čaka na obsodbo.
Her latest book sold well.	Njena zadnja knjiga se je dobro prodajala.
The grapes are dark red.	Grozdje je temno rdeče.
Some argue that pollution is detrimental to our health.	Nekateri trdijo, da je onesnaževanje škodljivo za naše zdravje.
She described herself as an avid swimmer.	Sebe je opisala kot navdušeno plavalko.
Oil stains were scattered all over the wall.	Oljni madeži so bili razpršeni po vsej steni.
The sea here is terribly polluted.	Morje tukaj je strašno onesnaženo.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Je to ista restavracija, ki ni več odprta?
The locksmith returned the tool.	Ključavničar je vrnil orodje.
She applied the lotion directly to her face.	Losjon si je nanesla neposredno na obraz.
The bay is home to many aquatic creatures.	Zaliv je dom številnih vodnih bitij.
The farmer's children grew up to be farmers.	Kmetovi otroci so odraščali v kmete.
The jacket was too wet, as were his pants.	Jakna je bila premočena, prav tako njegove hlače.
The research shows a strong public interest in nuclear energy.	Raziskava kaže na močno zanimanje javnosti za jedrsko energijo.
He was dressed in a long, turquoise cloak.	Oblečen je bil v dolgo, turkizno ogrinjalo.
Older people often become confused.	Starejši pogosto postanejo zmedeni.
An ambush was certainly planned here.	Tu je bila zagotovo načrtovana zaseda.
She frowned indignantly.	Užaljeno se je namrščila.
This manager has a reputation for being ruthless.	Ta menedžer ima sloves neusmiljenega.
Seawater becomes warmer when exposed to sunlight.	Morska voda postane toplejša, ko je izpostavljena sončni svetlobi.
The staff must be calm at all times.	Osebje mora biti ves čas mirno.
I brush my teeth at least once a day.	Zobe si umivam vsaj enkrat na dan.
You will soon see the cabin ahead.	Kmalu boste videli kabino naprej.
The earth is warming at an alarming rate.	Zemlja se segreva z zaskrbljujočo hitrostjo.
He's been in the tooth for a while.	Nekako dolgo je v zobu.
I have to gently let him down.	Nežno ga moram pustiti na cedilu.
A neighbor explained that she had never met the man.	Soseda je pojasnila, da moškega nikoli ni srečala.
The task is already done.	Naloga je že opravljena.
The upper part was made of sheet metal.	Zgornji del je bil izdelan iz pločevine.
Their leader went that route.	Njihov vodja je šel po tej poti.
She saw a boy running towards her.	Videla je fanta, ki je tekel proti njej.
The captain stood on the bridge and watched.	Kapitan je stal na mostu in gledal.
The bag is light.	Torba je lahka.
Studies on this are now underway.	Študije o tem zdaj potekajo.
This new device is amazing.	Ta nova naprava je neverjetna.
There are two small towns nearby, they say.	V bližini sta dve majhni mesti, pravijo.
He collected soil samples from the plot.	Zbral je vzorce zemlje s parcele.
Dogs kill more people than sharks each year.	Psi vsako leto ubijejo več ljudi kot morski psi.
The salary is low.	Plača je slaba.
History books often deal with the "good old days".	Zgodovinske knjige pogosto obravnavajo "dobre stare čase".
A housewife can go to the market with little wealth.	Gospodinja lahko gre na trg z malo premoženja.
She can’t help but be disappointed.	Ne more si pomagati, da bi bila razočarana.
The lower of these people is the administration.	Nižji od teh ljudi je uprava.
First, brush the crumbs from the work surface.	Najprej z delovne površine ščetkamo drobtine.
Many of these complaints were rejected as irrelevant.	Številne od teh pritožb so bile zavrnjene kot nepomembne.
If you change the structure, the properties may change.	Če spremenite strukturo, se lahko lastnosti spremenijo.
The journalist conducted an investigation.	Novinar je opravil preiskavo.
We need to hurry if we succeed.	Moramo pohiteti, če nam bo uspelo.
He avoided committing.	Izognil se je prevzemu obveznosti.
She bought me some plums.	Kupila mi je nekaj sliv.
He agreed with me yesterday, but he was too sick.	Včeraj se je strinjal z menoj, a je bil preveč bolan.
His granddaughter cried uncontrollably.	Njegova vnukinja je neustavljivo jokala.
He was certainly expelled from the country.	Vsekakor je bil izgnan iz države.
Factory workers wear black uniforms.	Delavci tovarne nosijo črne uniforme.
Salt is essential for the human body.	Sol je bistvenega pomena za človeško telo.
True, she committed a horrible crime.	Res je, zagrešila je grozen zločin.
Our dream is to develop renewable energy infrastructure.	Naše sanje so razviti infrastrukturo za obnovljivo energijo.
More and more older workers are looking for work.	Vedno več starejših delavcev išče zaposlitev.
The champions unanimously voted to strip him of his titles.	Prvaki so soglasno izglasovali, da mu odvzamejo naslove.
The trainee inspected the room and sighed in disappointment.	Pripravnik je pregledal sobo in razočarano vzdihnil.
He heard a noise from the basement downstairs.	Iz kletne sobe spodaj je zaslišal hrup.
Ending in a mental hospital is traumatic.	Končati v umobolnici je travmatično.
Time has stopped in this city.	Čas se je v tem mestu ustavil.
The cone on the volcano gradually flattened.	Stožec na vulkanu se je postopoma sploščil.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Paradižnikovo omako je treba dodati v vrelo vodo.
You never finished one book.	Nikoli niste dokončali ene knjige.
He believes in the usefulness of religion.	Verjame v koristnost religije.
Our city is famous for its beautiful views.	Naše mesto slovi po čudovitih razgledih.
My aunt lives alone.	Moja teta živi sama.
Two boys were shot by a sniper.	Dva fanta je ustrelil ostrostrelec.
His laryngitis began to improve.	Njegov laringitis se je začel izboljševati.
Whiskey burns my throat.	Viski mi peče grlo.
It rained well into the night.	Deževalo je daleč v noč.
Two men showing off their golden wings.	Dva moška, ​​ki pokažeta svoja zlata krila.
This cake needs to be thickened.	To torto je treba zgostiti.
This world contains water.	Ta svet vsebuje vodo.
The waiter poured two drinks and then topped up the glass.	Natakar je natočil dve pijači, nato pa dolil kozarec.
She found it uncomfortable.	Zdelo se ji je neprijetno.
When she arrived at her destination, she stopped and bought a newspaper.	Ko je prispela na cilj, se je ustavila in kupila časopis.
Sometimes they don’t seem to care.	Včasih se zdi, da jim ni vseeno.
He sent his son to school.	Sina je poslal v šolo.
The integration of thought processes is accelerated by drugs.	Integracijo miselnih procesov pospešujejo zdravila.
The racket attracted the hungry villagers.	Lopar je pritegnil lačne vaščane.
His children were raised without a father.	Njegovi otroci so bili vzgojeni brez očeta.
The worn, upholstered toilet seat was cracked.	Obrabljena, oblazinjena WC deska je bila počena.
All the children attended a religious school.	Vsi otroci so obiskovali versko šolo.
She had been mad at him for some time.	Že nekaj časa je bila jezna nanj.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
His plan offers us another option.	Njegov načrt nam ponuja še eno možnost.
He broke into the room.	Vdrl je v sobo.
Hiking paradise.	Pohodniški raj.
He could barely stand in class.	Komaj je zdržal v razredu.
In the end, they won.	Na koncu so zmagali.
He was at the point of tears.	Bil je na točki solz.
The cat caught the mouse.	Mačka je ujela miško.
There is a lot of pollution in the air.	V zraku je veliko onesnaženja.
Many of us long for this peaceful life.	Mnogi od nas hrepenimo po tem mirnem življenju.
Please recover my lost earring.	Prosim povrni moj izgubljeni uhan.
A bright red thread brought him home.	Živo rdeča nit ga je pripeljala domov.
A mysterious object crashed into the moon.	Skrivnostni predmet je strmoglavil v luno.
Note that you need to change the oil regularly.	Upoštevajte, da morate olje redno menjati.
Who will give the alarm?	Kdo bo dal alarm?
In contrast, a repressive police state is lenient towards abortion.	Nasprotno pa je represivna policijska država popustljiva do splava.
A sensitive solution was needed here.	Tu je bila potrebna občutljiva rešitev.
The technique is rarely used in the current conversation.	Tehnika se v trenutnem pogovoru redko uporablja.
The tomb marks a high obelisk.	Grob označuje visok obelisk.
They served tea and raised cups of toast.	Postregli so s čajem in dvignili skodelice v toastu.
The government has announced upcoming road construction projects.	Vlada je napovedala prihajajoče projekte gradnje cest.
Culture predominates in everyday life.	Kultura prevladuje v vsakdanjem življenju.
Examine the text carefully.	Pazljivo preučite besedilo.
The cook has not yet finished preparing dinner.	Kuharica še ni končala s pripravo večerje.
Only desperate people would want to live here.	Samo obupani ljudje bi želeli živeti tukaj.
But overall, things went well.	Toda na splošno so se stvari dobro iztekle.
Honey does not granulate.	Med se ne granulira.
Both populations mixed peacefully.	Obe populaciji sta se mirno mešali.
A mole is a type of insect.	Krt je vrsta žuželke.
It is the lack of proper enforcement that is to blame.	Krivo je pomanjkanje ustreznega izvrševanja.
Also, find another way to school.	Prav tako poiščite drugo pot do šole.
This activity increases our awareness of the natural world.	Ta dejavnost poveča našo zavest o naravnem svetu.
Summer is warm.	Poletje je toplo.
The right to vote must be extended to all citizens.	Volilno pravico je treba razširiti na vse državljane.
Sam convinced himself that he could handle the situation.	Sam se je prepričal, da lahko obvladuje situacijo.
The city has lost much of its glory.	Mesto je izgubilo velik del svoje slave.
City authorities want to increase tourism.	Mestne oblasti želijo povečati turizem.
The board met last night.	Upravni odbor se je sestal sinoči.
She had a hard time taking a taxi.	Težko se je odpeljala s taksijem.
When it rains heavily, the river floods.	Ko močno dežuje, reka poplavi.
The desert is inclusive but prone to poverty.	Puščava je vključujoča, vendar je nagnjena k revščini.
This road will lead to the city.	Ta cesta bo vodila v mesto.
A smart salesperson makes sales in record time.	Pameten prodajalec opravi prodajo v rekordnem času.
The window frames are rotten.	Okenski okvirji so gnili.
A fly buzzed around the room.	Po sobi je brnela muha.
After that, he decided to become a lumberjack.	Po tem se je odločil, da bo postal drvar.
Daisy raises her sensitive face to the sun.	Marjetica dvigne svoj občutljiv obraz proti soncu.
There is no way out of the mess we are in.	Ni izhoda iz zmešnjave, v kateri smo.
The weeds were knee-deep.	Plevel je bil do kolen.
However, this does not make him any less annoying.	Vendar ga to ne naredi nič manj nadležnega.
Two small children came by.	Dva majhna otroka sta prišla mimo.
She checked her email before bed.	Pred spanjem je preverila elektronsko pošto.
The screaming cries of cicadas pierced the air.	V zrak je preluknjalo kričeče jokanje cikade.
The song stopped abruptly.	Pesem se je nenadoma ustavila.
Sweat ran down his body.	Znoj mu je stekel po telesu.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Nosite sončna očala, da zaščitite svoj vid.
The kerosene lamp burned silently.	Petrolejska svetilka je tiho gorela.
There is a high probability of snowstorms this winter.	To zimo je velika verjetnost snežnih neviht.
New non-civilian non-civilians are being officially trained.	Uradno se usposabljajo novi civilni neredovniki.
Very bright stars swirl across the night sky.	Po nočnem nebu se vijejo zelo svetle zvezde.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Številni sodobni inercialni navigacijski instrumenti uporabljajo laserski interferometer.
Due to the sun shining on the snow, the landscape shone.	Zaradi sonca, ki je sijalo na snegu, se je pokrajina lesketala.
Overexploitation of marine habitats is a widespread problem.	Prekomerno izkoriščanje morskih habitatov je zelo razširjen problem.
Species are under pressure from climate change.	Vrste so pod pritiskom podnebnih sprememb.
How many hours do you plan to work each week?	Koliko ur nameravate delati vsak teden?
Huge trees struggled for sunlight.	Ogromna drevesa so se trudila za sončno svetlobo.
It is better to plant them.	Bolje je, da jih sadimo.
They hoped to sell the magazine overseas.	Upali so, da bodo revijo prodali v tujini.
Everything that rises must come closer.	Vse, kar se dviga, se mora zbližati.
Lack of housing has led to rising rents.	Pomanjkanje stanovanj je povzročilo dvig najemnin.
The ruler's hobby was horse racing.	Vladarjev hobi so bile konjske dirke.
I saw something moving in the window.	Na oknu sem videl, da se nekaj premika.
Voting began on a bright and pleasant day.	Glasovanje se je začelo na svetel in prijeten dan.
Many parents were outraged by the decision.	Številni starši so bili nad odločitvijo ogorčeni.
Her memory had already faded.	Spomin ji je že odpovedal.
The north wind brought cold into the land.	Severni veter je v deželo prinesel mraz.
You don’t need a manager, you need a well-meaning leader.	Ne potrebujete menedžerja, potrebujete dobronamernega vodjo.
I shuffled the cards.	Premešala sem karte.
Arnold's herd was growing rapidly.	Arnoldova čreda se je hitro povečevala.
Squirrels are cute, so people feed them.	Veverice so srčkane, zato jih ljudje hranijo.
It finally rained.	Končno je prišlo dežje.
This rectangular building is less than a hundred meters long.	Ta pravokotna zgradba je dolga manj kot sto metrov.
Water vapor rises from the warm earth.	Vodna para se dviga iz tople zemlje.
When heated, most metals expand.	Pri segrevanju se večina kovin razširi.
The boys beat their books.	Fantje premagajo svoje knjige.
A lamp in the middle of the shadows.	Svetilka sredi senc.
Quick, right?	Hitro, kajne?
The operation went smoothly.	Operacija je potekala brez težav.
He carefully set his things down on the kitchen table.	Previdno je odložil svoje stvari na kuhinjsko mizo.
Fish cakes are traditional in this country.	Ribje pogače so v tej državi tradicionalno.
The wine should be stored in a cool cellar.	Vino morate shraniti v hladni kleti.
She took control of the ship.	Prevzela je nadzor nad ladjo.
The worker damaged the television.	Delavec je poškodoval televizijo.
To reduce the problem, more street lighting was installed.	Da bi zmanjšali težavo, je bilo nameščenih več ulične razsvetljave.
The roof of the school is made of slate.	Streha šole je iz skrilavca.
Finally, when he reached the door, he turned around.	Končno, ko je prišel do vrat, se je obrnil.
He was surprised at the old lady's behavior.	Bil je presenečen nad vedenjem stare gospe.
Discuss the benefits of technology.	Pogovorite se o prednostih, ki jih ponuja tehnologija.
He comes home late at night.	Domov pride pozno zvečer.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Krivulje porazdelitve so se nekoliko premaknile v desno.
It is an elegant closet.	Je eleganten omar.
We found some unusual animals on the shore.	Na obali smo našli nekaj nenavadnih živali.
Many species of animals are becoming extinct.	Številne vrste živali izumirajo.
The man had only a basic education.	Moški je imel le osnovno izobrazbo.
The students attended a special choir.	Dijaki so se udeležili posebnega zbora.
The school bus was late.	Šolski avtobus je zamujal.
He was in the front row and laughing.	Bil je v prvi vrsti in se smejal.
Avoid looking directly at bright objects.	Izogibajte se neposrednemu gledanju svetlih predmetov.
His investigation led nowhere.	Njegova preiskava ni pripeljala nikamor.
He flies to work.	Leti v službo.
Its wavy wing covered the muddy footpaths.	Njeno valovito krilo je pokrivalo blatne pešpoti.
Cloudy weather ran out of everyone's mood.	Oblačno vreme je vsem zmanjkalo razpoloženja.
Many artificial chemicals are essential in the manufacture of plastics.	Številne umetne kemikalije so nujne pri izdelavi plastike.
There were no tables or chairs, just a wooden board.	Ni bilo ne miz ne stolov, le lesena deska.
The face of the cliff is overgrown with vines.	Obraz pečine je poraščen z vinsko trto.
The senator seemed to know everything.	Zdelo se je, da senator pozna vse.
City officials have set up shelters for the homeless.	Mestne oblasti so postavile zavetišča za brezdomce.
On her way, the princess was kidnapped.	Na njeni poti je bila princesa ugrabljena.
Users are critical of the software.	Uporabniki so kritični do programske opreme.
A radical move, this shift will be controversial.	Radikalna poteza, ta premik bo sporen.
Add up the quantities of cubes.	Seštejte količine kock.
The form of government has changed.	Oblika vlade je bila spremenjena.
Sometimes judges disagree on certain legal points.	Včasih se sodniki ne strinjajo glede določenih pravnih točk.
Hurry up and get dressed!	Pohitite in se oblecite!
The world's population was growing enormous.	Svetovno prebivalstvo je postajalo vse bolj ogromno.
She poured coffee over her cup.	Kavo je polila po svoji skodelici.
An insight into the lives of people from other cultures.	Vpogled v življenja ljudi iz drugih kultur.
The dog barked furiously as he chased the deer.	Pes je besno lajal, ko je preganjal jelena.
She opened the shutters and looked out.	Odprla je polkna in pogledala ven.
The chicken tastes fantastic.	Piščanec ima fantastičen okus.
Some protesters tried to prevent us from leaving.	Nekateri protestniki so nam poskušali preprečiti izhod.
Ants crawled over her left ankle.	Mravlje so lezle čez njen levi gleženj.
This city has an outstanding cultural heritage.	To mesto ima izjemno kulturno dediščino.
The mixture of honey and nuts is a snack.	Mešanica medu in oreščkov je prigrizek.
He was declared unfit for service.	Razglašen je bil za nesposobnega za službo.
The oil spill caused permanent damage.	Razlitje nafte je povzročilo trajno škodo.
All the members of my team were absolutely great.	Vsi člani moje ekipe so bili popolnoma super.
The helicopter took off and took off to the west.	Helikopter se je dvignil in se dvignil proti zahodu.
She was considered one of the best directors.	Veljala je za enega najboljših režiserjev.
Despite the rain, the business was lively.	Kljub dežju je bilo poslovanje živahno.
Prior to the presentation, the document was critically reviewed.	Pred predstavitvijo je dokument kritično pregledal.
It was clear from the picture that the child was a girl.	Na sliki je bilo jasno, da je otrok deklica.
She happily strolled through her family’s garden.	Veselo se je sprehajala po vrtu svoje družine.
She bent down and kissed him.	Sklonila se je in ga poljubila.
He admitted that his actions were a mistake.	Priznal je, da so bila njegova dejanja napaka.
I have to get out of this town.	Moram iti iz tega mesta.
The sun burns the earth like a ray.	Sonce peče zemljo kot žarek.
We can finally travel into space.	Končno lahko potujemo v vesolje.
Now I understand why you are worried.	Zdaj razumem, zakaj si zaskrbljen.
The chicken was walking.	Piščanec se je sprehajal.
My grandfather says there is a treasure in this cave.	Moj dedek pravi, da je v tej jami zaklad.
We left the dusty place far behind.	Prašno mesto smo pustili daleč za sabo.
They sang and danced that night.	Tisti večer so peli in plesali.
Apparently, our average life expectancy has increased dramatically.	Očitno se je naša povprečna življenjska doba dramatično podaljšala.
The forest was a guest of trees, vines, bushes.	Gozd je bil gost drevja, trte, grmovja.
The room is clean.	Soba je čista.
A wide range of commonly available products has changed people’s lifestyles.	Široka paleta pogosto dostopnih izdelkov je spremenila življenjski slog ljudi.
They need three months to cross the border.	Za prečkanje meje potrebujejo tri mesece.
We better not allow this.	Bolje, da tega ne dovolimo.
Troops moved into the city.	Čete so se premaknile v mesto.
Money does buy happiness, but only in moderation.	Denar res kupuje srečo, vendar le v zmernih količinah.
Locals say she guarded a mysterious artifact.	Domačini pravijo, da je varovala skrivnostni artefakt.
Cooking involves heating food.	Kuhanje vključuje segrevanje hrane.
Matches are toxic.	Vžigalice so strupene.
A thief broke into four houses to steal property.	Tat je vlomil v štiri hiše, da bi ukradel premoženje.
I never expected this to happen.	Nikoli nisem pričakoval, da se bo to zgodilo.
We broke up after the party.	Po zabavi smo se razšli.
Unfortunately, the medicine did not help.	Žal zdravilo ni pomagalo.
These ingredients are used to make baking powder.	Te sestavine se uporabljajo za izdelavo pecilnega praška.
The package is quite heavy.	Paket je precej težak.
The team continued driving.	Ekipa je nadaljevala z vožnjo.
They helped each other with fruit in a bowl.	Pomagali so si s sadjem v skledi.
The cable car ride was a lot of fun.	Žičnica po pečini je bila zelo zabavna.
Our many noble cities reflect our culture.	Naša številna plemenita mesta odražajo našo kulturo.
The kids were excited to go home.	Otroci so bili navdušeni nad odhodom domov.
This requires immediate action.	To zahteva takojšnje ukrepanje.
In some countries, walking in the sunset in public is prohibited.	V nekaterih državah je javno hoditi po sončnem zahodu prepovedano.
Cars and trucks travel through the city every day.	Avtomobili in tovornjaki potujejo skozi mesto vsak dan.
Go and see what that noise is like.	Pojdi in poglej, kakšen je ta hrup.
The team managed to win the competition.	Ekipi je uspelo zmagati na tekmovanju.
The work is too dry.	Delo je preveč suho.
Cheap Chinese exports are destroying our production base.	Poceni kitajski izvoz uničuje našo proizvodno bazo.
The crossroads was the point of your arrival.	Križišče je bilo točka vašega prihoda.
The girls painted their faces.	Dekleta so si naslikala obraze.
The rumors were denied.	Govorice so zanikali.
The property was left to the grandson.	Premoženje so zapustili vnuku.
He killed several people while playing football.	Med igranjem nogometa je ubil več ljudi.
The engineering exploits of the ancient worlds can still surprise us.	Inženirski podvigi starodavnih svetov nas lahko še vedno presenečajo.
The blisters on our feet were horrible.	Žulji na naših nogah so bili grozoviti.
Back off, please.	Umaknite se, prosim.
My horse suddenly rose.	Moj konj se je nenadoma dvignil.
He refused to pay the rent.	Zavrnil je plačilo najemnine.
The king had an unusually large beard.	Kralj je imel nenavadno veliko brado.
This place is in ruins.	To mesto je v ruševinah.
We walked the streets.	Sprehajali smo se po ulicah.
I don't have time for gossip.	Nimam časa za trače.
Many of his friends work for the government.	Mnogi njegovi prijatelji delajo za vlado.
This path is harder to load than the alternative.	Ta pot je težje obremenjena kot alternativna.
A few friends came to my aid.	Nekaj ​​prijateljev mi je priskočilo na pomoč.
Trees grow all the way to the waterline.	Drevesa rastejo vse do vodne črte.
It is known that the virus kills more children every year.	Znano je, da virus vsako leto ubije več otrok.
Maybe this magic will help you.	Morda vam bo ta čarovnija pomagala.
Many athletes suffer from malnutrition.	Mnogi športniki trpijo zaradi podhranjenosti.
The parents tried to argue.	Starša sta se poskušala prepirati.
It formed part of the outer band of the galaxy.	Sestavljal je del zunanjega pasu galaksije.
She insisted we meet at a popular sports bar.	Vztrajala je, da se dobimo v priljubljenem športnem baru.
How fast does a freight train travel?	Kako hitro potuje tovorni vlak?
Some workers live on the premises.	Nekateri delavci živijo v prostorih.
Life is so precious!	Življenje je tako dragoceno!
And then she fainted.	In potem se je onesvestila.
First, wash the potatoes well.	Najprej krompir dobro operemo.
Uncle said he would be here soon.	Stric je rekel, da bo kmalu tukaj.
No one appreciates what relentlessly strong jaws he has.	Nihče ne ceni, kakšne neusmiljeno močne čeljusti ima.
A green ribbon indicates that this plot is for sale.	Zeleni trak označuje, da je ta parcela naprodaj.
Insects, birds, fish and small animals are dependent on water.	Žuželke, ptice, ribe in male živali so odvisne od vode.
His heavy eyebrows twitched slightly.	Njegove težke obrvi so se rahlo stisnile.
The whole neighborhood was stunned.	Celotna soseska je bila osupla.
Be banned from flying too high.	Bodite prepovedani za previsoko letenje.
The things people believe in are not always true.	Stvari, v katere ljudje verjamejo, niso vedno resnične.
A new car is in the showroom.	Nov avto je v salonu.
The surface of the bar is tiled in brilliant blue.	Površina bara je obložena s ploščicami v briljantno modri barvi.
As you move further north, the climate gets colder.	Ko se premikate bolj proti severu, postane podnebje hladnejše.
They require important preparation.	Zahtevajo pomembno pripravo.
These sudden attacks increased dramatically.	Ti nenadni napadi so se drastično povečali.
You better watch your backpack.	Raje pazi na nahrbtnik.
He looked out the window.	Pogledal je skozi okno.
The water danced in the pool.	Voda je plesala v bazenu.
Pour the eggs into a bowl.	Jajca vlijemo v skledo.
But you look pretty pale.	Ampak izgledaš precej bledo.
The rain was pouring.	Dež je kar ulival.
A thick crust of frost covered the lawn.	Debela skorja zmrzali je prekrila trato.
Turn the yeast into warm milk.	Kvas spremenite v toplo mleko.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Nosil je usnjen plašč in kavbojske škornje.
You can simulate sepsis with a patient with trauma.	Lahko simulirate sepso s pacientom s travmo.
Let's hire more workers.	Zaposlimo več delavcev.
Leaders are encouraged to transfer responsibility.	Vodje se spodbuja k prenosu odgovornosti.
The old lady moved her face with her hands.	Stara gospa je z rokami premikala obraz.
The men were heard shouting and protesting against their innocence.	Moški so bili slišati vpitje in protestirati proti svoji nedolžnosti.
There is a train station nearby.	V bližini je železniška postaja.
A special set of clouds is shown in the sky.	Na nebu je prikazan poseben niz oblakov.
After that, we rarely meet again.	Po tem se redkokdaj spet srečava.
The windmill creaked as it spun.	Vetrnica je pri vrtenju škripala.
In some constituencies, turnout is very low.	V nekaterih volilnih okrajih je volilna udeležba zelo nizka.
The leopard is a magnificent animal.	Leopard je veličastna žival.
The horizon is a pink glow in the rising dawn.	Obzorje je rožnato žarelo v vzhajajoči zori.
On this occasion, the Prime Minister was very angry.	Ob tej priložnosti je bil premier zelo jezen.
He drank the water slowly.	Počasi je pil vodo.
Every year more children move to the island.	Vsako leto se na otok preseli več otrok.
The forest is getting smaller every year.	Gozd je vsako leto manjši.
To keep the house clean, wash the floor in the kitchen.	Da bo hiša čista, pomijte tla v kuhinji.
Reference to our previous discussion.	Sklicevanje na našo prejšnjo razpravo.
The oil crisis has created new tensions.	Naftna kriza je povzročila nove napetosti.
The surface of the island is arid and inhospitable.	Površina otoka je sušna in negostoljubna.
The news seemed amazing.	Novica se je zdela neverjetna.
Large storms make operation difficult.	Velike neurje otežujejo delovanje.
It's time to build a wall!	Čas je za gradnjo zidu!
Years of civil war and famine lead to famine.	Leta državljanske vojne in lakote vodijo v lakoto.
More news will come out.	Izšlo bo več novic.
The statue was placed in a famous place.	Kip je bil postavljen na znamenito mesto.
He fears the worst because of depression.	Zaradi depresije se boji najhujšega.
They left the courtroom.	Odšli so iz sodne dvorane.
It was quiet in the courtroom.	V sodni dvorani je bilo tiho.
I do not approve of such a way of life.	Ne odobravam takšnega načina življenja.
A few ancient trees hundreds of years old still stand.	Nekaj ​​starodavnih dreves, starih več sto let, še vedno stojijo.
He found the apartment in good condition.	Stanovanje je našel v primernem stanju.
When she heard the news of his death, she burst into tears.	Ko je slišala novico o njegovi smrti, je planila v jok.
Players win when it’s time.	Igralci zmagajo, ko je čas.
His influence was felt all over the world.	Njegov vpliv se je čutil po vsem svetu.
She dropped her bag and ran.	Odvrgla je torbo in stekla.
The wooden frame of the house fell apart.	Leseni okvir hiše je razpadel.
Adenovirus caused severe disease.	Adenovirus je povzročil hudo bolezen.
The professor later remarked that such behavior was strange.	Kasneje je profesor pripomnil, da je bilo takšno vedenje čudno.
We were impressed by the shiny green vegetation.	Navdušilo nas je sijoče zeleno rastlinje.
The cuckoo sang loud and clear.	Kukavica je pela glasno in jasno.
The dragon hissed and flicked his tongue.	Zmaj je sikal in švignil z jezikom.
These gloves are perfect for cooking.	Te rokavice so kot nalašč za kuhanje.
A sharp greeting is grated.	Oster pozdrav je nariban.
She taught at the university.	Poučevala je na univerzi.
Many mortals are caught between the living and the dead.	Mnogi smrtniki so ujeti med živimi in mrtvimi.
The treatment is very effective.	Zdravljenje je zelo učinkovito.
This is still one of my favorite songs.	To je še vedno ena mojih najljubših pesmi.
When he lost everything, the farmer moved to the city.	Ko je izgubil vse, se je kmet preselil v mesto.
They find the language difficult to learn.	Menijo, da se je jezik težko naučiti.
I suspect he was pretty boring.	Sumim, da je bil precej dolgočasen.
This magazine contains all the latest sports news.	Ta revija vsebuje vse najnovejše športne novice.
The condition for the school exam is strict.	Pogoj za šolski izpit je strog.
She had severe gastrointestinal pain.	Imela je hude bolečine v prebavilih.
He listened to her intently.	Pozorno jo je poslušal.
All citizens have to pay taxes.	Vsi državljani morajo plačati davke.
Make sure your pasta doesn’t taste salty.	Preverite, da vaše testenine nimajo slanega okusa.
Joy erupted.	Izbruhnilo je veselje.
Infiltrated and conquered.	Infiltriran in osvojen.
To put it mildly, he was dissatisfied.	Milo rečeno je bil nezadovoljen.
The desert climate is tropical and subarctic.	Puščavsko podnebje je tropsko in subarktično.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Detektiv je hitro izločil več drugih osumljencev.
They want to measure the happiness of babies.	Želijo izmeriti srečo dojenčkov.
A reversal in political thinking.	Preobrat v političnem razmišljanju.
Eagles are big birds.	Orli so velike ptice.
These trees were planted by our ancestors.	Ta drevesa so posadili naši predniki.
We can't open that door.	Ne moremo odpreti teh vrat.
Some materials contain sulfur.	Nekateri materiali vsebujejo žveplo.
We demolished the old building first.	Najprej smo porušili staro stavbo.
The cat slept on the roof.	Mačka je spala na strehi.
I accidentally cut my leg while cooking.	Med kuhanjem sem si pomotoma urezal nogo.
She drove the children to school.	Otroke je vozila v šolo.
They splashed in the pool.	Šljuskali so v bazenu.
Mayo supermarkets are in an optimal location.	Supermarketi Mayo so na optimalni lokaciji.
Electrons are electric charges.	Elektroni so električni naboji.
There are other ways to serve ice cream.	Obstajajo tudi drugi načini serviranja sladoleda.
The water turned to steam and then to steam.	Voda se je spremenila v paro in nato v paro.
He can be found in his room dressing up dolls.	V njegovi sobi ga lahko najdemo pri oblačenju punčk.
The roof was covered with steep slopes.	Streha je bila pokrita s strmimi pobočji.
From afar, a child's cry could be heard.	Od daleč je bilo slišati otroški jok.
Always give the customer the advantage of doubt.	Vedno dajte kupcu prednost dvoma.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Industrija video iger se že dolgo zanaša na nezakonite prenose.
The records show big profits.	Zapisi kažejo velike dobičke.
The hike is well-trodden.	Pohod je dobro uhojen.
Robots are becoming more common in society.	Roboti postajajo vse bolj običajni v družbi.
Fashion and lifestyle have evolved.	Moda in življenjski slog sta se razvila.
They gathered in the kitchen.	Zbrali so se v kuhinji.
She reached for the seedling.	Iztegnila je roko za sadiko.
We test our hypotheses with facts.	Svoje hipoteze preverjamo z dejstvi.
The cat scratched its ears.	Mačka je praskala za ušesi.
There is really a lot to be gained from observing nature.	Z opazovanjem narave je res mogoče veliko pridobiti.
Make sure the butter is at room temperature.	Preverite, ali je maslo sobne temperature.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Številne komercialne valute so vezane na dolar.
Parachutes glide through the air.	Padala drsijo po zraku.
His parents slept until they woke up.	Njegovi starši so spali, dokler se niso zbudili.
Bad weather caused traffic jams.	Slabo vreme je povzročilo zastoje v prometu.
Interrupted from work he looked exhausted.	Prekinjen od dela je bil videti izčrpan.
The neighborhood may seem bleak, he says.	Soseska se morda zdi mračna, pravi.
Students collected their textbooks.	Učenci so nabirali svoje učbenike.
But all her children came.	Toda vsi njeni otroci so prišli.
The Minister gave an exciting speech.	Minister je imel vznemirljiv govor.
The smell of cider filled the room.	Vonj jabolčnika je napolnil sobo.
Natural disasters further damage the budget.	Naravne nesreče še dodatno škodijo proračunu.
She wrote a love song.	Napisala je ljubezensko pesem.
Race cars are often damaged in accidents.	Dirkalniki so pogosto poškodovani v nesrečah.
The newspaper article complained about the traffic jam.	Časopisni prispevek se je pritožil zaradi prometnega zastoja.
As wealth increases, inequality also increases	Ko se bogastvo poveča, se poveča tudi neenakost
We will not get a raise this year.	Letos ne bomo dobili povišice.
Trucks and other vehicles carry a lot of food.	Tovornjaki in druga vozila prevažajo veliko hrane.
They are assessing the pollution of the city.	Ocenjujejo onesnaženost mesta.
We climbed a steep hill.	Povzpeli smo se na strm hrib.
Scientists are still debating the cause.	Znanstveniki še vedno razpravljajo o vzroku.
These photographs document the massacre.	Te fotografije dokumentirajo pokol.
The boy made a face.	Fant je naredil obraz.
The banks of the river were covered with water lilies.	Bregovi reke so bili pokriti z lokvanji.
The others eat.	Ostali jedo.
Cheese is often eaten with fruit.	Sir pogosto jemo s sadjem.
The dumplings were fried in a little oil.	Polpete so bile ocvrte na malo olja.
He was afraid to go to jail.	Bal se je iti v zapor.
Farmers on the island may get unreliable weather.	Kmetje na otoku lahko dobijo nezanesljivo vreme.
The sound carried far.	Zvok se je prenašal daleč.
He escaped to the barn, but soon	Pobegnil je v hlev, a kmalu
The debate on this topic will continue.	Razprava o temi se bo nadaljevala.
A moment of silence followed.	Sledil je trenutek molka.
The King was deeply moved by his arguments.	Kralja so njegovi argumenti globoko ganili.
Pour one glass of milk.	Nalijte en kozarec mleka.
The local school was closed that day.	Lokalna šola je bila ta dan zaprta.
The dam created two large lakes.	Jez je ustvaril dve veliki jezeri.
The child had a thin, fragile face.	Otrok je imel tanek, krhek obraz.
The snake has a stronger effect on many hormones.	Kača močneje vpliva na številne hormone.
Albion, her friends agreed, was like that.	Albiona, so se strinjali njeni prijatelji, je bila taka.
The story is ordinary.	Zgodba je običajna.
The topic needs to be explored in more detail.	Temo je treba podrobneje raziskati.
The vassals tilled the land.	Podložniki so obdelovali zemljo.
The song was published in a magazine.	Pesem je bila objavljena v reviji.
By tradition.	Po tradiciji.
The leaves are green and shiny	Listi so zeleni in sijoči
Different organisms live in the oceans.	V oceanih živijo različni organizmi.
Two new films are opening today.	Danes se odpirata dva nova filma.
Opponents of gun control argue that it saves lives.	Nasprotniki nadzora nad orožjem trdijo, da to rešuje življenja.
A lot of people here leave their cars unlocked.	Veliko ljudi tukaj pusti svoje avtomobile odklenjene.
Their attempts at austerity were unsuccessful.	Njihovi poskusi varčevanja so bili neuspešni.
In humid areas, people build their houses on stilts.	Na vlažnih območjih ljudje gradijo svoje hiše na kolih.
There are many towns and villages among these cities.	Med temi mesti je veliko mest in vasi.
The racers were caught in a sandstorm.	Dirkače je ujela peščena nevihta.
So what do you call this place?	Torej, kako imenujete to mesto?
The alien's face is cold and unfriendly.	Nezemljanov obraz je hladen in neprijazen.
The traffic was very bad this morning.	Promet je bil danes zjutraj zelo slab.
The cedar tree sheds its needles like confetti.	Drevo ceder odvrže iglice kot konfeti.
Explain the process of removing a decayed tooth.	Pojasnite postopek odstranjevanja pokvarjenega zoba.
Authorities often ignore calls for help.	Oblasti pogosto ignorirajo klice na pomoč.
The population of the village continues to grow, so more employment is needed.	Prebivalstvo vasi še naprej raste, zato je potrebno več zaposlitev.
So a place here is unlikely.	Torej kraja tukaj ni verjetna.
He smiles and the look excites me.	Nasmehne se in pogled me vznemiri.
Colorful flowers attracted attention.	Pozornost so pritegnile živobarvne rože.
They began to procrastinate with development.	Začeli so odlašati z razvojem.
In this translation, the author's original meaning is preserved.	V tem prevodu je ohranjen avtorjev izvirni pomen.
Hydrated silica, mineral silica compounds.	Hidrirani silicijev dioksid, spojine mineralnega kremena.
What are you planning for next weekend.	Kaj načrtujete naslednji vikend.
Dress modestly at the party.	Na zabavi se oblecite skromno.
Of course, this clip must remain a top secret.	Seveda mora ta posnetek ostati strogo skrivnost.
Summer sweaters are on sale.	V prodaji so poletni puloverji.
Scientists suspect that humans in space are not alone.	Znanstveniki sumijo, da ljudje v vesolju nismo sami.
They work hard.	Trdo delajo.
His speech glorified the growing economy.	Njegov govor je slavil rastoče gospodarstvo.
Recite twenty times a day.	Recitirajte dvajsetkrat na dan.
A citizen of a country has certain rights.	Državljan države ima določene pravice.
There are vital organs in the chest.	V prsnem košu so vitalni organi.
The shorter growing season was attributed to prolonged droughts.	Krajšo rastno dobo so pripisali dolgotrajni suši.
For the punches, these students staged amateur performances.	Za udarce so ti študenti prirejali amaterske predstave.
Do not use the wrong type of paper.	Ne uporabljajte napačne vrste papirja.
Honey is produced by a certain bee.	Med proizvaja določena čebela.
Sugar is made from sugar beet.	Sladkor je narejen iz sladkorne pese.
Harvest time is approaching.	Bliža se čas praznika žetve.
The region was remote.	Regija je bila oddaljena.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Sodišča so pritožbo tožene stranke zavrnila.
In ancient times, people bathed in healing springs.	V starih časih so se ljudje kopali v zdravilnih vrelcih.
If this disease is not treated properly, it can be fatal.	Če se ta bolezen ne zdravi pravilno, je lahko usodna.
Trains run on a regular schedule.	Vlaki vozijo po ustaljenem voznem redu.
The prospects for people in education are rather bleak.	Obeti za ljudi v izobraževanju so precej mračni.
The baseball team is in the playoffs.	Bejzbolska ekipa je v končnici.
The problem is that most people don’t vote.	Težava je v tem, da večina ljudi ne voli.
The degree of hardness must match the cake.	Stopnja trdote mora ustrezati torti.
The railroad crossing was very busy.	Železniški prehod je bil zelo zaseden.
He refused to allow the destruction of this neighborhood.	Ni hotel dovoliti uničenja te soseske.
Keep work areas clean.	Delovna območja naj bodo čista.
That’s when she decided she would never get married.	Takrat se je odločila, da se nikoli ne bo poročila.
In autumn, the leaves flutter to the ground.	Jeseni listi plapolajo do tal.
In a synchronized movement, all the dancers stopped.	V sinhroniziranem gibanju so se vsi plesalci ustavili.
Her teaching methods were innovative.	Njene metode poučevanja so bile inovativne.
His lollipop mysteriously disappeared.	Njegova lizika je skrivnostno izginila.
He put the car in gear.	Avto je dal v prestavo.
You have to get there by morning.	Priti moraš do jutra.
The officer confirmed the suspicion.	Policist je sum potrdil.
The papers were washed ashore.	Papirje je naplavilo na obalo.
The sun is hidden behind the clouds.	Sonce je skrito za oblaki.
No one seems to know much about him.	Zdi se, da nihče ne ve veliko o njem.
They filed a complaint.	Podali so pritožbo.
She needed three cups of sugar.	Potrebovala je tri skodelice sladkorja.
The secretary smiles and fires you again.	Tajnica se nasmehne in te spet odpusti.
Here is an example of student work.	Tukaj je primer študentskega dela.
A firefighter found him lying in the rubble.	Gasilec ga je našel ležečega v ruševinah.
You can use any color ink.	Uporabite lahko katero koli barvno črnilo.
It's time to go to bed.	Čas je, da gremo v posteljo.
We must all strive for goodness.	Vsi si moramo prizadevati za dobroto.
Many churches avoid legal problems by joining.	Številne cerkve se z vključevanjem izogibajo pravnim težavam.
A large crowd gathered at the border.	Na meji se je zbrala velika množica.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Demonstracija je pritegnila majhno, a strastno množico.
Glue a peacock feather to the cardboard.	Na karton prilepite pavo pero.
The rebels tried to seize power by force.	Uporniki so poskušali prevzeti oblast s silo.
Lower income groups bear the burden of taxation.	Nižje dohodkovne skupine nosijo breme obdavčitve.
Collect these papers before the end of the day.	Zberite te papirje pred koncem dneva.
Simpson has appointed a new president.	Simpson je imenoval novega predsednika.
The tools we use affect our thinking.	Orodja, ki jih uporabljamo, vplivajo na naše razmišljanje.
In winter, the weather can be very cold.	Pozimi je lahko vreme zelo hladno.
He is not a businessman.	On ni poslovnež.
We're going to have to throw some fun.	Morali bomo pripraviti kakšno zabavo.
The vegetables are fresh.	Zelenjava je sveža.
She hopes to achieve fame in the future.	V prihodnosti upa, da bo dosegla slavo.
A taxi took us to our hotel.	Taksi nas je odpeljal do našega hotela.
She blushed, fearless.	Zardela je, neustrašna.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orhideja ima bele, rumene, vijolične in rdeče cvetove.
Cakes are a popular dessert.	Torte so priljubljena sladica.
She heard a noise behind her.	Za seboj je slišala hrup.
His mother was a civil servant.	Njegova mati je bila državna uslužbenka.
This question is still too complicated for algebra.	To vprašanje je še preveč zapleteno za algebro.
The toy was a bright color.	Igrača je bila svetle barve.
He put the apple skin in the basket.	Jabolčno kožo je dal v koš.
She hesitated.	Oklevala je.
We bought a new mower last year.	Lani smo kupili novo kosilnico.
Use the right amount.	Uporabite pravo količino.
This city is known for its traditional architecture.	To mesto je znano po svoji tradicionalni arhitekturi.
He was arrested for driving under the influence of alcohol.	Aretirali so ga zaradi vožnje pod vplivom alkohola.
I painted this portrait.	Ta portret sem naslikal.
The crew was not satisfied.	Posadka ni bila zadovoljna.
Don't worry about it.	Ne skrbi za to.
He ordered a gin tonic.	Naročil je gin tonik.
It was an unusually cold day.	Bil je nenavadno mrzel dan.
The taxi driver threw me out.	Taksist me je vrgel ven.
This is a generally accepted practice.	To je splošno sprejeta praksa.
Everything was ready.	Vse je bilo pripravljeno.
She was appointed Executive Secretary.	Določena je bila za izvršno sekretarko.
She hugged her father and hugged him.	Objela je očeta in se stisnila k njemu.
The sun was shining brightly that day.	Tisti dan je močno sijalo sonce.
Bears run wild in the woods.	Medvedi divjajo v gozdu.
Thousands of aftershocks shook the earth.	Na tisoče popotresnih sunkov je streslo zemljo.
This will probably serve us well.	To nam bo verjetno dobro služilo.
Volunteers fought to protect the environment.	Prostovoljci so se borili za varovanje okolja.
Researchers are increasingly studying the brain.	Raziskovalci vse pogosteje preučujejo možgane.
Both opposing sides attacked each other.	Obe nasprotni strani sta napadli druga drugo.
She took my hand.	Prijela me je za roko.
He was bored at work.	V službi mu je bilo dolgčas.
She squealed with joy.	Zacvilila je od veselja.
Local authorities carried out routine patrols.	Lokalne oblasti so izvajale rutinske patrulje.
A thick fog rolled down the valley.	Po dolini se je valila gosta megla.
He pulls on his shorts.	Potegne kratke hlače.
The certificate will be awarded later.	Certifikat bo podeljen naknadno.
Humanity was not just in its dying.	Človeštvo ni bilo samo v svojem umiranju.
He uses pieces of cloth as pads.	Kot blazinice uporablja kose blaga.
They communicate death with words.	Z besedami komunicirajo s smrtjo.
The kids were thrilled.	Otroci so bili navdušeni.
Busy people rarely take time for food.	Zasedeni ljudje si redko vzamejo čas za hrano.
Combine all ingredients.	Združite vse sestavine.
Lightning flashed with her.	Z njo je utripala strela.
The raw coating ensured constant lubrication.	Surova obloga je zagotavljala stalno mazanje.
Stop complaining about how unfair your life is.	Nehajte se pritoževati, kako je vaše življenje nepošteno.
I can barely see him reading the newspapers anymore.	Komaj ga več vidim, da bere časopise.
His call went unanswered.	Njegov klic je ostal brez odgovora.
Steam rises lazily from the top of the coffee.	Para se leno dviga z vrha kave.
One afternoon I went for a walk.	Nekega popoldneva sem šel na sprehod.
A net has been set up, you are fishing.	Postavljena je mreža, lovite ribe.
Why did the hen cross the road?	Zakaj je kokoš prečkal cesto?
There were thousands of tourists in the city.	V mestu je bilo na tisoče turistov.
They will never forget your kindness.	Nikoli ne bodo pozabili vaše prijaznosti.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	To bolezen zaznamujeta mišična oslabelost in otekanje.
There was a large student population on campus.	V kampusu je bila velika študentska populacija.
No wonder some of them are crying.	Ni čudno, da nekateri med njimi jokajo.
The earth is almost impassable in winter.	Zemlja je pozimi skoraj neprehodna.
The sausage fell apart in the pan.	Klobasa je v ponvi razpadla.
This section borders that place over there.	Ta odsek meji na tisto mesto tam.
It is true that she is a good cook.	Res je, da je dobra kuharica.
Violence is endemic here.	Nasilje je tu endemično.
Only two cars took us down the highway.	Po avtocesti sta nas peljala le dva avtomobila.
The prisoner was found guilty and sentenced to life in prison.	Zapornik je bil spoznan za krivega in obsojen na dosmrtno ječo.
Extraterrestrial music fills the air.	Nezemeljska glasba napolni zrak.
A clear stream flowed slowly across the mountain.	Po gori je počasi tekel bister potok.
Ocean bottoms contain precious metals.	Oceanska dna vsebujejo dragocene kovine.
Scientists have been trying to understand consciousness for a long time.	Znanstveniki že dolgo poskušajo razumeti zavest.
We saw them trampling and piercing the wreckage.	Videli smo jih, kako teptajo in prebijajo razbitine.
Mother and daughter were very close friends.	Mati in hči sta bili zelo tesni prijateljici.
His fate was sealed.	Njegova usoda je bila zapečatena.
Buses were a better way to travel in the old days.	Avtobusi so bili v starih časih boljši način za potovanje.
It is common to handle in the United States.	V Združenih državah Amerike je običajno rokovati.
It was extremely important.	Bilo je izjemno pomembno.
Old walls, mostly made of mortar, are deteriorating rapidly.	Stari zidovi, večinoma iz malte, hitro propadajo.
Its economic model is based on capitalism.	Njen ekonomski model temelji na kapitalizmu.
The soldiers really committed a horrible act.	Vojaki so zares zagrešili grozno dejanje.
Increased use of machinery has increased productivity.	Povečana uporaba strojev je povečala produktivnost.
The sun was shining today.	Danes je sijalo sonce.
The meat must be thoroughly cooked.	Meso mora biti temeljito kuhano.
Student performance is regularly monitored.	Uspešnost študentov se redno spremlja.
The highway was completely paved.	Avtocesta je bila v celoti asfaltirana.
The brothers argued that the land needed to be redistributed.	Bratje so trdili, da je treba zemljo prerazporediti.
A stranger is no different from a human being at a distance.	Tujec se na daljavo ne razlikuje od človeka.
Some birds migrate at night.	Nekatere ptice se selijo ponoči.
They were divided into groups, each tackling a different task.	Razdelili so se v skupine, vsaka se je lotila drugačne naloge.
The goal is to reduce pollution.	Cilj je zmanjšati onesnaževanje.
Fishermen dispute this argument	Ribiči tej utemeljitvi oporekajo
The machine was learned through trial and error.	Stroj se je naučil s postopkom poskusov in napak.
The stench of crushed garlic is too strong.	Smrad pretlačenega česna je premočen.
Even the fox sheds its hair to save its life.	Tudi lisica odvrže dlako, da ohrani življenje.
Prepare rice and fish for dinner.	Za večerjo pripravi riž in ribe.
Team morale was low.	Morala ekipe je bila nizka.
While cooking, she buzzed and stirred the soup.	Med kuhanjem je brenčala in mešala juho.
Providing air transport is his top priority.	Zagotavljanje letalskega prevoza je njegova glavna prioriteta.
The children took my hand.	Otroci so me prijeli za roko.
To save the animals from slaughter, many people became vegetarians.	Da bi živali rešili pred zakolom, so mnogi ljudje postali vegetarijanci.
The leaves have lost their green color.	Listi so izgubili zeleno barvo.
I had to wait forever for the train.	Večno sem moral čakati na vlak.
The experiment was successful.	Eksperiment je bil uspešen.
Hopefully, the study will yield many results.	Upajmo, da bo študija prinesla številne rezultate.
Fill the bowl generously with nuts.	Skledo obilno napolnite z oreščki.
There are twelve statues in the park.	V parku je dvanajst kipov.
Fish are swimming around.	Ribe plavajo naokoli.
The wife mixed the wine with water.	Žena je vino zmešala z vodo.
I am too busy now to complete this task.	Zdaj sem preveč zaposlen, da bi dokončal to nalogo.
Most of the records he produces are instrumental.	Večina plošč, ki jih producira, je instrumentalnih.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Korala je rožnata in lepljiva, s številnimi polipi.
The water temperature remains constant.	Temperatura vode ostane konstantna.
It seemed impossible for the army to win.	Zdelo se je nemogoče, da bi vojska zmagala.
The weather has improved over the past week.	V preteklem tednu se je vreme izboljšalo.
He left and returned several times.	Večkrat je odšel in se vrnil.
Members asked some difficult questions.	Člani so postavili nekaj težkih vprašanj.
He sent a runner to buy fresh eggs.	Poslal je tekača, da kupi sveža jajca.
The hallway was lined with embroidered tapestries.	Hodnik je bil obložen z vezenimi tapiserijami.
This is most likely due to various factors.	To je najverjetneje posledica različnih dejavnikov.
Does the crowd hear us?	Ali nas množica sliši?
He is overweight, has pale skin and a noticeable tummy.	Ima prekomerno telesno težo, bledo kožo in opazen trebušček.
She smiled in the early morning light.	V zgodnji jutranji svetlobi se je nasmehnila.
It wouldn't go through the door.	Ne bi šlo skozi vrata.
Palm trees were planted in front of them.	Pred njimi so posadili palme.
A police officer sealed the entire block.	Policist je zapečatil celoten blok.
People living on the coast face a higher risk.	Ljudje, ki živijo na obali, se soočajo z večjim tveganjem.
The child moved aimlessly.	Otrok se je brezciljno premikal.
A roadside ditch carried rainwater to the nearest pond.	Obcestni jarek je odnašal deževnico v najbližji ribnik.
He tossed his brandy in one gulp.	V enem požirku je vrgel svoje žganje.
Do not allow the computer to turn on by mistake.	Ne pustite, da se računalnik po pomoti vklopi.
Drought has made life very difficult.	Suša je zelo otežila življenje.
She hid behind the curtains.	Skrila se je za zavese.
The consulting firm was hired by the state.	Svetovalno podjetje je najela država.
Look at those birds in the sky.	Poglej te ptice na nebu.
Cats often hunt and transmit fleas.	Mačke pogosto lovijo in prenašajo bolhe.
It’s getting harder these days	V teh dneh je vse težje
Some areas are suffering from an avian flu epidemic.	Nekatera območja trpijo zaradi epidemije aviarne gripe.
The milk began to curdle.	Mleko se je začelo siriti.
Industrial development in the region has accelerated.	Industrijski razvoj v regiji se je pospešil.
He cleared the field.	Očistil je polje.
With these headphones, all your music will sound great.	S temi slušalkami bo vsa vaša glasba zvenela odlično.
There is little consensus on the causes.	Glede vzrokov je malo soglasja.
The boys were making mud pies.	Fantje so delali pite iz blata.
Groundwater in the region has been depleted.	Podzemna voda v regiji je bila izčrpana.
I ran out of patience!	Zmanjkalo mi je potrpljenja!
He is basically lifeless.	V bistvu je brez življenja.
This is done to the limit.	To je narejeno do meje.
The stench is unbearable.	Smrad je nevzdržen.
Mother poured three cups of milk.	Mati je polila tri skodelice mleka.
Some legal scholars are skeptical of this decision.	Nekateri pravni znanstveniki so do te odločitve skeptični.
The mood was sad.	Razpoloženje je bilo žalostno.
When we met, he was smoking cigarettes.	Ko sva se srečala, je kadil cigarete.
This piano has a piano cover.	Ta klavir ima ovitek za klavir.
The state is the opposite of the city.	Država je nasprotje mesta.
He's getting ready for the exam tomorrow.	Jutri se pripravlja na izpit.
Most refugees are children.	Večina beguncev je otrok.
The outbreak was followed by an outpouring of international donations.	Po izbruhu je prišlo do izliva mednarodnih donacij.
She wanted to run a marathon.	Želela je preteči maraton.
Strawberries filled his mouth.	Jagode so mu polnile usta.
We figured out how to cook slimy snakehead fish.	Ugotovili smo, kako skuhamo sluzasto kačoglavo ribo.
Many leaders and citizens continue to oppose this claim.	Mnogi voditelji in državljani še naprej nasprotujejo tej trditvi.
The guard arrived ten minutes later.	Stražar je prišel deset minut kasneje.
He hated that he had to leave his childhood behind.	Sovražil je, da je moral svoje otroštvo pustiti za sabo.
Father, mother and child all slept on the couch.	Oče, mati in otrok so vsi spali na kavču.
He pressed the pause button.	Pritisnil je gumb za pavzo.
The package was stuck in the delivery box.	Paket je bil zataknjen v škatlo za dostavo.
People used to dig coal here.	Nekoč so tukaj ljudje kopali premog.
Please stop screaming.	Prosim nehajte kričati.
There has been a serious dispute on this issue.	Glede tega vprašanja je prišlo do resnega spora.
The picnic was a success.	Piknik je uspel.
He closed the door quietly behind him.	Za sabo je tiho zaprl vrata.
This country needs materials to build new roads.	Ta država potrebuje materiale za gradnjo novih cest.
The home band performed their greatest hits.	Domača zasedba je izvedla svoje največje uspešnice.
A small number of gangs carry out most of the violence.	Majhno število tolp izvaja večino nasilja.
The coast was heavily forested.	Obala je bila močno gozdnata.
Place the chicken breasts flat on the cutting board.	Piščančje prsi položite ravno na desko za rezanje.
When he saw a few ships, the boy staggered to his feet.	Ko je zagledal nekaj ladij, je fant omahnil pokonci.
As she walked barefoot, the floorboard creaked anxiously.	Ko je hodila bosa, je zaskrbljujoče škripala talna deska.
These plants were overly expensive.	Te rastline so bile pretirano drage.
Apart from music, they don’t know much about me.	Poleg glasbe ne vedo veliko o meni.
Our country is very orderly.	Naša država je zelo urejena.
Despite the imminent rain, he hurried home.	Kljub skorajšnjemu dežju je hitel domov.
She opened the register.	Odprla je register.
Speaking slowly, he explained the theory.	Ko je govoril počasi, je razložil teorijo.
It provides greater control for normally trained dogs.	Zagotavlja večji nadzor za normalno izšolane pse.
Such a rule would not be practical.	Takšno pravilo ne bi bilo praktično.
The priest did not challenge her ordinance.	Duhovnik njenega odloka ni izpodbijal.
Bicycles and cars share a road.	Kolesa in avtomobili si delijo cesto.
It is easy to make a quilt.	Enostavno je narediti odejo.
It was a few minutes walk from here.	Od tu je bilo nekaj minut hoje.
You can smear the paint with your finger.	Barvo lahko razmažete s prstom.
The cathedral towers dominate the city’s horizon.	Stolpi katedrale prevladujejo na obzorju mesta.
There was another public rally this morning.	Danes zjutraj je bil še en javni shod.
None of his work was original.	Nobeno njegovo delo ni bilo izvirno.
This place was almost completely deserted.	To mesto je bilo skoraj popolnoma zapuščeno.
Can a woman teach in school?	Ali lahko ženska poučuje v šoli?
The farm specializes in growing peas.	Kmetija je specializirana za pridelavo graha.
Many whales ran aground on the beach.	Številni kiti so nasedli na plaži.
The villagers resisted taxes.	Vaščani so se uprli davkom.
Several small earthquakes occur in these places every year.	V teh krajih se vsako leto zgodi več manjših potresov.
Cornflakes are not very tasty.	Koruzni kosmiči niso zelo okusni.
The traveler went even further into the darkness.	Popotnik se je podal še dlje v temo.
The chocolate hit her in the back of the throat.	Čokolada jo je udarila v zadnji del grla.
She took his hand.	Prijela ga je za roko.
The dog ran after the cat.	Pes je tekel za mačko.
The government has developed a new road nearby.	Vlada je v bližini razvila novo cesto.
No doors were open.	Nobena vrata niso bila odprta.
Nura's sister often rubbed her bruise.	Nurina sestra je pogosto drgnila modrico.
Nearby rocks usually lead to beautiful panoramic views.	Bližnje skale običajno vodijo do čudovitih panoramskih razgledov.
Dozens of police officers lined up in front of the courtroom.	Pred sodno dvorano je bilo postrojenih ducat policistov.
The clouds of dust thickened again.	Oblaki prahu so se spet zgostili.
We need to show more generosity.	Pokazati moramo več velikodušnosti.
The community came together to comfort her.	Skupnost se je zbrala, da bi jo potolažila.
Children are not allowed in the temple.	Otrokom ni dovoljeno vstopiti v tempelj.
Shrinkage is accompanied by an increase in temperature.	Krčenje spremlja zvišanje temperature.
Instinctively, he wrote her a letter.	Po nagonu ji je napisal pismo.
Markets never close here.	Tukaj se trgi nikoli ne zaprejo.
The young boy climbed a tree.	Mlad fant je splezal na drevo.
Stop and smell the roses.	Ustavi se in povohaj vrtnice.
Authorities apologized.	Oblasti so se opravičile.
Puppies begin to play instinctively.	Mladički se začnejo igrati instinktivno.
The monarch eventually left.	Monarh je na koncu odšel.
How long did it take you to write this letter?	Koliko časa ste potrebovali, da ste napisali to pismo?
She was proud of this neighborhood.	Bila je ponosna na to sosesko.
The herd stopped at a water hole.	Čreda se je ustavila ob vodni luknji.
Scott's companion became embroiled in a sharp quarrel.	Scottov spremljevalec se je zapletel v oster prepir.
A shot rang out.	Odjeknil je strel.
On a rainy night, he reluctantly drove home.	V deževni noči se je nejevoljno odpeljal domov.
He says the world would be better off without war.	Pravi, da bi bilo svetu bolje brez vojne.
The water revolves around a black hole.	Vode se vrtijo okoli črne luknje.
He employs illegal immigrants to work in his factory.	Za delo v svoji tovarni zaposluje ilegalne priseljence.
India has many holy places.	Indija ima veliko svetih krajev.
The newborn chirped happily.	Novorojenček je veselo žvrgolel.
The rich have many ways to increase their money.	Bogati imajo veliko načinov, kako povečati svoj denar.
There was a horrible smell hovering around her.	Okoli nje je lebdel nekakšen grozen vonj.
He drove to work and whistled loudly.	Odpeljal se je v službo in glasno žvižgal.
We are sorry to have lost so many young men.	Žal nam je, da smo izgubili toliko mladih moških.
The glory of a scientific discovery can last a lifetime.	Slava znanstvenega odkritja lahko traja vse življenje.
He owns this hotel.	On je lastnik tega hotela.
The coach smiled mysteriously.	Trener se je skrivnostno nasmehnil.
The products are already made.	Izdelki so že izdelani.
Place the cream in a chilled container.	Kremo damo v ohlajeno posodo.
The storm is coming!	Prihaja nevihta!
The strongest survived.	Najmočnejši so preživeli.
Jerseys in team colors are cool.	Dresi v barvah ekipe so kul.
When this happens, the plant becomes infected.	Ko se to zgodi, se rastlina okuži.
The report, compiled by a group of experts, describes various problems.	Poročilo, ki ga je sestavila skupina strokovnjakov, opisuje različne težave.
Don’t leave this procedure for the afternoon.	Ne pustite tega postopka za popoldne.
The ship finally landed near an uninhabited island.	Ladja je končno pristala blizu nenaseljenega otoka.
The animal sank into the ground.	Žival se je zarila v zemljo.
I find it hard to concentrate on the strong sunlight.	Težko se skoncentriram na močni sončni svetlobi.
They alerted the police station.	Na policijsko postajo so opozorili.
I went to the mountain.	Odpravil sem se na goro.
The government is committed to reducing poverty.	Vlada je zavezana zmanjševanju revščine.
We observe that this variation takes eons to reach equilibrium.	Opažamo, da ta variacija traja eone, da doseže ravnotežje.
This room measures twelve square meters.	Ta soba meri dvanajst kvadratnih metrov.
Some albums are deleted every day.	Nekateri albumi se izbrišejo vsak dan.
He accused me of cheating.	Obtožil me je goljufanja.
Helga's home was unbearably cold.	Helgin dom je bil neznosno mrzel.
Clouds of dust rose in the distance.	V daljavi so se dvigali oblaki prahu.
He also plays guitar.	Igra tudi kitaro.
How can you help the earth?	Kako lahko pomagate zemlji?
He tested her answers and then gave the correct answers.	Preizkušal je njene odgovore in nato podal pravilne odgovore.
The Prime Minister's statement has been widely criticized.	Premierjeva izjava je bila deležna številnih kritik.
Alina ate salmon and rice.	Alina je jedla lososa in riž.
A foreign company has promised change.	Tuje podjetje je obljubilo spremembo.
Authorities changed owners in a series of violent clashes.	Oblast je v nizu nasilnih spopadov zamenjala lastnike.
The poor were cheated out of their daily wages.	Reveže so ogoljufali iz dnevnih plač.
There was a sudden and welcome disturbance,	Prišlo je do nenadne in dobrodošle motnje,
No, this branch is down.	Ne, ta podružnica ne deluje več.
Police sources say the suspect was arrested without incident.	Policijski viri pravijo, da so osumljenca prijeli brez incidentov.
These primitive people could not read well.	Ti primitivni ljudje niso znali dobro brati.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Eden od ciljev skupine je ohranjanje zgodovinskih zgradb.
They are considered to be the main cause of parameter errors.	Menijo, da so glavni vzrok napake parametrov.
Chalk is a material of calcium carbonate.	Kreda je material kalcijevega karbonata.
She was caught a few years ago.	Ujeli so jo pred nekaj leti.
Placing larger orders will help reduce costs.	Oddajanje večjih naročil bo pripomoglo k zmanjšanju stroškov.
The boy was arrested for theft in a store.	Dečka so aretirali zaradi tatvine v trgovini.
The boy runs home after school.	Fant po šoli teče domov.
In the modern city, residents travel by subway.	V sodobnem mestu prebivalci potujejo s podzemno železnico.
A map will be useful here.	Tukaj bo koristen zemljevid.
Costs are affected by many factors.	Na stroške vpliva veliko dejavnikov.
They remain firm in the belief that war is unjust.	Ostajajo trdni v prepričanju, da je vojna krivična.
But she ignored him.	Vendar ga je ignorirala.
The man manages to make points very well.	Moškemu uspe zelo dobro narediti točke.
The trial for the accused has begun.	Začelo se je sojenje za obtoženega.
These locks can be opened with a key.	Te ključavnice je mogoče odpreti s ključem.
You can get better resolution.	Lahko dobite boljšo ločljivost.
She entered the church and smiled at the priest.	Vstopila je v cerkev in se nasmehnila duhovniku.
A man with a strange black face	Človek s čudno črnim obrazom
The main export products are agricultural products.	Glavni izvozni izdelki so kmetijski proizvodi.
Two adventurers have recently disappeared.	Pred kratkim sta izginila dva pustolovca.
My hair was wet from the rain.	Moji lasje so bili mokri od dežja.
A huge explosion shook the entire city.	Ogromna eksplozija je pretresla celotno mesto.
The workers in this plant earn a basic salary.	Delavci v tem obratu zaslužijo osnovno plačo.
They gathered to protest the horrific tests.	Zbrali so se, da bi protestirali proti grozljivim testom.
As the death toll rose, people protested loudly.	Ko se je število smrtnih žrtev povečevalo, so ljudje bučno protestirali.
The cockroach died immediately.	Ščurek je takoj umrl.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Vprašanje lastništva je včasih težko.
This man stole all the bills.	Ta človek je ukradel vse bankovce.
The lizard moved slowly toward its lair.	Kuščar se je počasi pomikal proti svojemu brlogu.
Hunters brought deer into the village.	Lovci so v vas pripeljali jelene.
He didn't work, he was sitting on his phone.	Ni delal, sedel je na svojem telefonu.
My lady did not love any sacrifice.	Moja gospa ni ljubila nobene žrtve.
The family is in the mountains.	Družina je v gorah.
Soil erosion has serious consequences.	Erozija tal ima resne posledice.
This industry produces a lot of toxic chemicals.	Ta industrija proizvaja veliko strupenih kemikalij.
Those who asked would be advised.	Tistim, ki so jih prosili, bi svetovali.
Quite a few films lead a less busy road.	Kar nekaj filmov vodi manj prevoženo cesto.
The counselor will be helpful.	Svetovalec bo v pomoč.
The soldiers were lured with opium and lured into captivity.	Vojake so zamamili z opijem in jih zvabili v ujetništvo.
We are forecasting big profits from this new project.	Od tega novega projekta napovedujemo velike dobičke.
Elephants were once a ubiquitous sight on the city streets.	Sloni so bili nekoč vseprisoten prizor na mestnih ulicah.
Angry villagers organized a protest rally.	Jezni vaščani so organizirali protestni shod.
Pears are at their peak in summer.	Hruške so poleti na vrhuncu.
She called the police.	Poklicala je policijo.
He drank it with his whiskey.	Popil ga je s svojim viskijem.
The computer screen lit up.	Zaslon računalnika je zasvetil.
He fought desperately.	Obupno se je boril.
These facts need to be shared with the general population.	Ta dejstva je treba posredovati širši populaciji.
There is no point in waiting outside.	Zunaj nima smisla čakati.
The gong was brought.	Gong je bil prinesen.
He tore the letter in two, anger rising in it.	Raztrgal je pismo na dva dela, v njem se je dvigala jeza.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Včerajšnji dan smo praznovali s pivom in okusno hrano.
We were overwhelmed by the stench.	Prevzel nas je smrad.
Banks also have problems with lending money.	Banke pa imajo težave tudi s posojanjem denarja.
A block of cement was tested.	Testiran je bil blok cementa.
A department store recently opened here.	Pred kratkim se je tu odprla veleblagovnica.
She wept softly over the loss of her beloved husband.	Tiho je jokala nad izgubo svojega ljubljenega moža.
They suspected strangers, but they didn’t know who.	Sumili so na tujce, niso pa vedeli, koga.
Our goal is to help as many people as possible.	Naš cilj je pomagati čim več ljudem.
The king was charming and handsome.	Kralj je bil očarljiv in čeden.
It is wise to have good relationships with neighbors	Pametno je imeti dobre odnose s sosedi
They saw monks swirling through the water.	Videli so menihe, ki so se vrtinčili skozi vodo.
The problem with feliculas is that they are so short.	Težava s feliculami je, da so tako kratke.
She sat quietly, pensive.	Sedela je tiho, zamišljena.
He dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Svoje življenje je posvetil iskanju modrosti.
Consumer prices have fallen.	Cene potrošniškega blaga so padle.
My dad stole my camera.	Tat mi je ukradel fotoaparat.
People in all cultures felt fear and pain.	Ljudje v vseh kulturah so čutili strah in bolečino.
Athletically built, with broad shoulders and broad chest.	Atletsko grajen, s širokimi rameni in širokimi prsmi.
Police officers stood over the terrorists with raised guns.	Policisti so stali nad teroristi z dvignjenimi pištolami.
Heat a skillet over medium heat.	Na srednjem ognju segrejte ponev.
It's pretty simple.	To je precej preprosto.
Research on these issues has been neglected for many years.	Raziskave teh vprašanj so bile dolga leta zanemarjene.
It was a clear day.	Bil je jasen dan.
This lake is full of fish.	To jezero je polno rib.
The young woman was pleased with the approval.	Mlada ženska je bila zadovoljna z odobritvijo.
The party took place in the garden.	Zabava je potekala na vrtu.
There are many lakes in this area.	Na tem območju je veliko jezer.
I decided to read another book.	Odločil sem se, da bom prebral še eno knjigo.
The games will be broadcast on television.	Igre bodo predvajane po televiziji.
I saw a white dove	Videla sem belega goloba
However, this feeling is generally fleeting.	Vendar je ta občutek na splošno minljiv.
Formed from the earth, it is the essence of life.	Nastala iz zemlje, je bistvo življenja.
The ads were a lot of fun!	Oglasi so bili zelo zabavni!
The storm was devastating.	Neurje je bilo uničujoče.
We need to refer to public opinion.	Sklicevati se moramo na javno mnenje.
She drank a cappuccino and lit a cigarette.	Popila je kapučino in prižgala cigareto.
A wide range of activities was carried out.	Izvedena je bila široka paleta dejavnosti.
He speaks openly about the war.	Odkrito govori o vojni.
The army is gathering.	Vojska nabira.
Such behavior is unacceptable.	Takšno vedenje je nesprejemljivo.
So you were killing while others were just watching?	Torej ste ubijali, medtem ko so drugi preprosto gledali?
The tornado moved quickly, leaving devastation behind.	Tornado se je hitro premikal in za seboj pustil opustošenje.
The use of ostrich manure as a fertilizer is not bad.	Uporaba nojevega gnoja kot gnojila ni slaba.
She came to the house.	Prišla je v hišo.
Demand for her artwork has been steadily increasing.	Povpraševanje po njenih umetninah se je nenehno povečevalo.
The athlete's coach warned him not to perform in bad weather.	Športnikov trener ga je posvaril, naj ne nastopa v slabem vremenu.
The probe was designed to collect dust samples.	Sonda je bila zasnovana za zbiranje vzorcev prahu.
The ice is melting.	Led se topi.
Substantial changes are almost guaranteed.	Bistvene spremembe so skoraj zagotovljene.
Workers waited as they crossed the road.	Delavci so čakali, ko so prečkali cesto.
The government should publicly condemn this behavior.	Vlada bi morala to vedenje javno obsoditi.
A wheel is two wheels twisted together.	Kolo je dve kolesi, ki sta zvita skupaj.
The dentist drilled a decaying tooth.	Zobozdravnik je izvrtal razpadajoči zob.
A little money will make all the difference.	Malo denarja bo naredilo vse razlike.
Set your desk down, now.	Odložite svojo mizo, zdaj.
This sentence contains ten words.	Ta stavek vsebuje deset besed.
Everything north of the city has little rainfall.	Vse severno od mesta ima malo padavin.
The supervisor threatened to resign.	Nadzornik je zagrozil z odstopom.
This is a whole new planet.	To je popolnoma nov planet.
Gold round coin without head.	Zlati okrogel kovanec brez glave.
It happened on a long, brown macadam road.	Zgodilo se je na dolgi, rjavi makadamski cesti.
Slowly there was a change.	Počasi je prišlo do spremembe.
The evil prime minister rules the country.	Zlobni premier vlada državi.
The opposition has clearly stated its intentions.	Opozicija je jasno izrazila svoje namere.
Big cats have four legs.	Velike mačke imajo štiri noge.
We often ate dhoklo together.	Pogosto smo skupaj jedli dhoklo.
You don’t even have to think about it.	Ni vam treba niti razmišljati o tem.
The prisoner was taken out of the courtroom in chains.	Zapornika so iz sodne dvorane odpeljali v verigah.
Most people in this region work in agriculture.	Večina ljudi v tej regiji dela v kmetijstvu.
He can move one little finger.	Lahko premika en mezinec.
Troops surrounded you.	Čete so obkolile vas.
They lived together for years without knowing each other.	Skupaj sta živela leta, leta ne da bi vedela.
They are everywhere, he said.	Povsod so, je rekel.
She spent a lot on clothes and shoes.	Veliko je porabila za oblačila in obutev.
No one was there to help them.	Nihče ni bil tam, da bi jim pomagal.
Cattle ate from piles of grass.	Govedo je jedlo iz nabranih kupov trave.
The council met behind closed doors.	Svet se je sestal za zaprtimi vrati.
The ointment works wonders.	Mazilo dela čudeže.
The railway building causes many accidents.	Železniška stavba povzroča številne nesreče.
The chemist's experiment yielded results.	Kemikov poskus je dal rezultate.
A ripe banana is easily plucked from the stalk.	Zrela banana zlahka trga s peclja.
Do you think that new infrastructure projects should be undertaken?	Ali bi se po vašem mnenju morali lotiti novih infrastrukturnih projektov?
Many trees in the region are pine trees.	Veliko dreves v regiji je borovcev.
Soldiers searched her luggage.	Vojaki so preiskali njeno prtljago.
The planes crashed into each other in minutes.	Letala so strmoglavila v nekaj minutah drug drugega.
He was frightened by the incredible speed.	Prestrašila ga je neverjetna hitrost.
This is a ritual for all new students.	To je obred za vse nove študente.
The tone was formal.	Ton je bil formalen.
Farm productivity will decline in the coming years.	Produktivnost kmetij se bo v prihodnjih letih zmanjšala.
The train is moving at a speed of thirty miles per hour.	Vlak se giblje s hitrostjo trideset milj na uro.
These obstacles need to be overcome.	Te ovire je treba premagati.
Speeches against the war have already taken place.	Govori proti vojni so že potekali.
A crow can fly over falcons.	Vrana lahko preleti sokola.
Milk contains many important nutrients.	Mleko vsebuje veliko pomembnih hranil.
He described himself as a professional gambler.	Sebe je opisal kot poklicnega hazarderja.
The builder did not respond.	Gradbenik ni odgovoril.
People who eat red meat believe they are healthier.	Ljudje, ki jedo rdeče meso, verjamejo, da so bolj zdravi.
The Empress arrived at the finish line with great joy.	Cesarica je prispela na cilj ob velikem veselju.
The bags were heavy.	Torbe so bile težke.
It was hard, but it worked.	To je bilo težko, vendar je delovalo.
It is very important that the bell is clean.	Zelo pomembno je, da je zvonec čist.
Among the sites considered is this building.	Med obravnavanimi lokacijami je ta stavba.
The container was carefully placed on the floor.	Posodo so previdno položili na tla.
The picture is on the wall.	Slika je na steni.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Znanstveniki so razvili cepivo za nadzor bolezni.
The UK is the most important player on the world stage.	Velika Britanija je najpomembnejši igralec na svetovnem prizorišču.
She immediately found a boyfriend.	Takoj je našla fanta.
She squatted on the ground by the river bank	Čučala je na tleh ob rečnem bregu
A strong typhoon caused a lot of damage.	Močan tajfun je povzročil veliko škodo.
The most unfortunate time.	Najbolj nesrečen čas.
His words were even more incomprehensible than usual.	Njegove besede so bile še bolj nerazumljive kot običajno.
The number of swimmers drowned by crocodiles increased last year.	Število plavalcev, ki so jih utopili krokodili, se je lani povečalo.
The pot was half full of water.	Lonec je bil do polovice poln vode.
The porpoises turned and smiled at the crowd.	Pliskavke so se obrnile in se nasmehnile množici.
The injured man was taken to hospital.	Poškodovanega so odpeljali v bolnišnico.
All these species are in danger of extinction.	Vse te vrste so v nevarnosti izumrtja.
The shy creature rushed to the cover.	Sramežljivo bitje se je pognalo v kritje.
His phone chirped.	Njegov telefon je čivkal.
Many people were surprised by the eccentric scene.	Veliko ljudi je presenetila ekscentrična scena.
Decide whether to fold the sheet or not.	Odločite se, ali boste list zložili ali ne.
Farming was first learned from their grandparents.	Kmetovanja so se učili najprej od svojih starih staršev.
Statues of leaders rose above the village square.	Nad vaškim trgom so se dvigali kipi voditeljev.
He witnessed his father's murder.	Bil je priča očetovemu umoru.
There are several types of pasta.	Obstaja več vrst testenin.
The soldiers then marched towards the house	Vojaki so nato odkorakali proti hiši
The water flowed through old pipes.	Voda je tekla po starih ceveh.
The meaning of the song is personal and subjective.	Pomen pesmi je oseben in subjektiven.
A cold wind blew across my cheeks.	Hladen veter me je pikal po licih.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škodo.
The seagull watched with curiosity.	Galeb je z radovednostjo opazoval.
The cliff was a few hundred meters high.	Pečina je bila visoka nekaj sto metrov.
People know very little about him.	Ljudje o njem vedo zelo malo.
They do a lot of research here.	Tukaj opravijo veliko raziskav.
He meets her at her house every night.	Vsak večer jo sreča v njeni hiši.
She found it in the depths of her pocket.	Našla ga je v globini žepa.
Do you want any solid ingredients in your miso soup?	Ali želite v svoji miso juhi kaj trdnih sestavin?
It’s always better to be honest.	Vedno je bolje biti pošten.
I'm going to a restaurant.	Grem v restavracijo.
Many farmers are dependent on roads.	Mnogi kmetje so odvisni od cest.
It was a terrorist act.	To je bilo teroristično dejanje.
There are four types of bacterial infections.	Obstajajo štiri vrste bakterijskih okužb.
The sale of this stock is poor at best.	Prodaja te delnice je v najboljšem primeru slaba.
Security regulations were violated during this project.	Pri tem projektu so bili kršeni varnostni predpisi.
The condition is associated with a strong virus.	Stanje je povezano z močnim virusom.
The region has a long history of literature.	Regija ima dolgo zgodovino literature.
The king thundered outside.	Zunaj je zagrmel kralj.
His father was a surgeon.	Njegov oče je bil kirurg.
The surgeon was very careful during the operation.	Kirurg je bil med operacijo zelo previden.
The sleek turn of the race car shocked the crowd.	Uglajen zavoj dirkalnika je šokiral množico.
Some things will remain a mystery forever.	Nekatere stvari bodo za vedno ostale skrivnost.
In this century, the bird population will decrease.	V tem stoletju se bo populacija ptic zmanjšala.
Her soft brown eyes stare into the room.	Njene mehke rjave oči gledajo v sobo.
Please refrain from smoking while eating.	Prosimo, da se med jedjo vzdržite kajenja.
If you add salt to the water, it will not boil.	Če vodi dodate sol, ne bo zavrela.
Children learn their mother tongue naturally.	Otroci se naučijo svojega maternega jezika naravno.
Maintains a positive attitude towards life.	Ohranja pozitiven odnos do življenja.
It got better after school started.	Po začetku šole je šlo na bolje.
Some pups are born without eyes.	Nekateri mladiči se rodijo brez oči.
A young man helps an elderly person.	Mlad človek pomaga starejši osebi.
The minister spoke about the decline in car travel.	Minister je spregovoril o upadu avtomobilskih potovanj.
The city was ruled by the emirate.	Mesto je upravljal emirat.
They went towards each other.	Šli so drug proti drugemu.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Kapljica temne tekočine ji je kapnila s prsta.
My father opposes the war.	Moj oče nasprotuje vojni.
Desert is a geographical term.	Puščava je geografski izraz.
Drink juice, please.	Popij sok, prosim.
The city was known for its ornamental gardens.	Mesto je bilo znano po svojih okrasnih vrtovih.
Demand for cars is growing.	Povpraševanje po avtomobilih narašča.
He forgot his birthday again.	Spet je pozabil svoj rojstni dan.
He has a big family.	Ima veliko družino.
People as a whole were more outspoken.	Ljudje kot celota so bili bolj odkriti.
The river flows from the nearby hills.	Reka teče iz bližnjih hribov.
He looked around carefully, paying attention to his pursuers.	Previdno se je ozrl naokoli, pozoren na svoje zasledovalce.
Stand in a circle and face each other.	Postavite se v krog in se obrnite drug proti drugemu.
Be very careful where you place your find.	Bodite zelo previdni, kam postavite svojo najdbo.
The people of the region are hospitable and friendly.	Prebivalci regije so gostoljubni in prijazni.
He realized he was incredibly stupid.	Spoznal je, da je neverjetno neumen.
The scope of attention is shortening.	Obseg pozornosti se krajša.
The goal is an important cultural institution.	Cilj je pomembna kulturna ustanova.
The second player came next.	Drugi igralec je prišel na vrsto.
It's a long way down the hall.	To je dolga pot po hodniku.
Police officers rarely get bail.	Policisti redko dobijo varščino.
The tibia is connected to the fibula.	Golenica je povezana s fibulo.
All the kids were very excited.	Vsi otroci so se zelo navdušili.
The artist used light blue, green and pale yellow.	Umetnik je uporabil svetlo modre, zelene in bledo rumene barve.
It's okay.	V redu je.
His actions were declared heroic.	Njegova dejanja so bila razglašena za junaška.
It is a short distance from the center.	Je nekaj oddaljen od centra.
The family went on vacation.	Družina je odšla na dopust.
She is looking forward to the day when they will get married.	Veseli se dneva, ko se bosta poročila.
The wizard's hasty departure astonished the prince.	Čarovnikov prenagljen odhod je princa začudil.
Coal is used to produce steel and electricity.	Premog se uporablja za proizvodnjo jekla in električne energije.
A node in a wireless computer network.	Vozlišče v brezžičnem računalniškem omrežju.
The chorus will be called to a halt.	Refren bo pozvan, da se ustavi.
The summer holidays were too short.	Poletne počitnice so bile prekratke.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
They often have to work late.	Pogosto morajo delati pozno.
People were hungry for news.	Ljudje so bili lačni novic.
My heart sank.	Srce se mi je stisnilo.
The snow was slowly melting from the trees.	Sneg se je počasi topil z dreves.
So the company decided to move to another country.	Zato se je podjetje odločilo, da se preseli v drugo državo.
The water looks clean, but in reality it is polluted.	Voda je videti čista, v resnici pa je onesnažena.
He was a man who loved his garden.	Bil je človek, ki je ljubil svoj vrt.
The interior of this house is decorated with antiques.	Notranjost te hiše je opremljena s starinami.
The ship sank in less than an hour.	Ladja je potonila v manj kot eni uri.
The patient was given a strong drink.	Pacientu so dali močan napitek.
When creative people see color, they get excited.	Ko kreativni ljudje vidijo barvo, se navdušijo.
He was a very good dancer by all accounts.	Po vsem mnenju je bil zelo dober plesalec.
The stain on the shirt is difficult to remove.	Madež na srajci je težko odstraniti.
She danced slowly, sensually, teasingly with the snake wizard.	Plesala je počasi, čutno, zbadljivo s čarovnikom kač.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Strah pred zastrupitvijo s sevanjem je v tej vasi zelo razširjen.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Prilijemo toliko mleka, da naredimo zelo gosto omako.
The farmer's wife died when she gave birth to twins.	Kmetova žena je umrla, ko je rodila dvojčka.
She lost control of her emotions and began to cry.	Izgubila je nadzor nad svojimi čustvi in ​​začela jokati.
We can provide an exhaustive list of organic vendors.	Zagotovimo lahko izčrpen seznam ekoloških prodajalcev.
The wedding lasted three days.	Poroka je trajala tri dni.
The fate of this list is uncertain.	Usoda tega seznama je negotova.
The bright sun scorched and scorched the earth beneath her.	Svetlo sonce je pripeklo in peklo zemljo pod njo.
His poem won first prize in the National Poetry Competition.	Njegova pesem je prejela prvo nagrado na državnem pesniškem natečaju.
The past few speakers have been controversial.	Preteklih nekaj govorcev je bilo kontroverznih.
Some gentleman ordered her to sit down.	Neki gospod ji je naročil, naj se usede.
A small flock of birds flew across the river.	Čez reko je preletela majhna jata ptic.
Their hard work paid off.	Njihovo trdo delo se je obrestovalo.
She was angry because her mother was still awake.	Bila je jezna, ker je njena mati še budna.
The engineer says he is a man of ideas.	Inženir pravi, da je človek idej.
The filter is not only used to remove dirt.	Filter se ne uporablja samo za odstranjevanje umazanije.
It will not be easy to win the debate.	Ne bo lahko zmagati v razpravi.
The grass is shaking.	Trava se trese.
Scientists have collected data to produce a map of the earth.	Znanstveniki so zbrali podatke za izdelavo zemljevida zemlje.
She was never unfaithful.	Nikoli ni bila nezvesta.
Both suspects deny responsibility.	Oba osumljenca odgovornost zanikata.
He switched to another channel.	Preklopil je na drug kanal.
The hawks circle overhead.	Jastrebi krožijo nad glavo.
Rivers are an integral part of many countries.	Reke so sestavni del mnogih držav.
Please do the exercises.	Prosim naredite vaje.
The locals are responsible for the maintenance of this park.	Za vzdrževanje tega parka so odgovorni domačini.
We will face many challenges in the coming years.	V prihodnjih letih se bomo soočili s številnimi izzivi.
Service is disrupted.	Storitev je motena.
Many people were injured in the accident on the narrow road.	V nesreči na ozki cesti je bilo veliko poškodovanih.
The dishwasher is jammed.	Pomivalni stroj je zagozden.
The journalist apologized and promised to get better.	Novinar se je opravičil in obljubil, da bo bolje.
Glaciers occupy a large part of the region in this region.	V tej regiji ledeniki zasedajo velik del pokrajine.
The text consists of a literary passage and questions.	Besedilo je sestavljeno iz literarnega odlomka in vprašanj.
The ash was impossible to remove from the upholstery.	Pepela je bilo nemogoče odstraniti z oblazinjenja.
Extreme rain can cause erosion.	Ekstremni dež lahko povzroči erozijo.
The employee counted his money and changed his mind.	Zaposleni je preštel svoj denar in si premislil.
There are five bedrooms.	Obstaja pet spalnic.
It is usually offered tea immediately.	Običajno je takoj ponuditi čaj.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Liste solate stresemo v večjo skledo.
There is nothing more exquisite than the sound of strings.	Nič ni bolj izvrstnega kot zvok strun.
The mountains have attracted tourists from all over the world.	Gore so privabile turiste z vsega sveta.
Lobsters also bury their cubs.	Tudi jastogi pokopljejo svoje mladiče.
Helping someone is the first step to understanding them.	Pomagati nekomu je prvi korak k njegovemu razumevanju.
A fire broke out near the national park.	V bližini narodnega parka je izbruhnil požar.
The young man was tall, about six feet two.	Mladenič je bil visok, približno šest čevljev dva.
Open the windows, please.	Odprite okna, prosim.
Felling trees affects plant and animal life.	Podiranje dreves vpliva na rastlinsko in živalsko življenje.
This poncho is warm.	Ta pončo je topel.
Some animals have adapted to global warming.	Nekatere živali so se prilagodile globalnemu segrevanju.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Tu sobivata revščina in gospodarska blaginja.
He pointed out the window.	Pokazal je skozi okno.
There is a bar in the corner of the lobby.	V kotu preddverja je bar.
Overcrowding is a serious concern.	Prenaseljenost je resna skrb.
It is better known as a seaside resort.	Bolj je znan kot obmorsko letovišče.
The clouds were thick and gray.	Oblaki so bili gosti in sivi.
Diplomats took a risk.	Diplomati so tvegali.
Our team is playing well.	Naša ekipa igra dobro.
The number of suicides was reported to have increased.	Poročali so, da se je število samomorov povečalo.
The riders, all dressed in their clothes, slowly dismounted.	Jezdeci, vsi oblečeni v oblačila, so počasi razjahali.
The hero protects the weak.	Junak ščiti šibke.
He drove quickly towards the finish line.	Avto je hitro odpeljal proti cilju.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Konec suženjstva je bil predmet številnih razprav.
The old man giggled hysterically.	Starec se je histerično zahihotal.
There was a celebration on this occasion.	Ob tej priložnosti je bila proslava.
The storm lasted one week.	Neurje je trajalo en teden.
The guide tried to hire more people.	Vodnik je poskušal zaposliti več ljudi.
There are many debates going on across the country.	Po državi potekajo številne razprave.
The Prime Minister had an important speech.	Predsednik vlade je imel pomemben govor.
Let it be, they will always be with me.	Naj bo, vedno bodo z mano.
This is a small wooden hut.	To je majhna lesena koča.
I hired you as a lieutenant.	Najel sem te v činu poročnika.
First, prepare the mango and sugar.	Najprej pripravite mango in sladkor.
My parents gave me money for my birthday.	Starši so mi dali denar za rojstni dan.
Laws were passed in a hurry.	Zakoni so bili sprejeti v naglici.
He showers his children with extravagant gifts.	Svoje otroke zasipa z ekstravagantnimi darili.
People who believe in ghosts are superstitious.	Ljudje, ki verjamejo v duhove, so vraževerni.
The pre-trial investigation is to be commended.	Predkazensko preiskavo je treba pohvaliti.
Many hydroelectric power plants supply this area.	Številne hidroelektrarne napajajo to območje.
However, the price of oil is rising.	Vendar se cena nafte povečuje.
Hops were grown in many places.	Hmelj so gojili marsikje.
An orange moon rose above the mountains.	Nad gorami je vzhajala oranžna luna.
Do you know a bar where they serve good beer?	Ali poznate bar, kjer strežejo dobro pivo?
We learned that the restaurant serves great food.	Izvedeli smo, da restavracija streže odlično hrano.
He lost his job due to a blow from a colleague.	Zaradi udarca sodelavca je izgubil službo.
They decided not to see it.	Odločili so se, da tega ne bodo videli.
The notorious killer's wrists are chained to his chair.	Zapestja zloglasnega morilca so priklenjena na njegov stol.
Chaos on the ground defies all logic.	Kaos na terenu kljubuje vsaki logiki.
Other sources claim that they are widespread.	Drugi viri trdijo, da so zelo razširjeni.
Armies have been using mine traps for centuries.	Vojske že stoletja uporabljajo pasti za mine.
He owns many electric trucks.	Je lastnik številnih električnih tovornjakov.
A distinguished scientist studied the brain.	Ugledni znanstvenik je preučeval možgane.
He was awarded many medals.	Odlikovan je bil s številnimi medaljami.
Different animals live in this ecosystem.	V tem ekosistemu živijo različne živali.
The investigation revealed that corruption was widespread.	Preiskava je pokazala, da je bila korupcija zelo razširjena.
He survived.	Preživel je.
The actual costs were higher.	Dejanski stroški so bili višji.
Dawn is coming slowly.	Zora prihaja počasi.
Let me first point out a few basic facts.	Najprej naj opozorim na nekaj osnovnih dejstev.
The plan of the new company did not work out.	Načrt novega podjetja se ni izšlo.
Some simple recipes require only three ingredients.	Nekateri preprosti recepti zahtevajo le tri sestavine.
She heard rumors, but she didn't want to believe them.	Slišala je govorice, a jim ni hotela verjeti.
Their bodies were riddled with bullets.	Njihova telesa so bila prežeta s kroglami.
Nevertheless, traffic is never heavy.	Kljub temu promet nikoli ni gost.
A masked man stepped toward the stage.	Zamaskirani moški je stopil proti odru.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Nekatere skupine vztrajajo, da predlog zakona krši ustavo.
Some diseases can be treated.	Nekatere bolezni je mogoče zdraviti.
Metal roofing is becoming increasingly popular in our city.	Kovinska kritina je v našem mestu vse bolj priljubljena.
The ditch of the fort was infested with piranhas.	Jarek utrdbe je bil okužen s piranami.
The air is heavy and humid.	Zrak je težak in vlažen.
The new horizon was unrecognizable.	Novo obzorje je bilo neprepoznavno.
Some claim that this is the oldest wine in the world.	Nekateri trdijo, da je to najstarejše vino na svetu.
Some musical forms are inherently soothing.	Nekatere glasbene oblike so same po sebi pomirjujoče.
This province is known for its calm weather.	Ta provinca je znana po mirnem vremenu.
You should probably call a doctor.	Verjetno bi morali poklicati zdravnika.
Water becomes ice if it gets too cold.	Voda postane led, če se preveč ohladi.
Parents spend a lot of time on household chores.	Starši porabijo ogromno časa za gospodinjska opravila.
Soon, researchers will have the technology to grow food anywhere.	Kmalu bodo raziskovalci imeli tehnologijo za pridelavo hrane kjer koli.
The possibility seemed remote.	Možnost se je zdela oddaljena.
Many factories have closed in recent years.	Številne tovarne so se v zadnjih letih zaprle.
She smelled of lavender.	Dišala je po sivki.
Step on the pedals.	Stopite na pedale.
This plant will grow to great heights.	Ta rastlina bo zrasla do velike višine.
The future is bright for this region.	Prihodnost je za to regijo svetla.
I was notified of the cancellation at the last minute.	O odpovedi sem bil obveščen v zadnjem trenutku.
The plan failed because few people wanted to participate.	Načrt ni uspel, ker je malo ljudi želelo sodelovati.
Conductors wear clips to mark the time.	Dirigenti nosijo odložišča za označevanje časa.
He left after full help.	Odšel je po popolni pomoči.
You can see the moon craters.	Vidite lahko lunine kraterje.
Chemicals have changed water.	Kemikalije so spremenile vodo.
He found himself alone.	Znašel se je sam.
Elderly mortality rates have dropped dramatically.	Stopnje umrljivosti med starejšimi so se drastično znižale.
A strong gust of wind blew through his window.	Skozi njegovo okno je zapihal močan sunek vetra.
Poor, sick people are prone to disease.	Revni, bolni ljudje so nagnjeni k boleznim.
Leo was born with red hair.	Leo se je rodil z rdečimi lasmi.
The girls have a horse.	Dekleta imajo konja.
The seamstress will fix your dress.	Šivilja vam bo popravila obleko.
They sit separately at meals.	Ob obrokih sedijo ločeno.
The new bridge is expected to be completed next year.	Nov most naj bi bil dokončan prihodnje leto.
We rolled over in unison.	Složno smo se prevrnili.
Helps brush teeth.	Pomaga pri umivanju zob.
She asked for a soft drink.	Prosila je za brezalkoholno pijačo.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Gozd se uničuje z zaskrbljujočo hitrostjo.
They convinced the government to commit.	Prepričali so vlado, da se je obvezala.
His song was dedicated to his father.	Njegova pesem je bila posvečena očetu.
The heroine of the film is a professional killer.	Junakinja filma je profesionalni morilec.
They were always loyal.	Vedno so bili zvesti.
At most, we said.	Kvečjemu, smo rekli.
There are many old vineyards in this region.	V tej regiji je veliko starih vinogradov.
The hall was full.	Dvorana je bila polna.
Road conditions were getting worse.	Razmere na cestah so postajale vse slabše.
The Chinese government opposes religion.	Kitajska vlada nasprotuje veri.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Popila je kozarec vode, da se je odžejala.
A piece of alluvial wood was dumped on the shore.	Na obalo je bil odvržen kos naplavljenega lesa.
Great damage was done to the property.	Na premoženju je nastala velika škoda.
The news shocked across the country.	Novica je šokirala po vsej državi.
The floods destroyed many homes in the city.	Poplave so uničile številne domove v mestu.
Go for a while, she said.	Pojdi za nekaj časa, je rekla.
He seemed determined to win the next match.	Videti je bil odločen, da zmaga v naslednji tekmi.
The background of the mosaic has faded.	Ozadje mozaika je zbledelo.
Some people believe that a psychic telephone system exists.	Nekateri ljudje verjamejo, da psihični telefonski sistem obstaja.
It was attended by four thousand three hundred and eighteen people.	Udeležilo se ga je štiri tisoč tristo osemnajst ljudi.
The gasman sent him three bills.	Plinar mu je poslal tri račune.
Then he sat back down.	Nato se je usedel nazaj.
All these young people are quite confident.	Vsi ti mladi se precej zanesejo.
These fields are no longer feasible.	Ta polja niso več izvedljiva.
The number of accidents has been increasing every year.	Število nesreč se je vsako leto povečevalo.
The stars were so bright that the sky seemed to glow.	Zvezde so bile tako svetle, da se je zdelo, da nebo žari.
You will be notified by post when the results are available.	Ko bodo rezultati na voljo, vas bodo obvestili po pošti.
The male voice rang with authority.	Moški glas je zazvenel z avtoriteto.
The findings of this work are important for medical science.	Ugotovitve tega dela so pomembne za medicinsko znanost.
The robot was programmed to unscrew the cover.	Robot je bil programiran tako, da odvije pokrov.
His gaze was hard as a diamond.	Njegov pogled je bil trd kot diamant.
And what is a shilling anyway?	In kaj je sploh šiling?
The path to enlightenment is not easy.	Pot do razsvetljenja ni lahka.
The prince was known for his fast riding.	Princ je bil znan po svoji hitri ježi.
He waited for the police	Čakal je do policista
I decided to leave town.	Odločil sem se zapustiti mesto.
Heads of state decided to build a large canal.	Državni voditelji so se odločili za izgradnjo velikega kanala.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	To besedilo ponazarja razlike med trditvami in razlogi.
Then pour the cream over the flour.	Nato na moko vlijemo smetano.
So he was glad she came.	Zato je bil vesel, da je prišla.
Stories have been passed down from generation to generation.	Zgodbe so se prenašale iz roda v rod.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Sledite navodilom na steklenici, da pokličete vodovodarja.
Remember to dry the mushrooms thoroughly.	Ne pozabite, da gobe temeljito posušite.
The politician gave a dramatic speech yesterday.	Politik je včeraj imel dramatičen govor.
He boasted of his shadow.	Hvalil se je svoji senci.
He rushed through the house and grabbed things here and there.	Navalil je skozi hišo in tu in tam pograbil stvari.
You may enjoy playing with toys.	Morda boste uživali v igranju z igračami.
Did these people really exist?	So ti ljudje res obstajali?
You're afraid of spiders, aren't you?	Bojiš se pajkov, kajne?
Several different species of birds live in this area.	Na tem območju živi več različnih vrst ptic.
The cafe is welcome to all.	Kavarna je dobrodošla vsem.
I have three apples.	Imam tri jabolka.
He left school after his father's death.	Po očetovi smrti je zapustil šolo.
In the end, he achieved his goal.	Na koncu je dosegel svoj cilj.
She picked him up and hugged him.	Dvignila ga je in objela.
Statistics show that factory workers have poor job security.	Statistični podatki kažejo, da imajo tovarniški delavci slabo varnost zaposlitve.
You will need to grind some coffee beans first.	Najprej boste morali zmleti nekaj kavnih zrn.
The cow cried out loud.	Krava je glasno zavpila.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Detektivi menijo, da je kaznivo dejanje zagrešila poklicna oseba.
Officials say the situation is now stable.	Uradniki trdijo, da je stanje zdaj stabilno.
If you want to motivate people, reward them.	Če želite motivirati ljudi, jih nagradite.
This river flowed through the valleys.	Ta reka se je vila skozi doline.
Turn off the stove	Izklopite štedilnik
The orchards were planted by early settlers.	Sadovnjake so zasadili zgodnji naseljenci.
They swam on the lake in a recreational boat.	Na jezeru so plavali v rekreacijskem čolnu.
The man had a heart attack.	Moški je imel srčni napad.
The poet expressed her deep emotion in a simple verse.	Pesnica je svoje globoko čustvo izrazila v preprostem verzu.
He followed the rumors.	Sledil je govoricam.
A soft, warm breeze blew through the window.	Skozi okno je zapihal mehak, topel vetrič.
He tried to save every animal.	Poskušal je rešiti vsako žival.
Several cities have disappeared over the years.	V preteklih letih je izginilo več mest.
His gaze was stable and direct.	Njegov pogled je bil stabilen in neposreden.
People here often lie.	Ljudje tukaj pogosto lažejo.
This tree yields nuts with delicious oils.	To drevo daje oreščke z okusnimi olji.
The noise was unbearable.	Hrup je bil neznosen.
In colloquial usage we say "blue color".	V pogovorni rabi rečemo "modra barva".
She picked a withered peony flower from the bush.	Iz grma je nabrala ovenelo cvet potonike.
Ancient religious shrine.	Starodavno versko svetišče.
Silence fell over the room.	Nad sobo se je spustila tišina.
She often represented her image.	Pogosto je predstavljala svojo podobo.
Their ideas and actions are your favorites.	Njihove ideje in dejanja so vaši najljubši.
A mysterious disease swept through the city.	Po mestu je preplavila skrivnostna bolezen.
The young woman's behavior was shocking.	Obnašanje mlade ženske je bilo šokantno.
Very well, she replied in a calm voice.	Zelo dobro, je odgovorila z mirnim glasom.
This is essential if we are to make progress.	To je bistveno, če želimo napredovati.
Today, many women wear skirts.	Danes veliko žensk nosi krila.
No one ever knows how a corpse disintegrates.	Nihče nikoli ne ve, kako truplo razpade.
His new wife was always naughty.	Njegova nova žena je bila vedno nagajiva.
He toyed with the levers, but received no response.	Poigraval se je z vzvodi, vendar ni dobila nobenega odgovora.
It was expensive food.	To je bila draga hrana.
The horse returned to the door.	Konj se je vrnil v vrata.
We can build a defense to maintain supply.	Za vzdrževanje oskrbe lahko zgradimo obrambo.
These large machines could be useful on the farm.	Ti veliki stroji bi lahko bili uporabni na kmetiji.
Jane has received a considerable inheritance.	Jane je prejela precejšnjo dediščino.
The company claims to make the best guacamole.	Podjetje trdi, da izdeluje najboljši guacamole.
Care must be taken when choosing wood for a fire.	Pri izbiri lesa za ogenj je treba biti previden.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Številne zdravnike zelo zanimajo učinki stresa.
He was angry and threw my photo on the floor.	Bil je jezen in vrgel mojo fotografijo na tla.
The seal's muzzle is relatively high.	Gobec tjulnja je razmeroma visok.
She was recognized as the greatest poet of language.	Priznana je bila za največjo pesnico jezika.
Short, curly and curly.	Kratka, nakodrana in kodrasta.
In her village she was considered a professional dancer.	V svoji vasi je veljala za strokovno plesalko.
It was quiet here at night.	Ponoči je bilo tukaj mirno.
Our society sets boundaries for women in several ways.	Naša družba ženskam postavlja meje na več načinov.
They wake up late at night from an unpleasant dream.	Pozno ponoči se zbudijo iz neprijetnih sanj.
His compassion was evident in his manner.	Njegovo sočutje je bilo očitno v njegovem načinu.
She invited me to her birthday party.	Povabila me je na svoj rojstni dan.
This exercise strengthens your veins.	Ta vaja krepi vaše žile.
He is the head of the retail town.	Je vodja maloprodajnega mesta.
The bishop was a very learned man.	Škof je bil zelo učen mož.
The results speak for themselves.	Rezultati govorijo sami zase.
Postmen have been carrying letters on foot for a long time.	Poštarji že dolgo prenašajo pisma peš.
Badminton is not a popular sport in this country.	Badminton v tej državi ni priljubljen šport.
Many plants can grow in desert areas.	V puščavskih območjih lahko raste veliko rastlin.
Additional initiatives have been announced.	Napovedane so bile dodatne pobude.
The surveyor recorded the topographic data.	Geodetar je zapisal topografske podatke.
Some reptiles freeze.	Nekateri plazilci zamrznejo.
We founded this city more than a century ago.	To mesto smo ustanovili pred več kot stoletjem.
We will have to cross some rough terrain.	Prečkati bomo morali nekaj grobega terena.
This city has experienced a lot of growth in recent years.	To mesto je v zadnjih letih doživelo veliko rast.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Nekatere študije so pokazale, da lahko jajca znižajo holesterol.
Late in the evening there was a knock on the door.	Pozno zvečer je potrkalo na vrata.
She is used to following the rules.	Navajena je spoštovati pravila.
Tokyo is a place of light.	Tokio je mesto luči.
Never lie.	Nikoli ne laži.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Vrtnarjenje je za tega človeka postalo nepričakovan hobi.
He poured himself brandy.	Natočil si je žganje.
Let the fruits be in season throughout the year.	Naj bodo plodovi v sezoni skozi vse leto.
This jewelry has antique quality.	Ta nakit ima starinsko kakovost.
A few drops of blood dripped from his nose.	Iz nosu mu je kapljalo nekaj kapljic krvi.
The government must find creative solutions.	Vlada mora poiskati kreativne rešitve.
Factories stopped production and people took to the streets.	Tovarne so ustavile proizvodnjo in ljudje so se odpravili na ulice.
Fill a glass with vinegar.	Napolnite kozarec s kisom.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Malo je dokazov, ki povezujejo onesnaženje s srčnimi boleznimi.
Trees shrouded in fog were flooded with darkness	Drevesa, zavita v meglo, je preplavila tema
Everyone loves a good entertainment scene.	Vsi imajo radi dobro sceno zabave.
Citizens with health problems often face financial difficulties.	Državljani z zdravstvenimi težavami se pogosto soočajo s finančnimi težavami.
His eyes shone with excitement	Oči so mu sijale od navdušenja
He went on a long journey to work every day.	Vsak dan je šel na dolgo pot v službo.
Their mouths opened and closed.	Njihova usta so se odprla in zaprla.
The tires are burning again.	Gume spet gorijo.
Our government is corrupt.	Naša vlada je korumpirana.
The prince was not at the wedding.	Princ ni bil na poroki.
There are many rivers on the mainland.	Na celini je veliko rek.
Group trips can be very sociable.	Skupinska potovanja so lahko zelo družabna.
Compare this to another scene.	Primerjaj to z drugim prizorom.
She went outside and left the door wide open.	Odšla je ven in pustila vrata na stežaj odprta.
The bookshelf is bare.	Knjižna polica je gola.
There was a sandy beach nearby.	V bližini je bila peščena plaža.
A dense forest in the area was marked for destruction.	Gost gozd na tem območju je bil označen za uničenje.
How are you doing?	Kako se nosiš.
She was a vegetarian.	Bila je vegetarijanka.
The family traveled by train overnight.	Družina je čez noč potovala z vlakom.
She swung her finger.	Zamahnila je s prstom.
She asked the boy to add up the coins.	Dečka je prosila, naj sešteje kovance.
The cat disappeared from sight.	Mačka je izginila izpred oči.
My girlfriend invited me on a date.	Moja punca me je povabila na zmenek.
He probably won’t listen to their advice.	Verjetno ne bo poslušal njihovih nasvetov.
It was important that they had friends.	Pomembno je bilo, da so imeli prijatelje.
When she returned home, she went to bed.	Ko se je vrnila domov, je legla spat.
The speaker took notes.	Govornik je delal zapiske.
The trial is set to begin next month.	Sojenje naj bi se začelo prihodnji mesec.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Pojav neformalnih trgov nam je olajšal življenje.
The world began to cool down millions of years ago.	Svet se je začel ohlajati pred več milijoni let.
Clan ways are artistically expressed	Klanski načini so umetniško izraženi
Now the road is rocky.	Zdaj je cesta kamnita.
The pianist’s music is soothing to the ear.	Pianistova glasba je pomirjujoča za uho.
My neighbor is a musician.	Moj sosed je glasbenik.
The pages have been removed from the book.	Strani so bile odstranjene iz knjige.
He believes that the proposal could cause irreparable damage.	Meni, da predlog lahko povzroči nepopravljivo škodo.
It has proven to be an effective restraint.	Izkazalo se je za učinkovito omejevanje.
A distant chirp echoed through the darkness.	Skozi temo je odmevalo oddaljeno žvrgolenje.
Several locals entered the packed hall.	V nabito polno dvorano je vstopilo več domačink.
This plant has beautiful leaves and white flowers.	Ta rastlina ima lepe liste in bele cvetove.
The man breathed a sigh of relief.	Moški je oddahnil.
This move will promote a fair distribution of wealth.	Ta poteza bo spodbujala pravično porazdelitev bogastva.
But the optimist sees a half-full glass.	Toda optimist vidi napol poln kozarec.
He studied this phenomenon for years.	Ta pojav je preučeval leta.
He is a kind, generous man.	Je prijazen, velikodušen človek.
Many, these owls, nest on the ground, in abandoned tunnels.	Mnoge, te sove, gnezdijo na tleh, v zapuščenih rovih.
Prayers are an important part of our culture.	Molitve so pomemben del naše kulture.
His repetitive offense resulted in a prison sentence.	Njegovo ponavljajoče se kaznivo dejanje je povzročilo zaporno kazen.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Te številke vključujejo regionalna in sezonska nihanja v gospodarstvu.
The master found himself deceived.	Gospodar je ugotovil, da se zavaja.
Their father was never a mystery.	Njun oče nikoli ni bil skrivnosten.
The child was bathed in spring water.	Otroka so kopali z izvirsko vodo.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Dokazi kažejo, da onesnaževala zraka povzročajo bolezni srca.
They are hard to understand.	Težko se razumejo.
A day without work is a wasted day.	Dan brez dela je zapravljen dan.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Kirurg je skrbno odstranil rakasti organ.
The roar of his engine muffled all other sounds.	Ropotanje njegovega motorja je zadušilo vse druge zvoke.
Today she tried on six different outfits.	Danes je preizkusila šest različnih oblek.
She got lost in the maze.	Izgubila se je v labirintu.
The train rumbled away from the station.	Vlak je z ropotom odpeljal s postaje.
If life continues to change, what future lies ahead?	Če se življenje še naprej spreminja, kakšna prihodnost je pred nami?
I paid him for two weeks.	Plačal sem mu dva tedna.
This family drove almost all year round.	Ta družina se je vozila skoraj vse leto.
This type of house is secluded.	Ta vrsta hiš je osamljena.
The pilgrims walked three in a row.	Romarji so hodili trije v vrsti.
He could not walk for a long time.	Dolgo časa ni mogel hoditi.
It is not so easy to find.	Najti se ni tako enostavno.
The coat has faded quite a bit.	Plašč je precej zbledel.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
Nowadays, so much information is easily accessible.	Dandanes je tako veliko informacij zlahka dostopnih.
The sky was cloudless and washed with light.	Nebo je bilo brez oblačka in oprano s svetlobo.
The wind picked up, causing the flag to rise.	Veter se je okrepil, zaradi česar se je zastava dvignila.
My father was sober that night.	Moj oče je bil tisti večer trezen.
Rain will cover the region from noon onwards.	Dež bo v regiji zajel od poldneva naprej.
We set up home next to the wood.	Domov smo postavili poleg lesa.
Throw that away.	Vrzi to stran.
Pour half of the milk into a bowl of cream.	V skledo smetane vlijemo polovico mleka.
I often heard him say that.	Pogosto sem ga slišal to reči.
The gardens were famous for their roses.	Vrtovi so bili znani po svojih vrtnicah.
The dragon nodded.	Zmaj je odkimal z glavo.
The murder weapon was not a dagger.	Orožje umora ni bilo bodalo.
Both residents and businesses were concerned.	Zaskrbljeni so bili tako prebivalci kot podjetja.
They walked through the countryside and set up camp here.	Hodili so po podeželju in tu postavili tabor.
He did not have a driver's license.	Vozniškega dovoljenja ni imel.
We need another container.	Potrebujemo drugo posodo.
The airline has launched a new initiative.	Letalska družba je sprožila novo pobudo.
He put the record on the turntable.	Ploščo je dal na gramofon.
Monarch butterflies migrate every year.	Metulji Monarch se vsako leto selijo.
It is a good mix of old and new buildings.	Je dobra mešanica starih in novih zgradb.
Each briefly explained their theories.	Vsak je na kratko pojasnil svoje teorije.
She packed her things and left the house.	Zbrala je svoje stvari in odšla od hiše.
A piece of leather was expediently tucked into the hole.	Kos usnja je bil smotrno zataknjen na luknjo.
The motion of an electron produces electricity.	Gibanje elektrona proizvaja elektriko.
Many young people are unemployed.	Veliko mladih je brezposelnih.
The woman almost collapsed from the fatigue.	Ženska se je od utrujenosti skoraj zgrudila.
There is nothing special in the village except the church.	V vasi ni nič posebnega razen cerkve.
Here are some simple exercises to improve fitness.	Tukaj je nekaj preprostih vaj za izboljšanje telesne pripravljenosti.
The trees began their autumn transformation.	Drevesa so začela svojo jesensko preobrazbo.
Buy ten pieces of soap.	Kupite deset kosov mila.
These financial problems plaguing the country are	Te finančne težave, ki pestijo državo, so
Mathematics, he says, is too much.	Matematika je, pravi, preveč.
The government has declared the area a war zone.	Vlada je območje razglasila za vojno območje.
There is no noticeable decrease in precipitation.	Ni opaznega upadanja padavin.
Many sonatas are written in minor.	Številne sonate so napisane v molu.
His personal wealth is large and he invests it carefully.	Njegovo osebno premoženje je veliko in ga skrbno vlaga.
They sit with their legs outstretched.	Sedijo z iztegnjenimi nogami.
His new government function was announced.	Napovedali so njegovo novo vladno funkcijo.
Meters are supposed to be converted into seconds.	Metre naj bi pretvorili v sekunde.
Do you travel by train often these days?	Ali v teh dneh pogosto potujete z vlakom?
These numbers are a lie.	Te številke so laž.
Her death upset the nation.	Njena smrt je vznemirila narod.
First, find the source of the disturbance.	Najprej poiščite vir motnje.
The revolution was bloodless.	Revolucija je bila brez krvi.
Swans are a popular tourist attraction.	Labodji so priljubljena turistična atrakcija.
If the child noticed, he gave no sign.	Če je otrok opazil, ni dal nobenega znaka.
The last waltz of the night is very romantic.	Zadnji valček noči je zelo romantičen.
Do you have a favorite football team?	Imate najljubšo nogometno ekipo?
The failure of this project has cost thousands of their jobs.	Neuspeh tega projekta je stal na tisoče njihovih delovnih mest.
The field was buzzing with activity.	Polje je kar vrvelo od aktivnosti.
After the meteor struck, the animals became extinct.	Po udaru meteorja so živali izumrle.
Terrible events took place in front of a frightened crowd.	Grozni dogodki so se odvijali pred prestrašeno množico.
The broadcast transmits signals to almost everyone in the country.	Oddajanje prenaša signale skoraj vsem v državi.
He repaired small speakers under the hood.	Pod pokrov motorja je popravil majhne zvočnike.
Her hair was down and down over her shoulders.	Njeni lasje so bili spuščeni in se ji spuščali čez ramena.
Death is inevitable.	Smrt je neizogibna.
This compound is a very strong acid.	Ta spojina je zelo močna kislina.
She could barely breathe.	Komaj je mogla dihati.
The tide came.	Prišla je plima.
Ten people were trampled to death.	Deset ljudi je bilo poteptanih do smrti.
The husband's feelings were affected.	Moževi občutki so bili prizadeti.
Of all living things, we humans are unique.	Od vseh živih bitij smo ljudje edinstveni.
Rejection of your prepayment is optional.	Zavrnitev vaših predplačil ni obvezna.
This machine converts iron into steel.	Ta stroj pretvori železo v jeklo.
Then eleventh grade is tough.	Potem je enajsti razred težak.
When the guests were expected, my mother prepared a feast.	Ko so pričakovali goste, je mama pripravila pogostitev.
She boiled the water and poured it into the teapot.	Zavrela je vodo in jo vlila v čajnik.
He goes shopping regularly, usually at a local mall.	Redno hodi po nakupih, običajno v lokalnem nakupovalnem središču.
The fish was dried, salted and smoked.	Ribe so bile posušene, nasoljene in dimljene.
The great world powers have imposed economic sanctions.	Velike svetovne sile so uvedle gospodarske sankcije.
Until two years ago, it was relatively unknown.	Do pred dvema letoma je bil razmeroma neznan.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Drgnila si je ramena, dokler niso bolela.
This machine is currently in use.	Ta stroj se trenutno uporablja.
In six months, the baby will be walking.	Čez šest mesecev bo dojenček shodil.
Seasonal rains will begin soon.	Sezonsko deževje se bo kmalu začelo.
How much can you remember?	Koliko se lahko spomnite?
In the last century, the amount of precipitation has decreased.	V zadnjem stoletju se je količina padavin zmanjšala.
An emergency meeting was convened in the village.	V vasi so sklicali nujni sestanek.
The cave is deep in the mountains.	Jama je globoko v gorah.
The mountain erupts.	Gora izbruhne.
The study showed that the risk may be real.	Študija je pokazala, da je tveganje lahko resnično.
It rained heavily after sunset.	Po sončnem zahodu je močno deževalo.
The man wandered aimlessly around.	Moški je brezciljno taval naokoli.
She smiled.	Nasmehnila se je.
She touched the tip of her nose.	Dotaknila se je konice nosu.
The accident caused major disruption.	Nesreča je povzročila večjo motnjo.
The committee advised against implementing the reform plan.	Odbor je odsvetoval izvajanje načrta reform.
He cursed and furious.	Preklel je in besen.
Dip a linen towel in boiling water.	Laneno brisačo potopite v vrelo vodo.
The young girl will have no problems with the future.	Mlado dekle ne bo imelo težav s prihodnostjo.
The city lights flicker in the distance.	V daljavi utripajo luči mesta.
This is an unproven theory.	To je nedokazana teorija.
These experts have a lot of experience in this field.	Ti strokovnjaki imajo veliko izkušenj na tem področju.
Don't leave a tip, please!	Ne puščajte napitnine, prosim!
He exercised for an hour every day.	Vsak dan je telovadil eno uro.
They produce large quantities of wheat.	Pridelujejo velike količine pšenice.
The runner ran up and down the hill.	Tekač je tekel gor in dol po hribu.
What a handsome old man he was!	Kako lep starec je bil!
Children seem to have boundless energy.	Zdi se, da imajo otroci brezmejno energijo.
Okay, that looks good.	Ok, to je videti kot dobro.
Their system is quite different from ours.	Njihov sistem je precej drugačen od našega.
I will finish it for you.	Zate ga bom končal.
There were four women in the workspace, all chatting happily.	V delovnem prostoru so bile štiri ženske, ki so vse veselo klepetale.
The country's economy depends on fish exports.	Gospodarstvo države je odvisno od izvoza rib.
She looked at him with an expression of strong longing.	Gledala ga je z izrazom močnega hrepenenja.
The symphony orchestra remained seated.	Simfonični orkester je ostal na sedežu.
She took pity on the doll.	Zasmilila se je punčke.
The middle of her street is deserted.	Sredina njene ulice je zapuščena.
With a cheetah on their forehead, they hurried off.	Z gepardom na čelu so odhiteli.
This ocean liner was fine.	Ta oceanska ladja je bila v redu.
The cabinet is made of wood.	Omara je izdelana iz lesa.
It rained heavily in many parts of the country.	V mnogih delih države je močno deževalo.
Not all the neighbors approved.	Vsi sosedje niso odobravali.
The increasingly hot sun made it difficult to walk.	Vse bolj vroče sonce je oteževalo hojo.
Make sure this is the case.	Zagotovite, da je temu tako.
I didn't take those photos, you know.	Nisem posnel teh fotografij, veš.
These farms grow the best vegetables.	Te kmetije pridelujejo najboljšo zelenjavo.
The farmers were persuaded to own the land.	Kmeta so prepričali, da so lastniki zemlje.
The magpie sat down on a branch.	Sraka se je usedla na vejo.
They planted the seeds together.	Skupaj so posadili seme.
The dentist patched up the broken teeth.	Zobozdravnik je zakrpal zlomljene zobe.
His plan worked well.	Njegov načrt je dobro uspel.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Boj med idejami in interesi se ne sme nikoli ustaviti.
The detective immediately suspected her husband.	Detektiv je takoj posumil na njenega moža.
He clenched his jaw and glared at her.	Stisnil je čeljust in jo jezno pogledal.
The soldier went forward and looked straight ahead.	Vojak je šel naprej in gledal naravnost predse.
She fought without success.	Borila se je brez uspeha.
Try removing the cover and inspecting the surface.	Poskusite odstraniti pokrov in pregledati površino.
He ignored the protests.	Proteste je ignoriral.
She raised her chin proudly.	Ponosno je dvignila brado.
The inheritance was divided among the heirs equally.	Dediščina je bila razdeljena med dediče enako.
The trees swayed in the wind	Drevesa so se zibala v vetru
The statue stood brilliantly on a pedestal.	Kip je sijajno stal na podstavku.
The cloth contains dust, sand and dirt.	Krpa vsebuje prah, pesek in umazanijo.
Read the ingredients carefully.	Previdno preberite sestavine.
The Kobolds became good friends.	Koboldi so postali dobri prijatelji.
The thorn pierces the skin.	Trn prebode kožo.
Pigs were huddled around the trough.	Okoli korita so se gnetli prašiči.
He did not let his wife see the card.	Svoji ženi ni pustil videti kartice.
He looks healthy, but he is weak.	Izgleda zdrav, a je šibek.
Wash the car first.	Najprej operite avto.
Increasing immigration can weaken the country.	Povečanje priseljevanja lahko oslabi državo.
The tombstone has an arranged inscription.	Nagrobnik ima urejen napis.
Some call this tactic a “share and master” approach.	Nekateri to taktiko imenujejo pristop "deli in obvladaj".
She was taking pills and the plan worked.	Jemala je tablete in načrt je deloval.
Many people died in the fire.	V nastalem požaru je umrlo veliko ljudi.
Starch is obtained from the stem of the cassava plant.	Škrob se pridobiva iz stebla rastline kasave.
She was the head of road safety for ten years.	Deset let je bila vodja varnosti v cestnem prometu.
Make sure you use sunscreen often.	Poskrbite za pogosto uporabo kreme za sončenje.
However, the economic benefits were small.	Vendar pa so bile gospodarske koristi majhne.
The young man's body was covered in blood.	Telo mladeniča je bilo prekrito s krvjo.
Test one soil sample for acidity.	Testirajte en vzorec zemlje na kislost.
Extremely cold winter was followed by mild spring.	Izredno mrzli zimi je sledila mila pomlad.
This is a very rare scene.	To je zelo redek prizor.
This conflict has hit the Gulf states hard.	Ta spopad je močno prizadel zalivske države.
She was a woman who lived in her time.	Bila je ženska, ki je živela v svojem času.
The expedition explored unexplored regions in the west.	Odprava je raziskovala neraziskane regije na zahodu.
The government had no choice but to condemn the act.	Vlada ni imela druge izbire, kot da dejanje obsodi.
A lonely woman was crying on her knees.	Osamljena ženska je jokala na kolenih.
The rocket flew into the night sky.	Raketa je odletela v nočno nebo.
Do you need to make something edible?	Ali morate izdelati nekaj užitnega?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Tožilci pravijo, da je eden najhujših kriminalcev.
A successful event begins with successful planning.	Uspešen dogodek se začne z uspešnim načrtovanjem.
The winner of the lottery is invested in a huge fortune.	Zmagovalec loterije je vložen v ogromno bogastvo.
All these houses look the same.	Vse te hiše izgledajo enako.
Endless festivals take place in this region.	V tej regiji potekajo neskončni festivali.
The seller did not want to return the money.	Prodajalec denarja ni hotel vrniti.
This vase is worth the fair money.	Ta vaza je vredna poštenega denarja.
Several domestic animals became extinct.	Več domačih živali je izumrlo.
But a spokesman objected to the pollution getting worse.	A tiskovni predstavnik je nasprotoval, da se onesnaževanje poslabša.
The predicted snowstorm came early.	Napovedani snežni metež je prišel zgodaj.
Otherwise, you will have a long way to go.	V nasprotnem primeru boste imeli dolgo pot.
The younger victim rarely spoke.	Mlajša žrtev je redko govorila.
I'm an old man.	jaz sem star človek.
The members of the council gave their opinion.	Svoje mnenje so podali člani sveta.
Limit yourself to two servings.	Omejite se na dve porciji.
The bird sang in the canopy of the tree.	Ptica je pela v krošnji drevesa.
But it is the highest in its class.	Je pa najvišji v svojem razredu.
The nurse finally entered.	Medicinska sestra je končno vstopila.
The company is already losing market share.	Družba že izgublja tržni delež.
Her eyes followed every movement.	Njene oči so spremljale vsak gib.
This restaurant is famous for its Shish kebab.	Ta restavracija je znana po šiškem kebabu.
According to this study, productivity has increased,	Glede na to študijo se je produktivnost povečala,
Many retailers offer books for sale.	Številni trgovci na drobno ponujajo knjige za prodajo.
Pesticides are dangerous.	Pesticidi so nevarni.
There is a cat on the roof.	Na strehi je mačka.
The grass on the farm is growing slowly.	Trava na kmetiji raste počasi.
The day was warm and clear.	Dan je bil topel in jasen.
He was reluctant to send his troops across the desert.	Nerad je poslal svoje čete čez puščavo.
What was your budget?	Kakšen je bil vaš proračun?
Eight people are injured, some are serious.	Osem ljudi je ranjenih, nekaj jih je huje.
The territories were divided among competing generals.	Ozemlja so bila razdeljena med konkurenčne vojskovodje.
Protesters waved banners.	Protestniki so mahali s transparenti.
As he spoke, he drank a sip of water.	Ko je govoril, je spil požirek vode.
Ask.	Sprašuj.
The windows were once painted with floral motifs.	Okna so bila nekoč poslikana s cvetličnimi motivi.
He covered his face with a veil.	Obraz je zakril s tančico.
The aim of the research is to measure curiosity.	Cilj raziskave je izmeriti radovednost.
All the soldiers carried rifles.	Vsi vojaki so nosili puške.
There is a swimming pool and a basketball court.	Obstaja bazen in igrišče za košarko.
He didn't want her to worry.	Ni želel, da bi skrbela.
He has a wire gray beard.	Ima žično sivo brado.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Vojaki so bili neusmiljeni pri zasledovanju sovražnika.
The fog filled the winding path.	Megla je napolnila vijugasto pot.
The power lines were off the next day.	Daljnovodi so bili izklopljeni ves naslednji dan.
Make sure your stew is hot.	Prepričajte se, da je vaša enolončnica vroča.
They thanked her and went their separate ways.	Zahvalili so se ji in odšli so vsak svojo pot.
The former president used this function to enrich himself.	Nekdanji predsednik je to funkcijo izkoristil za obogatitev.
The cast was disabled.	Igralska zasedba je bila onemogočena.
They decided they wanted to be friends.	Odločila sta se, da želita biti prijatelja.
He ran for five hours.	Tekel je pet ur.
The drug company enthusiastically promoted the drug.	Podjetje za zdravila je z navdušenjem promoviralo zdravilo.
The joke made her look elegant, and so did she.	Zaradi šala je bila videti elegantna in tudi ona.
The child was wet, dirty and covered in bruises.	Otrok je bil moker, umazan in pokrit z modricami.
Tourists suddenly noticed a spark in the sky.	Turisti so nenadoma opazili iskrico na nebu.
The guide forgot to mention this.	Vodnik je to pozabil omeniti.
However, the flood still claimed many lives.	Vendar je poplava še vedno zahtevala veliko življenj.
The offer at this resort was among the best.	Ponudba v tem letovišču je bila med najboljšimi.
The fire department arrived quickly.	Gasilska enota je hitro prispela.
Newspapers reported the event minimally.	Časopisi so dogodku minimalno poročali.
He takes care of his daughter.	Skrbi ga za svojo hčer.
Therefore, we must break off contact with the enemy.	Zato moramo prekiniti stik s sovražnikom.
Regional differences were the deciding factor.	Odločilni dejavnik so bile regionalne razlike.
Some trees are very old.	Nekatera drevesa so zelo stara.
The dress hangs on the door.	Obleka visi na vratih.
The baby lay in his crib and slept quietly.	Otrok je ležal v svoji posteljici in tiho spal.
The river flows down.	Reka teče navzdol.
The queen was generous to the poor.	Kraljica je bila radodarna do revnih.
The audience of concerts is steadily declining this year.	Občinstvo koncertov letos vztrajno upada.
This ancient church has been abandoned for decades.	Ta starodavna cerkev je bila desetletja zapuščena.
Rain is forecast.	Napovedan je dež.
The weather in this country is mild.	Vreme na tej deželi je blago.
With little opposition, he won the election.	Z malo opozicije je zmagal na volitvah.
The newspaper is famous for its quality.	Časopis slovi po kakovosti.
When it’s hot, it’s hot.	Ko je vroče, je vroče.
The song of cicadas fills the summer air.	Pesem cikad napolni poletni zrak.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	To vino vas bo ogrelo v teh mrzlih zimskih nočeh.
The doctor stopped talking.	Zdravnik je nehal govoriti.
Her thoughts crept into his dreams.	Njene misli so se vdrle v njegove sanje.
The children's cries were stifled by loud dance music.	Otroški jok je zadušila glasna plesna glasba.
This map is out of date.	Ta zemljevid je zastarel.
Harassment is a big problem.	Nadlegovanje je velik problem.
The path is lined with houses.	Pot je obložena s hišami.
Criminal activity has been a major problem in this country.	Kriminalna dejavnost je bila velik problem v tej državi.
The man was surprised.	Človek je bil presenečen.
She spoke openly about her doubts about the church.	Odkrito je spregovorila o svojih dvomih glede cerkve.
The Minister is enthusiastic about his work.	Minister je za svoje delo navdušen.
A mixture of sugar and starch.	Mešanica sladkorja in škroba.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Da bi ugodil svoji ženi, ji je kupil zunanji kavč.
This park has many hills.	Ta park ima veliko hribov.
There is a complex relationship between religion and politics.	Med vero in politiko obstaja zapleten odnos.
Use a large scraper.	Uporabite veliko strgalo.
The clock played an important role in their lives.	Ura je imela pomembno vlogo v njihovem življenju.
He ran a bakery for many years.	Dolga leta je vodil pekarno.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Znanstvenik je podal kratko razlago podatkov.
He obviously didn't understand the question.	Očitno ni razumel vprašanja.
The mysterious plant has no leaves.	Skrivnostna rastlina nima listov.
The first group was formed over two years.	Prva skupina je nastajala dve leti.
The invited guests received a sumptuous meal.	Povabljeni gostje so bili deležni razkošnega obroka.
Smoke hung over the small town.	Nad majhnim mestom je visel dim.
It's time to clean the windows.	Čas je za čiščenje oken.
Her husband is both brilliant and handsome.	Njen mož je hkrati briljanten in čeden.
The charity provided only basic meals.	Dobrodelna ustanova je zagotovila le osnovne obroke hrane.
To many, he seemed almost dishonest.	Mnogim se je zdel skoraj nejesten.
A horse can trot.	Konj lahko kasa.
Scientists have found that the fish mutated.	Znanstveniki so ugotovili, da je riba mutirala.
Passion is the beginning of new connections.	Strast je začetek novih povezav.
There was little public support for his reforms.	Za njegove reforme je bilo malo javne podpore.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Včasih naletiš na najbolj čudna bitja.
His appearance was quite unusual.	Njegov videz je bil precej nenavaden.
Many farmers raise pigs.	Mnogi kmetje redijo prašiče.
Maybe it rained yesterday.	Morda je včeraj deževalo.
Officials will not enforce the new curfew.	Uradniki ne bodo uveljavili nove policijske ure.
These shoes are in vogue this year.	Ti čevlji so letos v modi.
That palace is so old.	Ta palača je tako stara.
They performed several tests to measure stress levels.	Opravili so več testov za merjenje ravni stresa.
Use two cups of water.	Uporabite dve skodelici vode.
This stick seemed much longer than before.	Ta palica se je zdela precej daljša kot prej.
Job interviews aren’t too much fun.	Razgovori za službo niso preveč zabavni.
Gasoline is burning in the engine.	V motorju gori bencin.
Cement in the interior has better workability.	Cement v notranjosti ima boljšo obdelovalnost.
Many politicians say one thing and think another.	Mnogi politiki govorijo eno, mislijo pa drugo.
The crowd stepped forward and shouted slogans.	Množica je korakala naprej in vzklikala slogane.
The scenery was beautiful and the city itself unfriendly.	Pokrajina je bila čudovita, samo mesto pa neprijazno.
This journey took us months.	Ta pot nam je vzela mesece.
Travel is not for everyone.	Potovanja niso za vsakogar.
All troops left.	Vse čete so zapustile.
How can we persuade these people to cooperate?	Kako lahko te ljudi prepričamo k sodelovanju?
There was an old piece of gold on her finger.	Na njenem prstu je bil star kos zlata.
A young man died in the accident.	V nesreči je umrl mladenič.
Therefore, we suggest that they try a new solution.	Zato predlagamo, da poskusijo z novo rešitvijo.
There is little rainfall in this region.	V tej regiji je padavin malo.
She asked her husband to stay.	Moža je prosila, naj ostane.
He is a history teacher.	Je učitelj zgodovine.
The judge said the case was resolved.	Sodnik je izjavil, da je zadeva rešena.
She is a vegetarian, but occasionally eats fish.	Je vegetarijanka, vendar občasno poje ribe.
The machine is surrounded by an electric fence.	Stroj je obdan z električno ograjo.
He tapped his desk with a pencil.	S svinčnikom je potrkal po svoji mizi.
A short walk will take us to the main gate.	Kratek sprehod nas bo pripeljal do glavnih vrat.
She was delighted with her new laptop.	Razveselila se je svojega novega prenosnika.
Milk and tea are traditional drinks in more industrialized countries.	Mleko in čaj sta tradicionalni pijači v bolj industrializiranih državah.
Don’t expect too much.	Ne pričakujte preveč.
Now the vehicles are powered by hydrogen.	Zdaj se vozila napajajo z vodikom.
Millions of people died.	Milijoni ljudi so umrli.
The company stopped producing cars.	Podjetje je ustavilo proizvodnjo avtomobilov.
The teacher taught us vocabulary by heart.	Učiteljica nas je naučila besedišča na pamet.
They are known for their silk.	Znani so po svoji svili.
She slumped in the back seat.	Zlegla se je na zadnjem sedežu.
Leonard was ten years old.	Leonard je bil star deset let.
Officials insisted there were no problems.	Uradniki so vztrajali, da ni nobenih težav.
The police chief was out of control.	Šef policije je bil izven nadzora.
Compose your sentence using at least two of these words.	Sestavite svoj stavek z uporabo vsaj dveh od teh besed.
Use a sieve instead of a strainer.	Namesto cedila uporabite sito.
The neighborhood is pretty safe.	Soseska je precej varna.
Along with an abundance of useful information,	Skupaj z izobiljem koristnih informacij,
There they saw crocodiles in the water.	Tam so v vodi zagledali krokodile.
They travel from city to city.	Potujejo od mesta do mesta.
Cheerful fanfares heralded victory.	Vesele fanfare so oznanile zmago.
The climate here is quite mild even in winter.	Podnebje je tu tudi pozimi precej milo.
Meanwhile, the man sat and waited at the station.	Medtem je moški sedel in čakal na postaji.
The royal court is known all over the world.	Kraljevi dvor je znan po vsem svetu.
The gyoza restaurant offered its products.	Restavracija gyoza je ponudila svoje izdelke.
The soldier's finger was on the button.	Vojakov prst je bil na gumbu.
He praised her as an excellent cook.	Pohvalil jo je kot odlično kuharico.
Carefully move the antenna of the radio telescope across the sky.	Anteno radijskega teleskopa previdno premikamo po nebu.
They were so close, but so far away.	Bila sta tako blizu, a tako daleč.
She could not compete with the skill of the narrator.	Ni se mogla kosati s spretnostjo pripovedovalca.
This sculpture symbolizes the glory of the ancient world.	Ta skulptura simbolizira slavo starodavnega sveta.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Sesalnik premikajte v ravni črti.
As the girl left, he heard the bus approaching.	Ko je dekle odšlo, je slišal, kako se približuje avtobus.
Laughter erupted from the crowd.	Iz množice se je zaletel smeh.
The protest was peaceful and police used tear gas.	Protest je bil miren, policija pa je uporabila solzivec.
The highway department will repair the roads.	Oddelek za avtoceste bo popravil ceste.
Never underestimate the power of the wind.	Nikoli ne podcenjujte moči vetra.
Ripe cheddar has a nutty flavor.	Zreli cheddar ima oreščen okus.
There is only one way to find out.	Obstaja samo en način, da ugotovite.
It was a very strong look.	Bil je zelo močan pogled.
She sneezed several times.	Večkrat je kihnila.
He often exercised in the park.	Pogosto je telovadil v parku.
He was considered a hero.	Veljal je za heroja.
She went to bed really early.	Spat je šla res zgodaj.
Fill the turkey with the stuffing.	Purana napolnite z nadevom.
Power plants, factories and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Elektrarne, tovarne in čistilne naprave onesnažujejo ozračje.
The shuttle stopped.	Šatl se je ustavil.
The priest graciously accepted his gift.	Duhovnik je njegov dar milostno sprejel.
At sunrise, she looked around the house for the last time.	Ob sončnem vzhodu je še zadnjič pogledala po hiši.
The farmers left their old paths.	Kmetje so zapustili svoje stare pote.
In some cases, the last name will be omitted.	V nekaterih primerih bo priimek izpuščen.
Such houses were hard to sell.	Takšne hiše je bilo težko prodati.
The program was carefully prepared.	Program je bil skrbno pripravljen.
She approached the animal carefully.	Previdno se je približala živali.
Adjectives and adverbs change most nouns.	Pridevniki in prislovi spreminjajo večino samostalnikov.
The rose is a symbol of love and romance.	Vrtnica je simbol ljubezni in romantike.
I'm bothered by garbage.	Moti me smeti.
He bought the items with a credit card.	Predmete je kupil s kreditno kartico.
Many of the people who live there live off the land.	Veliko ljudi, ki tam živijo, živijo od zemlje.
He wasn't sure of his next move.	Ni bil prepričan o svoji naslednji potezi.
This bus is really a threat to the city.	Ta avtobus je res grožnja mestu.
The new rules will apply.	Nova pravila se bodo uveljavila.
Pump the lid up and down.	Črpajte pokrov gor in dol.
The wife's house was engulfed in flames	Ženino hišo je zajel ogenj
There is little fresh water in the arid area.	V sušnem območju je sveže vode malo.
They made their living from hunting before domesticating animals.	Živeli so od lova, preden so udomačili živali.
Tobacco was once a popular flavor of chewing gum.	Tobak je bil nekoč priljubljen okus žvečilnih gumijev.
The coin fell to the ground.	Kovanec je padel na tla.
Today is a beautiful day, isn't it?	Danes je lep dan, kajne?
Careful planning is important.	Pomembno je skrbno načrtovanje.
So so.	Tako tako.
We can’t do this every day, the caretaker said.	Tega ne moremo početi vsak dan, je rekel oskrbnik.
The document she presented was hundreds of pages long.	Dokument, ki ga je predstavila, je bil dolg več sto strani.
It rained heavily for several days.	Več dni je močno deževalo.
The sea is always changing.	Morje se vedno spreminja.
The iron wire will corrode after eighteen hours.	Železna žica bo korodirala po osemnajstih urah.
The old man's jacket was torn.	Starčevi suknjič je bil strgan.
The wine was dry.	Vino je bilo suho.
He felt sleepy because of the medicine.	Zaradi zdravila se je počutil zaspanega.
Another bandit defeats the beggar.	Še en razbojnik premaga berača.
She took off one shoe and reached down.	Sezula je en čevelj in segla dol.
We have been silent for a long time.	Dolgo smo bili zamolčani.
The sun burns and people's skin burns.	Sonce pripeče in koža ljudi se opeče.
They are known as blue holes.	Znane so kot modre luknje.
You need a pan, don't you?	Potrebuješ ponev, kajne?
Horses were used for transportation.	Za prevoz so bili uporabljeni konji.
As dawn approaches, he prepares to greet the day.	Ko se bliža zora, se pripravlja, da pozdravi dan.
They put their money away.	Svoj denar so dali stran.
The forecast predicts hot temperatures throughout the week.	Napoved napoveduje vroče temperature ves teden.
She was alone in the room.	Bila je sama v sobi.
We were received by a team of hosts and hostesses.	Sprejela nas je ekipa gostiteljev in hostes.
They spoke softly in quiet tones.	Tiho so govorili s tihimi toni.
He realized what he had done.	Spoznal je, kaj je storil.
We ran out of oil.	Zmanjkalo nam je olja.
Elephants are beautiful animals.	Sloni so čudovite živali.
Most living things need water to survive.	Večina živih bitij potrebuje vodo za preživetje.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Od izobraženih državljanov se pričakuje, da bodo plačevali davke.
People were used to sleeping in their rooms.	Ljudje so bili navajeni spati v svojih sobah.
Designing software is hard work.	Oblikovanje programske opreme je težko delo.
Some animals eat their young.	Nekatere živali jedo svoje mladiče.
The roots of the coconut tree are pouring out.	Korenine kokosovega drevesa se izlivajo.
Most viruses are harmful to human health.	Večina virusov je škodljivih za zdravje ljudi.
The combination allowed for some simple conversations.	Kombinacija je omogočila nekaj preprostih pogovorov.
Jimmy's family was rich.	Jimmyjeva družina je bila bogata.
They have some animals on the farm.	Na kmetiji imajo nekaj živali.
Both companies are working on the project.	Obe podjetji si prizadevata za projekt.
The streets are quieter than they used to be.	Ulice so tišje kot nekoč.
In big cities, city life is hectic.	V velikih mestih je mestno življenje nemirno.
These prices will help us maintain customer service.	Te cene nam bodo pomagale vzdrževati storitve za stranke.
Gladiators fought to the death at the Colosseum.	Gladiatorji so se v Koloseju borili do smrti.
A substance found in living cells.	Snov, ki jo najdemo v živih celicah.
Our entertainment your hotel, you must go.	Naša zabava vaš hotel, morate iti.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Izselitev v novo državo je vedno izziv.
This task involved the distribution of health care.	Ta naloga je vključevala distribucijo zdravstvene oskrbe.
He was riding a train when he stopped abruptly.	Vozil se je z vlakom, ko se je nenadoma ustavil.
The government is reluctant to disclose details.	Vlada nerada razkriva podrobnosti.
People all over the world are suffering from obesity.	Ljudje po vsem svetu trpijo zaradi debelosti.
He saw several cats in the grass, their tongues twisting.	V travi je videl več mačk, katerih jeziki so se izvijali.
This switch turns the lights on and off.	To stikalo vklopi in izklopi luči.
The code was broken!	Koda je bila razbita!
He had purple eyes.	Imel je vijolične oči.
It is a very useful tool.	Je zelo uporabno orodje.
Birds nest in trees by the sea.	Ptice gnezdijo na drevesih ob morju.
The technique has proven to be effective in a variety of conditions.	Tehnika se je izkazala za učinkovito v različnih pogojih.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflowers.	Kmetje pridelujejo pšenico, tobak in sončnice.
She reached into the coffin and took his hand.	Segla je v krsto in ga prijela za roko.
The tall oak leaned sharply to the side.	Visok hrast se je močno nagnil na stran.
The actress had a deer posture.	Igralka je imela držo jelena.
Sometimes it can be helpful to draw diagrams.	Včasih je lahko koristno narisati diagrame.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Stanovanje je dovolj prostorno za bivanje dveh.
People in developed countries are richer.	Ljudje v razvitih državah so bogatejši.
The river stretches through beautiful scenery.	Reka sega skozi čudovito pokrajino.
The whole class stared in astonishment.	Ves razred je osupel strmel.
There is an ancient aqueduct nearby.	V bližini je starodavni akvadukt.
Its location by the river provides excellent transport links.	Njegova lega ob reki zagotavlja odlične prometne povezave.
The sign must be clearly visible.	Znak mora biti jasno viden.
All the windows were covered with snow.	Vsa okna so bila prekrita s snegom.
Play this song again.	Ponovno predvajajte to skladbo.
The local government seized all the coconut plantations.	Lokalna vlada je zasegla vse kokosove nasade.
So grab a bar of soap and wash the floor.	Torej zgrabi kos mila in operi tla.
They slowly stepped out and clasped hands with the escort.	Počasi so izstopili in se prijeli za roke spremstva.
The grandfather looked intently at the child.	Dedek je pozorno pogledal otroka.
This cat's body is long gone.	Telo te mačke je že zdavnaj izginilo.
The picnic soon became a banquet.	Piknik je kmalu postal banket.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Zajčeva telesna temperatura se vzdržuje brez napora.
There are many roads leading out of the city.	Iz mesta vodi veliko cest.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu je bil lahek in puhast.
They walked for a long time before they arrived.	Dolgo so hodili, preden so prispeli.
Scattered clouds obscured the full moon.	Razkropljeni oblaki so zakrili polno luno.
This table can be easily expanded.	To tabelo je mogoče enostavno razširiti.
It started to rain and the children took refuge.	Začel je dež in otroci so se zatekli.
A steady stream of vehicles passed us.	Mimo nas je šel enakomeren tok vozil.
The man was undergoing rigorous training.	Moški je bil na strogem usposabljanju.
They are known for good music.	Znani so po dobri glasbi.
The package was sent by registered mail.	Paket je bil poslan priporočeno.
As a result, the project failed.	Posledično je projekt propadel.
This restaurant serves the best shoulders in town.	Ta restavracija streže najboljši ramen v mestu.
Her son will be home tonight.	Njen sin bo danes zvečer doma.
The Masjid was so overcrowded that we could barely pray.	Masjid je bil tako prenatrpan, da smo komaj mogli moliti.
The results of the study appeared today.	Danes so se pojavili rezultati študije.
Crime rates remain stubbornly unchanged.	Stopnje kriminala ostajajo trmasto nespremenjene.
She invited my father to dinner.	Povabila je mojega očeta na večerjo.
As he walks, he notices a butterfly.	Ko se sprehaja, opazi metulja.
The villager drank water from a hose.	Vaščan je pil vodo iz cevi.
The child was able to play football, ride a bike and skate.	Otrok je lahko igral nogomet, vozil kolo in drsal.
The clouds gathered in dark spots.	Oblaki so se zbrali v temne lise.
The birds all spend the night by the willow.	Ptice vse prenočijo ob vrbi.
An adjective describes or changes a noun.	Pridevnik opisuje ali spreminja samostalnik.
A letter from the publisher arrived today.	Danes je prispelo pismo založbe.
The first few chapters are great.	Prvih nekaj poglavij je odličnih.
Natural resources are scarce in the country.	Naravni viri so v državi redki.
The experiment was performed privately.	Poskus je bil izveden zasebno.
The upward trend was unequivocal.	Trend navzgor je bil nedvomen.
Assortment of fresh vegetables.	Asortiman sveže zelenjave.
The tourist took a picture of the beautiful landscape.	Turist je posnel sliko čudovite pokrajine.
Several local residents have been displaced in recent years.	V zadnjih letih je bilo razseljenih več lokalnih prebivalcev.
Above your head, the clouds are getting thicker and darker.	Nad glavo so oblaki vse gostejši in temnejši.
I can’t believe he would leave me like that!	Ne morem verjeti, da bi me tako zapustil!
She could never give it back to him.	Nikoli mu ni mogla vrniti.
A diet high in sugar is bad for your teeth.	Prehrana z visoko vsebnostjo sladkorja je škodljiva za vaše zobe.
We too will benefit from a healthier economy.	Tudi mi bomo imeli koristi od bolj zdravega gospodarstva.
Below are five different varieties of wheat.	Spodaj je prikazanih pet različnih sort pšenice.
Have you eaten yet?	Si ze jedel?
It is best not to buy old clothes.	Najbolje je, da ne kupujete starih oblačil.
The slope is covered with yellow flowers.	Pobočje je pokrito z rumenimi cvetovi.
The bell rang several times.	Zvonec se je večkrat oglasil.
The soldiers rushed inside and shouted for help.	Vojaki so prihiteli noter in vpili na pomoč.
The fur coat was thrown to the floor.	Krzneni plašč je bil vržen na tla.
Fishermen bear significant financial costs.	Ribogojci nosijo znatne finančne stroške.
The town hall spilled into the river.	Mestna hiša se je izlila v reko.
It requires a large amount of capital investment.	Zahteva veliko količino kapitalskih naložb.
After some deliberation, he chose another card.	Po premisleku je izbral drugo karto.
Desertification is spreading.	Dezertifikacija se širi.
This account will give you some ideas.	Ta račun vam bo dal nekaj idej.
These women were unusually thin.	Te ženske so bile nenavadno tanke.
Add salt while cooking.	Med kuhanjem dodajte sol.
This drink costs four dollars.	Ta pijača stane štiri dolarje.
Behind the scenes, families are struggling.	V zakulisju se družine borijo.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	Danes popoldne je v tem hotelu izbruhnil požar.
While there is some support for this view, others disagree.	Čeprav obstaja nekaj podpore za to stališče, se drugi ne strinjajo.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Naši politični voditelji niso pokazali nobenih znakov dobrega namena.
Our beliefs often differ.	Naša prepričanja se pogosto razlikujejo.
We are inundated with email.	Preplavljeni smo z e-pošto.
Label your failures as learning experiences.	Svoje neuspehe označite kot učne izkušnje.
City children's book publishers regularly submitted contributions.	Založbe mestnih otroških knjig so redno pošiljale prispevke.
The gift of language.	Dar jezika.
She had never dared to enter a room.	Še nikoli si ni upala vstopiti v sobo.
The policies of the country's leaders were constantly reviewed.	Politike voditeljev države so nenehno pregledovali.
There is no life without water	Brez vode ni življenja
Why the man wore gloves	Zakaj je moški nosil rokavice
Beauty is in the eye of the beholder.	Lepota je v očeh opazovalca.
The research was funded by the government.	Raziskavo je financirala vlada.
Entire neighborhoods burned down.	Zagorele so cele soseske.
They have been making wine for generations.	Že več generacij so delali vino.
He turned and left.	Obrnil se je in odšel.
The old man had to go out that day.	Starec je moral tisti dan iti ven.
Kenyans recognize differences in class structure.	Kenijci prepoznavajo razlike v razredni strukturi.
They are known for their workmanship.	Znani so po svoji izdelavi.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Starec je kupil jajca, sladkor in moko.
The rocket landed safely on the ground.	Raketa je varno pristala na zemlji.
The novel uses several intertwined narratives.	Roman uporablja več prepletenih pripovedi.
Many films have been made on this topic.	Na to temo je bilo posnetih veliko filmov.
The principal praised the class for the exam results.	Ravnatelj je razred pohvalil za izpitne rezultate.
If you heat water, bubbles form.	Če segrevate vodo, nastanejo mehurčki.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Raziskovalci so izvedli poskus z opicami.
The chances of your death increase with age.	S starostjo se povečajo možnosti za vašo smrt.
The fortress was built in the Middle Ages.	Trdnjava je bila zgrajena v srednjem veku.
These chemicals are flammable and corrosive.	Te kemikalije so vnetljive in jedke.
Colors make objects much more attractive.	Barve naredijo predmete veliko bolj privlačne.
Turn next left, then right.	Zavijte naslednje levo, nato desno.
She overcame her shyness and embarked on a new career.	Premagala je svojo sramežljivost in se podala na novo kariero.
There were some absurd stories circulating about the famous cake.	O slavni torti je krožilo nekaj absurdnih zgodb.
Repair will be extremely expensive.	Popravilo bo izjemno drago.
The fish are extinct.	Ribe so izumrle.
Someone is still looking for her.	Nekdo jo še vedno išče.
She is known for her hard work ethic.	Znana je po svoji trdi delovni etiki.
Corporate greed has recently intensified.	Korporativni pohlep se je pred kratkim okrepil.
She realized she was in a difficult situation.	Spoznala je, da je v težki situaciji.
I saw this plant growing in a nearby field.	Videl sem to rastlino, ki raste na bližnjem polju.
The patient died two days after admission to the hospital.	Bolnik je umrl dva dni po sprejemu v bolnišnico.
We humans are the only intelligent species on the planet.	Ljudje smo edina inteligentna vrsta na planetu.
But aquaculture is disappearing.	Ribogojstvo pa izginja.
In a fit of rage, he overturned the table.	V navalu jeze je prevrnil mizo.
The particles float on the surface of the liquid.	Delci plavajo na površini tekočine.
The new reactors are still in the design phase.	Novi reaktorji so še v fazi načrtovanja.
This line is drawn in red.	Ta črta je narisana z rdečo.
The city needs a new airport.	Mesto potrebuje novo letališče.
He reached for his gun.	Segel je po pištolo.
This key should be returned.	Ta ključ bi moral biti vrnjen.
The summit is a key opportunity for dialogue.	Vrh je ključna priložnost za dialog.
The man stepped into the kitchen.	Moški je stopil v kuhinjo.
Not every employee has a lifelong job.	Vsak zaposleni nima službe za vse življenje.
The sound in the air was deafening.	Zvok v zraku je bil oglušljiv.
The old man is a tough man.	Starec je trd človek.
Don’t let any of these vegetables fall off.	Ne pustite, da katera koli od te zelenjave odpade.
All guests who visit must pay for the service.	Vsi gostje, ki obiščejo, morajo plačati storitev.
When electricity is lost, everything turns off.	Ko je elektrika izgubljena, se vse izklopi.
The army defeated the enemy.	Vojska je premagala sovražnika.
They were walking along the beach.	Sprehajali so se po plaži.
She was completely buried by a crowd of people.	Popolnoma jo je pokopala množica ljudi.
The river flows through a beautiful valley.	Reka teče skozi čudovito dolino.
A law banning slavery was passed.	Sprejet je bil zakon, ki prepoveduje suženjstvo.
A perennial flower does not produce seeds.	Večletna roža ne daje semen.
Due to extensive deforestation, water supplies are critically low.	Zaradi obsežnega krčenja gozdov so zaloge vode kritično nizke.
This proverb has long been popular in this region.	Ta pregovor je v tej regiji že dolgo priljubljen.
The judge ruled that the accused was guilty.	Sodnik je odločil, da je obtoženi kriv.
He pushed the dagger into his boot.	Bodalo je potisnil v škorenj.
The mood in the room was gloomy.	Razpoloženje v sobi je bilo mračno.
The uneducated often vote.	Neizobraženi pogosto volijo.
The beliefs of indigenous peoples are not safe.	Prepričanja avtohtonih prebivalcev niso varna.
Crispy bread in salted water	Hrustljav kruh na slani vodi
A neighbor always leaves his trash on the street.	Sosed vedno pusti svoje smeti na ulici.
They do not want to adopt this strategy.	Ne želijo sprejeti te strategije.
Money acts like a magnet.	Denar deluje kot magnet.
Formal contracts may be drawn up.	Lahko se sestavijo uradne pogodbe.
The factory refines ore into iron and steel.	Tovarna rafinira rudo v železo in jeklo.
They were interrogated for five hours.	Zaslišali so jih pet ur.
Unfortunately, this has become a common practice.	Žal je to postala običajna praksa.
He has a lot of skills, but no direction.	Ima veliko veščin, vendar nima smeri.
What are the different strains of the flu virus?	Kateri so različni sevi virusa gripe?
Entropy has a certain meaning in physics.	Entropija ima v fiziki določen pomen.
The disease is highly contagious.	Bolezen je zelo nalezljiva.
She stared in amazement at the frozen lake	Začudeno je strmela v zamrznjeno jezero
The cemetery is near a poor settlement.	Pokopališče je v bližini revnega naselja.
Jack's gold ring looked real enough.	Jackov zlati prstan je bil videti dovolj resničen.
Probably just tap water.	Verjetno samo voda iz pipe.
The priest proudly performed his duties.	Duhovnik je s ponosom opravljal svoje dolžnosti.
Their neighbors helped them rebuild the house.	Njihovi sosedje so jim pomagali obnoviti hišo.
We divided the dough into even, small pieces.	Testo smo razdelili na enakomerne, majhne koščke.
Secondary sources should provide supporting arguments on the topic.	Sekundarni viri morajo predstavljati podporne argumente o temi.
The exercise regimen is strenuous but beneficial.	Režim vadbe je naporen, vendar koristen.
The car runs smoothly.	Avto teče gladko.
She did not invite his closest friends.	Ni povabila njegovih najbližjih prijateljev.
The bird was stuck in a spider web.	Ptica je bila zaljubljena v pajkovo mrežo.
He was charged with sexual harassment.	Obtožen je bil spolnega nadlegovanja.
The poor had little opportunity for further education.	Reveži so imeli malo možnosti za nadaljnje izobraževanje.
Look around.	Poglej okoli.
The endless sky contributes to peace.	Neskončno nebo prispeva k miru.
The population of this city is expected to double.	Prebivalstvo tega mesta naj bi se podvojilo.
I have wanted to write this book for many years.	To knjigo sem želel napisati že vrsto let.
The scale was not very useful.	Tehtnica ni bila zelo uporabna.
Recharging roads is an impossible task.	Ponovno polnjenje cest je nemogoča naloga.
He spoke softly.	Govoril je tiho.
No discrimination will be tolerated.	Nobena diskriminacija ne bo tolerirana.
The noise frightened the family around the corner.	Hrup je prestrašil družino za vogalom.
What can we do to protect animals?	Kaj lahko storimo za zaščito živali?
The soldier holds the gun tilted.	Vojak drži pištolo nagnjeno.
Few agree that a strict ban is needed.	Malo jih se strinja, da je potrebna stroga prepoved.
Only ten thousand people were accommodated in the asylum.	V azilu je bilo nastanjeno le deset tisoč ljudi.
The gardeners cleaned the ground with a shovel.	Vrtnarji so zemljo očistili z lopato.
This jacket hangs in my closet intact.	Ta jakna visi v moji omari nedotaknjena.
He devotes his time to volunteering.	Svoj čas namenja prostovoljstvu.
A small child was sitting at his father's feet.	Majhen otrok je sedel pri očetovih nogah.
The comment attracted wide attention.	Pripomba je pritegnila široko pozornost.
She gained a reputation for her exceptional generosity.	Ugled si je pridobila zaradi svoje izjemne velikodušnosti.
The tea is too hot.	Čaj je prevroč.
It is characteristic of the primate family.	Značilen je za družino primatov.
The baby grows teeth.	Dojenček izrašča zobke.
Fossil fuels provide about eighty percent of such energy.	Fosilna goriva zagotavljajo približno osemdeset odstotkov takšne energije.
She didn't know the answer.	Odgovora ni vedela.
She let out a shaky sigh.	Izpustila je tresoč vzdih.
The farmer no longer has access to his money.	Kmet nima več dostopa do svojega denarja.
Very few people know the truth about him.	Zelo malo ljudi ve resnico o njem.
The circus left the city after only a few months.	Cirkus je zapustil mesto že po nekaj mesecih.
Three people shared the same apartment.	Tri osebe so si delile isto stanovanje.
Boats in the village were never used for fishing.	Čolni v vasi niso bili nikoli uporabljeni za ribolov.
He is now known in art circles.	Zdaj je znan v umetniških krogih.
The factory was closed six months ago.	Tovarna je bila zaprta pred šestimi meseci.
The Gothic building was full of ghosts.	Gotska zgradba je bila polna duhov.
Many seem to repeat the same mistakes.	Zdi se, da mnogi ponavljajo iste napake.
He greeted her cheerfully with moss.	Veselo jo je pozdravil z mahom.
These flowers are beautiful, but not very tall.	Te rože so čudovite, vendar niso zelo visoke.
Justice is traditionally blind.	Pravica je tradicionalno slepa.
The elephant crushed the jungle.	Slon je zdrobil džunglo.
She came ahead of time.	Prišla je pred časom.
The house is a building for people to live.	Hiša je zgradba za bivanje ljudi.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škodo.
They moved this year.	Letos so se preselili.
Their property is entangled in bureaucracy.	Njihova lastnina je zapletena v birokracijo.
The weather is miserable.	Vreme je bedno.
He took all the blame for the crime.	Za zločin je prevzel vso krivdo.
He climbed the stairs.	Povzpel se je po stopnicah.
This seems to be the path the butterflies have taken.	Zdi se, da je to pot, po kateri so šli metulji.
The city was full of people grinding around.	Mesto je bilo polno ljudi, ki so se mlili naokoli.
Death is a fact of life.	Smrt je dejstvo življenja.
There is a threat of climate change.	Obstaja grožnja zaradi podnebnih sprememb.
They had a vegetable garden.	Imeli so zelenjavni vrt.
The class decided to defend world peace.	Razred se je odločil zagovarjati svetovni mir.
The aging process slows down as we age.	Proces staranja se upočasni, ko se staramo.
Street lights illuminate this neighborhood at night.	Ulične luči ponoči osvetljujejo to sosesko.
We need to try a different approach.	Poskusiti moramo z drugim pristopom.
Mills produce animal feed.	Mlini proizvajajo živalsko krmo.
There is a proverb that says, ‘just do your job’.	Naveden je pregovor, ki pravi, 'samo delaj svoje delo'.
Bikes are definitely a bad idea.	Zagotovo so kolesa slaba ideja.
She lost her term.	Izgubila je mandat.
It makes life a lot easier here.	To zelo olajša življenje tukaj.
The fish seemed to be swimming straight north.	Videti je bilo, da ribe plavajo naravnost proti severu.
Inn with a friendly owner.	Gostilna s prijaznim lastnikom.
Zoraida seemed almost unrecognizable to the man.	Zoraida se je moškega zdela skoraj neprepoznavnega.
He refused to raise his salary!	Zavrnil je dvig plače!
He passed on his love of literature to thousands.	Na tisoče je posredoval ljubezen do literature.
I had a beautiful childhood.	Imel sem lepo otroštvo.
Fry the fish first.	Ribo najprej ocvremo.
The Prime Minister’s speech was stupid and awkward.	Premierov govor je bil neumen in neroden.
A world of many nations, each with its own culture.	Svet številnih narodov, vsak s svojo kulturo.
The match ended after extra time.	Tekma se je končala po podaljšku.
The oil industry makes tremendous use of water.	Naftna industrija izjemno izkorišča vodo.
She chose vegetables as her subject of study.	Za predmet študija je izbrala zelenjavo.
Churches are impossible to see with the naked eye.	Cerkve je nemogoče videti s prostim očesom.
I like to walk early in the morning.	Rada se sprehajam zgodaj zjutraj.
Each of your sentences will be graded ten.	Vsak vaš stavek bo ocenjen z desetimi.
The traffic is thick in the morning.	Promet je zjutraj gost.
An investigation is underway.	Preiskava je v teku.
The hen dozed off from the fire.	Kokoš je zadremala pred ognjem.
These conversations illustrate the difficulty of laboratory work.	Ti pogovori ponazarjajo težavnost laboratorijskega dela.
I have a serious problem with this guy.	Imam resen problem s tem tipom.
The wind was strong and fresh.	Veter je bil močan in svež.
Two hundred million citizens live here.	Tu živi dvesto milijonov državljanov.
That meant the end of the session.	To je pomenilo konec seje.
Everyone must obey the law.	Vsi morajo spoštovati zakon.
Lead a peaceful life	Voditi mirno življenje
Three thousand men died that day.	Tisti dan je umrlo tri tisoč mož.
He heard the creaking of fallen leaves.	Slišal je škripanje odpadlega listja.
The intersection is heavily congested.	Križišče je močno obremenjeno.
She was forced to sell her home.	Svoj dom je bila prisiljena prodati.
The weaver weaves its nest from leaves.	Ptica tkalec svoje gnezdo plete iz listov.
He covered it with a layer of cement.	Pokril ga je s plastjo cementa.
Stick to the same side of the road.	Držite se iste strani ceste.
This book is different.	Ta knjiga je drugačna.
But he persevered in his efforts.	A je vztrajal pri svojih prizadevanjih.
A lot of people work outdoors in the city.	Veliko ljudi dela na prostem v mestu.
I have a mysterious new client.	Imam skrivnostno novo stranko.
It rained evenly all night.	Vso noč je padal enakomeren dež.
His business was very successful.	Njegovo podjetje je bilo zelo uspešno.
She was a small and fragile child.	Bila je majhen in krhek otrok.
This is what “hardening of the arteries” means.	To je tisto, kar pomeni "otrdelost arterij".
The cold never bothered me too much.	Mraz me nikoli ni preveč motil.
There is no drinking water here.	Tukaj ni pitne vode.
Precious stone made of crystalline material.	Dragi kamen, izdelan iz kristalnega materiala.
He belonged to a famous collector.	Pripadal je slavnemu zbiratelju.
The button on the oven is too hot.	Gumb na pečici je prevroč.
There was a dispute over whether he should go.	Prišlo je do spora, ali bi moral iti.
The actresses were ordered not to sing.	Igralki so naročili, naj ne poje.
Many religious systems in this country are ancient.	Številni verski sistemi v tej državi so starodavni.
Place the potatoes in a large skillet.	Krompir položite v veliko ponev.
A new sentence will be imposed.	Izvedena bo nova kazen.
The act of throwing is an offense.	Dejanje metanja predstavlja prekršek.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Kombinacija sladkorja in soli je toplotno odporna.
Tennis is an effective sport.	Tenis je učinkovit šport.
The director convened a meeting of all employees.	Direktor je sklical sestanek vseh zaposlenih.
Milk is warmer than water.	Mleko je toplejše od vode.
I love toffee apples.	Rada imam toffee jabolka.
The earth's surface covered with ice for millions of years.	Zemljina površina, pokrita z ledom milijone let.
The forest becomes greener.	Gozd postane bolj zelen.
Several companies offer excellent financial plans.	Več podjetij ponuja odlične finančne načrte.
The rebel army took up positions.	Uporniška vojska je zavzela položaje.
Some physicists argue that time does not exist.	Nekateri fiziki trdijo, da čas ne obstaja.
They bought a new sofa.	Kupili so novo sedežno garnituro.
None of his employees were injured.	Nihče od njegovih zaposlenih ni bil poškodovan.
The water temperature was very high that day.	Temperatura vode je bila ta dan zelo visoka.
This popular island contains exotic plant life.	Ta priljubljeni otok vsebuje eksotično rastlinsko življenje.
She turned off the light in the kitchen.	Ugasnila je luč v kuhinji.
The state has laws to protect plants and animals.	Država ima zakone za zaščito rastlin in živali.
The forest fire caused great destruction.	Gozdni požar je povzročil veliko uničenje.
The doctor could not diagnose his illness.	Zdravnik ni mogel ugotoviti njegove bolezni.
Spring flowers began to pull their little heads.	Spomladanske rože so začele povleči svoje male glavice.
Most people have a stockpile of canned goods.	Večina ljudi ima zalogo konzerviranih izdelkov.
The traffic was, as usual, chaotic.	Promet je bil, kot običajno, kaotičen.
A lot of money went into the project.	V projekt je šlo veliko denarja.
Now boil the milk.	Zdaj zavrite mleko.
Dodo was a bird that does not fly.	Dodo je bil ptica, ki ne leti.
The truck was carrying a shipment of diamonds.	Tovornjak je prevažal pošiljko diamantov.
She rode ashore with a dolphin.	Na obalo je zajahala z delfinom.
Upload confirmed.	Prenos je bil potrjen.
Books and magazines could be found everywhere.	Povsod je bilo mogoče najti knjige in revije.
Due to the harsh southern climate, tropical forests have receded	Zaradi ostrega južnega podnebja so se tropski gozdovi umaknili
I wouldn't tell anyone why.	Nikomur ne bi povedala, zakaj.
Reflect this in your decisions.	To odražajte v svojih odločitvah.
Don't choose your own nose.	Ne izbiraj si samega nosu.
The king was unstable.	Kralj je bil nestabilen.
I work hard.	Trdo delam.
The rocket fired into space.	Raketa je izstrelila v vesolje.
The traffic was unusually dense.	Promet je bil nenavadno gost.
Commission members asked for volunteers.	Člani komisije so prosili za prostovoljce.
The fate of the future depends on what happened today.	Usoda prihodnosti je odvisna od tega, kaj se je zgodilo danes.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Skoraj vsi njegovi sosedje delajo v kmetijstvu.
Go, work, earn.	Pojdi, delaj, zasluži.
These prophecies were used to predict future events.	Te prerokbe so uporabili za napovedovanje prihodnjih dogodkov.
The wood was barely visible.	Les je bil komaj viden.
The new parliament building is located in the north.	Nova stavba parlamenta se nahaja na severu.
He poured some water on his face.	Na obraz si je polil nekaj vode.
Numerous pedestrian paths.	Številne poti za pešce.
What a difficult decision!	Kako težka odločitev!
We talked quietly.	Tiho sva se pogovarjala.
A few raindrops fell.	Padlo je nekaj dežnih kapljic.
Use half the milk.	Uporabite polovico mleka.
The precious gem has a strange history.	Dragoceni dragulj ima čudno zgodovino.
A beetle crawled on the man's shoulder.	Na moško ramo je prilezel hrošč.
Vogons are a benevolent race of people.	Vogoni so dobrohotna rasa ljudi.
The roof started to leak.	Streha je začela puščati.
The moon shone in the corner of her room.	V kotu njene sobe je sijala luna.
Only a minority speak the regional language.	Regionalni jezik govori le manjšina.
Fall in love with adventure, not romance.	Zaljubi se v avanture, ne na romance.
Ability to maneuver with a sharp object.	Sposobnost manevriranja z ostrim predmetom.
If you see crocodiles, cross the road.	Če vidite krokodila, prečkajte cesto.
Her shoes were taken off and her skirt was lifted.	Njeni čevlji so bili sezuti in njeno krilo je bilo dvignjeno.
They have a natural affinity for each other.	Imajo naravno afiniteto drug do drugega.
The prisoner was charged with espionage.	Zapornik je bil obtožen vohunjenja.
The cycle is circular.	Cikel je krožen.
The company's stock is always accurate.	Zaloga podjetja je vedno točna.
Calls for reform are growing louder.	Pozivi k reformam so vse glasnejši.
This photo was taken during the earthquake.	Ta fotografija je bila posneta med potresom.
The company claimed to care about the well-being of employees.	Podjetje je trdilo, da skrbi za dobro počutje zaposlenih.
Wrong again!	Spet narobe!
People enjoy swimming in this river in summer.	Ljudje poleti uživajo v kopanju v tej reki.
Today there is a lively festival at the zoo.	Danes je v živalskem vrtu živahen festival.
The birds flocked there for food.	Ptice so se tja zgrinjale zaradi hrane.
The rabbit is nestled in a hollow log.	Zajec je ugnezden v votlo hlodo.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Do vhoda v tempelj vodi podzemni rov.
Many think the city is in the eye.	Mnogi mislijo, da je mesto v oči.
Drive too fast for these conditions.	Vozite prehitro za te razmere.
The immune system fights viruses and infections.	Imunski sistem se bori proti virusom in okužbam.
She stepped across the room.	Stopila je čez sobo.
This game is based on a true story.	Ta igra temelji na resnični zgodbi.
It is human to be wrong.	Motiti se je človeško.
The sky became dark.	Nebo je postalo temno.
Action is more effective than discussion.	Dejanje je bolj učinkovito kot razprava.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Grozdje in breskve bodo trgali prihodnji mesec.
Water the canals.	Zalijte kanale.
As the months passed, the majesty of the emperors faded.	Ko so minevali meseci, je veličastnost carjev zbledela.
It was an ambush, the spies said.	To je bila zaseda, so rekli vohuni.
The police are at work today.	Policija je danes na delu.
Wanting to leave, the young man jumped in.	V želji po odhodu je mladenič vskočil.
This relationship, however, was strange.	To razmerje pa je bilo čudno.
This paint product looks like milk after application.	Ta izdelek barve po nanosu izgleda kot mleko.
She was filled with leaden horror.	Navdajala jo je svinčena groza.
Her teaching has been controversial for years.	Njeno poučevanje je bilo že leta sporno.
Even experienced drivers can make mistakes.	Tudi izkušeni vozniki lahko naredijo napake.
He was a famous author.	Bil je slaven avtor.
It was a dark, gloomy place.	Bilo je temno, mračno mesto.
The shoe squeezed her leg.	Čevelj ji je stisnil nogo.
The aliens taught us to light a fire.	Nezemljani so nas naučili kuriti ogenj.
She took on the role of an angry father.	Prevzela je vlogo jeznega očeta.
Let this be a warning to young men.	Naj bo to opozorilo mladim moškim.
He was a superstar.	Bil je superzvezdnik.
The temperature dropped sharply last night.	Temperatura se je sinoči močno znižala.
Her writing was accurate.	Njeno pisanje je bilo natančno.
Caracalla was assassinated by members of his own army.	Caracalla je bil umorjen s strani pripadnikov njegove lastne vojske.
My brother is good at sports.	Moj brat je dober v športu.
The crowd became restless.	Množica je postajala nemirna.
The survey was conducted last month.	Anketa je bila izvedena prejšnji mesec.
The voice was soft and calm.	Glas je bil mehak in umirjen.
They formed a coalition of small island states.	Sestavili so koalicijo majhnih otoških držav.
The royal family lives in a nearby castle.	Kraljeva družina živi v bližnjem gradu.
This is the largest piece of flying hardware ever introduced.	To je največji kos leteče strojne opreme, ki je bil kdaj predstavljen.
The soldier greeted the commander.	Vojak je pozdravil poveljnika.
Here, police usually bribe witnesses to remain silent.	Tu policija običajno podkupuje priče, da molčijo.
He knew they would have to stop eventually.	Vedel je, da se bodo sčasoma morali ustaviti.
It was impossible to speak into the microphone.	Nemogoče je bilo govoriti v mikrofon.
She wrote to her ten minutes late.	Pisala ji je deset minut pozno.
Concentrate on the garden.	Koncentrirajte se na vrtu.
The company's salary was huge.	Plača podjetja je bila ogromna.
He doesn’t like to extract results from his market research.	Ne mara izluščiti rezultatov iz svoje tržne raziskave.
She stared respectfully at his picture.	Spoštljivo je strmela v njegovo sliko.
The housewives grew up early.	Domačinke so zgodaj zrasle.
The roar of animals echoed through the woods.	Po gozdu je odmevalo rjovenje živali.
Many employers lay off workers for no reason.	Mnogi delodajalci odpuščajo delavce brez razloga.
This type of knife is very sharp.	Ta vrsta noža je zelo ostra.
She slammed her hand against the wall.	Z roko je udarila ob steno.
He was proud of his achievement.	Bil je ponosen na svoj dosežek.
She had many dreams about a man.	O moškem je imela veliko sanj.
The National Assembly is expected to discuss the proposal.	Državni zbor naj bi predlog obravnaval.
We will examine this chapter much more in depth tomorrow.	To poglavje bomo jutri veliko bolj poglobljeno preučili.
A surprisingly large force can affect a small object.	Presenetljivo velika sila lahko vpliva na majhen predmet.
There is a fixed base operator at the airport.	Na letališču deluje operater fiksne baze.
The fish is fried with black pepper.	Riba je ocvrta s črnim poprom.
The guard kneels beside the fallen comrade.	Stražar kleči poleg padlega tovariša.
The scale measures weight.	Tehtnica meri težo.
She looked at the horizon and touched her forehead.	Pogledala je v obzorje in se dotaknila čela.
How much food do you have in the fridge?	Koliko hrane imate v hladilniku?
However, we live in a time of great hope.	Vendar živimo v času velikega upanja.
Birds have hollow bones.	Ptice imajo votle kosti.
Her death was a terrible shock.	Njena smrt je bila grozen šok.
Her hair was perfectly straight.	Njeni lasje so bili popolnoma ravni.
The sea is full of plastic bags.	Morje je polno plastičnih vrečk.
Your mom is already getting ready for the party.	Tvoja mama se je že pripravila na zabavo.
The city was destroyed by an earthquake.	Mesto je uničil potres.
We need to buy more furniture.	Kupiti moramo več pohištva.
The divers penetrated to the depths.	Potapljači so prodrli v globino.
Farmers were advised that cosmic rays could affect crops.	Kmetom so svetovali, da lahko kozmični žarki vplivajo na pridelke.
You should hire a chef.	Moral bi zaposliti kuharja.
The mighty river burst its banks.	Mogočna reka je počila na bregove.
He sold his album online.	Svoj album je prodal na spletu.
It rained heavily in the region.	Po regiji je deževalo močno razdrobljeno.
She was furious.	Pobesnela je.
The window was slightly open.	Okno je bilo rahlo odprto.
She therefore drew the principal's attention to the matter.	Zato je na zadevo opozorila ravnatelja.
Many older people in the community are lonely.	Številni starejši ljudje v skupnosti so osamljeni.
The package contained three large pieces of meat.	Paket je vseboval tri velike kose mesa.
Football was the first sport he offered.	Nogomet je bil prvi šport, ki ga je ponudil.
That can't be right.	To ne more biti prav.
He was a distinguished writer and orator.	Bil je ugleden pisatelj in govornik.
Two sons and no daughters.	Dva sinova in nobene hčerke.
Walk around the table.	Hodi ob mizi.
How much is that?	Koliko je to?
This work requires careful preparation.	To delo zahteva skrbno pripravo.
You hardly need soap.	Mila skoraj ne potrebujete.
She turned away in disgust.	Z gnusom se je obrnila stran.
The leader was arrested and imprisoned.	Vodja je bil aretiran in zaprt.
Spelling is weird.	Črkovanje je čudno.
The bird sang as it flew.	Ptica je pela, ko je letela.
This island was once home to thousands of people.	Ta otok je bil nekoč dom na tisoče ljudi.
Researchers want to know more.	Raziskovalci želijo izvedeti več.
Raining.	Dežuje.
He often complained of headaches.	Pogosto se je pritoževal zaradi glavobola.
Watery eyes filled him with concern.	Vodne oči so ga napolnile z zaskrbljenostjo.
The wolf's hair was soft and pleasant.	Volčja dlaka je bila mehka in prijetna.
Weeds grew among the trees.	Med drevesi je rasel plevel.
Critics have accused the government of appeasement.	Kritiki so vlado obtožili pomiritve.
As a last resort, find a priest.	V skrajnem primeru poiščite duhovnika.
Follow the campus instructions to reach employees.	Če želite priti do zaposlenih, sledite navodilom za kampus.
The zoo will be closed for three days.	Živalski vrt bo zaprt tri dni.
The landscape was gloomy as we drove through the desert.	Pokrajina je bila mračna, ko smo se vozili skozi puščavo.
Her workstation was close to the airport.	Njena delovna postaja je bila blizu letališča.
The stone lion is the guard at the door.	Kamniti lev je stražar pred vrati.
They saw a loaf of bread floating.	Videli so hlebec kruha, ki je lebdel.
She is very sweet.	Zelo je sladka.
The movement caused a revolution.	Gibanje je povzročilo revolucijo.
She spoke far too loudly for ordinary human interaction.	Govorila je veliko preglasno za običajno človeško interakcijo.
Her eyes widened at the moving image.	Razširljenih oči jo je prevzela gibljiva slika.
The earth is that tiny blue ball.	Zemlja je ta drobna modra kroglica.
He reviews the mayor's papers.	Pregleduje županove papirje.
I want my name removed from the list.	Želim, da se moje ime odstrani s seznama.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Državljani, ki storijo kazniva dejanja, so privedeni pred sodišče.
The sauce is very sweet.	Omaka je zelo sladka.
The snow lay in deep deposits.	Sneg je ležal v globokih nanosih.
The party failed.	Zabava ni uspela.
Fate seemingly put me in a perfect position.	Usoda me je na videz postavila v popoln položaj.
None of these are satisfactory.	Nobena od teh ni zadovoljiva.
Add a pinch of salt.	Dodajte nekaj ščepec soli.
The candidate is elected by universal suffrage.	Kandidat je izvoljen s splošnim glasovanjem.
Another said the intrusion was successful.	Drugi je rekel, da je bil vdor uspešen.
The tiger turned and pushed off into the jungle.	Tiger se je obrnil in odrinil v džunglo.
Women took care of cleanliness in their homes.	Ženske so skrbele za čistočo v svojih domovih.
The defense attorney demanded an acquittal.	Zagovornik je zahteval oprostilno sodbo.
Add one teaspoon of sugar.	Dodajte eno čajno žličko sladkorja.
The actress removes the wig and dim the lights.	Igralka odstrani lasuljo in zatemni luči.
The mobile phone is covered with plastic.	Mobilni telefon je prekrit s plastiko.
She wants to spend some time with her children.	Nekaj ​​časa želi preživeti s svojimi otroki.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Njegovi dve sestri sta se držali za roke, ko sta prečkali ulico.
The taste of the soup is delicate.	Okus juhe je nežen.
Chocolate is an acquired flavor.	Čokolada je pridobljen okus.
Form a small pile of seaweed.	Oblikujte majhen kupček morskih alg.
This is how they immerse themselves in what is happening on the screen	Tako se vživijo v dogajanje na zaslonu
The witch made a terrible sound!	Čarovnica je izdala grozen zvok!
This requires a more detailed study of the issue.	To zahteva natančnejšo študijo vprašanja.
The husband scratched his wife's back.	Mož je ženi opraskal hrbet.
The suspect, as he obviously could not swim, drowned.	Osumljenec se je, kot očitno ni znal plavati, utopil.
Heaven and earth were united.	Nebo in zemlja sta bila združena.
Anxiety has been on the rise in recent years.	Anksioznost je v zadnjih letih v porastu.
That's the problem, he insists.	To je problem, vztraja.
The opera was interrupted by the sounds of shouting.	Opero so prekinili zvoki vpitja.
Many in the forest do not know.	Marsikdo v gozdu ne ve.
The news was full of depressing statistics.	Novice so bile polne depresivnih statistik.
Behind the veldt lies the desert.	Za veldtom leži puščava.
This park is always crowded on weekends.	V tem parku je ob vikendih vedno gneča.
This restaurant is very famous.	Ta restavracija je zelo znana.
The blazing sun blazed on his bare head.	Žareče sonce mu je pripeklo na golo glavo.
Most adults prefer watching television to reading books.	Večina odraslih raje gleda televizijo kot branje knjig.
This is a wonderful tea set!	To je čudovit čajni set!
The baker began to bake a feast.	Pek je začel peči pogostitev.
Avoid crowds at monuments.	Izogibajte se gneči pri spomenikih.
This bed has room for me.	Ta postelja ima prostor zame.
Loaves of freshly baked bread were for sale.	Naprodaj so bili hlebci sveže pečenega kruha.
Soldiers arrived.	Pritekli so vojaki.
The ground was covered with snow.	Zemlja je bila prekrita s snegom.
Unusual heat levels have been reported recently.	V zadnjem času so bile zabeležene nenavadne ravni toplote.
It is a product of our time.	Je produkt našega časa.
Police later raided the criminal hideout.	Policija je kasneje opravila racijo v skrivališče za kriminalce.
The law says this needs to be stopped.	Zakon pravi, da je treba to ustaviti.
A change in the plan was recommended.	Priporočena je bila sprememba načrta.
The third and final stage is written as emperor.	Tretja in zadnja stopnja se piše kot cesar.
The man laughed out loud.	Moški se je glasno zasmejal.
It was covered in dust and blood.	Bil je pokrit s prahom in krvjo.
Three days later, the monster woke up.	Tri dni kasneje se je pošast prebudila.
The box contains puzzles.	Škatla vsebuje uganke.
At that time the country was ruled by a great king.	Takrat je deželi vladal veliki kralj.
Birds flew in lazy circles across the sky.	Ptice so letele v lenih krogih po nebu.
The forest is home to many species of birds.	Gozd je dom številnih vrst ptic.
The snake slipped under the door.	Kača je zdrsnila pod vrati.
There are extensive mango tree plantations in the area.	Na tem območju so obsežni nasadi dreves manga.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Cvetje različnih barv je polnilo vaze na mizi.
Disconnection of the pavement is performed in real time.	Odklop pločnika se izvede sproti.
We were informed it was unhealthy.	Obveščeni smo bili, da je nezdravo.
She continued to write poetry until old age.	Do starosti je nadaljevala s pisanjem poezije.
It is not clear why so many chickens were killed.	Ni jasno, zakaj je ubitih toliko piščancev.
The poet describes life in the city.	Pesnik opisuje življenje v mestu.
A lot of preparation has been done.	Opravljenih je bilo veliko priprav.
There is a river, a fish and a hungry man.	Tam je reka, riba in lačen človek.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Vidimo lahko, da ima naša galaksija spiralne krake.
Opt for the comfort of artificial light.	Odločite se za udobje umetne svetlobe.
Our teacher taught us extensively on the topic.	Naša učiteljica nas je obširno poučila o temi.
What color are her eyes?	Kakšne barve so njene oči?
The picture is intriguing and interesting.	Slika je intrigantna in zanimiva.
Fish swimming upstream are salmon.	Ribe, ki plavajo proti toku, so losos.
A small dog started biting his sleeve.	Majhen pes ga je začel gristi za rokav.
Now the system rarely gives advice.	Zdaj sistem le redko daje nasvete.
The ant does not tolerate high temperatures.	Mravlja ne prenese visokih temperatur.
The waiter accepted our order.	Natakar je naše naročilo sprejel.
Let's find the source.	Poiščimo izvor.
You know what happens when a volcano erupts!	Veste, kaj se zgodi, ko izbruhne vulkan!
Answer this question for me.	Odgovori mi na to vprašanje.
Iran has banned commercial sex.	Iran je prepovedal komercialni seks.
Cut the bread into small slices.	Kruh narežite na majhne rezine.
Be careful not to damage anything.	Pazite, da ne poškodujete ničesar.
Read the text and highlight the mistakes.	Preberite besedilo in poudarite napake.
Waiter, two coffees behind us, please.	Natakar, dve kavi za nami, prosim.
A solar sail uses light as a source of energy.	Sončno jadro uporablja svetlobo kot vir energije.
Ken started to get nervous.	Ken je začel biti živčen.
Our water supplies are threatened by floods.	Naše oskrbe z vodo ogrožajo poplave.
The butterfly was beautiful, but not everything is beautiful.	Metulj je bil lep, a lep ni vse.
Prices have risen dramatically.	Cene so se dramatično dvignile.
The herd of deer got scared.	Čreda jelenov se je prestrašila.
All public transport services are free of charge.	Vse storitve mestnega javnega prevoza so brezplačne.
The moon was clear overhead.	Luna je bila jasna nad glavo.
The assignment was sent today.	Naloga je bila poslana danes.
Local sources say the strike was illegal.	Lokalni viri pravijo, da je bila stavka nedovoljena.
Books will now pave the way for you.	Knjige bodo zdaj krilile pot do vas.
The explosion was loud, as were the hand grenades.	Eksplozija je bila glasna, tako kot ročne granate.
The moon has a yellow tinge.	Luna ima rumen odtenek.
Big business, with its wealth, influenced the election.	Velik posel je s svojim bogastvom vplival na volitve.
Lunches for the trip are not allowed.	Kosila za na pot niso dovoljena.
The suffix signifies "travel."	Končnica označuje "potovanja".
I clearly remember that day.	Tega dne se jasno spominjam.
The thieves took all his money.	Tatovi so mu vzeli ves denar.
This is a common type of jumping spider.	To je pogosta vrsta skakalnega pajka.
The emperor imposed strict control.	Cesar je uvedel strog nadzor.
Dog breeds are extinct.	Pasme psov so izumrle.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Prazgodovinski ljudje so gradili zapletene kamnite templje.
In their spare time, they served crispy white wine.	V prostem času so postregli s hrustljavo belo vino.
The cat curled up in the armchair.	Mačka se je zvila v naslanjač.
The cost of living has risen sharply this year.	Življenjski stroški so se letos močno zvišali.
Her mother will not attend.	Njena mati se ne bo udeležila.
The population grew rapidly during the Industrial Revolution.	Prebivalstvo je med industrijsko revolucijo hitro raslo.
She was born into a middle-class family.	Rodila se je v družini srednjega razreda.
Exercises begin in three weeks.	Vaje se začnejo čez tri tedne.
The wind tore the mountains and scattered the leaves.	Veter je razdiral gore in razmetaval listje.
A fraction of a second later, she screamed.	Delček sekunde pozneje je zakričala.
This is a nice feast.	To je lepa pogostitev.
The doctor advised her to take better care of herself.	Zdravnik ji je svetoval, naj bolje skrbi zase.
The injured soldier had to have his leg amputated.	Poškodovanemu vojaku so morali amputirati nogo.
Most people said it was a disaster.	Večina ljudi je rekla, da je bila katastrofa.
It would be difficult to climb the cliff wall.	Na steno pečine bi bilo težko preplezati.
Although the profits are considerable, the costs are not.	Čeprav so dobički precejšnji, stroški niso.
We missed the last train.	Zgrešili smo zadnji vlak.
The championship was easily won.	Prvenstvo je bilo zlahka osvojeno.
This is the first day of my new ministry.	To je prvi dan moje nove službe.
My mom makes dinner.	Moja mama pripravlja večerjo.
They lived on the land, raised livestock and planted crops.	Bivali so na zemlji, redili živino in sadili pridelke.
The leader was very relaxed.	Vodja je bil zelo sproščen.
The violinist bowed elegantly.	Violinist se je elegantno priklonil.
On land, ships sail between continents	Na kopnem ladje plujejo med celinami
The teacher told us not to forget important things.	Učiteljica nam je rekla, naj ne pozabimo pomembnih stvari.
Use our facilities responsibly.	Uporabite naše objekte odgovorno.
The package must be secured.	Paket je treba zavarovati.
Be sure to tell your family and friends.	Vsekakor povejte svoji družini in prijateljem.
She will cook something there.	Tam bo nekaj kuhala.
Remove the turkey pieces.	Odstranite koščke purana.
The blacksmith rushed to the rescue.	Kovač je prihitel na pomoč.
The boys playfully spray water.	Fantje si razigrano škropijo vodo.
This new government is fiscally responsible.	Ta nova vlada je fiskalno odgovorna.
Chemicals were added dropwise.	Kemikalije so dodajali po kapljicah.
The needs of soldiers are more important than trade.	Potrebe vojakov so pomembnejše od trgovine.
Both adjectives are also calm and irritable.	Tudi umirjen in razdražljiv sta oba pridevnika.
Please speak clearly.	Prosim, govorite jasno.
They walked without music.	Korakali so brez glasbe.
Take your time, but act fast.	Vzemite si čas, vendar ukrepajte hitro.
She was wearing a sari.	Nosila je sari.
Does that sound right?	Ali to zveni prav?
He was accused of collaborating with the enemy.	Obtožili so ga sodelovanja s sovražnikom.
If you add more sugar, the mixture will rise to the head.	Če dodate več sladkorja, bo mešanica narasla na glavo.
Many men carry weapons.	Mnogi moški nosijo orožje.
Critics say this revisionist history is not accurate.	Kritiki pravijo, da ta revizionistična zgodovina ni točna.
He was angry at himself for making a mistake.	Bil je jezen nase, ker je naredil napako.
His greed was boundless.	Njegov pohlep je bil brezmejen.
Heavy rain turned the ground to mud.	Močan dež je tla spremenil v blato.
Authorities called a specialist.	Oblasti so poklicale specialista.
I didn't close the window.	Nisem zaprl okna.
The young man continued to change.	Mladenič se je še naprej preoblačil.
The bed is too big.	Postelja je prevelika.
Dozens of soldiers arrived at the train station.	Na železniško postajo je prispelo več deset vojakov.
The spring flows into the river.	Izvir se izliva v reko.
In some countries, it is now forbidden to eat meat.	V nekaterih državah je zdaj prepovedano jesti meso.
We are very proud of their achievements.	Zelo smo ponosni na njihove dosežke.
It was nice to be surrounded by familiar faces.	Lepo je bilo biti obkrožen z znanimi obrazi.
People ate instant noodles while listening to the news.	Ljudje so jedli instant rezance, ko so poslušali novice.
She was careful not to wake her sleeping children.	Pazila je, da ne prebudi svojih spečih otrok.
Working conditions were extremely unfavorable.	Delovni pogoji so bili izjemno neugodni.
Remove the ends from the nails.	Odstranite konce z nohtov.
The princesses offered their hand.	Princesi so ponudili roko.
The blog attracted a lot of visitors.	Spletni dnevnik je pritegnil veliko obiskovalcev.
The troops advanced rapidly.	Čete so hitro napredovale.
In dry seasons, some farmers are hungry.	V sušnih sezonah so nekateri kmetje lačni.
He told her about the king's request.	Povedal ji je o kraljevi prošnji.
So why are we sitting?	Zakaj torej sedimo?
The guests left after eating.	Gostje so odšli, potem ko so pojedli.
I am not responsible.	nisem odgovoren.
They are usually found in desert regions.	Običajno jih najdemo v puščavskih regijah.
The birds sang in the trees.	Ptice so pele na drevesih.
Applies to babies.	Velja za dojenčke.
Steep and steep cliffs surround the coast here.	Prepadne in strme pečine obdajajo obalo tukaj.
Cigarette smoke fills this room.	To sobo napolni cigaretni dim.
His hair was immaculately arranged.	Njegovi lasje so bili brezhibno urejeni.
We ate at my uncle's house.	Jedli smo v stričevi hiši.
One student recounted how he was abducted.	En učenec je pripovedoval, kako so ga ugrabili.
Every day many workers come to the city by bus.	Vsak dan v mesto pride veliko delavcev z avtobusi.
He had a difficult childhood.	Imel je težko otroštvo.
The ship sank in the early morning hours.	Ladja je potonila v zgodnjih jutranjih urah.
The dress is not very attractive.	Obleka ni zelo privlačna.
Dolphins are very intelligent creatures.	Delfini so zelo inteligentna bitja.
It will make a fortune.	Napravila bo bogastvo.
Some studies have shown that bullying is declining.	Nekatere študije so pokazale, da ustrahovanje upada.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign sponsors.	Nekatere organizacije zbirajo sredstva tako pri domačih kot tujih sponzorjih.
The colony was inhabited as a peasant community.	Kolonija je bila naseljena kot kmečka skupnost.
They formed a union.	Ustanovili so sindikat.
Better to give than to receive.	Bolje dajati kot prejemati.
But their ability to make money is limited.	Toda njihova sposobnost zaslužka je omejena.
So many people turned him down.	Toliko ljudi ga je zavrnilo.
Small boats were used to operate along the river.	Za delovanje po reki so uporabljali majhne čolne.
Smoke rises from the chimney.	Dim se dviga iz dimnika.
He left the room quickly.	Hitro je zapustil sobo.
There are fewer cars on the roads today.	Danes je na cestah manj avtomobilov.
The company recently stopped paying dividends.	Podjetje je pred kratkim prenehalo izplačevati dividende.
You don’t have to answer that question.	Ni vam treba odgovoriti na to vprašanje.
The young woman looked pale.	Mlada ženska je bila videti bleda.
She had little time to think about her decision.	Imela je malo časa za premislek o svoji odločitvi.
The work offered requires extensive computer skills.	Ponujeno delo zahteva obsežno računalniško znanje.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Jeklo je odličen prevodnik električne energije.
It rained last night.	Sinoči je deževalo.
His works are known for their realism.	Njegova dela so znana po svojem realizmu.
The man angrily ran away from his wife.	Moški je jezen pobegnil od svoje žene.
Men’s fashion here seems to be a bit conservative.	Zdi se, da je moška moda tukaj nekoliko konzervativna.
They were too tense to relax.	Bili so preveč napeti, da bi se sprostili.
Attaching the horse to the cart required a lot of skill.	Pritrditev konja na voz je zahtevala veliko spretnosti.
It is part of a clay pot.	To je del glinenega lonca.
Customer service leaves a lot to be desired.	Storitev za stranke pušča veliko želenega.
Blood was smeared on the walls.	Kri je bila razmazana po stenah.
Missing figures show a declining trend.	Manjkajoče številke kažejo trend padanja.
Industry activities threaten the island's environment.	Dejavnosti industrije ogrožajo otoško okolje.
This process is somewhat difficult to follow.	Temu procesu je nekoliko težko slediti.
Maybe we should ask the rabbi.	Morda bi morali vprašati rabina.
My expectations for this year’s match were high.	Moja pričakovanja so bila za letošnjo tekmo velika.
Eighth month of the year.	Osmi mesec v letu.
The flowers bloom in spring.	Rože cvetijo spomladi.
He conquered the country and seized its wealth.	Osvojil je državo in zasegel njeno bogastvo.
The party enjoyed tremendous support from the people	Stranka je uživala izjemno podporo ljudi
The streets of the city are crowded.	Ulice mesta so prenatrpane.
This species occurs mainly in tropical and subtropical areas.	Ta vrsta se pojavlja predvsem v tropskih in subtropskih območjih.
The politician went to great lengths to cover up his recklessness.	Politik se je zelo potrudil, da bi prikril svoje nerazsodnosti.
There was a deer in the yard.	Na dvorišču je bil jelenček.
Then add all the water.	Nato dodajte vso vodo.
They agreed and started working together.	Dogovorili so se in začeli sodelovati.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Pesticid je vsaka snov, ki se uporablja za uničenje škodljivcev.
Another in an endless series of scandals.	Še ena v neskončni vrsti škandalov.
She drank a cup of tea.	Popila je skodelico čaja.
Now the illustration will be finished.	Zdaj bo ilustracija končana.
It’s a quiet, safe neighborhood.	To je mirna, varna soseska.
The chemicals finally depleted the metal.	Kemikalije so končno izčrpale kovino.
Calls for his resignation are already emerging.	Že zdaj se pojavljajo pozivi k njegovemu odstopu.
I care about her.	Skrbi me zanjo.
These women were prostitutes.	Te ženske so bile prostitutke.
A frantic search for the missing child began.	Začelo se je mrzlično iskanje pogrešanega otroka.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Blog vsak dan privabi na tisoče obiskovalcev.
It brings good news.	Prinaša dobre novice.
She locked herself in the bathroom.	Zaklenila se je v kopalnico.
The cottage is located at the foot.	Koča se nahaja v vznožju.
She ate lunch alone.	Kosilo je jedla sama.
Authorities broke up the crowd.	Oblasti so množico razbile.
It is essential to show leadership.	Bistveno je pokazati vodstvo.
Flat brandy has a smooth, sweet taste.	Ploščato žganje ima gladek, sladek okus.
Things can be done more on time.	Stvari je mogoče narediti bolj pravočasno.
All of these authors wrote for the lower classes.	Vsi ti avtorji so pisali za nižje razrede.
Pollution is a growing concern in the city.	V mestu je onesnaževanje vedno večja skrb.
Philosophers have been debating the nature of the universe for centuries.	Filozofi že stoletja razpravljajo o naravi vesolja.
I'm too tired to cook tonight.	Nocoj sem preveč utrujen, da bi kuhal.
These items were found at the shipwreck.	Ti predmeti so bili najdeni na brodolomu.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Fosilna goriva oddajajo ogljikov dioksid v ozračje.
The Prime Minister has promised to take action.	Premier je obljubil, da bo ukrepal.
The house was in darkness.	Hiša je bila v temi.
We are not closed, just very quiet.	Nismo zaprti, samo zelo tihi.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Čokolada je še ena priljubljena sladica na številnih dogodkih.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Pripravite lonec z vrelo vodo, dodajte čajno žličko.
The failure of the rebels would easily lead to a revolution.	Neuspeh upornikov bi zlahka privedel do revolucije.
It basically means “close your eyes”.	V glavnem pomeni "zaprite oči".
The soldiers were outraged and shot at the protesters	Vojaki so bili ogorčeni in streljali na protestnike
Those who follow the truth, not the money, have my vote.	Tisti, ki sledijo resnici, ne denarju, imajo moj glas.
My grandfather was a strict parent.	Moj dedek je bil strog starš.
They gathered with great anticipation.	Zbrali so se z velikim pričakovanjem.
After we ate, we went for a walk.	Ko smo pojedli, smo šli na sprehod.
Oil companies will pay a fine.	Naftne družbe bodo plačale globo.
The laptop was passed down from father to son.	Prenosni računalnik se je prenašal z očeta na sina.
They are both criminals.	Oba sta kriminalca.
Neighboring countries were outraged.	Sosednje države so bile ogorčene.
The weather forecast promised clear skies.	Vremenska napoved je obetala jasno nebo.
The detective was driving around town.	Detektiv se je vozil po mestu.
The streets were filled with shoppers.	Ulice so bile napolnjene z nakupovalci.
No one knows for sure who the attackers are.	Nihče zagotovo ne ve, kdo so napadalci.
Some cities are known for their poets.	Nekatera mesta so znana po svojih pesnikih.
Ideal for making toffees.	Idealno za pripravo toffejev.
Old churches are scattered around the city.	Stare cerkve so raztresene po mestu.
All the performers achieved an important goal.	Vsi nastopajoči so dosegli pomemben cilj.
He was wearing a patch, but his eyesight was healthy.	Nosil je obliž, vendar je bil njegov vid zdrav.
He has resistance to the crowd.	Ima odpor do množice.
This place is known for its stone carvings.	To mesto je znano po kamnitih rezbarijah.
Privacy was an issue.	Zasebnost je bila težava.
A small cloud moved slowly across the sky.	Majhen oblak se je počasi premikal po nebu.
What is your view on the latest royal scandal?	Kakšen je vaš pogled na zadnji kraljevski škandal?
His hand was bandaged from elbow to toe.	Njegova roka je bila prevezana od komolca do prstov.
The welcome pad showed that the front door was red.	Podloga dobrodošlice je pokazala, da so vhodna vrata rdeča.
She assessed the situation.	Ocenila je situacijo.
These exhibits are sensitive.	Ti eksponati so občutljivi.
He wanted his wife to be close.	Želel si je, da bi bila njegova žena blizu.
Many ancient temples were destroyed during medieval invasions.	Številni starodavni templji so bili uničeni med srednjeveškimi vpadi.
She shifted awkwardly on the table.	Neprijetno se je premaknila na stolu.
The cracked surface peels off.	Razpokana površina se lušči.
Corruption is endemic here.	Korupcija je tukaj endemična.
They are planning a separation of church and state.	Načrtujejo ločitev cerkve in države.
But the mood is shifting to greater caution.	Toda razpoloženje se premika v večjo previdnost.
I will never reach my ultimate goal.	Nikoli ne bom dosegel svojega končnega cilja.
The price for a glass is five dollars.	Cena za kozarec je pet dolarjev.
Their large population puts a heavy strain on resources.	Njihova velika populacija močno obremenjuje vire.
The war brought chaos to the city.	Vojna je v mesto prinesla kaos.
The author died in the 1990s.	Avtor je umrl pri devetdesetih letih.
The seismic area is prone to earthquakes.	Potresno območje je nagnjeno k potresom.
You will be hungry later.	Kasneje boste lačni.
Migration is the result of extreme poverty.	Migracija je posledica skrajne revščine.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Sončna energija je vse pomembnejši vir energije.
The apple smells tempting, but it’s a bit bitter.	Jabolko diši mamljivo, vendar je nekoliko trpko.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Z levo roko je prijel zgornje vogale.
I want to leave by midnight.	Želim oditi do polnoči.
My father was a policeman.	Oče je bil policaj.
The afternoon sun shone brightly.	Popoldansko sonce je močno sijalo.
It needs few natural resources.	Potrebuje malo naravnih virov.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Plavalec je bil med tekmo nenavadno graciozen.
She took off her coat and shoes and sat down.	Slekla je plašč in čevlje ter se usedla.
Good sleep is essential.	Dober spanec je bistvenega pomena.
One of the pioneers of experimental psychology.	Eden od pionirjev eksperimentalne psihologije.
She finished her meals in a minute.	V minuti je končala z obroki.
She seemed to be asleep.	Videti je bilo, da je spala.
One in four children here suffers from malnutrition.	Vsak četrti otrok tukaj trpi zaradi podhranjenosti.
Packaging	Embalaža
These are mostly recommended for adults.	Te se večinoma priporočajo za odrasle.
This technique has been used in the field of poetry.	Ta tehnika je bila uporabljena na področju poezije.
Police arrived and immediately arrested the suspect.	Prišla je policija in osumljenca takoj prijela.
Have any of you ever eaten a cactus?	Je kdo od vas že jedel kaktus?
The yellow leaves floated aimlessly.	Rumeni listi so brezciljno plavali.
Hundreds of people died in the crash.	V nesreči je umrlo na stotine ljudi.
However, many processed foods also have a high salt content.	Vendar pa ima veliko predelane hrane tudi visoko vsebnost soli.
He is not behaving normally today.	Danes se ne obnaša normalno.
Add apple juice and raisins to the cake mix.	Mešanici za torte dodajte jabolčni sok in rozine.
The professor loves hockey games.	Profesor obožuje hokejske igre.
The sleek black ceiling gill is a dark, rough fabric.	Elegantna črna stropna škrga je temna, groba tkanina.
My house is a mess.	Moja hiša je v neredu.
Their neighbors are very kind to them.	Njihovi sosedje so zelo prijazni do njih.
Drought has caused extensive crop failure.	Suša je povzročila obsežno izpadanje pridelka.
Many tents were set up in the village square.	Na vaškem trgu je bilo postavljenih veliko šotorov.
She said she was not interested.	Rekla je, da je ne zanima.
Have you tried this?	Ste poskusili to?
There were few insects in the cave.	V jami je bilo malo žuželk.
The price of each ticket was barely affordable.	Cena vsake vstopnice je bila komaj dostopna.
Which one will you choose?	Katerega boste izbrali?
I am satisfied with the results.	Z rezultati sem zadovoljen.
Mermaids who have lived underwater for so long have intertwined fingers.	Morske deklice, ki so tako dolgo živele pod vodo, imajo prepletene prste.
The cat rubbed against those fingers and scratched them.	Mačka se je drgnila ob te prste in jih praskala.
A candle flickered on the table.	Na mizi je utripala sveča.
I need to replace the light bulb.	Moram zamenjati žarnico.
Parents have certain obligations to their children.	Starši imajo do svojih otrok določene obveznosti.
The smell permeated the air.	Vonj je prežemal zrak.
Thousands of workers are needed every day.	Vsak dan je potrebnih na tisoče delavcev.
He jumped to his feet.	Skočil je na noge.
It was gray and severely cold.	Bilo je sivo in hudo mrzlo.
Our teachers are always happy.	Naši učitelji so vedno veseli.
He was charged with drug trafficking.	Obtožen je bil preprodaje mamil.
This looks like a good opportunity.	To je videti kot dobra priložnost.
The man slammed his finger on the door.	Moški je s prstom udaril na vrata.
This place has a humid climate.	To mesto ima vlažno podnebje.
The conversation was interesting.	Pogovor je bil zanimiv.
During this time, the whole village gathered.	V tem času se je zbrala vsa vas.
The life of the village head is not easy.	Življenje vaškega glavarja ni lahko.
This method was developed ten years ago.	Ta metoda je bila razvita pred desetimi leti.
The soils in this region are volcanic.	Tla v tej regiji so vulkanska.
This device will store all your data.	Ta naprava bo shranila vse vaše podatke.
The moon is hiding behind thick black clouds.	Luna se skriva za gostimi črnimi oblaki.
His remark angered me.	Njegova pripomba me je razjezila.
A bottle of champagne opened.	Odprla se je steklenica šampanjca.
A stable economy is a common feature of many countries.	Stabilno gospodarstvo je skupna značilnost mnogih držav.
One good plant deserves another.	En dober obrat si zasluži drugega.
Some were plastered on the wall of the unit.	Nekatere so bile ometane na steno enote.
Do not use abbreviations in your essays.	V svojih esejih ne uporabljajte okrajšav.
He frowned as he looked down at the girl.	Ko je pogledal navzdol v dekle, se je namrščil.
Many birds migrate at night.	Veliko ptic se seli ponoči.
If you are thirsty, drink some water.	Če ste žejni, popijte malo vode.
Today's press conference will begin soon.	Današnja novinarska konferenca se bo začela kmalu.
He introduced himself in a clear, loud voice.	Predstavil se je z jasnim, glasnim glasom.
Her skin was tanned and glistening.	Njena koža je bila zagorela in bleščeča.
The waiter's attention was drawn to the child's crying.	Natakarjevo pozornost je pritegnil otroški jok.
He was rescued by his best friend.	Rešil ga je njegov najboljši prijatelj.
I'm scared, please help!	Strah me je, prosim pomagajte!
The boy received a medal for archery.	Fant je prejel medaljo za lokostrelstvo.
So she was surprised by the smile on his face.	Zato jo je presenetil nasmeh na njegovem obrazu.
The novelist writes popular fiction.	Romanopisec piše popularno leposlovje.
Bees are desperately looking for a hive.	Čebele obupno iščejo panj.
Wonderful creatures, often in zoos.	Čudovita bitja, pogosto v živalskih vrtovih.
Children with asthma should not eat certain foods.	Otroci z astmo ne smejo jesti določene hrane.
Cabbage cultivation requires a hot, sunny location.	Za gojenje ohrovta je potrebna vroča, sončna lokacija.
He has stated that he intends to run for mayor.	Izjavil je, da namerava kandidirati za župana.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocid je strašna kršitev človekovih pravic.
The child slept by the fire.	Otrok je spal ob ognju.
This arrangement was awkward.	Ta ureditev je bila nerodna.
The choir came in fifth.	Zbor je prišel peti.
The idea met with sharp opposition.	Ideja je naletela na ostro nasprotovanje.
The woman returned home.	Ženska se je vrnila domov.
Iron is used to make many items.	Železo se uporablja za izdelavo številnih predmetov.
They searched for half the night.	Polovico noči so iskali.
The newspaper says climate change is real.	Časopis pravi, da so podnebne spremembe resnične.
You will be thoroughly tested.	Temeljito boste testirani.
One of our most eminent philosophers.	Eden naših najbolj uglednih filozofov.
Remember to cross the road carefully.	Ne pozabite prečkati ceste previdno.
He bought a nice new house.	Kupil je lepo novo hišo.
We went for a walk by the river.	Šli smo na sprehod ob reki.
He had to make his way to the top.	Moral se je prebiti do vrha.
Some parts of the city are unexplored.	Nekateri deli mesta so neraziskani.
Maybe it’s a way of buying time.	Morda je to način nakupa časa.
Smile, please so we can take a picture of you.	Nasmehnite se, prosim, da vas bomo lahko fotografirali.
I spent the weekend with my family.	Vikend sem preživel z družino.
Throw yourself away, and they will sink.	Odvrzi se, pa bodo potonili.
The locals are furious, burning public buildings.	Domačini so besni, zažigajo javne objekte.
His characters stay in touch.	Njegovi liki ostajajo v stiku.
I hope you enjoyed your lunch.	Upam, da ste uživali v kosilu.
He is in jail awaiting trial.	Pridržan je v zaporu in čaka na sojenje.
Three weeks and five days have passed	Minili so trije tedni in pet dni
The pavement is flat and almost unobstructed.	Pločnik je raven in skoraj brez ovir.
Poor lighting makes it difficult to see.	Zaradi slabe osvetlitve je težko videti.
When he was questioned, he told an imaginative story.	Ko so ga zaslišali, je povedal domiselno zgodbo.
Dolphins are known to be intelligent.	Znano je, da so delfini inteligentni.
He was known for causing trouble.	Znan je bil po povzročanju težav.
The soldier showed a relentless disrespect for human life.	Vojak je pokazal neusmiljeno nespoštovanje do človeškega življenja.
The child sniffed the flowers and clapped his hands.	Otrok je zavohal rože in ploskal z rokami.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Vlaki in avtobusi povezujejo mesto z bližnjimi mesti.
Politics is controversial.	Politika je sporna.
A reasonable idea.	Razumna ideja.
Professional dancers are in high demand.	Profesionalni plesalci so zelo povprašeni.
Many wild plants were in danger of extinction.	Veliko divjih rastlin je bilo v nevarnosti, da bodo izumrle.
The child could barely breathe.	Otrok je komaj dihal.
Elections should be held regularly.	Volitve bi morali izvajati redno.
We need to learn to live within boundaries.	Naučiti se moramo živeti v mejah.
The pawnbroker asked her how much she had.	Zastavljalec jo je vprašal, koliko ima.
Feed the kittens twice a day.	Mucke hranite dvakrat na dan.
He was charged with driving under the influence of alcohol.	Obtožen je bil vožnje pod vplivom alkohola.
Records of economic activity are carefully kept.	Evidenca gospodarske dejavnosti se skrbno vodi.
She was disappointed that she was not elected leader.	Bila je razočarana, ker ni bila izbrana za vodjo.
He secretly approached the stranger.	Na skrivaj se je približal neznancu.
Spend time with family.	Preživite čas z družino.
The golden ring gleamed in the sun.	Zlati prstan se je lesketal na soncu.
I went in and found her making dinner.	Vstopil sem in jo našel, kako pripravlja večerjo.
We often have meals together.	Pogosto imamo skupne obroke.
I managed to overlook it.	Uspelo mi je spregledati.
She quickly filled the kettle with boiling water.	Hitro je napolnila čajnik z vrelo vodo.
The balloon burst and fell to the ground.	Balon je počil in padel je na zemljo.
The survivor of the accident was removed.	Preživelega v nesreči so odstranili.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festival je priložnost za poslovna srečanja.
The miracle will be repeated, the priest said.	Čudež se bo ponovil, je dejal duhovnik.
We poured the cream into the soup.	Smetano smo vlili v juho.
We fixed the recipe a bit.	Recept smo malo popravili.
These images have shocking messages.	Te slike imajo pretresljiva sporočila.
This material can be made into clothing.	Ta material je mogoče izdelati v oblačila.
What do you want for your tea?	Kaj želite za svoj čaj?
Money speaks.	Denar govori.
The existing authorities are vying for power.	Obstoječe oblasti se potegujejo za oblast.
This restaurant boasts excellent food.	Ta restavracija se ponaša z odlično hrano.
They thought the worst of him.	O njem so mislili najslabše.
You can always find the magazine in this corner.	Revijo lahko vedno najdete v tem kotičku.
They think it is superfluous.	Menijo, da je odveč.
The test results were satisfactory.	Rezultati testa so bili zadovoljivi.
Although it proved effective, it was expensive.	Čeprav se je izkazalo za učinkovito, je bilo drago.
The turtle can't overtake the rabbit.	Želva ne more prehiteti zajca.
The balloon lost its moorings and landed nearby.	Balon je izgubil svoje priveze in pristal v bližini.
He finally found the buried treasure.	Končno je našel zakopani zaklad.
The city is under attack.	Grad je napaden.
These tires are flat!	Te gume so prazne!
Hate cats.	Sovraži mačke.
Don’t scratch his rash!	Ne opraskajte njegovega izpuščaja!
He was the chief of the tribe.	Bil je poglavar plemena.
Several industries were merged.	Združenih je bilo več panog.
Her skin was pale, her eyes were drooping.	Njena koža je bila bleda, njene oči so bile upadle.
The opposition claimed to have won.	Opozicija je trdila, da je zmagala.
The statue in the park used to look quite different.	Kip v parku je bil včasih videti precej drugačen.
Moreover, he will not do this work alone.	Še več, tega dela ne bo opravljal sam.
Critique of party plans.	Kritika partijskih načrtov.
The spicy pastry was laid out on the table.	Začinjeno pecivo je bilo položeno na mizo.
The resort is popular with travelers.	Letovišče je priljubljeno med popotniki.
Language is the expression of ideas.	Jezik je izraz idej.
Take care of your neighbor’s cat when you’re away.	Pazite na sosedovo mačko, ko ste odsotni.
The earthquakes forced many locals to leave their homes.	Potresi so mnoge domačine prisilili, da so zapustili svoje domove.
This function does not apply well to complex numbers.	Ta funkcija se ne uporablja dobro za kompleksna števila.
The old woman always wore flowering dresses.	Starka je vedno nosila cvetoče obleke.
You need to learn to use headphones effectively.	Naučiti se morate učinkovito uporabljati slušalke.
You could watch this endlessly.	To bi lahko gledali neskončno.
The farmers quarreled over the bill.	Kmetje so se sprli zaradi računa.
He lives in a quiet corner of the world.	Živi v mirnem kotičku sveta.
Only a few are still in use today.	Le nekaj jih je še danes v uporabi.
A dog is a barking animal.	Pes je žival, ki laja.
Most of the native forests have been cut down.	Večina domačih gozdov je posekanih.
This man is a thief!	Ta človek je lopov!
Medical work is never done.	Zdravniško delo ni nikoli opravljeno.
He is criticized for promoting a housing boom.	Kritizirajo ga, ker spodbuja stanovanjski razcvet.
Hoods can protect these delicate plants.	Nape lahko zaščitijo te občutljive rastline.
She devoured the cookie and licked the juice from her fingers.	Požrla je piškotek in si polizala sok s prstov.
Her name was everywhere on posters and flyers.	Njeno ime je bilo povsod na plakatih in letakih.
She replaced the cover and sat back down.	Zamenjala je pokrov in sedla nazaj.
Finally, calls for help were heard.	Končno so se zaslišali klici na pomoč.
Our leader addressed the nation.	Naš voditelj je nagovoril narod.
The meat was perfectly roasted.	Meso je bilo odlično pečeno.
Heavy rainfall forces people to seek higher positions.	Močne padavine prisilijo ljudi, da iščejo višje lege.
A quorum of twelve is required.	Potreben je sklepčnost dvanajstih.
A survey was conducted to measure public opinion.	Za merjenje javnega mnenja je bila izvedena raziskava.
After several days of searching for survivors, they found the victims.	Po večdnevnem iskanju preživelih so našli žrtve.
An increasingly common objection was the lack of freedom of speech.	Vse pogostejši ugovor je bilo pomanjkanje svobode govora.
He took a philosophical stance.	Prevzel je filozofsko držo.
The value of money.	Vrednost denarja.
Vapors can cause serious damage to your health.	Hlapi lahko resno škodujejo vašemu zdravju.
They ran their hands through their hair.	Z rokami so šli skozi lase.
The driver continued and led the riders further into the woods.	Voznik je nadaljeval in vodil jezdece dlje v gozd.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	Gre za novo tehnologijo, ki nadomešča fosilna goriva.
Paint dripped down the walls.	Barva je kapljala po stenah.
The mountain had to be crossed carefully.	Goro je bilo treba prečkati previdno.
The students were appalled and protested loudly.	Študentje so bili zgroženi in glasno protestirali.
Do you mind if I open the windows?	Vas moti, da odprem okna?
His condition continued to deteriorate.	Njegovo stanje se je še naprej slabšalo.
The police came.	Prišla je policija.
The event almost caused a catastrophe.	Dogodek je skoraj povzročil katastrofo.
She proudly stepped onto the platform.	Ponosno je odkorakala na ploščad.
However, those who disagree with me are wrong.	Vendar se tisti, ki se z mano ne strinjajo, motijo.
These trees give a lot of crops.	Ta drevesa dajejo veliko pridelkov.
The conversation flowed into a lively music scene.	Pogovor je stekel v živahno glasbeno sceno.
The crime had political consequences.	Zločin je imel politične posledice.
These men are on their way to the end.	Ti moški so na poti do konca.
In the end, he chose the right candidate.	Na koncu je izbral pravega kandidata.
Remember to add sugar.	Ne pozabite dodati sladkorja.
Odds are imposed against her victory.	Kvote so naložene proti njeni zmagi.
Pour the water into a small container.	Odlijte vodo v majhno posodo.
A group of tourists climbed down.	Skupina turistov je zlezla dol.
Their regional rivals are playing well.	Njihovi regionalni tekmeci igrajo dobro.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirin lahko prepreči gripo.
Experiments have confirmed this fact.	Poskusi so to dejstvo potrdili.
Do you like to cook chiffon cakes?	Ali radi kuhate torte iz šifona?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Naše telo potrebuje kalcij za močne kosti in zobe.
Just push through.	Samo potisni skozi.
A pleasant smell filled the kitchen.	Prijeten vonj je napolnil kuhinjo.
It rained heavily yesterday.	Včeraj je močno deževalo.
The plain reminded her of her homeland.	Ravnina jo je spominjala na njeno domovino.
The direction of the ship was changed to avoid the iceberg.	Smer ladje je bil spremenjen, da bi se izognili ledeni gori.
Jones argued convincingly.	Jones je prepričljivo trdil.
In the crowded cafe, people relax over coffee.	V natrpani kavarni se ljudje sprostijo ob kavi.
Erosion is thought to have been caused by rain.	Erozijo naj bi povzročil dež.
This small island lies in the middle of the river.	Ta majhen otok leži sredi reke.
Then look at how much sugar you need.	Nato poglejte, koliko sladkorja potrebujete.
Start the grill.	Zaženite žar.
The effect was immediate.	Učinek je bil takojšen.
She looked at him.	Pogledala ga je.
White teeth are associated with hygiene.	Beli zobje so povezani s higieno.
A rare visitor to the tribe attracted a lot of attention.	Redki obiskovalec v plemenu je pritegnil veliko pozornosti.
My grandmother planted flowers near the porch.	Moja babica je posadila rože blizu verande.
She opened the newspaper and spread it out on the table.	Odprla je časopis in ga razgrnila po mizi.
This is my first day on the job.	To je moj prvi dan v službi.
There were forty planes on the runway.	Na vzletno-pristajalni stezi je bilo štirideset letal.
She almost never missed class.	Skoraj nikoli ni zamudila pouka.
He took off his shirt and shrugged contentedly.	Pomeril je srajco in zadovoljno skomignil z rameni.
It is necessary to walk carefully and attentively.	Hoditi je treba previdno in pozorno.
Coal was cheap in this place.	Premog je bil na tem mestu poceni.
The research route is abandoned.	Raziskovalna pot je opuščena.
My mom is afraid of public speaking.	Moja mama se boji javnega nastopanja.
The sun began to ignite the thick smog.	Sonce je začelo prižigati gost smog.
The maze of streets was full of people.	Labirint ulic je bil poln ljudi.
Dreams of colonizing the universe continue to inspire.	Sanje o kolonizaciji vesolja še naprej navdihujejo.
The mouth is lined with papillae.	Usta so obložena s papilami.
Cover your ears!	Pokrij ušesa!
Half the money was stolen.	Polovica denarja je bila ukradena.
Cars are used primarily for education and entertainment.	Avtomobili se uporabljajo predvsem za izobraževanje in zabavo.
He carried the bag carefully in his left hand.	V levi roki je previdno nosil torbo.
A group of children were playing a playful game nearby.	Skupina otrok se je v bližini igrala hudomušno igro.
He scribbled a note.	Načečkal je beležko.
He doesn't eat enough vegetables.	Ne poje dovolj zelenjave.
The main city market was closed due to the holiday.	Glavna mestna tržnica je bila zaradi praznika zaprta.
How much caramel would you like?	Koliko karamela bi radi?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Plemenske skupine še naprej izkoriščajo naravne vire.
Replaced by a book does not contain enough information.	Nadomeščena s knjigo ne vsebuje dovolj informacij.
The bus began to sway.	Avtobus se je začel zibati.
The issue of compensation to victims of gun violence.	Vprašanje odškodnine žrtvam nasilja z orožjem.
Store in a clean, dry and dark place.	Shranjujte na čistem, suhem in temnem mestu.
Allow yourself to be what you are now.	Dovolite si biti to, kar ste zdaj.
He ran towards the train station.	Stekel je proti železniški postaji.
The older couple was sticking to the road.	Starejši par se je držal ceste.
The population is experiencing rapid inflation.	Prebivalstvo doživlja hitro inflacijo.
He invested time and money in this project.	V ta projekt je vložil čas in denar.
The conflict was devastating.	Konflikt je bil uničujoč.
They came to the temple as pilgrims.	V tempelj so prišli kot romarji.
Many of her paintings depict women.	Številne njene slike prikazujejo ženske.
If the bird's feather falls off, it grows back.	Če ptičje pero odpade, zraste nazaj.
The cleaning service thoroughly cleaned the windows.	Čistilni servis je temeljito počistil okna.
The plate was spotlessly clean.	Krožnik je bil brezhibno čist.
You will need two or three cups of water first.	Najprej boste potrebovali dve ali tri skodelice vode.
The captain did not provide further details.	Kapitan ni povedal več podrobnosti.
The cat jumped on the table and scared the living room.	Mačka je skočila na mizo in prestrašila dnevno sobo.
The mountaineers picked themselves up.	Planinci so se ubrali.
The group decided to split into factions.	Skupina se je odločila, da se razdeli na frakcije.
He is a naturalized citizen of this city.	Je naturaliziran državljan tega mesta.
Fear and sadness appeared on her face.	Strah in žalost sta se ji izrisala na obrazu.
A creature emerged from the net.	Iz mreže se je izvilo bitje.
The government is fighting organized crime.	Vlada se bori proti organiziranemu kriminalu.
It is a good idea to book your seats in advance.	Dobro je, da si sedeže rezervirate vnaprej.
They die when they run out of food supplies.	Umrejo, ko jim zmanjka zalog hrane.
I grow vegetables in my garden.	Na svojem vrtu gojim zelenjavo.
Police are investigating the case.	Policija primer preiskuje.
He poured boiling water into a cup of coffee.	V skodelico kave je nalil vrelo vodo.
Plans called for the construction of a tunnel.	Načrti so predvidevali gradnjo predora.
Conditional sentences have two parts.	Pogojni stavki imajo dva dela.
Tickling is therefore a type of tickling.	Žgečkanje je torej vrsta žgečkanja.
His house is about a hundred meters from here.	Njegova hiša je približno sto metrov od tod.
He started a small business.	Začel je malo podjetje.
He's been a senator for a long time.	Že dolgo je senator.
There are countless beings.	Obstaja nešteto bitij.
What you said doesn't make sense.	Kar si rekel, nima smisla.
She loves to read and travel.	Rada bere in potuje.
The wooden bridge collapsed during a severe storm.	Lesen most se je med močnim neurjem porušil.
This is the fourth part.	To je četrti del.
Thank you very much for listening.	Najlepša hvala za poslušanje.
In any case, it is a ruthless species!	V vsakem primeru je neusmiljena vrsta!
He starts to feel awkward	Začne se počutiti nerodno
The three government departments were merged.	Tri vladne službe so bile združene.
The pleasure of a good book can never be overcome.	Užitka ob dobri knjigi ni mogoče nikoli premagati.
The mountains rose above the plains.	Gore so se dvigale nad ravninami.
The local government is optimistic.	Iz lokalne uprave so optimistično napovedali.
This fashion is popular all over the world.	Ta moda je priljubljena po vsem svetu.
He went to the dining room.	Odšel je v jedilnico.
Not walls in math, but “walls” in math	Ne zidov v matematiki, ampak "zidov" v matematiki
Papers are often removed one by one.	Papiri so pogosto odstranjeni po vrsti.
Food shortages are a serious problem in this impoverished country.	Pomanjkanje hrane je resen problem v tej obubožani državi.
Daniel's mom was seriously ill.	Danielova mama je bila hudo bolna.
Therefore, the gene was almost certainly derived from domestic cats.	Zato je bil gen skoraj zagotovo pridobljen od domačih mačk.
A fairy tale about a mountain is told.	Pripovedana je pravljica o gori.
The trees in the woods whispered in the evening breeze.	Drevesa v gozdu so šepetala v večernem vetriču.
The name of the actress was not known to me.	Ime igralke mi ni bilo znano.
The number of suicides is increasing in some regions.	Število samomorov se v nekaterih regijah povečuje.
The trees in this area grow very tall.	Drevesa na tem območju rastejo zelo visoko.
Their work is ungrateful.	Njihovo delo je nehvaležno.
The child laughed happily.	Otrok se je veselo zasmejal.
They lived under house arrest.	Živeli so v hišnem priporu.
She was imbued with faith.	Bila je prežeta z vero.
The wind was blowing hard all day.	Ves dan je močno pihal veter.
The thief escaped with the king's gold.	Tat je pobegnil s kraljevim zlatom.
The desk stood in the corner.	Pisalni stol je stal v kotu.
In ancient times, it was believed that the stars inspired poets.	V starih časih so verjeli, da zvezde navdihujejo pesnike.
He traded her for a girl.	Zamenjal jo je za dekle.
There were few minerals around at the time.	Takrat je bilo okoli malo mineralov.
The government made only small concessions.	Vlada je naredila le majhne koncesije.
She bit her lip and tried not to smile.	Ugriznila se je v ustnico in se poskušala ne nasmehniti.
So let’s all join hands and believe in our principal.	Zato se vsi združimo za roke in verjemimo v svojega ravnatelja.
The children demanded candy.	Otroci so zahtevali sladkarije.
We need to consider what they may see.	Upoštevati moramo, kaj morda vidijo.
In the end, he had to start from scratch.	Na koncu je moral začeti iz nič.
Pornography is on the rise in this region.	Pornografija se v tej regiji povečuje.
The young dancer was praised for her skills.	Mlado plesalko so pohvalili zaradi svoje spretnosti.
They ended work prematurely.	Predčasno so končali z delom.
The fleet traveled along the coast.	Flota je potovala vzdolž obale.
He tuned the radio to a classic station.	Radio je uglasil na klasično postajo.
Get off the roads after sunset.	Po sončnem zahodu se umaknite s cest.
I scratched my head.	Popraskal sem se po glavi.
He entered his home.	Vstopil je v svoj dom.
Improper use was common.	Nepravilna uporaba je bila pogosta.
The two countries sign the agreement.	Državi podpišeta sporazum.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Bila je tiha, zasebna oseba, njena edina hči.
This flight is delayed.	Ta let ima zamudo.
His house was destroyed by fire.	Njegovo hišo je uničil požar.
People tend to stay indoors when the sun is shining.	Ljudje ponavadi ostanejo v zaprtih prostorih, ko pripeka sonce.
Her neighbors are not happy with her choice.	Njeni sosedje niso zadovoljni z njeno izbiro.
The infamous war criminal has escaped justice.	Zloglasni vojni zločinec je ušel pravice.
She was a kind, selfless woman.	Bila je prijazna, nesebična ženska.
The desire to travel the world.	Želja po potovanju po svetu.
This is where the separation process begins.	Tukaj se začne postopek ločevanja.
But in the end, they got lost.	Vendar so se na koncu izgubili.
It is one of the most visited museums in the world.	Je eden najbolj obiskanih muzejev na svetu.
They are quite a fun company.	So precej zabavno podjetje.
Their reply was quick.	Njihova replika je bila hitra.
Squash has been solid from the start.	Squash je bil čvrst že od začetka.
More people live in cities than in the countryside.	Več ljudi živi v mestih kot na podeželju.
His friend said he would buy him a new computer.	Njegov prijatelj je rekel, da mu bo kupil nov računalnik.
She remained impatient and stared at the ceiling.	Ostala je nestrpna in strmela v strop.
Peel the eggs.	Olupite jajca.
Add a little water to the cake.	V pecivo dodamo malo vode.
He later joined the Air Force.	Kasneje se je pridružil letalskim silam.
The wind was raging with great force.	Veter je divjal z veliko silo.
Position the engine so that air can enter freely.	Motor postavite tako, da lahko zrak prosto vstopi.
I dream of flying.	Sanjam o letenju.
The sentence contains two idioms.	Stavek vsebuje dva idioma.
She entered a state of meditation.	Vstopila je v stanje meditacije.
Although she was small, she was very strong.	Čeprav je bila majhna, je bila zelo močna.
It is forbidden to swim here.	Tu je prepovedano plavati.
All three cultures, as well as language, are very different.	Vse tri kulture, pa tudi jezik, so zelo različne.
The possibility of an attack hung in the air.	Možnost napada je visela v zraku.
His actions can only lead to disaster.	Njegova dejanja lahko vodijo le v katastrofo.
All kinds of vegetables grow in the garden.	Na vrtu uspeva vse vrste zelenjave.
Gently move with the swollen tide.	Nežno se premikajte z otekajočo plimo.
Trees rose above the mountains.	Drevesa so se dvigala nad gorami.
Their contribution explores social inequality.	Njihov prispevek raziskuje družbeno neenakost.
The smell of brandy came from the smoldering pot.	Iz tlečega lonca je prihajal vonj po žganju.
The father watched his son play football.	Oče je gledal svojega sina, kako igra nogomet.
The law, at least in theory, offered some protection.	Zakon je vsaj teoretično ponujal nekaj zaščite.
The marbled cat is very beautiful.	Marmorirana mačka je zelo lepa.
Drink things, don’t just watch.	Pijte stvari, ne samo glejte.
The little girl worked hard.	Punčka je pridno delala.
For cooking, put rice and water in a pan.	Za kuhanje damo riž in vodo v ponev.
By my calculations, he should be here.	Po mojih izračunih bi moral biti tukaj.
The boss demanded better conditions for his workers.	Šef je zahteval boljše pogoje za svoje delavce.
Squirrels have always been walking in the woods.	Že od nekdaj se veverice sprehajajo po gozdovih.
The church stood on a hill.	Cerkev je stala na hribu.
She is very famous.	Je zelo znana.
We must not leave this to fate.	Tega ne smemo prepustiti usodi.
The luster on the bronze gave off a warm glow.	Sijaj na bronu je oddajal topel sijaj.
They are looking for a home for their son.	Iščeta dom za sina.
She ran to buy bread.	Stekla je, da bi kupila kruh.
The tenor sang in a deep and reed voice.	Tenor je pel z globokim in trstičnim glasom.
The young man's efforts brought him a reward.	Mladeničev trud mu je prinesel nagrado.
He waved his wand over the dessert.	Nad sladico je mahnil s palico.
They are developing countries.	So države v razvoju.
It took me quite some time.	Vzelo mi je kar nekaj časa.
It's better without it.	Bolje je brez tega.
They met on the bridge.	Srečala sta se na mostu.
We believe he is guilty.	Verjamemo, da je kriv.
They walk through you.	Hodijo skozi vas.
The students are from two different schools.	Učenci so iz dveh različnih šol.
Corruption is endemic	Korupcija je endemična
Most of the leaflets were evaluated at random.	Večina lističev je bila ocenjena naključno.
She used soap to clean the metal.	Za čiščenje kovine je uporabila milnico.
My village is not too far from here.	Moja vas ni predaleč od tod.
I'll get you some more coffee.	Prinesla ti bom še kavo.
The tank was full.	Rezervoar je bil poln.
The mountain is covered with the finest scree.	Gora je pokrita z najfinejšim meliščem.
The mouse suddenly jumped to its hind legs.	Miška je nenadoma skočila na zadnje noge.
Go inside and get a plate.	Pojdi noter in vzemi krožnik.
Protesters demanded action.	Protestniki so zahtevali ukrepanje.
Some of these trees are thousands of years old.	Nekatera od teh dreves so stara več tisoč let.
Please advice.	Prosim za nasvet.
The massive structure lay obliquely.	Masivna konstrukcija je ležala poševno.
The book is so old that it is impossible to read.	Knjiga je tako stara, da je nemogoče brati.
A sudden cold drove us inside.	Nenaden mraz nas je pognal notri.
It was her tenth concert tour.	To je bila njena deseta koncertna turneja.
Do you see this guy?	Ali vidiš tega fanta?
The injured sailors were washed ashore.	Na obalo je naplavilo ponesrečene mornarje.
Let’s take a look at some more details about this diet.	Oglejmo si še nekaj podrobnosti o tej dieti.
The young man sat hunched over in an abandoned alley.	Mladenič je pogrbljen sedel v zapuščeni uličici.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Pri gradnji stavb se uporabljata jeklo in steklo.
Remember to write down the results.	Ne pozabite zapisati rezultatov.
The carpenter swelled with pride.	Mizar je napihnil od ponosa.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	V veliki ponvi na zmernem ognju segrejte olje.
An experiment was performed for this.	Za to je bil izveden poskus.
They stopped eating fir trees.	Nehali so jesti jelke.
A country disappears when its population is wiped out.	Država izgine, ko je njeno prebivalstvo izbrisano.
The new president was elected too strongly.	Novega predsednika so izvolili premočno.
Boats usually follow the coast.	Čolni običajno sledijo obali.
The desk was covered with piles of papers.	Pisalna miza je bila prekrita s kupi papirjev.
The king had a reputation for sleeping around.	Kralj je imel sloves, da spi naokoli.
Run, run as fast as you can.	Teci, teci čim hitreje.
Her face was a picture of mocking contempt.	Njen obraz je bil slika posmehljivega prezira.
Baby food should not be served cold.	Otroške hrane ne smete postreči hladne.
The porridge is boiled on the stove.	Kaša se vre na štedilniku.
The news of the entrepreneur's death was received with disbelief.	Novico o podjetnikovi smrti so sprejeli nejeverno.
The man without a name bowed.	Moški brez imena se je sklonil.
Her speech echoed off the marble walls.	Njen govor je odmeval z marmornih sten.
The prices were reasonable.	Cene so bile razumne.
Thisuvelil, who was believed to be dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, za katerega so verjeli, da je mrtev, se zdaj vrne v mesto.
Give me some salt, please.	Dajte mi sol, prosim.
Tall trees can grow up to a hundred feet tall.	Visoka drevesa lahko zrastejo do sto metrov visoko.
The mangoes were served chopped, not sliced.	Mango so postregli sesekljan, ne narezan.
X is for how many children do you have?	X je za koliko otrok imaš?
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Mnogi ljudje trpijo za obliko agorafobije.
This idea is very appealing.	Ta ideja je zelo privlačna.
Smoking is prohibited in all public transport.	Kajenje je prepovedano v vseh javnih prevozih.
This building is the embodiment of colonial architecture.	Ta zgradba je utelešenje kolonialne arhitekture.
We continued to stare in fear.	Še naprej sva se strmela v strahu.
Ask yourself if you have patience.	Vprašajte se, če imate potrpežljivost.
he shrugged.	skomignil je z rameni.
The lost son returned home.	Izgubljeni sin se je vrnil domov.
This crime is also victimized by those who control it.	To kaznivo dejanje je viktimizirano tudi tisti, ki ga nadzorujejo.
They can be very dangerous.	Lahko so zelo nevarni.
She cried and cried.	Jokala je in jokala.
The older couple walked slowly down the road.	Starejši par je šel počasi po cesti.
The moon appeared in the narrow crescent.	Luna se je prikazala v ozkem polmesecu.
These will be difficult, but they exist	Te bodo težke, vendar obstajajo
He looked tired.	Videti je bil utrujen.
The hopeful candidate clearly lacked charisma.	Kandidatu, ki je upa, je očitno primanjkovalo karizme.
The train runs on schedule.	Vlak vozi po urniku.
The guard patrols the place on foot.	Straža patruljira po mestu peš.
Christianity was used as the state religion.	Krščanstvo je bilo uporabljeno kot državna religija.
This man was suspected of murdering his wife.	Ta moški je bil osumljen umora svoje žene.
The tiger stared at the girl and slid into her tongue.	Tiger je strmel v deklico in je zdrsnil v jezik.
I will not.	ne bom.
He looked around, but there was no one around.	Ozrl se je naokoli, a v bližini ni bilo nikogar.
This castle has been defeated several times.	Ta grad je bil že večkrat poražen.
Apparently they intend to offend.	Očitno nameravajo užaliti.
Their help can be very helpful.	Njihova pomoč nam lahko zelo koristi.
Most passengers prefer public to private transport.	Večina potnikov raje uporablja javni kot zasebni prevoz.
Their bodies hung lifeless from the trees.	Njihova telesa so brez življenja visela z dreves.
The warning was sent to the protagonist.	Opozorilo je bilo poslano protagonistom.
The choice of words here is quite confusing.	Izbira besed je tukaj precej zmedena.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Številni gledalci so bili razočarani, da je zamudil slovesnost.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
Eventually, people forgot what had been done.	Sčasoma so ljudje pozabili, kaj je bilo storjeno.
It’s time to start planning, now that winter is coming.	Čas je, da začnemo načrtovati, zdaj, ko prihaja zima.
The man in this photo is wanted for questioning.	Moškega na tej fotografiji iščejo zaradi zaslišanja.
He won't be home.	Ne bo ga doma.
Her clothes testify to her love of nature.	Njena oblačila pričajo o njeni ljubezni do narave.
All cows in this herd are females.	Vse krave v tej čredi so samice.
The government quickly restored order.	Vlada je hitro vzpostavila red.
Her mother sat between the two.	Med obema je sedela njena mati.
I have a vivid memory of that day.	Na ta dan imam živ spomin.
The leader's speech focused on the need for unity.	Voditeljev govor se je osredotočil na potrebo po enotnosti.
The jury found the accused not guilty.	Porota je obtoženega ugotovila za nedolžnega.
Most politicians seem to take bribes.	Zdi se, da večina politikov jemlje podkupnine.
Their party strongly believed in justice.	Njihova stranka je močno verjela v pravičnost.
The family spends a fortune on entertainment.	Družina porabi bogastvo za zabavo.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Rimljani so v svojih vodovodnih ceveh uporabljali svinec in kositer.
The teacher introduced herself.	Učiteljica se je predstavila.
The emotional scars of this experience did not heal.	Čustvene brazgotine te izkušnje se niso zacelile.
The act was caused by inappropriate conduct by the police.	Do dejanja je prišlo zaradi neprimernega ravnanja policije.
He locked the treasury before fleeing.	Pred begom je zaklenil zakladnico.
Look, the birds are flying north.	Poglejte, ptice letijo proti severu.
Working-age people are employed in large numbers.	Delovno sposobne osebe so v velikem številu zaposlene.
A few tourists were expected, but most locals.	Nekaj ​​turistov je bilo pričakovanih, a večina domačih.
She timidly climbed the stairs.	Plaho se je povzpela po stopnicah.
The news came like lightning from the clear.	Novica je prišla kot strela z jasnega.
Please give permission to print this photo.	Prosimo, dajte dovoljenje za tiskanje te fotografije.
He has one daughter.	Ima eno hčer.
His anxiety and fear returned.	Njegova tesnoba in strah sta se vrnila.
Inspire them to reach their best potential.	Navdihnite jih, da dosežejo svoj najboljši potencial.
Wait here, please.	Počakajte tukaj, prosim.
We sat down at a table made of gleaming wood.	Usedli smo se za mizo iz bleščečega lesa.
The oven was suffocated.	Pečica je bila zadušena.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Kombinacija riža in mesa, zavitega v liste.
Local officials of this office declined to comment.	Lokalni uradniki tega urada niso želeli komentirati.
The suspect fled into the woods.	Osumljenec je pobegnil v gozd.
Her head was proudly raised.	Njena glava je bila ponosno dvignjena.
We will visit the capital next week.	Prestolnico bomo obiskali prihodnji teden.
A change of attitude is needed.	Potrebna je sprememba odnosa.
The incident happened in a remote village.	Incident se je zgodil v oddaljeni vasi.
He now works in advertising.	Zdaj dela v oglaševanju.
Many factories lost money that year.	Številne tovarne so tistega leta izgubile denar.
You are always welcome here whenever you want.	Tukaj ste vedno dobrodošli, kadar želite.
They are like two peas in a pod.	So kot dva graha v stroku.
He looked across the fjord.	Pogledal je čez fjord.
Once upon a time, this was a holy place.	Pred davnimi časi je bilo to sveto mesto.
My grandfather dug up the remains of our wedding.	Moj dedek je izkopal ostanke najine poroke.
This wound requires careful treatment.	Ta rana zahteva skrbno zdravljenje.
You must follow all hygiene rules.	Upoštevati morate vsa higienska pravila.
Although he is a world-renowned expert, he failed the test.	Čeprav je svetovno priznan strokovnjak, je na testu padel.
He was nervous as he walked around the stage.	Bil je živčen, ko je hodil po odru.
You will need warm winter clothes to explore the region.	Za raziskovanje regije boste potrebovali topla zimska oblačila.
I can play the guitar.	Lahko igram kitaro.
In some areas, the landscape has changed.	Na nekaterih območjih se je pokrajina spremenila.
Fruits and vegetables are fresher.	Sadje in zelenjava sta bolj sveža.
The robber stole the doctor's wallet.	Ropar je ukradel denarnico zdravnika.
It was a wild goose hunt.	To je bil lov na divje gosi.
The islands have been visited by many foreign sailors.	Otoke so obiskali številni tuji mornarji.
Then it's your turn.	Potem si ti na vrsti.
The party was full of surprises.	Zabava je bila polna presenečenj.
Our government is having trouble controlling inflation.	Naša vlada ima težave pri nadzoru inflacije.
Inflation severely affects all middle-class workers.	Inflacija močno prizadene vse delavce srednjega razreda.
I washed my face.	Umila sem si obraz.
She wanted to go for a walk.	Želela je iti na sprehod.
If you want to succeed, do more.	Če želiš uspeti, delaj več.
These figures are very worrying.	Te številke so zelo zaskrbljujoče.
Yoga is becoming more and more popular all over the world.	Joga postaja vse bolj priljubljena po vsem svetu.
There are a lot of cats in the neighborhood.	V soseščini je veliko mačk.
The snail crawled out and tried to escape.	Polž je prilezel ven in se trudil pobegniti.
Sudden shaking threw everything to the ground.	Nenaden tresenje je vse vrglo na tla.
She screamed and slammed the door.	Zakričala je in zaloputnila z vrati.
It is beautiful, but also dangerous.	Lepo je, a tudi nevarno.
This machine cuts trees with great precision.	Ta stroj reže drevesa z veliko natančnostjo.
They became pioneers in this field.	Postali so pionirji na tem področju.
A row of chairs stretched to the edge of the river.	Vrsta stolov se je raztezala do roba reke.
The robot was controlled by remote control.	Robot je bil krmiljen z daljinskim upravljalnikom.
In cold weather, the animals overwinter.	V hladnem vremenu živali prezimujejo.
The hotel is located just outside the city.	Hotel se nahaja tik izven mesta.
Travel expenses are covered on behalf of research.	Potni stroški se krijejo v imenu raziskav.
A crisis leader was appointed.	Imenovan je bil krizni vodja.
It emits an almost intoxicating fragrance.	Oddaja skoraj opojno dišavo.
You need to stop drinking so much alcohol.	Morate prenehati piti toliko alkohola.
The director's contract was not renewed.	Direktorju niso podaljšali pogodbe.
He replied quickly.	Hitro je odgovoril.
The room is full of books and papers.	Soba je polna knjig in papirjev.
He reached out to help her up.	Podal je roko, da bi ji pomagal vstati.
Encounters with snakes are common.	Srečanja s kačami so pogosta.
She left without a word.	Odšla je brez besed.
They gave him an extravagant gift.	Podarili so mu ekstravagantno darilo.
Her body washed ashore.	Njeno telo je odplaknilo na obalo.
The frozen pond glistened in the winter sunlight.	Zamrznjen ribnik se je lesketal v zimski sončni svetlobi.
An ancient tomb was discovered in the desert.	V puščavi so odkrili starodavno grobnico.
Many left this church after a fire destroyed its interior.	Mnogi so to cerkev zapustili, potem ko je požar uničil njeno notranjost.
The kitchen smelled sour.	Po kuhinji je preplavil kisel vonj.
These medications help dogs recover after a head injury.	Ta zdravila pomagajo psom, da si opomorejo po poškodbi glave.
The minister added more milk to the tea.	Minister je čaju dodal več mleka.
Many women were completely helpless.	Mnoge ženske so bile popolnoma nemočne.
Street signs should lead the way to destinations.	Ulični znaki bi morali voditi pot do ciljev.
How many other villages will be affected?	Koliko drugih vasi bo prizadetih?
They noticed it was getting warmer.	Opazili so, da postaja vse topleje.
I will work overtime, he said.	Delal bom nadure, je rekel.
This company closed last month.	To podjetje je bilo zaprto prejšnji mesec.
She will play the piano to follow the story.	Za spremljanje zgodbe bo igrala klavir.
The window suddenly shattered when the bullet hit the glass.	Okno se je nenadoma razbilo, ko je krogla zadela steklo.
He heard a noise in the kitchen.	Zaslišal je hrup v kuhinji.
Your photo is poorly composed.	Vaša fotografija je slabo sestavljena.
The cut was shallow.	Rez je bil plitek.
His car is a landmark in the city.	Njegov avto je znamenitost v mestu.
This plant is deciduous.	Ta rastlina je listopadna.
The interviewer carefully read and commented on each post.	Izpraševalec je pozorno prebral in komentiral vsak prispevek.
She knelt beside him.	Pokleknila je poleg njega.
The dark army must march.	Mračna vojska mora korakati.
Molecules of running water cling to those in ice.	Molekule tekoče vode se oprimejo tistih v ledu.
She was rarely angry.	Redko je bila jezna.
Bacteria cause infectious diseases.	Bakterije povzročajo nalezljive bolezni.
The fields were drained.	Polja so bila izsušena.
Their conversations were pleasant.	Njihovi pogovori so bili prijetni.
Many have been blind since birth.	Mnogi so bili slepi od rojstva.
Hard peel is a good tomato.	Trda lupina je dober paradižnik.
These students need to learn more.	Ti študenti se morajo več učiti.
The reception was great.	Sprejem je bil odličen.
They will strive to realize these ambitions.	Te ambicije si bodo prizadevali uresničiti.
Further down the road they crossed another bridge.	Dalje po cesti sta prečkala še en most.
The band played energetic music.	Skupina je igrala energično glasbo.
To prove their point, they developed an experiment.	Da bi dokazali svojo tezo, so razvili eksperiment.
My friends are my priority.	Moji prijatelji so moja prioriteta.
The dog hungrily licked his chops.	Pes si je lačno oblizoval kotlete.
So the wolf ran into the woods.	Tako je volk stekel v gozd.
A skilled craftsman is sought after everywhere.	Kvalificiran obrtnik je povsod iskan.
The fire was extinguished in minutes.	Ogenj so pogasili v nekaj minutah.
He used to protect my neighbor's children.	Nekoč je varoval otroke moje sosede.
A white deer led her pet across the meadow.	Bela srna je vodila svojega ljubljenčka po travniku.
Decide if there are only two options.	Odločite se, če obstajata samo dve možnosti.
The book is an introduction to ecology.	Knjiga predstavlja uvod v ekologijo.
The canal is often clogged with leaves.	Kanal je pogosto zamašen z listjem.
Why did you decide to write the novel?	Zakaj ste se odločili napisati roman?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	Izboljšave, ki jih predlaga odbor, so v najboljšem primeru skromne.
This is the perfect job for me.	To je zame popolno delo.
We stopped at a city crossroads.	Ustavili smo se na mestnem križišču.
She is a high school student.	Je srednješolka.
You need to think carefully.	Morate skrbno premisliti.
Today's meeting was canceled.	Današnji sestanek je bil odpovedan.
Venus has finally entered the solar system.	Venera je končno vstopila v sončni sistem.
The poor boy was hungry.	Ubogi fant je bil lačen.
This old fence needs to be repaired.	To staro ograjo je treba popraviti.
They spent weeks looking for the perfect home.	Tedne so iskali popoln dom.
Prison visits should be a last resort.	Naj bodo obiski zapora zadnja možnost.
The sage took off his hat.	Modrec je snel klobuk.
She felt sick and lay at home.	Zdelo se ji je slabo in je ležala doma.
They will not go abroad.	Ne bodo šli v tujino.
People live in houses that are made entirely of wood.	Ljudje živijo v hišah, ki so v celoti narejene iz lesa.
Other companies said they would be less competitive because of the tax.	Druga podjetja so dejala, da bodo zaradi davka manj konkurenčna.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Naš narod postaja vse bolj multikulturen.
It is needed in different ways.	Potreben je na različne načine.
The catastrophic flood caused millions of dollars in damage.	Katastrofalna poplava je povzročila več milijonov dolarjev škode.
Her dark eyes narrowed in anger.	Njene temne oči so se zožile od jeze.
Success!	Uspeh!
The moon was rising fast.	Luna je hitro vzhajala.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Številne uganke temeljijo na matematičnih problemih.
Your employer will pay you by the hour.	Delodajalec vam bo plačal na uro.
The account he cited is certainly wrong.	Račun, ki ga je navedel, je zagotovo napačen.
Many people applauded the speakers as they presented their theories.	Veliko ljudi je govorcem ploskalo, ko so predstavili svoje teorije.
The temperature was below freezing	Temperatura je bila pod lediščem
The independent auditor confirmed that the company is corrupt.	Neodvisni revizor je potrdil, da je družba koruptivna.
Tobacco is grown in many countries.	Tobak se goji v mnogih državah.
We need dry firewood for the fire.	Za ogenj potrebujemo suha drva.
This region is known for its history.	Ta regija je znana po svoji zgodovini.
Chocolate gives us energy.	Čokolada nam daje energijo.
The villagers believe in the taboos of their society.	Vaščani verjamejo v tabuje svoje družbe.
After the catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Po katastrofalnem požaru je bil grad obnovljen.
He finally realized how much they loved each other.	Končno je spoznal, kako zelo se imata rada.
He refuses to answer our calls.	Noče odgovoriti na naše klice.
Her books were old and torn.	Njene knjige so bile stare in raztrgane.
Tap water is polluted in many parts of the country.	Voda iz pipe je na mnogih območjih države onesnažena.
Emily fell in love with him.	Emily se je zaljubila vanj.
Make sure you can place them in any logical order.	Preverite, ali jih lahko postavite v kakršen koli logični vrstni red.
The inhabitants of this region rely on underground aquifers.	Prebivalci te regije se zanašajo na podzemne vodonosnike.
His father was killed during the revolution.	Med revolucijo je bil njegov oče ubit.
They should never be used as a substitute.	Nikoli se ne smejo uporabljati kot nadomestek.
The march spread to other faculties.	Pohod se je razširil na druge fakultete.
A directive has been sent to all airlines.	Vsem letalskim prevoznikom je bila poslana direktiva.
The seeker left disappointed.	Iskalec je razočaran odšel.
The question was, will he accept the challenge?	Vprašanje je bilo, ali bo sprejel izziv?
She often cycled around the lake.	Pogosto je kolesarila okoli jezera.
Add salt and pepper to taste.	Solimo in popramo po okusu.
Tibetan refugees often face great hardships.	Tibetanski begunci se pogosto soočajo z velikimi stiskami.
The rocket left the launch.	Raketa je zapustila izstrelitev.
Gas was not available.	Plin ni bil na voljo.
It is not unusual to look gay in traditional clothes.	Nič nenavadnega ni videti gej v tradicionalnih oblekah.
We were not allowed to in the 1990s.	Pred devetdesetimi leti nam ni bilo dovoljeno.
The stunning colors were unlike anything she had ever seen.	Osupljive barve niso bile podobne ničemur, kar je kdaj videla.
He says it's a false promise.	Pravi, da je to lažna obljuba.
Some call him a wise man.	Nekateri ga imenujejo moder človek.
City rivers and canals are lined with willows.	Mestne reke in kanali so obloženi z vrbami.
They produce quality food in huge quantities.	Proizvajajo kakovostno hrano v ogromnih količinah.
At the police station, a bold police officer demanded their identification.	Na policijski postaji je krepki policist zahteval njihovo identifikacijo.
Her guilt will never go away.	Njen občutek krivde ne bo nikoli izginil.
She soon took pity on her.	Kmalu se ji je smilila.
She rudely punched me with her elbow and then hurried away.	Nesramno me je udarila s komolcem, nato pa je odhitela.
Treat yourself to a picnic in the countryside today!	Danes si privoščite piknik na podeželju!
The bear quickly stopped the attack.	Medved je hitro prenehal z napadom.
Disappeared without a trace.	Izginil brez sledu.
Each type of feeling causes different emotions.	Vsaka vrsta občutka povzroča različna čustva.
He put the bottle in the closet.	Steklenico je dal v omaro.
Those responsible opposed the plan.	Odgovorni so temu načrtu nasprotovali.
They can improve their efficiency.	Lahko izboljšajo svojo učinkovitost.
She looked at the abandoned shell in astonishment.	Začudeno je pogledala zapuščeno školjko.
Don’t talk about it behind your back.	Ne govori o njej za hrbtom.
If you want to fix your broken heart, try meditation.	Če želite popraviti svoje zlomljeno srce, poskusite z meditacijo.
Rhetorical and linguistic barriers are often insurmountable.	Retorične in jezikovne ovire so pogosto nepremostljive.
He was accused of revealing state secrets.	Obtožen je bil razkrivanja državnih skrivnosti.
We mixed the drink with water.	Pijačo smo zmešali z vodo.
Police arrested him for breaking the law.	Policija ga je aretirala, ko je prekršil zakon.
He lives opposite me.	Živi nasproti mene.
The robber aimed his gun at her.	Ropar je pištolo usmeril nanjo.
This child will be baptized today.	Ta otrok bo danes krščen.
The studies took place in a large old house.	Študije so potekale v veliki stari hiši.
The highway is closed indefinitely.	Avtocesta je zaprta za nedoločen čas.
These rugs will go well with these curtains.	Te preproge se bodo dobro ujemale s temi zavesami.
He pushed open the bedroom door.	Odrinil je vrata v spalnico.
Amazon fish are endangered.	Amazonske ribe so ogrožene.
It received many visitors.	Sprejela je veliko obiskovalcev.
During the meal, the brothers quarreled.	Med jedjo sta se brata prepirala.
The execution is accurate.	Izvedba je natančna.
Right at the door is a wicker basket filled with fruit	Tik na vratih je pletena košara, napolnjena s sadjem
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Vojska je za evakuacijo ranjencev uporabila helikopterje.
They felt great despair over the imprisonment of their children.	Zaradi zaprtja svojih otrok so občutili velik obup.
The phone rang and rang.	Telefon je zvonil in zvonil.
Usually a snail makes four castings a day.	Običajno polž naredi štiri ulitke na dan.
He dropped the suitcase.	Odvrgel je kovček.
The new owners intend to preserve the original building.	Novi lastniki nameravajo ohraniti prvotno zgradbo.
Her tearful laughter continued for some time.	Njen solzni smeh se je nadaljeval še nekaj časa.
A meeting must be arranged.	Dogovoriti se je treba za sestanek.
The tired old woman stumbled on the uneven pavement.	Utrujena starka se je spotaknila na neravnem pločniku.
Their quarrel heated up.	Njihov prepir se je razgrel.
The drain in the canopy collects rainwater.	Odtok v nadstrešku zbira deževnico.
The ships sank and the passengers survived.	Ladje so potonile, potniki pa so preživeli.
The king ordered a bridge to be built.	Kralj je ukazal zgraditi most.
Many sites have a "start-up" option.	Številna spletna mesta imajo možnost »začetek ob strani«.
These are the remains of an ancient trade route.	To so ostanki starodavne trgovske poti.
The options are quite favorable.	Možnosti so precej ugodne.
We need to find a method that simplifies this process.	Najti moramo metodo, ki poenostavi ta postopek.
As he walked past, he stopped and examined the statue.	Ko je šel mimo, se je ustavil in preučil kip.
Prohibit this cruel practice.	Prepovejte to kruto prakso.
Coffee beans smell like manure.	Kavna zrna dišijo po gnoju.
Arctic soils freeze for months at a time.	Arktična tla zmrznejo več mesecev naenkrat.
The doctor explained the procedure.	Zdravnik je razložil postopek.
I live in the country.	Živim na deželi.
A single misspelled letter is not required.	Posamezna napačno črkovana črka ni potrebna.
The region has many hot springs.	Regija ima veliko toplih vrelcev.
It's a busy street.	To je živahna ulica.
The intestines of animals also contain collagen.	Črevesje živali vsebuje tudi kolagen.
Driven by frustration, they destroyed it.	Podgnjeni zaradi frustracije so ga uničili.
She loves pop music.	Rada ima pop glasbo.
Their answer did not seem to be necessary.	Zdelo se je, da njihov odgovor ni nujno potreben.
She heard what sounded like thunder.	Slišala je, kar je zvenelo kot grmenje.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Aroma sveže pečenega kruha je napolnila kuhinjo.
The scepter and crown were of pure gold.	Žezlo in krona sta bila iz čistega zlata.
The other kids were constantly insulting Jenny.	Drugi otroci so Jenny nenehno zmerjali.
Remains of ancient temples still stand in the colonies.	V kolonijah še vedno stojijo ostanki starodavnih templjev.
While the cakes are baking, prepare the cream.	Medtem ko se torte pečejo, pripravimo kremo.
The runner smiled.	Tekač se je nasmehnil.
Cultivating peace can take generations.	Gojenje miru lahko traja generacije.
The cliffs rise high above the sea.	Pečine se dvigajo visoko nad morjem.
His message was as strong as ever.	Njegovo sporočilo je bilo tako močno kot vedno.
The water was cold and muddy.	Voda je bila mrzla in blatna.
Do not exceed the speed limit.	Ne prekoračite omejitve hitrosti.
Police have two lawsuits against him, one for assault.	Policija ima proti njemu dve tožbi, eno zaradi napada.
Various options were considered, but only this solution worked.	Obravnavane so bile različne možnosti, vendar je delovala le ta rešitev.
In the distance stood a barely noticeable house.	V daljavi je stala komaj opazna hiša.
She slept for the second day in a row.	Prespala je že drugi dan zapored.
This group of students is very talented.	Ta skupina študentov je zelo nadarjena.
On the wedding day, the bride wore white.	Na poročni dan je nevesta nosila belo.
He was a fairly young man, six feet tall.	Bil je dokaj mlad moški, visok šest metrov.
She served us with a modest smile.	Postregla nam je s skromnim nasmehom.
Gunsmiths often dominate the street.	Orožniki pogosto prevladujejo na ulici.
I explained the mistake to them.	Pojasnil sem jim napako.
Item not available.	Artikel ni bil na voljo.
He didn't make her angry.	Ni je razjezil.
It describes how people are allowed to vote.	Opisuje, kako je ljudem dovoljeno glasovati.
The mafia began to fear for its own safety.	Mafija se je začela bati za lastno varnost.
A huge swallow butterfly fluttered past.	Mimo je plapolal ogromen metulj lastovka.
The person he washed and then swallowed.	Oseba, ki si jo je umil in nato pogoltnil.
This region has a long history of mining.	Ta regija ima dolgo zgodovino rudarjenja.
Most women wear sneakers at work.	Večina žensk na delovnem mestu nosi športne copate.
He gave us the floor.	Dal nam je častno besedo.
The abortion was so tightly packed.	Splav je bil tako tesno nabit.
Do you have construction instructions?	Imate navodila za gradnjo?
The mortgage was repaid in two years.	Hipoteka je bila odplačana v dveh letih.
How many countries does that country have?	Koliko držav ima ta država?
At the garden party, they drank champagne and ate asparagus.	Na vrtni zabavi so pili šampanjec in jedli šparglje.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Kombinacija mesa in sadja je prijetna.
The road was closed due to the accident.	Zaradi nesreče so cesto zaprli.
They caught us on video.	Ujeli so nas na video.
The statesman is often a figure.	Državnik je pogosto figura.
The pod caught fire after the microwave.	Strok je po mikrovalovni pečici zagorel.
Some good person put up this sign.	Neka dobra oseba je postavila ta znak.
It rained heavily last night.	Prejšnjo noč je močno deževalo.
The young man's frame was bleeding.	Mladeničeva rama je krvavela.
A legendary animal with magical powers.	Legendarna žival z magično močjo.
This place was covered with snow.	To mesto je bilo prekrito s snegom.
This temple was first built more than three centuries ago.	Ta tempelj je bil prvič zgrajen pred več kot tremi stoletji.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Učitelji so se spopadali z vidiki te tehnike.
Heavy rain at night reduced the excitement.	Močan naliv ponoči je zmanjšal navdušenje.
The passage was black, silent, and prohibitive.	Prehod je bil črn, tih in prepovedajoč.
More or less accurate	Bolj ali manj natančno
Look at the poster on the wall.	Poglejte plakat na steni.
He climbed the highest mountain in the area.	Povzpel se je na najvišjo goro v okolici.
Suddenly I felt very shy.	Nenadoma sem se počutil zelo sramežljiv.
They played a game of tennis.	Odigrali so partijo tenisa.
I often find myself singing the same tune.	Pogosto se zalotim, da si popevam isto melodijo.
My brother is kind and generous.	Moj brat je prijazen in radodaren.
He ate vegetables and then took a few seconds.	Pojedel je zelenjavo, nato pa si je privoščil nekaj sekund.
Magnesium and calcium are selected accordingly.	V skladu s tem sta izbrana magnezij in kalcij.
This service worked for me.	Ta služba me je delala.
The food is fresh and delicious.	Hrana je sveža in okusna.
The baker bakes a series of pancakes for breakfast.	Pek za zajtrk speče serijo palačink.
Matthew founded his own company.	Matej je ustanovil svoje podjetje.
The farmer has a lot of land.	Kmet ima veliko zemlje.
Drink plenty of water during exercise.	Med vadbo pijte veliko vode.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Bili so varni pred bombami, a dezorientirani.
Something unusual happened that day.	Tistega dne se je zgodilo nekaj nenavadnega.
It is imperative that we build alliances.	Nujno je, da gradimo zavezništva.
The minister's resignation sparked outrage.	Ministrov odstop je sprožil ogorčenje.
Many babies were born from this union.	Iz te zveze je nastalo veliko dojenčkov.
All their belongings were confiscated.	Vse njihove stvari so bile zasežene.
He traveled for several months.	Potoval je več mesecev.
I spent all the money on souvenirs.	Ves denar sem porabil za spominke.
She was curled up against the cold and the darkness.	Bila je zvita proti mrazu in temi.
He waved me aside as he continued his conversation.	Pomahal mi je v stran, medtem ko je nadaljeval pogovor.
He disagreed with his friend's comments.	Ni se strinjal s komentarji svojega prijatelja.
The date indicates the year.	Datum označuje leto.
The gas tanks must be refilled.	Posode za plin je treba ponovno napolniti.
The storm was a scene.	Nevihta je bila prizor.
No child should ever be left unattended.	Noben otrok ne sme nikoli ostati brez nadzora.
The Greeks have a reputation for being bad savers.	Grki imajo sloves slabih varčevalcev.
The mountain is dangerous to climb.	Gora je nevarna za vzpon.
The sea is getting dark.	Morje postane temno.
They lost the will to live.	Izgubili so voljo do življenja.
He lay motionless.	Nepremično je ležal.
He gently parted her hair.	Nežno ji je razdelil lase.
At this stage, coffins were stored in large warehouses.	Na tej stopnji so bile krste shranjene v velikih skladiščih.
He denied any violation in the scandal.	Zanikal je kakršno koli kršitev v škandalu.
Easy to prepare, but incredibly tasty.	Enostavna za pripravo, a neverjetno okusna.
Lift the whip and whip the ox.	Dvignite bič in bičajte vola.
He had to fix the brakes on that old truck.	Moral je popraviti zavore na tem starem tovornjaku.
The raft engine crashed and died.	Motor splava je zaškropil in umrl.
The professor argued that population growth needed to be controlled.	Profesor je trdil, da je treba nadzorovati rast prebivalstva.
The school required all students to wear uniforms.	Šola je zahtevala, da morajo vsi učenci nositi uniformo.
This apple is delicious.	To jabolko je okusno.
Chlorine is diatomic and is a basic element.	Klor je dvoatomski in je osnovni element.
The dictatorship has fallen.	Diktatura je padla.
Salt and pepper are fine, but use less.	Sol in poper sta v redu, vendar porabite manj.
It would be nice if more people came forward.	Lepo bi bilo, če bi se javilo več ljudi.
Women and children were spotted in the crowd.	V množici so opazili ženske in otroke.
She recounts with horror how she lost her mother.	Z grozo pripoveduje, kako je izgubila mamo.
But there is a battery in the belt.	Toda v pasu je baterija.
Use a spatula to remove the cake from the mold.	Z lopatico odstranite torto iz modela.
He looked so rich and eccentric.	Videti je bil tako bogat in ekscentričen.
Her doctor measured her temperature.	Zdravnik ji je izmeril temperaturo.
He followed instinctively.	Instinktivno je sledil.
A legion of pious warriors was decimated.	Legija pobožnih bojevnikov je bila zdesetkana.
Make an effort to get along with your co-workers.	Potrudite se razumeti s svojimi sodelavci.
The location is not good, but the rent is low.	Lokacija ni dobra, vendar je najemnina nizka.
We persevered in our efforts and eventually won it.	Vztrajali smo pri svojih prizadevanjih in ga na koncu osvojili.
The food at the local restaurant was good.	Hrana v lokalni restavraciji je bila dobra.
He was passionate about music and history.	Bil je navdušen nad glasbo in zgodovino.
That will be enough for now.	To bo zaenkrat dovolj.
Some people believe that certain religions are true.	Nekateri ljudje verjamejo, da so določene religije resnične.
There were few physicists at this conference.	Na tej konferenci je bilo malo fizikov.
We can assume that there is some truth here.	Domnevamo lahko, da je tu nekaj resnice.
The fish thrashed around angrily.	Riba se je jezno mlatila naokoli.
How did he have to know?	Kako je moral vedeti?
The opening ceremony was wonderful.	Otvoritvena slovesnost je bila čudovita.
She held him close and listened to his soft breathing.	Držala ga je k sebi in poslušala njegovo mehko dihanje.
More experienced teachers are usually easily tolerated.	Izkušenejši učitelji se običajno zlahka prenesejo.
We climbed the steep stairs to the shrine at the top of the hill.	Po strmih stopnicah smo se povzpeli do svetišča na vrhu hriba.
The ship barely escaped disaster.	Ladja se je komaj izognila katastrofi.
The hut was jammed with luggage.	Koča je bila zabita s prtljago.
Steel and concrete are the foundation of the building.	Jeklo in beton sta osnova stavbe.
After lengthy negotiations, the delegation agreed.	Po dolgih pogajanjih se je delegacija strinjala.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Zakaj vztrajaš, da nosiš tako grd plašč?
Almost no passengers were waiting at the train station.	Na železniški postaji ni čakal skoraj noben potnik.
Repressed and poorer strata of society	Zatrti in revnejši sloji družbe
We planted apple trees.	Zasadili smo jablane.
The cracks were small.	Razpoke so bile majhne.
Child labor has been abolished in the country.	Otroško delo je bilo v državi ukinjeno.
No one wanted ingratitude.	Nihče ni hotel nehvaležnosti.
The chairs fell.	Stole so padle.
Did you clean the copper pipe?	Ali ste očistili bakreno cev?
They left their children behind.	Zapustili so svoje otroke.
The little child's face was purple.	Obraz majhnega otroka je bil vijoličen.
Suddenly the man got angry.	Nenadoma se je moški razjezil.
There are many different ways to express this structure.	Obstaja veliko različnih načinov za izražanje te strukture.
The rooms were infested with cockroaches.	Sobe so bile okužene s ščurki.
A cholera epidemic broke out in this village.	V tej vasi je izbruhnila epidemija kolere.
It is a source of inspiration.	Je vir navdiha.
A crowd of believers gathered in front of the church.	Pred cerkvijo se je zbrala množica vernikov.
The state’s economy was on the brink of collapse.	Gospodarstvo države je bilo na robu propada.
The walls were painted bright yellow.	Stene so bile pobarvane v svetlo rumeno barvo.
The truck was carrying a load of grain.	Tovornjak je prevažal tovor žita.
Higher temperatures are expected to cause even more flooding.	Višje temperature naj bi povzročile še več poplav.
The roots are soft and sweet.	Korenine so mehke in sladke.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Državljani so bili jezni, da so njihovi politični voditelji pokvarjeni.
The boy tried to hide behind the sofa.	Deček se je skušal skriti za sedežno garnituro.
She left in a hurry.	Odšla je v naglici.
He walked back and forth, deep in thought.	Hodil je naprej in nazaj, globoko zamišljen.
Both fathers claimed the same hill.	Oba očeta sta zahtevala isti hrib.
They are harassed by flies.	Nadlegujejo jih muhe.
Waves of warm water wash the surface.	Valovi tople vode sperejo površino.
The region is heavily forested.	Regija je močno gozdnata.
I want a cold winter.	Želim hladno zimo.
The store manager always treats his employees fairly.	Vodja trgovine s svojimi delavci vedno ravna pošteno.
She cringed, tears blurring her vision.	Skrčila se je, solze so ji zameglile vid.
The bride is glowing.	Nevesta žareče žari.
This film surprised the nation at its first screening.	Ta film je ob prvem predvajanju presenetil narod.
The company's facilities gradually fell into disrepair.	Objekti podjetja so postopoma propadali.
So many students here!	Toliko študentov tukaj!
The polar bear has become a permanent resident.	Beli medved je postal stalni prebivalec.
The elder watched his grandson return to the outdoors.	Starejši je opazoval, kako se njegov vnuk vrača na prostem.
She drank tea and sighed heavily.	Pila je čaj in močno zavzdihnila.
Such buildings require special foundations.	Takšne zgradbe zahtevajo posebne temelje.
Knives are one of the most common tools for murder.	Noži so eno najpogostejših orodij za umor.
The house slowly sank into the ground.	Hiša se je počasi pogreznila v zemljo.
This is another amazing achievement.	To je še en neverjeten dosežek.
The policeman went hunting.	Policist je dal v lov.
The village head was accused.	Obtožen je bil vaški glavar.
She initially refused to enter the company.	Sprva je zavrnila vstop v podjetje.
The organ in this church is old and rusty.	Orgle v tej cerkvi so stare in zarjavele.
The animal lives exclusively in the forest.	Žival živi izključno v gozdu.
The player accepts the bet.	Igralec sprejme stavo.
At the news, the woman trembled with fear.	Ob novici je ženska trepetala od strahu.
He worked diligently.	Delal je marljivo.
He stepped onto the platform.	Stopil je na ploščad.
He carefully cleaned the gun.	Previdno je očistil pištolo.
Their car drove past the sheriff's van.	Njun avto je peljal mimo šerifovega kombija.
Vendors sell food on the streets.	Prodajalci prodajajo hrano na ulicah.
He has already applied for the tender.	Na razpis se je že prijavil.
The factory employs thirty people.	Tovarna zaposluje trideset zaposlenih.
He held her tightly by the wrist.	Čvrsto jo je držal za zapestje.
Olive oil is made from olives.	Oljčno olje je narejeno iz oljk.
The next day it rained heavily.	Naslednji dan je močno deževalo.
It was hot in the city.	V mestu je bila vročina.
But he could not save his mother.	Toda matere ni mogel rešiti.
Roy drank his coffee and smiled slightly.	Roy je spil kavo in se rahlo nasmehnil.
The winners will receive a prize.	Zmagovalci bodo prejeli nagrado.
He rode around on his black stallion and received guests.	Vozil se je naokoli na svojem črnem žrebcu in sprejemal goste.
The hunters stopped and admired the sunset.	Lovci so se ustavili in občudovali sončni zahod.
She carefully opened the can and peeked inside.	Previdno je odprla pločevinko in pokukala noter.
Melancholy often comes and goes.	Melanholija pogosto pride in gre.
The government's austerity program needs to be implemented.	Varčevalni program vlade je treba izvesti.
The death toll from yesterday's bomb attack is rising.	Število žrtev včerajšnjega bombnega napada narašča.
He pulled on his pants.	Potegnil si je hlače.
The supermarket shelves were empty.	Police supermarketa so bile prazne.
Apparently the compliment cheered him up.	Očitno ga je kompliment razveselil.
They are currently experimenting with drone technology.	Trenutno eksperimentirajo s tehnologijo dronov.
There is a fine line between success and failure.	Med uspehom in neuspehom je tanka meja.
Troops of the young ruler invaded the north.	Čete mladega vladarja so vdrle na sever.
No man spoke.	Noben moški ni spregovoril.
Pulling is the easiest part of cleaning feathers.	Puljenje je najlažji del čiščenja perja.
Take a look at this interesting caterpillar.	Poglejte to zanimivo gosenico.
Walk around slowly and gently.	Hodite naokoli počasi in nežno.
The work required a lot of responsibility.	Delo je zahtevalo veliko odgovornosti.
The expedition was funded by the government.	Odpravo je financirala vlada.
The cat has a new toy.	Maček ima novo igračo.
We are very pleased with our new computer.	Zelo smo zadovoljni z našim novim računalnikom.
Eating organic food can bring lasting health benefits.	Uživanje ekološke hrane lahko prinese trajne koristi za zdravje.
They marched under heavy guard.	Korakali so pod močno stražo.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Džungla je polna jaguarjev in anakonda.
It rains heavily at this time of year.	V tem letnem času močno dežuje.
Her emerald green dress matched her eyes.	Njena smaragdno zelena obleka se je ujemala z njenimi očemi.
A period of stagnation followed	Sledilo je obdobje stagnacije
The mayor called on employees to implement the plan.	Župan je zaposlene pozval k uresničitvi načrta.
The professor scratched his crotch.	Profesor se je popraskal po mednožju.
He rarely eats candy.	Redko poje sladkarije.
It is known for its ancient buildings.	Znana je po svojih starodavnih zgradbah.
The man pulled out a dagger.	Moški je potegnil bodalo.
Dogs sniff along the shore.	Psi vohajo ob obali.
Such cases are very unusual.	Takšni primeri so zelo nenavadni.
The child is facing forward in the car seat.	Otrok je v avtomobilskem sedežu obrnjen naprej.
While it rained heavier in some areas than in others,	Medtem ko je na nekaterih območjih deževalo močneje kot na drugih,
Pour butter and salt.	Maslo in sol prelijemo.
We had to move fast.	Hitro smo se morali premikati.
Police are investigating the murder.	Policija preiskuje umor.
He bowed his head in a sad expression.	Z žalostnim izrazom je sklonil glavo.
I need to develop my speaking skills.	Razvijati moram svoje govorne sposobnosti.
She dipped her hands in the warm water.	Roke je potopila v toplo vodo.
His skin was pale.	Njegova koža je bila bleda.
The monkey shook the typewriter.	Opica je stresala pisalni stroj.
The suspicious character received a fair trial.	Sumljivi lik je bil deležen poštenega sojenja.
This was an important discovery at the time.	To je bilo takrat pomembno odkritje.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Sadno drevje tu uspeva zahvaljujoč namakalnim kanalom.
A lush rainforest and huge mountain peaks.	Bujen deževni gozd in ogromni gorski vrhovi.
The egg is buried in the ground.	Jajce je zakopano v zemljo.
We need to get rid of nuclear weapons.	Znebiti se moramo jedrskega orožja.
So turn the table.	Torej obrnite mizo.
Two armed guards stood on either side of the door.	Na obeh straneh vrat sta stala dva oborožena stražnika.
The water level rose sharply.	Nivo vode se je močno dvignil.
The beach was deserted except for one person.	Plaža je bila zapuščena, razen ene osebe.
She could no longer withstand the tension.	Ni več zdržala napetosti.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	V tej restavraciji strežejo številne vegetarijanske jedi.
The tramps had a plan.	Potepuhi so imeli načrt.
There was some grumbling about the results.	Bilo je nekaj godrnjanja glede rezultatov.
Speech figures are fun.	Govorne figure so zabavne.
Drive the tractor around your waist.	Peljite traktor po pasu.
He spoke in short phrases.	Govoril je v kratkih frazah.
Road conditions can be treacherous in winter.	Razmere na cesti so pozimi lahko zahrbtne.
Most people choose to leave this work to professionals.	Večina ljudi se odloči, da to delo prepusti strokovnjakom.
Swallows are birds of prey.	Lastovke so ptice ujede.
It is large but of a mild character.	Je velik, a blagega značaja.
Even the outage of this network cannot be stopped.	Tudi izpad tega omrežja ne more ustaviti.
The joy of life is incomparable.	Veselje do življenja je neprimerljivo.
It means being proud of who you are.	Pomeni biti ponosen na to, kar si.
There is almost no movement.	Gibanja skoraj ni.
She crossed her arms over her chest.	Roke je prekrižala na prsih.
Some believe this is a mistake.	Nekateri menijo, da je to napaka.
They stretched to a height of ten men.	Raztezali so se v višino deset moških.
As a result, most other countries have introduced taxes.	Posledično je večina drugih držav uvedla davke.
It was a snowy day.	Bil je snežen dan.
How long will this discomfort continue?	Kako dolgo se bo to nelagodje nadaljevalo?
As she walked, she hummed softly to herself.	Med hojo je tiho brenkala sama sebi.
The union is planning a meeting.	Sindikat načrtuje sestanek.
This new restaurant is a great success.	Ta nova restavracija je velik uspeh.
He eats breakfast every day.	Vsak dan poje zajtrk.
Demolished bridges and long queues of cars extended the travel time.	Porušeni mostovi in ​​dolge čakalne vrste avtomobilov so podaljšali čas potovanja.
Your grandfather ran away about two years ago.	Tvoj dedek je pobegnil pred približno dvema letoma.
Every city can benefit from a tourist shop.	Vsako mesto ima lahko koristi od turistične trgovine.
The old lady walked slowly forward.	Stara gospa je počasi hodila naprej.
A variety of dairy products are available locally.	Lokalno so na voljo različni mlečni izdelki.
It mostly comes from agriculture, fishing and hunting.	Večinoma prihaja iz kmetijstva, ribolova in lova.
The leader of the political party has promised to reduce corruption.	Vodja politične stranke je obljubil, da bo zmanjšal korupcijo.
She likes to bake bread.	Rada peče kruh.
Hair conditioner can make combing easier.	Balzam za lase lahko olajša razčesavanje las.
When we got there, the water pipe burst.	Ko smo prišli tja, je počila cev za vodo.
He came from a wealthy family.	Izhajal je iz premožne družine.
It is a rare endangered species.	To je redka ogrožena vrsta.
He was expected to be late for work.	Po pričakovanjih je v službo zamujal.
They were forbidden to take photographs.	Prepovedano jim je bilo fotografiranje.
Apply sunscreen.	Nanesite kremo za sončenje.
We shared a joke.	Delila sva šalo.
Now let’s go out and play.	Zdaj gremo ven in se igramo.
If your child is sick, you can use booster injections.	Če je vaš otrok bolan, lahko uporabite poživitvene injekcije.
The sports complex will be open to all.	Športni kompleks bo odprt za vse.
His teeth chattered violently.	Zobje so mu silovito škljocali.
More trees need to be planted.	Treba je posaditi več dreves.
Do not put paper in the computer.	Ne dajajte papirja v računalnik.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Komarji so vidni z velike razdalje.
Coconut palms grow here in abundance.	Kokosove palme rastejo tukaj v izobilju.
The heart rate returns to normal after exercise.	Srčni utrip se po vadbi vrne v normalno stanje.
Next time, the car will stop at a red light at a traffic light.	Avto se bo naslednjič ustavil na rdeči luči na semaforju.
Spray the water on the crop.	Vodo poškropimo po pridelku.
She spoke and barely moved her lips.	Govorila je in komaj premikala ustnice.
Do people perceive electric fields?	Ali ljudje zaznavajo električna polja?
In dry weather, the leaves become easily inflamed.	V suhem vremenu se listi zlahka vnamejo.
The singing stopped abruptly.	Petje je nenadoma prenehalo.
I advise you to avoid them.	Svetujem vam, da se jim izogibate.
Numerous legal battles followed.	Sledile so številne pravne bitke.
He drew a chair for her.	Pririsal ji je stol.
Pressure groups have long advocated nuclear energy.	Skupine za pritisk so se že dolgo zavzemale za jedrsko energijo.
You can bring your pets to the park.	V park lahko pripeljete svoje hišne ljubljenčke.
Coral reefs offer shelter for fish and marine life.	Koralni grebeni nudijo zavetje za ribe in morsko življenje.
Try throwing it in the water, squeezing it and looking.	Poskusite vreči v vodo, jo stisniti in poglejte.
They expected a lot of snow.	Pričakovali so veliko snega.
Fearing arrest, the child remained silent.	Zaradi strahu pred aretacijo je otrok molčal.
Her hair was long and brown.	Njeni lasje so bili dolgi in rjavo obarvani.
The man called police and reported the riot.	Moški je poklical policijo in prijavil nered.
He was overwhelmed by a sense of elation.	Preplavil ga je občutek vznesenosti.
He developed his theory over several years.	Svojo teorijo je razvijal več let.
Rivers and streams in this region are causing problems.	Reke in potoki v tej regiji povzročajo težave.
His breath was hot and smoky.	Njegov dih je bil vroč in zadimljen.
The explosion shattered the glass windows.	Eksplozija je razbila steklena okna.
They demanded immediate payment.	Zahtevali so takojšnje plačilo.
With the help of music, patients are treated more effectively.	S pomočjo glasbe se bolniki zdravijo učinkoviteje.
Her clothes were destroyed.	Njena oblačila so bila uničena.
He will probably return to earth.	Verjetno se bo vrnil na zemljo.
A wave of unbridled joy swept over his face.	Val nebrzdanega veselja mu je preletel obraz.
He often laughs.	Pogosto se smeji.
Here they also built their houses out of pocket.	Tu so tudi zgradili svoje hiše iz žepka.
A musical score can be beautiful in itself.	Glasbena partitura je lahko lepa sama po sebi.
They don’t teach that in college.	Tega ne učijo na fakulteti.
To put it bluntly, this is a tedious job.	Če povem jasno, je to dolgočasno delo.
You only need a spoon to complete the recipe.	Za dokončanje recepta potrebujete samo žlico.
The effort seemed doomed to failure.	Zdelo se je, da je trud obsojen na neuspeh.
Take your coat and hat.	Vzemi svoj plašč in klobuk.
The noise made my ears bleed.	Zaradi hrupa so mi zakrvavela ušesa.
At the train station, the sun was blazing relentlessly.	Na železniški postaji je sonce neusmiljeno pripekalo.
The wine was from a home vineyard.	Vino je bilo iz domačega vinograda.
The coach, however, did not approve of this.	Trener pa tega ni odobraval.
He claims to be innocent.	Zatrjuje, da je nedolžen.
Steam was dripping from the pipe.	Iz cevi je sikala para.
The new project should reduce costs.	Nov projekt bi moral zmanjšati stroške.
Science works in the same way as logic.	Znanost deluje na enak način kot logika.
The river ends there and is part of the delta.	Reka se tam konča in je del delte.
The library building is beautiful.	Stavba knjižnice je lepa.
The wool socks were too warm for summer wear.	Volnene nogavice so bile preveč tople za poletno nošenje.
Three robbers surrounded the farmer.	Trije roparji so obkolili kmeta.
His contribution to mathematics was considerable.	Njegov prispevek k matematiki je bil precejšen.
Green, green, green	Zelena, zelena, zelena
The taxi driver opened the cab door.	Taksist je odprl vrata taksija.
The early settlers prospered.	Zgodnji naseljenci so uspevali.
He is an outspoken critic of the government.	Je odkrit kritik vlade.
Mangoes ripen quickly.	Mango hitro zorijo.
She couldn't eat soup.	Juhe ni mogla jesti.
The melons were on the right side of the box.	Melone so bile na desni strani škatle.
We prepare a variety of food in the classroom.	V razredu pripravljamo raznovrstno hrano.
Where to smoke?	Kje kaditi?
The analysis showed that the object is stable.	Analiza je pokazala, da je objekt stabilen.
As they say, don’t always believe what you see.	Kot pravijo, ne verjemite vedno temu, kar vidite.
Carefully fix the wheat flour.	Pšenično moko previdno fiksirajte.
They boast that this is a museum of great antiquity.	Pohvalijo se, da je to muzej velike antike.
The narrow street was lined with shops and stalls.	Ozka ulica je bila obložena s trgovinami in stojnicami.
The cat's fur was tattered.	Mačji kožuh je bil zmatran.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Nekateri riževi cmoki so bili narejeni iz lepljivega riža.
This is a city across the bay.	To je mesto čez zaliv.
He informed the official of his profession.	O svojem poklicu je obvestil uradnika.
Get some water from the well.	Pojdi po vodo iz vodnjaka.
He declined the offer.	Ponudbo je zavrnil.
These birds were brought to this country.	Te ptice so bile vnesene v to državo.
Pour about half of the cream over the rice.	Približno polovico smetane prelijemo čez riž.
Were it not for global warming, life would be very different.	Če ne bi bilo globalnega segrevanja, bi bilo življenje zelo drugačno.
The owners of the factory claim that they did everything possible.	Lastniki tovarne trdijo, da so naredili vse, kar je bilo mogoče.
Society is very strong but vulnerable.	Družba je zelo močna, a ranljiva.
The Count's car had a full tank of gas.	Grofov avto je imel poln rezervoar plina.
Where did the seas come from?	Od kod so prišla morja?
Suddenly she became interested in knitting.	Nenadoma se je začela zanimati za pletenje.
She chaired the conference.	Vodila je konferenco.
I will try to remember everything you said.	Poskušal se bom spomniti vsega, kar si rekel.
The changes are announced by the conductor.	Spremembe napove dirigent.
Man cannot live in this environment.	Človek ne more živeti v tem okolju.
We accept these losses by acceptance.	Te izgube sprejemamo s sprejemom.
The shower was quick.	Tuš je bil hiter.
Towels should be changed daily.	Brisače je treba menjati vsak dan.
A piece of chalk warmed in her hand.	V njeni roki se je kos krede segrel.
Science is the process of acquiring reliable knowledge.	Znanost je proces pridobivanja zanesljivega znanja.
They have been married for a long time.	Poročena sta že dolgo.
He is the best writer in the country.	To je najboljši pisatelj v državi.
One has to apologize when one does wrong.	Človek se mora opravičiti, ko naredi narobe.
Traffic lights in this city are very unreliable.	Semaforji v tem mestu so zelo nezanesljivi.
The government needs to improve schools.	Vlada mora izboljšati šole.
He is very shy.	Zelo je sramežljiv.
A meeting was convened to resolve the dispute.	Sestanek je bil sklican za reševanje sporov.
He looked at the audience and smiled.	Gledal je občinstvo in se nasmehnil.
He sighed long and loud.	Dolgo in glasno je vzdihnil.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malcolm je bil bogat poslovnež, ki je imel v lasti več mlinov.
You're in trouble now!	Zdaj imate težave!
How many times have you visited a wounded war veteran?	Kolikokrat ste obiskali ranjenega vojnega veterana?
The island is surrounded by a huge ocean.	Otok obdaja ogromen ocean.
These objects are quite similar to robots.	Ti predmeti so precej podobni robotom.
He felt a knife in his stomach.	V trebuhu je začutil nož.
The green fields bathed in golden sunlight.	Zelena polja so se kopala v zlati sončni svetlobi.
Ocean currents were used to transport the cargo.	Za prevoz tovora so uporabljali oceanske tokove.
The heart of the Entente reigns between us.	Med nama vlada srčna antanta.
The child's house is his castle.	Otrokova hiša je njegov grad.
She always thanked him for his help.	Vedno se mu je zahvalila za pomoč.
The people in the hall were shouting.	Ljudje v dvorani so kričali.
Reject errors in the calculation of wages.	Zavrni napake pri obračunu plač.
The tent was set on flat ground.	Šotor so postavili na ravno tla.
The wind was blowing hard from the north.	Veter je močno zapihal s severa.
Some individuals are at the beginning of their studies.	Nekateri posamezniki so na začetku študija.
They put her under house arrest.	Dali so jo v hišni pripor.
The road wound through miles of forest.	Cesta se je vila skozi kilometre gozda.
It is known that American actors perform a lot abroad.	Znano je, da ameriški igralci veliko nastopajo v tujini.
In the parable, one spider weaves a web.	V prispodobi en pajek splete mrežo.
Dishonesty is endemic here.	Nepoštenost je tukaj endemična.
They asked her to be merciful.	Prosili so jo, naj bo usmiljena.
Recipe for blueberry muffins.	Recept za borovničeve mafine.
We eat a delicious dinner.	Pojemo okusno večerjo.
Education is not cheap here.	Izobraževanje tukaj ni poceni.
India has many coal reserves.	Indija ima veliko zalog premoga.
Shells fill the floor.	Školjke zasipajo tla.
My mom gently broke the news.	Moja mama je nežno sporočila novico.
Rising stars rise early.	Zgodnje vstajajo zvezde v vzponu.
My boss looked at me and smiled.	Moj šef me je pogledal in se nasmehnil.
What is the purpose of this school?	Kaj je namen te šole?
Do not cook chicken in aluminum pans.	Ne kuhajte piščanca v aluminijastih posodah.
He frowned.	Stisnil je obrvi.
Many houses in the area had no electricity.	Številne hiše na tem območju niso imele elektrike.
They had many shops and also several hotels.	Imeli so številne trgovine in tudi več hotelov.
Sent food all over the world.	Poslano jedo po vsem svetu.
A brave man would die to save his king.	Pogumni mož bi umrl, da bi rešil svojega kralja.
Very often it is high cholesterol.	Zelo pogosto je visok holesterol.
A herd of lions roams freely here.	Tu se prosto sprehaja trop levov.
I was born in the winter cold.	Rodil sem se v zimskem mrazu.
Heat the mixture in the oven.	Zmes segrejemo v peči.
These efforts can sometimes pay off.	Ta prizadevanja se lahko včasih povrnejo.
The room is big.	Soba je velika.
Don’t expect loyalty from this company.	Ne pričakujte lojalnosti od tega podjetja.
The elephant was frightened by the invaders.	Slona so vsiljivci prestrašili.
Economists were divided on the effect of revaluation.	Ekonomisti so bili razdeljeni glede učinka prevrednotenja.
A confused audience watched the singer.	Zmedeno občinstvo je gledalo pevca.
The data show that students have little knowledge of religion.	Podatki kažejo, da imajo študentje malo znanja o veri.
I will learn to be good.	Naučil se bom biti dober.
I have to run to the store.	Moram teči v trgovino.
She wiped the sleep from her eyes.	Obrisala si je spanec iz oči.
The cat sleeps at noon.	Mačka podnevi spi.
The carving lies on the edge of the table.	Rezbarija leži na robu mize.
The poor of this country have fallen to the side.	Reveži te države so padli na stran.
The cows did everything they could to get home.	Krave so naredile vse, da so se vrnile domov.
Do you like hot soup?	Ali imate radi vročo juho?
Such organizations were led.	Takšne organizacije so vodile.
They maintained a strong rivalry.	Ohranili so močno rivalstvo.
You can find many imported fragrances in the perfume shop.	V parfumerijski trgovini najdete številne uvožene dišave.
We woke up to the sound of a bird calling.	Zbudili smo se ob zvoku klicanja ptice.
He agreed at first, but soon became angry.	Sprva se je strinjal, a je kmalu postal jezen.
And so every child gave birth to an heir.	In tako je vsak otrok rodil dediča.
He missed again today.	Danes je spet zamudil.
Dogs are not allowed in the municipal home.	Psi niso dovoljeni v občinskem domu.
It was important to reject the bill on the omnibus budget	Pomembna je bila zavrnitev predloga zakona o omnibus proračunu
The women's toilets were further down the hall.	Ženska stranišča so bila dalje po hodniku.
Many women are feminists.	Mnoge ženske so feministke.
A handful of ingredients are needed.	Potrebna je peščica sestavin.
She has a radiant smile.	Ona sijoč nasmeh.
The population of polar bears has increased.	Povečala se je populacija polarnih medvedov.
The girl desperately wanted to leave.	Deklica je obupno želela oditi.
The Duke reviewed the details once more.	Vojvoda je še enkrat pregledal podrobnosti.
He saw an opportunity.	Opazil je priložnost.
It smells outdated.	Diši po zastarelem.
The transfer is expected to take place the next day.	Prenos naj bi bil opravljen naslednji dan.
The oath was taken aloud.	Prisega je bila dana na ves glas.
A group of men with sticks came by.	Mimo je prišla skupina moških s palicami.
Lack of resources means more needs to be done.	Pomanjkanje sredstev pomeni, da je treba narediti več.
When faced with evil, she will take a stand.	Ko se bo soočila z zlom, bo zavzela stališče.
Scientists believe this is a volcanic phenomenon.	Znanstveniki menijo, da je to vulkanski pojav.
He wore a small hat and a long coat.	Nosil je majhno kapo in dolg plašč.
Although the city streets are quiet, not everyone sleeps.	Čeprav so mestne ulice mirne, vsi ne spijo.
The issue became contentious when the company closed.	Vprašanje je postalo sporno, ko se je podjetje zaprlo.
She combined different duties of mother and wife.	Kombinirala je različne dolžnosti matere in žene.
He took the ring off her finger again.	Še enkrat ji je snel prstan s prsta.
She put on her shoes.	Obula si je čevlje.
It's red with blood.	Rdeča je od krvi.
You have been struck by a mysterious disease.	Vas je prizadela skrivnostna bolezen.
His execution was not a public spectacle.	Njegova usmrtitev ni bila javni spektakel.
This sweet soup is delicious!	Ta sladka juha je okusna!
They tried to organize a civilian militia.	Poskušali so organizirati civilno milico.
The fact of modern life.	Dejstvo sodobnega življenja.
Abandonment of tradition.	Odpoved tradicije.
Fill the dishwasher with dirty dishes.	Napolnite pomivalni stroj z umazano posodo.
He crossed her arms.	Prekrižal ji je roke.
Soon the ships began to attack the city.	Kmalu so ladje začele napad na mesto.
I applied some more deodorant this morning.	Danes zjutraj sem si nanela še dezodorant.
She went home immediately.	Takoj je odšla domov.
Reduce the temperature to medium.	Zmanjšajte temperaturo na srednjo.
Don't sit so close to the door.	Ne sedi tako blizu vrat.
She let out a sharp breath.	Spustila je ostro sapo.
I'm pretty happy with myself.	Sem kar zadovoljna sama s sabo.
The tin box fell out of the closet.	Kositrna škatla je padla z omare.
The amoeba changed color.	Ameba je spremenila barvo.
Operate the device with your finger.	Pripomoček upravljajte s prstom.
The sun is beating relentlessly.	Sonce neusmiljeno bije.
I had many other things.	Imel sem številne druge stvari.
The line was moving slowly.	Linija se je premikala počasi.
There was an exodus of refugees.	Prišlo je do eksodusa beguncev.
They were deep in conversation.	Bila sta globoko v pogovoru.
The effects of pollution are widespread.	Učinki onesnaženja so zelo razširjeni.
The crater is shaped like a giant bowl.	Krater je oblikovan kot velikanska skleda.
The politician speaks without holding his breath.	Politik govori, ne da bi zastal za sapo.
They were not happy with the award.	Z nagrado niso bili zadovoljni.
His mood flared.	Njegov razpoloženje se je razplamtelo.
Fox on the front lawn.	Lisica na sprednji trati.
Death is a natural process.	Smrt je naraven proces.
He is not afraid of wolves.	Volkov se ne boji.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Če bi bilo mesto nenaseljeno, bi bilo še vedno vidno.
When they arrived safely, they crossed their arms in celebration.	Ko so varno prispeli, so v slavju prekrižali roke.
Many books can’t help but be entertaining.	Številne knjige ne morejo ne zabavati.
Use a sieve to retain the peaches.	Za zadrževanje breskev uporabljamo sito.
The army fought against them with great indignation.	Vojska se je proti njim borila z veliko ogorčenjem.
It was a long walk back to her hut.	Dolga je bila hoja nazaj do njene koče.
Check the tires for leaks.	Preverite, ali pnevmatike kolesa ne puščajo.
They come home after the party.	Po zabavi pridejo domov.
They seemed to like it very much.	Zdelo se jim je zelo všeč.
Human beings did not evolve like all other species,	Človeška bitja se niso razvila kot vse druge vrste,
We use plastic containers.	Uporabljamo plastične posode.
She prefers to sleep alone at night.	Ponoči najraje spi sama.
The deadline has been postponed.	Rok je bil prestavljen.
Do you have a manual?	Imaš priročnik?
He pulled a crumpled piece of paper from his pocket.	Iz žepa je potegnil zmečkan kos papirja.
The perfume wafted through the air.	Parfum se je razlegal po zraku.
Do you like algebra?	Ali imate radi algebro?
He pressed his hands against his pants.	Z rokami se je stisnil ob hlače.
Difficult tax decisions will often have to be made.	Pogosto bo treba sprejemati težke odločitve glede obdavčitve.
Dairy products are often made from yogurt.	Mlečni izdelki so pogosto narejeni iz jogurta.
The roof of the hotel was covered with snow.	Streha hotela je bila prekrita s snegom.
Relations between these two countries are still complicated.	Odnosi med tema državama so še vedno zapleteni.
Tomorrow at this hour will be the end.	Jutri ob tej uri bo konec.
Healthcare professionals have never heard of this disease.	Zdravstveni delavci še nikoli niso slišali za to bolezen.
The animals got scared and walked.	Živali so se prestrašile in se sprehajale.
The peninsula is a popular destination for hikers.	Polotok je priljubljena destinacija za pohodnike.
Decisions will be made based on the results.	Odločitve bodo sprejete glede na rezultate.
White wine is a popular drink.	Belo vino je priljubljena pijača.
The team leader gathered people for a meeting.	Vodja ekipe je zbral ljudi na sestanek.
He stepped onto the stage and smiled broadly.	Stopil je na oder in se široko nasmehnil.
The chefs relied on local produce.	Kuharji so se zanašali na lokalne pridelke.
They finally reached the top of the summit.	Končno so dosegli vrh vrha.
However, the significance of their contribution cannot be denied.	Vendar ni mogoče zanikati pomena njihovega prispevka.
The summer storm blew out the candles.	Poletna nevihta je upihnila sveče.
These high temperatures are forecast to last all month.	Te visoke temperature bodo po napovedih trajale ves mesec.
It is recommended to include soap and salt.	Priporočljivo je vključiti milo in sol.
She barely ate anything.	Jedla je komaj kaj.
The antique clock was ticking.	Starinska ura je tiktakala.
Shots fired!	Izstreljeni streli!
He should be standing on the dock.	Moral bi stati na zatožni klopi.
The beast was huge.	Zver je bila ogromna.
He was killed in front of his family.	Ubili so ga pred njegovo družino.
The elephants were decorated with brilliant red elastics.	Sloni so bili okrašeni z briljantno rdečo elastiko.
None of their organizations provided enough books.	Nobena njihova organizacija ni zagotovila dovolj knjig.
A leading climatologist came to her aid.	Na pomoč ji je priskočil vodilni klimatolog.
The caterpillars wove silk into a cocoon.	Gosenice so spletle svilo v kokon.
Here, the birds there!	Tukaj, ptice tam!
That means you have to be frugal.	To pomeni, da morate biti varčni.
A smart man once said that charity starts at home.	Pameten človek je nekoč rekel, da se dobrodelnost začne doma.
The paint on the building is peeling.	Barva na stavbi se lušči.
The book has a bright water cover.	Knjiga ima svetlo vodno platnico.
Parliament has failed to reveal the truth in its mission.	Parlament ni uspel pri svojem poslanstvu razkriti resnice.
The guards encourage visitors to stay.	Stražarji obiskovalce spodbujajo, da se zadržujejo.
The meat in this restaurant comes straight from the farm.	Meso v tej restavraciji prihaja naravnost s kmetije.
He rejected her questions.	Njena vprašanja je zavračal.
The cat ate the mouse.	Maček je pojedel miško.
Presley declined to be photographed.	Presley je zavrnil fotografiranje.
The gray rocks were smooth and slippery.	Sive skale so bile gladke in spolzke.
Violations included locking workers to the factory.	Kršitve so vključevale zaklepanje delavcev v tovarno.
Be objective.	Biti objektiven.
Our leaders are soulless, she told me.	Naši voditelji so brez duše, mi je rekla.
Everyone has a license with permission.	Vsak ima licenco z dovoljenjem.
The interview was stressful.	Intervju je bil stresen.
Many people believe that all crimes are punished.	Mnogi ljudje verjamejo, da so vsi zločini kaznovani.
She dipped her hand into the lake.	Potopila je roko v jezero.
The work seemed simple enough.	Delo se je zdelo dovolj preprosto.
The forest is legally protected.	Gozd je zakonsko zaščiten.
I bought some apples at the supermarket yesterday.	Včeraj sem kupil nekaj jabolk v supermarketu.
Jane loved animals and never hurt a fly.	Jane je imela rada živali in nikoli ni poškodovala muhe.
There were clouds of ash over the nearby hills.	Nad bližnjimi griči so bili oblaki pepela.
Do not use too much water when cooking pasta.	Pri kuhanju testenin ne uporabljajte preveč vode.
The volcano is threatening the lives of thousands of people.	Vulkan ogroža življenja na tisoče ljudi.
I was ten years old at the time.	Takrat sem bil star deset let.
Their land consists mainly of plains.	Njihovo zemljo sestavljajo predvsem ravnice.
He scored a goal in the final match.	V finalni tekmi je dosegel gol.
It is very difficult to summarize her life in a nutshell.	Zelo težko je na kratko povzeti njeno življenje.
Wealthy and educated	Premožen in izobražen
Patients will be treated by specialists.	Bolnike bodo zdravili specialisti.
She works as an assistant nurse.	Dela kot pomočnica medicinske sestre.
It's time for bed.	Čas je za spanje.
This place is known for its proximity to the ocean.	To mesto je znano po svoji bližini oceana.
Without water, crops perish.	Brez vode pridelki propadejo.
Attacks of violence have occurred in the country	V državi so se pojavili napadi nasilja
This temple is quite old.	Ta tempelj je precej star.
The factory uses pulleys and pulleys to drive its engines.	Tovarna za pogon svojih motorjev uporablja jermenice in jermenice.
There is a traffic homicide.	Obstaja prometni umor.
His staff said he wanted to thank everyone.	Njegovo osebje je dejalo, da se želi vsem zahvaliti.
So he turned to his old friend for help.	Zato se je po pomoč obrnil na svojega starega prijatelja.
Horses carry heavy loads over long distances.	Konji prenašajo težka bremena na dolge razdalje.
The sun had set behind the horizon.	Sonce je zašlo za obzorje.
Experts blamed toxic fumes for killing the fish.	Strokovnjaki so za ubijanje rib krivili strupene hlape.
Railways are the most efficient way to travel.	Železnice so najučinkovitejši način potovanja.
Raising children requires a lot of energy.	Vzgoja otrok zahteva veliko energije.
This is of great importance.	To je velikega pomena.
The nearby forest was quite a bit scary.	Bližnji gozd je bil kar malo strašljiv.
The military will not face resistance.	Vojska se ne bo soočila z odporom.
Most foods need more sugar.	Večina živil potrebuje več sladkorja.
They believed he was a saint.	Verjeli so, da je svetnik.
He leaned over and kissed her gently on the lips.	Nagnil se je in jo nežno poljubil na ustnice.
The mistake was due to all the rain.	Do napake je prišlo zaradi vsega dežja.
The caller hangs up.	Klicatelj odloži slušalko.
They forgot to take off their hats.	Pozabili so sneti klobuk.
Experts predict strong storms.	Strokovnjaki napovedujejo močna neurja.
The door was locked.	Vrata so bila zaklenjena.
Water flows from the tap hot.	Voda teče iz pipe vroča.
The food will be evenly distributed.	Hrana bo enakomerno porazdeljena.
A symposium on global warming was held last year.	Lani je potekal simpozij o globalnem segrevanju.
Hamburger sales fell.	Prodaja hamburgerjev je padla.
She protected her eyes from the strong sun.	Zaščitila je oči pred močnim soncem.
Burning embers fell on the carpet.	Na preprogo je padla goreča žerjavica.
Rules are made to be broken.	Pravila so narejena zato, da se kršijo.
The thunder was so loud that it rumbled through the windows.	Grmenje je bilo tako močno, da je ropotalo po oknih.
Not every child benefits from the hard work of their parents.	Vsak otrok nima koristi od trdega dela svojih staršev.
A mixture of both is needed to cook regular food.	Za kuhanje običajne hrane je potrebna mešanica obeh.
She carried him across the lawn.	Nesla ga je čez travnik.
Authorities have not claimed responsibility so far.	Oblasti doslej niso prevzele odgovornosti.
The land is fertile.	Zemlja je rodovitna.
Brain examinations were performed to confirm this diagnosis.	Za potrditev te diagnoze so bili opravljeni pregledi možganov.
Put on a clean apron.	Oblecite si čist predpasnik.
Turn the lever to open the door.	Obrnete ročico, da odprete vrata.
Some observers blame corruption for this.	Nekateri opazovalci za to krivijo korupcijo.
That seems like a ridiculous price.	To se zdi smešna cena.
This war proved to be the bloodiest in history.	Ta vojna se je izkazala za najbolj krvavo v zgodovini.
She sat quietly by the lighthouse.	Tiho je sedela ob svetilniku.
He looked at the situation optimistically.	Na situacijo je gledal optimistično.
The suitcase is now miraculously undamaged.	Kovček je zdaj čudežno nepoškodovan.
More trees could help reduce global warming.	Več dreves bi lahko pripomoglo k zmanjšanju globalnega segrevanja.
The farmer harvested corn from his fields that day.	Kmet je ta dan pobiral koruzo s svojih njiv.
Her movements were as graceful as music.	Njeni gibi so bili graciozni kot glasba.
These figures are inaccurate.	Te številke so netočne.
A small but productive citrus orchard.	Majhen, a produktiven nasad citrusov.
I need to buy more coal.	Moram kupiti več premoga.
This is a dark house.	To je temna hiša.
This road will take you straight to the beach.	Ta cesta vas bo pripeljala naravnost do plaže.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Pobegli zaporniki se pogosto skrivajo v kanalizaciji in kleteh.
The birds are similar in appearance but different.	Ptice so po videzu podobne, vendar različne.
This road was heavily eroded by heavy rains.	To cesto je močno razjedalo hudo deževje.
Would loading snow on a fire help?	Ali bi nalaganje snega na ogenj pomagalo?
The storm is raging.	Nevihta divja.
I'm worried about pollution.	Skrbi me onesnaževanje.
The ship sailed smoothly into port.	Ladja je gladko priplula v pristanišče.
We employ only qualified staff.	Zaposlujemo samo usposobljeno osebje.
Both parents supported their children's choice of profession.	Oba starša sta podpirala izbiro poklica svojih otrok.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	Deževen dan je popoln izgovor, da ostanete notri.
The clouds are rising	Oblaki se dvigajo
Many women experience this nutritious breakfast.	Mnoge ženske doživljajo ta hranljiv zajtrk.
They won't let us get any closer.	Ne bodo nas pustili bliže.
Unverified emissions devastate the atmosphere.	Nepreverjene emisije pustošijo ozračje.
The match was tied.	Tekma je bila izenačeno.
Customer needs need to influence product design.	Potrebe strank morajo vplivati ​​na oblikovanje izdelka.
He woke up before dawn.	Zbudil se je pred zoro.
He seems confused by her change of heart.	Zdi se, da je zmeden zaradi njene spremembe v srcu.
The protesters' slogans addressed a number of issues.	Slogani protestnikov so se nanašali na številna vprašanja.
The ice cream melted right away.	Sladoled se je takoj stopil.
I like to buy new makeup toys.	Rad kupujem nove igrače za ličenje.
The bottle still contains water after the cork is removed.	Steklenica še vedno vsebuje vodo, potem ko je odstranjena pluta.
Avoid the highway, follow the marked path.	Izogibajte se avtocesti, sledite označeni poti.
They escorted her to their room.	Pospremili so jo v njihovo sobo.
They also serve tea.	Postrežejo tudi s čajem.
The Sultan received a large crown.	Sultan je prejel veliko krono.
In addition, it conducts research in the field of mineral development.	Poleg tega izvaja raziskave na področju razvoja mineralnih surovin.
Governments should invest in scientific research.	Vlade bi morale vlagati v znanstvene raziskave.
The school was damaged by fire.	Šolo je poškodoval požar.
The meeting was postponed.	Sestanek je bil preložen.
It turned out to be an interesting fact.	Izkazalo se je zanimivo dejstvo.
The existence of Mother Earth is indisputable.	Obstoj matere zemlje je nesporen.
Would you let your son play the violin?	Bi svojemu sinu dovolili igrati violino?
This house must be very old.	Ta hiša mora biti zelo stara.
Relaxation techniques can reduce stress.	Tehnike sproščanja lahko zmanjšajo stres.
The colors are so vibrant!	Barve so tako živahne!
My friend is unbearably arrogant.	Moj prijatelj je neznosno aroganten.
You've been here before, haven't you?	Ste že bili tukaj, kajne?
The prisoner managed to escape.	Zaporniku je uspelo pobegniti.
We explored people’s feelings on several topics.	Raziskali smo občutke ljudi o več temah.
The traveler chatted with the couple next to them.	Popotnik je klepetal s parom poleg njih.
I hope to be a successful artist.	Upam, da bom uspešen umetnik.
The cat walks by the fence.	Mačka hodi ob ograji.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Razlika med čisto in uporabno znanostjo je pogosto zabrisana.
Now the conveyor belt has stopped.	Zdaj se je tekoči trak ustavil.
The plant needs water to grow properly.	Za pravilno rast rastlina potrebuje vodo.
Now there is only one independent newspaper left.	Zdaj je ostal samo še en neodvisni časopis.
Smoking and drinking are prohibited here.	Kajenje in pitje je tukaj prepovedano.
Sign here and say you understand the penalty.	Tukaj se podpišite in povejte, da razumete kazen.
Some roads are in poor condition.	Nekatere ceste so v slabem stanju.
We encouraged the children to stay in shape and health.	Otroke smo spodbujali k ohranjanju kondicije in zdravja.
They live a pleasant life on the island.	Na otoku živijo prijetno življenje.
The seller adjusted the shelves.	Prodajalec je prilagodil police.
The possibilities were in favor of democracy.	Možnosti so bile v prid demokraciji.
Authorities declined to comment on the case.	Oblasti primera niso želele komentirati.
Please let me know when the shipment arrives.	Prosimo, da me obvestite, ko pošiljka prispe.
The ban on hunting has led to endangered species.	Prepoved lova je privedla do ogroženih vrst.
Although some consider this sport dangerous,	Čeprav nekateri menijo, da je ta šport nevaren,
Fossils have also been excavated here.	Tu so izkopali tudi fosile.
The man ran a long distance.	Moški je tekel na dolgo razdaljo.
The sea is the most beautiful.	Morje je najlepše.
Allow these pies to cool before eating.	Pustite, da se te pite ohladijo pred jedjo.
There are also several museums in the city.	V mestu je tudi več muzejev.
It is unlikely that you will attend tomorrow’s meeting	Malo verjetno je, da se boste udeležili jutrišnjega sestanka
Much of the city was destroyed by fire.	Večji del mesta je uničil požar.
Going to church is an important element of our faith.	Odhod v cerkev je pomemben element naše vere.
The walls are made of solid stones.	Stene so narejene iz trdnih kamnov.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Raziskovalci pravijo, da je treba zdravilo najprej testirati na ljudeh.
Leading scientists are committed to strict control of the environment.	Vodilni znanstveniki se zavzemajo za strog nadzor nad okoljem.
She likes to eat apples and pears.	Rada poje jabolka in hruške.
The moon rose in the sky.	Na nebu je vstala luna.
The dictator thought he could rule forever.	Diktator je mislil, da lahko vlada večno.
The conclusion is made after reading several poems.	Zaključek je narejen po branju več pesmi.
Ishii was known to have lived or died alone.	Ishii je bil znan po tem, da je živel ali umrl sam.
The tower collapsed in the quake.	V potresu se je stolp podrl.
Scientists are trying to breed a new breed of pet cat.	Znanstveniki poskušajo vzrejati novo vrsto hišnih mačk.
Do not keep chili or garlic warm.	Čilija ali česna ne hranite na toplem.
It is inhabited mainly by individuals of the upper class.	V njem živijo predvsem posamezniki višjega razreda.
He was accused of inciting racial hatred.	Obtožen je bil spodbujanja rasnega sovraštva.
Sell ​​and move on.	Prodaj in pojdi naprej.
The graduate student was looking for information around the neighborhood.	Podiplomski študent je iskal informacije po soseski.
The coach explained the new attack system.	Trener je razložil nov sistem napada.
We need to stop pollution.	Ustaviti moramo onesnaževanje.
The main mosque is close to the train station.	Glavna mošeja je blizu železniške postaje.
The region is increasing its agricultural production.	Regija povečuje svojo kmetijsko proizvodnjo.
The workers' strike is only partially successful.	Delavska stavka je le delno uspešna.
She lost her job, but her health improved.	Izgubila je službo, vendar se je njeno zdravje izboljšalo.
I heard a knock on the door.	Slišal sem trkanje na vratih.
Upon her return, she gave the temple considerable funds.	Po vrnitvi je templju dala precejšnja sredstva.
Put the soap down.	Spusti milo.
Modern medicine has cured a huge number of diseases.	Sodobna medicina je ozdravila ogromno bolezni.
She advised him to start work early.	Svetovala mu je, naj začne delati zgodaj.
After the age of forty, the writer is expected to publish regularly.	Po štiridesetem letu naj bi pisatelj redno objavljal.
His hair was pulled back and his eyebrows were perfectly shaped.	Njegovi lasje so bili začezani nazaj, obrvi pa popolno oblikovane.
Now he can decide to do what he wants.	Zdaj se lahko odloči, da bo delal, kar hoče.
The procession moved in silent dignity.	Procesija se je premikala v tihem dostojanstvu.
One example of this is the modern potato industry.	En primer tega je sodobna industrija krompirja.
People began to line up in front of the building.	Ljudje so se začeli vrstiti pred stavbo.
The scientist performed the tests carefully.	Znanstvenik je skrbno opravil teste.
The students sat quietly.	Učenci so mirno sedeli.
My uncle is a meteorologist.	Moj stric je meteorolog.
The emergency contact should be a hospital.	Kontakt za nujne primere bi morala biti bolnišnica.
Strangers from the West are often seen as annoying.	Na neznance z zahoda pogosto gledajo kot na nadležne.
A sign	Znak
I lost my wallet!	Izgubil sem denarnico!
Fake news is spreading online.	Lažne novice se širijo po spletu.
Before that, they lived in a small village.	Pred tem so živeli v majhni vasi.
A shallow ditch around the tree will prevent soil erosion.	Plitev jarek okoli drevesa bo preprečil erozijo tal.
The bench was covered with mud.	Klop je bila prekrita z blatom.
I'll buy you a new bike.	Kupil ti bom novo kolo.
First, estimate the cost of electricity and the cost of their coverage.	Najprej ocenite stroške električne energije in stroške njihove pokritosti.
The penalty is scheduled for the end of the year.	Kazen je predvidena do konca leta.
The lover was interrupted by a bell.	Zaljubljenca je prekinil zvonec.
The throat was wildly slit.	Grlo je bilo divje prerezano.
You hit your son, didn't you?	Udarili ste svojega sina, kajne?
He poured the beer into the sink.	Pivo je odlil v umivalnik.
We must first clearly define the problem.	Najprej moramo jasno opredeliti problem.
Many species of plants need sufficient sunlight to grow.	Številne vrste rastlin potrebujejo zadostno sončno svetlobo za rast.
Sunlight reflected from the creek fell into the lake.	Sončna svetloba, ki se je odbila od potoka, je padla v jezero.
Ideally, you should not have more than two sugars.	V idealnem primeru ne bi smeli imeti več kot dva sladkorja.
Clean the pan first.	Najprej očistite ponev.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Nekateri politiki so verjeli, da imajo božanski mandat.
Mom helped us with the housework.	Mama nam je pomagala pri hišnih opravilih.
The figure illustrates the volume of a sphere.	Slika ponazarja prostornino krogle.
Given the distance, this trip is expected to take about an hour.	Glede na razdaljo naj bi to potovanje trajalo približno eno uro.
The professor wore a suit and tie.	Profesor je nosil obleko in kravato.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Pred vojno je bila starka ljubeča mati.
Something that is hard to turn around.	Nekaj, kar je težko obrniti.
Every summer, people flock to the beach.	Vsako poletje se ljudje zgrinjajo na plažo.
The shops are in a new location.	Trgovine so na novi lokaciji.
The witness confirmed that she saw the accused	Priča je potrdila, da je videla obtoženega
She visited the famous museum.	Obiskala je znameniti muzej.
Octopuses are mollusks, like mussels and snails.	Hobotnice so mehkužci, kot školjke in polži.
My son had a small computer repair business.	Moj sin je imel majhno podjetje s popravilom računalnikov.
Add cream, mix well.	Prilijemo smetano, dobro premešamo.
The season is late this year.	Sezona je letos pozno.
Homosexuals are banned in many countries.	Homoseksualci so v mnogih državah prepovedani.
He caught twenty-nine tigers last season.	V prejšnji sezoni je ujel devetindvajset tigrov.
Congratulations!	Čestitam vam!
Strive to live in harmony with nature.	Prizadevajte si živeti v sožitju z naravo.
I think you're wasting time.	Mislim, da zapravljaš čas.
They discovered a hidden weapons depot.	Odkrili so skrito skladišče orožja.
The baker had to sell his flour.	Pek je moral prodati svojo moko.
The train has many modern benefits.	Vlak ima številne sodobne ugodnosti.
The chickens gave her eggs.	Piščanci so ji dali jajca.
Harlequin is one of the species known as alfeid.	Harlekin je ena od vrst, znanih kot alfeid.
I never breastfed my son.	Sina nisem nikoli dojila.
They started their questions.	Zagnali so svoja vprašanja.
Along the way, the text hints	Med potjo besedilo namiguje
Laboratory tests have shown that the rock is magnetic.	Laboratorijski testi so pokazali, da je kamnina magnetna.
No one has seen her since last summer.	Nihče je ni videl od prejšnjega poletja.
Every year the festival attracts thousands of tourists.	Letno festival privabi na tisoče turistov.
Reports show opposition to the ruling party is growing.	Poročila kažejo, da nasprotovanje vladajoči stranki narašča.
The rivers here are sacred.	Reke tukaj so svete.
He stroked his mustache with his fingers.	S prsti si je pogladil brke.
Their child is third in line for the throne.	Njun otrok je tretji v vrsti za prestol.
These hats are sold at the bazaar.	Te klobuke prodajajo na bazarju.
Speed ​​and accessibility are the main factors.	Hitrost in dostopnost sta glavna dejavnika.
Birds belong to the class of vertebrates.	Ptice spadajo v razred vretenčarjev.
The cold emphasizes the wind.	Mraz pa poudari veter.
The population of empires has been declining for centuries.	Prebivalstvo imperijev že stoletja upada.
The child's illness was discovered during a routine examination.	Otrokova bolezen je bila odkrita pri rutinskem pregledu.
I had nothing in the city but pitch.	V mestu nisem imel nič drugega kot smolo.
The woman smiled badly at this.	Ženska se je ob tem slabo nasmehnila.
Law officials say it will curb corruption.	Tiskovni predstavniki zakona pravijo, da bo zajezil korupcijo.
It is better not to listen to negative opinions.	Bolje je, da ne poslušate negativnih mnenj.
It was raining hard.	Močno je deževalo.
He writes for a local newspaper.	Piše za lokalni časopis.
You live in houses or apartments.	Živite v hišah ali stanovanjih.
On a cold night, they had to light a fire.	V mrzli noči so morali zakuriti ogenj.
Is this the most expensive item here?	Je to najdražji artikel tukaj?
Put yourself in my shoes.	Postavi se v moje čevlje.
Coal is largely processed here.	Premog se tukaj v veliki meri predeluje.
Divide the pie evenly.	Pito enakomerno razdelite.
It was high time!	Bil je skrajni čas!
The tide along the coast caused a lot of damage.	Plima je ob obali povzročila veliko škode.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	Večina oceanov ostane nespremenjena tisoče let.
The deposit will have no interest.	Depozit ne bo imel obresti.
The tower rises above the city.	Stolp se dviga nad mestom.
This is a classic example of redundant information.	To je klasičen primer odvečnih informacij.
Don’t be too optimistic.	Ne bodite preveč optimistični.
The temperatures were unusually high.	Temperature so bile nenavadno visoke.
The rebels bravely defended the fortress.	Uporniki so pogumno branili trdnjavo.
The colors of the sunflowers made the perfect border.	Barve sončnic so naredile popolno obrobo.
A long time ago, someone was holding a sick child in their arms.	Že dolgo nazaj je nekdo držal bolnega otroka v naročju.
Who wouldn’t want to have an inspiring teacher?	Kdo ne bi rad imel navdihujočega učitelja?
The parties quickly agreed on a settlement.	Stranki sta se hitro dogovorili za poravnavo.
The chimney spewed white smoke.	Dimnik je bruhal bel dim.
The tense relationship continues.	Napet odnos se nadaljuje.
I will introduce you to my parents.	Predstavil te bom svojim staršem.
The villagers were surprised.	Vaščani so bili presenečeni.
Her mother died when she was young.	Njena mati je umrla, ko je bila mlada.
Lying is not allowed.	Laganje ni dovoljeno.
It needs to keep your store tidy.	Vašo trgovino mora ohranjati urejeno.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Nekaj ​​odpadne kovine je bilo prodano za izdelavo orožja.
The trade embargo was unsuccessful.	Trgovinski embargo je bil neuspešen.
Pell was, in a sense, a pioneer.	Pell je bil v nekem smislu pionir.
Farmers often move to the city in search of work.	Kmetje se pogosto selijo v mesto v iskanju zaposlitve.
The painting was covered in dust and neglect.	Slika je bila prekrita s prahom in zanemarjenostjo.
The refrigerator door was wide open.	Vrata hladilnika so bila na stežaj odprta.
He almost reached his goal.	Skoraj je dosegel svoj cilj.
In the bag were menus and flyers from local businesses.	V torbi so bili meniji in letaki lokalnih podjetij.
This year, the company is facing major challenges.	Letos se podjetje sooča z velikimi izzivi.
An idle farmer takes good care of his farm.	Brezdelni kmet dobro skrbi za svojo kmetijo.
More water boils than it evaporates.	Več vode se zavre kot izhlapi.
It commands respect from everyone.	Od vseh vzbuja spoštovanje.
The inhabitants of this area are known for their hospitality.	Prebivalci tega območja so znani po svoji gostoljubnosti.
A smooth sound ran through the woman's body.	Po ženskem telesu je tekel gladek zvok.
She climbed into the tub.	Splezala je v kad.
The two-year-olds were on the phone.	Otroci, stari dve leti, so telefonirali.
They are serious animals, but shy.	So hude živali, a sramežljive.
She ate half a grapefruit.	Pojedla je polovico grenivke.
Oh, he was restless that night.	Aja, ta noč je bil nemiren.
The wizard obtained his effects from a mysterious source.	Čarovnik je svoje učinke pridobil iz skrivnostnega vira.
The iron pipe is overheated.	Železna cev je pregreta.
He hid in the woods and watched the complex.	Skril se je v gozd in opazoval kompleks.
He was the most beautiful man at the wedding.	Bil je najlepši moški na poroki.
Thus man believed that anyone could rule the world.	Tako je človek verjel, da bi lahko kdo vladal svetu.
This city lies at the heart of our civilization.	To mesto leži v središču naše civilizacije.
For savings, they followed in their banks.	Za prihranke so sledili v svojih bankah.
Then you will need a bowl of oatmeal.	Nato boste potrebovali skledo ovsenih kosmičev.
She sipped her coffee.	Sama je srkala kavo.
The negotiations were closely led by advisers.	Pogajanja so tesno vodili svetovalci.
Lack of memory can hinder learning.	Pomanjkanje spomina lahko ovira učenje.
Eliminate intermediaries.	Odpravite posrednike.
The members of the commission are from very different backgrounds.	Člani komisije so iz zelo različnih okolij.
That is given.	To je dano.
Some argue that animal testing should be banned.	Nekateri trdijo, da je treba prepovedati testiranje na živalih.
Residents of this region are complaining about the volatile weather.	Prebivalci te regije se pritožujejo zaradi nestanovitnega vremena.
He turned his hand away and looked confused.	Obrnil je roko in bil videti zbegan.
The road seems deserted.	Cesta se zdi zapuščena.
Walking fast is good for your health.	Hitra hoja je dobra za vaše zdravje.
More of my friends are competing.	Več mojih prijateljev tekmuje.
The pool is sprinkled with debris.	Bazen je posut z naplavinami.
This city has a thriving film industry	To mesto ima uspešno filmsko industrijo
We were scared of what he said.	Prestrašili smo se tega, kar je rekel.
The flower withered because of all the rain.	Cvet je zaradi vsega dežja ovenil.
Banana is a rich source of potassium.	Banana je bogat vir kalija.
The plant will use more natural gas.	Tovarna bo uporabljala več zemeljskega plina.
Ripe peach smells wonderful.	Zrela breskev čudovito diši.
The brightness of the full moon was magical.	Svetlost polne lune je bila čarobna.
It will be a long winter.	Dolga bo zima.
The water was not polluting.	Voda ni onesnaževalo.
Travel agencies organize a number of holiday packages.	Potovalne agencije organizirajo številne počitniške pakete.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Sedi z očmi prilepljenimi na strop.
Are you sure you know what you are doing?	Ali ste prepričani, da veste, kaj počnete?
The statue stood in the middle of the square.	Kip je stal sredi trga.
The human brain is the most complex organ.	Človeški možgani so najbolj zapleten organ.
The moon came out of the fog.	Luna je priplula iz megle.
The shop window shattered inward and glass slammed across the sky.	Okno trgovine je počilo navznoter, steklo pa je zasulo po nebu.
It consisted of a saddle and two stirrups.	Sestavljen je bil iz sedla in dveh stremen.
She died of whooping cough at the age of six.	Umrla je zaradi oslovskega kašlja pri šestih letih.
Horse hooves are shod with iron.	Konjska kopita so podkovana z železom.
Pale and drawn, she clung to her bed.	Bleda in vlečena se je oprijela svoje postelje.
Recently, he has become interested in local history again.	Zadnje čase se je ponovno začel zanimati za lokalno zgodovino.
Here they use the feudal system.	Tukaj uporabljajo fevdalni sistem.
The horse was ridden into battle.	Konja so zajahali v boj.
Although his games are not much appreciated, they are fun.	Čeprav njegove igre niso zelo cenjene, so zabavne.
Don’t forget to replace it with winter tires.	Ne pozabite zamenjati na zimske gume.
He stole pictures.	Ukradel je slike.
The king invited all the lords of the land.	Kralj je povabil vse gospodarje dežele.
She inspected each bookshelf carefully.	Pozorno je pregledala vsako knjižno polico.
Politicians were booed at the rally.	Politika so na shodu izžvižgali.
The shepherd will bring his flock from the fields.	Pastir bo pripeljal svojo čredo s polj.
She is invited to all social events.	Vabljena je na vse družabne dogodke.
In fact, his new co-worker isn’t much older.	Pravzaprav njegov novi sodelavec ni veliko starejši.
He mentioned that he would have to leave.	Omenil je, da bo moral oditi.
The tanker leaves our shores every five days.	Tanker zapusti naše obale vsakih pet dni.
The doctor examines the patient's eyes.	Zdravnik pregleda pacientove oči.
Police brought tear gas to the area.	Policija je na območje pripeljala solzivec.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Nekatere države uživajo v obilici naravnih mineralov.
The first sounds made by a human child.	Prvi zvoki, ki jih izgovori človeški otrok.
The grenades exploded overhead.	Granate so eksplodirale nad glavo.
This road is expected to be widened this year.	To cesto naj bi še letos razširili.
The path leads uphill.	Pot vodi navkreber.
They cannot compete in the open world market.	Ne morejo tekmovati na odprtem svetovnem trgu.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Skupina fizikov je na konferenci predstavila prispevek.
That storm was a real storm.	Ta nevihta je bila prava nevihta.
He pointed to a peppermint plant.	Pokazal je na rastlino poprove mete.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Riž se goji v tropskih in subtropskih regijah.
The boy's words burned like nettles.	Dečkove besede so pekle kot kopriva.
His hatred was palpable.	Njegovo sovraštvo je bilo otipljivo.
We learn our mother tongue.	Učimo svoj materni jezik.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Zastrupitev s hrano povzročajo škodljive bakterije ali virusi.
The country was largely destroyed.	Država je bila v veliki meri uničena.
She laughed to herself.	Zasmejala se je sama sebi.
The box is too heavy.	Škatla je pretežka.
This proved to be a successful move.	To se je izkazalo za uspešno potezo.
The population of this island is declining.	Prebivalstvo tega otoka upada.
Sharing can make life better.	Z delitvijo lahko polepšamo življenje.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Propad komunizma je odprl pot demokraciji.
How beautiful today's sky is!	Kako lepo je današnje nebo!
Some have described it as eccentric.	Nekateri so jo opisali kot ekscentrično.
The revolutionary government adopted a liberal constitution.	Revolucionarna vlada je sprejela liberalno ustavo.
I was trying to find a new job.	Poskušal sem najti novo službo.
The plan was rejected by all parties.	Načrt so vse strani zavrnile.
It is the individual's fault.	Kriv je posameznik.
Did you really do your best, boy?	Si res dal vse od sebe, fant?
There were shouts throughout the country.	Po deželi so se razlegali shodni vzkliki.
Designed to help people communicate.	Zasnovan za pomoč ljudem pri komunikaciji.
This place is known for the honesty of the people.	To mesto je znano po poštenosti ljudi.
A cow is grazing in a field.	Krava se pase na polju.
His suggestions were practical.	Njegovi predlogi so bili praktični.
People are starting to move north.	Ljudje se začenjajo seliti na sever.
This is completely illegal.	To je popolnoma nezakonito.
The children sang in the moonlight.	Otroci so peli ob mesečini.
The child's smile became bright.	Otrokov nasmeh je postal sijoč.
He put his dirty clothes in the laundry.	Svoja umazana oblačila je dal v pralnico.
The system was based on numerical measurement of time.	Sistem je temeljil na številčnem merjenju časa.
Everyone is responsible for the cleanliness of their home.	Vsakdo je odgovoren za čistočo svojega doma.
Farmers will leave their fields if prices are low.	Kmetje bodo zapustili svoja polja, če so cene nizke.
The sailor looked down.	Mornar je pogledal spodaj.
Our organization has a charter that states this.	Naša organizacija ima listino, ki to določa.
They were silent, their eyes fixed on the sky.	Molčali so, z očmi uprti v nebo.
He killed the game with a single blow.	Igro je ubil z enim samim udarcem.
Tall paintings on the wall.	Visoke slike na steni.
The place where they lived is surrounded by mountains.	Mesto, kjer so živeli, je obkroženo z gorami.
They refused to obey.	Zavrnili so ubogati.
Thousands of candles were lit for the holiday.	Za praznik je bilo prižganih na tisoče sveč.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Okna so bila zaprašena, umazana in v slabem stanju.
The couple was embroiled in a protracted legal battle.	Par je bil vpleten v dolgotrajno pravno bitko.
The telegram arrived just after sunset.	Telegram je prispel takoj po sončnem zahodu.
He was barely thirty years old.	Star je bil komaj trideset let.
The girl obviously had a lot to learn.	Deklica se je očitno morala veliko naučiti.
Even in winter the temperatures here are high.	Tudi pozimi so temperature tukaj visoke.
The others came to see the place.	Ostali so prišli na ogled kraja.
The plateau was steep and rocky.	Planota je bila strma in kamnita.
The earth is rapidly running out of natural resources.	Zemlji hitro zmanjkuje naravnih virov.
The incident happened in the southern city.	Incident se je zgodil v južnem mestu.
Many people struggle with severe fatigue.	Mnogi ljudje se spopadajo s hudo utrujenostjo.
The older woman drew mucus.	Starejša ženska je potegnila sluz.
Activate the thermostat.	Aktivirajte termostat.
The rifles will be ready for testing next week.	Puške bodo pripravljene za testiranje prihodnji teden.
Buses are a viable option.	Avtobusi so izvedljiva možnost.
The politician is known for his tough attitude.	Politik je znan po trdem odnosu.
Another great war is being discussed.	Razpravlja se o drugi veliki vojni.
The earth was certainly older.	Zemlja je bila zagotovo starejša.
This is impossible to do.	To je nemogoče narediti.
Reports of acceptable timing were inaccurate.	Poročila o sprejemljivih časovnih časih so bila netočna.
She kissed her husband gently on the lips.	Moža je nežno poljubila na ustnice.
Thanks to new drugs, his symptoms have greatly improved.	Zahvaljujoč novim zdravilom so se njegovi simptomi močno izboljšali.
She listened to music.	Poslušala je glasbo.
The smell was stifling.	Vonj je bil zadušljiv.
The soldiers leveled the tents to the ground.	Vojaki so šotore zravnali do tal.
These choices have important implications.	Te izbire imajo pomembne posledice.
The pot boils as it spins quickly.	Lonec zavre, ko se hitro vrti.
They drink orange juice for breakfast.	Za zajtrk pijejo pomarančni sok.
Don't be too angry.	Ne bodi preveč jezen.
The Colosseum was an ancient landmark.	Kolosej je bil starodavna znamenitost.
Two people cannot agree on his age.	Dve osebi se ne moreta strinjati glede njegove starosti.
Scientists claim to have solved the issue of global warming.	Znanstveniki trdijo, da so rešili vprašanje globalnega segrevanja.
The tourist offered her a brochure.	Turist ji je ponudil brošuro.
She threw cigarette ash on the sidewalk.	Pepel iz cigarete je vrgla na pločnik.
She watched them with interest.	Z zanimanjem jih je opazovala.
Apples with a thick shell are eaten raw.	Jabolka z debelo lupino jedo surova.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Mnogi sodobni pesniki verjamejo, da so takšne vizije zdaj možne.
It wasn't very crowded today.	Danes ni bilo veliko gneče.
They move slowly and look for small animals.	Premikajo se počasi in iščejo male živali.
There are many types of yogurt available.	Na voljo je veliko vrst jogurta.
At that moment, the lights went out.	V tistem trenutku so ugasnile luči.
This regiment fought bravely.	Ta polk se je pogumno boril.
They drive their cars very carefully.	Svoje avtomobile vozijo zelo previdno.
A strange mist hovered in the air.	Po zraku je lebdela čudna megla.
Last year fell many years ago.	Lansko leto je padlo mnogo let nazaj.
There are no more wolves in the region today.	Danes v regiji ni več volkov.
You can find food almost everywhere you look.	Hrano lahko najdeš skoraj povsod, kamor pogledaš.
We start again tomorrow morning.	Jutri zjutraj začnemo znova.
The MEP defended the right to freedom of speech for all.	Poslanec je zagovarjal pravice do svobode govora za vse.
It was essential that she buy more food.	Bistveno je bilo, da je kupila več hrane.
I will use the bathroom after smoking.	Po kajenju bom uporabil kopalnico.
I brought ice cream and an apple.	Prinesel sem sladoled in jabolko.
The horses were harnessed to the cart.	Konje so vpregli v voz.
Have some pepper.	Popij malo popra.
North of here is a waterfall.	Severno od tukaj je slap.
The local river was polluted with toxic waste.	Lokalna reka je bila onesnažena s strupenimi odpadki.
Drinking water is probably better than bottled water.	Pitna voda je verjetno boljša kot ustekleničena.
The cow eats only grass.	Krava poje samo travo.
The decree contains a list of prohibited items.	Odlok vsebuje seznam prepovedanih predmetov.
The pigeon whimpered softly.	Golob je tiho cvilil.
He was still too young to know how life goes.	Bil je še premlad, da bi vedel, kako poteka življenje.
A mad scientist has created a new breed of animal.	Nori znanstvenik je ustvaril novo pasmo živali.
The building was surrounded by a lush park.	Stavbo je obkrožal bujen park.
The sheer size of the continent is astounding.	Sama velikost celine je presenetljiva.
A whirlwind of smoke rose into the air.	V zrak se je dvignil vrtinec dima.
When the building was finished, the architect left.	Ko je bila stavba končana, je arhitekt odšel.
The volunteers worked hard.	Prostovoljci so pridno delali.
Verbal tense is often ambiguous.	Glagolski čas je pogosto dvoumen.
He decided not to come back.	Odločil se je, da se ne bo vrnil.
Her boyfriend drank.	Njen fant je pil.
The population has shrunk as winter approaches.	Prebivalstvo se je z bližanjem zime zmanjšalo.
The third player of the sets is tense to score the ball.	Tretji igralec nizov je napet, da bi dosegel žogo.
China is currently the world's largest food exporter.	Kitajska je trenutno največji svetovni izvoznik hrane.
Southern people tend to be more superstitious than northerners.	Južni ljudje so ponavadi bolj vraževerni kot severnjaki.
The retirement age is expected to rise in the future.	Upokojitvena starost naj bi se v prihodnosti dvignila.
One corn tortilla, please.	Eno koruzno tortiljo, prosim.
The western hemisphere has more land mass than the eastern.	Zahodna polobla ima več kopenske mase kot vzhodna.
He picked up the phone with a confused expression on his face.	Dvignil je slušalko z zmedenim izrazom na obrazu.
He is still convinced that the president is corrupt.	Še vedno je prepričan, da je predsednik korumpiran.
Thanks, but you don't have to be there.	Hvala, vendar vam ni treba biti tam.
Cleaning up the wreckage took almost a week.	Čiščenje razbitin je trajalo skoraj teden dni.
Her handwriting is very clear.	Njen rokopis je zelo jasen.
Write your name here.	Tukaj napišite svoje ime.
Your ice cream will have a dense texture.	Vaš sladoled bo imel gosto teksturo.
His abilities continued to grow.	Njegove sposobnosti so še naprej rasle.
A local saint declared the temple sacred.	Lokalni svetnik je tempelj razglasil za svetega.
He traveled from north to south.	Potoval je od severa proti jugu.
The roar of a lion can be heard for miles around.	Levje rjovenje se sliši na kilometre naokoli.
Three of her delicate, pink claws were broken.	Trije njeni nežni, rožnati kremplji so bili zlomljeni.
There was a lot of water.	Vode je bilo veliko.
If you turn off the light, the room darkens.	Če ugasneš luč, se soba zatemni.
People were asked to report if he saw anything suspicious.	Ljudi so prosili, naj poročajo, če je videl kaj sumljivega.
Tell your mother where you're going.	Povej materi, kam greš.
He listened to classical music while writing.	Med pisanjem je poslušal klasično glasbo.
Money is to blame for many problems.	Za številne težave je kriv denar.
The modal verb is "shall".	Modalni glagol je "shall".
The fires on the moon are lava flows.	Ognji na luni so tokovi lave.
The river makes its way through the rocky terrain.	Reka si utira pot po kamnitem terenu.
He took his feelings into account.	Upošteval je svoje občutke.
Can these sentences stand alone?	Ali lahko ti stavki stojijo sami?
They tried to fix it.	Poskušali so ga popraviti.
There is no reason to despair.	Ni razloga za obup.
The lone sunflower had no chance.	Osamljena sončnica ni imela možnosti.
You have five minutes to answer.	Za odgovor imate še pet minut.
The workers were overjoyed by the news.	Delavci so bili novice presrečni.
She learned this craft from her mother.	To obrt se je naučila od svoje mame.
I am more like a father than a mother.	Bolj sem podoben očetu kot mami.
There are two different theories.	Obstajata dve različni teoriji.
The poor will stay.	Revni bodo ostali.
He did not explain the fire.	Za požar ni pojasnil.
She smelled of the sea.	Dišala je po morju.
He plans to study agriculture.	Načrtuje študij kmetijstva.
Organic food is becoming more popular every day.	Ekološka hrana postaja vsak dan bolj priljubljena.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Prihitela je na pomoč mlajšemu bratrancu.
The driver drove well given the heavy traffic.	Voznik je glede na gost promet vozil dobro.
They were followed by a wolf.	Sledil jim je volk.
John is survived by his wife and son.	Za Janezom sta ostala žena in sin.
The sword lost its sharpness.	Meč je izgubil svojo ostrino.
The lady resented their criticism.	Gospa je zamerila njihovo kritiko.
The jacket had embroidered flowers.	Jakna je imela vezene rože.
The picture is hung over the coat.	Slika je obešena čez plašč.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Imam močno intuicijo, da nekaj skrivaš.
Negotiations were slow.	Pogajanja so potekala počasi.
Snake venom was used to kill rats.	Kačji strup je bil uporabljen za ubijanje podgan.
She wiped the sheets.	Zabrisala je rjuhe.
There are laws that address this issue.	Obstajajo zakoni, ki obravnavajo to vprašanje.
I am against the proposal.	Sem proti predlogu.
The room was stuffy.	Soba je bila zadušljiva.
I told him we needed more money.	Povedal sem mu, da potrebujemo več denarja.
The children constantly teased him.	Otroci so ga nenehno dražili.
A soft wind whispered in the trees.	V drevesih je šepetal mehak veter.
More than a billion children do not have proper nutrition.	Več kot milijarda otrok nima ustrezne prehrane.
Why is she so quiet?	Zakaj je tako tiha?
Many children today do not know where their food comes from.	Mnogi otroci danes ne vedo, od kod prihaja njihova hrana.
This region is known for its seafood.	Ta regija je znana po svoji morski hrani.
The officers were very well dressed.	Uradniki so bili zelo dobro oblečeni.
The hill was dry and crunchy.	Hrib je bil suh in krušljiv.
The snow was slowly melting.	Sneg se je počasi topil.
Many families spend weekends swimming.	Številne družine preživijo vikende v kopanju.
Scientists would be happy to see new research on this topic.	Znanstveniki bi bili veseli novih raziskav na to temo.
Most people are happy to run away.	Večina ljudi z veseljem pobegne.
The end of the rain destroyed crops this year	Konec dežja je letos uničil pridelke
Did you hear a loud noise last night?	Ste sinoči slišali glasen hrup?
The products are stored in a warehouse.	Izdelki so shranjeni v skladišču.
The world is experiencing rapid population growth.	Svet doživlja hitro rast prebivalstva.
The weather is changeable.	Vreme je spremenljivo.
We recommend building new homes.	Priporočamo gradnjo novih domov.
Take the chicken wings.	Piščancu vzemite krila.
The rain is heavy.	Dež je močan.
Weeds, dead plants and rocks mingled.	Plevel, odmrle rastline in skale so se mešali.
Will they dance?	Ali bodo plesali?
He agreed that the dish was delicious.	Strinjal se je, da je jed okusna.
The party quickly retaliated.	Stranka se je hitro maščevala.
Environmentalists are putting pressure on the committee.	Okoljevarstveniki pritiskajo na odbor.
Anthropomorphic hippos relax on their float.	Antropomorfni povodni konji se sprostijo na svojem plovcu.
My colleague passionately defended his position.	Moj kolega je strastno zagovarjal svoje stališče.
Some plans were prepared by experts.	Nekatere načrte so pripravili strokovnjaki.
This word can only be used in official speech.	Ta beseda se lahko uporablja samo v uradnem govoru.
I packed my lunch as a kid.	Spakiral sem si kosilo kot otrok.
Summer will fall and autumn will pass.	Poletje bo padlo in jesen bo minila.
Pupil behavior reflects a lack of discipline in school.	Učenčevo vedenje odraža pomanjkanje discipline v šoli.
Cats are now independent.	Mački so zdaj samostojni.
You don't have to be afraid.	Ni se vam treba bati.
The city’s infrastructure largely depends on its roads.	Infrastruktura mesta je v veliki meri odvisna od njegovih cest.
He values ​​education and spends his time wisely	Ceni izobraževanje in pametno porablja svoj čas
However, this is impossible to confirm.	Tega pa je nemogoče potrditi.
Mostly agrarian economy.	Večinoma agrarno gospodarstvo.
After an important meeting, the group left.	Po pomembnem sestanku je skupina odšla.
Cleaning the house has become a monotonous daily task.	Čiščenje hiše je postalo monotono vsakodnevno opravilo.
Among the plantation of tall trees stood a modest home.	Med nasadom visokih dreves je stal skromen dom.
The power supply suddenly went out and plunged us into a social theme.	Napajanje je nenadoma izpadlo in nas pahnilo v družbeno temo.
After that, things are quiet.	Po tem so stvari tiho.
Then she heard a strange scream.	Nato je zaslišala čuden kričanje.
These soils are not suitable for agriculture.	Ta tla niso primerna za kmetijstvo.
The young man earned the reputation of a miracle worker.	Mladenič si je prislužil sloves čudežnega delavca.
The bones were stolen and sold.	Kosti so ukradli in prodali.
The area was hit by an earthquake yesterday.	Včeraj je to območje prizadel potres.
The leg was broken.	Noga je bila zlomljena.
There were six or seven hundred pounds left.	Ostalo je bilo šest ali sedemsto funtov.
They were extensively discovered and excavated.	Obširno so odkrili in kopali.
He felt a stir of fear.	Začutil je vznemirjenje strahu.
The mayor was praised by government officials.	Župana so pohvalili državni uradniki.
His offer of friendship was rejected.	Njegova ponudba za prijateljstvo je bila zavrnjena.
The oligarchs tried to control the whole of society.	Oligarhi so skušali nadzorovati vso družbo.
We live next door.	Živimo zraven.
Ministers met to discuss the issue.	Ministri so se sestali, da bi razpravljali o problemu.
Her speech was often confusing.	Njen govor je bil pogosto zmeden.
They will probably go home.	Najbrž se bodo otepali domov.
It is essential that all citizens are educated.	Bistveno je, da so vsi državljani izobraženi.
Moving value chains creates social tension.	Premikanje vrednostnih verig ustvarja družbeno napetost.
The villagers cried uncontrollably.	Vaščani so neustavljivo jokali.
I used to see winding waters there.	Nekoč sem tam videl vijugaste vode.
Yes, this computer is mine.	Da, ta računalnik je moj.
The suffocation of the division caused a shortage.	Zadušitev divizije je povzročila pomanjkanje.
He never misses his appointments.	Nikoli ne zamudi svojih sestankov.
Orders were given to the soldiers orally.	Ukazi so bili vojakom izdani ustno.
Conversations will be recorded and broadcast.	Pogovori bodo posneti in predvajani.
She felt the sun on her face.	Začutila je sonce na obrazu.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Ta regija je znana po obilici prijetnih plaž.
The task was interrupted by a phone call.	Nalogo je prekinil telefonski klic.
He missed his beloved.	Pogrešal je svojo ljubljeno.
The children were getting ready for bed.	Otroci so se pripravljali na spanje.
Inflation has spiraled out of control.	Inflacija je ušla izpod nadzora.
Imagine sitting on a pile of books.	Predstavljajte si, da sedite na kupu knjig.
The cow is chewing gum.	Krava žveči žvečilko.
The smell was amazing.	Vonj je bil neverjeten.
Most people doubt the car as a capital asset.	Večina ljudi dvomi o avtomobilu kot o kapitalski dobrini.
He missed the opportunity.	Preskočil je priložnost.
She is said to be suffering from a mental illness.	Zbolela naj bi za duševno boleznijo.
She agreed to travel with a stranger.	Strinjala se je, da bo potovala z neznancem.
They were her favorite animals.	Bile so njene najljubše živali.
The hand came in contact with the other hand.	Roka je prišla v stik z drugo roko.
Pueblos is sown in arid landscapes.	Pueblos je posejan po sušni pokrajini.
He gently touched her knee.	Previdno se je dotaknil njenega kolena.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
Pour some distilled water into the container.	V posodo nalijte nekaj destilirane vode.
He wandered through the woods.	Taval je po gozdu.
As the train approached, they cried out in fear.	Ko se je vlak približeval, so vpili od strahu.
Many people in this region live in poverty.	Veliko ljudi v tej regiji živi v revščini.
A shopper on vacation filled a kettle with water.	Nakupovalec na dopustu je napolnil kotliček z vodo.
There was no trace of exotic perfume in the air.	V zraku ni bilo sledu eksotičnega parfuma.
Life in this village is quiet and peaceful.	Življenje v tej vasi je tiho in mirno.
The chapel is the scene of many weddings.	Kapela je prizorišče številnih porok.
We waited to see who would win.	Čakali smo, kdo bo zmagal.
The stone was a greenish hue.	Kamen je bil zelenkastega odtenka.
She leaned on her elbow.	Podprla se je na komolec.
Some children were sent to bed early.	Nekatere otroke so zgodaj poslali spat.
The police were a bit confused.	Policija je bila nekoliko zmedena.
These documents were hidden in an old chest.	Ti dokumenti so bili skriti v stari skrinji.
Raul was used to hard work.	Raul je bil vajen trdega dela.
Prepare it in time for dinner.	Pripravite ga pravočasno za večerjo.
So, viewed, the prospects are bleak.	Torej, gledano gledano, so obeti mračni.
The schedule is on the bulletin board.	Urnik je na oglasni deski.
Salt is used to prevent ice formation.	Sol se uporablja za preprečevanje nastajanja ledu.
During this period, more women became nuns.	V tem obdobju je več žensk postalo redovnic.
The clouds disappeared in the setting sun.	Oblaki so izginili v zahajajočem soncu.
The cathedral towers dominate the town square.	Stolpi katedrale prevladujejo na mestnem trgu.
The government has promised to improve security in the city.	Vlada je obljubila izboljšanje varnosti v mestu.
They sat quietly, lost in thought.	Tiho so sedeli, izgubljeni v mislih.
The incident happened at the bus station.	Incident se je zgodil na avtobusni postaji.
Their son, the party chief, was known throughout the province.	Njihov sin šefa stranke je bil znan po vsej pokrajini.
His arms and legs were covered with large blisters.	Njegove roke in noge so bile pokrite z velikimi žuljevci.
Okleva pushed open the door.	Okleva je potisnila vrata.
The female spider spins a sticky web to catch insects.	Samica pajka vrti lepljivo mrežo, da ujame žuželke.
After washing the clothes, wash them thoroughly in detergent.	Po pranju oblačila dokončno operite v detergentu.
How nice!	Kako lepo!
The cassowary is the largest bird in the world.	Kazuar je največja ptica na svetu.
An embankment could be built around the embankment.	Okoli nasipa bi lahko zgradili nasip.
Fourteen countries gathered to start the project.	Za začetek projekta se je zbralo štirinajst držav.
We listened to old stories.	Poslušali smo stare zgodbe.
Exploring ancient history is fun.	Raziskovanje starodavne zgodovine je zabavno.
A security-threatening safe has been found.	Najden je bil sef, ki ogroža varnost.
The city was known for its handmade products.	Mesto je bilo znano po ročno izdelanih izdelkih.
The fisherman made little progress against the strong current.	Ribič je proti močnemu toku malo napredoval.
The cold melted in the morning.	Zjutraj se je mraz stopil.
The skater lost both teammates in the collision.	Drsalka je v trčenju izgubila obe sotekmovalki.
Farmers will guide you through the forest.	Kmetje vas bodo vodili skozi gozd.
Boil the water.	Zavremo vodo.
A pleasant smell of fish wafted through the air.	V zrak se je razlegal prijeten vonj po ribah.
The princess was obliged to perform her duty.	Princesa je bila dolžna opravljati svojo dolžnost.
The water becomes warm when it evaporates.	Voda postane topla, ko izhlapi.
Low temperatures have been reported in the area.	V okolici so poročali o nizkih temperaturah.
The industry is facing a major shortage.	Industrija se sooča z velikim pomanjkanjem.
You have to give great value to relationships.	Odnosom morate dati veliko vrednost.
Bring all the eggs, please.	Prinesi vsa jajca, prosim.
Playing in this park is prohibited.	Igranje v tem parku je prepovedano.
We still need to understand gravity.	Gravitacijo moramo še razumeti.
This ladder is very old.	Ta lestev je zelo stara.
The sea was calm and the air clean.	Morje je bilo mirno in zrak čist.
The stranger smiled at him.	Neznanec se mu je nasmehnil.
However, the story is metaphorical.	Vendar je zgodba metaforična.
We need a ruler.	Potrebujemo ravnilo.
The porridge should be stirred for at least three minutes.	Kašo je treba mešati vsaj tri minute.
He has many jealous enemies.	Ima veliko ljubosumnih sovražnikov.
With a terrifying growl, the dragon fanned the fire.	Z strašljivim renčanjem je zmaj vihnil ogenj.
The walls were decorated with vines.	Stene so bile okrašene z vinsko trto.
The thief crept towards the house.	Tat se je prikradel proti hiši.
His car was parked in the driveway.	Njegov avto je bil parkiran na dovozu.
Don’t try anything too taxing.	Ne poskušajte ničesar preveč obdavčevalnega.
I found her lost in the desert.	Našel sem jo izgubljeno v puščavi.
It was a wonderful day for a garden party.	Bil je čudovit dan za vrtno zabavo.
The politician's speech was interrupted by loud protests.	Politikov govor so prekinili z glasnimi protesti.
He then climbed into his car.	Nato se je povzpel v svoj avto.
A monkey hovers over a tree.	Opica lebdi po drevesu.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Sunek vetra je skoraj ugasnil svečo.
She dyed her hair deep, rich blue.	Lase je pobarvala v globoko, bogato modro.
She was a robust, elusive animal.	Bila je robustna, neulovljiva žival.
The factory was permanently closed.	Tovarna je bila trajno zaprta.
The report was sent to all members.	Poročilo je bilo poslano vsem članom.
The serial killer tried to kill his victims.	Serijski morilec je poskušal ubiti svoje žrtve.
There is a direct proportional relationship.	Obstaja neposredno sorazmerno razmerje.
Every wrestling match is dangerous.	Vsaka rokoborska tekma je nevarna.
He doesn't like traveling.	Ne mara potovanj.
The truck was driving down a narrow road.	Tovornjak je vozil po ozki cesti.
He stepped to the far side of the garden.	Stopil je na skrajno stran vrta.
He will be in the audience tonight.	Danes zvečer bo med občinstvom.
A request that this murder be stopped.	Prošnja, da se ta umor opusti.
Her red lips curled into a slight smile.	Njene rdeče ustnice so se zvile v rahel nasmeh.
Only seven roads from the village.	Samo sedem cest iz vasi.
He spoke slowly and carefully.	Govoril je počasi in previdno.
Ten men were injured in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih deset moških.
An integral calculus is a branch of calculus.	Integralni račun je veja računa.
The skull had obvious signs of a bite.	Lobanja je imela očitne znake ugriznine.
They climbed to the top	Povzpeli so se na vrh
After all, everyone has the right to express their opinion.	Navsezadnje ima vsak pravico izraziti svoje mnenje.
All kinds of merchants set up trade.	Vse vrste trgovcev so ustanovile trgovino.
Your plane was blown up and everyone died.	Vaše letalo je razstreljeno in vsi so umrli.
They refused to submit.	Oddati so zavrnili.
We woke up when the sun came up.	Zbudili smo se, ko je vzšlo sonce.
The shine disappeared from her face.	Lesk je izginil z njenega obraza.
Never make short cuts when cooking.	Pri kuhanju nikoli ne delajte kratkih rezov.
He is destined to succeed in life.	Usojeno mu je, da uspe v življenju.
None of these things are real.	Nobena od teh stvari ni resnična.
We are short of raw materials.	Primanjkuje nam surovin.
He stands at the door.	Stoji pri vratih.
The squirrel bit the apple.	Veverica je ugriznila jabolko.
It was always full of stories.	Vedno je bila polna zgodb.
His muscles bulged under the fabric.	Mišice so se mu izbočile pod tkanino.
He finally succeeded.	Končno mu je uspelo.
The manager had no choice.	Upravitelj ni imel nobene izbire.
Collective farms have long been privatized.	Kolektivne kmetije so bile že zdavnaj privatizirane.
Find us there.	Poiščite nas tam.
They said the prisoners escaped.	Rekli so, da so zaporniki pobegnili.
Rarely populated areas maintain this reputation.	Ta sloves ohranijo le redko poseljena območja.
The roses were blooming.	Vrtnice so cvetele.
The ships sailed close.	Ladji sta pluli blizu.
My new boss is quite demanding.	Moj novi šef je precej zahteven.
The fifth house has always been neglected.	Peta hiša je bila vedno zanemarjena.
Many people have a fear of the dark.	Mnogi ljudje imajo strah pred temo.
Try to use accurate measurements.	Poskusite uporabiti natančne meritve.
Measure the flour into a bowl.	V skledo odmerimo moko.
Because it has the ability to rust other metals.	Ker ima sposobnost rjavenja drugih kovin.
Few children in the small village survived adulthood.	Le malo otrok v majhni vasi je preživelo odraslost.
Children often fall from its branches.	Otroci pogosto padejo z njegovih vej.
He is currently working on his book.	Trenutno dela na svoji knjigi.
The milk was firm and lumpy.	Mleko je bilo trdno in grudasto.
His clothes were covered in soot.	Njegova oblačila so prekrila saje.
He is an honest man.	Je pošten človek.
Another passerby scoffed.	Še en mimoidoči se je posmehoval.
The water is shallow and cold.	Voda je plitva in hladna.
The ant has a hard exoskeleton.	Mravljica ima trd eksoskelet.
Most bridges are made of concrete.	Večina mostov je betonskih.
During this time, men invented many inventions.	V tem času so moški izumili številne izume.
He became angry.	Postal je jezen.
Two or three expensive houses have sprung up.	Zrasli so dve ali tri drage hiše.
Tickling a girl is no fun.	Žgečkanje deklice ni zabavno.
The planets revolve around the sun.	Planeti krožijo okoli sonca.
He sat in the front row and took notes.	Sedel je v prvi vrsti in delal zapiske.
In spring, maples explode with color.	Spomladi javorji eksplodirajo z barvo.
Meteorologists use a satellite to study the atmosphere.	Meteorologi uporabljajo satelit za preučevanje atmosfere.
Lincoln was a tall, slender man.	Lincoln je bil visok, vitek moški.
Ants nest in plants.	Mravlje gnezdijo v rastlinah.
The children played happily in the woods.	Otroci so se v gozdu veselo igrali.
She had a desirable job.	Imela je zaželeno službo.
Some robots are autonomous.	Nekateri roboti so avtonomni.
The city council manages the city.	Mestni svet upravlja mesto.
This kid scares me a little.	Ta otrok me malo prestraši.
There is little else to do.	Malo je drugega za narediti.
The water level of the river dropped sharply.	Vodostaj reke je močno padel.
She poured boiling water on the plate.	Na krožnik je nalila vrelo vodo.
Old trees grow well in alkaline soils.	Stara drevesa dobro uspevajo v alkalnih tleh.
It was cold but bright this morning.	Danes zjutraj je bilo hladno, a svetlo.
A lot of people voted for the party.	Za stranko je glasovalo zelo veliko ljudi.
The birds migrate south every winter.	Ptice se vsako zimo selijo na jug.
There are only a few women at this table.	Za to mizo je le nekaj žensk.
Politicians are trying to fool the public with empty promises.	Politiki poskušajo preslepiti javnost s praznimi obljubami.
The student community was in trouble.	Študentska skupnost je bila v težavah.
Several drivers were injured in the crashes.	V nesrečah je bilo poškodovanih nekaj voznikov.
Unstable soil would make road construction difficult.	Nestabilna tla bi otežila gradnjo cest.
He was extremely angry.	Bil je izjemno jezen.
Slowly add water, stirring after each addition.	Počasi dodajajte vodo, po vsakem dodajanju mešajte.
She showed no obvious emotion.	Ni pokazala nobenih očitnih čustev.
The young man looked like a movie star.	Mladenič je bil videti kot filmska zvezda.
Windows represent our unbroken ties to the outside world.	Okna predstavljajo naše nepretrgane vezi z zunanjim svetom.
Rainwater is collected and used for drinking.	Deževnica se zbira in uporablja za pitje.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Peter njenih poročnih načrtov ni želel komentirati.
They started making breakfast.	Začeli so pripravljati zajtrk.
The farmer planted some wheat.	Kmet je posadil nekaj pšenice.
Animals and plants rely on water to survive.	Živali in rastline se za preživetje zanašajo na vodo.
There's a clock on the wall.	Na steni je ura.
An autopsy revealed she died of a heart attack.	Obdukcija je pokazala, da je umrla zaradi srčnega infarkta.
His questions were brilliant.	Njegova vprašanja so bila briljantna.
He has a lot of money	Ima veliko denarja
How do you grow roses in a big pot?	Kako gojite vrtnice v velikem loncu?
What happened shocked the nation.	Kar se je zgodilo, je šokiralo narod.
The maid smiled as the boy approached.	Uslužbenka se je nasmehnila, ko se je fant približal.
He worked as a history teacher.	Delal je kot učitelj zgodovine.
The plant was poisoned.	Rastlina je bila zastrupljena.
Over time, he became less active in politics.	Sčasoma je postal manj aktiven v politiki.
His son was ill, so he brought him medicine.	Njegov sin je bil bolan, zato mu je prinesel zdravila.
She looked into the distance.	Pogledala je v daljavo.
The blockbuster quickly climbed the charts.	Uspešnica se je hitro povzpela na lestvice.
The passengers were stuck for almost a week.	Potniki so obtičali skoraj teden dni.
The patient died three days later.	Bolnik je umrl tri dni pozneje.
He saw her.	Zagledal jo je.
So she opened the necklace clasps.	Zato je odprla zaponke ogrlice.
It was a time to eat, drink and be happy.	To je bil čas jesti, piti in biti vesel.
These animals performed poorly.	Te živali so se slabo odrezale.
Unspoiled white cotton wool is pleasant to the touch.	Neokrnjena bela bombažna volna je prijetna na dotik.
The mixture should be thick enough to retain its shape.	Mešanica mora biti dovolj gosta, da zadrži svojo obliko.
The area is famous for its beautiful autumn leaves.	Območje slovi po lepem jesenskem listju.
The glass is heavy but brittle.	Steklo je težko, vendar krhko.
Our plan is to arrive early.	Naš načrt je, da pridemo zgodaj.
He ordered us to move.	Ukazal naj se premaknemo.
The bike has no brakes.	Kolo nima zavor.
She had two small pets in her shop.	V svoji trgovini je imela za hišne ljubljenčke dva majhna ljubljenčka.
He called sick so he could go fishing.	Poklical je bolan, da je lahko šel na ribolov.
Food hardens when cooled in the refrigerator.	Hrana se strdi, ko se ohladi v hladilniku.
Major changes are predicted in the southern hemisphere.	Na južni polobli so napovedane velike spremembe.
This is a modern hotel, not a hostel.	To je sodoben hotel, ne hostel.
Language plays a key role in cognitive development.	Jezik ima ključno vlogo pri kognitivnem razvoju.
The mall broke down.	Nakupovalno središče se je pokvarilo.
The military enjoys special tax breaks.	Vojska uživa posebne davčne olajšave.
The accounts of the revolution are unclear.	Računi revolucije so nejasne.
The journey will take several hours.	Potovanje bo trajalo nekaj ur.
The students sat and quietly signaled to each other.	Učenci so sedeli in si tiho signalizirali.
She started reading a book for the table about cats.	Začela je brati knjigo za mizico o mačkah.
Only one word was uttered.	Izrečena je bila samo ena beseda.
The man seemed to stare blankly into space.	Zdelo se je, da moški tupo strmi v prostor.
The branches of the tree swayed gently in the breeze.	Veje drevesa so se nežno zibale v vetriču.
He dreamed of traveling to distant lands.	Sanjal je o potovanju v daljne dežele.
Theo loves to play chess.	Theo zelo rad igra šah.
The seal was broken when it was opened.	Pečat je bil polomljen, ko so ga odprli.
They went across the road and turned left.	Šli so čez cesto in zavili levo.
Scientists have many ways to measure happiness.	Znanstveniki imajo veliko načinov za merjenje sreče.
The quality of neighborly relations is poor here.	Kakovost sosedskih odnosov je tu slaba.
He loved helping out at home.	Rad je pomagal v domačem domu.
These boots are too tight.	Ti škornji so pretesni.
People generally do not travel to the moon.	Ljudje na splošno ne potujejo na Luno.
The waves crashed against the rocks.	Valovi so treščili ob skale.
Rood is a cross hanging in a church.	Rood je križ, ki visi v cerkvi.
She returned to the store the next day.	Naslednji dan se je vrnila v trgovino.
Investigators searched the premises carefully.	Preiskovalci so prostore skrbno preiskali.
The courier drove steadily through the snow.	Kurir je vztrajno vozil po snegu.
Trans fats are bad for your heart.	Transmaščobe so škodljive za vaše srce.
Socio-economic classes rely on charity.	Socialnoekonomski razredi se zanašajo na dobrodelnost.
The curtain rose slowly.	Zavesa se je počasi dvignila.
Apples, pears and oranges are in abundance.	Jabolka, hruške in pomaranče so v izobilju.
The government should allocate funds specifically for the development of the continent.	Vlada bi morala sredstva razdeliti posebej za razvoj celine.
He has such patience.	Ima tako potrpežljivost.
This table shows the remarkable growth of the company.	Ta tabela prikazuje izjemno rast podjetja.
He set the book down on the table.	Knjigo je odložil na mizo.
Research has shown that stress increases the likelihood of disease.	Raziskave so pokazale, da stres poveča verjetnost bolezni.
The officer smiled apologetically and replied.	Policist se je opravičevalno nasmehnil in odgovoril.
I was amazed.	Bil sem začuden.
This experience opened his mind.	Te izkušnje so mu odprle um.
The puppy squeaked and gnawed playfully.	Psiček je igrivo cikljal in grizljal.
The soup is too hot.	Juha je prevroča.
He was happy to talk about his childhood.	Z veseljem je govoril o otroštvu.
The farmer had a small machine to harvest the crop.	Kmet je imel majhen stroj za spravilo pridelka.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Ljudje že dolgo praznujejo ta praznik.
The country is facing its own economic problems.	Država se spopada s svojimi gospodarskimi težavami.
They are close to the mountains.	Blizu so gore.
There was no other alternative.	Druge alternative ni bilo.
The storm could continue until tomorrow morning.	Neurje se lahko nadaljuje do jutri zjutraj.
The recent economic downturn has brought a lot of misery.	Nedavni gospodarski krč je prinesel veliko bede.
These experiments proved that gravity is real.	Ti poskusi so dokazali, da je gravitacija resnična.
She struggled with emotions that made no sense.	Borila se je s čustvi, ki niso imela smisla.
The clouds were thick and palpable.	Oblaki so bili gosti in sluteči.
The climate here is generally very pleasant.	Podnebje je tukaj na splošno zelo prijetno.
The same thing happened with music.	Enako se je zgodilo z glasbo.
We must express our condolences to him.	Izraziti mu moramo svoje sočutje.
She bought some new hats.	Kupila je nekaj novih klobukov.
The old woman pointed to a house in the distance.	Starka je pokazala na hišo v daljavi.
The divers raised their heads and sounded the alarm.	Ponirci so dvignili glave in zaklicali v alarm.
To reduce dependence on coal, villagers plant bamboo.	Da bi zmanjšali odvisnost od premoga, vaščani sadijo bambus.
The millionaire's hair is golden.	Lasje milijonarja so zlate barve.
The elder turned and left.	Starejši se je obrnil in odšel.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Vrt, umazan in poraščen s plevelom, je bil zanemarjen.
This shows that societies have devalued women.	To kaže, da so družbe razvrednotile ženske.
Don't make too much noise.	Ne delajte preveč hrupa.
This bed is not currently made.	Ta postelja trenutno ni narejena.
The path is surrounded by beautiful trees.	Pot je obdana s čudovitimi drevesi.
There are no conversations here.	Tukaj ni pogovorov.
The field was dusted with snow.	Polje je bilo zaprašeno s snegom.
Some critics have argued that it is time to hand them over.	Nekateri kritiki so trdili, da je čas, da jih predajo.
Already as a boy he was gathering acorns.	Že kot deček je nabiral želod.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Opica je z rokami in nogami prijela trto.
The fruit could be eaten, stored for several months.	Sadje je bilo mogoče jesti, hraniti več mesecev.
She asked everyone to leave the room.	Vse je prosila, naj zapustijo sobo.
The long stem closes the yellow flower.	Dolgo steblo zapre rumen cvet.
The spectators gathered around.	Gledalci so se zgrnili naokrog.
The storm was raging.	Nevihta je divjala.
The boy was expelled from school.	Fant je bil izključen iz šole.
This piece of furniture is a very strong swing table.	Ta kos pohištva je zelo močna nihajna miza.
The foundation actually supports a number of schools with scholarships.	Fundacija dejansko podpira številne šole s štipendijami.
He prefers to sleep in the summer.	Poleti najraje spi.
Her parents left last year.	Njeni starši so odšli lani.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Pritožila se je, da nihče ne posluša njenih predlogov.
The blue old woman was blue.	Modra stara ženska je bila modra.
The animals were well taken care of.	Za živali je bilo dobro poskrbljeno.
He was charged with the murder of his sister.	Obtožen je bil umora svoje sestre.
He was alone in a dark, damp room.	Bil je sam v temni, vlažni sobi.
He came to the interview early.	Na razgovor je prišel zgodaj.
Birmingham is known for its magnificent architecture.	Birmingham je znan po svoji veličastni arhitekturi.
The highway was clogged with vehicles.	Avtocesta je bila zamašena z vozili.
He will miss him at best.	V najboljšem primeru ga bo pogrešal.
These pills are safe.	Te tablete so varne.
I hope you feel proud of yourself.	Upam, da se počutite ponosni nase.
The trees sway as the wind blows.	Drevesa se zibajo, ko piha veter.
The cook prepared good food.	Kuharica je pripravila dobro hrano.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Gledal je v strop, njegov obraz je bil poln vprašanj.
Team leaders discussed tactics.	Vodje ekip so razpravljali o taktiki.
New members were admitted only under certain conditions.	Novi člani so bili sprejeti le pod določenimi pogoji.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Vsako leto se porabi na milijone ton mesa.
Inflation has risen sharply this year.	Inflacija se je letos močno povečala.
Goblins are clannish and mischievous	Goblini so klanovski in nagajivi
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Dejavnosti organizacije vplivajo na kakovost pitne vode.
The Lord sowed His fields with barley, wheat, and flax.	Gospod je zasejal svoja polja z ječmenom, pšenico in lanom.
My home is near the lake.	Moj dom je blizu jezera.
The government has recently taken drastic measures to fight corruption.	Vlada je pred kratkim sprejela drastične ukrepe za boj proti korupciji.
Police failed to hold protesters.	Policija protestnikov ni uspela zadržati.
He applauded his wife’s flawless performance.	Zaploskal je brezhibnemu nastopu svoje žene.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Nafta, supermarketi in športni stadioni.
You will find it in my study.	Našli ga boste v moji študiji.
My sister is a vegetarian.	Moja sestra je vegetarijanka.
Mom showed him what to do.	Mama mu je pokazala, kaj naj naredi.
She is an expert in making sushi.	Je strokovnjakinja za pripravo sušija.
Her mind began to run.	Njen um je začel begati.
She asked what was wrong.	Vprašala je, kaj je narobe.
They were angry because they couldn’t pay the bill.	Bili so jezni, ker niso mogli plačati računa.
The mall was full of people.	Nakupovalno središče je bilo polno ljudi.
Almost half a million soldiers died in the war.	V vojni je umrlo skoraj pol milijona vojakov.
The rebels fought for their freedom.	Uporniki so se borili za svojo svobodo.
This article was published this month.	Ta članek je bil objavljen ta mesec.
Their ship sank a short distance from shore.	Njihova ladja je potonila na kratki razdalji od obale.
The students met near the sports field.	Učenci so se srečali v bližini športnega igrišča.
Passengers were instructed to calm down.	Potnikom so naročili, naj se umirijo.
I'm interested to see more.	Zanima me, da vidim več.
She smelled his body.	Zavohala je njegovo telo.
These musical motifs are often repeated.	Ti glasbeni motivi se pogosto ponavljajo.
Will it be done?	Ali bo narejeno?
These students are very bright.	Ti študenti so zelo bistri.
It is unlikely that he would have been invited.	Malo verjetno je, da bi bil povabljen.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	V zemeljski skorji so prisotne majhne količine živega srebra.
The wine is smooth and refreshing.	Vino je gladko in osvežujoče.
Timely intervention can prevent disaster.	Pravočasna intervencija lahko prepreči katastrofo.
He had to resort to this mode of transportation.	Moral se je zateči k temu načinu prevoza.
Some things were simple and some too complicated.	Nekatere stvari so bile preproste, nekatere pa preveč zapletene.
The texture should not be too thin.	Tekstura ne sme biti preredka.
She bought a small glass container for fish.	Kupila je majhno stekleno posodo za ribe.
Eventually, people began to appreciate the work.	Sčasoma so ljudje začeli ceniti delo.
This is the leading cause of death in the country.	To je glavni vzrok smrti v državi.
She arrived seven days later when the king called her.	Prišla je sedem dni pozneje, ko jo je poklical kralj.
The vice president urged people to continue recycling.	Podpredsednik je ljudi pozval, naj nadaljujejo z recikliranjem.
Golden pheasants are having fun in the woods.	Zlati fazani se zabavajo v gozdu.
Some believe that learning a foreign language is easy.	Nekateri verjamejo, da je učenje tujega jezika enostavno.
We will need an ax, a saw and an ax.	Potrebovali bomo sekiro, žago in sekiro.
The manuscript was poorly transcribed.	Rokopis je bil slabo prepisan.
The priest quickly entered the church.	Duhovnik je hitro vstopil v cerkev.
He made her face, but said nothing.	Napravil ji je obraz, a rekel ni nič.
Agata has few friends.	Agata ima malo prijateljev.
He is a citizen of the world.	On je državljan sveta.
The wolf attacked the deer.	Volk je napadel srno.
Her aunt surprised her with a visit.	Teta jo je presenetila z obiskom.
Dhow sailed to port	Dhow je odplul v pristanišče
She tasted puffball and hated it.	Okusila je puffball in ga sovražila.
Her hunger for life has inspired many.	Njena lakota po življenju je navdihnila mnoge.
The villagers gathered around the television.	Vaščani so se zbrali okoli televizije.
She participated in her first fashion design competition.	Sodelovala je na svojem prvem natečaju modnega oblikovanja.
Shamans can be men or women.	Šamani so lahko moški ali ženske.
Successful treatment depends on early diagnosis.	Uspešno zdravljenje je odvisno od zgodnje diagnoze.
What did you say?	Kaj si rekel?
Our newspaper is very informative.	Naš časopis je zelo informativen.
The march lasted all day.	Pohod je trajal ves dan.
She is unusually tall.	Je nenavadno visoka.
The garden was full of vivid colors.	Vrt je bil poln živih barv.
A fire breaks out on the mountain.	Ogenj izbruhne na gori.
The technology industry has overtaken all others.	Tehnološka industrija je prehitela vse druge.
The waitress served the stranger soup.	Natakarica je neznancu postregla z juho.
The sun rises in the east.	Sonce vzhaja na vzhodu.
The authenticity of the documents is uncertain.	Verodostojnost dokumentov je negotova.
Traditional local cuisine is served in this restaurant.	V tej restavraciji so postregli s tradicionalno lokalno kuhinjo.
She decided to pack her bags.	Odločila se je spakirati kovčke.
The milk became sour.	Mleko je postalo kislo.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Njihovi obrazi so bili bledi in roke so se tresle.
The city has become a tourist attraction.	Mesto je postalo turistična atrakcija.
The ball bounced off the goalpost and rolled away.	Žoga se je odbila od vratnice in se odkotalila.
In addition, his proposals were rejected.	Poleg tega so bili njegovi predlogi zavrnjeni.
Dreams are shattered.	Sanje so razbite.
Studies have confirmed this problem.	Študije so potrdile ta problem.
During this period, they ate only rare vegetables.	V tem obdobju so jedli le redko zelenjavo.
The two developed species developed independently.	Dve razviti vrsti sta se razvili neodvisno.
The forest was silent, stirred only by a soft wind.	Gozd je molčal, mešal ga je le mehak veter.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Vodna para absorbira infrardeče sevanje.
He was covered in bruises.	Bil je pokrit z modricami.
The phenomenon was especially noticeable in winter.	Pojav je bil še posebej opazen pozimi.
They can always move faster than the wind.	Vedno se lahko premikajo hitreje od vetra.
Security orders restrict the movement of perpetrators in the family.	Odredbe o varovanju omejujejo gibanje nasilnikov v družini.
I started writing this column a year ago.	To kolumno sem začel pisati pred enim letom.
Take them out of the house from time to time.	Od časa do časa jih odpeljite iz hiše.
Let's find somewhere else to eat.	Najdimo kje drugje za jesti.
Due to the lack of funds, tourism is developing carefully here.	Zaradi pomanjkanja sredstev se tukaj turizem previdno razvija.
The hormone is a chemical carrier.	Hormon je kemični prenašalec.
He always blames others.	Vedno krivi druge.
Help! 	Na pomoč!
help! 	pomoč!
let someone help us!	naj nam kdo pomaga!
Proposal for centralization of power.	Predlog za centralizacijo oblasti.
We don't need too many eggs.	Ne potrebujemo preveč jajc.
Unfortunately, this food is really expensive.	Žal je ta hrana res draga.
The blue jay flew in and screamed loudly.	Modra sojka je priletela in glasno vriskala.
How exactly do you melt chocolate?	Kako natančno stopite čokolado?
She ran away when she saw us.	Pobegnilo je, ko nas je zagledalo.
Clouds move lazily across the dark morning sky	Oblaki se leno premikajo po temnem jutranjem nebu
She leaned over to him and whispered.	Nagnila se je k njemu in šepetala.
He can't eat properly.	Ne more jesti pravilno.
Take these tablets before a meal.	Te tablete vzamete pred obrokom.
The doll is dirty with soot.	Lutka je umazana s sajami.
Visit the main town square.	Obiščite glavni mestni trg.
He added a spoonful of honey.	Dodal je žlico medu.
She kicked the floor.	Z nogami je udarila ob tla.
She heard his whistle, but she didn't turn around.	Slišala je njegov žvižg, a se ni obrnila.
Three festivals take place in this temple every year.	V tem templju vsako leto potekajo trije festivali.
This number is a bit confusing.	Ta številka je malo zmedena.
They came with sirens howling in the distance.	Prišli so s sirenami, ki so zavijale v daljavi.
My fingers were numb from the cold.	Prsti so mi otrpnili od mraza.
It contained several introductory chapters.	Vseboval je več uvodnih poglavij.
She came home late.	Domov je prišla pozno.
She opened the window.	Odprla je okno.
Once upon a time, people invented the bicycle.	Nekoč so ljudje izumili kolo.
A blood test can detect this disease.	Krvni test lahko odkrije to bolezen.
Workers' unions organized demonstrations.	Delavski sindikati so organizirali demonstracije.
I'll help you if you can pick them up.	Pomagal ti bom, če jih lahko dvigneš.
He is not attending classes this semester.	Ta semester ne obiskuje pouka.
Signs of summer are everywhere.	Znaki poletja so povsod.
This magnetic storm is gathering.	Ta magnetna nevihta se zbira.
A bouquet of smoke billowed from the exhaust.	Iz izpuha se je valil šopek dima.
The government treats some citizens better than others.	Vlada nekatere državljane obravnava bolje kot druge.
He quickly hid the book behind his back.	Knjigo je hitro skril za hrbet.
She enriched her life, she promised herself.	Obogatila si je življenje, si je obljubila.
A man was watching a deer in the distance.	Moški je v daljavi opazoval jelena.
Air pollution makes this problem worse.	Onesnaženost zraka ta problem še poslabša.
His daydreaming was interrupted by the sound of a siren.	Njegovo sanjarjenje je prekinil zvok sirene.
It really wasn’t my idea of ​​fun.	To res ni bila moja ideja zabave.
This diet really worked for me.	Ta dieta mi je res delovala.
The players were happy with the news.	Igralci so bili veseli novice.
They walked along the water's edge.	Hodili so ob robu vode.
She heard the striking footsteps of the pursuers.	Slišala je udarne korake zasledovalcev.
The soldiers returned to their unit.	Vojaki so se vrnili v svojo enoto.
A bell rang throughout the village.	Po vsej vasi se je oglasil zvonec.
The automotive industry uses steel heavily.	Avtomobilska industrija močno uporablja jeklo.
The miner’s work is hard, but he is well paid.	Rudarjevo delo je težko, je pa dobro plačan.
They sent their army to the center of the battle.	Svojo vojsko so poslali v središče bitke.
The boy ran inside.	Fant je stekel noter.
This building is now an empty shell.	Ta zgradba je zdaj prazna lupina.
After two long years, he was finally home.	Po dveh dolgih letih je bil končno doma.
What kind of tea would you like?	Kakšno vrsto čaja bi radi?
Only a narrow piece of land was habitable.	Naseljiv je bil le ozek kos zemlje.
I will help her.	jaz ji bom pomagal.
Low temperatures make the soil heavier.	Nizke temperature otežijo tla.
The economy has been hit hard by the global recession.	Gospodarstvo je močno prizadela svetovna recesija.
He was always good with children.	Vedno je bil dober z otroki.
The cherry blossom will only last a few weeks.	Češnjev cvet bo trajal le nekaj tednov.
The banana trees swayed gently in the soft morning breeze.	Drevesa banan so se nežno zibala v mehkem jutranjem vetriču.
She opened the book by accident.	Knjigo je odprla naključno.
She saw that something was wrong.	Videla je, da je nekaj narobe.
There are now many more bars and clubs.	Zdaj je veliko več barov in klubov.
The watch was inserted into the front pocket.	Ura je bila vstavljena v sprednji žep.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Televizijske oddaje morajo biti zdaj strogo urejene.
Turn off the stove when it is almost ready.	Izklopite štedilnik, ko je skoraj pripravljen.
The Pope lingered about it.	Papež se je o tem zavlekel.
The subject we will be discussing will be put to the vote at a later stage.	O temi, o kateri bomo razpravljali, bomo glasovali naknadno.
Some of the children laughed.	Nekateri otroci so se smejali.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Glavna prioriteta je bila dokončanje tega mostu pred zimo.
He averted the window.	Odvrnil je okno.
The door lock is broken.	Ključavnica na vratih je polomljena.
The city council is seriously considering closing the library.	Mestni svet resno razmišlja o zaprtju knjižnice.
Some fish have an active life.	Nekatere ribe imajo aktivno življenje.
He volunteered for help.	Prostovoljno se je javil za pomoč.
Runners wore thin, white cotton.	Tekači so nosili tanek, bel bombaž.
The librarian obtained a notebook.	Knjižničarka je pridobila zvezek.
Fill the jars with water.	Kozarce napolnite z vodo.
The idea is hotly debated.	O ideji se burno razpravlja.
They celebrated their wedding anniversary.	Praznovala sta obletnico poroke.
A large crowd gathered at the scene.	Na prizorišču se je zbrala velika množica.
The crystals were colored bright red.	Kristali so bili obarvani svetlo rdeče.
This space office has a staff of experts.	Ta vesoljska pisarna ima osebje strokovnjakov.
The news reader read the names of the winners.	Bralec novic je prebral imena zmagovalcev.
Customers, however, were deterred from the company.	Stranke pa so se odvračale od podjetja.
Go to the tailor.	Pojdi k krojaču.
The abandoned house was full of spiders.	Zapuščena hiša je bila polna pajkov.
Water is looking for its level.	Voda išče svojo raven.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Večina ljudi nima posebnih težav pri razumevanju tega gradiva.
The woman found a clue to Pharaoh's death.	Ženska je našla namig za faraonovo smrt.
They added salt	Dodali so sol
Security forces tried to stop them.	Varnostne sile so jih poskušale zajeziti.
This year's prospects for farmers are bleak.	Letošnji obeti za kmete so mračni.
He is obviously suffering from depression.	Očitno je, da trpi za depresijo.
These stories taught me problems.	Te zgodbe so me naučile težav.
I bet ten bucks that the outcome is different.	Stavim na deset dolarjev, da je izid drugačen.
She seemed deeply thoughtful	Zdelo se je, da je globoko zamišljena
He provided proof that the prediction was true.	Podal je dokaz, da je napoved resnična.
You will need a teaspoon of baking soda first.	Najprej boste potrebovali čajno žličko sode bikarbone.
The doctors told him to rest.	Zdravniki so mu rekli, naj počiva.
The snow was falling gently.	Sneg je nežno padal.
His unusual behavior worried his wife.	Njegovo nenavadno vedenje je skrbelo njegovo ženo.
The report claimed it wanted to remove the time limits.	Poročilo je trdilo, da želi odstraniti omejitve rokov.
They headed to the music store.	Odpravili so se v trgovino z glasbili.
The young man walked calmly toward the door.	Mladenič je mirno stopil proti vratom.
The bird sat motionless and stared at the woman.	Ptica je negibno sedela in pogled uprl v žensko.
These anniversaries are often completed.	Te obletnice so pogosto dovršene.
Dry a certain amount of flour.	Posušite določeno količino moke.
Either the seamstress is incompetent or her supplies are broken.	Ali je šivilja nesposobna ali pa so njene zaloge pokvarjene.
As if he had died, the doctor said.	Kot da bi umrl, je rekel zdravnik.
This house was once home to a bear skeleton.	V tej hiši je nekoč živelo okostje medveda.
He worked in the fields.	Delal je na poljih.
Snakes are common in this area.	Kače so na tem območju pogoste.
It rained every day.	Vsak dan je deževalo.
He hated his school.	Svojo šolo je sovražil.
She slowly brushed her hair and looked in the mirror.	Počasi si je skrtačila lase in se pogledala v ogledalo.
He spoke clearly and uttered every word.	Govoril je jasno in izgovarjal vsako besedo.
The computer has no output.	Računalnik nima izhoda.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Vas je bila tiha na slabo osvetljenem večernem nebu.
Thousands of tons of food are delivered daily.	Dnevno se pripelje več tisoč ton hrane.
She got the oboe first.	Dobila je prvo oboo.
The candidate’s family was highly respected.	Kandidatova družina je bila zelo spoštovana.
At least the book was distracting.	Knjiga je vsaj odvračala pozornost.
What he did wrong, however, was obvious.	Kaj je naredil narobe, pa je bilo očitno.
It’s pretty isolated here, but that’s part of it.	Tukaj je precej izolirano, a to je del tega.
He has a good knowledge of accounting.	Ima dobro znanje računovodstva.
The bell rang.	Zazvonil je zvonec.
Communities produce more agricultural products in the region.	Skupnosti v tej regiji proizvajajo več kmetijskih proizvodov.
Four streets away, thieves attacked.	Štiri ulice stran so tatovi napadli.
Every summer the city hosts a festival.	Vsako poletje v mestu prirejajo festival.
The deer jumped gracefully across the creek.	Jelen je graciozno skočil čez potok.
Place the cursor at the beginning of the text.	Postavite kazalec na začetek besedila.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Voznik je odprl okno in prižgal cigareto.
Think about everything you have.	Razmislite o vsem, kar imate.
Temperatures vary widely around the world.	Temperature se po svetu precej razlikujejo.
The vocabulary here is quite colorful.	Tukaj je besednjak precej pisan.
When did this happen?	Kdaj se je to zgodilo?
This room can comfortably accommodate two people.	V tej sobi lahko udobno živita dve osebi.
Would you slow down a little?	Bi se malo upočasnili?
Clear our evidence by tomorrow.	Počistite naše dokaze do jutri.
Yadav was waiting outside.	Zunaj je čakal Yadav.
If pesticides are used improperly, they can be very dangerous.	Če se pesticidi uporabljajo nepravilno, so lahko zelo nevarni.
There was a mouse infection on the farm.	Na kmetiji je prišlo do okužbe z mišmi.
The government denies the allegations against the prime minister.	Vlada obtožbe zoper premierja zavrača.
Do not touch this switch.	Ne dotikajte se tega stikala.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Moško levo oko je bilo prebodeno s puščico.
Decide to take it seriously.	Odločite se, da ga vzamete resno.
The news is dark.	Novica je mračna.
It swelled across the road.	Otekla se je čez cesto.
We encourage people to volunteer for community service programs.	Spodbujamo ljudi, da se prostovoljno vključijo v programe družbenokoristnih storitev.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Prebivalstvo te soseske vključuje veliko zdravnikov.
Transportation can be a big problem.	Prevoz je lahko velik problem.
The patient was a child.	Bolnik je bil otrok.
The atmosphere was humid and warm.	Vzdušje je bilo vlažno in toplo.
The professor promised to tackle the matter.	Profesor je obljubil, da se bo zadevo lotil.
The supervisor said the drunken workers would be fired.	Nadzornik je rekel, da bodo pijane delavce odpustili.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Preden se je v tej dolini začelo rudariti, so bile gore čudovite.
The calculations were inaccurate.	Izračuni so bili netočni.
The place is supported by advertising.	Kraj je podprt z oglaševanjem.
The volume increased to the end.	Glasnost se je povečala do konca.
There has been a serious increase in thefts and robberies.	Prišlo je do resnega porasta tatvin in ropov.
The idea is wrong.	Ideja je napačna.
A sharp breeze cut through the dry plain.	Oster vetrič je rezal sušno ravnino.
A police baton hit the man in the face.	Policistova palica je moškega udarila v obraz.
Be careful not to overcook the curry.	Pazite, da curryja ne prekuhate.
He set off at full speed.	Odpravil se je s polno hitrostjo.
The poor workers suffered severely.	Ubogi delavci so hudo trpeli.
The toddler was too strong to the skin.	Malček je bil premočen do kože.
The clouds floated lazily across	Oblaki so lenobno plavali čez
He has a lot of sympathy for politicians.	Ima veliko simpatij do politikov.
A resettlement report was submitted.	Predloženo je bilo poročilo za preselitev.
There is little evidence for this connection.	Za to povezavo je malo dokazov.
The heifer was also considered a good breeding animal.	Telica je veljala tudi za dobro plemensko živino.
Light and happy, she fell in love with everyone.	Lahkotna in vesela, vsem se je priljubila.
The most common type of precipitation is rain.	Najpogostejša vrsta padavin je dež.
He wondered why a government official had not named him yet.	Spraševal se je, zakaj ga vladni uradnik še ni imenoval.
The pretty girl just walked into the store.	Lepo dekle je pravkar vstopilo v trgovino.
Can we open the blinds a little?	Lahko malo odpremo žaluzije?
This is different from political activism.	To se razlikuje od političnega aktivizma.
The minister looked confused.	Minister je bil videti zmeden.
Entertainment is provided by trapeze artists and jugglers.	Za zabavo poskrbijo umetniki na trapezah in žonglerji.
The floods caused a lot of damage to people's property.	Poplave so povzročile veliko škode na premoženju ljudi.
No items were sold at auction.	Na dražbi ni bil prodan noben predmet.
A ball of yeast began to foam.	Kroglica kvasa se je začela peniti.
She cried softly	Tiho je jokala
They may sting, but they are rare.	Lahko pičijo, vendar so redki.
Community members helped each other.	Člani skupnosti so si med seboj pomagali.
But to cheer up sad or lonely people.	A za razveseljevanje žalostnih ali osamljenih ljudi.
The milkman delivered fresh milk to each house.	Mlekar je v vsako hišo dostavil sveže mleko.
A man on the moon may be wearing a space suit.	Človek na Luni morda nosi vesoljsko obleko.
The army would win the war.	Vojska bi zmagala v vojni.
The basement was damp and unattractive.	Klet je bila vlažna in nevabljiva.
He tells charming stories.	Pripoveduje očarljive zgodbe.
Some time ago, students wandered around the mall.	Pred časom so se študentje motali po nakupovalnem središču.
Wild weather devastated all plans.	Divje vreme je opustošilo vse načrte.
But there are no mosquitoes in some places.	Ponekod pa komarjev ni.
They will answer me about it.	O tem mi bodo odgovorili.
The ceiling is decorated with pictures of birds.	Strop je okrašen s slikami ptic.
The king drew his sword.	Kralj je potegnil meč.
Use wet wool to prevent children from crying.	Uporaba mokre volne za preprečevanje joka otrok.
Put the butter in the fridge.	Maslo damo v hladilnik.
Walking on water is impossible.	Hoja po vodi je nemogoča.
People came to pray.	Ljudje so prišli molit.
This building is the tallest in the city.	Ta stavba je najvišja v mestu.
Both he and the driver were given one hour of leave.	Tako on kot voznik sta dobila eno uro dopusta.
The tired traveler was asleep, exhausted.	Utrujen popotnik je spal, izčrpan.
Make sure it covers the plate evenly.	Preverite, ali enakomerno pokriva ploščo.
Who else is watching the snake?	Kdo še gleda kačo?
The chief clerk began to scribble furiously at his notebook.	Glavni uradnik je začel besno čečkati po svojem zvezku.
The killer was never found.	Morilec nikoli ni bil najden.
Go to sleep, naughty boy!	Pojdi spat, nagajivi fant!
The official line of the department is completely different.	Uradna linija oddelka je popolnoma drugačna.
The stream gently meanders along the bottom of the valley.	Potok nežno vijuga po dnu doline.
One of the stones is shiny.	Eden od kamnov je sijoč.
The mountains in the north offer beautiful views.	Gore na severu ponujajo čudovite razglede.
Mail will be delivered separately if desired.	Pošta bo po želji dostavljena ločeno.
This rule does not apply to foreign nationals.	To pravilo ne velja za tuje državljane.
We decided not to go.	Odločili smo se, da ne gremo.
Officials will set up a working group.	Uradniki bodo ustanovili delovno skupino.
Many domestic plants are endangered.	Številne domače rastline so ogrožene.
He always ate vegetables in his meals.	V svojih obrokih je vedno jedel zelenjavo.
The streets were full of people all rushing to work.	Ulice so bile polne ljudi, ki so vsi hiteli na delo.
It takes a few moments to gather.	Vzame si nekaj trenutkov, da se zbere.
He found that his dreams were haunted by demons.	Ugotovil je, da njegove sanje preganjajo demoni.
Ticket required.	Potrebna je vstopnica.
The car hurried down the street, causing pedestrians to scatter.	Avto je pohitel po ulici, zaradi česar so se pešci razkropili.
She brought an umbrella with her.	S seboj je prinesla dežnik.
Numerous earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Številni potresi, orkani in druge naravne nesreče
According to the family, she threatened to kill them.	Po besedah ​​družine jim je grozila z umorom.
The young woman wondered why they were so evil.	Mlada ženska se je spraševala, zakaj so tako zlobni.
The Lord will follow me.	Gospod mi bo sledil.
This building was designed with a special architectural bend.	Ta stavba je bila zasnovana s posebnim arhitekturnim upogibom.
Authorities were considering how to respond.	Oblasti so razmišljale, kako bi se odzvale.
The wind began to pick up speed.	Veter je začel nabirati hitrost.
The soldier's career was marked by success.	Vojakovo kariero je zaznamoval uspeh.
Understand communication and listening skills.	Razumeti veščine komunikacije in poslušanja.
Housing prices fell again after the strike.	Cene stanovanj so po stavki spet padle.
The grandchildren of the convict burst into tears.	Vnuki obsojenega so planili v jok.
He travels the world.	Potuje po svetu.
Here is a handy chart to help you remember.	Tukaj je priročen grafikon, ki vam bo pomagal zapomniti.
The family left for the farm early.	Družina se je zgodaj odpravila na kmetijo.
You can use any piece of beef in this dish.	V tej jedi lahko uporabite kateri koli kos govedine.
This culture has a lot of musicians.	Ta kultura ima veliko glasbenikov.
He cannot escape his fate.	Ne more ubežati svoji usodi.
The collapse of the mine sparked mass protests.	Propad rudnika je sprožil množične proteste.
I'm going with you, he said.	Grem s tabo, je rekel.
A third party is always present in the relationship.	V razmerju je vedno prisotna tretja oseba.
The sky was sprinkled with snowflakes.	Nebo je bilo posuto s snežinkami.
Food security is a national priority.	Varnost preskrbe s hrano je nacionalna prednostna naloga.
This article explores the effects of intense exercise.	Ta članek raziskuje učinke intenzivne vadbe.
The fire was quickly put out by reasonable firefighters.	Ogenj so hitro pogasili razumni gasilci.
He wrote a book on physics literally.	Knjigo o fiziki je napisal dobesedno.
The flood engulfed the territory and destroyed many homes.	Poplava je zajela ozemlje in uničila številne domove.
A road runs through this area.	Skozi to območje poteka cesta.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Na sestanku je vztrajal finančni minister.
The disease has killed many millions of people.	Bolezen je uničila veliko milijonov ljudi.
These sea creatures are charming and weird.	Ta morska bitja so očarljiva in čudna.
He was not like the other men in the village.	Ni bil podoben drugim moškim v vasi.
He came across a horrible truth.	Naletel je na grozljivo resnico.
The plumber repaired the sink, the electrician repaired the lights.	Vodoinštalater je popravil umivalnik, električar je popravil luči.
There were too many passengers on the bus.	Na avtobusu je bilo preveč potnikov.
The river intersects along a wide flat plane.	Reka seka po široki ravni ravnini.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Pred zabavo so učenci očistili skupne prostore.
Places of worship can be extremely complex.	Kraji čaščenja so lahko izjemno zapleteni.
The result is between victory and defeat.	Rezultat je med zmago in porazom.
They come from all over the world to pay their respects.	Z vsega sveta se prihajajo poklonit.
How do you pronounce that word?	Kako izgovoriti to besedo?
The children splashed in the water.	Otroci so čofotali po vodi.
Now is the time for the nations to unite.	Zdaj je čas, da se narodi združijo.
They were interested to learn more about these ancient creatures.	Zanimalo jih je, da bi izvedeli več o teh starodavnih bitjih.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultan je poslal svojega zaupanja vrednega poročnika, da razišče.
The concrete structures were dramatically arranged, angular confusion.	Betonske konstrukcije so bile dramatično razporejene, kotna zmešnjava.
He is studying chemistry.	Študira kemijo.
They looked at her suspiciously.	Sumničavo so jo pogledali.
Market forces ultimately led to lower prices.	Tržne sile so na koncu povzročile znižanje cen.
This topic was once considered taboo.	Ta tema je nekoč veljala za tabu.
There was a brief silence.	Nastopila je kratka tišina.
Look closely at the fungus.	Pozorno si oglejte glivico.
She carefully placed the ash crumbs in a bowl.	Pepelni drobec je previdno dala v skledo.
My wife baked a cake.	Moja žena je spekla torto.
The budget depends on what happens.	Proračun je odvisen ne glede na to, kaj se zgodi.
A white limousine led to the curb.	Bela limuzina je pripeljala do robnika.
The prosecution did not provide any evidence.	Tožilstvo ni predložilo nobenih dokazov.
He later turned out to be innocent.	Kasneje se je izkazalo, da je nedolžen.
The rapid population growth is worrying.	Hiter porast prebivalstva je zaskrbljujoč.
Is the weather here always so cold?	Je vreme tukaj vedno tako hladno?
It is the oldest city cathedral.	Je najstarejša mestna katedrala.
Each piece of clothing was carefully arranged in a closet.	Vsak kos oblačila je bil skrbno urejen v omari.
Science now sees countless uses for this oil.	Znanost zdaj vidi nešteto uporab za to olje.
Investigators noticed obvious signs of violence.	Preiskovalci so opazili očitne znake nasilja.
Fear of terrorist attacks and increased military presence ?.	Strah pred terorističnimi napadi in povečano vojaško prisotnostjo?.
Use these scissors to cut straight lines.	Uporabite te škarje za rezanje ravnih črt.
Many ancient tombs have been found in the desert.	V puščavi so našli številne starodavne grobnice.
They claim to have learned a lot about black holes.	Trdijo, da so se veliko naučili o črnih luknjah.
She was an outcast condemned by her husband's family.	Bila je izobčenka, ki jo je obsodila moževa družina.
The workers protested, but later stopped.	Delavci so protestirali, a so se kasneje ustavili.
The sun shone over the miners as they worked.	Sonce je sijalo nad rudarji, ko so delali.
The text message vibrated his phone slightly.	Sms sporočilo je rahlo zavibriralo njegov telefon.
Her face was calm and serene.	Njen obraz je bil miren in spokojen.
Each family owns at least one book.	Vsaka družina ima v lasti vsaj eno knjigo.
The prince's estate bordered on a vast forest.	Kneževo posestvo je mejilo na prostran gozd.
If you want to run a marathon, you will have to train.	Če želite teči maraton, boste morali trenirati.
Discover all the essential ingredients	Odkrijte vse bistvene sestavine
The secret of a long life.	Skrivnost dolgega življenja.
Railway wagons drove on rails.	Železniški vagoni so vozili po tirnicah.
Then she jumped with terrible screams.	Potem je poskočila s strašnimi kriki.
This chemical does not degrade.	Ta kemikalija se ne razgradi.
Men run the barricades.	Moški vodijo barikade.
The chicken is roasted over an open fire.	Piščanec se peče na odprtem ognju.
The car needed to be cleaned.	Treba je bilo očistiti avto.
The cottage is located directly below the hill.	Koča se nahaja neposredno pod hribom.
This city is known for its modern architecture.	To mesto je znano po svoji moderni arhitekturi.
We live within the rule of law.	Živimo v okviru pravne države.
Her jacket was purple.	Njena jakna je bila škrlatna.
Two people were injured.	Dve osebi sta poškodovani.
The principal is determined to build a new school.	Direktor je odločen, da bo zgradil novo šolo.
Experts may be called upon to arbitrate.	K arbitraži so lahko poklicani strokovnjaki.
He slept out a cigarette in the bedroom.	V spalnici je zaspano ugasnil cigareto.
Trees in this region are growing fast.	Drevesa v tej regiji hitro rastejo.
This city has a fairly cosmopolitan population.	To mesto ima dokaj svetovljansko prebivalstvo.
A seagull was sitting on the roof.	Na strehi je sedel galeb.
These people are her neighbors.	Ti ljudje so njeni sosedje.
A mysterious nomadic people whose origins are unknown.	Skrivnostno nomadsko ljudstvo, katerega izvor ni znan.
Twitter has said the accounts will be banned due to hate speech.	Twitter je izjavil, da bodo računi prepovedani zaradi sovražnega govora.
However, our free time is limited.	Naš prosti čas pa je omejen.
We rarely go downtown.	V središče mesta gremo redko.
He stared at the stars.	Gledal je v zvezde.
Too many cars on the road.	Preveč avtomobilov na cesti.
The label has been made so that it can be read.	Oznaka je bila narejena tako, da je lahko berljiva.
Financial aid contributed to his education.	Finančna pomoč je pripomogla k njegovemu izobraževanju.
I will tell you all about this later.	Vse o tem vam bom povedal kasneje.
Life in the two regions will be dramatically different.	Življenje v dveh regijah bo dramatično različno.
They stopped talking and for a while everything was quiet.	Nehali so govoriti in nekaj časa je bilo vse tiho.
She shook the wet snow off her clothes.	Otresla je moker sneg z oblačil.
His intense gaze frightened her.	Njegov intenziven pogled jo je prestrašil.
It is important that you have a positive attitude.	Pomembno je, da imate pozitiven odnos.
Poor families cannot buy books.	Revne družine ne morejo kupiti knjig.
The men retreated into battle again.	Moški so se spet umaknili v boj.
Because he saw no hope for education.	Ker ni videl upanja za izobrazbo.
Many women in this country are happy at home.	Veliko žensk v tej državi je srečnih doma.
Yeah, it was painful.	Ja, bilo je boleče.
She poured some milk into the bowl.	V skledo je nalila malo mleka.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Prvi naseljenci so prišli pred skoraj tristo leti.
The show was exceptional.	Predstava je bila izjemna.
In these elections, race became important.	Na teh volitvah je rasa postala pomembna.
The principal has a warm character.	Ravnatelj ima topel značaj.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Ponos levov je njihova griva, ne zobje.
The translation proved to be a great success.	Prevod se je izkazal za velik uspeh.
The fabric was very finely woven.	Tkanina je bila zelo fino tkana.
Even the most distant future is carved into the past.	Tudi najbolj oddaljena prihodnost je vrezana v preteklost.
They walked down a narrow path.	Hodili so po ozki poti.
New rules and regulations hinder business.	Nova pravila in predpisi ovirajo poslovanje.
The children were warned to avoid it.	Otroke so opozorili, naj se izogibajo.
She played the piano with ease graciously.	Igrala je klavir z lahkoto milostno.
Rising health care costs have forced many early retirements.	Naraščajoči stroški zdravstvenega varstva so prisilili številne predčasne upokojitve.
His left arm was amputated under the elbow.	Leva roka mu je bila amputirana pod komolcem.
The highway was in traffic.	Avtocesta je bila v prometu.
The cart was stolen.	Ukraden je bil voziček.
Compose a sonnet about your mother.	Sestavite sonet o svoji materi.
Have you read this novel?	Ste prebrali ta roman?
There are many small subtle versions.	Obstajajo številne majhne subtilne različice.
A national census is currently underway.	Trenutno poteka državni popis.
You will have access to me.	Imeli boste dostop do mene.
Sad families gathered outside.	Zunaj so se zbirale žalostne družine.
They stared fixedly at the scene in front of them.	Nepremično so strmeli v prizor pred seboj.
The tiger's tail was sewn from side to side.	Tigrov rep je šival od strani do strani.
This region is known for its winemakers.	Ta regija je znana po svojih vinarjih.
Give everyone a piece of bread.	Vsakemu dajte kos kruha.
No more recycling.	Ni več potrebno reciklirati.
We cross our fingers and pull our hair.	Prekrižamo prste in vlečemo lase.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Ko so bombe padale, je mirno opravljal svoje delo.
She broke her promise.	Prelošila je obljubo.
The snail's body was slimy.	Telo polža je bilo sluzasto.
The chips are salty and greasy.	Čips je slan in masten.
The members of the animal kingdom are classified.	Člani živalskega kraljestva so razvrščeni.
This is a slow approach to problem solving.	To je počasen pristop k reševanju problemov.
The winners celebrated long into the night.	Zmagovalci so slavili dolgo v noč.
He peeked out the window.	Pokukal je v okno.
The cow wandered quietly across the pasture, chewing the grass.	Krava je tiho tavala po pašniku in žvečila travo.
This new store offers the best value.	Ta nova trgovina ponuja najboljšo vrednost.
Remove the meat from the pan.	Odstranite meso iz ponve.
The day was bright and warm.	Dan je bil svetel in topel.
The garden is full of tomato heritage.	Vrt je poln dediščine paradižnika.
Would you join the conversation?	Bi se pridružil pogovoru?
This gift arrived today!	To darilo je prispelo danes!
The pioneer was famous.	Pionir je bil slaven.
These cars only have three wheels.	Ti avtomobili imajo samo tri kolesa.
She is too weak to walk.	Prešibka je za hojo.
Do you want to go to the city?	Ali želite iti v mesto?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Filozof je razpravljal o možnosti univerzalnega jezika.
Population reduction will cause problems.	Zmanjševanje prebivalstva bo povzročilo težave.
Allowing the sugar to caramelize is crucial for caramel recipes.	Dovolite, da se sladkor karamelizira, je ključnega pomena za recepte za karamelo.
A red tent stands out among the trees.	Med drevesi izstopa rdeč šotor.
Some food left.	Nekaj ​​hrane je ostalo.
She came home late, covered in mud.	Domov je prišla pozno, pokrita z blatom.
Clockwise movement is the natural predominant direction.	Gibanje v smeri urinega kazalca je naravna prevladujoča smer.
Head south, turn left at the next intersection.	Pojdite proti jugu, v naslednjem križišču zavijte levo.
Old traditions are passing.	Stare tradicije minevajo.
She has never seen such a beautiful landscape.	Tako čudovite pokrajine še ni videla.
This protocol must be strictly adhered to.	Ta protokol je treba strogo upoštevati.
The burglar knew the family was there.	Vlomilec je vedel, da je družina tam.
A boy of twenty-one.	Fant pri enaindvajsetih.
The law was passed to prevent pollution.	Zakon je bil sprejet za preprečevanje onesnaževanja.
I decided to study engineering.	Odločil sem se za študij inženirstva.
He escaped and left a bloody trail behind.	Pobegnil je in za seboj pustil krvavo sled.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Mestni živalski vrt je čudovit kraj za obisk.
The shape of the river changes with the seasons.	Oblika reke se spreminja z letnimi časi.
They are usually less than a minute long.	Običajno so dolgi manj kot eno minuto.
The cause of the fire will be determined soon.	Vzrok požara bomo kmalu ugotovili.
The fish swims in the water.	Riba plava v vodi.
My next step is to go to another village.	Moj naslednji korak je, da grem v drugo vas.
The property is owned by the government.	Nepremičnine so v lasti vlade.
The background was decorated with twinkling stars.	Ozadje je bilo okrašeno z utripajočimi zvezdami.
The reliability of the critics cannot be proven.	Zanesljivosti kritikov ni mogoče dokazati.
They drank fresh orange juice.	Pili so svež pomarančni sok.
This is a small village not far from here.	To je majhna vasica nedaleč od tod.
Silver turns yellow easily when exposed to air.	Srebro zlahka porumeni, ko je izpostavljeno zraku.
This novel was actually written by a man.	Ta roman je pravzaprav napisal moški.
The carpet was expensive.	Preproga je bila draga.
The act was found to be unconstitutional.	Ugotovljeno je bilo, da je akt protiustaven.
Go home if you haven’t learned your lesson.	Pojdi domov, če se nisi naučil lekcije.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	Ali je med nosečnostjo varno piti alkohol?
He will look for you wherever you go.	Iskal vas bo, kamor koli greste.
They felt betrayed by their parents.	Počutili so se izdano s strani staršev.
Don raised his eyebrows.	Don je dvignil obrvi.
The artist paints with bold strokes.	Umetnik slika s krepkimi potezami.
Drizzle with coconut milk.	Zalijemo s kokosovim mlekom.
The clinic is still without proper equipment.	Klinika je še vedno brez ustrezne opreme.
The needs are urgent, they said.	Potrebe so nujne, so izjavili.
The discovery of a source of fresh water led to migration.	Odkritje vira sladke vode je povzročilo selitev.
The horizon was littered with gray buildings.	Obzorje je bilo posejano s sivimi zgradbami.
But if you eat too much, you will gain weight.	Toda če zaužijete preveč, se boste zredili.
The ox was large, strong, and fit for work.	Vol je bil velik, močan in primeren za delo.
The spider wove a glittering web.	Pajek je spletel bleščečo mrežo.
Time is uncertain.	Vreme je negotovo.
He has a toothache.	Ima zobobol.
Their house is high on a hill.	Njihova hiša je visoko na hribu.
They have been renovating the city center for years.	Že leta obnavljajo središče mesta.
The young man remained at rest like a statue.	Mladenič je ostal pri miru kot kip.
So stay close to me.	Zato ostani blizu mene.
People say the lion is the king of beasts.	Ljudje pravijo, da je lev kralj zveri.
Many parents are confused about their children’s obsession with space.	Mnogi starši so zmedeni nad obsedenostjo svojih otrok s prostorom.
This child has to overcome many difficulties.	Ta otrok mora premagati številne težave.
Soldiers consider themselves professionals.	Vojaki se imajo za profesionalce.
Lying was part of his nature.	Laganje je bilo del njegove narave.
We looked around.	Gledali smo naokoli.
Democracy is barely ten or fifteen years old.	Demokracija je stara komaj deset ali petnajst let.
In winter, precipitation is rare.	Pozimi so padavine redke.
The barbarians killed many people.	Barbari so pobili veliko ljudi.
Many new roads have been built here in recent years.	V zadnjih letih je bilo tu zgrajenih veliko novih cest.
The mother was concerned about her son's behavior.	Mati je bila zaskrbljena nad sinovim vedenjem.
He was soon surrounded by a group of admirers.	Kmalu ga je obkrožila skupina občudovalk.
The politician showed her the door.	Politik ji je pokazal vrata.
Machine squeezed between rollers.	Stroj, stisnjen med valji.
The results of the operations are surprising.	Rezultati operacij so presenetljivi.
The amount of salt in the soup is just right.	Količina soli v juhi je ravno pravšnja.
You need to use this powder with a dye.	Ta prašek morate uporabiti z barvilom.
Go and follow her.	Pojdi in stopi za njo.
They walked past the trophy room.	Šli so mimo sobe za trofeje.
I ran towards him and grabbed his sleeve.	Stekel sem proti njemu in ga prijel za rokav.
We must demand the abolition of the death penalty.	Zahtevati moramo odpravo smrtne kazni.
He got lost at sea for three days.	Tri dni se je izgubil na morju.
The librarian was late.	Knjižničarka je zamujala.
That thought saddened her.	Ta misel jo je žalostila.
When she smelled an unusual aroma, the woman wrinkled her nose.	Ko je zavohala nenavadno aromo, je ženska nagubala nos.
A lively wind pulled strands of hair from their ponytails.	Živahen veter jim je iz čopov vlekel pramene las.
In every culture, religious leaders have a great influence.	V vsaki kulturi imajo verski voditelji velik vpliv.
This lake is polluted.	To jezero je onesnaženo.
They were an unlikely couple.	Bila sta malo verjeten par.
I often ate oatmeal for breakfast.	Za zajtrk sem pogosto jedel ovsene kosmiče.
The church bells rang merrily.	Zvonovi cerkve so veselo zvonili.
Release the shutter.	Spustite zaklop.
These machines are extremely efficient.	Ti stroji so izjemno učinkoviti.
The embers trembled and died.	Žerjavica je zatrepetala in zamrla.
The villagers lived in fear of robbers.	Vaščani so živeli v strahu pred razbojniki.
The wood was damp from the rain.	Les je bil vlažen od dežja.
Similar systems seem to exist in nature.	Zdi se, da podobni sistemi obstajajo v naravi.
The room is a carpet.	Soba je preproga.
They arrived at the airport.	Prispeli so na letališče.
We will make sure that this does not happen again.	Poskrbeli bomo, da se to ne bo več ponovilo.
That land was a desert.	Ta dežela je bila puščava.
Thin and angular, she looked like a doll.	Tanka in oglata je bila podobna lutki.
Suddenly he realized it was a gun.	Nenadoma je ugotovil, da je pištola.
He was severely beaten.	Bil je hudo pretepen.
Not far from here is a market.	Nedaleč od tod je tržnica.
Her head was covered with a veil.	Njena glava je bila pokrita s tančico.
He sang softly to the guitar.	Tiho je zapel ob kitari.
She insisted that more needs to be done.	Vztrajala je, da je treba narediti več.
Lines of poetry are enclosed in quotation marks.	Vrstice poezije so obdane v narekovajih.
First boil the eggs, then peel them.	Najprej skuhamo jajca, nato jih olupimo.
It was too late then to do anything.	Takrat je bilo prepozno, da bi karkoli naredil.
The water snake never hits people.	Vodna kača nikoli ne udari na ljudi.
Weekly sick leave will be sanctioned.	Tedenska bolniška odsotnost bo sankcionirana.
His story was about an individual.	Njegova zgodba se je nanašala na posameznika.
In the end, we struggled because we were tired.	Na koncu smo se borili, ker smo bili utrujeni.
Paints can be used for a variety of purposes.	Barve se lahko uporabljajo za različne namene.
As usual, he left his condolences.	Kot običajno je pustil sožalje.
You should clean the room.	Moral bi pospraviti sobo.
They closed the road at night.	Ponoči so zaprli cesto.
The seal is engraved with the official emblem.	Pečat je vgraviran z uradnim emblemom.
The creature's gaze was calm.	Pogled bitja je bil umirjen.
Termites are social insects.	Termiti so družbene žuželke.
It was the middle of the night.	Bilo je sredi noči.
Print these lyrics in your music book.	Natisnite ta besedila v svojo glasbeno knjigo.
The research team hopes the products will help women.	Raziskovalna skupina upa, da bodo izdelki pomagali ženskam.
The public seems to be divided on this issue.	Zdi se, da je javnost glede tega vprašanja razdeljena.
Work and sleep are important.	Delo in spanje sta pomembna.
This city was known for its high unemployment rate.	To mesto je bilo znano po visoki stopnji brezposelnosti.
The zookeeper took her to his office.	Oskrbnik živalskega vrta jo je odpeljal v svojo pisarno.
She bought shorts at a clothing store.	V trgovini z oblačili je kupila kratke hlače.
The hull continued to decay in the hot tropical sun.	Trup je še naprej propadal na vročem tropskem soncu.
Rivalry between siblings can be strong among siblings.	Rivalstvo med brati in sestrami je lahko močno med brati.
Use a sharp knife to cut the vegetables into thin slices.	Z ostrim nožem narežite zelenjavo na tanko.
The sun is burning.	Sonce peče.
The streets are easy to navigate.	Ulice so enostavne za krmarjenje.
For millions of people, life here would be impossible.	Za milijone ljudi bi bilo življenje tukaj nemogoče.
He feels pretty out of place at this party.	Na tej zabavi se počuti precej neprimerno.
The country enjoys a period of economic prosperity.	Država uživa obdobje gospodarske blaginje.
Your hair looks good.	Tvoji lasje izgledajo dobro.
Restore your strength and fill you with food and drink.	Povrnite si moč in vas napolni s hrano in pijačo.
The woman wrote down the date of the meeting.	Ženska je zapisala datum srečanja.
The streets are full of life.	Ulice so polne življenja.
A sentence was imposed.	Kazen je bila izrečena.
Salt is used for seasoning.	Za začimbo se uporablja sol.
So he immediately recognized the fourth.	Tako je takoj prepoznal četrtega.
The shepherd was relatively quiet.	Ovčar je bil razmeroma tih.
Man is by nature a nomadic animal.	Človek je po naravi nomadska žival.
The illustration is of two boys.	Ilustracija je dveh fantov.
The students were raised by loving parents.	Učence so vzgajali ljubeči starši.
She closed the door gently behind her.	Za sabo je nežno zaprla vrata.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Iz zemlje izvlecite plevel in odmrle rastline.
The mountain lion looked intently at the deer.	Gorski lev je pozorno pogledal srno.
She sounded irritated.	Zvenela je razdraženo.
There was unrest.	Nastal je nemir.
Can you remember your password?	Se lahko spomnite svojega gesla?
The plums were soft, sweet and juicy.	Slive so bile mehke, sladke in sočne.
She argued that setting boundaries is unfair.	Trdila je, da je postavljanje mej nepravično.
A headache crept into her eyes.	V oči se ji je prikradel glavobol.
She saw her son's strong fear.	Videla je močan strah svojega sina.
They rode on the rails and held hands.	Vozili so se po tirnicah in se držali za roke.
The stupid child angered his teacher.	Neumni otrok je razjezil svojega učitelja.
Fertility is declining as the number of people increases.	Rodnost upada, saj se število ljudi povečuje.
Perform this exercise for at least three to six weeks.	To vajo izvajajte vsaj tri do šest tednov.
The teenager was crying.	Najstnik je jokal.
The surface of the millstone is carved into shapes.	Površina mlinskega kamna je vklesana v oblike.
There are different species of lemurs on the island.	Na otoku obstajajo različne vrste lemurjev.
The Admiral had plenty of information to share.	Admiral je imel obilo informacij za delitev.
She assured them that she would follow closely.	Zagotovila jim je, da bo pozorno spremljala.
Allow the entrails to cool.	Drobovje pustimo, da se ohladijo.
Gently massage the skin until soft.	Nežno masirajte kožo, dokler ni mehka.
These rivers have beautiful beaches.	Te reke imajo čudovite plaže.
The fjord is known for its rock formations.	Fjord je znan po svojih kamnitih formacijah.
We enjoyed it.	Uživali smo.
She was worried about what would happen next.	Skrbelo jo je, kaj se bo zgodilo naprej.
Finally the day was laid.	Končno je bil dan položen.
The tailor sewed the dress into a jacket.	Krojač je šival obleko v suknjič.
After lunch, she sat down and let her thoughts flow.	Po kosilu se je usedla in dovolila, da misli tečejo.
Pour an extra third of the coffee into the pan.	V ponev nalijte dodatno tretjino kave.
They were adept at hiding their activities.	Svoje dejavnosti so bili spretni pri skrivanju.
Cells are the basic units of living organisms.	Celice so temeljne enote živih organizmov.
She fell in love with a complete stranger.	Zaljubila se je v popolnega neznanca.
These problems will only get worse if we do not take action.	Te težave se bodo le poslabšale, če ne bomo ukrepali.
An expert knows everything.	Strokovnjak ve vse.
Don’t miss your train during rush hour!	Med prometnimi konicami ne zamudite svojega vlaka!
The soldiers were well trained.	Vojaki so bili dobro izurjeni.
The film's score received standing ovations.	Partitura filma je prejela stoječe ovacije.
Good learning!	Dobro učenje!
The wound causes painful bleeding.	Rana povzroči bolečo krvavitev.
In this study, philosophers discussed absolute truth.	V tej študiji so filozofi razpravljali o absolutni resnici.
A plant from the poppy family.	Rastlina iz družine makov.
Take the time to get to know him.	Vzemite si čas, da ga spoznate.
Two children threw snowballs into the window glass.	Dva otroka sta metala snežne kepe v okensko steklo.
The bus stops here when the clock expires.	Avtobus se tukaj ustavi, ko se izteče ura.
The sages were pleased with this explanation.	Modreci so bili s to razlago zadovoljni.
The program covers both the public and private sectors.	Program zajema tako javni kot zasebni sektor.
The program is supposed to help the poorest families.	Program naj bi pomagal najrevnejšim družinam.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Osemdeset odstotkov ljudi trpi zaradi slabega spanca.
Insert your finger until they come together.	Vtaknite prst, dokler se ne zlijejo.
The body was found a few miles away.	Truplo so našli nekaj kilometrov stran.
Simple as making friends.	Enostavno kot sklepanje prijateljev.
She quickly got tired of the routine.	Hitro se ji je rutina naveličala.
Children's education is free.	Izobraževanje otrok je brezplačno.
The kids were thrilled with their rock show.	Otroci so bili navdušeni nad njihovo rock predstavo.
This makes it easier for the dealer.	To olajša trgovcu.
His whole life changed in one panicked moment.	Vse življenje se mu je spremenilo v enem paničnem trenutku.
Volunteers collected all the garbage.	Prostovoljci so zbrali vse smeti.
The stars were as hot as coal.	Zvezde so bile vroče kot premog.
The boat sank in a storm.	Čoln je potonil v neurju.
This is a good place for a picnic.	To je dober kraj za piknik.
The plumber inspected everything carefully before starting work.	Vodovodar je pred začetkom dela vse natančno pregledal.
I skipped breakfast this morning.	Danes zjutraj sem preskočil zajtrk.
She stopped looking away.	Nehala je gledati stran.
Are we going to the movies?	Greva v kino?
The gas could not react quickly.	Plin se ni mogel hitro odzvati.
Aliens exist.	Nezemljani obstajajo.
The wizard's apprentice weaved a spell.	Učenec čarovnika je spletel urok.
This region usually suffers from floods.	Ta regija običajno trpi zaradi poplav.
They brought food to the sick.	Bolnim so nosili hrano.
The actress appeared in a new role.	Igralka je nastopila v novi vlogi.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Po cunamiju je bila voda še motna.
The government ensures campus security.	Vlada zagotavlja varnost kampusa.
Raise money to fund a new war.	Zberite denar za financiranje nove vojne.
The crisis has been going on for years.	Kriza traja že leta.
Rumors surfaced that he was considering leaving.	Pojavile so se govorice, da razmišlja o odhodu.
We fell silent.	Utihnila sva.
Start with a vegetable garden.	Začnite z zelenjavnim vrtom.
Failure is a possibility.	Neuspeh je možnost.
At night, the group stayed up late and played cards.	Ponoči je skupina ostala pozno in se kartala.
How much will the train trip cost?	Koliko bo stalo potovanje z vlakom?
Legend has it that the road contained gold.	Legenda pravi, da je cesta vsebovala zlato.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Na tisoče otrok je poslanih v internate.
What do you think of this book?	Kaj menite o tej knjigi?
The trend continued.	Trend se je nadaljeval.
This country needed a strong army.	Ta država je potrebovala močno vojsko.
She fought hard for the glory of her family.	Trdo se je borila za slavo svoje družine.
She has already painted her hands.	Roke si je že naslikala.
Students must go to class.	Učenci morajo iti v razred.
The people of the region are important.	Prebivalci regije so pomembni.
Would you excuse me for a moment?	Bi mi oprostili za trenutek?
He tells me everything.	On mi pove vse.
The army has clearly defeated the opposition.	Vojska je očitno premagala opozicijo.
But many visitors were not thrilled.	Toda številni obiskovalci niso bili navdušeni.
Let's eat while it's still warm.	Jejmo, dokler je še toplo.
The hair died after one day.	Dlaka je po enem dnevu umrla.
The poor and many young people are also excluded.	Izključeni so tudi revni in veliko mladih.
This individual was skilled in field sports.	Ta posameznik je bil vešč terenskega športa.
The day was hot, but so was she.	Dan je bil vroč, a tudi ona.
Consider turning on the oven.	Razmislite o tem, da bi pečico prižgali.
He hated physical violence, but found it exciting.	Sovražil je fizično nasilje, a se mu je zdelo vznemirljivo.
A device that detects intruders was installed last year.	Napravo, ki zazna vsiljivce, so namestili lani.
This is a good location to build a home.	To je dobra lokacija za gradnjo doma.
So people started looking for new land.	Tako so ljudje začeli iskati novo zemljo.
Nobody uses their cell phones here.	Tukaj nihče ne uporablja svojih mobilnih telefonov.
He came across a group of sheep grazing peacefully.	Naletel je na skupino ovac, ki so se mirno pasle.
A well-rested mind is a healthy mind.	Dobro spočit um je zdrav duh.
The party is over.	Zabave je konec.
The mountains around the lake were rocky.	Gore okoli jezera so bile skalnate.
The circle is limited by its diameter.	Krog je omejen s svojim premerom.
More people drove to work.	Več ljudi se je vozilo v službo.
Authorities blamed the government.	Oblasti so obtožile vlado.
From dawn to dusk he played keyboards.	Od zore do mraka je igral klaviature.
Then the news team started making frivolous demands.	Nato je ekipa za novice začela postavljati neresne zahteve.
One job is no better than another.	Eno delo ni boljše od drugega.
Our country is largely an agricultural economy.	Naša država je v veliki meri kmetijsko gospodarstvo.
The house has four rooms.	Hiša ima štiri sobe.
The man started screaming angrily.	Moški je začel jezno kričati.
The dialogue was interrupted.	Dialog je bil prekinjen.
The wall of the uterus is very thick.	Stena maternice je zelo debela.
The bottle can be washed.	Stekleničko je mogoče oprati.
This area, formerly a swamp, is now heavily cultivated.	To območje, ki je bilo prej močvirje, je zdaj močno obdelano.
A piece of boneless meat.	Kos mesa brez kosti.
The moon seems big tonight.	Luna se nocoj zdi velika.
The rain caused the river to rise.	Deževje je povzročilo dvig reke.
They stole my wallet yesterday!	Včeraj so mi ukradli denarnico!
No one believed his stories.	Nihče ni verjel njegovim zgodbam.
He often mixes colors.	Pogosto meša barve.
The lecture was long and difficult.	Predavanje je bilo dolgo in težko.
In large families, age differences between siblings are normal.	V velikih družinah so starostne razlike med brati in sestrami normalne.
The building is famous and has a long history.	Stavba je znana in ima dolgo zgodovino.
The clothes they wore were very distinctive.	Oblačila, ki so jih nosili, so bila zelo značilna.
She opened her mouth to protest.	Odprla je usta, da bi protestirala.
She is the patroness of the blind.	Je zavetnica slepih.
The fear of something going wrong never ends.	Strah, da bi šlo kaj narobe, se nikoli ne konča.
The escaped cows were brought to the heel.	Pobegle krave so pripeljali do pete.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Vonj je dober, vendar je okus rahlo grenak.
Be careful not to spoil it.	Pazite, da se ne pokvarite.
After that, things moved really fast.	Po tem so se stvari res hitro premikale.
This is a very important book.	To je zelo pomembna knjiga.
There are several ways to classify countries.	Obstaja več načinov za razvrščanje držav.
First you need to mix the sugar and flour.	Najprej morate zmešati sladkor in moko.
His hair fluttered heavily across his forehead.	Lasje so mu močno švigali po čelu.
Work quickly to prevent the spread of this fire.	Delajte hitro, da preprečite širjenje tega požara.
After a difficult journey, they arrived at their destination.	Po težki poti so prispeli na cilj.
She was in that chair.	Bila je na tem stolu.
A shower is necessary for good health.	Za dobro zdravje je potreben tuš.
Here is the ferry schedule.	Tukaj je razpored trajekta.
A street fair is held here every year.	Tu vsako leto poteka ulični sejem.
Politics is motivated by power.	Politike motivira moč.
Companies can use their workers as they wish.	Podjetja lahko svoje delavce uporabljajo po želji.
The streams are drying up.	Potoki se sušijo.
What you need to do is explained in the manual.	Kaj morate storiti, je razloženo v priročniku.
Schools in this village had to close.	Šole v tej vasi so morale zapreti.
Some families have large estates.	Nekatere družine imajo velike posesti.
They remained friends until the old man died.	Ostala sta prijatelja, dokler starec ni umrl.
A wave of dizziness swept over him.	Zajel ga je val vrtoglavice.
Join them if you want.	Če želite, se jim pridružite.
The forest hardened at night.	Gozd se je ponoči strdil.
The landscape is swampy and tidal	Pokrajina je močvirna in plimovana
A glass of water will quench your thirst.	Kozarec vode vam bo potešil žejo.
The ruins are impressive.	Ruševine so impresivne.
My room is dusty, the floor is uneven.	Moja soba je prašna, tla so neravna.
A colony of honey bees was discovered in the forest.	V gozdu so odkrili kolonijo medonosnih čebel.
Copper is often used in the manufacture of electrical appliances.	Baker se pogosto uporablja pri izdelavi električnih naprav.
This road is flooded during the rainy season.	Ta cesta je v deževnem obdobju poplavljena.
Children under the age of five should not use the microwave.	Otroci, mlajši od pet let, ne smejo uporabljati mikrovalovne pečice.
A certain floating island was formed due to a volcanic eruption.	Določen plavajoči otok je nastal zaradi vulkanskega izbruha.
He was literally trembling.	Dobesedno je trepetal.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	Širjenje mest se je v zadnjih letih hitro povečalo.
He has an urgent appointment.	Ima nujen termin.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	Neposredni učinki eksplozije so uničili vse.
Fractures occurred on the surface.	Pojavili so se zlomi na površini.
He plans to write a book about his life.	O svojem življenju namerava napisati knjigo.
It's a coffee shop.	To je kavarna.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio je potoval dan in noč, da bi se udeležil konference.
Training helps soldiers act quickly under stress.	Usposabljanje pomaga vojakom hitro ukrepati pod stresom.
She wrapped her arms around herself.	Ovila se je z rokami.
He never raised his head.	Nikoli ni dvignil glave.
A year has passed since then.	Od takrat je minilo leto dni.
Many parents expressed concern.	Mnogi starši so izrazili zaskrbljenost.
Be sure to blow out the candles.	Obvezno upihnite sveče.
Where did you go?	Kam si šel?
Birds fly south in winter.	Ptice pozimi letijo na jug.
She practiced her smile in front of the mirror.	Pred ogledalom je vadila svoj nasmeh.
To overcome her boredom, she started walking.	Da bi premagala dolgčas, je začela hoditi.
Old bottles rumbled from the shelves.	S police so ropotale stare steklenice.
It was a strange sight.	Bil je čuden prizor.
The school gym is under construction.	Šolska telovadnica je v izgradnji.
Bacon is a popular meat for breakfast.	Slanina je priljubljeno meso za zajtrk.
Surrogate mothers are in high demand.	Nadomestne matere so v velikem povpraševanju.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Moja hči se smeji ob misli, da bi šla v šolo.
Another approach involves the use of a vaccine.	Drugi pristop vključuje uporabo cepiva.
Let's meditate together.	Meditirajmo skupaj.
The water in the creek was clean and cold.	Voda v potoku je bila čista in hladna.
His first job was at a local newspaper.	Njegova prva zaposlitev je bila v lokalnem časopisu.
Heavy rains fell in the province.	V pokrajini je padlo močno deževje.
The pendulum swung back and forth.	Nazaj in nazaj se je nihalo nihalo.
Give your children a good start in life.	Dajte svojim otrokom dober začetek življenja.
Her contemporaries ranked her among the greatest authors	Njeni sodobniki so jo uvrščali med največje avtorice
Hungry guests happily attacked the table.	Lačni gostje so z veseljem napadli mizo.
Two landlords exploded over the dispute.	Zaradi spora sta eksplodirala dva najemodajalca.
Ice melts faster if you use warm water.	Led se hitreje topi, če uporabljate toplo vodo.
Wood was used to make furniture.	Les je bil uporabljen za izdelavo pohištva.
Radio waves travel at the speed of light.	Radijski valovi potujejo s svetlobno hitrostjo.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Vetrne turbine so na risalni deski že desetletja.
Don’t pay attention, it’s not worth listening to.	Ne bodite pozorni, ni vreden poslušanja.
Slowly place the snow over a row of plants.	Počasi odlagajte sneg čez vrsto rastlin.
Don’t be afraid to make mistakes.	Ne bojte se narediti napak.
He was said to have contracted epilepsy.	Rečeno je bilo, da je zbolel za epilepsijo.
We know a little more about this queen.	O tej kraljici vemo malo več.
He stuck an olive in his mouth.	V usta si je zataknil olivo.
She helped the beehives thrive.	Pomagala je, da so čebelnjaki uspevali.
He raised his hands as if in prayer.	Dvignil je roke, kot bi molil.
He gets a job at a local bakery.	Zaposli se v lokalni pekarni.
Neither the government nor the industry was ready.	Niti vlada niti industrija nista bila pripravljena.
He drove away, wondering how this man had become.	Odpeljal se je in se spraševal, kako je postal ta človek.
The bread was soft and warm.	Kruh je bil mehak in topel.
The dotted line marks the border.	Pikčasta črta označuje mejo.
So she decided to take an oil painting course.	Zato se je odločila za tečaj oljnega slikarstva.
We need to install a more efficient ventilation system.	Vgraditi moramo učinkovitejši prezračevalni sistem.
Take a handkerchief and knock your nose.	Vzemite robec in si potrkajte nos.
Some animals are better at climbing trees than others.	Nekatere živali so boljše pri plezanju po drevesih kot druge.
Animals are important in this world.	Živali so pomembne na tem svetu.
He was eventually arrested.	Na koncu so ga aretirali.
A place that flourished in trade.	Mesto, ki je cvetelo v trgovini.
The farmer feeds his pigs regularly.	Kmet redno hrani svoje prašiče.
This chair is ready for a new owner.	Ta stol je pripravljen za novega lastnika.
He was getting richer by the day.	Iz dneva v dan je postajal vse bolj bogat.
The nearby lake was known for its fish.	Bližnje jezero je bilo znano po ribah.
This topic usually means a good discussion.	Ta tema običajno pomeni dobro razpravo.
They studied the map diligently.	Pridno so preučevali zemljevid.
She was attacked without warning.	Napadli so jo brez opozorila.
He wanted to make a good impression on the visitors.	Na obiskovalce je želel narediti dober vtis.
The house was on three acres of land.	Hiša je bila na treh hektarjih zemlje.
Some neighbors think we should remove the stone.	Nekateri sosedje mislijo, da bi morali odstraniti kamen.
When she spotted him in the auditorium, she hurried toward him.	Ko ga je opazila v avditoriju, je hitela proti njemu.
All modes of transport will be available.	Na voljo bodo vsi načini prevoza.
He is driven by pure greed.	Poganja ga čisti pohlep.
A straight razor is easy to sharpen.	Ravno britvico je enostavno naostriti.
Many living things need water to survive.	Veliko živih bitij potrebuje vodo za preživetje.
The boy sang a tune while walking.	Fant je med hojo zapel melodijo.
Their homes were in poverty.	Njihovi domovi so bili v revščini.
Determining the facts about pollution is difficult.	Določanje dejstev o onesnaženju je težko.
It moves in male clicks.	Premika se v moški kliki.
I was completely positive.	Bil sem popolnoma pozitiven.
They tried to thwart his plan.	Poskušali so preprečiti njegov načrt.
A delicious meal was followed by a wild party.	Okusnemu obroku je sledila divja zabava.
The guards were ordered to open fire.	Stražarjem je bilo ukazano, naj odprejo ogenj.
The medical school is fifteen minutes away.	Medicinski fakultet je petnajst minut stran.
It was a fruitful partnership.	To je bilo plodno partnerstvo.
The money he earned didn’t matter.	Denar, ki ga je zaslužil, ni bil pomemben.
The waves were barely perceptible, so the shore was clear.	Valovi so bili komaj zaznavni, tako da je bila obala čista.
Go, otherwise you will miss the plane.	Pojdite, sicer boste zamudili letalo.
You shouldn’t eat that much red beans.	Ne bi smeli jesti toliko rdečega fižola.
The road to enlightenment is long and difficult.	Pot do razsvetljenja je dolga in težka.
Waves gently cover the shore.	Valovi nežno prekrivajo obalo.
Parents can teach children to be kind.	Starši lahko otroke naučijo, da so prijazni.
So the taste and smell will not be disturbed.	Tako okus in vonj ne bosta motena.
The lion's roar was the most severe.	Levji rjoveč je bil najbolj hud.
In his head he tried to calculate the answer.	V glavi je poskušal izračunati odgovor.
You can find it in the library.	Najdete jo v knjižnici.
This product can be retrofitted according to customer needs.	Ta izdelek je mogoče naknadno opremiti glede na potrebe stranke.
The fax is not OK.	Telefaks ni v redu.
She stopped for a while.	Za nekaj časa se je ustavila.
The living feed on the dead.	Živi se hranijo z mrtvimi.
This water is cloudy.	Ta voda je motna.
Now, before we begin, let us pray.	Zdaj, preden začnemo, molimo.
The monk referred to the scroll.	Menih se je skliceval na zvitek.
His dress was crumpled and his clothes dressed.	Njegova obleka je bila pomečkana in oblačila oblečena.
The market is fairly liberal.	Trg je dokaj liberalen.
She visited the famous temple yesterday.	Včeraj je obiskala znameniti tempelj.
He criticized the government.	Kritiziral je vlado.
Friends lured him to a party.	Prijatelji so ga zvabili na zabavo.
The coast was dotted with many small islands.	Obala je bila posejana s številnimi majhnimi otoki.
Make rice fields to help prevent soil erosion.	Naredite riževa polja, ki pomagajo preprečiti erodijo tal.
You can use a damp cloth to clean them.	Za njihovo čiščenje lahko uporabite vlažno krpo.
Vermonters are known for their frugality.	Vermonterji so znani po svoji varčnosti.
Traffic is, as is well known, extremely important.	Promet je, kot je znano, izjemno pomemben.
The patient lost weight quickly.	Bolnik je hitro izgubil težo.
Fear takes many forms in this world.	Strah ima na tem svetu veliko oblik.
Scientists continue to study earthquakes.	Znanstveniki še naprej preučujejo potrese.
The country is flooded with refugees.	Država je preplavljena z begunci.
The speaker advised readers to incorporate this into our reading.	Govornik je bralcem svetoval, naj to vključijo v naše branje.
Flirtations occasionally explode into scandalous gossip.	Spogledovanja občasno eksplodirajo v škandalozne trače.
The coffee cooled and the cream thickened.	Kava se je ohladila, smetana pa se je zgostila.
People living in this region face many problems.	Ljudje, ki živijo v tej regiji, se soočajo s številnimi težavami.
He filed a contract against the law.	Podal je ugovor na zakon.
The history of salt production therefore follows two paths.	Zgodovina pridelave soli torej poteka po dveh poteh.
The maple syrup was completely spoiled.	Javorjev sirup se je popolnoma pokvaril.
The blind man spoke persistently.	Slepec je govoril vztrajno.
Apply a little face cream on the face.	Na lica nanesite malo kreme za obraz.
Two brothers inherited their father's fortune.	Dva brata sta podedovala očetovo bogastvo.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Naša država se sooča s težavami, kot je onesnaževanje okolja.
The whole work got out of hand.	Celotno delo je ušlo izpod nadzora.
Will you go swimming?	Boš šel plavat?
I decide to stay indoors.	Odločim se, da ostanem v zaprtih prostorih.
Two men were sitting next to this strange machine.	Dva moška sta sedela poleg tega čudnega stroja.
Neither team committed many offenses.	Nobena od ekip ni storila veliko prekrškov.
Comments are on almost every page.	Komentarji so na skoraj vsaki strani.
You just wanted to smoke.	Želel si samo kaditi.
She harnessed the power of the sun.	Izkoristila je moč sonca.
Use fresh chicken to prepare this dish.	Za pripravo te jedi uporabite svežega piščanca.
It is important that people avoid mosquito bites.	Pomembno je, da se ljudje izogibajo pikom komarjev.
The time has finally come.	Končno je prišel čas.
A lone bird pecked at a fallen branch.	Osamljena ptica je kljuvala padlo vejo.
The leader therefore resorted to negotiations.	Vodja se je zato zatekel k pogajanjem.
You need to do this every day.	To morate početi vsak dan.
Journalists waited, impatiently waiting for an answer.	Novinarji so čakali, nestrpno čakali na odgovor.
You will never leave her alone.	Nikoli je ne boš pustil pri miru.
The voice was calm.	Glas je bil miren.
The girl invented the game.	Punčka si je izmislila igro.
Their claim is false.	Njihova trditev je lažna.
Authorities distributed food stamps free of charge.	Oblasti so brezplačno delile kupone za hrano.
Her include anchovies, capers and olives.	Njeni vključujejo sardone, kapre in olive.
Lower taxes have boosted business.	Nižji davki so spodbudili poslovanje.
They have a deep affection for their canine companions.	Do svojih pasjih spremljevalcev imajo globoko naklonjenost.
Some children believe that magic exists.	Nekateri otroci verjamejo, da čarovnija obstaja.
He found the mining town devastated and demolished.	Rudarsko mesto je našel opustošeno in porušeno.
The jagged rocks lie at sharp angles.	Nazobčane skale ležijo v ostrih kotih.
Many saw this as an insult.	Mnogi so to videli kot žalitev.
There was little water everywhere this summer.	To poletje je bilo povsod malo vode.
This huge island is uninhabited.	Ta ogromen otok je nenaseljen.
They often meet at congresses.	Pogosto se srečujejo na kongresih.
The rose petals fell to the ground.	Cvetni listi vrtnice so padli na tla.
Because the machine is attached to the wall, it is safe.	Ker je stroj pritrjen na steno, je varen.
The young man whistled for a long time.	Mladenič je dolgo zažvižgal.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Koža tega bitja je trda, debela in luskasta.
The mood will be gloomy.	Razpoloženje bo mračno.
She consulted with the calendar.	Posvetovala se je s koledarjem.
Another popular pastime is a walk on the beach.	Druga priljubljena zabava je sprehod po plaži.
This has effectively hampered the implementation of their reforms.	To je dejansko oviralo izvajanje njihovih reform.
Conflicting evidence on the effects of alcohol consumption.	Nasprotujoči si dokazi o učinkih uživanja alkohola.
James was as tall as his father.	James je bil visok kot njegov oče.
She could feel her fingers curling around his.	Čutila je svoje prste, ki so se zvijali okoli njegovih.
The picture was excellent.	Slika je bila izvrstna.
Maternal intuition is seldom mistaken.	Materina intuicija se redkokdaj zmoti.
The capital is also a large, sprawling metropolis.	Tudi prestolnica je velika, razpotegnjena metropola.
Pandas eat bamboo all day.	Panda jedo bambus ves dan.
We admire his power.	Občudujemo njegovo moč.
Clouds obscured the moon.	Oblaki so zakrivali luno.
The state has introduced price restrictions and registration restrictions.	Država je uvedla omejitve cen in omejitve registracije.
Power plants are green and run on nuclear energy.	Elektrarne so zelene in delujejo na jedrsko energijo.
The professor solved the riddle.	Profesor je rešil uganko.
We need to plant more trees.	Zasaditi moramo več dreves.
These symbols allow us to communicate.	Ti simboli nam omogočajo komunikacijo.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Nova pravila preprečujejo, da bi kdorkoli zlorabljal priseljence.
That is an arbitrary rule, he said.	To je arbitrarno pravilo, je dejal.
The beach was full this afternoon.	Plaža je bila danes popoldne polna.
The window glass was thick.	Okensko steklo je bilo debelo.
They are deep in the mountains.	So globoko v gorah.
Pollen befriends the moon.	Cvetni prah se spoprijatelji z luno.
Finely chop the garlic.	Česen drobno sesekljamo.
We put down the newspapers and listened	Odložili smo časopise in poslušali
Boil for one hour.	Pustite vreti eno uro.
He waited patiently as the students completed their final exams.	Potrpežljivo je čakal, ko so študenti končali zaključne izpite.
Government policy has led to tax rebellion.	Politika vlade je povzročila davčni upor.
The water tower was pumping water from the river.	Vodni stolp je črpal vodo iz reke.
Finally, the dream came true.	Končno so se sanje uresničile.
This country has been buying coffee beans abroad for many years.	Ta država je več let kupovala kavna zrna v tujini.
He is determined to win at all costs.	Odločen je zmagati za vsako ceno.
After her husband's death, she learned to garden.	Po moževi smrti se je naučila vrtnariti.
The weather was gloomy.	Vreme je bilo turobno.
This river flows under the city.	Ta reka teče pod mestom.
The yolk is composed of whiteness and moral matter.	Rumenjak je sestavljen iz beline in moralne snovi.
Police were out of sight.	Policije ni bilo na vidiku.
Pour the drink into a glass.	Pijačo vlijemo v kozarec.
Someone was waiting for her.	Nekdo jo je čakal.
All complaints must be addressed to our headquarters.	Vse reklamacije je treba nasloviti na naš sedež.
The suitcase was too heavy.	Kovček je bil pretežak.
The exercise turned out to be a bit painful.	Vaja se je izkazala za nekoliko bolečo.
Take this medicine.	Vzemite to zdravilo.
The university offers a wide range of courses.	Univerza ponuja široko paleto tečajev.
The school is big, but the classes are small.	Šola je velika, a razredi so majhni.
We humans are arguably the smartest tool to use species.	Ljudje smo nedvomno najpametnejše orodje, ki uporablja vrste.
There are many cafes and restaurants on this street.	Na tej ulici je veliko kavarn in restavracij.
Some schools take students on visits to foreign countries.	Nekatere šole dijake peljejo na obiske v tuje države.
Please keep your hands on the tram at all times.	Prosimo, da imate roke ves čas v tramvaju.
The doctor advised him to move.	Zdravnik mu je svetoval, naj se giblje.
Think of the children!	Pomislite na otroke!
The lawn was always damp, the grass was black.	Vedno je bila trata vlažna, trava je črnila.
This animal shows intelligence.	Ta žival kaže inteligenco.
Give peanuts to monkeys.	Daj arašide opici.
Many employees complained bitterly.	Mnogi zaposleni so se grenko pritoževali.
A familiar face is soothing when faced with a stressful situation.	Znan obraz je pomirjujoč, ko se soočate s stresno situacijo.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused fled to his villa.	Obtoženi je pobegnil v svojo vilo.
He sighed in disappointment.	Vzdihnil je razočaranje.
The team met in the match today.	Ekipa se je danes srečala na tekmi.
She twisted the napkin.	Zakrknila je prtiček.
The cat let go.	Mačka je izpustil.
Her gaze landed on a small, mysterious object.	Njen pogled je pristal na majhnem, skrivnostnem predmetu.
There was an awkward silence during the dinner of the young couple.	Med večerjo je bila mlada zakonca nerodna tišina.
A firefighter rushed to the burning building.	Gasilec je hitel v gorečo stavbo.
Please submit your completed forms by next weekend.	Prosimo, da svoje izpolnjene obrazce oddate do naslednjega vikenda.
The mountain was named after a dark colored peak.	Gora je dobila ime po temno obarvanem vrhu.
They all worked together as a team.	Vsi so sodelovali kot ekipa.
There was so much to do!	Toliko je bilo za postoriti!
Cicadas chirp loudly.	Cikade glasno žvrgolijo.
They turned off the light and went to sleep.	Ugasnila sta luč in odšla spat.
It was discovered during the linguistic study of language.	Odkrili so ga med lingvističnim študijem jezika.
You opened the door and there were two people there.	Odprl si vrata in tam sta bili dve osebi.
She experienced a wide range of emotions.	Izkusila je široko paleto čustev.
Fake news, fanaticism, debacle interviews.	Lažne novice, fanatizam, debakl intervjujev.
Divide the cookies into four.	Piškote razdelite na štiri.
The pain was becoming unbearable.	Bolečina je postajala neznosna.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	V divjini živali običajno jedo druge živali, da preživijo.
We will make purchases for you.	Za vas bomo opravili nakupe.
The thymus is an organ in the chest.	Timus je organ v prsnem košu.
The ruling family was very aggressive.	Vladajoča družina je bila zelo agresivna.
Many houses are poorly ventilated.	Številne hiše so slabo prezračene.
He was a regular visitor to the inn.	Bil je reden obiskovalec gostilne.
Lapps traditionally use snowshoes in winter.	Laponci pozimi tradicionalno uporabljajo krplje.
Not too high, not too low.	Ne previsoko, ne prenizko.
Local weather forecast announced that it will snow today.	Lokalna vremenska napoved je napovedala, da bo danes sneg.
This week, students toured the building.	Ta teden so si študentje ogledali stavbo.
This leather jacket was made of cowhide.	Ta usnjena jakna je bila narejena iz kravje kože.
Make sure the pants are completely dry.	Prepričajte se, da so hlače popolnoma suhe.
We joked with each other.	Šalila sva se med seboj.
These trees are planted in rows.	Ta drevesa so posajena v vrstah.
It’s radioactive, so you probably shouldn’t use it.	To je radioaktivno, zato ga verjetno ne bi smeli uporabljati.
The poet wrote beautifully beautiful poems.	Pesnik je napisal lepo lepe pesmi.
She saw something moving in the kitchen	Videla je, da se v kuhinji nekaj premika
These people lived in fear of wolves.	Ti ljudje so živeli v strahu pred volkovi.
A large fire destroyed much of the city.	Velik požar je uničil velik del mesta.
Leeches can inject chemicals into people.	Pijavke lahko vbrizgajo kemikalije v ljudi.
If you are cut, use an antiseptic.	Če ste rezani, uporabite antiseptik.
An evacuation decision was made.	Sprejeta je bila odločitev za evakuacijo.
A type of plant believed to have mystical properties.	Vrsta rastline, za katero se verjame, da ima mistične lastnosti.
She screamed when she saw the spider.	Zakričala je, ko je zagledala pajka.
Slowly add oil to the pan.	V ponev počasi dodaja olje.
The glass heel is blue.	Steklena peta je modra.
She hadn't eaten a decent meal in days.	Že nekaj dni ni jedla spodobnega obroka.
The old woman sighed indignantly.	Starka je ogorčeno zavzdihnila.
I can't stand in company.	Ne morem stati v družbi.
We waited patiently for the car.	Potrpežljivo smo čakali na avto.
The bakery is a popular spot for tourists.	Pekarna je priljubljena točka za turiste.
She was very happy to be reunited with her family.	Bila je zelo vesela, da se je ponovno združila s svojo družino.
This painting depicts the artist as a young man.	Ta slika prikazuje umetnika kot mladeniča.
The combination of these two elements will form molecules.	Kombinacija teh dveh elementov bo tvorila molekule.
We cannot discuss this here.	Tukaj ne moremo razpravljati o tem.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Višina gore se ohranja vse leto.
J egre advocated the abolition of customs duties.	J egre se je zavzemal za odpravo carin.
Let them find out, he thought.	Naj ugotovijo, je pomislil.
Tell everyone to stay calm!	Povejte vsem, naj ostanejo mirni!
The outbreak began under control.	Izbruh se je začel pod nadzorom.
Rising sea levels will threaten many cities around the world.	Dvig morske gladine bo ogrozil mnoga mesta na svetu.
Point the sailboat towards the wind.	Usmerite jadrnico proti vetru.
Cyclists should design convoys to protect themselves.	Kolesarji bi morali oblikovati konvoje, da se zaščitijo.
The telephone receiver touched his ears with a metallic blow.	Telefonska slušalka se mu je s kovinskim udarcem dotaknila ušesa.
The policeman is not wasting his time.	Policist ne izgublja časa.
Long live!	Naj živiš dolgo!
The prince and his father were very similar.	Princ in njegov oče sta si bila zelo podobna.
Some houses have roof gardens.	Nekatere hiše imajo vrtove na strehi.
The steps have been tested by many generations.	Korake so preizkušale številne generacije.
Use this outline to organize your paper.	Uporabite ta oris, da organizirate svoj papir.
Lower taxes drive growth.	Nižji davki spodbujajo rast.
The investigator had a series of questions about	Preiskovalec je imel vrsto vprašanj o
The ticket inspector was friendly.	Inšpektor za vstopnice je bil prijazen.
She woke up before the alarm went off.	Zbudila se je, preden je ugasnila budilka.
The locomotive stopped when the engineer escaped.	Lokomotiva se je ustavila, ko je inženir pobegnil.
Raising taxes for the rich would benefit the poor.	Zvišanje davkov za bogate bi koristilo revnim.
People are generally considered to be intelligent.	Na splošno velja, da so ljudje inteligentni.
The curtain rises quietly on the stage.	Na odru se tiho dvigne zavesa.
The snake was as thick as a pencil.	Kača je bila debela kot svinčnik.
The dealer's deformed face betrayed him.	Trgovčev deformiran obraz ga je izdal.
It must be your problem.	Tvoj mora biti problem.
He brought me blueberries.	Prinesel mi je borovnice.
She sniffed the damp dog hair that clung to the couch.	Zavohala je vlažno pasjo dlako, ki se je oprijela kavča.
There are several types of capital.	Obstaja več vrst kapitala.
I hired five waiters for my mission.	Za svoje poslanstvo sem najel pet natakarjev.
The armored man's solitary nature is well adapted to life in the desert.	Oklopnikova samotarska narava je dobro prilagojena življenju v puščavi.
All paths led to the river.	Vse poti so vodile do reke.
This topic requires discussion.	Ta tema zahteva razpravo.
They invited friends over for dinner.	Na večerjo so povabili prijatelje.
They are the best area to search for oil.	So najboljše območje za iskanje nafte.
Norman lived in a small village not far from here.	Norman je živel v majhni vasici nedaleč od tod.
The musicians had several passionate performances	Glasbeniki so imeli več strastnih nastopov
Return the T-shirt to the store for a full refund.	Vrnite majico v trgovino za popolno vračilo kupnine.
We long for peace, but we cannot live without war.	Hrepenimo po miru, a brez vojne ne moremo živeti.
Music had a spiritual dimension.	Glasba je imela duhovno razsežnost.
Its staff is led by the Prime Minister.	Njegovo osebje vodi predsednik vlade.
The engineer was very enthusiastic about the project.	Inženir je bil nad projektom zelo navdušen.
Elephants have long been a prized commodity.	Sloni so že dolgo cenjeno blago.
A lot of amazing things happened in this extraordinary war.	V tej izjemni vojni se je zgodilo veliko neverjetnih stvari.
In the north, the plane disappears into the sky.	Na severu ravnina izginja v nebo.
He started making dinner.	Začel je pripravljati večerjo.
She drew the figure in the air with her fingers.	S prsti je narisala lik v zrak.
You must follow all safety instructions.	Upoštevati morate vsa varnostna navodila.
A thoughtful leader will of course support.	Premišljen vodja bo seveda podpiral.
I never saw the accident happen.	Nikoli nisem videl, da se je nesreča zgodila.
He often gets angry.	Pogosto se razjezi.
They are worried about what will happen in the future.	Skrbi jih, kaj bo v prihodnosti.
Murder is punishable by death.	Umor se kaznuje s smrtjo.
The patient in care received an electric shock.	Pacient na oskrbi je bil deležen električnega šoka.
The wilderness my eyes stared at	Divjina, v katero so gledale moje oči
People called her crazy because she said such unusual things.	Ljudje so jo imenovali za noro, ker je govorila tako nenavadne stvari.
Unconventional for this period.	Netradicionalno za to obdobje.
Do not touch live wires.	Ne dotikajte se žic pod napetostjo.
It is important that the kitchen is clean.	Pomembno je, da je kuhinja čista.
The rivers shaped the landscape.	Reke so oblikovale pokrajino.
The food is ready.	Hrana je pripravljena.
The blue wave crashed against the shore.	Modri ​​val je treščil na obalo.
They were usually wet and cold.	Običajno so bili mokri in mrzli.
The combination of both elements is critical.	Kombinacija obeh elementov je kritična.
The wind was blowing hard.	Veter je močno pihal.
The structure is exposed to strong winds.	Konstrukcija je izpostavljena močnim vetrom.
The willow had blackened twigs.	Vrba je imela počrnele vejice.
Sometimes we forgot to stick together.	Včasih smo pozabili držati skupaj.
The shadow of the mountain spread across the valley.	Po dolini se je razprostirala senca gore.
Take care of the purple shallots.	Poskrbite za vijolično šalotko.
The fence was torn down.	Ograja je bila porušena.
A sewer was built behind the capital.	Za prestolnico je bila zgrajena kanalizacija.
The best dating tips come from your friends.	Najboljši nasveti za zmenke prihajajo od vaših prijateljev.
The paste can be mixed with water.	Pasto lahko zmešate z vodo.
He tried several failed schemes.	Preizkusil je več neuspešnih shem.
We are afraid of the worst.	Bojimo se najhujšega.
The area is dry and arid.	Območje je suho in sušno.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Psihologi so ugotovili, da poslušanje klasične glasbe lajša stres.
The streets are almost deserted.	Ulice so skoraj zapuščene.
They never married and lived peacefully until her death.	Nikoli se nista poročila in sta mirno živela do njene smrti.
Because companies have to compete, they are constantly lowering prices.	Ker morajo podjetja tekmovati, nenehno znižujejo cene.
A monster broke into the bodyguard barracks late at night.	V vojašnico telesne straže je pozno ponoči vdrla pošast.
The medicine had a sour taste.	Zdravilo je imelo kisel okus.
Is it safe to swim in this lake?	Ali je varno plavati v tem jezeru?
Starting a business is expensive.	Začeti podjetje je drago.
She wore a flowing silk dress.	Nosila je tekočo svileno obleko.
Surgeons removed his arm.	Kirurgi so mu odstranili roko.
My uncle left me the land	Stric mi je zapustil zemljo
Add cat litter to the auxiliary space.	Dodajte mačji smeti v pomožni prostor.
Their rulers are constantly breaking the law.	Njihovi vladarji nenehno kršijo zakon.
Many young artists have exhibited here.	Tu so razstavljali številni mladi umetniki.
We are also proud of the domestic music scene.	Ponosni smo tudi na domačo glasbeno sceno.
A group of travelers is caught in a commotion.	Skupina popotnikov je ujeta v metež.
The player is getting more and more excited.	Igralec postaja vedno bolj navdušen.
This city is known for its spectacular architecture.	To mesto je znano po svoji spektakularni arhitekturi.
The mountain stream swelled into the river.	Gorski potok je nabrekel v reko.
A boat with the dead inland was washed ashore.	Na obalo je naplavilo čoln z mrtvimi v notranjosti.
The effect of the drug was pronounced.	Učinek zdravila je bil izrazit.
We want to know the test results.	Želimo vedeti rezultate testa.
The best sushi is served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo najboljši suši.
They were a pair of old enemies.	Bila sta par starih sovražnikov.
She told the story of a love affair.	Pripovedovala je zgodbo o ljubezenski zvezi.
The cardinal is right.	Kardinal ima prav.
The country is facing many problems.	Država se sooča s številnimi težavami.
He spun the golf ball thoughtfully.	Zamišljeno je zavrtel žogico za golf.
We can earn more money if we work more.	Več denarja lahko zaslužimo, če delamo več.
Eventually, the nobles shared their wealth with ordinary people.	Sčasoma so plemiči delili bogastvo z navadnimi ljudmi.
I was busy cleaning my room.	Bil sem zaposlen s čiščenjem svoje sobe.
The bronze statue of the elephant was taller than himself.	Bronasti kip slona je bil višji od njega samega.
Their house is a mass mess.	Njihova hiša je množica nereda.
The clothes she was wearing were old and broken.	Oblačila, ki jih je imela na sebi, so bila stara in pokvarjena.
The sidewalk is damaged.	Pločnik je poškodovan.
The optometrist prescribed new glasses.	Optometrist je predpisal nova očala.
He blames the lack of lighting for the crime.	Za zločin krivi pomanjkanje razsvetljave.
The village was dotted with homesteads.	Vas je bila posejana z domačijami.
He led them toward the exit.	Vodil jih je proti izhodu.
The laws of physics are sometimes obeyed, but not always.	Zakoni fizike se včasih spoštujejo, vendar ne vedno.
A few months ago, another freezer broke down.	Nekaj ​​mesecev nazaj se je pokvaril še en zamrzovalnik.
A very small river flows past.	Mimo teče zelo majhna reka.
His promise cannot be broken.	Njegove obljube ni mogoče prelomiti.
After his death, his widow had to sell the property.	Po njegovi smrti je morala njegova vdova nepremičnino prodati.
Help is free for service animals.	Za službene živali je pomoč brezplačna.
Some considered him naive.	Nekateri so ga imeli za naivnega.
Fewer people visit	Manj ljudi obišče
Thus, ants can be considered useful.	Tako lahko menimo, da so mravlje koristne.
The city was hit by a strong earthquake.	Mesto je prizadel močan potres.
Growing vegetables in these hot and dry places has become difficult.	Gojenje zelenjave na teh vročih in suhih mestih je postalo težko.
He will not lose.	Ne bo izgubil.
Many houses in this village were destroyed in the fire.	V požaru je bilo uničenih veliko hiš v tej vasi.
This training is mandatory.	To usposabljanje je obvezno.
The growth rate of the urban population has slowed down.	Stopnja rasti mestnega prebivalstva se je upočasnila.
Church bells were barely audible.	Cerkveni zvonovi so bili komaj slišni.
Providing quality assistance to difficult clients.	Zagotavljanje kakovostne pomoči težavnim strankam.
She gathered the herbs in a basket.	Zelišča je nabrala v košaro.
I would like to buy two chickens.	Rad bi kupil dva piščanca.
Folk cuisine has been a delicacy for many hungry families.	Ljudska kuhinja je bila dobrota za številne lačne družine.
His health improved after the operation.	Njegovo zdravje se je po operaciji izboljšalo.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Vandalizem je ena najpogostejših oblik grafitov.
This stew tastes great.	Ta enolončnica je odličnega okusa.
He let himself fall into a deep sleep.	Pustil se je zaspati v globok spanec.
Firefighters found a frightened woman among the rubble.	Gasilci so med ruševinami našli prestrašeno žensko.
The wind kneels through the trees.	Veter kleče skozi drevesa.
There are no words to describe our disappointment.	Ni besed, s katerimi bi opisali naše razočaranje.
Feed the wood from the water for thirty minutes.	Drva hranite iz vode trideset minut.
We must defend our right to vote.	Zagovarjati moramo svojo volilno pravico.
That was her winning proposal.	To je bil njen zmagovalni predlog.
The political tone was getting more and more creepy.	Politični ton je postajal vse bolj jeziv.
He is trying to snatch power from the monarchy.	Poskuša iztrgati oblast monarhiji.
Thousands of visitors come here every year.	Vsako leto pride sem na tisoče obiskovalcev.
He was out all day.	Ves dan je bil zunaj.
The farm is famous for its strawberries.	Kmetija je znana po jagodah.
Night fell and the city was quiet.	Padla je noč in mesto je bilo tiho.
The extreme heat put all the flowers and fruits on the stumps.	Izjemna vročina je vse cvetove in plodove spravila na škrbine.
A piece of paper was glued to the front door.	Na vhodna vrata je bil prilepljen kos papirja.
Endangered species live in the wild.	V divjini živijo ogrožene vrste.
The chef is a kind man.	Kuhar je prijazen človek.
I'm waiting for my sister.	Čakam svojo sestro.
His health is deteriorating.	Njegovo zdravje propada.
We stood motionless, amazed.	Stali smo negibni, začudeni.
A volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Sinoči je izbruhnil vulkan, ki je v zrak vrgel pepel.
The basic theme of poetry is death.	Osnovna tema poezije je smrt.
They will be responsible for cleaning the premises	Odgovorni bodo za čiščenje prostorov
You're afraid of losing him.	Bojiš se, da bi ga izgubil.
Penny’s warm hug filled me with a sense of comfort.	Pennyin topel objem me je napolnil z občutkom udobja.
Despite an unhappy childhood, she remained strong.	Kljub nesrečnemu otroštvu je ostala močna.
Salt is indispensable for life.	Sol je nepogrešljiva za življenje.
The ambiance was fascinating.	Ambient je bil fascinanten.
Food for humans must be rationalized.	Hrana za ljudi mora biti racionalizirana.
Her eyes were glued to the television screen.	Njene oči so bile prilepljene na televizijski zaslon.
Make sure you write your name clearly and in full.	Pazi, da svoje ime napišeš jasno in v celoti.
An epidemic broke out.	Izbruhnila je epidemija.
The engine of a new car sparkles strongly in the sun.	Motor novega avtomobila se močno iskri na soncu.
He protested loud enough to be heard.	Protestiral je dovolj glasno, da so ga slišali.
Winter fruits, including apples, plums and peaches, are delicious.	Zimsko sadje, vključno z jabolki, slivami in breskvami, je okusno.
The gray squirrel quickly jumps on the snow.	Siva veverica hitro skače po snegu.
The country's economy remains weak.	Gospodarstvo države ostaja šibko.
Consumption is responsible for global warming.	Poraba je odgovorna za globalno segrevanje.
However, it will be difficult to conserve their resources.	Vendar bo težko ohraniti njihove vire.
This experience taught me a lot.	Ta izkušnja me je naučila marsikaj.
The study revealed some interesting facts.	Študija je razkrila nekaj zanimivih dejstev.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Delala je kot medicinska sestra, nato kot učiteljica.
The boxer hit his opponent.	Boksar je udaril svojega nasprotnika.
Overclocking your computer can be dangerous.	Overclocking računalnika je lahko nevaren.
These are made entirely of marble.	Te so v celoti izdelane iz marmorja.
There were three castles and one palace.	Bili so trije gradovi in ​​ena palača.
The leader appeared on television and called for peace.	Vodja se je pojavil na televiziji in pozval k miru.
Parents are happy and children are not.	Starši so zadovoljni, otroci pa ne.
Apply for unemployment benefits.	Zaprosi za nadomestilo za brezposelnost.
The city could be without a public pool.	Mesto bi lahko brez javnega bazena.
The sky was dark and gloomy.	Nebo je bilo temno in turobno.
She looked at the guest, her mouth twitching.	Pogledala je gosta, usta so se ji trzala.
We can never escape our weaknesses.	Nikoli ne moremo pobegniti od svojih slabosti.
She realized she was looking at her reflection.	Spoznala je, da gleda v svoj odsev.
The whole world is at war with them.	Ves svet je v vojni z njimi.
Citric acid helps dissolve sugars.	Citronska kislina pomaga raztapljati sladkorje.
There are three types of nutrients.	Obstajajo tri vrste hranil.
The animals thrive in the surrounding countryside.	Živali uspevajo na okoliškem podeželju.
Her advice was ignored.	Njen nasvet je bil prezrt.
You need to be careful not to get hurt.	Paziti morate, da se ne poškodujete.
Many countries already have anti-racism laws.	Številne države že imajo zakone proti rasizmu.
We must never underestimate the forces of nature.	Nikoli ne smemo podcenjevati naravnih sil.
This truck can carry up to sixty tons.	Ta tovornjak lahko prevaža do šestdeset ton.
The tumors were getting bigger and bigger.	Tumorji so postajali vedno večji.
He threw a cigarette on the floor.	Vrgel je cigareto na tla.
The water was hot!	Voda je bila vroča!
The remains have been thoroughly investigated.	Ostanki so bili temeljito raziskani.
These problems are quite serious.	Te težave so precej resne.
My fingerprints are clear.	Moji prstni odtisi so jasni.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Kmetova polja so bila nekoč gola in zaprašena.
The man recently escaped from police custody.	Moški je pred kratkim pobegnil iz policijskega pridržanja.
The mare snorted and hit the ground.	Kobila je zafrknila in udarila po tleh.
Remember the name of the city?	Se spomnite imena mesta?
He faced the inevitable.	Soočil se je z neizogibnim.
Nearby you can visit the ruins of an ancient city.	V bližini lahko obiščete ruševine starodavnega mesta.
These problems were difficult for him to solve.	Te težave mu je bilo težko rešiti.
I haven't met her yet.	Jaz jo še nisem spoznal.
They were engaged in national economic policy.	Ukvarjali so se z nacionalno gospodarsko politiko.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Na stotine tisoč jih je bilo prisiljenih upokojiti.
Because she was so lost.	Ker je bila tako izgubljena.
He sat back, rocking in his chair, without difficulty.	Brez težav je sedel zibajoč se na svojem stolu.
The celebration included music and dancing.	Praznovanje je vključevalo glasbo in ples.
I still hope they can fix the pipe.	Še vedno upam, da bodo lahko popravili cev.
The investigation should be extended.	Preiskavo bi bilo treba razširiti.
The officers rushed.	Policisti so prihiteli.
Hundreds of tourists visited the store every year.	Trgovino je vsako leto obiskalo na stotine turistov.
He unfurled the flag.	Raztegnil je zastavo.
Low temperatures were forecast for the weekend.	Za konec tedna so bile napovedane nizke temperature.
The test showed an excessive amount of lead in the baby's blood.	Test je pokazal prekomerno količino svinca v otroški krvi.
You will probably find errors throughout the text.	Napake boste verjetno našli v celotnem besedilu.
Primitive tribes roamed the wilderness.	Po divjini so romala primitivna plemena.
Only the bravest soldiers would survive.	Preživeli bi le najpogumnejši vojaki.
Forgiveness will be extended to those who show regret.	Prizanesljivost bo razširjena na tiste, ki bodo izkazovali obžalovanje.
Never trust a stranger.	Nikoli ne zaupajte tujcu.
The cyclist rode alone in the fog.	Kolesar je vozil sam v megli.
I saw them running down the street.	Videl sem jih teči po ulici.
The tongue must be pink.	Jezik mora biti rožnat.
We loaded the blankets.	Naložili smo odeje.
There was a traffic light at the intersection.	V križišču je bil semafor.
Students must be able to present their thoughts clearly.	Učenci morajo znati jasno predstaviti svoje misli.
Keep your hands away from this tube.	Drži roke stran od te cevi.
The thieves are on the alert.	Tatovi so na preži.
Judges are expected to make fair and objective decisions.	Od sodnikov se pričakuje, da bodo odločali pošteno in objektivno.
Years later, he was found guilty of theft.	Leta pozneje je bil spoznan za krivega tatvine.
The caller was joined by a choir of stocks.	Klicatelju se je pridružil zbor stokov.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Število tujih obiskovalcev se vsako leto povečuje.
He was sentenced to death for unintentional murder.	Zaradi nenamernega umora je bil obsojen na smrt.
The election was really close.	Volitve so bile res blizu.
He had enough sense not to go.	Imel je dovolj razuma, da ni šel.
The location is interesting.	Lokacija je zanimiva.
Letters with comments appeared in the newspapers.	Pisma s komentarji so se pojavila v časopisih.
Clinton claims she is doing what she can.	Clintonova trdi, da dela, kar je v njeni moči.
All foreign visitors must register at the consulate.	Vsi tuji obiskovalci se morajo prijaviti na konzulatu.
This mountain is best for hiking.	Ta gora je najboljša za pohodništvo.
She closed the windows.	Zaprla je okna.
I don’t remember doing that.	Ne spomnim se, da bi to naredil.
The team did well and earned some accolades.	Ekipa se je dobro odrezala in si prislužila nekaj priznanj.
A descendant that will mature in six years.	Potomec, ki bo dozorel v šestih letih.
She ate several slices of pizza.	Pojedla je več rezin pice.
They now have little impact on the development of the city.	Zdaj imajo malo vpliva na razvoj mesta.
The car crashed into a bank while driving fast.	Avto se je pri hitri vožnji zaletel v breg.
He was returning from a hunt.	Vračal se je z lova.
Cooking is a science.	Kuhanje je znanost.
She paused to think.	Zaustavila se je, da bi razmislila.
Due to its diversity and quality, it attracts millions every year.	Zaradi svoje raznolikosti in kakovosti vsako leto privabi milijone.
I was amazed by the beauty of the dress.	Presenetila me je lepota obleke.
It was clear that they wanted to build an empire.	Jasno je bilo, da želijo zgraditi imperij.
Kids love to climb trees.	Otroci radi plezajo po drevesih.
Every three years the crop is tested by experts.	Vsaka tri leta pridelek testirajo strokovnjaki.
If you spend your day helping others, you become a happier person.	Če svoj dan preživite v pomoči drugim, postanete srečnejša oseba.
The web spider is a small and hairy animal.	Mrežni pajek je majhna in dlakava žival.
He saw the priest and granddaughter come.	Videl je, kako sta prišla duhovnik in vnukinja.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Voznikove roke so nežno počivale na volanu.
Turn on the radio and let the music play.	Prižgite radio in pustite, da se predvaja glasba.
Expensive, quite impressive.	Drago, precej impresivno.
A mobile phone is a general purpose computer	Mobilni telefon je računalnik splošnega namena
For young children, everything is new and strange.	Za majhne otroke je vse novo in čudno.
The article was accompanied by a photo of a beautiful young woman.	Članek je spremljala fotografija lepe mlade ženske.
How can the government solve these problems?	Kako lahko vlada reši te težave?
You have to be careful by the river.	Ob reki moraš biti previden.
She counted each coin to make sure it was correct.	Vsak kovanec je preštela, da bi se prepričala, da je pravilen.
A skin rash is a symptom of a serious illness.	Kožni izpuščaj je simptom hude bolezni.
The system was damaged but stable.	Sistem je bil poškodovan, vendar stabilen.
She will often put out a cigarette or two.	Pogosto bo potihnila cigareto ali dve.
She saw him in the distance.	V daljavi ga je zagledala.
Countries take the most action.	Države sprejmejo največ ukrepov.
But the duke refused to pay.	Toda vojvoda ni hotel plačati.
They are loud.	So glasni.
She gave the teacher a small prayer book	Učiteljici je dala majhen molitvenik
I forbade him to eat candy.	Prepovedala sem mu jesti sladkarije.
Do not bury the treasure in the garden.	Ne zakopajte zaklada na vrtu.
He did not want to believe that there was life after death.	Ni hotel verjeti, da obstaja življenje po smrti.
Don't eat this!	Ne jej tega!
Instead of flames, he was now gripped by a coughing fit.	Namesto plamenov ga je zdaj zajel napad kašlja.
Her silence was confused.	Njen molk je bil zmeden.
The forest is on fire.	Gozd je zagorel.
Wear warm clothes and gloves.	Nosite topla oblačila in rokavice.
Fish swam around the boat.	Ribe so plavale okoli čolna.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Jezero bo zagotovilo zadostno vodo za zapolnitev jarka.
Everything was lost.	Vse je bilo izgubljeno.
A river of broth surrounded the pile of broth.	Reka brozge je obkrožala kup brozge.
The computer needs a small memory card.	Računalnik potrebuje majhno pomnilniško kartico.
The company must avoid complacency.	Podjetje se mora izogibati samozadovoljstvu.
All the horses were horses.	Vsi konji so bili konji.
Robin landed on my finger.	Robin je priletel na moj prst.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	Po napornem delovnem dnevu se vsi raje sprostijo.
Who's talking?	Kdo se pogovarja?
Firms reported high profits this quarter.	Podjetji sta v tem četrtletju poročali o visokih dobičkih.
Now she remembered everything.	Zdaj se je spomnila vsega.
The quake caused a lot of damage.	Potres je povzročil veliko škodo.
Our house was light blue, with a beautifully landscaped lawn.	Naša hiša je bila svetlo modra, z lepo urejeno trato.
The villagers are not looking forward to the rain.	Vaščani se dežja ne veselijo.
When salt dissolves in water, it changes taste.	Ko se sol raztopi v vodi, spremeni okus.
He entered the temple.	Vstopil je v tempelj.
The farmer lived modestly.	Kmet je živel skromno.
Sometimes he stopped to rest.	Včasih se je ustavil, da bi počival.
Tall trees cast shade on the field.	Visoka drevesa mečejo senco na polje.
Research has shown that this could be true.	Raziskave so pokazale, da bi to lahko bilo res.
The bird, however, had hard times.	Ptica pa je imela težke čase.
Failure causes most of the problems in the household.	Propad povzroča večino težav v gospodinjstvu.
He preferred a comfortable couch.	Raje je imel udoben kavč.
The fridge is full.	Hladilnik je poln.
A cloud of dust blew along the road.	Ob cesti je zapihal oblak prahu.
This was crucial to their survival.	To je bilo ključnega pomena za njihovo preživetje.
They competed for the prize.	Med seboj so se pomerili za nagrado.
So dear.	So drage.
Then came the rain, making the harvest much more difficult.	Potem je prišlo dežje, zaradi česar je bilo žetev veliko težja.
This drink is made from essential oils.	Ta napitek je narejen iz eteričnih olj.
Daffodils lie scattered on the ground.	Narcisi ležijo raztreseni po tleh.
The visit to the museum was interesting.	Obisk muzeja je bil zanimiv.
These guidelines are designed to address this issue.	Te smernice so zasnovane za reševanje tega problema.
The forest receded.	Gozd se je umaknil.
No leftovers.	Ni ostankov.
Coral reefs are an important part of the ocean.	Koralni grebeni so pomemben del oceana.
Beauty is in the eye of the beholder.	Lepota je v očeh opazovalca.
These tools will help you find a solution.	Ta orodja vam bodo pomagala najti rešitev.
The Earth's population has exploded.	Populacija Zemlje je eksplodirala.
A wide selection of ingredients is available.	Na voljo je širok izbor sestavin.
The city was divided into neighborhoods.	Mesto je bilo razdeljeno na soseske.
Thank you very much.	Najlepša hvala.
Period of intensive activity.	Obdobje intenzivne aktivnosti.
You changed your mind.	Premislila si je.
A mysterious stranger appears.	Pojavi se skrivnostni neznanec.
In total, it is less than ten percent.	Skupno je manj kot deset odstotkov.
She cried because she wouldn’t know anyone at the party.	Jokala je, ker na zabavi ne bi poznala nikogar.
The chef taught the young apprentice to cook.	Kuhar je mladega vajenca naučil kuhati.
The monastery is famous for its beautiful park.	Samostan je znan po čudovitem parku.
I wonder if money can bring the dead back.	Sprašujem se, ali lahko denar vrne mrtve.
The forest is a refuge for plants and animals.	Gozd je zatočišče za rastline in živali.
He laid one plate on top of the other.	Položil je eno ploščo na drugo.
The project is scheduled to be completed next year.	Projekt je predviden za dokončanje prihodnje leto.
The wedding went according to plan.	Poroka je potekala po načrtih.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najhitrejša žival na svetu.
Four years have passed since the earthquake.	Od potresa so minila štiri leta.
He argued that this would be for their son’s education.	Trdil je, da bi bilo to za izobrazbo njunega sina.
She could live eccentrically if she chose to.	Lahko bi živela ekscentrično, če bi se odločila.
Investigators hope to find traces at the scene.	Preiskovalci upajo, da bodo na kraju dogodka našli sledi.
Men often avoid running a business.	Moški se pogosto izogibajo vodenju v poslu.
He knocked on the door again.	Še enkrat je potrkal na vrata.
Their health cannot be improved, he says.	Njihovega zdravja ni mogoče izboljšati, pravi.
The brush strokes in these pictures are excellent.	Poteze s čopičem na teh slikah so izvrstne.
If we reduce spending, that should help.	Če zmanjšamo porabo, bi to moralo pomagati.
He seems to be in the dump.	Zdi se, da je na smetišču.
She was especially creative at that age.	V tej starosti je bila še posebej ustvarjalna.
A cooking thermometer is essential to success in this recipe.	Termometer za kuhanje je bistvenega pomena za uspeh v tem receptu.
He managed to open many new stores.	Uspelo mu je odpreti številne nove trgovine.
We have seen a significant drop in recent months.	V zadnjih mesecih smo opazili znaten padec.
We will go through small towns.	Šli bomo skozi majhna mesta.
Advanced robots are used in warfare today.	Napredni roboti se danes uporabljajo v vojskovanju.
An unlit candle will melt.	Neprižgana sveča se bo stopila.
One morning he got up before dawn.	Nekega jutra je vstal pred zoro.
We produced more fruit this year than last year.	Letos smo pridelali več sadja kot lani.
We didn’t have any fun over the weekend.	Konec tedna nismo imeli nobene zabave.
The square is buzzing with excitement.	Trg brni od navdušenja.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Hkrati se je namrščil in se praskal po glavi.
This region is known for its drama.	Ta regija je znana po svoji dramatiki.
The story consists of two parts.	Zgodba je sestavljena iz dveh delov.
The Sultan leads the debate on the new statue.	Sultan vodi razpravo o novem kipu.
This award is given to those who have achieved a lot.	To nagrado prejmejo tisti, ki so dosegli veliko.
Decrees were sent to the cities.	Odloki so bili poslani v mesta.
Water serves as an indicator of health.	Voda služi kot pokazatelj zdravja.
He wanted to start the work day.	Želel si je začeti delovni dan.
This place is famous for its gardens.	To mesto je znano po svojih vrtovih.
You probably need a jacket.	Verjetno potrebuješ jakno.
Don’t be discouraged, he gives his best.	Ne bodite malodušni, on daje vse od sebe.
Milder winters will encourage plant growth.	Blažja zima bo spodbudila rast rastlin.
The local ruler is very strong.	Lokalni vladar je zelo močan.
During this time, my eyes closed.	V tem času so se mi oči zaprle.
He resisted the temptation to go.	Upiral se je skušnjavi, da bi šel.
Everything in his shop was richly decorated.	Vse v njegovi trgovini je bilo bogato okrašeno.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irak je rojstni kraj civilizacije.
She read a lot of books and made some notes.	Prebrala je veliko knjig in naredila nekaj zapiskov.
Kipling stories can be enjoyed by all ages.	V Kiplingovih zgodbah lahko uživajo vse starosti.
The rainfall was relentless.	Padavine so bile neizprosne.
The woman's bag was overturned over one shoulder.	Ženska torba je bila prevrnjena čez eno ramo.
One head of salad will serve two people.	Ena glava solate bo služila dvema osebama.
The gift was offered with a pile of gold.	Darilo je bilo ponujeno s kupom zlata.
Just hang up when you’re home.	Samo odložite, ko ste doma.
Street musicians perform in front of the metro station.	Ulični glasbeniki nastopajo pred metro postajo.
How was your day today?	Kakšen je bil tvoj dan danes?
The battlefield was almost abandoned.	Bojišče je bilo skoraj zapuščeno.
They made a system.	Naredili so sistem.
Polar ice caps are melting.	Polarni ledeni pokrovi se topijo.
That jet has fallen.	Ta curek je zapadel.
The researchers came ashore after four days.	Raziskovalci so prišli na obalo po štirih dneh.
He tried to catch her in his lair.	Poskušal jo je ujeti v svoj brlog.
Heaven is the ruler of the land.	Nebesa so vladar dežele.
When it gets into the glass, it hardens.	Ko pride v steklo, se strdi.
It is synonymous with “battle”.	To je sinonim za "boj".
Elephants travel in huge family groups.	Sloni potujejo v ogromnih družinskih skupinah.
His great beauty remains.	Njegova velika lepota ostaja.
Only farmers lived in this province.	V tej pokrajini so živeli le kmetje.
Winter has come.	Prišla je zima.
It grew and thrived quickly.	Hitro je rasla in uspevala.
Remove the piston first.	Najprej odstranite bat.
Books were easy to find in this city.	V tem mestu je bilo knjige enostavno najti.
The stranger is gone.	Neznanec je odšel.
The rebels set the city on fire.	Uporniki so mesto zažgali.
I could hardly believe it was true.	Komaj sem verjel, da je res.
He always lived on the outskirts of the city.	Vedno je živel na obrobju mesta.
She came from a conservative family.	Izhajala je iz konservativne družine.
How many haiku have you read?	Koliko haikujev ste prebrali?
The baby baboon sucks his thumb.	Otrok pavijan sesa palec.
It is our duty to make others happy.	Naša dolžnost je osrečevati druge.
The balloon flew across the sky.	Balon je poletel po nebu.
The king ordered an increase in taxes.	Kralj je ukazal povišati davke.
The bird sang loudly.	Ptica je glasno pela.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Pohlep in ambicioznost sta razširjena med voditelji države.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Živo srebro je edina kovina, ki se topi pri sobni temperaturi.
The hills gently roll towards the evening horizon.	Hribi se nežno valijo proti večernemu obzorju.
The painting was completed by a famous artist.	Sliko je dokončal slavni umetnik.
In the old days, doctors were cooks.	V starih časih so bili zdravniki kuharji.
The professor is supposed to give a lecture on astronomy.	Profesor naj bi vodil predavanje o astronomiji.
One tree transformed the desert.	Eno drevo je preobrazilo puščavo.
Photo taken by accident.	Fotografija posneta po nesreči.
But swift action prevented the catastrophe.	Toda hitro ukrepanje je preprečilo katastrofo.
Most doctors were skeptical but obligated.	Večina zdravnikov je bila skeptična, a dolžna.
Other features include a wine room and champagne.	Druge značilnosti vključujejo prostor za vino in šampanjec.
Chairs should be brought from the terrace.	Stole je treba prinesti s terase.
If you add extra cream to the coffee, make a cappuccino.	Če kavi dodate dodatno smetano, naredite kapučino.
The team was raised in the most populous country in the world.	Ekipa je bila vzgojena v najbolj naseljeni državi na svetu.
The judge announced the suspension of the proceedings.	Sodnik je razglasil prekinitev postopka.
Some foods are difficult to digest.	Nekatera živila so težko prebavljiva.
Man is a monkey.	Človek je opica.
Astronomers have confirmed that there really is a neutron star.	Astronomi so potrdili, da res obstaja nevtronska zvezda.
Ice packs have long been used for this purpose.	V ta namen se že dolgo uporabljajo ledeni obkladki.
He poured himself a glass of water.	Natočil si je kozarec vode.
He remembered watching the race.	Spomnil se je gledanja dirke.
Powder branches on a dry plane.	Prah veje po suhi ravnini.
It was known that the barrel opened under great pressure.	Znano je bilo, da se je sod pod velikim pritiskom odprla.
More muscle means better athletic performance.	Več mišic pomeni boljšo športno uspešnost.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Poglejte, kako ogrlica njene lase spremeni v skulpturo.
The astronaut looked across the empty landscape.	Astronavt je pogledal čez prazno pokrajino.
The report focused on three experts.	Poročilo se je osredotočilo na tri strokovnjake.
The war sparked secessionist sentiments.	Vojna je sprožila secesionistična čustva.
He was shot at close range.	Ustreljen je bil od blizu.
Scientists have been trying to measure changes in gravity.	Znanstveniki so se trudili izmeriti spremembe v gravitaciji.
The snake was upset.	Kačo je to vznemirilo.
These doctors treat all patients.	Ti zdravniki zdravijo vse bolnike.
Where have you been? 	Kje si bil?
they asked.	so vprašali.
I like to cook.	Rad kuham.
A tall, elegant building stands in the heart of the city.	Visoka, elegantna stavba stoji v središču mesta.
The scene was filmed by a photographer.	Prizor je posnel fotograf.
I like both dancers.	Oba plesalca sta mi všeč.
That team won the championship.	Ta ekipa je osvojila prvenstvo.
There is a crack in the dam.	V jezu je razpoka.
So few tourists visit this region.	Tako malo turistov obišče to regijo.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Nikjer ni bila elektrika bolj strogo regulirana.
When a cat jumps on the table, you should cry.	Ko mačka skoči na mizo, bi morali jokati.
He rarely sees his father.	Redko vidi svojega očeta.
This is by far the driest year so far.	To je daleč najbolj suho leto doslej.
The eggs were covered with plants.	Jajca so bila prekrita z rastlinami.
Not all readers will like his story.	Njegova zgodba ne bo všeč vsem bralcem.
Some find my mom hard to cook.	Nekateri menijo, da moja mama težko kuha.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Monsunsko deževje v njegovi državi je nepredvidljivo.
The poor suffered greatly during the famine.	Reveži so med lakoto hudo trpeli.
This is the first time we have set up such a clinic.	Tokrat smo prvič ustanovili takšno kliniko.
After the war, people were upset and scared.	Po vojni so bili ljudje razburjeni in prestrašeni.
Only she can provide the peace that is needed.	Samo ona lahko zagotovi mir, ki je potreben.
It is very important at this stage.	V tej fazi je zelo pomembno.
Oxygen in the atmosphere is mostly present as dioxygen.	Kisik v ozračju je večinoma prisoten kot diokisik.
He quickly ate and left without saying goodbye.	Hitro je pojedel in odšel, ne da bi se poslovil.
That did not happen.	Tako se ni zgodilo.
Follow me and don't look behind you!	Sledi mi in ne glej za seboj!
The renovated park is now surrounded by houses.	Prenovljen park je zdaj obdan s hišami.
A commission was appointed to organize the event.	Za organizacijo dogodka je bila imenovana komisija.
This temperature shift caused an ice age.	Ta temperaturni premik je povzročil ledeno dobo.
The grain was destroyed.	Žito je bilo uničeno.
I noticed he was still celebrating you.	Opazil sem, da vas še vedno praznuje.
He sank	Potonil je
The mirror was cleaned seven times.	Ogledalo je bilo očiščeno sedemkrat.
The audience laughed.	Publika se je smejala.
Another old man crossing the road.	Še en starec, ki prečka cesto.
Many countries require ownership of the disputed land.	Številne države zahtevajo lastništvo spornega zemljišča.
This woman is blue.	Ta ženska je modra.
The path along the lake is a popular walking path.	Pot ob jezeru je priljubljena sprehajalna pot.
Divide the eggs first.	Najprej razdelite jajca.
Her mouth opened.	Njena usta so se odprla.
Are you coming from here?	Prihajate od tukaj?
The entrance to the cave was found.	Najden je bil vhod v jamo.
She used five whole chickens.	Uporabila je pet celih piščancev.
Our company generates billions in profits.	Naše podjetje ustvarja milijarde dobičkov.
The newspaper made a written statement.	Časopis je podal pisno izjavo.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Je predana učiteljica otroške psihologije.
At the end of the report, he gave concrete examples.	Ob koncu poročila je navedel konkretne primere.
Others are sent for interviews.	Druge pošljejo na pogovore.
The victims will not be able to resist.	Žrtve se ne bodo mogle upreti.
Water, lighting, heating and food cost money.	Voda, razsvetljava, ogrevanje in hrana stanejo denar.
He opened the pitcher.	Odprl je vrč.
People all over the world are leaving their homes.	Ljudje po vsem svetu zapuščajo svoje domove.
He graduated in theology.	Diplomiral je iz teologije.
Violent returns have been reported.	Poročali so o nasilnih povračilih.
Her daughter cried when she heard the news.	Njena hči je jokala, ko je slišala novico.
The young man leaned forward in his chair.	Mladenič se je nagnil naprej na svojem stolu.
The cream would thicken and become light.	Krema bi se zgostila in postala lahka.
Her concert was a great success.	Njen koncert je bil velik uspeh.
This restaurant serves excellent seafood.	V tej restavraciji strežejo odlične morske jedi.
The speaker criticized the media.	Govornik je kritiziral medije.
A guard rushed to her aid.	Na pomoč ji je prihitel stražar.
They shook the house.	Pretresli so hišo.
The baby will be under control here.	Dojenček bo tukaj pod nadzorom.
The next morning she set out from the town of the same name to the east.	Naslednje jutro se je iz istoimenskega mesta odpravila proti vzhodu.
Thousands of people have died here, but they still persist.	Tu je umrlo na tisoče ljudi, a še vedno vztrajajo.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Strokovnjaki priporočajo, da otroke držite stran od elektronskih naprav.
A lizard jumped across the path.	Čez pot je skočil kuščar.
Noise pollution is a problem in many countries.	Onesnaževanje s hrupom je problem v mnogih državah.
The police chase ended without incident.	Policijska hajka se je končala brez incidentov.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Anketa je bila izvedena na reprezentativnem vzorcu odraslih.
They were in the mood for adventure.	Bili so razpoloženi za avanturo.
The poor will be severely affected.	Reveži bodo močno prizadeti.
Let me know right away.	Sporočite mi takoj.
A river flows east through this country.	Skozi to državo teče reka proti vzhodu.
The machine translates the language.	Stroj prevaja jezik.
There are no shortcuts to language learning.	Ni bližnjic do učenja jezika.
Scientists have described in detail how ribosomes work.	Znanstveniki so podrobno opisali, kako ribosom deluje.
Soon the star will complete his journey.	Kmalu bo zvezda zaključila svojo pot.
The population is concentrated in urban areas.	Prebivalstvo je koncentrirano v urbanih območjih.
Strong winds often blow in this area.	Na tem območju pogosto pihajo močni vetrovi.
My uncle is an osteopath.	Moj stric je osteopat.
He'll be here for dinner tonight.	Danes zvečer bo tukaj na večerji.
Many indigenous people live here.	Tukaj živijo številni avtohtoni prebivalci.
The environment in the building has deteriorated.	Okolje v stavbi se je poslabšalo.
Diet is limited.	Prehrana je omejena.
The knightly challenge was accepted.	Viteški izziv je bil sprejet.
This window gives you a view of the garden.	To okno vam omogoča pogled na vrt.
My parents responded by hitting me in the face.	Moji starši so se odzvali tako, da so me udarili po obrazu.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Grgranje s slano vodo nevtralizira nekatere vrste okužb.
Due to heat and oxidation, the paper turned brown.	Zaradi vročine in oksidacije je papir postal rjav.
Driving under the influence of alcohol is illegal.	Vožnja pod vplivom alkohola je nezakonita.
He was decorated for bravery.	Za hrabrost je bil odlikovan.
Nevertheless, she retained her dignity.	Kljub temu je ohranila svoje dostojanstvo.
Fortunately, she escaped with her life.	Na srečo je pobegnila z življenjem.
Their workouts include running, sprinting and weight training.	Njihova vadba vključuje tek, sprint in trening z utežmi.
He spoke in a strong voice.	Govoril je z močnim glasom.
All residents need to practice recycling.	Vsi prebivalci morajo vaditi recikliranje.
He unexpectedly visited her home.	Nepričakovano je obiskal njen dom.
On arrival we were greeted by clear skies.	Ob prihodu nas je pozdravilo jasno nebo.
Ice has been forming for several days.	Led nastaja že več dni.
The participant must extend his hand.	Udeleženec mora iztegniti roko.
People often interpret these dreams literally.	Ljudje si te sanje pogosto razlagajo dobesedno.
They walked on winding paths.	Hodili so po vijugastih poteh.
His loud voice interrupted my horrible dreams.	Njegov glasen glas je prekinil moje grozljive sanje.
A large man rose above my two bodyguards.	Velik moški se je dvignil nad moja dva telesna stražarja.
The toy train was vomiting on the tracks.	Vlak za igrače je bruhal po tirih.
He drove fast but carefully.	Vozil je hitro, a previdno.
His speech lasted several hours.	Njegov govor je trajal več ur.
The top restaurant serves a sophisticated customer.	Vrhunska restavracija služi prefinjeni stranki.
The Court takes this judgment reluctantly.	Sodišče to sodbo sprejme nejevoljno.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Zdelo se je, da je torta absorbirala vlago iz zraka.
Passionate debates erupted between old and new thinkers	Med starimi in novimi misleci so izbruhnile strastne razprave
This seems to be the work of vandals.	Zdi se, da je to delo vandalov.
Money doesn’t seem worth the effort.	Zdi se, da denar ni vreden truda.
Pulling the lever down, the engine sank.	S potegom vzvoda navzdol je motor zaronel.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Dolgi, razkošni lasje lahko v nekaterih kulturah veljajo za lepe.
It's boring to have a teacher like you.	Dolgočasno je imeti učitelja, kot si ti.
She stood near the counter.	Stala je blizu pulta.
They like to tease.	Radi se dražijo.
He shot the shop owners.	Ustrelil je lastnike trgovine.
The children were chosen because they were different.	Otroci so bili izbrani, ker so bili različni.
My luggage was too heavy.	Moja prtljaga je bila pretežka.
This girl was very attractive.	To dekle je bilo zelo privlačno.
The passage is blocked by a fallen tree.	Prehod blokira podrto drevo.
He pretended not to notice.	Pretvarjal se je, da ne opazi.
When he finds love, happiness can be found.	Ko najde ljubezen, je mogoče najti srečo.
Very little of this novel is reliable.	Zelo malo tega romana je zanesljivega.
She was undecided.	Bila je neodločena.
Wood is cut down in the forest.	Les sekajo v gozdu.
The company plans to upgrade its equipment.	Podjetje načrtuje posodobitev svoje opreme.
The head of the organization resigned this week.	Vodja organizacije je ta teden odstopil.
The crop gave excellent results.	Pridelek je dal odlične rezultate.
This law will be introduced next month.	Ta zakon bo uveden prihodnji mesec.
The speaker was very lively.	Govornik je bil zelo razgiban.
I read a lot of novels in college.	Na fakulteti sem prebral veliko romanov.
He divides his time between the farm and his garden.	Svoj čas si razdeli med kmetijo in svoj vrt.
The steep slope prevented colonization.	Strmo pobočje je preprečilo kolonizacijo.
That tree is bent.	To drevo je upognjeno.
Human activity has severely affected the ecosystem.	Človeška dejavnost je močno prizadela ekosistem.
Many stories focus on pirates and smugglers.	Številne zgodbe se osredotočajo na pirate in tihotapce.
The last few years have been a drought.	Zadnjih nekaj let je bila suša.
Floods occur regularly in some areas.	Na nekaterih območjih se redno pojavljajo poplave.
This controversy continues.	Ta polemika se nadaljuje.
The contributions of melanocytes are often overlooked.	Prispevki melanocitov so pogosto spregledani.
In ancient times, mercury, silver and gold were used.	V starih časih so uporabljali živo srebro, srebro in zlato.
Her eyes lit up.	Oči so ji zasvetlele.
The body was discovered the next day.	Truplo so odkrili naslednji dan.
The ones that are easy to peel are sweet potatoes.	Tisti, ki jih je enostavno olupiti, so sladki krompir.
Contributions about the situation are in the curriculum.	Prispevki o položaju so v učnem načrtu.
It is a matter of discipline and perseverance.	To je stvar discipline in vztrajnosti.
The sun was red on the horizon.	Sonce je bilo na obzorju rdečkasto.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Vaše roke bodo spolzke, če ne boste uporabljali mila.
A few broken twigs lay scattered on the floor.	Nekaj ​​zlomljenih vejic je ležalo raztresenih po tleh.
Peace negotiations seem to have stalled.	Zdi se, da so mirovna pogajanja zastala.
Think about the seriousness of the problem.	Razmislite o resnosti problema.
How many different species of hawks live in this area?	Koliko različnih vrst jastrebov živi na tem območju?
Before we started, we gathered our data.	Preden smo začeli, smo zbrali svoje podatke.
The scandal cost the dean services.	Škandal je dekana stal službe.
His rating of approval dropped dramatically.	Njegova ocena odobravanja je dramatično padla.
My hands were shaking.	Roke so se mi tresle.
The factory was badly damaged.	Tovarna je bila močno poškodovana.
What you eat affects your health.	Kar jeste, vpliva na vaše zdravje.
I was invited to a dance.	Povabljen sem bil na ples.
This can lead to dehydration.	To lahko privede do dehidracije.
Ten thousand words are needed to properly describe this crime.	Za ustrezno opis tega zločina je potrebnih deset tisoč besed.
As winter approaches, there is less and less rain.	Ko se približuje zima, je dežja vedno manj.
The young boy leaned against the railing.	Mlad fant se je naslonil na ograjo.
Mix water with sugar to make a drink.	Vodo zmešamo s sladkorjem, da naredimo napitek.
The feeling of panic slowly disappeared.	Občutek panike je počasi izginil.
A hard forest path led to the castle.	Do gradu je vodila trda gozdna pot.
Farmers may be hungry next year if the situation worsens.	Kmetje bodo lahko prihodnje leto lačni, če se razmere poslabšajo.
The dog's hair was dull and dirty.	Dlaka psa je bila zmatrana in umazana.
The hut was filled with the smell of pine trees.	Kočo je napolnil vonj po borovcih.
John's mood was always slightly ambiguous.	Janezovo razpoloženje je bilo vedno rahlo dvoumno.
Maybe this will help.	Mogoče bo to pomagalo.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Vaščani morajo uživati ​​relativno blaginjo.
She threatened me too.	Grozila mi je tudi.
The soldier has severe wounds.	Vojak ima hude rane.
The "Commander-in-Chief" supervises the Commander-in-Chief.	"Vrhovni poveljnik" nadzoruje vrhovnega poveljnika.
Have the children run one after the other and not play alone.	Otroci naj tečejo drug za drugim in ne igrajo sami.
The band consists of six men.	Bend sestavlja šest moških.
The national anthem is often sung at sporting events.	Državna himna se pogosto poje na športnih prireditvah.
The song was a welcome relief.	Pesem je bila dobrodošlo olajšanje.
The animal population has declined after over-hunting by humans.	Populacija živali se je zmanjšala po pretiranem lovu s strani ljudi.
Whether you are an artist or she would never have imagined.	Ali si umetnik ali ona si nikoli ne bi predstavljala.
I walked along the beach.	Sprehodil sem se po plaži.
Many tourists come to this region every year.	V to regijo vsako leto pride veliko turistov.
The car's brakes completely failed.	Zavore avtomobila so popolnoma odpovedale.
He turned on the water.	Prižgal je vodo.
The room quickly filled with smoke from leaking pipes.	Prostor se je hitro napolnil z dimom iz puščajočih cevi.
The moon shone brightly.	Luna je močno sijala.
We tell the story of a journey.	Pripovedujemo zgodbo o potovanju.
We agreed that we should close the company.	Strinjali smo se, da moramo podjetje zapreti.
There was a power outage during the session.	Med sejo je prišlo do izpada električne energije.
The poverty rate here is staggering.	Stopnja revščine tukaj je osupljiva.
Towers and bells covered with a patina of dirt,	Stolpi in zvonovi, prekriti s patino umazanije,
This is feasible as this system is already in place.	To je izvedljivo, saj je ta sistem že vzpostavljen.
World hunger was invincible.	Svetovna lakota je bila nepremagljiva.
The birds were noisy.	Ptice so bile hrupne.
Her daughter is in her first year of university.	Njena hči je v prvem letniku univerze.
We walked past that mountain last year.	Lani smo šli mimo te gore.
She hurried towards the car.	Odhitela je proti avtu.
This should not take long.	To ne bi smelo trajati dolgo.
He expects a close race.	Pričakuje tesno dirko.
The army took control of the police station.	Vojska je prevzela nadzor nad policijsko postajo.
An airplane roared from a height.	Z višine je tulilo letalo.
Young children learn by imitating adults.	Majhni otroci se učijo tako, da posnemajo odrasle.
That would be an interesting architectural element.	To bi bil zanimiv arhitekturni element.
Description of the observer of this event.	Opis opazovalca tega dogodka.
He died a hero.	Umrl je kot junak.
They were an influential trading family.	Bili so vplivna trgovska družina.
He also assessed the fighting power of the enemy.	Ocenil je tudi bojno moč sovražnika.
No one believes his story anymore.	Nihče več ne verjame njegovi zgodbi.
It was the subject of a documentary.	Bila je tema dokumentarnega filma.
His gaze fell on her.	Njegov pogled je padel nanjo.
The exploitation of industry and natural resources is very widespread here.	Tu je zelo razširjeno izkoriščanje industrije in naravnih virov.
The team failed to get to the championship match.	Ekipi ni uspelo priti do prvenstvene tekme.
Hold the water over the eggs.	Držite vodo nad jajci.
He drank some wine while preparing her food.	Med pripravo njene hrane je spil nekaj vina.
He must have been a rich man!	Gotovo je bil bogat človek!
I use a saw here.	Tukaj uporabljam žago.
This flow of funding would be phased out next year.	Ta tok financiranja bi bil ukinjen prihodnje leto.
They have earned a reputation as staunch supporters.	Prislužili so si sloves odločnih podpornikov.
The Prime Minister had an inspiring speech.	Premier je imel navdihujoč govor.
Here they found a jar of radioactive material.	Tu so našli kozarec z radioaktivno snovjo.
The tiger is an elusive animal.	Tiger je neulovljiva žival.
Your hair is really beautiful today.	Tvoji lasje so danes res lepi.
Woodworkers have been making wood furniture for centuries.	Lesarji že stoletja izdelujejo pohištvo iz lesa.
The battle for independence was long and bloody.	Bitka za neodvisnost je bila dolga in krvava.
We can't wait for them.	Komaj čakamo nanje.
Two vials were later found.	Kasneje sta bili najdeni dve viali.
The widow toured the world.	Vdova je delala turnejo po svetu.
This exam was last month.	Ta izpit je bil prejšnji mesec.
A doctor needs to be trained in many areas of medicine.	Zdravnik mora biti usposobljen na številnih področjih medicine.
He drinks several glasses of water a day.	Dnevno spije več kozarcev vode.
Sometimes the rules need to be changed.	Včasih je treba spremeniti pravila.
Pay attention to the animals.	Bodite pozorni na živali.
Death was certainly inevitable.	Smrt je bila vsekakor neizogibna.
He put too much sugar in the coffee.	V kavo je dal preveč sladkorja.
Working with him was my privilege.	Delati z njim je bil moj privilegij.
Give him that glass of water.	Daj mu ta kozarec vode.
Some of the foresters were forty years old.	Nekateri gozdarji so bili stari štirideset let.
He smiled devilishly.	Hudičevo se je nasmehnil.
Winter is the worst season.	Zima je najslabša sezona.
Spikes rose above the house.	Nad hišo so se dvigale konice.
She walked through the woods.	Hodila je skozi gozd.
The raven cried out as it fluttered its wings.	Krokar je zakričal, ko je mahal s krili.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Ptice so rezultat milijonov let evolucije.
He will break your heart.	Zlomil si bo srce.
She gritted her teeth and said nothing.	Stisnila je zobe in rekla nič.
Take proper care of your animals.	Pravilno skrbite za svoje živali.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Vredno je bilo poskusiti, a rezultati so bili razočarani.
The faces all look different, though they are fleetingly similar.	Obrazi so vsi videti različni, čeprav si bežno podobni.
He took care of his garden for many years.	Dolga leta je skrbel za svoj vrt.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Čeprav je bila riba sluzasta, je bila dobrega okusa.
High cliffs predominate in the region’s landscape	Visoke pečine prevladujejo v pokrajini v tej regiji
Fishermen throw nets into the sea.	Ribiči vržejo mreže v morje.
Her hair is slowly changing color.	Njeni lasje počasi spreminjajo barvo.
Randomly opened book.	Naključno odprta knjiga.
They will search the room again.	Spet bodo iskali po sobi.
Their car got stuck in the mud.	Njun avto je obtičal v blatu.
Never, ever tear a chicken by the tail.	Nikoli, nikoli ne trgajte piščanca za rep.
He is married to a famous actress.	Poročen je s slavno igralko.
The trip took four hours.	Pot je trajala štiri ure.
The package arrived safely.	Paket je prispel varno.
Place the kettle with water.	Postavite kotliček z vodo.
This is why the area looks so very picturesque.	Zaradi tega je območje videti tako zelo slikovito.
No doubt this will lead to new energy discoveries.	Brez dvoma bo to vodilo do novih energetskih odkritij.
People living in these villages are wary of strangers.	Ljudje, ki živijo v teh vaseh, so previdni do tujcev.
He softened his tone a little.	Nekoliko je omilil svoj ton.
Pause at the moment of climax.	Premor v trenutku vrhunca.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Parne lokomotive so v začetku devetnajstega stoletja zamenjale konje.
A series of customers waited patiently	Vrsta strank je potrpežljivo čakala
She wiped the crumbs from her mouth.	Obrisala je drobtine iz ust.
Try a dark roast.	Poskusite temno pečenko.
Government action often has a negative impact on the environment.	Ukrepi vlade pogosto negativno vplivajo na okolje.
We need to stop global warming.	Ustaviti moramo globalno segrevanje.
Erosion has greatly reduced the productivity of this region.	Erozija je močno zmanjšala produktivnost te regije.
She clutched her briefcase tightly.	Čvrsto je stiskala aktovko.
Finally a room was found for her.	Končno se je zanjo našla soba.
She tried again.	Ponovno je poskusila.
He smiled broadly and bared his perfectly white teeth.	Široko se je nasmehnil in razkril popolno bele zobe.
The local church was founded in the twelfth century.	Lokalna cerkev je bila ustanovljena v dvanajstem stoletju.
The cow kicks with its heels.	Krava brca s petami.
A police officer died while on duty.	Pri opravljanju službe je umrl policist.
Everyone is welcome, of course.	Vsi so seveda dobrodošli.
She was determined to move down.	Bila je odločena, da se pomakne navzdol.
So what time is it then?	Torej, kaj je potem čas?
The birds flew stunned.	Ptice so omamljene letele.
Her slanted eyes shone with light.	Njene poševne oči so svetile od svetlobe.
The siege lasted three months.	Obleganje je trajalo tri mesece.
He licked his empty glass.	Obliznil je svoj prazen kozarec.
The inventor also designed the irrigation system.	Izumitelj je zasnoval tudi namakalni sistem.
The temple has been completed for over a month.	Tempelj je bil dokončan že več kot mesec dni.
The pond seems to radiate sadness.	Zdi se, da ribnik izžareva žalost.
This church has become a national landmark.	Ta cerkev je postala nacionalna znamenitost.
The good man is back.	Dobri mož se vrne.
This one makes you famous as a music center.	Ta vas slovi kot glasbeno središče.
It outlines important features of the city.	Orisuje pomembne značilnosti mesta.
She is accused of betrayal.	Obtožujejo jo izdaje.
Many wealthy people keep animals commercially.	Veliko premožnih ljudi komercialno goji živali.
An explosion erupted at the chemical plant.	V kemični tovarni je odjeknila eksplozija.
This one didn't taste good.	Ta ni imel dobrega okusa.
Less than half of these refugees were accepted.	Manj kot polovica teh beguncev je bila sprejeta.
Four huge winged birds flew overhead.	Nad glavo so letele štiri ogromne krilate ptice.
Some cultures see birth as a beautiful part of life.	Nekatere kulture vidijo rojstvo kot lep del življenja.
I don't know your intentions, attackers!	Ne poznam vaših namenov, napadalci!
The church is presided over by a deacon.	Cerkvi predseduje diakon.
She went to the river	Odšla je do reke
A large chain of islands stretches from east to west.	Od vzhoda proti zahodu se razteza velika veriga otokov.
A school trip is always fun.	Šolski izlet je vedno zabaven.
All three thrive together.	Vsi trije uspevajo skupaj.
People loved her!	Ljudje so jo imeli radi!
Horses were bred on pasture.	Konja so redili na pašniku.
The journalist was denied access to the police administration.	Novinarju je bil onemogočen dostop do policijske uprave.
They suffer from physical disabilities.	Trpijo zaradi telesnih okvar.
The number of unemployed has risen sharply.	Število brezposelnih se je močno povečalo.
He despises all modern inventions.	Prezira vse sodobne izume.
The families of the gang members are expelled.	Družine članov tolpe so izgnane.
The photo was destroyed.	Fotografija je bila uničena.
Numerous stains of red ink ruined her sleeve.	Številni madeži rdečega črnila so ji pokvarili rokav.
Inevitably lost another life.	Neizogibno izgubil še eno življenje.
When her grandfather died, she found the diary.	Ko je njen dedek umrl, je našla dnevnik.
Although he lost the election, he is now mayor.	Čeprav je izgubil volitve, je zdaj župan.
Birds often surround her well.	Ptice pogosto obkrožijo njen vodnjak.
He opened the window and watched the blue mountains.	Odprl je okno in opazoval modre gore.
The inhabitants of this city consider it sacred.	Prebivalci tega mesta ga imajo za sveto.
The city council will try to raise the retirement age.	Mestni svet bo poskušal zvišati upokojitveno starost.
Someone turned on a light in a darkened room.	V zatemnjeni sobi je nekdo prižgal luč.
Medical robots can perform very precise surgical operations.	Medicinski roboti lahko izvajajo zelo natančna kirurška dejanja.
Your married sisters look very different.	Vaši poročeni sestri imata zelo drugačen videz.
Independent candidates do not run in elections.	Neodvisni kandidati na volitvah ne nastopajo.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	S trenjem, ki ga povzročajo mehanske komponente, je treba ravnati previdno.
Pour the juice, please.	Nalijte sok, prosim.
But the storm was so strong that it destroyed you.	Toda neurje je bilo tako močno, da je uničilo vas.
A strong wind was blowing slowly.	Počasi je pihal močan veter.
Scientists speculate that pollution could cause global warming.	Znanstveniki domnevajo, da bi onesnaževanje lahko povzročilo globalno segrevanje.
The Google share price has jumped this year.	Tečaj Googlove delnice je letos poskočil.
Laughing, the old woman hugged the boy.	V smehu je starka objela dečka.
Clouds gracefully waved in the sky.	Na nebu so se milostno valovili oblaki.
Please provide your name, address and telephone number.	Navedite svoje ime, naslov in telefonsko številko.
First, peel the onion.	Najprej olupimo čebulo.
Here is your bank account number.	Tukaj je številka vašega bančnega računa.
Acai berries are grown from wild strawberries.	Acai jagode so vzgojili iz gozdnih jagod.
The rainy season lasts from late summer to early fall.	Deževna sezona traja od poznega poletja do zgodnje jeseni.
The ceremony included music, dances and speeches.	Slovesnost je vključevala glasbo, plese in govore.
This will definitely make you uncomfortable.	To vam bo zagotovo povzročalo nelagodje.
The package arrived in two days.	Paket je prispel v dveh dneh.
A government system that provides basic education for all.	Sistem vlade, ki zagotavlja osnovno izobrazbo za vse.
Plant with soft leaves.	Rastlina z mehkimi listi.
Hopes grew steadily until they fell.	Upanja so vztrajno rasla, dokler niso padla.
The leaves were covered with frost.	Listi so bili pokriti z zmrzaljo.
They arrested the burglar.	Prijeli so vlomilca.
Spiders lay their eggs in woven silk webs.	Pajki odlagajo jajca v spletene svilene mreže.
It is certain that these two poles were independent.	Gotovo je, da sta bila ta dva pola neodvisna.
Crime is on the rise in this city.	V tem mestu se povečuje kriminal.
On the way to the station they saw a tramp.	Na poti do postaje so zagledali potepuha.
I don't feel well anymore.	Ne počutim se več dobro.
There are no traces of this building.	Od te zgradbe ni ostalo nobenih sledi.
Start early tomorrow morning.	Začnite jutri zgodaj zjutraj.
The fish was later released unharmed.	Kasneje so ribo nepoškodovano izpustili.
The results of this investigation are surprising.	Rezultati te preiskave so presenetljivi.
This is a complex problem.	To je zapleten problem.
Please give me some money to pay for my seat.	Prosim, dajte mi nekaj denarja, da plačam svoj sedež.
The president returned in a procession of engines.	Predsednik se je vrnil v povorki motorjev.
We kind of landed.	Nekako smo se prizemljili.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Preživetje plemena je odvisno od žetve.
Well, the housewife was there.	No, gospodinja je bila tam.
It turned out to be the whole city.	Izkazalo se je celotno mesto.
The cat smelled that new smell.	Mačka je zavohala ta nov vonj.
People all fell silent.	Ljudje so vsi utihnili.
The boy revealed a secret.	Fant je razkril skrivnost.
In a toast, they raised their glasses.	V nazdravitvi so dvignili kozarce.
He was so drunk that he could barely remember his ordeal.	Bil je tako pijan, da se je komaj spominjal svoje preizkušnje.
He handed me a bottle of his homemade wine.	Podal mi je steklenico svojega domačega vina.
She crashed into another vehicle.	Trčila je v drugo vozilo.
His smiling face smiled through the glass.	Njegov nasmejan obraz se je nasmehnil skozi steklo.
The traditional place from which the king spoke.	Tradicionalni kraj, iz katerega je govoril kralj.
She listened to the news with a sigh.	Z vzdihom je poslušala novice.
He heard a noise from the kitchen.	Iz kuhinje je zaslišal šum.
The valley is too dry for growing crops.	Dolina je presuha za gojenje pridelkov.
The villagers went to school to visit friends.	Vaščani so šli v šolo k prijateljem.
Controversy will continue on this issue.	O tem vprašanju bodo še naprej potekale polemike.
A bus full of tourists overturned.	Prevrnil se je avtobus, poln turistov.
The journalist began her investigation.	Novinarka je začela svojo preiskavo.
The current disorder has proven fatal.	Trenutna motnja se je izkazala za usodno.
His mood was friendly.	Njegovo razpoloženje je bilo prijazno.
He is interested in my progress.	Zanima se za moj napredek.
The red sun hung high in the afternoon sky.	Rdeče sonce je viselo visoko na popoldanskem nebu.
The economic prospects of the country are bright.	Gospodarski obeti države so svetli.
The photographer photographed the buildings.	Fotograf je posnel zgradbe.
These giant monsters live in the ocean.	Te velikanske pošasti živijo v oceanu.
It has increased every year.	Vsako leto se je povečal.
Water is essential for human life.	Voda je bistvenega pomena za človekovo življenje.
We need to try to understand how cultural change is happening.	Poskusiti moramo razumeti, kako se dogajajo kulturne spremembe.
I rarely hear from my sister.	Redko se slišim s svojo sestro.
The frozen river flowed like a gray snake.	Zamrznjena reka je tekla kot siva kača.
When the neighbor left, there was silence.	Ko je sosed odšel, je vladala tišina.
The camera was black and attached to a tripod.	Kamera je bila črna in je bila pritrjena na stojalo.
It runs past you.	Preteče mimo tebe.
I am currently applying for many jobs.	Trenutno se prijavljam za veliko delovnih mest.
He thought for a moment.	Za trenutek je pomislil.
She had a graceful way.	Imela je graciozen način.
Then she chose a yellow blouse.	Nato je izbrala rumeno bluzo.
He wanted to have children, to have a family.	Želel je imeti otroke, imeti družino.
The climate here is very mild.	Podnebje je tukaj zelo blago.
He stared at the corpse in disbelief.	Nejeverno je strmel v truplo.
He watched her intently, excited.	Napeto jo je gledal, navdušen.
The twig slammed loudly.	Vejica je glasno treščila.
Many industries were built near this location.	V bližini te lokacije je bilo zgrajenih veliko industrij.
She could not hide her anger at this insult.	Svoje jeze zaradi te žalitve ni mogla prikriti.
She rested her forehead on her palm and held her breath.	Čelo je naslonila na dlani in zadržala dih.
He was attacked by a herd of wild dogs.	Napadel ga je trop divjih psov.
Divide the dough between two cakes.	Testo razdelite med dve torti.
The tide was low.	Plima je bila nizka.
She seduced herself and reached the finish line.	Zapeljala se je in prišla na cilj.
The roads here are in a terrible state.	Ceste tukaj so v groznem stanju.
The room looked quite old.	Soba je bila videti precej stara.
I want more information on this.	Želim več informacij o tem.
His beloved dog died last week.	Prejšnji teden je umrl njegov ljubljeni pes.
Day and night it was buzzing with activity in this metallurgy.	Dan in noč je v tej kovinarstvu brnelo od dejavnosti.
The carpet is worn and embroidered.	Preproga je nošena in vezena.
The princess's dress was adorned with pearls.	Princeskino obleko so krasili biseri.
The villagers were very upset.	Vaščani so bili zelo razburjeni.
Pink and purple flowers bloomed over the vine.	Rožnati in škrlatni cvetovi so cveteli nad vinsko trto.
A small spider the size of your thumbnail.	Majhen pajek v velikosti tvoje sličice.
Teachers teach their students to use a computer.	Učitelji učijo svoje učence za uporabo računalnika.
What you see here is a bullet wound.	Kar vidite tukaj, je rana od krogle.
We need chocolate first.	Najprej potrebujemo čokolado.
It doesn’t take a lot of muscle to ‘smile’.	Za 'nasmeh' ni potrebno veliko mišic.
Lime is used to build buildings.	Apno se uporablja za gradnjo stavb.
The problem of homelessness is endemic here.	Problem brezdomstva je tukaj endemski.
The baby cried softly on the pillows.	Dojenček je tiho jokal na blazinah.
Superiors make unheard of demands on us.	Nadrejeni nam postavljajo nezaslišane zahteve.
Their fish dishes were sumptuous.	Njihove ribje jedi so bile razkošne.
His thoughts were full of childhood memories.	Njegove misli so bile polne spominov na otroštvo.
The factory consumes large amounts of electricity.	Tovarna porabi velike količine električne energije.
We missed the train.	Zgrešili smo vlak.
Mya cried.	Mya je jokala.
He was ready to run.	Bil je pripravljen teči.
Cloud computing is the future of computing.	Računalništvo v oblaku je prihodnost računalništva.
He persists despite obstacles.	Vztraja kljub oviram.
Wepner’s power was extraordinary.	Wepnerjeva moč je bila izjemna.
There is a strict ban on dogs in the church.	V cerkvi je stroga prepoved psov.
She achieved fame through her efforts.	S svojimi prizadevanji je dosegla slavo.
The rally was attended by those in favor of destroying the valley.	Shoda so se udeležili tisti, ki so za uničenje doline.
He studied for exams.	Učil se je za izpite.
The tour group returned to the bus for lunch.	Turistična skupina se je vrnila na avtobus na kosilo.
Remove the ice.	Odstranite led.
The flowers were blooming.	Rože so cvetele.
How could she escape?	Kako bi lahko pobegnila?
We will not have peace for a long time.	Še dolgo ne bomo imeli miru.
The politician resigned under pressure.	Politik je pod pritiskom odstopil.
He drank a glass of water and ate an apple.	Popil je kozarec vode in pojedel jabolko.
For dessert, try baked apples.	Za sladico poskusite pečena jabolka.
Hit the ground.	Udari po tleh.
The thief ran to the street.	Tat je stekel na ulico.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Človeško telo vsebuje lase, kri, organe in kosti.
The ship's captain announced that the ship was sinking.	Kapitan ladje je sporočil, da se ladja potaplja.
The seamstress measured the goods.	Šivilja je izmerila blago.
The stench of rotten fish wafted through the room.	Po sobi je preveval smrad po gnilih ribah.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Postal je obseden s tem, da postane slaven učenjak.
Television cannot show real life.	Televizija ne more prikazati resničnega življenja.
Don’t throw trash on the street.	Ne mečite smeti na ulico.
The conflict between science and religion continues.	Konflikt med znanostjo in religijo se nadaljuje.
It is part of our culture.	To je del naše kulture.
Workers swarmed the streets preparing for the storm.	Delavci so rojili po ulicah in se pripravljali na neurje.
A tourist center has been established.	Vzpostavljen je turistični center.
The train runs along the river.	Vlak vozi ob reki.
These horses are expensive.	Ti konji so dragi.
After years of hard work, the company is now successful.	Po letih trdega dela je podjetje zdaj uspešno.
Her patience with all the children’s comments seemed endless.	Njena potrpežljivost z vsemi komentarji otrok se je zdela neskončna.
Children learn to speak by observing others.	Otroci se učijo govoriti tako, da opazujejo druge.
We all had to take risks.	Vse smo morali tvegati.
Walk faster!	Hodi hitreje!
My baby is not crying! ' 	Moj dojenček ne joče!'
she cried.	je jokala.
The city is known for its dance schools.	Mesto je znano po svojih plesnih šolah.
People funded these movements.	Ljudje so financirali ta gibanja.
Anyone who stays late is likely to get sick.	Kdor ostane pozno, bo verjetno zbolel.
The streets are deserted.	Ulice so zapuščene.
She swallowed to taste the meat.	Po okusu mesa je pogoltnila.
Car sales are currently lively.	Prodaja avtomobilov je trenutno živahna.
The sales assistant showed elegant dresses to the lady.	Prodajna pomočnica je pokazal elegantne obleke na damo.
This road is well paved.	Ta cesta je dobro asfaltirana.
The hot heat faded into a cold breeze.	Vroča vročina je zbledela v hladen vetrič.
The king was buried in this tomb.	V tej grobnici je bil pokopan kralj.
The locals are still waiting for proper medical care.	Domačini še vedno čakajo na ustrezno zdravstveno oskrbo.
The answer is not clear.	Odgovor ni jasen.
A few pieces of seaweed are caught in the net	V mrežo se ujame nekaj koščkov morskih alg
She hadn't seen him in a long time.	Dolgo ga ni videla.
The mind is very strong.	Um je zelo močan.
Yumi hugged him warmly.	Yumi ga je toplo roko objela.
All foreigners should assume they are dangerous or dishonest.	Vsi tujci bi morali domnevati, da so nevarni ali nepošteni.
He plays tennis well.	Dobro igra tenis.
They considered him a strong player.	Imeli so ga za močnega igralca.
They welcomed him into their home.	Sprejeli so ga v svoj dom.
Do not stand too close to the window.	Ne stojte preblizu okna.
Two boys lay down on the grass	Dva fanta sta legla na travo
Mountain peaks have a commanding presence.	Gorski vrhovi imajo zapovedno prisotnost.
A suspicious shipment of goods was discovered.	Odkrita je bila sumljiva pošiljka blaga.
The complex process will continue for some time to come.	Kompleksni proces se bo nadaljeval še nekaj časa.
It was the fifth time she had tried it.	To je bilo že petič, da ga je poskusila.
The marble tiles squeaked as he walked on them.	Marmorne ploščice so sikale, ko je hodil po njih.
She gnawed at her swollen ankles.	Grizla je svoje otekle členke.
Uniforms are designed for comfort and functionality.	Uniforme so zasnovane za udobje in funkcionalnost.
The sisters were severely beaten.	Sestre so bile hudo pretepene.
Creditors owed a considerable sum of money.	Upniki so bili dolžni precejšnjo vsoto denarja.
The government has a duty to ensure a fair wage.	Vlada je dolžna zagotoviti pravično plačo.
Most regions in this district have steep mountains.	Večina regij v tem okrožju ima strma gorovja.
The dam was a historic achievement.	Jez je bil zgodovinski dosežek.
Children need to learn to read and write.	Otroci se morajo naučiti brati in pisati.
The scientist was pretty good.	Znanstvenik je bil dokaj dobro.
A good example are the delicate petals of this flower	Dober primer so nežni cvetni listi te rože
Wood and brick were often found there.	Tam so pogosto našli les in opeko.
Maybe that’s why she felt so unhappy.	Morda se je zato počutila tako nesrečno.
Many older men are still unable to walk.	Mnogi starejši moški še vedno ne morejo hoditi.
Some brands have quality standards.	Nekatere blagovne znamke so standardi za kakovost.
A government official has revealed that you went undercover.	Državni uradnik je razkril, da ste šli pod krinko.
It can cause cancer.	Lahko povzroči raka.
The cat ran across the road and disappeared.	Mačka je stekla čez cesto in izginila.
Malaysia is known for its traditional batik.	Malezija je znana po tradicionalnem batiku.
The shadows are disappearing.	Sence izginjajo.
He built a needle to warm up at night.	Za ogrevanje ponoči je zgradil iglu.
My nephew volunteered for the army.	Moj nečak se je prostovoljno prijavil v vojsko.
Jealousy is always dangerous.	Ljubosumje je vedno nevarno.
The melody was recognized and then adjusted.	Melodijo so prepoznali in nato prilagodili.
Some researchers have suggested that this may be explained by quantum mechanics.	Nekateri raziskovalci so predlagali, da to lahko pojasni kvantna mehanika.
The candle burned to the socket.	Sveča je dogorela do vtičnice.
The scout leader did not look happy.	Vodja skavtov ni bil videti vesel.
Everyone is here!	Vsi so tukaj!
Shakespeare’s tragedies have been passed down through the centuries.	Shakespearove tragedije so se prenašale skozi stoletja.
He turned to the fire.	Obrnil se je proti ognju.
She felt herself waking up.	Čutila je, da se prebuja.
Grandma sighed and stroked the animal's head.	Babica je vzdihnila in pobožala žival po glavi.
Many people think that housing prices are too high.	Mnogi ljudje mislijo, da so cene stanovanj previsoke.
I have to use them with caution.	Uporabljati jih moram previdno.
The church was destroyed.	Cerkev je bila uničena.
Is anyone there?	Je kdo tam?
The woman rang the doorbell.	Ženska je pozvonila na vrata.
The teacher wants the best for her students.	Učiteljica želi za svoje učence najboljše.
The water flowed into frozen crystal puddles.	Voda je tekla v zamrznjene kristalne luže.
Now that we are retired, we live on our savings.	Zdaj, ko smo upokojeni, živimo s svojimi prihranki.
The screen dims for a short time.	Zaslon se za kratek čas zatemni.
Most of his works are still unread.	Večina njegovih del je še neprebranih.
The consequences of civil war are often dire.	Posledice državljanske vojne so pogosto grozljive.
So he just kept her strength.	Tako je samo ohranil njeno moč.
These books cannot be sold here.	Teh knjig tukaj ni mogoče prodati.
Finally, the fruit is removed from the bottom.	Na koncu se sadje odstrani od spodaj.
You have to be careful, her mother said.	Moraš biti previden, je rekla njena mati.
Some people believe that it is important to write down all our words.	Nekateri ljudje verjamejo, da je pomembno zapisati vse naše besede.
The glass was incredibly heavy!	Steklo je bilo neverjetno težko!
Academically oriented people only teach subjects with practical application.	Akademsko naravnani poučujejo le predmete s praktično uporabo.
This has been going on for almost two years.	To se dogaja že skoraj dve leti.
Years of conflict have depleted this population.	Leta konfliktov so to populacijo izčrpali.
The government raises money by taxing the public.	Vlada zbira denar z obdavčitvijo javnosti.
Smoke rose to the sky.	Dim se je dvignil proti nebu.
He spoke in a slow, deep voice.	Govoril je s počasnim, globokim glasom.
It was too late to go home.	Za domov je bilo prepozno.
A dam is currently being built nearby.	Tukaj v bližini trenutno gradijo jez.
There is a large population of artists here.	Tukaj je velika populacija umetnikov.
It was a close match.	Bila je tesna tekma.
Time was running slow.	Čas je tekel počasi.
The helicopter circled the sky.	Helikopter je krožil po nebu.
London's population grew rapidly.	Prebivalstvo Londona je hitro raslo.
The buildings were covered with polluted air.	Stavbe so bile pokrite z onesnaženim zrakom.
Modern technology allows us to do things faster.	Sodobna tehnologija nam omogoča, da stvari naredimo hitreje.
He washed his hands and left the room.	Umival si je roke in odšel iz sobe.
Police have arrested several drug traffickers.	Policija je aretirala več preprodajalcev mamil.
In fact, it was an international conspiracy.	V resnici je šlo za mednarodno zaroto.
The company has been criticized for its secret practices.	Podjetje je bilo kritizirano zaradi svojih tajnih praks.
They couldn’t force him into his taxi.	Niso ga mogli prisiliti v svoj taksi.
He unbuttoned his shirt and exposed his stomach like a barrel.	Odpenjal si je srajco in razkril želodec kot sod.
Some individuals live in basements and attics.	Nekateri posamezniki živijo v kleteh in podstrešjih.
She tiptoed into the room and squeezed the slip.	Na prstih je stopila v sobo in stisnila listek.
This room is very small.	Ta soba je zelo majhna.
Exercise regularly and you will feel much better.	Redno telovadite in počutili se boste veliko bolje.
If you live in a highly polluted area, sell.	Če živite na zelo onesnaženem območju, prodajte.
Summer weather kept us out.	Poletno vreme nas je držalo zunaj.
To prevent the growth of bacteria, lettuce should be stored in the refrigerator.	Da bi preprečili rast bakterij, je treba solato shraniti v hladilniku.
She kicked her pet out of the kitchen.	Svojega ljubljenčka je pregnala iz kuhinje.
This building has six floors.	Ta stavba ima šest nadstropij.
You will need to remove some stones first.	Najprej boste morali odstraniti nekaj kamnov.
We use a lot of filters and chemicals here.	Tukaj uporabljamo veliko filtrov in kemikalij.
The publication stated that the government was involved in the crimes.	Publikacija je navedla, da je bila vlada vpletena v zločine.
That birds are social beings.	Da so ptice družabna bitja.
The family supported his achievements.	Družina je podpirala njegove dosežke.
The company is a traditional family business.	Podjetje je tradicionalno družinsko podjetje.
On the way back they will eat your stomach!	Na poti nazaj ti bodo pojedli želodec!
The driver nodded.	Voznik je prikimal.
Maybe they'll get married eventually, she thought.	Mogoče se bosta sčasoma poročila, je pomislila.
The article gives examples of famous women.	Članek daje primere znanih žensk.
That egg is half raw.	To jajce je na pol surovo.
He immediately fell asleep again.	Takoj je spet zaspal.
Shoot first, then ask.	Najprej streljaj, kasneje pa sprašuj.
They live in a modest house.	Živijo v skromni hiši.
Make sure you remove the bones.	Poskrbite, da boste odstranili kosti.
Weaving is one of the earliest known human crafts.	Tkanje je ena najzgodnejših znanih človeških obrti.
He was fired.	Odložili so ga iz službe.
He invites you to the opening night.	Vabi vas na otvoritveni večer.
I know the place well.	Mesto dobro poznam.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Plezajo po slapovih in skačejo s pečin.
The report contains several recommendations.	Poročilo vsebuje več priporočil.
Traffic accidents claim hundreds of lives every year.	Prometne nesreče vsako leto zahtevajo na stotine življenj.
This chemical is used to tame unruly hair.	Ta kemikalija se uporablja za ukrotitev neposlušnih las.
Grandpa put the stone in the bag.	Dedek je dal kamen v torbo.
One measure of a city’s well-being is its literacy rate.	Eno merilo blaginje mesta je stopnja pismenosti.
Seasonal enthusiasm shone in his eyes.	V očeh mu je sijalo sezonsko navdušenje.
It's getting a little too hard for me.	Postaja mi malo pretežek.
It is closed for cleaning.	Zaprt je zaradi čiščenja.
Please dispose of your trash properly.	Prosimo, da svoje smeti pravilno odstranite.
The boy was thrilled with the result.	Fant je bil nad rezultatom navdušen.
Bitter disagreements over family matters.	Grenka nesoglasja glede družinskih zadev.
The neural network method can be easily changed.	Nevronsko mrežo metode je mogoče enostavno spremeniti.
It often rains here at this time of year.	V tem letnem času tukaj pogosto dežuje.
The explosion was clearly heard.	Eksplozija je bila jasno slišana.
The legacy was thanks to this father.	Dediščina je bila zasluga tega očeta.
The king's cook prepared dinner for them.	Kraljevi kuhar jim je pripravil večerjo.
Steel has a very high melting point.	Jeklo ima zelo visoko tališče.
Streets and buildings rose from the ground.	Ulice in zgradbe so se dvignile iz tal.
Beaten with a stick	Pretepen s palico
Read carefully so you don't find any mistakes.	Pozorno preberite, da ne boste našli napak.
In the countryside, grasslands serve as natural pastures.	Na podeželju travišča služijo kot naravni pašniki.
This salt is fine as a powder.	Ta sol je fina kot prah.
His achievements are well known.	Njegovi dosežki so dobro znani.
A disproportionate number of victims are women.	Nesorazmerno veliko žrtev je žensk.
I was surprised that my application was granted.	Bil sem presenečen, da je bil moj zahtevek odobren.
Most cities in this region have excellent traffic.	Večina mest v tej regiji ima odličen promet.
After much deliberation, he decided on the position.	Po dolgem premisleku se je odločil za položaj.
There was blood and blood everywhere.	Povsod sta bila kri in kri.
All these people came to the wedding.	Vsi ti ljudje so prišli na poroko.
All my co-workers have to play by the rules.	Vsi moji sodelavci morajo igrati po pravilih.
The silver coin was donated to the temple.	Srebrnik je bil podarjen templju.
The wildlife in the city is rich.	Živalski svet v mestu je bogat.
The president of the company had previously announced his resignation.	Predsednik družbe je pred tem napovedal odstop.
The offender stole ten pens that day.	Prestopnik je tisti dan ukradel deset peres.
The government has approved a solidarity fund.	Vlada je odobrila solidarnostni sklad.
The country is a foreign country to most of us.	Zemlja je večini od nas tuja država.
This is where the plan to build houses began.	Tu se je začel načrt za gradnjo hiš.
They moved across the grass, which was thick with dew.	Premikali so se po travi, ki je bila gosta od rose.
Water vapor is emitted from the heated object.	Iz ogrevanega predmeta se oddaja vodna para.
Cloud formation can be observed.	Opaziti je mogoče nastanek oblakov.
He imagined a sad day when he would die.	Predstavljal si je žalosten dan, ko bo umrl.
The narrator thinks this idea is stupid.	Pripovedovalec misli, da je ta ideja neumna.
I went back to my cabin.	Vrnil sem se v svojo kabino.
She chopped the vegetables angrily.	Besno je sekljala zelenjavo.
The accountant called them in for questioning.	Računovodja jih je poklicala na zaslišanje.
She pulled her long fingernails across her palm.	Po dlani je potegnila svoje dolge nohte.
He clenched his fists.	Stisnil je pesti.
No one should be exempt from this rule.	Nihče ne bi smel biti izvzet iz tega pravila.
Development is the subject of heated debate.	Razvoj je predmet ostre razprave.
Her skin shivered from the sun.	Od sonca se ji je naježila koža.
The sentence started with "but".	Stavek se je začel z "ampak".
Their departure is delayed by bad weather.	Njihov odhod zamuja slabo vreme.
There was a forest fire.	Prišlo je do gozdnega požara.
The rider nodded encouragingly.	Jahač mu je spodbudno pokimal.
A verb is an action word.	Glagol je akcijska beseda.
The driver was disturbed by the terrain.	Voznika je zmotil teren.
When they arrived, they were well received.	Ko so prispeli, so jih lepo sprejeli.
We found her sleeping by the fire.	Našli smo jo spečo ob ognju.
Some boats were left abandoned on the sand.	Nekateri čolni so ostali zapuščeni na pesku.
Her latest book is well received.	Njena najnovejša knjiga je dobro sprejeta.
The soldier searched his pockets.	Vojak je preiskal svoje žepe.
We study our bodies.	Preučujemo svoja telesa.
The children’s drawings were simple but beautiful.	Otroške risbe so bile preproste, a lepe.
I visit the spa regularly.	Zdravilišče redno obiskujem.
There was a commotion in the town square.	Na mestnem trgu je prišlo do razburjenja.
Forgive the wrongdoing and exhaust all efforts to forgive.	Oprostite napačno početje in izčrpajte vsa prizadevanja za odpuščanje.
Many refugees wavered in temporary camps.	Številni begunci so omahovali v začasnih taboriščih.
Penalties usually include public flogging	Kazni običajno vključujejo javno bičanje
There are two types of people in this country.	V tej državi obstajata dve vrsti ljudi.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Toda dokler je revščina, bodo ljudje trpeli.
He looked at her with his mouth open.	Gledal jo je z odprtimi usti.
It was a blow to the back.	To je bil udarec v hrbet.
We need to strive for a better idea.	Prizadevati si moramo za boljšo idejo.
Even before the ceremony, the crowd was already gathering.	Še pred slovesnostjo se je že nabirala množica.
These are the main regional divisions of this country.	To so glavne regionalne delitve te države.
A game that challenges you without requiring too many skills.	Igra, ki vas izziva, ne da bi zahtevali preveč spretnosti.
Experts believe that the tropical rainforest will soon disappear.	Strokovnjaki menijo, da bo tropski deževni gozd kmalu izginil.
The pirates redeemed and repaired the ship.	Pirati so odkupili in ladjo popravili.
My aunt showed some early symptoms of dementia.	Moja teta je pokazala nekaj zgodnjih simptomov demence.
He carefully untied the string and unwound the string.	Previdno je odvezal vrvico in odvil vrvico.
You can probably guess what comes next.	Verjetno lahko ugibate, kaj sledi.
She is a kind person.	Je prijazna oseba.
A forest full of wild animals was in his backyard.	Gozd, poln divjih živali, je bil na njegovem dvorišču.
Mother and daughter were waiting at the bus station.	Mati in hči sta čakali na avtobusni postaji.
She grew up.	Odrasla je.
The villagers were well fed that year.	Vaščani so bili tisto leto dobro nahranjeni.
It was made entirely of marble.	Izdelana je bila v celoti iz marmorja.
Zoidberg's arms and legs were spinning.	Zoidbergove roke in noge so se vrtele.
Her lips were red.	Ustnice so bile rdeče.
The tide began to recede.	Plima se je začela umikati.
There were many insects in his crops.	V njegovih pridelkih je bilo veliko žuželk.
Her daughter has leukemia.	Njena hči ima levkemijo.
What is your desired salary?	Kakšna je vaša želena plača?
We should not despair over ourselves.	Ne bi smeli obupati nad seboj.
After much deliberation, she decided to go.	Po dolgem premisleku se je odločila, da gre.
She held a cup of tea firmly in her hand.	V roki je trdno držala skodelico čaja.
In the photos, both men are in military uniforms.	Na fotografijah sta oba moška v vojaški uniformi.
Some diseases are not contagious.	Nekatere bolezni niso nalezljive.
He was very determined.	Bil je zelo odločen.
This building is built of concrete.	Ta stavba je zgrajena iz betona.
The trees swayed lazily in the breeze.	Drevesa so se leno zibala v vetriču.
Light rain began to fall.	Začel je padati rahel dež.
He had a secret from his past.	Imel je skrivnost iz svoje preteklosti.
Sailboats glided across the lake.	Jadrnice so drsele po jezeru.
Dilapidated buildings are leaning dangerously.	Dotrajane zgradbe se nevarno nagibajo.
No one can leave until he finishes eating.	Nihče ne more oditi, dokler ne konča jesti.
Elderly people suffer from arthritis.	Starejša zboleva za artritisom.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Na eni strani jezera je bil čudovit tempelj.
The Alliance of Dissident Factions has consolidated its strength.	Zavezništvo disidentskih frakcij je utrdilo svojo moč.
Books have been a popular subject for centuries.	Knjige so že stoletja priljubljen predmet.
A patch of snow appeared on the ground.	Na tleh se je pojavila zaplata snega.
In winter, the snow was very deep.	Pozimi je bil sneg zelo globok.
Ironically, more people die from heart disease than cancer.	Ironično je, da več ljudi umre zaradi bolezni srca kot raka.
One and only.	En in edini.
The bird flew down the tree.	Ptica je odletela po drevesu.
Television programs are extremely popular in our country.	Pri nas so televizijski programi izjemno priljubljeni.
Lift your right leg, then bend it at the knee.	Dvignite desno nogo, nato jo upognite v kolenu.
A small child rumbled with change in his pocket.	Majhen otrok je ropotal z drobižem v žepu.
The modest girl hid her face in shame.	Skromno dekle je od sramu skrilo obraz.
The oil was boiling.	Olje je bilo zavreto.
He was nominated for promotion.	Nominiran je za napredovanje.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Desetletja so minila, rasizem in predsodki pa so še vedno razširjeni.
Before the war, the area was predominantly agricultural.	Pred vojno je bilo območje pretežno kmetijsko.
The city was full of music today.	Mesto je bilo danes polno glasbe.
I wonder when he will return home.	Sprašujem se, kdaj se bo vrnil domov.
The elephant is the largest land animal.	Slon je največja kopenska žival.
His behavior seemed regrettable to her.	Njegovo vedenje se ji je zdelo obžalovanja vredno.
He glitters his shoes.	On blešči čevlje.
The wizard conjured a spell.	Čarovnik je pričaral urok.
Plans include a fireplace in the living room.	Načrti vključujejo kamin v dnevni sobi.
What she suggests is absurd.	Kar ona predlaga, je absurdno.
Spend some time cleaning the car.	Porabite nekaj časa za čiščenje avtomobila.
She is very much loved here.	Tu je zelo ljubljena.
There were twenty students in the classroom.	V učilnici je bilo dvajset učencev.
The grass was green and damp.	Trava je bila zelena in vlažna.
Put those eggs in a bowl, please.	Dajte ta jajca v skledo, prosim.
The problem acted as a filter in place.	Težava je delovala kot filter na mestu.
The authorities found the inspector guilty.	Pristojni so ugotovili, da je kriv inšpektor.
The leader is confident that the project will be successful.	Vodja je prepričan, da bo projekt uspešen.
What kind of music do you like?	Kakšno glasbo imate radi?
A number of acts of vandalism have been reported.	Poročali so o številnih vandalskih dejanjih.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	V vasi pridelujejo vino, sadje, jajca in sir.
Collectors are highly valued.	Zbiralci so zelo cenjeni.
Cars are much easier to spot.	Veliko lažje je opaziti avtomobile.
Zvinena sat on the table.	Zvinjena je sedela na stolu.
Many public programs have been discontinued.	Številni javni programi so ukinjeni.
There is a lively debate on this issue.	O tem vprašanju se nadaljuje živahna razprava.
A shorter workday would raise morale.	Krajši delovni dan bi dvignil moralo.
He was left with no choice.	Ostal mu je brez izbire.
A prudent businessman bought the shares.	Preudarni poslovnež je kupil delnice.
He is the best student in the company.	Je najboljši študent v podjetju.
He wasn't sure how to proceed.	Ni bil prepričan, kako naprej.
Chips, sweets and other sweet snacks were also banned.	Prepovedani so bili tudi čips, sladkarije in drugi sladki prigrizki.
Time is money.	Čas je denar.
The tourist community is very active.	Turistična skupnost je zelo aktivna.
More people means more pollution.	Več ljudi pomeni več onesnaženja.
Coffee is an essential ingredient in a good drink.	Kava je nujna sestavina dobre pijače.
I planted some tow cats along the fence.	Vzdolž ograje sem posadil nekaj vlečnih mačeh.
Beaten and crushed, he could not walk.	Pretepen in zdrobljen ni mogel hoditi.
The young woman was tall and slender.	Mlada ženska je bila visoka in vitka.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Sufražetke so se odločile ostati anonimne.
Kissing.	Poljubljanje.
The crime rate in the city is high.	Stopnja kriminala v mestu je visoka.
My father died a few years ago.	Moj oče je umrl pred nekaj leti.
He allowed the pen to touch his lips.	Dovolil je, da se mu pero dotakne ustnic.
Simply with onions.	Preprosto s čebulo.
He was detained for questioning.	Pridržali so ga na zaslišanju.
Now you need to put the oatmeal in the fridge.	Zdaj morate ovseno kašo postaviti v hladilnik.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Diplomanti bodo imeli boljše zaposlitvene možnosti v bližnjih mestih.
Planting time is almost here.	Čas sajenja je skoraj tu.
The artist painted water	Umetnik je naslikal vodo
That voice broke on the radio.	Ta glas se je prelomil po radiu.
The fight was short	Spopad je bil kratek
The company's reserves are cash to cover future debts	Rezerve podjetja so denarna sredstva za pokritje prihodnjih dolgov
Some workers rejected the strikes.	Nekateri delavci so se stavki zavrnili.
The old woman was eloquent but very pleasant.	Starka je bila zgovorna, a zelo prijetna.
Insurance fraud results in a fairer health care system.	Zavarovalniške goljufije imajo za posledico bolj pravičen zdravstveni sistem.
The flag was raised on the flag.	Zastava je bila dvignjena na zastavo.
These products are sold all over the world.	Ti izdelki se prodajajo po vsem svetu.
These words are repeated over and over again throughout the film.	Te besede se skozi film vedno znova ponavljajo.
Fill it to the brim.	Napolnite ga do roba.
I play tennis as often as possible.	Tenis igram čim pogosteje.
Only a fool would break the law.	Samo norec bi prekršil zakon.
Indulge in temptations.	Prepustite se skušnjavam.
She slumped back in a nearby chair.	Zleknila se je na bližnji stol.
The winning speech of the new president was broadcast live online.	Zmagovalni govor novega predsednika so v živo prenašali na spletu.
The student gave himself a high grade.	Študent si je dal visoko oceno.
Turn on the electricity!	Vklopite elektriko!
Since ancient times, human cultural diversity has declined.	Od antičnih časov se je človeška kulturna raznolikost zmanjšala.
The transport was loaded in barges.	Prevoz je bil tovorjen v barkah.
It is quite possible that he got angry.	Povsem možno je, da se je razjezil.
She hopes to travel the world one day.	Upa, da bo nekega dne potovala po svetu.
After three weeks, winter was over.	Po treh tednih je bilo zime konec.
The hours are long.	Ure so dolge.
Alpha particle is dangerous.	Alfa delec je nevaren.
We need two yolks.	Potrebujemo dva rumenjaka.
His proposal was unanimously rejected.	Njegov predlog je bil soglasno zavrnjen.
The adventurers traveled to this strange land.	Pustolovci so odpotovali v to čudno deželo.
The siren sounded again.	Spet se je oglasila sirena.
So they can now act more calmly.	Tako lahko zdaj delujejo bolj mirno.
The bulb shows signs of disease.	Čebulica kaže znake bolezni.
It is usually used in cooking.	Običajno se uporablja pri kuhanju.
Plastic bottles were collected and recycled.	Plastične steklenice so bile zbrane in reciklirane.
Not all nations have hundreds of billions of inhabitants.	Vsi narodi nimajo več sto milijard prebivalcev.
Most students passed this exam successfully.	Večina študentov je ta izpit uspešno opravila.
These stains on the carpet are a mystery.	Ti madeži na preprogi so skrivnost.
They lived in a small hut.	Živeli so v majhni koči.
More than a hundred people hunt game here.	Več kot sto ljudi tukaj lovi divjad.
A helicopter landed on the roof.	Na streho je pristajal helikopter.
Viktor jumped into the dark lake.	Viktor je skočil v temno jezero.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	Po rekonstrukciji so bile stavbe videti dotrajane.
The sad truth is that no one cares about animals.	Žalostna resnica je, da nihče ne skrbi za živali.
They answer all the questions.	Odgovarjajo na vsa vprašanja.
Soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Vojaki na bojišču so slavili zmago.
He enjoyed her company.	Užival je v njeni družbi.
Elmer worked very hard at school.	Elmer je v šoli zelo trdo delal.
When the sun sets, the temperature drops.	Ko sonce zahaja, temperatura pade.
He told me he was retiring.	Meni je rekel, da gre v pokoj.
The landscape is changing rapidly.	Pokrajina se hitro spreminja.
His choice of words was deliberately confusing.	Njegova izbira besed je bila namerno zmedena.
The traffic was bad this morning.	Danes zjutraj je bil promet slab.
Demand for luxury products is also growing.	Raste tudi povpraševanje po luksuznih izdelkih.
Make sure the potatoes are covered with water.	Prepričajte se, da je krompir pokrit z vodo.
Unit system.	Sistem enot.
The command stopped.	Ukaz se je ustavil.
I don't want him to find me.	Nočem, da me najde.
They include many areas of art.	Vključujejo številna področja umetnosti.
The politician lost the next election.	Politik je izgubil naslednje volitve.
This substance is used to make plastics.	Ta snov se uporablja za izdelavo plastike.
Kate vowed to help the homeless.	Kate se je zaobljubila, da bo pomagala brezdomcem.
She entered with her head held high.	Vstopila je z dvignjeno glavo.
Demand for household products was high.	Povpraševanje po izdelkih za gospodinjstvo je bilo veliko.
Five thousand men went into battle, four thousand came home.	Pet tisoč mož je odšlo v boj, štiri tisoč je prišlo domov.
She went to a big store.	Šla v veliko trgovino.
Sharks are very mysterious creatures.	Morski psi so zelo skrivnostna bitja.
Just then the caretaker arrived.	Ravno takrat je prišel oskrbnik.
A very large catfish is called an eel.	Zelo velik som se imenuje jegulja.
Many new food products have been introduced recently.	V zadnjem času je bilo predstavljenih veliko novih živilskih izdelkov.
My husband’s strong hands carried me up.	Močne roke mojega moža so me odnesle navzgor.
The effectiveness of these measures can be verified elsewhere.	Učinkovitost teh ukrepov je mogoče preveriti drugje.
We are lucky to be alive.	Imamo srečo, da smo živi.
Authorities are suppressing this evil.	Oblasti zatirajo to hudobijo.
The state needs more such schools.	Država potrebuje več takšnih šol.
This principle applies to all family members.	To načelo velja za vse družinske člane.
The crisis has left deep scars on the national economy.	Kriza je pustila globoke brazgotine na nacionalnem gospodarstvu.
I could get to this village outside in an hour.	Zunaj bi lahko prišel do te vasi v eni uri.
The tray was filled with bales of hay.	Hledenj je bil napolnjen z balami sena.
Allow to cool for about ten minutes, then serve.	Pustite, da se ohladi približno deset minut, nato postrežite.
Another method is to thoroughly wash your hair with shampoo.	Druga metoda je temeljito umivanje las s šamponom.
The environment was polluted due to discharges from the factory.	Okolje je bilo onesnaženo zaradi izpustov iz tovarne.
The martyr, like his predecessor, was burned at the stake.	Mučenika so tako kot njegovega predhodnika zažgali na grmadi.
Offer prayers to the gods.	Ponudite molitve bogovom.
They met at a local restaurant.	Spoznala sta se v lokalni restavraciji.
Note how lush green the grass is.	Upoštevajte, kako bujno zelena je trava.
The money was split in half.	Denar so razdelili na pol.
The farmer knew he could no longer stop production.	Kmet je vedel, da proizvodnje ne more več ustaviti.
Police were unable to resolve the case.	Policiji primera ni uspelo rešiti.
Some women have proven to have leadership skills.	Nekatere ženske so dokazale, da imajo sposobnosti za vodenje.
The palace was the seat of power.	Palača je bila sedež moči.
Academics disagree on almost everything.	Akademiki se ne strinjajo skoraj v vsem.
There are many young unemployed people in this region.	V tej regiji je veliko mladih brezposelnih.
Frequent use of imagination can lead to depression.	Pogosta uporaba domišljije lahko vodi v depresijo.
Clay helps the paint to disperse evenly.	Glina pomaga, da se barva enakomerno razprši.
The disease did not bother the residents.	Bolezen ni motila prebivalcev.
This item can be large or small.	Ta predmet je lahko velik ali majhen.
Their voices sounded vague.	Njihovi glasovi so zveneli nejasno.
The church has a choir that sings modern songs.	V cerkvi deluje pevski zbor, ki poje sodobne pesmi.
The only children were injured.	Poškodovani so bili edini otroci.
The old couple showed off their grandchildren.	Stari par je razkazal svoje vnuke.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Dim pri sežiganju premoga lahko povzroči nevarno onesnaženje zraka.
He wanted to buy an antique chair.	Želel je kupiti starinski stol.
He creates many films and television programs every year.	Vsako leto ustvari številne filme in televizijske programe.
It grows bigger every year.	Vsako leto raste večja.
The sentence began with an adverb.	Stavek se je začel s prislovom.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Njihovo delo se zgleduje po vzhodni mitologiji.
A tool often used by farmers is the bicycle.	Orodje, ki ga kmetje pogosto uporabljajo, je kolo.
You will probably need three cups of flour.	Verjetno boste potrebovali tri skodelice moke.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Mnogi fiziki zdaj verjamejo, da je vesolje neskončno.
Sometimes he does it without a job.	Včasih ga dela brez službe.
The coaches agreed to play with each other.	Trenerja sta se dogovorila, da bosta igrala drug z drugim.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Temperature so lahko zelo nizke na visoki nadmorski višini.
She closed the door and turned on the light.	Zaprla je vrata in prižgala luč.
The court has taken action against corruption.	Sodišče je sprejelo ukrepe proti korupciji.
Strain the butter through a strainer.	Maslo pretlačimo skozi cedilo.
Her expression was a decided gloom.	Njen izraz je bil mrak odločen.
He helped me get the umbrella out of the rain.	Pomagal mi je spraviti dežnik iz dežja.
Fish jump on the retinas of the pupils.	Ribe skačejo po mrežnicah zenic.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Znanstvenik je ljudi prosil, naj izpolnijo vprašalnike.
Climbing a mountain can be insidious.	Plezanje na goro je lahko zahrbtno.
They conducted a survey on the animal population.	Izvedli so raziskavo o populaciji živali.
Hair accessories serve a useful purpose.	Lasni dodatki služijo uporabnemu namenu.
The dialogue is full of surprises.	Dialog je poln presenečenj.
Miami was for the gold medal.	Miami je bil za zlato medaljo.
He often went for long walks in the woods.	Pogosto je hodil na dolge sprehode po gozdu.
The couple was deeply in love.	Par je bil globoko zaljubljen.
The energy created by his speech seemed a little exhausting to me.	Energija, ki jo je ustvaril njegov govor, se mi je zdela malce izčrpavajoča.
Canned foods often contain a lot of salt.	Konzervirana hrana pogosto vsebuje veliko soli.
Ozone is divided into four regions.	Ozon je razdeljen na štiri regije.
Livestock is raised for meat.	Živino redijo za meso.
He cleaned up some debris.	Počistil je nekaj ostankov.
The place was very small and quiet.	Mesto je bilo zelo majhno in tiho.
At the top of the scale sat a spotted fountain.	Na vrhu lestvice je sedel pigasti vodomec.
A big full moon rises every night.	Vsako noč vzhaja velika polna luna.
The phone rang three times before it rang.	Telefon je zazvonil trikrat, preden se je oglasila.
The teenager stared at his shoes.	Najstnik je strmel v svoje čevlje.
Test your cooking skills compared to those of professional chefs.	Preizkusite svoje kuharske sposobnosti v primerjavi s tistimi profesionalnih kuharjev.
A complex algorithm is built into robot programming.	V programiranje robotov je vgrajen kompleksen algoritem.
Go slow and be careful.	Pojdi počasi in bodite previdni.
We really can’t call this a class.	Tega res ne moremo imenovati razred.
I seem to have a bad hair day.	Zdi se, da imam slab dan za lase.
I need her phone number.	Potrebujem njeno telefonsko številko.
No one stopped the meeting.	Nihče ni ustavil sestanka.
The evening was coming when it was quickly interrupted.	Prihajal je večer, ko se je hitro prekinil.
Do you want a hand with this?	Si želiš roko s tem?
Strengthen your grip.	Okrepite svoj oprijem.
Local authorities encouraged tourists to visit.	Lokalne oblasti so turiste spodbujale k obisku.
A cry escaped their lips.	Z ustnic jim je ušel jok.
Their eyes are gray.	Njihove oči so sive.
Farmers sold their products at the market.	Kmetje so svoje izdelke prodajali na tržnici.
He chose his words carefully.	Previdno je izbiral besede.
Many local distilleries make rum from sugar cane.	Številne lokalne destilarne izdelujejo rum iz sladkornega trsa.
Iron bars protect this door.	Železne palice ščitijo ta vrata.
The cottage has a beautiful view of the surrounding mountains.	Koča ima čudovit razgled na okoliške gore.
The owners of the factory agreed to all the demands of the strikers.	Lastniki tovarne so se strinjali z vsemi zahtevami stavkajočih.
A brave, determined child.	Pogumen, odločen otrok.
He has an inexhaustible fund of patience.	Ima neizčrpen sklad potrpljenja.
The muscles were tense.	Mišice so bile napete.
The cat's tail tangled.	Mačji rep se je zapletel.
The technology is expected to become feasible.	Pričakuje se, da bo tehnologija postala izvedljiva.
Reading a newspaper can be a great activity.	Branje časopisa je lahko odlična dejavnost.
You are punished for your inappropriate behavior.	Za svoje neprimerno vedenje si kaznovan.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Večkrat na dan pijte toplo vodo z limoninim sokom.
Because lions hunt at night.	Ker levi lovijo ponoči.
The speakers were impressive.	Zvočniki so bili impresivni.
She hid behind the door.	Skrila se je za vrata.
The advertising company has produced some outstanding ads.	Oglaševalsko podjetje je izdelalo nekaj izjemnih oglasov.
This sentence used to contain two sentences.	Ta stavek vsebuje nekdaj dva stavka.
Every one of your friends is welcome.	Vsak od vaših prijateljev je dobrodošel.
The camel slowly steps onto the road.	Kamela počasi stopi na cesto.
The armies fought all night.	Vojske so se borile vso noč.
Sounds of laughter and enthusiastic chatter filled the air.	Zvoki smeha in navdušenega klepetanja so napolnili zrak.
Who first invented coffee?	Kdo je prvi izumil kavo?
He grew up with the help of his father on a farm.	Odraščal je ob pomoči očetu na kmetiji.
The doctor gave the patient medicine.	Zdravnik je bolniku dal zdravilo.
The skeptic believes that extraordinary claims require extraordinary evidence.	Skeptik meni, da izjemne trditve zahtevajo izredne dokaze.
We had to pay the bill.	Morali smo plačati račun.
Go straight.	Pojdi naravnost.
I totally agree with what you say	Popolnoma se strinjam s tem, kar praviš
Whip the cream and sugar into the hard snow.	Smetano in sladkor stepemo v trd sneg.
Her devotion to him was admirable.	Njena predanost mu je bila občudovanja vredna.
Explore the natural path in search of wildlife.	Raziščite naravno pot v iskanju divjih živali.
Our brand is very special.	Naša blagovna znamka je zelo posebna.
The hotel was very popular.	Hotel je bil zelo priljubljen.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Pripravite deset mililitrov klorovodikove kisline.
Compare this to the previous month.	Primerjaj to s prejšnjim mesecem.
The policeman demanded my passport.	Policist je zahteval moj potni list.
I hope you will be my neighbor.	Upam, da boš moj sosed.
His breath was hot and his eyes wild.	Njegov dih je bil vroč in njegove oči divje.
The story was told over and over again.	Zgodba se je pripovedovala znova in znova.
The car is bright red.	Avto je svetlo rdeče barve.
The pink spoon is a national symbol.	Rožnata žlička je nacionalni simbol.
Temperatures were much further south.	Temperature so bile precej južneje.
The table collapsed.	Stol se je podrl.
The bell tower is a hundred meters high.	Zvonik je visok sto metrov.
Reduce inflammation with spicy foods such as chili.	Zmanjšajte vnetje z začinjeno hrano, kot je čili.
The products of an infamous company tarnish the reputation of the industry.	Izdelki neuglednega podjetja kvarijo ugled panoge.
The wood burned.	Drva so zagorela.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Theo se je modrecu želel zahvaliti za pomoč.
The gilded dome gleamed in the sun.	Pozlačena kupola se je lesketala na soncu.
In the center of the city is the historic square.	V središču mesta je zgodovinski trg.
The country's economy is in turmoil.	Gospodarstvo države je v pretresu.
So her daughter smeared clay on her face.	Tako ji je hči namazala glino v obraz.
Edith turned off her cell phone abruptly.	Edith je naglo ugasnila mobilni telefon.
The painting expresses the violence of war.	Slika izraža nasilje vojne.
The desert plant grows only a few inches high.	Puščavska rastlina zraste le nekaj centimetrov visoko.
I will create a simple model.	Ustvaril bom preprost model.
Mix the spices together to form a paste.	Začimbe zmešajte skupaj, da nastane pasta.
The young waiter's face twisted into an eclipse.	Obraz mladega natakarja se je zvil v mrk.
I used to play football.	Včasih sem igral nogomet.
The coast is known for its mild climate.	Obala je znana po blagem podnebju.
The hook got stuck.	Kljuka se je zataknila.
The group has grown in recent years.	Skupina se je v zadnjih letih povečala.
It rains sometimes, but there is no real rain.	Včasih dežuje, a pravega dežja ni.
She sipped from a glass of cold milk.	Srknila je iz kozarca hladnega mleka.
The lighthouse's fog flickered loudly.	Svetilnikova meglenka je močno zatrepetala.
Her instructions are clear.	Njena navodila so jasna.
The highway plays a big role in our lives.	Avtocesta igra veliko vlogo v našem življenju.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Šele po večkratnem pranju škrob postane bel.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Odobritev ali neodobravanje se je odrazilo v glasovanju.
Dan develops the skills needed to succeed.	Dan razvije veščine, potrebne za uspeh.
Someone knocked on the door below.	Nekdo je potrkal na vrata spodaj.
Progress depends on awakening reason	Napredek je odvisen od prebujanja razloga
The stallion roared in fright.	Žrebec je preplašeno glasno zarihtal.
We are prisoners, prisoners say.	Ujetniki smo, pravijo zaporniki.
He rang the bell.	Pozvonil je.
These films were not shown to the public.	Ti filmi niso bili prikazani javnosti.
Why do you think this happened?	Zakaj mislite, da se je to zgodilo?
An unofficial spring threatened to spoil crops.	Neuradna pomlad je grozila, da bo pokvarila pridelke.
He's wrong.	Moti se.
Determine the dining room in advance.	Vnaprej določite jedilnico.
He looked up at the ceiling.	Pogledal je v strop.
A poet is also a musician.	Pesnik je tudi glasbenik.
He lifted the cup to his lips.	Skodelico je dvignil k ustnicam.
The singer's voice was strong and confident.	Pevčev glas je bil močan in samozavesten.
Which do you trust?	Kateremu verjamete?
The station manager opened the timetable.	Vodja postaje je odprl vozni red.
It rained heavily, which kept them inside.	Močno je deževalo, kar jih je zadržalo notri.
The vacuum can be filled by pushing air	Vakuum lahko zapolnite s potiskanjem zraka
Profits in the drug trade are high.	Dobiček v trgovini z drogami je visok.
This house has central heating.	Ta hiša ima centralno ogrevanje.
The selection committee debated for several weeks.	Izbirna komisija je razpravljala več tednov.
They decided to sell the land to the state.	Odločili so se za prodajo zemlje državi.
When another fire broke out, the retreating firefighters fled in panic.	Ko je izbruhnil še en požar, so umikajoči se gasilci v paniki pritekli.
You wrote a letter.	Napisal si pismo.
The answer to this question is well known.	Odgovor na to vprašanje je splošno znan.
My handwriting is illegible.	Moj rokopis je nečitljiv.
The merchants quickly put the goods together.	Trgovci so blago hitro združili.
Animals are accustomed to humans.	Živali so navajene ljudi.
A storm is coming.	Prihaja nevihta.
The signature confirms the authenticity of this letter.	Podpis potrjuje pristnost tega pisma.
The branches were covered with snow.	Veje so bile prekrite s snegom.
Wood-burning stoves were used to produce ceramics.	Za proizvodnjo keramike so uporabljali peči na drva.
It can also increase health risks.	Prav tako lahko poveča tveganje za zdravje.
There was a black hole.	Tam je nastala črna luknja.
She answered all the questions.	Odgovorila je na vsa vprašanja.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Naša restavracija ima dobro hrano in streže velikodušne porcije.
The policeman wrote it down.	Policist si je zapisoval.
He punched her hard in the face.	Močno jo je udaril po obrazu.
The nearest town is ninety miles away.	Najbližje mesto je oddaljeno devetdeset milj.
Few people drink milk.	Malo ljudi pije mleko.
They bathe in the river every morning.	Vsako jutro se kopajo v reki.
Collect chicken eggs every day.	Vsak dan zbirajte jajca od kokoši.
We should stop its release into the environment immediately.	Takoj bi morali ustaviti njegovo izpuščanje v okolje.
Fold the circular sheets into squares.	Krožne liste zložite v kvadratke.
He decided to fix it.	Odločil se je, da se popravi.
They don’t do well on their own.	Sami ne delajo dobro.
Other cultures use slightly different techniques.	Druge kulture uporabljajo nekoliko drugačne tehnike.
The new tariffs will make consumer goods more expensive.	Nove tarife bodo podražile potrošniško blago.
A few years later, they married.	Nekaj ​​let pozneje sta se poročila.
She planted a variety of flowers along the promenade.	Ob sprehajalni poti je posadila pestro cvetje.
All rail traffic was disrupted for several days.	Ves železniški promet je bil več dni moten.
Newspapers report that teachers are on strike.	Časopisi poročajo, da učitelji stavkajo.
He was forced to lower his salary.	Bil je prisiljen znižati plačo.
This article appeared in a newspaper.	Ta članek se je pojavil v časopisu.
I start with an introduction.	Začnem z uvodom.
This program has caused a great deal of public concern.	Ta program je povzročil veliko zaskrbljenost javnosti.
It smelled like burnt rubber.	Dišalo je po zažgani gumi.
The volcano spewed fire and smoke.	Vulkan je bruhal ogenj in dim.
We don't know how.	Ne vemo kako.
Water provides us with vital nutrients.	Voda nam zagotavlja vitalne hranilne snovi.
The river is polluted by industry.	Reka je onesnažena z industrijo.
I made a list of the ingredients we needed.	Naredil sem seznam sestavin, ki smo jih potrebovali.
The wind instruments played a lively melody.	Pihala je zaigrala živahno melodijo.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Moja knjiga je posvečena spominu na mojo babico,
There was a lively discussion during the meeting.	Med srečanjem je potekala živahna razprava.
His death was followed by a rush of activity.	Po njegovi smrti je sledil naval dejavnosti.
So they placed their claim on this piece of land.	Tako so postavili svoj zahtevek na ta kos zemlje.
Farmers on this land harvest crops.	Kmetje na tej zemlji pobirajo pridelke.
When summer comes, the plants will wither and die.	Ko pride poletje, bodo rastline ovenele in umrle.
The beast stood on its hind legs.	Zver je stala na zadnjih nogah.
This colony is run by a company.	To kolonijo upravlja podjetje.
The team is responsible for this kind of work.	Za tovrstno delo je odgovorna ekipa.
The nuns perform evening prayers.	Redovnice opravljajo večerne molitve.
You will not be able to control.	Ne boste mogli nadzorovati.
Their relationship was symbiotic.	Njun odnos je bil simbiotični.
The water rose to the bridge.	Voda se je dvignila na most.
The gnome was slowly descending the stairs.	Gnom se je počasi spuščal po stopnicah.
It will obviously be very hot today.	Danes bo očitno zelo vroče.
Humid temperatures and calm waters.	Vlažne temperature in mirne vode.
It used to be very popular.	Včasih je bil zelo priljubljen.
The cat ate finely chopped tuna.	Mačka je pojedla drobno narezano tuno.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	Ko pride zima, postane težje dihati.
Peace is increasingly elusive.	Mir je vse bolj izmuzljiv.
In the darkness, everything was quiet and peaceful.	V temi je bilo vse tiho in mirno.
I'm not used to getting up so early.	Nisem navajen tako zgodaj vstajati.
They sent soldiers to sort things out.	Poslali so vojake, da bi stvari uredili.
My hair is so long it tickles my chin.	Moji lasje so tako dolgi, da me žgečkajo po bradi.
The area was hit by a strong earthquake.	Območje je prizadel močan potres.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzina se je ustavila pred našo stavbo.
The pay scale is steep.	Plačilna lestvica je strma.
Deodorants are often used.	Dezodoranti se pogosto uporabljajo.
Don't jump, otherwise break your arm.	Ne skačite, sicer si zlomite roko.
The boss is angry.	Šef je jezen.
Ensure even cooking.	Zagotovite enakomerno kuhanje.
They are unlikely to be released any time soon.	Malo verjetno je, da bodo kmalu izpuščeni.
The pond is surrounded by reeds at dawn.	Ribnik ob zori obkroža trsje.
The king's sons planned to assassinate their father.	Kraljeva sinova sta načrtovala umor svojega očeta.
I have a wide range of musical tastes.	Imam širok spekter glasbenega okusa.
During the winter months, many animals migrate.	V zimskih mesecih se veliko živali seli.
She worked hard.	Pridno je delala.
This case has a number of irregularities.	Ta primer ima številne nepravilnosti.
As the network grew, so did its profits.	Ko je mreža rasla, je rasel tudi njen dobiček.
The fish was delicious!	Ribe so bile okusne!
It took an hour to get there.	Do tja je trajalo eno uro.
The villagers came to cheer on the fire truck.	Vaščani so prišli bodriti gasilsko vozilo.
Our environment is severely degraded.	Naše okolje je močno degradirano.
They saw a beautiful dance.	Videli so čudovit ples.
The surgeon was very skilful.	Kirurg je bil zelo spreten.
Aliens landed on this planet decades ago.	Nezemljani so pristali na tem planetu pred desetletji.
The misspelled word has been removed.	Napačno črkovana beseda je bila odstranjena.
A distant child's cry was heard.	Slišal se je oddaljeni otroški jok.
The cistern was built centuries ago.	Cisterna je bila zgrajena pred stoletji.
The often neglected air we breathe becomes polluted.	Pogosto zanemarjen zrak, ki ga dihamo, postane onesnažen.
The tide has been low in the last few weeks.	Plima je bila v zadnjih nekaj tednih nizka.
The frog jumped on a branch.	Žaba je skočila na vejo.
Those words were typical.	Te besede so bile tipične.
His wealth flowed into many hands.	Njegovo bogastvo je steklo v številne roke.
If prices go down, more students will enroll.	Če se cene znižajo, se bo vpisalo več študentov.
Breaking the law is a serious offense.	Kršitev zakona je hud prekršek.
Agricultural production in the country has declined.	Kmetijska proizvodnja v državi se je zmanjšala.
Unfortunately, that glass was broken.	Na žalost je bilo to steklo razbito.
Once their bags are packed, she is ready to go.	Ko so njihove torbe spakirane, je pripravljena na odhod.
The houses here are made of marble.	Hiše tukaj so narejene iz marmorja.
He slowly approached the door.	Počasi se je približal vratom.
A plague broke out in the village.	Po vasi je zajela kuga.
They were arguing over where to place the new park.	Prepirali so se, kje naj umestijo nov park.
The bird built a nest out of green twigs.	Ptica je zgradila gnezdo iz zelenih vejic.
These towns were previously occupied by uninhabited villages.	Ta mesta so prej zasedle nenaseljene vasi.
How much do you know about paleontology?	Koliko veš o paleontologiji?
While waiting in line, he read a book.	Med čakanjem v vrsti je prebral knjigo.
There is too little work.	Dela je premalo.
I’ve always hated mushrooms.	Vedno sem sovražil gobe.
Together with the rest of the world, they left peacefully.	Skupaj s preostalim svetom so mirno odšli.
The politician said the camp will be in the countryside.	Politik je dejal, da bo kampal na podeželju.
Businessmen and politicians have long advocated opportunism.	Poslovneži in politiki se že dolgo zavzemajo za oportunizem.
The Queen was gloomy when she accepted the news.	Kraljica je bila mračna, ko je sprejela novico.
I think he'll come later.	Mislim, da bo prišel kasneje.
The cold water froze as it flowed from the tap.	Hladna voda je zmrznila, ko je pritekla iz pipe.
The museum has many objects from antiquity.	Muzej ima veliko predmetov iz antike.
His limbs were broken and he felt terrible.	Njegove okončine so bile pokvarjene in počutil se je grozno.
This creative activity is important for cognitive development.	Ta ustvarjalna dejavnost je pomembna za kognitivni razvoj.
The wizard crossed his arms.	Čarovnik je prekrižal roke.
The book is a collection of written works.	Knjiga je zbirka pisnih del.
Cream and wine were prepared for the guests.	Za goste je bila pripravljena smetana in vino.
First, pull the cake batter into a large bowl.	Najprej potegnite zmes za torte v veliko skledo.
Three large eggs cover the nest.	Tri velika jajca pokrivajo gnezdo.
Soon after lunch we packed our suitcases.	Kmalu po kosilu smo spakirali kovčke.
He stared longingly at the roast chicken.	Hrepeneče se je zazrl v pečenega piščanca.
You need a greenhouse to grow tomatoes.	Za gojenje paradižnika potrebujete rastlinjak.
The crowd heard a threatening sound.	Množica je zaslišala grozeč zvok.
If you want, you can sip green tea.	Če želite, lahko srkate zeleni čaj.
The whole nation mourned his death.	Za njegovo smrtjo je objokoval ves narod.
King was thrilled with the result.	Kralj je bil nad rezultatom navdušen.
She fell into a pool of water.	Padla je v bazen z vodo.
Each house has a small shrine at the back.	Vsaka hiša ima zadaj majhno svetišče.
He is always late for class.	Vedno zamuja na pouk.
The telescope was aimed at the moon.	Teleskop je bil usmerjen proti luni.
Do what you can to help.	Naredite, kar lahko, da pomagate.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	Med monsunom poplave preplavijo velike dele mesta.
This country is a country with a rich nature and population.	Ta država je dežela z bogato naravo in prebivalstvom.
The calm sea reflected tall pine trees.	Mirno morje je odsevalo visoke borovce.
She heard the words before she saw the speaker.	Slišala je besede, preden je videla govorca.
They just buried my father.	Pravkar so pokopali očeta.
This place is used to seeing crowds of tourists.	Ta kraj je navajen videti množice turistov.
The gallery houses exhibitions of local artists.	V galeriji so razstave domačih umetnikov.
It must have thundered, she thought.	Gotovo je grmelo, je pomislila.
The dictionary defines it as an "undesirable situation".	Slovar jo opredeljuje kot "neželeno situacijo".
His teeth were stained with red wine.	Njegovi zobje so bili obarvani z rdečim vinom.
Tourists waited impatiently.	Turisti so nestrpno čakali.
The buildings stand at an angle across the prairie.	Stavbe stojijo pod kotom čez prerijo.
The clothes were easy to wash.	Oblačila so bila enostavno pralna.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Bakterije so se razvile, da se upirajo drogam.
They entered into a trade agreement.	Sklenili so trgovinsko pogodbo.
So, there is no way you can win!	Torej, nikakor ne morete zmagati!
Many people lost their lives because of this.	Veliko ljudi je zaradi tega izgubilo življenje.
You step confidently on the ground.	Samozavestno stopate po tleh.
The ground was slippery and he lost his legs.	Tla so bila spolzka in izgubil je noge.
The mineral industry in this area has grown significantly.	Mineralna industrija na tem področju se je močno povečala.
A stone suddenly fell from the wall.	Z zidu je nenadoma padel kamen.
What a terrible day!	Kakšen grozen dan!
Of course, everyone wanted to come first.	Seveda so vsi želeli priti prvi.
These two men always avoided each other.	Ta dva človeka sta se vedno izogibala.
Some claim that the earth is ancient.	Nekateri trdijo, da je zemlja starodavna.
The instrument suffered great damage.	Instrument je utrpel veliko škodo.
Terrorists attacked the property.	Teroristi so napadli posest.
This triggered a chain reaction.	To je sprožilo verižno reakcijo.
They lived close to the ocean.	Živeli so blizu oceana.
Everything was abandoned.	Vse je bilo zapuščeno.
Will you be here next week?	Boš tukaj naslednji teden?
Sewage drained into the river.	Odplake so odtekle v reko.
The museum has collected stamps from all over the world.	Muzej je zbiral znamke z vsega sveta.
That is why we have leap years.	Zato imamo prestopna leta.
I'll be there in the evening.	Pridem zvečer.
The surgeon removed the tumor from my son.	Kirurg je mojemu sinu odstranil tumor.
They argue that people benefit when prices fall.	Trdijo, da imajo ljudje koristi, ko cene padajo.
So think twice before waving this flag.	Zato dvakrat premislite, preden mahnete s to zastavo.
The routine was performed without incident.	Rutina je bila opravljena brez incidentov.
Expansion of the city sewer was planned.	Načrtovani so bili razširitev mestne kanalizacije.
After an hour, she stopped crying.	Po eni uri je nehala jokati.
This is really quite wonderful.	To je res precej čudovito.
I knew he was having trouble.	Vedel sem, da ima težave.
A pound of rice sells for about a dollar.	Kilogram riža se proda za približno dolar.
The fleet at the port was repaired and rebuilt.	V pristanišču je bila flota popravljena in obnovljena.
Jesus walked on water.	Jezus je hodil po vodi.
He promised fair, open elections.	Obljubljal je poštene, odprte volitve.
Exams are more demanding with each new year,	Izpiti so z vsakim novim letom bolj zahtevni,
You can mix, you can't just mix.	Lahko mešate, ne morete kar mešati.
Without sunlight the plants die.	Brez sončne svetlobe rastline umrejo.
We traveled half the world and carried those little kids.	Prepotovali smo pol sveta in nosili tiste majhne otroke.
Even strong men quail at the thought of death.	Tudi močni moški prepelicejo ob misli na smrt.
Businesses need to ensure that their premises are clean.	Podjetja morajo zagotoviti, da so njihovi prostori čisti.
The title of this work uses a figure of speech.	Naslov tega dela uporablja figuro govora.
Military uniforms were stained with blood.	Vojaške uniforme so bile umazane s krvjo.
I wouldn't dare get up anymore.	Ne bi si upal več vstati.
The song criticized the royal family.	Pesem je kritizirala kraljevo družino.
The tax was imposed on all rich people.	Davek je bil naložen vsem bogatim ljudem.
He claimed to have spent his time in space.	Trdil je, da je svoj čas preživel v vesolju.
The fire was put out by a neighbor.	Požar je pogasila soseda.
He was very generous.	Bil je zelo radodaren.
The evil witch was banished.	Hudobna čarovnica je bila izgnana.
The group wore long and loose hair.	Skupina je nosila dolge in ohlapne lase.
The boy insisted on telling the story.	Fant je vztrajal pri pripovedovanju zgodbe.
He is quite charismatic.	Je precej karizmatičen.
The cost of the venture is high.	Stroški podviga so visoki.
The moon rises higher in the sky.	Luna se dviga višje v nebo.
She stood alone and stared at the ocean.	Stala je sama in strmela v ocean.
Who could be the culprit?	Kdo bi lahko bil krivec?
Many passengers prefer to travel by train to work.	Mnogi potniki se v službo raje vozijo z vlakom.
The windshield in the car was broken.	V avtu je bilo razbito vetrobransko steklo.
See you soon!	Se vidimo kmalu!
This ancient city is known for its civilization.	To starodavno mesto je znano po svoji civilizaciji.
He was driving at insane speeds.	Vozil je z noro hitrostjo.
A longer working break would benefit workers.	Daljši delovni odmor bi delavcem koristil.
Fish can be crowded.	Ribe se lahko gnečajo.
The sign is three meters high.	Znak je visok tri metre.
Birds are an integral part of Indian culture.	Ptice so sestavni del indijske kulture.
The beach was deserted that day.	Plaža je bila tisti dan zapuščena.
They faced a difficult challenge.	Soočili so se s težkim izzivom.
His behavior should change, he says.	Njegovo vedenje bi se moralo spremeniti, pravi.
The children wandered for hours and ate goldfish.	Otroci so več ur tavali in jedli zlate ribice.
Bring your table closer to the table, please.	Približajte svoj stol mizi, prosim.
The challenge offers a reward of forty dollars.	Izziv ponuja nagrado v višini štirideset dolarjev.
Soon the oncoming signs on the car lane stopped us.	Kmalu so nas bližajoče se oznake na avtomobilskem pasu ustavile.
Their citizens are ethnically diverse.	Njihovi državljani so etnično raznoliki.
This village was under water for a few days.	Nekaj ​​dni je bila ta vas pod vodo.
I wondered how he would explain his absence.	Spraševal sem se, kako bo razložil svojo odsotnost.
A series of older rulers followed.	Sledil je niz starejših vladarjev.
Garbage was thrown out the window.	Skozi okno so metali smeti.
Time ran slowly as the doctor worked on his patient.	Čas je tekel počasi, ko je zdravnik delal na svojem pacientu.
The child was quiet.	Otrok je bil tih.
The king was very pleased with himself.	Kralj je bil zelo zadovoljen sam s seboj.
Each of you will receive a meal voucher.	Vsak od vas bo prejel bon za obroke.
She rested her chin on her fist.	Brado je naslonila na pest.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Da bi napolnili svoje mineralne zaloge, kmetje namakajo svoja polja.
Birds have special abilities.	Ptice imajo posebne sposobnosti.
The stories are full of excitement.	Zgodbe so polne navdušenja.
Strawberries, strawberries, blueberries.	Jagode, jagode, borovnice.
Drying conditions will be hot and dry.	Pogoji sušenja bodo vroči in suhi.
He found that he had no talent for poetry.	Ugotovil je, da nima talenta za poezijo.
The weekend will be hot and humid.	Vikend bo vroč in vlažen.
City noise is slowly disappearing.	Mestni hrup počasi izgine.
These rules govern.	Ta pravila urejajo.
A wild dog is terrorizing the city.	Divji pes terorizira mesto.
She looked in the mirror one last time.	Še zadnjič se je pogledala v ogledalo.
I have to buy new curtains.	Moram kupiti nove zavese.
They themselves are ethnic minorities.	Sami so etnične manjšine.
My car crashed off the road.	Moj avto je zaletel s ceste.
The mind is a vulnerable thing.	Um je ranljiva stvar.
Britain dominated the colonial world.	Velika Britanija je prevladovala v kolonialnem svetu.
Dark chocolate is high in calcium.	Temna čokolada vsebuje veliko kalcija.
He is fast and can climb over obstacles.	Je hiter in lahko pleza čez ovire.
She moved in with her boyfriend some time ago.	Pred časom se je preselila k svojemu fantu.
This dirt needs to be removed from the park!	To umazanijo je treba odstraniti iz parka!
It’s like, counterproductive.	To je kot, kontraproduktivno.
The location of the meeting has changed.	Lokacija srečanja je spremenjena.
She looked ahead, deep in thought.	Gledala je naprej, globoko zamišljena.
She climbed the wall and descended to the other side.	Splezala je na steno in se spustila po drugi strani.
The heat softened the python.	Vročina je omehčala pitona.
Improving air quality is a top priority.	Izboljšanje kakovosti zraka je glavna prednostna naloga.
Cut it into small pieces.	Narežite ga na majhne koščke.
To many students, the lesson seemed boring.	Mnogim učencem se je pouk zdel dolgočasen.
A dozen thoughts we would like to share with you.	Ducat misli, ki bi jih radi delili z vami.
The wind was blowing towards us.	Veter je pihal proti nam.
They collected them from the food packages they brought.	Zbrali so jih iz paketov hrane, ki so jih prinesli.
The prisoners were transported to this island.	Zapornike so prepeljali na ta otok.
Delicious aroma fills the house.	Okusna aroma napolni hišo.
The number of people living on the streets has increased.	Povečalo se je število ljudi, ki živijo na ulicah.
I like avocados.	Rada jem avokado.
It is customary for guests to sit down.	Običajno je, da gostje sedijo.
The state voted against the repeal.	Država je glasovala proti razveljavitvi.
The man was very muscular.	Moški je bil zelo mišičast.
After the hunt, the lioness cleaned her bones.	Po lovu je levinja očistila kosti.
The waiter brought them a salad.	Natakar jim je prinesel solato.
My picture is not as good as yours.	Moja slika ni tako dobra kot tvoja.
The older woman was left breathless.	Starejša ženska je ostala brez sape.
Many customers never leave the store.	Številne stranke nikoli ne zapustijo trgovine.
They had a car at your disposal.	Na voljo so vam imeli avto.
She exercised	Telovadila je
Satellites orbited the world.	Sateliti so krožili okoli sveta.
That place is a desert.	To mesto je puščava.
Scientists have not been able to explain this phenomenon.	Znanstveniki tega pojava niso mogli razložiti.
These mangrove trees above it provide some shade.	Ta mangrova drevesa nad njim zagotavljajo nekaj sence.
These are items where inflation is high.	To so postavke, pri katerih je inflacija visoka.
Stem cells were divided several times.	Matične celice so bile večkrat razdeljene.
The music is swept away.	Glasba je pometana.
They started performing ballets.	Začeli so izvajati balete.
Her nails are quickly bitten.	Njeni nohti so na hitro pogrizeni.
Their intentions are good.	Njihovi nameni so dobri.
Leaders must carefully consider training and staff.	Vodje morajo skrbno pretehtati usposabljanje in osebje.
The word quickly spread throughout the village.	Beseda se je hitro razširila po vasi.
This dish is in danger of spoiling.	Ta jed je v nevarnosti, da se pokvari.
Various government departments did not want to answer us.	Različne vladne službe nam niso želele odgovoriti.
Some of these people will not return.	Nekateri od teh ljudi se ne bodo vrnili.
But some were worried about the new law.	Nekateri pa so bili zaskrbljeni zaradi novega zakona.
It was a dark, quiet night outside.	Zunaj je bila temna, mirna noč.
He drew a line across the page.	Narisal je črto čez stran.
Call an ambulance immediately.	Takoj pokličite rešilca.
A thick fog covered the city.	Gosta megla je prekrila mesto.
Buy fresh fish.	Kupite sveže ribe.
Her love for cars was boundless.	Njena ljubezen do avtomobilov je bila brezmejna.
Temperatures will drop in the northern regions.	V severnih regijah se bodo temperature znižale.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Računalnik je zamrznil in prodajalec ni mogel dokončati prodaje.
Additional sweetener could make the dish more appealing.	Dodatno sladilo bi lahko naredilo jed bolj privlačno.
A potato aphid can literally eat its host live.	Krompirjeva uš lahko svojega gostitelja dobesedno poje živo.
She wondered why he was staring at her.	Spraševala se je, zakaj je strmel vanjo.
Obviously we have different options.	Očitno imamo različne možnosti.
All five family children were present.	Prisotnih je bilo vseh pet družinskih otrok.
They just don't care.	Preprosto jim je vseeno.
The threat of danger is real.	Grožnja nevarnosti je resnična.
The child's eyes were tightly closed.	Otrokove oči so bile tesno zaprte.
The cathedral bell rang.	Katedralni zvon je zazvenel.
The young villager is awkward and nervous.	Mlada vaščanka je nerodna in živčna.
Floods are caused by strong monsoons.	Poplave povzročajo močni monsuni.
People need to be taught about this.	O tej zadevi je treba ljudi poučiti.
The scholastics were more interested in ideas than money.	Šolastike so bolj kot denar zanimale ideje.
Drivers demonstrated in front of government offices.	Vozniki so demonstrirali pred vladnimi uradi.
If you are unhappy, do something about it.	Če ste nesrečni, naredite nekaj glede tega.
He turned his attention back to the riddle.	Svojo pozornost je spet usmeril na uganko.
He was awakened by the sound of car horns.	Zbudil ga je zvok avtomobilskih hupov.
The soup was very nice!	Juha je bila zelo prijetna!
She is a better singer.	Je boljša pevka.
He was so surprised he couldn't speak.	Bil je tako presenečen, da ni mogel govoriti.
The stranger wore a black fedora.	Neznanec je nosil črno fedoro.
She visited the doctor this morning.	Danes zjutraj je obiskala zdravnika.
This store sells a variety of fresh fish.	Ta trgovina prodaja različne sveže ribe.
He changed his name.	Spremenil je svoje ime.
The blue man made a sign of the horned toad.	Modri ​​mož je naredil znamenje rogate krastače.
The radical group claimed responsibility.	Odgovornost je prevzela radikalna skupina.
Scientists at the institute studied the plants.	Znanstveniki inštituta so preučevali rastline.
It's supposed to be a humorous story.	Šlo naj bi za humorno zgodbo.
She measured the tea.	Odmerila je čaj.
The wood supplier did not fulfill as promised.	Dobavitelj lesa ni izpolnil, kot je obljubil.
Details are on the order form you need to fill out.	Podrobnosti so na naročilnici, ki jo morate izpolniti.
She used a hand-held typewriter.	Uporabljala je ročni pisalni stroj.
A neutral tone was used in the discussion.	V razpravi je bil uporabljen nevtralen ton.
First, a complex algorithmic technique is taught.	Najprej se pouči kompleksna algoritemska tehnika.
The national capital is a magnificent city.	Državna prestolnica je veličastno mesto.
Factories pumped all kinds of chemicals.	Tovarne so črpale vse vrste kemikalij.
Their neighboring town is known for its religious rites.	Njihovo sosednje mesto je znano po svojih verskih obredih.
She rested for a week.	En teden je počivala.
She loved reading art books.	Rada je brala umetniške knjige.
The park is a place to relax people.	Park je prostor za sprostitev ljudi.
At the heart of their problems was a troubled economy.	V središču njihovih težav je bilo problematično gospodarstvo.
Pour some water over the chopped vegetables.	Sesekljano zelenjavo prelijemo z nekaj vode.
Not very eloquent.	Ni zelo zgovoren.
The disease is endemic in our country.	Bolezen je pri nas endemična.
Iron ore and clay are mined here.	Tu kopljejo železovo rudo in glino.
They often bribed inspectors to get permits.	Pogosto so podkupili inšpektorje, da so dobili dovoljenja.
He advised the boy to go to work.	Dečku je svetoval, naj gre v službo.
The priest warned them not to drink too much.	Duhovnik jih je posvaril, naj ne pijejo preveč.
The interview team was reassuring.	Ekipa za intervjuje je bila pomirjujoča.
He was afraid of heights.	Bal se je višine.
This car has a manual transmission.	Ta avto ima ročni menjalnik.
The king ascended the throne.	Kralj se je povzpel na prestol.
Don't be scared, people!	Ne bodite prestrašeni, ljudje!
The mutation occurs randomly.	Mutacija se pojavi naključno.
The king ordered the men to give shelter to the refugees.	Kralj je ukazal moškim, naj dajo zavetje beguncem.
The container was empty.	Posoda je bila prazna.
Interest rates are low.	Obrestne mere so nizke.
Some people want to send a messenger to the capital.	Nekateri ljudje želijo poslati glasnika v prestolnico.
June is no longer here.	junija ni več tukaj.
Water can boil even at normal temperatures.	Voda lahko zavre tudi pri normalnih temperaturah.
We teach our children to be polite.	Svoje otroke učimo biti vljudni.
For some people who stutter, this is not a big deal.	Nekaterim ljudem, ki jecljajo, to ne predstavlja velike težave.
Many older residents describe their experience as a political awakening.	Mnogi starejši prebivalci svoje izkušnje opisujejo kot politično prebujenje.
Most investors remain tired of the stock market.	Večina vlagateljev ostaja naveličana borze.
Research shows that xxxxxx increases the risk of obesity.	Raziskave kažejo, da xxxxxx poveča tveganje za debelost.
The kids behaved nicely at school.	Otroci so se v šoli lepo obnašali.
Your car is old and needs frequent repairs.	Vaš avto je star in potrebuje pogosta popravila.
A crime was committed.	Storjeno je bilo kaznivo dejanje.
The victim suffered cuts on his head.	Žrtev je utrpela ureznine po glavi.
We found a new species.	Našli smo novo vrsto.
Much of the east is desert.	Velik del vzhoda je puščava.
Improved road access to this village would help.	Pomagal bi izboljšan cestni dostop do te vasi.
Processing plants can discharge this waste into watercourses.	Predelovalne naprave lahko te odpadke spustijo v vodotoke.
Scientists have concluded that they are threatened with extinction.	Znanstveniki so sklepali, da jim grozi izumrtje.
This promise was repeated every year.	To obljubo so ponavljali vsako leto.
Squeezed milk should be shaken before drinking.	Iztisnjeno mleko je treba pred pitjem pretresti.
Many politicians use this term.	Mnogi politiki uporabljajo ta izraz.
He is much taller than me.	On je veliko višji od mene.
We broke the promise and he was upset.	Prelošili smo obljubo in bil je razburjen.
Police did not report the incident.	Policisti dogodka niso prijavili.
Scientists are unsure of the cause.	Znanstveniki niso prepričani o vzroku.
They will soon be investigating your depths.	Kmalu bodo preiskali vaše globine.
Music is an art form.	Glasba je oblika umetnosti.
Water acts as a conductor.	Voda deluje kot prevodnik.
The doctor handed over the test results to her patient.	Zdravnica je svojemu pacientu izročila rezultate testov.
Renowned as strict.	Slovite kot strogi.
The ugliness of it was horrible.	Grdota tega je bila grozljiva.
A bright blue glow filled the room.	Svetlo moder sijaj je napolnil sobo.
Do you have a dog?	Ali imaš psa?
The hat was as big as a plate.	Klobuk je bil velik kot krožnik.
He made a spelling mistake on purpose.	Pravopisno napako je naredil namenoma.
The gardener carried a large basket of vegetables.	Vrtnar je nosil veliko košaro zelenjave.
He'll probably be hungry in an hour or so.	Verjetno bo lačen čez kakšno uro.
The dentist gently examined her gums.	Zobozdravnik ji je nežno preiskal dlesni.
Stop the car at this intersection.	Ustavi avto na tem križišču.
Tie a knot with string.	Zavežite vozel z vrvico.
A cold wind cut through his clothes.	Hladen veter mu je prerezal oblačila.
In the end, the man had to admit defeat.	Na koncu je moral moški priznati poraz.
They didn’t want to hurt their emotions.	Niso želeli prizadeti svojih čustev.
The house was for sale.	Hiša je bila naprodaj.
Instead of going to university, he got a job.	Namesto da bi šel na univerzo, se je zaposlil.
What medical help did you receive?	Kakšno zdravniško pomoč ste bili deležni?
She pressed the keys with her thumbs.	S palci je pritiskala na tipke.
Strive for simplicity, they advise.	Prizadevajte si za preprostost, svetujejo.
It opens the way to home ownership.	Odpira poti do lastništva domov.
Troops were involved in fierce fighting.	Čete so bile vpletene v hude boje.
She screamed loudly.	Glasno je kričala.
Peacekeepers are patrolling the area.	Po območju patruljirajo mirovne enote.
Blonde hair is generally considered more attractive than brunettes.	Svetli lasje na splošno veljajo za bolj privlačne kot rjavolasi.
They tilt their hats.	Nagnejo svoje klobuke.
They bought houses near the estuary.	Kupili so hiše v bližini izliva.
The plants withered without water.	Rastline so ovenele brez vode.
This place was known for its citrus plantations.	To mesto je bilo znano po nasadih citrusov.
We haven't made much progress yet.	Nismo še kaj dosti napredovali.
The fallen tree made the road impassable.	Zaradi podrtega drevesa je cesta postala neprevozna.
Violence erupted when the film was released.	Ob izidu filma je izbruhnilo nasilje.
Discard the eggshells.	Jajčne lupine zavržemo.
Doctors arrived at the hospital at half past two.	Zdravniki so prispeli v bolnišnico ob pol treh.
A statue was erected in her honor.	Kip je bil postavljen njej v čast.
Some were open and most closed.	Nekateri so bili odprti, večina pa zaprtih.
There was only one tunnel a few years ago.	Pred nekaj leti je bil en sam predor.
The advisory framework can be part of an exciting exhibition.	Svetovalni okvir je lahko del razburljive razstave.
The dancer was spinning.	Plesalka se je vrtela.
She was always busy.	Vedno je bila zaposlena.
Today’s word is picayune.	Današnja beseda je picayune.
The pizza came out of the oven and smelled delicious.	Pica je prišla iz pečice in je okusno dišala.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetarijanci so zaradi te situacije pogosto žalostni.
How to token text into tokens?	Kako tokenizirati besedilo v žetone?
The tower was built with the help of human slaves.	Stolp je bil zgrajen s pomočjo človeških sužnjev.
A broken sign leaned against the brick wall.	Na opečno steno se je naslonil polomljen znak.
Dad managed to escape.	Tatu je uspelo pobegniti.
The speaker mentioned that ancient kings ruled here.	Govornik je omenil, da so tu vladali starodavni kralji.
We had to cook for a large number of guests.	Morali smo kuhati za veliko število gostov.
She smelled of whiskey.	Dišala je po viskiju.
The last train is always crowded.	Na zadnjem vlaku je vedno gneča.
Clouds floated calmly across the clear blue sky.	Po jasnem modrem nebu so mirno plavali oblaki.
This organization coordinates international assistance efforts.	Ta organizacija usklajuje mednarodna prizadevanja za pomoč.
The Titanic sank on its first voyage.	Titanik je potonil na svojem prvem potovanju.
The soldiers slept soundly because they knew they were safe.	Vojaki so trdno spali, saj so vedeli, da so na varnem.
What communication do people prefer?	Katero komunikacijo imajo ljudje raje?
But they were too narrow for the tribe to cross.	Toda bili so preozki, da bi pleme prešlo.
As dusk fell, the fun continued.	Ko je padel mrak, se je zabava nadaljevala.
The virus is rapidly becoming resistant to all known antiviral drugs.	Virus hitro postaja odporen na vsa znana protivirusna zdravila.
The citizen granted this allowance	Državljan je dodelil ta dodatek
He apologized to the girl.	Deklici se je opravičil.
Police officers are carefully searching the house.	Policisti hišo skrbno preiščejo.
The airline has taken measures to secure the runways.	Letalska družba je sprejela ukrepe za zavarovanje vzletno-pristajalnih stez.
She bathed in the moonlit sky.	Kopala se je pod mesečino obsijanim nebom.
A rich lady never attends social functions.	Bogata dama se nikoli ne udeležuje družbenih funkcij.
Which of the following words does not belong?	Katera od naslednjih besed ne sodi?
This novel explores the relationship between art and love.	Ta roman raziskuje odnos med umetnostjo in ljubeznijo.
The conflict is still simmering.	Konflikt še vedno tleti.
They do not deny climate change.	Ne zanikajo podnebnih sprememb.
It will be completed by the end of the year.	Zaključen bo do konca leta.
Its quiet façade contrasted with the inner turmoil.	Njeno tiho pročelje je nasprotovalo notranjim nemirom.
The plow pulled the earth in long furrows.	Plug je v dolgih brazdah potegnil zemljo.
My hair seems complicated to me because I don’t wash it.	Moji lasje se mi zdijo zapleteni, ker jih ne umijem.
The British opposition was united.	Britanska opozicija je bila enotna.
Use oil sparingly.	Olje uporabljajte zmerno.
This place is famous for its beautiful gardens.	Ta kraj je znan po svojih čudovitih vrtovih.
The study showed that the practice was very widespread.	Študija je pokazala, da je bila praksa zelo razširjena.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Snela sem očala in si zdrgnila utrujene oči.
He was helped by his mother several times at key moments.	Večkrat mu je v ključnih trenutkih pomagala mama.
The robber was armed and dangerous.	Ropar je bil oborožen in nevaren.
They do not lack fish.	Ribe jim ne manjka.
Everyone has a story to tell.	Vsak ima za povedati zgodbo.
Too much salt will spoil the stew.	Preveč soli bo pokvarilo enolončnico.
I got angry.	razjezila sem se.
She is dressed in a bright green summer dress.	Oblečena je v svetlo zeleno poletno obleko.
Our armed forces are without competition.	Naše oborožene sile so brez konkurence.
The humidity of the fog was heavy in the air.	Vlažnost megle je bila težka v zraku.
It will be spring soon.	Kmalu bo pomlad.
Aliens emerged from nowhere.	Nezemljani so se pojavili od nikoder.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Ko se je vzpenjal po stopnicah, mu je leva noga zdrsnila.
I have a lot of work.	Imam veliko dela.
There are shards of glass everywhere.	Povsod so drobci stekla.
She closely monitors any changes in her tone.	Pozorno spremlja morebitne spremembe v njenem tonu.
The geographical location of the country is an obstacle.	Geografska lega države je ovira.
She immediately had an idea.	Takoj se ji je porodila ideja.
She rubbed her eyes and tried to clear them.	Drgnila si je oči in jih poskušala razčistiti.
Hospitality is for everyone.	Gostoljubje je za vsakogar.
He has to rest up all night.	Po vso noči pokonci mora počivati.
This will take some time.	To bo trajalo nekaj časa.
Energy conversion is an important issue.	Pretvorba energije je pomembno vprašanje.
He often visits his sick mother.	Pogosto obišče bolno mamo.
The capital of China is Beijing.	Glavno mesto Kitajske je Peking.
There is confidentiality in journalism.	V novinarstvu obstaja zaupnost.
After a hearty meal we went to sleep.	Po zasitnem obroku smo se odpravili spat.
I'm tired of doing this.	Naveličam se takšnega delovanja.
Meal ticket!	Vstopnica za obroke!
He ate some dinner.	Jedel je nekaj večerje.
They win.	Zmagajo.
You may not know it, but it rained heavily yesterday.	Morda tega ne veste, a včeraj je močno deževalo.
The bombs exploded without warning.	Bombe so eksplodirale brez opozorila.
The ship was damaged by lightning.	Ladjo je poškodovala strela.
She waved as she walked past.	Pomahala je, ko je šla mimo.
The opera was staged last night in a packed house.	Opero so sinoči uprizorili v nabito polni hiši.
It took him a total of six hours to make it.	Skupaj je potreboval šest ur, da ga je naredil.
Such systems can be dangerous.	Takšni sistemi so lahko nevarni.
They serve good beer here.	Tukaj strežejo dobro pivo.
Therefore, we should pay more attention to the environment.	Zato bi morali več pozornosti nameniti okolju.
Discover what lies beyond the stars.	Odkrijte, kaj se skriva onkraj zvezd.
The keys got out of my hands.	Ključi so mi ušli iz rok.
She painted the most beautiful pictures.	Slikala je najlepše slike.
She sank into silence.	Potonila je v tišino.
The waves crashed against the shore.	Valovi so udarjali ob obalo.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Naftna industrija se bo temu novemu mehanizmu prilagodila.
Most homeowners have moved out.	Večina lastnikov stanovanj se je odselila.
Foggy rain fell.	Padel je meglen dež.
The jet hunter is a powerful weapon.	Reaktivni lovec je mogočno orožje.
Global warming is now a serious threat.	Globalno segrevanje je zdaj resna grožnja.
You saw the sky!	Videli ste nebo!
They decided to put the satellite into orbit.	Odločili so se, da bodo satelit postavili v orbito.
The government took care of that.	Vlada je poskrbela za to.
The effects can be devastating.	Učinki so lahko uničujoči.
A liquid is thicker than a solid.	Tekočina je debelejša od trdne snovi.
This is a big house.	To je velika hiša.
Mysterious flower.	Skrivnostna roža.
A small pool is usually sufficient for many families.	Majhen bazen običajno zadostuje za številne družine.
The proposed law requires the introduction of a new tax.	Predlagani zakon zahteva uvedbo novega davka.
The show was amazing.	Predstava je bila neverjetna.
Nine out of ten people identify with the group.	Devet od desetih ljudi se identificira s skupino.
His head was tied with a rope.	Glava mu je bila privezana z vrvjo.
I am confident in my abilities.	Prepričan sem v svoje sposobnosti.
Television makes her restless.	Televizija jo dela nemirno.
We needed more money for this vacation.	Za ta dopust smo potrebovali več denarja.
Patients are mostly elderly.	Bolniki so večinoma starejši.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venezuela se je vedno zanašala na prihodke od nafte.
He stopped at the end of the sentence.	Na koncu stavka se je ustavil.
Many of her classmates predicted failure.	Številni njeni sošolci so napovedovali neuspeh.
Workers are entitled to unemployment benefits.	Delavci so upravičeni do olajšave za brezposelnost.
Salt is essential for fish.	Sol je bistvena za ribe.
She barely escaped a fatal accident.	Komaj se je izognila usodni nesreči.
Computer scientists are now interested in models.	Računalniške znanstvenike zdaj zanimajo modeli.
The water turned out to be dirty.	Izkazalo se je, da je voda umazana.
The smile that called me.	Nasmeh, ki me je poklical.
The dress was rolled over the chair.	Obleka je bila pogrnjena čez stol.
Use a pestle and put the seeds in water.	Uporabite pestič in dajte semena v vodo.
This is a sign of encouragement.	To je znak spodbude.
Surrounding countries would prefer to invest elsewhere.	Okoliške države bi raje vlagale drugam.
The manager encouraged the staff to be more aggressive.	Vodja je osebje spodbujal k bolj agresivnemu.
The child woke up soon after she fell asleep.	Otrok se je zbudil kmalu po tem, ko je zaspala.
Buses run between the tourist facilities and the park.	Med turističnimi objekti in parkom vozijo avtobusi.
You need a keyboard to make this work.	Da bo to delovalo, potrebujete tipkovnico.
When heated, the leaves fall off the trees.	Ko se segreje, listje odpade z dreves.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
Most of the inhabitants live in the countryside.	Večina prebivalcev živi na podeželju.
You're right.	Prav imaš.
Don't drink from a bottle!	Ne pijte iz steklenice!
The intense debate continued for several hours.	Intenzivna razprava se je nadaljevala več ur.
Negotiations were held this month in accordance with international agreements.	Ta mesec so v skladu z mednarodnimi pogodbami potekala pogajanja.
It is unclear whether we will succeed.	Ni jasno, ali nam bo to uspelo.
The wooden house was burning, burning slowly.	Lesena hiša je gorela, počasi je gorela.
This place is known for its singing.	To mesto je znano po svojem petju.
The butcher slaughtered the animal herself.	Mesar je žival sama zaklala.
The lady went shopping.	Gospa je šla po nakupih.
There is an infirmary in the village.	V vasi je ambulanta.
Cooking was interrupted.	Kuhanje je bilo prekinjeno.
The pigeon was caught in a wheel well.	Golob je bil ujet v kolesni vodnjak.
He may hope to prevent the spread of the disease.	Morda upa, da bo preprečil širjenje bolezni.
The accident caused widespread outrage.	Nesreča je povzročila vsesplošno ogorčenje.
The morning fog burned quickly.	Jutranja megla je hitro pogorela.
He rolled a cigarette with a gold cylinder.	Cigareto je zvil z zlatim valjem.
We poured the ingredients into a large pan.	Sestavine smo vlili v veliko ponev.
Most of the building is off the ground.	Večina stavbe je izven zemlje.
The incident sparked controversy.	Incident je sprožil polemike.
If time permits, we will visit the zoo.	Če bo čas dopuščal, bomo obiskali živalski vrt.
He began to eat greedily.	Začel je požrešno jesti.
The dog jumped up and barked enthusiastically.	Pes je skočil in navdušeno lajal.
The nomination was a surprise.	Nominacija je bila presenečenje.
The money was seized from banks.	Denar so zasegli pri bankah.
Place your weight on your hind leg.	Svojo težo položite na zadnjo nogo.
I am a big fan of his novels.	Sem velik občudovalec njegovih romanov.
The hats were pretty boring.	Klobuki so bili precej dolgočasni.
Drink this drink and see you later.	Popij to pijačo in se vidimo kasneje.
These doors need painting.	Ta vrata potrebujejo barvanje.
This is a quality lamp.	To je kakovostna svetilka.
He was very impressed with her beauty.	Bil je zelo navdušen nad njeno lepoto.
Let's do the dishes.	Opravimo pomivanje.
On a short vacation, she met a handsome young man.	Na kratkih počitnicah je spoznala čednega mladeniča.
We must first remember our mission.	Najprej se moramo spomniti svojega poslanstva.
He set up food for the crows.	Postavil je hrano za vrane.
Sale of counterfeits as genuine goods.	Prodaja ponaredkov kot pristnega blaga.
Sounds like pointless sentences.	Sliši se kot nesmiselni stavki.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Pazite, da ne poškodujete krhkega fosila.
Stir the mixture until homogeneous.	Zmes mešamo, dokler ni homogena.
We need to curb pollution.	Zajeziti moramo onesnaževanje.
Still others say one cannot be completely sure.	Spet drugi pravijo, da človek ne more biti popolnoma prepričan.
She was informed yesterday that he had died.	Včeraj so jo obvestili, da je umrl.
The package is an addition to the menu of our restaurant.	Paket je dodatek k jedilniku naše restavracije.
The dried leaves crackled in the flames.	Posušeni listi so prasketali v plamenih.
Their shape is similar to round wool.	Njihova oblika je podobna okrogli volni.
She frowned as she looked at her watch.	Namrščila se je, ko je pogledala na uro.
My right arm went numb.	Desna roka mi je otrpnila.
Their friends barking and moaning barked loudly.	Njihovi prijatelji, ki so lajali in jamrali, so glasno lajali.
Strict laws have been passed to protect archaeological sites.	Za zaščito arheoloških najdišč so bili sprejeti strogi zakoni.
But these are relatively isolated incidents.	Toda to so razmeroma osamljeni incidenti.
Construction was halted for two weeks.	Gradnja je bila ustavljena za dva tedna.
Falling in love will change your life forever.	Zaljubljenost vam bo za vedno spremenila življenje.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Kmetje so potrebovali pšenico, da so hranili svoje žrebce.
He finally understood.	Končno je razumel.
The death toll is not yet clear.	Število smrtnih žrtev še ni jasno.
Elderly prisoners taught him to read and write.	Starejši zaporniki so ga naučili brati in pisati.
He loved foxes and deer and loved to watch them.	Ljubil je lisice in jelene in jih rad opazoval.
They actually live in a tropical rainforest.	Pravzaprav živijo v tropskem deževnem gozdu.
The cubs have long since acquired hunting skills.	Mladiči so že zdavnaj osvojili veščine lova.
We need to continue to take care of the rainforests.	Še naprej moramo skrbeti za deževne gozdove.
Police conducted an undercover investigation.	Policija je pod krinko opravila preiskavo.
Millions of words have been written on the subject.	Na to temo je bilo napisanih na milijone besed.
All but one patient survived the operation.	Operacijo so preživeli vsi bolniki razen enega.
The truck tilted, spun, and sailed on.	Tovornjak se je nagibal, se vrtel in plul naprej.
These teachings apply in every century	Ti nauki veljajo v vsakem stoletju
Cars, buses and trucks overtook.	Avtomobili, avtobusi in tovornjaki so prehiteli.
She wept bitterly as he left.	Ko je odhajal, je grenko jokala.
Do you need anything else?	Potrebuješ še nekaj?
Cycling is good for you.	Kolesarjenje je dobro za vas.
The state commented on the new government.	Država je komentirala novo vlado.
This factory makes plastic products.	Ta tovarna izdeluje plastične izdelke.
The tension was unbearable.	Napetost je bila neznosna.
The lake is rich in trout.	Jezero je bogato s postrvmi.
Articles on government spending were common.	Članki o državni porabi so bili pogosti.
Many publishers have now stopped publishing.	Številni založniki so zdaj prenehali objavljati.
She called me several times during the week.	Ves teden me je večkrat klicala.
The priest named the temple a saint.	Duhovnik je tempelj imenoval za svetega.
In summer the river is high and fast.	Poleti je reka visoka in hitra.
Farmers also worked a kind of irrigation system.	Kmetje so delali tudi nekakšen namakalni sistem.
The weather allowed the sailors to land on the mainland.	Vreme je omogočilo, da so mornarji pristali na celini.
Another fundamental criterion is literacy.	Drugo temeljno merilo je pismenost.
They held hands and were reluctant to separate.	Držala sta se za roke in se nerada ločila.
These products contain very little salt.	Ti izdelki vsebujejo zelo malo soli.
She realized she had to socially adjust.	Spoznala je, da se mora socialno prilagoditi.
They ran towards the ball.	Stekli so proti žogi.
Some couples have hard times with another child.	Nekateri pari imajo težke čase z drugim otrokom.
It is high time we took action.	Skrajni čas je, da ukrepamo.
Science has described only three of these species.	Znanost je opisala le tri od teh vrst.
The response has been intense.	Odziv je bil intenziven.
We can smell the flowers.	Lahko zavohamo rože.
Images of floods soon appeared around the world.	Slike poplav so se kmalu pojavile po vsem svetu.
He kissed her passionately.	Strastno jo je poljubil.
Some workers broke away from their factory.	Nekateri delavci so se odcepili iz svoje tovarne.
The wind tires my muscles!	Veter mi utrudi mišice!
This has reached several countries.	Takšna je dosegla več držav.
The first hurdle was winning the franchise.	Prva ovira je bila zmaga v franšizi.
The fish was delicious.	Riba je bila okusna.
There was no one in the kitchen.	V kuhinji ni bilo nikogar.
The judges sat in silence for a moment.	Sodniki so za trenutek sedeli v tišini.
Her guitar is reddish brown.	Njena kitara je rdečkasto rjava.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Gosenice feniksovega molja so zelo barvite.
Xinjiang means "new frontier".	Xinjiang pomeni "nova meja".
The bourgeoisie has taken over.	Buržoazija se je prijela.
Such behavior will not be tolerated.	Takšno vedenje ne bo tolerirano.
Meanwhile, a census was conducted in the neighboring county.	Medtem je v sosednjem okraju potekal popis prebivalstva.
These minerals are crucial to our steel production.	Ti minerali so ključnega pomena za našo proizvodnjo jekla.
Many species will be endangered due to pollution.	Številne vrste bodo zaradi onesnaženja ogrožene.
You have to look away.	Morate odvrniti pogled.
He frowns at the pitcher of pills.	Mršči se na vrč s tabletami.
My mom told me today was my birthday.	Mama mi je rekla, da je danes moj rojstni dan.
There is a well-known primary school in the village.	V vasi je znana osnovna šola.
The oil was black as tar.	Olje je bilo črno kot katran.
This time he tried a drunk man	Tokrat je poskusil pijani moški
Some time ago, these trees were covered with vines.	Pred časom so bila ta drevesa pokrita z vinsko trto.
This method of waste disposal is particularly effective.	Ta način odstranjevanja odpadkov je še posebej učinkovit.
The pig drinks milk.	Prašič pije mleko.
Rivers flow too slowly for water sports.	Reke tečejo prepočasi za vodne športe.
He stuck to the price.	Zadrževal se je na ceni.
The murder took place in a dark street.	Umor se je zgodil v temni ulici.
How much do they charge you?	Koliko ti zaračunajo?
Do you use a car on a train?	Uporabljaš avto na vlaku?
A decidedly unpleasant odor pervaded the room.	Po sobi je preplavil odločno neprijeten vonj.
He bought some fish at the market.	Na tržnici je kupil nekaj rib.
Use another word only if you have to.	Uporabite drugo besedo samo, če morate.
The holiday was packed.	Praznik je bil nabito poln.
This material is not suitable for use.	Ta material ni primeren za uporabo.
The rotary saw can be conveniently used for cutting wood.	Rotacijsko žago lahko priročno uporabite za rezanje lesa.
Everyone turned and looked at him.	Vsi so se obrnili in ga pogledali.
The journalist sent the story to his boss.	Novinar je zgodbo poslal svojemu šefu.
Mom gave her a topping.	Mama ji je dala preliv.
Get up early and run now before he catches you.	Vstani zgodaj in pobegni zdaj, preden te ujame.
The progress of these studies depends on the experimental results.	Napredek teh študij je odvisen od eksperimentalnih rezultatov.
Some ancestors were refugees.	Nekateri predniki so bili begunci.
The principal was detained in his office.	Ravnatelj je bil pridržan v svoji pisarni.
Black smoke rose lazily upward.	Črn dim se je leno dvigal navzgor.
My hobby is collecting stamps.	Moj hobi je zbiranje znamk.
The waiter brought food to our table.	Natakar je prinesel hrano na našo mizo.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Soda bikarbona vsebuje natrijev bikarbonat.
Extra large building across the street	Posebno velika stavba čez cesto
The carpet is gray.	Preproga je siva.
Police were accused of bias.	Policijo so obtožili pristranskosti.
Scientists have determined the cause of the disease.	Znanstveniki so ugotovili vzrok bolezni.
For example, water evaporates in dry rooms.	Na primer, voda izhlapi v suhih prostorih.
Clean as mud.	Čisto kot blato.
So the party president put it all together,	Tako je predsednik stranke zbral vse skupaj,
We climbed to the top.	Povzpeli smo se na vrh.
Power plants use natural gas.	Elektrarne uporabljajo zemeljski plin.
She is wearing a jacket and light pants.	Nosi jakno in lahke hlače.
Suddenly she felt sick.	Nenadoma ji je postalo slabo.
We see more and more such cases every year.	Vsako leto vidimo vse več takšnih primerov.
Emotional intelligence is the key to success.	Čustvena inteligenca je ključ do uspeha.
He shouted his protests.	Vpil je svoje proteste.
His brother slept all night.	Njegov brat je spal celo noč.
He stole it quickly.	Ukradel jo je na hitro.
The explosion was remarkable.	Eksplozija je bila izjemna.
You play with fire.	Igraš se z ognjem.
The holidays were tough, but ultimately rewarding.	Počitnice so bile težke, a na koncu koristne.
The boy ran at full speed towards the tree.	Fant je s polno hitrostjo tekel proti drevesu.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Prsna votlina vsebuje srce in pljuča.
A strict diet had to be followed.	Treba je bilo slediti strogi dieti.
Questions have arisen in the scientific community.	V znanstveni skupnosti so se pojavila vprašanja.
This old statue was erected by a famous poet.	Ta stari kip je postavil slavni pesnik.
Orders are scheduled for delivery next week.	Naročila so predvidena za dostavo naslednji teden.
Marseille is an important port city.	Marseille je pomembno pristaniško mesto.
The king adopted this happy child.	Kralj je posvojil tega srečnega otroka.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
The surgeon exposed the inside of the animal.	Kirurg je razgalil notranjost živali.
Discard any food or drink that is not on the table.	Zavrnite vso hrano ali pijačo, ki ni na mizi.
The living room is spacious.	Dnevna soba je prostorna.
Why are people so rude today?	Zakaj so ljudje danes tako nesramni?
She felt the cold run down her spine.	Začutila je, kako ji je po hrbtenici tekel mraz.
Once upon a time, a princess promised to reward me nicely.	Nekoč mi je princesa obljubila, da me bo lepo nagradila.
Unfortunately, most people are not aware of it.	Na žalost se večina ljudi ne zaveda.
He then moved to the other end of the room.	Nato se je preselil na drugi konec sobe.
And when they woke up, they were all one family.	In ko so se zbudili, so bili vsi ena družina.
The woman frowned irritably.	Ženska se je razdraženo namrščila.
The wall was quickly repaired.	Steno so hitro popravili.
The army camp is spread over a wide area.	Tabor vojske se razprostira na širokem območju.
The word “crackpot” comes from chemists.	Beseda "crackpot" izvira iz kemikov.
A dramatic scent filled the steep valley.	Dramatični vonj je napolnil strmo dolino.
Kids love this type of bread.	Otroci imajo radi to vrsto kruha.
The astronomer was trying to discover habitable planets.	Astronom je skušal odkriti planete, primerne za bivanje.
This house is too big for one person.	Ta hiša je prevelika za eno osebo.
He remembers how awkward he felt.	Spominja se, kako nerodno se je počutil.
Charity is urgent, he said.	Dobrodelnost je nujna, je dejal.
The leader leaned forward.	Vodja se je nagnil naprej.
A residents' committee was set up.	Ustanovljen je bil odbor prebivalcev.
Italy suffered many earthquakes in the nineteenth century.	Italija je v devetnajstem stoletju utrpela številne potrese.
The mouse is afraid of cats.	Miška se boji mačke.
Even in broad daylight, morbid plans can be forged.	Tudi pri belem dnevu se lahko kujejo morbidni načrti.
The audience was crazy.	Občinstvo je bilo noro.
The genius composer has created several operas.	Genialni skladatelj je ustvaril več oper.
The players have already shown a lack of respect.	Igralci so že pokazali pomanjkanje spoštovanja.
She has read many magazines.	Prebrala je številne revije.
The sea is calm and clean.	Morje je mirno in čisto.
A week has passed since the crime was discovered	Teden dni je minil od odkritja zločina
Keep away from water.	Ne približujte se robu vode.
The electric car market is cramped.	Trg električnih avtomobilov je utesnjen.
Some children had minor injuries.	Nekateri otroci so imeli lažje poškodbe.
The shipment consists of five boxes.	Pošiljka je sestavljena iz petih škatel.
Thousands of migrants move to the country every year.	Vsako leto se v državo preseli več tisoč migrantov.
Signs of unrest were emerging across the country.	Po vsej državi so se pojavili znaki nemirov.
The government is building a new road.	Vlada gradi novo cesto.
Subtract the first number from each answer.	Od vsakega odgovora odštejte prvo številko.
The organism is an extremophile.	Organizem je ekstremofil.
The war is barbaric and inhumane.	Vojna je barbarska in nehumana.
Halloween is a festival celebrated around the world.	Noč čarovnic je festival, ki ga praznujejo po vsem svetu.
I can barely hear the music.	Komaj slišim glasbo.
The price of gasoline continues to rise.	Cena bencina še naprej raste.
Rats lead a life full of hardship and danger.	Podgane vodijo življenje, polno stisk in nevarnosti.
The water in the city comes from a desalination plant.	Voda v mestu prihaja iz obrata za razsoljevanje.
The new database will help researchers make predictions.	Nova zbirka podatkov bo raziskovalcem pomagala pri napovedih.
He is depressed because of his divorce.	Zaradi svoje ločitve je depresiven.
Failure must be the result of a devastating relationship.	Neuspeh mora biti posledica poraznega odnosa.
He lived in a log cabin in the woods.	Živel je v brunarici v gozdu.
The fact that he did so is likely to have little impact.	Dejstvo, da je to storil, bo verjetno imelo majhen vpliv.
So here you are, as they always said.	Torej, tukaj ste, kot so vedno govorili.
All the warriors had their weapons full.	Vsi bojevniki so imeli polno orožje.
No one can predict tomorrow's weather.	Jutrišnjega vremena nihče ne more napovedati.
A thick fog covered everything, making it difficult to see.	Gosta megla je prekrila vse, zaradi česar je bilo težko videti.
With the roar of police cars, the vehicles were surrounded.	Z ropotom policijskih avtomobilov so bila vozila obkoljena.
He poured a glass of water.	Nalil je kozarec vode.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronavtom med vzletom ni dovoljeno kaditi.
Do you know how many people live here?	Ali veste, koliko ljudi živi tukaj?
The apple tree was full of fragrant fruits this year.	Jablana je bila letos polna dišečih sadežev.
Most companies refused compliance.	Večina podjetij je zavrnila skladnost.
The warm sun reminded her of home.	Toplo sonce jo je spominjalo na dom.
The castle is the traditional seat of the ruler.	Grad je tradicionalni sedež vladarja.
Green algae thrive in warm water.	Zelene alge uspevajo v topli vodi.
The teacher's behavior was unfriendly.	Učiteljičevo vedenje je bilo neprijazno.
This river is too shallow for navigation.	Ta reka je preplitva za plovbo.
Scientists have not discovered a cure for this.	Znanstveniki niso odkrili zdravila za to.
There is no room for error.	Ni prostora za napake.
Please make sure you sign the contract.	Prosimo, poskrbite, da boste podpisali pogodbo.
There is a sweet smell in the air.	V zraku je sladek vonj.
Reading needs to be read.	Branje je treba brati.
I walked along the river.	Hodil sem ob reki.
The squirrel ran down the tree.	Veverica je stekla po drevesu.
A balloon that rises into the air.	Balon, ki se dviga v zrak.
The young man was angry.	Mladenič je bil jezen.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Juha je bila gosta s koščki zelenjave.
At first, I didn’t do much homework.	Sprva nisem delal veliko domače naloge.
Traveling to other countries is easy.	Potovanje v druge države je enostavno.
Most seniors can speak foreign languages.	Večina starejših lahko govori tuje jezike.
The manager wants more people to work overtime.	Upravitelj želi, da bi več ljudi delalo nadure.
This tree was felled last month.	To drevo je bilo podrto prejšnji mesec.
I raised an eyebrow at him.	Dvignila sem obrv proti njemu.
The bus collided with dozens of people.	Avtobus je trčil v več deset ljudi.
The ashes fell silently on the snow.	Pepel je tiho padal na sneg.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Metodologije segajo od strogo zakonitih do popolnoma nezakonitih.
A smaller man would explode.	Manjši človek bi eksplodiral.
The seasons were under control.	Letni časi so bili pod nadzorom.
The priest wondered what to do.	Duhovnik je razmišljal, kaj naj ukrepa.
Canadian food safety regulations are known to be somewhat loose.	Znano je, da so kanadski predpisi o varnosti hrane nekoliko ohlapni.
They walked calmly past, throwing away dead leaves.	Mirno so hodili mimo in odmetavali odmrlo listje.
I made this recipe myself.	Ta recept sem naredila sama.
He regains consciousness	Pride k zavesti
Other nations are "liberated" by oppression.	Druge narode »osvobajajo« zatiranja.
They rushed to a nearby restaurant.	Odhiteli so v bližnjo restavracijo.
My family wants to continue farming for generations.	Moja družina želi še naprej kmetovati več generacij.
She didn't like living in a big city.	Ni marala živeti v velikem mestu.
The gypsies watched.	Cigani so gledali.
She thought for a moment.	Za trenutek je pomislila.
Flowers are planted in this vase.	Rože so posajene v tej vazi.
The tables are decorated with hard stone.	Mize so okrašene s trdim kamnom.
He was in the office for a while.	Nekaj ​​časa je bil v pisarni.
The local will feel safer.	Lokalni prebivalec se bo počutil varnejše.
They lived on the island for many years.	Na otoku so živeli več let.
Arrange the lettuce leaves on plates.	Liste solate razporedite po krožnikih.
Panda's belly looks bloated.	Pandin trebuh je videti napihnjen.
We must remain brave.	Ostati moramo pogumni.
The wet spot spread all over the seat.	Mokra točka se je razširila po celem sedežu.
Some species are now endangered.	Nekatere vrste so zdaj ogrožene.
This rock may be part of a fossil.	Ta kamnina je lahko del fosila.
Society attaches too much importance to fame.	Družba daje slavi prevelik pomen.
We ordered julienne cucumber.	Naročili smo julien kumare.
Growth limits will eventually be reached.	Meje rasti bodo na koncu dosežene.
The dishes were served at the same time.	Jedi so bile postrežene hkrati.
Movies were popular at the time.	Filmi so bili takrat priljubljeni.
Their actions would inspire others to give it a try.	Njihova dejanja bi navdihnila druge, da poskusijo.
Ideas often arise spontaneously.	Ideje se pogosto porajajo spontano.
The electronic keyboard has been changed.	Spremenjena je bila elektronska tipkovnica.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Oblačila njenega brata so bila umazana in strgana.
Load the washing machine.	Naložite pralni stroj.
The house is too high for our small yard.	Hiša je previsoka za naše majhno dvorišče.
The large dome is tamed by shadows.	Veliko kupolo ukrotijo ​​sence.
The largest city is known for its romance.	Največje mesto je znano po svoji romantiki.
Many elderly people were evicted from abandoned buildings.	Veliko starejših ljudi je bilo deložiranih iz zapuščenih stavb.
He apologized for changing the channel.	Z opravičilom je zamenjal kanal.
Please wrap the sandwiches in foil.	Prosimo, da sendviče zavijete v folijo.
Modern philosophy is based on mistrust.	Sodobna filozofija temelji na nezaupanju.
The monastery is surrounded by plenty of greenery.	Samostan obdaja obilo zelenja.
I stay here for two extra days.	Tukaj ostanem dva dodatna dneva.
It is famous for its religious tolerance.	Vas je slovela po verski strpnosti.
It can be transplanted into the ground.	To je mogoče presaditi v zemljo.
Most organizations are structured hierarchically.	Večina organizacij je strukturiranih hierarhično.
Check in at reception.	Prijavite se na recepciji.
Don't worry about it.	Naj vas to ne skrbi.
They were afraid of attacks.	Bali so se napadov.
Private companies thrive.	Zasebna podjetja uspevajo.
Two hours is the recommended driving time.	Dve uri sta priporočeni čas vožnje.
Swim along the river and sand bar.	Plavajte po reki in peščenem baru.
The show lasted six hours.	Predstava je trajala šest ur.
He spoke very quietly.	Govoril je zelo tiho.
Olympic swimming is extremely popular in our country.	Olimpijsko plavanje je pri nas izjemno priljubljeno.
Don't waste water.	Ne zapravljajte vode.
No deadline has been set.	Noben rok ni določen.
The two have been arguing for years.	Dva se že leta prepirata.
With a pointer to the ridge, he shouted orders.	S kazalcem na greben je zavpil ukaze.
The emperor ruled with absolute power.	Car je vladal z absolutno oblastjo.
The cat loves to play.	Mačka se rada igra.
The restaurants here are great.	Restavracije tukaj so odlične.
The priest sprinkled the altar with holy water.	Duhovnik je oltar poškropil s sveto vodo.
The sick need to be cared for.	Za bolne je treba skrbeti.
They ride into the city on their donkeys.	V mesto jezdijo na svojih oslih.
We laughed and enjoyed each other’s company.	Smejali smo se in uživali v družbi drug drugega.
They arrived a little late.	Prišli so nekoliko pozno.
Move at a tiring slow pace.	Premikajte se v utrujajočem počasnem tempu.
The children look at you with curious eyes.	Otroci vas gledajo z radovednimi očmi.
This area is mostly flat.	To območje je večinoma ravninsko.
At this rate, the world will be uninhabited.	S to hitrostjo bo svet nenaseljen.
The train slowed as it approached the station.	Vlak je upočasnil, ko se je približeval postaji.
Take time to enjoy the scenery.	Vzemite si čas za uživanje v pokrajini.
He watched intently as the child drew a flower.	Pozorno je opazoval, kako je otrok risal rožo.
Most medicines are now available in pharmacies.	Večina zdravil se zdaj nahaja v lekarnah.
The government is concerned about the wave of crime.	Vlada je zaskrbljena zaradi vala kriminala.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Človeška komunikacija je bogat in raznolik pojav.
The cake was moist and delicious.	Torta je bila vlažna in okusna.
The straw was pressed into the horse's mouth.	Slamo so konju stlačili v usta.
The boxer lost his temper.	Boksar je izgubil živce.
Many countries are located in this area.	Veliko držav se nahaja na tem območju.
A single candle provides enough light to read.	Ena sama sveča zagotavlja dovolj svetlobe za branje.
The scientist found that the arguments have an emotional basis.	Znanstvenik je ugotovil, da imajo argumenti čustveno osnovo.
Try to remember to keep your legs apart.	Poskusite se spomniti, da držite noge narazen.
The enormous cost of keeping the citizens of the world alive.	Ogromen strošek ohranjanja pri življenju državljanov sveta.
Don’t stick your nose in public.	Ne vtikajte se v nos v javnosti.
We saw him until his departure.	Videli smo ga do njegovega odhoda.
His kindness will be severely tested.	Njegova prijaznost bo na hudi preizkušnji.
Even small industries use computers.	Tudi majhne industrije uporabljajo računalnike.
That was a lie.	To je bila laž.
The tire must rotate to maintain its pressure.	Pnevmatika se mora vrteti, da ohrani svoj tlak.
She was as beautiful as her mother.	Bila je tako lepa kot njena mati.
Oil and coal are often used to produce electricity.	Nafta in premog se pogosto uporabljata za proizvodnjo električne energije.
The monkeys look confused.	Opice so videti zmedene.
Take one piece of pound cake, please.	Vzemite en kos funt torte, prosim.
It rained all the time, but the harvest was good.	Deževalo je vseskozi, a letina je bila dobra.
The young lady's life was routine.	Življenje mlade dame je bilo rutinsko.
His uncle is a miner.	Njegov stric je rudar.
Annual diabetes testing is recommended.	Priporočljivo je letno preverjanje sladkorne bolezni.
Minister,	minister,
This water is not safe to drink.	To vodo ni varno piti.
He has no patience with fools.	Z norci nima potrpljenja.
The glass that bounced off the sidewalk shattered into pieces.	Steklo, ki se je odbilo od pločnika, se je razbilo na koščke.
The local bird population has declined drastically.	Lokalna populacija ptic se je drastično zmanjšala.
A plastic bag floated down the river.	Plastična vrečka je plavala po reki.
A kind of very old fossil.	Vrsta zelo starega fosila.
Police took the housewife to an ambulance.	Policisti so gospodinjo odpeljali v reševalno vozilo.
All obstacles are made of wicker.	Vse ovire so narejene iz protja.
Ten people died in the accident.	V nesreči je umrlo deset ljudi.
The perpetrator tried to hide the evidence.	Zločinec je poskušal skriti dokaze.
These laws, however, are somewhat ambiguous.	Ti zakoni pa so nekoliko dvoumni.
Plants grow quickly in rich soil.	Rastline hitro rastejo v bogati zemlji.
You need three lemons for this recipe.	Za ta recept potrebujete tri limone.
Reforms are working.	Reforme delujejo.
People gathered around the prisoner.	Ljudje so se zbrali okoli zapornika.
There is no other way out.	Drugega izhoda ni.
The bridles are attached to the horse bridles.	Uzde so pritrjene na konjske uzde.
Finding a house to rent is often difficult.	Najti hišo za najem je pogosto težko.
The equipment must be tested.	Opremo je treba preizkusiti.
The arrow hissed as it flew.	Puščica je sikala, ko je letela.
She held out her hand.	Iztegnila je roko.
Despite the poor economic situation, many people are still employed.	Kljub slabim gospodarskim razmeram je veliko ljudi še vedno zaposlenih.
I have read your proposal carefully.	Pozorno sem prebral vaš predlog.
Dolphins are very intelligent.	Delfini so zelo inteligentni.
This definition is unclear in most contexts.	Ta definicija je v večini kontekstov nejasna.
All entries start with a capital letter.	Vsi vnosi se začnejo z veliko začetnico.
In the best of circumstances, life in the countryside is cruel.	V najboljših okoliščinah je življenje na podeželju kruto.
He wiped the crumbs from his chin.	Obrisal si je drobtine z brade.
The quake occurred towards the end of the month.	Potres se je zgodil proti koncu meseca.
The boat crashed into something hard.	Čoln je trčil v nekaj trdega.
I need a spoonful of sauce.	Potrebujem žlico omake.
The most important instrument was the microscope.	Najpomembnejši instrument je bil mikroskop.
The hopeless man seemed to be about fourteen years old.	Zdelo se je, da je brezupnik star približno štirinajst let.
The syllables that make up one consonant are quite common.	Zlogi, ki sestavljajo en soglasnik, so precej pogosti.
Snow has increased the risk of avalanches.	Sneg je povečal nevarnost snežnih plazov.
The priest called me in the morning.	Zjutraj me je poklical duhovnik.
I am the branch manager.	Jaz sem vodja podružnice.
Traditional art usually deals with myths and folklore.	Tradicionalna umetnost se običajno ukvarja z miti in folkloro.
The one who ran was the first to come to the store.	Tisti, ki je tekel, je prvi prišel do trgovine.
The main character inspires men.	Glavni lik navdihuje moške.
This was getting harder and harder.	To je postajalo vedno težje.
Perfect design.	Popoln dizajn.
Her sanity was completely lost in time.	Njen razum se je v času popolnoma izgubil.
My family includes my wife, child and parents.	Moja družina vključuje ženo, otroka in starše.
The weather is getting worse.	Vreme se slabša.
Large pieces of land were cleared and taken away.	Velike kose zemlje so pospravili in odnesli.
Be very careful!	Bodite zelo previdni!
The medicine seemed to last forever.	Zdelo se je, da zdravilo traja večno.
She frowned, then laughed.	Namrščila se je, nato pa se zasmejala.
It snowed heavily at night.	Ponoči je močno snežilo.
Study your lessons before you leave the house.	Preučite svoje lekcije, preden zapustite hišo.
Kevin has just returned from abroad.	Kevin se je pravkar vrnil iz tujine.
The witch cast a spell.	Čarovnica je vrgla čar.
His smile was contagious.	Njegov nasmeh je bil nalezljiv.
We need someone to lead this project.	Potrebujemo nekoga, ki bo vodil ta projekt.
They built intertwined houses lined with mud bricks.	Zgradili so prepletene hiše, obložene z opeko iz blata.
She met several neighbors at night.	Ponoči se je seznanila z več sosedi.
What will lead to an end to the violence?	Kaj bo pripeljalo do konca nasilja?
This is my favorite movie.	To je moj najljubši film.
He soon developed an addiction.	Kmalu je razvil odvisnost.
There is only one way to find out what happens.	Obstaja samo en način, da ugotovite, kaj se zgodi.
Several bees died during the storm.	Med neurjem je poginilo nekaj čebel.
We don't have enough money.	Nimamo dovolj denarja.
When he plays, he looks pretty tired.	Ko igra, je videti precej utrujen.
Some of the most prominent scientists live in this city.	V tem mestu živijo nekateri najvidnejši znanstveniki.
His money was stolen.	Njegov denar je bil ukraden.
This song is about a young poet.	Ta pesem govori o mladem pesniku.
Every day the tiger devours a goat and a sheep.	Vsak dan tiger požre kozo in ovco.
They reached the top of the hill.	Dosegli so vrh hriba.
Many new food additives are unhealthy.	Številni novi aditivi za živila so nezdravi.
Our neighbors raised chickens.	Naši sosedje so redili kokoši.
Protect your face from the sun.	Zaščitite obraz pred soncem.
He then made a subdermal implant.	Nato je naredil subdermalni implantat.
Her position was part of her new position.	Njen položaj je bil del njenega novega položaja.
The glass shattered and scattered debris around the room.	Steklo se je razbilo in razpršilo drobce po sobi.
We no longer need military spending.	Ne potrebujemo več vojaških izdatkov.
The strike lasted for several days.	Stavka je trajala več dni.
People were attracted by their faith.	Ljudi je pritegnila njihova vera.
He encouraged her to write letters.	Spodbujal jo je k pisanju pisem.
He exhaled in her breath.	V sapi ji je izdihnil.
People gathered to pay their respects to him.	Ljudje so se zbrali, da bi se mu poklonili.
Looking at the blood, the patient began to cry.	Ob pogledu na kri je bolnik začel jokati.
The mountain air put him to sleep.	Gorski zrak ga je zaspanil.
Peace seems like a distant dream.	Mir se zdi kot daljne sanje.
The mud is slippery, so be very careful.	Blato je spolzko, zato bodite zelo previdni.
She worked regularly all day.	Ves delovnik je redno delala.
So remember your manners in the future.	Zato se v prihodnosti spomnite svojih manir.
By next summer, most of the trees will turn orange.	Do naslednjega poletja bo večina dreves postala oranžna.
Protesters clashed with police.	Protestniki so se spopadli s policijo.
The room smelled of cigarette smoke.	V sobi je zaudarjalo po cigaretnem dimu.
The architectural discipline has a rich history.	Arhitekturna disciplina ima bogato zgodovino.
Men will never set foot on the moon again.	Nikoli več ne bodo moški stopili na luno.
Telephone connections are limited.	Telefonske povezave so omejene.
Simple tools are as effective as a computer.	Preprosta orodja so tako učinkovita kot računalnik.
They walked for hours and hours.	Hodili so ure in ure.
Run the structure through another simulation.	Zaženite strukturo skozi drugo simulacijo.
The fire is burning.	Ogenj gori.
Some dangers cannot be avoided.	Nekaterim nevarnostim se ni mogoče izogniti.
I'm a network engineer.	Sem omrežni inženir.
The captain must give important notice.	Kapitan mora dati pomembno obvestilo.
The holiday was a disaster.	Dopust je bil katastrofa.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Medvedek je bil darilo živalskega vrta.
Severe floods will damage crops and homes.	Hude poplave bodo poškodovale pridelke in domove.
Our school is reopened.	Naša šola je ponovno odprta.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary advice.	Nekateri mladi, ki so zagrešili kazniva dejanja, so deležni disciplinskega svetovanja.
Some visitors were disturbed and offended by these displays.	Nekateri obiskovalci so bili zaradi teh prikazov moteni in užaljeni.
This region is known for the habitats of troglodytes.	Ta regija je znana po bivališčih trogloditov.
The schools here are known for their academic excellence.	Šole tukaj so znane po svoji akademski odličnosti.
He looked at her intently, as if to say yes.	Vztrajno jo je pogledal, kot da bi rekel da.
Increasingly strong water flowed from the lake.	Iz jezera je pritekla vedno močnejša voda.
Please remove weeds from your garden.	Prosimo, odstranite plevel s svojega vrta.
The match ended triumphantly, but not without fear.	Tekma se je končala zmagoslavno, a ne brez strahu.
The storm came three hours later than expected.	Neurje je prišlo tri ure kasneje, kot je bilo pričakovano.
It was found that almost all students	Ugotovljeno je bilo, da skoraj vsi študenti
He was definitely charismatic.	Vsekakor je bil karizmatičen.
She didn't comb her hair.	Ni si počesala las.
The defeat of India was unexpected.	Poraz Indije je bil nepričakovan.
She stopped talking.	Nehala je govoriti.
He looked thoughtful.	Videti je bil zamišljen.
The village will continue to decline.	Vas bo še naprej propadala.
Many workers live on farms near the factory.	Veliko delavcev živi na kmetijah v bližini tovarne.
We must not cover the greens.	Zelenja se ne sme prekriti.
The workload is high today.	Obremenitev je danes velika.
The negotiations were long.	Pogajanja so bila dolga.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Susan je povedala, da je fant užival v igranju klavirja.
He moved further to the front seat.	Pomaknil se je dlje na sprednji sedež.
Instead, he discarded the planned structure and expanded the topic.	Namesto tega je zavrgel načrtovano strukturo in razširil temo.
There used to be an ancient tomb there full of mummies.	Nekoč je bila tam starodavna grobnica, polna mumij.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Neo je za svojo sliko osvojil tretjo najvišjo ceno na svetu.
It has become quite common.	Postalo je čisto običajno.
Many businesses had to close.	Številna podjetja so se morala zapreti.
He sprayed himself, then crawled into bed.	Opršal se je, nato pa zlezel v posteljo.
He stared at a huge, empty horizon.	Gledal je v ogromno, prazno obzorje.
There are three apartments on the first floor.	V prvem nadstropju so trije apartmaji.
Understand the jargon if you want to succeed.	Razumejte žargon, če želite uspeti.
It thrived a century ago.	Pred stoletjem je uspevala.
A truce was finally reached.	Končno je bilo sklenjeno premirje.
She looked at me.	Pogledala me je.
From the glass, the vase gleamed in the glow of the torch.	Iz stekla je vaza lesketala v soju bakle.
The tree was cut down with a chainsaw.	Drevo so posekali z motorno žago.
They walked down a rocky slope.	Šli so po skalnatem pobočju.
The star becomes bigger and brighter when it dies.	Zvezda postane večja in svetlejša, ko umre.
The huge crowd cheered wildly.	Ogromna množica je divje navijala.
He was one of the best poets in the kingdom.	Bil je eden najboljših pesnikov v kraljestvu.
She carefully wrapped the cables.	Previdno je zavila kable.
The arsonist was caught at the scene.	Požigalca so ujeli na kraju zločina.
Such discoveries were not taken very seriously.	Takšna odkritja niso jemala zelo resno.
The old man rolled up his trousers.	Starec je zavihal hlačnico.
Uncover the egg and set aside.	Jajce odkrijte in odstavite.
Sewage pollutes the river.	Kanalizacija onesnažuje reko.
Over the years, she felt increasingly isolated.	Z leti se je počutila vse bolj izolirano.
The clock suddenly rang.	Ura je nenadoma zazvonila.
The female migrant can be identified by its shorter tail.	Samico selca je mogoče prepoznati po njenem krajšem repu.
The sea pools were full of life.	Morski tolmuni so bili polni življenja.
Matthew’s desire was to travel the world.	Matejeva želja je bila potovati po svetu.
The threat of further regulation hangs over companies.	Grožnja nadaljnje regulacije visi nad podjetji.
Matilda studied hard at school.	Matilda se je v šoli pridno učila.
The van collided with a stationary car.	Kombi je trčil v mirujoči avtomobil.
She will be happy to pass on everything she has learned.	Vse, kar se je naučila, bo z veseljem predala naprej.
The coin pouch was filled with banknotes and coins.	Torbica za kovance je bila polnjena z bankovci in kovanci.
This initiative has long been delayed.	Ta pobuda je že zdavnaj zamujala.
He is a reasonable man.	Je razumen človek.
The ministry declined to comment.	Na ministrstvu o tem niso želeli komentirati.
They dreamed lazily.	Leno so sanjarili.
The cat jumped on the table.	Maček je skočil na mizo.
How long has he been planning this?	Kako dolgo je to načrtoval?
Prices are unlikely to rise significantly.	Cene se verjetno ne bodo bistveno dvignile.
The voice was calm, reassuring, determined.	Glas je bil miren, pomirjujoč, odločen.
Protests erupted in the region.	V regiji so izbruhnili protesti.
The piers withstood the storm well.	Pomoli so dobro prestali neurje.
She told me she loves poetry.	Povedala mi je, da obožuje poezijo.
First, cut off the brown ends.	Najprej odrežite rjave konce.
Peter looked as if the butter had not melted in his mouth.	Peter je bil videti, kot da se maslo ne bi topilo v njegovih ustih.
The sun's rays pierced through the curtains, catching dust.	Skozi zavese se je prebijal sončni žarek in lovil prah.
You will walk miles.	Hodili boste kilometre.
The employee refused to serve him.	Uslužbenec mu ni hotel postreči.
Many illegal immigrants are unskilled.	Številni nezakoniti priseljenci so nekvalificirani.
The soldier was killed.	Vojak je bil ubit.
A person can fail many times and is still successful.	Človek lahko večkrat spodleti in je še vedno uspešen.
The first meal should be simple.	Prvi obrok mora biti preprost.
The road was smooth and glistening.	Cesta je bila gladka in bleščeča.
The company leader had only a hundred men.	Vodja čete je imel le sto mož.
The skeletons of sea creatures were scattered around.	Okoli so bili raztreseni okostnjaki morskih bitij.
Some concrete houses are collapsing.	Nekatere betonske hiše se rušijo.
We are immigrants.	Mi smo priseljenci.
He never says a word.	Nikoli ne reče niti besede.
Try to release it with the key.	Poskusite ga sprostiti s ključem.
Time flies, even when work has to be done.	Čas beži, tudi ko je treba opraviti delo.
Arrows can be poisoned.	Puščice se lahko zastrupijo.
Scorpio snakes a little scared.	Škorpijon se kače malo boji.
A police officer supervises the checkpoint.	Policist nadzoruje kontrolno točko.
Drivers tried to slow down the cars.	Vozniki so poskušali upočasniti avtomobile.
A veteran actor plays in this film.	V tem filmu igra veteranski igralec.
They continue to talk, unaware of the outside world.	Še naprej se pogovarjajo, ne zavedajo se zunanjega sveta.
Both governments will sue for fraud.	Obe vladi bosta tožili zaradi goljufije.
Eli taught his two sons to play the flute.	Eli je svoja dva sinova naučil igrati flavto.
Mark sat on the bench and read his book.	Mark je sedel na klopi in bral svojo knjigo.
A drug addict lives in the house next door.	V sosednji hiši živi odvisnik od drog.
Do monkeys burn in the sun?	Ali opice opečejo sonce?
The film is charming.	Film je očarljiv.
Pour some glue into the container.	V posodo nalijte nekaj lepila.
Good sleep is indispensable for a healthy life.	Dober spanec je nepogrešljiv za zdravo življenje.
She sighed, sipping green tea	Zavzdihnila je srkala zeleni čaj
He already took a taxi.	Je že vzel taksi.
It took her hours to think of a full name.	Potrebovala je ure, da je razmišljala o popolnem imenu.
It started to rain again.	Spet je začel padati dež.
A quarrel broke out between the prisoners and the guards.	Izbruhnil je prepir med ujetniki in pazniki.
Sad music echoes in my mind.	V mislih mi odmeva žalostna glasba.
Elections are marked by violence.	Volitve so zaznamovane z nasiljem.
Follow this steep path slowly and carefully.	Po tej strmi poti hodite počasi in previdno.
Solved problems	Rešene težave
Take care of the mountains.	Poskrbite za gore.
Sport was an integral part of their study experience.	Šport je bil sestavni del njihove študijske izkušnje.
This thief stole me.	Ta tat me je ukradel.
The logic of linguistic theory contains evidence.	Logika jezikoslovne teorije vsebuje dokaze.
The opposition won some seats in the election.	Opozicija je na volitvah dobila nekaj sedežev.
The wind died down even faster.	Veter je še hitreje utihnil.
People only care about material goods.	Ljudje skrbijo le za materialne dobrine.
The boy felt much calmer after the session.	Fant se je po seji počutil veliko bolj miren.
The note is motivated by jealousy.	Opomba je motivirana z ljubosumjem.
Offices have already opened here.	Tukaj so že odprli pisarne.
At noon, pilgrimage groups of thieves would attack.	Ob dvanajstih opoldne bi napadle romarske skupine tatov.
The bus was driving rather slowly.	Avtobus je vozil precej počasi.
The sun and showers occasionally bathe the countryside.	Sonce in plohe občasno kopajo podeželje.
He stared into the melting snow.	Gledal je v taleči se sneg.
It is prudent to keep his room clean.	Preudarno je, da njegova soba ostane čista.
The author lives in this district.	Avtor živi v tem okrožju.
He gathered his courage and approached the door.	Zbral je pogum in se približal vratom.
The evening quickly turned into night.	Večer se je hitro spremenil v noč.
Once this is done, transfer the mixture to a baking sheet	Ko je to storjeno, zmes prestavimo v pekač
He poured water into the sink.	V umivalnik je nalil vodo.
After all, mathematics is the language of science.	Konec koncev je matematika jezik znanosti.
So he ran faster.	Tako je tekel hitreje.
Do you prefer bagpipes to music?	Imate raje gajde kot glasbo?
Interest rates have fallen sharply in the last week.	Obrestne mere so se v zadnjem tednu močno znižale.
They will play a big role in the future.	V prihodnosti bodo imeli veliko vlogo.
The president of the company called on us to act quickly.	Predsednik podjetja nas je pozval, naj hitro ukrepamo.
What led you to this, he asks?	Kaj te je pripeljalo do tega, vpraša?
Various geological factors	Različni geološki dejavniki
Have you heard of the fire?	Ste slišali za požar?
The province is very proud of its history.	Pokrajina je zelo ponosna na svojo zgodovino.
A large drill was used to increase the hole.	Za povečanje luknje je bil uporabljen velik vrtalnik.
We choose leeks and greens.	Izberemo por in zeleno.
The guards arrived on time and arrested the criminal.	Pazniki so prispeli pravočasno in prijeli zločinca.
Brown hair indicates high blood sugar.	Rjavi lasje kažejo na visok krvni sladkor.
The smell of the breeze began to flee him.	Vonj na vetriču ga je začel begati.
The journalist described the scene to reporters.	Novinar je pred novinarji opisal prizor.
He dramatically pushed his fist into the air.	Dramatično je potisnil pest v zrak.
The school is hosting a ceremony to commemorate the event.	Šola je gostiteljica slovesnosti v spomin na dogodek.
Find the second smallest number.	Poiščite drugo najmanjše število.
Two bottles of beer.	Dve steklenici piva.
Please correct the spelling of this word.	Prosimo, popravite črkovanje te besede.
Carpets and bedspreads made of silk are expensive and rare.	Preproge in posteljna pregrinjala iz svile so draga in redka.
More on that later.	Več o tem kasneje.
The rain prevented her from going outside.	Dež ji je preprečil, da bi šla ven.
The interior of the restaurant was well designed.	Notranjost restavracije je bila dobro zasnovana.
They cared for the sick and wounded.	Oskrbeli so bolnike in ranjence.
Industrial development provides jobs for many.	Industrijski razvoj mnogim zagotavlja delovna mesta.
You need baking powder to make the cake	Za pripravo torte potrebujete pecilni prašek
Her stories thrilled the audience.	Njene zgodbe so navdušile občinstvo.
Computing is a thriving industry.	Računalništvo je cvetoča industrija.
We need to engage in global communication.	Vključevati se moramo v svetovno komunikacijo.
The loan was approved without any problems.	Posojilo je bilo odobreno brez težav.
Your behavior at the table is awful.	Vaše vedenje za mizo je grozno.
This equipment carries compressed air.	Ta oprema prenaša stisnjen zrak.
These cups are available in a set of four.	Te skodelice so na voljo v kompletu štirih.
Tears of grief are crying.	Jokajo solze žalosti.
This new tool is something that every teacher needs.	Ta nov pripomoček je nekaj, kar potrebuje vsak učitelj.
Use two egg yolks.	Uporabite dva rumenjaka.
Fossil fuels provide most of our energy needs.	Fosilna goriva zagotavljajo večino naših energetskih potreb.
The streets are paved with marble tiles.	Ulice so tlakovane z marmornimi ploščicami.
The spaceship landed with a gentle blow.	Vesoljska ladja je pristala z nežnim udarcem.
Cornstarch thickens chocolate pudding and prevents it from clotting.	Koruzni škrob zgosti čokoladni puding in preprečuje, da se sesirijo.
Sovereign is the head of government.	Suveren je vodja vlade.
She scraped the floor hard.	Močno je strgala tla.
Some of the animals that migrate are so large.	Nekaj ​​živali, ki se selijo, je tako velikih.
The circular red sphere is a planet.	Krožna rdeča krogla je planet.
She carefully opened the door.	Previdno je odprla vrata.
He was entirely to blame.	On je bil v celoti kriv.
He spotted the train station and hurried towards it.	Zagledal je železniško postajo in odhitel proti njej.
Nature is cruel to all its beings.	Narava je kruta do vseh svojih bitij.
Many modern cultures choose their rulers through elections.	Številne sodobne kulture izberejo svoje vladarje z volitvami.
The bird already had its feathers.	Ptiček je že imel svoje perje.
The leader deals with difficult situations.	Vodja obravnava težke situacije.
This is the man who killed my brother.	To je človek, ki je ubil mojega brata.
The chairs were wooden.	Stoli so bili leseni.
He stated the obvious.	Navedel je očitno.
The challenger was disqualified for using an illegal engine.	Izzivalec je bil diskvalificiran zaradi uporabe nedovoljenega motorja.
A fire was burning in the hearth.	V ognjišču je gorel ogenj.
If you are rich, you can do everything in this world.	Če si bogat, lahko narediš vse na tem svetu.
People need to learn to appreciate other cultures.	Ljudje se morajo naučiti ceniti druge kulture.
The population is expected to increase.	Prebivalstvo naj bi se povečalo.
Some people like to wear their hair long.	Nekateri ljudje radi nosijo dolge lase.
The country attracted thousands of tourists last year.	Država je lani privabila na tisoče turistov.
They have big ears.	Imajo velika ušesa.
Some like to meditate.	Nekateri radi meditirajo.
She revealed her face and laughed.	Odkrila je obraz in se zasmejala.
The monkeys chatted in the tree.	Opice so si klepetale na drevesu.
A month later, he changed his mind.	Mesec dni kasneje je premislil.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Hotela sem ga vprašati še, a so se vrata zaprla.
Whether a decision will be made is not yet clear.	Ali bo sklep sprejet, še ni jasno.
I turned the knob.	Zasukal sem gumb.
Different countries have different cultures.	Različne države imajo različne kulture.
Would anyone like a biscuit?	Bi kdo rad biskvit?
His calls continue to be ignored.	Njegovi klici se še naprej ignorirajo.
This egg white is hard at first.	Ta jajčni beljak je sprva trd.
Millions of small galaxies are present in every ordinary galaxy.	Na milijone majhnih galaksij je prisotnih v vsaki navadni galaksiji.
Don’t waste money on drugs and alcohol.	Ne zapravljajte denarja za droge in alkohol.
The babysitter watched the children.	Varuška je opazovala otroke.
The dog barked a few times.	Pes je nekajkrat zalajal.
As the day got warmer, the boy fell asleep.	Ko je dan postajal toplejši, je deček zaspan.
We all have the same basic creative abilities.	Vsi ljudje imamo enake osnovne ustvarjalne sposobnosti.
The cruel evil boy licked his lips.	Kruti zlobni fant si je obliznil ustnice.
People managed to survive just by drinking milk.	Ljudje so uspeli preživeti samo s pitjem mleka.
He stepped in and broke the glass.	Vstopil je in razbil steklo.
They arrived at the farm at dusk.	Na kmetijo so prispeli ob mraku.
It perfectly suited the needs of the middle class.	Popolnoma je ustrezal potrebam srednjega razreda.
The waiter brought water in a jug.	Natakar je prinesel vodo v vrču.
Because of that, I think there should be more trees here.	Zaradi tega mislim, da bi moralo biti več dreves sem.
The dragon was carefully folded.	Zmaj je bil skrbno zložen.
Her children certainly look like a model to her.	Njeni otroci jo zagotovo zgledajo kot manekenko.
We have to work now.	Zdaj moramo delati.
They studied art together.	Skupaj sta študirala umetnost.
I felt calm inside.	V sebi sem se počutil mirno.
The dog finally gave up and went to bed.	Pes je končno obupal in se ulegel spat.
I don't want to go there.	Nočem iti tja.
Do you believe in ghosts?	Verjamete v duhove?
You don’t have to eat much.	Ni vam treba veliko jesti.
She stretched her limbs.	Iztegnila je ude.
A combination of salt and sugar.	Kombinacija soli in sladkorja.
Trains transport people to the city on all continents.	Vlaki prevažajo ljudi v mestu na vseh celinah.
Similar hats fall under the name tamzian.	Podobni klobuki spadajo pod ime tamzian.
Nice evening for a walk.	Lep večer za sprehod.
We must never forget our roots.	Nikoli ne smemo pozabiti na svoje korenine.
Are you ready to party?	Ste pripravljeni na zabavo?
They furnished their rooms with luxurious furniture.	Svoje sobe so opremili z razkošnim pohištvom.
Mercury rises.	Živo srebro se dvigne.
The study showed that this population continues to grow.	Študija je pokazala, da se ta populacija še naprej povečuje.
Most stores today accept credit cards.	Večina trgovin danes sprejema kreditne kartice.
All members of the household share household chores.	Vsi člani gospodinjstva si delijo gospodinjska opravila.
Put the sugar on the stove.	Postavite sladkor na štedilnik.
The earth revolves around its axis.	Zemlja se vrti okoli svoje osi.
The rebel leader soon surrendered.	Vodja upornikov se je kmalu vdal.
This will be the happiest day of your life.	To bo najsrečnejši dan v vašem življenju.
The race takes place at night.	Dirka poteka ponoči.
The dress fell to the floor.	Obleka je padla na tla.
Every day more people cross the border	Vsak dan več ljudi prečka mejo
Several different factors may point to the future.	Več različnih dejavnikov lahko kaže na prihodnost.
In many villages, these people live in wooden huts.	V mnogih vaseh ti ljudje živijo v lesenih kočah.
Cried the young lady.	Zakričala je mlada dama.
The candidates responded with enthusiasm.	Kandidati so se odzvali z navdušenjem.
The city is not even worth visiting.	Grad se niti ne da obiskati.
The seams need to be removed.	Šive je treba odstraniti.
A storm is approaching from the east.	Z vzhoda se približuje nevihta.
Tuna had great fame.	Tuna je imela veliko slavo.
It is a kind of archaeological artifact.	To je vrsta arheološkega artefakta.
Let’s talk about the history of contemporary art.	Pogovorimo se o zgodovini sodobne umetnosti.
I am responsible for this office.	Jaz sem odgovoren za to pisarno.
The hat fell apart in front of my eyes.	Klobuk mi je razpadel pred očmi.
License plate numbers can be difficult to read.	Številke registrskih tablic je lahko težko prebrati.
They stood in the shade of the trees.	Stali so v senci dreves.
They hit me on the head with stones.	Udarili so me s kamenjem po glavi.
The mayor spent most of his free time planning activities	Večino svojega prostega časa je župan namenil načrtovanju dejavnosti
The supply was interrupted during the storm.	Med neurjem je bil prekinjen dovod.
Our ambitions, our dreams have been shattered.	Naše ambicije, naše sanje so se razblinile.
He was born without arms and legs.	Rodil se je brez rok in nog.
A mixture of chamomile and tea is good for sleeping.	Mešanica kamilice in čaja je dobra za spanje.
The recent bout of suicides has been worrying.	Nedavni nalet samomorov je bil zaskrbljujoč.
We are returning to where we are now.	Vračamo se tja, kjer smo zdaj.
She had round pink faces.	Imela je okrogla rožnata lica.
Acid rain polluted the lake and killed the fish.	Kisli dež je onesnažil jezero in ubil ribe.
She dragged the corpse toward the door.	Vlekla je truplo proti vratom.
People in this part of the country live comfortably.	Ljudje v tem delu države živijo udobno.
Farmers are poor.	Kmetje so revni.
The ocean was as calm as a mill pond.	Ocean je bil miren kot mlinski ribnik.
An old tradition that will soon be history.	Stara tradicija, ki bo kmalu zgodovina.
The boss smiled at her.	Šef se ji je nasmehnil.
You could get a safe and cheap food supply.	Lahko bi dobili varno in poceni oskrbo s hrano.
They wandered around as if beating her.	Špetali so naokrog, kot da bi jo pretepli.
This place is known for its ancient temples.	To mesto je znano po svojih starodavnih templjih.
Over time, the tree became healthier.	Sčasoma je drevo postalo bolj zdravo.
Perhaps we could adopt this resolution.	Morda bi lahko sprejeli to resolucijo.
The poet's subjects were often ordinary people.	Pesnikovi subjekti so bili pogosto navadni ljudje.
A variety of fruits are served here.	Tukaj strežejo raznovrstno sadje.
Sales fell as the fall days began.	Prodaja je padla, ko so se začeli jesenski dnevi.
Look at these beautiful flowers!	Poglejte te čudovite rože!
He had an alloy of gold and silver.	Imel je zlitino zlata in srebra.
We can expect our summer climate to deteriorate.	Lahko pričakujemo, da se bo naše poletno podnebje poslabšalo.
River waters flow through the dam in a steady stream.	Rečne vode tečejo skozi jez v enakomernem toku.
Loud shouts from the fans were heard.	Slišali so se glasni vzkliki navijačev.
She will try to claim her inheritance.	Skušala bo zahtevati svojo dediščino.
The traffic was bad.	Promet je bil slab.
The poor woman was imprisoned, charged with theft.	Uboga ženska je bila zaprta, obtožena tatvine.
Lack of sleep causes many problems.	Pomanjkanje spanja povzroča številne težave.
The beans should be soaked overnight.	Fižol je treba čez noč namočiti.
Your doctor will advise you.	Zdravnik vam bo svetoval.
It ended badly every year.	Vsako leto se je slabo končalo.
We will need plastic panels for this roof.	Za to streho bomo potrebovali plastične plošče.
Mitsuba is baked in the same way as other vegetables.	Mitsuba je pečena na enak način kot druga zelenjava.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Teža šolskih potrebščin nas stane celo bogastvo.
The store never closes.	Trgovina se nikoli ne zapre.
The mayor had a great speech.	Župan je imel sijajen govor.
I haven't seen him in months.	Nisem ga videl že več mesecev.
I'm worried about the severe cold.	Skrbi me hud mraz.
Water, water everywhere, but no drinking drops.	Voda, voda povsod, a niti kapljice za pitje.
We enjoy a wide variety of music.	Uživamo v najrazličnejši glasbi.
She served the soup in front of the fish.	Juho je postregla pred ribo.
Our walk around the city turned out to be interesting.	Naš sprehod po mestu se je izkazal za zanimivega.
There is a ban on smoking in public places.	V veljavi je prepoved kajenja na javnih mestih.
There was no evidence linking this arrest to the murder.	Ni bilo dokazov, ki bi to aretacijo povezali z umorom.
Our calendar dates back to ancient times.	Naš koledar izvira iz antičnih časov.
There was silence.	Zavladala je tišina.
Is the ice cold enough for my drink?	Je led dovolj hladen za mojo pijačo?
The detective arrived at the scene around three.	Detektiv je na kraj dogodka prispel okoli treh.
The detective arrived quickly as he received an anonymous hint.	Detektiv je prišel hitro, saj je prejel anonimni namig.
She spent the rest of her life there.	Tam je preživela preostanek svojega življenja.
He helped the poor.	Pomagal je revnim.
The chicken is stabbed high in the tree.	Piščanec je naboden visoko na drevesu.
The boat capsized on shore.	Čoln se je prevrnil na obali.
They changed into monks and went to a banquet.	Preoblekli so se v menihe in odšli na banket.
Don’t run so fast, you’ll bend your knee.	Ne tecite tako hitro, zvili boste koleno.
The inhabitants had a constant supply of drinking water.	Prebivalci so imeli stalno oskrbo s pitno vodo.
The corn crop failed.	Pridelek koruze ni uspel.
The children ran in circles around the adults.	Otroci so tekli v krogih okoli odraslih.
We discovered a route that was traffic-free.	Odkrili smo pot, ki je bila brez prometa.
The bear lay dead in the grass.	Medved je mrtev ležal v travi.
He bought a newspaper at the station.	Na postaji je kupil časopis.
Email is much faster than sending letters by mail.	Elektronska pošta je veliko hitrejša od pošiljanja pisem po pošti.
A young girl lost in a commotion.	Mlado dekle, izgubljeno v metežu.
The child is lying on a hospital bed.	Otrok leži na bolniški postelji.
The danger is enormous.	Nevarnost je ogromna.
The cake collapsed.	Torta se je zrušila.
Memorial ceremonies were held throughout the province.	Spominske slovesnosti so potekale po vsej pokrajini.
We just started when they called him.	Pravkar smo začeli, ko so ga poklicali.
The air was foggy.	Zrak je bil meglen.
These facts are known only to scientists.	Ta dejstva so znana le znanstvenikom.
I was most interested in the neighborhood.	Najbolj me je zanimala soseska.
Make a list of all the shops in town.	Sestavite seznam vseh trgovin v mestu.
Remove the cones.	Odstranite storže.
The fish was bass and had strange greenish skin.	Riba je bila bas in je imela čudno zelenkasto kožo.
I want candy.	Želim sladkarije.
The door frame is made of cedar.	Okvir vrat je izdelan iz cedre.
Mountains are often attracted to lakes.	Gore pogosto privlačijo jezera.
They fish with nets or lure with bait.	Ribe lovijo z mrežami ali zvabijo z vabo.
He was in a concentration camp.	Bil je v koncentracijskem taborišču.
The second phase has the easiest questions, but still difficult.	Druga faza ima najlažja vprašanja, a še vedno težka.
The race was in doubt until the race leader collapsed.	Dirka je bila v dvomih, dokler se vodja dirke ni sesul.
The monkey sat motionless, her gaze fixed on the woman.	Opica je sedela negibno, njen pogled je bil uprt v žensko.
He bowed obediently behind a tree.	Ubogljivo se je sklonil za drevo.
Markets were closed at the time.	Trgi so bili takrat zaprti.
These drugs cause side effects.	Ta zdravila povzročajo neželene učinke.
These difficult working conditions were illegal in many countries.	Te težke delovne razmere so bile v mnogih državah nezakonite.
I forgot about my mom's birthday.	Pozabil sem na mamin rojstni dan.
The voice was firm and determined.	Glas je bil trden in odločen.
The results by company are as follows.	Rezultati po družbah so naslednji.
Our house borders on theirs.	Naša hiša meji na njihovo.
The player fell out of his hands.	Igrača mu je padla iz rok.
They will not visit us tonight, she said.	Nocoj nas ne bodo obiskali, je rekla.
It's cold enough outside to skate.	Zunaj je dovolj hladno za drsanje.
He studies sociology and culture.	Študira sociologijo in kulturo.
Measuring worker productivity is difficult.	Merjenje produktivnosti delavcev je težko.
He pushed toward the softly glowing crater.	Odrinil je proti mehko žarečemu kraterju.
When he hears bad news, he responds immediately.	Ko sliši slabo novico, se takoj odzove.
Police believe the suspect is in a mental state.	Policisti menijo, da je osumljenec v duševnem stanju.
The teenager leaned back on the counter.	Najstnica se je naslonila na pult.
She told him not to be afraid.	Rekla mu je, naj se ne boji.
Animism involves believing in people or things as ghosts.	Animizem vključuje vero v ljudi ali stvari kot duhove.
The skeleton found at the site was ancient.	Okostje, najdeno na najdišču, je bilo starodavno.
Salted fish was once eaten as a staple food.	Slane ribe so nekoč jedli kot osnovno hrano.
Krokar shouted.	Krokar je zakričal.
The conductor is on the platform.	Dirigent je na ploščadi.
The population of this small town is growing rapidly.	Prebivalstvo tega majhnega mesta se hitro povečuje.
Their first impression was that he was all talking.	Njihov prvi vtis je bil, da je ves govoril.
Clinton was charged with abuse of power.	Clinton je bil obtožen zlorabe moči.
Several national parks have recently been established here.	Pred kratkim je bilo tu ustanovljenih več narodnih parkov.
It is now forbidden to drive without a seat belt.	Zdaj je prepovedana vožnja brez varnostnega pasu.
The shallow tomb was discovered by archaeologists.	Plitvi grob so odkrili arheologi.
She wiped the pieces with paper towels.	Koščke je obrisala s papirnatimi brisačkami.
Some knew that an uprising was inevitable.	Nekateri so vedeli, da je vstaja neizbežna.
Art is an opening for my creativity.	Umetnost je odprtina za mojo ustvarjalnost.
Can you give me some money?	Mi lahko daš nekaj denarja?
Water, holy water.	Voda, sveta voda.
Children be careful.	Otroci bodite previdni.
I'll help you open the door.	Pomagal ti bom odpreti vrata.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Toda običajno jih nadomestijo sodobnejše zgradbe.
Iron is extracted from ore.	Železo se pridobiva iz rude.
The arrow hit the target.	Puščica je zadela tarčo.
I don’t know where it starts and ends.	Ne vem, kje se začne in konča.
He carefully pulled the document out of the envelope.	Previdno je potegnil dokument iz ovojnice.
You look much better.	Izgledaš veliko bolje.
Always be wary of coyotes.	Vedno bodite previdni do kojotov.
The boat was equipped with the latest navigation tools.	Čoln je bil opremljen z najnovejšimi navigacijskimi orodji.
James fully admitted.	James je v celoti priznal.
This is mainly due to natural disasters and climate change.	Za to so krive predvsem naravne nesreče in podnebne spremembe.
He wants to change his life.	Želi si spremeniti svoje življenje.
The code was broken.	Koda je bila pokvarjena.
He rode his bike down the hill.	S kolesom se je podal po hribu navzdol.
Planes and helicopters circled over them.	Letala in helikopterji so krožili nad njimi.
She hurried out of the kitchen.	V naglici je zapustila kuhinjo.
He did his best to satisfy himself.	Po svojih najboljših močeh se je trudil ustreči.
The bill would have other effects.	Predlog zakona bi imel druge učinke.
Your flowers look gorgeous.	Vaše rože izgledajo čudovito.
Serve the orange slices with the fish.	Pomarančne rezine postrežemo z ribami.
When they arrived, they started reading a new book.	Ko so prispeli, so začeli brati novo knjigo.
Her weak knees bent.	Njena šibka kolena so se upogibala.
He made up his mind to offend everyone.	Izmislil se je, da bi užalil vse.
Clean the pan well.	Pekač dobro očistite.
Guilt was not the only emotion he felt.	Krivda ni bila edino čustvo, ki ga je čutil.
The gym is still closed today.	Telovadnica je še danes zaprta.
The older woman frowned at the younger one.	Starejša ženska se je namrščila na mlajšo.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	V državi, kjer navadni ljudje redko potujejo z letalom,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Razpoložljivi dohodek je ključni pokazatelj gospodarske blaginje.
They slowed down traffic.	Upočasnili so promet.
But he can't go to the store, he's too tired.	A v trgovino ne more, preutrujen je.
These divisions usually occur during earthquakes.	Te delitve se običajno pojavijo ob potresih.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Pred škropljenjem steklenico močno pretresite.
The pole supports a large tent.	Palica podpira velik šotor.
The whirlwind tore the flags.	Vihra je raztrgala zastave.
He wants to get married this year.	Letos se želi poročiti.
Strict regulations have caused famine.	Strogi predpisi so povzročili lakoto.
They carefully tested the plumbing system.	Skrbno so testirali vodovodni sistem.
He urged us to do our best.	Pozval nas je, naj damo vse od sebe.
She studied hard.	Pridno se je učila.
The streets are full of visitors, noisy and colorful.	Ulice so polne obiskovalcev, hrupne in barvite.
Most countries provide health care to retired workers.	Večina držav zagotavlja zdravstveno varstvo upokojenim delavcem.
A journalist asked this star for an autograph.	Novinar je to zvezdnico prosil za avtogram.
That drove him crazy.	To ga je obnorelo.
Static electricity can damage electronic equipment.	Statična elektrika lahko poškoduje elektronsko opremo.
He feels exhausted.	Počuti se izčrpanega.
The glass is overturned.	Steklo je prevrnjeno.
A deadly disease can be transmitted across borders.	Smrtonosna bolezen se lahko prenese čez mejo.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Njihov pistacijev sladoled s čokoladno omako je bil okusen.
The king ordered that all men should work.	Kralj je odredil, da morajo vsi ljudje delati.
The inner tube is cut with scissors.	Notranja cev se razreže s škarjami.
He bought a book.	Kupil je knjigo.
It was relatively luxurious.	Bilo je razmeroma razkošno.
The atmosphere was packed.	Vzdušje je bilo nabito.
The grass grew calm.	Trava je postajala umirjena.
They began singing the national anthem.	Začeli so peti državno himno.
He learns quickly.	Hitro se uči.
The operation will take two to three weeks.	Operacija bo trajala dva do tri tedne.
This machine works more efficiently than my old one.	Ta stroj deluje bolj učinkovito kot moj stari.
He pulled a small bag out of the fabric.	Izvlekel je majhno vrečko iz blaga.
With spreadsheet software, users can edit data.	S programsko opremo za preglednice lahko uporabniki urejajo podatke.
He forgot the recipe for the cake.	Pozabil je recept za torto.
They were a crowd of young, energetic people.	Bili so množica mladih, energičnih ljudi.
The capital is in the south.	Glavno mesto je na jugu.
The delegation was here a few months ago.	Delegacija je bila tukaj pred nekaj meseci.
The ship was slowly making its way along the shore.	Ladja se je počasi prebijala po obali.
They are late for work.	Zamujajo v službo.
The military parade included planes and helicopters.	Vojaška parada je vključevala letala in helikopterje.
We need to inform our circle of friends.	Obvestiti moramo naš krog prijateljev.
Don't underestimate the importance of this book.	Ne podcenjujte pomena te knjige.
I hope you find this course interesting.	Upam, da vas bo ta tečaj zanimal.
Punishment does not correspond to crime.	Kazen ne ustreza zločinu.
He wandered aimlessly around the city.	Brezciljno se je sprehajal po mestu.
Cicadas sang on the trees.	Cikade so pele na drevesih.
Some structures can damage soil and groundwater.	Nekatere konstrukcije lahko poškodujejo tla in podzemne vode.
Consent to the contract was refused.	Privolitev v pogodbo je bila zavrnjena.
She thought, "loving."	Mislila si je: "ljubeča."
He rarely attends meetings these days.	Te dni se redkokdaj udeležuje srečanj.
What can make a dress more glamorous?	Kaj lahko naredi obleko bolj glamurozno?
Our customs may seem strange to you.	Naši običaji se vam morda zdijo čudni.
The door was open, the key in the lock.	Vrata so bila odprta, ključ v ključavnici.
The tide disappears every night.	Plima izgine vsako noč.
The policeman was polite but determined.	Policist je bil vljuden, a odločen.
The queen wanted to marry someone suitable.	Kraljica se je želela poročiti z nekom primernim.
How to keep your body healthy.	Kako ohraniti svoje telo zdravo.
We covered the cheese with a ladle.	Sir smo zajemali z zajemalko.
The nation was declared bankrupt	Narod je bil razglašen za bankrot
She stroked his head, ignoring his protests.	Pobožala ga je po glavi, pri tem pa ni upoštevala njegovih protestov.
The President of the country is waiting for the arrival of his guests.	Predsednik države čaka na prihod svojih gostov.
It is unlikely that he will respond.	Malo verjetno je, da se bo odzval.
She was thrilled with the idea.	Nad idejo je bila navdušena.
The flower is an attractive ornament.	Cvet je privlačen okras.
Wealthy areas can develop without such help.	Bogata območja se lahko razvijajo brez takšne pomoči.
He was the father of three project managers.	Bil je oče treh projektnih vodij.
Rose petals are one of my favorite things.	Cvetni listi vrtnic so ena mojih najljubših stvari.
Changes in sexual partnership are common.	Spremembe v spolnem partnerstvu so pogoste.
He believes in witchcraft and magic.	Verjame v čarovništvo in magijo.
The ship is subject to frequent inspections.	Ladja je predmet pogostih pregledov.
Can you hear the birds singing outside?	Ali zunaj slišite ptičje petje?
He boasted that he has a perfect memory.	Pohvalil se je, da ima popoln spomin.
The newspaper's editor-in-chief resigned in protest.	Glavni urednik časopisa je protestno odstopil.
This room smells like mold.	Ta soba diši po plesni.
The mother cooked a delicious dinner that the family enjoyed.	Mati je skuhala okusno večerjo, v kateri je uživala družina.
A person can lose muscle if a meal is skipped.	Človek lahko izgubi mišice, če obrok preskoči.
The cat chased the mouse away.	Mačka je pregnala miško, ki je odhitela.
The temples were destroyed.	Templji so bili uničeni.
He ran to the confessional and knelt before the priest.	Stekel je v spovednico in pokleknil pred duhovnikom.
The kangaroo jumped and disappeared into the bushes.	Kenguru je skočil in izginil v grmovju.
They forgot what they were drinking.	Pozabili so, kaj so pili.
The east coast was a rich industrial area.	Vzhodna obala je bila bogato industrijsko območje.
I hope you're not doing anything important.	Upam, da ne delaš nič pomembnega.
Foreign investors were willing to cooperate.	Tuji vlagatelji so bili pripravljeni sodelovati.
It was too small to load.	Bila je premajhna za nalaganje.
The sermons of this preacher are full of humor.	Pridige tega pridigarja so polne humorja.
The earth is inhabited by about seven billion people.	Zemljo naseljuje približno sedem milijard ljudi.
Divers spotted on the wreckage.	Potapljače opazili na razbitini.
Education is one of the most important sectors in the country.	Izobraževanje je med najpomembnejšimi sektorji v državi.
The old woman's face was wrinkled.	Starkičin obraz je bil naguban.
Line two muffin tins with paper muffin cups.	Dva pekača za mafine obložite s papirnatimi skodelicami za mafine.
It is possible to climb mountains.	Na gore je mogoče plezati.
She underlined her sentence.	Svoj stavek je podčrtala.
People steal cars and then hide them in the woods.	Ljudje kradejo avtomobile in jih nato skrijejo v gozd.
This relative is visiting your uncle.	Ta sorodnik je na obisku pri tvojem stricu.
She was sitting in the corner of the room.	Sedela je v kotu sobe.
A newspaper article on global warming was rejected.	Časopisni članek o globalnem segrevanju je bil zavrnjen.
However, most males weigh much more than females.	Vendar pa večina samcev tehta veliko več kot samice.
There are many versions of this popular dish.	Obstaja veliko različic te priljubljene jedi.
Three of them are on trial for murder.	Trem izmed njih sodijo zaradi umora.
We were carrying a heavy load.	Nosili smo težak tovor.
The uneasiness was too great for him.	Nemir je bil zanj prevelik.
So far, no test has yielded convincing evidence.	Do sedaj noben test ni dal prepričljivih dokazov.
He was carrying a backpack on his back.	Na hrbtu je nosil nahrbtnik.
My lips stick together.	Moje ustnice se držijo skupaj.
The anchor was raised and the sails filled.	Sidro je bilo dvignjeno in jadra napolnjena.
It is a form of feminism.	To je oblika feminizma.
White paint covers the wall.	Bela barva prekriva steno.
The cow got furious and started kicking.	Krava je pobesnela in začela brcati.
This is a particularly good meal.	To je še posebej dober obrok.
Read the following sentences aloud.	Na glas preberite naslednje stavke.
Don't take any chances, he told her.	Ne tvegaj, ji je rekel.
Time and place had to be determined.	Treba je bilo določiti čas in kraj.
He's a bad man.	On je slab človek.
Shakespeare's tragedy	Shakespearova tragedija
A wolf crawls into the hut.	V kočo se priplazi volk.
He fought desperately, he fought in vain.	Obupno se je boril, boril se je zaman.
He spent many of his early years in prison.	Veliko svojih zgodnjih let je preživel v zaporu.
Animal populations around the world are declining.	Populacija živali po vsem svetu upada.
He felt good as he ran down the road.	Počutil se je dobro, ko je tekel po cesti.
Her expression is mixed.	Njen izraz je mešan.
They looked at the hills and laughed.	Gledali so v hribe in se smejali.
This riddle was too difficult.	Ta uganka je bila pretežka.
All possibilities were against him.	Vse možnosti so bile proti njemu.
Collects works of art and antiques.	Zbira umetnine in starine.
After heavy rain, the river swelled.	Po močnem dežju je reka nabrekla.
Fans of this film gathered to watch it.	Oboževalci tega filma so se zgrnili, da bi si ga ogledali.
He spoke slowly, thoughtfully.	Govoril je počasi, premišljeno.
They refused to review their work.	Zavrnili so pregled njihovega dela.
Every year a parade takes place in the Royal Park.	Vsako leto v kraljevem parku poteka parada.
His car was always flawless.	Njegov avto je bil vedno brezhiben.
These birds are not really owls.	Te ptice pravzaprav niso sove.
He now resides in a prison cell.	Zdaj prebiva v zaporniški celici.
He studied hard at school.	V šoli se je pridno učil.
He was later acquitted.	Kasneje je bil oproščen obtožb.
Steel and iron are widely used.	Jeklo in železo se pogosto uporabljajo.
His guilt is undeniable.	Njegova krivda je nedvomna.
We need to water the plants, otherwise they will die.	Rastline moramo zaliti, sicer bodo poginile.
The people of the country have many complaints.	Prebivalci države imajo številne pritožbe.
The walls were built to protect the city.	Obzidje je bilo zgrajeno za zaščito mesta.
All the feathers of her parrot are bright green.	Vse perje njenega papiga je svetlo zeleno.
The meeting was allowed to take place overtime.	Seja je bila dovoljena, da poteka nadurno.
Laser radiation is very bright, so be careful.	Lasersko sevanje je močno svetlo, zato bodite previdni.
The government wants to prevent foreign elements from gaining influence.	Vlada želi preprečiti, da bi tuji elementi pridobili vpliv.
He pressed against her fragile, aging body.	Pritiskal je na njeno krhko, starajoče se telo.
Review your finances.	Pregledajte svoja finančna sredstva.
His feet sank deep into the soft ground.	Njegove noge so se globoko zarile v mehka tla.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Vsak je moral plačati prispevek ekipi.
Local agents arrested the couple.	Lokalni agenti so dvojico aretirali.
Give me some salt, please.	Dajte sol, prosim.
They slept through the winter storm.	Prespali so zimsko nevihto.
From here you can see the city.	Od tu si lahko ogledate mesto.
If you are considering a wedding, be especially careful here!	Če razmišljate o poroki, bodite tukaj še posebej pozorni!
Her personal affairs were strictly guarded.	Njene osebne zadeve so bile strogo varovane.
The drive to the city was very difficult.	Vožnja do mesta je bila zelo težka.
He roars loudly like a tiger.	Kot tiger glasno rjove.
So most of the rioters were traveling fraudsters.	Torej je bila večina izgrednikov potujočih goljufov.
It is best to enjoy the cruise in the afternoon.	Na križarjenju je najbolje uživati ​​popoldne.
The operation lasted several hours.	Operacija je trajala več ur.
The streets of the city were narrow and difficult to navigate.	Ulice mesta so bile ozke in težke za navigacijo.
The dentist will draw the shape of the teeth.	Zobozdravnik bo narisal obliko zob.
He climbed to the top of the mountain.	Povzpel se je na vrh gore.
He was the first to build it in his village.	Bil je prvi, ki ga je zgradil v svoji vasi.
The spy statue is a symbol of freedom.	Kip vohuna je simbol svobode.
Who is the man who jumped out of the building?	Kdo je moški, ki je skočil iz stavbe?
A sudden breeze rustled through the leaves.	Nenaden vetrič je zašumel po listju.
Some men are unable to cope with life after divorce.	Nekateri moški se po ločitvi ne morejo spopasti z življenjem.
The factory produces cheap goods for export.	Tovarna proizvaja poceni blago za izvoz.
The box contains a message addressed to it.	Škatla vsebuje sporočilo, ki je naslovljeno nanjo.
It rained heavily that day.	Ta dan je močno deževalo.
The new law will help promote this sector.	Nov zakon bo pripomogel k spodbujanju tega sektorja.
Denial of negation is a valid argument.	Zanikanje negacije je veljaven argument.
The boys were playing on the beach late into the night.	Fantje so se igrali na plaži pozno v noč.
His favorite hobby was traveling the world.	Njegov najljubši hobi je bilo potovanje po svetu.
A sense of compassion touched and moved me.	Občutek sočutja se me je dotaknil in ganil.
It is both a historical place and a museum.	To je hkrati zgodovinski kraj in muzej.
The city council is expected to consider raising taxes.	Mestni svet naj bi razmišljal o dvigu davkov.
After all, they were immortal.	Navsezadnje so bili nesmrtni.
Mix garlic and almonds together.	Zmešajte česen in mandlje skupaj.
I am young	jaz sem mlada
The factory produces a wide range of products.	Tovarna proizvaja široko paleto izdelkov.
A clear conscience is a sign of a virtuous life.	Čista vest je znak krepostnega življenja.
She divided the money into three piles.	Denar je razdelila na tri kupe.
She whistled through her teeth and looked away.	Zažvižgala je skozi zobe in pogledala stran.
His frequent absences from work were becoming disruptive.	Njegove pogoste odsotnosti z dela so postajale moteče.
New industries are increasingly being set up.	Vse pogosteje se ustanavljajo nove industrije.
A busy road halves this small town.	Prometna cesta razpolovi to majhno mesto.
Don’t forget the marzipan.	Ne pozabite na marcipan.
Winter wheat crops were ravaged by weed seeds.	Posevke ozimne pšenice so opustošila semena plevela.
Scientists have investigated whether optimism is good for health.	Znanstveniki so raziskali, ali je optimizem koristen za zdravje.
Don’t you think you should use a free room?	Se vam ne zdi, da bi morali uporabiti prosto sobo?
The state overseer is always on the alert.	Državni nadzornik je vedno na preži.
Slow combustion takes place in gas furnaces.	V plinskih pečeh poteka počasno zgorevanje.
The budget plans are a major step forward compared to last year.	Proračunski načrti so velik napredek v primerjavi z lanskim.
So he went ahead and tossed the coin.	Zato je šel naprej in vrgel kovanec.
The train was speeding down the track.	Vlak je hitel po tirnici.
Students should show a lot of respect to their teacher.	Učenci bi morali pokazati veliko spoštovanja do svojega učitelja.
He held the knife tightly.	Čvrsto je držal nož.
Corn has become the main plant for humans.	Koruza je za ljudi postala glavna rastlina.
A ray of multicolored light penetrated the darkness.	Žarek večbarvne svetlobe je prodrl v temo.
Cars driving by blew their horns.	Avtomobili, ki so vozili mimo, so trobili.
People demanded an end to corrupt practices.	Ljudje so zahtevali konec koruptivnih dejanj.
Prices have risen in recent years.	Cene so se v zadnjih letih dvignile.
It is the son's duty to serve his parents.	Sinova dolžnost je služiti svojim staršem.
Maria, our cook, is known for her excellent pies.	Marija, naša kuharica, je znana po odličnih pitah.
Write down your new mailing address here.	Tukaj zapišite svoj novi poštni naslov.
Soil is a major source of fertility.	Tla so glavni vir rodovitnosti.
Saffron is the author of many books.	Žafran je avtor številnih knjig.
From a coal mine, he became a leader.	Iz premogovnika je postal vodja.
It was cold.	Bilo je mrzlo.
On sunny days, the clouds are light blue.	Ob sončnih dneh so oblaki svetlo modre barve.
The verdict was postponed for several years.	Sodba se je odlašala več let.
He insisted on tightening his tie.	Vztrajal je pri zategovanju kravate.
The mice climbed a tree into the kitchen.	Miši so splezale na drevo v kuhinjo.
Both boys and girls had to learn these instruments.	Tako fantje kot dekleta so se morali naučiti teh instrumentov.
which of you	kdo od vaju?
The rash recurred.	Izpuščaj se je ponovil.
People in your city have been displaced by “floods”.	Ljudi v vašem mestu so razselile "poplave".
It will rain, although it may be sunny.	Deževalo bo, čeprav bo morda sonce.
He met her with a hug.	Srečal jo je z objemom.
Upon arrival at the school, the children separated from their parents.	Ob prihodu v šolo so se otroci ločili od staršev.
At this point, the footpath descends.	Na tej točki se pešpot spusti.
This place is known for its cuisine.	To mesto je znano po svoji kuhinji.
Please help yourself.	Prosim pomagajte si.
In the past, most fairies were women.	V preteklosti je bila večina vilinov žensk.
It annoys me.	Jezi me.
They destroyed the forests.	Uničili so gozdove.
We prepare new slogans every year.	Vsako leto pripravimo nove slogane.
She is appreciated for her outstanding work.	Zaradi svojega izjemnega dela je cenjena.
Wines from all over the world are available here.	Tukaj so na voljo vina z vsega sveta.
Many, however, believed the dangers were exaggerated.	Mnogi pa so verjeli, da so bile nevarnosti pretirane.
If a suspect shows up, arrest him.	Če se osumljenec pojavi, ga aretirajte.
Her enthusiasm was palpable.	Njeno navdušenje je bilo otipljivo.
The gray cat rubbed against my leg.	Siva mačka se je drgnila ob mojo nogo.
During the day, cicada songs are constant.	Čez dan so pesmi cikadov nenehne.
The government should introduce higher taxes for wasteful homeowners.	Vlada bi morala uvesti višje davke za potratne lastnike stanovanj.
If you need help, just give me a call.	Če potrebujete pomoč, me samo pokličite.
The empire experienced a period of decline.	Cesarstvo je doživelo obdobje propadanja.
The main dish was chicken fricassee.	Glavna jed je bil piščančji fricassee.
Clouds rolling across the blue sky.	Oblaki se valijo po modrem nebu.
Three actors played in the theater.	V gledališču so igrali trije igralci.
The cows often stayed up at night.	Krave so pogosto ostale ponoči.
New rules have been adopted to improve gender equality.	Za izboljšanje enakosti spolov so bila sprejeta nova pravila.
Pay attention to detail.	Bodite pozorni na podrobnosti.
Imports grow annually.	Uvoz raste letno.
The government is taking steps to resolve it.	Vlada sprejema ukrepe za rešitev.
He slumped nervously in his chair.	Nervozno se je zleknil na stol.
Make sure the cut is level.	Prepričajte se, da je rez raven.
Time in the desert is slow.	Čas v puščavi teče počasi.
The house was destroyed.	Hiša je bila uničena.
The conductor was prevented from returning home.	Sprevodniku so preprečili vrnitev domov.
She explained that she is a vegetarian.	Pojasnila je, da je vegetarijanka.
Many children were arguing over who should hold the child.	Veliko otrok se je prepiralo, kdo naj drži otroka.
The government is taking steps to address this problem.	Vlada sprejema ukrepe za reševanje tega problema.
At home, the girl paid little attention to him.	Doma mu je punca posvečala malo pozornosti.
Officials made a careless mistake.	Uradniki so naredili neprevidno napako.
Slim rays of light crept into my bedroom.	Vitki žarki svetlobe so se prikradli v mojo spalnico.
Elephants have the largest brains of all land mammals.	Sloni imajo največje možgane od vseh kopenskih sesalcev.
The ship was built with wood from the forest.	Ladja je bila zgrajena z lesom iz gozda.
He paused for a moment.	Za trenutek se je ustavil.
A good body requires good heating.	Dobro telo zahteva dobro ogrevanje.
A general consensus was reached.	Doseženo je bilo splošno soglasje.
He was angered by his work.	Jezilo ga je njegovo delo.
The retiree had memory problems.	Upokojenec je imel težave s spominom.
His efforts were in vain.	Njegova prizadevanja so bila zaman.
It has an unmistakable goal.	Ima nepogrešljiv cilj.
Their goal was to get rich.	Njihov cilj je bil obogateti.
Push the piston down.	Potisnite bat navzdol.
The pump delivers water to the house.	Črpalka daje vodo v hišo.
You don't believe your story?	Ne verjamete svoji zgodbi?
Many new products were launched quickly.	Veliko novih izdelkov je bilo hitro lansiranih.
Repetitive speech should be avoided.	Izogibati se je treba ponavljajočemu se govoru.
One of two or maybe three.	Eden od dveh ali morda treh.
The cage had a round opening.	Kletka je imela okroglo odprtino.
The waves gently roll along the shore, so calm.	Valovi se nežno valijo po obali, tako umirjeni.
It used to be a kingdom of tigers.	Nekoč je bilo kraljestvo tigrov.
This vantage point gives a unique view of the city.	Ta razgledna točka daje edinstven pogled na mesto.
Collect supplies and head towards the river.	Zberite zaloge in se odpravite proti reki.
The issue was related to her work.	Vprašanje je bilo povezano z njenim delom.
It should be completely cooked until the vegetables are soft.	Popolnoma mora biti kuhana, dokler zelenjava ni mehka.
The fool spread his wings and flew away.	Norec je razširil krila in poletel.
The military has sent signals that an attack is imminent.	Vojska je poslala signale, da je napad neizbežen.
She carefully polished the silver with a cloth.	S krpo je skrbno polirala srebro.
The economy is in poor shape.	Gospodarstvo je v slabem stanju.
The cathedral is dominated by gargoyles and statues.	V katedrali prevladujejo gargojli in kipi.
The project was abandoned.	Projekt je bil opuščen.
The goldsmiths could not move this year.	Zlatarji se letos niso mogli preseliti.
Cars whizzed past us.	Avtomobili so švigali mimo nas.
Kangaroos have just over a million inhabitants.	Kenguru ima nekaj več kot milijon prebivalcev.
She fled into the wilderness after avoiding persecution.	Pobegnila je v divjino, potem ko se je izognila preganjanju.
The running shoe is made of canvas.	Tekaški copat je narejen iz platna.
Bamboo has particularly beneficial properties.	Bambus ima posebno koristne lastnosti.
His loved ones are chasing him.	Njegovi ljubljeni ga zasledujejo.
Traveling by train is generally faster than by plane.	Potovanje z vlakom je na splošno hitrejše kot z letalom.
It’s true, but it’s fun to play.	Res je, vendar se je zabavno igrati.
It was his second day at the new school.	To je bil njegov drugi dan v novi šoli.
An extract follows.	Sledi izvleček.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Drug drugega so tolažili z žalostnimi, nostalgičnimi pesmimi in plesi.
This apple tree is very old.	Ta jablana je zelo stara.
The warden said they could not tell them anything yet.	Upravnik je rekel, da jim še ne morejo povedati ničesar.
Lyell was a leading geologist of his time.	Lyell je bil vodilni geolog svojega časa.
The fields were covered with straw.	Polja so bila pokrita s slamo.
What she did was illegal.	Kar je storila, je bilo nezakonito.
Some say money can’t buy happiness.	Nekateri pravijo, da denar ne more kupiti sreče.
The old woman was blue.	Starka je bila modra.
Stimulating the local economy.	Spodbujanje lokalnega gospodarstva.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Dečku je mama prinesla skodelico čaja.
Would that be an acceptable compromise?	Ali bi bil to sprejemljiv kompromis?
This road leads to the village.	Ta cesta vodi do vasi.
He was visiting his uncle.	Bil je na obisku pri stricu.
Many of the company's products and services are obsolete.	Veliko izdelkov in storitev podjetja je zastarelo.
Dense fog seemed to linger over the city.	Zdelo se je, da se nad mestom zadržuje gosta megla.
The translator put all his energy into it.	Prevajalec je naložil vso svojo energijo.
A tax is charged for every pound of tobacco.	Za vsak funt tobaka se obračuna davek.
A truck loaded with bananas overturned and spilled the cargo.	Tovornjak, naložen z bananami, se je prevrnil in razlil tovor.
The band played our favorite song.	Skupina je zaigrala našo najljubšo pesem.
Some critics have interpreted these reports negatively.	Nekateri kritiki so ta poročila razlagali negativno.
They realized they needed to act quickly.	Spoznali so, da morajo hitro ukrepati.
His wife was depressed.	Njegova žena je bila depresivna.
Most of the students behaved respectfully.	Večina dijakov se je obnašala spoštljivo.
The climber dropped a yellow rope into the well.	V vodnjak je plezalec spustil rumeno vrv.
The whole company blushed.	Vsa družba je zardela.
Apple trees were scattered across the field.	Jablane so bile raztresene po polju.
A dozen tanks were lined up on the table.	Na mizi je bilo razvrščenih ducat tank.
Africa is big and diverse.	Afrika je velika in raznolika.
Husband doesn't like cooking.	Mož ne mara kuhanja.
The throne was clad in red velvet.	Prestol je bil odet v rdeči žamet.
She packed her things carefully.	Svoje stvari je skrbno spakirala.
You are encouraged by your successes.	S svojimi uspehi ste opogumljeni.
Many people were outraged by this apparent forgiveness of literature.	Mnogi ljudje so bili ogorčeni nad tem očitnim odpuščanjem literature.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Orkani in tornadi so v teh regijah pogosti.
The judges debated for an hour.	Sodniki so razpravljali eno uro.
They voted in a secret ballot.	Glasovali so na tajnem glasovanju.
The audience exclaimed loudly.	Občinstvo je glasno vzklikalo.
They face strong competition from foreign brands.	Soočajo se z močno konkurenco tujih blagovnih znamk.
Authorities expect heavy rainfall.	Oblasti pričakujejo obilne padavine.
The restaurant owner says he is losing money.	Lastnik restavracije pravi, da izgublja denar.
My family has long supported the royal family.	Moja družina že dolgo podpira kraljevo družino.
A gentle breeze blew cotton clouds across the sky.	Nežen vetrič je po nebu razpihal bombažne oblake.
The northern region is known for its intricate jewelry.	Severna regija je znana po svojem zapletenem nakitu.
He was waiting at the bus station.	Čakal je na avtobusni postaji.
Due to the frequent thunderstorms,	Zaradi pogosto nevihtnega premetavanja,
Do you suffer from colds?	Ali trpite za prehladom?
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Vsakega psa, ki ugrizne, je treba uničiti.
The strongest were able to survive.	Najmočnejši so lahko preživeli.
He was literally a loner.	Bil je dobesedno samotar.
He took his briefcase.	Vzel je svojo aktovko.
It was hot in here.	Tu je bilo vroče.
As cities grew, the number of cars increased.	Ko so mesta rasla, se je povečalo število avtomobilov.
Consumers need to be more careful when buying food.	Potrošniki morajo biti pri nakupu hrane bolj previdni.
The city received an angry letter from the governor.	Mesto je prejelo jezno pismo guvernerja.
He stared deep into her dark eyes.	Globoko se je zazrl v njene temne oči.
This book sounds interesting.	Ta knjiga zveni zanimivo.
Smoking is prohibited within ten meters of any building.	Kajenje je prepovedano znotraj desetih metrov od katere koli stavbe.
This is an attempt at alternative energy sources.	To je poskus alternativnih virov energije.
The castle was originally built by a nobleman.	Grad je prvotno zgradil plemič.
He added two pots of boiling water.	Dodal je dva lonca vrele vode.
The effort was not fruitful.	Trud ni bil ploden.
The biggest obstacle he faces is the lack of resources.	Največja ovira, s katero se sooča, je pomanjkanje sredstev.
He fled the country and changed his name.	Pobegnil je iz države in spremenil ime.
The blue sky prevailed in the morning.	Dopoldne je prevladovalo modro nebo.
The old fox trickster gets bored easily.	Zvijača stara lisica se zlahka dolgočasi.
But he also said, "Do your best."	Rekel pa je tudi "potrudi se."
You just have to buy new furniture.	Kupiti morate samo novo pohištvo.
Museums are worth a visit.	Muzeji so vredni ogleda.
I was relieved to be back in town.	Odleglo mi je, da sem se vrnil v mesto.
The Groks kicked the dead leaves.	Groki so brcali odmrlo listje.
He crushed the remains with his boots.	Ostanke je zdrobil s škornjem.
Where do you want to go?	Kam želiš iti?
Theologians will undoubtedly have opinions.	Teologi bodo nedvomno imeli mnenja.
Turn the cake over.	Obrnite torto.
The eggs were slightly charred.	Jajca so bila rahlo zogleljena.
Fifteen percent of the world's surface.	Petnajst odstotkov svetovne površine.
The walls of the church are built of gray stone.	Stene cerkve so zidane iz sivega kamna.
The man was rude and untidy.	Moški je bil grob in neurejen.
This region is very mountainous.	Ta regija je zelo gorata.
We wanted you to know we had a problem.	Želeli smo, da veste, da smo imeli težave.
Diabetes is a serious disease.	Sladkorna bolezen je resna bolezen.
The dam will improve access to water.	Jez bo izboljšal dostop do vode.
I'm confused why the cop asked you to see!	Zmedena sem, zakaj te je policist prosil za ogled!
Many people travel during the holidays.	Med počitnicami veliko ljudi potuje.
Protesters demanded the resignation of the ruler.	Protestniki so zahtevali odstop vladarja.
Pour some detergent to clean the dishes.	Za čiščenje posode nalijte nekaj detergenta.
List five things you do every day.	Naštej pet stvari, ki jih počneš vsak dan.
They expect a lot from students.	Od študentov pričakujejo veliko.
Some believed this to be true.	Nekateri so verjeli, da je to res.
Peasant markets have become popular in recent years.	Kmečki trgi so v zadnjih letih postali priljubljeni.
Some are considered quite special.	Nekateri veljajo za precej posebne.
The villagers were poor but very happy.	Vaščani so bili revni, a zelo veseli.
Fasten your seat belt.	Pripnite varnostni pas.
He laid his coat over the bed.	Plašč je položil čez posteljo.
The less time we spend together, the happier we are.	Manj časa kot preživimo skupaj, srečnejši smo.
He was a doctor.	Bil je zdravnik.
She blushed.	Zardela je.
The coach is a strict supervisor.	Trener je strog nadzornik.
He spent the whole day looking for work.	Ves dan je iskal delo.
She sat down and read her book.	Usedla se je in prebrala svojo knjigo.
She enjoyed encouraging others, despite occasional setbacks.	Uživala je v spodbujanju drugih, kljub občasnim zastojem.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Katera vaja ima največji vpliv na rast mišic?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nikotin zmanjša moč vidnega živca.
Lava flows are now slowing.	Tokovi lave se zdaj upočasnjujejo.
Robots have made life easier in factories.	Roboti so olajšali življenje v tovarnah.
The officer forwarded the list to his assistant.	Policist je seznam posredoval svojemu pomočniku.
The bears forced the wolves to retreat.	Medvedi so volkove prisilili k umiku.
A cold wind blew and a cold rain fell.	Zapihal je mrzel veter in padal je mrzel dež.
She felt very happy.	Čutila je veliko srečo.
The bitterness of my uncles was reflected in their facial expressions.	Zagrenjenost mojih stricev se je kazala v njihovi mimiki.
Inspect bananas and check for worms.	Preglejte banane in preverite, ali so črvi.
We need to catch this railroad terrorist.	Ujeti moramo tega železniškega terorista.
Many people think the new measures are unfair.	Mnogi ljudje menijo, da so novi ukrepi nepravični.
The children were full of energy and enthusiasm.	Otroci so bili polni energije in navdušenja.
We swear allegiance to the flag.	Prisegamo se na zvestobo zastavi.
The scenery, however, was beautiful.	Pokrajina pa je bila čudovita.
The number has doubled in ten years.	Število se je v desetih letih podvojilo.
There is no cure for this deadly disease.	Za to smrtonosno bolezen ni zdravila.
The expert spoke about research in this area.	Strokovnjak je govoril o raziskavah na tem področju.
Militant attack, destruction, fire and destruction.	Militantni napad, uničenje, ogenj in uničenje.
The prince was bitterly disappointed.	Princ je bil grenko razočaran.
Many different languages ​​are now spoken.	Zdaj se govori veliko različnih jezikov.
A fountain emerged from a small waterfall.	Iz manjšega slapa je nastala fontana.
The fortune tellers in the background of the store.	Vedeževa v ozadju trgovine.
The patient showed little reaction when the doctor examined him.	Bolnik je pokazal malo reakcije, ko ga je zdravnik pregledal.
The youngest student became discouraged.	Najmlajši učenec je postal malodušen.
Minerva's temple is beautiful.	Minervin tempelj je lep.
This museum has existed for centuries.	Ta muzej obstaja že stoletja.
Enter words in the text editor.	Vnesite besede v urejevalnik besedil.
This is the immigration line at the airport.	To je linija za priseljevanje na letališču.
Engineers were pumping water from the well.	Inženirji so črpali vodo iz vodnjaka.
The danger posed by vapors was obvious.	Nevarnost, ki jo predstavljajo hlapi, je bila očitna.
Neither children nor adults can tolerate strong sunlight for long.	Niti otroci niti odrasli ne morejo dolgo prenašati močne sončne svetlobe.
But no one knew why they went blind.	Toda nihče ni vedel, zakaj so oslepeli.
This book is full of interesting facts.	Ta knjiga je polna zanimivih dejstev.
The domestic population has declined in recent years.	Domače prebivalstvo se je v zadnjih letih zmanjšalo.
A typical village house had only one room.	Tipična vaška hiša je imela samo eno sobo.
Government is the center of political life.	Vlada je središče političnega življenja.
Hundreds of teams dropped out of the team race.	Na stotine ekip je izpadlo iz ekipne dirke.
She whispered in horror.	Zgroženo si je zašepetala.
The sun was shining in the bright, clear sky.	Sonce je sijalo na svetlem, jasnem nebu.
He was now a senior statesman.	Zdaj je bil višji državnik.
The state has a trained militia.	Država ima usposobljeno milico.
Please don't forget to eat.	Prosim, ne pozabite jesti.
They were all young volunteers.	Vsi so bili mladi prostovoljci.
Every face was illuminated.	Vsak obraz je bil osvetljen.
He looked up briefly, then looked away again.	Na kratko je dvignil pogled, nato pa spet pogledal stran.
They survived the days of famine.	Preživeli so dneve lakote.
Human language has evolved through a series of precise stages.	Človeški jezik se je razvil skozi vrsto natančnih stopenj.
The devastating hurricane wreaked havoc.	Uničujoči orkan je povzročil opustošenje.
We must be united.	Moramo biti enotni.
Farmers often struggle with the weather.	Kmetje se pogosto spopadajo z vremenom.
The snake hissed loudly.	Kača je glasno siknila.
He searched inside and found nothing.	Iskal je notri in ni našel ničesar.
The company claims that fuel cell production will continue.	Podjetje trdi, da se bo proizvodnja gorivnih celic nadaljevala.
I'm sure you'll succeed.	Prepričan sem, da ti bo uspelo.
She soared into the air.	Povzpela je na zrak.
The rope holds tight and makes climbing easier.	Vrv tesno drži in olajša plezanje.
Her cheeks flushed.	Njena lica so zardela.
Horizontal marking along the midline of the body.	Vodoravna oznaka vzdolž srednje črte telesa.
That will be nice, sir.	To bo lepo, gospod.
The train was late.	Vlak je zamujal.
The man lives in a good house.	Moški živi v dobri hiši.
The river waves are very strong here.	Rečni valovi so tukaj zelo močni.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	V nekaterih državah v razvoju ljudje delajo kot neplačani delavci.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Vsebina njegovega kovčka je bila raztresena po tleh.
Rain, wind and drought affect rice growth.	Dež, veter in suša vplivajo na rast riža.
So, they said, are you going to marry me?	Torej, so rekli, se boš poročil z mano?
Close the door.	Zapri vrata.
When the grass got wet, it turned to mud.	Ko se je trava zmočila, se je spremenila v blato.
Nevertheless, some clashes with police continue.	Kljub temu se nekaj spopadov s policijo nadaljuje.
The border is in a dark industrial suburb.	Meja je v temnem industrijskem predmestju.
The surgeon burned the bleeding with his knife.	Kirurg je s svojim nožem zažgal krvavitev.
The soil is rich in minerals.	Tla so bogata z minerali.
The remnants of these relationships should not be destroyed.	Ostankov teh odnosov ne bi smeli uničiti.
The ad was aimed at children.	Oglas je bil namenjen otrokom.
This tactic is commonly used by terrorists.	To taktiko običajno uporabljajo teroristi.
Add the cold, shaken dry martini.	Dodamo hladen, otresen suh martini.
It's beautiful here.	Tukaj je lepo.
He persuaded her to return.	Pregovoril jo je, naj se vrne.
There has been no progress in this area so far.	Doslej na tem področju ni bilo napredka.
Some children prefer to play outdoors.	Nekateri otroci se raje igrajo na prostem.
An army was still stationed there.	Tam je bila še vedno nameščena vojska.
Tigers are dangerous animals.	Tigri so nevarne živali.
The squirrel howls.	Veverica cvili.
This treatment saved my life.	To zdravljenje mi je rešilo življenje.
The legislator will examine this issue.	Zakonodajalec bo to vprašanje preučil.
Our property is surrounded by a brick wall.	Našo posest obdaja opečna stena.
Call the police.	Pokliči policijo.
The heroine admired the hero from afar.	Junakinja je od daleč občudovala junaka.
This region is known for its oil.	Ta regija je znana po svoji nafti.
The cherries were ripe and sweet.	Češnje so bile zrele in sladke.
A nonprofit group is trying to raise awareness.	Neprofitna skupina poskuša povečati ozaveščenost.
Read the following paragraph carefully.	Pozorno preberite naslednji odstavek.
Ten thousand ships sail its waters.	Deset tisoč ladij pluje po njegovih vodah.
He accused police of harassment.	Policijo je obtožil nadlegovanja.
I prefer to travel by land, sea or air.	Najraje potujem po kopnem, po morju ali po zraku.
The terrorist intends to blow up the power plant.	Terorist namerava razstreliti elektrarno.
They are only here in case one of ours falls overboard.	Tukaj so samo v primeru, da eden od naših pade čez krov.
Cooking requires precision in preparation.	Kuhanje zahteva natančnost pri pripravi.
So what did it look like?	Torej, kako je bilo videti?
Accommodations are somewhat rare.	Prenočišča so nekoliko redke.
He counted quickly.	Hitro je štel.
He made enough money by buying coal.	Z nakupom premoga je zaslužil dovolj denarja.
They rushed to the river for help.	Hiteli so k reki na pomoč.
He always looks so serious.	Vedno je videti tako resen.
Many describe him as a shrewd politician.	Mnogi ga opisujejo kot bistroumnega politika.
She lived with her brother and his wife.	Stanovala je z bratom in njegovo ženo.
They blamed a broken bomb for the explosion.	Za eksplozijo so krivili pokvarjeno bombo.
Travel back a decade or two.	Potujte desetletje ali dve nazaj.
Why do you insist on this nonsense?	Zakaj vztrajaš pri tej neumnosti?
A wall of fire exploded past them.	Mimo njih je počil ognjeni zid.
The embankments were not up to the floods that followed.	Nasipi niso bili kos poplavam, ki so sledile.
The man died after being hit by a truck.	Moški je umrl, potem ko ga je zbil tovornjak.
The slap was loud and loud.	Klofuta je bila močna in glasna.
The psychologist asked the children to talk.	Psihologinja je otroke prosila za pogovor.
If the situation is serious, see a doctor.	Če je situacija resna, pojdite k zdravniku.
Take the language exam.	Opravite jezikovni izpit.
The landlord requested a high permit to repair the roof.	Najemodajalec je zahteval visoko dovoljenje za popravilo strehe.
Most modern cars run on gasoline or diesel.	Večina sodobnih avtomobilov se poganja na bencin ali dizel.
Odds were imposed against her.	Kvote so bile naložene proti njej.
Her babies died one after another.	Njeni dojenčki so umrli drug za drugim.
Even though it was winter, it was humid.	Čeprav je bila zima, je bilo vlažno.
Some voters have indicated they will support the opposition.	Nekateri volivci so nakazali, da bodo podprli opozicijo.
Some new residents came to this village.	V to vas je prišlo nekaj novih prebivalcev.
The cat is gone.	Mačka je izginila.
It runs so fast.	Tako hitro teče.
She is claustrophobic, which means she will have problems.	Je klavstrofobična, kar pomeni, da bo imela težave.
They drove fast down the street.	Hitro so vozili po ulici.
Water can accumulate at the bottom of the plant.	Voda se lahko nabira na dnu rastline.
We got to the train station.	Prišli smo do železniške postaje.
The probability of winning is small.	Verjetnost zmage je majhna.
The mystic says this is the key to the universe.	Mistik pravi, da je to ključ do vesolja.
They have developed a new environmentally friendly production process.	Razvili so nov okolju prijazen proizvodni proces.
Chop the onion first.	Najprej sesekljajte čebulo.
People usually say that people make up stories.	Ljudje običajno pravijo, da si ljudje izmišljajo zgodbe.
Four women had to clear their conscience.	Štiri ženske so morale očistiti vest.
Sprinkle in boiling water and stir until smooth.	Potresemo v vrelo vodo in mešamo do gladkega.
The orchestra played a magnificent march.	Orkester je zaigral veličastno koračnico.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Za kosilo rada jem sendvič s paradižnikom.
It is imperative that this factory closes.	Nujno je, da se ta tovarna zapre.
A huge bay surrounded the beach.	Ogromen zaliv je obdajal plažo.
The game had all the ingredients to make it addictive.	Igra je imela vse sestavine, da je povzročila odvisnost.
William's face took on a worried expression.	Williamov obraz je dobil zaskrbljen izraz.
He pointed to unused roads.	Opozoril je na neizkoriščene ceste.
You will need resources, planning, patience to win.	Za zmago boste potrebovali sredstva, načrtovanje, potrpežljivost.
There was a strange throbbing sound.	Zaslišal se je čuden utripajoč zvok.
The fast train arrived late in the morning.	Hitri vlak je prispel pozno zjutraj.
Why chickens are a better choice than beef.	Zakaj so piščanci boljša izbira kot govedina.
Dogs are very social animals.	Psi so zelo družabne živali.
The exercise regimen required four hours each day.	Režim vadbe je vsak dan zahteval štiri ure.
This is a test of your concentration.	To je test vaše koncentracije.
Really sarcastic remark.	Res sarkastična pripomba.
To make the loaf perfect, remove excess yeast.	Da bo hlebček popoln, odstranite odvečni kvas.
She saw a deer.	Videla je jelena.
I thought about how my father treated me.	Razmišljal sem o tem, kako se oče obnaša do mene.
The reserve currency is used in international trade.	Rezervna valuta se uporablja v mednarodni trgovini.
She reached for the knife and then carefully set it down.	Posegla je po nožu in ga nato previdno odložila.
Their power reserves are rapidly declining.	Njihove rezerve moči se hitro zmanjšujejo.
Poachers here regularly break the law.	Krivolovci tukaj redno kršijo zakon.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	To majhno letalo je imelo odlične lastnosti upravljanja.
Try something new!	Poskusite nekaj novega!
Sit down, please.	Sedite, prosim.
It changes significantly from one season to another.	Iz ene sezone v drugo se bistveno spreminja.
I made a big snowman last year.	Lani sem naredil velikega snežaka.
The criminal was silent and waiting for punishment.	Zločinec je molčal in čakal na kazen.
Dinner will be ready in minutes.	Večerja bo pripravljena v nekaj minutah.
We missed the turnoff.	Zgrešili smo odcep.
Half of people suffer from anxiety.	Polovica ljudi trpi zaradi tesnobe.
The queen cannot shed tears.	Kraljica ne more potočiti solz.
They were surrounded by beautiful tropical plants.	Obkrožale so jih čudovite tropske rastline.
Tradition forbids women from studying history.	Tradicija ženskam prepoveduje študij zgodovine.
These people were very rude to me.	Ti ljudje so bili zelo nesramni do mene.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
No one wanted to listen.	Nihče ni hotel poslušati.
Storms that are strong enough to tear houses apart are common.	Nevihte, ki so dovolj močne, da raztrgajo hiše, so običajne.
Many artists believe that good music can lift people’s spirits.	Mnogi umetniki verjamejo, da lahko dobra glasba dvigne razpoloženje ljudi.
This table looks very old.	Ta miza je videti zelo stara.
The machine is cooling down.	Stroj se hladi.
Seagulls circled overhead.	Nad glavo so krožili galebi.
Roads will be repaired over time.	Ceste bodo sčasoma popravljene.
You will need a cooking pot, a serving plate.	Potrebovali boste lonec za kuhanje, servirni krožnik.
The reckless driver collided through the barrier.	Nepremišljeni voznik je trčil skozi pregrado.
The force on the spring pushes one step forward.	Sila na vzmeti potisne en korak naprej.
Some places were quiet and tidy.	Nekatera mesta so bila mirna in urejena.
This game is simple and will be enjoyed by young children.	Ta igra je preprosta, v njej bodo uživali tudi majhni otroci.
The passengers suffered greatly.	Potniki so zelo trpeli.
They arrived on shore in the late afternoon.	Pozno popoldne so prispeli na obalo.
Detectives asked a lot of questions.	Detektivi so postavljali veliko vprašanj.
Storms cause intense erosion, causing floods and landslides.	Neurja povzročajo intenzivno erozijo, kar povzroča poplave in zemeljske plazove.
He stood up at the sound of the alarm clock.	Ob zvoku budilke je vstal.
He mixes tea and cattle.	Meša čaj in stoka.
The man is limping now.	Moški zdaj šepa.
We hope the war can be avoided.	Upamo, da se bo vojni mogoče izogniti.
The child screamed inconsolably.	Otrok je neutolažljivo kričal.
They rushed to the nearest hospital.	Odhiteli so v najbližjo bolnišnico.
The bird nests in a dry open area.	Ptica gnezdi na suhem odprtem območju.
Books allow people to discover new ideas.	Knjige ljudem omogočajo odkrivanje novih idej.
They couldn't track her down.	Niso je mogli izslediti.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Kmetje so bili obtoženi izčrpavanja vodonosnika.
Some golfers earn huge fortunes.	Nekateri igralci golfa zaslužijo ogromna bogastva.
She felt guilty for being absent from church.	Počutila se je krivo, ker je bila odsotna v cerkvi.
It's time for lunch.	Čas je za kosilo.
A few seconds of severe pain.	Nekaj ​​sekund močne bolečine.
Pour a small amount of oil into a large pot.	V velik lonec nalijte majhno količino olja.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Če pogledam navzgor, se je zdelo, da se ocean upogiba.
Why should this woman be blonde?	Zakaj bi morala biti ta ženska blondinka?
The medieval defense of the castle became completely inadequate.	Srednjeveška obramba gradu je postala popolnoma neustrezna.
The oil is an excellent lubricant.	Olje je odlično mazivo.
The peasants were expelled from their land.	Kmetje so bili izgnani iz svoje zemlje.
All societies have different values, customs and artifacts.	Vse družbe imajo različne vrednote, običaje in artefakte.
It could get very tiring if you bike uphill.	Lahko bi postalo zelo naporno, če bi kolesarili navkreber.
The researchers calculated that the birds had matured.	Raziskovalci so izračunali, da so ptice dozorele.
They have good relations with neighboring countries.	Imajo dobre odnose s sosednjimi državami.
She fell asleep.	Padla je v spanec.
The mountain landscape here is stunning.	Gorska pokrajina tukaj je osupljiva.
I'm going to visit the old lady today.	Danes bom šel obiskat staro gospo.
We will have to invoke the idealism of our children.	Priklicati se bomo morali na idealizem naših otrok.
We heard a familiar voice in the room.	V sobo smo zaslišali znan glas.
Many people were enthusiastic about this technological breakthrough.	Mnogi ljudje so bili navdušeni nad tem tehnološkim prebojom.
The flight was on time.	Let je bil pravočasen.
They were tired from waiting in the apartment.	Utrujeni so bili od čakanja v stanovanju.
All the things we have are considered ours.	Vse stvari, ki jih imamo, veljajo za naše.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Nedavna študija je pokazala, da onesnaženost zraka poslabša težave z dihali.
She quickly scanned the list of items.	Hitro je pregledala seznam predmetov.
I don't think you have bread?	Mislim, da nimaš kruha?
Women want to be treated as equals.	Ženske želijo biti obravnavane kot enakovredne.
He showed me to follow him.	Pokazal mi je, naj mu sledim.
The machine often has an internal clock.	Stroj ima pogosto notranjo uro.
The mountain can collapse at any moment.	Gora se lahko vsak trenutek zruši.
I'll be back next year.	Naslednje leto se vrnem.
She scratched her nose.	Popraskala se je po nosu.
Astronomy is the act of studying the sky.	Astronomija je dejanje preučevanja neba.
The mysterious man collapsed into a narrow alley.	Skrivnostni moški se je skrhal v ozko uličico.
The region produces a variety of agricultural products.	Regija prideluje različne kmetijske pridelke.
He lives on the streets.	Živi na ulici.
He caressed her dog passionately.	Strastno je božal njenega psa.
When he is disappointed, he can strike angrily.	Ko je razočaran, lahko jezno udari.
The problem with this car is that it doesn't start.	Problem tega avta je, da se ne zažene.
The clouds were thick when the storm came.	Oblaki so bili gosti, ko je prišla nevihta.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Ta izkušeni pilot je veteran neštetih letov.
A group of women walks by.	Skupina žensk hodi mimo.
A shadow slowly flickered across the wall.	Po steni je počasi utripala senca.
Their behavior reflects poorly on them.	Njihovo vedenje se slabo odraža na njih.
The air glistened and crackled.	Zrak je lesketal in prasketal.
Their ancestors have lived there for generations.	Njihovi predniki so tam živeli že več generacij.
The walls are cemented in mud.	Stene so cementirane v blatu.
He ate the whole cake in one night.	V eni noči je pojedel celotno torto.
This girl is spotty.	To dekle je pikasto.
Her father charged her an exorbitant price for tuition.	Oče ji je zaračunaval pretirano ceno za pouk.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Rojen v premožni družini, je postal velik voditelj.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligri so hibridi levov in tigrov.
Stick a sticker on the garment.	Nalepite nalepko na oblačilo.
They are expected to do well in the competition.	Pričakuje se, da se bosta na tekmovanju dobro odrezala.
The fish swam lazily against the current.	Ribe so leno plavale proti toku.
You have to choose the right bike.	Izbrati morate pravo kolo.
The task is divided into four subtasks.	Naloga je razdeljena na štiri podnaloge.
He slowly moves his hand through the water.	Počasi premika roko skozi vodo.
Place the chicken in the oven.	Piščanca postavite v pečico.
He made a lot of money this year.	To leto je zaslužil veliko denarja.
This contract is binding and may not be changed.	Ta pogodba je zavezujoča in se ne sme spreminjati.
It used to be the center of international banking.	Včasih je bilo središče mednarodnega bančništva.
It needs to be washed.	To je treba oprati.
Young children often accept the influence of science fiction.	Majhni otroci pogosto sprejemajo vpliv znanstvene fantastike.
At this embassy, ​​the staff is always rude.	Na tem veleposlaništvu je osebje vedno nesramno.
He did not finish his meal.	Ni končal svojega obroka.
Peter was angry with himself.	Peter je bil jezen sam nase.
The second new highway is expected to be completed.	Druga nova avtocesta naj bi bila dokončana.
The clear sun shone on the city.	Jasno sonce je obsijalo mesto.
Most people come here on pilgrimages.	Večina ljudi prihaja sem na romanja.
The girl seemed to be asleep.	Zdelo se je, da deklica spi.
The white lilies were wilted and therefore useless.	Bele lilije so bile ovenele in zato neuporabne.
She crossed her legs and crossed her arms.	Prekrižala je noge in prekrižala roke.
There are many species of birds.	Obstaja veliko vrst ptic.
My agent has some influence on the media.	Moj agent ima nekaj vpliva na medije.
Angel ran and laughed.	Angel je tekel in se smejal.
The villagers finally got to the river.	Vaščani so končno prišli do reke.
The population was growing rapidly.	Prebivalstvo se je hitro povečevalo.
They combined the earnings to buy a car.	Zaslužek sta združila za nakup avtomobila.
The vines crawled over the fence.	Trte so prilezle po ograji.
Flowers in the forest are the brightest in summer.	Rože v gozdu so poleti najsvetlejše.
Make sure all shrimp shells are removed.	Prepričajte se, da so odstranjene vse lupine kozic.
The air here was too humid to be easy to breathe.	Zrak je bil tukaj preveč vlažen, da bi ga bilo enostavno dihati.
Such a choice must be made.	Takšno izbiro je treba narediti.
This region is known for its beautiful architecture.	Ta regija je znana po čudoviti arhitekturi.
Two women were sitting at a long table.	Dve ženski sta sedeli za dolgo mizo.
Beetles came into the house and started scratching everywhere.	Hrošči so prišli v hišo in začeli povsod praskati.
The main heroine decides to continue on her way.	Glavna junakinja se odloči nadaljevati pot.
Farmers plant seeds in the spring.	Kmetje spomladi posadijo semena.
They burned their fields and crops.	Zažgali so svoja polja in pridelke.
He is afraid of being deceived.	Boji se, da bi bil prevaran.
And there was no dairy nearby.	In v bližini ni bilo mlekarne.
Those seeking power often resorted to corruption.	Tisti, ki so iskali oblast, so se pogosto zatekli k korupciji.
Weight of the item.	Teža predmeta.
Detectives searched the area for clues.	Detektivi so pregledali okolico, da bi našli sledi.
An agreement was reached.	Sklenjen je bil dogovor.
My sister lives with my parents.	Moja sestra živi pri mojih starših.
Construction workers are often injured at work.	Gradbeni delavci se pri delu pogosto poškodujejo.
We have nowhere to go.	Nimamo kam iti.
Hieroglyphs have remained a mystery for centuries.	Hieroglifi so dolga stoletja ostali skrivnost.
I want to build a tower.	Želim zgraditi stolp.
We spent most of the afternoon on the beach.	Večino popoldneva smo preživeli na plaži.
The horse galloped up the hill.	Konj se je pognal v hrib.
They offer generous encouragement to teachers.	Učiteljem ponujajo velikodušne spodbude.
The lawn looks wonderful.	Trata izgleda čudovito.
His car is old, but it works well.	Njegov avto je star, vendar deluje dobro.
There are many varieties and hybrid plants.	Obstaja veliko različic in hibridnih rastlin.
The apartment block looked like a bomb shelter.	Stanovanjski blok je bil videti kot bombno zaklonišče.
There is smoke above the hills.	Nad hribi je dim.
How tall are you?	Kako visok si?
Blood donation helps us all.	Darovanje krvi nam vsem pomaga.
Things went from bad to worse.	Stvari so šle iz slabega na slabše.
We talked for hours.	Pogovarjali smo se ure.
The attacker pulled out a knife and cut.	Napadalec je potegnil nož in zarezal.
It is typical of the population of this country.	Značilen je za prebivalstvo te države.
The sign read "turn right".	Znak je pisal "zavijte desno".
The boss said she would decide soon.	Šef je rekel, da se bo kmalu odločila.
The train drove to a full outdoor market.	Vlak je zapeljal na polno zunanjo tržnico.
A crowd of people gathered in the square.	Na trgu se je zbrala množica ljudi.
She was breathing hard.	Močno je zadihala.
The Pope now visits every continent every year.	Papež zdaj vsako leto obišče vsako celino.
The key issue has been resolved.	Ključno vprašanje je bilo rešeno.
He put the file in a drawer.	Datoteko je dal v predal.
She was confused, upset and angry.	Bila je zmedena, razburjena in jezna.
They realized they were in love.	Spoznala sta, da sta zaljubljena.
Offer it to the gods.	Ponudi jo bogovom.
It was decided to ignore the protests of the people.	Odločeno je bilo, da se protesti ljudi ignorirajo.
We hoped to rebuild the city.	Upali smo, da bomo mesto obnovili.
He was all bones and tendons, with bruised black eyes.	Bil je ves kosti in kite, z modricami črnimi očmi.
Nevertheless, some scientists have warned against eating processed meat.	Kljub temu so nekateri znanstveniki svarili pred uživanjem predelanega mesa.
When inspecting the land, he criticizes his plan.	Ob pregledu zemljišča kritizira njegov načrt.
Water evaporates in the environment.	Voda izhlapi v okolju.
Many streets are closed with barricades.	Številne ulice so zaprte z barikadami.
They killed him with a drink in silence.	V tišini so pokončali s pijačo.
The pest destroyed millions of acres of crops.	Škodljivec je uničil milijone hektarjev pridelkov.
These results were not surprising.	Ti rezultati niso bili presenetljivi.
A glass of milk would be delicious now.	Kozarec mleka bi bil zdaj okusen.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Najemodajalec je zagrozil, da bo najemnike izselil zaradi neplačila.
She owed her life to the doctor.	Svoje življenje je dolgovala zdravniku.
The police were surprised.	Policija je bila presenečena.
It flies at an altitude of forty thousand meters.	Leti na višini štirideset tisoč metrov.
We must separate the living from the dead.	Ločiti moramo žive od mrtvih.
The cigarette was brown.	Cigareta je bila rjava.
This man has an urgent message for you.	Ta moški ima za vas nujno sporočilo.
The ball rolled off the boy's feet.	Žoga se je odkotalila od fantovih nog.
The city was completely destroyed.	Mesto je bilo popolnoma uničeno.
The fog brought unexpected anxiety.	Megla je prinesla nepričakovano tesnobo.
They are awakened by an alarm clock.	Zbudi jih budilka.
She has made her mark in the business world.	Zaznamovala se je v poslovnem svetu.
They received an award for their work.	Za svoje delo so prejeli nagrado.
Angels work in our lives.	Angeli delujejo v našem življenju.
A factory employee is said to have died as a result of a failed operation.	Uslužbenec tovarne naj bi umrl zaradi neuspešne operacije.
The lion was stalking the carcass of a dead gazelle.	Lev je zalezoval trup mrtve gazele.
All ingredients should be thoroughly mixed together.	Vse sestavine je treba med seboj temeljito premešati.
The young girl ran back and forth along the highway.	Mlada deklica je tekla sem ter tja po avtocesti.
On their way they passed countless villages.	Na svoji poti so šli mimo neštetih vasi.
That music was weird.	Ta glasba je bila čudna.
He was warned not to speak.	Opozorili so ga, naj ne govori.
Technology designed to reduce greenhouse gases.	Tehnologija, zasnovana za zmanjšanje toplogrednih plinov.
Police officers have a reputation for ruthlessness.	Policisti imajo sloves neusmiljenosti.
Also, don’t forget your toothbrush.	Ne pozabite tudi na zobno ščetko.
Rice that has been cooked for too long is hard.	Riž, ki je predolgo kuhan, je trd.
She seemed a little angry.	Zdelo se je, da je nekoliko jezna.
This tree should be cut down.	To drevo bi morali posekati.
Headaches are more likely if you are under stress.	Glavobol je bolj verjeten, če ste pod stresom.
She flipped through the book.	Prelistala je knjigo.
After the bridge collapsed, traffic was blocked for several hours.	Po zrušenju mostu je bil promet več ur onemogočen.
A large group of refugees arrived in the country.	V državo je prispela velika skupina beguncev.
He considers the possible legal consequences of his action.	Razmišlja o možnih pravnih posledicah svojega dejanja.
The other side of the tomato has seeds.	Druga stran paradižnika ima semena.
Trained dogs were used to graze sheep.	Izurjene pse so uporabljali za pasejo ovce.
She volunteered at the hospital.	V bolnišnici je opravljala prostovoljno delo.
Her songs were incredibly vivid.	Njene pesmi so bile neverjetno žive.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Goro obdaja visok kamniti zid.
She returned the money from the cash register.	Denar je vrnila iz blagajne.
Remember to wash your hands.	Ne pozabite umiti rok.
Please don't call me at work anymore.	Prosim, ne kliči me več v službo.
The animal population will begin to decline sharply.	Populacija živali se bo začela močno zmanjševati.
An unstoppable force met an immovable object.	Neustavljiva sila je srečala nepremičen predmet.
Water vapor forms a halo around the moon.	Vodna para tvori halo okoli lune.
His uncle was a great boy.	Njegov stric je bil odličen fant.
The sun was shining.	Sonce je sijalo.
I think the problem is in the department.	Mislim, da je problem v oddelku.
He tightened his chains.	Napenjal je svoje verige.
They walked together and talked all the way.	Hodila sta skupaj in se vso pot pogovarjala.
Most countries ban abortion.	Večina držav prepoveduje splav.
Don't drive too fast.	Ne vozite prehitro.
He thinks it's rude to stare at people.	Misli, da je nesramno strmeti v ljudi.
Since then, the costs have increased even more.	Od takrat so se stroški še povečali.
Prickly pear cactus is a spineless cactus.	Kaktus opuncije je kaktus brez hrbtenice.
The crowd protested against his acquittal.	Množica je protestirala proti njegovi oprostilni sodbi.
Do you eat a varied diet?	Ali se prehranjujete pestro?
High above, birds chattered in the branches.	Visoko zgoraj so v vejah klepetale ptice.
Three cups and a cup of tea	Tri skodelice in skodelica čaja
A hungry crowd gathered.	Zbrala se je lačna množica.
The picture is a scene in the countryside.	Slika je prizor na podeželju.
Give them something nice to eat.	Dajte jim nekaj lepega za jesti.
She was tortured for several days before being executed.	Pred usmrtitvijo so jo več dni mučili.
The piano was new.	Klavir je bil nov.
It is human work to feel.	Človeško delo je, da se počuti.
She quickly fell in love with him.	Hitro se je zaljubila vanj.
Erasing the boundary between animal and human.	Brisanje meje med živaljo in človekom.
From a modern point of view, this does not seem likely.	S sodobnega zornega kota se to ne zdi verjetno.
He built a shrine to his father.	Svojemu očetu je zgradil svetišče.
The bus was so old, the windows were opaque.	Avtobus je bil tako star, okna so bila neprozorna.
The farmer, faithful to his word, plowed the rich land.	Kmet je zvest besedi preoral bogato zemljo.
He could prove his point, he told himself.	Lahko bi dokazal svojo tezo, si je rekel.
Gather a little straw and make a nest.	Naberite malo slame in naredite gnezdo.
It will wake the baby.	Zbudil bo otroka.
The aging process can be accelerated with intense exercise.	Proces staranja lahko pospešimo z intenzivno vadbo.
The tip of his nose was streaked with freckles.	Konica njegovega nosu je bila posuta s pegami.
We eat all kinds of food here.	Tukaj jemo vse vrste hrane.
Take this medicine three times a day.	To zdravilo vzemite trikrat na dan.
The neighborhood is lively today.	Soseska je danes živahna.
Products must be grown and sold locally.	Izdelke je treba pridelovati in prodajati lokalno.
We have adjusted to the constraints.	Prilagodili smo se omejitvam.
Science asked her	Vprašala jo je znanost
One by one I put them in my mouth.	Enega za drugim jih dam v usta.
He turned his gaze to the speaker.	Pogled je usmeril v govorca.
Many animals live in rainforests.	Veliko živali živi v deževnih gozdovih.
He took a look at his watch before sipping his coffee.	Preden je srkal kavo, je pogledal na uro.
Luckily they will fall for it.	S srečo bodo padli na to.
The soup was hot.	Juha je bila vroča.
Her hands were rough and calloused.	Njene roke so bile grobe in žuljaste.
The offspring is a replica of the mother.	Potomec je replika matere.
The hiker was injured in the fall.	Pohodnik se je pri padcu poškodoval.
Park rangers are patrolling the beach.	Na plaži patruljirajo skrbniki parka.
The situation is gradually improving.	Stanje postopoma izboljšujejo.
He was an experienced carpenter.	Bil je izkušen mizar.
I have very little experience with this.	S tem imam zelo malo izkušenj.
Of course, some farmers believe that the arrival of foreigners is inevitable.	Seveda nekateri kmetje verjamejo, da je prihod tujcev neizbežen.
War causes conflict.	Vojna povzroča konflikt.
The governor is conservative.	Guverner je konzervativen.
The deputy mayor, accompanied by several activists, addressed the ceremony.	Slavnostno je spregovoril podžupan v spremstvu več aktivistov.
A good leader must be uncompromising.	Dober vodja mora biti nepopustljiv.
A new temple will be built on the Holy Mountain.	Novi tempelj bo zgrajen na sveti gori.
This construction proves to be extremely difficult.	Ta konstrukcija se izkaže za izjemno težko.
The bell rings at the end of the working day.	Za konec delovnega dne zvoni zvonec.
She was spotted driving dangerously.	Opazili so jo pri nevarni vožnji.
It hides a dangerous secret.	Skriva nevarno skrivnost.
I believe these people knew each other.	Verjamem, da so se ti ljudje poznali.
The plane left the ground in time.	Letalo je pravočasno zapustilo tla.
He was taken away in handcuffs.	Odpeljali so ga v lisicah.
Dispose of the old battery properly.	Staro baterijo pravilno zavrzite.
The dead are cremated.	Mrtvi so kremirani.
For years he walked the mountains and forests.	Leta se je sprehajal po gorah in gozdovih.
Some survivors were reported.	Poročali so o nekaj preživelih.
There were as many bees as flowers.	Čebel je bilo toliko kot rož.
A small fire broke out in the waste container.	V zabojniku za odpadke je izbruhnil manjši požar.
The test results are not convincing.	Rezultati testa niso prepričljivi.
The life of the village children has changed a lot.	Vaškim otrokom se je življenje močno spremenilo.
The accused was remanded in custody.	Obtoženemu je bil odrejen pripor.
Juicers help you squeeze the juice out of the fruit.	Sokovniki vam pomagajo iztisniti sok iz sadja.
The Minister preaches environmental responsibility.	Ministrica pridiga okoljsko odgovornost.
I demanded extra manpower.	Zahteval sem dodatno delovno silo.
They searched the terrain and finally found it.	Preiskali so teren in ga končno našli.
A light breeze blew from the sea.	Z morja je pihal rahel vetrič.
Fate intervened.	Vmešala se je usoda.
The car is old, but not unreliable.	Avto je star, ni pa nezanesljiv.
The island is dominated by green hills.	Na otoku prevladujejo zeleni griči.
He stared at the stars, absorbed in thought.	Gledal je v zvezde, potopljen v misli.
He stood up and stretched.	Vstal je in se pretegnil.
They voted unanimously against the bill.	Proti predlogu zakona so glasovali soglasno.
The study lasted two years.	Študija je trajala dve leti.
These people were proud of their vast knowledge.	Ti ljudje so bili ponosni na svoje ogromno znanje.
There was a chatter of parliament in the background.	V ozadju je bilo slišati klepetanje parlamenta.
The babysitter washed the children in the bathtub.	Varuška je umivala otroke v kopalni kadi.
Leave her alone.	Pusti jo pri miru.
Dust clung to the girl's face.	Na obraz deklice se je oprijel prah.
His boots creaked hard on the floor.	Njegovi škornji so močno škripali po tleh.
A new law was introduced.	Uveden je bil nov zakon.
His birth went smoothly.	Njegov porod je potekal gladko.
Would you be interested in watching the show?	Bi vas zanimal ogled predstave?
The population is more concentrated along the coast.	Prebivalstvo je bolj zgoščeno ob obali.
Every family has its own traditions.	Vsaka družina ima svoje tradicije.
Three cups of yogurt	Tri skodelice jogurta
The troops won.	Čete so zmagale.
She couldn't take her eyes off the flowers.	Ni mogla odmakniti oči od rož.
A type of magnetic particle in nature.	Vrsta magnetnih delcev v naravi.
Volume is measured in decibels.	Glasnost se meri v decibelih.
Water is heavier than air.	Voda je težja od zraka.
We hear the news of the catastrophe with great sadness.	Z veliko žalostjo poslušamo novico o katastrofi.
They gave each one a yuan for the trip.	Vsakemu so dali po en juan za pot.
They asked him to call them on the phone.	Prosili so ga, naj jih pokliče po telefonu.
A police officer resists arrest.	Policist se upira aretaciji.
Oil revenues were the main source of income.	Prihodki od nafte so bili glavni vir dohodka.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Neuspela fuzija je bila največja katastrofa v novejši zgodovini.
Some workers stayed to help.	Nekateri delavci so ostali, da bi pomagali.
The university professor is sick.	Univerzitetni profesor je bolan.
The leader was elected by the ruling party.	Vodjo je izvolila vladajoča stranka.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Cigarete so poceni in trdijo, da zdravijo številne bolezni.
The solution should be sold at a lower retail price.	Rešitev je treba prodati po nižji maloprodajni ceni.
His hair was drying forever.	Njegovi lasje so se večno sušili.
The punishment could be more severe.	Kazen bi lahko bila hujša.
He had no choice but to obey.	Ni mu preostalo drugega kot ubogati.
He gave the impression that he disapproved of me.	Dal je vtis, da me ne odobrava.
Reading improves vocabulary.	Branje izboljša besedni zaklad.
They knew each other well.	Med seboj so se dobro poznali.
This service has greatly changed my position.	Ta služba je močno spremenila moje stališče.
The interrogator stood behind him.	Izpraševalec je stal za njim.
A cat was secretly crawling up the stairs.	Po stopnicah se je na skrivaj plazila mačka.
The reactor overheated.	Reaktor se je pregrel.
Get up, get up, my dear.	Vstani, vstani, draga moja.
Jack came to school late as usual.	Jack je kot običajno prišel pozno v šolo.
She stopped asking her.	Nehala jo je spraševati.
Soldiers loaded ammunition on trucks.	Vojaki so strelivo naložili na tovornjake.
A cookbook is a wonderful gift for any chef.	Kuharska knjiga je čudovito darilo za vsakega kuharja.
Police arrested the car thief.	Policija je tatu avtomobila aretirala.
He developed a fascination with numbers.	Razvil je fascinacijo s številkami.
They will both spend an interesting summer.	Oba bosta preživela zanimivo poletje.
Clearly, parkour is not for everyone.	Jasno je, da parkour ni za vsakogar.
He muttered to himself as he shaved.	Med britjem je mrmral pri sebi.
We will teach you to dance.	Naučili vas bomo plesati.
The tiger is the king of all animals.	Tiger je kralj vseh živali.
Watch out for potholes on the road.	Pazite na luknje na cesti.
He is an ordinary man.	On je navaden človek.
Be sure to add salt.	Obvezno dodajte sol.
This region is known for its wine.	Ta regija je znana po svojem vinu.
He was glad to hear that.	Bil je vesel, ko je to slišal.
The farmer's field landed on the lake.	Kmetova njiva se je nalegla na jezero.
The theater was full of eager children.	Gledališče je bilo polno željnih otrok.
Is your candidate qualified as Prime Minister?	Ali je vaš kandidat usposobljen za predsednika vlade?
He believes in equality and fair play.	Verjame v enakost in pošteno igro.
The men stole fifty thousand dollars from the bank.	Moška sta iz banke ukradla petdeset tisoč dolarjev.
State decoration.	Državno odlikovanje.
He washes his clothes himself.	Sam pere oblačila.
He led an ascetic official life.	Vodil je asketsko uradno življenje.
My neighbor bought a new sports car.	Moj sosed je kupil nov športni avto.
They grow many varieties of cauliflower.	Gojijo številne sorte cvetače.
Researchers show that the brain responds to sound.	Raziskovalci kažejo, da se možgani odzivajo na zvok.
The boy pulls the leaking faucet.	Fant vleče pipo, ki pušča.
There are so few trees.	Drevesa je tako malo.
The water problem needs to be addressed systematically.	Problem vode je treba reševati sistematično.
The architecture of communist and capitalist systems	Arhitektura komunističnih in kapitalističnih sistemov
The program was written completely from scratch.	Program je bil napisan popolnoma iz nič.
Solid walls of ice descended from the north.	S severa so se spuščale trdne stene ledu.
The birds had to migrate again.	Ptice so se morale ponovno seliti.
He never cried as a baby.	Nikoli ni jokal kot dojenček.
The snakes slowly slid towards the river.	Kače so počasi zdrsnile proti reki.
The brave general led his troops into battle.	Pogumni general je svoje čete popeljal v boj.
Warm coffee poured into her lap.	Topla kava se ji je polila v naročje.
Oh my god, he said completely shocked.	O moj bog, je rekel popolnoma šokiran.
Be kind.	Bodi prijazen.
The colonists were severely affected by the first defeat.	Koloniste je prvi poraz močno prizadel.
The truck overheated and stopped.	Tovornjak se je pregrel in zastal.
I saw the face of the injured girl.	Videl sem obraz poškodovane deklice.
I feel pretty depressed.	Počutim se precej potrto.
Industrial disputes were common.	Industrijski spori so bili pogosti.
She ate cookies with milk.	Jedla je piškote z mlekom.
Who travels alone?	Kdo potuje sam?
You are absolutely angry, she said.	Popolnoma si jezen, je rekla.
Journalists rarely use this word.	Novinarji to besedo redko uporabljajo.
Career planning is now mandatory in schools.	Načrtovanje kariere je zdaj v šolah obvezno.
The recipes in this book are amazing.	Recepti iz te knjige so neverjetni.
We need a solid foundation first.	Najprej potrebujemo trdno podlago.
The tank no longer exists as the tank has dried up.	Rezervoar ne obstaja več, saj se je rezervoar izsušil.
Grab your bags and let's go.	Zgrabi svoje torbe in gremo.
The king ruled an extensive empire.	Kralj je vladal obsežnemu imperiju.
The zoo is home to starlings.	Živalski vrt je dom škorca.
There are few water resources.	Vodnih virov je malo.
The island was famous for its oranges.	Otok je bil znan po svojih pomarančah.
The professor's yard was completely overgrown.	Profesorsko dvorišče je bilo povsem zaraščeno.
Each member of the team receives a salary.	Vsak član ekipe dobi plačo.
Let's repeat all the rules.	Ponovimo vsa pravila.
The population of this area has been reduced by almost half.	Prebivalstvo tega območja se je zmanjšalo skoraj za polovico.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Nekatera najstarejša človeška naselja so bila v bližini rek.
Use the red house.	Uporabite rdečo hišo.
They often fly in the tropics.	Pogosto letijo v tropih.
The pig is outside in the field.	Prašič je zunaj na polju.
Only one in ten got their letters back.	Le vsak deseti je dobil svoja pisma nazaj.
I feel tired and sleepy.	Počutim se utrujeno in zaspano.
I am not in the least interested in any of this.	Niti najmanj me ne zanima nič od tega.
The kingdom was rich in natural resources.	Kraljestvo je bilo bogato z naravnimi viri.
This paragraph sets out the facts.	Ta odstavek opredeljuje dejstva.
It smelled of rotten eggs.	Dišalo je po gnilih jajcih.
The lab was shaken by trepidation.	Laboratorij je pretresla trema.
He insisted on riding a bike.	Vztrajal je pri vožnji s kolesom.
A household appliance, for example, will need more components.	Gospodinjski aparat, na primer, bo potreboval več komponent.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Podjetje je lani plačalo deset milijonov jenov davkov.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Skodelica je vsebovala močan odmerek kofeina.
Some critics say the boom is an unbearable bubble.	Nekateri kritiki menijo, da je razcvet nevzdržen balon.
She gathered a small army of stuffed animals.	Zbrala je majhno vojsko plišastih živali.
One can acquire gentle, quiet behavior.	Človek lahko pridobi nežno, tiho vedenje.
He avoided a lengthy prison sentence.	Izognil se je dolgotrajni zaporni kazni.
Everyone who lives here is strongly against the project.	Vsi, ki tukaj živijo, so odločno proti projektu.
We lived in a tent for four weeks.	Štiri tedne smo živeli v šotoru.
He calmly took the offered cup.	Mirno je vzel ponujeno skodelico.
The cat spun happily.	Maček se je veselo vrtel.
Some tourists were obviously lost.	Nekateri turisti so se očitno izgubili.
Tino needed a long break from studying.	Tino je potreboval dolg odmor od študija.
This place is known for its ancient pagodas.	To mesto je znano po svojih starodavnih pagodah.
The food is poor and plentiful.	Hrana je slaba, a obilna.
He is often nervous during investigations.	Med preiskavami je pogosto živčen.
The scenes wondered if they were actually real?	Prizori so se spraševali, ali so dejansko resnični?
She poured the soup into bowls.	Nalila je juho v sklede.
All children love ice cream.	Vsi otroci imajo radi sladoled.
The excursion lasted several days.	Ekskurzija je trajala več dni.
Ten percent of them come from abroad.	Deset odstotkov jih prihaja iz tujine.
They usually eat insects, snails and slugs.	Ponavadi jedo žuželke, polže in polže.
Galilee is known for its fish.	Galileja je znana po svojih ribah.
His expression was calm and serene.	Njegov izraz je bil miren in umirjen.
But all these images were made up.	Toda vse te slike so bile izmišljene.
This little village was destroyed by an earthquake.	To majhno vas je uničil potres.
These situations and examples further illustrate my point.	Te situacije in primeri dodatno ponazarjajo mojo trditev.
Think about your own needs first.	Najprej razmislite o lastnih potrebah.
Our society is very hierarchical.	Naša družba je zelo hierarhična.
A black cricket scratched the wooden floor.	Črni čriček je praskal lesena tla.
The sentence contains idioms	Stavek vsebuje idiome
This old dog has vision problems.	Ta stari pes ima težave z vidom.
The police respected our privacy.	Policija je spoštovala našo zasebnost.
Harry's studio is in the attic.	Harryjev atelje je na podstrešju.
Never turn your back on the ball.	Nikoli ne obračajte hrbta žogi.
Iron and steel are used in road construction.	Pri gradnji cest se uporabljata železo in jeklo.
The children were fully clothed but trembling.	Otroci so bili popolnoma oblečeni, a so se tresli.
It was built to order.	Zgrajen je ob naročilu.
Tourists come here and there.	Tu in tam pridejo turisti.
Did you play guitar when you were younger?	Ste igrali kitaro, ko ste bili mlajši?
The Emperor announced her elevation to the status of Empress.	Cesar je oznanil njeno povzdigovanje v status cesarice.
Some authors have argued that they are not guilty of any violation.	Nekateri avtorji so trdili, da niso krivi za kakršno koli kršitev.
It was a beautiful color of white gold.	Bila je čudovite barve belega zlata.
The lights flickered as the wind blew outside.	Luči so utripale, ko je zunaj zavijal veter.
Experimental results confirmed the hypothesis.	Eksperimentalni rezultati so potrdili hipotezo.
The landslide caused many deaths.	Plaz je povzročil številne smrtne žrtve.
These researchers claimed to have been treated unfairly.	Ti raziskovalci so trdili, da so bili nepošteno obravnavani.
The file contains one text file.	Datoteka vsebuje eno besedilno datoteko.
One look told him he was a man	En pogled mu je povedal, da je moški
Sometimes she didn't know where she was.	Včasih ni vedela, kje je.
We would like to eliminate the monarch.	Najraje bi odpravili monarha.
After the feast, the village head drank wine.	Po pogostitvi je vaški glavar pil vino.
Such a measure would greatly upset the international community.	Takšen ukrep bi močno razburil mednarodno skupnost.
Who will be the strongest?	Kdo bo najmočnejši?
An inventory was taken into account in the results.	Pri rezultatih je bil upoštevan popis.
The tree was still there.	Drevo je bilo še vedno tam.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da so podnebne spremembe mit.
More than fifty thousand people volunteered.	Več kot petdeset tisoč ljudi se je prostovoljno prijavilo.
You must complete these forms.	Te obrazce morate izpolniti.
The metal rod is pushed into the concrete,	Kovinska palica je potisnjena v beton,
It was dry and exposed to the sun.	Bilo je suho in izpostavljeno soncu.
Everyday life has become more expensive.	Vsakdanje življenje je postalo dražje.
They left everything behind and fled.	Vse so pustili za sabo in pobegnili.
It wound a cold, clean path through dense undergrowth.	Zavila je hladna, očiščena pot skozi gosto podrast.
Divided into three parts.	Razdeljeno na tri dele.
Presence of heavy metals in the environment.	Prisotnost težkih kovin v okolju.
She decided to give up.	Odločila se je, da bo odnehala.
Exercise is important.	Vaja je pomembna.
Beef easily becomes tough and dry.	Govedina zlahka postane žilava in suha.
Set up a tent in the garden.	Postavite šotor na vrt.
The "switch" was pressed.	"Stikalo" je bilo pritisnjeno.
She has been married for seven years.	Poročena je sedem let.
All cows are ruminants.	Vse krave so prežvekovalci.
Remember you are human.	Ne pozabite, da ste človek.
They will take care of his needs.	Poskrbeli bodo za njegove potrebe.
Eat fresh fruits and vegetables.	Jejte sveže sadje in zelenjavo.
The bird immediately began to scold its offspring.	Ptica je takoj začela grajati svojega potomca.
Our experiment with emissions was so unsuccessful.	Naš poskus z emisijami je bil tako neuspešen.
The food is poor.	Hrana je slaba.
The people of the region admire politics.	Prebivalci regije občudujejo politika.
The village was close to a water source.	Vas je bila blizu vodnega vira.
He chose a shirt, tie and jacket.	Izbral je srajco, kravato in jakno.
This medicine works well for me.	To zdravilo mi dobro deluje.
Many artists were first known for their work.	Mnogi umetniki so bili najprej znani po svojem delu.
One cup of tea, please.	Eno skodelico čaja prosim.
Victor’s grandfather was the police chief.	Victorjev dedek je bil vodja policije.
Sometimes problems arise, but no one wants to listen.	Včasih se pojavijo težave, a nihče noče poslušati.
Remember that language is a culture.	Ne pozabite, da je jezik kultura.
Gastric acid chemistry has declined in recent years.	Kemija želodčne kisline se je v zadnjih letih zmanjšala.
Come now, come now.	Pridi zdaj, pridi zdaj.
The priest smiled in recognition.	Duhovnik se je v znak priznanja nasmehnil.
In the countryside, people are poor.	Na podeželju so ljudje revni.
The summer holidays were extremely hot.	Poletne počitnice so bile izjemno vroče.
The flood caused extensive devastation.	Poplava je povzročila obsežno opustošenje.
Sutcliffe, who calls for justice, becomes a hero.	Sutcliffe, ki kliče po pravici, postane junak.
The city’s population grew rapidly last year.	Prebivalstvo mesta je lani hitro raslo.
He was a strong swimmer.	Bil je močan plavalec.
Our society is obsessed with young people.	Naša družba je obsedena z mladimi.
Many scientists believe that global warming can reverse ecological trends.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da lahko globalno segrevanje obrne ekološke trende.
The speaker provided some context on the regulations.	Govornik je podal nekaj konteksta o predpisih.
Corpses lay along the bank of the river.	Po bregu reke so ležala trupla.
The city is surrounded by high walls.	Mesto je obdano z visokimi zidovi.
Let’s examine the past to solve problems in the future.	Preučimo preteklost, da bomo rešili probleme v prihodnosti.
People fell dead.	Ljudje so padli mrtvi.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Če deluje, ga lahko naredimo turistično atrakcijo.
The boy read quietly.	Fant je tiho bral.
If you are tired, sleep.	Če ste utrujeni, spi.
Examine this research carefully.	Previdno preučite te raziskave.
The mining towns faded into darkness.	Rudarska mesta so zbledela v temi.
Two goals and five years later they won the championship.	Dva zadetka in pet let pozneje so osvojili prvenstvo.
The vase has an azure glaze.	Vaza ima azurno glazuro.
Use a fork for the potatoes.	Za krompir uporabite vilice.
He played the piano for several hours.	Klavir je igral več ur.
The area was devastated by floods.	Območje je opustošila poplava.
The health situation here is really awful.	Zdravstvena situacija tukaj je res grozna.
Your wife is finally here.	Končno pride tvoja žena.
The earth orbits the sun in an elliptical path.	Zemlja kroži okoli sonca po eliptični poti.
He had a little poker face.	Imel je majhen poker obraz.
The house was leveled.	Hiša je bila zravnana s tlemi.
A young man was cycling past the pond.	Mimo ribnika je kolesaril mladenič.
This breed of dog cleans better than a.	Ta pasma psov čisti bolje kot a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Količina zlata v zemeljski skorji je majhna.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Ta knjiga študentom nudi spodbudno in zabavno učno izkušnjo.
These houses are destroyed.	Te hiše so uničene.
He was honorably buried.	Častno so ga pogrebli.
We wish her a speedy recovery.	Želimo ji čimprejšnje okrevanje.
He flooded her brain with electrical impulses.	Njene možgane je preplavil z električnimi impulzi.
Hundreds of people were reported injured.	Poročali so, da je bilo ranjenih več sto ljudi.
Many leading poets are associated with the city.	Z mestom je povezanih veliko vodilnih pesnikov.
She seduced her victim.	Zapeljala je svojo žrtev.
Now the tennis championship was over.	Zdaj je bilo teniškega prvenstva konec.
A risk worth taking.	Tveganje, ki ga je vredno sprejeti.
The clay stove burns better than usual.	Glinena peč gori bolje kot običajna.
A short nap will refresh your mood.	Kratek dremež bo osvežil razpoloženje.
The newly installed electric lights were bright.	Na novo nameščene električne luči so bile svetle.
She explained how the idea came about.	Pojasnila je, kako je ideja nastala.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional differences.	Hitro mešanje kultur je zabrisalo tradicionalne razlike.
Gas is as stable as electricity.	Plin je stabilen kot električni.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Njeni lasje so bili svilnati in neverjetno lepi.
The cat arched its back and hissed.	Mačka je upognila hrbet in siknila.
People can change their views.	Ljudje lahko spremenijo svoja stališča.
Today, more people have cars.	Danes ima več ljudi avtomobile.
Or maybe you just want to diversify your investment?	Ali pa morda želite le razpršiti svoje naložbe?
Technology is evolving rapidly.	Tehnologija se hitro razvija.
Although the rice was thin, it was delicious.	Čeprav je bil riž tanek, je bil okusen.
The suitors pass for the princess's hand.	Snubci se podajajo za princesino roko.
Smoking is prohibited in the shopping area.	V trgovski coni je kajenje prepovedano.
A light breeze blew.	Zapihal je rahel vetrič.
Human labor destroyed the river.	Človeško delo je uničilo reko.
He was afraid that his brother would beat him.	Bal se je, da ga bo brat pretepel.
Didn't you see him?	Ga nisi videl?
The factory is located south of the city.	Tovarna se nahaja južno od mesta.
War veterans receive free medical care.	Vojni veterani prejmejo brezplačno zdravstveno oskrbo.
My brother is in the army.	Moj brat je v vojski.
The middle sector of the economy developed rapidly.	Srednji sektor gospodarstva se je hitro razvijal.
Decisions will depend on many factors.	Odločitve bodo odvisne od številnih dejavnikov.
He is eager to return home.	Nestrpno se želi vrniti domov.
The monarch is the power behind the throne.	Monarh je moč za prestolom.
Many people here still live in extreme poverty.	Veliko ljudi tukaj še vedno živi v skrajni revščini.
Add vanilla to the milk.	Mleku dodamo vanilijo.
Most hair dyes include ammonia.	Večina barv za lase vključuje amoniak.
Unfortunately, he was seriously injured.	Žal se je hudo poškodoval.
Give us five minutes.	Daj nam pet minut.
The computer must be programmed.	Računalnik mora biti programiran.
His speech was spiced with jokes and anecdotes.	Njegov govor je bil začinjen s šalami in anekdotami.
A common cause of stress is the work environment.	Pogost vzrok za stres je delovno okolje.
A citizen of a state is bound by its laws.	Državljana države zavezujejo njeni zakoni.
Use the lower seats of the bus.	Uporabite spodnje sedeže avtobusa.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Po sestanku smo se odločili za implementacijo strategije.
He didn't say a word.	Ni rekel niti besede.
The light annoyed him.	Svetloba ga je jezila.
She stumbled over a large rock.	Spotaknila se je ob velik kamen.
In the end, the perpetrator was punished.	Na koncu je bil storilec kaznovan.
Two competing hypotheses are presented.	Predstavljeni sta dve konkurenčni hipotezi.
The tennis matches were lively.	Teniški dvoboji so bili živahni.
The professor's lecture was interrupted by fear of the bomb.	Profesorjevo predavanje je prekinil strah pred bombo.
The metal is strong and resistant.	Kovina je močna in odporna.
Whether you do it or not.	Ali to narediš ali pa ne.
There was a pungent odor.	Čutil se je oster vonj.
The dead were sorted in chronological order.	Mrtvi so bili razvrščeni v kronološkem vrstnem redu.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Žad in safir sta bila vedno zelo cenjena.
Today's prospects are bright.	Današnji obeti so svetli.
He muffled the alarm and lowered the curtain.	Zadušil je alarm in spustil zaveso.
The state receives most of its revenue from tourists.	Največ prihodkov država dobi od turistov.
Many countries suffer from shortages.	Številne države trpijo zaradi pomanjkanja.
Each figure was unique.	Vsaka figura je bila edinstvena.
He has no previous criminal record.	Predhodno nima kazenske evidence.
They will clear up the mess in no time.	V kratkem času bodo počistili nered.
I wondered why she was late.	Spraševal sem se, zakaj je zamujala.
He had strange hair.	Imel je čudne lase.
The smell is intoxicating.	Vonj je opojni.
The ancient inhabitants worshiped the river.	Starodavni prebivalci so častili reko.
People need a head chef.	Ljudje potrebujejo glavnega kuharja.
But they prefer to remain anonymous.	Raje pa ostanejo anonimni.
The driving force was the wind.	Gonilna sila je bil veter.
This government is constantly changing its position.	Ta vlada nenehno spreminja svoje stališče.
Due to the drought, the fruit crop was destroyed.	Zaradi suše je bil pridelek sadja uničen.
This hotel was full of tourists.	Ta hotel je bil poln turistov.
Americans rely on cheap fuel.	Američani se zanašajo na poceni goriva.
Water is essential for survival throughout life.	Voda je bistvenega pomena za preživetje vsega življenja.
The community council organized a rally to protest against development.	Svet skupnosti je organiziral shod v znak protesta proti razvoju.
The enemy fired grenades made of white phosphorus	Sovražnik je izstrelil granate iz belega fosforja
The headlights of his car cut through the darkness.	Žarometi njegovega avtomobila so presekali temo.
This store does not accept plastics.	Ta trgovina ne sprejema plastike.
Don't wear that skirt!	Ne nosi tega krila!
The noise woke her up.	Hrup jo je prebudil.
She ran a hand over her eyes.	Z roko je prešla čez oči.
Soybean yields were plentiful this year.	Letos je bil pridelek soje obilen.
Poor performance of his team.	Slaba predstava njegove ekipe.
Most couples quarrel over sex.	Večina parov se prepira zaradi seksa.
The campaign was a complete failure.	Kampanja je bila popoln neuspeh.
Four hours of phone calls.	Štiri ure telefonskih klicev.
They traveled for several weeks before arriving at the fort.	Potovali so več tednov, preden so prispeli do utrdbe.
You must learn to forgive your enemies.	Naučiti se morate odpustiti svojim sovražnikom.
The politician was rewarded for his efforts.	Politik je bil za svoj trud nagrajen.
The woman of the light laughed, laughed, laughed.	Žena luči se je smejala, smejala, smejala.
Engineering is a practical field.	Inženiring je praktično področje.
Please wash your hands before eating.	Prosimo, umijte si roke pred jedjo.
She shouted her name during the run.	Med tekom je kričala svoje ime.
The factory pollutes children's drinking water.	Tovarna onesnažuje pitno vodo otrok.
He crushed the newspaper into a ball.	Zmečkal je časopis v kroglo.
Don't move.	Ne premikaj se.
Jenny was punished for playing the hook after class.	Jenny je bila kaznovana, ker je po pouku igrala na kavelj.
She ate some cheese.	Pojedla je nekaj sira.
Chasing such a monster is too risky.	Zasledovati takšno pošast je preveč tvegano.
Eat thoughtfully.	Jejte premišljeno.
He lay back on the wall.	Legel je nazaj na steno.
I boiled two eggs.	Skuhala sem dve jajci.
The fish is not for sale yet.	Riba še ni naprodaj.
Government debt is out of control.	Državni dolg je izven nadzora.
With a torch, he scanned the inside of the cave.	Z baklo je prebrskal notranjost votline.
The clock stopped.	Ura se je ustavila.
He felt safe because of the white fence.	Zaradi bele ograje se je počutil varnega.
Smoke billowed from the chimney.	Dim je pihal iz dimnika.
The government is trying to expel the locals.	Vlada skuša domačine izgnati.
His face is marked by a bulge.	Njegovo lice je označeno z izboklino.
He was facing away at the door.	Pri vratih je bil obrnjen stran.
Take the hose and turn it on.	Vzemi cev in prižgi.
They took their loot to a waiting car.	Svoj plen so odnesli do čakajočega avtomobila.
More and more children are unmarried.	Vse več otrok je neporočenih.
She regularly participated in marathon races.	Redno se je udeleževala maratonskih tekem.
As a product manager, his projects often fail.	Kot produktni vodja njegovi projekti pogosto propadejo.
Frost will soon cover the ground.	Pozeba bo kmalu prekrila tla.
A new world, the report says.	Nov svet, piše v poročilu.
Hold the horses!	Držite konje!
These trees have grown to enormous heights.	Ta drevesa so zrasla do ogromnih višin.
They served us cold rice.	Postregli so nam s hladnim rižem.
A river flows through the old town.	Skozi staro mestno jedro teče reka.
He ran his fingers over the worn leather.	S prsti je prelil obrabljeno usnje.
She revealed her wide breasts.	Odkrila je svoje široke prsi.
Galvanic cells rely on chemical energy.	Galvanske celice se zanašajo na kemično energijo.
Doctors took away his life machine.	Zdravniki so mu odvzeli aparat za življenje.
She turned in her seat and smiled at him.	Obrnila se je na sedežu in se mu nasmehnila.
For the crowds, types of narrators performed.	Za množice so nastopile vrste pripovedovalcev.
The boat sailed into the sunset.	Čoln je odplul v sončni zahod.
Trucks were parked everywhere!	Tovornjaki so bili parkirani povsod!
I only slept for an hour last night.	Sinoči sem spal samo eno uro.
Hormones cause major physiological changes.	Hormoni povzročajo velike fiziološke spremembe.
He decided to go out.	Odločil se je, da gre ven.
In the end, the injured person was taken to hospital.	Na koncu so poškodovanega odpeljali v bolnišnico.
This village is known for its rich water supply.	Ta vas je znana po bogati oskrbi z vodo.
The existence of political plans does not necessarily indicate corruption.	Obstoj političnih načrtov ne kaže nujno na korupcijo.
The ship was fighting the wind, but it was hovering.	Ladja se je borila proti vetru, a je lebdela.
For a long, long time, things were very different.	Že dolgo, dolgo nazaj so bile stvari zelo drugačne.
The dog ran, bouncing up and down.	Pes je tekel, poskakujoč gor in dol.
Using raw eggs hardens the cream.	Uporaba surovih jajc utrdi kremo.
These floor tiles are pretty dirty.	Te talne ploščice so precej umazane.
There was a lot of refreshments and drinks.	Veliko je bilo pogostitve in pijače.
This plant fed on water.	Ta rastlina se je hranila z vodo.
Remove the leaves first.	Najprej odstranite liste.
The ascetic lived alone in the desert.	Asket je živel sam v puščavi.
Choose the best dissertation.	Izberite najboljšo disertacijo.
It is difficult to talk about this topic.	O tej temi je težko govoriti.
The dark night mingled with the warm wind.	Temna noč se je mešala s toplim vetrom.
She ate a Bologna sandwich for lunch.	Za kosilo je pojedla bolonjski sendvič.
Many people blame globalization for this situation.	Mnogi ljudje za to situacijo krivijo globalizacijo.
Do not put a hot pan in the sink!	Ne postavljajte vroče ponve v umivalnik!
The air was filled with the smell of coffee.	Zrak je napolnil vonj po kavi.
The stones vary in size and texture.	Kamni se razlikujejo po velikosti in teksturi.
The walls were lined with silver.	Stene so bile obrobljene s srebrom.
Few cars appear on highways.	Na avtocestah se pojavi malo avtomobilov.
He held one finger on the trigger.	En prst je držal na sprožilcu.
A bread knife is useful for cutting bread.	Za rezanje kruha je uporaben nož za kruh.
The walls are light brown.	Stene so svetlo rjave barve.
Officials in the region demanded more money.	Uradniki v regiji so zahtevali več denarja.
She wore a luxurious gold necklace.	Nosila je razkošno zlato ogrlico.
He walked with purpose and confidence.	Hodil je z namenom in samozavestjo.
Scientists believe that early humans were mostly illiterate.	Znanstveniki verjamejo, da so bili zgodnji ljudje večinoma nepismeni.
See computer records for details.	Za podrobnosti glejte računalniške zapise.
This tower was built in memory of an important event.	Ta stolp je bil zgrajen v spomin na pomemben dogodek.
More storms could threaten the region.	Več neviht bi lahko ogrozilo regijo.
They finally found the message they were looking for.	Končno so našli sporočilo, ki so ga iskali.
She was lying on a makeshift bed.	Ležala je na improvizirani postelji.
Bicycles should only be ridden on certain bike lanes.	Kolesa je treba voziti samo po določenih kolesarskih stezah.
He looked older than his years.	Videti je bil starejši od svojih let.
A bear with a distinct hump on its back.	Medved z izrazito grbo na hrbtu.
Aspirin can be used for headaches.	Aspirin se lahko uporablja za glavobole.
She met her husband while working here.	Svojega moža je spoznala med delom tukaj.
Here's another trick.	Tukaj je še en trik.
Our boat was lucky to be back.	Naš čoln je imel srečo, da se je vrnil.
The old man was taken to hospital.	Starca so odpeljali v bolnišnico.
She has received several accolades for her work.	Za svoje delo je prejela več priznanj.
Her cell phone just ran out of power.	Pravkar je njenemu mobilnemu telefonu zmanjkalo energije.
The offensive was a complete failure.	Ofenziva je bila popoln neuspeh.
He says the poison killed the animal almost instantly.	Pravi, da je strup živali ubil skoraj v trenutku.
He seemed to be mourning.	Zdelo se je, da žaluje.
The truth about his activities was obscured by strong interests.	Resnico o njegovih dejavnostih so prikrili močni interesi.
The inscription "Prodam" is affixed to the exhibition.	Na izložbo je prilepljen napis "Prodam".
Many remote areas do not have traditional public health care.	Številna oddaljena območja nimajo tradicionalnega javnega zdravstvenega varstva.
He wore shoes that crushed his toes.	Nosil je čevlje, ki so zmečkali prste.
Air pollution is the greatest danger to human health.	Onesnaženost zraka je največja nevarnost za zdravje ljudi.
They got up to leave and locked the door behind them.	Vstali so, da bi odšli, in zaklenili vrata za seboj.
She chained herself to the fence in protest.	V protest se je priklenila na ograjo.
The population witnessed a chain of circus performances today.	Prebivalstvo je bilo danes priča verigi cirkuških nastopov.
Newspapers in several cities reported that this had happened.	Časopisi v več mestih so poročali, da se je to zgodilo.
The bubble doubled.	Mehurček se je podvojil.
The sound of running water calms me down.	Zvok tekoče vode me pomirja.
The signal dropped to zero.	Signal je padel na nič.
The smell of popcorn wafted into the theater.	V gledališče je priletel vonj po kokici.
They will do their best to provide results.	Potrudili se bodo, da zagotovijo rezultate.
Most people live in small houses.	Večina ljudi živi v majhnih hiškah.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Čokoladno mleko je sladko in bogato s hranili.
Well, maybe naming a new one	No, morda imenovanje novega
Do not flush the toilet when you are wet.	Ne splakovajte stranišča, ko ste mokri.
They use many different objects as tools.	Kot orodja uporabljajo veliko različnih predmetov.
He trained two special dogs to help.	Za pomoč je izšolal dva posebna psa.
The scientific community supported the government's decision.	Znanstvena skupnost je odločitev vlade podprla.
They belong to a wealthy banking family.	Pripadajo premožni bančni družini.
The bus has unreliable connections during the evening rush hours.	Avtobus ima nezanesljive povezave ob večernih konicah.
Despite the warning, no one listened.	Kljub opozorilu nihče ni poslušal.
The dive into the clear water was refreshing.	Potopitev v čisto vodo je bila osvežujoča.
Sand dunes can have many different shapes.	Peščene sipine imajo lahko veliko različnih oblik.
The girls visited the surgeon tonight.	Dekleta sta nocoj obiskala kirurga.
Moss grows on damp and shady surfaces.	Mah raste na vlažnih in senčnih površinah.
If prisoners are genotyped, their crimes will be known.	Če bodo zaporniki genotipizirani, bodo njihovi zločini znani.
She paid the bill.	Plačala je račun.
The villagers spoke a strange dialect.	Vaščani so govorili čudno narečje.
So, spread cheese on it.	Torej, nanj namažite sir.
This masterpiece is considered the first great epic.	Ta mojstrovina velja za prvi veliki ep.
Hunting is prohibited in the park.	Lov je v parku prepovedan.
However, opinions were divided, he said.	Vendar so bila mnenja razhajanja, je dejal.
This place is essentially damaged by foreign expansion.	To mesto je v bistvu poškodovano zaradi tuje ekspanzije.
The name of the mineral reflects its color.	Ime minerala odraža njegovo barvo.
The stagecoach is a point of local pride.	Diližanka je točka lokalnega ponosa.
I started my own business.	Začel sem lastno podjetje.
I started arranging my affairs.	Začel sem urejati svoje zadeve.
The poor girl could no longer hide her tears.	Uboga deklica ni mogla več skrivati ​​solz.
These socks are warm and comfortable.	Te nogavice so tople in udobne.
The last sentence has seven words.	Zadnji stavek ima sedem besed.
They died in a great fire.	Umrli so v velikem požaru.
A bouquet of smoke rose in the distance.	V daljavi se je dvigal šopek dima.
He has a permit for a few hours of leave every fortnight.	Vsakih štirinajst dni ima dovoljenje za nekaj ur dopusta.
We need to find a way to bring these different cultures together.	Najti moramo način, kako združiti te različne kulture.
I would meet him again.	Še enkrat bi ga srečal.
The children cried as they fought in the water.	Otroci so jokali, ko so se borili v vodi.
The volatile market has shattered all optimistic hopes of investors.	Nestanovitni trg je porušil vsa optimistična upa vlagateljev.
He was an ordinary thief.	Bil je navaden tat.
The mountain was covered with fir trees.	Gora je bila pokrita z jelkami.
They found an empty glass on the window sill.	Na okenski polici so našli prazen kozarec.
Almost every scientific field has its share of misconceptions.	Skoraj vsako znanstveno področje ima svoj delež napačnih predstav.
They sat down to share a meal.	Usedla sta si delit obrok.
Five companies applied for the contract.	Za naročilo se je potegovalo pet podjetij.
A life of pleasure or a life of principles?	Življenje v užitku ali življenje po načelih?
Later that morning, they were walking on the sand.	Kasneje tistega jutra so se sprehajali po pesku.
Betty sat in the back and read quietly.	Betty je sedela zadaj in tiho brala.
Write a song about winter.	Napiši pesem o zimi.
Ever since we first came here, things have changed.	Odkar smo prvič prišli sem, so se stvari spremenile.
The children ran around wildly.	Otroci so divje tekli naokoli.
Many strings dance fancy dance.	Veliko strun pleše fancy ples.
I filled the bird feeder.	Napolnil sem krmilnico za ptice.
They trust the gods.	Zaupajo bogovom.
The cat was hunting.	Mačka se je lovila.
The jury ruled against the accused.	Porota je odločila zoper obtoženega.
The castle was rebuilt several times.	Grad je bil večkrat prezidan.
The young couple was walking along the water's edge.	Mlad par se je sprehajal ob robu vode.
These two things are not the same.	Ti dve stvari nista enaki.
They weren’t paying attention, they were just pretending to listen.	Niso bili pozorni, le pretvarjali so se, da poslušajo.
My hair is now a few inches long.	Moji lasje so zdaj dolgi nekaj centimetrov.
The salad did not contain meat, animal products.	Solata ni vsebovala mesa, živalskih proizvodov.
A narrow path winds through the leaves.	Ozka pot se vije skozi listje.
Younger children often imitate the impression of the show.	Mlajši otroci pogosto posnemajo vtis predstave.
This is the most loyal dog we have ever had.	To je najbolj zvest pes, kar smo jih kdaj imeli.
Remove the carrots from the heat.	Korenje potegnite iz ognja.
The tax would be charged on all personal vehicles.	Davek bi bil obračunan za vsa osebna vozila.
It must be protected.	Zaščiten mora biti.
Thus, three centuries ago, the emperor commissioned a huge painting.	Tako je pred tremi stoletji cesar naročil ogromno sliko.
I got a departmental medal.	Dobil sem oddelčno medaljo.
The fish was slowly sinking towards the bottom of the lake.	Riba je počasi tonila proti dnu jezera.
They opened a new flower shop.	Odprli so novo cvetličarno.
It rained all day.	Ves dan je deževalo.
Religious	Religiozni
After years of hard work, he succeeded.	Po več letih trdega dela mu je uspelo.
Here is a list of our prices.	Tukaj je seznam naših cen.
The artist rested his elbows on the table.	Umetnik je naslonil komolce na mizo.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Kralj, željan avanture, je pristal na predlog.
Football has become the most popular sport.	Nogomet je postal najbolj priljubljen šport.
Police suspect the thief was a man.	Policisti sumijo, da je bil tat moški.
The arch was made of white marble.	Lok je bil izdelan iz belega marmorja.
The politician was known for his wisdom.	Politik je bil znan po svoji modrosti.
Make sure the children are under supervision at all times	Poskrbite, da bodo otroci ves čas pod nadzorom
Potassium chloride reserves in this area allow it to survive.	Zaloge kalijevega klorida na tem območju ga omogočajo preživetje.
This region is rich in edible products.	Ta regija je bogata z užitnimi izdelki.
Some predicted that the rain would fall in three months.	Nekateri so napovedovali, da bo dež padel čez tri mesece.
This city is home to the capital’s international airport.	To mesto je dom mednarodnega letališča prestolnice.
Police soon determined it was an accident.	Policija je kmalu ugotovila, da je šlo za nesrečo.
The wedding ring symbolizes love.	Poročni prstan simbolizira ljubezen.
Both sides agreed to cooperate.	Obe strani sta se dogovorili za sodelovanje.
The houses are wrapped in bags that rise into the sky.	Hiše so ovite s torbi, ki se dvigajo v nebo.
A police officer guarded the city gates.	Policist je varoval mestna vrata.
In recent days, women have never acquired equal rights.	V preteklih dneh ženske nikoli niso pridobile enakih pravic.
The teacher should value the students as individuals.	Učitelj naj bi učence cenil kot posameznike.
She argued that her private life should be respected.	Trdila je, da je treba spoštovati njeno zasebno življenje.
We need to control the use of plastic bags.	Nadzirati moramo uporabo plastičnih vrečk.
In response to growing concerns, officials began enforcing regulations.	Kot odgovor na naraščajočo zaskrbljenost so uradniki začeli izvajati predpise.
Oh, yes, of course.	Oh, ja, seveda.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Sodišče je odločilo v korist tožnika.
He only read one novel.	Prebral je samo en roman.
A simple wooden house stood near the river.	Preprosta lesena hiša je stala blizu reke.
Our health depends on the food we eat.	Naše zdravje je odvisno od hrane, ki jo uživamo.
I bring a friend to school.	V šolo pripeljem prijatelja.
The members of the government completely agreed.	Člani vlade so se popolnoma strinjali.
He moved because of the promotion.	Preselil se je zaradi napredovanja.
She stared at the ceiling.	Gledala je v strop.
Democracy is the best form of government.	Demokracija je najboljša oblika vladavine.
What is the significance of literature?	Kakšen pomen ima literatura?
The robbery was obviously an internal affair.	Rop je bil očitno notranje delo.
I will take over this business.	Ta posel bom prevzel.
The state government is lowering tax rates.	Državna vlada znižuje davčne stopnje.
The stream was blue and clear.	Potok je bil moder in bister.
As children, we were often told stories.	Kot otroci so nam pogosto pripovedovali zgodbe.
The dancer jumped up and spun.	Plesalka je skočila in se zavrtela.
Manicure is an essential part of a woman's beauty arrangement	Manikura je bistveni del ženske lepotne ureditve
Heslop started as a bodyguard.	Heslop je začel kot telesni stražar.
He ate grapes from the vine.	Jedel je grozdje z vinske trte.
Inside, the saint is dedicated to a saint.	V notranjosti je svetnico posvečeno svetniku.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Znanstvenik je trdil, da je bilo njegovo odkritje naključno.
If the line is too long,	Če je vrstica predolga,
Fear of the dark is a common trait.	Strah pred temo je pogosta lastnost.
He had to stay in jail.	Moral je ostati v zaporu.
Government stability has become an issue.	Stabilnost vlade je postala vprašanje.
Sleep time is usually nine.	Čas za spanje je običajno devet.
Illuminated by a full moon.	Osvetljena s polno luno.
The ships sailed against the waves.	Ladje so plule proti valovom.
Cows eat grass and produce milk.	Krave jedo travo in proizvajajo mleko.
His hair didn't seem to change.	Videti je bilo, da se njegovi lasje niso spremenili.
The grammar is complicated here.	Slovnica je tukaj zapletena.
People have always been afraid of traveling to the moon.	Ljudje so se od nekdaj bali potovanja na luno.
Two cats are fighting on the fence.	Dve mački se borita na ograji.
When the circle is securely closed, voila!	Ko je krog varno zaprt, voila!
The fireplace crackled.	Kamin je prasketal.
The curtains were draped.	Zavese so bile zastrte.
Her hair fell over her shoulders.	Lasje so ji padali čez ramena.
I hope you enjoyed the last chapter.	Upam, da ste uživali v zadnjem poglavju.
Her entry into the concert hall was greeted with applause.	Njen vstop v koncertno dvorano je pozdravil aplavz.
He came into the room almost without sound.	V sobo je prišel skoraj brez zvoka.
These small packages are very useful.	Ti majhni paketi so zelo koristni.
Grab the steering wheel and let us know what you think.	Zgrabite volan in nam sporočite, kaj mislite.
The clock was ticking.	Ura je tiktakala.
Their parents are very sad.	Njihovi starši so zelo žalostni.
I felt relieved.	Začutil sem olajšanje.
John is tall and slender.	Janez je visok in vitek.
The project manager oversees the entire project.	Vodja projekta nadzira celoten projekt.
He traveled the region for days.	Dneve je potoval po regiji.
People laughed at the fool.	Ljudje so se norcu smejali.
She stared at the sky for a long time.	Dolgo je gledala v nebo.
She did not complain.	Ni se pritoževala.
Lead is a bluish white metal.	Svinec je modrikasto bela kovina.
She carefully picked the peas from the pod.	Previdno je pobrala grah iz stroka.
The crew was shot by pirates.	Na posadko so streljali pirati.
Poaching authorities persecuted poachers.	Krivolovske oblasti so krivolovce preganjale.
His ignorance was astounding.	Njegova nevednost je bila osupljiva.
She succumbed to temptation.	Prepustila se je skušnjavi.
It is sad to think that everything will pass soon.	Žalostno je misliti, da bo vse kmalu minilo.
He was extremely stubborn.	Bil je izjemno trmast.
The pool can only be used by women.	Bazen lahko uporabljajo samo ženske.
This city once had a thriving textile industry.	To mesto je nekoč imelo uspešno tekstilno industrijo.
This is still not enough to convince the public.	To še vedno ni dovolj za prepričanje javnosti.
Life is a journey.	Življenje je potovanje.
Add rice or salt.	Dodajte še riž ali sol.
Diaphragm diving is dangerous.	Potapljanje z diafragmo je nevarno.
The plan provided useful information.	Načrt je zagotovil koristne informacije.
Do the same with the yolks.	Enako storite z rumenjaki.
So what were the wolves doing?	Torej, kaj so počeli volkovi?
Then she went on stage.	Nato je šla na oder.
The girl was close to tears.	Deklica je bila blizu solz.
The ship sailed at noon.	Ladja je odplula opoldne.
All animals were free to move.	Vse živali so se lahko prosto gibale.
Today, almost all cars run on electricity.	Danes skoraj vsi avtomobili delujejo na elektriko.
A taxi drove to the curb.	Taksi je pripeljal do robnika.
The orchestra took care of the transition.	Za prehod je poskrbel orkester.
Accustomed to working alone, he happily made friends.	Navajen delati sam, je z veseljem sklepal prijatelje.
A large crowd gathered.	Zbrala se je velika množica.
He counted the money as they fell.	Prešteval je denarje, ko so padali.
Magpies flew back and forth.	Srake so letele sem ter tja.
The fish looked wet.	Riba je bila videti mokra.
Her vagueness caused a great deal of excitement.	Njena nedorečenost je povzročila veliko vznemirjenja.
To survive, fishermen are heavily dependent on the weather.	Za preživetje so ribiči močno odvisni od vremena.
The league has strict eligibility rules.	Liga ima stroga pravila glede izpolnjevanja pogojev.
Low price for that.	Majhna cena za to.
The folk art of that era depicted scenes of nature.	Ljudska umetnost te dobe je upodabljala prizore narave.
We were making breakfast.	Pripravljali smo zajtrk.
No mercy was shown to this victim.	Tej žrtvi niso izkazali usmiljenja.
She hurried toward the sky.	Pohitela je proti nebu.
It was covered in mud.	Bil je pokrit z blatom.
Boulders rolled down the hillside.	Balvani so se kotalili po pobočju gore.
The government will work with the local community.	Vlada bo sodelovala z lokalno skupnostjo.
The southern region is often prone to earthquakes.	Južna regija je pogosto nagnjena k potresom.
The mushroom soup was delicious.	Gobova juha je bila okusna.
The heat of the sun was strong in white.	V belem je bila močna toplota sonca.
Her heart swelled with affection.	Srce ji je nabreklo od naklonjenosti.
The city came into being out of nothing.	Mesto je nastalo povsem iz nič.
The hand cream was rich and soothing.	Krema za roke je bila bogata in pomirjujoča.
Violence perpetrated by armed gangs is widespread.	Nasilje, ki ga izvajajo oborožene tolpe, je zelo razširjeno.
It is famous for its old customs.	Vas slovi po starih običajih.
A certain number of students failed the exam.	Določeno število študentov je padlo na izpitu.
The crowd exclaimed in approval.	Množica je vzklikala v odobravanje.
The boombox is more powerful than the rifle.	Boombox je močnejši od puške.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Če se bo onesnaževanje nadaljevalo, bodo jezerski ekosistemi propadli.
He was angry, almost screaming.	Bil je jezen, skoraj je kričal.
Are you a Democrat?	Ste demokrat?
Additional passengers were released.	Dodatne potnike so izpustili.
The number of thefts has risen sharply recently.	V zadnjem času se je močno povečalo število tatvin.
Big changes are happening.	Dogajajo se velike spremembe.
The meter has just been installed.	Merilnik je bil pravkar nameščen.
Some describe this view as "capitalist".	Nekateri to stališče opisujejo kot "kapitalistično".
I try not to drink too much wine.	Trudim se, da ne pijem preveč vina.
Hopefully this plan will not fail.	Upajmo, da ta načrt ne bo spodletel.
His wrongdoings ruined his future.	Njegova zgrešena dejanja so uničila njegovo prihodnost.
Heavy rains washed away the crops.	Močno deževje je izpralo pridelke.
They applied for a job in the same company.	Prijavili so se za zaposlitev v istem podjetju.
Millions live below the poverty line.	Milijoni živijo pod pragom revščine.
He turned away in disgust.	Z gnusom se je obrnil stran.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Znanstveniki trdijo, da imajo izvorne celice velik potencial.
A strange sound was heard at night.	Ponoči se je slišal čuden zvok.
Bad behavior will not be tolerated.	Slabo vedenje ne bo tolerirano.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Nad rjavimi griči so leno viseli sivi oblaki.
The manuscript is in the third drawer.	Rokopis je v tretjem predalu.
I hope this doesn’t fail.	Upam, da to ne bo spodletelo.
Salt and sugar were rationed during the war.	Sol in sladkor sta bila med vojno racionirana.
Some animals need to be protected.	Nekatere živali je treba zaščititi.
Apples are grown in all regions.	Jabolka gojijo v vseh regijah.
He spoke at length and extensively about the matter.	O zadevi je spregovoril na dolgo in široko.
We must not be late.	Ne smemo zamujati.
Don't cook those fish!	Ne kuhajte te ribe!
Spelling is the systematic presentation of speech in writing.	Pravopis je sistematičen prikaz govora v pisni obliki.
Rats, mice and other animals are rapidly becoming extinct.	Podgane, miši in druge živali hitro izumirajo.
So it’s time to dig the billets.	Torej je čas za kopanje gredic.
I'm hungry, so let's go eat.	Lačen sem, zato greva jesti.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Nekdanji premier je bil spoznan za krivega korupcije.
A group of tourists wanted to visit the shrine.	Skupina turistov je želela obiskati svetišče.
His opinion was that you cannot change the past.	Njegovo mnenje je bilo, da preteklosti ne moreš spremeniti.
Scientific publications are subject to peer review.	Znanstvene publikacije so predmet strokovnega pregleda.
The vote followed years of bitter division.	Glasovanje je sledilo letih bridke delitve.
The increase in the incidence of this disease is worrying.	Povečanje pojavnosti te bolezni je zaskrbljujoče.
Before they broke up, they kissed.	Preden sta se razšla, sta se poljubila.
Don’t refuse medication just because it makes you sick.	Ne zavračajte zdravila samo zato, ker vas zboli.
He had something big in his waistcoat pocket.	V žepu telovnika je imel nekaj velikega.
Some animals lay eggs.	Nekatere živali odlagajo jajca.
The suspect died in police custody.	Osumljenec je umrl v policijskem pridržanju.
There are two types of pain that you cannot survive.	Obstajata dve vrsti bolečine, ki ju ne morete preživeti.
Due to their large size, they are difficult to catch.	Zaradi velike velikosti jih je težko ujeti.
The window is easy to clean.	Okno je enostavno očistiti.
Students and professors should volunteer in the community.	Študenti in profesorji bi morali delati prostovoljno v skupnosti.
The quiet street was deserted.	Mirna ulica je bila zapuščena.
He went to work.	Šel je v službo.
Jack tried to resist.	Jack se je poskušal upreti.
It burned.	Zagorelo je.
The villagers pulled nets, baskets and household tools.	Vaščani so vlekli mreže, košare in domače orodje.
Scattered clouds enveloped the sky.	Razkropljeni oblaki so zagrnili nebo.
The city is heavily dependent on tourism.	Mesto je močno odvisno od turizma.
He is an educated, polite man.	Je izobražen, vljuden človek.
This book is beautifully illustrated.	Ta knjiga je lepo ilustrirana.
Authorities have suggested people avoid the beach.	Oblasti so predlagale, naj se ljudje izogibajo plaži.
The old house looked gloomy and vaguely threatening.	Stara hiša je bila videti mračna in nejasno grozeča.
Her visit is eagerly awaited.	Njen obisk je nestrpno pričakovan.
Take only one cookie.	Vzemite samo en piškotek.
The hippopotamus is a large animal.	Hipopotamus je velika žival.
The poor villagers were hungry for animal food.	Revni vaščani so bili lačni hrane za živali.
The company recorded record profits last year.	Podjetje je lani zabeležilo rekordne dobičke.
The mountain was illuminated with colorful lights.	Gora je bila osvetljena s pisanimi lučmi.
Nice place, this park.	Prijeten kraj, ta park.
They indulged in sensual pleasure.	Prepustili so se čutnemu užitku.
She is significantly smaller than herself.	Je bistveno manjša od sebe.
A chicken is an animal.	Piščanec je žival.
The villagers did not need their help.	Vaščani niso potrebovali njihove pomoči.
He loves farming, just like his father.	Rad kmetuje, tako kot njegov oče.
Charcoal burns without smoke.	Oglje gori brez dima.
Leave the dishes in the sink.	Posodo pustite v umivalniku.
The mountain is shrouded in mist.	Gora je zavita v meglo.
We are independent.	Smo neodvisni.
Her brown eyes were full of tears.	Njene rjave oči so bile polne solz.
Very awkward position.	Zelo neugoden položaj.
The villagers say it was the work of witches.	Vaščani pravijo, da je bilo delo čarovnic.
She dreams of becoming a famous singer.	Sanja o tem, da bi postala slavna pevka.
What did you do after class?	Kaj ste počeli po pouku?
Several heavy blankets were neatly stacked on the chair.	Na stolu je bilo lepo zloženih več težkih odej.
The bus was packed to the brim.	Avtobus je bil do škrg nabito poln.
The dinner was attended by the CEOs of several international companies.	Na večerji so bili izvršni direktorji več mednarodnih podjetij.
The leather jacket warms me up.	Usnjena jakna me greje.
They spoke privately with the president.	S predsednikom sta se pogovarjala nasamo.
Frostbite occurs due to prolonged exposure to cold.	Ozebline nastanejo zaradi dolgotrajne izpostavljenosti mrazu.
The President's speech was short and concise.	Predsednikov govor je bil kratek in jedrnat.
She smiled loudly.	Močno se je nasmehnila.
Wooden accessories are stronger than iron ones.	Leseni pripomočki so močnejši od železnih.
Their bodies are permeated with bullets.	Njihova telesa so prežeta s kroglami.
The cooking pot remained by the fire.	Lonec za kuhanje je ostal pri ognju.
The form was not completed correctly.	Obrazec ni bil pravilno izpolnjen.
Everyone who passed the exam passed.	Vsi, ki so opravili izpit, so opravili.
She was not prepared to discuss this topic.	O tej temi ni bila pripravljena razpravljati.
Some countries prohibit the use of the vehicle.	Nekatere države prepovedujejo uporabo vozila.
The younger child was tired of being ignored.	Mlajši otrok je bil utrujen od ignoriranja.
We waited and waited, but no one came.	Čakali smo in čakali, a nihče ni prišel.
She has long, golden hair.	Ima dolge, zlate dlake.
There was so much to do.	Toliko je bilo treba narediti.
What does your accountant say about this?	Kaj o tem pravi vaš računovodja?
We returned home from the game.	Z igre smo se vrnili domov.
Kids don’t like swimming.	Otroci ne marajo plavanja.
Jewel theft was accused.	Obtoženi so bili kraje draguljev.
How many kilometers can you walk per day?	Koliko kilometrov lahko prehodiš na dan?
The paintings were exhibited with great praise.	Slike so bile razstavljene z veliko pohvalo.
The palm grove was a real spectacle.	Nasad palm je bil pravi spektakel.
Police officers checked all the bags.	Policisti so pregledali vse torbe.
The smell of coffee wafted into the living room.	V dnevno sobo je priletel vonj po kavi.
Make sure the oil is hot.	Prepričajte se, da je olje vroče.
This connection will not be permanent.	Ta povezava ne bo trajna.
And so my hopes of finding peace finally faded.	In tako so moje upanje, da bom našel mir, končno zbledelo.
A bad habit is hard to break.	Slabo navado je težko prekiniti.
Note that each vowel retains its own distinct sound.	Upoštevajte, da vsak samoglasnik ohrani svoj poseben zvok.
Do you think this plant grows?	Ali si mislite, kako ta rastlina raste?
We are so tired of the same old things.	Tako smo naveličani iste stare stvari.
This is my room.	To je moja soba.
The doctors found nothing wrong.	Zdravniki niso ugotovili nič narobe.
Eventually, the boy quickly mastered the language.	Sčasoma je fant hitro obvladal jezik.
Granite is mined for its construction.	Za njegovo gradnjo se kopa granit.
He waited for the heavy door to close behind him.	Čakal je, da se za njim zaprejo težka vrata.
Due to the strong wind, the telephone lines were interrupted.	Zaradi močnega vetra so bile prekinjene telefonske linije.
The province is sown with corn fields.	Pokrajina je posejana s polji koruze.
I listen to music and write down lyrics.	Poslušam glasbo in si zapišem besedila.
Some believe that a relationship causes an accident.	Nekateri verjamejo, da zveza povzroča nesrečo.
In case of failure, the company will have to close.	V primeru neuspeha bo podjetje moralo zapreti.
Once upon a time, this area was an old forest.	Pred davnimi časi je bil to območje star gozd.
There was some noise, some whispering, and then panting.	Zaslišalo se je nekaj hrupa, nekaj šepetanja in nato zadihano.
Wiping kitchen floors can be quite tiring.	Brisanje kuhinjskih tal je lahko precej naporno.
The etheric waves burst from the chatter.	Eterni valovi pokajo od klepetanja.
Lemon is so sour that it burns the tongue.	Limona tako kisla, da peče jezik.
We need to look at the sky.	Pogledati moramo v nebo.
There are a lot of good doctors working here.	Tu dela veliko dobrih zdravnikov.
The old lady pulled her skirt anxiously.	Stara gospa si je zaskrbljeno potegnila krilo.
Do the walls have cracks?	Ali imajo stene razpoke?
Enemy forces marched a few miles before the battle began.	Sovražne sile so korakale nekaj kilometrov pred začetkom bitke.
Other members of the commission said similarly.	Podobno so povedali tudi drugi člani komisije.
Breaking under the table.	Lomljenje pod mizo.
The athlete ran the track faster and faster.	Športnik je progo tekel vse hitreje.
We need a way to fix that.	Potrebujemo način, da to popravimo.
Teachers taught her to write.	Učitelji so jo naučili pisati.
The effect was immediate.	Učinek je bil takojšen.
Some argue that this social structure has its drawbacks.	Nekateri trdijo, da ima ta družbena struktura svoje pomanjkljivosti.
The leaders of the sect believe that the sacred lake cures diseases.	Vodje sekte verjamejo, da sveto jezero zdravi bolezni.
Her sister is a talented painter.	Njena sestra je nadarjena slikarka.
Wear warm clothes.	Nosite topla oblačila.
Many modern workers employ a variety of casual jobs.	Številni sodobni delavci zaposlujejo različna priložnostna dela.
Learning a second language is a lifelong process.	Učenje drugega jezika je vseživljenjski proces.
He looked tense and upset.	Videti je bil napet in razburjen.
Because of these words, the title is ironic.	Zaradi teh besed je naslov ironičen.
That money will go up in the air, my friend.	Ta denar bo izginil v zrak, prijatelj.
There’s nothing wrong with being good at math now.	Zdaj ni nič narobe, če si dober v matematiki.
Love is blind and illogical.	Ljubezen je slepa in nelogična.
She shot him with a silver arrow.	Ustrelila ga je s srebrno puščico.
She is still convinced he is innocent.	Še vedno je prepričana, da je nedolžen.
Chemistry is the study of matter.	Kemija je študij materije.
Melting glaciers will raise sea levels.	Taljenje ledenikov bo dvignilo gladino morja.
The general rule is to build in layers.	Splošno pravilo je gradnja v plasteh.
The soldier wanted to end the war games early.	Vojak je želel zgodaj končati vojne igre.
The scientist was born in the nineteenth century.	Znanstvenik se je rodil v devetnajstem stoletju.
Lightning flashed through the storm.	Skozi nevihto je bliskala strela.
When it rains, the water evaporates.	Ko pada dež, voda izhlapi.
We go to the movies, concerts, dances.	Hodimo v kino, koncerte, plese.
A relentless step of time.	Neizprosen korak časa.
The crowd fell silent.	Množica je utihnila.
The city has schools, shops and restaurants.	V mestu so šole, trgovine in restavracije.
The table below shows the results.	Spodnja tabela prikazuje rezultate.
The singing reached high tones.	Petje je doseglo visoke tone.
Raise your hand if you know anything about the matter.	Dvignite roko, če kaj veste o zadevi.
She bent down and kissed me gently.	Sklonila se je in me nežno poljubila.
Open the window wide.	Odprite okno na široko.
His parents were strict with him as a child.	Starši so bili do njega strogi kot otrok.
The Commission will consider today.	Komisija bo pretehtala danes.
Alan remained steadfast.	Alan je ostal neomajen.
No, you don't seem lucky.	Ne, zdi se, da nimaš sreče.
While reading between the lines, she later apologized.	Ob branju med vrsticami se je kasneje opravičila.
A tiny mist hovered over the forest.	Nad gozdom je lebdela drobna meglica.
He wrote in his diary.	Pisal je v svoj dnevnik.
The flash of sunlight faded.	Blesk sončne svetlobe je zbledel.
There they found many ancient gold mines.	Tam so našli veliko starodavnih rudnikov zlata.
The carpenter saw the table.	Mizar je zagledal mizo.
He screamed hysterically.	Histerično je kričal.
However, the risk of corruption is high.	Vendar pa je tveganje za korupcijo veliko.
The dessert consists of several fruits.	Sladica je sestavljena iz več sadja.
He lived a long life.	Živel je dolgo življenje.
Congratulations on your recent wedding.	Čestitke za vašo nedavno poroko.
The lenses of the human eye have three layers.	Leče človeškega očesa imajo tri plasti.
He lay awake all night.	Vso noč je ležal buden.
The driver was of little or no help.	Voznik je bil malo ali nič pomagal.
English is strictly studied.	Angleščina se strogo študira.
His next film was very popular.	Njegov naslednji film je bil zelo priljubljen.
A deeply divided country.	Globoko razdeljena država.
Buy two ounces of cream.	Kupite dve unči smetane.
Slowly open the door if it is locked.	Počasi odprite vrata, če so zaklenjena.
With each succeeding generation, families shrink.	Z vsako naslednjo generacijo se družine zmanjšujejo.
The belief is about raising consciousness.	Prepričanje je o dvigu zavesti.
Many cities are expanding and others are shrinking.	Mnoga mesta se širijo, druga pa krčijo.
Turn off the stove burner.	Ugasnite gorilnik štedilnika.
The students were absent without leave for several months.	Učenci so bili več mesecev odsotni brez dopusta.
The road was surrounded by forest on both sides.	Cesto je na obeh straneh obdajal gozd.
The main branch of the city is construction.	Glavna panoga mesta je gradbeništvo.
Don’t read too much about it.	Ne beri preveč o tem.
Tap water is safe to drink.	Voda iz pipe je varna za pitje.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Glas njenega dedka je bil močan in topel.
His behavior is unique.	Njegovo vedenje je edinstveno.
The ground was wet and lumpy.	Zemlja je bila mokra in grudasta.
He refused to help.	Pomagati je zavrnil.
A section of road is awaiting repair.	Odsek ceste čaka na popravilo.
Smoke rises lazily into the sky.	Dim se leno dviga v nebo.
Why are you looking at me like that?	Zakaj me tako gledaš?
Why bother shaving your legs?	Zakaj bi se obremenjevali z britjem nog?
The woman's protest was completely peaceful.	Protest ženske je bil povsem miren.
The national unemployment rate remained unchanged.	Nacionalna stopnja brezposelnosti je ostala nespremenjena.
I took the blame for someone else’s mistake.	Prevzela sem krivdo za napako nekoga drugega.
It is time for action.	Čas je za ukrepanje.
The dragon drew a large shining sword.	Zmaj je potegnil velik svetleč meč.
Some animals are endangered due to their habitat.	Nekatere živali so zaradi svojega habitata ogrožene.
Market prices remained stable.	Na trgu so cene ostale stabilne.
A financial lawyer practices law.	Finančni odvetnik opravlja odvetniško dejavnost.
The use of butter preserves the nutritional value of vegetables and fruits.	Z uporabo masla se ohranijo hranilne vrednosti zelenjave in sadja.
Abundant supplies of fresh water were essential for life.	Obilne zaloge sveže vode so bile nujne za življenje.
Sebu's eyes began to water.	Sebu so se začele solziti oči.
Kids love to compete in the “hot potato” game.	Otroci radi tekmujejo v igri "vroč krompir".
They finally come to a stream that leads to a waterfall.	Končno pridejo do potoka, ki vodi do slapa.
At this time next year, their dynasty will collapse	V tem času prihodnje leto bo njihova dinastija propadla
Families often have both daughters and sons.	Družine imajo pogosto tako hčerke kot sinove.
As people often say, there are no shortcuts.	Kot ljudje pogosto pravijo, bližnjic ni.
The clear water from the lake is full of fish.	Čista voda iz jezera je polna rib.
Careful not to drop the driver first, he accelerated.	Previden, da ne bi spustil voznika prvega, je pospešil.
His very presence drained her of energy.	Že sama njegova prisotnost ji je izčrpala energijo.
Gas turned off our gas.	Plin nam je izklopil plin.
The groups conducted extensive research on this phenomenon.	Skupine so opravile obsežno raziskavo tega pojava.
Put all the ingredients in a bowl.	Vse sestavine dajte v skledo.
Here the grass reminds me of my hometown.	Tu me trava spominja na moj rodni dom.
An exhibition containing real fossils.	Razstava, ki vsebuje prave fosile.
The bus is late.	Avtobus zamuja.
what were we talking about?	o čem smo se pogovarjali?
I mark my territory with urine.	Svoje ozemlje označim z urinom.
He said at the conference that things were going well.	Na konferenci je dejal, da so stvari šle dobro.
She then cried over the loss of her island home.	Nato je jokala zaradi izgube svojega otoškega doma.
He sat up and rubbed his eyes.	Sedel je in si drgnil oči.
A criminal group is suspected of robbing ATMs.	Za ropanje bankomatov je osumljena kriminalna združba.
The girl was pale and fragile.	Deklica je bila bleda in krhka.
Countless people get sick from this pollution.	Zaradi tega onesnaženja zboli nešteto ljudi.
Lighten each egg	Vsako jajce osvetlite
Salt water and ice take care of your skin.	Slana voda in led poskrbita za vašo kožo.
In those days, farmers were the only farmers.	V tistih časih so bili kmetje edini kmetje.
Escape is useless.	Pobeg je nekoristen.
The kitchen of my house was crowded.	Kuhinja moje hiše je bila natrpana.
New technologies are always welcome.	Nove tehnologije so vedno dobrodošle.
Effective persuasion often involves a few elements of deception.	Učinkovito prepričevanje pogosto vključuje nekaj elementov prevare.
She believes her leadership style is improving.	Meni, da se njen stil vodenja izboljšuje.
We are more advanced now.	Zdaj smo bolj napredni.
On the move, she wore the smallest part of the dress.	Na ganljivo, nosila je najmanjši del obleke.
He worked in a bank.	Delal je v banki.
The temple was destroyed by fire.	Tempelj je uničil požar.
The caretaker opened the next door.	Oskrbnik je odprl sosednja vrata.
He lives in a rural town.	Živi v podeželskem mestu.
Dig a shallow ditch in the middle of the field.	Izkopajte plitek jarek po sredini polja.
The bones should be cooked for at least an hour.	Kosti je treba kuhati vsaj eno uro.
The chemical company soon became profitable.	Kemično podjetje je kmalu postalo dobičkonosno.
We arrive after about three hours.	Po približno treh urah pridemo.
The variable "cm" saves the distance in centimeters.	Spremenljivka "cm" shrani razdaljo v centimetrih.
Money is the most valuable commodity in the world.	Denar je najbolj dragoceno blago na svetu.
To build a new road, workers need heavy machinery.	Za gradnjo nove ceste delavci potrebujejo težko mehanizacijo.
Then stir in a little salt.	Nato vmešajte malo soli.
Like butter, the train arrived at its destination.	Kot po maslu je vlak prispel na cilj.
The forests were full of birds and animals.	Gozdovi so bili polni ptic in živali.
She felt another, more personal tragedy.	Začutila je drugo, bolj osebno tragedijo.
The patient is too fragile for surgery.	Pacient je za operacijo preveč krhek.
Such stories can be seen here from time to time.	Takšne zgodbe lahko občasno vidimo tukaj.
Politicians often advocate for votes in dubious ways.	Politiki se pogosto zavzemajo za glasove na dvomljive načine.
A sudden storm broke out.	Izbruhnila je nenadna nevihta.
She was graceful as a young girl.	Bila je graciozna kot mlado dekle.
A few weeks ago, someone stole his bike.	Pred nekaj tedni mu je nekdo ukradel kolo.
The corpse lay face down on the ground.	Truplo je ležalo z licem navzdol na tleh.
The young man looked down at the floor.	Mladenič je spustil pogled na tla.
Clouds will obscure the sun.	Oblaki bodo zakrili sonce.
The class meets twice a week.	Razred se srečuje dvakrat na teden.
When she sang on stage, she sang from the heart.	Ko je pela na odru, je pela od srca.
The dishes had a delicate taste.	Jedi so imele nežen okus.
These beds are not as comfortable as you think.	Te postelje niso tako udobne, kot si mislite.
The trees gleamed in the early morning dew.	Drevesa so se lesketala v zgodnji jutranji rosi.
Ian's parents warned him to make friends too quickly.	Ianova starša sta ga opozorila, naj prehitro sklepa prijateljstva.
The choir sang beautifully.	Zbor je lepo pel.
We strive to improve the well-being of our people.	Prizadevamo si za izboljšanje blaginje naših ljudi.
The pearl was worthless.	Biser je bil ničvreden.
The protesters demanded justice.	Protestniki so zahtevali pravico.
The poor will suffer the most.	Najbolj bodo trpeli predvsem revni.
Some religious groups oppose the project.	Nekatere verske skupine projektu nasprotujejo.
The room is on the third floor.	Soba je v tretjem nadstropju.
Beating, hitting.	Tolkanje, udarjanje.
The soldiers faithfully performed their duties.	Vojaki so zvesto opravljali svoje naloge.
The stock market was in turmoil.	Delniški trg je bil v pretresu.
A balanced approach is needed.	Potreben je uravnotežen pristop.
Across the city, other identical billboards displayed the same information.	Po mestu so drugi enaki panoji prikazovali enake informacije.
The army occupied the city, then left.	Vojska je zasedla mesto, nato pa odšla.
After a four-month absence, the traveler returned.	Po štirimesečni odsotnosti se je popotnik vrnil.
The flavors of tea vary.	Okusi se po čaju razlikujejo.
The star's orbit is slowly expanding over time.	Orbita zvezde se sčasoma počasi širi.
My boots were covered in mud.	Moji škornji so bili prekriti z blatom.
Some countries are big sports countries.	Nekatere države so velike športne države.
The store was empty.	Trgovina je bila prazna.
Tiny drops of water flew through the air.	Po zraku so letele drobne kapljice vode.
Another bird flew across the river.	Še ena ptica je preletela reko.
The disease is spreading rapidly.	Bolezen se hitro širi.
The station was soon flooded with visitors.	Postaja je bila kmalu preplavljena z obiskovalci.
Neither of them wanted to leave the house.	Nobeden od njiju ni hotel zapustiti hiše.
We had a great war a hundred years ago.	Pred stotimi leti smo imeli veliko vojno.
The man was taken to a prison clinic.	Moškega so odpeljali v zaporniško ambulanto.
They came down from the stars.	Spustili so se z zvezd.
The animal does not pose a danger to humans.	Žival ne predstavlja nevarnosti za ljudi.
Everyone ignores me, he said dejectedly.	Vsi me ignorirajo, je rekel potrto.
A school for children was established.	Za otroke je bila ustanovljena šola.
There is no pollution.	Onesnaženja ni.
The window manufacturer initially offered free repair.	Proizvajalec oken je sprva ponujal brezplačno popravilo.
Coconut oil is often used in cooking.	Kokosovo olje se pogosto uporablja pri kuhanju.
The health department is in crisis.	Zdravstveni oddelek je v krizi.
These magical calls seem to bring good luck.	Zdi se, da ti čarobni klici prinašajo srečo.
Places that are similar in color are adjacent.	Mesta, ki so podobni barvi, so sosednja.
The new building is much larger than the old one.	Nova stavba je veliko večja od stare.
He is a bright boy with shining blue eyes.	Je bister fant z bleščeče modrimi očmi.
Water flows through underground canals.	Voda teče skozi podzemne kanale.
Psychologists say that money can not buy happiness.	Psihologi pravijo, da denar ne more kupiti sreče.
The farmer was picking fruit for the market.	Kmetica je nabirala sadje za trg.
They built their houses out of mud and straw.	Svoje hiše so gradili iz blata in slame.
Sarcastic remarks are common in this school.	Sarkastične pripombe so v tej šoli pogoste.
They saw people of both sexes arguing.	Videli so ljudi obeh spolov, ki so se razpravljali.
John usually eats porridge for breakfast.	Janez običajno za zajtrk poje kašo.
They met with classmates.	Srečali so se s sošolci.
This law was passed yesterday.	Ta zakon je bil sprejet včeraj.
He fired the photographer.	Odpustil je fotografa.
The sale went extremely well.	Prodaja je potekala izjemno dobro.
Many young people can afford their own homes.	Mnogi mladi si lahko privoščijo lastne domove.
The leaders were convinced of our friendship.	Voditelji so bili prepričani o našem prijateljstvu.
The girl's face was pale with fear.	Obraz deklice je bil bled od strahu.
Caffeine acts as a stimulant on the central nervous system.	Kofein deluje kot stimulans na centralni živčni sistem.
Stir the ingredients quickly.	Sestavine na hitro premešamo.
Through careful observation, scientists have better understood birds.	S skrbnim opazovanjem so znanstveniki bolje razumeli ptice.
You called to prayer.	Poklicali ste k molitvi.
The sword was lined with jewels.	Meč je bil obložen z dragulji.
Our friends came and we ate a delicious dinner.	Prišli so naši prijatelji in pojedli smo okusno večerjo.
The purpose of this series is to study hunger around the world.	Namen te serije je preučiti lakoto po vsem svetu.
When the collision occurred, he was driving at top speed.	Ko je prišlo do trčenja, je vozil z največjo hitrostjo.
The owl's whistling silenced the crowd.	Sova žvižganje je utišalo množico.
In modern times, no species has become extinct.	V sodobnem času še nobena vrsta ni izumrla.
These maps are very useful.	Ti zemljevidi so zelo uporabni.
He crossed his arms and frowned angrily.	Prekrižal je roke in se jezno namrščil.
But it really doesn’t tolerate people lying.	Ampak res ne prenese ljudi, ki lažejo.
Water is essential for life.	Voda je bistvenega pomena za življenje.
The plant was given the general name "stink bug".	Rastlina je dobila splošno ime "smrdljivka".
I notice you are a graduate manager.	Opažam, da ste diplomirani menedžer.
The will of the people determines political legitimacy.	Volja ljudi določa politično legitimnost.
The crow howled, her black feathers swelled.	Vrana je zaječala, črno perje se ji je napihnilo.
For a long time, this population was treated as subjects.	Dolgo časa so to prebivalstvo obravnavali kot podložnike.
This city was known for its wealth and prosperity.	To mesto je bilo znano po svojem bogastvu in blaginji.
Buses should improve conditions for passengers.	Avtobusi bi morali izboljšati pogoje za potnike.
They knelt in the tunnels,	Pokleknili so v tunelih,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Hotelsko osebje mora izobraževati tujec.
Her clothes were crumpled and dirty.	Njena oblačila so bila zmečkana in umazana.
To take the test, you need to answer the questions correctly.	Če želite opraviti test, morate pravilno odgovoriti na vprašanja.
She wore a yellow dress with black stripes.	Nosila je rumeno obleko s črnimi črtami.
Freedom, equality and brotherhood are the motto.	Svoboda, enakost in bratstvo so geslo.
This is the hardest street we have ever built.	To je najtežja ulica, ki smo jo kdaj zgradili.
Be proud of your work, otherwise it will be someone else.	Bodite ponosni na svoje delo, drugače bo kdo drug.
Thousands of refugees fled across the border.	Več tisoč beguncev je zbežalo čez mejo.
Saturday is market day.	Sobota je tržni dan.
This man is too inexperienced to be president.	Ta človek je preveč neizkušen, da bi bil predsednik.
It rains heavily here every year.	Tu vsako leto močno dežuje.
Pull the door up.	Povlecite vrata do.
He wished he hadn't come.	Želel si je, da ne bi prišel.
This family lives beyond its borders.	Ta družina živi zunaj svojih meja.
Without sugar, life would be unbearable.	Brez sladkorja bi bilo življenje neznosno.
She said we need to be patient.	Rekla je, da moramo biti potrpežljivi.
Effects of poor grammar	Učinki slabe slovnice
The thief hit her car.	Tat je zadel njen avto.
The song runs easily and naturally.	Pesem teče enostavno in naravno.
That's nice.	To je drago.
She closed her eyes.	Zaprla je oči.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Tudi znanstveniki se ne strinjajo glede izvora vesolja.
Many athletes took part in this competition.	Na tem tekmovanju je nastopilo veliko športnikov.
The bus slowly made its way up the hill.	Avtobus se je počasi podal v hrib.
I wanted to have the perfect birthday.	Želela sem imeti popoln rojstni dan.
The soldier was wounded and was bleeding profusely	Vojak je bil ranjen in je močno krvavel
The bride was gifted by her father.	Nevesto je podaril njen oče.
The floods destroyed their crops.	Poplave so uničile njihove pridelke.
As she spoke, she moved slowly.	Ko je govorila, se je premikala počasi.
The child cried loudly.	Otrok je glasno jokal.
My home is surrounded by forests.	Moj dom je obdan z gozdovi.
Music is a powerful tool.	Glasba je močno orodje.
She pressed the stop, but the car moved.	Pritisnila je stop, a avto se je premikal.
Well, the exams went well.	No, izpiti so šli dobro.
Locals say officials have ignored their concerns.	Lokalni prebivalci pravijo, da so uradniki ignorirali njihove pomisleke.
Selling yourself in short means belittling your potential.	Prodati se na kratko pomeni omalovaževati svoj potencial.
Blood is nutritious.	Kri je hranljiva.
A wide range of apartments is available.	Na voljo je široka paleta apartmajev.
The basic procedure was quite simple.	Osnovni postopek je bil precej preprost.
Fighting simulation games are increasingly considered an educational tool.	Igre za simulacijo boja vse bolj veljajo za izobraževalno orodje.
Chemical reactions create new substances.	Kemične reakcije ustvarjajo nove snovi.
They spoke out against the proposed dam.	Govorili so proti predlaganemu jezu.
That's their fault, isn't it?	To je njihova napaka, kajne?
The meal consisted of roast chicken and boiled potatoes.	Obrok je bil sestavljen iz pečenega piščanca in kuhanega krompirja.
The outlines of her face seemed sharp and angular.	Obrisi njenega obraza so se zdeli ostri in oglati.
It was carved from a block of pink marble.	Izklesan je bil iz bloka roza marmorja.
Principalities and subjects were divided according to land.	Kneževine in podložniki so bili razdeljeni glede na zemljo.
They reach thirty years of age.	Dosežejo trideset let.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela je izjavila, da je preutrujena, da bi se nocoj učila.
The changes were gradual but undoubted.	Spremembe so bile postopne, a nedvomne.
He pledged his commitment to silent diplomacy.	Obljubil je svojo zavezanost tihi diplomaciji.
This river flows between the mountains.	Ta reka teče med gorami.
The frogs shouted.	Zakričale so žabe.
An older woman enjoys knitting in her spare time.	Starejša ženska v prostem času uživa v pletenju.
No tariffs were mentioned in the contract.	V pogodbi niso bile omenjene tarife.
The house was painted in soft pastel colors.	Hiša je bila pobarvana v nežnih pastelnih barvah.
She has organized numerous fundraising events for the poor.	Organizirala je številne prireditve za zbiranje denarja za revne.
This is known as the dockin effect.	To je znano kot dokinov učinek.
There is still no answer.	Še vedno ni odgovora.
The word is crude and vulgar.	Beseda je surova in vulgarna.
They sat in various stages of financial ruin.	Sedeli so v različnih fazah finančnega propada.
He opposes the ban on passenger cars.	Nasprotuje prepovedi osebnih avtomobilov.
I'd rather stay home than go.	Raje ostanem doma kot grem.
Each lake is fed by underground springs.	Vsako jezero napajajo podzemni izviri.
The countryside around her was quiet.	Podeželje okoli nje je bilo tiho.
The wine was flavored with orange peel.	Vino je bilo aromatizirano s pomarančno skorjo.
The powerful, prestigious building has an amazing view.	Zmogljiva, prestižna zgradba ima neverjeten razgled.
She returned an hour later, looking relaxed.	Vrnila se je eno uro pozneje, videti je bila sproščena.
He hides a secret from us.	Pred nami skriva skrivnost.
Appreciate the wisdom of your friends.	Ceni modrost svojih prijateljev.
The gardener cut the hedge.	Vrtnar je živo mejo strigel.
These songs have an exciting sound.	Te pesmi imajo vznemirljiv zvok.
Stop playing that stupid music!	Nehajte predvajati to neumno glasbo!
He still writes songs.	Še vedno piše pesmi.
The body is a complex and fascinating machine.	Telo je zapleten in fascinanten stroj.
A police officer watched the street from his seat.	Policist je s svojega mesta opazoval ulico.
You live in a quiet location.	Živite na mirni lokaciji.
Work with your sister.	Delaj s svojo sestro.
The election was a referendum on his appearance.	Volitve so bile referendum o njegovem nastopu.
Most people have never seen such a device.	Večina ljudi še nikoli ni videla takšne naprave.
He reached for the knife on the table.	Segel je po nožu na mizi.
Bells are rung to begin the service.	Za začetek bogoslužja zvonijo zvonovi.
So why does an old man gather firewood every day?	Zakaj torej starec vsak dan nabira drva?
She was tall, almost six feet, and very slender.	Bila je visoka, skoraj šest metrov in zelo vitka.
A dozen villagers gathered around her.	Okoli nje je bilo zbranih ducat vaščanov.
I drew a rough sketch.	Narisal sem grobo skico.
The blue old woman gave them some silver.	Modra starka jim je dala nekaj srebra.
When the woman opened the closet, she found cockroaches.	Ko je ženska odprla omaro, je našla ščurke.
Analysts also discussed malnutrition.	Analitiki so razpravljali tudi o podhranjenosti.
Among his many talents, he was a particularly talented chemist.	Med svojimi številnimi talenti je bil še posebej nadarjen kemik.
Precipitation was becoming increasingly unpredictable.	Padavine so postajale vse bolj nepredvidljive.
The leopard stalked its prey through the bushes.	Leopard je plen zalezoval skozi grmovje.
Salt has many uses.	Sol ima veliko uporab.
It plays an important role here.	Tu igra pomembno vlogo.
The plane managed to land him in a narrow street.	Letalo mu je uspelo pristati v ozki ulici.
And so the blue old woman set off.	In tako se je modra starka odpravila.
The fish swims upstream.	Riba plava proti toku.
They finally agreed to dismantle the weapons.	Končno sta se dogovorila za razstavljanje orožja.
The state gives her a monthly pension.	Država ji daje mesečno pokojnino.
The huge octopus shook its tentacles.	Ogromna hobotnica je stresla svoje lovke.
Yields and prices fluctuated.	Donosi in cene so nihali.
It takes some time for the poison to work.	Potrebuje nekaj časa, da strup deluje.
They have the most popular radio stations.	Imajo najbolj priljubljene radijske postaje.
A cold wind bit into the flesh.	Hladen veter je zagrizel v meso.
They hid behind the statues.	Skrili so se za kipi.
The prisoner started beating his victim.	Zapornik je začel pretepati svojo žrtev.
Remember, gold is hard.	Ne pozabite, da je zlato težko.
Place a slice of bread in the toaster.	V toaster položite rezino kruha.
He nodded thoughtfully.	Zamišljeno je prikimal.
The priest there opposed the proposed changes.	Tamkajšnji duhovnik je predlaganim spremembam nasprotoval.
He had trouble planning and organizing a big party	Imel je težave pri načrtovanju in organizaciji velike zabave
Why are there so many words for hair?	Zakaj je toliko besed za lase?
Gravel creaked under the wheels of the car.	Pod kolesi avtomobila je škripal gramoz.
The government plans to cut taxes in this area.	Vlada načrtuje znižanje davkov na tem področju.
The president vetoed the law.	Predsednik je dal veto na zakon.
Want to work in food distribution?	Želite delati v distribuciji hrane?
Measure the biscuits before placing them in the baking pan.	Piškote izmerimo, preden jih damo v pekač.
She loves to try all the sights in the city.	Rada je preizkusiti vse znamenitosti v mestu.
The shipping industry is highly regulated.	Ladijska industrija je zelo regulirana.
The psychiatrist determined that the patient had been misled.	Psihiater je ugotovil, da je bil bolnik zaveden.
Experts say the end is near.	Strokovnjaki pravijo, da je konec blizu.
Artwork can be studied for hours and hours.	Umetniško delo je mogoče študirati ure in ure.
She vacuumed the house thoroughly.	Hišo je temeljito posesala.
The people here are friendly.	Ljudje tukaj so prijazni.
His speech was interrupted by loud shouts.	Njegov govor so prekinili glasni vzkliki.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Obstaja razlika med modrostjo in inteligenco.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Sandalovino olje so sežigali, da bi odganjali zle duhove.
At night, the air cooled.	Ponoči se je zrak ohladil.
The earth is slowly cooling.	Zemlja se počasi ohlaja.
He escaped.	Pobegnil je.
They like to eat dead animals.	Radi jedo mrtve živali.
He didn't try to answer.	Ni poskušal odgovoriti.
He hit two shots.	Zadel je dva strela.
The weight of this bag would be great.	Teža te torbe bi bila odlična.
It is rooted in an ancient custom.	Zakoreninjena je v starodavnem običaju.
The man's face was stern.	Moški obraz je bil strog.
The city of love was covered with a thick fog.	Ljubezensko mesto je bilo prekrito z gosto meglo.
I am studying this book.	Študiram to knjigo.
Our grandchildren will live in another world.	Naši vnuki bodo živeli v drugem svetu.
She paused for a moment.	Za trenutek se je ustavila.
The shortest route is straight down the tree-lined avenue.	Najkrajša pot je naravnost po drevoredu.
The risk of pollution is increasing.	Nevarnost onesnaženja se povečuje.
Everyone was trying to guess who was talking.	Vsi so poskušali uganiti, kdo govori.
The centipede is a relatively harmless creature.	Stonoga je relativno neškodljivo bitje.
These coins are counterfeit.	Ti kovanci so ponarejeni.
This dream came true.	To so se uresničile sanje.
Users reported problems with the machines.	Uporabniki so poročali o težavah s stroji.
We will raise this money first.	Najprej bomo zbrali ta denar.
Which science is most commonly used?	Katera znanost se najpogosteje uporablja?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Prvič so opazili fenomen slikanja možganov.
Our new tennis coach is outstanding.	Naš novi teniški trener je izjemen.
Floods are becoming a serious problem.	Poplave postajajo resen problem.
Almost everyone boarded early.	Skoraj vsi so se vkrcali zgodaj.
The picture was ugly.	Slika je bila grda.
They used a form of writing called "cuneiform".	Uporabili so obliko pisanja, imenovano "klinopis".
Some animals live in the sea.	Nekatere živali živijo v morju.
Suddenly he screamed into the air.	Nenadoma je v zrak prebil krik.
She screamed and struggled with her bonds.	Vpila je in se borila s svojimi vezmi.
I dream of traveling abroad again.	Sanjam o ponovnem potovanju v tujino.
In short, everyone should help take care of the forests.	Skratka, vsak bi moral pomagati skrbeti za gozdove.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Princ je sanjal o obisku eksotičnih dežel.
He slipped in the wet spot.	Spodrsnil je na mokrem mestu.
The rocket took off and flew into space.	Raketa je vzletela in poletela v vesolje.
That's your problem, you told your neighbor.	To je tvoj problem, si povedal sosedu.
Therefore, an excellent supply of clean air is required.	Zato je potrebna odlična oskrba s čistim zrakom.
The government has increased the old-age pension scheme.	Vlada je povečala shemo starostnih pokojnin.
They set off on a long journey.	Odpeljali so se na dolgo potovanje.
Drinks contain large amounts of alcohol.	Napitki vsebujejo veliko količino alkohola.
Comb his hair and tie it with a ribbon.	Počeši mu lase in jih zaveži s trakom.
The bridge collapsed under the force of the flood.	Most se je pod silo poplave zrušil.
But my education brought me a little.	No, malo mi je prinesla izobrazba.
The situation of women is improving dramatically.	Položaj žensk se dramatično izboljšuje.
The problems gradually worsened.	Težave so se postopoma poslabšale.
Farmers produced almost all the food.	Kmetje so pridelali skoraj vso hrano.
The copyright holder has removed the link.	Imetnik avtorskih pravic je odstranil povezavo.
Two ugly creatures emerged from the grove.	Iz gozdička sta se pojavili dve grdi bitji.
If you catch the ball, you will win the football match.	Če ujamete žogo, boste zmagali v nogometni tekmi.
Without such burials, the society would not be able to function.	Brez tovrstnih pokopov društvo ne bi moglo delovati.
Soldiers dug trenches with shovels.	Vojaki so z lopatami kopali jarke.
This region is known for its ancient temples.	Ta regija je znana po svojih starodavnih templjih.
Water that evaporates evaporates into the air.	Voda, ki izhlapi, izhlapi v zrak.
Most of the cleric's herd fled in fright.	Večina klerikove črede je prestrašena pobegnila.
An atom has a positive and a negative charge.	Atom ima pozitiven in negativen naboj.
Leather jacket, black boots and jeans.	Usnjena jakna, črni škornji in kavbojke.
She had contacts with her family.	Imela je stike s svojo družino.
I felt guilty that my husband had spent for me.	Počutila sem se krivo, da je moj mož porabil zame.
Slowly, defiantly, she walked down the street.	Počasi, kljubovalno je hodila po ulici.
They sat in silence for a while.	Nekaj ​​časa so sedeli v tišini.
Almost all foods have nutritional labels.	Skoraj vsa živila imajo nalepke hranilne vrednosti.
Some varieties of beans are poisonous.	Nekatere sorte fižola so strupene.
Lost how hard it is to face grief.	Izgubljeni, kako težko se je soočiti z žalostjo.
A herd of elephants passed by.	Čreda slonov je šla mimo.
Do not eat meat too often.	Ne jejte mesa prepogosto.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Njihovi nameni so bili plemeniti, vendar so jih nekateri kritizirali.
The fire left him burning himself.	Ogenj je pustil, da je sam pogorel.
We didn’t want trouble and avoided leaving a trail.	Nismo želeli težav in se izogibali puščanju sledi.
Deep-sea currents swept it far from shore.	Globokomorski tokovi so ga odnesli daleč od obale.
If you need a change, let me know.	Če potrebujete spremembo, mi sporočite.
Comics about superheroes have flourished here for generations.	Stripi o superjunakih so tu cveteli že generacije.
Listen to the music.	Poslušaj glasbo.
His jaw shook slightly.	Čeljust se mu je rahlo tresla.
She looked at herself in the mirror.	Gledala se je v ogledalu.
The full moon is high in the sky.	Polna luna je visoko na nebu.
The company denied any liability.	Družba je zanikala kakršno koli odgovornost.
The field was bare.	Polje je bilo golo.
The grass is fertilized with manure.	Trava se gnoji z gnojem.
Thick hair frames the usually oval face.	Gosti lasje uokvirjajo običajno ovalni obraz.
They danced to the music together.	Skupaj so plesali ob glasbi.
The water smelled strongly of chlorine.	Voda je močno dišala po kloru.
Break the wax into small pieces.	Vosek razbijte na majhne koščke.
Suspicion has been present for years.	Sum je prisoten že leta.
Teenager all entertained.	Najstnika vse zabava.
The Prime Minister lives with the scientist's family.	Predsednik vlade biva pri znanstvenikovi družini.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Njegova velika usta so bila kvadratna, z dolgimi, neenakomernimi rumenimi zobmi.
Take out the trash.	Vzemite ven smeti.
A city full of double prices.	Mesto, polno dvojnih cen.
Our goal is to provide transportation for these people in need.	Naš cilj je zagotoviti prevoz tem ljudem v stiski.
My father’s clothing store was closed.	Očetova trgovina z oblačili je bila zaprta.
He recalled visiting the city years ago.	Spomnil se je, da je mesto obiskal pred leti.
We arrived safely at our destination.	Varno smo prispeli na cilj.
The winds were blowing hard.	Vetrovi so močno zapihali.
They have tons of fans.	Imajo na tone oboževalcev.
Get the cat out.	Dajte mačko ven.
The war caused terrible social injustice.	Vojna je povzročila strašno socialno krivico.
The government condemned the attacks.	Vlada je napade obsodila.
The oil should be carefully heated.	Olje je treba previdno segreti.
Metal has a higher melting point than wood.	Kovina ima višje tališče kot les.
This substance is insoluble in water.	Ta snov je netopna v vodi.
The cake was finished in an hour.	Torta je bila končana v eni uri.
Dependence on imported fossil fuels cripples the economy.	Odvisnost od uvoženih fosilnih goriv hromi gospodarstvo.
Childhood memories can be unreliable.	Otroški spomini so lahko nezanesljivi.
A wave of advanced troops rushed up the hill.	Na hrib je pritekel val naprednih čet.
They were rescued from the mountain estate by planes.	Z planinskega posestva so jih rešili letali.
Trains in the countryside are slow.	Vlaki na podeželju so počasni.
The older couple was on the brink of starvation.	Starejši par je bil na robu lakote.
The general market has existed for centuries.	Splošni trg obstaja že stoletja.
Farmers should plant different crops.	Kmetje bi morali saditi različne pridelke.
A teenager died in a car accident.	V prometni nesreči je umrla najstnica.
A tropical cyclone has ravaged the region.	Tropski ciklon je opustošil regijo.
The population continues to decline.	Prebivalstvo še naprej upada.
The car just missed me.	Avto me je pravkar zgrešil.
Here is a picture of the sunset.	Tukaj je slika sončnega zahoda.
The peasant moved her chair away.	Kmetica je odmaknila svoj stol.
As hard as it is, they have to move on.	Kakorkoli težko je, morajo iti naprej.
The egg she folded was large and green.	Jajce, ki ga je zložila, je bilo veliko in zeleno.
The moon stared down at the golden minarets.	Luna je gledala navzdol v zlate minarete.
His methods are often extremely successful.	Njegove metode so pogosto izjemno uspešne.
A crowd formed in the town square, cheering wildly.	Na mestnem trgu je nastala množica, ki je divje navijala.
She believed he had lied to her.	Verjela je, da ji je lagal.
Apply the ointment to the right ear.	Mazilo nanesite na desno uho.
The train was as punctual as ever.	Vlak je bil kot vedno točen.
The man was angry.	Moški je bil jezen.
The boy felt a sore throat as he coughed.	Deček je ob kašljanju začutil grlo.
A man must have a beard and mustache.	Moški mora imeti brado in brke.
I often watched the sun set.	Pogosto sem gledal, kako sonce zahaja.
She was a talented performer.	Bila je nadarjena izvajalka.
A solid foundation is important for any building.	Za vsako zgradbo je pomembna trdna podlaga.
Clothes are cleaned by washing.	Oblačila se čistijo s pranjem.
The history of water scarcity is etched into the landscape.	Zgodovina pomanjkanja vode je vrezana v pokrajino.
A coroner's investigation is planned.	Načrtovana je mrliška preiskava.
I need strong glue to repair the screen.	Potrebujem močno lepilo za popravilo zaslona.
He said he would wash her hands before dinner.	Rekel je, da ji bo pred večerjo umil roke.
The nearby town is poor.	Bližnje mesto je revno.
I always liked my mom.	Moja mama mi je bila vedno všeč.
Most people hate visiting the dentist.	Večina ljudi sovraži obisk zobozdravnika.
Grandma closed her eyes and whispered softly.	Babica je zaprla oči in tiho zašepetala.
The politician must treat other parties with respect.	Politik mora do drugih strank ravnati spoštljivo.
Three thousand people gathered for the concert.	Na koncert se je zbralo tri tisoč ljudi.
In some regions, rice is the main food.	V nekaterih regijah je riž glavna hrana.
All passengers must have passports.	Vsi potniki morajo imeti potne liste.
He ate a burrito and took his time.	Pojedel je burrito in si vzel čas.
The infamous criminal managed to escape from captivity.	Razvpitemu kriminalcu je uspelo pobegniti iz ujetja.
A soft smile fell on her face.	Na obraz ji je padel mehak nasmeh.
He used better wood to build a better house.	Za gradnjo boljše hiše je uporabil boljši les.
Heavy rains triggered torrential floods.	Močno deževje je sprožilo hudourniške poplave.
Some groups consider monkeys sacred.	Nekatere skupine menijo, da so opice svete.
A timid smile appeared on her lovely face.	Na njenem ljubkem obrazu se je pojavil plašen nasmeh.
This proposal was rejected.	Ta predlog je bil zavrnjen.
One year of experience in one day.	Enoletne izkušnje v enem dnevu.
Action is a great motivation.	Ukrepanje je velika motivacija.
An excavator was used to build the highway.	Za gradnjo avtoceste je bil uporabljen bager.
The large metal door slammed shut.	Velika kovinska vrata so se s pokom zaprla.
What prevents water from boiling?	Kaj preprečuje, da bi voda zavrela?
Robots are the main source of labor.	Roboti so glavni vir delovne sile.
We buy vegetables at the market.	Zelenjavo kupujemo na tržnici.
The new sports complex will be completed soon.	Novi športni kompleks bo kmalu dokončan.
We all had a wonderful time!	Vsi smo se imeli čudovito!
Of course, she was ashamed of her mistakes	Seveda se je sramovala svojih napak
Governments collect taxes.	Vlade pobirajo davke.
When neighbors arrived, the wounded were dead	Ko so prispeli sosedje, so bili ranjenci mrtvi
Increased activity among tourists has put pressure on the government.	Povečana aktivnost med turisti je pritiskala na vlado.
The tourists were satisfied.	Turisti so bili zadovoljni.
Misty clouds rolled lazily over the lake.	Meglični oblaki so se leno valili nad jezerom.
Her speech was well structured and consistent.	Njen govor je bil dobro strukturiran in skladen.
Crops are grown here.	Tu se gojijo poljščine.
Where did he go?	Kam je šel?
He climbed to the top of the ladder.	Povzpel se je na vrh lestve.
She has been having trouble sleeping lately.	V zadnjem času ima težave s spanjem.
Fish was plentiful.	Ribe je bilo v izobilju.
Both players are highly qualified.	Oba igralca sta visoko usposobljena.
Determine your demographic category.	Določite svojo demografsko kategorijo.
They waited for his return.	Čakali so na njegovo vrnitev.
Because they are such a big corporation, they employ a lot of people.	Ker so tako velika korporacija, zaposlujejo veliko ljudi.
But wood can be used to make paper.	Toda les se lahko uporablja za izdelavo papirja.
Copper is widely used in production.	Baker se pogosto uporablja v proizvodnji.
He felt exhausted and depressed.	Počutil se je izčrpan in depresiven.
The expression on his face was illegible.	Izraz na njegovem obrazu je bil nečitljiv.
These fossils were millions of years old.	Ti fosili so bili stari milijone let.
The drought caused widespread discontent.	Suša je povzročila široko nezadovoljstvo.
Cars release smog into the atmosphere.	Avtomobili spuščajo smog v ozračje.
At the lowest level was a small pond.	Na najnižji ravni je bil majhen ribnik.
The meter needs to be replaced.	Merilnik je treba zamenjati.
The bus driver was overweight and rude.	Voznik avtobusa je bil predebel in nesramen.
She laughed happily.	Veselo se je smejala.
Lunch is ready.	Kosilo je pripravljeno.
Thousands of families were forced to flee.	Na tisoče družin je bilo prisiljenih zbežati.
In the following years, the population continued to increase.	V naslednjih letih se je število prebivalcev še naprej povečevalo.
I totally depend on you.	Popolnoma sem odvisen od tebe.
The factory has a factory owner.	Tovarna ima lastnika tovarne.
Trust is linked to an acceptable cause.	Zaupanje je povezano s sprejemljivim vzrokom.
The sign is dangerously close.	Znak je nevarno blizu.
It is located on the southwest wall.	Nahaja se na jugozahodni steni.
Arrange a layer of frozen food on the baking trays.	Na pekače razporedite plast zamrznjene hrane.
Some companies were not immune to the crisis.	Nekatera podjetja niso bila imuna pred krizo.
She took her husband's name.	Prevzela je ime svojega moža.
Police say the suspect was most likely armed.	Policija pravi, da je bil osumljenec najverjetneje oborožen.
These polar regions are vulnerable.	Ta polarna območja so ranljiva.
The bridge collapsed when it was considered old.	Most se je porušil, ko so ga šteli za starega.
They left a clear mark on the police.	Policiji so pustili jasno sled.
So far, all our attempts have failed.	Doslej so vsi naši poskusi propadli.
Strawberries are best eaten fresh.	Jagode je najbolje jesti sveže.
It’s just amazing, really.	Prav neverjetno je, res.
Ladies should raise their wings above the knees.	Dame naj dvignejo krila nad kolena.
People love animals of all kinds.	Ljudje imajo radi živali vseh vrst.
In short, the report blames the victim.	Na kratko, poročilo krivi žrtev.
I plan to spend the afternoon at the mall.	Popoldne nameravam preživeti v nakupovalnem središču.
Until recently, people thought this planet was home to man.	Do nedavnega so ljudje mislili, da je ta planet dom človeka.
Fresh vegetables are delicious.	Sveža zelenjava je okusna.
A factory will be built here soon.	Kmalu bo tukaj zgrajena tovarna.
An appealing melody will help you learn the language more easily.	Privlačna melodija vam bo pomagala, da se boste lažje naučili jezika.
The elephants were walking in a semicircle.	Sloni so se sprehajali v polkrogu.
When the water boiled, she poured it into the teapot.	Ko je voda zavrela, jo je zlila v čajnik.
This island is known for its picturesque beauty.	Ta otok je znan po svoji slikoviti lepoti.
Will you pay damages?	Boste plačali škodo?
The villagers were in dire need of help.	Vaščani so zelo potrebovali pomoč.
The market is open today.	Trg je danes odprt.
Don’t grieve for them.	Ne žalujte za njimi.
There was no one in the building.	V stavbi ni bilo nikogar.
Filipinos are a nation of festivals and holidays.	Filipinci so narod festivalov in praznikov.
Declining literacy rates are a big problem.	Upadanje stopnje pismenosti je velik problem.
She used excess onions to make this sauce.	Za pripravo te omake je uporabila odvečno čebulo.
The sweater was proof of her good taste.	Pulover je bil dokaz njenega dobrega okusa.
According to her, we need to reform our education system.	Po njenem mnenju moramo reformirati naš izobraževalni sistem.
Work often requires me to work at night.	Delo pogosto zahteva, da delam ponoči.
The sled was pulled by a team of eight dogs.	Sani je vlekla ekipa osmih psov.
His apology did not gain him much support.	Njegovo opravičilo mu ni pridobilo veliko podpornikov.
Changes are difficult in organizations.	Spremembe so v organizacijah težke.
He opened the fridge and took a beer.	Odprl je hladilnik in vzel pivo.
He lived in an old, creaking house.	Živel je v stari, škripajoči hiši.
He washed, shaved, and then took a hot shower.	Umil se je, obril in se nato pod vročo prho.
Lean in when you kiss.	Nagnite se, ko se poljubljate.
The temple is surrounded on both sides by statues.	Tempelj je na obeh straneh obkrožen s kipi.
Several horses are attached to the wagons.	Več konjev je pripetih na vozove.
Family and friends help us in need.	Družina in prijatelji nam pomagajo v stiski.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
The full moon lit up the darkness.	Polna luna je osvetlila temo.
Their hands were sticky with fear.	Njihove roke so bile lepljive od strahu.
The dead were found lying on the streets.	Mrtve so našli ležeče na ulicah.
What is the name of this river?	Kako se imenuje ta reka?
The book had leather covers and gilded edges.	Knjiga je imela usnjene platnice in pozlačene robove.
Please take these medicines at regular intervals.	Prosimo, jemljite ta zdravila v rednih časovnih presledkih.
Different techniques are used in conversation with children.	V pogovoru z otroki se uporabljajo različne tehnike.
The local economy depends on rice production.	Lokalno gospodarstvo je odvisno od pridelave riža.
Work on these roads is still ongoing.	Dela na teh cestah še potekajo.
Dinner followed.	Sledila je večerja.
The gallows was the scene of public executions.	Viselice so bile prizorišče javnih usmrtitev.
The air temperature was so hot and dry.	Temperatura zraka je bila tako vroča in suha.
Men's hair began to fall out.	Moškim so začeli izpadati lasje.
The main purpose of the document is to outline the principles involved.	Glavni namen dokumenta je orisati vključena načela.
She was horrified and fell asleep again.	Zgrozila se je in spet zaspala.
He had a cold.	Prehlajen je bil.
Persuading people to act a certain way.	Prepričevanje ljudi, da ravnajo na določen način.
The test was relatively easy, he thought.	Preizkus je bil razmeroma enostaven, je pomislil.
Suddenly the moon glowed pale and witty white.	Nenadoma je luna zažarela bledo in duhovito belo.
The thief tried to rob him.	Lopov ga je poskušal oropati.
The atmosphere was heated and cramped.	Ozračje je bilo razgreto in utesnjeno.
An individual unit of tissue.	Posamezna enota tkiva.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Branje je najboljši način za izboljšanje besedišča.
It's cold outside!	Zunaj je mrzlo!
As she sat in the front seat, she watched the traffic.	Ko je sedela na sprednjem sedežu, je opazovala promet.
The fence is swaying.	Ograja je razmajana.
The lines were blurred.	Črte so bile zamegljene.
Some towns were almost deserted after the night.	Nekatera mesta so bila po noči skoraj zapuščena.
The captain ordered the crew to jump back.	Kapitan je ukazal posadki, naj skoči nazaj.
We encourage children to ask questions and explore.	Otroke spodbujamo, da postavljajo vprašanja in raziskujejo.
She just sat and cried all day.	Ves dan je samo sedela in jokala.
Books are the only way to have a deep understanding of history.	Knjige so edini način za globoko razumevanje zgodovine.
She sensed something was wrong.	Začutila je, da je nekaj narobe.
Paradise is located somewhere beyond the mountains.	Raj se nahaja nekje onkraj gora.
The twins grew up together.	Dvojčka sta odraščala skupaj.
Some buildings were completely burnt down.	Nekateri objekti so v celoti pogoreli.
Are you going to paint this room?	Boš poslikal to sobo?
Suddenly she felt an unreasonable desire to knit.	Nenadoma je začutila nerazumno željo po pletenju.
The obstacle caused a traffic jam.	Zaradi ovire je nastal prometni zastoj.
Several windows were smashed.	Razbitih je bilo več oken.
Fishermen throw nets into the water.	Ribiči vržejo mreže v vodo.
Many believe preparations are underway.	Mnogi verjamejo, da so priprave v teku.
Everyone in this household has to work.	Vsi v tem gospodinjstvu morajo delati.
The bracelet is made of gold.	Zapestnica je izdelana iz zlata.
It was a crowded bus.	Bil je prepoln avtobus.
Many countries have certainly decriminalized prostitution.	Mnoge države so prostitucijo zagotovo dekriminalizirale.
The hill proved too steep for the ascent.	Hrib se je izkazal za prestrm za vzpon.
More tourist information is available at the museum.	Več turističnih informacij je na voljo v muzeju.
The stock fell last week.	Delnica je prejšnji teden padla.
He slowly chewed a piece of bread.	Počasi je žvečil kos kruha.
The wind swirled her red hair around her head.	Veter ji je vrtel rdeče lase okoli glave.
The moon is visible tonight.	Nocoj je vidna luna.
The experiments of the science lab have been quite successful.	Poskusi znanstvenega laboratorija so bili precej uspešni.
These medications are used to relieve pain and promote sleep.	Ta zdravila se uporabljajo za lajšanje bolečin in spodbujanje spanja.
The city is full of activities.	Mesto je polno dejavnosti.
The error simply does not add up.	Napaka se preprosto ne sešteje.
How can love be kept alive?	Kako je mogoče ohraniti ljubezen pri življenju?
The muscles of his back gathered in tight streaks.	Mišice njegovega hrbta so se nabrale s tesnimi progami.
This law protects coastal property.	Ta zakon ščiti obalno posest.
Grab a shovel and get ready for work.	Zgrabi lopato in se pripravi na delo.
The company's policy is to increase productivity.	Politika podjetja je povečati produktivnost.
When heated, water becomes hydrogen and oxygen.	Voda pri segrevanju postane vodik in kisik.
Use a serrated knife to cut the bread.	Za rezanje kruha uporabite nazobčan nož.
I lectured on social psychology.	Predaval sem o socialni psihologiji.
I didn't mean to disturb her.	Nisem je hotel motiti.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Spremenite jih v okusna polnila za sendviče.
Demand for such a program is low.	Povpraševanje po takem programu je malo.
Our customers often complain about high prices.	Naše stranke se pogosto pritožujejo nad visokimi cenami.
He is a remarkable hero.	Je izjemen junak.
The author of this text is unknown.	Avtor tega besedila ni znan.
Can you please show me to the nearest bus stop?	Mi lahko prosim pokažeš do bližnje avtobusne postaje?
Strongly supports women's rights.	Močno podpira pravice žensk.
It is necessary to travel with a guide.	Potovati je treba z vodnikom.
She says her son is better now.	Pravi, da je njenemu sinu zdaj bolje.
The number of homeless people will increase in the coming years.	Število brezdomcev se bo v prihodnjih letih povečalo.
There is no denying the effect it had on him.	Ni mogoče zanikati učinka, ki ga je imelo nanj.
The government has restored water supply.	Vlada je obnovila oskrbo z vodo.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Plin je shranjen v fleksibilnem gumijastem balonu.
An engineer is an engineer.	Inženir je inženir.
They talked and decided not to shop here.	Pogovarjala sta se in se odločila, da ne bosta kupovala tukaj.
The others left.	Ostali so odšli.
We see cells through the work of a microscope.	Skozi delo mikroskopa vidimo celice.
He was born into a wealthy family.	Rodil se je v bogati družini.
Dry leaves were scratching under my feet.	Pod mojimi nogami je praskalo suho listje.
I have a weakness for baklava.	Imam slabost do baklave.
Measurements reveal a lot about the past.	Meritve razkrivajo veliko o preteklosti.
Shut up now, my child, and cultivate your fire of courage.	Utihni zdaj, otrok moj, in neguj svoj ogenj poguma.
The man was carrying a large black suitcase.	Moški je nosil velik črn kovček.
No person in history is perfect.	Nobena oseba zgodovine ni popolna.
The decision is final.	Odločitev je dokončna.
Supports spinning blades.	Podpira rezila za predenje.
Good parents usually take care of their children	Dobri starši ponavadi poskrbijo za svoje otroke
The steep slope prevented movement.	Strm klanec je preprečil gibanje.
You've been trying for so long.	Tako dolgo ste se trudili.
He needed help lifting the suitcase.	Potreboval je pomoč pri dvigu kovčka.
The dragon's flame was sharp.	Zmajev plamen je bil oster.
The hall was spacious, with high ceilings.	Dvorana je bila prostorna, z visokimi stropi.
The electricity bill is too high.	Račun za elektriko je previsok.
He stepped out into the bright sunlight.	Stopil je ven na svetlo sončno svetlobo.
Hawker was walking down the sidewalk, addressing passersby	Hawker se je sprehajal po pločniku in nagovarjal mimoidoče
The couch is plain but comfortable.	Kavč je navaden, a udoben.
Many factors influence the success or failure of companies.	Številni dejavniki vplivajo na uspeh ali neuspeh podjetij.
The house has a fairly comfortable interior.	Hiša ima dokaj udobno notranjost.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Nekatera mesta so imela koristi od tega začetnega znižanja.
Activity on the construction site in our area has slowed down.	Dejavnost na gradbišču na našem območju se je upočasnila.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Sol se uporablja za preprečevanje rasti bakterij.
The ocean looked dark and menacing.	Ocean je bil videti temen in grozeč.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Včasih ji je opica skočila na ramena.
The vacuum cleaners contained hazardous chemicals.	Sesalniki so vsebovali nevarne kemikalije.
Incomplete outline.	Nepopoln oris.
The brave and courageous soldier was very much loved by all.	Drznega in pogumnega vojaka so vsi zelo ljubili.
I have to catch up with my friends.	Moram dohiteti svoje prijatelje.
He swung his wand and muttered the lock.	Zamahnil je s palico in mrmral zaklepanje.
Use a firm, even blow.	Uporabite trden, enakomeren udarec.
I am for my plan.	Jaz sem za svoj načrt.
Our surroundings affect us in ways we ignore.	Naša okolica vpliva na nas na načine, ki jih ignoriramo.
This ugly building will be demolished soon.	Ta grda stavba bo kmalu porušena.
They quarrel passionately.	Vneto se prepirata.
The Priory was roughly but respectfully restored.	Priorat je bil grobo, a spoštljivo obnovljen.
She seemed to be starting to fade.	Zdelo se je, da je začela bledeti.
The younger brother called for help.	Mlajši brat je klical na pomoč.
The cheetah is a wild animal.	Gepard je divja žival.
Increasing biodiversity will fight global warming.	Povečanje biotske raznovrstnosti se bo borilo proti globalnemu segrevanju.
He misses his mother.	Pogreša mamo.
These books are useless!	Te knjige so neuporabne!
Soldiers searched the house from top to bottom.	Vojaki so hišo preiskali od vrha do dna.
The rising fog becomes visible.	Megla, ki se dviga, postane vidna.
There's a fly on my soup.	Na moji juhi je muha.
You have to live in the present.	Živeti morate v sedanjosti.
He learned that his sister was in danger.	Izvedel je, da je njegova sestra v nevarnosti.
The baby cried all night.	Otrok je jokal vso noč.
The virus was transmitted by insect bites.	Virus se je prenašal z ugriznimi žuželkami.
The package weighed twelve pounds.	Paket je tehtal dvanajst kilogramov.
You will need to find a glass jar first.	Najprej boste morali najti steklen kozarec.
These double volcanoes can be seen as e	Te dvojne vulkane lahko vidimo kot e
Shoot down enemy planes.	Ustreli sovražna letala.
The young poet composed the ode to spring.	Mladi pesnik je sestavil odo pomladi.
The decline in fertility was worrying.	Zaskrbljujoče je bilo upadanje rodnosti.
A tram crosses the city.	Tramvaj prečka mesto.
These conversations were difficult to lead.	Te pogovore je bilo težko voditi.
A reliable report of the epidemic was impossible.	Zanesljivo poročilo o epidemiji je bilo nemogoče.
Water is a really valuable asset here.	Voda je tukaj res dragocena dobrina.
Their communication with words and deeds was sublime.	Njihova komunikacija z besedami in dejanji je bila vzvišena.
Wear a winter jacket and gloves.	Oblecite si zimsko jakno in rokavice.
My job is to talk to customers about new products.	Moja naloga je, da se s strankami pogovarjam o novih izdelkih.
A cup of strong black tea	Skodelica močnega črnega čaja
The sand stretches for miles and miles.	Pesek se razteza na kilometre in kilometre.
There are usually six players per side.	Na stran je običajno šest igralcev.
He kicked rocks into the river.	Brcal je kamenje v reko.
Rosemary hung limply over the grill.	Rožmarin je brezvoljno visel nad žarom.
Lower the oil temperature.	Znižajte temperaturo olja.
The wedding was magnificent and well attended.	Poroka je bila veličastna in dobro obiskana.
The poor young man was begging in the street.	Ubogi mladenič je prosjačil na ulici.
More people are voting for the proposals.	Za predloge glasuje več ljudi.
The bear struck and knocked him to the ground.	Medved je udaril in ga podrl na tla.
Suddenly he felt very tired.	Nenadoma se je počutil zelo utrujen.
They climbed to the top of a high steep hill.	Povzpeli so se na vrh visokega strmega hriba.
He has only one child, a daughter.	Ima samo enega otroka, hčerko.
Bob drank his coffee.	Bob je spil svojo kavo.
He is known for donating his money to charity.	Znan je po tem, da daje svoj denar v dobrodelne namene.
Put some sugar in it.	Vanj dajte malo sladkorja.
It is important to get enough sleep.	Pomembno je, da spite dovolj.
The scales rattled.	Tehtnica je zaropotala.
These creatures are known to arouse great fear	Znano je, da ta bitja vzbujajo velik strah
Some studies support this theory.	Nekatere študije podpirajo to teorijo.
Support the ceiling of this building.	Podprite strop te stavbe.
She returned the library book and tried not to look guilty.	Vrnila je knjižnično knjigo in se trudila, da ne bi bila videti kriva.
Now that you're done with dinner, let's go out.	Zdaj, ko ste končali z večerjo, gremo ven.
Childhood obesity is a threat to public health.	Debelost pri otrocih je grožnja javnemu zdravju.
Evaluate programs only based on their results.	Ocenjujte programe samo na podlagi njihovih rezultatov.
The clock is frozen.	Ura je zamrznjena.
Many people died in this war.	V tej vojni je umrlo veliko ljudi.
Grapes were harvested from wild vines.	Z divje trte so nabirali vinsko grozdje.
Some stores do not allow smoking inside.	Nekatere trgovine ne dovoljujejo kajenja v notranjosti.
The old man scratched his head.	Starec se je popraskal po glavi.
If you get a cold, you may feel bad.	Če vas zebe, se lahko počutite slabo.
A deafening rumble was heard.	Zaslišalo se je oglušujoče ropotanje.
Every student must pass this test in order to receive a diploma.	Vsak študent mora za prejem diplome opraviti ta preizkus.
First, transfer the potatoes to the pan.	Krompir najprej prestavimo v ponev.
The National Supreme Court has adopted new rules.	Državno vrhovno sodišče je sprejelo nova pravila.
A musician’s career can grow and wither.	Kariera glasbenika lahko raste in usahne.
The authorities were aware of our plans.	Oblasti so se zavedale naših načrtov.
Highly effective leaders were respected.	Zelo učinkoviti voditelji so bili spoštovani.
He was sure he had seen it before.	Bil je prepričan, da je to že videl.
Nevertheless, little was known about this animal.	Kljub temu je bilo o tej živali malo znanega.
When your baby is hungry, be sure to feed him.	Ko je dojenček lačen, ga obvezno nahranite.
Complete the following sentences.	Dopolni naslednje stavke.
These regions are sources of primary energy.	Te regije so viri primarne energije.
There is the same and opposite reaction for every action.	Za vsako dejanje obstaja enaka in nasprotna reakcija.
But suddenly the lights went out.	Toda nenadoma so ugasnile luči.
Only ten teams survive.	Preživi le deset ekip.
I'm not interested in sports.	Šport me ne zanima.
He could not immediately explain why he had killed her.	Ni znal takoj razložiti, zakaj jo je umoril.
Wrong, as the sender maintains his anonymity.	Napačno, saj pošiljatelj ohranja svojo anonimnost.
He was killed by a severe blow to the head.	Ubil ga je močan udarec v glavo.
The opening scene was dramatic and compelling.	Uvodni prizor je bil dramatičen in prepričljiv.
A single key was discarded.	En sam ključ je bil zavržen.
While driving, he thought about his situation.	Med vožnjo je razmišljal o svoji situaciji.
Your membership is two months late.	Vaše članstvo zamuja dva meseca.
Muscles ache after playing tennis.	Po igranju tenisa bolijo mišice.
I work as a nurse.	Delam kot medicinska sestra.
Everything has changed.	Vse se je spremenilo.
The forest in this biome is full of trees.	Gozd je v tem biomu poln dreves.
String beans, black peas and bread.	Stročji fižol, črni grah in kruh.
The food tastes very good.	Hrana ima zelo dober okus.
Inject a sedative to reduce pain.	Vbrizgajte pomirjevalo, da zmanjšate bolečino.
The wooden box had a lid.	Lesena škatla je imela pokrov.
We rarely talked and took notes in silence.	Redko sva se pogovarjala in si v tišini podajala zapiske.
The total figures in this table are expected to increase.	Pričakuje se, da se bodo skupne številke v tej tabeli povečale.
Reforms have changed the structure of rural life.	Reforme so spremenile strukturo življenja na podeželju.
The skeleton was flooded with blood.	Okostje je bilo preplavljeno s krvjo.
They dug up piles of sand.	Izkopali so kupe peska.
Old people have the right to cry.	Stari ljudje imajo pravico jokati.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Raziskovalci se sprašujejo, ali obstajajo genetski vzroki.
Uncle suggested we go for a walk.	Stric je predlagal, da greva na sprehod.
Some villagers lived along the Green River.	Nekateri vaščani so živeli ob zeleni reki.
They can't hide forever.	Ne morejo se večno skrivati.
That’s when she grabbed her coat.	Takrat je zgrabila svoj plašč.
Steam showers this spring are rare.	Parni nalivi to pomlad so redki.
The offender was convicted of murder.	Zločilec je bil obsojen za umor.
Raising awareness of environmental issues.	Povečanje ozaveščenosti o okoljskih vprašanjih.
The photo was taken by a tourist.	Fotografijo je posnel turist.
The layout is fictional.	Postavitev je izmišljena.
He carefully formed the words.	Previdno je oblikoval besede.
Transfer your property to a new house.	Prenesite svoje premoženje v novo hišo.
The hills are shrouded in mist.	Hribi so zaviti v meglo.
A group of people protested against the increase.	Skupina ljudi je protestirala proti povišanju.
A daily newspaper is published every morning.	Vsako jutro izhaja dnevni časopis.
He ate with his fingers.	Jedel je s prsti.
The shark, for its part, is a remarkable predator.	Morski pes je s svoje strani izjemen plenilec.
This is only partially true.	To drži le delno.
You should study.	Moral bi študirati.
The circus makes a profit.	Cirkus prinaša dobiček.
Some reject the theory of evolution.	Nekateri zavračajo teorijo evolucije.
Workers learn water management.	Delavci se učijo upravljanja z vodami.
European communities have supported prisoners.	Evropske skupnosti so podprle zapornike.
The salad is very tasty.	Solata je zelo okusna.
India’s population is now over a billion.	Indijsko prebivalstvo zdaj znaša več kot milijardo.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Slina, ki jo izločajo sesalci, jim daje grenak okus.
She listened to the news on the radio.	Poslušala je novice po radiu.
Mobilizations took place throughout the country.	Mobilizacije so potekale po vsej državi.
The submarine was lowered into the water.	Podmornico so spustili v vodo.
She pointed to the ruined house.	Pokazala je na porušeno hišo.
Suddenly the ground shook.	Nenadoma so se tla zatresla.
There is a large mortgage on the house.	Na hiši je velika hipoteka.
Social pressure has pushed many people who drink alcohol into rehab centers.	Družbeni pritisk je mnoge ljudi, ki pijejo alkohol, potisnil v rehabilitacijske centre.
My cat didn’t want to eat her evening meal.	Moja mačka ni hotela jesti svoje večerne jedi.
A new computer is much faster than an old one.	Nov računalnik je veliko hitrejši od starega.
A cold wind rumbled through the windows.	Hladen veter je ropotal po oknih.
Wrinkle the road again.	Spet nagubajte cesto.
Set the clock one hour before bed.	Nastavite ure eno uro naprej pred spanjem.
She has traveled extensively and visited many countries.	Veliko je potovala in obiskala številne države.
Soft, sweet candies are not good for my teeth.	Mehki, sladki bonboni niso dobri za moje zobe.
She asked me not to tell her husband.	Prosila me je, naj ne povem njenemu možu.
There was a terrible explosion.	Prišlo je do strašne eksplozije.
Previous research has shown changes in yield.	Prejšnje raziskave so pokazale spremembe pridelka.
This space center is visited by four thousand tourists every year.	To vesoljsko središče vsako leto obišče štiri tisoč turistov.
She was bathing.	Kopala se je.
Here's the problem.	Tukaj je problem.
Take some cold water and lubricate it with a sponge.	Vzemite malo hladne vode in jo z gobico namažite.
We climbed the crumbling staircase.	Povzpeli smo se po razpadajočem stopnišču.
Other items can be repaired cheaper.	Druge predmete je mogoče popraviti ceneje.
The bag slid from his back to the floor.	Torba je zdrsnila s hrbta na tla.
The late amendment was signed by all members of the commission.	Pozni amandma so podpisali vsi člani komisije.
His silence was convincing.	Njegov molk je bil prepričljiv.
In this tropical country, dengue fever is more common.	V tej tropski državi je mrzlica denge pogostejša.
Not a single parasite would infect these corals.	Niti en parazit, ki bi okužil te korale.
I heard your conversation, you know.	Slišal sem tvoj pogovor, veš.
The noise level here was unbearable.	Raven hrupa je bila tukaj neznosna.
The winter sporting event is the largest of its kind.	Zimski športni dogodek je največji tovrstni dogodek.
Leave some music.	Pusti nekaj glasbe.
Such stories point to the existence of the spiritual world.	Takšne zgodbe kažejo na obstoj duhovnega sveta.
A new strange drug has hit the market.	Na trg je prišlo novo čudno zdravilo.
Many trucks were transporting goods.	Veliko tovornjakov je prevažalo blago.
The royal couple visited the shrine for the first time.	Kraljevi par je svetišče obiskal prvič.
Eat only local fruits and vegetables.	Jejte samo lokalno sadje in zelenjavo.
The winds were blowing wildly.	Vetrovi so divje pihali.
This is the most comfortable seat in the house.	To je najbolj udoben sedež v hiši.
Have you seen this lake before?	Ste že videli to jezero?
Rodents reproduce rapidly in these conditions.	Glodalci se v teh razmerah hitro razmnožujejo.
The budget is spent.	Proračun je porabljen.
The candidate introduced himself to the Secretary of State.	Kandidat se je predstavil državnemu sekretarju.
His story was true.	Njegova zgodba je bila resnična.
He saw her from afar and smiled.	Od daleč jo je zagledal in se nasmehnil.
The nearby castle burned badly during the war.	Bližnji grad je med vojno močno pogorel.
The national economy is completely dependent on oil.	Narodno gospodarstvo je popolnoma odvisno od nafte.
He sighed deeply as he considered his position.	Ko je razmišljal o svojem položaju, je globoko vzdihnil.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Vstopila je v cerkev, tiho sedela in zaprla oči.
Stay as long as you want.	Ostani, kolikor hočeš.
The princess looked elegant in her dress.	Princesa je bila v svoji obleki videti elegantno.
The king left a huge legacy to his son.	Kralj je svojemu sinu zapustil ogromno dediščino.
People will gather later this month.	Pozneje ta mesec se bodo ljudje zbrali.
The history and tradition of this area are unique.	Zgodovina in tradicija tega območja sta edinstvena.
The city is on fire.	Mesto je v plamenih.
Sprinkle with cinnamon adds a pleasant flavor.	Posip s cimetom doda prijeten okus.
The flood killed hundreds of people.	Poplava je ubila na stotine ljudi.
Officials believed they were safe, but they were wrong.	Uradniki so verjeli, da so varni, a so se motili.
This place is known for its horticulture.	To mesto je znano po svoji hortikulturi.
It refers to the act of praying for the dead.	Nanaša se na dejanje molitve za mrtve.
Leave us alone!	Pusti nas pri miru!
He proved to be a good, reliable manager.	Izkazal se je kot dober, zanesljiv menedžer.
Rearranging the file directory can help.	Preureditev imenika datotek lahko pomaga.
Apple prices are already rising.	Cene jabolk že rastejo.
He climbed off the table.	Zlezel je s mize.
His image has been featured around the world.	Njegova podoba je bila predvajana po vsem svetu.
The national flag is more colorful than the national flag.	Državna zastava je bolj barvita od državne zastave.
They visit this place from miles around.	To mesto obiskujejo od milj naokoli.
The region is rich in industrial hubs.	Regija je bogata z industrijskimi vozlišči.
The new film musical delighted people.	Novi filmski muzikal je ljudi razveselil.
The boy's face lit up.	Fantov obraz se je zasvetil.
The bag contains about ten pounds.	Vreča vsebuje približno deset kilogramov.
Various trade agreements have been signed.	Podpisane so bile različne trgovinske pogodbe.
Stir two tablespoons of salt into boiling water.	V vrelo vodo vmešajte dve žlici soli.
He advocated the legalization of marijuana.	Zavzemal se je za legalizacijo marihuane.
This is an easy way to solve this problem.	To je preprost način za rešitev tega problema.
The country, divided into three regions, has rich resources	Država, razdeljena na tri regije, ima bogate vire
News travels fast here, thanks to mobile devices.	Novice tukaj hitro potujejo, zahvaljujoč mobilnim napravam.
When she erased the data, she unfolded the paper.	Ko je podatke izbrisala, je razgrnila papir.
We need to save water to protect our forests.	Za zaščito naših gozdov moramo varčevati z vodo.
Alfred hung the picture in his bedroom.	Alfred je sliko obesil v svoji spalnici.
Typically, the giant tree was very dark.	Značilno je, da je bilo orjaško drevo zelo temno.
Workers here get sick easily.	Delavci tukaj zlahka zbolijo.
The calm waters were calm now.	Mirne vode so bile zdaj mirne.
Please give me two aspirins, please.	Prosim, dajte mi dva aspirina, prosim.
Harmful waste products pollute waterways.	Škodljivi odpadni produkti onesnažujejo vodne poti.
A swan is someone who is beautiful and graceful.	Labod je nekdo, ki je lep in graciozen.
The mind is constantly affected by different feelings.	Na um nenehno vplivajo različni občutki.
Most students work to pay for education.	Večina študentov dela za plačilo izobraževanja.
These winter storms mean it will snow heavily.	Te zimske nevihte pomenijo, da bo močno snežilo.
The young man is kind, if not charismatic.	Mladenič je prijazen, če že ne karizmatičen.
The locals enjoy the sun.	Domačini uživajo na soncu.
The store is open seven days a week.	Trgovina je odprta sedem dni v tednu.
The highway has countless long tunnels.	Avtocesta ima nešteto dolgih predorov.
Due to heavy snow, the trains were delayed.	Zaradi močnega snega so vlaki zamujali.
The shrapnel was removed with tweezers.	Šrapnel so odstranili s pinceto.
His status in society has certain advantages.	Njegov status v družbi ima določene prednosti.
The suspension ropes of the suspension bridge were varnished.	Viseče vrvi visečega mostu so bile premazane z lakom.
He had heavy beef for lunch.	Za kosilo je imel težko goveje meso.
He ordered the men to hurry.	Moškim je naročil, naj pohitijo.
Be careful with the knife.	Bodite previdni z nožem.
My neighbors are people from different backgrounds.	Moji sosedje so ljudje iz različnih okolij.
Free education has been available to everyone here for years.	Brezplačno izobraževanje je tu že leta na voljo vsem.
Geologists predict that sand will be here in ten years	Geologi napovedujejo, da bo v desetih letih pesek tukaj
Mercury spilled from a broken tube.	Živo srebro se je razlilo iz zlomljene cevi.
More and more people seem to visit it every day.	Zdi se, da ga vsak dan obišče več ljudi.
Her parents agreed to allow her to drop out of school.	Njeni starši so se strinjali, da ji dovolijo, da opusti šolo.
The revolution ushered in an uncertain period.	Revolucija je uvedla negotovo obdobje.
From one to ten liters of gas.	Od enega do desetih litrov plina.
You will also need a pan for baking the cake.	Potrebovali boste tudi ponev za peko torte.
A safe way to cross the river.	Varna pot za prečkanje reke.
Heavy rain flooded the streets of the city center.	Močan naliv je poplavil ulice v središču mesta.
The markings target the entire northern border.	Oznake ciljajo na celotno severno mejo.
This statue is very beautiful.	Ta kip je zelo lep.
He received essays of about the same quality.	Prejel je eseje približno enake kakovosti.
Then we took a look at the river bank.	Nato smo si ogledali breg reke.
The study tried to measure grief	Študija je poskušala izmeriti žalost
They opened the windows every night.	Vsako noč so odprli okna.
Some methods will quickly become obsolete.	Nekatere metode bodo hitro zastarele.
Bicycles on the way were not allowed.	Kolesa na poti niso smeli.
The vast expanse was sparsely populated.	Ogromno prostranstvo je bilo redko poseljeno.
He avoids eye contact at all costs.	Za vsako ceno se izogiba očesnemu stiku.
Our breasts are curled and our buttocks are firm.	Naše prsi so skodrane, zadnjici pa čvrsti.
I hid in the hedge and watched my enemy.	Skril sem se v živo mejo in opazoval svojega sovražnika.
The neighbor's dog growled angrily.	Sosedov pes je zlobno zarenčal.
Cockroaches attacked every corner of the house.	Ščurki so napadli vsak kotiček hiše.
We were tired, so we headed to camp early.	Bili smo utrujeni, zato smo se na tabor odpravili zgodaj.
It is one of the largest cities in the world.	Je eno največjih mest na svetu.
The lion eats its prey, raw.	Lev poje svoj plen, surov.
She was quiet but polite.	Bila je tiha, a vljudna.
The novel became world famous.	Roman je postal svetovno znan.
The village was abandoned.	Vas je bila zapuščena.
She decided to repay him.	Odločila se je, da mu bo povrnila.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Vodja se je pritožil nad nerazumnimi zahtevami projekta.
As dawn approached, the air cooled.	Ko se je bližala zora, se je zrak ohladil.
Her garden was small, but she had excellent plants.	Njen vrt je bil majhen, vendar je imela odlične rastline.
The wedding was a lot of fun.	Poroka je bila zelo zabavna.
His dog stole a crust of bread from the table.	Njegov pes je z mize ukradel skorjo kruha.
I said nothing, just smiled.	Nič nisem rekel, samo se nasmehnil.
He usually sips water before eating.	Pred jedjo običajno srka vodo.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Deklica je dobro premislila o svojem odgovoru, preden je spregovorila.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Na ulicah je bilo mogoče videti na tisoče brezdomcev.
The pale orange sun set under the horizon	Bledo oranžno sonce je zašlo pod obzorje
I heard you arguing with him last night.	Sinoči sem slišal, da ste se prepirali z njim.
It was clear on his face that something was wrong.	Na njegovem obrazu je bilo jasno, da je nekaj narobe.
He spent a decade of his life as a loner.	Desetletje je svoje življenje preživel kot samotar.
It is possible to order a variety of foods.	Možno je naročiti raznovrstna živila.
Their home is built on a small island.	Njihov dom je zgrajen na majhnem otoku.
The poor left their land in the city.	Reveži so zapustili svojo zemljo v mesto.
A discount supermarket opened near the factory.	V bližini tovarne se je odprl diskontni supermarket.
The judges discussed the matter with each other.	Sodniki so o zadevi razpravljali med seboj.
When you play the trumpet, you have to breathe deeply.	Ko igrate trobento, morate globoko dihati.
The school was isolated in the countryside.	Šola je bila izolirana na podeželju.
I will leave tomorrow.	jutri bom odšel.
The butterfly is a beautiful little insect.	Metulj je lepa mala žuželka.
The children in this small village go to school every morning.	Otroci v tej majhni vasi vsako jutro hodijo v šolo.
The country is mired in poverty.	Država je zatopljena v revščino.
Reduce the temperature, please.	Zmanjšajte temperaturo, prosim.
The market statue collapsed.	Zrušil se je kip tržnice.
This bird nests in colonies.	Ta ptica gnezdi v kolonijah.
He held his dog by the collar.	Svojega psa je držal za ovratnico.
He was known among the villagers for his cunning.	Med vaščani je bil znan po svoji zvitosti.
Many products enter the market every year.	Veliko izdelkov vsako leto vstopi na trg.
We will celebrate our anniversary for a week.	Našo obletnico bomo praznovali en teden.
Most students prepare for exams.	Večina študentov se pripravlja na izpite.
He will survive his bride for more than five years.	Svojo nevesto bo preživel za več kot pet let.
A shy smile played on her face.	Na obrazu ji je zaigral sramežljiv nasmeh.
All five species are vulnerable to extinction.	Vseh pet vrst je ranljivih za izumrtje.
We are in deep trouble.	V globokih težavah smo.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Pesem je lepo priredil nadarjen glasbenik.
Apply a thick layer of cream.	Nanesite debelo plast kreme.
Colorful exhibitions on the main streets.	Barvite izložbe na glavni ulici.
Violence has spread to the suburbs.	Nasilje se je razširilo na predmestja.
He was able to identify the man he wanted.	Moškega, ki ga je želel, je lahko identificiral.
The child was thrilled to see the fireworks.	Otrok je bil navdušen nad pogledom na ognjemet.
The verdict is a confirmation of human rights.	Razsodba je potrditev človekovih pravic.
The researcher wants to understand population dynamics.	Raziskovalec želi razumeti populacijsko dinamiko.
Her life was lonely.	Njeno življenje je bilo osamljeno.
The heroine takes a moment to catch her breath.	Junakinja si vzame trenutek, da zajame sapo.
Cyclists will receive all the necessary information.	Kolesarji bodo dobili vse potrebne informacije.
Maybe we should call him.	Mogoče bi ga morali poklicati.
The older man fell and broke his arm.	Starejši moški je padel in si zlomil roko.
Oil is used as an energy source.	Olje se uporablja kot vir energije.
The people of this village are known for their colorful costumes.	Ljudje v tej vasi so znani po svojih barvitih nošah.
A big panda lives here.	Tukaj živi velika panda.
He made a brief appearance in court yesterday.	Včeraj je na kratko nastopil na sodišču.
Power plants and individual houses use electricity.	Elektrarne in individualne hiše uporabljajo električno energijo.
The dovecote had to be repaired.	Golobnjak je bilo treba popraviti.
The soldiers stabbed the prisoners with their bayonets.	Vojaki so s svojimi bajoneti zabodli ujetnike.
The lawyer demanded justice.	Odvetnik je zahteval pravico.
It was hot, so we chose a shady spot.	Bilo je vroče, zato smo izbrali senčno mesto.
My cat jumps on the table.	Moja mačka skoči na mizo.
He asked her a question.	Postavil ji je vprašanje.
The coach decided to replace him.	Trener se je odločil za zamenjavo.
The accident was reported to staff.	O nesreči je bilo osebje obveščeno.
Without water the plant cannot grow.	Brez vode rastlina ne more rasti.
Wash and slice the cucumbers.	Operite in narežite kumare.
This road is dangerous.	Ta cesta je nevarna.
Public libraries now offer people access to many Internet resources.	Javne knjižnice zdaj ljudem ponujajo dostop do številnih internetnih virov.
The water was crystal clear and warm.	Voda je bila kristalno čista in topla.
Rest while you recover.	Počivaj, medtem ko okrevaš.
One in twenty children was diagnosed with autism.	Enemu od dvajsetih otrok so diagnosticirali avtizem.
Here and there a dog was running through the streets.	Tu in tam je po ulicah tekel kakšen pes.
It is important to prepare thoroughly for the interview.	Pomembno je, da se na intervju temeljito pripravite.
Money is often stolen from state-owned banks.	Denar pogosto ukradejo iz državnih bank.
The river swelled from the summer rains.	Reka je nabrekla od poletnega deževja.
All schools, colleges and universities require credits in the arts,	Vse šole, fakultete in univerze zahtevajo kredite v umetnosti,
Farmers in several villages were hungry, some for life.	Kmetje v več vaseh so bili lačni, nekateri celo življenje.
We've never been here before.	Še nikoli nismo bili tukaj.
Business intelligence and strategic management software are closely linked.	Programska oprema za poslovno inteligenco in strateško upravljanje sta tesno povezana.
She had trouble sleeping that night.	Tisto noč je imela težave s spanjem.
The journalist sat carefully in the front row.	Novinar je previdno sedel v prvi vrsti.
People threw fruit at the trees.	Ljudje so metali sadje na drevesa.
The new factory was built to insulate basic business functions.	Nova tovarna je bila zgrajena za izolacijo osnovnih poslovnih funkcij.
He stirred all evening.	Mešal je cel večer.
However, some scientists argue that this is a misconception.	Vendar pa nekateri znanstveniki trdijo, da je to napačno prepričanje.
You are invited to participate.	Vabljeni k sodelovanju.
The wet ground was slippery.	Mokra zemlja je bila spolzka.
The wiper has a handle and two compressible ends.	Brisalec ima ročaj in dva stisljiva konca.
Please take this as a warning.	Prosim, vzemite to kot opozorilo.
People who live with someone of the opposite sex are difficult.	Ljudje, ki živijo z nekom nasprotnega spola, so težki.
Some activists were outraged.	Nekateri aktivisti so bili ogorčeni.
This process is also known as accretion.	Ta proces je znan tudi kot akrecija.
The argument was not like reality.	Argument ni bil podoben realnosti.
May his tribe find rest in his eternal sleep.	Naj njegovo pleme najde počitek v njegovem večnem spanju.
A million pieces were collected in this box.	V tej škatli je bilo zbranih milijon kosov.
The sea looked calm.	Morje je bilo videti mirno.
The religious leader called people to work and pray.	Verski voditelj je ljudi pozval k delu in molitvi.
They stopped at a roadside stall.	Ustavili so se pri stojnici ob cesti.
They argued that power should be shared equally.	Trdili so, da je treba moč deliti enako.
The campaign was poorly organized.	Kampanja je bila slabo organizirana.
However, much remains to be done.	Vendar je treba še veliko narediti.
Don’t drink too much of this tea at once.	Ne pijte preveč tega čaja naenkrat.
Education is the key to success.	Izobrazba je ključ do uspeha.
She saw the world as beautiful.	Svet je videla kot lep.
What he didn’t understand was that he wasn’t special.	Kar ni razumel, je, da ni bil poseben.
There are almost no trees in this forest.	V tem gozdu skoraj ni dreves.
Class fired.	Razred odpuščen.
They abolished the death penalty.	Odpravili so smrtno kazen.
I washed my hair with shampoo.	Lase sem si umila s šamponom.
As a result of their efforts, the mine reopened.	Zaradi njihovih prizadevanj se je rudnik ponovno odprl.
The national economy is increasingly connected to international markets.	Narodno gospodarstvo je vse bolj povezano z mednarodnimi trgi.
You are in a stable phase.	Ste v stabilni fazi.
No one wants to remember their defeat.	Nihče se ne želi spomniti na svoj poraz.
If the pain persists, see a doctor.	Če bolečina ne preneha, obiščite zdravnika.
A stranger stands at the end of the belt.	Neznanec stoji na koncu pasu.
I was not allowed to smoke.	Nisem smel kaditi.
The time for the eastern tribes was running out.	Vzhodnim plemenom se je čas iztekel.
This ingredient will make the sauce taste bitter.	Ta sestavina bo naredila omako grenak okus.
I'm sorry to say that.	Žal mi je, da to povem.
Artists use oil to paint paintings on canvas.	Umetniki uporabljajo olje za slikanje slik na platnu.
She was shocked to learn of her parents ’death.	Bila je šokirana, ko je izvedela za smrt svojih staršev.
Large palm planters lined the tree-lined avenue.	Ob drevoredu so se vrstili veliki sadilniki palm.
They are packed and ready to go.	Pakirani so in pripravljeni na pot.
Please write with a pencil.	Prosim pišite s svinčnikom.
The coat has many pockets.	Plašč ima veliko žepov.
The theme captures the world.	Tema zajame svet.
Some flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Nekaj ​​mešanice moke se prilepi na dno skodelice.
He returned in three hours.	Vrnil se je čez tri ure.
He scanned the room quickly.	Hitro je pregledal sobo.
The people in this village are devoutly religious.	Ljudje v tej vasi so pobožno verni.
Finely carved wooden box.	Prefinjeno izrezljana lesena škatla.
The wages of these workers are very low for hard work.	Plača teh delavcev je zelo nizka za težko delo.
The leader ordered them to move their fortifications.	Vodja jim je ukazal, naj premaknejo svoje utrdbe.
Squid ink stains remain even after washing.	Madeži črnila lignjev ostanejo tudi po pranju.
She heard a loud click in the wooded area.	V gozdnatem območju je zaslišala glasen škljoc.
He was released after a month in prison.	Po mesecu dni zapora so ga izpustili.
Roads are better built, but there are fewer villages.	Ceste so bolje grajene, vendar je vasi manj.
The moon rose above the jagged mountains.	Luna je vzhajala nad nazobčanimi gorami.
The volcano erupted last month.	Vulkan je izbruhnil prejšnji mesec.
The Countess gave birth to all her children alone.	Grofica je vse svoje otroke rodila sama.
The cook grated the carrots finely.	Kuharica je korenje drobno naribala.
After sunset, the moon rose over the roofs.	Po sončnem zahodu se je nad strehami dvignila luna.
Trees were cut down to make room for crops.	Drevesa so posekali, da bi naredili prostor za pridelke.
Your doctor is completely useless!	Vaš zdravnik je popolnoma neuporaben!
Most bus lines are on the clock.	Večina avtobusnih linij je na uro.
War broke out between the two nations.	Med obema narodoma je izbruhnila vojna.
The proverb was painted on the wall.	Pregovor je bil naslikan na steni.
The ice cubes melted quickly.	Ledene kocke so se hitro topile.
The ending, of course, was not good.	Konec seveda ni bil dober.
In this part of the countryside, fields were reaped.	Na tem delu podeželja so poželi njive.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Kmet je na svoji kmetiji gojil pšenico in bombaž.
He needs a brain.	Potrebuje možgane.
It was a modest home, with only a small yard.	To je bil skromen dom, le z majhnim dvoriščem.
The animal went through a long tunnel.	Žival je šla po dolgem tunelu.
Large quantities of food were destroyed.	Uničene so bile velike količine hrane.
Countless police officers were injured in the riots.	V izgredih je bilo ranjenih nešteto policistov.
Corrupt officials are stuffing their pockets.	Korumpirani uradniki si nabijajo žepe.
Police accepted the guard's claim that he had stumbled.	Policija je sprejela trditev čuvaja, da se je spotaknil.
The procedure was performed under local anesthesia.	Poseg je bil izveden z lokalno anestezijo.
Oil prices have jumped in recent months.	Cene nafte so v zadnjih mesecih poskočile.
Relax, it won't take long.	Sprostite se, to ne bo trajalo dolgo.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Sumatranski tigri so znani po svojih velikih, zaobljenih ušesih.
Sheep are ruminants.	Ovce so prežvekovalci.
The measure requires a medium blade.	Mera zahteva srednje rezilo.
And people who were not involved in the protest were arrested.	In ljudje, ki niso bili vpleteni v protest, so bili aretirani.
A period of longer, complete peace.	Obdobje daljšega, popolnega miru.
Green trees covered the plains for miles.	Zelena drevesa so odevala ravnice na kilometre.
The snake crept silently towards the rabbit.	Kača je priplazila potihem proti zajcu.
How could anyone penetrate the stigma theme of space?	Kako bi lahko kdo prodrl v stigijsko temo vesolja?
The solution is simple.	Rešitev je preprosta.
A journalist published their names.	Novinar je objavil njihova imena.
Let's call it a break.	Recimo temu premor.
He shaved his beard.	Brado si je obril.
Cut the potatoes into small pieces.	Krompir narežite na majhne koščke.
Blueberries grow in gardens.	Borovnice rastejo na vrtovih.
An official report revealed that the company was at fault.	Uradno poročilo je razkrilo, da je bilo podjetje krivo.
He was much more interested in writing poetry.	Veliko bolj ga je zanimalo pisanje poezije.
Sporadic attacks have been reported.	Poročali so o sporadičnih napadih.
The prisoner slept in a prison cell.	Zapornik je spal v zaporniški celici.
Don't you see what's going on here?	Ali ne vidiš, kaj se tukaj dogaja?
He wondered how long it would take them to arrive.	Spraševal se je, koliko časa bo trajalo, da prispejo.
Yield is not a scientific term.	Donos ni znanstveni izraz.
Nevertheless, he remains popular among his constituents.	Kljub temu ostaja priljubljen med svojimi volivci.
Small pipes carried away the water.	Majhne cevi so odnesle vodo.
A flock of birds usually does not follow the leading bird.	Jata ptic običajno ne sledi vodilni ptici.
We are five miles from the nearest ocean.	Od najbližjega oceana smo pet milj.
He realized that his father loved him.	Spoznal je, da ga ima oče rad.
First, prepare the cream.	Najprej pripravimo kremo.
The poor pay more taxes than the rich.	Revni plačujejo več davkov kot bogati.
He was severely punished.	Bil je ostro kaznovan.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Tukaj je shematska risba novega vlakovnega omrežja.
He shone on her.	Osijal ji je.
You usually buy shaving cream at a local supermarket.	Kremo za britje običajno kupite v lokalnem supermarketu.
Applying paint would do wonders for this table.	Nanos barve bi naredil čudeže za to mizo.
They missed the opportunity to build on the coast.	Izpustili so priložnost za gradnjo na obali.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Kljub mednarodni obsodbi je diktator ostal kljuboval.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Ni enostavnega načina za spremljanje ravni sevanja.
All museums need staff protection.	Vsi muzeji potrebujejo varovanje osebja.
The teacher pointed out common mistakes.	Učiteljica je izpostavila pogoste napake.
Severe winters are forecast.	Napovedane so ostre zime.
This material does not stand very well.	Ta material ne stoji zelo dobro.
She broke her arm.	Zlomila si je roko.
The leader will have to make difficult decisions.	Vodja bo moral sprejemati težke odločitve.
Once the computer was connected, the data could be transferred.	Ko je bil računalnik povezan, je bilo mogoče podatke prenesti.
The hunter caught the snake very carefully.	Lovec je kačo ujel zelo previdno.
This tired, old tree is often uprooted by the wind.	To utrujeno, staro drevo veter pogosto izruva.
When did these posters appear?	Kdaj so se pojavili ti plakati?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Viri so redki in neenakomerno razporejeni.
He was buried in this ancient tomb.	Pokopan je bil v tej starodavni grobnici.
The dam was a full tank.	Jezu je bil poln rezervoar.
Close the package carefully.	Paket previdno zaprite.
The dog climbed in, sideways.	Pes je splezal noter, bočno.
He left his glasses in his room.	Očala je pustil v svoji sobi.
She attended a class at a vocational school.	Obiskovala je razred na strokovni šoli.
The medicine will help you relieve the headache.	Zdravilo vam bo pomagalo pri lajšanju glavobola.
Bacteria can ferment sugar.	Bakterije lahko fermentirajo sladkor.
We need expert advice.	Potrebujemo nasvet strokovnjaka.
The sound of the piano permeates the building.	Zvok klavirja prežema zgradbo.
It is important that you have access to water.	Pomembno je, da imate dostop do vode.
He sings beautifully.	Lepo poje.
Just smile because you are beautiful!	Samo nasmehni se, ker si lepa!
The missionary and his daughter were on a land mission.	Misijonar in njegova hči sta bila na kopenskem misijonu.
Our enemies are far away.	Naši sovražniki so daleč.
The snow was falling heavily.	Sneg je močno padal.
The soldiers advanced on the fortress.	Vojaki so napredovali na trdnjavo.
Delodja sent the floor to the foreman.	Delodja je poslala besedo delovodju.
They thought of slogans and songs.	Mislili so na slogane in pesmi.
The lack of electricity is becoming more serious.	Pomanjkanje električne energije postaja vse resnejše.
The flood severely invaded the ancient city.	Poplava je močno vdrla v starodavno mesto.
The haughty woman left people completely speechless.	Ošabna ženska je pustila ljudi popolnoma brez besed.
The group ordered a buffet lunch.	Skupina je naročila samopostrežno kosilo.
She was slender and gentle.	Bila je vitka in nežna.
Windows are wooden frames with glass panels.	Okna so leseni okvirji s steklenimi ploščami.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Pitje alkohola med nosečnostjo je lahko škodljivo.
This is really effective.	To je res učinkovito.
The central area was flooded.	Osrednje območje je bilo poplavljeno.
This river has very clean water.	Ta reka ima zelo čisto vodo.
My little sister is tough.	Moja mlajša sestra je težka.
He complained that she often spoke rudely to him.	Pritožil se je, da se je z njim pogosto nesramno pogovarjala.
The local area is known for its beautiful scenery.	Lokalno območje je znano po čudoviti pokrajini.
We cannot allow this to happen.	Ne moremo dovoliti, da se to zgodi.
I want to give you all of myself.	Želim ti dati vsega sebe.
The scorching heat melted the plastic.	Pekoča vročina je stopila plastiko.
Cancel your reservation until tomorrow.	Prekličite rezervacijo do jutri.
The city was known for its jewelry industry.	Mesto je bilo znano po svoji industriji nakita.
The foliage was stunning in the fall.	Listje je bilo jeseni osupljivo.
I wanted to be a great teacher.	Želel sem postati odličen učitelj.
One of two species of primates.	Ena od dveh vrst primatov.
I am tired and hungry.	Utrujena sem in lačna.
But some locals opposed the move.	Toda nekateri domačini so tej potezi nasprotovali.
Workers in this field are having a hard time.	Delavci na tem področju imajo težko življenje.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornadi so v tem delu države pogosti.
Forests are home to many rare species of birds.	Gozdovi so dom številnih redkih vrst ptic.
The research was based on a survey.	Raziskava je temeljila na anketi.
Mushroom stems should be cut into slices.	Stebla gob je treba narezati na rezine.
I went to the zoo to paint animals.	Šla sem v živalski vrt slikat živali.
The soldiers climbed a steep cliff.	Vojaki so splezali po strmi pečini.
The broken window cost the owner a lot of money.	Lastnika je razbito okno stalo veliko denarja.
People caught with drugs face severe penalties.	Ljudem, ki jih ujamejo z mamili, grozijo stroge kazni.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Najraje je nosila preprosta, čista oblačila.
We weigh ourselves every week.	Vsak teden se tehtamo.
I've never seen him before.	Še nikoli ga nisem videl.
A black cloud hovered in the distance.	V daljavi je lebdel črn oblak.
The first step is for the president to resign.	Prvi korak je, da predsednik odstopi.
It will last a total of five weeks.	Skupno bo trajalo pet tednov.
This is hard for most of us to understand.	To je za večino od nas težko razumeti.
The author's book received mixed reviews.	Avtoričina knjiga je prejela mešane ocene.
How deep is the ocean?	Kako globok je ocean?
He survived a plane crash.	Preživel je letalsko nesrečo.
They decided to experiment.	Odločili so se za eksperiment.
Thick cream is made from cow's milk.	Gosta smetana se proizvaja iz kravjega mleka.
That is why it is especially important that you learn.	Zato je še posebej pomembno, da se učite.
Please let me in, she cried.	Prosim, spusti me noter, je jokala.
The collision cut off electricity for the entire floor.	Trk je prekinil elektriko za celotno nadstropje.
The water became calm and glassy.	Voda je postala mirna in steklena.
The documents were arranged in transparent folders.	Dokumenti so bili urejeni v prozornih mapah.
Temperatures vary greatly around the island.	Temperature se po otoku močno razlikujejo.
Their coach fell to the ground.	Njihov trener je padel na tla.
The doctor had to visit two patients that evening.	Zdravnik je moral tisti večer obiskati dva pacienta.
He ate salami sandwiches and drank beer.	Jedel je sendviče s salamo in pil pivo.
She stands before him, as befits a queen.	Pred njim stoji, kot se za kraljico spodobi.
Pour a little cold water to boil.	Nalijte malo hladne vode, da zavre.
I worry about the worries of others.	Skrbijo me skrbi drugih.
A rush of activity followed.	Sledil je naval dejavnosti.
He fulfilled his obligations.	Svoje obveznosti je izpolnjeval.
Their money supply has stabilized this year.	Njihova denarna ponudba se je letos stabilizirala.
We have to help her.	Pomagati ji moramo.
The competition was unfair.	Tekmovanje je bilo nepošteno.
Her weight will soon double.	Njena teža se bo kmalu podvojila.
The bride's dress was white with a black ribbon.	Nevestina obleka je bila bela s črno pentljo.
Mountains could be seen in the distance.	V daljavi so se videle gore.
How much water do you need?	Koliko vode potrebujete?
The princess quickly slipped into the water.	Princesa je hitro zdrsnila v vodo.
Such changes can have serious consequences for the economy.	Takšne spremembe imajo lahko resne posledice za gospodarstvo.
We enjoyed a great dinner.	Uživali smo v odlični večerji.
The history of this country is fascinating.	Zgodovina te države je fascinantna.
They spent months searching for a remote island.	Mesece so iskali oddaljeni otok.
Hail can form very quickly.	Toča lahko nastane zelo hitro.
Beware of pickpockets in the city.	Pazite se žeparjev v mestu.
She sat down and went to sleep.	Usedla se je in šla spat.
What kind of kitchen is this?	Kakšna je to kuhinja?
Police are looking for the killer.	Policija išče morilca.
Under the new government, taxes will be reduced.	Pod novo vlado se bodo davki znižali.
This place has terrifying powers.	Ta kraj ima grozljive moči.
This is an unusual choice for a holiday destination.	To je nenavadna izbira za počitniško destinacijo.
Children learn to speak by imitation.	Otroci se učijo govoriti s posnemanjem.
The wreckage was discovered by hikers.	Razbitine so odkrili pohodniki.
New developments upset him.	Nov razvoj ga je vznemiril.
She often wore pants and high heels.	Pogosto je nosila hlače in visoke pete.
The cats expressed great dissatisfaction.	Mačke so izrazile veliko nezadovoljstvo.
She is waiting for his return.	Čaka na njegovo vrnitev.
As for the price, sixty euros, please.	Glede cene pa šestdeset evrov, prosim.
The number has risen sharply.	Številka se je močno dvignila.
The rocky mountains glow in the sunlight.	Skalnate gore žarijo v sončni svetlobi.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Vsi vlaki, ki prihajajo na to postajo, so preverjeni glede varnosti.
The old tunnel connects both sides,	Stari predor povezuje obe strani,
The dashed lines represent the direction of thrust.	Črtkane črte predstavljajo smer potiska.
He sifted a fine layer of dirt through a sieve.	Skozi sito je presejal drobno plast umazanije.
She held her award firmly in her hands.	Svojo nagrado je trdno držala v rokah.
The speech was followed by a session of questions and answers.	Nagovoru je sledila seja vprašanj in odgovorov.
She used to make wedding dresses.	Nekoč je izdelovala poročne obleke.
Trees are cut down on all sides.	Drevesa so posekana na vseh straneh.
He leaned back in his chair.	Nagnil se je še naprej na svojem stolu.
To avoid this, don’t join in many chats at once.	Da bi se temu izognili, se ne pridružite številnim klepetom hkrati.
This region is known for mining.	Ta regija je znana po rudarjenju.
His son’s constant demands distract him	Sinove nenehne zahteve ga zmotijo
She sold the house next door last week.	Prejšnji teden je prodala sosednjo hišo.
Climate models next year suggest global temperatures will rise.	Podnebni modeli prihodnje leto kažejo, da se bodo globalne temperature dvignile.
Knock hard on all sides of the cake model.	Močno potrkajte po vseh straneh tortnega modela.
Stay away!	Ne približaj se!
This route is the fastest route there.	Ta pot je najhitrejša pot tja.
Social media has changed the way we live.	Družbeni mediji so spremenili naš način življenja.
Very finely ground flour is used to prepare cakes.	Za pripravo peciva se uporablja zelo fino zmleta moka.
The princess loves the prince.	Princesa ljubi princa.
He got up with the sun most of the day.	Večino dni je vstal s soncem.
Narrow gauge railway would ease traffic congestion.	Ozkotirna železnica bi olajšala prometne zastoje.
Students must wear uniforms.	Učenci morajo nositi uniforme.
This disease is still a mystery.	Ta bolezen je še vedno skrivnost.
We have to make sacrifices.	Moramo se žrtvovati.
It's time to wake up!	Čas je, da se zbudiš!
You will hear the news about them in the news.	Novice o njih boste slišali v novicah.
One can only marvel at the dangers when traveling here.	Človek se lahko samo čudi nevarnosti, ko potujete sem.
He brought his trusty rifle with him.	S seboj je prinesel svojo zaupljivo puško.
None of the solutions worked.	Nobena od rešitev ni delovala.
The cat sleeps on the table	Mačka spi na mizi
The distance between the cities is considerable.	Razdalja med mesti je precejšnja.
He remembers when everything was perfect.	Spominja se, ko je bilo vse popolno.
The cause of the fire has not yet been determined.	Vzrok požara še ni ugotovljen.
We will then show some grammatical rules.	Nato bomo pokazali nekaj slovničnih pravil.
The former baseball player turned to boxing.	Nekdanji igralec baseballa se je obrnil na boks.
The Vice President should resign.	Podpredsednik bi moral odstopiti.
The buyer's offer must be better than the seller's offer.	Ponudba kupca mora biti boljša od ponudbe prodajalca.
This is undoubtedly a great idea.	To je nedvomno odlična ideja.
He ate slowly and dressed carefully	Jedel je počasi in se natančno oblekel
Try vegetable juice instead.	Namesto tega poskusite z zelenjavnim sokom.
A huge number of weapons is undesirable.	Ogromno število orožja je nezaželeno.
We do pranks every day.	Vsak dan opravljamo potegavščine.
White flour should be sifted before use.	Belo moko je treba pred uporabo presejati.
Make sure you write clearly.	Poskrbite, da boste pisali jasno.
She picked up a twig and began to shake it.	Pobrala je vejico in jo začela stresati.
The crowd admired the sun shining through.	Množica je občudovala sonce, ki je sijalo skozi.
The crowd was silent while people watched.	Množica je molčala, medtem ko so ljudje gledali.
He was removed from the football team.	Odstranili so ga iz nogometne ekipe.
This is especially confusing for dyslexics.	To je še posebej zmedeno za disleksike.
Our leader is popular among the masses.	Naš vodja je priljubljen med množicami.
Hunger for power, corruption and greed is widespread	Lakota po moči, korupciji in pohlepu je zelo razširjena
The author claims that the planned sites were successful.	Avtor trdi, da so bila načrtovana mesta uspešna.
No significant developments were reported.	O bistvenem razvoju niso poročali.
A letter of appeal was written to the Governor.	Guvernerju je bilo napisano pritožbeno pismo.
How to solve this riddle?	Kako rešiti to uganko?
The cabinet sat and huddled around a small fire.	Kabinet je sedel in se stiskal okoli majhnega ognja.
The minister was demoted for corruption.	Minister je bil degradiran zaradi korupcije.
The visitor did not pay attention to the male response.	Obiskovalec ni bil pozoren na moški odgovor.
The professor shrugged absently.	Profesor je odsotno skomignil z rameni.
The pig was so frightened that she ran to her bedroom.	Svinja je bila tako prestrašena, da je stekla v svojo spalnico.
More and more shopping malls are closing.	Zapira se vedno več trgovskih centrov.
The bird ate the grain.	Ptica je pojedla žito.
I'm not there right now.	Trenutno nisem tam.
The British tend to break their brains.	Britanci si ponavadi razbijajo možgane.
He coughed, choked, and made that horribly funny sound.	Kašljal je, se zadušil in naredil ta strašno smešen zvok.
They found him with a gunshot wound.	Našli so ga z rano iz pištole.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Mestne restavracije so specializirane za lokalno kuhinjo.
You seem to have changed your mind about us	Zdi se, da ste se premislili o nas
Your opinion is really irrelevant in this matter.	Vaše mnenje je v tej zadevi res nepomembno.
His office, he said, is completely destroyed.	Njegova pisarna je po njegovih besedah ​​popolnoma uničena.
The winner is announced at the awards ceremony.	Zmagovalec je razglašen na slovesni podelitvi nagrad.
Politicians spoke and left.	Politiki so govorili in odhajali.
University graduates report difficulties in finding employment.	Univerzitetni diplomanti poročajo o težavah pri iskanju zaposlitve.
Use butter instead of oil for cooking.	Za kuhanje namesto olja uporabite maslo.
The Senate voted unanimously.	Senat je glasoval soglasno.
Extinguish the ignition, please.	Ugasnite vžig, prosim.
The working group was given a deadline.	Delovna skupina je dobila rok.
I thought green was my favorite color.	Mislil sem, da je zelena moja najljubša barva.
I can’t seem to stop crying.	Zdi se, da ne morem nehati jokati.
In general, some amoebae feed on bacteria.	Na splošno se nekatere amebe prehranjujejo z bakterijami.
Some believe this is on the verge of extinction.	Nekateri menijo, da je to na robu izumrtja.
He was often teased because he was shy.	Pogosto so ga dražili, ker je bil sramežljiv.
His explanation is ambiguous.	Njegova razlaga je dvoumna.
The language is usually not codified.	Jezik običajno ni kodificiran.
He thought of talking to a friend.	Pomislil je na pogovor s prijateljem.
Dinner was a welcome break from class.	Večerja je bila dobrodošel oddih od pouka.
Many excerpts in the original manuscript are incomplete.	Veliko odlomkov v izvirnem rokopisu je nepopolnih.
The cat was completely calm.	Mačka je bila popolnoma mirna.
Everyone had the right to education.	Vsak je imel pravico do izobraževanja.
A red squirrel was sitting next to a pine tree.	Ob borovcu je sedela rdeča veverica.
Birds are attracted to crushed pepper.	Ptice pritegne zdrobljen poper.
Some architects have designed buildings of unusual shapes.	Nekateri arhitekti so zasnovali zgradbe nenavadnih oblik.
She hated it all.	Vse to je sovražila.
Traveling outside the city is not safe.	Potovanje izven mesta ni varno.
The scientist's presentation lasted two hours.	Znanstvenikova predstavitev je trajala dve uri.
These supermarkets sell a wide range of products.	Ti supermarketi prodajajo široko paleto izdelkov.
There was a lack of evidence.	Manjkali so dokazi.
The actress is known for her graceful dance.	Igralka je znana po svojem gracioznem plesu.
Young people lined up for their places.	Mladi so se postavili v vrste za svoja mesta.
It was essential that his father stay abroad.	Bistveno je bilo, da njegov oče ostane v tujini.
A thin layer of dust covered everything.	Tanka plast prahu je prekrila vse.
To date, there has been no evidence of a wrong game.	Do danes ni bilo nobenih dokazov o napačni igri.
They serve as a reminder of a happy childhood.	Služijo kot spomin na srečno otroštvo.
Animals have a low tolerance to ether.	Živali imajo nizko toleranco na eter.
Will you ask my mother?	Boš vprašal mojo mamo?
Come home early.	Pridi domov zgodaj.
The performance of the students was enthusiastic.	Nastop učencev je bil navdušen.
The ring was bought at a sale in the yard.	Prstan je bil kupljen na razprodaji na dvorišču.
As time went on, she, too, seemed less angry.	Ko je čas mineval, se je tudi ona zdela manj jezna.
The weather here is unpredictable.	Vreme je tukaj nepredvidljivo.
Trust should prevail.	Zaupanje bi moralo prevladati.
Step over the stone.	Stopite čez kamen.
The first head of state was assassinated.	Prvi voditelj države je bil umorjen.
The night sky was full of stars.	Nočno nebo je bilo polno zvezd.
A public library was opened.	Odprta je bila javna knjižnica.
The couple looked at their sleeping babies contentedly.	Par je zadovoljno pogledal svoje speče dojenčke.
The road was unpaved and interspersed with potholes.	Cesta je bila neasfaltirana in prepredena z luknjami.
The choir sang gospel to us.	Zbor nam je zapel gospel.
In fact, most teenagers	Pravzaprav večina najstnikov
The Emir will award him a medal.	Emir mu bo podelil medaljo.
The sound of laughter filled the room.	Sobo je napolnil zvok smeha.
Some experts believe that stress leads to disease.	Nekateri strokovnjaki menijo, da stres vodi v bolezen.
Some stars only shine for a short time.	Nekatere zvezde zasijejo le za kratek čas.
He reached into his pocket for a handkerchief.	Segel je v žep po robec.
More and more evidence shows that more is being lost.	Vse več dokazov kaže, da se izgublja več.
There is no quick fix for this economy.	Za to gospodarstvo ni hitre rešitve.
A young woman came out of a locked bathroom.	Mlada ženska je prišla iz zaklenjene kopalnice.
The famine was the worst in my memory.	Lakota je bila najhujša v spominu.
This dress is popular among young women.	Ta obleka je priljubljena med mladimi ženskami.
Turn the handle to the right.	Ročaj obrnite v desno.
The effect was electric.	Učinek je bil električni.
Drizzle with milk.	Zalijemo z mlekom.
I have never seen the road so quiet.	Še nikoli nisem videl, da bi bila cesta tako tiha.
No one would envy him.	Nihče mu ne bi zavidal.
Two pillars support the structure.	Dva stebra podpirata strukturo.
I decided to stay another day.	Odločil sem se, da ostanem še en dan.
They worked to live, not lived to work.	Delali so, da bi živeli, ne živeli, da bi delali.
This disease kills millions of people every year.	Ta bolezen vsako leto ubije milijone ljudi.
It is a story of love, sacrifice and tragedy.	To je zgodba o ljubezni, žrtvovanju in tragediji.
The family chatted kindly.	Družina je prijazno klepetala.
I'm sure the king will approve.	Prepričan sem, da bo kralj odobril.
The priest began the ceremony.	Duhovnik je začel slovesnost.
They used a pick yesterday.	Včeraj so uporabili kramp.
He lives alone in a small house.	Živi sam v majhni hiši.
The sculpture has been shown at major art exhibitions.	Skulptura je bila prikazana na velikih umetniških razstavah.
The fish was very salty.	Ribe so bile zelo slane.
Numerous studies have documented their performance.	Številne študije so dokumentirale njihovo delovanje.
His suitcases are filled with fresh pairs of socks.	Njegovi kovčki so napolnjeni s svežimi pari nogavic.
She walked around the garden.	Sprehodila se je po vrtu.
We expected this result.	Ta rezultat smo pričakovali.
Everything is polished, shiny.	Vse je polirano, sijoče.
These bacteria cause stomach ulcers.	Te bakterije povzročajo razjede v želodcu.
Some data was extracted automatically.	Nekateri podatki so bili samodejno izvlečeni.
She is a true friend.	Ona je prava prijateljica.
Many cultures recognize deities, spirits, and other entities.	Številne kulture prepoznajo božanstva, duhove in druge entitete.
Every human being has certain universal rights.	Vsak človek ima določene univerzalne pravice.
The water in this tank is very polluted.	Voda v tem rezervoarju je zelo onesnažena.
The court found the man guilty.	Sodišče je moškega spoznalo za krivega.
They ate snacks and watched television.	Jedli so prigrizke in gledali televizijo.
They drove to the heart of the city.	Odpeljali so se v osrčje mesta.
He took a three-week break.	Vzel je tri tedne odmora.
This wine has an unusually long shelf life.	To vino ima nenavadno dolg rok uporabnosti.
The doctor's assistant squinted and focused.	Zdravnikova pomočnica je zaškilila in se osredotočila.
Why can't you read the signs?	Zakaj ne znaš prebrati znakov?
Let's keep the boat in port.	Obdržimo čoln v pristanišču.
Birds have wings to fly.	Ptice imajo krila za letenje.
Crystal gems sparkled like stars in the sky.	Kristalni dragulji so se iskrili kot zvezde na nebu.
Police were soon on the scene.	Policija je bila kmalu na prizorišču.
The tiger clenched its jaws.	Tiger je stisnil čeljusti.
The professor lectured for one hour in a row.	Profesor je predaval eno uro zapored.
The fuel bill went up.	Račun za gorivo se je dvignil.
Her remarks were received with contemptuous laughter.	Njene pripombe so bile sprejete s prezirnim smehom.
Ventilate the area before use.	Pred uporabo prezračite prostor.
Their conclusion was that radiation is harmful.	Njihov zaključek je bil, da je sevanje škodljivo.
He had to urinate urgently.	Moral je nujno urinirati.
Why did he marry her?	Zakaj se je poročil z njo?
The tide is rising and falling.	Plima narašča in pada.
The rebels refused.	Uporniki so zavrnili.
The painting was damaged by rain.	Sliko je poškodoval dež.
He has a very strong personality.	Ima zelo močno osebnost.
This plant is quite rare.	Ta rastlina je precej redka.
The politician threatened to burn the cathedral.	Politik je grozil, da bo požgal katedralo.
The traitor could look pretty convincing.	Izdajalec bi lahko izgledal precej prepričljivo.
Roads are being built across the country.	Ceste se gradijo po vsej državi.
The professor nodded.	Profesor je prikimal.
She was very beautiful, but he won her heart.	Bila je zelo lepa, vendar je osvojil njeno srce.
Each group took a test.	Vsaka skupina je opravila test.
Their friendship has lasted for ten years.	Njuno prijateljstvo traja že deset let.
Spend an hour in silence every day.	Vsak dan preživite eno uro v tišini.
The crime angered many.	Zločin je marsikoga razjezil.
The substance is much cheaper here.	Snov je tukaj veliko cenejša.
The monkeys came down from the trees.	Opice so se spustile z dreves.
The scene was flooded with light.	Prizor je bil preplavljen s svetlobo.
The scientific community is rising.	Znanstvena skupnost se dvigne.
Domestic cat cat.	Domača mačja mačka.
The group leader had an exciting speech.	Vodja skupine je imel vznemirljiv govor.
This naive and trusting couple believed her every word.	Ta naiven in zaupljiv par ji je verjel na vsako besedo.
I am not attracted to such music at all.	Takšna glasba me sploh ne privlači.
The cat was chasing a mouse across the grass.	Maček je po travi lovil miško.
Names are carefully printed on them.	Na njih so skrbno natisnjena imena.
He fights with everyone.	Z vsemi se bori.
Migrants were freely allowed into our country.	Migrante so svobodno dovolili v našo državo.
Preference will be given to people with local experience.	Prednost bodo imeli ljudje z lokalnimi izkušnjami.
This region is known for its natural beauty.	Ta regija je znana po svojih naravnih lepotah.
The picture shows two lovers.	Slika prikazuje dva zaljubljenca.
There are five music schools.	Obstaja pet glasbenih šol.
Her dark hair fell in soft waves over her shoulders.	Njeni temni lasje so ji padali v mehkih valovih čez ramena.
It's actually toxic.	Pravzaprav je strupeno.
The train rumbled through the tunnel.	Vlak je ropotal po predoru.
Why didn't you let me know about the error?	Zakaj me niste obvestili o napaki?
This looks pretty boring.	To izgleda precej dolgočasno.
Documents show that the river was polluted.	Dokumenti kažejo, da je bila reka onesnažena.
Army commanders defied army security regulations.	Poveljniki vojske so kljubovali varnostnim predpisom vojske.
Plants and animals need water to live.	Rastline in živali potrebujejo vodo za življenje.
Don't walk on the grass, please!	Ne hodite po travi, prosim!
The doctor later wrote about his astonishment.	Zdravnik je pozneje pisal o svojem začudenju.
The coconut palm is the national tree of many countries.	Kokosova palma je nacionalno drevo mnogih držav.
You have to keep your eyes open.	Oči moraš imeti odprte.
His favorite pastime used to be reading.	Njegova najljubša zabava je bilo včasih branje.
The ceiling was low.	Strop je bil nizek.
Was that really his handwriting on the page?	Je bil to res njegov rokopis na strani?
This desert region is home to plateaus and hills.	Ta puščavska regija je dom planot in hribov.
The quake left the city homeless.	Zaradi potresa je mesto postalo brez doma.
The psychologist reviewed her notes.	Psihologinja je pregledala njene zapiske.
Observe, listen and learn.	Opazujte, poslušajte in se učite.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Filozof je svoje učence spodbujal, da so napisali lastne eseje.
The number of tourists has increased every year.	Število turistov se je vsako leto povečalo.
One cannot wonder why the delegates arrived so late.	Človek se ne more čuditi, zakaj so delegati prispeli tako pozno.
Protesters shouted insults over the loudspeaker.	Protestniki so po zvočniku vzklikali žaljivke.
The soil is rich enough to grow crops.	Tla so dovolj bogata za gojenje pridelkov.
The activist called for a boycott of the company.	Aktivist je pozval k bojkotu tega podjetja.
Great performance in a sports competition.	Odličen nastop na športnem tekmovanju.
Talk to your doctor if you show signs of infection.	Posvetujte se s svojim zdravnikom, če kažete znake okužbe.
His proposal has bilateral support.	Njegov predlog ima dvostransko podporo.
Her father is a city doctor.	Njen oče je mestni zdravnik.
The soldiers reached a high ridge overlooking a mountain valley.	Vojaki so dosegli visok greben s pogledom na gorsko dolino.
Phone calls are not allowed.	Telefonski klici niso dovoljeni.
She recently got married.	Pred kratkim se je poročila.
You can park here.	Tukaj lahko parkirate.
The bell was silent.	Zvonec je molčal.
A tipper truck was standing by the road.	Tovornjak prekucnik je stal ob cesti.
He is devoted to his family.	Predan je svoji družini.
There are three bottles of soy sauce on the counter.	Na pultu ležijo tri steklenice sojine omake.
The child was raped by pedophiles.	Otroka so posilili pedofili.
Measure the length of the fence with a measuring tape.	Z merilnim trakom izmerite dolžino ograje.
The land at home is not like the land here!	Zemlja doma ni podobna zemlji pri nas!
Don’t walk past her without greeting her.	Ne hodite mimo nje, ne da bi jo pozdravili.
The operation will take place at the new hospital.	Operacija bo potekala v novi bolnišnici.
For many people, this is unimaginable.	Za mnoge ljudi je to nepredstavljivo.
The snake's head protruded from the shelter.	Kačja glava je štrlela iz zavetja.
Hikers will often walk on muddy trails.	Pohodniki se bodo pogosto sprehajali po blatnih poteh.
There is no bus to the airport.	Do letališča ni avtobusa.
The branch broke and he fell.	Veja se je zlomila in padel je.
All of these rules seemed a bit pointless.	Vsa ta pravila so se zdela nekoliko nesmiselna.
Why do people always want to win a debate?	Zakaj ljudje vedno želijo zmagati v razpravi?
His left arm shook violently.	Leva roka se mu je močno tresla.
The message is, play by the rules.	Sporočilo je, igrajte po pravilih.
The victim said she was scared.	Žrtev je povedala, da se boji.
Many people think that nuclear energy is unethical.	Mnogi ljudje menijo, da je jedrska energija neetična.
An accurate historical record has been established.	Vzpostavljen je bil natančen zgodovinski zapis.
He hurried down.	Pohitel je dol.
She fed the hungry children.	Nahranila je lačne otroke.
The ship sank in the calm sea.	Ladja je potonila v mirnem morju.
She slowly sensed his mood.	Počasi je zaznavala njegovo razpoloženje.
His skin had a deep tan.	Njegova koža je imela globoko porjavelo.
Many small shops, cafes and restaurants line the streets.	Številne majhne trgovine, kavarne in restavracije se vrstijo po ulicah.
The new courthouse is a stunning building.	Nova sodna stavba je osupljiva zgradba.
You were wrong, you know!	Zmotil si se, veš!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Očistil si je očala in jih nato pogledal.
The building looks confusing.	Stavba je videti zmedena.
The carpet was covered with footprints.	Preproga je bila prekrita z odtisi stopal.
All students are concerned about this issue.	Vsi študenti so zaskrbljeni zaradi tega vprašanja.
The answer was shocking.	Odgovor je bil šokanten.
The flight crew spotted the fishing vessel.	Letalska posadka je opazila ribiško plovilo.
One of the workers found a suitcase near the river.	Eden od delavcev je v bližini reke našel kovček.
What color were her eyes?	Kakšne barve so bile njene oči?
The water supply is clean, but not abundant.	Oskrba z vodo je čista, vendar ne v izobilju.
The floors were made of cement.	Tla so bila iz cementa.
He caught the sparrow singer and carried him out.	Ujel je pevca vrabca in ga odnesel ven.
The mansion stands on a rocky slope.	Dvorec stoji na skalnatem pobočju.
The rain was warm.	Dež je bil topel.
This is a place known for its music.	To je mesto, znano po svoji glasbi.
Supermarkets here sell very little fresh food.	Tukajšnji supermarketi prodajajo zelo malo sveže hrane.
They will not arrive on time.	Ne bodo prispeli pravočasno.
Read the report carefully.	Pozorno preberite poročilo.
A gallon of milk contains eight ounces.	Galon mleka vsebuje osem unč.
The order seemed pointless.	Ukaz se je zdel nesmiseln.
The rooster greeted the dawn with his crow	Petelin je zoro pozdravil s svojim vrancem
He started coughing.	Začel je kašljati.
The wind blew hard.	Veter je močno zavil.
He lost his job after applying for a pay cut.	Po prošnji za znižanje plače je izgubil službo.
He dealt with it quickly.	S tem se je hitro spopadel.
The dining area is protected by a glass wall.	Jedilni prostor ščiti steklena stena.
Stewardesses helped organize the aid.	Stevardese so pomagale pri organizaciji pomoči.
Maple leaves will soon fall off.	Javorjevi listi bodo kmalu odpadli.
He had curved dark eyebrows.	Imel je ukrivljene temne obrvi.
Show the complexity of human emotions.	Pokažite kompleksnost človeških čustev.
Many countries suffer from hunger.	Mnoge države trpijo zaradi lakote.
There are only three stops on weekdays.	Ob delavnikih so le trije postanki.
The soup was so thick it was almost invisible.	Juha je bila tako gosta, da je skoraj ni bilo videti.
And the politician, who is considered the leading candidate, withdrew unexpectedly.	In politik, ki velja za vodilnega kandidata, se je nepričakovano umaknil.
We wanted a mall, not pomp and ceremony.	Želeli smo trgovsko središče, ne pompa in slovesnosti.
Some manufacturers are cautious in changing their business model.	Nekateri proizvajalci so previdni pri spreminjanju svojega poslovnega modela.
I fired my firearm into the air.	Izstrelil sem svoje strelno orožje v zrak.
This substance is toxic in large quantities.	V velikih količinah je ta snov strupena.
She tapped lightly on the keyboard.	Rahlo je potrkala po tipkovnici.
The bright moon can be seen at night.	Svetlo luno je mogoče videti ponoči.
The devil began to sing.	Hudič je začel peti.
The factory manufactures products used in the space program.	Tovarna izdeluje izdelke, ki se uporabljajo v vesoljskem programu.
This doctor was able to eradicate the cancer.	Ta zdravnik je uspel izkoreniniti raka.
Some families live in small wooden huts.	Nekatere družine živijo v majhnih lesenih kočah.
The ship's crew left the sinking vessel.	Posadka ladje je zapustila potapljajoče se plovilo.
Feed the dog cheese.	Nahranite psa s sirom.
Harmful fumes spread over the lighthouse.	Škodljivi hlapi so se širili nad svetilnikom.
Remember to share this apartment with your brother.	Ne pozabite deliti tega stanovanja s svojim bratom.
A complex carbon compound.	Kompleksna ogljikova spojina.
It is short and thick.	Je nizek in debel.
The comment laughed well.	Komentar se je dobro nasmejal.
There is unrest among city workers.	Med mestnimi delavci vlada nemir.
One difference between his and her apartment was the color.	Ena razlika med njegovim in njenim stanovanjem je bila barva.
The king divided his land among his heirs.	Kralj je svojo zemljo razdelil med svoje dediče.
She carefully wrapped each cake separately.	Vsako torto je skrbno zavila posebej.
A powerful secret service broke into his home.	Močna tajna služba je vdrla v njegov dom.
In this city, animals are treated better than humans.	V tem mestu so živali obravnavane bolje kot ljudje.
I smile.	nasmehnem se.
So what is the purpose of this study?	Torej, kaj je namen te študije?
However, we have not learned how these insects communicate.	Vendar se nismo naučili, kako te žuželke komunicirajo.
Fill the shower with hot water.	Tuš napolnite z vročo vodo.
Planet styx was a military headquarters.	Planet styx je bil vojaški štab.
The galaxy has billions of stars.	Galaksija ima milijarde zvezd.
He considered his neighbors a great evil.	Svoje sosede je imel za veliko zlo.
Police are very passionate about domestic violence.	Policija je zelo zagreta glede nasilja v družini.
The police consists of three units.	Policija je sestavljena iz treh enot.
The boat was greeted by an old fisherman.	Ladjo je pozdravil stari ribič.
However, there is a downside to this.	Vendar pa obstaja slaba stran tega.
These actors have appeared together in a number of films.	Ti igralci so skupaj nastopili v številnih filmih.
The boy opened the back door.	Fant je odprl zadnja vrata.
He knocked on the door.	Potrkal je na vrata.
Canadian officials initially tried to hide the leak.	Kanadski uradniki so sprva poskušali skriti puščanje.
Consider the fact that nothing sustains itself.	Razmislite o dejstvu, da nič ne vzdrži samo sebe.
They are an important group in political life.	So pomembna skupina v političnem življenju.
First, wash the peas and trim the stems.	Najprej sperite grah in obrežite stebla.
Why do you think people always choose what is known?	Zakaj mislite, da ljudje vedno izberejo tisto, kar je znano?
Species such as kangaroos and koalas are endangered.	Vrste, kot sta kenguru in koala, so ogrožene.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Vendar se vsi strinjajo, da je treba nekaj narediti.
They were arrested at a local bar.	Aretirali so jih v lokalnem lokalu.
She felt very bad.	Počutila se je zelo slabo.
This store sells all kinds of unusual products.	Ta trgovina prodaja vse vrste nenavadnih izdelkov.
I was deeply depressed after being fired.	Po odpuščanju sem bil globoko depresiven.
My house is in the western part of town.	Moja hiša je v zahodnem delu mesta.
The national economy depends on agriculture.	Narodno gospodarstvo je odvisno od kmetijstva.
The comedian stood on stage, "drunk as a skunk."	Komik je stal na odru, "pijan kot tvor".
The company has grown steadily.	Podjetje je vztrajno raslo.
This building dates back to the thirteenth century.	Ta stavba sega v trinajsto stoletje.
The magazine gave him a scholarship to write a novel.	Revija mu je dala štipendijo za pisanje romana.
God with the head of an apple had a new image.	Bog z glavo jabolka je imel novo podobo.
They failed to increase production.	Ni jim uspelo povečati proizvodnje.
We urge consumers to read nutritional values ​​carefully.	Potrošnike pozivamo, da pozorno preberejo hranilne vrednosti.
The poet began writing before he was ten years old.	Pesnik je začel pisati, preden je bil star deset let.
The side and roof of the wagon are painted blue.	Stranska stran in streha vagona sta pobarvana modro.
Kids love to read this story.	Otroci radi berejo to zgodbo.
Her heart was satisfied.	Njeno srce je bilo zadovoljno.
Half of the world's population currently breathes polluted air.	Polovica svetovnega prebivalstva trenutno diha onesnažen zrak.
The project caused controversy.	Projekt je povzročil polemiko.
Everyone thought the same.	Vsi so mislili isto.
He knows how to take care of himself.	Zna poskrbeti zase.
Please try another browser.	Poskusite z drugim brskalnikom.
But she couldn't hide her smile.	A nasmeha ni mogla skriti.
Money becomes worthless if we keep it under mattresses.	Denar postane ničvreden, če ga hranimo pod vzmetnicami.
He examined the wound with his fingers.	S prsti je preiskal rano.
The novel has also been translated into several other languages.	Roman je bil preveden tudi v več drugih jezikov.
Go out and enjoy.	Pojdi ven in uživaj.
The stones are old and heavy.	Kamni so stari in težki.
She was sweeping the dirt off the kitchen floor.	Pometala je umazanijo s kuhinjskih tal.
The scientist knows about everything little by little.	Znanstvenik ve o vsem po malem.
The horrible history of the media is exposed.	Izpostavljena grozna zgodovina medijev.
They talked long into the night.	Pogovarjali so se dolgo v noč.
She is used to hard work.	Navajena je trdega dela.
Views on this topic are very different.	Pogledi na to temo so zelo različni.
Water, sleet and snow were falling heavily.	Močno je padala voda, žled in sneg.
Even though she woke up early, she was always tired.	Kljub temu, da se je zgodaj zbujala, je bila vedno utrujena.
He lay staring at the darker sky.	Ležal je in strmel v temnejše nebo.
Those people in the south are known for their hospitality.	Tisti ljudje na jugu so znani po svoji gostoljubnosti.
Their assessments of climate change are based on erroneous assumptions.	Njihove ocene podnebnih sprememb temeljijo na napačnih predpostavkah.
Residents want to consult with them.	Stanovalci se želijo posvetovati z njimi.
This word was replaced by another.	To besedo je nadomestila druga.
When ants find food, they make a traditional trail.	Ko mravlje najde hrano, naredi tradicionalno sled.
Some died of thirst and hunger.	Nekateri so umrli od žeje in lakote.
He said that firmly.	To je odločno rekel.
It was one of the nation’s growing cities.	To je bilo eno od rastočih mest naroda.
He's been drinking too much alcohol lately.	Zadnje čase pije preveč alkohola.
The survey lasted two days.	Anketa je potekala dva dni.
The desert stretches for miles.	Puščava se razteza na kilometre.
Which of these problems is the most important?	Katera od teh težav je najpomembnejša?
There may be a breakthrough.	Mogoče pride do preboja.
Adding salt to sea water increases its volume.	Dodajanje soli morski vodi poveča njen volumen.
The women were photographed in loose bikinis.	Ženske so bile fotografirane v ohlapnih bikinkah.
This milk is fresh today.	To mleko je danes sveže.
The dog does not have to be purebred.	Ni nujno, da je pes čistokrven.
The quake destroyed thousands of homes.	Potres je uničil na tisoče domov.
His speech was deeply impressed.	Njegov govor je bil globoko navdušen.
Today, the authorities demolished most of the barbarians.	Danes so oblasti porušile večino barab.
Air pollution kills about five million people each year.	Onesnaženost zraka vsako leto ubije okoli pet milijonov ljudi.
No one was prosecuted for these crimes.	Za ta kazniva dejanja ni bil nihče preganjan.
The author’s use of symbolism can reflect personal experience.	Avtorjeva uporaba simbolike lahko odraža osebne izkušnje.
Some will not like it.	Nekaterim to ne bo všeč.
She pushed the ice cube toward her.	K sebi je potisnila ledeno kocko.
Spender was more optimistic.	Spender je bil bolj optimističen.
The climbing route is easy to follow.	Plezalni poti je enostavno slediti.
The salad was really very good.	Solata je bila res zelo dobra.
Two people were inducted into the Hall of Fame.	Dve osebi sta bili sprejeti v hišo slavnih.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Ure, radijski sprejemniki in televizorji so primeri strojev.
How someone becomes a parent is a matter of coincidence.	Kako nekdo postane starš, je stvar naključja.
Scientific evidence was presented at the meeting.	Na sestanku so bili predstavljeni znanstveni dokazi.
I don't like this fabric at all.	Ta tkanina mi sploh ni všeč.
We studied the factors influencing plant growth.	Proučevali smo dejavnike, ki vplivajo na rast rastlin.
Become more responsible.	Postanite bolj odgovorni.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Telefonska anketa je pokazala močno podporo ukrepu.
A government spokesman says there is good news.	Tiskovni predstavnik vlade pravi, da obstajajo dobre novice.
Tiger lost his leg.	Tiger je izgubil nogo.
This sentence is an example of a passive voice.	Ta stavek je primer pasivnega glasu.
For example, pollen is carried into the air.	Na primer, cvetni prah odnese v zrak.
A few more words and here it is.	Še nekaj besed in tukaj je.
They came.	Prišli so.
The camp was the first of many.	Tabor je bil prvi izmed mnogih.
He was wearing a black coat.	Nosil je črn plašč.
Pesticides were sprayed on the plants.	Po rastlinah so škropili pesticide.
During breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Med zajtrkom je čakala na prihod svojega fanta.
He muttered as he spoke.	Ko je govoril, je mrmral.
Police responded with swift and brutal repression.	Policija se je odzvala s hitrim in brutalnim zatiranjem.
The plates were washed and dried.	Plošče so bile oprane in posušene.
I don't feel tired.	ne čutim utrujenosti.
She reached under the counter and grabbed a small bundle.	Segla je pod pult in prijela majhen snop.
This country needs more trade to succeed.	Ta država potrebuje več trgovine, da lahko uspe.
The coach had three speeches before the match.	Trener je imel pred tekmo tri govore.
Shape into a ball.	Oblikujte v kroglo.
The lips are moist, soft and supple.	Ustnice so vlažne, mehke in prožne.
Chief among them was the "development of a unified theory."	Glavni med njimi je bil "razvoj enotne teorije".
The company announced layoffs.	Podjetje je napovedalo odpuščanje.
Sparrows chirped on the tree.	Na drevesu so čivkali vrabci.
We had a hard time getting to the top.	Težko smo bili priti na vrh.
Smog has catastrophic consequences.	Smog ima katastrofalne posledice.
See you tonight at my place.	Dobiva se nocoj pri meni.
People report tremors.	Ljudje poročajo o tresljajih.
Your actions have attracted contempt.	Vaša dejanja so pritegnila prezir.
The hostages filled the room with music.	Talci so sobo napolnili z glasbo.
The trails are popular with hikers.	Poti so priljubljene med pohodniki.
The young man suddenly spun around and swung his sword.	Mladenič se je nenadoma zasukal in zamahnil z mečem.
Scientists understood things much better.	Znanstveniki so stvari veliko bolje razumeli.
Every attempt to bypass the machine failed.	Vsak poskus obhoda stroja ni uspel.
He wanted a luxury vacation.	Želel si je luksuzne počitnice.
He will ask his father for a supplement.	Očeta bo prosil za dodatek.
Voting opportunities were also a challenge.	Izziv so bile tudi možnosti glasovanja.
The moon rose above the trees.	Luna se je dvignila nad drevesi.
He was a rich man.	Bil je bogat človek.
The king abdicated as the new king was too young.	Kralj je abdiciral, saj je bil novi kralj premlad.
He was forgotten about a year later.	Čez kakšno leto so nanj pozabili.
Lock the door.	Zakleni vrata.
Half of the dance moves are waltz-like.	Polovica plesnih gibov je podobnih valčku.
Moving up the social ladder is difficult.	Premikanje na družbeni lestvici je težko.
When we are angry, we make mistakes.	Ko smo jezni, delamo napake.
The barn was surrounded by trees.	Hlev je bil obdan z drevesi.
The directory was empty!	Imenik je bil prazen!
It’s easy to figure out what happened yesterday.	Preprosto je ugotoviti, kaj se je zgodilo včeraj.
A strong wind blew the curtain.	Močan veter je odpihnil zaveso.
A man pays a prostitute for sex.	Moški plača prostitutki za seks.
The child laughed out loud.	Otrok se je glasno zasmejal.
The ant trembled.	Mravlja je trepetala.
Athletes can train every day to achieve results.	Športniki lahko vsak dan trenirajo, da dosežejo rezultate.
The rebels occupied a number of government outposts.	Uporniki so zavzeli številne vladne postojanke.
I invite if you want.	povabim, če želiš.
Mosquitoes transmit and transmit dangerous viruses.	Komarji prenašajo in prenašajo nevarne viruse.
If you need a loan, it is best to talk to professionals.	Če potrebujete posojilo, je najbolje, da se pogovorite s strokovnjaki.
Lightning exploded and thunder erupted angrily.	Strela je počila in grmelo je jezno.
Only a few people have the right to vote.	Glasovalne pravice ima le nekaj ljudi.
The liver may regenerate after removal.	Jetra se lahko po odstranitvi regenerirajo.
Farming in this region is heavily dependent on rain.	Kmetovanje v tej regiji je močno odvisno od dežja.
Many people preferred the old regime.	Mnogi ljudje so imeli raje stari režim.
They were bored to death.	Dolgočaseni so bili do smrti.
Although we have some anti-discrimination laws,	Čeprav imamo nekaj zakonov proti diskriminaciji,
The workout was strenuous.	Vadba je bila naporna.
The leader said the proposal should be maintained.	Vodja je dejal, da je treba predlog ohraniti.
The guards stood guard all night.	Stražarji so vso noč stali na straži.
We should balance conflicting interests evenly.	Enakomerno bi morali uravnotežiti nasprotujoče si interese.
Photographing the king is now banned.	Fotografiranje kralja je zdaj prepovedano.
Manga has a high rate of violence.	Manga ima visok delež nasilja.
The water was cold and clear.	Voda je bila hladna in bistra.
The priest recited the rite over the altar cloth.	Duhovnik je izgovarjal obred nad oltarno krpo.
They are worried that their crops will be destroyed.	Skrbi jih, da bodo njihovi pridelki uničeni.
Temperatures were high all month.	Temperature so bile visoke ves mesec.
Such optimism may seem wrong.	Takšen optimizem se morda zdi napačen.
Not everything is as it seems.	Vse ni tako, kot se zdi.
This country produces relatively little food.	Ta država proizvaja relativno malo hrane.
Their hands were stained with blood.	Njihove roke so bile obarvane s krvjo.
Today is the last day of school.	Danes je zadnji šolski dan.
He did not want to answer his parents' questions.	Na vprašanja staršev ni hotel odgovarjati.
It was inevitable that the port would be prayed for over time.	Bilo je neizogibno, da se bo pristanišče sčasoma zamolilo.
It's just a coincidence, he said cheerfully.	To je samo naključje, je rekel vedro.
On the other hand, the grass is greener.	Na drugi strani je trava bolj zelena.
Put the chicken in a large pot.	Piščanca dajte v velik lonec.
This path was clearly marked.	Ta pot je bila jasno označena.
Mark's face is tense and angry.	Markov obraz je napet in jezen.
The butcher claims he killed the cow himself.	Mesar trdi, da je kravo ubil sam.
They drank beer from a home brew.	Pili so pivo iz domačega zvarka.
She was the first to ask a question.	Bila je prva, ki je postavila vprašanje.
The church introduced monogamy.	Cerkev je uvedla monogamijo.
I'm so excited.	Jaz sem tako navdušena.
Hybrids give fertile offspring.	Hibridi dajejo plodne potomce.
The scientist boils hydrochloric acid.	Znanstvenik zavre klorovodikovo kislino.
This class is more exciting.	Ta razred je bolj razburljiv.
The young boy suffered terrible abuse.	Mlad fant je utrpel strašno zlorabo.
Therefore, the field assistant carefully analyzed the data.	Zato je terenski pomočnik natančno analiziral podatke.
The morale of the soldiers has fallen.	Morala vojakov je padla.
The computer can only be operated by a qualified operator.	Računalnik lahko upravlja le usposobljen operater.
The suspect was taken to a psychiatric hospital.	Osumljenca so odpeljali na psihiatrijo.
Every year, more people die from heart disease.	Vsako leto več ljudi umre zaradi bolezni srca.
The body of his car was blown up.	Telo njegovega avtomobila je vrglo v zrak.
People who work near landfills are at risk for cancer.	Ljudje, ki delajo v bližini odlagališč, tvegajo raka.
Fresh vegetables are sold daily.	Dnevno se prodaja sveža zelenjava.
They needed proof that money existed.	Potrebovali so dokaz, da denar obstaja.
This ash is from a fire that burned strongly.	Ta pepel je iz ognja, ki je močno gorel.
The photographer waited for the dragonfly to stop moving.	Fotograf je počakal, da se kačji pastir neha premikati.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Naravni ekosistemi so ogroženi zaradi globalnega segrevanja.
He was driving in a difficult bend.	Vozil je v težkem ovinku.
He sprinkled her fish with lemon juice.	Njeno ribo je poškropil z limoninim sokom.
He encouraged them to work harder.	Spodbujal jih je k bolj trdemu delu.
He was a tall, thin, lithe man.	Bil je visok, suh, gibak človek.
A light breeze blew.	Pihal je rahel vetrič.
Our meeting point is a tall building.	Naša točka srečanja je visoka stavba.
She spoke in a voice full of ridicule.	Govorila je z glasom, polnim posmeha.
The pig contained so many parasites that it got sick.	Prašič je vseboval toliko parazitov, da je zbolel.
The men took off their hats and entered the church.	Moški so sneli klobuke in vstopili v cerkev.
There was no evidence of religious repression.	Ni bilo dokazov o verski represiji.
Food is increasingly prepared by chefs rather than housewives.	Hrano vse pogosteje pripravljajo kuharji kot gospodinje.
They had fun late into the night.	Zabavali so se pozno v noč.
The wind blew my hair.	Veter mi je vrgel lase.
The sheep is big and quiet.	Ovca je velika, a tiha.
He opened the book and began to read.	Odprl je knjigo in začel brati.
The women drank coffee, their eyes heavy from sleep.	Ženske so pile kavo, oči težke od spanja.
He changed jobs a lot.	Veliko je menjal službe.
She leaned back and sighed happily.	Nagnila se je nazaj in veselo zavzdihnila.
This is a sad situation.	To je žalostno stanje.
The syllogism was weak.	Silogizem je bil šibek.
This war ended when they surrendered.	Ta vojna se je končala, ko so se predali.
Clearly, this solution is not optimal.	Jasno je, da ta rešitev ni optimalna.
Is the dog friendly?	Je pes prijazen?
The sun shone faintly through the windows.	Skozi okna je slabo sijalo sonce.
Being illiterate is not a crime.	Biti nepismen ni kaznivo dejanje.
He drove carelessly.	Vozil je neprevidno.
The effort was half.	Trud je bil polovičen.
Your morals are much stricter than mine.	Vaša morala je veliko strožja od moje.
She took a few steps back.	Naredila je nekaj korakov nazaj.
The attacker was caught in a net.	Napadalec je bil ujet v mrežo.
Wine is a class of fermented alcoholic beverages.	Vino je razred fermentiranih alkoholnih pijač.
Authorities cordoned off the streets.	Oblasti so zagradile ulice.
They felt a duty to give thanks.	Čutili so dolžnost, da se zahvalijo.
Serious bodily injury was caused.	Povzročena je huda telesna poškodba.
I sympathize.	sočustvujem.
The nurse cleans the wound.	Medicinska sestra očisti rano.
Recently, however, pollution has become a serious concern.	V zadnjem času pa je onesnaževanje postalo resna skrb.
The lake has teamed up with wildlife.	Jezero se je združilo z divjimi živalmi.
Write me a letter, please.	Napišite mi pismo, prosim.
He says he will never eat bread again.	Pravi, da nikoli več ne bo jedel kruha.
The animal is endangered.	Žival je ogrožena.
It was the book he wanted.	To je bila knjiga, ki si jo je želel.
The walk takes only five minutes.	Sprehod traja le pet minut.
More people than most suffer from noise pollution.	S'porejci bolj kot večina trpijo zaradi onesnaženja s hrupom.
The guest list has been published.	Objavljen je bil seznam gostov.
She laughed nervously.	Živčno se je smejala.
He studied for the final exams.	Učil se je za zaključne izpite.
A rented minibus was waiting for them.	Čakal jih je najeti minibus.
His age was protected by the government.	Njegovo starost je varovala vlada.
The sea coast is dry.	Morska obala je sušna.
The nearby river was used for traditional fishing.	Bližnja reka je bila uporabljena za tradicionalni ribolov.
This question has plagued philosophers for centuries.	To vprašanje že stoletja muči filozofe.
You need to follow her advice.	Upoštevati morate njen nasvet.
He found the black box in the harsh desert.	Črno skrinjico je našel v ostri puščavski puščavi.
Most residents want to break the contract.	Večina prebivalcev želi kršiti pogodbo.
The hops used in the brewing process give the beer its flavor.	Hmelj, ki se uporablja v procesu varjenja, daje pivu njegov okus.
A weak economy has caused dissatisfaction among the people.	Šibko gospodarstvo je povzročilo nezadovoljstvo ljudi.
Place one on each side of the glass.	Postavite enega na vsako stran kozarca.
In essence, the task of the police officer is to enforce the law.	V bistvu je naloga policista uveljavljanje zakona.
Jemi lost his way.	Jemi je izgubil pot.
The drug was effective.	Zdravilo je bilo učinkovito.
A quick brown fox jumped over the lazy dog.	Hitra rjava lisica je skočila čez lenega psa.
Mom baked the best cakes of all time.	Mama je spekla najboljše torte vseh časov.
But she had to swallow her pride.	Vendar je morala pogoltniti svoj ponos.
This type of crime is prevalent in the favelas.	Ta vrsta kriminala je razširjena v favelah.
Police arrested four hostages this morning.	Policija je danes zjutraj prijela štiri talce.
We couldn’t agree on when to leave.	Nismo se mogli dogovoriti, kdaj naj se odpravimo.
We slept in a shelter at night.	Ponoči smo prespali v zavetišču.
Stock prices fell sharply.	Cene delnic so strmo padale.
A small group of soldiers walked down the road.	Majhna skupina vojakov je hodila po cesti.
Today, most people work for themselves.	Danes večina ljudi dela zase.
A loud bang was heard.	Zaslišal se je glasen udarec.
By analyzing statistics, they were able to predict rape.	Z analizo statističnih podatkov so lahko napovedali posilstvo.
These fast-growing cities do not have adequate sanitation.	Ta hitro rastoča mesta nimajo ustreznih sanitarij.
This man spoke in quiet tones.	Ta moški je govoril s tihimi toni.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Nežen rdeč cvet je simbol lepote.
Her long lashes curled.	Njene dolge trepalnice so se zvile.
Some communities believe that pollution causes disease.	Nekatere skupnosti verjamejo, da onesnaževanje povzroča bolezni.
The new president opened the country to the world.	Novi predsednik je državo odprl svetu.
Simple structures, but of deep meaning.	Enostavne strukture, a globokega pomena.
This group was really good at the time.	Ta skupina je bila takrat res dobra.
The outbreak was large and deadly.	Izbruh je bil velik in smrtonosen.
How to get a tax refund.	Kako pridobiti povračilo davka.
These fields are not in the original problem.	Teh polj v izvirni težavi ni.
Some dairy products seem unequal.	Nekateri mlečni izdelki se zdijo neenaki.
Some reports indicate that the oil was stolen.	Nekatera poročila kažejo, da je bilo olje ukradeno.
He needs something sweet to eat.	Potrebuje nekaj sladkega za jesti.
Mix the ingredients.	Zmešajte sestavine.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Na srečo je neopažena pobegnila.
The weather has worsened.	Vremenske razmere so se poslabšale.
Competition is good for business.	Konkurenca je dobra za posel.
This is terrible boredom.	To je grozen dolgčas.
He broke the politician's record.	Porušil je politikov rekord.
We climbed the fence.	Preplezali smo ograjo.
The volcano erupted violently.	Vulkan je silovito eksplodiral.
This species of shark has its own religious rites.	Ta vrsta morskih psov ima svoje verske obrede.
He is over six years older than her.	On je več kot šest let starejši od nje.
English is the most widely spoken language in the world.	Angleščina je najbolj razširjen jezik na svetu.
Plans are underway to build a desalination plant.	V teku so načrti za izgradnjo razsoljevalnice.
The protest judges did not sign.	Sodniki protesta niso podpisali.
The sages say that all actions have consequences.	Modreci pravijo, da imajo vsa dejanja posledice.
She stood on the platform, staring past her own reflection.	Stala je na ploščadi in gledala mimo lastnega odseva.
Tube clogged with debris.	Cev zamašena z ostanki.
He went out again this morning.	Danes zjutraj se je spet podal ven.
In fact, no criminals have been identified.	Dejansko ni bil ugotovljen noben zločinec.
She was the most eloquent person in his class.	Bila je najbolj zgovorna oseba v njegovem razredu.
The exercise will involve some heavy lifts.	Vaja bo vključevala nekaj težkih dvigov.
Intelligent people seem to be getting better informed.	Zdi se, da inteligentni ljudje postajajo bolje obveščeni.
I'll go there with that lady.	Tam bom šel s tisto gospo.
Teachers and students are embittered by this.	Učitelji in študenti so zaradi tega zagrenjeni.
She knew it was a lie.	Vedela je, da je laž.
Avoid using an air dryer.	Izogibajte se uporabi sušilnika zraka.
The country was divided as the fighting continued.	Država je bila razdeljena, saj so se boji nadaljevali.
I dreamed of a cat.	Sanjal sem o mačku.
And this discovery leads him to doubt his faith.	In to odkritje ga pripelje do dvoma o svoji veri.
Under colonial rule, fisheries were nationalized.	Pod kolonialno oblastjo je bilo ribištvo nacionalizirano.
The plant is poisonous.	Rastlina je strupena.
This cathedral honors the Holy Bishop.	Ta katedrala časti svetega škofa.
Inflate the ink on the paper.	Črnilo napihnite po papirju.
Police never mentioned the word bribe.	Policija nikoli ni omenila besede podkupnina.
Some like his hypothesis, while others disagree.	Njegova hipoteza je nekaterim všeč, drugi pa se ne strinjajo.
Deforestation is a big problem.	Krčenje gozdov je velik problem.
Money is a poor substitute for human expertise.	Denar je slab nadomestek za človeško strokovno znanje.
The farmhouse stands by the lake.	Kmečka hiša stoji ob jezeru.
A lone wolf was walking along the outskirts of the village.	Po obrobju vasi se je sprehajal volk samotar.
The earth is made up of rocks, earth, water and living things.	Zemlja je sestavljena iz kamnin, zemlje, vode in živih bitij.
He puts on his coat and stops.	Obleče plašč in se ustavi.
Only a few team members voted for black players.	Le nekaj članov ekipe je glasovalo za temnopolte igralce.
It’s a painful job, pulling such heavy stones.	To je boleče delo, vleči tako težko kamenje.
A slight smile played on his lips.	Na ustnicah mu je zaigral rahel nasmeh.
It didn’t sound scared, but it did sound tired.	Ni zvenelo prestrašeno, je pa zvenelo utrujeno.
Her hair was long, wavy and silver.	Njeni lasje so bili dolgi, valoviti in srebrni.
The witch's houses were empty of all living things.	Čarovničine hiše so bile prazne vsega živega.
Others traveled to a neighboring village for the first time.	Drugi so prvič odpotovali v sosednjo vas.
The old woman's dress was torn and dirty.	Obleka stare žene je bila raztrgana in umazana.
Aventurine is a quartz with tiny inclusions of other minerals.	Aventurin je kremen z drobnimi vključki drugih mineralov.
Dozens of people gathered outside.	Zunaj se je zbralo na desetine ljudi.
He ate the last piece of apple.	Pojedel je zadnji kos jabolka.
She was bored with household chores.	Dolgčas ji je gospodinjska opravila.
The villagers gave their animals names.	Vaščani so svojim živalim dali imena.
She took good care of the children.	Dobro je skrbela za otroke.
He had a red mark just below his left eye.	Tik pod levim očesom je imel rdečo znamenje.
A city in a drought can expect fires.	Mesto v suši lahko pričakuje požare.
You can't talk if you're not full of air.	Ne moreš govoriti, če nisi poln zraka.
The eagle circled high above them, searching for prey.	Orel je krožil visoko nad njimi in iskal plen.
Radio today plays only popular music.	Radio danes predvaja samo popularno glasbo.
National funds will be heavily burdened.	Narodna sredstva bodo močno obremenjena.
The test has no obvious bias.	Test nima očitne pristranskosti.
Grab the first free seat.	Zgrabite prvi prosti sedež.
The children who live here hate school.	Otroci, ki tukaj živijo, sovražijo šolo.
He did not want to obey his mother.	Svoji materi ni hotel ubogati.
Erosion has taken its toll.	Erozija je naredila svoj davek.
The sea has a strong impact on the climate.	Morje močno vpliva na podnebje.
Police are looking for clues.	Policisti iščejo sledi.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Ker ni vedel, kaj naj stori, je takoj poklical mamo.
Studies have linked the current trend to climate change.	Študije so sedanji trend povezale s podnebnimi spremembami.
Most students live miles away from campus.	Večina študentov živi milje stran od kampusa.
The sidewalk was crowded on sunny days.	Na pločniku je bila v sončnih dneh gneča.
It won't pass!	Ne bo minilo!
The fire destroyed half of her house.	Ogenj je uničil polovico njene hiše.
Our next meeting is next month.	Naše naslednje srečanje je naslednji mesec.
Whip the cream and mix it into the mass.	Stepemo smetano in jo vmešamo v maso.
I'm dying to find her.	Umiram, da bi jo našel.
He ate peanut butter.	Jedel je arašidovo maslo.
Such arguments were unconvincing.	Takšni argumenti so bili neprepričljivi.
She touched the hook.	Dotaknila se je kljuke.
The farmer usually wears two sickles.	Kmet običajno nosi dva srpa.
They are used to working in shipping containers.	Navajeni so delati v ladijskih zabojnikih.
The villagers were dependent on the river to survive.	Vaški prebivalci so bili za preživetje odvisni od reke.
This was my last day at work.	To je bil moj zadnji dan v službi.
He, too, was greatly hated.	Tudi on je bil močno omražen.
This region is known for its delicious cuisine.	Ta regija je znana po svoji okusni kuhinji.
The band started playing.	Skupina je začela igrati.
A sonnet is a song with seventeen lines.	Sonet je pesem s sedemnajstimi vrsticami.
He called his old aunt.	Poklical je staro teto.
Works in the field of real estate.	Dela na področju nepremičnin.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Sanjal je, da je njegov pes volkodlak.
The coast is dotted with islands	Obala je posejana z otoki
The apocalyptic novel is popular with teenagers.	Apokaliptični roman je priljubljen med najstniki.
The old lady said her neighbor was a witch.	Stara gospa je rekla, da je njena soseda čarovnica.
They made love that morning.	Tisto jutro sta se ljubila.
Take the pan out of the oven and set it aside.	Pekač vzamemo iz pečice in ga odstavimo.
Some of the older students wanted to practice more.	Nekateri starejši učenci so želeli več vaditi.
The parents were ready to leave.	Starši so bili pripravljeni na odhod.
Use a towel to dry the sink!	Uporabite brisačo za sušenje umivalnika!
These shoes are too big for you.	Ti čevlji so preveliki za vas.
The food looks wonderful.	Hrana izgleda čudovito.
The law is contrary to our charter of human rights.	Zakon je v nasprotju z našo listino človekovih pravic.
The zookeeper needed more volunteers.	Oskrbnik živalskega vrta je potreboval več prostovoljcev.
I explored all the possibilities.	Preučil sem vse možnosti.
It was a horrible experience.	To je bila grozljiva izkušnja.
Remains of dinosaurs can be seen there.	Tam je mogoče videti ostanke dinozavrov.
The minister is a devout man who collects ancient artifacts.	Minister je pobožni mož, ki zbira starodavne artefakte.
This study sought to identify sources of different materials.	Ta študija je poskušala identificirati vire različnih materialov.
Many participants rushed towards the exits when the war ended.	Številni udeleženci so hiteli proti izhodom, ko se je vojna končala.
The surgeon's skills are expected to decline.	Veščine kirurga naj bi upadle.
Good result, don't you think?	Dober rezultat, se vam ne zdi?
We are told to avoid hatred towards our enemies.	Rečeno nam je, naj se izogibamo sovraštvu do naših sovražnikov.
His whole body was shaking with rage.	Celotno telo se mu je treslo od besa.
It is the oldest building in the city.	Je najstarejša stavba v mestu.
He stepped toward the bridge.	Stopil je proti mostu.
Fill the tank.	Napolnite rezervoar.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Mnogi domačini vztrajajo pri izvajanju svojih tradicionalnih običajev
The campaign was very productive.	Akcija je bila zelo produktivna.
He lay on his back and stared at the ceiling.	Ležal je na hrbtu in gledal v strop.
The forest fire engulfed homes and buildings.	Gozdni požar je zajel domove in zgradbe.
When they saw the man, everyone looked at him.	Ko so zagledali moža, so ga vsi pogledali.
The campfire rumbled.	Taborni ogenj je ropotal.
The deceased woman was pregnant.	Umrla ženska je bila noseča.
Most people who live in this city have cars.	Večina ljudi, ki živijo v tem mestu, ima avtomobile.
The cat relaxed under the tree.	Mačka se je sprostila pod drevesom.
The neighborhood guard program is strictly implemented.	Program soseske straže se strogo izvaja.
Watch the children.	Pazi na otroke.
The young man was amazed at the graceful beauty of the animals.	Mladenič je bil presenečen nad graciozno lepoto živali.
He enjoys hiking in the mountains.	Uživa v pohodih v gore.
Water from the river is used to make paper.	Voda iz reke se uporablja za izdelavo papirja.
Acid rain is to blame for the dying forests along the lake.	Kisli dež je kriv za umiranje gozdov ob jezeru.
The new government promises jobs for everyone.	Nova vlada obeta delovna mesta za vse.
We need to track the plants.	Izslediti moramo rastline.
Our dogs were much friendlier than hers.	Naši psi so bili veliko bolj prijazni od njenih.
The boat ride takes about three hours.	Vožnja z ladjo traja približno tri ure.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Šola je bila včeraj zaprta zaradi izpada električne energije.
Farmers sell oranges in full baskets.	Kmetje prodajajo pomaranče po polnih košarah.
We barely survived that storm.	Komaj smo preživeli tisto neurje.
Archaeologists have found evidence of settlements.	Arheologi so našli dokaze o naseljih.
In many countries, murder is punishable by death.	V mnogih državah se umor kaznuje s smrtjo.
Some of our most important discoveries were accidental.	Nekatera naša najpomembnejša odkritja so bila naključna.
Constant crying makes me mad.	Nenehni jok me spravlja ob pamet.
These urban areas are very noisy.	Ta mestna območja so zelo hrupna.
He wondered which outfit to choose.	Spraševal se je, katero obleko naj izbere.
Scientists use a thermometer to measure temperature change.	Za merjenje spremembe temperature znanstveniki uporabljajo termometer.
A pilot is a person who operates an aircraft.	Pilot je oseba, ki upravlja z letalom.
It has been raining heavily for the last few days.	Zadnjih nekaj dni je močno deževalo.
They did not expect this to happen.	Niso pričakovali, da se bo to zgodilo.
The waterfall is rarely seen.	Slap je redko viden.
The owner of this building will not work with us.	Lastnik te stavbe z nami ne bo sodeloval.
The wind was blowing steadily from the east.	Veter je vztrajno pihal z vzhoda.
No, I haven't tried this restaurant yet.	Ne, te restavracije še nisem poskusil.
Children were allowed to play unsupervised.	Otrokom je bilo dovoljeno igrati brez nadzora.
The temperature was warm, sticky and oppressive.	Temperatura je bila topla, lepljiva in zatirajoča.
The city intends to destroy the slum.	Mesto namerava uničiti slum.
The flour is first placed in a flour container.	Moko najprej damo v posodo za moko.
Fire is a natural element.	Ogenj je naravni element.
She will be dancing at the party tonight.	Nocoj bo plesala na zabavi.
The coast is full of small independent villages.	Obala je polna majhnih samostojnih vasi.
A number of rude gestures occurred.	Pojavile so se številne nesramne kretnje.
The air was filled with the smell of freshly brewed coffee.	Zrak je napolnil vonj sveže kuhane kave.
Make sure you buy the right type.	Poskrbite, da boste kupili pravo vrsto.
A guide to good table manners.	Vodnik za dobro obnašanje pri mizi.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Danes bo mrzel dan, kot nalašč za ribolov.
Wild animals are disappearing at an alarming rate.	Divje živali izginjajo z zaskrbljujočo hitrostjo.
Make sure your pants are ironed.	Prepričajte se, da so vaše hlače zlikane.
Sensitive children are especially at risk.	Še posebej ogroženi so občutljivi otroci.
The volcano is one of the most active in the world.	Vulkan je eden najbolj aktivnih na svetu.
You didn't write anything.	Nič nisi napisal.
These waters are very deep.	Te vode so zelo globoke.
Climate change is a serious concern.	Podnebne spremembe so resna skrb.
Researchers show that bird species are declining around the world.	Raziskovalci kažejo, da se vrste ptic po vsem svetu zmanjšujejo.
Most rivers in the region are polluted.	Večina rek v tej regiji je onesnaženih.
He cleans himself every morning.	Vsako jutro se očisti.
The fast train drove off schedule.	Hitri vlak je odpeljal po urniku.
Horses can go much faster, but an ox is stronger.	Konji lahko gredo veliko hitreje, a vol je močnejši.
The sheikh wore a gold crown.	Šejk je nosil zlato krono.
The captain made the boat gently stop.	Kapitan je naredil, da se je čoln nežno ustavil.
The thief fled at the sight of the policeman.	Tat je ob pogledu na policista pobegnil.
The time is ripe.	Čas je zrel.
The necklace looked exquisite.	Ogrlica je bila videti izvrstna.
Many companies will find it difficult to make ends meet.	Številna podjetja bodo težko prevezala konec s koncem.
We hope that this project will bring benefits.	Upamo, da bo ta projekt prinesel koristi.
Growing up, they stopped being friends.	Ko sta odraščala, sta prenehala biti prijatelja.
The fragrant warm water made my skin soft.	Dišeča topla voda je naredila mojo kožo mehko.
Her lips formed an ugly smile.	Njene ustnice so oblikovale grd nasmeh.
These dishes are delicious.	Te jedi so okusne.
Some ate fish.	Nekateri so jedli ribe.
Mix sage, rosemary and thyme with olive oil.	Zmešajte žajbelj, rožmarin in timijan z olivnim oljem.
The birds found it easier to domesticate.	Ptice so se lažje udomačile.
Long lenses can capture very distant images.	Dolge leče lahko posnamejo zelo oddaljene slike.
People develop different skills as they age.	Ljudje s staranjem razvijejo različne veščine.
This observation was confirmed.	To opažanje je bilo potrjeno.
He hurried wildly into the crowd.	Divje je hitel v množico.
The factory uses a lot of chemicals in its production process.	Tovarna v svojem proizvodnem procesu uporablja veliko kemikalij.
Swim to the surface and breathe.	Priplavajte na površje in dihajte.
His hands shook as he fired his pistol.	Roke so se mu tresle, ko je streljal iz pištole.
Transformation of water from liquid to gas.	Preoblikovanje vode iz tekočine v plin.
He believed that criminals are criminals.	Verjel je, da so zločinci zločinci.
Noise echoed around the house.	Po hiši je odmeval hrup.
Practice makes perfect on the first step.	Praksa naredi popolno že na prvi korak.
A narrow path leads to you.	V vas vodi ozka pot.
She was not kind to me.	Ni bila prijazna do mene.
The mountain has a characteristic shape.	Gora ima značilno obliko.
Neither of them could swim.	Nobeden od njiju ni znal plavati.
Dry clothes hang on clothesline.	Suha oblačila visijo na vrvi za perilo.
The blue flowers smell sweet.	Modri ​​​​cvetovi dišijo sladko.
No one touched.	Nihče se ni dotikal.
My tooth hurts.	Boli me zob.
The trains were late.	Vlaki so zamujali.
I was surprised by his arrogance.	Presenetil me je njegova predrznost.
Using the calculated ingredients, the chef prepared a delicious curry.	S pomočjo izračunanih sestavin je kuhar pripravil okusen curry.
Hopefully the rain will end the fire.	Upajmo, da bo dež končal požar.
Just a simple sandwich.	Samo preprost sendvič.
The machine makes a lot of noise here.	Stroj tukaj proizvaja ogromno hrupa.
The chest sank again and lifted again.	Skrinja se je spet pogreznila in spet dvignila.
This box of chocolates is very expensive.	Ta škatla čokolade je zelo draga.
The federal government has announced new tax laws.	Zvezna vlada je napovedala nove davčne zakone.
She always dreams of a man with a white beard.	Vedno sanja o moškem z belo brado.
Global temperatures are rising.	Globalne temperature naraščajo.
Who taught you?	Kdo te je naučil?
The sunlight streaming through the window was unbearably strong.	Sončna svetloba, ki je pritekala skozi okno, je bila neznosno močna.
This disease is especially dangerous for women.	Ta bolezen je še posebej nevarna za ženske.
They argued that this was true.	Trdili so, da je to res.
The ice is cold but melts easily.	Led je hladen, a se zlahka topi.
The scenery here is beautiful.	Pokrajina je tukaj čudovita.
The farmer carried his crates of vegetables.	Kmet je nosil svoje zaboje zelenjave.
The children were lonely.	Otroci so bili osamljeni.
We were separated by a deep river.	Ločila nas je globoka reka.
There is no cure for ovarian cysts.	Za ciste na jajčnikih ni zdravila.
Many new restaurants have opened this year.	Letos se je odprlo veliko novih restavracij.
Both sides were gathered at a taut top	Obe strani sta bili zbrani na napetem vrhu
He wouldn't let her go.	Ni ji dovolil oditi.
Thousands of people die in traffic accidents every year.	V prometnih nesrečah vsako leto umre na tisoče ljudi.
The horizon was shrouded in mist.	Obzorje je bilo zavito v meglo.
The tree grows slowly and becomes large.	Drevo raste počasi in postane veliko.
The chef was hacked by his boss.	Kuharja je njegov šef sekiral.
Please come to the third floor.	Prosim pridite v tretje nadstropje.
The plants were very bushy.	Rastline so bile zelo košate.
The dog raced across the field and barked furiously.	Pes je dirkal po polju in besno lajal.
The boys played video games.	Fantje so igrali video igrice.
We used mathematics to track the path of the sphere.	Za sledenje poti krogle smo uporabili matematiko.
A golden chariot was attached to the horses.	Zlata kočija je bila pripeta na konje.
On a journey through the oceans and deserts, brutal bandits were suddenly caught.	Na potovanju po oceanih in puščavah so nenadoma ujeli brutalne razbojnike.
She left the farm in the middle of the war.	Kmetijo je zapustila sredi vojne.
She will be unhappy to hear this news.	Nesrečna bo, če bo slišala to novico.
A star shines in the night sky.	Na nočnem nebu sije zvezda.
The rain continued to fall.	Dež je še naprej padal.
Love and nature.	Ljubezen in narava.
There is a famous octagonal church in the village.	V vasi je znamenita osmerokotna cerkev.
Three students were absent yesterday.	Včeraj so bili odsotni trije učenci.
He coughed loudly.	Glasno je zakašljal.
He is a television star.	On je televizijska zvezda.
His letter consists of eight paragraphs.	Njegovo pismo je sestavljeno iz osmih odstavkov.
The bottle was smashed underfoot.	Steklenica je bila zdrobljena pod nogo.
There was no one then	Takrat ni bilo nikogar
There has been a lot of debate in recent years.	V zadnjih letih je bilo veliko razprav.
Monogamy is a natural order in the animal kingdom.	Monogamija je naravni red v živalskem kraljestvu.
People celebrate along with lots of singing and dancing.	Ljudje praznujejo skupaj z veliko petja in plesa.
Most car thefts are committed by teenagers.	Večino tatvin avtomobilov opravijo najstniki.
Gold shone in the sun.	Na soncu se je zlato svetilo.
A huge area of ​​the swamp was drained.	Ogromno območje močvirja je bilo izsušeno.
The pirates plundered and plundered at will.	Pirati so ropali in plenili po svoji volji.
The campaign helped shed light on the situation.	Kampanja je pomagala osvetliti situacijo.
Heavy rains caused flooding.	Močno deževje je povzročilo poplave.
His speech was well received.	Njegov govor je bil dobro sprejet.
Creating a budget is essential to our survival.	Ustvarjanje proračuna je bistvenega pomena za naše preživetje.
I am a grammarian by profession	Po poklicu sem slovničar
The coffee was very bitter.	Kava je bila zelo grenka.
She was still crying.	Še vedno je jokala.
Put the apples in a bowl.	Jabolka dajte v skledo.
Women in particular had to learn to run a household.	Predvsem ženske so se morale naučiti voditi gospodinjstvo.
Every word is pronounced correctly.	Vsaka beseda je pravilno izgovorjena.
They lived very modestly, barely making ends meet.	Živeli so zelo skromno, komaj so se prebijali.
Autumn colors have melted into gold.	Jesenske barve so se stopile v zlato.
The consequences of deregulation will soon be felt.	Posledice deregulacije se bodo kmalu občutile.
Some people are allergic to nuts.	Nekateri ljudje so alergični na oreščke.
The army has fought many wars.	Vojska je vodila številne vojne.
You should do everything you can.	Moral bi narediti vse, kar lahko.
He was accused of false results.	Očitali so mu lažne rezultate.
The village is a crossroads.	Vas je trgovsko križišče.
As a young man he left many charismatic traces.	Kot mladenič je pustil številne karizmatične sledi.
My aunt liked school.	Moji teti je bila šola všeč.
She was slightly pale.	Bila je rahlo bleda.
The only exception was a blonde woman.	Edina izjema je bila svetlolasa ženska.
What is the word again?	Kaj je spet beseda?
Everything was quiet that night.	Tisti večer je bilo vse tiho.
Many rivers and lakes are polluted.	Številne reke in jezera so onesnažene.
The principal awarded the students two accolades.	Ravnatelj je učencem podelil dve priznanji.
These old ruins remind us of the past.	Te stare ruševine nas spominjajo na preteklost.
She repeated the word, then repeated it.	Ponovila je besedo, nato pa jo je ponovila.
She was sure she wasn't dreaming.	Bila je prepričana, da ne sanja.
Slovenia has been hit hard by climate change.	Slovenijo so podnebne spremembe močno prizadele.
A thoughtful expression crossed her face.	Na obrazu ji je prešel zamišljen izraz.
If the battery light is on, charge the battery.	Če lučka baterije sveti, napolnite baterijo.
The microphone is designed to amplify the voice.	Mikrofon je zasnovan za ojačanje glasu.
She is desperate, poor.	Ona je obupana, uboga.
The statue survived for only a short time after some vandalism.	Kip je po nekaj vandalizma preživel le kratek čas.
Their clothes were black and shiny.	Njihova oblačila so bila črna in sijoča.
The company denies any defect.	Podjetje zanika kakršno koli okvaro.
The company has adopted a social responsibility program to improve the situation.	Družba je sprejela program družbene odgovornosti za izboljšanje razmer.
But given the circumstances, we had a feeling we couldn’t leave.	Toda glede na okoliščine smo imeli občutek, da ne moremo oditi.
Sand dunes form this desert landscape.	Peščene sipine oblikujejo to puščavsko pokrajino.
I wanted to use my new magnet.	Želel sem uporabiti svoj novi magnet.
In agriculture, these are some of the main crops.	V kmetijstvu so to nekatere od glavnih poljščin.
She hit the boy.	Udarila je fanta.
We crushed the peppers into a paste with a knife.	Paprike smo z nožem zdrobili v pasto.
She rejoiced like a cat.	Kot mačka se je veselila.
The city is little more than a crossroads.	Mesto je le malo več kot razpotje.
She pursed her lips.	Zavila je ustnico.
Their gazes met, and then she suddenly cried out.	Njuna pogleda sta se srečala, nato pa je nenadoma zavpila.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Znanstveniki niso prepričani o vzroku suše.
No one ever thought this was going to happen.	Nihče si ni nikoli mislil, da se bo to zgodilo.
The cause of the explosion is not yet known.	Vzrok eksplozije še ni znan.
Many people choose to own a car.	Veliko ljudi se odloča za lastništvo avtomobila.
Someone stole their wallet.	Nekdo jim je ukradel denarnico.
It was an important opportunity.	To je bila pomembna priložnost.
We need to protect the sea from further pollution.	Morje moramo zaščititi pred nadaljnjim onesnaževanjem.
The monks began to organize opposition to the king.	Menihi so začeli organizirati nasprotovanje kralju.
Similar results were achieved in other locations.	Podobni rezultati so bili doseženi tudi na drugih lokacijah.
Many guests were officially dressed in tuxedos.	Veliko gostov je bilo uradno oblečenih v smokinge.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Kemik je skrbno premešal kemikalije.
The singer's hands were wet with sweat.	Pevkine roke so bile vlažne od znoja.
After heavy rainfall, the water level rose dangerously.	Po obilnih padavinah se je gladina vode nevarno dvignila.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Ljudje, ki so čustveno stabilni, uživajo v dobrem življenju.
I chose a light snack instead of a heavy, greasy one.	Izbrala sem lahek prigrizek namesto težkega, mastnega.
The play was a comedy.	Predstava je bila komedija.
In the last attempt, he went to a neighbor.	V zadnjem poskusu je odšel k sosedu.
He threw the ball.	Vrgel je žogo.
His class was destroyed by fire.	Njegov razred je uničil požar.
He was burdened by the guilt of his actions.	Obtežila ga je krivda njegovih dejanj.
Use the humidifier only as a temporary solution.	Vlažilec zraka uporabite samo kot začasno rešitev.
Due to the chemical properties of honey it is useful.	Zaradi kemičnih lastnosti medu je uporaben.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
The concert lasts three hours.	Koncert traja tri ure.
I study math and physics myself.	Sam se učim matematiko in fiziko.
The king quickly rode off into battle and swung his mighty sword.	Kralj je hitro odjahal v boj in zamahnil s svojim mogočnim mečem.
The sweater is heavy on her shoulders.	Pulover je težak na njenih ramenih.
Cooking requires precision.	Kuhanje zahteva natančnost.
The minibus screamed and stopped.	Minibus je zakričal in se ustavil.
So he had to find a hiding place again.	Zato je moral še enkrat najti skrivališče.
The scientists gave the drug to mice.	Znanstveniki so dajali zdravilo mišem.
Poor planning was to blame for the failure of the coup.	Za neuspeh državnega udara je bilo krivo slabo načrtovanje.
She told him she was thirsty.	Povedala mu je, da je žejna.
The actress changed her hairstyle.	Igralka je spremenila pričesko.
Cooling towers keep the air cool.	Hladilni stolpi poskrbijo, da je zrak hladen.
The judge ruled that the artist’s paintings were original.	Sodnik je odločil, da so umetnikove slike izvirne.
He shuffled to his seat.	Premešal se je na svojem sedežu.
The silence was appalling.	Tišina je bila grozljiva.
The criminal left a bloody trail.	Zločinec je pustil krvavo sled.
He pretended to be rich.	Pretvarjal se je, da je bogat.
The final exam is approaching.	Bliža se zaključni izpit.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Najnovejša izkopavanja so našla dokaze o teh starodavnih civilizacijah.
Many believed she was a witch	Mnogi so verjeli, da je čarovnica
Several victims were reported.	Poročali so o več žrtvah.
It thundered and flashed.	Grmelo je in bliskalo.
The thief was caught by the citizens.	Tatu so občani ujeli.
The debt was then written off.	Dolg je bil nato odpisan.
He always moves things.	Vedno premika stvari.
The regiment has a proud history.	Polk ima ponosno zgodovino.
The fan blew a gentle breeze.	Ventilator je sprožil nežen vetrič.
The monsoons were torrential this year.	Monsuni so bili letos hudourniški.
All forests must be managed sustainably.	Z vsemi gozdovi je treba gospodariti trajnostno.
There are many wild goats in the quartz hills.	V kremenih hribih je veliko divjih koz.
The gunmen fired wildly at the crowd.	Orožniki so divje streljali v množico.
The blue sky seemed to last forever.	Zdelo se je, da modro nebo traja večno.
Many locals fear for their lives.	Mnogi domačini se bojijo za svoje življenje.
Thunder was heard in the distance.	V daljavi so zaslišali grmenje.
The boys were trapped.	Fantje so bili ujeti.
Severe penalties are imposed regularly.	Ostre kazni se redno izrekajo.
Some countries do not issue passports.	Nekatere države ne izdajo potnih listov.
His teeth are to blame.	Njegovi zobje so krivi.
The goal of this project is to provide access to the community.	Cilj tega projekta je zagotoviti dostop do skupnosti.
Water expands when heated.	Voda se pri segrevanju razširi.
We have no choice but to go with him.	Nimamo druge izbire, kot da gremo z njim.
The beer was chilled and sparkling.	Pivo je bilo ohlajeno in peneče.
Leaving the window open at night is dangerous.	Pustiti okno odprto ponoči je nevarno.
We put her in a small room.	Postavili smo jo v majhno sobo.
We are together as partners.	Pri tem smo skupaj, kot partnerji.
The festival attracts many tourists to the city.	Festival v mesto privabi veliko turistov.
There are few villages in this area.	Na tem območju je malo vasi.
A song is an expression of thoughts and emotions.	Pesem je izraz misli in čustev.
Wood is used for furniture and construction projects.	Les se uporablja za pohištvo in gradbene projekte.
Polar bears are solitary animals.	Polarni medvedi so samotne živali.
The moon is terribly bright.	Luna je strašno svetla.
The new radio is designed to last for years.	Novi radio je zasnovan tako, da traja več let.
Meet the helpful people who moved into the house next door.	Spoznajte ustrežljive ljudi, ki so se preselili v sosednjo hišo.
I would love to make a vegetarian curry.	Rada bi pripravila vegetarijanski curry.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Zgodovinsko gledano je par vedno užival določene svoboščine.
The man looked confused.	Moški je bil videti zmeden.
The sheep bleat sadly.	Ovce so žalostno blejale.
Turn off the radio.	Izklopite radio.
She found ways to generate income for her family.	Našla je načine za ustvarjanje dohodka za svojo družino.
The maids had to come.	Morale so priti služkinje.
They're done with your day.	Končali so tvoj dan.
He hit his colleague against the wall with his head.	Z glavo je kolega udaril ob zid.
Partly due to traffic problems.	Delno zaradi prometnih težav.
From below they heard a shout.	Od spodaj so zaslišali vpitje.
The artist studied natural sciences.	Umetnik je študiral naravoslovje.
Beneath us lay the shore, calm as a mill pond.	Pod nami je ležala obala, mirna kot mlinski ribnik.
He said he imported exotic fruits by air.	Povedal je, da je eksotično sadje uvažal po zraku.
It is imperative that we stop pollution before it is too late.	Nujno je, da ustavimo onesnaževanje, preden bo prepozno.
My vehicle doesn't work.	Vozilo mi ne koristi.
And they were hit by icy winds.	In udarili so jih ledeni vetrovi.
The children were in the house.	Otroci so bili v hiši.
The camp was below sea level.	Kamp je bil pod morsko gladino.
Whiskey is poison.	Viski je strup.
The smell of smoke hung in the humid air.	V vlažnem zraku je visel vonj po dimu.
She has received several awards.	Prejela je več nagrad.
However, we canceled it.	Vendar smo ga odpovedali.
It only looks one way.	Izgleda samo v eno smer.
She really is a talented singer.	Res je nadarjena pevka.
You can't be here, the guard said firmly.	Tukaj ne smeš, je odločno rekel stražar.
He jumped from the tower to his death.	S stolpa je skočil na smrt.
The kids said he liked me.	Otroci so govorili, da sem mu všeč.
Clouds of dust settled over the desert.	Oblaki prahu so se naselili nad puščavo.
They don’t like the weather in this country.	Ne marajo vremena v tej državi.
She took bread and cheese.	Vzela je kruh in sir.
The yard was pleasantly cold.	Dvorišče je bilo prijetno hladno.
These pictures remind me of home.	Te slike me spominjajo na dom.
We must thank the tree for that kindness.	Za to dobroto se moramo drevesu zahvaliti.
The nation has struggled to recover from the storm.	Narod se je s težavo opomogel od neurja.
You have to sit up straight.	Sedeti morate naravnost.
Their marriage was academic.	Njun zakon je bil akademski.
The ship was moving slowly across the lake,	Po jezeru se je počasi premikala ladja,
The city stopped.	Mesto se je ustavilo.
Use this lemon in a salad.	Uporabite to limono v solati.
Beware of pickpockets in the city center.	Pazite se žeparjev v središču mesta.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Mravljica je z zanimanjem opazovala kepo sladkorja.
The cat grew into a big, beautiful tiger.	Maček je zrasel v velikega, lepega tigra.
The merchants urged the monarch to return to his seat.	Trgovci so monarha pozvali, naj se vrne na svoj sedež.
It was very cold that morning.	Tisto jutro je bilo hudo mrzlo.
The opposition is very weak.	Opozicija je zelo šibka.
She is a perfect housewife now.	Zdaj je popolna gospodinja.
This large wildlife reserve contains the largest mara population.	Ta velik rezervat prostoživečih živali vsebuje največjo populacijo mara.
He pointed to the offended stranger.	Pokazal je na užaljenega neznanca.
Data show that fewer people are willing to donate organs.	Podatki kažejo, da je manj ljudi pripravljenih darovati organe.
A group of six friendly tigers.	Skupina šestih prijaznih tigrov.
She stopped under a tree and listened intently.	Ustavila se je pod drevesom in pozorno poslušala.
He sailed from this place with a friend.	Iz tega mesta je odplul s prijateljem.
The water is still flowing.	Voda še teče.
The advice of the sage was heeded.	Nasvet modreca je bil upoštevan.
Smog covered the mountains.	Smog je zakril gore.
He feels his situation is hopeless.	Čuti, da je njegova situacija brezupna.
They are ready for service.	Pripravljeni so na servis.
Similar sounds confused him.	Podobni zvoki so ga zmedli.
She has traveled thousands of miles to reach this stage.	Prepotovala je na tisoče kilometrov, da je dosegla to stopnjo.
The trees in the forest look very green.	Drevesa v gozdu so videti zelo zelena.
He was sentenced to live in poverty.	Bil je obsojen na življenje v revščini.
They hired a special photographer to take the photos.	Za fotografiranje so najeli posebnega fotografa.
Some funeral processions were accompanied by music.	Nekatere pogrebne procesije je spremljala glasba.
He turned to face them by the window, deep in thought.	Obrnil se je proti njim ob oknu, globoko zamišljen.
A radio announcer said it was raining heavily.	Radijski napovedovalec je povedal, da je močno deževalo.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Mnogi prebivalci te vasi so kmetje.
He had all the answers on paper.	Na papirju je imel vse odgovore.
Musicians were hired to perform the musical performance.	Glasbeniki so bili najeti za izvedbo glasbenega nastopa.
The villagers searched in vain for survivors.	Vaščani so zaman iskali preživele.
The climate here is quite mild.	Podnebje je tukaj precej milo.
Mash the potatoes with these forks.	S temi vilicami pretlačite krompir.
They hate anyone who tells them what to do.	Sovražijo vsakogar, ki jim pove, kaj naj naredijo.
The civil rights movement has a long history.	Gibanje za državljanske pravice ima dolgo zgodovino.
The singing of the monks acted as a soothing balm.	Petje menihov je delovalo kot pomirjujoč balzam.
Students are encouraged to walk, cycle or use public transport.	Študente spodbujamo k hoji, kolesarjenju ali uporabi javnega prevoza.
They treated us in the garage.	Zdravili so nas v garaži.
You fell asleep last night.	Sinoči si zaspal.
Severe winter contributed to the general famine.	Huda zima je prispevala k vsesplošni lakoti.
Add a little salt, then mix well.	Malo solimo, nato pa dobro premešamo.
Many scientists believe that life began on our planet.	Mnogi znanstveniki menijo, da se je življenje začelo na našem planetu.
Absence of sex appears to cause atrophy.	Zdi se, da odsotnost spola povzroči atrofijo.
The villagers did not want to share his profits.	Vaščani niso hoteli deliti njegovega dobička.
Swallows are known to build nests on cliff walls.	Znano je, da lastovke gradijo gnezda na stenah pečin.
A coward was crying on a nearby tree.	Na bližnjem drevesu je kukala kukavica.
Resources could not be identified.	Virov ni bilo mogoče identificirati.
She took some expensive photos.	Posnela je nekaj dragih fotografij.
This place is an art exhibition.	To mesto je izložba umetnosti.
Only the strong survive here.	Tukaj preživijo samo močni.
Crispy pancakes, light as feathers, are fast becoming popular.	Hrustljave palačinke, lahke kot perje, hitro postajajo priljubljene.
Aji is paprika paste.	Aji je paprika pasta.
The poor linter makes a sound like someone is farting.	Ubogi linterna oddaja zvok, kot da nekdo prdi.
This year, they discovered a brand new species of butterfly.	Letos so odkrili čisto novo vrsto metulja.
The driver drove slowly past.	Voznik je počasi pripeljal mimo.
Express all your ideas in clear, powerful language.	Izrazite vse svoje ideje v jasnem, močnem jeziku.
Make a note of the position of this boat.	Zabeležite si položaj tega čolna.
We did not find such a record in the register.	V registru nismo našli takšnega zapisa.
He uses tea to relax.	Za sprostitev uporablja čaj.
It has always been a mystery to scientists.	Za znanstvenike je bila vedno uganka.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Bolnik je utrpel poškodbe rok in nog.
We will never solve this secret.	Te skrivnosti ne bomo nikoli rešili.
The water is literally flowing under the bridge.	Voda dobesedno teče pod mostom.
Rivers meander through lush forests.	Reke se vijejo skozi bujne gozdove.
The Minister is a very kind man.	Minister je zelo prijazen človek.
Most animals tremble in the cold wind.	Večina živali se trese v hladnem vetru.
The maid was carving a roast lamb.	Sluškinja je izrezljala pečeno jagnje.
The castle lies east of the city.	Grad leži vzhodno od mesta.
They are three kilometers away from the city border.	Od mestne meje so oddaljeni tri kilometre.
Among the large animals on the island was also an elephant.	Med velikimi živalmi na otoku je bil tudi slon.
The recent rise in the minimum wage has caused a stir.	Nedavno dvig minimalne plače je povzročil razburjenje.
There are two guest speakers on the agenda.	Na dnevnem redu sta dva gostujoča govornika.
Remove the smell of burnt oil.	Odstranite vonj po zažganem olju.
We are a member of the organization.	Smo član organizacije.
Our legislature has passed many new laws this year.	Naš zakonodajalec je letos sprejel veliko novih zakonov.
Small creatures bathed through the dirt.	Majhna bitja so se kopala skozi umazanijo.
The prototype was well received.	Prototip je bil dobro sprejet.
But there is a problem.	Ampak obstaja problem.
The letters were written in different fonts.	Pisma so bila napisana z različnimi pisavami.
Green means go.	Zelena pomeni pojdi.
Julia is very beautiful.	Julia je zelo lepa.
She is always so happy and energetic.	Vedno je tako vesela in energična.
So he decided to buy a bike.	Zato se je odločil za nakup kolesa.
Figures show that blood transfusion will increase sharply.	Številke kažejo, da se bo prelivanje krvi močno povečalo.
Science has brought many benefits.	Znanost je prinesla številne koristi.
Yeast bread has long been the main basis.	Kvasen kruh je že dolgo glavna osnova.
The boom in housing development has spurred this neighborhood.	Razmah stanovanjskega razvoja je spodbudil to sosesko.
They walked for miles and then climbed the fence.	Hodili so kilometre, nato pa preplezali ograjo.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Osemdeset odstotkov vaše plače gre za davke.
The flood caused devastation.	Poplava je povzročila opustošenje.
The army began to descend to the side.	Vojska se je začela spuščati ob strani.
The lion roared loudly in the woods.	Lev je v gozdu glasno rjovel.
The book contains a lot of information.	Knjiga vsebuje veliko informacij.
The dispute was resolved out of court.	Spor je bil rešen zunaj sodišča.
The maze was fun at first.	Labirint je bil sprva zabaven.
Don't talk bad about him.	Ne govori slabo o njem.
He was a famous novelist a few years ago.	Pred nekaj leti je bil slaven romanopisec.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Drevesa in rože so bili redki v suhi savani.
Gray clouds obscured the distant horizon.	Sivi oblaki so zakrivali daljno obzorje.
The pig's nipples were swollen.	Prašičevi seski so bili otečeni.
The bird is an endangered species.	Ptica je ogrožena vrsta.
The landlord provided alcohol to his tenants.	Najemodajalec je svojim najemnikom zagotovil alkohol.
The bed was engulfed in flames.	Posteljo je zajel ogenj.
He is the most talented person in the company.	Je najbolj nadarjena oseba v podjetju.
The pedestrian stopped abruptly.	Pešec se je nenadoma ustavil.
The bee flew past me.	Čebela je priletela mimo mene.
The announcement contained new tax cuts.	Objava je vsebovala nova znižanja davkov.
What matters is what kind of weather it works?	Kaj je pomembno, kakšno vreme dela?
Use only enough filler to coat the inside.	Uporabite le toliko polnila, da premažete notranjost.
His sister plays the piano.	Njegova sestra igra klavir.
These are the words from the song.	To so besede iz pesmi.
The invention of traffic lights changed the world.	Izum semaforjev je spremenil svet.
Everyone loves a comic book hero.	Vsak ima rad stripovskega junaka.
Extremely extensive study.	Izjemno obsežna študija.
Weather affects people's health.	Vreme vpliva na zdravje ljudi.
This is a remarkable feat, almost unheard of.	To je izjemen podvig, skoraj nezaslišan.
Newspapers distorted the facts.	Časopisi so izkrivljali dejstva.
I am proud to work in this company.	Ponosen sem, da delam v tem podjetju.
The drug improved his nausea and indigestion.	Zdravilo je izboljšalo njegovo slabost in prebavne motnje.
The kids were on vacation.	Otroci so bili na počitnicah.
The mountains are dotted with castles.	Gore so posejane z gradovi.
Of course, I wouldn’t leave until you settled down safely.	Seveda ne bi odšla, dokler se ne boste varno naselili.
But the policeman refused.	Toda policist je zavrnil.
Children are the future.	Otroci so prihodnost.
So think twice before throwing money away.	Torej dvakrat premislite, preden vržete denar stran.
We made an effort to influence the trend.	Potrudili smo se, da bi vplivali na trend.
They were mostly concerned with expanding personal power.	Večinoma so se ukvarjali s širitvijo osebne moči.
Work experience will be invaluable.	Delovne izkušnje bodo neprecenljive.
His work is highly regarded in the scientific community.	Njegovo delo je v znanstveni skupnosti zelo cenjeno.
Many people were injured after the explosion.	Po eksploziji je bilo ranjenih veliko ljudi.
Choose only the most ripe tomatoes.	Izberite le najbolj zrele paradižnike.
Unfortunately, the animal had a broken leg.	Žal je bila žival zlomljena noga.
The dog ran towards the man.	Pes je stekel proti človeku.
The factory polluted the air and water.	Tovarna je onesnažila zrak in vodo.
The man had a lot of work to do now.	Moški je imel zdaj veliko dela.
Dogs eat almost everything.	Psi jedo skoraj vse.
One way is to paint the wood.	Eden od načinov je barvanje lesa.
They continued undisturbed.	Nemoteno so nadaljevali.
Medical science does not pretend to understand this field.	Medicinska znanost se ne pretvarja, da razume to področje.
The signature must be handwritten.	Podpis mora biti napisan z roko.
He sat up and sighed loudly.	Sedel je in glasno vzdihoval.
Her father took her to the bus station.	Oče jo je odpeljal do avtobusne postaje.
Brown sugar is made up of sucrose.	Rjavi sladkor je sestavljen iz saharoze.
The duke's corpse lay in a state.	Vojvodovo truplo je ležalo v stanju.
We really have to work hard.	Resnično moramo trdo delati.
I'll visit you in a couple of months.	Obiščem te čez par mesecev.
The political turnaround in the country began in this century.	Politični preobrat v državi se je začel v tem stoletju.
Now find the hidden words.	Zdaj pa poiščite skrite besede.
Time is not money.	Čas ni denar.
Maria, the bridesmaid, has always been optimistic.	Maria, družica, je bila vedno optimistična.
If we falsify the election, no one will find out.	Če bomo ponaredili volitve, ne bo nihče izvedel.
He was outside grazing cattle.	Bil je zunaj na paši živine.
The towel is clean.	Brisača je čista.
All the risks have materialized.	Vsa tveganja so se uresničila.
We need to get back to you.	Vrniti se moramo v vas.
Now you just need to add the eggs.	Zdaj morate samo dodati jajca.
They had not left their hotel for several days.	Že več dni niso zapustili svojega hotela.
Luckily, her father arrived just in time.	Na srečo je njen oče prišel ravno pravočasno.
Women had to dress sober and modest.	Ženske so se morale obleči trezno in skromno.
There is no evidence that watches can affect human health.	Ni dokazov, da lahko ure vplivajo na zdravje ljudi.
A small amount of fog remained on the floor.	Na tleh se je zadrževala majhna količina megle.
Water boils at a higher temperature than steam.	Voda vre pri višji temperaturi kot para.
There are so many stars on the planet.	Toliko zvezd ima planete.
The generals ordered their troops to attack the fortress.	Generali so ukazali svojim četam, naj napadejo trdnjavo.
The hike was quite steep.	Pohod je bil precej strm.
The text here is hard to read.	Besedilo tukaj je težko prebrati.
Dark fruit caterpillars eat the leaves.	Temne sadne gosenice jedo liste.
She mentioned her departure by the way.	Svoj odhod je omenila mimogrede.
Several spectators were crushed to death.	Več gledalcev je bilo zmečkanih do smrti.
Today’s diet contains the recommended amount of crude fiber.	Današnja prehrana vsebuje priporočeno količino surovih vlaknin.
The blindfolded musician tried to guess where the needle had fallen.	Glasbenik je z zavezanimi očmi poskušal uganiti, kje je padla igla.
Insurance companies should pay a decent salary.	Zavarovalnice bi morale plačati dostojno plačo.
The calories in the milk you buy should be considered.	Upoštevati je treba kalorije v mleku, ki ga kupite.
The scientist claimed that the cancer was inherited.	Znanstvenik je trdil, da je rak deden.
War is never the answer!	Vojna nikoli ni odgovor!
She was hardly a nightingale.	Komajda je bila slavček.
He rode his horse through the open door.	Skozi odprta vrata je zajahal konja.
Scientists need more resources for their experiments.	Znanstveniki potrebujejo več sredstev za svoje eksperimente.
The wizard cast a spell and then disappeared.	Čarovnik je urokil, nato pa izginil.
However, twelve residents were arrested.	Vendar so aretirali dvanajst stanovalcev.
This material is gravel, not sand.	Ta material je gramoz, ne pesek.
This place is known for its amazing museums.	To mesto je znano po neverjetnih muzejih.
Many people died.	Veliko ljudi je umrlo.
Did you have a good day?	Ste imeli dober dan?
It only takes a few moments to reach the finish line.	Do cilja traja le nekaj trenutkov.
We are waiting for the test results.	Čakamo na rezultate testov.
Many animal rights activists are facing this.	Mnogi aktivisti za pravice živali se s tem soočajo.
The locals threw stones at the attackers.	Domačini so v napadalce metali kamenje.
They enjoy more freedom.	Uživajo več svobode.
The sky seemed foggy.	Nebo se je zdelo megleno.
They added flour, sugar and eggs.	Dodali so moko, sladkor in jajca.
Half a million people gathered at the parade.	Na paradi se je zbralo pol milijona ljudi.
Sulico, a sword that serves as a boomerang.	Sulico, meč, ki služi kot bumerang.
She pulled her hair back into a ponytail.	Lase je spet potegnila v čop.
It takes a few minutes to answer the call.	Potrebuje nekaj minut, da odgovori na klic.
Their lives have changed forever.	Njuno življenje se je za vedno spremenilo.
The baker put the croissant in the oven.	Pek je dal rogljiček v pečico.
The policeman left the job without a fight.	Policist je brez boja zapustil delovno mesto.
The rain fell in torrents and caused a flood.	Dež je padal v hudournikih in povzročil poplavo.
They planned large investments in the region.	Načrtovali so velike naložbe v regijo.
Many animal rights activists despise zoos.	Številni aktivisti za pravice živali prezirajo živalske vrtove.
People started singing.	Ljudje so začeli peti.
I hope he has a good trip.	Upam, da ima dobro potovanje.
The boy thinks his band is amazing.	Fant misli, da je njegova skupina neverjetna.
Put all your books on the table.	Položite vse svoje knjige na mizo.
The dog behaved poorly and later needed a quick bath.	Pes se je slabo vedel in se je pozneje potreboval hitro kopel.
Why is this man eating garlic?	Zakaj ta človek jede česen?
Both the government and ordinary people blamed the situation.	Za situacijo so krivili tako vlada kot navadni ljudje.
Both nations border on a body of water.	Oba naroda mejita na vodno telo.
Too many students turned off.	Preveč učencev se je izklopilo.
Such tweets don’t make sense at all.	Takšni tviti sploh nimajo smisla.
All the candidates wanted to win the election.	Vsi kandidati so želeli zmagati na volitvah.
Neighbors opposed the man's actions.	Sosedje so dejanju tega moškega nasprotovali.
That year the harvest was plentiful.	Tega leta je bila letina obilna.
They came to the conclusion that the Earth is round.	Prišli so do zaključka, da je Zemlja okrogla.
The stadium was full of people.	Stadion je bil poln ljudi.
The place has narrow, winding streets.	Mesto ima ozke, vijugaste ulice.
Attempts to oust rivals have hurt their sales.	Poskusi, da bi izrinili tekmece, so škodili njihovi prodaji.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Prazgodovinsko bitje, dodo je zdaj izumrl.
We decided to adopt a child.	Odločila sva se za posvojitev otroka.
She studied the characters carefully.	Pozorno je preučila like.
She rubbed her eyes	Potrla si je oči
The population is growing rapidly.	Prebivalstvo hitro raste.
I caught him stealing money.	Zalotil sem ga pri kraji denarja.
The radio declared the music a funeral procession.	Radio je razglasil glasbo za pogrebno procesijo.
The small village was a place of beauty.	Majhna vasica je bila kraj lepote.
He focused his efforts on finding good people.	Svoja prizadevanja je usmeril v iskanje dobrih ljudi.
She could barely contain her enthusiasm.	Komaj je zadrževala svoje navdušenje.
They produce their electricity from fossil fuels.	Svojo električno energijo proizvajajo iz fosilnih goriv.
The negotiations are supposed to be official.	Pogajanja naj bi bila uradna.
Our recommendation is basically the same as yours.	Naše priporočilo je v bistvu enako kot vaše.
The country has entered the first world	Država je stopila v prvi svet
More people die from the winter cold than from the summer heat.	Več ljudi umre zaradi zimskega mraza kot zaradi poletne vročine.
Church bells can be heard ringing for miles around.	Cerkvene zvonove je slišati zvonjenje na kilometre naokoli.
The mobile phone is the subject of a great mystery.	Mobilni telefon je predmet velike skrivnosti.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Večina dreves je zimzelenih, znanih tudi kot cedre ali iglavci.
Mother smiled and non-binding.	Mati se je nasmehnila in nezavezujoče.
My aunt's house is not far from here.	Hiša moje tete ni daleč od tod.
Another piece of cake, please.	Še en kos torte, prosim.
He tripped on the stairs and hit his knee.	Spotaknil se je ob stopnicah in se udaril v koleno.
Clay is a good insulator.	Glina je dober izolator.
You shouldn't park there.	Tam ne bi smeli parkirati.
The tables were completely covered in dirt.	Mize so bile popolnoma prekrite z umazanijo.
The first payment may not be made until next month.	Prvo plačilo bo morda izvedeno šele naslednji mesec.
Police are proposing a criminal complaint against the suspect.	Policija zoper osumljenca predlaga kazensko ovadbo.
Shields indicate social status.	Ščiti kažejo na družbeni status.
The city could only be entered on foot.	V mesto je bilo mogoče vstopiti le peš.
The continent was covered with snow.	Celina je bila prekrita s snegom.
I went to the house and smoked a pipe.	Šla sem v hišo in kadila pipo.
The object burned, not the house.	Zagorel je predmet, ne hiša.
A discussion ensued.	Sledila je razprava.
They chose a factory to produce the product.	Izbrali so tovarno za proizvodnjo izdelka.
People use radio for different purposes.	Ljudje uporabljajo radio za različne namene.
Animals live in wells.	Živali živijo v vodnjakih.
Lack of physical activity will soon have serious consequences.	Pomanjkanje telesne aktivnosti bo kmalu imelo hude posledice.
She swept things from the table to the floor.	Pometala je stvari z mize na tla.
The floorboards creaked loudly.	Talne deske so glasno škripale.
Please place the sheet in the washing machine.	Prosimo, da rjuho položite v pralni stroj.
He looked at her intently.	Pozorno jo je pogledal.
Are you angry with me?	Ali si jezen name?
He grabbed his chest and slowly climbed to his feet.	Prijel se je za prsi in se počasi povzpel na noge.
Do not allow to dry.	Ne pustite, da se posuši.
She pulled the rope to ring the bell.	Povlekla je vrv, da je pozvonila.
Some slaves were freed.	Nekateri sužnji so bili osvobojeni.
The country’s economy has grown sharply.	Gospodarstvo države je strmo naraslo.
Human ability to think and reason.	Človeška sposobnost razmišljanja in sklepanja.
He listens to that noise again.	Spet posluša ta hrup.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Škoda je znašala več sto tisoč funtov.
The scene changed color in the lines.	Prizor je v črtah spreminjal barvo.
Scientists need to present their findings to policy makers.	Znanstveniki morajo svoje ugotovitve predstaviti oblikovalcem politik.
The introduction of trains had many advantages.	Uvedba vlakov je imela številne prednosti.
There were quite a few people in the park today.	Danes je bilo v parku kar nekaj ljudi.
The child is hungry.	Otrok je lačen.
The ad contained a picture of a tall woman.	Oglas je vseboval sliko visoke ženske.
We missed our goal.	Zgrešili smo svoj cilj.
By evening the tide had reversed.	Do večera se je plima obrnila.
Everything should be in order.	Vse bi moralo biti urejeno.
Modern houses often have large living areas.	Sodobne hiše imajo pogosto velike bivalne površine.
She was recently injured at work.	Pred kratkim se je poškodovala pri delu.
He was never afraid of storms.	Nikoli se ni bal neviht.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Kmetje v tej regiji še naprej sadijo bombaž.
The experimental findings were repeated.	Eksperimentalne ugotovitve so bile ponovljene.
We went to a restaurant by the lake.	Šli smo v restavracijo ob jezeru.
Let's say a day.	Recimo dan.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Učitelji vse bolj trpijo zaradi stresa.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Te korporacije uporabljajo svoj dobiček za lobiranje pri politikih.
The smell was stunning.	Vonj je bil osupljiv.
The announced layoffs came as a surprise to many.	Napovedana odpuščanja so bila za marsikoga presenečenje.
The waves crash against the rocks.	Valovi se razbijajo ob skale.
Have you seen this movie?	Ste videli ta film?
Run parallel to one side of the wall.	Tecite vzporedno z eno stranjo stene.
Interesting neighbors live right next to the street.	Tik ob ulici živijo zanimivi sosedje.
He smoked a cigar.	Zapihal je cigaro.
Starling, common bird.	Škorec, navadna ptica.
The probability of success of this tactic is quite high.	Verjetnost uspeha te taktike je precej visoka.
A cruel racist, his methods were legendary.	Krut rasist, njegove metode so bile legendarne.
His goal is to become a senior manager.	Njegov cilj je postati višji manager.
The fruit is not much, but it is very tasty.	Sadje ni veliko, je pa zelo okusno.
The path is strenuous.	Pot je naporna.
The poor boy did everything he could.	Ubogi fant je naredil vse, kar je mogel.
Yesterday morning the temperature reached fifty degrees Celsius.	Včeraj zjutraj je temperatura dosegla petdeset stopinj Celzija.
It's a clear day!	Je jasen dan!
He agreed to take the job.	Strinjal se je, da bo prevzel delo.
In that direction, please.	V to smer Prosim.
A saw or ax is needed to saw wood.	Za žaganje lesa je potrebna žaga ali sekiro.
The chimney drew smoke from its funnel.	Dimnik je vlekel dim iz svojega lijaka.
She fell in love with the guy next door.	Zaljubila se je v sosednjega fanta.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Drevesa imajo visoka debla in široke liste.
The sound of wind chimes was the only sound.	Žvenket vetrnih zvončkov je bil edini zvok.
Some mining companies are putting up fences around the property.	Nekatera rudarska podjetja postavljajo ograje okoli posesti.
Police used a tear gas to spread the protesters.	Policija je uporabila solzivec, da bi razgnala demonstrante.
He seemed to want to run away from her.	Videti je bilo, da ji želi pobegniti.
A young girl dressed in red ran to the fence.	Mlado dekle, oblečeno v rdeče, je steklo do ograje.
I gather the courage to raise my hand.	Zberem pogum, da dvignem roko.
The gallery offers space for the works of young artists.	Galerija ponuja prostor za dela mladih umetnikov.
They live on a farm.	Živijo na kmetiji.
They will hire you too much to worry about the future.	Zaposlili vas bodo preveč, da bi skrbeli za prihodnost.
I asked the doctor a question.	Zdravniku sem postavil vprašanje.
The bride felt very tired.	Nevesta se je počutila zelo utrujeno.
Work towards the goal of reducing carbon emissions.	Delati v smeri cilja zmanjšanja emisij ogljika.
The language is mostly spoken in the south.	Jezik se večinoma govori na jugu.
A tiny mist descended over the ground.	Nad zemljo se je spustila drobna megla.
The water hole was their only means of subsistence.	Vodna luknja je bila njihovo edino sredstvo za življenje.
She had to say more.	Morala je povedati več.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Ne more več skrivati ​​svoje grenkobe in gnusa.
She professionally trimmed the sweater.	Strokovno je obrezala pulover.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Park je bil zasajen z eksotičnimi drevesi in rožami.
The star was obscured by a thick layer of clouds.	Zvezdo je zakrila debela plast oblakov.
Squeeze out the orange juice.	Iztisnite pomarančni sok.
With a simple twist, the stopper popped out.	S preprostim zasukom je zamašek izskočil.
The lady walks down the crowded street.	Gospa se poda po natrpani ulici.
Today, more people use bicycles.	Danes več ljudi uporablja kolesa.
She stretched out on the soft grass.	Iztegnila se je na mehko travo.
The army is preparing for war.	Vojska se pripravlja na vojno.
The path was long and poorly lit.	Pot je bila dolga in slabo osvetljena.
He was scared in the morning.	Bal se je jutra.
See you downstairs at the bar.	Dobiva se spodaj v baru.
A plastic bag was found on another shelf.	Na drugi polici je bila najdena plastična vrečka.
Watch out for the embers.	Pazi na žerjavico.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Veliko ljudi v tem mestu je nezadovoljnih s politiko.
This is an important issue.	To je pomembno vprašanje.
Politicians have been accused of mismanagement of the economy.	Politiki so bili obtoženi slabega upravljanja gospodarstva.
The turtle was quite surprised.	Želva je bila precej presenečena.
Fire is the most dangerous element in nature.	Ogenj je najnevarnejši element v naravi.
Eat the fruit while it is fresh.	Jejte sadje, dokler je sveže.
A weak economy has made life difficult for young people.	Šibko gospodarstvo je mladim otežilo življenje.
Her songs were strongly influenced by Surrealism.	Na njene pesmi je močno vplival nadrealizem.
The child needs to be taught to read and write.	Otroka je treba naučiti brati in pisati.
Juniper berries are used as an aroma in cooking.	Brinove jagode se uporabljajo kot aroma pri kuhanju.
All students must attend.	Vsi študenti se morajo udeležiti.
The poor girl was alone in the world.	Uboga deklica je bila sama na svetu.
She bought it.	Kupila ga je.
What is their average mood?	Kakšno je njihovo povprečno razpoloženje?
The inspector agreed that his employees were to blame.	Inšpektor se je strinjal, da so krivi njegovi zaposleni.
A dead tree lay on its side.	Mrtvo drevo je ležalo na boku.
The research was conducted by a humanitarian agency.	Raziskavo je izvedla humanitarna agencija.
Journalists accused him of bias.	Novinarji so ga obtožili pristranskosti.
Many of my neighbors did not want to talk to me.	Mnogi moji sosedje niso hoteli govoriti z mano.
A view of children climbing a tree	Pogled na otroke, ki plezajo na drevo
Playing cricket requires skill, strategy and teamwork.	Igra kriketa zahteva spretnost, strategijo in timsko delo.
The moon was bright as it rose in the east.	Luna je bila svetla, ko je vzhajala na vzhodu.
The battlefields were soon occupied.	Bojišča so bila kmalu zasedena.
The cooling device is very efficient.	Hladilna naprava je zelo učinkovita.
The circus was in town.	Cirkus je bil v mestu.
The streets were full of pedestrians.	Ulice so bile polne pešcev.
His opponent disappointed him.	Nasprotnik ga je razočaral.
Never swim without a life jacket.	Nikoli ne plavajte brez rešilnega jopiča.
The book tells the story of the author's childhood in the city.	Knjiga pripoveduje o avtorjevem otroštvu v mestu.
Cancer affects the body in several ways.	Rak vpliva na telo na več načinov.
The rain blinded me.	Dež je slepil.
The receptionist checked us in.	Uslužbenka na recepciji nas je prijavila.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Sol in poper je treba uporabiti v enakih količinah.
The coast is rich in coral reefs.	Obala je bogata s koralnimi grebeni.
People began to gather in the streets.	Ljudje so se začeli zbirati na ulicah.
A herd of goats was walking by.	Mimo se je sprehajala čreda koz.
Now spread the jam on the toast.	Sedaj na toast namažemo marmelado.
This picture is a sailboat under sail.	Ta slika je jadrnica pod jadri.
The highest civil servants contributed to the growth of the mighty nation.	Najvišji državni uslužbenci so prispevali k rasti mogočnega naroda.
It is common to tip tips for waitresses and waitresses.	Običajno je dajati napitnine natakarjem in natakaricam.
This is an unusual announcement.	To je nenavadna objava.
Clouds of war are gathering on the horizon.	Na obzorju se zbirajo vojni oblaki.
Now no one will lend you money.	Zdaj vam nihče ne bo posodil denarja.
We do not agree with this decision.	S to odločitvijo se ne strinjamo.
The sky was clear and the air warm.	Nebo je bilo jasno in zrak topel.
Because they do not trust banks, many locals keep their savings at home.	Ker ne zaupajo bankam, mnogi domačini hranijo prihranke doma.
The girl looked at the man and smiled.	Deklica je pogledala moškega in se nasmehnila.
The first phase is often the longest.	Prva faza je pogosto najdaljša.
The average house has three bedrooms.	Povprečna hiša ima tri spalnice.
Which newspaper is best to watch?	Kateri časopis je najboljši za gledanje?
These instruments are the highlight of our celebration.	Ti instrumenti so vrhunec našega praznovanja.
My family lives in a big house.	Moja družina živi v veliki hiši.
Monster trucks are extremely loud.	Monster trucks so izjemno glasni.
The day was extremely hot.	Dan je bil izjemno vroč.
We weren’t in the mood for games.	Nismo bili razpoloženi za igre.
The literary world is a septic tank of mediocrity.	Literarni svet je greznica povprečnosti.
She tested the oven with a piece of bread.	Pečico je preizkusila s kosom kruha.
Foreign tourists were also in the area at the time.	Takrat so bili na območju tudi tuji turisti.
The farmer's family was poor.	Kmetova družina je bila revna.
The network is sold at a reduced price.	Mreža se prodaja po znižani ceni.
Not much is left of that old industrial city.	Od tistega starega industrijskega mesta ni ostalo veliko.
Recipients are expected to remain unregistered.	Prejemniki naj bi ostali neprijavljeni.
Businesses that can afford it usually use satellite navigation.	Podjetja, ki si to lahko privoščijo, običajno uporabljajo satelitsko navigacijo.
This job requires excellent customer support skills.	To delo zahteva odlične spretnosti za pomoč strankam.
Apples and grapes are bearing good fruit this year.	Jabolka in grozdje letos dobro rodijo.
The governor had no role in the decision.	Guverner ni imel nobene vloge pri odločitvi.
The soup boils.	Juha zavre.
The fight lasted more than an hour.	Boj je trajal več kot eno uro.
The child is not afraid of the subject.	Otrok se teme ne boji.
The minister advised the municipality to pray for the victims.	Minister je občini svetoval molitev za žrtve.
We can only hope for justice.	Samo upamo lahko na pravičnost.
Newer plants are now blooming.	Novejše rastline zdaj cvetijo.
They were insulted as traitors.	Zmerjali so jih kot izdajalce.
He soaked his jacket in water.	Jakno je namočil v vodo.
Identify the essential characteristics of your species.	Ugotovite bistvene značilnosti vaše vrste.
He rarely laughs anymore.	Redkokdaj se več smeji.
A series of stalls sell newspapers.	Vrsta stojnic prodaja časopise.
The army has fallen to its knees!	Vojska je padla na kolena!
Books are in schools.	Knjige so v šolah.
The coach looked unhappy.	Trener je nezadovoljno pogledal.
He made sure he ate properly.	Prepričal se je, da je pravilno jedel.
The villa was surrounded by a fenced area.	Vilo je obdajal ograjen prostor.
Kenosha is a thriving city.	Kenosha je razcvetno mesto.
Over the next ten years, this decline accelerated further.	V naslednjih desetih letih se je ta upad še pospešil.
Here is the grave.	Tukaj je grob.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Logična dedukcija je v središču analitične filozofije.
We can start a little earlier tomorrow.	Jutri lahko začnemo nekoliko prej.
If all else fails, raise your voice, he said.	Če vse drugo ne uspe, povzdignite glas, je rekel.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Da bi bili uspešni, se morajo držati določenih etičnih načel.
When everything was ready, it was time to leave.	Ko je bilo vse pripravljeno, je bil čas za odhod.
Drink beer instead of water.	Pijte pivo namesto vode.
In his absence, his son is mayor,	V njegovi odsotnosti je njegov sin župan,
She was breathing hard.	Močno je dihala.
The horse was awarded the prestigious racing prize.	Konj je bil nagrajen s prestižno dirkalno nagrado.
My boss started working early.	Moj šef je začel delati zgodaj.
Wisteria was in full bloom.	Glicinija je bila v polnem razcvetu.
Her parents approved of her marrying a professional man.	Njeni starši so odobravali, da se je poročila s poklicnim moškim.
All that matters to him is money.	Vse, kar mu je pomembno, je denar.
Where does that river come from?	Od kod izvira ta reka?
The party took place in the park.	Zabava je potekala v parku.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Gibanje je pomemben del zdravega načina življenja.
These workers received an hourly rate for their work.	Ti delavci so za svoje delo prejeli urno postavko.
In fact, it is quite cold and foggy today.	Pravzaprav je danes precej hladno in megla.
Change or threat of extinction.	Sprememba ali nevarnost izumrtja.
Get in or get out.	Vstopi ali pojdi ven.
He refused to sell.	Zavrnil je prodajo.
The factory worker followed the instructions.	Tovarniški delavec je sledil navodilom.
Suddenly she stopped walking.	Nenadoma je nehala hoditi.
Few men like to fight.	Malo moških se rad bori.
There is a strong market for women's clothing.	Obstaja močan trg za ženska oblačila.
He turned down the job offer.	Ponudbo za delo je zavrnil.
Our car was damaged in the accident.	V nesreči je bil naš avto poškodovan.
Some suggestions are almost absurd.	Nekateri predlogi so skoraj absurdni.
The meat was evenly roasted.	Meso je bilo enakomerno pečeno.
She used to go to an Indian restaurant and she liked it.	Včasih je šla v indijsko restavracijo in ji je bilo všeč.
There was an ominous silence in this previously noisy market.	Na tej prej hrupni tržnici je vladala zlovešča tišina.
They simply planted more corn.	Enostavno so posadili več koruze.
You have to watch out for wasps.	Paziti morate na ose.
The location is ideal for fishing.	Položaj je idealen za ribolov.
After much deliberation, he decided to resign.	Po dolgem premisleku se je odločil za odstop.
After many hours, she fell asleep.	Po mnogih urah je zaspala.
Was there ever a time when everything was right?	Je bil kdaj čas, ko je bilo vse pravilno?
For science to thrive, it needs adequate funding.	Da bi znanost uspevala, potrebuje ustrezno financiranje.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Uporabite papirnate brisače in takoj obrišite razlito.
You brought the book, didn't you?	Si prinesel knjigo, kajne?
This time he doubled his bet.	Tokrat je podvojil svojo stavo.
It goes slowly, but finally the path becomes clear.	Počasi gre, a končno postane pot jasna.
Some scientists hold opposing views.	Nekateri znanstveniki imajo nasprotna stališča.
Caught between a rock and a mooring.	Ujet med skalo in navezo.
Leave the pens on the table.	Pustite peresa na mizi.
Her daughter was unhappy because her daughter was unhappy.	Njena hči je bila nesrečna, ker je bila njena hči nesrečna.
She insisted that we settle the matter.	Vztrajala je, da zadevo uredimo.
The case was followed by a public flame.	Primeru je sledil plamen javnosti.
A sharp eye is required to observe a jaguar.	Za opazovanje jaguarja je potrebno ostro oko.
It’s a piece of clothing, not a weapon.	To je kos oblačila, ne orožje.
The robbery was discovered by passers-by.	Rop so odkrili mimoidoči.
The punishment was her punishment.	Kazen je bila njena kazen.
I cut my finger that day.	Tisti dan sem si urezal prst.
The owner of this restaurant is very wealthy.	Lastnik te restavracije je zelo premožen.
This topic has always fascinated me.	Ta tema me je vedno navduševala.
The architect insisted that the sails were made of canvas.	Arhitekt je vztrajal, da so jadra izdelana iz platna.
Mining was destroyed by legal action.	Rudarstvo je bilo uničeno s pravnim postopkom.
Several areas have rich oil deposits.	Več območij ima bogata nahajališča nafte.
The ticket is close to the stairs.	Vstopnica je blizu stopnic.
A relational bridge between thoughts.	Relacijski most med mislimi.
Make a soft dough.	Naredite mehko testo.
He led the tourists along a narrow path.	Turiste je vodil po ozki poti.
The atmosphere here is changing very quickly.	Vzdušje se tukaj zelo hitro spremeni.
Some rabbits hide their kits from predators.	Nekateri zajci skrijejo svoje komplete pred plenilci.
In the center of the garden is a swimming pool.	V središču vrta je bazen.
We will supply them with meat three times a week.	Trikrat na teden jih bomo oskrbovali z mesom.
He followed his father's advice and made an effort.	Upošteval je očetov nasvet in se potrudil.
The streets are narrow and crooked.	Ulice so ozke in krive.
The country is the third largest carbon polluter.	Država je tretji največji onesnaževalec ogljika.
Nevertheless, her inquiries did not stop.	Kljub temu njena poizvedovanja niso prenehala.
Some homes were destroyed.	Nekaj ​​domov je bilo uničenih.
The hospitality of the country was legendary.	Gostoljubje države je bilo legendarno.
The bike is very suitable for racing.	Kolo je zelo primerno za dirke.
The clouds gradually darkened.	Oblaki so postopoma temnili.
Go meet my friend tomorrow.	Pojdi jutri srečat mojega prijatelja.
At the chorus of calls, he stepped forward.	Ob zboru klicev je odkorakal naprej.
The sun had risen and she was staring at the sky.	Sonce je vzšlo in ona je strmela v nebo.
I believe he will win.	Verjamem, da bo zmagal.
It is best to clean it.	Najbolje je, da ga očistite.
Firefighters quickly put out the fire.	Gasilci so požar hitro pogasili.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Številne bolezni prenašajo komarji.
Unfortunately, the traveler could not read.	Žal popotnik ni znal brati.
Cattle are dangerous.	Govedo je nevarno.
So the shrew left warned: "watch out!"	Torej, rovka je leva opozorila: "pozor!"
Many wealthy families had dinner together tonight.	Veliko bogatih družin je nocoj skupaj večerjalo.
He cried for his parents.	Jokal je za svojimi starši.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri je vedel, kako je projekt vplival na njegove kolege.
Is this man a doctor?	Je ta človek zdravnik?
This restaurant is popular with the locals.	Ta restavracija je priljubljena pri domačinih.
Now lay them straight.	Zdaj jih položi naravnost.
Four died in the rage.	V divjanju so umrli štirje.
This path is partially washed away.	Ta pot je delno sprana.
The economic boom gave the city a new direction.	Gospodarski razcvet je mestu dal novo smer.
We have already finished mowing the lawn.	S košnjo trate smo že zaključili.
Meet her at a party.	Spoznaj jo na zabavi.
His words are lost in time.	Njegove besede se izgubijo v času.
The poor often live in overcrowded slums.	Revni pogosto živijo v prenaseljenih slumih.
The earth is divided into seven continents.	Zemlja je razdeljena na sedem celin.
Insects were constantly buzzing in the orchard.	V sadovnjaku je nenehno brnelo žuželke.
So he did nothing.	Torej, ni naredil nič.
The passengers sat down in their seats.	Potniki so se usedli na svoja mesta.
Don't eat anything off the floor.	Ne jejte ničesar s tal.
They were together for three hours.	Skupaj sta bila tri ure.
He watches his favorite TV show every day.	Vsak dan gleda svojo najljubšo televizijsko oddajo.
Work together or alone, but do well.	Delajte skupaj ali sami, vendar dobro delajte.
We live happily together.	Živimo srečno skupaj.
The budget was adopted last year.	Proračun je bil sprejet v prejšnjem letu.
This river flows into the ocean.	Ta reka se izliva v ocean.
Soon the fog began to melt.	Kmalu se je megla začela raztapljati.
A budget objection has been raised.	Postavljen je bil ugovor glede proračuna.
Demand for these products has increased significantly.	Povpraševanje po teh izdelkih se je močno povečalo.
The ice began to crack and break	Led je začel pokati in se drobiti
He slipped on the ice.	Spodrsnil je na ledu.
The bike was spinning down the street.	Kolo je vrtelo po ulici.
These countries are the main political partners.	Te države so glavne politične partnerice.
The three men acted decisively.	Trije moški so ravnali odločno.
Canoes can be paddled by hand or with oars.	Kanuje lahko veslamo ročno ali z vesli.
The sea was rough.	Morje je bilo razburkano.
Local leaders are working to build new schools.	Lokalni voditelji si prizadevajo za gradnjo novih šol.
They cannot access certain sites.	Ne morejo dostopati do določenih spletnih mest.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, pojdite levo, nato spet levo.
Data on air pollution and health are already available.	Podatki o onesnaženosti zraka in zdravju so že na voljo.
My hands are full.	Moje roke so polne.
The mountains have turned into green and lush forests.	Gore so se spremenile v zelene in bujne gozdove.
The soils in this region are fertile.	Tla v tej regiji so rodovitna.
Reduce heat.	Zmanjšajte toploto.
Their father was murdered last night.	Njihov oče je bil umorjen sinoči.
A wide hat protects against the sun.	Širok klobuk ščiti pred soncem.
The girl used all her vocabulary.	Punčka je uporabila ves svoj besedni zaklad.
The driver pointed out that the bus was new.	Voznik je opozoril, da je avtobus nov.
Improve the performance of your computer with this simple trick.	Izboljšajte delovanje svojega računalnika s tem preprostim trikom.
The wise king told the servants not to hear anything.	Modri ​​kralj je rekel služabnikom, naj ničesar ne slišijo.
Tom's work included inspecting machines.	Tomovo delo je vključevalo pregled strojev.
People feel loyal to their country.	Ljudje čutijo zvestobo svoji državi.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Ker je bil prepričan v svojo nedolžnost, je izpodbijal sodbo.
Her jeans were tight.	Njene kavbojke so bile tesne.
Police have warned of a terrorist attack.	Policija je opozorila na teroristični napad.
Strain the minced meat through a strainer.	Mleto meso precedimo skozi cedilo.
Police officers arrived at the scene.	Na prizorišče so prispeli policisti.
The soldier greeted his superior.	Vojak je pozdravil nadrejenega.
It leads to the tunnel.	Vodi v tunel.
Do you have a driver's license?	Imate vozniško dovoljenje?
The soldiers fell on their swords and were cut off.	Vojaki so padli na svoje meče in bili odsekani.
The cat meowed enthusiastically, then began to prey.	Mačka je navdušeno mijavkala, nato pa začela predeti.
The train station is usually very busy at this time.	Železniška postaja je v tem času običajno zelo zasedena.
Store the cheese in the refrigerator.	Sir shranite v hladilniku.
Global warming is an environmental problem.	Globalno segrevanje je okoljski problem.
The reduction will improve the living standards of many workers.	Zmanjšanje bo izboljšalo življenjski standard številnih delavcev.
Bacteria are common but harmless.	Bakterije so pogoste, vendar neškodljive.
Such procedures were common.	Takšni postopki so bili običajni.
The shadows lengthened.	Sence so se podaljšale.
His black eyes gleamed wickedly.	Njegove črne oči so zlobno blestele.
The car salesman hesitated for a moment, then relented.	Prodajalec avtomobilov je za trenutek okleval, nato pa je popustil.
We have to be careful!	Moramo biti previdni!
The oyster was alive, trembling.	Ostriga je bila živa, trepetala je.
Churches offer genuine encounters with the divine.	Cerkve ponujajo pristna srečanja z božanskim.
The weather forecast was invalid.	Vremenska napoved je bila neveljavna.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Upam, da ste kupili veliko zdravih prigrizkov.
My barber, he says, needs fleas to bite him.	Moj brivec, pravi, potrebuje bolhe, da ga ugrizne.
Place a small skillet on the hob.	Na kuhalno ploščo postavite majhno ponev.
The dish turned out delicious!	Jed se je izkazala za okusno!
Symphonic music has a special place in human culture.	Simfonična glasba ima v človeški kulturi posebno mesto.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Nekateri to stanje pripisujejo toksinom iz okolja.
The hot desert wind touched his face.	Vroči puščavski veter se mu je dotaknil obraza.
Insanely pretentious, but undoubtedly elegant.	Noro pretenciozen, a nedvomno eleganten.
The horse whimpered nervously.	Konj je živčno cvilil.
Focus on maintaining a stable rhythm.	Osredotočite se na ohranjanje stabilnega ritma.
The cat meowed softly.	Mačka je tiho mijavkala.
This part of the city is popular with tourists.	Ta del mesta je priljubljen med turisti.
The pirates tied him up.	Pirati so ga zvezali.
These seeds have a nutty taste.	Ta semena imajo oreščen okus.
Luckily he passed the exam perfectly.	Na srečo je izpit opravil odlično.
The room has a calming effect.	Soba ima pomirjujoč učinek.
She has had this horse all her life.	Tega konja je imela vse življenje.
I used humor to get away from my life's problems,	Uporabil sem humor, da sem pobegnil od svojih življenjskih težav,
You can search for carpet cleaning near me on the internet.	Čiščenje preprog v moji bližini lahko iščete na internetu.
It was attended by many foreigners.	Udeležilo se ga je veliko tujcev.
You raised two daughters, didn't you?	Vzgojili ste dve hčerki, kajne?
Because we have a sparse population, land is cheap.	Ker imamo redko prebivalstvo, je zemlja poceni.
The car was very expensive.	Avto je bil zelo drag.
Such an accusation is absurd.	Takšna obtožba je absurdna.
The city council recently changed the pattern of the highway.	Mestni svet je pred kratkim spremenil vzorec avtoceste.
He was shocked by his remark.	Zbod njegove pripombe jo je pretresel.
There were busy days ahead of her.	Pred njo so bili naporni dnevi.
Many new condominiums have sprung up here.	Tu je nastalo veliko novih etažnih lastninih.
Some argue that children are better educated than ever.	Nekateri trdijo, da so otroci bolje izobraženi kot kdaj koli prej.
There are many different types.	Obstaja veliko različnih vrst.
Infinite diversity of birds.	Neskončna raznolikost ptic.
Will you study photography?	Boš preučil fotografijo?
The tide ebbs and flows twice a day.	Plima oseka in teče dvakrat na dan.
A period of joy and celebration.	Obdobje veselja in praznovanja.
There are many types of organic compounds in household products.	V gospodinjskih izdelkih je veliko vrst organskih spojin.
Books have been burned here in the past.	Tu se je v preteklosti že dogajalo sežiganje knjig.
Politicians are so forgetful.	Politiki so tako pozabljivi.
Conciliation message for the end of the war.	Spravno sporočilo za konec vojne.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Albert je oboževal tenis, vendar je ugotovil, da ima raje šah.
She was constantly checking her phone.	Nenehno je preverjala svoj telefon.
Platinum is hard enough to resist scratches.	Platina je dovolj trda, da se upre praskam.
It takes ten minutes, he said.	Traja deset minut, je rekel.
Geopolitical upheavals continued to plague the region.	Geopolitični pretresi so še naprej močno pestili regijo.
A tall woman with long black hair.	Visoka ženska z dolgimi črnimi lasmi.
Never let competitors know about your weakness.	Nikoli ne dovolite tekmecem vedeti o vaši slabosti.
The difference between the two discs was not significant.	Razlika med obema diskoma ni bila bistvena.
The region is known for its rich maples.	Pokrajina je znana po svojih bogatih javorjih.
She walked too slowly, you'd think it was her	Hodila je prepočasi, bi si mislili, da je to ona
Send fraudsters to jail.	Pošljite prevarante v zapor.
The original settlement was destroyed by floods.	Prvotno naselje je uničila poplava.
A moth fluttered inside.	Notri je plapolal molj.
The coach turned sharply to the left.	Trener je ostro zavil v levo.
Now let’s go inside and see what we can find.	Zdaj pa pojdimo noter in poglejmo, kaj lahko najdemo.
So she gave alms to the fish.	Tako je dala miloščino ribam.
You must not touch this.	Tega se ne smeš dotakniti.
You can trust these people completely.	Tem ljudem lahko popolnoma zaupate.
The road leading to the airport was clogged.	Cesta, ki vodi do letališča, je bila zamašena.
All voting devices must be registered before use.	Vse glasovalne naprave morajo biti pred uporabo registrirane.
China is the county's largest trading partner.	Kitajska je največji trgovinski partner okrožja.
The oceans were dry, so the land dried up.	Oceani so bili suhi, zato je bila zemlja izsušena.
The towers rising into the sky reminded him of castles.	Stolpi, ki se dvigajo v nebo, so ga spominjali na gradove.
Why don't we go for a walk?	Zakaj ne greva na sprehod?
The murder weapon was not found.	Orožje umora ni bilo najdeno.
The rugged terrain forced them to travel slowly	Razgiban teren jih je prisilil, da so potovali počasi
The company plans to double its turnover in three years.	Podjetje namerava v treh letih podvojiti promet.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Nizke cene spodbujajo več potrošnikov k nakupu avtomobilov.
They were scared.	Bili so prestrašeni.
The factory is known for its charity.	Tovarna je znana po svoji dobrodelnosti.
He was obsessed with doubt.	Obsežen je bil z dvomom.
The town is built on hilly, somewhat arid land.	Mesto je zgrajeno na hribovitem, nekoliko sušnem zemljišču.
A crack opened in the ground, spewing thick smoke.	V tleh se je odprla razpoka, ki je bruhala gost dim.
Should sharks be classified as fish?	Ali je treba morske pse uvrstiti med ribe?
Violets are my favorite flower.	Vijolice so moja najljubša roža.
He left with a lot of money.	Odšel je z veliko denarja.
He suffers from poor eyesight.	Trpi zaradi šibkega vida.
She was warned by the stamping of footsteps.	Opozoril jo je topot korakov.
Good luck in your chosen career.	Vso srečo v izbrani karieri.
They are extremely noisy.	So izjemno hrupni.
Learn to greet neighbors.	Naučite se pozdraviti sosede.
His silence was disappointed.	Njegova tišina je bila razočarana.
Work began next year.	Dela so se začela prihodnje leto.
Have you read every one of his books?	Ste prebrali vsako njegovo knjigo?
There are many flowers in the garden.	Na vrtu je veliko cvetja.
This prom dress is awful.	Ta maturantska obleka je grozna.
There was a large turnout in this district.	V tem okraju je bila velika volilna udeležba.
Prisoners are exploited and abused.	Zaporniki so izkoriščani in zlorabljeni.
He bit into his hamburger.	Ugriznil je v svoj hamburger.
He is an artistic person.	Je umetniška oseba.
The room is dark.	V sobi je temno.
Do what you want!	Delaj kar hočeš!
We want to improve overall air quality.	Želimo izboljšati splošno kakovost zraka.
Never allow the mood to rise.	Nikoli ne dovolite, da se razpoloženje dvigne.
Stored in jars, these goodies are likely to spoil.	Shranjene v kozarcih se bodo te dobrote verjetno pokvarile.
I definitely love playing cards.	Vsekakor rad igra karte.
Aztec sculptures are also visible in this church.	V tej cerkvi so vidne tudi azteške skulpture.
The suspect was taken to jail.	Osumljenca so pripeljali v zapor.
The queen became a widow overnight.	Kraljica je čez noč postala vdova.
The incident happened in the early morning hours.	Incident se je zgodil v zgodnjih jutranjih urah.
Old books take precedence over modern ones.	Stare knjige imajo prednost pred sodobnimi.
A goat shepherd was tending his flock.	Pastir koz je pasel svojo čredo.
Water is needed to sustain life.	Voda je potrebna za vzdrževanje življenja.
The host country must plan carefully.	Država gostiteljica mora skrbno načrtovati.
I would never hurt a fly.	Nikoli ne bi poškodoval muhe.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Dva junaka sta se pogumno borila proti sovražniku.
Keep reading and you will find.	Nadaljujte z branjem in našli boste.
Your business etiquette is flawless.	Vaš poslovni bonton je brezhiben.
City workers waited impatiently for their bus.	Mestni delavci so nestrpno čakali na svoj avtobus.
My friends, he says, are very kind.	Moji prijatelji, pravi, so zelo prijazni.
He still lives in the country today.	Še danes živi v državi.
The man's eyes were glassy.	Človekove oči so bile steklene.
Thus he divided his property evenly among his children.	Tako je svoje premoženje enakomerno razdelil med svoje otroke.
There was a great deal of consensus among the students.	Med študenti je prišlo do velikega soglasja.
The greatest of the sixth century.	Največji šesto stoletje.
The young man was very upset.	Mladenič je bil zelo razburjen.
When they heard thunder, they all ran to the shelter.	Ko so zaslišali grmenje, so vsi stekli v zavetje.
Jesus was defeated by his opponents.	Jezusa so premagali njegovi nasprotniki.
The child was comforted by his mother.	Otroka je tolažila mama.
Too much chocolate can cause health problems.	Preveč čokolade lahko povzroči zdravstvene težave.
My panties are dirty.	Moje hlačke so umazane.
Some tourists complain that cars drive too close.	Nekateri turisti se pritožujejo, da se avtomobili vozijo preblizu.
The plane was dusting farmers when it crashed.	Letalo je ob strmoglavljenju zapraševalo kmete.
The grass was gradually overgrown with weeds.	Trava je postopoma zaraščala plevel.
The ship passed through the strait without difficulty.	Ladja je šla skozi ožino brez težav.
Highlight healthy habits you want to promote.	Izpostavite zdrave navade, ki jih želite spodbujati.
Crime rates have exploded.	Stopnje kriminala so eksplodirale.
It is a short hike to the waterfall.	To je kratek pohod do slapa.
She rose to her feet.	Dvignila se je na noge.
This meant that the cows could be milked again.	To je pomenilo, da se lahko krave spet molzejo.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Na žalost voda ni dovolj čista za pitje.
The people who lived in the mountains were often poor.	Ljudje, ki so živeli v gorah, so bili pogosto revni.
The light will go out in five minutes.	Svetloba bo ugasnjena v petih minutah.
He waited for his turn for the piston.	Čakal je, da pride na vrsto za bat.
This policy has helped eradicate poverty.	Ta politika je pomagala izkoreniniti revščino.
The hallway was full of people.	Hodnik je bil poln ljudi.
It consisted of six parts.	Sestavljen je bil iz šestih delov.
Take care of the details later.	Pozneje skrbite za podrobnosti.
With her father's help, she drew up a contract.	Z očetovo pomočjo je sestavila pogodbo.
The baby protested as needles pierced her skin.	Dojenček je protestiral, ko so ji igle prebadale kožo.
Girls are young unmarried women.	Dekleta so mlade neporočene ženske.
Less water will be available in the future.	V prihodnosti bo na voljo manj vode.
The event was attended by a crowd of students and lecturers.	Dogodka se je udeležila množica študentov in predavateljev.
I'm a pacifist myself.	Sam sem pacifist.
They came together, hand in hand.	Prišla sta skupaj, z roko v roki.
Serious health can change your life.	Resno zdravstveno stanje vam lahko spremeni življenje.
She drowned in a nearby river.	Utonila se je v bližnji reki.
The soldier screamed in pain as he fell.	Vojak je ob padcu kričal od bolečine.
Street statistics show that people have died.	Ulična statistika kaže, da so ljudje umrli.
The growing tension made everyone uncomfortable.	Zaradi naraščajoče napetosti je bilo vsem neprijetno.
The drain was clogged.	Odtok je bil zamašen.
To reduce disruption to classes, the school canceled classes.	Da bi zmanjšali motnje pouka, je šola odpovedala pouk.
He called police to report the crime.	Poklical je policijo, da prijavi kaznivo dejanje.
The foundation awarded several grants.	Fundacija je podelila več nepovratnih sredstev.
His clothes were torn.	Njegova oblačila so bila raztrgana.
Even this heat will not break my spirit.	Tudi ta vročina mi ne bo zlomila duha.
A simple fence is not enough protection.	Preprosta ograja ni zadostna zaščita.
The set was clearly in disarray.	Nabor je bil očitno v razsulu.
A strange bird flew boldly towards us.	Čudna ptica je krepko letela proti nam.
You should choose a simpler topic for your dissertation.	Za diplomsko nalogo bi morali izbrati enostavnejšo temo.
Writing is time consuming.	Pisanje je dolgotrajno.
But no one is perfect, of course.	Ampak nihče ni popoln, seveda.
She finished her plants and water.	Dokončala je svoje rastline in vodo.
The river then flows on for another thousand miles.	Reka nato teče naprej še tisoč kilometrov.
It is highly recommended that you read these texts.	Zelo priporočljivo je, da preberete ta besedila.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Mnogi v skupnosti, vključno s politiki, so začeli zganjati paniko.
It was a real feat.	To je bil pravi podvig.
A devastating war was waged.	Vodila se je uničujoča vojna.
A river flows through the city center.	Skozi središče mesta teče reka.
Working with concrete is demanding.	Delo z betonom je zahtevno.
He saw his reflection in the mirror.	V ogledalu je zagledal svoj odsev.
We can no longer tolerate this trend.	Tega trenda ne moremo več prenašati.
The Royal Army enjoyed great support.	Kraljeva vojska je uživala veliko podporo.
The car's brakes failed on the highway.	Avtomobilu so na avtocesti odpovedale zavore.
We are looking forward to your arival.	Veselimo se vašega prihoda.
Politicians were mostly businessmen.	Politiki so bili večinoma poslovneži.
They saw a large inflated ball on the forest floor.	Na gozdnih tleh so videli veliko napihnjeno kroglo.
Sparks flew in this lively market.	Iskrice so vletavale na tem živahnem trgu.
He started walking around his desk.	Začel je hoditi po svoji mizi.
The children were banned from visiting.	Otrokom so prepovedali obisk.
Gradually, more and more people moved to the city.	Postopoma se je vse več ljudi preselilo v mesto.
People often complain about heating bills in the winter.	Ljudje se pozimi pogosto pritožujejo nad računi za ogrevanje.
Multiply by six.	Pomnožite s šest.
The birds took off yesterday.	Ptice so se včeraj dvignile.
Serve the tortillas with tomato salsa.	Tortilje postrezite s paradižnikovo salso.
His fingers were long and slender.	Njegovi prsti so bili dolgi in vitki.
Speak up! 	Spregovori!
he shouted.	je zavpil.
The police are very strict about speeding.	Policija je zelo stroga glede prehitre vožnje.
Use an electric comb if necessary.	Po potrebi uporabite električni glavnik.
So few people know.	Tako malo ljudi ve.
She has been teaching children for the past twenty years.	Zadnjih dvajset let je poučevala otroke.
My blind cat has learned to perform tricks.	Moja slepa mačka se je naučila izvajati trike.
Water weakens the external physical body.	Voda oslabi zunanje fizično telo.
Most tourists don’t go that far from the city.	Večina turistov se ne poda tako daleč iz mesta.
The film is based on a true story.	Film temelji na resnični zgodbi.
Nuclear energy is controversial.	Jedrska energija je sporna.
She is an amazing cook!	Je neverjetna kuharica!
The prince fell in love with a girl.	Princ se je zaljubil v dekle.
I decided to go on a diet.	Odločil sem se, da grem na dieto.
He always believes that young people can achieve anything.	Vedno verjame, da lahko mladi dosežejo vse.
Weather is the most important factor determining crop growth.	Vreme je najpomembnejši dejavnik, ki določa rast pridelka.
In the womb, the embryo grows.	V maternici zarodek raste.
The bell rang six.	Zvon je zazvonil šest.
Unnecessary quarrel deters the whole group.	Nepotreben prepir odvrača celotno skupino.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Na tisoče otrok trpi zaradi podhranjenosti na oddaljenih območjih.
The passenger was ready to help.	Potnik je bil pripravljen pomagati.
The farmer's sons went to dig up worms.	Kmetovi sinovi so odšli kopati črve.
Authorities insisted the penalties were harsh.	Oblasti so vztrajale, da so kazni ostre.
Do you have a compass here?	Imate tukaj kompas?
This is the official translation.	To je uradni prevod.
Put everything in a plastic bag.	Vse dajte v plastično vrečko.
The user interface needs to be improved.	Uporabniški vmesnik je treba izboljšati.
Krokar jumped to the side of the road by the way.	Krokar je mimogrede skočil ob rob ceste.
Meanwhile, most counties have a regular water supply.	Medtem ima večina okrožij redno oskrbo z vodo.
That date stuck in his memory forever.	Ta datum se mu je za vedno vtisnil v spomin.
Rockets, of course, are powered by chemical fuel.	Rakete seveda poganja kemično gorivo.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Naš raziskovalec ni mogel najti kosti dinozavrov.
First impressions are a good start.	Prvi vtisi so dober začetek.
The cat jumped into his open arms.	Mačka mu je skočila v odprte roke.
A narrow valley stretches into the distance.	V daljavo se razteza ozka dolina.
He couldn’t get a job after university	Po univerzi ni mogel dobiti službe
Carolyn sat on the porch reading a book.	Carolyn je sedela na verandi in brala knjigo.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Dokaz, da ta alkalna kovina obstaja v naravi.
Many pythons live in tropical rainforests.	Veliko pitonov živi v tropskih deževnih gozdovih.
Water is an integral part of life as we know it.	Voda je sestavni del življenja, kot ga poznamo.
The coffee was hot and frothy.	Kava je bila vroča in penasta.
She took her children to school.	Svoje otroke je peljala v šolo.
The tomatoes are ripe.	Paradižnik je zrel.
They expected it to raise the share price.	Pričakovali so, da bo dvignil tečaj delnic.
Medical experiments must follow ethical guidelines.	Medicinski poskusi morajo upoštevati etične smernice.
After a few minutes of swimming, he was tired.	Po nekajminutnem plavanju je bil utrujen.
Weapons of murder were never found.	Orožja umora niso nikoli našli.
The chemist then weighed the sucrose,	Kemik je nato stehtal saharozo,
Skyscrapers dominate the city’s horizon.	Na obzorju mesta prevladujejo nebotičniki.
Young girls are particularly at risk.	Še posebej ogrožena so mlada dekleta.
Life in the valley was good.	Življenje v dolini je bilo dobro.
My eyes got used to the subject.	Moje oči so se navadile na temo.
Hot water is poured on the plates to warm them up.	Na plošče se vlije vroča voda, da se segrejejo.
Prisoners undergo vocational training.	Zaporniki opravljajo poklicno usposabljanje.
The village elder offered advice.	Vaški starešina je ponudil nasvet.
The dress is a reflection of her personality.	Obleka je odraz njene osebnosti.
Plans to build a new key road have been delayed.	Načrti za izgradnjo nove ključne ceste so imeli zamude.
The chances of the robot recovering are small.	Možnosti za obnovitev robota so majhne.
There is an inn nearby.	V bližini je gostilna.
A flash of lightning illuminated the sky.	Blisk strele je razsvetlil nebo.
The poor pay a high price for their food.	Revni plačujejo visoko ceno za svojo hrano.
The village was covered with snow.	Vas je bila prekrita s snegom.
The King's Guard shone in their magnificent uniforms.	Kraljeva straža je blestela v svojih čudovitih uniformah.
The treaty introduced restrictions on nuclear testing.	Pogodba je uvedla omejitve jedrskih poskusov.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Ali je ta restavracija dostopna z invalidskim vozičkom?
The boss glared at him.	Šef ga je jezno pogledal.
However, this proved to be quite difficult to do.	Vendar se je to izkazalo za precej težko izvedljivo.
Strawberries give pancakes a pleasant taste.	Jagode dajejo palačinkam prijeten okus.
The drill broke the ground.	Sveder je prebil tla.
Scientists disagree and continue to argue.	Znanstveniki se ne strinjajo in se še naprej prepirajo.
He gasped, his agony obvious.	Zadihal je, njegova agonija je bila očitna.
He spoke in a deep voice.	Govoril je z globokim glasom.
He unloaded the goods first.	Najprej je raztovoril blago.
Life is Beautiful.	Življenje je lepo.
The flower was pale purple.	Cvet je bil bledo vijoličen.
Water that is constantly flowing is called running water.	Voda, ki nenehno teče, se imenuje tekoča voda.
The references were chosen by the city editor.	Reference je izbrala mestna urednica.
The underground stream is a jet at times.	Podzemni potok je na trenutke curek.
The heat of the sun is beating.	Toplota sonca bije.
They managed to grow all their food themselves.	Vso svojo hrano so uspeli pridelati sami.
He was there, under carefully pruned leaves.	Tam je bil, pod skrbno obrezanim listjem.
The injured girl was kicked in the leg.	Poškodovano dekle je udarilo v nogo.
All the buildings in the city are very distinctive.	Vse stavbe v mestu so zelo značilne.
The hope was that this peace would last.	Upanje je bilo, da bo ta mir trajen.
He spent his days pondering.	Dneve je preživel v premišljevanju.
We humans have created problems for ourselves.	Ljudje smo si sami ustvarili težave.
Why is the city so clean?	Zakaj je mesto tako čisto?
Search and you will find.	Iščite in našli boste.
The settlers managed to save many animals.	Naseljencem je uspelo rešiti številne živali.
Will it be cloudy today?	Bo danes oblačno?
Baby cries filled the apartment.	Otroški jok je napolnil stanovanje.
Take out car insurance.	Sklenite avtomobilsko zavarovanje.
We humans are the most dangerous species on the planet.	Ljudje smo najnevarnejša vrsta na planetu.
She gave her friend a cup of coffee.	Prijateljici je dala skodelico kave.
The Sahara is the largest sandy desert in the world.	Sahara je največja peščena puščava na svetu.
Some places have been hit by violent crimes.	Nekateri kraji so bili prizadeti z nasilnimi zločini.
These trees have been planted for a long time.	Ta drevesa so bila zasajena že zdavnaj.
He threw an empty bottle in the bin.	V koš je vrgel prazno steklenico.
This city is known for its excellent restaurants and theaters.	To mesto je znano po odličnih restavracijah in gledališčih.
The explosion caused panic.	Eksplozija je povzročila paniko.
The sea was calm but very calm.	Morje je bilo mirno, a zelo mirno.
The opening of the clinic was welcomed.	Odprtje klinike so pozdravili.
He slaughtered the goat with a blunt knife.	Kozo je zaklal s topim nožem.
He hurried to greet her.	Hitel jo je pozdravit.
She placed a container to collect water under the table.	Pod mizo je postavila posodo za zbiranje vode.
Remove it with a spatula.	Odstranite ga z lopatico.
The saleswoman was very helpful.	Trgovinska prodajalka je bila zelo v pomoč.
She stopped and looked around nervously.	Ustavila se je in se nervozno ozrla naokoli.
I couldn't walk because of the accident.	Zaradi nesreče nisem mogel hoditi.
The downturn in the economy was profound.	Preobrat navzdol v gospodarstvu je bil globok.
The Ferris wheel spins slowly.	Ferris kolo se vrti počasi.
A candle can illuminate an entire room.	Sveča lahko osvetli celotno sobo.
The quarrel escalated rapidly.	Prepir se je hitro stopnjeval.
Clothes should be washed.	Oblačila je treba oprati.
She threw the bird with her hands.	Z rokami je vrgla ptico.
He slowly began to realize his plan.	Počasi je začel uresničevati svoj načrt.
Poor farmers are selling off their oxen.	Ubogi kmetje razprodajajo svoje voli.
Gene therapy holds some promise.	Genska terapija nekaj obeta.
Your performance has greatly improved since last year.	Vaša uspešnost se je od lanskega leta močno izboljšala.
He can use a computer to type his songs.	Za tipkanje svojih skladb lahko uporablja računalnik.
You use the toilet as if you were alone.	Uporabljate stranišče, kot da ste sami.
Light snow dust covered the ground.	Rahel snežni prah je prekril tla.
The voice of the lead singer was quite strong.	Glas glavnega pevca je bil precej močan.
After the defeat, this province was deliberately neglected.	Po porazu je bila ta provinca namerno zanemarjena.
A warm drink is usually a good source of comfort.	Topla pijača je običajno dober vir tolažbe.
Is the air polluted?	Je zrak onesnažen?
A low stone wall separated the church from the school.	Od šole je cerkev ločevala nizek kamnit zid.
Great suggestion.	Odličen predlog.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Ukrade sadje s sosedovega drevesa.
Luxurious food was served.	Postrežena je bila razkošna hrana.
Sam hurried to his old friend.	Sam je odhitel k staremu prijatelju.
Pollution has reached frightening levels.	Onesnaževanje je doseglo zastrašujoče ravni.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Sveža zelišča so ključ do dobre prehrane.
Second, you will need one cup of sugar.	Drugič, potrebovali boste eno skodelico sladkorja.
They will not let this dog out.	Tega psa ne bodo pustili ven.
All sesame oil is made from sesame seeds.	Vse sezamovo olje je narejeno iz sezamovih semen.
Don’t think of the forest as trees.	Ne razmišljajte o gozdu kot o drevesih.
He had an affair with another student.	Imel je afero z drugim študentom.
When your grandmother is old, you will know me well.	Ko bo tvoja babica stara, me boš dobro poznal.
I don't think she cares what we think.	Mislim, da ji je vseeno, kaj si mislimo.
On his return, he was warmly welcomed.	Ob vrnitvi so ga toplo pozdravili.
The parties have insurmountable differences.	Stranki imata nepremostljive razlike.
Then they danced.	Nato so zaplesali.
Today, not many children have pets.	Danes nima veliko otrok hišnih ljubljenčkov.
Her personal assistant uses a cell phone.	Njena osebna asistentka uporablja prenosni telefon.
She deducted two dollars in cash.	Odštela je dva dolarja v gotovini.
Love is an eternal fire.	Ljubezen je večni ogenj.
The employees in the offices are highly qualified.	Zaposleni v pisarnah so visoko usposobljeni.
The coffee was hot and delicious.	Kava je bila vroča in okusna.
I baked a cake yesterday.	Včeraj sem spekla torto.
His whole body was drenched in heat.	Vse njegovo telo je prelila toplota.
Rows of evenly spaced houses stretch along the main street.	Po glavni ulici se raztezajo vrste enakomerno razporejenih hiš.
The tiger slept soundly.	Tiger je trdno spal.
Ammunition can kill people if they are shot at close range.	Naboji lahko ubijejo ljudi, če jih streljajo na blizu.
Identify two foods that are similar to each other.	Prepoznajte dve živili, ki sta si med seboj podobni.
The colors were so bright that the sun hurt in his eyes.	Barve so bile tako svetle, da je sonce bolelo v očeh.
A hall was built on the site.	Na mestu je bila zgrajena dvorana.
You know, you look pretty tired.	Veste, videti ste precej utrujeni.
In the first instance, the president applied for office.	Na prvi stopnji je predsednik zaprosil za funkcijo.
Heavy rains and strong winds have affected crops this year.	Močno deževje in močan veter sta letos prizadela pridelke.
The river flows slowly but strongly.	Reka teče počasi, a močno.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Oblaki so bili zelo jasni, a nebo je bilo sivo.
No one remembered when the meeting took place.	Nihče se ni spomnil, kdaj je bilo srečanje.
People enjoy listening to live music.	Ljudje uživajo ob poslušanju glasbe v živo.
Take advantage of existing resources.	Izkoristite obstoječe vire.
They were mostly married couples with young children.	Večinoma so bili poročeni pari z majhnimi otroki.
One of the attackers was tall and muscular.	Eden od napadalcev je bil visok in mišičast.
My laptop will never work properly again, ever!	Moj prenosnik ne bo nikoli več deloval pravilno, nikoli!
Nevertheless, we must be careful.	Kljub temu moramo biti previdni.
These are the only ingredients you will need.	To so edine sestavine, ki jih boste potrebovali.
Legs or feet of graphs.	Noge ali stopala grafov.
The field of wild flowers is breathtaking.	Polje divjih cvetov je dih jemajoče.
She was shocked by what she saw.	Bila je šokirana nad tem, kar je videla.
A huge crowd filled the city, which was grinding.	Ogromna množica je napolnila mesto, ki se je mletala.
The hill was steep and slippery.	Hrib je bil strm in spolzek.
His red bag lies on the floor.	Njegova rdeča torba leži na tleh.
A period of relative peace followed.	Sledilo je obdobje relativnega miru.
Her beauty is indescribable.	Njena lepota je nepopisna.
He began his research with a questionnaire.	Svojo raziskavo je začel z vprašalnikom.
It rained relentlessly all day.	Dež je neusmiljeno padal ves dan.
This river is known for its many fish.	Ta reka je znana po številnih ribah.
Man saves for old age.	Človek varčuje za starost.
The climate here is temperate.	Podnebje je tukaj zmerno.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Ta narasla voda je grozila, da bo uničila vse na svoji poti.
Don't move this stone.	Ne premikaj tega kamna.
Almost no one reads his poems anymore.	Njegove pesmi skoraj nihče več ne bere.
Police closed the street in front of his house.	Policisti so zaprli ulico pred njegovo hišo.
It is heaven on earth.	To je raj na zemlji.
The newspaper contains a lot of advertising.	Časopis vsebuje veliko oglaševanja.
Right next to the street is an inn.	Tik ob ulici je gostilna.
The ability of bees to tolerate pollen effectively has evolved	Sposobnost čebel, da učinkovito prenašajo cvetni prah, se je razvila
At all times, people worshiped the emperor.	V vseh časih so ljudje častili cesarja.
The smartest criminal will be caught soon.	Najpametnejši zločinec bo kmalu ujet.
Legal immigration into the country was strictly controlled	Legalno priseljevanje v državo je bilo strogo nadzorovano
The city was notorious for its crimes.	Mesto je bilo razvpito po svojih zločinih.
He wrote her a letter.	Napisal ji je pismo.
She peeked into the fire.	Pokukala je v ogenj.
After a fierce battle, the rebels won.	Po hudi bitki so uporniki zmagali.
The new airport opened with great joy.	Novo letališče se je odprlo z velikim veseljem.
Watch out, ma'am!	Pazite, gospa!
Small plants are in clumps without roots.	Majhne rastline so v grudah brez korenin.
Wetlands made it difficult to grow crops.	Močvirna zemlja je oteževala gojenje pridelkov.
Perhaps some readers could give an insight into this.	Morda bi nekateri bralci lahko dali vpogled v to.
The two nations are on friendly terms.	Naroda sta v prijateljskih odnosih.
The new theory claims that spoken language developed slowly.	Nova teorija trdi, da se je govorjeni jezik razvijal počasi.
They clashed with police over the riots.	Spopadli so se s policijo za izgrede.
His loyalty to the tyrant was stupid long ago.	Njegova zvestoba tiranu je bila pred davnimi časi neumna.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Za njeno kulturo sta značilna tradicionalna glasba in ples.
She ate a meat loaf sandwich.	Jedla je sendvič z mesno štruco.
Make a plan to improve bike safety.	Pripravite načrt za izboljšanje varnosti koles.
The city stood on an embankment.	Grad je stal na nasipu.
She grew a red rose on the windowsill.	Na okenski polici je vzgojila rdečo vrtnico.
The coach felt every bump on the bumpy road.	Trener je občutil vsako neravnino na neravni cesti.
This abandoned factory is infected with rats.	Ta zapuščena tovarna je okužena s podganami.
He is the president.	On je predsednik.
He begins his day by exploring the earth.	Svoj dan začne z raziskovanjem zemlje.
Firefighters responded.	Gasilci so se odzvali.
Only he can solve this problem.	Samo on lahko reši ta problem.
Fix the arms and legs of the wooden statue.	Popravite roke in noge lesenega kipa.
Our new leader has shown great integrity.	Naš novi vodja je pokazal veliko integriteto.
Many people are optimistic about the future.	Mnogi ljudje so optimistični glede prihodnosti.
The company has received harsh criticism.	Podjetje je bilo deležno ostre kritike.
Scientists want to develop better vaccines.	Znanstveniki želijo razviti boljša cepiva.
He walked along the path.	Hodil je po poti.
Slight shifts are all that’s left.	Rahli premiki so vse, kar ostane.
That was the key moment.	To je bil ključen trenutek.
Venereal diseases are infections of the genital or anal areas.	Venerične bolezni so okužbe genitalnih ali analnih predelov.
Facts about fish are scattered throughout the net.	Dejstva o ribah so raztresena po vsej mreži.
Remove all the bones from the fish.	Ribam odstranite vse kosti.
Snow stays all year round.	Sneg ostane skozi vse leto.
The buildings were white.	Stavbe so bile bele.
The lake was calm and clean.	Jezero je bilo mirno in čisto.
The officer demanded that they stop.	Policist je zahteval, naj prenehajo.
The comb has a curved handle at one end.	Glavnik ima na enem koncu ukrivljen ročaj.
She's so tall.	Tako visoka je.
The shares suffered horrific losses.	Delnice so utrpele grozljive izgube.
This is an ideal gift for an elegant lady.	To je idealno darilo za elegantno damo.
I didn't think he was right.	Nisem mislil, da je prav.
The wagons drove slowly along the ragged rails.	Vagoni so počasi vozili po razdrapanih tirnicah.
She was lost in her thoughts.	Bila je izgubljena v svojih mislih.
She stirred the porridge and sighed with deep satisfaction.	Mešala je kašo in vzdihovala od globokega zadovoljstva.
Can you give me your phone number?	Mi daš svojo telefonsko številko?
The heaviest rain falls in the summer.	Najmočnejši dež pade poleti.
The presenter had an eloquent speech.	Voditeljica je imela zgovoren govor.
The kids loved playing with the robot.	Otroci so se radi igrali z robotom.
I'm leaving this restaurant.	Zapuščam to restavracijo.
It is a solemn ceremony.	To je slovesna slovesnost.
Was the math exam really easy?	Ali je bil izpit iz matematike res preprost?
Not once did he utter a word.	Niti enkrat ni izgovoril besede.
Goats and sheep were fed on the pasture.	Na pašniku so krmili koze in ovce.
The boy stabbed the piglet with his finger.	Fant je s prstom pobodel pujska.
Ralph was thrilled.	Ralph je bil navdušen.
In my writing, I am influenced by music.	Pri mojem pisanju sem pod vplivom glasbe.
The stain is so disgusting	Madež je tako odvraten
Rainwater is the best drinking water in the area.	Deževnica je na tem območju najboljša pitna voda.
On these pages are items that have wood stoves.	Na teh straneh so predmeti, ki imajo peči na drva.
The day began with worship in the temple.	Dan se je začel s bogoslužjem v templju.
There was a lot of security at the door.	Varnosti je bilo na vratih veliko.
Pronouns referring to humans or animals.	Zaimki, ki se nanašajo na ljudi ali žival.
A hungry man cannot be humiliated.	Lačen človek ne more biti ponižen.
See you again in six months.	Se vidimo spet čez šest mesecev.
The criminal has a colorful past.	Zločinec ima pisano preteklost.
This year, the economy will improve.	Letos se bo gospodarstvo izboljšalo.
Please do not forget to turn off the stove.	Prosimo, ne pozabite ugasniti štedilnika.
Every cloud has an upward.	Vsak oblak ima navzgor.
Unfortunately, the telescope lens was broken.	Žal je bila leča teleskopa pokvarjena.
She was wearing a glittering white dress.	Nosila je bleščečo belo obleko.
The building, which housed a million people, was destroyed.	Stavba, v kateri je bilo zavetje milijon ljudi, je bila uničena.
So the ocean is shrinking.	Ocean se torej krči.
That must be hard.	To mora biti težko.
Eat apples and apples.	Jejte jabolka in jabolka.
The government has prepared a press conference.	Vlada je pripravila tiskovno konferenco.
Locals say crops will grow this year.	Domačini pravijo, da bodo pridelki letos zrasli.
A rush of guilt overwhelmed him.	Naval krivde ga je preplavil.
They were supported by many of their neighbors.	Podpiralo jih je veliko njihovih sosedov.
This place is known for its agriculture.	To mesto je znano po kmetijstvu.
Detailed plans were made.	Izdelani so bili podrobni načrti.
An explosion suddenly erupted in the street.	Na ulici je nenadoma odjeknila eksplozija.
He does not remember any of the events.	Nobenega od dogodkov se ne spominja.
He drove the car recklessly.	Avto je vozil nepremišljeno.
We don't need more roads.	Ne potrebujemo več cest.
His sister was tall and slender.	Njegova sestra je bila visoka in vitka.
Taxes have become very high.	Davki so postali zelo visoki.
We each had a bowl of cereal for breakfast.	Za zajtrk smo imeli vsak skledo kosmičev.
She stayed up late to finish her homework.	Ostala je pozno, da je dokončala domačo nalogo.
Are you willing to sacrifice for the common good?	Ste se pripravljeni žrtvovati za skupno dobro?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Za porušitev stavbe je bila uporabljena težka mehanizacija.
A tropical storm is approaching the mainland.	Kopni se približuje tropska nevihta.
let's go for a walk?	greva na sprehod?
The dancers rushed forward and formed a circle.	Plesalci so hiteli naprej in tvorili krog.
This type of masonry has been used here for centuries.	Tovrstno zidanje se tukaj uporablja že stoletja.
It was also used to extract and refine minerals.	Uporabljali so ga tudi za pridobivanje in rafiniranje mineralov.
His face was flushed from the blows he had received.	Njegov obraz je bil zardel od udarcev, ki jih je prejel.
The chicken bones were covered in blood.	Piščančje kosti so bile s krvjo.
The majority of white men in this country are declining.	Večina belcev moških v tej državi se zmanjšuje.
She adjusted her glasses and turned her gaze to the viewer.	Popravila je očala in pogled usmerila v gledalca.
He sat in his mother's lap.	Sedel je v mamino naročje.
Mixer for children and pets in the bedroom.	Mešalnik otrok in hišnih ljubljenčkov v spalnici.
He picked up his things from the table.	Z mize je pobral svoje stvari.
The villagers called this thing a "monster."	Vaščani so to stvar imenovali "pošast".
The dessert plate arrived with three small cakes.	Sladicni krožnik je prispel s tremi majhnimi tortami.
A sudden noise startled her.	Nenaden hrup jo je prestrašil.
Farmers were ravaged by floods.	Kmetje so opustošile poplave.
They risked their lives.	Svoja življenja so postavili na kocko.
Move the mouse up, left, right, down.	Premaknite miško gor, levo, desno, dol.
Having a garden can be the most satisfying experience,	Imeti vrt je lahko najbolj zadovoljujoča izkušnja,
Simple village life is his choice.	Preprosto življenje na vasi je njegova izbira.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Čeprav je bil izčrpan, je skočil na noge.
The emperor ordered his army away.	Cesar je ukazal svojo vojsko stran.
There are many seats in this hall.	V tej dvorani je veliko sedežev.
It was a great pleasure to know you.	V veliko veselje te je bilo poznati.
It wasn’t exactly what you ordered.	Ni bilo točno to, kar ste naročili.
He visited the local museum and viewed the exhibits.	Obiskal je lokalni muzej in si ogledal eksponate.
Noise is hard to ignore.	Hrup je težko prezreti.
The bed was soft and warm.	Postelja je bila mehka in topla.
He expects a lot from me.	Od mene pričakuje veliko.
The militia is loyal to the government.	Milica je zvesta vladi.
His shirt was uncomfortably hot.	Njegova majica je bila neprijetno vroča.
There was always silence in the room.	V sobi je vedno vladala tišina.
Cooking requires care in food preparation.	Kuhanje zahteva previdnost pri pripravi hrane.
He finally earned respect at school.	V šoli si je končno prislužil spoštovanje.
The desert is covered with sand.	Puščava je prekrita s peskom.
The officer carefully recorded the information.	Policist je podatke skrbno zapisal.
He found peace in his new home.	V novem domu je našel mir.
The findings of these studies are not convincing.	Ugotovitve teh študij niso prepričljive.
This cake had a delicious moist texture.	Ta torta je imela okusno vlažno teksturo.
He is very skilful, but remains undemanding.	Je zelo spreten, a ostaja nezahteven.
He wants democracy to be restored in this country.	Želi, da se v tej državi obnovi demokracija.
I felt responsible for looking at her.	Počutil sem se odgovornega, ker sem jo pogledal.
Today, the monastery is an archeological site.	Samostan je danes arheološko najdišče.
Remove one layer and you find yourself dirty.	Odstranite eno plast in odkrijete se umazano vas.
Speak louder so everyone can hear you.	Govorite glasneje, da vas bodo vsi slišali.
His doctors expect him to recover.	Njegovi zdravniki pričakujejo, da bo okreval.
The old lady looked a little upset.	Stara gospa je bila videti nekoliko vznemirjena.
This project exceeds the budget.	Ta projekt presega proračun.
I had a bandage on my head for a week.	En teden sem imel povoj na glavi.
She heard that.	To je slišala.
Although we enjoy great freedoms, we must obey the law.	Čeprav uživamo velike svoboščine, moramo spoštovati zakon.
The city is small and quiet.	Mesto je majhno in mirno.
Hang the bags on the attached hook.	Torbe obesimo na priložen kavelj.
Your help has been invaluable.	Vaša pomoč je bila neprecenljiva.
The Executive Mansion is under renovation.	Izvršni dvorec je v fazi prenove.
The cat meowed.	Mačka je mijavkala.
Verses of poetry were the first literary forms to flourish.	Verzi poezije so bili prve literarne oblike, ki so cvetele.
Researchers asked them for their opinion.	Raziskovalci so jih vprašali za mnenje.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Nenadoma so zaslišali korake po stopnicah.
They drink tea with milk.	Pijejo čaj z mlekom.
Sand is a grave.	Pesek je grob.
He is pursuing a second line of inquiry.	Zasleduje drugo linijo preiskave.
Water is not suitable for drinking.	Voda ni primerna za pitje.
After her lies were exposed, she was despised.	Potem ko so bile njene laži razkrite, so jo zaničevali.
She often seems nervous.	Pogosto se zdi nervozna.
Mica hardly dealt with her critics.	Mica se s svojimi kritiki skoraj ni ukvarjala.
This theory argues that pollution causes mental illness.	Ta teorija trdi, da onesnaževanje povzroča duševne bolezni.
When it rains, umbrellas are useless.	Ko dežuje, so dežniki neuporabni.
Neighbors mistaken this strange sound for thunder.	Sosedje so ta čuden zvok zamenjali za grmenje.
Kamerax x xs scene action.	Kamerax x xs dogajanje prizora.
The forest floor is covered with fog.	Gozdna tla so prekrita z meglo.
The body of a young girl was discovered.	Odkrili so truplo mladega dekleta.
The cough is so persistent, the doctor said.	Kašelj je tako vztrajen, je rekel zdravnik.
His paintings have hung in museums around the world.	Njegove slike so visele v muzejih po vsem svetu.
Light rain began to fall.	Rahel dež je začel padati.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Kava je bila grenka in mu je opekla spodnjo ustnico.
An obvious conclusion was reached.	Dosežen je bil očiten zaključek.
The tone rises and then falls.	Ton se dviga, nato pa pada.
The map shows where the volcano is located.	Zemljevid prikazuje, kje se nahaja vulkan.
The roof of the building was open to the sky.	Streha stavbe je bila odprta v nebo.
Given the needs of this population, more care is needed here.	Glede na potrebe te populacije je tukaj potrebna večja skrb.
There are alternative sources of care.	Obstajajo alternativni viri oskrbe.
This city is a fine example of modern architecture.	To mesto je lep primer moderne arhitekture.
A light shone across the water.	Po vodi je lesketala luč.
The poor have always suffered.	Reveži so vedno trpeli.
I was sick.	slabo mi je bilo.
The company is planning thousands more layoffs.	Podjetje načrtuje še na tisoče odpuščanj.
Her son refused to give her divorce papers.	Njen sin ji ni hotel dati ločitvenih papirjev.
Many families still enjoy camping in tents.	Številne družine še vedno uživajo v kampiranju v šotorih.
Avoid buying stocks with a last date.	Izogibajte se nakupu delnic z zadnjim datumom.
A line of lions guarded the castle.	Vrsta levov je varovala grad.
Dressed in a coat and scarf, he left.	Oblečen v plašč in šal je odšel.
Lawyers and judges worked together to overturn his conviction.	Odvetniki in sodniki so sodelovali, da bi razveljavili njegovo obsodbo.
He has two brothers.	Ima dva brata.
That sounds familiar.	To se sliši znano.
So french fries are good with chocolate.	Krompirjev krompirček je torej dober s čokolado.
Some cities have begun discussing the possibility of secession.	Nekatera mesta so začela razpravljati o možnosti odcepitve.
The house commission advised against the measure.	Hišna komisija je ukrepu odsvetovala.
Not everyone believed his story.	Vsi niso verjeli njegovi zgodbi.
This ancient city was once a powerful kingdom.	To starodavno mesto je bilo nekoč močno kraljestvo.
This medicine will help treat migraines.	To zdravilo bo pomagalo pri zdravljenju migrene.
This road is usually full of traffic.	Ta cesta je običajno polna prometa.
Arabian horses are intelligent and agile.	Arabski konji so inteligentni in okretni.
I left all the papers at home!	Vse papirje sem pustil doma!
The orange sun was slowly rising behind the mountains.	Oranžno sonce je počasi vzhajalo izza gora.
The river flows north into the lake.	Reka teče proti severu v jezero.
Try to merge as much as possible.	Poskusite se čim bolj zliti.
He insisted he had new evidence.	Vztrajal je, da ima nove dokaze.
They expected the soldiers to desert.	Pričakovali so, da bodo vojaki dezertirali.
From now on, all toilets will be cleaned every day.	Odslej bodo vse stranišča čistili vsak dan.
The postman was throwing snow.	Poštar je odmetaval sneg.
Her dress clung to her supple physique.	Njena obleka se je oprijela njene prožne postave.
The paint is anchored to the pier.	Boja je zasidrana na pomol.
There were no signs of movement.	Ni bilo znakov gibanja.
I noticed something different.	Opazil sem nekaj drugačnega.
The government has acknowledged that the project needs to be canceled.	Vlada je priznala, da je treba projekt odpovedati.
Society needs to prepare for more natural disasters.	Družba se mora pripraviti na več naravnih nesreč.
The theft was unprecedented for the aristocrat.	Kraja je bila za aristokrata brez primere.
I carried my brother on my back.	Na hrbtu sem nosila bratca.
So the coach brought him a present.	Zato mu je trener prinesel darilo.
My hair is blonde.	Moji lasje so blond.
The strategies were successful.	Strategije so bile uspešne.
The bird chirped happily.	Ptica je veselo čivkala.
Death to the dictator!	Smrt diktatorju!
Apply more sugar.	Nanesite več sladkorja.
Tobacco smoke is harmful.	Tobačni dim je škodljiv.
Over time, their language began to change.	S časom se je njihov jezik začel spreminjati.
The explosion was deafening.	Eksplozija je bila oglušujoča.
The arrow misses the target.	Puščica zgreši cilj.
The hut is set high on a hill.	Koča je postavljena visoko na hribu.
Reliable evidence was hard to find.	Zanesljive dokaze je bilo težko najti.
I recommend you try the bus.	Priporočam, da poskusite z avtobusom.
He studied various subjects at school.	V šoli je študiral različne predmete.
Collie followed.	Collie je sledil.
It tries to attract customers with free samples.	Stranke skuša pritegniti z brezplačnimi vzorci.
Smaller roads are often uneven due to poor maintenance.	Manjše ceste so pogosto neravne zaradi slabega vzdrževanja.
A research team found dead plants in the chamber.	Raziskovalna skupina je v komori našla mrtve rastline.
Her hair was long and blond.	Njeni lasje so bili dolgi in blond.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Brez te storitve bodo nedolžni ljudje umrli po nepotrebnem.
Talks usually last several hours.	Pogovori običajno trajajo več ur.
It started raining again that night.	Tisto noč je spet začelo deževati.
The boys stepped over the broken door.	Fantje so stopili čez razbita vrata.
To cross the desert, you must have a camel.	Če želite prečkati puščavo, morate imeti kamelo.
She apologized vehemently.	Hudo se je opravičila.
The seagull flew west and blew loudly.	Galeb je odletel proti zahodu in glasno trobil.
Identify similarities and differences.	Ugotovite podobnosti in razlike.
Newspapers predicted an important victory.	Časopisi so napovedovali pomembno zmago.
Here are three different definitions of “little things”.	Tu so tri različne definicije "malenkosti".
You have to learn everything by heart.	Vsega se moraš naučiti na pamet.
Did you go to the party last week?	Ste šli na zabavo prejšnji teden?
And out of the woods emerged a choir of white peacocks.	In iz gozdov se je pojavil zbor belih pavov.
I was restless all day.	Ves dan sem bil nemiren.
The toad jumped over the wall.	Krastača je skočila čez steno.
Read the instructions before assembling the machine.	Pred sestavljanjem stroja preberite navodila.
The flow of people is increasing.	Pretok ljudi se povečuje.
His hair is nicely combed.	Njegovi lasje so lepo počesani.
The problem caused by global warming is real.	Problem, ki ga povzroča globalno segrevanje, je resničen.
She had too many messages to answer.	Imela je preveč sporočil, da bi odgovorila.
Don't you say?	Ne rečeš?
The battle lasted three days.	Bitka je trajala tri dni.
Butter is softer and creamier in the mouth.	Maslo je v ustih mehkejše in bolj kremasto.
The neck is the central axis of the body.	Vrat je osrednja os telesa.
Everyone gasped in surprise.	Vsi so presenečeni zadihali.
Oysters are always eaten alive.	Ostrigo vedno jedo živo.
The doctor was convinced that the operation would be successful.	Zdravnik je bil prepričan, da bo operacija uspešna.
His enemies underestimated his power.	Njegovi sovražniki so podcenjevali njegovo moč.
One of the canals was contaminated.	Eden od kanalov je bil onesnažen.
Separating is a traumatic experience.	Ločiti se je travmatična izkušnja.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Čeprav so bili njihovi motivi plemeniti, so bila njihova dejanja drastična.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Ta učbenik je nepogrešljiv vir za vse učence.
The moon is without craters.	Luna je brez kraterjev.
No survivors were found.	Preživelih niso našli.
I live like a refugee.	Živim kot begunec.
They’re different, that’s for sure.	Različni so, to je zagotovo.
The fish is still alive.	Riba je še živa.
The last will.	Zadnja oporoka.
The ship ran aground.	Ladja je nasedla.
The city is also home to various government organizations.	Mesto je tudi dom različnih vladnih organizacij.
The boy turned a painful expression into a smile.	Fant je boleči izraz spremenil v nasmeh.
Put on a clean shirt before you go out.	Preden greste ven, si oblecite čisto srajco.
Their traditional dress is accepted in other countries.	Njihova tradicionalna obleka je sprejeta v drugih državah.
The flour is sifted.	Moka je presejana.
A city with many public gardens is planned.	Načrtovano je mesto s številnimi javnimi vrtovi.
You should ask me.	Moral bi me vprašati.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Upam, da jutri ne bo deževalo.
I went to the mall to buy a present.	Šla sem v nakupovalno središče, da bi kupila darilo.
There were no signs of a fight in the house.	V hiši ni bilo znakov boja.
They have a hard time with pronunciation.	Težko imajo z izgovorjavo.
He retired this year.	Letos se je upokojil.
Run away.	Teci stran.
He finished his drink and set the glass down.	Dopil je pijačo in kozarec odložil.
It was cold, but quite warm.	Bilo je hladno, a precej toplo.
Consider both ethical and health benefits.	Upoštevajte tako etične kot zdravstvene koristi.
I drank some water.	Popil sem nekaj vode.
We divide the time between different departments.	Čas si razdelimo med različne oddelke.
Rob was sure he didn’t need added salt.	Rob je bil prepričan, da ne potrebuje dodane soli.
I pulled hard on the rope.	Močno sem potegnil vrv.
The butterfly continues its orbit of the flower.	Metulj nadaljuje s svojim obhodom rože.
She enrolled in a new program.	Vpisala se je v nov program.
The sand is white.	Pesek je bel.
External signs are difficult to interpret.	Zunanje znake je težko razlagati.
Three crows swooped past the open door.	Tri vrane so švigale mimo odprtih vrat.
The train deftly dodges obstacles on the road.	Vlak se spretno izmika oviram na cesti.
The igloos are shaped like domes.	Igluji so oblikovani kot kupole.
He refuses to talk to reporters.	Z novinarji noče govoriti.
The smell of pine trees filled the room.	Vonj borovcev je napolnil sobo.
Write a letter of resignation to the company.	Napišite pismo o odpovedi podjetju.
Take one break every two hours.	Vsaki dve uri si vzemite en odmor.
Some workers will receive three dollars less per week.	Nekateri delavci bodo prejeli tri dolarje manj na teden.
These wounds are draining.	Te rane se cedijo.
Put sugar in a bowl.	V posodo položite sladkor.
The vocabulary of the languages ​​of these tribes is almost extinct.	Besedišče jezikov teh plemen je skoraj izumrlo.
This operation is performed in hospitals.	Ta operacija se izvaja v bolnišnicah.
Several hotels will be built in this area.	Na tem območju bo zgrajenih več hotelov.
Children change over time, just like everything else.	Otroci se s časom spreminjajo, tako kot vse drugo.
He told her to leave his room.	Rekel ji je, naj gre iz njegove sobe.
The minister moved slowly forward.	Minister je šel počasi naprej.
She was hunting for her cat.	Lovila se je za svojo mačko.
I am the one who seeks your forgiveness.	Jaz sem tisti, ki išče tvoje odpuščanje.
I study a lot.	veliko študiram.
Some workers are still on strike.	Nekateri delavci še vedno stavkajo.
The judge blew his whistle.	Sodnik je piščal.
The scientist focused entirely on finding the cause.	Znanstvenik se je v celoti osredotočil na iskanje vzroka.
The cunning thief took the police on a merry hunt.	Premeteni tat je policijo popeljal v veselo lovljenje.
They tackled infinity.	Lotili so se neskončnosti.
This gift is given to the teacher on her anniversary.	To darilo dobi učiteljica ob njeni obletnici.
There are many jobs available.	Na voljo je veliko delovnih mest.
They called a plumber to fix the pipes.	Poklicali so vodovodarja, da je popravil cevi.
After graduating from college, he worked as an engineer.	Po končani fakulteti je delal kot inženir.
There have been incredible advances in technology in the first millennium.	V prvem tisočletju je prišlo do neverjetnega napredka v tehnologiji.
We want a complete explanation from you.	Od vas želimo popolno razlago.
He moved carefully so as not to disturb the dust.	Previdno se je premikal, da ne bi motil prahu.
She lives alone, without a family.	Živi sama, brez družine.
Water becomes gas	Voda postane plin
There is a fountain behind the door.	Za vrati je vodnjak.
Let’s say we can’t write new words.	Recimo, da ne moremo pisati novih besed.
A man's body was found near the hospital.	V bližini bolnišnice so odkrili truplo moškega.
The maxim is “the doctor makes the worst patient”.	Maksima je "zdravnik naredi najslabšega pacienta".
They refused to admit any violation.	Zavrnili so priznati kakršno koli kršitev.
Did you prepare the documents we discussed?	Ste pripravili dokumente, o katerih smo razpravljali?
A pale mist hung over the river.	Nad reko je visela bleda megla.
They rely on these positions for income.	Za dohodek se zanašajo na te položaje.
The streams are in deep canyons.	Potoki so v globokih kanjonih.
The snail is a small, fat animal.	Polž je majhna, debela žival.
This is where the rose grows.	Tu raste vrtnica.
They grow only on trees that thrive in warm climates.	Rastejo samo na drevesih, ki uspevajo v toplih podnebjih.
I think they are good neighbors.	Mislim, da so dobri sosedje.
The politician painted a pink picture of the country.	Politik je naslikal rožnato sliko države.
I watched as the student ran around the playground.	Opazoval sem, kako je študent tekel po igrišču.
That country is polluted.	Ta zemlja je onesnažena.
The baker quickly put the bread in the oven.	Pek je hitro dal kruh v pečico.
Many rainforests were destroyed to make room for crops.	Številni deževni gozdovi so bili uničeni, da bi naredili prostor za pridelke.
Some crocodiles can shoot into the air.	Nekateri krokodili se lahko izstrelijo v zrak.
The streets of this city make no sense.	Ulice tega mesta nimajo smisla.
Skaters circled the ice and deftly cut turns.	Drsalci so krožili po ledu in spretno rezali zavoje.
How to divide text into tokens?	Kako razdeliti besedilo na žetone?
The northern region of that country was evacuated.	Severna regija te države je bila evakuirana.
One pipe supplied the entire city with water.	Ena cev je oskrbovala celotno mesto z vodo.
The term comes from the spring tide.	Izraz izhaja iz spomladanske plime.
He was overwhelmed with guilt.	Preplavila ga je krivda.
That was your relationship and mine.	To je bil tvoj in moj odnos.
Substrates consist of lighter and darker parts of plants.	Substrati sestavljajo svetlejše in temnejše dele rastlin.
The older gentleman studied the path.	Starejši gospod je preučeval pot.
There are twice as many as yesterday.	Dvakrat več jih je kot včeraj.
Let's get out now.	Pojdiva zdaj ven.
Hours and hours of arguing.	Ure in ure so se prepirali.
The narrator was not ready to give up.	Pripovedovalec ni bil pripravljen odnehati.
Armed police occupied the area.	Oborožena policija je zasedla območje.
Squeeze the lemon juice.	Stisnite limonin sok.
He turned in his bed.	Obrnil se je v svoji postelji.
More and more city dwellers are facing psychological problems.	Vse več mestnih prebivalcev se sooča s psihološkimi težavami.
The candidate ran in the democratic elections.	Kandidat je kandidiral na demokratičnih volitvah.
Prepare one of the delicious pastries.	Pripravite eno izmed okusnih peciva.
They entered through the main entrance.	Vstopili so skozi glavni vhod.
He looked out the window, lost in thought.	Gledal je skozi okno, potopljen v misli.
The man stopped walking.	Moški je nehal hoditi.
The factory has strict safety regulations.	Tovarna ima stroge varnostne predpise.
The country's electricity supply is unreliable.	Oskrba z električno energijo v državi je nezanesljiva.
Natural disasters are becoming more common.	Naravne nesreče so vse pogostejše.
The scientist clarified his conclusions.	Znanstvenik je pojasnil svoje zaključke.
The children were enthusiastic about the animals.	Otroci so bili navdušeni nad živalmi.
It's hot today.	Danes je vroče.
The ships were ready to sail.	Ladje so bile pripravljene za plovbo.
Her face flushed from the drink.	Zaradi pijače so ji zardela lica.
He took us to her hut.	Odpeljal nas je v njeno kočo.
Children are in trouble when they grow up.	Otroci so v težavah, ko odrastejo.
He proposed the composition of a new government.	Predlagal je sestavo nove vlade.
There was a knock on the door.	Potrkalo je na vrata.
His plans for the summer, however, were quite simple.	Njegovi načrti za poletje pa so bili precej preprosti.
She withdrew her hand from the window.	Umaknila je roko od okna.
The young girl is studying in the library.	Mlado dekle študira v knjižnici.
The Prime Minister declared a state of emergency.	Premier je razglasil izredne razmere.
We have heard the same message many times.	Enako sporočilo smo že večkrat slišali.
The dye is not suitable for this fabric.	Barvilo ni primerno za to tkanino.
Careful, it's hot.	Previdno, vroče je.
An intensive program is needed to solve these problems.	Za reševanje teh težav je potreben intenziven program.
This message has been transmitted without permission.	To sporočilo je bilo posredovano brez dovoljenja.
He replaced the old wires with new ones.	Stare žice je zamenjal z novimi.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Uporaba embalaže iz plastičnih vrečk je zelo razširjena.
It also shocked me to the heart.	Prav tako me je šokiralo do srca.
Inside, a crowd roared.	V notranjosti je ropotala množica.
They gladly accepted their award.	Svojo nagrado so z veseljem sprejeli.
The village is famous for its persimmon trees.	Vasica slovi po drevesih kakija.
Be sure to add plenty of butter.	Bodite prepričani, da dodate veliko masla.
It is planned to go around the world.	Načrtuje se na odpravo okoli sveta.
The only information you have seems to be anecdotal.	Zdi se, da so edini podatki, ki jih imate, anekdotske.
It is essential that we respect the law.	Bistveno je, da spoštujemo zakon.
The role of the miners was to undermine the strike.	Vloga rudarjev je bila spodkopati stavko.
She is famous for her glamorous dresses and luxurious hats.	Zaslovela je po svojih glamuroznih oblekah in razkošnih klobukih.
They rested and finally arrived on the hill.	Odpočili so se in na koncu prispeli na hrib.
They rely on each other for support.	Za podporo se zanašajo drug na drugega.
They finished the tour and headed to the mountains.	Končali so turo in se odpravili v gore.
The driver of the car was lucky to avoid serious injuries.	Voznik avtomobila je imel srečo, da se je izognil hudim poškodbam.
Suddenly we heard the sound of running feet.	Nenadoma smo zaslišali zvok tekaških nog.
The larvae looked like fat worms.	Ličinke so bile videti kot debeli črvi.
"Tasting" tour of the new city restaurants.	"Degustacijski" ogled novih mestnih restavracij.
He did not stop to investigate the matter.	Ni se ustavil, da bi preučil zadevo.
The ship sank in muddy waters.	Ladja je potonila v motnih vodah.
Their skin becomes paler in the winter months.	Njihova koža v zimskih mesecih postane bolj bleda.
We will consider your request.	Upoštevali bomo vašo zahtevo.
Teenagers love to gamble.	Najstniki radi igrajo na srečo.
The scientists took the wrong pill.	Znanstveniki so vzeli napačno tableto.
The wall was built of huge rough stones.	Zid je bil zgrajen iz ogromnih grobih kamnov.
There was a snack table near the window.	Blizu okna je bila miza s prigrizki.
She hurried to buy bread.	Odhitela je kupiti kruh.
How do you like to cook your meat?	Kako najraje kuhate svoje meso?
She was still in her infancy.	Bila je še v povojih.
Our water comes mainly from underground springs.	Naša voda izvira predvsem iz podzemnih izvirov.
The festivities continued all weekend.	Veselje se je nadaljevalo ves vikend.
Age and not gender is a more important factor.	Starost in ne spol je pomembnejši dejavnik.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom je bil najhitrejši tekač v naši ekipi.
As expected, the guideline on waiting times came into force.	Pričakovano je začel veljati smernica o čakalnih dobah.
Compared to other cities, this city boasts few museums.	V primerjavi z drugimi mesti se to mesto ponaša z malo muzeji.
The flames jumped high into the air.	Plameni so skočili visoko v zrak.
Any act of suspicion will trigger an investigation.	Vsako dejanje, ki vzbuja sum, bo sprožilo preiskavo.
Even many white plantation owners opposed slavery.	Celo mnogi lastniki belih plantaž so nasprotovali suženjstvu.
The Supreme Court is expected to hear the appeal today.	Vrhovno sodišče naj bi danes obravnavalo pritožbo.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Surova jajca vsebujejo škodljive bakterije.
Activists took to the streets in protest.	Aktivisti so protestno odšli na ulice.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
The cows escaped and went to the road.	Krave so pobegnile in odšle na cesto.
They arrived at a shrine that stood amidst lush greenery.	Prispeli so do svetišča, ki je stalo sredi bujnega zelenja.
His life was adventurous.	Njegovo življenje je bilo pustolovsko.
Many men died during the war.	Med vojno je umrlo veliko moških.
It is visited by more and more people every year.	Vsako leto ga obišče vedno več ljudi.
The eel is between their jaws.	Jegulja je med njihovimi čeljustmi.
Dozens suffer from diarrhea.	Na desetine trpijo za drisko.
This research is very important to me.	Ta raziskava je zame zelo pomembna.
Fossil search efforts are still ongoing.	Prizadevanja za iskanje fosilov še vedno potekajo.
Convicted persons are prohibited from entering the state social system.	Obsojenim osebam je prepovedan vstop v državni socialni sistem.
The sea is known for its great beauty.	Morje je znano po svoji veliki lepoti.
They made friends.	Sklenila sta prijateljstvo.
The young woman drove carefully.	Mlada ženska je vozila previdno.
A politician is someone who tries to influence people.	Politik je nekdo, ki poskuša vplivati ​​na ljudi.
If they found you guilty	Če bi vas spoznali za krivega
She stepped towards me, her hands clenched in fists.	Stopila je proti meni, roke je imela stisnjene v pesti.
This building has been abandoned for years.	Ta stavba je bila leta zapuščena.
The lion began to step back and forth.	Lev je začel korakati naprej in nazaj.
New technologies can make our lives easier.	Nove tehnologije nam lahko olajšajo življenje.
The slaughter of animals for sport was prohibited.	Zakol živali za šport je bil prepovedan.
His behavior is appalling.	Njegovo vedenje je grozljivo.
Most locals oppose this.	Večina domačinov temu nasprotuje.
Text boxes are designed to be closer to the font.	Besedilna polja so zasnovana tako, da se približajo pisavi.
Roger insisted the experiment be done.	Roger je vztrajal, da se poskus opravi.
I just didn’t want to do my homework.	Preprosto nisem hotel narediti domače naloge.
The cat enjoyed the caress.	Mačka je uživala v božanju.
The old woman opened the refrigerator.	Starka je odprla hladilnik.
All this must stop!	Vse to se mora ustaviti!
I have to admit it was a little messy.	Moram priznati, da je bilo malo neurejeno.
After spending time in the family cottage, he felt rejuvenated.	Po preživljanju časa v družinski koči se je počutil pomlajen.
Her attempts at pushing were unsuccessful.	Njeni poskusi potiskanja so bili neuspešni.
Check the camera and make sure it works.	Preverite kamero in preverite, ali deluje.
Prices were similar to those in the city.	Cene so bile podobne kot v mestu.
The work involves visiting clients at their homes.	Delo vključuje obiske strank na njihovih domovih.
I should have picked him up at the airport.	Pobral bi ga moral na letališču.
Remember to turn off the computer.	Ne pozabite izklopiti računalnika.
Eat the plant poisonously.	Rastlino zaužijte strupeno.
He will clear his desk today.	Danes bo pospravil svojo mizo.
The landlord was delighted with the news.	Najemodajalec se je novice razveselil.
Hang them upside down to get the birds out.	Obesite jih na glavo, da spravite ptice ven.
There he lay, pale and gleaming, all	Tam je ležal, bled in bleščeč, ves
He lived in a nice house.	Živel je v prijetni hiši.
It is the second largest island.	To je drugi največji otok.
The punishment is severe.	Kazen je huda.
The decorated altar is surrounded by two statues.	Okrašeni oltar obkrožata dva kipa.
The leader had to make a quick decision.	Vodja se je moral hitro odločiti.
The lilac in the garden was in full bloom.	Lila na vrtu je močno cvetela.
The rebels have had power since the war.	Uporniki so imeli oblast od vojne.
The home national football team achieved a complete victory.	Domača nogometna reprezentanca je dosegla popolno zmago.
Years of abuse have hit her hard.	Leta zlorab so jo močno prizadela.
Dinner came quickly.	Večerja je prišla hitro.
There are days that feel like eternity.	So dnevi, ki se počutijo kot večnost.
The heat dissipates like light.	Toplota se razprši kot svetloba.
A large crowd gathered in front of the palace.	Pred palačo se je zbrala velika množica.
They were invited to every important dinner.	Povabljeni so bili na vsako pomembno večerjo.
His expression seemed grim.	Njegov izraz se je zdel mračen.
Soldiers called for a truce.	Vojaki so pozvali k premirju.
Curl parchment sheet.	List pergamenta za curling.
We're almost done!	Skoraj smo končali!
The bear quarreled with two wolves.	Medved se je sprl z dvema volkoma.
The friend smiled broadly.	Prijatelj se je široko nasmehnil.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Raziskovalci so predlagali nove tehnologije za čiščenje vode.
The bird wanted to mate with its friend.	Ptica se je želela pariti s svojim prijateljem.
Ants hunt on the ground.	Mravlje lovijo po tleh.
He will find the missing girl.	Našel bo pogrešano dekle.
These are beautiful photos, don't you think?	To so čudovite fotografije, se vam ne zdi?
He spent several hours inspecting the tool.	Več ur je pregledoval orodje.
The strange legend that held you was terrifying.	Nenavadna legenda, ki je držala vas, je strašila.
He was dry and old.	Bil je suh in star.
The forecast was rain.	Napoved je bila dež.
There can be many causes of hunger.	Vzrokov za lakoto je lahko veliko.
You need to protest against their gun ban.	Morate protestirati proti njihovi prepovedi orožja.
A significant proportion of people thought they were wrong.	Precejšen delež ljudi jih je menil za napačne.
What does it mean to be a citizen?	Kaj pomeni biti državljan?
We conduct a live presentation every week.	Vsak teden izvajamo predstavitev v živo.
She gripped the steering wheel tightly.	Trdno se je prijela za volan.
He grew up here and died here.	Tu je odraščal in tukaj umrl.
It makes sense to invest in this fund.	Smiselno je vlagati v ta sklad.
She was probably about ten years old.	Najbrž je bila stara približno deset let.
The opposition is known as strong.	Opozicija slovi kot močna.
Volunteers soon arrived to help clean up the area.	Kmalu so prispeli prostovoljci, ki bodo pomagali očistiti območje.
The steering wheel can be easily adjusted.	Volan je mogoče enostavno nastaviti.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Ocean je eden najbolj raznolikih habitatov.
The military has set up roadblocks to prevent a strike.	Vojska je postavila cestne blokade, da bi preprečila stavko.
This cat was old and sick.	Ta mačka je bila stara in bolna.
Many locals consider this country to be the world.	Mnogi domačini menijo, da je ta dežela sveta.
You need the support of others to succeed.	Če želite uspeti, potrebujete podporo drugih.
The maid rolled her eyes.	Uslužbenka je zavila z očmi.
The lights on the dashboard indicated a problem.	Lučke na armaturni plošči so kazale na težavo.
The then government covered up the crime.	Takratna vlada je zločin prikrila.
The politician's speeches were very clear.	Politikovi govori so bili zelo jasni.
The stormy waters of this river are dangerous.	Nevihtne vode te reke so nevarne.
It is a social disease.	To je socialna bolezen.
We drove through a narrow strip of water.	Vozili smo se po ozkem pasu vode.
A large screen hangs above the stage.	Nad odrom visi velik ekran.
The city center was full of visitors.	Središče mesta je bilo polno obiskovalcev.
It was hard to imagine a worker as a resource	Delavca si je bilo težko predstavljati kot vir
He slowly moved his hand toward the gun.	Počasi je premaknil roko proti pištoli.
Many friends joined the protest.	Protestu se je pridružilo veliko prijateljev.
They crossed it quickly, which was helped by clear weather.	Prečkali so jo hitro, k čemur je pripomoglo jasno vreme.
His dark eyes were awake but barely perceptible.	Njegove temne oči so bile budne, a komaj zaznavne.
The samples were covered with various things.	Vzorci so bili pokriti z različnimi stvarmi.
The elegant woman slowly stepped towards him.	Elegantna ženska je počasi stopila proti njemu.
We must not disturb the ecosystem.	Ne smemo motiti ekosistema.
As a class, we want you to be creative.	Kot razred želimo, da ste ustvarjalni.
We expected to see elephants, but we saw	Pričakovali smo, da bomo videli slone, a smo videli
The orphan boy desperately wanted a toy.	Deček sirota si je obupno želel igračo.
The owners of the factory filed a lawsuit.	Lastniki tovarne so vložili tožbo.
They operate continuously from morning to evening.	Delujejo neprekinjeno od jutra do večera.
Evidence suggests that glaciers in the area have begun to recede.	Dokazi kažejo, da so se ledeniki na tem območju začeli umikati.
The president won the day.	Predsednik je zmagal dan.
He touched my cheeks with his hands.	Z rokami se je dotaknil mojih lic.
Mom baked the cake.	Mama je spekla torto.
The huge bus came to a complete stop	Ogromen avtobus se je popolnoma ustavil
Measure out one cup of wholemeal flour.	Odmerite eno skodelico polnozrnate moke.
The colony was established on the coast.	Kolonija je bila ustanovljena na obali.
The client raises funds for unemployed writers.	Stranka izvaja zbiranje sredstev za brezposelne pisatelje.
The temperature in the shade was much lower.	Temperatura v senci je bila precej nižja.
Their eyes sparkled, their cheeks red.	Njihove oči so se iskrile, njihova lica so bila rdeča.
Houses were built in the countryside.	Hiše so se gradile na podeželju.
Protect us from attacks.	Varujte nas pred napadi.
The financial situation of farmers has been steadily deteriorating.	Finančni položaj kmetov se je nenehno slabšal.
The senator voted against the bill.	Senator je glasoval proti predlogu zakona.
The young boy smiled shyly.	Mlad fant se je sramežljivo nasmehnil.
A bedbug is an insect without wings.	Stenica je žuželka brez kril.
A lot of oil spilled on the ocean floor.	Na oceansko dno se je razlilo veliko nafte.
He is skilled in tango and waltz.	Spreten je v tangu in valčku.
They argued that their actions were justified.	Trdili so, da so njihova dejanja upravičena.
He was sent to purgatory	Poslali so ga v čistilišče
He carefully carried the eggs.	Previdno je nosil jajca.
So you didn't tell anyone.	Torej nisi nikomur povedal.
I stood there and watched in amazement.	Stal sem tam in začudeno opazoval.
We encourage children to master these skills.	Otroke spodbujamo, da obvladajo te veščine.
There was nowhere to go.	Ni bilo kam iti.
Crush the tomatoes and mix with the olive oil.	Paradižnik zdrobimo in zmešamo z olivnim oljem.
Most women prefer yellow to lipstick.	Večina žensk ima raje rumene barve kot šminko.
The streets were full of businessmen.	Ulice so bile polne poslovnežev.
Dissatisfied citizens suspected of corruption are gathering.	Zbirajo se nezadovoljni državljani, ki sumijo na korupcijo.
Almost everything can be colored with food coloring.	Z barvili za hrano je mogoče pobarvati skoraj vse.
A mountain lion was caught in one of the enclosures.	V enem od ograd je bil ujet gorski lev.
Water vapor condenses into clouds.	Vodna para se kondenzira v oblake.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Solze so ji napolnile oči, ko je gledala fanta.
Many modern buildings have elevators.	Številne sodobne zgradbe imajo dvigala.
His ice cream is worth a try.	Njegov sladoled je vredno poskusiti.
Cover the onion with the sugar.	Čebulo prekrijte s sladkorjem.
A crow was sitting on a large rock.	Na veliki skali je sedela vrana.
The orchard looked beautiful in the spring.	Sadovnjak je bil spomladi videti čudovit.
There were other deaths and injuries.	Bilo je še drugih smrtnih žrtev in ranjenih.
Built for the convenience of guests.	Zgrajeno za udobje gostov.
He took some personal time.	Vzel si je nekaj osebnega časa.
Close your eyes and imagine yourself there.	Zaprite oči in si predstavljajte sebe tam.
The ambulance arrived quickly.	Reševalno vozilo je hitro prispelo.
The shoggots rose from the darkness, their tentacles waving.	Šoggoti so se dvignili iz teme, njihove lovke so mahale.
The diagnosis was devastating.	Diagnoza je bila uničujoča.
Cheese is usually made from milk.	Sir je običajno narejen iz mleka.
The pitcher contains two liters of water.	Vrč vsebuje dva litra vode.
Two wheels are used, one at the front and one at the rear.	Uporabljata se dve kolesi, eno spredaj in eno zadaj.
An intelligent man knows his limitations.	Inteligenten človek pozna svoje omejitve.
Sing, sing, sing!	Poj, poj, poj!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Voda Vichy je vrsta ustekleničene mineralne vode.
The film was shown in packed houses.	Film so predvajali v nabito polnih hišah.
It cost us a fortune.	To nas je stalo celo bogastvo.
The colony was then ruled by a governor.	Koloniji je takrat vladal guverner.
He saw a debaucher drinking until late.	Videl je razvratnika, ki pije do poznih ur.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je življenje nastalo v morju.
The soldiers arrived as promised.	Vojaki so prispeli, kot so obljubili.
Snow covers the ground, brilliantly white.	Sneg prekriva tla, briljantno bel.
The cocktail worked its magic.	Koktajl je delal svojo čarobnost.
But he was happy.	Bil je vendar srečen.
His math scores improved rapidly.	Njegovi rezultati iz matematike so se hitro izboljševali.
The door has a green wooden handle.	Vrata imajo zelen lesen ročaj.
Women are encouraged to engage in crafts and science.	Ženske se spodbujajo k ukvarjanju z obrtjo in znanostjo.
Some parents seemed indifferent to their children’s music.	Nekateri starši so se zdeli ravnodušni do glasbe svojih otrok.
There was laughter in the hall.	V dvorani se je razlegal smeh.
She is tired at the end of the day.	Na koncu dneva je utrujena.
A group of lions is called pride.	Skupina levov se imenuje ponos.
It was green with new growth.	Bila je zelena z novo rastjo.
Police forces fought militants in the mountains.	Policijske sile so se borile proti militantom v gorah.
When word of his plan spread, he was rejected.	Ko se je beseda o njegovem načrtu razširila, so ga zavrnili.
Some jobs are designed to be mindless.	Nekatera delovna mesta so zasnovana tako, da so brezumna.
He randomly selected five volunteers.	Naključno je izbral pet prostovoljcev.
Are you familiar with the company?	Ali ste seznanjeni s podjetjem?
The owner of the factory angrily waved out.	Lastnik tovarne je jezen odvidel ven.
Practical examples of mining are difficult to detect.	Težko je zaznati praktične primere rudarjenja.
Her throat was almost clogged with mucus.	Njeno grlo je bilo skoraj zamašeno s sluzom.
She painted her face with gold powder.	Obraz je naslikala z zlatim prahom.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Pogumno in nesebično je rešil otrokovo življenje.
The hall was full of eager candidates.	Dvorana je bila polna željnih kandidatov.
Stroll through the dense jungle.	Sprehodite se skozi gosto džunglo.
The stolen jewels were never found.	Ukradenih draguljev nikoli niso našli.
National parks are known around the world.	Nacionalni parki so znani po vsem svetu.
This book has an interesting history.	Ta knjiga ima zanimivo zgodovino.
The show was funny.	Predstava je bila smešna.
The government has imposed severe penalties.	Vlada je uvedla stroge kazni.
She loved to play volleyball.	Rada je igrala odbojko.
The courts are strictly ordered.	Sodišča so strogo odrejena.
The store manager was angry.	Upravnik trgovine je bil jezen.
Mathematical data is complex.	Matematični podatki so zapleteni.
The main challenge was to convince people to recycle.	Glavni izziv je bil prepričati ljudi, da reciklirajo.
The branch broke under his weight.	Veja se je pod njegovo težo zlomila.
They cook rice and carcasses.	Kuhajo riž in trupla.
No one noticed that he had sneaked up.	Nihče ni opazil, da se je prikradel.
The vegetables were fried in oil.	Zelenjava je bila ocvrta na olju.
Not so much young, but experienced.	Ne toliko mladih, ampak izkušenih.
The downtown art reflects the history of the area.	Umetnost v središču mesta odraža zgodovino območja.
Kiki did housework all afternoon.	Kiki je celo popoldne opravljala gospodinjska opravila.
Potato chips are sold in supermarkets.	Krompirjev čips se prodaja v supermarketih.
Our mission is over.	Naše poslanstvo je končano.
He had a magical touch.	Imel je čarobni dotik.
She spoke through clenched teeth.	Govorila je skozi stisnjene zobe.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Limbični sistem možganov se močno odziva na strah.
These rules cannot be applied universally.	Teh pravil ni mogoče uporabljati univerzalno.
The places were inhabited at an important time.	Kraji so bili naseljeni v pomembnem času.
Several protesters were arrested.	Več protestnikov je bilo aretiranih.
The experience made her shy.	Izkušnja jo je naredila sramežljiva.
On the way home, she walked past the lake.	Na poti domov je šla mimo jezera.
Her smile was perfect.	Njen nasmeh je bil popoln.
The clock struck six.	Ura je odbila šest.
Despite the differences, they found a common language.	Kljub razlikam sta našla skupni jezik.
A satisfied but tired silence descended into the room.	V sobo se je spustila zadovoljna, a utrujena tišina.
He had a family history of heart disease.	Imel je družinsko anamnezo srčnih bolezni.
The refrigerator hums loudly.	Hladilnik glasno brni.
The paper is made of wood.	Papir je narejen iz lesa.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Vojaki so vaščanom ukazali, da se postrojijo.
The temperature dropped sharply.	Temperatura je močno padla.
Each city has gardens, fountains and statues.	Vsako mesto ima vrtove, fontane in kipe.
Stay where you are.	Ostani tam, kjer si.
The monkeys screamed and pushed.	Opice so kričale in se potiskale.
Then close your eyes.	Nato zaprite oči.
She is in front of him.	Ona je pred njim.
We topped the fish with the cream sauce.	S kremno omako smo prelili ribe.
The circus is coming to town.	Cirkus prihaja v mesto.
The butter was smooth.	Maslo je bilo gladko.
Only part of the population lives in the countryside.	Le del prebivalstva živi na podeželju.
Swimming is a convenient form of exercise.	Plavanje je priročna oblika vadbe.
The main branch of the city is the cultivation and sale of flowers.	Glavna panoga mesta je gojenje in prodaja cvetja.
Mosquitoes have been observed in populated areas.	V naseljenih območjih so opazili komarje.
Don't tell anyone else, okay?	Ne povej nikomur drugemu, prav?
Acidification in vinegar is an essential step in the recipe.	Kisanje v kisu je bistveni korak v receptu.
We are determined to make this project a success.	Odločeni smo, da bo ta projekt uspešen.
He carved his name into a tree with his sword.	Z mečem je svoje ime vrezal v drevo.
The policy of this government is too extreme.	Politika te vlade je preveč ekstremna.
He continues to hold this belief.	Še naprej se drži tega prepričanja.
She pressed her hands to the glass.	Z rokami je pritisnila na steklo.
On this side, they can interpret dreams.	Po tej strani lahko razlagajo sanje.
The abandoned factory stood alone in the countryside.	Zapuščena tovarna je stala sama na podeželju.
These claims are mostly confusing.	Te trditve so večinoma zmedene.
Lightning struck their car.	V njihov avto je udarila strela.
However, many smaller towns were completely destroyed.	Vendar so bila številna manjša mesta popolnoma uničena.
It is important to be diplomatic in business.	Pri poslovanju je pomembno biti diplomatski.
They moved out, leaving behind furniture.	Odselili so se, za seboj pa pustili pohištvo.
Don’t confuse this with that other noun.	Ne zamenjujte tega s tistim drugim samostalnikom.
This cream has a heavy texture.	Ta krema ima težko teksturo.
Briar rose is an ornamental plant.	Briar vrtnica je dekorativna rastlina.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Boljša uporaba kmetijskih strojev se imenuje "mehanizem".
Fifty thousand men were killed.	Ubitih je bilo petdeset tisoč mož.
Gastric cancer has a high mortality rate.	Rak želodca ima visoko smrtnost.
Put the chicken, onion and potatoes in the pot.	V lonec položite piščanca, čebulo in krompir.
Education is a key part of life.	Izobraževanje je ključni del življenja.
This jewelry must be worn by the bride.	Ta nakit mora nositi nevesta.
Bet now!	Stavite zdaj!
He splashed in the shallow water.	Pljuskal je po plitvi vodi.
Isosceles triangles have the same sides!	Enakokraki trikotniki imajo enake stranice!
The sale of photographs is prohibited.	Prodaja fotografij je prepovedana.
Some writers use narrative elements to express their opinions.	Nekateri pisci uporabljajo elemente pripovedi, da bi izrazili svoje mnenje.
There would be no piglets this year.	Letos ne bi bilo pujskov.
He filled it with fuel.	Napolnil ga je z gorivom.
It won't hurt in the slightest.	Ne bo niti malo bolelo.
Temperatures in this tropical region	Temperature v tej tropski regiji
The child must experience death.	Otrok mora doživeti smrt.
Pour a pleasant melody into the listening ear.	Prelijte prijetno melodijo v poslušajoče uho.
The closet door slammed shut.	Vrata omare so se zaloputno zaprla.
We arrived at the hall on time.	V dvorano smo prispeli pravočasno.
After the earthquake, she bought some house paints.	Po potresu je kupila nekaj hišnih barv.
Prices seem to be rising everywhere.	Zdi se, da cene povsod rastejo.
This is rare in the Middle Ages.	To je v srednjem veku redko.
The wind tore off his straw hat.	Veter mu je odtrgal slamnati klobuk.
The company will double our salaries!	Podjetje nam bo podvojilo plače!
He told her to recite the song.	Rekel ji je, naj recitira pesem.
That was what the vice president had to say.	To je imel povedati podpredsednik.
This place is known for organized crime.	To mesto je znano po organiziranem kriminalu.
Are we even talking to you?	Se sploh pogovarjamo s tabo?
He returned to work yesterday.	Včeraj se je vrnil na delo.
These windows would be really hard to fix.	Ta okna bi bilo res težko popraviti.
Stop this nonsense right away.	Takoj nehajte s to neumnostjo.
Population decline has accelerated in recent years.	Padec prebivalcev se je v zadnjih letih pospešil.
Fish need a lot of water.	Ribe potrebujejo veliko vode.
We're going to the garden tomorrow, they said.	Jutri gremo na vrt, so rekli.
Newspapers, television and radio stations report extensively.	Časopisi, televizije in radijske postaje obsežno poročajo.
The boss jumped to his feet.	Šef je skočil na noge.
A family of fireflies jumped across the hedge.	Skozi živo mejo je skočila družina kresnic.
He wrote a letter but did not tell his mother.	Napisal je pismo, a materi ni povedal.
Elisha crept out of the house.	Elizej se je prikradel iz hiše.
The conflict ended and the land was divided.	Konflikt se je končal in zemlja je bila razdeljena.
Thousands of soldiers went to war.	Na tisoče vojakov je hodilo v vojno.
He is driven by the search for knowledge.	Zagnan je v iskanju znanja.
The results came as no surprise to industry connoisseurs.	Rezultati niso bili presenečenje za poznavalce industrije.
The crisis has triggered a boom in investment.	Kriza je sprožila razcvet naložb.
Always keep your side of the street clean.	Vedno naj bo vaša stran ulice čista.
There were earthquakes and heavy rainfall.	Bili so potresi in močne padavine.
They also think it would be very painful.	Menijo tudi, da bi bilo zelo boleče.
The task had no complications.	Naloga ni imela zapletov.
They need to inspect the filler for defects.	Morajo pregledati polnilo glede napak.
It is supposed to measure with incredible accuracy.	Meril naj bi z neverjetno natančnostjo.
The meeting was exhausting.	Srečanje je bilo naporno.
Three years later, they continued sailing.	Tri leta pozneje so nadaljevali s plovbo.
The roller coaster flew over the fallen beggar.	Roler je poletel nad padlim beračem.
A bridge was built over them.	Nad njimi je bil zgrajen most.
Thick blankets of clouds obscured the heavens.	Debele odeje oblakov so zakrile nebesa.
The caretaker escaped from the building.	Oskrbnik je pobegnil iz stavbe.
China is a communist country.	Kitajska je komunistična država.
The station is the focal point of the store.	Postaja je osrednja točka trgovine.
He then pointed to the cloth.	Nato je pokazal na krpo.
The man has a bad view of the situation.	Človek slabo gleda na situacijo.
The activities currently taking place in our society are detrimental.	Dejavnosti, ki se trenutno odvijajo v naši družbi, so škodljive.
This attraction is visited by many tourists every year.	To znamenitost vsako leto obišče veliko turistov.
The baker scraped chalk dust off the sidewalk.	Pek je s pločnika postrgal prah iz krede.
The dissident escaped from custody today.	Disident je danes pobegnil iz pripora.
She ran out of food.	Zmanjkalo ji je hrane.
The distant mountains were shrouded in mist.	Oddaljeno gorovje je bilo zavito v meglo.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Erozija je poškodovala številne ceste in mostove.
The lamp is as important to life as air and water.	Svetilka je tako pomembna za življenje kot zrak in voda.
She had a successful academic career.	Imela je uspešno akademsko kariero.
Someone is after me.	Nekdo je za mano.
We ran into the woods.	Stekla sva v gozd.
You will then need two tablespoons of sugar.	Nato boste potrebovali dve žlici sladkorja.
The princess is said to have incomparable beauty.	Princesa naj bi imela neprimerljivo lepoto.
This year the rainfall was well below average.	Letos je bilo padavin precej pod povprečjem.
The French Minister of Finance presented the budget to the citizen	Francoski finančni minister je državljanu predstavil proračun
In this section, we will take a closer look at fish.	V tem razdelku si bomo ribe podrobneje ogledali.
He refused to drink.	Pitje je zavrnil.
Sit by the window.	Sedite ob oknu.
Let's go to the zoo.	Gremo v živalski vrt.
Devour all your enemies.	Zaužijte vse svoje sovražnike.
The table is long and rectangular.	Miza je dolga in pravokotna.
The allegations are unproven.	Obtožbe so nedokazane.
Valuable cultural heritage is lost forever.	Dragocena kulturna dediščina je za vedno izgubljena.
This neighborhood is home to various art institutions.	Ta soseska je dom različnih umetniških ustanov.
It took a long time for the wounds to heal.	Dolgo je trajalo, da so se rane zacelile.
Squirrels jump from branch to branch.	Veverice skačejo z veje na vejo.
They usually travel in groups.	Ponavadi potujejo v skupinah.
The frog jumped on the tree.	Žaba je skočila na drevo.
She has long lashes.	Ima dolge trepalnice.
My taste in clothes has become more elegant.	Moj okus za oblačila je postal bolj eleganten.
Her lips were reddish red from the sugar cane juice.	Njene ustnice so bile rdeče rdeče od soka sladkornega trsa.
He blamed the villagers for their ignorance.	Vaščanom je očital njihovo nevednost.
More soldiers preferred not to participate.	Več vojakov raje ni sodelovalo.
The animals were taken away one by one.	Živali so odnašali eno za drugo.
His arrival home was awaited by protesters.	Njegov prihod domov so pričakali protestniki.
Shop assistants help customers choose clothes.	Pomočniki v trgovini strankam pomagajo pri izbiri oblačil.
His uniform was clean and tidy.	Njegova uniforma je bila čista in urejena.
The two men said little.	Dva moška sta povedala malo.
Lift the pot off the fire.	Dvignite lonec z ognja.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Kmet je zamišljeno pogledal drevo.
The swamps are severely drained.	Močvirja so močno izsušena.
Older people often find it harder to walk.	Starejši ljudje pogosto težje hodijo.
We need to get to the bottom of it.	Moramo priti do bistva.
Police officers were waiting for the believers.	Policisti so vernike čakali.
She sat down slowly.	Počasi se je usedla.
This biscuit seemed delicious to me.	Ta biskvit se mi je zdel okusen.
The water runs out quickly.	Voda hitro zmanjka.
The forecast predicts rain.	Napoved napoveduje dež.
The child has blue eyes.	Otrok ima modre oči.
Only two countries remained undefeated.	Le dve državi sta ostali neporaženi.
Pammy’s speech included several humorous moments.	Pammyin govor je vključeval več šaljivih trenutkov.
They broke into the store several times.	V trgovino so večkrat vlomili.
The government opposed the new law.	Vlada je novemu zakonu nasprotovala.
The geography of the region is diverse.	Geografija regije je razgibana.
Weaning the baby from the breast is the first step.	Odstavljanje otroka od dojke je prvi korak.
A country where democracy is practiced.	Država, kjer se izvaja demokracija.
There were very few human activities in the country.	Na deželi je bilo zelo malo človeških dejavnosti.
Adoption agencies did not respond to inquiries.	Agencije za posvojitve niso odgovorile na poizvedbe.
The diamond fell to the ground.	Diamant je padel na zemljo.
As the snow began to fall, they sought shelter.	Ko je začel padati sneg, sta poiskala zavetje.
She was accused of endangering the public.	Obtožena je bila ogrožanja javnosti.
Workers tried to repair the hole in the dam	Delavci so poskušali sanirati luknjo v jezu
The bear growls angrily.	Medved jezno renči.
He closed the door and looked around.	Zaprl je vrata in se ozrl naokoli.
The tower seems to rise above the clouds.	Zdi se, da se stolp dviga nad oblake.
Her clothes smelled of danger.	Njena oblačila so dišala po nevarnosti.
You should take an umbrella.	Moral bi vzeti dežnik.
The daughter becomes a mother.	Hčerka postane mati.
This particular case was very unusual.	Ta konkretni primer je bil zelo nenavaden.
His hasty decision cost the price of his work	Njegova prenagljena odločitev je stala za ceno njegovega dela
The population is angry at the government.	Prebivalstvo je jezno na vlado.
He closed the door slowly.	Počasi je zaprl vrata.
His strength gradually regained.	Njegova moč se je postopoma povrnila.
He was disturbed by the news.	Zmotila ga je novica.
Some fabrics are suitable for washing dishes.	Nekaj ​​tkanin je primernih za pomivanje posode.
When he stops smoking, cancer begins.	Ko preneha kaditi, se začne rak.
Notice the boys.	Opazi fante.
A great novelty in interior design.	Velika novost v notranjem oblikovanju.
The dictator did not notice.	Diktator ni opazil.
The Commission called for the program to be suspended.	Komisija je pozvala k prekinitvi programa.
Birds are a symbol of happiness.	Ptice so simbol sreče.
He drove carefully.	Vozil je previdno.
Building a wall along the border would solve the problem.	Zgradnjo zidu ob meji bi rešili problem.
Maize is popular with wild birds.	Koruza je priljubljena pri divjih pticah.
The creature's head was soft, brown, and reptilian.	Glava bitja je bila mehka, rjava in reptilska.
Like many businessmen, he had a reputation for ruthlessness.	Kot mnogi poslovneži je imel sloves neusmiljenosti.
Some workers traded oats for weeds.	Nekateri delavci so pridelke ovsa zamenjali za plevel.
We to the fact that some foods are unhealthy.	Mi na dejstvo, da so nekatera živila nezdrava.
This road is important for international traffic.	Ta cesta je pomembna za mednarodni promet.
I quietly took the fork and knife in my hands.	Tiho sem vzel v roke vilice in nož.
She sat among the older women and sold vegetables.	Sedela je med starejšimi ženskami in prodajala zelenjavo.
The room is very cold and humid.	Soba je zelo hladna in vlažna.
They visited each other’s countries.	Obiskali so države drug drugega.
Cracks in the wall went unnoticed.	Razpoke v steni so ostale neopažene.
Tom was looking for a new job in the wilderness.	Tom je iskal novo službo v divjini.
We just got back when the storm started.	Ravno smo se vrnili, ko se je začela nevihta.
The menu of this restaurant includes vegan dishes.	Meni te restavracije vključuje veganske jedi.
Life here is not as difficult as it seems.	Življenje tukaj ni tako težko, kot se zdi.
That’s why they never see the need for seat belts.	Zato nikoli ne vidijo potrebe po varnostnih pasovih.
The prisoner crossed his heart.	Zapornik mu je prekrižal srce.
This is going to be a very busy year.	To bo zelo naporno leto.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Verske skupine se bojijo, da so njihove duše ogrožene.
Their eyes shone with reflected light.	Njihove oči so sijale z odbito svetlobo.
You need to strengthen your body with exercise.	Z vadbo morate okrepiti telo.
The poet said the rain was enough.	Pesnik je rekel, da je dežja dovolj.
The latest product has received an enthusiastic response.	Najnovejši izdelek je prejel navdušen odziv.
They lived a rich, full life.	Živeli so bogato, polno življenje.
When did the Civil War end?	Kdaj se je končala državljanska vojna?
Thirty thousand people die every year.	Vsako leto umre trideset tisoč ljudi.
Why was he so angry?	Zakaj je bil tako jezen?
The streets were full of pedestrians.	Ulice so bile polne pešcev.
Authorities blamed the separatists for the violence.	Oblasti so za nasilje krivile separatiste.
It was definitely not fresh.	Vsekakor ni bilo sveže.
Some love to dance.	Nekateri obožujejo ples.
He wanted to study hard and succeed.	Želel je pridno študirati in uspeti.
The young man's heart darkened.	Mladeniču se je temnilo pri srcu.
Some believe they can taste gold in their mouths.	Nekateri verjamejo, da lahko v ustih okusijo zlato.
This book contains a number of useful exercises.	Ta knjiga vsebuje vrsto uporabnih vaj.
She assessed the possibilities.	Ocenila je možnosti.
Knead the dough until smooth.	Testo gnetemo do gladkega.
The judge announced the verdict in a packed courtroom.	V nabito polni sodni dvorani je sodnik razglasil sodbo.
The convicts were sentenced to death.	Obsojenci so bili obsojeni na usmrtitev.
She was overwhelmed by a deep sense of loss.	Zajel jo je globok občutek izgube.
The glazier glued the glass to the frame.	Steklar je šipo prilepil na okvir.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Krčenje gozdov je močno poškodovalo ekosistem.
They lost their way off the main road.	Izgubili so pot z glavne ceste.
They made a blizzard last year.	Lani so dali snežni metež.
Books have taught me a lot.	Knjige so me naučile veliko.
The stock market crashed.	Borza je strmoglavila.
A bomb exploded at the bus station.	Na avtobusni postaji je eksplodirala bomba.
Animals are struggling to survive.	Živali se borijo za preživetje.
The work was paid less than she wanted.	Delo je bilo plačano manj, kot je želela.
The world of secrets lay beyond the mountains.	Svet skrivnosti je ležal onkraj gora.
Survivors died in the hurricane.	Preživeli so umrli v orkanu.
Leaders exchanged openly.	Voditelji so se odkrito izmenjali.
The walled city was resolutely defended.	Obzidano mesto se je odločno branilo.
The students stared grainy at the film.	Učenci so zrnato strmeli v film.
The vast majority of the population is employed in private companies.	Velika večina prebivalcev je zaposlenih v zasebnih podjetjih.
The earth is heating up very fast.	Zemlja se segreva zelo hitro.
My father's face was wrinkled.	Očetov obraz je bil naguban.
Scientists need more data on this issue.	Znanstveniki potrebujejo več podatkov o tem vprašanju.
The school bus is yellow.	Šolski avtobus je rumene barve.
This harm reduction workshop is especially important.	Ta delavnica zmanjševanja škode je še posebej pomembna.
This will prove to be very difficult.	To se bo izkazalo za zelo težko.
The dry season prevented researchers from going far on foot.	Sušna sezona je raziskovalcem preprečila, da bi šli daleč peš.
The conversation shifted to medical topics.	Pogovor se je preusmeril na medicinske teme.
This measure is intended to prevent overheating.	Ta ukrep je namenjen preprečevanju pregrevanja.
As the sun rose higher, the leaves began to fall.	Ko se je sonce dvigalo višje, je začelo padati listje.
The poet is not an ordinary person here.	Tukaj pesnik ni običajna oseba.
Sometimes you feel like you are being attacked.	Včasih se počutite, kot da ste napadeni.
The experiment consisted of a drug regimen.	Eksperiment je bil sestavljen iz režima zdravil.
No one in the family did.	Nihče v družini ni storil.
The object is usually made of metal.	Predmet je običajno izdelan iz kovine.
The ship was carrying huge quantities of oil.	Ladja je prevažala ogromne količine nafte.
The crisis has forced the government to revise the budget.	Kriza je vlado prisilila v revizijo proračuna.
The manager took care of the safety of the employees.	Vodja je skrbel za varnost zaposlenih.
The word means rocky mountain.	Beseda pomeni skalnata gora.
Promote the use of renewable energy sources.	Spodbujati uporabo obnovljivih virov energije.
Workers at the city morgue are often overworked	Delavci v mestni mrtvašnici so pogosto prezaposleni
I am a fan of this band.	Sem oboževalec te skupine.
The local environment is polluted.	Lokalno okolje je onesnaženo.
The poor of the nation paid a high price for his leadership.	Reveži naroda so plačali visoko ceno za njegovo vodstvo.
Neighbors protested against the planned demolition.	Sosedje so protestirali proti načrtovanemu rušenju.
His long, tousled hair looked disgusting.	Njegovi dolgi, zmatrani lasje so bili videti odvratno.
The audience was surprised at such words.	Občinstvo je bilo presenečeno nad takšnimi besedami.
Give everything you need.	Daj vse, kar je potrebno.
The nobleman began his speech with a joke.	Plemič je svoj govor začel s šalo.
It’s radioactive, so be careful not to touch it.	To je radioaktivno, zato pazite, da se ne dotaknete.
An ominous message appeared on the screen.	Na zaslonu se je pojavilo zlovešče sporočilo.
His head hung low as he walked, humiliated.	Njegova glava je nizko visela, ko je hodil, ponižan.
He had great difficulty finding a hotel.	Imel je velike težave pri iskanju hotela.
He became a leading actor in drama.	Postal je vodilni igralec drame.
The rocket ship rose from the launch.	Raketna ladja se je dvignila z izstrelitve.
Farmers are increasingly committing suicide.	Kmetje vse več delajo samomor.
Find the word "disaster".	Poiščite besedo "katastrofa".
The bill was passed, but the president vetoed it.	Predlog zakona je bil sprejet, a je predsednik nanj dal veto.
There was a lot of suffering in those days.	V tistih dneh je bilo veliko trpljenja.
The gloomy slope was covered with dense vegetation.	Turobno pobočje je bilo pokrito z gosto vegetacijo.
The literacy rate is very high.	Stopnja pismenosti je zelo visoka.
Pull the seat belt.	Potegnite varnostni pas.
He was now a wanted man.	Zdaj je bil iskani moški.
The ants called them ants, although most ants	Mravljadji so jih imenovali mravljinci, čeprav večina mravljincev
Steam was rising from our bodies.	Iz naših teles se je dvigala para.
How will tonight's concert go?	Kako bo potekal nocojšnji koncert?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Hitro in tiho se je premikal v senci.
The government has embarked on an extensive infrastructure program.	Vlada se je lotila obsežnega infrastrukturnega programa.
He is more interested in comedy than anything else.	Bolj kot karkoli drugega ga zanima komedija.
The work involved breaking stones.	Delo je vključevalo lomljenje kamenja.
Spray the perfume into the air.	Parfum razpršite v zrak.
This chemical is poison.	Ta kemikalija je strup.
He was angry for weeks.	Tedne je bil jezen.
The politician's opponents cashed in on their victory.	Politikovi nasprotniki so svojo zmago unovčili.
This law was passed to limit traffic congestion.	Ta zakon je bil sprejet, da bi omejili prometne zastoje.
The government has taken action against violators.	Vlada se je zoper kršitelje lotila.
The government of the country often faces serious problems.	Vlada države se pogosto sooča z resnimi težavami.
These crowds are only growing every year.	Te množice se vsako leto samo povečujejo.
An ambitious man worked hard for his goal.	Ambiciozen človek je trdo delal za svoj cilj.
This country is known for its beautiful landscape.	Ta država je znana po čudoviti pokrajini.
The forest was full of wild animals.	Gozd je bil poln divjih živali.
The city was destroyed by fire.	Mesto je uničil požar.
Most young pop singers dream of becoming a top star.	Večina mladih pop pevcev sanja, da bi postali vrhunska zvezda.
He enjoyed a short stay there.	Užival je v kratkem bivanju tam.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Finančna blokada se je končala z odpravo sankcij.
Some caterpillars become a cocoon, while others form a chrysalis.	Nekatere gosenice postanejo zapredek, druge pa tvorijo krizalo.
The weather here varies greatly throughout the year.	Vreme se tu skozi vse leto močno razlikuje.
Her eyebrows glistened with sweat.	Njeno obrvi se je lesketalo od znoja.
He tried to disguise himself as the farmer's wife.	Poskušal se je preobleči v kmetovo ženo.
Dozens of people were trampled.	Poteptanih je bilo na desetine ljudi.
The journey to the hut took four hours.	Pot do koče je trajala štiri ure.
Our land is fertile and productive.	Naša zemlja je rodovitna in produktivna.
He hopes the court's ruling can be reversed.	Upa, da bo sodbo sodišča mogoče spremeniti.
The clothes were too tight.	Oblačila so bila pretesna.
The building was severely damaged in the quake.	V potresu so bile stavbe močno poškodovane.
This park is a popular place to run.	Ta park je priljubljen kraj za tek.
Types and kinds of colorful balloons floated in the sky.	Na nebu so plavale vrste in vrste pisanih balonov.
She noticed she was missing her wallet.	Opazila je, da ji manjka denarnica.
She cut granite for an hour.	Eno uro je odrezala granit.
The accident was a severe shock to the towns.	Nesreča je bila za mestece hud šok.
They are almost always misunderstood.	Skoraj vedno so napačno razumljeni.
The candles are lit as evening approaches.	Sveče se prižgejo, ko se bliža večer.
The bear ate the apple.	Medved je pojedel jabolko.
To navigate the path through the dense jungle.	Za krmarjenje po poti skozi gosto džunglo.
He was carrying my uncle in his arms.	Nosil mi je strica v naročju.
The dog immediately sniffed him.	Pes ga je takoj zavohal.
One more cup of coffee, please.	Še eno skodelico kave, prosim.
I got tickets to the match.	Dobil sem vstopnice za tekmo.
Your boots are sprinkled with blood.	Vaši škornji so poškropljeni s krvjo.
The rise in temperature caused the rivers to melt.	Povišanje temperature je povzročilo taljenje rek.
It has become more and more popular in the last few years.	V zadnjih nekaj letih postaja vse bolj priljubljena.
It will start raining soon.	Kmalu bo začelo deževati.
The expert suggested that schools take precautionary measures.	Strokovnjak je predlagal, naj šole sprejmejo previdnostne ukrepe.
Many believed that women would disappear.	Mnogi so verjeli, da bodo ženske izginile.
Armed guards stand around the museum.	Okrog muzeja stojijo oboroženi stražarji.
The student left without completing the paperwork.	Študentka je odšla, ne da bi dokončala papirje.
I think he’s trying to impress us.	Mislim, da nas skuša narediti vtis.
There was a deep silence above the ground.	Nad zemljo je zavladala globoka tišina.
Now the battle is over.	Zdaj je bitke konec.
The motel only has a jukebox.	Motel ima samo jukebox.
Women usually wear bright colors.	Ženske ponavadi nosijo svetle barve.
He led the army to victory.	Popeljal je vojsko do zmage.
There is no clear sky at the moment.	Trenutno ni jasnega neba.
The number of family members indicated that six were missing.	Število družinskih članov je pokazalo, da je šest pogrešanih.
He had trouble finding a job.	Imel je težave pri iskanju službe.
Killing endangered animals is illegal.	Ubijanje ogroženih živali je nezakonito.
The journalist shot the video with great risk.	Novinar je posnetek posnel z velikim tveganjem.
He frowned angrily.	Jezno se namršči.
If we work together, we can make further progress.	Če bomo sodelovali, lahko še napredujemo.
Huge open spaces are now typical of the new city.	Ogromni odprti prostori so zdaj značilni za novo mesto.
However, new protesters are beginning to emerge.	Vendar se začnejo pojavljati novi protestniki.
The mail boat was just before sailing.	Poštni čoln je bil tik pred plovbo.
It was a remarkable performance.	To je bil izjemen nastop.
Tonight, two performers of Eastern and Western music will perform.	Nocoj bosta nastopila dva izvajalca vzhodne in zahodne glasbe.
The shoemaker lived in his house.	Čevljar je živel v svoji hiši.
They walked past the old mill.	Hodili so mimo starega mlina.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Ko voda zavre, posodo odstavimo z ognja.
His father was an attractive, physically fit man.	Njegov oče je bil privlačen, fizično pripravljen moški.
This question is not easy to answer.	Na to vprašanje ni lahko odgovoriti.
She finally let go.	Končno se je izpustila.
Beer is considered the main drink.	Pivo velja za glavno pijačo.
Bananas grew on trees along the road.	Banane so rasle na drevesih ob cesti.
The human population on Earth is growing explosively.	Človeška populacija na Zemlji eksplozivno raste.
The immigrant found work as a health worker.	Priseljenec je našel delo kot zdravstveni delavec.
Thanks to your support, my child has already grown up.	Zahvaljujoč vaši podpori je moj otrok že odrasel.
The accused faces the death penalty if convicted.	Obtoženemu grozi smrtna kazen, če bo obsojen.
There is a mix of local and national culture.	Obstaja mešanica lokalne in nacionalne kulture.
The sun disappeared in thick clouds.	Sonce je izginilo v gostih oblakih.
The howling wind stung their faces.	Zavijajoč veter jima je pičil obraze.
The knife cut the bread nicely.	Nož je lepo prerezal kruh.
These traditions have deep roots.	Te tradicije imajo globoke korenine.
Unfortunately, the harvest will be over soon.	Žal bo žetve kmalu konec.
The cat jumped on the windowsill.	Maček je skočil na okensko polico.
Many good books are now available in cheap paperback.	Veliko dobrih knjig je zdaj na voljo v poceni mehki vezavi.
Thus, we can conclude that the bird is conscious.	Tako lahko sklepamo, da je ptica pri zavesti.
They repainted the classrooms every year.	Vsako leto so znova pobarvali učilnice.
To draw payments from the state budget.	Za črpanje plačil iz državnega proračuna.
The pot lid was boiling.	Pokrov lonca je vrel.
Exercise can help reduce stress.	Vadba lahko pomaga zmanjšati stres.
Keep this in the kitchen.	To hranite v kuhinji.
All animals and plants depend on the sun.	Vse živali in rastline so odvisne od sonca.
This place is known for its raw sewage.	To mesto je znano po surovih odplakah.
A chorus of laughter erupted.	Izbruhnil je zbor smeha.
He climbed a tree, but fell and hit his head.	Splezal je na drevo, a je padel in se udaril v glavo.
Forests are flourishing in this area.	Na tem območju cvetijo gozdovi.
Tourists flock to this famous cafe.	Turisti se zgrinjajo v to slavno kavarno.
That perfume gives me a headache.	Ta parfum me boli glava.
Place this in the oven.	To postavite v pečico.
Behind these riddles lies an interesting story.	Za temi ugankami se skriva zanimiva zgodba.
Despite the turmoil, the school was successful.	Kljub metežu je šola uspešno potekala.
There was a shortage of water and electricity.	Vode in elektrike je primanjkovalo.
Her lips formed a smile	Njene ustnice so oblikovale nasmeh
The road was marked with tar.	Cesta je bila označena s katranom.
Political protests here are not legal.	Politični protesti tukaj niso zakoniti.
In contrast, the southern region is very mountainous.	Nasprotno pa je južna regija zelo gorata.
They watched the sunset silently.	Tiho so opazovali sončni zahod.
He saw his friend in the distance.	V daljavi je videl svojega prijatelja.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Dečku je pokazal, kako naj aranžira rože.
The piano was a fixture in the home.	Klavir je bil stalnica v domu.
They gave her some of that sweet syrup.	Dali so ji malo tega sladkega sirupa.
Trees cast long shadows across the street.	Drevesa mečejo dolge sence čez ulico.
Be careful not to break the vases.	Pazite, da vaze ne razbijete.
The algebra page was blank.	Stran algebre je bila prazna.
He was not very kind.	Ni bil zelo prijazen.
The guard was armed only with a small wooden stick.	Stražar je bil oborožen le z majhno leseno palico.
The earth has not yet been explored from space.	Zemlja še ni bila raziskana iz vesolja.
He stopped the car.	Ustavil je avto.
Rescuers struggled to reach more survivors.	Reševalci so se trudili priti do več preživelih.
It quickly turned into a problem.	Hitro se je spremenilo v težavo.
The road was especially difficult to navigate.	Cesta je bila še posebej zahtevna za navigacijo.
He mourned.	Žaloval je.
Snakeskin boots were stuffed with newspaper.	Škornji iz kačje kože so bili polnjeni s časopisom.
The side effects of the drug are numerous.	Stranski učinki zdravila so številni.
All six dogs showed how smart they are.	Vseh šest psov je pokazalo, kako pametni so.
The seller offered early retirement.	Prodajalec je ponudil predčasno upokojitev.
He warned her not to go out.	Opozoril jo je, naj ne gre ven.
They considered themselves the elite.	Imeli so se za elito.
The belt contains spare ammunition.	Pas vsebuje rezervno strelivo.
The interview consisted of five questions.	Intervju je bil sestavljen iz petih vprašanj.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Naloge so bile zapletene, zahtevale so fizični napor.
The use of mobile phones should be strictly limited.	Uporaba mobilnih telefonov bi morala biti strogo omejena.
A huge, arid plain stretches to the horizon.	Ogromna, sušna ravnina se razteza do obzorja.
They are suitable for competition.	Primerni so za tekmovanje.
My brother lives abroad.	Moj brat živi v tujini.
They will move out.	Odselili se bodo.
It is cereal for breakfast.	Je žitni kosmiči za zajtrk.
The thesis explains why the children were absent from school.	Diplomsko delo pojasnjuje, zakaj so otroci izostajali iz šole.
Few countries show such a vibrant mix of ethnic groups.	Le malo držav kaže tako živahno mešanico etničnih skupin.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Najresnejša grožnja zdravju oceanov je nepreviden ribolov.
We struggled to make ends meet.	S težavo smo se prebijali.
The images were shown as a slide show.	Slike so bile prikazane kot diaprojekcija.
Fill the fire with water.	Zalijte ogenj z vodo.
Identity fraud is becoming an increasingly common crime.	Goljufije z identiteto postajajo vse pogostejše kaznivo dejanje.
The old woman slept soundly, overshadowed by her image.	Starka je trdno spala, zasenčena s svojo podobo.
Hundreds of women took part in the march.	Na pohodu se je udeležilo na stotine žensk.
The sign says "No cycling past this point."	Znak piše "Ni kolesarjenja mimo te točke."
Some good choices for dinner are vegetables, bread and cheese.	Nekatere dobre izbire za večerjo so zelenjava, kruh in sir.
The outcome was not as expected.	Izid ni bil takšen, kot je bilo predvideno.
Because of this, the rivers flow upwards.	Zaradi tega reke tečejo navzgor.
Yes, this oil is obtained from seeds.	Da, to olje se pridobiva iz semen.
This recipe is really simple!	Ta recept je res preprost!
Several individuals died.	Več posameznikov je umrlo.
We give flour with chocolate dough.	S čokoladnim testom damo moko.
The garden was alive with colors.	Vrt je bil živ od barv.
He bought the ingredients.	Kupil je sestavine.
We are glad to have found you!	Veseli smo, da smo vas našli!
So my query was ignored.	Torej je bila moja poizvedba prezrta.
The holidays were very pleasant.	Počitnice so bile zelo prijetne.
The costs are too high.	Stroški so previsoki.
Vibrant illustrations fill the pages.	Živahne ilustracije zapolnjujejo strani.
To overthrow the government.	Zrušiti vlado.
The moon was washed by thick, gray clouds.	Luno so sprali gosti, sivi oblaki.
Why can't they do something about it?	Zakaj ne morejo nekaj storiti glede tega?
The local police were rude.	Lokalna policija je bila nesramna.
The task was to remove weeds.	Naloga je bila odstraniti plevel.
There were tears in her eyes.	V očeh so se ji pojavile solze.
The flight leaves in half an hour.	Let odpelje čez pol ure.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Kmetje potrebujejo podporo, ki jim bo pomagala pri soočanju s podnebnimi spremembami.
A deadly virus broke out.	Izbruhnil je smrtonosni virus.
He enjoys arguing with people.	Uživa v prepiranju z ljudmi.
You will enjoy the lamb chops.	Uživali boste v jagnječjih kotletih.
I'll draw you a picture someday.	nekoč ti bom narisal sliko.
The mountain trails are treacherous after wet weather.	Planinske poti so po mokrem vremenu zahrbtne.
Scientists believe the practice is perfect.	Znanstveniki verjamejo, da je praksa popolna.
In the end, he cursed and cursed.	Na koncu je preklinjal in preklinjal.
It is best to use a sword in combat.	V boju je najbolje uporabiti meč.
The regional government sent bulldozers to clear the debris.	Regionalna vlada je poslala buldožerje, da očistijo naplavine.
Her advice should be followed.	Njen nasvet je treba upoštevati.
The news was about the great floods.	Novice so pripovedovale o velikih poplavah.
The horse snorted impatiently.	Konj je nestrpno zafrknil.
The deafening song of the nightingale sounded sweet.	Sladko se je oglasila oglušujoča pesem slavčka.
A thin piece of wood.	Tanek kos lesa.
As he spoke, the sun rose higher into the sky.	Ko je govoril, se je sonce dvignilo višje v nebo.
Pam looks tired.	Pam je videti utrujena.
There has been a marked increase.	Prišlo je do izrazitega povečanja.
The joke deserves a good response.	Šala si zasluži dober odziv.
The number of cars is growing rapidly.	Število avtomobilov se hitro povečuje.
Tom believed her.	Tom ji je verjel.
Congress will elect a speaker.	Kongres bo izvolil govornika.
They married in an instant.	Poročila sta se v trenutku.
Spices improve the taste of food.	Začimbe izboljšajo okus hrane.
Doubt clouded the man's gaze.	Dvom je človeku zameglil pogled.
I discovered my role in this conspiracy.	Odkril sem svojo vlogo v tej zaroti.
It won't take you long.	Ne bo ti vzelo dolgo.
The climate in these mountains is cold and temperate.	Podnebje v teh gorah je hladno in zmerno.
Immigrants were received with suspicion and fear.	Priseljence so sprejeli sumničavo in strah.
The weather forecast is cloudy.	Vremenska napoved je oblačno.
It's very nice.	Zelo je lepo.
Then subtract about fifteen grapes.	Nato odštejte približno petnajst grozdja.
The walls were decorated with colorful paintings.	Stene so bile okrašene s pisanimi poslikavami.
The highway bridge was full of cars.	Avtocestni most je bil poln avtomobilov.
Wear clean clothes every day.	Vsak dan nosite čista oblačila.
People in this village often traveled to another village.	Ljudje v tej vasi so pogosto potovali v drugo vas.
It was here that he first met the princess.	Tu je prvič srečal princeso.
He stared at the message for a long time.	Dolgo je strmel v sporočilo.
The corruption investigation has revealed many things	Preiskava korupcije je razkrila marsikaj
The cook heated two cups of milk on the hob.	Kuharica je na kuhalni plošči segrela dve skodelici mleka.
He was always very kind.	Vedno je bil zelo prijazen.
In their language, ‘ka’ means ‘father’.	V njihovem jeziku 'ka' pomeni 'oče'.
Spray the hose along the driveway.	Cev razpršite vzdolž dovoza.
Someone help me.	Naj mi nekdo pomaga.
Pharaoh seemed to be seriously ill.	Videti je bilo, da je faraon resno zbolel.
The people's revolution of power will not last long.	Ljudska revolucija moči ne bo trajala dolgo.
All visitors must go through customs.	Vsi obiskovalci morajo iti skozi carino.
Books, papers, photographs and drawings clutter the room.	Knjige, papirji, fotografije in risbe zatrpajo sobo.
Anaconda's eyes glowed orange.	Anakondine oči so žarele oranžno.
Flying insects buzzed lazily around the room.	Leteče žuželke so leno brnele po sobi.
A small crystal formed on a thin layer of water.	Na tankem sloju vode je nastal majhen kristal.
The calculation is correct.	Izračun je pravilen.
We must all try to save water for the future.	Vsi moramo poskušati ohraniti vodo za prihodnost.
She decided to live on her own, among the newspapers.	Odločila se je za življenje sama, med časopisi.
We live in a society led by a social class.	Živimo v družbi, ki jo vodi družbeni razred.
This region is known for its beautiful landscape.	Ta regija je znana po čudoviti pokrajini.
So will shooting from cannons.	Tako bo tudi streljanje iz topov.
The baby was crying in pain.	Dojenček je jokal od bolečine.
She agreed to work as a translator.	Strinjala se je, da bo delovala kot prevajalka.
The ruler is trying to keep control.	Vladar se trudi obdržati nadzor.
Traders are expected to benefit from rising prices.	Trgovci naj bi imeli koristi od naraščanja cen.
We will need some time for this.	Za to bomo potrebovali nekaj časa.
As the village grew, it became more and more successful.	Ko je vas rasla, je postajala vse bolj uspešna.
Some plants do not thrive well on poor soils.	Nekatere rastline ne uspevajo dobro na slabih tleh.
The government forcibly expelled the invaders.	Vlada je s silo izgnala vsiljivce.
The invention was presented at the fair.	Izum je bil predstavljen na sejmu.
Give her my love.	Daj ji mojo ljubezen.
The lack of communication between regional authorities is increasing.	Pomanjkanje komunikacije med regionalnimi oblastmi se povečuje.
The books were placed in a tall narrow bookcase.	Knjige so bile postavljene v visoko ozko knjižno omaro.
The boss accused another worker of stealing his files.	Šef je drugega delavca obtožil kraje njegovih datotek.
The dimensions of the new products differ from the original ones	Mere novih izdelkov se razlikujejo od prvotnih
Meteorologists predict that temperatures will drop tomorrow.	Meteorologi napovedujejo, da se bodo temperature jutri znižale.
The trees now look suppressed.	Drevesa so zdaj videti zatrta.
He was deeply distressed.	Bil je globoko v stiski.
The atmosphere at the meeting was sociable.	Vzdušje na srečanju je bilo družabno.
Bring the food to the table.	Jed prinesite na mizo.
It rained very heavily and the water reached	Zelo močno je deževalo in voda je dosegla
He said something funny here and there.	Tu in tam je rekel kaj smešnega.
Its natural habitat is a narrow strip of mountain habitat.	Njegov naravni habitat je ozek pas gorskega habitata.
Linguists have been studying the language for a long time.	Jezikoslovci že dolgo študirajo jezik.
Bring the broken statue to the temple.	Prinesite zlomljen kip v tempelj.
Experiences and hardships of running an organic farm.	Preizkušnje in stiske vodenja ekološke kmetije.
A girl in a pink, wrong dress enters the kitchen.	V kuhinjo vstopi dekle v rožnati, narobe obleki.
The party leadership rejected this criticism.	Vodstvo stranke je to kritiko zavrnilo.
How this year’s crop will be was hard to predict.	Kako bo letošnji pridelek, je bilo težko napovedati.
Do not strain your eyes.	Ne obremenjujte oči.
Builds strong social relationships.	Gradi močne družbene odnose.
I envied you.	Zavidal sem ti.
The Coast Guard came to the rescue.	Na pomoč je priskočila obalna straža.
Some places have rich natural resources.	Nekateri kraji imajo bogate naravne vire.
In fact, it felt pretty colorless.	Pravzaprav se je počutil precej brezbarvno.
So he chose the other path.	Zato je izbral drugo pot.
Children should learn to do things on their own.	Otroci bi se morali naučiti delati stvari sami.
Cicadas chirp loudly in the afternoon heat.	Cikade v popoldanski vročini glasno žvrgolijo.
The Holy Mountain has mystical powers.	Sveta gora ima mistične moči.
The eastern regions are flooded with icy winds in winter.	Vzhodne regije pozimi preplavijo ledeni vetrovi.
His popularity among fans has dropped.	Njegova priljubljenost med oboževalci je padla.
The whole region was soaked with rain for weeks.	Celotna regija je bila tedne prepojena z dežjem.
Sweet drinks provide empty calories.	Sladke pijače zagotavljajo prazne kalorije.
When this bloc began to confront the government,	Ko se je ta blok začel soočati z vlado,
The relationship of superiority was obvious.	Odnos superiornosti je bil očiten.
His high score is one blow to the competition.	Njegov visok rezultat je en udarec konkurenci.
She turned each petal fine.	Vsak cvetni list je fino obrnila.
The coach addressed the players.	Trener je nagovarjal igralce.
After their eviction, some residents returned home.	Po njihovi izselitvi so se nekateri stanovalci vrnili domov.
Everyone knew the base was built on poor foundations.	Vsi so vedeli, da je baza zgrajena na slabih temeljih.
Exercise is important.	Vadba je pomembna.
The ballots were stuffed into boxes.	Glasovnice so bile polnjene v škatle.
What would happen if the road was blocked?	Kaj bi se zgodilo, če bi bila cesta blokirana?
We don’t like distant relatives.	Ne maramo daljnih sorodnikov.
The geography of the region is fascinating.	Geografija regije je fascinantna.
The foliage hides the identity of the men.	Listje skriva identiteto moških.
He sat up and crossed his arms.	Sedel je in prekrižal roke.
The party started at five.	Zabava se je začela ob petih.
We called the church, but no one answered.	Poklicali smo v cerkev, a se nihče ni oglasil.
The waterfall was beautiful.	Slap je bil čudovit.
She tossed the box into the back seat.	Škatlo je vrgla na zadnji sedež.
The celebration was big and noisy.	Praznovanje je bilo veliko in hrupno.
Beliefs are strongly preserved.	Prepričanja so močno ohranjena.
Wine is a drink that originates from recorded history.	Vino je pijača, ki izvira iz zapisane zgodovine.
Heavy warm smoke hung over the camp.	Nad taboriščem je visela težka topla dima.
The fire probes into the darkness and seeks warmth.	Ogenj sondira v temo in išče toploto.
A sudden gust of wind blew the papers away.	Nenaden sunek vetra je papirje poletel.
In those days, it was his neighborhood.	V tistih časih je bila to njegova soseska.
The work was carried out carefully and patiently.	Delo je potekalo previdno in potrpežljivo.
The mother smiled when she saw her daughter.	Mati se je nasmehnila, ko je zagledala svojo hčerko.
Trees are an important source of energy for water.	Drevesa so pomemben vir energije za vodo.
People know too little about cancer.	Ljudje premalo vedo o raku.
Many young people go into politics.	Veliko mladih gre v politiko.
How can we maintain peace in this country?	Kako lahko ohranimo mir v tej državi?
Children must be supervised by an adult at all times.	Otroci morajo biti ves čas pod nadzorom odraslih.
Remember to be clean.	Ne pozabite biti čisti.
The wealth of her parents encouraged her to study.	Bogastvo staršev jo je spodbudilo k študiju.
The toddler peeked under the blanket.	Malček je pokukal pod odejo.
This class was attended by a few students.	Tega razreda je obiskovalo nekaj učencev.
Travel is an industry around the world.	Potovanja so industrija po vsem svetu.
She found them too spicy.	Ugotovila je, da so preveč začinjene.
Many believe that a university education is necessary.	Mnogi menijo, da je univerzitetna izobrazba potrebna.
It is impossible to divide it evenly into four.	Nemogoče ga je enakomerno razdeliti na štiri.
Farmers set up barricades on the main road.	Kmetje so postavili barikade na glavni cesti.
The drought was severe this year.	Suša je bila letos huda.
Every country benefits from free trade.	Vsaka država ima koristi od proste trgovine.
She spent her whole life here.	Tukaj je preživela vse svoje življenje.
She's afraid of heights.	Boji se višine.
Put her on the blanket, please.	Daj jo na odejo, prosim.
When insulated, silver spoils easily.	Ko je izolirano, srebro zlahka pokvari.
It was an old rotten building.	Bila je stara gnila zgradba.
The cottage boasted a balcony.	Koča se je ponašala z balkonom.
He usually eats only once a day.	Običajno poje le enkrat na dan.
This region boasts the most extremely diverse ecosystems.	Ta regija se ponaša z najbolj izredno raznolikimi ekosistemi.
The following year she performed one whole octave.	Naslednje leto je opravila eno celo oktavo.
The pump has been switched off.	Črpalka je bila izklopljena.
He persuaded her to quit smoking.	Prepričal jo je, naj neha kaditi.
We found it particularly surprising	Zdelo se nam je še posebej presenetljivo
The bullet missed the bone.	Krogla je zgrešila kost.
The river flows south for hundreds of miles.	Reka teče na jug na stotine kilometrov.
Bats flew from tree to tree.	Netopirji so leteli z drevesa na drevo.
With a small group of close friends.	Z majhno skupino tesnih prijateljev.
Not all buildings should be preserved.	Vseh zgradb ne bi smeli ohraniti.
The main hub is in the city center.	Glavna vozlišča je v središču mesta.
Sword crates rocked her defenses.	Zaboji mečev so zamajali njeno obrambo.
He touched the clock.	Dotaknil se je ure.
He is very calculating.	Je zelo preračunljiv.
She smiled slyly.	Prepredeno se je nasmehnila.
There is no need to discuss this now.	Zdaj o tem ni treba razpravljati.
She moved with graceful movements.	Premikala se je z gracioznimi gibi.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Korenine drevesa rastejo globoko v zemljo.
Many are injured each year.	Veliko jih je vsako leto poškodovanih.
Can you guess which island this is?	Ali lahko uganete, kateri otok je to?
Tickets cost twenty dollars.	Vstopnice stanejo dvajset dolarjev.
On this occasion, the singer performed especially well.	Ob tej priložnosti je pevka nastopila še posebej dobro.
As might be expected, the outcome was favorable.	Kot bi lahko pričakovali, je bil izid ugoden.
He added salt to the pot.	V lonec je dodal sol.
Many homes in the city were destroyed.	Veliko domov v mestu je bilo uničenih.
Words like love, hate and respect are intangible concepts.	Besede, kot so ljubezen, sovraštvo in spoštovanje, so neoprijemljivi pojmi.
The coach traveled at breakneck speed.	Trener je potoval z vrtoglavo hitrostjo.
She calculated a sample average and an accuracy estimate.	Izračunala je vzorčno povprečje in oceno točnosti.
For centuries, many have gathered for worship at this place.	Stoletja so se mnogi zbirali na bogoslužju na tem mestu.
Private companies make all the important decisions.	Zasebna podjetja sprejemajo vse pomembne odločitve.
Erosion leads directly to desertification.	Erozija neposredno vodi v dezertifikacijo.
She closed the door slowly.	Počasi je zaprla vrata.
Sit down!	Sedi!
Her mood was bad.	Njeno razpoloženje je bilo slabo.
He formed a new government.	Sestavil je novo vlado.
It is wise not to trust this person.	Tej osebi je pametno ne zaupati.
The area is known for its medieval architecture.	Območje je znano po srednjeveški arhitekturi.
Hopefully the rain will be less than last year.	Upajmo, da bo dežja manj kot lani.
Here and there, virtual interactions have broken down.	Tu in tam so se virtualne interakcije pokvarile.
The field was developed at great expense.	Področje je bilo razvito z velikimi stroški.
His meeting took place in the meeting room of the museum.	Njegovo srečanje je potekalo v sejni sobi muzeja.
The bishop gave a long blessing.	Škof je dal dolg blagoslov.
You are only as strong as your weakest point.	Močan si samo toliko, kolikor je močna tvoja najšibkejša točka.
The ideas were loaded home.	Ideje so bile nabite domov.
The young man's face was pale.	Mladeničev obraz je bil bled.
She explored the chaos of her new environment.	Raziskala je kaos svojega novega okolja.
Some politicians do not try to educate the public.	Nekateri politiki ne poskušajo izobraževati javnosti.
Cigarette smoking increased cough.	Kajenje cigarete je povečalo kašelj.
Last year’s harvest was top notch.	Lani je bila žetev vrhunska.
He never achieved his goal.	Nikoli ni dosegel svojega cilja.
The bride looked gorgeous in her white dress.	Nevesta je bila videti čudovito v svoji beli obleki.
A broken bridge stopped traffic.	Polomljen most je ustavil promet.
This includes several companies, both public and private.	To vključuje več podjetij, tako javnih kot zasebnih.
They visit this area every year to avoid the heat.	Vsako leto obiščejo to območje, da bi se izognili vročini.
The builder bypassed the third floor.	Graditelj je obšel tretje nadstropje.
Although she lived alone, she easily made friends.	Čeprav je živela sama, je zlahka sklepala prijateljstva.
Salt tightens the bacon.	Sol zategne slanino.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Zgodovina kaže, da namakanje dejansko izpodriva številne živali.
They continued to talk when they checked out.	Še naprej sta se pogovarjala, ko sta se izpisala.
You must re-enter the password.	Ponovno morate vnesti geslo.
They huddled around the window.	Zgrnili so se okoli okna.
The school accepted all students from the age of five.	Šola je sprejela vse učence od petega leta starosti dalje.
I was greeted by a strange sight.	Pozdravil me je čuden prizor.
Make sure all foods are in a straight line.	Prepričajte se, da so vsa živila v ravni črti.
They quarreled over money.	Prepirali so se zaradi denarja.
Beard wears a nice haircut.	Brado nosi lepo postriženo.
I instinctively withdrew.	Instinktivno sem se umaknil.
This village is an hour's drive west.	Ta vas je uro vožnje proti zahodu.
Some puppies are strays and beg for food.	Nekateri mladički so potepuški in prosijo za hrano.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Prijaznost tujcev me nikoli ne neha presenetiti.
This noise will bother you.	Ta hrup vas bo motil.
She is an avid student of music and dance.	Je navdušena študentka glasbe in plesa.
The results of the survey were disappointing.	Rezultati ankete so bili razočarani.
The students hurried to the door.	Učenci so hiteli do vrat.
The national park is popular with bird watchers.	Nacionalni park je priljubljen med opazovalci ptic.
Before the match, the fans sang the national anthem.	Pred tekmo so navijači zapeli državno himno.
He often spoke of her opinion.	Pogosto je govoril o njenem mnenju.
The aim of the award is to promote equestrian sports.	Cilj nagrade je spodbujanje konjeniškega športa.
This forum is an essential part of internet culture.	Ta forum je bistveni del internetne kulture.
The wheels on the bus are spinning.	Kolesa na avtobusu se vrtijo.
The scientist was very well informed about the topic.	Znanstvenik je bil zelo dobro obveščen o temi.
Many local prosecutors are honest.	Številni lokalni tožilci so pošteni.
This place is known for its cuisine.	To mesto je znano po svoji kuhinji.
Countless chemical reactions take place.	Poteka nešteto kemičnih reakcij.
Contact experts for solutions.	Za rešitve se obrnite na strokovnjake.
Some animals were easy to catch.	Nekatere živali je bilo enostavno ujeti.
The statue overturned.	Kip se je prevrnil.
A sudden rise in temperature kills.	Nenadno zvišanje temperature ubija.
The taxi driver has long hated the police.	Taksist je policijo že dolgo sovražil.
Based on the observation, the age base of the young people was estimated.	Na podlagi opazovanja so ocenili starostno osnovo mladih.
You are irresponsible.	Neodgovoren si.
The coachmen asked the passengers to disembark.	Kočijaži so potnike prosili, naj se izkrcajo.
Three giraffes relaxed in the sun.	Tri žirafe so se sprostile na soncu.
Hikers often bring their babies with them.	Planinci pogosto pripeljejo s seboj svoje dojenčke.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Pustolovski turizem privablja obiskovalce z vsega sveta.
They made sausages out of pork to eat.	Iz prašiča so naredili klobase za uživanje.
The fat raised the water temperature	Maščoba je zvišala temperaturo vode
Panacea is a cure for all diseases.	Panacea je zdravilo za vse bolezni.
Study-by-study confirmed that smoking kills.	Študija za študijo je potrdila, da kajenje ubija.
She suffered from deep depression.	Trpela je za globoko depresijo.
This is a noble profession.	To je plemenit poklic.
A long chain of hills stretches into the horizon.	Dolga veriga hribov se razteza v obzorje.
There are few things as frustrating as bureaucracy.	Malo je tako frustrirajočih stvari kot birokracija.
Sharp sense of smell.	Izostren občutek za vonj.
The technique is ineffective.	Tehnika je neučinkovita.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Ali so v džungli kdaj našli kristale selenita?
We must not forget our past.	Ne smemo pozabiti svoje preteklosti.
Is this your usual way of teaching?	Je to vaš običajen način poučevanja?
Alloys are easy to spot.	Zlitine je enostavno opaziti.
Hints could be found in the broken container.	Namige je bilo mogoče najti v razbiti posodi.
They intended to visit their grandparents.	Nameravali so obiskati svoje stare starše.
A large car collided with the minibus.	V minibus je trčil velik avtomobil.
The conductor is known to be late.	Dirigent je znan po tem, da zamuja.
This dog is barking like it's not tomorrow.	Ta pes laja, kot da jutri ni.
Students choose subjects for next year.	Učenci izbirajo predmete za naslednje leto.
This season, holidaymakers are crowding the city.	V tej sezoni počitnikovalci gnečijo mesto.
Count the number of birds that fly by.	Preštejte število ptic, ki preletijo.
In essence, reality exists outside the human mind.	V bistvu realnost obstaja zunaj človeškega uma.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Onesnaževanje je v tem industrijskem mestu naraslo na nevarno raven.
The race was still going on.	Dirka je še potekala.
The king was very concerned for the welfare of his subjects.	Kralj je bil zelo zaskrbljen za dobrobit svojih podložnikov.
The hotel was expensive.	Hotel je bil drag.
Construction work should be completed on time.	Gradbena dela naj bodo končana pravočasno.
The eagle landed on its prey.	Orel se je spustil na svoj plen.
Bows and arrows were used for hunting.	Za lov so uporabljali loke in puščice.
That cathedral is huge.	Ta katedrala je ogromna.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Ustvarjalno razmišljanje je več kot le razmišljanje drugače.
Give as much information as possible.	Dajte čim več informacij.
Public apathy and government indifference led to the situation.	Apatija javnosti in brezbrižnost vlade sta privedla do situacije.
At this point, clean up any debris.	V tem trenutku očistite morebitne ostanke.
The clash lasted eight days.	Spopad je trajal osem dni.
Farmers borrow money when they can’t survive the end.	Kmetje si izposojajo denar, ko ne morejo preživeti konca.
Cracks began to appear on the asphalt.	Na asfaltu so se začele pojavljati razpoke.
It annoys me when people do that.	Jezi me, ko ljudje to počnejo.
We couldn't go because of the storm.	Zaradi neurja nismo mogli iti.
They drove to the city.	V mesto so se odpeljali z avtomobilom.
He cried and buried his face in his hands.	Jokal je in zakopal obraz v roke.
Then she'll be dead for six hours.	Takrat bo mrtva šest ur.
Turbulent political activity marked this turbulent year.	Burno politično delovanje je zaznamovalo to turbulentno leto.
Many families have fled this community.	Številne družine so pobegnile iz te skupnosti.
This is apple picking season.	To je sezona nabiranja jabolk.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Vlada je takoj odredila aretacijo dveh moških.
Give me the scissors.	Daj mi škarje.
Is there milk or cream in the fridge?	Ali je v hladilniku mleko ali smetana?
Now let’s take a closer look at the problem of pollution.	Zdaj pa poglejmo podrobneje problem onesnaževanja.
It exploded violently in the hot desert landscape.	Močno je eksplodiral na vroči puščavski pokrajini.
Temperatures are gradually falling below freezing.	Temperature postopoma padajo pod ledišče.
The thieves left no trace.	Tatovi za sabo niso pustili sledi.
We can survive without nuclear energy.	Brez jedrske energije lahko preživimo.
I longed to return.	Hrepenel sem po vrnitvi.
Did you like the first chapter then?	Vam je bilo potem všeč prvo poglavje?
They paraded through the streets.	Paradirali so po ulicah.
He dreamed of becoming a doctor.	Sanjal je, da bi postal zdravnik.
The creature retreats.	Bitje se umakne.
Many people died in the fire.	V požaru je umrlo veliko ljudi.
Fertility continued to rise steadily.	Rodnost je še naprej vztrajno naraščala.
Use a sharp object to cut the cake.	Za rezanje peciva uporabite oster predmet.
The child's condition is improving.	Stanje otroka se izboljšuje.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Bodite previdni, sicer si lahko zlomite nogo.
She hid her concern well.	Svojo skrb je dobro skrivala.
When heated, everything becomes gas.	Pri segrevanju vse postane plin.
The change has been marked on the invoice.	Sprememba je bila označena na računu.
She sat at the kitchen table and held the cat.	Sedela je za kuhinjsko mizo in držala mačko.
A swarm of bees descended on last year's crops.	Na pridelke lanskega poletja se je spustil roj čebel.
The tide receded.	Plima se je umaknila.
He drank a glass of orange juice.	Popil je kozarec pomarančnega soka.
The request was denied.	Zahteva je bila zavrnjena.
In a warm country, the temperature hardly changes.	V topli deželi se temperatura skoraj ne spreminja.
The bride's heart sank when she heard this.	Nevesti se je stisnilo pri srcu, ko je to slišala.
Their neighboring farm is for sale.	Njihova sosednja kmetija je naprodaj.
This is an assumption about grammatical rules.	To je predpostavka o slovničnih pravilih.
He performed his duties faithfully for years.	Svoje dolžnosti je zvesto opravljal leta.
She woke up when the priest started talking.	Zbudila se je, ko je duhovnik začel govoriti.
Rows and types of nicely arranged vegetables.	Vrstice in vrste lepo razporejene zelenjave.
The boy is impaled on a metal pole.	Fant je naboden na kovinski drog.
The plane was seen landing at the airport.	Videti je bilo, kako se letalo spušča na letališče.
They waved to passersby.	Pomahali so mimoidočim.
Her gaze was filled with sadness.	Njen pogled je bil napolnjen z žalostjo.
This project has been condemned from the beginning.	Ta projekt je bil že od začetka obsojen.
She could not find her way in the labyrinth of alleys.	V labirintu uličic ni mogla najti poti.
At this school, students take many tests.	Na tej šoli učenci opravljajo veliko testov.
He shuddered at the greed he saw in the world.	Zgražal se je nad pohlepom, ki ga je videl v svetu.
The poor creature was dying slowly, in severe pain.	Ubogo bitje je umiralo počasi, v hudih bolečinah.
A dense forest hid the house from the road.	Gost gozd je hišo skril pred cesto.
She competed against him, but never defeated him.	Tekmovala je proti njemu, a ga ni nikoli premagala.
Throwing the dice is something players have to do.	Metanje kocke je nekaj, kar morajo igralci početi.
A stream flowed through the rocky canyon.	Skozi skalnat kanjon je tekel potok.
Different countries interpret this law in different ways.	Različne države si ta zakon razlagajo na različne načine.
Some younger men have long hair.	Nekateri mlajši moški imajo dolge lase.
Don't touch!	Ne dotikajte se!
That’s a big prime number squared.	To je veliko praštevilo na kvadrat.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Na popoldanskem soncu so nastali kristali ledu.
Mom made us dinner.	Mama nam je pripravila večerjo.
The housewife served the family tea.	Gospodinja je družini postregla s čajem.
The railway was built decades ago.	Železnica je bila zgrajena pred desetletji.
There are a large number of questions in the game.	V igri je veliko število vprašanj.
The king had other plans for his son.	Kralj je imel za sina druge načrte.
What is the value of p?	Kakšna je vrednost p?
She moved from one experiment to another.	Prehajala je iz enega eksperimenta v drugega.
Scientists want creative solutions.	Znanstveniki si želijo kreativnih rešitev.
He got to his feet and cried with anger.	Vstal je na noge in jokal od jeze.
He helped her collect the scattered papers.	Pomagal ji je zbrati raztresene papirje.
No, that's none of my business.	Ne, to ni moja stvar.
Government involvement	Vpletenost vlade
Can you describe in more detail what you think?	Ali lahko podrobneje opišete, kaj mislite?
The weather was mild and the water was cold.	Vreme je bilo blago, a voda mrzla.
The brick house was big.	Zidana hiša je bila velika.
This business closed years ago.	Ta posel se je pred leti zaprl.
These documents were recently removed.	Ti dokumenti so bili pred kratkim odstranjeni.
Don’t be too quick in your trial.	Ne bodite prehitri pri sojenju.
Who's the guy in the brown coat?	Kdo je fant v rjavem plašču?
The animal climbed a tree.	Žival je splezala na drevo.
He delayed his return until he was fired.	Z vrnitvijo je odlašal, dokler ni bil odpuščen.
Most developed countries have strict patent laws.	Večina razvitih držav ima stroge zakone o patentih.
Growing fruits grow in the warmer months.	Rastoči plodovi rastejo v toplejših mesecih.
The picture will soon be estimated at millions.	Slika bo kmalu ocenjena na milijone.
The court ordered the agent to pay damages.	Sodišče je agentu naložilo plačilo odškodnine.
A special commission was set up.	Ustanovljena je bila posebna komisija.
Every class at the university is quite small.	Vsak razred na univerzi je dokaj majhen.
Their muscles were torn and bruised.	Njihove mišice so bile raztrgane in modrice.
When she tried everything, she returned the plate to the waitress.	Ko je vse poskusila, je krožnik vrnila natakariji.
The lion looked at the crowd	Lev je pogledal množico
These chemicals cause cancer.	Te kemikalije povzročajo raka.
The live band played live music.	Živa skupina je igrala živahno glasbo.
She suffered the most painful blows.	Utrpela je najboleče udarce.
This can cause high blood pressure.	To lahko povzroči visok krvni tlak.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Kmetovi sinovi bodo nekoč podedovali kmetijo.
She kept me close.	Držala me je blizu.
The forecast for tomorrow is rain.	Napoved je za jutri dež.
Some chefs have no formal education.	Nekateri kuharji nimajo formalne izobrazbe.
Deeper in the forest, the vegetation gets taller.	Globlje v gozdu postane vegetacija višja.
The doctor prescribed a painkiller.	Zdravnik je predpisal zdravilo proti bolečinam.
Ideal for evening parties.	Idealno za večerne zabave.
Because of the meat, several species of crabs are raised.	Zaradi mesa se goji več vrst rakov.
All views expressed are mine.	Vsi izraženi pogledi so moji.
Her doctor has a strong, confident way.	Njen zdravnik ima močan, samozavesten način.
When he opens his mouth, he holds a knife.	Ko odpre usta, drži nož.
Burning books is a horrible crime.	Zažiganje knjig je grozen zločin.
The office building is accepting even more new staff.	Poslovna stavba sprejema še več novih kadrov.
His new novel was well received by critics.	Njegov novi roman so kritiki dobro sprejeli.
How can this be?	Kako je to lahko?
Old people have become incredibly well looked after.	Stari ljudje so postali neverjetno razgledani.
He is lucky to have been spared.	Ima srečo, da so mu prizanesli.
These countries have a common language.	Te države imajo skupni jezik.
The wardrobe is there.	Garderoba je tam.
There came a period of relative peace.	Prišlo je obdobje relativnega miru.
The wise man understood her wishes	Modri ​​mož je razumel njene želje
The government must protect its vulnerable groups.	Vlada mora zaščititi svoje ranljive skupine.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Mnogi ljudje vidijo negativne vplive v tej kulturni praksi.
The villagers claimed it was a holy land.	Vaščani so trdili, da je to sveto zemljo.
Police officers pointed out ignorance of dress etiquette.	Policisti so poudarjali nepoznavanje bontona oblačenja.
The tulips were a beautiful shade of purple	Tulipani so bili čudovitega vijoličnega odtenka
The crocodile is considered a very dangerous animal.	Krokodil velja za zelo nevarno žival.
The water sold by the landlord is water.	Voda, ki jo prodaja najemodajalec, je voda.
The turbid waters flowed slowly	Zamotene vode so počasi tekle mimo
I will stay to greet you.	ostal bom, da vas pozdravim.
This bacterium thrives in warm milk.	Ta bakterija uspeva v toplem mleku.
Why was he so strict?	Zakaj je bil tako strog?
Some seabirds lay one egg.	Nekatere morske ptice odložijo eno jajce.
The party left without comment.	Stranka je odšla brez komentarja.
The onset of such diseases can be gradual but confusing.	Pojav takšnih bolezni je lahko postopen, a zmeden.
In some countries, crime rates have fallen.	V nekaterih državah se je stopnja kriminala zmanjšala.
Competition between nations can take place both externally and militarily.	Tekmovanje med narodi lahko poteka tako zunaj kot vojaško.
The wizard took his old enemy to prison.	Čarovnik je svojega starega sovražnika vzel v zapor.
His scream echoed loudly around the inn.	Njegov krik je glasno odmeval po gostilni.
She listened to stories, interfering occasionally.	Poslušala je zgodbe, občasno se je vmešala.
The scene is calm.	Prizor je miren.
People spent much more than they produced.	Ljudje so porabili veliko več, kot so proizvedli.
The musicians began to play lively melodies.	Glasbeniki so začeli igrati živahne melodije.
They spent the whole day in the garden.	Ves dan so preživeli na vrtu.
The carpenter was chopping wood.	Tesar je sekal drva.
The Prime Minister did not comment.	Premier ni komentiral.
Many employers refused to cooperate.	Številni delodajalci so zavrnili sodelovanje.
A smoky mist hung in the air.	V zraku je visela zadimljena meglica.
The occupied city is the main railway hub.	Zasedeno mesto je glavno železniško vozlišče.
These new ideas led to new developments.	Te nove ideje so pripeljale do novega razvoja.
The moon is the source of secrets.	Luna je vir skrivnosti.
There was a “park here and here” sign.	Tam je bil znak "parkiraj tukaj in tukaj".
Hotels were closed due to the season.	Hoteli so bili zaprti zaradi sezone.
Cooking involves preparing and cooking food.	Kuhanje vključuje pripravo in kuhanje hrane.
Our city has a professional basketball team.	Naše mesto ima profesionalno košarkarsko ekipo.
Our eyes flew around the crowd.	Naše oči so obletele množico.
The news was broadcast on national television.	Novico je predvajala nacionalna televizija.
The heating system needs repair.	Ogrevalni sistem potrebuje popravilo.
X is looking forward to today.	X se danes veseli.
Most teachers have an education.	Večina učiteljev ima izobrazbo.
The perpetrators are at large.	Storilci so na prostosti.
Do you know how to catch a pig?	Ali veste, kako ujeti prašiča?
Beware of pickpockets!	Pazite se žeparjev!
The Prime Minister tried to clarify the policy.	Premier je poskušal pojasniti politiko.
We learned this information from the main puppet.	Te informacije smo izvedeli od glavne lutke.
A book on the shelf caught my eye.	V oči mi je padla knjiga na polici.
She was barely eighteen.	Imela je komaj osemnajst let.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Udeleženci so morali ohraniti visoko raven koncentracije.
Revenues of many companies have fallen.	Prihodki mnogih podjetij so padli.
Born as a human being, he is a great equalizer.	Rojen kot človek je velik izenačevalec.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Najboljši pristop je uporaba preprostega lupilnika zelenjave.
The pier is lined with statues of fishermen.	Pomol je obložen s kipi ribičev.
Your furniture is covered with stale air.	Vaše pohištvo prekriva zastarel zrak.
I bought this book yesterday.	To knjigo sem kupil včeraj.
Energy from a coal-fired power plant is converted into electricity.	Energija iz premogovne elektrarne se pretvori v električno energijo.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Ta odkritja ponujajo razburljive nove možnosti.
She cooked the fish in a sweet mustard sauce.	Ribo je skuhala v sladki gorčični omaki.
She rested her chin on her hands and rested.	Brado je naslonila na roke in počivala.
An egg will deceive an ostrich.	Jajce bo prevaralo noja.
I was hoping you could bring me.	Upal sem, da me lahko pripelješ.
The otter slips into the water.	Vidra zdrsne v vodo.
He arrives here at noon.	Sem prispe opoldne.
We have made great progress in recent years.	V zadnjih letih smo zelo napredovali.
It is not safe to drive here at night.	Tu se ponoči ni varno voziti.
She watched him with admiration.	Z občudovanjem ga je gledala.
The farmers were crushed by the police.	Kmete je policija zdrobila.
Badgers are primitive but effective.	Jazbeci so primitivni, a učinkoviti.
The country continues to face political unrest.	Država se še naprej sooča s političnimi nemiri.
Go through that pile of sheets.	Pojdi skozi tisti kup listov.
A small village on the island.	Majhna vasica na otoku.
Dietary grains and livestock are essential.	Prehranska žita in živina so bistvenega pomena.
She removed the box from her hiding place.	Škatlo je odstranila iz njenega skrivališča.
Part of speech is a word group.	Del govora je besedna skupina.
It's hard, but you can learn.	Težko je, a se lahko naučiš.
The glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Ledeniki tukaj se krčijo z zaskrbljujočo hitrostjo.
She fought hard against her addiction.	Trdo se je borila proti svoji odvisnosti.
My brother made two loaves of bread.	Moj brat je naredil dva hlebca kruha.
The prestigious label offered him a lucrative contract.	Prestižna založba mu je ponudila donosno pogodbo.
The coup attempt failed and killed thousands of people.	Poskus državnega udara je propadel in povzročil smrt na tisoče ljudi.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Mnoge ženske vam bodo povedale, da je to njihova idealna služba.
People in cities no longer want to own animals.	Ljudje v mestih si ne želijo več lastiti živali.
Mercury is a liquid at room temperature.	Živo srebro je tekočina pri sobni temperaturi.
He wants to return to his hometown.	Želi se vrniti v svoj domači kraj.
Many complain about loud music.	Mnogi se pritožujejo nad glasno glasbo.
However, the process is not extended.	Vendar pa postopek ni razširjen.
This spirit warms the heart.	Ta žgana pijača ogreje srce.
Heavy metal has some redemptive properties.	Heavy metal ima nekaj odkupnih lastnosti.
She hid her feelings well.	Svoja čustva je dobro skrivala.
He uses a toaster to heat the bread.	Za segrevanje kruha uporablja toaster.
He remembered all the words he had learned.	Spomnil se je vseh besed, ki se jih je naučil.
Some cars are surprisingly light.	Nekateri avtomobili so presenetljivo lahki.
A hawk circled overhead.	Nad glavo je krožil jastreb.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Kmet je s traktorjem oral svoja polja.
She was angered by the fact that she was cheating.	Razjezilo jo je dejstvo, da vara.
There is a report that will interest you.	Obstaja poročilo, ki vas bo zanimalo.
This is an ancient place.	To je starodavno mesto.
He flirted with many women at the party.	Na zabavi se je spogledoval s številnimi ženskami.
The detective examined the glove carefully.	Detektiv je rokavico natančno pregledal.
The academy was located in the center of the city.	Akademija se je nahajala v središču mesta.
She is unlikely to succeed.	Malo verjetno je, da ji bo uspelo.
She wanted to distract him from the war.	Hotela ga je odvrniti od vojne.
The small church was packed.	Majhna cerkev je bila nabito polna.
In a fit of anger, she ran to the window.	V navalu jeze je stekla k oknu.
As children grow older, a certain tension develops.	Ko otroci odrastejo, se razvije določena napetost.
He enjoyed the audience.	Užival je v občinstvu.
When she heard the news, she threw herself to the ground.	Ko je slišala novico, se je vrgla na tla.
The lid remains firmly closed.	Pokrov ostane trdno zaprt.
If you would object to his plan, please.	Če bi ugovarjali njegovemu načrtu, prosim.
The cows grazed peacefully in the field.	Krave so se mirno pasle na polju.
She pointed to the cow.	Pokazala je na kravo.
The cat is missing from the box.	Mačka manjka iz škatle.
Cloudy with a chance of showers.	Oblačno z možnostjo ploh.
Unfortunately, it was blocked at every turn.	Žal je bil blokiran na vsakem koraku.
I believe they made a mistake.	Verjamem, da so zašli v zmoto.
The waves and tide were so high.	Valovi in ​​plima so bili tako visoki.
People were sleepy because of the heat.	Ljudje so bili zaradi vročine zaspani.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Raziskovalci preučujejo anatomijo možganov.
She was trembling.	Trepetala je.
No tax breaks for the rich.	Brez davčnih olajšav za bogate.
The wood was mostly cedar.	Les je bil večinoma cedra.
He was fired on the spot.	Odpustili so ga na kraju samem.
If businesses don’t improve, people can lose respect.	Če se podjetja ne izboljšajo, lahko ljudje izgubijo spoštovanje.
They should be treated equally.	Treba jih je obravnavati enako.
The cat chased the squirrel through the old oak wood.	Mačka je pregnala veverico po starem hrastovem lesu.
The sea began to recede	Morje se je začelo umikati
She offered everyone a cup of tea.	Vsem je ponudila skodelico čaja.
Poisonous plants are very dangerous.	Strupene rastline so zelo nevarne.
The engineer reported to his boss.	Inženir se je prijavil pri svojem šefu.
The scientist reminded us of global warming.	Znanstvenik nas je opozoril na globalno segrevanje.
A small town has few job opportunities.	Majhno mesto ima malo možnosti za zaposlitev.
There was silence.	Nastala je tišina.
All the descendants of the colonists are islanders.	Otočani so vsi potomci kolonistov.
Manjula’s cooking was nothing if not imaginative.	Manjulino kuhanje ni bilo nič, če ne domiselno.
Some pioneers began to cultivate the area around the river.	Nekateri pionirji so začeli obdelovati območje okoli reke.
The curtains began to flutter.	Zavese so začele plapolati.
Read the recipe carefully before you begin.	Preden začnete, natančno preberite recept.
She rubbed her eyes and woke up.	Potrla si je oči in se zbudila.
Relationships between humans and wildlife are fragile and	Odnosi med ljudmi in divjimi živalmi so krhki in
The priest is late for the planned service.	Duhovnik zamuja na načrtovano bogoslužje.
Researchers felt they needed to act quickly.	Raziskovalci so menili, da morajo hitro ukrepati.
The bread was sliced ​​and raised.	Kruh je bil narezan in dvignjen.
An eight-lane road was built here last year.	Lani je bila tu zgrajena osempasovnica.
We need to investigate this matter.	To zadevo moramo raziskati.
His plan did not materialize.	Njegov načrt se ni uresničil.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Tu so gojili riž, proso in posušen fižol.
The youngest boy jumped on top of the car.	Najmlajši fant je skočil na vrh avtomobila.
The captain then toasted the guests.	Kapitan je nato gostom nazdravil.
We spotted three bears.	Zagledali smo tri medvede.
These are not the worst parts.	To niso najslabši deli.
The wheels on the bus are spinning.	Kolesa na avtobusu se vrtijo.
She rolled it into a ball.	Zvila ga je v kroglico.
Many trees were felled.	Veliko dreves je bilo podrtih.
He was considered the most successful boxer in the game.	Veljal je za najuspešnejšega boksarja v igri.
Cattle was a stellar attraction.	Govedo je bilo zvezdniška atrakcija.
This region is known for its orange groves.	Ta regija je znana po nasadih pomaranč.
Flying in turbulence is horrible!	Letenje v turbulencah je grozljivo!
She was second in the road race.	Na cestni dirki je bila druga.
Some scientists even believe there are more.	Nekateri znanstveniki celo menijo, da jih je še več.
Her fingers moved in a flash.	Njeni prsti so se premikali bliskovito.
The exit is clearly marked.	Izhod je jasno označen.
Karachi is a bustling port city.	Karači je živahno pristaniško mesto.
Three friends were walking down the street.	Po ulici so hodili trije prijatelji.
Lay the fruit in layers.	Sadje položite v plasteh.
The sink is an inverted bowl with a curved edge.	Umivalnik je obrnjena skleda z ukrivljenim robom.
Scientists have confirmed her suspicions.	Znanstveniki so potrdili njene sume.
He strives to overcome prejudice.	Prizadeva si premagati predsodke.
This new restaurant is delicious.	Ta nova restavracija je okusna.
He wants to face life with all its problems.	Želi se soočiti z življenjem z vsemi njegovimi težavami.
Raise your hands.	Dvigni roke.
My neighbors are kind.	Moji sosedje so prijazni.
The queen adores chocolates.	Kraljica obožuje čokolade.
Sticky snails were exposed on each surface.	Na vsaki površini so bili izpostavljeni lepljivi polži.
This business is great.	Ta posel je odličen.
That fish is poisonous.	Ta riba je strupena.
Weights were hung on hooks.	Uteži so obesili na kavlje.
He struggled to open the drawer for a few minutes.	Nekaj ​​minut se je trudil odpreti predal.
The children watch in fascination as the tadpoles metamorphose into frogs.	Otroci očarano gledajo, kako se paglavci metamorfozirajo v žabe.
What is your favorite music?	Katera je tvoja najljubša glasba?
These stories are amazing.	Te zgodbe so neverjetne.
And most importantly, the windows need to be cleaned often.	In kar je najpomembneje, okna je treba pogosto čistiti.
Plastic does not decompose quickly.	Plastika se ne razgradi hitro.
His friends were not amused by the prank.	Njegovih prijateljev potegavščina ni zabavala.
The water of the stream was green on the surface.	Voda potoka je bila na površini zelena.
Tree populations are described as having declined sharply.	Populacije dreves so opisane kot, da so se močno zmanjšale.
The blue old woman laughed and laughed.	Modra starka se je smejala in smejala.
I studied hard and got the perfect result.	Pridno sem se učil in dobil popoln rezultat.
We will travel there by boat.	Tja bomo potovali z ladjo.
He tapped his ankles across the table.	S členki je potolkel po mizi.
He was struck by lightning!	Zadela ga je strela!
This photo shows the artist in his studio.	Ta fotografija prikazuje umetnika v njegovem ateljeju.
This boat is full of people.	Ta čoln je poln ljudi.
We turned down the money.	Denarja smo zavrnili.
A young girl was sitting next to her.	Mlada deklica je sedela poleg nje.
Children often play with wooden blocks.	Otroci se pogosto igrajo z lesenimi kockami.
She accepted him without knowing who he was.	Sprejela ga je, ne da bi vedela, kdo je.
Their behavior remained disruptive throughout.	Njihovo vedenje je vseskozi ostalo moteče.
He wears his feelings on his sleeve.	Svoja čustva nosi na rokavu.
Many of these rivers are sacred.	Mnoge od teh rek so svete.
Business in the country is booming.	Posel v državi cveti.
Glue the paper around the tops and bottoms.	Zalepite papir okoli vrhov in dna.
The engineer has been criticized for its inefficient design.	Inženir je bil kritiziran zaradi njegove neučinkovite zasnove.
He bought a bag of chips.	Kupil je vrečko čipsa.
Now replace the old boiler.	Zdaj zamenjajte stari kotel.
The pool was powered by a natural spring.	Bazen je napajal naravni izvir.
They are generally raised in captivity.	Na splošno jih vzgajajo v ujetništvu.
I quickly packed my things.	Hitro sem spakirala svoje stvari.
He took the box to the street.	Škatlo je odnesel na ulico.
The union of engineers filed a sharp protest.	Sindikat inženirjev je vložil oster protest.
People were not ready to participate.	Ljudje niso bili pripravljeni sodelovati.
Several villages were severely affected by forest fires.	Več vasi so močno prizadele gozdni požari.
Engineers accurately measured the steam temperature.	Inženirji so natančno izmerili temperaturo pare.
Your message is important to me.	Vaše sporočilo mi je pomembno.
The boxer was wearing blue pants.	Boksar je nosil modre hlače.
The fish in his bowl was panting.	Ribe v njegovi skledi so zadihale.
His room was comfortable, with wooden floors and furniture.	Njegova soba je bila udobna, z lesenimi podi in pohištvom.
This is a new development.	To je nov razvoj.
My friend said they asked her out.	Moja prijateljica je rekla, da sta jo zaprosila.
He knew he had to forget her.	Vedel je, da jo mora pozabiti.
She pushed her gray hair back.	Svoje sive lase je potisnila nazaj.
The kids were looking forward to the news.	Otroci so se novice veselili.
Our creativity was stifled.	Naša ustvarjalnost je bila zadušena.
This figure represented total expenditure this year.	Ta številka je predstavljala celotne izdatke tega leta.
Please move on.	Prosim, pojdite naprej.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Nato se je spomnila male violine v svoji škatli za violino.
Collect all the trash in the bin, please.	Zberi vse smeti v koš, prosim.
The outcome of the election is not yet clear.	Izid volitev še ni jasen.
They greeted each other nicely in the hotel lobby.	V avli hotela sta se lepo pozdravila.
They finally left town.	Končno so zapustili mesto.
A game of hiding outside.	Igra skrivalnic zunaj.
He was a distant relative of the king.	Bil je daljni sorodnik kralja.
His entire fleet was sunk.	Njegova celotna flota je bila potopljena.
Find some stones to decorate the garden.	Poiščite nekaj kamnov za okrasitev vrta.
She heard the bowls knocking.	Slišala je, kako se sklede trkajo.
He has no time for sports.	Nima časa za šport.
The head of this department was absent.	Vodja tega oddelka je bil odsoten.
It is often cloudy and rainy here.	Tu je pogosto oblačno in dežuje.
These fertilizers are often used by farmers.	Ta gnojila kmetje pogosto uporabljajo.
A study has shown that human babies can learn.	Študija je pokazala, da se človeški dojenčki lahko učijo.
Despite their efforts, the country continues to make progress.	Kljub njihovim naporom država še naprej napreduje.
It is formed by waves crashing against the shore.	Nastane z valovi, ki se razbijajo ob obalo.
The image found rest in her sleep.	Podoba je našla počitek v njenem spanju.
We assumed that the algorithm would work.	Domnevali smo, da bo algoritem deloval.
Everyone was aware of the control they were exercising.	Vsi so se zavedali nadzora, ki so ga izvajali.
You can take the train, but it’s not fast.	Lahko se peljete z vlakom, vendar ni hiter.
Only those who live there really know about this place.	Za ta kraj res vedo samo tisti, ki tam živijo.
Such languages ​​combine the characteristics of natural and formal languages.	Takšni jeziki združujejo značilnosti naravnih in formalnih jezikov.
The king slowly rode off to the palace.	Kralj je počasi odjahal v palačo.
The list goes on	Seznam se nadaljuje
Load firewood here, please.	Tukaj naložite drva, prosim.
The thief broke into the village at night.	Tat je ponoči vdrl v vas.
To make sure, lift it vertically and squeeze the sides.	Da se prepričate, ga dvignite navpično in stisnite stranice.
Doctors prescribed a small dose of the drug.	Zdravniki so predpisali majhen odmerek zdravila.
Consider some of the following topics.	Razmislite o nekaterih od naslednjih tem.
That tree is young.	To drevo je mlado.
Bakeries use a process known as baking to produce bread.	Pekarne za proizvodnjo kruha uporabljajo postopek, znan kot peka.
Failure to reach an agreement could have serious consequences.	Neuspeh pri dogovoru bi lahko imel resne posledice.
Neoclassical architecture was important in the city.	V mestu je bila pomembna neoklasična arhitektura.
However, this was done by the leaders of various political parties.	Vendar so to storili voditelji različnih političnih strank.
Success requires great skill and talent.	Za uspeh je potrebna velika spretnost in talent.
The charity organizes free art courses.	Dobrodelna organizacija organizira brezplačne likovne tečaje.
This city has many parks.	To mesto ima veliko parkov.
We will visit a doctor once a week.	Enkrat tedensko bomo obiskali zdravnika.
There was nothing to do but wait.	Ni bilo drugega kot čakati.
Don’t be so strict with yourself!	Ne bodite tako strogi do sebe!
After dark, everything looks very quiet.	Po temi je vse videti zelo tiho.
The priest blessed them and invited them on.	Duhovnik jih je blagoslovil in jih povabil naprej.
The killer's face was covered by a hood.	Morilčev obraz je zakrila kapuca.
The young man looked at the girl.	Mladenič je pogledal dekle.
Sheep are raised here to get wool.	Tu se redijo ovce, da dobijo volno.
First you need to cook the apples.	Najprej morate skuhati jabolka.
Teamwork was the key to our success.	Timsko delo je bilo ključ do našega uspeha.
Instead, she found cars burning on the streets.	Namesto tega je ugotovila, da na ulicah gorijo avtomobili.
I believe she committed a horrific crime.	Verjamem, da je zagrešila grozljiv zločin.
Put some kitchen towels through the washing machine.	Skozi pralni stroj dajte nekaj kuhinjskih krp.
After all, this is not an accident.	Konec koncev to ni nesreča.
Roosevelt survived two strokes.	Roosevelt je preživel dve kapi.
Not all villages live in a similar way.	Vse vasi ne živijo na podoben način.
He complained that the food was cold.	Pritoževal se je, da je hrana mrzla.
He has a soft, round face.	Ima mehak, okrogel obraz.
Mark eagerly took the man's book.	Mark je človeku nestrpno vzel knjigo.
Pieces of steel are heated red in the fire.	Kosi jekla se v ognju rdeče segrejejo.
The shape of each particle is different.	Oblika vsakega delca se razlikuje.
The cheapest way to travel would be by bus.	Najcenejši način potovanja bi bil z avtobusom.
Draw a line through.	Narišite črto skozi.
Set your priorities.	Določite svoje prioritete.
The police are increasingly overburdened.	Policija je vse bolj preobremenjena.
The bracelet shone in the light of the lamp.	Zapestnica je blestela v luči svetilke.
The river channel winds through the fields.	Rečni kanal se vije skozi polja.
He focused on his breathing and tried to relax.	Osredotočil se je na svoje dihanje in se skušal sprostiti.
I am not interested in state events.	Državni dogodki me ne zanimajo.
I contented myself that no one was approaching.	Zadovoljil sem se, da se nihče ne približuje.
The government did not act.	Vlada ni ukrepala.
The agricultural workers' union rejected the proposal.	Sindikat kmetijskih delavcev je predlog zavrnil.
The desire to learn is essential.	Bistvena je želja po učenju.
She brought water in a bucket.	V vedru je prinašala vodo.
My computer died unexpectedly.	Računalnik mi je nepričakovano umrl.
A large crowd of mourners waited in line.	Velika množica žalujočih je čakala v vrsti.
The phone vibrated in his pocket.	Telefon mu je vibriral v žepu.
Many animals in this world are endangered.	Številne živali na tem svetu so ogrožene.
The sight was heartbreaking	Pogled je bil srce parajoč
The mayor set a national holiday.	Župan je določil državni praznik.
The man's eyes widened.	Moški je široko raztegnil pogled.
He walks with a sense of certainty.	Hodi z občutkom gotovosti.
The new book is full of romance.	Nova knjiga je polna romantike.
The air was heavy with the stench of rotten flesh.	Zrak je bil težak od smradu gnilega mesa.
More people seem to support the new proposal.	Zdi se, da več ljudi podpira nov predlog.
This sentence has too many words.	Ta stavek ima preveč besed.
Her hair was black as coal.	Njeni lasje so bili črni kot premog.
The villagers left their homes.	Vaščani so zapustili svoje domove.
Lively, detailed and realistic.	Živahno, podrobno in realistično.
The wall is higher on the east side.	Obzidje je višje na vzhodni strani.
The horse suddenly got up and threw the rider.	Konj se je nenadoma dvignil in vrgel jahača.
Our home is close to the park.	Naš dom je blizu parka.
He decided to study medicine.	Odločil se je za študij medicine.
People listen to the radio for news and entertainment.	Ljudje poslušajo radio za novice in zabavo.
The rose by any other name is still so sweet.	Vrtnica s katerim koli drugim imenom je še vedno tako sladka.
The four horses ran very fast.	Štirje konji so tekli zelo hitro.
Pour two cups of sugar into this jug.	V ta vrč nalijte dve skodelici sladkorja.
They are too short and narrow for this work.	Za to delo so prekratki in ozki.
He worked the night shift.	Delal je v nočni izmeni.
These works do not always please the crowd.	Ta dela vedno ne ugajajo množice.
The mountain air was fresh and fresh.	Gorski zrak je bil svež in svež.
City businessmen lobbied for the new faculty.	Mestni poslovneži so lobirali za novo fakulteto.
The overall outcome was promising.	Splošni izid je bil obetaven.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Dan po odkritju so jih zaprli.
We spotted some turtles in the water.	V vodi smo opazili nekaj želv.
The thief escaped through the side door.	Tat je pobegnil skozi stranska vrata.
Forest fires have turned the area to ashes.	Gozdni požari so območje predelali v pepel.
Computer technology is advancing so fast today.	Računalniška tehnologija danes tako hitro napreduje.
The ducks fell into the river.	Račke so padle v reko.
He ate most of the pie in one go.	V enem zahodu je pojedel večino pite.
Landscapes and cities usually have their own special characteristics.	Pokrajine in mesta imajo običajno svoje posebne značilnosti.
The boy was hit by a car.	Dečka je zbil avto.
These notes will prepare you for the exam.	Te opombe vas bodo pripravile na izpit.
What an extremely stupid idea!	Kakšna skrajno neumna ideja!
The subway was closed by accident.	Podzemna železnica je bila po nesreči zaprta.
Take care of your home and your family.	Poskrbite za svoj dom in svojo družino.
The maid handed him the hat.	Služkinja mu je izročila klobuk.
This phenomenon is called convection.	Ta pojav se imenuje konvekcija.
Large shoes have large soles to accommodate long toes.	Veliki čevlji imajo velike podplate, da se prilagodijo dolgim ​​prstom.
The walls were made of clay.	Stene so bile izdelane iz gline.
The old man was in pain looking at the photo.	Starec je ob pogledu na fotografijo imel bolečine.
Maybe because of her success as a successful actress.	Morda zaradi njenega uspeha kot uspešne igralke.
So the blue old woman deducted three coins	Tako je modra starka odštela tri kovance
She was determined to take on the challenge.	Bila je odločena, da bo sprejela izziv.
The blindfolded monkey dropped the pieces into the basket.	Opica z zavezanimi očmi je koščke spustila v košaro.
I'm thirsty.	Žejen sem.
The company's profit fell last year.	Dobiček družbe se je lani zmanjšal.
Her breathing was loud.	Njeno dihanje je bilo glasno.
The tax office did not want to meet their demands.	Davčni urad njunim zahtevam ni želel izpolniti.
The royal army invaded and plundered the neighboring lands.	Kraljeva vojska je napadla in izropala sosednje dežele.
The location of the archive was top secret.	Lokacija arhiva je bila strogo tajna.
The remainder was used in the experiments.	Preostanek je bil uporabljen v poskusih.
Make as little noise as possible.	Naredite čim manj hrupa.
Nature can be very beautiful.	Narava je lahko zelo lepa.
When these machines were first developed, they seemed magical.	Ko so bili ti stroji prvič razviti, so se zdeli čarobni.
The rings were engaged.	Prstani so bili zaročeni.
They hired a new secretary.	Zaposlili so novo tajnico.
He raised his voice in anger.	V jezi je povzdignil glas.
Wooden bridges were a disaster.	Leseni mostovi so bili katastrofa.
A mudslide blocked the road for several meters.	Blatni plaz je zasul cesto za več metrov.
The cat bit the little mouse.	Mačka je ugriznila majhno miško.
The young man was serious in his endeavors.	Mladenič je bil resen v svojih prizadevanjih.
He proposed a drastic reduction in taxes.	Predlagal je drastično znižanje davkov.
They like to drink coffee and watch movies.	Radi pijejo kavo in gledajo filme.
He is a man of his word.	Je človek besede.
There was a little wind tonight.	Nocoj je bilo malo vetra.
She works as a freelance journalist.	Dela kot samostojna novinarka.
In an instant, she turned and ran out of the room.	V trenutku se je obrnila in pobegnila iz sobe.
That is my passion.	To je moja strast.
I was finding it increasingly difficult to manage the business.	Vse težje sem obvladoval posel.
No one could have foreseen such a phenomenon.	Nihče ni mogel predvideti takšnega pojava.
There is a lot of tourist traffic here.	Tukaj je veliko turističnega prometa.
The horse jumped forward.	Konj je skočil naprej.
The surrounding fields are covered with snow.	Polja naokoli so pokrita s snegom.
His fingernails were chewed briefly.	Njegovi nohti so bili kratko žvečeni.
You should put a lid on the pot.	Na lonec bi morali postaviti pokrov.
The city floods every year	Mesto poplavlja vsako leto
Upon leaving the stage, they received a standing ovation.	Ob odhodu z odra so prejeli bučne ovacije.
Many people felt great joy.	Veliko ljudi je občutilo veliko veselje.
More polluted river.	Bolj onesnažena reka.
Some farmers felt the increase was insufficient.	Nekateri kmetje so menili, da je povečanje nezadostno.
The rain has been falling steadily for more than a week.	Dež je vztrajno padal več kot en teden.
Hopefully, these new rules will change that.	Upajmo, da bodo ta nova pravila to spremenila.
The bride's dress was white.	Nevestina obleka je bila bela.
The scientist examined the plant carefully.	Znanstvenik je rastlino skrbno pregledal.
Bring me a well-defined problem.	Prinesite mi dobro definiran problem.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Druge živali se selijo tudi zaradi sezonskih razlogov.
The issue of climate change has become a major issue.	Vprašanje podnebnih sprememb je postalo glavno vprašanje.
This large clay statue was badly weathered.	Ta velik glineni kip je bil slabo preperel.
They include some details of the structure.	Vključujejo nekatere podrobnosti strukture.
They need a lot of shells.	Potrebujejo veliko školjk.
Drink some water, she said.	Popij malo vode, je rekla.
Industrialization has led to radical changes in people’s lives.	Industrializacija je privedla do korenitih sprememb v življenju ljudi.
An abandoned girl was found in this forest.	V tem gozdu so našli zapuščeno deklico.
It is essential that we are all volunteers.	Bistveno je, da smo vsi prostovoljci.
She looked out the bedroom window.	Pogledala je skozi okno spalnice.
The letter itself was irrelevant.	Samo pismo je bilo nepomembno.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Na dno torte položite avokado.
Books are the main source of entertainment.	Knjige so glavni vir zabave.
Rats were often found in the sewers.	Podgane so bile pogosto najdene v kanalizaciji.
Four hundred specimens were collected.	Zbranih je bilo štiristo primerkov.
Cats are more popular than dogs.	Mačke so bolj priljubljene kot psi.
John is already well into his new life.	John je že dobro v svojem novem življenju.
A study shows that such behavior is unhealthy.	Študija kaže, da je takšno vedenje nezdravo.
The lack of this information was a cause for great concern.	Neobstoj teh informacij je bil razlog za veliko skrb.
The water will be polluted by sewage.	Voda bo onesnažena s kanalizacijo.
Many roads are closed.	Veliko cest je zaprtih.
On the way to dinner.	Na poti na večerjo.
Fill in your name and address here.	Tukaj izpolnite svoje ime in naslov.
He gave some small but important details.	Navedel je nekaj majhnih, a pomembnih podrobnosti.
Read between the lines here.	Tukaj preberite med vrsticami.
The pig squealed in fear.	Prašič je zacvilil od strahu.
Legumes come from the family of flowering plants.	Stročnice prihajajo iz družine cvetočih rastlin.
This information is contained in many publications.	Te informacije vsebujejo številne publikacije.
She painted her house a bright pumpkin color.	Svojo hišo je pobarvala v svetlo bučno barvo.
He did not understand the instructions of his superior.	Ni razumel navodil nadrejenega.
There are too many time zones on this planet.	Na tem planetu je preveč časovnih pasov.
The idea that people are causing climate change is controversial.	Zamisel, da ljudje povzročajo podnebne spremembe, je sporna.
The guards patrolled the city all night.	Stražarji so patruljirali po mestu vso noč.
He lit two candles on a small table.	Na majhni mizi je prižgal dve sveči.
Success is not guaranteed this time.	Tokrat uspeh ni zagotovljen.
They opened their doors to migrants and refugees fleeing the war.	Odprli so svoja vrata migrantom in beguncem, ki bežijo pred vojno.
Descendants of the nobility still live in the old castles.	V starih gradovih še vedno živijo potomci plemstva.
There are many shops nearby.	V bližini je veliko trgovin.
You wear a heart on your sleeve.	Srce nosiš na rokavu.
The food was great.	Hrana je bila odlična.
She also fell asleep on her own.	Zaspala je tudi sama.
He was amazed at how big the city was.	Bil je presenečen, kako veliko je mesto.
To coincide with the month of cultural heritage.	Da sovpada z mesecem kulturne dediščine.
The animal gave her a contemptuous look.	Žival ji je dala prezirljiv pogled.
Smoking is prohibited in public buildings.	V javnih zgradbah je kajenje prepovedano.
She milked the cow a third time.	Tretjič je pomolzla kravo.
I have always felt that life is worth living.	Vedno sem čutil, da je življenje vredno živeti.
He may feel depressed.	Morda se počuti depresivno.
The use of pesticides can harm the environment.	Uporaba pesticidov lahko škoduje okolju.
This site is completely secure.	To spletno mesto je popolnoma varno.
Perseverance pays off in teaching difficult concepts.	Vztrajnost se obrestuje pri poučevanju težkih konceptov.
The Prime Minister and the Minister arrived here.	Sem sta prispela premier in minister.
We usually eat food with our hands.	Hrano običajno jemo z rokami.
Support for the proposal has grown.	Podpora predlogu je naraščala.
This wizard can enchant snakes.	Ta čarovnik lahko očara kače.
We searched the streets with lanterns.	S svetilkami smo iskali ulice.
The country has enormous mineral wealth.	Država ima ogromno rudnega bogastva.
I have no idea where we live now.	Nimam pojma, kje zdaj živimo.
Serve the fish while it is still warm.	Ribo postrezite, dokler je še topla.
The building is huge!	Stavba je ogromna!
Remove the smallest flower and discard the rest.	Odstranite najmanjši cvetek, preostanek pa zavrzite.
Vegetarianism has many health benefits.	Vegetarijanstvo ima številne zdravstvene koristi.
I wash my hands before eating.	Pred jedjo si umijem roke.
She stopped and looked at the picture.	Ustavila se je in pogledala sliko.
The details of the plan are not yet known.	Podrobnosti načrta še niso znane.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Skupina vladnih inšpektorjev je obiskala podjetja na tem območju.
He has a phobia of admitting he’s wrong.	Ima fobijo pred priznanjem, da se moti.
This year's jam is extra sweet.	Letošnja marmelada je ekstra sladka.
Then sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Nato ovsene kosmiče potresemo s cimetom.
The younger generation thinks we have achieved equality.	Mlajša generacija misli, da smo dosegli enakost.
The broker dropped our seats.	Posrednik nam je spustil sedeže.
The container is marked "paraffin".	Posoda ima oznako "parafin".
The rain finally stopped.	Dež je končno ponehal.
We will be able to remove it.	Bomo je uspel odstraniti.
The seal is imprinted on the work.	Pečat je vtisnjen v delo.
Water forms a turbid mass.	Voda tvori motno maso.
The exam was difficult.	Izpit je bil težak.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Popoldne je veliko ljudi obiskalo park za sprostitev.
You need a new pair of shoes.	Potrebujete nov par čevljev.
He read greedily and was actively involved in sports.	Požrešno je bral in se aktivno ukvarjal s športom.
An unloved illness prevented her from traveling.	Neljuba bolezen ji je preprečila potovanje.
The children huddled in their sleeping bags.	Otroci so se stisnili v svoje spalne vreče.
The stakes were folded in her favor.	Vložki so bili zloženi v njeno korist.
He said he was upset.	Rekel je, da je razburjen.
Police officers revoked their driver's licenses.	Policisti so jim odvzeli vozniško dovoljenje.
All members of society were equal and free.	Vsi člani družbe so bili enakovredni in svobodni.
He slid through the leaves.	Drsel se je skozi listje.
He studied and passed the driving test.	Študiral je in opravil vozniški izpit.
The blue flowers in front are daisies.	Modri ​​​​cvetovi spredaj so marjetice.
The death toll is expected to rise.	Število smrtnih žrtev naj bi naraslo.
The waiter offered it to me.	Natakar je ponudil meni.
These days he usually follows the leader.	Te dni ponavadi sledi vodji.
Careful preparation is required.	Potrebna je skrbna priprava.
These birds were hunted for their beautiful feathers.	Te ptice so lovili zaradi njihovega čudovitega perja.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Govor je prekinil kmet v množici.
Research shows that pollution has a declining impact.	Raziskave kažejo, da ima onesnaževanje upadajoč vpliv.
Alcohol is harmful to the body.	Alkohol je škodljiv za telo.
I'd like to make a reservation.	Rad bi rezerviral.
The light went out and off.	Svetloba je ugasnila in ugasnila.
This is a useful skill to learn.	To je koristna veščina za učenje.
Scientists use a thermometer to measure heat.	Za merjenje toplote znanstveniki uporabljajo termometer.
The cook placed the food on the table.	Kuharica je hrano postavila na mizo.
Today, it is very rare to meet an insectivorous animal.	Danes je zelo redko srečati žužkojedo žival.
Plans called for the construction of bridges.	Načrti so zahtevali gradnjo mostov.
He soon began to notice changes.	Kmalu je začel opažati spremembe.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Kapitalizem je v bistvu oblika suženjstva.
Researchers are working on this reconstruction.	Raziskovalci delajo na tej rekonstrukciji.
Their contributions are critical to our success.	Njihovi prispevki so ključnega pomena za naš uspeh.
They no longer had to live in the wilderness.	Ni jim bilo treba več živeti v divjini.
This place is very green.	To mesto je zelo zeleno.
My apartment block burned to the ground.	Moj stanovanjski blok je pogorel do tal.
She stopped, laden with packages.	Ustavila se je, obremenjena s paketi.
She works as a nurse.	Dela kot medicinska sestra.
Apply plenty of oil to the salad.	Na solato obilno nanesite olje.
They are late for school.	Zamujajo v šolo.
The explosion was heard miles away.	Eksplozija je bila slišana kilometre stran.
The secret lies in the secret area.	Skrivnost se skriva v skrivnem predelu.
Some suspect the woodcutter is to blame.	Nekateri sumijo, da je drvarja kriv.
We need to remember these events.	Te dogodke se moramo spomniti.
There was a heavy silence.	Zavladala je težka tišina.
He helped foreign visitors.	Pomagal je tujim obiskovalcem.
He built a system of artificial canals.	Zgradil je sistem umetnih kanalov.
For the greater good of society,	V večje dobro družbe,
Many libraries offer a quiet place to study.	Številne knjižnice ponujajo miren prostor za študij.
Many young people live in this city.	V tem mestu živi veliko mladih.
Some business owners were understandably upset.	Nekateri lastniki podjetij so bili razumljivo razburjeni.
What a difference the year makes!	Kakšno razliko naredi leto!
This river preserves our region.	Ta reka ohranja našo regijo.
The cold hit his skin like steel.	Mraz mu je kot jeklo priletel na kožo.
The doctor cut my son's finger.	Zdravnik je mojemu sinu urezal prst.
The railway is noisy.	Železnica je hrupna.
Birds sit on telephone wires.	Ptice sedijo na telefonskih žicah.
Some trees grow in tropical climates.	Nekatera drevesa rastejo v tropskem podnebju.
Fill the bowl with eggs.	Posodo napolnite z jajci.
Her friend despaired of ever finding her a suitable partner.	Njena prijateljica je obupala, da bi ji kdaj našla primernega partnerja.
China is facing a major water crisis.	Kitajska se sooča z veliko vodno krizo.
Lorik flew away quickly.	Lorik je hitro odletel.
The house was as big as a hut.	Hiša je bila velika kot koča.
She held her breath as she ran.	Med tekom je zadržala dih.
There are three types of crystals.	Obstajajo tri vrste kristalov.
The peasants overthrew the feudal lords.	Kmetje so strmoglavili fevdalce.
The cat stalked the fish and slowly approached.	Mačka je zalezovala ribe in se počasi približala.
Who knows why people love football so much?	Kdo ve, zakaj ljudje tako ljubijo nogomet?
They sought refuge in the city.	Poiskali so zatočišče v mestu.
The silence was broken by the sound of the train.	Tišino je prekinil zvok vlaka.
Tourists photograph the view.	Turisti fotografirajo razgled.
This road is under construction.	Ta cesta je v gradnji.
Without their help, we would not have succeeded.	Brez njihove pomoči nam ne bi uspelo.
Globalization has had a profound effect on modern life.	Globalizacija je močno vplivala na sodobno življenje.
But in the mind of the worker he dismissed them.	Toda v mislih delavca jih je odpustil.
Sometimes he laughs well.	Včasih se dobro smeji.
Everything in the world has an ideal temperature.	Vse na svetu ima idealno temperaturo.
He was ready for anything.	Bil je pripravljen na vse.
She was overwhelmed by a strange fear.	Prevzel jo je čuden strah.
You can sleep here if you want.	Lahko spite tukaj, če želite.
Remember you are here to learn.	Ne pozabite, da ste tukaj, da se učite.
The expansion of the port has caused a lot of controversy.	Širitev pristanišča je povzročila veliko polemik.
The platform will drop to the ground.	Ploščad se bo spustila na tla.
Brave work.	Pogumen trud.
She decided to approach this project with open eyes.	Odločila se je, da bo k temu projektu pristopila z odprtimi očmi.
His dog died during a midnight walk.	Njegov pes je umrl med polnočnim sprehodom.
Some, however, are suspicious of strangers.	Nekateri pa so do tujcev sumljivi.
Who is staring me back?	Kdo me to strmi nazaj?
Air pollution is a serious threat to public health.	Onesnaženost zraka je resna grožnja javnemu zdravju.
What happened in that house last night is a mystery.	Kaj se je zgodilo v tisti hiši sinoči, je skrivnost.
Just a few days until winter.	Le še nekaj dni do nastopa zime.
Take a spoon to dissolve the sugar.	Vzemite žlico, da se sladkor raztopi.
Many plants and vegetables are edible.	Številne rastline in zelenjava so užitne.
They saw her running towards the edge of the cliff.	Videli so jo, kako teče proti robu pečine.
Ask him to come with me if you want.	Prosi ga, naj gre z mano, če hočeš.
It is an island nation.	To je otoška država.
The language barrier poses a number of challenges.	Jezikovna ovira predstavlja številne izzive.
His wife died in a hiking accident.	Njegova žena je umrla v pohodni nesreči.
She took his hand and smiled at him.	Prijela ga je za roko in se mu nasmehnila.
The new director will be present at the opening ceremony.	Na otvoritveni slovesnosti bo novi direktor.
Shadow for lunch.	Senca za kosilo.
The cave has narrow tunnels.	Jama ima ozke tunele.
The new teacher was young and enthusiastic.	Nova učiteljica je bila mlada in navdušena.
However, it is snowing harder now.	Vendar pa zdaj močneje sneži.
Who is it called?	Kdo se to imenuje?
She won a gold medal in swimming.	Osvojila je zlato medaljo v plavanju.
Landslides are not uncommon here.	Podori tukaj niso redki.
This image was taken by a satellite in orbit.	To sliko je posnel satelit v orbiti.
The weather looks terribly gloomy.	Vreme je videti strašljivo turobno.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Sčasoma se je pri delavcih razvil strah pred kačami.
So we invited five experts from our offices.	Tako smo povabili pet strokovnjakov iz naših pisarn.
It strives to improve efficiency in its department.	Prizadeva si za izboljšanje učinkovitosti v svojem oddelku.
The ruler is in excellent condition.	Ravnilo je v odličnem stanju.
He ripped the dirt from his hands.	Odtrgal si je umazanijo z rok.
He claims to have fresh and creative ideas.	Trdi, da ima sveže in ustvarjalne ideje.
Take a look at this tourist bus!	Poglejte ta turistični avtobus!
She picked up her dress.	Dvignila je obleko.
The army was instructed to protect the citizens.	Vojski je bilo naloženo, da zaščiti državljane.
The lake dries up every year.	Jezero se vsako leto izsuši.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Ta inovativni stroj je povečal učinkovitost in znižal proizvodne stroške.
There are phrases known in common usage.	Obstajajo besedne zveze, znane v običajni rabi.
The army was stationed around the enemy's capital.	Vojska je bila nameščena okoli prestolnice sovražnika.
Almost a billion people travel on two bikes every day.	Vsak dan skoraj milijarda ljudi potuje na dveh kolesih.
A gray bird with a crest and a blue tail.	Siva ptica z grebenom in modrim repom.
They finished fifth in the competition.	Na tekmovanju so zasedli peto mesto.
Don’t be afraid to think outside the box.	Ne bojte se razmišljati izven okvirjev.
Data transfer was interrupted by a neuronet.	Prenos podatkov je prekinil nevronet.
Cut strips of crust from the bread.	S kruha odrežite trakove skorje.
All the bamboo lumps were cut down.	Vse kepe bambusa so bile posekane.
All the relics were buried here.	Tu so bile pokopane vse relikvije.
The survivors were transported to safety.	Preživele so prepeljali na varno.
Many political disagreements have been international events.	Številna politična nesoglasja so bila mednarodni dogodki.
He carefully drew a map.	Previdno je narisal zemljevid.
Cow excrement is used to fertilize the soil.	Kravji iztrebki so namenjeni gnojenju tal.
The bottle hit the ball and broke it in half.	Steklenica je zadela žogo in jo prelomila na pol.
Many tourists visit here every year.	Vsako leto tukaj obišče veliko turistov.
Soy has recently been found to have health benefits.	Pred kratkim je bilo ugotovljeno, da ima soja koristi za zdravje.
Inject the drink directly into his hand.	Pijačo mu vbrizgajte neposredno v roko.
The poor farmer started so optimistically.	Ubogi kmet je začel tako optimistično.
The man decided to leave the job.	Moški se je odločil zapustiti službo.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
I saw a bird lying on the ground.	Videl sem ptico, ki je ležala na tleh.
The school has no windows.	Šola nima oken.
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Unfortunately, many political alliances are not respected.	Na žalost se veliko političnih zavezništev ne spoštuje.
People were not advised to do so.	Ljudem so to odsvetovali.
He acquired the property through his own hard work.	Premoženje je pridobil z lastnim trdim delom.
The project will use solar energy.	Projekt bo uporabljal sončno energijo.
Men and women live separately.	Moški in ženske živijo ločeno.
Opposition from local authorities was strong.	Nasprotovanje lokalni oblasti je bilo močno.
The boy was lying in bed with a fever.	Fant je ležal v postelji z vročino.
The man was a butcher.	Moški je bil mesar.
The sentence was very short.	Stavek je bil zelo kratek.
The daily use of mobile phones is increasing.	Vsakodnevna uporaba mobilnih telefonov se povečuje.
Former officials have been fired on corruption charges.	Prejšnji uradniki so bili razrešeni zaradi obtožb o korupciji.
The valley was full of hikers.	Dolina je bila polna izletnikov.
Over the centuries, people have suffered from arsonists.	Skozi stoletja so ljudje trpeli zaradi požigalcev.
Sometimes we see him walking around his garden.	Včasih ga vidimo, kako se sprehaja po svojem vrtu.
The children enjoyed the circus.	Otroci so uživali v cirkusu.
This seemed to satisfy him.	Zdelo se je, da ga je to zadovoljilo.
He was usually distant.	Ponavadi je bil oddaljen.
Watch the sink.	Pazi na umivalnik.
Two seats were available.	Na voljo sta bila dva sedeža.
The muscle works by expanding and contracting.	Mišica deluje tako, da se širi in krči.
The judge sentenced her to the maximum sentence.	Sodnik jo je obsodil na najvišjo kazen.
Samuel used his tongue very elegantly.	Samuel je uporabljal jezik zelo elegantno.
We can’t spend that much time on frivolous things.	Ne moremo porabiti toliko časa za neresne stvari.
I wouldn't believe it!	Ne bi verjel!
Yes, it is.	Ja, je.
Don't waste food.	Ne zapravljajte hrane.
Visitors must pass customs duty before boarding the aircraft.	Pred vkrcanjem na letalo morajo obiskovalci prehoditi carino.
The weather varies greatly from region to region.	Vreme se od regije do regije zelo razlikuje.
The ticket seller apologized.	Prodajalec vstopnic se je opravičil.
Believe me and things will go well.	Verjemite in stvari se bodo dobro iztekle.
People who walk long distances need some preparation.	Ljudje, ki hodijo na dolge razdalje, potrebujejo nekaj priprav.
They laughed.	Zasmejali so se.
A merchant brought rice to town and sold sugar.	Trgovec je v mesto prinesel riž in prodajal sladkor.
Drivers must stop for pedestrians at the pedestrian crossing.	Vozniki se morajo ustaviti za pešce na prehodu za pešce.
She was very polite to me.	Bila je zelo vljudna do mene.
It has not yet been introduced to the royal family.	Kraljevi družini še ni bila predstavljena.
My family is notorious.	Moja družina je zloglasna.
They were brave enough to resist the government.	Bili so dovolj pogumni, da so se uprli vladi.
The local secret society celebrated victory over rivals.	Lokalno tajno društvo je slavilo zmago nad tekmeci.
The separate dining room was remodeled for other purposes.	Ločeno jedilnico so preuredili v druge namene.
As a result, a great war broke out on the continent.	Posledično je na celini izbruhnila velika vojna.
We need to take advantage of the openness of this space.	Izkoristiti moramo odprtost tega prostora.
A silent explosion shook the slope of the mountain.	Tiha eksplozija je pretresla pobočje gore.
I was received by the receptionist.	Sprejela me je receptorka.
We will be happy to see you.	Z veseljem vas bomo videli.
The picture was hung obliquely.	Slika je bila nakrivljeno obešena.
Those in power do little or nothing to justice.	Tisti, ki so na oblasti, malo ali nič ne upoštevajo pravice.
In a hurry, she poured a glass of milk.	V naglici je polila kozarec mleka.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Pesnikova mati mu je svetovala, naj jedo domačo juho.
This song is intended to raise awareness about the war.	Ta pesem je namenjena dvigu zavesti o vojni.
The young woman stepped onto the dock.	Mlada ženska je stopila na zatožno klop.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Dušik je brezbarven, brez vonja in okusa.
The detective looked down at the woman.	Detektiv je žensko pogledal od zgoraj navzdol.
Two people died in the accident.	V nesreči sta umrli dve osebi.
There was ice on the side of the lake.	Na strani jezera je bil led.
Raise the toast glass.	Dvignite kozarec za toast.
Some birds migrate long distances each year.	Nekatere ptice se vsako leto selijo na velike razdalje.
Learn to develop a startup from scratch!	Naučite se razviti startup iz nič!
He complained about the noise.	Pritožil se je nad hrupom.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Navadni kriminalci so zaprti v provincialnih zaporih.
The old woman lived alone with her many cats.	Starka je živela sama s svojimi številnimi mačkami.
They reduced prices due to fast delivery.	Zaradi hitre dostave so znižali cene.
The night sky is a beautiful sight.	Nočno nebo je čudovit prizor.
The lamp must have very low power.	Svetilka mora imeti zelo nizko moč.
We added two apples to make the cake three apples.	Dodali smo dve jabolki, da je bila torta tri jabolka.
The city's industry is rapidly declining.	Industrija mesta hitro propada.
Theater has a reputation for being violent.	Gledališče ima sloves nasilnega.
These fields have been threatened by drought for many years.	Ta polja je bila več let ogrožena zaradi suše.
He asked to meet us at the old barn.	Prosil je, da se dobimo pri starem skednju.
Her health has greatly improved.	Njeno zdravje se je močno izboljšalo.
His clothes were torn.	Njegova oblačila so bila raztrgana.
A group of authoritarian individuals.	Skupina avtoritarnih posameznikov.
The station was decorated with bundles and banners.	Postaja so okrasili s strnadi in transparenti.
At the aisle, the lights changed automatically.	Na prehodu so se luči samodejno zamenjale.
She held the small child in her arms.	Majhnega otroka je držala v naročju.
The importance of this work cannot be overstated.	Pomena tega dela ni mogoče preceniti.
The reaction was immediate.	Reakcija je bila takojšnja.
The air was fresh and cold.	Zrak je bil svež in hladen.
Their homeland was devastated by pollution.	Njihovo domovino je opustošilo onesnaženje.
Horses are good for farmers.	Konji so koristni za kmete.
The funeral service was performed by a priest.	Pogrebno službo je opravil duhovnik.
Snakes can appear anywhere.	Kače se lahko pojavijo kjerkoli.
Write down the exact time of the accident.	Zapišite točen čas nesreče.
One small mistake can have big consequences.	Ena majhna napaka ima lahko velike posledice.
Bullets were flying everywhere.	Povsod so letele krogle.
The computer monitors several physiological functions.	Računalnik spremlja več fizioloških funkcij.
You're in trouble.	V težavah ste.
He said almost nothing during the presentation.	Med predstavitvijo ni rekel skoraj ničesar.
It is my duty to help the homeless.	Moja dolžnost je pomagati brezdomcem.
The comb can be used in the kitchen.	Glavnik se lahko uporablja v kuhinji.
The opposition accused the government of failing the state.	Opozicija je vlado obtožila, da je zatajila državo.
This business is moving at lightning speed.	Ta posel se premika z bliskovito hitrostjo.
The falling rock shattered the boy's life.	Padajoča skala je dečku zdrobila življenje.
What caused the flood?	Kaj je povzročilo poplavo?
It has a wide vocabulary.	Ima širok besedni zaklad.
System security is ensured by redundancy.	Varnost sistema je zagotovljena z redundanco.
How many mobile phones were sold last year?	Koliko mobilnih telefonov je bilo prodanih lani?
Remember to tear the sandpaper into small pieces.	Ne pozabite natrgati brusnega papirja na majhne koščke.
The prince ordered the construction of the temple.	Princ je ukazal gradnjo templja.
A severe cold followed.	Sledil je močan mraz.
This is the usual test method for concrete.	To je običajna preskusna metoda za beton.
He walked patiently along the damp stone path.	Potrpežljivo je hodil po vlažni kamniti poti.
The amount of water was sufficient last month.	Količina vode je bila prejšnji mesec zadostna.
The windmill stood on a low hill.	Mlin na veter je stal na nizkem griču.
So he started walking.	Zato je začel korakati.
The humidity in the air inside the depression swirled upward.	Vlaga v zraku znotraj depresije se je vrtinčila navzgor.
Edwin received numerous death threats.	Edwin je prejel številne grožnje s smrtjo.
He spoke with great zeal.	Govoril je z veliko gorečnostjo.
They need to learn new cultures.	Naučiti se morajo nove kulture.
A few dogs chased the car.	Nekaj ​​psov je preganjalo avto.
A larger cake was prepared first.	Prva je bila pripravljena večja torta.
He gave up all hope.	Zapustil je vsako upanje.
The words blur together.	Besede se zameglijo skupaj.
The police must be notified immediately.	Takoj je treba obvestiti policijo.
It can run as fast as a racehorse.	Lahko teče tako hitro kot dirkalni konj.
This new improvement is expected to save money.	Ta nova izboljšava naj bi prihranila denar.
He produced a series of documents.	Izdelal je vrsto dokumentov.
We enjoyed good food.	Uživali smo v dobri hrani.
Oil is the most important source of energy in the world.	Nafta je najpomembnejši vir energije na svetu.
Carefully measure the detergent.	Previdno izmerite detergent.
He announced he would be a politician.	Napovedal je, da bo politik.
The main streets and back streets were decorated with colorful lights.	Glavne ulice in zaledne ulice so bile okrašene s pisanimi lučmi.
She took a breath of fresh air.	Vdihnila je svež zrak.
Defiance could be seen in her eyes.	V njenih očeh se je videlo kljubovanje.
The sale event was a huge success.	Razprodajni dogodek je bil velik uspeh.
Children need to be encouraged to think for themselves.	Otroke je treba spodbujati, da razmišljajo sami.
After the death of his wife, he felt lonely.	Po smrti svoje žene se je počutil osamljenega.
The policeman pointed to the instructions.	Policist je pokazal na navodila.
The stems are removed from the paper.	Stebla se odstranijo iz papirja.
Small mammals come from hibernation.	Mali sesalci prihajajo iz hibernacije.
His peers considered him an idiot.	Njegovi vrstniki so ga imeli za idiota.
She washed them carefully.	Previdno jih je oprala.
He returned seven more times after that.	Po tem se je vrnil še sedemkrat.
The secretary has been here the last three mornings.	Tajnica je bila tukaj zadnja tri dopoldneva.
All the boys in the class sat around the teacher.	Vsi fantje v razredu so sedeli okoli učitelja.
He sang his favorite song.	Zapel je svojo najljubšo pesem.
Nurses, doctors and nurses work 24 hours a day.	Medicinske sestre, zdravniki in bolničarji delajo 24 ur na dan.
She walked aimlessly through the garden.	Brezciljno se je sprehajala po vrtu.
The lyrics were deep and serious.	Besedila so bila globoka in resna.
The university rejected his offer.	Univerza je zavrnila njegovo ponudbo.
He has a sublime view of the poor.	Ima vzvišen pogled na revne.
He is studying natural sciences at the university.	Na univerzi študira naravoslovje.
He spent many nights in bars.	Veliko noči je preživel v barih.
The equipment is located near the boathouse.	Oprema se nahaja v bližini čolnarne.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Bolezni, ki so bile nekoč nadzorovane, še naprej pometajo državo.
All small children love to play with dolls.	Vsi majhni otroci se radi igrajo s punčkami.
The government should restructure the financial system.	Vlada bi morala prestrukturirati finančni sistem.
The smell of lamb in the oven is delicious.	Vonj jagnjetine v pečici je okusen.
The objectives of this course explain its importance.	Cilji tega tečaja pojasnjujejo njegov pomen.
Some parts of the city were accustomed to factories.	Nekateri deli mesta so bili navajeni za tovarne.
The statue has a calm smile on its face.	Kip ima miren nasmeh na obrazu.
Water becomes w	Voda postane w
Examination revealed signs of disease.	Pregled je odkril znake bolezni.
It is quite common in this country.	V tej državi je precej pogosta.
He wears impressive rings on his toes.	Na prstih nosi impresivne prstane.
When water or oil heats up, it expands.	Ko se voda ali olje segrejeta, se razširi.
Relatively few students attend this faculty.	Relativno gledano le malo študentov obiskuje to fakulteto.
There is no smoking in this factory.	V tej tovarni se ne kadi.
Until you complete your education, you will learn slowly.	Dokler ne dokončaš izobraževanja, se boš počasi učil.
He hung up the phone and started walking.	Odložil je telefon in začel hoditi.
They stared at the towers and sighed.	Zrli so v stolpe in vzdihovali.
Widespread internet rumors are very widespread.	Razširjene internetne govorice so zelo razširjene.
The beach was a quiet sports field.	Plaža je bila mirno športno igrišče.
They made spectacular fireworks.	Izdelali so spektakularen ognjemet.
The most loving family in the world.	Najbolj ljubeča družina na svetu.
Life is full of many uncertainties.	Življenje je polno številnih negotovosti.
My car won't start anymore.	Moj avto se ne bo več zagnal.
The band includes some very talented musicians.	Skupina vključuje nekaj zelo nadarjenih glasbenikov.
Army commanders intervened quickly.	Poveljniki vojske so hitro posredovali.
The hamlet was a sleepy place.	Zaselek je bil zaspan kraj.
They are well aware of the possibility of disagreement.	Močno se zavedajo možnosti nestrinjanja.
They gathered to discuss the situation.	Zbrali so se, da bi razpravljali o situaciji.
The young artist painted the city red.	Mlada umetnica je mesto pobarvala v rdečo barvo.
The rose bush attracted bees.	Rožni grm je privabljal čebele.
He dug a hole under the fence.	Izkopal je luknjo pod ograjo.
He kept across the road.	Drzel je čez cesto.
In fact, it was too weak.	Pravzaprav je bilo prešibko.
If the number exceeds the number of calories, bully for you.	Če številka presega število kalorij, ustrahujte namesto vas.
The apparent negligence of the younger generations is worrying.	Zaskrbljujoča je navidezna malomarnost mlajših generacij.
He talks a lot.	Veliko govori.
No worries, this is just a theoretical science project.	Brez skrbi, to je le teoretični znanstveni projekt.
None of my books are available in the library.	Nobena od mojih knjig ni na voljo v knjižnici.
He often does things like that.	Pogosto počne takšne stvari.
They are used to communicate with each other.	Uporabljajo se za komunikacijo med seboj.
He quietly entered the room and took a cup.	Tiho je vstopil v sobo in vzel skodelico.
Two of his students played the piano.	Dva od njegovih študentov sta igrala klavir.
Build roads fast before winter comes.	Hitro gradite ceste, preden pride zima.
A lot of people would come.	Prišlo bi ogromno ljudi.
The poor probably can't afford health services.	Revni si zdravstvenih storitev najverjetneje ne morejo privoščiti.
It is difficult to negotiate the crowded streets of this country.	Težko se je pogajati o natrpanih ulicah te države.
Turn on the recorder.	Vklopite snemalni predvajalnik.
Hot air balloons have been traveling for centuries.	Baloni na vroč zrak potujejo že stoletja.
It was raining hard.	Močno je padal dež.
At the time, it was a thriving small town.	Takrat je bilo to cvetoče majhno mesto.
Warm weather stimulated vegetation growth.	Toplo vreme je spodbudilo rast vegetacije.
The carpet looks like new.	Preproga je videti kot nova.
This camera costs too much.	Ta kamera stane preveč.
Now he can go swimming.	Zdaj lahko gre plavat.
She was highly praised as an actress.	Kot igralko so jo zelo hvalili.
You should visit him someday.	Moral bi ga kdaj obiskati.
Gas stations in the city have run out.	Bencinskih servisov v mestu je zmanjkalo.
There is a lot of oil waste in some areas.	Na nekaterih območjih je veliko odpadkov olja.
The arrow was razor sharp.	Puščica je bila ostra kot britev.
The public should be informed.	Javnost bi morala biti obveščena.
Unemployment was rising rapidly.	Brezposelnost je hitro naraščala.
These bags can be used to transport heavy loads.	Te vreče se lahko uporabljajo za prevoz težkih tovorov.
Workers wore masks to protect them from harmful fumes.	Delavci so nosili maske, ki so jih ščitile pred škodljivimi hlapi.
The harsh, dry desert is full of life.	Ostra, suha puščava je polna življenja.
He was physically violent towards her.	Bil je fizično nasilen do nje.
Forest maintenance is expensive.	Vzdrževanje gozda je drago.
Scientists have found that something is wrong.	Znanstveniki so ugotovili, da nekaj ni v redu.
She wants a kitten to play with.	Želi si mucka za igranje.
It was a happy guess.	Bilo je srečno ugibanje.
Parents, it's time to send the kids to school.	Starši, čas je, da otroke pošljemo v šolo.
A few years later, she managed to convince him.	Nekaj ​​let pozneje ji ga je uspelo prepričati.
The priest took three steps forward.	Duhovnik je naredil tri korake naprej.
I heard cars passing by.	Slišal sem avtomobile, ki so mimoidili zunaj.
Citizens were not in favor of exercising their right to vote.	Državljani niso bili naklonjeni uveljavljanju volilne pravice.
Hospital doctors were happy to respond.	Bolnišnični zdravniki so se z veseljem odzvali.
Take a notebook, pen and pencil to class.	V razred vzemite zvezek, pero in svinčnik.
Jupiter has four moons.	Jupiter ima štiri lune.
The infection spread rapidly.	Okužba se je hitro razširila.
Henry's desk was a mess.	Henryjeva miza je bila v neredu.
People enjoy traveling.	Ljudje uživajo v potovanjih.
You want to share apples with a friend.	Želite deliti jabolka s prijateljem.
She pointed to a pen and pencil.	Pokazala je na pero in svinčnik.
There are thousands of stars.	Obstaja na tisoče zvezd.
We rarely see him these days.	Te dni ga le redko vidimo.
Everyone here is healthy, they say.	Tukaj so vsi zdravi, pravijo.
After a few moments, she calmed down.	Po nekaj trenutkih se je pomirila.
The stars sparkled brightly.	Zvezde so se sijajno iskrile.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Njen dedek je svoji družini zapustil kočo ob morju.
The rain was falling steadily.	Dež je vztrajno padal.
He drove to the village.	Odpeljal se je v vas.
He passed one test and turned pink out of fear.	Prestal je en test in od strahu postal rožnat.
She cried for hours every day.	Vsak dan je jokala več ur.
A raven cries on a tree.	Krokar joče na drevesu.
The crowds shouted as the president entered.	Množice so vpile, ko je predsednik vstopil.
Are there parks in your city?	Ali so v vašem mestu parki?
It is an open research facility.	To je odprt raziskovalni objekt.
Water is undoubtedly important for survival.	Voda je nedvomno pomembna za preživetje.
The branches of government have changed only recently.	Veje oblasti so se spremenile šele pred kratkim.
Who voted for the one who cheated?	Kdo je glasoval za tistega, ki je goljufal?
The customer changed his mind.	Kupec si je premislil.
The change must be deducted.	Spremembo je treba odšteti.
Their argument began to seem strange.	Njihov argument se je začel zdeti čuden.
This businessman succeeded because he worked hard.	Temu poslovnežu je uspelo, ker je trdo delal.
Try to avoid these books.	Poskusite se izogniti tem knjigam.
She also attributed her success to happiness.	Svoj uspeh je pripisala tudi sreči.
I'm so tired.	Tako sem utrujen.
John slipped through a gap in the fence.	Janez je zdrsnil skozi vrzel v ograji.
They reported seeing ghosts there.	Poročali so, da so tam videli duhove.
Clouds float lazily across the clear sky.	Po jasnem nebu leno plavajo oblaki.
It took him an hour to get there.	Do tja je potreboval eno uro.
Dancing is a powerful social experience.	Ples je močna družbena izkušnja.
A creature from the depths	Bitje iz globine
Forks should be used for digging potatoes.	Za kopanje krompirja je treba uporabiti vile.
Police officers were armed with rifles and sticks.	Policisti so bili oboroženi s puškami in palicami.
What happened then was shocking.	Kar se je zgodilo potem je bilo šokantno.
The peacock's cry filled the trees with paint.	Krik pava je napolnil drevesa z barvami.
The page, which looked blank, contained a simple message.	Stran, ki je bila videti prazna, je vsebovala preprosto sporočilo.
There is a lot of rainfall in these regions.	V teh regijah je veliko padavin.
His advancement was well deserved.	Njegovo napredovanje je bilo zasluženo.
Archaeologists have found evidence of human habitation in the area.	Arheologi so na tem območju našli dokaze o človeškem bivanju.
The soup is delicious!	Juha je okusna!
The company specializes in the manufacture of metals.	Podjetje je specializirano za izdelavo kovin.
Honey has antiseptic properties.	Med ima antiseptične lastnosti.
Feeding her milk makes her playful.	Hranjenje z mlekom jo naredi igrivo.
The perfume smells nice.	Parfum lepo diši.
Such students behaved better.	Takšni učenci so se bolje obnašali.
The country was flooded with criminals.	Država je bila preplavljena s kriminalci.
A blue woman in the middle of a pond.	Sredi ribnika plava ženska.
The rising tide lifted the keel of the boat.	Narasla plima je dvignila kobilico čolna.
The people who live in this city are basically friendly.	Ljudje, ki živijo v tem mestu, so v bistvu prijazni.
The lone wolf is now locked up in the zoo.	Volk samotar je zdaj zaprt v živalskem vrtu.
He has been trying to communicate his ideas for the last decade.	V zadnjem desetletju poskuša sporočiti svoje ideje.
This storm caused enormous damage.	To neurje je povzročilo ogromno škode.
The mixture is then allowed to settle.	Zmes nato pustimo, da se usede.
He winked at me.	Pomežiknil mi je.
She loves it so much.	Tako rada ga ima.
We think we are happy.	Menimo, da smo srečni.
The mountain-protected settlement grew rapidly.	Naselje, zaščiteno z gorami, je hitro raslo.
The “Friendship Store” recently closed.	"Trgovina prijateljstva" se je pred kratkim zaprla.
He suffers from agoraphobia.	Trpi za agorafobijo.
She laid it back in the protective sleeve.	Položila ga je nazaj v zaščitni rokav.
Some other common varieties of tomatoes are brandywine, black and cherry.	Nekatere druge pogoste sorte paradižnika so brandywine, black in cherry.
She needed more light.	Potrebovala je več svetlobe.
A moment later, the boy's father returned.	Trenutek pozneje se je vrnil dečkov oče.
The wardens are very helpful.	Redarji so zelo v pomoč.
Many countries practice multiculturalism.	Mnoge države izvajajo multikulturalizem.
Don't pollute the rivers!	Ne onesnažujte reke!
Three young girls came to the store.	V trgovino so prišla tri mlada dekleta.
Remove all signs of war.	Odstranite vse znake vojne.
She separated from her husband for five years.	Od moža se je ločila pet let.
Some believe that education is a social service.	Nekateri menijo, da je izobraževanje socialna storitev.
He used to have a small business.	Včasih je imel majhno podjetje.
We will never forgive them.	Nikoli jim ne bomo oprostili.
The house was built of raw materials.	Hiša je bila zgrajena iz surovin.
The tent is a portable shelter.	Šotor je prenosno zavetje.
The paper confirmed my suspicions.	List je potrdil moje sume.
Pomegranates are at home in the region.	Granatna jabolka so doma v regiji.
The outlook for farmers this season is bleak.	Obeti za kmete v tej sezoni so mračni.
Your shoes are falling apart.	Tvoji čevlji razpadajo.
The sentence is boring and superficial.	Stavek je dolgočasen in površen.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Večino zgradb so poškodovale bombe.
The famous city cathedral was also damaged.	Poškodovana je bila tudi znamenita mestna katedrala.
Some buyers prefer to travel by rail.	Nekateri kupci raje potujejo z železnico.
He stood up and refused to cooperate.	Zavzel se je in zavrnil sodelovanje.
The family had their work, but they succeeded.	Družina je imela svoje delo, vendar ji je uspelo.
Extracting morphine required a lot of ingenuity.	Ekstrahiranje morfija je zahtevalo veliko iznajdljivosti.
But in the end, they agreed to disagree.	Toda na koncu so se strinjali, da se ne strinjajo.
He said nothing.	Nič ni rekel.
The only way to the city is insidious.	Edina pot do mesta je zahrbtna.
Gather the necessary supplies while they are still cheap.	Zberite potrebne zaloge, ko so še poceni.
Declare this act illegal!	Razglasite to dejanje za nezakonito!
The morale was obvious.	Morala je bila očitna.
Some residents insisted on the example of the Communists.	Nekateri prebivalci so vztrajali pri zgledu komunistov.
People participating in the protests are wearing signs.	Ljudje, ki sodelujejo v protestih, nosijo znake.
I sat down on a chair and watched the drama unfold.	Usedla sem se na stolček in opazovala dogajanje drame.
The cat sleeps in the sun.	Mačka spi na soncu.
Danny was a master fisherman.	Danny je bil mojster ribiča.
This method can separate mixtures that do not spoil.	Ta metoda lahko loči zmesi, ki se ne pokvarijo.
The Prophet addressed the gathering in an unusually ardent way.	Prerok je zbrane nagovoril na nenavadno goreč način.
Driving to work was a nightmare.	Vožnja v službo je bila nočna mora.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Pogreba se je udeležilo več sto policistov.
The mortality rate has been steadily declining.	Stopnja umrljivosti je vztrajno padala.
She stopped sulking and started listening.	Nehala se je duriti in začela poslušati.
The face of this city is changing rapidly.	Obraz tega mesta se hitro spreminja.
That’s why these parts are so wildly different.	Zato so ti deli tako divje različni.
The clan leader is distinguished by his experience.	Vodja klana se odlikuje po svojih izkušnjah.
This restaurant serves top quality food at reasonable prices.	V tej restavraciji strežejo vrhunsko hrano po razumnih cenah.
This piece of land was once a forest.	Ta kos zemlje je bil nekoč gozd.
This factory was polluting the water.	Ta tovarna je onesnaževala vodo.
The problem is now being held back by the authorities.	Težavo zdaj zadržujejo oblasti.
A fleet of ships sailed out of port at dawn.	Flota ladij je ob zori odplula iz pristanišča.
Dark stains covered his face.	Temni madeži so mu prekrili obraz.
The prisoner could barely walk in a crowded cell.	Zapornik je komaj hodil v prepolni celici.
He did not want to be threatened.	Ni hotel dovoliti, da bi mu grozili.
The weather in the season is constantly changing.	Vreme v sezoni se nenehno spreminja.
He knows all the tricks for the best handling of the dog.	Pozna vse trike za najboljše ravnanje s psom.
We immediately contacted the police.	Takoj smo stopili v stik s policijo.
The tourist smiled encouragingly.	Turist se je spodbudno nasmehnil.
She opened her purse and pulled out the coins.	Odprla je torbico in potegnila kovance.
The storm finally subsided.	Nevihta je končno popustila.
They ate a ton of mushrooms.	Pojedli so tono gob.
Thousands of pilgrims flocked to the holy temple.	Na tisoče romarjev se je zgrinjalo v sveti tempelj.
Strangely, this seemed less exciting than it was.	Čudno, to se je zdelo manj vznemirljivo, kot je bilo.
Grow tomatoes from seed.	Gojite paradižnik iz semen.
The river flowed.	Reka odteka.
He is very reliable.	Je zelo zanesljiv.
The country is known for its peaches.	Država je znana po svojih breskvah.
These functions are shown in the table.	Te funkcije so prikazane v tabeli.
He was tall and slender	Bil je visok in vitek
Her closet was bare.	Njena omara je bila gola.
Rackets chased shops.	Loparji so preganjali trgovine.
He placed an ad in the newspaper.	V časopisu je dal oglas.
The word was invented here.	Tukaj je bila izumljena beseda.
This medicine relieves the nausea caused by chemotherapy.	To zdravilo lajša slabost, ki jo povzroča kemoterapija.
So you will have to work harder.	Torej se boste morali bolj potruditi.
People have constantly complained that this country is too poor.	Ljudje so se nenehno pritoževali, da je ta država prerevna.
She needed seven cups of flour.	Potrebovala je sedem skodelic moke.
This meeting is not open to the public.	Ta sestanek ni odprt za javnost.
Tank traps were sometimes used.	Včasih so bile uporabljene pasti za rezervoarje.
We had a lot of fun to bring the youth together.	Da bi združili mladino, smo imeli veliko zabavo.
Love birds often make a home in the spring.	Ljubezni ptiči si spomladi pogosto domujejo.
Markets have always been full of people.	Tržnice so bile vedno polne ljudi.
Just think of it this way!	Samo pomisli na to takole!
He invented the "calculator" that does the math.	Izumil je "kalkulator", ki dela matematiko.
Squatting, he read the message aloud.	Čepeče, je glasno prebral sporočilo.
Birds fly, some travel by land.	Ptice letijo, nekateri potujejo po kopnem.
A considerable amount of irony is involved.	Vpletena je precejšnja količina ironije.
The loss of wildlife is a constant concern.	Izguba divjih živali je stalna skrb.
You need to exercise properly.	Morate pravilno telovaditi.
The boat would capsize in the water.	Čoln bi se v vodi prevrnil.
Open fire is prohibited in the club.	Odprti ogenj je v klubu prepovedan.
The state needs to invest more in cultural development.	Država mora več vlagati v kulturni razvoj.
We heard good things about him.	O njem smo slišali dobre stvari.
This dish is too sweet for me.	Ta jed je zame presladka.
The country was on its way to chaos.	Država je bila na poti v kaos.
This restaurant has cheap food.	Ta restavracija ima poceni hrano.
She is always ready to help people.	Vedno je pripravljena pomagati ljudem.
Warning signs of problems were slowly emerging.	Opozorilni znaki težav so se pojavljali počasi.
Keep your windows and doors open.	Naj bodo vaša okna in vrata odprta.
Research shows that they are not an important food source.	Raziskave kažejo, da niso pomemben vir hrane.
Here is the money you sent for your mother’s funeral.	Tukaj je denar, ki ste ga poslali za materin pogreb.
The city destroyed everything.	Mesto je vse uničilo.
But let me not hear you eat meat.	Ampak naj ne slišim, da ješ meso.
Bridezilin syndrome is a common occurrence.	Bridezilin sindrom je pogost pojav.
The doctor’s techniques have dramatically improved the quality of life	Zdravnikove tehnike so dramatično izboljšale kakovost življenja
She ate the whole glass, she liked the taste of lemon.	Požrla je ves kozarec, všeč ji je bil okus limone.
The soldier squeezed the rifle tightly to his chest.	Vojak je močno stisnil puško na prsi.
Her hair is long and blonde.	Njeni lasje so dolgi in blond.
The gardener mowed the lawn.	Vrtnar je pokosil trato.
Missouri is known for its wine.	Missouri je znan po svojem vinu.
Magnificent view.	Veličasten pogled.
Several bridges crossed the long port front.	Dolgo pristaniško fronto je prečkalo več mostov.
This car has an automatic transmission.	Ta avto ima avtomatski menjalnik.
He ate all the eggs.	Pojedel je vsa jajca.
They were overjoyed at the success.	Nad uspehom so bili presrečni.
That cat is cute.	Ta mačka je srčkana.
This record is partly pop, partly rock, partly folk.	Ta plošča je delno pop, delno rock, delno folk.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Ogled ognjemeta je izkušnja, ki je ne smete zamuditi.
The Avengers were surrounded.	Maščevalci so bili obkroženi.
The coffee pot was almost empty.	Posoda s kavo je bila skoraj prazna.
The planes left late, but finally arrived.	Letala so odšla pozno, a so končno prispela.
The streets were full of people all rushing.	Ulice so bile polne ljudi, ki so vsi hiteli.
The elephant trunk is an olfactory organ.	Slonova surla je organ za vonjanje.
She swam the river and back and thought so	Preplavala je reko in nazaj in tako razmišljala
My hair was flabby, like an abandoned doll.	Moji lasje so bili mlahavi, kot zapuščena lutka.
No one could escape his fate.	Nihče ni mogel ubežati njegovi usodi.
After an injury, a lion is vulnerable to attack.	Po poškodbi je lev ranljiv za napad.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Železo in jeklo se uporabljata za izdelavo hiš in ograj.
The legend grew and spread.	Legenda je rasla in se širila.
We need solid evidence before completing this assessment.	Pred dokončanjem te ocene potrebujemo trdne dokaze.
In some families, grandparents protect	V nekaterih družinah varujejo stari starši in stari starši
She climbed the volcano.	Splezala je v vulkan.
The date was carefully chosen from two tribes.	Datum je bil skrbno izbran izmed dveh plemen.
He was imprisoned for life.	Bil je dosmrtno zaprt.
Some stores opened early in response to customer demand.	Nekatere trgovine so se odprle zgodaj kot odgovor na povpraševanje strank.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Kmalu bodo konje zamenjali drugi tipi vozil.
Air force exercises are dry, boring matters.	Vaje letalskih sil so suhe, dolgočasne zadeve.
My stitches have five needles.	Moji šivi imajo pet igel.
Pleasant ocean frost.	Prijeten mraz oceana.
The oil could be used as a substitute for whale oil.	Olje bi lahko uporabili kot nadomestek za kitovo maščobo.
The seller highlighted the benefits.	Prodajalec je poudaril prednosti.
It is enough to cry with anger.	Dovolj je, da zajokaš od jeze.
Long forgotten, the sports club was later demolished.	Že dolgo pozabljeno je bilo športno društvo kasneje porušeno.
The church stands on a hill.	Cerkev stoji na hribu.
The priest's modest room was full of books.	Duhovnikov skromni prostor je bil poln knjig.
He influenced a sophisticated accent to educate his students.	Za izobraževanje svojih učencev je vplival na prefinjen naglas.
The reported noise was getting louder.	Sporočeni hrup je postajal vse glasnejši.
He could not continue his work.	Svojega dela ni mogel nadaljevati.
They analyzed past defense strategies.	Analizirali so pretekle obrambne strategije.
We want people here to feel comfortable.	Želimo, da se ljudje tukaj počutijo udobno.
He spent a long time there sunbathing.	Tam je preživel dolgo časa in se sončil.
He was not injured, but he is not in good shape.	Ni bil poškodovan, ni pa v dobri formi.
The hot oil immediately hit the bread.	Vroče olje je takoj udarilo na kruh.
The hat is clean and in perfect condition.	Klobuk je čist in v brezhibnem stanju.
When people are excited about a topic, they take action.	Ko so ljudje navdušeni nad temo, ukrepajo.
The noise quickly subsided.	Hrup se je hitro umiril.
He was once known for his poetry.	Nekoč je bil znan po svoji poeziji.
She rested her face on his arm.	Svoje lice je naslonila na njegovo roko.
After a long debate, the councilors decided against it.	Po dolgi razpravi so se svetniki odločili proti.
Investigate if it is a scam.	Raziščite, ali gre za goljufijo.
The garden was fenced with a white fence.	Vrt je bil ograjen z belo ograjo.
They are adding more rooms this year.	Letos dodajajo več sob.
He pressed the bell again.	Ponovno je pritisnil na zvonec.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Nekatere ceste uporabljajo asfalt, druge uporabljajo beton.
I had a strange dream last night.	Sinoči imam čudne sanje.
The landlord looked at the rent he owed.	Najemodajalec je pogledal najemnino, ki jo dolguje.
Place the chicken on the grill.	Piščanca postavite na žar.
Is there any milk?	Je kaj mleka?
He was meticulous in his studies and preparations.	Pri študiju in pripravah je bil natančen.
Several nearby villages were completely destroyed.	Več bližnjih vasi je bilo popolnoma uničenih.
Torn pieces of paper hovered overhead.	Nad glavo so lebdeli raztrgani koščki papirja.
The packed crowd stood and listened intently.	Nabito polna množica je stala in pozorno poslušala.
Time and time again, she offered platitudes and platitudes.	Vedno znova je ponujala floskule in floskule.
She loves bread, jam and fruit.	Rada je kruh, marmelado in sadje.
People were thrilled with his words.	Ljudje so bili navdušeni nad njegovimi besedami.
Judges must now be selected from alternative sources.	Zdaj je treba sodnike izbrati iz alternativnih virov.
He ordered her to be enchanted by sleeping pills.	Ukazal je, naj jo začarajo uspavali.
This car uses less gas.	Ta avto porabi manj plina.
There is some evidence to support this belief.	Obstaja nekaj dokazov, ki podpirajo to prepričanje.
Her gaze was cold, unblinking.	Njen pogled je bil hladen, neutripajoč.
Farmers planted their crops last year.	Kmetje so svoje pridelke posadili lani.
Boston is pretty quiet.	Boston je precej miren.
The second phase is the construction of the hospital.	Druga faza je gradnja bolnišnice.
We must ensure respect for human rights.	Zagotoviti moramo spoštovanje človekovih pravic.
The Emperor awarded medals to the winners of the tournament.	Cesar je podelil medalje zmagovalcem turnirja.
The flames licked around my ankles.	Plameni so mi lizali okrog gležnjev.
The books are magnificently illustrated.	Knjige so veličastno ilustrirane.
We kept it by the letter of the law.	Držali smo ga po črki zakona.
The robber rose from his hiding place.	Ropar je vstal iz svojega skrivališča.
The plant needs a lot of water to survive.	Rastlina potrebuje veliko vode za preživetje.
The leader must inspire the nation to overcome adversity.	Vodja mora navdihniti narod, da premaga stisko.
Our restaurant is known for serving fresh, quality food.	Naša restavracija je znana po strežbi sveže, kakovostne hrane.
The farm grows many varieties of vegetables.	Kmetija prideluje veliko sort zelenjave.
Much of the country's trade takes place with foreign markets.	Velik del trgovine države poteka s tujimi trgi.
They are expected to arrive shortly.	Predvidoma bodo prispeli v kratkem.
I have no idea what you're talking about.	Pojma nimam o čem govoriš.
Violence breaks out.	Izbruhne nasilje.
The smoky quartz necklace was exquisite.	Ogrlica iz dimljenega kremena je bila izvrstna.
After a long time, she agreed to surgery.	Po dolgem času je pristala na operacijo.
The car had a flat tire.	Na avtu je počila guma.
Getting home on time is always a challenge.	Priti domov pravočasno je vedno izziv.
Respect your elders.	Spoštuj svoje starejše.
This city has a long history of rebellion.	To mesto ima dolgo zgodovino upora.
The bird fluttered its wings loosely in the air.	Ptič je v zraku ohlapno mahal s krili.
They sent for a government investigator.	Poslali so po vladnega preiskovalca.
Many animals die on the roads every year.	Na cestah vsako leto umre veliko živali.
She spotted a tall, handsome man.	Opazila je visokega, čednega moškega.
He has received numerous awards for his scientific work.	Za svoje znanstveno delo je prejel številne nagrade.
Most modern students live off-campus.	Večina sodobnih študentov živi zunaj kampusa.
The rain kept falling through the night.	Dež je vztrajno padal skozi noč.
The snow lay deep in the woods.	Sneg je ležal globoko v gozdu.
He thought about the meaning of life.	Razmišljal je o smislu življenja.
Daytime dancing is traditionally performed here.	Tu se tradicionalno izvaja dnevni ples.
She said she feels very lonely.	Povedala je, da se počuti zelo osamljeno.
The service sector is increasingly dominating the economy.	V gospodarstvu vse bolj prevladuje storitveni sektor.
It was hard to make out the words.	Težko je bilo razbrati besede.
Police patrolled the streets.	Policija je patruljirala po ulicah.
This shift was unnoticeable until it became noticeable.	Ta premik je bil neopazen, dokler ni postal opazen.
The cold winter night was filled with a crackling sound.	Hladno zimsko noč je napolnil prasketajoč zvok.
The birds flew in from the building.	Ptice so priletele iz stavbe.
The horse roamed restlessly.	Konj je nemirno taval naokoli.
I sent a letter that got lost.	Poslal sem pismo, ki je zašlo.
The number of homeless is increasing.	Število brezdomcev se povečuje.
Once upon a time, the mill operated on animal power.	Nekoč je mlin deloval na živalsko moč.
The cancer can spread to other affected areas.	Rak se lahko razširi na druga prizadeta mesta.
The lamp helps to see the lock.	Svetilka pomaga videti ključavnico.
She was followed by a mentor.	Sledila ji je mentorica.
Check the tires of your bike.	Preverite pnevmatike vašega kolesa.
The researchers described their work in a journal.	Raziskovalci so svoje delo opisali v reviji.
Their remains were found in the bushes.	Njihove ostanke so našli v grmovju.
Please use some logic here.	Prosim, tukaj uporabite nekaj logike.
Her grandfather was coming to visit.	Njen dedek je prihajal na obisk.
The footage shows a white man being beaten by police.	Posnetek prikazuje belega moškega, ki ga policija pretepa.
The train was hot and full.	Vlak je bil vroč in poln.
The case is now in court.	Zadeva je zdaj v sodnem postopku.
The Prime Minister made a statement to the media.	Premier je podal izjavo za medije.
The librarian was a little confused.	Knjižničarka je bila malo zmedena.
The villagers fought and died in battle.	Vaščani so se borili in umrli v bitki.
The architect designed the intricate facade of the building.	Arhitekt je zasnoval zapleteno fasado stavbe.
A police officer was responsible for enforcing the law.	Za izvajanje zakona je bil odgovoren policist.
He is afraid of the dark.	Boji se teme.
But the bigger question does not have an easy answer.	Toda večje vprašanje nima enostavnega odgovora.
Let's see how we can build hamlets properly.	Pa poglejmo, kako lahko pravilno zgradimo zaselke.
The intellectual climate is pleasant.	Intelektualna klima je ugodna.
Outstanding doctors and hospitals can be found here.	Tukaj je mogoče najti izjemne zdravnike in bolnišnice.
She wiped her face.	Obrisala si je obraz.
She picked up an unattractive plate.	Dvignila je neprivlačen krožnik.
One morning, a faint, sweet fragrance wafted through their bedroom.	Nekega jutra je po njuni spalnici priplula rahla, sladka dišava.
But the task proved more difficult.	A naloga se je izkazala za težjo.
Businesses need to produce the goods that people want.	Podjetja morajo proizvajati blago, ki si ga ljudje želijo.
She went about her business.	Šla je po svojem poslu.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Potovali so po svetu v iskanju popolnega obroka.
The horses grazed peacefully.	Konji so se mirno pasli.
They were engulfed in fire.	Zajel jih je ogenj.
Towards a rainy day, the umbrella opened easily.	Proti deževnemu dnevu se je dežnik zlahka odprl.
The leopard almost fell.	Leopard je skoraj padel.
Rainforests are disappearing fast.	Deževni gozdovi hitro izginjajo.
The calico cat felt well.	Kaliko maček se je dobro počutil.
The poor will be most affected.	Najbolj prizadeti bodo revni.
Don't forget to smoke.	Ne pozabite kaditi.
The army is very active.	Vojska je zelo aktivna.
He destroyed the document.	Dokument je uničil.
Always eat a balanced diet.	Vedno jejte uravnoteženo prehrano.
Male admiration for her grew.	Moško občudovanje do nje je raslo.
Come with me, he said and smiled warmly.	Pojdi z mano, je rekel in se toplo nasmehnil.
The couple was constantly arguing.	Par se je nenehno prepiral.
His attempt to steal the computer, however, was unsuccessful.	Njegov poskus kraje računalnika pa je bil neuspešen.
Some planes can glide.	Nekatera letala lahko drsijo.
His sister examined his heart.	Sestra mu je pregledala srce.
Speak against injustice.	Govorite proti krivici.
She lifted the child high into the air.	Otroka je dvignila visoko v zrak.
I estimate it will take at least three hours.	Ocenjujem, da bo trajalo vsaj tri ure.
Shops were closed, as were restaurants.	Trgovine so bile zaprte, prav tako restavracije.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki so bili pravzaprav rakunski psi.
Marinate the chicken overnight for maximum flavor.	Za največji okus piščanca marinirajte čez noč.
The rooms had bare, white walls.	Sobe so imele gole, bele stene.
As she walked past, she hit me with her elbow.	Ko je šla mimo, me je udarila s komolcem.
I only eat organic food.	Jem samo organsko hrano.
The deal has already been signed.	Posel je že podpisan.
On the left, the sun slipped below the horizon.	Na levi je sonce zdrsnilo pod obzorje.
She was painted without makeup.	Slikana je bila brez ličil.
The sun rose over the horizon	Sonce je vzšlo nad obzorjem
Outside was a dark and shady forest.	Zunaj je bil temen in senčen gozd.
After the flood, sand dunes began to grow.	Po poplavi so začele rasti peščene sipine.
She took off her gloves and unbuttoned her scarf.	Slekla je rokavice in odpela šal.
His hair stood on end.	Lasje so se mu pokončali.
It was especially fun to dance with big bands.	Pri velikih bendih je bilo še posebej zabavno plesati.
The captain raises the anchor.	Kapitan dviguje sidro.
Her throat began to close.	Grlo se ji je začelo zapirati.
The eye in particular is of small exchange value.	Predvsem oko je majhne menjalne vrednosti.
Water becomes steam.	Voda postane para.
The horse had sharp hooves.	Konj je imel ostra kopita.
This question cannot be answered directly.	Na to vprašanje ni mogoče odgovoriti neposredno.
The walk through the neighborhood was harder than expected.	Sprehod skozi sosesko je bil težji od pričakovanega.
The narrator is in favor of the complainant.	Pripovedovalec je pritožniku naklonjen.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Ko dež, ki pada na te gore, izhlapi,
They fear for their survival.	Bojijo se za svoje preživetje.
Use this pot and dish every day.	Uporabite ta lonec in posodo vsak dan.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Zdravniki opozarjajo, da lahko sedeči način življenja povzroči zdravstvene težave.
Like the sea, the seabed is in motion.	Tako kot morje je tudi morsko dno v gibanju.
Virulent disease has decimated the population.	Virulentna bolezen je zdesetkala prebivalstvo.
Politicians never get tired of arguing.	Politiki se nikoli ne utrudijo prepirati.
The stone split in two.	Kamen se je razdelil na dvoje.
Grab the first piece of dough.	Pograbite prvi košček testa.
The government regulates the activities of the army.	Vlada ureja dejavnosti vojske.
He forced the boy to drink a liter of whiskey.	Dečka je prisilil, da je spil liter viskija.
According to local weather, it rained moderately today.	Po lokalnem vremenu je danes zmerno deževalo.
A decade earlier, the city had experienced a major wave of crime.	Desetletje prej je mesto doživelo velik val kriminala.
It is said to be made of bronze.	Izdelana naj bi bila iz brona.
He tore up the picture.	Raztrgal je sliko.
Candidates said they feel under pressure.	Kandidati so povedali, da se počutijo pod pritiskom.
The author describes the commotion.	Avtor opisuje metež.
Tap water is not safe to drink.	Voda iz pipe ni varna za pitje.
All television stations were shut down this week.	Ta teden so bile ugasnjene vse televizijske postaje.
Fires raged across the parched landscape.	Po presušeni pokrajini so divjali požari.
Bacteria are motile.	Bakterije so gibljive.
Crime rates are low here, but rising steadily.	Stopnje kriminala so tukaj nizke, vendar vztrajno naraščajo.
The president announced that the city will invest more	Predsednik je napovedal, da bo mesto vložilo več
There was an incident.	Zgodil se je incident.
They turned firmly away from his past.	Odločno so se obrnili stran od njegove preteklosti.
The mountain is just one type of hill.	Gora je le ena vrsta vzpetine.
I'm in love with her.	Zaljubljen sem vanjo.
April is a glorious month for hiking.	April je veličasten mesec za pohodništvo.
I really don't understand why.	Res ne razumem zakaj.
Umbrellas were destroyed by the weather.	Dežnike je vreme uničilo.
Applause erupted and my heart pounded.	Izbruhnil je aplavz in srce mi je razbijalo.
Aquarium owners are looking for an assistant fish.	Ribo pomočnico iščejo lastniki akvarijev.
This stone is square.	Ta kamen je kvadraten.
Once you gain her trust, she will be generous.	Ko boste pridobili njeno zaupanje, bo velikodušna.
The dough has a smooth texture.	Testo ima gladko teksturo.
The hostages were released.	Talce so osvobodili.
The disease is caused by unsanitary conditions.	Bolezen je posledica nesanitarnih razmer.
Carnival is coming to town.	Karneval prihaja v mesto.
It was a hot summer day.	Bil je vroč poletni dan.
This variant is better for the environment.	Ta varianta je boljša za okolje.
The government never intends to compromise.	Vlada nikoli ne namerava popustiti.
Department store workers are paid by the hour.	Delavci v veleblagovnici so plačani po urah.
The determined young man was determined.	Odločen mladenič je bil odločen.
The captain of the ship remained in his place.	Kapitan ladje je ostal na svojem mestu.
She is completely invisible these days now.	Zdaj je te dni popolnoma nevidna.
The rat ate the food.	Podgana je pojedla hrano.
Her childhood friend is moving.	Njen prijatelj iz otroštva se seli.
The reputation of the state leadership is regional.	Ugled vodstva države je regionalen.
Sidewalk cafes have grown in recent years.	Kavarne na pločnikih so se v zadnjih letih povečale.
Another ship capsized yesterday.	Včeraj se je prevrnila še ena ladja.
Slate gas is produced from shale rocks.	Plin iz skrilavca se proizvaja iz kamnin iz skrilavca.
The company is run by a father and son.	Podjetje vodita oče in sin.
There was no toothpaste left.	Zobne paste ni ostalo.
Once a month, the rich bring food for the poor.	Enkrat na mesec bogati prinesejo hrano za revne.
These questions kept recurring.	Ta vprašanja so se ponavljala vedno znova.
Take this medicine at regular intervals.	Zdravilo jemljite v rednih časovnih presledkih.
Members only have to work in three.	Člani morajo delati le v treh.
I have a lot of photos of our apartment.	Imam veliko fotografij našega stanovanja.
Potatoes are a healthy option.	Krompir je zdrava možnost.
The meal was delicious.	Obrok je bil okusen.
Officials have promised to increase the number of police forces.	Uradniki so obljubili, da bodo povečali število policijskih sil.
She glanced around the room.	Hitro je pogledala po sobi.
He says he likes her poetry.	Pravi, da mu je všeč njena poezija.
Traditional country cottage surrounded by several acres.	Tradicionalna podeželska koča, obdana z več hektarji.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Olje iz peska se je tradicionalno uporabljalo za razsvetljavo.
He was skeptical of his claims.	Glede svojih trditev je bil skeptičen.
State infrastructure remains inadequate.	Državna infrastruktura ostaja neustrezna.
Bright lights and loud music seemed repressive.	Svetle luči in glasna glasba so se zdele zatirajoče.
He was supported by both Liberals and Conservative MPs.	Podprli so ga tako liberalci kot konservativni poslanci.
He fell off the bridge and fell into the water below.	Padel je z mostu in padel v vodo spodaj.
In a gesture of despair, he spread his arms.	V kretnji obupa je razširil roke.
There are a lot of mosquitoes in the summer.	Komarjev je poleti veliko.
Block the wind and you and your horse will survive.	Blokiraj veter in ti in tvoj konj bosta preživela.
She answered all my questions.	Odgovorila je na vsa moja vprašanja.
Which journalist wrote this?	Kateri novinar je to napisal?
The activist planned a five-day march.	Aktivist je načrtoval petdnevni pohod.
Suddenly a huge lineup appeared at the door.	Nenadoma se je na vratih pojavila ogromna postava.
It is often associated with active political participation	Pogosto je povezana z aktivno politično udeležbo
The pilot's voice creaked on the radio.	Pilotov glas je zaškripal po radiu.
The water was too salty to drink.	Voda je bila preveč slana za pitje.
The vase shattered as it fell to the floor.	Vaza se je razbila, ko je padla na tla.
By donating to our scheme, you are helping children everywhere.	Z donacijo v našo shemo pomagate otrokom povsod.
Several boxes arrived at the back.	Zadaj je prispelo več škatel.
The courage of the soldiers saved many lives.	Pogum vojakov je rešil številna življenja.
Bring two bowls to prepare this dish.	Za pripravo te jedi prinesite dve skledi.
Lehrer was a convincing speaker.	Lehrer je bil prepričljiv govornik.
This road is extremely dangerous.	Ta cesta je izjemno nevarna.
What makes a cat meow?	Kaj naredi mačko mijavka?
Who played that role?	Kdo je igral to vlogo?
When the ice melts, rain is forecast.	Ko se led stopi, je napovedan dež.
Today, fish are caught with nets.	Danes se ribe lovijo z mrežami.
She took a bite and smiled.	Ugriznila je in se nasmehnila.
Many ancient monuments have damaged or destroyed conspicuous communities.	Številne starodavne spomenike so poškodovale ali uničile vpadljive skupnosti.
The choir demolished the house.	Zbor je podrl hišo.
The weekly is intended primarily for young people.	Tednik je namenjen predvsem mladim.
The air was filled with the smell of peat smoke.	Zrak je napolnil vonj po šotnem dimu.
Can't you talk to him yourself?	Se ne moreš sam pogovarjati z njim?
She was the most popular woman in town.	Bila je najbolj priljubljena ženska v mestu.
She walked her scattered husband up the hill.	Sprehodila je svojega raztresenega moža v hrib.
The excitement had waned.	Navdušenje je že pojenjalo.
The young master goes after his father.	Mladi gospodar gre za očetom.
Always use cold water.	Vedno uporabljajte hladno vodo.
The event garnered a lot of interest.	Dogodek je požel veliko zanimanja.
This disease is fatal if not detected quickly.	Ta bolezen je usodna, če se ne odkrije hitro.
He blew off her hat in the wind.	V vetru ji je odpihnil klobuk.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Kralj je poslal veliko vojsko za zatiranje upornikov.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Sprehod po gozdu mora biti sproščujoč in pomlajevalen.
It would be wise to follow the advice.	Pametno bi bilo upoštevati nasvet.
I started to feel sleepy.	Začel sem se počutiti zaspano.
The citizens were completely surprised.	Občani so bili popolnoma presenečeni.
The young woman smiled at him.	Mlada ženska se mu je nasmehnila.
The experiment was riddled with difficulties.	Eksperiment je bil prežet s težavami.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Ne smemo zanemariti svoje dolžnosti do manj srečnih.
The affair was complicated by conflicting evidence.	Afero so zapletli nasprotujoči si dokazi.
He bravely accepts the challenge.	Pogumno sprejme izziv.
The driver almost ran over the doll in the car.	Voznik je z avtom skoraj povozil punčko.
Now we have to look back.	Zdaj se moramo obrniti nazaj.
She sprayed drops of water on the leaves.	Na listje je brizgala kapljice vode.
Its name means "butterfly".	Njeno ime pomeni "metulj".
They invited all their friends to a surprise party.	Na zabavo presenečenja so povabili vse svoje prijatelje.
There is little awareness of human rights.	O človekovih pravicah je malo ozaveščenosti.
The top layer of soil is fertile.	Zgornji sloj tal je rodoviten.
The older generation, however, was more acceptable.	Starejša generacija pa je bila bolj sprejemljiva.
It is common for the bride to wear white.	Običajno je, da nevesta nosi belo.
Hundreds of islanders were evacuated.	Na stotine otočanov je bilo evakuiranih.
The car is a small place in motion.	Avto je majhno mesto v gibanju.
Let's write a book together.	Skupaj napišimo knjigo.
There is nothing new to see here.	Tukaj ni nič novega za videti.
Some bridges are now for sale.	Nekateri mostovi so zdaj naprodaj.
The employee was praised for his actions.	Zaposleni je bil za svoja dejanja pohvaljen.
Diced lamb is well served in a curry	Jagnjetino, narezano na kocke, dobro postrežemo v curryju
The elders broke the fast.	Starejši so prekinili post.
Canals are the main means of transport in the area.	Kanali so glavno prevozno sredstvo na tem območju.
The mountains are varied and barren.	Gore so razgibane in puste.
Police managed to calm the crowd.	Policiji je množico uspelo umiriti.
It is unwise to play billiards drunk.	Nespametno je igrati biljard pijan.
When they finally woke up, they walked five miles.	Ko so se končno zbudili, so prehodili pet milj.
The library restaurant serves food in the canteen.	Restavracija knjižnice streže hrano v menzi.
You can draw water to both ends with one hose.	Z eno cevjo lahko potegnete vodo na oba konca.
He started taking drugs at a young age.	Že v mladosti je začel jemati droge.
The third phase is the drafting of the law.	Tretja faza je priprava zakona.
Villages must have a reliable source of clean water	Vasi morajo imeti zanesljiv vir čiste vode
Don't eat too much.	Ne jejte preveč.
Do you want me to read the matter to you?	Ali želite, da vam preberem zadevo?
No road leads to this place.	Do tega kraja ne vodi nobena cesta.
That year, the harvest flourished.	Tega leta je žetev cvetela.
France is a republic.	Francija je republika.
The advice was somehow lost.	Nasvet se je nekako izgubil.
The infrastructure of that country is collapsing.	Infrastruktura te države se ruši.
Scientists now have ways to explore these planets.	Znanstveniki imajo zdaj načine za raziskovanje teh planetov.
The largest railway network in the world.	Največje železniško omrežje na svetu.
This topic will be explored throughout the novel.	Ta tema bo raziskana skozi celoten roman.
A girl’s life is not measured in years.	Življenje deklice se ne meri v letih.
He was not wearing a collar.	Ni nosil ovratnika.
The conversation lasted three hours.	Pogovor je trajal tri ure.
We are concerned about climate change.	Skrbijo nas podnebne spremembe.
The terrain was barren and without vegetation.	Teren je bil pust in brez rastlinja.
A hermit lived in the desert.	V puščavi je živel puščavnik.
The longer we traveled, the warmer it was.	Dlje kot smo potovali, topleje je bilo.
For spreading coffee cream.	Za namazanje kavne smetane.
They tried to bribe the judge.	Poskušali so podkupiti sodnika.
Please turn off the phones.	Prosim, izklopite telefone.
Always stand to the right when greeting someone.	Vedno stojte na desni, ko nekoga pozdravljate.
Cats have fur.	Mačke imajo krzno.
The balloon crashed to the ground.	Balon je strmoglavil na tla.
He studied the maps carefully and selected important landmarks.	Pozorno je preučeval zemljevide in izbral pomembne znamenitosti.
The number of refugees has increased worldwide.	Število beguncev se je povečalo po vsem svetu.
They minted gold coins.	Kovali so zlatnike.
The field blooms with red and white colors.	Polje cveti z rdečimi in belimi barvami.
Cut the onion with a sharp knife.	Čebulo narežemo z ostrim nožem.
Many plants destroy grazing animals.	Številne rastline uničijo pašne živali.
The veteran teacher is admired by all.	Učitelja veterana vsi občudujejo.
Authorities could no longer question him.	Oblasti ga niso mogle več zaslišati.
The crime of theft is punishable by death.	Zločin kraje se kaznuje s smrtjo.
I will return to the capital.	Vrnil se bom v prestolnico.
A bouquet of smoke rose from his cigarette.	Iz njegove cigarete se je dvignil šopek dima.
The audience was gloomy.	Občinstvo je bilo mračno.
He was tempted to tell his wife the truth.	Zamikalo ga je, da bi svoji ženi povedal resnico.
I can't get to that pile of trash.	Ne morem do tistega kupa smeti.
The competition jury consisted of university professors.	Žirijo tekmovanja so sestavljali univerzitetni profesorji.
He hopes to visit him someday.	Upa, da ga bo nekoč obiskal.
Hang the rope at a uniform height from the fence.	Vrv obesite na enakomerno višino od ograje.
He invited his friends to watch a football match.	Svoje prijatelje je povabil na ogled nogometne tekme.
My car was in the repair shop.	Moj avto je bil v trgovini na popravilu.
It was purchased at great expense.	Kupljena je bila z velikimi stroški.
He replied cautiously.	Previdno je odgovoril.
The news of the natural disaster stunned the nation.	Novica o naravni katastrofi je osupnila narod.
He cited statistics from a government source.	Navedel je statistiko iz vladnega vira.
Today is his birthday.	Danes je njegov rojstni dan.
He advocates an embargo on arms sales.	Zavzema se za embargo na prodajo orožja.
He felt too sick to help.	Počutil se je preveč bolan, da bi pomagal.
All you have to do is press the lever.	Vse kar morate storiti je, da pritisnete ročico.
The waiter serves drinks and snacks.	Natakar streže pijačo in prigrizke.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Sosedje so poročali, da so na nebu videli čudne luči.
The poor are also poorer than last year.	Revni so revnejši tudi kot lani.
His young wife was alone in the house.	Njegova mlada žena je bila sama v hiši.
The broken lines are not visible in this photo.	Prelomljene črte na tej fotografiji niso vidne.
He described his romantic adventures with a friend.	Opisal je svoje romantične dogodivščine s prijateljem.
He snatched the money from the table.	Pograbil je denar z mize.
World War II was a serious international crisis.	Druga svetovna vojna je bila resna mednarodna kriza.
Every student learns differently.	Vsak učenec se uči drugače.
The above examples describe the basic structure of sentences.	Zgornji primeri opisujejo osnovno strukturo stavkov.
The company was quickly taken over by a competitor.	Podjetje je hitro prevzel tekmec.
The goat bleated angrily.	Koza je razdraženo blejala.
Because she is a shy animal.	Ker je sramežljiva žival.
The news was happy.	Novice so bili veseli.
Her love is blind.	Njena ljubezen je slepa.
About a ten-year-old girl entered the room.	V sobo je stopila približno desetletna deklica.
Police arrested several local teenagers.	Policija je aretirala več lokalnih najstnikov.
A slice of apple pie disappeared in one bite.	Rezina jabolčne pite je izginila v enem grižljaju.
His reputation was sweetened after moving to the city.	Njegov ugled je po selitvi v mesto osladel.
What style of music do you like the most?	Kateri stil glasbe vam je najbolj všeč?
It smells like flowers.	Diši po rožah.
The fugitives came from different backgrounds.	Ubežniki so prihajali iz različnih okolij.
He is an engineer specializing in steam engines.	Je inženir, specializiran za parne stroje.
To my relief, no one hurt anyone.	Na moje olajšanje, nihče nikogar ni prizadel.
A lost dog was found on the streets.	Po ulicah so našli izgubljenega psa.
The country's highest court has handed down a death sentence.	Najvišje sodišče v deželi je razglasilo smrtno obsodbo.
They know they will not succeed, but they persist nonetheless.	Vedo, da jim ne bo uspelo, a kljub temu vztrajajo.
The persecution lasted for several days.	Preganjanje je trajalo več dni.
The lake is a source of drinking water.	Jezero je vir pitne vode.
Jellyfish are a common occurrence in coastal waters.	Meduze so pogost pojav v obalnih vodah.
The elder raised his wand.	Starejši je dvignil palico.
The river was followed by a maze of streets.	Reki je sledil labirint ulic.
Temperatures dropped below freezing.	Temperature so padle pod ledišče.
He then painted the door blue.	Nato je vrata pobarval v modro.
I bought a computer on sale in the yard this morning.	Danes zjutraj sem kupil računalnik na razprodaji na dvorišču.
He walked quickly down the street.	Hitro je hodil po ulici.
A man who travels at the speed of light does not age.	Človek, ki potuje s svetlobno hitrostjo, se ne stara.
There is a tax on souvenirs.	Obstaja davek na spominke.
Her argument was futile.	Njen argument je bil jalov.
Solar power plants are opening all over the region.	Po vsej regiji se odpirajo sončne elektrarne.
The news was received positively.	Novico so sprejeli pozitivno.
By nightfall, the survivors were huddled together.	Do noči so se preživeli stisnili skupaj.
So much water, so little space.	Toliko vode, tako malo prostora.
Taste the water.	Okusite vodo.
I will move my life to the city of coriander.	Svoje življenje bom preselil v mesto koriandra.
The Prime Minister lost the election.	Predsednik vlade je izgubil volitve.
I smelled vanilla.	Začutil sem vonj vanilije.
Officials were not happy with his performance.	Uradniki z njegovim nastopom niso bili zadovoljni.
Let's change that tune.	Spremenimo to melodijo.
The cow fell into a deep well.	Krava je padla v globok vodnjak.
Do it in a calm spirit.	Naredite to v mirnem duhu.
Offensive language is used in many ads.	V številnih oglasih se uporablja žaljiv jezik.
Traveling at night is not recommended.	Potovanje ponoči ni priporočljivo.
Cecily hated the cold.	Cecily je sovražila mraz.
Who's next?	Kdo je naslednji?
The new government dissolved the old parliament.	Nova vlada je razpustila stari parlament.
More extensive injuries were reported.	Poročali so o obsežnejših poškodbah.
She showed the students new alternatives to smoking.	Učencem je pokazala nove alternative kajenju.
The locals once believed that dogs were witches.	Domačini so nekoč verjeli, da so psi čarovnice.
Again, the water was safe in the tub.	Spet je bila voda varno v kadi.
It is wrong to stereotype people.	Napačno je stereotipizirati ljudi.
He usually eats lunch in an hour.	Običajno poje kosilo v eni uri.
The village was connected to other cities by roads.	Vas je bila s cestami povezana z drugimi mesti.
Ugly can be beautiful.	Grdo je lahko lepo.
In this city, a war raged between the two factions.	V tem mestu je divjala vojna med dvema frakcijama.
The surgeon performed a delicate operation.	Kirurg je opravil občutljivo operacijo.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Srečanje je bilo tako dolgočasno, da je zaspala.
We almost crashed.	Skoraj smo strmoglavili.
The root disappears underground.	Korenina izgine pod zemljo.
So you will stay awake.	Zato boš ostal buden.
Bee populations have declined sharply.	Populacije čebel so se močno zmanjšale.
You use much less firewood in the forest.	V gozdu porabite veliko manj drv.
A large group of people gathered together.	Skupaj se je zbrala velika skupina ljudi.
Semicircular part of a building or structure.	Polkrožni del stavbe ali strukture.
There has been a lot of speculation this week.	Ta teden je bilo veliko špekulacij.
She walked down the street naked.	Gola je hodila po ulici.
The mourners brought food.	Žalujoči so prinesli hrano.
We need to improve the well-being of poor workers.	Izboljšati moramo blaginjo revnih delavcev.
He squirted in a burst of laughter.	Brizgal je v navalu smeha.
Elephants have the strongest vertebrate carcasses.	Sloni imajo najmočnejše trupe vretenčarjev.
Peter is applying for a new job.	Peter se prijavlja za novo službo.
Your work must be of excellent quality, sir.	Vaše delo mora biti odlične kakovosti, gospod.
He hummed to the music.	Ob glasbi je brenkal.
Progressives should oppose income inequality.	Naprednjaki bi morali nasprotovati dohodkovni neenakosti.
When she heard the news, she swore.	Ko je slišala novico, je prisegla.
The sun was beginning to set.	Sonce je začelo zahajati.
She turned.	Obrnila se je.
Why did you want to study it?	Zakaj ste ga želeli študirati?
The stage instructions must be concise.	Odrska navodila morajo biti jedrnata.
This has been a common problem faced by companies.	To je bila pogosta težava, s katero se soočajo podjetja.
Many children now suffer from malnutrition.	Veliko otrok zdaj trpi zaradi podhranjenosti.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Na žalost je problem precej resen.
Everyone should try to help the environment.	Vsi bi morali poskušati pomagati okolju.
In general, carrots improve eyesight.	Na splošno korenje izboljša vid.
No culture is missing either.	Manjka tudi nobene kulture.
If you want to blend in, you need to dress modestly.	Če se želite zliti, se morate obleči skromno.
The royal family is very much loved.	Kraljeva družina je zelo ljubljena.
His efforts were appreciated.	Njegova prizadevanja so bila cenjena.
A fire in the warehouse damaged several buildings.	Požar v skladišču je poškodoval več objektov.
We may need a bigger building in the future.	V prihodnosti bomo morda potrebovali večjo zgradbo.
Cut off the excess fat from the steak.	Odvečno maščobo odrežite z zrezka.
Now look at him.	Zdaj pa ga poglej.
Bernie could barely contain himself.	Bernie se je komaj zadrževal.
These men will not be hurt.	Ti moški ne bodo poškodovani.
It falls and is easily injured.	Pade in se zlahka poškoduje.
She was forced to look for a new job.	Bila je prisiljena iskati novo službo.
Warm clothes are a must in colder climates.	Topla oblačila so nujna v hladnejših podnebjih.
We filled up as usual.	Polnili smo se, kot ponavadi.
Two cars collided due to a sudden gust of cloud.	Zaradi nenadnega naleta oblaka sta trčila dva avtomobila.
The sun was blazing relentlessly.	Sonce je neusmiljeno pripekalo.
Dinner was packed.	Večerja je bila nabito polna.
It is often used as a way to carry water.	Pogosto se uporablja kot način za prenašanje vode.
States should adopt stricter policies on this issue.	Države bi morale sprejeti strožje politike glede tega vprašanja.
Horses were riding along the beach.	Po plaži so jahali konje.
His voice was unwavering.	Njegov glas je bil neomajen.
If you believe in destiny, you will become rich!	Če verjameš v usodo, boš postal bogat!
I was surprised by the sharp attack.	Bil sem presenečen nad ostrim napadom.
Her body was burned beyond recognition.	Njeno telo je bilo zgorelo do neprepoznavnosti.
The transport of nuclear materials requires extreme caution.	Prevoz jedrskih materialov zahteva izjemno previdnost.
Some species of wild animals are extinct.	Nekatere vrste divjih živali so izumrle.
Three special buses are reserved.	Rezervirani so trije posebni avtobusi.
Maybe it's a stalemate.	Morda je zastoj.
They retreated to their houses.	Umaknili so se v svoje hiše.
The ravens didn't seem to hear anything.	Zdelo se je, da krokarji ničesar ne slišijo.
A backhoe will be used to dig the pit.	Za kopanje jame bo uporabljen rovokopač.
A picture is much more than a picture.	Slika je veliko več kot slika.
The editor never returned.	Urednik se ni nikoli vrnil.
Come on, she said gently.	Pridi, je nežno rekla.
The fugitive was silent and refused to answer questions.	Ubežnik je molčal in ni hotel odgovarjati na vprašanja.
The queen turned large green caterpillars into beautiful butterflies.	Kraljica je velike zelene gosenice spremenila v čudovite metulje.
Workers leveled the slope with excavators.	Delavci so pobočje izravnali z bagri.
Africans receive medical care there.	Afričani tam prejemajo zdravstveno oskrbo.
The trees are hundreds of years old.	Drevesa so stara več sto let.
We will try to resolve the matter.	Zadevo bomo poskušali rešiti.
The river is formed by the erosion of rocks.	Reka nastane z erozijo kamnin.
Henry’s growth has slowed since birth.	Henrijeva rast je od rojstva upočasnjena.
She was known for her kindness and generosity.	Znana je bila po svoji prijaznosti in velikodušnosti.
He was charged with serious misconduct.	Obtožen je bil hude kršitve.
These principles are often used in education.	Ta načela se pogosto uporabljajo v izobraževanju.
Electricity and water supplies were cut off.	Prekinjena sta bila oskrba z električno energijo in vodo.
Come on, girls.	Daj no, dekleta.
The light shone with a pale blue hue.	Svetloba je sijala z bledo modrim odtenkom.
His colleagues were surprised that he had achieved so much.	Njegovi kolegi so bili presenečeni, da je dosegel toliko.
Renowned nuclear scientist.	Priznani jedrski znanstvenik.
The companion was a short man.	Spremljevalec je bil nizek moški.
They walked to work and carried heavy loads.	V službo so hodili peš in nosili težka bremena.
The water was cold.	Voda je bila mrzla.
Pick up the cabbage.	Poberi zelje.
Sheep wool is soft and warm.	Ovčja volna je mehka in topla.
They immediately put him in his place.	Takoj so ga postavili na svoje mesto.
It smelled like picnics everywhere.	Povsod je dišalo po piknikih.
They inspected the parking lot.	Pregledali so parkirišče.
These people were no better than other poor families.	Ti ljudje niso bili nič bolje od drugih revnih družin.
It is attended by thousands of visitors and tourists every year.	Vsako leto se udeleži na tisoče obiskovalcev in turistov.
The bird screamed loudly.	Ptica je glasno zakričala.
The links on each page open in new tabs.	Povezave na vsaki strani se odprejo v novih zavihkih.
The farmer took a week off.	Kmet si je vzel teden dni dopusta.
Citizens were encouraged to participate in national celebrations.	Državljane so spodbujali k udeležbi na državnih proslavah.
Journalists were curious as to what exactly was going on.	Novinarji so bili radovedni, kaj se točno dogaja.
These allegations were highly controversial.	Te obtožbe so bile zelo sporne.
The study showed that the rats were really aggressive.	Študija je pokazala, da so bile podgane res agresivne.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Jama je napolnjena s stalagmiti in kapniki.
Fighting escalated.	Boji so se stopnjevali.
The news created a sensation.	Novica je ustvarila senzacijo.
Her laughter echoed down the quiet hallway.	Njen smeh je odmeval po tihem hodniku.
An hour later, the waitress returned.	Eno uro kasneje se je vrnila natakarica.
Is that the answer?	Je to odgovor?
Mix butter and sugar with an electric mixer.	Z električnim mešalnikom zmešajte maslo in sladkor.
The metal legs of the table lacked strength.	Kovinske noge mize niso imele trdnosti.
A pole is used to support the flag.	Za podporo zastave se uporablja drog.
She poured herself a glass of water.	Natočila si je kozarec vode.
Sift flour to remove lumps.	Moko presejemo, da odstranimo grudice.
They found several sets of fingerprints.	Našli so več kompletov prstnih odtisov.
Places near the volcano were dull and humid.	Kraji v bližini vulkana so bili dolgočasni in vlažni.
Leaders of both parties expressed disappointment with the government's actions.	Voditelji obeh strank so izrazili razočaranje nad dejanji vlade.
how are you?	kako si?
After staying here I am refreshed and full of energy.	Po bivanju tukaj sem osvežen in poln energije.
The village doctor monitored the patient's condition.	Vaški zdravnik je spremljal bolnikovo stanje.
Our union has been stable for decades.	Naša zveza je bila desetletja stabilna.
The blacksmith held the hot iron with pliers.	Kovač je s kleščami držal vroče železo.
Jung was arrested shortly afterwards.	Jung je bil kmalu zatem aretiran.
We need to protect this important heritage.	To pomembno dediščino moramo zaščititi.
The loss was mainly due to poor management.	Izguba je nastala predvsem zaradi slabega upravljanja.
The salad was delicious.	Solata je bila okusna.
His eyes were half closed with pleasure.	Njegove oči so bile napol zaprte od užitka.
So don’t be afraid to make mistakes.	Zato se ne bojte narediti napak.
This district is known for the best hospitals.	To okrožje je znano po najboljših bolnišnicah.
There were three cherries in the orchard.	V sadovnjaku so bile tri češnje.
The required ingredients are easy to find.	Zahtevane sestavine je enostavno najti.
This house is on a steep hill.	Ta hiša je na strmem hribu.
It will drain the swamps.	Izsušil bo močvirje.
They agreed not to agree.	Dogovorili so se, da se ne strinjajo.
Some teachers try to save every student they can.	Nekateri učitelji poskušajo rešiti vsakega učenca, ki ga lahko.
One study compared students with monkeys.	Ena študija je primerjala študente z opicami.
We live on a spacious estate in the countryside.	Živimo na prostranem posestvu na podeželju.
The force of the blow threw her against the door.	Sila udarca jo je vrgla ob vrata.
The flames hungrily licked the dry woods.	Plameni so lačno lizali po suhih lesih.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Narava tega družbenega pojava je nejasna.
People are now living longer because of better nutrition.	Ljudje zdaj živijo dlje zaradi boljše prehrane.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotizem je zloraba moči s strani sorodnikov.
Early reports indicate that the accident was an accident.	Prva poročila kažejo, da je bila nesreča nesreča.
In the early morning hours, the city was enveloped in dense clouds.	V zgodnjih jutranjih urah so mesto zagrnili gosti oblaki.
The bike supports my weight.	Kolo podpira mojo težo.
Plants take advantage of high humidity.	Rastline izkoriščajo visoko vlažnost.
We walked across the tundra.	Korakali smo čez tundro.
Students need mentoring in math and biology.	Študentje potrebujejo mentorstvo pri matematiki in biologiji.
The cherry tree blossomed early that year.	Češnja je tisto leto zgodaj zacvetela.
Smoke billowed from his mouth.	Iz njegovih ust se je valil dim.
The children fell silent and refused to answer.	Otroci so utihnili in niso hoteli odgovoriti.
The top light illuminated the kitchen.	Zgornja luč je osvetljevala kuhinjo.
Eels can be seen in this region.	V tej regiji je mogoče videti jegulje.
The city offers plenty of shopping opportunities.	Mesto ponuja obilo nakupovalnih možnosti.
Aerial view of the forest.	Pogled na gozd iz zraka.
She finished work and went home.	Končala je delo in odšla domov.
Life after death is a moot point.	Življenje po smrti je sporna točka.
They take refuge inside the cave.	Zatečejo se v notranjost jame.
I decided to go alone.	Odločil sem se, da grem sam.
She drove nails into the wood.	Zabila je žeblje v les.
Different species live in this area.	Na tem območju živijo različne vrste.
My uncle is a clerk.	Moj stric je uradnik.
Foldable handle allows easy storage.	Zložljiv ročaj omogoča enostavno shranjevanje.
The poor girl's cries echoed around the house.	Kriki uboge deklice so odmevali po hiši.
My gaze was fixed on the valley below.	Moj pogled je bil uprt v dolino spodaj.
The landscape offers several views.	Pokrajina ponuja več razgledov.
Suddenly he rose to his feet.	Naenkrat se je dvignil na noge.
When she heard the news, she burst into tears.	Ko je slišala novico, je planila v jok.
Each of you has to hunt for food.	Vsak od vas mora loviti hrano.
The radioactive substance slowly decomposes.	Radioaktivna snov počasi razpada.
How will this affect the household budget?	Kako bo to vplivalo na gospodinjski proračun?
She knitted sweaters for a dear friend.	Plela je puloverje za dragega prijatelja.
Here they dig up fuel and deliver it to factories.	Tukaj kopajo gorivo in ga dovajajo v tovarne.
Wash your face, then apply a moisturizer.	Umije si obraz, nato uporabi vlažilno kremo.
He had a speech at the meeting.	Na seji je imel govor.
The prince promised to rule wisely.	Princ je obljubil, da bo vladal modro.
The following example was challenging.	Naslednji primer je bil zahteven.
They only think of themselves.	Mislijo samo nase.
When not in use, keep covered.	Ko ne uporabljate, hranite pokrito.
For a moment, his eyes widened in shock.	Za trenutek so se mu od šoka razširile oči.
Some attempts to poison her were unsuccessful.	Nekateri poskusi, da bi jo zastrupili, so bili neuspešni.
John made a gift for his wife.	Janez je naredil darilo za svojo ženo.
He can't stop crying.	Ne more nehati jokati.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Procesija se vije po ozkih tlakovanih ulicah.
The book was as thick as an eight-hundred-page novel.	Knjiga je bila debela kot osemsto strani roman.
Before it was eaten,	Preden je bil pojeden,
Many rainforests are disappearing.	Številni deževni gozdovi izginjajo.
Four were awarded to the project.	Štirje so bili dodeljeni projektu.
What wonderful weather we have today!	Kakšno čudovito vreme imamo danes!
The poet was known for her lyricism.	Pesnica je bila znana po svoji liričnosti.
More work awaits me tomorrow.	Jutri me čaka več dela.
He inspected the damage.	Pregledal je škodo.
He slept in the truck.	Spal je v tovornjaku.
She stepped onto the platform.	Stopila je na ploščad.
what's your name?	kako ti je ime?
Have you complied with the ban on eating in the bedroom?	Ste upoštevali prepoved prehranjevanja v spalnici?
The union is demanding higher wages.	Sindikat zahteva višje plače.
He felt his heart beat.	Čutil je, da mu srce utripa.
They flew around the world and visited every country.	Leteli so po svetu in obiskali vsako državo.
Wanted posters show their faces.	Iskani plakati prikazujejo njihove obraze.
He set off confidently.	Samozavestno se je odpravil na pot.
The hut collided between the trees.	Koča je trčila med drevesa.
The townspeople responded slowly.	Meščani so se počasi odzvali.
Now we can start cooking.	Zdaj lahko začnemo kuhati.
She stumbled and fell on the rocks.	Spotaknila se je in padla na skale.
Rain and sleet hit their weak shelter.	Dež in žled sta udarila po njihovem šibkem zavetju.
They cut heavy chains with their bare hands.	Z golimi rokami so prerezali težke verige.
Many people choose three languages.	Veliko ljudi izbere tri jezike.
The bird was pecking at the barricade.	Ptica je kljuvala na barikadi.
If you ask me, you will not get an answer.	Če mene vprašaš, ne boš dobil odgovora.
She loved animals very much.	Zelo rada je imela živali.
A gust of wind hit me in the face.	V obraz me je udaril sunek vetra.
She learned to swim at the age of ten.	Plavati se je naučila pri desetih letih.
The speaker spoke for hours.	Govornik je govoril ure.
Laws are an important part of democracy.	Zakoni so pomemben del demokracije.
They are very emotional, the expert said.	So zelo čustveni, je dejal strokovnjak.
It was agreed that he was guilty.	Dogovorjeno je bilo, da je kriv.
Air quality is poor today.	Kakovost zraka je danes slaba.
The goat also ran away.	Tudi koza je bežala.
Each of these steps has been explained in detail.	Vsak od teh korakov je bil natančno razložen.
Concrete is the most commonly used building material today.	Beton je danes najpogosteje uporabljen gradbeni material.
The sweetness of honey never fades.	Sladkost medu nikoli ne zbledi.
He and his son died in a car accident.	On in njegov sin sta umrla v prometni nesreči.
The ship was anchored near a small island	Ladja je bila zasidrana blizu majhnega otoka
The roads are congested at this time of year.	Ceste so v tem letnem času obremenjene.
The older couple never married, nor did they have children.	Starejši par se ni nikoli poročil, otrok tudi nista imela.
Birds chirped in the trees.	Ptice so cvrkutale na drevesih.
The smell of food wafted through the room.	Po sobi se je širil vonj po hrani.
He was recently elected governor.	Pred kratkim je bil izvoljen za guvernerja.
Three is enough.	Trije so dovolj.
The mud was damp.	Blato je bilo vlažno.
Most individuals have some degree of nervousness.	Večina posameznikov ima določeno stopnjo živčnosti.
Smoking in the vehicle is prohibited.	Kajenje v vozilu je prepovedano.
They buried their dead last week.	Prejšnji teden so pokopali svoje mrtve.
The calloused hands of a fisherman.	Žuljaste roke ribiča.
The gas company claimed it had not received any threats.	Plinska družba je trdila, da ni prejela nobenih groženj.
A lot of people here work long hours.	Veliko ljudi tukaj dela dolge ure.
Nowhere is violence as common as in our country.	Nikjer ni tako pogosto nasilje kot pri nas.
They were excited and happy.	Bili so navdušeni in veseli.
The candidate received an honorary title.	Kandidat je prejel častni naziv.
They have been under siege for the last four months.	Zadnje štiri mesece so bili oblegani.
He closed his eyes and disappeared.	Zaprl je oči in izginil.
Passive smoke causes cancer.	Pasivni dim povzroča raka.
Inflated clouds rose across the sky.	Napihnjeni oblaki so se dvignili po nebu.
The houses were almost abandoned.	Hiše so bile skoraj zapuščene.
Sometimes the police still arrest them.	Včasih jih policija še vedno aretira.
Expanded deforestation has depleted timber supplies.	Razširjeno krčenje gozdov je izčrpalo zalogo lesa.
The government ignores them.	Vlada jih ignorira.
She helped the boy carry the bag.	Pomagala je fantu nositi torbo.
Many names are meaningless.	Veliko imen je brez pomena.
Hard work in the garden pays off.	Trdo delo na vrtu se obrestuje.
I am from a small village, far away in the mountains.	Sem iz majhne vasi, daleč v gorah.
Police chased the thief.	Policisti so tatu lovili.
The engineer lowered himself and held on to the rope.	Inženir se je spustil in se držal za vrv.
The theme of the book is civilization.	Tema knjige je civilizacija.
This place is no longer for shopping.	To mesto ni več za nakupovanje.
So while print media is dying, online advertising is thriving.	Torej, medtem ko tiskani mediji umirajo, spletno oglaševanje uspeva.
Blouses are worn without a belt.	Bluze se nosijo brez pasu.
She'll be right there.	Takoj bo prišla.
The building is damn.	Stavba je prekleta.
There is a widespread belief that scientists are indifferent.	Razširjeno je prepričanje, da so znanstveniki ravnodušni.
The rat is white.	Podgana je bela.
The shop is open every day.	Trgovina je odprta vsak dan.
This law protects the rights of citizens.	Ta zakon ščiti pravice državljanov.
Insects swarmed over the still water.	Žuželke so rojile nad mirno vodo.
He finally decided how he was going to spend his vacation.	Končno se je odločil, kako bo preživel dopust.
When the baby is inside, it will not get cold.	Ko je otrok notri, ga ne bo zeblo.
She wrote down her recipe.	Zapisala je svoj recept.
After a long silence, he spoke.	Po dolgem molku je spregovoril.
The animal must fit in an enclosure.	Žival mora ustrezati ograjenemu prostoru.
We hung the blanket to dry on a rope.	Odejo smo obesili, da se posuši na vrv.
Choose the brightest.	Izberite najsvetlejšega.
Many foreign visitors were enthusiastic about the park.	Številni tuji obiskovalci so bili navdušeni nad parkom.
The victory parade lasted all night.	Parada zmage je trajala vso noč.
The poor can no longer afford meat.	Revni si mesa ne morejo več privoščiti.
Our community was destroyed.	Naša skupnost je bila uničena.
This delicious pudding is for dessert.	Ta slasten puding je za sladico.
Many animals have a short lifespan.	Veliko živali ima kratko življenjsko dobo.
She enjoyed the fruity aroma and sipped her tea.	Uživala je v sadni aromi in srkala čaj.
This region has a temperate continental climate.	Ta regija ima zmerno celinsko podnebje.
Large piles of dirt blocked the road.	Veliki kupi umazanije so blokirali cesto.
It was a lavish feast.	Bila je razkošna pogostitev.
In other words, there was a kind of epidemic.	Z drugimi besedami, prišlo je do neke vrste epidemije.
He wanted to live by the sea.	Želel je živeti ob morju.
The Council discussed various options.	Svet je razpravljal o različnih možnostih.
News of the pardon reached the jail.	Novica o pomilostitvi je prišla v zapor.
She was angry at her mother for ignoring politics.	Jezila se je na mamo, ker je ignorirala politiko.
New equipment has hit the market.	Na trg je prišla nova oprema.
Estimates of oil stocks vary.	Ocene zalog nafte se razlikujejo.
They wore hats decorated with feathers.	Nosili so klobuke, okrašene s perjem.
The separation and classification of these entities has already been done.	Ločevanje in razvrščanje teh entitet je že opravljeno.
Avery had more visitors than she expected.	Avery je imela več obiskovalcev, kot je pričakovala.
The doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Zdravnik mu je svetoval, naj se izogiba težki vadbi.
We will try to keep you informed, she said.	Skušali vas bomo obveščati, je rekla.
The farmer asked his son to help blow up the hay.	Kmet je sina prosil, naj pomaga pri razstrelitvi sena.
A country without history, without culture.	Dežela brez zgodovine, brez kulture.
He intends to stay here for a while.	Tu namerava ostati nekaj časa.
The knight had to act quickly.	Vitez je moral hitro ukrepati.
Animals experience feelings of sadness.	Živali doživljajo občutke žalosti.
The corporation focused on the energy industry.	Korporacija se je osredotočila na energetsko industrijo.
The authors would like to thank our generous sponsors.	Avtorji bi se radi zahvalili našim velikodušnim sponzorjem.
Workers, teachers, factory workers.	Delavci, učitelji, tovarniški delavci.
The sense of achievement and victory soon evaporated.	Občutek dosežka in zmagoslavja je kmalu izhlapel.
Life is all in balance.	Življenje je vse v ravnovesju.
He stared at him with his mouth open.	Gledal je vanj z odprtimi usti.
She pulled out his phone and called the number.	Izvlekla je njegov telefon in poklicala številko.
The company built an environmentally friendly factory.	Podjetje je zgradilo okolju prijazno tovarno.
The wood was very wet and inaccessible.	Les je bil zelo moker in nedostopen.
The kids are noisy.	Otroci so hrupni.
You need to be more polite.	Moraš biti bolj vljuden.
The minister stood on the platform and chatted with his constituents.	Minister je stal na ploščadi in klepetal s svojimi volivci.
He took the boxes back to his house.	Škatle je odnesel nazaj v svojo hišo.
The plate has a mild taste.	Plošča je blagega okusa.
He was lucky to escape.	Imel je srečo, da je pobegnil.
The models gently rocked and rocked.	Manekenke so se nežno zibale in zibale.
The border is marked with a modest sign.	Meja je označena s skromnim znakom.
He was dressed like a king.	Oblečen je bil kot kralj.
Farmers raised sheep and received compensation for their efforts.	Kmetje so redili ovce in so za svoj trud prejeli nadomestilo.
The new rules apply to the workplace.	Za delovno mesto veljajo nova pravila.
The latest trick of the sophisticated computer wizard.	Najnovejši trik sofisticiranega računalniškega čarovnika.
She stood in front of the mirror.	Stala je pred ogledalom.
The judge welcomed the lawyer's claim.	Sodnica je pozdravila odvetnikovo trditev.
Cats were originally fed as entertainment.	Mačke so prvotno hranili kot zabavo.
He was tragically lost.	Bil je tragično izgubljen.
The men's eyes were filled with determination.	Moške oči so bile napolnjene z odločnostjo.
Large trees stood on the banks of the river.	Na bregovih reke so stala velika drevesa.
Long periods of isolation are traditionally encouraged.	Tradicionalno se spodbujajo dolga obdobja osamitve.
The police are known to be corrupt.	Policija je znana po tem, da je skorumpirana.
Care had to be taken when driving on busy roads.	Pri vožnji po prometnih cestah je bilo treba biti previden.
The dates of this year's conference have not yet been set.	Datumi letošnje konference še niso določeni.
His fat cat is always sitting here.	Njegova debela mačka vedno sedi tukaj.
These old houses need a thorough renovation.	Te stare hiše potrebujejo temeljito prenovo.
He never stopped thinking.	Nikoli ni nehal razmišljati.
This rare fish is endangered.	Ta redka riba je ogrožena.
The hardware is quality.	Strojna oprema je kakovostna.
The stormy tablecloth caused a quarrel.	Viharen prt je povzročil prepir.
A tall, graceful tree was surrounded by nature.	Visoko, graciozno drevo je obkrožala narava.
The sun rising over the mountain created a beautiful scene.	Sonce, ki je vzšlo nad goro, je ustvarilo čudovit prizor.
The cup is similar to a sugar bowl.	Skodelica je podobna skledi za sladkor.
I greeted him with a warm smile.	Pozdravila sem ga s toplim nasmehom.
I have never seen such a magnificent palace.	Še nikoli nisem videl tako veličastne palače.
To win, teams must score more goals than their opponent.	Za zmago morajo ekipe doseči več golov kot njihov nasprotnik.
There is no evidence of any improvement.	Ni dokazov o kakršnih koli izboljšavah.
My ancestor was expelled from this land.	Moj prednik je bil izgnan iz te dežele.
Python has many unique features.	Python ima veliko edinstvenih lastnosti.
He ran up the stairs.	Stekel je po stopnicah.
The two companies have recently merged.	Podjetji sta se pred kratkim združili.
No seat belts, no brakes.	Brez varnostnih pasov, brez zavor.
The toddler hesitated.	Malček je okleval.
Kids love to play with trains.	Otroci se radi igrajo z vlaki.
She was convinced she had been wronged.	Bila je prepričana, da ji je bila storjena krivica.
The harvest began to become increasingly dense.	Žetev je začela postajati vse bolj gosta.
Why can't he leave him?	Zakaj ga ne more zapustiti?
The goddess then blessed the local river.	Boginja je nato blagoslovila lokalno reko.
Never take a horse for days.	Nikoli ne jemljite konj za dane.
She sat down and looked out the window.	Usedla se je in pogledala skozi okno.
The technology is quite popular.	Tehnologija je precej priljubljena.
The caretaker found the wallet.	Oskrbnik je našel denarnico.
Snake venom killed the princess.	Kačji strup je ubil princeso.
These texts are not the author's original works.	Ta besedila niso avtorjeva izvirna dela.
Many of the young men attracted to the military are volunteers.	Mnogi mladeniči, ki jih pritegne vojska, so prostovoljci.
The bathroom is behind the bedroom.	Kopalnica je za spalnico.
Geography of the region.	Geografija regije.
Farmers usually plant different crops every year.	Kmetje običajno vsako leto posadijo različne pridelke.
A large part of the population is illiterate.	Velik del prebivalstva je nepismen.
The scenery was beautiful.	Pokrajina je bila čudovita.
Cigarette smoking causes many diseases.	Kajenje cigaret povzroča številne bolezni.
But no one believes they will fix it.	A nihče ne verjame, da bodo to popravili.
The villagers were burned alive.	Vaščani so bili živi požgani.
The village nestled along the mountains.	Vasica se je ugnezdila ob gorah.
The hashtag is used all over the world.	Hashtag se uporablja po vsem svetu.
Several large bags remained on the platform.	Na ploščadi je ostalo več velikih vreč.
She greeted her family.	Pozdravila je svojo družino.
Use this ointment twice a day.	To mazilo uporabite dvakrat na dan.
In fact, he attended school as a child.	Pravzaprav je kot otrok obiskoval šolo.
The structure was huge.	Struktura je bila ogromna.
The mountains rise above the plain.	Gore se dvigajo nad ravnino.
But this is not a new idea.	Ampak to ni nova ideja.
These organisms are amoeboid in nature.	Ti organizmi so ameboidne narave.
It’s time for employers to assess productivity.	Čas je, da delodajalci ocenijo produktivnost.
This priest developed our brand.	Ta duhovnik je razvil našo blagovno znamko.
He taught hard all night, finally falling asleep.	Vso noč je hudo učil, končno zaspal.
An alternative to installing hardware is a virtual machine.	Alternativa namestitvi strojne opreme je virtualni stroj.
The ship turned the corner.	Ladja je zavila za vogalom.
Jane's keys were in his pocket.	Janeini ključi so bili v njegovem žepu.
Be careful not to use too much salt.	Pazite, da ne uporabite preveč soli.
Japan's retention policy has failed.	Japonska politika zadrževanja ni uspela.
The air carries a stunning mixture of perfume and sweat.	Zrak nosi omamno mešanico parfuma in znoja.
Behind this mansion stood a row of beautiful pine trees.	Za tem dvorcem je stala vrsta lepih borovcev.
Third, we need some eggplant.	Tretjič, potrebujemo nekaj jajčevcev.
The library is a specific historic building.	Knjižnica je določena zgodovinska stavba.
The air was heavy from the smell of smoke.	Zrak je bil težak od vonja po dimu.
They washed the mud off their bare feet.	Sprali so blato z bosih nog.
The house is built of wood.	Hiša je zgrajena iz lesa.
The most interesting are the widespread deforestation and the weakening of ecosystems.	Najbolj zanimiva sta razširjeno krčenje gozdov in oslabitev ekosistemov.
The new mayor is a dedicated civil servant.	Novi župan je predan javni uslužbenec.
The pumpkin turned into soup.	Buča se je spremenila v juho.
A sharp, curious sound murmured.	Zamrmral je oster, radoveden zvok.
The fire was burning hard.	Ogenj je močno gorel.
Those who act illegally will be arrested.	Tiste, ki ravnajo nezakonito, bodo aretirali.
Wooden blocks are very strong.	Leseni bloki so zelo močni.
Azure amphibians nest in river banks.	Azurni vodomci gnezdijo v rečnih bregovih.
The farmer told his children old stories.	Kmet je svojim otrokom pripovedoval stare zgodbe.
He was charged with violating public conduct.	Obtožen je bil kršitve javnega vedenja.
He was severely punished.	Strogo so ga kaznovali.
Our teacher was sharp, frowning all the time.	Naša učiteljica je bila ostra, ves čas namrščena.
The older baby boom couple had few children.	Starejši par baby booma je imel malo otrok.
The streets were deserted.	Ulice so bile zapuščene.
The government's position was on the headlines.	Stališče vlade se je znašlo na naslovnicah.
Also, be sure to wear protective clothing.	Prav tako obvezno nosite zaščitna oblačila.
The fish swam away and plunged into the waves.	Ribe so odplavale in se potopile v valove.
Bird populations will soon be extinct.	Populacije ptic bodo kmalu izginile.
Gently enter, then stir.	Nežno vnesite, nato premešajte.
This has caused a lot of controversy.	To je povzročilo veliko polemik.
They were of other faiths.	Bili so druge vere.
He has no real power.	Nima pravih moči.
Clean the spoon before using it.	Očistite žlico, preden jo uporabite.
Overall, this is a fan story.	Na splošno je to navijaška zgodba.
Blood was still flowing from my nose.	Kri mi je še vedno tekla iz nosu.
The court was satisfied with his interpretation.	Sodišče je bilo z njegovo razlago zadovoljno.
Sensitive cell wall structures were disrupted.	Občutljive strukture celične stene so bile motene.
Check out the atmosphere there.	Preglejte atmosfero tam.
We drank water from the fountain.	Pili smo vodo iz fontane.
Ancient buildings were discovered here in the late seventeenth century.	V poznem sedemnajstem stoletju so tukaj odkrili starodavne zgradbe.
The wind intensified with the change of wind direction.	Veter se je s spremembo smeri vetra okrepil.
Grab a coat and jump in the car.	Zgrabi plašč in skoči v avto.
Gerald has a wide vocabulary.	Gerald ima širok besedni zaklad.
These booths are run by private investigators	Te kabine vodijo zasebni preiskovalci
The song reminded him of the war.	Pesem ga je spominjala na vojno.
His childhood was difficult.	Njegovo otroštvo je bilo težko.
The glass is half empty.	Kozarec je napol prazen.
The dog looked hungry.	Pes je bil videti lačen.
The officer was easily spotted in the crowd.	Pozornika je bilo zlahka opaziti v množici.
People came to her on the street.	Ljudje so jo prišli na ulici.
Around midnight, darkness fell.	Okoli polnoči je padla tema.
The weasel watched his reflection.	Podlasica je gledala njegov odsev.
The deer spent the night.	Jelen se je prenočil.
London will always be our home.	London bo vedno naš dom.
In recent decades, scientists have discovered many previously unknown bacteria.	V zadnjih desetletjih so znanstveniki odkrili veliko prej neznanih bakterij.
I could spend the money on more enjoyable things.	Denar bi lahko porabil za bolj prijetne stvari.
When was Man First Twisted?	Kdaj je bil človek prvič zvit?
Of course, we pay for all the damage.	Vso škodo seveda plačamo mi.
Last year, the country received large amounts of international aid.	Lani je država prejela velike količine mednarodne pomoči.
Childish screams filled the room.	Otroški kriki so napolnili sobo.
Ice skating is a popular winter sport.	Drsanje je priljubljen zimski šport.
The woman screamed, ran away and hid in a nearby store.	Ženska je kričala, pobegnila in se skrila v bližnjo trgovino.
In most cases, self-correction does not explain punctuation.	V večini primerov samopopravek ne razlaga ločil.
The summer heat is expected to last until next week.	Poletna vročina naj bi trajala do naslednjega tedna.
The study of geography is fascinating.	Študij geografije je fascinanten.
We'll turn off the lights after the meal.	Po obroku bomo ugasnili luči.
He was late for work.	Zamujal je v službo.
Her hair was tied back and she smiled.	Njeni lasje so bili speti nazaj in se je nasmehnila.
The singer tries to be considerate to fans.	Pevka se trudi biti obzirna do oboževalcev.
Sunlight shone faintly through the window.	Skozi okno je šibko sijalo sončno svetlobo.
The study tried to measure size.	Študija je poskušala izmeriti velikost.
We need to control our consumption of plastic bags.	Nadzirati moramo svojo porabo plastičnih vrečk.
A recent earthquake shook the country.	Pred kratkim je državo stresel šibek potres.
The lovers walk hand in hand.	Zaljubljenca hodita z roko v roki.
The passages were only a few wide as a man.	Prehodi so bili le nekaj široki kot človek.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokio je znan kot "hrupna prestolnica".
This is a coastal city.	To je obalno mesto.
Such clothes are uncomfortable.	Takšna oblačila so neprijetna.
The victim was stabbed several times.	Žrtev je bila večkrat zabodena.
His daughter is studying a foreign language.	Njegova hči študira tuji jezik.
The stem runs along the length of the plant.	Steblo poteka vzdolž dolžine rastline.
He had many ways to greet old friends.	Imel je veliko načinov, kako pozdraviti stare prijatelje.
She held her left ear with her right hand.	Z desno roko se je držala za levo uho.
Today's meeting did not go smoothly.	Današnje srečanje ni potekalo gladko.
The factory, which was once an exhibit of business, has just closed.	Tovarna, ki je bila nekoč eksponat poslovanja, je pravkar zaprta.
Enter a website address below.	Spodaj vnesite naslov spletnega mesta.
Vegetables look tired.	Zelenjava je videti utrujena.
It helps many homeless people.	Pomaga številnim brezdomcem.
Their loss is our gain.	Njihova izguba je naš dobiček.
The work is boring.	Delo je dolgočasno.
My headache intensified.	Moj glavobol se je okrepil.
Some kind of creature, she thought, that's all.	Nekakšno bitje, je pomislila, to je vse.
So for now, let’s end this story here.	Torej za zdaj končajmo to zgodbo tukaj.
The streets were flooded by a severe storm.	Ulice je poplavilo hudo neurje.
What is it? 	Kaj je to?
he asked.	je vprašal.
There is a problem of noise pollution.	Tu je problem onesnaževanje s hrupom.
Have you had a similar experience?	Ste imeli podobno izkušnjo?
Water flows over the waterfall.	Voda teče čez slap.
A religious ceremony took place.	Odvil se je verski obred.
She was in good spirits.	Bila je dobre volje.
Each family saved some grain.	Vsaka družina je prihranila nekaj žita.
We dry the dates in the sun.	Datlje sušimo na soncu.
Experimental canine genetics shows results.	Eksperimentalna pasja genetika kaže rezultate.
The tour will include stops at a number of attractive locations.	Ogled bo vključeval postanke na številnih atraktivnih lokacijah.
Many of these conflicts were due to scarce resources.	Številni od teh konfliktov so bili zaradi redkih virov.
As you know, this engine runs on a diesel engine.	Kot veste, ta motor deluje na dizelski motor.
The country was flooded with refugees.	Država je bila preplavljena z begunci.
The government was concerned that this situation needed to be rectified.	Vlada je bila zaskrbljena, da je treba to stanje popraviti.
They were placed nicely one after the other.	Postavljeni so bili lepo drug za drugim.
Make sure all medications are out of reach.	Poskrbite, da bodo vsa zdravila izven dosega.
He listened to the same song every night.	Vsak večer je poslušal isto pesem.
She repeated the singing.	Ponovila je petje.
The wise old man created the city.	Modri ​​starec je ustvaril mesto.
Did you play well in the school play?	Ste dobro zaigrali v šolski predstavi?
We cooked in the woods that night.	Tisto noč smo kuhali v gozdu.
Bread is what feeds us.	Kruh je tisti, ki nas hrani.
The controller began lowering the planes to land.	Kontrolor je začel spuščati letala na pristanek.
The militia guarded the city for two weeks.	Milica je mesto varovala dva tedna.
Many animals also live in deserts.	Veliko živali živi tudi v puščavah.
His speech was not very deep, but interesting.	Njegov govor ni bil zelo globok, a zanimiv.
You need to practice calligraphy every day.	Vsak dan morate vaditi kaligrafijo.
We will definitely miss them.	Zagotovo jih bomo pogrešali.
Coal and oil were burning.	Premog in olje sta gorela.
Snow covered the countryside.	Sneg je prekril podeželje.
It is not pleasant for either parent to be in the room.	V sobi nobenega od staršev ni prijetno biti.
No one has done that yet.	Tega še nihče ni storil.
Pour the sugar.	Prelijemo sladkor.
The gas station was forcibly taken into private ownership.	Bencinski servis je bil prisilno vzet v zasebno last.
The findings of the survey were confusing.	Ugotovitve raziskave so bile zmedene.
It is forbidden to shoot in the street,	Prepovedano je streljati na ulici,
Return the stolen item to its rightful owner.	Vrnite ukradeni predmet njegovemu zakonitemu lastniku.
Are we going to have another cup of tea?	Bomo spili še eno skodelico čaja?
God rested on the seventh day.	Bog je sedmi dan počival.
The fields were green sea.	Polja so bila zeleno morje.
A storm is brewing!	Pripravila se je nevihta!
We will have to use our hands to prepare the dumplings.	Za pripravo cmokov bomo morali uporabiti roke.
Television programs have been reduced.	Televizijski programi so bili zmanjšani.
You must remove the tag to reveal your name.	Če želite razkriti svoje ime, morate odstraniti oznako.
Family life changes drastically after marriage.	Družinsko življenje se po poroki drastično spremeni.
Fathers must be held accountable for the decisions they make.	Očetje morajo biti odgovorni za odločitve, ki jih sprejemajo.
The intensity of their grief is staggering.	Intenzivnost njihove žalosti je osupljiva.
The statue spoils easily.	Kip zlahka pokvari.
The volume is low.	Glasnost je nizka.
Function that returns the smallest value in the list.	Funkcija, ki vrne najmanjšo vrednost na seznamu.
Grains such as rice, buckwheat and millet are staple foods.	Zrna, kot so riž, ajda in proso, so osnovna živila.
Many stores shop online.	Številne trgovine nakupujejo prek spleta.
A smart worker left his job.	Pameten delavec je zapustil službo.
The writer was impressed by the matter.	Pisatelja je zadeva navdušila.
The day was bright and clear, a perfect morning.	Dan je bil svetel in jasen, popolno jutro.
They were both wet and shivering.	Oba sta bila mokra in drgetala.
The ink on the stamp was smeared.	Črnilo na žigu je bilo razmazano.
She shot him a stern look.	Ustrelila mu je strog pogled.
The population was shrinking.	Prebivalstvo se je zmanjševalo.
He often seems distracted.	Pogosto se zdi raztresen.
It is a global challenge.	Gre za globalni izziv.
We saved this piece of treasure.	Ta kos zaklada smo rešili.
This seems very unlikely.	To se zdi zelo malo verjetno.
They left the city with a handshake.	S stiskom roke so zapustili mesto.
Some lawsuits were filed against him.	Nekatere tožbe so bile proti njemu.
Fewer people work today.	Danes dela manj ljudi.
The gap between rich and poor is widening.	Razkorak med bogatimi in revnimi se povečuje.
The gullible farmer believed that the victim would protect him.	Lahkoverni kmet je verjel, da ga bo žrtev zaščitila.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	V času lakote in lakote se ljudje zatečejo k kanibalizmu.
The process of recreation has begun.	Začel je proces rekreacije.
The performances were fascinating!	Predstave so bile fascinantne!
Emma looked at the sales data.	Emma si je ogledala podatke o prodaji.
He lay in bed all day sipping orange juice.	Ves dan je ležal v postelji in srkal pomarančni sok.
We are now aware that his illness was fatal.	Zdaj se zavedamo, da je bila njegova bolezen smrtna.
Nocturnal animals come out at night.	Nočne živali prihajajo ven ponoči.
Use a knife to julien carrots.	Uporabite nož za julieniranje korenja.
The nose and eyes needed frequent cleaning.	Nos in oči so potrebovali pogosto čiščenje.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matematika je sestavni del inženiringa.
Follow the instructor's instructions.	Bodite pozorni na navodila inštruktorja.
Money can be a powerful motivator.	Denar je lahko močan motivator.
The young man wandered in aimless circles.	Mladenič je taval v brezciljnih krogih.
The state, not the person, can be sued.	Toži se lahko država in ne oseba.
The names of both men were very confusing.	Imeni obeh moških sta bili zelo zmedeni.
The rainforest is being destroyed by logging.	Deževni gozd se uničuje s sečnjo.
The pawnshop is located in a narrow street.	Zastavljalnica se nahaja v ozki ulici.
This colleague progressed almost overnight.	Ta kolega je napredoval skoraj čez noč.
But who remembers him?	Kdo pa se ga spomni?
The first sentence cannot hold water.	Prvi stavek ne more zadržati vode.
The blame is on the courts.	Krivda je na sodiščih.
They will have better domes.	Imeli bodo boljše kupole.
Many people gathered against their internment.	Veliko ljudi se je zbralo proti njihovi internaciji.
The desert can be a harsh place.	Puščava je lahko oster kraj.
Cities in this region are united in cold areas.	Mesta v tej regiji so združena na hladnih območjih.
Many people died as a result of the earthquake.	Zaradi potresa je umrlo veliko ljudi.
You are as unique and individual as anyone else.	Ste tako edinstveni in individualni kot kdorkoli drug.
She even washed her hands!	Umila si je celo roke!
There are many alternatives.	Obstaja veliko alternativ.
Only taxpayers have the right to vote.	Samo davkoplačevalci imajo volilno pravico.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Zakaj torej mislite, da deževnica vsebuje toliko mineralov?
Their conversation was interrupted.	Njun pogovor je bil prekinjen.
The homeless man raised his hand.	Brezdomec je dvignil roko.
The cave is made up of millions of tiny crystals.	Jama je sestavljena iz milijonov drobnih kristalov.
She was quiet, thoughtful.	Bila je tiha, premišljena.
Water is a very valuable resource.	Voda je zelo dragocen vir.
The bush was dense and unruly.	Grm je bil gost in neukrotljiv.
A symbol of peace.	Simbol miru.
The tired knight rested well that night.	Utrujeni vitez je tisto noč dobro počival.
The weather was rainy and cold.	Vreme je bilo deževno in hladno.
This region is known for its beautiful sunsets.	Ta regija je znana po čudovitih sončnih zahodih.
Scientists believe this is due to climate change.	Znanstveniki menijo, da je to posledica podnebnih sprememb.
The pond is a popular daily swimming area.	Ribnik je priljubljeno dnevno kopališče.
A meowing cat.	Mačka mijavka.
She explained everything clearly.	Vse je jasno razložila.
Some research suggests that fish are collected in flocks for protection.	Nekatere raziskave kažejo, da se ribe zbirajo v jatah zaradi zaščite.
He declined to explain why he violated the agreement.	Ni hotel pojasniti, zakaj je kršil dogovor.
In most cities, the crime rate is low.	V večini mest je stopnja kriminala nizka.
It was only a matter of time before people would do that.	Le vprašanje časa je bilo, kdaj bodo ljudje to storili.
They blamed the government for not doing enough.	Vlado so krivili, da ne stori dovolj.
Chronic water scarcity is a serious problem.	Kronično pomanjkanje vode je resen problem.
She closed her eyes and rubbed her shadows.	Zaprla je oči in si drgnila sence.
He rarely likes what they eat.	Redko mu je všeč, kaj jedo.
A kind of microorganism lives in this wall.	V tej steni živi nekakšen mikroorganizem.
A police officer helps them find their way home.	Policist jim pomaga najti pot domov.
If the spell checker is wrong, fix it yourself.	Če je črkovalnik napačen, ga popravite sami.
The study shows that children are unchanged on average.	Študija kaže, da so otroci v povprečju nespremenjeni.
A bottle of water is next to the seat.	Plastenka vode je poleg sedeža.
Aiming at the moon is too ambitious.	Ciljati na luno je preveč ambiciozno.
Wash the fruit thoroughly.	Sadje temeljito operite.
Many years have passed since the last renovation.	Od zadnje prenove je minilo že veliko let.
I don't understand the question.	Ne razumem vprašanja.
There are collection points for milk bottles all over the city.	Po vsem mestu so zbirne postaje za steklenice mleka.
It is a classic dish.	To je klasična jed.
Each glass had about a centiliter of liquid.	Vsak kozarec je imel približno centiliter tekočine.
The legislature quickly rose to power.	Zakonodajalec se je hitro povzpel na oblast.
The zookeeper waved to the tiger.	Oskrbnik živalskega vrta je pomahal tigru.
Want wealth or power.	Želeti bogastva ali moči.
He says this is due to lack of water.	Pravi, da je to zaradi pomanjkanja vode.
I win all the time.	Ves čas zmagujem.
Air has become a vital commodity.	Zrak je postal vitalna dobrina.
The village was cut off from the outside world.	Vas je bila odrezana od zunanjega sveta.
We watched in fascination.	Očarano smo gledali.
She fell silent, her gaze averted.	Utihnila je, njen pogled je bil odvrnjen.
Although rare, poisonous snakes are occasionally found here.	Čeprav redko, tu občasno najdemo strupene kače.
It has deep pits on both sides of the jaw.	Na obeh straneh čeljusti ima globoke jamice.
The evil king had to be executed.	Zlobnega kralja je bilo treba usmrtiti.
The leader, who felt beyond his depth, tried his best.	Vodja, ki se je počutil izven svoje globine, se je trudil po svojih najboljših močeh.
His work is of the utmost importance.	Njegovo delo je največjega pomena.
The emperor's daughter wanted to marry the prince.	Cesarjeva hči se je želela poročiti s princem.
He agreed to lead the expedition.	Strinjal se je, da bo vodil odpravo.
A whistling teapot indicates a clear liquid inside	Žvižgajoč čajnik kaže na bistro tekočino v notranjosti
Some people think that a dolphin is a good companion.	Nekateri ljudje menijo, da je delfin dober spremljevalec.
You come tomorrow night.	Jutri zvečer prideš.
Cooking requires skill and care.	Kuhanje zahteva spretnost in skrb.
The roads in this area are very poor.	Ceste na tem območju so zelo slabe.
Once again, dear friends!	Še enkrat v prelom, dragi prijatelji!
The cat has fluffy hair.	Maček ima puhasto dlako.
We need to end this violence.	To nasilje moramo končati.
The news was received by the townspeople with horror.	Novico so meščani sprejeli z grozo.
At dawn, the men left.	Ob zori so možje odhajali.
The Prime Minister has not yet commented.	Premier še ni komentiral.
It took more time to prepare.	Za pripravo je potrebovala več časa.
I am afraid he will resort to drastic measures.	Bojim se, da bo posegel po drastičnih ukrepih.
A secret photographer was hired.	Zaposlen je bil tajni fotograf.
You were more than patient.	Bil si več kot potrpežljiv.
This can be a dangerous move.	To je lahko nevarna poteza.
The books look interesting.	Knjige zgledajo zanimive.
The key to happiness is good health.	Ključ do sreče je dobro zdravje.
Check out this cool model airplane!	Poglejte ta kul model letala!
They rely on the road to survive.	Za preživetje se zanašajo na cesto.
Once a visitor asked to borrow an egg.	Nekoč je obiskovalec prosil, naj si izposodi jajce.
The legislature meets twice a year.	Zakonodajni organ se sestaja dvakrat letno.
He raised his head and smiled.	Dvignil je glavo in se nasmehnil.
The cathedral has tall towers.	Katedrala ima visoke stolpe.
Sit in your world.	Sedi v svojem svetu.
Panda's nose is straight.	Pandin nos je raven.
Pollen is dried to become fodder for cattle.	Cvetni prah se posuši, da postane krma za govedo.
That was the second train delay.	To je bila druga zamuda vlaka.
In the distance, dunes of green and gold gleamed.	V daljavi so se lesketale sipine zelene in zlate.
Pass the chili, please.	Podajte čili, prosim.
The zookeeper hopes to adopt this animal.	Oskrbnik živalskega vrta upa, da bo posvojil to žival.
Television news casts a shadow over the game.	Televizijske novice mečejo senco na igro.
The language is easy to learn.	Jezik je enostaven za učenje.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregon je dom vseh vrst divjih živali.
A dispute broke out between the mayor and the mayor.	Med županom in županom je izbruhnil spor.
He put the money in the armor.	Denar je odložil v oklepnik.
Boys and girls suffer the most in war.	V vojni najbolj trpijo fantje in dekleta.
The room was shrouded in darkness.	Soba je bila zavita v temo.
They live in misery.	Živijo v bedi.
She wished she had some butter.	Želela si je, da bi imela nekaj masla.
We decided to go to the department store.	Odločili smo se, da gremo v veleblagovnico.
They always tried to fix it.	Vedno so jo poskušali popraviti.
They are known for their poetry.	Znani so po svoji poeziji.
The fishermen caught a dead bird.	Ribiča sta izlovila mrtvo ptico.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Osli so poceni, odporne živali.
Weavers usually attend a large school.	Tkalci običajno obiskujejo veliko šolo.
The environment is degrading.	Okolje je degradirajoče.
He examined the clue room.	Preučil je sobo za namige.
The city maintains a database of hypocenters.	Mesto vzdržuje bazo podatkov hipocentrov.
They applied for a building permit.	Zaprosili so za gradbeno dovoljenje.
The producers were desperately trying to get their money back.	Producenti so obupno poskušali vrniti svoj denar.
This region has a mild climate.	Ta regija ima blago podnebje.
I put on my home clothes and slippers.	Oblekla sem si domačo obleko in copate.
Flocks of ravens flying overhead.	Jata krokarjev, ki letijo nad glavo.
It will stop in a matter of seconds.	To bo ustavil v nekaj sekundah.
Many wealthy families live in this area.	Na tem območju živi veliko premožnih družin.
Do your homework now!	Naredite svojo domačo nalogo zdaj!
Cruel words cut deep.	Krute besede globoko zarežejo.
Even the village was fired without warning.	Brez opozorila je bila izstreljena celo vas.
We need to make alternative plans.	Narediti moramo alternativne načrte.
A dog is an animal.	Pes je žival.
I want wine and fish for dinner.	Za večerjo hočem vino in ribe.
The role was focused on getting others to follow him.	Vloga je bila osredotočena na to, da bi mu drugi sledili.
Water provides key nutrients for life.	Voda zagotavlja ključna hranila za življenje.
The library has many computer games.	Knjižnica ima številne računalniške igre.
The soldier was shot and fell into a creek.	Vojak je bil ustreljen in je padel v potok.
A car driving past the farm caused considerable damage.	Avtomobil, ki je vozil mimo kmetije, je povzročil precejšnjo škodo.
I was very sad later.	Pozneje sem bil zelo žalosten.
Cut pieces of paper into quarters.	Kose papirja narežite na četrtine.
He is known for sitting in bars more often.	Poznan je po tem, da pogosteje sedi v barih.
Pain relief is a top priority for your doctor.	Lajšanje bolečin je glavna prednostna naloga zdravnika.
He clearly remembered his face.	Jasno se je spomnil svojega obraza.
She was last seen when she was four years old.	Nazadnje so jo videli, ko je imela štiri leta.
I need to find a ladder.	Moram najti lestev.
After midnight, everything was quiet.	Po polnoči je bila vse tiho.
Other workers went on strike.	Ostali delavci so razglasili stavko.
Traveling to the far north is a problem.	Potovanje na skrajni sever je problem.
He sold ice cream from the "ice cream bike".	Prodajal je sladoled iz "sladolednega kolesa".
Put dirty clothes in the crate.	Odložite umazana oblačila v zaboj.
He handed her a coin.	Izročil ji je kovanec.
If cows produce more milk, farmers will have money.	Če krave proizvedejo več mleka, bodo kmetje imeli denar.
She stood next to me.	Stala je poleg mene.
The rivers flow with muddy water.	Reke tečejo z blatno vodo.
He gave a long whistle.	Dal je dolgo piščalko.
In the corner lay an origami boat.	V kotu je ležal origami čoln.
The building was in perfect condition.	Stavba je bila v brezhibnem stanju.
Your new phone includes three months of free internet access.	Vaš novi telefon vključuje tri mesece brezplačen dostop do interneta.
Be careful not to burn yourself!	Pazite, da se ne opečete!
Buy some flowers for the table.	Kupite nekaj rož za mizo.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	S pinceto odstrani bradavico iz mojega nosu.
Parliament voted in favor of the investigation into corruption.	Parlament je glasoval za preiskavo korupcije.
The frieze shows the coronation of the first.	Friz prikazuje kronanje prvega.
Reading brings pleasure and enriches the intellect in many ways.	Branje prinaša užitek in v marsičem bogati intelekt.
Practice with a video camera before going on vacation.	Pred odhodom na dopust vadite s videokamero.
The man always protected the girl.	Moški je vedno varoval dekle.
They must have had a terrible quarrel.	Gotovo so imeli grozen prepir.
Didn't you have to shop?	Ali nisi moral nakupovati?
The cook mixed cocoa powder and vanilla.	Kuharica je zmešala kakav v prahu in vanilijo.
Oil and natural gas insulate homes from the winter cold.	Nafta in zemeljski plin izolirata domove pred zimskim mrazom.
The parking lot was full of cars.	Parkirišče je bilo polno avtomobilov.
About this time he sent out invitations.	Približno v tem času je poslal vabila.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Drugi znanstveniki pa so kritizirali njegove metode.
Add oats and sugar.	Dodamo oves in sladkor.
We pray that they are tireless in their endeavors.	Molimo, da so neutrudni v svojih prizadevanjih.
The queen lived alone.	Kraljica je živela sama.
Here are some rules.	Tukaj je nekaj pravil.
This is extremely dangerous.	To je izjemno nevarno.
Both are yellow and orange.	Oba sta rumena in oranžna.
We washed the fruit in the creek.	Sadje smo oprali v potoku.
The government needs a major overhaul.	Vlada potrebuje veliko prenovo.
But in the morning it was minus seven degrees with us.	Toda zjutraj je bilo pri nas minus sedem stopinj.
He lived by the river.	Živel je ob reki.
The leader decided not to attend the meeting.	Vodja se je odločil, da se sestanka ne bo udeležil.
You need to be careful not to damage the plants.	Paziti morate, da ne poškodujete rastlin.
Please make sure my meal is clean.	Prosim poskrbite, da je moj obrok čist.
Keep the windows closed at night.	Ponoči imejte okna zaprta.
The bus was late.	Avtobus je zamujal.
To get out of a bad situation, they sold everything.	Da bi se izvlekli iz slabe situacije, so prodali vse.
The heated debate has caused several quarrels.	Burna razprava je povzročila več prepirov.
Couples are increasingly asking their rabbis to make symbolic relationships.	Pari vse pogosteje prosijo svoje rabine, da opravijo simbolične zveze.
The path of the eclipse was very long.	Pot mrka je bila zelo dolga.
There is no time, my friend.	Čas ne obstaja, prijatelj.
The first city tram started operating.	Prvi mestni tramvaj je začel obratovati.
One can never know for sure.	Nikoli se ne more zagotovo vedeti.
The government intervened.	Vlada je posredovala.
The terrorists planted a bomb on the truck.	Teroristi so na tovornjak postavili bombo.
Their population is growing rapidly.	Njihova populacija hitro raste.
It was a beautiful night.	Bila je lepa noč.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Velik del naše sreče izvira iz ljudi, ki jih srečamo.
She ate her food.	Požrla je svojo hrano.
After the hurricane, much of his family’s wealth was lost.	Po orkanu je bil velik del bogastva njegove družine izgubljen.
The elephant is at home in the savannah.	Slon je doma v savani.
In some countries, the penalty for garbage is a fine.	V nekaterih državah je kazen za smetenje globa.
Many birds, including parrots, look like oversized macaws.	Številne ptice, vključno s papigami, so videti kot prevelike ara.
Farmers wanted to produce a lucrative crop.	Kmetje so želeli pridelati donosen pridelek.
They serve customers 24 hours a day.	Strankam služijo 24 ur na dan.
I wonder how this research will go.	Zanima me, kako bo potekala ta raziskava.
The warm glow of cigarettes.	Topel sijaj cigarete.
It was hard to give up a rich lifestyle.	Bogatemu življenjskemu slogu se je bilo težko odreči.
He hoped to find work as a woodworker.	Upal je, da bo našel delo kot lesarski delavec.
Haste causes waste.	Naglica povzroča odpadke.
The woman angrily pushed the letter into the box.	Žena je jezno potisnila pismo v škatlo.
The storm struck with deadly force.	Nevihta je udarila s smrtonosno silo.
She tried to run.	Poskušala je teči.
Steve knocked over the cake with a fork.	Steve je pobokal kolač z vilicami.
Customs duties payable on importation vary by product.	Carina, ki se plača pri uvozu, se razlikuje glede na izdelek.
This region boasts some of the most interesting museums.	Ta regija se ponaša z nekaterimi najbolj zanimivimi muzeji.
No matter how hard she tried, she couldn't drink everything.	Kakor koli se je trudila, ni mogla popiti vsega.
The woman bows her head in gratitude.	Ženska skloni glavo v zahvalo.
The interview went well.	Intervju je dobro potekal.
These figures confirm what most have assumed.	Te številke potrjujejo tisto, kar je večina domnevala.
Politicians are perceived as distrustful.	Politiki se dojemajo kot nezaupljivi.
I write with love.	pišem z ljubeznijo.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Vsi se ne strinjajo, da je suženjstvo napačno.
Inula helenium is a herbaceous perennial that grows only a	Inula helenium je zelnata trajnica, ki raste le a
The riders were dressed in colorful costumes.	Jahači so bili oblečeni v pisane kostume.
He studied law at the university.	Študiral je pravo na univerzi.
Although she is over seventy, she is in good health.	Čeprav je stara več kot sedemdeset, je dobrega zdravja.
The spacecraft stopped.	Vesoljsko plovilo se je ustavilo.
When the water gets hot, it boils.	Ko voda postane vroča, zavre.
Some rural areas have abandoned farming.	Nekatera območja podeželja so opustila kmetovanje.
This book will help you improve your skills.	Ta knjiga vam bo pomagala izboljšati svoje sposobnosti.
Most animals live in groups known as herds.	Večina živali živi v skupinah, znanih kot črede.
Very little is known about the animals that live there.	O živalih, ki tam živijo, je znanega zelo malo.
The product is now used worldwide.	Izdelek se zdaj uporablja po vsem svetu.
The children were playing in the nearby yard.	Otroci so se igrali na bližnjem dvorišču.
Call an ambulance!	Pokličite rešilca!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	V ozračje se sproščajo velike količine metana.
The road is lined with shops.	Cesta je obložena s trgovinami.
The door remained closed and invited us inside.	Vrata so ostala priprta in so nas vabila noter.
He snuck up on me.	Pritihotapil se mi je.
The church rings when the priest rings.	Cerkev zvoni, ko zvoni duhovnik.
The food was provided by the hunted animals of the hunters.	Za hrano so poskrbele posekane živali lovcev.
The chair began to sway.	Stol se je začel nihati.
His business was failing.	Njegov posel je propadal.
The noise slowly faded into silence.	Hrup je počasi zbledel v tišino.
If for any reason you are not completely satisfied,	Če iz kakršnega koli razloga niste popolnoma zadovoljni,
They looked out to sea.	Zazrli so v morje.
Security cameras are everywhere.	Varnostne kamere so povsod.
This cake is absolutely delicious.	Ta torta je popolnoma okusna.
The sewer was dug deep into the ground.	Kanalizacija je bila vkopana globoko v zemljo.
The statue was exhibited throughout the city.	Kip je bil razstavljen po vsem mestu.
So locomotives can travel relatively fast for a relatively long time	Torej lahko lokomotive relativno dolgo potujejo relativno hitro
The passenger was upset, but not angry.	Potnik je bil razburjen, ni pa jezen.
Drinking alcohol is prohibited here.	Pitje alkohola je tukaj prepovedano.
The food in this dish is delicious.	Hrana v tej jedi je okusna.
The grill lit up her face.	Žar ji je osvetlil obraz.
He is the new president.	On je novi predsednik.
The world economy may shrink.	Svetovno gospodarstvo se lahko skrči.
My mom taught me to cook that soup.	Mama me je naučila kuhati to juho.
The victim was removed from the grave.	Poškodovanca so odstranili iz groba.
Do you understand why she did that?	Ali razumete, zakaj je to storila?
The landing strip is too short.	Pristajalni pas je prekratek.
The bell rang six times.	Zvon je zazvonil šestkrat.
Second, cut the apples into small pieces.	Drugič, jabolka narežemo na majhne koščke.
The cook became ill.	Kuharici je postalo slabo.
Most white wines are acceptable.	Večina belih vin je sprejemljiva.
His voice was hoarse.	Njegov glas je bil hripav.
Urban residents are more than rural residents.	Prebivalci mest so več kot prebivalci podeželja.
He also visited several cities again.	Ponovno je obiskal tudi več mest.
She cried softly and with her body contorted.	Tiho je jokala in s pokrčenim telesom.
The girl takes the doll and rocks her lovingly.	Deklica vzame punčko in jo ljubeče ziba.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Visok atmosferski tlak lahko povzroči kašelj.
A professional diplomat, she has served in many countries.	Poklicna diplomatka, službovala je v mnogih državah.
He ate far too many chips.	Pojedel je veliko preveč čipsa.
The sculpture was originally located in the temple.	Skulptura se je prvotno nahajala v templju.
Would you please wipe the table?	Bi prosim pobrisal mizo?
Students will have to pay for college.	Študenti bodo morali plačati za fakulteto.
Consumers prefer products with attractive labels.	Potrošniki dajejo prednost izdelkom s privlačnimi oznakami.
Health care in this country is inadequate.	Zdravstvena oskrba v tej državi je neustrezna.
The infantryman watched the helicopter with suspicion.	Pehotec je s sumom opazoval helikopter.
The king made sure that justice was served.	Kralj je poskrbel, da je bila pravica zadoščena.
Wipe off the butter.	Obrišite maslo.
I don't understand what the fuss is about!	Ne razumem, v čem je frka!
These vessels were blown away by the wind.	Ta plovila je veter odnesel.
Due to the drought, food prices have risen.	Zaradi suše so se cene hrane dvignile.
The situation was taken over by the army.	Nad situacijo je prevzela vojska.
Concrete, brick or stone is an excellent building material.	Beton, opeka ali kamen je odličen gradbeni material.
The wolves ate quietly for a few minutes.	Volkovi so nekaj minut tiho jedli.
The solution was clear.	Rešitev je bila jasno izražena.
The court often issues strict orders.	Sodišče pogosto izdaja stroge odredbe.
In order to achieve more balanced growth,	Da bi dosegli bolj uravnoteženo rast,
Soldiers learned basic combat strategies.	Vojaki so se naučili osnovnih bojnih strategij.
The operation lasted until lunch.	Operacija je potekala do kosila.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Na srečo je bila visoka ladja v dobrem stanju.
These two conflicting ideas have been debated for centuries.	O teh dveh nasprotujočih si zamislih se razpravlja že stoletja.
Were they employed at the interview?	Ali so bili zaposleni na razgovoru?
In recent years, they have gained more and more weight.	V zadnjih letih so se vse bolj zredili.
She makes her own clothes.	Sama izdeluje oblačila.
He confirmed his identity with another document.	Svojo identiteto je potrdil z drugim dokumentom.
The country was divided into many feudal principalities.	Država je bila razdeljena na številne fevdalne kneževine.
The flight was severely delayed.	Let je imel hudo zamudo.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Oceani hitro postajajo onesnaženi.
Television programs are watched almost entirely by women.	Televizijske programe skoraj v celoti gledajo ženske.
The instructor gently stabbed her with a pencil.	Inštruktorica jo je nežno pobodla s svinčnikom.
Mom often helps to cook.	Mami pogosto pomaga kuhati.
Some fruits are immature.	Nekateri plodovi so nezreli.
I am very proud of this song.	Zelo sem ponosen na to pesem.
The cities have specialized environmental protection agencies.	Mesta imajo specializirane agencije za varstvo okolja.
New roads are being built at an accelerated pace.	Nove ceste se pospešeno gradijo.
The holiday occasion will overshadow that night before.	Praznična priložnost bo zasenčila tisto noč prej.
Stroudburn requires shutdown.	Stroudburn zahteva gašenje.
Pots are an integral part of most kitchens.	Lonci so sestavni del večine kuhinj.
Many tigers were hunted.	Veliko tigrov je bilo lovljenih.
The court also reversed the decision on taxation.	Sodišče je spremenilo tudi odločitev o obdavčitvi.
They taught strictly demanding classes.	Poučevali so strogo zahtevne razrede.
This river used to be much wider.	Ta reka je bila včasih veliko širša.
He had no friends to play with.	Ni imel prijateljev, s katerimi bi se lahko igral.
Piles of ashes lined the path.	Kupi pepela so se vrstili po poti.
The lack of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Pomanjkanje lesa nas je prisililo, da smo drva poiskali drugje.
Please show me a new t-shirt.	Prosim pokaži mi novo majico.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Na travnikih cvetijo čudoviti rumeni cvetovi.
My car has a broken muffler.	Moj avto ima pokvarjen dušilec.
Turn around.	Obrni se.
Deep in the jungle were large exotic fruits.	Globoko v džungli so bili veliki eksotični sadeži.
He ignored her requests.	Ni se oziral na njene prošnje.
For a reasonable fee, royalties were waived.	Za primerno plačilo so se odpovedali avtorskim honorarjem.
This city is polluted above all religions.	To mesto je onesnaženo nad vsemi verami.
The accused was found guilty.	Obtoženi je bil spoznan za krivega.
The sound of lightning echoed in the distance.	V daljavi je odmeval zvok strela.
There was no sand on the deserted beach.	Po zapuščeni plaži ni pihal pesek.
These royal suites offer city views.	Ti kraljevi apartmaji nudijo pogled na mesto.
The problem they face is pollution.	Problem, s katerim se soočajo, je onesnaževanje.
I don't think they will build roads.	Mislim, da ceste ne bodo gradili.
Wheat and barley were the main cereals produced.	Pšenica in ječmen sta bila glavna pridelana žita.
The birds migrate every year.	Ptice se vsako leto selijo.
He failed to hold back tears.	Ni mu uspelo zadržati solz.
Your concern is greatly appreciated.	Vaša skrb je zelo cenjena.
The killer laughed as he did his horrific job.	Morilec se je smejal, ko je opravljal svoje grozljivo delo.
What did he say?	Kaj je rekel?
Eva’s parents love her when she works hard.	Evini starši jo imajo radi, ko trdo dela.
The next bus will be in five minutes.	Naslednji avtobus bo čez pet minut.
At the beginning of the day, the storm damaged the transmitter.	Na začetku dneva je neurje poškodovalo oddajnik.
The water lilies were in full bloom.	Lokvanji so bili v polnem razcvetu.
More tea is needed.	Potrebno je več čaja.
There were spring joys in the air.	V zraku so bile pomladne radosti.
The biscuit contains more butter.	Biskvit vsebuje več masla.
We need to save energy.	Varčevati moramo z energijo.
He caressed the cat lovingly.	Mačko je ljubeče božal.
Is your cat too fat?	Je vaša mačka predebela?
A writer of some talent.	Pisatelj nekega talenta.
The retail clerk apologized for the mistake.	Uslužbenka maloprodaje se je opravičila za napako.
Ministers frequently visit provinces before elections.	Ministri pred volitvami pogosto obiskujejo pokrajine.
The logs look broken and worn.	Hlodovi so videti zdrobljeni in obrabljeni.
Many children have been malnourished this year.	Veliko otrok je bilo letos podhranjenih.
The roads were left empty.	Ceste so ostale prazne.
His hair doesn’t look so pretty.	Njegovi lasje ne izgledajo tako lepo.
Please give the dog a bone.	Prosim, dajte psu kost.
The air was cold.	Zrak je bil hladen.
You accepted my invitation, didn't you?	Ste sprejeli moje povabilo, kajne?
The baptism was clothed in rich goods.	Krsta je bila odeta v bogato blago.
Please keep the door locked.	Prosim, naj bodo vrata zaklenjena.
A fat cat was walking in front of me.	Pred mano se je sprehajala debela mačka.
Visitors had to wear these earmuffs.	Obiskovalci so morali nositi te ščitnike za ušesa.
Now hunger is due to malnutrition.	Zdaj je lakota posledica podhranjenosti.
He tried to press her to "make a fuss."	Poskušal jo je pritisniti, da bi "naredila nemir".
Everyone loves a delicious cake.	Vsi imajo radi okusno torto.
He accused me of doing injustice.	Obtožil me je, da sem storil krivico.
The supermarket still lets the cat in.	Supermarket še vedno pusti mačko noter.
He is a national hero.	On je narodni heroj.
The guests left again.	Gostje so se spet odpravili.
Bill and his family have a wealth of experience.	Bill in njegova družina imata bogate izkušnje.
He ran into the woods.	Stekel je v gozd.
They started yelling insults at each other.	Drug drugega so začeli vpiti žaljivke.
Careful, this bird is poisonous.	Previdno, ta ptica je strupena.
Appropriate solutions have been found.	Najdene so bile ustrezne rešitve.
They both walked on quietly.	Oba sta tiho hodila naprej.
How much do you charge for translation?	Koliko zaračunate za prevod?
Most people think that this type of machine is not safe.	Večina ljudi meni, da ta vrsta stroja ni varna.
The estate is surrounded by a fence.	Posestvo obdaja ograja.
The prince's mother died recently.	Prinčeva mati je pred kratkim umrla.
No one lives forever.	Nihče ne živi večno.
The rich flour is smoothly sifted into a bowl.	Bogata moka je gladko presejana v skledo.
But you love your brother!	Ampak ljubiš svojega brata!
Farmers planted crops in different places.	Kmetje so posadili pridelke na različnih krajih.
He was totally focused on books.	Bil je popolnoma osredotočen na knjige.
Leading jets cut their way through the clouds.	Vodilni curki odrežejo pot skozi oblake.
The famine continued there unchanged.	Lakota se je tam nadaljevala nespremenjeno.
Frank lost his temper.	Frank je izgubil mir.
The soldiers advanced towards the palace.	Vojaki so napredovali proti palači.
We are tired of walking.	Utrujeni smo od hoje.
Violence has erupted in the country.	V državi je izbruhnilo nasilje.
Please help me with this problem.	Prosim, pomagajte mi pri tej težavi.
He stared into space, deep in thought.	Gledal je v prostor, globoko zamišljen.
Crowds of hungry spectators murmured in anticipation.	Množica lačnih gledalcev je v pričakovanju mrmrala.
There are no easy answers here.	Tukaj ni enostavnih odgovorov.
This is a beautiful little greeting card.	To je čudovita mala voščilnica.
The gun is rarely used.	Pištola se redko uporablja.
Pour the dough into the pan.	Testo vlijemo v ponev.
We are committed to solving the problems of this region.	Predani smo reševanju problemov te regije.
The global aviation industry is very competitive.	Svetovna letalska industrija je zelo konkurenčna.
The small town is only a few kilometers away.	Majhno mesto je le nekaj kilometrov stran.
Strict air temperature regulation increases comfort.	Stroga regulacija temperature zraka povečuje udobje.
The food is soft.	Hrana je mehka.
Protest leaders called for a boycott.	Voditelji protestov so pozvali k bojkotu.
They killed innocent villagers.	Pobili so nedolžne vaščane.
She endured her suffering with dignity.	Svoje trpljenje je prenašala dostojanstveno.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Ta mesta vsebujejo številne spomenike arhitekturne lepote.
Once the paper dries, you can tear it off.	Ko se papir posuši, ga lahko strgate.
There was less rain this year than the year before.	Letos je padlo manj dežja kot leto poprej.
An airbag flew out of his watch.	Zračna blazina je izletela iz njegove ure.
The extent of corruption is considerable.	Obseg korupcije je precejšen.
Do not worry.	Ne skrbi.
Invisibility cloaks are fiction.	Ogrinjala za nevidnost so fikcija.
The crime was reported in the media.	O zločinu so poročali v medijih.
The economic recovery is ongoing.	Gospodarsko okrevanje je v teku.
That's stupid.	To je neumno.
The waste would go to landfill.	Odpadki bi šli na smetišče.
Some species of whales are completely extinct.	Nekatere vrste kitov popolnoma izumirajo.
The winds were weak.	Vetrovi so bili šibki.
Another factor in the decline is the economy.	Drugi dejavnik upada je gospodarstvo.
He refused the honor, saying he was not a politician.	Čast je zavrnil, češ da ni politik.
Your kindness was greatly appreciated.	Vaša prijaznost je bila zelo cenjena.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Dokazi kažejo, da je veliko mladih nesrečnih.
Here the maps clearly show.	Tukaj zemljevidi jasno kažejo.
Lead poisoning can be fatal.	Zastrupitev s svincem je lahko usodna.
The most basic spice, salt, has many different uses.	Najosnovnejša začimba, sol, ima veliko različnih uporab.
The rover’s wheels emitted the sounds of grinding as they moved.	Roverjeva kolesa so med premikanjem oddajala zvoke brušenja.
The phone keeps ringing.	Telefon neprestano zvoni.
Looking forward to the summer holidays.	Veseli se poletnih počitnic.
I'm sure he'll be back.	Prepričan sem, da se bo vrnil.
The curtains came down and revealed the panorama.	Zavese so se spustile in odkrile panoramo.
People have been practicing this ritual for millennia.	Ljudje se s tem ritualom ukvarjajo že tisočletja.
In this study, he gave the rats a medicine.	V tej študiji je podganam dajal zdravilo.
The national flag is now internationally known.	Državna zastava je zdaj mednarodno znana.
These organizations have had poor governance in the past.	Te organizacije imajo v preteklosti slabo upravljanje.
The forest seemed like a medieval fortress.	Gozd se je zdel kot srednjeveška trdnjava.
Undoubtedly, the availability of water is a major factor.	Nedvomno je dostopnost vode glavni dejavnik.
The award was marked by bad behavior.	Podelitev je zaznamovalo slabo vedenje.
Every child hates tidying up their room.	Vsak otrok sovraži pospravljanje svoje sobe.
The boy was put on the track.	Dečka so dali na stezo.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Lokalni državljani bodo morali plačati višje davke.
She bit her lip.	Ugriznila se je v ustnico.
This is a poor explanation for differences in behavior.	To je slaba razlaga za razlike v vedenju.
They were visiting their old friend.	Bili so na obisku pri svojem starem prijatelju.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Njeni lasje so bili pobarvani v nenaraven odtenek rdeče.
The effect of jet lag varies from person to person.	Učinek jet lag se razlikuje od osebe do osebe.
The noise at dinner was unbearable.	Hrup na večerji je bil neznosen.
A blonde woman entered the living room.	V dnevno sobo je vstopila svetlolasa ženska.
A politician should not just sign an agreement.	Politik ne bi smel kar tako podpisati sporazuma.
This man's face is flushed.	Obraz tega človeka je pordel.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Ko je slišal novico, je skočil na noge.
Does anyone know how to play? 	Ali kdo zna igrati?
he asked.	je vprašal.
Pour the whipping cream into the bowl.	V posodo vlijemo smetano za stepanje.
The ratio of candy to chocolate was unequal.	Razmerje med sladkarijami in čokolado je bilo neenako.
So he climbed out the window.	Zato je zlezel skozi okno.
The flowers bloom in spring.	Rože cvetijo spomladi.
Only the government can declare war.	Samo vlada lahko razglasi vojno.
He is said to be involved in witchcraft.	Baje se ukvarja s čarovništvom.
The priest bent down to read the ants' thoughts.	Duhovnik se je sklonil, da bi prebral mravljine misli.
Locals say money doesn’t grow on trees.	Domačini pravijo, da denar ne raste na drevesih.
Seven people died in the accident.	V nesreči je umrlo sedem ljudi.
The neighborhood has distinctly superior air.	Soseska ima izrazito vrhunski zrak.
These plants bloom.	Te rastline cvetijo.
She was never afraid to give her opinion.	Nikoli se ni bala povedati svojega mnenja.
However, numerous studies have shown that this diet is harmful.	Številne študije pa so pokazale, da je ta dieta škodljiva.
The pig snorted mockingly.	Prašič je posmehljivo zasmrcal.
In the corner of the garden sits crushed vegetables.	V kotičku vrta sedi zmečkana zelenjava.
The species of hominids progressed rapidly.	Vrsta hominidov je hitro napredovala.
The camp is located at the foot of the hill.	Kamp se nahaja ob vznožju hriba.
The cat was happy to knead his hand.	Maček je z veseljem gnetl roko.
He prefers paper books.	Najraje ima papirnate knjige.
They are looking forward to their summer vacation.	Veselijo se svojih poletnih počitnic.
I'll call you later.	Poklical te bom kasneje.
As night fell, the group continued to dance.	Ko je padla noč, je skupina nadaljevala s plesom.
Two children were waiting at the bus station.	Dva otroka sta čakala na avtobusni postaji.
I preferred his movie to that one.	Raje sem imel njegov film kot tisti.
You lost your temper again, didn't you? 	Spet si izgubil živce, kajne?
his mother asked.	je vprašala njegova mati.
The conflict lasted for more than twenty years.	Konflikt je trajal več kot dvajset let.
The handle of this hammer is loose.	Ročaj tega kladiva je ohlapen.
Susan sank into the pillows and sighed.	Susan se je potopila v blazine in zavzdihnila.
Give me the phone.	Daj mi telefon.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Ko se surovina združi, nastane vez.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Nekateri pisci menijo, da je sodobni svet moralno dekadenten.
She released her briefcase and opened it.	Sprostila je aktovko in jo odprla.
In a trance, she moved through the fog.	V transu se je premikala skozi meglo.
He cannot understand the feelings of the community outside.	Zunaj ne more razumeti čustev skupnosti.
The ship sank in a stormy sea.	Ladja je potonila v nevihtnem morju.
They worked on the grass together.	Skupaj so delali na travi.
He called his mother.	Poklical je svojo mamo.
The princess waved cautiously to her fans.	Princesa je svojim oboževalcem previdno mahnila.
A number of them arrived late.	Določeno število jih je prišlo pozno.
He was a famous man who found it difficult to please.	Bil je slaven človek, ki mu je bilo težko ugoditi.
Research in this area is ongoing.	Raziskave na tem področju se nadaljujejo.
She unlocked the car door.	Odklenila je vrata avtomobila.
The soldiers were very scared.	Vojaki so se zelo bali.
The man deliberately wrote with a child’s hand.	Moški je namerno pisal z otroško roko.
This experiment was incomplete.	Ta poskus je bil nedokončen.
Take time to exercise every day.	Vsak dan si vzemite čas za vadbo.
She went to look for her wrong keys.	Odšla je iskat svoje pogrešane ključe.
They were asked to provide maps and other maps.	Prosili so jih, naj predložijo zemljevide in druge zemljevide.
Try to avoid your sister’s anger.	Poskusite se izogniti jezi svoje sestre.
This business was seized by the mafia.	Ta posel je zasegla mafija.
A huge rainbow appeared over the valley.	Nad dolino se je prikazala ogromna mavrica.
His smile slowly spread across his face.	Njegov nasmeh se mu je počasi širil po obrazu.
The man's lips were blue.	Človekove ustnice so bile modre.
It rained lightly this morning.	Danes zjutraj je rahlo deževalo.
Dedicate yourself to the matter immediately.	Takoj posvetite zadevi.
What an exciting discovery!	Kakšno razburljivo odkritje!
Lightning struck the building.	V stavbo je udarila strela.
The snow was breaking as we walked through the woods.	Sneg je pokal, ko smo hodili čez gozd.
Who do you think won the match?	Kdo je po vašem mnenju zmagal na tekmi?
As the war dragged on, things got worse.	Ko se je vojna vlekla, so se stvari poslabšale.
She looked very depressed.	Videti je bila zelo depresivna.
Running is good for the cardiovascular system.	Tek je dober za srčno-žilni sistem.
We'll leave at six in the morning tomorrow.	Jutri bomo odšli ob šestih zjutraj.
She crossed her legs.	Prekrižala je noge.
Soon all traces of the river disappeared.	Kmalu so za reko izginile vse sledi.
My cooking skills are very average.	Moje kuharske sposobnosti so zelo povprečne.
He bowed his head respectfully.	S spoštovanjem je sklonil glavo.
She should be in a meeting.	Morala bi biti na sestanku.
The news is inaccurate.	Novice so netočne.
The bird feathers were iridescent red.	Ptičje perje je bilo mavrično rdeče.
The cruise ship was overcrowded.	Ladja za križarjenje je bila prenatrpana.
Do you know the way to the hotel?	Ali poznate pot do hotela?
Use less salt when cooking.	Pri kuhanju uporabite manj soli.
High waves crashed against the shore.	Visoki valovi so treščili na obalo.
He was tormented by his guilt.	Mučila ga je njegova krivda.
High stalls of butter run out.	Visoke stojnice masla se zmanjkajo.
After three years of drought, the rain continued.	Po treh letih suše se je nadaljevalo deževanje.
Unfortunately, this forest was already endangered.	Žal je bil ta gozd že ogrožen.
This city is steeped in history.	To mesto je prežeto z zgodovino.
With these exceptions, we stick to a diet easily.	S temi izjemami se diete zlahka držimo.
Push the steel tip through the stopper.	Skozi zamašek potisnemo jekleno konico.
This small country is thriving in tourism.	Ta majhna država cveti v turizmu.
There will be a problem between supply and demand.	Težava bo med ponudbo in povpraševanjem.
The lake is empty.	Jezero je prazno.
They put some old bells in the tower.	V stolp so postavili nekaj starih zvonov.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Komarji zgradijo labirint rovov.
The grape juice has reached boiling point.	Grozdni sok je dosegel vrelišče.
Every year, many birds move thousands of miles.	Vsako leto se številne ptice preselijo na tisoče kilometrov.
At that time of year, the forests are beautiful.	V tistem letnem času so gozdovi čudoviti.
The broken leg is in plaster.	Zlomljena noga je v gipsu.
The website includes all the best movies they have ever made.	Spletna stran vključuje vse najboljše filme, ki so jih kdaj naredili.
Do not use detergents for this.	Za to ne uporabljajte detergentov.
Good luck, he murmured.	Srečno, je zamrmral.
Beneath each was a small knife.	Pod vsakim je bil majhen nož.
The quake completely interrupted traffic.	Potres je popolnoma prekinil promet.
Some birds are endangered.	Nekatere ptice so ogrožene.
The house, which was infected with mold, was not suitable for living.	Hiša, ki je bila okužena s plesnijo, ni bila primerna za bivanje.
A group of traveling robbers broke into his house.	Skupina potujočih razbojnikov je vdrla v njegovo hišo.
A land of destructive natural beauty.	Dežela uničujočih naravnih lepot.
Natural beauties attract tourists as well as locals.	Naravne lepote privabljajo turiste, pa tudi lokalne prebivalce.
Sleep is essential for good health.	Spanje je bistvenega pomena za dobro zdravje.
Some people prefer to be alone.	Nekateri ljudje so raje sami.
The streets are empty.	Ulice so prazne.
The children are outside the classroom and playing.	Otroci so zunaj učilnice in se igrajo.
This new edition is in limited quantities.	Ta nova izdaja je v omejeni količini.
When he looked at his watch, he started walking.	Ko je pogledal na uro, je začel hoditi.
The sand almost buried him.	Pesek ga je skoraj pokopal.
He had never seen wood before.	Še nikoli ni videl lesa.
Temperature was measured at regular intervals.	V rednih časovnih presledkih so merili temperaturo.
She attended many parties.	Udeležila se je številnih zabav.
Today is the day when we can achieve victory.	Danes je dan, ko lahko dosežemo zmago.
There were fewer birds in the trees.	Na drevesih je bilo manj ptic.
In ancient times, most cities had walls.	V starih časih je imela večina mest obzidje.
The Holy Book says it is wrong to kill.	Sveta knjiga pravi, da je narobe ubijati.
If you try this, you will be sorry.	Če to poskusiš, ti bo žal.
The needle slammed evenly into the plate.	Igla je enakomerno zaletavala v ploščo.
Children often start school at the age of three.	Otroci pogosto začnejo šolo pri treh letih.
It's cool here.	Tukaj je kul.
You will need a small skillet and vegetable oil.	Potrebovali boste majhno ponev in rastlinsko olje.
This is an important notice.	To je pomembno obvestilo.
Make sure all the apples are peeled.	Prepričajte se, da so vsa jabolka olupljena.
They lay on the grass and watched the stars.	Ležali so na travi in ​​opazovali zvezde.
It is said that the young woman is pregnant.	Rečeno je, da je mlada ženska noseča.
What happened will be dealt with appropriately.	Kar se je zgodilo, se bo ustrezno obravnavalo.
This country has survived many wars over the decades.	Ta država je v desetletjih preživela številne vojne.
Did everything go well?	Je šlo vse dobro?
The company made a big loss.	Podjetje je ustvarilo veliko izgubo.
The speaker was a lawyer.	Govornik je bil pravnik.
His home life was quite lacking.	Njegovo domače življenje je bilo precej pomanjkano.
It is easier to cut a salad than a green one.	Lažje je rezati solato kot zeleno.
The defeat was partly due to internal conflict.	Poraz je bil deloma posledica notranjega konflikta.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Ta film je utelešenje nasprotujočih si moralnih vrednot.
Most big cities now have electric trams.	Večina velikih mest ima zdaj električne tramvaje.
I'm tired of your excuses.	Utrujen sem od vaših izgovorov.
They placed their hopes on the students.	Svoje upe so polagali na dijake.
He recently retired and started living in the countryside.	Pred kratkim se je upokojil in začel živeti na podeželju.
She had been watching him for some time.	Že nekaj časa ga je opazovala.
The sun shone faintly through the trees.	Sonce je slabo sijalo skozi drevesa.
Now you lie like a corpse!	Zdaj ležiš kot mrlič!
The man came to her stall and offered her money.	Moški je prišel do njene stojnice in ji ponudil denar.
All classes have religious instruction.	Vsi razredi imajo verouk.
A dish of chicken meat was sitting on the table.	Na mizi je sedela jed piščančjega mesa.
Outside the lecture hall, the professor of mathematics often chatted.	Izven predavalnice je pogosto klepetal profesor matematike.
Tips are in your favor.	Namigi so v vašo korist.
The party decided to fire dissident members.	Stranka se je odločila odpustiti disidentske člane.
We can enjoy it with oysters.	Lahko ga uživamo z ostrigami.
I will write this message over and over again.	To sporočilo bom pisal znova in znova.
Nice, comfortable home.	Prijeten, udoben dom.
The sailors mingled with the workers.	Mornarji so se pomešali z delavci.
The head of the strange creature rose and fell with each breath.	Glava čudnega bitja se je dvigala in spuščala z vsakim vdihom.
There are not many people in this village.	V tej vasi ni veliko ljudi.
It's the middle of winter.	Sredi zime je.
He sank into a leather chair.	Pogreznil se je v usnjen stol.
She woke up at the beginning.	Zbudila se je na začetku.
They lived in the northern part of the village.	Živeli so v severnem delu vasi.
The skin is not normal.	Koža ni normalna.
My mind is gone.	Moj um je odšel.
Lush green hills can be seen on all sides.	Na vse strani se vidijo bujni zeleni griči.
This series of articles is very readable.	Ta serija člankov je zelo brana.
They often spoke in foreign languages.	Pogosto so govorili v tujih jezikih.
They accept the fruits of modern life.	Sprejemajo sadove sodobnega življenja.
He is an expert in the search for groundwater resources.	Je strokovnjak za iskanje podzemnih vodnih virov.
An old woman died on the street.	Stara ženska je umrla na ulici.
The castle was patched up and broken.	Grad je bil pokrpan in polomljen.
The forest is now allowed to fire.	Gozd je zdaj dovoljen požar.
There are always two sides to the story.	Vedno sta dve plati zgodbe.
The young man put the car in service yesterday.	Mladenič je dal avto na servis včeraj.
As he listened intently, he discerned their voices.	Ko je pozorno poslušal, je razločil njihove glasove.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Sveže mleko vsebuje velik delež vode.
Who will find such a treasure?	Kdo bo našel tak zaklad?
The floors, walls and ceilings were whitewashed.	Tla, stene in stropi so bili pobeljeni.
The boss entered the meeting room.	Šef je vstopil v sejno sobo.
Her hands moved quickly and spread across the fabric.	Njene roke so se hitro premikale in se širile po tkanini.
Plant the seeds in rows eighteen inches apart.	Semena posadite v vrstice, ki so osemnajst centimetrov narazen.
Visitors must provide proof of identity.	Obiskovalci morajo predložiti dokazilo o identiteti.
Many people suffer from poor eyesight.	Mnogi ljudje trpijo zaradi slabega vida.
This plant is easy to grow.	To rastlino je enostavno gojiti.
The stars appear right in front of the city lights.	Zvezde se pojavijo tik pred mestnimi lučmi.
This island is deserted.	Ta otok je pust.
Place in the refrigerator.	Postavite v hladilnik.
This house was the pope when he died.	Ta hiša je bila papa, ko je umrl.
But he soon became bored.	Toda kmalu mu je postalo dolgčas.
There would be no speeches today.	Danes ne bi bilo govorov.
We did not expect such sharp opposition.	Tako ostrega nasprotovanja nismo pričakovali.
We conducted the largest space program to date.	Izvedli smo največji vesoljski program doslej.
Locals bitterly complained about rising prices.	Domačini so se grenko pritoževali nad naraščajočimi cenami.
There has been no progress on this issue.	Pri tem vprašanju ni bilo napredka.
He couldn’t run the whole race.	Ni mogel teči celotne dirke.
Pedestrians walked more in parallel.	Pešci so hodili več vzporedno.
This city is rich in history.	To mesto je bogato z zgodovino.
The city was flooded with flags.	Mesto je bilo preplavljeno z zastavami.
The boat was anchored at the mouth of the harbor.	Čoln je bil zasidran v ustju pristanišča.
She deftly wove the basket.	Spretno je spletla košaro.
The man was injured in the crash.	Moški se je v nesreči poškodoval.
Don’t tell a lie, otherwise you will suffer because of it.	Ne govori laži, sicer boste zaradi tega trpeli.
A pronounced lack of light resulted in a darkened area.	Izrazito pomanjkanje svetlobe je povzročilo zatemnjeno območje.
The young woman felt a deep sense of unease.	Mlada ženska je občutila globok občutek nelagodja.
Most families have a car.	Večina družin ima avto.
The mast of the sail is affected.	Prizadet je jambor jadra.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Žal je veliko majhnih otrok žrtev izkoriščanja.
They sat late.	Sedeli so pozno.
However, there was still enough light to see.	Vendar je bilo še vedno dovolj svetlobe, da se vidi.
She's afraid she may have had an affair.	Boji se, da je morda imela afero.
The problem is very widespread, especially among young people.	Problem je zelo razširjen, predvsem med mladimi.
Half of the companies said they had a bad year.	Polovica podjetij je izjavila, da so imela slabo leto.
He pulled out a tape recorder.	Izvlekel je kasetofon.
Scientists have begun testing a new treatment.	Znanstveniki so začeli preizkušati novo zdravljenje.
They built a snow fort in their backyard.	Na svojem dvorišču so zgradili snežno utrdbo.
His relatives had great respect for the chief of the warriors.	Njegovi sorodniki so poglavarja bojevnikov zelo spoštovali.
He carefully ripped the page out of the book.	Previdno je iztrgal stran iz knjige.
We bought everything we needed.	Kupili smo vse, kar smo potrebovali.
The soldiers dug in and confronted the attackers.	Vojaki so se vkopali in soočili z napadalci.
He whispered something to her and she nodded.	Nekaj ​​ji je zašepetal in prikimala je.
He worked hard, but was not very successful.	Trdo je delal, a ni bil preveč uspešen.
He decided to quit his job.	Odločil se je opustiti službo.
We have a lot of work to do.	Imamo veliko dela.
Her mood was light.	Njeno razpoloženje je bilo lahkotno.
It is easily scattered and forgotten.	Z lahkoto se raztrese in pozablja.
Moderate exercise has many benefits.	Zmerna vadba ima številne prednosti.
These soldiers are trained to kill.	Ti vojaki so usposobljeni za ubijanje.
They will invent something soon.	Kmalu bodo kaj izumili.
Forget the past, don’t think about the past.	Pozabi na preteklost, ne razmišljaj o preteklosti.
They opened a small shop in the far corner.	V skrajnem kotu so odprli majhno trgovino.
She threw the book around the room.	Knjigo je vrgla po sobi.
When his fingers began to work evenly, he felt overwhelmed.	Ko so njegovi prsti začeli delovati enakomerno, se je počutil prevzetega.
Remove all debris.	Odstranite vse ostanke.
The poor family relied on charity.	Revna družina se je zanašala na dobrodelnost.
She had an accident at work.	Pri delu je doživela nesrečo.
The cold wind blew deep.	Hladen veter je globoko sekal.
The houses were covered with vines.	Hiše so bile pokrite z vinsko trto.
He suggested a different interpretation.	Predlagal je drugačno razlago.
These animals need to be protected.	Te živali je treba zaščititi.
The climate is getting warmer.	Podnebje postaja vse bolj toplo.
We mixed the ingredients in a large pot.	Sestavine smo zmešali v velikem loncu.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Luna vzhaja, ko senca doseže obzorje.
He injured his wrist while playing football.	Pri igranju nogometa si je poškodoval zapestje.
The colonists farmed and fished.	Kolonisti so kmetovali in lovili ribe.
The play reflected the spirit of high drama.	V predstavi se je odražal duh visoke dramatike.
No one has claimed responsibility for the attack.	Odgovornosti za napad ni prevzel nihče.
He gave high value to his education system.	Svojemu izobraževalnemu sistemu je dal visoko vrednost.
To some, poetry is a divine gift.	Nekaterim je poezija božanski dar.
She is expected to prepare for retirement when she is hired.	Ob zaposlitvi naj bi se pripravila na upokojitev.
The sun's rays are strongest in summer.	Sončni žarki so poleti najmočnejši.
The facts that come to mind are the facts.	Dejstva, ki pridejo na misel, so dejstva.
Any loud noise would disturb the sleeping bear.	Vsak glasen hrup bi vznemiril spečega medveda.
Maybe we could help her?	Mogoče bi ji lahko pomagali?
The village lies west of the village.	Vas leži zahodno od vasi.
She felt lonely and unhappy.	Počutila se je osamljeno in nesrečno.
No worries.	Nima skrbi.
She looked sick, but she didn't want to show weakness.	Videti je bila bolna, vendar ni hotela pokazati šibkosti.
The lake has already evaporated.	Jezero je že izhlapelo.
The rebels massacred hundreds of innocent people.	Uporniki so masakrirali na stotine nedolžnih ljudi.
Rivers and streams provide drinking water.	Reke in potoki zagotavljajo vodo za pitje.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Tekač gre po stopinjah svojega predhodnika.
A police officer came and fired a warning shot.	Prišel je policist in izstrelil opozorilni strel.
This work week is busy.	Ta delovni teden je naporen.
Racial tensions have been the subject of much criticism.	Rasne napetosti so predmet številnih kritik.
Swallows were looking for insects near the water's edge	Lastovke so iskale žuželke blizu vodnega roba
Sometimes you forget all your problems.	Včasih pozabiš na vse svoje težave.
She couldn't help but notice his handsome appearance.	Ni mogla ne opaziti njegovega lepega videza.
The population grew rapidly as people built houses.	Prebivalstvo je hitro raslo, saj so ljudje gradili hiše.
Pineapple is a tropical plant.	Ananas je tropska rastlina.
Farmers harvested their crops by hand.	Kmetje so svoje pridelke obirali ročno.
She destroyed her perfectly good house.	Uničila je svojo popolnoma dobro hišo.
The toddler watched intently.	Malček je pozorno opazoval.
Burrito dripped into the grease.	Burrito je kapljal v mast.
There are many factors for this.	Za to je veliko dejavnikov.
I had the fries salted.	Pomfri sem dal soliti.
Ripe tomatoes are eye-catching.	Zrel paradižnik je privlačen za oko.
The worst part of this life was the slums.	Najslabši del tega življenja so bili slumi.
Lambs were slaughtered for the holiday.	Za praznik so zaklali jagnje.
The walls were lined with mirrors.	Stene so bile obložene z ogledali.
Only the rich have access to electricity.	Dostop do elektrike imajo samo bogati.
She patiently cleaned her nails one by one.	Potrpežljivo si je čistila nohte enega za drugim.
The poet wrote a series of sonnets.	Pesnik je napisal vrsto sonetov.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Grška matematika je veljala za najboljšo na svetu.
These flowers are so fragrant.	Te rože so tako dišeče.
They may appreciate a delicious meal.	Morda bodo cenili okusen obrok.
They finished drinking and turned to leave the room.	Končali so s pitjem in se obrnili, da bi zapustili sobo.
The palace was located in a green valley.	Palača se je nahajala v zeleni dolini.
Most computers use electricity.	Večina računalnikov uporablja elektriko.
Soon a document appeared from the table.	Kmalu se je iz mize pojavil dokument.
Small houses stand in a cluster on the outskirts.	Majhne hiše stojijo v grozdu na obrobju.
The hero drank from a magical spring.	Junak je pil iz čarobnega izvira.
The council meeting was chaired by the president.	Sejo sveta je vodil predsednik.
Their, they are supposed to become the most educated nation.	Njihova , naj bi postali najbolj izobražen narod.
Light shone through the tightly placed branches.	Skozi tesno postavljene veje je sijala svetloba.
The red sunset turns the sky red.	Rdeči sončni zahod obarva nebo rdeče.
He is still under investigation.	Še vedno je v preiskavi.
Just a dot on the horizon, the hill was lonely.	Le pika na obzorju, hrib je bil samoten.
This gas is invisible.	Ta plin je neviden.
Poetry requires strong language.	Za poezijo je potreben močan jezik.
Most of the village was destroyed.	Večina vasi je bila uničena.
It’s just amazing how far this relationship has come.	Prav neverjetno je, kako daleč je ta odnos prišel.
First you need to slice the macadamia nuts.	Najprej morate narezati oreščke makadamije.
They stared in amazement at the star.	Začudeno so strmeli v zvezdo.
They are famous for their eccentric behavior.	Slovijo po ekscentričnem vedenju.
I'd rather take an umbrella.	Raje vzamem dežnik.
Trees are often planted along roadsides.	Drevesa so pogosto zasajena ob cestah.
The inn is crowded.	V gostilni je gneča.
Food is often contaminated with toxins.	Pogosto je hrana onesnažena s strupi.
He handed her the scissors.	Podal ji je škarje.
Metals react chemically with other substances.	Kovine kemično reagirajo z drugimi snovmi.
They say he knows no fear.	Pravijo, da ne pozna strahu.
He will never, ever give me back.	Nikoli, nikoli mi ne bo vrnil.
The company has received numerous complaints about this scam.	Podjetje je prejelo številne pritožbe glede te prevare.
I need to finish my homework quickly!	Hitro moram dokončati domačo nalogo!
Her pale cheeks flushed with anger.	Njena bleda lica so zardela od jeze.
The bird flew in and fluttered its wings.	Ptica je priletela in zamahnila s krili.
Protesters shouted slogans.	Protestniki so vzklikali slogane.
He’s still smart about his boss’s decision.	Še vedno je pameten zaradi odločitve svojega šefa.
Housewives are busy preparing dinner.	Gospodinje so zaposlene s pripravo večerje.
The soles of her shoes were dirty.	Podplati njenih čevljev so bili umazani.
The falcon rose high above and circled the world	Sokol se je dvignil visoko zgoraj in krožil po svetu
When you meet him, greet him politely.	Ko ga srečate, ga vljudno pozdravite.
Knead the dough to make a pizza.	Testo zamesimo, da naredimo pico.
Gentle as a lover's kiss, she gently shaped her letters.	Nežna kot poljub ljubimca je nežno oblikovala svoja pisma.
We employ more staff, not new workers.	Zaposlujemo več osebja, ne pa novih delavcev.
Use long, even strokes.	Uporabljajte dolge, enakomerne poteze.
The investment business seems to have failed.	Zdi se, da je naložbeni posel propadel.
The scent of white roses is sweet.	Vonj belih vrtnic je sladek.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Komarji so lahko prava težava, še posebej poleti.
She opened the refrigerator and took the milk.	Odprla je hladilnik in vzela mleko.
The vase was stolen from a merchant.	Vazo so ukradli trgovcu.
The train leaves the airport regularly.	Vlak z letališča odhaja redno.
The rivers are constantly polluted,	Reke so nenehno onesnažene,
The bunny has a naked, black face.	Zajček ima gol, črn obraz.
So let's follow the steps.	Torej sledimo korakom.
A deliberate change in content was observed.	Opažena je bila namerna vsebinska sprememba.
The festival was interrupted by a military attack.	Festival je prekinil vojaški napad.
She later studied nuclear physics.	Kasneje je študirala za jedrsko fiziko.
A scientist can help us become stronger.	Znanstvenik nam lahko pomaga, da postanemo močnejši.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Hokejsko palico sem uspel polirati, dokler ni zasijala.
Boring meetings are a must.	Udeležiti se je treba dolgočasnih sestankov.
It is not clear if they really know.	Ni jasno, ali res vedo.
Women were allowed free entry.	Ženskam je bil dovoljen prost vstop.
The elections were held under strict protection.	Volitve so potekale ob strogem varovanju.
Put the flour in a bowl.	V skledo dajte moko.
Linear equations are linear equations.	Linearne enačbe so linearne enačbe.
My son is allergic to nuts.	Moj sin je alergičen na oreščke.
A man with long hair and a hairy beard entered.	Vstopil je moški z dolgimi lasmi in poraščeno brado.
Due to the excellent properties of the solvent, water is useful in many applications.	Zaradi odličnih lastnosti topila je voda uporabna v številnih aplikacijah.
I’ve always liked long expeditions.	Vedno so mi bile všeč dolge odprave.
So their welcome was pretty quiet.	Tako je bila njihova dobrodošlica precej tiha.
Earning a living causes anxiety.	Zaslužek za življenje povzroča tesnobo.
If you don’t see it, you won’t believe it.	Če ne vidite, ne boste verjeli.
Everyone applauded his perseverance.	Vsi so ploskali njegovi vztrajnosti.
He has a white beard and glasses.	Ima belo brado in očala.
Just after the storm, the family dog ​​disappeared.	Tik po neurju je družinski pes izginil.
She will have to go to the hospital tomorrow.	Jutri bo morala v bolnišnico.
It was noon when the war began.	Bilo je poldne, ko se je začela vojna.
It has always been a source of family conflict.	Vedno je bil vir družinskih konfliktov.
The windows were found shattered on the kitchen floor.	Stekla so bila najdena, razbita na kuhinjskih tleh.
The animal was pregnant.	Žival je bila breja.
She uses a lot of scented soaps and moisturizers.	Uporablja veliko dišečih mil in vlažilnih sredstev.
It was a tedious process, but the community persevered.	To je bil dolgočasen proces, a skupnost je vztrajala.
The winning matador was, as always, highly respected.	Zmagovalni matador je bil kot vedno zelo spoštovan.
Check that the valves open freely.	Preverite, ali se ventili prosto odpirajo.
He was elected in his place by the city council.	Na njegovo mesto ga je izvolil mestni svet.
The famous medieval church is still in use.	Znamenita srednjeveška cerkev je še vedno v uporabi.
He cares about their future.	Skrbi ga za njihovo prihodnost.
Intensively polls voters.	Intenzivno anketira volivce.
The rider was injured and the horse was not.	Jahač je bil poškodovan, konj pa ne.
The suspect could not be identified.	Osumljenca niso mogli identificirati.
Neighboring municipalities provided police assistance.	Sosednje občine so zagotovile pomoč policije.
The village was threatened by a forest fire.	Vasi je ogrožal gozdni požar.
But do you happen to know his title?	Ali slučajno poznate njegov naslov?
Imagine a cross.	Predstavljajte si križ.
The confused man frantically searched for a solution.	Zmedeni moški je mrzlično iskal rešitev.
The opposite relationship developed between the two.	Med obema se je razvil nasprotni odnos.
The witch has died.	Čarovnica je počila.
Salt is hygroscopic.	Sol je higroskopna.
The landscape here is very beautiful.	Pokrajina tukaj je zelo lepa.
My cat is very small.	Moja mačka je zelo majhna.
Tom appeared at the door.	Tom se je pojavil na vratih.
It warms the winds warm and sunny.	Toplo in sončno uganja vetrove.
Put some sugar in the coffee, please.	Dajte malo sladkorja v kavo, prosim.
The villagers have been used as slaves for generations.	Vaščani so bili več generacij uporabljeni kot sužnji.
She was very kind to them.	Bila je zelo prijazna do njih.
This student will be taking the exam soon.	Ta študent bo kmalu opravil izpit.
Police eventually found the attacker.	Policija je na koncu našla napadalca.
Today, weight loss is a big deal.	Danes je hujšanje velik posel.
Sniffers hacked into published personal information.	Vohljači so vdrli v objavljene osebne podatke.
A velociraptor is a large raptor.	Velociraptor je velik raptor.
It marked the end of an era	Zaznamoval je konec neke dobe
She was married to a diplomat.	Bila je poročena z diplomatom.
A waiting lady was waiting for him.	Pričakala ga je čakajoča gospa.
The city attracts thousands of tourists every year.	Mesto vsako leto privabi na tisoče turistov.
Place the egg on the pan.	Jajce položimo na ponev.
He suffered from arthritis in the joints.	Zbolel je za artritisom v sklepih.
An integrated circuit is the heart of a computer.	Integrirano vezje je srce računalnika.
She looked at him.	Pogledala ga je.
His beauty separated him, even among the gods.	Njegova lepota ga je ločila, celo med bogovi.
All of a sudden we dropped the books.	Kar naenkrat smo odvrgli knjige.
The director's son died in the accident.	V nesreči je umrl režiserjev sin.
Let's get some chocolate.	Dajmo čokolado.
The army conducted an exercise.	Vojska je izvedla vajo.
This gadget is surprisingly portable.	Ta pripomoček je presenetljivo prenosljiv.
Return the pears.	Vrnite hruške.
Honey, get out!	Draga, pojdi ven!
I strained to lift the weight.	Napenjal sem se, da bi dvignil težo.
Wash your hands and face.	Umijte si roke in obraz.
Death statistics are worrying.	Statistični podatki o smrti so zaskrbljujoči.
You can rent videos from your local store.	Videoposnetke si lahko izposodite v lokalni trgovini.
The young man feared the worst.	Mladenič se je bal najhujšega.
The waves gently caressed the shore.	Valovi so nežno božali obalo.
I sold my jewelry to raise funds.	Prodal sem svoj nakit, da bi zbral sredstva.
Their religion is a part of their way of life	Njihova vera je člen njihovega načina življenja
The education system in this country is unfortunate.	Izobraževalni sistem v tej državi je obžalovanja vreden.
Take the wires out of the clamps.	Vzemite žice iz sponk.
Hard work brings its rewards.	Trdo delo prinaša svoje nagrade.
I raised my umbrella over the wet grass.	Dvignil sem dežnik nad mokro travo.
The epic was composed in the form of a poem.	Ep je bil sestavljen v obliki pesmi.
A state of restlessness and excitement.	Stanje nemira in navdušenja.
The labyrinth stretched on all sides.	Labirint se je raztegnil na vse strani.
Prepare the salsa according to the instructions.	Pripravite salso po navodilih.
Her courage is admired by many.	Njen pogum občudujejo mnogi.
Instead of discussing the topic, they argued.	Namesto da bi razpravljali o temi, so se prepirali.
Terrifying beasts roam the countryside.	Grozljive zveri se sprehajajo po podeželju.
The policewoman smiled broadly.	Policistka se je široko nasmehnila.
The pillows were soft and comfortable.	Blazine so bile mehke in udobne.
She made jokes all day.	Ves dan je zbijala šale.
Cut a piece of meat for cooking.	Odrežemo kos mesa za kuhanje.
She sang her favorite song.	Pela je svojo najljubšo pesem.
Bad mood usually indicates bad mood.	Slabo razpoloženje običajno označuje slabo razpoloženje.
Both cities began their rivalry many years earlier.	Obe mesti sta začeli svoje rivalstvo mnogo let prej.
The chicken will provide meat for the family.	Piščanec bo zagotovil meso za družino.
His trusting dog kept him company for years.	Njegov zaupljiv pes mu je delal družbo leta.
The shallow lake was located in the arroyo.	Plitvo jezero se je nahajalo v arroyo.
The man rose from his chair with a sigh.	Moški je z vzdihom vstal s stola.
The crowd longed for an exciting match.	Publika je hrepenela po razburljivi tekmi.
The researcher highlighted several interesting sentences.	Raziskovalec je poudaril več zanimivih stavkov.
None of this should spill over.	Nič od tega ne bi smel razliti.
The dog whimpered anxiously.	Pes je zaskrbljeno cvilil.
She wrapped her coat tightly around herself.	Svoj plašč je tesno zavila okoli sebe.
We topped the dish with soy sauce.	Jed smo prelili s sojino omako.
There were small geographical differences in the climate.	V podnebju so bile majhne geografske razlike.
The device is made of plastic.	Naprava je izdelana iz plastike.
Driving is a dangerous pastime.	Vožnja je nevarna zabava.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	Učitelji lahko o idejah razpravljajo s svojimi kolegi.
She was proud of her work.	Bila je ponosna na svoje delo.
I think we will have problems if we remember all this.	Mislim, da bomo imeli težave, če si vse to zapomnimo.
The wreckage covers a huge area.	Razbitine pokrivajo ogromno območje.
The band played some old rock favorites.	Skupina je igrala nekaj starih rock priljubljenih.
Courts and prisons discourage violence.	Sodišča in zapori odvračajo od nasilja.
The senators stood and cheered as the president spoke.	Senatorji so stali in navijali, ko je predsednik govoril.
He threw some sand into the fire.	V ogenj je vrgel nekaj peska.
Better health means fewer sick days.	Boljše zdravje pomeni manj bolniških dni.
The national anthem is played before sporting events.	Državna himna se predvaja pred športnimi dogodki.
Police are now looking for the teenager.	Policija najstnika zdaj išče.
I'm writing a song.	pišem pesem.
I'm nervous.	Sem živčen.
A story full of intrigue and mystery.	Zgodba, polna intrig in skrivnosti.
She left the office early without saying goodbye.	Predčasno je zapustila pisarno, ne da bi se poslovila.
This closet is a treasure trove of secrets.	Ta omara je zakladnica skrivnosti.
In general, hiking in the waterfall is not so bad.	Na splošno pohodništvo po slapu ni tako slabo.
He was born here, but long gone.	Tu se je rodil, a je že zdavnaj odšel.
The drink is sweetened with sugar.	Pijača je sladkana s sladkorjem.
Slender trees are planted along the mountain slope.	Po pobočju gore posejajo vitka drevesa.
He refused to open the package.	Zavrnil je odpiranje paketa.
We upgraded our website yesterday.	Včeraj smo nadgradili našo spletno stran.
He was badly injured but alive.	Bil je zelo poškodovan, a živ.
A young newlywed couple stood on the steps of the church	Na stopnicah cerkve je stal mlad mladoporočen par
Police promised to bring him back.	Policija je obljubila, da ga bo pripeljala nazaj.
He was reluctant to talk about his past.	Nerad je govoril o svoji preteklosti.
During lunch, some ate with pleasure.	Med kosilom so nekateri jedli z užitkom.
The sun is warm and pleasant.	Sonce je toplo in prijetno.
Troops are armed with new tanks.	Čete so oborožene z novimi tanki.
They helped him together.	Skupaj sta mu pomagala.
The artist's hand trembled.	Umetnikova roka je trepetala.
India has traditionally been a country of poets.	Indija je bila tradicionalno država pesnikov.
Their jewelry adorned many royal personalities.	Njihov nakit je okrasil številne kraljeve osebnosti.
Integrate data from separate instruments.	Integrirajte podatke iz ločenih instrumentov.
Every place is unique.	Vsako mesto je edinstveno.
I can’t stand people who are rude.	Ne prenesem ljudi, ki so nesramni.
The roof of the house is red.	Streha hiše je rdeče barve.
The flowers failed to grow.	Rože niso uspele zrasti.
She pulled the string and they fell to the ground.	Potegnila je vrvico in padla sta na tla.
The burglars shook the house.	Vlomilci so pretresli hišo.
The door slammed shut as the ship retreated.	Vrata so se zaloputnila, ko se je ladja umaknila.
The rumor spread quickly.	Govorica se je hitro razširila.
But jellyfish can't move tentacles.	Toda meduze ne morejo premikati lovk.
Wash the apples with cold water.	Jabolka operemo s hladno vodo.
Have you noticed an improvement in sales?	Ste opazili izboljšanje prodaje?
You need to consider these points.	Te točke morate upoštevati.
The government has increased social payments.	Vlada je povečala socialna plačila.
There were eight people at the party.	Na zabavi je bilo osem ljudi.
You have to work harder.	Moraš se bolj potruditi.
The vast majority of young people here attend college.	Velika večina mladih tukaj obiskuje fakulteto.
They came to the cave.	Prišli so do jame.
Be prepared for the rain.	Bodite pripravljeni na dež.
She was curious about her friends.	Bila je radovedna o svojih prijateljih.
Some birds are migratory.	Nekatere ptice so selivke.
Some critics say this government is failing.	Nekateri kritiki menijo, da ta vlada ne uspe.
This village has many farms.	Ta vas ima veliko kmetij.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Turisti pogosto komentirajo njegovo nenavadno arhitekturo.
Other departing passengers refrained from talking.	Drugi odhajajoči potniki so se vzdržali pogovora.
The loss of her daughter was devastating.	Izguba hčerke je bila uničujoča.
A tired fox was dragging.	Vlekla se je utrujena lisica.
This party is best suited for children.	Ta zabava je najbolj primerna za otroke.
She is a specialist in medieval workwear.	Je specialistka za srednjeveška delovna oblačila.
The toddler waved away.	Malčka je pomahal stran.
The children were thrilled by the fairy tale.	Otroke je pravljica navdušila.
His clothes were drying.	Njegova oblačila so se posušila.
Bob trained his dog to sit, stay and heel.	Bob je svojega psa usposobil za sedenje, bivanje in peto.
He ate a slice of cheesecake.	Pojedel je rezino torte s sirom.
On this day he was appointed "chief."	Na ta dan je bil imenovan za "glavnega".
Oil is indispensable for our way of life.	Olje je nepogrešljivo za naš način življenja.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ah, prednosti sodobne medicine!
It’s hard to keep a beach ball underwater.	Pod vodo je težko držati žogo za plažo.
Often the prospects are poor.	Pogosto so obeti slabe.
The ingredients for this dish are simple.	Sestavine za to jed so preproste.
Hot springs and mineral spas were once popular with tourists.	Topli vrelci in mineralna zdravilišča so bili nekoč priljubljeni med turisti.
The devices themselves were small.	Same naprave so bile majhne.
I reported you to the authorities for cheating.	Prijavil sem te oblastem, ker si goljufal.
The work has been going on for almost two decades.	Delo je potekalo že skoraj dve desetletji.
The man who committed this atrocity is crazy.	Človek, ki je zagrešil to grozodejstvo, je nor.
She continued her actions with a lot of energy.	Svoja dejanja je nadaljevala z veliko energije.
This country has its own currency.	Ta država ima svojo valuto.
The referendum did not pass.	Referendum ni minil.
I am confident that our borders will be safe.	Prepričan sem, da bodo naše meje varne.
The bike shed locked its doors.	Kolesarnica je zaklenila svoja vrata.
The fireplace is on the left side of the house.	Kamin je na levi strani hiše.
The cart was loaded with many food packages.	Voziček je bil naložen s številnimi paketi živil.
The residence will need to be renovated.	Rezidenco bo treba obnoviti.
Some languages ​​overlap with hundreds of words.	Nekateri jeziki se prekrivajo z več sto besedami.
Government interference in business is typical.	Vmešavanje vlade v poslovanje je značilno.
Indulge in impulse.	Prepustite se impulzu.
The rice is yellow, and that’s not surprising.	Riž je rumen, a to ni presenetljivo.
The situation is going from bad to worse.	Stanje gre iz slabega v slabše.
Dust masks help reduce dust exposure.	Maske proti prahu pomagajo zmanjšati izpostavljenost prahu.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Plavanje in ribolov sta tukaj priljubljena zabava.
Give her an apple.	Daj ji jabolko.
The form requires an address.	Obrazec zahteva naslov.
I hope we can leave our differences behind.	Upam, da bomo svoje razlike lahko pustili za seboj.
So would you kindly open the door?	Bi torej prijazno odprli vrata?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Vsak muzej, posvečen ohranjanju narave, je dobrodošel.
There were clear signs of drought.	Bili so jasni znaki suše.
Sometimes we have to be disappointed.	Včasih se moramo razočarati.
He then drove out of town.	Nato se je odpeljal iz mesta.
A polar front stretched over the mountains.	Nad gorami se je raztezala polarna fronta.
When asked to calculate some numbers, she agreed.	Na zahtevo, da izračuna nekaj številk, je privolila v to.
Many people have left the farm since then.	Veliko ljudi je od takrat zapustilo kmetijo.
The tall, slender figure moved with confident ease.	Visoka, vitka postava se je premikala s samozavestno lahkoto.
They are too modest to wear while cycling.	So preveč skromni za nošenje med kolesarjenjem.
What instruments can you see in this picture?	Katere instrumente lahko vidite na tej sliki?
This medicine should be stored in the refrigerator.	To zdravilo je treba hraniti v hladilniku.
Many in the community attended church regularly.	Mnogi v skupnosti so redno obiskovali cerkev.
You can easily transport large quantities of goods.	Z lahkoto prevažate velike količine blaga.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help them	Presnovni encimi delujejo na organske substrate, da jim pomagajo
Wages remain low, despite major economic developments.	Plače ostajajo nizke, kljub velikemu gospodarskemu razvoju.
A terrible storm swept through the city.	Po mestu je zajelo strašno neurje.
Economists condemned the bank's decision.	Ekonomisti so odločitev banke obsodili.
They say happy people live the longest.	Pravijo, da srečni ljudje živijo najdlje.
Younger students rarely devote time to study.	Mlajši študentje redko posvečajo čas študiju.
Their study was funded by a local university.	Njihovo študijo je financirala lokalna univerza.
As the sun set, the sky turned dark red.	Ko je sonce zašlo, je nebo postalo temno rdeče.
The company moved to a larger facility.	Podjetje se je preselilo v večji objekt.
In addition, a seventeenth-century art form was revived.	Poleg tega je bila oživljena umetniška oblika iz sedemnajstega stoletja.
The people of the city are proud of their place.	Prebivalci mesta so ponosni na svoje mesto.
Earthquakes strike without warning.	Potresi udarijo brez opozorila.
Political unrest has hit the economy.	Politični nemiri so prizadeli gospodarstvo.
There was a financial transaction recently.	Pred kratkim je prišlo do finančne transakcije.
He spoke in a soft voice, his demeanor calm.	Govoril je z mehkim glasom, njegovo vedenje je bilo mirno.
His insults were humiliating.	Njegove žalitve so bile ponižujoče.
It's still night.	Še vedno je noč.
They were handled with spinning wheels.	Opravljali so se z vrtljivimi kolesi.
She didn't want to answer the phone.	Ni se hotela javiti na telefon.
Heavy rainfall can cause flooding.	Močne padavine lahko povzročijo poplave.
The princess was constantly called upon to decide disputes.	Princesa je bila nenehno poklicana, naj odloča o sporih.
People suffered in difficult conditions.	Ljudje so trpeli v težkih razmerah.
Ancient stone structures have been discovered.	Odkrite so bile starodavne kamnite strukture.
The stairs are steep, but there are a lot of benches.	Stopnice so strme, a klopi je veliko.
Get rid of the sad gray and switch to something brighter.	Odpravite se žalostne sivine in preklopite na nekaj svetlejšega.
A state investigator described the shooting as outrage.	Državni preiskovalec je streljanje označil za ogorčenje.
In many countries, you are legally required to be vaccinated.	V mnogih državah ste zakonsko dolžni biti cepljeni.
They are confident that they can still win the championship.	Prepričani so, da lahko še osvojijo prvenstvo.
I rushed straight at him.	Navalil sem naravnost nanj.
He is hardly considered capable of running this country.	Komaj se šteje za sposobnega za vodenje te države.
Here is a picture of my family.	Tukaj je slika moje družine.
Hundreds of banks in the financial district looked alike.	Na stotine bank v finančnem okrožju je bilo videti podobno.
He managed to convince reporters that he was innocent.	Uspelo mu je prepričati novinarje, da je nedolžen.
The lambs were reared for their meat.	Jagnjeta so vzrejali za njihovo meso.
The cheese was so strong that it was inedible.	Sir je bil tako močan, da je bil neužiten.
The children left the classroom in protest.	Otroci so protestno odšli iz razreda.
The waiter took our order and left.	Natakar je vzel naše naročilo in odšel.
Being in the military is hard work and stress.	Biti v vojski je težko delo in stres.
The player's stick proved ineffective.	Igralčeva palica se je izkazala za neučinkovito.
The tiger was thin but strong.	Tiger je bil tanek, a močan.
The ancient mill stood silent and empty.	Nemo in prazen je stal starodavni mlin.
How many pups were born?	Koliko mladičev se je rodilo?
The revolutionary movement shook the political foundations of the state	Revolucionarno gibanje je zamajalo politične temelje države
The manager gave each employee a day off.	Vodja je vsakemu zaposlenemu dal prost dan.
He peeked out from under his hat.	Pokukal je izpod kape.
I paid the bill and thanked the waitress.	Plačal sem račun in se zahvalil natakaricki.
The phone started ringing.	Telefon je začel zvoniti.
The cause was under investigation.	Vzrok je bil v preiskavi.
He was devoted to his family.	Bil je predan svoji družini.
With altitude, the temperature rises.	Z višino se temperatura dvigne.
I have a little flu today.	Danes imam malo gripe.
Her beaded dress sparkles in the dim light.	Njena obleka s perlicami se iskri v medli svetlobi.
The boss praised all his employees.	Šef je hvalil vse svoje zaposlene.
Bat sonar relies on the sonar element.	Sonar netopirjev se opira na element, sonar.
The wind rose from the southeast and hit me on the shirt.	Veter se je dvignil z jugovzhoda in me udaril po majici.
It smelled of the house.	Iz hiše je zaudarjalo.
She loved him, but she was afraid of his marriage proposal.	Ljubila ga je, vendar se je bala njegove predloge za poroko.
Some cities are still facing the effects of the recession.	Nekatera mesta se še vedno spopadajo s posledicami recesije.
The results were stunning.	Rezultati so bili osupljivi.
What a perfect opportunity!	Kakšna popolna priložnost!
This region is known for good coffee.	Ta regija je znana po dobri kavi.
The manuscript is entrusted to us.	Rokopis je zaupan nam.
Some customers spend huge amounts of money on food.	Nekateri kupci porabijo ogromne količine denarja za hrano.
It's too late to repair the house.	Za popravilo hiše je prepozno.
Intensity was determined in his view.	V njegovem pogledu je bila določena intenzivnost.
Due to sudden braking, the train stopped abruptly.	Zaradi nenadnega zaviranja se je vlak nenadoma ustavil.
The increase in the basic salary was unacceptable.	Povišanje osnovne plače je bilo nesprejemljivo.
We have control over the rent.	Imamo nadzor nad najemnino.
The spring water was surprisingly refreshing.	Izvirna voda je bila presenetljivo osvežujoča.
Be sure to wash your hands before eating.	Pred jedjo si obvezno umijte roke.
The ends of the rope were firmly connected.	Konci vrvi so bili trdno povezani.
The man counted his coins.	Moški je preštel svoje kovance.
Mina quickly fled the city.	Mina je hitro pobegnila iz mesta.
These products can be purchased at the supermarket.	Te izdelke je mogoče kupiti v supermarketu.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidemija se je sčasoma razširila na vse skupnosti.
Take these with you.	Te vzemite s seboj.
She was kind and everyone she met admired her.	Bila je prijazna in vsi, ki jih je srečala, so jo občudovali.
How much light was in the room?	Koliko svetlobe je bilo v sobi?
Wash the vegetables thoroughly.	Zelenjavo temeljito operemo.
The bunny rolled contentedly across the smooth sand.	Zajček se je zadovoljno valjal po gladkem pesku.
Learn to live with pain.	Naučite se živeti z bolečino.
Coal is one of the most important sources of energy.	Premog je eden najpomembnejših virov energije.
The streambed eventually dried up.	Potočna struga je sčasoma presahnila.
Justice will be fairly guaranteed.	Pravica bo pošteno zagotovljena.
The statue of an angel cried.	Kip angela je jokal.
We attended a lecture by a distinguished expert.	Udeležili smo se predavanja uglednega strokovnjaka.
The emperor ordered that all forms of entertainment must cease.	Cesar je odredil, da se morajo prenehati vse oblike zabave.
There is a constant demand for these natural resources.	Po teh naravnih virih je nenehno povpraševanje.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Jezusovi sledilci so mu bili edinstveno predani.
His teeth chattered.	Njegovi zobje so cvokotali.
Do you think they can hear us?	Mislite, da nas lahko slišijo?
He failed the test.	Na testu je padel.
The ship crossed the coast.	Ladja je prečkala obalo.
They managed to preserve the unity of the monarchy.	Uspeli so ohraniti enotnost monarhije.
Here is my third week.	Tukaj je moj tretji teden.
The sky was blue, pure blue.	Nebo je bilo modro, čisto modro.
Therefore, this intervention was necessary.	Zato je bil ta poseg nujen.
Greenpeace is often calling for cuts	Greenpeace pogosto poziva k zmanjšanju
A potential employer carefully reviewed his resume.	Potencialni delodajalec je skrbno pregledal njegov življenjepis.
Since he became mayor, he has carried out a number of reforms.	Odkar je župan, je izvedel številne reforme.
The school board voted to approve the new bus line.	Šolski svet je glasoval za odobritev nove avtobusne linije.
It is okay to use pesticides.	V redu je uporabljati pesticide.
Everything has changed.	Vse se je spremenilo.
Milk is a rich source of calcium.	Mleko je bogat vir kalcija.
The smell of smoke lingered in the air.	V zraku je zaostal vonj po dimu.
I was awakened by a sharp pain in my neck.	Zbudila me je ostra bolečina v vratu.
This ensures that individuals remain in circulation.	To zagotavlja, da posamezniki ostanejo v obtoku.
Learning is a slow process.	Učenje je počasen proces.
The guests were hospitably received.	Gostje so gostoljubno sprejeli.
He opened the door.	Odprl je vrata.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Upravljavec pulta je v stroj vstavil novo kartico.
He would have beaten me, but my father stopped him.	Pretepel bi me, a ga je oče ustavil.
There were riots in the classroom.	V učilnici je prišlo do nemirov.
Long ago, people and animals lived in peace.	Pred davnimi časi so ljudje in živali živeli v miru.
The store burned down and left a charred ruin.	Trgovina je pogorela in pustila zoglenelo ruševino.
Inventories have fallen sharply in the last year.	Zaloge so v zadnjem letu močno upadle.
The rebels burned all the village houses.	Uporniki so požgali vse vaške hiše.
Wages are low across the country.	Plače so po vsej državi nizke.
Soldiers began dismantling the building.	Vojaki so začeli razstavljati stavbo.
Do you have shoes?	Ali imaš čevlje?
Local villagers venerate him as a saint.	Lokalni vaščani ga častijo kot svetnika.
Such behavior is unfortunate.	Takšno vedenje je obžalovanja vredno.
The beauty of nature was simple everywhere.	Lepota narave je bila povsod preprosta.
She coughed her throat and then spoke.	Odkašljala si je grlo, nato pa spregovorila.
Don’t linger in the woods where wild beasts lurk.	Ne zadržujte se v gozdu, kjer prežijo divje zveri.
I promise to get back to you soon!	Obljubim, da se kmalu vrnem k vam!
The leader was raised by his deputy.	Vodjo je dvignil njegov namestnik.
They painted their nails and giggled.	Nalakirali so si nohte in se hihitali.
She opened the window and leaned out.	Odprla je okno in se nagnila ven.
The cat eats the mouse.	Mačka poje miško.
That, she insists, is her “true destiny”.	To je, vztraja, njena "resnična usoda".
The writing was beautiful.	Pisanje je bilo lepo.
He put down the violin and stepped on the steps.	Violino je odložil in stopil na stopničke.
Her hair is messy.	Njeni lasje so neurejeni.
A variety of delicious cakes are available.	Na voljo so različne okusne torte.
Diabetes rates are rising.	Stopnje sladkorne bolezni naraščajo.
The police officer we see in this photo has now retired.	Policist, ki ga vidimo na tej fotografiji, se je zdaj upokojil.
The city was recognized as a center of religious art.	Mesto je bilo priznano kot središče verske umetnosti.
Someone knocked on the door and entered the room.	Nekdo je potrkal na vrata in vstopil v sobo.
This letter is addressed only to the President.	To pismo je naslovljeno samo na predsednika.
The boy said nothing as he expected a punch.	Fant ni rekel nič, saj je pričakoval udarec.
A barking dog approached the car.	Lajajoči pes se je približal avtu.
He was moving at superhuman speed.	Gibal se je z nadčloveško hitrostjo.
Your data is divided into pieces.	Vaši podatki so razdeljeni na kose.
The gold bar was too heavy to lift.	Zlata palica je bila pretežka za dvig.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na mizo.
The moon was glowing brightly that night.	Luna je tisto noč močno žarela.
Archaeological evidence seems to indicate this.	Zdi se, da to kažejo arheološki dokazi.
She got used to working outdoors.	Delo na prostem se je navadila.
His friends rejoiced.	Njegovi prijatelji so se veselili.
Cultivation of ferns is popular in tropical regions.	Gojenje praproti je priljubljeno v tropskih regijah.
Today was the first day of spring.	Danes je bil prvi pomladni dan.
Poisonous snakes overwinter in winter.	Strupene kače pozimi prezimujejo.
After much deliberation, the commission made a decision.	Po dolgem premisleku je komisija sprejela odločitev.
Don’t go swimming in the pond.	Ne hodite plavati v ribnik.
She could barely contain her sneeze.	Komaj je zadrževala kihanje.
So he was open to new ideas.	Tako je bil odprt za nove ideje.
His conduct is very disturbing.	Njegovo ravnanje je zelo moteče.
He opened the door with a smile.	Z nasmehom je odprl vrata.
The evening was cold and humid.	Večer je bil hladen in vlažen.
This is my boss's manuscript.	To je rokopis mojega šefa.
She was stunned by the vegetation here in the tropics.	Osupnila jo je vegetacija tukaj v tropih.
It was hard to take the first step.	Težko je bilo narediti prvi korak.
Maybe she didn’t have much of a choice.	Morda ni imela veliko izbire.
Which of these actions would best help progress?	Katera od teh dejanj bi najbolje pripomogla k napredku?
This paper is folded in four.	Ta papir je prepognjen na štiri.
Open the pod before eating the beans.	Odprite strok, preden zaužijete fižol.
The company blamed the failure for lack of funds.	Podjetje je za neuspeh krivilo pomanjkanje sredstev.
Write your name on the box.	Na škatlo napišite svoje ime.
They throw garbage out the window.	Skozi okno mečejo smeti.
Books are rarely written in this country.	V tej državi redko nastajajo knjige.
The nation has made significant progress this year.	Narod je letos dosegel pomemben napredek.
The tennis community was outraged.	Teniška skupnost je bila ogorčena.
His new car is a capable race car.	Njegov novi avto je sposoben dirkalnik.
Build trust, friendship and understanding.	Gradite zaupanje, prijateljstvo in razumevanje.
I didn’t want to risk my life in the open ocean.	Nisem hotel tvegati življenja na odprtem oceanu.
Tomatoes are usually grown in this part of the garden.	Na tem delu vrta praviloma gojimo paradižnik.
The task was daunting.	Naloga je bila zastrašujoča.
She was constantly talking about her work.	Nenehno je govorila o svojem delu.
One source of salt is the sea.	En vir soli je morje.
When night falls, the hut is quiet.	Ko pade noč, je koča tiha.
The moon was looking bigger and bigger.	Luna je bila videti vse večja.
Sift flour.	Moko presejemo.
Their house was three stories high.	Njihova hiša je bila visoka tri nadstropja.
A flock of birds effortlessly soared over the valley.	Jata ptic se je brez napora dvignila nad dolino.
A uniform or long dress is required.	Potrebna je uniforma ali dolga obleka.
The exercise was strenuous, but the participants enjoyed it.	Vadba je bila naporna, a so udeleženci uživali.
She gave instructions to the woman.	Ženski je dala navodila.
He waved his knife carelessly.	Brezskrbno je vihtel z nožem.
This year’s meat sent me on a search.	Letošnji mes me je poslal na iskanje.
But no one lives here anymore.	Vendar tukaj nihče več ne živi.
The stench of sewage rises from a nearby canal.	Iz bližnjega kanala se dviga smrad po kanalizaciji.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	To območje mesta postaja zelo modno.
When he woke up, he was thirsty.	Ko se je zbudil, je bil žejen.
So the monkey climbed the palm tree.	Tako je opica splezala po palmi.
I need green for my recipe.	Za moj recept potrebujem zeleno.
Many citizens expressed anger today.	Številni državljani so danes izrazili jezo.
We eat food to stay alive.	Hrano jemo, da ostanemo živi.
Time necessarily passes into the future.	Čas nujno prehaja v prihodnost.
The old lady slept by the fire rolled up.	Stara gospa je spala ob ognju zvita.
He closed his eyes and slowly fell asleep.	Zaprl je oči in počasi zaspal.
The square was full of flowers.	Trg je bil poln rož.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Učinki onesnaženja postajajo jasni šele zdaj.
Heat is generated when objects move.	Toplota nastane, ko se predmeti premikajo.
The forest was dense and dark.	Gozd je bil gost in temen.
He is the most charismatic politician the region has ever created.	Je najbolj karizmatičen politik, kar jih je regija kdaj ustvarila.
The ox made a few leaps forward.	Vol je naredil nekaj skokov naprej.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Dve kepici sladoleda v skledi.
The old town was beautiful.	Staro mestno jedro je bilo lepo.
She motioned for me to sit down.	Nakazala mi je, naj se usedem.
The boy left the farm.	Fant je zapustil kmetijo.
The lions have been extinct in this region for decades.	Levi so v tej regiji izumrli že desetletja.
Receiving such recognition filled him with pride.	Prejel takšno priznanje ga je navdalo s ponosom.
The water was cloudy.	Voda je bila motna.
The old farmer watched his prize cow admiringly.	Stari kmet je občudujoče gledal svojo nagradno kravo.
The calm lake reflects the outlines of the mountains.	Mirno jezero odraža obrise gora.
She grew up in an age of relaxed social habits.	Odraščala je v dobi sproščenih družbenih navad.
A body was found near the house.	V bližini hiše so našli truplo.
One police officer tried to break her arm with a stick.	En policist ji je s palico poskušal zlomiti roko.
This table has an unusual shape.	Ta miza je nenavadne oblike.
We need to get away from this!	Moramo pobegniti od tega!
Fish in rivers are endangered due to pollution.	Ribe v rekah so ogrožene zaradi onesnaženja.
Does the company support your product properly?	Ali podjetje ustrezno podpira vaš izdelek?
A mixture of coconut juice and rum.	Mešanica kokosovega soka in ruma.
The elephants were chained.	Sloni so bili priklenjeni.
The earth is now a boiling world.	Zemlja je zdaj vreli svet.
The supervisor offered me a job.	Nadzornik mi je ponudil delo.
The old reporter coughed into his handkerchief.	Stari novinar je zakašljal v robec.
People here treat her like a hero.	Ljudje jo tukaj obravnavajo kot heroja.
His mother looked anxiously at her watch.	Njegova mati je zaskrbljeno pogledala na uro.
Due to lack of funds, the project failed.	Zaradi pomanjkanja sredstev je projekt propadel.
Children should not play on the street.	Otroci se ne bi smeli igrati na ulici.
Most people find this idea acceptable.	Večina ljudi meni, da je ta ideja sprejemljiva.
The tasteless metal container was replaced with a new plate.	Kovinsko posodo brez okusa so zamenjali za nov krožnik.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Zrušil se je strop, zaradi česar se je zrušila streha.
Built with curved arches.	Zgrajena z ukrivljenimi loki.
Pollution from one country can affect others.	Onesnaževanje, ki izvira iz ene države, lahko vpliva na druge.
Terrible weather was forecast.	Napovedano je bilo grozljivo vreme.
Wear pants, not skirts.	Nosite hlače, ne krila.
If you extend your visa, you will be expelled.	Če vizum podaljšate, boste izgnani.
The economy was booming.	Gospodarstvo je cvetelo.
However, people created geoengineering to make up for the damage.	Vendar so ljudje ustvarili geoinženiring, da bi nadomestili škodo.
Despite its small size,	Kljub svoji majhni velikosti,
Our house is big.	Naša hiša je velika.
She broke her ankle while skiing.	Med smučanjem si je zlomila gleženj.
He broke his fingernail when he opened the box.	Pri odpiranju škatle si je zlomil noht.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Rože v teh škatlah so bile kupljene včeraj.
Do you have a word for "fortune teller"?	Imate besedo za "vedeževalko"?
The last passenger disembarked the ship.	Zadnji potnik je izkrcal ladjo.
There is no point in fighting crime.	Nima smisla se boriti proti kriminalu.
Run through the fields and have fun!	Tecite po poljih in se zabavajte!
Second, slaked lime is mixed with water.	Drugič, gašeno apno zmešamo z vodo.
What is the best way to organize this work?	Kakšen je najboljši način za organizacijo tega dela?
My uncle has a collection of rare books.	Moj stric ima zbirko redkih knjig.
The machine divided three rounds of popcorn.	Avtomat je razdelil tri kroge pokovke.
They were in danger of losing their homes.	Bili so v nevarnosti, da bodo izgubili svoje domove.
Are we going to the theater?	Greva v gledališče?
She was wearing a navy blue hat.	Na sebi je imela mornarsko modri klobuk.
There were too many fires.	Preveč je bilo požarov.
Among the ancients, there was an advanced school of thought.	Med starodavnimi je obstajala napredna šola mišljenja.
The old lady was furious.	Stara gospa se je razbesnela.
Her wardrobe was full.	Njena garderoba je bila polna.
If you eat too much, you will gain weight.	Če jeste preveč, se boste zredili.
He ate the cake without considering the modest portions.	Pojedel je torto, ne da bi upošteval skromne porcije.
This factory used to produce plastic products.	Ta tovarna je nekoč proizvajala plastične izdelke.
He worked hard, as was his daily habit.	Trdo je delal, kot je bila njegova vsakdanja navada.
He swung his pen in the air.	Zamahnil je s peresom po zraku.
Their society was more traditional than ours.	Njihova družba je bila bolj tradicionalna kot naša.
The storm has been here before.	Nevihta je bila tukaj prej.
Absolutely the best holiday company we have ever used.	Absolutno najboljša počitniška družba, ki smo jo kdaj uporabljali.
Accountants were hired to audit the books.	Za revizijo knjig so bili najeti računovodje.
They were done by the fall.	Do jeseni so končali z delom.
He ripped out a large piece of newspaper.	Iztrgal je velik kos časopisa.
Fresh meat is dear.	Sveže meso je drago.
I pass the blame on to my classmates.	Prevalim krivdo na moje sošolce.
There, trade routes have long since disappeared.	Tam so trgovske poti že dolgo izginile.
The employees did not work enough.	Zaposleni niso delali dovolj.
His performance was praised.	Njegov nastop je bil pohvaljen.
The villagers destroyed the forest.	Vaščani so uničili gozd.
Water was pumped from the river by windmills.	Vodo so iz reke črpali mlini na veter.
Neither of them wanted to go.	Nobeden od njiju ni hotel iti.
A typical juror had little formal education.	Tipični porotnik je imel malo formalne izobrazbe.
The people here thought we were giants.	Tukajšnje prebivalstvo je mislilo, da smo velikani.
He learns quickly.	Hitro se uči.
We don't eat that!	Tega ne jemo!
The dirt was too heavy for her.	Umazanija je bila zanjo pretežka.
Many regulators and municipalities do not take this into account.	Številni regulatorji in občine tega ne upoštevajo.
Go mix a glass of lemonade.	Pojdi si zmešaj kozarec limonade.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Barve slapa se nenehno spreminjajo.
The walls were covered with wooden boards.	Stene so bile prekrite z lesenimi ploščami.
Tame camels were used to transport cargo.	Ukročene kamele so uporabljali za prevoz tovora.
Even without electricity, we can do many things.	Tudi brez elektrike lahko naredimo marsikaj.
Volunteer groups immediately began to help.	Prostovoljske skupine so nemudoma začele pomagati.
This place was once known for good pottery.	To mesto je bilo nekoč znano po dobri lončenini.
The lion roared despite the attack.	Lev je kljub napadu zarjovel.
Don sat at the table sipping coffee.	Don je sedel za mizo in srkal kavo.
This organization is fighting poverty.	Ta organizacija se bori proti revščini.
He ordered a drink and smoked a cigarette.	Naročil je pijačo in pokadil cigareto.
She poured a glass of water for her pet.	Svojemu ljubimcu je nalila kozarec vode.
The moon shone brightly.	Luna je močno sijala.
All living things depend on water.	Vsa živa bitja so odvisna od vode.
They lived on a small island.	Živeli so na majhnem otoku.
The cheese was very dry.	Sir je bil zelo suh.
Pets were not allowed in the hotel.	V hotel niso smeli pripeljati hišnih ljubljenčkov.
The crackling of lightning filled the sky.	Prasketanje strele je napolnilo nebo.
Where bulls fight, cow brushes watch.	Kjer se biki bojujejo, gledajo kravji čopiči.
Every writer should read great short stories.	Vsak pisatelj bi moral prebrati odlične kratke zgodbe.
He hopes to make a living with music.	Upa, da se bo preživljal z glasbo.
Their ambitions seem boundless.	Njihove ambicije se zdijo brezmejne.
She finally has to choose a career, she told friends.	Končno mora izbrati kariero, je povedala prijateljem.
He had seen her before, though he could not remember where.	Videl jo je že prej, čeprav se ni mogel spomniti, kje.
The onion bed is a small village specialty.	Gredica s čebulo je majhna vaška posebnost.
My clothes have become frayed.	Moja oblačila so postala pohabana.
The accuser's eyes widened as she realized the mistake.	Pripisovalki so se razširile oči, ko je spoznala napako.
This coffee is very good for me.	Ta kava mi je zelo dobra.
Light rain began to fall.	Rahel dež je začel padati.
It takes patience to discover the truth.	Da bi odkril resnico, potrebuje potrpljenje.
Statistics show that more and more young people are separating.	Statistika kaže, da se vse več mladih ločuje.
Corporations and the general public blamed each other	Korporacije in širša javnost so krivile druga drugo
The horses jumped.	Konji so zaskočili.
They were looking for accommodation.	Iskali so prenočišče.
Words fly out of your mouth like a waterfall.	Besede vam izletijo iz ust kot slap.
The waterfall should be approached carefully.	Slapu se je treba približati previdno.
Young players want to develop the game.	Mladi igralci želijo razvijati igro.
She trembled in the cold night air.	Trepetala je v mrzlem nočnem zraku.
Many people believe he is innocent.	Mnogi ljudje verjamejo, da je nedolžen.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Nad kipom je prevladoval velik kvadratni podstavek.
The film was a resounding success, earning millions of viewers.	Film je dosegel izjemen uspeh in si je prislužil milijone gledalcev.
Herons are breeding again.	Čaplje se spet razmnožujejo.
There was a castle by the road.	Ob cesti je stal grad.
Many films and novels depict dystopian society.	Številni filmi in romani prikazujejo distopično družbo.
This ship worked well.	Ta ladja je dobro delovala.
There are many gloomy, abandoned buildings in the neighborhood.	V soseski je veliko mračnih, zapuščenih zgradb.
Strangely, the visit seemed comforting to her.	Čudno, obisk se ji je zdel tolažilni.
The president announced this on national television.	Predsednik je to sporočil na nacionalni televiziji.
His confidence grew as he approached the hotel.	Njegovo samozavest je raslo, ko se je približal hotelu.
Men, women and children gathered to celebrate the wedding.	Moški, ženske in otroci so se zgrinjali na praznovanje poroke.
The medication helped her feel a little better.	Zdravilo ji je pomagalo, da se počuti malo bolje.
Most roofs are covered.	Večina streh je kritina.
He was struck by lightning.	Zadela ga je strela.
There was a rush to order tickets.	Z naročanjem vstopnic se je mudilo.
The arrangement was temporary.	Ureditev je bila začasna.
Most people have a good sense of humor.	Večina ljudi ima dober smisel za humor.
No one knows for sure why these things happen.	Nihče ne ve zagotovo, zakaj se te stvari pojavijo.
Those workers on the roof didn't notice us.	Tisti delavci na strehi nas niso opazili.
He was cursed if he obeyed her command.	Preklet je bil, če je ubogal njen ukaz.
She often ate chocolate when she missed him.	Pogosto je jedla čokolado, ko ga je pogrešala.
There was a strange quarrel in the room.	V sobi je potekala čudna prepir.
She read the news.	Brala je novice.
The horses snorted and wiggled.	Konji so šmrcali in se migali.
He locked himself in his study.	Zaprl se je v svojo delovno sobo.
Ancient dreams.	Starodavne sanje.
Modern medicine has made great strides in this area.	Sodobna medicina je na tem področju naredila velik napredek.
Jesus was a carpenter.	Jezus je bil tesar.
We need volunteers to help refugees.	Za pomoč beguncem potrebujemo prostovoljce.
The man stepped in during a busy morning hour.	Moški je stopil med naporno jutranjo uro.
Although it was full of holes, the woman was thrilled.	Čeprav je bilo polno lukenj, je bila ženska navdušena.
The winters were severe.	Zime so bile hude.
Boston is home to several major hospitals.	Boston je dom več večjih bolnišnic.
Fairy tales are timeless.	Pravljice so brezčasne.
A storm was brewing.	Pripravila se je nevihta.
A new computer model has hit the market.	Na trg je prišel nov model računalnika.
The Commission met to discuss the issues.	Komisija se je sestala, da bi razpravljala o vprašanjih.
He "cut" us.	On nas je "prerezal".
She took the cake out of the oven.	Vzela je torto iz pečice.
The cyclist was warned by police officers.	Kolesarja so opozorili policisti.
She turned off the light and left the room.	Ugasnila je luč in zapustila sobo.
News of his divorce reverberated across the country.	Novica o njegovi ločitvi je odmevala po vsej državi.
Locals expressed their opposition to the project.	Lokalni prebivalci so izrazili svoje nasprotovanje projektu.
I know what the problem is!	Vem v čem je problem!
The choice of hotels was varied.	Izbira hotelov je bila pestra.
The flowers have withered.	Rože so ovenele.
A vegetable trader carries a basket full of ripe mangoes.	Trgovec z zelenjavo nosi polno košaro zrelih mangov.
She was even more frightened at the thought.	Ob tej misli se je še bolj prestrašila.
A big black dog was sitting by the window.	Velik črn pes je sedel poleg okna.
This one came out like a bullet and that fast.	Ta je prišel kot krogla in to hitro.
Once the meat is thawed, place it in the refrigerator.	Ko meso odmrznete, ga postavite v hladilnik.
They found an abandoned child on the road.	Na cesti so našli zapuščenega otroka.
There is a lot of traffic on this bridge.	Na tem mostu je velik promet.
This is a collection of stories.	To je zbirka zgodb.
Today the weather was warmer than usual.	Danes je bilo vreme toplejše kot običajno.
I decided to ignore that.	Odločil sem se, da to ignoriram.
She hurried to a nearby farmhouse.	Odhitela je do bližnje kmečke hiše.
I was too scared to say anything.	Preveč sem se bal, da bi karkoli rekel.
Only proper hygiene can prevent the onset of the disease.	Samo pravilna higiena lahko prepreči nastanek bolezni.
The proposal was unanimously approved.	Predlog je bil soglasno potrjen.
The thieves apparently broke into the old mansion on the corner.	Tatovi so očitno vlomili v staro graščino na vogalu.
However, this dominance is not unique to our century	Vendar ta dominacija ni edinstvena za naše stoletje
However, the court said the statue may stay up.	Vendar je sodišče dejalo, da bo kip morda ostal gor.
He was eventually discovered and arrested.	Na koncu so ga odkrili in aretirali.
People started building boats.	Ljudje so začeli graditi čolne.
The police were fully prepared.	Policija je bila na polno pripravljena.
They were suspicious of each other.	Bila sta sumljiva drug do drugega.
The river was treacherous.	Reka je bila zahrbtna.
The Prime Minister rejected the report.	Premier je poročilo zavrnil.
How do we treat people who smell bad?	Kako ravnamo z ljudmi, ki slabo dišijo?
He noticed a shortage of doctors in the villages.	V vaseh je opazil pomanjkanje zdravnikov.
Many able merchants lived in the village.	V vasi je živelo veliko sposobnih trgovcev.
The animal learns from its lair.	Žival se uči iz svojega brloga.
The search for drug traffickers continues.	Iskanje preprodajalcev mamil se nadaljuje.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Mleka ni mogoče uporabiti kot nadomestek za vodo.
The beans were crushed with a heavy stone.	Fižol je bil zdrobljen s težkim kamnom.
How beautiful it will be when you receive the inheritance!	Kako lepo bo, ko boste prejeli dediščino!
Beaches cover forests.	Plaze pokrivajo gozdove.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Obzorje je megleno, zrak pa onesnažen.
He destroyed the mice with his bazooka.	Miške je uničil s svojo bazuko.
Coal is mined from this mountain.	S te gore kopljejo premog.
She carefully tidied up her closets.	Previdno je pospravila svoje omare.
Quiet visit to a picturesque location	Miren obisk slikovite lokacije
This song is about feelings of separation.	Ta pesem govori o občutkih ločitve.
The tyrant repealed the constitution.	Tiran je razveljavil ustavo.
At the same time, the number of workers increased.	Hkrati se je povečalo število delavcev.
The chicken was barely baked.	Piščanec je bil komaj pečen.
Bean paste is rich in nutrients.	Fižolova pasta je bogata s hranili.
The stupid miller drove his ox into the well.	Neumni mlinar je pognal svojega vola v vodnjak.
Sometimes there was no social division.	Včasih ni bilo družbene delitve.
After a physical examination, his doctor diagnosed him with cancer.	Po fizičnem pregledu mu je zdravnik diagnosticiral raka.
The main character is a child ghost who kills criminals.	Glavni junak je otroški duh, ki ubija zločince.
Alice raised her eyebrows.	Alice je dvignila obrvi.
The flowers smell sweet.	Rože dišijo sladko.
A replica of this church will be dedicated next week.	Replika te cerkve bo posvečena prihodnji teden.
The peak is the highest point in the mountains.	Vrh je najvišja točka v gorah.
The main advantage is to perform practical tests.	Glavna prednost je opravljanje praktičnih testov.
Here, the transportation of animals, both domestic and wild, is facilitated.	Tukaj je olajšan prevoz živali, tako domačih kot divjih.
They carefully inspected the area.	Previdno so pregledali območje.
She pressed the machine microphone gently.	Nežno je pritisnila na mikrofon stroja.
It is best to bathe in the morning.	Najbolje se je kopati zjutraj.
He no longer ate fish.	Nič več ni jedel rib.
Expensive trifles struggled with her dress.	Drage drobnice so se spopadle z njeno obleko.
She read the instructions for use.	Prebrala je navodila za uporabo.
I stole it from my own mother.	Ukradel sem ga lastni materi.
Solving the equation involves expressing both sides in different forms.	Reševanje enačbe vključuje izražanje obeh strani v različnih oblikah.
At the loss, he played the piano.	Ob izgubi je igral klavir.
It rained heavily all day.	Ves ta dan je močno deževalo.
The poor are forced to sell their livestock.	Reveži so prisiljeni prodati svojo živino.
Water vapor became a treasure.	Vodna para je postala blago.
The task proved too difficult for him.	Naloga se mu je izkazala za pretežko.
Stop polluting the river!	Nehajte onesnaževati reko!
The sea was calm and the weather was cold.	Morje je bilo mirno, a vreme je bilo hladno.
The sequence of events is confusing.	Zaporedje dogodkov je zmedeno.
Construction of a new bridge has begun.	Začela se je gradnja novega mostu.
Use dog fur to avoid thorns.	Uporabite pasje krzno, da se izognete trnjem.
The train left the station.	Vlak je zapustil postajo.
Quickly pour the tea into a cup.	Čaj hitro nalijte v skodelico.
Geometric graphs are used in many areas.	Geometrijski grafi se uporabljajo na številnih področjih.
So he turned to her and smiled.	Zato se je obrnil k njej in se nasmehnil.
The whale's hole is a chimney.	Kitova luknja je dimnik.
You better get there early.	Bolje je, da pridete zgodaj.
When he saw the bloodied corpse, he wept with terror.	Ko je zagledal okrvavljeno truplo, je jokal od groze.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Vonj po vročih piškotih je napolnil kuhinjo.
Young children love to play with dolls.	Majhni otroci se radi igrajo s punčkami.
The hands of the clock are infinitesimally small.	Kazalke ure so neskončno majhne.
The light softened around the room.	Svetloba je mehčala po sobi.
He is barely two inches taller than me.	Je komaj dva centimetra višji od mene.
The train was late and therefore overcrowded,	Vlak je zamujal in zato prepoln,
Her poetry was widely admired.	Njena poezija je bila široko občudovana.
Many people today believe that he was born in another period.	Mnogi ljudje danes verjamejo, da se je rodil v drugem obdobju.
The waitress offered us coffee and cake.	Natakarica nam je ponudila kavo in torto.
They have known each other for years.	Poznajo se že leta.
A small but important relief for a besieged gardener.	Majhna, a pomembna olajšava za obleganega vrtnarja.
At least three people were injured yesterday.	Včeraj so bile poškodovane najmanj tri osebe.
The fog created a strange atmosphere.	Megla je tvorila čudno vzdušje.
He joked that he would distribute the money evenly.	Šalil se je, da bi si denar razdelil enakomerno.
Your resume is impressive.	Vaš življenjepis je impresiven.
He rocked gently.	Nežno se je zazibal.
He spent years making money.	Leta je porabil za zaslužek.
Smell the salt and pepper.	Zavohaj sol in poper.
The astronaut fired an arrow across the sky.	Astronavt je izstrelil puščico čez nebo.
The Communist Party is four years behind.	Komunistična partija zaostaja za štiri leta.
Not far from the city center.	Nedaleč od centra mesta.
The church is a place of prayer and meditation.	Cerkev je prostor molitve in meditacije.
This is a rare opportunity.	To je redka priložnost.
Use two tablespoons of butter.	Uporabite dve žlici masla.
The businesswoman had a brief moment of panic.	Podjetnica je imela kratek trenutek panike.
The house is just as evil as he is.	Hiša je prav tako hudobna kot on.
The work of a guard is both dangerous and exhausting.	Delo čuvaja je hkrati nevarno in naporno.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Sfinga te gleda s prodornimi očmi.
The largest organ in the human body is the skin.	Največji organ v človeškem telesu je koža.
The animals on the team are well taken care of.	Za živali v ekipi je dobro poskrbljeno.
John sailed across the ocean.	Janez je plul čez ocean.
The kitchen is clean and attractive.	Kuhinja je čista in privlačna.
She swore angrily.	Besno je prisegla.
The temperatures were extremely high.	Temperature so bile izjemno visoke.
Word Search is available for download.	Iskanje po besedah ​​je na voljo za prenos.
After all, the disease cannot be cured with medication.	Konec koncev, bolezni ni mogoče pozdraviti z zdravili.
His gaze met mine and peered into my soul.	Njegov pogled se je srečal z mojim in se zažrl v mojo dušo.
Don't tell lies.	Ne govori laži.
They buy and sell things.	Kupujejo in prodajajo stvari.
No one went there that day.	Ta dan ni šel nihče tja.
Vocabulary is important.	Besednjak je pomemben.
The bomb killed sixteen people.	Bomba je ubila šestnajst ljudi.
The renowned vocal academic achieved a higher grade than the subject expert.	Priznani vokalni akademik je dosegel višjo oceno od predmetnega strokovnjaka.
The cat howled loudly.	Maček je glasno zamijavkal.
Neither of us knows what to do.	Nobeden od naju ne ve, kaj naj naredi.
It's not safe here.	Tukaj ni varno.
Much progress has been made.	Dosežen je bil velik napredek.
A true democrat	Pravi demokrat
There is not much transport at the moment.	Trenutno ni veliko prevoza.
Felling continues to destroy the forest.	Sečnja še naprej uničuje gozd.
His brain was a mixture of conflicting emotions.	Njegovi možgani so bili mešanica nasprotujočih si čustev.
Our school was burdened with office politics.	Naša šola je bila obremenjena s pisarniško politiko.
We need to make alliances with our neighbors.	S sosedi moramo sklepati zavezništva.
She killed a man.	Ubila je človeka.
The book has been in the making for decades.	Knjiga je nastajala več desetletij.
Maybe we should take a walk somewhere else.	Morda bi se morali sprehoditi kam drugam.
Most shots occur in storms.	Večina strel se pojavi v nevihtah.
He was obviously very ill.	Očitno je bil zelo bolan.
The elevator descended to the parking lot.	Dvigalo se je spustilo do parkirišča.
The museum exhibited various exhibits.	Muzej je razstavljal različne eksponate.
The company later sold most of its facilities.	Družba je kasneje večino svojih objektov odprodala.
Reform of the education system is under way.	Reforma izobraževalnega sistema je v teku.
The young woman was walking aimlessly.	Mlada ženska se je brezciljno sprehajala.
The sun was blazing relentlessly.	Sonce je neusmiljeno pripekalo.
I went home to find out some news.	Vrnil sem se domov, da bi izvedel nekaj novic.
They just don’t talk about sex.	O seksu preprosto ne govorijo.
I didn't sleep last night.	Sinoči nisem spal.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Visoke trajnice sta tudi rastlini lanu in konoplje.
He stopped walking quickly.	Hitro je nehal hoditi.
Behind her sat a dozen students dressed in the same uniforms.	Za njo je sedelo ducat študentov, oblečenih v enake uniforme.
Many historians believe he was a coward.	Mnogi zgodovinarji verjamejo, da je bil strahopetec.
The secretary received an official reprimand.	Tajnica je prejela uradni opomin.
Doctors urge patients to visit a doctor.	Zdravniki bolnike pozivajo, naj obiščejo zdravnika.
A lone figure stood by the river.	Ob reki je stala samotna postava.
We humans are smart.	Ljudje smo pametni.
The chemical process must be carried out very carefully.	Kemični postopek je treba izvesti zelo previdno.
The factory produced excellent food.	Tovarna je proizvajala odlično hrano.
The cloudless sky was grayish.	Nebo brez oblačka je bilo sivkasto.
I have to get back to work.	Moram se vrniti na delo.
This museum is known for its excellent collection.	Ta muzej je znan po odlični zbirki.
Open the window and let in some fresh air.	Odprite okno in pustite svež zrak.
He opened the heavy door and stepped inside.	Odprl je težka vrata in stopil noter.
This bar is beautiful, isn't it?	Ta bar je lep, kajne?
A lot of people here are refugees from elsewhere.	Veliko ljudi tukaj je beguncev od drugod.
What your business needs most right now is reorganization.	Kar vaše podjetje trenutno najbolj potrebuje, je reorganizacija.
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
There are crimes here, but life goes on.	Tukaj so zločini, a življenje teče naprej.
He is capable of great things.	Sposoben je velikih stvari.
This agreement is a victory for diplomacy.	Ta sporazum je zmaga za diplomacijo.
The desert is dry.	Puščava je suha.
They will not do what they say they will.	Ne bodo naredili, kar pravijo, da bodo.
A calm, thought-provoking atmosphere.	Spokojno vzdušje, ki spodbuja razmišljanje.
Many modern houses have solar cells.	Številne sodobne hiše imajo sončne celice.
They live in a rural suburb of the city.	Živijo v podeželskem predmestju mesta.
In a sense, you are all to blame!	V nekem smislu ste vsi krivi!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Vaščani so bili hvaležni, da je orkan hitro minil.
The manufacturer said it would provide a refund to dissatisfied customers.	Proizvajalec je dejal, da bo nezadovoljnim strankam zagotovil povračilo.
I am gradually losing my sight.	Postopoma izgubljam vid.
Sometimes war can be prevented.	Včasih je vojno mogoče preprečiti.
The forest has its own ecosystem.	Gozd ima svoj ekosistem.
Look closely and you will see their little eyes.	Poglejte pozorno in videli boste njihove majhne oči.
She taught me how to live alone.	Naučila me je, kako živeti sam.
There was no one in the dressing room.	V garderobi ni bilo nikogar.
The buildings in this village are very old.	Stavbe v tej vasi so zelo stare.
He walked two miles two weeks after the heart attack.	Dva tedna po srčnem napadu je prehodil dve milji.
The man believed his wife was unfaithful.	Moški je verjel, da je njegova žena nezvesta.
The professor told me to read this book.	Profesor mi je rekel, naj preberem to knjigo.
The obstacles were strong.	Ovire so bile močne.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Pristojbina je bila dostopna, vendar so bili objekti osnovni.
Lucy was three years old.	Lucy je bila stara tri leta.
My friend is trying to find a new job.	Moj prijatelj se trudi najti novo službo.
Tourists visiting the History Museum can purchase a postcard.	Turisti, ki obiščejo zgodovinski muzej, lahko kupijo razglednico.
The wells were filled with fermenting juice.	Jamice so bile napolnjene s fermentirajočim sokom.
She ejected the tape.	Izvrgla je kaseto.
The jacket will keep me warm.	Jakna me bo ogrela.
More meetings are planned in the future.	V prihodnosti je načrtovanih več srečanj.
The prisoner tried to defend his case.	Zapornik je poskušal zagovarjati svoj primer.
Such a wild story!	Tako divja zgodba!
These measures will help to improve air quality.	Ti ukrepi bodo pripomogli k izboljšanju kakovosti zraka.
This ability allows the user to communicate with other users.	Ta zmožnost uporabniku omogoča komunikacijo z drugimi uporabniki.
The death toll among police officers was relatively high.	Število smrtnih žrtev med policisti je bilo relativno veliko.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Med potresi se pogosto zgodijo nesreče s smrtnim izidom.
The song showed impressive tone control.	Skladba je pokazala impresivno obvladovanje tona.
After three hours, she arrived at the new city theater.	Po treh urah je prispela v novo mestno gledališče.
Scientists have tried a different approach.	Znanstveniki so poskusili drugačen pristop.
The extradition treaty was signed by both countries.	Pogodbo o izročitvi sta podpisali obe državi.
The sugar melted the ice.	Sladkor je stopil led.
These cars rest peacefully next to each other.	Ti avtomobili mirno počivajo drug ob drugem.
You do what you have to do to survive.	Narediš, kar moraš, da preživiš.
The bird's nest was destroyed.	Ptičje gnezdo je bilo uničeno.
The factory will expand its capacity.	Tovarna bo razširila svoje zmogljivosti.
Experience is a great teacher.	Izkušnje so odličen učitelj.
The little girl laughed at the stories he told her.	Punčka se je smejala zgodbam, ki ji jih je pripovedoval.
Adjectives are gloomy and solemn.	Mračen in svečan so pridevniki.
Overnight, he turned from an outcast into a hero.	Čez noč je iz izobčenca postal junak.
The target object is usually easy to hit.	Ciljni predmet je običajno zlahka udariti.
There is a visitor in front of the door.	Pred vrati je obiskovalec.
They came across a large piece of dry wood.	Naleteli so na velik kos suhega lesa.
No one here understands speech.	Nihče tukaj ne razume govora.
Of course she was thrilled.	Seveda je bila navdušena.
We do not accept personal checks.	Osebnih čekov ne sprejemamo.
This tree has always been there.	To drevo je bilo vedno tam.
The task is to write a long song.	Naloga je napisati dolgo pesem.
Trees on the street blocked our car's path.	Drevesa na ulici so našemu avtomobilu blokirala pot.
Henry loved healthy discussion.	Henry je ljubil zdravo razpravo.
The boys stole all the manga.	Fantje so ukradli vse mange.
You can use any milk in hot chocolate.	V vročo čokolado lahko uporabite katero koli mleko.
In their endeavors, they visit city after city.	V svojih prizadevanjih obiskujejo mesto za mestom.
They left a light on in our apartment.	Pustili so prižgano luč v našem stanovanju.
This riddle has confused me now.	Ta uganka me je zdaj zmedla.
The stream murmured softly in the spring sun.	Potok je tiho žuboril v pomladnem soncu.
East is the direction the sun rises.	Vzhod je smer sonca vzhaja.
Although they are foreign in the country, they are successful here.	Čeprav so tuji v državi, so tu uspešni.
The sky was sunny and clear.	Nebo je bilo sončno in jasno.
The car stopped on the main street.	Avto se je ustavil na glavni ulici.
Researchers theorize that this pattern is not a coincidence.	Raziskovalci teoretizirajo, da ta vzorec ni naključje.
Some people like to send messages to loved ones.	Nekateri ljudje radi pošiljajo sporočila ljubljenim.
The general opinion is that crime is on the rise.	Splošno mnenje je, da se kriminal povečuje.
The western sky was dull gray.	Zahodno nebo je bilo dolgočasno sivo.
Years of mismanagement have led to this crisis.	Leta slabega upravljanja so privedla do te krize.
She wasn’t your average teenager.	Ni bila vaša povprečna najstnica.
He has amassed a large fortune over the years.	Z leti si je nabral veliko premoženje.
No one acknowledged its existence.	Nihče ni priznal njegovega obstoja.
Now the permafrost is being quickly destroyed.	Zdaj se permafrost hitro uničuje.
She was not killed.	Ni bila ubita.
They tested the car without a driver.	Preizkušali so avto brez voznika.
Sclerosis was affected, the researchers said.	Prizadeta je bila skleroza, so povedali raziskovalci.
The poor region has been hit by drought.	Revna regija je prizadela suša.
Rest assured, it won’t deter her.	Bodite prepričani, da je ne bo odvrnilo.
There is a good nature reserve nearby.	V bližini je dober naravni rezervat.
I knew it was going to rain.	Vedel sem, da bo deževalo.
The stew is bubbling happily on the hob.	Enolončnica veselo brbota na kuhalni plošči.
The monk's words clearly reached me despite his hesitant voice.	Menihove besede so jasno došle do mene kljub njegovemu omahljivemu glasu.
The old lady was on the verge of tears.	Stara gospa je bila na robu solz.
News on these topics is often heard on television.	Na televiziji se pogosto sliši novice o teh temah.
Avoid mixing the new religion with the old tradition.	Izogibajte se mešanju nove vere s staro tradicijo.
He moves carefully as if in pain.	Previdno se premika, kot da ga boli.
The villagers threw tools into the fire.	Vaščani so v ogenj vrgli orodje.
Most residential buildings are made of natural materials.	Večina bivalnih objektov je narejenih iz naravnih materialov.
She had a talent for music.	Imela je talent za glasbo.
So before we get started, let’s look at the rules.	Torej, preden začnemo, poglejmo pravila.
The factory was destroyed in a great collapse by fire.	Tovarno je v velikem propadu uničil požar.
The small island is of volcanic origin.	Majhen otok je vulkanskega izvora.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Z vrha gore smo ujeli sončni vzhod.
Since then, however, the airport has been congested.	Od takrat pa je letališče preobremenjeno.
In my humble opinion, this is a bad idea.	Po mojem skromnem mnenju je to slaba ideja.
This new model looks powerful.	Ta novi model je videti močan.
This machine must measure two meters by three meters.	Ta stroj mora meriti dva metra krat tri metre.
He sees this as a terrible waste.	To vidi kot grozno zapravljanje.
Vehicle engines use gasoline.	Motorji vozila uporabljajo bencin.
Rejectors described their experiences on the premises.	Zavrnilci so opisali svoje izkušnje v prostorih.
They gathered stones, grass and leaves.	Nabirali so kamenje, travo in listje.
James arrived an hour later, looking tired.	James je prišel uro pozneje, videti je bil utrujen.
Starve with fever instead of treating it.	Izstradajte z vročino, namesto da bi jo zdravili.
Everyone is important in their own way.	Vsak je pomemben na svoj način.
Help yourself and everyone else who wants a drink.	Pomagajte sebi in vsem ostalim, ki želijo pijačo.
You must use your own judgment.	Uporabiti morate lastno presojo.
Such sentences convey emotions.	Takšni stavki prenašajo čustva.
Workers are on strike.	Delavci stavkajo.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Otroci se s ptičjo gripo okužijo z uživanjem okužene perutnine.
The team won easily.	Ekipa je zlahka zmagala.
We will have to turn to a regional tree expert.	Obrniti se bomo morali na regionalnega strokovnjaka za drevesa.
My uncle sat down on a chair.	Moj stric se je usedel na stol.
A fact that will not be repeated.	Dejstvo, ki se ne bo ponovilo.
Stir the mixture until it thickens.	Mešajte mešanico, dokler se ne zgosti.
Hippos can be seen in this river.	V tej reki je mogoče videti povodne konje.
A boat is waiting for him outside.	Zunaj ga čaka čoln.
The village school was threatened with closure.	Vaški šoli je grozila zaprtje.
She hated families.	Sovražila je družine.
Feel comfortable in our new meeting room.	Počutite se udobno v naši novi sejni sobi.
Her face flushed heavily.	Njen obraz je močno zardel.
The marks on her arm were still fresh.	Oznake na njeni roki so bile še sveže.
A cloud of smoke drifted lazily across the dark morning sky.	Dimni oblak se je leno vlekel po temnem jutranjem nebu.
This man will be punished if found guilty.	Ta človek bo kaznovan, če bo spoznan za krivega.
The high mountains create an almost palpable silence.	Visoke gore ustvarjajo skoraj otipljivo tišino.
The stream flooded the rocks.	Potok je preplavil kamenje.
The children were so upset that they could not sleep.	Otroci so bili tako razburjeni, da niso mogli spati.
Around this time, the musician's career took off.	Približno v tem času se je glasbenikova kariera dvignila.
We know this tree, but we do not know its name.	To drevo poznamo, ne vemo pa njegovega imena.
She arrived a day late.	Prišla je dan pozno.
She leaned against me.	Naslonila se je na mene.
She sat alone and quiet, staring at the garden.	Sedela je sama in tiho ter strmela na vrt.
The relationship between politics and religion is often tense.	Odnos med politiko in vero je pogosto napet.
The villages on the outskirts are quiet.	Vasi na obrobju so mirne.
Some crops have become extinct due to overexploitation.	Nekateri pridelki so zaradi prekomernega izkoriščanja izumrli.
Russian companies were active throughout the war.	Ruska podjetja so bila aktivna vso vojno.
Traveling by car is a great ride.	Potovanje z avtomobilom je odlična vožnja.
Some artists may be unreliable.	Nekateri umetniki so lahko nezanesljivi.
She knocked on the door.	Potrkala je na vrata.
You need to build more houses.	Zgraditi morate več hiš.
The dish should be thickened.	Jed je treba zgostiti.
Living conditions are often quite verified.	Življenjske razmere so pogosto precej preverjene.
She was a fierce hunter.	Bila je hud lovec.
Prices in the city are rising sharply.	Cene v mestu strmo naraščajo.
Life in the city is not so attractive.	Življenje v mestu ni tako privlačno.
I went to town, but I didn’t have much money.	Šla sem v mesto, vendar nisem imela veliko denarja.
Make sure a lot of light comes through the window.	Prepričajte se, da skozi okno pride veliko svetlobe.
The walls of the prison were high and thick.	Stene zapora so bile visoke in debele.
A unit of measurement used by physicists.	Merska enota, ki jo uporabljajo fiziki.
Explain the reason why.	Pojasnite razlog, zakaj.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje biti vedno varen kot obžalovati.
Death penalty?	Smrtna kazen?
The train derailed.	Vlak je iztiril.
She felt better because of the drink.	Zaradi pijače se je počutila bolje.
The water flowed gently toward the ocean.	Voda je nežno tekla proti oceanu.
Writers of classical literature were driven by creative energy.	Pisatelji klasične književnosti so bili zagnani z ustvarjalno energijo.
Many fish are caught from large floating nets.	Veliko rib se ujame iz velikih plavajočih mrež.
The player scored four goals that night.	Igralec je tisti večer dosegel štiri gole.
The leaves of these plants flicker in the wind.	Listi teh rastlin utripajo v vetru.
Cabaret songs are more optimistic than love songs.	Kabaretne pesmi so bolj optimistične kot ljubezenske pesmi.
This decision was thus made.	Ta odločitev je bila tako sprejeta.
This practice of controlling soldiers is deeply flawed.	Ta praksa nadzora nad vojaki je globoko napačna.
The walk is pleasant along a quiet street.	Sprehod je prijeten po mirni ulici.
She worked tirelessly until she finally found the perfect outfit.	Neutrudno je nakupovala, dokler ni končno našla popolno obleko.
Prepare the apples first.	Najprej pripravite jabolka.
These little creatures are found on many continents.	Ta majhna bitja najdemo na številnih celinah.
The young girl was struck by lightning and killed.	Mlado dekle je udarila strela in ubila.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Limuzina je gladko drsela po natrpanih ulicah.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Pri rezanju kruha vedno uporabljajte nazobčan nož.
Tourism is an important part of the economy.	Turizem je pomemben del gospodarstva.
It went on.	Potekala je naprej.
It will cool you down on a hot day.	V vročem dnevu vas bo ohladilo.
They cried for her, but she slowly recovered.	Jokali so za njo, a počasi si je opomogla.
The novelist is known as a pacifist.	Romanopisec je znan kot pacifist.
It may rain tomorrow.	Jutri bo morda deževalo.
He claims to have originated from a medieval knight.	Trdi, da izvira iz srednjeveškega viteza.
This sum quickly became unmanageable.	Ta vsota je hitro postala neobvladljiva.
Water is a limited resource.	Voda je omejen vir.
He wandered around the garden for hours.	Več ur je taval po vrtu.
Critics insist the art, which you can’t appreciate, is worthless.	Kritiki vztrajajo, da je umetnost, ki je ne moreš ceniti, ničvredna.
He must obey his teachers or parents.	Ubogati mora svoje učitelje ali starše.
The railway station was badly damaged in the fire.	V požaru je bila močno poškodovana železniška postaja.
The glass shattered on the floor.	Steklo se je razbilo na tla.
She kissed him.	Poljubila ga je.
People often have family picnics here.	Ljudje imajo tukaj pogosto družinske piknike.
The locals also have their fair share of unpreparedness.	Tudi domačini imajo svoj pošten delež nepridipravov.
It took a while.	Trajalo je nekaj časa.
When will you ever learn?	Kdaj se boste kdaj naučili?
Shares are a measure of a company's market capitalization.	Delnice so merilo tržne kapitalizacije podjetja.
We choose our policies carefully.	Politike pazljivo izbiramo.
The cat meowed loudly.	Mačka je glasno mijavkala.
I am a qualified teacher.	Sem usposobljen učitelj.
All four elevators did not work.	Vsa štiri dvigala niso delovala.
The statue was unveiled.	Kip je bil odkrit.
Gadfly is in charge.	Gadfly je nadležen.
The farmer's wife will carry the hoe.	Kmetova žena bo nosila motiko.
They drive miles to meet relatives.	Vozijo se kilometre, da bi srečali sorodnike.
Yesterday, the giraffe escaped from the zoo.	Včeraj je žirafa pobegnila iz živalskega vrta.
Much has changed in recent history.	V novejši zgodovini se je veliko spremenilo.
He was missing his front teeth.	Manjkali so mu sprednji zobje.
The square was lined with statues of the gods.	Trg je bil obložen s kipi bogov.
The authors recommend drama education.	Avtorji priporočajo dramsko izobraževanje.
Two species of plants make up the blueberry bush.	Dve vrsti rastlin sestavljata borovničev grm.
This story contains many tragedies.	Ta zgodba vsebuje veliko tragedij.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	V gorah včasih opazimo divje volkove.
Fewer people	Manj ljudi
Many local people still live on the continent.	Na celini še vedno živijo številni domači ljudje.
There is no evidence that she was in danger.	Ni dokazov, da je bila v nevarnosti.
He wore his pajamas wrong.	Pižamo je nosil narobe.
It wasn’t like when his ankles were broken.	Ni bilo tako kot takrat, ko so mu zlomili členke.
Many children's toys are brightly colored.	Veliko otroških igrač je svetlih barv.
Middle age brings the greatest increase in body fat.	Srednja starost prinaša največji porast telesne maščobe.
Now we need to find the right software.	Zdaj moramo najti ustrezno programsko opremo.
The work team will pass by noon.	Delovna ekipa bo do poldneva šla mimo.
Ask them to come.	Prosite jih, naj pridejo.
These drugs are toxic and dangerous.	Ta zdravila so strupena in nevarna.
Every year fewer people go to church.	Vsako leto manj ljudi hodi v cerkev.
At dawn, the fog covered everything.	Ob zori je megla zajela vse.
She spoke proudly of her father's success.	Ponosno je govorila o očetovem uspehu.
Milk is a common type of food.	Mleko je pogosta vrsta hrane.
She seemed to feel his anxiety.	Zdelo se je, da je začutila njegovo tesnobo.
The poor child did not know the day of peace.	Ubogi otrok ni poznal dneva miru.
The guilt she felt was enormous.	Krivda, ki jo je čutila, je bila ogromna.
She pulled them, one by one.	Potegnila jih je, enega za drugim.
The dunes rose even higher.	Sipine so se dvignile še višje.
He eats lunch at noon.	Opoldne poje kosilo.
He was very alone.	Bil je zelo sam.
The family has eleven members.	Družina ima enajst članov.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Maček je skočil z vrha knjižne police.
I have to prepare for this exam.	Moram se pripraviti na ta izpit.
The researchers conducted their own investigation.	Raziskovalci so izvedli svojo preiskavo.
She soon returned with a new friend.	Kmalu se je vrnila z novim prijateljem.
Electric poles connect cities.	Električni stebri povezujejo mesta.
They plan to demolish the old city.	Načrtujejo porušiti staro mesto.
Hold an umbrella over your head.	Nad glavo držite dežnik.
Some of these products are made of vinyl.	Nekateri od teh izdelkov so narejeni iz vinila.
He made a blood sacrifice.	Opravil je krvno žrtvovanje.
There was little wind.	Vetra je bilo malo.
Masked gunmen opened fire during the meeting.	Zamaskirani orožniki so med srečanjem odprli ogenj.
The tourists were very lucky.	Turisti so imeli veliko srečo.
The pig was as thick as a barrel and lazy.	Prašič je bil debel kot sod in len.
Copyrighted material cannot be displayed here, please respect this.	Avtorsko zaščitenega gradiva tukaj ni mogoče prikazati, spoštujte to.
The interest rate has fallen sharply.	Obrestna mera je močno padla.
Dogs mostly show territorial behavior.	Psi večinoma kažejo teritorialno obnašanje.
The philosopher dreamed of a better life.	Filozof je sanjal o boljšem življenju.
Make sure the door is securely closed.	Prepričajte se, da so vrata varno zaprta.
The young girl kept crying.	Mlado dekle je kar naprej jokalo.
This region was once covered with ice.	Ta regija je bila nekoč pokrita z ledom.
I've had enough, thank you.	Dovolj imam, hvala.
Many who read the news were disappointed.	Mnogi, ki so prebrali novico, so bili razočarani.
Make sure the cat is fed.	Prepričajte se, da je mačka hranjena.
He was a fast runner.	Bil je hiter tekač.
This government is committed to the development of the nation.	Ta vlada si prizadeva za razvoj naroda.
That's what he told me.	To mi je rekel.
He pushed the boat into the lake.	Čoln je potisnil v jezero.
They wanted to reform a corrupt political system.	Želeli so reformirati pokvarjen politični sistem.
They cut logs on the street with chainsaws.	Z motornimi žagami so sekali polena na ulici.
The government, however, controlled deindustrialization.	Vlada pa je nadzirala deindustrializacijo.
There was a break in the rain.	V dežju je bil prelom.
The mortality rate has been slowly declining.	Stopnja umrljivosti se je počasi zmanjševala.
The government has announced plans to relocate residents.	Vlada je napovedala načrte za preselitev prebivalcev.
Water played a key role in the battle.	Voda je imela ključno vlogo v bitki.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Krompir je odličen vir kalija.
He fought diseases for many years.	Dolga leta se je boril proti boleznim.
The president signed the order.	Predsednik je podpisal ukaz.
Make golden syrup.	Pripravite zlati sirup.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Psi in gepardi so mesojedi.
It looks like my backpack.	To je videti kot moj nahrbtnik.
The planet can be seen from the new space station.	Z nove vesoljske postaje je mogoče videti planet.
The effort was doomed to failure.	Napor je bil obsojen na neuspeh.
He believes that the cat religion dates back to ancient times.	Verjame, da mačja religija sega v antične čase.
The request is only partially successful.	Zahteva je le delno uspešna.
A good book is worth reading many times.	Dobro knjigo je vredno večkrat prebrati.
Although he loved to walk, he preferred to ride.	Čeprav je rad hodil, se je raje vozil.
He ordered pizza for dinner.	Za večerjo je naročil pico.
The walls were strewn with mirrors.	Stene so bile posejane z ogledali.
The loud collision was deafening.	Glasen trk je bil oglušujoč.
Can't you even think of any insults?	Ali ne morete niti pomisliti na kakšne žalitve?
It is essential that you always wash your hands.	Bistveno je, da si vedno umivate roke.
The milk was cooled in the refrigerator.	Mleko je bilo ohlajeno v hladilniku.
The tribe danced beside him, dressed only in a tensioner.	Plemen je plesal zraven, oblečen je bil le v napenjalo.
Fuuuu	Fuuuu
In many ways, the region is quite conservative.	V marsičem je regija precej konzervativna.
The waves floated gently along the side of the boat.	Valovi so nežno plavali ob boku čolna.
She was very afraid of snakes.	Zelo se je bala kač.
The contestant had to sing two songs.	Tekmovalec je moral zapeti dve pesmi.
The slowly warming sun shone in the mist.	Počasi segrevajoče se sonce je lesketalo v meglici.
You should have music at the wedding.	Na poroki bi morali imeti glasbo.
There were few trees growing in the desert.	Na puščavi je raslo malo dreves.
The cat tried to catch the mouse, but failed.	Mačka je poskušala ujeti miško, a ni uspela.
She left the office in anger.	V jezi je zapustila pisarno.
The “green” revolution that has engulfed the world has many new inventions.	"Zelena" revolucija, ki je zajela svet, ima veliko novih izumov.
Our house was flooded today.	Našo hišo je danes zalila voda.
Cow's sweet milk supports human life.	Kravje sladko mleko podpira človeško življenje.
His modest house was surrounded by trees.	Njegova skromna hiša je bila obdana z drevesi.
Two students came to the school today.	Danes sta se v šolo oglasila dva učenca.
He finally closed his eyes in despair.	Končno je od obupa zaprl oči.
He resigned by accident.	Po nesreči je odstopil.
Their life together was turbulent.	Njuno skupno življenje je bilo burno.
It is usually stolen from parks.	Običajno je ukraden iz parkov.
I was alone.	Bila sem sama.
Nevertheless, some relatives were lost.	Kljub temu so se nekateri sorodniki izgubili.
She framed the flowers.	Uokvirila je rože.
He believes in the power of prayer.	Verjame v moč molitve.
They began to dance in the hope of attracting the prince.	Začeli so plesati v upanju, da bodo pritegnili princa.
It was covered with cobwebs.	Pokrit je bil s pajčevinami.
The quieter was disturbed by the roar of the car engine.	Tišjo je motilo ropotanje avtomobilskega motorja.
They were angry at the old woman.	Bili so jezni na staro ženo.
Watch out for your neighbors.	Pazi na svoje sosede.
A huge fire broke out.	Izbruhnil je ogromen požar.
Suddenly he heard a loud bang and the boat rocked.	Nenadoma je zaslišal močan pok in čoln se je zazibal.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Protestniki pozivajo vlado, naj to vzame resno.
The author did not want to get involved.	Avtor se ni hotel vpletati.
Life was hard here in the sixteenth century.	V šestnajstem stoletju je bilo tukaj težko življenje.
The refugees fled across the newly formed borders.	Begunci so bežali čez novonastale meje.
The cat was sitting on the floor with its legs.	Mačka je sedela na tleh z nogami.
We were glad to see you.	Veseli smo bili, da smo vas videli.
He had a son and a daughter.	Imel je sina in hčer.
Place the tomatoes in a baking dish that is resistant.	Paradižnik položite v pekač, ki je odporen.
The old man was asked questions.	Starcu so vzklikali vprašanja.
Recently, an outbreak of the disease has increased child mortality.	Pred kratkim je izbruh bolezni povečal umrljivost otrok.
She's afraid of heights.	Boji se višine.
The lonely woman began to cry.	Osamljena ženska je začela jokati.
People should not use this method for cooking.	Ljudje te metode ne bi smeli uporabljati za kuhanje.
People sometimes laugh at the naivety of outdated conventions.	Ljudje se včasih smejijo naivnosti zastarelih konvencij.
Lastly, make sure the banana is enough.	Na koncu poskrbite, da bo banan dovolj.
A storm hit the city last night.	Včeraj zvečer je mesto zajelo neurje.
The passengers folded uncomfortably into a small room.	Potniki so se neudobno zložili v majhno sobo.
The recipe for this cake is much more complicated.	Recept za to torto je veliko bolj zapleten.
Fearing losing his job, he changed his name.	Ker se je bal, da bi izgubil službo, je spremenil ime.
The unemployment rate is worrying.	Stopnja brezposelnosti je zaskrbljujoča.
The sentence contains dates	Stavek vsebuje datume
The child sat smiling in front of the television.	Otrok je nasmejan sedel pred televizijo.
The house is beautiful and clean.	Hiša je lepa in čista.
Some species survive only here on this island.	Nekatere vrste preživijo samo tukaj na tem otoku.
Both sides were constantly exchanging fire.	Obe strani sta si nenehno izmenjevali ogenj.
Braille has fallen out of use.	Braillova pisava je izpadla iz uporabe.
She wore an elegant bracelet.	Nosila je elegantno zapestnico.
The coach did well.	Trener se je dobro odrezal.
This model also embraces pluralism.	Ta model zajema tudi pluralizem.
She finally headed to the village square.	Končno se je odpravila na vaški trg.
She finally heard her name being called.	Končno je zaslišala klicanje svojega imena.
They were out of breath with fear.	Zadihani so bili od strahu.
Parents need to protect their children.	Starši morajo zaščititi svoje otroke.
Oak was widely used in the construction of bridges.	Hrast je bil široko uporabljen pri gradnji mostov.
After the Second World War, state control over production increased sharply.	Po drugi vojni se je državni nadzor nad proizvodnjo močno povečal.
Renewable electricity production is becoming increasingly important.	Proizvodnja električne energije iz obnovljivih virov postaja vse pomembnejša.
Stay up to date with current events.	Bodite na tekočem z aktualnimi dogodki.
Drizzle with hot milk.	Zalijemo z vročim mlekom.
Richly decorated with reliefs.	Bogato okrašena z reliefi.
Sing the national anthem.	Pojte državno himno.
Policies, laws and regulations.	Politike, zakoni in predpisi.
The flood soon destroyed all the houses in the village.	Poplava je kmalu uničila vse hiše v vasi.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Fant je sanjal, da bi nekega dne igral baseball.
His sister opposed his plan.	Njegova sestra je nasprotovala njegovemu načrtu.
The coat was thrown out along with the trash.	Plašč je bil vržen ven skupaj s smeti.
It was a cold, sunny day.	Bil je mrzel, sončen dan.
He pretended not to notice her.	Pretvarjal se je, da je ne opazi.
Some men and women do not recognize their own worth.	Nekateri moški in ženske ne prepoznajo lastne vrednosti.
Invisibility is a common ability of sherens.	Nevidnost je običajna sposobnost sherenov.
A lot of people collect these figurines.	Veliko ljudi zbira te figurice.
The bottle is designed for everyday use.	Steklenička je zasnovana za vsakodnevno uporabo.
Mercury is a light, malleable metal.	Živo srebro je lahka, temprana kovina.
A program to stop deforestation is under way.	V teku je program za zaustavitev krčenja gozdov.
Many large animals feed on grain.	Veliko velikih živali se hrani z žitom.
He stepped across the field and inspected the crops.	Stopil je čez polje in pregledoval pridelke.
The murmur of the surf echoed.	Šumenje surfa je odmevalo.
Children should learn to play chess.	Otroci bi se morali naučiti igrati šah.
This food is spicy.	Ta hrana je začinjena.
Butter is formed when milk is mixed for butter.	Maslo nastane, ko se mleko meša za maslo.
The ship sailed a few miles into the sea.	Ladja je odplula nekaj milj v morje.
He took this opportunity.	To priložnost je izkoristil.
Well, both of my dogs are alive.	No, oba moja psa sta živa.
Save water, they say.	Varčuj z vodo, pravijo.
When faced with new information, we re-evaluate our opinions.	Ko se soočimo z novimi informacijami, ponovno ocenimo svoja mnenja.
The elephant opened its jaws and roared.	Slon je odprl čeljusti in zarjovel.
I started singing softly.	Začela sem tiho peti.
The country is entering a new era.	Država vstopa v novo obdobje.
The game returns to the capital.	Igra se vrača v prestolnico.
She carefully poured the milk into the bowl.	Previdno je nalila mleko v skledo.
He returned earlier than expected.	Vrnil se je prej, kot je bilo pričakovano.
Look, he says, this beautiful bird.	Poglej, pravi, to lepo ptico.
The process only takes a minute.	Postopek traja le minuto.
Glass has traditionally been associated with elegance and wealth.	Steklo je bilo tradicionalno povezano z eleganco in bogastvom.
He was asked to go on a long journey.	Prosili so ga, naj gre na dolgo potovanje.
Please stop this.	Prosim, prenehajte s tem.
Scientists inspecting the camera caught a suspicious figure.	Znanstveniki, ki so pregledovali kamero, so ujeli sumljivo postavo.
Cut off the horse's mane until his face is hard.	Konju odrežite grivo, dokler ni njegov obraz trd.
The cup does not match the plate.	Skodelica se ne ujema s krožnikom.
People were buying goods at the lively market.	Ljudje so kupovali blago na živahni tržnici.
The rumor could not be confirmed.	Govorice ni bilo mogoče potrditi.
Authorities will review the law to ensure fairness.	Oblasti bodo pregledale zakon, da bi zagotovile pravičnost.
I moved my leg.	Premaknil sem nogo.
Snakes and crows hide in this ancient landscape.	V tej starodavni pokrajini se skrivajo kače in kroki.
There will be very little petrol.	Bencin bo zelo malo.
Spring thaw brings new life to the country.	Spomladanska otoplitev prinese novo življenje v deželo.
To many, this seemed coincidental.	Za mnoge se je to zdelo naključno.
The possibility of dying slowly disappears.	Možnost umiranja počasi izgine.
Satellite imagery showed the area growing.	Satelitski posnetki so pokazali, da območje raste.
I remember him so clearly.	Tako jasno se ga spominjam.
He slowly pulled his hand out.	Počasi si je izvlekel roko.
Every company must abide by the regulations.	Vsako podjetje se mora držati predpisov.
Because of his decision, she was heartbroken, but she agreed.	Zaradi njegove odločitve je bila zlomljena pri srcu, a je pristala.
The cast list will be released soon.	Seznam igralske zasedbe bo objavljen kmalu.
The king convened a meeting of the townspeople.	Kralj je sklical sestanek meščanov.
Jack remembered very little.	Jack se je spomnil zelo malo.
He accepts little criticism with pleasure.	Malo kritike sprejema z veseljem.
Patients taking certain medications have an increased risk of diabetes.	Bolniki, ki jemljejo določena zdravila, imajo povečano tveganje za sladkorno bolezen.
Do not inhale this type of gas.	Ne vdihujte te vrste plina.
These machines are becoming popular.	Ti stroji postajajo priljubljeni.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Ta očarljivi otok je užival relativni mir že od kolonialnih časov.
Visitors no longer feel comfortable.	Obiskovalci se ne počutijo več udobno.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Ker je videla, da so njeni učenci žejni, jim je prinesla limonado.
The soldiers hid.	Vojaki so se skrili.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Nedavni tehnološki napredek je pomagal zmanjšati prometne zastoje.
Almost everyone in the country has a cell phone.	Skoraj vsak v državi ima mobilni telefon.
They even perform circus performances in this region.	V tej regiji izvajajo celo cirkuške predstave.
The following year, milk production increased.	Naslednje leto se je proizvodnja mleka povečala.
The photo shows a happy young man.	Fotografija prikazuje veselega mladeniča.
Usually the road to the sanctuary is a rough path.	Običajno je cesta do svetišča groba pot.
There was a bottle of perfume on the table.	Na mizi je ležala steklenička parfuma.
There was a power problem.	Prišlo je do težave z napajanjem.
The village inn is closed.	Vaška krčma je zaprta.
She was known throughout the province.	Poznana je bila po vsej pokrajini.
The toilet is there.	Stranišče je tam.
Osaka is a mess!	Osaka je nered!
There has been a dramatic rise in crime.	Prišlo je do dramatičnega porasta kriminala.
Workers were constantly forced to make compromises.	Delavci so bili nenehno prisiljeni sklepati kompromise.
The beach was covered with tourists.	Plaža je bila prekrita s turisti.
Let's wait and see what it looks like.	Počakajmo in poglejmo, kako izgleda.
The minister covered a large bite of meat.	Minister je zajel velik grižljaj mesa.
My boss told me he was hiring someone new.	Moj šef mi je rekel, da zaposluje nekoga novega.
His request was extremely reasonable.	Njegova zahteva je bila izjemno razumna.
This year, they predict an improvement in the number of tourists.	Letos napovedujejo izboljšanje števila turistov.
Have you completed your sentence?	Ste dokončali svoj stavek?
Partly myth, partly history, partly legend.	Delno mit, del zgodovina, delno legenda.
You shouldn't fall in love.	Ne bi se smeli zaljubiti.
The witch threw illusory flames at the victim.	Čarovnica je na žrtev vrgla iluzorne plamene.
The room was empty.	Soba je bila prazna.
Fortunately, he escaped unscathed.	Na srečo je pobegnil nepoškodovan.
The nails were pushed through the underside.	Žeblji so bili potisnjeni skozi spodnjo stran.
The bus was packed.	Avtobus je bil nabito poln.
Scientists now believe the moon may be hollow.	Znanstveniki zdaj verjamejo, da je luna morda votla.
Then the boy smashed the nearest window.	Nato je fant razbil najbližje okno.
Most snakes are harmless to humans.	Večina kač je neškodljivih za ljudi.
Spiders weave beautiful webs.	Pajki pletejo čudovite mreže.
You can use unbleached flour.	Uporabite lahko nebeljeno moko.
He wants to be a millionaire.	Želi postati milijonar.
Such people are worth listening to.	Takšne ljudi je vredno poslušati.
Construction of new houses has already begun.	Gradnja novih hiš se je že začela.
The train was full of loud passengers.	Vlak je bil poln glasnih potnikov.
Do not touch this plant.	Ne dotikajte se te rastline.
Our group is small but dedicated.	Naša skupina je majhna, a predana.
The servants moved quietly around the room	Služabniki so se tiho premikali po sobi
She took half a dozen.	Vzela je pol ducata.
Hot coffee poured into the coffee machine.	Vroča kava se je vlila v aparat za kavo.
She was represented by a party.	Zastopala jo je stranka.
Mungos hurried home.	Mungos je prihitel domov.
The kids loved her rather eccentric personality.	Otroci so imeli radi njeno precej ekscentrično osebnost.
They melt stone hearts with fire.	Z ognjem topijo kamnita srca.
They wanted to pay the rent on time.	Želeli so, da bi najemnino plačali pravočasno.
You will need to avoid shellfish.	Izogniti se boste morali školjkam.
They were instructed to stay away from the river.	Naročili so jim, naj se držijo stran od reke.
The number of soldiers in training continues to increase.	Število vojakov na usposabljanju se še naprej povečuje.
Greed is destructive.	Pohlep je uničujoč.
What is so cheap to sell in the market?	Kaj se tako poceni prodaja na tržnici?
The teachers' union has complained about the reforms.	Sindikat učiteljev se je pritožil nad reformami.
The leaves of the trees swayed gently.	Listje dreves se je nežno zibalo.
Artists painted the walls with bright colors.	Umetniki so stene pobarvali s svetlimi barvami.
The birds were upset by his presence.	Ptice so bile razburjene zaradi njegove prisotnosti.
The doctor is a good man.	Zdravnik je dober človek.
Everyone looked at the map.	Vsi so pogledali zemljevid.
In fact, she was married once before.	Pravzaprav je bila enkrat že poročena.
Two novels are read incessantly, book after book.	Dva romana se neprekinjeno bereta, knjiga za knjigo.
Bring chocolate.	Prinesi čokolado.
You can’t tell the difference between peaches from that distance.	S te razdalje ne morete razlikovati breskve.
Their food is low in protein.	Njihova hrana vsebuje malo beljakovin.
Live your life one day at a time.	Živi svoje življenje en dan naenkrat.
People were now free of diploid arithmetic.	Ljudje so bili zdaj osvobojeni diploidne aritmetike.
This country has a severe climate.	Ta država ima hudo podnebje.
Apparently there was something wrong with his car.	Očitno je bilo nekaj narobe z njegovim avtomobilom.
The Prime Minister's covert remarks reflect the position of his cabinet.	Premierjeve zakrite pripombe odražajo stališče njegovega kabineta.
It was full of hot air.	Bil je poln vročega zraka.
She suggested we plan a dance together.	Predlagala je, da skupaj načrtujemo ples.
They searched for old charred documents.	Iskali so po starih zoglenelih dokumentih.
The farmer was angry.	Kmet je bil jezen.
A resident at the site found nothing special.	Stanovalec na lokaciji ni našel nič posebnega.
Heat depression and heat exhaustion are common in the field.	Toplotna depresija in toplotna izčrpanost sta pogosti na terenu.
Pouring water into the kettle.	Nalivanje vode v kotliček.
Excuses about innateness have gone out of fashion.	Izgovori o prirojenosti so izšli iz mode.
Methane is a colorless, odorless gas.	Metan je brezbarven plin brez vonja.
You have to cook the rice first.	Najprej morate skuhati riž.
She was charged with sworn oath.	Obtožena je bila krivega prisege.
It wasn't his fault.	Ni bila njegova krivda.
The gardeners had to clear the snow from the path.	Vrtnarji so morali počistiti sneg s poti.
An alcohol measurement test was performed.	Izveden je bil test za merjenje alkohola.
Experts have been called in to help resolve the crisis.	Za pomoč pri reševanju krize so poklicali strokovnjake.
It is very popular in her homeland.	V njeni domovini je zelo priljubljen.
What this country needs is diplomacy.	Kar ta država potrebuje, je diplomacija.
Respondents who felt happier were	Anketiranci, ki so se počutili bolj srečni, so bili
These inflated balloons were brightly colored.	Ti napihnjeni baloni so bili svetlih barv.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Sadje in zelenjava sta na poljih še naprej gnila.
My cousin was born deaf.	Moj bratranec se je rodil gluh.
Make sure you are not crumpled under the sheets.	Pazite, da niste zmečkani pod rjuhami.
Much of the city was demolished and rebuilt.	Velik del mesta je bil porušen in obnovljen.
The guard slept at work.	Stražar je spal na delovnem mestu.
The eldest brother was a monk	Najstarejši brat je bil menih
Mandarins are commonly used in this household.	V tem gospodinjstvu se običajno uporabljajo mandarine.
I think that knowledge of foreign languages ​​is very important.	Menim, da je znanje tujih jezikov zelo pomembno.
The mayor promises to redouble his efforts.	Župan obljublja, da bo podvojil svoja prizadevanja.
She made a living by catering to wealthy clients.	Preživljala se je z gostinstvom za premožne stranke.
Luckily she left her things in the car.	Na srečo je svoje stvari pustila v avtu.
A group burns them in this dump.	Skupina jih na tem smetišču zažiga smeti.
He bowed deeply to her.	Globoko se ji je priklonil.
Email addresses must match.	E-poštni naslovi se morajo ujemati.
A solution to global warming has been found!	Rešitev za globalno segrevanje je najdena!
Newspapers discuss her retirement every year.	Časopisi vsako leto razpravljajo o njeni upokojitvi.
A cold wind was blowing across the field.	Po polju je pihal hladen veter.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	Pred kratkim se je pojavil kip tega slavnega lika v naravni velikosti.
There was some discussion about what to do.	Bilo je nekaj razprave o tem, kaj storiti.
The enemy appeared without warning.	Sovražnik se je pojavil brez opozorila.
They were previously described as “zymotic” organisms.	Prej so bili opisani kot "zimotični" organizmi.
Let this be the beginning of a more open society.	Naj bo to začetek bolj odprte družbe.
Scientists are trying to figure out how animals feel earthworms	Znanstveniki poskušajo ugotoviti, kako živali čutijo deževnika
Science had to overcome skepticism.	Znanost je morala premagati skepticizem.
The starry sky is clearly visible in the dark.	V temi je jasno vidno zvezdnato nebo.
The conflict between the two nations is great on the horizon.	Spopad med dvema narodoma je velik na obzorju.
This helps the birds to migrate.	To pomaga pticam pri selitvi.
Scientists believe this would spur innovation.	Znanstveniki verjamejo, da bi to spodbudilo inovacije.
What we need is more tolerance and understanding.	Kar potrebujemo, je več strpnosti in razumevanja.
The financial impact of this is huge.	Finančni učinek tega je ogromen.
The psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Psihologinja je razložila, kako se možgani s starostjo postopoma spreminjajo.
Knead the dough with your hands.	Z rokami gnetemo testo.
This world is in turmoil.	Ta svet je v nemiru.
She carefully placed the pieces in the correct positions.	Previdno je postavila kose na pravilne položaje.
When the food was over, she lit a cigarette.	Ko je bilo s hrano končano, je prižgala cigareto.
The kids are obviously excited.	Otroci so očitno navdušeni.
A child can walk only a few steps.	Otrok lahko hodi le nekaj korakov.
The broken leg seems to be healing.	Zdi se, da se zlomljena noga celi.
The store offers the latest computer technology.	Trgovina ponuja najnovejšo računalniško tehnologijo.
Dried lips beg only for a drink.	Presušene ustnice prosijo le za pijačo.
The revolution provided universal health care for all.	Revolucija je vsem zagotovila univerzalno zdravstveno oskrbo.
This case is being studied by historians.	Ta primer preučujejo zgodovinarji.
The silent protest caused unrest.	Tihi protest je povzročil nemire.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Šal si je ovila okoli ramen.
If you do your homework, you can read a lot of books.	Če naredite domačo nalogo, lahko preberete veliko knjig.
Look into the face of every person you meet.	Poglejte v obraz vsake osebe, ki jo srečate.
The suffering of prisoners is never taken into account.	Trpljenje zapornikov se nikoli ne upošteva.
Conventions and protocols were violated in the negotiations.	V pogajanjih so bile kršene konvencije in protokol.
Carefully he climbed the ladder.	Previdno se je povzpel po lestvi.
This fence prevents access to violators.	Ta ograja preprečuje dostop kršiteljem.
The winter rains provided excellent grazing for the livestock.	Zimsko deževje je poskrbelo za odlično pašo za živino.
But our goal was to assess the quality of education.	Toda naš cilj je bil oceniti kakovost izobraževanja.
Maulidur used to cook jute.	Maulidur juta je rada kuhala.
The main roads were well maintained.	Glavne ceste so bile dobro vzdrževane.
A deep pit was connected to the system.	V sistem je bila povezana globoka jama.
His tone was ironic.	Njegov ton je bil ironičen.
The administrator had big plans for the city.	Administrator je imel za mesto velike načrte.
Most of the food seems to be consumed during transport.	Zdi se, da se večina hrane porabi med prevozom.
Our biggest challenge is to organize ourselves.	Naš največji izziv je, da se sami organiziramo.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	Druga številka revije je bila v veliki meri posvečena poeziji.
Take advantage of the opportunity on the shortcut in heavy rain.	V močnem dežju izkoristite priložnost na bližnjici.
Fresh from the fridge.	Sveže iz hladilnika.
The elephant was fatally injured in the back.	Slon je bil v zadnjem delu smrtno poškodovan.
The lace flowed like a waterfall.	Čipka je tekla kot slap.
These letters write my name.	Te črke pišejo moje ime.
Her children are now adults.	Njeni otroci so zdaj odrasli.
Some prefer contrast.	Nekateri imajo raje kontrast.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Na pogreb svoje žene je prispel z limuzino.
Improper shoes can be very painful.	Neustrezni čevlji so lahko zelo boleči.
Marriage is a state institution.	Poroka je državna institucija.
The concert was great.	Koncert je bil odličen.
The conflict ended very quickly.	Konflikt se je zelo hitro končal.
Many things can lead to gradual erosion.	Številne stvari lahko privedejo do postopne erozije.
The only exception is genetically modified food.	Edina izjema je gensko spremenjena hrana.
I ate pizza, my favorite meal.	Jedla sem pico, moj najljubši obrok.
The explosion caused a remarkable boom.	Eksplozija je povzročila izjemen razcvet.
This company had strict farming laws.	Ta družba je imela stroge zakone glede kmetovanja.
The song was sung by two competing bands.	Pesem sta zapeli dve konkurenčni zasedbi.
The flood caused major floods.	Poplava je povzročila velike poplave.
Not so strong, but extremely sweet.	Ne tako močan, ampak izjemno sladek.
No matter how hard she tried, she couldn't catch her breath.	Kakor koli se je trudila, ni mogla zajeti sape.
A record number of immigrants arrived in the city.	V mesto je prispelo rekordno število priseljencev.
Save the settings for the end.	Nastavitve shranite za konec.
Important questions remain unanswered.	Pomembna vprašanja ostajajo neodgovorjena.
The milk is sour.	Mleko je kislo.
Treat this as an experiment.	To obravnavajte kot eksperiment.
The reader wonders how many more lives will be lost.	Bralec se sprašuje, koliko življenj bo še izgubljenih.
I prefer energy drinks to coffee.	Raje imam energijske napitke kot kavo.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Vsakemu stavku sledi ločilo.
The taxi slipped into the lane.	Taksi je zdrsnil na vozni pas.
There is a disease in his family.	V njegovi družini je bolezen.
He always forgets her name.	Vedno pozablja njeno ime.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Pesem in ples sta pomembna elementa mnogih praznovanj.
If they think you're smart, they let you.	Če mislijo, da si pameten, te pustijo.
He suffered a severe blow to the head.	Utrpel je hud udarec v glavo.
I have nothing against it.	Nimam nič proti temu.
We should research the opposing team’s game plan.	Raziskati bi morali načrt igre nasprotne ekipe.
Her heart was beating faster, she swallowed the water nervously.	Srce ji je utripalo hitreje, živčno je pogoltnila vodo.
We need to widen the channel.	Kanal moramo razširiti.
The ride up was short and fun.	Vožnja navzgor je bila kratka in zabavna.
I will study hard for the exam.	Pridno se bom učil za izpit.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Po vsem svetu se še vedno govori na tisoče jezikov.
He went to the river bank.	Odšel je na breg reke.
I could start my project with this information.	S temi informacijami bi lahko začela svoj projekt.
This park has a long history.	Ta park ima dolgo zgodovino.
Your show will be rescheduled.	Vaša oddaja bo prestavljena.
You just became the newest employee.	Pravkar ste postali najnovejši zaposleni.
Why is it considered impossible?	Zakaj velja, da je nemogoče?
They live in overcrowded housing.	V prenatrpanih stanovanjih bivajo revni.
The toads are disappearing.	Krastače izginjajo.
The snow was falling quietly down.	Sneg je tiho padal navzdol.
You didn't follow the rules.	Niste upoštevali pravil.
Please come back here soon.	Prosim, vrnite se kmalu sem.
The townspeople celebrated.	Prebivalci mesta so praznovali.
He is polite and attentive.	Je vljuden in pozoren.
Build slowly up steep hills.	Gradite počasi do strmih hribov.
A sense of unease spread among the crowd.	Med množico se je razširil občutek nelagodja.
It is definitely not an easy task.	Vsekakor ni lahka naloga.
The ship sailed and smoked during the month of Lent.	Ladja je med postnim mesecem odplula in kadila.
Do we have to repeat ourselves?	Ali se moramo ponoviti?
The injury was so severe that it required emergency surgery.	Poškodba je bila tako huda, da je zahtevala nujno operacijo.
The brother was married by a priest.	Brata je poročil duhovnik.
The passage is full of such words.	Odlomek je poln takšnih besed.
The girl's friends were yelling around and giggling.	Dekličini prijatelji so vpili naokoli in se hihitali.
Eating meat is against my faith.	Jesti meso je proti moji veri.
The device is considered a kind of computer printer.	Naprava velja za nekakšen računalniški tiskalnik.
This greatly contributes to the aesthetic value of the space.	To močno prispeva k estetski vrednosti prostora.
This statue was carved into the mountain.	Ta kip je bil vklesan v goro.
He placed it carefully beside him.	Previdno ga je položil poleg sebe.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Dokazano je, da mlečni izdelki povečujejo kostno maso.
We examined the prisoners one by one.	Ujetnike smo pregledovali enega za drugim.
The terminal diverted the trucks to an alternate route.	Terminal je tovornjake preusmeril na nadomestno pot.
He broke the fall with his hands.	Padec je zlomil z rokami.
At work, get angry at your bosses.	V službi jezni na svoje šefe.
He accepted the proposal.	Predlog je sprejel.
I promised to call you today.	Obljubil sem, da te danes pokličem.
This clause specifically relates to environmental protection.	Ta klavzula se posebej nanaša na varstvo okolja.
She was employed for that position.	Za to mesto je bila zaposlena.
People are increasingly turning to their pets for comfort.	Ljudje se vse pogosteje obračajo na svoje hišne ljubljenčke po tolažbo.
She told her friends that the concert was great.	Prijateljem je povedala, da je bil koncert odličen.
There is a wide variety of trees.	Tu je široka paleta dreves.
She claimed the restaurant was incompetent.	Trdila je, da je restavracija nesposobna.
Maa is a devout believer.	Maa je pobožna vernica.
The roots of the tree need to be cut down, he said.	Korenine drevesa je treba posekati, je rekel.
She has had a dream for a year.	Že od enega leta je imela sanje.
He was chained by the rain.	Priklenil ga je dež.
Exhausted, he retreated back to the bedroom.	Izčrpan se je umaknil nazaj v spalnico.
The text command inserts a line break.	Besedilni ukaz vstavi prelom vrstice.
There are many small rodents in certain areas.	Na določenih območjih je veliko majhnih glodalcev.
The perpetrators of this crime may be caught.	Storilci tega kaznivega dejanja so lahko ujeti.
Two women were brutally murdered last week.	Prejšnji teden sta bili brutalno umorjeni dve ženski.
Modern irrigation techniques have changed ecology.	Sodobne tehnike namakanja so spremenile ekologijo.
Her landscape painting was not included.	Njeno krajinsko slikanje ni bilo vključeno.
After all, it’s just a child.	Konec koncev je samo otrok.
Doctors determined that her illness was caused by her.	Zdravniki so ugotovili, da je njena bolezen povzročila ona.
Sales of goods in small quantities.	Prodaja blaga v majhnih količinah.
The weather is awful today!	Vreme je danes grozno!
Turn the lever.	Obrnite ročico.
Workers began construction at midnight.	Delavci so začeli graditi ob polnoči.
The documents are subject to review by several reviewers.	Dokumenti so podvrženi pregledu več recenzentov.
Migrants filled the streets.	Migranti so polnili ulice.
He is a worthy man.	On je dostojen človek.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Nekateri obiskovalci se ponašajo s svojim pustolovskim duhom.
The party's popularity has declined since then.	Priljubljenost stranke se je od takrat zmanjšala.
The locals give preference to candidates with a good education.	Domačini dajejo prednost kandidatom z dobro izobrazbo.
She was also unsuccessful in taking the exams.	Prav tako je bila neuspešna pri opravljanju izpitov.
The conflict was finally resolved.	Konflikt je bil končno rešen.
He is without a doubt a good fisherman.	Brez dvoma je dober ribič.
He and his brother were remembered for their courage.	Z bratom sta ostala v spominu po pogumu.
Then he steps out of his house.	Nato stopi iz svoje hiše.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Vrste izumrejo, ko so uničeni njihovi habitati.
It hasn’t been designed in decades.	Ni bilo oblikovano že več desetletij.
Utilities cut off electricity to all residents.	Komunalci so vsem stanovalcem odklopili elektriko.
There are many attractive cottages here.	Tukaj je veliko privlačnih hišic.
She looked out the small living room window.	Pogledala je skozi majhno okno dnevne sobe.
The virus mutates easily.	Virus zlahka mutira.
She was in mortal danger.	Bila je v smrtni nevarnosti.
The door to the basement was locked.	Vrata v klet so bila zaklenjena.
This post offers a pretty attractive package.	Ta objava ponuja precej privlačen paket.
The dress was torn.	Obleka je bila raztrgana.
Support your customer.	Podprite svojo stranko.
The sign "No smoking" hangs on the door.	Na vratih visi napis "Kajenje prepovedano".
They were driving a hybrid car.	Vozili so hibridni avto.
Because very little sunlight shines through the forest canopy.	Ker se skozi gozdne krošnje zelo malo sončne svetlobe.
For those who love to read, there is nothing more enjoyable.	Za tiste, ki radi berejo, ni nič bolj prijetnega.
The alarm bell rang.	Zazvonil je alarmni zvonec.
The chair is moving speeches.	Stol premikajo govori.
The beveled edges create a more sophisticated look.	Poševni robovi ustvarjajo bolj prefinjen videz.
Bread is prepared in different ways in different cultures.	Kruh se pripravlja na različne načine v različnih kulturah.
The lamps revealed a secret passage.	Svetilke so razkrile skrivni prehod.
The accounting firm acted as a consultant to other companies.	Računovodska družba je delovala kot svetovalec drugim podjetjem.
Many lives were lost.	Veliko življenj je bilo izgubljenih.
The "big bang" created the universe.	"Veliki pok" je ustvaril vesolje.
As the air warmed, the molecules became more excited.	Ko se je zrak segrel, so se molekule bolj vznemirile.
Technology has made agricultural work much easier.	Tehnologija je precej olajšala kmetijska opravila.
The night sky was strewn with stars.	Nočno nebo je bilo posuto z zvezdami.
There were no reports of injuries.	Poročil o poškodbah ni bilo.
Authorities have urged livestock farmers to get used to the drought.	Oblasti so pozvale živinorejce, naj se navadijo na sušo.
The chicken squealed loudly.	Piščanec je glasno zacvilil.
Australian authorities have reported that some forests have virtually disappeared.	Avstralske oblasti so sporočile, da so nekateri gozdovi tako rekoč izginili.
Notice that the water has started to boil.	Opazite, da je voda začela vreti.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Nekateri kritiki pravijo, da je zunanja politika države nevarna.
I made two copies.	Naredil sem dve kopiji.
The man looked thoughtful.	Moški je bil videti zamišljen.
The bridge is visible from afar.	Most je viden od daleč.
Our wages are rising.	Naše plače rastejo.
Research has shown that babies offer their mothers unconditional love.	Raziskave so pokazale, da dojenčki nudijo svojim materam brezpogojno ljubezen.
Today's forecast predicts rain.	Današnja napoved napoveduje dež.
Developing countries consume more food per person than richer countries.	Države v razvoju porabijo več hrane na osebo kot bogatejše države.
We have a witness who can testify to this!	Imamo pričo, ki lahko priča o tem!
The prime minister's wife was found dead	Ženo premierja so našli mrtvo
Local activists have tried to restore it.	Lokalni aktivisti so jo poskušali obnoviti.
Drink tea at bedtime in the evening.	Zvečer popijte čaj pred spanjem.
He agreed to rent out his condominium to us.	Strinjal se je, da nam bo svojo etažno lastnino oddal v najem.
Many villages were destroyed.	Veliko vasi je bilo uničenih.
We enjoyed many long conversations.	Uživali smo v številnih dolgih pogovorih.
No one can help you.	Nihče vam ne more pomagati.
He has a long history of alcohol abuse.	Ima dolgo zgodovino prekomernega uživanja alkohola.
The car couldn't go any further.	Avto ni mogel iti dlje.
The crowd was not small.	Tolpa ni bila majhna.
Use the shampoo in moderation, otherwise your scalp will dry out.	Šampon uporabljajte zmerno, sicer se vaše lasišče posuši.
I really like the music on this album.	Glasba na tem albumu mi je zelo všeč.
They waited patiently for me to finish.	Potrpežljivo so čakali, da končam.
Many species of plants have flowers.	Mnoge vrste rastlin imajo cvetove.
The salary is miserable.	Plača je bedna.
Some guys run faster than others.	Nekateri fantje tečejo hitreje kot drugi.
After the meal, the mood was gloomy.	Po obroku je bilo razpoloženje mračno.
Calm waters and dense green forests.	Mirne vode in gosti zeleni gozdovi.
Water is an important part of all life.	Voda je pomemben del vsega življenja.
Some internet users have criticized him for signing this contract.	Nekateri uporabniki interneta so ga kritizirali zaradi podpisa te pogodbe.
The soldiers armed themselves with swords.	Vojaki so se oborožili z meči.
In the face of such internal unrest,	Ob takih notranjih nemirih,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Njegove misli je prekinil zvonec na vratih.
They are interested in rock festivals.	Zanimajo jih rock festivali.
Please don't say a word about it.	Prosim, ne spregovorite niti besede o tem.
The woman sighed loudly as she looked out the window.	Ženska je močno zavzdihnila, ko je pogledala skozi okno.
The horse snorted and threw his head.	Konj je zasmrcal in vrgel glavo.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Kapitan je poslal svoje častnike, da pregledajo ladjo.
They drank too much beer.	Popili so preveč piva.
The balance is dangerously close to zero.	Ravnotežje je nevarno blizu nič.
The mason is responsible for laying the bricks.	Za polaganje opeke je odgovoren zidar.
Workers guarded the door.	Delavci so stražili pred vrati.
The community resented having to pay fines.	Skupnost je zamerila, da je morala plačati globe.
None at all, she replied.	Sploh nobene, je odgovorila.
This village nestles in dense green forests.	Ta vasica se ugnezdi v gostih zelenih gozdovih.
Like talking to a friend who is far away.	Kot da bi se pogovarjal s prijateljem, ki je daleč.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Ta restavracija je znana po zdravih ribjih jedeh.
Their work is boring, but they endure.	Njihovo delo je dolgočasno, a zdržijo.
Never again to say.	Nikoli več za povedati.
He preferred not to consider the question.	Vprašanja raje ni upošteval.
He was not allowed to innovate.	Niso mu dovolili inovacij.
A river was bubbling nearby.	V bližini je brbotala reka.
The hotel room is large and comfortable.	Hotelska soba je velika in udobna.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Oblasti bodo morda prihodnje leto prepovedale kajenje v javnih zgradbah.
The speaker's voice was clear and resonant.	Govornikov glas je bil jasen in odmeven.
What are the underlying causes of water pollution?	Kateri so osnovni vzroki onesnaženosti vode?
A full moon rose above the mountains.	Nad gorami je vzhajala polna luna.
She squeezed the material on her chest.	Material je stisnila na prsi.
After three years of illness, I buried my sister.	Po treh letih bolezni sem pokopala sestro.
We watched the ritual with awe.	S strahospoštovanjem smo opazovali ritual.
The stomach was distended.	Želodec je bil raztegnjen.
This demonstration attracted a large crowd.	Ta demonstracija je pritegnila veliko množico.
Her grandfather’s advice was to never give up.	Njen dedkov nasvet je bil, naj nikoli ne obupaj.
They finally discovered that electricity can cause lights to turn on.	Končno so odkrili, da lahko elektrika povzroči prižiganje luči.
This island group is known for its beautiful beaches.	Ta otoška skupina je znana po svojih čudovitih plažah.
Most retailers use this style.	Večina trgovcev na drobno uporablja ta slog.
Unusually clean water flows in this river.	V tej reki teče nenavadno čista voda.
Use stainless steel cutlery.	Uporabite jedilni pribor iz nerjavečega jekla.
He was looking forward to their final meeting.	Veselil se je njunega končnega srečanja.
The National Health Service will reduce waiting lists.	Nacionalna zdravstvena služba bo zmanjšala čakalne sezname.
The soldiers were certainly hired.	Vojaki so se gotovo najeli.
The company violated antitrust laws.	Podjetje je kršilo protimonopolne zakone.
He tore his will, in the name of love.	Raztrgal je svojo voljo, v imenu ljubezni.
Lettuce should be washed thoroughly.	Zeleno solato je treba temeljito oprati.
This river should not be polluted either.	Tudi ta reka ne bi smela biti onesnažena.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Večina stavb je imela velike lesene verande.
The box could not lift.	Škatla ni mogla dvigniti.
The road is well paved.	Cesta je dobro asfaltirana.
The smell of lilac filled the room.	Vonj lila je napolnil sobo.
Her big eyes sparkled in the candlelight.	Njene velike oči so se iskrile v soju sveč.
Water is a popular beverage in this area.	Voda je priljubljena pijača na tem področju.
Some thrive, others decline.	Nekateri uspevajo, drugi pa upadajo.
Illiterate children cannot take advantage of this lesson.	Nepismeni otroci te lekcije ne morejo izkoristiti.
The men fell silent.	Moški so utihnili.
The bird sang.	Ptica je pela.
This took several months.	To je trajalo več mesecev.
How the hell did you do that?	Kako za vraga ti je to uspelo?
This dress is made of silk.	Ta obleka je narejena iz svile.
This area is visited by a large number of tourists.	To območje obišče veliko število turistov.
The orchestra began to play.	Orkester je začel igrati.
Billions of people live in poverty.	Milijarde ljudi živi v revščini.
The symptoms gradually disappeared.	Simptomi so postopoma izginili.
He was highly paid compared to the average worker.	V primerjavi s povprečnim delavcem je bil visoko plačan.
While walking through the desert you will come across thorny cacti.	Med sprehodom po puščavi boste naleteli na trnaste kaktuse.
Line up books at the end of each month.	Ob koncu vsakega meseca poravnajte knjige.
Their lives are governed by complex rituals.	Njihovo življenje urejajo zapleteni rituali.
He waited for the waiter to come.	Čakal je, da pride natakar.
These flowers were in full bloom.	Te rože so bile v polnem razcvetu.
Doctors are now examining possible links between sugar and diabetes.	Zdravniki zdaj preučujejo možne povezave med sladkorjem in sladkorno boleznijo.
The author has bronchial asthma.	Avtor ima bronhialno astmo.
The cold winter weather will soon be over.	Hladno zimsko vreme bo kmalu minilo.
Cleaning can take several days.	Čiščenje lahko traja več dni.
They test the patience of travelers.	Preizkušajo potrpežljivost popotnikov.
Writing about war is not a completely objective endeavor.	Pisanje o vojni ni povsem objektivno prizadevanje.
New technology has been introduced to improve efficiency.	Za izboljšanje učinkovitosti je bila uvedena nova tehnologija.
His remarks were arrogant and elitist.	Njegove pripombe so bile arogantne in elitistične.
The train rumbled through the countryside.	Vlak je ropotal po podeželju.
The visitor stayed for a while.	Obiskovalec je ostal nekaj časa.
A few years ago, she did all the chores in the camp.	Pred nekaj leti je v taboru opravila vsa opravila.
When he arrived, something was wrong.	Ko je prišel, je bilo nekaj narobe.
The ban was lifted.	Prepoved je bila odpravljena.
The public expressed anger at the government's decision.	Javnost je zaradi odločitve vlade izrazila jezo.
There will be even more natural disasters in the future.	Naravnih nesreč bo v prihodnosti še več.
She rubbed angrily.	Besno je drgnila.
When the train left, the young woman cried.	Ko je vlak odšel, je mlada ženska jokala.
A crescent moon hung in the sky.	Na nebu je visel polmesec.
The cemetery was filled with colorful tombstones.	Pokopališče je bilo napolnjeno z živobarvnimi nagrobniki.
Her long dark hair was damp with sweat.	Njeni dolgi temni lasje so bili vlažni od znoja.
He disappeared for three months last summer.	Lansko poletje je izginil za tri mesece.
One more cup of coffee, please.	Še eno skodelico kave, prosim.
It hit a tree and caught fire.	Zadelo se je v drevo in zagorelo.
These mushrooms do not harm people.	Te gobe ne škodujejo ljudem.
No one should learn through pain.	Nihče se ne bi smel učiti skozi bolečino.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Mnogi znanstveniki so skeptični glede obstoja rastline.
Assemble the mask from the fabric.	Sestavite masko iz blaga.
He has no history of depression.	Nima zgodovine depresije.
Cloud blankets floated across the sky.	Po nebu so plule odeje oblakov.
Authorities are trying to eradicate poverty.	Oblasti poskušajo izkoreniniti revščino.
It is easy to make simple addictive cookies.	Enostavno je narediti preproste piškote, ki povzročajo zasvojenost.
This is the fourth such incident in ten years.	To je že četrti takšen incident v desetih letih.
Family day.	Družinski dan.
The public was outraged.	Javnost je bila ogorčena.
The survey only looked at students.	Raziskava je obravnavala samo študente.
The armistice brought a brief lull in the war.	Premirje je prineslo kratko zatišje v vojni.
It rains several times, year after year.	Dežuje večkrat, leto za letom.
Many famous people studied there.	Tam so študirali številni znani ljudje.
A herd of elephants crossed the savannah.	Čreda slonov je prečkala savano.
One of his grandfathers was a doctor.	Eden od njegovih dedkov je bil zdravnik.
The task must be undertaken by the whole self.	K nalogi se je treba lotiti celega sebe.
To hide her smiles, she lowered her eyebrows.	Da bi prikrila nasmehe, je spustila obrvi.
The housekeeper's tasks included cleaning the house.	Naloge gospodinje so vključevale čiščenje hiše.
Your daughter will have many admirers.	Vaša hči bo imela veliko občudovalcev.
This new software is easy to use.	Ta nova programska oprema je enostavna za uporabo.
However, the epidemic eventually receded.	Vendar se je epidemija sčasoma umaknila.
All lakes shrink when it doesn’t rain.	Vsa jezera se skrčijo, ko dež ne pade.
These costs can be reduced.	Te stroške je mogoče zmanjšati.
The sentence contains eighteen words.	Stavek vsebuje osemnajst besed.
He chilled up and down the hall and spoke quickly.	Hladil je gor in dol po hodniku in hitro govoril.
They seized the opportunity to escape.	Zgrabili so priložnost za pobeg.
The jaws close the jaws quickly.	Čeljusti hitro zaprejo čeljusti.
Many small flowers grow here.	Tu raste veliko drobnih cvetov.
Leave my coat.	Pusti moj plašč.
As a result, he could not find a house he liked.	Posledica tega je, da ni mogel najti hiše, ki bi mu bila všeč.
We cooked food outdoors.	Hrano smo kuhali na prostem.
During the day, the town looks deserted.	Čez dan je mestece videti zapuščeno.
The milk was too hot to drink.	Mleko je bilo prevroče za pitje.
A new dental brace was recently developed.	Pred kratkim je bil razvit nov zobni aparat.
This guy is bursting with excitement.	Ta fant kar poka od navdušenja.
The government will send a message immediately.	Vlada bo takoj poslala sporočilo.
There is less and less oxygen in the air.	Kisika v zraku je vse manj.
He was an honest man, wise in his ways.	Bil je pošten človek, moder na svojih poteh.
Teachers need to be educated regularly.	Učitelji se morajo redno izobraževati.
The earth's crust is made up of several layers.	Zemljina skorja je sestavljena iz več plasti.
The streets were quiet.	Ulice so bile mirne.
He immediately fell in love with her.	Takoj se je zaljubil vanjo.
With modern electric oil pumps now widely available,	S sodobnimi električnimi oljnimi črpalkami, ki so zdaj široko dostopne,
The wall was built to repel the invaders.	Zid je bil zgrajen za odganjanje napadalcev.
The cat on the shelf scratched his ears contentedly.	Maček na polici se je zadovoljno počesal po ušesih.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Ta recept je bil prirejen iz stare kuharske knjige.
Pepperoni is made from pork.	Feferoni so narejeni iz svinjine.
Unemployment is rising sharply.	Brezposelnost strmo narašča.
Liquids are denser than gases.	Tekočine so gostejše od plinov.
She stopped to review the list.	Ustavila se je, da bi pregledala seznam.
She is locally known for her love of gardening.	Lokalno je znana po svoji ljubezni do vrtnarjenja.
you are under arrest.	aretiran si.
The bard proudly sang to his people.	Bard je ponosno prepeval svoje ljudi.
Even newcomers to our country are appalled by its corruption.	Celo novinci v naši državi so zgroženi nad njeno korupcijo.
My mom never knew how to cook well.	Moja mama nikoli ni znala dobro kuhati.
Oil prices have skyrocketed, putting the industry at risk.	Cene nafte so narasle v nebo, zaradi česar je bila industrija ogrožena.
In the morning they go home to eat breakfast.	Zjutraj gredo od doma, da bi pojedli zajtrk.
Our air conditioner broke down.	Naša klimatska naprava se je pokvarila.
The husband took his wife by the hand.	Mož je svojo ženo prijel za roko.
The default value is eight.	Privzeta vrednost je osem.
Sound is generated when the string vibrates.	Zvok nastane, ko struna vibrira.
He usually watches the same program every night.	Ponavadi vsak večer gleda isti program.
He has a reputation as a tough supervisor.	Ima sloves trdega nadzornika.
His favorite pastime was fishing.	Njegova najljubša zabava je bil ribolov.
Crossed swords, she said.	Prekrižane meče, je rekla.
The milk soured overnight.	Mleko je skisalo čez noč.
He needs surgery.	Potrebuje operacijo.
I comforted the crying woman.	Potolažil sem jokajočo žensko.
It's dark.	Temno je.
Are you done?	Ali si končal?
He had a checkered past.	Imel je karo preteklost.
He was obviously rich.	Očitno je bil bogat.
The prince returned to his bedroom.	Princ se je vrnil v svojo spalnico.
You will have to wait and see.	Boste morali počakati in videti.
He learned it from his father.	Naučil se ga je od očeta.
He studied hard for three years.	Tri leta se je pridno učil.
The chair creaked as he sat still.	Stol je škripal, ko je mirno sedel.
She put the house up for sale.	Hišo je dala na prodaj.
Water has a high content of minerals.	Voda ima visoko vsebnost mineralov.
In summer, you should wear lighter clothes.	Poleti morate nositi svetlejša oblačila.
She remembered her father's warnings.	Spomnila se je očetovih opozoril.
A string of pearls	Niz biserov
She blushed as he leaned over to kiss her.	Zardela je, ko se je nagnil k njej, da bi jo poljubil.
A lot of money changed his whole life.	Veliko denarja mu je spremenilo celotno življenje.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Tehnik mu je svetoval, naj kupi drag računalnik.
He sensed a faint, familiar scent.	Zaznal je rahlo, znano dišavo.
The leaves are often used in salads.	Listi se pogosto uporabljajo v solatah.
Give her one last chance.	Daj ji zadnjo priložnost.
As a pedestrian, you have to obey the law.	Kot pešec moraš spoštovati zakon.
Tonight the temperature will drop, so wear long sleeves.	Nocoj se bo temperatura znižala, zato nosite dolge rokave.
Every year the population increases.	Vsako leto se število prebivalcev povečuje.
This year’s temperature was eight degrees above the rest.	Letošnja temperatura je bila osem stopinj nad ostalimi.
Some of the city’s historic buildings have recently been restored.	Nekatere mestne zgodovinske zgradbe so bile pred kratkim obnovljene.
The President and the Vice-President have limited powers.	Predsednik in podpredsednik imata omejena pooblastila.
We probably have a lot of identical twins in future generations.	Verjetno imamo v prihodnjih generacijah veliko enojajčnih dvojčkov.
The cheese was thinly sliced.	Sir je bil tanko narezan.
The pirates started attacking merchant ships again.	Pirati so spet začeli napadati trgovske ladje.
Because the rocks were hard, the machines could not dig.	Ker so bile skale trde, stroji niso mogli kopati.
The statue is a memorial to the famous director.	Kip je spomin na slavnega režiserja.
These people have lost everything.	Ti ljudje so izgubili vse.
She was surprised at what she saw.	Bila je presenečena nad tem, kar je videla.
Count the trees.	Preštej drevesa.
This soup is delicious.	Ta juha je okusna.
The mosaic structure of these rocks.	Mozaična struktura teh kamnin.
Place a handful of sugar cubes in the sink.	V umivalnik položimo pest sladkornih kock.
He overthrew unjust rulers.	Zrušil je nepravične vladarje.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Zakoni aritmetike so univerzalno uporabni.
This drink is filled with sugar and artificial colors.	Ta pijača je napolnjena s sladkorjem in umetnimi barvili.
Holmes poured himself another cup of tea.	Holmes si je natočil še eno skodelico čaja.
She left quickly.	Hitro je odšla.
Pump and landfill schemes are common here.	Tu so pogoste sheme črpalk in odlagališč.
They were here for the first time.	Tu so bili prvič.
There are many spice shops selling.	Obstaja veliko trgovin, ki prodajajo začimbe.
The light receded.	Svetloba se je umikala.
We were close to where the contestant was.	Bili smo blizu mesta, kjer je bil tekmovalec.
They argue that driving should be completely banned.	Trdijo, da je treba vožnjo popolnoma prepovedati.
A dream vacation, he said, is a fantasy.	Sanjske počitnice, je dejal, so fantazija.
His wife believes he is innocent.	Njegova žena verjame, da je nedolžen.
He has some secret plans.	Ima nekaj skrivnih načrtov.
Eyes, nose and mouth were clearly visible.	Oči, nos in usta so bili jasno vidni.
Cavalry can appear without warning.	Konjenica se lahko pojavi brez opozorila.
Insulin leads to diabetes.	Inzulin vodi do sladkorne bolezni.
The butter should be soft and yellow.	Maslo mora biti mehko in rumeno.
The criminal is wearing a mask.	Kriminalec nosi masko.
There were many species of oxen and predators in the country.	V državi so bile številne vrste volovskih in grabežljivcev.
The soldiers fired a circle of missiles.	Vojaki so izstrelili krog izstrelkov.
He was buried in a shallow grave.	Pokopali so ga v plitvi grob.
Oak leaves will follow the maples.	Hrastovi listi bodo sledili javorjem.
A miracle, according to religious beliefs.	Čudež, po verskih prepričanjih.
They are impatient after buying another car.	Nestrpni so po nakupu drugega avtomobila.
One breath and we knew it wasn’t going to work.	En vdih in vedeli smo, da ne bo šlo.
Please close the window.	Prosim zapri okno.
They added that selling wine in stores is a must.	Dodali so, da je prodaja vina v trgovinah nujna.
His help was urgently needed.	Njegova pomoč je bila nujno potrebna.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Kmet se je pritožil, da mu vlada ne plačuje dovolj.
The government took slow action.	Vlada je počasi ukrepala.
The film caused a public outcry.	Film je sprožil odmev v javnosti.
Demands for school improvements have increased sharply.	Zahteve po izboljšavah šole so se močno povečale.
Get moving.	Razgibajte se.
She was sitting at the bar.	Sedela je za šankom.
Life in this city is cheap.	Življenje je v tem mestu poceni.
She captured a scene from her life.	Ujela je prizor iz svojega življenja.
It was one of the toughest matches.	To je bila ena najtežjih tekem.
Sugar crystals are formed because water boils.	Kristali sladkorja nastanejo, ker voda zavre.
These materials can stain anything.	Ti materiali lahko obarvajo karkoli.
The locals had dirty clothes.	Domači so imeli umazana oblačila.
The cloud moved slowly across the blue of the sky.	Oblak se je počasi premikal po nebeški modrini.
Some wanted more information.	Nekateri so želeli več informacij.
He ran, sewing a gang sign on his shirt.	Tekel je, na srajco prišiti znak tolpe.
Blasphemy is punishable by death.	Bogkletstvo se kaznuje s smrtjo.
There was no point in arguing with the old man.	Nimalo smisla se je prepirati s starcem.
Sound travels through the air and across the ground.	Zvok potuje po zraku in po tleh.
This is the last of them.	To je zadnji izmed njih.
Attractive place near the coast.	Privlačno mesto v bližini obale.
He quickly left his home and left his possessions.	Hitro je zapustil svoj dom in zapustil svoje imetje.
This is not a healthy way to sleep.	To ni zdrav način spanja.
They fell asleep quickly.	Hitro so zaspali.
We are forwarding this report to you.	To poročilo vam posredujemo.
The secretary frowned and disappeared.	Tajnica se je namrščila in izginila.
The wizard appeared and waved his hand.	Pojavil se je čarovnik in zamahnil z roko.
The nylon rope broke.	Najlonska vrv se je pretrgala.
These people were traditional farmers.	Ti ljudje so bili tradicionalno kmetje.
So they reported the drink to the police.	Tako so pijačo prijavili policiji.
This steamer is full of wood and passengers.	Ta parnik je poln lesa in potnikov.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alkohol lahko prispeva k bolezni srca.
If you have time, keep reading.	Če imate čas, nadaljujte z branjem.
They fought bravely.	Borili so se pogumno.
Maybe he was a spy.	Mogoče je bil vohun.
God has blessed us with much earth.	Bog nas je blagoslovil z veliko zemlje.
There's a woman there.	Tam je ženska.
People too.	Tudi ljudje.
People enjoy reading stories like this.	Ljudje uživajo v branju takšnih zgodb.
You should wash your face.	Moral bi umiti obraz.
The water supply now comes from underground.	Oskrba z vodo zdaj izvira iz podzemlja.
The noise almost muffled the music.	Hrup je skoraj zadušil glasbo.
Outreach workers visit homes	Outreach delavci obiskujejo domove
Apparently the director was in charge of the conference.	Očitno je bil direktor zadolžen za konferenco.
A portrait hung over the fireplace.	Nad kaminom je visel portret.
Chicory tastes like coffee.	Radič ima okus po kavi.
Apply a floral scent.	Nanesite cvetlični vonj.
We have no idea why it crashed.	Pojma nimamo, zakaj se je zrušila.
The march divided the city into two factions.	Pohod je mesto razdelil na dve frakciji.
A dead star is a blue lag.	Mrtva zvezda je modri zaostanek.
When they are small, children are like sponges.	Ko so majhni, so otroci kot gobice.
He refused to admit any violation.	Zavrnil je priznati kakršno koli kršitev.
Does the organization need more money?	Ali organizacija potrebuje več denarja?
The young girl closed her notebook.	Mlado dekle je zaprlo svoj zvezek.
He made a short, polite bow.	Naredil je kratek, vljuden priklon.
The problem of gas shortage will arise first.	Najprej se bo pojavil problem pomanjkanja plina.
This museum is dedicated to the history of the city.	Ta muzej je posvečen zgodovini mesta.
Many people believe this to be a myth.	Mnogi ljudje verjamejo, da je to mit.
Newspapers are useless.	Časopisi so neuporabni.
This cookbook contains simple, easy recipes.	Ta kuharska knjiga vsebuje preproste, lahke recepte.
She believed the picture belonged to her.	Verjela je, da slika pripada njej.
She was in touch with the right person.	Bila je v stiku s pravo osebo.
These sheep have never been domesticated by humans.	Te ovce ljudje nikoli niso udomačili.
Another sentence needs to be added.	Dodati je treba še en stavek.
Last year, fewer people died from the disease.	Lani je zaradi bolezni umrlo manj ljudi.
This store offers wonderful pastries.	Ta trgovina ponuja čudovito pecivo.
The outburst was accompanied by heavy rain.	Izliv je spremljalo močno deževje.
This car was made from recycled metal.	Ta avto je bil izdelan iz reciklirane kovine.
The parts of the machine are of poor quality.	Deli stroja so slabe kakovosti.
The shooting sparked an altercation.	Streljanje je sprožil prepir.
It was slightly cold.	Bilo je rahlo hladno.
The airways are clean, so enjoy breathing the air!	Dihalne poti so čiste, zato uživajte v dihanju zraka!
She fell backwards over the cliff and broke her neck.	Padla je vzvratno čez pečino in si zlomila vrat.
A sugar cube would improve the taste.	Kocka sladkorja bi izboljšala okus.
The storm came out of nowhere.	Nevihta je prišla od nikoder.
We're going through the lake.	Gremo skozi jezero.
Candles flicker in the dark.	Sveče utripajo v temi.
So you need to pack it carefully.	Zato morate to skrbno zapakirati.
Remove the spinach from the pan.	Špinačo odstranite iz ponve.
Speech is creative.	Govor je ustvarjalen.
Red wines usually go well with black meat.	Rdeča vina se običajno dobro ujemajo s črnim mesom.
The sun rose on the horizon.	Sonce je vzšlo na obzorju.
The soprano drowned in the bathtub.	Sopranistka se je utopila v kadi.
The evidence was circumstantial.	Dokazi so bili posredni.
The process is simple.	Postopek je preprost.
The bar party insisted on his innocence.	Stranka odvetnikov je vztrajala pri njegovi nedolžnosti.
This company was surprisingly helpful to its employees.	To podjetje je bilo presenetljivo v pomoč svojim zaposlenim.
Support your local library.	Podprite svojo lokalno knjižnico.
They were not aware of the problem before arriving.	Pred prihodom se niso zavedali problema.
The oceans and the earth produce carbon dioxide.	Oceani in zemlja proizvajajo ogljikov dioksid.
It is said to have supernatural powers.	Rečeno je, da ima nadnaravne moči.
They were tired of these climates.	Te klime so bili naveličani.
The inhabitants have lived here for centuries.	Prebivalci so tu živeli stoletja.
This is a powerful thing.	To je močna stvar.
The disadvantages of solar energy are well documented.	Slabosti sončne energije so dobro dokumentirane.
Temperatures will continue to rise.	Temperature se bodo še naprej dvigovale.
Clouds of dust glistened in the sun.	Oblaki prahu so se lesketali na soncu.
This wonder is visited by many tourists every year.	To čudo vsako leto obišče veliko turistov.
That thought embarrassed him.	Ta misel ga je spravila v zadrego.
The building was declared a sore eye.	Stavbo so razglasili za ranjo oči.
She danced and waved her arms.	Plesala je in mahala z rokami.
But she never lost his trust.	Toda nikoli ni izgubila njegovega zaupanja.
Most of the population moved to the cities.	Večina prebivalstva se je preselila v mesta.
Show us the code.	Pokažite nam kodo.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Ali lahko ugotovite razliko med poezijo in prozo?
She's carrying a purse full of money.	Nosi torbico, polno denarja.
The sun was very hot	Sonce je močno pripekalo
The water will definitely recede.	Voda se bo zagotovo umaknila.
The snake slipped.	Kača je zdrsnila.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Zdravniki poskušajo omejiti širjenje te bolezni.
The naval captain’s family has lived there for generations.	Družina pomorskega kapitana je tam živela že generacije.
The neighborhood was lively, noisy and lively.	Soseska je bila živahna, hrupna in živahna.
It is clear that we need to act now.	Jasno je, da moramo ukrepati zdaj.
Does everyone come by car?	Ali vsi pridejo z avtom?
The value of the bond is stable.	Vrednost obveznice je stabilna.
They cling nervously to their parents.	Živčno se oklepajo svojih staršev.
A servant at the royal court wore fine habits.	Služabnik na kraljevem dvoru je nosil lepe navade.
The poor man ran away, ran away and crawled	Ubogi je pobegnil, pobegnil in se plazil
The system was hijacked.	Sistem je bil ugrabljen.
He expressed his condolences to the family.	Družini je izrekel sožalje.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Pomanjkanje spanja ima lahko resne posledice za zdravje.
He was for blood.	Bil je za kri.
The streets are lined with flags and billboards.	Ulice so obrobljene z zastavami in panoji.
The race is considered strenuous.	Dirka velja za naporno.
Be careful when crossing the street.	Bodite previdni pri prečkanju ulice.
The edges of the funnel are glued with adhesive tape.	Robovi lijaka so zalepljeni z lepilnim trakom.
For centuries, the country has been deeply troubled.	Stoletja je bila dežela globoko nemirna.
A gutter roof will collect rainwater.	Streha z žlebovi bo zbirala deževnico.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Umetniško delo obrnite za četrt obrata v levo.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Druge težave vključujejo erozijo tal in izgubo biotske raznovrstnosti.
A flock of birds flew over the terrors overhead.	Jata ptic je priletela na terotorje nad glavo.
Bill didn't even try to protest.	Bill niti ni poskušal protestirati.
It is very short.	Je zelo kratek.
Neither meat nor eggs are available.	Na voljo ni niti meso niti jajca.
The power of the human heart is phenomenal.	Moč človeškega srca je fenomenalna.
This tree died a long time ago.	To drevo je že zdavnaj umrlo.
Her skin was smooth and tanned.	Njena koža je bila gladka in zagorela.
The citadel was built over centuries.	Citadela je bila zgrajena več stoletij.
She practiced with the children in the village.	Vadila je z otroki na vasi.
The security situation has deteriorated sharply.	Varnostne razmere so se močno poslabšale.
He later invited me to stay longer.	Kasneje me je povabil, da ostanem dlje.
Every year more people travel to this destination.	Vsako leto več ljudi potuje na to destinacijo.
A humble beginning of an important mission.	Skromen začetek pomembnega poslanstva.
The cold wind burned us in the face.	Hladen veter nas je pekel v obraz.
He opened the door and made his way through.	Odprl je vrata in se prebil skozi.
They went to a place known for pottery.	Šli so v mesto, ki je znano po lončenini.
Those working in the field were paid.	Tisti, ki delajo na polju, so bili plačani.
The surgeon said the operation would be fairly easy.	Kirurg je dejal, da bo operacija dokaj enostavna.
These buildings have no foundations.	Te zgradbe nimajo temeljev.
Spy planes are mysterious planes.	Vohunska letala so skrivnostna letala.
Green monkeys are rare in the wild.	Zelene opice so v divjini redke.
There were rumors of a coup.	Pojavljale so se govorice o državnem udaru.
The cake they baked had the consistency of pudding.	Torta, ki so jo spekli, je imela konsistenco pudinga.
His distance was so great.	Njegova razdalja je bila tako velika.
The hunting lodge has stood empty for years.	Lovska koča je leta stala prazna.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Kriza je sprožila demonstracije po vsej državi.
Don’t play on the red dog.	Ne igrajte se na rdečega psa.
He was charged only with assault.	Obtožen je bil le napada.
Some animals migrate south for the winter.	Nekatere živali se za zimo selijo na jug.
The child contracted pneumonia.	Otrok je zbolel za pljučnico.
Each team has one competitor in each discipline.	Vsaka ekipa ima v vsaki disciplini enega tekmovalca.
This facility has a reputation for excellence.	Ta objekt ima sloves odličnosti.
Only liquids return to the sea.	V morje se vračajo samo tekočine.
Glaciers are retreating and disappearing.	Ledeniki se umikajo in izginjajo.
The sari was long and colorful.	Sari je bil dolg in pisan.
This view offers a pleasant panorama.	Ta pogled ponuja prijetno panoramo.
The merchant was engaged in fish.	Trgovec se je ukvarjal z ribami.
A clogged drain is a problem that needs to be fixed.	Zamašen odtok je težava, ki jo je treba popraviti.
Some objects may be similar, but have very different properties.	Nekateri predmeti so lahko podobni, vendar imajo zelo različne lastnosti.
Her presence seemed to soften the process.	Zdelo se je, da je njena prisotnost omehčala postopek.
These boots are made of strong rubber.	Ti škornji so narejeni iz močne gume.
The bear walked slowly towards the camp.	Medved je počasi šel proti taboru.
Too bad he never finished this book.	Škoda, da nikoli ni dokončal te knjige.
People died in the first phase of the operation.	Ljudje so umrli v prvi fazi operacije.
Several MEPs remained silent in principle.	Več poslancev je načelno molčalo.
The beautiful girl impressed him.	Prelepa punca ga je navdušila.
He gained the reputation of a twisted womanizer.	Pridobil si je sloves zvitega ženskarja.
During a storm, the road will often be flooded.	V času neurja bo cesta pogosto poplavljena.
Each room has its own unique design.	Vsaka soba ima svoj edinstven dizajn.
She poured the thick mixture into a bowl.	Gosto zmes je vlila v skledo.
Pipeline projects have upset many locals.	Projekti cevovodov so razburili številne domačine.
If all goes well, adoption documents will not be required.	Če bo vse v redu, dokumenti o posvojitvi ne bodo potrebni.
A sad face is shown.	Prikazan je žalosten obraz.
The research team first analyzed the brains of embalmed pigs.	Raziskovalna skupina je najprej analizirala možgane balzamiranih prašičev.
The scarf was my mother's.	Šal je bil mamin.
He was completely unprepared for the question.	Na vprašanje je bil popolnoma nepripravljen.
Today, most villagers make a living from tourism.	Danes se večina vaščanov preživlja s turizmom.
The view of the coast is relaxing.	Pogled na obalo je sproščujoč.
These soldiers are known for their courage.	Ti vojaki so znani po svojem pogumu.
He lives just a few blocks away.	Živi le nekaj ulic stran.
Some argue that the philosophy of this university is better than others.	Nekateri trdijo, da je filozofija te univerze boljša od drugih.
The government broke up the protesters.	Vlada je protestnike razbila.
Researchers have banned tobacco on their expeditions.	Raziskovalci so prepovedali tobak na svojih odpravah.
Take this medicine exactly as prescribed.	To zdravilo vzemite natančno tako, kot je predpisano.
The crowd continued against him.	Množica je nadaljevala proti njemu.
The rain started to fall.	Dež je začel padati.
The walls are stained with moisture.	Stene so obarvane z vlago.
You don't want to burn bread.	Nočeš požgati kruha.
The writer reported only the facts.	Pisatelj je poročal le o dejstvih.
Before this can happen, we need a change of government.	Preden se to lahko zgodi, potrebujemo spremembo vlade.
The author has abandoned the conventional epic.	Avtor se je odpovedal konvencionalnemu epu.
The prince died young.	Princ je umrl mlad.
Blue whales have their own language and are loyal.	Modri ​​kiti imajo svoj jezik in so zvesti.
A huge storm flattened the city.	Ogromno neurje je mesto zravnalo.
Anger swept over you.	Bes je zajel vas.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Večina pivovarjev svoje pijače prodaja v pločevinkah, steklenicah ali sodih.
The smell of fried fish filled the room.	Vonj ocvrtih rib je napolnil sobo.
You have to respect your elders.	Svoje starejše morate spoštovati.
So cook the beans in a pot.	Zato v loncu skuhajte fižol.
We were trapped in traffic for over an hour.	V prometu smo bili ujeti več kot eno uro.
This road is known for its beautiful views.	Ta cesta je znana po čudovitih razgledih.
The caretaker found the documents.	Oskrbnik je našel dokumente.
Let's do an experiment first.	Najprej opravimo poskus.
Throughout the night, the young people danced to loud music.	Skozi noč so mladi plesali ob glasni glasbi.
Like many cities, this one has become more busy in recent years.	Tako kot mnoga mesta je tudi to v zadnjih letih postalo bolj prometno.
The hospital is painted green.	Bolnišnica je pobarvana zeleno.
The vegetable soup was delicious.	Zelenjavna juha je bila okusna.
There is only one entrance and one exit.	Obstaja samo en vhod in izhod.
This book contains very little fiction.	Ta knjiga vsebuje zelo malo leposlovja.
A call via a mobile phone can disturb the driver.	Klic prek mobilnega telefona lahko moti voznika.
Great wine drank something.	Odlično vino je nekaj popilo.
A colleague accused me of incompetence.	Kolega mi je očital nesposobnost.
We use buses in the city.	V mestu uporabljamo avtobuse.
Airports are closed for two hours today.	Letališča so danes zaprta za dve uri.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Priljubljeni so tamales, polnjeni z mesom in sirom.
Truck accidents are too common.	Nesreče s tovornjaki so preveč pogoste.
He accidentally parked his car there last week.	Prejšnji teden je tam pomotoma parkiral svoj avto.
The grass is almost gone.	Trave skoraj ni več.
The usual greeting to newcomers.	Običajen pozdrav prišlekom.
Huge lands are wasted in deserts.	Ogromna zemljišča so zapravljena v puščave.
Not just him.	Ni samo on.
The use of nuclear energy is controversial.	Uporaba jedrske energije je sporna.
There was a single battle many years ago.	Tam se je pred mnogimi leti zgodila ena sama bitka.
The concept of the seasons is unknown.	Koncept letnih časov ni znan.
No citizen should be denied freedom from fear.	Nobenemu državljanu se ne sme odreči svoboda pred strahom.
Air conditioning has become a common feature of buildings in	Klimatska naprava je postala običajna značilnost stavb v
So many students cheat on tests.	Toliko študentov goljufa na testih.
Compensation will be given	Odškodnina bo dana
Only a hand-carved table would be acceptable.	Sprejemljiva bi bila le ročno izklesana miza.
The line was built to cope with growing traffic.	Proga je bila zgrajena za obvladovanje naraščajočega prometa.
The comedian is so funny that he makes everyone laugh.	Komik je tako smešen, da vse spravi v smeh.
When the storm started, the waves were calm.	Ko se je neurje začelo, so bili valovi mirni.
The team needs to work harder.	Ekipa se mora bolj potruditi.
The rich gave food, clothing, and shelter to the poor.	Bogati so revnim dajali hrano, oblačila in zavetje.
Lepontin	Lepontin
I bought a subway ticket.	Kupil sem vozovnico za podzemno železnico.
Let’s play volleyball, the student said.	Igrajmo odbojko, je rekel dijak.
The fire engulfed the woman's house.	Ogenj je zajel hišo ženske.
The old woman moved to the table.	Starka se je premaknila k mizi.
This story has been told for centuries.	Ta zgodba je bila pripovedana že stoletja.
The community is in crisis.	Skupnost je v krizi.
Diseases caused by poor hygiene are very common.	Bolezni, ki so posledica slabe higiene, so zelo razširjene.
People had to adapt to the climate.	Ljudje so se morali prilagoditi podnebju.
The teacher greeted them nicely.	Učiteljica jih je lepo pozdravila.
There was no panic.	Panike ni bilo.
You have to eat slowly!	Jesti morate počasi!
A controversial issue and also a passionate one.	Kontroverzno vprašanje in tudi strastno.
Times are tough for us right now.	Časi so za nas trenutno težki.
It is believed that every culture in the world uses music.	Verjame se, da vsaka kultura na svetu uporablja glasbo.
Both are published weekly.	Oba izhajata tedensko.
We use this garden to grow mushrooms.	Ta vrt uporabljamo za gojenje gob.
The cat looked lethargic.	Mačka je bila videti letargična.
They were accused of exploiting the poor empire.	Obtoženi so bili izkoriščanja revnih cesarstva.
All victims of violent crimes deserve justice.	Vse žrtve nasilnih zločinov si zaslužijo pravico.
The politician said he knew nothing about it.	Politik je dejal, da o tem ne ve ničesar.
The lace of her dress made her look youthful.	Čipkanost njene obleke je naredila, da je bila videti mladostna.
Mud is a rich source of organic matter.	Blato je bogat vir organskih snovi.
Added fluoride in water helps prevent tooth decay.	Dodan fluor v vodi pomaga preprečiti zobno gnilobo.
Many vehicles were damaged.	Poškodovanih je bilo veliko vozil.
The test results were outstanding.	Rezultati testov so bili izjemni.
His arrogance was notorious.	Njegova aroganca je bila razvpita.
Objects are not carried across the road.	Predmeti se ne prenašajo čez cesto.
The security apparatus was eventually disbanded.	Varnostni aparat je bil na koncu razpuščen.
She sat at his desk, waiting for him to finish.	Sedela je za njegovo mizo in čakala, da konča.
The fish were spinning on the sand.	Ribe so se vrtele po pesku.
You need to stay in bed and rest.	Morate ostati v postelji in počivati.
A string of pearls is a collection of pearls.	Niz biserov je skupek biserov.
When the dinghy capsized, we almost drowned.	Ko se je gumenjak prevrnil, smo se skoraj utopili.
We baked a cake together.	Skupaj smo spekli torto.
So they all set out on their long journey.	Tako so se vsi podali na svojo dolgo pot.
You're not my hair!	Nisi mi kos!
Most certainly.	Najbolj zagotovo.
Some trips are best done by train.	Nekatera potovanja je najbolje opraviti z vlakom.
Bird populations are flourishing.	Populacije ptic cvetijo.
See you later at the post office.	Dobiva se kasneje na pošti.
The locals gathered around the gossip.	Okoli tračarke so se zbrali domačini.
Friends, the holidays are almost here, eh!	Prijatelji, prazniki so že skoraj tu, fuj!
My father and uncle took me to this school.	V to šolo sta me odpeljala oče in stric.
The state provides free health care to all residents.	Država zagotavlja brezplačno zdravstveno oskrbo vsem prebivalcem.
Psychological studies have shown a correlation.	Psihološke študije so pokazale korelacijo.
They saw a falcon hunter.	Videli so lovca s sokolom.
This decision is always questionable.	Ta odločitev je vedno vprašljiva.
The Prime Minister is visiting the region today.	To regijo danes obiskuje premier.
This village came in difficult times.	Ta vas je prišla v težkih časih.
The cat meowed.	Mačka je mijavkala.
She stirred her tea with a spoon.	Z žlico si je mešala čaj.
Tickets are cheaper at the door.	Vstopnice so cenejše na vratih.
Software engineers will need to adapt to the times.	Programski inženirji se bodo morali prilagoditi času.
The entire estate was surrounded by a long, high wall.	Celotno posestvo je obdajal dolg, visok zid.
Industries are nationalized but remain inefficient.	Industrije so nacionalizirane, vendar ostajajo neučinkovite.
The dividend divider must be zero.	Delitelj dividende mora biti nič.
Fruit is a powerful medicine.	Sadje je močno zdravilo.
She was given vitamins before breakfast.	Pred zajtrkom je dobila vitamine.
She claimed to have seen an angel.	Trdila je, da je videla angela.
He claims this is their raison d’etre.	Zatrjuje, da je to njihov raison d'etre.
All of these cars have leather seats.	Vsi ti avtomobili imajo usnjene sedeže.
This city lies between two volcanoes.	To mesto leži med dvema vulkanoma.
It had a very varied history.	Imela je zelo pestro zgodovino.
We should consider a career in politics.	Razmisliti bi morali o karieri v politiki.
The protagonist of the story finds himself in dire straits.	Protagonist zgodbe se znajde v hudi stiski.
The cottage had a rustic charm.	Koča je imela rustikalni čar.
This dish contains peas and turnips.	Ta jed vsebuje grah in repo.
The buildings in the area are decorated with paintings.	Stavbe na tem območju so okrašene s poslikavami.
Thieves face the death penalty.	Kradljivcem grozi smrtna kazen.
Sediment from the soil is deposited as sludge.	Sediment iz tal se odlaga kot mulj.
The sleepy child woke up scared.	Zaspani otrok se je prestrašen zbudil.
The ocean stretched out before them.	Pred njimi se je razprostiral ocean.
We opened the closet and found it empty.	Odprli smo omaro in ugotovili, da je prazna.
The drunk poured himself vodka.	Pijanec si je polil vodko.
The Collie barked furiously.	Škotski ovčar je besno lajal.
The measure of happiness should not be monetary wealth.	Merilo za merjenje sreče ne sme biti denarno bogastvo.
He was caught in the act.	Zalotili so ga pri dejanju.
More rows have been added in addition to the table.	Poleg tabele je bilo dodanih še več vrstic.
This is not possible as respiration is dependent on protein.	To ni mogoče, saj je dihanje odvisno od beljakovin.
He wants to get married, but he doesn't know how.	Želi se poročiti, a ne ve, kako.
Indoor fish tank is an advanced technology.	Notranji ribji akvarij je izpopolnjena tehnologija.
The schedule is easy to understand.	Urnik je lahko razumljiv.
She let go back on the gas.	Popustila je nazaj na plin.
The water cools the coffee to the appropriate temperature.	Voda ohladi kavo na ustrezno temperaturo.
The dictator took care of the safety of his family.	Diktator je poskrbel za varnost svoje družine.
The pollution is strong.	Onesnaževanje je močno.
The survival of the workers was severely affected.	Preživetje delavcev je bilo močno prizadeto.
The room is damp.	Soba je vlažna.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Nekateri monarhi so bili znani po svoji verski predanosti.
North to northwest or a little further north?	Sever proti severozahodu ali malo bolj severno?
He is valued for his wisdom.	Cenjen je zaradi svoje modrosti.
She pressed the attachment against a sheet of paper.	Nastavek je pritisnila na list papirja.
A country with poor infrastructure has little potential for development.	Država s slabo infrastrukturo ima malo možnosti za razvoj.
He is from a large and respectable family.	Je iz velike in ugledne družine.
She was talking about her younger sister.	Govorila je o svoji mlajši sestri.
The beginnings and ends were simple.	Začetki in konci so bili preprosti.
Such food is common in rural areas.	Takšna hrana je pogosta na podeželju.
The bread was as big as football!	Kruh je bil velik kot nogomet!
The rest of the trail is steep and rocky.	Preostali del poti je strm in skalnat.
The king's son, the heir to the throne, died.	Umrl je kraljev sin, prestolonaslednik.
Now a drastic change must take place.	Zdaj se mora zgoditi drastična sprememba.
He carried an ax on his shoulder.	Na rami je nosil sekiro.
But he finally achieved his goal.	Toda končno je dosegel svoj cilj.
The crack was filled with mud.	Razpoka je bila napolnjena z muljem.
His car was involved in a minor accident.	Njegov avto je bil udeležen v manjši nesreči.
He drove his wife crazy with all his nagging.	Svojo ženo je obnorel z vsem svojim nagajanjem.
A picture proudly hangs on the wall.	Slika ponosno visi na steni.
As a result, many young people are leaving the city.	Zaradi tega veliko mladih zapušča mesto.
He lived to old age.	Živel je do starosti.
He was awakened by the dripping sound of a faucet.	Prebudil ga je kapljajoč zvok pipe.
Her studies led her to create several theories.	Njen študij jo je pripeljal do ustvarjanja več teorij.
The tower withstood many earthquakes.	Stolp je zdržal številne potrese.
The prime minister insisted his party was innocent.	Premier je vztrajal, da je njegova stranka nedolžna.
His body is light.	Njegovo telo je lahkotno.
The court is located north of here.	Sodišče se nahaja severno od tukaj.
This city banned the sale of all alcohol.	To mesto je prepovedalo prodajo vsega alkohola.
The tea seemed mild and watery.	Čaj se ji je zdel blag in voden.
To stay healthy, you need to eat more fruit.	Če želite ostati zdravi, morate jesti več sadja.
The meeting was lengthy.	Sestanek je bil dolgotrajen.
The mountains have a beautiful view.	Gore so lep pogled.
Civilian authorities deny responsibility.	Civilne oblasti odgovornost zanikajo.
I am worried about the lack of privacy.	Skrbi me zaradi pomanjkanja zasebnosti.
The party is scheduled for the evening.	Zabava bo predvidoma zvečer.
He is said to be ill.	Govori se, da je bolan.
This is a life-saving marathon!	To je tek maraton za reševanje življenj!
The kids were thrilled.	Otroci so bili navdušeni.
A huge bamboo forest stretches across the hills.	Po hribih se razprostira ogromen gozd bambusa.
The economy of this city flourished during the gold rush.	Gospodarstvo tega mesta je v času zlate mrzlice doživelo razcvet.
Dried flowers were used to scent the room.	Za odišavljenje sobe so uporabili posušeno cvetje.
Her head was bowed with grief.	Njena glava je bila sklonjena od žalosti.
The box contains stone.	Škatla vsebuje kamen.
My computer was running slow.	Moj računalnik je deloval počasi.
What advice would you give to a young athlete?	Kaj bi svetovali mlademu športniku?
Many travelers go there every year.	Vsako leto se tja odpravi veliko popotnikov.
I don’t know if that’s such a good idea.	Ne vem, če je to tako dobra ideja.
A lot of people travel here to enjoy winter sports.	Veliko ljudi potuje sem, da bi uživali v zimskih športih.
The three white pillars are washed with	Trije beli stebri so oprani s
This practice is unlikely to be revived.	Ta praksa verjetno ne bo oživljena.
The muezzin's voice echoed in the evening breeze.	Mujezinov glas se je razlegal na večernem vetriču.
A sip here, a sip there.	Požirek tukaj, požirek tam.
He wore warm, comfortable shoes.	Nosil je tople, udobne čevlje.
My parents live there.	Tam živijo moji starši.
He finally found what he was looking for.	Končno je našel, kar je iskal.
Following the convocation, the judges handed down the verdict.	Po sklicu so sodniki razglasili sodbo.
The tourist police will intervene immediately.	Takoj bo posredovala turistična policija.
The building is very dilapidated.	Stavba je zelo dotrajana.
The sound of the board calmed her.	Zvok deska jo je pomiril.
The man fled the city.	Moški je pobegnil iz mesta.
All foresters are against it.	Vsi gozdarji so proti temu.
Her job is to make copies.	Njena naloga je izdelati kopije.
When the medicine took effect, she felt tired.	Ko je zdravilo začelo učinkovati, se je počutila utrujeno.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo je spekel okusen kruh.
It's hotter than the court.	Je bolj vroče kot sodišče.
Again, the local company won.	Spet je zmagalo lokalno podjetje.
She was pleased with the result.	Z rezultatom je bila zadovoljna.
The army prevented the rebels from advancing.	Vojska je upornikom preprečila napredovanje.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Stene hiše so bile prevlečene s tapetami.
To her surprise, it wasn’t very difficult.	Na njeno presenečenje ni bilo zelo težko.
Business empire is something to be envied.	Poslovni imperij je nekaj, čemur je treba zavidati.
Headaches are common during puberty.	Glavoboli so pogosti med puberteto.
Gentle sugar cookie.	Nežen sladkorni piškotek.
The soldiers tricked the enemy with tricks.	Vojaki so s triki preslepili sovražnika.
Pour the milk into the pan.	V ponev vlijemo mleko.
We dug a deep hole with a strong pick.	Z močnim krampom smo izkopali globoko luknjo.
She told everyone what happened.	Vsem je povedala, kaj se je zgodilo.
The distance of two kilometers is not far.	Razdalja dveh kilometrov ni daleč.
The discovery upset scientists.	Odkritje je razburilo znanstvenike.
The island is gradually rising above the ocean level.	Otok se postopoma dviga nad gladino oceana.
However, the public is weak.	Vendar je javnost šibka.
The manager made sure everything went smoothly.	Vodja je poskrbel, da je vse potekalo gladko.
This flag was hoisted before the battle.	Ta zastava je bila izobešena pred bitko.
Let's be honest.	Obnašajmo se pošteno.
Mankind can thank the invention of the bicycle for transportation.	Človeštvo se lahko zahvali izumu kolesa za prevoz.
He settles our checkbook every month.	Vsak mesec poravna našo čekovno knjižico.
Get up early tomorrow.	Jutri zgodaj vstani.
Our climate is mostly dry.	Naše podnebje je večinoma suho.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Želel se je izogniti nadaljnjemu soočenju z njimi.
That's a good story.	To je dobra zgodba.
Pollution of the factory resulted in ten deaths.	Onesnaženje tovarne je povzročilo deset smrtnih žrtev.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Funkova glasba je bila zelo ritmična, z veliko basov.
Soon the air thickened with tension.	Kmalu se je zrak zgostil od napetosti.
Today, there is almost no literacy in the countryside.	Dandanes na podeželju skorajda ni pismenosti.
Smaller seeds float on the surface of the water.	Manjša semena plavajo na površini vode.
All these rumors about traffic are ridiculous.	Vse te govorice o prometu so smešne.
Is that milk fresh?	Je to mleko sveže?
Her sudden silence surprised them.	Njena nenadna tišina jih je presenetila.
Now heat the stove!	Zdaj pa segrej peč!
They will serve their sentences.	Odslužili bodo kazni.
Five years ago, the area was hit by a blizzard.	Pred petimi leti je območje prizadel snežni metež.
Hurricanes and typhoons cause more damage.	Orkani in tajfuni povzročijo večjo škodo.
The area is rich in agriculture.	Območje je bogato s kmetijstvom.
This incident has worsened relations between the two nations.	Ta incident je poslabšal odnose med obema narodoma.
Radioactivity is found in rocks, earth, ballpoint pens,	Radioaktivnost najdemo v kamnih, zemlji, kemičnih svinčnikih,
The children found a small pond in the garden.	Otroci so na vrtu našli majhen ribnik.
The inventors introduced a new technology.	Izumitelji so predstavili novo tehnologijo.
The door is broken.	Vrata so zlomljena.
To prevent crime, police constantly patrol the streets at night.	Da bi preprečili kriminal, policija ponoči nenehno patruljira po ulicah.
All players unanimously agreed.	Vsi igralci so se soglasno strinjali.
Taxis are available at the airport.	Na letališču je na voljo taksi.
This is beyond the realm of possibility.	To je onkraj sfere možnosti.
There are many sights to see!	Veliko je znamenitosti za ogled!
The day will come when we will see many changes.	Prišel bo dan, ko bomo videli veliko sprememb.
There is strong hatred among the tribes.	Med plemeni vlada močno sovraštvo.
I'm sure you looked wonderful.	Prepričan sem, da si izgledal čudovito.
The man hurried across the street.	Moški je hitel čez cesto.
They are accused of collusion.	Obtoženi so dogovarjanja.
The duration of labor should be closely monitored	Trajanje poroda je treba natančno spremljati
We need to build new homes faster.	Hitreje moramo graditi nove domove.
The perpetrators are the owners of the weapons.	Storilci so lastniki orožja.
Several monkeys were sitting on a tree above the road.	Na drevesu nad cesto je sedelo več opic.
She wore a plain white blouse, black skirt and sandals.	Nosila je navadno belo bluzo, črno krilo in sandale.
The anteater has a poisonous thirst.	Mravojed ima strupen žed.
Michaelangelo spoke to the sculpture and instructed her to obey.	Michaelangelo je spregovoril s skulpturo in ji naročil, naj se uboga.
The tree is susceptible to insect attacks.	Drevo je občutljivo na napade žuželk.
The traffic in the city is horrible.	Promet v mestu je grozljiv.
She covered her mouth with her hand and choked on a yawn.	Z roko si je pokrila usta in zadušila zehanje.
This is the man you are looking for.	To je moški, ki ga iščete.
A cloud of dust obscured his view.	Oblak prahu mu je zakril pogled.
People carry torches.	Ljudje nosijo bakle.
If the violence continues, my country will be destroyed.	Če se bo nasilje nadaljevalo, bo moja država uničena.
I would love to hear more about this.	Rad bi slišal več o tem.
He is restless due to changes in routine.	Nemiren je zaradi sprememb v rutini.
What do you like to eat?	Kaj rad ješ?
The old structure has been restored.	Stara struktura je obnovljena.
The landslide buried the whole village.	Plaz je zasul celo vas.
The queen swore to their rudeness.	Kraljica je prisegala na njihovo nesramnost.
He impressed us with his analytical skills.	Navdušil nas je s svojimi analitičnimi sposobnostmi.
Once upon a time, the king was entertained by a group of musicians.	Nekoč je kralja zabavala skupina glasbenikov.
We want clean, potable water.	Želimo čisto, pitno vodo.
I can see the ocean from my room.	Iz svoje sobe vidim ocean.
She took off her jacket.	Slekla je jakno.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Kemični dodatki v predelani hrani so nevarni.
Here once stood a mill town.	Tu se je nekoč nahajalo mlinarsko mesto.
The smell is amazing.	Vonj je neverjeten.
I think it's time to get serious.	Mislim, da je čas, da se zresnimo.
Our island is surrounded by coral reefs.	Naš otok je obdan s koralnimi grebeni.
The valley is a fertile landscape.	Dolina je rodovitna pokrajina.
He ran to the bathroom.	Odtekel je v kopalnico.
A fire broke out in the kitchen.	V kuhinji je izbruhnil požar.
The plains were sprinkled with flowers.	Ravnice so bile posute s cvetjem.
He followed her with his eyes.	Sledil ji je z očmi.
The wind was blowing wildly against the window.	Veter je divje pihal proti oknu.
The church regularly celebrated its holidays.	Cerkev je redno praznovala svoje praznike.
What are the new penalties in this law?	Kakšne so nove kazni v tem zakonu?
But is she really innocent?	Toda ali je res nedolžna?
The wife turned to her husband.	Žena se je obrnila k možu.
The countryside remains phenomenally beautiful.	Podeželje ostaja fenomenalno lepo.
I love making movies.	Rad snemam filme.
The disobedient slave was beaten regularly.	Neposlušnega sužnja so redno tepeli.
All the religious leaders in this village are women.	Vsi verski voditelji v tej vasi so ženske.
Go to his foot doctor.	Pojdi k njegovemu zdravniku za stopala.
Let's look at a sample here.	Poglejmo vzorec tukaj.
It's the same as last week.	Enako je kot prejšnji teden.
Its influence is diminishing.	Njen vpliv se zmanjšuje.
They had to pledge most of their possessions.	Večino svojega imetja so morali zastaviti.
The girl entered breathlessly.	Deklica je vstopila brez sape.
Snow-capped mountain peaks rise above the clouds.	Zasneženi gorski vrhovi se dvigajo nad oblake.
A collective noun refers to a group of things.	Zbirni samostalnik se nanaša na skupino stvari.
He has a sharp tongue.	Ima oster jezik.
A walker is a man who walks.	Sprehajalec je človek, ki hodi.
The island was rich in precious minerals.	Otok je bil bogat z dragocenimi minerali.
He went there on a business trip.	Tja je šel na službeno potovanje.
The boat moved slowly across the water.	Čoln se je počasi premikal po vodi.
Cooking is because they don’t eat meat.	Kuhanje je zato, ker ne jedo mesa.
The sandwich was garnished with tomatoes and cucumbers.	Sendvič je bil okrašen s paradižnikom in kumarami.
Both mother and son were killed.	Tako mama in sin sta bila ubita.
I would definitely be ashamed.	Zagotovo bi me bilo sram.
Firefighters had trouble managing the fire.	Gasilci so imeli težave z obvladovanjem požara.
He stretched out in the sun.	Iztegnil se je na soncu.
The most important thing is to learn.	Najpomembneje se je naučiti.
The coffee in this cafe was delicious.	Kava v tej kavarni je bila okusna.
We walked three miles along a deserted beach.	Hodili smo tri milje po zapuščeni plaži.
Grains are a basic source of food.	Zrna so osnovni vir hrane.
Animals have such complex brains.	Živali imajo tako zapletene možgane.
Men begin to establish new settlements.	Moški začnejo ustanavljati nova naselja.
You will absorb a lot of information while reading this magazine.	Ob branju te revije boste absorbirali veliko informacij.
Early socialization and weaning are key factors.	Zgodnja socializacija in odstavljanje sta ključna dejavnika.
The runner came first.	Prvi je prišel tekač.
We will buy fruits and vegetables along the way.	Na poti bomo kupili sadje in zelenjavo.
New drugs need to be developed to treat cancer.	Za zdravljenje raka je treba razviti nova zdravila.
She burst out laughing.	Praznila je v smeh.
Thousands of singing birds live in it.	V njem živi na tisoče ptic pojočih.
The heat is awful.	Vročina je grozna.
Can you wash the salad?	Ali lahko operete solato?
A long trip by land is included.	Vključena je dolga pot po kopnem.
Countless buildings in the ancient city have fallen into ruins.	Nešteto zgradb v starodavnem mestu je padlo v ruševine.
The Civil War raged for years.	Državljanska vojna je divjala leta.
A vast world lies underwater, invisible.	Ogromen svet leži pod vodo, neviden.
His mood flared with rage.	Njegov razpoloženje se je razplamtelo od besa.
Someone complained to his superior.	Nekdo se je pritožil svojemu nadrejenemu.
She didn't believe it either.	Tudi ona ni verjela.
He slowly crept into the bedroom.	Počasi se je prikradel v spalnico.
This is encouraging.	To je spodbudno.
Electricity not available.	Elektrika ni na voljo.
Some regions are more polluted than others.	Nekatere regije so bolj onesnažene kot druge.
The winds were cold.	Vetrovi so bili hladni.
I can not sleep.	ne morem spati.
The shepherd brought his animals to the village early.	Pastir je svoje živali zgodaj pripeljal v vas.
His companions lived in the mountains.	Njegovi tovariši so živeli v gorah.
This is a complex issue.	To je zapleteno vprašanje.
However, some experts believe that this will continue.	Vendar pa nekateri strokovnjaki menijo, da se bo tako nadaljevalo.
The trick worked.	Zvijača je delovala.
She was tormented by the spirit of her past.	Mučil jo je duh njene preteklosti.
The hat was dirty, so he wore white.	Kapa je bila umazana, zato je nosil belo.
Are the pants suitable to wear?	Ali so hlače primerne za nošenje?
Add a little salt to this.	Temu dodamo malo soli.
Our city is known for its parks.	Naše mesto je znano po svojih parkih.
The sun was gradually setting.	Sonce je postopoma zašlo.
Their test was much easier than ours.	Njihov preizkus je bil veliko lažji od našega.
Local traders boycotted their goods.	Lokalni trgovci so bojkotirali svoje blago.
Rapidly rising health care costs are frustrating for physicians.	Hitro naraščajoči stroški zdravstvenega varstva frustrirajo zdravnike.
Add milk to the pudding.	Pudingu dodajte mleko.
The crime rate is higher than ever.	Stopnja kriminala je višja kot kdaj koli prej.
I'm an average driver.	Sem povprečen voznik.
We need to cultivate kindness.	Gojiti moramo prijaznost.
The priest said a prayer.	Duhovnik je izrekel molitev.
It is his flesh and blood.	To je njegovo meso in kri.
We often come across such sentences.	S takšnimi stavki se pogosto srečujemo.
Her nose is longer.	Njen nos je daljši.
The alarm rang relentlessly.	Alarm je neusmiljeno zvonil.
He saw me, but he pretended not to see me.	Videl me je, vendar se je delal, da me ne vidi.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Mlada ženska je bila sprva živčna, a se je kmalu sprostila.
The cat saw a mouse.	Mačka je videla miško.
She slept well that night.	To noč je dobro spala.
There were no fire engines.	Gasilskih vozil ni bilo.
Trolls exceed the number of ogres on this bridge.	Troli presegajo število ogrov na tem mostu.
Extreme temperature differences are due to monsoons.	Ekstremne temperaturne razlike so posledica monsunov.
Prepare the soup in a heavy pan.	Juho pripravite v težki ponvi.
Find the intersection of both streets.	Poiščite križišče obeh ulic.
Important historical documents were also discovered.	Odkriti so bili tudi pomembni zgodovinski dokumenti.
The speaker asked the crowd something.	Govornik je nekaj vprašal množico.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Posebej močan je bil vpliv potresa.
A team of journalists investigated the allegations.	Novinarska ekipa je preiskovala obtožbe.
The former prime minister has resigned.	Nekdanji premier je odstopil.
Would you go dancing?	Bi šli plesat?
Their children had a difficult childhood.	Njuni otroci so imeli težko otroštvo.
Winning a sports competition is a great honor.	Zmaga na športnem tekmovanju je velika čast.
She tried to stay awake.	Trudila se je ostati budna.
Goblins are believed to be good guards.	Verjame se, da so goblini dobri stražarji.
The team was expecting volunteers.	Ekipa je pričakovala prostovoljce.
It can limit data	Lahko omeji podatke
The city’s first hospital was built of granite.	Prva mestna bolnišnica je bila zgrajena iz granita.
Drizzle with rum.	Zalijemo z rumom.
Shops and businesses were closed and closed.	Trgovine in podjetja so bili zaprti in zaprti.
This story has been going on for a long time.	Ta zgodba se zgodi že zdavnaj.
For ten minutes they watched the sky grow darker.	Deset minut so opazovali, kako je nebo postajalo temnejše.
We are accused of not meeting expectations.	Obtoženi smo, da nismo izpolnili pričakovanj.
He was obviously in trouble.	Očitno je bil v težavah.
Their president often talks about the importance of education.	Njihov predsednik pogosto govori o pomenu izobraževanja.
What is he and man?	Kaj je in človek?
The state usually bears the burden of delays.	Država običajno nosi breme zamud.
She learns from her.	Od nje se uči.
Cities in this region were known for their poetry	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji
Bring back half a liter of milk.	Prinesi nazaj pol litra mleka.
I love movies and music.	Obožujem filme in glasbo.
The factory pollutes the air and water!	Tovarna onesnažuje zrak in vodo!
They counted every penny.	Šteli so vsak peni.
He was struck by a strange tidal wave.	Zadel ga je čuden plimski val.
Although it was canceled, the seminar continued.	Čeprav je bil odpovedan, se je seminar nadaljeval.
The toy derailed and collided with a parked car.	Igrača je iztirila in trčila v parkiran avto.
You have to stick to the rules.	Morate se držati pravil.
The place was full and noisy.	Mesto je bilo polno in hrupno.
Why didn't you come yesterday?	Zakaj nisi prišel včeraj?
He threw the stick into the water first.	Najprej je vrgel palico v vodo.
He eloquently teaches, travels and writes.	Zgovorno poučuje, potuje in piše.
Parents need to vaccinate their children.	Starši morajo svoje otroke cepiti.
The child laughed and clapped his hands.	Otrok se je zasmejal in ploskal z rokami.
She read the letter over and over again.	Vedno znova je prebrala pismo.
I was born with a cleft lip.	Rodila sem se z razcepljeno ustnico.
The sky was getting darker and darker.	Nebo je postajalo vse bolj temno.
The man is talking on the phone.	Moški govori po telefonu.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Pri rezanju torte uporabite oster nož.
The horse was tethered nearby.	Konj je bil privezan v bližini.
Where does the information come from?	Od kod prihajajo informacije?
Eventually, the fog cleared.	Sčasoma se je megla razšla.
These trains are very punctual.	Ti vlaki so zelo točni.
The practice varies from region to region.	Praksa se razlikuje od regije do regije.
His skinny face reflected his fatigue.	Njegov mršav obraz je odražal njegovo utrujenost.
She stroked his forehead.	Pobožala ga je po čelu.
They believed that food taboos protected them from breaking.	Verjeli so, da jih tabuji uživanja hrane ščitijo pred zlom.
She expressed her anger.	Izrazila je svojo jezo.
John was ill for many years.	Janez je bil več let bolan.
The sand and temperature of course work unbearably.	Pesek in temperatura seveda delata neznosno.
Make a payment plan with your credit card issuer.	Izdelajte načrt plačila pri izdajatelju kreditne kartice.
He has the best job in town.	Ima najboljšo službo v mestu.
He later left this church and became Minister of Agriculture.	Kasneje je zapustil to cerkev in postal kmetijski minister.
The horses' ears were ringing.	Konjem so zamigala ušesa.
Some observers reported seeing a man's face.	Nekateri opazovalci so poročali, da so videli moški obraz.
His sister died in a car accident last year.	Njegova sestra je lani umrla v prometni nesreči.
Somehow one has to make a living.	Nekako se je treba preživljati.
The rebels will soon take power.	Uporniki bodo kmalu prevzeli oblast.
It's time to move on.	Čas je, da gremo naprej.
You need a driver's license before you can drive in this country.	Preden lahko vozite v tej državi, potrebujete vozniško dovoljenje.
The importance of big data in retail	Pomen velikih podatkov v maloprodaji
A sense of new hope rose in me.	V meni se je dvignil občutek novega upanja.
Streams of yellow light shone from the windows.	Iz oken so sijali tokovi rumene svetlobe.
I'm sorry.	Žal mi je.
The presidential candidate first apologized.	Predsedniški kandidat se je najprej opravičil.
I had to get new clothes for school.	Moral sem dobiti nova oblačila za šolo.
This is an example of an intransitive verb.	To je primer neprehodnega glagola.
So will weapons be used to serve justice?	Bo torej orožje uporabljeno za služenje pravice?
Early humans lived in caves.	Zgodnji ljudje so živeli v jamah.
The flood caused damage to infrastructure.	Poplava je povzročila škodo na infrastrukturi.
He ate his freshly baked trout.	Jedel je svoje sveže pečene postrvi.
The novelist wrote his stories in secret.	Romanopisec je svoje zgodbe pisal na skrivaj.
Most students, however, choose to study at university.	Večina študentov pa se odloči za študij na univerzi.
In the distance he saw a small rice field.	V daljavi je videl majhno riževo polje.
What a difference the day makes!	Kakšno razliko naredi dan!
She hit the wrong key and entered the wrong word.	Zadela je napačno tipko in vnesla napačno besedo.
The bed was soft, the pillow soft.	Postelja je bila mehka, blazina mehka.
The accident was quiet, almost imperceptible.	Nesreča je bila tiha, skoraj neopazna.
The tractor would move slowly forward.	Traktor bi se počasi premikal naprej.
The activist who supported the villagers was too enthusiastic.	Aktivist, ki je podpiral vaščane, je bil preveč navdušen.
The immigrants were angry.	Priseljenci so se jezili.
The runner fell on his face.	Tekač je padel na obraz.
He first had to recover from the shock.	Najprej se je moral opomoči od šoka.
These problems can only be solved by working together.	Te težave je mogoče rešiti le s skupnim delom.
As it is, nothing is being done.	Tako kot je, se nič ne dela.
Lake or sea shore?	Jezero ali morska obala?
To do this, you will need two cups of heavy cream.	Če želite to narediti, boste potrebovali dve skodelici težke smetane.
Pollution of all kinds threatens our environment.	Onesnaževanje vseh vrst ogroža naše okolje.
There are two inhabitants in the village.	V vasi sta dva prebivalca.
After the death of the owner, the woodshed was closed.	Po smrti lastnika so lesarno zaprli.
The class can be classified in different ways.	Razred je mogoče razvrstiti na različne načine.
Her family owns a dairy company.	Njena družina ima v lasti mlečno podjetje.
I fell and broke my leg.	Padel sem in si zlomil nogo.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Astronomi so odkrili črno luknjo v bližnji galaksiji.
A small village surrounded by mountains.	Majhna vas, obdana z gorami.
The worrying smell was too much for him.	Zaskrbljujočega vonja je bil preveč zanj.
It's a real wing.	To je pravo krilo.
The population is large and stable.	Populacija je velika in stabilna.
This dish is especially suitable for cold weather.	Ta jed je še posebej primerna za hladno vreme.
He can't do less than thirty push-ups.	Ne more narediti manj kot trideset sklec.
He worked hard to improve his game of golf.	Zelo se je trudil izboljšati svojo igro golfa.
John apologized from the group for going to the toilet.	John se je iz skupine opravičil, da je šel na stranišče.
Many people cared about the future of the island.	Veliko ljudi je skrbelo za prihodnost otoka.
Travel is the rule here.	Potovanje je tukaj pravilo.
The soldiers were lower on the totem pole.	Vojaki so bili nižje na totemskem drogu.
I like to play chess.	Rad igra šah.
The soldiers took the girl away.	Vojaki so deklico odnesli.
The penguins played their unique dance.	Pingvini so zaigrali svoj neponovljiv ples.
Their dialogue was short.	Njun dialog je bil kratek.
The ashes floated lazily down the river.	Pepel je leno plaval po reki.
Replace the cloth if odor is present.	Zamenjajte krpo, če je prisoten vonj.
Students	Študentje
Today he works as a taxi driver.	Danes dela kot taksist.
I have to go home soon.	Kmalu moram domov.
Do you regret what you did?	Ali obžalujete, kar ste storili?
My house is brick.	Moja hiša je zidana.
Customers filled up at the mall.	Kupci so se napolnili v nakupovalno središče.
The ravens waited as they flew overhead.	Krokarji so zacakali, ko so leteli nad glavo.
He visited us every day when we were on vacation.	Vsak dan nas je obiskal, ko smo bili na dopustu.
Air casualties were taken to nearby hospitals.	Zračne žrtve so odpeljali v bližnje bolnišnice.
They generally have a higher survival rate.	Na splošno imajo višjo stopnjo preživetja.
Hunger has killed hundreds of thousands of people.	Lakota je ubila na stotine tisoč ljudi.
The enemy has attacked our troops,	Sovražnik je napadel naše čete,
Coal is used in most countries to produce electricity.	Premog se v večini držav uporablja za proizvodnjo električne energije.
Wash the baby bottle in hot, soapy water.	Otroško stekleničko operite v vroči, milni vodi.
The ice was very thick.	Led je bil zelo debel.
Population control reduces food shortages.	Nadzor prebivalstva zmanjšuje pomanjkanje hrane.
My mom was tall and beautiful.	Moja mama je bila visoka in lepa.
Negotiations have been complicated by language issues.	Pogajanja so bila zapletena zaradi jezikovnih vprašanj.
Who should we blame for this?	Koga naj krivimo za to?
I cried bitterly but quietly.	Jokal sem bridko, a tiho.
Sit there.	Sedite tam.
Usually, the student encounters different types of these.	Običajno se študent sreča z različnimi vrstami teh.
Galen had a varied speech.	Galen je imel razgiban govor.
Use a funnel to pour the tea.	Za nalivanje čaja uporabite lijak.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	Na vhodu na postajo je bil ogromen pano.
It wasn’t long before they were discovered.	Ni minilo dolgo, preden so jih odkrili.
Children grow so fast.	Otroci tako hitro rastejo.
The rebels were severely beaten.	Uporniki so bili hudo pretepli.
A few people were trapped under the rubble.	Nekaj ​​ljudi je bilo ujetih pod ruševinami.
Press harder.	Pritisnite močneje.
After a great fight, he managed to overcome his handicap.	Po velikem boju mu je uspelo premagati svoj hendikep.
What’s the point of going that far?	Kakšen je smisel iti do te mere?
The health care system needs to be overhauled.	Prenoviti je treba zdravstveni sistem.
We will meet influential people at this conference.	Na tej konferenci se bomo srečali z vplivnimi ljudmi.
A special type of cancer is prevalent in the region.	V regiji je razširjena posebna vrsta raka.
It seemed rational to suspect unfair play.	Zdelo se je racionalno sumiti na nepošteno igro.
The siren could be heard for miles around.	Sireno je bilo slišati kilometre naokoli.
The sequence has a very obvious pattern.	Zaporedje ima zelo očiten vzorec.
They moved home to a nearby village.	Preselili so se domov v bližnjo vas.
Students and their parents are present.	Prisotni so študenti in njihovi starši.
Birds use the sun’s rays to warm their feathers.	Ptice uporabljajo sončne žarke, da ogrejejo svoje perje.
Plastic containers were banned last year.	Plastične posode so bile lani prepovedane.
Prisons will fill up quickly in the next few weeks.	Zapori se bodo v naslednjih nekaj tednih hitro polnili.
The street was full, as always.	Ulica je bila polna, kot vedno.
The church rose above the plain.	Cerkev se je dvigala nad ravnino.
Sends greetings.	Pošilja pozdrave.
The man boasted of these items.	Moški se je pohvalil s temi predmeti.
The alien's tall legs hit a tree.	Visoke noge vesoljca so se udarile ob drevo.
Two months earlier, the train had derailed.	Dva meseca prej je vlak iztiril.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	Fermentirano tekočino nato pustimo fermentirati.
Local mixed races rescued his livestock.	Lokalni mešanci so reševali njegovo živino.
Better pack lunch.	Bolje spakirajte kosilo.
We should camp inside the castle walls at night.	Prenoči bi morali utaboriti znotraj grajskega obzidja.
These nuns are deeply committed to their order.	Te redovnice so globoko predane svojemu redu.
That kind of fun appeals to me.	Ta vrsta zabave me privlači.
Suddenly she hid behind her book.	Nenadoma se je skrila za svojo knjigo.
The impact on the environment will be negligible.	Vpliv na okolje bo zanemarljiv.
As he spoke, everyone listened intently.	Ko je govoril, so ga vsi pozorno poslušali.
The doctor turned her attention to the patient.	Zdravnica je svojo pozornost usmerila na pacienta.
He had a big mouth.	Imel je velika usta.
These sharks are brown.	Ti morski psi so rjavi.
He called the boss to explain his absence.	Poklical je šefa, da bi pojasnil svojo odsotnost.
It is high time they apologized.	Skrajni čas je, da se opravičijo.
People do not oppose the demolition of old houses.	Ljudje ne nasprotujejo rušenju starih hiš.
You need to wear comfortable shoes.	Morate nositi udobne čevlje.
She walked through the crowded market.	Sprehodila se je skozi nabito polno tržnico.
We bought tickets for the concert.	Kupili smo vstopnice za koncert.
Chips are a popular snack here.	Čips je tukaj priljubljen prigrizek.
She steered her yacht between the rocks.	Svojo jahto je usmerjala med skale.
The young man swallowed the water.	Mladenič je pogoltnil vodo.
You have less than five minutes to complete.	Do konca imate manj kot pet minut.
The river swelled quickly.	Reka je hitro nabrekla.
The royal members also played a role in people’s lives.	Kraljevi člani so igrali tudi vlogo v življenju ljudi.
Some horses are bred for the race.	Nekateri konji so vzrejeni za dirko.
The comet had a huge tail.	Komet je imel ogromen rep.
If you are considering building a shed, here are some tips.	Če razmišljate o gradnji lope, je tukaj nekaj nasvetov.
This building is a bank.	Ta stavba je banka.
He had a devotion to beauty.	Imel je predanost lepoti.
The soldiers pulled out their weapons.	Vojaki so potegnili orožje.
People in this region can farm anything.	Ljudje v tej regiji lahko kmetujejo karkoli.
It's your turn to play.	Vi ste na vrsti za igranje.
But only the rich enjoy modern comforts.	Toda samo bogati uživajo v sodobnem udobju.
He heard a soft knock again.	Spet je slišal tiho trkanje.
The world is threatened by pollution.	Svet ogroža onesnaževanje.
The horizon was slowly darkening.	Obzorje se je počasi temnilo.
The winds gently blow across the desert sand.	Vetrovi nežno pihajo po puščavskem pesku.
It is the most famous document in the world.	To je najbolj znan dokument na svetu.
He was very mysterious.	Bil je zelo skrivnosten.
Some food collectors returned to the camp from time to time.	V taborišče so se občasno vračali nekateri zbiralci hrane.
The house needs new windows.	Hiša potrebuje nova okna.
Norma approached the date with trepidation.	Norma je k zmenku pristopila s trepetom.
He bit into the apple and crunched loudly.	Ugriznil je v jabolko in glasno hrustljal.
Opposition to his rule grew steadily.	Nasprotovanje njegovi vladavini je vztrajno raslo.
He spoke little, but what he said was deep.	Govoril je malo, toda kar je rekel, je bilo globoko.
The donkey was tied to a pole.	Osel je bil privezan na steber.
Tie a knot, then tighten it.	Zavežite vozel, nato ga zategnite.
The boy cried as he washed his hands.	Fant je jokal, ko si je umival roke.
A whole generation of children missed learning.	Cela generacija otrok je zamudila učenje.
Ignoring the rebels is a mistake.	Zanemarjanje upornikov je napaka.
It is written in the books that it is possible to live in the forest.	V knjigah piše, da je mogoče živeti v gozdu.
He decided to renovate his former residence.	Odločil se je za prenovo svojega nekdanjega bivališča.
Stop napping and come inside.	Nehaj se dremati in pridi noter.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Kemija je v središču mnogih življenjskih procesov.
A genius would not need logic.	Genij ne bi potreboval logike.
Bag, suit and tie.	Torba, obleka in kravata.
The street is deserted.	Ulica je zapuščena.
The traffic was heavy.	Promet je bil gost.
A handful of reporters revealed the story.	Peščica novinarjev je razkrila zgodbo.
A thick fog covered the valley early in the morning.	Gosta megla je zgodaj zjutraj prekrila dolino.
This city has many industries.	To mesto ima veliko industrij.
What do you mean by that comment?	Kaj sploh misliš s to pripombo?
Can you teach me his theory?	Ali me lahko naučiš njegovo teorijo?
Cool hot tea.	Ohladite vroč čaj.
A labyrinth of winding streets and narrow streets.	Labirint vijugastih uličic in ozkih ulic.
As she was bathing, the young woman crawled into bed.	Ko se je kopala, je mlada zlezla v posteljo.
When the baby falls, he cries.	Ko dojenček pade, joče.
The poor will be disappointed by this news.	Ubogi bodo ob tej novici razočarani.
Eclipse is a kind of eclipse.	Mrk je vrsta mrka.
Do not send this letter.	Ne pošiljajte tega pisma.
Perform the whole procedure twice a week.	Celoten postopek izvajajte dvakrat na teden.
Please lower it or fire it!	Prosim, znižajte ga ali ga odpustite!
Medieval knights wore heavy armor on horses.	Srednjeveški vitezi so nosili težke oklepe na konjih.
The fishermen saved the wreck.	Ribiči so razbitino rešili.
The company was eager to present its new product.	Podjetje je bilo nestrpno, da bi predstavilo svoj novi izdelek.
She moved away from the main road.	Odmaknila se je od glavne prometnice.
He was mysterious.	Bil je skrivnosten.
This person seems familiar to me.	Ta oseba se mi zdi znana.
I will teach you to fish.	Naučil te bom loviti ribe.
There are some inspiring examples in the literature.	V literaturi obstaja nekaj navdihujočih primerov.
Mathematics is an extensive subject.	Matematika je obsežen predmet.
Rangers killed the bear.	Rendžerji so ubili medveda.
Ten years ago, they were a vibrant and active municipality.	Pred desetimi leti so bili živahna in aktivna občina.
She continues to live alone, with her son.	Še naprej živi sama, s sinom.
Smog caused more deaths last year.	Lani je smog povzročil več smrti.
No one could enter the yard.	Nihče ni mogel vstopiti na dvorišče.
It is your job to present the report.	Vaša naloga je predstaviti poročilo.
We plant our crops on irrigated land.	Svoje pridelke sadimo na namakanih zemljiščih.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Novi župan je bil izvoljen po smrti prejšnjega župana.
He no longer plays the guitar.	Ne igra več kitare.
Most educated people say that reading is very useful.	Večina izobraženih ljudi pravi, da je branje zelo koristno.
Tear the bread into small pieces.	Kruh natrgajte na majhne koščke.
Heat some oil in a frying pan.	V ponvi segrejemo nekaj olja.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Malarija je v nekaterih državah vseprisotna.
Terrifying mountains rose above him.	Nad njim so se dvigale zastrašujoče gore.
He says he's looking for a job.	Pravi, da išče službo.
The local environment was seriously threatened.	Lokalno okolje je bilo resno ogroženo.
The most popular sport is long distance running.	Najbolj priljubljen šport je tek na dolge razdalje.
The soil here is sand.	Tla tukaj so pesek.
We don't have to hurry.	Ni nam treba hiteti.
A lecturer at the university conducted the experiment.	Predavatelj na univerzi je izvedel poskus.
We came from everywhere to be together.	Prišli smo od vsepovsod, da bi bili skupaj.
Air travel is becoming more and more popular.	Potovanje z letalom postaja vse bolj priljubljeno.
People were freed from land ownership.	Ljudje so bili osvobojeni lastništva zemlje.
This tree bears little fruit.	To drevo obrodi malo sadja.
He and a friend talked about it.	S prijateljem sta govorila o tem.
Ginseng is grown in this part of the world.	Ginseng se goji v tem delu sveta.
Black swans are rare and white swans are extremely rare.	Črni labodi so redki, beli pa izredno redki.
To the north of here lies part of the barren desert.	Severno od tu leži del puste puščave.
Number of corruption reports in her department.	Število poročil o korupciji v njenem oddelku.
The house has four bedrooms.	Hiša ima štiri spalnice.
You have to make an effort to wash the dishes.	Morate se potruditi s pomivanjem posode.
Rising sea levels have destroyed many coastal communities.	Naraščanje morske gladine je uničilo številne obalne skupnosti.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavorings.	Žitarice za zajtrk vsebujejo sladkor, sol in arome.
It will rain.	Deževalo bo.
As air pollution increases, he is increasingly involved in sports.	Ker se onesnaženost zraka povečuje, se vse več ukvarja s športom.
The mountaineers all froze.	Planinci so vsi zmrznili.
Myth says their remains were petrified.	Mit pravi, da so bili njihovi ostanki okamnjeni.
The man was seldom more here.	Človek je bil redkokdaj več tukaj.
He was a gentle, caring man.	Bil je nežen, skrben človek.
The country as a whole is losing faith.	Država kot celota izgublja vero.
Ura tiktaka.	Ura tiktaka.
Be careful not to disturb them.	Pazite, da jih ne motite.
Neighbors talked about the young couple.	O mladem paru so ogovarjali sosedje.
The papers were filed by an intern at a law clinic.	Papirje je vložil pripravnik na pravni kliniki.
The scientific literature is full of references to this work.	Znanstvena literatura je polna sklicevanj na to delo.
This is her sixth trip.	To je njeno šesto potovanje.
It has an aluminum frame.	Ima aluminijast okvir.
Always make sure you clearly indicate the expiration date.	Vedno se prepričajte, da ste jasno označili datum poteka.
The lesson was tense.	Pouk je bil napet.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Od tega dogovora imajo koristi le vodje tolp.
An earthquake struck at dusk.	V mraku je prizadel potres.
Make several holes in the top of the cake.	Na vrhu torte naredite več lukenj.
She ate the dessert slowly and enjoyed every bite.	Sladico je jedla počasi in uživala v vsakem grižljaju.
He will always be remembered for his extraordinary courage.	Vedno se ga bo spominjal po izjemnem pogumu.
I'm sick of you.	Sit sem te.
The newspaper mercifully saved me the details.	Časopis mi je usmiljeno prihranil podrobnosti.
The tsunami caused severe damage along the coast.	Cunami je ob obali povzročil hudo škodo.
Some places from that time are still visible.	Nekatera mesta iz tistega časa so še vedno vidna.
Raphael's father gave him this statuette.	Raphaelov oče mu je dal ta kipec.
Ever since we got married, neither of us has felt free.	Odkar sva se poročila, se nobeden od naju ni počutil svobodne.
They oppose the government's decision.	Nasprotujejo odločitvi vlade.
Farmers have planted more rice this year than usual.	Kmetje so letos posadili več riža kot običajno.
They were finally ready!	Končno so bili pripravljeni!
Place the lid in the sink.	Pokrov postavite v umivalnik.
Huge cuts were inflicted on his forearm.	Na podlakti so mu zadali ogromne ureznine.
Many races will fail.	Veliko ras bo propalo.
The historian drew an arrow on the map.	Zgodovinar je na zemljevid narisal puščico.
Farmers use tractors to harvest crops.	Kmetje uporabljajo traktorje za spravilo pridelka.
He was kept in a dirty cell for three days.	Tri dni so ga hranili v umazani celici.
Six people died in the accident.	V nesreči je umrlo šest ljudi.
Is this soap-free hand cleaner safe?	Ali je to čistilo za roke brez mila varno?
I fought my hunger.	Boril sem se proti svoji lakoti.
Scientists need access to technology.	Znanstveniki potrebujejo dostop do tehnologije.
Diplomacy will help solve this crisis.	Diplomacija bo pomagala rešiti to krizo.
Move closer to the speaker and increase the volume.	Približajte se zvočniku in povečajte glasnost.
You deserve to live, not just exist.	Zaslužite si za življenje, ne samo obstajati.
This garden bears fruit all year round.	Ta vrt obrodi sadove vse leto.
Her hands were shaking.	Roke so se ji tresle.
As the news spread, people began to gather.	Ko se je novica razširila, so se ljudje začeli zbirati.
The visit was a welcome break from the routine.	Obisk je bil dobrodošel oddih od rutine.
We keep the line here.	Tukaj držimo črto.
They started discussing weight loss options.	Začeli so razpravljati o možnostih za hujšanje.
His coat is proud and spoiled.	Njegov plašč je ponošen in pokvarjen.
Unfortunately, the data did not match the theory.	Žal se podatki niso ujemali s teorijo.
He looked at her and smiled.	Pogledal jo je in se nasmehnil.
The city is a good place to do business.	Mesto je dober kraj za poslovanje.
She gained a reputation not only for her beauty.	Ugleda si je pridobila ne le zaradi svoje lepote.
The reckless driving of the driver was dangerous.	Nevarna je bila nepremišljena vožnja voznika.
They provide a luxurious life.	Zagotavljajo luksuzno življenje.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Mačke so bile prvotno udomačene za lov na glodavce.
The desert wind was relentless.	Puščavski veter je bil neizprosen.
His audience was large and enthusiastic.	Njegovo občinstvo je bilo veliko in navdušeno.
The good gentleman knows exactly who did this.	Dobri gospod točno ve, kdo je to storil.
She wore a simple dress.	Nosila je preprosto obleko.
Children are more afraid of the dark.	Otroci se bolj bojijo teme.
The questions exclaimed in a chorus of horror.	Vprašanja so vzklikala v zboru zgroženosti.
Some experts believe that global warming could slow down.	Nekateri strokovnjaki menijo, da bi se globalno segrevanje lahko umirilo.
Some cities have created a literacy campaign.	Nekatera mesta so ustvarila kampanjo opismenjevanja.
The rider was naked as the moon.	Jezdec je bil gol kot luna.
The flower has a yellow center.	Cvet ima rumeno sredino.
I invite everyone to visit our website.	Vabim vse, da obiščete našo spletno stran.
Their main goal is to organize reading.	Njihov glavni cilj je organizirati branje.
Never underestimate the power of prayer.	Nikoli ne podcenjujte moči molitve.
Related to blood.	Povezan s krvjo.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Spoznal je, da se diktatorjeve sanje nikoli ne bodo uresničile.
Nature is a source of great beauty.	Narava je vir velike lepote.
She showed the child a picture book.	Otroku je pokazala slikanico.
The nurse vaccinates the patient.	Medicinska sestra bolniku opravi cepljenje.
The silence was golden as always.	Tišina je bila zlata kot vedno.
The politician called for wine to be brought.	Politik je pozval, naj prinesejo vino.
He had beautiful hair and was taller than her.	Imel je lepe lase in je bil višji od nje.
We drank juice instead of wine.	Namesto vina smo pili sok.
These provisions are hardly enough.	Te določbe komaj zadoščajo.
A small ship hovered through the fog.	Mala ladja je lebdela skozi meglo.
The dark car hurried into the night.	Temni avto je odhitel v noč.
Pick the peppers long before they turn brown.	Paprike poberite dolgo preden se obarvajo.
You can use this ticket to drive within the city.	To vozovnico lahko uporabite za vožnje znotraj mesta.
Most people suffer from frequent headaches.	Večina ljudi trpi zaradi pogostih glavobolov.
The sun had set over a calm horizon.	Sonce je zašlo čez mirno obzorje.
Things are not as they used to be.	Stvari niso takšne, kot so bile nekoč.
The population grew steadily.	Prebivalstvo je vztrajno raslo.
In the distance she heard her daughter's voice.	V daljavi je slišala hčerin glas.
But suddenly she announced that she was giving up.	Toda nenadoma je sporočila, da odneha.
First, the rats were gassed.	Najprej so podgane zaplinili.
The duke smiled.	Vojvoda se je nasmehnil.
He jumped into the mud and got to his feet with difficulty.	Skočil je v blato in se s težavo postavil na noge.
Passengers and crew boarded the plane safely.	Potniki in posadka so se varno vkrcali na letalo.
The woman was ordered to drink fluids.	Ženski so naročili, naj pije tekočino.
Here they found evidence of early human activity.	Tu so našli dokaze o zgodnji človeški dejavnosti.
The disappearance of the woolly mammoth was a mystery.	Izginotje volnatega mamuta je bilo skrivnost.
Many, many people come to the concert.	Na koncert pride veliko, veliko ljudi.
Bamboo grows well only in certain climates.	Bambus dobro uspeva le v določenih podnebjih.
The sun is hot in the sky.	Sonce je vroče na nebu.
The workers' strike paralyzed the city.	Stavka delavcev je ohromila mesto.
There was frequent rain in the mountains.	V gorah je bilo pogosto deževje.
The child ran to the mother.	Otrok je stekel k materi.
The revolution was caused by anger.	Revolucijo je povzročila jeza.
The unemployment rate in the municipality is rising.	Stopnja brezposelnosti v občini narašča.
They have been renovated for the last time.	Od zadnjič so bili deležni obnove.
Can we stop for tea?	Se lahko ustavimo na čaju?
Locals say pollution is on the rise.	Lokalni prebivalci pravijo, da se onesnaževanje povečuje.
The milk was lukewarm.	Mleko je bilo mlačno.
The window is covered with frost in the morning.	Okno je zjutraj prekrito z zmrzaljo.
The deceased will have no memory.	Pokojnik ne bo imel spomina.
Children draw abstract drawings with crayons.	Otroci z barvicami rišejo abstraktne risbe.
He will try to convince you to give up.	Poskušal te bo prepričati, da odnehaš.
Some leave the weather whimsical.	Nekateri pustijo, da je vreme muhasto.
The girl answered the questions decisively, without objections.	Deklica je na vprašanja odgovarjala odločno, brez ugovorov.
She was a slender girl with long black hair.	Bila je vitka punca z dolgimi črnimi lasmi.
He was candid about his experience.	Bil je odkrit o svoji izkušnji.
You must present a passport to travel between countries.	Za potovanje med državami morate predložiti potni list.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Mesto je obdano z majhnim obrambnim obzidjem.
Another object of curiosity is melaleuca.	Drug predmet radovednosti je melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Položil ji je roko na ramo.
He was lynched and then hanged.	Bil je linč, nato pa obešen.
The factory was closed yesterday due to the strike.	Tovarna je bila včeraj zaprta zaradi stavke.
Educating children to this extent is what we do.	Izobraževanje otrok v tem obsegu je tisto, kar počnemo.
A policeman will camp in front of our door.	Policist bo taboril pred našimi vrati.
He stared at the fluff.	Zagledal se je v puh.
Scientists agree that pollution from cars is harmful.	Znanstveniki se strinjajo, da je onesnaževanje iz avtomobilov škodljivo.
The sky was no longer visible.	Niti neba se ni več videlo.
His stuff consists of a small package.	Njegove stvari so sestavljene iz majhnega paketa.
Dark clouds floated lazily across the sky	Temni oblaki so lenobno plavali po nebu
She knew she was in danger.	Vedela je, da je v nevarnosti.
Exploiting the country's vast resources.	Izkoriščanje ogromnih virov države.
There will undoubtedly be more accidents on the busy highway.	Na prometni avtocesti bo nedvomno več nesreč.
The scientist made a new discovery.	Znanstvenik je prišel do novega odkritja.
This task requires skill and dexterity.	Ta naloga zahteva spretnost in spretnost.
When he went home, he read from a book.	Ko je šel domov, je bral iz knjige.
His boat was in a dry dock in the winter.	Njegov čoln je bil pozimi v suhem doku.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Njeno pisanje razkriva globoko zavezanost pravičnosti.
You must stop all activities.	Prekiniti morate vse dejavnosti.
So, come up with an alternative plan.	Torej, pripravil alternativni načrt.
Six men put together a useful team.	Šest mož je sestavilo koristno ekipo.
This is his hotel.	To je njegov hotel.
A diver dressed in a wet suit jumped up.	Vskočil je potapljač, oblečen v mokro obleko.
Apparently few people know about it.	Očitno malo ljudi ve za to.
Scientists discovered these forests many centuries ago.	Znanstveniki so te gozdove odkrili pred mnogimi stoletji.
We will die together.	Umrli bomo skupaj.
The Prime Minister has taken over the function of the Acting President.	Predsednik vlade je prevzel funkcijo vršilca ​​dolžnosti predsednika.
He works as an intern at the university.	Dela kot pripravnik na univerzi.
She sensed something was wrong.	Začutila je, da je nekaj narobe.
When do you think you will retire?	Kdaj mislite, da se boste upokojili?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Ta tempelj je zdržal stoletja potrese.
The boats are connected on the swimming lanes.	Čolni so povezani na plavalnih stezah.
Pour honey into the mixture.	V zmes vlijemo med.
Stay here for a moment.	Ostani tukaj za trenutek.
I saw a blue pony drinking from the river.	Videl sem modrega ponija, ki je pil iz reke.
They took the teacher to see the school roof.	Odpeljali so učiteljico k ogledu šolske strehe.
The enthusiasm of the show is often criticized.	Navdušenje oddaje je pogosto kritizirano.
Astronauts are conducting a number of experiments.	Astronavti izvajajo številne poskuse.
An hour later, she began to feel sleepy.	Uro pozneje se je začela počutiti zaspano.
The fish will jump out of the pan.	Ribe bodo skočile iz ponve.
The bird alarm is deep and loud.	Ptičji alarm je globok in glasen.
A fire broke out in the factory.	Požar je izbruhnil v tovarni.
I was born here, he says.	Tukaj sem se rodil, pravi.
Her eyes flashed.	Oči so ji bliskale.
The state court upheld the verdict.	Državno sodišče je potrdilo sodbo.
The saleswoman watched the fight closely.	Trgovka je pozorno opazovala boj.
Inspect the cups one by one.	Preglejte skodelice eno za drugo.
He has good relations with students.	S študenti ima dobre odnose.
So the police decided to break into the house.	Zato se je policija odločila za vdor v hišo.
There was no food to buy.	Hrane ni bilo za kupiti.
We burned the corpse of the dead man.	Zažgali smo truplo mrtveca.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Odtehtajte dve žlici pecilnega praška.
The atmosphere is full of irony.	Vzdušje je polno ironije.
I felt distress in his eyes.	V njegovih očeh sem čutila stisko.
The number of people using electricity has been growing rapidly.	Število ljudi, ki uporabljajo elektriko, se je hitro povečevalo.
There was a bench under the cliff.	Pod pečino je bila klop.
The sea stretches endlessly.	Morje se razteza neskončno.
A terrible storm destroyed this beautiful building.	Strašna nevihta je uničila to čudovito zgradbo.
They spent the whole evening having a drink.	Ves večer so preživeli ob pijači.
The members of the group so far have been mostly lesbians.	Članice skupine so bile doslej večinoma lezbijke.
The abbot sighed.	Opat je vzdihnil.
The sound of voices fills the room.	Šum glasov napolni sobo.
The herd of elephants slowly slipped past.	Čreda slonov je počasi zdrsnila mimo.
The boatman deftly brought his boat ashore.	Čolnar je svoj čoln spretno spravil na obalo.
What message of hope did he bring?	Kakšno sporočilo upanja je prinesel?
John lit a cigarette.	John je prižgal cigareto.
The stones protrude outwards and create an uneven surface.	Kamni štrlijo ven in ustvarjajo neenakomerno površino.
People need energy to survive.	Ljudje potrebujejo energijo za preživetje.
The device is standing on the floor.	Naprava stoji na tleh.
A steel chair cut into his neck.	Jekleni stol se mu je zarezal v vrat.
But will our nation survive?	Toda ali bo naš narod preživel?
We win the election!	Zmagamo na volitvah!
Last year's harvest was ruined.	Lanska letina je bila uničena.
I am proud to be a partner in this great endeavor.	Ponosen sem, da sem partner v tem velikem podvigu.
The army was deployed in the shortest possible time.	Vojska je bila razporejena v najkrajšem možnem času.
This young horse is bred for the evening table.	Ta mladi konj je vzrejen za večerno mizo.
There was a hunger strike at the time.	Takrat je potekala gladovna stavka.
A man helped me.	Pomagal mi je moški.
A government working group is inspecting all vehicles for pollution.	Vladna delovna skupina pregleduje vsa vozila glede onesnaženosti.
She stood on tiptoe to kill him.	Stala je na prste, da bi ga ubila.
Homework was usually particularly difficult.	Domače naloge so bile ponavadi še posebej težke.
He was very proud of his university.	Bil je zelo ponosen na svojo univerzo.
His left arm was injured.	Poškodovala se mu je leva roka.
She finished breakfast and then went to work.	Končala je zajtrk, nato pa je šla v službo.
Manufacturers are trying to increase profits.	Proizvajalci poskušajo povečati dobiček.
Remember to pay your electricity bill when it arrives.	Ne pozabite plačati računa za elektriko, ko pride.
Theste one turned out to be wrong.	Theste en se je izkazal za napačnega.
The student worked hard, finishing the course early.	Študent je pridno delal, tečaj je končal predčasno.
Her initial success did not translate into respect.	Njen začetni uspeh se ni prevedel v spoštovanje.
The risk of most cancers increases with age.	Tveganje za večino rakavih obolenj se s starostjo poveča.
Light passing through branches.	Svetloba, ki prehaja skozi veje.
So the couple broke up.	Tako se je par razšel.
The book has no missing pages.	Knjiga nima manjkajočih strani.
Many forests were destroyed.	Veliko gozdov je bilo uničenih.
No thanks.	Ne hvala.
He was known as the "father of modern medicine".	Znan je bil kot "oče sodobne medicine".
As they were walking around the park, they came across a young boy.	Ko so se sprehajali po parku, so naleteli na mladega fanta.
Try to complete the task as soon as possible.	Poskusite opraviti nalogo čim prej.
This newsletter contains a short column of gossip.	To glasilo vsebuje kratek stolpec tračev.
Dizziness occurs as a result of an imbalance of the inner ear.	Vrtoglavica se pojavi kot posledica neravnovesja notranjega ušesa.
He sent them away enthusiastically.	Navdušeno jih je poslal stran.
The unexpected result hit him hard.	Nepričakovani rezultat ga je močno prizadel.
Are we going to eat?	Bomo jedli?
After resting, he went for a walk.	Po počitku se je odpravil na sprehod.
She climbed the ladder carefully	Previdno se je povzpela po lestvi
Tourists often visit this place.	Turisti pogosto obiščejo to mesto.
I’m a little worried about my grades.	Malo me skrbijo moje ocene.
The general is a military officer.	General je vojaški častnik.
Purple finch is found in all habitats.	Vijoličasti ščinkavec najdemo v vseh habitatih.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Debel oblak dima se je dvignil v modro nebo
If you cut down forests, the soil will be degraded.	Če boste posekali gozdove, bodo tla degradirana.
He was on his way home.	Bil je na poti domov.
We used to spend a lot of time together.	Prej smo veliko časa preživeli skupaj.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Torej potrebujete olivno olje, sladkor in vanilijev ekstrakt.
He was known and respected for his wisdom.	Bil je znan in spoštovan zaradi svoje modrosti.
The math problem was too difficult.	Težava z matematiko je bila pretežka.
Many theories try to explain these patterns.	Številne teorije poskušajo razložiti te vzorce.
New treatments give extra hope.	Nova zdravljenja dajejo dodatno upanje.
He sings people.	Poje ljudi.
He lied about his age to join the army.	Lagal je o svoji starosti, da se je pridružil vojski.
Climate change is nothing new.	Podnebne spremembe niso nič novega.
The cat sat patiently as they washed him.	Maček je potrpežljivo sedel, ko so ga umivali.
His announcement was greeted by a deafening silence.	Njegovo napoved je pozdravila oglušujoča tišina.
Your dog needs a lot of exercise.	Vaš pes potrebuje veliko vadbe.
The villagers, meanwhile, are learning handicrafts.	Vaščani se medtem učijo rokodelstva.
Wash them thoroughly to remove any traces of grease.	Temeljito jih operite, da odstranite vse sledi maščobe.
People cooperated peacefully.	Ljudje so mirno sodelovali.
A different way is recommended.	Priporočljiv je drugačen način.
The boy smiled shyly.	Fant se je sramežljivo nasmehnil.
The river merges until it reaches the sea.	Reka se zliva, dokler ne doseže morja.
The team consists of young men and women.	Ekipo sestavljajo mladinke in mladinke.
Now the focus of their research is on cancer.	Zdaj je fokus njihovih raziskav na raku.
Many children know little about the history of the city.	Mnogi otroci malo poznajo zgodovino mesta.
Family is a mixture of several cultures.	Družina je mešanica več kultur.
These symbols indicate that this is a natural area.	Ti simboli kažejo, da je to naravno območje.
Researchers are divided on this issue.	Raziskovalci so glede tega vprašanja deljeni.
One of the best known examples of this effect.	Eden najbolj znanih primerov tega učinka.
The glass shattered on the floor.	Steklo je treščilo na tla.
Now freed from maternal control, she finally felt free.	Zdaj osvobojena materinega nadzora, je končno začutila svobodo.
This sentence is not yet on solid ground.	Ta stavek še ne stoji na trdnih tleh.
Light from the train station.	Luč od železniške postaje.
A group of scientists is developing new technologies.	Skupina znanstvenikov razvija nove tehnologije.
Can you pay me tomorrow?	Ali mi lahko plačaš jutri?
He said no and pointed to the tapestry on the wall.	Rekel je ne in pokazal na tapisejo na steni.
Cholera broke out the same month.	Še isti mesec je izbruhnila kolera.
The old man was injured by the fall of the ruins.	Starec se je poškodoval zaradi padca ruševin.
He sensed that he was up to something.	Slutil je, da nekaj namerava.
He is under the table and playing with his dice.	Pod mizo je in se igra s svojimi kockami.
They need new shoes.	Potrebujejo nove čevlje.
Her car was too heavy to turn.	Njen avto je bil pretežak, da bi zavila.
Today's society is very controversial.	Današnja družba je zelo sporna.
One word can have different meanings.	Ena beseda ima lahko različne pomene.
He absently scratched his pen.	Odsotno je praskal pero.
The house burned down in seconds.	Hiša je pogorela v nekaj sekundah.
The quick movement frightened her.	Hiter gib jo je prestrašil.
This ruin is an ancient temple.	Ta ruševina je starodavni tempelj.
A short report reveals the problems.	Kratko poročilo razkriva težave.
Here is an active volcano.	Tu se nahaja aktivni vulkan.
Grandma's voice was strong.	Babičin glas je bil močan.
Hello everybody!	Pozdravljeni vsi skupaj!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Pivo se običajno prodaja v steklenicah in pločevinkah.
For gluing things to walls.	Za lepljenje stvari na stene.
Vehicle emissions cause pollution.	Emisije vozil povzročajo onesnaževanje.
He is popular with his peers.	Pri svojih vrstnikih je priljubljen.
You won't be a secret, you know.	Ne boš skrivnost, veš.
I gathered half of the soup in the pot.	V lonec sem zbral polovico juhe.
Most people prefer to read than watch television.	Večina ljudi raje bere kot gleda televizijo.
The sight of the flames was a pleasant sight.	Pogled na plamen je bil prijeten pogled.
The dishes were cooked quickly.	Jedi so bile hitro kuhane.
A light rain soaked her hair.	Rahel dež ji je namočil lase.
Here, taste is of secondary importance to the art of the dish.	Tu je okus drugotnega pomena glede na umetnost jedi.
They finally felt relieved.	Končno so začutili olajšanje.
The witch put a blindfold over the girl's eyes.	Čarovnica je deklici položila prevezo na oči.
Landscape, history, hiking and camping are available nearby.	V bližini so na voljo pokrajina, zgodovina, pohodništvo in kampiranje.
Felling is associated with global warming.	Podiranje dreves je povezano z globalnim segrevanjem.
This book contains a lot of grammatical errors.	Ta knjiga vsebuje veliko slovničnih napak.
She thought dodging was fun.	Zdelo se ji je, da je izmikanje zabavno.
The stars shone brightly in the dark sky.	Zvezde so močno sijale na temnem nebu.
I'll talk to him.	govoril bom z njim.
The physical condition in the country is poor.	Fizično stanje v državi je slabo.
These fields have been abandoned for many years.	Ta polja so že vrsto let zapuščena.
The state recognized three forms of government.	Država je priznala tri oblike vladavine.
Children were banned from entering the tower.	Otrokom so prepovedali vstop v bližino stolpa.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Niso se vsi strinjali, da je to najboljši načrt.
His gait was slow and hard.	Njegova hoja je bila počasna in trda.
He was known for her rather outspoken manner.	Znan je bil po njenem precej odkritem načinu.
Follow the path to the right.	Sledite poti v desno.
Elephants have large ears and long carcasses.	Sloni imajo velika ušesa in dolge trupe.
Her tone was together.	Njen ton je bil zajed.
Turn off after use.	Po uporabi izklopite.
Machine learning and artificial intelligence are becoming increasingly popular.	Strojno učenje in umetna inteligenca postajata vse bolj priljubljena.
Her lips were beautifully shaped.	Njene ustnice so bile lepo oblikovane.
Cars are parked here.	Avtomobili so parkirani tukaj.
Schools in this area do not have sufficient resources.	Šole na tem območju nimajo zadostnih sredstev.
The minister was in the middle of a sermon.	Minister je bil sredi pridige.
The young boy is fast asleep.	Mlad fant trdno spi.
Politicians are leaving the country to dry.	Politiki puščajo državo na suho.
She poured him another cup of coffee.	Natočila mu je še eno skodelico kave.
A man without a job and a future.	Človek brez službe in prihodnosti.
Thousands of passengers are stuck today.	Na tisoče potnikov je danes obtičalo.
His songs sound cheerful, as if welcoming spring.	Njegove pesmi zvenijo veselo, kot da pozdravlja pomlad.
The tea was hot, bitter and bitter.	Čaj je bil vroč, grenak in grenak.
Disappointed, the driver turned off the ignition.	Voznik je razočaran izključil kontakt.
Leading group for human rights.	Vodilna skupina za človekove pravice.
Keep testing your knots until you find a useful one.	Nadaljujte s preizkušanjem svojih vozlov, dokler ne najdete uporabnega.
After days of intense heat, the city was covered in storms.	Po dneh močne vročine so mesto prekrile nevihte.
The snow was fluffy and white.	Sneg je bil puhast in bel.
Several trees were planted there.	Tam so posadili več dreves.
She was angry, angry and angry.	Jezila se je, jezila in jezila.
Diet has always been important.	Prehrana je bila vedno pomembna.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Proizvodnja usnja še zdaleč ni sodoben pojav.
He sleeps very little at night.	Ponoči zelo malo spi.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Uro pozneje je prišel mesarjev nečak.
After a long pause, he spoke.	Po daljšem premoru je spregovoril.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Nevesta je nosila dolge rokave in polno krilo.
The climate in this area is very pleasant.	Podnebje na tem območju je zelo prijetno.
Excuse me, who makes these products?	Oprostite, kdo izdeluje te izdelke?
Most animals have small brains.	Večina živali ima majhne možgane.
The pages of the book have been turned countless times.	Strani knjige so se neštetokrat obrnile.
She has heard that people visit this place often.	Slišala je, da ljudje pogosto obiskujejo ta kraj.
When someone violates traffic laws, they are usually punished.	Ko nekdo krši prometno zakonodajo, ga običajno kaznujejo.
The proposal is feasible, but perhaps too ambitious.	Predlog je izvedljiv, a morda preveč ambiciozen.
This city is becoming more and more successful.	To mesto postaja vse bolj uspešno.
These citizens spoke intelligibly and eloquently.	Ti državljani so govorili razumljivo in zgovorno.
She likes hot drinks.	Rada ima tople napitke.
The wind was blowing hard in his face.	Veter mu je močno pihal v obraz.
He squinted into the bright light.	Zaškilil je v močno svetlobo.
He was in love with a young girl.	Bil je zaljubljen v mlado dekle.
Study hard and pass the exam well.	Pridno se učite in dobro opravite izpit.
The meteorite landed on the roof.	Meteorit je pristal na strehi.
The stage turned into a small village.	Oder se je spremenil v majhno vas.
There are flowers in the market.	Na trgu so rože.
A waitress brought a drink to the table.	Na mizo je pijačo prinesla natakarica.
Business cafes are opening everywhere.	Povsod se odpirajo poslovne kavarne.
It means "willingness to take risks."	Pomeni "pripravljenost tvegati".
I was in distress over the situation.	Bila sem v stiski zaradi situacije.
A large part of the population is still illiterate.	Velik del prebivalstva je še vedno nepismen.
Some cultures have practices that would be considered brutal.	Nekatere kulture imajo prakse, ki bi veljale za brutalne.
We returned to the ship exhausted.	Na ladjo smo se vrnili izčrpani.
The lecture will last three hours.	Predavanje bo trajalo tri ure.
Head south, turn left.	Pojdi proti jugu, zavij levo.
The elephant walked slowly towards the car.	Slon je počasi šel proti avtu.
This building is known for being very dilapidated.	Ta stavba je znana po tem, da je zelo dotrajana.
The island was quiet except for the rustling of leaves.	Otok je bil tih, razen šelestenja listja.
When the king's horse fell ill, they blamed the king.	Ko je kraljev konj zbolel, so krivili kralja.
The problem with active matrix screens is the high price.	Težava pri zaslonih z aktivno matrico je visoka cena.
Too much exercise is not good for your health.	Preveč gibanja ni dobro za vaše zdravje.
Art continued to flourish.	Umetnost je še naprej cvetela.
People complained that the system was biased.	Ljudje so se pritoževali, da je sistem pristranski.
Waving hands and stamping feet.	Mahanje z rokami in topotanje z nogami.
The horse rode angrily.	Konj je jezno vzpenjal.
He's been in bed for two days	V postelji je že dva dni
It's a short hike.	To je kratek pohod.
The farmer resisted.	Kmet se je uprl.
The new process is more efficient and cleaner.	Nov postopek je učinkovitejši in čistejši.
He dropped out of college.	Opustil je fakulteto.
His sunny face lit up with a deep warm laugh.	Njegov sončen obraz je razsvetlil globok topel smeh.
He will earn twice as much with this promotion.	S tem napredovanjem bo zaslužil dvakrat več.
Her eyes trailed over his body.	Njene oči so se vlekle po njegovem telesu.
Protesters did not offer an alternative plan.	Protestniki niso ponudili alternativnega načrta.
His leg was saved, but his pride was not.	Rešena je bila njegova noga, ponos pa ne.
Put some rice in the pot.	V kotel dajte nekaj riža.
Why did we get wet?	Zakaj smo se zmočili?
Is this the reason for your unusual behavior?	Je to razlog za vaše nenavadno vedenje?
This is taking far too long.	To traja veliko predolgo.
Past generations built by muscles.	Pretekle generacije, ki jih gradijo mišice.
The jury must take a unanimous decision to be valid.	Porota mora sprejeti soglasno sodbo, da bo veljavna.
A thick veil of dust hung over the city.	Nad mestom je visela debela tančica prahu.
She scalded.	Oparila se je.
Many tourists complained that they had been cheated.	Številni turisti so se pritoževali, da so bili ogoljufani.
Her black hair fell in waves on her shoulders.	Črni lasje so ji padali v valovih na ramena.
The newspaper was good, she said.	Časopis je bil dober, je rekla.
Their plans were thwarted by the war.	Njihove načrte je iztirila vojna.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Kljub težavam se tukaj življenje počasi izboljšuje.
I fixed my kids ’entertainment programs.	Popravil sem svoje programe za zabavo otrok.
Street clashes often break out between rival gangs.	Med rivalskimi tolpami pogosto izbruhnejo ulični spopadi.
What language do you speak?	Kateri jezik govoriš?
Charging is often available.	Pogosto je na voljo polnjenje.
The debate lingered in confusion.	Razprava se je v zmedi zazibala.
The state weather forecast predicted cloudy skies.	Državna vremenska napoved je napovedala oblačno nebo.
Ask mom to boil the milk.	Prosite mamo, naj mleko zavre.
This photographer often works in other cities.	Ta fotograf pogosto dela v drugih mestih.
I donated money to promote clean water projects.	Donirala sem denar za promocijo projektov čiste vode.
This scheme has been criticized by many.	To shemo so mnogi kritizirali.
The tallest tree stood right in front of the house.	Najvišje drevo je stalo tik pred hišo.
From above he fell down and landed with a crash.	Od zgoraj je padel navzdol in pristal s treskom.
The lawyer's exact words are not clear.	Odvetnikove natančne besede niso jasne.
She left without saying goodbye.	Odšla je, ne da bi se poslovila.
The teacher advised him to start homework again.	Učitelj mu je svetoval, naj ponovno začne z domačo nalogo.
Dew dripped from the accumulating clouds.	Iz nabirajočih se oblakov je kapljalo rosenje.
A dozen cars failed the test.	Ducat avtomobilov je padlo na testu.
A clip appeared on the radar.	Na radarju se je pojavil posnetek.
I really appreciate your help.	Resnično cenim vašo pomoč.
The man drove carefully along the busy road.	Moški je previdno zapeljal po razgibani cesti.
Few can afford to use it.	Le redki si lahko privoščijo uporabo.
Many of us enjoy using computers.	Mnogi od nas uživajo v uporabi računalnikov.
These animals feed their young on algae.	Te živali hranijo svoje mladiče z algami.
She was accompanied by a porter.	Spremljal jo je vratar.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Ni bila sposobna prepoznati bakterijske bolezni.
It was exciting to see the new aircraft on sale.	Razburljivo je bilo videti novo letalo v prodaji.
The dancers covered themselves with silver paint.	Plesalci so se pokrili s srebrno barvo.
No wonder you were tired.	Ni čudno, da ste bili utrujeni.
Three glasses of red wine will definitely affect my vision.	Trije kozarci rdečega vina bodo zagotovo vplivali na moj vid.
So it has been with countless others.	Tako je bilo z neštetimi drugimi.
The numbers need to be counted.	Številke je treba prešteti.
In the fall, the trees changed color.	Jeseni so drevesa spremenila barvo.
The flower was swollen.	Cvet je otekel.
The flood rushed up the stairs.	Poplava je hitela po stopnicah.
A wooden lever is pressed to open the door.	Za odpiranje vrat se pritisne lesen vzvod.
The hostess was warmly received.	Gostiteljica je toplo sprejela.
I was born in a small village.	Rodil sem se v majhni vasi.
The idea seemed absurd.	Ideja se je zdela absurdna.
She jumped out of bed.	Skočila je iz postelje.
Washing is a daunting task.	Pranje je naporna naloga.
The river meanders.	Reka vijuga.
Life in the desert would be very difficult.	Življenje v puščavi bi bilo zelo težko.
Open the window and let in some fresh air.	Odprite okno in pustite svež zrak.
People had to take extensive tests before obtaining a license.	Ljudje so morali pred pridobitvijo licence opraviti obsežne teste.
We will all mourn the loss of our heroes.	Vsi bomo žalovali za izgubo naših junakov.
This beautiful dress is for sale.	Ta čudovita obleka je naprodaj.
The girl decided to take a walk in the park.	Deklica se je odločila, da se bo sprehodila po parku.
You don't have to break eggs.	Ni vam treba razbiti jajc.
She remembers her feelings when she crossed the finish line.	Spominja se svojih občutkov, ko je prečkala ciljno črto.
There were too many books lying around the house.	Po hiši je ležalo preveč knjig.
Citizenship gives you the right to vote.	Državljanstvo vam daje volilno pravico.
Language is the most obvious part of culture.	Jezik je najbolj očiten del kulture.
This newspaper was destroyed.	Ta časopis se je uničil.
They didn't make it either.	Niti tega jim ni uspelo.
There is a large lake nearby.	V bližini je veliko jezero.
The box contained a block of wood.	Škatla je vsebovala blok lesa.
The people in this region are very poor.	V tej regiji so ljudje zelo revni.
Scientists have found that depression is more common in the urban population.	Znanstveniki so ugotovili, da je depresija pogostejša pri mestnem prebivalstvu.
The silk curtain was matched with color.	Svilena zavesa je bila usklajena z barvo.
Give him the book, please.	Daj mu knjigo, prosim.
It was getting dark and the night was quiet.	Padel je mrak in noč je bila tiha.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Generacije družin so obdelovale to zemljo že generacije.
The convict was hanged.	Obsojenca so obesili.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Letala so bila prvič izumljena pred skoraj stoletjem.
The craft of storytelling will soon be lost as well.	Kmalu se bo izgubila tudi obrt pripovedovanja.
She stared at the stars.	Gledala je v zvezde.
They formed a solid coalition.	Sestavili so trdno koalicijo.
Do you agree or not?	Se strinjate ali ne?
Is the political system effective?	Je politični sistem učinkovit?
There was thunder in the distance.	V daljavi je grmelo.
I deftly avoided my pocket.	Žepniku sem se spretno izognil.
The line between right and wrong is often blurred.	Meja med pravim in napačnim je pogosto nejasna.
The truck rumbled down the road.	Tovornjak je ropotal po cesti.
Schools were closed during the war.	Šole so bile med vojno zaprte.
He hit the glass and broke it.	Udaril je steklo in ga razbil.
A working group was set up to investigate.	Za preiskavo je bila ustanovljena delovna skupina.
The deer stood motionless, looking me deep in the eye.	Jelen je negibno stal in me gledal globoko v oči.
The first wave of engineers trains skilled workers.	Prvi val inženirjev usposablja kvalificirane delavce.
Water boils at a certain temperature.	Voda vre pri določeni temperaturi.
Her cheeks were flushed from the effort.	Njena lica so bila zardela od napora.
An exotic bird that is rarely seen in the region.	Eksotična ptica, ki jo v regiji redko opazimo.
The river flows quickly through the center of the city.	Reka hitro teče skozi sredino mesta.
You have to read a lot of books to know this.	Morate prebrati veliko knjig, da to veste.
Winters are very cold here.	Zime so tu hudo mrzle.
She reached for a cup of coffee.	Posegla je po skodelici kave.
I was thrilled.	Bil sem navdušen.
Suddenly he stood up and almost knocked over his plate.	Nenadoma je vstal in skoraj podrl svoj krožnik.
This journalist was fluent in several languages.	Ta novinar je obvladal več jezikov.
Various buses run to the airport.	Na letališče vozijo različni avtobusi.
A public bus collided.	Trčil je javni avtobus.
Despite good work, they were fired.	Kljub dobremu delu so bili odpuščeni.
Finally, big changes were made.	Končno so bile narejene velike spremembe.
Lower taxes make companies more profitable.	Nižji davki naredijo podjetja bolj dobičkonosna.
The curtain fluttered in a sudden gust of wind.	Zavesa je zaplapolala v nenadnem sunku vetra.
She laid her purse on the table.	Položila je torbico na mizo.
Mike was unaware of the threat.	Mike se grožnje ni zavedal.
They were buried together in the garden.	Skupaj so ju pokopali na vrtu.
Come here now!	Pridi sem takoj!
A few people protested outside.	Nekaj ​​ljudi je protestiralo zunaj.
He knew he belonged there.	Vedel je, da pripada tja.
Nepal suffers from a lack of electricity.	Nepal trpi zaradi pomanjkanja električne energije.
Such use is not recommended.	Takšna uporaba je odsvetovana.
The rebels are finally gone.	Uporniki so končno odšli.
We have faced legal challenges, but we will win.	Soočili smo se s pravnimi izzivi, vendar bomo zmagali.
This is an area of ​​great natural beauty.	To je območje velike naravne lepote.
The skirt she wears is too short.	Krilo, ki ga nosi, je prekratko.
The capacity of a tank's ammunition depends on its armament.	Kapaciteta streliva tanka je odvisna od njegove oborožitve.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Naredite kremo iz hrena in jo zmešajte s kremnim sirom.
Her laughter sounded loud and clear.	Njen smeh je zvenel glasno in jasno.
Cook over medium heat until thick, stirring often.	Kuhajte na srednjem ognju do gostote, pogosto mešajte.
It's a lot of rubbish.	Ogromno smeti je.
Workers have been on strike recently.	Delavci so pred kratkim stavkali.
They define this as the perfect day.	To definirajo kot popoln dan.
This woman was my best friend in childhood.	Ta ženska je bila moja najboljša prijateljica v otroštvu.
The swimmer flew over the water surface.	Plavalec je preletel vodno gladino.
But some cannot learn on their own.	Toda nekateri se ne morejo naučiti sami.
Smoke rose from the chimney.	Iz dimnika se je dvigal dim.
It's time to clean the garden shed.	Čas je za čiščenje vrtne lope.
Put some fresh limes in the drink.	V pijačo dajte nekaj sveže limete.
They have more than enough food.	Hrane imajo več kot dovolj.
That is why you need to reform.	Zato se morate reformirati.
The city has experienced a lot	Mesto je doživelo veliko
It was magnificent, he said.	Bilo je veličastno, je rekel.
Foreign experts advise the government on cultural matters.	Tuji strokovnjaki svetujejo vladi o kulturnih zadevah.
Kids run more in the summer months.	Otroci v poletnih mesecih tečejo več.
Only three countries still restrict freedom of speech.	Samo tri države še vedno omejujejo svobodo govora.
The cat scratched wildly on the cable.	Mačka je divje praskala po kablu.
The bomber flew forward towards the target.	Bombnik je letel naprej proti cilju.
The farmer sweeps the yard.	Kmet pomete dvorišče.
We don't know anything about where he went.	O tem, kam je šel, ne vemo ničesar.
I rarely give voluntary opinions.	Redko dam prostovoljna mnenja.
The farmer cultivated his crops with the seed he grew.	Kmet je svoje pridelke obdeloval s semenom, ki ga je vzgojil.
This species is endangered.	Ta vrsta je ogrožena.
They kept their distance.	Držali so razdaljo.
The cat ran around the room.	Mačka je tekla po sobi.
Many types of bacteria cause disease.	Številne vrste bakterij povzročajo bolezen.
In some countries, diesel cars take precedence over petrol ones.	V nekaterih državah imajo dizelski avtomobili prednost pred bencinskimi.
Pudding is my favorite dessert.	Puding je moja najljubša sladica.
Start from the beginning.	Začnite od začetka.
You must not be fooled by real snakes.	Ne smeš se zavajati s pravimi kačami.
This training program has been very successful.	Ta program usposabljanja je bil zelo uspešen.
Canned tomatoes don’t look very tasty.	Paradižnik v pločevinkah ni videti zelo okusen.
The sad history of this church is largely unknown.	Žalostna zgodovina te cerkve je večinoma neznana.
Everest is worse.	Everest je gora.
These pants are very long.	Te hlače so zelo dolge.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Spekter omogoča znanstvenikom, da razlikujejo med barvami.
Soldiers, the history of this date is written by the victors.	Vojaki, zgodovino tega datuma pišejo zmagovalci.
This forest was once a volcano.	Ta gozd je bil nekoč vulkan.
I think we'll see this machine in action?	Mislim, da bomo videli ta stroj v akciji?
He withdrew his hope and burned the plane.	Umaknil je svoje upanje in zažgal letalo.
The documents contained evidence that she took bribes.	Dokumenti so vsebovali dokaze, ki kažejo, da je jemala podkupnine.
He shifted nervously in his chair.	Nervozno se je premikal na stolu.
Peeing on that tree was kind of cool.	Pikanje na to drevo je bilo nekako kul.
He hit his knee against a sharp rock.	Zadel si je koleno ob ostro skalo.
This good family is famous for its hospitality.	Ta dobra družina slovi po gostoljubnosti.
It is an unpleasant experience.	To je neprijetna izkušnja.
Ten minutes later she opened her eyes.	Deset minut kasneje je odprla oči.
He looked at me and waited for an answer.	Gledal me je in čakal na odgovor.
His knife easily cut through the chicken bone.	Njegov nož je z lahkoto prerezal piščančjo kost.
Cold ran down her spine.	Po hrbtenici ji je stekel mraz.
I didn't know about her plans.	Nisem vedel za njene načrte.
He read the mail slowly and carefully.	Prebral je pošto počasi in previdno.
He wrote to his parents and grandparents.	Pisal je svojim staršem in starim staršem.
Chocolate cake, who?	Čokoladna torta, kdo?
I'd like to go out alone.	Najraje bi šel ven sam.
Elizabeth looked at her reflection in the mirror.	Elizabeth je pogledala svoj odsev v ogledalu.
I read him a short poem.	Prebrala sem mu kratko pesem.
Over the years, the fire destroyed many trees.	Z leti je požar uničil veliko dreves.
He lodged an appeal.	Vložil je pritožbo.
His colleague helped him the most.	Najbolj mu je pomagal njegov kolega.
This is a common refrain among farmers.	To je običajen refren med kmeti.
Our software costs too much.	Naša programska oprema stane preveč.
The newborn drinks only milk.	Novorojenček pije samo mleko.
No more bacon in the fridge.	V hladilniku ni več slanine.
The hunting dog ran through the deep forest.	Lovski pes je planil skozi globok gozd.
The naked child wandered in fear through the wooded forest.	Goli otrok je v strahu taval po gozdnatem gozdu.
She asked what had taken so long.	Vprašala je, kaj je trajalo tako dolgo.
The bright flowers shone in the sunlight.	Svetli cvetovi so sijali v sončni svetlobi.
He lives in a fairy tower.	Živi v pravljičnem stolpu.
To see you together was inevitable.	Da vaju vidita skupaj, je bilo neizogibno.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Pomanjkanje kvalificiranih delavcev je globalni problem.
If the government refuses, we will strike.	Če bo vlada zavrnila, bomo stavkali.
Many people think driving is boring.	Mnogi ljudje mislijo, da je vožnja dolgočasna.
This photo shows the family on vacation.	Ta fotografija prikazuje družino na počitnicah.
This organization was established this year.	Ta organizacija je bila ustanovljena letos.
You need to act fast.	Ukrepati morate hitro.
Soon, however, the boy got tired of trying.	Kmalu pa se je fant naveličal poskusov.
The demonstration was full of tension.	Demonstracija je bila polna napetosti.
He was at sea for many years.	Dolga leta je bil na morju.
The young moon is clearly visible tonight.	Mlada luna je nocoj jasno vidna.
The hand lotion is packed in the same box.	Losjon za roke je pakiran v isti škatli.
The salmon was delicious.	Losos je bil okusen.
Some experts claim that this source will dry up soon.	Nekateri strokovnjaki trdijo, da bo ta vir kmalu posušil.
From mountain to valley, from yellow to green.	Od gore do doline, od rumene do zelene.
It spoils the purity of our thoughts.	To pokvari čistost naše misli.
Put some flour on your hands.	Na roke dajte nekaj moke.
The towers were brightly lit.	Stolpi so bili močno osvetljeni.
You can take a walk on the beach.	Lahko se sprehodite po plaži.
Sounds of celebration echoed across the meadow.	Po travniku so se razlegali zvoki slavja.
There is a lonely silence.	Obstaja samotna tišina.
Fill the pie pan halfway.	Pekač za pito napolnite do polovice.
Everyone was amazed.	Vsi so bili začudeni.
They would make a deal.	Sklenili bi dogovor.
The barista prepares a cup of coffee.	Barista pripravi skodelico kave.
The network will redistribute health benefits.	Mreža bo prerazporedila zdravstvene koristi.
We have enough time.	Imamo dovolj časa.
The lyrics of the song spoke of women’s suffering.	Besedilo pesmi je govorilo o ženskem trpljenju.
Most investors use this strategy.	Večina vlagateljev uporablja to strategijo.
The boat rocked gently on the salty shore.	Nežno se je zibal čoln na slani obali.
Clean the kitchen now!	Počistite kuhinjo zdaj!
These images need framing.	Te slike potrebujejo okvirjanje.
Why do you think he killed her?	Zakaj mislite, da jo je ubil?
Public transport options have expanded in recent years.	Možnosti javnega prevoza so se v zadnjih letih razširile.
The chair creaked loudly as he sat.	Stol je glasno škripal, ko je sedel.
The house at the bottom left is abandoned.	Hiša levo spodaj je zapuščena.
They ran out of oil.	Zmanjkalo jim je olja.
The player lost the battle to regain his reputation.	Igralec je izgubil bitko, da bi povrnil svoj ugled.
The original plan is quite outdated.	Prvotni načrt je precej zastarel.
The commander is studying ancient military strategies.	Poveljnik preučuje starodavne vojaške strategije.
These sentences are a little weird.	Ti stavki so malo čudni.
Pour two parts flour into each cup of milk.	V vsako skodelico mleka vlijemo dva dela moke.
Many people adore science.	Mnogi ljudje obožujejo znanost.
These students receive mentorship from their teachers.	Ti učenci prejemajo mentorstvo od svojih učiteljev.
The doctors on duty were two elderly women.	Dežurni zdravniki sta bili dve starejši ženski.
The sun breaks through the pastel sky.	Sonce se prebija skozi pastelno nebo.
There is a harsh climate.	Tu je ostro podnebje.
The Immigration Office rejected his request.	Urad za priseljevanje je njegovo prošnjo zavrnil.
He leaves home at six in the morning.	Od doma gre ob šestih zjutraj.
The horse growled,	Konj je zarihtal,
The country was hit by a storm.	Državo je zaneslo neurje.
She wrote this to him, her brown eyes flashing.	Napisala mu je to, njene rjave oči so se bliskale.
Yellow and green lights are everywhere.	Rumene in zelene luči so povsod.
The ocean is bringing us closer to disaster.	Ocean nas približuje katastrofi.
He sent his form.	Poslal je svoj obrazec.
The pink dress was torn and torn.	Rožnato oblačilo je bilo strgano in raztrgano.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Onesnaženost lahko povzroči različne zdravstvene težave, kot so bolezni srca
She was glad she got it.	Bila je vesela, da ga je dobila.
The cat relentlessly stalked the mouse.	Mačka je neusmiljeno zalezovala miško.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	James je naročil mineralno vodo z rezino limone.
The inauguration of the new president was yesterday.	Inavguracija novega predsednika je bila včeraj.
The sentence is very long.	Stavek je zelo dolg.
In front of you is a magic circle.	Pred vami je čarobni krog.
Cats are often kept as pets.	Mačke se pogosto hranijo kot hišni ljubljenčki.
Mosquitoes like humid places.	Komarji imajo radi vlažne prostore.
His stepmother always shouted at him.	Mačeha je vedno kričala nanj.
There is a shortage of unskilled labor.	Nekvalificirane delovne sile primanjkuje.
The trend is obvious for every year.	Trend je očiten za vsako leto.
Suburbs are expanding rapidly.	Predmestja se hitro širijo.
The maid put the hotdoge in the fridge.	Uslužbenka je hotdoge dala v hladilnik.
Lightning struck the wall and halved it.	Strela je udarila v steno in jo prepolovila.
People in the area rely on water wells.	Ljudje na tem območju se zanašajo na vodnjake za vodo.
Sales of apricot kernels rose sharply.	Prodaja marelicnih jedrc je strmo narasla.
I hope there is no one to upset me.	Upam, da ni nikogar, ki bi me vznemiril.
Two months have passed since the incident.	Od incidenta sta minila dva meseca.
Try jellies made with fruit juice.	Poskusite žele, narejen s sadnim sokom.
Heating gas is taken home.	Plin za ogrevanje je speljan do domov.
The reason is that everyone loves bananas.	Razlog je v tem, da imajo vsi radi banane.
The wolves followed one after another.	Volkovi so sledili drug za drugim.
Consider the season.	Upoštevajte sezono.
He entered the room.	Vstopil je v sobo.
Three hundred people were present.	Prisotnih je bilo tristo ljudi.
A ritual that is rarely performed today.	Ritual, ki se dandanes redko izvaja.
The richest people in the world were the duke's family.	Najbogatejši ljudje na svetu so bili vojvodova družina.
We were witnessing the end of the empire.	Bili smo priča koncu imperija.
This quiet period in his life was priceless	To tiho obdobje v njegovem življenju je bilo neprecenljivo
No one can deny his abilities as a surgeon.	Nihče ne more zanikati njegovih sposobnosti kot kirurga.
Calm waters reflect the Milky Way.	Umirjene vode odsevajo mlečno pot.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Vrnil se je z zamišljenim izrazom na obrazu.
Police said the crime was not accidental.	Policija je sporočila, da zločin ni bil naključen.
The hallway was empty.	Hodnik je bil prazen.
It is best to lay on a thick coat.	Najbolje je položiti na debel plašč.
She was dressed in red.	Bila je oblečena v rdeče.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Osumljene so prijeli, ko so se vrnili v svoje sobe.
Then they delved into the beginnings of philosophy.	Nato so se poglobili v zametke filozofije.
An opening is a passage or door.	Odprtina je prehod ali vrata.
The building was built of brick and mortar.	Stavba je bila zgrajena iz opeke in malte.
Evidence will be provided in support of his alibi.	Predloženi bodo dokazi v podporo njegovemu alibiju.
The army in our city is always in revolt.	Vojska v našem mestu je vedno v uporu.
Joe studied his map.	Joe je preučil svoj zemljevid.
The equipment is difficult to use.	Oprema je težka za uporabo.
The neighborhood should be safe, she thought.	Soseska bi morala biti varna, je pomislila.
The findings open up new hope.	Ugotovitve odpirajo novo upanje.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da je kisik strupen.
She returned the bottle to the closet.	Steklenico je vrnila v omaro.
The job of a manager involves mostly administrative issues.	Delo vodje vključuje večinoma administrativna vprašanja.
Scientists believe that the amount of precipitation will decrease in the summer.	Znanstveniki menijo, da se bo količina padavin poleti zmanjšala.
We met on the road.	Srečala sva se na cesti.
Hundreds of protesters filled the square.	Na stotine protestnikov je napolnilo trg.
Please stop hitting me!	Prosim, nehaj me udarjati!
The drought has forced many people to leave their homes.	Suša je mnoge ljudi prisilila, da so zapustili svoje domove.
I teach at a local school.	Poučujem v lokalni šoli.
The dragon's eyes glowed.	Zmajeve oči so žarele.
The men of the survey group saw some amazing scenes.	Moški anketne skupine so videli nekaj neverjetnih prizorov.
He managed and marked two different species of animals.	Upravljal je in označil dve različni vrsti živali.
He was tired.	Bil je utrujen.
The method used was influential.	Uporabljena metoda je bila vplivna.
The lamp cast a warm yellow light	Svetilka je metala toplo rumeno svetlobo
The professor's convincing speech impressed them all.	Profesorjev prepričljiv govor jih je vse navdušil.
This person has endured enough.	Ta oseba je že dovolj prestala.
The sea is calm.	Morje je mirno.
There is little traffic on the roads.	Na cestah je malo prometa.
Lightning struck the ground nearby.	Strela je udarila v tla v bližini.
Many had tears in their eyes.	Mnogi so imeli solze v očeh.
Many scientists agree that climate change will get worse.	Mnogi znanstveniki se strinjajo, da se bodo podnebne spremembe poslabšale.
Local business people are worried about the new tax.	Lokalni gospodarstveniki so zaskrbljeni zaradi novega davka.
The frog drinks rainwater.	Žaba pije deževnico.
Carefully check each item created by the group.	Previdno preverite vsak predmet, ki ga ustvari skupina.
She weighed her hair carefully.	Lase je skrbno pretehtala.
Toxic waste is disposed of in landfills.	Strupeni odpadki se odlagajo na odlagališčih.
The plumbing problem is always annoying.	Težava z vodovodom je vedno nadležna.
The pollution generated by their factory is catastrophic.	Onesnaževanje, ki ga ustvari njihova tovarna, je katastrofalno.
Some girls offered flowers.	Nekatera dekleta so ponudila rože.
A detective novel.	Detektivski roman.
The improvement is marginal.	Izboljšanje je obrobno.
It is made in vintage technique.	Izdelana je v vintage tehniki.
The fabric is stretched in straight lines.	Tkanina je raztegnjena v ravnih linijah.
The stench of sewage was unbearable.	Smrad kanalizacije je bil neznosen.
Each book has twelve chapters.	Vsaka knjiga ima dvanajst poglavij.
The dozing cat snorts loudly.	Dremeča mačka glasno smrči.
After the latest events, the fleet will be ready.	Po zadnjih dogodkih bo flota pripravljena.
Water, water everywhere.	Voda, voda povsod.
His speech was superficial.	Njegov govor je bil površen.
Some have lost contact with relatives.	Nekateri so izgubili stik s sorodniki.
The rules were clear and the penalties strict.	Pravila so bila jasna, kazni pa stroge.
August is the most pleasant month on the island.	Avgust je najbolj prijeten mesec na otoku.
Recycling preserves natural resources.	Recikliranje ohranja naravne vire.
The railway company should invest in more cars.	Železniška družba bi morala vlagati v več avtomobilov.
Amy waved her hand as she left the house.	Amy je zamahnila z roko, ko je zapustila hišo.
We cannot stop climate change.	Ne moremo ustaviti podnebnih sprememb.
She poured the noodles into a bowl.	Rezance je nalila v skledo.
This will boil the water.	To bo zavrelo vodo.
This poor family is very poor.	Ta revna družina je zelo revna.
The whistle in his pocket came to life.	Piskač v njegovem žepu je oživel.
The match ends in a draw.	Tekma se konča z neodločenim izidom.
Yogurt is healthy for you.	Jogurt je zdrav za vas.
The small number of players did great in this tournament.	Majhno število igralcev se je na tem turnirju odlično odrezalo.
The country is known for its love of music.	Država je znana po svoji ljubezni do glasbe.
Outside, the night was deepening at dawn.	Zunaj se je noč poglabljala v zoro.
They handed her a bouquet of flowers.	Izročili so ji šopek rož.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Banke uporabljajo nove tehnologije za zagotavljanje učinkovitejših storitev.
Man has always suffered from ill health.	Človek je vedno trpel zaradi slabega zdravja.
I was able to convince them of my innocence.	Lahko sem jih prepričal o svoji nedolžnosti.
There are seven million species on our planet.	Na našem planetu je sedem milijonov vrst.
Today it is more advisable to work alone.	Danes je bolj priporočljivo delati sam.
The rope broke and threw them into oblivion.	Vrv se je zlomila in jih pahnila v pozabo.
We parked near the lake in the morning.	Zjutraj smo parkirali blizu jezera.
Avian influenza threatens the poultry industry.	Ptičja gripa ogroža perutninsko industrijo.
It hadn't rained for weeks.	Več tednov ni deževalo.
Public spaces are a crucial part of the city.	Javni prostori so odločilni del mesta.
A tactless remark hurt her emotions.	Netaktna pripomba je prizadela njena čustva.
Sprinkle the pine nuts evenly over the pastry.	Pinjole enakomerno raztresemo po pecivu.
Carrots and cabbage are grown here.	Tu pridelujejo korenje in zelje.
For a few hours he forgot about his problems.	Za nekaj ur je pozabil na svoje težave.
Families should eat together.	Družine bi morale jesti skupaj.
This will be the last chapter.	To bo zadnje poglavje.
Long ago, the country was known for its music.	Že dolgo nazaj je bila država znana po svoji glasbi.
Ghosts gather outside.	Zunaj se zbirajo duhovi.
All cars, trucks and motorcycles will be affected.	Prizadeti bodo vsi avtomobili, tovornjaki in motorna kolesa.
The origin of the fanfare is unknown.	Izvor fanfar ni znan.
Please stop this man, he's bothering us.	Prosim, nehaj tega človeka, moti nas.
He was not affected by drugs.	Droge nanj niso vplivale.
Please do not run on the platform.	Prosimo, ne tekajte na platformi.
The fire quickly became a wild hell.	Ogenj je hitro postal divji pekel.
The volcano erupted with devastating force.	Vulkan je izbruhnil z uničujočo silo.
The wolf jumped, sinking his teeth into the deer.	Volk je planil, z zobmi se je pogreznil v jelena.
The pool is deep.	Bazen je globok.
The fight was started by a prominent religious figure.	Boj je začela ugledna verska osebnost.
The architect's design was controversial.	Zasnova arhitekta je bila kontroverzna.
He collapsed in the street.	Zgrudil se je na ulici.
As more and more people choose to immigrate	Ker se vse več ljudi odloča za priseljevanje
There was sadness on the old man's face.	Na starčevem obrazu je prestopila žalost.
Her hands were loose and soft.	Njene roke so bile ohlapne in mehke.
Authorities issued an eviction order.	Oblasti so izdale odredbo o izselitvi.
The novelist is reported to be in hospital.	Poročajo, da je romanopisec v bolnišnici.
Now these traps are very humid.	Zdaj so te lovice zelo vlažne.
Try to be calm.	Poskusite biti mirni.
The season seemed as distant as it was immediate.	Sezona se je zdela tako oddaljena kot takojšnja.
The writing style of this author is alive.	Slog pisanja tega avtorja je živ.
The cemetery is not far from the city.	Pokopališče ni daleč od mesta.
The effectiveness of this task was astounding.	Učinkovitost te naloge je bila osupljiva.
The country is landlocked.	Država je brez izhoda na morje.
The door leads to the inner room.	Vrata vodijo v notranjo sobo.
The flowers were blue.	Rože so bile modre.
The family recently moved to the neighborhood.	Družina se je pred kratkim preselila v sosesko.
After five hours of incessant rain, the storm ended.	Po petih urah neprestanega dežja se je neurje končalo.
Her words had a profound effect.	Njene besede so močno vplivale.
The farm has fertile land.	Kmetija ima rodovitno zemljo.
Mud and slurry were transported in wheelbarrows.	Blato in gnojnico so prevažali v samokolnicah.
It’s worth looking around and making sure you catch everything.	Vredno se je ozreti naokoli in se prepričati, da vse ujamete.
The former president of my school always drove too fast.	Nekdanji predsednik moje šole je vedno vozil prehitro.
The moment was pure magic.	Trenutek je bil čista čarovnija.
Many interpret his lyrics as love songs.	Mnogi si njegova besedila razlagajo kot ljubezenske pesmi.
The farmer's wife gave the sick cow medicine.	Kmetova žena je bolni kravi dala zdravila.
The sisters discuss religious doctrine.	Sestre razpravljajo o verskem nauku.
Let's not buy anything yet!	Ne kupujmo še čisto ničesar!
She measured his measure and found that he was very tall.	Merila mu je mero in ugotovila, da je zelo visok.
The voice sounded vaguely familiar.	Glas je zvenel nejasno znano.
Many believe she is the greatest musician of all time.	Mnogi verjamejo, da je največja glasbenica vseh časov.
There are dozens of temples in the village.	V vasi je na desetine templjev.
They say that in some countries people are poor.	Pravijo, da so v nekaterih državah ljudje revni.
She camped in the mountains in the summer.	Poleti je kampirala v gorah.
She's not very kind.	Ni zelo prijazna.
The prisoners resisted.	Ujetniki so se uprli.
Leaders disagreed when they heard the proposal.	Voditelji se niso strinjali, ko so slišali predlog.
I'm sure she saw me.	Prepričan sem, da me je videla.
Pack lunch and some water.	Spakirajte kosilo in malo vode.
He showed her two jerseys.	Pokazal ji je dva dresa.
The Emperor remained calm when the battle began.	Cesar je ostal miren, ko se je bitka začela.
An island that people have never visited	Otok, ki ga ljudje nikoli niso obiskali
The thorn was armed with thorns.	Trn je bil oborožen s trnjem.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Lepe ptice so letele z veje na vejo.
She paused before answering.	Pred odgovorom se je ustavila.
Wolves are known for their wilderness.	Volkovi so znani po svoji divjini.
This vase can hold five full cups.	Ta vaza lahko sprejme pet polnih skodelic.
He was known to tell the funniest stories.	Znano je bilo, da je pripovedoval najbolj smešne zgodbe.
Our society is becoming more and more urban.	Naša družba postaja vse bolj urbana.
A boat is a boat.	Čoln je čoln.
Music is one of the most beautiful arts.	Glasba je ena najlepših umetnosti.
He sent five men to work.	Za delo je poslal pet mož.
The men sang religious songs while working.	Moški so med delom prepevali verske pesmi.
This is a very moving story.	To je zelo ganljiva zgodba.
Kurat vowed that his parish would have a patron.	Kurat se je zaobljubil, da bo njegova župnija imela zavetnika.
Change is permanent in itself.	Sprememba je sama po sebi stalna.
The seasons change quickly.	Letni časi se hitro spreminjajo.
But human influence was devastating.	Toda človeški vpliv je bil uničujoč.
He apologized for having to go.	Opravičil se je, ker je moral iti.
Local divers found these large, delicate shells.	Lokalni potapljači so našli te velike, občutljive školjke.
Come with me and you will be safe.	Pojdi z mano in varen boš.
The relentless sun shone on us.	Neusmiljeno sonce nas je obsijalo.
Several roads were closed and power outages were reported.	Zaprtih je bilo več cest, poročali so tudi o izpadu elektrike.
There was a confused silence from the soldier's announcement.	Vojakovo oznanilo je dočakal zmeden molk.
Three people in a canoe go through rapids.	Trije ljudje v kanuju gredo skozi brzice.
This discovery gives great hope to patients.	To odkritje daje veliko upanje za bolnike.
He was convicted of a crime he did not commit.	Obsojen je bil za kaznivo dejanje, ki ga ni storil.
The original plan was to build one at each intersection.	Prvotni načrt je bil zgraditi enega na vsakem križišču.
Most businesses in the city were affected.	Prizadetih je bila večina podjetij v mestu.
The work went quickly and smoothly.	Delo je potekalo hitro in gladko.
River water was used for centuries before cities were built.	Rečno vodo so uporabljali že stoletja, preden so bila zgrajena mesta.
You can choose the one you like best	Izberete lahko tistega, ki vam je najbolj všeč
Most birds prefer to eat early in the morning.	Večina ptic raje poje zgodaj zjutraj.
The east coast was hit by a tsunami.	Vzhodno obalo je prizadel cunami.
Better education for the disabled is needed.	Potrebna je boljša izobrazba za invalide.
Collie tries to help the pony.	Collie poskuša pomagati poniju.
She doesn't really like me, "she said.	V resnici me ne mara,« je rekla.
In a sense, we decide to be alone together.	V nekem smislu se odločimo, da bova skupaj osamljena.
She took the early train and arrived early.	Odpeljala se je z zgodnjim vlakom in prispela zgodaj.
The assassination took place in the dark.	Atentat se je zgodil v temi.
The woman was petite, wrinkled, and old.	Ženska je bila drobna, nagubana in stara.
Joseph never spoke of his experience.	Joseph nikoli ni govoril o svojih izkušnjah.
We need to do more to promote reforms.	Bolj si moramo prizadevati za spodbujanje reform.
A crowd of protesters gathered in the square.	Na trgu se je zbrala množica protestnikov.
This novel is about a dystopian society.	Ta roman govori o distopični družbi.
The creek ran calmly through the woods.	Potoček je mirno tekel skozi gozd.
She lived alone with her dog.	Živela je sama s svojim psom.
Make sure the cream has a dense texture	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo
We need milk first.	Najprej potrebujemo mleko.
Never lose sight of your goal.	Nikoli ne izgubite izpred oči svojega cilja.
The population of London has doubled in the last twenty years.	Prebivalstvo Londona se je v zadnjih dvajsetih letih podvojilo.
The toddler laughed.	Malček se je zasmejal.
But who was responsible?	Toda kdo je bil odgovoren?
Do you have questions?	Imate vprašanja?
We need to learn from the past.	Učiti se moramo iz preteklosti.
His money was slowly running out.	Njegov denar je počasi bežal.
The death of his lover was sudden and tragic.	Smrt njegovega ljubimca je bila nenadna in tragična.
The trough will not hold water.	Korito ne bo zadrževalo vode.
It is not to say what they will find.	Ni povedati, kaj bodo našli.
It is very difficult to train a cat.	Zelo težko je trenirati mačko.
Temperatures have dropped sharply in recent years.	Temperature so se v zadnjih letih močno znižale.
The daily temperature was unusually low.	Dnevna temperatura je bila nenavadno nizka.
Heavy clouds cover the treetops.	Težki oblaki prekrivajo krošnje dreves.
These fingers have blisters.	Ti prsti imajo žulje.
The horse ran magnificently out of the door.	Konj je veličastno stekel iz vrat.
A doctor is called if the patient is ill.	Zdravnika pokličejo, če je bolnik bolan.
I am looking for a job.	iščem službo.
Select the articles you want to save for later.	Izberite članke, ki jih želite shraniti za pozneje.
The lighthouse flashed with its warning signal.	Svetilnik je utripal s svojim opozorilnim signalom.
Government energy policy needs to change.	Vladno energetsko politiko je treba spremeniti.
Toyota was the largest car manufacturer in the world.	Toyota je bila največji proizvajalec avtomobilov na svetu.
No one is capable of teaching everyone else.	Nihče ni sposoben drugega naučiti vsega.
The atmosphere is oppressive and suffocating.	Vzdušje je tlačno in zadušljivo.
He rubbed his hands.	Drgne si roke.
I always think of him as a different person.	Vedno ga mislim kot drugega človeka.
The community was shocked by the killings.	Skupnost je bila šokirana zaradi pobojev.
The poet recommended chamomile tea.	Pesnica je priporočala kamilični čaj.
The study consisted of two phases.	Študija je bila sestavljena iz dveh faz.
He made a portable radio	Izdelal je prenosni radio
In modern times, science has advanced at an unprecedented rate.	V sodobnem času je znanost napredovala s hitrostjo brez primere.
Doctors believe his cancer is genetic.	Zdravniki menijo, da je njegov rak genetski.
Little food left.	Malo hrane ostane.
Strategically placed boulders are a common method of defense.	Strateško postavljeni balvani so pogosta metoda obrambe.
As they form two rays.	Kot tvorita dva žarka.
His description was colorful and precise.	Njegov opis je bil barvit in natančen.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Od levov jih zlahka ločimo po rumenih obrazih.
Early childhood education is essential for a child’s future.	Vzgoja v zgodnjem otroštvu je bistvenega pomena za otrokovo prihodnost.
Grazers rode the streets on horseback.	Paše so jezdile po ulicah na konjih.
Six more people died of the flu last night.	Sinoči je zaradi gripe umrlo še šest ljudi.
A tornado is a type of funnel cloud.	Tornado je vrsta lijakastega oblaka.
The new administrative structure included a committee-based system.	Nova upravna struktura je vključevala sistem, ki temelji na odborih.
Put your fingers in your mouth.	Daj prste v usta.
This tool was of ancient origin.	To orodje je bilo starodavnega izvora.
The mountain team skied down the mountain.	Gorska ekipa je smučala po gori.
A deep, mystical question.	Globoko, mistično vprašanje.
Their banner still bears the image of a lion.	Njihov transparent še vedno nosi podobo leva.
I present it to many interesting people.	Predstavim ga številnim zanimivim ljudem.
It's a superb picture.	To je vrhunska slika.
He was seriously injured in the accident.	V nesreči se je hudo poškodoval.
Water and food ran out.	Vode in hrane je zmanjkalo.
The train was late in the morning.	Vlak je zjutraj zamujal.
We have invested all our capital in this company.	V to podjetje smo vložili ves svoj kapital.
It was such a disappointment.	To je bilo tako razočaranje.
The influence of television has been slowly waning in recent years.	Vpliv televizije v zadnjih letih počasi pojenja.
Seawater contains many microscopic organisms.	Morska voda vsebuje številne mikroskopske organizme.
He kisses his daughter warmly goodbye.	Hčer v slovo toplo poljubi.
Bring the soup to a boil.	Juho zavremo.
She worked long hours.	Delala je dolge ure.
Bees feed on honey.	Čebele hranijo za med.
The forest area is depleted.	Gozdna površina je izčrpana.
The older woman seemed to be quite pleased.	Videti je bilo, da je starejša ženska precej zadovoljna.
The plan has already been made.	Načrt je že izdelan.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Od vsakega se pričakuje, da naredi svoj del za okolje.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Geolog je bil presenečen nad nepričakovanimi znaki življenja.
Birds fly overhead.	Ptice letijo nad glavo.
The road leads to the lake.	Cesta vodi do jezera.
The southern city, the capital of the southern state.	Južno mesto, glavno mesto južne države.
The therapist asked the woman questions.	Terapevtka je ženski postavila vprašanja.
The walls are collapsing.	Stene se rušijo.
Bees are recognizable by their different smells.	Čebele se med seboj prepoznajo po različnih vonjavah.
Two wooden measuring sticks.	Dve leseni palici za merjenje.
This village was completely destroyed.	Ta vas je bila popolnoma uničena.
There are only ten minutes left until the start of the match.	Le še deset minut je ostalo do začetka tekme.
The subway is a convenient way to travel.	Podzemna železnica je priročen način za potovanje.
The building is interspersed with bullet holes.	Stavba je prepredena z luknjami iz krogel.
The study claims that people often exaggerate.	Študija trdi, da ljudje pogosto pretiravajo.
One seed produces thousands of plants.	Eno seme proizvede na tisoče rastlin.
Give the mushrooms to the cook.	Gobe ​​dajte kuharju.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Ta vlada je apatična, kruta in pokvarjena.
After a long illness, she died peacefully.	Po daljši bolezni je mirno preminula.
It is important to be polite to guests.	Pomembno je biti do gostov vljuden.
The air is calm and humid.	Zrak je miren in vlažen.
It also offers guidelines for poetry.	Ponuja tudi smernice za poezijo.
The factory currently manufactures kitchen equipment.	Tovarna trenutno izdeluje kuhinjsko opremo.
It is a dangerous time to be a politician.	Nevaren čas je biti politik.
The refrigerator contained rotten food.	Hladilnik je vseboval gnilo hrano.
Healthcare varies greatly around the world.	Zdravstvena oskrba se po svetu zelo razlikuje.
The evacuees were crammed into small apartments.	Evakuirance so strpali v majhna stanovanja.
A police officer said the inmate confessed.	Policist je dejal, da je zapornik priznal.
Everywhere you look is construction.	Kamor koli pogledaš, je gradnja.
The robber took the cash register.	Ropar je vzel blagajno.
This company needs to develop innovative new products.	To podjetje mora razviti inovativne nove izdelke.
Farming is definitely an accelerated process.	Kmetovanje je vsekakor pospešen proces.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Umetna inteligenca je umetna inteligenca.
The information we received was incomplete.	Informacije, ki smo jih prejeli, so bile nepopolne.
He certainly trained to open locks.	Zagotovo se je usposobil za odpiranje ključavnic.
Clouds appeared behind the hills.	Izza hribov so se pojavili oblaki.
The rainforest is disappearing fast.	Deževni gozd hitro izginja.
Milk is nutritious.	Mleko je hranljivo.
The government has tightened its regulations.	Vlada je zaostrila svoje predpise.
The villagers gathered in the cemetery to pay their respects.	Vaščani so se zbrali na pokopališču, da bi se poklonili.
In addition, they are regularly browned on both sides.	Poleg tega jih redno porjavijo na obeh straneh.
Be acutely aware of the inconveniences of the day.	Akutno se zavedajte neprijetnosti dneva.
We like our house, despite its small size.	Naša hiša nam je všeč, kljub majhnosti.
Poor farmers have been hit hard by the drought.	Revne kmete je suša močno prizadela.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Čeprav je država bogata, večina ljudi živi v revščini.
Imagine lying under a tree.	Predstavljajmo si, da ležite pod drevesom.
The cat ran into the room.	Mačka je stekla v sobo.
This traditional way of life is fading.	Ta tradicionalni način življenja bledi.
The king felt a desire for war.	Kralj je začutil željo po vojni.
The city suffered terribly between the two world wars.	Mesto je med dvema svetovnima vojnama strašno trpelo.
The main source of food in the city was the river.	Glavni vir hrane v mestu je bila reka.
He was a bad chess player at best.	V najboljšem primeru je bil slab šahist.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	Stroški prevoza naraščajo in včasih nepredvidljivi.
Too high a rate of criminal recidivism has been criticized.	Kritizirana je bila previsoka stopnja kaznivih ponovitev.
She donated most of her things.	Večino svojih stvari je podarila.
Silicate occurs naturally in sandstone, limestone and clay.	Silikat se naravno pojavlja v peščenjaku, apnencu in glini.
All the ships are trying to go west.	Vse ladje poskušajo iti proti zahodu.
Watch the beautiful sunset!	Poglejte čudovit sončni zahod!
It has increased a lot for farmers.	Veliko se je povečalo za kmete.
His answer was vague.	Njegov odgovor je bil nejasen.
This community depends on livestock.	Ta skupnost je odvisna od živine.
The priestesses were assisted by other priestesses.	Svečenici so pomagale druge svečenice.
When was it?	Kdaj je bilo?
He grabbed the suitcase before it fell.	Ujel je kovček, preden je padel.
Leaders met this week to address the issue.	Voditelji so se ta teden sestali, da bi obravnavali to vprašanje.
He was known as a great statesman.	Bil je znan kot velik državnik.
He drove a car down a nearby street.	Po bližnji ulici je pripeljal avto.
Cut the green beans into small pieces.	Zeleni fižol narežite na majhne koščke.
You reached across the table to help me.	Segel si čez mizo, da bi mi pomagal.
The smallest industrial sector here is tourism.	Najmanjši industrijski sektor tukaj je turizem.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Ulični prodajalci so svoje vozičke okrasili s cvetjem iz krep papirja.
Good night sweet dreams.	Lahko noč, sladke sanje.
Their actions had negative consequences.	Njihova dejanja so imela negativne posledice.
The trip was both profitable and enjoyable.	Potovanje je bilo hkrati donosno in prijetno.
That smell drives me crazy, she thought to herself.	Ta vonj me spravlja ob pamet, je pomislila pri sebi.
We traveled the world.	Prepotovali smo svet.
Teeth are natural materials.	Zobje so naravni materiali.
Some birds nest on this lake.	Na tem jezeru gnezdi nekaj ptic.
The tree grew much taller each year.	Drevo je vsako leto postalo veliko višje.
It was an easy day.	Bil je lahek dan.
It was an agreement that no one found acceptable.	To je bil dogovor, ki se nikomur ni zdel sprejemljiv.
Swimming in which he participated was prohibited.	Prepovedano je bilo plavanje, v katerem je sodeloval.
Fish stocks are better managed today.	Ribje staleže se danes bolje upravlja.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Ker se plastika razgradi, če jo pustimo na soncu.
The smell of gunpowder was pungent.	Vonj smodnika je bil oster.
So you can blame me.	Torej me lahko kriviš.
The villagers grabbed a tool and rushed to her aid.	Vaščani so pograbili orodje in ji prihiteli na pomoč.
Not like you being so rude.	Ne kot ti, da si tako neprijazen.
The milk soon breaks down.	Mleko se kmalu pokvari.
The law requires all drivers to take out liability insurance.	Zakon zahteva, da morajo vsi vozniki skleniti zavarovanje odgovornosti.
The boss despised him.	Šef ga je preziral.
They apologized for the inconvenience.	Za nevšečnosti so se opravičili.
She led us to her prized roses.	Vodila nas je do svojih cenjenih vrtnic.
He seems to be suffering from amnesia.	Zdi se, da trpi zaradi amnezije.
I study engineering at university.	Študiram inženirstvo na univerzi.
This operation was performed under general anesthesia.	Ta operacija je bila izvedena v splošni anesteziji.
These disasters can destroy families.	Te nesreče lahko uničijo družine.
With a good supply of fuel.	Z dobro zalogo goriva.
Two stories are the same.	Dve zgodbi sta enaki.
Masterfully crafted, hanging on the wall.	Mojstrsko izdelana, visi na steni.
It is unlikely that we will discover oil under this lake.	Malo verjetno je, da bomo pod tem jezerom odkrili nafto.
Absence from work is very common in our country.	Odsotnost z dela je pri nas zelo razširjena.
He was not afraid of car tires.	Ni se bal avtomobilskih gum.
The above models are too complicated.	Zgornji modeli so preveč zapleteni.
Fathers should be loving and loving to their children.	Očetje bi morali biti ljubeči in ljubeči do svojih otrok.
The fish swam close to the surface.	Ribe so plavale blizu površine.
Population growth has increased demand for basic food.	Rast prebivalstva je povečala povpraševanje po osnovni hrani.
Such rumors are unfounded.	Takšne govorice so neutemeljene.
Humans are the only members of the species.	Ljudje smo edini pripadniki vrste.
She spoke slowly, in a soft voice.	Govorila je počasi, z mehkim glasom.
Drinking water should be avoided.	Izogibati se je treba pitju vode.
You have to live in a cool place.	Živeti morate na hladnem mestu.
The monkeys are beautiful.	Opice so čudovite.
You are standing in the rainforest.	Stojiš v deževnem gozdu.
The foliage changed color as autumn approached.	Listje je ob približevanju jeseni spremenilo barvo.
Some people were chosen at random.	Nekateri ljudje so bili izbrani naključno.
Poisonous snakes can be very dangerous.	Strupene kače so lahko zelo nevarne.
I have some suggestions.	Imam nekaj predlogov.
There was a line in front of the door.	Pred vrati je bila vrsta.
He was very pleased.	Bil je zelo zadovoljen.
The walls were decorated with vivid paintings.	Stene so bile okrašene z živobarvnimi poslikavami.
The building will be completed when you renovate it.	Stavba bo dokončana, ko jo boste prenovili.
The cake was baked for forty minutes.	Torta je bila pečena štirideset minut.
There were thirty children in each class.	V vsakem razredu je bilo po trideset otrok.
She poured a glass of red wine.	Natočila je kozarec rdečega vina.
Wild elephants roam freely in the grasslands.	Divji sloni se prosto sprehajajo po traviščih.
The tide was high.	Plima je bila visoka.
That acorn fell from the tree.	Ta želod je padel z drevesa.
Journalists quickly gathered to hear the news.	Novinarji so se hitro zbrali, da bi slišali novico.
It kills crops, damages buildings and causes traffic accidents.	Ubija pridelke, poškoduje zgradbe in povzroča prometne nesreče.
You're what you eat.	Si kar ješ.
Barely ten kilometers now separates the two cities.	Komaj deset kilometrov zdaj loči obe mesti.
The view was breathtaking.	Pogled je bil dih jemajoč.
She gave him permission to leave.	Dala mu je dovoljenje, da odide.
Some types of roses produce a sweet scent.	Nekatere vrste vrtnic proizvajajo sladek vonj.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Stene, okrašene s slikami, so bile pokrite s prahom.
The widow agreed to the marriage.	Vdova se je strinjala s poroko.
Women can vote today.	Ženske danes lahko glasujejo.
Bread is made from flour and water.	Kruh je narejen iz moke in vode.
The hall was packed.	Dvorana je bila nabito polna.
Milk is an excellent source of calcium.	Mleko je odličen vir kalcija.
She raised her eyebrows in surprise.	Začudeno je dvignila obrvi.
The neighborhood was deserted, there was no one to talk to.	Soseska je bila zapuščena, ni bilo nikogar za pogovor.
You must pay immediately.	Plačati morate takoj.
The dog growled menacingly.	Pes je grozeče zarenčal.
In general, leprosy is a slow disease.	Na splošno je gobavost počasna bolezen.
He demands compensation for the murdered.	Zahteva odškodnino za umorjene.
Cigarettes contain nicotine, which is highly addictive.	Cigarete vsebujejo nikotin, ki povzroča močno odvisnost.
He aimed his gun at the prince.	Pištolo je usmeril proti princu.
It was my favorite part of the holiday.	To je bil moj najljubši del dopusta.
The princess did not get out of bed.	Princesa ni vstala iz postelje.
She seems to have decided to retire.	Kaže, da se je odločila za upokojitev.
You should see!	Moral bi videti!
We need to ensure clean air.	Zagotoviti moramo čistost zraka.
The fish was not edible.	Riba ni bila užitna.
Society has been slowly but surely changing.	Družba se je počasi, a nezadržno spreminjala.
The judge was strict but fair.	Sodnik je bil strog, a pravičen.
Many waterways pollute the ecosystem.	Številne vodne poti onesnažujejo ekosistem.
They work as teachers.	Delajo kot učitelji.
Two days passed without signs of a storm.	Dva dneva sta minila brez znakov nevihte.
The finalists will visit our offices next week.	Finalisti bodo prihodnji teden obiskali naše pisarne.
The speed limit is strictly observed here.	Omejitev hitrosti je tukaj strogo upoštevana.
Attend this celebration!	Udeležite se tega praznovanja!
The director showed little enthusiasm.	Režiser je pokazal malo navdušenja.
Could I do more?	Ali bi lahko naredil več?
The magazine is distributed throughout the country.	Časopis se distribuira po državi.
Her priorities were clear.	Njene prioritete so bile jasne.
See that she is happy.	Glej, da je srečna.
There was no need to fight.	Ni se bilo treba boriti.
Who has the power to send people to the gallows?	Kdo ima moč poslati ljudi na vislice?
Some letters were difficult to recognize.	Nekatere črke je bilo težko prepoznati.
This region has a hot and dry climate.	V tej regiji je vroče in suho podnebje.
The emergency lasted several hours.	Nujni primer je trajal več ur.
She confronted the bully in the hallway.	Z nasilnikom se je soočila na hodniku.
Drought destroyed crops and killed livestock.	Suša je uničila pridelke in pomorila živino.
Cooking requires care and precision.	Kuhanje zahteva skrbnost in natančnost.
Frame the lithograph.	Uokvirite litografijo.
She will need scissors to cut the thread.	Za rezanje niti bo potrebovala škarje.
Who poured the sugar into the tea?	Kdo je vlil sladkor v čaj?
Some atrocities are committed under the cover of night.	Nekatera grozodejstva so storjena pod okriljem noči.
The area was littered with buildings on stilts.	Območje je bilo posejano s stavbami na kolih.
That was the only way to see a doctor.	To je bil edini način za obisk zdravnika.
All formulas and equations are in this volume.	Vse formule in enačbe so v tem zvezku.
He stood again on the concrete sign of peace.	Spet na betonskem znaku miru je stal.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Pohlepni mladenič je želel vse računalniške čipe.
To ensure success, the politician promised prosperity to his constituents.	Da bi zagotovil uspeh, je politik svojim volivcem obljubil blaginjo.
Not all cities have the same opportunities.	Vsa mesta nimajo enakih možnosti.
Lead pipes were found to be corroded.	Odkrili so, da so svinčene cevi korodirane.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Odraščala je v zelo strogi verski vzgoji.
The car drove off the road.	Avto je odrinilo s ceste.
In thousands of galaxies, each star is unique.	V tisočih galaksijah je vsaka zvezda edinstvena.
Many historical records have been lost.	Veliko zgodovinskih zapisov je bilo izgubljenih.
The streets along the main road were dark and quiet.	Ulice ob glavni cesti so bile temne in tihe.
These bags weigh just under one pound.	Te vrečke tehtajo nekaj manj kot en funt.
The book tells the remarkable story of a master.	Knjiga pripoveduje izjemno zgodbo mojstra.
The maid at this hotel is very attentive.	Uslužbenka v tem hotelu je zelo pozorna.
The audience exclaimed in approval.	Občinstvo je vzklikalo z odobravanjem.
The farmer hired new workers to help with the spring planting.	Kmet je za pomoč pri spomladanskem sajenju zaposlil nove delavce.
His comments sparked violent protests.	Njegovi komentarji so sprožili burne proteste.
Tapeworm droppings contain a multitude of eggs.	Iztrebki trakulje vsebujejo množico jajčec.
Ability to perform more than one task.	Sposobnost opravljanja več kot ene naloge.
The year began with heavy snow and severe cold temperatures.	Leto se je začelo z močnim snegom in hudo mrzlimi temperaturami.
Some children beg on the way out of school.	Nekateri otroci prosjačijo na poti iz šole.
She was consistently ranked in the top five.	Stalno je bila uvrščena med prvih pet.
The stars shone in the night sky.	Na nočnem nebu so se svetlele zvezde.
She will arrive by bus at five.	Z avtobusom bo prispela ob petih.
The coach describes the plan in detail.	Trener podrobno opiše načrt.
An older man entered the store.	V trgovino je vstopil starejši moški.
She entered a building full of bold colors.	Vstopila je v stavbo, polno drznih barv.
The widow has six children with whom she works.	Vdova ima šest otrok, s katerimi je zaposlena.
There is no evidence to support any theory.	Ni dokazov, ki bi podprli katero koli teorijo.
I'll just take aspirin.	Vzel bom samo aspirin.
Most people believe he is innocent.	Večina ljudi verjame, da je nedolžen.
Three adults and three children drowned when the typhoon hit.	Trije odrasli in trije otroci so se utopili, ko je prizadel tajfun.
The politician was praised as a hero.	Politik je bil hvaljen kot heroj.
Our programs successfully address this important topic.	Naši programi uspešno obravnavajo to pomembno temo.
I will stop taking drugs.	Nehal bom jemati droge.
The song took them away effortlessly.	Pesem jih je brez truda odnesla.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Dva tisoč je zvenelo veliko bolje kot sedemsto.
This book is good about artificial intelligence.	Ta knjiga je dobra o umetni inteligenci.
The window was broken and it was raining inside.	Okno je bilo razbito in notri je dež.
It is widely believed that the island was cursed.	Razširjeno je prepričanje, da je bil otok preklet.
Mom spent several hours in the kitchen every day.	Mama je vsak dan več ur preživela v kuhinji.
Unexpectedly, a stranger appeared.	Nepričakovano se je pojavil neznanec.
Give ten gold coins to each worker.	Vsakemu delavcu dajte deset zlatnikov.
Step away from the cliff!	Stopite stran od pečine!
How many science programs are you watching?	Koliko znanstvenih programov gleda?
The army marched down the dusty road.	Vojska je korakala po prašni cesti.
Workers dug the well by hand.	Delavci so ročno kopali vodnjak.
The mineral is found in abundance in this region.	Mineral se v tej regiji nahaja v izobilju.
During courtship, the male makes an extraordinary call.	Med dvorjenjem samec odda izjemen klic.
The family agreed to join our mission team.	Družina se je strinjala, da se pridruži naši misijonski ekipi.
The old woman was persistent.	Starka je bila vztrajna.
Our tour group was very disorganized.	Naša turistična skupina je bila zelo neorganizirana.
A wide open mouth caught the choppy sea.	Široko odprto ustje je ujelo razburkano morje.
Many countries have committed themselves to doing the same.	Številne države so se zavezale, da bodo storile enako.
An ellipse indicates omitted text.	Elipsa označuje izpuščeno besedilo.
There has been little success so far.	Doslej je bilo malo uspeha.
Massive tree trunks adorned the slopes.	Masivna debla dreves so krasila pobočja.
A crater formed in the lower valley.	V spodnji dolini je nastal krater.
But soldiers wear many different uniforms.	Toda vojaki nosijo veliko različnih uniform.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Ogljikov dioksid velja za onesnaževalo.
The effects of obesity are now much debated.	O učinkih debelosti se zdaj veliko razpravlja.
Domestic buses transport passengers to nearby cities.	Notranji avtobusi prevažajo potnike v bližnja mesta.
Be thankful we have a water supply.	Bodite hvaležni, da imamo oskrbo z vodo.
Spend time with your partner.	Preživite čas s svojim partnerjem.
When confronted with this question, he closes his eyes.	Ko se sooči s tem vprašanjem, zapre oči.
The view from the apartment was beautiful.	Razgled iz stanovanja je bil čudovit.
In fact, it is not very easy to say.	Pravzaprav ni zelo lahko reči.
The teacher must be honest.	Učitelj mora biti pošten.
A few ancient tombs have been discovered at the top of the hill.	Nekaj ​​starodavnih grobov je bilo odkritih na vrhu hriba.
This piece of parchment is half burned.	Ta kos pergamenta je napol zažgan.
Because he had to scratch the itch, he scratched his eyebrows.	Ker je moral opraskati srbečico, se je opraskal po obrvi.
The small tray contained fresh herbs and sliced ​​vegetables.	Majhen pladenj je vseboval sveža zelišča in narezano zelenjavo.
The lake is his home.	Jezero je njegov dom.
The pears are finally softening.	Hruške se končno zmehčajo.
The process is simple.	Postopek je preprost.
Surfing is popular among surfers.	Surfanje je priljubljeno med deskarji.
We need to look at these results carefully.	Te rezultate moramo natančno preučiti.
The streets are narrow and full.	Ulice so ozke in polne.
Scientists are continuing to study the disease.	Znanstveniki nadaljujejo s preučevanjem bolezni.
The newcomer was a small, fragile man.	Novinec je bil majhen, krhek moški.
This is the best time to enjoy a cold soup.	To je najboljši čas za uživanje hladne juhe.
The village was evacuated.	Vas je bila evakuirana.
This name was not taken.	To ime ni bilo prevzeto.
She wore a long, flowing coat.	Nosila je dolg, tekoč plašč.
They immediately rented a new seat.	Takoj so najeli nov sedež.
I poured tea over my cuff.	Čaj sem polila po svoji manšeti.
A large crowd is expected.	Pričakuje se velika množica.
The spacecraft went in a new direction.	Vesoljsko plovilo je šlo v novo smer.
The world’s largest airport opened last month.	Največje letališče na svetu so odprli prejšnji mesec.
He earned his fortune on his own.	Svoje bogastvo si je prislužil sam.
Bees produced honey.	Čebele so pridelovale med.
She approaches slowly, almost as if enchanted.	Približuje se počasi, skoraj kot očarana.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Starodavni ljudje so se pogosto spraševali o skrivnostnosti življenja.
If you listen to sports news, you will be very well acquainted.	Če poslušate športne novice, boste lahko zelo dobro seznanjeni.
They walked steadily.	Hodili so enakomerno.
The store was bare except for a few jugs of water.	Trgovina je bila gola, razen nekaj vrčev za vodo.
Near the house stood several small, unattractive houses.	V bližini hiše je stalo več majhnih, neprivlačnih hiš.
To achieve great things, you need to stay focused.	Če želite doseči velike stvari, morate ostati osredotočeni.
Widespread problem of malnutrition.	Razširjen problem podhranjenosti.
My skin suffers from pollution.	Moja koža trpi zaradi onesnaženosti.
Although this region was quite poor, it was peaceful.	Čeprav je bila ta regija dokaj revna, je bila mirna.
I love the four seasons.	Obožujem štiri letne čase.
Workers' wages are modest at best.	Plače delavcev so v najboljšem primeru skromne.
The king's clothes were incredibly decorated.	Kraljeva oblačila so bila neverjetno okrašena.
Authorities have not spoken about anything else for several days.	Oblasti že nekaj dni ne govorijo o ničemer drugem.
She built the house herself.	Hišo je zgradila sama.
Goats have their ears cut off.	Kozam so odrezana ušesa.
He remained seated, legs crossed.	Ostal je sedeti, prekrižanih nog.
A shadow falls on the boy's face.	Na dečkov obraz pade senca.
They have a tendency to quarrel.	Imajo nagnjenost k prepiru.
The rebels took hostages.	Uporniki so vzeli talce.
Many crops are grown in this region.	V tej regiji se gojijo številni pridelki.
This statue is a gift to the artist.	Ta kip je poklon umetniku.
This place is famous for its museums.	To mesto je znano po svojih muzejih.
Well, that concludes the lesson on suggestions.	No, s tem je zaključena lekcija o predlogih.
No animal attack was reported.	O napadu živali niso poročali.
Let the dough rise overnight.	Pustimo, da testo vzhaja čez noč.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Sejanje rastline paradižnika lahko pomaga, da obrodi več sadja.
The poet described in words how he felt.	Pesnik je z besedami opisal, kako se počuti.
The population of this nation is declining.	Prebivalstvo tega naroda se zmanjšuje.
The lips and teeth of a hippopotamus are very strong.	Ustnice in zobje povodnega konja so zelo močni.
The local minister condemned the new tolls.	Lokalni minister je nove cestnine obsodil.
The soft light of the enchanted moon.	Mehka svetloba začarane lune.
Police are not sure what to do.	Policija ni prepričana, kaj storiti.
Protesters pulled out their leader.	Protestniki so iztegnili svojega vodjo.
The basis of his argument was purely scientific.	Osnova njegovega argumenta je bila izključno znanstvena.
Fear of homelessness drove them to seek help.	Strah pred brezdomstvom jih je gnal, da so poiskali pomoč.
A faint smile crossed his face.	Rahel nasmeh mu je preletel obraz.
So she went to a friend for advice.	Zato je šla k prijateljici po nasvet.
There are many dangers on the bridge.	Na mostu je veliko nevarnosti.
Dioxin levels are dangerously high here.	Ravni dioksina so tukaj nevarno visoke.
Don't talk to strangers.	Ne govori s tujci.
In the distance, a chorus of dogs turns.	V daljavi zavija zbor psov.
Here 's my cell phone.	Tukaj je moj mobilni telefon.
The accident happened in another part of the city.	Nesreča pa se je zgodila v drugem delu mesta.
Everything here is overrated.	Tukaj je vse precenjeno.
Whether it matters or not is debatable.	Ali je pomembno ali ne, je sporno.
But few rumors were true.	Toda le malo govoric je bilo resničnih.
Billions of people are protected from poverty due to globalization.	Milijarde ljudi je zaradi globalizacije zaščitenih pred revščino.
The artist became disappointed with painting.	Umetnik je postal razočaran nad slikanjem.
Their houses were heated with oil.	Njihove hiše so bile ogrevane na olje.
The hike to the castle was steep.	Pohod do gradu je bil strm.
The wizard performed many astonishing tricks.	Čarovnik je izvedel številne osupljive trike.
Doctors were trying to save his life.	Zdravniki so mu skušali rešiti življenje.
The tide rises and falls twice a day.	Plimovanje se dviguje in pada dvakrat na dan.
He stretched out his legs and leaned back in his seat	Iztegnil je noge in naslonil sedež
This girl goes to school every day.	Ta punca hodi v šolo vsak dan.
The plane crashed during the collision.	Letalo je ob trku strmoglavilo.
The prince was silent for a moment.	Princ je za trenutek molčal.
The snake was in the grass.	Kača je bila v travi.
Military advisers suggested the benefits of a preventive strike.	Vojaški svetovalci so predlagali prednosti preventivne stavke.
The atmosphere is easily polluted.	Ozračje se zlahka onesnaži.
The interviewer asked this question.	Anketar je postavil to vprašanje.
There was a music festival in the village yesterday.	Včeraj je bil v vasi glasbeni praznik.
Gather your tools and hurry!	Zberite svoje orodje in pohitite!
The church is on the north coast.	Cerkev je na severni obali.
His request was denied.	Njegova prošnja je bila zavrnjena.
During the long drive, the smell got worse.	Med dolgo vožnjo se je vonj poslabšal.
She was arguing with her daughter.	S hčerko se je prepirala.
People here suffer from lung diseases.	Ljudje tukaj trpijo za pljučnimi boleznimi.
The statue captured its prey.	Kip je ujel svoj plen.
The investigation established that there were no irregularities.	Preiskava je ugotovila, da ni prišlo do nepravilnosti.
The celebration lasted almost a week.	Praznovanje je trajalo skoraj en teden.
The necklace is a family heirloom.	Ogrlica je družinska dediščina.
He answered a question posed by a researcher.	Odgovoril je na vprašanje, ki ga je postavil raziskovalec.
His story, along with the bare facts, quickly became national news.	Njegova zgodba, skupaj z golimi dejstvi, je hitro postala nacionalna novica.
The man carefully cut the pineapple.	Moški je skrbno prerezal ananas.
The streets were often congested with traffic.	Ulice so bile pogosto zadušene od prometa.
This old stone building has stood for centuries.	Ta stara kamnita zgradba je stala stoletja.
The number of people affected by depression is declining.	Število ljudi, ki jih prizadene depresija, se zmanjšuje.
There are no buses for more than an hour.	Avtobusov ni več kot eno uro.
He could not risk being late for the meeting.	Ni mogel tvegati zamude na sestanek.
Recited quietly, with hand movements.	Recitirano tiho, z gibi rok.
The dragon spat fire at the thief.	Zmaj je pljunil ogenj na tatu.
I have decided.	Odločil sem se.
Give very detailed instructions.	Navedite zelo natančna navodila.
Defendant was charged with holding funds in his pocket.	Obtoženi je bil obtožen držanja sredstev v žepu.
He had a lot of clothes in the closet.	V omari je imel veliko oblačil.
A falling tree creates many branches.	Padajoče drevo ustvari veliko vej.
The oil industry is dominated by foreign companies.	V naftni industriji prevladujejo tuje družbe.
Don’t be afraid to ask questions.	Ne bojte se postavljati vprašanj.
Inhabited areas have fertile land.	Naseljena območja imajo rodovitno zemljo.
The wood was cut down and taken elsewhere.	Les je bil posekan in odpeljan drugam.
Technology is bringing big changes to our lives.	Tehnologija prinaša velike spremembe v naše življenje.
A series of events led to the rise of communism.	Niz dogodkov je pripeljal do vzpona komunizma.
In fact, one family did not leave.	Pravzaprav ena družina ni odšla.
We should update our policy.	Svojo politiko bi morali posodobiti.
They are made of steel.	Izdelane so iz jekla.
His remark seemed offensive to me.	Njegova pripomba se mi je zdela žaljiva.
The archer aimed accurately, waiting patiently.	Lokostrelec je natančno ciljal, potrpežljivo čakal.
The piece was distinctly modern.	Komad je bil izrazito moderen.
Rich, intense chocolate sauce.	Bogata, intenzivna čokoladna omaka.
He is slender and does not eat much.	Je vitek in ne poje veliko.
Many of his novels have been translated into other languages.	Veliko njegovih romanov je bilo prevedenih v druge jezike.
Authorities are still searching for him.	Oblasti ga še iščejo.
The widow's lips quivered.	Vdove ustnice so se zgražale.
He rested briefly at the spring.	Ob izviru je na kratko počival.
Her pink cheeks were framed with a halo of curls.	Njena rožnata lica je bila uokvirjena z halo kodrov.
Only a veteran pilot can fly this aircraft.	Samo veteran pilot lahko upravlja s tem letalom.
With the help of connections, the encoder maps the entrance to continuous hidden layers.	S pomočjo povezav kodirnik preslika vhod v neprekinjene skrite plasti.
Place the cake in the refrigerator.	Torto postavimo v hladilnik.
Her claim was rejected as the weather forecast predicted showers.	Njeno trditev so zavrnili, saj je vremenska napoved napovedovala plohe.
He then presented his credentials and qualifications.	Nato je predstavil svoje poverilnice in kvalifikacije.
Huge space.	Ogromno prostranstvo.
Do not eat during meals.	Ne jejte med obroki.
These books teach children about numbers.	Te knjige otroke učijo o številkah.
These gifts are from friends.	Ta darila so od prijateljev.
Here is a park with a beautiful fountain.	Tukaj je park s čudovitim vodnjakom.
There was a fire in the parking lot last night.	Včeraj zvečer je zagorelo na parkirišču.
Unfortunately, some people need constant medication.	Nekateri ljudje na žalost potrebujejo stalna zdravila.
The rattle was covered with rust and red powder.	Klopotec je bil prekrit z rjo in rdečim prahom.
The artist opened his exhibition in the gallery.	Umetnik je svojo razstavo odprl v galeriji.
He muttered something under her breath.	Nekaj ​​ji je zamrmral pod nos.
The corpse was damaged by the stab wounds.	Truplo so pokvarile rane, ki jih je zadal vbod.
The bill was short and simple.	Račun je bil kratek in preprost.
The throat is a sensitive part of the body.	Grlo je občutljiv del telesa.
The advice of this sage was flawless.	Nasvet tega modreca je bil brezhiben.
Gray clouds were swallowed by the sky.	Sive oblake je pogoltnilo nebo.
The train once ran into nowhere.	Vlak je nekoč stekel v nikamor.
Her actions are stupid.	Njena dejanja so neumna.
We should also not allow children to play with wild animals.	Prav tako ne smemo dovoliti otrokom, da se igrajo z divjimi živalmi.
The pilots were experienced.	Piloti so bili izkušeni.
The doctor examined the patient.	Zdravnik je bolnika pregledal.
This country is rich in resources but poorly developed.	Ta država je bogata z viri, a slabo razvita.
A seagull squeaks in the distance.	V daljavi zaškripa galeb.
Strong contradictions say a lot about the country.	Močna nasprotja veliko govorijo o državi.
That building caught fire.	Ta stavba je zagorela.
That should not be a small task, he said.	To ne bi smelo biti majhna naloga, je dejal.
The bird behaved strangely.	Ptica se je čudno obnašala.
Poor people often live in barbarians.	Revni ljudje pogosto živijo v barabah.
A shooting star flashed across the sky.	Po nebu je bliskala padajoča zvezda.
Opposite the road stands a steep cliff.	Nasproti ceste stoji strma pečina.
Some species have adapted to arid desert conditions.	Nekatere vrste so se prilagodile sušnim puščavskim razmeram.
If the values ​​were greater than one hundred,	Če so bile vrednosti večje od sto,
We couldn’t control our feelings.	Nismo mogli nadzorovati svojih občutkov.
He’s not very religious, but it’s his birthday.	Ni zelo religiozen, vendar je njegov rojstni dan.
The stars slowly began to disappear.	Zvezde so počasi začele izginjati.
She was an outcast from the beginning.	Od začetka je bila izobčenka.
The fog was thick and opaque.	Megla je bila gosta in nepregledna.
I don't know what you're talking about.	Ne vem o čem govoriš.
She almost came back crying.	Skoraj se je vrnila v joku.
Do not crush the chestnuts before boiling.	Pred vrenjem kostanja ne zmečkajte.
Was it day or night?	Je bil dan ali noč?
His coat was wet with sweat.	Njegov plašč je bil moker od znoja.
She met him every day at the market.	Srečevala ga je vsak dan na tržnici.
Cow torment.	Krava muka.
We need to take action to stop climate change.	Ukrepati moramo, da ustavimo podnebne spremembe.
This is a dish that you can easily prepare.	To je jed, ki jo lahko enostavno pripravite.
The king ruled the country with an iron fist.	Kralj je vladal državi z železno pestjo.
He wanted to drive, but he couldn't.	Želel je voziti, a ni mogel.
Construction of the facility should begin soon.	Gradnja objekta se mora kmalu začeti.
The supermarket has recently become a local attraction.	Supermarket je pred kratkim postal lokalna znamenitost.
Many babies cannot speak yet.	Mnogi dojenčki še ne morejo govoriti.
The Community is particularly sensitive to environmental issues.	Skupnost je še posebej občutljiva na okoljska vprašanja.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Tihotapstvo kriminalnim organizacijam prinaša ogromne dobičke.
She seemed to get closer to her husband after years.	Videti je bilo, da se je po letih približala svojemu možu.
The meter of the song is characterized by an inner rhythm.	Za meter pesmi je značilen notranji ritem.
Glass tea sets are great gifts.	Stekleni čajni kompleti so odlična darila.
However, the “clearing fee” usually remains steep.	Vendar "klirinška provizija" običajno ostane strma.
Animals have no sense of time.	Živali nimajo občutka za čas.
The boy ran towards the girl.	Fant je stekel proti deklici.
He was photographed from all angles.	Fotografirali so ga iz vseh zornih kotov.
The undergrowth consisted of wild flowers, grasses and trees.	Podrast je sestavljalo divje cvetje, trave in drevesa.
They raped and killed women.	Posiljevali so in ubijali ženske.
Understanding her needs was his main concern.	Razumevanje njenih potreb je bila njegova glavna skrb.
His gaze met mine.	Njegov pogled se je srečal z mojim.
The vicious circle continues.	Začaran krog se nadaljuje.
Here is one such example.	Tukaj je en tak primer.
She attributed her failure to poor time management.	Svoj neuspeh je pripisala slabemu upravljanju časa.
The pool was full of activities.	Bazen je bil poln aktivnosti.
He stepped onto the balcony.	Stopil je na balkon.
The village headman was very worried.	Vaški glavar je bil zelo zaskrbljen.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Počasen upad predelovalne industrije se nadaljuje.
Obviously, smoking causes heart disease.	Očitno je, da kajenje povzroča bolezni srca.
Kids who eat ice cream at school will have cavities.	Otroci, ki jedo sladoled v šoli, bodo imeli votline.
I expect you to do a better job.	Pričakujem, da boste delo opravili bolje.
A wild bear suddenly appeared beside them.	Ob njih se je nenadoma pojavil divji medved.
The kingdom was oppressive and centralized.	Kraljestvo je bilo zatiralsko in centralizirano.
He was pronounced dead at a local hospital.	V lokalni bolnišnici so ga razglasili za mrtvega.
The young man began to cry.	Mladenič je začel jokati.
He had a good sense of balance.	Imel je dober občutek za ravnotežje.
Scholars became known as "kings".	Učenjaki so postali znani kot "kralji".
The soldier scratched his itchy nose.	Vojak si je popraskal srbeč nos.
I placed the bowl on the table.	Skledo sem postavil na mizo.
New ships often require extensive refurbishment.	Nove ladje pogosto zahtevajo obsežno obnovo.
This case is before the national courts.	Ta zadeva je pred nacionalnimi sodišči.
The girl giggled.	Punčka se je zahihitala.
This resource is exhausted.	Ta vir je izčrpan.
He imported food and opened the first store in town.	Uvažal je hrano in odprl prvo trgovino v mestu.
There are many more male trees than female trees.	Moških dreves je veliko več kot ženskih dreves.
This dish was as delicious as home cooking.	Ta jed je bila tako okusna kot domača kuhinja.
November is sometimes considered the best time to visit.	November včasih velja za najboljši čas za obisk.
Their gaze locked.	Njihov pogled se je zaklenil.
So you think you're pretty smart, don't you?	Torej misliš, da si precej pameten, kajne?
So who will clean the room?	Torej, kdo bo pospravil sobo?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Ni nenavadno, da starejši ljudje filozofirajo.
How do we get there? 	Kako pridemo tja?
the girl asked.	je vprašala punca.
What are the rules for use?	Kakšna so pravila za uporabo?
Give me salt, will you?	Daj mi sol, boš?
Most historians accept this account.	Večina zgodovinarjev sprejema ta račun.
She walked at a fast pace.	Hodila je s hitrim tempom.
The ant put on an impromptu show for the audience.	Mravljica je občinstvu priredila improvizirano predstavo.
As the population grows, more water is needed.	Ker se prebivalstvo povečuje, je potrebno več vode.
The employee pulled another bill out of his pocket.	Uslužbenec je iz žepa potegnil še en račun.
William was tired from work.	William je bil utrujen od dela.
Books and magazines are easily accessible.	Knjige in revije so zlahka dostopne.
They lived in a state of constant fear.	Živeli so v stanju nenehnega strahu.
We couldn't help but laugh at her.	Nismo se ji mogli ne smejati.
Creating such machines today seems impossible.	Ustvarjanje takšnih strojev je danes videti nemogoče.
She took another bite of her sandwich.	Ugriznila je še en svoj sendvič.
The dragon is a great creature.	Zmaj je veliko bitje.
A transplant study showed tree growth.	Študija presaditve je pokazala rast dreves.
The young woman took a deep breath before speaking.	Mlada ženska je globoko vdihnila, preden je spregovorila.
The artist donated half of his work to charity.	Umetnik je polovico svojega dela podaril v dobrodelne namene.
All vehicles were damaged.	Vsa vozila so bila poškodovana.
The gentle pressure of her hand calmed him.	Nežen pritisk njene roke ga je pomiril.
An hour's drive away, busy main street	Uro vožnje stran, prometna glavna ulica
What are the three best things?	Katere so tri najboljše stvari?
Drops of sweat dripped down his face.	Po obrazu so mu kapljale kapljice znoja.
She eased his punishment.	Kazen mu je olajšala.
She smelled flowers.	Zavohala je rože.
Here is a useful tip.	Tukaj je koristen nasvet.
The chair creaked as he sat back.	Stol je škripal, ko je sedel nazaj.
He applauded loudly.	Glasno je ploskal.
Some trees must be at least fifty meters high.	Nekatera drevesa morajo biti visoka vsaj petdeset metrov.
Competitors are a threat to an established company.	Konkurenti so grožnja uveljavljenemu podjetju.
The lively city attracts tourists from all over the world.	Živahno mesto privablja turiste z vsega sveta.
They are pleased with the success of their proposal.	Zadovoljni so z uspehom svojega predloga.
The location was not ideal.	Lokacija ni bila idealna.
Throwing away old ornaments can improve your quality of life.	Če zavržete stare okraske, lahko izboljšate kakovost življenja.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Ozračje vsebuje sledi kisika in ogljikovega dioksida.
Pantone paints are purchased just for this purpose.	Barve Pantone so kupljene prav za ta namen.
Make plans that meet everyone’s needs.	Naredite načrte, ki upoštevajo potrebe vseh.
Don’t be fooled by promises you don’t understand.	Naj vas ne zavedejo obljube, ki jih ne razumete.
Use only abrasive marble cleaners.	Uporabljajte samo abrazivna čistila za marmor.
The fight continues indefinitely.	Boj se neomejeno nadaljuje.
The panic was justified as the enemy was close.	Panika je bila utemeljena, saj je bil sovražnik blizu.
There really is no need for him anymore.	Res ni več potrebe po njem.
Sales of fish and smoked meat.	Prodaja ribe in prekajeno meso.
There is little hope for this child.	Za tega otroka je malo upanja.
The government has passed a law restricting logging activities.	Vlada je sprejela zakon o omejitvi dejavnosti sečnje.
The mysterious creature was not captured.	Skrivnostno bitje ni bilo ujeto.
The boy was sick, so we postponed the meeting.	Fant je bil bolan, zato smo sestanek prestavili.
I made a mistake.	Naredil sem napako.
The lawyers' last lawsuit was against a large corporation.	Odvetnikov zadnji postopek je bil proti veliki korporaciji.
He was the first to climb the mountain.	Bil je prvi, ki se je povzpel na goro.
The construction team ran out of debris.	Gradbeni ekipi je zmanjkalo ostankov.
The mosquito settled behind the ear of severe insult.	Komar se je naselil za ušesom hude žalitve.
Her skin is surprisingly soft.	Njena koža je presenetljivo mehka.
The cat was incredibly agile.	Mačka je bila neverjetno okretna.
It was a diplomatic disaster.	To je bila diplomatska katastrofa.
The encyclopedia is a very useful work.	Enciklopedija je zelo koristno delo.
Traveling abroad brings in thousands of dollars to study abroad.	Potovanje v tujino prinese na tisoče dolarjev študiju v tujini.
Pure hydrocarbon.	Čisti ogljikovodik.
Commodity prices have jumped.	Cene blaga so poskočile.
Fish swim in calm shallow pools.	Ribe plavajo v mirne plitve tolmune.
The helicopter landed safely.	Helikopter je varno pristal.
Population numbers are falling and falling over time.	Številke prebivalstva sčasoma padajo in padajo.
Two armies clashed on the battlefield.	Na bojišču sta se spopadli dve vojski.
We grow wheat and millet.	Pridelujemo pšenico in proso.
We mourned the chicken.	Piščanca smo oplaknili.
The thieves stole from the man's house.	Tatovi so ukradli iz moške hiše.
The animals formed a ring around the elephant.	Živali so okrog slona oblikovale obroč.
A white lily was blooming in the garden.	Na vrtu je cvetela bela lilija.
She twirled her hair around her finger.	Lase si je vrtela okoli prsta.
This region is known for car production.	Ta regija je znana po proizvodnji avtomobilov.
The lawyer walked slowly into the room.	Odvetnik je počasi stopil v sobo.
Seven hundred people were present.	Prisotnih je bilo sedemsto ljudi.
This was her eighth child.	To je bil njen osmi otrok.
In second place, a forest fire broke out.	Na drugem mestu je zagorel gozdni požar.
The bottle has a screw cap with a stopper.	Steklenica ima navojni pokrov z zamaškom.
We should never be condemned.	Nikoli ne bi smeli biti obsojeni.
The sun was shining on the dusty streets.	Sonce je pripeklo na prašne ulice.
The young monk knelt before the altar.	Mladi menih je pokleknil pred oltarjem.
Noise travels well through water.	Hrup dobro potuje skozi vodo.
At sea she followed the flow of the moon.	Na morju je sledila toku lune.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
The patrons were irritated by the sudden change of leadership.	Patrone je razdražila nenadna sprememba vodstva.
Vegetables need a lot of water.	Zelenjava potrebuje veliko vode.
No one in her family was ever rich.	Nihče v njeni družini ni bil nikoli bogat.
The administrator admitted that he needed help.	Administrator je priznal, da potrebuje pomoč.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	Nedavna arheološka odkritja so spremenila naš pogled na naše prednike.
Many theologians argue that science is religious in itself.	Mnogi teologi trdijo, da je znanost sama po sebi religiozna.
The teams competed.	Ekipi sta se pomerili.
Many rodents are endangered.	Številni glodalci so ogroženi.
Immigrants are poorly assimilated in their new home.	Priseljenci se v svojem novem domu slabo asimilirajo.
Several species of dogs have been bred in recent years.	V preteklih letih je bilo vzrejenih več vrst psov.
It’s too hot to work until it warms up.	Prevroče je za delo, dokler se ne segreje.
Here are some examples of comparisons.	Tukaj je nekaj primerov primerjav.
He was unconscious during the fight.	Med pretepom je bil nezavesten.
Our cooking water has an unpleasant odor.	Naša voda za kuhanje ima neprijeten vonj.
The cat sat behind the wheel.	Mačka je sedla za volan.
Do not oppress the weak!	Ne zatirajte šibkih!
They will stop receiving social benefits.	Nehali bodo prejemati socialne pomoči.
The water of this river can be the elixir of life.	Voda te reke je lahko eliksir življenja.
This mountain stream is full of trout.	Ta gorski potok je poln postrvi.
The hilly terrain is gradually disappearing.	Hribovit teren postopoma izginja.
Do not throw leftovers to birds.	Ne mečite ostankov pticam.
Escape from prison requires planning.	Pobeg iz zapora zahteva načrtovanje.
The cat sprawled lavishly under the blanket.	Maček se je razkošno stegnil pod odejo.
We went to the garden.	Odšli smo na vrt.
Steel was used to develop this country.	Za razvoj te države je bilo uporabljeno jeklo.
Don’t get married so young, she advised.	Ne poročite se tako mlada, je svetovala.
The northern population, especially women, takes over the dress	Severno prebivalstvo, zlasti ženske, prevzame obleko
The rapid rise in local taxes is worrying.	Hitro zvišanje lokalnih davkov je zaskrbljujoče.
Then a house is built there.	Potem se tam zgradi hiša.
Everyone who accused him seemed to miss his virtues.	Zdelo se je, da so vsi, ki so ga obtoževali, pogrešali njegove vrline.
This activity will not be tolerated.	Ta dejavnost ne bo tolerirana.
These statues have disappeared.	Ti kipi so izginili.
The smell of cooked ham filled the room.	Vonj po kuhani šunki je napolnil sobo.
Combine slices of bread.	Združite rezine kruha.
They were warned several times not to play there.	Večkrat so jih opozorili, naj tam ne igrajo.
The dress is made of silk.	Obleka je narejena iz svile.
You have to quit smoking!	Morate prenehati kaditi!
Infectious disease is flooding the country.	Nalezljiva bolezen preplavlja državo.
The door opened.	Vrata so se odprla.
The exhibition was very interesting.	Razstava je bila zelo zanimiva.
The train left the station.	Vlak je zapustil postajo.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Njegove misli je prekinilo trkanje na vratih.
The coach coughed and stopped.	Trener je zakašljal in se ustavil.
Attention, firefighters are tough.	Pozor, gasilci so hudi.
This princess knew how to deal with strong men.	Ta princesa je znala ravnati z močnimi moškimi.
Turn off the light to save energy.	Ugasnite luč, da prihranite energijo.
She ate some more soup.	Pojedla je še nekaj juhe.
Carefully fold the pastry.	Pecivo previdno zložite.
The young man lowered his head.	Mladenič je spustil glavo.
India is a church in silence.	Indija je cerkev v tišini.
Trees grow beautifully in this country.	Drevesa lepo rastejo v tej državi.
The merchant requested customer information.	Trgovec je zahteval podatke o kupcu.
I can't vouch for this guy.	Ne morem jamčiti za tega tipa.
The baby is crying again.	Otrok spet joče.
The result remains uncertain.	Rezultat ostaja negotov.
He promised to overthrow the government.	Obljubil je, da bo strmoglavil vlado.
People started following him too.	Tudi ljudje so mu začeli slediti.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Obnovili bomo takoj, ko se vojaki vrnejo.
The shuttle was towed parallel to the runway.	Šatl je vlekel vzporedno z vzletno-pristajalno stezo.
They stood in a shallow river.	Stali so v plitvi reki.
This disease kills very quickly.	Ta bolezen zelo hitro ubije.
Police found many clues at the scene.	Policija je na kraju dogodka našla veliko sledi.
A frivolous basis for landing on the moon.	Neresna osnova za pristanek na luni.
I did not comment.	nisem komentiral.
This table is made of heavy oak.	Ta miza je narejena iz težkega hrasta.
The water was cold and refreshing.	Voda je bila hladna in osvežujoča.
A few customers have sided with the party platform.	Nekaj ​​strank se je zavzelo za platformo stranke.
It’s hard to see in this darkened room.	Težko je videti v tej zatemnjeni sobi.
The group defies Muslim law and follows the Christian god.	Skupina kljubuje muslimanskemu zakonu in sledi krščanskemu bogu.
Who wants to drive?	Kdo želi voziti?
Use honey instead of sugar.	Namesto sladkorja uporabite med.
Open a can of pepper jack cheese.	Odprite pločevinko pepper jack sira.
An advance was needed to qualify for funding.	Predplačilo je bilo potrebno za izpolnjevanje pogojev za financiranje.
The locals were in shock.	Domačini so bili v šoku.
Subjects laughed out loud at his death.	Subjekti so se glasno smejali njegovi smrti.
The door was always locked.	Vrata so bila vedno zaklenjena.
The rainforest offers food and clothing for many	Deževni gozd ponuja hrano in oblačila za mnoge
Her hands were shaking.	Roke so se ji tresle.
Ministers are in hot water over revelations of political rallies.	Ministri so v vroči vodi zaradi razkritij političnih mitingov.
The bill did not receive the necessary support.	Predlog zakona ni dobil potrebne podpore.
The racing team and their fans danced enthusiastically.	Dirkaška ekipa in njihovi navijači so navdušeno plesali.
The sidewalk glistened with mud.	Pločnik se je lesketal od blata.
This passage is often considered poetic.	Ta odlomek se pogosto šteje za poetičnega.
The expedition included the use of a landing plane and a rover.	Ekspedicija je vključevala uporabo pristajalnega letala in roverja.
He was convicted after the trial.	Po sojenju je bil obsojen.
I salted the fries.	Pomfrit sem posolil.
The doctor spoke to the child through interpreters.	Zdravnik se je z otrokom pogovarjal prek tolmačev.
Yogurt is almost gone.	Jogurta skoraj ni več.
The rivalry was obvious.	Rivalstvo je bilo očitno.
He walked down a narrow path.	Hodil je po ozki poti.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Vlak je prečkal most in vstopil v predor.
A young girl is holding headphones.	Mlado dekle drži slušalke.
Soldiers occupied positions in the cave.	Vojaki so zasedli položaje v jami.
Use this ingredient sparingly.	To sestavino uporabljajte zmerno.
The degree obtained was not in architecture.	Pridobljena diploma ni bila iz arhitekture.
The light bulb burned out.	Žarnica je pregorela.
He wants to get in shape.	Želi priti v formo.
The professor's death is called an accident.	Profesorjevo smrt imenujejo nesreča.
The foreign minister defended his country.	Minister za zunanje zadeve je branil svojo državo.
The suffragettes were closed for many years.	Sufražetke so bile dolga leta zaprte.
The roads are slippery.	Ceste so spolzke.
Snow is water frozen in ice crystals.	Sneg je voda, zamrznjena v ledene kristale.
Summer temperatures are also rising	Tudi poletne temperature se dvigujejo
The car hit the truck.	Avto je zbil tovornjak.
We built a new bridge over that river.	Zgradili smo nov most čez to reko.
Laws restricting child labor have been passed.	Sprejeti so bili zakoni, ki omejujejo delo otrok.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Nič ni tako resno kot se smejati s prijatelji.
Terrorists stormed the city.	Teroristi so se vdrli v mesto.
I am also amused by childlike ingenuity.	Zabava me tudi otroška bistroumnost.
Date for each species.	Datum za vsako vrsto.
The landscape surrounding the lake is stunning.	Pokrajina, ki obdaja jezero, je osupljiva.
The train was approaching.	Bližal se je vlak.
It turned out to be hard to talk to her.	Izkazalo se je, da je težko govoriti z njo.
She must remember that she will call her mother soon.	Mora se spomniti, da bo kmalu poklicala svojo mamo.
I allowed her to recite both songs.	Dovolil sem ji recitirati obe pesmi.
We need data processing equipment.	Potrebujemo opremo za obdelavo podatkov.
The streets are strangely quiet.	Na ulicah je čudno tiho.
Everything went smoothly.	Vse je potekalo gladko.
The monk placed the bowl on the steps.	Menih je skledo postavil na stopnice.
He leaned against the door frame.	Naslonil se je na okvir vrat.
The farmers immediately set to work.	Kmetje so se takoj lotili dela.
The text was a bit difficult to read.	Besedilo je bilo nekoliko težko prebrati.
Participants were also asked if they had recently eaten candy.	Udeležence so vprašali tudi, ali so pred kratkim jedli sladkarije.
Many international corporations are now based in this city.	Številne mednarodne korporacije imajo zdaj sedež v tem mestu.
The diamonds were stolen.	Diamanti so bili ukradeni.
He was red in the face and full of enthusiasm.	Bil je rdeč v obrazu in poln navdušenja.
The rich farmer donated generously.	Bogat kmet je velikodušno daroval.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Primerjajte hranilne vrednosti različnih blagovnih znamk.
Last night a storm flooded nearby fields.	Včeraj zvečer je nevihta zalila bližnja polja.
Hikers are often forced to climb at night.	Planinci so pogosto prisiljeni plezati ponoči.
The work requires a great deal of skill.	Delo zahteva veliko mero spretnosti.
Tense with anger, the boy slammed the phone.	Napet od jeze je fant zaloputnil telefon.
The woman looked at him intently.	Ženska ga je pozorno pogledala.
There is an art museum near the station.	V bližini postaje je muzej umetnosti.
Stocks are dwindling and soon there will simply be no more.	Zaloge se zmanjšujejo in kmalu jih preprosto ne bo več.
This country is known all over the world for its poets.	Ta država je po vsem svetu znana po svojih pesnikih.
But scientists believe this will not happen.	Toda znanstveniki menijo, da se to ne bo zgodilo.
This weekend our house was very full.	Ta vikend je bila naša hiša zelo polna.
His struggle with addiction continued.	Njegov boj z odvisnostjo se je nadaljeval.
She had a clever business sense.	Imela je prebrisan poslovni čut.
The story ends at dawn.	Zgodba se konča ob zori.
Some wondered if that was right.	Nekateri so se spraševali, ali je to prav.
They ate mangoes and oranges.	Jedli so mango in pomaranče.
Monks perform their duties.	Menihi opravljajo svoje dolžnosti.
The edge of the spearhead was as sharp as a razor.	Rob sulične konice je bil oster kot britev.
The courts were overburdened during the filing season.	Sodišča so bila v vložitveni sezoni preobremenjena.
Scientists have developed a technique to convert grain into fuel.	Znanstveniki so razvili tehniko za pretvorbo zrn v gorivo.
It was set on the banks of the river.	Postavljena je bila na bregovih reke.
The sophisticated prince enjoyed the hunt.	Prefinjeni princ je užival v lovu.
The embassy invited political traders to the party.	Veleposlaništvo je na zabavo povabilo politične trgovce.
The moon is rising.	Luna raste.
He lives to make the most of this gift.	Živi, da bi kar najbolje izkoristil to darilo.
The animal has an agitated expression.	Žival ima vznemirjen izraz.
When the man opened the door, the kitten ran away.	Ko je moški odprl vrata, je mucka odtekla.
The Minister spoke at length.	Minister je spregovoril obširno.
The next person, however, has several short conversations.	Naslednja oseba pa ima več kratkih pogovorov.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	Uvedba te inovativne tehnologije je bila sporna.
The doctor told the patient to rest.	Zdravnik je bolniku rekel, naj počiva.
They made a daring rescue attempt.	Izvedli so drzen poskus reševanja.
She bought me a cup of tea.	Kupila mi je skodelico čaja.
Her gaze was fixed on the wavy waters.	Njen pogled je bil uprt v valovite vode.
A tissue sample was analyzed under a microscope.	Vzorec tkiva je bil analiziran pod mikroskopom.
Figures show that there were ten victims.	Številke kažejo, da je bilo žrtev deset.
The fabric is made of cotton.	Tkanina je izdelana iz bombaža.
He is a confirmed male.	Je potrjeni samec.
She was carrying butter in her bag.	V torbi je nosila maslo.
The man asked, "What time do you open?"	Moški je vprašal, "ob kateri uri odpreš?"
The prince's body lay hard.	Prinčevo telo je ležalo trdo.
Think beyond the usual offers.	Razmišljajte onkraj običajnih ponudb.
I bought some fruit, but not chocolate.	Kupil sem nekaj sadja, vendar ne čokolade.
If you wear them, you can run a little faster.	Če jih nosite, lahko tečete nekoliko hitreje.
Use ice for cooling.	Za hlajenje uporabite led.
It is better to use cream than milk for this dish.	Za to jed je bolje uporabiti smetano kot mleko.
The gym is full of attractive women.	Telovadnica je polna privlačnih žensk.
There was a thick fog on the floor.	Na tleh je bila gosta megla.
The three boys shared a torn bed.	Trije fantje so si delili raztrgano posteljo.
An important feature of the city is its vertical density.	Pomembna značilnost mesta je njegova navpična gostota.
The zoo is next to the aquarium.	Živalski vrt je poleg akvarija.
The professor explained the subject in detail.	Profesor je predmet podrobno razložil.
Crushed under the wheels of a car.	Zdrobljen pod kolesi avtomobila.
He quickly pulled the brush through his hair.	Hitro je potegnil krtačo po laseh.
Does my dentist have experience with root canal implementation?	Ali ima moj zobozdravnik izkušnje z izvajanjem koreninskih kanalov?
The apartment was not overcrowded.	Stanovanje ni bilo natrpano.
His gaze was fixed on hers.	Njegov pogled je bil uprt v njen.
We invited some friends to dinner.	Na večerjo smo povabili nekaj prijateljev.
It is a form of torture.	Je oblika mučenja.
City parks are numerous and beautiful.	Mestni parki so številni in lepi.
The president of the company resigned.	Predsednik družbe je odstopil.
Remove the fish from the grill.	Odstranite ribe z žara.
Quotes are separators.	Narekovaji so ločila.
The Commission's proposal was adopted unanimously.	Predlog komisije je bil soglasno sprejet.
He studied for years without a break.	Študiral je leta brez premora.
Interviewers wanted honest answers.	Anketarji so želeli iskrene odgovore.
Her heart rate picks up.	Njen srčni utrip se pospeši.
They will definitely not travel on foot.	Zagotovo ne bodo potovali peš.
Numbers are much easier to remember than words.	Številke si je veliko lažje zapomniti kot besede.
During the war, most men were called up for service.	Med vojno je bila večina moških vpoklicana v službo.
You will need to add the tomatoes and sugar.	Dodati boste morali paradižnik in sladkor.
The desert is very hot.	Puščava je zelo vroča.
Cigarettes are no longer cheap.	Cigarete niso več poceni.
This will be his new office.	To bo njegova nova pisarna.
Buses provided cheap and fast transportation.	Avtobusi so zagotavljali poceni in hiter prevoz.
The men often parted ways during conversations.	Med pogovori sta se moški pogosto razhajala.
The politician was accused of illegal funding.	Politik je bil obtožen nezakonitega financiranja.
There were too many almonds in this valley.	V tej dolini je bilo preveč mandljev.
Let me show you my poncho!	Naj ti pokažem svoj pončo!
Planets are formed when large objects collide with each other.	Planeti nastanejo, ko veliki predmeti trčijo drug ob drugega.
Water pollution often has a negative effect on humans.	Onesnaženost vode pogosto negativno vpliva na človeka.
The girl drank the medicine.	Deklica je spila zdravilo.
It was almost midnight when we heard the knock.	Bila je skoraj polnoč, ko smo zaslišali trkanje.
The fighting severely damaged the defense.	Boji so močno poškodovali obrambo.
The economic prospects of the city are bright.	Gospodarske možnosti mesta so svetle.
Love is a strange thing.	Ljubezen je čudna stvar.
He was warned to leave, but he refused.	Bil je opozorjen, naj odide, vendar ga je zavrnil.
This isn’t really a “trap” if you want the truth.	To pravzaprav ni "past", če hočeš resnico.
She wore a sundress and high heels.	Nosila je sarafan in visoke pete.
Place your thumb on your palm.	Palec položite na dlan.
The announcement called for rain.	Napoved je klicala po dežju.
This country has rich natural resources.	Ta država ima bogate naravne vire.
Bees fly only a few kilometers.	Čebele letijo le nekaj kilometrov.
A strong breeze was blowing.	Pihal je močan vetrič.
The two countries share borders.	Državi si delita meja.
Cloudy hills hung low on the horizon.	Oblačni bregovi so viseli nizko na obzorju.
She reached for the cup next to the bed.	Posegla je po skodelici poleg postelje.
He stepped into the bedroom.	Stopil je v spalnico.
Kim encouraged people to learn “truths” from history.	Kim je ljudi spodbujala, naj se iz zgodovine naučijo "resnice".
Identify and reduce carbon emissions.	Prepoznajte in zmanjšajte emisije ogljika.
Once upon a time, tourists ate at this restaurant every day.	Nekoč so turisti jedli v tej restavraciji vsak dan.
The night is coming to an end.	Noč se bliža koncu.
The business plan represented a significant investment.	Poslovni načrt je predstavljal precejšnjo naložbo.
His parents said they wanted the best for him.	Njegovi starši so rekli, da želijo najboljše zanj.
The only thing that bothers her is that her son doesn't love her.	Moti jo le, da je njen sin ne ljubi.
She fixed the tire on her bike.	Popravila je pnevmatiko na svojem kolesu.
I have no idea what it is.	Pojma nimam kaj je.
These experiences are too harrowing to mention.	Te izkušnje so preveč mučne, da bi jih omenili.
The diggers worked bitterly in the bitter cold.	Kopači so v hudem mrazu trpko delali.
Thatched roofs covered the village apartments.	Slamnate strehe so pokrivale vaška stanovanja.
The drought has caused irreparable damage to the area's economy.	Suša je gospodarstvu območja povzročila nepopravljivo škodo.
The farm was abandoned for years.	Kmetija je bila leta zapuščena.
Lack of water is a cause for great concern.	Pomanjkanje vode je vzrok za veliko skrb.
Many students are involved in the protest.	V protest je vključenih veliko študentov.
A small crowd gathered in front of the club.	Pred klubom se je zbrala majhna množica.
The cat spins.	Mačka prede.
I love cooking.	Obožujem kuhanje.
This old building needs to be demolished.	To staro zgradbo je treba porušiti.
Artillery fire continued until dusk.	Topniški ogenj se je nadaljeval do mraka.
The door was open and candles were flickering inside.	Vrata so bila odprta in notri so utripale sveče.
Long colors matched her nature.	Dolge barve so se pristajale njeni naravi.
He jumped into the water to save her.	Skočil je v vode, da bi jo rešil.
The possibilities are seemingly endless.	Možnosti so na videz neskončne.
Most residents agree that there are not enough staff at the police station.	Večina prebivalcev se strinja, da je na policijski postaji kadrovsko premalo.
The outcome was unexpected.	Izid je bil nepričakovan.
He cleaned his yard with a rake.	Svoje dvorišče je očistil z grabljami.
You have never seen such a naked, empty house.	Tako gole, prazne hiše še niste videli.
Danger is inevitable.	Nevarnost je neizbežna.
Well, that’s hard to explain.	No, to je težko razložiti.
The ice melted.	Led se je stopil.
It was a beautiful autumn day.	Bil je lep jesenski dan.
He painted the walls.	Poslikal je stene.
That didn't work either.	Tudi to ni šlo.
These materials are also safe to inhale.	Ti materiali so varni tudi pri vdihavanju.
It consists mainly of corn.	Sestavljen je predvsem iz koruze.
You can easily learn to cook pasta.	Z lahkoto se naučite kuhati testenine.
The endangered great auk is extinct.	Ogrožena velika auk je izumrla.
The old house was falling apart.	Stara hiša je razpadala.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Spiralne galaksije se gibljejo po krožni orbiti.
I don't want to talk about it.	Ne želim govoriti o tem.
She is still very angry at her brother.	Še vedno je zelo jezna na brata.
The end of my vacation was really black.	Konec mojega dopusta je bil res črn.
Ghosts were drawn to her candlelight path.	Duhove je pritegnila njena pot ob svečah.
You don’t have to worry, but be prepared.	Ne smete biti zaskrbljeni, ampak bodite pripravljeni.
The window unit faces north.	Okenska enota je obrnjena proti severu.
Quiet village in the mountains.	Mirna vas v gorah.
Some friends endured the flood.	Nekateri prijatelji so vzdržljivo prebrodili poplavo.
To prepare the tomatoes, peel them, peel and chop.	Za pripravo paradižnika jih olupite, olupite in sesekljajte.
Just call the number.	Preprosto pokličite številko.
We should clean up the school grounds.	Počistiti bi morali okolico šole.
Employees are expected to respond in a timely manner.	Pričakuje se, da se bodo zaposleni oglasili pravočasno.
In front of him lay the sea.	Pred njim je ležalo morje.
Here are some basic principles of liberalism.	Tukaj je nekaj osnovnih načel liberalizma.
A terrible accident happened.	Zgodila se je strašna nesreča.
They are enemies to each other.	Drug drugemu sta sovražnika.
It was both confusing and interesting.	To je bilo tako zmedeno kot zanimivo.
The cup was almost empty.	Skodelica je bila skoraj prazna.
The shoots are fragile.	Poganjki so krhki.
This region has produced many famous world leaders.	Ta regija je dala številne slavne svetovne voditelje.
He spent two hours in the emergency room.	Na urgenci je preživel dve uri.
The speaker frowned at the hackler, then continued.	Govornik se je namrščil na heklerja, nato pa nadaljeval.
The village has never been big or successful.	Vas ni bila nikoli velika ali uspešna.
The clinic staff is preparing for the arrival of the child.	Osebje klinike se pripravlja na prihod otroka.
When we got home, it was dark.	Ko smo prispeli domov, je bila tema.
The baby giggled in his sleep.	Dojenček se je v spanju hihital.
His eyes were sharp.	Njegove oči so bile ostre.
He introduced a strict form of military service.	Uvedel je strogo obliko vojaškega roka.
Her dress was deeply soiled with paint.	Njena obleka je bila globoko umazana z barvo.
Who would like to join this debate?	Kdo bi se rad pridružil tej razpravi?
He stayed at home, not even visiting his parents.	Ostal je doma, staršev niti ni obiskal.
This woman never smiles.	Ta ženska se nikoli ne nasmehne.
The sharp sounds of gongs echoed through the valley.	Ostri zvoki gonga so odmevali po dolini.
It consists of small, dense star clusters.	Sestavljen je iz majhnih, gostih zvezdnih kopic.
The climate is always temperate.	Podnebje je vedno zmerno.
Additional police patrols were introduced.	Uvedene so bile dodatne policijske patrulje.
Officials denied any wrongdoing.	Uradniki so zanikali kakršno koli napačno igro.
Create a queue for the bus.	Oblikujte čakalno vrsto za avtobus.
Those who work night shifts work both day and night	Tisti, ki delajo v nočnih izmenah, delajo tako podnevi kot ponoči
Cities were burning from the noise.	Mesta so gorela od hrupa.
Travel fees vary depending on the length of your stay.	Potovalne pristojbine se razlikujejo glede na dolžino vašega bivanja.
They shared a passion for cycling.	Imela sta skupno strast do kolesarjenja.
The old lady saw soldiers moving into the neighborhood.	Stara gospa je videla vojake, ki so se premikali v sosesko.
She had such a passion for cooking.	Imela je tako strast do kuhanja.
This city boasts a mild climate.	To mesto se ponaša z blagim podnebjem.
She was hit by a truck.	Zbil jo je tovornjak.
You can buy apples in many grocery stores.	Jabolka lahko kupite v številnih trgovinah z živili.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Nosil je kavbojke in modro srajco.
When the carpet was clean, it smelled of detergent.	Ko je bila preproga čista, je zadišala po čistilnem sredstvu.
A fat, cheerful cat was lying in the sun.	Debela, vesela mačka je ležala na soncu.
The leader of the opposition called the proposal irresponsible.	Vodja opozicije je predlog označil za neodgovornega.
His voice was hoarse, his words vague.	Njegov glas je bil hripav, besede nejasne.
Thousands of strong storms are expected this summer.	To poletje se pričakuje na tisoče močnih neviht.
There was a smell of burnt rubber in the air.	V zraku je bil vonj po zažgani gumi.
Newspapers print stories that cause public outrage.	Časopisi tiskajo zgodbe, ki povzročajo ogorčenje javnosti.
A starling can mimic a human voice.	Škorec lahko posnema človeški glas.
There was a local uprising.	Prišlo je do lokalnega upora.
You need about two minutes to cook these eggs.	Za kuhanje teh jajc potrebujete približno dve minuti.
A severe accident shocked the entire city	Huda nesreča je šokirala celotno mesto
The song ends with bitter tears of love.	Pesem se konča z grenkimi solzami ljubezni.
The burnt food smelled awful.	Zažgana hrana je grozno dišala.
Things were heating up.	Stvari so se segrevale.
Lights are flashing on the houses, candles are shining in the dark.	Na hišah utripajo luči, sveče svetijo v temi.
The taste is reminiscent of peppermint.	Okus spominja na poprovo meto.
The water was black, almost ink.	Voda je bila črna, skoraj črnila.
He looked across the ocean.	Gledal je čez ocean.
He was very defensive.	Bil je zelo obramben.
You will need two cups of brown sugar.	Potrebovali boste dve skodelici rjavega sladkorja.
Knead the cake mixture until smooth.	Zmes za torte pretlačimo do gladkega.
The attack happened at dawn.	Napad se je zgodil ob zori.
The sounds of the river rustling in the reeds.	Zvoki reke, ki šumejo v trstju.
A long time ago, a vase was stolen.	Že dolgo nazaj je bila vaza ukradena.
A visit sees them as a privilege.	Obisk jih vidi kot privilegij.
Rural areas have lost half a million jobs.	Podeželska območja so izgubila pol milijona delovnih mest.
Eat lots of fruits and vegetables.	Jejte veliko sadja in zelenjave.
That should be more than enough.	To bi moralo biti več kot dovolj.
But the child quickly appropriated the shell.	Toda otrok si je školjko hitro prisvojil.
Do not steer a private plane towards the city.	Ne usmerjajte zasebnega letala proti mestu.
He is a famous scholar.	Je znan učenjak.
He studied music at night.	Ponoči je študiral glasbo.
The floods wiped out the village.	Poplave so izbrisale vas.
On the other hand,	Po drugi strani,
Shouldn't he be in the synagogue?	Ali ne bi moral biti v sinagogi?
The regional governor said if the recent winds subside,	Regijski guverner je dejal, če nedavni vetrovi utihnejo,
She has been helping his mother for years.	Že leta pomaga njegovi materi.
The people in this city were young and dynamic.	Ljudje v tem mestu so bili mladi in dinamični.
The storm buried you.	Neurje je pokopalo vas.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Zavedanje o modi je sestavni del sodobne družbe.
Furthermore	poleg tega
She ended her lunch with an iced tea drink.	Svoje kosilo je zaključila s pijačo ledenega čaja.
The cathedral was still standing.	Katedrala je še vedno stala.
She suggested we take a walk to the lake.	Predlagala je, naj se sprehodiva do jezera.
Please stop eating now that you have finished your meal.	Prosim, prenehajte jesti zdaj, ko ste končali z obrokom.
This watch works, but the numbers don’t.	Ta ura deluje, številke pa ne.
Their behavior was unpredictable.	Njihovo vedenje je bilo nepredvidljivo.
She put grapes in her mouth.	V usta je dala grozdje.
Let us not forget those who contributed.	Ne pozabimo na tiste, ki so prispevali.
This enthusiasm caused a lot of enthusiasm.	To navdušenje je povzročilo veliko navdušenja.
Never use a broom.	Nikoli ne uporabljajte metlice.
She opened the letter and began to read.	Odprla je pismo in začela brati.
Many lakes in this region are formed due to glaciers.	Številna jezera v tej regiji so nastala zaradi ledenikov.
The chair was broken but carefully fastened.	Stol je bil polomljen, vendar skrbno pritrjen.
The night sound echoed in his mind.	V njegovih mislih je odmeval nočni zvok.
She placed a tray of goblets on her side.	Na boku je postavila pladenj s pehari.
He stifled a yawn for his hand and stood up.	Zadušil je zehanje za roko in vstal.
Be very careful where you step.	Bodite zelo previdni, kam stopite.
He kept walking.	Še naprej je hodil.
Researchers conducted several studies.	Raziskovalci so izvedli nekaj študij.
In a fit of rage, he threw up a chair.	V navalu besa je vrgel stol.
This mode of travel is quite slow.	Ta način potovanja je precej počasen.
I think you're right, "she replied.	Mislim, da imaš prav,« je odgovorila.
They fell in love with each other at first sight.	Zaljubila sta se drug v drugega na prvi pogled.
He watched the movement of the animals with his eyes.	Z očmi je opazoval gibanje živali.
Even in the afternoon it rained steadily, the water rushed	Celo popoldne je vztrajno deževalo, voda je hitela
Their support is greatly appreciated.	Njihova podpora je zelo cenjena.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Plevel in drevesa rastejo na obeh straneh ceste.
There were three convicts from this area.	S tega območja so bili trije obsojenci.
The patient died of pneumonia.	Bolnik je umrl zaradi pljučnice.
The planet was no longer inhabited.	Planet ni bil več poseljen.
Einstein's theory of relativity is considered classical.	Einsteinova teorija relativnosti velja za klasično.
Farmers swept animal manure and straw.	Kmetje so pometli živalski gnoj in slamo.
The writer’s first book was a collection of short stories.	Prva pisateljeva knjiga je bila zbirka kratkih zgodb.
Three children disappeared without a trace.	Trije otroci so izginili brez sledu.
Strong winds destroyed many buildings.	Močan veter je uničil številne zgradbe.
Today’s technology has made life easier.	Današnja tehnologija je olajšala življenje.
Many songbirds are endangered.	Številne ptice pevke so ogrožene.
She lost all sensation in her leg.	Izgubila je ves občutek v nogi.
Resist it and you may remain unharmed.	Uprite se ji in morda boste ostali nepoškodovani.
The founder of the company is internationally renowned.	Ustanovitelj podjetja je mednarodno uveljavljen.
The farmers carried the water by hand.	Kmetje so vodo nosili ročno.
The antenna was damaged.	Antena je bila poškodovana.
Rada is busy.	Rada je zaposlena.
The hens are really starting to lay eggs	Kokoši res začenjajo nesti jajca
Several olive trees were planted here.	Tu je bilo zasajenih več oljk.
Motorists are eagerly awaiting the end of the election.	Avtomobilisti nestrpno pričakujejo konec volitev.
Plastic timbals are surprisingly cheap.	Plastični timbali so presenetljivo poceni.
Every summer, tourists flocked to this place.	Vsako poletje so se na to mesto zgrinjali turisti.
Police searched the apartment.	Policisti so preiskali stanovanje.
The deal was taken over by the government.	Posel je prevzela vlada.
He was arrested for driving under the influence of alcohol.	Aretirali so ga zaradi vožnje pod vplivom alkohola.
Put two cups of flour in the processor.	V procesor dajte dve skodelici moke.
The carpet has been there for decades.	Preproga je bila tam že več desetletij.
Ian talked to her about everything.	Ian se je z njo pogovarjal o vsem.
The car is parked next to the forest.	Avto je parkiran ob gozdu.
After work in the garden, take a bath.	Po delu na vrtu se kopajte.
His phone was constantly buzzing.	Njegov telefon je nenehno brenčal.
You can see some sights on the tour.	Na ogledu si ogledate nekaj znamenitosti.
Let's relax once.	Sprostimo se enkrat.
The study ended last month.	Študija se je končala prejšnji mesec.
They were forced to leave their homes.	Bili so prisiljeni zapustiti svoje domove.
A nuclear submarine sits on the deck.	Na palubi sedi jedrska podmornica.
You hear the birds singing.	Slišiš petje ptic.
We do not mix the proteins into the mass yet.	Beljakov še ne vmešamo v maso.
Part of the roof was damaged by strong winds.	Del strehe je poškodoval močan veter.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Na vašem avtomobilu se je ves ta čas nabrala umazanija.
Make the dough first.	Najprej naredite testo.
These medications are often given when symptoms begin to appear.	Ta zdravila se pogosto dajejo, ko se začnejo pojavljati simptomi.
You will need to post a bond to enter.	Za vstop boste morali objaviti obveznico.
Some numbers are provided.	Nekatere številke so predvidene.
The rain was falling very hard now.	Dež je zdaj zelo močno padal.
The sun was slowly rising in the east.	Sonce je počasi vzhajalo na vzhodu.
The algorithm worked optimally and ended quickly.	Algoritem je deloval optimalno in se hitro končal.
Weapons of destruction are coming soon.	Kmalu prihaja orožje za uničevanje.
The loss of human lives is tragic.	Izguba človeških življenj je tragična.
This room has three doors.	Ta soba ima tri vrata.
He climbed out the window.	Zlezel je skozi okno.
Where do rivers flow from?	Od kod tečejo reke?
This country was ruled by sultans for many years.	Tej državi so dolga leta vladali sultani.
His father was a missionary.	Njegov oče je bil misijonar.
This medical test is required.	Ta zdravniški test je potreben.
The beating was the speech of the surroundings.	Pretepa je bila govora okolice.
The driver did not notice the man on the curb.	Voznik moškega na robniku ni opazil.
Where are you going to send this?	Kam boš to poslala?
He spoke shockingly about the poor.	Pretresljivo je govoril o revnih.
Sailboats have been in use for millennia.	Jadrnice so v uporabi že tisočletja.
Form a coalition with your local allies.	Sestavite koalicijo s svojimi lokalnimi zavezniki.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Fant je opazil, da je njegova srajca postala prozorna.
We told the accountant to move out.	Računovodkinji smo povedali, da se odselimo.
More and more people seem to be sticking to a diet.	Zdi se, da se vedno več ljudi drži diete.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Velikost in oblika sta pomembna dejavnika pri določanju primernosti.
Climbing trees is prohibited here.	Plezanje po drevesih je tukaj prepovedano.
The roads in this country are excellent.	V tej državi so ceste odlične.
This place was famous for silk weaving.	To mesto je bilo znano po tkanju svile.
Seven people drowned.	Sedem ljudi se je utopilo.
This country needs efficient transport.	Ta država potrebuje učinkovit prevoz.
Therefore, data suggest that early detection increases survival.	Zato podatki kažejo, da zgodnje odkrivanje poveča preživetje.
Put the book down and finish your homework.	Odložite knjigo in dokončajte domačo nalogo.
The ambassador reached a favorable agreement for his country through negotiations.	Veleposlanik je s pogajanji dosegel ugoden dogovor za svojo državo.
He wanted to be alone.	Želel je biti sam.
Pale, a slender young man, he wore a black suit.	Bled, vitek mladenič, nosil je črno obleko.
Ingested in her presence, he did not know.	Zaužit v njeni prisotnosti, ni vedel.
He triumphantly struck the air.	Zmagoslavno je udaril po zraku.
She knelt in the dirt.	Pokleknila je v umazanijo.
There is nothing better than red strawberries.	Nič ni boljše od rdečih jagod.
Support local artisans by purchasing their products.	Podprite lokalne obrtnike z nakupom njihovih izdelkov.
This time the flood was much more severe.	Tokrat je bila poplava veliko hujša.
We diluted the wine with water.	Vino smo razredčili z vodo.
Offices are located throughout the city.	Pisarne se nahajajo v celotnem mestu.
Authorities claimed there were no extremists.	Oblasti so trdile, da ekstremistov ni.
A desperate man tried to trick the tiger.	Obupani moški je poskušal prelisičiti tigra.
Many plants depend on animals to carry their seeds.	Številne rastline so odvisne od živali, da prenašajo svoja semena.
No one was hurt.	Nihče ni bil poškodovan.
He was forced to admit failure.	Bil je prisiljen priznati neuspeh.
She is sensitive to criticism.	Je občutljiva na kritiko.
So you are willing to compromise.	Torej ste pripravljeni na kompromis.
The actress' new film will be a big hit.	Nov film igralke bo velik hit.
The ruling families withdrew to the communist government.	Vladajoče družine so se umaknile komunistični vladi.
The number of possessions clutters our lives.	Število imetja nereda naša življenja.
The Hall of Merit was full of visitors.	Dvorana za zasluge je bila polna obiskovalcev.
The government required officials to conduct a physical check.	Vlada je od uradnikov zahtevala, da opravijo fizični pregled.
The free bedroom can be used as a study.	Prosta spalnica se lahko uporablja kot delovna soba.
The dress is out of stock.	Obleke ni na zalogi.
Many animals have some form of camouflage.	Mnoge živali imajo neko obliko kamuflaže.
Noisy children were immediately insulted by the teacher.	Hrupne otroke je učiteljica takoj zmerjala.
Can you hear me talking?	Ali me slišiš govoriti?
Riots flared up when the company refused to negotiate.	Nemiri so se razplamteli, ko je podjetje zavrnilo pogajanja.
Hatred poured into every fiber of their being.	Sovraštvo se je izlilo v vsako vlakno njihovega bitja.
We need higher fuel prices to prevent pollution.	Potrebujemo višje cene goriva, da preprečimo onesnaževanje.
Abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Zapuščena tuberkulozna bolnišnica je nevarno območje.
They showed the supplier the door.	Dobavitelju so pokazala vrata.
The showers incriminated him.	Tuše so ga inkriminirale.
Let them rest in peace.	Naj počiva v miru.
He earned a degree in philosophy.	Prislužil si je diplomo iz filozofije.
A seagull calls overhead.	Nad glavo kliče galeb.
Every morning the man enjoyed sitting in silence.	Vsako jutro je moški užival v sedenju v tišini.
Deciduous tree with smooth, scaly bark.	Listopadno drevo z gladkim, luskastim lubjem.
The City Herald announces important news.	Mestni glasnik sporoča pomembne novice.
They went to explore the city.	Šli so raziskovat mesto.
The winding road winds through the hills.	Zavita cesta se vije skozi hribe.
Half the cargo was loaded in one month.	Polovica tovora je bila naložena v enem mesecu.
Rise in disease and health complications.	Porast bolezni in zdravstvenih zapletov.
Deep snow made it difficult for vehicles to move.	Globok sneg je otežil gibanje vozil.
This government intends to introduce new legislation.	Ta vlada namerava uvesti novo zakonodajo.
The books are chained to the ceiling.	Knjige so priklenjene na strop.
And they began their long journey.	In začeli so svojo dolgo pot.
Kids are excited about dinosaurs.	Otroci so navdušeni nad dinozavri.
We could be back soon.	Kmalu bi se lahko vrnili.
The children sang loudly.	Otroci so glasno prepevali.
She reached out to squeeze mine.	Iztegnila je roko, da bi stisnila mojo.
Bears feed on fallen fruit.	Medvedi se hranijo z padlim sadjem.
They need a minimum amount of heat.	Potrebujejo minimalno količino toplote.
Tea has many antioxidants.	Čaj ima veliko antioksidantov.
A goat is an animal.	Koza je žival.
The seeds will take root in rich soil.	Semena se bodo ukoreninila v bogati zemlji.
The baby cried when the doctor injected the medicine.	Dojenček je jokal, ko je zdravnik injiciral zdravilo.
The competing candidate had to be withdrawn.	Konkurenčnega kandidata je bilo treba umakniti.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Čeprav je bolezen boleča, je redko smrtna.
The tide has passed.	Plima je minila.
Reading and writing are fundamental skills.	Branje in pisanje sta temeljni veščini.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Znanstveniki pravijo, da so morski psi še posebej ranljivi.
Smoking during pregnancy is not recommended.	Kajenje med nosečnostjo ni priporočljivo.
She asked for a sea full of tears.	Vprašala je morje, polno solz.
He described the matter as a "barrel of gunpowder".	Zadevo je opisal kot "sod smodnika".
To achieve good results, make sure you have clean teeth.	Če želite doseči dobre rezultate, poskrbite, da imate čiste zobe.
She can be seen playing the pieto.	Videti je, kako igra pieto.
She likes to go to the beach.	Rada hodi na plažo.
The coaching bench was littered with discarded bottles of water.	Trenerska klop je bila posejana z odvrženimi plastenkami vode.
She wasn't crazy.	Ni bila nora.
Senior officials were found guilty.	Visoki uradniki so bili spoznani za krive.
A dark shadow crossed his field of vision.	Temna senca mu je preletela vidno polje.
At the next gas station, they stopped at the gas station.	Na naslednjem bencinu so se ustavili na bencin.
There are only a few fish left in the lake.	V jezeru je ostalo le nekaj rib.
I fell asleep almost immediately.	Skoraj takoj sem zaspal.
The snow-covered mountain views created a dramatic backdrop.	Gorski razgledi, pokriti s snegom, so ustvarili dramatično ozadje.
Take these things home with you.	Te stvari vzemite s seboj domov.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Prezračevalni sistemi so obvezni v vseh mestih.
The young people gathered for the concert.	Mladi so se zgrinjali na koncert.
All men are created equal.	Vsi moški so ustvarjeni enaki.
The mint evoked memories of childhood.	Kovnica je obujala spomine na otroštvo.
His request was commendable, but not feasible.	Njegova zahteva je bila hvalevredna, ni pa izvedljiva.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Steklo se pogosto uporablja za postrežbo pijač, zlasti v restavracijah.
She leaned forward and rested her chin on her hands.	Nagnila se je naprej in naslonila brado v roke.
She looked in the mirror.	Pogledala se je v ogledalo.
Tensions between countries could be limited.	Napetost med državama bi lahko omejili.
They are known for their gala dance.	Znani so po slavnostnem plesu.
They tore all the leaves off the tree.	Odtrgali so vse liste z drevesa.
He will later marry the lender's daughter.	Kasneje se bo poročil s hčerjo posojilodajalca.
This bungalow has a thatched roof.	Ta bungalov ima slamnato streho.
The soldiers were under constant attack.	Vojaki so bili pod stalnim napadom.
This report may encourage them to reconsider.	To poročilo jih bo morda spodbudilo k premisleku.
A lone line-up appeared.	Pojavila se je osamljena postava.
Weekends are short.	Vikendi so kratki.
People feel frustrated by the lack of progress.	Ljudje se počutijo razočarani zaradi pomanjkanja napredka.
He patted her gently on the shoulder.	Nežno jo je potrepljal po rami.
She was aware of the writer's fame.	Zavedala se je pisateljeve slave.
He picked up an apple and ate it.	Pobral je jabolko in ga pojedel.
The house has three bedrooms.	Hiša ima tri spalnice.
This question is too difficult for me.	To vprašanje je zame pretežko.
Each of their decisions was considered final.	Vsaka njihova odločitev je veljala za dokončno.
The laws of physics are rarely violated.	Zakoni fizike se redko kršijo.
Our high school colors are blue and gold.	Naše srednješolske barve sta modra in zlata.
Toxins from the environment suppress the immune system.	Toksini iz okolja zavirajo imunski sistem.
Superhero movies have become popular in recent years.	Filmi o superjunakih so v zadnjih letih postali priljubljeni.
The hornet's sting was very painful.	Sršenov pik je bil zelo boleč.
Install telephone lines and electricity.	Namestite telefonske linije in elektriko.
He pulled out a dagger.	Potegnil je bodalo.
No one would believe that the government would give such permission.	Nihče ne bi verjel, da bo vlada dala takšno dovoljenje.
This industry is an important source of income.	Ta industrija je pomemben vir dohodka.
Kids love to eat this sweet fruit.	Otroci radi jedo to sladko sadje.
The bright sun was shining.	Svetlo sonce je pripeklo.
This exercise will help you relax.	Ta vaja vam bo pomagala pri sprostitvi.
The law doesn’t really protect ordinary people.	Zakon v resnici ne ščiti navadnih ljudi.
The sentence ends with a dot.	Stavek se konča s piko.
He spent several hours there.	Tam je preživel več ur.
The journey took several years.	Potovanje je trajalo več let.
The new road bypasses the city center.	Nova cesta obvozi središče mesta.
Although he was angry, he did not leave.	Čeprav je bil jezen, ni odšel.
Now spread it out to form a diary.	Zdaj ga razprostrite, da nastane dnevnik.
The moon was rising steadily.	Luna je vztrajno vzhajala.
Every year a foreign visitor comes to this remote village.	V to odmaknjeno vas vsako leto pride tuji obiskovalec.
According to them, radiation is bad for you.	Po njihovem mnenju je sevanje slabo za vas.
They were arrested after a brutal gang rape.	Aretirali so jih po brutalnem skupinskem posilstvu.
Take a clean towel and place it over the packaging.	Vzemite čisto brisačo in jo položite čez embalažo.
Most kids love candy.	Večina otrok obožuje sladkarije.
Flying fish jump long distances.	Leteče ribe skačejo na velike razdalje.
Many people do not wear seat belts.	Mnogi ljudje ne nosijo varnostnih pasov.
His frustration was palpable.	Njegova frustracija je bila otipljiva.
Has the dancer ever met a director?	Je plesalec že kdaj srečal režiserja?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Rdeče vino je simbol gostoljubja in prijateljstva.
These problems exist everywhere.	Te težave obstajajo povsod.
A group of people stood near the bar.	Skupina ljudi je stala blizu lokala.
The moon hung low in the sky.	Luna je visela nizko na nebu.
I believe he will change his career soon.	Verjamem, da bo kmalu zamenjal kariero.
The dog barked.	Pes je lajal.
I don't want to cause you any trouble.	Nočem vam povzročati težav.
She likes nothing like sewing.	Nič ji ni všeč kot šivanje.
Finely crafted razor.	Fino izdelana britvica.
Most passengers opted for walking.	Večina potnikov se je odločila za peš.
Market research has shown that customers want bigger screens.	Tržna raziskava je pokazala, da si kupci želijo večje zaslone.
The doctor will examine the patient within an hour.	Zdravnik bo bolnika pregledal v eni uri.
In love and war, everything is fair.	V ljubezni in vojni je vse pošteno.
We must avoid danger in life.	V življenju se moramo izogibati nevarnosti.
We exchanged views on literature.	Izmenjali smo poglede na literaturo.
Whoever thinks otherwise is called a heretic.	Kdor misli drugače, se imenuje heretik.
We came to the correct diagnosis.	Prišli smo do pravilne diagnoze.
The volcano erupted with devastating consequences.	Vulkan je izbruhnil z uničujočimi posledicami.
If so, life will be easier.	Če je tako, bo življenje lažje.
The sky was cloudless.	Nebo je bilo brez oblačka.
Suppose physics is real.	Predpostavimo, da je fizika resnična.
Count to ten again.	Še enkrat preštejte do deset.
He lives near his sister in a small house.	Živi blizu svoje sestre v majhni hiši.
She yawned.	Zazehala je.
She would die for you.	Umrla bi zate.
Two new cities were established here.	Tu sta bili ustanovljeni dve novi mesti.
Most children wear school uniforms.	Večina otrok nosi šolske uniforme.
This plan will not help the poor.	Ta načrt ne bo pomagal revnim.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweat.	Izogibajte se stiku z ličili, kozmetiko, slino in potom.
The whole island is shrouded in mystery.	Celoten otok je zavit v skrivnost.
The tide was rising and falling rhythmically.	Plima je ritmično naraščala in padala.
The candidate submitted a bank statement to the election commission.	Kandidat je volilni komisiji oddal bančni izpisek.
The investigation was incomplete.	Preiskava je bila nedokončna.
The rain began to fall heavily.	Dež je začel močno padati.
He has to find a partner every year.	Vsako leto si mora poiskati partnerja.
Some of her work was boring.	Nekaj ​​njenega dela je bilo dolgočasno.
The taste develops over time.	Okus se sčasoma razvija.
Coffee is great here, customers say.	Kava je tukaj odlična, pravijo stranke.
It was a dark and foggy night.	Bila je temna in meglena noč.
Redwood contains very large amounts of tannic acid.	Redwood vsebuje zelo velike količine taninske kisline.
The hills are sprinkled with shrubs.	Hribi so posuti z grmičevjem.
Others predicted the deal would fail.	Drugi so napovedovali, da bo posel propadel.
State governments can be fragmented and unstable.	Državne vlade so lahko razdrobljene in nestabilne.
There was a lot of discussion in the municipal council.	V občinskem svetu je bilo veliko razprave.
You saw a subtle change in her expression.	Videli ste subtilno spremembo njenega izraza.
The emperor ordered the destruction of all temples.	Cesar je ukazal uničiti vse templje.
This recipe is delicious!	Ta recept je okusen!
Due to the danger, the locals moved away.	Zaradi nevarnosti so se domačini odselili.
The storm will threaten the region's water supply.	Neurje bo ogrozilo oskrbo z vodo v regiji.
We must also teach others to live without war.	Tudi druge moramo naučiti živeti brez vojne.
Taste that cake.	Okusite to torto.
Africa is huge, big.	Afrika je ogromna, velika.
We did not find any reports of accidents.	Nismo odkrili nobenih poročil o nesrečah.
Please read it carefully.	Prosimo, da ga pozorno preberete.
An arm width is required to raise the sail.	Za dvig jadra je potrebna širina roke.
The population of the island was growing rapidly.	Prebivalstvo otoka je hitro naraščalo.
The presence of butane gas caused an explosion.	Prisotnost plina butana je povzročila eksplozijo.
She didn't want to stop him.	Ni ga hotela ustaviti.
The government has opted for an austerity program.	Vlada se je odločila za varčevalni program.
As a playwright, he was very unsuccessful.	Kot dramatik je bil zelo neuspešen.
Thursday is my day off.	Četrtek je moj prost dan.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Državljanske vojne vsako leto ubijejo na stotine tisoč ljudi.
Accuracy varies by data set.	Natančnost se razlikuje glede na nabor podatkov.
The clash between protesters and police lasted five days.	Spopad med protestniki in policijo je trajal pet dni.
We are lucky to have her here.	Imamo srečo, da jo imamo tukaj.
The game of ten-pin bowling remains a popular pastime.	Igra kegljanja z desetimi keglji ostaja priljubljena zabava.
The trend continues.	Trend se nadaljuje.
Ancient art forms seemed to be extinct.	Zdelo se je, da so starodavne oblike umetnosti izumrle.
She gets to know her better every year.	Iz leta v leto se ji bolj pozna.
So you recognize that tune?	Torej prepoznate to melodijo?
A looming storm was approaching.	Približala se je grozeča nevihta.
Alcohol destroys human life.	Alkohol uničuje človekovo življenje.
We conclude that he is the culprit.	Sklepamo, da je krivec.
He couldn't survive.	Ni se mogel preživeti.
A teacher can affect our whole life.	Učitelj lahko vpliva na vse naše življenje.
The house smells especially nice.	Hiša še posebej lepo diši.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Ko se je vojska vrnila, je bila struktura mesta še nedotaknjena.
This patch of meadow is a protected habitat.	Ta zaplata travnika je zaščiten habitat.
An unusual couple was walking along a rocky beach.	Nenavaden par se je sprehajal po skalnati plaži.
The maintenance costs of the farm are high.	Stroški vzdrževanja kmetije so visoki.
How do heavy trucks climb these hills?	Kako se težki tovornjaki povzpnejo na te hribe?
Aesop was known for his fables.	Ezop je bil znan po svojih basni.
Don’t steal your life, or your friends, or your beliefs.	Ne kradite niti svojega življenja, niti prijateljev niti prepričanj.
Judges must act impartially.	Sodniki morajo delovati nepristransko.
You must not steal	Ne smete ukrasti
Many generations have guarded this precious object.	Številne generacije so varovale ta dragoceni predmet.
Soothing music was heard in the operating room.	Pomirjujoča glasba je zaslišala v operacijsko sobo.
Maybe it’s some similar habit or reasoning.	Morda gre za kakšno podobno navado ali sklepanje.
There are few plastic things in the world.	Na svetu je malo plastičnih stvari.
The telegram arrived just before he left.	Telegram je prišel tik preden je odšel.
She remembered every moment.	Spomnila se je vsakega trenutka.
In one village, the principal resigned.	V eni vasi je ravnatelj odstopil.
Natural enemies include natural disasters.	Naravni sovražniki vključujejo naravne nesreče.
The organization is very well known.	Organizacija je zelo znana.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Včasih čebulica tulipana vsebuje več kot en cvet.
The statue was destroyed in a storm.	Kip je bil uničen v neurju.
She was always in the mood at that age.	V tej starosti je bila vedno razpoložena.
The pirates loved to join her crew.	Pirati so se radi pridružili njeni posadki.
This building has two floors.	Ta stavba ima dve nadstropji.
An experienced surgeon can repair a damaged heart.	Izkušen kirurg lahko popravi poškodovano srce.
The mountain region is known for this fruit.	Gorska regija je znana po tem sadju.
He stared intently at that short, curved stick.	Pozorno je gledal v tisto kratko, ukrivljeno palico.
Make sure the room is clean.	Poskrbite, da je soba čista.
Additional restrictions were placed on the sale of these products.	Pri prodaji teh izdelkov so bile postavljene dodatne omejitve.
He threw garbage on the street.	Smeti je vrgel na ulico.
He met his wife at university.	Svojo ženo je spoznal na univerzi.
Strong winds hit people as they struggled to stay upright.	Močan veter je udaril ljudi, ko so se trudili ostati pokonci.
There was thick butter spread on the bread.	Po kruhu je bilo gosto namazano maslo.
Only hire those who have professional qualifications.	Zaposlujte samo tiste, ki imajo strokovno usposobljenost.
The furniture was upholstered in subdued purple.	Pohištvo je bilo oblazinjeno v umirjeno škrlatno.
We can make our cars more economical.	Svoje avtomobile lahko naredimo bolj varčne.
Where do you live, my son?	Kje živiš, sin moj?
Kids need to learn, you know.	Otroci se morajo učiti, veš.
Can you show me your driver's license?	Mi lahko pokažeš svoje vozniško dovoljenje?
He found it difficult to settle down.	Težko se je ustalil.
Be careful.	Bodite pozorni.
There are lights in every room.	V vsaki sobi so luči.
The children were getting impatient.	Otroci so postajali nestrpni.
She wanted to join us.	Želela se nam je pridružiti.
So he was curious what would happen.	Zato je bil radoveden, kaj se bo zgodilo.
The solution was effective, but not immediate.	Rešitev je bila učinkovita, vendar ne takojšnja.
But finally, love was defeated.	Toda končno je bila ljubezen premagana.
Apples and oranges are edible fruits.	Jabolka in pomaranče sta užitna sadje.
I don’t make friends easily.	Ne sklepam zlahka prijateljev.
At dusk, the city’s protective walls glowed golden.	V mraku so se zaščitni zidovi mesta zlato svetili.
A wave of horror swept over her.	Zalil jo je val groze.
This market was popular with tourists.	Ta tržnica je bila priljubljena med turisti.
The Prime Minister proposed the resignation of the councilors.	Predsednik vlade je svetnikom predlagal odstop.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Šarlatan je napadel farmacevtsko industrijo.
Our teacher joined the debate group.	Naš učitelj se je pridružil debatni skupini.
He was a painter.	Bil je slikar.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Mnogi ljudje upajo, da bodo konflikt rešili mirno.
It was so hard to navigate.	Tako težko je bilo krmariti.
The criminal hid in the bushes.	Zločinec se je skril v grmovju.
He fell head over heels in love with her.	Vanjo se je do ušesa zaljubil.
The dazzling color of the butterfly wings shone.	Zasijala je bleščeča barva metuljevih kril.
Most patients recover from this disease.	Večina bolnikov okreva po tej bolezni.
Her mother was completely transformed.	Njena mati se je popolnoma preobrazila.
My son’s favorite toy is a plush dog.	Najljubša igrača mojega sina je plišasti pes.
Kovac's hammer was heavy and long.	Kovačevo kladivo je bilo težko in dolgo.
Workers accepted low wages.	Delavci so sprejeli nizko plačo.
She was no longer lonely now.	Zdaj ni bila več osamljena.
I can't face the competition!	Ne morem se soočiti s konkurenco!
Just then,	Ravno takrat,
The boy had to admit he was wrong.	Fant je moral priznati, da se je motil.
The whole region was quiet.	Vsa regija je bila tiha.
It is a short book.	To je kratka knjiga.
We cannot guarantee their safety.	Ne moremo zagotoviti njihove varnosti.
Containers must be airtight.	Posode morajo biti nepredušne.
It rained heavily even in the afternoon.	Celo popoldne je padal velik dež.
Observe each sentence carefully.	Pozorno opazujte vsak stavek.
The content of this book is appalling.	Vsebina te knjige je grozljiva.
The walk was long but enjoyable.	Sprehod je bil dolg, a prijeten.
The necklace was part of the bride’s traditional dress.	Ogrlica je bila del nevestine tradicionalne obleke.
A single violin played sad notes.	Ena sama violina je igrala žalostne note.
What do you see when you look in the mirror?	Kaj vidite, ko se pogledate v ogledalo?
The man's body was found by hikers.	Truplo moškega so našli pohodniki.
Then add salt to the water.	Nato vodo dodamo sol.
The balloon was inflated.	Balon je bil napihnjen.
The engine is idling.	Motor je v prostem teku.
Metal parts are connected to a wooden housing.	Kovinski deli so povezani z lesenim ohišjem.
These lights are warm to the touch.	Te luči so tople na dotik.
This case is in court.	Ta zadeva je na sodišču.
We donated everything we could.	Darovali smo vse, kar smo lahko.
In a frying pan, the butter is caramelized.	V ponvi se maslo karamelizira.
The friend became jealous.	Prijatelj je postal ljubosumen.
A young man's dream.	Sanje mladeniča.
But they are not the first to make fun of me.	Niso pa ti prvi, ki se mi posmehujejo.
Use an ingredient that always makes a delicious cake.	Uporabite sestavino, ki vedno naredi okusno torto.
The hunters were looking for the body.	Lovci so iskali truplo.
Water vapor condenses and freezes into clouds.	Vodna para kondenzira in zamrzne v oblake.
When the fire calms down, we can rest.	Ko se ogenj umiri, lahko počivamo.
The novel quickly became a blockbuster.	Roman je hitro postal uspešnica.
The railway company was fined heavily.	Železniška družba je bila kaznovana z visoko globo.
The circus was set up next to our tent.	Cirkus je bil postavljen poleg našega šotora.
She was addicted to smoking.	Bila je odvisna od kajenja.
The evidence of misconduct is enormous.	Dokazi o napačnem ravnanju so ogromni.
They started selling the film.	Film so začeli prodajati.
After the break, school started again.	Po odmoru se je šola spet začela.
The manager handed her the package.	Upravitelj ji je izročil paket.
Jupiter is a gas giant.	Jupiter je plinski velikan.
She knocked gently on the door.	Nežno je potrkala po vratih.
Cigarette smoke negatively affects the heart.	Cigaretni dim negativno vpliva na srce.
The computer created this interesting result.	Računalnik je ustvaril ta zanimiv rezultat.
The boy's player lost grip on the gravel road.	Dečkova igrača je izgubila oprijem na makadamski cesti.
She collected her personal belongings.	Zbrala je svoje osebne stvari.
The prime minister is the only candidate of the ruling party.	Predsednik vlade je edini kandidat vladajoče stranke.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air gun.	Nekatere jurisdikcije prepovedujejo uporabo pištole na stisnjen zrak.
These early works laid the foundations of modern jazz.	Ta zgodnja dela so postavila temelje sodobnemu jazzu.
The speech lasted one hour.	Govor je trajal eno uro.
Fill a cocktail shaker with ice cubes.	Shaker za koktajle napolnite s kockami ledu.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Za gojenje svojih pridelkov so uporabljali kemična gnojila.
A notorious womanizer who was greatly insulted by women.	Razvpiti ženskar, ki so ga ženske zelo zmerjale.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Katedralo je bombardirala sovražna eskadrilja.
Bring a loaf of bread from the pantry.	Prinesi štruco kruha iz shrambe.
The dream he shared with her was a nightmare.	Sanje, ki jih je delil z njo, so bile nočna mora.
The priest quietly blessed her.	Duhovnik jo je tiho blagoslovil.
This ancient tradition is still alive today.	Ta starodavna tradicija je še danes živa.
She refused to support the bill.	Zavrnila je podpreti predlog zakona.
He had a deep, melodic voice.	Imel je globok, melodičen glas.
Fish is a very efficient and inexpensive source of protein.	Ribe so zelo učinkovit in poceni vir beljakovin.
We approached the hut carefully.	Previdno smo se približali koči.
The test results showed that he is in excellent shape.	Rezultati testa so pokazali, da je v odlični formi.
Everyone was motivated to help the president.	Vsi so bili motivirani pomagati predsedniku.
After the basic diagnosis, her doctor advised her to rest.	Po osnovni diagnozi ji je zdravnik svetoval počitek.
We followed them and saw that they were going in that direction.	Sledili smo jim in videli, da gredo v to smer.
In this way, they get worse.	Na tak način se poslabšajo.
There is a widespread belief that humans are descendants of monkeys	Razširjeno je prepričanje, da so ljudje potomci opic
Perhaps the author humorously alluded to history.	Morda je avtor humorno aludiral na zgodovino.
The stream is dirty.	Potok je umazan.
Something you should be looking for	Nekaj, kar bi morali iskati
Take a short break.	Vzemite si kratek dopust.
People who violate traffic regulations will be punished.	Ljudje, ki kršijo prometne predpise, bodo kaznovani.
The villain was eventually arrested.	Zlobnika so na koncu prijeli.
The lawyer applied for a certificate of invention.	Odvetnik je zaprosil za izdajo izumiteljskega spričevala.
Media houses do not publish much news.	Medijske hiše ne objavljajo veliko novic.
Some contracts are valuable.	Nekatere pogodbe so dragocene.
They used our technology to make fuel-efficient cars.	Z našo tehnologijo so izdelali varčne avtomobile.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Najstarejši prebivalec živalskega vrta je slon.
Researchers have been able to cultivate gold and platinum crystals.	Raziskovalci so uspeli vzgojiti kristale zlata in platine.
This recipe has thirteen ingredients.	Ta recept ima trinajst sestavin.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	V restavraciji strežejo escargot v omaki iz česnovega masla.
He caught the snake and threw it into the fire.	Kačo je ujel in jo vrgel v ogenj.
Visitors marveled at the sprawling metropolis.	Obiskovalci so začudeno opazovali razpotegnjeno metropolo.
Use flange joints, he added.	Uporabite prirobnične spoje, je dodal.
Parental attention is my greatest reward.	Pozornost staršev je moja največja nagrada.
Leaders explained the use of honey.	Voditelji so razlagali o uporabi medu.
Her heart ached for her daughter.	Srce jo je bolelo za hčerko.
The external environment shapes social norms.	Zunanje okolje oblikuje družbene norme.
Words are the main means by which we communicate.	Besede so glavno sredstvo, s katerim komuniciramo.
Small branches of trees leaning in the wind,	Majhne veje dreves, ki se nagibajo na vetru,
Few lawyers can afford their own offices.	Le malo odvetnikov si lahko privošči lastne pisarne.
She finished her story.	Svojo zgodbo je zaključila.
Develop your creative talents to the fullest.	Razvijajte svoje ustvarjalne talente v največji možni meri.
The captain shouted to the passengers not to panic.	Kapitan je zavpil potnike, naj ne panike.
She wasn't too happy to be late.	Ni bila preveč vesela, da je prišla pozno.
The muezzin announced a call to prayer.	Mujezin je oznanil klic k molitvi.
Her hair rose in the air.	Lasje so se ji dvigali v zrak.
A park was planned in the square.	Na trgu je bil načrtovan park.
The waiter brought a few cups of water.	Natakar je prinesel nekaj skodelic vode.
This market is known as the venue for many meetings.	Ta trg je znan kot prizorišče številnih srečanj.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Tu rastejo jabolka, pomaranče, limone in limete.
The judges asked the defendant a series of questions.	Sodniki so obtožencu postavili vrsto vprašanj.
The cause of the explosion is unknown.	Vzrok eksplozije ni znan.
Some diseases are more common in winter.	Nekatere bolezni so pogostejše pozimi.
It got too warm in the sun.	Na soncu je postalo preveč toplo.
He started a conversation with a neighbor.	Začel je pogovor s sosedom.
The ticket agent will tell you how much you paid.	Zastopnik za vstopnice vam pove, koliko ste plačali.
This is very disappointing.	To je zelo razočaranje.
Your leg hurts.	Boli te noga.
The stream of pure spring water is constantly bubbling.	Tok čiste izvirske vode nenehno brbota.
The star barely lost consciousness.	Zvezdnica je komaj izgubila zavest.
The young man climbed a tree.	Mladenič je splezal na drevo.
So you could argue that there would be little damage.	Torej bi lahko trdili, da bi bilo malo škode.
The water was boiling, spilling over the edge.	Voda je vrela, prelivala se je čez rob.
Include apples in your diet.	V prehrano vključite jabolka.
Sunlight streamed in through the tall window.	Skozi visoko okno je pritekla sončna svetloba.
Get away, you pet!	Pojdi stran, ti ljubljenček!
Strawberries are used for baking.	Za peko se uporabljajo jagode.
The leader is very strict.	Vodja je zelo strog.
Not all bacteria can be removed.	Vseh bakterij ni mogoče odstraniti.
To reduce pollution, industry needs to use more sophisticated technology.	Za zmanjšanje onesnaževanja mora industrija uporabljati bolj izpopolnjeno tehnologijo.
The tree sends its roots deep underground.	Drevo pošilja svoje korenine globoko pod zemljo.
Some believe that eating insects is healthy.	Nekateri verjamejo, da je uživanje žuželk zdravo.
He approached her slowly.	Počasi se ji je približal.
The theater is close to the hotel.	Gledališče je v bližini hotela.
Although water is essential, it is scarce in arid countries.	Čeprav je voda nujna, je v sušnih državah malo.
Returning home is nothing but nostalgia.	Vrniti se domov ni nič drugega kot nostalgija.
A neighbor's cat scratched our car.	Sosedova mačka nam je opraskala avto.
Coal combustion causes some of the worst emissions in the world.	Izgorevanje premoga povzroča nekatere najslabše emisije na svetu.
The general opinion is that cats prefer fish meat.	Splošno mnenje je, da mačke raje imajo ribje meso.
Ruins are still visible under the ancient city walls.	Pod starodavnim mestnim obzidjem so še vedno vidne ruševine.
Feathers were all we could gather.	Perje je bilo vse, kar smo lahko zbrali.
The sludge settled to the bottom after a few hours.	Mulj se je po nekaj urah usedel na dno.
Railway tracks regularly carry water supply.	Železniške tire redno prenašajo oskrbo po vodnih poteh.
The police pick him up.	Policija ga pobere.
Her husband's antics drive her crazy.	Moževe norčije jo spravljajo ob pamet.
Suddenly there was an explosion.	Nenadoma je prišlo do eksplozije.
The young men dived into the water.	Mladeniči so se potopili v vodo.
No one likes to be disturbed.	Nihče ne mara biti moten.
The slaves were freed.	Sužnji so bili osvobojeni.
It used to be our family home.	To je bil nekoč naš družinski dom.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	Na sestanku so bile zastopane vse strani spora.
Take your statement, please.	Vzemite svojo izjavo, prosim.
The crew sailed through the night.	Posadka je plula skozi noč.
The machine was big, with wheels.	Stroj je bil velik, s kolesi.
The zoo is surrounded by a perimeter fence.	Živalski vrt obdaja obodna ograja.
The team was not successful enough.	Ekipa je bila premalo uspešna.
They moved slowly along the beach.	Počasi so se premikali po plaži.
Exercise every morning to maintain your health.	Vsako jutro telovadi, da ohrani svoje zdravje.
Strong winds tear leaves from trees.	Močni vetrovi odtrgajo liste z dreves.
Dust began to form on the surface of the papers.	Na površini papirjev je začel nastajati prah.
The customs office lies to the north.	Carinski urad leži na severu.
Eggplants have many similarities to tomatoes.	Jajčevci imajo veliko podobnosti s paradižnikom.
Nature conservation charities are urging people to help.	Dobrodelne organizacije za ohranjanje narave pozivajo ljudi, naj pomagajo.
The muse inspired the poet.	Muza je navdihnila pesnika.
This packaging gives the impression of luxury.	Ta embalaža daje vtis razkošja.
The island is a piece of land surrounded by water.	Otok je kos zemlje, obdan z vodo.
Only with generosity can we succeed.	Le z velikodušnostjo lahko uspemo.
The trees are full of fruit.	Drevesa so polna sadja.
Residents of the city agree with such decisions.	Prebivalci mesta se s takšnimi odločitvami strinjajo.
The prince can change, but the king cannot.	Princ se lahko spremeni, kralj pa ne.
It is cheaper to buy your own camera.	Ceneje je kupiti lastno kamero.
She stopped trying to see through the thick smog.	Prenehala je poskušati videti skozi gost smog.
Homework takes time.	Za domačo nalogo je potreben čas.
The eclipse lasted only two minutes.	Mrk je trajal le dve minuti.
The countries of this area are diverse.	Države tega območja so raznolike.
These recent elections have been marked by widespread corruption.	Te nedavne volitve je zaznamovala razširjena korupcija.
Last year the harvest was poor.	Lani je bil pridelek slab.
After several years of throwing, the fish was still uncaught.	Po večurnem metanju je bila riba še neulovljena.
Just one sneeze is enough for a cold.	Za prehlad je dovolj le en kihanje.
This fee covers the use of all amenities at the resort.	Ta pristojbina zajema uporabo vseh udobja v letovišču.
The tiger jumped from the tree.	Tiger je skočil z drevesa.
Jake will deal with her tomorrow.	Jake se bo z njo ukvarjal jutri.
The soldiers stole some jewels.	Vojaki so ukradli nekaj draguljev.
This song was on our band’s first album.	Ta pesem je bila na prvem albumu naše skupine.
At nine o'clock, the trucks will set off.	Ob devetih se bodo tovornjaki odpravili na pot.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Sodobno mesto z rastočim gospodarstvom in kulturno raznolikostjo.
The bones were buried in an ordinary, unmarked grave.	Kosti so bile pokopane v navadnem, neoznačenem grobu.
The bear broke a twig.	Medved je zlomil vejico.
There is widespread support in the international community.	V mednarodni skupnosti je zelo razširjena podpora.
Some workers' rights advocates opposed the law.	Nekateri zagovorniki pravic delavcev so zakonodaji nasprotovali.
Birds and small animals agreed.	Ptice in male živali so se strinjale.
Such behavior is not tolerated.	Takšno vedenje se ne tolerira.
This patient is really sick.	Ta bolnik je res bolan.
Ink stains are difficult to move.	Madeže črnila je težko premakniti.
How to be a fly	Kako biti muha
I don't know when to fly from the airport.	Ne vem, kdaj naj odletim z letališča.
Evidence shows that sea ice is thinning.	Dokazi kažejo, da se morski led redči.
Getting rich meant becoming strong.	Obogateti je pomenilo postati močan.
He learned to read using alphabetic blocks.	Naučil se je brati z uporabo abecednih blokov.
A prominent rapper lost his life.	Življenje je izgubil ugledni raper.
He raised his hand as if to ask something.	Dvignil je roko, kot da bi želel nekaj vprašati.
The company has issued a notice.	Podjetje je objavilo obvestilo.
This cave was once inhabited by a hermit.	V tej jami je nekoč živel puščavnik.
Another man, a little older, was sitting next to her.	Drugi moški, malo starejši, je sedel poleg nje.
We humans are the only animals that laugh.	Ljudje smo edina žival, ki se smeji.
The earth will glow bright red tonight.	Zemlja bo nocoj žarela svetlo rdeče.
The monkey agreed with a bang.	Opica je pristala s treskom.
They collect low interest rates.	Pobirajo nizke obresti.
He enjoyed a walk along the creek.	Užival je v sprehodu ob potoku.
When the river flooded, we lost everything.	Ko je reka poplavila, smo izgubili vse.
A check for five pounds is attached.	Priložen je ček za pet funtov.
Both the child and the boy participated.	Tako otrok kot fant sta sodelovala.
His voice was quiet and calm.	Njegov glas je bil tih in umirjen.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Režiser je vztrajal, da se njegov film predvaja brez rezov.
Initial qualifications are a basic condition for work.	Začetne kvalifikacije so osnovni pogoj za delo.
A book was placed in each bag.	V vsako vrečo je bila položena knjiga.
Engineers could design a bridge on his chair.	Inženirji bi lahko oblikovali most na njegovem stolu.
He went on, hoping they might leave.	Šel je naprej v upanju, da bodo morda odšli.
Justice is an elusive reward.	Pravica je neulovljiva nagrada.
The birds spend the night in the trees.	Ptice prenočijo na drevesih.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Gora ima čudovito zelenje, vodo in slapove.
The noise lasted for almost an hour.	Hrup je trajal skoraj eno uro.
Once the box is open, it cannot be closed.	Ko je škatla enkrat odprta, je ni mogoče zapreti.
The worker resented being forced to work overtime.	Delavec je zameril, da je bil prisiljen delati nadure.
Alcohol is obtained by fermenting grains.	Alkohol se pridobiva s fermentacijo zrn.
The cause of the accident has not been determined.	Vzrok nesreče ni ugotovljen.
The locker room was small and dirty.	Slačilnica je bila majhna in umazana.
We need to monitor it closely.	Pazljivo jo moramo spremljati.
These medications can seriously damage the heart.	Ta zdravila lahko resno poškodujejo srce.
The steps are clearly stated here.	Koraki so tukaj jasno navedeni.
He was quiet, his expression unreadable.	Bil je tiho, njegov izraz ni bil berljiv.
The government funds the development of renewable energy sources.	Vlada financira razvoj obnovljivih virov energije.
This will not change the big design.	To ne bo spremenilo velikega dizajna.
You must first understand how the process works.	Najprej morate razumeti, kako poteka postopek.
I do not include any text from unverified sources.	Ne vključim nobenega besedila iz nepreverjenih virov.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Sosednje vlade so jih obtožile korupcije.
They create great writers for such a small country.	Za tako majhno državo ustvarjajo odlične pisatelje.
A court spokesman said the laws had been violated.	Tiskovni predstavnik sodišča je dejal, da so bili zakoni kršeni.
The natural environment is endangered.	Naravno okolje je ogroženo.
Hundreds of thousands of young people have left the country.	Na stotine tisoč mladih je zapustilo državo.
The prisoner was sentenced to life in prison.	Zapornik je bil obsojen na dosmrtno zaporno kazen.
The machines started working normally.	Stroji so začeli normalno delovati.
Assess the importance of all external relationships.	Ocenite pomen vseh zunanjih odnosov.
The soldiers defeated the group.	Vojaki so premagali skupino.
For people to “agree,” they have to make compromises.	Da se ljudje »sporazumijo«, morajo sklepati kompromise.
These structures are for storing liquids.	Te strukture so za shranjevanje tekočin.
So they demolished the palace stone by stone.	Tako so porušili palačo kamen za kamnom.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Eden od detektivov mi je prijazno ponudil, da me pospremi domov.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	Študija je preučevala učinek čokolade na podgane.
Three children were killed.	Ubiti so bili trije otroci.
The ascent took several hours.	Vzpon je trajal več ur.
Some animals can recognize human faces.	Nekatere živali lahko prepoznajo človeške obraze.
Birds do not tolerate low temperatures.	Ptice ne prenesejo nizkih temperatur.
Today was nice weather.	Danes je bilo lepo vreme.
Modern weapons are expected to be used.	Pričakuje se, da bo uporabljeno sodobno orožje.
Better to live than to dream.	Bolje živeti kot sanjati.
The walls were painted light green.	Stene so bile prevlečene s svetlo zeleno barvo.
The trees are magnificent.	Drevesa so veličastna.
So she took the ball to the store for repairs.	Zato je žogo odnesla v trgovino na popravilo.
The result thus created is analyzed.	Tako ustvarjen rezultat se analizira.
The baby was crying.	Otrok je jokal.
The numbers were shocking.	Številke so bile šokantne.
A severe accident caused major disruption to the trip.	Huda nesreča je povzročila velike motnje v potovanju.
The interview was arranged in a short time.	Intervju je bil dogovorjen v kratkem času.
Some countries are richer than others.	Nekatere države so bogatejše od drugih.
I almost drowned.	Skoraj sem se utopil.
He held out his hand, palm down.	Iztegnil je roko z dlanjo navzdol.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Ta država je blagoslovljena z obilico naravnih virov.
Greece has a strong military presence.	Grčija ima močno vojaško prisotnost.
It is an independent state.	To je neodvisna država.
It was a long walk to the beach.	Do plaže je bil dolg sprehod.
The prince and his wife eventually divorced.	Princ in njegova žena sta se na koncu ločila.
Security standards in this country have long been inadequate.	Varnostni standardi v tej državi so že dolgo neustrezni.
This show is a terrible waste of money.	Ta razstava je grozno zapravljanje denarja.
Arrogant classmates harassed the arrogant student.	Arogantni sošolci so nadutega učenca nadlegovali.
The villagers do not speak any common language.	Vaščani ne govorijo nobenega skupnega jezika.
The guards did not try to stop the protesters.	Stražarji niso poskušali ustaviti protestnikov.
Observe carefully and tell us your impressions.	Pazljivo opazujte in nam povejte svoje vtise.
The government has introduced new taxes on cigarettes.	Vlada je uvedla nove davke na cigarete.
Indicates the end of a line.	Označuje konec vrstice.
Many people worry that pollution is destroying the planet’s environment.	Veliko ljudi skrbi, da onesnaževanje uničuje okolje planeta.
He was lying drunk on the floor.	Pijan je ležal na tleh.
The building was a square, rather indescribable brick building.	Stavba je bila kvadratna, precej neopisljiva opečna zgradba.
Water is pumped from deep mines.	Voda se črpa iz globokih rudnikov.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Prevleka je bila gladka, vendar je bila vsebina ostra.
The software is called by the program.	Programsko opremo kliče program.
She sniffed the flowers that lingered on the lavender.	Zavohala je rože, ki so se zadrževale na sivki.
The warm air drove him forward.	Topel zrak ga je gnal naprej.
He has to stop.	Mora prestati.
She closed the door in his face.	Zaprla mu je vrata v obraz.
A big problem is driving under the influence of alcohol.	Velika težava je vožnja pod vplivom alkohola.
She lives alone in a country house.	Živi sama v podeželski hiši.
These trees are probably fifty years old.	Ta drevesa so verjetno stara petdeset let.
The family doctor refused the surgery until he received instructions.	Družinski zdravnik je zavrnil operacijo, dokler ni prejel navodil.
His immunity definitely depended on her.	Njegova imuniteta je bila vsekakor odvisna od nje.
The national crisis was unusual.	Narodna kriza je bila nenavadna.
To illustrate his point, he did chopping.	Da bi ponazoril svojo misel, je naredil sekljanje.
They finished last in the race.	Na dirki so končali na zadnjem mestu.
That shining light burned in my mind.	Ta sijajna luč je gorela v mojih mislih.
Weeks later she was in pain.	Tedne kasneje je imela bolečine.
The army was faced with a massive rock wall.	Vojska je bila soočena z masivno skalno steno.
Don't take his word for it.	Ne verjemite mu na besedo.
Find a shady spot.	Poiščite senčno mesto.
Morning fog rolled across the fields.	Po poljih se je valila jutranja megla.
They opened the window to breathe new air.	Odprli so okno, da bi vdihnili nov zrak.
He later became a philanthropist.	Kasneje je postal filantrop.
Many more questions remained unanswered.	Veliko več vprašanj je ostalo brez odgovora.
The study measured success in the competition.	Študija je merila uspeh na tekmovanju.
Dirty film on the surface of the object.	Umazan film na površini predmeta.
Corpses could be found everywhere.	Povsod je bilo mogoče najti trupla.
This road is known for incredible traffic jams.	Ta cesta je znana po neverjetnih prometnih zastojih.
Let’s look at an example of simple grammar.	Oglejmo si primer preproste slovnice.
Sunspots continue to increase.	Sončne pege se še naprej povečujejo.
Water becomes ice when the temperature drops below zero.	Voda postane led, ko temperatura pade pod ničlo.
The rally took place in the city center.	Shod je potekal v središču mesta.
The man had an expression of despair on his face.	Moški je imel na obrazu izraz obupa.
The spirit fulfilled her three desires.	Duh ji je izpolnil tri želje.
They thought they were in danger.	Mislili so, da so v nevarnosti.
This line will be discontinued soon.	Ta linija bo kmalu ukinjena.
Most of the forests are still intact.	Večina gozdov je še nedotaknjenih.
The problem is especially acute in rural areas.	Problem je še posebej pereč na podeželju.
When the weather cleared, the old lady left the house.	Ko se je vreme zjasnilo, je stara gospa odšla od hiše.
The mountain originated as an island.	Gora je nastala kot otok.
Rivers flow through the earth.	Reke tečejo skozi zemljo.
To love means to long for union with another being.	Ljubiti pomeni hrepeniti po združitvi z drugim bitjem.
He gained wide fame for his oratory skills.	Široko slavo je pridobil zaradi svojih govorniških sposobnosti.
Iraq was a woman.	Irak je bila ženska.
About three hundred protesters surrounded the building.	Okoli tristo protestnikov je obkolilo stavbo.
Ring three times.	Trikrat pozvonite.
The electoral map should be redesigned to address this imbalance.	Volilni zemljevid bi bilo treba preoblikovati, da bi odpravili to neravnovesje.
What do you expect me to write you?	Kaj pričakuješ, da ti napišem?
She sent the song to the ideal man.	Poslala je pesem idealnemu moškemu.
We must live among the people on earth.	Na zemlji moramo živeti med ljudmi.
The child needs attention.	Otrok potrebuje pozornost.
The generals were still arguing today.	Generali so se še danes prepirali.
He felt himself being overthrown.	Čutil je, da ga prevrnejo.
The most yellow of the yellows is best for dyeing fabric.	Najbolj rumena od rumenih je najboljša za barvanje tkanine.
How long did he live in the capital?	Kako dolgo je živel v prestolnici?
There are no public markets.	Javnih trgov ni.
The impact on the local economy was severe.	Vpliv na lokalno gospodarstvo je bil hud.
The whole family took part in a local dance competition.	Vsa družina se je udeležila lokalnega plesnega tekmovanja.
The space station circled overhead.	Vesoljska postaja je krožila nad glavo.
He lost consciousness.	Izgubil je zavest.
The store had a showcase through which she could look.	Trgovina je imela izložbo, skozi katero je lahko gledala.
She lives alone now.	Zdaj živi sama.
The sea swayed gently in the wind.	Morje se je nežno zibalo v vetru.
Jasmine tea is delicious.	Jasminov čaj je okusen.
The responsibilities of a teacher can be very demanding.	Odgovornosti učitelja so lahko zelo zahtevne.
One cup is half full.	Ena skodelica je napol polna.
We will increase our intake next year.	Prihodnje leto bomo povečali vnos.
He jumped like a flea as if to escape.	Skočil je kot bolha, kot da bi hotel pobegniti.
This mineral in the dirt attracts cattle.	Ta mineral v umazaniji privlači govedo.
This place is known for its beautiful churches.	To mesto je znano po svojih čudovitih cerkvah.
Bread can be baked in a clay oven.	Kruh lahko pečemo v glineni peči.
Schools were closed due to icy weather.	Šole so bile zaprte zaradi ledenega vremena.
The man replied in a serious tone.	Moški je odgovoril z resnim tonom.
The mob was appeased with money.	Mafija je bila pomirjena z denarjem.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Vsem je bilo ukazano, naj evakuirajo mesto.
The plan was approved.	Načrt je odobren.
The waiter was impeccably polite.	Natakar je bil brezhibno vljuden.
His efforts paid off.	Njegov trud je bil poplačan.
His name will not be pronounced here.	Njegovo ime tukaj ne bo izrečeno.
The plane took off with a loud bang.	Letalo je vzletelo z močnim pokom.
She realized that no one was listening to her.	Spoznala je, da je nihče ne posluša.
The film was shown in prime time.	Film je bil predvajan v udarnem terminu.
He came up the stairs and limped loudly.	Prišel je po stopnicah in močno šepal.
I couldn’t get the dog to stop barking.	Nisem mogel doseči, da bi pes prenehal lajati.
He spoke quietly but firmly.	Govoril je tiho, a odločno.
All the ladies stood and drank tea.	Vse dame so stale in pile čaj.
After a long search, she found it!	Po dolgem iskanju ga je našla!
Suddenly they ran out of gas.	Nenadoma jim je zmanjkalo bencina.
Disobedience was severely punished.	Neposlušnost je bila strogo kaznovana.
The river is low due to drought.	Reka je nizka zaradi suše.
Sewage treatment is common in many countries.	Čiščenje odplak je običajno v mnogih državah.
A patch of grass appears at the entrance.	Na vhodu se pojavi zaplata trave.
The victim's throat was cut.	Žrtvi je bilo prerezano grlo.
We have four bedrooms upstairs.	V zgornjem nadstropju imamo štiri spalnice.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Prvo gasilsko vozilo je prispelo deset minut pozneje.
This form of ant has two pairs of wings.	Ta oblika mravelj ima dva para kril.
Our driver was driving too fast.	Naš voznik je vozil prehitro.
They looked out to sea.	Pogledali so na morje.
She covered her mouth with her hand.	Z roko si je pokrila usta.
Is this a shortcut?	Je to bližnjica?
The screams of birds circled overhead.	Nad glavo je krožilo kričanje ptic.
Big, brown and hairy, this dog is handsome and friendly.	Velik, rjav in kosmat, ta pes je čeden in prijazen.
It's never too late.	Nikoli ni prepozno.
Summer is coming, all the windows are closed and the shutters are shut.	Prihaja poletje, vsa okna so zaprta in polkna zagrnjena.
The locals can expect an excellent harvest this year.	Domačini lahko letos pričakujejo odličen pridelek.
The drop of cream was just the right size.	Kapljica smetane je bila ravno prave velikosti.
Media coverage of the study was overly biased.	Medijsko poročanje o študiji je bilo pretirano pristransko.
The second class is much larger than the first.	Drugi razred je veliko večji od prvega.
The time was flawless.	Čas je bil brezhiben.
Tiger lines camouflage it in the mottled forest.	Tigrove črte ga kamuflirajo v pegastem gozdu.
They called for clean water for all.	Pozivali so na čisto vodo za vse.
Here, let me write you a note.	Evo, naj ti napišem opombo.
He read his poetry to a small audience.	Svojo poezijo je bral majhnemu občinstvu.
The statistics were controversial.	Statistični podatki so bili sporni.
The women cried and cried.	Ženske so jokale in jokale.
The storm was getting stronger.	Nevihta je postajala vse močnejša.
You will be called for another interview later.	Na drugi razgovor vas bodo poklicali pozneje.
He was a close friend of the Prime Minister.	S premierjem je bil tesen prijatelj.
Audit is a lifelong process.	Revizija je vseživljenjski proces.
The demon servants are defeated.	Demonovi sluge so poraženi.
Leopards eat both meat and plants.	Leopardi jedo tako meso kot rastline.
Let's buy some more souvenirs!	Kupimo še nekaj spominkov!
The grass is very green.	Trava je zelo zelena.
The room was filled with smoke.	Soba je bila napolnjena z dimom.
The missing girl had brown hair.	Pogrešano dekle je imelo rjave lase.
Stick to the plan	Držite se načrta
Ancient fountains with drinking water were found in the deserts.	V puščavah so našli starodavne fontane s pitno vodo.
This population hates the king.	To prebivalstvo sovraži kralja.
The soldier climbed the ridge.	Vojak se je povzpel na greben.
You don't know what awaits you.	Ne veš kaj te čaka.
This road was badly damaged by a storm last year.	To cesto je lani močno poškodovalo neurje.
Take the blue lake, for example.	Vzemimo na primer modro jezero.
Intangible things cannot be seen, smelled or touched.	Neopredmetene stvari ni mogoče videti, povohati ali se dotakniti.
The boundaries of each municipality follow the original ancient boundaries.	Meje vsake občine sledijo prvotnim starodavnim mejam.
He slammed his fist across the table.	S pestjo je udaril po mizi.
Many children died of disease or malnutrition.	Veliko otrok je umrlo zaradi bolezni ali podhranjenosti.
This explains why the hunting population has declined.	To pojasnjuje, zakaj se je lovska populacija zmanjšala.
The forest fire quickly spread to the nearby hills.	Gozdni požar se je hitro razširil po bližnjih hribih.
The supermarket takes up a lot of space.	Supermarket zavzema ogromno prostora.
You will go far in life.	V življenju boste šli daleč.
We have a lot of food in the pantry.	V shrambi imamo veliko hrane.
Last year’s harvest was great.	Lanska letina je bila odlična.
The show was a lot of fun.	Predstava je bila zelo zabavna.
I don’t enjoy music much.	Ne uživam veliko v glasbi.
Choose one of the balls to play with.	Izberite eno od žogic za igranje.
Next time, put on your hat.	Naslednjič si nadenite klobuk.
The domestic market dictates stock prices.	Domači trg narekuje cene delnic.
Characters are important in novels.	Liki so pomembni v romanih.
We need a drop of water.	Potrebujemo kapljico vode.
He held his breath and prepared to jump.	Zavlekel je sapo in se pripravljal na skok.
The gunman was arrested.	Orožnika so aretirali.
She learned there were three.	Izvedela je, da so trije.
Melting glaciers will flood the plains.	Taljenje ledenikov bo poplavilo ravnice.
The king elephant was reported absent.	Poročali so, da je kraljevi slon odsoten.
They wanted his daughter dead.	Želeli so si smrti njegove hčerke.
These techniques rely on rural workers.	Te tehnike se zanašajo na podeželske delavce.
The president did not want to back down.	Predsednik se ni hotel umakniti.
The forest is damp.	Gozd je vlažen.
They soon lost control of the situation.	Kmalu so izgubili nadzor nad situacijo.
She grabbed her coat and prepared for the place.	Zgrabila je plašč in se pripravila na mesto.
Kids are excited about the new playground.	Otroci so navdušeni nad novim igriščem.
There was disagreement about the source.	Prišlo je do nesoglasja glede vira.
Soldiers sometimes hide in a nearby school.	Vojaki se včasih skrijejo v bližnji šoli.
The mountain is covered with snow.	Gora je pokrita s snegom.
Avoid contaminated areas on sunny days.	V sončnih dneh se izogibajte onesnaženim območjem.
The falling apple created a huge roar.	Padajoče jabolko je ustvarilo ogromen rjoveč.
This deal, this deal, take it.	Ta posel, ta dogovor, vzemite ga.
A wooden barricade was set up around the camp.	Okoli kampa so postavili barikado iz lesa.
I'm afraid he lost it.	Bojim se, da ga je izgubil.
Victor tried very hard to leave.	Victor se je zelo trudil oditi.
The other point, however, is that rural people benefit little.	Druga točka pa je, da imajo podeželski ljudje malo koristi.
The room is full of strange objects.	Soba je polna čudnih predmetov.
The medical department tested the samples.	Zdravstveni oddelek je testiral vzorce.
Go right, young man!	Pojdi na desno, mladenič!
Wherever she went, she dropped her forks and spoons.	Kamor koli je šla, je odvrgla vilice in žlice.
The stem rises from the ground.	Steblo se dviga od tal.
He was once considered a saint, but now a patron of the trade.	Nekoč je veljal za svetega, zdaj pa za pokrovitelja trgovine.
Her friends always gossiped about her.	Njeni prijatelji so jo vedno ogovarjali.
New laws have been introduced that make abortion illegal.	Uvedeni so bili novi zakoni, zaradi katerih je splav nezakonit.
John ate breakfast at the hotel every morning.	John je vsako jutro jedel zajtrk v hotelu.
Please come to the meeting.	Prosim pridite na sestanek.
She was told she was good, so she gave it a try.	Rekli so ji, da je dobra, zato je poskusila.
The swimmer won a bronze medal.	Plavalec je osvojil bronasto medaljo.
Many researchers have advocated this method.	Mnogi raziskovalci so zagovarjali to metodo.
The moon is like a white dot.	Luna je kot bela pika.
Trees and grass jump quickly.	Drevesa in trava hitro poskočijo.
What you see is old.	Kar vidite, je staro.
One nanometer equals ten billion meters.	En nanometer je enak desetim milijardam metra.
The church is popular with tourists.	Cerkev je priljubljena med turisti.
The work required little effort.	Delo je zahtevalo malo truda.
The tax will not increase.	Davek se ne bo povečal.
The hooves were worn close to the ground.	Kopita so bila obrabljena blizu tal.
Place a tea bag in the cup.	V skodelico postavite čajno vrečko.
We need to emphasize sustainable development.	Poudariti moramo trajnostni razvoj.
A sailor descending a mine tunnel.	Žolnar, ki se spušča po rudniškem predoru.
He is a locally recognized surgeon.	Je lokalno priznan kirurg.
Workers went on strike.	Delavci so stavkali.
The cow was milked twice a day.	Kravo so molzli dvakrat na dan.
Stir the mixture with a whisk.	Z metlico premešajte zmes.
There was no soul in sight.	Ni bilo duše na vidiku.
The lines were crossed at the end.	Črte so bile na koncu prekrižane.
He was again left to advance.	Spet je bil prepuščen zaradi napredovanja.
After we invaded the neighboring country, the economy grew.	Potem ko smo vdrli v sosednjo državo, je gospodarstvo raslo.
The style of this work is experimental.	Slog tega dela je eksperimentalni.
The evil witch rides on her broom at night.	Hudobna čarovnica ponoči jaha na svoji metli.
He accepted the award gratefully.	Nagrado je sprejel hvaležno.
The man was scratched by a falling branch.	Moškega je opraskala padajoča veja.
It had a warming effect on the room.	Imela je ogrevalni učinek na sobo.
He came to my house unexpectedly.	V mojo hišo je prišel nepričakovano.
He died in an avalanche.	Umrl je v plazu.
A fan is used when drying wheat.	Ventilator se uporablja pri sušenju pšenice.
This policy has helped reduce pollution.	Ta politika je pripomogla k zmanjšanju onesnaževanja.
These shoes look very good on you.	Ti čevlji ti izgledajo zelo dobro.
Modern families are hard to organize.	Sodobne družine je težko organizirati.
Ketchup and mustard were very popular.	Zelo priljubljena sta bila kečap in gorčica.
All foreigners are required by law to have a visa.	Vsi tujci morajo po zakonu imeti vizum.
Three angels appeared before him.	Pred njim so se pojavili trije angeli.
The fuses have blown.	Varovalke so pregorele.
They quietly enter the room.	Tiho vstopijo v sobo.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Večina rastlin potrebuje sončno svetlobo za fotosintezo.
Water flows from the tap.	Voda teče iz pipe.
Place the dough on a floured surface	Testo položimo na pomokano površino
Too bad he has so little time.	Škoda, da ima tako malo časa.
The students lightly salted their potatoes.	Učenci so svoj krompir rahlo posolili.
The estate is extensive, with rolling hills covered with greenery.	Posestvo je obsežno, z valovitimi griči, pokritimi z zelenjem.
This is often not the case.	To pogosto ne drži.
Fish is known for its diversity.	Riba je znana po svoji raznolikosti.
Tell me, ma'am, how did you come to such a decision?	Povejte mi, gospa, kako ste prišli do takšne odločitve?
She fulfilled a wish.	Izpolnila je željo.
You're stupid, you don't have to be here.	Neumen si, ni ti treba biti tukaj.
The eldest son bakes mud pies today.	Najstarejši sin danes peče pite iz blata.
The best advice is to avoid stress.	Najboljši nasvet je izogibanje stresu.
Morning fog swirled over the city.	Nad mestom se je zvila jutranja megla.
Light pollution and global warming are linked.	Svetlobno onesnaževanje in globalno segrevanje sta povezana.
He waved his knife angrily at the driver.	Jezno je mahnil z nožem proti vozniku.
The robber ran to the grocery store.	Ropar je stekel v trgovino z živili.
Frost forms on the radiators.	Na hladilnih telesih nastane mraz.
There are three main groups of mammals.	Obstajajo tri glavne skupine sesalcev.
Farmers will benefit greatly.	Kmetje bodo imeli veliko koristi.
Their policies have caused political unrest.	Njihova politika je povzročila politične nemire.
She really enjoys doing laundry.	Zelo uživa v pranju perila.
Most children enjoy eating jam.	Večina otrok z veseljem jedo jam.
A father teaches his son to ride a bike.	Oče uči svojega sina voziti kolo.
A small green plant blooms in this room.	Majhna zelena rastlina cveti v tej sobi.
It's worth a visit.	To je vredno obiska.
They quarreled for three hours.	Tri ure sta se hudo prepirala.
If the facts are not clear, things can get confusing.	Če dejstva niso jasna, lahko stvari zmedejo.
Arrange the fruit on a plate.	Sadje razporedite po krožniku.
She glanced around the room.	Hitro je pogledala po sobi.
The team progressed and finally won.	Ekipa je napredovala in končno zmagala.
He carefully set down the bags.	Previdno je odložil vrečke.
He will finally come.	Končno bo prišel.
He expressed concerns about the qualifications of managers.	Izrazil je pomisleke glede usposobljenosti menedžerjev.
The young man fell into a coma.	Mladenič je padel v komo.
But he was a very good father.	Vendar je bil zelo dober oče.
The bride wears a white dress.	Nevesta nosi belo obleko.
Her face was damaged in a car accident.	Njen obraz je bil pokvarjen v prometni nesreči.
The room was dark except for the candles.	Soba je bila temna, razen sveč.
We need to know the history of the city.	Poznati moramo zgodovino mesta.
His lips were red as wine.	Njegove ustnice so bile rdeče kot vino.
Your health is my main concern.	Vaše zdravje je moja glavna skrb.
Get a portrait of her to document her.	Pridobite njen portret, da jo dokumentirate.
Use a very light touch.	Uporabite zelo lahek dotik.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Letenje nad rekami je izjemno nevarno.
They both shook hands, then left together.	Oba sta se rokovala, nato pa sta skupaj odšla.
The telegraph system is now obsolete.	Telegrafski sistem je zdaj zastarel.
The fetus develops rapidly in the uterus.	Plod se hitro razvija v maternici.
Drink lots of water.	Pij veliko vode.
We watched in fascination as the ball bounced.	Očarano smo opazovali, kako je žoga odskočila.
The home of elderly couples could not be repaired after the flood.	Dom starejših parov po poplavi ni bilo mogoče popraviti.
The court's ruling was in advance.	Sodba sodišča je bila vnaprejšnja.
He reached for the plate.	Segel je po krožniku.
Some readers may feel misled.	Nekateri bralci se lahko počutijo zavedene.
The oncoming truck accelerated greatly.	Prihajajoči tovornjak je močno pospešil.
Hundreds of millions were affected.	Prizadetih je bilo na stotine milijonov.
A bowl of porridge provides the necessary energy.	Skleda kaše zagotavlja potrebno energijo.
He combed his hair.	Počesal si je lase.
When the doctor returned, the fractures healed.	Ko se je zdravnik vrnil, so se zlomi zacelili.
All three performers looked exhausted.	Vsi trije nastopajoči so bili videti izčrpani.
The noise of traffic could be heard in the distance.	V daljavi je bilo slišati šum prometa.
The involvement of “friends of the court” was highly controversial.	Vpletenost "prijateljev sodišča" je bila zelo sporna.
The quarrel was strong, which made us forget about hunger.	Prepir je bil močan, zaradi česar smo pozabili na lakoto.
I will help you fund your trip.	Pomagal vam bom financirati vaše potovanje.
The cracks developed and became dangerously fragile.	Razpoke so se razvile in postale nevarno krhke.
He advanced along the footpath.	Napredoval je po pešpoti.
Our car tires are otherwise fine.	Naše avtomobilske gume so sicer v redu.
The composer touched the keys.	Skladatelj se je dotaknil tipk.
Pine is distinguished by its red needles.	Bor se odlikuje po rdečih iglicah.
The basement is charitably described as a run for rats.	Klet je dobrodelno opisana kot tek za podgane.
The children who are educated in the schools here are well known in society.	Otroci, ki se izobražujejo v tukajšnjih šolah, so v družbi znani.
The beach is a popular attraction for tourists.	Plaža je priljubljena atrakcija za turiste.
The aquarium was reopened to the public.	Akvarij je bil ponovno odprt za javnost.
They called the game a "three-ball race."	Igro so poimenovali "dirka treh žog".
I was scared of spiders.	Strah me je bilo pajkov.
New discoveries are being made all the time.	Ves čas prihaja do novih odkritij.
The ambassador looks at the historic building.	Veleposlanik si ogleda zgodovinsko stavbo.
The sun was rising and setting every day.	Sonce je vzhajalo in zahajalo vsak dan.
These flat, dry stones are often used by builders.	Te ravne, suhe kamne pogosto uporabljajo gradbeniki.
It is square in shape.	Je kvadratne oblike.
Even though she is unemployed, a young woman always dresses nicely.	Čeprav je brezposelna, se mlada ženska vedno lepo obleče.
It's rude to stare.	Nesramno je strmeti.
So he stayed behind, alone.	Tako je ostal zadaj, sam.
The young girls giggled behind the screen.	Mlada dekleta so se hihitala za zaslonom.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Rastline potrebujejo določeno količino dušika.
Numerous trees and billboards line the busy road.	Ob prometni cesti se vrstijo številna drevesa in panoji.
Turn left here.	Tukaj zavijte levo.
Global warming is likely to affect all of us.	Globalno segrevanje bo verjetno vplivalo na vse nas.
Use this damp cloth to cool the burn.	Uporabite to vlažno krpo, da ohladite opeklino.
This pattern has been revealed.	Ta vzorec je bil razkrit.
The views of the windows are for decoration only.	Pogledi na okna so zgolj za okras.
He admitted that the company is in trouble.	Priznal je, da je podjetje v težavah.
The boy didn't come home last night.	Fant sinoči ni prišel domov.
A bad idea is to pour ice with boiling water.	Slaba ideja je preliti led z vrelo vodo.
The graffiti here is quite colorful.	Grafiti so tukaj precej pisani.
Find a lack of sugar near you.	Poiščite pomanjkanje sladkorja v vaši bližini.
The cat burst into the room without a sound.	Mačka je brez zvoka vdrla v sobo.
He surprised everyone with his retirement announcement.	Vse je presenetil z napovedjo upokojitve.
Recipe for beef stew.	Recept za govejo enolončnico.
Soldiers step into place.	Vojaki korakajo na mesto.
Critics were not impressed	Kritiki niso bili navdušeni
He fell unconscious.	Padel je v nezavest.
The hotel was big and beautiful.	Hotel je bil velik in lep.
One interesting thing about them	Ena zanimivost o njih
Don’t worry, you won’t get wet.	Ne skrbite, ne boste se zmočili.
She danced for the first time in years.	Plesala je prvič po letih.
The flowers glowed in the sunlight.	Rože so žarele v sončni svetlobi.
The night sky was terribly dark.	Nočno nebo je bilo grozljivo temno.
Blow on the embers.	Pihaj na žerjavico.
The poet's work was greatly admired.	Pesnikovo delo je bilo zelo občudovano.
She got off her horse,	Stopila je s konja,
The bus was late.	Avtobus je zamujal.
He was so handsome, but so shy.	Bil je tako čeden, a tako sramežljiv.
Lifting weights is good for your overall health.	Dvigovanje uteži je dobro za vaše splošno zdravje.
I keep fingers crossed.	držim pesti.
A steep winding road led towards the castle.	Proti gradu je vodila strma ovinkasta cesta.
The thief reached for the dagger beside him.	Lopov je posegel po bodalu ob njegovi strani.
A maze of streets.	Labirint ulic.
The company put out the fire with fire.	Podjetje je požar gasilo z ognjem.
She has been my assistant for two years.	Že dve leti je moja pomočnica.
There are many reasons why she turned him down.	Obstaja veliko razlogov, zakaj ga je zavrnila.
Remove any hair from the upholstery.	Odstranite morebitne dlake z oblazinjenja.
The manufacturer has been punished several times for pollution.	Proizvajalec je bil večkrat kaznovan zaradi onesnaževanja.
The young woman drowned while swimming.	Mlada ženska se je med plavanjem utopila.
Different nations are experimenting with different relationships.	Različni narodi eksperimentirajo z različnimi razmerji.
The queen is a beautiful woman.	Kraljica je lepa ženska.
Bulldozing was carried out near the old well.	V bližini starega vodnjaka so izvedli buldožerstvo.
Bleeding from the nose is a serious business.	Krvavitev iz nosu je resen posel.
The gas often becomes liquid when heated.	Plin pri segrevanju pogosto postane tekoč.
The beauty surpassed anything he could have imagined.	Lepota je presegla vse, kar si je lahko zamislil.
Rescuers transported the patients to the hospital.	Reševalci so bolnike prepeljali v bolnišnico.
She bought several gifts for her family.	Za svojo družino je kupila več daril.
I bought some milk and bread.	Kupil sem nekaj mleka in kruha.
The slimy creature slid back to the water's edge.	Sluzasto bitje je zdrsnilo nazaj na rob vode.
Researchers have discovered how to double the effect.	Raziskovalci so odkrili, kako podvojiti učinek.
She only washed her face and hands.	Umila je samo obraz in roke.
Some entrepreneurs have actually benefited from the new law.	Nekateri podjetniki so dejansko imeli koristi od novega zakona.
It was a sunny day, but the sky was gloomy.	Bil je sončen dan, a nebo je bilo turobno.
The children were told not to speak.	Otrokom so rekli, naj ne govorijo.
The villagers bring food to the shrine.	Vaščani prinašajo hrano v svetišče.
Fish is one of the most commonly eaten animals.	Riba je ena najpogosteje uživanih živali.
At the bottom of the valley is a stream.	Na dnu doline je potok.
There was something wrong with his eyes.	Nekaj ​​je bilo narobe z njegovimi očmi.
The accident caused his illness.	Nesreča je povzročila njegovo bolezen.
There are relatively few books in the library.	V knjižnici je relativno malo knjig.
Its forests were destroyed by settlers.	Njegove gozdove so naseljenci uničili.
A row of white houses stood by the road.	Vrsta belih hiš je stala ob cesti.
Most companies will have to do without.	Večina družb bo morala brez.
All downloads were delayed.	Vsi prenosi so zamujali.
Mercury fell below freezing.	Živo srebro je padlo pod ledišče.
After surgery, the tumor shrank.	Po operaciji se je tumor zmanjšal.
The book is full of wonderful illustrations.	Knjiga je polna čudovitih ilustracij.
He sat alone in the corner and stared into space.	Sedel je sam v kotu in strmel v prostor.
The farm is a challenge for work.	Kmetija je izziv za delo.
There will be a show here next year.	Prihodnje leto bo tu uprizorjena predstava.
The car's engine whizzed softly.	Motor avta je tiho švignil.
They have completed their project.	Svoj projekt so zaključili.
A geyser of muddy water erupted from the ground.	Iz zemlje je izbruhnil gejzir blatne vode.
Rabbits are also hunted for their meat.	Tudi zajce lovijo zaradi njihovega mesa.
I wasted precious minutes lying.	Zapravil sem dragocene minute za laž.
Chase stared anxiously out the window.	Chase je nemirno gledal skozi okno.
To hide her shame, she left.	Da bi prikrila sram, je odšla.
The exhibitors did not want to reveal their recipes.	Razstavljavci svojih receptov niso hoteli razkriti.
The apartment faced the sea.	Stanovanje je gledalo na morje.
Probably planning his next move now.	Verjetno zdaj načrtuje svojo naslednjo potezo.
They began to quarrel violently.	Začela sta se burno prepirati.
Butter is a fat emulsion.	Maslo je emulzija maščobe.
Suitable for talking on the phone.	Primerno za pogovor po telefonu.
The champagne flowed freely.	Šampanjec je prosto tekel.
The head lies on top of the body.	Glava leži na vrhu telesa.
Keep thinking about the meaning of life.	Še naprej razmišljajte o smislu življenja.
Poverty is endemic here.	Revščina je tukaj endemična.
Platform raised above the stage.	Platforma, dvignjena nad odrom.
They carefully inspected the local environment.	Pozorno so pregledali lokalno okolje.
There was a big party in the park.	V parku je bila velika zabava.
Our city has become quieter since he retired.	Naše mesto je postalo tišje, odkar se je upokojil.
There was laughter in the classroom.	V učilnici je planil smeh.
Apathetic to suffering, a mother is indifferent to her children.	Apatična do trpljenja je mati brezbrižna do svojih otrok.
This fish is delicious.	Ta riba je okusna.
The moon was bright, but mostly invisible.	Luna je bila svetla, a večinoma nevidna.
For water to flow, it must be disturbed.	Da voda teče, jo je treba motiti.
However, both political parties supported growth.	Vendar sta obe politični stranki podprli rast.
They described her as hysterical.	Opisali so jo kot histerično.
He was horrified when the tiger attacked him.	Bil je zgrožen, ko ga je tiger napadel.
They conducted illegal experiments on humans.	Izvajali so nezakonite poskuse na ljudeh.
The thief will have to go home without money.	Tat bo moral domov brez denarja.
The water was fresh.	Voda je bila sveža.
Here is the coal mine.	Tu se nahaja premogovnik.
We look forward to your visit.	Zelo bomo veseli vašega obiska.
Every shelf is full of books.	Vsaka polica je polna knjig.
The main square was the hive of activity.	Glavni trg je bil panj dejavnosti.
The two men met again by chance.	Moža sta se spet srečala po naključju.
The sweet fragrance dragged on in the breeze.	Sladka dišava se je vlekla na vetrič.
There are thousands of boats across the lake.	Po jezeru je na tisoče čolnov.
He told me his life story.	Povedal mi je svojo življenjsko zgodbo.
She fell helplessly to the ground.	Nemočna je padla na tla.
The examination of candidates continues.	Pregledovanje kandidatov se nadaljuje.
The factory produced electrical transformers.	Tovarna je proizvajala električne transformatorje.
The manager suggested that the matter be discussed.	Upravitelj je predlagal, da se o zadevi pogovorijo.
His opponent said it was impossible.	Njegov nasprotnik je rekel, da je to nemogoče.
The complication is a mystery.	Zaplet je skrivnost.
We ran the length of the track.	Tekli smo po dolžini proge.
He swam past the hummingbird.	Mimo je priplutel kolibri.
He decided to take the bus home.	Odločil se je, da gre z avtobusom domov.
The computer's hard drive has crashed.	Trdi disk računalnika se je zrušil.
Many poor people live in barracks towns.	Veliko revnih ljudi živi v baraških mestih.
She couldn't go as usual.	Ni mogla iti kot ponavadi.
He is so slow.	Tako počasen je.
Wood is used for musical instruments.	Za glasbila se uporablja les.
Some lines of reasoning or disagreement have been omitted.	Nekatere vrstice sklepanja ali nestrinjanja so bile izpuščene.
He then showed the team his photo.	Nato je ekipi pokazal svojo fotografijo.
You will need three cups of flour.	Potrebovali boste tri skodelice moke.
The instructions must be followed very carefully.	Navodila je treba upoštevati zelo natančno.
George was deceived for his fine skills.	George je bil prevaran zaradi lepe spretnosti.
The priest seemed to know her.	Zdelo se je, da jo duhovnik pozna.
A newspaper subscription is not necessary.	Naročnina na časopis ni nujna.
The richest townspeople fled the city.	Najbogatejši meščani so pobegnili iz mesta.
Death is a natural part of life.	Smrt je naravni del življenja.
I always remember my father's face	Vedno se spomnim očetovega obraza
No intention.	Brez namere.
You need a unique password for each user.	Za vsakega uporabnika potrebujete edinstveno geslo.
The new housing estate is now open.	Novo stanovanjsko naselje je zdaj odprto.
Most workers say they have no choice.	Večina delavcev pravi, da nimajo izbire.
I put some chemicals in the test tubes.	V epruvete sem dal nekaj kemikalij.
This facility allows people to drop off excess luggage.	Ta objekt omogoča ljudem, da oddajo odvečno prtljago.
Today he often visits the palace.	Danes pogosto obiskuje palačo.
She survived with minor injuries.	Preživela je z lažjimi poškodbami.
Our parents taught us hard work.	Starši so nas učili trdega dela.
The island is rich in natural resources.	Otok je bogat z naravnimi viri.
A beautiful woman in her late twenties.	Lepa ženska v poznih dvajsetih letih.
He was arrested after a bank robbery.	Aretirali so ga po ropu banke.
The pieces of wood are beautifully stacked.	Kosi lesa so lepo zloženi.
Panda spent her day eating bamboo.	Panda je svoj dan preživela z jedjo bambusa.
The boxer has only six wins.	Boksar ima le šest zmag.
The bushes were a shady refuge from the hot sun.	Grmovje je bilo senčno zatočišče pred vročim soncem.
Now the years have taken their toll.	Zdaj so leta naredila svoj davek.
He sought advice from his friend and neighbor.	Za nasvet je poiskal svojega prijatelja in soseda.
He evicted his brother from the house.	Iz hiše je izselil brata.
The ceiling collapsed, causing panic.	Strop se je podrl, kar je povzročilo paniko.
Something is wrong here.	Tukaj nekaj ni v redu.
Can you travel in time?	Ali lahko potujete v času?
Please take the key, it's on the peg.	Prosim vzemite ključ, na klinu je.
The bride and groom cut the cake.	Nevesta in ženin razrežeta torto.
Cut the ukulele shape.	Zrežite obliko za ukulele.
The king lived on top of a hill.	Kralj je živel na vrhu hriba.
We can no longer ignore this problem.	Tega problema ne moremo več prezreti.
They poured two cups of brown sugar.	Vlili sta dve skodelici rjavega sladkorja.
A question asked at almost every job interview.	Vprašanje, zastavljeno na skoraj vsakem razgovoru za službo.
The nearby park is a wonderful point to walk.	Bližnji park je čudovita točka za sprehod.
The priest had a reassuring sermon on morality.	Duhovnik je imel pomirjujočo pridigo o morali.
Continuous monitoring is required for proper development.	Za pravilen razvoj je potrebno stalno spremljanje.
We explored many paths.	Raziskali smo številne poti.
The house has no electricity.	Hiša nima elektrike.
He can't survive without water.	Brez vode ne more preživeti.
The tree grows closest to the water.	Drevo raste najbližje vodi.
That is the heart of the battle.	To je srce bitke.
Doctors warned patients not to shake the medicine bottles too much.	Zdravniki so bolnike opozorili, naj stekleničke z zdravilom ne stresajo močno.
Our research shows that this is the best solution.	Naše raziskave kažejo, da je to najboljša rešitev.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Mnogi znanstveniki verjamejo, da kajenje povzroča raka.
She called on her audience to understand.	Svoje občinstvo je pozvala k razumevanju.
An elegant way to store photos?	Eleganten način za shranjevanje fotografij?
The world of medicine is advancing by leaps and bounds.	Svet medicine skokovito napreduje.
He was joined by two friends.	Pridružila sta se mu dva prijatelja.
The king ordered the execution of the prisoners.	Kralj je ukazal usmrtiti ujetnike.
The vacant room was dusty and cluttered.	Prosta soba je bila prašna in v neredu.
This building has an enclosed courtyard.	Ta stavba ima zaprto dvorišče.
Careful reading reveals many inconsistencies.	Pozorno branje razkrije veliko nedoslednosti.
He lived next door.	Živel je pri sosedu.
He worked hard.	Trdo je delal.
He began to examine them one by one.	Začel jih je pregledovati enega za drugim.
I run in the park regularly.	V parku redno tečem.
The death toll has risen in recent years.	V zadnjih letih se je število smrtnih žrtev povečalo.
The city is very advanced.	Mesto je zelo napredovalo.
You don’t often see white tigers in the rainforest.	V deževnem gozdu ne vidite pogosto belih tigrov.
The swan rests among the reeds.	Labod počiva med trstjem.
A pale, moon-like face glowed from the lone moon.	Od samotne lune je žarel bled, luni podoben obraz.
She waved her hand impatiently.	Nestrpno je zamahnila z roko.
Wages were minimal.	Plače so bile minimalne.
The boys returned home early from school.	Fantje so se iz šole zgodaj vrnili domov.
Anchovies are a type of fish.	Sardoni so vrsta ribe.
The solution "looks stable".	Rešitev "izgleda stabilna".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Vrtnarji so na vrtu zasadili nove grmovnice.
One of five buildings in the region collapsed.	Porušila se je ena od petih stavb v regiji.
The living room was overheated when the sun came up.	Dnevna soba je bila pregreta, ko je izšlo sonce.
The salt crystals dissolved in water.	Kristali soli so se raztopili v vodi.
Not everyone is happy with the changes.	Niso vsi zadovoljni s spremembami.
The small island is rarely visited.	Majhen otok je redko obiskan.
She finally came out of breath.	Končno je prišla brez sape.
He goes to the train station every day.	Vsak dan gre na železniško postajo.
Weak will showed little struggle.	Šibka volja je pokazala malo borbe.
The white cat jumps into the hole.	Bela mačka skoči v luknjo.
The rejected woman was angry.	Zavrnjena ženska je bila jezna.
They played chess.	Igrali so šah.
The ferry is ready to run again.	Trajekt je spet pripravljen za vožnjo.
We need to encourage children to be more active.	Otroke moramo spodbujati k večji aktivnosti.
They entertained the guests with songs.	Goste so zabavali s pesmimi.
The smell of popcorn hovered against them.	Proti jima je lebdel vonj po kokici.
He often looked lethargic.	Pogosto je bil videti letargičen.
The trees here are full of greenery.	Drevesa so tu kar pokala od zelenja.
You were ten years old when the war broke out.	Ko je izbruhnila vojna, ste imeli deset let.
Each member of the group had their own agenda.	Vsak član skupine je imel svoj dnevni red.
It receives little rainfall.	Prejema malo padavin.
The toys were ordinary.	Igrače so bile navadne.
The dead man was still lying by the black fence.	Mrtev je še vedno ležal ob črni ograji.
In ancient times it was said that the earth was flat	V starih časih so govorili, da je zemlja ravna
A surveyor measured the excavation.	Geodetar je izmeril izkop.
We had a great time this evening.	Ta večer smo se imeli lepo.
The goat chewed the grass contentedly.	Koza je zadovoljno žvečila travo.
The chicken was destroyed.	Piščanec je bil uničen.
Everything sold has no value.	Vse prodano nima vrednosti.
Monsanto pesticides are toxic.	Monsantovi pesticidi so strupeni.
Setting up a fence helps prevent animals from leaving.	Postavitev ograje pomaga preprečiti, da bi se živali odpravile.
Cynical villagers mocked her.	Cinični vaščani so se ji posmehovali.
Negotiations were difficult.	Pogajanja so bila težka.
The factory was equipped with the latest machines.	Tovarna je bila opremljena z najnovejšimi stroji.
He is said to have secretly married.	Govori se, da se je na skrivaj poročil.
The cat sat on its hips and watched me.	Mačka je sedela na bokih in me opazovala.
A federal investigation is planned.	Načrtovana je zvezna preiskava.
Many of their traditions are religious.	Številne njihove tradicije so verske.
The grandmother calms the child with a lullaby.	Babica pomirja otroka z uspavanko.
This is where all the beef products come from.	Tukaj izvirajo vsi izdelki iz govejega mesa.
Thousands of valuable coins were collected.	Zbranih je bilo na tisoče dragocenih kovancev.
The locals are very friendly and hospitable.	Domačini so zelo prijazni in gostoljubni.
There are nineteen lakes in an area of ​​two million square kilometers.	V območju dveh milijonov kvadratnih kilometrov je devetnajst jezer.
A wry smile crept across his face.	Na obraz se mu je prikradel zvit nasmeh.
Spiritually, that river is holy.	Duhovno je ta reka sveta.
They say he was murdered.	Pravijo, da je bil umorjen.
The picture was hung too high for this old woman.	Slika je bila obešena previsoko za to staro žensko.
She barely noticed her elderly father.	Komaj je opazila svojega ostarelega očeta.
Your car has been stored for months	Vaš avto je bil shranjen po mesecih
The entrepreneur takes care of his organic farm.	Podjetnik skrbi za svojo ekološko kmetijo.
We walked around the city center.	Sprehodili smo se po centru mesta.
They convened a meeting to consider our proposal.	Sklicali so sestanek, da bi preučili naš predlog.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Glavno mesto je dom številnih ogromnih in veličastnih templjev.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najhitrejša žival na svetu.
They are impatient for the feast.	Nestrpni so za pojedino.
They have fun every day in the lush garden.	Vsak dan se zabavajo na bujnem vrtu.
The warm sun was good, but the breeze was icy.	Toplo sonce je bilo dobro, a vetrič je bil leden.
Many large companies are reluctant to accept cash.	Številna velika podjetja nočejo sprejemati gotovine.
The tourist opened his eyes.	Turist je odprl oči.
In faded glory sat the knight, his sword beside him.	V zbledeli slavi je sedel vitez, njegov meč poleg njega.
What happened to the fire department?	Kaj se je zgodilo z gasilci?
His only problem is his temperament.	Njegova edina težava je njegov temperament.
This is an in-depth environment.	To je poglobljeno okolje.
The price of tycoon greed was paid by the poor.	Ceno tajkunskega pohlepa so plačali revni.
Labor and capital go together.	Delo in kapital gresta skupaj.
The fish inhaled before the jump.	Riba je pred skokom vdihnila.
Appropriate precautions must be taken.	Sprejeti je treba ustrezne varnostne ukrepe.
Fertilizers and animal manure were widely used.	Široko so se uporabljala umetna gnojila in živalski gnoj.
Men often talk about football.	Moški pogosto govorijo o nogometu.
Much of the food was wasted.	Velik del hrane je bil zapravljen.
The cream was liquid.	Krema je bila tekoča.
No one likes these loud sounds late at night.	Nihče ne mara teh glasnih zvokov pozno ponoči.
The zoo has a large collection of birds.	Živalski vrt ima veliko zbirko ptic.
She studied her scratches carefully.	Pozorno je preučila svoje praske.
Discussion of the origin and structure of language.	Razprava o izvoru in strukturi jezika.
I packed my things in my backpack.	Svoje stvari sem spakirala v nahrbtnik.
Use your index finger and middle finger.	Uporabite kazalec in srednji prst.
The poor man had no friends.	Revež ni imel prijateljev.
Her dog jumped into the water.	Njen pes je skočil v vodo.
He failed the test.	Na testu je padel.
We were asked to help clean the bathroom.	Za pomoč so nas prosili, da očistimo kopalnico.
You can buy it at the store on the corner.	Lahko ga kupite v trgovini na vogalu.
Sketching is one of his hobbies.	Skiciranje je eden njegovih hobijev.
The strike affected production.	Stavka je vplivala na proizvodnjo.
Get out some complications first.	Najprej izvlecite nekaj zapletov.
Beautiful, honest and kind.	Lepa, poštena in prijazna.
The workers were treated as animals.	Delavci so bili obravnavani kot živali.
That thing?	Ta stvar?
A study of digital forensics has only recently been developed.	Študija digitalne forenzike je bila razvita šele pred kratkim.
A supermarket worker is trapped under the rubble.	Delavec supermarketa je ujet pod ruševinami.
The author wanted the book.	Avtor je knjigo želel.
There are many schools in this city.	V tem mestu je veliko šol.
The ice cream melts very quickly.	Sladoled se zelo hitro stopi.
The bird sang with fluid ease.	Ptica je pela s tekočo lahkoto.
The campaign leader criticized the government's poor policies.	Vodja kampanje je kritiziral slabo politiko vlade.
He looked up at the sky.	Pogledal je v nebo.
It was difficult to choose between the two options.	Med obema možnostma je bilo težko izbrati.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Med deset in dvajset kilometrov od centra mesta.
The sky darkened and the lights came on.	Nebo se je stemnilo in prižgale so se luči.
This, he said, was his last working day.	To je bil po njegovih besedah ​​njegov zadnji delovni dan.
The window in the bedroom is dirty.	Okno v spalnici je umazano.
I hope it's raining.	upam, da dežuje.
The villagers go along the old firewood paths.	Vaščani gredo po starih poteh za drva.
He prefers music books in large print.	Najraje ima glasbene knjige z velikimi tiskanimi črkami.
This is my favorite moment.	To je moj najljubši trenutek.
The waves rolled in slow motion onto the beach.	Valovi so se v počasnem posnetku valili na plažo.
This group of islands has few wildlife.	Ta skupina otokov ima malo divjih živali.
Major improvements in transport infrastructure were needed.	Potrebne so bile velike izboljšave prometne infrastrukture.
He's a pretty handsome man.	Je precej čeden moški.
This cheese with a rich texture has a pleasant taste.	Ta sir bogate teksture ima prijeten okus.
He is looking for an adventure.	Išče avanturo.
Friends left him.	Prijatelji so ga zapustili.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Obstajata dva osnovna načina za rezanje sendviča.
Asbestos should be handled with care.	Z azbestom je treba ravnati previdno.
On the same day, the same general mood prevailed.	Še isti dan je vladalo enako splošno razpoloženje.
We can kill them.	Lahko jih ubijemo.
The girl, apparently a teenager, was arguing with her mother.	Deklica, na videz najstnica, se je prepirala s svojo mamo.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Stopnja krčenja gozdov se je v zadnjih letih povečala.
The text is an integral part of almost all human cultures.	Besedilo je sestavni del skoraj vseh človeških kultur.
She likes to help in the office.	Rada pomaga v pisarni.
The forest looks beautiful at this time of year.	Gozd je v tem letnem času videti čudovit.
He turned his gaze to the shore.	Uprl je pogled v obalo.
Citizens have, in fact, taken precautionary measures.	Državljani so dejansko sprejeli odmerjene previdnostne ukrepe.
These mountains rise steeply from the plain.	Te gore se strmo dvigajo iz ravnice.
Police blocked the road.	Policija je blokirala cesto.
We have a winner!	Imamo zmagovalca!
He exceeded his bill on vacation.	Na dopustu je prekoračil svoj račun.
Success in space is not guaranteed.	Uspeh v vesolju ni zagotovljen.
Negotiations between the government and the rebel militia failed.	Pogajanja med vlado in uporniško milico so propadla.
There are several possibilities.	Možnosti je več.
The leader advocated for universal health care.	Vodja se je zavzemal za univerzalno zdravstveno varstvo.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Dale je s prsti potrkal po mizi iz mahagonija.
Walking is the most efficient means of transportation.	Hoja je najučinkovitejše prevozno sredstvo.
The photographer brought the camera closer to his eye.	Fotograf mu je fotoaparat približal očesu.
Most of the water evaporates into the air.	Večina vode izhlapi v zrak.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Tradicija narekuje, da nevesta in ženin nosita ločene obleke.
He argued that parents should make decisions for their children.	Trdil je, da bi se morali starši odločati namesto svojih otrok.
Camping in this ancient place is not allowed.	Kampiranje na tem starodavnem mestu ni dovoljeno.
Gradually, it became harder to live with him.	Postopoma je postalo težje živeti z njim.
Her book was not very good.	Njena knjiga ni bila zelo dobra.
They parked in front of her apartment building.	Parkirali so pred njeno stanovanjsko hišo.
The type of hat he wore was unique.	Tip klobuka, ki ga je nosil, je bil edinstven.
A typhoon destroyed much of this city.	Tajfun je uničil velik del tega mesta.
Most areangangan groups are rice growers.	Večina skupin areangangan je pridelovalcev riža.
The aim of the project is to protect the environment.	Cilj projekta je varovanje okolja.
We believe they will not succeed.	Verjamemo, da jim ne bo uspelo.
It is important that the water does not boil.	Pomembno je, da voda ne zavre.
I had to check my wallet several times.	Večkrat sem moral preveriti denarnico.
It is possible to plan a career in fashion design.	Možno je načrtovati kariero v modnem oblikovanju.
The rebels attacked the city and killed many residents.	Uporniki so napadli mesto in ubili veliko prebivalcev.
He comes and goes.	Pride in gre.
So they hung her on her head.	Zato so jo obesili na glavo.
They don't speak the same language as you.	Ne govorijo istega jezika kot ti.
The stars look brighter tonight.	Zvezde se zdijo svetlejše nocoj.
They go to dinner together.	Skupaj gresta na večerjo.
He carried the pitcher in an old canvas bag.	Vrč je nosil v stari platneni vrečki.
Cover your head before entering the mosque.	Pokrij glavo, preden vstopiš v mošejo.
The mechanic was trying to fix the machine.	Mehanik je poskušal popraviti stroj.
He went with his fingers and pointed to the ceiling.	Šlo je s prsti in pokazal na strop.
Transport equipment manufacturers are expanding rapidly.	Proizvajalci transportne opreme se hitro širijo.
John was very angry.	Janez je bil zelo jezen.
It was not long before the mother gave birth to the child.	Ni minilo dolgo, ko je mati rodila otroka.
The kid was crazy.	Otrok je bil nor.
Today we enjoy this colorful procession.	Danes uživamo v tej pisani povorki.
The judge declared the case open and closed.	Sodnik je razglasil odprto in zaključeno zadevo.
Thousands of people flocked to the park.	V park se je zgrnilo na tisoče ljudi.
He spends all his time reading.	Ves svoj čas porabi za branje.
The project should never be abandoned.	Projekta ne bi smeli nikoli opustiti.
The student approached the principal.	Dijakinja je pristopila k ravnatelju.
The black snake always comes from the same hole.	Črna kača vedno prihaja iz iste luknje.
Unemployment is a serious problem in this country.	Brezposelnost je resen problem v tej državi.
The repression of students was horrific.	Zatrtje študentov je bilo strašno.
The climate is mild and humid.	Podnebje je blago in vlažno.
Cows drink a lot of water.	Krave pijejo veliko vode.
However, many were better.	Vendar pa so bili mnogi boljši.
She gave him a fateful look.	Dala mu je usoden pogled.
This book smells like oil.	Ta knjiga diši po olju.
Babies learn to walk by trying to get up.	Dojenčki se naučijo hoditi tako, da poskušajo vstati.
Food gave them strength.	Hrana jim je dala moč.
The article was published in a local newspaper.	Članek je bil objavljen v lokalnem časopisu.
The apples are ripe.	Jabolka so zrela.
Is the wine cellar locked?	Ali je vinska klet zaklenjena?
The population grew rapidly.	Populacija je hitro rasla.
So the children were sent to an orphanage.	Tako so otroke poslali v sirotišnico.
The picture reminds him of the village of your ancestors.	Slika ga spominja na vas prednikov.
This will have major political consequences.	To bo imelo velike politične posledice.
In the end, the man decided to return to his home.	Na koncu se je moški odločil, da se vrne v svoj dom.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Nastali hibridi lahko dajo plodne potomce.
A society that oppresses women is doomed.	Družbi, ki zatira ženske, je usojeno propad.
She broke the vase and lost her job.	Razbila je vazo in izgubila službo.
The protagonist struggles to make his way through life.	Protagonist se s težavo prebija skozi življenje.
The monkey opened the bottle with his mouth.	Opica je z usti odprla steklenico.
Millions of individuals will benefit from this program.	Milijoni posameznikov bodo imeli koristi od tega programa.
Five passengers died.	Umrlo je pet potnikov.
My efforts failed.	Moja prizadevanja so propadla.
These images reveal the great natural beauties of the region.	Te slike razkrivajo velike naravne lepote regije.
The circus was in town.	Cirkus je bil v mestu.
In short, the prognosis is poor.	Skratka, napoved je slaba.
After a while, she came inside and held the object.	Čez nekaj časa je prišla noter in držala predmet.
After boiling, the beer can be aerated.	Po vrenju lahko pivino gaziramo.
The zookeeper knows how to take care of animals.	Oskrbnik živalskega vrta zna skrbeti za živali.
She drank the whole cup alone.	Celo skodelico je spila sama.
He has a heart of gold.	Ima zlato srce.
The path wound through the swamps.	Pot se je vila skozi močvirje.
They set out on a journey.	Odpravili so se na potovanje.
The number of migrants continues to grow.	Število migrantov še naprej raste.
Demand for such drugs is growing.	Povpraševanje po takih zdravilih narašča.
The family was later escorted by police.	Družino je kasneje pospremila policija.
We took the opportunity.	Izkoristili smo priložnost.
The blue of the sea had just begun to fade.	Modrina morja je pravkar začela bledeti.
Responses to these changes have been mixed.	Odzivi na te spremembe so bili mešani.
He returned across the garden toward the door.	Vrnil se je čez vrt proti vratom.
They said he would pay.	Rekli so, da bo plačal.
If you study hard, you will do well.	Če se boš pridno učil, ti bo šlo dobro.
You may want to visit her soon.	Morda jo boste kmalu želeli obiskati.
Miles away, the beach stretched for miles.	Milje stran se je plaža raztezala na kilometre.
People will breathe the air emitted by factories.	Ljudje bodo dihali zrak, ki ga oddajajo tovarne.
The lone dog wandered past.	Osamljeni pes je blodil mimo.
I saw a book from there.	Od tam sem videl knjigo.
He won the race by a narrow margin.	Dirko je zmagal s tesno razliko.
They were punished for killing a chicken.	Zaradi usmrtitve piščanca so bili kaznovani.
You have to be rational in doing so.	Pri tem morate biti racionalni.
It is our habit to drink afternoon tea.	Pri nas je navada, da pijemo popoldanski čaj.
The point where you can no longer speak.	Točka, ko ne morete več govoriti.
Some manuscripts date back to the third century.	Nekateri rokopisi segajo v tretje stoletje.
That will change everything.	To bo spremenilo vse.
Residents are often proud of their language.	Prebivalci so pogosto ponosni na svoj jezik.
Water particles evaporate into the air.	Delci vode izhlapijo v zrak.
The climate here is temperate and generally dry.	Podnebje je tukaj zmerno in na splošno suho.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Debela plast smoga je prekrila daljne hribe.
They fell in utter exhaustion.	Padli so v popolni izčrpanosti.
Her skirt fit snugly.	Njeno krilo se je tesno prilegalo.
Politicians negotiated the deal.	Politiki so se pogajali o dogovoru.
Many whales are endangered by humans.	Mnogi kiti so ogroženi s strani ljudi.
The stage was ready for the performance.	Oder je bil pripravljen za nastop.
The politician called for more spending on education.	Politik je pozval k večji porabi za izobraževanje.
He closed his eyes on the screen.	Zaprl je oči v zaslon.
A dark cloud hovered over the land.	Nad deželo se je nadvil temen oblak.
It is famous for its stunning scenery.	Vas slovi po osupljivi pokrajini.
Since its inception, science has gained in importance.	Od svojega začetka je znanost pridobila na pomenu.
He can solve the crossword puzzle in twelve minutes.	Križanko lahko reši v dvanajstih minutah.
But they had nothing to lose.	Vendar niso imeli kaj izgubiti.
Garbage is being burned at this dump.	Na tem smetišču se zažigajo smeti.
The cat is sitting quietly on the windowsill.	Mačka mirno sedi na okenski polici.
You better ask for directions.	Raje vprašaj za navodila.
He collapsed, his life's blood spilling onto the pavers.	Zgrudil se je, njegova življenjska kri se je zlila na tlakovce.
Adopt laws to protect animal rights.	Sprejmi zakone za zaščito pravic živali.
He will hunt in this river for many years.	V tej reki bo lovil več let.
Most of the planet's surface is covered by water.	Večino površine planeta pokriva voda.
Brick wall or brick wall.	Opečna stena ali zid iz opeke.
The peasant worker was trampled to death.	Kmetskega delavca so poteptali do smrti.
Some families now buy all their groceries online.	Nekatere družine zdaj vse živila kupujejo prek spleta.
It was just a stall.	Bila je samo stojnica.
The volcano erupted violently and without warning.	Vulkan je izbruhnil silovito in brez opozorila.
People were angry at her for behaving that way.	Ljudje so bili jezni nanjo, ker se je tako obnašala.
The two combined forms refer to radiation or radioactivity.	Dve kombinirani obliki se nanašata na sevanje ali radioaktivnost.
These documents need to be edited.	Te dokumente je treba urediti.
Water is a chemical compound made up of oxygen and hydrogen.	Voda je kemična spojina, sestavljena iz kisika in vodika.
The stage is littered with discarded pieces of clothing.	Oder je posejan z odvrženimi kosi oblačil.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Glavni junak je bil bogat, privilegiran in aroganten.
The initials mean "pipe".	Začetnice pomenijo "cev".
Everyone’s appearance has changed a bit.	Zunanji videz vseh se je nekoliko spremenil.
An incentive is needed to turn the country around.	Za preobrat države je potrebna spodbuda.
Pollution is widespread in this city.	Onesnaženost je v tem mestu zelo razširjena.
Tall buildings usually contain several elevators.	Visoke zgradbe običajno vsebujejo več dvigal.
She sleeps wearing only a blue nightgown.	Spi, oblečena samo v modro spalno srajco.
Find the source for this leak.	Poiščite vir za to puščanje.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Sektaško nasilje že desetletja pesti državo.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Marginalizirane skupine so ranljive za revščino.
Put the ham in the cheese cubes.	Šunko vstavimo v kocke sira.
It rarely received visitors.	Redko je sprejemal obiskovalce.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Sočustvoval je s stisko preganjanih.
Many believe he murdered his wife.	Mnogi verjamejo, da je umoril svojo ženo.
This is a very important problem in the world today.	To je danes zelo pomemben problem v svetu.
I have to return the library books today.	Danes moram vrniti knjižnične knjige.
John stared motionless at the ground.	John je negibno strmel v tla.
Take a walk through the fields.	Sprehodite se po poljih.
The rocket hit two kilometers from the target.	Raketa je zadela dva kilometra od cilja.
The president regularly parades with his mistress.	Predsednik redno paradira s svojo ljubico.
They competed in a music competition.	Pomerili so se v tekmovanju glasbenikov.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Mladenič je bil član olimpijskega komiteja.
He heard the rustling of leaves.	Slišal je šelestenje listja.
She moaned softly.	Tiho je zastokala.
It’s hard to teach an old dog new tricks.	Težko je starega psa naučiti novih trikov.
The collection of glass tubes is tilted to one side.	Zbirka steklenih cevi se nagne na eno stran.
But the princess felt burdened with responsibilities.	Toda princesa se je počutila obremenjeno z odgovornostmi.
Nearby was a magnificent castle.	V bližini je bil veličasten grad.
The tapestry tells the story of a historical battle.	Tapiserija pripoveduje zgodbo o zgodovinski bitki.
I returned to the city by bus.	V mesto sem se vrnil z avtobusom.
He worked hard as a goalkeeper.	Trdo je delal kot vratar.
After a while, you explore their feelings for them.	Čez nekaj časa raziščeš njihova čustva do njih.
The train was gone, the townspeople rejoiced.	Vlak je odšel, meščani so se veselili.
The wet brakes of the truck forced him to accelerate.	Mokre zavore tovornjaka so ga prisilile, da je pospešil.
The company ran into financial difficulties.	Podjetje je zašlo v finančne težave.
There was a temporary power outage.	Začasno je zmanjkalo električne energije.
She went unnoticed through the narrow entrance.	Neopažena je šla skozi ozek vhod.
The quarrel escalated into a quarrel.	Prepir je prerasel v prepir.
The interpreter was helpless.	Tolmač je bil nemočen.
Perhaps the effect was due to one or two patterns.	Morda je bil učinek posledica enega ali dveh vzorcev.
A miracle happened in the woods.	V gozdu se je zgodil čudež.
A group of senior officials was on the visit.	Na obisku je bila skupina visokih uradnikov.
They made love last night and then fell asleep.	Včeraj zvečer sta se ljubila, nato pa zaspala.
Other mammals are unitary.	Drugi sesalci so enoparstveni.
Her children studied hard.	Njeni otroci so se pridno učili.
It was the first company.	To je bilo prvo društvo.
The news was spread by his friends.	Novico so širili njegovi prijatelji.
She will sleep here tonight.	Nocoj bo spala tukaj.
The warden asked everyone to sit down.	Upravitelj je prosil, naj vsi sedijo.
She looked at him kindly.	Prisrčno ga je gledala.
The new expatriate was severely affected.	Novi izseljenec je bil močno prizadet.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Smog postane problem, ko blokira sonce.
A doctor or nurse will look at you.	Zdravnik ali medicinska sestra vas bo pogledala.
After much deliberation, she agreed.	Po dolgem premisleku se je strinjala.
The kennels were closed last year due to the plague.	Psarne so lani zaradi kuge zaprli.
A narrow road winds through the forest.	Skozi gozd se vije ozka cesta.
Diplomacy has proven useless in solving the problem.	Diplomacija se je izkazala za neuporabno pri reševanju problema.
Her skirt was always too short.	Njeno krilo je bilo vedno prekratko.
For dessert, we ate black cherries.	Za sladico smo jedli črne češnje.
On all sides, the rebel army was retreating.	Na vseh straneh se je uporniška vojska umikala.
People applauded politely as the president entered the hall.	Ljudje so vljudno ploskali, ko je predsednik vstopil v dvorano.
The mine was closed after the strike.	Rudnik je bil po stavki zaprt.
When boiling, the water evaporates.	Pri vrenju voda izhlapi.
He believes this will happen someday.	Verjame, da se bo to nekoč zgodilo.
She learned to drive herself at the age of seventeen.	Sama se je naučila voziti pri sedemnajstih letih.
She loved to swim on a hot day.	V vročem dnevu je rada plavala.
She opened the door to the landing.	Odprla je vrata na podest.
Salt has been used since time immemorial.	Sol se uporablja že od nekdaj.
The wall was covered with stickers.	Stena je bila prekrita z nalepkami.
The reduction in funding is imposed on the provincial authorities.	Zmanjšanje financiranja je naloženo deželnim oblastem.
Dishes are made from wheat, millet and rye.	Jedi so narejene iz pšenice, prosa in rži.
This table is made of solid wood.	Ta miza je izdelana iz masivnega lesa.
Soldiers were walking through the ruins.	Vojaki so se sprehajali po ruševinah.
She looked around nervously.	Nervozno je pogledala naokoli.
Lhasa is hard to visit.	Lhasa je težko obiskati.
Smoke pits spew smoke.	Dimne jame bruhajo dim.
The Deputy Consul responded to the interrogation with a smile.	Na zaslišanje je namestnik konzula odgovoril s smehljajem.
Few people choose to live so close to the river.	Malo ljudi se odloči živeti tako blizu reke.
I started smoking.	Začel sem kaditi.
The reports gave a clear picture of the situation.	Poročila so dala jasno sliko situacije.
She started writing a novel.	Začela je pisati roman.
Life expectancy was very low at the time.	Pričakovana življenjska doba je bila takrat zelo nizka.
When she heard this, she burst into tears.	Ko je to slišala, je planila v jok.
My son has such a vivid imagination!	Moj sin ima tako živo domišljijo!
The coverage is awful.	Pokritost je grozna.
Some spiders are dangerous and some are harmless.	Nekateri pajki so nevarni, nekateri pa neškodljivi.
She rejected all allegations as unfounded.	Vse obtožbe je zavrnila kot neutemeljene.
The local radio station provided listeners with the latest news.	Lokalna radijska postaja je poslušalcem posredovala najnovejše novice.
The experience was very powerful.	Izkušnja je bila zelo močna.
He noticed that some of the leaves had turned yellow.	Opazil je, da je nekaj listov porumenelo.
Some have horses as pets.	Nekateri imajo konje kot hišne ljubljenčke.
Close the windows, otherwise you will catch a cold.	Zaprite okna, sicer se boste prehladili.
You can camp here.	Tukaj lahko kampirate.
The new information triggered a wave of panic.	Nova informacija je sprožila val panike.
Change dirty clothes before putting them on again.	Zamenjajte umazana oblačila, preden jih znova oblečete.
The guitarist's popularity declined with his death.	Kitaristova priljubljenost se je z njegovo smrtjo zmanjšala.
This bench is made of wood.	Ta klop je narejena iz lesa.
The gods sent lightning and heavy rainfall.	Bogovi so poslali strele in močne padavine.
The attempt was doomed to failure.	Poskus je bil obsojen na neuspeh.
Enemies were coming.	Sovražniki so prihajali.
People come to the party.	Ljudje pridejo na zabavo.
The situation here is extremely dry.	Razmere tukaj so izjemno suhe.
The city is divided into two parts by the river.	Mesto je razdeljeno na dva dela z reko.
Can we ask who is calling?	Lahko vprašamo, kdo kliče?
The chemical process is not safe.	Kemični postopek ni varen.
Suddenly there was a knock on the door.	Nenadoma je potrkalo na vrata.
Many believe she is still alive.	Mnogi verjamejo, da je še vedno živa.
The sisters immediately attacked the outlaws.	Sestre sta takoj napadli odmetnike.
The meal was delicious.	Obrok je bil okusen.
They flocked to this glorious shrine.	Zgrinjali so se v to slavno svetišče.
They never guessed my secret.	Nikoli niso uganili moje skrivnosti.
The soldier upset the men.	Vojak je razburil moške.
The flood destroyed many homes.	Poplava je uničila številne domove.
She squeezed her husband's hand gently.	Nežno je stisnila moževo roko.
The young man smiled broadly	Mladenič se je široko nasmehnil
A flash of lightning illuminated the sky.	Blisk strele je razsvetlil nebo.
Let's make a bonfire.	Naredimo kres.
The doctor prescribed a painkiller.	Zdravnik je predpisal blago proti bolečinam.
The options are always towards the house.	Možnosti so vedno proti hiši.
It was a dark night.	Bila je temna noč.
Whales are considered intelligent animals.	Kiti veljajo za inteligentne živali.
The government provided full reimbursement.	Vlada je zagotovila celotno povračilo.
The hawks circled overhead.	Jastrebi so krožili nad glavo.
Take a walk under the dock.	Sprehodite se pod dokom.
Passion and pain are signs of literature.	Strast in bolečina sta znaki literature.
You must want to have your own land.	Morate si želeti imeti lastno zemljo.
It was a worthwhile investment.	Bila je vredna naložba.
There are thousands of species of bats.	Obstaja na tisoče vrst netopirjev.
Information on the differences between different types of carrots	Informacije o razlikah med različnimi vrstami korenja
She was barely fifteen when she died.	Ko je umrla, je imela komaj petnajst let.
I have been working here for ten years.	Tukaj delam že deset let.
Archaeologists have found the remains of roads, piers and bridges.	Arheologi so našli ostanke cest, pomolov in mostov.
According to psychologists, this is an innate fear.	Po mnenju psihologov je to prirojen strah.
Susan's parents hated the cold.	Susanini starši so sovražili mraz.
The professor of chemistry is skilled in presenting concepts.	Profesor kemije je vešč predstavitve konceptov.
The newspaper he helped found brought great fame.	Časopis, ki ga je pomagal ustanoviti, je prinesel veliko slavo.
One terrorist was killed and two wounded.	En terorist je bil ubit, dva pa ranjena.
Her hair was messy.	Njeni lasje so bili neurejeni.
They do their best to prevent accidents.	Po svojih najboljših močeh se trudijo preprečiti nesreče.
The police are ruthlessly chasing them.	Policija jih neusmiljeno preganja.
The company is divided over the mining project.	Družba je razdeljena glede rudarskega projekta.
Why do we have to worry about traffic jams?	Zakaj moramo skrbeti za prometne zastoje?
The atmosphere was stifling.	Vzdušje je bilo zadušljivo.
We need to grow maples in our backyard.	Na svojem dvorišču moramo gojiti javorje.
She encouraged her children to read books.	Svoje otroke je spodbujala k branju knjig.
The floral displays are magnificent.	Cvetlični prikazi so veličastni.
She spent the weekend with us.	Vikend je preživela z nami.
The UK is an island surrounded by the sea.	Velika Britanija je otok, obdan z morjem.
Their relationship was strained.	Njun odnos je bil napet.
We drove to the mountain hut.	Z avtom smo se odpeljali do planinske koče.
He suffered injuries in the accident.	V nesreči je utrpel telesne poškodbe.
Did the program achieve what it set out to do?	Ali je program dosegel, kar si je zadal?
The sergeant put on his hat again.	Narednik si je spet nadel kapo.
She showed him a pair of shoes.	Pokazala mu je par čevljev.
My family watch was stolen.	Moji družinski uro so ukradli.
She repeated the singing as quietly as she could.	Ponovila je petje, kolikor je mogla tiho.
Their lunches were left in the sun today.	Njihova kosila so danes ostala na soncu.
They then carefully scanned the labels on the cans.	Nato so skrbno skenirali nalepke na pločevinkah.
Her father was a lifelong scientist.	Njen oče je bil vseživljenjski znanstvenik.
Consumption is not related to obesity.	Poraba ni povezana z debelostjo.
He sat quietly at her desk.	Tiho je sedel za njeno mizo.
The citizens of this city lack compassion.	Meščanom tega mesta manjka sočutja.
Workers went on strike that day.	Delavci so tisti dan stavkali.
You should consider vacation.	Razmisliti bi morali o dopustu.
The dish was dark and gloomy.	Posoda je bila temna in mračna.
The lines on the clock moved back.	Vrstice na uri so se premaknile nazaj.
He always blows his own trumpet.	Vedno trobi na lastno trobento.
They planted crops in the fertile region.	Zasadili so pridelke v rodovitni regiji.
The modern city stretches across the surrounding countryside.	Sodobno mesto se razprostira po okoliškem podeželju.
The items were presented for sale.	Predmeti so bili predstavljeni za prodajo.
He bent down to kiss her.	Sklonil se je, da bi jo poljubil.
Repair all roads.	Popravite vse ceste.
These definitions are well established.	Te definicije so dobro uveljavljene.
I ground coffee with a potato grinder.	Kavo sem zmlela z mlinčkom za krompir.
The relationship between teacher and student is very important.	Zelo pomemben je odnos med učiteljem in študentom.
Warning signs are useless.	Opozorilni znaki so neuporabni.
Don’t disturb him, the doctor said.	Ne motite ga, je rekel zdravnik.
Many were forcibly evicted from their homes.	Mnogi so bili prisilno izgnani iz svojih domov.
Some information has changed.	Nekatere informacije so bile spremenjene.
Buildings are often concrete or brick.	Stavbe so pogosto betonske ali opečne.
Discard all foods that do not taste right.	Zavrzite vso hrano, ki nima pravega okusa.
The work requires a lot of patience.	Delo zahteva veliko potrpljenja.
Behind the village, the mountains rose steeply.	Za vasjo so se gore strmo dvigale.
Businesses are trying to manipulate consumers.	Podjetja poskušajo manipulirati s potrošniki.
Spring is a time of renewal.	Pomlad je čas prenove.
The scorching sun lit up.	Žgoče sonce je prižgalo.
He cut off the bully with a single blow.	Nasilnika je odsekal z enim samim udarcem.
Suddenly the engine shut down.	Nenadoma je motor ugasnil.
The small apartment was cramped and damp.	Majhno stanovanje je bilo tesno in vlažno.
He will protect us.	On nas bo zaščitil.
These processes provide a useful means of transmission.	Ti procesi zagotavljajo uporabno sredstvo za prenos.
A charming young lady stepped into the bar.	Očarljiva mlada dama je stopila v lokal.
The streets were full of cars.	Ulice so bile polne avtomobilov.
The beating from the bass was deafening.	Tolčanje iz basa je bilo oglušujoče.
This land is subject to frequent landslides.	To zemljišče je podvrženo pogostim zemeljskim plazom.
Great article, the article was glowing.	Odličen članek, članek je bil žareč.
The rain did not stop until after night.	Dež je ponehal šele po noči.
He chewed slowly and enjoyed the taste of pineapple.	Počasi je žvečil in užival v okusu ananasa.
The decision was taken unanimously.	Sklep je bil sprejet soglasno.
For these people, poverty is a reality.	Za te ljudi je revščina realnost.
A group of workers was detained in front of the shot.	Skupino delavcev so zadržali pred strelom.
The search for life on other planets continues.	Iskanje življenja na drugih planetih se nadaljuje.
The tax was introduced as a punishment for past crimes.	Davek je bil uveden kot kazen za pretekla kazniva dejanja.
The votes were falsified.	Glasovanja so bila ponarejena.
They also grow corn on the farm.	Na kmetiji pridelujejo tudi koruzo.
The smell of gas was very strong.	Vonj plina je bil zelo močan.
I drank dark beer at my aunt's.	Pri teti sem pil temno pivo.
Gold is a yellowish metal.	Zlato je rumenkasta kovina.
Following the court proceedings, the arrest was made.	Po sodnih postopkih je bila aretacija izvedena.
Fruit has been popular with people since ancient times.	Sadje je že od antičnih časov priljubljeno pri ljudeh.
He said the same thing over and over again.	Vedno znova je rekel isto.
The spoon is warm, the tea is cold.	Žlica je topa, čaj je hladen.
The revolution in the forest.	Revolucija v gozdu.
His mother slept soundly.	Njegova mati je globoko spala.
The moon rose above the black door.	Luna je vzhajala nad črnimi vrati.
The speaker loudly defended the legislation	Govornik je glasno zagovarjal zakonodajo
Sleep is important.	Spanje je pomembno.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotenca je lahko simptom bolezni srca.
The football referee was a handsome man.	Nogometni sodnik je bil lep človek.
In front of us lay a mountain.	Pred nami je ležala gora.
I gave him a letter.	Dal sem mu pismo.
When he got off the train, his hair was torn.	Ko je izstopil z vlaka, so mu bili lasje raztrgani.
The cat disappeared into the undergrowth.	Mačka je izginila v podrastju.
The fish jumps over the school.	Riba skače čez šolo.
He drew his terrible weapon.	Potegnil je svoje strašno orožje.
She stared longingly at the fish.	Hrepeneče se je zazrla v ribe.
Bacteria were responsible.	Bakterije so bile odgovorne.
Somehow she knew how to subdue him.	Nekako ga je znala podrediti.
Her husband's eyes were bloodshot from drinking too much.	Oči njenega moža so bile okrvavljene od prevelikega pitja.
The seasons are changing at an astonishing rate.	Letni časi se spreminjajo z osupljivo hitrostjo.
The weather was hot and dry.	Vreme je bilo vroče in suho.
The singer cried in despair.	Pevka je v obupu zajokala.
The clouds darkened and the wind rose.	Oblaki so se stemnili in veter se je dvignil.
The leader must have experience in his field.	Vodja mora imeti izkušnje na svojem področju.
Try to follow the rules when playing.	Poskusite upoštevati pravila, ko igrate.
Do not leave anything in the kitchen.	Ne puščajte ničesar v kuhinji.
So your grandmother came to town.	Torej je tvoja babica prišla v mesto.
The jury awarded her a large sum of money.	Žirija ji je dodelila veliko vsoto denarja.
His past actions are obscured by his current portfolio.	Njegova pretekla dejanja so zakrita z njegovim sedanjim portfeljem.
Occasionally there are deep cracks near the top.	Občasno so v bližini vrha globoke razpoke.
This should be easy to identify.	To bi moralo biti enostavno prepoznati.
The rebels were expelled from the region.	Uporniki so bili izgnani iz te regije.
A crane in this valley can lift huge weights.	Žerjav v tej dolini lahko dvigne ogromne uteži.
Mangoes were waiting for him at the front door.	Mango so ga čakali pri vhodnih vratih.
He continued his ascent by ranks.	Nadaljeval je vzpon po vrstah.
His friend spoke to him quietly.	Njegov prijatelj je govoril z njim tiho.
He escaped and left his wife behind.	Pobegnil je in za seboj pustil ženo.
This is where our ancestors came from.	Od tod so prišli naši predniki.
A tall man called for help.	Visok moški je klical na pomoč.
They shook hands after the ceremony.	Po slovesnosti sta si rokovala.
This mighty river irrigates thousands of acres of farmland.	Ta mogočna reka namaka na tisoče hektarjev kmetijskih površin.
The queen left the palace in a carriage.	Kraljica je s kočijo zapustila palačo.
The singer upset the crowd.	Pevka je razburila množico.
The stone floor was covered with sand.	Kamnita tla so bila prekrita s peskom.
The experiment was a complete failure.	Eksperiment je bil popoln neuspeh.
Walk to the apartment.	Sprehod v stanovanje.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	Sprva so mnogi kmetje oklevali, da bi jo posadili.
You do not have to enter any of our data.	Ni vam treba vnesti nobenih naših podatkov.
The second goal was sterilization.	Drugi cilj je bila sterilizacija.
Prepare the soil and plant the seeds.	Pripravite zemljo in posadite seme.
Why don't they leave us alone?	Zakaj nas ne pustijo pri miru?
I’m starting to doubt my common sense.	Začenjam dvomiti v svojo zdravo pamet.
Remove or improve legislation on racial discrimination.	Odstranitev ali izboljšanje zakonodaje o rasni diskriminaciji.
I can't run very fast.	Ne morem teči zelo hitro.
She searched for him all night.	Iskala ga je celo noč.
Text size can be increased or decreased.	Velikost besedila se lahko poveča ali zmanjša.
They wrote in the sand.	Pisali so v pesek.
Anything less would be unfair.	Vse, kar je manj, bi bilo nepravično.
The accident caused extensive disruption.	Nesreča je povzročila obsežne motnje.
The investigation team found convincing evidence.	Preiskovalna skupina je odkrila prepričljive dokaze.
Later, the group took a coffee break.	Kasneje si je skupina privoščila odmor za kavo.
Their best hope now lies on the main road.	Njihovo najboljše upanje zdaj leži na glavni cesti.
The soldier carefully counted his change.	Vojak je skrbno preštel svoj drobiž.
The noise was getting louder.	Hrup je postajal vse močnejši.
We refuse to consume animal products.	Zavračamo uživanje živalskih proizvodov.
In prehistoric times, titanic battles took place between dinosaurs.	V prazgodovini so se med dinozavri odvijale titanske bitke.
Wear it!	Nosi ga!
The guano industry flourished here for three hundred years.	Industrija gvana je tu cvetela tristo let.
The Prime Minister was popular.	Predsednik vlade je bil priljubljen.
Many scientists are working in this field.	Na tem področju delajo številni znanstveniki.
The President has repeatedly denied any violations.	Predsednik je večkrat zanikal kakršne koli kršitve.
It's time to clear up.	Čas je, da se razčistimo.
The birds were eager to fly away.	Ptice so bile nestrpne, da bi odletele.
Oil companies are extracting crude oil and natural gas.	Naftne družbe izkopavajo surovo nafto in zemeljski plin.
Soldiers lay down their weapons.	Vojaki odložijo orožje.
Many commercial products are made of wood.	Veliko trgovinskih izdelkov je narejenih iz lesa.
All countries were represented.	Zastopane so bile vse države.
This period was marked by uprisings and military coups.	To obdobje so zaznamovali upori in vojaški udari.
A series of cotton clouds trailed across the sky.	Po nebu se je vlekla vrsta bombažnih oblakov.
This place has a reputation for being dangerous.	To mesto ima sloves nevarnega.
The wolves were getting braver.	Volkovi so postajali pogumnejši.
He tried to take advantage of the situation.	Poskušal je izkoristiti situacijo.
He joined his uncle's army.	Pridružil se je vojski svojega strica.
People started disappearing after the murder.	Ljudje so začeli izginjati po umoru.
They couldn’t hide their emotions.	Niso mogli skriti svojih čustev.
True happiness is hard to achieve.	Pravo srečo je težko doseči.
You need to make sure you store them properly.	Poskrbeti morate, da jih pravilno shranite.
He pulled back the curtain.	Odgrnil je zaveso.
The bike is marked with my name.	Kolo je označeno z mojim imenom.
Police usually investigate serious crimes.	Policija običajno preiskuje huda kazniva dejanja.
Why do most stars have colors?	Zakaj ima večina zvezd barve?
These ancient ruins are spectacular.	Te starodavne ruševine so spektakularne.
The snow fell heavily.	Močno je zapadel sneg.
There are several brands of bottled spring water available.	Na voljo je več znamk ustekleničene izvirske vode.
The trees around here are hundreds of years old.	Drevesa tukaj okoli so stara več sto let.
In many places, smoking is completely forbidden.	Marsikje je kajenje popolnoma prepovedano.
The population is still declining.	Prebivalstvo še vedno upada.
Air traffic is stressful.	Zračni promet je stresen.
Therefore, it is best to research carefully.	Zato je najbolje, da natančno raziščete.
Growing demand for bread has led to rising prices.	Naraščajoče povpraševanje po kruhu je povzročilo dvig cen.
We ate roast chicken that night.	Tisto noč smo jedli pečenega piščanca.
There will be no tax increase this year.	Letos povišanja davkov ne bo.
Every pedestrian has their own story.	Vsak pešec ima svojo zgodbo.
Mix the flour well.	Moko dobro premešamo.
We suggested that we write a novel together.	Predlagali smo, da bi skupaj napisali roman.
His sudden return confused all her friends.	Njegova nenadna vrnitev je vse njene prijatelje spravila v zmedo.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Besedilo opozarja, da je dehidracija resen problem.
Copyright infringement is prohibited.	Prepovedano je kršiti avtorske pravice.
For example, these chickens were raised on corn.	Na primer, te piščance so vzrejali na koruzi.
Some groups claim that next year will be the end of the world.	Nekatere skupine trdijo, da bo prihodnje leto konec sveta.
Day after day, this poor horse ate grass.	Dan za dnem je ta ubogi konj jedel travo.
For several students, this was their first time abroad.	Za več študentov je bilo to prvič v tujini.
The same problem elsewhere is not so severe.	Isti problem drugje ni tako hud.
The thread holds the beads in place.	Nit drži kroglice na mestu.
Singaporeans enjoy many benefits.	Singapurci uživajo številne ugodnosti.
The court's ruling was in advance.	Sodba sodišča je bila vnaprejšnja.
He was taken away by police.	Odpeljali so ga policisti.
The length of the paragraph must vary according to the length of the sentence.	Dolžina odstavka se mora spreminjati glede na dolžino stavka.
The sounds of monkeys screamed.	Vriskali so zvoki opic.
By adapting to change, new roads were quickly built.	S prilagajanjem spremembam so hitro zgradili nove ceste.
The children were taught to be obedient and happy.	Otroke so učili biti poslušni in srečni.
When it comes to cooking, ignore all the rules.	Ko gre za kuhanje, zanemarite vsa pravila.
A lot of cops are broken.	Veliko policistov je pokvarjenih.
I always prefer skiing to swimming.	Vedno raje smučam kot plavanje.
The impact of climate change on humanity is serious	Vpliv podnebnih sprememb na človeštvo je resen
The educated urologist was alone in his office.	Izobraženi urolog je bil sam v svoji ordinaciji.
Termites are white in color and feed on wood.	Termiti so bele barve in se prehranjujejo z lesom.
She purposely went down the hall.	Namenoma je šla čez hodnik.
Water shortages will become more common.	Pomanjkanje vode bo vse pogostejše.
The student shows interest and enthusiasm for the learning process.	Učenec kaže zanimanje in navdušenje za učni proces.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Nekateri znanstveniki ostajajo skeptični glede globalnega segrevanja.
Noticeable increases were observed everywhere.	Povsod so bila opažena opazna povečanja.
These men went to the desert.	Ti možje so odšli v puščavo.
He was in terrible condition.	Bil je v groznem stanju.
He walked slowly along this dark narrow street.	Po tej temni ozki ulici je hodil počasi.
She was tired and needed a rest.	Bila je utrujena in potrebovala je počitek.
The school is close to my home.	Šola je blizu mojega doma.
Jonica thought about her problem.	Jonica je razmišljala o svojem problemu.
This important document is confidential.	Ta pomemben dokument je zaupen.
Rada communicates with friends.	Rada komunicira s prijatelji.
His earnings were not suitable for the needs of his family.	Njegov zaslužek ni bil primeren za potrebe njegove družine.
He and his family are farmers.	On in njegova družina so kmetje.
Her husband was never home.	Njenega moža nikoli ni bilo doma.
The man cried bitterly.	Moški je grenko jokal.
Mangosteen is considered very nutritious.	Mangostin velja za zelo hranljivega.
Place the pastry in the refrigerator.	Pecivo postavite v hladilnik.
The country has a tropical climate.	Država ima tropsko podnebje.
Experience has shown that trade is beneficial.	Izkušnje so pokazale, da je trgovina koristna.
Their performance has improved markedly.	Njihova uspešnost se je opazno izboljšala.
The poet's skull was broken during the invasion.	Pesnikova lobanja je bila med invazijo zdrobljena.
Gather all your things and put them in your luggage.	Zberi vse svoje stvari in jih daj v prtljago.
With his new tactics, the air force quickly regained control.	Z njegovo novo taktiko so letalske sile hitro ponovno pridobile nadzor.
They will have to decide.	Odločiti se bodo morali.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Številne mlečne kmetije v regiji proizvajajo odvečno mleko.
Join the police if you are qualified.	Pridružite se policiji, če ste kvalificirani.
This restaurant has a good reputation.	Ta restavracija ima dober ugled.
Can control technology.	Tehnologija za nadzor pločevinke.
The population is well informed by the media.	Prebivalstvo je medijsko dobro obveščeno.
They saw huge waves descending on them	Videli so ogromne valove, ki so se spuščali nanje
The truck was driving recklessly.	Tovornjak je nepremišljeno vozil.
Reduce stress levels.	Zmanjšajte raven stresa.
Used in automatic cars.	Uporablja se v avtomatskih avtomobilih.
The princess lived in a beautiful castle.	Princesa je živela v čudovitem gradu.
The guards were looking for him.	Stražarji so ga iskali.
He refers to the advice of old posters from before.	Sklicuje se na nasvete starih plakatov od prej.
There is no rationalization for evil.	Za zlo ni racionalizacije.
Dry the duck in the oven.	Raco posušite v pečici.
Not many people know about this.	O tem ne ve veliko ljudi.
It was crowded on the highway when we arrived.	Na avtocesti je bila ob našem prihodu gneča.
This country urgently needs more infrastructure.	Ta država nujno potrebuje več infrastrukture.
Researchers have discovered several abnormalities in the brain.	Raziskovalci so odkrili več nenormalnosti v možganih.
A little dirty secret.	Mala umazana skrivnost.
Foe's inexperience was obvious.	Foejeva neizkušenost je bila očitna.
The poem was written by a young poet.	Pesem je napisal mlad pesnik.
On a clear day you can see forever.	Na jasen dan lahko vidiš za vedno.
Exegesis is disappearing.	Eksegeza je na izgini.
He is committed to the party.	Predan je stranki.
Space agencies are now looking for life on other worlds.	Vesoljske agencije zdaj iščejo življenje na drugih svetovih.
She inserted several coins into the slot.	V režo je vtaknila več kovancev.
Huge crowds filled the old town square.	Ogromne množice so napolnile stari mestni trg.
Those who prayed in the mosque were touched by despair.	Tisti, ki so molili v mošeji, se je dotaknil obupa.
Top officials promise change for the better.	Najvišji uradniki obljubljajo spremembe na bolje.
Their gazes met.	Njuni pogledi so se srečali.
Three of her fingers were broken in the accident.	V nesreči so ji zlomljeni trije prsti.
If the hat fits, wear it!	Če klobuk ustreza, ga nosite!
The apple turns brown.	Jabolko postane rjavo.
My anger boils in anger.	Moja jeza vre v jezi.
The fallen fruit was covered with ants.	Propadlo sadje je bilo prekrito z mravljami.
It is essential to have a high level of education.	Bistveno je imeti visoko stopnjo izobrazbe.
Amenities are still lacking.	Udobja še vedno manjkajo.
Finding truffles has become an obsession	Iskanje tartufov je postalo obsesija
The forest is home to deer and mountain goats.	Gozd je dom jelenjadi in gorskih koz.
Place the eggs in a glass mixing bowl.	Jajca damo v stekleno posodo za mešanje.
What a good man he turned out to be.	Kako dober človek se je izkazal.
Cities continue to expand into underdeveloped areas.	Mesta se še naprej širijo v nerazvita območja.
Here lies a bronze plaque with engraved names.	Tukaj leži bronasta tablica z vgraviranimi imeni.
The shuttle engine shut down and they fell.	Motor šatla je ugasnil in padali so.
Your deception ruined our relationship.	Vaša prevara je uničila najin odnos.
Snow often falls in the mountains this season.	V tej sezoni v gorah pogosto zapade sneg.
She found him snoring	Našla ga je kako smrči
He planted trees that afternoon.	Tisto popoldne je posadil drevesa.
The number of people attending this concert has increased.	Število ljudi, ki se udeležijo tega koncerta, se je povečalo.
Violent crimes are more common today.	Nasilni zločini so danes pogostejši.
The ice melted and formed small pieces of water.	Led se je stopil in tvoril majhne koščke vode.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Kajenje cigaret v tej državi ni prepovedano.
The stench from the standing water was painful.	Smrad iz stoječe vode je bil boleč.
He suggested a course of action.	Predlagal je potek ukrepanja.
The villagers were overjoyed.	Vaščani so bili presrečni.
Various birds live in the region.	V regiji živijo različne ptice.
The blow fell and he fell to his knees.	Padel je udarec in padel je na kolena.
Inspections have uncovered some illegal fishing.	Inšpekcijski nadzor je odkril nekaj nezakonitega ribolova.
There is no rest for the weary.	Ni počitka za utrujene.
Police initially assumed he had no accomplices.	Policija je sprva domnevala, da ni imel sostorilcev.
Let it grow until it is six inches high.	Pustite, da raste, dokler ni visok šest centimetrov.
Acid rain also damages forests.	Kisli dež škoduje tudi gozdom.
His story, if true, is amazing.	Njegova zgodba, če je resnična, je neverjetna.
The project manager discusses all the details.	Vodja projekta obravnava vse podrobnosti.
They walked forward slowly.	Počasi so hodili naprej.
You will be measured both physically and mentally.	Merjeni boste tako fizično kot psihično.
The head of the national military force has resigned.	Vodja nacionalnih vojaških sil je odstopil.
A tall tree falls after a storm.	Visoko drevo pade po neurju.
Everyone present applauded.	Vsi prisotni so zaploskali.
We have become specialists in cleaning and purification.	Postali smo specialisti za čiščenje in prečiščevanje.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Zdravniki pri svojem delu uporabljajo nože in skalpele.
They waited for hours.	Čakali so ure.
The maid looks unhappy.	Uslužbenka je videti nesrečna.
He has now earned his living by market capitalization through regular employment.	Zdaj je s tržno kapitalizacijo zaslužil z redno zaposlitvijo.
They criticized the electoral system as a whole.	Kritizirali so volilni sistem kot celoto.
There is a danger of dust storms.	Obstaja nevarnost prašnih neviht.
It is important to mix the dough well.	Pomembno je, da testo dobro premešate.
Coat the rim with water.	Obod premažite z vodo.
Is there a doctor in the house?	Ali je v hiši zdravnik?
Mercury was used as a remedy for dwarfism.	Živo srebro so uporabljali kot zdravilo za pritlikavost.
Drive carefully.	Vozi previdno.
His lips were dry.	Njegove ustnice so bile suhe.
Those present did not show confidence.	Prisotni niso izkazali zaupanja.
The mother cow was mooing and the calf was bleating.	Mati krava je mukala, tele pa je blejalo.
He rejoiced at the turn of events.	Razveselil se je preobrata dogodkov.
I better see if he's home.	Bolje, da vidim, če je doma.
Constant rains made it difficult to water the garden.	Nenehno deževanje je oteževalo zalivanje vrta.
Pork is another popular dish.	Svinjina je še ena priljubljena jed.
They use gas to dissolve limestone.	Za raztapljanje apnenca uporabljajo plin.
Be generous with spices.	Bodite radodarni z začimbami.
Sixteenth, imagine you are a soldier.	Šestnajstič, predstavljajte si, da ste vojak.
They were lambs for slaughter.	Bila so jagnjeta za zakol.
High crime rates cause widespread fear.	Visoke stopnje kriminala povzročajo razširjen strah.
The best students are often selected for state internships.	Najboljši študenti so pogosto izbrani za državno pripravništvo.
We could not provide adequate ventilation.	Nismo mogli zagotoviti ustreznega prezračevanja.
Promenades, piers and beaches attract tourists.	Sprehajališča, pomoli in plaže privabljajo turiste.
Although the rebels were greatly defeated, they refused to surrender.	Čeprav so bili uporniki močno preseženi, se niso hoteli predati.
Leave it to me.	Prepusti to meni.
Most cities today have subways.	Večina mest ima danes podzemne železnice.
The judge ordered a retrial.	Sodnik je odredil ponovno sojenje.
The school coat of arms is boldly displayed on the walls.	Na stenah je krepko prikazan šolski grb.
More buildings will follow this model.	Več zgradb bo sledilo temu modelu.
Please try again, from a different angle.	Poskusite znova, z drugega zornega kota.
This milestone was rejected.	Ta mejnik je bil zavrnjen.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Ta visok, čeden moški je govoril v tujem jeziku.
Reduce the amount of salt.	Zmanjšajte količino soli.
Her face was framed by her long black hair.	Njen obraz so uokvirili njeni dolgi črni lasje.
Once he leaves, he will not return.	Ko bo enkrat odšel, se ne bo vrnil.
The traffic jam was cleared just before sunset.	Zastoj je bil odpravljen tik ob sončnem zahodu.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Morske želve Pikesbill najdemo na peščenih plažah.
The ocean was attacked by an unimaginable force.	Ocean je napadla nepredstavljiva sila.
The city's economy is well established.	Mestno gospodarstvo je dobro uveljavljeno.
The door was closed, but the noise was still coming.	Vrata so bila zaprta, vendar je še vedno prihajal hrup.
The smooth black beach stretches in both directions.	Gladka črna plaža se razteza v obe smeri.
He walked slowly towards her.	Počasi je šel proti njej.
He had beautiful eyes.	Imel je lepe oči.
Now scientists are happy to know this inspiring truth.	Zdaj so znanstveniki veseli, da vedo to navdihujočo resnico.
He waved kindly at her.	Prijazno ji je pomahal.
They bet which man would win the race.	Stavili so, kateri moški bo zmagal v dirki.
She put her money in a savings bond.	Svoj denar je dala v varčevalno obveznico.
Clearly visible from space.	Jasno vidno iz vesolja.
James' eyes are brown.	Jamesove oči so rjave.
The farm produces a variety of crops.	Kmetija prideluje različne pridelke.
The cheese should be creamy and smooth.	Sir naj bo kremast in gladek.
These pills will help you fall asleep.	Te tablete vam bodo pomagale zaspati.
The noise of the fireworks was deafening.	Hrup ognjemeta je bil oglušujoč.
Each paragraph must contain sufficient information.	Vsak odstavek mora vsebovati dovolj informacij.
According to researchers, there is no quick fix.	Po mnenju raziskovalcev ni hitre rešitve.
You can apply for an unlimited number of courses.	Prijavite se lahko na neomejeno število tečajev.
He woke up from a deep sleep.	Zbudil se je iz globokega spanca.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Veliko deklet je to poletje nosilo ciganske kostume.
He is running for city council.	Kandidira za mestni svet.
It encourages men, women and children to look for work.	Moške, ženske in otroke spodbuja k iskanju dela.
He tried to keep up with all the new technology.	Trudil se je, da bi bil v koraku z vso novo tehnologijo.
You have to be patient.	Morate biti potrpežljivi.
Several fires were burning in the forest.	V gozdu je gorelo več požarov.
This city boasts many great clubs.	To mesto se ponaša s številnimi odličnimi klubi.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Opravite uvodni tečaj filozofije, politike in zgodovine.
The child was lying on his stomach in the sand.	Otrok je ležal na trebuhu v pesku.
He adjusted the seat.	Nastavil je sedež.
I can't stand this politician.	Ne prenesem tega politika.
My skin shivered with fear.	Koža se mi je naježila od strahu.
The lecture was led by a professor of philosophy.	Predavanje je vodila profesorica filozofije.
Pineapple and banana trees stood hanging from the fruit.	Drevesa ananasa in banan so stala povešena od sadja.
He lived for thirty years.	Živel je trideset let.
Children are the future.	Otroci so prihodnost.
The rocks were covered with snow.	Skale so bile prekrite s snegom.
He stroked her eyebrow and tried to comfort her.	Pobožal jo je po obrvu in jo skušal potolažiti.
The tunnel was flooded.	Predor je zalila voda.
The drivers took the train to the city.	Vozniki so se z vlakom odpeljali v mesto.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Voda je življenjska sila našega ekosistema.
He hoped the old woman had met him.	Upal je, da ga je starka srečala.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemljino ozračje nas ščiti pred škodljivimi sevanji.
The hours went by slowly.	Ure so tekle počasi.
At the first light they light a fire.	Ob prvi luči zakurijo ogenj.
The cake is ruined.	Torta je uničena.
Other groundwater cleaning works are underway.	Opravljajo se še druga dela za čiščenje podtalnice.
Test yourself with the first ten problems.	Preizkusite se s prvimi desetimi težavami.
He is an experienced traveler.	Je izkušen popotnik.
A flood of refugees poured into the city.	V mesto se je vlila poplava beguncev.
Dave could never find his keys.	Dave nikoli ni mogel najti svojih ključev.
Excursion prices will rise next year.	Prihodnje leto se bodo cene izletov zvišale.
A prolonged drought has destroyed agriculture.	Dolgotrajna suša je uničila kmetijstvo.
The willows swayed gently in the breeze.	Vrbe so se nežno zibale v prepihu.
A large amount of rain fell in the region.	V regiji je padla velika količina dežja.
Sweat poured down his face.	Znoj se mu je ulil po obrazu.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Številne vrste, vključno s polarnim medvedom, so ogrožene.
Memories are common in this film.	V tem filmu so pogosti spomini.
Customers politely and quickly apologize when they forget their wallet.	Stranke se vljudno in hitro opravičijo, ko pozabijo denarnico.
I hope you win millions in the lottery!	Upam, da boste na loteriji zadeli milijone!
In the early days, children learned the craft at home.	V zgodnjih časih so se otroci obrti učili doma.
A friend handed him a dollar bill.	Prijatelj mu je podal dolarski bankovec.
It smells nice and helps me concentrate.	Lepo diši in mi pomaga pri koncentraciji.
He greeted each member of the party in turn.	Po vrsti je pozdravil vsakega člana stranke.
In the end, I passed the exams.	Na koncu sem opravila izpite.
Filming will begin tomorrow.	Snemanje se bo začelo jutri.
The Prime Minister took advantage of the public response.	Premier je izkoristil odmev javnosti.
You won’t find any clues about her here.	Tukaj ne boste našli nobene sledi o njej.
They fled into exile.	Pobegnili so v izgnanstvo.
Your mom came down and held a broken broom.	Tvoja mama je prišla dol in držala polomljeno metlo.
Can money buy happiness?	Ali lahko denar kupi srečo?
They started digging a shallow hole in the ground.	Začeli so kopati plitvo luknjo v tleh.
We were surprised by the size of the warehouse itself.	Presenetila nas je sama velikost skladišča.
What do we know about these people?	Kaj vemo o teh ljudeh?
Newspapers reported this as a “surprise”.	Časopisi so to poročali kot "presenečenje".
Like others of this species, it also has no eyes.	Tako kot druge te vrste tudi nima oči.
Six children quarreled over the toy.	Šest otrok se je skregalo zaradi igrače.
He studied physics from all over.	Študiral je od vseh krajev fiziko.
The scientist took into account the world's population.	Znanstvenik je upošteval svetovno prebivalstvo.
Six out of ten are women.	Šest od desetih je žensk.
We need a thermometer to measure the temperature.	Za merjenje temperature potrebujemo termometer.
More shrubs have been added to comply with regulations.	Za skladnost s predpisi je bilo dodanih več grmičevja.
A small break in the clouds revealed the moon.	Majhen prelom v oblakih je razkril luno.
No one can stand still here.	Tukaj nihče ne more stati pri miru.
We paint the walls white.	Stene pobarvamo v belo.
I made this cake, you know.	To torto sem naredila, veš.
There was nothing left, so it is likely that the plane crashed.	Nič ni ostalo, tako da je verjetno, da je letalo strmoglavilo.
The colors of the fruits are mixed.	Barve plodov se mešajo.
She negotiated with the rebels.	Pogajala se je z uporniki.
At least four ships were anchored in the port.	V pristanišču so bile zasidrane vsaj štiri ladje.
A steel bridge crosses a wild river.	Jekleni most prečka divjo reko.
A hungry cat growled.	Zarenčala je lačna mačka.
It is a delicious but occasionally demanding dish to cook.	To je okusna, a občasno zahtevna jed za kuhanje.
He nodded in agreement.	Prikimal je v znak strinjanja.
This island is forty kilometers long.	Ta otok je dolg štirideset kilometrov.
He wasn't sure which one was unusual.	Ni bil prepričan, katera je bila nenavadna.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Poskusi z mišmi kažejo, da so inteligentna bitja.
These books go beyond our comprehension.	Te knjige presegajo naše razumevanje.
When he got home, he called his sister.	Ko je prišel domov, je poklical svojo sestro.
I have been interested in playing since I was a child.	Že od malih nog me je zanimalo igranje.
Stock prices and employment are falling.	Cene delnic in zaposlenost padajo.
The minister looked pale and ill.	Minister je bil videti bled in slabo.
Did you know that parrots can mimic human speech?	Ali ste vedeli, da lahko papige posnemajo človeški govor?
The walls were too wet.	Stene so bile premočene.
Don't be fooled by looks.	Naj vas videz ne zavede.
In most of the world, tourism is the main industry.	V večini sveta je turizem glavna panoga.
This diary is occupied by an ant colony.	Ta dnevnik zaseda kolonija mravelj.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Zdelo se je, da je politik izgubil zanimanje za to temo.
Many argue that the recall is unfair.	Mnogi trdijo, da je odpoklic nepravičen.
So why did you do that?	Zakaj si torej to storil?
We better move on.	Bolje, da se premaknemo naprej.
A large collection of bones was discovered.	Odkrita je bila velika zbirka kosti.
So he stopped and honorably rejoined the army.	Zato je nehal in častno znova vstopil v vojsko.
His music is unique.	Njegova glasba je edinstvena.
The structure was dilapidated.	Struktura je bila dotrajana.
Stumbling, he reached for the medicine.	Spotikajoč se je segel proti zdravilu.
You have a strong background in helping people.	Imate močno ozadje pri pomoči ljudem.
If we could get to shore, we would be safe.	Če bi lahko prišli do obale, bi bili varni.
The new program provides job training for former prisoners.	Novi program zagotavlja delovno usposabljanje za nekdanje zapornike.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu je računalniški operacijski sistem.
He was silent for a few moments.	Nekaj ​​trenutkov je molčal.
Rescuers found the body in the water.	Reševalci so v vodi naleteli na truplo.
Rinse your mouth before spitting out the chewing gum.	Izperite usta, preden izpljunete žvečilni gumi.
Do not smoke in any enclosed space.	V vseh zaprtih prostorih ne kadite.
The bird's feathers are black with a turquoise sheen.	Perje ptice je črno s turkiznim leskom.
The merger will be of great benefit to the company.	Združitev bo podjetju zelo koristila.
The government must ensure equality for all.	Vlada mora zagotoviti enakost za vse.
The king demanded an apology.	Kralj je zahteval opravičilo.
The detector is designed to search for radioactive substances in containers.	Detektor je zasnovan za iskanje radioaktivnih snovi v posodah.
Water can be used to produce electricity.	Voda se lahko uporablja za proizvodnjo električne energije.
Small earthquakes are common in this area.	Majhni potresi so na tem območju pogosti.
Your childhood was better than mine.	Tvoje otroštvo je bilo boljše od mojega.
The pioneering political party is still active.	Pionirska politična stranka je še vedno aktivna.
From this village the road leads to the town.	Iz te vasi vodi cesta do mesta.
Barjaktar fell asleep.	Barjaktar je zaspal.
Fresh from the garden, the vegetables are crispy and delicious.	Sveža z vrta, zelenjava je hrustljava in okusna.
Some readers will oppose this statement.	Nekateri bralci bodo tej izjavi nasprotovali.
He did well in tennis.	V tenisu se je dobro odrezal.
He has many friends and acquaintances.	Ima veliko prijateljev in znancev.
This region is rich in biodiversity.	Ta regija je bogata z biotsko raznovrstnostjo.
The scientist claims that the formula works.	Znanstvenik trdi, da formula deluje.
Return any items you do not use.	Vrnite vse predmete, ki jih ne uporabljate.
If anyone wore them, they would be too heavy.	Če bi jih kdo nosil, bi bile pretežke.
The fairgrounds were surrounded by high walls.	Sejmišče je bilo obdano z visokimi zidovi.
Jelly was soft and slippery.	Žele je bil mehak in spolzek.
The plains were covered in fog.	Ravnine so bile pokrite z meglo.
The salinity of that tuna is horrible.	Slanost te tune je grozljiva.
Chemicals are extremely dangerous.	Kemikalije so izjemno nevarne.
Many students flock to this university every year.	Na to univerzo se je vsako leto zgrnilo veliko študentov.
The orchestra rises above the beach.	Orkester se dviga nad plažo.
A surprise awaited the cat.	Mačka je čakalo presenečenje.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Drevesa so se nežno zibala v toplem vetriču.
This land was once fertile and rich.	Ta zemlja je bila nekoč rodovitna in bogata.
She camouflaged the fruit with dark green leaves.	Sadje je zakamuflirala s temno zelenimi listi.
The airport is heavily polluted.	Letališče je močno onesnaženo.
Amalie holds two phones to her ear.	Amalie drži dva telefona ob ušesu.
These boats are the most expensive on our small list.	Ti čolni so najdražji na našem majhnem seznamu.
She was bored.	Bilo ji je dolgčas.
The soldiers fought for their people.	Vojaki so se borili za svoje ljudi.
The tropics are hot in all seasons.	Tropi so vroče v vseh letnih časih.
The point.	Bistvo zadeve.
The public was also warned to be careful.	Javnost so tudi opozorili na previdnost.
Does the train run downtown?	Ali vlak pelje v središče mesta?
This jacket is made from a blend of wool.	Ta jakna je narejena iz mešanice volne.
Squeeze the dough slightly.	Testo rahlo vdolbite.
The wooden table was broken.	Lesena miza je bila polomljena.
The procession was rather slow.	Procesija je bila precej počasna.
Now, after an hour of walking, she was exhausted.	Zdaj, po eni uri hoje, je bila izčrpana.
They left the lights off and plunged the room into darkness.	Pustili so ugasnjene luči in sobo pahnili v temo.
It takes months here for anything to recover.	Tu so potrebni meseci, da se karkoli obnovi.
The winding waterway caused a lot of damage to the land.	Vijugasta vodna pot je povzročila veliko škodo na zemlji.
A small window slammed to the floor.	Majhno okno je treščilo na tla.
The men conspiratorially whispered.	Moški so zarotniško šepetali.
He repeated each word slowly and carefully.	Vsako besedo je ponavljal počasi in previdno.
The first tomatoes of the season are ready!	Prvi paradižniki v sezoni so pripravljeni!
Michalet is a suburb.	Michalet je obrobno okrožje.
Many artists consider such musical forms to be “high culture”.	Mnogi umetniki menijo, da so takšne glasbene oblike »visoka kultura«.
Public pressure forced the government to take action.	Pritisk javnosti je vlado prisilil k ukrepanju.
The house has three bedrooms upstairs.	Hiša ima v nadstropju tri spalnice.
We lost our luggage on the way yesterday.	Na včerajšnji poti smo izgubili prtljago.
The minister is under attack from political opponents.	Minister je na udaru političnih nasprotnikov.
The audience was fascinated by his story.	Občinstvo je bila nad njegovo zgodbo očarana.
We all need to live in harmony with the earth.	Vsi moramo živeti v sožitju z zemljo.
Change the color from red to orange.	Spremenite barvo rdeče barve v oranžno.
Always return the keys after use.	Po uporabi vedno vrnite ključe.
The use of artificial materials is increasing rapidly.	Uporaba umetnih materialov se hitro povečuje.
Please come here with the box.	Prosim, pojdite sem s skrinjico.
She remembered that her brother was ill.	Spomnila se je, da je njen brat bolan.
Lubricate moving parts.	Podmažite gibljive dele.
There is no more love in the city.	V mestu ni več ljubezni.
The headmaster was tired.	Ravnatelj fakultete je bil utrujen.
Will people ever stop leaving?	Bodo ljudje kdaj nehali odhajati?
The burden of proof is on him.	Dokazno breme je na njem.
Usually, teens have their cell phones in their pocket.	Običajno imajo mladostniki svoje mobilne telefone v žepu.
She poured herself another cup of green tea.	Natočila si je še eno skodelico zelenega čaja.
The sky grew darker as evening approached.	Nebo je postalo temnejše, ko se je bližal večer.
Humanitarian agencies are trying to reach these people.	Humanitarne agencije se trudijo doseči te ljudi.
She continued to encourage him to volunteer.	Še naprej ga je nagovarjala k prostovoljstvu.
Children have better opportunities to learn these skills.	Otroci imajo boljše možnosti za učenje teh veščin.
These drugstores are huge money sinks.	Te drogerije so velikanski ponori denarja.
An interesting part of this book is the appendix.	Zanimiv del te knjige je priloga.
Our aircraft have the latest technology.	Naša letala imajo najnovejšo tehnologijo.
The students let the last one into the hall.	Študentje so v dvorano spustili zadnji.
The summit was a kilometer above sea level.	Vrh je bil kilometer nad morsko gladino.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se je drgnila ob mojo nogo.
The walls were covered with paintings.	Stene so bile prekrite s slikami.
Light up the dark days.	Osvetlite temne dni.
The erosion patterns in the canyon are astounding.	Vzorci erozije v kanjonu so osupljivi.
The chemical industry is responsible for most pollution.	Kemična industrija je odgovorna za največ onesnaženja.
Fashionable shoes and accessories were scattered around the room.	Po prostoru so bili raztreseni modni čevlji in dodatki.
Terminologist and language instructor	Terminolog in jezikovni inštruktor
I got a bottle of beer from the fridge.	Iz hladilnika sem dobil steklenico piva.
These hand warmers have been very popular in the market.	Ti grelci za roke so bili zelo priljubljeni na trgu.
Every year, this company increases its profits.	Vsako leto to podjetje povečuje dobiček.
The policeman handcuffs the culprits.	Policist vklene krivce.
He clasped his hands together.	Sklenil je roke skupaj.
Watch out for spiders!	Pazite na pajke!
Quickly pour some milk into the bowl.	V posodo na hitro nalijte nekaj mleka.
They only have a handful of possessions.	Imajo le peščico imetja.
The card catalog requires special treatment.	Katalog kartic zahteva posebno obravnavo.
The material has too many problems.	Material ima preveč težav.
They spent a fortune for two years.	Dve leti so porabili bogastvo.
Many trees were uprooted.	Veliko dreves je bilo izruvanih.
The mistake is unjustifiable.	Napaka je neopravičljiva.
One day, the monkeys escaped from the zoo.	Nekega dne so opice pobegnile iz živalskega vrta.
She felt pampered by the attention given to her.	Počutila se je razvajana zaradi pozornosti, ki ji je bila namenjena.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Natakarica jim je v skodelice nalila hladno kavo.
He threw the ball.	Vrgel je žogo.
These devils are really contemptuous!	Ti hudiči so res zaničljivi!
Students should work hard on homework.	Učenci bi morali trdo delati pri domači nalogi.
There is a big dog in the garden.	Na vrtu je velik pes.
Strawberries are grown a lot in this area.	Na tem območju se veliko gojijo jagode.
He repaid them with kindness.	Poplačal jim je z dobroto.
Their faces shone with happiness and relief.	Njihovi obrazi so se svetili od sreče in olajšanja.
Impulsively he ran towards the beast.	Impulzivno je stekel proti zveri.
A cup of tea with milk and sugar.	Skodelica čaja z mlekom in sladkorjem.
She quickly got dressed and left the house.	Hitro se je oblekla in odšla od hiše.
Tobacco is usually smoked with a cigarette.	Tobak se običajno kadi s cigareto.
There are few people in the city.	V mestu je malo ljudi.
The mountain was inexplicably desolate.	Gora je bila nerazložljivo pusta.
The object was moving with that uncertain wind.	Predmet se je premikal s tem negotovim vetrom.
Due to the floods, families moved to higher positions.	Zaradi poplav so se družine preselile v višje lege.
We were able to secure funding.	Uspelo nam je zagotoviti sredstva.
The country was literally drowning in debt.	Država se je dobesedno utapljala v dolgovih.
Get up before dawn.	Vstani pred zoro.
Heavy liquid would be used as ballast.	Težko tekočino bi uporabili kot balast.
The glass is securely attached to the metal frame.	Steklo je varno pritrjeno v kovinski okvir.
This mountain has a beautiful view of the valley.	Ta gora ima čudovit razgled na dolino.
The dialogue was messy and artificial.	Dialog je bil neurejen in umeten.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Trgovci na drobno morajo narediti več za boj proti onesnaževanju s plastiko.
Fog settled over the mountain valley.	Nad gorsko dolino se je naselila megla.
He pulled out a knife and thrust it into her.	Izvlekel je nož in jo zarinil vanjo.
It will probably rain tomorrow.	Jutri bo verjetno deževalo.
Please find a salt shaker.	Prosim, poiščite solnico.
She just smiled at me.	Samo nasmehnila se mi je.
Ten thousand trees lined the streets.	Po ulicah se je vrstilo deset tisoč dreves.
So far, nothing has changed.	Za zdaj se ni nič spremenilo.
As it turns out, there was a bank robbery today.	Kot kaže, je danes prišlo do ropa banke.
Mary was opposed by her husband.	Mariji je nasprotoval njen mož.
You will need these witnesses to falsify the will.	Za ponarejanje oporoke boste potrebovali te priče.
An umbrella soon flew at him.	Kmalu mu je priletel dežnik.
The cramped surroundings were suffocating.	Utesnjena okolica je bila zadušljiva.
Food prices have risen sharply.	Cene hrane so močno narasle.
This box is heavy.	Ta škatla je težka.
I'll give you as much gin as you need.	Dal ti bom toliko gina, kolikor potrebuješ.
The protest movement was still growing.	Protestno gibanje je še raslo.
Wars are born of conflicts.	Vojne se rodijo iz konfliktov.
She packed her bags and left.	Spakirala je kovčke in odšla.
Once the repairs are complete, we will start the countdown.	Ko bodo popravila končana, bomo začeli z odštevanjem.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Ciklon je povzročil obsežne poplave na območju.
They started early in the morning.	Začeli so zgodaj zjutraj.
Many birds migrate from colder regions to warmer ones.	Številne ptice se selijo iz hladnejših regij v toplejše.
This road winds through the hills.	Ta cesta se vije skozi hribe.
Silence is the rule in her house.	Tišina je pravilo v njeni hiši.
My wallet!	Moja denarnica!
A firewall prevents unauthorized attempts from interrupting our operation.	Požarni zid preprečuje, da bi nepooblaščeni poskusi prekinili naše delovanje.
As part of the reform program, the regiment was abolished.	V okviru programa reform je bil polk ukinjen.
The impact of the study is unknown.	Vpliv raziskave ni znan.
Judges criticized the government for its laziness.	Sodniki so vlado kritizirali zaradi lenobe.
He drew his bow and fired an arrow.	Odtegnil je lok in izstrelil puščico.
Dozens of cars line the road here.	Tu se ob cesti vrstijo na desetine avtomobilov.
Meanwhile, there were quite a few objections	Medtem je bilo kar nekaj ugovorov
He poured himself a cup of coffee.	Natočil si je skodelico kave.
He does what he has to do.	Dela, kar mora.
Farming is important for the village economy.	Kmetovanje je pomembno za vaško gospodarstvo.
The fight is finally over.	Boj je končno izginil.
Doctors can often cure ulcers.	Zdravniki lahko pogosto pozdravijo razjede.
The Prime Minister condemned the plan.	Premier je načrt obsodil.
Most linguists agree that this is true.	Večina jezikoslovcev se strinja, da je to res.
Alcohol can cause cancer.	Alkohol lahko povzroči raka.
Check the list of ingredients on the packaging.	Preverite seznam sestavin na embalaži.
They hurried to find her.	Pohiteli so, da bi jo našli.
You have nothing good to say about anything.	O ničemer nimaš nič dobrega povedati.
He was blamed for the mess.	Za nered so mu očitali.
My grandparents are buried in this cemetery.	Moji stari starši so pokopani na tem pokopališču.
It often causes allergic reactions.	Pogosto povzroča alergijske reakcije.
The contents of the warehouse were blown away by a strong wind.	Vsebina skladišča je odpihnila ob močnem vetru.
Some medications can be harmful to young children.	Nekatera zdravila so lahko škodljiva za majhne otroke.
Ten people huddled in a small elevator.	Deset ljudi se je stisnilo v majhno dvigalo.
When he ate this bread, he found it too sweet.	Ko je pojedel ta kruh, se mu je zdel presladek.
See what happens when you work hard?	Poglejte, kaj se zgodi, ko trdo delate?
The poet’s love songs were often misinterpreted.	Pesnikove ljubezenske pesmi so bile pogosto napačno interpretirane.
Her eyes were red and swollen with tears.	Njene oči so bile rdeče in otekle od joka.
She looked beggingly at the priest.	Proseče je pogledala v duhovnika.
A revolution was being prepared in the streets.	Na ulicah se je pripravljala revolucija.
The trunk split in half over time.	Deblo se je sčasoma razpolovilo.
Soon don’t forget to clean the garage.	Kmalu ne pozabite očistiti garaže.
I wake up in the morning singing birds.	Zjutraj se zbudim ob petju ptic.
Virgin territory was discovered and delineated.	Deviško ozemlje je bilo odkrito in začrtano.
Messengers are installed and armed.	Glasniki so nameščeni in oboroženi.
We played tennis in my backyard.	Na mojem dvorišču smo igrali tenis.
He threw a heavy stone into the water.	Težki kamen je vrgel v vodo.
Mustard seeds were first grown a few thousand years ago.	Gorčična semena so bila prvič gojena pred nekaj tisoč leti.
The wooden chair is surprisingly heavy.	Leseni stol je presenetljivo težak.
The sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Palice in listi omogočajo živalim, da ostanejo suhe.
The captain ordered the ship to turn back.	Kapitan je ukazal ladji, naj se obrne nazaj.
They lived near the river.	Živeli so blizu reke.
In many countries, some women’s roles are impatient.	V mnogih državah so nekatere ženske vloge nestrpne.
His thinking is underlined by subdued rationality.	Njegovo razmišljanje je podčrtano z umirjeno racionalnostjo.
Farmers often earn a little more in the summer months.	Kmetje v poletnih mesecih pogosto zaslužijo malo več.
The president's speech was interrupted by protesters.	Predsednikov govor so zmotili protestniki.
These places are known for their special decor.	Ta mesta so znana po svojem posebnem dekorju.
They planted crops.	Sadili so pridelke.
It was supposed to be abandoned.	Zapuščeno naj bi bilo.
Well, good luck.	No, vso srečo.
We need to ensure access to safe healthcare for all.	Zagotoviti moramo dostop do varnega zdravstvenega varstva za vse.
The workers came from tidying up their workspace.	Delavci so prišli iz pospravljanja svojega delovnega prostora.
He was wrong about his decision.	Zaradi svoje odločitve se je zmotil.
Take care of our children.	Pazi na naše otroke.
The mountain area is very beautiful.	Gorsko območje je zelo lepo.
Investigators confirmed that the accident was not an accident.	Preiskovalci so potrdili, da nesreča ni bila nesreča.
The chicken dish was great.	Piščančja jed je bila odlična.
Ruby is a symbol of love.	Rubin je simbol ljubezni.
He left the country in a hurry.	V naglici je zapustil državo.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Njihov materni jezik mi je nerazumljiv.
The moon shone in the pale early dawn.	Luna je svetila v bledi zgodnji zori.
After his speech about death, she felt calmer.	Po njegovem govoru o smrti se je počutila mirneje.
That means we can learn something about his innocence.	To pomeni, da se lahko naučimo kaj o njegovi nedolžnosti.
The farmer's daughter.	Kmetova hči.
More attention should be paid to the study.	Študiju bi morali posvetiti več pozornosti.
The servants took the table to the terrace.	Hlapci so mizo odnesli na teraso.
I cannot express my complete disappointment.	Ne morem izraziti svojega popolnega razočaranja.
He never gets tired of admiring the clear blue sky.	Nikoli se ne naveliča občudovati čistega modrega neba.
The room was filled with pictures.	Soba je bila napolnjena s slikami.
These flat squares are made of solidified lava.	Ti ravni kvadrati so narejeni iz strjene lave.
But I’m not one of those conspiracy theorists.	Nisem pa eden tistih teoretikov zarote.
The reason is a secret.	Razlog je skrivnost.
Of all his ideas, this one was the worst.	Od vseh njegovih zamisli je bila ta ideja najslabša.
It rained last night.	Prejšnjo noč je deževalo.
Her speech was clear, even in that bad light.	Njen govor je bil jasen, tudi v tej slabi luči.
Make sure you have access to fresh water.	Pazite, da imate dostop do sveže vode.
Most stores are closed.	Večina trgovin je zaprtih.
The coins were stored in a leather purse.	Kovanci so bili shranjeni v usnjeni torbici.
The lights suddenly went out.	Luči so nenadoma ugasnile.
Then you will never get promoted.	Potem nikoli ne boste dobili napredovanja.
Prepare the vegetables.	Pripravite zelenjavo.
Her hair is cut short, with a bang.	Njeni lasje so kratko postriženi, s šiška.
The blueberry bush made a shiny, attractive flower bed.	Borovničev grm je naredil sijočo, privlačno gredico.
The most common form of heating is electric.	Najpogostejša oblika ogrevanja je električna.
Women often feel trapped and isolated.	Ženske se pogosto počutijo ujete in izolirane.
The moon is visible tonight.	Nocoj je vidna luna.
Smokers fill the glass door with gray steam.	Kadilci napolnijo steklena vrata s sivo paro.
His gaze was stunning.	Njegov pogled je bil osupljiv.
The crowd was animated.	Množica je bila animirana.
This structure is seven stories high.	Ta struktura je visoka sedem nadstropij.
The mayor took responsibility for the situation.	Odgovornost za nastalo situacijo je prevzel župan.
He declined to comment further.	Nadaljnje komentarje je zavrnil.
This is an updated version of the search engine.	To je posodobljena različica iskalnika.
Some animals have lost their natural habitat.	Nekatere živali so izgubile svoj naravni habitat.
He slid his hand over her rounded hip.	Z roko je zdrsnil čez njen zaobljen bok.
There the grass is green.	Tam je trava zelena.
The coach always arrives on time.	Trener vedno pride pravočasno.
The griffon vulture has an extremely sharp sense of smell.	Beloglavi jastreb ima izjemno izostren voh.
The dialogue went well.	Dialog je šel dobro.
The grass is beautiful and green.	Trava je lepa in zelena.
Seal skin was used to treat wounds.	Kožo tjulnja so uporabljali za zdravljenje ran.
Sony's goal is to dominate the market.	Sonyjev cilj je prevladovati na trgu.
Teenagers are at risk for eating disorders.	Najstnice so ogrožene zaradi motenj hranjenja.
As cities expand, they encroach on agricultural land.	Ko se mesta širijo, posegajo v kmetijska zemljišča.
Fewer people visit this church every year.	Vsako leto manj ljudi obišče to cerkev.
His ideas caused considerable excitement.	Njegove ideje so povzročile precejšnje razburjenje.
He began to realize his true height.	Začel se je zavedati svoje prave višine.
We stepped to the thawing snow.	Stopili smo do odtajajočega se snega.
He seems reluctant to give us any information.	Zdi se, da nam nerad daje kakršne koli informacije.
He was a short, muscular man.	Bil je nizek, mišičast moški.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Žal neradi sodelujejo.
Political crises have been going on for too long.	Politične krize so trajale že predolgo.
One bite of cake is enough.	En grižljaj torte je dovolj.
Her life revolved around her family and home.	Njeno življenje se je vrtelo okoli njene družine in doma.
She pulled back the purple curtain.	Odmaknila je vijolično zaveso.
He seemed indifferent to her remarks.	Videti je bilo, da je bil ravnodušen do njenih pripomb.
This vase looks handmade.	Ta vaza je videti ročno izdelana.
This medicine should be stored carefully.	To zdravilo je treba skrbno shranjevati.
I dream of traveling the world one day.	Sanjam, da bom nekega dne potoval po svetu.
Some dissidents considered these measures draconian.	Nekateri disidenti so menili, da so ti ukrepi drakonski.
I only stopped twice to use the toilet.	Samo dvakrat sem se ustavil, da bi uporabil stranišče.
The company’s shares performed well.	Delnice družbe so poslovale dobro.
The survey found widespread urban poverty.	Raziskava je odkrila široko razširjeno mestno revščino.
The cat enjoyed hunting for the toy mouse.	Mačka je uživala v lovu za igračo miško.
She gathered firewood and helped support the family.	Nabirala je drva in pomagala preživljati družino.
Do not eat while standing.	Ne jejte, ko stojite.
Being overweight is unhealthy.	Prekomerna telesna teža je nezdrava.
There is a wild debate about this proposed bridge.	O tem predlaganem mostu divja razprava.
Don't pollute the rivers!	Ne onesnažujte reke!
With her mouth slightly open, she watched covertly.	Z rahlo odprtimi usti je prikrito gledala.
The number of tourists visiting the region has been declining.	Število turistov, ki obiščejo to regijo, se je zmanjševalo.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Vsi sveti so dolžni spodbujati trajnostni razvoj.
A writer needs a good imagination.	Pisatelj potrebuje dobro domišljijo.
I stopped at my old school today.	Danes sem se ustavil v svoji stari šoli.
We need more pollution control.	Potrebujemo več nadzora nad onesnaževanjem.
Her happiness was a secret.	Njena sreča je bila skrivnost.
The compact car works well.	Kompaktni avto se dobro obnese.
As the rain gradually subsided, the family reunited	Ko je dež postopoma pojenjal, se je družina zbrala
He suggested that everyone should be vaccinated.	Predlagal je, da bi se morali cepiti vsi.
Hey, this is a big challenge.	Hej, to je velik izziv.
Weeding weeds on a hot day is not fun at all.	Puljenje plevela na vroč dan sploh ni zabavno.
The budding couple almost missed the ceremony.	Nadobudni par je skoraj zamudil slovesnost.
Be careful not to spill sediment.	Pazite, da ne razlijete usedline.
The mayor solved the problem.	Župan je težavo rešil.
The plan was completed	Načrt je bil dokončan
It is useful to eat regularly.	Koristno je redno jesti.
A black man was arrested for shoplifting.	Zaradi tatvine v trgovini so aretirali temnopoltega moškega.
Fry the peas in oil until golden brown.	Grah na olju prepražimo do zlato rjave barve.
We wrote to each other for years.	Leta sva si pisala.
This is a good and reliable store.	To je dobra in zanesljiva trgovina.
The juvenile delinquency rate is rising.	Stopnja mladoletniškega kriminala narašča.
This is not my cup.	To ni moja skodelica.
This building was badly damaged in a recent earthquake.	Ta stavba je bila v nedavnem potresu močno poškodovana.
These mountains are a useful landmark.	Te gore so koristna mejnik.
Many residents are employed as labor.	Veliko prebivalcev je zaposlenih kot delovna sila.
He slept for a few hours, then woke up and felt fresh.	Spal je nekaj ur, nato pa se je zbudil in se počutil sveže.
Most of the industry was privatized.	Večina industrije je bila privatizirana.
He is good at writing poetry.	Dober je pri pisanju poezije.
Feel great relief.	Občutite izjemno olajšanje.
The social climate in this country is currently bleak.	Družbena klima v tej državi je trenutno mračna.
That means you need to read more.	To pomeni, da morate več brati.
The bread was old.	Kruh je bil star.
This world of ours is full of life.	Ta naš svet je poln življenja.
Countless angles of happiness	Nešteto zornih kotov sreče
This coffee is very good.	Ta kava je zelo dobra.
I could feel my heart beating.	Čutila sem, kako mi utripa srce.
There was a lot of traffic.	Prometa je bilo veliko.
The use of amphetamines is becoming more common.	Uporaba amfetaminov postaja vse pogostejša.
Mana fell from the sky as quail flew overhead.	Mana je padla z neba, ko so nad glavo letele prepelice.
The prediction was unusually accurate.	Napoved je bila nenavadno točna.
The answer was short and concise.	Odgovor je bil kratek in jedrnat.
He is widely supported by the public.	Javnost ga v veliki meri podpira.
The quilt smelled of mold.	Odeja je dišala po plesni.
They rode their bikes down the sidewalk.	S kolesi so se vozili po pločniku.
It was impossible to cut down the trees.	Nemogoče je bilo posekati drevesa.
The climate in the area is ideal for farming.	Podnebje na območju je idealno za kmetovanje.
The disaster affected many industries.	Nesreča je prizadela številne industrije.
This car can't be driven.	Ta avto se ne da voziti.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Bogati pridelujejo maslo, mleko in druge mlečne izdelke.
He grabbed his backpack and ran away.	Zgrabil je nahrbtnik in odtekel.
The glass was strong enough to withstand the damage.	Steklo je bilo dovolj močno, da se je uprlo poškodbam.
Tourists enjoy a relaxed walk.	Turisti uživajo v sproščenem sprehodu.
The politician made his bold statement.	Politik je dal svojo drzno izjavo.
If the boat leaks, the boat sinks.	Če čoln pušča, se čoln potopi.
Make sure the cream has a	Prepričajte se, da ima krema a
The climate was warm and humid.	Podnebje je bilo toplo in vlažno.
This region is rich in iron.	Ta regija je bogata z železom.
His family struggled to survive in a small cottage.	Njegova družina se je v majhni koči trudila preživeti.
The country's electricity supply is severely inadequate.	Oskrba z električno energijo v državi je hudo nezadostna.
Many young birds are killed in this village every year.	V tej vasi vsako leto pobijejo veliko mladih ptic.
He can answer all questions correctly.	Zna pravilno odgovoriti na vsa vprašanja.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Hvala in opravičilo za nevšečnosti.
The seam saves nine in time.	Šiv v času prihrani devet.
Such new developments could benefit the industry.	Takšni novi dogodki bi lahko bili v korist industriji.
The dead tree creaked in the wind.	Mrtvo drevo je škripalo v vetru.
Only the wind passed.	Le veter je minil.
Deteriorating weather conditions will lead to less production.	Slabšanje vremenskih razmer bo povzročilo manjšo pridelavo.
I am too sleepy to read.	Preveč sem zaspana, da bi brala.
This is known as the differential equation.	To je znano kot diferencialna enačba.
Transcripts need to be done quickly.	Prepise je treba narediti hitro.
They counted every calorie they ate.	Prešteli so vsako kalorijo, ki so jo pojedli.
The walls are covered with clothed photographs.	Stene so prekrite z oblečenimi fotografijami.
My wife is very patient.	Moja žena je zelo potrpežljiva.
She came home too tired to burden herself with dinner.	Domov je prišla preutrujena, da bi se obremenjevala z večerjo.
She is paid by agreement.	Plača je po dogovoru.
My uncle raised cattle and sheep on the land.	Moj stric je na zemlji redil govedo in ovce.
The planet has suffered and is now recovering.	Planet je trpel in zdaj okreva.
The enemy has placed his tanks strategically.	Sovražnik je svoje tanke postavil strateško.
We met a friend on the train.	Na vlaku sva srečala prijatelja.
She lifted the lid carefully.	Previdno je dvignila pokrov.
The furniture was transferred to the terrace.	Pohištvo so prenesli na teraso.
For new students, the first deadline was a shock.	Za nove študente je bil prvi rok šok.
The doors of this small shop are always open.	Vrata te male trgovine so vedno odprta.
It was clear he was depressed.	Bilo je jasno, da je depresiven.
His analysis shows no irregularities.	Njegova analiza ne kaže nobenih nepravilnosti.
Heavy rains were forecast for the region.	Za regijo je bilo napovedano močno deževje.
Military personnel will be deployed to guard the eastern border.	Za varovanje vzhodne meje bo napoteno vojaško osebje.
The quake triggered an avalanche.	Potres je sprožil zemeljski plaz.
The magpie was the first to arrive in the clearing.	Na jaso je prva prispela sraka.
His gaze was calm.	Njegov pogled je bil umirjen.
We had to throw away most of the food.	Večino hrane smo morali zavreči.
He has published five books of poetry.	Izdal je pet knjig poezije.
The idea was completely impractical.	Ideja je bila popolnoma nepraktična.
Chlorine gas bubbles burned the dark room.	Mehurčki klorovega plina so zažgali temno sobo.
The state legislature has passed a new ordinance.	Državni zakonodajalec je sprejel nov odlok.
She stepped lightly on the landing.	Rahlo je stopila na podest.
The village is an extremely peaceful place.	Vas je izjemno miren kraj.
Because he opposed his policy, he opposed her presidency.	Ker je nasprotoval njegovi politiki, je nasprotoval njenemu predsedovanju.
Now the woodcutter is in trouble.	Sedaj je drvar v težavah.
Discussion of today's politics	Razprava o današnji politiki
There is an interesting historical connection with this city.	S tem mestom je zanimiva zgodovinska povezava.
Most women have found employment.	Večina žensk je našla zaposlitev.
The talent show came and went.	Šov talentov je prišel in odšel.
The boy reached into her pocket.	Fant ji je segel v žep.
The Minister is visiting the city for the first time.	Minister obišče mesto prvič.
The surface of the lake is calm.	Površina jezera je mirna.
The flood swept the textiles down.	Poplava je tekstil odnesla navzdol.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Priča smo koncu velike depresije.
We found four elephant cemeteries in these provinces.	V teh provincah smo našli štiri pokopališča slonov.
I'm on vacation this week.	Ta teden sem na dopustu.
The speech was well received.	Govor je bil dobro sprejet.
He was sent from the university to spy on them.	Poslali so ga z univerze, da bi vohunil za njimi.
The next few lines rhyme.	Naslednjih nekaj vrstic se rima.
The mountains rise steeply behind the city.	Gorovje se strmo dviga za mestom.
Kim’s future will hang in the balance.	Kimina prihodnost bo visela na nitki.
Prolapse will only get worse if it continues.	Prolaps se bo le poslabšal, če se bo nadaljeval.
We will need an effective defense.	Potrebovali bomo učinkovito obrambo.
The contents spilled over my white shirt.	Vsebina se je razlila po moji beli srajci.
It's really hot today.	Danes je res vroče.
These pills are specifically designed to make you feel younger.	Te tablete so posebej zasnovane, da se počutite mlajše.
The caterpillars started out as a small, green worm.	Gosenice so se začele kot majhen, zeleni črv.
He went to a sumptuous restaurant for dinner.	Na večerjo je šel v razkošno restavracijo.
A strong blow knocked him out.	Močan udarec ga je izbil.
She will arrive on time.	Prišla bo pravočasno.
It rained steadily all day.	Ves dan je vztrajno deževalo.
The sun rose to greet the day.	Sonce je vzšlo, da bi pozdravilo dan.
Her long curls bounced as she walked.	Njeni dolgi kodri so poskakovali, ko je hodila.
It will rain this afternoon.	Danes popoldne bo deževalo.
The policeman pulled her by the hair.	Policaj jo je potegnil za lase.
The salesman was convincing.	Prodajalec je bil prepričljiv.
Research shows that training methods need to be improved.	Raziskave kažejo, da je treba izboljšati metode usposabljanja.
The two dogs growled and chirped at each other.	Dva psa sta renčala in cikala drug na drugega.
Recourse to violence is never acceptable.	Zatekanje k nasilju ni nikoli sprejemljivo.
The king's members walked slowly down the hall.	Kraljevi člani so počasi hodili po hodniku.
Police advised drivers on regional roads to drive slowly.	Policija je voznikom na regionalnih cestah svetovala, naj vozijo počasi.
She sat down on one of the plastic chairs.	Usedla se je na enega od plastičnih stolov.
Because it is considered unfortunate, it usually needs to be covered.	Ker velja za nesrečno, se je običajno treba pokriti.
Provide water to the thirsty.	Zagotovite vodo žejnemu.
His books became famous.	Njegove knjige so postale znane.
Soldiers arrived at the airport.	Vojaki so prispeli na letališče.
Strong insect jaws can cause severe pain.	Močne čeljusti žuželke lahko povzročijo hude bolečine.
The best travels in any form of sarte oor.	Najboljši potuje v katero koli obliko sarte oor.
The girl ran across the field.	Deklica je tekla čez polje.
The new road will improve access.	Nova cesta bo izboljšala dostop.
The cinema scene is gradually shifting to digital.	Kino scena se postopoma preusmerja v digitalno.
The layout was wonderful.	Postavitev je bila čudovita.
They shared their morning meal over coffee.	Svoj jutranji obrok so si delili ob kavi.
How often do you go to the movies?	Kako pogosto greš v kino?
In order to achieve great things, we need to work together.	Da bi dosegli velike stvari, moramo sodelovati.
He sat on the bed and sighed deeply.	Sedel je na posteljo in globoko zavzdihnil.
Artists are still creating masterpieces.	Umetniki še vedno ustvarjajo mojstrovine.
Find the best flights on the internet.	Poiščite najboljše lete po internetu.
Unfortunately, we do not have seed corn this year.	Semenske koruze letos žal nimamo.
But this tradition is disappearing.	Ta tradicija pa izginja.
The built-in amplifier produced a clear signal.	Vgrajeni ojačevalnik je proizvedel jasen signal.
She is wearing an old sweater.	Oblečena je v star pulover.
Due to the ban, the protest organizer quickly agreed.	Zaradi prepovedi je organizator protesta hitro ugodil.
Lions live in the tropics.	Levi živijo v tropih.
Due to use or neglect worn out.	Zaradi uporabe ali zanemarjanja dotrajan.
The theater is rectangular in shape.	Gledališče je pravokotne oblike.
She motioned for him to continue.	Nakazala mu je, naj nadaljuje.
L’oreal argues that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal trdi, da ima razmišljanje o pozitivnih stvareh enak učinek.
He was bitten by a bee.	Ugriznila ga je čebela.
Their department lost federal funding.	Njihov oddelek je izgubil zvezno financiranje.
A narrow strip separates the two countries.	Ozek trak ločuje obe državi.
The easiest way is to cross the bridge.	Najlažje se peljete čez most.
The oral dispute was settled amicably.	Ustni spor je bil rešen sporazumno.
This screwdriver is very well made.	Ta izvijač je zelo dobro izdelan.
He kept his distance from the window.	Držal se je razdalje od okna.
Our expert shares his knowledge with us.	Naš strokovnjak deli svoje znanje z nami.
The sound of a rooster woke her early.	Zvok petelina jo je zgodaj zbudil.
Modern writers are taking a new approach.	Sodobni pisci uporabljajo nov pristop.
His cough was annoying.	Njegov kašelj je bil moteč.
The art of pottery is thousands of years old.	Umetnost izdelave keramike je stara več tisoč let.
Some experts say it means war.	Nekateri strokovnjaki pravijo, da to pomeni vojno.
We humans are lazy.	Ljudje smo leni.
The ravine was deep and dangerous.	Grapa je bila globoka in nevarna.
The wind blows hard at times.	Veter na trenutke močno zapiha.
He is quite sociable.	Je precej družaben.
The groundbreaking project has often been criticized.	Prelomni projekt je bil pogosto kritiziran.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Ljudje, ki živijo v razvitih državah, ne trpijo zaradi lakote.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Naslikala si je oči, ustnice in lica.
The concert will start soon.	Koncert se bo začel kmalu.
After weeks of waiting, the big day has finally come.	Po tednih čakanja je končno prišel veliki dan.
The accident was caused by a drunk driver.	Nesrečo je povzročil vinjen voznik.
Pianos are used to measure time.	Klaviri se uporabljajo za merjenje časa.
The flower has faded.	Cvet je zbledel.
The numbers are rising fast.	Številke hitro naraščajo.
The previous administration was corrupt.	Prejšnja uprava je bila korumpirana.
He shuddered with fear and covered his ears.	Zgrozil se je od strahu in si zakril ušesa.
The historic city was shaken by thieves.	Zgodovinsko mesto so pretresli tatovi.
Exchanges with the government were erratic.	Izmenjave z vlado so bile neredne.
The opportunity was too good to miss.	Priložnost je bila predobra, da bi jo zamudili.
The pond sank into the ripples.	Ribnik se je vdolbel v valovanje.
There were thousands of books on the literature shelves.	Na policah z literaturo je bilo na tisoče knjig.
The aircraft was designed by a diverse group of inventors.	Letalo je oblikovala raznolika skupina izumiteljev.
Did you hear he quit his job?	Ste slišali, da je pustil službo?
The trumpet sounded sad.	Trobenta je zazvenela žalostno.
The area is one of incredible beauty and diversity.	Območje je eno neverjetne lepote in raznolikosti.
Jim giggled as he moved the heavy crate.	Jim je zarenčal premaknil težak zaboj.
It is a democratic government.	To je demokratična vlada.
I'm sick of you moaning all the time.	Sit sem tvojega jamranja ves čas.
The boy saw everyone staring at him.	Fant je videl, da vsi strmijo vanj.
Write ten words of a compound verb.	Napiši deset besed sestavljenega glagola.
Attacks were frequent and few were trusted.	Napadi so bili pogosti in le redkim je zaupal.
More often than not, it is.	Pogosteje kot ne, je tako.
This is a beautiful church.	To je lepa cerkev.
We must give priority to education.	Izobraževanju moramo dati prednost.
He looked at her with his eyes.	S pogledom ji je pobrskal z očmi.
The water is flowing down.	Voda teče navzdol.
Some governments erect new temples every year.	Nekatere vlade vsako leto postavijo nove templje.
They adore their children.	Obožujejo svoje otroke.
The older monarch has always had power.	Starejši monarh je imel oblast že od nekdaj.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Žal so bile velike reforme blokirane.
Running through an open field.	Tek po odprtem polju.
He steals wedding rings with his finger.	Svojim prstom ukrade poročne prstane.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Včasih, če je treba, moramo križati meče.
Her cat looked bored.	Njena mačka je bila videti dolgčas.
Sometimes failing an exam is worse than falling out of class.	Včasih je neuspeh na izpitu hujši kot padec v razredu.
The young man looked out the window in disappointment.	Mladenič je razočarano pogledal skozi okno.
The drawer of the dressing table was filled with lipstick.	Predal toaletne mizice je bil napolnjen s šminkami.
It snowed last night.	Sinoči je snežilo.
Coffee is good here.	Kava je tukaj dobra.
Robots can interpret language, act with emotion, and socialize.	Roboti lahko razlagajo jezik, delujejo s čustvi in ​​se družijo.
The store was completely destroyed in the fire.	Trgovina je bila v požaru popolnoma uničena.
Once these holes are formed, the wood can rot faster.	Ko se te luknje tvorijo, lahko les hitreje zgnije.
He was released after three years.	Po treh letih so ga izpustili.
The Pope called for peace among the faithful.	Papež je pozval k miru med verniki.
Can you please repeat that?	Ali lahko prosim to ponovite?
A dispute arose among the villagers.	Med vaščani je nastal spor.
The building caught fire.	Stavba je zagorela.
The climate is warm.	Podnebje je toplo.
Convince me!	Prepričaj me!
They made love.	Ljubili so se.
What measures have governments taken to combat this?	Kakšne ukrepe so sprejele vlade za boj proti temu?
Changing the scenery increases creativity.	Sprememba kulise poveča ustvarjalnost.
This latest development is one of many.	Ta najnovejši razvoj je eden izmed mnogih.
How many kilometers can a person cover in one hour?	Koliko kilometrov lahko človek prehodi v eni uri?
Cooking a stew is not difficult.	Skuhati enolončnico ni težko.
But as the word spread, people’s sense of outrage increased.	Toda ko se je beseda širila, se je občutek ogorčenja ljudi povečal.
I'll send you a postcard.	Pošljem ti razglednico.
I will help you prepare for the interview.	Pomagal ti bom pri pripravi na intervju.
The windows on the top floor were covered with thick curtains.	Okna v zgornjem nadstropju so bila prekrita z debelimi zavesami.
These houses were erected on stilts.	Te hiše so bile postavljene na kolih.
He was also interested in literature, especially poetry.	Zanimala ga je tudi literatura, predvsem poezija.
His writing was flawless.	Njegovo pisanje je bilo brezhibno.
As the days go by, the tune will become more and more torn.	Ko bodo dnevi minevali, bo napev postajal vse bolj raztrgan.
He wrapped his arms around her.	Ovil jo je z rokami.
This lake is full of fish.	To jezero je polno rib.
My husband gave birth to a child.	Moj mož je na svet prinesel otroka.
Prepare another batch of cream.	Pripravite drugo serijo kreme.
The children watched with hope.	Otroci so gledali z upanjem.
She felt nothing but peace.	Nič drugega kot mir ni čutila.
He was disappointed with the anti-war movement.	Bil je razočaran nad protivojnim gibanjem.
He finds everything he needs in his village to succeed.	V svoji vasi najde vse, kar potrebuje za uspeh.
She quietly backed away.	Tiho se je umaknila s poti.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Prebral sem več knjig o mitih, legendah in folklori.
Vacuum cleaner.	Sesalnik.
James was just under control.	James je bil samo pod nadzorom.
The thieves were arrested and hanged.	Tatove so prijeli in obesili.
A smooth plane cut through the air.	Gladka ravnina je presekala zrak.
So stay awake and drink plenty of water.	Zato ostanite budni in pijte veliko vode.
Circuses began setting up their tents.	Cirkuski so začeli postavljati svoje šotore.
The human soul is immortal.	Človeška duša je nesmrtna.
He studied different religions and then joined one.	Študiral je različne religije in se nato pridružil eni.
This girl has a habit of coughing.	To dekle ima navado kašljati.
They are said to be distant relationships.	Rečeno je, da sta oddaljena razmerja.
Birds are an important source of food for humanity.	Ptice so pomemben vir hrane za človeštvo.
The poverty of this neighborhood is appalling.	Revščina te soseske je grozljiva.
It was made entirely of wood.	Izdelana je bila v celoti iz lesa.
She goes to the zoo.	Ona gre v živalski vrt.
Hot water is poured into the kettle and boiled.	Vroča voda se vlije v čajnik in kuha.
Maybe they live near these strange creatures.	Morda živijo v bližini teh čudnih bitij.
I do not approve of this decision.	Ne odobravam te odločitve.
Some watch federal prisons on television.	Nekateri gledajo zvezne zapore po televiziji.
The ancient city stretches for several kilometers.	Starodavno mesto se razprostira na več kilometrov.
The report is in line with expectations.	Poročilo je v skladu s pričakovanji.
The vase was exquisitely crafted.	Vaza je bila izvrstno izdelana.
This store has a butcher shop.	Ta trgovina ima mesnico.
The time is about forty minutes.	Čas je približno štirideset minut.
Clean the room thoroughly.	Sobo temeljito očistite.
It's really weird.	Res je čuden.
Egyptian troops fought rebel forces for weeks.	Egiptovske čete so se več tednov borile z uporniškimi silami.
It was an old bag, but in good condition.	Bila je stara torba, vendar v dobrem stanju.
Some headaches are worse than others.	Nekateri glavoboli so hujši kot drugi.
The grapes were wrapped in cling film.	Grozdje je bilo zavito v folijo za živila.
The plastics industry is growing rapidly.	Industrija plastike hitro raste.
Exercise regularly and eat healthy.	Redno telovadite in jejte zdravo.
Muslims are a minority here.	Muslimani so tukaj manjšina.
All my pictures were taken in this city.	Vse moje slike so bile posnete v tem mestu.
The poet read the story of the poor man.	Pesnik je prebral reveževo zgodbo.
We usually eat three meals a day.	Običajno jemo tri obroke na dan.
The king's body was cremated at the funeral pyre.	Kraljevo telo je bilo zažgano na pogrebnem kurišču.
City officials calculated the exact amount of water.	Mestne oblasti so izračunale natančno količino vode.
The desert looked gloomy and desolate.	Puščava je bila videti mračna in pusta.
The spaceship softly landed on a rocky planet.	Vesoljska ladja je mehko pristala na skalnatem planetu.
The cat watches our every move.	Mačka opazuje vsak naš korak.
Even the slightest victory strengthens hope.	Upanje krepi tudi najmanjša zmaga.
The horses howled and rode.	Konji so zavpili in vzpenjali.
The authors believe that these differences are due to climate differences.	Avtorji menijo, da so te razlike posledica podnebnih razlik.
The arsonist set the house on fire.	Požigalec je hišo zažgal.
The boss was still angry.	Šef je bil še vedno jezen.
The stench of death spread through the crowd.	Skozi množico se je širil smrad smrti.
The same goes for lionesses.	Enako velja za levinje.
A fake doctor lived next door.	Zraven je živel lažni zdravnik.
The novel describes the experience of a young woman.	Roman opisuje izkušnje mlade ženske.
His amazing smile is overshadowed only by his singing voice.	Njegov neverjeten nasmeh zasenči le njegov pevski glas.
Federal estimates suggest that pollution levels will decrease.	Zvezne ocene kažejo, da se bo raven onesnaženosti zmanjšala.
He looked towards the sun.	Pogledal je proti soncu.
This game should be played without cheating.	To igro je treba igrati brez goljufanja.
Even though it is banned, he can still smoke.	Čeprav je prepovedan, lahko še vedno kadi.
They provide a great meal.	Zagotavljajo odličen obrok.
She contributed her ideas to the creation of the constitution.	Svoje ideje je prispevala k nastanku ustave.
The docks are busy.	Doki so zasedeni.
It needs to be deleted.	Treba ga je obrisati.
Evolution is not responsible for human birth.	Evolucija ni odgovorna za človekovo rojstvo.
He ate breakfast slowly.	Zajtrk je pojedel počasi.
She had many suitors.	Imela je veliko snubcev.
Tim is a good friend.	Tim je dober prijatelj.
The athlete will swim in the pool.	Atletik bo plaval v bazenu.
The snow leopard population is declining in the wild.	Populacija snežnega leoparda v naravi upada.
The soil is fertile.	Tla so rodovitna.
They exercised intensely for years.	Leta so intenzivno telovadili.
Which of these pressures is greater?	Kateri od teh pritiskov je večji?
Scientists must avoid subjective observations.	Znanstveniki se morajo izogibati subjektivnim opažanjem.
Farmers receive subsidies from the state.	Kmetje prejemajo subvencije od države.
Was it the cry of the wind?	Je bil to jok vetra?
There were few differences compared to previously recorded data.	V primerjavi s predhodno zabeleženimi podatki je bilo malo razlik.
We are looking for people to work here.	Iščemo ljudi za delo tukaj.
Work hard and you will come forward.	Trdo delaj in prišel boš naprej.
A total ban on plastic bags.	Popolna prepoved plastičnih vrečk.
However, fewer children have died in the past.	Vendar je v preteklosti umiralo manj otrok.
The window was large enough for him to admire the landscape.	Okno je bilo dovolj veliko, da je lahko občudoval pokrajino.
The prime minister's helicopter has disappeared.	Izginil je premierov helikopter.
Be calm and attentive everyone.	Bodite mirni in pozorni vsi.
She used to bake cookies for him.	Včasih mu je pekla piškote.
The man instinctively called the police.	Moški je po instinktu poklical policijo.
Mountain ranges have different altitudes.	Gorske verige imajo različne nadmorske višine.
Their relationship is tense.	Njun odnos je napet.
Their faces were lost in the shadows lit by the lamps.	Njihovi obrazi so se izgubili v sencah, osvetljeni s svetilkami.
He must be a pretty good chess player.	Mora biti dokaj dober šahist.
The romantic couple fell in love.	Romantični par se je močno zaljubil.
The greater the variety of vegetables, the healthier the dish.	Večja kot je raznolikost zelenjave, bolj zdrava je jed.
The city has really changed, right?	Mesto se je res spremenilo, kajne?
The engine spun loudly.	Motor se je glasno vrtel.
The ingredients must be well mixed.	Sestavine morajo biti dobro premešane.
The slider is ineffective.	Drsnik je neučinkovit.
Finally, this is the decisive act of the couple.	Končno je to odločilno dejanje para.
Now the seal is open.	Zdaj je pečat odprt.
Nevertheless, the post was shocking.	Kljub temu je bila objava šokirana.
The parties blamed each other for the disagreements.	Za nesoglasja sta si strani krivili druga drugo.
I, on the other hand, had the money myself.	Jaz pa je imel denar sam.
She wore an elegant ivory silk dress.	Nosila je elegantno obleko iz slonokoščene svile.
The report uses old data.	Poročilo uporablja stare podatke.
They carefully removed the damaged wing.	Previdno so odstranili poškodovano krilo.
Poaching is a serious problem.	Krivolov je resen problem.
The politician insisted he was innocent.	Politik je vztrajal, da je nedolžen.
The magazine is for travelers.	Časopis je za potnike.
Some women don’t like it.	Nekatere ženske ga ne marajo.
A reader of a theological text.	Bralec teološkega besedila.
This country needs more holes.	Ta država potrebuje več lukenj.
For the invulnerable, the falcons were destroyed.	Za neranljive so bili sokoli uničeni.
Colleagues looked at him enviously.	Kolegi so ga zavistno gledali.
Clothes should be washed thoroughly.	Oblačila je treba temeljito oprati.
He entered his home.	Vstopil je v svoj dom.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Iz razbitin so rešili petnajst ljudi.
Violent and bloody clashes will last for three years.	Nasilni in krvavi spopadi bodo trajali tri leta.
Imaging was delayed due to shipping issues.	Slikanje je zamujalo zaradi težav s pošiljanjem.
To build a better future, we need to study the past.	Za gradnjo boljše prihodnosti moramo preučevati preteklost.
Shelter is provided by a large tent.	Zavetje zagotavlja velik šotor.
At first, the hero struggled to complete his report.	Sprva se je junak trudil dokončati svoje poročilo.
She was angry.	Bila je jezna.
She stopped before answering.	Preden je odgovorila, se je ustavila.
People need to be protected from criminals.	Ljudi je treba zaščititi pred kriminalci.
The earth revolves around the sun.	Zemlja kroži okoli sonca.
Love comes from being with someone.	Ljubezen izhaja iz tega, da si z nekom.
Her hair was down in a ponytail.	Njeni lasje so bili spuščeni v čop.
They were glad he didn’t marry their sister.	Veseli so bili, da se ni poročil z njihovo sestro.
The protesters were peaceful, in accordance with the law.	Protestniki so bili mirni, v skladu z zakonodajo.
I hope they go fast.	Upam, da bodo hitro šli.
Each dose should be given with caution.	Vsak odmerek morate dajati previdno.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
The dog keeps barking at the stranger.	Pes kar naprej laja na tujca.
Many people criticized her policy.	Veliko ljudi je kritiziralo njeno politiko.
Slot machines make this casino quite profitable.	Igralni avtomati naredijo to igralnico precej dobičkonosno.
Creation progressed rapidly on the continent.	Ustvarjanje je hitro napredovalo na celini.
She talked about it with her locals.	O tem se je pogovarjala s svojimi domačini.
Most families had television.	Večina družin je imela televizijo.
My housework has reduced my income.	Moja gospodinjska opravila so zmanjšala moj dohodek.
It ended in bloodshed.	Končalo se je s prelivanjem krvi.
A lot of secrets remain about space travel.	O vesoljskih potovanjih ostaja veliko skrivnosti.
She sang me songs.	Pela mi je pesmi.
At the time, clairvoyants were generally considered to be frauds.	V tistem času se je na splošno menilo, da so jasnovidci goljufi.
He started drinking kerosene.	Začel je piti kerozin.
The barrier looked horrible.	Pregrada je bila videti grozljiva.
This exercise helps you spot meaningless details.	Ta vaja vam pomaga opaziti nesmiselne podrobnosti.
The final exam was easy.	Zaključni izpit je bil enostaven.
This pool looked very dirty.	Ta bazen je bil videti zelo umazan.
It is a trustworthy trust.	Je zaupanja vredna zaupnica.
They barked and clawed at the door.	Lajali so in se s kremplji udarili po vratih.
She plucked the flowers.	Potrgala je rože.
The senator denies any violation.	Senator zanika kakršno koli kršitev.
A state of emergency has been declared.	Razglašena je bila izredna razmera.
Oil and water do not mix.	Olje in voda se ne mešata.
The hot spring is a useful resource for travelers.	Topli vrelec je koristen vir za popotnike.
The riddle of her smile eluded him.	Uganka njenega nasmeha se mu je izognila.
The oven temperature should be gradually increased.	Temperaturo pečice je treba postopoma povečevati.
The Sikhs have a long history of agriculture.	Sikhi imajo dolgo zgodovino kmetijstva.
This temple was destroyed in an earthquake.	Ta tempelj je bil uničen v potresu.
The fire gradually died down.	Ogenj je postopoma zamrl.
Bacterial cultures are frozen.	Kulture bakterij so zamrznjene.
The color and texture of the curtains are stunning.	Barva in tekstura zaves sta osupljivi.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Države regije so doživele znatno gospodarsko rast.
Her gaze was stable.	Njen pogled je bil stabilen.
Young people in the crowd are leaving.	Mladi v množici odhajajo.
The party needed volunteers.	Stranka je potrebovala prostovoljce.
A few workers still voted.	Nekaj ​​delavcev je še glasovalo.
People can communicate with each other.	Ljudje lahko komunicirajo med seboj.
The Countess invited them to stay for lunch.	Grofica jih je povabila, da ostanejo na kosilu.
The professor glared at her.	Profesor jo je strmoglavo pogledal.
It was nice to see you again.	Lepo te je bilo spet videti.
The pig became bitter at the scene of the attack.	Prašič se je na mestu napada zagrenil.
The robber took off his mask.	Ropar je snel masko.
The chain of events was extremely complex.	Veriga dogodkov je bila izjemno zapletena.
Peter saw a bird fly away.	Peter je videl ptico, ki je odletela.
His mother cried during the funeral.	Njegova mati je med pogrebom jokala.
The parking lot was full of visitors.	Parkirišče je bilo polno obiskovalcev.
Nevertheless, families are poor.	Kljub temu so družine revne.
A new hair salon has opened in this village.	V tej vasi se je odprl nov frizerski salon.
Sharp smell after shaving.	Oster vonj po britju.
The roof of the house was leaking.	Streha hiše je puščala.
The pizza is still warm.	Pica je še topla.
Local authorities often promise better services.	Lokalne oblasti pogosto obljubljajo boljše storitve.
Many artists create some works in their youth.	Mnogi umetniki ustvarijo nekaj del v svoji mladosti.
You can see the instructors shining a smile.	Vidite lahko inštruktorjev sijoč nasmeh.
The puzzles are hard.	Uganke so težke.
It’s easy to get addicted here.	Tukaj je enostavno postati zasvojen.
Use a brush to clean the dishes.	Za čiščenje posod uporabite krtačo.
Never refuel in your car's gas tank.	Nikoli ne točite bencina v rezervoar za plin vašega avtomobila.
Driving a car can be dangerous.	Vožnja avtomobila je lahko nevarna.
It stands six meters.	Stoji šest metrov.
He decided to take a walk.	Odločil se je za sprehod.
As the storm subsided, the water level returned to normal.	Ko se je neurje umirilo, se je nivo vode normaliziral.
We would meet again that night.	Tisto noč bi se spet srečali.
The handcuffs locked.	Lisice so se zaklenile.
The company's product is both expensive and efficient.	Izdelek podjetja je hkrati drag in učinkovit.
He has a great reputation in the medical community in the country.	V medicinski skupnosti v državi ima velik ugled.
As expected, she heard the news with great concern.	Po pričakovanjih je novico slišala z veliko zaskrbljenostjo.
He painted distant hills with a thick brush.	Z gostim čopičem je slikal daljne hribe.
Increased rainfall in the area is causing flooding.	Povečane padavine na tem območju povzročajo poplave.
She sat alone in the front row.	Sedela je sama v prvi vrsti.
Most scientists at this university are very intelligent.	Večina znanstvenikov na tej univerzi je zelo inteligentnih.
A ghost was walking the streets of the village last night.	Po ulicah vasi se je sinoči sprehajal duh.
The corn soup was delicious.	Koruzna juha je bila okusna.
Because of his meekness, no one will help him.	Zaradi njegove krotkosti mu nihče ne bo pomagal.
This particular route was marred by floods.	To posebno pot so pokvarile poplave.
The defense is powered by hydrogen.	Obrambo poganja vodik.
Lirebird was not able to emit sounds on his own.	Lirebird ni bil sposoben sam oddajati zvokov.
Six villages were destroyed in the storm.	V neurju je bilo uničenih šest vasi.
According to this theory, nature is benevolent.	Po tej teoriji je narava dobrohotna.
The police administration demanded his resignation.	Policijska uprava je zahtevala njegov odstop.
The president was ousted by military coup.	Predsednik je bil odstavljen z oblasti z vojaškim udarom.
Four hundred people live in the village.	V vasi živi štiristo ljudi.
Check out where you can go for free.	Preverite, kam lahko greste brez plačila.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Številne stranke so bile nezadovoljne s kakovostjo storitev.
The car screamed and stopped.	Avto je zakričal in se ustavil.
Pay attention to property prices in the city.	Bodite pozorni na cene nepremičnin v mestu.
This wine bottle stopper is worn.	Ta zamašek za vinsko steklenico je obrabljen.
The water from the river tastes delicious.	Voda iz reke je slastnega okusa.
A light rain soon followed.	Kmalu je sledilo rahlo deževanje.
They study birds and bees.	Preučujejo ptice in čebele.
A film company needs actors.	Filmsko podjetje potrebuje igralce.
He plays guitar and drums.	Igra kitaro in bobne.
New grants are still needed.	Potrebna so še nova nepovratna sredstva.
Nothing like this has ever been seen in this city.	Česa takega v tem mestu še ni bilo videti.
The criminal was sentenced to the most severe possible prison sentence.	Zločinec je bil obsojen na najstrožjo možno zaporno kazen.
Rainwater flows over the hills.	Deževnica teče po hribih.
A black cloud hangs ominously on the horizon.	Črn oblak zlovešče visi na obzorju.
Crime spread even before the time of television.	Kriminal se je razširil še pred časom televizije.
The children are outside on the playground.	Otroci so zunaj na igrišču.
She was always surrounded by men.	Vedno je bila obkrožena z moškimi.
The school was closed during the crisis.	Šola je bila zaprta v času krize.
Wood companies have not replanted the trees.	Lesna podjetja dreves niso ponovno zasadila.
I preferred shadows.	Raje sem imel sence.
The smile of our young friend was warm.	Nasmeh našega mladega prijatelja je bil topel.
A rumor came to us and we couldn’t believe it.	Do nas je prišla govorica in nismo mogli verjeti.
A sharp scream broke the silence.	Oster krik je prebil tišino.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
Other ethnicities were also well represented.	Dobro zastopane so bile tudi druge etnične pripadnosti.
His body was found the next day at the opening of the bank.	Njegovo truplo so našli naslednji dan ob odprtju banke.
The heat makes the steel more flexible and the sand more solid.	Toplota naredi jeklo bolj prožno in pesek bolj trden.
These pieces of bark were found near a tree.	Te koščke lubja so našli v bližini drevesa.
Three men armed with knives entered the laundry.	V pralnico so vstopili trije moški, oboroženi z noži.
The moon is shining on us.	Luna nam sije.
The more you drive, the more you save.	Več kot se vozite, več prihranite.
The cave was quite small.	Jama je bila precej majhna.
Language is the foundation of culture.	Jezik je temelj kulture.
She stared fixedly across the lake.	Nepremično je strmela čez jezero.
This village is known for its beautiful pottery.	Ta vas je znana po čudoviti lončenini.
This seems to be your home.	Zdi se, da je to vaš dom.
Fish can sense electricity, although no one knows how.	Ribe lahko zaznajo elektriko, čeprav nihče ne ve, kako.
Out of caution, he changed his clothes.	Iz previdnosti se je preoblekel.
Taming wild horses required a lot of work.	Ukroćenje divjih konjev je zahtevalo veliko dela.
A shallow ditch was dug around the tree.	Okoli drevesa je bil izkopan plitek jarek.
The upholstery is removable.	Oblazinjenje je snemljivo.
The possibility of violence was obvious.	Možnost nasilja je bila očitna.
Then they started fighting.	Nato so se začeli boriti.
The students wanted to talk to their teacher.	Učenci so želeli govoriti s svojim učiteljem.
The proposal was adopted unanimously.	Predlog je bil sprejet soglasno.
The cat rose painfully to its feet and fled.	Mačka se je boleče postavila na noge in zbežala.
The research team published its findings.	Raziskovalna skupina je objavila svoje ugotovitve.
Give him time, the villagers advised him.	Daj čas, so mu svetovali vaščani.
Meetings are sporting events in many companies.	Srečanja so športni dogodki v številnih podjetjih.
This country needs an efficient transport system.	Ta država potrebuje učinkovit prometni sistem.
Avoid vapors, he told them all.	Izogibajte se hlapom, jim je rekel vsem.
She was called by one of the neighbors.	Poklical jo je eden od sosedov.
He is behaving strangely today.	Danes se čudno obnaša.
He was reaping the fruits of his labor.	Nabiral je sadove svojega dela.
The dog kept barking after we sat down.	Pes je kar naprej lajal, potem ko smo se usedli.
I was the only passenger.	Bil sem edini potnik.
There is not enough evidence to support this theory.	Ni dovolj dokazov, ki bi podprli to teorijo.
We packed the food in the car.	Živila smo spakirali v avto.
Get help.	Poiščite pomoč.
The story ended in a sad tone.	Zgodba se je končala na žalostni toni.
He should be here now.	Zdaj bi moral biti tukaj.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vodna para je toplogredni plin.
The ink is green.	Črnilo je zeleno.
They saw the ant jumping into the shed.	Videli so, da je mravlja skakala v lopo.
All the important guests were on the guest list.	Na seznamu gostov so bili vsi pomembni gostje.
The royal couple was very unpopular.	Kraljevi par je bil zelo nepriljubljen.
Controls have shown that it is safe.	Kontrole so pokazale, da je varno.
Steel is a very flexible, strong and rich material.	Jeklo je zelo upogljiv, močan in bogat material.
The flower is a symbol of mother and child.	Cvet je simbol matere in otroka.
That is the heart of that war.	To je srce te vojne.
After days of rain, the sun began to shine.	Po dnevih dežja je začelo sijati sonce.
The journalist had deep black eyes.	Novinar je imel globoke črne oči.
None of them were ready for the interview.	Nobeden od njih ni bil pripravljen na intervju.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Če želite to narediti, narežite piščanca na majhne koščke.
Here they will try to develop the game.	Tukaj bodo poskušali razviti igro.
There is an old saying about leading a horse to the water.	Obstaja star pregovor o vodenju konja na vodo.
The bride wore a long white dress with lace edges.	Nevesta je nosila dolgo belo obleko s čipkastimi robovi.
I'm tired of my job.	Naveličan sem svoje službe.
Drinking a lot of coffee doesn’t help.	Pitje veliko kave ne pomaga.
Highways and bridges connecting urban centers are congested.	Avtoceste in mostovi, ki povezujejo urbana središča, so preobremenjeni.
A strong military leader was afraid to fight them.	Močni vojskovodja se je bal bojevati z njimi.
They insisted the documents were safe.	Vztrajali so, da so dokumenti varni.
When you made him breakfast, you didn’t include jam.	Ko ste mu pripravili zajtrk, niste vključili marmelade.
Some species have succeeded and others have disappeared.	Nekatere vrste so uspele, druge pa so izginile.
Zoo keepers have designed a chain to save the child.	Oskrbniki živalskega vrta so oblikovali verigo, da bi rešili otroka.
Some areas suffer from water shortages.	Nekatera območja trpijo zaradi pomanjkanja vode.
Think of innovative ways to solve problems.	Pomislite na inovativne načine za reševanje težav.
The hippopotamus feeds during the midday heat.	Povodni konj se hrani med opoldansko vročino.
This woman is looking for drugs.	Ta ženska išče droge.
Some men say it improves with age.	Nekateri moški pravijo, da se s starostjo izboljša.
A patient with an inadequate immune system	Bolnik z neustreznim imunskim sistemom
The crow is a symbol of misfortune.	Vrana je simbol nesreče.
The monkey was afraid of other animals.	Opica se je bala drugih živali.
Intimidated as a child, he became depressed.	Ustrahovan kot otrok, je postal depresiven.
The wind is blowing.	Piha veter.
She was forced to wait outside in the rain.	Prisilili so jo, da je čakala zunaj v dežju.
After work we went to the inn for a drink.	Po službi smo šli v gostilno na pijačo.
There were emails about appointments.	Prihajala so e-poštna sporočila o terminih.
The newer car had a quieter engine.	Novejši avtomobil je imel tišji motor.
The company has been criticized for its reporting practices.	Družba je bila kritizirana zaradi svojih praks poročanja.
The most common species of seabird is the gull.	Najpogostejša vrsta morskih ptic je galeb.
Reading a book can be a relaxing experience.	Branje knjige je lahko sproščujoča izkušnja.
Fast food is convenient and effective.	Hitra hrana je priročna in učinkovita.
She wiped the sweat from her forehead.	Obrisala je znoj s čela.
They met and fell in love.	Spoznala sta se in se zaljubila.
At the next meeting, they intended to present their research.	Na naslednjem srečanju so nameravali predstaviti svojo raziskavo.
The retiree walked slowly.	Upokojenec je hodil počasi.
These tribes are known for their magic.	Ta plemena so znana po svoji magiji.
Trumpets echoed loudly across the field.	Po polju so močno odmevali trobenti.
The bottoms of the lakes absorb the foam.	Dna jezer absorbirajo peno.
When was the last time you ate outside?	Kdaj ste nazadnje jedli zunaj?
We will support you when you return home.	Podprli vas bomo, ko se vrnete domov.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Ulica je preozka za motorno vozilo.
She was very pleased.	Bila je zelo zadovoljna.
This is generally true of the classic design.	To na splošno velja za klasično obliko.
Complications resulting from her chemotherapy.	Zapleti, ki so posledica njene kemoterapije.
Prepare the salad dressing.	Pripravite solatni preliv.
Raised a glass for the health of another.	Dvignil kozarec za zdravje drugega.
The servants felt very humiliated.	Služabniki so se počutili zelo ponižane.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Od letališča do hotela nas je pripeljal taksi.
Ethical issues were highlighted.	Etične težave so bile označene.
These gadgets were placed on the shelves.	Ti pripomočki so bili postavljeni na police.
But the sound was stunning.	Toda zvok je bil omamljiv.
He whispered to me.	Zašepetal mi je.
This is easier said than done.	To je lažje narediti kot reči.
It is often difficult to say what he thinks.	Pogosto je težko povedati, kaj misli.
Her eyes widened in horror.	Od groze so se ji razširile oči.
Drizzle the dish with crispy noodles.	Jed prelijemo s hrustljavimi rezanci.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Nekatere organizacije so zgrajene na denarju in ne na zvestobi.
This healthy, spicy soup is very popular.	Ta zdrava, pikantna juha je zelo priljubljena.
His story was weird, she said.	Njegova zgodba je bila čudna, je rekla.
The shepherd walked with his flock along the narrow path.	Pastir je hodil s svojo čredo po ozki poti.
The freight horse was a widely used means of transportation.	Tovorni konj je bil široko uporabljeno prevozno sredstvo.
The lawyers decided that "this time they will not go into battle."	Odvetniki so se odločili, da "tokrat ne bodo šli v boj."
They considered the danger in following this path.	Upoštevali so nevarnost pri sledenju tej poti.
Education reform was difficult to implement.	Izobraževalna reforma je bila težko izvedljiva.
Heavy industry has declined.	Težka industrija je nazadovala.
The severe cold has caused misery to millions of people.	Hud mraz je povzročil bedo milijonom ljudi.
A rapid response from the Coast Guard was needed.	Potreben je bil hiter odziv obalne straže.
He was used to fighting from the very beginning.	Boriti se je bil vajen že od samega začetka.
Scientists have gained knowledge through experimentation.	Znanstveniki so pridobili znanje z eksperimentiranjem.
A fleet of ferries took us along a narrow waterway.	Po ozki vodni poti nas je peljala flota trajektov.
Put that cigarette away and never touch it again!	Odložite to cigareto in se je nikoli več ne dotaknite!
The work seemed pleasant to him.	Delo se mu je zdelo prijetno.
The clown finds it hard to tell jokes.	Klovn težko pripoveduje šale.
The school refused to transfer him to another school.	Šola ga je zavrnila premestitev v drugo šolo.
She ate vegetables slowly.	Zelenjavo je jedla počasi.
She smoothed her skirt.	Zgladila si je krilo.
This park is a pleasure to visit.	Ta park je užitek za obisk.
Legend has it that he will lift the curse.	Legenda pravi, da bo odpravil prekletstvo.
Chickens are more nutritious than beef.	Piščanci so bolj hranljivi kot goveje meso.
The wind is warm.	Veter je topel.
Everyone was silent.	Vsi so molčali.
More power in the city will cause such problems.	Več moči v mestu bo povzročilo takšne težave.
Last night was a municipal council meeting.	Sinoči je bila seja občinskega sveta.
Rescuers threw her on a stretcher.	Reševalci so jo vrgli na nosila.
Cameras are not necessary, but they can be useful.	Kamere niso nujne, so pa lahko uporabne.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
Ten minutes!	Deset minut!
He started talking again, this time about work.	Spet je začel govoriti, tokrat o delu.
The starlings are chirping.	Škorci čivkajo.
A warm welcome awaits the visitors of this university.	Obiskovalce te univerze čaka topel sprejem.
He reached for a pack of cigarettes.	Segel je po zavojčku cigaret.
How did you get into this state?	Kako ste prišli v to stanje?
Drought has had a major impact on agriculture.	Suša je močno vplivala na kmetijstvo.
The bulbs emit light when heated.	Žarnice pri segrevanju oddajajo svetlobo.
He mutters something incomprehensible.	Mrmra nekaj nerazumljivega.
The animals used here have been carefully selected.	Tukaj uporabljene živali so bile skrbno izbrane.
Fall asleep on your chair.	Zaspi na svojem stolu.
As a person grows older, he becomes less active.	Ko človek odraste, postane manj aktiven.
Would you please wipe the water?	Bi prosim pobrisal vodo?
This area has two seasons.	To območje ima dve sezoni.
Police have announced they will report the suspect.	Policija je napovedala, da bo osumljenca ovadila.
Try one of these delicious pastries.	Poskusite enega od teh okusnih peciva.
Your face flushed.	Tvoj obraz je zardel.
I'm hungry.	Lačen sem.
With a quick movement, she grabbed the knife.	S hitrim gibom je zgrabila nož.
You should use the lotion regularly.	Losjon morate uporabljati redno.
Waste causes pollution of rivers, soil and crops.	Odpadki povzročajo onesnaženje rek, tal in pridelkov.
Parliament passed the law unanimously.	Parlament je zakon sprejel soglasno.
The report was submitted orally.	Poročilo je bilo oddano ustno.
This area is known for its orchards.	To območje je znano po svojih sadovnjakih.
So start preparing.	Torej začnite s pripravami.
On the otherwise perfect paper, she ruined the stain.	Na sicer popolnem papirju je pokvarila madež.
Mankind has been building cities for millennia.	Človeštvo je gradilo mesta že tisočletja.
His embrace was warm and comforting.	Njegov objem je bil topel in tolažilni.
The debate was perfectly balanced.	Debata je bila popolnoma izenačena.
A full moon rose in the clear night sky	Na jasnem nočnem nebu je vzhajala polna luna
He forgot the previous conversation.	Pozabil je prejšnji pogovor.
The tea was bitter.	Čaj je bil grenak.
Top officials had emergency meetings.	Najvišji uradniki so imeli nujne sestanke.
The new secretary looks determined.	Nova sekretarka je videti odločna.
Local authorities condemned the attack.	Lokalne oblasti so napad obsodile.
It offers little or no support.	Ponuja malo ali nič podpore.
Krokar shouted.	Krokar je zakričal.
He wore an expensive suit.	Nosil je drago obleko.
You should try some local cuisine.	Morate poskusiti nekaj lokalne kuhinje.
He heard voices in his head.	V glavi je slišal glasove.
This is the work of students.	To je delo študentov.
The little one was bored.	Malemu je bilo dolgčas.
At the beginning of the country, it was relatively peaceful.	Na začetku države je bilo razmeroma mirno.
When the train finally arrived in the city, the crowd shouted.	Ko je vlak končno pripeljal v mesto, je množica vzklikala.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Zaradi lažjih poškodb so oskrbeli več sto ljudi.
A tiny mist gathered over the valley.	Nad dolino se je zgrnila drobna megla.
Smoking causes cancer.	Kajenje povzroča raka.
Businesses are always looking for cheap labor.	Podjetja vedno iščejo poceni delovno silo.
You're only late this month.	Samo ta mesec zamujaš.
Jean left the room.	Jean je odšel iz sobe.
Use this in combination with revenue models.	Uporabite to v kombinaciji z modeli prihodkov.
Government officials get rich with illicit schemes.	Državni uradniki obogatejo z nedovoljenimi shemami.
Unfortunately, their own interests will distort the outcome.	Žal bodo lastni interesi izkrivili izid.
The couple spent the whole evening together.	Par je skupaj preživel ves večer.
There was not much space in the fridge.	V hladilniku ni bilo veliko prostora.
We have a lot to learn from other cultures.	Od drugih kultur se moramo veliko naučiti.
The moose is the second largest land animal.	Los je druga največja kopenska žival.
The kids ran out to play.	Otroci so stekli ven igrat.
You need to be fit when preparing food.	Pri pripravi hrane morate biti primerni.
The grass is dry and dying.	Trava je suha in umira.
In previous years, the films were shot in a real prison.	Prejšnja leta so filme snemali v pravem zaporu.
The lawyer's arguments were rejected.	Odvetnikovi argumenti so bili zavrnjeni.
He felt himself getting tired.	Čutil je, da postaja utrujen.
This article will provide some insight into this topic.	Ta članek bo zagotovil nekaj vpogleda v to temo.
The stove was off.	Peč je bila ugasnjena.
We threw our fishing nets into the water.	Svoje ribiške mreže smo vrgli v vodo.
He filled his pockets with money.	Žepe si je napolnil z denarjem.
Then they returned to their seats.	Nato so se vrnili na svoja mesta.
The windows were broken.	Okna so bila razbita.
Although most people work hard, they do not get paid well.	Čeprav večina ljudi trdo dela, ne dobijo dobrega plačila.
When he left, it started to rain.	Ko je odšel, je začelo deževati.
Salt draws out water.	Sol izvleče vodo.
They measured radioactive substances in the air.	Merili so radioaktivne snovi v zraku.
They developed the first electric telegraph.	Razvili so prvi električni telegraf.
She didn't like the woody taste.	Ni ji bil všeč lesni okus.
The settlement had fine sandstone structures and magnificent temples.	Naselje je imelo fine peščenjakove strukture in veličastne templje.
Process the meat, then season it with salt.	Meso obdelajte, nato pa ga začinite s soljo.
You have to study hard to be chosen.	Če želite biti izbrani, se morate pridno učiti.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	V mnogih azijskih kulturah velja za sveti praznik.
All these creatures inhabit this vast forest.	Vsa ta bitja naseljujejo ta prostran gozd.
The grass was green and growing fast.	Trava je bila zelena in je hitro rasla.
Driving with a mobile phone is illegal.	Vožnja z mobilnim telefonom je nezakonita.
Determine the word that best complements the sentence.	Določite besedo, ki najbolje dopolnjuje stavek.
His speech was extremely popular.	Njegov govor je bil izjemno priljubljen.
The cricket chirped happily.	Čriček je veselo čivkal.
Wild deer are extremely fast.	Divji jeleni so izjemno hitri.
Disarmament is best achieved through a treaty.	Razorožitev je najbolje doseči s pogodbo.
Graphic novels have become increasingly popular recently.	Grafični romani so v zadnjem času postali vse bolj priljubljeni.
Here we find one of two hearts.	Tukaj najdemo eno od dveh src.
The raven stole food from the children.	Krokar je otrokom ukradel hrano.
The problems increase as we approach the horizon.	Težave se povečujejo, ko se približujemo obzorju.
The savage drove them to the nearest forest.	Divjak jih je odgnal v najbližji gozd.
Oil companies employ the best people.	Naftne družbe zaposlujejo najboljše ljudi.
The coffee here is wonderful.	Kava tukaj je čudovita.
Pour the cream into a mixing bowl.	Smetano vlijemo v posodo za mešanje.
Tired of the battle, the farmer returned to the north.	Utrujen od bitke se je kmet vrnil na sever.
Give her three peeled oranges.	Daj ji tri olupljene pomaranče.
Remember to check everything that is sent to you.	Ne pozabite preveriti vsega, kar vam je poslano.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Politiki se pogosto zatekajo k podkupovanju, da bi zmagali na volitvah.
We set off at dawn.	Odpravili smo se ob zori.
All children need education.	Vsi otroci potrebujejo izobraževanje.
Fortunately, the man survived.	Na srečo je moški preživel.
She heard his voice at night.	Ponoči je slišala njegov glas.
Some cities in the region are known for their parks.	Nekatera mesta v regiji so znana po svojih parkih.
In the winter, the paved road was repaired.	V zimskem času je bila asfaltirana cesta popravljena.
Two different species of moths have been announced.	Napovedani sta bili dve različni vrsti moljev.
The utility model has been extended.	Uporabni model je bil razširjen.
Ominous clouds continued to darken over the city.	Nad mestom so se še naprej temnili zlovešči oblaki.
They built a gym.	Zgradili so telovadnico.
To move on.	Da grem naprej.
What a pity!	Kakšna škoda!
The launch was postponed indefinitely.	Izstrelitev je bila preložena za nedoločen čas.
A distinguished cardiologist testified on their behalf.	V njihovem imenu je pričal ugledni kardiolog.
A highway stretches through the region.	Skozi regijo se razteza avtocesta.
She had a sharp tongue.	Imela je oster jezik.
The rear of the trailer is equipped with a number of hooks.	Zadnji del prikolice je opremljen s številnimi kavlji.
She makes up fashion stories.	Izmišljuje si modne zgodbe.
The crowd gathered around the cash register.	Množica se je zgrnila okoli blagajne.
He drove into it.	Zapeljal je vanjo.
No one knew where.	Nihče ni vedel, kje.
His son has sensitive facial features.	Njegov sinček ima občutljive obrazne poteze.
The cow cries.	Krava zavpije.
He kept asking, but got no answer.	Kar naprej je spraševal, a ni dobil odgovora.
He escaped under cover of darkness.	Pobegnil je pod okriljem teme.
The director was contacted.	Direktor je bil kontaktiran.
Nobody lives there.	Tam nihče ne živi.
I remember him with pleasure.	Z veseljem se ga spominjam.
The robbers broke into a local bank.	Roparji so vdrli v lokalno banko.
The sentence was often repeated by my mother.	Stavek je moja mama pogosto ponavljala.
Women were just as eager as men.	Ženske so bile prav tako željne kot moški.
Sunlight flooded the room.	Sončna svetloba je preplavila sobo.
A few clouds ruined an otherwise beautiful day.	Nekaj ​​oblakov je pokvarilo sicer lep dan.
Clean up.	Očistite.
She gracefully stepped into the live broadcast.	Graciozno je stopila v prenos v živo.
The egg was wrapped in paper and foil.	Jajce je bilo zavito v papir in folijo.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	V skledo dajte maslo, sladkor in limono.
Their defeat was not surprising.	Njihov poraz ni bil presenetljiv.
Bones are made of a porous material known as bone marrow.	Kosti so narejene iz poroznega materiala, znanega kot kostni mozeg.
Bear tracks were seen in the snow.	Medvedove sledi so se videle v snegu.
Drowsiness is an inherited disorder.	Zaspanost je podedovana motnja.
Many children had parties at their homes.	Številni otroci so imeli zabave na svojih domovih.
Skilled people could face problems.	Usposobljeni ljudje bi se lahko soočili s težavami.
My statement is a lie.	Moja izjava je laž.
Take all personal belongings with you.	S seboj vzemite vse osebne stvari.
The charity immediately helped the poor.	Dobrodelna ustanova je takoj pomagala revnim.
This dessert has a heavenly taste.	Ta sladica ima nebeški okus.
The train is late today.	Vlak danes zamuja.
The documentation requires you to fill out this form.	Dokumentacija zahteva, da izpolnite ta obrazec.
We shouldn't drink that much.	Ne bi smeli piti toliko.
She took advantage of her vacation time to visit the home of her ancestors.	Čas počitnic je izkoristila za obisk doma svojih prednikov.
The value of the shares rose after the spin.	Vrednost delnic se je po vrtenju dvignila.
This country is known for its writers.	Ta država je znana po svojih pisateljih.
I should continue to study for exams.	Še naprej bi se moral učiti za izpite.
Bridges are built of iron and concrete.	Mostovi so zgrajeni iz železa in betona.
Don’t worry too much about your diet!	Ne skrbite preveč za svojo prehrano!
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
The climate here is ideal for growing crops.	Podnebje tukaj je idealno za gojenje poljščin.
These tricks are not hard to learn.	Teh trikov se ni težko naučiti.
He was tired from the long journey.	Bil je utrujen od dolgega potovanja.
He was considered a good show.	Veljal je za dober prikaz.
Aroma of wet sand.	Aroma mokrega peska.
The ancient lion is a symbol of power.	Starodavni lev je simbol moči.
Demand for food is growing rapidly.	Povpraševanje po hrani hitro raste.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obkroženo z gorami.
The project is a joint venture.	Projekt je skupno podjetje.
Corrupt cops, desperate for money, made up these fairy tales.	Pokvarjeni policisti, obupani po denarju, so si izmislili te pravljice.
When he chose his path, he followed her.	Ko je izbral svojo pot, ji je sledil.
This story is a work of fiction.	Ta zgodba je delo fikcije.
Most cars during this period were built for longevity.	Večina avtomobilov v tem obdobju je bila izdelana za dolgo življenjsko dobo.
According to legend, this was the scene of the battle.	Po legendi je bilo to prizorišče bitke.
I smell the aroma of roasted meat.	Dišim po aromi pečenega mesa.
Some problems are so unsolvable that they simply cannot be solved.	Nekateri problemi so tako nerešljivi, da jih preprosto ni mogoče rešiti.
He managed something that no one expected.	Uspelo mu je nekaj, česar nihče ni pričakoval.
Dust goggles were worn.	Nošena so bila protiprašna očala.
He used the art of storytelling to build his empire.	Za gradnjo svojega imperija je uporabil umetnost pripovedovanja.
That would hardly hurt.	To skoraj ne bi škodilo.
The houses were moored to the dock.	Hiše so bile privezane na dok.
He grew up here, but moved away.	Tu je odraščal, a se je odselil.
The snake was buried in the sand.	Kača se je zakopala v pesek.
Records of civilian casualties.	Evidenca civilnih žrtev.
He discovered a burning fire.	Odkril je goreč ogenj.
The engine shut down when we were halfway there.	Motor je ugasnil, ko smo bili na pol poti.
Some of my friends think the internet is evil.	Nekateri moji prijatelji mislijo, da je internet zlo.
There is no improvement in the conditions for workers.	Pogojev za delavce ni izboljšanja.
Beauty is intact.	Lepota je neokrnjena.
The party went late into the night.	Zabava je šla pozno v noč.
The fire caused the evacuation of the area.	Požar je povzročil evakuacijo območja.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Ko se je temperatura dvignila, se je ženska počutila neprijetno.
The consequences of this decision were enormous.	Posledice te odločitve so bile ogromne.
He needs to change his lifestyle.	Mora spremeniti svoj življenjski slog.
The mountain slopes were silvery white in the morning.	Gorska pobočja so bila zjutraj srebrno bela.
Her wealth was built on tourism.	Njeno bogastvo je bilo zgrajeno na turizmu.
Hokkaido is a big island.	Hokaido je velik otok.
This building is an art museum.	Ta stavba je muzej umetnosti.
Turn left toward the city center.	Zavijte levo proti središču mesta.
The tests are clear and relatively painless.	Testi so jasni in relativno neboleči.
While some studies show improvement, others show no change.	Medtem ko nekatere študije kažejo izboljšanje, druge ne kažejo sprememb.
He describes his current circumstances as a tragedy.	Svoje trenutne okoliščine opisuje kot tragedijo.
Sparrows chirp in the morning sun.	Vrabci čivkajo ob jutranjem soncu.
A monster erupted in a cloud of foul-smelling fumes.	Pošast je izbruhnila oblak hlapov neprijetnega vonja.
Some snakes can detect fear.	Nekatere kače lahko zaznajo strah.
They were rough riders.	Bili so grobi jezdeci.
They saw them rebuilding the old canal.	Videli so, kako obnavljajo stari kanal.
I will not say.	ne bom povedal.
A stranger with a strange accent asks me.	Tujec s čudnim naglasom me sprašuje.
Sloane opposed the death penalty.	Sloane je nasprotoval smrtni kazni.
This is a new company now.	To je zdaj nova družba.
Blood flowed freely from her nose.	Kri je prosto tekla iz njenega nosu.
The child was eating when the letter arrived.	Otrok je jedel, ko je pismo prispelo.
He was already famous for his poetry in those times.	V tistih časih je že slovel po svoji poeziji.
The years have solidified the traveler.	Leta so popotnika utrdila.
Troy is a rich area.	Troja je bogato območje.
They sat at the table for a few minutes and talked.	Nekaj ​​minut sta sedela za mizo in se pogovarjala.
Good luck with your training yesterday.	Imejte si srečo, da je bil vaš včerajšnji trening dobro.
The inhabitants of this region drink special alcohol.	Prebivalci te regije pijejo poseben alkohol.
The Coast Guard arrived after the hostage situation.	Obalna straža je prispela po situaciji s talci.
Let's paint the fence blue.	Pobarvajmo ograjo modro.
We arrived at the lake at noon.	Opoldne smo prispeli do jezera.
Drizzle with hot water.	Zalijemo z vročo vodo.
His mother died while he was in prison.	Njegova mati je umrla, ko je bil v zaporu.
We breathed in the fresh air, glad to be outside.	Nadihali smo se svežega zraka, veseli, da smo zunaj.
He sits on a bench and reads a book.	Sedi na klopi in bere knjigo.
Advances in biotechnology have greatly improved food production.	Napredek biotehnologije je močno izboljšal proizvodnjo hrane.
As always, she left early.	Kot vedno se je odpravila zgodaj.
This man was the mayor.	Ta človek je bil mestni župan.
She poured two cups of tea.	Natočila je dve skodelici čaja.
Her father taught her to play chess.	Oče jo je naučil igrati šah.
The museum exhibits a famous exhibition.	Muzej razstavlja znamenito razstavo.
She spoke eloquently and passionately.	Govorila je zgovorno in strastno.
The woman spoke calmly, her voice betraying no emotion.	Ženska je govorila mirno, njen glas ni izdal nobenih čustev.
A green rabbit jumped down the path.	Po stezi je skočil zeleni zajec.
The men became tense, but remained at peace.	Moški so postajali napeti, a so ostali pri miru.
There were only six passengers on the flight	Na letu je bilo le šest potnikov
The poorest people in the region are farmers.	Najrevnejši ljudje v regiji so kmetje.
They have a lot of pictures.	Imajo veliko slik.
Most of the locals are very poor.	Večina domačinov je zelo revnih.
This law protects wildlife.	Ta zakon varuje prostoživeče živali.
A crow cried from a high branch.	Z visoke veje je zakričala vrana.
Some writers want their works to be read.	Nekateri pisci želijo, da se njihova dela preberejo.
Both solutions were combined.	Obe rešitvi sta bili združeni.
He is known for his fiery speeches.	Znan je po svojih ognjevitih govorih.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Dečkova napoved se je izkazala za napačno.
Socrates believed that knowledge is wisdom.	Sokrat je verjel, da je znanje modrost.
The timetable has been restored to its original form.	Vozni red je obnovljen v prvotni obliki.
Don't deprive yourself of sleep.	Ne prikrajšajte si spanca.
What the hell are you doing? 	Kaj za vraga počneš?
the teacher asked.	je vprašal učitelj.
In winter the island is covered with ice.	Pozimi je otok pokrit z ledom.
The proud woman grew her hair back.	Ponosna ženska si je ponovno zrasla lase.
The hole broke her fall.	Luknja je zlomila njen padec.
Many are the result of poor health.	Mnogi so posledica slabega zdravja.
A tiny mist hung over the village.	Nad vasjo se je nadvila drobna meglica.
You should have a job.	Moral bi imeti službo.
The computer can store data.	Računalnik lahko shranjuje podatke.
The disagreement caused many casualties.	Nesoglasje je povzročilo veliko žrtev.
This medicine will relieve the headache.	To zdravilo bo lajšalo glavobol.
Sheikh’s son enjoyed computer games.	Šejkov sin je užival v računalniških igricah.
It is waterproof.	Je vodoodporen.
In cold weather, the animals overwinter.	V hladnem vremenu živali prezimujejo.
It was a nasty job.	To je bilo grdo delo.
That was a sad ending.	To je bil žalosten konec.
The organization called for its abolition.	Organizacija je pozvala k njegovi ukinitvi.
Congratulations to the editors of the magazine.	Uredništvom revije je treba čestitati.
Janos' mom taught him how to be responsible.	Janosova mama ga je naučila, kako biti odgovoren.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Vozite previdno, še posebej v nevihtnem vremenu.
Their treatment requires careful monitoring.	Njihovo zdravljenje zahteva skrbno spremljanje.
How can we ensure that children are not killed?	Kako lahko zagotovimo, da otroci ne bodo ubiti?
He opened his briefcase.	Odprl je svojo aktovko.
Mental health is a big issue here.	Duševno zdravje je tukaj velik problem.
Orange trees have thick bark.	Pomarančna drevesa imajo debelo lubje.
Ants build complex underground societies.	Mravlje gradijo zapletene podzemne družbe.
A warm breeze filled the room.	Topel vetrič je napolnil sobo.
Descendants of former slave owners live in the city.	V mestu živijo potomci nekdanjih lastnikov sužnjev.
Minimal aesthetic appeal.	Minimalna estetska privlačnost.
Try to present a wide range of topics.	Poskusite predstaviti širok spekter tem.
The racers withstood the hot temperatures.	Dirkači so zdržali vroče temperature.
He asked her to choose between them.	Prosil jo je, naj izbere med njimi.
He repeated the line over and over again.	Vedno znova je ponavljal vrstico.
The magic tricks have proven to be quite successful.	Čarovniški triki so se izkazali za precej uspešni.
The stranger walked between two rows of houses.	Neznanec je hodil med dvema vrstama hiš.
It’s easy to get bored in a movie.	V filmu je enostavno postati dolgčas.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
Nevertheless, he supported the experiment.	Kljub temu je podprl eksperiment.
His body was covered with scars.	Njegovo telo je bilo prekrito z brazgotinami.
The operation was a complete success.	Operacija je popolnoma uspela.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Število pilotov se je po stečaju podvojilo.
Think about what you did!	Pomisli, kaj si naredil!
The river foams angrily.	Reka se jezno peni.
This is not an easy job.	To ni lahko delo.
He will go on a diet soon.	Kmalu bo šel na dieto.
He died of a heart attack.	Umrl je zaradi srčnega napada.
Do not neglect your caring duties!	Ne zanemarjajte svojih skrbstvenih dolžnosti!
Many animals migrate in large groups.	Mnoge živali se selijo v velikih skupinah.
An engineer may need to apply the principles of both.	Inženir bo morda moral uporabiti načela obeh.
The country was plunged into war.	Država je bila pahnjena v vojno.
Troops gathered in the main square.	Čete so se zbrale na glavnem trgu.
He moved quickly, focused on his goal.	Premikal se je hitro, usmerjen k svojemu cilju.
You must not smoke near me.	Ne smete kaditi v moji bližini.
I tripped over a crack or sidewalk and fell.	Spotaknil sem se ob razpoko ali pločnik in padel.
They drove on quietly.	Tiho so se vozili naprej.
She is known for her sense of humor.	Znana je po svojem smislu za humor.
Some old people buy lottery tickets.	Nekateri stari ljudje kupujejo srečke.
Most students attend school every day.	Večina učencev obiskuje šolo vsak dan.
It's an easy hike.	To je lahek pohod.
Living together alone is usually a recipe for disaster.	Samostojno skupno življenje je običajno recept za katastrofo.
She sat alone, on a small rug, watching the stars.	Sedela je sama, na majhni preprogi in gledala zvezde.
Imusteexpress my regretactions thatdeednegativeimactasmr	Imusteexpress my regretactions thatdeednegativeimactasmr
They've been married for as long as they can remember.	Poročena sta, odkar pomnita.
The pies were delicious.	Pite so bile okusne.
I love old architecture.	Obožujem staro arhitekturo.
He did some things himself.	Nekatere stvari je naredil sam.
The tropical weather was hot and humid.	Tropsko vreme je bilo vroče in vlažno.
The poor are prone to overeating.	Revni so nagnjeni k prenajedanju.
Forest fires continue to threaten the national park.	Gozdni požari še naprej ogrožajo nacionalni park.
This factory manufactures all types of vehicles	Ta tovarna izdeluje vse vrste vozil
The bakery is five kilometers away.	Pekarna je oddaljena pet kilometrov.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Starka je presenečeno dvignila obrvi.
The document did not contain any useful information.	Dokument ni vseboval nobenih koristnih informacij.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki.
They quarreled for hours and hours, then went to bed.	Ure in ure so se prepirali, nato pa šli spat.
It was important to keep records.	Pomembno je bilo voditi evidenco.
There was a quick knock on the door.	Hitro je potrkalo na vrata.
Some fish are discarded.	Nekatere ribe se zavržejo.
They all lost interest.	Vsi so izgubili zanimanje.
The imam was respected in the community.	Imam je bil v skupnosti spoštovan.
The work of this speech writer is really hard.	Delo tega pisca govora je res težko.
They often have paper bags.	Pogosto imajo papirnate vrečke.
This building is full of mold.	Ta zgradba je polna plesni.
Each child was given the same amount of candy.	Vsak otrok je dobil enako količino sladkarij.
They lived in a small house for their shop.	Živeli so v majhni hiši za svojo trgovino.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Prižgala je cigareto in se zadovoljno nasmehnila.
Summer is hot and dry.	Poletje je vroče in suho.
We really hope this review was helpful.	Resnično upamo, da je bil ta pregled koristen.
Cats sleep in a basket.	Mački spijo v košari.
This complication is important to me.	Ta zaplet mi je pomemben.
Activists "occupied" the building.	Aktivisti so »zasedli« stavbo.
There are many different medical treatments.	Obstaja veliko različnih medicinskih zdravljenj.
They calculated how much power would be needed.	Izračunali so, koliko moči bo potrebno.
Panic quickly spread throughout the city.	Panika se je hitro širila po mestu.
He believes in honesty.	Verjame v poštenost.
Youth seem to be focused on music.	Mladina se zdi osredotočena na glasbo.
The demand for graphic and web designers is huge.	Povpraševanje po grafičnih in spletnih oblikovalcih je ogromno.
The cake tasted good.	Torta je imela dober okus.
They live near the cemetery.	Živijo v bližini pokopališča.
Take a vacation.	Vzemite si dopust.
Two of the men were killed.	Dva od moških sta bila ubita.
The political turnaround was catastrophic for the country.	Politični preobrat je bil za državo katastrofalen.
Due to strong gusts of wind, the sea swelled.	Zaradi močnih sunkov vetra je morje nabreklo.
Nevertheless, some argue that the opposite is true.	Kljub temu nekateri trdijo, da je obratno res.
New houses are being built.	Nastajajo nove hiše.
The brothers were friends.	Brata sta bila prijatelja.
The speedboat is the most venerable vessel in the industry.	Hitri čoln je najbolj častitljivo plovilo v industriji.
Society is prone to child abuse.	Družba je nagnjena k zlorabi otrok.
The city's development committee is dominated by property owners.	V mestnem odboru za razvoj prevladujejo lastniki nepremičnin.
Funny speed	Smešna hitrost
Many artists lived in this village.	V tej vasi je živelo veliko umetnikov.
These reactions take about an hour.	Te reakcije trajajo približno eno uro.
The princess tightened the laces on her sandals.	Princesa je zategnila vrvice na sandale.
You will need to hang your pictures at the right height.	Svoje slike boste morali obesiti na pravo višino.
A spoonful of this syrup will make her sick.	Žlica tega sirupa ji bo zbolela.
The sign says children can enter.	Napis pravi, da lahko vstopijo otroci.
New members will bring new ideas to the group.	Novi člani bodo v skupino prinesli nove ideje.
The headlines sparked angry protests.	Naslovi so sprožili jezne proteste.
The company was fined for selling defective goods.	Podjetje je bilo kaznovano zaradi prodaje blaga z napako.
Classes were interrupted.	Pouk je bil prekinjen.
Life in prison is hellish.	Življenje v zaporu je peklensko.
If you eat more hot dogs, you may feel sick.	Če zaužijete več hrenovk, vam lahko postane slabo.
She was prone to sudden outbursts of anger.	Bila je nagnjena k nenadnim izbruhom jeze.
He sobered up quickly.	Hitro se je streznil.
The higher the salary, the greater the pressure.	Višja kot je plača, večji je pritisk.
He suffered a dramatic loss of morale.	Utrpel je dramatično izgubo morale.
They loaded their horses.	Naložili so svoje konje.
The lady seemed slightly embarrassed.	Gospa se je zdela rahlo osramočena.
Their lips moved, but there was no sound.	Njune ustnice so se premikale, vendar ni bilo nobenega zvoka.
Consumers are lured by low prices.	Potrošnike premamijo nizke cene.
He was proud of his daughter's achievements.	Bil je ponosen na hčerkine dosežke.
The boy kicked the ball.	Fant je brcnil žogo.
First, rinse the chicken with cold water.	Najprej sperite piščanca s hladno vodo.
The rooster crowed loudly.	Petelin je glasno zapel.
She answered a few questions from her interrogator.	Odgovorila je na nekaj vprašanj svojega zasliševalca.
Police found illegal weapons in her apartment.	Policisti so v njenem stanovanju odkrili nezakonito orožje.
She pulled him by the sleeve.	Povlekla ga je za rokav.
The ceremony was deeply moved.	Obred je bil globoko ganjen.
It fell apart in my hands.	Razpadlo mi je v rokah.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Filozofija nam daje okvir za razmišljanje.
The protesters camped for several days.	Protestniki so taborili nekaj dni.
Some countries were less successful.	Nekatere države so bile manj uspešne.
The lunatics fermented the vinegar again.	Norci so spet fermentirali kis.
His special style transcends time.	Njegov poseben slog presega čas.
This is his hometown.	To je njegovo domače mesto.
The nearby countryside was once home to many farms.	Bližnja pokrajina je bila nekoč dom številnih kmetij.
He plays the violin very well.	Zelo dobro igra violino.
She delivered a prayer of thanksgiving.	Izročila je hvaležno molitev.
Wait five minutes before serving the soup.	Počakajte pet minut, preden juho postrežete.
Some bathe before bed.	Nekateri se pred spanjem kopajo.
You have to be patient, persevere.	Morate biti potrpežljivi, vztrajajte.
Today, fewer poets write in verse.	Danes manj pesnikov piše v verzih.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Desno od decimalne vejice se pojavijo ničle.
The justice system is subject to political influence.	Pravosodni sistem je podvržen političnemu vplivu.
After a long walk, he could barely walk.	Po dolgem sprehodu je komaj hodil.
Spring is here.	Pomlad je tu.
Expect the city to bloom into a garden.	Pričakujte, da bo mesto zacvetelo v vrt.
The bones were eaten by rats and birds.	Kosti so požrle podgane in ptice.
It reminded me of my young days.	Spomnilo me je na moje mlade dni.
The germ disease theory says that germs cause disease.	Teorija o kalčkih bolezni pravi, da klice povzročajo bolezen.
A complex system of trade routes has developed.	Razvil se je zapleten sistem trgovskih poti.
The factory has a conveyor belt system.	Tovarna ima sistem tekočih trakov.
People have spoken!	Ljudje so spregovorili!
The factory owners refused.	Lastniki tovarne so zavrnili.
The thief stole the jewels and disappeared.	Tat je ukradel dragulje in izginil.
It is important to monitor the quality of food.	Pomembno je spremljati kakovost hrane.
The cows mooed loudly.	Krave so glasno mukale.
Leaving customers free is a recipe for disaster.	Pustiti strankam proste roke je recept za katastrofo.
which way would you go? 	v katero smer bi šli?
the coach asked.	je vprašal trener.
Many species are threatened with extinction.	Številnim vrstam grozi izumrtje.
Bird studies are ongoing.	Študije ptic se nadaljujejo.
The level of carbon emissions is quite worrying.	Stopnja emisij ogljika je precej zaskrbljujoča.
My grandfather was an uneducated farmer.	Moj dedek je bil neizobražen kmet.
In these peaceful times, life could be better.	V teh mirnih časih bi lahko bilo življenje boljše.
The wind blew towards me and pushed me back.	Veter je pihal proti meni in me potiskal nazaj.
The traveler was shaken by the memory.	Popotnik je bil pretresen od spomina.
The old fisherwoman was working in the waves.	Stara ribičica je delala v valovih.
She read his diary.	Prebrala je njegov dnevnik.
She reassured him that she was fine.	Pomirila ga je, da je z njo vse v redu.
A balance needs to be struck to preserve both cultures.	Treba je vzpostaviti ravnovesje, da bi ohranili obe kulturi.
They drank black coffee.	Kavo so pili črno.
Despite the danger, the pioneers pushed west.	Pionirji so kljub nevarnosti potisnili proti zahodu.
They didn’t have enough bread to eat.	Za jedjo niso imeli dovolj kruha.
The river was once the overflow of the lake.	Reka je bila nekoč razlivanje jezera.
The flame flickered, just for a moment.	Plamen je utripal, samo za trenutek.
We talked a little about her back then.	Takrat smo malo govorili o njej.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Lepa starka je pela z jasnim, močnim glasom.
The student did not like his food, but ate little.	Študent ni maral svoje hrane, je pa malo jedel.
Most big cities have recycling programs.	Večina velikih mest ima programe recikliranja.
The spirits were desecrated with excitement.	Duhove je oskrunilo vznemirilo.
The bank receives a number of complaints from debtors.	Banka prejema številne pritožbe dolžnikov.
Workers' wages have barely fallen since the rally.	Plače delavcev so se od shoda komaj zmanjšale.
She climbed over the wall.	Splezala je čez steno.
Her hair is blonde.	Njeni lasje so blond.
The company’s shares have risen dramatically.	Delnice podjetja so se dramatično povečale.
She was confined to the house by severe arthritis.	V hišo jo je priklenil hud artritis.
She was popular among her students.	Bila je priljubljena med svojimi učenci.
When the meal is over, he collapses on a chair.	Ko je obrok končan, se zgrudi na stol.
The region is known for its wildlife.	Regija je znana po divjadi.
He raised his hand to stop her.	Dvignil je roko, da bi jo ustavil.
She carefully filled the bowl with tomato soup.	Previdno je napolnila skledo s paradižnikovo juho.
Folded sheets of parchment made for a useful map.	Zloženi listi pergamenta narejeni za uporabni zemljevid.
The blind man crossed the busy road.	Slepec je prečkal prometno cesto.
Discrimination will only serve to fuel the situation.	Diskriminacija bo služila le podpihovanju situacije.
I will sleep here overnight.	Tukaj bom prespal čez noč.
The font has changed.	Pisava se je spremenila.
He threw his ball over the fence.	Svojo žogo je vrgel čez ograjo.
The officer stopped the car.	Policist je ustavil avto.
Police are understaffed in many regions.	Policija je v mnogih regijah premalo osebja.
He still had a degree.	Še vedno je imel diplomo.
The city provides drinking water.	Mesto zagotavlja pitno vodo.
Warm days have inspired many artistic activities.	Topli dnevi so navdihnili številne umetniške dejavnosti.
She totally blended into the wine restaurant.	Popolnoma se je vklopila v vinsko restavracijo.
What wedding-age man didn't envy him?	Kateri moški poročne starosti mu ni zavidal?
Zaman tried to open the door.	Zaman je poskušal odpreti vrata.
She motioned for me to go.	Nakazala mi je, naj grem.
The night sky is oppressively dark.	Nočno nebo je zatirajoče temno.
I don’t remember exactly what was said.	Ne spomnim se točno, kaj je bilo rečeno.
The public health crisis will continue for decades.	Kriza javnega zdravja se bo nadaljevala desetletja.
The translation was accurate.	Prevod je bil točen.
For starters, it’s hard to breathe down there.	Za začetek je tam spodaj težko dihati.
They were approached by an unusual man who spoke a foreign language.	Približal se jim je nenavaden moški, ki je govoril tuj jezik.
The paint peels off the walls.	Barva se lušči s sten.
Change the water every day.	Vsak dan menjajte vodo.
Heavy snow made the trip difficult.	Močno sneženje je otežilo potovanje.
No, thank you, she said.	Ne, hvala, je rekla.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Žal se oboroženi boj še ni končal.
The government punished those responsible.	Vlada je odgovorne kaznovala.
I shake the salt out of the shaker.	Iz stresalnika stresem sol.
Tom ran uphill with the lazy dog.	Tom je z lenobnim psom tekel navkreber.
Prices must be reasonable.	Cene morajo biti razumne.
Their relationship was not easy.	Njun odnos ni bil preprost.
His changes made the car faster.	Njegove spremembe so naredile avto hitrejši.
They plan to travel to another country this year.	Letos nameravajo potovati v drugo državo.
The game system is outdated.	Sistem igre je zastarel.
The director questioned her qualifications.	Direktor je dvomil v njene kvalifikacije.
Police have launched an investigation into the murder.	Policija je začela preiskavo umora.
It depends on the individual.	To je odvisno od posameznika.
The wizard has defeated the evil queen!	Čarovnik je premagal zlobno kraljico!
Some words have more than one meaning.	Nekatere besede imajo več kot en pomen.
No, you can't accept.	Ne, ne moreš sprejeti.
Please stand up, sir.	Prosim vstani, gospod.
People are so welcome to me.	Ljudje so me tako dobrodošli.
Communities are strongly divided on this issue.	Skupnosti so glede tega vprašanja močno razdeljene.
Salt is made from seawater.	Sol je narejena iz morske vode.
Write down the phone number.	Zapišite telefonsko številko.
Education is important to her.	Izobrazba ji je pomembna.
But in our restaurant we serve only the best food.	Toda v naši restavraciji strežemo le najboljšo hrano.
This car is spotlessly clean.	Ta avto je brezhibno čist.
The shower is right next to the toilet.	Tuš je tik ob WC-ju.
Insects were a common sight.	Žuželke so bile običajen prizor.
She insisted that he promised to help her.	Vztrajala je, da ji je obljubil, da ji bo pomagal.
A few clouds lazily drove across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu se je leno peljalo nekaj oblakov.
He will not give up.	Ne bo obupal.
The effects of global warming are serious.	Učinki globalnega segrevanja so resni.
They stupidly played a video game.	Neumno so igrali video igrico.
When it boils, the water evaporates.	Ko jo zavre, voda izhlapi.
Domestic widow, rarely walks out at night.	Domača vdova, ponoči redko hodi ven.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Detektor kovin bo olajšal iskanje orožja.
The kayak easily overcame the restless rapids.	Kajak je z lahkoto premagal nemirne brzice.
She spat and muttered angrily.	Pljunila je in jezno mrmrala.
She stroked the lamb's velvet neck.	Pobožala je jagnjetov žametni vrat.
He died alone and unloved.	Umrl je sam in neljuben.
Some scientists claim that cats swim poorly.	Nekateri znanstveniki trdijo, da mačke slabo plavajo.
Swords were a tool for destruction.	Meči so bili orodje za uničenje.
The country is in the middle of a civil war.	Država je sredi državljanske vojne.
Word boundaries are separated by a space.	Meje besed so ločene s presledkom.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	Ironično je, da je mesto postalo magnet za priseljence.
He will receive an award this year.	Letos bo dobil nagrado.
She shares a room with her sister.	Sobo si deli s sestro.
You need to work to avoid poverty.	Delati morate, da se izognete revščini.
He came to my house today.	Danes je prišel k meni domov.
When you go out, dress warmly.	Ko greste ven, se toplo oblecite.
One continuous mass.	Ena neprekinjena masa.
The jays squealed loudly.	Šojke so glasno zacvilile.
Nurses are exposed to difficult working conditions.	Medicinske sestre so izpostavljene težkim delovnim razmeram.
Her hair is wavy.	Njeni lasje so valoviti.
A glowing tower stood in the sky.	Žareč stolp je stal na nebu.
Large mammals are extinct.	Veliki sesalci so izumrli.
The tiger easily overtakes the man.	Tiger zlahka prehiti človeka.
A woman died in a car accident.	V prometni nesreči je umrla ženska.
Frowning lines appear.	Pojavijo se namrščene črte.
The penalty was small.	Kazen je bila majhna.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Delež državljanov, ki živijo v revščini, se je zmanjšal.
The geese flew south for the winter.	Gosi so za zimo odletele proti jugu.
The scientist's work was largely limited to theory,	Znanstvenikovo delo je bilo v veliki meri omejeno na teorijo,
The mill makes paper from rags.	Mlin izdeluje papir iz krp.
She is employed in electrical engineering.	Je zaposlena v elektrotehniki.
The exchange rate has fallen.	Menjalni tečaj je padel.
His eyes were calm.	Njegove oči so bile mirne.
You are alone.	Sami ste.
Sponges are useful in the kitchen.	Gobice so uporabne v kuhinji.
Soon we will all be able to see the aurora borealis.	Kmalu bomo vsi lahko videli polarni sij.
Make sure you clean the area with a cloth.	Poskrbite, da boste območje očistili s krpo.
This railway line supplies many smaller towns and villages.	Ta železniška proga oskrbuje številna manjša mesta in vasi.
The missing coins were seized.	Manjkajoče kovance so zasegli.
The snow was falling lightly.	Sneg je rahlo padal.
Most children do not take care of their gardens.	Večina otrok ne skrbi za svoje vrtove.
In the next three hours, the traffic light will change.	Čez nadaljne tri ure se bo semafor zamenjal.
The red sun rose over the mountains.	Rdeče sonce je vzšlo nad gorami.
They lined up for the grand opening.	Za slavnostno otvoritev so se postavili v vrsto.
He wants his children to be musicians.	Želi, da bi bili njegovi otroci glasbeniki.
She woke up suddenly.	Nenadoma se je zbudila.
We are both scientists.	Oba sva znanstvenika.
Their country was overrun by bandits.	Njihovo državo so preplavili razbojniki.
This man is rude.	Ta človek je nesramen.
Put each egg in the shell.	Vsako jajce dajte v lupino.
The tiny buds were now open and revealed shiny green leaves.	Drobni brsti so bili zdaj odprti in so razkrili sijoče zelene liste.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitamini in minerali so bistveni za dobro zdravje.
It rained heavily for several days.	Več dni je močno deževalo.
You can put books on the shelf.	Knjige lahko zložite na polico.
The vast majority of fish were killed.	Velika večina rib je bila pobita.
The pace of life here is slow.	Tempo življenja tukaj je počasen.
The day has finally come.	Končno je prišel dan.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Zeleni čaj je uporabljala, ko je želela shujšati.
Shuffle the cards randomly.	Karte naključno premešajte.
You must provide a copy of your passport.	Predložiti morate kopijo potnega lista.
In those days, the way of life was very different.	V tistih časih je bil način življenja zelo drugačen.
Lots of hills and nothing mountains.	Veliko hribov, gora pa nič.
Their teacher forced them to work.	Njihov učitelj jih je silil v delo.
However, so far there is no solution in production.	Vendar zaenkrat še ni v proizvodnji nobene rešitve.
The debate was fierce.	Razprava je bila huda.
There is no solution to this problem.	Te težave ni reševanja.
The full moon rose majestically into the sky.	Polna luna se je veličastno dvignila na nebo.
It will be a nice gift.	To bo lepo darilo.
We all need to save water.	Vsi moramo varčevati z vodo.
The fish were easily caught.	Ribe so bile zlahka ulovljene.
Fireworks explode over the river.	Ognjemet poči nad reko.
The strategy worked regardless.	Strategija je delovala ne glede na to.
The night sky sparkles with countless twinkling stars.	Nočno nebo se iskri z neštetimi bleščečimi zvezdami.
He writes funny songs.	Piše šaljive pesmi.
The weekend passed quickly.	Vikend je hitro minil.
One woman was raped.	Ena ženska je bila posiljena.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Premog proizvede več toplogrednih plinov kot zemeljski plin.
John lived here all his life.	Janez je tu živel vse življenje.
So the old woman deducted three coins.	Starka je torej odštela tri kovance.
From the mountains, the story looked magical.	Z gora je bila zgodba videti čarobna.
The flood caused a lot of damage.	Poplava je povzročila veliko škodo.
A wise man, whoever he is, has never broken his word.	Moder človek, kdor koli že je, nikoli ni prekršil svoje besede.
People started whispering together.	Ljudje so začeli šepetati skupaj.
We found traces of the opposite behavior.	Našli smo sledi nasprotnega vedenja.
The school had the students carry a large stone.	Šola je dala učence nositi velik kamen.
We need to create a more sustainable society.	Ustvariti moramo bolj trajnostno družbo.
The taxpayer saw that the meter reading was high.	Zavezanec je videl, da je odčitek števca visok.
Some villages are still accessible only by canoe.	Nekatere vasi so še vedno dostopne le s kanujem.
He is studying for school.	Študira za šolo.
A neighbor's boy was building a castle.	Sosedov fant je gradil grad.
The city's water supply was cut off.	Prekinjena je bila oskrba z vodo v mestu.
Housewives tend to buy more canned food.	Gospodinje ponavadi kupujejo več konzervirane hrane.
Move carefully, otherwise you may stumble.	Previdno se premikajte, sicer se lahko spotaknete.
It's been in the game for a while.	V igri je že nekaj časa.
The corporation paid a lot to the environmental charity.	Korporacija je veliko plačala okoljski dobrodelni organizaciji.
She divided the time between work and study.	Čas je razdelila med službo in študij.
His honesty is exemplary.	Njegova poštenost je vzorna.
They stared at the horizon.	Zazrli so v obzorje.
The bumper fell out of the car.	Odbijač je padel z avtomobila.
The crime was immediately convicted.	Zločin je bil takoj obsojen.
They live a few streets away.	Živijo nekaj ulic stran.
The criminal group stole a large sum of money.	Zločinska združba je ukradla večjo vsoto denarja.
The gray cat ran across the rocky sand.	Siva mačka je stekla po skalnatem pesku.
Thousands of people gathered in the square to protest against the dictatorship.	Na trgu se je zbralo na tisoče ljudi, ki so protestirali proti diktaturi.
You can learn a lot from children.	Od otrok se lahko veliko naučiš.
Try a new machine in the afternoon.	Popoldne preizkusite nov stroj.
She sipped green tea,	Srkala je zeleni čaj,
We would enjoy the company of a co-worker.	Uživali bi v družbi sodelavca.
From under the pot comes a bubbling sound.	Izpod lonca prihaja brbotajoč zvok.
The key to the success of your business is marketing.	Ključ do uspeha vašega podjetja je trženje.
He wore comfortable clothes and seemed light-hearted.	Nosil je udobna oblačila in zdel se je lahkotno.
But the machine remains mysterious and incomprehensible.	Toda stroj ostaja skrivnosten in nedoumljiv.
The Count's hair was dark brown.	Grofovi lasje so bili temno rjavi.
Change your socks every day.	Vsak dan menjajte nogavice.
Almost all limousines are black.	Skoraj vse limuzine so črne.
A few small bushes grew along the tracks.	Ob progah je raslo nekaj majhnih grmovnic.
The population is declining.	Prebivalstvo upada.
Bees are good for the environment.	Čebele so koristne za okolje.
His heart was strange.	Njegovo srce je bilo čudno.
The courts give us a fair trial.	Sodišča nam dajejo pošteno obravnavo.
The direction of the literature is now available.	Zdaj je na voljo smer literature.
Currently, the country is facing economic difficulties.	Trenutno se država sooča z gospodarskimi težavami.
In winter, the days get shorter.	Pozimi se dnevi skrajšajo.
All that was left was a hole in the ground.	Ostala je le luknja v tleh.
The window was open.	Okno je bilo odprto.
He spoke little and people listened.	Govoril je malo in ljudje so poslušali.
The young man was in a terrible mood.	Mladenič je imel grozno razpoloženje.
She finally brought the sheet to class	Končno je prinesla list v razred
He planted the roses in a large pot.	Vrtnice je posadil v veliko posodo.
You need sunscreen and hats.	Potrebujete kremo za sončenje in klobuke.
The government said the lake was polluted.	Vlada je sporočila, da je bilo jezero onesnaženo.
He was finally able to stay awake for three hours.	Končno je lahko ostal buden tri ure.
She pulled her hair through one of the loops.	Lase je potegnila skozi eno od zank.
Her bulging eyes testified to her fatigue.	Njene izbuljene oči so pričale o njeni utrujenosti.
She poured salt into the casserole.	V enolončnico je vsula sol.
She stood there with a startled look.	Tam je stala z začudenim pogledom.
His musical compositions have been praised by critics.	Njegove glasbene skladbe so kritiki hvalili.
She watched the physique lengthen over time.	Opazovala je postavo, ki se je s časom podaljšala.
They hope to make progress next year.	Upajo, da bodo napredovali v naslednjem letu.
The wind was calm,	Veter je bil umirjen,
This place has become more and more quiet over the years.	To mesto je z leti postajalo vse bolj tiho.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Komarji so stalni vir bolečine.
Prayer beads are usually used during meditation.	Molitvene kroglice se običajno uporabljajo med meditacijo.
The report contained quantitative data.	Poročilo je vsebovalo kvantitativne podatke.
The hiker was exhausted, but kept going.	Pohodnik je bil izčrpan, a je šel naprej.
Officials do not take environmental concerns into account.	Uradniki ne upoštevajo okoljskih skrbi.
Can you check the spare tire?	Ali lahko preverite rezervno pnevmatiko?
After several days of sleep, she woke up refreshed.	Po večdnevnem spanju se je prebudila osvežena.
Our weak vessel does not fly	Naše šibko plovilo ne leti
A group of men set up camp nearby.	V bližini je skupina moških postavila taborišče.
It is almost impossible to suppress anger.	Zatreti jezo je skoraj nemogoče.
Police suppress gang activities.	Policija zatira dejavnosti tolp.
He was sent to the border town.	Poslali so ga v obmejno mesto.
Have you ever traveled with an international flight?	Ste že kdaj potovali z mednarodnim letom?
These plans seem pretty silly lately.	Ti načrti se v zadnjem času zdijo precej neumni.
Heavy industry relies on a steady supply of electricity.	Težka industrija se zanaša na stalno oskrbo z električno energijo.
He thanked her for a pleasant meal.	Zahvalil se ji je za prijeten obrok.
Pollution needs to be reduced.	Potrebno je zmanjšati onesnaževanje.
Do not turn left.	Ne zavijajte v levo.
This room used to be my study.	Ta soba je bila včasih moja delovna soba.
The girl giggled.	Punčka se je zahihitala.
He grew corn and rice.	Gojil je koruzo in riž.
They were so hungry that they almost collapsed.	Bili so tako lačni, da so se skoraj zgrudili.
This is because of technology.	To je zaradi tehnologije.
Some of her poems have been published in literary magazines.	Nekatere njene pesmi so bile objavljene v literarnih revijah.
The criminals were arrested.	Zločinci so bili aretirani.
The villagers believe his claims are incredible.	Vaščani verjamejo, da so njegove trditve neverjetne.
A brief introduction.	Kratek uvod.
The students studied hard.	Študentje so se pridno učili.
Ten years ago, the pastor left the church.	Pred desetimi leti je cerkev zapustil župnik.
Dogs are man's best friend.	Psi so človekov najboljši prijatelj.
Water flows through the tail organ.	Voda teče skozi repni organ.
The politician has promised to fight corruption.	Politik je obljubil, da se bo boril proti korupciji.
Its delicate leaves rustled in the wind.	Njegovi nežni listi so šumeli v vetru.
The beach was flooded with strong waves.	Plažo so preplavili močni valovi.
Her teeth were nicely groomed.	Njeni zobje so bili lepo urejeni.
The next day the sun rose over the mountains.	Naslednji dan je sonce vzšlo nad gorami.
The government is fighting crime.	Vlada se bori proti kriminalu.
The tape would stick to the party wall.	Trak bi prilepil na steno zabave.
We were picking vegetables from our garden.	Nabirali smo zelenjavo z našega vrta.
First you need to cook the kettle.	Najprej morate kuhati kotliček.
This exercise is deceptively simple.	Ta vaja je varljivo preprosta.
My laptop cover fell off.	Pokrov mojega prenosnika je odpadel.
A herd of cattle trampled on the newly planted fields.	Čreda živine je teptala po na novo zasajenih poljih.
His family made a modest fortune in the wood industry.	Njegova družina je skromno obogatela v lesni industriji.
But the wise man did not answer.	Toda modri mož ni odgovoril.
She removed all the bouquets of flowers on the table.	Odstranila je vse šopke rož na mizi.
A broken mirror will scare small children.	Razbito ogledalo bo prestrašilo majhne otroke.
The shepherd was tending his flock.	Pastir je pasel svojo čredo.
Science has explained this in detail.	Znanost je to podrobno razložila.
The child is an interesting source of controversy.	Otrok je zanimiv vir polemik.
A fierce debate raged.	Divjala se je ostra debata.
The neighbors have never been very friendly.	Sosedje nikoli niso bili zelo prijazni.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mobilni telefoni so postali vseprisotni.
They were collecting water from a well.	Nabirali so vodo iz vodnjaka.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Letni časi so se hitro spreminjali, ko je dan napredoval.
The noise level was unbearable.	Raven hrupa je bila neznosna.
We need to take precautions.	Sprejeti moramo previdnostne ukrepe.
New houses were built every year.	Vsako leto so bile zgrajene nove hiše.
The fire was soon extinguished.	Ogenj so kmalu pogasili.
The firmament is high and solid.	Nebeški svod je visok in trden.
Don't worry about the future, my friend.	Ne skrbi za prihodnost, prijatelj.
People rushed to the shelter as the storm approached.	Ljudje so hiteli v zavetje, ko se je nevihta bližala.
Remember to turn off the lights when you leave.	Ne pozabite ugasniti luči, ko odidete.
His gaze jumped to the ceiling.	Njegov pogled je skočil proti stropu.
The song became a hit when it was released.	Pesem je ob izidu postala uspešnica.
He refuses to attend church.	Noče obiskovati cerkev.
A volcano erupted.	Izbruhnil je vulkan.
The politician's son was not inclined to honesty.	Politikov sin ni bil nagnjen k poštenju.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Gozdovi so naravni habitat gorskih levov.
Gradually, he realized that this was no ordinary dream.	Postopoma je spoznal, da to niso navadne sanje.
They went to the lake to camp.	Šli so do jezera, da bi kampirali.
The man played with countless toys.	Moški se je igral z neštetimi igračami.
In such circumstances, it is best to consider professional support.	V takih okoliščinah je najbolje razmisliti o strokovni podpori.
Improvements increase consumption.	Izboljšave povečujejo porabo.
Trains are a modern means of transport.	Vlaki so sodobno prevozno sredstvo.
That was his great ambition.	To je bila njegova velika ambicija.
Active, loud member.	Aktiven, glasen član.
A mixture of sugar, water and milk.	Mešanica sladkorja, vode in mleka.
His friends often talk about him.	Njegovi prijatelji pogosto govorijo o njem.
I saw the boy's face glowing with pleasure.	Videl sem fantkov obraz, ki je bil žaren od užitka.
Echinacea is widely used.	Echinacea se pogosto uporablja.
The main food source in this area is rice.	Glavni vir hrane na tem območju je riž.
The surface of the lake was smooth as glass.	Površina jezera je bila gladka kot steklo.
Remembering the history of the city is important for the mayor.	Spominjanje zgodovine mesta je za župana pomembno.
The main priority is to improve rural transport.	Glavna prednostna naloga je izboljšati podeželski promet.
As any politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Kot ve vsak politik, ljudje neradi plačujejo davke.
Oops!	Ojoj!
The two dogs wagged their tails furiously.	Dva psa sta besno mahala z repom.
The garage was very busy at five.	V garaži je bilo ob petih zelo zasedeno.
He stepped to the tree.	Stopil je do drevesa.
The fable was written a few centuries ago.	Basna je bila napisana pred nekaj stoletji.
There are elderly people in the city who live on pensions.	V mestu so starejši, ki živijo od pokojnin.
She was threatened by a robber.	Grozil ji je razbojnik.
Animal life was hard.	Življenje živali je bilo težko.
Make sure your omelette is thoroughly cooked.	Prepričajte se, da je vaša omleta temeljito kuhana.
Not much was known about the species.	O vrsti ni bilo veliko znanega.
The ship was wrecked during the storm.	Ladja je bila razbita med neurjem.
Radio waves brought her to the river.	Radijski valovi so jo pripeljali do reke.
Leadership is a quality that a person must have.	Vodenje je lastnost, ki jo mora imeti človek.
His study revealed several facts.	Njegova študija je razkrila več dejstev.
She is very proud of her cooking.	Zelo je ponosna na svoje kuhanje.
This house has two floors.	Ta hiša ima dve nadstropji.
The lock is old and shabby.	Ključavnica je stara in razmajana.
Roman coins have been found all over the country.	Rimske kovance so našli po vsej državi.
It’s amazing how simplicity can work wonders.	Neverjetno je, kako lahko preprostost dela čudeže.
Come on, come on.	Pridi, pridi noter.
A teacher is needed to teach these young children.	Za poučevanje teh majhnih otrok je potreben učitelj.
National parks are designed to preserve nature.	Nacionalni parki so namenjeni ohranjanju narave.
You must ring the bell to enter the residence.	Za vstop v rezidenco morate pozvoniti.
Only the guilty are punished.	Samo krivci so kaznovani.
The number of scientific articles published each year is growing rapidly.	Število znanstvenih člankov, objavljenih vsako leto, strmo narašča.
How many women do you employ?	Koliko žensk zaposlujete?
The girl asks her mother to buy her candy.	Deklica prosi mamo, naj ji kupi sladkarije.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Skupina vojakov je pokleknila pred poraženimi cesarji.
The forest is home to many wild animals.	Gozd je dom številnih divjih živali.
His twin brother is mowing the grass.	Njegov brat dvojček kosi travo.
Hot water poured over him.	Vroča voda ga je polila.
The condition worsens over time.	Stanje se sčasoma poslabša.
This region is known for its fine metal products.	Ta regija je znana po svojih finih kovinskih izdelkih.
The driver was seriously injured in the accident.	Voznik se je v prometni nesreči huje poškodoval.
Another study found that monkeys can learn new tricks.	Druga študija je pokazala, da se opice lahko naučijo novih trikov.
The inscription on the boards is about two meters high.	Napis na tablah je visok približno dva metra.
They grow on vines.	Rastejo na trti.
The prince's eyes lit up.	Prinčeve oči so se zasvetile.
There was a shortage of water in many areas.	Na mnogih območjih je primanjkovalo vode.
The road is unpaved and rocky.	Cesta je neasfaltirana in kamnita.
Henry's mother died when he was young.	Henryjeva mati je umrla, ko je bil mlad.
The forecast recommends wearing warm clothes.	Napoved priporoča, da nosite topla oblačila.
The view of the sunset was indescribable.	Pogled na sončni zahod je bil nepopisen.
After baking, the cake disappeared.	Po peki je torta izginila.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Sestavljanje tega slovarja bo koristna referenca.
An academician known for his groundbreaking studies.	Akademik, ki je znan po svojih prelomnih študijah.
I bought a telescope for my son.	Za sina sem kupil teleskop.
She averted her eyes.	Odvrnila je oči.
Her question upset me.	Njeno vprašanje me je vznemirilo.
There is no afterlife for believers.	Za vernike ni posmrtnega življenja.
The word itself was proclaimed from	Sama beseda je bila razglašena za od
We often take books off the shelves.	Velikokrat vzamemo knjige s polic.
Water vapor creates clouds in the atmosphere.	Vodna para v ozračju ustvarja oblake.
These species will eventually disappear from the earth.	Te vrste bodo sčasoma izginile z zemlje.
In winter, most of the grass is dormant.	Pozimi večina trave miruje.
This was an extremely strange case.	To je bil izjemno čuden primer.
Dressed in a cerulean, the bag was fashionable.	Oblečena v cerulean je bila torba modna.
You better take the bus home.	Bolje, da se z avtobusom odpeljete domov.
He was exhausted from work.	Bil je izčrpan od dela.
He lifted the heavy box with ease.	Z lahkoto je dvignil težko škatlo.
She broke the glass in a rage.	Od besa je razbila kozarec.
Such research has not yet been conducted.	Takšne raziskave še niso bile izvedene.
They brought many scientific discoveries.	Prinesli so številna znanstvena odkritja.
Poor nutrition negatively affects our overall health.	Slaba prehrana negativno vpliva na naše splošno zdravje.
New highways had to be built.	Treba je bilo zgraditi nove avtoceste.
I came to do something important.	Prišel sem, da naredim nekaj pomembnega.
They entered the conference room.	Vstopili so v konferenčno sobo.
He remained calm and quiet.	Ostal je miren in tih.
These texts have now been translated into many languages.	Ta besedila so zdaj prevedena v številne jezike.
This door is always unlocked.	Ta vrata so vedno odklenjena.
They came home exhausted.	Domov so prišli izčrpani.
This activity requires caution and patience.	Ta dejavnost zahteva previdnost in potrpežljivost.
She likes to relieve herself.	Rada se razbremeni.
The exact location was described.	Opisana je bila točna lokacija.
Curiosity is a powerful force.	Radovednost je močna sila.
People in larger cities need more sophisticated equipment.	Ljudje v večjih mestih potrebujejo bolj zapleteno opremo.
This style of home construction is rapidly disappearing.	Ta slog gradnje doma hitro izginja.
Environmentalists have warned that the project is ecologically unsuitable.	Ekologi so opozorili, da je projekt ekološko neustrezen.
She chewed her nails.	Žvečila si je nohte.
A sharp stone pierced his chest.	Oster kamen mu je prodrl v prsi.
Many critics argue that the new policies are draconian.	Številni kritiki trdijo, da so nove politike drakonske.
Only five years after independence, it declared peace.	Le pet let po osamosvojitvi je razglasila mir.
The full moon shone calmly in the sky.	Polna luna je spokojno sijala na nebu.
The family is close but very formal.	Družina je tesna, a zelo formalna.
The popularity of the game has not been maintained.	Priljubljenost igre se ni ohranila.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Na letošnji turnir se je uvrstilo več kot osemnajst tisoč igralcev golfa.
The first microchip was as big as a fingernail.	Prvi mikročip je bil velik kot noht.
He held hands to prevent trembling.	Prijel se je za roke, da bi preprečil trepetanje.
The tea had a bitter, grassy taste.	Čaj je imel grenak, travnati okus.
They diluted the ink with cheaper ink.	Črnilo so razredčili s cenejšim črnilom.
This man loves to communicate with pictures.	Ta moški rad komunicira s slikami.
Eight men went swimming on a hot day.	Osem moških se je na vroč dan odpravilo kopat.
When she heard his footsteps approaching, she jumped.	Ko je zaslišala bližajoče se njegove korake, je skočila.
This mess gives me a headache.	Ta nered me boli glava.
The trainer placed the dog's leg on its back.	Trener je psu postavil nogo na hrbet.
After "ten or fifteen minutes" of walking, she arrived at her destination.	Po »desetih ali petnajstih minutah« hoje je prispela na cilj.
Use a food processor or blender.	Uporabite predelovalec hrane ali mešalnik.
This road is well passable but narrow.	Ta cesta je dobro prehodna, vendar ozka.
I love this job.	Všeč mi je to delo.
After that event, she was moved to another store.	Po tem dogodku so jo preselili v drugo trgovino.
The building was badly damaged in the fire.	Stavba je bila v požaru močno poškodovana.
Some cows are allergic to grass.	Nekatere krave so alergične na travo.
However, warm weather encourages people to drink more.	Vendar toplo vreme ljudi spodbuja k več pitju.
Families gathered for this special occasion.	Družine so se zbrale za to posebno priložnost.
The young lady swam in the cold pool.	Mlada dama je plavala v hladnem bazenu.
The sheep drowned in the mud.	Ovce so se utopile v blatu.
Clouds moved lazily across the dark sky.	Oblaki so se leno premikali po temnem nebu.
Carefully monitor car insurance prices.	Pazljivo spremljajte cene avtomobilskega zavarovanja.
Farmers work hard all year round.	Kmetje vse leto trdo delajo.
The air was filled with the smell of garlic.	Zrak je napolnil vonj po česnu.
Spills can be very dangerous.	Razlitje je lahko zelo nevarno.
The price of potatoes has dropped drastically.	Cena krompirja je drastično padla.
There was a pile of gold coins in the circle.	V krogu je bil kup zlatih kovancev.
Marcia's hand trembled slightly as she began the arduous procedure.	Marciina roka je rahlo trepetala, ko je začela s napornim postopkom.
The mouse ran there.	Miška je stekla tja.
He whispered instructions to the assistant.	Pomočniku je šepetal navodila.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo vlijemo moko.
He looked down from the surface, then looked back.	Pogledal je s površine, nato pa pogledal nazaj.
The church was filled with holy men.	Cerkev je bila napolnjena s svetimi možmi.
The farmer dispersed the poison to explore the aliens.	Kmet je razpršil strup na raziskovanje nezemljanov.
She hit him on the head.	Udarila ga je po glavi.
They returned triumphant from the battlefield.	Zmagoslavno so se vrnili z bojišča.
The smell of the chemical is quite pungent.	Vonj kemikalije je precej oster.
This ocean has become full of plastic waste.	Ta ocean je postal poln plastičnih odpadkov.
The government is still trying to figure out why.	Vlada še vedno poskuša ugotoviti, zakaj.
Six bullets pierced his chest.	Šest nabojev mu je prebodlo prsi.
They ate fresh fruit.	Prigriznili so sveže sadje.
The study sought to evaluate the effects of vitamin supplements.	Študija je poskušala oceniti učinke vitaminskih dodatkov.
The consequences of global warming are obvious.	Posledice globalnega segrevanja so očitne.
It is on the corner, almost invisible.	Je na vogalu, skoraj neviden.
The cruise was secret.	Križarjenje je bilo tajno.
The huge crowd decided quickly.	Ogromna množica se je hitro odločila.
This text shows readable prose.	To besedilo prikazuje berljivo prozo.
It was raining heavily and visibility was almost zero.	Močno je deževalo in vidljivost je bila skoraj nič.
Both sides agreed that the clashes should end.	Obe strani sta se strinjali, da je treba spopade končati.
The government will destroy all the forests.	Vlada bo uničila vse gozdove.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Tla so vsebovala nedosledne ravni kalcita.
It took several hours before the body was found.	Preteklo je nekaj ur, preden so truplo našli.
The quarrel began amicably.	Prepir se je začel prijateljsko.
The scientist is disappointed with the lack of cooperation.	Znanstvenik je razočaran zaradi pomanjkanja sodelovanja.
If we persevere on this path, we will become alienated.	Če bomo vztrajali na tej poti, se bomo odtujili.
She lost patience with the man.	Izgubila je potrpljenje z moškim.
It largely depends on imported fossil fuels.	V veliki meri odvisna od uvoženih fosilnih goriv.
She is one of the most famous authors in the world.	Je ena najbolj znanih avtoric na svetu.
Scientists have been researching this for years.	Znanstveniki to raziskujejo že leta.
Sugar becomes less sweet when heated.	Sladkor pri segrevanju postane manj sladek.
The cat sniffed the roasted chicken.	Mačka je njuhala pečenega piščanca.
That book is old.	Ta knjiga je stara.
The flame burned strongly.	Plamen je močno gorel.
The factory is located on the outskirts of the city.	Tovarna se nahaja na obrobju mesta.
This program does not provide a break for the exhausted.	Ta program ne zagotavlja oddiha izčrpanim.
Are these rules written in stone?	Ali so ta pravila zapisana v kamen?
The nurse has a small round pad.	Medicinska sestra ima majhno okroglo blazinico.
Its distinction between young and ripe peaches is very important.	Njegovo razlikovanje med mladimi in zrelimi breskvami je zelo pomembno.
Catch the snake first.	Najprej ulovite kačo.
That's what all parents want.	To si želijo vsi starši.
The production of these textiles has dropped drastically in	Proizvodnja teh tekstilij je drastično padla v
Smartphones have greatly improved everyday life.	Pametni telefoni so močno izboljšali vsakdanje življenje.
The washing machine is too old.	Pralni stroj je prestar.
He died.	Je umrl.
What terrible news!	Kakšna grozna novica!
First, we will distribute all the fruit evenly on the table.	Najprej bomo vse sadje enakomerno razporedili po mizi.
Difficult decisions need to be made on gun laws.	O zakonih o orožju je treba sprejemati težke odločitve.
They stood in silence for a few minutes.	Nekaj ​​minut so stali v tišini.
We constantly remind children to be polite.	Otroke nenehno opominjamo, naj bodo vljudni.
I came home late again.	Spet sem prišel pozno domov.
Later, she returned home tired.	Pozneje se je utrujena vrnila domov.
Can you apologize?	Ali se lahko opravičujete?
He grabbed a chocolate cake.	Zajel je čokoladno torto.
These buses are generally overcrowded.	Ti avtobusi so na splošno prenatrpani.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Na vse strani doline so se dvigali gorski vrhovi.
Sunlight bounced off the water.	Sončna svetloba se je odbijala od vode.
He barely achieved masculinity before he married.	Komaj je dosegel moškost, preden se je poročil.
The farmer planted corn and beans in his field.	Kmet je na svoji njivi posadil koruzo in fižol.
An asterisk indicates a key point.	Zvezdica označuje ključno točko.
The true purpose of the meeting remains unclear.	Pravi namen srečanja ostaja nejasen.
Few chosen ones understand how difficult it can be.	Le redki izbranci razumejo, kako težko je lahko.
This can make cities almost twice as productive.	Zaradi tega lahko mesta naredijo skoraj dvakrat bolj produktivna.
The waves crashed against the rocks on the shore.	Valovi so treščili ob skale na obali.
The old woman was old.	Stara je bila stara.
The enemy navy started firing on the apartment.	Sovražna mornarica je začela streljati na stanovanje.
This success story has been made possible by key government strategies.	To zgodbo o uspehu so omogočile ključne vladne strategije.
Immerse yourself in the study of dinosaurs.	Potopi se v študij dinozavrov.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Čutili so močan občutek navezanosti na gore.
The traveler went to the crossroads.	Popotnik je šel do križišča.
It still rings in my ears.	Še vedno mi zvoni v ušesih.
A few inches of clay makes clay bricks waterproof.	Nekaj ​​centimetrov gline naredi glinene opeke vodoodporne.
The man studied the map carefully.	Moški je pozorno preučil zemljevid.
Aerial view of the battlefield.	Pogled na bojišče iz zraka.
We will visit the capital tomorrow.	Jutri bomo obiskali prestolnico.
These little seeds grow fast.	Ta majhna semena hitro rastejo.
The student was thrilled with the opportunity.	Študent je bil nad priložnostjo navdušen.
He stood staring at the chessboard.	Stal je in strmel v šahovnico.
A ship is anchored on the pier.	Na pomolu je zasidrana ladja.
The green finch turned to her.	Zeleni ščinkavec se je obrnil nanjo.
The castle was about seven hundred years old.	Grad je bil star okoli sedemsto let.
Beat the eggs with a fork.	Z vilicami stepemo jajca.
Erosion will cause climate change.	Erozija bo povzročila podnebne spremembe.
This actor is an arrogant guy.	Ta igralec je aroganten tip.
Salt is often added to this sauce.	Tej omaki se pogosto doda sol.
The ruin is wrapped in weeds and creeping.	Ruševina je zavita v plevel in plazeče.
You need less sugar in these muffins.	V teh mafinih potrebujete manj sladkorja.
There were some problems, but we solved them quickly.	Nekaj ​​težav je bilo, a smo jih hitro rešili.
He was sweating profusely under the hot sun.	Pod vročim soncem se je močno potil.
do not disturb me.	ne moti me.
Don’t judge a book by its cover!	Ne sodite knjige po naslovnici!
The surgeon oversees the operation.	Kirurg nadzoruje operacijo.
The woman barely recovered from the shock.	Ženska si je komaj opomogla od šoka.
The house has a flat terrace.	Hiša ima ploščato teraso.
The speech in the hall shrank under the table.	Govorjenje v dvorani se je skrčilo pod mizo.
The team rang the bell eight times.	Ekipa je osemkrat pozvonila.
Several roads in the northern suburbs are now reopened.	Več cest v severnih predmestjih je zdaj ponovno odprtih.
He is among those whose happiness is shattered.	Je med tistimi, ki jim je sreča razbita.
More experienced players began to dominate the game.	V igri so začeli prevladovati bolj izkušeni igralci.
The government has announced a major campaign against bribery.	Vlada je napovedala veliko akcijo proti podkupovanju.
The fool's eyes follow nothing.	Oči norca nič ne sledijo.
So, as it turns out, so do the cows.	Tako, kot kaže, tudi krave.
There was very little wind this morning.	Danes zjutraj je bilo zelo malo vetra.
It rained every afternoon.	Vsako popoldne je deževalo.
He's in a panic.	V paniki je.
These steps lead to shelter.	Ti koraki vodijo do zavetišča.
Children usually eat their own vegetables.	Otroci običajno jedo svojo zelenjavo.
It radiates warmth and joy.	Izžareva toplino in veselje.
The management was outraged.	Uprava je bila ogorčena.
The trees swayed in the wind.	Drevesa so se zibala v vetru.
He was a police officer in his mid-twenties.	Policist je bil v srednjih dvajsetih letih.
In its heyday, this theater hosted major productions.	V svojem razcvetu je to gledališče gostilo velike produkcije.
The ground was soaked with rainfall.	Zemlja je bila prepojena z padavinami.
The worker ran a small farm.	Delavec je upravljal majhno kmetijo.
Thousands of white stones lined the city’s paths.	Na tisoče belih kamnov je obloženih mestnih poti.
Write with a pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Pišite s svinčnikom, še posebej, če delate veliko napak.
There are a lot of small trees growing there.	Tam raste veliko majhnih dreves.
Everyone in the group seemed offended.	Zdelo se je, da so vsi v skupini užaljeni.
Then she dropped him to the ground.	Nato ga je spustila na tla.
As children, they reunited.	Kot otroci sta se spet združila.
The vain woman certainly has many enemies.	Nečimrna ženska ima zagotovo veliko sovražnikov.
The young woman began to cry.	Mlada ženska je začela jokati.
Develop good habits.	Razvijte dobre navade.
She was carrying a huge suitcase.	Nosila je ogromen kovček.
The walls were covered with dirty stains.	Stene so bile prekrite z umazanimi madeži.
The candidates discussed for several hours.	Kandidata sta razpravljala več ur.
The farmer angrily swept the ground.	Kmet je besno pometel tla.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
The music enthralled all the smiles.	Glasba je navdušila vse nasmehe.
The results were in place.	Rezultati so bili na mestu.
Raise your hand if you understand.	Dvignite roko, če razumete.
The shortening of the seasons is worrying.	Skrajšanje letnih časov je zaskrbljujoče.
What are you doing today?	Kaj počneš danes?
He has encyclopedic knowledge of plants.	Ima enciklopedično znanje o rastlinah.
He was for the beginning of the revolution.	Bil je za začetek revolucije.
Make an effort to improve the city!	Potrudite se, da izboljšate mesto!
His death was not an accident.	Njegova smrt ni bila nesreča.
Relaxed but elegant image.	Sproščena, a elegantna podoba.
If tooth extraction is required, all teeth should be removed.	Če je potrebna ekstrakcija zoba, je treba odstraniti vse zobe.
Apply a thick layer of sauce.	Nanesite debelo plast omake.
He believes he is getting old.	Verjame, da se stara.
Tents were pitched along the road.	Ob cesti so se dvigali šotori.
The extracted materials were used for a variety of purposes.	Ekstrahirani materiali so bili uporabljeni za najrazličnejše namene.
His cheerful voice woke us from sleep.	Njegov veseli glas nas je zbudil iz spanja.
People like to soak rice in water.	Ljudje radi namakajo riž v vodi.
This leads to more frequent acts of rebellion.	To povzroča pogostejša uporniška dejanja.
The magic pot glowed with a strange orange light.	Čarobni lonec je žarel s čudno oranžno svetlobo.
Farmers' crops suffered after the flood.	Po poplavi so trpeli pridelki kmetov.
I heard creaking in the floorboards.	Slišal sem škripanje v talnih deskah.
A comet went across the night sky.	Po nočnem nebu je šel komet.
It's raining.	Dež lije.
This article will also discuss new species.	Ta članek bo obravnaval tudi nove vrste.
She attributed her success to the support of her grandmother.	Svoj uspeh je pripisovala podpori svoje babice.
A bright green light broke through the darkness.	Svetleča zelena luč je prebila temo.
One mysteriously disappeared.	Eden je skrivnostno izginil.
The items were stacked around the room.	Predmeti so bili zloženi po sobi.
It is a beautiful, shining stone.	To je lep, svetleč kamen.
Wood was a millionaire.	Les je bil milijonar.
His kind words stung.	Njegove lepe besede so zbodile.
You don’t have to eat until later!	Ni vam treba jesti do kasneje!
One morning she woke up and found himself staring at her.	Nekega jutra se je zbudila in ugotovila, da zre vanjo.
The fox had three sets this year.	Lisica je imela letos tri komplete.
Very rarely does anyone come.	Zelo redko kdo pride.
Hasty decisions often cause problems.	Prenagljene odločitve pogosto povzročajo težave.
We learn that we can learn.	Učimo se, da se lahko učimo.
He waved to the soldiers.	Pomahal je vojakom.
This park was once the site of an old prison.	Ta park je bil nekoč mesto starega zapora.
He consumed large amounts of alcohol.	Zaužil je velike količine alkohola.
A long, long time ago.	Dolgo, dolgo nazaj.
The wind was picking up speed.	Veter je nabiral hitrost.
The confused road sign frightened drivers.	Zmeden cestni znak je voznike prestrašil.
This disease is now curable.	Ta bolezen je zdaj ozdravljiva.
A group of tourists could be seen in the distance.	V daljavi se je videla skupina turistov.
The dark green color catches the eye.	Temno zelena barva pritegne poglede.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Obtoženemu so sodili kot nezakonitemu priseljencu.
He coughed, cleared his throat, and then spoke again.	Zakašljal je, si odkašljal grlo in nato spet spregovoril.
Her thoughts rose to the day he would marry her.	Njene misli so se dvignile na dan, ko se bo poročil z njo.
An alarming increase in the number of smokers.	Zaskrbljujoče povečanje števila kadilcev.
I wouldn't use that elephant.	Tega slona ne bi uporabili.
He dreamed of starting his own business.	Sanjal je o ustanovitvi lastnega podjetja.
I dropped the honey sandwich into the bag.	V torbo sem spustil medeni sendvič.
The shocking news spread quickly.	Šokantna novica se je hitro razširila.
The letter was short.	Pismo je bilo kratko.
He made her bread dough.	Pripravil ji je testo za kruh.
There were seven of the bloodiest battles in the area.	Na tem območju je bilo sedem najbolj krvavih bitk.
The airport is closed due to heavy rain.	Letališče je zaprto zaradi močnega deževja.
The mouse ran to the kitchen.	Miška je stekla v kuhinjo.
We try to leave the dishes in the sink.	Posodo poskušamo pustiti v umivalniku.
She conjured a spell and uttered ancient words.	Pričarala je urok in izrekla starodavne besede.
This should be done gently and thoroughly.	To je treba narediti nežno in temeljito.
The minister expressed support for the crackdown.	Minister je izrazil podporo zatrtju.
This is the age of steam and fire.	To je doba pare in ognja.
A domestic revolution took place in the province.	V provinci se je zgodila domača revolucija.
The woman left town in her early twenties.	Ženska je mesto zapustila v zgodnjih dvajsetih letih.
Here is the basic recipe for bread.	Tukaj je osnovni recept za kruh.
Certainly not!	Zagotovo ne!
That was my first mistake.	To je bila moja prva napaka.
They require long periods of free movement.	Zahtevajo dolga obdobja prostega pretoka.
Some even believe that modern industry is doom.	Nekateri celo verjamejo, da je sodobna industrija poguba.
The plane carefully flew over the city.	Letalo je previdno preletelo mesto.
These girls are too young for such company!	Ta dekleta so premlada za takšno družbo!
In the business world, victory is everything.	V poslovnem svetu je zmaga vse.
The villagers gave permission for the project.	Vaščani so dali dovoljenje za projekt.
The rails are often wooden.	Tirnice so pogosto lesene.
Age is a sad time for almost everyone.	Starost je žalosten čas za skoraj vsakogar.
The soldiers refused to carry out their orders.	Vojaki so zavrnili izvršitev njihovih ukazov.
I don't know if we should help him.	Ne vem, če bi mu morali pomagati.
The chartered accountant became a partner in the company.	Pooblaščeni računovodja je postal partner v podjetju.
Both the rich and the poor had a hard time making a living.	Tako bogati kot revni so se s težavo preživljali.
The students quickly dispersed when a fire alarm sounded.	Učenci so se hitro razkropili, ko se je oglasil požarni alarm.
This chicken is tender and tasty.	Ta piščanec je nežen in okusen.
The curtain slid quickly across the stage.	Zavesa je hitro zdrsnila po odru.
The animal population continued to decline.	Populacija živali se je še naprej zmanjševala.
Finish the job by the deadline.	Dokončajte delo do roka.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Velike jate papig se za zimo selijo na jug.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Nevarno je zanašati se izključno na govorice.
We will need a lot of food and fresh water.	Potrebovali bomo veliko hrane in sveže vode.
This is not a good movie.	To ni dober film.
In infertile and cold regions, most animals overwinter.	V neplodnih in hladnih regijah večina živali prezimuje.
Her hair fell in wavy waves over her shoulders.	Lasje so ji padali v valovitih valovih po ramenih.
The work required a lot of travel.	Delo je zahtevalo veliko potovanj.
Gas and electricity prices are rising.	Cene plina in elektrike rastejo.
The law prohibits people from using this building.	Zakon ljudem prepoveduje uporabo te zgradbe.
The shock of the explosion upset him.	Šok eksplozije ga je vznemiril.
The sea stretched endlessly before us.	Pred nami se je neskončno razprostiralo morje.
This ring is not worth much.	Ta prstan ni veliko vreden.
Go play in that street!	Pojdi igraj v tisto ulico!
The government has announced a series of reforms.	Vlada je napovedala vrsto reform.
People usually associate fog with bad weather.	Ljudje meglo običajno povezujejo s slabim vremenom.
Their followers followed them everywhere.	Njihovi privrženci so jim sledili povsod.
The answer is so obvious.	Odgovor je tako očiten.
There was also tension in the relationship.	V odnosu je bila tudi napetost.
These statistics include the possibility of resistance.	Te statistike vključujejo možnost upora.
Countless experts predict that this railway line will never open.	Nešteto strokovnjakov napoveduje, da se ta železniška proga nikoli ne bo odprla.
The door was closed.	Vrata so bila zaprta.
It is important to get accurate measurements.	Pomembno je, da dobite natančne meritve.
He apologized several times.	Večkrat se je opravičil.
Strong storms may occur tonight.	Nocoj se lahko pojavijo močne nevihte.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
However, we will not be liable for any damages.	Vendar ne bomo odgovorni za morebitno škodo.
They exchanged a few words briefly.	Na kratko sta izmenjala nekaj besed.
The children put on a show	Otroci so pripravili predstavo
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Kmetje pogosto pridelujejo bombaž, fižol in koruzo.
How much is that magazine?	Koliko je ta revija?
This old building is said to have been destroyed.	Ta stara stavba naj bi bila uničena.
I guess she'll buy herself a nice mirror.	Predvidevam, da si bo kupila lepo ogledalo.
Her way encompassed both science and ancient medicine.	Njen način je zajemal tako znanost kot starodavna zdravila.
He left his profession and devoted himself to social goals.	Svoj poklic je zapustil in se posvetil družbenim ciljem.
It's beautiful here.	Tukaj je lepo.
We ran out of food.	Zmanjkalo nam je hrane.
The teacher assessed this behavior as disrespectful.	Učiteljica je to vedenje ocenila kot nespoštljivo.
Maybe he was right.	Mogoče je imel prav.
The girl broke into the bathroom.	Deklica je vdrla v kopalnico.
Now you should hear this ingredient in action.	Zdaj bi morali slišati to sestavino v delovanju.
Both mom and baby are fine.	Tako mama kot otrok sta v redu.
The courtyard was lit by a dim lamp.	Dvorišče je osvetljevala šibka svetilka.
He pointed to the bruises on her legs.	Pokazal je na modrice na njenih nogah.
This train is late.	Ta vlak je zamujal.
The next morning, construction workers arrived on the scene.	Naslednje jutro so na kraj prispeli gradbeni delavci.
Keep a record of the goods you have sold.	Vodite evidenco blaga, ki ste ga prodali.
I just finished reading this book.	Pravkar sem končal branje te knjige.
The inauguration is a festive occasion.	Inavguracija je praznična priložnost.
We waited impatiently for it to end.	Nestrpno smo čakali, da konča.
It's getting harder to breathe.	Vse težje je dihati.
I have to write you bad news.	Moram ti napisati slabo novico.
I decided to be a vegetarian.	Odločil sem se, da bom vegetarijanec.
The nightclub is full of music.	Nočni klub je poln glasbe.
Stagnant water causes diseases and pests.	Zastojna voda povzroča bolezni in škodljivce.
To the south stretches a vast field of corn.	Proti jugu se razprostira prostrano polje koruze.
He kept his head down and his eyes closed.	Držal je glavo navzdol in z zaprtimi očmi.
He sends a postcard to the child every year.	Vsako leto otroku pošlje razglednico.
The robot's performance exceeded expectations.	Zmogljivost robota je presegla pričakovanja.
This old farmhouse is so picturesque.	Ta stara kmečka hiša je tako slikovita.
This house has more than four bedrooms.	Ta hiša ima več kot štiri spalnice.
Don't cry like that!	Ne jokajte tako!
In the winter, his hut was very cold.	Pozimi je bila njegova koča zelo mrzla.
He carefully opened the door.	Previdno je odprl vrata.
It thundered away.	Oddaljeno je grmelo.
We will have to be patient, he said.	Bomo morali biti potrpežljivi, je rekel.
He noticed a young tourist.	Opazil je mladega turista.
Put the books away before dinner.	Odložite knjige pred večerjo.
The success of the team came gradually.	Do uspeha ekipe je prišlo postopoma.
He walked quickly down the street.	Hitro je korakal po ulici.
Each country has different government systems.	Vsaka država ima različne vladne sisteme.
The water was warm.	Voda je bila topla.
Many of the most fundamental aspects of life are measurable.	Številni najbolj temeljni vidiki življenja so merljivi.
For profit, to bring fruits dry.	Pour en profiter, appportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation for being dangerous.	Ta gorska cesta je pridobila sloves nevarne.
The moon was obscured by clouds.	Luno so zakrili oblaki.
His previous conviction prevented him from traveling abroad.	Prejšnja obsodba mu je preprečila potovanje v tujino.
The boy made a stern expression.	Fant je naredil strog izraz.
The garage is empty.	Garaža je prazna.
The house was irreparably damaged.	Hiša je bila nepopravljivo poškodovana.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Pogled na slivove cvetove je bil čudovit.
We are rehearsing for the performance.	Vadimo za nastop.
The trophy stands on a pedestal.	Pokal stoji na podstavku.
The cat struck in its reflection.	Mačka je udarila v svoj odsev.
This land is not easy to make fertile.	Te zemlje ni enostavno narediti rodovitne.
He wrote a line or two.	Napisal je vrstico ali dve.
She took her time and tidied up her closet.	Vzela si je čas in pospravila svojo omaro.
On the trip, moms should pack diapers.	Na potovanju naj mame spakirajo plenice.
The president's remarks were largely ignored.	Predsednikove pripombe so bile večinoma prezrte.
Break the camel's back.	Prelomiti kameli hrbet.
She waited for the pain to subside.	Čakala je, da se bolečina umiri.
This claim has never been verified.	Ta trditev ni bila nikoli preverjena.
They are discussing plans for next year’s event.	Pogovarjajo se o načrtih za dogodek prihodnje leto.
They are building a new subway.	Gradijo novo podzemno železnico.
The flowers withered in the sun.	Rože so ovenele na soncu.
Water escapes through a small hole.	Voda uhaja skozi majhno luknjo.
The young prince was surprised.	Mladega princa je presenetilo.
The monitor displays the temperature.	Monitor prikazuje temperaturo.
New laws are currently being debated in the Senate.	O novih zakonih trenutno razpravljajo v senatu.
She fell silent and thought of something.	Utihnila je in o nečem razmišljala.
She made him bread dough.	Pripravila mu je testo za kruh.
We will need four cups of flour.	Potrebovali bomo štiri skodelice moke.
You will be kindly received.	Prijazno vas bodo sprejeli.
Their flag, a white flag, was used as a signal.	Njihova zastava, bela zastava, je bila uporabljena kot signal.
Those debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Tisti dolžniki, katerih dolgovi so presegali njihovo premoženje, so bili zaprti.
Did he mean you?	Je mislil nate?
A strong wind is blowing across the rocky valley.	Po skalnati dolini piha močan veter.
They told him to leave.	Rekli so mu, naj odide.
His three sons stood before him.	Pred njim so stali njegovi trije sinovi.
He managed to save maybe twenty or thirty people.	Uspelo mu je rešiti morda dvajset ali trideset ljudi.
These teams share a fierce rivalry.	Te ekipe si delita hudo rivalstvo.
The girl stared at him.	Deklica je strmela vanj.
The politician fled before the incident.	Politik je pred incidentom pobegnil.
More people could better answer this question.	Več ljudi bi lahko bolje odgovorilo na to vprašanje.
The store sells books, candles and toys.	Trgovina prodaja knjige, sveče in igrače.
Music can be turned into an art form.	Glasbo lahko spremenimo v obliko umetnosti.
The ferry crosses the river twice a day.	Trajekt prečka reko dvakrat na dan.
For many years she struggled to overcome her shyness.	Dolga leta se je trudila premagati svojo sramežljivost.
The crow cried out loudly.	Vrana je glasno zakričala.
Six armies surrounded the castle.	Šest vojsk je obkolilo grad.
Tilt the microscope to look at the slides.	Nagnite mikroskop, da si ogledate stekelce.
We lost the mayor's support.	Izgubili smo županovo podporo.
Try a new hairstyle for the new year.	Poskusite novo pričesko za novo leto.
I am very interested in archeology.	Arheologija me zelo zanima.
Some houses have woods of windows.	Nekatere hiše imajo gozdove oken.
The athlete ignored the warning signs.	Športnik ni upošteval opozorilnih znakov.
The dogs were hunting for the rabbit.	Psi so se lovili za zajcem.
The substances in this newspaper were once alive.	Snovi v tem časopisu so bile nekoč žive.
We hear a lot about global warming.	Veliko slišimo o globalnem segrevanju.
A hospital was built nearby.	V bližini je nastala bolnišnica.
Television programs often talk about crime.	Televizijski programi pogosto govorijo o kriminalu.
The pen is at the top of the table.	Pero je na vrhu mize.
It is located east of the city center.	Nahaja se vzhodno od centra mesta.
Some species now exist only in captivity.	Nekatere vrste zdaj obstajajo le v ujetništvu.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Ima bledo kožo, temne lase in temne oči.
The film received rave reviews.	Film je prejel navdušene ocene.
People dump garbage everywhere.	Ljudje odlagajo smeti povsod.
The excellent student did his homework.	Odličnik je delal domačo nalogo.
This is inevitable.	To je neizogibno.
Combine deep breaths with relaxation techniques.	Kombinirajte globoke vdihe s tehnikami sproščanja.
Usually students stayed away from this place at night.	Običajno so študenti ponoči ostali stran od tega kraja.
He stood almost as tall as she was.	Stal je skoraj tako visok kot ona.
They need less sleep than adults.	Potrebujejo manj spanja kot odrasli.
The pipe was cleaned.	Cev je bila očiščena.
This region is known for its top wines.	Ta regija je znana po svojih vrhunskih vinih.
They would hit flies.	Udarjali bi muhe.
Jane’s grandmother was a devoted member of the church.	Janeina babica je bila predana članica cerkve.
The weak engine struggled up the hill.	Šibek motor se je mučil v klanec.
This is the castle where the famous siege took place.	To je grad, kjer je potekalo znamenito obleganje.
His tenure in public office was short.	Njegov mandat na javni funkciji je bil kratek.
The box was placed next to the front door.	Škatlo so postavili ob vhodna vrata.
During the war, people were often arrested.	Med vojno so bili ljudje pogosto aretirani.
The elephant drinks more than three liters of water.	Slon popije več kot tri litre vode.
Look at my brother!	Poglej še mojega brata!
He shouted in anger.	V jezi je zavpil.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Rumena luna je visela nizko na vzhodnem nebu.
More women than men suffer from cataracts.	Več žensk kot moških trpi zaradi sive mrene.
Disorder in one family is due to depression.	Motnja v eni družini je posledica depresije.
The country's energy industry is booming.	Energetska industrija države doživlja razcvet.
One blow with an ax would kill anyone.	En udarec s sekiro bi ubil vsakogar.
The clinic was overcrowded that day.	Ta dan je bila klinika prepolna.
A dark frown crossed the woman's face.	Temno mrščenje je prestopilo ženski obraz.
The soldier has escaped!	Vojak je pobegnil!
She refused her homework.	Domačo nalogo je zavrnila.
They drank tea after each meal.	Po vsakem obroku so pili čaj.
The mind seems to be almost limitless.	Zdi se, da je um skoraj neomejen.
They worked together for decades.	Skupaj sta delala desetletja.
The passengers dipped their hands in a bucket of water.	Potniki so potopili roke v vedro vode.
Chefs have to chop vegetables.	Kuharji morajo zelenjavo sesekljati.
how much did you cost	koliko si stala?
Cut and chop the herbs.	Zelišča narežemo in sesekljamo.
The singer’s strong voice echoed through the audience.	Pevčev močan glas se je ponesel po občinstvu.
Doctors recommended surgery to the patient.	Zdravniki so bolniku priporočili operacijo.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Ko je zdravnik vstavil iglo, je zadržala dih.
The man confronted his demons.	Moški se je soočil s svojimi demoni.
The climax of the battle is played in slow motion.	Vrhunec bitke se igra v počasnem posnetku.
Do these pens need to be sharpened?	Ali je treba ta peresa naostriti?
They do not vaccinate their children.	Svojih otrok ne cepijo.
The door creaked open.	Vrata so se škripasto odprla.
Hate that shirt.	Sovraži to majico.
All of my food tasters looked like promising candidates.	Vsi moji pokuševalci hrane so bili videti obetavni kandidati.
They have recently been degraded.	Pred kratkim so bili degradirani.
Is the road badly broken?	Je cesta močno razbita?
The paper gets stuck in your teeth.	Papir se zatakne v zobe.
The princess quietly withdrew.	Princesa se je tiho umaknila.
They invite them to freedom.	Vabijo jih k svobodi.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Satelitski posnetki so ujeli ogromne oblake dima.
Demand for new housing stock far exceeds supply.	Povpraševanje po novih stanovanjskih fondih močno presega ponudbo.
The local government in the village is inefficient.	Lokalna uprava v vasi je neučinkovita.
Iron ore is a basic component of steel.	Železova ruda je osnovna sestavina jekla.
The expert made his decision.	Izvedenec je svojo odločitev izrekel.
The late autumn frost froze the crops.	Pozna jesenska pozeba je pomrznila pridelke.
Dishwashing.	Pomivanje posode.
Shock waves shattered windows for miles around.	Udarni valovi so razbili okna na kilometre naokoli.
Both cities shared a border.	Obe mesti sta si delili mejo.
Don’t rely on industry to solve our problems.	Ne zanašajte se na industrijo pri reševanju naših težav.
She opens the mailbox and expects to find the letter.	Odpre nabiralnik in pričakuje, da bo našla pismo.
She knotted the headband with her own hair.	Z lastnimi lasmi je zavozlala naglavni trak.
Together they swam like fish that went into cold waters.	Skupaj so plavali kot ribe, ki so šli v hladne vode.
The transition went smoothly.	Prehod je potekal gladko.
This holy place is not visited by many people now.	Ta sveti kraj zdaj ne obišče veliko ljudi.
The accident was unfortunate.	Nesreča je bila nesrečna.
The dachshund bit me viciously in the arm.	Jazbečar me je zlobno ugriznil v roko.
These fish are bred for their meat.	Te ribe so vzgojene zaradi njihovega mesa.
He has a strong face.	Ima močan obraz.
This glacier surrounds five mountain peaks.	Ta ledenik obkroža pet gorskih vrhov.
The email attachment provided even more details.	E-poštna priloga je zagotovila še več podrobnosti.
Such equipment is quite expensive.	Takšna oprema je precej draga.
Temperatures are expected to drop.	Temperature naj bi padle.
The credit went to him.	Zasluga je pripadala njemu.
Compare her measurements with other twins.	Primerjaj njene mere z drugimi dvojčki.
International agencies have called on the government to investigate.	Mednarodne agencije so vlado pozvale k preiskavi.
The new, wealthy younger generation has a big impact.	Nova, premožna mlajša generacija ima velik vpliv.
He laughed and smiled.	Zasmejal se je in nasmehnil.
Warm the body with blankets.	Ogrevajte telo z odejami.
Time passed slowly as they waited.	Čas je tekel počasi, ko so čakali.
Neither of us was sure what to say.	Nobeden od naju ni bil prepričan, kaj naj reče.
The result was surprising.	Rezultat je bil presenetljiv.
The author of this article is from the region.	Avtor tega prispevka je iz regije.
The soup is slightly boiling on the stove.	Juha je rahlo vrela na štedilniku.
Form the dough into a circle.	Testo oblikujemo v krog.
The first aid tent was stocked with medicines and bandages.	Šotor prve pomoči je bil založen z zdravili in povoji.
A bowler knocked on the track.	Po stezi je potolkel kegljač.
He commented on the weather.	Dal je pripombo glede vremena.
The puppy weighed only half a kilogram at birth.	Mladiček je ob rojstvu tehtal le pol kilograma.
Their chests rose proudly.	Njihove prsi so se ponosno dvignile.
One change needs to be made to the general principle.	Treba je narediti eno spremembo splošnega načela.
Their demands seem very reasonable.	Njihove zahteve se zdijo zelo razumne.
The minister is of average height.	Minister je povprečne višine.
The film stares at the screens.	Film strmi v zaslone.
The song was a commentary on life.	Pesem je bila komentar življenja.
It usually caused a disaster.	Običajno je povzročilo katastrofo.
The diversity of human cultures is astounding.	Raznolikost človeških kultur je presenetljiva.
No other home has provided me with the same comfort.	Noben drug dom mi ni zagotovil enakega udobja.
Wood is used to make boats.	Les se uporablja za izdelavo čolnov.
I need new boots.	Potrebujem nove škornje.
You don’t have to worry too much.	Ni vam treba pretirano skrbeti.
His mouth opened.	Usta so se mu odprla.
The forest is a protected ecosystem.	Gozd je zaščiten ekosistem.
This is an economic boom.	To je gospodarski razcvet.
Unfortunately there are no buses from here.	Na žalost od tod ni avtobusov.
He threw the ax and hit the victim on the shoulder.	Vrgel je sekiro in žrtev zadel po rami.
A major earthquake damaged houses.	Velik potres je poškodoval hiše.
The lights flickered and cast a cold shadow over the room.	Luči so utripale in mečejo hladno senco nad sobo.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Nekatera jutra so najhladnejša na tej nadmorski višini.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Razširjena bolezen se prenaša s fizičnim stikom.
The flash of light was dazzling.	Blesk luči je bil bleščeč.
They quarreled with each other.	Med seboj so bili skregani.
This crazy dog ​​is evil.	Ta nori pes je hudoben.
The wood is rotten.	Les je gnil.
The cultural movement began.	Začelo se je kulturno gibanje.
Garbage is collected at a landfill.	Smeti zbiramo na odlagališču.
She first became famous as a singer.	Najprej je zaslovela kot pevka.
But most of us think such candidates are unrealistic.	Toda večina od nas meni, da so takšni kandidati nerealni.
The feeling is almost the same as at home.	Občutek je skoraj enak kot doma.
Artificial sweeteners are often sweetly tolerated.	Umetna sladila se pogosto sladko prenašajo.
My knife blade is frozen on the cutting board.	Moje rezilo noža je zmrznjeno na desko za rezanje.
I want to help children discover their creative sides.	Otrokom želim pomagati odkriti svoje ustvarjalne plati.
The inspector looked at the application superficially.	Inšpektor je vlogo površno pogledal.
The conductor smiled contentedly.	Dirigent se je zadovoljno nasmehnil.
The artist follows his conscience.	Umetnik sledi svoji vesti.
These variables are not independent of each other.	Te spremenljivke niso neodvisne ena od druge.
Officials closed the school for unusual fraud.	Uradniki so šolo zaprli zaradi neobičajnega goljufanja.
If you make a mistake, you need to correct it.	Če naredite napako, jo morate popraviti.
The cockroach was sprayed with insecticide.	Ščurka je poškropil z insekticidom.
The fraudulent boat rushed towards the crowded pier.	Prevarantski čoln je planil proti natrpanemu pomolu.
The kids ate ice cream.	Otroci so jedli sladoled.
The elderly couple moved into a nursing home	Starejši par se je preselil v dom za oskrbo
People generally enjoy visiting these museums.	Ljudje na splošno uživajo v obisku teh muzejev.
The girl began to cry.	Deklica je začela jokati.
Heart cake and cookies.	Torta srca in piškoti.
The omnivorous baboon is a greedy animal.	Vsejeda pavijan je požrešna žival.
Above all, she praised this performance.	Predvsem je pohvalila ta nastop.
We needed quality undamaged clothing.	Potrebovali smo kakovostna nepoškodovana oblačila.
These areas are affected by fracking.	Ta območja je prizadela fracking.
The handle is embossed with an asterisk.	Ročaj je vtisnjen z zvezdico.
I counted to ten and it came to life.	Preštela sem do deset in je zaživelo.
I made a mistake because I left him.	Naredil sem napako, ker sem ga pustil.
Don't confuse me with this scammer.	Ne zamenjujte me s tem prevarantom.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Ribe in piščanec so imeli čudovito pojedino.
A chair with thick, soft cushions.	Stol z debelimi, mehkimi blazinami.
Do not obstruct the pedestrian crossing.	Ne ovirajte prehoda za pešce.
This place is known for its ceramic art.	To mesto je znano po svoji keramični umetnosti.
The whirlwind caught the advertising papers,	Vihra je ujela reklamne papirje,
None of the men were guilty.	Nobeden od moških ni bil kriv.
A new type of fusion energy is being developed.	Razvija se nova vrsta fuzijske energije.
Government officials condemned the shooting.	Vladni uradniki so streljanje obsodili.
He spoke calmly.	Govoril je mirno.
The level of "nanotechnology" is growing rapidly.	Raven "nanotehnologije" hitro narašča.
The moonlight breaking through the trees was beautiful.	Mesečina, ki se je prebila skozi drevesa, je bila čudovita.
You need to consider what others might need.	Upoštevati morate, kaj bi drugi morda potrebovali.
She was worried and crying all day.	Ves dan je bila zaskrbljena in jokala.
The audience listened intently.	Občinstvo je pozorno poslušalo.
Watch out for slippery rocks.	Pazite na spolzke skale.
He no longer hangs out with these people.	S temi ljudmi se ne druži več.
He stopped and stared at the clear lake.	Ustavil se je in se zazrl v čisto jezero.
She came home fragrant with perfume.	Domov je prišla dišeča po parfumu.
She spoke with authority.	Govorila je z avtoriteto.
Descartes considered empirical research to be unreliable.	Descartes je menil, da so empirične raziskave nezanesljive.
The opening was attended by the mayor.	Otvoritve se je udeležil župan.
Leno had breakfast with bread and coffee.	Leno je zajtrkoval s kruhom in kavo.
His father left you to avoid conflict.	Njegov oče je zapustil vas, da bi se izognil konfliktu.
The auction was intended to raise capital for charity.	Dražba je bila namenjena zbiranju kapitala v dobrodelne namene.
They were physically and mentally strong.	Bili so fizično in psihično močni.
The cast is flawless.	Igralska zasedba je brezhibna.
They challenge the demand for empire.	Spodbijajo zahtevo po imperiju.
She tore off the corner of the letter.	Odtrgala je vogal pisma.
She poured him another cup of rice milk.	Natočila mu je še eno skodelico riževega mleka.
The responsible person must start cleaning immediately.	Odgovorna oseba mora takoj začeti s čiščenjem.
Let the light shine in the darkest places.	Naj svetloba sije v najtemnejša mesta.
Bad weather forced us to postpone the trip.	Slabo vreme nas je prisililo, da smo odložili pot.
It was decided to put the land up for auction.	Odločeno je bilo, da se zemljišče odda na dražbi.
The researchers were thrilled.	Raziskovalci so bili navdušeni.
Wait for everyone to leave.	Počakajte, da vsi odidejo.
They meet only once a year.	Srečujejo se le enkrat letno.
Here children can enjoy swimming.	Tu lahko otroci uživajo v plavanju.
She accepted expert advice on this matter.	O tej zadevi je sprejela strokovni nasvet.
The ship was hit by a strong wind.	Ladjo je udaril močan veter.
The machine buzzes.	Stroj brne.
She is busy at home.	Doma je zaposlena.
She stood apart, her head hanging low.	Stala je narazen, nizko visela glava.
Troops entered the city at dawn.	Čete so vstopile v mesto ob zori.
In some countries, education is universal.	V nekaterih državah je izobraževanje univerzalno.
If the line is busy, you can try later.	Če je linija zasedena, lahko poskusite pozneje.
Email is checked regularly.	E-pošta se redno preverja.
Their old friend was visiting.	Na obisku je bil njihov stari prijatelj.
She loves to paint, write and read.	Rada slika, piše in bere.
Where did you see the charm?	Kje ste videli čar?
Kim refused to inform his wife.	Kim ni hotel obvestiti svoje žene.
A gathering of young people took place nearby.	V bližini je potekalo druženje mladih.
Easy to propagate and dissolve.	Preprosto razmnoževanje in raztapljanje.
One form of energy is derived from fossil fuels.	Ena oblika energije je pridobljena iz fosilnih goriv.
There are many species of snakes in this forest.	V tem gozdu je veliko vrst kač.
Don't drive too fast!	Ne vozi prehitro!
How many bus stops are there on this route?	Koliko avtobusnih postajališč je na tej progi?
Immigrants rented a boat to cross the river.	Priseljenci so najeli čoln za prečkanje reke.
Low interest rates will satisfy everyone.	Nizke obrestne mere bodo zadovoljile vse.
Some people live in the mountains.	Nekateri ljudje živijo v gorah.
She was dead.	Bila je mrtva.
The hawk flew overhead.	Jastreb je letel nad glavo.
She was angry.	Bila je jezna.
He and his companions climbed the cliffs with difficulty.	On in njegovi tovariši so se s težavo povzpeli na pečine.
Emma had leprosy.	Emma je imela gobavost.
The scientist began to explain his ideas.	Znanstvenik je začel pojasnjevati svoje ideje.
A winding country road leads to this small town.	Do tega majhnega mesta vodi ovinkasta podeželska cesta.
The boats were painted in bright colors.	Čolni so bili pobarvani v svetle barve.
will you help us	nam boste pomagali?
The tundra was covered with snow.	Tundra je bila prekrita s snegom.
The fitness enthusiast was blowing and blowing.	Fitnes navdušenec je pihal in pihal.
Pollution has a devastating effect.	Onesnaževanje ima uničujoč učinek.
The "no parking allowed" sign flashed and beeped.	Znak "parkiranje ni dovoljeno" je utripal in mi zapiskal.
The decks were crammed high with boxes.	Palube so bile natrpane visoko s škatlami.
The series of goods exhibited at the bazaar looked attractive.	Serija blaga, razstavljena na bazarju, je bila videti privlačna.
They quickly agreed to disagree.	Hitro so se strinjali, da se ne strinjajo.
The street was almost deserted.	Ulica je bila skoraj zapuščena.
He came home in tears, doomed by grief.	Domov je prišel v solzah, obsojen od žalosti.
The audience watched in fascination.	Občinstvo je gledalo očarano.
There is almost no crime in this neighborhood.	V tej soseski skorajda ni kriminala.
These messages exist in everyone’s mind.	Ta sporočila obstajajo v mislih vseh.
This cake has a very thick crust.	Ta torta ima zelo debelo skorjo.
These books have remained important documents.	Te knjige so ostale pomembne dokumente.
The indictment alleges that the company was involved in pricing.	Obtožnica bremeni, da se je podjetje ukvarjalo z določanjem cen.
Most living things cannot see infrared light.	Večina živih bitij ne more videti infrardeče svetlobe.
He was in first place among his colleagues.	Med svojimi kolegi je bil na prvem mestu.
We humans are social beings.	Ljudje smo družabna bitja.
Fill out the application very carefully.	Prijavo izpolnite zelo previdno.
As he approached the altar, his cheeks flushed.	Ko se je približal oltarju, so mu zardela lica.
Within seconds, she screamed for help.	V nekaj sekundah je kričala na pomoč.
A computer network is a type of telecommunications system.	Računalniško omrežje je vrsta telekomunikacijskega sistema.
As the century progresses, it will become increasingly apparent.	Z napredovanjem stoletja bo postajalo vse bolj očitno.
A crowd of observers quickly gathered.	Hitro se je zbrala množica opazovalcev.
A wildfire broke out in the kitchen.	V kuhinji je izbruhnil divji požar.
We don't want any more.	Nočemo več.
This sentence is grammatically correct.	Ta stavek je slovnično pravilen.
Turn the cake over.	Obrnite torto.
Send him your best and most sincere feelings.	Pošljite mu svoje najboljše in najbolj iskrene občutke.
A strong earthquake was followed by an avalanche.	Po močnem potresu je sledil plaz.
Beware of pickpockets when you go shopping.	Pazite se žeparjev, ko greste po nakupih.
Some minerals are very suitable for drying food.	Nekateri minerali so zelo primerni za sušenje hrane.
A strange combination of factors provided a sublime experience.	Čudna kombinacija dejavnikov je zagotovila vzvišeno izkušnjo.
Flood water began to rise.	Poplavna voda je začela naraščati.
No laws were violated.	Kršeni niso bili nobeni zakoni.
The baby was just a baby.	Otrok je bil samo dojenček.
Choose three words to describe yourself.	Izberite tri besede, da se opišete.
Quick greetings and goodbye, then they left.	Hiter pozdrav in nasvidenje, potem pa so odšli.
The woman enjoys her morning coffee.	Ženska uživa v jutranji kavi.
The raven circled around and screamed.	Krokar je krožil naokoli in vriskal.
It was a race against time.	To je bila tekma s časom.
He hunted and killed for his dinner.	Za svojo večerjo je lovil in ubijal.
They were regular visitors to the market.	Bili so redni obiskovalci tržnice.
Many children around the world are facing poverty.	Veliko otrok po vsem svetu se sooča z revščino.
The tourist was making stupid faces.	Turist je delal neumne obraze.
It can be dangerous to your health.	Lahko je nevarno za vaše zdravje.
He studied medicine.	Študiral je medicino.
We should do more to combat pollution.	Morali bi narediti več za boj proti onesnaževanju.
He lost his sight.	Izgubil je vid.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Bakterije so nevidne s prostim očesom.
The sentence is correctly separated.	Stavek je pravilno ločen.
A city was built on the banks of the river.	Na bregovih reke je bilo zgrajeno mesto.
He obeyed the orders of the soldiers.	Izpolnjeval je ukaze vojakov.
She has subscribed to many magazines.	Naročena je na številne revije.
People rush through the streets.	Ljudje hitijo po ulicah.
The renovation project is expected to take months.	Projekt obnove naj bi trajal mesece.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Ta nova izdaja njegove avtobiografije vsebuje številne izboljšave.
Most glaciers are retreating.	Večina ledenikov se umika.
Mothers should teach their children from an early age.	Matere bi morale svoje otroke učiti že od malih nog.
These cities had the highest homicide rates.	Ta mesta so imela najvišje stopnje umorov.
She was a great cook.	Bila je odlična kuharica.
Daughters replace sons in families after marriage.	Hčere po poroki zamenjajo sinove v družinah.
A slave can be bought, sold and possessed.	Sužnja je mogoče kupiti, prodati in posedovati.
They ran towards the car.	Stekla sta proti avtu.
The fog was breaking.	Megla se razbija.
Place food and beer in the refrigerator.	Hrano in pivo postavite v hladilnik.
The market value of the house is growing rapidly.	Tržna vrednost hiše se hitro povečuje.
The search was unsuccessful.	Iskanje je bilo neuspešno.
The Lions of Science represent a collection of disciplines.	Levje znanosti predstavljajo zbirko disciplin.
As a young man he owned several restaurants.	Kot mladenič je imel v lasti več restavracij.
Point to the words that mean “beautiful flower”.	Pokažite na besede, ki pomenijo "lepa roža".
The two friends exchanged briefly.	Prijatelja sta se na kratko izmenjala.
Rezor chased the fugitive for miles.	Rezorji so ubežnika preganjali kilometre.
A court dealing with justice.	Sodišče, ki se ukvarja s pravičnostjo.
A few thick raindrops fell from the passing cloud.	Nekaj ​​debelih dežnih kapljic je padlo iz mimoidočega oblaka.
He sold his car to fund his studies.	Prodal je svoj avto, da bi financiral študij.
Drop by drop, drop by drop.	Kaplja za kapljico, kaplja za kapljico.
The level of sanitation is unfortunate.	Raven sanitarij je obžalovanja vredna.
During this time, many people were faithful.	V tem času je bilo veliko ljudi vernih.
This year's budget will be very small.	Letošnji proračun bo zelo majhen.
Of course, the pups need to be cured.	Seveda se morajo mladiči izleči.
It will take a lot of care.	Potrebno bo veliko skrbeti.
The sky rose high above his head.	Nebo se je dvignilo visoko nad glavo.
Place a damp cloth on the wound.	Na rano položite vlažno krpo.
And sweet	A in sladko
He lived all over the world.	Živel je po vsem svetu.
The University Library contains an extensive collection of literature.	Univerzitetna knjižnica vsebuje obsežno zbirko leposlovja.
We told him he was fired.	Povedali smo mu, da je bil odpuščen.
These shoes look old.	Ti čevlji so videti stari.
He was worried about what might happen next.	Skrbelo ga je, kaj bi se lahko zgodilo naprej.
The first shot was fired without warning.	Prvi strel je bil izstreljen brez opozorila.
The beans were cooked like red beans.	Fižol je bil kuhan kot rdeči fižol.
Iron ore is found in the soil.	Železovo rudo najdemo v tleh.
The doctor examined the patient.	Zdravnik je bolnika pregledal.
The students sat in rows.	Učenci so sedeli v vrstah.
He learned a little from school.	Iz šole se je malo naučil.
There are strict rules about smoking.	Obstajajo stroga pravila glede kajenja.
Farmers are dependent on winter rain.	Kmetje so odvisni od zimskega dežja.
This novel was full of philosophical questions.	Ta roman je bil poln filozofskih vprašanj.
Climate change will have catastrophic consequences.	Podnebne spremembe bodo imele katastrofalne posledice.
This was meant to be a mystery.	To je bilo mišljeno kot skrivnost.
Keep practicing!	Vadite še naprej!
He promises to be back by four.	Obljubi, da se vrne do štirih.
The acrobat can perform most of the historical cascades.	Akrobat lahko izvede večino zgodovinskih kaskadov.
Each sentence is a noun.	Vsak stavek je samostalnik.
The noble knight jumped to the side of his horse.	Plemeniti vitez je skočil na bok svojega konja.
Wooden planks were used as oars.	Kot vesla so uporabljali lesene deske.
They traveled the plains for days.	Dneve so potovali po ravnicah.
This makes economic development almost impossible.	Tako postane razvoj gospodarstva skoraj nemogoč.
Salt occurs in many foods.	Sol se pojavlja v številnih živilih.
The young man was crying.	Mladenič je jokal.
It was once revered by the ancients, but now it is mostly forgotten.	Nekoč so jo starodavni častili, zdaj pa je večinoma pozabljena.
It is especially notable for its beautiful temple.	Posebej je opazen po svojem čudovitem templju.
The area was rich in oil.	Območje je bilo bogato z nafto.
Her wide sweater only slightly obscured her curves.	Njen široki pulover je le malo prikril njene obline.
I hope to meet her again.	Upam, da jo spet srečam.
Have the courage to live a stoic life.	Imejte pogum živeti stoično življenje.
Chickens are raised for meat and eggs.	Piščance vzrejajo za meso in jajca.
According to statistics, horse racing is very popular here.	Po statističnih podatkih so konjske dirke tukaj zelo priljubljene.
An army of heavily armed police surrounded the estate.	Vojska težko oborožene policije je obkolila posest.
Her grandfather holds the key to the safe.	Njen dedek drži ključ od sefa.
The young woman was crying in bed.	Mlada ženska je jokala v postelji.
How could she fail?	Kako je lahko spodletela?
There was barely room to move.	Komaj je bilo prostora za premikanje.
What a difference the day makes.	Kakšno razliko naredi dan.
They also occasionally screen some foreign films here.	Tu občasno predvajajo tudi nekatere tuje filme.
How can someone become so addicted?	Kako lahko nekdo postane tako odvisen?
Many choose to accept lower wages.	Mnogi se odločijo sprejeti nižje plače.
The meat was soft, so salty.	Meso je bilo mehko, tako slano.
The enemy will not find us.	Sovražnik nas ne bo našel.
The director wanted us to get to work on time.	Direktor je želel, da pridemo na delo pravočasno.
Then it started to rain.	Nato je začelo deževati.
A new film is now promising.	Zdaj se obeta nov film.
He climbed on her back to carry it.	Splezal je na njen hrbet, da bi ga nosili.
Stop harassing me!	Nehajte me nadlegovati!
Shake the can well.	Pločevinko dobro pretresite.
The economy is in good shape.	Gospodarstvo je v dobrem stanju.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Otroški psihologi delijo inteligenco na sedem vrst.
The locals have lived in caves for centuries.	Domačini so že stoletja živeli v jamah.
The king's ransom was stolen.	Kraljeva odkupnina je bila ukradena.
Plates of rain were falling.	Plate dežja so padale.
There is a lot of debate on this issue.	O tem vprašanju je veliko razprav.
A few years ago, forests covered much of the world.	Pred nekaj leti so gozdovi pokrivali velik del sveta.
The prospects are not good.	Obeti niso dobri.
When you drink water, water flows down your throat.	Ko pijete vodo, voda teče v grlo.
This region produced a lot of tobacco.	Ta regija je proizvedla veliko tobaka.
He lived a life of poverty.	Živel je življenje v revščini.
Please see this page.	Prosimo, poglejte to stran.
Recently, the suicide rate among young men has increased.	V zadnjem času se je povečala stopnja samomorov med mladimi moškimi.
Sentences marked for deletion are italic.	Stavki, označeni za brisanje, so poševni.
Atmospheric carbon dioxide is increasing.	Atmosferski ogljikov dioksid se povečuje.
She was my best friend.	Bila je moja najboljša prijateljica.
The mixture of three powders will squeak strongly.	Mešanica treh praškov bo močno zaškripala.
This place is known for its delicious food.	To mesto je znano po okusni hrani.
The cat somehow managed to escape.	Mački je nekako uspelo pobegniti.
The water rose quickly.	Voda se je hitro dvignila.
A police officer chased him and the thief escaped.	Policist je zasledoval, tat pa je pobegnil.
She sold vegetables at the market.	Na tržnici je prodajala zelenjavo.
Therefore, we can conclude that a mutation has occurred.	Zato lahko sklepamo, da je prišlo do mutacije.
They will have to share the cost of the trip.	Podeliti si bodo morali stroške potovanja.
He arranged for the duke's corpse to be cremated.	Uredil je, da so vojvodovo truplo sežgali.
The calf is breastfeeding.	Tele doji mamo.
The hikers planned to spend the night outdoors.	Pohodniki so nameravali prenočiti na prostem.
It is known that these stores buy goods cheap.	Znano je, da te trgovine kupujejo blago poceni.
They looked at each other and shared a private secret.	Gledala sta drug v drugega in delila zasebno skrivnost.
The price has dropped again.	Cena je spet padla.
This resort offers many attractions.	To letovišče ponuja številne zanimivosti.
Check for a large amount of clean manure.	Preverite, ali obstaja velika količina čistega gnoja.
The success of this venture was uncertain.	Uspeh tega podviga je bil negotov.
Several shops will be built in the city.	V mestu bo zgrajenih več trgovin.
She shared her canned beer with him.	Z njim je delila svoje pivo v pločevinkah.
Such a university deserves respect.	Takšna univerza si zasluži spoštovanje.
Children are collecting shells by the beach.	Otroci ob plaži zbirajo školjke.
My favorite flower is the tulip.	Moja najljubša roža je tulipan.
The ocean is a primary natural feature.	Ocean je primarna naravna značilnost.
Some hotels were solidly booked.	Nekateri hoteli so bili solidno rezervirani.
To my relief, nothing worse came of wear and tear.	Na moje olajšanje ni prišel nič slabše obrabljen.
The parking lot was full at the time.	Parkirišče je bilo v tem času polno.
Sometimes the leaves are prickly.	Včasih so listi bodičasti.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Razumevanje osnov astronomije je odličen hobi.
He scratched his head in confusion.	Zmedeno se je popraskal po glavi.
This region is known for its beautiful landscape.	Ta regija je znana po svoji čudoviti pokrajini.
Your doctor will probably give you anesthesia.	Zdravnik vam bo verjetno dal anestezijo.
The factory is the heart of the economy.	Tovarna je srce gospodarstva.
Study after study showed that smoking is harmful.	Študija za študijo je pokazala, da je kajenje škodljivo.
Quite a few people travel with him.	Z njim potuje kar nekaj ljudi.
They finished work early and went home.	Predčasno so končali z delom in odšli domov.
This image shows the concept.	Ta slika prikazuje koncept.
A veteran in danger of losing his home.	Veteran v nevarnosti, da izgubi svoj dom.
He was a calm man by nature.	Po naravi je bil miren človek.
The dish should be washed in cold water.	Posodo je treba sprati v hladni vodi.
To be without suspicion.	Da bo brez suma.
The government has declared a day of mourning.	Vlada je razglasila dan žalovanja.
The garment was not worn often.	Oblačilo ni bilo pogosto nošeno.
The thief was armed and dangerous.	Tat je bil oborožen in nevaren.
There must be certain sizes and shapes.	Biti morajo določene velikosti in oblike.
She cut a lock of hair.	Odrezala si je pramen las.
He asked her about her childhood.	Vprašal jo je o njenem otroštvu.
A short survey was conducted to evaluate the project.	Za oceno projekta je bila izvedena kratka anketa.
Her teeth are stained, with uneven gaps between some.	Njeni zobje so obarvani, z neenakomernimi vrzeli med nekaterimi.
She dreamed of a better life.	Sanjala je o boljšem življenju.
The sun was shining brightly.	Sonce je močno sijalo.
I will eat separately from the other guests.	Jedel bom ločeno od ostalih gostov.
The monsoons brought a season of terrible floods.	Monsuni so prinesli sezono strašnih poplav.
He was a kind, generous man.	Bil je prijazen, radodaren človek.
The elephant is the king of the jungle.	Slon je kralj džungle.
This institution is known all over the world.	Ta ustanova je znana po vsem svetu.
Most vandals avoid prosecution.	Večina vandalov se izogne ​​sodnemu pregonu.
Glory to the ancestors!	Slava prednikom!
She remembered being married.	Spomnila se je, da je bila poročena.
This island home has served as a parallel station for thousands	Ta otoški dom je služil kot vzporedna postaja za tisoče
The dam has greatly improved our water supply.	Jez je močno izboljšal našo oskrbo z vodo.
We are in danger of running out of stock.	Grozi nam, da nam zmanjka zalog.
The entrepreneur had one last request.	Podjetnik je imel še zadnjo prošnjo.
She is very sensitive.	Je zelo občutljiva.
The flames jumped in amazement and danced in front of him.	Plameni so začudeno poskočili in zaplesali pred njim.
All the girls at school seemed the same to her.	Vsa dekleta v šoli so se ji zdela enaka.
The farmer must be lucky.	Kmet mora imeti srečo.
The price of corn has doubled since the harvest season.	Od sezone žetve se je cena koruze podvojila.
We cleaned up the mess and went home.	Počistili smo nered in odšli domov.
Stay away from strangers.	Držite se stran od tujcev.
Raw sugar has a stronger taste than brown.	Surovi sladkor ima močnejši okus kot rjavi.
Pour one cup of milk into the pan.	V ponev vlijemo eno skodelico mleka.
The chicken sat patiently while she slaughtered him.	Piščanec je potrpežljivo sedel, medtem ko ga je klala.
I choose my own clothes.	Sama si izberem oblačila.
All students agreed that the new campus is stylish.	Vsi študenti so se strinjali, da je novi kampus eleganten.
Most development aid does more harm than good.	Večina razvojne pomoči naredi več škode kot koristi.
She spent time daydreaming.	Čas je preživljala v sanjarjenju.
It was an unusual experience.	To je bila nenavadna izkušnja.
The area is steamy and humid.	Območje je soparno in vlažno.
Romance languages ​​are numerous and diverse.	Romanski jeziki so številni in raznoliki.
We should explore other options.	Raziskati bi morali druge možnosti.
The air is polluted with cigarette smoke.	Zrak je onesnažen s cigaretnim dimom.
Let's see what's in this brown box.	Poglejmo, kaj je v tej rjavi škatli.
Others hunt for their fur.	Druge lovijo zaradi njihovega krzna.
She will come anytime.	Prišla bo kadarkoli.
On the contrary, it is associated only with evil.	Nasprotno, povezan je le z zlom.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Nobena država ne bi smela izvajati jedrskih poskusov v ozračju.
My heart started pounding.	Srce mi je začelo razbijati.
The lecture bored him.	Predavanje mu je bilo dolgčas.
Some companies were unwilling to comply.	Nekatera podjetja niso bila pripravljena spoštovati.
A few weeks later, the guerrillas attacked.	Nekaj ​​tednov kasneje so gverilci napadli.
Mitteleuropa does not refer to a geographical region, nor to it	Mitteleuropa se ne nanaša na geografsko regijo, niti njeno
Boil three cups of milk.	Zavremo tri skodelice mleka.
Creditors smell of blood.	Upniki dišijo po krvi.
She found the house easily.	Hišo je zlahka našla.
They lost everything they counted on.	Izgubili so vse, na kar so računali.
The proud melody of the refrain excites the audience.	Ponosna melodija refrena razburja občinstvo.
An ant is an insect that lives within organizations.	Mravlja je žuželka, ki živi znotraj organizacij.
Something was off.	Nekaj ​​je bilo izklopljeno.
Her heart skipped a beat with excitement.	Srce ji je zaigralo od navdušenja.
The bottle of milk kept falling to the floor.	Steklenica z mlekom je kar naprej padala na tla.
The boy looked tired.	Fant je bil videti utrujen.
The airline said the flights had been canceled.	Letalska družba je sporočila, da so bili leti odpovedani.
The flags fluttered gently in the breeze.	Zastave so nežno plapolale v vetriču.
During the fire, firefighters removed the roof.	Med gorenjem so gasilci odstranili streho.
She loved using her computer.	Rada je uporabljala svoj računalnik.
Eastern and Western Hemispheres.	Vzhodna in zahodna polobla.
This river is polluted with industrial waste.	Ta reka je onesnažena z industrijskimi odpadki.
Let them be our guide.	Naj bodo naše vodilo.
He fell asleep after drinking.	Po pitju je zaspal.
He knows his onion.	Pozna svojo čebulo.
She halved the document.	Dokument je prepolovila.
Other countries also have excellent education systems.	Druge države imajo tudi odlične izobraževalne sisteme.
This road will be widened soon.	Ta cesta bo kmalu razširjena.
It is small and looks like all other trees.	Je majhna in izgleda kot vsa druga drevesa.
The climate in this city is dry.	Podnebje v tem mestu je suho.
I would like to see your products, please.	Rad bi videl vaše izdelke, prosim.
She boarded the plane.	Vkrcala se je na letalo.
Vaccinations were performed by a local doctor.	Cepljenja je opravil lokalni zdravnik.
I've never seen him so serious.	Še nikoli ga nisem videl tako resnega.
Our compatriots offered the attackers little resistance.	Naši rojaki so napadalcem ponudili le malo upora.
He couldn't light a match.	Vžigalice ni mogel prižgati.
A string was torn from the instrument.	Z glasbila je bila utrgana struna.
The gun was soft and warm in his hands.	Pištola je bila mehka in topla v njegovih rokah.
The sea was too rough.	Morje je bilo preveč razburkano.
There used to be a factory in this building.	V tej stavbi je bila nekoč tovarna.
She hit him while disciplining her son.	Med discipliniranjem sina ga je udarila.
He urges parents to limit their children's television viewing.	Poziva starše, naj svojim otrokom omejijo gledanje televizije.
The martyr's body was beaten in signs.	Telo mučenika je bilo pretepano v znamenjih.
This dish contains nuts.	Ta jed vsebuje oreščke.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	Redko stanje, najdemo ga v treh odstotkih primerov.
The brakes failed.	Odpovedale so zavore.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Njihov obod obdajajo nizki hribi.
The guards stood guard.	Stražarji so stali na straži.
Yesterday, things turned for the worse.	Včeraj so se stvari obrnile na slabše.
Similarly, the deputy mayor was unanimously elected.	Podobno je bil soglasno izbran tudi podžupan.
The village church was struck by lightning.	Vaško cerkev je udarila strela.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Ljudje z bipolarno motnjo pogosto trpijo zaradi ekstremnih nihanj razpoloženja.
The lion flattened the rhino.	Lev je sploščil nosoroga.
The house was full of books.	Hiša je bila polna knjig.
The fruit was ripe and juicy.	Sadje je bilo zrelo in sočno.
He added sugar to the coffee.	Kavi je dodal sladkor.
He was obviously lying.	Očitno je bilo, da laže.
There is only one way to avoid this.	Obstaja samo en način, da se temu izognete.
The artifact is on display in the museum lobby.	Artefakt je razstavljen v preddverju muzeja.
The child continued to play with the toy.	Otrok se je še naprej igral z igračo.
This company is related to another	To podjetje je povezano z drugim
The policeman spoke politely but firmly.	Policist je govoril vljudno, a odločno.
Some birds migrate south in winter.	Nekatere ptice se pozimi selijo proti jugu.
She was tired of dancing.	Bila je utrujena od plesa.
Storms are often followed by droughts.	Nevihtam pogosto sledijo suše.
Thousands of people gathered at the scene of the accident.	Na prizorišču nesreče se je zbralo na tisoče ljudi.
The doctor told the patient to stop smoking.	Zdravnik je bolniku rekel, naj preneha kaditi.
It is believed to have been his invention.	Domneva se, da je bil njegov izum.
The top of the mountain was shrouded in fog.	Vrh gore je bil zavit v meglo.
Four years have passed since my accident.	Štiri leta so minila od moje nesreče.
The runner was very popular in the marathon race.	Tekač je bil zelo priljubljen v maratonski tekmi.
The protests were suppressed by force.	Proteste so zadušili s silo.
Your father's advice is wise.	Nasvet tvojega očeta je moder.
Billy has said very little since she broke her leg.	Billy je zelo malo govoril, odkar si je zlomila nogo.
People started singing and dancing.	Ljudje so začeli peti in plesati.
This restaurant offers delicious food.	Ta restavracija ponuja okusno hrano.
The snake froze in a death throes.	Kača je zmrznila v smrtni muci.
The murder of this child shook the community.	Umor tega otroka je pretresel skupnost.
The barrier prevented floods.	Pregrada je preprečila poplave.
He believed that peace was possible.	Verjel je, da je mir možen.
This was followed by silence.	Temu je sledila tišina.
There are several shops, restaurants and offices in this building.	V tej zgradbi je več trgovin, restavracij in pisarn.
Pumpkin cheering followed at the end of the match.	Ob koncu tekme je sledilo bučno navijanje.
The sermon was incredibly boring.	Pridiga je bila neverjetno dolgočasna.
Everyone present was full of horror.	Vsi prisotni so bili polni groze.
She rummaged through the dresser.	Brskala je po komodi.
Ten new students arrive on campus each week.	Vsak teden v kampus prispe deset novih študentov.
The clock was counting down the minutes.	Ura je odštevala minute.
The rivals met on the battlefield.	Tekmeca sta se srečala na bojišču.
She has superior qualities like a real mother.	Ima vrhunske lastnosti kot prava mati.
The small room was dark, there was one man in it.	Majhna soba je bila temna, v njej je bil en moški.
He turned pale and sank back.	Prebledel je in se spustil nazaj.
He slipped in the mud.	Zdrsnil je v blato.
The mountain was much more interesting than the city.	Gora je bila veliko bolj zanimiva kot mesto.
She taught her children well.	Dobro je učila svoje otroke.
Some statistics were presented.	Predstavljene so bile nekatere statistike.
These hills are breathtaking.	Ti hribi jemljejo dih.
We have a new president.	Imamo novega predsednika.
She retired slowly.	Počasi se je upokojila.
Many animal species have become extinct.	Številne živalske vrste so izumrle.
Instead, the salt is poured into a cooking pot.	Namesto tega se sol vlije v posodo za kuhanje.
They are often richly inlaid.	Pogosto so bogato intarzirane.
Some of these farmers received formal schooling.	Nekaj ​​teh kmetov je dobilo formalno šolanje.
The form is timeless.	Oblika je brezčasna.
The writer’s novels were often banned.	Romani pisatelja so bili pogosto prepovedani.
Due to the rapids, the voyage became dangerous.	Zaradi brzic je plovba postala nevarna.
The game of chess is centuries old.	Igra šaha je stara stoletja.
The place looked deserted.	Mesto je bilo videti zapuščeno.
He then turned the gun on himself.	Nato je obrnil pištolo nase.
We will now start recording.	Zdaj bomo začeli s snemanjem.
Toxic gases, such as mercury, are emitted into the atmosphere.	V ozračje se oddajajo strupeni plini, kot je živo srebro.
He called his wife twice or thrice a day.	Svojo ženo je klical dvakrat ali trikrat na dan.
Celebrities pay more attention to publishing.	V založništvu se slavnim osebam posveča več pozornosti.
A faucet was running in the small bathroom.	V majhni kopalnici je tekla pipa.
The Minister expressed his condolences to all.	Minister je vsem izrekel sožalje.
My work required an overnight trip.	Moje delo je zahtevalo potovanje čez noč.
Well, it sounds boring.	No, sliši se dolgočasno.
This question is difficult to answer.	Na to vprašanje je težko odgovoriti.
The beautiful ocean expanse lies beyond this fjord.	Čudovito oceansko prostranstvo leži onkraj tega fjorda.
He was as cool as a cucumber.	Bil je kul kot kumara.
To reduce the height, the commander dropped the bomb.	Da bi zmanjšal višino, je poveljnik odvrgel bombo.
Flock of birds	Jata ptic
Every year, many dancers are injured.	Vsako leto je veliko plesalcev poškodovanih.
Many farmers died during the famine.	Med lakoto je umrlo veliko kmetov.
Some machines are now automated.	Nekateri stroji so zdaj avtomatizirani.
She quickly announced the news.	Novico je hitro objavila.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Nenaden sunek vetra je razkropil cvetne liste.
She woke him up.	Zbudila ga je.
Two cups of sugar are needed.	Potrebni sta dve skodelici sladkorja.
Two boys were sitting on the bank of the river.	Dva fanta sta sedela na bregu reke.
Stations at both ends of the tunnel were closed.	Postaje na obeh koncih predora so bile zaprte.
He was fined for speeding.	Dobil je kazen za prehitro vožnjo.
A mixture of different creatures.	Mešanica različnih bitij.
The hot air is rising.	Vroč zrak se dviga.
Electric lights came on.	Prižgale so se električne luči.
Please stay away from this area!	Prosim, držite se stran od tega območja!
When the smoke dissipated, the factory was abandoned.	Ko se je dim razblinil, je bila tovarna zapuščena.
Residents voted overwhelmingly in favor of the plan.	Prebivalci so z veliko večino glasovali za ta načrt.
Brown cows eat grass.	Rjave krave jedo travo.
The soldiers broke through the wall.	Vojaki so prebili steno.
The city was surrounded by four walls.	Mesto je bilo obdano s štirimi obzidji.
Fill this pot with water.	Ta lonec napolnite z vodo.
Music is a part of almost all human societies.	Glasba je del skoraj vseh človeških družb.
A strong light blinded him as he opened the door.	Močna svetloba ga je zaslepila, ko je odprl vrata.
Overall, it seems like they are getting stronger.	Na splošno se zdi, kot da postajajo močnejši.
Politicians say platitudes.	Politiki govorijo floskule.
The forest fire is under control.	Gozdni požar je pod nadzorom.
A smile barely came to her eyes.	Nasmeh ji je komaj prišel do oči.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Čokolada je predelana iz kakavovih zrn.
He lives in a small street.	Živi v majhni ulici.
This is crucial for our greatest interests.	To je ključnega pomena za naše največje interese.
The south wind caused huge waves on the high seas.	Južni veter je na odprtem morju povzročil ogromne valove.
The business environment here is quite hostile.	Poslovno okolje tukaj je precej sovražno.
I drink a lot of water.	Pijem veliko vode.
The helicopter landed on enemy territory.	Helikopter je pristal na sovražnikovem ozemlju.
Flowers give the look of the garden.	Rože dajejo videz vrtu.
He wrote a series of detailed notes.	Napisal je vrsto podrobnih zapiskov.
Scary creatures live in this area.	Na tem območju živijo strašljiva bitja.
Can you recommend a good restaurant?	Ali lahko priporočate dobro restavracijo?
Our streets are dark and empty at night.	Naše ulice so ponoči temne in prazne.
I always liked her.	Vedno mi je bila všeč.
Julian was sentenced to death.	Julian je bil obsojen na smrt.
I have to make sure everything is right.	Moram zagotoviti, da je vse pravilno.
In winter it is usually cold.	Pozimi je običajno hladno.
Drež moistened her hair.	Drež ji je navlažil lase.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	Bil je razočaran, ko je našel le nekaj članov občinstva.
He drank whiskey and stared at the stars.	Pil je viski in gledal v zvezde.
Some major projects are behind schedule this year.	Nekateri večji projekti letos zamujajo.
The most beautiful mansions were built there.	Tam so bili postavljeni najlepši dvorci.
The process of psychotherapy is slow.	Proces psihoterapije je počasen.
Animals look after their cubs to protect them.	Živali gledajo na svoje mladiče, da jih zaščitijo.
My hair is so long!	Moji lasje so tako dolgi!
The dead were buried in the cemetery.	Mrtve so pokopali na pokopališču.
These places are close to the water and easy to defend.	Ta mesta so blizu vode in jih je enostavno braniti.
Her mother told her she had become messy.	Mama ji je rekla, da je postala neurejena.
Gatwick Airport is a major shopping center.	Letališče Gatwick je veliko trgovsko središče.
Mash the pumpkin with a potato scraper.	Bučo pretlačimo s strgalcem za krompir.
The patient was examined by scientists from the laboratory.	Bolnika so prišli pregledat znanstveniki iz laboratorija.
Some extremely wealthy people have huge property empires.	Nekateri izjemno bogati ljudje imajo ogromne lastninske imperije.
The highway threat would disappear.	Grožnja avtoceste bi izginila.
June is considered a good month for fishing.	Junij velja za ugoden mesec za ribolov.
This year they installed new garden furniture.	Letos so postavili novo vrtno pohištvo.
She was afraid of the dark.	Imela je strah pred temo.
Six hectares of forest disappear every second.	Vsako sekundo izgine šest hektarjev gozda.
The Prime Minister unveiled new reforms after	Premier je razkril nove reforme po
The sentence contained several errors.	Stavek je vseboval več napak.
The hair was combed in small tips.	Lasje so bili začezani v majhnih konicah.
The village is located on a hill.	Vas se nahaja na vzpetini.
The river flooded every year.	Reka je poplavljala vsako leto.
It was easy to separate them from the animals.	Z lahkoto jih je bilo ločiti od živali.
Snow is rare in our country.	Sneg je pri nas redek.
He was described as tall, dark and dry.	Opisali so ga kot visokega, temnega in suhega.
He stepped on a thorn.	Stopil je na trn.
He poured her a glass of orange juice.	Natočil ji je kozarec pomarančnega soka.
Key regions need to be protected.	Ključne regije je treba zaščititi.
Diana is a saint for many.	Diana je za mnoge svetnica.
What you need to do is.	Kar morate storiti je.
The elevator did not work for several months.	Dvigalo ni delovalo več mesecev.
We are conducting experiments in this area.	Na tem področju izvajamo eksperimente.
To burn means to burn.	Sežigati pomeni zažgati.
It’s getting cold, so put on extra clothes.	Postaja mrzlo, zato si oblecite dodatna oblačila.
He set down his coffee cup.	Odložil je skodelico za kavo.
The nation has been steadily declining since independence.	Narod je od osamosvojitve naprej vztrajno propadal.
Living abroad is an adventure.	Živeti v tujini je pustolovščina.
The roof replacement took two weeks.	Zamenjava strehe je trajala dva tedna.
So each man paid the monk for a copper coin.	Tako je vsak moški plačal menihu po bakreni kovanec.
Leave the light on.	Luč pustimo prižgano.
Normal or average physique.	Normalna ali povprečna postava.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Ko bolezen napreduje, simptomi postanejo hujši.
He is accused of theft.	Obtožen je tatvine.
She described crossing the street as a "dangerous feat".	Prečkanje ulice je označila za "nevaren podvig".
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mobilni telefoni oddajajo elektromagnetno sevanje.
It must have been somewhere under these ruins.	Moralo je biti nekje pod temi ruševinami.
When the light faded, the birds spent the night.	Ko je svetloba zbledela, so ptice prenočile.
Many expensive shoes lose their leather soles.	Veliko dragih čevljev izgubi usnjene podplate.
The garbage smelled.	Smeti so zaudarjale.
They have not been seen since.	Od takrat jih ni bilo več.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Prekomerna izpostavljenost sončni svetlobi lahko povzroči kožnega raka.
I can't trust him.	Ne morem mu zaupati.
Because some don’t keep their promises.	Ker nekateri ne držijo svojih obljub.
He is a surgeon.	On je kirurg.
The car broke down.	Avto se je pokvaril.
Jock was suspended for violent behavior.	Jock je bil suspendiran zaradi nasilnega vedenja.
The villagers left their crops to rot.	Vaščani so svoje pridelke pustili gniti.
The party was a lot of fun.	Zabava je bila zelo zabavna.
Some cultures discourage violent crime.	Nekatere kulture odvračajo od nasilnega kriminala.
This document contains interesting figures.	Ta dokument vsebuje zanimive številke.
The plague can kill a lot of people.	Kuga lahko ubije velik del ljudi.
The Prime Minister rejected the proposal.	Predsednik vlade je predlog zavrnil.
Several firefighters were killed.	Ubitih je bilo več gasilcev.
He always seems to be sick.	Zdi se, da je vedno bolan.
The train slowly rounded the bend.	Vlak je počasi zaokrožil ovinek.
I'll sneak into the meeting.	Prikradel se bom na sestanek.
The fish is the largest aquatic animal.	Riba je največja vodna žival.
The changes will affect our students.	Spremembe bodo vplivale na naše študente.
Spring is a period of renewal.	Pomlad je obdobje prenove.
The flood took dozens of homes.	Poplava je odnesla na desetine domov.
The male places the nest on a tree.	Samec postavi gnezdo na drevo.
They watched helplessly as he bled to death.	Nemočno so opazovali, kako je izkrvavel na smrt.
They were trying to get to the city.	Poskušali so priti do mesta.
Such a horrific death is almost unbelievable.	Tako grozljiva smrt je skoraj neverjetna.
The cow ate grass.	Krava je jedla travo.
The statement of disrespect was outrageous.	Izkaz nespoštovanja je bil nezaslišan.
This region has experienced a severe drought.	Ta regija je doživela hudo sušo.
He is not one to practice his speech.	Ni tisti, ki bi vadil svoj govor.
The radio was turned off.	Radio je bil izklopljen.
Don’t eat chocolate icing cake.	Ne jejte tort s čokoladno glazuro.
The waves rounded to shore.	Valovi so se zaokrožili na obalo.
Artists sold some of his paintings.	Umetniki so prodali nekaj njegovih slik.
Industry and commerce flourished during the heyday.	Industrija in trgovina sta cveteli v letih razcveta.
He lost a little weight.	Malo je shujšal.
The tiger is the chosen werewolf animal.	Tiger je izbrana žival volkodlaka.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Zdi se, da je pekoča bolečina končno prenehala.
They were amazed.	Bili so začudeni.
Some considered the hero a rebel.	Nekateri so junaka šteli za upornika.
He learned new things over the years.	Z leti se je naučil novih stvari.
Build on local knowledge.	Gradite na lokalnem znanju.
They are arguing over whether to increase government spending or lower taxes.	Prepirajo se, ali naj povečajo vladno porabo ali znižajo davke.
This causes a lot of damage to the coral reefs.	To povzroča veliko škode koralnim grebenom.
Some such works have become mechanized.	Nekatera taka dela so postala mehanizirana.
He had a satisfied smile.	Imel je zadovoljen nasmeh.
He rubbed his head and winced.	Drgnil si je glavo in se zdrznil.
They picked all the grapes.	Pobrali so vse grozdje.
The army was overrun by guerrilla attacks.	Vojsko so preplavili gverilski napadi.
This weed is overgrown.	Ta plevel je zaraščen.
Let me sweep the floor first.	Najprej naj pometem tla.
He was influenced by several philosophers.	Nanj je vplivalo več filozofov.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Zlomljena, umazana, neljubljena, a še vedno ljubljena.
Residents believe he is innocent.	Prebivalci menijo, da je nedolžen.
This city has many beautiful parks.	To mesto ima veliko čudovitih parkov.
I'm sick of it.	Sit sem od tega.
Canadian forests are extensive and protected.	Kanadski gozdovi so obsežni in zaščiteni.
Every year, more people die of hunger than of murder.	Vsako leto več ljudi umre zaradi lakote kot zaradi umora.
Wind and rain are traditional enemies of palm trees.	Veter in dež sta tradicionalna sovražnika palm.
He refused to join the group.	Zavrnil se je pridružiti skupini.
There is a historical museum in the city.	V mestu je zgodovinski muzej.
The army cut off all means of communication.	Vojska je prekinila vsa komunikacijska sredstva.
Rural life has many positive aspects.	Življenje na podeželju ima veliko pozitivnih vidikov.
A small seed grew and became a huge tree.	Majhno seme je zraslo in postalo ogromno drevo.
The valley is dominated by its valley.	V dolini prevladuje njena dolina.
I wrote a song about it yesterday.	Včeraj sem napisal pesem o tem.
Create a reserve army in case of war.	Ustvarite rezervno vojsko v primeru vojne.
Farmers were evicted to make room for the factory.	Kmetje so bili deložirani, da bi naredili prostor za tovarno.
She specializes in the local dialect.	Specializirana je za lokalno narečje.
Education is the best way to improve the situation of most people.	Izobraževanje je najboljši način za izboljšanje razmer večine ljudi.
The boat rocked gently in gentle waves.	Čoln se je nežno zibal v nežnih valovih.
The theory is still controversial.	Teorija je še vedno sporna.
Oscar should learn some more manners.	Oscar bi se moral naučiti še nekaj manir.
She made it look so easy.	Naredila je videti tako enostavno.
A staircase led to the bedroom.	V spalnico je vodilo stopnišče.
Heat can impair judgment.	Vročina lahko poslabša presojo.
The thin mountain goat moved with an unparalleled grace.	Tanka gorska koza se je premikala z milostjo, ki ji ni para.
It started to rain.	Začelo je deževati.
She was desperately looking for his killer in the woods.	V gozdu je obupano iskala njegovega morilca.
He reached for his wallet to pay the bill,	Segel je po denarnici, da bi plačal račun,
A soldier was killed in the conflict.	Vojak je bil ubit v spopadu.
Since this was the first time, they are not confident.	Ker je bilo to prvič, niso samozavestni.
the lender offered her a high interest rate.	posojilodajalec ji je ponudil visoko obrestno mero.
The city is known for its subtlety.	Mesto je znano po svoji subtilnosti.
Only those who passed the entrance exam were accepted.	Sprejeli so se le tisti, ki so opravili sprejemni izpit.
I'll be home at five.	Ob petih bom doma.
The cargo ship was slowly sailing through the fog.	Tovorna ladja je počasi plula skozi meglo.
The lab moved away from the shore.	Laboratorij se je odmaknil od obale.
The government has tried to quell fear of hunger.	Vlada je poskušala umiriti strah pred lakoto.
The arrival of this man is highly anticipated.	Prihod tega človeka je zelo pričakovan.
The result was a pile of lawsuits.	Posledica je bila kopica tožb.
The power of amphetamines is soothing and euphoric.	Moč amfetaminov je pomirjujoča in evforična.
The criminal escaped.	Zločinec je pobegnil.
Their lives are meaningless.	Njihovo življenje je brez pomena.
The decision was never made public.	Odločitev ni bila nikoli javno objavljena.
This building looks new.	Ta zgradba je videti nova.
The maid made sure my purchases were correct.	Uslužbenka je poskrbela, da so bili moji nakupi pravilni.
The van drove another ten miles.	Kombi je vozil še deset kilometrov.
He was verbal about most things.	O večini stvari je bil beseden.
On New Year's Eve, many couples burned paper dolls.	Na silvestrovo so številni pari zažgali papirnate lutke.
The annual growth of these trees is considerable.	Letna rast teh dreves je precejšnja.
She was the current champion in the sport.	Bila je aktualna prvakinja v tem športu.
The Emperor was involved in the battle.	Cesar je bil vpleten v bitko.
The violence was blinding.	Nasilje je bilo zaslepljujoče.
This region is known for poverty.	Ta regija je znana po revščini.
They performed an experiment with eggs.	Izvedli so poskus z jajci.
It’s a little hard to land on this beach.	Na tej plaži je malo težko pristati.
This is not my cup of tea.	To ni moja skodelica čaja.
Have sweetness.	Imejte sladkost.
The children boarded the bus.	Otroci so se vkrcali na avtobus.
About half of the population suffers from hearing loss.	Približno polovica prebivalstva trpi zaradi izgube sluha.
After a long career, she resigned.	Po dolgi karieri je odstopila.
Without pallets, food transportation was difficult.	Brez palet je bil transport hrane otežen.
They have been successful in recent years.	V zadnjih letih so bili uspešni.
It was proposed to sign a peace treaty.	Predlagano je bilo podpisati mirovno pogodbo.
His mood was gloomy.	Njegovo razpoloženje je bilo mračno.
The hurricane severely damaged the warehouses.	Orkan je močno poškodoval skladišča.
During a drought, a farmer may suffer crop failure.	Med sušo lahko kmet utrpi izpad pridelka.
The strangest thing happened to me at the pub.	Najbolj čudna stvar se mi je zgodila v pubu.
We will have to adjust the recipe a bit.	Recept bomo morali malo prilagoditi.
Wheat is an important grain.	Pšenica je pomembno žito.
Her life was chaotic.	Njeno življenje je bilo kaotično.
The shape of water bodies can affect circulation.	Oblika vodnih teles lahko vpliva na cirkulacijo.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Zmanjšati moramo število nesreč s smrtnim izidom.
The lovers were walking down the street.	Zaljubljenca sta hodila po ulici.
His comic sketches are fondly remembered.	Njegovi komični skeči so v lepem spominu.
Drive away negative thoughts.	Odgnati negativne misli.
The fire was extinguished.	Ogenj je ugasnil.
Bacteria produce greenhouse gases.	Bakterije proizvajajo toplogredne pline.
I drank the water and answered.	Spil sem vodo in odgovoril.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Pomarančni sok pogosto najdemo na mizah za zajtrk.
Hill overlooking the city.	Hrib s pogledom na mesto.
He ate more cake than he should have.	Pojedel je več torte, kot bi moral.
Our country has rich natural resources.	Naša država ima bogate naravne vire.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Ocean je skladišče ogljikovega dioksida.
This bike is fully equipped with racing equipment.	To kolo je v celoti opremljeno z dirkalno opremo.
You will need a melon first.	Najprej boste potrebovali melono.
Many artists enjoy oil painting.	Mnogi umetniki uživajo v slikanju v olju.
Bird populations will continue to decline this century.	Populacije ptic se bodo v tem stoletju še naprej zmanjševale.
Shake the container several times before use.	Posodo pred uporabo večkrat pretresite.
They’re probably saving up to buy a bigger TV.	Verjetno varčujejo za nakup večje televizije.
The officer raised his wand.	Policist je dvignil palico.
Weapons are prohibited.	Orožje je prepovedano.
Traffic jam for pedestrians.	Prometno prometno zamašen prehod za pešce.
My uncle is afraid of spiders.	Moj stric se boji pajkov.
She asked for our help in his studies.	Prosila je za našo pomoč pri njegovem študiju.
In the evening, two teams will compete.	Zvečer se bosta pomerili dve ekipi.
Doing so could have serious consequences.	Če bi to storil, bi lahko imel resne posledice.
The retired teacher provided the information to the principal.	Upokojena učiteljica je podatke posredovala ravnatelju.
The most famous is the blue color of the stone.	Najbolj znana je modra barva kamna.
My dog ​​always barks.	Moj pes vedno laja.
This region is controlled by an abysmal gang.	To regijo nadzira prepadna tolpa.
The man who smashed the window fled.	Moški, ki je razbil okno, je pobegnil.
Maintains a strict routine.	Ohranja strogo rutino.
The prime minister avoided controversy.	Premier se je izognil polemiki.
This is a historic moment.	To je zgodovinski trenutek.
More information is in the report.	Več informacij je v poročilu.
He curled up under your desk.	Zgrnil se je pod vašo mizo.
He lit a cigarette and pushed it between his lips.	Prižgal je cigareto in si jo potisnil med ustnice.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Kremi dodamo žlico masla.
The opposition claimed to have won.	Opozicija je trdila, da je zmagala.
Fireworks exploded above the stadium	Nad stadionom je eksplodiral ognjemet
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Parlamentarna pravila zagotavljajo pregleden sistem.
Wealth does not make people happy.	Bogastvo ljudi ne osrečuje.
Hopefully the problem will be solved soon.	Upajmo, da bo problem kmalu rešen.
The Cabinet was accused of wasting spending.	Kabinet je bil obtožen zapravljive porabe.
Nature needs our help.	Narava potrebuje našo pomoč.
He drank his coffee and said goodbye.	Popil je kavo in se poslovil.
Dirty workspace.	Umazan delovni prostor.
He is a great athlete.	Je odličen športnik.
Save money, invest it.	Prihranite denar, vložite ga.
Add to that the fact that this is the case	K temu dodaj še dejstvo, da je tako
An argument broke out.	Izbruhnil je prepir.
He publicly praised his performance.	Svoj nastop je javno pohvalil.
Two different lifestyles have been proven.	Dokazana sta bila dva različna načina življenja.
The killer remained silent during the interrogation.	Morilec je ob zaslišanju ostal tiho.
The mother was horrified when the daughter came home.	Mati je bila zgrožena, ko je hčerka prišla domov.
The deer kicked one last time and rolled over.	Jelen je še zadnjič brcnil in se prevrnil.
She wisely bought the company’s shares.	Pametno je kupila delnice podjetja.
My voice is hoarse.	Moj glas je hripav.
The medicine helped a lot.	Zdravilo je zelo pomagalo.
The crowd began to shout.	Množica je začela vpiti.
Our team has faced success and failure.	Naša ekipa se je soočila z uspehom in neuspehom.
Every business started with an idea.	Vsak posel se je začel z idejo.
The sewer system is a bit broken.	Kanalizacijski sistem je nekoliko pokvarjen.
Many farmers are losing their jobs.	Veliko kmetov izgublja delo.
This country needs more sun.	Ta država potrebuje več sonca.
It had a large shelf with soft covers.	Imela je veliko polico z mehkimi platnicami.
The demonstration attracted a large crowd.	Demonstracija je pritegnila veliko množico.
He will now answer to a military court.	Zdaj bo odgovarjal vojaškemu sodišču.
High-speed trains cut travel time in half.	Visokohitrostni vlaki skrajšajo čas potovanja za polovico.
The actress is a popular public figure.	Igralka je priljubljena javna osebnost.
It was an amazing experience.	To je bila neverjetna izkušnja.
If possible, try to be tolerant of strangers.	Če je mogoče, poskusite biti strpni do tujcev.
She was injured in the fall.	Pri padcu se je poškodovala.
She was slowly recovering.	Počasi je okrevala.
He wore a suit of the finest wool.	Nosil je obleko iz najboljše volne.
He didn’t see a new movie last week.	Prejšnji teden ni videl novega filma.
Aurora borealis is a magnificent phenomenon.	Aurora borealis je veličasten pojav.
The canal rarely freezes.	Kanal redko zmrzne.
Ensuring peace, security and prosperity.	Zagotavljanje miru, varnosti in blaginje.
The workload was light.	Delovna obremenitev je bila lahka.
They turned to her for help.	Obrnili so se nanjo po pomoč.
There is a lot to do.	Veliko je za postoriti.
The temperature index can be relatively high.	Temperaturni indeks je lahko relativno visok.
The TV series is popular among viewers.	Televizijska serija je priljubljena med gledalci.
The coach made a number of questionable calls.	Trener je opravil številne dvomljive klice.
Breakfast was cooked by my sister.	Zajtrk je skuhala moja sestra.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Profesor je pojasnil, da je pojav reverzibilen.
She reported delays to the court.	Sodišču je ovadila zamude.
They killed four young men.	Ubili so štirje mladeniči.
Lumberjacks cut down trees for use as timber in construction.	Drvarji posekajo drevesa za uporabo kot les v gradbeništvu.
The plants grew in warm, dry soil.	Rastline so rasle v topli, suhi zemlji.
After sunset, the leaves and flowers fade into darkness.	Po sončnem zahodu listi in cvetovi zbledijo v temo.
If we did not leave the house, we could die.	Če ne bi zapustili hiše, bi lahko umrli.
She has not been seen in public since that day.	Od tistega dne ni bila več vidna v javnosti.
The picture was crookedly hung on the wall.	Slika je bila krivo obešena na steno.
He struggled with a barking dog.	Boril se je z režečim psom.
He used to receive irregular payments.	Včasih je prejemal nepravilna plačila.
He looked like a fox while walking the dog.	Med sprehajanjem psa je bil videti kot lisica.
They strived for the best possible care.	Prizadevali so si za najboljšo možno oskrbo.
There was a loud collision followed by a scream.	Slišal se je močan trk, ki mu je sledil krik.
The painting is a masterpiece.	Slika je mojstrovina.
It has a golden charm.	Ima zlati čar.
The walls were bare.	Stene so bile gole.
On the contrary, she did not score points in a difficult conversation.	Nasprotno, v težkem pogovoru ni dosegla točk.
The trials of her youth embittered her.	Preizkušnje njene mladosti so jo zagrenile.
In the end, zhousu decided.	Na koncu se je zhousu odločil.
The blue sky was littered with dark clouds.	Modro nebo je bilo posejano s temnimi oblaki.
The company was boycotted.	Podjetje je bilo bojkotirano.
Most of the people in this room are old friends.	Večina ljudi v tej sobi je starih prijateljev.
There is a strip of park along the river bank.	Ob bregu reke je pas parka.
The sun sets quickly at this time of year.	Sonce v tem letnem času hitro zaide.
He had a strong intellect.	Imel je močan intelekt.
The evening party began with a piano recital.	Večerna zabava se je začela s klavirskim recitalom.
We discussed the matter in depth.	Zadevo smo poglobljeno razpravljali.
She took a long sip of coffee.	Popila je dolg požirek kave.
Sandstorms can often occur in the summer months.	Peščene nevihte se lahko pogosto pojavijo v poletnih mesecih.
A fatal collision occurred near the bridge.	V bližini mostu je prišlo do usodnega trčenja.
There are many different types of music.	Obstaja veliko različnih vrst glasbe.
The dog barked aggressively at the intruder.	Pes je agresivno lajal na vsiljivca.
He was angry.	Bil je jezen.
They enable young people to explore traditional art forms.	Mladim omogočajo raziskovanje tradicionalnih oblik umetnosti.
He is certainly rich, but too pretentious.	Vsekakor je bogat, a preveč pretenciozen.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	V tej restavraciji strežejo okusno hrano po razumnih cenah.
Adherence to the rules of etiquette is essential.	Upoštevanje pravil bontona je nujno potrebno.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Tovarna onesnažuje zrak v soseščini.
She was lying on the couch listening to her favorite music.	Ležala je na kavču in poslušala svojo najljubšo glasbo.
He moved me and my family to a better house.	Preselil je mene in mojo družino v boljšo hišo.
When she woke up, she found herself in a strange place.	Ko se je zbudila, se je znašla na čudnem mestu.
The killer escaped from prison.	Morilec je pobegnil iz zapora.
The barracks were usually in perfect condition.	Vojašnice so bile običajno v brezhibnem stanju.
To the north lies the kingdom.	Na severu leži kraljestvo.
So, she ran home.	Torej, stekla je domov.
This restaurant is known for its good food.	Ta restavracija je znana po dobri hrani.
The family then moved away.	Družina se je nato odselila.
Population growth has declined sharply in recent years.	Rast prebivalstva se je v zadnjih letih močno zmanjšala.
Wood is coated over the ribs.	Čez rebra je prevlečen les.
This is the kind of service we get.	To je vrsta storitve, ki jo dobivamo.
Some diseases are caused by pollution	Nekatere bolezni so posledica onesnaženja
For the rest, he seemed intent on his appearance.	Za ostalo se je zdelo, da je v svojem videzu namenil.
Noise continues to grow.	Hrup še naprej raste.
The disease can cause vision loss.	Bolezen lahko povzroči izgubo vida.
We believe that our contribution to the project is worth the effort.	Menimo, da je naš prispevek k projektu vreden truda.
You are wearing two wings today.	Danes nosiš dve krili.
It would be better if I learned more.	Bolje bi bilo, če bi se več učil.
The weather seemed strange.	Vreme se je zdelo čudno.
The white man laughed out loud.	Belec se je glasno zasmejal.
Put this in your package.	Daj to v svoj paket.
There he sees for miles along the coast.	Tam ob obali vidi na kilometre.
During the rainy season, heavy rainfall falls in this area.	V deževnem obdobju na tem območju padejo močne padavine.
She opened a literary magazine in her arms.	V naročju je odprla literarno revijo.
He couldn't make a living.	Ni se mogel preživljati.
The Earth's atmosphere is getting warmer.	Zemljino ozračje postaja vse toplejše.
There's no point in living if you're bored.	Nima smisla živeti, če ti je dolgčas.
Only a large, powerful army could accomplish the task.	Samo velika, močna vojska je lahko izpolnila nalogo.
This bill is intended to strengthen environmental legislation.	Ta predlog zakona je namenjen krepitvi okoljske zakonodaje.
Colorful city market.	Barvita mestna tržnica.
The large living room required careful furnishing.	Velika dnevna soba je zahtevala skrbno opremo.
The factory spewed toxic smoke.	Tovarna je bruhala strupen dim.
Temperature too low in difficult conditions.	Temperatura prenizka v težkih razmerah.
How can the government solve school overcrowding?	Kako lahko vlada reši prenatrpanost šol?
My children are so young.	Moji otroci so tako mladi.
Write clearly on a piece of paper.	Na list papirja napišite jasno.
Many people are afraid of flying.	Mnogi ljudje se bojijo letenja z letalom.
The old lady smiled at her.	Stara gospa se ji je nasmehnila.
His lips were pursed with disapproval.	Njegove ustnice so bile stisnjene od neodobravanja.
Jim was waiting at the bus stop.	Jim je čakal na avtobusni postaji.
The goddess established the education of a young girl.	Boginja je vzpostavila izobraževanje mladega dekleta.
The atmosphere in this room is electric.	Vzdušje v tej sobi je električno.
It turned out to be a porch.	Izkazalo se je, da je veranda.
The place was deserted.	Kraj je bil zapuščen.
The used car market is booming.	Trg rabljenih avtomobilov cveti.
More people speak this language than any other.	Več ljudi govori ta jezik kot kateri koli drug.
Pictures are posted.	Slike so postavljene.
The justice system was inefficient.	Pravosodni sistem je bil neučinkovit.
However, they felt uncomfortable.	Vendar so se počutili neprijetno.
We urge you to remain calm.	Pozivamo vas, da ostanete mirni.
The company has released several upgrades for its products.	Podjetje je izdalo več nadgradenj za svoje izdelke.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Rože so sladko dišale in zrak je bil svež.
The trees were already bare.	Drevesa so bila že gola.
The lifespan of smoking or drinking can shorten telomeres.	Življenjska doba kajenja ali pitja lahko skrajša telomere.
Start by peeling and peeling all the shrimp.	Začnite tako, da olupite in olupite vse kozice.
Music has been playing in this room for hours.	V tej sobi že ure predvajajo glasbo.
Stir the kettle.	Premešajte kotliček.
Discovering these tunnels was a long process.	Odkrivanje teh predorov je bil dolg proces.
The sky was clear today.	Nebo je bilo danes jasno.
The fugitive was not taken.	Ubežnik ni bil prevzet.
The blood test is positive.	Krvni test je pozitiven.
The birds arrived at the right time.	Ptice so prispele ob pravem času.
He was breathing hard.	Močno je dihal.
Their delivery arrived immediately.	Njihova dostava je prispela takoj.
The forecast for today is poor.	Napoved za danes je slaba.
The ship is a very robust vessel.	Ladja je zelo robustno plovilo.
His reputation remains intact.	Njegov ugled ostaja neokrnjen.
The scourge of drought, famine and epidemics.	Nadloga suše, lakote in epidemij.
The long strike caused a lot of disruption.	Dolgotrajna stavka je povzročila veliko motenj.
He was very lonely.	Bil je zelo osamljen.
Police quickly arrest street thieves.	Policija hitro aretira ulične tatove.
which town are you from?	iz katerega mesta si?
Water is obtained by pumping it to the surface.	Vodo pridobivamo tako, da jo črpamo na površje.
Various diseases against which vaccines are available appear every year.	Vsako leto se pojavijo različne bolezni, proti katerim so na voljo cepiva.
There was a clash of swords.	Prišlo je do trka mečev.
This city has no river or ocean.	To mesto nima reke ali oceana.
First, heat the water in the pan.	Najprej segrejte vodo v ponvi.
The epidemic could be curtailed.	Epidemijo bi lahko omejili.
We strive to provide adequate funding.	Prizadevamo si zagotoviti ustrezno financiranje.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Lastnik vrta je tam gojil zelenjavo in rože.
He treats his patients like machines.	Svoje paciente obravnava kot stroje.
A lie told many times becomes the truth.	Večkrat izrečena laž postane resnica.
You will enjoy the show.	Uživali boste v predstavi.
The city center is occupied by government buildings.	Središče mesta zasedajo vladne zgradbe.
His parents' house was too small.	Hiša njegovih staršev je bila premajhna.
The radio was tuned to a popular talk station.	Radio je bil uglašen na priljubljeno pogovorno postajo.
A hot bath always relaxes me.	Vroča kopel me vedno sprosti.
He unscrewed the lid, poured boiling water.	Odvil je pokrovček, vlil vrelo vodo.
He came home in a bad mood.	Domov je prišel slabe volje.
More livestock grazed on the pasture.	Na pašniku se je paslo več živine.
Albert clung to the chair.	Albert se je trdno pritrdil na stol.
A few hundred miles north was once a duke.	Nekaj ​​sto kilometrov severno je bila nekoč vojvoda.
Iron ore was found in abundance here.	Železovo rudo so tukaj našli v izobilju.
The separatists are working for the independence of this region.	Separatisti si prizadevajo za neodvisnost te regije.
She's just a little girl.	Ona je samo majhna punčka.
She suffered a severe attack of indigestion.	Utrpela je hud napad prebavne motnje.
It was great to talk to this girl.	Super je bilo govoriti s to punco.
The priest and priestess perform semi-annual rites.	Duhovnik in svečenica opravljata polletne obrede.
The tsunami struck at a speed of thirty miles per hour.	Cunami je udaril s hitrostjo trideset milj na uro.
Clean the fish.	Očistite ribe.
After a long discussion, they decided.	Po dolgi razpravi so se odločili.
The horse galloped toward the ocean.	Konj je galopiral proti oceanu.
The climate was hot and humid	Podnebje je bilo vroče in vlažno
Farmers are advised to use pesticides.	Kmetom svetujemo uporabo pesticidov.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Najstnik je začutil prisotnost v svoji spalnici.
The weather forecast predicted storms in the area.	Vremenska napoved je na tem območju napovedovala neurja.
Unarmed troops came to the village.	V vas so prišle neoborožene čete.
That's what the ancient myth says.	Tako pravi starodavni mit.
It is written on the front page of the magazine.	Napisano je na prvi strani časopisa.
The cold wind reveals only the core of the soul.	Hladen veter razkriva samo jedro duše.
The Minister had no comments.	Minister ni imel pripomb.
The region is known for its beautiful orchids.	Regija je znana po čudovitih orhidejah.
They weren’t sure they were ready.	Niso bili prepričani, da so pripravljeni.
Take me to the top, please.	Odpelji me na vrh, prosim.
Folding strip of paper.	Zložljiv trak papirja.
The onion began to sweat	Čebula se je začela potiti
The doctor prescribed the medicine.	Zdravnik je predpisal zdravilo.
The woman resented his forgiving attitude.	Ženska je zamerila njegov prizanesljiv odnos.
Tears streamed from her eyes, but she couldn't remember crying.	Solze so ji tekle iz oči, vendar se ni spominjala, da bi jokala.
The pistons are mounted horizontally.	Bati so nameščeni vodoravno.
The wind was calm.	Veter je bil miren.
The curfew was strict.	Policijska ura je bila stroga.
This deal, this deal, take it	Ta posel, ta dogovor, vzemite ga
He hated waking up early.	Sovražil se je zgodaj zbujati.
The captain sang messages to the other ships.	Kapitan je pel sporočila drugim ladjam.
Nature and care are inextricably linked.	Narava in nega sta neločljivo povezani.
You will be free.	Svobodni boste.
Did you see that!	Ali si videl to!
The soldiers inspected their troops.	Vojaki so pregledali svoje čete.
Most of the children were painted white.	Večina otrok je bila pobarvana belo.
People all over the country celebrated this holiday.	Po vsej državi so ljudje praznovali ta praznik.
I don't like to lie.	Ne maram lagati.
Tomatoes can be eaten raw.	Paradižnik lahko jeste surov.
The report outlines plans for more deforestation.	Poročilo opisuje načrte za več krčenja gozdov.
The toad felt safe as it hovered over the water.	Krastača se je počutila varno, ko je lebdela nad vodo.
They traveled around the country by train.	Z vlakom so potovali po državi.
Surgeons carefully removed the glass.	Kirurgi so steklo previdno odstranili.
But everywhere he received only criticism.	A povsod je bil deležen le kritik.
The matter was finally resolved.	Zadeva je bila končno rešena.
Many houses in this region have been destroyed.	Veliko hiš v tej regiji je bilo uničenih.
This valley is rich in gold and precious stones.	Ta dolina je bogata z zlatom in dragimi kamni.
A blinding light shone around the corner.	Za vogalom je zasvetila zaslepljujoča luč.
Only a few farmers still cultivate the land.	Le nekaj kmetov še vedno obdeluje zemljo.
British natural virtues are becoming an obligation.	Britanske naravne vrline postajajo obveznost.
The street was deserted at that hour.	Ulica je bila ob tisti uri zapuščena.
The delivery man shook his head.	Dostavnik je zmajal z glavo.
There will be fireworks before the awards ceremony.	Pred podelitvijo nagrad bo ognjemet.
The men compared the notes.	Moška sta primerjala zapiske.
The factory is large and the conditions for workers are poor.	Tovarna je velika, pogoji za delavce pa slabi.
Pour hot water on the tea bag.	Na vrečko čaja nalijete vročo vodo.
The bridge needs to be rebuilt soon.	Most je treba kmalu obnoviti.
Do not strain the soup.	Juhe ne precedimo.
Statistics show a clear growth trend.	Statistika kaže jasen trend rasti.
They checked the gas meter carefully before leaving.	Pred odhodom so natančno preverili merilnik plina.
The hills were covered in fog.	Hribe je prekrila megla.
Don't miss today's match!	Ne zamudite današnje tekme!
Humidity meter measures humidity in the air.	Merilnik vlage meri vlago v zraku.
Avoid sweet and sour flavors.	Izogibajte se sladko-kislim okusom.
Luxurious food and flowers awaited the guests.	Goste je pričakala razkošna hrana in rože.
His hands gripped the steering wheel.	Njegove roke so stiskale volan.
The king and his followers marched through the capital.	Kralj in njegovi privrženci so korakali skozi prestolnico.
The government continued to fund her research.	Vlada je še naprej financirala njene raziskave.
The cause of death is still being determined by the police.	Vzrok smrti policija še ugotavlja.
The captain is currently in jail.	Kapitan je trenutno v zaporu.
Objections to the proposal were persistent.	Ugovori na predlog so bili vztrajni.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Zapiranje šol bo zmanjšalo pritisk na javne šole.
As a child, he was fascinated by birds.	V otroštvu so ga navdušile ptice.
That place was at the top of the mountain.	To mesto je bilo na vrhu gore.
Many countries have taken advantage of weaker economies.	Številne države so izkoristile šibkejše gospodarstvo.
I kick one ball and then another.	Brcam eno žogo in nato drugo.
The benefits are mostly psychological.	Prednosti so večinoma psihološke.
People in the region have complained about high taxes.	Ljudje v regiji so se pritoževali nad visokimi davki.
Write the date, time and name on the envelope.	Na ovojnico napišite datum, uro in ime.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia je imela punco.
Women, however, are not allowed to vote in special circumstances.	Ženskam, vendar v posebnih okoliščinah, ni dovoljeno glasovati.
This city is rich in biodiversity.	To mesto je bogato z biotsko raznovrstnostjo.
The speaker speaks at a major national conference.	Govornik govori na veliki nacionalni konferenci.
The rebound hammer began to rumble furiously.	Odbojno kladivo je začelo besno brskati.
The author of this book argues that evolution is irrelevant.	Avtor te knjige trdi, da je evolucija nepomembna.
What do you want to tell me?	Kaj mi hočeš povedati?
Most doctors visit the library regularly.	Večina zdravnikov redno obiskuje knjižnico.
The cougar is known here as a peak predator.	Puma je tukaj znana kot vršni plenilec.
Few people can live off the land alone.	Le malo ljudi lahko živi samo od zemlje.
Proceed cautiously.	Nadaljujejo previdno.
The bullet shattered the windshield.	Krogla je razbila vetrobransko steklo.
Many llamas perform rituals here.	Številne lame tukaj izvajajo obrede.
The nobility was known for their liberal views.	Plemstvo je bilo znano po svojih liberalnih pogledih.
This baby is beautiful.	Ta otrok je lep.
Entire orchestras are unnecessary.	Celotni orkestri so nepotrebni.
The government is proposing that all businesses be taxed.	Vlada predlaga, da se vsa podjetja obdavčijo.
He was so nervous that he stuttered.	Bil je tako živčen, da je jecljal.
The motel fluttered frantically and tried to escape.	Motelj je mrzlično plapolal in poskušal pobegniti.
Several scientists joined the group.	Skupini se je pridružilo več znanstvenikov.
Some animals overwinter in winter.	Nekatere živali pozimi prezimujejo.
There are no chairs in this room.	V tej sobi ni stolov.
Bees are useful for plant life.	Čebele so koristne za življenje rastlin.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Z vrha gore pada majhen slap.
The pillow tickled her face.	Blazina ji je žgečkala obraz.
The snowstorm caused a complete power outage.	Snežni metež je povzročil popoln izpad električne energije.
The second leader took power when the king died.	Drugi voditelj je prevzel oblast, ko je kralj umrl.
The government has just announced this.	Vlada je to pravkar objavila.
The clouds looked threatening.	Oblaki so bili videti grozeči.
John attended the seminar.	Janez se je udeležil seminarja.
Green rice is delicious.	Zeleni riž je okusen.
The state's attorney general is investigating the allegations.	Državni državni tožilec preučuje obtožbe.
He witnessed this.	Bil je priča temu.
He had to work long hours.	Moral je delati dolge ure.
He turned his gaze to the mountains.	Pogled je usmeril v gore.
The water was heated by a small fire on the wood.	Vodo so segrevali z majhnim ognjem na drva.
I wonder if they will ever visit us.	Zanima me, ali nas bodo kdaj obiskali.
Every city has a library.	Vsako mesto ima knjižnico.
I rolled out a wave of noodles.	Val rezancev sem razvaljala.
The people here were very friendly.	Ljudje so bili tukaj zelo prijazni.
The rift grew bigger.	Razpoka je postala večja.
She was exhausted but determined to finish.	Bila je izčrpana, a odločena, da konča.
This map shows the population of a particular country.	Ta zemljevid prikazuje prebivalstvo določene države.
Silicon is used to make semiconductors.	Silicij se uporablja za izdelavo polprevodnikov.
Payments were interrupted from time to time due to violence.	Plačila so bila občasno prekinjena zaradi nasilja.
There have been a lot of migrants coming from neighboring countries lately.	V zadnjem času prihaja veliko migrantov iz sosednjih držav.
They are still married.	Še vedno sta poročena.
Authorities have warned they will implement these measures	Oblasti so opozorile, da bodo te ukrepe izvajali
Some opted for cremation, others for burial.	Nekateri so se odločili za upepelitev, drugi za pokop.
It seems so, she said.	Tako se zdi, je rekla.
He was suspected of unfair play.	Osumljen je bil nepoštene igre.
Place the fish on a baking sheet.	Ribo položite na pekač.
She was married in her youth.	Poročena je bila v mladosti.
He gently touched her thigh.	Previdno se je nežno dotaknil njenega stegna.
Can you describe how your dog behaves?	Ali lahko opišete, kako se vaš pes obnaša?
The ship was late due to bad weather.	Ladja je zaradi slabega vremena zamujala.
A well has been dug in the shallow earth.	V plitvi zemlji je izkopan vodnjak.
She placed a single gold coin on the table.	Na mizo je položila en sam zlati kovanec.
The ants found candy outside their colony.	Mravlje so našle sladkarije zunaj svoje kolonije.
Her hands were rough but soft.	Njene roke so bile grobe, a mehke.
More students suggested more solutions.	Več študentov je predlagalo več rešitev.
Ancient documents detail the history of the school.	Starodavni dokumenti podrobno opisujejo zgodovino šole.
This is supposed to be my last marriage.	To naj bi bil moj zadnji zakon.
They are a source of information.	So vir informacij.
I had to come to terms with radioactive substances.	Moral sem se sprijazniti z radioaktivnimi snovmi.
The girl with the black hair ran away.	Dekle s črnimi lasmi je pobegnilo.
So let him be mercifully forgiven.	Naj se mu torej usmiljeno odpusti.
First, heat the beef in a pan.	Najprej v ponvi segrejemo govedino.
The team's play was poor.	Igra te ekipe je bila slaba.
She carefully cleaned her glasses.	Previdno je očistila očala.
The priest asked the king for help.	Duhovnik je prosil kralja za pomoč.
Light aircraft are used for a variety of tasks.	Lahka letala se uporabljajo za vrsto nalog.
One row was a few feet long.	Ena vrsta je bila dolga nekaj metrov.
The situation is chaotic.	Stanje je kaotično.
The air conditioning in the room was faulty.	Klimatska naprava v sobi je bila v okvari.
The forecast for the rest of the week predicts cloud cover.	Napoved za preostanek tedna napoveduje oblačnost.
The census starts next month.	Popis se začne naslednji mesec.
She pulled out her tongue.	Izvlekla je jezik.
The workers looked relieved.	Delavci so bili videti olajšani.
How does an evergreen forest survive in the desert?	Kako zimzeleni gozd preživi v puščavi?
The property belongs to the federal government.	Lastnina pripada zvezni vladi.
These animals cannot fly.	Te živali ne morejo leteti.
When he looks out the window, he starts to smile.	Ko pogleda skozi okno, se začne nasmehniti.
At midnight, the ghosts become restless.	Ob polnoči postanejo duhovi nemirni.
The house was on fire.	Hiša je gorela.
It is strong and versatile.	Je močan in vsestranski.
The fish swam quickly toward the surface.	Ribe so hitro plavale proti površini.
He put the money in his pocket.	Denar je pospravil v žep.
The salad was spiced to perfection.	Solata je bila začinjena do popolnosti.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Vlada je tukaj želela razviti turistični kompleks.
Try to behave the best.	Poskusite se obnašati najbolje.
Read, read and read again.	Preberite, preberite in še enkrat preberite.
The river is polluted with industrial waste and sewage.	Reka je onesnažena z industrijskimi odpadki in odplakami.
The forest fire was put out within hours.	Gozdni požar so pogasili v nekaj urah.
Go away!	Pojdi stran!
He put the bread in the toaster.	V toaster je dal kruh.
Some animals were wild.	Nekatere živali so bile divje.
More storms are expected this season.	V letošnji sezoni se pričakuje več neviht.
A strong southwest wind was blowing.	Pihal je močno jugozahodni veter.
She danced until the music stopped.	Plesala je, dokler ni prenehala glasba.
Humanity must move away from fossil fuels.	Človeštvo se mora odmakniti od fosilnih goriv.
The witch snake performed her act.	Svoje dejanje je izvedla čarovnica kač.
A hailstorm littered the roadway with lumps of ice.	Neurje s točo je zasipalo cestišče s kepami ledu.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Pri pripravi vroče čokolade pazimo, da se izognemo grudicam.
The box is made of wood.	Škatla je izdelana iz lesa.
The pretty girl was laughing with friends.	Lepo dekle se je smejalo s prijatelji.
She barely left the house anymore.	Komajda je več zapustila hišo.
We send a lot of food to poor countries.	Pošiljamo veliko hrane v revne države.
Pour most of the milk into a container.	Večino mleka vlijemo v posodo.
A group of hunters hunt deer in the forest.	Skupina lovcev lovi jelene v gozdu.
It is known that the palace was abandoned years ago.	Znano je, da je bila palača pred leti zapuščena.
The liver absorbs drugs.	Jetra absorbirajo zdravila.
English is very widespread here.	Angleščina je tukaj zelo razširjena.
His family owns extensive land in the area.	Njegova družina ima v lasti obsežna zemljišča na tem območju.
He opened the door with a spare key.	Z rezervnim ključem je odprl vrata.
The archive keeps all past historical events.	Arhiv hrani vse pretekle zgodovinske dogodke.
Today, modern historians cannot agree.	Dandanes se sodobni zgodovinarji ne morejo strinjati.
After a deep sigh, I ran out of patience.	Po globokem vzdihu mi je zmanjkalo potrpljenja.
A strong wind blew from the north.	Zapihal je močan veter s severa.
A large, terrifying creature stared at him.	Veliko, strašljivo bitje je strmelo vanj.
If left unchecked, global warming could lead to massive flooding.	Če ga ne bomo nadzorovali, bi lahko globalno segrevanje povzročilo obsežne poplave.
Delivery is cheaper than air travel.	Dostava je cenejša od letalskega prevoza.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Velikodušni vojvoda ni okleval ponuditi pomoči.
Strive for justice, but avoid violence.	Prizadevajte si za pravičnost, vendar se izogibajte nasilju.
The rooster crowed.	Petelin je zapel.
James escapes from prison.	James pobegne iz zapora.
Naval activities in the kitchen.	Naval dejavnosti v kuhinji.
The guests sat down at a large table.	Gostje so se usedli za veliko mizo.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
The wood is soft and gentle.	Les je mehak in nežen.
A landslide along the river buried several houses.	Plaz ob reki je zasul nekaj hiš.
Now listen here	Zdaj pa poslušaj tukaj
There was a strong wind that blew the papers off the table.	Nastal je močan veter, ki je odnesel papirje z mize.
The school building was destroyed in the storm.	V neurju je bilo uničeno šolsko poslopje.
The girl turned to her mother and smiled.	Deklica se je obrnila k mami in se nasmehnila.
Gala is the capital of this country.	Gala je glavno mesto te države.
Deposit the money in a local bank.	Denar položite v lokalno banko.
Care must be taken for the deal.	Za kupčijo je treba pozorno paziti.
He saw a warning in the crow's eyes.	V vranjih očeh je videl opozorilo.
Product reviews can be positive or negative.	Ocene izdelkov so lahko pozitivne ali negativne.
The storms drove away the tourists.	Neurja so pregnala turiste.
Out of disgust, he threw his hat on the floor.	Od gnusa je vrgel klobuk na tla.
We have one person in this house.	V tej hiši imamo eno osebo.
The atmosphere has become warmer in recent weeks.	Ozračje se je v zadnjih tednih vse bolj segrelo.
Understanding these instructions is fairly simple.	Razumevanje teh navodil je dokaj preprosto.
She agreed with some restraint.	Z nekaj zadržanosti se je strinjala.
Time heals all wounds.	Čas celi vse rane.
She poured milk into the pan.	V ponev je nalila mleko.
My boss wants to make an unfair decision.	Moj šef želi sprejeti nepošteno odločitev.
A tiny mist began to form in the morning air.	V jutranjem zraku se je začela oblikovati drobna meglica.
The supplier was trying to trick me.	Dobavitelj me je poskušal prevarati.
The government rejected the petition.	Vlada je peticijo zavrnila.
Horse races take place in this cemetery every summer.	Vsako poletje na tem pokopališču potekajo konjske dirke.
The chemist was fascinated by chemistry	Kemik je bil navdušen nad kemijo
Stick the outline to the wall.	Obris prilepite na steno.
The clouds looked ominous.	Oblaki so bili videti zlovešči.
The glass was heavy.	Kozarec je bil težak.
The fistfight was both brutal and sudden.	Pestni boj je bil tako brutalen kot nenaden.
He was surrounded by computer monitors.	Obkrožen je bil z računalniškimi monitorji.
It is crucial for a successful restaurant.	Za uspešno restavracijo je ključnega pomena.
That's a shame, man.	To je škoda, človek.
We were thrilled with the results.	Nad rezultati smo bili navdušeni.
The company was forced into bankruptcy.	Podjetje je bilo prisiljeno v stečaj.
There was an earthquake in the region.	V regiji je prišlo do potresa.
She even spent the afternoon in the garden.	Celo popoldne je preživela na vrtu.
The dog began to bark frantically.	Pes je začel mrzlično lajati.
Her sister joined her.	Pridružila se ji je sestra.
Causes of global warming include burning fossil fuels.	Vzroki za globalno segrevanje vključujejo izgorevanje fosilnih goriv.
He is used to hard work.	Navajen je trdega dela.
She removed food for thought from my thoughts.	Iz mojih misli je odstranila hrano za razmislek.
Her entire face shone with a revamped animation.	Njen celoten obraz je zasijal s prenovljeno animacijo.
They use chemical fertilizers to maintain a high yield.	Za ohranjanje visokega pridelka uporabljajo kemična gnojila.
Most scientists agree that global warming affects the weather.	Večina znanstvenikov se strinja, da globalno segrevanje vpliva na vreme.
When they leave the buds, it is too late.	Ko zapustijo brsti, je postalo prepozno.
Study studies show that it is extremely beneficial.	Študije za študijo kažejo, da je izjemno koristen.
The cannon is a terrible weapon of war.	Top je strašno vojno orožje.
Make sure your taxes are up to date.	Poskrbite, da bodo vaši davki posodobljeni.
It's corruption	Korupcija je
The dessert was tasteless.	Sladica je bila brez okusa.
Berge has been a successful businessman for many years.	Berge je že vrsto let uspešen poslovnež.
The teacher's lecture was loud and boring.	Učiteljevo predavanje je bilo gromko in dolgočasno.
Many modern buildings use the same construction rules.	Številne sodobne zgradbe uporabljajo enaka pravila gradnje.
Cats have long tails and round ears.	Mačke imajo dolge repe in okrogla ušesa.
They always wanted a son.	Vedno so si želeli sina.
The loaf groped for the bridle.	Hlebček je otipaval za uzdo.
The method is simple, except for the last step.	Metoda je preprosta, razen zadnjega koraka.
This mansion, though not very large, is very elegant.	Ta dvorec, čeprav ni zelo velik, je zelo eleganten.
We should replace the equipment.	Morali bi zamenjati opremo.
He is a popular novelist.	Je priljubljen romanopisec.
They left the house that morning after breakfast.	Tisto jutro so po zajtrku odšli od hiše.
He was overwhelmed with fear.	Preplavil ga je strah.
The player tripped and fell.	Igralec se je spotaknil in padel.
They robbed him on the train.	Oropali so ga na vlaku.
It is important to reduce energy consumption.	Pomembno je zmanjšati porabo energije.
Anyone can make mistakes in life.	Vsak lahko naredi napake v življenju.
The developer is introducing new research methods.	Razvijalec uvaja nove metode raziskovanja.
No one misses the opportunity for “quick money”.	Nihče ne zamudi priložnosti za »hitri denar«.
This year he organized a recruitment campaign.	Letos je organiziral naborno akcijo.
It pays off for everyone later.	Kasneje se vsem povrni.
After a long debate, the representatives approved the budget.	Po dolgi razpravi so predstavniki potrdili proračun.
The fridge is stocked with food.	Hladilnik ima založeno s hrano.
When you are done, the water needs to be drained.	Ko končate, je treba vodo izprazniti.
An investigation has shown him to be innocent.	Preiskava je pokazala, da je nedolžen.
He admired the sculpture.	Občudoval je skulpturo.
They often lack food.	Pogosto jim primanjkuje hrane.
Their house is close to the beach.	Njihova hiša je blizu plaže.
After the rain, the rivers flow faster.	Po dežju reke tečejo hitreje.
The tank level has dropped drastically this year.	Nivo rezervoarja je letos drastično padel.
A natural place was created from the sand of the desert.	Iz peska puščave je nastalo naravno mesto.
The army is bigger than the navy.	Vojska je večja od mornarice.
Some businesses were destroyed.	Nekatera podjetja so bila uničena.
Fill out the questionnaire and give it to me.	Izpolnite vprašalnik in mi ga oddajte.
The hacker is trying to spread discord and discontent.	Heker poskuša širiti razdor in nezadovoljstvo.
The tomatoes are ripe.	Paradižnik je zrel.
He felt pain inside.	Čutil je bolečino v sebi.
Many beggars make a living from begging.	Veliko beračev živi od beračenja.
The streets in these cities are very clean.	Ulice v teh mestih so zelo čiste.
Six countries that helped with the negotiations.	Šest držav, ki so pomagale pri pogajanjih.
As you read this guide, you will become more adept at tennis.	Ko boste prebrali ta priročnik, boste postali bolj vešči tenisa.
The world is a dangerous place.	Svet je nevaren kraj.
The soil was not healthy.	Tla niso bila zdrava.
Recently, this process has been greatly improved.	V zadnjem času je bil ta postopek močno izboljšan.
They stopped singing in church.	Nehali so peti v cerkvi.
Butter is made by mixing milk.	Maslo nastane z mešanjem mleka.
Biographies of other well-known scientists were on display.	Na ogled so bile biografije drugih znanih znanstvenikov.
Each of these communities has slightly different customs.	Vsaka od teh skupnosti ima nekoliko drugačne običaje.
A qualified physician must be present.	Prisoten mora biti usposobljen zdravnik.
The conditions are just right for something to grow.	Pogoji so ravno pravi, da nekaj raste.
The two friends met again.	Prijatelja sta se spet srečala.
She started a new business.	Začela je nov posel.
Such accidents are common in our country.	Takšne nesreče so pri nas pogoste.
About a hundred miles away, a cemetery rose.	Okoli sto kilometrov stran se je dvigalo pokopališče.
Interviews with locals showed that they are optimistic.	Intervjuji z domačini so pokazali, da so optimistični.
He poured water into a bowl.	V skledo je nalil vodo.
Apparently they had something to hide.	Očitno so imeli kaj skrivati.
Then they returned to the hotel.	Nato so se vrnili v hotel.
The village lay in a circle around the castle.	Vas je ležala v krogu okoli gradu.
The hills are covered with jagged rocks.	Hribi so pokriti z nazobčanimi skalami.
Some complain that “the weather is crazy”.	Nekateri se pritožujejo, da je "vreme noro".
There are hundreds of fans at this stadium.	Na tem stadionu je na stotine navijačev.
The word consists of two syllables.	Beseda je sestavljena iz dveh zlogov.
The football match was very exciting.	Nogometna tekma je bila zelo razburljiva.
Doctors warned him to stop smoking.	Zdravniki so ga opozorili, naj preneha kaditi.
The village was surrounded on three sides by mountains.	Vas so s treh strani obdajale gore.
She declined his offer.	Odklonila je njegovo ponudbo.
Snow is not common in this region.	Sneg v tej regiji ni pogost.
I'm on vacation now.	Zdaj sem na dopustu.
This is actually not a good idea.	To pravzaprav ni dobra ideja.
Direct evidence is impossible to obtain.	Neposrednih dokazov je nemogoče pridobiti.
His skin is pale and sweaty	Njegova koža je bleda in potna
She cried bitterly.	Bridko je jokala.
Be careful not to damage the plant.	Pazite, da ne poškodujete rastline.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Naši učenci so bili nemotivirani in nezainteresirani za učenje.
An aggressive tax investigation has been launched.	Začela se je agresivna davčna preiskava.
These species are threatened with extinction.	Tem vrstam grozi izumrtje.
Now she is just persistently arranging her nails.	Sedaj si le še čisto vztrajno ureja nohte.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Hotela je domov, a se je bala svojega prijatelja.
They are a very popular brand of tea.	So zelo priljubljena znamka čaja.
Once milked, remove the tea bags.	Ko ste pomolzeli, odstranite čajne vrečke.
All citizens must report to the police.	Vsi državljani se morajo prijaviti na policijo.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Znanstvenik je verjel v svobodo govora za vse.
The castle is in ruins today.	Grad je danes v ruševinah.
You need to reduce the speed.	Hitrost morate zmanjšati.
The chef smiled.	Kuhar se je nasmehnil.
She was convinced that her daughter would succeed.	Prepričana je bila, da bo hčerki uspelo.
The nurses were efficient, kind and attentive.	Medicinske sestre so bile učinkovite, prijazne in pozorne.
Young people are more involved in crime this year.	Mladi so letos bolj vpleteni v kriminal.
The priest blessed her before she left the tomb.	Duhovnik jo je blagoslovil, preden je zapustila grob.
The dentist popped four teeth.	Zobozdravnik je populil štiri zobe.
They accompanied him on the ride.	Spremljali so ga na vožnji.
Using a sharp knife, cut the loaf into four slices.	Z ostrim nožem razrežite štruco na štiri rezine.
What is wrong with you? 	Kaj je narobe s tabo?
he asked.	je vprašal.
The traffic was finally cleared of snow.	Promet je bil končno očiščen snega.
There were really two kingdoms in the Middle Ages.	V srednjem veku sta obstajali res dve kraljestvi.
The theory remains unproven.	Teorija ostaja nedokazana.
She rubbed her temples and moaned softly.	Drgnila se je po templjih in tiho zastokala.
He must have had a few words with the driver.	Gotovo je imel nekaj besed z voznikom.
Light rain fell on the parched earth.	Rahel dež je padal na presušeno zemljo.
He despised his neighbors because his parents told him he should.	Svoje sosede je preziral, ker so mu starši rekli, da bi moral.
Your explanation is very reasonable.	Vaša razlaga je zelo razumna.
There has been a lot of debate about whether this is feasible.	Veliko je bilo razprav o tem, ali je to izvedljivo.
The roof was set on high wooden pillars.	Streha je bila postavljena na visoke lesene stebre.
Blood seemed to flow through her veins.	Zdelo se je, da ji kri teče skozi žile.
The public was outraged.	Javnost je bila ogorčena.
In the modern world, time has become very important.	V sodobnem svetu je čas postal zelo pomemben.
Soften the cream and mix it into the flour.	Smetano zmehčamo in jo vmešamo v moko.
Dozens of people worked in the port.	V pristanišču je delalo na desetine ljudi.
His mother slapped him on the arm a little offended.	Mati ga je malce užaljena udarila po roki.
The tractor was destroyed in the accident.	V nesreči je bil traktor uničen.
The police achieved an important victory.	Policija je dosegla pomembno zmago.
We shared the work.	Delo smo si razdelili.
There are rare cases of voter fraud.	Obstajajo redki primeri goljufije volivcev.
Put the eggs in a bowl.	Jajca dajte v skledo.
We will organize a disco instead of a party.	Namesto zabave bomo organizirali diskoteko.
She grew up in a traveling circus.	Odraščala je v potujočem cirkusu.
Fish lay eggs at sea.	Ribe odlagajo jajčeca na morju.
Does not matter.	Ni važno.
He drank his coffee quickly.	Hitro je spil svojo kavo.
He made no effort to hide his anger.	Ni se trudil prikriti svoje jeze.
They wore simple, modest clothes.	Nosili so preprosta, skromna oblačila.
They all sat around the campfire and sang songs.	Vsi so sedeli okoli tabornega ognja in peli pesmi.
A lot of people don’t use that.	Veliko ljudi tega ne uporablja.
Bea laughed softly	Bea se je nežno zasmejala
He inspected the trail.	Pregledal je sled.
They arrived just before sunset.	Prišli so tik pred sončnim zahodom.
Water the plants every day.	Zalivajte rastline vsak dan.
What do you need two cups of brown sugar for?	Za kaj potrebujete dve skodelici rjavega sladkorja?
The computer cannot access this disc.	Računalnik ne more dostopati do tega diska.
He publicly shook off opposition parties.	Javno se je otresel opozicijske stranke.
Some spiders are found only in the rainforest.	Nekatere pajke najdemo le v deževnem gozdu.
Her comment surprised me.	Njena pripomba me je presenetila.
The water was warm in the morning.	Voda je bila zjutraj topla.
We have described several individuals in person.	Obrazno smo opisali več posameznikov.
Today we use cars instead of horses.	Danes uporabljamo avtomobile namesto konj.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Rastline absorbirajo ogljikov dioksid iz ozračja.
The birds flew into the sky.	Ptice so poletele v nebo.
We are used to unusual weather.	Navajeni smo nenavadnega vremena.
He wanted to see his father.	Želel je videti očeta.
I smiled at her, but she didn't respond.	Nasmehnila sem se ji, a se ni odzvala.
Mine and yours.	Moje in tvoje.
The “chemists of the future” will be bioengineers.	"Kemiki prihodnosti" bodo bioinženirji.
He was really tall.	Res je bil visok.
It is a known fact that a child has relationship problems.	Znano dejstvo je, da ima otrok težave z odnosom.
Foamy white waves crashed along the shore	Ob obali so se razbili penasti beli valovi
Packaging must be thorough.	Pakiranje mora biti temeljito.
Look at the tree!	Poglej drevo!
Write a bibliography about the film.	Napišite bibliografijo o filmu.
Police officers were armed with revolvers.	Policisti so bili oboroženi z revolverji.
The drug cures nausea.	Zdravilo zdravi slabost.
He crossed the street at the usual pace.	Ulico je prečkal z običajnim tempom.
The series finally stopped moving.	Serija se je končno nehala premikati.
The teacher reviewed her lesson.	Učiteljica je pregledala svojo lekcijo.
The emperor of that country is a tyrant.	Cesar te države je tiran.
He prepared an easy meal for the family.	Za družino je pripravil enostaven obrok.
He declared war on injustice.	Napovedal je vojno krivici.
Fuel tanks are essential.	Nujno so potrebne posode za gorivo.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Prestiž položaja pritegne le kvalificirane kandidate.
He is an expert on the history of the city.	Je strokovnjak za zgodovino mesta.
They started talking.	Začeli so se pogovarjati.
Almost three decades later, she remains committed to the service.	Skoraj tri desetletja pozneje ostaja predana službi.
Music is a part of almost every human being	Glasba je del skoraj vsega človeka
He immediately turned to the secretary.	Takoj se je obrnil na tajnico.
The old tradition is dying out.	Stara tradicija izumira.
She was not ready to speak out against the lie.	Ni bila pripravljena govoriti proti laži.
Small birds can make wonderful trips.	Majhne ptice lahko naredijo čudovita potovanja.
There are conflicting reports.	Obstajajo nasprotujoča si poročila.
Moonshine is distilled from the sap of maple trees.	Moonshine se destilira iz soka javorjevih dreves.
We should find another way.	Morali bi najti drugo pot.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Posedovanje tega orožja je strogo prepovedano.
The character was elected to office.	Lik je bil izvoljen na funkcijo.
He learned quickly.	Hitro se je učil.
Types of houses were destroyed in the quake.	V potresu so bile uničene vrste hiš.
Three cups will give enough cake for ten people.	Tri skodelice bodo dale dovolj torte za deset ljudi.
He tried to avoid controversy.	Skušal se je izogniti kontroverzi.
The stock rose sharply.	Delnica se je močno povečala.
I fell asleep reading the novel.	Zaspala sem ob branju romana.
This country is lucky to have so many lakes.	Ta država ima srečo, da ima toliko jezer.
Workers are tired after a long shift.	Delavci so po dolgi izmeni utrujeni.
This company has a reputation for top quality.	To podjetje ima sloves vrhunske kakovosti.
Sleep is crucial for the health of the body.	Spanje je ključnega pomena za zdravje telesa.
Summer brought with it a lot of fatigue.	Poletje je s seboj prineslo veliko utrujenosti.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	V nasprotju s splošnim prepričanjem šparglji niso zelenjava.
They crossed the frozen river on skis.	Na smučeh so prečkali zamrznjeno reko.
Try to avoid eating too much pork.	Poskusite se izogniti uživanju preveč svinjine.
They are strong, experienced fighters.	So močni, izkušeni borci.
I saw her around town a few times.	Nekajkrat sem jo videl po mestu.
Swellings are unpredictable.	Otekline so nepredvidljive.
Muslims do not use numbers.	Muslimani ne uporabljajo številk.
The fog curled up.	Megla je zavila gore.
They believe they have a right to work.	Verjamejo, da imajo pravico do dela.
Other attempts were not so successful.	Drugi poskusi niso bili tako posrečeni.
The postcard was torn in half.	Razglednica je bila raztrgana na pol.
The rain gives the fields new strength.	Deževje daje poljem novo moč.
Their village was moved to higher places decades ago.	Njihovo vas so pred desetletji preselili na višje lege.
An outraged protester was expelled from the meeting.	Ogorčeni protestnik je bil izgnan s sestanka.
The girl sat down next to me.	Deklica je sedla poleg mene.
As the quarrels continued, the riots flared up.	Ko so se prepiri nadaljevali, so se razburjenja razplamtela.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbacija je bolj zdrava kot samozadovoljevanje.
We didn’t have much to tell each other.	Nisva imela veliko za povedati drug drugemu.
The ship is moving past their village.	Ladja se premika mimo njihove vasi.
This economic crisis has affected all types of businesses.	Ta gospodarska kriza je prizadela vse vrste podjetij.
This decision was made with outrage.	Ta odločitev je bila sprejeta z ogorčenjem.
The leader promised to serve his country well.	Vodja je obljubil, da bo dobro služil svoji državi.
The bus was packed.	Avtobus je bil nabito poln.
The charity focused on improving health care.	Dobrodelna organizacija se je osredotočila na izboljšanje zdravstvenega varstva.
He claimed it was a robbery.	Trdil je, da je šlo za rop.
They were content with what they had.	Zadovoljili so se s tem, kar so imeli.
Have you ever been to this room?	Ste že kdaj bili v tej sobi?
He laughed.	On se zasmeji.
Most countries have free primary and secondary education.	Večina držav ima brezplačno osnovno in srednješolsko izobraževanje.
A few years ago, many of these countries were gripped by famine.	Pred nekaj leti je veliko teh držav zajela lakota.
We seem to forget our sacred duties too easily.	Zdi se, da preveč zlahka pozabimo na svoje svete dolžnosti.
During the floods, much of the city was flooded.	V poplavah je bil velik del mesta poplavljen.
She walked the dusty streets hoping to find a job.	Hodila je po prašnih ulicah v upanju, da bo našla delo.
The waters in this bay are deep and very rich.	Vode v tem zalivu so globoke in zelo bogate.
You'd think it was time for the mango.	Mislili bi, da je napočil čas za mango.
We light the fire by rubbing the sticks.	Zakurimo ogenj tako, da drgnemo palice.
This road leads to the city.	Ta cesta vodi do mesta.
Seek medical advice.	Poiščite nasvet zdravnika.
Psychology must first be studied in order to provide counseling services.	Za zagotavljanje svetovalnih storitev je treba najprej študirati psihologijo.
The boy was desperate for money and applied for a job	Fant je bil obupan po denarju in se je prijavil za službo
Many listeners nodded in agreement.	Številni poslušalci so prikimali v znak strinjanja.
The city has a long history.	Mesto ima veliko zgodovino.
I bathed the baby in the lake.	Otroka sem kopala v jezeru.
The toilet flushed.	WC splakoval.
Combine sugar, butter, salt and cinnamon.	Združite sladkor, maslo, sol in cimet.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Na obrobju vasi se pojavi skrivnostni neznanec.
Many birds live here.	Tu živi veliko ptic.
I had to help my mom with the daily chores.	Mami sem moral pomagati pri vsakodnevnih opravilih.
Beekeepers mourn the death of a bee.	Čebeljevo smrt objokujejo čebelarji.
Your sentence will be checked by the editor.	Vaš stavek bo preveril urednik.
A bell rang in the distance.	V daljavi se je zaslišalo zvonjenje.
Many people started buying herbal products.	Veliko ljudi je začelo kupovati zeliščne izdelke.
Police discovered this well-hidden hiding place.	Policija je odkrila to dobro skrito skrivališče.
It often rains in summer.	Poleti pogosto dežuje.
It's a beautiful cloak.	To je lep ogrinjalo.
The soldier was called up for active duty.	Vojak je bil vpoklican v aktivno službo.
Life in the village was simple in those days.	Življenje na vasi je bilo v tistih časih preprosto.
We would like to help you.	Radi bi vam pomagali.
This company is corrupt.	To podjetje je korumpirano.
The weather was quite warm.	Vreme je bilo precej toplo.
He expected to lose the election.	Pričakoval je, da bo izgubil volitve.
Hundreds of students attended the concert.	Koncerta se je udeležilo več sto študentov.
The moon darkened for a short time, then the bright sun appeared again.	Luna je za kratek čas zasenčila, nato pa se je spet prikazalo bleščeče sonce.
Forehead pressed against the glass.	Čelo pritisnjeno na steklo.
These weather conditions are favorable for the spread of the disease.	Te vremenske razmere so ugodne za širjenje bolezni.
The exodus of refugees continues.	Eksodus beguncev se nadaljuje.
Make sure you have enough supplies to travel.	Poskrbite, da boste imeli dovolj zalog za potovanje.
The appearance of clouds indicated rain.	Pojav oblakov je nakazoval dež.
The humidity was compressed.	Vlažnost je bila tlačna.
Make sure all cooked vegetables are al dente.	Preverite, ali je vsa kuhana zelenjava al dente.
Be careful what you post on social media.	Bodite previdni, kaj objavljate na družbenih omrežjih.
This gateway is blocked.	Ta prehod je blokiran.
Their respect for the king was obvious.	Njihovo spoštovanje do kralja je bilo očitno.
Meters per second per second.	Metri na sekundo na sekundo.
Police whistles are heard in the village every week.	V vasi se tedensko slišijo policijski žvižgi.
Most of the work is done by hand.	Večina dela se opravi ročno.
Cities in the area benefited from the railway system.	Mesta na tem območju so imela koristi od železniškega sistema.
Falling inflation or rising unemployment?	Padec inflacije ali naraščajoča brezposelnost?
The weather is changing fast.	Vreme se hitro spreminja.
The fragile body twisted like a broken doll.	Krhko telo se je zvijalo kot zlomljena lutka.
The couple recognizes traffic signs all summer.	Par prepoznava prometne znake vse poletje.
The sun rises in the east.	Sonce vzhaja na vzhodu.
They are strewn with confetti.	Zasuti so jih s konfeti.
He died without ever seeing his beloved daughters again.	Umrl je, ne da bi nikoli več videl svoje ljubljene hčerke.
The ship's mast has an upper sail.	Ladijski jambor ima zgornje jadro.
Pigs can jump quite high.	Prašiči lahko skačejo precej visoko.
No other species has yet existed on our earth.	Na naši zemlji še ni obstajala nobena druga vrsta.
She had many problems due to the floods.	Zaradi poplav je imela številne težave.
Get away from it all.	Pobegniti od vsega.
The team worked hard.	Ekipa je trdo delala.
She was visited by an uncle who owned a distillery.	Obiskala je strica, ki je imel v lasti destilarno.
Chemical weapons can kill thousands of people.	Kemično orožje lahko ubije na tisoče ljudi.
The floor is sprinkled with pieces of paper.	Tla so posuta s koščki papirja.
He is not breaking the law, he warned.	Ne krši zakona, je opozoril.
A dog can be ruthless!	Pes je lahko neusmiljen!
The employer ignored my advice.	Delodajalec je ignoriral moj nasvet.
The pigeon was stored in a cardboard box.	Golob je bil shranjen v kartonski škatli.
The police will introduce more security.	Policija bo uvedla več varnosti.
No one leaves voluntarily.	Nihče ne odide prostovoljno.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Jajce dajte v majhno posodo z ledeno vodo.
The author intended to discuss the novel last.	Avtor je nameraval o romanu razpravljati nazadnje.
They showed a broken map of this country.	Prikazali so pokvarjen zemljevid te države.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Mentalni procesi zavestnih možganov so bili skrivnostni.
The captain called the volunteers.	Kapitan je poklical prostovoljce.
So it arrived after an excruciatingly long wait.	Tako je prispelo po mučno dolgem čakanju.
The horrific violence he was accused of.	Strašno nasilje, ki so mu ga očitali.
Many snakes are harmful.	Številne kače so škodljive.
The body lay on the road.	Truplo je ležalo na cesti.
He finished his requests.	Končal je svoje prošnje.
This dress is the perfect length for your knees.	Ta obleka je popolna dolžina za vaša kolena.
The crack in the rock is spacious enough to enter.	Razpoka v skali je dovolj prostorna za vstop.
They argued for hours about the merits of the show.	O zaslugah oddaje so se prepirali ure in ure.
We wondered if he would return alive.	Spraševali smo se, ali se bo vrnil živ.
The morning sunlight struck the tall trees.	Jutranja sončna svetloba je udarila po visokih drevesih.
The blue old woman sliced ​​two apples.	Modra starka je narezala dve jabolki.
They spend most of their time hunting.	Večino časa preživijo v lovu.
An ominous sound came from the top floor.	Iz zgornjega nadstropja se je razlegal zlovešč zvok.
She visited her grandmother every year.	Vsako leto je obiskala babico.
He is a quality doctor.	Je kvaliteten zdravnik.
The smell of cinnamon is too strong.	Vonj po cimetu je premočen.
Society should protect its weaker members.	Družba bi morala zaščititi svoje šibkejše člane.
We lost our most valuable player due to injury.	Zaradi poškodbe smo izgubili najdragocenejšega igralca.
The dictator was arrested.	Diktatorja so aretirali.
In his free time he creates improvised music.	V prostem času ustvarja improvizirano glasbo.
Then her eyes widened in horror.	Nato so se ji od groze razširile oči.
He thought he was sentenced to death.	Mislil je, da je bil obsojen na smrt.
He pinched the bridge of his nose.	Uščipnil si je mostiček nosu.
High density of water vapor is required.	Zahtevana je visoka gostota vodne pare.
She lay down next to him.	Ulegla se je poleg njega.
Sheikh’s new wife is a dancer.	Šejkova nova žena je plesalka.
They walked through a dense wooded area.	Hodili so skozi gosto gozdnato območje.
There were dozens of cows in the field.	Na polju je bilo na desetine krav.
He is a terrible dancer.	Je grozen plesalec.
The warlord took his personal doctor with him.	Vojnovodja je s seboj vzel svojega osebnega zdravnika.
A concise summary of his argument.	Jedrnat povzetek njegovega argumenta.
We want you to be aware of the problem.	Želimo, da ste seznanjeni s težavo.
Many animals migrate long distances.	Mnoge živali se selijo na velike razdalje.
Our team beat the rivals.	Naša ekipa je premagala tekmece.
Angry, he jumped forward	Jezen je skočil naprej
His sense of humor did not appeal to him.	Njegov smisel za humor je ni pritegnil.
She can barely breathe.	Komaj diha.
When you leave, turn off the lights.	Ko odidete, ugasnite luči.
They refused to feed the animals in cages.	Zavrnili so hranjenje živali v kletkah.
The toddler felt the wind on his face.	Malček je začutil veter na obrazu.
This is a famous bridge.	To je slaven most.
You can refer to this protocol for more details.	Za več podrobnosti se lahko obrnete na ta protokol.
Civil society groups have drawn attention to the threat to democracy.	Skupine civilne družbe so opozorile na grožnjo demokraciji.
The old lady's house stood alone.	Hiša stare gospe je stala sama.
He was successful as a rock'n'roll star.	Bil je uspešen kot rock'n'roll zvezda.
Working conditions in many factories are shocking.	Delovni pogoji v številnih tovarnah so šokantni.
Workers will walk to your office.	Delavci se bodo sprehodili do vaše pisarne.
The priest warned the whole congregation.	Duhovnik je opozoril vso občino.
The stranger's bag was full of stolen goods.	Tujčeva torba je bila polna ukradenega blaga.
He makes a living by grinding wheat.	Preživlja se z mletjem pšenice.
He ate too much cake.	Pojedel je preveč torte.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Medtem je sonce metalo dolge sence.
The terrorists were not caught.	Teroristov niso ujeli.
The new parliament met quickly.	Novi parlament se je hitro sestal.
Buying a new washing machine?	Nakup novega pralnega stroja?
The government has begun to consider such steps.	Vlada je začela razmišljati o takšnih korakih.
An anthropologist has studied the histories of several societies.	Antropolog je preučeval zgodovine več družb.
She wore a long skirt and a pink blouse.	Nosila je dolgo krilo in roza bluzo.
It doesn't make sense.	Nima smisla.
The cyclist is trying to climb.	Kolesar se poskuša vzpenjati.
They worked long hours.	Delali so dolge ure.
Of course, they could not explain this phenomenon.	Tega fenomena seveda niso znali razložiti.
The break was short.	Premor je bil kratek.
Few people know that.	Malo ljudi to ve.
Give her a hug and a kiss from me.	Daj ji objem in poljub od mene.
Many present were concerned about the proposal.	Številni navzoči so bili nad predlogom zaskrbljeni.
The invitees entered the room.	Povabljenci so vstopili v sobo.
Some animals regenerate after injury.	Nekatere živali se po poškodbi regenerirajo.
The storm severely damaged the city.	Neurje je mesto močno poškodovalo.
The soldiers heard screams.	Vojaki so slišali krike.
According to this report, farmers were skeptical.	Po tem poročilu so bili kmetje skeptični.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Postopek kemične obdelave vključuje uporabo težkih strojev.
Her trust is in the crumbs.	Njeno zaupanje je v drobcih.
No one trusted her.	Nihče ji ni zaupal.
A giant billboard unfurled along the street.	Ob ulici se je odvila velikanska oglasna tabla.
Several experiments were performed.	Izvedenih je bilo več poskusov.
He sounded rather calm on the phone.	Po telefonu je zvenel precej umirjeno.
Some countries agree with this concept.	Nekatere države se strinjajo s tem konceptom.
We are looking for a positive role model.	Iščemo pozitivnega vzornika.
The dangers of the chemical may seem small at first.	Nevarnosti kemikalije se lahko sprva zdijo majhne.
Many have a suspicious nature.	Mnogi imajo sumljivo naravo.
They stopped to listen to a woman’s story.	Ustavili so se, da bi prisluhnili ženski zgodbi.
Our relationship has suffered a major blow.	Najin odnos je utrpel velik udarec.
The water pipe burst and flooded the house.	Vodovodna cev je počila in zalila hišo.
Respond quickly when an animal is injured.	Hitro reagirajte, ko je žival ranjena.
The daily laundry ritual is still with us.	Vsakodnevni ritual pranja perila je še vedno pri nas.
The government may have more talks.	Vlada bo morda imela več pogovorov.
This patch is raw but effective.	Ta obliž je surov, a učinkovit.
The child learns to crawl.	Otrok se uči plaziti.
You need to build a good foundation.	Zgraditi morate dobro podlago.
Appropriate legislative changes will be discussed in the National Assembly.	O ustreznih zakonskih spremembah bodo razpravljali v DZ.
He gritted his teeth.	Stisnil je zobe.
Pirates take their captives off a merchant ship.	Pirati vzamejo svoje ujetnike s trgovske ladje.
Every year, employers are mostly unaware of their legal obligations.	Vsako leto se delodajalci večinoma ne zavedajo svojih zakonskih obveznosti.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has been developed recently.	Endoskopska kirurgija, nova medicinska tehnika, je bila razvita pred kratkim.
The number of obese people is constantly growing.	Število debelih ljudi nenehno narašča.
He opened his mouth wide.	Na široko odpre usta.
The scientist explained that his theory is solid.	Znanstvenik je pojasnil, da je njegova teorija trdna.
Talk to your manager.	Pogovorite se s svojim upraviteljem.
The song was in the key of a minor.	Skladba je bila v tonalitetu mola.
She cried, her tears running down her baby.	Jokala je, njene solze so tekle po njenem otroku.
This highway has caused traffic jams.	Ta avtocesta je povzročila prometne zastoje.
The company says its sales are increasing every year.	Podjetje pravi, da se njegova prodaja vsako leto povečuje.
Coffee machines have spoiled many people.	Kavni avtomati so marsikoga razvadili.
A visit to this museum will pay off.	Obisk tega muzeja se bo izplačal.
Get rid of weeds.	Znebite se plevela.
The jury is not yet united.	Žirija še ni enotna.
It feels much better after a cup of tea.	Po skodelici čaja se počuti veliko bolje.
The lamp was dim, but she could see well enough.	Svetilka je bila zatemnjena, vendar je videla dovolj dobro.
Another record was broken.	Še en rekord je bil podrt.
Nervous, he stepped into the room.	Živčen je stopil v sobo.
They found out they were arresting.	Ugotovili so, da so aretirali.
This story begins at an animal shelter.	Ta zgodba se začne v zavetišču za živali.
She was the only politician at the conference.	Bila je edina političarka na konferenci.
Make sure the salad is completely dry.	Prepričajte se, da je solata popolnoma suha.
She was surrounded by eager lawyers who asked for her services.	Obkrožali so jo željni odvetniki, ki so prosili za njene storitve.
Try this program.	Preizkusite ta program.
The operation was carried out quickly.	Operacija je bila izvedena hitro.
When you enter the village, you will see a signpost.	Ko vstopite v vas, boste videli smerokaz.
A new leader was elected.	Izvoljen je bil nov vodja.
He hoped his family would survive.	Upal je, da bo njegova družina preživela.
Too much money spoils the mind.	Preveč denarja pokvari um.
Cobalt is used in the manufacture of stainless steel.	Kobalt se uporablja pri izdelavi nerjavnega jekla.
The fire jumped.	Ogenj je poskočil.
The villagers are proud of their singing.	Vaščani so ponosni na svoje petje.
The current flows strongly.	Tok močno teče.
You better finish fast.	Raje hitro končaj.
They will make a terrible racket in the woods.	V gozdu bodo naredili grozen lopar.
Water is precious.	Voda je dragocena.
The items were sent by air.	Predmeti so bili poslani po zraku.
Her pupils flooded her eyes with tears.	Njene zenice so ji zalile oči s solzami.
A shopping street is also called a shopping street.	Nakupovalna ulica se imenuje tudi ulica trgovin.
When he spoke, she stared blankly at him.	Ko je govoril, ga je prazno gledala.
Someone stole her wallet.	Nekdo ji je ukradel denarnico.
The incident triggered a fire that destroyed the forest.	Incident je sprožil požar, ki je uničil gozd.
The color of choice is chiffon.	Barva izbire je šifon.
The cash prize was divided among several winners.	Denarna nagrada je bila razdeljena med več zmagovalcev.
There was a vase of yellow flowers on the mantelpiece.	Na kaminu je bila vaza z rumenimi rožami.
I have a hard time remembering names.	Težko si zapomnim imena.
Workers built embankments along the river.	Delavci so zgradili nasipe ob reki.
Reluctantly, he descended.	Nejevoljno se je spustil.
There is a varied offer for vegetarians.	Za vegetarijance je na voljo pestra ponudba.
The warehouses are filled to capacity.	Skladišča so napolnjena do konca.
A light breeze blew through the park.	Skozi park je zapihal rahel vetrič.
The nations of the world are isolated.	Narodi sveta so izolirani.
There is a steady stream of tourists.	Obstaja stalen tok turistov.
But bans are likely to be imposed in the future.	Toda v prihodnosti bodo verjetno uvedene prepovedi.
Employees must wear service uniforms.	Zaposleni morajo nositi službene uniforme.
Experienced craftsmen are common in the countryside.	Izkušeni obrtniki so pogosti na podeželju.
He usually gave me a message during class.	Običajno mi je med poukom dal sporočilo.
The colonial government forced them to move to another island.	Kolonialna vlada jih je prisilila, da so se preselili na drug otok.
They gave me detailed information.	Dali so mi podrobne informacije.
Her eyes were blurred with grief.	Njene oči so bile zamegljene od žalosti.
Dust storms are common in this part of the world.	Prašne nevihte so v tem delu sveta pogoste.
The lovers were enthusiastic about each other.	Zaljubljenca sta bila navdušena drug nad drugim.
Locals claim they never have a problem with plumbing.	Domačini trdijo, da z vodovodom nikoli nimajo težav.
It was a magnificent film.	Bil je veličasten film.
They usually plan a menu around the meat.	Običajno načrtujejo jedilnik okoli mesa.
As you can see, there has been a slight change.	Kot lahko vidite, je prišlo do rahle spremembe.
He does not want to move to a foreign country.	Ne želi se preseliti v tujo državo.
Eventually, the water flowed into the river.	Na koncu je voda pritekla v reko.
The flower is endangered.	Cvet je ogrožen.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Med vojno so bili uničeni konji in psi.
She learned about ancient civilizations in school.	V šoli se je učila o starodavnih civilizacijah.
These words were carefully chosen.	Te besede so bile skrbno izbrane.
Due to poor land, farming was a challenge.	Zaradi slabe zemlje je bilo kmetovanje izziv.
He can read the balance sheet	Zna prebrati bilanco stanja
Happiness is a state of well-being.	Sreča je stanje dobrega počutja.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Učitelji se spodbujajo, da učencem pomagajo razmišljati sami.
He made a sharp gesture.	Naredil je ostro gesto.
The floor was wet from the pipes.	Tla so bila mokra od cevi.
But oh, how crazy the persecution is	Ampak oh, kako nora je preganjanje
The researcher researched wildlife in the region.	Raziskovalec je raziskoval divje živali v regiji.
She lovingly prepared mushrooms.	Gobe ​​je ljubeče pripravljala.
I barely recovered from the trip last week.	Prejšnji teden sem si komaj opomogla od potovanja.
This lake is flooded with melting snow.	To jezero zaliva taleči sneg.
She became almost obsessed with the homeless.	Postala je skoraj obsedena z brezdomci.
This line, like most, is busy all day.	Ta linija je, tako kot večina, zasedena ves dan.
He planted an apple next to a tree.	Ob drevesu je posadil jabolko.
Slowly fill the pie with minced meat.	Pito počasi napolnite z mleto meso.
She was obviously worried.	Očitno je bila zaskrbljena.
The formation of clouds depends on the humidity in the atmosphere.	Nastajanje oblakov je odvisno od vlage v ozračju.
He was highly praised for his decision.	Za svojo odločitev je bil zelo pohvaljen.
The question is what can be done.	Vprašanje je, kaj se da narediti.
She came to visit me.	Prišla me je obiskat.
Insert the nail.	Vstavite žebelj.
The enemy besieged the city for three days.	Sovražnik je mesto oblegal tri dni.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Delavcem je dovolil spati v jedilnici.
He arrived early for the meeting the next morning.	Naslednje jutro je zgodaj prispel na srečanje.
A fire was burning across the bay.	Čez zaliv je gorel požar.
There are many types of tea.	Obstaja veliko vrst čajev.
Language is not innate.	Jezik ni prirojen.
The Queen received ambassadors of foreign countries.	Kraljica je sprejela veleposlanike tujih držav.
Fish live in fresh water.	Riba živi v sladki vodi.
The statue is the work of a talented artist.	Kip je delo nadarjenega umetnika.
Find out how many pages your document contains.	Ugotovite, koliko strani vsebuje vaš dokument.
The smell was unpleasant and unpleasant.	Vonj je bil neprijeten in neprijeten.
The northern plains are home to millions of sheep.	Severne ravnice so dom na milijone ovac.
Fish grow quickly if they get a lot of oxygen.	Ribe hitro rastejo, če dobijo veliko kisika.
Many restaurants in the region are known for their food.	Številne restavracije v tej regiji so znane po svoji hrani.
Tie a string to the knot.	Na vozel privežite vrvico.
You should know better.	Moral bi vedeti bolje.
In the afternoon the bad weather cleared up.	Popoldne se je slabo vreme zjasnilo.
The foliage was beautiful in golden autumn.	Listje je bilo lepo v zlati jeseni.
It will rain for the next ten days.	Naslednjih deset dni bo deževalo.
It was trivial to discover all the facts.	Bilo je trivialno odkriti vsa dejstva.
Customers generally rate the service as excellent.	Stranke na splošno ocenjujejo storitev kot odlično.
Don’t drive too fast through you.	Ne vozite prehitro skozi vas.
She finally arrived at her house.	Na koncu je prispela do svoje hiše.
A strange web of circumstances and events happened.	Zgodil se je čuden splet okoliščin in dogodkov.
One man was twice as heavy as the other.	En človek je bil dvakrat težji od drugega.
what is the topic called? 	kako se temu reče?
he asked.	je vprašal.
Make adjustments as needed.	Po potrebi naredite prilagoditve.
The snake bit the dog and then ran down the tree.	Kača je psa ugriznila, nato pa je stekla po drevesu.
The elves could not be ashamed.	Vilini se niso mogli sramovati.
“Chemically reactive” is a substance that becomes another substance	"Kemično reaktivna" je snov, ki postane druga snov
A refreshing drink, perfect for a hot day.	Osvežilna pijača, kot nalašč za vroč dan.
The ruby ​​necklace was pledged to pay rent.	Rubinasta ogrlica je bila zastavljena za plačilo najemnine.
Take the beef out of the fridge.	Vzemite govedino iz hladilnika.
Confirm the rule to speed up the process.	Če želite pospešiti postopek, potrdite pravilo.
The dog pulled on the leash.	Pes si je napel povodec.
Food is limited during the festival.	V času festivala je hrana omejena.
Living conditions have become unbearable.	Življenjske razmere so postale nevzdržne.
It reminds us that students should always take notes.	Opozarja nas, da morajo učenci vedno delati zapiske.
Dramatic increase in food demand.	Dramatično povečanje povpraševanja po hrani.
These statistics reveal details of the city’s history.	Ti statistični podatki razkrivajo podrobnosti zgodovine mesta.
Save money.	Prihranite denar.
This news upset her greatly.	Ta novica jo je močno vznemirila.
The restaurant has several tables.	Restavracija ima na voljo več miz.
The thief smiled kindly.	Tat se je prisrčno nasmehnil.
He slipped away quietly.	Tiho se je izmuznil.
The court found the plaintiff innocent.	Sodišče je tožnika ugotovilo za nedolžnega.
Rice and flour are used to maintain the health of the body.	Riž in moka se uporabljata za ohranjanje zdravja telesa.
Peanut butter is a popular spread in many homes.	Arašidovo maslo je priljubljen namaz v mnogih domovih.
No one remembers what happened that day.	Nihče se ne spomni, kaj se je zgodilo tistega dne.
The cavalry came first.	Konjenica je prišla prva.
Harvesting the crop is hard work.	Žetev pridelka je težko delo.
They are trying to cut off people's rights.	Ljudem skušajo odrezati pravice.
All students had to wash their hands before lunch.	Vsi učenci so si morali pred kosilom umiti roke.
She was getting stronger every day.	Vsak dan je postajala močnejša.
But after a while she couldn't tell.	Toda čez nekaj časa ni mogla povedati.
The farmer witnessed a beautiful scene.	Kmet je bil priča čudovitemu prizoru.
Cut citalopram in half.	Prerežite citalopram na pol.
He has a lot of clients, but little free time.	Ima veliko strank, a malo prostega časa.
The older woman looked very weak.	Starejša ženska je bila videti zelo šibka.
There was a loud quarrel between the husband and wife.	Med možem in ženo je prišlo do glasnega prepira.
More deaths were reported among men than women.	Več smrti je bilo prijavljenih med moškimi kot ženskami.
The song turned out to be quite strenuous.	Izkazalo se je, da je pesem precej naporna.
The bell rang happily.	Zvonec je veselo zazvonil.
The fishmonger unwrapped the fish and began to prepare it	Trgovec z ribami je odvil ribo in jo začel pripravljati
His clothes are neat and tidy.	Njegova oblačila so čedna in urejena.
Locals complained about their appalling living conditions.	Lokalni prebivalci so se pritoževali nad svojimi groznimi življenjskimi razmerami.
He was wearing a stupid hat.	Nosil je neumni klobuk.
The circle is barely visible.	Krog je komaj viden.
The child splashed enthusiastically in the tub.	Otrok je navdušeno čofotal v kadi.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	Uporaba novih tehnik branja je izboljšala moj besedni zaklad.
She liked rare antiques.	Všeč so ji bile redke starine.
Every king has one by law.	Vsak kralj ima po zakonu enega.
This view is foreign to my thinking.	Ta pogled je mojemu razmišljanju tuj.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	Kajenje cigaret je lahko škodljivo za vaše zdravje.
You can share a room, but share a bathroom.	Lahko si delite sobo, vendar si delite kopalnico.
Good afternoon, Madam Doctor.	Dober dan, gospa doktorica.
Numerous discoveries in science and technology have been made here.	Tu so bila narejena številna odkritja v znanosti in tehnologiji.
The glass was half empty.	Kozarec je bil napol prazen.
The devil is known as the star of mischief.	Hudič je znan kot zvezda navihanosti.
Some children in the class were not paying attention.	Nekateri otroci v razredu niso bili pozorni.
His friend's house missed sending the bill.	Hiša njegovega prijatelja je zamudila pri pošiljanju računa.
The local judge was concerned.	Lokalni sodnik je bil zaskrbljen.
Leave the pan on the hob.	Ponev pustite na kuhalni plošči.
We eat too much, he says.	Preveč jemo, pravi.
If you jump, remember to stop the fall.	Če skočite, ne pozabite prekiniti padca.
An exhausted scientist was walking around the room when his brain was bleeding.	Izčrpani znanstvenik je hodil po sobi, ko so mu možgani krvaveli.
Is that a little weird?	Je to malo čudno?
The cavalry attacked the enemy with drawn swords.	Konjenica je napadla sovražnika z izvlečenimi meči.
This window has been yellow since old age.	To okno je od starosti rumeno.
He spat on the floor.	Pljunil je na tla.
The lack of rain caused a devastating famine.	Pomanjkanje dežja je povzročilo uničujočo lakoto.
He found a wallet on the train.	Na vlaku je našel denarnico.
Very often the tests are carried out in overcrowded school halls.	Zelo pogosto se preizkusi izvajajo v prepolnih šolskih dvoranah.
They decided to be without rain.	Odločili so se, da bodo brez dežja.
She stopped.	Ona se je ustavila.
Most vantage points are only accessible on foot.	Večina razglednih točk je dostopna le peš.
She jumped excitedly.	Razburjeno je skočila.
The council was lenient in delaying work.	Svet je bil pri zavlačevanju dela popustljiv.
The neighborhood was full of laughter and chatter.	Soseska je bila polna smeha in klepetanja.
The picture received mixed reviews.	Slika je prejela mešane ocene.
The stock fell to the ground.	Zaloga je padla na tla.
She gasped in surprise.	Zadihala je od presenečenja.
Many women work outside the home.	Veliko žensk dela zunaj doma.
She looks at the boy sitting in front of her.	Pogleda fanta, ki sedi pred njo.
The indications are positive.	Indikacije so pozitivne.
Electricity is widely used in this region.	Električna energija se v tej regiji pogosto uporablja.
They started looking for the fallen pilot.	Začeli so iskati padlega pilota.
As the saying goes, beauty is only up to the skin.	Kot pravi pregovor, lepota je le do kože.
He provided climate statistics.	Zagotovil je podnebne statistike.
All members of the animal kingdom need food.	Vsi člani živalskega kraljestva potrebujejo hrano.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Tako je kralj zgradil čudovito palačo za svojo hčer.
But he barely spoke.	A komaj je govoril.
They are made of mud.	Narejene so iz blata.
The calculator has a total of seven keys.	Kalkulator ima skupaj sedem tipk.
The prison was locked.	Zapor je bil zaklenjen.
Many are wondering if it will ever rain.	Mnogi se sprašujejo, ali bo kdaj deževalo.
The sun rising over the bay shone with glittering gold.	Sonce, ki je vzhajalo nad zalivom, je sijalo bleščeče zlato.
The eggs were stored in the pantry.	Jajca so bila shranjena v shrambi.
The bridge collapsed when someone drove a truck over it.	Most se je podrl, ko je nekdo po njem zapeljal tovornjak.
He wants to make a good impression.	Želi si narediti dober vtis.
His story was interrupted by the entrance of a police officer.	Njegovo zgodbo je prekinil vhod policista.
Pollution was drastically reduced yesterday.	Včeraj se je onesnaževanje drastično zmanjšalo.
He hid the treasure on a tomato.	Zaklad je skril na paradižniku.
The wings fluttered.	Krila so močno zamahnila.
Organizers have declared a state of emergency.	Organizatorji so razglasili izredne razmere.
The blank page seemed endless.	Prazna stran se je zdela neskončna.
Animals have long since stopped migrating.	Živali so se že zdavnaj nehale seliti.
They often quarreled.	Pogosto so se prepirali.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Ta morska bitja živijo v globinah oceana.
I have to do this at my own risk.	To moram storiti na lastno odgovornost.
Some companies refused compliance.	Nekatera podjetja so zavrnila skladnost.
Oil is an important source of energy.	Nafta je pomemben vir energije.
The plant bore a lot of fruit.	Rastlina je obrodila veliko sadja.
His health is deteriorating after a serious illness.	Njegovo zdravje po hudi bolezni propada.
Most families prefer cash.	Večina družin ima raje gotovino.
She did her best not to cry.	Dala je vse od sebe, da ne bi jokala.
Many bicycles were damaged in the storm.	V neurju je bilo poškodovanih veliko koles.
He reached for his hands.	Segel je v roke.
He ate in silence.	Jedel je v tišini.
It is considered a health hazard.	Šteje se za nevarnost za zdravje.
Instinctively, a hand flew to her neck.	Nagonsko ji je roka priletela do vratu.
The ecological footprint is a measure of human impact on	Ekološki odtis je merilo človekovega vpliva na
We must not waste our money.	Ne smemo zapravljati svojega denarja.
Many people died during the plague outbreak.	Med izbruhom kuge je umrlo veliko ljudi.
It's right behind that house.	Takoj za tisto hišo je.
So a more productive route would be a trip east.	Torej bi bila bolj produktivna pot potovanje proti vzhodu.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	Da bi povečali njihov pridelek, spomladi posadijo lucerno.
Don’t go out robbing a bank.	Ne hodite ven oropati banke.
He plans to stay with us all weekend.	Pri nas namerava ostati cel vikend.
The road was long.	Pot je bila dolga.
Nowadays, we are always on the go.	Dandanes smo vedno na poti.
Who gave birth to whom?	Kdo je koga rodil?
The star shone brightly.	Zvezda je močno zasijala.
The singer had a great voice and a strong presence.	Pevka je imela odličen glas in močno prisotnost.
The frightened men went through the bushes.	Prestrašeni možje so šli skozi grmovje.
On a severe winter night, a baby is born.	V hudi zimski noči se rodi dojenček.
This file has four pages.	Ta datoteka ima štiri strani.
The return to the offices took place without applause.	Vrnitev v pisarne je potekala brez aplavza.
Place the kettle to soak.	Postavite kotliček, da se namaka.
She poured herself a cup of tea.	Natočila si je skodelico čaja.
A speeding car collided with a truck.	Prehiter avtomobil je trčil v tovorno vozilo.
If you eat too many beans, you will get gas.	Če jeste preveč fižola, boste dobili plin.
Farmers will be happier if they receive more rain.	Kmetje bodo srečnejši, če bodo prejeli več dežja.
The nurse spoke to the counselor about yesterday’s visit.	Medicinska sestra se je s svetovalko pogovarjala o včerajšnjem obisku.
I am making plans for the distant future.	Skujem načrte za daljno prihodnost.
The scene is shrouded in mist.	Prizor je zavit v meglo.
Tell me, what did you want to eat?	Povej mi, kaj si hotel jesti?
The summer heat destroyed most of the roses.	Poletna vročina je uničila večino vrtnic.
It was covered with red and gold leaves.	Pokrit je bil z rdečimi in zlatimi listi.
This experiment tested the wisdom of the masses.	Ta eksperiment je preizkusil modrost množic.
The animation is smooth.	Animacija je gladka.
Eat to survive.	Ješ, da preživiš.
Swim out a little, then dive.	Odplavajte malo ven, nato se potopite.
We pulled over for lunch.	Potezali smo ob kosilu.
For many of us, it was surprising.	Za mnoge od nas je bilo prenenadno.
Pour soap and hot water into the sink.	V umivalnik nalijte milo in vročo vodo.
We must stop trying to suppress the truth.	Nehati moramo poskušati zatirati resnico.
This development would have a major impact.	Ta razvoj bi imel velik vpliv.
A new species of ant was recently discovered.	Pred kratkim so odkrili novo vrsto mravelj.
An ancient legend tells of several wizards.	Starodavna legenda govori o več čarovnikih.
Decrease the brightness of this image.	Zmanjšajte svetlost te slike.
Ice cream melts very quickly when hot.	Sladoled se zelo hitro stopi, ko je vroč.
Some soldiers were disciplined.	Nekateri vojaki so bili disciplinirani.
She fell apart when she heard the bad news.	Razpadla je na koščke, ko je slišala slabo novico.
No one benefited.	Nihče ni imel koristi.
He is quite eccentric and writes strange books.	Je precej ekscentričen in piše čudne knjige.
The casino is under pressure to improve its games.	Igralnica je pod pritiskom, da izboljša svoje igre.
He was eventually captured and imprisoned.	Na koncu so ga ujeli in zaprli.
The punishment is severe.	Kazen je huda.
Children read novels for fun.	Otroci berejo romane za zabavo.
A government spokesman declined to comment.	Tiskovni predstavnik vlade ni želel komentirati.
Children played in this park.	V tem parku so se igrali otroci.
I admire her loyalty to the company.	Občudujem njeno zvestobo podjetju.
She considered what had happened.	Upoštevala je, kaj se je zgodilo.
The government has introduced a recycling scheme.	Vlada je uvedla shemo recikliranja.
It takes skill to catch trout on a fly rod.	Za lovljenje postrvi na muharski palici je potrebna spretnost.
A series of false hints confused the police.	Niz lažnih namigov je policijo zbegal.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Nekateri naši sosedje se pritožujejo nad hrupom.
He bought three bottles of beer.	Kupil je tri steklenice piva.
Japan’s thriving economy is built on silk.	Japonsko cvetoče gospodarstvo je zgrajeno na svili.
We need legislation to protect children.	Za zaščito otrok potrebujemo zakonodajo.
The sea covered the shore and glistened in the morning sun.	Morje je prekrivalo obalo in se lesketalo v jutranjem soncu.
They came to this country to find a home.	V to državo so prišli, da bi našli dom.
Then he fell asleep deeply.	Nato je zaspal globoko.
So it all happened naturally.	Zato se je vse zgodilo naravno.
People were restless.	Ljudje so bili nemirni.
When they were done, they discarded the seeds.	Ko so bila gotova, so semena zavrgla.
She insisted that I leave immediately.	Vztrajala je, da takoj odidem.
Our cities are expanding rapidly.	Naša mesta se hitro širijo.
A fox jumped on the road.	Na cesto je skočila lisica.
It is true that man himself knows that he lives.	Res je, da človek sam ve, da živi.
A hybrid car is expected.	Hibridni avto je pričakovan.
Product placement is common in ads.	Umestitev izdelkov je pogosta v oglasih.
The boy and the girl waved enthusiastically.	Fant in punca sta navdušeno mahala.
The rope was cut with extreme precision.	Vrv je bila razrezana z izjemno natančnostjo.
He stretched out his arms and began to sing.	Iztegnil je roke in začel peti.
The professor studies the mechanics of brain function.	Profesor preučuje mehaniko delovanja možganov.
Really delicious dishes are served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo resnično okusne jedi.
This is often a problem in sanitary landfills.	To je pogosto problem na sanitarnih odlagališčih.
The construction of a new hospital was completed today.	Danes se je končala gradnja nove bolnišnice.
Some ancient ruins have been discovered in these places.	V teh krajih so odkrili nekaj starodavnih ruševin.
Those in power were becoming more and more arrogant and ruthless.	Tisti na oblasti so postajali vse bolj arogantni in neusmiljeni.
The torn flag fluttered softly in the damp breeze.	Raztrgana zastava je tiho plapolala v vlažnem vetriču.
There were many injustices in colonial times.	V kolonialnih časih je bilo veliko krivic.
Fireworks lit up the night sky.	Ognjemet je osvetlil nočno nebo.
Farmers harvest alfalfa like hay.	Kmetje nabirajo lucerno kot seno.
He looked at the passing cars.	Gledal je v mimoidoče avtomobile.
The work was solved by the employment agency.	Delo je rešila agencija za zaposlovanje.
He asserted more sharply than usual.	Zatrdil je bolj ostro kot običajno.
They would have meetings without me.	Sestanke bi imeli brez mene.
Sometimes people have trouble counting in their minds.	Včasih imajo ljudje težave s štetjem v mislih.
The children were very upset about her death.	Otroci so bili zaradi njene smrti zelo razburjeni.
Salt water provides them with a long lifespan.	Slana voda jim zagotavlja dolgo življenjsko dobo.
They can usually be sealed in an airtight container.	Običajno jih je mogoče zapreti v nepredušno posodo.
The hair is curled.	Dlaka je zvita.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
The water was lukewarm but satisfying.	Voda je bila mlačna, a zadovoljiva.
The harrowing weather continued into the following week as well.	Mučno vreme se je nadaljevalo tudi v naslednjem tednu.
Financial experts do not recommend such a move.	Finančni strokovnjaki takšno potezo odsvetujejo.
Water becomes less dense when heated.	Voda postane manj gosta, ko se segreje.
His health began to deteriorate and he died.	Njegovo zdravje je začelo slabšati in umrl je.
It is quite safe to drive here.	Tukaj je dokaj varno voziti.
No one argued with me.	Nihče se ni prepiral z mano.
Such an attitude is immoral.	Takšen odnos je nemoralen.
She was an illiterate, impoverished peasant.	Bila je nepismena, obubožana kmetica.
The supermarket is full of food.	Supermarket je poln hrane.
The prognosis is not good.	Prognoza ni dobra.
The rich are obliged to pay their taxes.	Bogati so dolžni plačati svoje davke.
Severe animals have endangered human life.	Hude živali so ogrozile človeško življenje.
A horse is a horse, of course.	Konj je seveda konj.
The school is located on top of a hill.	Šola se nahaja na vrhu hriba.
The device fits in my hand.	Naprava se mi prilega v roko.
The room is quiet and warm.	Soba je tiha in topla.
Trying to convey your message can sometimes seem overwhelming.	Poskušati prenesti svoje sporočilo se lahko včasih zdi pretirano.
The sheer size of the talent here is astounding.	Sama velikost talenta tukaj je osupljiva.
A battle of will ensued.	Sledila je bitka volje.
There is a legend about its origin.	O njegovem izvoru je nastala legenda.
She was wearing a red sweater and jeans.	Oblečena je bila v rdeč pulover in kavbojke.
I hate you!	Sovražim te!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Erozija je oslabila temelje mnogih zgradb.
For example, buy a combination lock.	Kupite na primer kombinirano ključavnico.
This door is protected by a lock.	Ta vrata ščiti ključavnica.
A bird sings in the winter forest.	V zimskem gozdu poje ptica.
Flatten the logs into a board.	Hlode sploščite v desko.
Curved clouds covered the moon.	Ukrivljeni oblaki so prekrivali luno.
The rain was pouring furiously.	Dež je besno kar posipal.
The inspector examined the autopsy report.	Inšpektor je preučil zapisnik obdukcije.
The rich man could not resist this desire	Bogataš se tej želji ni mogel upreti
He died in a plane crash.	Umrl je v letalski nesreči.
Some roses were full of sweet smell.	Nekatere vrtnice so bile polne sladkega vonja.
He let go of his mustache.	Pustil je brke.
He drew several criticisms of his work.	Izpostavil je več kritik njegovemu delu.
The problem of pollution is growing.	Problem onesnaževanja postaja vse večji.
Seriously, how funny!	Resno, kako smešno!
A wide range of foods is available.	Na voljo je široka paleta živil.
Creative writing is often taught in schools.	Ustvarjalno pisanje se pogosto poučuje v šolah.
The commitment to combating climate change is clear.	Zavezanost boju proti podnebnim spremembam je jasna.
This seems to be the real story.	Zdi se, da je to resnična zgodba.
Its large mass makes it difficult to move.	Njegova velika masa otežuje premikanje.
Children can fly like birds.	Otroci lahko letijo kot ptice.
This spring the harvest will be plentiful.	Letošnjo pomlad bo letina obilna.
Get a good night's sleep in the morning and afternoon.	Zjutraj in popoldne si privoščite močan spanec.
She was completely immersed in her work.	Bila je popolnoma zatopljena v svoje delo.
People dream of starting their own business.	Ljudje sanjajo o ustanovitvi lastnega podjetja.
He looked her in the eye and she smiled.	Pogledal jo je v oči in nasmehnila se je.
People's eating habits are changing rapidly.	Prehranjevalne navade ljudi se hitro spreminjajo.
But they often work in teams.	A pogosto delajo v timih.
He accepted courageous behavior.	Sprejel je pogumno vedenje.
This house is big and comfortable.	Ta hiša je velika in udobna.
In the spirit of cooperation, they offered help.	V duhu sodelovanja so ponudili pomoč.
Have you met our new neighbors?	Ste spoznali naše nove sosede?
The look in his eyes was cold.	Pogled v njegovih očeh je bil hladen.
They were asked to stay open.	Prosili so jih, naj ostanejo odprti.
They brought a big truck.	Pripeljali so velik tovornjak.
Urbanization is common in some parts of the world.	Urbanizacija je na nekaterih območjih sveta pogosta.
She took me to a new cafe.	Odpeljala me je v novo kavarno.
A cloud floated lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu je leno plaval oblak.
Function selection.	Izbira funkcije.
It is not particularly easy to get an extension.	Ni posebej enostavno dobiti podaljška.
The ship will set sail tomorrow.	Ladja bo odplula jutri.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarkazem je vključen v številne človeške jezike.
The boat casts a shadow over the water.	Čoln meče senco nad vodo.
They waited patiently, leaning against a tree.	Potrpežljivo so čakali, naslonjeni na drevo.
One language, one religion.	En jezik, ena vera.
A tiny fly buzzed around his head.	Drobna muha mu je brnela okoli glave.
Improper labeling of this post will avoid potential confusion.	Nepravilno označevanje te objave bo preprečilo morebitno zmedo.
The soldier died at the front line.	Vojak je umrl na frontni črti.
Few people live here all year round.	Le malo ljudi živi tukaj skozi vse leto.
The building was demolished.	Stavba je bila porušena.
Many people died in the airstrike this week.	Ta teden je v zračnem napadu umrlo veliko ljudi.
In extreme heat, decomposition occurs faster.	Pri ekstremni vročini pride do razgradnje hitreje.
An unusual number of animals were killed.	Nenavadno število živali je bilo ubitih.
Before you protest, this is not true.	Preden protestirate, to ni res.
The pool was deep and cold.	Bazen je bil globok in hladen.
He stressed that affordable health care is essential.	Poudaril je, da je dostopna zdravstvena oskrba bistvenega pomena.
Our friend is on vacation.	Naš prijatelj je na počitnicah.
He wrote openly about his experience.	Odkrito je pisal o svojih izkušnjah.
More women than men attend college.	Več žensk kot moških obiskuje fakulteto.
You read that text, didn't you?	Si prebral to besedilo, kajne?
He had the lead at the start of the match.	Na začetku tekme je imel vodstvo.
He reported that everyone was present.	Poročal je, da so bili vsi prisotni.
The king demanded additional taxes.	Kralj je zahteval dodatne davke.
However, some rivers remain clean.	Nekatere reke pa ostajajo čiste.
They need strong knees.	Potrebujejo močna kolena.
This breed of dog has smooth, short hair.	Ta pasma psov ima gladko, kratko dlako.
We often find bitter-sweet flavors in pastries.	V pecivu pogosto najdemo grenko-sladke okuse.
A strong wind blew across the lake.	Po jezeru je zapihal močan veter.
Place the fruit in a food processor.	Sadje položite v predelovalec hrane.
I study engineering at college.	Študiram tehniko na fakulteti.
Trade union membership is declining.	Članstvo v sindikatu upada.
All tomatoes are red.	Vsi paradižniki so rdeči.
We meet in the meeting room.	Dobiva se v sejni sobi.
When the dentist removed the caries, the pain disappeared.	Ko je zobozdravnik odstranil karijes, je bolečina izginila.
Only thirty people attend the weekly Mass.	Tedensko mašo obiskuje le trideset ljudi.
Rojas could not complete her sentence.	Rojas ni mogla dokončati svojega stavka.
Then she straightened up and bowed.	Nato se je vzravnala in se priklonila.
On the beach, children built sand castles.	Na plaži so otroci gradili peščene gradove.
The amount of soil erosion has been greatly reduced.	Količina erozije tal se je močno zmanjšala.
This dress is too short.	Ta obleka je prekratka.
Police use gas to control crowds.	Policije uporabljajo plin za nadzor množic.
The company sold its core business.	Podjetje je prodalo svojo osnovno dejavnost.
High fever often indicates a serious illness.	Visoka temperatura pogosto kaže na resno bolezen.
The mechanic checked the assignment.	Mehanik je preveril nalogo.
The scout slipped into the shadows.	Skavt je zdrsnil v senco.
The forge is a metalworking craft.	Kovačnica je obrt za obdelavo kovin.
The locals love this beach.	Domačini imajo radi to plažo.
Precious stone is a precious mineral.	Dragi kamen je dragocen mineral.
Patients undergo an extensive series of tests	Bolniki opravijo obsežno serijo testov
A dog that recently gave birth to puppies.	Pes, ki je pred kratkim skotila mladičke.
Cancer can peel off its shell.	Rak lahko olupi svojo lupino.
He stood at the table and smiled.	Stal je za mizo in se nasmehnil.
This student received the highest grade in the class.	Ta učenec je prejel najvišjo oceno v razredu.
He assured us of his absolute fidelity.	Zagotovil nam je svojo absolutno zvestobo.
The story is about a young man and a maid.	Zgodba pripoveduje o mladeniču in služkinji.
Old people have never had such luxury.	Stari ljudje nikoli niso imeli takšnega razkošja.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Starodavne civilizacije so se selile sem z ladjami.
After retirement, he was employed.	Po upokojitvi je bil zaposlen.
The scientific evidence is remarkable.	Znanstveni dokazi so izjemni.
Man, woman, child.	Moški, ženska, otrok.
The road cuts through the desert.	Cesta seka skozi puščavo.
Some experts believe that climate change is happening.	Nekateri strokovnjaki menijo, da se podnebne spremembe dogajajo.
Some insects breed in dark forests.	Nekatere žuželke se razmnožujejo v temnih gozdovih.
The ball bounced back into the net.	Žoga se je odbila nazaj v mrežo.
The club is known for its climbing wall.	Klub je znan po svoji plezalni steni.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Znanstveniki pravijo, da podnebne spremembe vplivajo na skladnost.
This dry area is occupied by a large body of water.	To suho območje zaseda veliko vodno telo.
He plays chess well.	Dobro igra šah.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Nekateri voditelji so tako pokvarjeni, da jim ni mogoče zaupati.
Sausage cooked in fat.	V maščobi kuhana klobasa.
His world soon crashed into many brick walls.	Njegov svet je kmalu trčil v številne opečne zidove.
He was wearing a red scarf.	Nosil je rdeč šal.
I watched him for hours and hours.	Gledal sem ga ure in ure.
A monthly salary is not enough to survive	Mesečna plača ni dovolj za preživetje
He was in charge of production.	Bil je zadolžen za proizvodnjo.
She doesn't understand anything about it.	Ona ne razume ničesar o tem.
He stepped through the hall.	Stopil je skozi dvorano.
These animals use branches to rest.	Te živali uporabljajo veje za počitek.
To express something abstract, use a metaphor.	Če želite izraziti nekaj abstraktnega, uporabite metaforo.
They weren’t sure about her motives.	Niso bili prepričani o njenih motivih.
The best time to visit was during the day.	Najboljši čas za obisk je bil podnevi.
The servicemen arrived immediately at eight in the morning.	Serviserji so prispeli takoj ob osmih zjutraj.
I held my tongue long enough.	Dovolj dolgo sem držal jezik.
The sciatic nerve sends roots down from the lumbar region.	Ishiadični živec pošilja korenine navzdol iz ledvenega predela.
Hold your red umbrella high.	Visoko drži svoj rdeči dežnik.
You have to accept the fact that you are a communist.	Moraš sprejeti dejstvo, da si komunist.
I will never forget you!	Nikoli te ne bom pozabil!
His mother persuaded him to go to work.	Mati ga je nagovarjala, naj gre na delo.
Nowadays, a healthy diet is in trend.	V današnjem času je v trendu zdrava prehrana.
Last year’s performance was pretty good.	Lanski nastop je bil precej dober.
The clock on the wall was ticking, loud.	Ura na steni je tiktakala, glasno.
So it was the following year.	Tako je bilo tudi naslednje leto.
The cost of the service will be added to your account.	Strošek storitve bo dodan vašemu računu.
The race was soon over.	Dirka se je kmalu končala.
Higher education is growing rapidly.	Visokošolsko izobraževanje hitro raste.
Proof of this news sites with their names.	Dokaz o tem novičarska mesta z njihovimi imeni.
The talented writer traveled to northern countries.	Nadarjena pisateljica je potovala po severnih državah.
They hunt cats on the plains.	Na ravnicah lovijo mačke.
They were lucky to avoid injuries.	Imeli so srečo, da so se izognili poškodbam.
Most seizures occur at night.	Večina napadov se pojavi ponoči.
Monday is the first day of the week.	Ponedeljek je prvi dan v tednu.
You can’t trust everyone you meet.	Ne moreš zaupati vsem, ki jih srečaš.
This park is closed to the public.	Ta park je zaprt za javnost.
She is always so disorganized.	Vedno je tako neorganizirana.
The politician was accused of electoral fraud.	Politik je bil obtožen volilne goljufije.
He jumped on his friend.	Skočil je na svojega prijatelja.
They divorced the same year.	Istega leta sta se ločila.
The planned economy came up with a lot of good ideas.	Plansko gospodarstvo je dalo veliko dobrih idej.
High on the list of popular chickens is paprika.	Visoko na seznamu priljubljenih piščancev je paprika.
The city contained large concrete buildings.	Mesto je vsebovalo velike zgradbe iz betona.
The living room was decorated with religious icons.	Dnevna soba je bila okrašena z verskimi ikonami.
The force was thrown into chaos.	Sila je bila vržena v kaos.
Sentences that begin a sentence with the same word.	Stavki, ki začnejo stavek z isto besedo.
The dot sentence started with.	Stavek s pikami se je začel z.
Such real estate must be paid immediately.	Takšne nepremičnine je treba plačati takoj.
Most houses have a small plot of land around them.	Večina hiš ima okoli sebe majhno zemljišče.
Finally, some tips from an old soldier.	Za konec še nekaj nasvetov starega vojaka.
The man picked up the photo.	Moški je dvignil fotografijo.
The wall collapsed and caused a lot of destruction.	Stena se je podrla in povzročila veliko uničenja.
The figure below represents the node.	Spodnja slika predstavlja vozlišče.
The flu epidemic has ravaged the world.	Epidemija gripe je opustošila svet.
Save it for the next batch.	Shranite ga za naslednjo serijo.
He claims this was the first scientific discovery.	Trdi, da je bilo to prvo znanstveno odkritje.
He had a tree house built.	Dal je zgraditi hišo na drevesu.
He was always a little weird.	Vedno je bil malo čuden.
So tie the sentences together.	Zato povežite stavke skupaj.
The fish is very tasty.	Riba je zelo okusna.
Moisture made his skin pale.	Zaradi vlage je njegova koža postala bleda.
Every big river offers exceptional natural beauty.	Vsaka velika reka ponuja izjemno naravno lepoto.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Predsednik je nedavno napovedal načrte za zaščito ogroženih vrst.
Nigerians have often backed opposition parties.	Nigerijci so pogosto podpirali opozicijske stranke.
The text is not a book.	Besedilo ni knjiga.
It was a massacre.	To je bil pokol.
He managed to repel the attackers.	Napadalce mu je uspelo odbiti.
Porcelain particles were found in large quantities here.	Tu so bili najdeni v velikih količinah delci porcelana.
Organic foods do not contain genetically modified organisms.	Ekološka živila ne vsebujejo gensko spremenjenih organizmov.
Put these bills in the box.	Te račune vstavite v škatlo.
Women were forced to paint their nails.	Ženske so bile prisiljene lakirati nohte.
I saturated the sheet with ink.	List sem nasičil s črnilom.
The man's hands were tied behind his back.	Moškemu so bile roke zvezane za hrbtom.
The merchant hurried to our bald friend.	Trgovec je hitel k našemu plešastemu prijatelju.
He lost three stones in weight.	Izgubil je tri kamne na teži.
Governments have long struggled to control traffic lights.	Vlade se že dolgo trudijo za nadzor semaforjev.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Njena koža je bila bleda, oči polne bolečine.
She was discharged from the hospital.	Odpuščena je bila iz bolnišnice.
The full moon shone brightly in the sky.	Polna luna je močno sijala na nebu.
The digital revolution has changed the world.	Digitalna revolucija je spremenila svet.
He never breaks his promises.	Nikoli ne krši svojih obljub.
Water is the basis of life.	Voda je osnova življenja.
He hurried to the train station and waved goodbye.	Pohitel je na železniško postajo in pomahal v slovo.
She visited many healers.	Obiskala je veliko zdravilcev.
When a woman gives birth, she must see a doctor.	Ko ženska rodi, mora obiskati zdravnika.
This hinders my development as an artist.	To ovira moj razvoj kot umetnika.
It is important to succeed in this industry.	V tej panogi je pomembno uspeti.
This saga is being told all over the world.	Ta saga se pripoveduje po vsem svetu.
The weather is getting worse every year.	Vreme se vsako leto slabša.
It continues to improve infrastructure.	Še naprej izboljšuje infrastrukturo.
The city was teeming with life.	Mesto je kar kipelo od življenja.
There were riots in the cities.	V mestih so bili nemiri.
Today, many people pay their bills with credit cards.	Danes veliko ljudi svoje račune plačuje s kreditnimi karticami.
We need to make the bean sauce first.	Najprej moramo narediti fižolovo omako.
When his work is done, he dies.	Ko je svoje delo opravljeno, umre.
He won't come.	Ne bo prišel.
The steward is ruthless but just.	Upravitelj je neusmiljen, a pravičen.
At seven, the secretary is in the office.	Ob sedmih je tajnica v pisarni.
I’m sorry things turned out that way.	Žal mi je, da so se stvari tako obrnile.
Some buildings are still smoldering today.	Nekatere stavbe še danes tlijo.
The matriarch gave orders, and the servants obeyed.	Matriarh je dajal ukaze, služabniki pa so ubogali.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Korupcija v javnem sektorju je resen problem.
Peck.	Pek.
Don't let him touch it.	Ne dovoli, da se ga dotaknete.
What has changed in our economy recently?	Kaj se je v zadnjem času spremenilo v našem gospodarstvu?
Use an exfoliator with lemon and salt to unclog the pores.	Za odmašitev por uporabite piling z limono in soljo.
Some farmers got rich and others went bankrupt.	Nekateri kmetje so obogateli, drugi pa so propadli.
Dominoes fall one after another.	Domine padajo ena za drugo.
The weather here is very unreliable.	Vreme je tukaj zelo nezanesljivo.
Many women wonder if men really understand.	Mnoge ženske se sprašujejo, ali moški res razumejo.
Here are some frequently asked questions.	Tukaj je nekaj pogosto zastavljenih vprašanj.
Brown belts should be elegant.	Rjavi pasovi morajo biti elegantni.
Some surgeries take several hours.	Nekatere operacije trajajo več ur.
The Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Titanik je potonil pod valove, potem ko je udaril v ledeno goro.
He yelled at the waitress.	Zavpil je natakarico.
This man is a genius.	Ta človek je genij.
The helicopter blades complained loudly.	Rezila helikopterja so se glasno pritoževala.
Trains are their fastest mode of transport.	Vlaki so njihov najhitrejši način prevoza.
Countries are building factories and creating jobs.	Države gradijo tovarne in ustvarjajo delovna mesta.
She led the horse to the water trough.	Pripeljala je konja do korita z vodo.
See maps on the way to the main entrance.	Oglejte si zemljevide na poti do glavnega vhoda.
Choose carefully what you will use and discard the rest.	Previdno izberite, kaj boste uporabili, ostalo pa zavrzite.
This individual has almost no sense of style.	Ta posameznik skoraj nima smisla za slog.
Remember to take your passport.	Ne pozabite vzeti potnega lista.
They attributed their damaged memory to stress.	Svoj okvarjen spomin so pripisali stresu.
The waterfall spilled over the edge of the precipice.	Slap se je razlil čez rob prepada.
Please tick the clock.	Označite uro, prosim.
Never underestimate their power, comrade.	Nikoli ne podcenjuj njihove moči, tovariš.
The share declined steadily over the following month.	Delež se je v naslednjem mesecu vztrajno zniževal.
We stopped talking.	Nehala sva se pogovarjati.
Federal forces and militias fought the rebels.	Zvezne sile in milice so se borile proti upornikom.
Experts fear that climate change will bring drought and famine.	Strokovnjaki se bojijo, da bodo podnebne spremembe prinesle sušo in lakoto.
He started a new diet.	Začel je z novo dieto.
Our lives are gloomy, dull and gray.	Naše življenje je mračno, dolgočasno in sivo.
The walls were ancient and crumbling.	Stene so bile starodavne in razpadajoče.
The rebels are getting stronger.	Uporniki se krepijo.
Some water spilled on the floor.	Nekaj ​​vode se je razlilo po tleh.
It was time for the politician to justify his decision.	Čas je bil, da politik svojo odločitev utemelji.
The prince realized he was powerless.	Princ je spoznal, da je nemočen.
He heard a loud bang.	Zaslišal je močan pok.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Na svetu je na stotine jezikov.
Security concerns are obvious.	Varnostni pomisleki so očitni.
Furniture needs to be unpacked.	Pohištvo je treba razpakirati.
The path leads around the lakes past a falling waterfall.	Pot vodi okoli jezer mimo padajočega slapa.
Squeeze the shrimp lightly.	Rahlo stisnite kozico.
The flag was raised for the first time.	Zastava je bila dvignjena prvič.
The crow pecked at snacks.	Vrana je kljuvala prigrizke.
Police closed the area.	Policija je območje zaprla.
Definitely worth exploring.	Vsekakor je vredno raziskati.
Women in this society are the object of ridicule.	Ženske v tej družbi so predmet posmeha.
The steel bridge was demolished.	Jekleni most je bil porušen.
There was a shortage of hotel accommodation in the city.	V mestu je primanjkovalo hotelskih nastanitev.
The mother stroked her daughter's hair.	Mati je božala hčerke po laseh.
He growled, waved his hand, and left.	Zarenčal je, zamahnil z roko in odšel.
A long discussion on ecological issues followed.	Sledila je dolga razprava o ekoloških vprašanjih.
Please do not make a sound.	Prosim, ne spuščajte zvoka.
The group has spread all over the world.	Skupina se je razširila po vsem svetu.
She shed a few tears behind the old man.	Potočila je nekaj solz za starcem.
I already bought it.	Sem ga že kupil.
But something forced me to keep going.	Toda nekaj me je prisililo, da sem nadaljeval.
The great musk deer has characteristic short antlers.	Veliki mošusni jelen ima značilne kratke rogove.
Your father must be very proud of you!	Tvoj oče mora biti zelo ponosen nate!
The chairs were all occupied.	Stoli so bili vsi zasedeni.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Šal si je ovila okoli ramen.
He carefully balanced the books.	Skrbno je uravnotežil knjige.
The chicken was soft.	Piščanec je bil mehak.
I'm really hungry.	res sem lačen.
The preacher was dressed in a brightly colored suit.	Pridigar je bil oblečen v svetlo obarvano obleko.
She ran a hand over her face and sighed deeply.	Potegnila je roko po obrazu in globoko zavzdihnila.
A symbol of resilience and hope.	Simbol odpornosti in upanja.
The importance of history in education is much debated.	O pomenu zgodovine v izobraževanju se veliko razpravlja.
They enjoyed their stay in the city.	Uživali so v bivanju v mestu.
The lake is crystal blue.	Jezero je kristalno modro.
The city lies at the foot of a volcano.	Mesto leži ob vznožju vulkana.
Exercise is important for maintaining good health.	Vadba je pomembna za ohranjanje dobrega zdravja.
This is the path we follow in life.	To je pot, ki ji sledimo v življenju.
Accounting is one of the most important disciplines.	Računovodstvo je ena pomembnejših disciplin.
Be careful not to spill sugar.	Pazite, da ne razlijete sladkorja.
It brings together various activities of government and civil society organizations.	Združuje različne dejavnosti vladnih in civilnih organizacij.
A single highway ran through the city.	Skozi mesto je potekala ena sama avtocesta.
This food is often served at room temperature.	To hrano pogosto postrežemo pri sobni temperaturi.
That was the price he was willing to pay.	To je bila cena, ki jo je bil pripravljen plačati.
Residents walked to work.	Prebivalci so na delo hodili peš.
Use scissors to cut a piece of paper into two pieces.	S škarjami prerežite kos papirja na dva dela.
Don't you see?	Ali ne vidiš?
The road was icy.	Cesta je poledenela.
Kids are getting taller these days.	Otroci so v teh dneh vse višji.
Perform regular inspections on ships.	Opravite redne preglede na ladjah.
She helped set up the pig.	Pomagala je pri postavitvi prašiča.
This project will use computers to analyze financial data.	Ta projekt bo uporabljal računalnike za analizo finančnih podatkov.
Always watch out for novels by new writers.	Vedno se pazi na romane novih pisateljev.
I managed to load the dishwasher.	Uspelo mi je naložiti pomivalni stroj.
To bury her, they dug a shallow tunnel.	Da bi jo pokopali, so izkopali plitvi rov.
Police acted by force.	Policija je nastopila na silo.
The magic was so amazing.	Čarovnija je bila tako neverjetna.
We offer encouraging education to children.	Otrokom ponujamo spodbudno izobraževanje.
She took off her gloves and rang the bell.	Slekla je rokavice in pozvonila.
He lived in a small village for some time.	Nekaj ​​časa je živel v majhni vasi.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Babice lahko del leta preživijo na deželi.
Unable to contain her curiosity, she hurried away.	Ker ni mogla zadržati svoje radovednosti, je odhitela.
She looked through the blinds.	Pogledala je skozi žaluzije.
A mixture of sugar and water.	Mešanica sladkorja in vode.
We have heard a lot about this project.	O tem projektu smo že veliko slišali.
There is an electric railway between the city and the countryside.	Med mestom in podeželjem poteka električna železnica.
The baby's gut shrank again.	Otroško črevesje se je spet skrčilo.
His office is in the corner of the second floor.	Njegova pisarna je v kotu drugega nadstropja.
The service has been edited.	Storitev je bila urejena.
They will do anything for money.	Za denar bodo naredili vse.
Examiners assessed the performance of all.	Izpraševalci so ocenili uspešnost vseh.
She hates being locked up in a house.	Sovraži, da je zaprta v hiši.
The soup was delicious, with a taste of fresh herbs.	Juha je bila okusna, z okusom svežih zelišč.
The storm began to rumble.	Začela je ropotati nevihta.
He was taken to hospital by ambulance.	Z reševalnim vozilom so ga odpeljali v bolnišnico.
Pole's influence waned.	Polov vpliv je pojenjal.
The old woman got up and walked back into the house.	Starka je vstala in prihopala nazaj v hišo.
The problem of water resources affects farmers.	Problem vodnih virov vpliva na kmete.
There were two credit cards in the purse.	V torbici sta bili dve kreditni kartici.
Locals have often been involved in water rights disputes.	Domačini so bili pogosto vpleteni v spore glede vodnih pravic.
The crowd burst into applause.	Množica je planila v aplavz.
I'm not ready to talk to you yet.	Nisem še pripravljen govoriti s tabo.
He smiled lovingly at her.	Nasmehnil se ji je ljubeče.
The sciences are constantly changing.	Znanosti se nenehno spreminjajo.
The tragedy engulfed his family.	Tragedija je zajela njegovo družino.
They hid for months.	Več mesecev so se skrivali.
I hope to visit you one day.	Upam, da te nekega dne obiščem.
Construction was not yet complete when it began to rain.	Gradnja še ni bila končana, ko je začelo deževati.
You eat too much.	Pojeste preveč.
How do you find yourself here?	Kako se znajdeš tukaj?
Read the packing instructions carefully.	Pazljivo preberite navodila za pakiranje.
Most people talk about the “poor”.	Večina ljudi govori o "revnih".
This measure would have a criminal effect on students.	Ta ukrep bi imel kazenski učinek na študente.
You should not drive when you are tired.	Ne smete voziti, ko ste utrujeni.
Animals are becoming increasingly rare.	Živali postajajo vse redkejše.
She is surprisingly open.	Je presenetljivo odprta.
When you are angry, stop and take a few deep breaths.	Ko ste jezni, se ustavite in nekajkrat globoko vdihnite.
Be careful!	Bodi previden!
Tough question!	Težko vprašanje!
This place is known for its many churches.	To mesto je znano po številnih cerkvah.
The nearby town was recovering.	Bližnje mesto je okrevalo.
Audio books offer a new way of reading.	Zvočne knjige ponujajo nov način branja.
In colonial history, children were often exploited.	V kolonialni zgodovini so bili otroci pogosto izkoriščani.
The mixed team lost the match.	Mešana ekipa je tekmo izgubila.
It also collects stamps.	Zbira tudi znamke.
The company can be divided into different groups.	Družbo lahko razdelimo v različne skupine.
The prince's dark eyes shone with his excitement.	Prinčeve temne oči so se svetile od njegovega navdušenja.
Police will check to see if this improvement is necessary.	Policija bo preverila, ali je ta izboljšava nujna.
A stranger comes to town.	V mesto pride neznanec.
These people lived in caves.	Ti ljudje so živeli v jamah.
Here water becomes gas after heating.	Tukaj voda po segrevanju postane plin.
The deadline was met with ease.	Rok je bil izpolnjen z lahkoto.
The factory closed last year.	Lani je tovarna zaprta.
The brothers did not hold anything back.	Bratje niso ničesar zadrževali.
Ducks have reticulated legs.	Race imajo mrežaste noge.
Puma fur is brown.	Krzno pume je rjave barve.
He slammed his fist across the table.	S pestjo je udaril po mizi.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Vojakova žena je dajala mleko trikrat na dan.
She was planning a big, lavish wedding.	Načrtovala je veliko, razkošno poroko.
Scientists believe this animal was caught extinct.	Znanstveniki verjamejo, da je bila ta žival ulovljena do izumrtja.
The students are all sitting outside.	Učenci vsi sedijo zunaj.
The answer is not in the scatter chart.	Odgovor ni v razpršenem grafikonu.
Muslims have dogs as pets.	Muslimani imajo pse kot hišne ljubljenčke.
I expected the news to be in his manuscript.	Pričakoval sem, da bo novica v njegovem rokopisu.
Avoid contact with someone who is ill.	Izogibajte se stiku z nekom, ki je bolan.
She has grown into a huge woman.	Zrasla je v ogromno žensko.
The prisoner successfully escaped.	Zapornik je uspešno pobegnil.
This is a recipe for making baklava.	To je recept za pripravo baklave.
I argued with him.	Sprla sem se z njim.
Christianity quickly spread abroad.	Krščanstvo se je hitro razširilo v tujino.
No one was hurt.	Nihče ni bil poškodovan.
The orchestra played beautifully.	Orkester je lepo igral.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Ljudje pogosto razmišljajo o hipnozi kot o salonskem triku.
Clay is used to make pottery and firebricks.	Glina se uporablja za izdelavo lončenih in ognjevarnih opek.
Last year, the family went to a show.	Lani je šla družina na predstavo.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Nekateri raziskovalci menijo, da je za ta učinek lahko odgovorna prehrana.
They carefully managed forest resources.	Skrbno so gospodarili z gozdnimi viri.
Check these claims from reliable sources.	Preverite te trditve iz zanesljivih virov.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
The bird flew fast, its tail wagging slightly.	Ptica je hitro letela, njen rep pa je rahlo zamahnil.
Seven days help meoble.	Sedem dni pomoč meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Tisti, ki podpirajo demokracijo, se imenujejo demokrati.
It is important to sustain human life.	Pomembno je vzdrževati človeško življenje.
The causes of global warming are many and varied.	Vzroki za globalno segrevanje so številni in različni.
An elderly couple ran around the cemetery.	Starejši par je tekel po pokopališču.
Her eyes were red with tears.	Njene oči so bile rdeče od joka.
You will have to work harder to win.	Če želite zmagati, se boste morali bolj potruditi.
No one seemed to understand what the others were saying.	Zdelo se je, da nihče ne razume, kaj drugi govori.
It was pretty confusing writing.	Bilo je precej zmedeno pisanje.
He mourned for his wife.	Žaloval je za svojo ženo.
They are no longer without money.	Niso več brez denarja.
This plant is known for its healing properties.	Ta rastlina je znana po svojih zdravilnih lastnostih.
It was already full of darkness at the time.	Takrat je bila že polna tema.
He talked about his travels abroad.	Govoril je o svojih potovanjih po tujini.
A new sense of optimism emerged in the peace negotiations.	Na mirovnih pogajanjih se je pojavil nov občutek optimizma.
Like all animals, humans seek food, water, and shelter.	Kot vse živali tudi ljudje iščemo hrano, vodo in zavetje.
People stick to their foreign passports.	Ljudje se držijo svojih tujih potnih listov.
This diagnosis is very important.	Ta diagnoza je zelo pomembna.
There was a smithy near the river.	V bližini reke je stala kovačnica.
For the sixth decade in a row, this festival features talented children.	Zdaj že šesto desetletje tega festivala predstavlja nadarjene otroke.
The man entered and waved a bottle of whiskey.	Moški je vstopil in mahal s steklenico viskija.
The government will help miners in the local community.	Vlada bo pomagala rudarjem v lokalni skupnosti.
She had a hard time understanding.	Težko je razumela.
Motor vehicles predominated.	Prevladovala so motorna vozila.
Some results have been encouraging.	Nekateri rezultati so bili spodbudni.
The meal was prepared by her sister.	Obrok je pripravila njena sestra.
It is a form of hypnosis.	Je oblika hipnoze.
Write his name on this piece of paper.	Na ta list papirja napišite njegovo ime.
The sports stadium was demolished.	Športni stadion je bil porušen.
The lion attacked the antelope.	Lev je napadel antilopo.
The water was generally clean and fresh.	Voda je bila na splošno čista in sveža.
Thousands of academics died.	Umrlo je na tisoče akademikov.
Many companies allow their employees to work from home.	Mnoga podjetja svojim zaposlenim dovolijo, da delajo od doma.
Merchants hurried along the river bank.	Trgovci so hiteli po bregu reke.
Pyramids and other ancient monuments still stand today.	Piramide in drugi starodavni spomeniki to še danes stojijo.
People sing and dance in the streets.	Ljudje pojejo in plešejo na ulicah.
He removed his iron mask.	Odstranil je svojo železno masko.
The peeled curtains were pulled back.	Luščene zavese so bile odmaknjene.
Water vapor condenses and falls like rain.	Vodna para se kondenzira in pada kot dež.
The tweet caused widespread criticism.	Tvit je povzročil široke kritike.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Raziskovalci pravijo, da bo nova cesta zmanjšala prometne zastoje.
People love their candy and pastries.	Ljudje imajo radi svoje sladkarije in pecivo.
He immediately caught the smell in the air.	V zrak je takoj zajel vonj.
Give me your glasses.	Podajte mi svoja očala.
India imports a lot of oil.	Indija uvaža veliko nafte.
She was wearing pantyhose and high heels.	Oblečena je bila v hlačne nogavice in visoke pete.
The bond between the sisters is very precious.	Vez med sestrami je zelo dragocena.
The idea of ​​love as a choice is often confusing.	Zamisel o ljubezni kot izbiri je pogosto zmedena.
The cat processed when it processed.	Mačka je predela, ko je predela.
The snow is white.	Sneg je bel.
Scientists study the past with fossils and bones.	Znanstveniki preučujejo preteklost s fosili in kostmi.
First you need to slice the oranges.	Najprej morate narezati pomaranče.
Enthusiastic and excited, she hurried away.	Navdušena in navdušena je odhitela.
Water is currently eroding some images.	Voda trenutno erodira nekatere slike.
Since the beginning of the war, people have been looking for mediation.	Od začetka vojne so ljudje iskali mediacijo.
They suspected the fire was arson.	Sumili so, da je požar požig.
Local priests proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovniki so tempelj razglasili za svetega.
Steam rose from the water.	Iz vode se je dvigala para.
She was surprised to hear the news.	Bila je presenečena, ko je slišala novico.
Ropes were commonly used at the time.	V tistem času so bile običajno uporabljene vrvi.
The weightlifter died during the competition.	Dvigalec uteži je umrl med tekmovanjem.
As a result, they became violent.	Zaradi tega so postali nasilni.
The boys are washing the bikes.	Fantje perejo kolesa.
The phenomenon was generally ignored.	Fenomen je bil na splošno prezrt.
The old friendship lasted.	Staro prijateljstvo je zdržalo.
You will need a piece of muslin.	Potrebovali boste kos muslina.
They stepped on the gas again.	Spet so stopili na plin.
The song talks about four elements.	Pesem govori o štirih elementih.
Any drilling activity would be especially far to the north.	Vsaka vrtalna dejavnost bi bila še posebej daleč na severu.
The grass is green.	Trava ozeleni.
The wall has been destroyed so it cannot be repaired.	Zid je bil uničen, da ga ni mogoče popraviti.
Who doesn't want to succeed?	Kdo si ne želi uspeti?
He starts discussing the possibility of marriage	Začne razpravljati o možnosti poroke
The boundaries of the districts were clearly defined.	Meje okrožij so bile jasno določene.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Peter je zapel nekaj vrstic iz svoje najljubše pesmi.
We listened intently to the professor's word.	Pozorno smo poslušali profesorjevo besedo.
Rain and snow began to fall.	Dež in sneg sta začela padati.
The older man had a respectable appearance.	Starejši moški je imel ugleden videz.
They met at a neighborhood party.	Spoznala sta se na sosedski zabavi.
It was raining bombs.	Deževale so bombe.
Some cities are popular tourist destinations.	Nekatera mesta so priljubljene turistične destinacije.
They sat by the bonfire and talked until dawn.	Sedeli so ob kresu in se pogovarjali do zore.
When a man is angry, the devil comes into him.	Ko je človek jezen, pride vanj hudič.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Električne ulične svetilke so nadomestile številne plinske svetilke.
Most people think that nuclear energy is dangerous.	Večina ljudi meni, da je jedrska energija nevarna.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Farmacevt je zdravilo zmešal z vodo.
The official announced severe problems.	Uradnik je napovedal hude težave.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Ta regija predstavlja skoraj polovico vsega uvoza nafte.
The boat casts a shadow in the water.	Čoln meče senco v vodi.
She doesn't want to be disturbed.	Noče, da bi jo motili.
The office is equipped with a computer.	Pisarna je opremljena z računalnikom.
He knew he couldn't refuse.	Vedel je, da ne more zavrniti.
The soldier turned to face her.	Vojak se je obrnil proti njej.
I'm too old for you.	Prestara sem zate.
It reminded him of that stupid claim.	To ga je spomnilo na to neumno trditev.
Move to a great location.	Premaknite se na odlično lokacijo.
But we found it to be a beautiful country.	A ugotovili smo, da je to čudovita dežela.
He is tormented by a bad cat.	Muči ga huda mačka.
Researchers say we have little control over our genes.	Raziskovalci pravijo, da imamo malo nadzora nad svojimi geni.
A sick ship is a ship for transporting patients.	Bolniška ladja je ladja za prevoz bolnikov.
The adoption of modern technology has been slow.	Sprejem sodobne tehnologije je bil počasen.
Clarence has lived with us ever since.	Clarence od takrat živi z nami.
The prison is located a short distance from the city.	Zapor se nahaja nekoliko oddaljeno od mesta.
Food canning is an important step in preventing food spoilage.	Konzerviranje hrane je pomemben korak pri preprečevanju kvarjenja hrane.
All you have to do is take these pills.	Kar morate storiti je, da vzamete te tablete.
He was a very attractive man.	Bil je zelo privlačen moški.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Zmanjšati moramo svojo odvisnost od fosilnih goriv.
They wore black hats and coats.	Nosili so črne klobuke in plašče.
Heavy snow has ravaged the countryside.	Močno sneženje je pustošilo po podeželju.
The family spent the weekend at a country home.	Družina je vikend preživela na podeželskem domu.
The strange landscape frightened him.	Čudna pokrajina ga je prestrašila.
This world will soon be over.	Tega sveta bo kmalu konec.
She was dressed in a yellow dress.	Oblečena je bila v rumeno obleko.
Their married life went smoothly.	Njuno zakonsko življenje je potekalo brez zapletov.
The trumpets sounded the alarm.	Trobente so sprožile alarm.
These materials are often recycled.	Ti materiali se pogosto reciklirajo.
Blurred, witty bands of light stretched between the buildings.	Med stavbami so se raztegnili zamegljeni, duhoviti pasovi svetlobe.
The ratings were good.	Ocene so bile dobre.
The bird population has been destroyed.	Populacija ptic je uničena.
The carpets around the house looked old.	Preproge po hiši so bile videti stare.
She proved that her claim was untenable.	Dokazala je, da je njena trditev nevzdržna.
She drove home and cursed.	Odpeljala se je domov in preklinjala.
The dress was long, with long sleeves.	Obleka je bila dolga, z dolgimi rokavi.
Blessed are the meek, for they inherit the earth.	Blagor krotkim, ker podedujejo zemljo.
The city is the capital of the province.	Mesto je glavno mesto province.
The bus took them away.	Avtobus jih je odpeljal.
The ingredients need one hour to marinate.	Sestavine potrebujejo eno uro, da se marinirajo.
Forest fires have engulfed the region.	Gozdni požari so zajeli regijo.
Proponents of the death penalty argue that it deters crime.	Zagovorniki smrtne kazni trdijo, da odvrača od kriminala.
The train was a month late.	Vlak je imel en mesec zamude.
The news is a surprise.	Novica je presenečenje.
What was the reason?	Kaj je bil razlog?
The drink is best served hot.	Pijačo je najbolje postreči vročo.
So the captain decided to postpone his departure.	Zato se je kapitan odločil odložiti svoj odhod.
The effects of the drug began to work almost immediately.	Učinki zdravila so začeli delovati skoraj takoj.
It was especially popular with consumers.	Še posebej je bil priljubljen med potrošniki.
He will be received at the Royal Palace.	Sprejeli ga bodo v kraljevi palači.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Festival ob koncu tedna je tukaj, da proslavimo nedavno žetev.
Neighboring countries are known for their corruption.	Sosednje države so znane po svoji korupciji.
Scientists aren't sure why.	Znanstveniki niso prepričani, zakaj.
A handful of men were killed by riot police.	Peščico moških je ubila policija za izgrede.
His constant chatter angered the teachers.	Njegovo nenehno klepetanje je razjezilo učitelje.
This plague continues to spread.	Ta kuga se še naprej širi.
Their success caused increased pressure.	Njihov uspeh je povzročil povečan pritisk.
The clear sky turned pink.	Jasno nebo je postalo rožnato.
We chose the wrong career path.	Izbrali smo napačno poklicno pot.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Zločinci so grozili, da bodo storili brutalno dejanje.
Only the main state opposition candidate made his confirmation public.	Svojo potrditev je javno objavil le glavni državni opozicijski kandidat.
In her first exchanges, she reached a century.	V svojih prvih menjavah je dosegla stoletje.
They live a peaceful life day by day.	Živijo mirno življenje iz dneva v dan.
The visit passed without incident.	Obisk je minil brez incidentov.
The moon is almost full.	Luna je skoraj polna.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigatorji se zanašajo na zemljevide, da bi našli svojo pot.
Will you join us for lunch tomorrow?	Se nam boš pridružil jutri na kosilu?
She was wearing a white dress.	Nosila je belo obleko.
A poor child must grow up in poverty.	Ubogi otrok mora odraščati v revščini.
It turned out to be a big disappointment.	Izkazalo se je za veliko razočaranje.
Then, for good measure, he hit the man again.	Potem je za dobro mero še enkrat udaril moškega.
The thought of betraying them almost froze her.	Misel, da bi jih izdala, jo je skoraj zmrznila.
Their fate will be decided by the stars.	O njihovi usodi bodo odločale zvezde.
The power plant uses coal to produce electricity.	Elektrarna uporablja premog za proizvodnjo električne energije.
Be careful not to trip.	Pazite, da se ne spotaknete.
We are deficient in ferrous sulfate.	Primanjkuje nam železovega sulfata.
This famous politician is known for controversial statements.	Ta slavni politik je znan po kontroverznih izjavah.
Journalists were leaving in the crowd.	Novinarji so v množici odhajali.
The plate was carefully removed from the cardboard box.	Krožnik smo previdno odstranili iz kartonske škatle.
In some countries, people consider poetry to be a science.	V nekaterih državah ljudje menijo, da je poezija znanost.
He ate dinner with a knife and fork.	Večerjo je pojedel z nožem in vilicami.
She knew different ways of cooking.	Poznala je različne načine kuhanja.
Pilot fish can deter predators away from vulnerable fish.	Pilotne ribe lahko odvrnejo plenilce stran od ranljive ribe.
Previous research suggests that this may not be the case.	Predhodne raziskave kažejo, da to morda ni tako.
What are the disadvantages of this model?	Katere so slabosti tega modela?
This drug has been used for many years.	To zdravilo se uporablja že več let.
On the way home, the girl caught the bus.	Na poti domov je deklica ujela avtobus.
I admire that.	to občudujem.
More cake!	Več torte!
As it is, we cannot learn forever.	Tako kot je, se ne moremo večno učiti.
Pour oil over the flour and mix well.	Moko prelijemo z oljem in dobro premešamo.
One cup of sugar, three cups of milk.	Ena skodelica sladkorja, tri skodelice mleka.
Glory is destined for new talent	Novemu talentu je namenjena slava
The computer is running at full speed.	Računalnik deluje s polno hitrostjo.
His response was quick and accurate.	Njegov odgovor je bil hiter in točen.
Excess heat has caused global warming.	Presežna toplota je povzročila globalno segrevanje.
Antidepressants are often used by teenagers.	Antidepresive pogosto uporabljajo najstniki.
Her complexion is pale.	Njena polt je bleda.
The farmer's wife is cooking dinner.	Kmetova žena kuha večerjo.
The teacher put on reading glasses.	Učitelj si je nadel bralna očala.
She closed the door quietly.	Tiho je zaprla vrata.
We keep our carbon footprint low.	Ohranjamo nizek ogljični odtis.
Many visitors to the beach were upset by the development.	Številni obiskovalci plaže so bili razburjeni zaradi razvoja.
The public has often protested against this practice.	Javnost je pogosto protestirala proti tej praksi.
He bravely stole the money.	Pogumno je ukradel denar.
He began to lament his fate.	Začel je objokovati svojo usodo.
Not all cars have airbags.	Vsi avtomobili nimajo zračnih blazin.
The youthful couple seem to be completely devoted to each other.	Zdi se, da sta mladostni par popolnoma vdan drug drugemu.
A skilled worker should be able to do the job.	Kvalificiran delavec bi moral biti sposoben opraviti delo.
He died of his wounds in combat.	Umrl je zaradi ran, ki jih je dobil v boju.
His ancestors fought for the colonists.	Njegovi predniki so se borili za koloniste.
Once a month the sun crosses the celestial equator.	Enkrat na mesec sonce prečka nebesni ekvator.
The severe cold forced them to turn back.	Hud mraz jih je prisilil, da so se obrnili nazaj.
The newspaper writes nothing about the scandal.	Časnik ne piše nič o škandalu.
The waterfall emits a satisfying sound.	Slap oddaja zadovoljiv zvok.
They wanted to overthrow his government.	Želeli so strmoglaviti njegovo vlado.
If you turn the key now, it will not fit.	Če zdaj obrnete ključ, ne bo ustrezal.
A lion and a tiger joined the fight.	V boju sta se pridružila lev in tiger.
Pollution makes breathing difficult.	Onesnaženost otežuje dihanje.
Blue balloons are easy to find	Modre balone je enostavno najti
How much was that food?	Koliko je bila ta hrana?
She looked across the river, which divided them.	Pogledala je čez reko, ki ju je razdelila.
The greater the mass of the star, the hotter it burns.	Večja kot je masa zvezde, bolj vroče gori.
Economic growth is a dynamic process that is declining and flowing.	Gospodarska rast je dinamičen proces, ki upada in teče.
The man feels the tension in the air.	Človek čuti napetost v zraku.
A strange expression on his face.	Čuden izraz na njegovem obrazu.
A box appeared in that forest.	V tistem gozdu se je pojavila škatla.
Cracks formed on the side.	Ob strani so nastale razpoke.
The dress is of a very simple design.	Obleka je zelo preprostega dizajna.
It’s the unmistakable sound of an oncoming train.	To je nezmotljiv zvok bližajočega se vlaka.
The cat hid safely.	Mačka je varno skrila.
Many ethnic groups claim that this land is theirs.	Številne etnične skupine trdijo, da je ta zemlja njihova.
Rumors of his unusual behavior were numerous.	Govorice o njegovem nenavadnem vedenju so bile številne.
He was the center of attention.	Bil je v središču pozornosti.
Whether you’re training your muscles or training your brain.	Ne glede na to, ali trenirate mišice ali trenirate možgane.
Insert it.	Vstavi ga.
This album is intended for calm listening.	Ta album je namenjen umirjenemu poslušanju.
It was raining outside.	Zunaj je deževalo.
Every house now has solar cells.	Vsaka hiša ima zdaj sončne celice.
He was later convicted of theft.	Kasneje je bil obsojen zaradi tatvine.
Julia took a sip from the cup.	Julia je naredila požirek iz skodelice.
The conversation died down.	Pogovor je zamrl.
A group of autonomous cars arrived in the city.	V mesto je prispela skupina avtonomnih avtomobilov.
Some travelers ignored the warning signs.	Nekateri popotniki niso upoštevali opozorilnih znakov.
This proposal is unacceptable to us.	Ta predlog je za nas nesprejemljiv.
Each of them poses its own set of problems.	Vsak od njih postavlja svoj niz težav.
The number of workers increased rapidly.	Število delavcev se je hitro povečevalo.
His reputation as a prudent businessman was before him.	Njegov sloves preudarnega poslovneža je bil pred njim.
Authorities cracked down on protesters.	Oblasti so protestnike močno zatirale.
He got on the bus.	Zlezel je v avtobus.
So the doctor put him on strong medication.	Zato ga je zdravnik dal na močna zdravila.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Številni obiskovalci prihajajo sem, da bi kupili poceni svilo.
The man was pulled out of the car.	Moškega so potegnili iz avtomobila.
This city council has always opposed this plan.	Ta mestni svet je temu načrtu vedno nasprotoval.
These inspections involve the use of strong magnets.	Ti pregledi vključujejo uporabo močnih magnetov.
The chef made the soup thick and rich.	Kuhar je naredil juho gosto in bogato.
You can't eat anything.	Ne morete jesti ničesar.
Snow covers the ground.	Sneg prekriva tla.
Alarms are used to signal emergencies.	Alarme uporabljamo za signaliziranje nujnih dogodkov.
He finds it hard to afford his own food bill every month.	Vsak mesec si težko privošči svoj račun za hrano.
Despite the heat, she was shaking slightly.	Kljub vročini se je rahlo tresla.
The people are friendly and hospitable.	Ljudje so prijazni in gostoljubni.
Stress affects people in different ways.	Stres vpliva na ljudi na različne načine.
He behaved suspiciously.	Obnašal se je sumljivo.
Many traders were imprisoned.	Veliko trgovcev je bilo zaprtih.
No one likes a weakling.	Nihče ne mara slabiča.
It is better to take care of your health than to follow customs.	Bolje je skrbeti za svoje zdravje kot slediti običajem.
So do a lot of insects.	Tako tudi veliko žuželk.
Monetarists say inflation is caused by monetary policy.	Monetaristi pravijo, da inflacijo povzroča denarna politika.
Zero was entered on the computer keyboard.	Na tipkovnici računalnika je bila vpisana ničla.
Will you wash the rice?	Boste oprali riž?
Regulations clearly state that children must be vaccinated.	Predpisi jasno določajo, da morajo biti otroci cepljeni.
A complex machine was created that included several computers.	Nastal je zapleten stroj, ki je vključeval več računalnikov.
All of these experiments are made to test new methods.	Vsi ti poskusi so narejeni za preizkušanje novih metod.
The international airport is nearby.	V bližini je mednarodno letališče.
Provide the police with all possible evidence.	Policiji zagotovite vse možne dokaze.
Water evaporates from the earth's surface.	Voda izhlapi z zemeljske površine.
Close the door quickly.	Hitro zapri vrata.
So he decided to test his new theory.	Zato se je odločil preizkusiti svojo novo teorijo.
A water treatment complex is under construction.	V gradnji je kompleks za obdelavo vode.
The baby needs fresh air.	Otrok potrebuje svež zrak.
Oak supported the house.	Hrast je podpiral hišo.
As in previous years, the law was signed by the president.	Tako kot prejšnja leta je zakon podpisal predsednik.
Food helped him eliminate sinus congestion.	Hrana mu je pomagala odpraviti zastoje sinusov.
Governments must take responsibility for these losses.	Vlade morajo prevzeti odgovornost za te izgube.
Cook the apples for ten minutes.	Jabolka kuhamo deset minut.
The lady looks elegant in her dress.	Gospa izgleda elegantno v svoji obleki.
I poured water and swallowed it.	Natočil sem vodo in jo pogoltnil.
Fifty kilometers away, the road begins to split.	Petdeset kilometrov stran se cesta začne razcepiti.
The eye will get used to the topic.	Oko se bo navadilo na temo.
The captain had to make a quick decision.	Kapitan se je moral hitro odločiti.
The mechanics wanted to charge us for repairs.	Mehaniki so nam hoteli zaračunati popravila.
Stick fish live in the lakes.	Na jezerih živijo paličaste ribe.
Mass conferences or workshops are held in the congress center.	V kongresnem centru potekajo množične konference ali delavnice.
Make apple mousse.	Naredite jabolčni mousse.
He was sitting on an island with fertile land around him.	Sedel je na otoku z rodovitno zemljo okoli sebe.
I'm madly in love with him.	Noro sem zaljubljena vanj.
To protect themselves, many people buy insurance.	Da bi se zaščitili, mnogi ljudje kupijo zavarovanje.
She did not do what she was told.	Ni naredila, kar ji je bilo rečeno.
He whispered in her ear.	Zašepetal ji je na uho.
The shadow gradually disappeared.	Senca je postopoma izginila.
His house was built of wood.	Njegova hiša je bila zgrajena iz lesa.
Check these fields.	Označite ta polja.
The fruit is also known as jujube.	Plod je znan tudi kot žižula.
Pour honey into hot milk.	V vroče mleko vlijemo med.
He was looking for a job.	Iskal je službo.
The plan was discussed for several months.	O načrtu so razpravljali več mesecev.
The treatment was very controversial.	Zdravljenje je bilo zelo sporno.
They passed without interrupting a step.	Šli so mimo, ne da bi prekinili korak.
The disease is transmitted through saliva.	Bolezen se prenaša s slino.
He will not earn his fortune by playing the stock market.	Svojega bogastva ne bo zaslužil z igranjem na borzi.
After three months, she went to the post office.	Po treh mesecih je odšla na pošto.
Nothing can stop us now, she thought.	Zdaj nas nič ne more ustaviti, je pomislila.
Express your concerns or mistrust.	Izrazite svoje pomisleke ali nezaupnico.
We need to understand that there is a problem.	Razumeti moramo, da obstaja problem.
Most people believe that the myth is true.	Večina ljudi verjame, da je mit resničen.
The king ordered an investigation.	Kralj je naročil preiskavo.
What are you going to do with the money?	Kaj boš naredil z denarjem?
Kids enjoy listening to these stories.	Otroci z veseljem poslušajo te zgodbe.
High in the distance a cloud rose.	Visoko v daljavi se je dvignil oblak.
He tried to calm his raised chest.	Skušal je umiriti dvignjene prsi.
Why do you think education costs are so high?	Zakaj so po vašem mnenju stroški izobraževanja tako visoki?
Kids are happy to eat watermelon.	Otroci z veseljem jedo lubenico.
Many unemployed people have broken the law in despair.	Veliko brezposelnih je v obupu kršilo zakon.
The company's balance sheet looks good.	Bilanca stanja podjetja je videti dobra.
A handful of sugar.	Peščica sladkorja.
They walked past a foggy city street.	Šli so mimo zamagljene mestne ulice.
He was not entirely satisfied with his decision.	S svojo odločitvijo ni bil povsem zadovoljen.
He started switching to breakfast cereals,	Začel je prehajati na žitarice za zajtrk,
Do you know why death is so final?	Ali veste, zakaj je smrt tako dokončna?
He was reprimanded for his bad reputation.	Zamerjali so ga zaradi slabega slovesa.
Wipe the crumbs off the table.	Obrišite drobtine z mize.
Our investigation resorted to bribery.	Naša preiskava se je zatekla k podkupovanju.
Her birth was an important event.	Njeno rojstvo je bilo pomemben dogodek.
A new language developed here.	Tu se je razvil nov jezik.
Fire alarms were issued that year.	Tega leta so bili izdani požarni alarmi.
He wrote a novel.	Napisal je roman.
She stood in the doorway, clutching a tea bag.	Stala je na vratih in stiskala vrečko s čajem.
These markets produce a wide range of food.	Ti trgi proizvajajo široko paleto hrane.
The color has changed, indicating readiness.	Barva se je spremenila, kar kaže na pripravljenost.
Animals eat hay and grass.	Živali jedo seno in travo.
The earth is flat, researchers say.	Zemlja je ravna, pravijo raziskovalci.
It is the highest mountain in the world.	To je najvišja gora na svetu.
Money allows families to survive.	Denar omogoča družinam preživetje.
Sheep need care.	Ovce potrebujejo nego.
Only the best works will survive.	Preživela bodo samo najboljša dela.
A new form must be submitted.	Oddati je treba nov obrazec.
The landfill smelled of dirty ashtrays.	Odlagališče je dišalo po umazanem pepelniku.
The decision can be appealed.	Zoper odločitev se je mogoče pritožiti.
Output quality varies with input quality.	Izhodna kakovost se spreminja s kakovostjo vhoda.
The instructor asks each student to write an article.	Inštruktor prosi vsakega študenta, naj napiše članek.
Not if you insist on speeding.	Ne, če vztrajate pri prehitri vožnji.
More people signed up than logged out.	Več ljudi se je prijavilo kot odjavljenih.
Len was unprepared for the big relocation.	Len je bil nepripravljen na veliko relocijo.
The butcher said he would be happy to cut off his fingers.	Mesar je rekel, da bi mu z veseljem odrezal prste.
The bond has strengthened relations between nations.	Veza je okrepila odnose med narodi.
Their marriage was mostly peaceful.	Njun zakon je bil večinoma miren.
Several large buildings were destroyed.	Uničenih je bilo več velikih zgradb.
I'll call him as soon as we get home.	Poklical ga bom takoj, ko pridemo domov.
There were a lot of people in the village.	V vasi je bilo veliko ljudi.
The government will not tolerate such oppression.	Vlada takšnega zatiranja ne bo tolerirala.
A sophisticated baptism was prepared for the five kings.	Za pet kraljev je bila pripravljena prefinjena krsta.
The church bell tower dominates the horizon.	Zvonik cerkve prevladuje na obzorju.
A glass of milk, please.	Kozarec mleka, prosim.
The priest resigned before getting embroiled in a scandal.	Duhovnik je odstopil, preden se je zapletel v škandal.
He puts his briefcase in the passenger seat.	Svojo aktovko odloži na sovoznikov sedež.
The test specimens must meet the sample size requirements.	Preskusni vzorci morajo ustrezati zahtevam glede velikosti vzorca.
Do you still enjoy visiting museums?	Še vedno uživate v obisku muzejev?
He helped me improve my communication skills.	Pomagal mi je izboljšati svoje komunikacijske sposobnosti.
This country needs efficient transport,	Ta država potrebuje učinkovit prevoz,
Finally, use plastic cups.	Na koncu uporabite plastične skodelice.
The butterfly flew up and landed on a red leaf.	Metulj je poletel navzgor in pristal na rdečem listu.
The Russian air force took part.	Sodelovale so ruske letalske sile.
Muddy water will damage the car.	Blatna voda bo poškodovala avto.
The elephants ate a lot of corn.	Sloni so pojedli veliko koruze.
Ivan's eyes shone with joy.	Ivanove oči so zasijale od veselja.
To save energy, turn off the lights.	Za varčevanje z energijo ugasnite luči.
The medieval world was a place of horror and horror.	Srednjeveški svet je bil kraj groze in groze.
Which archery club has the best arrows?	Kateri lokostrelski klub ima najboljše puščice?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Vojaki so lahko ubili ali pridržali vsakega osumljenca.
People should obey the law.	Ljudje bi morali spoštovati zakon.
These birds could soon become extinct.	Te ptice bi lahko kmalu izumrle.
Birds are so important to the environment.	Ptice so tako pomembne za okolje.
But life has become a little less common.	Toda življenje je postalo malo manj običajno.
However, it is becoming increasingly difficult to control.	Vendar je vse težje nadzorovati.
Firefighters removed the rubble with a hose.	Gasilci so ruševine odstranili s cevjo.
She has trouble keeping up with her diet.	Ima težave z držanjem svoje prehrane.
The site was littered with the names of voters.	Stran je bila posejana z imeni volivcev.
Yields are increasing from year to year.	Pridelki se iz leta v leto povečujejo.
Flags fluttering in the breeze.	Zastave, ki plapolajo v vetriču.
Many scientists opposed the pollution.	Mnogi znanstveniki so nasprotovali onesnaževanju.
The wind blows the sand from the desert across the plains.	Veter raznese pesek iz puščave po ravnicah.
No one said a word.	Nihče ni rekel niti besede.
Researchers want to create a synthetic life.	Raziskovalci želijo ustvariti sintetično življenje.
The streets were full of shoppers.	Ulice so bile polne nakupovalcev.
His youthful approach has often paved the way for positive change.	Njegov mladostni pristop je pogosto utrl pot do pozitivnih sprememb.
This novel is worth reading.	Ta roman je vreden branja.
This city is quite cosmopolitan.	To mesto je precej svetovljansko.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	V soseski je okoli petsto stavb.
Few women want to work as programmers.	Le malo žensk želi delati kot programerke.
Enthusiasts often attend these events.	Navdušenci se pogosto udeležujejo teh dogodkov.
This is my favorite type of hair dye.	To je moja najljubša vrsta barvanja las.
A lysobiologist helps maintain our fragile natural environment.	Lizobiolog pomaga ohranjati naše krhko naravno okolje.
The latest inventory shows that the plants are disappearing quickly.	Zadnji popis kaže, da rastline hitro izginjajo.
Your job is to use the computer.	Vaša naloga je uporabljati računalnik.
The government should re-examine the dam.	Vlada bi morala ponovno preučiti jez.
How strange, she thought, could be pictures of future events	Kako čudno, je pomislila, lahko slike prihodnjih dogodkov
The house was full of books.	Hiša je bila polna knjig.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Vrtnar je skrbno postavil rastline na vrt.
Bathing is prohibited here.	Tu je kopanje prepovedano.
An exit tunnel was discovered in the building.	V zgradbi so odkrili izhodni tunel.
The villagers watched anxiously.	Vaščani so zaskrbljeno gledali.
The cat squirmed happily.	Maček se je veselo zvijal.
She was looking at the river.	Gledala je v reko.
The necklace weighs seven grams.	Ogrlica tehta sedem gramov.
The island is no longer inhabited.	Otok ni več naseljen.
So the artists decided to plagiarize the story.	Tako so se umetniki odločili, da bodo zgodbo plagiatorili.
We have to press.	Pritiskati moramo.
The Minotaur is an ancient mythological creature.	Minotaver je starodavno mitološko bitje.
My uncle is always honest.	Moj stric je vedno pošten.
She is better than her big brother.	Boljša je od svojega velikega brata.
He is fluent in three languages.	Tekoče govori tri jezike.
Pollution was a big problem.	Onesnaževanje je bilo velik problem.
To prevent scurvy, eat apples.	Da preprečite skorbut, jejte jabolka.
Burning pain runs down the spine.	Po hrbtenici teče pekoča bolečina.
The seemingly endless ride was relentless.	Na videz neskončna vožnja je bila neizprosna.
Oranges, apples and bananas are not “goodies”.	Pomaranče, jabolka in banane niso "priboljški".
Every little detail comes to life with breathtaking beauty.	Vsaka drobna podrobnost oživi z dih jemajočo lepoto.
She drank some blood without being offended.	Popila je nekaj krvi, ne da bi bila užaljena.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Znanstveno znanje se ves čas povečuje.
My tea has cooled.	Moj čaj se je ohladil.
He was much taller than her.	Bil je veliko višji od nje.
The study found that hormone levels are not uncommon.	Študija je pokazala, da ravni hormonov niso neobičajne.
The accountant seemed competent.	Računovodja se je zdela kompetentna.
Wash the potatoes well.	Krompir dobro operemo.
His purpose was to find the truth.	Njegov namen je bil najti resnico.
The city fire department responded within minutes.	Mestna gasilska služba se je odzvala v nekaj minutah.
In the center of town is a small lake.	V središču mesta je majhno jezero.
Soldiers inspected every inch of the battlefield.	Vojaki so pregledali vsak centimeter bojišča.
He attacked her throat with a bottle.	S steklenico je napadel njeno grlo.
Phoenixes and eagles fly across the grassy fields.	Po travnatih poljih letijo feniksi in orli.
He is training for a marathon.	Trenira se za maraton.
I know he's my friend.	Vem, da je moj prijatelj.
The people of this village have lost all hope.	Ljudje v tej vasi so izgubili vsako upanje.
Behind him, something moved in the grass.	Za njim se je nekaj premaknilo v travi.
His skin was mottled brown.	Njegova koža je bila pegasto rjava.
I don't work for you anymore.	Ne delam več zate.
People's need for clean water is urgent.	Potreba ljudi po čisti vodi je nujna.
We pay for school.	Plačamo šolo.
The cotton tree grows fast.	Bombažno drevo hitro raste.
A place that is supposed to be flooded.	Mesto, ki naj bi bilo poplavljeno.
The robber quietly crawled down the alley	Ropar se je tiho priplazil po uličici
The locals do not appreciate the changes in the city.	Domačini ne cenijo sprememb v mestu.
Street lights would illuminate the area.	Ulične luči bi osvetljevale območje.
Here once stood a hotel, offices and shops.	Tu so nekoč stali hotel, pisarne in trgovine.
Children are also enthusiastic about it.	Nad njim so navdušeni tudi otroci.
It's time for lunch.	Čas je za kosilo.
It will rain today.	Danes bo deževalo.
It took a long time to get to the post office.	Dolgo je trajalo do pošte.
The domestic economy began to recover.	Domače gospodarstvo se je začelo obnavljati.
The villagers were surrounded by lush jungles.	Vaščani so bili obkroženi z bujnimi džunglami.
He wondered what to lie about.	Razmišljal je, kaj naj laže.
This researcher became famous for his courageous deeds.	Ta raziskovalec je postal znan po svojih pogumnih podvigih.
The archive keeps records of past events.	Arhiv hrani zapise preteklih dogodkov.
She is doing very well in her work.	Zelo dobro ji gre pri svojem delu.
Babies are not fully developed at birth.	Dojenčki ob rojstvu niso popolnoma razviti.
He then moved out of the house.	Nato se je odselil iz hiše.
Cats and dogs eat meat.	Mačke in psi jedo meso.
Thousands of pilgrims come every day.	Vsak dan pride na tisoče romarjev.
His tone was bitter.	Njegov ton je bil grenak.
They were in disagreement.	Bili so v nesporazumu.
Several refugees were received in his city.	V njegovo mesto je sprejelo več beguncev.
The melody of this melody is haunting.	Melodija te melodije je preganjajoča.
Proceed with caution!	Nadaljuj previdno!
We continued walking along the track.	Nadaljevali smo s hojo po progi.
The climate situation has not changed much.	Položaj podnebja se ni veliko spremenil.
He crossed the aisle and spread butter on his bread.	Prečkal je prehod in si namazal kruh z maslom.
When he heard the voices in his head, he apologized.	Ko je zaslišal glasove v svoji glavi, se je opravičil.
She put her hand supportively on his shoulder.	Podporno mu je položila roko na ramo.
Eight countries are expected to visit on this trip.	Na tem potovanju naj bi obiskali osem držav.
She walked along the path.	Hodila je po poti.
She used five different types of spices.	Uporabila je pet različnih vrst začimb.
The symbols on this cake are simple.	Simboli na tej torti so preprosti.
She was lying on her back in the sun.	Ležala je na hrbtu na soncu.
It was dangerous because of the strong currents.	Zaradi močnih tokov je bilo nevarno.
This design is based on the concept of the artist.	Ta zasnova temelji na konceptu umetnika.
Behind the decline was advances in technology.	Za upadom je bil napredek v tehnologiji.
It is important to be punctual.	Pomembno je biti točen.
He takes sugar instead of artificial sweeteners.	Namesto umetnih sladil jemlje sladkor.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Pesnikov obraz je skrivala črna ruta.
Oh, let me get this for you.	Oh, naj ti to prinesem.
People who speak these languages ​​are closely connected.	Ljudje, ki govorijo te jezike, so tesno povezani.
The Commission met to consider the proposal.	Komisija se je sestala, da bi obravnavala predlog.
Some indigenous groups still live in the area.	Nekatere staroselske skupine še vedno živijo na tem območju.
You can't think about the future.	Ne moreš razmišljati o prihodnosti.
You can’t imagine how much it helped me.	Ne morete si predstavljati, kako zelo mi je pomagalo.
Faces and expressions reflect emotions.	Obrazi in izrazi odražajo čustva.
Soon a policeman arrived.	Kmalu je prišel policist.
Strange noise was coming from the city.	Iz mesta je prihajal čuden hrup.
They had to create an underground network.	Morali so ustvariti podzemno omrežje.
Refugees from other countries have taken refuge in this village.	V tej vasi so našli zatočišče begunci iz drugih držav.
The temperature dropped sharply.	Temperatura se je močno znižala.
The building is spread over seven floors.	Stavba se razprostira v sedmih nadstropjih.
The vegetables in this salad are cooked.	Zelenjava v tej solati je kuhana.
He realizes that catching a thief will be difficult.	Zaveda se, da bo ujeti tatu težko.
She kissed him gently.	Nežno ga je poljubila.
These forests were once fertile.	Ti gozdovi so bili nekoč plodni.
The food is clean but expensive and overpriced.	Hrana je čista, vendar draga in precenjena.
Some writers create their works in a frenzy of activity.	Nekateri pisci ustvarjajo svoja dela v mrzlici dejavnosti.
We need to use renewable energy sources.	Uporabljati moramo obnovljive vire energije.
Be very careful here.	Tukaj bodite zelo previdni.
It was a peaceful journey.	Bilo je mirno potovanje.
We will know the results next week.	Rezultate bomo vedeli naslednji teden.
Here are some good universities.	Tukaj je nekaj dobrih univerz.
They sell oranges here, but they are very sour.	Tukaj prodajajo pomaranče, a so zelo kisle.
I don’t like their grim expressions.	Ne maram njihovih mračnih izrazov.
The purchase of bright plants is encouraged	Spodbuja se nakup svetlih rastlin
The guests were all seated, the host greeted them.	Gostje so vsi sedeli, gostitelj jih je pozdravil.
Respiratory and cardiac diseases are almost non-existent.	Bolezni dihal in srca skoraj popolnoma ne obstajajo.
The eerie scent permeates the dark, cold shadows.	Grozljiv vonj prežema temne, hladne sence.
This dish contains a lot of protein.	Ta jed vsebuje veliko beljakovin.
The chess game ended in a draw.	Šahovska partija se je končala z remijem.
The lake is filled with water.	Jezero je napolnjeno z vodo.
The poor ate only bread.	Reveži so jedli samo kruh.
A piece of cheese on a cracker.	Kos sira na krekerju.
The bald eagle is a state bird.	Beloglavi orel je državna ptica.
Two wheels gave way and he fell.	Dve kolesi sta popustili in padel je.
His work was exceptional.	Njegovo delo je bilo izjemno.
Suffragettes encouraged women to vote.	Sufražetke so spodbujale ženske k glasovanju.
Tigers live in the jungle.	Tigri živijo v džungli.
It only makes him angry that his son doesn't love him.	Jezi ga samo, da ga sin ne ljubi.
Some time ago, most of us lived in small houses.	Pred časom nas je večina živela v majhnih hišicah.
They were rarely dangerous here.	Tukaj so bili redko nevarni.
It’s a textual adventure, but not as we know it.	To je besedilna pustolovščina, vendar ne, kot jo poznamo.
The wealthy and middle classes predominated in the companies.	V podjetjih so prevladovali bogati in srednji sloji.
Our lives are intertwined.	Naša življenja so prepletena.
The color dripped from the girl's face.	Barva je odtekla z dekliškega obraza.
Put the chillies in a pan.	Čilije damo v ponev.
Ghosts appear mainly in folklore.	Duhovi se pojavljajo predvsem v folklori.
They were afraid to get out.	Strah jih je bilo priti ven.
During the rainy season, roads are often flooded.	V deževnem obdobju so ceste pogosto poplavljene.
The factory is an iconic landmark in the city.	Tovarna je ikonična znamenitost v mestu.
These problems have been around for a long time.	Te težave so nastajale že dolgo.
It's time to preserve nature.	Čas je za ohranjanje narave.
She looked nervously at the door.	Živčno je pogledala na vrata.
The refugee crisis has intensified.	Begunska kriza se je stopnjevala.
The cocktail turned out to be a disaster.	Koktajl se je izkazal za katastrofo.
Workers sat behind their machines and worked on.	Delavci so sedeli za svojimi stroji in delali naprej.
Sea cows are particularly at risk.	Še posebej ogrožene so morske krave.
Sales of our new product line have grown.	Prodaja naše nove linije izdelkov je narasla.
She walked quickly across the parking lot.	Hitro je šla čez parkirišče.
It is a symbol of peace.	Je simbol miru.
The boss was exhaustive in his explanations.	Šef je bil v svojih pojasnilih izčrpen.
Ceci is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She began to cry.	Začela je jokati.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	V rezino kruha damo rezino slanine.
Swords are forged from special materials such as brass.	Meči so kovani iz posebnih materialov, kot je medenina.
Cold, vicious and uncompromising.	Hladno, zlobno in brezkompromisno.
He snatched the book from her hand.	Iztrgal ji je knjigo iz roke.
A severe accident changed her life forever.	Huda nesreča ji je za vedno spremenila življenje.
They started running and didn’t stop.	Začeli so teči in se niso ustavili.
He escaped after being captured.	Po ujetju je pobegnil.
The bird flew from branch to branch.	Ptica je letela z veje na vejo.
Thousands of people were evacuated.	Evakuiranih je bilo na tisoče ljudi.
When the abortion floats, it is stable.	Ko splav plava, je stabilen.
Such rhetoric is not limited to one country.	Takšna retorika ni omejena na eno državo.
People need to be careful near these venomous snakes.	Ljudje morajo biti previdni v bližini teh strupenih kač.
The star did not want to appear at work.	Zvezdnica se ni hotela pojaviti v službi.
The bones lay on the ground.	Kosti so ležale na tleh.
An old man peeked out the window.	Skozi okno je pokukal starec.
Embark on a journey into the past.	Odpravite se na potovanje v preteklost.
This camera is capable of taking great photos.	Ta kamera je sposobna narediti odlične fotografije.
The desire to walk was too strong.	Želja po hoji je bila premočna.
His partner and supervisor approved the proposal.	Njegov partner in nadzornik je predlog potrdil.
They opened shops and businesses.	Odprli so trgovine in podjetja.
There is no right in this.	V tem ni pravice.
Investors should not be afraid of market volatility.	Vlagatelji se ne bi smeli bati nestanovitnosti trga.
The author strongly calls for greater tolerance.	Avtor močno poziva k večji strpnosti.
His proposal is bold.	Njegov predlog je drzen.
At the time, researchers were uncertain.	Takrat so bili raziskovalci negotovi.
However, they usually need more coats.	Vendar pa običajno potrebujejo več plaščev.
She returned home and found her husband's body.	Vrnila se je domov in našla moževo truplo.
News of the team’s victory quickly spread.	Novica o zmagi ekipe se je hitro razširila.
Urgent issues were rejected.	Nujna vprašanja so bila zavrnjena.
Instead, the training rider stopped.	Namesto tega je vadbeni jahač obstal.
It was found by chance.	Ugotovljeno je bilo po naključju.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	Pretrpel je veliko izgubo, ko je gledališče zagorelo.
However, no other offense was mentioned.	Vendar ni bil naveden noben drug prekršek.
The training center is located twenty kilometers north of the city.	Center za usposabljanje se nahaja dvajset kilometrov severno od mesta.
His research includes the use of medical imaging.	Njegove raziskave vključujejo uporabo medicinskega slikanja.
A good start, but still a long way to go.	Dober začetek, a še dolga pot.
The flowers have regained their color.	Rože so vrnile svojo barvo.
Nuclear reactors release huge clouds of radioactive gas.	Jedrski reaktorji sproščajo velikanske oblake radioaktivnega plina.
The song is about love.	Pesem govori o ljubezni.
She drew two cards from the green bajsa, black and pink.	Iz zelenega bajsa je izvlekla dve karti, črno in rožnato.
This process has been extremely slow, bureaucrats complained.	Ta proces je bil izjemno počasen, so se pritoževali birokrati.
Scattered clouds darkened the sky.	Razpršeni oblaki so zatemnili nebo.
Negotiations stalled.	Pogajanja so zastala.
The stock market was a disaster area.	Borza je bila območje katastrofe.
Mash the beans with a fork.	Fižol pretlačite z vilicami.
The complex was set on top of a high hill.	Kompleks je bil postavljen na vrhu visokega hriba.
They agreed to the introduction of austerity measures.	Strinjali so se z uvedbo varčevalnih ukrepov.
An annual festival held in honor of the poet.	Letni festival, ki poteka v čast pesnika.
The journalist asked us not to name the client.	Novinar nas je prosil, naj stranke ne imenujemo.
Trucks are potentially dangerous.	Tovorna vozila so potencialno nevarna.
Her house is close to the market.	Njena hiša je blizu tržnice.
This ravine is unusually deep.	Ta grapa je nenavadno globoka.
We must first find the answers.	Najprej moramo poiskati odgovore.
If you add sugar to the coffee, you can add flavor.	Če kavi dodate sladkor, lahko dodate okus.
We should build a road across the river.	Morali bi zgraditi cesto čez reko.
There was no station in this fan village.	V tej vasi navijačev ni bilo postaje.
In the midst of the general silence, a bird chirped.	Sredi vsesplošne tišine je zažvrkljala ptica.
Sales of children's toys are lively.	Prodaja otroških igrač je živahna.
The sock went into sneakers.	Nogavica je šla v superge.
I just want to relax, mmm.	Samo sprostiti se želim, mmm.
Look at all the flowers.	Poglej vse rože.
Their lips were cold.	Njihove ustnice so bile hladne.
Please clean the table after each meal.	Prosimo, očistite mizo po vsakem obroku.
He kept his face close to the ground.	Obraz je držal blizu tal.
Ask him to do the laundry again.	Prosite ga, naj ponovno opere perilo.
It weighs over one hundred and seventy kilograms.	Tehta več kot sto sedemdeset kilogramov.
The mighty river flowed calmly through the valley.	Mogočna reka je mirno tekla po dolini.
Hundreds of people were on the streets.	Na stotine ljudi je bilo na ulicah.
The census showed an increase in all forms of crime,	Popis je pokazal porast vseh oblik kriminala,
They won't be in business any time soon.	Kmalu ne bodo poslovali.
We usually throw away clothes.	Običajno odvržemo oblačila.
They ran to the river.	Stekli so k reki.
He put down his clothes and lay down on the bed.	Odložil je svoja oblačila in se ulegel na posteljo.
The bullet hit the leg of a huge creature.	Krogla je zadela nogo ogromnega bitja.
He said he was excited about the premiere of the film.	Povedal je, da je bil nad premiero filma navdušen.
Turtles live on the lake.	Na jezeru živijo želve.
Ballet danced in her building.	V stavbo ji je zaplesal balet.
She often visited pharmacies in nearby towns.	Pogosto je obiskovala lekarno v bližnjih mestih.
The moon quietly invited them.	Luna jih je tiho vabila.
My father decided to sell his shop.	Moj oče se je odločil prodati svojo trgovino.
The church renovated the sanctuary.	Cerkev je prenovila svetišče.
She threw away an empty packet of cigarettes.	Vrgla je prazen zavojček cigaret.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Katedrala je bila znamenita znamenitost mesta.
The rich had all the important positions of power.	Bogati so imeli vse pomembne položaje oblasti.
Cats are relatives of dogs.	Mačke so sorodniki psov.
A small animal rushed into the undergrowth.	Majhna žival je prihitela v podrast.
The police chief was arrested for bribery.	Vodja policije je bil aretiran zaradi podkupovanja.
They grew about half of the country’s vegetables.	Pridelali so približno polovico zelenjave v državi.
It was a very difficult decision.	To je bila zelo težka odločitev.
The draft budget caused a stir in the public.	Predlog proračuna je povzročil odmev v javnosti.
The prime minister insists the quake is causing fracking.	Premier vztraja, da potrese povzroča fracking.
Large numbers appeared in some lines.	V nekaterih vrsticah so se pojavile velike številke.
I bought this book at a garage sale.	To knjigo sem kupil na garažni razprodaji.
The machine was awkward to use.	Stroj je bil neroden za uporabo.
The court will hear her later.	Sodišče jo bo zaslišalo pozneje.
He was told he was in trouble.	Povedali so mu, da je v težavah.
A cascade of coins falls to the ground.	Kaskada kovancev pade na tla.
Little by little he began to speak.	Malo po malo je začel govoriti.
They dug up the grass and smashed it into the ground.	Izkopali so travo in jo razbili v zemljo.
The waters receded quickly.	Vode so se hitro umaknile.
In addition to the temporary decline, population growth is stable.	Poleg začasnega padca je rast prebivalstva stabilna.
The color of tempera is affected by color.	Na barvo tempera vpliva barva.
The operation can only be performed by a highly trained specialist surgeon.	Operacijo lahko izvede le visoko usposobljen kirurg specialist.
Use pliers.	Uporabite klešče.
Each species has adapted to its environment.	Vsaka vrsta se je prilagodila svojemu okolju.
He did not try to defend himself.	Ni se skušal braniti.
Often paid for in cigarettes, the gifts were currency.	Pogosto plačani v cigaretah, darila so bila valuta.
He scans every leaf for bugs.	Pregleduje vsak list in išče hrošče.
She offered the skeleton a glass of warm milk.	Okostju je ponudila kozarec toplega mleka.
He was determined to make the trip himself.	Bil je odločen, da bo potovanje opravil sam.
The money would go to the orphanage.	Denar bi šel za sirotišnico.
It's obviously happening.	Očitno se dogaja.
They caught a car thief on camera.	Na kamero so prijeli tatu avtomobila.
The service was led by a priest.	Bogoslužje je vodil duhovnik.
Trees cast shadows that spread across the ground.	Drevesa mečejo sence, ki se razprostirajo po tleh.
His tie was blue, not red.	Njegova kravata je bila modra, ne rdeča.
It is too early for a verdict.	Za razsodbo je še prezgodaj.
It seems that this is likely to improve living conditions.	Zdi se, da bo to verjetno izboljšalo življenjske razmere.
His house is painted pink.	Njegova hiša je pobarvana roza.
Police also came and demanded his driver’s license.	Prišla je tudi policija, ki je zahtevala njegovo vozniško dovoljenje.
The environment has changed rapidly in recent years.	Okolje se je v zadnjih letih hitro spreminjalo.
Crushed ice floats in cold water.	Zdrobljen led plava v hladni vodi.
The accused refused to accept the accusation.	Obtoženi obtožbe ni hotel sprejeti.
The stranger opens the door.	Tujec odpre vrata.
A bowl of rice that is still warm from the oven.	Skleda riža, ki je še topla iz pečice.
The advent of plastic has changed packaging.	Pojav plastike je spremenil embalažo.
The mission fields were remote and difficult to access.	Misijonska polja so bila oddaljena in težko dostopna.
The government undertook a major reorganization.	Vlada se je lotila velike reorganizacije.
He wrongly broke the law.	Napačno je prekršil zakon.
The discovery is a scientific breakthrough.	Odkritje je znanstveni preboj.
A very obvious lie was obvious to everyone.	Zelo očitna laž je bila vsem očitna.
They are only interested in their own careers.	Zanimajo jih samo lastne kariere.
The harvest was plentiful.	Žetev je bila obilna.
He was mad at me.	Bil je jezen name.
The wine will be sour if you do not cool it.	Vino bo kislo, če ga ne ohladite.
The stone crystal is the source of the name "crystal".	Kamni kristal je izvor imena "kristal".
This plant grows in moist soil.	Ta rastlina raste v vlažnih tleh.
A golfer drives the ball across the green.	Igralec golfa vozi žogo po zelenici.
The humid air saturated my clothes with moisture.	Vlažen zrak je moja oblačila nasičil z vlago.
The butcher uses a cutter.	Mesar uporablja sekač.
Pop music is popular music.	Pop glasba je popularna glasba.
Marijuana is legal in several countries.	Marihuana je zakonita v več državah.
The workers worked hard.	Delavci so trdo delali.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Njegovo izginotje ostaja zavito v skrivnost.
The stranger's smile chilled her to the heart.	Nasmeh tujca jo je zmrazil do srca.
I warned her not to do that.	Opozoril sem jo, naj tega ne počne.
The fresh air was cold and fresh in his lungs.	Svež zrak je bil hladen in svež v njegovih pljučih.
The furniture was transported by truck.	Pohištvo je bilo prepeljano s tovornjakom.
A molecule is made up of atoms.	Molekula je sestavljena iz atomov.
His awful stench seemed to permeate the entire room.	Zdelo se je, da je njegov grozni smrad prežel celotno sobo.
The rate of electricity production is variable.	Stopnja proizvodnje električne energije je spremenljiva.
I couldn’t understand why they were hiding.	Nisem mogel razumeti, zakaj so se skrivali.
The devastating effects of pollution have been widely recognized.	Pogubni učinki onesnaževanja so bili splošno priznani.
Flashing night after night.	Utripa noč za nočjo.
Some teachers have been accused of sexual abuse.	Nekateri učitelji so bili obtoženi spolnih zlorab.
These roads are in poor condition.	Te ceste so v slabem stanju.
The tall man stood up and stepped past.	Visoki moški je vstal in stopil mimo.
The cypress itself stood on the hill.	Na hribu je stala sama cipresa.
It is found in a variety of foods and liquids.	Je v različnih živilih in tekočinah.
I have a dream.	Imam sanje.
Dozens of delegates gathered to hear the politician speak.	Na desetine delegatov se je zbralo, da bi slišali govoriti politika.
Each rice field was irrigated with water.	Vsako rižino polje je bilo namakano z vodo.
The runners stretched before the race.	Tekači so se pred tekmo raztegnili.
It is the largest mosque in the world.	To je največja mošeja na svetu.
The birds chirped happily in the trees.	Ptice so veselo žvrgolele na drevesih.
A carbon tax has been introduced.	Uveden je bil davek na ogljik.
The cupboard is full of canned food.	Omara je polna konzervirane hrane.
My grandfather is my best friend.	Moj dedek je moj najboljši prijatelj.
The elephant is the third largest land mammal.	Slon je tretji največji kopenski sesalec.
His voice was hoarse with excitement.	Njegov glas je bil hripav od navdušenja.
The gift was a small car model.	Darilo je bil majhen model avtomobila.
That was hard to grasp.	To je bilo težko dojeti.
The city has a long history.	Mesto ima veliko zgodovino.
Be determined!	Bodite odločni!
Decline these financial contributions.	Zavrnite te finančne prispevke.
The whole nation was stunned.	Ves narod je bil osupel.
Most residents go to work.	Večina prebivalcev hodi v službo.
He was a handsome man.	Bil je čeden moški.
When the fire alarm is triggered, a siren sounds constantly.	Ob sprožitvi požarnega alarma se neprestano oglasi sirena.
A police spokesman declined to comment.	Tiskovni predstavnik policije ni hotel komentirati.
The song is over.	Pesem se je končala.
The book offers the reader vivid descriptions.	Knjiga ponuja bralcu žive opise.
So do many people.	Tako tudi veliko ljudi.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Rastline in živali so se razvile pred milijoni let.
There is a thin line between genius and madness.	Tanka je meja med genijalnostjo in norostjo.
The fault was a flashing light.	Napaka je bila utripajoče luči.
Thus, they received little state aid from many close families.	Tako so pri številnih bližnjih družinah prejeli malo državne pomoči.
In developed countries, central heating is common.	V razvitih državah je centralno ogrevanje običajno.
Pollution is a big problem in this country.	Onesnaževanje je velik problem v tej državi.
The digital age has changed the balance of power.	Digitalna doba je spremenila razmerje moči.
Once part of drier regions.	Nekoč del sušnejših regij.
He felt he was being wronged.	Čutil je, da ga krivijo po krivici.
He questioned the wisdom of that decision.	Podvomil je o modrosti te odločitve.
She took my brother's place at the meeting.	Na sestanku je prevzela mesto mojega brata.
The fruits were not well watered.	Plodovi niso bili dobro zalivani.
The young man punched him in the arm.	Mladenič ga je udaril po roki.
The plane tilted its wings overhead.	Letalo nad glavo je nagnilo krila.
They became close until she was in his arms.	Zbližala sta se, dokler ni bila v njegovem naročju.
The inventor invented an alternative to television.	Izumitelj je izumil alternativo televiziji.
He smiled.	Nasmehnil se je.
How sad it is to lose a child.	Kako žalostno je, da izgubi otroka.
This is your lucky day.	To je tvoj srečni dan.
Our main goal is to establish lasting peace.	Naš glavni cilj je vzpostaviti trajen mir.
Computers, cars, planes and other machines are getting more powerful.	Računalniki, avtomobili, letala in drugi stroji postajajo vse močnejši.
She announced that precipitation will be favorable this year.	Napovedala je, da bodo padavine letos ugodne.
They leave their children and run away with strangers.	Zapustijo svoje otroke in pobegnejo s tujci.
She ran, her shoes creaking on the polished floor.	Tekla je, njeni čevlji pa so škripali po uglajenih tleh.
He remains attentive but relaxed.	Ostaja pozoren, a sproščen.
Boycotts quickly spread across the country.	Bojkoti so se hitro širili po državi.
The plane glided silently over land.	Letalo je brezšumno drselo nad kopnim.
This bridge supports the weight of many cars.	Ta most podpira težo številnih avtomobilov.
Some cities are developing hybrid cars.	Nekatera mesta razvijajo hibridne avtomobile.
Stir constantly.	Nenehno mešajte.
Make sure the phone call is not recorded!	Prepričajte se, da telefonski klic ni posnet!
After that, he behaved badly.	Po tem se je slabo obnašal.
There is a river behind the house.	Za hišo teče reka.
I did this for a friend last week.	To sem naredil za prijatelja prejšnji teden.
She prepared ground pies only once a year.	Mlete pite je pripravljala le enkrat na leto.
A neighbor was worried about the fire.	Zaradi požara je bil zaskrbljen sosed.
He confidently led his team to victory.	Svojo ekipo je samozavestno popeljal do zmage.
The vast majority of people carry this gene.	Velika večina ljudi nosi ta gen.
What is your favorite type of food?	Katera je vaša najljubša vrsta hrane?
He carefully put his things on the shelf.	Svoje stvari je skrbno odložil na polico.
This humid region is characterized by tropical weather.	Za to vlažno regijo je značilno tropsko vreme.
Some believe that alternative therapies are better.	Nekateri verjamejo, da so alternativne metode zdravljenja boljše.
They found a lake here	Tu so našli jezero
We need to reduce wood consumption.	Zmanjšati moramo porabo lesa.
The “key” was to prevent people from smoking, he said.	"Ključno" je bilo ljudem preprečiti kajenje, je dejal.
The new village head reluctantly set to work.	Novi vaški glavar se je dela nejevoljno lotil.
Small towns are still an important part of the economy.	Majhna mesta so še vedno pomemben del gospodarstva.
The supermarket parking lot was full of people.	Parkirišče supermarketa je bilo polno ljudi.
The Emperor's mercy saved his life.	Cesarjevo usmiljenje mu je rešilo življenje.
Yellow card is considered the most dangerous.	Rumeni karton velja za najbolj nevarnega.
A man can wish for the company of an elegant woman.	Moški si lahko zaželi družbo elegantne ženske.
The village was once known as a place of miracles.	Vas je bila nekoč znana kot kraj čudežev.
This region is known for its textile factories.	Ta regija je znana po svojih tekstilnih tovarnah.
Music is a part of almost all human cultures	Glasba je del skoraj vseh človeških kultur
He goes to great lengths to protect his privacy.	Zelo se potrudi, da zaščiti svojo zasebnost.
In many cities around the world,	V številnih mestih po svetu,
Build a secret tunnel to the castle.	Zgradite skrivni tunel do gradu.
Although her voice was hoarse, she continued reading.	Čeprav je bil njen glas hripav, je nadaljevala z branjem.
My secret admirer writes me poetry.	Moj skrivni občudovalec mi piše poezijo.
The professor is a talented instructor.	Profesor je nadarjen inštruktor.
Farmers began to operate tractors.	Kmetje so začeli upravljati traktorje.
Shepherds were grazing cattle.	Pastirji so pasli živino.
The cat rubbed at his feet.	Mačka se mu je drgnila ob noge.
This customer is always asking for discounts.	Ta stranka vedno prosi za popuste.
The diners ate and drank freely.	Obedovalci so jedli in pili prosto.
He was awakened by the cry of a seagull.	Zbudil ga je krik galeba.
The cow rainforest was destroyed.	Kravji deževni gozd je bil uničen.
The elder was irritated.	Starejši je bil razdražen.
We will need more stock to complete the project.	Za dokončanje projekta bomo potrebovali več zalog.
They published negative reviews.	Objavili so negativne ocene.
They pulled her out of the ordeal.	Odmaknili so jo iz preizkušnje.
One bottle of the best vinegar should suffice.	Ena steklenica najboljšega kisa bi morala zadostovati.
The stunning beauty of the surrounding landscape was breathtaking.	Osupljiva lepota okoliške pokrajine je jemala dih.
The landscape is dotted with greenery.	Pokrajina je posejana z zelenjem.
The villagers are members of the village community council.	Vaščani so člani sveta vaške skupnosti.
Some advocate complete sterilization.	Nekateri zagovarjajo popolno sterilizacijo.
The rebels maintain a tremendous advantage.	Uporniki ohranjajo izjemno prednost.
The writers were pleased with her novel.	Pisatelji so bili z njenim romanom zadovoljni.
In rural areas, most children attend school.	Na podeželju večina otrok obiskuje šolo.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Proizvajalci morajo najprej razviti ustrezen izdelek.
Her behavior is inappropriate.	Njeno vedenje je neprimerno.
He was a craftsman of skill.	Bil je obrtnik spretnosti.
The earthquake caused the bridge to collapse.	Zaradi potresa se je most zrušil.
The driver of the cement truck exploded and died.	Voznik tovornjaka s cementom se je izstrelil in umrl.
Apples rot after a few weeks.	Jabolka po nekaj tednih zgnijejo.
The village received a large sum of money.	Vas je prejela veliko vsoto denarja.
The domestic population has suffered greatly in recent years.	Domače prebivalstvo je v zadnjih letih močno trpelo.
This place is full of people.	Ta kraj je poln ljudi.
Currency devalues.	Valuta devalvira.
Some researchers believe that thalidomide can cause cancer.	Nekateri raziskovalci verjamejo, da lahko talidomid povzroči raka.
This matter is very worrying.	Ta zadeva je zelo zaskrbljujoča.
Remember to use a new milk cup.	Ne pozabite uporabiti nove skodelice za mleko.
The climate here is temperate, not hot.	Podnebje je tukaj zmerno, ne vroče.
He can take his time in choosing a new home.	Lahko si vzame čas pri izbiri novega doma.
Signs have been posted telling people to be careful.	Objavljeni so znaki, ki ljudem sporočajo, naj bodo previdnejši.
He got the job through a friend of a friend.	Službo je dobil prek prijatelja prijatelja.
They eat insects	Jedo žuželke
It's still morning	Jutro je še
They fought and then joined forces.	Borili so se, nato pa združili moči.
They are looking into space.	Gledajo v vesolje.
The skirt is usually worn over pants.	Krilo se običajno nosi čez hlače.
Many employees complained of misconduct.	Številni zaposleni so se pritožili zaradi slabega ravnanja.
These artistic designs were copied.	Te umetniške zasnove so bile kopirane.
A state of war was declared.	Razglašeno je bilo vojno stanje.
The repair will be free.	Popravilo bo brezplačno.
Authorities suppressed the uprising.	Oblasti so upor zatrle.
He walked stunned.	Hodil je omamljen.
He is trying to solve a complex problem.	Poskuša rešiti zapleten problem.
After dark, the crime rate rises sharply.	Po temi se stopnja kriminala močno poveča.
Add soothing oil before applying the paint.	Pred nanosom barve dodajte pomirjujoče olje.
One side of the coin is dark blue.	Ena stran kovanca je temno modra.
My younger sister doesn't use a tablet either.	Tudi moja mlajša sestra ne uporablja tablice.
The chef added an extra touch to this dish.	Kuharica je tej jedi dodala dodaten pridih.
But certain situations occur every day.	Toda določene situacije se pojavljajo vsak dan.
Wooden huts blend perfectly with the landscape.	Lesene koče se odlično zlijejo s pokrajino.
These are the moral issues of our time.	To so moralna vprašanja našega časa.
Jump from the tree.	Skoči z drevesa.
The dancers swayed together.	Plesalci so se vijugasto zibali skupaj.
The dictionary was on her side.	Slovar ji je bil ob strani.
People also think that most engineers are men.	Ljudje tudi mislijo, da je večina inženirjev moških.
He spoke with conviction.	Govoril je s prepričanjem.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer je pijan, je rekel.
Everyone is excited about it.	Vsi navdušeni nad tem.
Let’s not make a drama out of this.	Ne delajmo drame iz tega.
I hope to make my dream come true.	Upam, da bom uresničil svoje sanje.
The hero is transported to another world.	Junak je prepeljan v drug svet.
Acid rain began to fall more and more often.	Kisli dež je začel padati vse pogosteje.
The procession meandered through the crowded streets.	Procesija se je vijugala po natrpanih ulicah.
The abyss of grief.	Brezno žalosti.
Smoke billowed from the building.	Iz stavbe se je valil dim.
She will go far.	Ona bo šla daleč.
These two birds are very different.	Ti dve ptiči sta si zelo različni.
The rulers were suspected of tyranny.	Vladarji so bili osumljeni tiranije.
Opposition points should be well thought out.	O opozicijskih točkah bi morali dobro razmisliti.
Some scholars doubt the authenticity of the document.	Nekateri znanstveniki dvomijo o pristnosti dokumenta.
The sound of children playing echoed through the open window.	Skozi odprto okno je odmeval zvok igranja otrok.
I can't confirm this number.	Ne morem potrditi te številke.
Police officers quickly detained her.	Policisti so jo hitro pridržali.
She made me tour the new factory.	Naredila mi je ogled nove tovarne.
It was a horrible death.	To je bila grozna smrt.
These groups remain impoverished.	Te skupine ostajajo obubožane.
The iconic statue fell long ago.	Ikonični kip je padel že zdavnaj.
The streets were mostly empty.	Ulice so bile večinoma prazne.
Lunch was served by monks and nuns.	Kosilo so postregli menihi in redovnice.
When the storm is over, the air will clear.	Ko bo nevihte konec, se bo zrak razčistil.
This is my favorite color.	To je moja najljubša barva.
They hope to expand beyond this region.	Upajo, da se bodo razširili izven te regije.
The delegation was led by two ministers.	Delegacijo sta vodila dva ministra.
The name of the city comes from a linguistic peculiarity.	Ime mesta izvira iz jezikovne posebnosti.
The accused was never acquitted.	Obtoženi ni bil nikoli oproščen.
Give it time to marinate.	Dajte čas, da se marinira.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Na obzorju se zbirajo nevihtni oblaki.
Solar power plants produce large amounts of energy.	Sončne elektrarne proizvajajo velike količine energije.
The dealer said he would make me a good offer.	Trgovec je rekel, da mi bo dal dobro ponudbo.
The bricks were painted white.	Opeke so bile pobarvane belo.
I grew vegetables and flowers.	Prideloval sem zelenjavo in rože.
While sapphires are more valuable.	Medtem ko so safirji bolj dragoceni.
The captain of the ship intended to catch fish.	Kapitan ladje je nameraval ujeti ribe.
You will sleep easier because you will know you are protected.	Lažje boste spali, saj boste vedeli, da ste zaščiteni.
The best way to cook chicken is on the grill.	Najboljši način kuhanja piščanca je na žaru.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Dolga ušesa, velik nos, črne oči, dolg rep.
Police found no signs of forced entry.	Policija ni našla znakov nasilnega vstopa.
She is a fat little creature.	Ona je debelo malo bitje.
Avoid the main avenues!	Izogibajte se glavne avenije!
The mountain is too steep to climb.	Gora je prestrma za vzpon.
He went to the supermarket to shop.	Odšel je v supermarket nakupovat.
This document has been revised.	Ta dokument je bil revidiran.
This region was once known for its trade.	Ta regija je bila nekoč znana po svoji trgovini.
The new law has some worrying consequences for small businesses.	Novi zakon ima nekaj zaskrbljujočih posledic za mala podjetja.
This route is only accessible during the dry season.	Ta pot je dostopna le v sušnem obdobju.
Scientists have not yet determined the exact cause.	Znanstveniki še niso ugotovili natančnega vzroka.
The children ran on their feet.	Otroci so tekli po nogah.
Ice crystals can form in clouds.	V oblakih se lahko tvorijo ledeni kristali.
She stood up with a glass in her hand.	Vstala je s kozarcem v roki.
Hatchback offers more space than a small sedan.	Hatchback ponuja več prostora kot majhna limuzina.
It's time to move on.	Čas je da gremo naprej.
The cat fluttered its wings and flew away.	Mačka je zamahnila s krili in odletela.
The manuscript was not a work of fiction,	Rokopis ni bil leposlovno delo,
The resort is now a popular place.	Letovišče je zdaj priljubljeno mesto.
Unfortunately, he is no longer with us.	Žal ga ni več med nami.
Changes in their environment are quite dangerous.	Spremembe v njihovem okolju so precej nevarne.
Whole milk is rich in calcium.	Polnomastno mleko je bogato s kalcijem.
The boys jumped around the bonfire.	Fantje so skakali okrog kresa.
A thick fog obscured the ascent.	Gosta megla je zakrila vzpon.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Nekateri navijači so bili zdravljeni zaradi toplotne izčrpanosti.
He examined her quietly.	Tiho jo je pregledal.
She spoke only briefly yesterday.	Včeraj je spregovorila le na kratko.
I wanted to buy a cheaper bike.	Želel sem kupiti cenejše kolo.
However, there is a dark side to the story.	Vendar pa obstaja temna plat zgodbe.
Storm clouds roared ominously above.	Nevihtni oblaki so zlovešče ropotali zgoraj.
Legitimate issues were ignored.	Legitimna vprašanja so bila zanemarjena.
The possibility of voting is, of course, open.	Možnost glasovanja je seveda odprta.
To me, coffee is best in an ordinary cup.	Meni je kava najboljša v navadni skodelici.
He hates the taste of citrus.	Sovraži okus citrusov.
The benefits of this trip are obvious.	Prednosti tega potovanja so očitne.
They thought they owned their land.	Mislili so, da so lastniki svoje zemlje.
He hopes to increase his popularity with more performances.	Upa, da bo svojo priljubljenost povečal z več nastopi.
Bacteria are good for the body.	Bakterije so koristne za telo.
We need to remember our past failures.	Spomniti se moramo svojih preteklih neuspehov.
The sign indicates that danger is ahead of us.	Znak označuje, da je pred nami nevarnost.
Fruit is a rich source of carbohydrates.	Sadje je bogat vir ogljikovih hidratov.
For all its glory, the region is remote.	Kljub vsej svoji slavi je regija oddaljena.
Temperatures rise during the season.	Temperature v sezoni naraščajo.
The streets are deserted.	Ulice so zapuščene.
The rain stopped after an hour.	Dež je po eni uri ponehal.
Check that the measurement is accurate.	Preverite, ali je meritev točna.
Sometimes things were much worse.	Včasih so bile stvari veliko slabše.
There has been very little rain lately.	V zadnjem času je padlo zelo malo dežja.
The poet's tense voice was full of intensity.	Pesnikov napet glas je bil poln intenzivnosti.
One sentence can say a lot.	En stavek lahko pove veliko.
The apostles were the first to be converted.	Apostoli so bili prvi spreobrnjeni.
That train broke down, sir!	Ta vlak se je pokvaril, gospod!
What do we do now? 	Kaj naredimo zdaj?
she asked.	vprašala je.
The caravan stopped for the night.	Karavana se je ustavila za noč.
The bear was hungry.	Medved je bil lačen.
The vessel is barely sailing.	Plovilo komaj pluje.
Perhaps a lasting war is needed to end terrorism.	Morda je za konec terorizma potrebna trajna vojna.
This was not generally known.	To ni bilo splošno znano.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys visits.	Čeprav redko vidi svoje bratrance, uživa v obiskih.
The organ swelled with sound.	Orgle so nabrekle od zvoka.
Her work has been criticized as unoriginal.	Njeno delo je bilo kritizirano kot neizvirno.
I never found the right answer.	Nikoli nisem našel pravega odgovora.
Don't get off the road!	Ne umaknite se s ceste!
Farmers are informed about the price in advance.	Kmetje so o ceni vnaprej obveščeni.
Tomatoes are delicious when ripe.	Paradižnik je okusen, ko je zrel.
Where are we going?	Kam gremo?
Can you believe it's a hundred?	Ali lahko verjameš, da je sto?
The city is located slightly away from the city.	Mesto se nahaja nekoliko oddaljeno od mesta.
Finding a parking space was quite difficult.	Iskanje parkirnega mesta je bilo precej težko.
The farmer lived in this area a century ago.	Kmet je na tem območju živel pred stoletjem.
This book is really interesting.	Ta knjiga je res zanimiva.
The film perfectly portrayed their beliefs.	Film je odlično prikazal njihova prepričanja.
The last few pages of the book have been destroyed.	Zadnjih nekaj strani knjige je bilo uničenih.
We all need to work together to solve this problem.	Za rešitev tega problema moramo vsi sodelovati.
One point of criticism is that he is not very well informed.	Ena točka kritike je, da ni zelo dobro obveščen.
They were not aware that someone was watching them.	Niso se zavedali, da jih nekdo opazuje.
She sat with her arms crossed and stared out the window.	Sedela je s prekrižanimi rokami in strmela skozi okno.
His enemies accused him of lies and corruption.	Sovražniki so ga obtožili laži in korupcije.
Your braids are beautiful.	Tvoje pletenice so lepe.
She sang the tune.	Zapela je melodijo.
Her teeth broke.	Zobje so se ji zdrobili.
This soup is delicious, she said when she ate something.	Ta juha je okusna, je rekla, ko je nekaj pojedla.
The fire destroyed their farmhouse.	Požar je uničil njihovo kmečko hišo.
The bird fluttered around, its feathers spreading.	Ptica je plapolala naokoli, njeno perje se je razprostiralo.
The young lady poured herself a glass of water.	Mlada dama si je natočila kozarec vode.
The law prohibits garbage.	Zakon prepoveduje smeti.
This leaf is oblong in shape.	Ta list je podolgovate oblike.
The government has taken a number of steps to ensure peace.	Vlada je naredila številne ukrepe za zagotovitev miru.
Do you want to buy my picture?	Ali želite kupiti mojo sliko?
Her red lips were pursed in disgust.	Njene rdeče ustnice so bile stisnjene od gnusa.
It’s hard to say whose laces these are.	Težko je reči, čigave so to vezalke.
Every traveler should learn basic first aid.	Vsak popotnik bi se moral naučiti osnovne prve pomoči.
Squid tentacles have different functions.	Lignjeve lovke imajo različne funkcije.
The government is losing patience with this region.	Vlada izgublja potrpljenje s to regijo.
They hired an excavator to dig the ditch.	Za kopanje jarka so najeli bager.
Smoking was prohibited in this building.	Kajenje je bilo v tej stavbi prepovedano.
The creator proposed a new study.	Ustvarjalec je predlagal novo raziskavo.
Interrogating the king was considered heresy.	Zaslišati kralja je veljalo za herezijo.
There are many common bird species in this forest.	V tem gozdu je veliko pogostih vrst ptic.
You need permission before bathing.	Pred kopanjem potrebujete dovoljenje.
John is a good friend.	John je dober prijatelj.
Some historians criticize this approach.	Nekateri zgodovinarji ta pristop kritizirajo.
Some people ruin their reputation by bragging about them.	Nekateri ljudje uničujejo svoj ugled s tem, da se hvalijo z njimi.
He had pneumonia.	Zbolela ga je pljučnica.
You missed your way out.	Zgrešili ste svoj izhod.
Some words have different meanings in different languages.	Nekatere besede imajo v različnih jezikih različne pomene.
A huge anthill climbs a tree.	Ogromen mravljinčnik pleza na drevo.
Her experience was very different from his.	Njena izkušnja je bila zelo drugačna od njegove.
Jack is sleeping.	Jack spi.
He answered the question.	Odgovoril je na vprašanje.
He wrote great songs.	Pisal je odlične pesmi.
The cow, greedily chewing gum, rang softly.	Krava, ki je pohlepno žvečila žvečilko, je tiho zazvonila.
She paid the taxi driver more than usual.	Taksistu je plačala več kot običajno.
Those were the good old days.	To so bili dobri stari časi.
Clearly, this is cheating.	Jasno je, da je to goljufanje.
The birds are nesting again.	Ptice spet gnezdijo.
The factory produced high quality goods.	Tovarna je proizvajala visoko kakovostno blago.
A child's cry broke the silence of the countryside.	Otroški jok je prebil tišino podeželja.
He barely understood.	Komaj se je dojel.
There was no warning, no explanation.	Ni bilo opozorila, nobene razlage.
The villagers live close to the water.	Vaščani živijo blizu vode.
Plants and animals live in close cooperation.	Rastline in živali živijo v tesnem sodelovanju.
He slept like a baby.	Spal je kot dojenček.
But without water there is no air.	Toda brez vode ni zraka.
Maybe she was expecting something else.	Morda je pričakovala nekaj drugega.
The poster explains that swimming is risky.	Plakat pojasnjuje, da je plavanje tvegano.
He was tired and depressed.	Bil je utrujen in depresiven.
A ghost suddenly appeared in the window.	Na oknu se je nenadoma pojavil duh.
This village is known for its architecture.	Ta vas je znana po svoji arhitekturi.
His mission was to destroy the attacking army.	Njegova naloga je bila uničiti napadalno vojsko.
This neighborhood is supported by a very small population.	Ta soseska podpira zelo majhno prebivalstvo.
A runaway horse can be very dangerous.	Pobegli konj je lahko zelo nevaren.
After a long time, the student finally handed over the honorarium.	Po dolgem času je študent končno predal honorar.
The cafe owner was surprised by the generous tip.	Lastnik kavarne je bil presenečen nad velikodušno napitnino.
His voice is cut off.	Njegov glas je odrezan.
The crowd was so dense that it was almost suppressed.	Množica je bila tako gosta, da je bila skoraj zatrta.
She was very upset by her aunt's reaction.	Zelo jo je razburila teta reakcija.
The clothes were sold on the black market.	Oblačila so prodajali na črnem trgu.
You will be punished for your crimes.	Za svoje zločine boste kaznovani.
Their country was ravaged by war.	Njihovo državo je opustošila vojna.
So where are you sleeping tonight?	Kje torej spiš nocoj?
The boy whistled softly while playing the violin.	Fant je med igranjem na violino tiho žvižgal.
There was a roar of voices from the crowd.	Iz množice se je slišalo šumenje glasov.
My pencil broke.	Moj svinčnik se je zlomil.
Cowardice is not courage.	Strahopetnost ni pogum.
Guin's boat crashed against the rocks.	Guinov čoln je treščil ob skale.
Stir flour into the butter mixture.	V mešanico masla vmešamo moko.
It was a big decision.	To je bila velika odločitev.
The hotel is located near the beach.	Hotel se nahaja v bližini plaže.
A piece of paper rolled off the table.	Z mize se je odkotalil kos papirja.
When he chose his path, he decided to follow it.	Ko je izbral svojo pot, se je odločil, da ji sledi.
The grapes were ripe.	Grozdje je bilo zrelo.
Cloud computing has become ubiquitous.	Računalništvo v oblaku je postalo vseprisotno.
Children are most at risk from this pest.	Otroci so najbolj ogroženi zaradi tega škodljivca.
Dangerously polluted rivers have been declared endangered.	Nevarno onesnažene reke so bile razglašene za ogrožene za zdravje.
The tedious negotiations dragged on for days.	Dolgočasna pogajanja so se vlekla več dni.
It translates as "place of crops."	Prevaja se "kraj pridelkov".
The benches were full, but everyone found a place.	Klopi so bile polne, a vsak je našel mesto.
Fortunately, the signal was restored.	Na srečo je bil signal obnovljen.
Delicious lamb dishes are served in this restaurant.	V tej restavraciji strežejo okusne jedi iz jagnjetine.
But wars are terrible.	Toda vojne so grozne.
Computer programs work effectively.	Računalniški programi delujejo učinkovito.
A magnificent fountain gushes into the pool.	Veličasten vodnjak bruha v bazen.
The way you behaved was very admirable.	Način, kako ste se obnašali, je bil zelo občudovanja vreden.
Carefully align the glasses.	Previdno poravnajte očala.
The signal from this tower is too weak.	Signal s tega stolpa je prešibak.
We saw a bird sitting on a telephone wire.	Videli smo ptico, ki sedi na telefonski žici.
His thinking is confused.	Njegovo razmišljanje je zmedeno.
Take care of children and animals.	Pazite na otroke in živali.
She lost consciousness at the scene.	Na kraju dogodka je izgubila zavest.
Housing prices are rising, so don’t expect big profits.	Cene stanovanj rastejo, zato ne pričakujte velikega dobička.
The teacher asked the students to write.	Učiteljica je učence prosila, naj napišejo.
I didn't hear the doorbell.	Nisem slišal zvonjenja na vratih.
Global warming also affects animals.	Globalno segrevanje prizadene tudi živali.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Puščica je prebodla volovsko ramo.
The boy had terrible nightmares.	Fant je imel strašne nočne more.
In many countries, major sporting events are public holidays.	V mnogih državah so veliki športni dogodki državni prazniki.
I like the color, it is very attractive.	Všeč mi je barva, zelo je privlačna.
As evening fell, she closed her laptop.	Ko se je zvečerilo, je zaprla prenosni računalnik.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Vlada je uvedla amnestijo za staro orožje.
The atmosphere in the room was charged with enthusiasm.	Vzdušje v sobi je bilo nabito z navdušenjem.
The cat absently stroked.	Mačka je odsotno pobožala.
Emergency police entered.	Vstopila je izredna policija.
Debussy, however, as a composer is not a domestic name.	Debussy pa kot skladatelj ni domače ime.
The news was published.	Novice so bile objavljene.
Despite his lack of experience, he got the job.	Kljub pomanjkanju izkušenj je dobil službo.
Although some families live entirely off the land.	Čeprav nekatere družine živijo v celoti od zemlje.
The whale's harpoon was useless.	Kitova harpuna je bila neuporabna.
His homemade stew was delicious.	Njegova domača enolončnica je bila okusna.
My hair is very long.	Moji lasje so zelo dolgi.
The climate was changing daily, disrupting the lives of citizens.	Podnebje se je dnevno spreminjalo, kar je motilo življenje državljanov.
A dwarf whistling for his young.	Ponirček, ki žvižga za svoje mlade.
The water was red.	Voda je bila rdeča.
The whole village was evacuated.	Celotna vas je bila evakuirana.
The crisis has deepened sharply.	Kriza se je močno poglobila.
If you work hard, you will progress.	Če boste trdo delali, boste napredovali.
We expect a lot of visitors at our stand.	Na naši stojnici pričakujemo veliko obiskovalcev.
The city's water supply is unreliable.	Oskrba z vodo v mestu je nezanesljiva.
The warm air is rising.	Topel zrak se dviga.
A sudden storm made it difficult to cross the creek.	Nenadno neurje je otežilo prečenje potoka.
He threw the glass into the pool.	Kozarec je vrgel v bazen.
Let's eat today!	Dajmo jesti danes!
Strictly speaking, this is not the right sentence.	Strogo gledano, to ni pravi stavek.
A year worth visiting.	Leto vredno obiska.
He worked hard all his life.	Vse življenje je trdo delal.
The parents had a large garden.	Starši so imeli velik vrt.
There was an improvised love song on the spot.	Na licu mesta je bila improvizirana ljubezenska pesem.
This is an example of analog computing.	To je primer analognega računalništva.
He feeds his ducks twice a day.	Svoje race hrani dvakrat na dan.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Plavanje v oceanu je lahko nevarno.
She crept very quietly into the office.	Zelo tiho se je prikradla v kabinet.
It is very important that we stick to the hand.	Zelo pomembno je, da se držimo roka.
Slice the onion.	Čebulo narežite.
The worker was wearing protective clothing.	Delavec je bil oblečen v zaščitna oblačila.
The water is heated without changing the condition.	Voda se segreva brez spremembe stanja.
Rising levels of pollution are a major health concern.	Naraščajoče ravni onesnaženja so velika skrb za zdravje.
The wine shop was destroyed by steel tanks.	Vinoteko so uničile jeklene cisterne.
She was only in town for a week.	V mestu je bila le teden dni.
She was saddened by the size of the crowd.	Bila je žalostna zaradi velikosti množice.
The left hand turns to the right, etc.	Leva roka se obrne desno itd.
She came from the opposite door.	Prišla je iz nasprotnih vrat.
The tree grew along the river bank.	Drevo je raslo ob rečnem bregu.
Car ownership is likely to increase in the coming years.	V prihodnjih letih se bo verjetno povečalo lastništvo avtomobilov.
We write poetry in many cultures.	Pišemo poezijo v mnogih kulturah.
He focused on what we stand for.	Osredotočil se je na tisto, za katero stojimo.
Even though the store was closed, the lights were on.	Čeprav je bila trgovina zaprta, so bile luči prižgane.
He became stronger but more refined.	Postal je močnejši, a bolj uglajen.
Pretend the oven is hot.	Pretvarjajte se, da je pečica vroča.
This continues.	To nadaljuje.
Miners work in mines most of the year.	Rudarji večino leta delajo v rudnikih.
We consulted with several experts.	Posvetovali smo se z več strokovnjaki.
A dark cloud hovered over the city.	Nad mestom se je nadvil temen oblak.
There was a hatch under that rotten board.	Pod to gnilo desko je bila loputa.
Excavations have revealed the foundations of the old church.	Izkopavanja so razkrila temelje stare cerkve.
They left you in the jungle.	Zapustili so vas v džunglo.
So we went down to the basement.	Tako smo se spustili v klet.
The sword was forged from iron.	Meč je bil kovan iz železa.
We live in such an environment.	Živimo v takem okolju.
The vaccination campaign will be extended to the whole country.	Akcija cepljenja bo razširjena na celotno državo.
The beach is quiet, but that can change.	Plaža je mirna, a to se lahko spremeni.
This mysterious veil of smoke covers the city.	Ta skrivnostna tančica dima prekriva mesto.
Farmers showed little interest in the uprising.	Kmetje so pokazali malo zanimanja za upor.
Be sure to turn off the lights before leaving.	Pred odhodom obvezno ugasnite luči.
She gave the man her number.	Moškemu je dala svojo številko.
Her green eyes flashed with anger.	Njene zelene oči so bliskale od jeze.
Animals reproduce by sexual reproduction.	Živali se razmnožujejo s spolnim razmnoževanjem.
He generally ate his food in piles of green vegetables.	Na splošno je svojo hrano jedel v kupih zelene zelenjave.
The cheese makes a pleasant filling.	Sir naredi prijeten nadev.
The rainbow brilliantly captured the sunlight.	Mavrica je briljantno ujela sončno svetlobo.
He was looking into space.	Gledal je v vesolje.
The economic hardships in the city are widespread.	Gospodarske stiske v mestu so zelo razširjene.
The building collapsed under its own weight.	Stavba se je zrušila pod lastno težo.
He has no idea what he's talking about.	Pojma nima o čem govori.
The company's revenue grew last year.	Prihodki podjetja so lani narasli.
He poured himself a glass of orange juice.	Natočil si je kozarec pomarančnega soka.
Every street has an unusual story to tell.	Vsaka ulica ima za povedati nenavadno zgodbo.
Then they headed to a new home.	Nato so se odpravili v nov dom.
The giant panda is primarily a vegetarian.	Velika panda je predvsem vegetarijanka.
I better stop playing.	Bolje, da neham igrati.
Some industries felt that the new rules were not being strictly enforced.	Nekatere industrije so menile, da se nova pravila ne izvajajo strogo.
A large number of people.	Veliko število ljudi.
The farmer poured water on the compost pile.	Kmet je na kompostni kup polil vodo.
The Prophet was walking around this region teaching people.	Prerok se je sprehajal po tej regiji in poučeval ljudi.
However, he could not prevent himself.	Vendar se ni mogel preprečiti.
The temperature of the new furnace is perfectly suitable for metal casting.	Temperatura nove peči je povsem primerna za litje kovine.
It is a very common type of cancer.	Je zelo pogosta vrsta raka.
Chinese exports increased sharply.	Kitajski izvoz se je močno povečal.
Suddenly it started to rain heavily.	Nenadoma je začelo močno deževati.
But the festival was ruined.	Toda festival je bil uničen.
But, alas, they are not.	Ampak, žal, niso.
He knelt down and picked up some pebbles.	Pokleknil je in pobral nekaj kamenčkov.
It was a time full of horror and despair.	To je bil čas, poln groze in obupa.
Jupiter has four main moons.	Jupiter ima štiri glavne lune.
Some snakes can swallow large prey.	Nekatere kače lahko pogoltnejo velik plen.
The carpet was thick and soft.	Preproga je bila debela in mehka.
The historian easily identified the specimen.	Zgodovinar je primerek zlahka identificiral.
Lava flows blocked the supply pipes.	Tokovi lave so blokirali dovodne cevi.
This road leads to the beach.	Ta cesta vodi do plaže.
He owed his success to hard work and determination.	Svoj uspeh je dolgoval trdemu delu in odločnosti.
His book of poetry has received critical acclaim.	Njegova knjiga poezije je prejela pohvale kritikov.
Respect as high as they want.	Spoštovati tako visoko, kot želijo.
There is little arable land nearby.	V bližini je malo obdelovalnih površin.
Agatha opened one eye and frowned.	Agatha je odprla eno oko in se namrščila.
We treat ourselves to tea and cookies later.	Kasneje si privoščimo čaj in piškote.
The conversation was upset.	Razburjen je bil pogovor.
Overcome anger,	Premagati jeza,
He took a deep, hard breath.	Globoko in težko je vdihnil.
The litany of resentment continues.	Litanija zamer se nadaljuje.
The dish consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Jed je sestavljena iz mlete govedine, zavite v zeljne liste.
Many people think the scheme will fail.	Mnogi ljudje mislijo, da shema ne bo uspela.
This is the only possible way to act.	To je edini možni način ukrepanja.
Perception of the passage of time depends on observation.	Zaznavanje poteka časa je odvisno od opazovanja.
It was another stressful day at work.	To je bil še en stresen dan v službi.
After the last episode, viewership ratings dropped.	Po zadnji epizodi je gledanost gledalcev padla.
There were three young cadets at the ceremony.	Na slovesnosti so bili trije mladi kadeti.
The position of the fort was a valuable strategic checkpoint.	Položaj utrdbe je bil dragocena strateška kontrolna točka.
Point the soldiers on the march.	Ukažite vojakom na pohod.
He was elected unanimously.	Izvolili so ga soglasno.
A handful of rice screws fell into the basket.	Peščica riževih vijakov je padla v koš.
The benefits of higher education are becoming less and less obvious.	Prednosti visokošolskega izobraževanja postajajo vse manj očitne.
The boy left a beard in the summer.	Fant je poleti pustil brado.
His experiment was unsuccessful.	Njegov eksperiment je bil neuspešen.
Grandpa's voice was so loud it woke us up.	Dedkov glas je bil tako glasen, da nas je zbudil.
I really enjoyed the movie.	Res sem užival v filmu.
Birds use a variety of intricate flight patterns.	Ptice uporabljajo različne zapletene vzorce letenja.
There was a strange sound in the air.	V zraku je visel čuden zvok.
Electricity is distributed through the grid system.	Električna energija se distribuira preko omrežnega sistema.
Swap classes if the teacher does not respond.	Zamenjajte razrede, če se učitelj ne oglasi.
Lay slices of cheese.	Položi rezine sira.
The cause is a pipeline.	Vzrok je cevovod.
This most famous poet has composed his best works here.	Ta najbolj slavni pesnik je tukaj sestavil svoja najboljša dela.
The future remains uncertain.	Prihodnost ostaja negotova.
He wanted everything to be enjoyable.	Želel je, da bi bilo vse prijetno.
It wasn't his fault.	Ni bila njegova krivda.
The afternoon party was grueling.	Popoldanska zabava je bila mučna.
Ancient tribes wore sculptures as jewelry.	Starodavni plemenski so skulpture nosili kot nakit.
Most students find this approach extremely effective.	Večina študentov meni, da je ta pristop izjemno učinkovit.
The rescue team was searching urgently.	Reševalna ekipa je iskala nujno.
When the work was hard, we complained.	Ko je bilo delo težko, smo se pritoževali.
This region was once ruled by a monarch.	V tej regiji je nekoč vladal monarh.
Don't bend over!	Ne upognite se!
The actors in these costumes look stupid.	Igralci v teh kostumih izgledajo neumno.
His temperament was legendary.	Njegov temperament je bil legendarni.
Farmers have carefully selected the best seeds.	Kmetje so skrbno izbrali najboljša semena.
The child looked at her.	Otrok jo je pogledal.
What kind of land do you have in your garden?	Kakšno vrsto zemlje imate na svojem vrtu?
These noodles are the perfect lunch.	Ti rezanci so popolno kosilo.
The valley is known for its natural beauty.	Dolina je znana po naravnih lepotah.
Her hair is dark red.	Njeni lasje so temno rdeči.
Make sure the fire is low.	Poskrbite, da bo ogenj nizek.
Resentment accumulated in him.	V njem se je nabrala zamera.
The young man and the young woman killed themselves.	Mladenič in mladenka sta se ubila.
He sat near the exit and read his book.	Sedel je blizu izhoda in prebral svojo knjigo.
Cornmeal needs a soaking period.	Koruzna moka potrebuje obdobje namakanja.
The whole family is respected here.	Vsa družina je tukaj spoštovana.
Tourists helped the local economy.	Turisti so pomagali lokalnemu gospodarstvu.
The climate is starting to change.	Podnebje se začenja spreminjati.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Žal je njihov starejši bratranec alkoholik.
It was hard to talk to him.	Težko je bilo govoriti z njim.
Bird populations around the world are declining.	Populacije ptic po vsem svetu upadajo.
School uniforms for girls are gray.	Šolske uniforme za dekleta so sive.
He was completely naked.	Bil je popolnoma gol.
She was bored to tears.	Dolgočasila se je do solz.
We arrived at our destination at midnight.	Na cilj smo prispeli ob polnoči.
Food, drink and water are essential for life.	Hrana, pijača in voda so bistvenega pomena za življenje.
Every statement is carefully weighed.	Vsaka izjava je skrbno premerjena.
Children learn primarily from watching.	Otroci se učijo predvsem od gledanja.
She is a recognized artist.	Je priznana umetnica.
Wait, what do you think?	Počakaj, kaj misliš?
A few drops of water dripped from his hair.	Iz las mu je kapljalo nekaj kapljic vode.
They turned and twisted and danced in the air.	Obračali so se in zvijali ter plesali v zraku.
Water is a gas after heating.	Voda je po segrevanju plin.
Tetanus is a nerve infection.	Tetanus je okužba živcev.
This building was completely destroyed by fire.	To zgradbo je požar popolnoma uničil.
I would come close.	Prišel bi blizu.
The locals are friendly people.	Domačini so prijazni ljudje.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Bili smo žejni in lačni, zato smo pili in jedli.
They were nervous about the delay.	Bili so nervozni zaradi zamude.
I'd like a bottle of water, please.	Rad bi steklenico vode, prosim.
Read everything you can get your hands on.	Preberite vse, kar vam pride pod roke.
This accident was a tragedy.	Ta nesreča je bila tragedija.
He sprayed the plants with water.	Rastline je poškropil z vodo.
Three samples of house brand coffee are included.	Priloženi so trije vzorci kave blagovne znamke hiše.
He was equally interested in music and computers.	Enako ga je zanimala glasba in računalniki.
It is best if you eat moderately.	Najbolje je, če se prehranjujete zmerno.
Natural resources are limited.	Naravni viri so omejeni.
The climate is quite humid.	Podnebje je precej vlažno.
He strongly hopes that the project will be approved.	Močno upa, da bo projekt odobren.
They began to rise to the surface.	Začeli so se dvigovati na površje.
A crowd of angry men smashed the display.	Množica jeznih moških je razbila izložbo.
The gears slipped.	Prestave so zdrsnile.
Dense deciduous forests have grown here in the past.	Tu so v preteklosti rasli gosti gozdovi listavcev.
The glacial water of the lake is cold.	Ledeniška voda jezera je hladna.
Improve your performance, increase your income.	Izboljšajte svojo uspešnost, povečajte svoj dohodek.
This lake is inhabited by various fish.	To jezero naseljujejo različne ribe.
Are you ready to go?	Ste pripravljeni iti?
The food was great.	Hrana je bila odlična.
It's a cool party.	Je kul stranka.
The cold wind cut like a knife.	Hladen veter je rezal kot nož.
She joined a yoga and meditation group.	Pridružila se je skupini za jogo in meditacijo.
Jury members asked the accused several questions.	Člani žirije so obtoženi postavili več vprašanj.
The cold wind cut straight through her woolen jacket.	Hladen veter je rezal naravnost skozi njeno volneno jakno.
The president of the agency strongly advocated the new policy.	Predsednik agencije je odločno zagovarjal novo politiko.
His work was closely monitored.	Pozorno so spremljali njegovo delo.
The robbery was eventually reported to police.	Rop so na koncu prijavili policiji.
Cloud computing was launched last week.	Računalništvo v oblaku je bilo zagnano prejšnji teden.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Kava je ena najbolj priljubljenih pijač na svetu.
The pain was strong!	Bolečina je bila močna!
I feel unhappy and empty.	Počutim se nesrečno in prazno.
We needed cold water to wash.	Za umivanje smo potrebovali hladno vodo.
It rained practically every afternoon.	Praktično vsako popoldne je deževalo.
A lover of birds and nature.	Ljubitelj ptic in narave.
Choose a canoe for your trip.	Izberite kanu za svoje potovanje.
Traveling costs money, so travelers should travel with ease.	Potovanje stane denar, zato bi morali potniki potovati z lahkoto.
He took care of the snacks.	Za prigrizke je poskrbel.
The company’s prevention program seems to be effective.	Zdi se, da je preventivni program podjetja učinkovit.
He squeezed her hard.	Močno jo je stisnil.
The noise is unbearable.	Hrup je neznosen.
The store stall was very busy.	Prodajalna stojnica je bila zelo zasedena.
Let's find out what happened to her.	Ugotovimo, kaj se ji je zgodilo.
Complaints about noise are getting louder.	Pritožbe glede hrupa so vse glasnejše.
Some seagulls cycle over the lake water.	Nekateri galebi kolesarijo nad vodo jezera.
The small town was flooded with refugees.	Malo mesto so preplavili begunci.
He rarely sees his grandchildren.	Redko vidi svoje vnuke.
The dress hangs from a hanger.	Obleka visi z obešalnika.
A sudden gust of wind nearly knocked down the tree.	Nenaden sunek vetra je skoraj podrl drevo.
She had been planning the trip for several months.	Potovanje je načrtovala več mesecev.
Transfer the ground to a resistant container.	Mleto prestavimo v odporno posodo.
Some have criticized his methods.	Nekateri so kritizirali njegove metode.
She offered her hand to the merchant.	Ponudila je roko trgovcu.
This car has the maximum mileage of gas.	Ta avto ima največjo kilometrino plina.
Waste accumulates.	Odpadki se kopičijo.
Many features make this neighborhood attractive.	Številne značilnosti naredijo to sosesko privlačno.
This fish dish is delicious as always.	Ta ribja jed je okusna, kot vedno.
The monk spends the day in prayer.	Menih preživi dan v molitvi.
He felt destroyed.	Počutil se je uničenega.
We invented a new method for storing solar energy.	Izumili smo novo metodo za shranjevanje sončne energije.
She grabbed her purse.	Zgrabila je svojo torbico.
Her hands were covered with drying clay.	Njene roke so bile prekrite s sušilno glino.
They finally agreed to live separately.	Končno sta se strinjala, da bosta živela ločeno.
The fields were cultivated with traditional tools.	Polja so obdelovali s tradicionalnimi orodji.
Here you can see a black bear.	Tukaj lahko vidite črnega medveda.
Sunlight is filtered through the trees.	Sončna svetloba se filtrira skozi drevesa.
We need a fairer driver charging system.	Potrebujemo pravičnejši sistem zaračunavanja voznikov.
The dog didn't particularly like him.	Pes ga je še posebej ne maral.
The class is difficult.	Razred je težak.
Move to the left.	Premaknite se v levo.
A clean, cold stream ran down the rocks.	Po skalah je tekel čist, hladen potok.
The news of the baby was a big surprise.	Novica o dojenčku je bila veliko presenečenje.
The chemical element is located deep in the earth.	Kemični element se nahaja globoko v zemlji.
In fact, they should be ashamed.	Pravzaprav bi jih moralo biti sram.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Nabrekla reka ni mogla več doseči oceana.
This is a condition known as “stomach flu”.	To je stanje, znano kot "želodčna gripa".
Algae grow in this water.	V tej vodi rastejo alge.
Birds flew over the treetops.	Ptice so letele nad krošnjami dreves.
He left it on the floor.	Pustil ga je na tleh.
You should listen to your sister as she speaks.	Svojo sestro bi morali poslušati, ko govori.
The items on my desk are confusing.	Predmeti na moji mizi so zmedeni.
She faced her problems.	Soočila se je s svojimi težavami.
Winter is usually cold in this region.	Zima je v tej regiji običajno hladna.
Like any new skill, it takes time to acquire.	Kot vsaka nova veščina je za pridobitev potreben čas.
Life here is bad for your health.	Življenje tukaj je slabo za vaše zdravje.
Some bee populations show a decline.	Nekatere populacije čebel kažejo upad.
The village was littered with ruins.	Vas je bila posejana z ruševinami.
What damage could I do?	Kakšno škodo bi lahko naredil?
He refused to talk to me and muttered incoherently.	Ni hotel govoriti z mano in je nepovezano mrmral.
This family lost everything in the flood.	Ta družina je v poplavi izgubila vse.
Their horses need careful care.	Njihovi konji potrebujejo skrbno nego.
She was robbed.	Bila je oropana.
This package contains everything you need to study.	Ta paket vsebuje vse, kar potrebujete za študij.
An investigation was requested, but no one was to blame.	Zahtevana je bila preiskava, a nihče ni bil kriv.
Add butter to the flour mixture.	V mešanico moke odmerite maslo.
A sentence was imposed for smoking in the building.	Kazen je bila izrečena za kajenje v stavbi.
The sewer must be unclogged.	Kanalizacijo je treba odmašiti.
The cadets were supposed to go from base to base.	Kadeti naj bi šli od baze do baze.
I put diamonds in the necklace.	V ogrlico sem dal diamante.
This site does not have good air quality.	Ta stran nima dobre kakovosti zraka.
The horizon was flat, interspersed with high clouds.	Obzorje je bilo ravno, prepredeno z visokimi oblaki.
She was sad, but she smiled sadly.	Bila je žalostna, a se je žalostno nasmehnila.
Such work cannot be done without tools.	Takšnega dela ni mogoče opraviti brez orodja.
A few cars remained parked on the road.	Nekaj ​​avtomobilov je ostalo parkiranih na cesti.
The forest was dark.	Gozd je bil temen.
The noise woke the sleeping family.	Hrup je prebudil spečo družino.
The speaker apologized for the interruption.	Govornik se je opravičil za prekinitev.
It was a warm, clear day, perfect for hiking.	Bil je topel, jasen dan, kot nalašč za pohodništvo.
The pup’s behavior was criticized.	Mladičevo vedenje je bilo kritizirano.
A drunk man collided with a car and injured himself.	Pijan moški je trčil z avtomobilom in se poškodoval.
It's time to get to work.	Čas je, da se lotite dela.
The weather was hot and dry.	Vreme je bilo vroče in suho.
Lama's word is final.	Lamina beseda je dokončna.
He was brave, but not very wise.	Bil je pogumen, a ne zelo moder.
Reduced interest rates will lead to a boom in business.	Znižane obrestne mere bodo povzročile razcvet poslovanja.
This year's harvest is expected to be poor.	Letošnja letina naj bi bila slaba.
The cat watched the bird but did not move.	Mačka je opazovala ptico, a se ni premaknila.
Opponents support him.	Nasprotniki ga podpirajo.
Omin's face shows fear.	Omin obraz kaže bojazen.
She played the piano for two hours.	Dve uri je igrala klavir.
Some towns and surrounding villages suffered severe damage.	Nekatera mesta in okoliške vasi so utrpela hudo škodo.
She knitted quietly.	Pletela je tiho.
Eggs are a rich source of protein.	Jajca so bogat vir beljakovin.
They hurried to complete the report.	Pohiteli so dokončati poročilo.
I haven't seen you since I was little.	Nisem te videl že od malega.
Three workers died when the roof collapsed	Pri porušenju strehe so umrli trije delavci
The fort is known for its cannonballs.	Utrdba je znana po svojih topovskih kroglah.
It rained incessantly for several weeks during the trip.	Več tednov med potovanjem je neprestano deževalo.
You need to keep a diary of your progress.	Voditi morate dnevnik svojega napredka.
Regularly monitor crops for pests and diseases.	Redno spremljajte posevke glede škodljivcev in bolezni.
It is better to drink water than coffee.	Bolje je piti vodo kot kavo.
It is a way of experiencing life.	To je način doživljanja življenja.
Quickly squeezed in an airtight jar.	Hitro stisnjeno v nepredušno zaprtem kozarcu.
Nurturing a garden requires perseverance.	Negovanje vrta zahteva vztrajnost.
She pulled him back from the brink of disaster.	Potegnila ga je nazaj s roba katastrofe.
Links are easy to click.	Povezave je enostavno klikniti.
Examine the pain and sacrifice of cave dwellers.	Preučite bolečino in žrtvovanje prebivalcev jam.
The company's annual sales continued to fall.	Letna prodaja podjetja je še naprej padala.
The threat of terrorism is now a part of everyday life.	Grožnja terorizma je zdaj del vsakdanjega življenja.
She studied hard for the final exam.	Za zaključni izpit se je pridno učila.
Authorities did not properly inspect the timber.	Oblasti niso ustrezno pregledale lesa.
Ordinary food, it can be eaten raw or cooked.	Običajna hrana, lahko jo jemo surovo ali kuhano.
He has no talent for painting.	Nima talenta za slikanje.
The developers wanted to build this store.	Razvijalci so želeli zgraditi to trgovino.
Smoking was banned in public places.	Kajenje je bilo v javnih prostorih prepovedano.
We rode on a full bus for an hour.	Na polnem avtobusu smo se vozili eno uro.
The chief of the tribe was older and blind.	Poglavar plemena je bil starejši in slep.
After much deliberation, they decided not to come.	Po dolgem premisleku so se odločili, da ne pridejo.
Preparations for this year's fair are in full swing.	Priprave na letošnji sejem so v polnem teku.
Water is a valuable and limited resource.	Voda je dragocen in omejen vir.
Artillery and air strikes are still ongoing.	Topništvo in zračni napadi še vedno potekajo.
Sometimes I feel a little lonely, the old man thinks.	Včasih se počutim nekoliko osamljeno, razmišlja starec.
He was dragging his luggage behind him.	Za seboj je vlekel prtljago.
They live up to a hundred years.	Živijo do sto let.
All over the world, young women have been abducted.	Po vsem svetu so bile mlade ženske ugrabljene.
None of his deadlines were met.	Noben od njegovih rokov ni bil izpolnjen.
It's raining hard.	Močno dežuje.
First we need one cup of vegetable oil.	Najprej potrebujemo eno skodelico rastlinskega olja.
This time the meeting was much more productive.	Tokratno srečanje je bilo veliko bolj produktivno.
The unjust were expelled.	Nepravični so bili izgnani.
Hot peaches are a wonderful treat in summer.	Pekoče breskve so poleti čudovita poslastica.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	Turčija zagotavlja udoben dom za migrante.
I would like to try.	Rad bi poskusil.
Temperatures are dropping.	Temperature padajo.
She described the problems caused by the flood.	Opisala je težave, ki jih je povzročila poplava.
The child was happy.	Otrok je bil vesel.
The west wing has recently been restored.	Zahodno krilo je bilo pred kratkim obnovljeno.
Large areas of the ancient rainforest are lost.	Velika območja starodavnega deževnega gozda so izgubljena.
The viewing platform offered a beautiful view of the city.	Razgledna ploščad je ponujala čudovit razgled na mesto.
The bee buzzed loudly and enjoyed the sweet nectar.	Čebela je glasno brenčala in uživala v sladkem nektarju.
Most women now wear makeup.	Večina žensk zdaj nosi ličila.
He really plays football.	Res se ukvarja z nogometom.
He wrapped a sheet of paper home.	Domov je zavil list papirja.
You need to peel the apple first.	Najprej morate olupiti jabolko.
Dozens of people gathered at the monument.	Pri spomeniku se je zbralo več deset ljudi.
The water flowed down.	Voda je tekla navzdol.
We quickly put out the fire with water.	Ogenj smo hitro pogasili z vodo.
Rivers flow above and below ground.	Reke tečejo nad in pod zemljo.
James was known for his kindness.	James je bil znan po svoji prijaznosti.
There is always a shortage of teachers here.	Tu vedno primanjkuje učiteljev.
It was three days before they could leave.	Minili so trije dnevi, preden so lahko odšli.
You were invited to dinner but could not attend.	Povabljeni ste bili na večerjo, a se niste mogli udeležiti.
A sly smile crossed his face.	Prepreden nasmeh mu je prestopil po licu.
The canyons were formed when rock formations eroded.	Kanjoni so nastali, ko so skalne formacije erodirale.
She couldn't count to ten.	Ni znala šteti do deset.
The older man closed his eyes and felt incredibly tired.	Starejši moški je zaprl oči in se počutil neverjetno utrujen.
But beneath the dazzling paint, the paint peeled off.	Toda pod bleščečo barvo se je barva luščila.
Their patience was exhausted.	Njihova potrpežljivost je bila izčrpana.
We need a day to relax and enjoy.	Potrebujemo dan, da se sprostimo in uživamo.
In winter, the climate in the city is harsh.	Pozimi je podnebje v mestu ostro.
Dogs don't like baths.	Psi ne marajo kopeli.
He gave up on us.	Odpovedal nam je.
It was a small village.	Bila je majhna vas.
Children should eat three meals a day.	Otroci morajo jesti tri obroke na dan.
Experts are debating whether the ozone layer is depleting.	Strokovnjaki razpravljajo, ali se ozonska plast tanjša.
This vicious circle will have to be broken.	Ta začarani krog bo treba prekiniti.
The nurse will be here in less than an hour.	Sestra bo tukaj čez manj kot eno uro.
The new president was a breath of fresh air.	Novi predsednik je bil dih svežega zraka.
They drank tea, chewed betel nuts and played cards.	Pili so čaj, žvečili betel orehe in igrali karte.
The diplomat visits many countries.	Diplomat obišče številne države.
Their tent shattered under the weight of the snow.	Njun šotor se je zdrobil pod težo snega.
His eyes	Njegove oči
Boys and girls need to learn early in life.	Fantje in dekleta se morajo učiti zgodaj v življenju.
She played chess online with her laptop.	S prenosnim računalnikom je igrala šah na spletu.
The dancers wore beautiful dresses.	Plesalke so nosile čudovite obleke.
Chickens are raised in a pen.	Piščanci se vzrejajo v oboru.
The monkey swooped through the trees.	Opica je zavihtela skozi drevesa.
The company is divided into two divisions.	Podjetje je razdeljeno na dve diviziji.
She found herself staring at the phone for hours.	Ugotovila je, da ure in ure strmi v telefon.
The soldiers lined up for the night.	Vojaki so se namestili za noč.
When the boat sank, only four people survived.	Ko je čoln potonil, so preživeli le štirje ljudje.
The cat sat on the pillow and yawned.	Mačka je sedela na blazini in zehala.
The trip to the square took most of the day.	Pot do trga je trajala večino dneva.
They watched carefully as the battle progressed.	Previdno so opazovali, kako je bitka napredovala.
Make sure there is meat in the soup.	Prepričajte se, da je v juhi meso.
His father was run over by a truck.	Njegovega očeta je povozil tovornjak.
They are not too enthusiastic about the idea.	Niso preveč navdušeni nad idejo.
The accident was devastating.	Nesreča je bila uničujoča.
The man slept soundly	Moški je trdno spal
Her eyes rest on you.	Njene oči počivajo na tebi.
She wanted to terminate her contract with her boss.	Želela je prekiniti pogodbo s svojim šefom.
The weather got worse quickly.	Vreme se je hitro poslabšalo.
The waiter served with four cups of coffee.	Natakar je postregel s štirimi skodelicami kave.
He looked everyone in the eye.	Vsem je pogledal v oči.
Huge quantities of grain were wasted.	Ogromne količine žita so bile zapravljene.
He hears dog barking at night.	Ponoči sliši pasje lajanje.
He climbed the ladder to the top.	Po lestvi se je povzpel na vrh.
This rose is red.	Ta vrtnica je rdeča.
His question surprised the woman.	Njegovo vprašanje je žensko presenetilo.
This place is known for its ancient architecture.	To mesto je znano po stari arhitekturi.
She is the pet of the group.	Ona je hišni ljubljenček skupine.
His father is a successful lawyer.	Njegov oče je uspešen odvetnik.
How does he do it?	Kako mu to uspe?
He avoided her gaze.	Izognil se je njenemu pogledu.
The price of a car is dictated by its cubic volume.	Ceno avtomobila narekuje njegova kubična prostornina.
I would not admit any guilt.	Ne bi priznal nobene krivde.
The premises need good ventilation.	Prostori potrebujejo dobro prezračevanje.
She decided to sleep on the lawn.	Odločila se je, da bo spala na travniku.
The islanders came to the mainland to trade goods.	Otočani so prišli na celino, da bi trgovali z blagom.
How long has it been since he died?	Koliko časa je minilo, odkar je umrl?
The captain completely lost his mind.	Kapitan je popolnoma izgubil razum.
None of the passengers were injured in the accident.	V nesreči nihče od potnikov ni bil poškodovan.
The students approached a nearby lake.	Učenci so se približali bližnjemu jezeru.
Clouds floated lazily across the pale blue sky.	Po bledo modrem nebu so leno plavali oblaki.
He spent the morning on his laptop.	Jutro je preživel na prenosniku.
My dog ​​stayed with me.	Moj pes je ostal ob meni.
Due to the poor light, the camera was useless.	Zaradi slabe svetlobe je bila kamera neuporabna.
Girls are trained in changing behavior.	Dekleta se urijo v spreminjanju vedenja.
He solemnly placed it on the ground.	Slavnostno ga je postavil na tla.
The national faith in communism seemed heroic at the time.	Narodna vera v komunizem se je takrat zdela junaška.
He almost dropped the phone.	Skoraj je izpustil telefon.
This puts them in a very bad mood.	To jih spravi v zelo slabo voljo.
The box is on the top shelf.	Škatla je na zgornji polici.
The breakup is over.	Razpad se je končal.
Tom is an engineer.	Tom je inženir.
An empty street was filled with the blow of hooves.	Prazno ulico je napolnil udarec kopit.
He sold lemonade to passers-by.	Limonado je prodajal mimoidočim prometom.
She managed to make progress.	Uspelo ji je doseči napredovanje.
Once upon a time, the country was a swamp.	Nekoč je bila država močvirje.
This church has an unusual bell.	Ta cerkev ima nenavaden zvonec.
A curious writer, she is always trying something new.	Radovedna pisateljica, vedno poskuša nekaj novega.
The stream ran fast across the plain.	Potok je hitro tekel po ravnini.
He jumped up and waved his arms triumphantly.	Skočil je in zmagovalno zamahnil z rokami.
A classic science fiction film.	Klasičen znanstvenofantastični film.
A small plane left the airport.	Letališče je zapustilo majhno letalo.
The nuclear power plant looks like a savior here.	Jedrska elektrarna je tu videti kot rešitelj.
The Air Force has an impressive history.	Letalske sile imajo impresivno zgodovino.
What you accept may not match what goes out.	Kar sprejmete, se morda ne ujema s tem, kar gre ven.
The mother pulls her boy to her.	Mati potegne svojega fantka k sebi.
For most of the day, the results were different.	Večji del dneva so bili različni rezultati.
Sometimes it takes years to eliminate customs.	Včasih so za odpravo carin potrebna leta.
Sorry for the language.	Oprostite za jezik.
The clone could not be distinguished from the original.	Klona ni bilo mogoče razlikovati od izvirnika.
He destroyed all known copies of the contract.	Uničil je vse znane kopije pogodbe.
They just know it's this one.	Samo vedo, da je to ta.
The factory refused health insurance.	Tovarna je zavrnila zdravstveno zavarovanje.
The house is built on stone foundations.	Hiša je zgrajena na kamnitih temeljih.
Instead, we raised the price.	Namesto tega smo zvišali ceno.
The song impressed the judges.	Pesem je navdušila sodnike.
A bicycle wheel may have spokes.	Kolo kolesa ima lahko napere.
How easy it is to seduce beauty.	Kako enostavno je zapeljati lepoto.
She walked calmly up the stairs.	Mirno je hodila po stopnicah.
These farmers are dying of hunger.	Ti kmetje umirajo od lakote.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Za gobe voda ni najpomembnejši dejavnik.
I used to live in this neighborhood.	Prej sem živel v tej soseski.
Here is a list of prohibitions.	Tukaj je seznam prepovedi.
Thanks for your help.	Hvala za vašo pomoč.
Stir the master bedroom with this spoon.	S to žlico premešajte glavno spalnico.
The guards denied looking for us.	Stražarji so zanikali, da bi nas iskali.
If the client is both honest and diligent,	Če je stranka hkrati poštena in marljiva,
There will be a lot of people at the stadium tomorrow.	Jutri bo na stadionu veliko ljudi.
You have to watch out for danger.	Paziti se morate na nevarnost.
He was accused of treason.	Obtožen je bil izdaje.
The girl said she understood.	Deklica je rekla, da razume.
The girder is made of concrete reinforced with steel bars.	Nosilec je izdelan iz betona, ojačanega z jeklenimi palicami.
Alex snapped his fingers at them.	Alex jim je zapel prste.
The actress started in theatrical production.	Igralka je začela v gledališki produkciji.
These monkeys are dangerous.	Te opice so nevarne.
Water is an essential element for life.	Voda je bistven element za življenje.
The bandage was removed and he tried on his glasses.	Prevezo so mu odstranili in poskusil je očala.
I danced at the party all night.	Celo noč sem plesala na zabavi.
An old country road winds through the valley.	Skozi dolino se vije stara podeželska cesta.
Most of the children who attend this school go to university.	Večina otrok, ki obiskujejo to šolo, gre na univerzo.
The streets in the village are unpaved.	Ulice v vasi so neasfaltirane.
Every face in the crowd is different.	Vsak obraz v množici je drugačen.
Jane is not used to driving in the snow.	Jane ni vajena vožnje po snegu.
The woman looked thoughtful for a moment.	Ženska je bila za trenutek videti zamišljena.
Some factories will only become profitable on the black market.	Nekatere tovarne bodo postale dobičkonosne le na črnem trgu.
I run every day.	Tečem vsak dan.
He earns a high salary.	Zasluži visoko plačo.
This strange arrangement was interesting.	Ta čudna ureditev je bila zanimiva.
The officers laughed and whispered to each other.	Policisti so se smejali in si šepetali.
The development of the refrigerator was a remarkable feat.	Razvoj hladilnika je bil izjemen podvig.
He found the first series delicious.	Ugotovil je, da je prva serija okusna.
Thank you for your time.	Zahvaljujem se vam za vaš čas.
It’s hard to get to work on time.	Težko je priti pravočasno na delo.
It was a depressing scene.	To je bil depresiven prizor.
A truce has been declared.	Razglašeno je premirje.
Sugar is black or brown.	Sladkor je črn ali rjav.
The birds are crowding around the feeder.	Ptice se gnečijo okoli krmilnice.
I was once asked the same question.	Nekoč so mi zastavili isto vprašanje.
Some believe he has supernatural powers.	Nekateri verjamejo, da ima nadnaravne moči.
The show was a failure.	Predstava je bila neuspešna.
He considers himself kind and sophisticated.	Sebe ima za prijaznega in prefinjenega.
This soup is a little sweet for me.	Ta juha je zame malo sladka.
A young woman wants children.	Mlada ženska si želi otroke.
City streets are congested with heavy traffic.	Mestne ulice so obremenjene z gostim prometom.
He is known for being a great chef.	Znan je po tem, da je odličen kuhar.
They weren’t the brightest, but they knew a lot.	Niso bili najbolj bistri, so pa veliko vedeli.
It has been used by goldsmiths for centuries.	Že stoletja so ga uporabljali zlatarji.
The soldiers stood there and stood attentively.	Vojaki so stali tam in pozorno stali.
The viewer complained that the film was tasteless.	Gledalec se je pritožil, da je film neokusen.
Jack stepped slightly and avoided the cock excrement.	Jack je rahlo stopal in se izogibal petelinjim iztrebkom.
Higher education is essential today.	Visokošolska izobrazba je danes bistvenega pomena.
The lawyer said his case is based on three precedents.	Odvetnik je dejal, da njegov primer temelji na treh precedensih.
Plumbing pipes are often equipped with a trap.	Vodovodne cevi so pogosto opremljene z lovilcem.
Today the sun is shining again.	Danes spet sije sonce.
Training and development are very important.	Usposabljanje in razvoj sta zelo pomembna.
Remove the leaves.	Odstranite liste.
The leader in particular was outspoken in her disapproval.	Zlasti voditeljica je bila odkrito v svojem neodobravanju.
Greed is one of the seven deadly sins.	Pohlep je eden od sedmih smrtnih grehov.
Filmmaking is only as old as cinema.	Filmsko ustvarjanje je staro le toliko kot kinematografija.
The shorter word is pronounced "tad".	Krajša beseda se izgovarja "tad".
There was a block of fallen walls.	Tam je bil blok padlih zidov.
Cut the vegetables into small pieces.	Zelenjavo narežite na majhne koščke.
Now rest.	Zdaj pa počiva.
The man moaned in pain.	Moški je zastokal od bolečine.
Dog song out.	Pesem psa ven.
The unemployed formed a protest group.	Brezposelni so ustanovili protestno skupino.
If nothing is done, the earth will become barren.	Če se nič ne naredi, bo zemlja postala neplodna.
I will return the books to the library tomorrow.	Jutri bom vrnil knjige v knjižnico.
This country is known for a long period of colonialism.	Ta država je znana po dolgem obdobju kolonializma.
Greatness should be avoided at all costs.	Za vsako ceno se je treba izogibati velikoslovju.
The bull got up from his barn and snorted.	Bik je vstal iz svojega hleva in zasmrcal.
Drain water from a deep well.	Črpati vodo iz globokega vodnjaka.
The army was ready to accept shipments of weapons.	Vojska je bila pripravljena sprejeti pošiljke orožja.
Many cities now have subway systems.	Številna mesta imajo zdaj sisteme podzemne železnice.
Her friends called for advice.	Njeni prijatelji so poklicali za nasvet.
It’s hard with two kids.	Z dvema otrokoma je težko.
The fabric burned.	Tkanina je zagorela.
To put together a sentence, the words have to run together.	Če želite sestaviti stavek, je treba besede teči skupaj.
Place gifts on a tree.	Postavite darila na drevo.
It continued to grow slowly	Še naprej je počasi naraščal
Why did you choose this job?	Zakaj ste se odločili za to službo?
This change in the law was long overdue.	Ta sprememba zakona je bila že zdavnaj.
Sometimes these creatures scare me.	Včasih me ta bitja prestrašijo.
They prepared to open the door.	Pripravili so se odpreti vrata.
Some young people enjoy playing computer games.	Nekateri mladi uživajo v igranju računalniških igric.
Legend tells of their fate.	Legenda pripoveduje o njihovi usodi.
A strong storm was raging outside.	Zunaj je divjala močna nevihta.
A retiree is a senior citizen.	Upokojenec je starejši občan.
This temple is the oldest in the region.	Ta tempelj je najstarejši v regiji.
Water can be boiled for cleaning.	Za čiščenje lahko zavremo vodo.
Roads are narrow and often unpaved.	Ceste so ozke in pogosto niso asfaltirane.
They said he was examined by a doctor.	Rekli so, da ga je pregledal zdravnik.
Few women in the region are literate.	Le malo žensk v regiji je pismenih.
He can use his savings to open a small restaurant.	Svoje prihranke lahko uporabi za odprtje majhne restavracije.
He unscrewed a few screws with a hammer.	S kladivom je odvil nekaj vijakov.
This wood is extremely hard.	Ta les je izjemno trd.
You will need one cup of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali eno skodelico rjavega sladkorja.
They arrived in a city that was quickly taking revenge.	Prispeli so v mesto, ki se je hitro maščevalo.
A light breeze blew through the park.	Po parku je zapihal rahel vetrič.
The donkey dropped the burden.	Osel je odvrgel breme.
The mountain protects the valley.	Gora ščiti dolino.
Her eye fell on the envelope.	Njeno oko je padlo na ovojnico.
Opium was disintegrating under his seat.	Opij je razpadal pod njegovim sedežem.
The children had to attend school.	Otroci so morali obiskovati šolo.
Scientists start new projects.	Znanstveniki začnejo nove projekte.
He sent two units to investigate.	Za preiskavo je poslal dve enoti.
This dog was lonely.	Ta pes je bil osamljen.
All the lights went out suddenly.	Vse luči so nenadoma ugasnile.
We will open a pizzeria.	Odprli bomo picerijo.
The newspaper was current and informative.	Časopis je bil aktualen in informativen.
The captain sailed across the ocean with his ship.	Kapitan je s svojo ladjo odplul čez ocean.
We have witnessed tall ships sailing across the ocean.	Bili smo priča visokim ladjam, ki plujejo čez ocean.
I dreamed of their future.	Sanjal sem o njihovi prihodnosti.
So he began to count.	Tako je začel šteti.
Boys and girls are born different.	Fantje in dekleta se rodijo različni.
There is no clay in this pot.	V tem loncu ni gline.
I meditate every day.	Vsak dan meditiram.
A company meeting was held at the convention center.	V kongresnem centru je bil sestanek podjetja.
The sky was clear and sunny yesterday.	Nebo je bilo včeraj jasno in sončno.
The story begins with the discovery of gold.	Zgodba se začne z odkritjem zlata.
Water injection is most effective.	Najučinkovitejše je vbrizgavanje vode.
Scientists still disagree about its origins.	Znanstveniki se še danes ne strinjajo glede njegovega izvora.
He longed to return to the village.	Hrepenel je po vrnitvi v vas.
He had to be careful when changing his belt.	Pri menjavi pasu je moral biti previden.
He dreamed of a great country.	Sanjal je o veliki državi.
This nation is rich in natural resources.	Ta narod je bogat z naravnimi viri.
The government agreed to repeal this law.	Vlada se je strinjala z razveljavitvijo tega zakona.
So what is the meaning of life?	Kaj je torej smisel življenja?
The professor claimed he was being persecuted.	Profesor je trdil, da ga preganjajo.
We were told that the plant is poisonous.	Povedali so nam, da je rastlina strupena.
These repellents repel all types of insects and bugs.	Ti repelenti odganjajo vse vrste žuželk in žuželk.
Inhabited along the coast, the city grew slowly.	Naseljeno ob obali je mesto počasi raslo.
She was restless.	Bila je nemirna.
Novels can offer an insight into life.	Romani lahko ponudijo vpogled v življenje.
Reduce exposure to sunlight.	Zmanjšajte izpostavljenost sončni svetlobi.
You were right about one thing.	V eni stvari si imel prav.
The treatment works best in adults.	Zdravljenje najbolje deluje pri odraslih.
It comes in three decades.	Pride čez tri desetletja.
The basketball team won the championship game.	Košarkarska ekipa je zmagala na prvenstveni tekmi.
Some animals seem carefree about airplanes.	Nekatere živali se zdijo brez skrbi za letala.
This home is brand new!	Ta dom je popolnoma nov!
Some men just aren’t made for leaders.	Nekateri moški preprosto niso narejeni za voditelje.
He lives with his family in a housing project.	Z družino živi v stanovanjskem projektu.
They offered to pay him for his efforts.	Ponudili so mu plačilo za njegov trud.
The flowers bloom in summer.	Rože cvetijo poleti.
The employer must ensure fair working conditions.	Delodajalec mora zagotoviti poštene delovne pogoje.
So he was stunned when he found out the truth.	Zato je bil osupel, ko je izvedel resnico.
The yolk was yellow as gold.	Rumenjak je bil rumen kot zlato.
Use lotions, but don’t overdo it.	Uporabljajte losjone, vendar jih ne pretiravajte.
Unfortunately, we have no more information about the animal.	Na žalost nimamo več informacij o živali.
During the hot summer months, people rarely leave home.	V vročih poletnih mesecih ljudje le redko zapustijo dom.
Ants are social insects.	Mravlje so družbene žuželke.
Only those with experience should try this.	To naj poskusijo le tisti z izkušnjami.
The rabbit's long ears help him locate the danger.	Dolga ušesa zajca mu pomagajo locirati nevarnost.
What could be better than fresh air and green trees?	Kaj bi lahko bilo boljšega od svežega zraka in zelenih dreves?
The drawer was full of socks.	Predal je bil poln nogavic.
The statue depicts a young woman standing tense.	Kip prikazuje mlado žensko, ki stoji napeto.
Clean them before you start.	Preden začnete, jih očistite.
The patient was carefully examined by a nurse.	Bolnika je skrbno pregledala medicinska sestra.
If you don’t stop speeding, you will be arrested.	Če ne prenehate s prehitro vožnjo, vas bodo aretirali.
They say it was common practice.	Pravijo, da je bila to običajna praksa.
He was in his grandmother's house.	Bil je v hiši svoje babice.
Her sister’s wedding turned out to be disastrous.	Poroka njene sestre se je izkazala za katastrofalno.
Collected decades of research have confirmed his initial instincts.	Zbrana desetletja raziskav so potrdila njegove začetne nagone.
The children played in the park.	Otroci so se igrali v parku.
All the locals in this village were farmers.	Vsi domačini v tej vasi so bili kmetje.
Some cesarean sections are performed.	Izvedejo se nekateri carski rezi.
His behavior was stern.	Njegovo vedenje je bilo strogo.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Ko so prispeli delavci, so jih poslali v kuhinjo.
Flying is the most leisurely way to travel.	Letenje je najbolj umirjen način potovanja.
We need to remove this damage from our land.	To škodo moramo odstraniti iz naše zemlje.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Krvaveča razjeda je običajno simptom razjede.
The townspeople gathered every year.	Meščani so se zbrali vsako leto.
There are many forms of social organization on this planet.	Na tem planetu obstaja veliko oblik družbene organizacije.
There was a lot of enthusiasm.	Bilo je veliko navdušenja.
Replace phrases with synonyms.	Zamenjaj frazeme s sinonimi.
What will happen to you?	Kaj bo z vami?
Cats are very friendly.	Mačke so zelo prijazne.
The union advocated for better pay and working conditions.	Sindikat se je zavzemal za boljše plačilo in delovne pogoje.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Ko se zmeša z vročim pepelom, postane pasta trda.
These were difficult times for farmers.	To so bili težki časi za kmete.
The vacuum cleaner hit me in the stomach.	Sesalec me je udaril v trebuh.
Put your hand on my shoulder.	Položi roko na moje rame.
He is locally known for his poetry.	Lokalno je znan po svoji poeziji.
She didn't shy away, as if she didn't care.	Ni se izmikala, kot da ji je vseeno.
Power is concentrated in the hands of something.	Moč je skoncentrirana v rokah nekaj.
Empty cans rumbled across the cold ground.	Po mrzlih tleh so ropotale prazne pločevinke.
The situation escalated into some violence.	Situacija se je stopnjevala v nekaj nasilja.
Streams of cars rumbled onto the highway.	Tokovi avtomobilov so ropotali na avtocesto.
Authorities are preparing guidelines.	Oblasti pripravljajo smernice.
The regurgitant was chased into a plastic bag.	Regurgitanta so pregnali v plastično vrečko.
Heavy rains threatened to mow the crops.	Močno deževje je grozilo, da bo pokosilo pridelke.
The wall was covered with flags.	Stena je bila prekrita z zastavami.
He wrote that life is a chain of events.	Zapisal je, da je življenje veriga dogodkov.
The wolf devoured him quickly.	Volk ga je hitro požrl.
The names of the parents can be easily identified.	Imena staršev je mogoče zlahka ugotoviti.
The birds migrate south at this time of year.	Ptice se v tem letnem času selijo na jug.
The man drank a glass of water heavily.	Moški je močno spil kozarec vode.
The child tried to get up and fell.	Otrok je poskušal vstati in padel.
The faces of the winners were red from victory.	Obrazi zmagovalcev so bili rdeči od zmagoslavja.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	Žal so bili plesi pred desetletji prepovedani.
The estate is surrounded by a wire fence.	Posestvo obdaja žična ograja.
He encouraged people to study hard at school.	Spodbujal je ljudi, da so se v šoli pridno učili.
She was the third person to contact them.	Bila je tretja oseba, ki je stopila v stik z njimi.
They stopped to buy food.	Ustavili so se pri nakupu hrane.
She came with two friends invited by her friend’s husband.	Prišla je z dvema prijateljema, ki ju je povabil prijateljičin mož.
He got two bleedings in his left leg.	Dobil je dve krvavitvi v levo nogo.
He helped to the best of his ability.	Po svojih močeh je pomagal.
He had to put his boat in the flag.	Svoj čoln je moral dati v zastavo.
Now I'm going out to smoke a little.	Zdaj grem ven malo pokadit.
He took the child's hand.	Prijel je otroka za roko.
The soldiers were well armed.	Vojaki so bili dobro oboroženi.
A mist of roses hung on the scene.	Na prizorišču je visela meglica vrtnic.
A dome of smoke formed above the water.	Nad vodo se je oblikovala kupola dima.
On the way we passed several huts.	Na poti smo šli mimo več kolib.
The bike was stolen at night.	Kolo je bilo ponoči ukradeno.
Heavy rain followed even more.	Obilnemu dežju je sledilo še več.
My closet is dirty.	Moja omara je umazana.
Team training task	Naloga usposabljanja ekipe
The jungle was incredibly dense.	Džungla je bila neverjetno gosta.
He wandered the streets, lost in a daze.	Taval je po ulicah, izgubljen v omami.
Don’t let the bananas turn brown.	Ne pustite, da banane porjavijo.
But they immediately gave up.	Toda takoj so obupali.
There are many restaurants in the city.	V mestu je veliko restavracij.
We need to find a password!	Moramo najti geslo!
During the morning rush hour, our train was late.	Med jutranjo konico je naš vlak zamujal.
It was also used as a political tool for dictatorship.	Uporabljali so ga tudi kot politično orodje za diktaturo.
He ate them with a creamy filling.	Jedel jih je s kremnim nadevom.
People should plant more trees to fight global warming.	Ljudje bi morali posaditi več dreves za boj proti globalnemu segrevanju.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Železova ruda je kovina, ki je bogata z železom.
He filmed two pigeons.	Posnel je dva golobčka.
Her reaction to his comment was quick.	Njena reakcija na njegovo pripombo je bila hitra.
The boxer gasps after the fight.	Boksar zadiha po dvoboju.
The girl cried when her mother comforted her.	Deklica je jokala, ko jo je tolažila mati.
He spends every waking hour earning.	Vsako budno uro porabi za zaslužek.
Little is known about his early life.	O njegovem zgodnjem življenju je malo znanega.
On their farm, vegetables grew in abundance.	Na njihovi kmetiji je rasla v izobilju zelenjava.
The hiker looked into the distance.	Pohodnik se je zazrl v daljavo.
There will be fireworks tonight.	Nocoj bo ognjemet.
She sat down and answered questions.	Usedla se je in odgovarjala na vprašanja.
Each candidate ran on a different platform.	Vsak kandidat je kandidiral na drugi platformi.
Once common, these trees are now rare.	Nekoč pogosta so ta drevesa zdaj redka.
Growing fertility has nowhere to go, but has grown.	Rastoča rodnost nima kam iti, ampak narasla.
The train derailed when.	Vlak je iztiril, ko.
The palace is lined with stone.	Palača je obložena s kamnom.
Jane overcame many hardships.	Jane je premagala številne stiske.
Furthermore	Poleg tega
Deception is part of human nature.	Prevara je del človeške narave.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Plastične steklenice se v mnogih državah ne reciklirajo.
The party will be next month.	Zabava bo naslednji mesec.
I will help you fix the situation.	Pomagal vam bom popraviti situacijo.
When she raised her hands, her beauty	Ko je dvignila roke, njena lepota
Ask your toddler several times to clean up.	Večkrat prosite svoje malčke, naj pospravijo.
Stokes sought refuge in the hedge.	Stokes je poiskal zavetje v živi meji.
The government quickly introduced media blackouts.	Vlada je hitro uvedla zatemnitev medijev.
The rivers swelled from the melt this year.	Reke so letos nabrekle od taline.
The results of the experiment were astounding.	Rezultati poskusa so bili osupljivi.
There was great unrest.	Nastal je velik nemir.
So you need to speak slowly and carefully.	Zato morate govoriti počasi in previdno.
A novice monk finds his way through the temple.	Menih novinec najde pot po templju.
He listens to classical music in the evening.	Zvečer posluša klasično glasbo.
Steel is the metal most commonly used in construction.	Jeklo je kovina, ki se najpogosteje uporablja v gradbeništvu.
Oil reserves are located in the south.	Zaloge nafte se nahajajo na jugu.
They don’t want to accept that they fail.	Ne želijo sprejeti, da jim ne uspe.
New employees are invited to a special meeting.	Novozaposleni so vabljeni na posebno srečanje.
The government has pledged to rebuild the city.	Vlada se je zavezala, da bo mesto obnovila.
I have to run.	Moram teči.
Pour water into the tank.	Nalijte vodo v rezervoar.
Riots are still widespread in these areas.	Nemiri so na teh območjih še vedno razširjeni.
Moving mountains, bouncing all obstacles.	Premikanje gora, premetavanje vseh ovir.
The sight of so much blood horrified him.	Pogled na toliko krvi ga je zgrozil.
She was convinced she could take the test.	Prepričana je bila, da lahko opravi test.
The verdict was handed down yesterday.	Sodba je bila izrečena včeraj.
The moon was red.	Luna je bila rdeča.
Three of the four runners came in eighth.	Trije od štirih tekačev so prišli na osmo mesto.
Sometimes you will find a lot of vegetables in the supermarket.	Včasih boste v supermarketu našli veliko zelenjavo.
The rebels are fighting for an independent state.	Uporniki se borijo za samostojno državo.
Donors are asked to donate blood regularly.	Darovalce prosimo, da redno dajejo kri.
The door was installed by workers.	Vrata so vgradili delavci.
That's the question, isn't it?	To je vprašanje, kajne?
The planet contains both plants and animals.	Planet vsebuje tako rastline kot živali.
Take four cups of milk and bring to a boil together.	Vzemite štiri skodelice mleka in skupaj zavrite.
His reports were timely, accurate and accurate.	Njegova poročila so bila pravočasna, natančna in točna.
The tsunami triggered a volcanic eruption.	Cunami je sprožil vulkanski izbruh.
A small number of her students are talented.	Majhno število njenih učencev je nadarjenih.
The tastes were different.	Okusi so bili različni.
Technicians have prepared for the moment when the asteroid will hit.	Tehniki so se pripravili na trenutek, ko bo asteroid udaril.
He thought his chance was over.	Mislil je, da je njegova priložnost minila.
So choose your words carefully.	Zato skrbno izbirajte besede.
The criminal jumped out the window to escape.	Zločinec je skočil skozi okno, da bi pobegnil.
Joe was an average teenager.	Joe je bil povprečen najstnik.
The stamp marked "value" has long been obsolete.	Žig z oznako "vrednost" že dolgo ni več v uporabi.
She didn't eat breakfast.	Ni jedla zajtrka.
She grew long hair.	Zrasla je dolge lase.
There were four lines of text on his letter.	Na njegovem pismu so bile štiri vrstice besedila.
This mold can appear anywhere in the house.	Ta plesen se lahko pojavi kjer koli po hiši.
Put strawberries, sugar and lemon juice in a blender.	V blender dajte jagode, sladkor in limonin sok.
The flood took everything in its path.	Poplava je odnesla vse na svoji poti.
Use one teaspoon of salt.	Uporabite eno čajno žličko soli.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Vse vrste vadbe so učinkovite pri zmanjševanju stresa.
Duke has gained popularity.	Duke je dobil povečanje priljubljenosti.
There are some gender differences.	Obstaja nekaj razlik med spoloma.
The water bottle exploded!	Plastenka z vodo je eksplodirala!
He caught a fly in his mouth.	V usta je ujel muho.
All the children in this family are very bright.	Vsi otroci v tej družini so zelo bistri.
This is their biggest success so far.	To je njihov največji uspeh doslej.
The polar bear population has shrunk.	Populacija polarnih medvedov se je zmanjšala.
Police believe the police arrested the wrong person.	Policija meni, da je policija aretirala napačno osebo.
She was very excited to see her favorite author.	Bila je zelo navdušena, ko je videla svojega najljubšega avtorja.
The batik fabric was colorful.	Batik tkanina je bila barvita.
The afternoon party was grueling.	Popoldanska zabava je bila mučna.
They all went to high school together.	Vsi skupaj so hodili v srednjo šolo.
This restaurant is not suitable for children.	Ta restavracija ni primerna za otroke.
Children disappear at least once a week.	Vsaj enkrat na teden izginejo otroci.
The moon illuminated the entire sky.	Luna je osvetlila celotno nebo.
The ruins were heavily overgrown.	Ruševine so bile močno zaraščene.
The blue certificate is issued by the bank.	Modri ​​certifikat izda banka.
Our friendship is based on trust.	Naše prijateljstvo temelji na zaupanju.
The dynamic and lively atmosphere helped us lift our spirits.	Dinamično in živahno vzdušje nam je pomagalo dvigniti razpoloženje.
Fishermen used nets to catch salmon.	Ribiči so za lovljenje lososa uporabljali mreže.
Fire is an important element in human culture.	Ogenj je pomemben element v človeški kulturi.
Her maid helps her get dressed.	Njena služkinja ji pomaga oblačiti.
The air was filled with the scents of citrus and berries.	Zrak so napolnili vonji po citrusih in jagodičevju.
The face of the watch was scratched and indented.	Obraz ure je bil opraskan in vdrt.
Don't make too much noise.	Ne delajte preveč hrupa.
Habitat destruction causes the loss of thousands of species.	Uničenje habitata povzroči izgubo na tisoče vrst.
They sought refuge in a nearby forest.	Zavetje so poiskali v bližnjem gozdu.
His upper lip curled into a growl.	Njegova zgornja ustnica se je zvila v renčanje.
I thought she was serious.	Mislil sem, da je resna.
This garment was popular a few years ago.	To oblačilo je bilo priljubljeno pred nekaj leti.
The trees along the river bank bend gently in the wind.	Drevesa ob rečnem bregu se nežno ukrivljajo v vetru.
Consider the size of the local population.	Upoštevajte obseg lokalnega prebivalstva.
Statisticians believe crime will decrease.	Statistiki verjamejo, da se bo kriminal zmanjšal.
Fish swam around.	Ribe so plavale naokoli.
The dog was big and strong.	Pes je bil velik in močan.
The cake had a layer of chocolate icing on top.	Torta je imela na vrhu plast čokoladne glazure.
He usually wore colorful clothes.	Ponavadi je nosil pisana oblačila.
They enjoy nothing but gossip.	Ne uživajo nič drugega kot ogovarjanje.
The condition of public toilets is unfortunate.	Stanje javnih sanitarij je obžalovanja vredno.
For a fool, she deleted her social media account.	Za norca je izbrisala svoj račun na družbenih omrežjih.
Get high marks.	Vzemite visoke ocene.
The government has decided to introduce new taxes.	Vlada se je odločila uvesti nove davke.
The physicist performed the experiment.	Fizik je izvedel poskus.
The summer only brought more heat.	Poletje je prineslo le še več vročine.
The fish slipped under the water.	Riba je zdrsnila pod vodo.
A woman cannot pursue a career.	Ženska ne more nadaljevati kariere.
Transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistorji so izdelani iz polprevodniških materialov.
There was silence in the library.	V knjižnici je zavladala tišina.
You can decide whether to call in advance.	Lahko se odločite, ali boste poklicali vnaprej.
The statesman was stirring his coffee.	Državnik si je mešal kavo.
Easy to add onions to the recipe.	Enostavno dodajanje čebule v recept.
Fresh strong coffee would be welcome.	Sveža močna kava bi bila dobrodošla.
After centuries of linguistic study, experts still do not know.	Po stoletjih jezikoslovnega študija strokovnjaki še vedno ne vedo.
After his disappearance, police conducted an investigation.	Po njegovem izginotju je policija opravila preiskavo.
Using a spatula, spread the mixture over the hazelnuts.	Z lopatko zmes razporedimo po lešnikih.
Clothing often has sentimental value.	Oblačila imajo pogosto sentimentalno vrednost.
Push the ice cube off the spoon.	Potisnite ledeno kocko z žlice.
He is quite naive.	Je precej naiven.
The fate of this city depends on tourism.	Usoda tega mesta je odvisna od turizma.
She offered us water, but we refused.	Ponudila nam je vodo, vendar sva zavrnila.
The nightmare scene was broadcast around the world.	Prizor iz nočne more so predvajali po vsem svetu.
Some animals are prone to violence.	Nekatere živali so nagnjene k nasilju.
The design of this bridge is remarkable.	Zasnova tega mostu je izjemna.
As we age, we experience changes in sleep patterns.	Ko se staramo, doživljamo spremembe v vzorcih spanja.
Container ships will arrive at the port next week.	Kontejnerske ladje bodo prispele v pristanišče prihodnji teden.
Needs are a must when the devil drives.	Potrebe morajo, ko hudič žene.
His mind kept racing around the park.	Njegov um je kar naprej dirkal po parku.
You need to put the ingredients together first.	Najprej morate sestaviti sestavine.
The least expected turned out to be the most durable.	Najmanj pričakovano se je izkazalo za najbolj vzdržljivega.
Give the answer on the test sheet.	Odgovor podajte na testnem listu.
He separated the sentence with grammatical errors.	Stavek je ločil s slovničnimi napakami.
Care must be taken when choosing a place to stay.	Pri izbiri kraja bivanja je treba biti previden.
The hyena stared at the moon.	Hijena je strmela v luno.
The villagers moaned and groaned as they passed.	Vaščani so, ko so šli mimo, stokali in ječali.
After her mother died, she stopped playing the piano.	Po smrti matere je prenehala igrati klavir.
The publication shocked the young journalist.	Objava je mladega novinarja šokirala.
I crossed the road.	Prečkal sem cesto.
She quarreled with friends?	Se je skregala s prijateljicami?
Only one person was injured.	Ranjena je bila le ena oseba.
Many more crocodiles could be seen in the distance.	V daljavi je bilo videti še veliko krokodilov.
He dreamed of becoming a pop star.	Sanjal je o tem, da bi postal pop zvezda.
Hospitality is highly valued in this country.	Gostoljubje je v tej državi zelo cenjeno.
All technology has advantages and disadvantages.	Vsa tehnologija ima prednosti in slabosti.
She enjoyed photographing local landscapes.	Uživala je v fotografiranju lokalnih pokrajin.
Power struggles were common in schools.	Boji za oblast so bili v šolah pogosti.
It only takes five minutes.	Traja le pet minut.
Many workers have lost their jobs in the region.	Veliko delavcev je izgubilo službo v tej regiji.
She was buried in the ground again.	Ponovno so jo pokopali v zemljo.
Locals complain strongly about the pollution.	Domačini se močno pritožujejo nad onesnaževanjem.
So half the audience was on their feet.	Tako je bila polovica občinstva na nogah.
The princess has been accused of being a witch.	Princesa je bila obtožena, da je čarovnica.
Many goods are imported into this country.	V to državo se uvaža veliko blaga.
The wind picked up again and shook the treetops.	Veter se je spet okrepil in stresel krošnje dreves.
She was surprised by her reaction.	Zaradi njene reakcije je bila videti presenečena.
This simple stew is delicious.	Ta preprosta enolončnica je okusna.
This little feathers rain wash.	To majhno perje dež opere.
How will you acquire this skill?	Kako boste pridobili to veščino?
He spent all the money on food.	Ves denar je porabil za hrano.
The mood was festive.	Razpoloženje je bilo praznično.
The tide was out.	Plima je bila izven.
Politicians made many promises but did not keep them.	Politiki so dali veliko obljub, a jih niso izpolnili.
He longs for peace and quiet.	Željan je miru in tišine.
They have a huge statue in the garden.	Na vrtu imajo ogromen kip.
The whole city begged for his return.	Celotno mesto je prosilo za njegovo vrnitev.
He plans to take me to the movies.	Načrtuje me peljati v kino.
He was almost hit by a car.	Skoraj ga je zbil avto.
Sand dunes cover this land.	Peščene sipine pokrivajo to zemljo.
Fossil fuels have many harmful effects on the environment.	Fosilna goriva imajo veliko škodljivih vplivov na okolje.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Plastika in naftni derivati ​​onesnažujejo oceane.
He listened to soothing music.	Poslušal je pomirjujočo glasbo.
He looked in the mirror and frowned at his face.	Gledal je v ogledalo in se namrščil na obrazu.
The wife's husband died.	Ženin mož je umrl.
Our country needs advanced weapons.	Naša država potrebuje napredno orožje.
When the birds fly away, retreat immediately.	Ko ptice odletijo, se takoj umaknite.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Nekateri lokalni časopisi so v lasti oglaševalcev.
The room was filled with smoke.	Soba je bila napolnjena z dimom.
Move a short distance forward.	Premaknite se na kratko razdaljo naprej.
I believe your breakfast is ready.	Verjamem, da je vaš zajtrk pripravljen.
The sailors greeted the ship past.	Mornarji so pozdravili ladjo mimo.
The birds are migrating north.	Ptice se selijo proti severu.
The last row was occupied by ordinary people.	Zadnjo vrsto so zasedli navadni ljudje.
In rotten wines.	V gnilih vinih.
Only a few pieces of bone remained.	Ostalo je le nekaj koščkov kosti.
Children need music as part of their education.	Otroci potrebujejo glasbo kot del svojega izobraževanja.
I am largely dependent on their charity.	V veliki meri sem odvisen od njihove dobrodelnosti.
Still, she managed to find some fruit.	Kljub temu ji je uspelo najti nekaj sadja.
Whose was it sent to?	Čigav je poslan?
A small jet was all that was left.	Majhen curek je bil vse, kar je ostalo.
Why did you come here without telling us?	Zakaj si prišel sem, ne da bi nam povedal?
They took her away and whispered to her all the time.	Odpeljali so jo stran in ji ves čas šepetali.
His gaze was no longer calm.	Njegov pogled ni bil več umirjen.
Five minutes later a call arrived.	Pet minut kasneje je prispel klic.
There is evidence of human habitation in the area.	Obstajajo dokazi o bivanju ljudi na tem območju.
She was born into poverty.	Rodila se je v revščini.
He teaches art at a famous school.	Poučuje umetnost v znani šoli.
His father was ill and needed his help.	Njegov oče je bil bolan in je potreboval njegovo pomoč.
The village was visited by three ordinary people.	Vas so obiskali trije navadni ljudje.
Public schools may need tapes.	Javne šole bodo morda potrebovale trakove.
Please place the cover and liner inside.	Prosimo, postavite pokrov in podlogo v notranjost.
The coach ordered his team to squeeze.	Trener je ukazal svoji ekipi, naj se stisne.
Bring the water to a boil in a large skillet.	V veliki ponvi zavrite vodo.
At least some visitors destroyed all the places.	Vsaj nekateri obiskovalci so vse kraje uničili.
A few people voted against the proposal.	Nekaj ​​ljudi je glasovalo proti predlogu.
He grabbed the grip and went down the stairs.	Prijel se je za oprijem in se spustil po stopnicah.
I advised him to go home.	Svetoval sem mu, naj gre domov.
We place red roses on her grave.	Na njen grob položimo rdeče vrtnice.
The owner was himself a law in the region.	Lastnik je bil sam sebi zakon v regiji.
Brown will help soften the taste.	Rjava bo pomagala zmehčati okus.
The painter advised against the use of oils.	Slikar je odsvetoval uporabo olj.
A guard stood in front of the building.	Pred stavbo je stal stražar.
The division was difficult to negotiate.	O delitvi se je bilo težko pogajati.
In winter, storms are bigger and lightning is stronger.	Pozimi so nevihte večje in strele močnejše.
He was hanged the next morning.	Naslednje jutro so ga obesili.
His chin quivered.	Brada mu je trepetala.
The government promotes domestic tourism.	Vlada spodbuja domači turizem.
The government program seeks to mitigate the damage.	Vladni program si prizadeva ublažiti škodo.
His sentences were interrupted by comments.	Njegovi stavki so bili prekinjeni s komentarji.
The leaders were preparing for war	Voditelji so se pripravljali na vojno
His speech did not help improve morale.	Njegov govor ni pripomogel k izboljšanju morale.
Her skin was peeling.	Koža se ji je luščila.
The city’s population has roughly doubled.	Prebivalstvo mesta se je približno podvojilo.
Her face was drawn and pale.	Njen obraz je bil narisan in bled.
Snakes, scorpions and other poisonous creatures thrive in this climate.	V tem podnebju uspevajo kače, škorpijoni in druga strupena bitja.
The church was not far away.	Cerkev ni bila daleč.
The Department of Natural Sciences did well this year as well.	Oddelek za naravoslovje se je tudi letos dobro odrezal.
The trees are spotted shadows across the park.	Drevesa so po parku metala pikaste sence.
People always spill their food.	Ljudje vedno razlijejo svojo hrano.
The exhibition of modern art was very interesting.	Razstava moderne umetnosti je bila zelo zanimiva.
He holds the key.	On drži ključ.
The subject was mentioned in a newspaper article.	Predmet je bil omenjen v časopisnem članku.
The birds chirped happily in the garden.	Ptice so veselo žvrgolele na vrtu.
Families live closely together, even in big cities.	Družine živijo tesno skupaj, tudi v velikih mestih.
The mayor said they would seek legal counsel.	Župan je dejal, da bodo poiskali pravnega svetovalca.
His famous songs and critiques will last for centuries.	Njegove slavne pesmi in kritike bodo trajale stoletja.
In the summer months the plants bloom.	V poletnih mesecih rastline cvetijo.
Conservatives are working to reject reforms and limit government powers.	Konservativci si prizadevajo zavrniti reforme in omejiti vladna pooblastila.
A vessel is a vessel.	Posoda je posoda.
Death was inevitable.	Smrt je bila neizogibna.
The soldier is blindfolded and handcuffed.	Vojaku so zavezane oči in vklenjene lisice.
Men hire workers for hard work.	Moški najemajo delavce za težko delo.
There were few areas of consensus.	Bilo je malo področij soglasja.
Many northern regions were flooded.	Številne severne regije so bile poplavljene.
The monkey escaped from the zoo.	Opica je pobegnila iz živalskega vrta.
A fire broke out in the center of the city.	V središču mesta je izbruhnil požar.
The creature's hair is black.	Dlaka bitja je črna.
She left him last month.	Prejšnji mesec ga je zapustila.
A man can walk wherever he wants.	Človek lahko hodi kamor koli hoče.
He won second place in the debate.	V debati je osvojil drugo mesto.
Still, it made me curious.	Kljub temu me je to naredilo radovedno.
Silent night shattered the sound of howling.	Tiho noč je razbil zvok tuljenja.
Curbs built along the sidewalks prevent vehicles from parking.	Ob pločnikih zgrajeni robniki preprečujejo parkiranje vozil.
Mountains are a kind of relief.	Gore so vrsta reliefa.
In front of her lay a huge sea of ​​fog.	Pred njo je ležalo ogromno morje megle.
He was hungry before leaving.	Pred odhodom ven je bil lačen.
A short distance to the southwest	Kratka razdalja proti jugozahodu
The subjects seemed surprisingly simple to us.	Predmeti so se nam zdeli presenetljivo preprosti.
The cheek is wrinkled.	Obraz je naguban.
She carefully arranged her clothes.	Previdno si je uredila oblačila.
The new construction equipment lasted for years.	Nova gradbena oprema je trajala leta.
Dolphins and whales mate for life.	Delfini in kiti se parijo za vse življenje.
One interesting fact emerged from the study.	Iz študije se je izkazalo eno zanimivo dejstvo.
This river flows through the city.	Ta reka teče skozi mesto.
He was awakened by a phone call.	Zbudil ga je telefonski klic.
The public will be invited to the school.	V šolo bo povabljena javnost.
The milk became sour.	Mleko je postalo kislo.
The bill has been carefully considered.	Predlog zakona je bil skrbno obravnavan.
The pencil grinder was very loud.	Brusilnik za svinčnik je bil zelo glasen.
People's attitudes towards public transport are changing.	Odnos ljudi do javnega prevoza se spreminja.
Kids, stay out of the house.	Otroci, držite se zunaj hiše.
Learning to fly is an expensive offer.	Učenje letenja je draga ponudba.
Millions of years ago, the world was under water.	Pred milijoni let je bil svet pod vodo.
This river is home to many species of fish.	Ta reka je dom številnih vrst rib.
Most homes use solar energy.	Večina domov uporablja sončno energijo.
Please enter a password.	Prosimo vnesite geslo.
No one remembered watering the flowers.	Nihče se ni spomnil zaliti rož.
This company is a bloodsucker.	To podjetje je krvoses.
Cleaning with vinegar is good for playing in the dirt.	Čiščenje s kisom je dobro za igranje v umazaniji.
This painting is a masterpiece.	Ta slika je mojstrovina.
People are becoming more and more dependent on technology.	Ljudje postajajo vse bolj odvisni od tehnologije.
These slippers are very comfortable.	Ti copati so zelo udobni.
The opposition argued that these changes would harm small businesses.	Opozicija je trdila, da bi te spremembe škodile malim podjetjem.
The elusive and native traditional dress cannot be easily sold.	Neulovljive in samorodne tradicionalne obleke ni mogoče zlahka prodati.
Many trees were also damaged.	Poškodovanih je bilo tudi veliko dreves.
She gossiped that she was so nervous.	Ogovarjala se je, da je tako živčna.
Let's eat this blue cheese pie!	Jejmo to pito z modrim sirom!
The ordeal ended before dawn.	Preizkušnja se je končala pred zoro.
In his youth he wrote a diary.	V mladosti je pisal dnevnik.
The manager promised to pay me soon.	Upravitelj mi je obljubil, da mi bo kmalu plačal.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	V nasprotju s splošnim prepričanjem je kajenje škodljivo za zdravje.
He managed to squeeze them onto the boat.	Uspelo jih je stlačiti na čoln.
The sun setting over the horizon arouses awe.	Sonce, ki zahaja nad obzorjem, vzbuja strahospoštovanje.
He didn't have time for homework.	Za domačo nalogo ni imel časa.
The priest also took care of the appropriate funeral rites.	Duhovnik je poskrbel tudi za ustrezne pogrebne obrede.
It was devoured by deep dark wood.	Požrl ga je globok temen les.
Passive smoking is also known to have detrimental effects.	Znano je tudi, da ima pasivno kajenje škodljive učinke.
The supermarket offers a wide range of products.	Supermarket ponuja široko paleto izdelkov.
We paid the taxi driver on the way out.	Na odhodu smo plačali taksistu.
He always complains.	Vedno se pritožuje.
I wonder what “superfoods” are.	Zanima me, kaj so "superhrana".
Using a frying pan, pour the batter onto the pan.	S pomočjo ponve vlijemo testo na ponev.
The army is well equipped with weapons.	Vojska je dobro opremljena z orožjem.
The storm flooded the coast for several days.	Neurje je več dni preplavilo obalo.
The moon rises at sunset.	Luna vzhaja ob sončnem zahodu.
There is no room for error.	Nima prostora za napake.
Coloratura is an energetic aria.	Koloratura je energična arija.
Take off all your clothes.	Sleci vsa oblačila.
I take a break.	Oddahnem si.
I'm sick of your complaints.	Sit sem od tvojih pritožb.
The use of school tuition funds is prohibited.	Uporaba sredstev šolske dajatve je prepovedana.
These cities were once important religious centers.	Ta mesta so bila nekoč pomembna verska središča.
She went to a very expensive restaurant.	Odšla je v zelo drago restavracijo.
Their children lack intelligent leadership.	Njihovim otrokom primanjkuje inteligentnega vodstva.
The number of holes is increasing.	Število lukenj se povečuje.
The soil is rich and fertile.	Tla so bogata in rodovitna.
The factory was officially closed.	Tovarna je bila uradno zaprta.
Her home was without television.	Njen dom je bil brez televizije.
One must have patience.	Človek mora imeti potrpljenje.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Uživajte v priložnosti, da to jed dodate na svoj repertoar.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Upokojitveni načrt ni bil priljubljen pri delničarjih.
Most children seem to prefer this toy.	Zdi se, da ima večina otrok raje to igračo.
First we collect a bouquet of cabbage.	Najprej naberemo šopek zelja.
She covered her head with her hands.	Z rokami si je pokrila glavo.
Our furniture is starting to look really old.	Naše pohištvo začenja videti res staro.
Cities need huge investments to modernize.	Mesta potrebujejo ogromne naložbe za posodobitev.
Some believe that technological advances are beneficial.	Nekateri verjamejo, da je tehnološki napredek koristen.
A large crowd is expected at the festival.	Festivala se pričakuje velika množica.
They packed their things carefully.	Skrbno so spakirali svoje stvari.
Today, the temple is visited by many people.	Danes tempelj obišče veliko ljudi.
The water supply is constantly being renewed.	Oskrba z vodo se nenehno obnavlja.
The rocking chair provides comfort.	Gugalni stol zagotavlja udobje.
There was little movement in the clouds.	V oblakih je bilo malo premikanja.
Doctors placed a catheter in the patient's arm.	Zdravniki so bolniku namestili kateter v roko.
The academic was enthusiastic about your idea.	Akademik je bil nad vašo idejo navdušen.
They rushed to the clinic.	Pohiteli so na kliniko.
In the early morning mist, a sound caught my attention.	V zgodnji jutranji megli je mojo pozornost pritegnil zvok.
A bird's nest?	Ptičje gnezdo?
They lived in a rural town.	Živeli so v podeželskem mestu.
She ran home.	Tekla je domov.
There are many disasters caused by climate change.	Obstaja veliko nesreč, ki so posledica podnebnih sprememb.
Greed is rooted in human nature.	Pohlep je zakoreninjen v človeški naravi.
He found that she had left her purse behind.	Ugotovil je, da je za seboj pustila torbico.
The truth can set us free.	Resnica nas lahko osvobodi.
Lack of oxygen is a health hazard.	Pomanjkanje kisika je nevarnost za zdravje.
As provincial governor, he ruled the territory for one year	Kot deželni guverner je ozemlju vladal eno leto
It was a little cold in the air that morning.	Tisto jutro je bilo v zraku rahlo mrzlo.
Foresters felled the tree.	Gozdarji so drevo podrli.
Blankets were draped over her shoulders.	Na ramena so ji pogrnili odeje.
The coffee was stale.	Kava je bila zastarela.
Only very dry places receive snow.	Sneg prejmejo le zelo suha mesta.
Her kindness will always be remembered.	Njena prijaznost se bo vedno spominjala.
Men are hardworking.	Moški so delavni.
Pour all the flour into a mixing bowl.	Vso moko vlijemo v posodo za mešanje.
The path through the canyon is treacherous.	Pot skozi kanjon je zahrbtna.
We work best with close friends.	Najbolje delamo s tesnimi prijatelji.
The cat was waiting.	Mačka je čakala.
Fill a glass jar with honey.	Napolnite steklen kozarec z medom.
Would you ever think about a hybrid car?	Bi kdaj razmišljali o hibridnem avtomobilu?
The prosecution did not prosecute the case.	Tožilstvo zadeve ni preganjalo.
He picked up feathers floating on the surface of the pond.	Pobral je perje, ki je plavalo na površini ribnika.
It was an unusually sunny day.	Bil je nenavadno sončen dan.
His personal trainer has created an effective exercise program.	Njegov osebni trener je ustvaril učinkovit program vadbe.
It's like family.	To je kot družina.
The clinic is open to everyone.	Klinika je odprta za vsakogar.
Shelter for victims of abuse.	Zavetišče za žrtve zlorab.
Both species occupy a similar ecological niche.	Obe vrsti zasedata podobno ekološko nišo.
Evacuate immediately!	Takoj evakuirajte!
Here in this small town, everyone knows everyone else.	Tu v tem majhnem mestu vsi poznajo vse druge.
Wash the apples with soap.	Jabolka operite z milom.
Pay the maid by the end of the week.	Plačajte služkinji do konca tedna.
The confiscated vehicles were returned to their owners.	Odvzeta vozila so bila vrnjena njihovim lastnikom.
Don't spill it!	Ne razlij tega!
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
The amateur cyclist finished second behind the pro.	Ljubiteljski kolesar je končal na drugem mestu za profesionalcem.
The dog was kind.	Pes je bil prijazen.
A working group has been set up to investigate the allegations.	Ustanovljena je bila delovna skupina za preiskavo obtožb.
I never liked snakes.	Nikoli nisem maral kač.
The economy has grown rapidly over the years.	Gospodarstvo je v teh letih hitro raslo.
Duties and taxes were levied on residents.	Dajatve in davki so bili zaračunani prebivalcem.
The island is covered with snow.	Otok je prekrit s snegom.
You will succeed if you apply yourself.	Uspeli boste, če se boste prijavili sami.
This country has a witness protection program.	Ta država ima program zaščite prič.
Her pale lips formed a polite smile.	Njene blede ustnice so tvorile vljuden nasmeh.
It was also attended by software developers.	Udeležili so se ga tudi razvijalci programske opreme.
The scent of all the flowers smells in you.	Vonj vseh rož diši v tebi.
He said the monarch has no right to rule.	Rekel je, da monarh nima pravice vladati.
The child looked timidly at the malnourished figure.	Otrok je plaho pogledal podhranjeno postavo.
Peel the garlic and grate it on the onion.	Česen olupimo in naribamo na čebulo.
The farmer had a plan to solve the problem.	Kmet je imel načrt za reševanje problema.
The church is a holy place.	Cerkev je svet kraj.
The sun was slowly rising over the mountains.	Sonce je počasi vzhajalo nad gorami.
You could say they were unhappy.	Lahko bi rekli, da so bili nesrečni.
Scientists claim that overfishing is a serious problem.	Znanstveniki trdijo, da je prekomerni ribolov resen problem.
The noble family may have been barbaric.	Plemiška družina je bila morda barbarska.
The number of customers we identify with has fallen sharply.	Število strank, s katerimi se identificiramo, se je močno zmanjšalo.
Employees need a certain level of training.	Zaposleni potrebujejo določeno stopnjo usposabljanja.
He built this house himself.	To hišo je zgradil sam.
But more was at stake.	Več pa je bilo na kocki.
I see no reason to hope.	Ne vidim razloga za upanje.
She couldn't save his life.	Ni mu mogla rešiti življenja.
In order to realize our dreams, we need to realize our potential.	Da bi uresničili svoje sanje, moramo uresničiti svoj potencial.
The toy contains small parts that could cause suffocation.	Igrača vsebuje majhne dele, ki bi lahko povzročili zadušitev.
They have their own printing house.	Imajo svojo tiskarno.
Lesions may increase the risk of some cancers.	Lezije lahko povečajo tveganje za nekatere vrste raka.
They spent the rest of the day in bed.	Preostanek dneva so preživeli v postelji.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Višja kot je temperatura, hitreje zavre voda.
The room is dirty!	Soba je umazana!
However, little was agreed.	Vendar se je le malo strinjalo.
The boy was invisible.	Fant je bil neviden.
Her jaw dropped.	Čeljust ji je padla.
We must always question authority.	Vedno moramo dvomiti v avtoriteto.
The smell of food wafted from the kitchen.	Iz kuhinje se je širil vonj po hrani.
John is overweight.	Janez ima prekomerno telesno težo.
The robber detained them.	Ropar jih je zadržal.
He sold ice cream to drivers.	Voznikom je prodajal sladoled.
The salt dissolves in water.	Sol se raztopi v vodi.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Njena nesebičnost in spoštovanje drugih sta ji prislužila spoštovanje.
The old woman dressed carefully, in a skirt and blouse.	Starka se je previdno oblekla, v krilo in bluzo.
She was wearing a dark blue blouse.	Oblečena je bila v temno modro bluzo.
The fading and crumpled pages in my notebook.	Bledeče in zmečkane strani v mojem zvezku.
We collected them in our pockets.	Zbirali smo jih v žepe.
I feel good on my hands.	Na rokah se počutim dobro.
The punishment became unbearable.	Kazen je postala nevzdržna.
Dense fog made visibility difficult.	Gosta megla je oteževala vidljivost.
They withdrew their money from the bank.	Iz banke so dvignili svoj denar.
His mother and grandmother were nurses.	Njegova mati in babica sta bili medicinski sestri.
They stopped in front of a shaky hut.	Ustavili so se pred razmajano kočo.
The key to the mold is its temperature.	Ključ do kalupa je njegova temperatura.
The paddle fell into the water with a splash.	Veslo je s pljuskom padlo v vodo.
A tall, slender figure slips past a stranger.	Visoka, vitka postava zdrsne mimo neznanca.
The lecture has been postponed to next year.	Predavanje je prestavljeno na naslednje leto.
Castles, towns and towers were built here.	Tu so bili zgrajeni gradovi, mesta in stolpi.
There is an inner courtyard and a bar.	Obstaja notranje dvorišče in bar.
He strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Zelo podpira idejo monarhije.
The rebels took control of many cities.	Uporniki so prevzeli nadzor nad številnimi mesti.
Passengers should expect delays of up to two days.	Potniki naj pričakujejo zamude do dveh dni.
The company seems to consider environmental protection to be a cost.	Zdi se, da družba varstvo okolja šteje za strošek.
The fish died on the conveyor belt.	Ribe so poginile na tekočem traku.
The mafia began to resist.	Mafija se je začela upirati.
Check the locks before leaving the house.	Preden zapustite hišo, preverite ključavnice.
She pulled me into the room.	Potegnila me je v sobo.
Lack of food, medicine and other necessities is expected.	Pričakuje se pomanjkanje hrane, zdravil in drugih potrebščin.
The most obvious answer is to organize protests.	Najbolj očiten odgovor je organizirati proteste.
She was raised in the countryside.	Vzgojena je bila na podeželju.
We cried for them.	Jokali smo za njimi.
This illustration will make more sense.	Ta ilustracija bo bolj smiselna.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Vandana ima slab ugled na delovnem mestu.
This new skyscraper wasn’t the only thing that came up.	Ta novi nebotičnik ni bil edina stvar, ki se je dvignila.
He did not appear regularly in meetings.	Ni se redno pojavljal na sestankih.
The fish drowned.	Riba se je utopila.
Existing technology only produces syntactol.	Obstoječa tehnologija proizvaja samo sintaktol.
They grow corn everywhere.	Povsod pridelujejo koruzo.
The contestants had five minutes to write their answers.	Tekmovalci so imeli pet minut časa, da so napisali svoje odgovore.
The tourist moved to the next city.	Turist se je preselil v naslednje mesto.
It snowed heavily at night.	Ponoči je močno zapadel sneg.
Balance the national economy.	Uravnoteži nacionalno gospodarstvo.
They're closing in on him.	Zapirajo se mu.
The athlete is supposed to be in excellent physical condition.	Športnik naj bi bil v odlični fizični kondiciji.
Now it’s time to move on to the main course.	Zdaj je čas, da preidemo na glavno jed.
This is the origin of her name.	To je izvor njenega imena.
There was a storm outside.	Zunaj je zavijala nevihta.
Estimates vary widely.	Ocene se zelo razlikujejo.
She became worried.	Postala je zaskrbljena.
This area was engulfed in fire.	To območje je zajel ogenj.
An empty house can be lonely.	Prazna hiša je lahko osamljena.
The soup did not contain heavy cream.	Juha ni vsebovala težke smetane.
All happy families are alike.	Vse srečne družine so si podobne.
His blood was transfused to me.	Njegovo kri so mi transfundirali.
My parents were very strict.	Moji starši so bili zelo strogi.
The engine sprayed.	Motor je zaškropil.
He weighed his words carefully.	Svoje besede je skrbno pretehtal.
Dip the apples in a bowl of water.	Jabolka potopite v posodo z vodo.
It turned out to have fatal consequences.	Izkazalo se je, da ima usodne posledice.
The construction crew cursed their foreman.	Gradbena posadka je preklinjala svojega delovodja.
We will sell the house through a real estate agent.	Hišo bomo prodali preko nepremičninskega posrednika.
The man is crying.	Moški joka.
There was smoke on the horizon.	Na obzorju se je kadilo.
The locals consider him an honest man.	Domačini ga imajo za poštenega človeka.
The footprints were weak but unambiguous.	Odtisi so bili šibki, a nedvoumni.
She smelled of a lotus flower.	Dišala je po lotosovem cvetu.
She looked at her reflection in the mirror.	Pogledala je svoj odsev v ogledalu.
More cologne, please.	Več kolonjske vode, prosim.
The picture shows seven happy fishermen.	Slika prikazuje sedem veselih ribičev.
Ideally, all houses should be powered by renewable energy sources.	V idealnem primeru bi morale vse hiše napajati obnovljive vire energije.
The guild hall has highly qualified craftsmen.	Cehovska dvorana ima visoko usposobljene obrtnike.
There were times when the provinces had no rights.	Bili so časi, ko provinci niso imeli pravic.
Hostility is endemic here.	Sovražnost je tu endemična.
Certain types of research pose specific problems.	Določene vrste raziskav predstavljajo posebne težave.
He was looking forward to the fashion show.	Veselil se je modne revije.
The brakes of this car do not work well.	Zavore tega avtomobila ne delujejo dobro.
The torrential rain was followed by a drought.	Po hudourniškem deževju je sledila suša.
In this approach, each word is treated as a number.	Pri tem pristopu se vsaka beseda obravnava kot številka.
Together we can achieve great things.	Skupaj lahko dosežemo velike stvari.
The guide hurried us.	Vodič naju je pohitel.
Spend more time with family.	Preživite več časa z družino.
The picture was taken from the window.	Slika je bila posneta z okna.
This is my birthday present.	To je moje darilo za rojstni dan.
The amount reached hundreds of millions of credits.	Znesek je dosegel več sto milijonov kreditov.
Constants involved in chemical reactions.	Konstante, ki sodelujejo pri kemičnih reakcijah.
Innocent as a lamb.	Nedolžen kot jagnje.
The refugees were driven to the camps.	Begunce so zgnali v taborišča.
The artist painted different women in different countries.	Umetnik je slikal različne ženske v različnih državah.
I fell and broke my ankle.	Padel sem in si zlomil gleženj.
In summer, farmers gather wild strawberries.	Poleti kmetje nabirajo gozdne jagode.
These two parts are exceptional.	Ti dve deli sta izjemni.
The only real success of the war.	Edini pravi uspeh vojne.
She was wearing a black dress.	Nosila je črno obleko.
The mountain area was surrounded by difficulties.	Gorsko območje je bilo obdano s težavami.
We descended a steep, winding road.	Spustili smo se po strmi, vijugasti cesti.
After two hours of traveling, we stopped for gas.	Po dveh urah potovanja smo se ustavili po bencin.
Parties can vote online.	Stranke lahko glasujejo na spletu.
The desert can mean a lot of sun.	Puščava lahko pomeni veliko sonca.
The red balloon was tied to a pole.	Rdeči balon je bil privezan na drog.
In the late afternoon, the temperature dropped below freezing.	Pozno popoldne se je temperatura spustila pod ledišče.
See if anything can fly away.	Preverite, ali lahko kaj odleti.
He ran his thumb over the hull	S palcem je potegnil po ladijskem trupu
They are most committed to independence.	Najbolj se zavzemajo za neodvisnost.
These animals have composite eyes.	Te živali imajo oči sestavljene oči.
Will this be the last time we see each other?	Bo to zadnjič, da se vidimo?
The perfume bottle is a gift for our anniversary.	Parfumska steklenička je darilo za našo obletnico.
The building stood in front of us.	Stavba je stala pred nami.
The army turned the convoy over.	Vojska je konvoj obrnila.
Some historians believe the legend is untrue.	Nekateri zgodovinarji verjamejo, da je legenda neresnična.
These results were completely unacceptable.	Ti rezultati so bili popolnoma nesprejemljivi.
The young man hurried to the window.	Mladenič je hitel k oknu.
Many women are expected to give birth this year.	Letos naj bi rodilo veliko žensk.
This rule applies to both individuals and countries.	To pravilo velja tako za posameznike kot za države.
Gradually, he began to adjust to the routine in the classroom.	Postopoma se je začel prilagajati rutini v razredu.
It is recommended that children attend kindergarten for two years.	Priporočeno je, da otroci obiskujejo dve leti vrtca.
Buses rushed past the vehicle.	Mimo vozila so hiteli avtobusi.
This man definitely enjoys his whiskey!	Ta človek zagotovo uživa v svojem viskiju!
The industrial sector in the region is booming.	Industrijski sektor v regiji cveti.
Really rare art!	Res redka umetnost!
The lecturer spoke too fast to understand him.	Predavatelj je govoril prehitro, da bi ga razumel.
Sometimes she dreams of her husband.	Včasih sanja o svojem možu.
A large pile of goldfish flashes by.	Mimo utripa velik kup zlatih ribic.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Njene rjave oči so bile dolgočasne in brez življenja.
The wind was blowing hard over the tundra.	Veter je močno pihal čez tundro.
See how much has changed.	Poglejte, koliko se je spremenilo.
It stands on a ridge overlooking the place.	Stoji na grebenu s pogledom na mesto.
Without oxygen, all living things die.	Brez kisika vsa živa bitja umrejo.
Squirrels, squirrels and other rodents are common in this region.	Veverice, veverice in drugi glodalci so v tej regiji pogosti.
He was hungry, so he went shopping.	Bil je lačen, zato je šel po nakupih.
The outcome depended on different elections.	Izid je bil odvisen od različnih volitev.
These are "street art" graffiti painted by the artist.	Gre za "street art" grafite, ki jih je naslikal umetnik.
Pollution is negatively affecting the world's oceans.	Onesnaževanje negativno vpliva na svetovne oceane.
Take all the short exams!	Opravite vse kratke izpite!
The guide gave a brief description.	Vodnik je podal kratek opis.
It was a dark, stormy night.	Bila je temna, nevihtna noč.
According to the data, this trend is gradually decreasing.	Po podatkih se ta trend postopoma zmanjšuje.
The heat rose from the steam oven.	Toplota se je dvignila iz parne pečice.
But it was a pleasant sight.	Ampak to je bil prijeten pogled.
The students performed the national anthem in an exciting way.	Učenci so vznemirljivo izvedli državno himno.
Close your eyes, relax.	Zaprite oči, sprostite se.
This old house, overgrown with weeds, is falling apart.	Ta stara hiša, porasla s plevelom, propada.
The chemical is converted to ether at high speed.	Kemikalija se z veliko hitrostjo pretvori v eter.
Shakespeare is a remarkable playwright.	Shakespeare je izjemen dramatik.
The flight went smoothly.	Let je potekal brez težav.
Unusual noise broke the silence.	Nenavaden hrup je prebil tišino.
The economy has been stagnant for years.	Gospodarstvo je že leta v zastoju.
He also wants to get a cat.	Tudi on želi dobiti mačko.
This kingdom is a melting pot of different cultures.	To kraljestvo je talilni lonec različnih kultur.
The consul's palace is shown above.	Zgoraj je prikazana konzulova palača.
Many men feared they would never have a title.	Mnogi moški so se bali, da nikoli ne bodo imeli naslova.
So he wrote the book.	Torej, on je napisal knjigo.
The cat is gray with a white bra.	Mačka je siva z belo oprsnico.
Close one eye and look through the lens.	Zaprite eno oko in poglejte skozi lečo.
The task will be challenging but achievable.	Naloga bo zahtevna, a dosegljiva.
Add flour and oil to the yeast mixture.	V kvasno mešanico dodamo moko in olje.
Do your homework!	Naredi svojo domačo nalogo!
He will have to make his own bed.	Posteljo si bo moral pospraviti sam.
The singer's new song became a hit.	Pevkina nova pesem je postala uspešnica.
The departure is gloomy.	Odhod je turoben.
We are planning a divorce.	Načrtujemo ločitev.
They say these creatures always travel in herds.	Pravijo, da ta bitja vedno potujejo v čredah.
Half of the room was painted blue.	Polovica sobe je bila pobarvana modro.
Making paper is complicated.	Izdelava papirja je zapletena.
There are too many children in every country, including yours.	V vsaki državi, tudi v vaši, je preveč otrok lačnih.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Smejalni plin se uporablja za zdravljenje tesnobe.
The death penalty still exists in some parts of the world.	V nekaterih delih sveta še vedno obstaja smrtna kazen.
The bulbs stared into space, discarded.	Žarnice so strmele v prostor, zavržene.
The snake's head was spinning.	Kačja glava se je vrtela.
We pull back the curtain.	Odmaknemo zaveso.
She could not live in peace.	Ni mogla živeti v miru.
The pool is a popular place to relax.	Bazen je priljubljen kraj za sprostitev.
Most of the deaths were women and children.	Umrli so bili večinoma ženske in otroci.
The detective smiled.	Detektiv se je nasmehnil.
Police stopped traffic and cleared the road.	Policisti so ustavili promet in očistili cesto.
Look at what we need to be in someone’s eyes.	Poglejte, kakšni moramo biti v očeh nekoga.
Discard any food you prepare that is spoiled.	Zavrzite vso hrano, ki jo pripravite in je pokvarjena.
Move carefully so as not to injure yourself.	Premikajte se previdno, da ne poškodujete.
The troops fought wildly.	Čete so se divje bojevale.
These songs are aimed at a young audience.	Te pesmi so namenjene mlademu občinstvu.
It is absurd to claim that they are separate species.	Nesmiselno je trditi, da sta ločeni vrsti.
Next week, workers will be laying the groundwork.	Prihodnji teden bodo delavci postavljali temelje.
The air was filled with the smell of smoke.	Zrak je napolnil vonj po dimu.
She inspected the vase carefully.	Pozorno je pregledala vazo.
The stock market has fallen.	Borza je padla.
Stop talking! 	Nehaj govoriti!
he shouted.	je zavpil.
Farmers hated taxation.	Kmetje so sovražili obdavčitev.
Today, the Earth revolves around the sun.	Danes se Zemlja vrti okoli sonca.
Let's do the test together.	Opravimo test skupaj.
Provide a deeper background.	Navedite globlje ozadje.
She noticed some strange behavior.	Opazila je nekaj čudnega obnašanja.
The symphony ends in bloom.	Simfonija se konča z razcvetom.
Please give me water to drink.	Prosim, dajte mi piti vodo.
The poor little creature died of starvation.	Ubogo malo bitje je umrlo od lakote.
He's a cop, a detective.	On je policist, detektiv.
The industry needs stable and consistent policies.	Industrija potrebuje stabilne in dosledne politike.
Some of the dozens on board were women and children.	Nekaj ​​od desetin na krovu je bilo žensk in otrok.
All traffic was closed for several hours.	Ves promet je bil več ur zaprt.
The sudden smell of food woke her up.	Nenaden vonj po hrani jo je prebudil.
He did not dare give any opinion.	Nobenega mnenja ni upal.
The political party had only one candidate.	Politična stranka je imela le enega kandidata.
I'll only be here for a year.	Tukaj bom samo eno leto.
Her cheeks were sharp and angular.	Njene ličnice so bile ostre in oglate.
The first graders had a new teacher.	Prvošolci so imeli novo učiteljico.
The assortment of vegetables looked wonderful.	Asortiman zelenjave je bil videti čudovit.
The birds migrated south.	Ptice so se selile proti jugu.
We use these creatures to hunt dolphins.	Ta bitja uporabljamo za lovljenje delfinov.
They are performed by the Makoto Society.	Izvaja jih društvo makoto.
The interview was split.	Intervju je bil razdeljen.
His application will be processed in a timely manner.	Njegova prijava bo pravočasno obravnavana.
As a reward, we were treated to ice cream.	Za nagrado so nas pogostili s sladoledom.
This speaker is convenient to use.	Ta zvočnik je priročen za uporabo.
Warm as the blazing sun.	Toplo kot žareče sonce.
The neighborhood is full of investors.	Soseska je polna investitorjev.
Form an opinion.	Oblikujte mnenje.
Some items are made of metal only.	Nekateri predmeti so narejeni samo iz kovine.
None of the teachers had grammar.	Nobeden od učiteljev ni imel slovnice.
He waved from the shore.	Pomahal je z obale.
Bad weather distorted the image of the mountain	Slabo vreme je popačilo podobo gore
The sun hovered low on the horizon.	Sonce je lebdilo nizko na obzorju.
Wild flowers bloomed here.	Tu je cvetelo divje cvetje.
Fluffy white clouds floated lazily across the dawn sky.	Puhasti beli oblaki so lenobno plavali po nebu zarja.
The scientist knew these two theories.	Znanstvenik je poznal ti dve teoriji.
Action games like this bring players together.	Akcijske igre, kot je ta, združujejo igralce.
Her smile was bright.	Njen nasmeh je bil sijoč.
His friend told him how to get to the zoo.	Njegov prijatelj mu je povedal, kako priti do živalskega vrta.
He was the grandson of a rabbi.	Bil je vnuk rabina.
The birds flew overhead and croaked.	Ptice so letele nad glavo in se kvačkale.
Be sure to choose ripe fruit.	Bodite prepričani, da izberete zrelo sadje.
The management of the company has consistently demonstrated incompetence.	Vodstvo podjetja je dosledno izkazovalo nesposobnost.
Their behavior is inexplicable.	Njihovo vedenje je nerazložljivo.
Their loud voices echoed down the hallways.	Njihovi glasni glasovi so odmevali po hodnikih.
Anyone behind this act must stop.	Kdorkoli stoji za tem dejanjem, se mora ustaviti.
The blue old woman guessed right.	Modra stara ženska je pravilno uganila.
The state provides insurance for farmers.	Država zagotavlja zavarovanje za kmete.
The scientist pointed out the warning.	Znanstvenik je opozorilo poudaril.
There's a circus in town!	V mestu je cirkus!
A lens is a transparent object through which light passes.	Leča je prozoren predmet, skozi katerega prehaja svetloba.
Boys and girls can only do that, it's not true.	Fantje in dekleta zmorejo samo to, ni res.
They demanded more.	Zahtevali so več.
A large black bird can be seen on the roof.	Na strehi se vidi velika črna ptica.
Finally the old lady sat down to rest.	Končno je stara gospa sedla k počitku.
Wipe the shoes on the pillow before entering.	Pred vstopom obrišite čevlje na blazino.
The floor is covered with sand.	Tla so prekrita s peskom.
The team is fully confident in their ability to win.	Ekipa je popolnoma prepričana v svojo sposobnost zmage.
His request was denied.	Njegova prošnja je bila zavrnjena.
His band played at his wedding.	Njegova skupina je igrala na njegovi poroki.
She stretched out her arms to cool her burning face.	Iztegnila je roke, da bi ohladila svoj goreči obraz.
The stove did not work properly.	Peč ni delovala pravilno.
The factory is known for pollution.	Tovarna je znana po onesnaženosti.
The key was missing for months.	Ključ je manjkal več mesecev.
Dwarves live underground.	Škrati živijo pod zemljo.
Old friends get together for lunch.	Stari prijatelji se dobijo na kosilu.
Some individuals live a lifetime	Nekateri posamezniki živijo celo življenje
The older one slowly went home.	Starejši je počasi šel domov.
Virgo is a sign of hard work.	Devica je znak trdega dela.
He had an eclipse on his face.	Na obrazu je imel mrk.
A few buildings fell.	Nekaj ​​zgradb je padlo.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Vzhajajoče sonce je dolino zalilo z zlato svetlobo.
His parents were poor and lived in a small house.	Njegovi starši so bili revni in so živeli v majhni hiši.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Traja nekaj časa, da slana voda izhlapi.
One pound of bacon could be enough for two people.	En funt slanine bi lahko zadostoval za dve osebi.
Pigeons were seen on the roofs.	Na strehah so videli golobe.
People dived into the water.	Ljudje so se potopili v vodo.
A dim light was on.	Gorela je šibka luč.
An email has been forwarded.	E-poštno sporočilo je bilo posredovano.
Researchers believe this could be a powerful tool.	Raziskovalci menijo, da bi to lahko bilo močno orodje.
The ridge was small but rich.	Greben je bil majhen, a bogat.
Some plants grow in hostile climates.	Nekatere rastline rastejo v sovražnem podnebju.
Today, many children play computer games.	Danes veliko otrok igra računalniške igre.
Some restaurants charge extra for barbecue facilities.	Nekatere restavracije doplačajo za peko na žaru.
Prepare beef broth according to the instructions on the packaging.	Pripravite govejo juho po navodilih na embalaži.
He shouted that the sky had fallen.	Zavpil je, da je nebo padlo.
She was embarrassed, and he kept talking.	Bilo ji je nerodno, on pa je še naprej govoril.
Edible yeast is collected on another continent.	Prehranski kvas se zbira na drugi celini.
Find a seed germination container.	Poiščite posodo za kalitev semen.
The unexpected rocket launch surprised people all over the world.	Nepričakovano izstrelitev rakete je presenetila ljudi po vsem svetu.
Pollution from the factory destroyed the water.	Onesnaženje s strani tovarne je uničilo vodo.
The same rules apply to everyone.	Ista pravila veljajo za vse.
Highly qualified doctor.	Visoko usposobljen zdravnik.
An almost endless stream of cars ran down the freeway.	Skoraj neskončen tok avtomobilov je tekel po hitri cesti.
He felt a stiffness in his neck.	Čutil je togost v vratu.
Poets write about romance and passion.	Pesniki pišejo o romantiki in strasti.
Despite differences, competing political parties did not want to meet.	Konkurenčne politične stranke se kljub razlikam niso želele sestati.
He refused to marry me.	Zavrnil se je poročiti z mano.
So she gave him three minutes to complete.	Zato mu je dala tri minute za dokončanje.
Children are curious creatures.	Otroci so radovedna bitja.
Radiation from nuclear tests can cause cancer.	Sevanje iz jedrskih poskusov lahko povzroči raka.
The boat was wrecked	Čoln je bil razbit
The larger the number, the more important the difference.	Večje kot je število, pomembnejša je razlika.
Skydiving is fun and dangerous.	Skakanje s padalom je zabavno in nevarno.
The documents required the signature of the director.	Dokumenti so zahtevali podpis direktorja.
Top quality	Vrhunska
The budding writers of my time were appreciated.	Nadobudni pisci mojega časa so bili cenjeni.
Thirteen years have passed since the incident.	Od incidenta je minilo trinajst let.
The zoo is located on the island.	Živalski vrt se nahaja na otoku.
The primary exports of this country are mobile phones.	Primarni izvoz te države so mobilni telefoni.
Life is too short to waste it with unfriendly words.	Življenje je prekratko, da bi ga zapravljali z neprijaznimi besedami.
A sophisticated warning system has been implemented.	Izveden je bil sofisticiran sistem opozarjanja.
A sharp pain stabbed him in the chest	Ostra bolečina ga je zabodla v prsi
His stories were long, boring and winding.	Njegove zgodbe so bile dolge, dolgočasne in vijugaste.
The house is away from the road.	Hiša je odmaknjena od ceste.
A bushy snake curled around the nearby rock.	Okoli bližnje skale se je zvila grmasta kača.
This year was another hot spring day.	Letos je bil še en vroč pomladni dan.
Open the jar with the sauce.	Odprite kozarec z omako.
It's a dental service.	To je zobozdravstvena služba.
Tears streamed down her cheeks.	Solze so ji tekle po licih.
It is certainly only a matter of time.	Zagotovo je samo vprašanje časa.
They fought for almost an hour, neither side gave up.	Skoraj eno uro so se borili, nobena stran ni dala.
They soon realized their fears.	Kmalu so spoznali svoje strahove.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Ta dvorana je posvečena spominu na naše ustanovitelje.
Read the notice, the pen.	Preberite obvestilo, je pisalo.
The tradition is very old.	Tradicija je zelo stara.
There's a swimming hole here, he said.	Tukaj je plavalna luknja, je rekel.
The counter-arguments are simply put aside.	Protiargumenti so preprosto postavljeni na stran.
They finally retreated to their homes.	Končno so se umaknili na svoje domove.
Shortly afterwards, she was arrested by police.	Kmalu zatem ju je aretirala policija.
Can anyone help identify this aircraft?	Ali lahko kdo pomaga identificirati to letalo?
There was a bouquet of roses on his desk.	Na njegovi mizi je bil šopek vrtnic.
Such a diet is unhealthy.	Takšna prehrana je nezdrava.
This festival is known for its gladiatorial fights.	Ta festival je znan po svojih gladiatorskih bojih.
What a shame!	Kakšna sramota!
The minister will discuss this issue with the mayor.	O tem problemu se bo minister pogovarjal z županom.
Water vapor condenses and releases heat.	Vodna para kondenzira in sprošča toploto.
The balloon was slowly rising as the wind picked up speed.	Balon se je počasi dvigoval, ko je veter nabiral hitrost.
There is a waiting room.	Na voljo je čakalnica.
Heat the oil in a frying pan.	V ponvi segrejemo olje.
He fired a gun three times.	Trikrat je streljal s pištolo.
The soup is terribly salty.	Juha je strašno slana.
The plane crashed into the sea.	Letalo je strmoglavilo v morje.
The total of the team was outstanding.	Skupni seštevek ekipe je bil izjemen.
Are you glad to see me?	Ali si vesel, da me vidiš?
The teachers were exhausted.	Učitelji so bili izčrpani.
Use moderate oil when frying food.	Pri cvrtju hrane uporabljajte zmerno olje.
He was determined in his search.	Bil je odločen pri svojem iskanju.
All love songs should end the same way.	Vse ljubezenske pesmi bi se morale končati na enak način.
How will you cook it?	Kako ga boste kuhali?
Judges should act fairly.	Sodniki naj delujejo pošteno.
He often mentioned his hometown.	Pogosto je omenjal svoj domači kraj.
He intended to surprise her with flowers.	Nameraval jo je presenetiti z rožami.
The gunman started firing at the crowd.	Orožnik je začel streljati na množico.
It's finally warm outside.	Zunaj je končno toplo.
According to my calculations, we need to start now.	Po mojih izračunih moramo začeti zdaj.
We must do everything in our power to the children.	Otrokom moramo storiti vse, kar je v naši moči.
Water can freeze faster than you can imagine.	Voda lahko zamrzne hitreje, kot si lahko predstavljate.
These shoes are made for walking.	Ti čevlji so narejeni za hojo.
The inscription said they died three years ago.	Na napisu je pisalo, da sta umrla pred tremi leti.
Clean the table after each meal.	Po vsakem obroku pospravite mizo.
After a serious accident, he discovered his true self.	Po hudi nesreči je odkril svoj pravi jaz.
The summer air was hot and sticky.	Poletni zrak je bil vroč in lepljiv.
This is the worst possible time.	To je najslabši možni čas.
She could not be at peace and was walking around the room.	Ni mogla biti pri miru in se sprehajala po sobi.
This seems rather unusual.	To se zdi precej nenavadno.
Wash the apples in a delicate astringent solution.	Jabolka operemo v občutljivi adstrigentni raztopini.
Drastic changes have taken place in recent years.	V zadnjih letih so se zgodile drastične spremembe.
The bottle is slightly discolored.	Steklenička je rahlo razbarvana.
The strawberries mixed very well with the bananas.	Jagode so se zelo dobro mešale z bananami.
There were few advantages for this child.	Za tega otroka je bilo malo prednosti.
Many local businesses have been abandoned.	Veliko lokalnih podjetij je bilo zapuščenih.
This venerable old man lives alone.	Ta častitljivi starec živi sam.
You will need a conveyor belt to create a mounting line.	Če želite ustvariti montažno linijo, boste potrebovali tekoči trak.
One bad habit leads to another.	Ena slaba navada vodi v drugo.
I will perform my duty as President.	Svojo dolžnost predsednika bom opravljal.
The sun sets when the rooster crows.	Sonce zahaja, ko petelin poje.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Koncertna dvorana, bar, dva hotela, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Nekega dne je arheolog odkril čudovito izrezljano skulpturo iz slonovine.
The rudder was gentle.	Krmilo je bilo nežno.
Negotiations were difficult.	Pogajanja so bila težka.
Western agriculture also had a great influence.	Velik vpliv je imelo tudi zahodno kmetijstvo.
Every year, residents suffered from floods and famine.	Vsako leto so prebivalci trpeli zaradi poplav in lakote.
The apartment was hard to find.	Stanovanje je bilo težko najti.
It took the plumber several years to repair the toilet.	Vodoinštalater je potreboval več let, da je popravil stranišče.
This plant grows wild.	Ta rastlina raste divje.
Packaging materials take up too much space.	Embalažni materiali zavzamejo preveč prostora.
The man's mountain raised its head.	Moška gora je dvignila glavo.
Prehistoric creatures often lived underground.	Prazgodovinska bitja so pogosto živela pod zemljo.
More beautiful cars are usually more expensive.	Lepši avtomobili so običajno dražji.
How is the sky different from the ocean?	Kako se nebo razlikuje od oceana?
Residents erected a wall separating the valley.	Prebivalci so postavili zid, ki je ločil dolino.
The acclaimed novelist cut himself off elegantly.	Priznani romanopisec se je odrezal elegantno.
The tomb is decorated.	Grobnica je okrašena.
After three months of illness, the researcher regained his health.	Po treh mesecih bolezni se je raziskovalcu povrnilo zdravje.
Hands joined.	Roke so se združile.
Farmers are not the only victims of the drought.	Kmetje niso edine žrtve suše.
The Queen's rule was absolute.	Kraljičino pravilo je bilo absolutno.
All the passengers could be heard screaming in fright.	Slišati je bilo, da so vsi potniki prestrašeni kričali.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	Predvidoma se bodo temperature dvignile, kar bo povzročalo težave.
A crocodile living in a river is very dangerous.	Krokodil, ki živi v reki, je zelo nevaren.
This place is polluted.	To mesto je onesnaženo.
The country is known for its tea.	Država je znana po svojem čaju.
He stole her diary and hid it under his bed.	Ukradel ji je dnevnik in ga skril pod svojo posteljo.
Many modern inventions are the result of basic research.	Številni sodobni izumi so rezultat temeljnih raziskav.
He is a very good cook.	Je zelo dober kuhar.
Sports programs are also enjoyed by the disabled.	Športne programe uživajo tudi invalidi.
Transparent, elegant side.	Pregledna, elegantna stran.
A family that didn’t invite anyone to a meal.	Družina, ki nikogar ni povabila na obrok.
Think about the consequences of this.	Razmislite o posledicah tega.
They told him not to disturb the mummy.	Rekli so mu, naj ne moti mumije.
We call this the "skillful army."	Temu pravimo "spretna vojska".
He wanted to try love.	Želel je poskusiti ljubezen.
The population has been declining markedly recently.	Prebivalstvo se je v zadnjem času opazno zmanjšalo.
However, she was confident enough to reject the proposal.	Vendar je bila dovolj samozavestna, da je zavrnila predlog.
She quickly chopped the vegetables.	Hitro je nasekljala zelenjavo.
One of the arguments presented is an increase in defense spending.	Eden od predstavljenih argumentov je povečanje izdatkov za obrambo.
Living in poverty is the norm.	Življenje v revščini je norma.
We should not mislead people.	Ne bi smeli zavajati ljudi.
The region's population is shrinking.	Prebivalstvo regije se zmanjšuje.
Widows can remarry after six months.	Vdovci se lahko ponovno poročijo po šestih mesecih.
This city is home to many temples.	To mesto je dom številnih templjev.
He only has one leg.	Ima samo eno nogo.
It seemed to be an invention.	Zdelo se je, da je izum.
Additional training would benefit him.	Dodatno treniranje bi mu koristilo.
Coal is also often used for steel production.	Premog se pogosto uporablja tudi za proizvodnjo jekla.
The passengers were enthusiastic about the food.	Potniki so bili nad hrano navdušeni.
There was a promise of politics on television.	Na televiziji je bila obljuba politika.
Mandatory police drug tests were introduced this year.	Letos so bili uvedeni policijski obvezni testi na droge.
The priest blessed the church.	Duhovnik je cerkev blagoslovil.
The documents submitted were barely legible.	Predloženi dokumenti so bili komaj berljivi.
The company expected high profits this year.	Podjetje je letos pričakovalo visoke dobičke.
He was an easy target.	Bil je lahka tarča.
He did not know about the letter he received.	Za pismo, ki ga je prejel, ni vedel.
The result is that we are also disappointed.	Rezultat je, da smo tudi mi razočarani.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Stene so bile okrašene s čudovitimi slikami.
Small venomous snakes live in the tropical rainforest.	Majhne strupene kače živijo v tropskem deževnem gozdu.
Press firmly on the glass with your fingers.	S prsti trdno pritisnite na steklo.
We must work to change this situation.	Prizadevati si moramo, da bi spremenili to situacijo.
She wants to buy a dress.	Želi kupiti obleko.
This village was alive with music.	Ta vas je bila živa od glasbe.
Police detained several people at the scene.	Policisti so na kraju dogodka pridržali več oseb.
He interrogated the car.	Avto je zaslišal.
In the end, the judge declared the case closed.	Na koncu je sodnik razglasil zadevo za zaključeno.
The infantry stopped and blinked.	Pehotec se je ustavil in mežikal.
It is considered a viable alternative in medical circles.	V medicinskih krogih velja za izvedljivo alternativo.
The first and only attempt at nuclear weapons was unsuccessful.	Prvi in ​​edini poskus jedrskega orožja je bil neuspešen.
The number of crimes is steadily rising.	Število kaznivih dejanj vztrajno narašča.
I'm fascinated.	očarana sem.
Have a strong sense of your country.	Imeti močan občutek za svojo državo.
He threw the tomatoes in the trash.	Paradižnik je vrgel v smeti.
The more things change, the more they stay the same.	Bolj ko se stvari spreminjajo, bolj ostajajo enake.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Recepta nista poznala niti kuharica niti njegova žena.
The young couple soon married.	Mladi par se je kmalu poročil.
She was always late.	Vedno je zamujala.
Management provided annual bonuses to senior staff.	Vodstvo je višjemu osebju zagotovilo letne bonuse.
He jumped across the table, his eyes flashing with anger.	Skočil je čez mizo, oči pa so bliskale od jeze.
It rained heavily for two hours.	Dve uri je močno deževalo.
The final version has probably changed a bit from previous versions.	Končna različica se je verjetno malo spremenila od prejšnjih različic.
Death is a time of mourning.	Smrt je čas žalosti.
That doesn't make any sense.	To nima nobenega smisla.
Freedom of speech is one of the most cherished values ​​of this country.	Svoboda govora je ena najbolj cenjenih vrednot te države.
Stay kind to him.	Ostani prijazen z njim.
The teacher was lenient with his students.	Učitelj je bil do svojih učencev popustljiv.
Important note.	Pomembna pripomba.
They sat in an elegant inn.	Sedeli so v elegantni gostilni.
Follow the instructions.	Bodite pozorni na navodila.
Larry took his son fishing.	Larry je svojega sina peljal na ribolov.
The protesters were forced.	Protestniki so bili na silo.
It does not cause damage to the surrounding ecosystem.	Ne povzroča škode okoliškemu ekosistemu.
Try to find a hotel.	Poskusite najti hotel.
The student was desperate.	Študent je bil obupan.
They enjoy helping each other.	Uživajo v pomoči drug drugemu.
The birds flew overhead.	Ptice so letele nad glavo.
Inform the public about the dangers.	Obvestiti javnost o nevarnostih.
The paper should arrive tomorrow.	Papir bi moral prispeti jutri.
The teacher encouraged her students to think independently.	Učiteljica je svoje učence spodbujala k samostojnemu razmišljanju.
Many lost their livelihoods.	Mnogi so izgubili preživetje.
Go left, young man!	Pojdi na levo, mladenič!
The book was useless.	Knjiga je bila neuporabna.
Our allies fought each other.	Naši zavezniki so se borili med seboj.
Farmers in the area are now afraid for their survival.	Kmetje na tem območju se zdaj bojijo za svoje preživetje.
They reduce air quality.	Zmanjšajo kakovost zraka.
Workers in the factory clean their workplaces every day.	Delavci v tovarni vsak dan čistijo svoje delovne prostore.
This deterrence is becoming obsolete.	To odvračanje postaja zastarelo.
The judges wondered if the verdict was fair.	Sodniki so se spraševali, ali je sodba pravična.
Sandy hills blew in the panorama.	Peščeni griči so pihali v panorami.
She was chained to the railroad tracks.	Priklenili so jo na železniške tire.
The politicians quarreled violently.	Politiki sta se burno prepirala.
Weight loss regulations have divided opinions.	Predpisi o hujšanju imajo deljena mnenja.
No, it wasn't me.	Ne, nisem bil jaz.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Sodobna medicina je naredila veliko za lajšanje trpljenja.
The second experiment confirmed that the data were random.	Drugi poskus je potrdil, da so bili podatki naključni.
The voices are transmitted across the park.	Glasovi se prenašajo po parku.
The central committee of the ruling party appoints leaders.	Osrednji komite vladajoče stranke imenuje voditelje.
A young lady in her teens.	Mlada dama v najstniških letih.
Do not poison food with pesticides.	Ne zastrupljajte hrane s pesticidi.
They sold the boat and moved to the mainland.	Prodali so čoln in se preselili na celino.
It is best to stick to established examples.	Najbolje je, če se držite uveljavljenih primerov.
He has a big family.	Ima veliko družino.
They usually travel at night.	Običajno potujejo ponoči.
While you’re here, why not visit the local museum?	Medtem ko ste tukaj, zakaj ne bi obiskali lokalnega muzeja?
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Sodobna umetnost je vse bolj abstraktna.
Heat the linguine in salted water.	Linguine segrejemo v slani vodi.
Those in doubt are free to leave.	Tisti, ki dvomijo, lahko prosto odidejo.
The driver drove onto a side road.	Voznik je zapeljal na stransko cesto.
To the ignorant, the prospect of travel seemed great.	Nepoučenim se je obeta potovanja zdela velika.
Try walking in different shoes.	Poskusite hoditi v drugačnih čevljih.
Be sure to leave the oven on.	Pečico obvezno pustite prižgano.
Burnt remains of a bomber were found nearby.	V bližini so našli zgorele ostanke bombnika.
Their research has shown that music affects people’s emotions.	Njihova raziskava je pokazala, da glasba vpliva na čustva ljudi.
He paid little attention to his health.	Svojemu zdravju je posvečal malo pozornosti.
His comments were unexpected.	Njegove pripombe so bile nepričakovane.
They inspect the area carefully.	Pozorno pregledajo območje.
His expressionless blue eyes looked at me in utter disbelief.	Njegove brezizrazne modre oči so me popolnoma nejeverno gledale.
The Commission approved the project.	Komisija je projekt potrdila.
Apples, carrots and onions are all root vegetables.	Jabolka, korenje in čebula so vse korenovke.
The sky becomes more cloudy as the temperature rises.	Nebo postane bolj oblačno, ko se temperatura dvigne.
Cold waves raged over the water.	Hladni valovi so divjali nad vodo.
All three waved.	Vsi trije so si mahnili.
He watched his friends quarrel.	Gledal je svoje prijatelje, kako se prepirajo.
It's pretty cold outside.	Zunaj je precej hladno.
While the girl watched, the fish swam back and forth.	Medtem ko je deklica gledala, so ribe plavale naprej in nazaj.
A pack of wolves attacked the farm.	Čop volkov je napadel kmetijo.
Brussels is a wonderful city.	Bruselj je čudovito mesto.
The book of spells contains several pages written in a foreign language,	Knjiga urokov vsebuje več strani, napisanih v tujem jeziku,
You're not crazy at all.	Sploh nisi nor.
Coastal towns usually depend on water to attract tourists.	Obmorska mesta so običajno odvisna od vode, da privabijo turiste.
Some were not injured.	Nekateri niso bili poškodovani.
Children often become less vocal as they get older.	Otroci pogosto postanejo manj glasni, ko postanejo starejši.
The moon, still glowing brightly, rose into the sky.	Luna, ki je še vedno močno žarela, se je dvignila na nebo.
The sand was too hot to walk.	Pesek je bil prevroč za hojo.
The old man called me a robber.	Stari me je imenoval ropar.
I have prepared half for you.	Za vas sem pripravil polovico.
Real estate in this region is highly desirable.	Nepremičnine v tej regiji so zelo zaželene.
The incident was the last in a long, slow decline.	Incident je bil zadnji v dolgem, počasnem upadanju.
Quotes play an important role in a literary text.	Citati igrajo pomembno vlogo v literarnem besedilu.
The moon hangs low in the sky.	Luna visi nizko na nebu.
He lay down on his bed.	Legel je na svojo posteljo.
None of the opponents will beat us.	Nobeden od nasprotnikov nas ne bo premagal.
This is what people see, they find.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
The locals believe the region is scary.	Domačini verjamejo, da je regija strašljiva.
No message from this mysterious stranger.	Brez sporočila od tega skrivnostnega neznanca.
Do you have a new recipe for us?	Imate nov recept za nas?
A lukewarm reception for his controversial ideas.	Mlačen sprejem za njegove kontroverzne ideje.
He shoved his hand into his pocket.	Roko je potisnil v žep.
Grapes were used to make wine.	Grozdje so uporabljali za pripravo vina.
He turned and ran off into the darkness.	Obrnil se je in odtekel v temo.
He insisted on maintaining his innocence.	Vztrajal je pri ohranjanju svoje nedolžnosti.
The newlywed couple complemented each other.	Novopečeni par se je dopolnjeval.
It contained nothing but milk.	Vseboval ni nič drugega kot mleko.
Many of the processes involved in electricity generation are irreversible.	Mnogi procesi, vključeni v proizvodnjo električne energije, so nepovratni.
These pants are too big for me.	Te hlače so mi prevelike.
Have a nice day!	Imej lep dan!
The tribe lives in this small village.	Pleme živi v tej majhni vasici.
The sense of injustice was too strong.	Občutek krivice je bil premočen.
His lips curled into a wry smile.	Njegove ustnice so se zavile v zvit nasmeh.
Technical difficulties prevented him from completing the task.	Tehnične težave so mu preprečile dokončanje naloge.
This region is blessed with a pleasant climate.	Ta regija je blagoslovljena s prijetnim podnebjem.
Two police officers searched the premises.	Dva policista sta preiskala prostore.
Read again.	Preberi še enkrat.
The prisoners were detained for trial.	Zaporniki so bili pridržani na sojenje.
A heavy sense of melancholy pierced my heart.	Težak občutek melanholije mi je vdrl v srce.
The system of governance of this country is severely damaged.	Sistem upravljanja te države je močno pokvarjen.
She was so worried she could barely sleep.	Bila je tako zaskrbljena, da je komaj spala.
There is little difference in his mood.	V njegovem razpoloženju je majhna razlika.
The song was popular that year.	Pesem je bila tisto leto priljubljena.
The night curtain hid the secrets of the river.	Nočna zavesa je skrivala skrivnosti reke.
This is an interesting book.	To je zanimiva knjiga.
This plant can be used in cooking.	Ta rastlina se lahko uporablja pri kuhanju.
Fish were roaming in the shallows.	V plitvinah so se motale ribe.
Slowly he began to climb and carefully sought a foothold.	Počasi se je začel vzpenjati in skrbno iskati oporišče.
The athlete’s determination was admirable.	Športnikova odločnost je bila občudovanja vredna.
An efficient, albeit expensive means of transportation.	Učinkovito, čeprav drago prevozno sredstvo.
We enjoyed visiting these gardens.	Uživali smo v obisku teh vrtov.
The children’s room was decorated in bright pastel colors.	Otroška soba je bila okrašena v svetlih pastelnih barvah.
The heat continues to accumulate throughout the day.	Toplota se še naprej kopiči ves dan.
Professional athletes undergo extensive training before the competition.	Profesionalni športniki pred tekmovanjem opravijo obsežne treninge.
No one answered me.	Nihče mi ni odgovoril.
This region has many large lakes.	Ta regija ima veliko velikih jezer.
They contain everything you need for a recipe.	Vsebujejo vse, kar potrebujete za recept.
The snakes kept their voices low, hissing.	Kače so ohranjale nizke, sikajoče glasove.
I don't see anything.	ne vidim ničesar.
She suspected the perfume had been diluted.	Sumila je, da je bil parfum razredčen.
The boy was impressed with the size of the building.	Fant je bil navdušen nad velikostjo stavbe.
He tells his students that they must respect others.	Svojim študentom pravi, da morajo spoštovati druge.
Transportation is often quite cramped.	Prevoz je pogosto precej utesnjen.
She usually left the house at half past six.	Običajno je odšla od hiše ob pol sedmih.
The street is paved with stones.	Ulica je tlakovana s kamni.
There will be a concert.	Koncert bo.
He punished her for the garbage.	Kaznil jo je zaradi smeti.
Swimming seems to me the most pleasant.	Kopanje se mi zdi najbolj prijetno.
You can count on me in an emergency.	V nujnih primerih se lahko zanesete name.
You can use the juice in a cream.	Sok lahko uporabite v kremi.
Heart disease is widespread in this country.	Srčne bolezni so v tej državi zelo razširjene.
He insisted on signing the contract.	Vztrajal je pri podpisu pogodbe.
Shake the pan to even out the mixture.	Pekač pretresite, da se zmes izenači.
The umbrella was damaged.	Dežnik je bil poškodovan.
You need to determine the climate of the region.	Določiti morate podnebje regije.
Our presidents are intelligent, capable people.	Naši predsedniki so inteligentni, sposobni ljudje.
Horses have been domesticated long before humans.	Konje so udomačili že dolgo pred ljudmi.
The results of the study were surprising.	Rezultati študije so bili presenetljivi.
We exchanged names.	Izmenjali smo si imena.
They watched the massive wooden decks slide into the water.	Opazovali so, kako masivni leseni krovi zdrsnejo v vodo.
She sat at her desk, ready for work.	Sedela je za svojo mizo, pripravljena na delo.
The camel seemed obedient.	Zdelo se je, da je bila kamela poslušna.
Scientists have used complex mathematical models to investigate gravitational waves.	Znanstveniki so uporabili zapletene matematične modele za raziskovanje gravitacijskih valov.
Doctors say his vital signs are normal.	Zdravniki pravijo, da so njegovi vitalni znaki normalni.
She crossed the street to the other side.	Prečkala je ulico na drugo stran.
The spring floods receded.	Spomladanske poplave so se umaknile.
His colleagues came to the party nicely dressed.	Njegovi kolegi so na zabavo prišli lepo oblečeni.
I bought a new book.	Kupil sem novo knjigo.
Eating is a hobby shared by many people.	Prehranjevanje je hobi, ki si ga deli veliko ljudi.
Use the back of the spoon to pull it out.	Uporabite zadnjo stran žlice, da jo izvlečete.
It is important to have a sense of proportion.	Pomembno je imeti občutek za sorazmerje.
The woman jumps.	Ženska skoči.
This country has good economic health.	Ta država ima dobro gospodarsko zdravje.
Clouds of smoke rose lazily upward.	Oblački dima so se leno dvigali navzgor.
She complained about my behavior at the table.	Pritoževala se je nad mojim obnašanjem pri mizi.
To improve nutrients, the soil should be composted.	Za izboljšanje hranilnih snovi je treba tla kompostirati.
Make fresh espresso every morning.	Vsako jutro pripravite svež espresso.
The water boiled.	Voda je zavrela.
The disease is endemic in rural areas.	Bolezen je endemična na podeželju.
The group performed many smaller tasks.	Skupina je opravila veliko manjših nalog.
Do we have to do something right?	Moramo nekaj narediti prav?
The army is moving around the country.	Vojska se pomika po državi.
The village was completely destroyed.	Vas je bila popolnoma uničena.
She led the group as they walked into the woods.	Vodila je skupino, ko so hodili v gozd.
She nursed painful ear infections for weeks.	Tedne je negovala boleče vnetje ušes.
Water becomes steam when heated.	Voda pri segrevanju postane para.
His long hair shone over his shoulders.	Dolgi lasje so mu sevali čez ramena.
She lost consciousness after the accident.	Po nesreči je izgubila zavest.
The butterfly landed on the flower.	Metulj je pristal na roži.
The flood waters calmed down after two weeks.	Poplavne vode so se po dveh tednih umirile.
London has fallen!	London je padel!
An instrument known simply as the "piano".	Instrument, znan preprosto kot "klavir".
She was surrounded by an aura of mystery.	Obkrožala jo je aura skrivnostnosti.
The failure of the authorities to control the crowd caused unrest.	Neuspeh oblasti pri nadzoru množice je povzročil nemire.
Never, ever go in that direction.	Nikoli, nikoli ne pojdite v to smer.
This man cares for the well-being of his city.	Ta človek skrbi za blaginjo svojega mesta.
Be careful, this game can be deadly!	Bodite previdni, ta igra je lahko smrtonosna!
She mumbled something.	Nekaj ​​si je zamomljala.
So we went to a nearby market.	Tako smo odšli na bližnjo tržnico.
Three cups of sugar.	Tri skodelice sladkorja.
Meat is not allowed under this regulation.	Meso po tej uredbi ni dovoljeno.
Nan looked out the window.	Nan je pogledala skozi okno.
She poured tea into a cup.	Nalila je čaj v skodelico.
The performer has completed his last dance and is balancing on one leg.	Izvajalec je zaključil svoj zadnji ples in balansira na eni nogi.
His nose twitched.	Nos se mu je trznil.
Do you ride horses?	Ali jahate konje?
Hydrogen and oxygen combine in water.	Vodik in kisik se združita v vodo.
The gathered were addressed by the Minister.	Zbrane je nagovoril minister.
The sweet sound of the water filled the volunteers with optimism.	Sladki zvok vode je prostovoljce navdal z optimizmom.
Are you sure you want to do this?	Ali ste prepričani, da želite to storiti?
He pointed to each new building.	Opozoril je na vsako novo zgradbo.
The bright trail of the meteor lasted more than thirty seconds	Svetla sled meteorja je vztrajala več kot trideset sekund
So his death was an accident or suicide.	Torej je bila njegova smrt nesreča ali samomor.
She complained of headaches.	Pritožila se je nad glavoboli.
The excavator is a huge machine.	Bager je ogromen stroj.
His narrow smile melted as he kissed her.	Njegov ozek nasmeh se je stopil, ko jo je poljubil.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Naš sosed je zasadil na stotine dreves.
Pollution remains a problem in this region.	Onesnaževanje ostaja problem v tej regiji.
She helped the poor wherever she could.	Pomagala je ubogim, kjer je lahko.
He can't read maps.	Ne zna brati zemljevidov.
Write a summary for each paragraph.	Za vsak odstavek napišite povzetek.
Avalanches ruin the lives of many.	Plazi uničijo življenja mnogih.
They enjoyed grilling dishes outdoors.	Uživali so v pečenju jedi na žaru na prostem.
The boxy, unavoidable vehicle was not in use.	Škatlasto, neogibno vozilo ni bilo v uporabi.
In her mind she returned to her childhood friend.	V mislih se je vrnila k prijatelju iz otroštva.
In any case, black predominates in color schemes.	V vsakem primeru v barvnih shemah prevladuje črna.
Each country has its own distinctive regional cuisine.	Vsaka država ima svojo značilno regionalno kuhinjo.
Tooth smile	Zob nasmeh
He packed his things and left.	Zbral je svoje stvari in odšel.
Scientists have described their findings.	Znanstveniki so opisali svoje ugotovitve.
In cities, the air is usually polluted.	V mestih je zrak običajno onesnažen.
From their village, the path sloped slightly uphill.	Od njune vasi se je pot rahlo nagnila navzgor.
The main footpath was narrow and difficult to navigate.	Glavna pešpot je bila ozka in težka za navigacijo.
Scientists have confirmed that climate change is taking place.	Znanstveniki so potrdili, da prihaja do podnebnih sprememb.
She has already ordered lunch.	Ona je že naročila kosilo.
The poor girl fainted just then.	Uboga deklica je ravno takrat omedlela.
The picture should be hung evenly.	Slika mora biti obešena enakomerno.
He gave up his hopes of becoming a footballer.	Opustil je svoje upanje, da bo postal nogometaš.
To dissolve the sugar in the water, boil it.	Da se sladkor raztopi v vodi, jo zavremo.
He kissed his wife passionately, then walked away.	Svojo ženo je strastno poljubil, nato pa se je oddaljil.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Veliki asteroidi zadenejo naš planet v redkih intervalih.
Thefts and burglaries are a serious problem here.	Tatvine in vlomi so tukaj resen problem.
The advent of the internet has changed history.	Pojav interneta je spremenil zgodovino.
Burning rubber.	Goreča guma.
This package has been returned to the sender.	Ta paket je bil vrnjen pošiljatelju.
Serve the vegetables hot.	Zelenjavo postrežemo vročo.
We walked down the road together.	Skupaj sva hodila po cesti.
In the village, everyone left their doors open.	V vasi so vsi pustili svoja vrata odprta.
The Commission commissioned further research.	Komisija je naročila nadaljnje raziskave.
The box was quickly sealed with tape.	Škatla je bila hitro zapečatena s trakom.
Animal defense mechanisms include camouflage and crypto.	Obrambni mehanizmi živali vključujejo kamuflažo in kripso.
A crowd gathered in front of the school.	Pred šolo se je zbrala množica.
Friends laughed at him, and he was dying.	Prijatelji so se mu smejali, on pa je umiral.
The stream meandered lazily through the valley.	Potok je leno vijugal po dolini.
She watched the robin feed its chickens.	Opazovala je robin, ki je hranil svoje piščance.
The architecture of the hotel is top notch.	Arhitektura hotela je vrhunska.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambus in kokos sta tukaj pogosta gradbena materiala
The failure was attributed to human error.	Neuspeh je bil pripisan človeški napaki.
The glare of the sun made it difficult to see.	Zaradi bleščanja sonca je bilo težko videti.
The key to good business is the right location.	Ključ do dobrega poslovanja je pravilna lokacija.
The inventor was interested in friction.	Izumitelja je zanimalo trenje.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Moški so bili obsojeni zaradi zarote in umora.
Others were threatened with real violence.	Drugim je grozilo s pravim nasiljem.
My stomach hurts.	Boli me trebuh.
Research has shown that cooking with gas can be harmful.	Raziskave so pokazale, da je kuhanje s plinom lahko škodljivo.
Someone hid a meat cleaver under the sink.	Nekdo je pod umivalnikom skril sekač za meso.
This woman does not suffer from paranoia.	Ta ženska ne trpi za paranojo.
I was most surprised by this.	Najbolj me je presenetilo tole.
The writer must distinguish between emotion and fact.	Pisatelj mora razlikovati med čustvi in ​​dejstvom.
The shepherd uses a bell to gather his flock.	Pastir uporablja zvonec, da zbere svojo čredo.
Authorities have promised to provide details.	Oblasti so obljubile, da bodo posredovale podrobnosti.
The farmer hurried out to pluck the weeds.	Kmet je hitel ven, da bi potrgal plevel.
The opposition is too divided.	Opozicija je preveč razdeljena.
The board was sprinkled with hair.	Deska je bila posuta s kosi.
Then she shouted "shut up!"	Nato je zavpila "utihni!"
People here always put their needs first.	Ljudje tukaj vedno postavljajo svoje potrebe na prvo mesto.
They thought the sun was moving across the sky.	Mislili so, da se sonce premika po nebu.
Be aware of the danger.	Bodite pozorni na nevarnost.
Fossil fuels are an important source of energy.	Fosilna goriva so pomemben vir energije.
The text says that he hid his wealth in caves.	V besedilu piše, da je svoje bogastvo skrival v jamah.
Brightly colored flowers grow beautifully in the country.	Svetlo obarvane rože lepo rastejo na deželi.
The fish swam towards the big rock.	Ribe so plavale proti veliki skali.
It was such a unique story.	To je bila tako edinstvena zgodba.
Cows live in the fields.	Krave živijo na poljih.
It was hard to determine someone’s age.	Težko je bilo določiti starost nekoga.
He opened the first letter and began to read it.	Odprl je prvo pismo in ga začel brati.
It won't be long before the operation heals.	Ne bo dolgo, preden se operacija zaceli.
The girl cried and cried.	Deklica je jokala in jokala.
Tribal leaders near the lake discouraged fishing.	Plemenski voditelji v bližini jezera so odvračali od ribolova.
She paid her obligations faithfully.	Svoje obveznosti je zvesto plačala.
Greater efficiency is urgently needed.	Nujno je potrebna večja učinkovitost.
I love reading historical fiction.	Rad berem zgodovinsko leposlovje.
We spent the next few days there.	Tam smo preživeli naslednje dni.
Don't you see that man sitting there?	Ali ne vidite tistega človeka, ki sedi tam?
In their free time, they listen to the songbird.	V prostem času poslušajo ptico pevko.
We listened to pop music.	Poslušali smo pop glasbo.
Gather everything that could be helpful.	Zberite vse, kar bi lahko bilo koristno.
Some families have more than enough food.	Nekatere družine imajo več kot dovolj hrane.
This country is forced to abandon nuclear energy.	Ta država je prisiljena opustiti jedrsko energijo.
Read the instructions carefully!	Pozorno preberite navodila!
These books are very boring.	Te knjige so zelo dolgočasne.
Pecking grains straight from the shell.	Kljuvanje zrna naravnost iz lupine.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Pomembno je jesti zdravo, hranljivo hrano.
Make sure your protective equipment fits properly.	Prepričajte se, da se vaša zaščitna oprema pravilno prilega.
Thousands of people gathered in the town square.	Na mestnem trgu se je zbralo na tisoče ljudi.
He always dreamed of visiting this place.	Vedno je sanjal, da bi obiskal ta kraj.
As the sun set, the lights came on.	Ko je sonce zašlo, so se prižgale luči.
He lives with his wife in a modest house.	Živi z ženo v skromni hiši.
They repaired the flood-damaged bridge.	Popravili so v poplavi poškodovan most.
This house is big.	Ta hiša je velika.
The child smiled and showed several missing teeth.	Otrok se je nasmehnil in pokazal več manjkajočih zob.
Immediately draw attention to a potential employer.	Takoj pritegnite pogled morebitnemu delodajalcu.
The country is very successful now.	Država je zdaj zelo uspešna.
He dug into the ground looking for rocks.	Kopal je v zemljo in iskal skale.
She realized he could be serious.	Spoznala je, da je lahko resen.
Better to sip than swallow.	Bolje srkati kot požirati.
She poured grape juice into it.	Vanjo je nalila grozdni sok.
The wood began to rot.	Les je začel gniti.
Scientists are working to reduce this risk.	Znanstveniki si prizadevajo zmanjšati to tveganje.
A striped skirt was visible under the long coat.	Pod dolgim ​​plaščem je bilo vidno črtasto krilo.
The body is cylindrical, with no visible head or feet.	Telo je valjasto, brez vidne glave ali stopal.
We stayed quiet.	Ostali smo tiho.
The water in this river is polluted.	Voda v tej reki je onesnažena.
Floods have destroyed many homes in the region this year.	Poplave so letos uničile številne domove v tej regiji.
The tourist was missing all traces of fatigue.	Turistu je manjkalo vseh sledov utrujenosti.
Three foreigners in a foreign land.	Trije tujci v tuji deželi.
The milk is sour.	Mleko je kislo.
He drank strong coffee every day.	Vsak dan je pil močno kavo.
Swimming is a good form of exercise.	Plavanje je dobra oblika vadbe.
The crime remains unsolved.	Zločin ostaja nerešen.
A serious accident happened in the middle of the night.	Huda nesreča se je zgodila sredi noči.
His wife refused the job.	Njegova žena je zavrnila delo.
He was a brave soldier.	Bil je pogumen vojak.
You only need to drink a little at a time.	Piti morate le malo naenkrat.
The forest around him was quiet.	Okoli njega je bil gozd tih.
Our team won.	Naša ekipa je zmagala.
The judges asked the parties to wait for the final decision.	Sodniki so stranke prosili, naj počakajo na končno odločitev.
The bow pierces in a flash of light.	Luk se prebije v blisku svetlobe.
The afternoon was mild, a gentle breeze was blowing.	Popoldne je bilo milo, pihal je nežen vetrič.
There was no electricity.	Ni bilo elektrike.
Many outstanding poets come from this place.	Iz tega kraja prihajajo številni izjemni pesniki.
There is a lot of data.	Podatkov je ogromno.
They lived in an ancient village on top of a hill.	Živeli so v starodavni vasi na vrhu hriba.
The planned settlement proved successful.	Načrtovana poravnava se je izkazala za uspešno.
Shifting letters in words.	Prestavljanje črk v besedah.
This beach is the perfect place to swim.	Ta plaža je popoln kraj za kopanje.
Have you heard of the earthquake?	Ste slišali za potres?
It's noon.	Poldan je.
He revived his interest in painting.	Oživil je zanimanje za slikarstvo.
Some classification systems further break down this issue.	Nekateri klasifikacijski sistemi to vprašanje dodatno razčlenijo.
The dust settled.	Prah se je usedel.
After a hard study, she applied to become a teacher.	Po trdem študiju se je prijavila za učiteljico.
The transformation of the gallery remained largely unannounced.	Preobrazba galerije je ostala večinoma nenapovedana.
In ancient times, this region was known for its poets.	V starih časih je bila ta regija znana po svojih pesnikih.
He scored the ball.	Žogo je zabil v gol.
The ship was badly damaged during the storm.	Ladja je bila med neurjem močno poškodovana.
There are monthly topics in this new program.	V tem novem programu so mesečne teme.
Their home is decorated with floral curtains and decorative pillows.	Njihov dom krasijo cvetlične zavese in okrasne blazine.
He rarely showed his feelings.	Redko je pokazal svoja čustva.
She handed the boy three pictures.	Fantu je izročila tri slike.
What is she doing?	Kaj ona počne?
The tomatoes were ripe and sweet.	Paradižnik je bil zrel in sladek.
Gently pour the melted cheese into a bowl.	Stopljeni sir nežno vlijemo v skledo.
The series is popular with young people.	Serija je priljubljena pri mladih.
The weather here is rarely extreme.	Vreme je tukaj redko ekstremno.
So you should eat lots of fruits and vegetables.	Zato bi morali jesti veliko sadja in zelenjave.
A humble village that is now a dazzling metropolis.	Skromna vasica, ki je zdaj bleščeča metropola.
They ate a hearty lunch.	Pojedla sta obilno kosilo.
Place the skin and chops in an ice tray.	Kožo in kotlete dajte v pladenj z ledom.
Add sugar to the jam.	Marmeladi dodamo sladkor.
Animals live in the wild.	Živali živijo v naravi.
He has been in prison for twenty years.	V zaporu je že dvajset let.
Lisa had a confident look.	Lisa je imela samozavesten pogled.
Wood needs to be protected from disease.	Les je treba zaščititi pred boleznimi.
She pretended not to hear him.	Pretvarjala se je, da ga ne sliši.
Chocolate plays a central role in the show.	V predstavi ima čokolada osrednjo vlogo.
Older workers are often laid off.	Starejši delavci so pogosto odpuščeni.
Drive carefully to avoid an accident.	Vozite previdno, da se izognete nesreči.
All human life is interconnected and the world around us.	Vse človeško življenje je med seboj povezano in okoliški svet.
Reminders appear several times a day.	Opomniki se pojavijo večkrat na dan.
At first, the dance was slow and graceful.	Sprva je bil ples počasen in graciozen.
They washed their hands in peace.	Roko so v miru oprali.
The central coast has a rocky promontory.	Osrednja obala ima skalni rt.
He liked the challenges that football brings.	Všeč so mu bili izzivi, ki jih prinaša nogomet.
The princess felt the prince upset.	Princesa je začutila, da je princ razburjen.
The heater was running at full capacity.	Grelec je deloval na polno.
Can lightning bring rain?	Ali lahko strela prinese dež?
He washes cars for the local garage.	On pere avtomobile za lokalno garažo.
When activated, it was holographically destroyed.	Ko je bil aktiviran, je bil holografski uničen.
Bill says they plan on camping.	Bill pravi, da načrtujejo kampiranje.
We accepted the defeat elegantly.	Poraz smo sprejeli elegantno.
The remaining five meals were equally delicious.	Preostalih pet obrokov je bilo enako okusnih.
Poisonous snakes and spiders live in this area.	Na tem območju živijo strupene kače in pajki.
It has limited natural resources.	Ima omejene naravne vire.
His voice was cut off.	Njegov glas je bil odrezan.
These two films were adapted by different authors.	Ta dva filma sta bila prirejena po različnih avtorjih.
People need to cultivate a civilized lifestyle.	Ljudje morajo gojiti civiliziran življenjski slog.
Metric religion has prevailed for centuries.	Metrična religija je prevladovala stoletja.
The increase was announced a few years ago.	Povečanje je bilo napovedano že pred nekaj leti.
Because this is the last time she will meet.	Ker se bo to zadnjič srečala.
The dish was made from pork and potatoes.	Jed je bila narejena iz svinjine in krompirja.
Every year the local mosque hosts an international festival.	Vsako leto lokalna mošeja prireja mednarodni festival.
This tournament will decide who wins the championship.	Ta turnir bo odločil, kdo bo zmagal na prvenstvu.
A pack of wolves hunts in the woods.	Čop volkov lovi v gozdu.
Quick scene setup is crucial.	Hitra postavitev scene je ključnega pomena.
Ingredients for the cake include eggs.	Sestavine za torto vključujejo jajca.
A sharp sound echoed along the polished steel.	Oster zvenel je odmeval ob poliranem jeklu.
Every summer, the lake warms up enough for swimming.	Vsako poletje se jezero segreje dovolj za kopanje.
Higher education must be accessible to all	Visokošolsko izobraževanje mora biti dostopno vsem
A bell rang announcing the start of the show.	Zazvonil je zvonec, ki je naznanil začetek predstave.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Ta stavek je tudi sinonim za krompir.
Local artisans made jewelry from gold and precious stones.	Lokalni obrtniki so izdelovali nakit iz zlata in dragih kamnov.
The TV is a square box with a screen.	Televizor je kvadratna škatla z zaslonom.
She took his picture off the wall.	Odnesla je njegovo sliko s stene.
Grease the pan with cooking spray.	Pekač namastite z razpršilom za kuhanje.
A picture of my grandmother.	Slika moje babice.
Yellow flowers bloom happily in the rain.	V dežju veselo cvetijo rumeni cvetovi.
The secretary was in deep embarrassment.	Tajnica je bila v globoki zadregi.
The population is also growing rapidly.	Hitro raste tudi prebivalstvo.
The tourist village was a little out of town.	Turistična vasica je bila malo izven mesta.
Whether she was dangerous or not is not known.	Ali je bila nevarna ali ne, ni znano.
It was a long climb to the top.	Dolg je bil vzpon na vrh.
The rain washes the earth.	Dež spere zemljo.
A large stone lion guarded the entrance.	Velik kamniti lev je varoval vhod.
Collect the flour in a bowl.	V skledo zberite moko.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Prestavite ledeno goro na nekoliko toplejše mesto.
Little has been published about this organization.	O tej organizaciji je bilo malo objavljenega.
Advertising is generally considered to be detrimental to society.	Na splošno velja, da je oglaševanje škodljivo za družbo.
The minister looked impatiently at his watch.	Minister je nestrpno pogledal na uro.
It is important to preserve the world's forests.	Pomembno je ohraniti svetovne gozdove.
But he learned to fear the sea.	Toda naučil se je bati morja.
We have beautiful parks here in the city.	Tu v mestu imamo lepe parke.
So the boy came back just before dinner.	Tako se je fant vrnil tik pred večerjo.
He tried to explain his theory to her.	Poskušal ji je razložiti svojo teorijo.
She was absent most of the time.	Večino časa je bila odsotna.
More evidence on climate change?	Več dokazov o podnebnih spremembah?
He and his three friends went on a hike.	On in njegovi trije prijatelji so se odpravili na pohod.
A flash of excitement.	Utrinek navdušenja.
Worried mother.	Zaskrbljena mati.
The soldiers are resting in the barracks.	Vojaki počivajo v vojašnici.
Operas are a great source of emotion.	Opere so odličen vir čustev.
My apartment is on the third floor.	Moje stanovanje je v tretjem nadstropju.
The new law has weakened trade union rights.	Novi zakon je oslabil pravice sindikatov.
Vacation time is precious, so plan your trip carefully.	Čas počitnic je dragocen, zato skrbno načrtujte svoje potovanje.
The city was a sea of ​​mushrooms.	Mesto je bilo morje gob.
The old man welcomed his partner warmly.	Starec je partnerja toplo sprejel.
The climate has not changed much.	Podnebje se ni veliko spremenilo.
They baked bread.	Pekli so kruh.
There was a stone bridge over the river.	Čez reko je bil kamniti most.
Police chased the thieves on horseback.	Policisti so tatove preganjali na konjih.
Mary prepared a delicious lunch.	Marija je pripravila okusno kosilo.
Plants need water, sunlight and air.	Rastline potrebujejo vodo, sončno svetlobo in zrak.
They can seek hospital treatment.	Lahko poiščejo zdravljenje v bolnišnici.
Concerned parents huddled together.	Zaskrbljena starša sta se stisnila skupaj.
The region boasts a thriving tourism industry.	Regija se ponaša z uspešno turistično industrijo.
The visit is with old shrapnel.	Poseta je s starimi šrapneli.
The leader has a lot of support.	Vodja ima veliko podporo.
Three weeks after the onset of extreme heat,	Tri tedne po začetku ekstremne vročine,
The retailer relented and agreed to a reduced price.	Trgovec je popustil in se strinjal z znižano ceno.
When the shepherdess passes by, she covers her face.	Ko gre pastirica mimo, si pokrije obraz.
They always knew the best way to sing.	Vedno so poznali najboljši način petja.
She spent two days in bed.	V postelji je preživela dva dni.
Wizards can levitate small objects.	Čarovniki lahko levitirajo majhne predmete.
Some insist politicians stay in their constituencies.	Nekateri vztrajajo, da politiki ostanejo v svojih volilnih okrajih.
The truck passed by and honked almost immediately.	Tovornjak je šel mimo in skoraj takoj zatrubil.
This restaurant is known for its excellent selection of seafood.	Ta restavracija je znana po odlični izbiri morskih sadežev.
Delegates were outraged.	Delegati so bili ogorčeni.
The engine arrived directly outside.	Motor je prispel neposredno zunaj.
They believed their words to be true.	Verjeli so, da so njihove besede resnične.
The ashes covered his hands and face.	Pepel mu je pokril roke in obraz.
View from the balloon on the hot air.	Pogled iz balona na vroč zrak.
This should not take long.	To ne bi smelo trajati dolgo.
Back then, it had to be collected by hand.	Takrat je bilo treba to zbirati ročno.
I inhaled the salty air of the sea.	Vdihnil sem slan zrak morja.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Stene tega templja so okrašene z zapletenimi rezbarijami.
After a light dinner, she went to bed.	Po lahki večerji je šla spat.
Make sure both sides are coated.	Prepričajte se, da sta obe strani prevlečeni.
Put some mixture in each glass.	V vsak kozarec dajte nekaj mešanice.
While some were still attending church, others went to jail.	Medtem ko so nekateri še vedno obiskovali cerkev, so drugi šli v zapor.
And keep luggage to a minimum.	In prtljage naj bo čim manj.
They were credited for their unit.	Bili so zasluga za svojo enoto.
The religious customs of the region include many rituals.	Verski običaji regije vključujejo številne obrede.
We spent the whole day together.	Skupaj sva preživela cel dan.
Eggs are extremely nutritious.	Jajca so izjemno hranljiva.
The lawyer has a strong argument.	Odvetnik ima močan argument.
Parts of tigers are divided into zoos around the world.	Deli tigrov so razdeljeni v živalske vrtove po vsem svetu.
A young boy can easily pick up a vehicle.	Mlad fant lahko enostavno dvigne vozilo.
This man is very cruel.	Ta človek je zelo krut.
You have to do that.	To morate storiti.
The priest arrived at four.	Duhovnik je prišel ob štirih.
Ask the cow to lie down.	Prosite kravo, naj se uleže.
It is written that the city will host traditional holidays.	Zapisano je, da bo mesto prirejalo tradicionalne praznike.
The company was the largest of its kind.	Podjetje je bilo največje te vrste.
There was a beautiful bird there.	Tam je bila lepa ptica.
This bacterium lives in the mucous film.	Ta bakterija živi v sluzastem filmu.
The water quality is adequate.	Kakovost vode pa je ustrezna.
Sugar is pretty sweet.	Sladkor je precej sladek.
This time of year is quiet.	Ta letni čas je miren.
She realized she was divorced from her son.	Spoznala je, da se je ločila od sina.
However, few bacteria are harmful.	Vendar pa je malo bakterij škodljivih.
The vaccine prevented the infection.	Cepivo je preprečilo okužbo.
She sent the animals home early.	Predčasno je poslala živali domov.
Hindus were feared as wizards and witches.	Indusdetov so se bali kot čarovnikov in čarovnic.
A broken bone means permanent scars.	Zlom kosti pomeni trajne brazgotine.
The king stood at dawn, staring at the walls.	Kralj je stal ob zori in strmel v zidove.
Another job in shipyards.	Še eno delo v ladjedelnicah.
We need to find other sources of energy.	Poiskati moramo druge vire energije.
The government strongly supported the project.	Vlada je projekt močno podprla.
Over the years, they have sacrificed themselves for their children.	Z leti so se žrtvovali za svoje otroke.
I need more calcium.	Potrebujem več kalcija.
She was raised on a farm.	Vzgojena je bila na kmetiji.
Unfortunately the dress didn’t fit.	Žal obleka ni ustrezala.
She was trapped under the rubble for hours.	Več ur je bila ujeta pod ruševinami.
The glass is fragile.	Steklo je krhko.
Birds build their nests.	Ptice gradijo svoja gnezda.
We are saddened by this opportunity.	Žalostni smo zaradi te priložnosti.
This event marked the end of the Cold War.	Ta dogodek je pomenil konec hladne vojne.
Gently stir in the nuts and dried fruit.	Nežno vmešajte oreščke in suho sadje.
Is this the chief who stole his cattle?	Je to poglavar, ki mu je ukradel živino?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Sol in sladkor, voda in moka, jajca in maslo.
Since the weather is still cold, wear thick clothes.	Ker je vreme še vedno hladno, nosite debela oblačila.
The sea wave ran into the sand.	Morski val je stekel v pesek.
The photos in this article are my own work.	Fotografije v tem članku so moje lastno delo.
Temporarily disable access.	Začasno onemogočite dostop.
She looked out the window.	Pogledala je skozi okno.
Life, he thought, is an endless series of choices.	Življenje, je razmišljal, je neskončna vrsta izbir.
The houses were built in two months.	Hiše so bile zgrajene v dveh mesecih.
The weapons were fired into the air.	Orožje so izstrelili v zrak.
Allow the mixture to dry overnight.	Pustite, da se zmes posuši čez noč.
The restaurant set up a table in the shade.	Restavracija je uredila mizo v senci.
The home is cozy and bright.	Dom je prijeten in svetel.
He discovered a small, wounded bird.	Odkril je majhno, ranjeno ptico.
No one learned anything.	Nihče se ni nič naučil.
An old river flows past the place.	Mimo mesta teče stara reka.
A word that indicates the current mood.	Beseda, ki označuje trenutno razpoloženje.
The sign was torn.	Znak je bil strgan.
This road will take you to the city center.	Ta cesta vas bo pripeljala do centra mesta.
The fruit was golden and delicious.	Sadje je bilo zlato in okusno.
The joyful woman stuck her nose in everything.	Radostna ženska je vtaknila nos v vse.
Until the publication of that book, his poetry was unknown.	Do izida te knjige je bila njegova poezija neznana.
I remember hearing his name at the time.	Spomnim se, da sem takrat slišal njegovo ime.
The house is surrounded by a wooden fence.	Hišo obdaja lesena ograja.
The gap between them has widened.	Med njima se je povečala vrzel.
The vessel sank overlooking the shore.	Plovilo je potonilo v pogledu na obalo.
She imagined everyone watching her.	Predstavljala si je, da jo vsi gledajo.
Never belittle people.	Nikoli ne omalovažujte ljudi.
We waited for an hour.	Čakali smo eno uro.
Most places are heavily polluted.	Večina krajev je močno onesnaženih.
The failure is attributed to negligence.	Neuspeh je pripisan malomarnosti.
Scientists fear that these species could become extinct.	Znanstveniki se bojijo, da bi te vrste lahko izumrle.
Let's put the food away.	Pospravimo hrano.
King penguins are surrounded by large, loyal families.	Kraljevi pingvini so obkroženi z velikimi, zvestimi družinami.
Officials called for an end to discrimination.	Uradniki so pozvali k prenehanju diskriminacije.
The tiger is stalking its prey.	Tiger zalezuje svoj plen.
The government suppressed the strike by force.	Vlada je stavko zatrla s silo.
The houses were covered with a layer of dust.	Hiše so bile prekrite s plastjo prahu.
In climates with mild winters, many trees are evergreen.	V podnebjih z milimi zimami je veliko dreves zimzelenih.
They walked down the dusty road to the capital.	Hodili so po zaprašeni cesti do prestolnice.
My blood pressure is a bit high.	Moj krvni tlak je nekoliko visok.
The river flows through the bottom of the mountain.	Reka teče skozi dno gore.
The weekend was relaxed and happy.	Vikend je bil sproščen in vesel.
Recruits are taught to fear death.	Naborniki so naučeni, da se bojijo smrti.
Millions of people are not moving at all.	Milijoni ljudi se sploh ne gibljejo.
Her gentle hand trembled slightly.	Njena nežna roka je rahlo trepetala.
Jane's mother advised her to be quiet.	Janeina mama ji je svetovala, naj bo tiho.
She used a lot of words and he said very little.	Uporabila je veliko besed, on pa je rekel zelo malo.
Turn the egg rolls to the other side to brown.	Jajčne zvitke obrnemo na drugo stran, da porjavijo.
This is unlikely to be the result.	To je malo verjetno, da bo rezultat.
The company grew rapidly.	Podjetje je hitro raslo.
He apologizes for taking your time.	Opravičuje se, ker vam je vzel čas.
The summer season will be extremely hot and humid.	Poletna sezona bo izjemno vroča in vlažna.
She thought she was dreaming.	Mislila je, da sanja.
There is no need for that, he said.	Za to ni potrebe, je rekel.
Toxic gases are released into the air.	V zrak se sproščajo strupeni plini.
Gingerbread blew a kiss.	Medenjak je pihal poljub.
She gave the guest a glass of wine.	Gostu je dala kozarec vina.
A national campaign has begun.	Začela se je nacionalna kampanja.
Most students cheat on exams.	Večina študentov goljufa na izpitih.
One drink leads to another.	Ena pijača vodi v drugo.
Orders were orders.	Naročila so bila naročila.
Aquaculture has declined in recent years.	Ribogojstvo je v zadnjih letih upadlo.
Fishing and hunting are allowed all year round.	Ribolov in lov sta dovoljena vse leto.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Krčenje gozdov še naprej ogroža divje življenje.
Some drugs interact with alcohol.	Nekatera zdravila medsebojno delujejo z alkoholom.
You can use rubbing alcohol to clean the wounds.	Za čiščenje ran lahko uporabite alkohol za drgnjenje.
He is also a respected scholar.	Je tudi cenjen učenjak.
Scorpio accidentally stabbed the girl.	Škorpijon je deklico pomotoma pičil.
The train was late as usual.	Vlak je kot običajno zamujal.
Enough stories!	Dovolj zgodb!
The ceiling has deep cracks.	Strop ima globoke razpoke.
The number of burglaries scares residents.	Število vlomov prestraši prebivalce.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Mnogi kmetje so upali, da njihov dobiček ne bo prizadet.
The trees bent slightly under the weight of the fruit.	Drevesa so se pod težo plodov rahlo upognila.
She refused to eat her dinner.	Zavrnila je jesti svojo večerjo.
She found a change in her purse.	V torbici je poiskala drobiž.
Let the boat get out of the river in fifteen minutes.	Čoln naj izstopi iz reke v petnajstih minutah.
The government needs to restructure the railway system.	Vlada mora prestrukturirati železniški sistem.
The clock was ticking loudly.	Ura je glasno tiktakala.
She was sitting next to her mother.	Sedela je poleg matere.
He considered his answer carefully.	Pozorno je pretehtal svoj odgovor.
His works are known for their innovation.	Njegova dela so znana po svoji inovativnosti.
I had a terrible childhood.	Imel sem grozno otroštvo.
We need to take proper care of our natural resources.	Za svoje naravne vire moramo ustrezno skrbeti.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Znanstveniki so opazovali družbeno vedenje mravelj.
Necklace made of black and white pearls	Ogrlica iz črnih in belih biserov
We can compare ourselves to others.	Lahko se primerjamo z drugimi.
We have new books in the library.	V knjižnici imamo nove knjige.
In recent centuries, civilization has spread around the world.	V zadnjih stoletjih se je civilizacija razširila po vsem svetu.
Cutting with a knife can cause serious wounds.	Rezanje z nožem lahko povzroči resne rane.
Customer service has been at the heart of our strategy.	Storitev za stranke je bila v središču naše strategije.
His face was ashes.	Njegov obraz je bil pepel.
The vast majority felt dissatisfied.	Velika večina je čutila nezadovoljstvo.
The birds circled lazily overhead.	Ptice so leno krožile nad glavo.
A university lecturer spoke for one hour.	Eno uro je govoril univerzitetni predavatelj.
This is only a temporary measure.	To je le začasen ukrep.
The program was extremely successful last year.	Program je bil lani izjemno uspešen.
Some felt that this inequality was unfair.	Nekateri so menili, da je ta neenakost nepravična.
Plastic containers retain heat.	Plastične posode ohranjajo toploto.
He hid under the bed.	Skril se je pod posteljo.
There is a footpath along the green path.	Po zeleni poti poteka pešpot.
Gas leaks are often from gas pipes.	Puščanje plina je pogosto iz plinskih cevi.
I'm just visiting.	sem ravno na obisku.
The coast is dotted with islands.	Obala je posejana z otoki.
Her background was overlooked.	Njeno ozadje je bilo spregledano.
He opened the window.	Odprl je okno.
Cinnamon was added to this.	Temu je bil dodan cimet.
She saw a horseman in the distance.	V daljavi je zagledala konjenika.
They found evidence of an explosion.	Našli so dokaze o eksploziji.
He summarizes these reasons.	Te razloge povzema.
She swallowed hard and tried not to cry.	Trdo je pogoltnila in se trudila, da ne bi jokala.
I have already explained this.	To sem že razložil.
He was happy with his friend's new advancement.	Vesel je bil novega napredovanja svojega prijatelja.
She added it to the soup.	Dodala ga je k juhi.
The latest addition to the zoo was an elephant.	Najnovejši dodatek živalskega vrta je bil slonček.
He stole a watch.	Ukradel je uro.
Most people have trouble understanding geometry.	Večina ljudi ima težave z razumevanjem geometrije.
He gave us a certificate confirming our loyalty.	Dal nam je potrdilo, ki potrjuje našo zvestobo.
The conditions are warm and pleasant.	Pogoji so topli in prijetni.
He compared cost-of-living statistics from around the world.	Primerjal je statistiko življenjskih stroškov z vsega sveta.
She was wearing a green coat.	Nosila je zeleni plašč.
The system of free choice of checkbooks can violate accounting regulations.	Sistem svobodne izbire čekovnih knjižic lahko krši računovodske predpise.
He refuses to admit that he is wrong.	Noče priznati, da se moti.
The evidence was overwhelming.	Dokazi so bili ogromni.
They sank deeper and deeper into the abyss	Vse globlje so tonili v brezno
This material can conduct electricity.	Ta material lahko prevaja elektriko.
My neighbor is reading a crime novel.	Moj sosed bere kriminalni roman.
He was released due to lack of evidence.	Zaradi pomanjkanja dokazov so ga izpustili.
Want to take a test?	Želite opraviti test?
The soldiers set up camp for the night.	Vojaki so pripravili taborišče za noč.
A handsome prince arrived in the kingdom.	V kraljestvo je prispel čeden princ.
The weather was ideal for a picnic.	Vreme je bilo idealno za piknik.
The lamp is electric.	Svetilka je električna.
I was proud of my son.	Bila sem ponosna na svojega sina.
If you need help, don’t hesitate and ask.	Če potrebujete pomoč, ne oklevajte in vprašajte.
She told him she wanted a divorce.	Povedala mu je, da želi ločitev.
Dental work is free.	Zobozdravstveno delo je brezplačno.
Which of the following countries does not have access to the sea?	Katera od naslednjih držav nima izhoda na morje?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleon je napolnil državo z vohuni.
She cried inconsolably.	Neutolažljivo je jokala.
Insufficient water supply.	Nezadostne zaloge vode.
The walls of the caves were covered with moss.	Stene jam je prekrival mah.
Some traders managed to get rough diamonds.	Nekaterim trgovcem je uspelo dobiti surove diamante.
Stop throwing empty threats!	Nehajte metati praznih groženj!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	Po dvajsetih letih šolanja so končno diplomirali.
There are many products on the weekly menu.	Na tedenskem meniju je veliko izdelkov.
For hours he walked inside and read his thoughts.	Ure je hodil vase in prebiral svoje misli.
He often quarrels with his family.	Pogosto se prepira z družino.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Pevko so pozdravili z navdušenim aplavzom.
Confusion reigned.	Zavladala je zmeda.
Other students protested loudly.	Ostali študenti so glasno protestirali.
But without these few principles, science could not progress.	Toda brez teh nekaj načel znanost ne bi mogla napredovati.
He sent an envoy to Pharaoh.	K faraonu je poslal odposlanca.
The animals are kept in narrow cages.	Živali se hranijo v ozkih kletkah.
They smuggled weapons into the country.	Tihotapili so orožje v državo.
There are beautiful leaves in this forest.	V tem gozdu so lepi listi.
The refugees were crammed into overcrowded camps.	Begunce so strpali v prepolna taborišča.
Some canine teeth are adapted to lock in large prey.	Nekateri pasji zobje so prilagojeni za zaklepanje velikega plena.
The earth is made of iron.	Zemlja je narejena iz železa.
After years of discussions, the dam was finally built.	Po letih razprav je bil jez končno zgrajen.
The city has several cultural attractions.	Mesto ima več kulturnih znamenitosti.
The Earth's atmosphere captures the heat.	Zemljina atmosfera ujame toploto.
Thus, transport services in these areas have improved.	Tako so se prometne storitve na teh območjih izboljšale.
She likes going to the movies.	Rada hodi v kino.
The target customer is a wealthy woman looking for excitement.	Ciljna stranka je premožna ženska, ki išče razburjenje.
We need to complete the entire electrical circuit.	Izpolniti moramo celoten električni tokokrog.
My teacher tells me to study hard.	Moj učitelj mi pravi, naj se pridno učim.
The prophet died long ago then.	Prerok je takrat že zdavnaj umrl.
The labor market is competitive.	Trg dela je konkurenčen.
Such a scheme would be nonsense.	Takšna shema bi bila neumnost.
Real bitter chocolate is known to be unhealthy.	Prava grenka čokolada slovi kot nezdrava.
The farmers were disappointed by the rain.	Kmetom je dež razočaral.
Suddenly the ground began to shake.	Nenadoma so se tla začela tresti.
The sun is shining brightly today.	Danes močno sije sonce.
There was an unpleasant smell.	Čutil se je neprijeten vonj.
What did they say about your security setting?	Kaj so rekli o vaši varnostni nastavitvi?
He angrily threw his plate on the table.	Jezno je vrgel svoj krožnik na mizo.
The smell of wet earth wafted through the air.	Po zraku se je razlegal vonj po mokri zemlji.
Only a minority of people work in this field.	Na tem področju dela le manjšina ljudi.
Narcissus is written like a rainbow.	Narcis je pisan kot mavrica.
The project ran into problems.	Projekt je naletel na težave.
The following article details how to deal with these pests.	V naslednjem članku je podrobno opisano, kako ravnati s temi škodljivci.
Our troops will protect the country.	Naše čete bodo varovale državo.
Ships leave every hour.	Ladje odhajajo vsako uro.
Wasn't that a circus woman?	Ali ni bila to ženska iz cirkusa?
The cake contains sultanas.	Torta vsebuje sultanke.
He called the people to repent of their sins.	Ljudstvo je pozval, naj se pokesajo svojih grehov.
She took every opportunity to praise and praise her employees.	Vsako priložnost je izkoristila in pohvalila svoje zaposlene.
You are reading the wrong book.	Berete napačno knjigo.
A mild earthquake shook the region yesterday.	Včeraj je regijo stresel blag potres.
Sharks are regularly used in medical research.	Morski psi se redno uporabljajo v medicinskih raziskavah.
A woman cried softly beside him.	Ob njem je tiho zajokala ženska.
The priest lay in a coma for five days.	Duhovnik je pet dni ležal v komi.
He found a pebble he could use as a paperweight.	Našel je kamenček, ki bi ga lahko uporabil za obtežilo za papir.
He was a little attentive and just read memes.	Bil je malo pozoren in je samo prebral meme.
It was raining lightly.	Rahlo je deževalo.
Boil three cups of water.	Zavremo tri skodelice vode.
It is still not clear how to solve the problem.	Še vedno ni jasno, kako rešiti težavo.
These regulations have recently been revised.	Ti predpisi so bili pred kratkim revidirani.
This truck is leaking oil.	Ta tovornjak pušča olje.
Be careful with boiling water.	Bodite previdni z vrelo vodo.
Our society is overwhelmed with this kind of behavior.	Naša družba je preplavljena s tovrstnim vedenjem.
Our goal is to promote community pride.	Naš cilj je spodbujati ponos skupnosti.
She stood firm.	Trdno je stala.
A traditional tale from the Middle Ages.	Tradicionalna pripoved iz srednjega veka.
They will answer your questions at the meeting.	Na sestanku bodo odgovorili na vaša vprašanja.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Tudi avtorji učbenikov včasih naredijo napake.
He also plans to write a book.	Načrtuje tudi pisanje knjige.
Their homes were destroyed by an earthquake.	Njihove domove je uničil potres.
The atmosphere seems a bit strange.	Vzdušje se zdi nekoliko čudno.
He sat in a comfortable chair.	Sedel je na udoben stol.
The Constitution prohibits such discrimination.	Ustava takšno diskriminacijo prepoveduje.
Civil rights are largely respected.	Državljanske pravice so v veliki meri spoštovane.
Donkeys also live on the farm.	Na kmetiji živijo tudi osli.
Visiting the toilet lasted an eternity.	Obisk stranišča je trajal celo večnost.
Police used a tear gas to spread violent protesters.	Policija je uporabila solzivec, da je razgnala nasilne protestnike.
He cried, her eyes wild.	Jokal je, njene oči divje.
The speaker painted a vivid picture.	Govornik je naslikal živo sliko.
The writer of the letters was a junior CEO.	Pisec pisem je bil mlajši izvršni direktor.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Ti stili oblačil so v modi že štirideset let.
Children experience a lot of emotions.	Otroci doživljajo veliko čustev.
Respect your elders.	Spoštuj svoje starejše.
They decided to try all the alternatives.	Odločili so se preizkusiti vse alternative.
She was pleased with her progress.	Bila je zadovoljna s svojim napredkom.
Winter is the snow season.	Zima je sezona snega.
The bones of his hands were cracked.	Kosti njegovih rok so bile razpokane.
Fifteen people were killed in a bomb attack in the city.	V bombnem napadu v mestu je umrlo petnajst ljudi.
She carefully reviewed his resume before hiring him.	Preden ga je zaposlila, je skrbno pregledala njegov življenjepis.
White wine is a great side dish to this fish.	Belo vino je odlična priloga tej ribi.
Military units patrolled the streets.	Po ulicah so patruljirali vojaške enote.
Another day, another picture.	Še en dan, druga slika.
The mountain is covered with snow.	Gora je prekrita s snegom.
These goodies are delicious.	Te dobrote so okusne.
The water is boiling.	Voda je vrela.
She had just enough money to come home.	Imela je ravno toliko denarja, da je prišla domov.
The manager searched the employees' lockers and seized all the smuggled goods.	Vodja je preiskal omarice zaposlenih in zasegel vso tihotapsko blago.
The cat stared intently at the mouse.	Maček je pozorno strmel v miško.
When the judge spoke, the signal was clear.	Ko je sodnik spregovoril, je bil signal jasen.
The caterpillar starts like a butterfly	Gosenica se začne kot metulj
Selling alcohol to minors is a misdemeanor.	Prodaja alkohola mladoletnim je prekršek.
He bought two rice cakes.	Kupil je dve riževi torti.
Get together, kids.	Zberite se, otroci.
Actions should speak more than words.	Dejanja bi morala govoriti bolj kot besede.
Every living animal uses oxygen.	Vsaka živa žival uporablja kisik.
An article from the journal gives the impression of climate science.	Članek iz revije daje vtis podnebne znanosti.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
Enter the text below in the text editor.	Vnesite spodnje besedilo v urejevalnik besedil.
The grant is awarded by a pharmaceutical company.	Dotacijo dodeli farmacevtska družba.
There are many opportunities for hard-working young people.	Za pridne mlade je veliko možnosti.
I met a lot of happy couples.	Spoznal sem veliko srečnih parov.
Markets have strengthened significantly.	Trgi so se močno okrepili.
He hopes to find a more lucrative job.	Upa, da bo našel bolj donosno službo.
The film has some unusual parallels with his own life.	Film ima nekaj nenavadnih vzporednic z njegovim lastnim življenjem.
The trees swayed gently in the night breeze.	Drevesa so se nežno zibala v nočnem vetriču.
Older people are a source of wisdom.	Starejši so vir modrosti.
This landscape was once densely populated.	Ta pokrajina je bila včasih gosto poseljena.
We discussed possible solutions.	Razpravljali smo o možnih rešitvah.
The epidemic swept the city.	Epidemija je zajela mesto.
To free themselves, people relentlessly chase their desires.	Da bi se osvobodili, ljudje neusmiljeno lovijo svoje želje.
They will perform their game.	Izvedli bodo svojo igro.
After two minutes, the soup was ready.	Po dveh minutah je bila juha pripravljena.
The market was full but quite quiet.	Tržnica je bila polna, a precej tiha.
Consumers attach little value to squash.	Potrošniki squashu pripisujejo malo vrednosti.
The fall became harder.	Padec je postal težji.
The growth in demand for renewable energy sources is causing shortages.	Rast povpraševanja po obnovljivih virih energije povzroča pomanjkanje.
This organization plays an important role in medical research.	Ta organizacija ima pomembno vlogo pri medicinskih raziskavah.
The streets are full of noisy traffic.	Ulice so polne hrupnega prometa.
Such a feeling is selfish and immature.	Takšen občutek je sebičen in nezrel.
He held this position until his retirement.	To funkcijo je opravljal do upokojitve.
He ate hot rice.	Jedel je pogret riž.
They lined up in formation.	Postavili so se v formacijo.
I had a wonderful dinner here recently.	Pred kratkim sem imel tukaj čudovito večerjo.
It was a particularly hot day.	To je bil še posebej vroč dan.
The children's eyes were full of awe.	Otroške oči so bile polne strahospoštovanja.
He flew across the sky and then suddenly disappeared.	Letel je po nebu in nato nenadoma izginil.
Poor screens smell like mold.	Ubogi zasloni dišijo po plesni.
Water flows through pipes.	Voda teče skozi cevi.
She mingled with the dancers and kicked her leg in time.	Pomešala se je s plesalci in pravočasno udarila po nogi.
This place was a sacred cemetery.	To mesto je bilo sveto grobišče.
We chatted for a while before we broke up.	Preden smo se razšli, sva nekaj časa klepetala.
Words mean things.	Besede pomenijo stvari.
A fundamental feature of human societies.	Temeljna značilnost človeških družb.
Some kind of holiday celebration.	Nekakšno praznično praznovanje.
This book was printed locally.	Ta knjiga je bila natisnjena lokalno.
The appeal must be lodged within thirty days.	Pritožba je treba vložiti v tridesetih dneh.
He was the first to announce this event.	Bil je prvi, ki je napovedal ta dogodek.
The furrow deepened the furrow.	Brazdo je poglobil dež.
The poet wrote about longing and beauty.	Pesnik je pisal o hrepenenju in lepoti.
She inhaled the coffee and tasted it.	Vdihnila je kavo in jo okusila.
The times of division and hostility are over.	Časi delitev in sovražnosti so minili.
Two police officers flew drunk drivers.	Dva policista sta zletela pijana voznika.
She gently took his hand under the table.	Pod mizo ga je nežno prijela za roko.
Incentives are available to dedicated workers.	Prizadevnim delavcem so na voljo spodbude.
He settled down for a while.	Za nekaj časa se je ustalil.
When the ball fell, people crowded and sang.	Ko je žoga padla, so se ljudje gnečili in zapeli.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Erozija tal je pogosta težava v državah v razvoju.
Their training included a sanatorium.	Njihovo usposabljanje je vključevalo sanatorij.
It seems vaguely familiar to me.	Zdi se mi nejasno znana.
Yesterday’s lunch was delicious.	Včerajšnje kosilo je bilo okusno.
This house is white.	Ta hiša je bela.
He drew a line in the water with a stick.	V vodi je s palico potegnil črto.
Some educators oppose this idea.	Nekateri vzgojitelji tej ideji nasprotujejo.
The company's profit fell.	Dobiček podjetja se je zmanjšal.
The employee's salary increased slightly.	Plača zaposlenega se je nekoliko povečala.
Environmentalists have long advocated wind energy.	Okoljevarstveniki že dolgo zagovarjajo vetrno energijo.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Ogromen obseg trgovine zahteva učinkovite transportne sisteme.
Only a handful of people gathered to protest.	Na protest se je zbrala le peščica ljudi.
The Senate must actively monitor the electoral process.	Senat mora aktivno spremljati volilni proces.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Za razlago tega pojava je bilo predlaganih več teorij.
Building a skyscraper takes a very long time.	Gradnja nebotičnika traja zelo dolgo.
The birds migrate north in the summer.	Ptice se poleti selijo na sever.
Many victims live in constant fear.	Številne žrtve živijo v nenehnem strahu.
Factories in the area have grown over the years.	Tovarne so se na tem območju z leti povečale.
Much of this terrain is desert.	Velik del tega terena je puščava.
He states that he is surprised by the success of his company.	Izjavlja, da je presenečen nad uspehom svojega podjetja.
Ancient sculptures look down on the crowds.	Starodavne skulpture gledajo navzdol v množice.
Auctions are open to everyone.	Dražbe so odprte za vse.
She dismissed the matter.	Zadevo je zavrnila.
He was a master at hiding emotions.	Bil je mojster v skrivanju čustev.
He can be three or four times.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Nič ni bilo.
They set out on a journey.	Odpravili so se na potovanje.
No one needs to worry, he told me.	Nikomur ni treba skrbeti, mi je rekel.
Trains have become an integral part of this city’s infrastructure.	Vlaki so postali sestavni del infrastrukture tega mesta.
He started sewing a button on his sweater.	Na pulover si je začel prišivati ​​gumb.
He sometimes drank beer on the weekends.	Ob vikendih je včasih pil pivo.
You have reached your limit.	Dosegli ste svojo mejo.
There is a link between water scarcity and conflict.	Obstaja povezava med pomanjkanjem vode in konfliktom.
The thief was sentenced to death.	Tat je bil obsojen na smrt.
Most people here have a car.	Večina ljudi tukaj ima avto.
He postponed his studies and devoted himself to his poker career.	Študij je odložil in se posvetil svoji poker karieri.
He counted one coin after another.	Prešteval je en kovanec za drugim.
The army was in a fierce battle.	Vojska je bila v hudem boju.
The newspaper printed a sharp editorial.	Časopis je natisnil oster uvodnik.
The main goal of this center is biomedical research.	Glavni cilj tega centra so biomedicinske raziskave.
Show that you are angry.	Pokažite, da ste jezni.
Beware of pickpockets on public transportation.	Pazite se žeparjev v javnem prevozu.
He was drenched in sweat.	Oblil ga je znoj.
Airplanes are the fastest way to travel.	Letala so najhitrejši način za potovanje.
This boat can carry quite a bit of cargo.	Ta čoln lahko prevaža kar nekaj tovora.
We planted white roses next to the rose bushes.	Ob grmih vrtnic smo posadili bele vrtnice.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Veliko hranilnih snovi najdemo v kakavovih zrnih.
He never complained.	Nikoli se ni pritoževal.
Animals are fed cereals.	Živali se hranijo z žitom.
Teachers who give up their work for less pay.	Učitelji, ki opustijo svoje delo za manj plačo.
Her gaze was fixed on him, unwaveringly.	Njen pogled je bil uprt vanj, neomajno.
Ordinary metal doors opened silently.	Navadna kovinska vrata so se brezšumno odprla.
The activity is focused on worship.	Dejavnost je osredotočena na bogoslužje.
The farmer planted crops on rich land.	Kmet je na bogato zemljo sadil pridelke.
He lifted his right leg.	Dvignil je desno nogo.
Bend your knees slightly.	Rahlo upognite kolena.
You wake up in the dark, but the light is flashing.	Zbudiš se v temi, a lučka utripa.
He draws a line in chalk across the screen.	Po zaslonu nariše črto s kredo.
There are seven continents, not just five.	Obstaja sedem celin, ne samo pet.
But others saw more signs of improvement.	Toda drugi so videli več znakov izboljšanja.
The villagers will be angry and angry,	Vaščani bodo jezni in jezni,
I tidy up my apartment inside and out.	Svoje stanovanje pospravljam znotraj in zunaj.
My husband spends a lot of time in his office.	Moj mož preživi veliko časa v svoji pisarni.
Familiar with the social habits of the time.	Seznanjen z družbenimi navadami tistega časa.
No one believed them.	Nihče jim ni verjel.
The shepherd's wife was tending fifteen sheep.	Žena ovčerejca je pasla petnajst ovac.
Why should we avoid the company of bad people?	Zakaj bi se morali izogibati družbi slabih ljudi?
When he recovered, he decided to run away.	Ko si je opomogel, se je odločil pobegniti.
He came to the office right at lunch.	V pisarno je prišel ravno ob kosilu.
So we can say that they seem very closely related.	Zato lahko rečemo, da se zdita zelo tesno povezana.
These people hold their traditions closely.	Ta narod tesno drži svoje tradicije.
John was called to the headmaster.	Janeza so poklicali k ravnatelju.
A huge number of homes are occupied.	Ogromno število domov je zasedenih.
The villagers live in the desert.	Vaščani živijo v puščavi.
Every decision must be based on evidence.	Vsaka odločitev mora temeljiti na dokazih.
The inspector threw him out of the car.	Inšpektor ga je vrgel iz avtomobila.
I stared at the forbidden cliffs.	Zagledal sem se v prepovedne pečine.
This plant is usually found in the forest.	To rastlino običajno najdemo v gozdu.
The gunpowder barrels were taken away.	Sode smodnika so odpeljali.
The bike overturned to one side.	Kolo se je prevrnilo na eno stran.
It was obvious that the man was drunk.	Očitno je bilo, da je moški pijan.
We can all contribute to recycling.	Vsi lahko prispevamo k recikliranju.
That would be a complete crime.	To bi bil popoln zločin.
He caresses his pet pigeon.	Boža svojega hišnega goloba.
The meek will become full.	Krotki bodo postali polni.
The dictator has launched a campaign to revive the economy.	Diktator je začel kampanjo za oživitev gospodarstva.
Early humans hunted game.	Zgodnji ljudje so lovili divjad.
In stories, sometimes the first name of the heroine.	V zgodbah je včasih prvo ime junakinje.
The emperor asked the messenger to stay.	Cesar je prosil glasnika, naj ostane.
Many people opposed the plan.	Veliko ljudi je načrtu nasprotovalo.
In front of them lay a sea of ​​sand dunes.	Pred njimi je ležalo morje peščenih sipin.
Just who wouldn’t envy such a life.	Le kdo ne bi zavidal takega življenja.
He was calm, thoughtful and very intelligent.	Bil je miren, premišljen in zelo inteligenten.
Many civilians were accidentally killed by soldiers.	Vojaki so po nesreči ubili veliko civilistov.
The rat ran between the beams.	Podgana je tekla med tramovi.
By sunset, the students had successfully caught a rabbit.	Do sončnega zahoda so učenci uspešno ujeli zajca.
The expressions on their faces were eloquent.	Izrazi na njihovih obrazih so bili zgovorni.
Your hair is greasy from a sweaty forehead.	Vaši lasje so se zmastili s prepotjenega čela.
The dropped ball was hit hard.	Izpuščena žoga je bila močno udarjena.
The young girl sang from the heart.	Mlado dekle je pelo od srca.
Swimming is not a recommended activity here.	Kopanje tukaj ni priporočljiva dejavnost.
They have three small children.	Imajo tri majhne otroke.
The parents were happy.	Starši so bili veseli.
Mothers everywhere usually try to limit the time in front of the screen for children.	Matere povsod običajno poskušajo otrokom omejiti čas pred zaslonom.
I became disappointed and confused.	Postala sem razočarana in zmedena.
He visited the pass that morning.	Tisto jutro je obiskal prelaz.
Among the responsibilities of the government is the provision of social services.	Med pristojnostmi vlade je zagotavljanje socialnih storitev.
Some exam papers were stolen.	Nekaj ​​izpitnih listov je bilo ukradenih.
The street narrowed as she approached the river.	Ulica se je zožila, ko se je približala reki.
The proposal was rejected three times.	Predlog je bil trikrat zavrnjen.
Landlords rejected tenants' applications.	Najemodajalci so prošnje najemnikov zavrnili.
Give me your best performance!	Daj mi svoj najboljši nastop!
Type of alcohol.	Vrsta alkohola.
He was urged to do more.	Nagovarjali so ga, naj se bolj potrudi.
Some of the remaining trees were cracked with scars.	Nekaj ​​preostalih dreves je bilo razpokanih z brazgotinami.
Both homes need to work together.	Oba doma morata sodelovati.
Always shake vigorously before opening the can.	Pred odpiranjem pločevinke vedno močno pretresite.
An envelope was addressed to her in her lap.	V njenem naročju je bila nanjo naslovljena ovojnica.
It grows in cold climates.	Raste v hladnem podnebju.
It flashes rhythmically for thousands of hands.	Na tisoče rok utripa ritmično.
The plane was circling over us.	Letalo je krožilo nad nami.
The image was printed in red and blue.	Slika je bila natisnjena z rdečo in modro barvo.
We need to do something and do it fast!	Nekaj ​​moramo narediti in to hitro!
Their conversation often turned to books.	Njihov pogovor se je pogosto preusmeril v knjige.
The trip will take five long hours.	Potovanje bo trajalo pet dolgih ur.
She slept soundly that night.	Tisto noč je globoko spala.
The animal replied weakly.	Žival je šibko odgovorila.
Polar ice caps are melting.	Polarni ledeni pokrovi se topijo.
He is often mistaken for being his brother.	Pogosto ga zmotijo, da je njegov brat.
Safety is paramount in this situation.	Varnost je v tej situaciji najpomembnejša.
I find it hard to trust my boyfriend.	Svojemu fantu težko zaupam.
In ancient times, bears were raised by humans.	V starih časih so medvede gojili ljudje.
Walking down the street can be dangerous.	Hoja po ulici je lahko nevarna.
Car	Avto
The power plant is closed.	Elektrarna je zaprta.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Platon je verjel, da svet urejajo stroga pravila.
Sable antelope usually lives in remote grasslands.	Sable antilopa običajno živi na oddaljenih traviščih.
He did not want to reveal his identity.	Svoje identitete ni želel razkriti.
The city boasts a thousand inhabitants.	Mesto se ponaša s tisoč prebivalci.
The novelist liked these two very different types of stories.	Romanopiscu sta bili všeč ti dve zelo različni vrsti zgodb.
In fact, such discussions can be problematic.	Dejansko so tovrstne razprave lahko problematične.
Sparrows are carefree.	Vrabci so brez skrbi.
She began to blush, but remained silent.	Začela je rdečiti, a je molčala.
The boundaries of the family are fluid.	Meje družine so tekoče.
A weed that suffocates the drain grate.	Plevel, ki zaduši odtočno rešetko.
The necklace looked wonderful on her neck.	Ogrlica je bila čudovito videti na njenem vratu.
You need to raise these animals properly.	Te živali morate pravilno vzgajati.
Forests and forests are common in this area.	Gozdovi in ​​gozdovi so na tem območju pogosti.
His expression visibly brightened.	Njegov izraz se je vidno razvedril.
Without a cup, the medicine will not go away, she explained.	Brez skodelice zdravilo ne bo izginilo, je pojasnila.
Pay all your attention to your work.	Vso pozornost posvetite svojemu delu.
The store specializes in selling souvenirs.	Trgovina je specializirana za prodajo spominkov.
The meeting was adjourned due to a lack of quorum.	Seja je bila prekinjena zaradi pomanjkanja sklepčnosti.
Their influence is very widespread.	Njihov vpliv je zelo razširjen.
The crowd watched exclaimed.	Gledana množica je vzklikala.
These properties are located in a great location.	Te nepremičnine se nahajajo na odlični lokaciji.
The man took a big sip of wine.	Moški je vzel velik požirek vina.
An officer approached the farmer.	K kmetu je pristopil častnik.
The army exists for war.	Vojska obstaja za vojno.
Open the book and use a pencil.	Odprite knjigo in uporabite svinčnik.
Her hair shone like gold.	Njeni lasje so se svetili kot zlato.
It was lunch time.	Bil je čas kosila.
Two halves of the article looked at each other.	Dve polovici članka sta se spogledali.
Her appearance seemed to radiate authority.	Zdelo se je, da njen videz izžareva avtoriteto.
She reached into her purse.	Roko je potegnila v torbico.
Bon Voyage!	Srečno pot!
This is a very good car.	To je zelo dober avto.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Ta kulturna tradicija je preživela tisoče let.
They wet their beards and wiped their glasses.	Omočili so si brade in si obrisali očala.
Girls are the main victims of domestic violence.	Dekleta so glavne žrtve nasilja v družini.
Experts believe the problem is a virus.	Strokovnjaki menijo, da je težava virus.
Take all the exams!	Opravi vse izpite!
Please, sir!	Prosim, gospod!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Morda obstajajo dvomi o njegovi poštenosti in zvestobi.
Painting the walls will lift the mood of the company.	Barvanje sten bo dvignilo razpoloženje podjetju.
The rabbit lies motionless in the grass.	Zajec negibno leži v travi.
She cared for ten orphaned children.	Skrbela je za deset osirotelih otrok.
The factory was built on a mountain.	Tovarna je bila zgrajena na gori.
The air was pungent from the smell of rotten vegetation.	Zrak je bil oster od vonja gnilega rastlinja.
The cafe was located in the center of town.	Kavarna se je nahajala v središču mesta.
The days when you could smoke indoors seem long gone.	Dnevi, ko bi lahko kadili v zaprtih prostorih, se zdijo že davni.
They both laughed nervously.	Oba sta se živčno smejala.
The villagers are mostly farmers.	Vaščani so večinoma kmetje.
This village has a train connection to a larger city.	Ta vas ima železniško povezavo z večjim mestom.
The village depends on the river for water supply.	Vas je za oskrbo z vodo odvisna od reke.
The jury accepted the verdict.	Žirija je sprejela sodbo.
Be careful not to take the bait.	Pazite, da ne vzamete vabe.
Overall, the tea was delicious.	Na splošno je bil čaj okusen.
They will seize opportunities for existence.	Zgrabili bodo priložnosti za obstoj.
A widespread but mysterious problem in telecommunications.	Razširjen, a skrivnosten problem v telekomunikacijah.
There is nothing wrong with that.	S tem ni nič narobe.
The cat fell back on its paws.	Mačka je padla nazaj na tace.
Go to the highest mountain you can find.	Pojdite na najvišjo goro, ki jo lahko najdete.
The doorbell rang.	Zazvonilo je na vratih.
Extensive supervision is needed for security.	Za varnost je potreben obsežen nadzor.
Her perfume was too strong.	Njen parfum je bil premočen.
Some of our family members came here.	Sem so prišli nekateri naši družinski člani.
A house in dire need of repair.	Hiša, ki je nujno potrebna popravila.
She offered to take over the box office.	Ponudila se je za prevzem blagajne.
She repeated this several times.	To je večkrat ponovila.
It is the most versatile building material.	Je najbolj vsestranski gradbeni material.
A sharp decline in sports participation was observed.	Opažen je bil močan upad športne udeležbe.
A horse is a running animal.	Konj je bežeča žival.
The truck hurried away and left a pile of dirt.	Tovornjak je odhitel in pustil kup umazanije.
The sports teams of this school are known all over the world.	Športne ekipe te šole so znane po vsem svetu.
Iron and steel were used to make the ax.	Za izdelavo sekire so uporabljali železo in jeklo.
Lie on the couch.	Lezite na kavču.
An element of most music.	Element večine glasbe.
He started saying something, but it rang.	Začel je nekaj govoriti, a je zazvonilo.
Use this calculator to add these numbers.	Uporabite ta kalkulator za seštevanje teh številk.
I need to buy some new magazines.	Moram kupiti nekaj novih revij.
This pie is quite thick.	Ta pita je precej gosta.
The class was big.	Razred je bil velik.
He clenched his fist in the air.	Stisnil je pest v zrak.
We need to put more effort into the review.	Pri pregledu se moramo bolj potruditi.
The hunters were collectively called "the people."	Lovci so bili skupaj imenovani "ljudstvo".
The can was sent for recycling.	Pločevinka je bila poslana v recikliranje.
A woman swarms.	Ženska rojeva.
She lost interest in him.	Izgubila je zanimanje zanj.
You will get rid of the problem.	Težave se je boste znebili.
Pop songs are very loud.	Pop pesmi so zelo glasne.
The light flux was directed downward.	Svetlobni tok se je usmeril navzdol.
A new opera house was opened the following year.	Novo operno hišo so odprli naslednje leto.
The street smells bad because too many people are peeing here.	Ulica slabo diši, ker se tukaj preveč ljudi scal.
It tells unannounced stories.	Pripoveduje nenapovedane zgodbe.
The nurse was working at the time.	Medicinska sestra je takrat delala.
The car's engine starts to spin.	Motor avtomobila se začne vrteti.
The newspaper declared it a "day of shame".	Časopis je to razglasil za "dan sramote".
The treasure chest was buried in the castle.	Skrinja z zakladom je bila zakopana v gradu.
We need two cups of fresh orange juice.	Potrebujemo dve skodelici svežega pomarančnega soka.
When the first rain stopped, there was a stunned silence.	Ko je prvi dež ponehal, je zavladala omamljena tišina.
Bob quit his job and started his own business.	Bob je pustil službo in začel svoje podjetje.
The country was known for its tragic history.	Država je bila znana po svoji tragični zgodovini.
A mountain flows through the city.	Skozi mesto teče gora.
Open your eyes and ears to new ideas.	Odprite oči in ušesa za nove ideje.
Sandstorms are very common in the desert.	V puščavi so peščene nevihte zelo pogoste.
He is a skilled merchant.	Je spreten trgovec.
The cave was dark and damp.	Jama je bila temna in vlažna.
Poor animals are tortured for their fur.	Uboge živali mučijo zaradi krzna.
Harry probably went to this party.	Harry je verjetno šel na to zabavo.
Both the team and their opponents played honestly.	Tako ekipa kot njuni nasprotniki so igrali iskreno.
This dramatic love story ends in tragedy.	Ta dramatična ljubezenska zgodba se konča s tragedijo.
The strawberries were very big this year.	Jagode so bile letos zelo velike.
Traces of dinosaurs were discovered here.	Tu so odkrili sledi dinozavrov.
He smoked a cigar in the afternoon.	Popoldne je kadil cigaro.
In this city, the traffic is barely moving.	V tem mestu se promet komaj premika.
Museum visitors must register.	Obiskovalci muzeja se morajo prijaviti.
He studied the aeronautics industry.	Študiral je aeronavtično industrijo.
People have to pay tax.	Ljudje morajo plačati davek.
The birds flew fast and flew over the water.	Ptice so hitro letele in preletavale vodo.
Most of our data comes from non-representative samples.	Večina naših podatkov izhaja iz nereprezentativnih vzorcev.
It is a false dichotomy.	To je lažna dihotomija.
Tourists sometimes hire local guides.	Turisti včasih najamejo lokalne vodnike.
This church has been used by believers for centuries.	To cerkev so verniki uporabljali že stoletja.
Winter is only for a short time.	Zima je le za kratek čas.
She asked him why he was leaving.	Vprašala ga je, zakaj odhaja.
The words of this song express deep emotions.	Besede te pesmi izražajo globoka čustva.
She cut the cake and placed a slice on each plate.	Torto je razrezala in na vsak krožnik položila rezino.
Children can be born with albinism.	Otroci se lahko rodijo z albinizmom.
Can't you come back next year?	Ali se ne moreš vrniti naslednje leto?
The railway was built with the work of prisoners.	Železnica je bila zgrajena z delom ujetnikov.
The court ruled that slavery was illegal.	Sodišče je odločilo, da je suženjstvo nezakonito.
The next challenge is how to prepare food.	Naslednji izziv je, kako pripraviti hrano.
We analyzed the chemical composition of the leaves of the plant.	Analizirali smo kemično sestavo listov rastline.
The utility service responded quickly.	Komunalna služba se je hitro odzvala.
The president has weekly meetings with members of the government.	Predsednik ima tedenske sestanke s člani vlade.
Some believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Nekateri verjamejo, da je vegetarijanska prehrana najbolj zdrava.
There were plenty of trees.	Drevesa je bilo v izobilju.
Cow's milk is nutritious, but also cottage cheese.	Kravje mleko je hranljivo, a tudi skuto.
The student did not pass the exam.	Učenec ni opravil izpita.
Few people visit his farm.	Malo ljudi obišče njegovo kmetijo.
Plants cannot survive without water.	Rastline ne morejo preživeti brez vode.
The consequences of the drought were devastating.	Posledice suše so bile uničujoče.
She is still active.	Še vedno je aktivna.
In the city, people’s concerns are becoming increasingly political.	V mestu so skrbi ljudi vse bolj politične.
He was too old for a hungry wolf.	Bil je prestar za lačnega volka.
Most rivers come to life in the spring.	Večina rek zaživi spomladi.
He will challenge the allegations.	Izpodbijal bo obtožbe.
Pepper prevents cancer.	Poper preprečuje raka.
The fish is a beautiful swimmer.	Riba je lepa plavalka.
Larry hated bees and was always short.	Larry je sovražil čebele in je bil vedno kratek.
What do you think of my new shoes?	Kaj menite o mojih novih čevljih?
The impact damaged several houses.	Udar je poškodoval več hiš.
This machine helps us in making canned food.	Ta stroj nam pomaga pri izdelavi konzervirane hrane.
They all contain iron.	Vsi ti vsebujejo železo.
Soda water had fruity flavors.	Soda voda je imela sadne okuse.
They lived all their lives in the countryside.	Vse življenje so živeli na podeželju.
Second, you will need one and a half cups of milk.	Drugič, potrebovali boste eno in pol skodelico mleka.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Kulturne predpostavke lahko povzročijo predsodke in diskriminacijo.
She was born here, even though she wanted to leave.	Tu se je rodila, čeprav si je želela oditi.
He died in the experiment.	Umrl je pri poskusu.
The local temple is very old.	Lokalni tempelj je zelo star.
We closed the store prematurely.	Predčasno smo zaprli trgovino.
The stranger thanked the priest and left.	Neznanec se je zahvalil duhovniku in odšel.
Butler was respected for his relative honesty.	Butler je bil spoštovan zaradi svoje relativne poštenosti.
The seminary was established to educate priests.	Semenišče je bilo ustanovljeno za izobraževanje duhovnikov.
Many children played football.	Veliko otrok je igralo nogomet.
Next to you is an elephant.	Zraven vas je slon.
The solitary poet is known for his writings.	Samotarski pesnik je znan po svojih spisih.
All signs point to an explosion.	Vsi znaki kažejo na eksplozijo.
A storm is coming.	Prihaja nevihta.
The secluded beach was littered with rubbish.	Samotna plaža je bila posuta s smeti.
Few soap sellers are dishonest.	Le malo prodajalcev mila je nepoštenih.
The rebels did not fare well.	Uporniki se niso dobro odrezali.
Butter is used mainly in cooking.	Maslo se uporablja predvsem v kulinariki.
The grapes are delicious.	Grozdje je okusno.
She seemed worried.	Videti je bila zaskrbljena.
Her companions were also there.	Tam so bili tudi njeni spremljevalci.
She didn't like to travel alone.	Ni marala potovati sama.
The dentist drilled four cavities in my front tooth.	Zobozdravnik mi je izvrtal štiri votline v sprednjem zobu.
Cooking must be perfect.	Kuhanje mora biti popolno.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
The sky is blue.	Nebo je modro.
Check out the headlines of tomorrow’s newspapers.	Preglejte naslove jutrišnjih časopisov.
People with signs of clinical depression often receive electroconvulsive therapy.	Osebe z znaki klinične depresije pogosto prejemajo elektrokonvulzivno terapijo.
I watched the hummingbird fly around.	Opazoval sem kolibrija, ki je letel naokoli.
He hugged the child.	Otroka je objel.
He is planning to study abroad.	Načrtuje študij v tujini.
My hands are dirty.	Moje roke so umazane.
Some customers leave the store free of charge.	Nekatere stranke zapustijo trgovino brez plačila.
The sea was calm.	Morje je bilo mirno.
This building is a museum.	Ta zgradba je muzej.
This technique is useful in police investigations.	Ta tehnika je uporabna pri policijskih preiskavah.
The artificial lake occupies almost half of the city's area.	Umetno jezero zavzema skoraj polovico mestne površine.
She felt the pain of trembling.	Začutila je bolečino treme.
The water in the pool was icy cold.	Voda v bazenu je bila ledeno mrzla.
Our bosses are awful!	Naši šefi so grozni!
The truck hit him at full speed.	Tovornjak ga je zadel s polno hitrostjo.
No more than two hours passed.	Niso minili več kot dve uri.
The floors are abundantly coated with gold paint.	Tla so obilno premazana z zlato barvo.
Time is running out.	Časa je zmanjkalo.
Some critics believe that computer animation is a robbery of authenticity.	Nekateri kritiki menijo, da računalniška animacija dela oropa pristnosti.
A sacred ritual was performed in the temple.	V templju so izvajali sveti ritual.
I will miss the annual festival.	Pogrešala bom letni festival.
The rainy season is hot and humid.	Deževna sezona je vroča in vlažna.
The cook handed me a bowl of steamed soup.	Kuharica mi je podala skledo juhe, ki se kuha na pari.
These cows are saturated with milk.	Te krave so nasičene z mlekom.
He kept his distance carefully.	Previdno je držal distanco.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Prehrana, sestavljena predvsem iz sadja in zelenjave, je zdrava.
They got a sample of water from the river.	Dobili so vzorec vode iz reke.
These places have a lot of trees.	Ta mesta imajo veliko dreves.
They enter the palace, where they proclaim themselves kings.	Vstopijo v palačo, kjer se razglasijo za kraljeve.
Some creatures are harmless and others deadly.	Nekatera bitja so neškodljiva, druga pa smrtonosna.
We have prepared a party for the celebration.	Za praznovanje smo pripravili zabavo.
So you're saying it snowed last night?	Torej praviš, da je sinoči snežilo?
She was shocked at how cold it was outside.	Bila je šokirana, kako hladno je bilo zunaj.
Everyone has to do their part.	Vsak mora opraviti svoj del.
The hot oatmeal was delicious.	Vroča ovsena kaša je bila okusna.
Some beer spilled on the floor.	Nekaj ​​piva je izteklo na tla.
Farmers use several ways to store grain.	Kmetje uporabljajo več načinov za shranjevanje žita.
Visitors were attracted by the museum on the opening day.	Obiskovalce je muzej pritegnil na dan odprtja.
A dozen people came to the house to see the surroundings.	Ducat ljudi je prišlo v hišo, da bi si ogledali okolico.
Further progress towards democracy seems unlikely.	Nadaljnji napredek v smeri demokracije se zdi malo verjeten.
The strike action was suspended.	Stavkovna akcija je bila prekinjena.
The bird sang heartily.	Ptica je prisrčno pela.
You need to stir in the yeast first.	Najprej morate vmešati kvas.
Place the fruit slices on the baking tray.	Sadne rezine položite na pekač.
The new government has set strict new service standards.	Nova vlada je postavila stroge nove standarde storitev.
When she had prepared the book beautifully, she began to read.	Ko je knjigo lepo pripravila, je začela brati.
This city, known for its temples, lies in the valley.	To mesto, znano po svojih templjih, leži v dolini.
No sugar is fine.	Brez sladkorja je v redu.
The troll stepped across the bridge.	Trol je stopil po mostu.
The population of this village is steadily growing.	Prebivalstvo te vasi vztrajno narašča.
She wanted to kill him.	Hotela ga je umoriti.
His friend asked what he knew.	Njegova prijateljica je vprašala, kaj ve.
My family often plays board games in the winter.	Moja družina pozimi pogosto igra družabne igre.
The pot is shaped by a potter.	Lonček oblikuje lončar.
Numerous political demonstrations are taking place here.	Tukaj potekajo številne politične demonstracije.
The location of the hotel is well chosen.	Lokacija hotela je dobro izbrana.
He couldn't pick up the paper.	Papirja ni mogel dvigniti.
Lay the ingredients in this order.	Sestavine položite v tem vrstnem redu.
This is a way of washing your hair.	To je način umivanja las.
As you lift weights, your heart rate increases.	Ko dvigujete uteži, se vaš srčni utrip poveča.
The short-sighted old man stared at the distant horizon.	Kratkovidni starec je strmel v daljno obzorje.
The “red zone” has long been an area of ​​violence.	"Rdeča cona" je že dolgo območje nasilja.
There are a lot of fish in the sea.	V morju je veliko rib.
The dog stole my heart.	Pes mi je ukradel srce.
The Vikings used this as fertilizer.	Vikingi so to uporabljali za gnojilo.
Beavers are known for their ability to build dams.	Bobri so znani po svoji sposobnosti gradnje jezov.
Her skin was pale, her eyes dark.	Njena koža je bila bleda, oči temne.
Carrots are a good source of vitamins.	Korenje je dober vir vitaminov.
Weak swimmers are not allowed to swim alone.	Šibki plavalci se ne smejo kopati sami.
The polar regions are always relatively cold.	Polarna območja so vedno razmeroma hladna.
A gold deposit was found in the riverbed.	V strugi reke so našli nahajališče zlata.
I grew up near the woods.	Odraščal sem v bližini gozda.
They had already boarded the plane.	Že so se usedli na letalo.
The region is remote, but the people are friendly.	Regija je oddaljena, a ljudje so prijazni.
A group of heavily armed soldiers broke into the room.	V sobo je vdrla skupina težko oboroženih vojakov.
The dancer's face was painted.	Plesalčev obraz je bil naslikan.
She was paralyzed with fear.	Bila je paralizirana od strahu.
She divided it into four parts.	Razdelila ga je na štiri dele.
We tried the soup first.	Najprej smo poskusili juho.
He's going to therapy.	Gre na terapijo.
The environment is changing fast.	Okolje se hitro spreminja.
Two deer emerged from the forest.	Iz gozda sta se pojavila dva jelena.
All the money will go to charity.	Ves denar bo šel v dobrodelne namene.
Use a spoon to touch your lips.	Z žlico se dotaknite ustnic.
The woman's voice broke.	Ženski glas se je zlomil.
Many residents wore masks and goggles.	Mnogi prebivalci so nosili maske in očala.
Careless children threw books in the trash.	Neprevidni otroci so knjige zavrgli v smeti.
The children were warned not to enter the area.	Otroke so opozorili, naj ne vstopajo na območje.
Everyone should adapt their lifestyle to changes in the environment.	Vsak bi moral prilagoditi svoj življenjski slog spremembam v okolju.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Taksist je sumničavo pogledal dekle.
Salt and sugar are often used in cooking.	Sol in sladkor se pogosto uporabljata pri kuhanju.
Foods are often more expensive than elsewhere.	Živila so pogosto dražja kot drugje.
The door opened quickly.	Hitro so se vrata odprla.
The coachman drove the carriage around a bend.	Kočijaž je zapeljal kočijo za ovinek.
His new office has windows on three sides.	Njegova nova pisarna ima okna na treh straneh.
The priest thanked the surprised man.	Duhovnik se je presenečenemu zahvalil.
Why didn't you answer?	Zakaj nisi odgovoril?
She looked at him confused.	Zmedeno ga je pogledala.
Don't scream at the movies.	Ne kriči v kinu.
Excessive drinking is dangerous to health.	Prekomerno pitje je nevarno za zdravje.
In the morning, the market will be flooded with customers.	Zjutraj bodo tržnico preplavili kupci.
Teenagers seem to spend hours on social media every day.	Zdi se, da najstniki vsak dan preživijo ure na družbenih medijih.
A high standard of honesty is important in business.	Visok standard poštenosti je pomemben v poslu.
This information was, of course, very secret.	Ti podatki so bili seveda zelo tajni.
Federal money was available to repair the railroads.	Zvezni denar je bil na voljo za popravilo železniških prog.
Animals need to share the planet with us.	Živali morajo deliti planet z nami.
His retirement shocked the world.	Njegova upokojitev je šokirala svet.
Farmers and fishermen have suffered devastating losses.	Kmetje in ribiči so utrpeli uničujoče izgube.
This is no ordinary dictionary.	To ni navaden slovar.
The earth has experienced a significant proportion of disasters.	Zemlja je doživela precejšen delež katastrof.
Factory workers painted the wall.	Tovarniški delavci so pobarvali steno.
They built roads to connect isolated communities.	Zgradili so ceste za povezovanje izoliranih skupnosti.
I need a recipe for blinis.	Potrebujem recept za blinis.
The baron raised his eyebrows.	Baron je dvignil obrvi.
The moon rose at half past ten this morning.	Luna je danes zjutraj vzšla ob pol enajstih.
The child laughed happily.	Otrok se je veselo zasmejal.
These differing views suggest that some facts can be discussed.	Ta različna mnenja kažejo, da je o nekaterih dejstvih mogoče razpravljati.
The wind made waves.	Veter je naredil valove.
You should catch that.	To bi moral ujeti.
There was silence for a moment.	Za trenutek je vladala tišina.
His chest hurts.	Bolijo ga prsi.
The wheeled vehicle is propelled by rolling on the ground.	Vozilo na kolesih se poganja z kotaljenjem po tleh.
Playing football is a favorite pastime for teenagers.	Igranje nogometa je najljubša zabava za najstnike.
A large army was assembled, but it had little success.	Zbrana je bila velika vojska, ki pa je imela malo uspeha.
He built a big house in the city.	V mestu je zgradil veliko hišo.
Use this food bag.	Uporabite to vrečko za živila.
The population was becoming more and more urban.	Prebivalstvo je postajalo vse bolj urbano.
In this country, heroes are buried with honor.	V tej državi so junaki pokopani s častjo.
More animals die of hunger than any other cause.	Več živali umre zaradi lakote kot zaradi katerega koli drugega vzroka.
A spring bubbled from the ground.	Iz tal je brbotala vzmet.
The rain caused an avalanche that blocked the river.	Dež je povzročil plaz, ki je blokiral reko.
Even the most powerful creatures, such as tigers and bears, need rest.	Tudi najmočnejša bitja, kot so tigri in medvedi, potrebujejo počitek.
We didn’t know about the upcoming storm.	O prihajajoči nevihti nismo vedeli.
The comedian's jokes were brilliant.	Komedijantove šale so bile briljantne.
The train went under a huge bridge.	Vlak je šel pod ogromnim mostom.
Buy peaches this week	Ta teden kupite breskve
The water was polluted	Voda je bila onesnažena
The locals are very friendly to foreigners.	Domačini so do tujcev zelo prijazni.
There is also a library.	Obstaja tudi knjižnica.
This is certainly not the case.	To vsekakor ni tako.
There was no time to lose.	Ni bilo časa za izgubo.
Ink creates beautiful, lasting images on paper.	Črnilo ustvarja čudovite, trajne slike na papirju.
What a strange woman.	Kakšna čudna ženska.
They will serve us well for years to come.	Dobro nam bodo služili še leta.
Some like to shop at the department store.	Nekateri radi nakupujejo v veleblagovnici.
Her books were piled on a nearby table.	Njene knjige so bile nakopičene na bližnji mizi.
Interestingly, he never smiles.	Zanimivo je, da se nikoli ne nasmehne.
To keep our hair soft, many of us use conditioners.	Da bi lasje ostali mehki, mnogi od nas uporabljajo balzame.
The big man yelled at them.	Veliki mož je zavpil nanje.
Relief and reconstruction efforts are underway.	Prizadevanja za pomoč in obnovo so v teku.
The coast is dotted with rocks and hills.	Obala je posejana s skalami in griči.
Ripe fruit is pleasing to the eye.	Zrelo sadje je prijetno za oko.
Existing hydropower plants are increasingly inadequate.	Obstoječe hidroelektrarne so vse bolj neustrezne.
You can now focus on your studies.	Zdaj se lahko osredotočite na študij.
Attention to detail was important.	Pomembna je bila pozornost do detajlov.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
My hair was wet with sweat.	Moji lasje so bili mokri od znoja.
The painter stood shrouded in clouds of white smoke.	Slikar je stal zavit v oblake belega dima.
I squeezed in with the crowd.	Stisnil sem se z množico.
Laws are regularly broken.	Zakoni se redno kršijo.
The man was with another woman.	Mož je bil z drugo žensko.
Lack of gas could lead to serious fuel shortages.	Pomanjkanje plina bi lahko povzročilo resno pomanjkanje goriva.
Water should not be mixed with other liquids.	Voda se ne sme mešati z drugimi tekočinami.
These animals are kept for trophy hunting.	Te živali se hranijo za lov na trofeje.
Caterpillars make cocoons out of silk.	Gosenice izdelujejo kokone iz svile.
This ship is much bigger than this.	Ta ladja je veliko večja od te.
She looked at her husband nervously.	Živčno je pogledala moža.
The knee is the largest joint in the human body.	Koleno je največji sklep v človeškem telesu.
My hair is fading.	Moji lasje bledijo.
Meteorologists predicted a mild winter.	Vremenoslovci so napovedovali milo zimo.
She confided in her friends.	Zaupala je svojim prijateljem.
This rain is a bad sign for the future.	Ta dež je slabo znamenje za prihodnost.
Overcrowding is already causing serious problems.	Prenaseljenost že povzroča resne težave.
Tell her about it later.	Povej ji o tem kasneje.
The seemingly endless debate was over.	Na videz neskončne razprave je bilo konec.
The man looked pale.	Moški je bil videti bled.
Speed ​​limits were carefully observed.	Previdno so upoštevali omejitve hitrosti.
The local economy relied on archaeological excavations.	Lokalno gospodarstvo se je zanašalo na arheološka izkopavanja.
I really hope he is doing well.	Resnično upam, da mu gre dobro.
The crowd cheered wildly.	Množica je divje navijala.
No, he's crying, not you!	Ne, on joče, ne ti!
The book is about the lives of several saints.	Knjiga govori o življenju več svetnikov.
The wedding was in town.	Poroka je bila v mestu.
The landscape is beautiful.	Pokrajina je čudovita.
He listened intently to the teacher.	Pozorno je poslušal učitelja.
The birds migrated south for the winter.	Ptice so se za zimo selile proti jugu.
Some types of tea have healing properties.	Nekatere vrste čaja imajo zdravilne lastnosti.
She will persevere with her beautiful voice.	Vztrajala bo s svojim lepim glasom.
The civilian operator has troubleshooting capabilities.	Civilni operater ima zmogljivosti za odpravljanje napak.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	V preteklosti so ljudje verjeli, da bolezni povzročajo demoni.
The policeman was hit from behind with the handle of an ax.	Policist je bil od zadaj udarjen z ročajem sekire.
The work of the stable boy was simple but demanding.	Delo hlevskega dečka je bilo preprosto, a zahtevno.
The ambassador proposed a solution to the dispute.	Veleposlanik je predlagal rešitev spora.
He is wearing a long dark coat and hat.	Oblečen je v dolg temen plašč in klobuk.
Cut the cake into the desired shape	Pecivo narežemo na želeno obliko
They don't have email.	Nimajo elektronske pošte.
This path is difficult in the snow.	Ta pot je v snegu težka.
They sought refuge in the cave.	V jami so iskali zatočišče.
Never try to argue your way out of a mistake.	Nikoli ne poskušajte argumentirati svojega izhoda iz napake.
A teenager in love was often seen walking in front of her house.	Zaljubljenega najstnika so pogosto videli, kako se sprehaja pred njeno hišo.
He is unusually enthusiastic about bicycles.	Nenavadno je navdušen nad kolesi.
She was silent for many years.	Dolga leta je bila nemi.
We accidentally took him to the hospital.	Po nesreči smo ga odpeljali v bolnišnico.
Prepare the sauce by beating the yolks and lemon.	Omako pripravimo tako, da stepemo rumenjake in limono.
He was in despair.	Bil je v obupu.
Farmers were looking forward to the rain every year.	Kmetje so se vsako leto veselili dežja.
Maybe the snake was hungry.	Morda je bila kača lačna.
This issue has been investigated by the Government Minister.	To vprašanje je raziskal vladni minister.
Test this for size.	Preizkusite to za velikost.
The floor was stained with blood.	Tla so bila obarvana s krvjo.
The students huddled out.	Učenci so se zgrnili ven.
Neighbors complained about the noise.	Sosedje so se pritoževali nad hrupom.
Lucy tickled her fingers.	Lucy si je požgečkala prste.
That's what they say.	Tako pravijo.
The cavalry got involved in the fight against the city.	Konjenica se je zapletla v boj proti mestu.
This is where we feel isolated.	Tu se počutimo izolirani.
Car ownership is increasing these days.	Lastništvo avtomobilov se v teh dneh povečuje.
We hardly know anything about her.	Komaj kaj vemo o njej.
It is not about ignoring the past.	Ne gre za ignoriranje preteklosti.
The thief approached with a smile on his face.	Tat se je približal z nasmehom na obrazu.
Some scientists claim that aliens have visited this planet.	Nekateri znanstveniki trdijo, da so vesoljci obiskali ta planet.
Industry and agriculture are ongoing activities in this area.	Industrija in kmetijstvo sta v teku dejavnosti na tem področju.
The government of that country is corrupt.	Vlada te države je korumpirana.
Police found six men in the house.	Policisti so v hiši našli šest moških.
Foggy green eyes.	Megleno zelene oči.
The flood affected everyone living along the river.	Poplava je prizadela vse, ki živijo ob reki.
The bus fell off a cliff.	Avtobus je padel s pečine.
To calm tensions, they discussed the matter.	Da bi pomirili napetosti, so razpravljali o zadevi.
Common parts of the greenhouse.	Skupni deli rastlinjaka.
You worked hard today, huh?	Danes ste trdo delali, kaj?
She heated the porridge on the fire.	Na ognju je pogrela kašo.
An ambulance saved our lives.	Življenje nam je rešilo reševalno vozilo.
They returned triumphant.	Vrnili so se zmagoslavno.
The Committee sees this as a public health issue.	Odbor to vidi kot vprašanje javnega zdravja.
Before she died, their relationship hit rocks.	Preden je umrla, je njun odnos udaril v kamenje.
Strain the cream through a strainer.	Kremo precedimo skozi cedilo.
Some suspected it was a government conspiracy.	Nekateri so sumili, da gre za vladno zaroto.
The proposed new development has led to outrage.	Zaradi predlaganega novega razvoja je prišlo do ogorčenja.
This research explored how people view government.	Ta raziskava je raziskala, kako ljudje gledajo na vlado.
It didn’t take long for us to find a solution.	Ni trajalo dolgo, da smo našli rešitev.
These books are not yours.	Te knjige niso tvoje.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Vlada želi urediti porabo alkohola.
Some MEPs expressed their opposition.	Nekateri poslanci so izrazili svoje nasprotovanje.
Always receive clear instructions.	Vedno prejmite jasna navodila.
He made her comfortable.	Udobno ji je naredil.
Fathers and mothers must be good role models.	Očetje in matere morajo biti dobri vzorniki.
I was missed by an ice storm.	Zamujal me je ledeni vihar.
The whole village came forward to greet them.	Cela vas se je oglasila, da bi jih pozdravila.
The mourners walked slowly for the coffin.	Žalujoči so hodili počasi za krsto.
Every morning he was afraid to face the mirror.	Vsako jutro se je bal, da bi se soočil z ogledalom.
The cunning old fox escaped through the woods.	Prepredena stara lisica je pobegnila skozi gozd.
Many experts believe that faxing is more convenient.	Mnogi strokovnjaki menijo, da je faksiranje bolj priročno.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Avtor te knjige je imel bogate izkušnje z novinarstvom.
Biological science has many fundamental questions.	Biološka znanost ima veliko temeljnih vprašanj.
Make a deep notch in the fruit.	Na sadje naredite globok zarez.
We appreciate from the large group of candidates.	Cenimo iz velike skupine kandidatov.
Take a loaf of bread.	Vzemite štruco kruha.
We visited the shrine to pray for her.	Obiskali smo svetišče, da bi molili zanjo.
The album became an international success.	Album je postal mednarodni uspeh.
Clouds usually form in humid air.	Oblaki se ponavadi oblikujejo v vlažnem zraku.
Almost every week a new restaurant or shop opens.	Skoraj vsak teden se odpre nova restavracija ali trgovina.
She asked the boy a question.	Fantu je postavila vprašanje.
Crafted carvings of angels and dragons adorned the temple.	Izdelane rezbarije angelov in zmajev so krasile tempelj.
Politics rarely does anything better.	Politika redko naredi kaj boljšega.
The girls followed the deer into the woods.	Deklice so šle za jelenom v gozd.
Skill and experience make a chef a great chef.	Spretnost in izkušnje naredijo kuharja odličnega kuharja.
They never saw him dressed in anything other than jeans.	Nikoli ga niso videli oblečenega v kaj drugega kot kavbojke.
He was dressed in expensive clothes.	Oblečen je bil v draga oblačila.
The potion healed her immediately.	Napoj jo je takoj ozdravil.
She swung her small sword.	Zamahnila je z majhnim mečem.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	Na drugih mestih se bo ta tempelj imenoval stupa.
This natural disaster claimed many lives.	Ta naravna katastrofa je zahtevala veliko življenj.
She doubled in laughter.	Podvojila se je od smeha.
Problems are easier to solve at an earlier stage.	Težave se lažje rešujejo v zgodnejši fazi.
The cat ran across the road.	Mačka je tekla čez cesto.
Wear a mask to filter out dust.	Nosi masko, da filtrira prah.
We need simple, practical solutions to our problems.	Potrebujemo preproste, praktične rešitve za naše težave.
Put your mind in a state of meditation	Spraviti svoj um v stanje meditacije
Guests sipped champagne and laughed.	Gostje so srkali šampanjec in se smejali.
In winter it snows.	Pozimi zapade sneg.
The circus came to town.	Cirkus je prišel v mesto.
The engineer put his project on the drawing board.	Inženir je svoj projekt postavil na risalno desko.
Your hair is beautiful today.	Tvoji lasje so danes čudoviti.
The water tower was dirty.	Vodni stolp je bil umazan.
You need to banish all thoughts of failure.	Pregnati morate vse misli o neuspehu.
They speak many languages	Govorijo veliko jezikov
When the animals sense the danger, they run away.	Ko živali zaznajo nevarnost, pobegnejo.
Only three percent of women work outside the home.	Le trije odstotki žensk delajo zunaj doma.
The government intends to merge these two universities.	Vlada namerava združiti ti dve univerzi.
Christmas is so commercialized today.	Božič je danes tako komercializiran.
This statue is a reminder of his extraordinary ability.	Ta kip je opomin na njegovo izjemno sposobnost.
Go swim.	Pojdi plavat.
Two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Dve veliki letalski družbi sta napovedali ambiciozne načrte za širitev.
Use a measuring cup.	Uporabite merilno skodelico.
One part of that exciting fantasy.	En del te razburljive fantazije.
Put the beans in a pan.	Fižol damo v ponev.
He knocked on the door, but no one answered.	Potrkal je na vrata, a nihče ni odgovoril.
The rich and powerful are common in this city.	Bogati in močni so v tem mestu pogosti.
The theory has been widely criticized.	Teorija je široko kritizirana.
The lifestyle in the city affects the environment.	Življenjski slog v mestu vpliva na okolje.
The toddler found his father’s watch in his wardrobe.	Malček je našel očetovo uro na svoji garderobi.
He took an oath after a long drink.	Ob dolgotrajni pijači je prisegel.
Her ordinary smile was extinguished.	Njen navaden nasmeh je bil ugasnjen.
Apply for this job.	Prijavite se za to delovno mesto.
They only found human bones.	Našli so le človeške kosti.
I can whistle with both hands at the same time.	Lahko žvižgam z obema rokama hkrati.
The paint on this door is broken off.	Barva na teh vratih je odlomljena.
This is a typical summer storm.	To je tipična poletna nevihta.
She pointed helplessly.	Nemočno je pokazala.
Numerous experts have provided evidence.	Številni strokovnjaki so podali dokaze.
Suddenly a lineup appeared at the door.	Nenadoma se je na vratih pojavila postava.
Treat my words as gently as silk.	Z mojimi besedami ravnaj nežno kot s svilo.
A river flows through the city center.	Skozi središče mesta teče reka.
After my mother died, my father remarried.	Po smrti moje matere se je oče ponovno poročil.
Water is the source of life.	Voda je vir življenja.
The sugaring season is therefore the peak of spring.	Sezona cukranja je torej vrhunec pomladi.
Place the briquettes on the rack.	Brikete položite na rešetko.
Increasing government spending will help the economy.	Povečanje državne porabe bo pomagalo gospodarstvu.
The priest had a sermon on morality to the priest.	Duhovnik je imel duhovniku pridigo o morali.
As she peered out that window, she stared at the wavy hills.	Ko je pokukala skozi to okno, je gledala v valovite hribe.
Some members of the group conspired against him.	Nekateri člani skupine so se zarotili proti njemu.
Many people die in traffic accidents every year.	V prometnih nesrečah vsako leto umre veliko ljudi.
Men today feel tense and irritable.	Moški se danes počuti napetega in razdražljivega.
The town was named after a nearby river.	Mesto je dobilo ime po bližnji reki.
All things age with time.	Vse stvari se starajo s časom.
This rock can be easily washed with soap and water.	To skalo lahko enostavno operete z milom in vodo.
Cars travel much faster in the city.	Avtomobili potujejo veliko hitreje v mestu.
She gave each doll a name.	Vsaki lutki je dala ime.
The reward was enough to make the couple retire.	Nagrada je bila dovolj, da se je par upokojil.
The newspaper described the event.	Časopis je dogodek opisal.
Maple syrup is delicious.	Javorjev sirup je okusen.
The government has largely ignored the poor and disadvantaged.	Vlada je večinoma ignorirala revne in prikrajšane.
Heavy rains flooded the market yesterday.	Včeraj je trg preplavilo močno deževje.
She gathered stones and branches and lit a fire.	Nabirala je kamenje in veje in zakurila ogenj.
She eventually accepted her fate and got married.	Na koncu je sprejela svojo usodo in se poročila.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	Delal je kot delavec, a si je želel boljše življenje.
As it thundered, the girl covered her ears.	Ko je grmelo, si je dekle zakrila ušesa.
Here farmers are lucky if they can sell their crops.	Tukaj imajo kmetje srečo, če lahko prodajo svoje pridelke.
Flood waters were rising rapidly.	Poplavne vode so hitro naraščale.
He lives near the ruins of an ancient city.	Živi blizu ruševin starodavnega mesta.
He had an urgent message for the mayor.	Imel je nujno sporočilo za župana.
Understanding the mechanisms of apoptosis is crucial.	Razumevanje mehanizmov apoptoze je ključnega pomena.
The wind whispered across the dusty cornfields.	Veter je šepetal po prašnih koruznih poljih.
If you enjoy swimming, dive.	Če uživate v plavanju, se potopite.
This is a good way to keep warm.	To je dober način za ohranjanje toplote.
Tourists visit the area throughout the year.	Turisti obiskujejo območje skozi vse leto.
Floods cause a lot of damage.	Poplave povzročajo veliko škodo.
Carbon bonds can be broken.	Ogljikove vezi se lahko pretrgajo.
Most of the population fled.	Večina prebivalstva je pobegnila.
Monday is considered a happy day.	Ponedeljek velja za srečen dan.
Only acts of extreme violence can trigger nuclear energy	Samo dejanja skrajnega nasilja lahko sprožijo jedrsko energijo
These steps are either backward or forward.	Ti koraki so bodisi nazaj ali naprej.
Research on the roots of schizophrenia is ongoing.	Raziskave o koreninah shizofrenije so v teku.
The governor attended the meeting.	Sestanka se je udeležil guverner.
Fox claimed to have found the missing child.	Fox je trdil, da je našel pogrešanega otroka.
Occasionally someone might visit him.	Občasno ga kdo morda obišče.
Her study shows how the sun’s rays can denature proteins.	Njena študija kaže, kako lahko sončni žarki denaturirajo beljakovine.
We should think about the consequences.	Pomisliti bi morali na posledice.
Monkeys have long tails.	Opice imajo dolge repe.
She is inspiring, like a role model to other depressed people.	Je navdihujoča, kot vzornica drugim depresivcem.
Avoid the dog topic.	Izogni se temu psu.
The importance of higher education cannot be denied.	Pomena visokega šolstva ni mogoče zanikati.
You must delete the file manually.	Datoteko morate izbrisati ročno.
The accountant is primarily responsible for keeping careful records.	Knjigovodja skrbi predvsem za skrbno vodenje evidenc.
Some believe these rumors are true.	Nekateri verjamejo, da so te govorice resnične.
This tendency is associated with increased responsiveness.	Ta težnja je povezana s povečano odzivnostjo.
We posed for photos.	Pozirali smo za fotografije.
A thick, stubborn caterpillar with a pink mouth.	Debela, trmasta gosenica z rožnatimi usti.
I saw a good movie a few weeks ago.	Pred nekaj tedni sem videl dober film.
The number of murders is growing every year.	Število umorov vsako leto narašča.
A loud cough broke the silence.	Močan kašelj je prekinil tišino.
He whistled and the train stopped.	Piščal je in vlak se je ustavil.
Thick smoke billowed from the huge factory.	Iz ogromne tovarne se je valil gost dim.
He even ate a bag of cookies.	Pojedel je celo vrečko piškotov.
If you love me, you will not leave me.	Če me ljubiš, me ne boš zapustil.
A sharp, penetrating eagle's gaze.	Oster, prodoren pogled orla.
George felt he needed a change of pace.	George je menil, da potrebuje spremembo tempa.
He began a pleasant conversation with the front panel.	Začel je prijeten pogovor s sprednjo ploščo.
People still carry salt with them to keep it from evaporating.	Ljudje še vedno nosijo sol s seboj, da ne izhlapi.
The entrance to the hut was obscured by vines.	Vhod v kočo so zakrivale vinske trte.
The islanders are known for their fertility.	Otočani so znani po svoji plodnosti.
The manager wants you in his office.	Upravitelj vas želi v svoji pisarni.
A lively discussion ensued.	Sledila je živahna razprava.
Take it, get it, get it!	Vzemi, dobi, dobi!
The invading jungle threatened to destroy it.	Vdorna džungla je grozila, da jo bo uničila.
The stars twinkled in the night sky.	Zvezde so utripale na nočnem nebu.
This dish has changed a lot over the years.	Ta jed se je z leti zelo spremenila.
They teach students to follow instructions from an early age.	Učence že od malih nog učijo upoštevati navodila.
These customs date back thousands of years.	Ti običaji segajo tisočletja nazaj.
To his great regret, he found it too difficult.	Na njegovo veliko žalost se mu je zdelo pretežko.
I must emphasize again that this country supports human life.	Ponovno moram poudariti, da ta dežela podpira človeško življenje.
This formula is too complicated.	Ta formula je preveč zapletena.
A tiny mist hung over the fields.	Nad polji je visela drobna meglica.
The thief managed to steal several cars.	Tatu je uspelo ukrasti več avtomobilov.
The diplomat scrutinized his notes.	Diplomat je natančno pregledal njegove zapiske.
The older woman carefully opened the envelope.	Starejša ženska je previdno odprla ovojnico.
Such methods have been widely criticized.	Takšne metode so bile široko kritizirane.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	Kakšna je pravilna izgovorjava "delicious?"
She took care of her sick mother.	Poskrbela je za svojo bolno mamo.
The plant is located here.	Obrat se nahaja tukaj.
Fill a glass with ice.	Napolnite kozarec z ledom.
The waiter was collecting rags from the dining tables.	Natakar je zbiral krpe z jedilnih miz.
The door swung inward.	Vrata so se zasukala navznoter.
What language do you speak?	Kateri jezik govorite?
The fire broke out.	Ogenj je zaronel.
This account does not leave much room for speculation.	Ta račun ne pušča veliko prostora za špekulacije.
Is anyone sick in this family?	Je kdo bolan v tej družini?
The safe has an electronic lock.	Sef ima elektronsko ključavnico.
We drove slowly along the dark country roads.	Počasi smo se vozili po temnih podeželskih cestah.
Anger, they say, is energy and hope.	Jeza, pravijo, je energija in upanje.
The tendon may tear.	Tetiva se lahko strga.
He is afraid of death.	Boji se smrti.
This map was extortionately expensive.	Ta zemljevid je bil oderuško drag.
Great scholars of the ancient world.	Veliki učenjaki antičnega sveta.
My friend will definitely go crazy when he finds out.	Moj prijatelj bo zagotovo znorel, ko bo izvedel.
Soon, however, we become mature enough to be able to judge for ourselves.	Kmalu pa postanemo dovolj zreli, da lahko sami presojamo.
She went to the fair with her father.	Z očetom je šla na sejem.
Indigenous peoples perform many musical traditions.	Domorodna ljudstva izvajajo številne glasbene tradicije.
He ate vegetables.	Jedel je zelenjavo.
The game continued for another hour.	Igra se je nadaljevala še eno uro.
Have you done any research on this topic?	Ste opravili kakšno raziskavo na to temo?
Don’t you smell the spring wind in the air?	Ali ne vonjate pomladnega vetra v zraku?
The countryside was peaceful.	Podeželje je bilo mirno.
There is a danger in this plan.	V tem načrtu je nevarnost.
The music was loud and vulgar.	Glasba je bila glasna in vulgarna.
His jacket was too small for him.	Njegov suknjič je bil premajhen zanj.
The company has already been involved in this field.	Podjetje se je na tem področju že ukvarjalo.
We spent many warm summer nights outdoors.	Veliko toplih poletnih noči smo preživeli na prostem.
A cow relies on grass for food.	Krava se za prehrano zanaša na travo.
She reopened the document.	Ponovno je odprla dokument.
Some birds are very sociable	Nekatere ptice so zelo družabne
Their methods consist of amputating parts of the animal’s body.	Njihove metode so sestavljene iz amputacije delov telesa živali.
You will need to practice with your partner first.	Najprej boste morali vaditi s partnerjem.
Some journalists have come under fire for reporting on the election.	Nekateri novinarji so bili na udaru kritik zaradi poročanja o volitvah.
There are four roads leading to the old mill.	Do starega mlina vodijo štiri ceste.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Hiša je prostorna in ima popolnoma opremljeno kuhinjo.
He was sad to leave.	Žalostno mu je bilo oditi.
I should have finished my work already.	Svoje delo bi moral že končati.
Blueberries are used to make jam.	Borovnice se uporabljajo za pripravo marmelade.
Now is the time to speak up, he said.	Zdaj je čas, da spregovorimo, je povedal.
It's a football magazine.	To je nogometna revija.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Na čelu so se mu lesketale kapljice znoja.
The couch needs new pillows.	Kavč potrebuje nove blazine.
The chemist amused himself over the boy's ignorance.	Kemik se je zabaval nad dečkovo nevednostjo.
There is more violence in prison than on the streets.	V zaporu je več nasilja kot na ulicah.
She bought an expensive dress.	Kupila je drago obleko.
His synthesized voice sounds purely human.	Njegov sintetiziran glas zveni čisto človeško.
Wait later.	Počakaj kasneje.
He was almost blind.	Bil je skoraj slep.
For personal use only, not for distribution.	Samo za osebno uporabo, ne za distribucijo.
He barely raised his head.	Komaj je dvignil glavo.
The women were never seen again.	Žene niso nikoli več videli.
He had an affair with the governor's wife.	Imel je afero z guvernerjevo ženo.
Our public education system is in poor shape.	Naš sistem javnega šolstva je v slabem stanju.
Then we need three tablespoons of milk.	Nato potrebujemo tri žlice mleka.
I went to school in another city.	V šolo sem hodil v drugo mesto.
The princess fell in love with a handsome prince	Princesa se je zaljubila v čednega princa
You may be eligible to join.	Morda ste upravičeni do pridružitve.
The most common food here is rice.	Najpogostejša hrana tukaj je riž.
First, cut off the chicken breasts.	Najprej odrežite piščančja prsa.
The salesman talked to the salesman.	Prodajalec se je pogovarjal z trgovcem.
A tiny hole is visible here, he says.	Tu je vidna drobna luknja, pravi.
The direction of the wind is variable.	Smer vetra je spremenljiva.
They danced until the early hours of the morning.	Plesali so do zgodnjih jutranjih ur.
His position is untenable.	Njegov položaj je nevzdržen.
His prose is direct, confident, and detached.	Njegova proza ​​je neposredna, samozavestna in odmaknjena.
So, let’s take this opportunity.	Torej, izkoristimo to priložnost.
Environmental activists say the sky is no longer the limit.	Okoljski aktivisti pravijo, da nebo ni več meja.
It takes years of practice for an expert.	Za strokovnjaka so potrebna leta prakse.
The train was delayed due to a signal failure.	Vlak je zamujal zaradi okvare signala.
A passer-by noticed that the man had lost a passenger.	Mimovidec je opazil, da je moški izgubil sopotnico.
The classroom faces north.	Učilnica je obrnjena proti severu.
The young boy stared at the cat in confused silence.	Mlad fant je zmedeno molče strmel v mačko.
Many forces played a role in shaping the region.	Številne sile so igrale vlogo pri oblikovanju regije.
He was a kind and gentle person.	Bil je prijazna in nežna oseba.
Make a conscious effort to control your temperament.	Zavestno se potrudite, da obvladate svoj temperament.
Mirrors are often used by contractors.	Ogledala pogosto uporabljajo izvajalci.
The time axis indicates the time in which people lived.	Časovna os označuje čas, v katerem so ljudje živeli.
Butter blue.	Maslo plava.
He refused to talk to us.	Z nami je zavrnil pogovor.
The weekly weather forecast was grim.	Tedenska vremenska napoved je bila mračna.
The neckline of the dress was often too low.	Izrez obleke je bil pogosto prenizek.
They randomly selected three winners.	Naključno so izbrali tri zmagovalce.
Prepare barley for steaming.	Ječmen pripravimo za kuhanje na pari.
These experiments measured the effects of authority.	Ti poskusi so merili učinke avtoritete.
The constituency contains two provinces.	Volilna enota vsebuje dve pokrajini.
A good book is easy to read.	Dobro knjigo je enostavno brati.
They came looking for me, but they didn't find me.	Prišli so me iskat, a me niso našli.
Traveling by plane is convenient.	Potovanje z letalom je priročno.
The coach is on the field and helping the footballer.	Trener je na igrišču in pomaga nogometašu.
The executors of the estate are in dispute over ownership.	Izvršitelji zapuščine so v sporu glede lastništva.
The greetings were mutual.	Pozdravi so bili obojestranski.
Food prices were cheap and plentiful.	Cene hrane so bile poceni in obilne.
She sat by the road and watched the children play.	Sedela je ob cesti in gledala otroke, ki se igrajo.
Improper food handling can lead to food poisoning.	Nepravilno ravnanje s hrano lahko povzroči zastrupitev s hrano.
The animals in the reserve were in danger of extinction.	Živali v rezervatu so bile v nevarnosti izumrtja.
She left as a doctor.	Odšla je kot zdravnica.
Be very careful if you decide to use this shampoo.	Bodite zelo previdni, če se odločite za uporabo tega šampona.
How nations lose their political and moral nature.	Kako narodi izgubijo svojo politično in moralno naravo.
The complex was huge.	Kompleks je bil ogromen.
The rapids here represent a spectacular natural spectacle.	Brzice tukaj predstavljajo spektakularen naravni spektakel.
I don’t know why he was so rude.	Ne vem zakaj je bil tako nesramen.
We insist that the economic situation is not the same.	Vztrajamo, da gospodarske razmere niso enake.
The kids were finally home.	Otroci so bili končno doma.
An electrified fence is good for preventing animals.	Elektrificirana ograja je dobra za preprečevanje živali.
Add two tablespoons of lemon juice.	Dodajte dve žlici limoninega soka.
Once applied, this new paint dries quickly.	Ko se nanese, se ta nova barva hitro posuši.
Look, the first snow of the year.	Poglejte, prvi sneg v letu.
She was wearing a blue blouse and black pants.	Nosila je modro bluzo in črne hlače.
The boats sailed lazily down the river.	Čolni so leno pluli po reki.
The city was known for its beauty and purity.	Mesto je bilo znano po svoji lepoti in čistoči.
The Employment Office will provide more information.	Urad za zaposlovanje bo zagotovil več informacij.
The oars slid into the water.	Vesla so zdrsnila v vodo.
He looked around nervously.	Nervozno se je ozrl naokoli.
The brave boy sneaked out of the station.	Pogumni fant se je prikradel s postaje.
This man's behavior is strange.	Obnašanje tega človeka je čudno.
The lesson seemed to last forever.	Zdelo se je, da pouk traja večno.
The play area was quite large.	Igralno območje je bilo precej veliko.
The old woman worked by sorting the beetles into rows.	Starka je delala z razvrščanjem hroščev v vrste.
A thick fog rolled down the river.	Po reki se je valila gosta megla.
Some children have never seen the ocean before.	Nekateri otroci še nikoli niso videli oceana.
The cats sat and jumped.	Mačke so sedele in skakale.
Three police officers were killed in the attack.	V napadu so umrli trije policisti.
Slowly but surely he made his way into town.	Počasi, a zanesljivo se je prebil v mesto.
Take a good look before you leave the house.	Dobro poglejte, preden zapustite hišo.
Cows are a good source of milk.	Krave so dober vir mleka.
Sentences end with punctuation.	Stavki se končajo z ločili.
The historical record we came across was too vague.	Zgodovinski zapis, na katerega smo naleteli, je bil preveč nejasen.
We need to develop a culture of reading.	Razvijati moramo kulturo branja.
The electronic system in your vehicle may fail.	Elektronski sistem v vašem vozilu lahko odpove.
Divide the mixture in half.	Mešanico razdelite na pol.
This is my favorite movie of all time.	To je moj najljubši film vseh časov.
These insects feed on mollusks.	Te žuželke se prehranjujejo z mehkužci.
They waved their arms as if dancing.	Zamahali so z rokami, kot bi plesali.
The hotel offers a decent breakfast buffet.	Hotel ponuja dostojen samopostrežni zajtrk.
A bouquet of roses for your true love!	Šopek vrtnic za vašo pravo ljubezen!
This complication will obviously succeed in the end.	Ta zaplet bo na koncu očitno uspel.
The birds sang duets from tall trees.	Ptice so pele duete z visokih dreves.
The city was built with slave labor.	Mesto je bilo zgrajeno s suženjskim delom.
It was after the night we arrived.	Bilo je po noči, ko smo prispeli.
Using language, animals can communicate with each other.	Z uporabo jezika lahko živali komunicirajo med seboj.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Pretok mogočne reke je moral biti ogromen.
How do you prepare venison?	Kako pa vi pripravite divjačino?
Robert had to bow to political masters.	Robert se je moral pokloniti političnim gospodarjem.
But she was tired.	Vendar je bila utrujena.
Gone are the days of strict rules.	Časi strogih pravil so minili.
Anna was born a princess.	Anna se je rodila kot princesa.
More and more people are opting for electric cars.	Vse več ljudi se odloča za električne avtomobile.
Her long blond hair flew behind her.	Njeni dolgi blond lasje so leteli za njo.
Leni, stun, stun.	Leni, omamni, omamni.
Pollution destroys my girls.	Onesnaževanje uničuje moja dekleta.
They spread like wildfire.	Širijo se kot požar.
They finally found all these things.	Končno so našli vse te stvari.
Sometimes they got confused instructions.	Včasih so dobili zmedena navodila.
The entrepreneur received generous donations for his research.	Podjetnik je za svoje raziskave prejel velikodušne donacije.
Our guide was very well informed.	Naš vodnik je bil zelo dobro obveščen.
The cause of the fire was never determined.	Vzrok požara nikoli ni bil ugotovljen.
Thus, food supply became increasingly insufficient.	Tako je oskrba s hrano postajala vse bolj nezadostna.
He worked hard in her garden yesterday.	Včeraj je trdo delal na njenem vrtu.
Buy flour in bulk.	Kupite moko na veliko.
It's hard to turn off in the evening.	Zvečer se težko izklopi.
The player scratches his armpit with a bat.	Igralec se pri netopirju praska po pazduhi.
He had to wait centuries at a traffic light.	Na semaforju je moral čakati stoletja.
Carry the clipboard and pen at all times.	Odložišče in pisalo nosite ves čas.
The class has shrunk.	Razred se je zmanjšal.
The last seed of the broad bean was harvested.	Pobrano je bilo zadnje seme širokega fižola.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Naši podatki kažejo, da vrednost sredstev družbe še naprej upada.
The fire station is near the police station.	Gasilski dom je v bližini policijske postaje.
She drank her coffee and sighed loudly.	Pila je kavo in močno zavzdihnila.
It's one o'clock in the afternoon.	Ura je ena popoldne.
A fire engulfed the city this morning.	Danes zjutraj je mesto zajel požar.
She saw his face.	Zagledala je njegov obraz.
They will sign a peace agreement.	Podpisali bodo mirovni sporazum.
Medieval lords were suspicious of their subjects.	Srednjeveški gospodje so bili sumničavi do svojih podložnikov.
On a glass plate stands a bowl of melted cheese.	Na stekleni plošči stoji skleda s topljenim sirom.
The sea is calm today.	Morje je danes mirno.
The work will be well paid if you work hard.	Delo bo dobro plačano, če boste trdo delali.
When he’s good, he’s really good.	Ko je dober, je res dober.
Bus transportation is cheap and reliable.	Avtobusni prevoz je poceni in zanesljiv.
One of the oldest cities in the country.	Eno najstarejših mest v državi.
The open field stretched on all sides.	Odprto polje se je raztezalo na vse strani.
Countless people watched the ceremony.	Nešteto ljudi si je ogledalo slovesnost.
This bungalow became the center of activity.	Ta bungalov je postal središče dejavnosti.
The winding road climbed steeply into the mountains.	Vijugasta cesta se je strmo vzpenjala v gore.
A river flows in front of the hotel.	Pred hotelom teče reka.
The manager is responsible for reporting to the principal.	Upravitelj je odgovoren za poročanje ravnatelju.
The king is a close adviser to the king.	Kralj je kralju tesen svetovalec.
The attacks will continue next year.	Napade bodo nadaljevali prihodnje leto.
This place of buildings fascinates me.	To mesto zgradb me očara.
Wherever she traveled, she took souvenir plates and cutlery with her.	Kamorkoli je potovala, je vzela s seboj krožnike za spominke in jedilni pribor.
There is no alternative.	Alternative ni.
I could barely hear him speak.	Komaj sem ga slišal govoriti.
A new mountain is being built there.	Tam se gradi nova gora.
I think he puts too much into his schedule.	Mislim, da preveč vnese v svoj urnik.
The king's son happily played with his toys.	Kraljev sin se je veselo igral s svojimi igračami.
The sheep was tied to the train.	Ovca je bila privezana na voz.
Quick and easy to implement.	Hitro in enostavno za izvedbo.
The soup was delicious.	Juha je bila okusna.
The rebels surrendered to save others.	Uporniki so se predali, da bi rešili druge.
The sermon was over, the municipality was fired.	Pridiga se je končala, občina je bila odpuščena.
The colors of this image are somewhat muted.	Barve te slike so nekoliko utišane.
Many children never attend school.	Veliko otrok nikoli ne obiskuje šole.
The war on tuberculosis is heating up.	Vojna proti tuberkulozi se zagreva.
The heroine saved the pig.	Junakinja je rešila prašiča.
The colony was affected by the disease.	Kolonija je bila prizadeta zaradi bolezni.
The highway follows this river.	Avtocesta sledi tej reki.
The lady looked angry.	Gospa je bila videti jezna.
A group of researchers said this was obvious.	Skupina raziskovalcev je dejala, da je to očitno.
He likes my coffee.	Všeč mu je moja kava.
The sun began to burn.	Sonce je začelo pripekati.
Women have higher rates of heart disease.	Ženske imajo višje stopnje srčnih bolezni.
Cancel the previous two items in this list.	Prekliči predhodna dva elementa na tem seznamu.
The retention rate at this university is low.	Stopnja zadrževanja na tej univerzi je nizka.
Goats on our house, goats on it!	Koze na naši hiši, koze na njej!
The officer nodded.	Policist je prikimal.
We hope you enjoy your stay with us.	Upamo, da boste uživali v bivanju pri nas.
Poor price but slow.	Slaba cena pa počasi.
According to newspapers, they intended to change professions.	Po pisanju časopisov so nameravali zamenjati poklic.
The astronomer lectured at a local university.	Astronom je predaval na lokalni univerzi.
They were dressed as for a solemn occasion.	Oblečeni so bili kot za svečano priložnost.
The cut on his arm added to the sting.	Ureznina na njegovi roki je dodala vbodu.
She sank to her knees.	Pogreznila se je na kolena.
There was too much at stake to risk losing.	Preveč je bilo na kocki, da bi tvegala, da bi izgubila.
We will arrange a taxi for you.	Za vas bomo organizirali taksi.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Podnebje je ostro, vendar bogato s floro in favno.
All houses have beautiful gardens.	Vse hiše imajo čudovite vrtove.
Tomorrow is my birthday.	Jutri je moj rojstni dan.
This place is growing fast.	To mesto hitro raste.
He ignored the protests of the crowd.	Prezrl je proteste množice.
What about this picture?	Kaj pa ta slika?
I didn't know about his wife's death.	Nisem vedel za smrt njegove žene.
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He was eventually acquitted.	Na koncu je bil razglašen za nedolžnega.
The fishermen sailed for hours looking for the sea.	Ribiči so več ur pluli in iskali morje.
While the protesters were actually too fast,	Medtem ko so bili protestniki dejansko prehitri,
Put the milk in a pan and cook over medium heat.	V ponev damo mleko in kuhamo na srednjem ognju.
Don't take offense because you fell.	Ne zameri se, ker si padel.
A solar eclipse from this high location was not visible.	Sončev mrk s te visoke lokacije ni bil viden.
The language of poetry, in his opinion.	Jezik poezije po njegovem mnenju.
Some scientists are concerned about global warming.	Nekateri znanstveniki so zaskrbljeni zaradi globalnega segrevanja.
The temple remains intact, though neglected.	Tempelj ostaja nedotaknjen, čeprav zanemarjen.
This industry produces a large amount of waste.	Ta industrija proizvaja veliko količino odpadkov.
It was an exciting match.	Bila je razburljiva tekma.
But he is no more.	Vendar ga ni več.
He nurtures his wounds.	Neguje svoje rane.
As a teacher, he found that he could not articulate clearly.	Kot učitelj je ugotovil, da ne more jasno artikulirati.
My father arrived on time for lunch.	Moj oče je prišel pravočasno na kosilo.
Truth ultimately wins over lies.	Resnica na koncu zmaga nad lažmi.
That ancient anthem is beautiful.	Ta starodavna himna je lepa.
Here is the latest information on the formation of the comet.	Tukaj je najnovejša informacija o nastanku kometa.
The orchestra added a boom to its playing.	Orkester je svojemu igranju dodal razcvet.
These men are covered in tattoos.	Ti moški so pokriti s tetovažami.
Follow the instructions carefully.	Pazljivo sledite navodilom.
The story of three cousins.	Zgodba o treh bratrancih.
No fireworks are lit during the ceremony.	Med slovesnostjo se ne prižiga ognjemet.
The dam slows down the flow of water.	Jez upočasni pretok vode.
My nails were uneven.	Moji nohti so bili neenakomerni.
The film quietly passed from hand to hand.	Film je tiho prehajal iz rok v roke.
In fact, it was the worst gossip in town.	Pravzaprav je bila najslabši trač v mestu.
The walls crumbled into a pile of rubble.	Stene so se sesule v kupu ruševin.
His grandfather had a watchful eye.	Njegov dedek je imel bedeče oko.
The man gritted his teeth.	Moški je škripal z zobmi.
The dispute was eventually resolved.	Spor je bil na koncu rešen.
He was also punished for the disappearance of a goat.	Kaznovan je bil tudi zaradi izginotja koze.
He believes in the divine right of kings.	Verjame v božansko pravico kraljev.
All organisms need water to survive.	Vsi organizmi potrebujejo vodo za preživetje.
He was strong.	Bil je močan.
If care is not reliable, there can be no progress.	Če oskrba ni zanesljiva, napredka ne more biti.
The ruins are slowly recovering.	Ruševine se počasi obnavljajo.
This story is ancient.	Ta zgodba je starodavna.
Watch where you walk!	Pazi, kje hodiš!
One of the reasons is people’s laziness.	Eden od razlogov je lenoba ljudi.
The storm continued unchanged.	Neurje se je nadaljevalo nespremenjeno.
Many believe that this song is his most beautiful.	Mnogi verjamejo, da je ta pesem njegova najlepša.
He seemed to see everything.	Zdelo se je, da vidi vse.
This business has made a lot of enemies.	Ta posel si je ustvaril veliko sovražnikov.
The moonlight caressed her face.	Mesečina ji je božala obraz.
I propose a new government identity.	Predlagam novo identiteto vlade.
She died after a long and painful illness.	Umrla je po dolgi in boleči bolezni.
First, peel the sweet potatoes.	Najprej olupimo sladki krompir.
The government's attempts to stem inflation have proved impossible.	Poskusi vlade, da bi zaustavila inflacijo, so se izkazali za nemogoče.
He set many world speed records.	Postavil je številne svetovne hitrostne rekorde.
Mom drank milk with cream and sugar.	Mama je pila mleko s smetano in sladkorjem.
Her mother was missing and her father was still alive.	Njena mati je bila pogrešana, oče pa je bil še živ.
They published their own magazine.	Izdali so svojo revijo.
Most people are involved in some kind of work.	Večina ljudi je vključenih v nekakšno delo.
He was surprised by the shock.	Presenetil je od šoka.
This discovery has caused much controversy.	To odkritje je povzročilo veliko polemik.
The professor advised them to study hard.	Profesor jim je svetoval, naj se pridno učijo.
Mark in the passport.	Označite v potnem listu.
Pilgrimage is a spiritual journey.	Romanje je duhovno potovanje.
We had dinner at a restaurant next door.	Večerjali smo v sosednji restavraciji.
The earth's core is made of iron.	Zemljino jedro je izdelano iz železa.
The electric city was polluted by factories.	Električno mesto so onesnažile tovarne.
Relatives of the deceased visited the scene.	Kraj dogodka so obiskali svojci pokojnega.
Traffic is poor in this country.	Promet je v tej državi slab.
If you smoke, stop.	Če ste kadili, prenehajte.
Be careful not to hit anyone.	Pazite, da nikogar ne udarite.
The new locomotive was sent by sections.	Nova lokomotiva je bila poslana po odsekih.
In this way, inflation distorts prices.	Na ta način inflacija izkrivlja cene.
He persuaded her to go with him.	Pregovoril jo je, naj gre z njim.
Use a clean glass and an ice-free drink.	Uporabite čist kozarec in pijačo brez ledu.
Passenger cars are banned in the region.	Osebni avtomobili so prepovedani v regiji.
They are all normal adults.	Vsi so normalni odrasli.
Nectar is produced in the petals.	Nektar se proizvaja v cvetnih listih.
Learning styles are different.	Slogi učenja so različni.
Cotton forms a fiber that is used to make fabric.	Bombaž tvori vlakno, ki se uporablja za izdelavo tkanine.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Pod pritiskom od zgoraj je bila prisiljena odstopiti.
The funds help provide food, shelter and education.	Sredstva pomagajo zagotoviti hrano, zavetje in izobraževanje.
This tree symbolizes what we are fighting for.	To drevo simbolizira tisto, za kar se borimo.
Mom works to feed her family.	Mama dela, da prehrani svojo družino.
Water, water everywhere and not a drop to drink.	Voda, voda povsod in niti kapljice za pitje.
The affected areas were abandoned.	Prizadeta območja so bila zapuščena.
The sun was slowly rising from the fog.	Sonce se je počasi dvignilo iz megle.
I am your friend	jaz sem tvoj prijatelj
His father was absent for a long time.	Njegov oče je bil dolgo odsoten.
Suddenly a man stabbed her in the neck	Nenadoma ji je moški zabodel nož v vrat
This place is plagued by street crime.	To mesto pesti ulični kriminal.
Her sensitive voice was charming.	Njen občutljiv glas je bil očarljiv.
He has a passion for research.	Ima strast do raziskovanja.
The people are getting old.	Narod se stara.
And it's time to get up.	In čas je, da vstaneš.
This room is so full of trash!	Ta soba je tako polna smeti!
Guards are stationed next to trains to prevent crime.	Za preprečevanje kriminala so ob vlakih nameščeni stražarji.
Our leader came to us with a stunning proposal.	Naš vodja je prišel k nam z osupljivim predlogom.
You need a sharp knife to peel this fruit.	Potrebujete oster nož, da olupite to sadje.
The capital has gained a reputation for corruption.	Prestolnica je pridobila sloves korupcije.
The fat of the animal was poured into the fat.	Maščoba živali je bila pretočena v mast.
You must submit an essay to the teacher.	Učitelju morate oddati esej.
Maybe a carpenter or a teacher.	Morda mizar ali učitelj.
Shyness is the mindset.	Sramežljivost je naravnanost uma.
The composer's message is clear.	Skladateljjevo sporočilo je jasno.
The school team made some mistakes.	Šolska ekipa je naredila nekaj napak.
He unlocked the door and turned the hook.	Odklenil je vrata in obrnil kljuko.
He wasn’t sure if he should look for a job.	Ni bil prepričan, ali naj poišče zaposlitev.
The smell of fresh bread.	Vonj svežega kruha.
Our house is located near the train station.	Naša hiša se nahaja v bližini železniške postaje.
The baby's cry was full of joy.	Otroški jok je bil poln veselja.
This rug matches the curtains.	Ta preproga se ujema z zavesami.
Sunlight streamed through the curtains in their bedroom.	Sončna svetloba se je pretakala skozi zavese v njihovi spalnici.
The farmer lost all his livestock.	Kmet je izgubil vso živino.
Wherever there is agriculture, there are scarecrows.	Kjer koli je kmetijstvo, so strašila.
Everyone wants to know about it.	Vsi želijo vedeti o tem.
He objected, but no one was paying attention.	Ugovarjal je, a nihče ni bil pozoren.
The box office launched a sale.	Blagajna je sprožila prodajo.
The police are careful.	Policija je previdna.
As children, they quarreled regularly.	Kot otroci so se redno kregali.
He could not be caught.	Ni ga bilo mogoče ujeti.
He hasn’t been to this city since high school.	V tem mestu ni bil že od srednje šole.
An apple a day drives the doctor away.	Jabolko na dan odžene zdravnika stran.
No one is allowed to enter the temple.	Nihče ne sme vstopiti v tempelj.
She showed me how to ride a bike.	Pokazala mi je, kako se vozi kolo.
He feels it strongly.	To močno čuti.
The journey was arduous and arduous.	Pot je bila naporna in naporna.
The unfortunate man could barely stand.	Nesrečni mož je komaj stal.
The door closed quietly.	Vrata so se tiho zaprla.
Some people seem to enjoy criticism.	Zdi se, da nekateri ljudje uživajo v kritiki.
The religious teacher was worshiped by all.	Veroučitelja so vsi častili.
He was her secret admirer.	Bil je njen skrivni oboževalec.
The dog jumped to catch the ball.	Pes je skočil, da bi ujel žogo.
Step away from the door, please.	Odmaknite se od vrat, prosim.
Three studies were conducted.	Izvedene so bile tri študije.
The party went well.	Zabava je lepo uspela.
The screaming ended with his disappearance.	Vpitje se je končalo z njegovim izginotjem.
People can be incredibly wasteful.	Ljudje so lahko neverjetno potratni.
His favorite color is dark blue.	Njegova najljubša barva je temno modra.
It's a warm evening.	Topel večer je.
Her gaze went across the room.	Njen pogled je šel po sobi.
It is open but reserved by nature.	Je odprta, a po naravi zadržana.
The windows also looked dull.	Tudi okenc je bil videti dolgčas.
Some say it is a mental illness.	Nekateri pravijo, da gre za duševno bolezen.
The lion is the king of the jungle.	Lev je kralj džungle.
We need to stop such selfish behavior.	Takšno sebično vedenje moramo ustaviti.
The rain was falling in big drops.	Dež je padal v velikih kapljah.
The woman screams.	Ženska vpije.
Few children now visit our museum.	Naš muzej zdaj obiskuje malo otrok.
He ran around the table.	Stekel je okrog mize.
The old village and the new house lay side by side.	Stara vas in nova hiša sta ležali drug ob drugem.
There was a sweet smell of chai tea everywhere.	Povsod je bil sladek vonj chai čaja.
Those who stayed at home had to take care of themselves.	Tisti, ki so ostali doma, so se morali sami poskrbeti.
The factory provided employment to the locals, but it was noisy.	Tovarna je zagotavljala zaposlitev domačinom, vendar je bila hrupna.
Don’t worry too much about money.	Ne skrbite preveč za denar.
She sat under the window and watched the ground.	Sedela je pod oknom in opazovala zemljo.
The warehouse was empty.	Skladišče je bilo prazno.
It is not allowed to stand.	To ni dovoljeno stati.
The boy fell from a tree and broke his leg.	Deček je padel z drevesa in si zlomil nogo.
The theme park is scheduled to open next year.	Tematski park načrtujejo odprtje prihodnje leto.
Businesses pay higher taxes.	Podjetja plačujejo višje davke.
Bring the pan to a boil with water.	Ponev z vodo zavremo.
Note that inappropriate behavior is unacceptable.	Opozoriti, da je neprimerno vedenje nesprejemljivo.
The woman admired the diamond ring.	Žena je občudovala diamantni prstan.
This region is also known for its artistic achievements.	Ta regija je znana tudi po svojih umetniških dosežkih.
They have been selling food for the microwave for years.	Že leta prodajajo hrano za mikrovalovno pečico.
Training tool developed by this research team.	Orodje za usposabljanje, ki ga je razvila ta raziskovalna skupina.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Ljudje, ki obiščejo park, cenijo njegove naravne lepote.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbioza nastane, ko dva ali več organizmov živita skupaj.
Many religious doctrines include flying.	Številne verske doktrine vključujejo letenje.
The government should be banned, says the rebel leader.	Vlado je treba prepovedati, pravi vodja upornikov.
He was known for not wanting to compromise his principles.	Znan je bil po tem, da ni hotel ogroziti svojih načel.
It rained heavily for several days.	Več dni je močno deževalo.
This drink is served in cafes.	To pijačo strežejo v kavarnah.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Da bi se izognili negotovosti, je najbolje kupiti zavarovanje.
Mom tried to help her.	Mama se je trudila, da bi ji pomagala.
Collects antique furniture and antiques.	Zbira starinsko pohištvo in starine.
A sandstorm destroyed my image.	Peščena nevihta je uničila mojo sliko.
We left her there for about an hour.	Tam smo jo pustili približno eno uro.
The soldier was deaf, so to speak.	Vojak je bil tako rekoč gluh.
The snow melted when spring came.	Sneg se je stopil, ko je prišla pomlad.
The theory is strong.	Teorija je močna.
Witnesses say she screamed in fear.	Priče pravijo, da je kričala od strahu.
She put the cooking pot back on the stove.	Lonec za kuhanje je postavila nazaj na štedilnik.
As a result, many people lost their jobs.	Zaradi tega je veliko ljudi izgubilo službo.
Please write your name here.	Prosimo, napišite svoje ime tukaj.
Her house overlooks the ocean.	Njena hiša gleda na ocean.
He smashed a window and smashed a car.	Razbil je okno in razbil avto.
The young bear will be hungry.	Mladi medved bo lačen.
The work is mainly done by machines.	Delo opravljajo predvsem stroji.
The legal system has many peculiarities.	Pravni sistem ima številne posebnosti.
Here is a long tradition of drinking.	Tukaj je dolgoletna tradicija pitja.
The merchants were surprisingly honest.	Trgovci so bili presenetljivo pošteni.
The outlook for farmers this year is bleak.	Obeti za kmete v letošnjem letu so mračni.
The fish was strangely brown and slimy.	Riba je bila čudno rjava in sluzasta.
He usually stays in good spirits.	Ponavadi ostane dobre volje.
They went to the right, the rain stopped.	Šli so na desno, padavine so ponehale.
Therefore, their equipment must never break down.	Zato se njihova oprema nikoli ne sme pokvariti.
Want to see how it is?	Želite videti, kako je?
Ships sail to our port every year.	Ladje vsako leto plujejo v naše pristanišče.
Wild cats were in the zoo without a cage.	Divje mačke so bile v živalskem vrtu brez kletke.
This bill will have a significant impact on your life.	Ta račun bo bistveno vplival na vaše življenje.
Few people have this ability.	Le malo ljudi ima to sposobnost.
Due to the ceremonial speech, our evening was ruined.	Zaradi slavnostnega govora je bil naš večer pokvarjen.
After several hours of discussion, an agreement was reached.	Po nekaj urah razprave je bil dosežen dogovor.
The men hug and utter words of consolation.	Moška se objemata in izgovarjata tolažilne besede.
Some books are deeply philosophical.	Nekatere knjige so globoko filozofske.
The competition was a complete failure.	Tekmovanje je bilo popoln neuspeh.
It is very profitable to fill cars with gas.	Avtomobile je zelo donosno polniti s plinom.
A sword could do a lot of damage.	Meč bi lahko povzročil veliko škodo.
The vase was torn down and smashed to pieces.	Vazo so podrli in razbili na koščke.
Running tap water can be contaminated.	Tekoča voda iz pipe je lahko onesnažena.
Be careful when driving on ice and snow!	Pri vožnji po ledu in snegu bodite previdni!
This landless country is heavily dependent on the sea.	Ta država brez morja je močno odvisna od morja.
A baseball cap often protects the head and ears.	Bejzbolska kapa pogosto ščiti glavo in ušesa.
They detected a harmful odor.	Zaznali so škodljiv vonj.
Police called a number of forensic experts.	Policija je poklicala številne forenzične strokovnjake.
A considerable amount of resources is wasted.	Precejšnja količina virov je zapravljena.
You will have to break on the ice first.	Najprej se boste morali razbiti na ledu.
Most species have been around for millions of years.	Večina vrst obstaja že milijone let.
The city even set up traffic lights.	Mesto je postavilo celo semaforje.
You look tired.	Izgledaš utrujen.
A supermarket is located next to the bus station.	Supermarket se nahaja poleg avtobusne postaje.
They hold their hand firmly on the handlebars.	Trdno držijo roko na krmilu.
It’s such an interesting idea.	To je tako zanimiva ideja.
Open the file by clicking on it.	Odprite datoteko s klikom nanjo.
The rabbit jumps and jumps.	Zajec skače in skače.
On top of that, it was tough.	Povrh vsega je bil težak.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Deževnica se preusmeri za namakanje puščave.
Be sure to clean all dirt before planting.	Pred sajenjem obvezno očistite vso umazanijo.
The following steps will help you, step by step.	Naslednji koraki vam bodo pomagali, korak za korakom.
The building was in dire need of repairs!	Stavba je bila nujno potrebna popravila!
His business has been extremely successful.	Njegov posel je bil izjemno uspešen.
Their proposal was rejected by the municipal council.	Njihov predlog je občinski svet zavrnil.
You will feel rejuvenated with this exercise.	S to vadbo se boste počutili pomlajeni.
The committee met at City Hall.	Odbor se je sestal v mestni hiši.
The classroom was full of beautiful girls.	Učilnica je bila polna lepih deklet.
He has to spend some time apart from dementia.	Nekaj ​​časa mora preživeti ločeno od demence.
She was obviously tired.	Očitno je bilo, da je utrujena.
Tendons are damaged due to overuse.	Tetive se poškodujejo zaradi prekomerne uporabe.
He saw a starving fox in the woods.	V gozdu je zagledal sestradano lisico.
Tensions rose and someone was killed.	Napetost se je dvignila in nekdo je bil ubit.
The crime rate is low here.	Stopnja kriminala je tukaj nizka.
If so, watch out for wars.	Če je tako, pazite na vojne.
This island is famous for its citrus.	Ta otok je znan po svojih citrusih.
Milk and dairy products are nutritious.	Mleko in mlečni izdelki so hranljivi.
In some areas, living oaks grow to enormous sizes.	Na nekaterih območjih živi hrasti zrastejo do ogromnih velikosti.
Grammar is an integral part of language.	Slovnica je sestavni del jezika.
A fresh breeze blew into the room.	V sobo je zapihal svež veter.
The craftsman gained a lot of skills.	Obrtnik je pridobil veliko spretnosti.
Increase in pollution paid for this plan.	Povečanje onesnaževanja, ki se plača za ta načrt.
He hated it when they told him what to do.	Sovražil je, ko so mu rekli, kaj naj naredi.
The crown of every meal should be dessert.	Krona vsakega obroka naj bo sladica.
He studied for a university degree.	Študiral je za univerzitetno izobrazbo.
The robber did not notice that he was being watched.	Ropar ni opazil, da ga opazujejo.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Cesarjeva soproga je imela lep pevski glas.
This university is known for a great football team.	Ta univerza je znana po odlični nogometni ekipi.
The king later canceled their marriage.	Kralj je pozneje odpovedal njuno poroko.
I appreciate your honesty.	Cenim vašo odkritost.
She helped him out of trouble several times	Večkrat mu je pomagala iz težav
We have to decide where to go on vacation.	Odločiti se moramo kam na dopust.
The streets were full, so he walked carefully.	Ulice so bile polne, zato je hodil previdno.
A huge explosion shook the earth.	Ogromna eksplozija je pretresla zemljo.
The experiment was carried out in weeks.	Poskus je bil izveden v tednih.
There are more moderate people in this party.	V tej stranki je bolj zmernih ljudi.
Guests gathered around a bottle of champagne.	Gostje so se zgrnili okoli steklenice šampanjca.
The company went bankrupt.	Podjetje je propadlo.
The dwarf asked the farmer for seed.	Škrat je kmeta prosil za seme.
Tammy murmured angrily.	je jezno zamrmrala Tammy.
The man fled in fright.	Moški je prestrašen pobegnil.
A marshmallow breeze blew softly through the deserted streets.	Po zapuščenih ulicah je tiho pihal zefirski vetrič.
It is impossible to drive faster than traffic allows.	Nemogoče je voziti hitreje, kot dopušča promet.
It was icy cold.	Bilo je ledeno mrzlo.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
She didn't seem to notice.	Zdelo se je, da ni opazila.
There are usually two lines separating parliamentary parties.	Običajno sta dve vrstici, ki ločujeta parlamentarne stranke.
Many operas are performed outdoors.	Veliko oper se izvaja na prostem.
Rumor has been circulating for weeks.	Govorica je krožila že tedne.
The room was black.	Soba je bila črna.
The treatment also included personal dental hygiene lessons.	Zdravljenje je vključevalo tudi pouk osebne zobne higiene.
Her birthday present brought tears to her eyes.	Njeno rojstnodnevno darilo ji je privabilo solze v oči.
The children were searched for weapons before boarding the bus.	Otroke so pred vstopom v avtobus preiskovali po orožju.
It is possible to climb the hill in almost two hours.	Na hrib se je mogoče povzpeti v skoraj dveh urah.
Many women wore bright silk dresses.	Mnoge ženske so nosile svetle svilene obleke.
We should seize the opportunity.	Morali bi izkoristiti priložnost.
I want to eat grilled fish.	Želim jesti ribe na žaru.
Measure out the cinnamon and add it to the large pan.	Odmerite cimet in ga dodajte v veliko ponev.
We have a duty to protect the property of our nation.	Dolžni smo zaščititi premoženje našega naroda.
What he really wants is for his wife to be involved.	Kar resnično želi, je, da njegova žena sodeluje.
Many believed it was the work of the devil.	Mnogi so verjeli, da je to delo hudiča.
Using money for promotion is not fair.	Uporaba denarja za napredovanje ni poštena.
The union is optimistic about this development.	Sindikat je glede tega razvoja optimističen.
The accident was caused by a loss of coolant in the car.	Nesreča je nastala zaradi izgube hladilne tekočine v avtomobilu.
The policeman had difficulty coping with the teenager.	Policist je s težavo obvladal mladostnika.
She wanted to engage in a deeper conversation.	Želela se je podati v globlji pogovor.
The location had strategic value.	Lokacija je imela strateško vrednost.
We moved to one corner.	Preselili smo se na en vogalu.
Theater is a very important part of our culture.	Gledališče je zelo pomemben del naše kulture.
Unfortunately, the team missed the qualifiers for the tournament.	Na žalost je ekipa zamudila kvalifikacije za turnir.
I'm going to visit her when she's feeling better.	Grem jo obiskat, ko se bo počutila bolje.
Homeowners gave their opinions.	Lastniki stanovanj so podali svoja mnenja.
Up is the direction of flow.	Navzgor je smer toka.
Cracked, dripping ceiling, rat chairs and dirty floors.	Razpokan, kapljajoč strop, podgani stoli in umazana tla.
Smoking is good for your health.	Kajenje je dobro za vaše zdravje.
She poured milk into a cup.	V skodelico je nalila mleko.
Some people die young.	Nekateri ljudje umrejo mladi.
This song is remarkable for its emotional intensity.	Ta pesem je izjemna po svoji čustveni intenzivnosti.
There are no paved roads in a remote mountain village.	V odročni gorski vasi ni asfaltiranih cest.
The company has expanded its wings overseas.	Podjetje je razširilo svoja krila v tujino.
Get acquainted with the structure of the company.	Seznanite se s strukturo podjetja.
A sad smile played on her face.	Na njenem obrazu je zaigral žalosten nasmeh.
Population growth is a major cause of environmental degradation.	Rast prebivalstva je glavni vzrok za degradacijo okolja.
To be published, writers need an agent.	Da bi bili objavljeni, potrebujejo pisci agenta.
Pete attended school by bike.	Pete je šolo obiskoval s kolesom.
The twinned market has evolved and grown.	Pobrateni trg se je razvijal in rasel.
This is the last part of the sermon.	To je zadnji del pridige.
The monk lives in a monastic cell.	Menih živi v meniški celici.
This house was huge.	Ta hiša je bila ogromna.
We cannot solve this problem with these common methods.	Tega problema ne moremo rešiti s temi običajnimi metodami.
Instead of combing her hair, she combed it.	Namesto da bi si počesala lase, jih je počesala.
Each person is locked in their own separate room.	Vsaka oseba je zaprta v svoji ločeni sobi.
Why did the comet go so close to our planet?	Zakaj je komet šel tako blizu našega planeta?
The air was icy cold.	Zrak je bil ledeno mrzel.
The government has provided employment opportunities to rehabilitate war veterans.	Za rehabilitacijo vojnih veteranov je vlada zagotovila zaposlitvene možnosti.
As the horse galloped, rocks rumbled down the road.	Ko je konj galopiral, je kamenje ropotalo po cesti.
The result in the background was emotional.	Rezultat v ozadju je bil čustven.
The bride and groom danced all night.	Ženin in nevesta sta plesala celo noč.
A city with a lively literary community.	Mesto z živahno literarno skupnostjo.
The priest wanted to answer their questions.	Duhovnik je želel odgovoriti na njihova vprašanja.
You don’t have to be rich to be influential.	Ni vam treba biti bogat, da bi bil vpliven.
Again, she was harassed by street hedgehogs.	Spet so jo nadlegovali ulični ježki.
A complex system of agriculture has been developed.	Razvit je bil kompleksen sistem kmetijstva.
It was time to start class.	Čas je bil za začetek pouka.
Now two lions are sleeping here.	Zdaj tukaj spita dva leva.
Some children grew up relying solely on their parents.	Nekateri otroci so odraščali in se zanašali samo na svoje starše.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Nafta in bencin sta fosilna goriva.
This is a difficult task.	To je težka naloga.
He was setting up shelves.	Postavljal je police.
Come home with me.	Pridi z mano domov.
If your debts were forgiven, you would go bankrupt.	Če bi vam dolgove odpustili, bi bankrotirali.
What do you think we could do?	Kaj misliš, da bi lahko naredili?
In order for a candidate to be elected, he must gather support.	Da bi bil kandidat izvoljen, mora zbrati podporo.
As long as he swims, he can stay alive.	Dokler plava, lahko ostane živ.
Other artists accused him of jealousy.	Drugi umetniki so mu očitali ljubosumje.
Choose the one you like best.	Izberite tisto, ki vam je najbolj všeč.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mehanik mi je zagotovil, da bo vse v redu.
The other cousin hit him when he was removed.	Drugi bratranec, ko so ga odstranili, je udaril.
After much deliberation, she declined his invitation to the party.	Po dolgem premisleku je zavrnila njegovo povabilo na zabavo.
My jeans were torn.	Moje kavbojke so bile strgane.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Takoj je razumel pomen idioma.
The chef stirred the contents of the pan.	Kuhar je premešal vsebino ponve.
The ship was badly damaged.	Ladja je bila hudo poškodovana.
The woman hurried to her car.	Ženska je odhitela do svojega avtomobila.
It was too strong at times.	Na trenutke je bilo premočno.
Poor nutrition is unhealthy.	Slaba prehrana je nezdrava.
The shelves were completely bare.	Police so bile popolnoma gole.
Steam was swirling from his sneakers.	Iz njegovih superg se je zvijala para.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Ena šestina svetovnega prebivalstva živi v revščini.
She gave birth to a beautiful baby girl.	Rodila je čudovito punčko.
Our attempts to pursue democracy have failed.	Naši poskusi, da bi si prizadevali za demokracijo, so propadli.
Farmers are sowing less wheat this year.	Kmetje letos sejejo manj pšenice.
Is there something wrong with your grammar?	Je kaj narobe s tvojo slovnico?
The site of an ancient temple.	Mesto starodavnega templja.
Group counseling is very helpful.	Skupinsko svetovanje je zelo koristno.
Hundreds of crowds gathered around the mall.	Okoli nakupovalnega središča se je zbrala več sto množica.
The train passes without stopping.	Vlak pelje mimo brez ustavljanja.
We decided to lower the ticket prices.	Odločili smo se, da znižamo cene vozovnic.
New machines were introduced.	Predstavljeni so bili novi stroji.
The new series of children’s books is appealing.	Nova serija knjig za otroke je privlačna.
People filtered into the room.	Ljudje so se filtrirali v sobo.
He decided not to vacation in the mountains.	Odločil se je, da ne bo dopustoval v gorah.
He bought a prestigious new sports car.	Kupil je prestižni nov športni avto.
The sun was blazing relentlessly.	Sonce je neusmiljeno pripekalo.
To make matters worse, work is now lacking.	Da je zadeva še hujša, dela zdaj primanjkuje.
These birds have extensive wing feathers.	Te ptice imajo obsežno perje kril.
The forecasts were optimistic.	Napovedi so bile optimistične.
He nodded as he tasted the herb.	Ko je okusil zelišče, je prikimal.
It was a simple game of chess.	Bila je preprosta igra šaha.
He hung the portrait on the wall.	Portret je obesil na steno.
The institute offers scholarships to promising young scientists.	Inštitut ponuja štipendije perspektivnim mladim znanstvenikom.
The painting was hung on the wall.	Slika je bila obešena na steno.
How long can you be without water?	Kako dolgo lahko brez vode?
They are known for their livestock.	Znani so po svoji živini.
She took her photo from her purse.	Iz torbice je vzela svojo fotografijo.
With each passing year, he became more and more bitter.	Z vsakim naslednjim letom je postajal bolj zagrenjen.
He ordered them dinner.	Naročil jim je večerjo.
Somewhere in the street next door, a dog was barking.	Nekje v sosednji ulici je zalajal pes.
Many inventors have contributed much in the field of robotics.	Številni izumitelji so veliko prispevali na področju robotike.
The prisoner didn't learn at all.	Zapornik se sploh ni naučil.
My kids need me.	Moji otroci me potrebujejo.
The water surface remained calm.	Vodna površina je ostala mirna.
He sat alone at the table.	Sedel je sam za mizo.
The captain took control of the pilot.	Kapitan je prevzel nadzor od pilota.
The pipe broke due to corrosion.	Cev se je zlomila zaradi korozije.
She noticed the glass jingle as she poured.	Opazila je, da kozarec žvenketi, ko je točila.
The log smelled of smoke.	Hlod je zaudarjal po dimu.
The sun is setting behind the mountain.	Sonce zahaja za goro.
He jumped up and ran up the stairs.	Skočil je in stekel po stopnicah.
The cake tastes so delicious.	Torta ima tako slasten okus.
The regulations are very strict.	Predpisi so zelo strogi.
The politician successfully described himself as moderate.	Politik se je uspešno označil za zmernega.
Trains run frequently during the day.	Vlaki vozijo pogosto čez dan.
They tried to set up a commission to investigate the allegations.	Poskušali so ustanoviti komisijo za preiskavo obtožb.
Place the boxes in the middle.	Postavite škatle na sredino.
Rows of tombstones stretch into the distance.	Vrstice nagrobnih znamenj se raztezajo v daljavo.
Two roads diverged in the woods.	V gozdu sta se razšli dve cesti.
He raised his head proudly, his gaze meeting hers.	Ponosno je dvignil glavo, njegov pogled je srečal njen.
Rainwater is too salty to drink.	Deževnica je preveč slana za pitje.
He was known for his rigor.	Znan je bil po svoji strogosti.
The room smelled of rotten eggs.	V sobi je dišalo po gnilih jajcih.
A crowd of protesters gathered.	Zbrala se je množica protestnikov.
She was a beloved daughter.	Bila je ljubljena hči.
The fabric of space and time is controversial.	Tkanina prostora in časa je sporna.
The work of a famous local artist was prominently displayed.	Delo slavnega lokalnega umetnika je bilo vidno prikazano.
Here is your desk.	Tukaj je vaša miza.
She had trouble writing the list.	Imela je težave pri pisanju seznama.
Tests have shown that he suffers from conjunctivitis.	Testi so pokazali, da trpi za konjunktivitisom.
The girls in the store looked bored.	Dekleta v trgovini so izgledala zdolgočasena.
The cold mist gives the earth ethereal air	Hladna meglica daje zemlji eterični zrak
She sniffed the cake.	Povohala je torto.
I parked the car illegally.	Nedovoljeno sem parkiral avto.
The rings can be counted in a tree stump.	Obročke lahko preštejete v drevesnem štoru.
He reached into his pocket and patted him nervously.	Segel je po žepu in ga živčno potrepljal.
A sudden gust of wind knocked him to his side.	Nenaden sunek vetra ga je podrl v bok.
The cat is fast asleep, spinning loudly.	Mačka trdno spi, glasno prede.
The Japanese are usually reserved.	Japonci so ponavadi zadržani.
This place is known for its musicians.	To mesto je znano po svojih glasbenikih.
Do this, this or that.	Naredi to, to ali drugo.
Low clouds appeared in the west.	Na zahodu so se pojavili nizki oblaki.
You don't want to get married, do you?	Nočeš se poročiti, kajne?
The landslide buried the whole village.	Plaz je zasul cele vasi.
His grave was robbed twice.	Njegov grob je bil dvakrat oropan.
Do you find this person attractive?	Se vam zdi ta oseba privlačna?
His back was facing the window.	Hrbet je bil obrnjen proti oknu.
Built to protect rebels.	Zgrajena za zaščito upornikov.
The soldier smiled politely.	Vojak se je vljudno nasmehnil.
The armchair was quite large.	Fotelj je bil precej velik.
The conflict was resolved peacefully.	Konflikt je bil rešen mirno.
The city was in a frenzy.	Po mestu je zajela modna norija.
He did not grow up near any store.	Ni odraščal v bližini nobene trgovine.
She turned her hair away from her face.	Lase je odvrnila z obraza.
Electricity is produced from natural sources.	Električna energija se proizvaja iz naravnih virov.
Among the most popular tourist attractions are hot springs.	Med najbolj priljubljenimi turističnimi znamenitostmi so topli vrelci.
Many women cannot easily connect with football.	Mnoge ženske se ne morejo zlahka povezati z nogometom.
Check back again soon for updates.	Kmalu preverite znova za posodobitve.
Blindfolded, the contestant was able to try five foods.	Z zavezanimi očmi je tekmovalec lahko poskusil pet živil.
The hot shower washed away her sadness.	Vroč tuš ji je spral žalost.
The weather was not suitable for flying.	Vreme ni bilo primerno za letenje.
Other land is being sold for construction.	Ostala zemljišča se prodajajo za gradnjo.
The rats died of starvation.	Podgane so umrle od lakote.
First we look for a sandwich.	Najprej iščemo sendvič.
Abortion is illegal in this country.	V tej državi je splav nezakonit.
Ripe tomatoes are delicious.	Zreli paradižniki so okusni.
Some places are plagued by robbers.	Nekatere kraje pestijo roparji.
So does providing.	Tako tudi zagotavljanje.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Višja kot je hitrost, nevarnejša je.
Wealthy businessmen poured money into the campaign.	Premožni poslovneži so v kampanjo vlili denar.
They insisted on their innocence.	Vztrajali so pri svoji nedolžnosti.
You are definitely lucky.	Zagotovo imate srečo.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Podjetje uživa visok ugled zaradi integritete.
A barking dog scared the pigeons off the roof.	Lajajoči pes je prestrašil golobe s strehe.
He spoke gently to her.	Nežno je govoril z njo.
She took a deep breath.	Globoko je vdihnila.
The boy was barely twelve years old.	Fant je bil star komaj dvanajst let.
But many of them are afraid of collecting.	Toda mnogi od njih se bojijo zbiranja.
Suffice it to say that economics is an important subject.	Dovolj je reči, da je ekonomija pomemben predmet.
The rain poured down on the sheets.	Dež se je ulil v rjuhah.
Price lists are clearly displayed near each item.	Cenovniki so jasno prikazani v bližini vsakega artikla.
The channel will serve the whole nation.	Kanal bo služil vsemu narodu.
Internet businesses are expanding rapidly.	Internetna podjetja se hitro širijo.
The football star has been nominated several times.	Nogometni zvezdnik je bil večkrat nominiran.
It refers to a particular attitude or position.	Nanaša se na določen odnos ali stališče.
The bread was delicious.	Kruh je bil okusen.
In rural areas, turnout was low.	Na podeželju je bila udeležba nizka.
I challenge you to a race.	Izzivam te na dirko.
Some Eskimos live in igloos.	Nekateri eskimi živijo v iglujih.
So he and his assistant went to question him.	Zato sta ga s pomočnikom šla zaslišat.
This combined with the moisture made me sick.	To v kombinaciji z vlago me je zbolelo.
The path was paved with cobblestones.	Pot je bila tlakovana s tlakovci.
This book is already banned.	Ta knjiga je že prepovedana.
Cleaning takes half the work.	Čiščenje vzame polovico dela.
How he ended up there was a secret to her.	Kako je tam končal, je bila zanjo skrivnost.
These predictions are based on our observations.	Te napovedi temeljijo na naših opažanjih.
He endured her icy glare.	Prenesel je njen ledeni bleščanje.
The landscape of this area is dotted with caves.	Pokrajina tega območja je posejana z jamami.
He walks to work fast every morning.	Vsako jutro hitro hodi v službo.
We had delicious rice dumplings for lunch.	Za kosilo smo imeli okusne riževe cmoke.
A few tourists visited the ancient temple.	Nekaj ​​turistov je obiskalo starodavni tempelj.
Many great musicians came from this culture.	Veliko odličnih glasbenikov je prišlo iz te kulture.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Je vegetarijanka in ne jedo mesa.
Argentina has its own currency, the peso.	Argentina ima svojo valuto, peso.
He learned to swim in pools.	Naučil se je plavati v bazenih.
Thrift is the foundation of their way of life.	Varčnost je temelj njihovega načina življenja.
The flower grew tall, its petals as soft as silk.	Cvet je zrasel visoko, njeni cvetni listi so bili mehki kot svila.
This area was originally abandoned by humans.	To območje so ljudje prvotno zapustili.
Tickets were immediately sold out.	Vstopnice so bile takoj razprodane.
The stage workers quickly corrected the scenery.	Odrski delavci so scenografijo hitro popravili.
I will become a doctor.	Bom postal zdravnik.
It smells like a dog here, man.	Tukaj diši po psu, človek.
After all, it was a space trip.	Konec koncev je bilo to vesoljsko potovanje.
These ribs are cooked for several hours.	Ta rebra so kuhana več ur.
The tiger population is rapidly declining.	Populacija tigrov hitro upada.
Many seniors opt for early retirement.	Veliko starejših se odloča za predčasno upokojitev.
Remember, this is so!	Ne pozabite, to je tako!
When the sandstorms passed, they continued their search.	Ko je peščene viharje minilo, so nadaljevali z iskanjem.
The plumbing needs to be repaired.	Vodovod mora biti popravljen.
She stared blankly at the boy.	Topo je strmela v fanta.
The living room was large.	Dnevna soba je bila velika.
She declined to comment.	Zavrnila je komentiranje.
Do this in exactly ten minutes.	To naredite v točno desetih minutah.
A gleaming regiment of white sails.	Bleščeča polk belih jader.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	V posodo za mešanje dodajte še eno skodelico moke.
The telescope was state of the art.	Teleskop je bil najsodobnejši.
The flowers in this garden are white.	Rože na tem vrtu so bele.
He made himself a cup of tea.	Skuhal si je skodelico čaja.
Sarah's bedroom is tidy.	Sarina spalnica je urejena.
The peace of this old village is magical.	Mir te stare vasi je čaroben.
The rich smell of hot chocolate filled the store.	Bogat vonj vroči čokoladi je napolnil trgovino.
The journalist came to the interview late.	Novinar je na intervju prišel pozno.
This is the first part of the recipe.	To je prvi del recepta.
The journey took several hours.	Potovanje je trajalo več ur.
Five large ones predominate in this industry.	V tej industriji prevladuje pet velikih.
In general, I lose large amounts of my earnings due to corruption.	Na splošno izgubim velike količine svojega zaslužka zaradi korupcije.
This man wholeheartedly believes in organic farming.	Ta človek z vsem srcem verjame v ekološko kmetijstvo.
Refreshments are also sold at the stations.	Na postajah prodajajo tudi osvežilne pijače.
He is delighted to have received this prestigious award.	Vesel je, da je prejel to prestižno nagrado.
It is best to wear synthetic fibers.	Najbolje je nositi sintetična vlakna.
The young girl corrected her teacher.	Mlado dekle je popravilo svojega učitelja.
The people in this neighborhood are known for their generosity.	Ljudje v tej soseski so znani po svoji velikodušnosti.
It needs to be renewed every year.	Vsako leto ga je treba obnavljati.
Water conducts electricity better than air.	Voda prevaja elektriko bolje kot zrak.
Beautiful houses lie by the river.	Čudovite hiše ležijo ob reki.
Breakfast cereals contain large amounts of artificial sugar.	Žitarice za zajtrk vsebujejo velike količine umetnega sladkorja.
I bathe in the sweet scent of flowers.	Kopam se v sladkem vonju rož.
She put them down.	Odložila jih je.
A bird fluttered on the ground.	Na tla je priplapolala ptica.
Birds can fly, of course.	Ptice seveda lahko letijo.
Small but densely populated, these islands contain many treasures.	Majhni, a gosto poseljeni, ti otoki vsebujejo veliko zakladov.
Think of all the civil wars that have happened.	Pomislite na vse državljanske vojne, ki so se zgodile.
Their vehicle was broken into.	Njuno vozilo je bilo vlomilo.
We need to protect this peaceful region.	To mirno regijo moramo zaščititi.
Fighting could escalate into a world war.	Boji bi lahko prerasli v svetovno vojno.
The lake dries up occasionally.	Jezero občasno presahne.
The frog jumped from the pond into the grass.	Žaba je skočila iz ribnika v travo.
His mother taught him to read.	Mati ga je naučila brati.
Several zoo keepers escaped.	Več oskrbnikov živalskega vrta je pobegnilo.
Learning a foreign language can be difficult.	Učenje tujega jezika je lahko težko.
Even a robot can be a reliable friend.	Tudi robot je lahko zanesljiv prijatelj.
Put a silver coin in this box.	V to škatlo položite srebrnik.
She was just a teenager.	Bila je šele najstnica.
A difficult winter was followed by a rainy spring.	Težki zimi je sledila deževna pomlad.
He took off his jacket and revealed his merino sweater.	Slekel je jakno in razkril merino pulover.
She was poorer than she had ever been before.	Bila je bolj revna, kot je bila kdaj prej.
Try this banana bread recipe, it’s delicious.	Preizkusite ta recept za bananin kruh, okusen je.
This boat was also used in the storm.	Ta čoln je bil uporabljen tudi v neurju.
There is an open book on the table.	Na mizi je odprta knjiga.
We need to stop global warming.	Ustaviti moramo globalno segrevanje.
Again, the work began in earnest.	Spet se je delo začelo resno.
A new era in space exploration has begun	Začelo se je novo obdobje v raziskovanju vesolja
Some birds migrate south in winter.	Nekatere ptice se pozimi selijo proti jugu.
They also began to show social behavior.	Začeli so kazati tudi družabno vedenje.
The desert is a vast territory that stretches for hundreds of kilometers.	Puščava je ogromno ozemlje, ki se razteza na stotine kilometrov.
The guests left the room.	Gostje so zapustili sobo.
She threatened food.	Grozila je živila.
The literacy rate in the country is high.	Stopnja pismenosti v državi je visoka.
The earth may once have been a boiling, waterless world.	Zemlja je bila morda nekoč vreli, brezvodni svet.
The soldiers did not know where the path led.	Vojaki niso vedeli, kam vodi pot.
Three more trees were cut down for firewood.	Za drva so posekali še tri drevesa.
They have little control over their fate.	Imajo malo nadzora nad svojo usodo.
We can buy a cheap new smartphone.	Lahko kupimo poceni nov pametni telefon.
Also, the team did not consult with the department heads.	Prav tako se ekipa ni posvetovala z vodji oddelkov.
The event has been postponed.	Dogodek je prestavljen.
The height of this mountain is eighteen thousand meters.	Višina te gore je osemnajst tisoč metrov.
He looked at her.	Gledal je vanjo.
Cacti and succulents are common in this area.	Kaktusi in sukulenti so pogosti na tem območju.
It is difficult to achieve sustained speed here.	Tukaj je težko doseči trajno hitrost.
A piece of clothing left inside can be washed.	Kos oblačila, ki ostane v notranjosti, se lahko opere.
That's pretty weird, isn't it?	To je precej čudno, kajne?
There is very little enthusiasm for this project.	Nad tem projektom je zelo malo navdušenja.
Volunteers came from all over the country.	Prostovoljci so prišli iz vse države.
The company’s chief executive explained how this happened.	Glavni izvršni direktor podjetja je pojasnil, kako se je to zgodilo.
There will be some snow this winter.	To zimo bo malo snega.
Some forests have been planted to reduce erosion.	Nekateri gozdovi so bili zasajeni za zmanjšanje erozije.
The sooner we start doing this, the better.	Prej ko začnemo s tem, bolje bo.
The bridge was badly damaged in the storm.	V neurju je bil most močno poškodovan.
Together, they spent on educating their children.	Skupaj so porabili za izobraževanje svojih otrok.
Some children are unruly.	Nekateri otroci so neukrotljivi.
Her forehead furrowed.	Njeno čelo se je nabralo.
Apparently he was the owner of an orchard.	Očitno je bil lastnik sadovnjaka.
The young man was lying dying in the street.	Mladenič je umirajoč ležal na ulici.
Summer was the hottest so far.	Poletje je bilo najbolj vroče doslej.
This place is known for its gas lights.	To mesto je znano po svojih plinskih lučeh.
Instructions are written on the container.	Navodila so zapisana na posodi.
The local police administration urged citizens not to panic.	Lokalna policijska uprava je občane pozvala, naj ne panike.
Some historians have described the events as a victory.	Nekateri zgodovinarji so dogodke označili kot zmago.
Carefully check your work.	Previdno preverite svoje delo.
She is not sure of her future.	Ni prepričana v svojo prihodnost.
The man was drinking at the bar.	Moški je pil v baru.
About one in three children suffers from autism.	Približno vsak tretji otrok trpi za avtizmom.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Njena teta je fanatična vegetarijanka.
She entered the courtyard.	Vstopila je na dvorišče.
She turned with a smile.	Z nasmehom se je obrnila.
The government has announced general employment.	Vlada je napovedala splošno zaposlovanje.
When he chose his path, he traveled it.	Ko je izbral svojo pot, jo je prepotoval.
Without antibiotics, this disease would be fatal.	Brez antibiotikov bi bila ta bolezen usodna.
This tree was planted years ago.	To drevo je bilo zasajeno pred leti.
There's a teacher, you know.	Tu je učiteljica, veš.
The neighbor's dog barked incessantly.	Sosedov pes je neprenehoma lajal.
We spend the weekend in his country home.	Vikend preživimo v njegovem podeželskem domu.
She didn't seem sure what to do.	Videti je bilo, da ni prepričana, kaj storiti.
A north wind was blowing.	Pihal je severni veter.
Some take on the duty of teaching newcomers.	Nekateri si prevzamejo dolžnost poučevanja novincev.
Jamie tried to hold back a laugh.	Jamie se je trudil zadržati smeh.
She went to the station every morning.	Vsako jutro je šla na postajo.
The water droplets were icy cold.	Vodne kapljice so bile ledeno mrzle.
She carefully lifted her to her feet.	Previdno jo je dvignila pokonci.
Social networks are in vogue.	Socialna omrežja so v modi.
The horse was hit by tar.	Konja so udarila v katran.
The villagers are fed up with pollution.	Vaščani so siti onesnaženja.
The team left disappointed.	Ekipa je odšla razočarana.
The thief put his hand in his pocket.	Tat je dal roko v žep.
The floor is covered with a carpet of purple poppies.	Tla prekriva preproga škrlatnih makov.
They all have blue eyes.	Vsi imajo modre oči.
I almost never get married.	Poročim se skoraj nikoli.
Keep it warm.	Naj bo toplo.
Construction was quite expensive.	Gradnja je bila precej draga.
The government urgently needs better hospitals.	Vlada nujno potrebuje boljše bolnišnice.
She shivered.	Zadrhtela je.
Our data show that sales have been steadily increasing.	Naši podatki kažejo, da se je prodaja vztrajno povečevala.
Unfortunately, there is a lot of hunger.	Žal je veliko lakote.
People are asked to keep their packages for collection.	Ljudi prosimo, da svoje pakete obdržijo za prevzem.
The boss blamed her for showing up late.	Šef ji je očital, da se je pojavila pozno.
The farmer said his wife had died.	Kmet je rekel, da mu je žena umrla.
He wore old clothes and smelled bad.	Nosil je stara oblačila in je slabo dišal.
We chose the wrong path.	Izbrali smo napačno pot.
Of course, we must do our best.	Seveda se moramo potruditi po svojih najboljših močeh.
His car was exaggerated and broken.	Njegov avto je bil preteran in polomljen.
Dogs are a threat to society.	Psi so grožnja družbi.
You should abandon your idea of ​​becoming a politician.	Moral bi opustiti svojo idejo, da postaneš politik.
The survey was a team effort.	Anketa je bila timsko delo.
When the oil heats up, add the onion.	Ko se olje segreje, dodamo čebulo.
Some squirrels bite people.	Nekatere veverice ugriznejo ljudi.
The experiment was declared successful early on.	Eksperiment je bil zgodaj razglašen za uspešen.
Who invited this new woman to our house?	Kdo je povabil to novo žensko v našo hišo?
Lying is hard work.	Laž je težko delo.
When proteins consume glucose, they need a source of energy.	Ko beljakovine zaužijejo glukozo, potrebujejo vir energije.
The old woman smiled calmly.	Starka se je mirno nasmehnila.
A sudden rush of excitement ran through his veins.	Po njegovih žilah je tekel nenaden naval navdušenja.
He was completely disheveled.	Bil je popolnoma razmršen.
This bridge connects both cities.	Ta most povezuje obe mesti.
Poor condition caused by long-term illness.	Slabo stanje, ki ga povzroča dolgotrajna bolezen.
Is it close here?	Je blizu tukaj?
This fact is often forgotten.	To dejstvo se pogosto pozablja.
Which horse won the race?	Kateri konj je zmagal na dirki?
The author was not impressed with the book.	Avtor ni bil navdušen nad knjigo.
These steps are common in serial killers	Ti koraki so pogosti pri serijskih morilcih
Soil erosion can destroy crops.	Erozija tal lahko uniči pridelke.
Is that a cat?	Je to mačka?
Clouds covered the sun.	Oblaki so prekrili sonce.
There are other ways to purify water.	Obstajajo tudi drugi načini čiščenja vode.
The virus is resistant to many drugs.	Virus je odporen na številna zdravila.
New information was missing.	Novih informacij je manjkalo.
I came to deliver these papers to your boss.	Prišel sem dostaviti te papirje vašemu šefu.
Health professionals are concerned about the rise in obesity.	Zdravstveni strokovnjaki so zaskrbljeni zaradi naraščanja debelosti.
During their walks he tries to notice interesting things.	Med njihovimi sprehodi poskuša opaziti zanimive stvari.
We need to protect the planet, scientists say.	Zaščititi moramo planet, pravijo znanstveniki.
The animal's fur was a rich copper color.	Krzno živali je bilo bogate bakrene barve.
A spark jumped between the firecracker and the steel.	Med kresilom in jeklom je preskočila iskra.
An interesting question remained.	Ostalo je zanimivo vprašanje.
Scattered clouds covered the sky.	Razkropljeni oblaki so prekrili nebo.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Jabolka v mnogih sadovnjakih letos razočarajo.
Citizens flocked to the polls.	Državljani so se zgrinjali na volišča.
This square was named after the river.	Ta trg je dobil ime po reki.
Two of her uncles died during the war.	Med vojno sta umrla dva njena strica.
He comes from a wealthy family.	Izhaja iz bogate družine.
Test your knowledge of world history.	Preizkusite svoje znanje o svetovni zgodovini.
Man must not fight against his natural inclinations.	Človek se ne sme boriti proti svojim naravnim nagnjenjem.
The building was in a terrible state of disrepair.	Stavba je bila v strašnem razpadajočem stanju.
All right, you're doing two jobs.	V redu, delaš dve službi.
The guards managed to hold back a determined attack.	Stražarjem je uspelo zadržati odločen napad.
After the revolution, women gained the right to vote.	Po revoluciji so ženske pridobile volilno pravico.
She drank a glass of orange juice.	Popila je kozarec pomarančnega soka.
Something new appeared in her diary.	V njenem dnevniku se je pojavilo nekaj novega.
The city has a beautiful zoo	Mesto ima čudovit živalski vrt
Moving from one house to another is stressful.	Selitev iz ene hiše v drugo je stresna.
The old man had a reputation for gossip.	Starec je imel sloves trača.
The smell of scorched earth made him think of war.	Vonj po požgani zemlji mu je dal misliti na vojno.
They took photos of the operation.	Posneli so fotografije operacije.
The doctor has been working here for seven years.	Zdravnik tukaj dela že sedem let.
Stir the egg whites lightly into the mixture.	Beljake narahlo vmešamo v zmes.
He clenched his arms.	Krčil je roke.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	Da bi se zaščitili, bomo ostali pozorni.
There is considerable concern among farmers.	Med kmeti je precejšnja zaskrbljenost.
Half of those killed were civilians.	Od ubitih je bila polovica civilistov.
The children exchanged gifts.	Otroci so si izmenjali darila.
The building on the far right is the school.	Stavba na skrajni desni je šola.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Bili so časi, ko je bila poezija oblika propagande.
Wool has a characteristic luster.	Volna ima značilen lesk.
Much of the agricultural land is now abandoned.	Velik del kmetijskih zemljišč je zdaj zapuščenih.
What a remarkable change she has made.	Kakšno izjemno spremembo je naredila.
He left work in the factory.	Delo je pustil v tovarni.
Unexpected rain spoiled the group's mood.	Nepričakovani dež je pokvaril razpoloženje skupine.
The government supported their claim.	Vlada je njihovo trditev podprla.
Put the butter in a baking dish.	Maslo damo v pekač.
Scientists have also studied the way the forest is regenerating.	Znanstveniki so preučevali tudi način, kako se gozd obnavlja.
There is a link between the sexes.	Obstaja vez med spoloma.
Their experiment passed all the tests.	Njihov eksperiment je prestal vse teste.
Lock the door to protect against theft.	Za zaščito pred krajo zaklenite vrata.
Apply extra cream to burns.	Na opekline nanesite dodatno kremo.
The farmer picks the crops in his spare time.	Kmet v prostem času pobira pridelke.
One of the signs of a healthy economy is a healthy population.	Eden od znakov zdravega gospodarstva je zdravo prebivalstvo.
She handed over the child to her husband.	Svojemu možu je izročila otroka.
The plane crash caused a lot of damage.	Letalska nesreča je povzročila veliko škode.
A collection of fairy tales.	Zbirka pravljic.
His first thought was to call the police.	Njegova prva misel je bila poklicati policijo.
He obeys the law.	Spoštuje zakon.
The exam covered a wide range of topics.	Izpit je zajemal širok spekter tem.
Become a real man.	Postani pravi moški.
She collapsed to the ground.	Zgrudila se je na tla.
The cause of the error has been discovered and removed.	Vzrok napake je bil odkrit in odstranjen.
The bridge is ancient, but may have just been restored.	Most je starodaven, a morda pravkar obnovljen.
The plane crashed into the house.	Letalo je strmoglavilo v hišo.
That was a good change.	To je bila dobra sprememba.
These modern apartments are expensive.	Ta sodobna stanovanja so draga.
We all went swimming together.	Vsi skupaj smo šli plavat.
Due to the drought, many crops perished.	Zaradi suše je propadlo veliko pridelkov.
She noticed a silver fox.	Opazila je srebrno lisico.
Sam never thought about a lawsuit.	Sam nikoli ni pomislil na tožbo.
The cat was able to sense the danger.	Mačka je lahko zaznala nevarnost.
Occupying the area was illegal under international law.	Zasedba prostora je bila po mednarodnem pravu nezakonita.
He slipped into the water.	Zdrsnil je v vodo.
He began to choke.	Začel se je dušiti.
The school building was once an abbey.	Šolska stavba je bila nekoč opatija.
Despite the reservation, the children loved to play outdoors.	Kljub rezervaciji so se otroci radi igrali na prostem.
Protesters marched silently through the streets.	Protestniki so tiho korakali po ulicah.
The car's suspension is broken.	Vzmetenje avtomobila je pokvarjeno.
The king is said to be a kind man.	Za kralja pravijo, da je prijazen človek.
She wanted to be on the roof of that ship.	Želela je biti na krovu te ladje.
This process was repeated several times.	Ta postopek se je večkrat ponovil.
She ordered to buy more stock.	Ukazala je kupiti več zalog.
The novel became a wonderful read.	Roman je postal čudovito branje.
The bird thrives in taiga bogs.	Ptica uspeva na tajgah barjih.
They trained hard but failed to win the tournament.	Pridno so trenirali, a niso uspeli osvojiti turnirja.
The murder was committed.	Umor je bil storjen.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Prekomerna uporaba gnojil povzroča številne okoljske težave.
The soil was found to be fertile.	Ugotovljeno je bilo, da so tla rodovitna.
Grandpa's clock rang seven times last night.	Ura dedka je sinoči zvonila sedemkrat.
State policy has brought progress.	Politika države je prinesla napredek.
The phone rings all the time.	Telefon zvoni ves čas.
Add carrot, onion, potatoes and greens.	Dodajte korenček, čebulo, krompir in zeleno.
We don’t know if the shower will work.	Ne vemo, ali bo tuš deloval.
A lone runner ran across the field.	Osamljeni tekač je tekel po polju.
Forty windows were smashed.	Štirideset oken je bilo razbitih.
Ghosts hover and dance in the moonlight.	Duhovi lebdijo in plešejo v mesečini.
Stressing heavy loads often causes back problems.	Naprezanje težkih bremen pogosto povzroča težave s hrbtenico.
Her crime horrified the nation.	Njen zločin je zgrozil narod.
Frost lay densely on the floor.	Zmrzal je gosto ležal na tleh.
The cooking service wanted to expand the menu.	Kuharska služba je želela razširiti jedilnik.
There was a smell of burning.	Čutil se je vonj po zažganem.
This planet is in trouble.	Ta planet je v težavah.
The young gymnasts, under the guidance of their students, showed incredible skill.	Mladi telovadci so pod vodstvom svojih učencev pokazali neverjetno spretnost.
I asked her questions, to which she answered precisely.	Postavljala sem ji vprašanja, na katera je natančno odgovarjala.
There were angry protests last year.	Lani so bili jezni protesti.
Studies on human aging have become a major area.	Študije o staranju ljudi so postale glavno področje.
Autumn here really isn’t autumn.	Jesen tukaj res ni jesen.
They were tired all afternoon.	Po celem popoldnevu so bili utrujeni.
The ears of the ear rabbit are white.	Noge ušesnega zajca so bele.
It was one of those days.	To je bil eden tistih dni.
An incomparable amount was paid as a ransom.	Kot odkupnina je bil plačan neprimerljiv znesek.
Place the champagne on ice.	Postavite šampanjec na led.
He watches my daughter without resentment.	Brez zamere opazuje mojo hčer.
More blood collected on the sidewalk.	Na pločniku se je zbralo več krvi.
Only a small group participated.	Sodelovala je le majhna skupina.
This incident is the latest in a series of incidents.	Ta incident je zadnji v vrsti incidentov.
When is the right time to stop shopping?	Kdaj je pravi čas, da prenehate kupovati?
The room was dimly lit.	Soba je bila slabo osvetljena.
He bravely confronted his prosecutors.	Pogumno se je soočil s svojimi tožilci.
Boiling water makes steam.	Vrela voda naredi paro.
Scientists say there will be more natural disasters in this century.	Znanstveniki pravijo, da bo v tem stoletju več naravnih nesreč.
The whole city was emptied after the tornado.	Celo mesto se je po tornadu izpraznilo.
The immigrant came here a week ago.	Priseljenec je prišel sem pred tednom dni.
A popular dancer does not know how to dance.	Popularni plesalec ne zna plesati.
The road must lead to the river.	Cesta mora voditi do reke.
Refining gold is a long and tedious process.	Rafiniranje zlata je dolg in dolgočasen proces.
The desert landscape is extremely rare.	Pokrajina puščave je izjemno redka.
Researchers have been struggling for years.	Raziskovalci se borijo že leta.
Amber is a form of fossilized tree resin.	Jantar je oblika fosilizirane drevesne smole.
Their job is to cut down trees.	Njihova naloga je podiranje dreves.
I think he's dead.	Mislim, da je mrtev.
The cats lay beautifully in the sun.	Mačke so lepo ležale na soncu.
Copper does not react easily with water.	Baker ne reagira zlahka z vodo.
Converted from obscure format to png.	Pretvorjeno iz nejasnega formata v png.
Stir in the flour, then add the milk, eggs and butter.	Vmešajte moko, nato dodajte mleko, jajca in maslo.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Atmosferske razmere povzročajo hude suše.
We can only guess what the future holds.	Kaj prinaša prihodnost, lahko samo ugibamo.
He is getting more and more disappointed.	Postaja vedno bolj razočaran.
The water should continue at normal temperature.	Voda naj nadaljuje pri normalni temperaturi.
The villagers gathered to organize a protest march.	Vaščani so se zbrali, da bi organizirali protestni pohod.
We started out pretty nervous.	Začeli smo precej živčni.
All the effort finally paid off.	Ves trud se je končno obrestoval.
She grows her own vegetables.	Sama prideluje zelenjavo.
The strike was very successful.	Stavka je bila zelo uspešna.
He studied abroad last year.	Lani je študiral v tujini.
He examined his fingernails in the hand mirror.	V ročnem ogledalu je pregledal svoje nohte.
Women dance in delicate costumes to beautiful music.	Ženske plešejo v nežnih kostumih ob čudoviti glasbi.
He turned off the tap.	Zaprl je pipo.
Barry reduced his alcohol intake.	Barry je zmanjšal vnos alkohola.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Krajevne skupnosti se bojijo, da bi rudnik onesnažil vodo.
My kids don’t want to be with me anymore.	Moji otroci nočejo več biti z mano.
They finally reunited with their families.	Končno so se ponovno združili s svojimi družinami.
After that, the list will go on forever.	Po tem se bo seznam nadaljeval za vedno.
A beautiful young woman climbed the stairs of the temple.	Lepa mlada ženska se je povzpela po stopnicah templja.
Many felt ashamed.	Mnogi so občutili sram.
The surgeon tried to persuade him to perform the operation.	Kirurg ga je skušal prepričati, naj opravi operacijo.
She gave him an apple.	Dala mu je jabolko.
Supporting organizations provide a number of services to war veterans.	Podporne organizacije nudijo številne storitve vojnim veteranom.
When the president arrived, the party was in full swing.	Ob prihodu predsednika je bila zabava v polnem teku.
The daughter is also a doctor.	Tudi hči je zdravnica.
We drove slowly along the highway.	Počasi smo se vozili po avtocesti.
He happily tore open the envelope.	Veselo je raztrgal ovojnico.
Steel production is crucial for the economy.	Proizvodnja jekla je ključnega pomena za gospodarstvo.
Black bear.	Črni medved.
Nebulae often contain hot, newborn stars.	Meglice pogosto vsebujejo vroče, novorojene zvezde.
The fence stands between several fields.	Ograja stoji med več polji.
She called the children into the room.	Otroke je poklicala v sobo.
Many cities were destroyed.	Veliko mest je bilo uničenih.
First hair and tighten it.	Prvi laso in ga zategnite.
The south wind is blowing.	Piha južni veter.
The man pointed to a thirsty lizard.	Moški je pokazal na žejnega kuščarja.
A large part of the population is out of work.	Velik del prebivalstva je brez dela.
No party was represented on the committee.	Nobena stranka ni bila zastopana v odboru.
She took the mirror and powdered her face.	Vzela je ogledalo in si napudrala obraz.
A few kind words would also help.	Tudi nekaj prijaznih besed bi pomagalo.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Liste lahko uživamo surove ali kuhane.
These people looked completely tired of modern life.	Ti ljudje so bili videti popolnoma naveličani sodobnega življenja.
When we walk, we sometimes walk slowly.	Ko hodimo, včasih hodimo počasi.
The cats quickly ran across the grass.	Mački so hitro stekli po travi.
I'm busy this morning.	Danes zjutraj sem zaposlen.
The poor child was cared for due to mild frostbite.	Ubogi otrok je bil oskrbljen zaradi blage ozebline.
The company is one of the largest in the world.	Podjetje je eno največjih na svetu.
Foxes grow wild in these places.	V teh krajih divje rastejo lisičarke.
My father is a conservative priest.	Moj oče je konzervativni duhovnik.
The hermit was deeply thoughtful.	Puščavnik je bil globoko zamišljen.
We killed the only creature we feared.	Ubili smo edino bitje, ki smo se ga bali.
The guards were afraid of thieves.	Stražarji so se bali tatov.
Free medical care is only available to employees.	Brezplačna zdravstvena oskrba je na voljo samo zaposlenim.
This product does not contain artificial colors or flavors.	Ta izdelek ne vsebuje umetnih barvil ali arom.
The factory is close to the coast.	Tovarna je blizu obale.
Christian missionaries established churches in remote regions.	Krščanski misijonarji so ustanovili cerkve v oddaljenih regijah.
The nation's wealth depended heavily on mining.	Narodno bogastvo je bilo v veliki meri odvisno od rudarjenja.
After the start, they found that the room was deserted.	Po začetku so ugotovili, da je soba zapuščena.
The findings were not accepted.	Ugotovitve niso bile sprejete.
The aroma of vanilla wafted from the cake.	Iz torte je priplula aroma vanilije.
Here are all kinds of festivals.	Tukaj so vse vrste festivalov.
She couldn't stand the smell of onions.	Ni prenašala vonja po čebuli.
Unreliable and wrong.	Nezanesljivo in napačno.
The lungs act like a pair of bellows.	Pljuča delujejo kot par mehov.
Desire to lie on a bed of fine sand.	Želja ležati na postelji iz drobnega peska.
Urban areas are usually less rural.	Mestna območja so ponavadi manj podeželska.
It was a blizzard.	Bil je snežni metež.
The naval base will be completed soon.	Mornariška baza bo kmalu dokončana.
After the rain stopped, the snails curled up on their shells.	Po prenehanju dežja so se polži zvili na lupine.
A lone engine in the sky.	Osamljeni motor na nebu.
There is a lighthouse on the cape.	Na rtu stoji svetilnik.
The weather will be cold today.	Vreme bo danes hladno.
Due to the weight of the stone floor, the structure collapsed.	Zaradi teže kamnitega poda se je konstrukcija zrušila.
If the waterline reaches this point, it will overflow.	Če vodna črta doseže to točko, se bo prelila.
She is the inventor of mathematical theories.	Je izumiteljica matematičnih teorij.
He intends to study engineering.	Namerava študirati tehniko.
The minister brought her table closer to the king.	Ministrica je svoj stol približala kralju.
Another problem arises when trying to translate writing.	Druga težava se pojavi pri poskusu prevoda pisanja.
It was so cold there.	Tam je bilo tako hladno.
She got ready and set off.	Pripravila se je in se odpravila na pot.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki.
Health officials stress the need for exercise.	Zdravstveni uradniki poudarjajo potrebo po vadbi.
There used to be only one socket.	Prej je bila samo ena vtičnica.
But sometimes it’s hard to control.	Toda včasih je težko nadzorovati.
The fuel in the truck caused an explosion.	Gorivo v tovornjaku je povzročilo eksplozijo.
There was talk of a beautiful girl who lived here.	Govorilo se je o čudovitem dekletu, ki je živela tukaj.
He barely eats anything.	Komaj kaj poje.
We prefer to stop for a rest.	Raje se ustavimo za počitek.
We have a serious problem of drug addiction in this country.	V tej državi imamo resen problem odvisnosti od drog.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Zvoki tega instrumenta so prijetni za uho.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Teroristične skupine so uporabljale naftni denar za plačilo svojim članom.
The waves rolled inward.	Valovi so se valili navznoter.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Jajca vsebujejo holesterol za zniževanje holesterola v krvi.
The last house is a community of the elderly.	Zadnja hiša je skupnost starejših.
She rode on her ass, driven by a strong wind.	Jahala je na riti, ki jo je gnal močan veter.
His story was littered with lofty stories.	Njegova zgodba je bila posejana z visokimi zgodbami.
Flies buzzed around his head.	Okoli glave so mu brenčale muhe.
Plan your schedule carefully.	Pazljivo načrtujte svoj urnik.
Economic growth has been hampered by political turmoil.	Gospodarsko rast so zavirali politični pretresi.
The attic is a type of bedroom in a building	Mansarda je vrsta spalnice v stavbi
The zoo manager released the animals.	Upravitelj živalskega vrta je živali izpustil.
The tips of the leaves are curled inwards, ashy gray.	Konice listov so zavite navznoter, pepelnato sivi.
The documents required an additional amount for postage.	Dokumenti so zahtevali dodaten znesek za poštnino.
They were surprised to learn that they had won.	Presenečeni so bili, ko so izvedeli, da so zmagali.
Only two percent of the population is vegetarian.	Le dva odstotka prebivalstva sta vegetarijanca.
The minister's speech was boring.	Ministrov govor je bil dolgočasen.
She will have to give birth every day.	Vsak dan bo morala roditi.
She murmured in disgust.	Z gnusom je zamrmrala.
She got up at seven.	Vstala je ob sedmih.
We have done extensive work to improve living conditions.	Opravili smo obsežno delo za izboljšanje življenjskih razmer.
Not far from the town stands a whitewashed church.	Nedaleč od mesta stoji pobeljena cerkev.
The new treaty represents an important step forward.	Nova pogodba predstavlja pomemben korak naprej.
The wooden board creaked in the wind.	Lesena tabla je škripala v vetru.
She worked hard.	Trdo je delala.
We will defend it at all costs.	Za vsako ceno jo bomo branili.
There is an attempt to smuggle drugs into the country.	Obstaja poskus tihotapljenja mamil v državo.
Use only clean water for drinking and cooking.	Za pitje in kuhanje uporabljajte samo čisto vodo.
An investigation has been launched.	Začela se je preiskava.
Here are your very generous gifts.	Tukaj so vaša zelo radodarna darila.
Did you say you need this notebook for class?	Ste rekli, da potrebujete ta zvezek za razred?
The lion’s jaw muscles developed naturally.	Levje čeljustne mišice so se razvile naravno.
If you are brave, you can climb the tower.	Če ste pogumni, se lahko povzpnete na stolp.
The study lasted ten years.	Študija je trajala deset let.
Women are traditionally excluded from the candidacy.	Ženske so tradicionalno izključene iz kandidature.
People in this region are poor.	Ljudje so v tej regiji revni.
Now we need to renew tuition fees.	Zdaj moramo obnoviti šolnine.
They played tennis five days a week.	Tenis so igrali pet dni v tednu.
The pancreas is behind the stomach.	Trebušna slinavka je za želodcem.
The king was persuaded to sign the charter.	Kralja so prepričali, naj podpiše listino.
Icebergs are melting due to global warming.	Ledene gore se topijo zaradi globalnega segrevanja.
Have you ever been there?	Ste kdaj bili tam?
A lonely road that reaches to the far horizon.	Samotna cesta, ki sega do daljnega obzorja.
Plants need water to grow.	Rastline potrebujejo vodo za rast.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Kirurgi upajo, da se bo nova metoda izkazala za učinkovito.
The man is tall and athletic.	Moški je visok in atletski.
The view of all this will be quite different	Pogled na vse to bo precej drugačen
A national conference on transport was held today.	Danes je potekala nacionalna konferenca o prometu.
The bike has been my mode of transportation for years.	Kolo je že leta moj način prevoza.
That is the answer to our question.	To je odgovor na naše vprašanje.
So everyone asked him for advice.	Zato so ga vsi prosili za nasvet.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Hrup včasih pokvari sicer lep dan.
The sentence became confusing.	Stavek je postal zmeden.
The foreigners were shocked at what was done.	Tujci so bili šokirani nad storjeno.
Inventions that made life easier.	Izumi, ki so olajšali življenje.
People respected her.	Ljudje so jo spoštovali.
These ethnic groups have similar traditions.	Te etnične skupine imajo podobne tradicije.
He speaks with a hard accent.	Govori s trdim naglasom.
The rower strained to pull his boat through the waves.	Veslar se je napenjal, da bi potegnil svoj čoln skozi valove.
Don't slam the door!	Ne zaloputajte z vrati!
That can't be true!	To ne more biti res!
The upper garden is a quiet area.	Na zgornjem vrtu je mirno območje.
Streptomycin has been used as a potent antibiotic.	Streptomicin je bil uporabljen kot močan antibiotik.
Onions are raw and smell bad.	Čebula je surova slabo diši.
You can use margarine and vegetable oils instead of butter.	Namesto masla lahko uporabite margarino in rastlinska olja.
Internet connections have improved in recent years.	Internetne povezave so se v zadnjih letih izboljšale.
She didn’t like the idea of ​​traveling alone.	Ni ji bila všeč ideja, da bi potovala sama.
We should study the nature and wildlife of this land.	Preučevati bi morali naravo in divje živali te dežele.
The character of the guide cannot be doubted.	Vodnikovega značaja ni mogoče dvomiti.
The contentious issues are completely incompatible.	Sporna vprašanja so popolnoma nezdružljiva.
She finished the pie.	Končala je pito.
The scorched earth gave off an unpleasant stench.	Požgana zemlja je oddajala neprijeten smrad.
Sweet aroma of coffee.	Sladka aroma kave.
Things will never be the same.	Stvari ne bodo nikoli enake.
We must remain united.	Ostati moramo enotni.
The colors are muted.	Barve so utišane.
The lamp gave off a warm, golden glow across the room.	Svetilka je oddala topel, zlati sijaj po sobi.
Flying is not safe.	Letenje ni varno.
This could reinforce our argument.	To bi lahko okrepilo naš argument.
We need to reduce the amount of waste.	Zmanjšati moramo količino odpadkov.
The full moon hung low in the sky.	Polna luna je visela nizko na nebu.
Two police units are guarding the area.	Dve policijski enoti bdita nad območjem.
He went to pay his respects for a long time.	Na dolgo se je šel poklonit.
Mixed fortune for the frugal housewife.	Mešano bogastvo za varčno gospodinjo.
Legend tells of a lost gold that was buried long ago.	Legenda pripoveduje o izgubljenem zlatu, ki je bilo dolgo nazaj zakopano.
It’s hard to figure out what he’s talking about.	Težko je razbrati, kaj govori.
The year is a school tradition.	Letnik je šolska tradicija.
They finally arrived at their destination.	Končno so prispeli na cilj.
The president was ready	Predsednik je bil pripravljen
He criticizes the lack of transparency in government.	Kritizira pomanjkanje transparentnosti vlade.
People seem to sleep less these days.	Zdi se, da ljudje te dni manj spijo.
Whether it is outside or inside, we need protection from the sun.	Ne glede na to, ali je zunaj ali znotraj, potrebujemo zaščito pred soncem.
A minute later my heart was beating more evenly.	Minuto pozneje mi je srce utripalo bolj enakomerno.
People in the countryside rely on remittances	Ljudje na podeželju se zanašajo na nakazila
The lawyer's work was hard and arduous.	Odvetnikovo delo je bilo težko in naporno.
Without electricity, people would not be able to work.	Brez elektrike ljudje ne bi mogli delati.
You have to leave before it gets dark.	Oditi moraš, preden se stemni.
Many dogs were let down.	Veliko psov je bilo spuščenih.
Lunch with boiled egg and toast.	Obeduje s kuhanim jajcem in toastom.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Nenehno spremljamo naše strateške trge.
Cheese is not made from milk.	Sir ni narejen iz mleka.
Summers are hot and humid, and winters are mostly mild.	Poletja so vroča in vlažna, zime pa so večinoma blage.
But their numbers are only a fraction of comparable populations.	Toda njihovo število je le delček primerljivih populacij.
A government committee was set up to investigate.	Za preiskavo je bil ustanovljen vladni odbor.
My family will open a modest restaurant.	Moja družina bo odprla skromno restavracijo.
Unusual objects were scattered on the floor.	Nenavadni predmeti so bili raztreseni po tleh.
The generals separated the enemy forces.	Generali so ločili sovražne sile.
She jumped up the stairs.	Preskočila je po stopnicah.
The stone has many recesses.	Kamen ima veliko vdolbin.
Measures should be taken to prevent corruption.	Sprejeti bi morali ukrepe za preprečevanje korupcije.
The sunlight reflected on the water was dazzling.	Sončna svetloba, ki se je odsevala na vodi, je bila bleščeča.
Children learn to speak with spoken sounds.	Otroci se učijo govoriti z govornimi zvoki.
Seinfeld is clearly his main inspiration.	Seinfeld je očitno njegov glavni navdih.
The car runs on gasoline.	Avtomobil deluje na bencin.
No one has traveled here in decades.	V preteklih desetletjih sem nihče ni potoval.
Detection and elimination of problems that threaten business.	Odkrivanje in odpravljanje težav, ki ogrožajo poslovanje.
The leopard squatted and prepared for spring.	Leopard je počepnil in se pripravljal na pomlad.
Does the air smell fresh today?	Ali danes zrak diši po svežem?
The king put an emerald ring on her finger.	Kralj ji je na prst nadel smaragdni prstan.
Some historians believe that history is written by winners.	Nekateri zgodovinarji verjamejo, da zgodovino pišejo zmagovalci.
Left to its own devices, the local economy will collapse.	Prepuščeno samim sebi bo lokalno gospodarstvo propadlo.
They are all really good friends.	Vsi so res dobri prijatelji.
The questions are tired.	Vprašanja so utrujena.
She loved spinning.	Rada je vrtela.
Conversation noise.	Šum pogovora.
Most of the ice cream flavors in the store are seasonal.	Večina okusov sladoleda v trgovini je sezonskih.
Nowadays, the scale is a symbol of happiness.	Dandanes je luska simbol sreče.
The locals were kind but poor.	Domačini so bili prijazni, a revni.
Many factors, including vitamin deficiencies, affect bone growth.	Številni dejavniki, vključno s pomanjkanjem vitaminov, vplivajo na rast kosti.
Car dealers are known for reselling vehicles.	Prodajalci avtomobilov so znani po preprodaji vozil.
Ten thousand roses adorn the rose garden.	Deset tisoč vrtnic krasi rožni vrt.
A llama approached them, but hurried away.	Približala se jim je lama, a je odhitela.
The tide pulled their ship west.	Plima je njihovo ladjo potegnila proti zahodu.
A rude man turned on the television.	Nesramen moški je prižgal televizijo.
They navigated the dense forest and headed west.	Krmarili so po gostem gozdu in se usmerili proti zahodu.
The sun rises in a place restored from the ashes	Sonce vzhaja na mestu, obnovljenem iz pepela
She is a greedy reader.	Je pohlepna bralka.
The speakers were huge!	Zvočniki so bili ogromni!
If you want to be a good leader, you have to be determined.	Če želite biti dober vodja, morate biti odločni.
Wally turned and looked at her.	Wally se je obrnil in jo pogledal.
The air was filled with a very unpleasant odor.	Zrak je napolnil zelo neprijeten vonj.
Long extensions often cause eye strain.	Dolgi podaljški pogosto povzročajo obremenitev oči.
His remarks are unfounded.	Njegove pripombe so neutemeljene.
They have to work and live.	Morajo delati in živeti.
The older man remembered the first time she left home.	Starejši se je spomnil, ko je prvič odšla od doma.
It’s supposed to be pretty romantic there.	Tam naj bi bilo precej romantično.
Nothing was found to be missing.	Nič ni bilo ugotovljeno, da bi manjkalo.
He got up and walked off the platform.	Vstal je in odkorakal s ploščadi.
He threw the package in the trunk of the car.	Paket je vrgel v prtljažnik avtomobila.
But others disagree.	Toda drugi se ne strinjajo.
A reliable old car soon broke down.	Zanesljiv star avto se je kmalu pokvaril.
The bird sang in flight.	Ptica je pela v naletih.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Zamrzovalnik je deloval, a se je led kmalu stopil.
That night the streets were full of people.	Tisti večer so bile ulice polne ljudi.
The science of economics depends on supply.	Znanost o ekonomiji je odvisna od ponudbe.
The desert rose in waves from the horizon.	Puščava se je v valovih dvigala z obzorja.
The layout had an extra speaker.	Postavitev je imela dodaten zvočnik.
Baptism is a serious sacrament.	Krst je resen zakrament.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Čut sluha nam omogoča, da slišimo zvoke.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	V divjini je večina psov previdna do tujcev.
The tiger's skin was hard and brown.	Tigrova koža je bila trda in rjava.
The sea is a dangerous place.	Morje je nevaren kraj.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Nekateri verjamejo, da konflikti niso neizogibni.
He had a restless spirit and a lot of new ideas.	Imel je nemiren duh in veliko novih idej.
adjective	pridevnik
The phone had an important conference call.	Telefon je imel pomemben konferenčni klic.
What is the chemical symbol for gold?	Kaj je kemični simbol za zlato?
This report is based on a recent survey.	To poročilo temelji na nedavni raziskavi.
We will call when we get the results.	Poklicali bomo, ko bomo dobili rezultate.
That is why it is important that we learn from our mistakes.	Zato je pomembno, da se učimo iz svojih napak.
He was offered a job, but he refused.	Ponudili so mu službo, a je zavrnil.
The small closet window offered little light.	Majhno okno omare je ponujalo malo svetlobe.
A sentence without a subject or verb is useless.	Stavek brez subjekta ali glagola je neuporaben.
Greet everyone in the room.	Pozdravite vse v sobi.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Mnogi najstniki se v zimskih mesecih počutijo depresivno.
Both candidates spoke at the same time.	Oba kandidata sta se pogovarjala hkrati.
More rain is expected tomorrow.	Jutri se pričakuje več dežja.
She squeezed under the blanket.	Stisnila se je pod odejo.
Many words have more than one meaning.	Številne besede imajo več kot en pomen.
Thus, it has been used as a writing tool for years.	Tako so ga leta uporabljali kot pisalno orodje.
The dead animal was motionless.	Mrtva žival je bila negibna.
The beach was sprinkled with broken bottles.	Plaža je bila posuta z razbitimi steklenicami.
Watch out for short routes.	Pazite na kratke poti.
He was soon completely exhausted.	Kmalu je bil popolnoma iztrošen.
They feasted on good food and wine.	Gostili so se z dobro hrano in vinom.
When this task was completed, she cleaned her face.	Ko je bila ta naloga končana, si je očistila obraz.
This outcome was unexpected.	Ta izid je bil nepričakovan.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	V tej kulturi so ženske obravnavane kot državljanke drugega razreda.
Nicely carved cedar chair.	Lepo izrezljan stol iz cedre.
He ate peaches from the store.	Jedel je breskev iz trgovine.
The path of the investigation points to former officials.	Pot preiskave kaže na nekdanje uradnike.
The guards were scattered.	Stražarji so bili raztreseni.
Some plants need more moisture than others.	Nekatere rastline potrebujejo več vlage kot druge.
The most important issue was air pollution.	Najpomembnejše vprašanje je bilo onesnaževanje zraka.
Many of his films are classics today.	Mnogi njegovi filmi so danes klasika.
A group of environmentalists protested.	Skupina okoljevarstvenikov je protestirala.
She worked on designing a new gadget.	Delala je pri oblikovanju novega pripomočka.
Then we need to add the essential oil.	Nato moramo dodati eterično olje.
In these times, people gather for worship.	V teh časih se ljudje zbirajo za bogoslužje.
Nail removal was difficult.	Odstranjevanje nohta je bilo težko.
Famous for fresh bread.	Slovi po svežem kruhu.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Vsaka jeklenka lahko sprejme tri litre plina.
The bird hides and escapes to a new location.	Ptica se skrije in pobegne na novo lokacijo.
The conditions are ripe for a military coup.	Pogoji so zreli za vojaški udar.
Most of his work is painting paintings.	Večina njegovega dela je slikanje slik.
Dakota finds joy in swimming.	Dakotah najde veselje v plavanju.
This building is built of wood.	Ta stavba je zgrajena iz lesa.
They walked along a straight section of road.	Hodila sta po ravnem odseku ceste.
The mission succeeds in several ways.	Misija uspeva na več načinov.
You should take one of these tablets within three hours.	Eno od teh tablet morate vzeti v treh urah.
Over time, the human race evolved.	Sčasoma se je človeška rasa razvila.
The sun rose higher in the sky.	Sonce se je dvignilo višje na nebu.
He restrained his words.	Zajezil je svoje besede.
Why do birds migrate?	Zakaj se ptice selijo?
The nurse gives the child the vaccine.	Medicinska sestra otroku da cepivo.
He drove past.	Mimo je pripeljal avto.
His speech was eloquent, compelling, and exciting.	Njegov govor je bil zgovoren, prepričljiv in vznemirljiv.
Hope you have a nice time.	Upa, da se imaš lepo.
The moon hung bigger than life.	Luna je visela večja od življenja.
Action is urgent.	Ukrep je nujen.
The man’s outrageous behavior shocked his girlfriend.	Moško nezaslišano vedenje je šokiralo njegovo dekle.
So even though she was scared, she agreed.	Torej, čeprav je bila prestrašena, se je strinjala.
He snatched the torch from my hand.	Ugrabil mi je baklo iz roke.
The satellite has been designed to provide accurate predictions.	Satelit je bil zasnovan tako, da zagotavlja natančne napovedi.
We deliberately cultivated an atmosphere of fear among the population.	Med prebivalstvom smo namerno gojili ozračje strahu.
A series of peaceful factories emerged.	Nastala je vrsta miroljubnih tovarn.
The interviewer reviewed his notes.	Anketar je pregledal svoje zapiske.
The survey was conducted by an independent organization.	Anketo je izvedla neodvisna organizacija.
Fun and games don’t last forever.	Zabava in igre ne trajajo večno.
People all over the world are struggling with poverty.	Ljudje se po vsem svetu borijo z revščino.
The new mayor has a youthful face.	Novi župan mesta ima mladosten obraz.
The abandoned car exploded with a loud bang.	Zapuščeni avto je počilo z močnim ropotom.
This problem has plagued the industry for years.	Ta problem že leta pesti industrijo.
This water is really delicious.	Ta voda je res okusna.
The cabinet has resigned.	Kabinet je odstopil.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Številne etnične manjšine živijo v notranjem izgnanstvu.
She lingered in the garden and drank in peace.	Zadržala se je na vrtu in pila v miru.
That's fun.	To je zabavno.
The boss was sharp.	Šef je bil oster.
It should be stored at room temperature.	Hraniti ga je treba pri sobni temperaturi.
It was a story of fatigue.	Bila je priča umoru.
The community continued the protest.	Skupnost je protest nadaljevala.
Preheat the oven.	Segrejte pečico.
There is no water in the nearby rivers.	V bližnjih rekah ni vode.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Vladanje pokojnega kralja je zaznamovala velika blaginja.
Sessions played saxophone in the big band.	Sessions je igral saksofon v big bandu.
The sun has reached its peak.	Sonce je doseglo svoj vrhunec.
At first he was uninterested.	Sprva je bil nezainteresiran.
Dolphins were fed fish.	Delfine so hranili z ribami.
Stone and concrete are used to protect the buildings.	Za zaščito zgradb se uporabljata kamen in beton.
She felt a sudden chill.	Začutila je nenaden mraz.
The cabbage was pretty much intact.	Zelje je bilo precej nedotaknjeno.
He is a very private person.	Je zelo zasebna oseba.
The city was painted black!	Mesto so pobarvali v črno!
This piece of chocolate was delicious!	Ta košček čokolade je bil okusen!
The war engulfed the people.	Vojna je zajela narod.
What politicians say is completely different.	Kar pravijo politiki, je povsem drugače.
Stress-induced headache.	Glavobol, ki ga povzroča stres.
These shoes have an expensive design.	Ti čevlji imajo drag dizajn.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
Much used	Veliko rabljeno
They had a contented life.	Imeli so zadovoljno življenje.
Describe the ritual to me.	Opiši mi obred.
Place them on a plate and allow to dry.	Položite jih na krožnik in pustite, da se posušijo.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Naftni baroni uporabljajo svoje bogastvo za vpliv na politiko in politiko.
The expert was asked as the keynote speaker.	Strokovnjak je bil povprašan kot slavnostni govornik.
It feels good to have a clean house.	Dober občutek je imeti čisto hišo.
He spent his entire life without food.	Vse življenje je preživel brez hrane.
The theorem says that net force is zero.	Izrek pravi, da je neto sila nič.
She painted her tattoo on her face.	Tatoo si je naslikala na obrazu.
He had a passionate speech.	Imel je strasten govor.
He wanted respect.	Želel je spoštovanje.
She stepped into a dark hallway.	Stopila je v temen hodnik.
In the dream he saw a beautiful boy.	V sanjah je videl čudovitega fanta.
The cat entered the room and sat down.	Mačka je vstopila v sobo in se usedla.
She became desperate.	Postala je obupana.
This is a difficult decision.	To je težka odločitev.
This dessert is really easy to prepare.	Ta sladica je res enostavna za pripravo.
There are many places to visit.	Obstaja veliko krajev za ogled.
Winter is not a time for vacation	Zima ni čas za počitnice
The new car is very fast.	Nov avto je zelo hiter.
It was raining hard.	Močno je deževalo.
I used to play tennis.	Včasih sem igral tenis.
Free movement between all countries is crucial for democracy.	Prosto gibanje med vsemi državami je ključnega pomena za demokracijo.
This river has provided water for people for centuries.	Ta reka je stoletja zagotavljala vodo za ljudi.
Please give me your recipe.	Prosim, dajte mi svoj recept.
The hive was inspected and workers removed.	Panj je bil pregledan in delavci odstranjeni.
Dried by the desert sun, we drove on.	Presušeni od puščavskega sonca smo se odpeljali naprej.
The crow screamed, whimpered, and fluttered its wings.	Vrana je zakričala, cvilila in mahala s krili.
More cars were sold each year.	Vsako leto je bilo prodanih več avtomobilov.
Due to bad weather, many accidents happen.	Zaradi slabega vremena se zgodi veliko nesreč.
He is a very kind man.	Je zelo prijazen človek.
Public interest in the matter has aroused.	Zanimanje javnosti za to zadevo se je prebudilo.
We woke up early the next day.	Naslednji dan smo se zbudili zgodaj.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Izbirate lahko med piščancem na žaru ali govejo enolončnico.
In this region, rain falls throughout the year.	V tej regiji dež pada skozi vse leto.
The government adopted this policy last year.	Vlada je to politiko sprejela lani.
Exercise increases blood flow.	Vadba poveča pretok krvi.
He headed towards the landmarks.	Odpravil se je proti mejnikom.
They are distinguished by production efficiency.	Odlikuje jih proizvodna učinkovitost.
The stolen vehicle was later discovered.	Ukradeno vozilo so kasneje odkrili.
People drink tea in many parts of the world.	Ljudje pijejo čaj v mnogih delih sveta.
The planet's magnetic field is created by a moving fluid.	Magnetno polje planeta ustvarja premikajoča se tekočina.
Water is necessary for life.	Voda je potrebna za življenje.
Most predictions of an impending ecological catastrophe have found widespread acceptance.	Večina napovedi bližajoče se ekološke katastrofe je našla široko sprejetje.
The professor's proposal was firmly rejected.	Profesorjev predlog je bil odločno zavrnjen.
A cat is sitting on a table.	Mačka sedi na stolu.
She got a baby girl last year.	Lani je dobila punčko.
It was just a small river.	Bila je le majhna reka.
The task took much longer than she expected.	Naloga je trajala veliko dlje, kot je pričakovala.
The house looked small from the outside.	Hiša je bila od zunaj videti majhna.
Buses and trains arrived late in the morning.	Avtobusi in vlaki so prispeli pozno zjutraj.
She likes to sing in the shower.	Rada poje pod tušem.
There were many poets of earlier times.	Pesnikov prejšnjih časov je bilo veliko.
Decent pay for decent work.	Dostojna plača za dostojno delo.
Dense clouds rolled lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili gosti oblaki.
Families traditionally eat together.	Družine tradicionalno jedo skupaj.
This country needs efficient transport,	Ta država potrebuje učinkovit prevoz,
The driver often broke through the inner lane.	Voznik je pogosto prebil notranji pas.
I will travel by helicopter.	Potoval bom s helikopterjem.
A really scary feat.	Res zastrašujoč podvig.
She thought of happier times.	Pomislila je na srečnejše čase.
A certain number of particles will be dispersed from the system.	Določeno število delcev bo razpršilo iz sistema.
Why not just drink water!	Zakaj ne bi samo spili vode!
The crime was linked to a declining economy.	Zločin je bil povezan s propadajočim gospodarstvom.
We better meet to decide what we’re going to do.	Bolje, da se srečamo, da se odločimo, kaj bomo storili.
A comfortable silence reigned in the room.	Udobna tišina je zavladala v sobi.
The heat was stifling.	Vročina je bila zadušljiva.
These boxes are fragile.	Te škatle so krhke.
These men have devised a plan to defraud them.	Ti moški so pripravili načrt, s katerim bi jih ogoljufali.
They cited their case in a determined way.	Svoj primer so navedli na odločen način.
The cat meowed sadly.	Mačka je žalostno mijavkala.
This cave is visited by many tourists.	To jamo obiščejo številni turisti.
They handed out posters warning of pollution.	Razdelili so plakate, ki opozarjajo pred onesnaževanjem.
One spring, their neighbors were stung by a bee.	Neke pomladi je njihove sosede pičila čebela.
We all needed a good night’s sleep.	Vsi smo potrebovali dober spanec.
But please buy local products.	Ampak prosim, kupujte lokalne izdelke.
They put butter on the bread.	Na kruh so dali maslo.
They marched in an organized manner.	Marširali so organizirano.
This rich land yields excellent crops.	Ta bogata zemlja daje odlične pridelke.
We can easily spot one creature.	Z lahkoto opazimo eno bitje.
The film crew visited a small village today.	Filmska ekipa je danes obiskala majhno vas.
Bulldozers demolished old buildings.	Buldožerji so rušili stare zgradbe.
A cloud raced across the sky.	Po nebu je dirkal oblak.
This plant has small leaves.	Ta rastlina ima majhne liste.
The drinking glass was broken.	Kozarec za pitje je bil razbit.
Poetry helped fill a boring day.	Poezija je pomagala zapolniti dolgočasen dan.
His staff may disagree with him.	Njegovi uslužbenci se morda ne strinjajo z njim.
My shoes are too tight.	Moji čevlji so pretesni.
Stir the filling very gently.	Nadev zelo nežno premešajte.
A long, important life.	Dolgo, pomembno življenje.
It happened in a hurry.	Zgodilo se je v naglici.
Lelouch's guns fired at the same time.	Lelouchove pištole so sprožile istočasno.
No problem, we will keep looking.	Ni problema, bomo še naprej iskali.
We used old books for the shelves.	Za police smo uporabili stare knjige.
Her scream was barely audible.	Njen krik je bil komaj slišen.
The country is for the poorest.	Država je za najrevnejše.
She asked the teacher to explain.	Prosila je učiteljico, naj razloži.
Many women are surprised by this change.	Mnoge ženske so presenečene nad to spremembo.
He agreed with me.	Strinjal se je z mano.
My aunt baked a little cake.	Moja teta je spekla majhno torto.
People need to learn to treat each other with respect.	Ljudje se morajo naučiti spoštljivo ravnati drug z drugim.
Get up, get up!	Vstani, vstani!
The grieving family left quickly.	Užaloščena družina je hitro odšla.
Here the palm plantations retreat to the desert.	Tu se palmovi nasadi umaknejo puščavi.
Their two children are twins.	Njuna dva otroka sta dvojčka.
Surround each other.	Obkrožite drug drugega.
His advice was valuable.	Njegov nasvet je bil dragocen.
The dentist removed the dead tooth.	Zobozdravnik je odstranil odmrl zob.
The sky is dark.	Nebo je temno.
Every year more people gather in theme parks.	Vsako leto se v tematskih parkih zbere več ljudi.
This hallway should be well lit at all times.	Ta hodnik mora biti ves čas dobro osvetljen.
He was lying in bed.	Ležal je v postelji.
He is convinced that there is life after death.	Prepričan je, da obstaja življenje po smrti.
You can drink the juice at room temperature.	Sok lahko pijete pri sobni temperaturi.
This theme park has rollerblades and other rides.	Ta tematski park ima rolerje in druge vožnje.
In this region, people appreciated handmade products.	V tej regiji so ljudje cenili ročno izdelane izdelke.
She stopped crying.	Nehala je jokati.
The shape of this sheet is incorrect.	Oblika tega lista je nepravilna.
The swamps were full of exotic birds.	Močvirje je bilo polno eksotičnih ptic.
Dinner was delicious!	Večerja je bila okusna!
He swore innocence.	Prisegel je, da je nedolžen.
Soak the tea bag in warm water first.	Čajno vrečko najprej namočite v toplo vodo.
This function accepts two arguments.	Ta funkcija sprejme dva argumenta.
In the countryside, many mills have closed.	Na podeželju so številni mlini zaprli.
Elephants like to roll in the mud.	Sloni se radi valjajo po blatu.
The legislator will discuss the issue of human rights.	Zakonodajalec bo razpravljal o vprašanju človekovih pravic.
Push the cart toward the printer.	Potisnite voziček proti tiskalniku.
With his discovery came a scientist.	S svojim odkritjem je prišel znanstvenik.
The cause of the accident is unknown.	Vzrok nesreče ni znan.
Traveling this far is tiring.	Potovati tako daleč je utrujajoče.
The government recently announced plans to increase corruption.	Vlada je pred kratkim napovedala načrte za povečanje korupcije.
The door creaked loudly as she pushed it open.	Vrata so glasno škripala, ko jih je potisnila.
Fraudulent traders posed a major economic threat.	Prevarantski trgovci so predstavljali veliko gospodarsko grožnjo.
She taught us how to make cheese,	Naučila nas je narediti sir,
Those who knew history understood that things had to change.	Tisti, ki so poznali zgodovino, so razumeli, da se morajo stvari spremeniti.
Treat yourself to another serving of this delicious dessert.	Privoščite si še eno porcijo te slastne sladice.
Most employers require a high school diploma.	Večina delodajalcev zahteva srednješolsko diplomo.
This region is known for its excellent workmanship.	Ta regija je znana po izvrstni izdelavi.
He jumps to the mirror and admires his reflection.	Skoči do ogledala in občuduje svoj odsev.
She has always longed for adventure.	Vedno je hrepenela po avanturah.
It turned out to be leaking.	Pokazalo se je, da je uhajalo.
They were rewarded with a piece of flannel.	Nagrajeni so bili s kosom flanela.
Some animals have feathers and others have fur.	Nekatere živali imajo perje, druge pa krzno.
She was hit by a car.	Zbil jo je avto.
The tumor has shrunk.	Tumor se je zmanjšal.
The young girl was raped.	Mlado dekle je bilo posiljeno.
Plans call for the construction of a new hospital.	Načrti predvidevajo gradnjo nove bolnišnice.
The money is used to encourage people to save.	Denar je namenjen spodbujanju ljudi k varčevanju.
Do not touch these wires, your presence is disturbing.	Ne dotikajte se teh žic, vaša prisotnost je moteča.
The jug heats up quite a bit after a few minutes.	Vrč se po nekaj minutah precej segreje.
It is very doubtful that the rebels would risk such violence.	Zelo dvomljivo je, da bi uporniki tvegali takšno nasilje.
Anyone investigating this case should leave immediately.	Vsi, ki preiskujejo ta primer, morajo takoj oditi.
Very little is known or learned about this topic.	Zelo malo je znanega ali poučenega o tej temi.
Please submit this completed form to the office.	Prosimo, da ta izpolnjen obrazec oddate v pisarno.
The whole world is full of interesting people	Ves svet je poln zanimivih ljudi
The thief stole jewels from the suitcase.	Tat je iz kovčka ukradel dragulje.
Raphael did not comment.	Raphael ni komentiral.
The sports field has become a ghost town.	Športno igrišče je postalo mesto duhov.
It is slightly cold this morning.	Danes zjutraj je rahlo mrzlo.
Smokers must absolutely refrain from smoking.	Kadilci se morajo absolutno vzdržati kajenja.
They live in the dry interior of the forest.	Živijo v suhi notranjosti gozda.
People from different backgrounds came to watch it.	Govoriti so jo prišli gledat ljudje iz različnih okolij.
The end is in sight.	Konec je na vidiku.
He bought the family a new radio.	Družini je kupil nov radio.
He prefers to drive there.	Tam se najraje vozi.
These examples involve the use of time.	Ti primeri vključujejo uporabo časa.
The athlete was suspended for doping.	Športnik je bil suspendiran zaradi dopinga.
The village chief ruled the tribe.	Vaški poglavar je vladal plemenu.
Some people like to gain weight fast.	Nekateri ljudje radi hitro pridobivajo na teži.
He lets his old rickshaw slide steadily down the hill.	Svojo staro rikšo pusti, da vztrajno drsi navzdol po hribu.
He's a good investigator.	Je dober preiskovalec.
I managed to catch up with the bus.	Uspelo mi je dohiteti avtobus.
They smiled.	Nasmehnili so se.
The town is built on a hill.	Mesto je zgrajeno na hribu.
The speech was not recorded.	Govor ni bil posnet.
The dining table is full of food.	Jedilna miza je polna hrane.
The journalist was sued for defamation.	Novinar je bil tožen zaradi obrekovanja.
He had thick, bushy eyebrows.	Imel je debele, košate obrvi.
There seemed to be no end in sight.	Zdelo se je, da ni videti konca.
And there were other drugs in the drawer.	In v predalu so bile druge droge.
She has since been discharged from the hospital.	Od takrat so jo odpustili iz bolnišnice.
This battlefield must be haunted by ghosts.	To bojišče morajo preganjati duhovi.
My constituents raised four separate issues.	Moji volivci so izpostavili štiri ločena vprašanja.
The bride was strangled to death.	Nevesto so do smrti zadavili.
He pointed at the man.	Pokazal je na moškega.
Both attackers were imprisoned.	Oba napadalca sta bila zaprta.
Distant fog bathed the slopes in the clear light.	Oddaljena megla je kopala pobočja v jasni svetlobi.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Plaža je postala priljubljeno mesto za kopanje in deskanje.
He strongly argued his case.	Svoj primer je odločno argumentiral.
In summary, we can refer the subject to the verb “rule”.	Če povzamemo, lahko subjekt napotimo na glagol "pravilo".
The students shared candy.	Učenci so si delili sladkarije.
They filled the bucket with water.	Napolnili so vedro z vodo.
He didn't ask questions.	Ni postavljal vprašanj.
It rained heavily last night.	Sinoči je močno deževalo.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Kljub določenemu družbenemu napredku številna podjetja še vedno diskriminirajo.
Enthusiastically, the company appointed him head of legal affairs.	Navdušeno ga je podjetje imenovalo za vodjo pravnih zadev.
Yeast flavor for bread dough.	Kvasov okus za kruhovo testo.
Many migrants have become rich in this process.	Številni migranti so v tem procesu obogateli.
Let's take a short break.	Vzemimo si kratek oddih.
She looked into his eyes and blushed.	Pogledala mu je v oči in zardela.
All the boys looked at him in amazement.	Vsi fantje so ga začudeno gledali.
Small rays of light filter the leaves.	Majhni žarki svetlobe filtrirajo liste.
The flood destroyed the city.	Poplava je uničila mesto.
The meaningful part of the board is at the bottom.	Smiselni del plošče je na dnu.
Two sides of the same coin, but different.	Dve strani istega kovanca, vendar različni.
He finally came to see me.	Končno me je prišel pogledat.
Theoretically, the golden age of democracy is near.	Teoretično je zlata doba demokracije blizu.
The cat crawled on its prey.	Mačka se je priplazila na svoj plen.
This sleepy city was once prosperous and rich.	To zaspano mesto je bilo nekoč uspešno in bogato.
He aimed his bow at the cat.	Svoj lok je usmeril v mačko.
Please act politely.	Prosim, ravnajte se pristojno.
They enjoyed the loving relationship.	Uživala sta v ljubečem odnosu.
Some studies have shown that young children are color-blind.	Nekatere študije so pokazale, da so majhni otroci barvno slepi.
Soon two women arrived.	Kmalu sta prišli dve ženski.
The farmer washed the dirt off his hands.	Kmet si je spral umazanijo z rok.
A sea breeze blew into the room.	V sobo je zapihal morski vetrič.
The laboratory performed a comprehensive analysis of the results.	Laboratorij je izvedel celovito analizo rezultatov.
This is the largest single expenditure in most countries.	To je največji posamični izdatek v večini držav.
You can loosen the buckle.	Zaponko lahko popustite.
Wherever possible, we use paper instead of plastic.	Kjer je le mogoče, uporabljamo papir namesto plastike.
The plate stands on a pedestal.	Plošča stoji na podstavku.
The imaginative requests were received with mocking sarcasm.	Domiselne prošnje so bile sprejete s posmehljivim sarkazmom.
They have adapted to an autonomous life.	Prilagodili so se na avtonomno življenje.
I assure you that the event will be unforgettable.	Zagotavljam vam, da bo dogodek nepozaben.
She will need a bottle of warm water to feel comfortable.	Potrebovala bo stekleničko s toplo vodo, da se bo počutila udobno.
Shake a little salt.	Potresemo malo soli.
Your characters are well developed and believable.	Vaši liki so dobro razviti in verjetni.
Insurance alone will not solve your problems.	Samo zavarovanje ne bo rešilo vaših težav.
The President praised them for their loyalty.	Predsednik jih je pohvalil za zvestobo.
She left her job a year and a half ago.	Pred letom in pol je pustila službo.
Try not to soil the house.	Poskusite ne umazati hiše.
The principal sent letters to the parents.	Ravnatelj je staršem poslal pisma.
The next most popular drink was beer.	Naslednja najbolj priljubljena pijača je bilo pivo.
The boy looked around.	Fant se je ozrl naokoli.
Bombs were falling from the sky.	Bombe so padale z neba.
Job was blameless in this tragedy.	Job je bil v tej tragediji neoporečen.
Snow driven by a storm is coming down from the sky.	Sneg, ki ga poganja nevihta, se spušča z neba.
So please enjoy your trip.	Torej, prosim, uživajte v svojem potovanju.
The maid carefully moved the cups and plates.	Služkinja je previdno premikala skodelice in krožnike.
Do children need to be taught about sexuality in school?	Ali je treba otroke v šoli poučevati o spolnosti?
A few moments later a raven came.	Čez nekaj trenutkov je prišel krokar.
The factory was built on top of a hill.	Tovarna je bila zgrajena na vrhu hriba.
The vote was unanimous.	Glasovanje je bilo soglasno.
People say she is extremely bright and hardworking	Ljudje pravijo, da je izjemno bistra in pridna
Be careful what you wish for!	Bodi previden kaj si zaželiš!
Apple juice is produced in this village, not apples.	V tej vasi se proizvaja jabolčni sok, ne jabolka.
Without a clue, he stood for a moment, looking around.	Brez pojma je za trenutek stal in se oziral okoli sebe.
After the merger, many trees were planted here.	Po združitvi je bilo tu zasajenih veliko dreves.
She managed to slow down the bleeding.	Uspelo ji je upočasniti krvavitev.
In his spare time he reads academic journals.	V prostem času bere akademske revije.
Nature is not something separate from us.	Narava ni nekaj ločenega od nas.
The ecosystem destroyed just canned goods.	Ekosistem je porušil ravno konzervirano blago.
The bucket didn't spill.	Vedro se ni razlilo.
There are many beaches along the coast.	Ob obali je veliko plaž.
People trampled through the thick mud.	Ljudje so teptali skozi gosto blato.
Dear dear!	Draga draga!
The young prince raised his glass and smiled.	Mladi princ je dvignil kozarec in se nasmehnil.
They kissed at the altar.	Poljubila sta se pri oltarju.
But it sank.	Vendar je potonilo.
We are running out of food.	Zmanjkuje nam hrane.
They do not contain phosphorus.	Ne vsebujejo fosforja.
The river was the safest known route to the castle.	Reka je bila najvarnejša znana pot do gradu.
The picture must be hung in a visible place.	Slika mora biti obešena na vidnem mestu.
He wrapped his coat around her shoulders.	Svoj plašč ji je ogrnil okoli ramen.
I hugged my dearest friend tightly.	Svojega najdražjega prijatelja sem močno objela.
The village is best known for its handicrafts.	Vas je najbolj znana po svojih rokodelskih izdelkih.
Remember, you must not betray us.	Ne pozabite, da nas ne smete izdati.
This habit of smoking will eventually kill him.	Ta navada kajenja ga bo sčasoma ubila.
He has been committed to this project for a long time.	Temu projektu je predan že dolgo časa.
The blades scraped off the top layer of paint.	Rezila so strgala zgornjo plast barve.
The boys waved happily.	Fantje so veselo pomahali.
They were loyal to their king.	Bili so zvesti svojemu kralju.
So she bought her jokes there.	Tako je tam kupila svoje šale.
Is this place deserted?	Je to mesto zapuščeno?
He prefers to speak slowly.	Najraje govori počasi.
Another birthday is approaching.	Bliža se še en rojstni dan.
The choice of courses was determined.	Izbira tečajev je bila določena.
These animals are often caught in the wild.	Te živali se pogosto ujamejo v naravi.
She hired a maid to help.	Za pomoč je najela služkinjo.
The authors of the book described their research in detail.	Avtorji knjige so svoje raziskave podrobno opisali.
This act angered several party members.	To dejanje je razjezilo več članov stranke.
Great things can happen if we support each other.	Velike stvari se lahko zgodijo, če drug drugega podpiramo.
Daylight dimmed as night fell.	Dnevna svetloba je zatemnila, ko je padla noč.
When he got to school, he hurried inside.	Ko je prišel v šolo, je pohitel noter.
Sarah hasn’t used her wooden spoon in years.	Sarah že leta ni uporabljala svoje lesene žlice.
She was married three times.	Poročena je bila trikrat.
As he separated the buttons, he unscrewed them one by one.	Ko je ločil gumbe, jih je enega za drugim odvijal.
A huge fire broke out.	Izbruhnil je ogromen požar.
They live a peaceful life in the country, he says.	Na deželi živijo mirno življenje, pravi.
And yet capitalism is largely responsible for their own downfall.	In vendar je kapitalizem v veliki meri odgovoren za njihovo lastno propad.
They are planning to overthrow the king!	Načrtujejo strmoglavljenje kralja!
There's a cat in my bedroom!	V moji spalnici je mačka!
She didn't speak for ten minutes.	Celih deset minut ni govorila.
Her gaze was fixed on the distance.	Njen pogled je bil uprt v daljavo.
She wrote in her diary every day.	Vsak dan je pisala v svoj dnevnik.
We were surrounded by high mountains.	Obkrožale so nas visoke gore.
Let's eat!	Jejmo!
More people used buses than cars.	Več ljudi je uporabljalo avtobuse kot avtomobile.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Pridite in uživajte ob kozarcu vina z nami.
The bridge withstood countless storms.	Most je zdržal nešteto neviht.
All the soldiers looked very pleased.	Vsi vojaki so bili videti zelo zadovoljni.
We need to review our policies again.	Ponovno moramo pregledati naše politike.
He's crazy about her.	On je nor nanjo.
Gold costs a lot of money today.	Zlato danes stane veliko denarja.
Washing machines use electricity.	Pralni stroji uporabljajo elektriko.
The parade will take place in the usual way.	Parada bo potekala po običajni poti.
We need to be careful, the doctor warned.	Previdni moramo biti, je opozoril zdravnik.
To emphasize, look at me and shake your head.	Da poudarim, se ozre name in zmajuj z glavo.
The scandal involved several prominent people.	Škandal je vključeval več uglednih ljudi.
Pour the sugar into the pan.	Sladkor vlijemo v ponev.
Lacking good jobs, many leave the city.	Ker jim primanjkuje dobrih služb, mnogi zapustijo mesto.
The statement in Outlook was clear.	Izjava v Outlooku je bila jasna.
There is also a cemetery here.	Tu je tudi pokopališče.
Real estate prices have fallen after the real estate bubble burst.	Cene nepremičnin so padle, potem ko je počil nepremičninski balon.
When we meet, you will find out everything.	Ko se srečamo, boste izvedeli vse.
You might want something to drink.	Morda bi želeli kaj za piti.
The moon was full, light spilling from its surface.	Luna je bila polna, z njene površine se je razlivala svetlost.
She lost her temper from the anger.	Od jeze je izgubila živce.
The officers were not careful.	Policisti niso bili previdni.
The quality of living has greatly improved.	Kakovost bivanja se je močno izboljšala.
Fish are swimming around.	Ribe plavajo naokoli.
The campaign of environmental groups encouraged recycling.	Kampanja okoljskih skupin je spodbudila recikliranje.
They will probably get even weaker.	Verjetno bodo še bolj oslabele.
She bends down to pick up her purse.	Skloni se, da bi pobrala torbico.
Which of the following are the types of shrubs?	Katere od naštetega so vrste grmovnic?
They seem to be older than they are.	Zdi se, da so starejši, kot so.
The thief wore a cloak to disguise his identity.	Zlodej je nosil ogrinjalo, da bi prikril svojo identiteto.
Several farmers in the valley are turning to ecotourism.	Več kmetov v dolini se zateka k ekoturizem.
Gradual cooling of the climate is expected.	Pričakuje se postopno ohlajanje podnebja.
Don't trust anyone.	Ne zaupaj nikomur.
No one can stop these scientists.	Nihče ne more ustaviti teh znanstvenikov.
Roads in the region are well planned and maintained.	Ceste v regiji so dobro načrtovane in vzdrževane.
Soldiers fired on the rebels.	Vojaki so streljali na upornike.
It is usually not dangerous.	Običajno ni nevarno.
Not far from the city, the beach offered quiet solitude.	Nedaleč od mesta je plaža ponujala tiho samoto.
Children need access to health services.	Otroci potrebujejo dostop do zdravstvenih storitev.
His proposal was very welcome.	Njegov predlog je bil zelo dobrodošel.
History is written by winners.	Zgodovine pišejo zmagovalci.
Through the rainforest as fast as a jaguar.	Skozi deževni gozd hitro kot jaguar.
Defeat forced the king to step down from power.	Poraz je prisilil kralja, da se je umaknil z oblasti.
You need to prove complete commitment to the task.	Dokazati morate popolno predanost nalogi.
A sumptuous feast was prepared for the king.	Kralju so pripravili razkošno pojedino.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Stene tega templja so okrašene z izvrstnimi freskami.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Znanstveniki preučujejo simptome depresije.
These forests are home to many rare species.	Ti gozdovi so dom številnih redkih vrst.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Kraljevi dediči bodo podedovali del svojega kraljestva.
Many say that modern technology makes human life worse.	Mnogi pravijo, da sodobna tehnologija poslabša človeško življenje.
We are very busy these days.	Te dni smo zelo zaposleni.
Her performance tonight was outstanding.	Njen nocojšnji nastop je bil izjemen.
There are probably too many people there, he said.	Verjetno je tam preveč ljudi, je dejal.
These children seem desperately unhappy.	Ti otroci se zdijo obupno nesrečni.
The building collapsed and many people died.	Stavba se je zrušila in umrlo veliko ljudi.
The shortage has hit the region hard.	Pomanjkanje je močno prizadelo regijo.
The soldier spent most of the day cleaning his weapons.	Vojak je večino dneva čistil svoje orožje.
Negotiations were suspended with disagreements.	Pogajanja so bila prekinjena z nesoglasji.
The cat blinked slowly.	Mačka je počasi mežikala.
While representatives were arguing over budget figures, the debate was adjourned.	Medtem ko so se predstavniki prepirali o proračunskih številkah, je bila razprava prekinjena.
Although there was hatred, there was not much hostility.	Čeprav je bilo sovraštva, ni bilo veliko sovražnosti.
Simplified and modern public transport is available in many cities.	Poenostavljen in sodoben javni prevoz je na voljo v številnih mestih.
The city is known for its flower markets.	Mesto je znano po svojih cvetličnih tržnicah.
The jury returned the conviction.	Porota je vrnila obsodilno sodbo.
The children were safe from injury.	Otroci so bili varni pred poškodbami.
Coffee is enjoyed all over the world.	Kava se uživa po vsem svetu.
The flight is never on time.	Let nikoli ni pravočasen.
The soldier's ears were covered.	Vojaku so bila pokrita ušesa.
The soldier nods to them briefly.	Vojak jim na kratko prikima.
They sat in silence for a moment.	Za trenutek sta sedela v tišini.
Let's go for a walk by the sea, he said.	Greva na sprehod ob morju, je rekel.
In a neighboring village, people sell food.	V sosednji vasi ljudje prodajajo hrano.
You can’t really protect people from their own stupidity.	Ne moreš res zaščititi ljudi pred njihovo lastno neumnostjo.
The stories are very funny.	Zgodbe so zelo smešne.
The meal was great.	Obrok je bil odličen.
Politicians often promise what they know they can’t keep.	Politiki pogosto obljubljajo, za katere vedo, da jih ne morejo izpolniti.
The new framework was flawed.	Novi okvir je bil pomanjkljiv.
The city is surrounded by tall residential buildings.	Mesto je obkroženo z visokimi stanovanjskimi stavbami.
This city is known for its huge skyscrapers.	To mesto je znano po svojih ogromnih nebotičnikih.
It was summer, so the sky was blue.	Bilo je poletje, zato je bilo nebo modro.
Some horses seem to know how to move.	Zdi se, da nekateri konji vedo, kako se premikati.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Ta knjiga je izčrpen uvod v zvezde.
This dish is easy to prepare.	Ta jed je enostavna za pripravo.
People born here usually stay here.	Ljudje, rojeni tukaj, ponavadi ostanejo tukaj.
Each star has its own color.	Vsaka zvezda ima svojo barvo.
The walls were crumbling and unstable.	Stene so bile razpadajoče in nestabilne.
In the past, people cultivated the land.	V preteklosti so ljudje obdelovali zemljo.
A herd of cattle walked past the window.	Čreda živine je šla mimo okna.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na mizo.
Venus has an atmosphere.	Venera ima vzdušje.
The wolf is the enemy of all domesticated animals.	Volk je sovražnik vseh udomačenih živali.
Farmers need to rebuild their lives.	Kmetje morajo obnoviti svoje življenje.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Večina ptic nosi kisik v pljučih.
The leader tried to encourage his followers.	Vodja je poskušal spodbuditi svoje privržence.
They are investigating some core samples.	Preiskujejo nekaj vzorcev jedra.
The thief tried to trick the victim.	Tat je žrtev poskušal prelisičiti.
Children are the most impressionable.	Otroci so najbolj vtisljivi.
He 's here for his daughter' s birthday.	Tukaj je za rojstni dan svoje hčerke.
He was kidnapped by aliens.	Nezemljani so ga ugrabili.
Milk should not be used if it is curdled.	Mleka se ne sme uporabljati, če se sesiri.
The politician visited the countryside.	Politik je obiskal podeželje.
The door opened slowly.	Vrata so se počasi odpirala.
He hated his alcoholic mother.	Svojo mamo alkoholiko je sovražil.
There are currently fewer jobs.	Trenutno je manj delovnih mest.
She was wrongly accused of murdering her sister.	Bila je napačno obtožena umora svoje sestre.
She climbed the stairs and bit her lip.	Povzpela se je po stopnicah in se ugriznila v ustnico.
Use eggs or baking powder if run out.	Uporabite jajca ali pecilni prašek, če je zmanjkalo.
Different ethnic groups are represented here.	Tu so zastopane različne etnične skupine.
Heat several tablespoons of olive oil in a large skillet.	V veliki ponvi segrejte več žlic olivnega olja.
Cut each avocado in half.	Vsak avokado prerežite na pol.
It thus helps to express what the student wants.	Tako pomaga izraziti, kaj študent želi.
My leg is swollen.	Moja noga je otekla.
The only important thing in life is to enjoy life.	Edina pomembna stvar v življenju je uživati ​​življenje.
My grandfather loves the violin.	Moj dedek obožuje violino.
The sidewalk was warm from the midday sun.	Pločnik je bil topel od opoldanskega sonca.
The city was in ruins after the earthquake.	Mesto je bilo po potresu v ruševinah.
He went crazy.	Postal je nor.
The minister is dissatisfied with the scandal.	Minister je zaradi tega škandala nezadovoljen.
Lesions in the inner ear are quite common.	Lezije v notranjem ušesu so precej pogoste.
The barber will cut your hair.	Brivec vam bo postrigel lase.
The versions are interchangeable.	Različice so zamenljive.
The hall was full of happy people.	Dvorana je bila polna veselih ljudi.
It is predominantly an agricultural company.	To je pretežno kmetijska družba.
Without evidence, the administration rejected the proposal.	Brez dokazov je uprava predlog zavrnila.
Thousands of birds fly out of the city every spring.	Na tisoče ptic vsako pomlad odleti iz mesta.
Chimpanzees were gradually withdrawn from service.	Šimpanze so postopoma umikali iz službe.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Poskusite si predstavljati žival z desetinami nog.
Look over there!	Poglej tja!
The spotted rain was falling in steady rain.	Pegasti dež je padal v enakomernem dežju.
He claims that banks are harming small businesses.	Trdi, da banke škodijo malim podjetjem.
Here, every valley has wonderful fresh water.	Tu ima vsaka dolina čudovito sladko vodo.
A new bank was needed.	Potrebna je bila nova banka.
That's terrible news!	To je grozna novica!
We didn’t know how many children we had.	Nismo vedeli, koliko otrok imamo.
A highly contagious disease has broken out in the city.	V mestu je izbruhnila zelo nalezljiva bolezen.
You can take a picture of this remarkable place.	Lahko posnamete sliko tega izjemnega kraja.
There was no water to be seen from the window.	Z okna ni bilo videti vode.
Some people see life in this sense.	Nekateri ljudje vidijo življenje v tem smislu.
This equation is at the heart of physics.	Ta enačba je v središču fizike.
It was inevitable that they would meet.	Bilo je neizogibno, da se bodo srečali.
There are no sinking or floating bits.	Ni potapljajočih se ali plavajočih bitov.
I'm a farmer, sir.	Sem kmet, gospod.
We needed a small room.	Potrebovali smo majhno sobo.
He strategically hid his fear.	Strateško je skrival strah.
He was a man.	Bil je moški.
Before she visited her sister, she corrected herself.	Preden je obiskala sestro, se je popravila.
Today our newborn was born!	Danes se je rodil naš novorojenček!
The astronaut was walking on the moon.	Astronavt je hodil po luni.
I'm mad at everyone!	Jezna sem na vse!
A young boy was waiting for me at my hotel.	V mojem hotelu me je čakal mlad fant.
The students formed a circle.	Učenci so oblikovali krog.
Studying inspired me to become a journalist.	Študij me je navdušil, da sem postal novinar.
The experiment proved successful.	Eksperiment se je izkazal za uspešnega.
The announcement was postponed.	Napoved je bila odložena.
You will be late.	Zamujali boste.
Her hands twisted nervously.	Roke so se ji živčno zvijale.
Blood pressure drops.	Krvni tlak pada.
Our team lost the match.	Naša ekipa je tekmo izgubila.
The rice is cooked, it smells delicious.	Riž je kuhan, okusno diši.
who will you meet 	koga boš srečal?
the woman asked.	je vprašala ženska.
The first area that worries us is maternal mortality.	Prvo področje, ki nas skrbi, je umrljivost mater.
Oil stains have proven that this has happened.	Oljni madeži so dokazali, da se je to zgodilo.
How do you think these writers could remove the clichés?	Kako mislite, da bi ti pisci lahko odstranili klišeje?
What used to take hours now takes a few minutes.	Kar je včasih trajalo ure, zdaj traja nekaj minut.
He was injured but survived.	Bil je poškodovan, vendar je preživel.
Cultures evolve over time.	Kulture se sčasoma razvijajo.
Australian aborigines lived in small huts.	Avstralski staroselci so živeli v majhnih kočah.
A small team of volunteers would tidy up the rooms.	Majhna ekipa prostovoljcev bi pospravljala sobe.
These were the basis of communist ideology.	Ti so bili osnova komunistične ideologije.
This city has distinctive architecture.	To mesto ima značilno arhitekturo.
There were six billion people on the planet at the time.	Takrat je bilo na planetu šest milijard ljudi.
The farmer accidentally fired a rifle.	Kmet je naključno izstrelil puško.
The farmers slaughtered.	Kmetje so poklali.
The government minister recently announced action.	Vladni minister je pred kratkim napovedal ukrepanje.
That is the reason.	To je razlog.
The waitress led him to a small table.	Natakarica ga je pripeljala do majhne mize.
Trees contribute to the beauty of the garden.	Drevesa prispevajo k lepoti vrta.
The concert is attended by most students.	Koncerta se udeleži večina študentov.
After dinner we left the beach.	Po večerji smo se odpravili s plaže.
There are many species of fish in the sea.	V morju je veliko vrst rib.
Today's country is facing serious economic challenges.	Današnja država se sooča z resnimi gospodarskimi izzivi.
His mother’s last letter describes how her health is improving.	V zadnjem pismu njegove matere je opisano, kako se njeno zdravje izboljšuje.
Most of the body is made up of water.	Večina telesa je sestavljena iz vode.
Stir the mixture with a spoon.	Z žlico premešajte mešanico.
This summer has been extremely mild.	Letošnje poletje je bilo izjemno milo.
The country’s national parks are a national treasure.	Nacionalni parki države so nacionalni zaklad.
The population is aging.	Prebivalstvo se stara.
She dropped out of school when she was fifteen.	Šolo je zapustila, ko je imela petnajst let.
He who is loved by the gods dies young.	Kogar bogovi ljubijo, umre mlad.
The idea was controversial.	Ideja je bila kontroverzna.
It took the ruler weeks to consent.	Vladar je potreboval tedne, da je privolil.
Take some free time in the summer.	Poleti si vzemite nekaj prostega časa.
The house is completely destroyed.	Hiša je popolnoma uničena.
Pour some sugar into the mixture.	V zmes vlijemo nekaj sladkorja.
Children are vulnerable to hunger.	Otroci so ranljivi za lakoto.
He insisted that he be questioned immediately.	Vztrajal je, da ga takoj zaslišijo.
The camel raised its front legs gracefully.	Kamela je graciozno dvignila sprednje noge.
The company was engaged in the production of dyes.	Podjetje se je ukvarjalo s proizvodnjo barvic.
Learning to play an instrument requires practice.	Za učenje igranja inštrumenta je potrebna praksa.
You can park our car on the street.	Naš avto lahko parkirate na ulici.
Doctors operated on his heart.	Zdravniki so mu operirali srce.
Police are fighting walking.	Policija se bori proti hoji.
People lined up for tickets.	Ljudje so se postavili v vrste za vstopnice.
The President is legally responsible for all decisions.	Za vse odločitve je pravno odgovoren predsednik.
The kidnapper demands a ransom from her family.	Ugrabilec od njene družine zahteva odkupnino.
He wants to marry her!	Želi se poročiti z njo!
What will be the effect of this excess heat?	Kakšen bo učinek te odvečne toplote?
The water in the sink was hot.	Voda v umivalniku je bila vroča.
He was from a generation.	Bil je iz generacije.
The vase slammed to the floor.	Vaza je treščila na tla.
This mixing should make a frothy mixture.	To mešanje mora narediti penasto zmes.
He quickly walked towards the cafe and past the three cafes.	Hitro je šel proti kavarni in mimo treh kavarn.
The consequences can be catastrophic.	Posledice so lahko katastrofalne.
Smoking is not allowed in this restaurant.	Kajenje v tej restavraciji ni dovoljeno.
Math can be fun if taught properly.	Matematika je lahko zabavna, če jo pravilno poučujemo.
The settlement flourished in ancient times.	Naselje je cvetelo v starih časih.
This simple home comforts the family.	Ta preprost dom udobja družino.
The production was well received.	Produkcija je bila dobro sprejeta.
A pleasant breeze will blow.	Zapihal bo prijeten vetrič.
A vehicle was nearby at the time of the accident.	V času nesreče je bilo v bližini vozilo.
We would have a new place where we could say home.	Imeli bi nov kraj, kjer bi lahko rekli dom.
He cut the carrots with a knife.	Korenje je narezal z nožem.
She burst out laughing.	Praznila je v smeh.
The human body is complex.	Človeško telo je zapleteno.
They want to get rich as miners.	Želijo obogateti kot rudarji.
He spent a month at the nearest hospital.	V najbližji bolnišnici je preživel mesec dni.
Lush grass grew in the shady yard.	Na senčnem dvorišču je rasel bujno travo.
They swim with lazy grace.	Plavajo z lenobno milostjo.
He avoided her and could not face her.	Izognil se ji je in se z njo ni mogel soočiti.
Many immigrants began farming in the countryside.	Številni priseljenci so začeli kmetovati na podeželju.
Farmers say this drought is the worst in memory.	Kmetje pravijo, da je ta suša najhujša v spominu.
The school is spread over three and a half acres.	Šola se razprostira na treh hektarjih in pol.
The chemical element originally labeled any metal.	Kemični element je prvotno označeval katero koli kovino.
Don’t forget to buy bread.	Ne pozabite kupiti kruha.
The tour lasts half a day.	Ogled traja pol dneva.
The sailor was frightened when he saw the big whale.	Mornar se je prestrašil, ko je zagledal velikega kita.
I was constantly dreaming about her.	Nenehno sem sanjal o njej.
You need to halve the recipe.	Recept morate prepoloviti.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Surovi sladkor se uporablja za izdelavo rjavega sladkorja.
This is the most shocking part of her work.	To je najbolj šokanten del njenega dela.
Stool or prevent any disease.	Stol ali preprečiti katero koli bolezen.
She traveled west.	Potovala je proti zahodu.
I really liked your new hairstyle.	Tvoja nova pričeska mi je postala zelo všeč.
Let's take care of the new house.	Pazimo na novo hišo.
No one wanted to play.	Nihče ni hotel igrati.
The boss was angry at his secretary.	Šef je bil jezen na svojo tajnico.
The soldiers hurried towards the beach.	Vojaki so hitro odkorakali proti plaži.
The film is based on a popular novel.	Film je bil prirejen po priljubljenem romanu.
The capital was rebuilt in the following centuries.	Prestolnica je bila v naslednjih stoletjih obnovljena.
Craftsmen hired many uneducated people.	Obrtniki so najemali veliko neizobraženih ljudi.
There are huge landslides during the rainy months.	V deževnih mesecih so ogromni plazovi.
A police officer prevented the crowd from gathering.	Policist je preprečil zbiranje množice.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Biblije, žepni noži in drugi osebni predmeti.
The disabled person is calling for help.	Invalid kliče na pomoč.
Don’t be disappointed if you can’t send a complete essay.	Ne bodite razočarani, če ne morete poslati popolnega eseja.
Failure to provide adequate ventilation can result in death.	Če ne zagotovite ustreznega prezračevanja, lahko pride do smrti.
I delivered the package in person.	Paket sem dostavil osebno.
She sang thoughtfully.	Zamišljeno je pela.
Science is gradually returning there.	Znanost se tja postopoma vrača.
A sudden jolt on the gravel road made him angry.	Nenaden sunek na makadamski cesti ga je razjezil.
You tore down a tower of playing cards.	Podrli ste stolp igralnih kart.
The most memorable hike of my life.	Najbolj nepozaben pohod v mojem življenju.
Remember to be kind.	Ne pozabite biti prijazni.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	V starih časih je bila valuta izdelana iz zlata ali srebra.
They stopped with the jerk.	S kretenom so se ustavili.
We will discuss this later.	O tem bomo razpravljali kasneje.
Jack loved to travel the world.	Jack je rad potoval po svetu.
These blows marked the beginning of the end.	Ti udarci so pomenili začetek konca.
At all levels, from elementary school to university.	Na vseh stopnjah, od osnovne šole do univerze.
The interview lasted four hours.	Intervju je trajal štiri ure.
How does a person warm up?	Kako se človek ogreje?
The elder stepped over a pile of trash.	Starejši je stopil čez kup smeti.
In front of him stretched the shore.	Pred njim se je raztezala obala.
The eye is the story of an accident.	Oko je priča nesreči.
The carriage stopped and the driver got out.	Kočija se je ustavila in voznik je izstopil.
Corrosion is the destruction of wind generators.	Korozija je poguba vetrnih generatorjev.
So the process was repeated.	Tako se je postopek ponovil.
A strong technology company.	Močno tehnološko podjetje.
Sea urchins are edible.	Morski ježki so užitni.
I love the atmosphere of this house.	Všeč mi je vzdušje te hiše.
Hundreds of people gathered in protest.	Protestno se je zbralo več sto ljudi.
More computing power, less memory.	Več računalniške moči, manj pomnilnika.
They simply implanted ideas.	Enostavno so vsadili ideje.
After that, they ran away from home.	Po tem so pobegnili od doma.
The name was chosen by a group of children.	Ime je izbrala skupina otrok.
Many claim to control the political party.	Mnogi trdijo, da obvladujejo politično stranko.
She was busy preparing the cake.	Bila je zaposlena s pripravo torte.
The newspaper declared this to be the latest story.	Časopis je razglasil, da je to zadnja zgodba.
Purple perfume filled the room.	Vijolični parfum je napolnil sobo.
They went on as a whole.	Naprej so šli kot celota.
Most companies refused to cooperate.	Večina podjetij je zavrnila sodelovanje.
The news of his death shocked the world.	Novica o njegovi smrti je šokirala svet.
The dwarf city stood in a dark desert.	Pritlikavo mesto je stalo v mračni puščavi.
These famous people were born or raised in the village.	Ti znani ljudje so se rodili ali odraščali v vasi.
Don’t expect material comfort.	Nikar ne pričakujte materialnega udobja.
A substitute teacher came to class.	V razred je prišel nadomestni učitelj.
Only a few countries are comparable to its wealth.	Le redke države so primerljive z njenim bogastvom.
The journalist often dined with the artist.	Novinar je pogosto večerjal z umetnikom.
His sister’s restaurant is in the local guide.	Restavracija njegove sestre je v lokalnem vodniku.
He remains persistent in his search.	V svojem iskanju ostaja vztrajen.
The negotiations were successful.	Pogajanja so bila uspešna.
He intends to pursue painting as a hobby.	S slikarstvom se namerava ukvarjati kot hobi.
She lifted his eyes from the paper.	Dvignila mu je oči s papirja.
Work started early.	Delo se je začelo zgodaj.
Close one eye, then the other.	Zaprite eno oko, nato drugo.
The car got stuck in a muddy ditch.	Avto je obtičal v blatnem jarku.
Food stocks are dwindling.	Zaloge hrane se zmanjšujejo.
Miners work in insidious conditions.	Rudarji delajo v zahrbtnih razmerah.
This app has features that are easy to use.	Ta aplikacija ima funkcije, ki so enostavne za uporabo.
The quake struck at midnight.	Potres je prizadel polnoči.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Ljudje raje uporabljajo trajnostne vire goriva.
There was so much to do.	Toliko je bilo treba narediti.
The sea air is salty and dotted with fishing boats.	Morski zrak je slan in posejan z ribiškimi čolni.
It's raining.	Dež pada.
I went on many overseas trips.	Odpravil sem se na številna čezmorska potovanja.
Is there any truth in this statement?	Je kaj resnice v tej izjavi?
Her hands were rough and cracked.	Njene roke so bile grobe in razpokane.
It doesn't make sense!	Nima smisla!
Noise pollution affects health.	Onesnaževanje s hrupom vpliva na zdravje.
The shady spring is important for several species of animals.	Senčni izvir je pomemben za več vrst živali.
This time I have to try this way.	Tokrat moram poskusiti na ta način.
We learned a lot of lessons in this war.	V tej vojni smo se naučili veliko lekcij.
Such stories soon spread.	Takšne zgodbe so se kmalu razširile.
The penalty for excessive alcohol consumption was death.	Kazen za prekomerno uživanje alkohola je bila smrt.
Skylab is in the wrong orbit.	Skylab je v napačni orbiti.
Water can become ice.	Voda lahko postane led.
He tucked his shirt into his waistband.	Srajco je zataknil v pas hlač.
The upper limit of this disease is very high.	Zgornja meja te bolezni je zelo visoka.
We try to get our ingredients locally.	Trudimo se, da naše sestavine pridobivamo lokalno.
He prefers to travel abroad to renew his perspective.	Najraje potuje v tujino, da bi obnovil svojo perspektivo.
It was a pleasure meeting you.	V veselje mi je bilo se spoznati s tabo.
There were some interesting pictures in the gallery.	V galeriji je bilo nekaj zanimivih slik.
She pressed her lips to his forehead.	Stisnila je ustnice na njegovo čelo.
No doubt she was disappointed.	Brez dvoma je bila razočarana.
Soldiers in front of the school gates raised their weapons.	Vojaki pred šolskimi vrati so dvignili orožje.
Tell me what you know about technique.	Povej mi, kaj veš o tehniki.
He needed a day off.	Potreboval je prost dan.
The shape of the boats has changed little over the centuries.	Oblika čolnov se je skozi stoletja malo spremenila.
He wants more information.	Želi si več informacij.
They sprayed a mixture containing gunpowder.	Razpršili so zmes, ki je vsebovala smodnik.
Literary giants are considered to be born, not created.	Za literarne velikane velja, da se rojevajo, ne ustvarjajo.
It rained heavily all night.	Vso noč je močno deževalo.
Businesses were a display of too much wealth.	Podjetja so bila prikaz prevelikega bogastva.
It was often cloudy.	Pogosto je bilo oblačno.
The scientist said the bacteria transmitted the disease.	Znanstvenik je dejal, da so bakterije prenašale bolezen.
A waterfall hurried along the majestic slopes.	Po veličastnih pobočjih je hitel slap.
We were dealing with nothing.	Opravljali smo se z ničemer.
So it can definitely cause an unexpected problem.	Torej lahko zagotovo povzroči nepričakovano težavo.
They can smell blood ten miles away.	Deset milj stran lahko zavohajo kri.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Stavki v odlomku so slovnično pravilni.
The teenager danced to loud music.	Najstnik je plesal ob glasni glasbi.
Other cities are facing similar problems.	Druga mesta se soočajo s podobnimi težavami.
The film show told a story.	Filmska predstava je pripovedovala zgodbo.
The state has plans to build facilities.	Država ima načrte za izgradnjo objektov.
He was tired of waiting.	Naveličal se je čakanja.
He had trouble reading this novel.	Imel je težave pri branju tega romana.
This is perfectly understandable.	To je popolnoma razumljivo.
But in the end he accepted the offer.	Toda na koncu je sprejel ponudbo.
There was a tear on my face.	Po licu mi je stekla solza.
Do not worry.	Ne skrbi.
His speech addressed important issues.	Njegov govor je obravnaval pomembna vprašanja.
His legs are much stronger than my hands.	Njegove noge so veliko močnejše od mojih rok.
The tiger is hungry.	Tiger je lačen.
We are conducting this research to study the brain.	To raziskavo izvajamo za preučevanje možganov.
Clouds float lazily across the dark morning sky.	Po temnem jutranjem nebu lenobno plavajo oblaki.
This is a mathematical theorem.	To je matematični izrek.
While walking through the woods, we spotted a deer.	Med sprehodom po gozdu smo zagledali jelena.
Negotiations were underway.	Pogajanja so potekala.
All products sold on the site will be discounted.	Vsi izdelki, ki se prodajajo na spletnem mestu, bodo znižani.
Traveling by train will always be enjoyable.	Potovanje z vlakom bo vedno prijetno.
So let’s try to clarify this scene.	Poskusimo torej ta prizor razjasniti.
Both sides earned the victory.	Obe strani sta si prislužili zmago.
Doctors, police officers and journalists here earn good salaries.	Zdravniki, policisti in novinarji tukaj zaslužijo dobre plače.
Come with me if you want.	Pojdi z mano, če želiš.
He stepped on stage with a storm.	Na oder je stopil z nevihto.
Please complete and return this.	Prosimo, da to izpolnite in vrnite.
The impact of a tornado can be devastating.	Vpliv tornada je lahko uničujoč.
Mail always arrived on time.	Pošta je vedno prispela pravočasno.
There was little water and the air was bad.	Vode je bilo malo in zrak je bil slab.
When you have a speech, remember three points.	Ko imate govor, se spomnite treh točk.
Americans are usually materialistic.	Američani so ponavadi materialistični.
The magnetic field can be felt like a bird singing.	Magnetno polje lahko občutimo kot ptičje petje.
Have an incomparable knowledge of rock music.	Imeti neprimerljivo znanje rock glasbe.
They believe this can be achieved.	Verjamejo, da je to mogoče doseči.
Alice poured some milk into her plate.	Alice je nalila nekaj mleka v svoj krožnik.
They dug the ruins for hours	Ure in ure so kopali ruševine
The city's economy is now heavily dependent on tourism.	Mestno gospodarstvo je zdaj v veliki meri odvisno od turizma.
The teams are divided by a wide river.	Ekipi deli široka reka.
He performed an experiment with eggs.	Izvedel je poskus z jajci.
The man sat in a chair and drank steamed tea.	Moški je sedel na stolu in pil paren čaj.
The streets were locked and dark.	Ulice so bile zaklenjene in temne.
He looked quietly out the window.	Tiho je pogledal skozi okno.
It was sunny, a light breeze was blowing.	Bilo je sončno, pihal je rahel vetrič.
The test is to check how far you can throw.	Test je preveriti, kako daleč lahko vržeš.
His service suits him.	Njegova služba mu ustreza.
The need for new roads is clear.	Potreba po novih cestah je jasna.
The neighbor's dog ran after the car and barked tirelessly.	Sosedov pes se je zagnal za avtom in je neumorno lajal.
Protesters dressed in white shirts	Protestniki, oblečeni v bele srajce,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Čisti vodnjaki so sestavni del ekosistema.
Upon entering college, many young adults felt depressed.	Ob vstopu na fakulteto se je veliko mladih odraslih počutilo depresivno.
Dialogue is a spoken or written conversation between characters.	Dialog je govorjeni ali pisni pogovor med liki.
His parents worked hard to provide for him.	Njegovi starši so trdo delali, da bi ga preskrbeli.
The stem was wrapped in paper.	Steblo je bilo zavito v papir.
The dancer tried to smile behind the video camera.	Plesalec se je poskušal nasmehniti za video kamero.
He packed his things carefully.	Svoje stvari je skrbno pospravil.
The prince spoke for a long time, as always.	Princ je govoril dolgo, kot vedno.
Six hundred people protested against the bill.	Proti predlogu zakona je protestiralo šeststo ljudi.
Let the egg whites stand.	Beljake pustimo stati.
The field lies southwest of the building.	Polje leži jugozahodno od stavbe.
The judge imposed severe sentences.	Sodnik je izrekel stroge kazni.
Research shows that people rarely change.	Raziskave kažejo, da se ljudje redko spreminjajo.
She didn't have many friends.	Ni imela veliko prijateljev.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Vas je bila znana po kakovosti svojih paradižnikov.
These warnings have proven to be largely ineffective.	Ta opozorila so se izkazala za večinoma neučinkovita.
There were two new chickens in the nest.	V gnezdu sta bila dva nova piščanca.
Dogs don't like swimming!	Psi ne marajo plavanja!
Panting, he ran to his apartment.	Zadihan je stekel v svoje stanovanje.
He gave the greedy beast a piece of roast.	Požrešni zveri je dal kos pečenke.
The meeting was important to his work.	Srečanje je bilo pomembno za njegovo delo.
He was convinced of his innocence.	Bil je prepričan v svojo nedolžnost.
He climbed the wall and took control of the catapult.	Povzpel se je na obzidje in prevzel nadzor nad katapultom.
They waited helplessly.	Nemočno so čakali.
The police chief pulled her aside.	Šef policije jo je potegnil na stran.
The injured soldier was taken to help.	Poškodovanega vojaka so odpeljali na pomoč.
New fossil evidence suggests that ancient monkeys were toolmakers.	Novi fosilni dokazi kažejo, da so bile starodavne opice izdelovalci orodja.
If a new drug is patented, the company makes a profit.	Če je novo zdravilo patentirano, podjetje dobi dobiček.
A soldier dressed in a worn blue uniform pointed at us.	Vojnik, oblečen v pohojeno modro uniformo, je pokazal na nas.
We will not stand still until our country is liberated.	Ne bomo mirovali, dokler naša država ne bo osvobojena.
A group of journalists camped in front of the embassy.	Skupina novinarjev se je utaborila pred veleposlaništvom.
The phone rang without interruption.	Telefon je zvonil brez prekinitve.
The food smelled awful.	Hrana je grozno dišala.
Cats are known for their ability to run fast.	Mačke so znane po svoji sposobnosti hitrega teka.
Bring me coffee, would you?	Prinesi mi kavo, bi?
Skeptics played on the fears of the general public.	Skeptiki so igrali na strahove širše javnosti.
The counselor stayed up late for an additional meeting.	Svetovalec je ostal pozno na dodatni sestanek.
The male is the first element in the periodic table.	Moški je prvi element v periodnem sistemu.
After hours of testing, we finally fixed the issues.	Po urah testiranja smo končno odpravili težave.
Although children love to read, they hate to be read to.	Čeprav otroci radi berejo, sovražijo, da jim berejo.
The question of her presence is raised.	Postavljeno je vprašanje njene prisotnosti.
He tried to slow down.	Poskušal je upočasniti.
His mother never told him she loved him.	Njegova mati mu nikoli ni povedala, da ga ljubi.
He dealt a fatal blow with one act.	Z enim dejanjem je zadal smrtni udarec.
Do the exercise one last time.	Še zadnjič opravite vajo.
The song ends with the death of the main character.	Pesem se konča s smrtjo glavnega junaka.
We must seek development with wisdom and prudence.	Razvoj moramo iskati z modrostjo in preudarkom.
They knocked on the door.	Potrkali so na vrata.
Her family members were forced to flee.	Njeni družinski člani so bili prisiljeni pobegniti.
Asia is the largest continent in the world.	Azija je največja celina na svetu.
Grandma taught me to embroider.	Babica me je naučila vezeti.
He raised his glass to toast her.	Dvignil je kozarec, da bi ji nazdravil.
Dress	Obleka
Gravitational force is the attractive force between particles.	Gravitacijska sila je privlačna sila med delci.
Many authors use symbolism in their writing.	Mnogi avtorji pri svojem pisanju uporabljajo simboliko.
This newspaper shut down about ten years ago.	Ta časopis je ugasnil pred približno desetimi leti.
The bird flew north.	Ptica je odletela proti severu.
Sort the ingredients by weight.	Sestavine razvrstite po teži.
Her mood fluctuates up and down.	Njeno razpoloženje niha navzgor in navzdol.
In this case, he was right.	V tem primeru je imel prav.
The boy was angry.	Fant je bil jezen.
None were taken into account.	Nobena ni bila upoštevana.
Panda is a bear.	Panda je medved.
The hammer broke.	Kladivo se je zlomilo.
He was known for his remarkable memory.	Znan je bil po izjemnem spominu.
She grabbed a ladle and stirred the pot vigorously.	Prijela je zajemalko in lonec energično mešala.
I arrived at the winding hill in record time.	Na zavit hrib sem prišel v rekordnem času.
We browsed the room and grumbled.	Brskali smo po sobi in godrnjali.
Depending on your point of view.	Odvisno od vašega stališča.
The sea is a rich source of minerals.	Morje je bogat vir mineralov.
The floating icebreaker spent several weeks in the area.	Plavajoči ledolomilec je na tem območju preživel več tednov.
They were tired of the noise.	Naveličali so se hrupa.
Visitors come in large numbers.	Obiskovalci prihajajo v velikem številu.
Those who tortured him did so with hammers.	Tisti, ki so ga mučili, so to storili s kladivi.
There were three candidates for this job.	Za to delo so bili trije kandidati.
Our bodies are made up of tiny cells.	Naša telesa so sestavljena iz drobnih celic.
The bride and groom kissed affectionately.	Nevesta in ženin sta se ljubkovalno poljubljala.
Poor quality of abraded areas.	Slaba kakovost odrgnjenih območij.
The artist has been painting his masterpiece for over twenty years.	Umetnik je svojo mojstrovino slikal več kot dvajset let.
She carefully planned her schedule.	Skrbno je načrtovala svoj urnik.
The main street is named after him.	Po njem je poimenovana glavna ulica.
I'm satisfied.	sem zadovoljen.
You will know at this hour tomorrow.	Jutri ob tej uri boste vedeli.
The company will supply this neighborhood with electricity.	Podjetje bo oskrbovalo to sosesko z električno energijo.
That ring is his.	Ta prstan je njegov.
A candle was burning in the upper room.	V zgornji sobi je gorela sveča.
The plant grows a bulb at its bottom.	Rastlina na svojem dnu zraste čebulico.
There are more scientists and engineers.	Več je znanstvenikov in inženirjev.
The city was shaken by a strong earthquake.	Mesto je stresel močan potres.
The parties exchanged a number of cards.	Stranke so izmenjale številne karte.
A black spot on the wall suddenly appeared.	Črna lisa na steni se je nenadoma pojavila.
She has long dark hair and piercing blue eyes.	Ima dolge temne lase in prodorno modre oči.
The exterior is used by workers.	Zunanjost uporabljajo delavci.
He was in a broken down car.	Bil je v pokvarjenem avtomobilu.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Nizozemske kolonije so imele pomemben uvoz sladkorja in kave.
They were dirty, smelly.	Bili so umazani, smrdljivi.
The problem of pollution is cumulative.	Problem onesnaževanja je kumulativen.
The government simply refused to cooperate.	Vlada je preprosto zavrnila sodelovanje.
So what's your story.	Torej, kakšna je tvoja zgodba.
They won easily	Z lahkoto so zmagali
It would be wise to avoid conflict.	Pametno bi se bilo izogibati konfliktu.
The government has introduced new pollution limits.	Vlada je uvedla nove omejitve onesnaževanja.
Everyone can agree that a rat is a difficult creature.	Vsi se lahko strinjajo, da je podgana težavno bitje.
I turned off the radio.	Ugasnil sem radio.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Člani skupine so tako raznoliki kot njihove kulture.
A lake of cold fresh water appeared in the desert.	V puščavi se je pojavilo jezero hladne sladke vode.
The smell of incense filled the room.	Vonj po kadilu je napolnil sobo.
A cyclone ripped the roof off our house.	Ciklon je z naše hiše odtrgal streho.
The situation went from bad to worse.	Stanje je šlo iz slabega v slabše.
Peacekeepers acted aggressively.	Mirovne sile so delovale agresivno.
He disappeared from sight.	Izginil je izpred oči.
The student begins her studies at the university.	Študentka začne študij na univerzi.
People should put more effort into fighting pollution.	Ljudje bi morali vložiti več truda v boj proti onesnaževanju.
The son tried to imitate his father’s style.	Sin je poskušal posnemati očetov stil.
People are increasingly concerned about the cost of health care.	Ljudje so vse bolj zaskrbljeni zaradi stroškov zdravstvene oskrbe.
The house was marked for destruction.	Hiša je bila označena za uničenje.
Fortunately, no one was seriously injured.	Na srečo ni bil nihče huje poškodovan.
It seems normal, but the look can be deceiving.	Zdi se, da je normalen, a videz lahko vara.
The mountains are covered with snow.	Gore so pokrite s snegom.
Can you collect some oil?	Ali lahko zberete nekaj olja?
He was dean of medicine for many years.	Več let je bil dekan medicine.
Fishing, of course, is quite different from stocking.	Ribolov se seveda precej razlikuje od nakupovanja zalog.
Making bread is not an easy process.	Izdelava kruha ni preprost postopek.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Malarija je bolezen, ki jo povzroča parazit.
Waiter, there's a fly in my soup!	Natakar, v moji juhi je muha!
Team spirit is key to success.	Timski duh je ključnega pomena za uspeh.
The man seemed to heed the doctor's advice.	Zdelo se je, da je moški pozoren na nasvet zdravnika.
This place is famous for its coastal resorts.	Ta kraj je znan po svojih obalnih letoviščih.
My parents rarely go to my baseball games.	Moji starši redko hodijo na moje baseball tekme.
He has already written his memoirs.	Svoje spomine je že napisal.
He woke up and found his room empty.	Zbudil se je in ugotovil, da je njegova soba prazna.
You have to do it this way.	To moraš narediti na ta način.
The government has no plan.	Vlada nima načrta.
A crow landed on a high branch of a tree.	Vrana je priletela na visoko vejo drevesa.
In addition to being beautiful, she also played the piano perfectly.	Poleg tega, da je lepa, je odlično igrala tudi klavir.
Unknown faces worried him.	Neznani obrazi so ga skrbeli.
He screamed into the night, his cries filling the house.	Kričal je v noč, njegovi joki so napolnili hišo.
Now that she’s an adult, she doesn’t swim anymore.	Zdaj, ko je odrasla, ne plava več.
The streets were full of people walking around.	Ulice so bile polne ljudi, ki so hodili naokrog.
He visited the city several times each year.	Vsako leto je mesto obiskal večkrat.
Struggle for the community to work together.	Boj, da bi skupnost delovala skupaj.
It was worn, old and a bit outdated.	Bila je obrabljena, stara in nekoliko zastarela.
So confident of victory, the soldiers left their swords.	Tako prepričani v zmago so vojaki pustili svoje meče.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Skozi zgodovino je bila poezija močno orožje.
She earned only a few hundred dollars a year.	Zaslužila je le nekaj sto dolarjev na leto.
The elder bowed politely and smiled.	Starejši se je vljudno priklonil in se nasmehnil.
Any food left in the refrigerator should be discarded.	Vso hrano, ki ostane v hladilniku, je treba zavreči.
It is widely used for protection.	Široko se uporablja za zaščito.
They called the sheriff.	Poklicali so šerifa.
The research seeks to provide a better insight into these factors.	Raziskava poskuša zagotoviti boljši vpogled v te dejavnike.
Dilute the fish sauce with the vegetable broth.	Ribjo omako razredčimo z zelenjavno juho.
The forest floor was covered with thick brown moss.	Gozdna tla je bila prekrita z gostim rjavim mahom.
The trap was set.	Past je bila postavljena.
The commuter train was packed to the brim.	Primestni vlak je bil do škrg nabito poln.
There was great unrest in the city at that time.	Takrat je bil v mestu velik nemir.
The scheme is doomed to failure.	Shema je obsojena na neuspeh.
The first problem is finding enough teachers.	Prva težava je najti dovolj učiteljev.
If you don't drain the tofu, it will spoil.	Če tofuja ne odcediš, se bo pokvaril.
Traces of claws were visible on the surface of the rock.	Na površini skale so bile vidne sledi krempljev.
I thanked him for buying me a drink.	Zahvalil sem se mu, da mi je kupil pijačo.
This is ten unregistered films.	To je deset neregistriranih filmov.
He's out of work.	Je brez dela.
The president is under increasing pressure to resign.	Predsednik je pod vedno večjim pritiskom, da odstopi.
A peculiar song of cicada hummed in the grass.	Svojevrstna pesem cikade je brnela v travi.
He was too polite to tell them.	Bil je preveč vljuden, da bi jim povedal.
Opatija was known for its hospitality.	Opatija je bila znana po svoji gostoljubnosti.
The birds fly by and chirp happily.	Ptice letijo mimo in veselo žvrgolijo.
The streets in the village are mostly unpaved.	Ulice v vasi so večinoma neasfaltirane.
The chair broke.	Stol se je zlomil.
Some buildings have metal roofs.	Nekaj ​​stavb ima kovinske strehe.
When he was in the royal office, he was caught dancing.	Ko je bil na kraljevi funkciji, so ga ujeli pri plesu.
It was their attempt at a new design.	To je bil njihov poskus novega dizajna.
A sense of duty is before all other considerations.	Občutek dolžnosti je pred vsemi drugimi premisleki.
A global outburst of grief.	Globalni izliv žalosti.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	V metaforičnem smislu preživimo tako, da gremo skozi življenje.
A citizen has the right to profess any religion.	Državljan ima pravico izpovedovati katero koli vero.
He cut with a machete.	Sekal je z mačeto.
Such stories have a depressing effect on morality.	Takšne zgodbe depresivno vplivajo na moralo.
To try the prophet's food was to reject the prophet.	Poskusiti prerokovo hrano je pomenilo zavrniti preroka.
It was the best rest.	To je bil najboljši počitek.
It was a humid, muddy morning, cloudy with rain.	Bilo je vlažno, blatno jutro, oblačno z dežjem.
To be accepted, you must submit an application.	Če želite biti sprejeti, morate oddati vlogo.
They all shook hands.	Vsi so se rokovali.
Water with a high salt concentration is abnormally corrosive.	Voda z visoko koncentracijo soli je nenormalno jedka.
Crime has been on the rise lately.	Kriminal je v zadnjem času v porastu.
She looked back, her eyes shining with joy.	Pogledala je nazaj, oči so ji svetile od veselja.
You will not be paid for work not done.	Za neopravljeno delo ne boste plačani.
But no one paid attention to what she said.	Vendar nihče ni bil pozoren na to, kar je rekla.
This fruit has a short shelf life.	To sadje ima kratek rok trajanja.
Some, however, claim that his gifts were a scam.	Nekateri pa trdijo, da so bila njegova darila prevara.
He cut his ideas with a knife and fork.	Svoje ideje je sekal z nožem in vilicami.
The river is full of fish.	Reka je polna rib.
Farmers use canals to water their crops.	Kmetje uporabljajo kanale za zalivanje svojih pridelkov.
The country is landlocked.	Država je brez izhoda na morje.
The woodcutter placed a stick next to the trunk of the tree.	Drvar je postavil palico ob deblo drevesa.
The radio silence lasted for several hours.	Radijska tišina je trajala več ur.
This is the fashion of the day.	To je moda dneva.
Today, it is a successful field of hinterland business.	Danes je to uspešno področje zalednega poslovanja.
The environment is hostile	Okolje je sovražno
There was a moment when nothing seemed to be happening.	Bil je trenutek, ko se je zdelo, da se nič ne dogaja.
These measures are designed to reduce pollution.	Ti ukrepi so namenjeni zmanjševanju onesnaževanja.
A dog was lying on the grass.	Na travi je ležal pes.
They won’t check to see if it’s a problem.	Ne bodo preverjali, ali je težava.
The government has been trying to introduce a minimum wage.	Vlada je poskušala uvesti minimalno plačo.
Nevertheless, the traffic was flowing at the usual speed.	Kljub temu je promet potekal z običajno hitrostjo.
Open the windows wide.	Odprite okna na široko.
This ritual is thousands of years old.	Ta ritual je star več tisoč let.
This restaurant is known for its delicious food.	Ta restavracija je znana po okusni hrani.
I want all the cakes to be evenly distributed.	Želim, da so vse torte enakomerno razporejene.
You are not allowed to enter the museum.	V muzej vam ni dovoljen vstop.
Your work is superficial.	Vaše delo je površno.
The rice was good, but nothing special.	Riž je bil dober, a nič posebnega.
This great dessert is mostly made up of fruit.	Ta velika sladica je večinoma sestavljena iz sadja.
The fool and his money soon separate.	Norec in njegov denar se kmalu ločita.
Every archaeological discovery was news all over the world.	Vsako arheološko odkritje je bilo novica po vsem svetu.
He couldn't even understand her singing voice.	Sploh ni mogel razumeti njenega pevskega glasu.
Bring some handkerchief.	Prinesite nekaj robčka.
He was very unpopular with the royal families.	Pri kraljevih družinah je bil zelo nepriljubljen.
They will soon find out that this was a mistake.	Kmalu bodo ugotovili, da je bila to napaka.
Increasing compensation payments in countries with large debts.	Povečanje izplačil nadomestil v državah z velikimi dolgovi.
Never judge a book by its cover.	Nikoli ne sodite knjige po naslovnici.
The walls were covered with photographs.	Stene so bile prekrite s fotografijami.
Cross your right leg over your left.	Desno nogo prekrižajte čez levo.
His mother is angry with him.	Njegova mati je jezna nanj.
Suddenly, a job opportunity arose.	Nenadoma se je pojavila priložnost za zaposlitev.
Tom has to get the job done.	Tom mora pripraviti posel.
A glass of lentils was on the shelf.	Kozarec z lečo je bil na polici.
Many women die during childbirth.	Veliko žensk umre med porodom.
Different species live in different habitats.	Različne vrste živijo v različnih habitatih.
This soup is more nutritious than plain water.	Ta juha je bolj hranljiva kot navadna voda.
The brothers quarreled loudly for a few minutes.	Brata sta se nekaj minut glasno prepirala.
Many companies gave up after the bombing.	Po bombnem napadu je veliko podjetij obupalo.
They are connected by history and culture.	Povezujeta jih zgodovina in kultura.
Many homes have electrical wires installed along the way.	Številne domove imajo ob poti napeljane električne žice.
She coughed my throat with her finger.	S prstom mi je odkašljala grlo.
Pilgrims regularly sacrificed their gods.	Romarji so redno žrtvovali svoje bogove.
The young man begins to glow with pride.	Mladenič začne žareti od ponosa.
Pinschers are intelligent dogs.	Pinčerji so inteligentni psi.
The next morning he got up at dawn.	Naslednje jutro je vstal ob zori.
Are you helping us, please?	Nam pomagate, prosim?
There is a lot of interest in these lectures.	Za ta predavanja je veliko zanimanja.
Moss grew above the car.	Nad avtom je zrasel mah.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Nekatere pijače, kot je sadni sok, veljajo za zdrave.
The economic system has collapsed, he said.	Gospodarski sistem je porušen, izjavlja.
This poem has little literary merit.	Ta pesem ima malo literarnih zaslug.
People have turned this place into a tourist attraction.	Ljudje so ta kraj spremenili v turistično atrakcijo.
The possessive pronoun indicates ownership.	Svojilni zaimek kaže lastništvo.
This class is getting smaller, he murmurs.	Ta razred je vse manjši, zamrmra.
The thick yellow grass was moist, lush and fragrant.	Gosta rumena trava je bila vlažna, bujna in dišeča.
A wardrobe was installed in this room.	V tej sobi je bila nameščena garderobna omara.
I think this is a better division.	Mislim, da je to boljša delitev.
Even the upper classes loved pets.	Tudi višji sloji so radi imeli hišne ljubljenčke.
She tasted her coffee and smiled in gratitude.	Okusila je svojo kavo in se nasmehnila v znak zahvale.
We spoke to a travel agency.	Pogovarjali smo se s potovalno agencijo.
Most people stay up all night.	Večina ljudi ostane vso noč.
His mood was just like his behavior.	Njegovo razpoloženje je bilo ravno tako kot njegovo vedenje.
He failed the test over and over again.	Vedno znova je padel na testu.
Resolve conflict over the sharing of responsibilities in the workplace.	Rešite konflikt glede delitve odgovornosti na delovnem mestu.
Again devastating sunlight.	Spet uničujoča sončna svetloba.
The country needs efficient transport.	Država potrebuje učinkovit promet.
A layer of dormant fog crept across the fields.	Po poljih se je plazila plast zaspane megle.
Bird screams don't seem to bother anyone.	Zdi se, da ptičji vriski nikogar ne moti.
His head throbbed with pain.	V glavi mu je utripalo od bolečine.
Raymond's tone was pleasant but businesslike.	Raymondov ton je bil prijeten, a posloven.
Peter returned with the package in hand.	Peter se je vrnil s paketom pod roko.
He played guitar while singing.	Med petjem je igral kitaro.
Sleep is very important.	Spanje je zelo pomembno.
The rainy season lasts for several months.	Deževna sezona traja nekaj mesecev.
The settlers founded a new settlement.	Naseljenci so ustanovili novo naselje.
She lowered her head in shame.	Od sramu je spustila glavo.
This community once flourished.	Ta skupnost je nekoč cvetela.
She walked slowly up the stairs, her back bent.	Počasi je stopila po stopnicah navzgor, s pokrčenim hrbtom.
The bacterium that causes diarrhea.	Bakterija, ki povzroča drisko.
The island was very beautiful, every hour of the day.	Otok je bil zelo lep, vsako uro dneva.
He was hired for this job.	Za to službo so ga zaposlili.
The coins were dirty.	Kovanci so bili umazani.
Who doesn't want to succeed in life?	Kdo si ne želi uspeti v življenju?
We drove up the lighthouse a bit.	Z svetilnikom smo se odpeljali malo navzgor.
Seek help with preparation.	Poiščite pomoč pri pripravi.
Exploitation is expected to begin next week.	Izkoriščanje naj bi se začelo prihodnji teden.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Pinjenec se uporablja za pripravo majoneze.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Naftne družbe iščejo nafto v teh regijah.
We studied the ecology of the lake.	Preučevali smo ekologijo jezera.
Demand has grown exponentially.	Povpraševanja so eksponentno narasla.
His fingerprints and footage were in the file.	Njegovi prstni odtisi in posnetek so bili v spisu.
The news quickly spread through the streets.	Novice so se hitro razširile po ulicah.
Other animals rely heavily on smell for food.	Druge živali se pri iskanju hrane močno zanašajo na vonj.
The pious man prayed before entering the church.	Pobožni mož je molil, preden je vstopil v cerkev.
It is best if the butter is soft.	Najbolje je, če je maslo mehko.
Violent crime rates are higher here.	Stopnje nasilnega kriminala so tukaj višje.
We may run into problems.	Lahko naletimo na težave.
The creature was huge!	Bitje je bilo ogromno!
The ants walked across the anthill.	Mravlje so korakale čez mravljišče.
A heat wave swept over her.	Vročinski val jo je zajel.
They are accused of diarrhea.	Obtoženi so zaradi driske.
The dish was served with a dozen side dishes.	Jed so postregli z ducatom prilog.
Many people consider poetry to be an art.	Mnogi ljudje menijo, da je poezija umetnost.
It was also unusually unusual.	Bilo je tudi nenavadno neobičajno.
Lack of fuel has led to massive power outages.	Pomanjkanje goriva je povzročilo obsežne izpade električne energije.
Look, darling, butterfly!	Poglej, draga, metulj!
There was a strong stench of rotten flesh in the air.	V zraku je visel močan smrad po gnilem mesu.
The industry has undergone dramatic changes in recent years.	Industrija je v zadnjih letih doživela dramatične spremembe.
Large amounts of chlorine are used to purify drinking water.	Za čiščenje pitne vode se uporabljajo velike količine klora.
The crime rate has been steadily falling.	Stopnja kriminala je vztrajno padala.
She wasn't always so shy.	Ni bila vedno tako sramežljiva.
The owner was rich.	Lastnik je bil bogat.
Baby meals were half the price if bought with an adult.	Otroški obroki so bili polovični cene, če so bili kupljeni z odraslim.
They marched in celebration.	Proslavljeno so marširali.
They studied the causes and consequences of aging.	Preučevali so vzroke in posledice staranja.
The cold wind made her feel even colder.	Zaradi hladnega vetra se je počutilo še bolj hladno.
Dogs have been known to attack wolves.	Znano je bilo, da psi napadajo volkove.
Many farmers despise the rich.	Mnogi kmetje prezirajo bogate.
I am reading this new book by this author.	Berem to novo knjigo tega avtorja.
The plane was descending at a steady speed.	Letalo se je spuščalo z enakomerno hitrostjo.
A lot of people are thinking about changing jobs.	Veliko ljudi razmišlja o zamenjavi službe.
She was not at all happy with her life.	Sploh ni bila zadovoljna s svojim življenjem.
When she was old, she decided to become a nurse.	Ko je stara, se je odločila postati medicinska sestra.
He scrutinized the crowd.	Pozorno je pregledal množico.
No conclusions were reached at the meeting.	Na sestanku ni prišlo do nobenih zaključkov.
He was happy with his success.	Nad svojim uspehom je bil vesel.
His romantic ideals turned out to be wrong.	Njegovi romantični ideali so se izkazali za napačne.
I lost him in the crowd.	Izgubil sem ga v množici.
The train whizzed along the tracks and blew black smoke.	Vlak je švignil po tirih in pihal črn dim.
The range is one page.	Obseg je ena stran.
He looked around to hide.	Ozrl se je naokoli, da bi se skril.
We humans are social animals	Ljudje smo družabne živali
The word quickly spread throughout the village.	Beseda se je hitro razširila po vasi.
The fountain is in front of the church.	Vodnjak je pred cerkvijo.
She smiled weakly.	Slabo se je nasmehnila.
The young man drank milk from a box.	Mladenič je pil mleko iz škatle.
The young boy is a premature early reader.	Mlad fant je prezgodaj zgodnji bralec.
So cut off the excess fabric.	Zato odrežite odvečno tkanino.
The motions of planets, stars and galaxies are complex.	Gibanje planetov, zvezd in galaksij je zapleteno.
They rarely go to work.	Redko hodijo v službo.
Five thousand experiments were performed.	Izvedenih je bilo pet tisoč poskusov.
She will see a doctor today.	Danes bo obiskala zdravnica.
The bird spent the night on the bare branches of a tree.	Ptica je prenočila na golih vejah drevesa.
She happily bit into the apple.	Z veseljem je ugriznila v jabolko.
She called out to her husband.	Zaklicala je moža.
We lowered the water level in the pool.	Znižali smo nivo vode v bazenu.
She washed her hair in the creek.	Lase si je umila v potoku.
Smog has become a serious health problem.	Smog je postal resen zdravstveni problem.
The man was wearing a black leather jacket.	Moški je nosil črno usnjeno jakno.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Še pred dežjem se je nivo vode v tem jezeru znižal.
Many buyers appreciate these papers, which are so economical.	Mnogi kupci cenijo te papirje, ki so tako ekonomični.
These ingredients are used to make cosmetics.	Te sestavine se uporabljajo za izdelavo kozmetike.
As demand increases, so must production.	Ko se povpraševanje povečuje, se mora povečati tudi proizvodnja.
If costs increase, consider reducing them.	Če se stroški povečajo, razmislite o njihovem zmanjšanju.
The sunny weather dried the mud quickly.	Sončno vreme je blato hitro posušilo.
The poor were often forced to pay their taxes.	Reveži so bili pogosto prisiljeni zagotoviti svoje davke.
He broke the lock with a wooden stick.	Z leseno palico je vlomil ključavnico.
The pilot forced me to land on the plane.	Pilot me je prisilil, da sem pristal na letalu.
They climbed into the truck.	Splezala sta v tovornjak.
The President reminded us of the risks of international travel.	Predsednik nas je opozoril na tveganja mednarodnih potovanj.
They produce the best strawberries.	Pridelujejo najboljše jagode.
Seals were spotted in the bay.	V zalivu so opazili tjulnje.
There are no boundaries here, no walls or barbed wire.	Tukaj ni meja, ni zidov ali bodeče žice.
The winds were blowing, scattering paper and waste.	Vetrovi so pihali, razmetavali papir in odpadke.
They let their hair down.	Spustili so lase.
He is said to have spoken on a popular radio show.	Govoril naj bi v priljubljeni radijski oddaji.
This family never speaks ill of others.	Ta družina nikoli ne govori slabo o drugih.
An elegant young sailor with his heroic friends.	Eleganten mlad mornar s svojimi junaškimi prijatelji.
It’s time to clean up the mess.	Čas je, da počistite nered.
Many patients will get sick as summer approaches.	Veliko bolnikov bo zbolelo, ko se bliža poletje.
The lady's hair shone in the sunlight.	Lasje dame so se svetile v sončni svetlobi.
There are limits to what can be known.	Obstajajo meje tega, kar je mogoče vedeti.
There have been reports of disappearances.	Prišlo je do poročil o izginotjih.
The thermostat is set to seventy degrees.	Termostat je nastavljen na sedemdeset stopinj.
The guards are patrolling with their rifles.	Stražarji patruljirajo s svojimi puškami.
The mother left her three children at home alone.	Mati je svoje tri otroke pustila doma same.
Several laws have recently been passed to combat this problem.	Pred kratkim je bilo sprejetih več zakonov za boj proti tej težavi.
His lawyer appealed the verdict.	Njegov odvetnik se je na sodbo pritožil.
The seas began to rise.	Morja so se začela dvigovati.
The submarine crew experienced severe turbulence.	Posadka podmornice je doživela hude turbulence.
A good fly.	Pridna muha.
He comes dressed in a colorful shirt.	Pride oblečen v pisano srajco.
It’s hard to imagine what he had to endure.	Težko si je predstavljati, kaj je moral prestati.
He had to die for rice wine.	Za riževo vino je bilo treba umreti.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Kuhar v vodo doda dve žlički soli.
The new domestic yoke looked upon the city with contempt.	Novi domači jarem je mesto gledal s prezirom.
She screamed as her friend waved a knife.	Kričala je, ko je njena prijateljica mahala z nožem.
The disease is spreading rapidly.	Bolezen se hitro širi.
The poets studied the changing form of language every day	Pesniki so vsak dan preučevali spreminjajočo se obliko jezika
The sauce needs to be cooked.	Omako je treba kuhati.
The essay tells the story of a man’s journey.	Esej pripoveduje o človekovem potovanju.
Put the lentils in a bowl.	Lečo damo v skledo.
Methane is found in natural gas.	Metan najdemo v zemeljskem plinu.
He has just turned thirty.	Pravkar je dopolnil trideset let.
You have to be careful when crossing the street.	Pri prečkanju ulice morate biti previdni.
The computer paid for itself.	Računalnik se je plačal sam.
Two of the accused are from wealthy families.	Dva od obtoženih sta iz bogatih družin.
The tide came gently.	Plima je prišla nežno.
Two young boys were fishing in the river.	Dva mlada fanta sta ribarila v reki.
The game is simple and only takes a few minutes.	Igra je preprosta in traja le nekaj minut.
He covered his mouth with his sleeve.	Usta si je zakril z rokavom.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Turčija trdi, da je odkrila veliko izgubljenih mest.
It often occurs in addition to Brazil nuts.	Pogosto se pojavlja poleg brazilskih oreščkov.
Spaces, pauses, and commas are usually within quotation marks.	Presledki, premori in vejice so običajno znotraj narekovajev.
She came, blushing, with a red face.	Prišla je, zardela, z rdečim obrazom.
Without her consent, this separation took place.	Brez njene privolitve je prišlo do te ločitve.
She was arrested for driving under the influence of alcohol.	Aretirali so jo zaradi vožnje pod vplivom alkohola.
Her favorite pastime is reading poetry books.	Njena najljubša zabava je branje pesniških knjig.
The village was submerged in dense fog.	Vas je bila potopljena v gosto meglo.
The white dog dozed off in the sun.	Beli pes je zadremal na soncu.
You can also learn to ride a bike.	Lahko se tudi naučite voziti kolo.
The psychiatrist claimed that the patient was suffering from schizophrenia.	Psihiater je trdil, da je bolnik trpel za shizofrenijo.
They believe in our leader.	Verujejo v našega vodjo.
The sun shone through the windows.	Skozi okna je sijalo sonce.
The tank refused to move.	Tank se ni hotel premakniti.
The whole community was thrilled with her success.	Vsa skupnost je bila navdušena nad njenim uspehom.
There are many species of birds in this park.	V tem parku je veliko vrst ptic.
Boxes of books lined the shelves.	Na policah so se vrstile škatle s knjigami.
The streets quickly became flooded with cars.	Ulice so hitro postale preplavljene z avtomobili.
The closet was full of various medicinal herbs.	Omara je bila polna različnih zdravilnih zelišč.
They built more and more windmills.	Gradili so vse več vetrnic.
It will be hard to lure them away.	Težko jih bo zvabiti stran.
A complete storm of wind, snow and ice.	Popolna nevihta vetra, snega in ledu.
Through practice, people become experts.	S prakso ljudje postanejo strokovnjaki.
She cut a thin slice of ham.	Odrezala je tanko rezino šunke.
The speaker gives useful advice.	Govornik daje koristne nasvete.
The study tries to correct past mistakes.	Študija poskuša popraviti pretekle napake.
The decision was not popular among the victims.	Odločitev ni bila priljubljena med žrtvami.
One of the most important climate effects is heat transfer.	Eden najpomembnejših podnebnih učinkov je prenos toplote.
The landscape is drained and destroyed due to lack of water.	Pokrajina je izsušena in uničena zaradi pomanjkanja vode.
She stopped playing in the middle of the song.	Sredi pesmi je nehala igrati.
He walked back and forth along the beach.	Hodil je sem ter tja po plaži.
The mosque is the largest in the city.	Mošeja je največja v mestu.
A river crosses the valley.	Skozi dolino seka reka.
Deft fingers worked the potter's wheel.	Spretni prsti so delali lončarsko kolo.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Ducat vojakov je obkolilo ujetnika.
The suburban house was built of wood.	Predmestna hiša je bila zgrajena iz lesa.
This city has always been known for its bridges.	To mesto je že od nekdaj znano po svojih mostovih.
The food pyramid follows.	Sledi prehranska piramida.
A national campaign against drug abuse was organized.	Organizirana je bila nacionalna kampanja proti zlorabi drog.
The bed was wrapped in white sheets.	Postelja je bila zavita v bele rjuhe.
The number of divorcees is still growing.	Število ločencev še vedno narašča.
This fabric wears well.	Ta tkanina se dobro nosi.
This place is famous as a haven for writers.	To mesto slovi kot zatočišče za pisatelje.
All materials can be used for fuel.	Za gorivo se lahko uporabijo vsi materiali.
You will be amazed at the discovery!	Presenečeni boste nad odkritjem!
Clouds hung low across the colorful sky.	Oblaki so viseli nizko po pisanem nebu.
There is a lot of traffic on the road.	Na cesti je veliko prometa.
But overall, the outlook is bleak.	Toda na splošno so obeti mračni.
Her heart pounded again.	Srce ji je spet zaigralo.
He became a famous writer.	Postal je slaven pisatelj.
The project was received with concern.	Projekt je bil sprejet z zaskrbljenostjo.
I am fed up with these constant traffic jams.	Sit sem teh nenehnih prometnih zastojev.
Apparently they want to profit from the sale of "translations".	Očitno želijo profitirati od prodaje »prevodov«.
Candidates had to perform songs.	Kandidati so morali izvajati pesmi.
He was confident in his goals.	Bil je prepričan v svoje cilje.
But not much cleaning was required.	A veliko čiščenja ni bilo potrebno.
The soldier conceived the audiologist's daughter.	Vojak je zanosil avdiologovo hčerko.
The very beauty of turquoise water is stunning.	Sama lepota turkizne vode je osupljiva.
Some items need to be wet to work, of course.	Nekateri predmeti morajo biti za delo seveda mokri.
There has been an increase in crime in recent years.	V zadnjih letih je prišlo do porasta kriminala.
Sikh pilgrims walked to the temple.	Sikhovski romarji so hodili do templja.
The oldest cities in the world were irrigated by gravity.	Najstarejša mesta na svetu so bila namakana z gravitacijo.
He was accused of setting fire to their homes.	Obtožili so ga, da je zažgal njihove domove.
A census of the dead was carried out.	Izveden je bil popis mrtvih.
The villagers were poor, but life was simple.	Vaščani so bili revni, a življenje je bilo preprosto.
His clothes were covered in dust.	Njegova oblačila so bila prekrita s prahom.
Carefully look for small pieces of food on the coal.	Previdno poiščite na premogu majhne koščke hrane.
Police arrested her.	Policija jo je aretirala.
Many families cannot afford heating.	Številne družine si ne morejo privoščiti ogrevanja.
The boy was poorly aware of this environment.	Fant se je te okolice slabo zavedal.
The cost of the loan increased sharply	Stroški posojila so se močno povečali
They laughed at his expense.	Smejali so se na njegov račun.
Obtaining seabed samples was a laborious process.	Pridobivanje vzorcev morskega dna je bil naporen proces.
Smoking causes cancer and birth defects.	Kajenje povzroča raka in prirojene okvare.
She opened the letter and read the message.	Odprla je pismo in prebrala sporočilo.
The company is expected to generate significant profits.	Pričakuje se, da bo podjetje ustvarilo precejšen dobiček.
He drove into the locked belt.	Zapeljal je na zaklenjen pas.
Different apples grow here.	Tukaj rastejo različna jabolka.
It was terribly cold and snowy.	Bilo je strašno hladno in sneženo.
The new mayor of the village lied to reporters.	Novi župan vasi je lagal novinarjem.
She spoke softly and barely moved her lips.	Govorila je tiho in komaj premikala ustnice.
He swims ten times a day.	Vsak dan plava desetkrat.
This country is a mixture of different and complex cultures.	Ta država je mešanica različnih in zapletenih kultur.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Muzej ima veliko lepih keramičnih vaz.
Sport also contains an element of drama.	Šport vsebuje tudi element drame.
Hit the iron while it is hot	Udarite po železu, medtem ko je vroče
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evicted.	Sodniki so soglasno odločili, da sosedov ni mogoče deložirati.
I worked very hard to finish the job.	Zelo sem se trudil, da sem dokončal delo.
Experts investigated the outbreak.	Strokovnjaki so preiskovali izbruh.
He stood in a wide posture.	Stal je v široki drži.
Heavy machinery is used to pull logs from the forests.	Za vlečenje hlodovine iz gozdov se uporablja težka mehanizacija.
The bird took off over the trees.	Ptica je vzletela nad drevesi.
He extended his hand in greeting.	Podal je roko v pozdrav.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Nekatere rezbarije so bile stare več sto let.
The cut on the arm requires stitches.	Rez na roko zahteva šive.
My hands were shaking.	Roke so se mi tresle.
Soldiers seized the smuggled goods.	Vojaki so pretihotapljeno blago zasegli.
Pour the flour through a strainer.	Moko prelijemo skozi cedilo.
The answer will come when you least expect it.	Odgovor bo prišel, ko boste najmanj pričakovali.
The players went in and out.	Igralci so šli noter in ven.
Everyone was advised to boil drinking water.	Vsem so svetovali, naj zavrejo vodo za pitje.
The ozone hole is widening.	Luknja v ozonski plasti se širi.
He gave her a long look.	Dal ji je dolg pogled.
I can't take it anymore.	Ne prenesem več.
The flowers smelled sweet.	Rože so sladko dišale.
Our vision is to provide unbiased information online.	Naša vizija je zagotoviti nepristranske informacije na spletu.
His friends have always loved him.	Njegovi prijatelji so bili vedno radi z njim.
The wall was made of sandstone slabs.	Stena je bila izdelana iz plošč peščenjaka.
I tied his shoe.	Zavezala sem mu čevelj.
The effects of some pollutants are now well understood.	Učinki nekaterih onesnaževal so zdaj dobro razumljeni.
They just received the results of their test.	Pravkar so prejeli rezultate svojega testa.
The tiny black dot soon became a brown dot.	Drobna črna pika je kmalu postala pika rjave barve.
The donut is delicious.	Krof je okusen.
You are beautiful, my secret love.	Prelepa si, moja skrivna ljubezen.
It rained steadily all night.	Dež je vztrajno padal vso noč.
His story was compelling.	Njegova zgodba je bila prepričljiva.
The matter was resolved, more or less peacefully.	Zadeva je bila rešena, bolj ali manj mirno.
The old man told him about it.	Starec mu je povedal o tem.
Gathering accurate information will be essential.	Zbiranje točnih informacij bo bistveno.
He spoke slowly.	Govoril je počasi.
He was sure he would get the job.	Bil je prepričan, da bo dobil službo.
Abuse is a reality of modern life.	Zloraba je realnost sodobnega življenja.
Prayer is an act of worship.	Molitev je dejanje čaščenja.
The students followed in her footsteps.	Učenci so šli po njenih stopinjah.
The incident happened at a supermarket.	Incident se je zgodil v supermarketu.
This kid, shining in a blue dress, steps on stage.	Ta otrok, sijajen v modri obleki, stopi na oder.
Their conversations are often very intimate.	Njihovi pogovori so pogosto zelo intimni.
The floors are made of oak planks.	Tla so iz hrastovih desk.
Her thoughts went back to the island.	Njene misli so odšle nazaj na otok.
Jacob called his son and daughter.	Jakob je poklical sina in hčer.
The lesson highlighted the connection between geography and history.	Lekcija je poudarila povezavo med geografijo in zgodovino.
Her intellect was well developed.	Njen intelekt je bil dobro razvit.
Noise of the railway station	Hrup prometne železniške postaje
He threw himself into sociology.	Vrgel se je v sociologijo.
The clouds are white, fluffy and made up of tiny water droplets.	Oblaki so beli, puhasti in sestavljeni iz drobnih vodnih kapljic.
Workers were paid equally.	Delavci so bili enako plačani.
The unfortunate child was pushed to the swing.	Nesrečnega otroka so potisnili na gugalnico.
The floor was wooden.	Tla so bila lesena.
He devotes all his time to study.	Ves svoj čas namenja študiju.
A solution had to be found quickly.	Hitro je bilo treba najti rešitev.
The deer in the forest was an exotic species.	Jelen v gozdu je bil eksotična vrsta.
She is doomed to marry her unsuitable cousin.	Obsojena je na poroko s svojim neprimernim bratrancem.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Stene, strop in tla so bili iz kamna.
He kicked a can down the street.	Po ulici je brcnil pločevinko.
The homeless no longer had to be pitied.	Brezdomcev se ni bilo več treba smiliti.
The queen's son became king one day.	Kraljičin sin je nekega dne postal kralj.
There was none of that a century ago.	Pred stoletjem ni bilo nič od tega.
A riot ensued.	Sledila je nereda.
There was fog everywhere.	Povsod je bila megla.
By chance we won the championship.	Po naključju smo osvojili prvenstvo.
This type of rice tastes like nuts.	Ta vrsta riža ima okus po oreščkih.
Ask any questions you think you need to ask.	Zastavite vsa vprašanja, za katera menite, da jih morate zastaviti.
So glad to see you!	Tako vesel, da te vidim!
The winning minorities came forward.	Zmagovalne manjšine so se oglasile.
Change the oil regularly.	Redno menjajte olje.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Jedla je obrok fižola, riža in tortilje.
Muslim women can wear the hijab.	Muslimanke lahko nosijo hidžab.
These drugs are addictive.	Ta zdravila povzročajo odvisnost.
Her behavior remained calm throughout.	Njeno vedenje je vseskozi ostalo mirno.
Most construction work is now done by foreign workers.	Večino gradbenih del zdaj opravljajo tuji delavci.
This country is rich in natural resources.	Ta država je bogata z naravnimi viri.
We drove along the coast.	Vozili smo se ob obali.
We must not allow our love to stagnate.	Ne smemo dovoliti, da naša ljubezen stagnira.
The economy of the mountain area was based on farming.	Gospodarstvo gorskega območja je temeljilo na kmetovanju.
We couldn't stand the noise.	Nismo mogli prenašati hrupa.
He thought it appropriate.	Menil je, da je to primerno.
She sprayed rose oil on the tablecloth and took a deep breath.	Rožno olje je poškropila po prtu in globoko dihala.
My garden is full of beautiful flowers.	Moj vrt je poln čudovitih rož.
Frank's friends were upset with him.	Frankovi prijatelji so bili nad njim razburjeni.
Critics insist this approach is ineffective.	Kritiki vztrajajo, da je ta pristop neučinkovit.
These books were old and moldy.	Te knjige so bile stare in plesnile.
Conservation of natural resources is crucial.	Ohranjanje naravnih virov je ključnega pomena.
Clouds of dust rolled lazily across the plains	Oblaki prahu so se leno valili po ravnicah
The screen was encrypted with computer code.	Zaslon je bil kodiran z računalniško kodo.
Council members were free to express their views.	Člani sveta so svobodno izražali svoja stališča.
Seagulls screamed overhead.	Nad glavo so vriskali galebi.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Ali lahko priporočate dobro vegetarijansko restavracijo?
He waved to the waiter.	Pomahal je natakarju.
She stopped to wipe the sweat from her eyebrows.	Ustavila se je, da bi si obrisala znoj z obrvi.
A volunteer-backed community was born.	Rodila se je skupnost, ki so jo podpirali prostovoljci.
He went to town to buy a shovel.	Odšel je v mesto, da bi kupil lopato.
There was an influx of foreign investment.	Prišlo je do priliva tujih investicij.
A huge crowd gathered to hear the message.	Ogromna množica ljudi se je zbrala, da bi slišala sporočilo.
They enjoyed a wonderful meal.	Uživali so v čudovitem obroku.
The newspaper criticized the government.	Časopis je kritiziral vlado.
She massaged her temples.	Masirala si je templje.
The wide jaws of the robot open wide.	Široke čeljusti robota se široko odprejo.
The city is known for its football stadiums.	Mesto je znano po svojih nogometnih stadionih.
The caretaker found out about the problem.	Skrbnik je izvedel za težavo.
Charcoal is an important part of pottery making.	Oglje je pomemben del izdelave lončarstva.
She is a charming hostess.	Je očarljiva gostiteljica.
She sat on a pillow and sipped tea.	Sedela je na blazini in srkala čaj.
When the food is in the oven, it is steamed.	Ko je hrana v pečici, se kuha na pari.
She followed the bread with her fingers.	S prsti je sledila kruhu.
They arrived in front of a large warehouse.	Prišli so pred veliko skladišče.
A deep river flows in the middle of the country.	Sredi države teče globoka reka.
Landslides are common in this region.	Plazovi so v tej regiji pogosti.
The main attraction of the city is the zoo.	Glavna znamenitost mesta je živalski vrt.
Scientists agree that this is a small effect.	Znanstveniki se strinjajo, da je to majhen učinek.
Grapes are a rich source of vitamins.	Grozdje je bogat vir vitaminov.
We hear very little about you.	O vas slišimo zelo malo.
He planted some flowers in the garden.	Na vrtu je posadil nekaj rož.
You have to be careful not to create a scene.	Paziti morate, da ne ustvarite prizora.
Meteorologists promised sunny days.	Vremenoslovci so obljubljali sončne dni.
The government has urged citizens to report all such violations.	Vlada je državljane pozvala, naj prijavijo vse tovrstne kršitve.
Sorry to call you so often.	Oprostite, ker vas tako pogosto kličem.
The party’s youth wing is notorious for its violence.	Mladinsko krilo stranke je razvpito po svojem nasilju.
The slopes were covered with snow.	Pobočja je prekril sneg.
They finally managed to come to an agreement.	Končno so se uspeli dogovoriti.
Who has ever met this brave man?	Kdo je že srečal tega pogumnega človeka?
I think that applies to most people.	Mislim, da to velja za večino ljudi.
She stepped outside and shivered.	Stopila je ven in se tresla.
The box contains a letter.	Škatla vsebuje pismo.
They applied too much perfume.	Nanesli so preveč parfuma.
He got lost in the maze of narrow streets.	Izgubil se je v labirintu ozkih ulic.
He sensed a blow.	Zaznal je udarec.
The desk fit perfectly.	Pisalna miza se je popolnoma prilegala.
The school year includes a three-month break.	Šolsko leto vključuje trimesečni odmor.
He was lying on the corners of the streets.	Ležal je na vogalih ulic.
Seagulls and canoes lined the bay.	V zalivu so se vrstili galebi in kanuji.
Bird migration is part of the natural cycle.	Selitev ptic je del naravnega cikla.
The children were frightened by the thunder.	Otroke je prestrašilo grmenje.
It's about my age.	Približno mojih let je.
It used to rain.	Včasih je deževalo.
They agreed to discuss the matter.	Dogovorili so se, da se bodo o zadevi pogovarjali.
The most popular foods here are fried noodles.	Najbolj priljubljena hrana tukaj so ocvrti rezanci.
I'm not used to driving around town.	Nisem vajen vožnje po mestu.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Mnogi zgodovinarji dvomijo o zgodovinskem pomenu tega dogodka.
One meaning of the term “justice” includes equal opportunities.	En pomen izraza "pravičnost" vključuje enake možnosti.
We need to confront global warming.	Zoperstaviti se moramo globalnemu segrevanju.
She got a long stay.	Dobila je dolgo bivanje.
I'm sleepy, she said	Zaspana sem, je rekla
Flying rats plagued the city for months.	Leteče podgane so več mesecev pestile mesto.
This coach was painted black.	Ta trener je bil pobarvan črno.
A blanket is used to protect against the cold.	Za zaščito pred mrazom se uporablja odeja.
The death toll continues to rise.	Število smrtnih žrtev še naprej narašča.
They belittled him for every opportunity they had.	Omalovaževali so mu vsako priložnost, ki so jo imeli.
Embankments prevented seawater from penetrating inland.	Nasipi so preprečili prodiranje morske vode v notranjost.
Bill is a teenager now.	Bill je zdaj najstnik.
He reached the door and knocked three times.	Prišel je do vrat in trikrat potrkal.
Describe your action plan in detail.	Podrobno opišite svoj načrt ukrepanja.
I look forward to working with you, sir.	Veselim se sodelovanja z vami, gospod.
This is an affordable hotel.	To je cenovno ugoden hotel.
They are approaching what can be described as traditional.	Približujejo se temu, kar lahko opišemo kot tradicionalno.
He was confident they would win.	Prepričan je bil, da bodo zmagali.
The answers to these questions are important.	Odgovori na ta vprašanja so pomembni.
He uses glass in many of his paintings.	Na mnogih svojih slikah uporablja steklo.
The diver struggled to get out.	Potapljač se je trudil pri izplutju.
The weather was nice.	Vreme je bilo milo.
The hills were surrounded by wolves.	Hribi so bili obkroženi z volkovi.
This farm is like that all over the country.	Ta kmetija je tako po vsej državi.
The institute will become vibrant, vibrant.	Inštitut bo postal živahen, živahen.
The cat was attacking people.	Mačka je napadala ljudi.
Before you buy them, try each pair first.	Preden jih kupite, najprej preizkusite vsak par.
She attacked the tiger with a steel knife.	Tigra je napadla z jeklenim nožem.
The drought continued despite recovery efforts.	Suša se je nadaljevala kljub prizadevanjem za obnovo.
The landscape is intensely colorful.	Pokrajina je intenzivno barvita.
This can be used as a travel guide.	To se lahko uporablja kot potovalni vodnik.
He smiled calmly.	Mirno se je nasmehnil.
The planes flow in all directions.	Ravnine tečejo v vse smeri.
Please put this glass away.	Prosim, odložite ta kozarec.
A farm animal that lives mainly on grass	Rejska žival, ki živi predvsem na travi
Help me with my taxes	Pomagaj mi z mojimi davki
The rice harvest is ready at this time.	Žetev riža je v tem času pripravljena.
He's looking for a better job.	Išče boljšo službo.
I have to study further.	Moram študirati naprej.
Cloudy with periodic showers.	Oblačno z občasnimi plohami.
The kidnappers demanded a large ransom.	Ugrabitelji so zahtevali veliko odkupnino.
He loudly complained about poor service.	Glasno se je pritoževal nad slabo storitvijo.
During excavations, an ancient dwelling was discovered.	Med izkopavanji so odkrili starodavno bivališče.
Make incisions in the orange to reveal the flesh beneath it.	V pomaranči naredite zareze, da odkrijete meso pod njim.
The village is located on this agricultural land.	Na tem kmetijskem zemljišču se nahaja vas.
This year’s poor harvest will affect food prices.	Letošnja slaba letina bo vplivala na cene hrane.
We all know that exercise is beneficial.	Vsi vemo, da je vadba koristna.
It is a strong type of wood.	Je močna vrsta lesa.
The expression on his face was deadly serious.	Izraz na njegovem obrazu je bil smrtno resen.
He scribbled a word to the side.	Na stran je načečkal besedo.
We have an export surplus.	Imamo izvozni presežek.
They blurred the sun and the stars.	Zabrisali so sonce in zvezde.
We slowly rode our horses into town.	Počasi smo zajahali konje v mesto.
Do not feed animals!	Ne hranite živali!
This text needs to be edited.	To besedilo je treba urediti.
List the dishes that are vegetarian.	Naštej jedi, ki so vegetarijanske.
We're going camping tomorrow.	Jutri gremo na kampiranje.
Watch your tongue, young man.	Pazi na svoj jezik, mladenič.
He leads a peaceful life in the country.	Na deželi vodi mirno življenje.
My dishwasher stopped working.	Moj pomivalni stroj je prenehal delovati.
The commander was upset.	Poveljnik je bil razburjen.
I was ready to go.	Bil sem pripravljen iti.
She uttered a few words and then continued her work.	Izgovorila je nekaj besed, nato pa je nadaljevala s svojim delom.
It rained less this summer.	To poletje je padalo manj dežja.
Farmers slowly began to return to farming.	Kmetje so se počasi začeli vračati k kmetovanju.
A bottle remained near the water's edge.	Blizu roba vode je ostala steklenica.
This machine will automatically crack nuts.	Ta stroj bo avtomatsko razpokal oreščke.
This is just to give you a general idea.	To je samo zato, da vam dam splošno predstavo.
The toddler threw his toys away.	Malček je vrgel svoje igrače.
A dog was barking at his waist.	Na pasu je lajal pes.
The state exam is very difficult.	Državni izpit je zelo težaven.
The cargo ship was anchored in the bay.	Tovorna ladja je bila zasidrana v zalivu.
An entire block of buildings collapsed during the quake.	Med potresom se je zrušil en cel blok stavb.
The fire was burning hard.	Ogenj je močno gorel.
The father asked for everyone's attention.	Oče je prosil za pozornost vseh.
The chair rests on a rubber pad.	Stol leži na gumijasti podlogi.
The suspect confessed to the burglary.	Osumljenec je vlom priznal.
The exhibition was quite surprising.	Razstava je bila precej presenetljiva.
Congestion has worsened in recent years.	Zastoji so se v zadnjih letih poslabšali.
He is known to have spoken eloquently.	Znano je, da je govoril zgovorno.
The circus is very popular at this time of year.	V tem letnem času je cirkus zelo priljubljen.
The regional government has introduced new measures.	Regionalna vlada je uvedla nove ukrepe.
Believers try to be merciful.	Verniki poskušajo biti usmiljeni.
Researchers are working to understand how the brain works.	Raziskovalci si prizadevajo razumeti, kako delujejo možgani.
In the quiet village, the streets were empty.	V tihi vasi so bile ulice prazne.
No newcomer to the host planet would be safe.	Noben novinec na planetu gostitelju ne bi bil varen.
The tourist attractions of the city will expand.	Razširili se bodo turistične zanimivosti mesta.
Instead, idiots would corrupt financial markets.	Namesto tega bi idioti pokvarili finančne trge.
We had to wait fifteen minutes for the doctor.	Na zdravnika smo morali čakati petnajst minut.
Be careful, the razor is dangerous!	Previdno, britvica je nevarna!
He bowed to them and kissed my hand.	Jim se je priklonil in mi poljubil roko.
He moved two nesting boxes and some water bottles.	Prestavil je dve gnezdilnici in nekaj plastenk z vodo.
The package was opened and resealed.	Paket je bil odprt in ponovno zapečaten.
The temperature in the oven was measured by the reading abilities of young children.	Temperaturo v peči so izmerili bralne sposobnosti majhnih otrok.
Travel agencies and travel companies need efficient transport.	Potovalne agencije in turistična podjetja potrebujejo učinkovit prevoz.
They came to the main door.	Prišli so do glavnih vrat.
They found him alone on the railroad tracks.	Našli so ga samega na železniški progi.
The economic boom is unprecedented.	Gospodarski razcvet je brez primere.
The sailors cleaned the deck and began untying the ropes.	Mornarji so očistili krov in začeli odvezovati vrvi.
In the first four years, the tree grows slowly.	V prvih štirih letih drevo raste počasi.
The economy of this city is heavily dependent on tourism.	Gospodarstvo tega mesta je močno odvisno od turizma.
Girls are always told to be good.	Deklicam vedno rečejo, naj bodo dobre.
Mexico is a sovereign state.	Mehika je suverena država.
Why do we always have to count pennies?	Zakaj moramo vedno šteti penije?
It was unbearably hot.	Bilo je neznosno vroče.
That year, the city is expected to be hit by two major storms.	Tisto leto naj bi mesto prizadeli dve veliki nevihti.
Economists believe the economy is improving.	Ekonomisti menijo, da se gospodarstvo izboljšuje.
Morning is a pleasant time of day.	Jutro je prijeten čas dneva.
Damn him!	Prekletstvo nad njim!
There are several species of fish in the pool.	V bazenu je več vrst rib.
Would you bring me my loofah from the basement, please?	Bi mi prinesli mojo lufo iz kleti, prosim?
The bamboo lining almost burned.	Bambusova podloga je skoraj zgorela.
He lived in a small village.	Živel je v majhni vasi.
The snake slid across the grass.	Kača je zdrsnila po travi.
The speedometer showed ninety.	Merilnik hitrosti je pokazal devetdeset.
We talk a lot about places, right?	Veliko se pogovarjamo o krajih, kajne?
Send flowers to your sister.	Pošlji rože svoji sestri.
They were involved in a severe war.	Bili so vpleteni v hudo vojno.
I looked out the window and watched the snow.	Gledal sem skozi okno in opazoval sneg.
From tomorrow, we all need to start recycling.	Od jutri naprej moramo vsi začeti reciklirati.
She spreads butter on the bread.	Ona namaže kruh z maslom.
There was a glass box in the corner.	V kotu je bila steklena škatla.
She spoke very slowly and clearly.	Govorila je zelo počasi in jasno.
The bullet flew over his chest.	Krogla mu je preletela prsi.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	Hribi so čudoviti, s čistim zrakom in modrim nebom.
A small homeless man approached the car.	Do avta se je približal majhen brezdomec.
The noise of the crashing waves never stopped.	Hrup udarjajočih valov ni nikoli prenehal.
What was the moral here?	Kakšna je morala tukaj?
The irrigation system needs constant repair.	Namakalni sistem potrebuje stalno popravilo.
The water in this man's bottle was warm.	Voda v steklenici tega človeka je bila topla.
Many children live in poverty.	Veliko otrok živi v revščini.
Troops were needed to secure the new colony.	Za zavarovanje nove kolonije so bile potrebne čete.
He holds this pen and pencil by the bed.	To pero in svinčnik drži ob postelji.
Roasted vegetables have a pleasant taste.	Pečena zelenjava ima prijeten okus.
This valley was known for its wildflowers.	Ta dolina je bila znana po divjem cvetju.
What is the weather?	Kakšno je vreme?
The naughty child was insulted by her teacher.	Nagajivega otroka je zmerjala njena učiteljica.
He's taking me to the zoo tomorrow.	Jutri me pelje v živalski vrt.
The landscape is dotted with old temples.	Pokrajina je posejana s starimi templji.
A commission was set up to investigate the incident.	Ustanovljena je bila komisija za preiskavo dogodka.
A witty line-up emerged from the shadows.	Iz sence se je pojavila duhovita postava.
So the blue old woman	Torej modra stara ženska
Police are looking for the man.	Policija moškega išče.
We need to make important changes.	Uvesti moramo pomembne spremembe.
These wills are evenly coordinated.	Ti voli so enakomerno usklajeni.
This new actress has progressed from supporting roles.	Ta nova igralka je napredovala od stranskih vlog.
Fights depression.	Bori se z depresijo.
He walked quickly down the street.	Hitro je šel po ulici.
The dining room was full.	Obedovalnica je bila polna.
The local pharmacy supplies a range of medicines.	Lokalna lekarna dobavlja vrsto zdravil.
You will need a lot of sugar for this.	Za to boste potrebovali veliko sladkorja.
Wealth does not come in money, but in care.	Bogastvo ne prihaja v denarju, ampak v skrbi.
Roads and rail links were quickly repaired.	Ceste in železniške povezave so bile hitro popravljene.
When the clay falls off the table and shatters.	Keda gline pade z mize in se razbije.
The sky is cloudy.	Nebo je oblačno.
He often made mistakes in grammar.	Pogosto je delal napake v slovnici.
The city was named in honor of this king.	Mesto je bilo poimenovano v čast tega kralja.
Every woman in the village helped with the search.	Vsaka ženska v vasi je pomagala pri iskanju.
On paper, it may seem impossible.	Na papirju se morda zdi nemogoče.
This region is known for its large deposits of iron ore.	Ta regija je znana po velikih nahajališčih železove rude.
The monsoon is causing heavy rain.	Monsun povzroča močan dež.
Do not switch off the engine.	Ne izklapljajte motorja.
You think he's innocent?	Misliš, da je nedolžen?
They sought medical help, but it was too late.	Poiskali so zdravniško pomoč, a je bilo prepozno.
A comfortable person should visit a psychiatrist.	Udobna oseba bi morala obiskati psihiatra.
The dam produces huge amounts of electricity.	Jez proizvaja ogromne količine električne energije.
Is that what you believe in?	Je to tisto, v kar verjameš?
The manager is determined to improve working conditions.	Vodja je odločen, da bo izboljšal delovne pogoje.
The roof is covered with tar paper.	Streha je prekrita s katranskim papirjem.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Po uporabi kopalnice si temeljito umijte roke.
A ray of hope in amoral society.	Žarek upanja v amoralni družbi.
They called on the government to do more.	Vlado so pozvali, naj stori več.
His family can read and write.	Njegova družina zna brati in pisati.
I believe he is innocent.	Verjamem, da je nedolžen.
The style of this author has several features of modernist writing.	Slog tega avtorja ima več značilnosti modernističnega pisanja.
The government has decided to continue the program.	Vlada se je odločila za nadaljevanje programa.
If you want to lose weight, eat less cake.	Če želite shujšati, jejte manj torte.
There used to be a girl who loved to paint flowers.	Nekoč je bilo dekle, ki je rada slikala rože.
No one can talk to the dead.	Nihče ne more govoriti z mrtvimi.
Reasonable government will regulate smoking.	Razumna vlada bo uredila kajenje.
Drought affected yields.	Suša je vplivala na pridelek.
He has written dozens of novels.	Napisal je na desetine romanov.
It brought some success.	Prineslo je nekaj uspehov.
Books can brighten anyone's day.	Knjige lahko vsakomur polepšajo dan.
I don't see anyone here.	Tukaj ne vidim nikogar.
The detergents we use are harmful to the environment.	Detergenti, ki jih uporabljamo, so škodljivi za okolje.
The king ruled his country for many years.	Kralj je vladal svoji državi dolga leta.
His tragic end shocked and saddened us all.	Njegov tragični konec nas je vse šokiral in žalostil.
Rural wine was exported in bulk this week.	Podeželsko vino so ta teden na veliko izvažali.
Just say no, just don’t spread rumors, she said.	Samo reci ne, samo ne širi govoric, je rekla.
A plan to extend maternity leave for all mothers.	Načrt za podaljšanje porodniškega dopusta vsem materam.
The minister is never released on time.	Minister se nikoli ne izpusti pravočasno.
Our brains are designed to remember things.	Naši možgani so zasnovani tako, da si zapomnijo stvari.
A tall building dominated the horizon.	Visoka stavba je prevladovala na obzorju.
Don't worry, be positive.	Ne sekiraj se, bodi pozitiven.
She found a completely spherical hole in the apple.	V jabolku je našla popolnoma sferično luknjo.
These are complex financial statements.	To so zapleteni računovodski izkazi.
His life was marked by tragedy.	Njegovo življenje je zaznamovala tragedija.
It’s so blue that it’s hard to know what’s true.	Tako je modra, da je težko vedeti, kaj je res.
Significant damage was caused.	Povzročena je bila precejšnja škoda.
A severe drought has affected millions of people.	Huda suša je prizadela milijone ljudi.
The stain created a permanent stain on this dress.	Madež je na tej obleki ustvaril trajen madež.
A physics textbook will allow you to do some experimentation.	Učbenik fizike vam bo omogočil nekaj eksperimentiranja.
These actions can start a war.	Ta dejanja lahko sprožijo vojno.
She reviewed her exam notes.	Pregledala je svoje zapiske za izpit.
A quiet river flows through the nearby village.	Skozi bližnjo vas teče tiha reka.
Rats and mice are known to be resourceful.	Podgane in miši so znano iznajdljive.
There were cries of surprise and joy.	Slišali so se joki presenečenja in veselja.
Either way, you are absolutely right!	Kakorkoli že, imaš popolnoma prav!
She had a stroke.	Imela je možgansko kap.
The construction of the bridge was completed without any problems.	Gradnja mostu je bila končana brez težav.
The tiger stalked its prey without knowing it was being watched.	Tiger je zalezoval svoj plen, ne da bi vedel, da ga opazujejo.
The older couple had two daughters.	Starejši par je imel dve hčerki.
Trains were diverted to different tracks.	Vlake so preusmerili na različne tire.
The matter went more smoothly than expected.	Zadeva je šla bolj gladko, kot je bilo pričakovano.
We will review all the details, decide and	Pregledali bomo vse podrobnosti, se odločili in
It was rumored that the cafe owner was a billionaire	Govorilo se je, da je lastnik kavarne milijarder
What remains is sharp and gloomy.	Kar ostane, je ostro in mračno.
Who put salt in the soup?	Kdo je dal sol v juho?
It’s not just people communicating through facial expressions.	Ne samo ljudje komunicirajo z mimiko.
No one will confirm this.	Tega nihče ne bo potrdil.
The children were thrilled and ran to the garden.	Otroci so bili navdušeni in stekli na vrt.
The tide changes twice a day.	Plimovanje se spreminja dvakrat na dan.
The rain did not fall as forecast	Dež ni padel po napovedih
She hired a new assistant.	Najela je novo pomočnico.
The manager was taken by her hostility.	Upraviteljico je njena sovražnost prevzela.
Her smile looked genuine.	Njen nasmeh je bil videti pristen.
The economic crisis has forced many companies to close.	Gospodarska kriza je prisilila številna podjetja v zaprtje.
She was very nervous about the exam.	Zaradi izpita je bila zelo nervozna.
This dress is too tight.	Ta obleka je pretesna.
The forest protects us from extreme heat in summer.	Gozd nas poleti varuje pred ekstremno vročino.
The conversation shifted to other topics.	Pogovor je prešel na druge teme.
Exercise helped improve patients ’mood.	Vadba je pripomogla k izboljšanju razpoloženja bolnikov.
She swung to her feet and cried out.	Zamahnila je na nogah in zavpila.
The sage sat alone on the mountain.	Modrec je sam sedel na gori.
They started running hand in hand.	Začeli so teči z roko v roki.
This family has completely different eating habits.	Ta družina ima popolnoma drugačne prehranjevalne navade.
He rarely speaks in public.	Redko govori v javnosti.
She sank wearily to the table.	Utrujena se je pogreznila na stol.
The study yielded surprising results.	Študija je prinesla presenetljive rezultate.
Migrants are fleeing here.	Migranti bežijo sem.
The commission met behind closed doors.	Komisija se je sestala za zaprtimi vrati.
The philosophy of pragmatism has many followers.	Filozofija pragmatizma ima številne privržence.
A loud, strange noise shook the room.	Sobo je pretresel glasen, nenavaden hrup.
The accused was charged with attempted murder.	Obtoženi je bil obtožen poskusa umora.
Many trees were lost in the fire.	V požaru je bilo izgubljenih veliko dreves.
The meal was average.	Obrok je bil povprečen.
Partridges, mash and slaves fly south for the winter.	Jerebike, drozgi in robinji letijo na jug za zimo.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Študije so povezale kajenje z rakom pljuč.
Spring was the first season.	Pomlad je bila prva sezona.
I held the refrigerator out the window.	Hladilnik sem držal skozi okno.
The baby stopped crying.	Otrok je nehal jokati.
These rich red raspberries are really delicious.	Te bogate rdeče maline so res okusne.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
As always, there was a lack of news.	Kot vedno je primanjkovalo novic.
They started vomiting.	Začeli so bruhati.
He feels he is being treated unfairly.	Čuti, da se z njim ravna nepošteno.
We will do this for you.	To bomo naredili za vas.
They are becoming more and more widespread in our big cities.	V naših velikih mestih postajajo vse bolj razširjeni.
Grammar is boring.	Slovnica je dolgočasna.
Amor did not report the incident to police.	Amor incidenta ni prijavil policiji.
Women have fought against prejudice in the past.	Ženske so se v preteklosti borile proti predsodkom.
The wind capsized a few smaller boats.	Veter je prevrnil nekaj manjših čolnov.
Gothic cathedrals predominate on the city's horizon.	Na obzorju mesta prevladujejo gotske katedrale.
Include herbs in your meals.	V svoje obroke vključite zelišča.
The number of women with passports soon increased.	Kmalu se je povečalo število žensk s potnim listom.
Four lunar eclipses occurred that year.	Tega leta so se zgodili štirje lunini mrki.
Place the chicken thighs on the rice.	Piščančja stegna položite na riž.
Twelve people died.	Umrlo je dvanajst ljudi.
The city walls were thick.	Obzidje mesta je bilo debelo.
All electronic devices use electricity.	Vse elektronske naprave uporabljajo električno energijo.
He has the camera with him at all times.	Fotoaparat ima ves čas s seboj.
The water was warm, pleasant and cold.	Voda je bila topla, prijetna in hladna.
Make sure the water boils.	Prepričajte se, da voda vre.
The diamond was cut into a square.	Diamant je bil razrezan na kvadrat.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Tla so bila prekrita z debelo plastjo prahu.
The children listened to the teacher.	Otroci so poslušali učiteljico.
It's time to get back to work.	Čas je, da se vrnem na delo.
Sport is an important part of our culture.	Šport je pomemben del naše kulture.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Predavanje je prekinil požarni alarm.
They are used to hard physical work.	Navajeni so težkega fizičnega dela.
The steep path climbed steeply towards the top	Strma pot se je strmo vzpenjala proti vrhu
Local newspapers often print rumors.	Lokalni časopisi pogosto natisnejo govorice.
The commander ordered his men to attack immediately.	Poveljnik je svojim možem ukazal, naj takoj napadejo.
Take this extract and dilute it with water.	Vzemite ta ekstrakt in ga razredčite z vodo.
First it was gold, then silver and then copper.	Najprej je bilo zlato, nato srebro in nato baker.
You can wear new sunglasses to the beach.	Na plažo lahko nosite nova sončna očala.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Pred stoletjem je mesto uničil požar.
Mike’s abilities as a mechanic are well known.	Mikeove sposobnosti kot mehanik so znane.
This old couple visited the rose garden in the park.	Ta stari par je obiskal rožni vrt v parku.
This winter the weather was very mild here.	To zimo je bilo tukaj zelo milo vreme.
His throat was clear as glass.	Njegovo grlo je bilo čisto kot steklo.
Heavy rains were before the monsoon season.	Močne plohe so bile pred monsunsko sezono.
The warrior fled, unsupervised by opponents.	Bojevnik je bežal, brez nadzora s strani nasprotnikov.
The population continued to grow rapidly.	Prebivalstvo je še naprej hitro naraščalo.
Look! 	Poglej!
the rabbit came out of his cave.	zajec je prišel iz svoje jame.
How do we prepare good food?	Kako pripravimo dobro hrano?
A tiny mist hung in the air.	V zraku je visela drobna meglica.
The popular music video went viral last year.	Priljubljeni glasbeni video je lani postal viralen.
We can learn important life lessons from reading.	Iz branja se lahko naučimo pomembnih življenjskih lekcij.
The composer claimed that "this music does not play."	Skladatelj je trdil, da "ta glasba ne igra."
It is the same state.	To je ista država.
The report stated that permission was needed.	V poročilu je bilo navedeno, da je potrebno dovoljenje.
You need to supplement your diet with vitamins.	Svojo prehrano morate dopolniti z vitamini.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Legel je na travo in zaprl oči.
The man hurried on.	Moški je hitel naprej.
But others feel the project is not worth the cost.	Toda drugi menijo, da projekt ni vreden stroškov.
We saw a man walking down the street.	Videli smo moškega, ki je hodil po ulici.
The children were scared.	Otroci so bili prestrašeni.
A lonely figure walks down a deserted road.	Osamljena postava stopa po zapuščeni cesti.
Gathering mountain dew was a challenging problem.	Nabiranje gorske rose je bilo zahteven problem.
The lion's mane is brown.	Levja griva je rjava.
The ham was expensive, so he ate only a slice.	Šunka je bila draga, zato je pojedel le rezino.
She gritted her teeth in pain.	Stisnila je zobe proti bolečini.
This autobiography was compiled by the author's granddaughter.	To avtobiografijo je sestavila avtorjeva vnukinja.
You won’t go much further down this road.	Po tej cesti ne boste šli veliko dlje.
The earth was made of one plane.	Zemlja je bila narejena iz ene ravnine.
The speaker spoke loudly.	Govornik je govoril glasno.
Extensive floods followed.	Sledile so obsežne poplave.
The strike ended after negotiations.	Stavka se je končala po pogajanjih.
The date is the ninth today.	Datum je danes deveta.
Interesting textural contrast of stone and wood.	Zanimiv teksturni kontrast kamna in lesa.
They work from early morning to early evening.	Delajo od zgodnjega jutra do zgodnjega večera.
Touch the gong.	Dotaknite se gonga.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Spoznala sva se po naključju in od takrat sva nerazdružljiva.
People should sit, eat properly and sleep.	Ljudje bi morali sedeti, pravilno jesti in spati.
She left and slammed the door behind her.	Odšla je in močno zaloputnila vrata za seboj.
The farmer's crops were destroyed by a severe storm.	Kmetove pridelke je uničilo hudo neurje.
Someone, somewhere is laughing right now.	Nekdo, nekje se trenutno smeji.
She could barely contain her enthusiasm.	Komaj je zadrževala svoje navdušenje.
One-sixth of the animals went to the truck.	Ena šestina živali je šla v tovornjak.
The injured were cared for by hospital staff.	Poškodovane je oskrbovalo osebje bolnišnice.
We live in this street.	Živimo v tej ulici.
It was a bright and sunny day.	Bil je svetel in sončen dan.
The yacht was moored in the harbor.	Jahta je bila privezana v pristanišču.
Tourists bought so much fresh food.	Turisti so kupili toliko sveže hrane.
Children often ask for money.	Otroci pogosto prosijo za denar.
He bought a new suit.	Kupil je novo obleko.
Some teams lose more than others.	Nekatere ekipe izgubijo več kot druge.
The stock failed.	Delnica je propadla.
Few people know anything about this belief.	Malo ljudi ve kaj o tem prepričanju.
He swam a mile using the hotel pool.	Z uporabo hotelskega bazena je preplaval miljo.
Her life began to revolve around her work.	Njeno življenje se je začelo vrteti okoli njenega dela.
When cool enough, add the grapes.	Ko se dovolj ohladi, dodamo grozdje.
Please give us a minute alone.	Prosim, dajte nam minuto nasamo.
Democide can only be traced directly in war.	Democid je mogoče izslediti neposredno samo v vojni.
Family is also important here.	Tu je pomembna tudi družina.
He has a wide circle of friends.	Ima širok krog prijateljev.
The status quo is unsustainable.	Status quo je nevzdržen.
Her suitcase was filled with books and papers.	Njen kovček je bil napolnjen s knjigami in papirji.
The task was complicated.	Naloga je bila zapletena.
Leaders hoped to boost rural growth.	Voditelji so upali, da bodo spodbudili rast na podeželju.
We heard the quiet hum of the engine.	Slišali smo tiho brnenje motorja.
Countless things pollute our water.	Nešteto stvari onesnažuje našo vodo.
His thinking was absurd.	Njegovo razmišljanje je bilo absurdno.
The city was full of tourists.	Mesto je bilo polno turistov.
It is very demanding when buying clothes.	Pri nakupu oblačil je zelo zahtevna.
Quickly remove the mixture from the heat.	Mešanico hitro odstavimo z ognja.
Dozens of roses are blooming.	Več deset vrtnic cveti.
We have a hard time learning here.	Tu se težko učimo.
Addition to your personal library is missed.	Dodatek k vaši osebni knjižnici je zamujen.
A strong storm shattered the windows.	Močna nevihta je razbila okna.
He stood up to make an important announcement.	Vstal je, da bi dal pomembno obvestilo.
Local organizers promise an exciting evening.	Lokalni organizatorji obljubljajo razburljiv večer.
She realized she couldn't move on.	Spoznala je, da ne more naprej.
They created farms and plowed the land.	Ustvarjali so kmetije in orali zemljo.
Horse racing is more popular today than ever before.	Konjske dirke so danes bolj priljubljene kot kdajkoli prej.
We use adjectives to compare things.	Za primerjavo stvari uporabljamo pridevnike.
Eating one is equivalent to three cups of fruit.	Uživanje enega je enakovredno trem skodelicam sadja.
You can buy this picture tomorrow.	To sliko lahko kupiš jutri.
This information is confidential.	Ti podatki so zaupni.
How will you read this text?	Kako boste prebrali to besedilo?
This belt holds your pants up.	Ta pas drži vaše hlače navzgor.
The brothers were of a very different nature.	Bratje so bili zelo drugačne narave.
He practices piano for several hours.	Več ur vadi klavir.
We flew through thick clouds.	Leteli smo skozi goste oblake.
She left the hostel.	Zapustila je hostel.
When the shoe fits, wear it.	Ko se čevelj prilega, ga nosite.
The speakers are very loud, so turn up the volume.	Zvočniki so zelo glasni, zato povečajte glasnost.
He is a doctor by profession.	Po poklicu je zdravnik.
His speech was full of references to “our families”.	Njegov govor je bil poln sklicevanj na "naše družine".
He won't leave.	Noče oditi.
Their house is cleaned regularly.	Njihova hiša se redno čisti.
Her legs were weak.	Njene noge so bile šibke.
What is the cause of the problem?	Kaj je vzrok za težavo?
Add some wheat grass powder and ginger juice.	Dodajte nekaj pšenične trave v prahu in ingverjev sok.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
They stood surrounded by a crowd of spectators.	Stali so obkroženi z množico gledalcev.
Tom was lying in bed staring at the ceiling.	Tom je ležal v postelji in strmel v strop.
The animal raises its young in the nest.	Žival vzgaja svoje mladiče v gnezdu.
The moon seems to be rising in the west.	Zdi se, da luna vzhaja na zahodu.
The organizations involved are still negotiating.	Vpleteni organizaciji se še pogajata.
I can't find it anywhere!	Nikjer ga ne najdem!
Fifty thousand people attended the event.	Dogodka se je udeležilo petdeset tisoč ljudi.
They will be killed soon, they say.	Kmalu jih bodo pobili, pravijo.
Einstein argued that every human action has a cause.	Einstein je trdil, da ima vsako človeško dejanje vzrok.
She was invited to dinner.	Povabili so jo na večerjo.
A letter from home always cheers us up.	Pismo od doma nas vedno znova razveseli.
Roll your eyes.	Zavijte z očmi.
William shook hands with the officer.	William se je rokoval s policistom.
The capital city looks delicious.	Glavno mesto je videti okusno.
She set the camera on the shelf.	Fotoaparat je postavila na polico.
Not so long ago, this place was under water.	Ne tako dolgo nazaj je bil ta kraj pod vodo.
The child smiled.	Otrok se je nasmehnil.
Cattle are usually born in winter.	Govedo ponavadi skoti pozimi.
The cows were grazing in the pasture.	Krave so se pasle na pašniku.
His car was the main target of thieves.	Njegov avto je bil glavna tarča tatov.
The farm was destroyed by floods.	Kmetijo so uničile poplave.
The operation was a complete disaster.	Operacija je bila popolna katastrofa.
Our children are used to reading books to them.	Naši otroci so navajeni, da jim berejo knjige.
It’s time to try something new.	Čas je, da poskusite nekaj novega.
Normal activity will resume once the dust is cleared.	Običajna dejavnost se bo nadaljevala, ko se prah počisti.
Too many customers crowded into the small shop.	Preveč kupcev se je natrpalo v majhni trgovini.
They woke up at dawn and left.	Zbudili so se ob zori in odšli.
He trusts me completely, he added.	Popolnoma mi zaupa, je dodal.
His gaze was not calm.	Njegov pogled ni bil umirjen.
Many folk tablets and rock carvings were found here.	Tu je bilo najdenih veliko ljudskih tablic in skalnih rezbarjev.
The meal consisted of vegetables, rice and meat.	Obrok je bil sestavljen iz zelenjave, riža in mesa.
She promised him she would never take any drugs.	Obljubila mu je, da nikoli ne bo vzela nobene droge.
The cat curls up to sleep in the warm.	Mačka se zvije, da spi na toplem.
Our daffodils grow tall.	Naše narcise rastejo visoko.
The farmer drives his geese behind him.	Kmet poganja svoje gosi za seboj.
In the last fifty years, the population has increased sharply.	V zadnjih petdesetih letih se je število prebivalcev močno povečalo.
The boy's shoes were dusty.	Dečkovi čevlji so bili zaprašeni.
We learned that most of our neighbors have cancer.	Izvedeli smo, da ima večina naših sosedov raka.
She greeted me with warmth.	Pozdravila me je s toplino.
At the pump.	Na črpalki.
Rats reproduce rapidly.	Podgane se hitro razmnožujejo.
When you have free time, use it wisely.	Ko imate prosti čas, ga izkoristite pametno.
The singer had a rich voice.	Pevka je imela bogat glas.
This restaurant is known for its friendly service.	Ta restavracija je znana po prijazni postrežbi.
This rural town is known for its charming shops	To podeželsko mesto je znano po svojih očarljivih trgovinah
Beware of playing too close to the house.	Pazite se igranja preblizu hiše.
They discussed the impact of smoking on health.	Razpravljali so o vplivu kajenja na zdravje.
She continued with a calm expression.	Nadaljevala je s mirnim izrazom.
The cloud was full of moisture.	Oblak je bil poln vlage.
Future generations of citizens will be much more educated.	Prihodnje generacije državljanov bodo veliko bolj izobražene.
They left in a hurry.	V naglici so odšli.
The boat rocked gently in the waves.	Čoln je nežno zibal v valovih.
The picture is impressive.	Slika je impresivna.
His sigh looked slightly disturbed.	Njegov vzdih je bil videti rahlo moten.
Elements are made up of combinations of protons and electrons.	Elementi so sestavljeni iz kombinacij protonov in elektronov.
The bird settled on the shelf again.	Ptica se je spet naselila na polici.
Many have become ill because of the violence.	Mnogim je zaradi nasilja postalo slabo.
There are many expert philosophers here.	Tukaj je veliko strokovnjakov filozofov.
This building is very old.	Ta zgradba je zelo stara.
But brutality is widespread in many regions.	Toda brutalnost je razširjena v mnogih regijah.
The children were tickled.	Otroci so bili žgečkani.
We set off down the road.	Odpravili smo se po cesti.
I believe that the law must meet certain standards.	Menim, da mora zakon izpolnjevati določene standarde.
Don't eat chips!	Ne jejte čipsa!
Many of the elderly residents of this city were poor.	Številni starejši prebivalci tega mesta so bili revni.
Surrounded by darkness, a small light flashed.	Obkrožena s temo je utripala majhna luč.
He expected the weather to remain pleasant.	Pričakoval je, da bo vreme ostalo prijetno.
The train is moving slowly through the valley.	Vlak se počasi premika po dolini.
The labor market has been formalized.	Trg dela je formaliziran.
The system includes many important components.	Sistem vključuje številne pomembne komponente.
So can we sit down now?	Torej se lahko zdaj usedemo?
The brave young man noticed something unusual.	Pogumni mladenič je opazil nekaj nenavadnega.
We believe it is morally right to protect elephants.	Verjamemo, da je moralno pravilno zaščititi slone.
He considers it a necessary evil.	Ima ga za nujno zlo.
Storm clouds are going in that direction.	Nevihtni oblaki gredo v to smer.
It will be fine as long as you follow my advice.	V redu bo, dokler boš upošteval moj nasvet.
The Vice-President, who is acting President, will be inaugurated tomorrow.	Podpredsednika, ki opravlja funkcijo predsednika, bodo slovesno slovesno odprli jutri.
Several things went wrong.	Več stvari je šlo narobe.
The cartoon depicted a drunk driver crashing into another vehicle.	Risanka je upodobila pijanega voznika, ki trči v drugo vozilo.
A local charity offers support to young people.	Lokalna dobrodelna organizacija nudi podporo mladim.
Alcohol use should be limited.	Omejiti je treba uporabo alkohola.
This time he is serious.	Tokrat resno misli.
One edge of this sheet is longer than the other.	En rob tega lista je daljši od drugega.
The supermarket sells many different foods.	Supermarket prodaja veliko različnih živil.
Different types of plants are grown in greenhouses.	V rastlinjakih gojijo različne vrste rastlin.
A cloud of dust approached quickly.	Oblak prahu se je hitro približal.
She came to live with us.	Prišla je živeti k nam.
He thinks it's a mistake.	Misli, da je to napaka.
Whiskey is a type of strong drink.	Viski je vrsta močne pijače.
We throw away fourteen billion tons of plastic every year.	Vsako leto zavržemo štirinajst milijard ton plastike.
So the organism cannot thrive.	Torej organizem ne more uspevati.
This region is known for its sand dunes.	Ta regija je znana po peščenih sipinah.
Information was seriously considered.	O obveščenosti so resno razmišljali.
Many crops thrive in this region.	Številni pridelki dobro uspevajo v tej regiji.
Anniversaries and floats will perform at the parade.	Na paradi bodo nastopili godovi in ​​plovci.
Build on the ideas of others.	Gradite na idejah drugih.
You need to cover the fire when it burns.	Ogenj morate pokriti, ko gori.
Communicate with your computer via typed messages.	Komunicirajte z računalnikom prek vtipkanih sporočil.
The windows were greased.	Okna so bila namazana z mastjo.
He threw the coat behind him.	Vrgel je plašč za seboj.
The locals tried to defend you, but without success.	Domačini so poskušali ubraniti vas, a neuspešno.
However, her dress was simple and gray.	Vendar je bila njena obleka preprosta in siva.
He has a quick mind.	Ima hiter um.
You can cast shadows under the full moon.	Pod polno luno lahko mečete sence.
The underground was active all day.	Podzemlje je bilo aktivno ves dan.
This move has received much criticism from other cities.	Ta poteza je bila deležna številnih kritik iz drugih mest.
Elephants live in groups called herds.	Sloni živijo v skupinah, imenovanih črede.
New technologies will lead to further discoveries.	Nove tehnologije bodo vodile do nadaljnjih odkritij.
The goal should no longer worry you.	Cilj vas ne bi smel več skrbeti.
Boas and pythons are found all over the world.	Udava in pitona najdemo po vsem svetu.
The bricks are heavy.	Opeke so težke.
His fingers hardened.	Prsti so se mu otrdeli.
The skull is the main member of the active skeleton.	Lobanja je glavni člen aktivnega okostja.
None of them were willing to help.	Nihče od njih ni bil pripravljen pomagati.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Za razvoj računalniškega programa je potrebno veliko truda.
They must arrive at any moment.	Vsak trenutek morajo prispeti.
The soldiers moved cautiously towards the enemy.	Vojaki so se previdno premikali proti sovražniku.
To underestimate it would be a mistake.	Če bi ga podcenjevali, bi bila napaka.
These historic buildings now serve as museums.	Te zgodovinske zgradbe zdaj služijo kot muzeji.
Are you standing near the pot?	Stojiš blizu lonca?
Tomato season is about to end.	Sezona paradižnikov se bo kmalu končala.
Many families grow their own food.	Številne družine pridelujejo svojo hrano.
Animals have a common interest in food.	Živali imajo skupni interes za hrano.
We have requested more information about your files.	Zahtevali smo več informacij o vaših datotekah.
Today, people are excited about the new technology.	Danes so ljudje navdušeni nad novo tehnologijo.
His step is characterized by spring.	V njegovem koraku je značilna pomlad.
All participants were happy to find out what happened.	Vsi udeleženci so bili veseli, da bi izvedeli, kaj se je zgodilo.
They wished him a speedy recovery.	Zaželeli so mu čimprejšnje okrevanje.
She suddenly relaxed.	Nenadoma se je sprostila.
The streets became congested with traffic.	Ulice so postale zamašene s prometom.
The cat moans loudly in the trees.	Mačka glasno mika na drevesih.
The trees are green.	Drevesa so zelena.
You have to count for every penny you spend.	Računati morate za vsak peni, ki ga porabite.
This compound is made up of carbon and hydrogen.	Ta spojina je sestavljena iz ogljika in vodika.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bob je bil lovec z resničnim občutkom za avanturo.
The forecast predicts a warm and sunny autumn.	Napoved napoveduje topla in sončna jesen.
He usually stays away from people.	Običajno se drži stran od ljudi.
Large families live in apartment blocks.	V stanovanjskih blokih živijo velike družine.
Crossing the desert can be dangerous.	Prečkanje puščave je lahko nevarno.
Some sentences contain more words.	Nekateri stavki vsebujejo več besed.
We have already lost students and parents.	Učence in starše smo že izgubili.
This park is famous for its beautiful landscape.	Ta park je znan po svoji čudoviti pokrajini.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Njun pogovor je prekinil zvok bobnov.
The fuel economy of the supercar is not great.	Ekonomičnost porabe goriva pri superšportniku ni velika.
Millions plan to boycott the popular social network.	Milijoni nameravajo bojkotirati priljubljeno družabno omrežje.
He jumped up and hastily knocked down the table.	Skočil je in v naglici podrl mizo.
So this is a modest proposal.	To je torej skromen predlog.
The beautiful woman laughed.	Lepa ženska se je zasmejala.
She looked at the librarian suspiciously.	Sumničavo je pogledala knjižničarko.
Just before dawn, the witch flew off on her broom.	Malo pred zoro je čarovnica odletela na svoji metli.
Her appeal was rejected.	Njeno pritožbo so zavrnili.
Steam and smoke billowed into the sky.	V nebo sta se valila para in dim.
It is efficient to use public transport.	Učinkovito je uporabljati javni prevoz.
The traditional theater is to be restored.	Tradicionalno gledališče naj bi obnovili.
The fragrance of dinner was in the air.	Dišava večerje je bila v zraku.
The spirit came calling to the house of the haunted.	Duh je prišel poklicat v hišo ukletih.
She dug up some potatoes.	Izkopala je nekaj krompirja.
I bought a pair of pants that look good.	Kupil sem par hlač, ki izgledajo dobro.
It's quite cold outside.	Zunaj je čisto mrzlo.
She has beautiful brown hair.	Ima čudovite rjave lase.
Their story never made headlines.	Njihova zgodba ni nikoli prišla na naslovnice.
She will have to be careful when driving this truck.	Pri vožnji tega tovornjaka bo morala biti previdna.
The chemical plant released toxic gases into the surrounding landscape.	Kemična tovarna je strupene pline izpuščala v okoliško pokrajino.
Children should learn to wash their hands.	Otroci bi se morali naučiti umivati ​​roke.
Slices of sweet potatoes put in one layer	Rezine sladkega krompirja položite v eno plast
Many old houses were demolished.	Veliko starih hiš je bilo porušenih.
And he becomes a national hero.	In postane narodni heroj.
Shoe manufacturers around the world make sandals with thongs.	Proizvajalci čevljev po vsem svetu izdelujejo sandale s tangicami.
He preferred to wear baggy pants.	Najraje je nosil široke hlače.
Do not explode or release poison.	Ne eksplodirajte in ne sproščajte strupa.
He touched the nape of his neck gently.	Nežno se je dotaknil tilnika.
There was no other way out.	Drugega izhoda ni bilo.
He was imprisoned.	Bil je zaprt.
We were at rest.	Bili smo v mirovanju.
Diseases spread from person to person.	Bolezni se širijo od osebe do osebe.
The wheat fields were lush and green.	Pšenična polja so bila bujna in zelena.
The water is very clean.	Voda je zelo čista.
Blue takes his time.	Moder si vzame čas.
We better get going soon, he said.	Bolje, da greva kmalu, je rekel.
The soldiers marched through the night and day.	Vojaki so korakali čez noč in dan.
There was no shortage of food.	Hrane ni manjkalo.
Ideas of duty, honor and patriotism prevail in this society.	V tej družbi prevladujejo ideje dolžnosti, časti in domoljubja.
Residents feared losing their homes.	Prebivalci so se bali, da bi izgubili svoje domove.
We walked away.	Oddaljila sva se.
The river was dark.	Reka je bila temna.
The panda slept hard.	Panda je težko spala.
The protagonist of this story is a young boy.	Glavni junak te zgodbe je mlad fant.
This is a great opportunity.	To je odlična priložnost.
The hair brush fits nicely into your niche.	Krtača za lase se lepo prilega svoji niši.
It targeted the poorest part of the population.	Ciljal je na najrevnejši del prebivalstva.
The hypotheses we tested were not correlated.	Hipoteze, ki smo jih preizkusili, niso bile korelirane.
The warm sun was shining.	Posijalo je toplo sonce.
The blonde is pregnant.	Blondinka je noseča.
My father is unscrupulous.	Moj oče je brezvesten.
He needs to find a way to support his family.	Najti mora način, kako preživeti svojo družino.
This luxury car requires little maintenance.	Ta luksuzni avto zahteva malo vzdrževanja.
The cave was full of bats.	Jama je bila polna netopirjev.
Temperatures will continue to rise.	Temperature se bodo še naprej dvigovale.
The fountain was busy all summer.	Vodnjak je bil vse poletje zaseden.
My neighbor, however, is still very generous	Moj sosed je kljub temu še vedno zelo radodaren
Is the sun shining?	Ali sije sonce?
The poor boy felt humiliated.	Ubogi fant se je počutil ponižanega.
They live in the city.	Živijo v mestu.
The girls began exchanging notes.	Dekleta sta si začela izmenjevati zapiske.
I am ready to join all efforts to end the suffering.	Pripravljen sem se pridružiti vsem prizadevanjem za konec trpljenja.
It is important that you have good references.	Pomembno je, da imate dobre reference.
Her dress ran gracefully across the floor.	Njena obleka je graciozno tekla po tleh.
I'm ready to get to work.	Pripravljen sem začeti z delom.
In this century, the bird population will further decline.	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala.
However, economic data is optimistic.	Vendar pa so gospodarski podatki optimistični.
The bird's wings were bruised.	Ptičiji krila so bila modrica.
The principal thinks the school is fine.	Ravnatelj meni, da je šola v redu.
Only critics of the government were invited.	Povabljeni so bili le kritiki vlade.
History shows us that anything is possible.	Zgodovina nam kaže, da je vse mogoče.
His teeth were brushed.	Njegovi zobje so bili umiti.
It was so hard to concentrate!	Tako težko se je bilo skoncentrirati!
The cat huddled against the fire.	Mačka se je stisnila ob ogenj.
The pain in my knees immobilized me.	Bolečina v kolenih me je imobilizirala.
Some galaxies are billions of light-years away.	Nekatere galaksije so od nas oddaljene milijarde svetlobnih let.
Most children cannot resist peer pressure.	Večina otrok se ne more upreti pritisku vrstnikov.
When they looked at her, the cow kicked.	Ko so jo pogledali, je krava brcnila.
Trace of broken neurons.	Sled zlomljenih nevronov.
The satellite orbits the earth every ninety minutes.	Satelit obkroži zemljo vsakih devetdeset minut.
She entered the bank, feeling confident.	V banko je vstopila, počutila se je samozavestno.
The ice was thick enough to go through the truck.	Led je bil dovolj debel, da je šel skozi tovornjak.
The prime minister has been accused of leaving his party.	Premierja so obtožili, da je zapustil svojo stranko.
Take half of what is in the pot.	Vzemite polovico tega, kar je v loncu.
It didn't make sense to attract his reason.	Ni bilo smiselno pritegniti njegovega razuma.
It was a period of turbulent social change.	To je bilo obdobje burnih družbenih sprememb.
She found every recipe she wanted to try.	Našla je vsak recept, ki ga je želela preizkusiti.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Tuji napadalci so mesto uničili, kot to pogosto počnejo.
The former dancer burst into tears at the news.	Nekdanja plesalka se je ob novici razjokala.
The stranger appeared as if to call her.	Pokazal se je neznanec, kot da bi jo poklicali.
After a long silence, he finished.	Po dolgem molku je končal.
She is contemplating suicide, lying in bed all night.	Razmišlja o samomoru, celo noč preleža v postelji.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Sodniki so odločili, da ne sme podedovati svojega premoženja.
He challenged imperialism and colonialism.	Oporekal je imperializmu in kolonializmu.
The prophet foretold drought and famine.	Prerok je napovedal sušo in lakoto.
The news quickly spread throughout the city.	Novica se je hitro razširila po celem mestu.
Be careful not to overheat it.	Pazite, da ga ne pregrejete.
He was disappointed to lose the race.	Bil je razočaran, ker je izgubil dirko.
The night was illuminated by the moon and stars.	Noč so osvetljevali luna in zvezde.
We produce various products in this factory.	V tej tovarni izdelujemo različne izdelke.
The winter season leads to death.	Zimska sezona pripelje do smrti.
Discover the nature of the event.	Odkrijte naravo dogodka.
We realized the economic benefits of free trade.	Spoznali smo ekonomske prednosti proste trgovine.
We don’t actually need to do this exercise.	Te vaje nam pravzaprav ni treba izvajati.
The enterprising spirit of our time.	Podjetni duh našega časa.
The modern world has left many villages.	Sodobni svet je zapustil številne vasi.
The poll gave both parties a reason to celebrate.	Anketa je obema strankama dala razlog za praznovanje.
Great poverty has forced many children to work in the mines.	Velika revščina je mnoge otroke prisilila, da so delali v rudnikih.
I searched the dictionary for the right word.	V slovarju sem iskal pravo besedo.
The population increases when people have children.	Prebivalstvo se poveča, ko imajo ljudje otroke.
They started building a wooden shed.	Začeli so graditi leseno lopo.
Some bridges are collapsing after heavy rainfall.	Nekateri mostovi se po obilnih padavinah zrušijo.
The wind tore the flags.	Veter je trgal zastave.
Her jaw quivered.	Čeljust ji je zatrepetala.
The villagers marched in protest.	Vaščani so protestno marširali.
Clean the exhaust pipe regularly.	Redno čistite izpušno cev.
A steep staircase led from the courtyard.	Z dvorišča je vodilo strmo stopnišče.
She lay motionless.	Negibno je ležala.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Zapori so med najnevarnejšimi kraji na svetu.
Prepare this sugar immediately.	Takoj pripravite ta sladkor.
Troops are ideally trained to fight.	Čete so idealno usposobljene za boj.
The sheep jumped over the fence.	Ovca je skočila čez ograjo.
The professor is known for his thorough logic.	Profesor je znan po svoji temeljiti logiki.
They created an ecosystem.	Ustvarili so ekosistem.
In fact, it is against the law.	Pravzaprav je v nasprotju z zakonom.
Iron is used to make ballast.	Železo se uporablja za izdelavo balasta.
It is very important that we are aware of our limitations.	Zelo pomembno je, da se zavedamo svojih omejitev.
There are almost no more trees in that forest.	V tistem gozdu skoraj ni več drevesa.
Steam usually rises from the water.	Para se običajno dvigne iz vode.
We put some raisins and nuts in it.	Vanj smo dali nekaj rozin in oreščkov.
He was admitted to the village school.	Dobil je sprejem v vaško šolo.
Have you ever seen any of their shows?	Ste že kdaj videli kakšno od njihovih oddaj?
Jack's house was recently renovated.	Jackova hiša je bila pred kratkim obnovljena.
No doubt they will come.	Brez dvoma bodo prišli.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Živo srebro se uporablja v proizvodnji baterij.
The collision attracted a lot of attention.	Trčenje je pritegnilo veliko pozornosti.
This creature can carry its cubs on its back.	To bitje lahko svoje mladiče nosi na hrbtu.
Both countries are celebrating their independence.	Obe državi praznujeta svojo neodvisnost.
There is an outbreak of measles all over this area.	Po vsem tem območju je izbruh ošpic.
This choir sings well.	Ta zbor dobro poje.
More cyclists means better road conditions.	Več kolesarjev pomeni boljše razmere na cestah.
There was thunder on the plains.	Po ravninah je grmelo.
Gray clouds rolled across the sky.	Po nebu so se valili sivi oblaki.
This plant has many valued medicinal uses.	Ta rastlina ima številne cenjene medicinske uporabe.
My aunt gave me a hair dryer.	Teta mi je dala sušilec za lase.
The stagecoach driver was locked up.	Voznik diližansa je bil zaprt.
Play jazz.	Igra jazz.
They washed their clothes in the river.	Svoje obleke so oprali v reki.
The car's engine blew.	Motor avtomobila je zatrobil.
Make yourself comfortable.	Poskrbite za udobno.
The Minister spoke to a large audience.	Minister je spregovoril ob številčnem občinstvu.
Many early documents were destroyed.	Veliko zgodnjih dokumentov je bilo uničenih.
They sought refuge in a nearby thicket of trees.	Zavetje so poiskali v bližnji goščavi dreves.
They ran together	Tekla sta skupaj
So he drove to the service station.	Zato se je z avtom odpeljal na servis.
The politician claimed that crime was declining.	Politik je trdil, da kriminal upada.
Cascading waters are falling from the mountains.	Kaskadne vode padajo z gora.
The crane lifted the trunk of the tree.	Žerjav je dvignil deblo drevesa.
They went in different directions.	Šli so v različne smeri.
In most countries, the sales tax is rising.	V večini držav se prometni davek poveča.
By then, the orange had completely withered.	Pomaranča je do takrat že popolnoma ovenela.
I set off early in the morning.	Na pot sem šel zgodaj zjutraj.
The forest is full of life.	Gozd je poln življenja.
What is the nature of the problem?	Kakšna je narava problema?
It was known that the poet wrote extravagant poetry.	Znano je bilo, da je pesnik pisal ekstravagantno poezijo.
Lunch was eaten in silence.	Kosilo je jedlo v tišini.
The team won the cup.	Ekipa je osvojila pokal.
Of course, there are still those who deny climate change.	Seveda se še vedno najdejo tisti, ki podnebne spremembe zanikajo.
The runner was suspended for doping.	Tekač je bil suspendiran zaradi dopinga.
He was handsome, but he wasn't my type.	Bil je čeden, a ni bil moj tip.
The building is relatively small.	Stavba je relativno majhna.
Work is being carried out on the construction site.	Dela se izvajajo na gradbišču.
Film directors need to respect the production house.	Filmski režiserji morajo spoštovati produkcijsko hišo.
She persuaded the twins to stay quiet.	Dvojčka je prepričala, naj ostaneta tiho.
Before the storm, the sky was clear.	Pred nevihto je bilo nebo jasno.
The age of this corpse is difficult to determine.	Starost tega trupla je težko določiti.
We used to see people do this more.	Včasih smo videli, da ljudje to počnejo več.
It smelled faintly of flowers.	Rahlo je zadišalo po rožah.
Few tourists come these days.	Te dni prihaja le malo turistov.
Put some sand in the sandbox.	V peskovnik dajte nekaj peska.
Do you fall asleep before dinner?	Zadremate pred večerjo?
It is almost always more effective to take short breaks.	Skoraj vedno je bolj učinkovito vzeti kratke odmore.
They listened to a tune that was played on the radio.	Poslušali so melodijo, ki je bila predvajana na radiu.
They enthusiastically pointed to the large fish they had caught.	Navdušeno so kazali na veliko ribo, ki so jo ujeli.
Look at that girl over there!	Poglej tisto dekle tam!
Animal prey, mammals hunt other animals for food.	Žival plen, sesalci lovijo druge živali za hrano.
The village does not receive any state funding.	Vas ne prejema nobenih državnih sredstev.
Don't waste my time.	Ne zapravljaj mojega časa.
The term refers to the brain.	Izraz se nanaša na možgane.
He remembered the happiness he missed.	Spomnil se je sreče, ki jo je pogrešal.
The women in our group were enthusiastic about women’s rights.	Ženske v naši skupini so bile navdušene nad pravicami žensk.
She repeated the question.	Ponovila je vprašanje.
The house was a mess.	Hiša je bila v neredu.
The decision was controversial.	Odločitev je bila sporna.
He squatted and inspected the scene carefully.	Počepnil je skrbno pregledal prizorišče.
Her hair reached over her shoulders.	Lasje so ji segali čez ramena.
Be sure to maintain calm behavior.	Bodite prepričani, da ohranite mirno vedenje.
She waved her glove at the door.	Z rokavico je mahnila proti vratom.
She burst into tears.	Briznula je v jok.
The objections began to materialize.	Ugovori so se začeli uresničevati.
Only sugar can make sweet coffee.	Samo sladkor lahko sladka kavo.
The state newspaper reported on the tragedy for several days.	Državni časopis je o tej tragediji poročal več dni.
She is isolated from the rest of the world.	Izolirana je od preostalega sveta.
Luxurious cloths are used to cover the dining tables.	Za prekrivanje jedilnih miz se uporabljajo razkošne krpe.
He can't walk anymore.	Ne more več hoditi.
Four bedrooms, two bathrooms.	Štiri spalnice, dve kopalnici.
Half empty she drank more.	Napol prazna je pila več.
The number of gays was growing rapidly.	Število gejev se je hitro povečevalo.
It is a field of academic study.	Je področje akademskega študija.
Add a little more sugar if needed.	Po potrebi dodajte še malo sladkorja.
The professor lectured on world civilizations.	Profesor je predaval o svetovnih civilizacijah.
The office manager will clean up the mess you made.	Vodja pisarne bo počistil nered, ki ste ga naredili.
The swinging suspension bridge was perfect for crossing the river.	Mahljiv viseči most je bil kot nalašč za prečkanje reke.
The mechanism is complex and complex.	Mehanizem je zapleten in zapleten.
Many tourists choose to visit the island because of its museums.	Številni turisti se odločijo za obisk otoka zaradi njegovih muzejev.
There was a funeral last night.	Sinoči je bil pogreb.
That's how she came to live here.	Tako je prišla živet sem.
Use online healthcare services.	Uporabite spletne storitve za zdravstveno varstvo.
They walked hand in hand.	Hodila sta z roko v roki.
He absently moved his hand.	Odsotno je premaknil roko.
Some cultures used ancient rituals to appease their gods.	Nekatere kulture so uporabljale starodavne obrede, da bi pomirile svoje bogove.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
We need to conserve our water resources.	Ohraniti moramo svoje vodne vire.
We grind wheat into flour.	Pšenico zmeljemo v moko.
Like her, they seemed unknown to the world.	Tako kot ona sta se svetu zdela neznanka.
The street was a desolate place littered with garbage.	Ulica je bila pust kraj, posejan s smeti.
The night sky is bright above us.	Nočno nebo je svetlo nad nami.
General elections were held in this country last year.	Lani so v tej državi potekale splošne volitve.
Paleontologists have found the bones and teeth of animals.	Paleontologi so našli kosti in zobe živali.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	Heroin so vbrizgali neposredno v krvni obtok.
My sister's car is orange.	Avto moje sestre je oranžen.
At the end of the road is a bridge.	Na koncu ceste je most.
The minister was in a dark mood.	Minister je bil temno razpoložen.
Imaginative writers are attracted to dystopian novels.	Domiselne pisatelje privlačijo distopični romani.
Water is essential for life.	Voda je nujna za življenje.
The toilet is clogged again.	WC je spet zamašen.
They cut the undergrowth.	Prerezali so podrast.
The two red buildings stand opposite each other.	Dve rdeči zgradbi stojita ena nasproti druge.
Logarithm table.	Tabela logaritmov.
The roof was badly damaged.	Streha je bila močno poškodovana.
The noise kept us awake all night.	Hrup naju je držal budne vso noč.
My company is world famous.	Moje podjetje je svetovno znano.
The workers were mobilized soon after.	Delavce so kmalu zatem mobilizirali.
The walls were covered with masterpieces.	Stene so bile prekrite z mojstrovinami.
She picked up a bread knife.	V roke je vzela nož za kruh.
Each syllable is a resonant symbol.	Vsak zlog je resonančni simbol.
According to our information, the child is well.	Po naših informacijah je otrok dobro.
The farmer told me it was impossible.	Kmet mi je rekel, da je to nemogoče.
Proponents of contraception say their products save lives.	Zagovorniki kontracepcije pravijo, da njihovi izdelki rešujejo življenja.
The greedy monarch was banished to a deserted island.	Pohlepni monarh je bil izgnan na zapuščeni otok.
The factory produced cardboard packaging for the products.	Tovarna je izdelovala kartonsko embalažo za izdelke.
Our job is to make a list.	Naša naloga je izdelati seznam.
He was sitting next to me.	Sedel je poleg mene.
The savannah is extensively undulating grassland.	Savana je obsežno valovito travinje.
He studied at school using the latest methods.	V šoli se je učil po najnovejših metodah.
I'm being approached by a lender.	Loti me posojilodajalec.
Snow creaked underfoot.	Pod nogami je škripal sneg.
The coat of arms shows three golden lions.	Grb prikazuje tri zlate leve.
She told scary stories about wild animals.	Pripovedovala je grozljive zgodbe o divjih živalih.
At the door, the guard touches the gun.	Pri vratih paznik otipava pištolo.
The young woman was tall, with long black hair.	Mlada ženska je bila visoka, z dolgimi črnimi lasmi.
She really likes the latest pages.	Res ji so všeč najnovejše strani.
Police suspect the driver may have been drunk.	Policisti sumijo, da je bil voznik morda pijan.
His philosophy was that leaders must be role models.	Njegova filozofija je bila, da morajo biti voditelji zgled.
A long peasant fatigue settled him.	Dolga kmečka utrujenost se ga je naselila.
They were silent until the police entered the room.	Tiho so molčali, dokler v sobo ni vstopila policija.
Let your credit score improve over time.	Naj se vaša kreditna ocena sčasoma izboljša.
She is diligent.	Je pridna.
Police believe the area is safe.	Policija meni, da je okolica varna.
The average life expectancy in this area is increasing.	Povprečna življenjska doba na tem področju se povečuje.
He was an avid athlete.	Bil je navdušen športnik.
The elements connect with each other and form compounds.	Elementi se med seboj povezujejo in tvorijo spojine.
Don’t be surprised if something happens.	Ne bodite presenečeni, če se kaj zgodi.
Write a letter to your friend.	Napišite pismo svojemu prijatelju.
The doctor assured the patient that she would recover soon.	Zdravnik je pacientki zagotovil, da bo kmalu okrevala.
This valley is peaceful all year round.	Ta dolina je mirna skozi vse leto.
The deadly cholera outbreak began last year.	Smrtonosni izbruh kolere se je začel lani.
Many animals suffer in captivity.	Številne živali trpijo v ujetništvu.
High ratings cause a drop in sales.	Visoke ocene povzročajo padec prodaje.
Friends gathered for sympathy.	Prijatelji so se zbrali za sočutje.
Mix all ingredients in a bowl.	Vse sestavine zmešajte v skledi.
Prices must be lowered.	Cene morajo znižati.
The songs did not have a clear rhyme scheme.	Pesmi niso imele jasne sheme rime.
To solve this problem, we are building a new electricity grid.	Da bi rešili ta problem, zgradimo novo električno omrežje.
Just a grain of sand	Samo zrno peska
She emptied her bag on the table.	Svojo torbo je izpraznila na mizo.
Interfering with electricity was dangerous.	Nevarno je bilo poseganje v elektriko.
Her father did not sleep for three days.	Njen oče tri dni ni spal.
She sat and watched her classmates paint the hall.	Sedela je in gledala, kako sošolke barvajo dvorano.
The most popular dessert in the world.	Najbolj priljubljena sladica na svetu.
Traveling between cities is almost impossible.	Potovanje med mesti je skoraj nemogoče.
The bird flew and took off into the bright blue sky.	Ptica je poletela in vzletela v svetlo modro nebo.
He first approached the hillside when she was alone.	Prvič se je približal pobočju hriba, ko je bila sama.
His music was pure and pure, like a mountain stream.	Njegova glasba je bila čista in čista, kot gorski potok.
Police drove the protesters with a tear gas.	Policija je protestnike odgnala s solzivcem.
The more he tried to focus, the more sleepy he became.	Bolj ko se je poskušal osredotočiti, bolj zaspan je postajal.
Apply the cream liberally.	Kremo obilno nanesite.
The castle is built on a steep hill.	Grad je zgrajen na strmem griču.
A humble, though strong person	Skromna, čeprav močna oseba
The duke's wife remarried and moved away.	Vojvodova žena se je ponovno poročila in se je odselila.
The speech interrupted the cheering.	Govor je prekinil navijanje.
The toilet is in the corner.	WC je v kotu.
Some people claim that anger can cause a heart attack.	Nekateri ljudje trdijo, da jeza lahko povzroči srčni napad.
Try to keep things quiet.	Potrudite se, da stvari ostanejo tiho.
Shallow lake full of algae.	Plitko jezero, polno alg.
The camera can capture both daylight and starlight.	Kamera lahko zajame tako dnevno svetlobo kot svetlobo zvezd.
The girl asked her grandmother for advice about the boys.	Deklica je prosila babico za nasvet glede fantov.
It was crushed between two stones.	Zdrobljena je bila med dvema kamnoma.
There has been a lot of rainfall this year.	Letos je bilo veliko padavin.
Although he stole millions, his film was a huge commercial success.	Čeprav je odtujil milijone, je njegov film doživel velik komercialni uspeh.
This happens once in the blue moon.	To se zgodi enkrat v modri luni.
The grille where you stand is broken.	Rešetka, kjer stojiš, je zlomljena.
In a fit of jealousy, his wife killed him.	V napadu ljubosumja ga je žena ubila.
This baseball was a gift for my brother.	Ta baseball je bila darilo za mojega brata.
The newly elected mayor was a woman.	Novoizvoljena županja je bila ženska.
She went to bed at ten every night.	Vsako noč je šla spat ob desetih.
A potential buyer has submitted a counter-offer.	Potencialni kupec je oddal nasprotno ponudbo.
Everyone will be here.	Vsi bodo tukaj.
The villagers drove the cattle to the watering place.	Vaščani so nagnali živino na napajišče.
When she showed every child the way.	Ko je vsakemu otroku pokazala pot.
Is this curable?	Ali je to mogoče pozdraviti?
The stain remains today.	Madež je ostal še danes.
He was horrified.	Zgrozil se je.
This material is great for making tents.	Ta material je odličen za izdelavo šotorov.
This machine cannot make a new product.	Ta stroj ne more izdelati novega izdelka.
He opened the door.	Odprl je vrata.
The fire broke out near power lines.	Požar je izbruhnil v bližini daljnovodov.
This lake was once a spring for the locals.	To jezero je bilo nekoč izvir za lokalno prebivalstvo.
No doctor has yet offered an explanation.	Noben zdravnik še ni ponudil pojasnila.
He decided to leave the ship.	Odločil se je zapustiti ladjo.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Nekateri zdravniki menijo, da operacija ni nujna.
Because the words were separate, it was easy to read.	Ker so bile besede ločene, je bilo enostavno brati.
Would you like another cup of coffee?	Bi radi še eno skodelico kave?
The restaurants here serve food that is not of this world.	Restavracije tukaj strežejo hrano, ki ni s tega sveta.
At night, the music grew louder.	Ponoči je glasba postajala vse glasnejša.
Develop a healthier lifestyle.	Razvijte bolj zdrav življenjski slog.
They can be used as fertilizers.	Uporabljajo se lahko kot gnojila.
One summer day we cut a hole in the fence.	Nekega poletnega dne smo izrezali luknjo v ograji.
There are many species of freshwater fish.	Obstaja veliko vrst sladkovodnih rib.
You have to get up early.	Vstati moraš zgodaj.
He implanted the glass in the patient's eye.	Steklo je implantiral v pacientovo oko.
A priest was called to bless the castle.	K blagoslovu gradu so poklicali duhovnika.
Peace is elusive.	Mir je neulovljiv.
The young man found an apple.	Mladenič je našel jabolko.
Ideas flow seamlessly from one mind to another.	Ideje brezhibno tečejo iz enega uma v drugega.
Please open the jar.	Prosim odprite kozarec.
The slope of the slope was obviously unstable.	Pobočje pobočja je bilo očitno nestabilno.
The supermarket was full of people.	Supermarket je bil prepoln z ljudmi.
The country is known for its strong buildings.	Država je znana po svojih močnih zgradbah.
The tour is a big hit.	Turneja je velik hit.
The lady hesitated and then smiled.	Gospa je oklevala in se nato nasmehnila.
Share sales rose sharply today.	Prodaja delnic se je danes močno povečala.
Be careful not to spoil the soup.	Pazite, da juhe ne pokvarite.
Don’t drink too much, otherwise it will be a problem.	Ne pijte preveč, sicer bo težava.
I bought three creams and three lotions.	Kupila sem tri kreme in tri losjone.
Start your meal with a salad.	Začnite obrok s solato.
Only one door remained open.	Odprta so ostala samo ena vrata.
The government ordered a refund.	Vlada je odredila vračilo denarja.
Jealousy is destructive to society.	Ljubosumje je uničujoče za družbo.
He burst into tears.	Brizgal je v jok.
Experts report that global temperatures are rising.	Strokovnjaki poročajo, da globalne temperature naraščajo.
The Silver Fleet returned to shore.	Srebrna flota se je vrnila na obalo.
The stars twinkled in the dark night.	Zvezde so utripale v temni noči.
Each coin is made of copper.	Vsak kovanec je izdelan iz bakra.
Tattoos are roughly equivalent to scars of the mind.	Tetovaže so približno enakovredne brazgotinam uma.
They contain little nutrients.	Vsebujejo malo hranil.
Do not inhale smoke.	Ne vdihujte dima.
The wire is twisted into hills.	Žica je zvita v hribe.
Another exemplary industry is tourism.	Druga vzorčna panoga je turizem.
Fungal disease has almost wiped out the toad population	Glivična bolezen je skoraj izničila populacijo krastač
Often the choice is hybrid or electric.	Pogosto je izbira hibridna ali električna.
The task would take several hours.	Naloga bi trajala več ur.
The boss stayed up all night counting profits.	Šef je ostal pokonci vso noč in števal dobičke.
He sees himself as a role model.	Sebe vidi kot vzornico.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo je bil nadarjen kaligraf.
The heat wave continues.	Vročinski val se nadaljuje.
The observer's head was close to the ground.	Glava opazovalca je bila blizu tal.
Police have been criticized for excessive use of force.	Policijo so kritizirali zaradi prekomerne uporabe sile.
Excuse me, would you mind?	Oprostite, bi imeli proti?
Look at the waves crashing against the rocks.	Poglejte valove, ki treščijo ob skale.
Dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	Obleka, posuta s fuksijo in neonsko oranžno.
Rain and wind.	Dež in veter.
A thin mist covers the mountain peaks.	Tanka meglica prekriva gorske vrhove.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Tu je mošeja, vendar je zelo tiho.
The bright sun shone brightly.	Svetlo sonce je močno sijalo.
Sleeping with the enemy has always been impatient.	Spanje s sovražnikom je bilo vedno nestrpno.
Questionnaires may indicate uncertainty.	Vprašalniki lahko kažejo na negotovost.
She stopped and thought.	Zaustavila se je in razmišljala.
They wake him up from a good night's sleep.	Zbudijo ga iz prijetnega spanca.
Feed the orphans children with food.	Nahranite otroke sirote s hrano.
The more you work, the healthier you become.	Več ko delaš, bolj zdravi postajaš.
People think we can cure cancer.	Ljudje mislijo, da lahko zdravimo raka.
The woman gave instructions to the visitor.	Ženska je obiskovalcu dajala navodila.
The golden ribbon shone brightly in the sunlight.	Zlati trak se je močno svetil v sončni svetlobi.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Kondenzacija se lažje pojavi, ko je zrak hladen.
First, fry the bacon.	Najprej prepražimo slanino.
Stroke victims often regain lost mobility.	Žrtve možganske kapi pogosto dobijo nazaj izgubljeno gibljivost.
We must make serious efforts to protect the environment.	Resno si moramo prizadevati za varovanje okolja.
There was a dispute between the two companies.	Med družbama je prišlo do spora.
But others have a different view.	Toda drugi imajo drugačen pogled.
We will go to war against the government.	Šli bomo v vojno proti vladi.
Diplomacy has become a poor substitute for war.	Diplomacija je postala slab nadomestek za vojno.
They built a large office building.	Zgradili so veliko poslovno stavbo.
The child slept contentedly and dreamed of sugar plums.	Otrok je zadovoljno spal in sanjal o sladkornih slivah.
They built a small house.	Zgradili so majhno hišo.
What an exciting day!	Kako razburljiv dan!
Some people live longer than others.	Nekateri ljudje živijo dlje kot drugi.
What the hell are you doing? 	Kaj za vraga počneš?
she cried.	je jokalo.
The operation took place without complications.	Operacija je potekala brez zapletov.
The river flows around the rock.	Reka teče okoli skale.
It provides a great framework for writing software.	Zagotavlja odličen okvir za pisanje programske opreme.
Many guys love baseball.	Mnogi fantje imajo radi baseball.
The villagers moved away many years ago.	Vaščani so se pred mnogimi leti odselili.
Scientists are based on scientific evidence.	Znanstveniki temeljijo na znanstvenih dokazih.
The storm traveled quickly.	Nevihta je hitro potovala.
Rice straw floors are very popular.	Tla iz riževe slame so zelo priljubljena.
The state addresses this issue.	Država se obrne na to vprašanje.
Make sure your car has new tires.	Prepričajte se, da ima vaš avto nove pnevmatike.
I was surprised to be discovered.	Presenečen sem bil, da so me odkrili.
This car has low fuel consumption.	Ta avto ima nizko porabo goriva.
Therefore, it must be returned immediately.	Zato je treba takoj vrniti.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
She told a wild story about a magic ring.	Povedala je divjo zgodbo o čarobnem prstanu.
The republic is a form of government.	Republika je oblika vladavine.
No tricks or violence.	Brez zvijače ali nasilja.
Many public buildings have collapsed.	Številne javne zgradbe so propadle.
The Japanese lily is a hardy flower.	Japonska lilija je trdoživ cvet.
When pressed, these vegetables lose fiber.	Pri pritisku ta zelenjava izgubi vlakna.
The water is dirty.	Voda je umazana.
The factory made iron.	Tovarna je izdelovala železo.
The discovery came as a complete surprise.	Odkritje je bilo popolno presenečenje.
A drunk man crashed his car into a flashlight.	Pijan moški je z avtom trčil v svetilko.
The couple's behavior seemed threatening.	Obnašanje para se je zdelo grozeče.
This machine needs repair.	Ta stroj potrebuje popravilo.
They crashed before they got to the station.	Zrušila sta se, preden sta prišla na postajo.
The beach is lined with cabins.	Plaža je obložena s kabinami.
His heart was pounding in his chest.	Srce mu je utripalo ob prsih.
The Prime Minister tried to relieve the situation.	Predsednik vlade je poskušal razbremeniti situacijo.
What he said is unclear.	Kar je govoril, je nejasno.
The building leans slightly to one side.	Stavba se rahlo nagne na eno stran.
This smell is a little too strong.	Ta vonj je malce premočen.
Early humans discovered fire.	Zgodnji ljudje so odkrili ogenj.
A rebellion is approaching.	Približuje se upor.
Keep this log private.	Ta dnevnik naj ostane zaseben.
This waffle is delicious!	Ta vafelj je okusen!
Monitoring the topography of this area is difficult.	Spremljanje topografije tega območja je težko.
Severe storms hit a small coastal town.	Huda neurja je prizadela manjše obalno mesto.
Write your story in the first person.	Napišite svojo zgodbo v prvi osebi.
Over time, the water level is expected to rise.	Sčasoma naj bi se gladina vode dvignila.
The streets are surrounded by beautiful trees.	Ulice so obdane s čudovitimi drevesi.
His shoes were too small.	Njegovi čevlji so bili premajhni.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Nekoč je veljalo, da paradižnik povzroča raka.
Many of the buildings in this city are worth a visit.	Številne zgradbe tega mesta si zaslužijo ogled.
A young man was abducted on the way home.	Mladega moškega so ugrabili na poti domov.
The rebels are expected to make considerable progress.	Uporniki naj bi precej napredovali.
He was sentenced to life in prison.	Obsojen je bil na dosmrtno ječo.
A diligent businessman, he was respected by his peers.	Marljiv poslovnež, so ga spoštovali vrstniki.
Many shops are closed.	Številne trgovine so zaprte.
For a sustainable economy to thrive,	Da bi trajnostno gospodarstvo uspevalo,
Now the priest must pour new wine into the chalice.	Zdaj mora duhovnik v kelih naliti novo vino.
The university has proven to be a lot of successful students.	Univerza je izkazala veliko uspešnih študentov.
The lakeside village once boasted a small theater.	Vasica ob jezeru se je nekoč ponašala z majhnim gledališčem.
Every second of your journey was full of sadness.	Vsaka sekunda tvojega potovanja je bila polna žalosti.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Ti vodniki so pogosto kombinirani z vzporednimi upori.
Can anyone tell me what this means?	Mi lahko kdo pove, kaj to pomeni?
The latest forecast predicts rain.	Zadnja napoved napoveduje dež.
There was heavy traffic in the area.	Na območju je bil gost promet.
Firefighters responded to the fire.	Na požar so se odzvali gasilci.
Sugar and vanilla extract.	Sladkor in vanilijev ekstrakt.
After two days we plan to go to the mountains.	Po dveh dneh se nameravamo odpraviti v gore.
The chef's decision was not well received.	Kuharjeva odločitev ni bila dobro sprejeta.
The cat sat up straight and stretched.	Mačka je sedela pokončno in se stegnila.
To alleviate human suffering in the world.	Za lajšanje človeškega trpljenja na svetu.
The winds raised dust and burned his eyes.	Vetrovi so dvigali prah in mu pekli oči.
Stress is bad for your health.	Stres je škodljiv za vaše zdravje.
The advent of cars has changed passenger traffic.	Pojav avtomobilov je spremenil potniški promet.
A government report authorizes the use of stem cells.	Vladno poročilo sankcionira uporabo izvornih celic.
The detected earthquake alerted her to the earthquake.	Zaznan potres jo je opozoril na potres.
The petals shattered on the rocks.	Cvetni listi so se razbili na kamenje.
This text is quite uninteresting at the moment.	To besedilo je trenutno precej nezanimivo.
As spring began to warm the earth,	Ko je pomlad začela segrevati zemljo,
Cat's claws.	Mačji kremplji.
The fruit lacks flavor.	Sadju manjka okus.
This is her first game.	To je njena prva igra.
The country is being explored because it is on their way.	Država je raziskana, ker je na njihovi poti.
He was caught last night	Ujeli so ga sinoči
The statue remained standing.	Kip je ostal stati.
She knew the story was true.	Vedela je, da je zgodba resnična.
Bad weather almost prevented him from leaving.	Slabo vreme mu je skoraj preprečilo odhod.
This film triggered a movement to rescue endangered species.	Ta film je sprožil gibanje za reševanje ogroženih vrst.
The controversial decision has sparked much criticism.	Kontroverzna odločitev je sprožila številne kritike.
A large ship is anchored off the coast.	Ob obali je zasidrana velika ladja.
The festive room is on the first floor.	Praznična soba je v prvem nadstropju.
He tried one cigarette after another.	Poskušal je eno cigareto za drugo.
Be careful what you want.	Bodite previdni, kaj si želite.
You have chosen the best school for your son.	Za svojega sina ste izbrali najboljšo šolo.
These words impressed him immensely.	Te besede so ga neizmerno spodbudile.
Children learn to appreciate culture.	Otroci se učijo, da cenijo kulturo.
I peeled the sweet potatoes carefully.	Sladki krompir sem previdno olupila.
The origin of the deadly plague in the city is still unknown.	Izvor smrtonosne kuge v mestu še vedno ni znan.
Please fill the bowl with the sauce.	Prosimo, da posodo napolnite z omako.
The recipe is so simple that a child could make it.	Recept je tako preprost, da bi ga lahko naredil otrok.
The mission sought to improve living standards.	Misija je poskušala izboljšati življenjski standard.
He came from nowhere.	Prišel je od nikoder.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Ta pojav so opazili številni znanstveniki.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Njene roke, obarvane s posušeno krvjo, so bile obarvane s solzami.
A strong breeze made the trip uncomfortable.	Močan vetrič je naredil potovanje neprijetno.
When the air cools, it shrinks.	Ko se zrak ohladi, se skrči.
Many residents protested against the city’s urban plan.	Številni prebivalci so protestirali proti urbanističnemu načrtu mesta.
Money was the goal in human life.	Denar je bil cilj v človeškem življenju.
Copper is widely used by electrical companies.	Baker v veliki meri uporabljajo električna podjetja.
The lizard barely moved as it hissed.	Kuščar se je komaj premikal, ko je sikal.
The sea is surprisingly warm.	Morje je presenetljivo toplo.
She came to the hospital.	Prišla je v bolnišnico.
I smell something burning.	Vošim nekaj gorečega.
Cleaner drinking water is needed.	Potrebna je čistejša pitna voda.
An indignant man reached for the villa.	Ogorčeni mož je segel po vil.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Pladenj za ledene kocke previdno napolnite z vodo.
You are the happiest Slovenian in the world!	Ti si najsrečnejši slovec na svetu!
Perfect for roasting or baking.	Popoln za pečenko ali pečenje.
Elephants have a long memory.	Sloni imajo dolg spomin.
His men marched into the castle.	Njegovi možje so vkorakali v grad.
Can you take those skates back?	Ali lahko vzamete te drsalke nazaj?
Most countries have their own flags.	Večina držav ima svoje zastave.
Many religious people believe that the blood is holy.	Mnogi verni ljudje verjamejo, da je kri sveta.
A short distance to the northeast	Kratka razdalja proti severovzhodu
The animal is deformed.	Žival je deformirana.
He teaches at a college in the city.	Poučuje na fakulteti v mestu.
But the orders were efficient and effective.	Toda naročila so bila učinkovita in učinkovita.
The penalty is a fine.	Kazen je globa.
He was the guardian of the diamond mines.	Bil je varuh rudnikov diamantov.
Did the milk spoil?	Se je mleko pokvarilo?
Today is much warmer than that weather forecast.	Danes je veliko topleje od tiste vremenske napovedi.
The rain filled the umbrella.	Dež je napolnil dežnik.
The creature moved quickly through the woods.	Bitje se je hitro premikalo skozi gozd.
This city relies on agriculture for its income.	To mesto se za svoj dohodek zanaša na kmetijstvo.
This fruit is ripe.	To sadje je zrelo.
The ground there is dark.	Tla so tam temna.
Now put on your bike helmet, you hear?	Zdaj si nadenite kolesarsko čelado, slišiš?
The water was cold.	Voda je bila mrzla.
The machine was used to pump water.	Stroj je bil uporabljen za črpanje vode.
So is the method he used.	Tako je tudi metoda, ki jo je uporabila.
The number of students continues to grow.	Število študentov še naprej raste.
Some children have not yet gone to school.	Nekateri otroci še niso šli v šolo.
Farmers plant more cotton.	Kmetje sadijo več bombaža.
I hate to brag, but my guess is always correct.	Sovražim se hvaliti, a moje ugibanje je vedno pravilno.
The pitcher was filled to the brim.	Vrč je bil napolnjen do roba.
I can hardly carry boxes.	Skoraj ne morem prevažati škatel.
The river was full of fish.	Reka je bila polna rib.
Many philosophies were conveyed orally.	Številne filozofije so bile posredovane ustno.
Some organisms need water.	Nekateri organizmi potrebujejo vodo.
Higher water mass.	Večja vodna masa.
March is full of hope.	Marec je poln upanja.
They insist on burning all the garbage.	Vztrajajo pri sežiganju vseh smeti.
You misunderstood my question.	Narobe si razumel moje vprašanje.
The time for action is now.	Čas za ukrepanje je zdaj.
His comments have been widely criticized.	Njegovi komentarji so bili široko kritizirani.
He decided it would be day.	Odločil se je, da bo dan.
Do children today prefer cereals to fruits?	Ali imajo danes otroci raje žitarice kot sadje?
He rarely thought about his past.	Redko je razmišljal o svoji preteklosti.
They argued over what to eat for lunch.	Sprla sta se, kaj jesti za kosilo.
Fountains are a central part of this beautiful garden	Fontane so osrednji del tega čudovitega vrta
Mold often colonizes food.	Plesen pogosto kolonizira hrano.
The equations describe the shapes of the molecules.	Enačbe opisujejo oblike molekul.
The villagers tried to catch the fish.	Vaščani so poskušali ujeti ribo.
The unions vetoed the law.	Sindikati so dali veto na zakon.
Pour enough cream into another bowl.	V drugo posodo vlijemo dovolj smetane.
Pour two cups of milk into the same container.	V isto posodo nalijte dve skodelici mleka.
The waves crashed against the side of the ship.	Valovi so udarjali ob bok ladje.
This building is known for its colorful paintings.	Ta stavba je znana po svojih barvitih poslikavah.
There are many different dialects in a big city.	V velikem mestu je veliko različnih narečij.
The pancreas produces a substance called insulin.	Trebušna slinavka proizvaja snov, imenovano inzulin.
The bacteria they fly into are an invasive strain.	Bakterije, v katere letijo, so invazivni sev.
Disguise, magic, and mythology were common elements of these stories.	Preobleka, magija in mitologija so bili pogosti elementi teh zgodb.
A strong gust of wind blew away the papers.	Močan sunek vetra je odnesel papirje.
She knew everything.	Vse je vedela.
When released, the heated water is converted directly into gas.	Ogrevana voda se ob sproščanju spremeni neposredno v plin.
Many men have never killed an animal in their lives.	Mnogi moški še nikoli v življenju niso ubili živali.
Chinese authorities have sharply raised the price of rice.	Kitajske oblasti so močno podražile riž.
Most animals overwinter in winter.	Večina živali pozimi prezimuje.
This church is visited by many movie stars every year.	To cerkev vsako leto obišče veliko filmskih zvezd.
He fell off his bike and rubbed his knee.	Padel je s kolesa in si odrl koleno.
He did not take his eyes off the stern teacher.	Ni odmaknil oči s strogega učitelja.
Take a deep breath.	Globoko vdihni.
These trees provide nutritious food for the animals.	Ta drevesa zagotavljajo hranljivo hrano za živali.
The museum often hires students as tour guides.	Muzej pogosto najame študente kot turistične vodnike.
They became addicted to smoking.	Postali so zasvojeni s kajenjem.
Below is a complete list of resources used.	Spodaj je celoten seznam uporabljenih virov.
The operation was successful.	Operacija je bila uspešna.
Indians are worried about global warming.	Indijce skrbi globalno segrevanje.
It was burning badly.	Močno je gorelo.
Gradually, most lost interest in handicrafts.	Postopoma je večina izgubila zanimanje za ročno delo.
Poverty, hardship and racism are appalling.	Revščina, stiske in rasizem so grozljivi.
His death was not entirely unexpected.	Njegova smrt ni bila povsem nepričakovana.
The electricity grid is fragile.	Električno omrežje je krhko.
Her silk pajamas are so beautiful.	Njena svilena pižama je tako lepa.
These bacteria show drug resistance.	Te bakterije kažejo odpornost na zdravila.
He watched amusedly.	Zabavljeno je gledal.
He studied the faces of men and women alike.	Enako je preučeval obraze moških in žensk.
Histrions and outbursts of rage were not uncommon.	Histrijoni in napadi bijesa niso bili redki.
The birds are extremely adapted to flight.	Ptice so izjemno prilagojene na let.
The ceremony was a happy occasion.	Slovesnost je bila vesela priložnost.
A fine layer of dust covered the windows.	Fina plast prahu je prekrila okna.
Water can be heated or cooled.	Voda se lahko segreje ali ohladi.
We need more of this important resource.	Potrebujemo več tega pomembnega vira.
They searched in vain for hours and hours.	Zaman so iskali ure in ure.
Carl doubts the spending of the Treasury.	Carl dvomi o porabi finančnega ministrstva.
Time and time again, the glassmaker's wife stopped.	Vedno znova se je kozarčeva žena ustavila.
You can count these animals in less than a minute.	Te živali lahko preštejete v manj kot minuti.
Your income will double.	Vaš dohodek se bo podvojil.
He was severely beaten.	Bil je hudo pretepen.
She wrote long, eloquent letters home.	Domov je pisala dolga, zgovorna pisma.
The earth was flat when it was inhabited by humans.	Zemlja je bila ravna, ko so jo naselili ljudje.
The thief escaped in a long black car.	Tat je pobegnil z dolgim ​​črnim avtomobilom.
Smoking can be harmful to your health.	Kajenje je lahko škodljivo za vaše zdravje.
Apples expand during cooking.	Jabolka se med kuhanjem razširijo.
Dramatic events took place there.	Tam so se zgodili dramatični dogodki.
This move is motivated by altruism.	Ta poteza je motivirana z altruizmom.
Here we will collect all the toothed belts.	Tukaj bomo zbrali vse zobate jermene.
He establishes mentoring relationships with his successors.	S svojimi nasledniki vzpostavlja mentorske odnose.
It’s almost too dark to see that.	Skoraj pretemno je, da bi to videli.
A wealthy woman had a mirror in her room.	Premožna ženska je imela v svoji sobi ogledalo.
She lost all hope.	Izgubila je vse upanje.
The car crashed into a tree.	Avto je trčil v drevo.
He was allowed to speak from the place of exile.	Iz kraja izgnanstva je smel govoriti.
The city was built on seven hills.	Mesto je bilo zgrajeno na sedmih gričih.
Species can become extinct.	Vrste lahko izumrejo.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Večina operacij se izvaja ambulantno.
The farmer's wife sold eggs.	Kmetova žena je prodala jajca.
It is not one that is easily forgotten.	Ni takšna, ki zlahka pozabi.
Prisoners were usually imprisoned without trial.	Zaporniki so bili običajno zaprti brez sojenja.
Catherine threw away her cigarette.	Catherine je zavrgla cigareto.
Rounded hills surrounded the city.	Zaobljeni griči so obkrožali mesto.
Three years after her death, her body is still missing.	Tri leta po njeni smrti njeno truplo še vedno pogrešajo.
The politician did not pay much attention to detail.	Politik ni posvečal veliko pozornosti podrobnostim.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Večina vlad se pri prevozu blaga zanaša na zasebni sektor.
He carefully rolled up the scroll.	Previdno je zvil zvitek.
Fewer people attend this church every year.	Vsako leto manj ljudi obiskuje to cerkev.
Today’s solar ovens require very little energy.	Današnje sončne pečice zahtevajo zelo malo energije.
Snow, rain and wind hit the windowpanes.	Sneg, dež in veter je udaril na okenska stekla.
The newly completed road is well paved.	Na novo končana cesta je dobro speljana.
Diabetics need to be careful about what foods they eat.	Diabetiki morajo paziti, kakšno hrano uživajo.
In the architecture of bungalows, veranda.	V arhitekturi bungalov, veranda.
These measures will save lives.	Ti ukrepi bodo rešili življenja.
The virus binds to the host cell.	Virus se veže na gostiteljsko celico.
He deeply regretted his mistake.	Svojo napako je globoko obžaloval.
They will help establish a dialogue with the citizens.	Pomagali bodo vzpostaviti dialog z meščani.
This café serves the best coffee in town.	Ta kavarna streže najboljšo kavo v mestu.
He shows no emotion.	Ne kaže nobenih čustev.
The noisy crowd drowned out all the news relays.	Hrupna množica je utopila vse releje novic.
The speech was controversial.	Govor je bil kontroverzen.
Some fossils of this period have been found.	Najdenih je bilo nekaj fosilov tega obdobja.
Importantly, the agreement wanted to ensure peace.	Pomembno je, da je sporazum želel zagotoviti mir.
He saw an advertising poster.	Videl je reklamni plakat.
Forest coverage is declining every year.	Gozdna pokritost se vsako leto zmanjšuje.
Trees were cut down and the vital habitat of wildlife removed.	Drevesa so posekali in odstranili vitalni življenjski prostor prostoživečih živali.
After about an hour, however, there was no message.	Po približno eni uri pa ni bilo nobenega sporočila.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Polna skodelica mleka je kot nalašč za zajtrk.
Firefighters were searching for survivors.	Gasilci so iskali preživele.
I sent you an email.	Poslal sem ti mail.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Države s sodobno infrastrukturo privabljajo turiste.
The child was taken away.	Otroka so odnesli.
Place a spatula over the bowl.	Nad skledo položite lopatko.
The President issued a decree on the protection of birds.	Predsednik je izdal odlok o zaščiti ptic.
A small advertisement remained on the board.	Na tabli je ostal majhen oglas.
Roots for big red dogs.	Korenine za velike rdeče pse.
Enter the words in the dictionary.	Vnesite besede v slovar.
Arguing brothers and sisters quarreled all the way home.	Prepirajoči se bratje in sestre so se prepirali vso pot domov.
He ate many slices of this fruit.	Pojedel je veliko rezin tega sadja.
This place is known for its unique architecture.	To mesto je znano po edinstveni arhitekturi.
Police officers are at risk.	Policisti so ogroženi.
Any home that does not have adequate heating is at risk.	Vsak dom, ki nima ustreznega ogrevanja, je v nevarnosti.
The army leader was with the soldiers.	Vodja vojske je bil z vojaki.
Athletes in this sport have been training since they were little.	Športniki v tem športu se trenirajo že od malih nog.
Just then, the lights went out.	Ravno takrat so ugasnile luči.
Over time, traffic calmed down.	Sčasoma se je promet umiril.
The horrific reports of torture turned out to be untrue.	Grozljiva poročila o mučenju so se izkazala za neresnične.
There was a small garden in the yard.	Na dvorišču je bil majhen vrt.
Let him hand over the goods.	Naj izroči blago.
Unpleasant words need to be censored.	Neprijetne besede je treba cenzurirati.
Her father was a good man.	Njen oče je bil dober človek.
They loved each other very much.	Zelo sta se imela rada.
Beautiful, a paradise for botanists.	Prelepo, raj za botanike.
This equipment will be repaired.	To opremo bo uspelo popraviti.
The task will take two to three weeks.	Naloga bo trajala dva do tri tedne.
The queen rose from the throne.	Kraljica je vstala s prestola.
I'm leaving in two months.	Odhajam za dva meseca.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Ne uporabljajte tega sesalnika s poškodovanim kablom.
The most common mode of transport is the bicycle.	Najpogostejša vrsta prevoza je kolo.
Nietzsche despised religion.	Nietzsche je preziral religijo.
The king is the ruler of the land.	Kralj je vladar dežele.
Contact me when you find a job.	Pišite mi, ko boste našli delo.
We must not rely entirely on the Internet to communicate.	Pri komunikaciji se ne smemo v celoti zanašati na internet.
The air was filled with the noise of crickets.	Zrak je napolnil hrup čričkov.
Some had colorful emblems.	Nekateri so imeli pisane embleme.
In other words, no one can predict the future.	Z drugimi besedami, nihče ne more napovedati prihodnosti.
Greed is the most pressing problem of the nation.	Pohlep je najbolj pereč problem naroda.
Tapestry is extremely valuable.	Tapiserija je izjemno dragocena.
He devoted himself to painting.	Posvetil se je slikanju.
There is gold in the mountains.	V gorah je zlato.
He cultivated this land with his sons for many years.	To zemljo je obdeloval s svojimi sinovi dolga leta.
Economists expect prices to remain high.	Ekonomisti pričakujejo, da bodo cene ostale visoke.
These are ideal shoes for this weather.	To so idealni čevlji za to vreme.
An expedition was sent as all lives were endangered.	Poslana je bila odprava, saj so bila ogrožena vsa življenja.
The trip turned out without complications.	Potovanje se je izkazalo brez zapletov.
Remember to look after the baby.	Ne pozabite paziti na otroka.
His dog sleeps on his heel.	Njegov pes spi na peti.
They plan to have many more children.	Načrtujejo, da bodo imeli veliko več otrok.
The snowfall forecasts were appalling.	Napovedi sneženja so bile grozljive.
I told him about the milk.	Povedal sem mu za mleko.
They became stronger.	Postali so močnejši.
An employee may be dismissed at any time without prior notice.	Zaposlenega je mogoče kadar koli odpustiti brez predhodnega obvestila.
He heard a noise above.	Zgoraj je zaslišal hrup.
This village was once inhabited by fishermen.	V tej vasi so nekoč živeli ribiči.
Ants travel in very large numbers.	Mravlje potujejo v zelo velikem številu.
Many companies went bankrupt.	Številna podjetja so šla v stečaj.
He eventually moved out of the house.	Na koncu se je odselil iz hiše.
The economy is expected to improve next year.	Gospodarstvo naj bi se izboljšalo prihodnje leto.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Vsaka ladja mora po zakonu nositi rešilni čoln.
A disabled child sees the world differently.	Invalidni otrok vidi svet drugače.
Constance is visiting her aunt.	Constance je na obisku pri svoji teti.
The patient's vital signs are stable.	Bolnikovi vitalni znaki so stabilni.
The king and queen live here.	Tukaj živita kralj in kraljica.
Scientific theories are not fully substantiated.	Znanstvene teorije niso v celoti utemeljene.
How do you feel about this development?	Kako se počutite glede tega razvoja?
The bath is heated with warm water.	Kopel se segreje s toplo vodo.
Important information is often included as part of fiction.	Pomembne informacije so pogosto vključene kot del leposlovja.
Rescuers found him trapped under the wreckage.	Reševalci so ga našli ujetega pod razbitinami.
The burden of proof is on the accused.	Dokazno breme je na obtoženem.
There are three national parks in this area.	Na tem območju se nahajajo trije nacionalni parki.
My voice is cracking.	Moj glas poka.
The elephant attacked the lion.	Slon je napadel leva.
He did it for fun.	To je naredil za zabavo.
These materials should be stored in a dry, cool place.	Te materiale je treba hraniti na suhih, hladnih mestih.
Some languages ​​have more than one word for “love”.	Nekateri jeziki imajo več kot eno besedo za "ljubezen".
The annual festival attracts thousands of tourists to the region.	Letni festival privabi na tisoče turistov v regijo.
This year's rainfall was almost normal.	Letošnje število padavin je bilo skoraj normalno.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Stene teh stavb so bile okrašene s slikami.
The use of weapons in warfare is dangerous.	Uporaba orožja v vojskovanju je nevarna.
So the girl finally told them.	Tako jim je končno povedala deklica.
She crunched her fingernails and watched elegantly.	Krčkala je po nohtih in elegantno opazovala.
Apparently he had something in mind.	Očitno je imel nekaj v mislih.
If you’re upset, skip a little.	Če ste razburjeni, malo izpustite.
The girl was barefoot.	Deklica je bila bosa.
Your hair looks like ash.	Tvoji lasje izgledajo kot pepel.
Tonight the moon was surprisingly bright.	Nocoj je bila luna presenetljivo svetla.
She shot a sprig of rosemary in her hand.	V roki je strla vejico rožmarina.
A pale moonlight streamed through the narrow door.	Skozi ozka vrata je pritekla bleda mesečina.
The voice was hoarse but distinct.	Glas je bil hripav, a razločen.
When you were studying, she looked over your shoulder.	Ko si študiral, ti je pogledala čez ramo.
Many rich people moved.	Številni bogati ljudje so se preselili.
The weatherman announced that this mild winter will continue.	Vremenar je napovedal, da se bo ta mila zima nadaljevala.
This dish works best with roasted tomatoes.	Ta jed se najbolje obnese s pečenimi paradižniki.
Lack of awareness of the planet is costly.	Pomanjkanje ozaveščenosti planet drago stane.
The balance is uneven.	Ravnotežje je neenakomerno.
The soldier was sitting by the door.	Vojak je sedel poleg vrat.
Many people in the city lose their appetite.	Veliko ljudi v mestu izgubi apetit.
Dabney guessed there must be twenty people on board.	Dabney je ugibal, da mora biti na ladji dvajset ljudi.
A coupon is a good product.	Kupon je dober izdelek.
No one knew the hostage was dead.	Nihče ni vedel, da je talec mrtev.
Cooked shrimp is a treat.	Kuhane kozice so poslastica.
It took them three days to get to the camp.	Do tabora so potrebovali tri dni.
He impressed everyone with his amazing	Vse je navdušil s svojo neverjetno
For a global company, this is a disappointment.	Za globalno podjetje je to razočaranje.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Nova tehnologija bo državam v razvoju pomagala izboljšati kmetijstvo.
Use a bread knife to cut the crust.	Z nožem za kruh prerežite skorjo.
Doctors in the ancient world often gave blood leaks.	Zdravniki v starodavnem svetu so pogosto dajali puščanje krvi.
I want to set up a charity.	Želim ustanoviti dobrodelno organizacijo.
The dictionary contains an entry for each word.	Slovar vsebuje vnos za vsako besedo.
Another man entered the kitchen.	Drugi moški je vstopil v kuhinjo.
The stream gently flows through the fields.	Potoček nežno teče skozi polja.
The recovery process is painful.	Postopek okrevanja je boleč.
It is used in many areas of industry.	Uporablja se na številnih področjih industrije.
One of these people was hit by a truck.	Enega od teh ljudi je zbil tovornjak.
Take a break, little man.	Odpočij se, mali človek.
Authorities believe organized crime is behind this crime.	Oblasti menijo, da za tem kriminalom stoji organiziran kriminal.
Some obviously enjoyed it.	Nekateri so očitno uživali.
He sings beautifully.	Lepo poje.
I fall asleep fast every night.	Vsako noč hitro zaspim.
She wore a simple cotton dress.	Nosila je preprosto bombažno obleko.
Water is an essential ingredient.	Voda je bistvena sestavina.
There is a new mayor in the city.	V mestu je nov župan.
He longs for his home.	Hrepeni po svojem domu.
This soup is too hot.	Ta juha je prevroča.
He was hungry for chocolate.	Bil je lačen čokolade.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Jane je novega upravitelja spoznala na recepciji hotela.
The delay cost us considerable costs.	Zamuda nam je povzročila precejšnje stroške.
The fire was burning hard.	Ogenj je močno gorel.
Sometimes you have to take risks, she told herself firmly.	Včasih je treba tvegati, si je odločno rekla.
He pulled his head out the small window.	Glavo je potegnil skozi majhno okno.
Rice is a staple food for half the world.	Riž je osnovna hrana za polovico sveta.
The employee refused to testify in court.	Zaposleni je zavrnil pričanje na sodišču.
The media often exaggerates the dangers of accidents.	Mediji pogosto pretiravajo z nevarnostmi nesreč.
Last year, the rent tripled without warning.	Lani se je najemnina brez opozorila potrojila.
She reminded herself not to bother him.	Opomnila se je, naj ga ne moti.
The teachers agreed that he was an excellent student.	Učitelji so se strinjali, da je bil odličen učenec.
He was trained to use firearms.	Bil je usposobljen za uporabo strelnega orožja.
The writer was not paid for his articles.	Pisatelj za svoje članke ni bil plačan.
He retreated to his hut.	Umaknil se je v svojo kočo.
The gorilla is strong.	Gorila je močna.
Lightning struck a nearby mountain.	Strela je udarila v bližnjo goro.
The effects of climate change are undeniable.	Učinki podnebnih sprememb so nesporni.
Teachers tortured students.	Učitelji so učence mučili.
She subtracted the narrow columns of small coins.	Odštela je ozke stolpce drobnih kovancev.
The lion roared!	Lev je zarjovel!
Her pupils were dilated.	Njene zenice so bile razširjene.
Choose your future carefully.	Pazljivo izberite svojo prihodnost.
The gas leak caused an explosion.	Zaradi puščanja plina je prišlo do eksplozije.
The lecture was a disappointment.	Predavanje je bilo razočaranje.
Millions of households have lost electricity.	Milijoni gospodinjstev so izgubili elektriko.
All human life is a gift.	Vse človeško življenje je darilo.
Their gazes met and she smiled.	Njuna pogleda sta se srečala in nasmehnila se je.
All grains are grasses.	Vsa žita so trave.
She is a mysterious but sensitive woman.	Je skrivnostna, a občutljiva ženska.
He sipped hot tea thoughtfully.	Zamišljeno je srkal topel čaj.
This was an important discovery.	To je bilo pomembno odkritje.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Na žalost so levi poginili v ujetništvu.
Babies have been vaccinated against this disease.	Dojenčki so bili cepljeni proti tej bolezni.
The thieves were secretly photographed by the police.	Tatove je policija na skrivaj fotografirala.
Life would never be the same again.	Življenje nikoli več ne bi bilo isto.
They are known for their huge red walls.	Znani so po svojih ogromnih rdečih stenah.
Give something to eat to those who are hungry.	Tistim, ki so lačni, dajte nekaj za jesti.
This temple is revered.	Ta tempelj je cenjen.
The diners stared at the dancers in shock.	Obedovalci so pretreseni strmeli v plesalce.
They had several meetings this month.	Ta mesec so imeli več sestankov.
Doctors advised viewers to avoid this film.	Zdravniki so gledalcem svetovali, naj se tega filma izogibajo.
He advises her to play the flute.	Svetuje ji igranje na flavto.
Stir the milk directly into the coffee.	Mleko vmešamo neposredno v kavo.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Kemik je svojemu pomočniku rekel, naj zmeša te sestavine.
Sometimes a couple even has sex.	Včasih ima par celo spolne odnose.
A glass door developed at the intersection.	Na križišču se je razvil stekleni vrat.
His head with a forked crest nods in time.	Njegova glava z viličastim grebenom prikima v taktu.
Although he was older, he was remarkable.	Čeprav je bil starejši, je bil izjemen.
When is the right time to stop shopping?	Kdaj je pravi čas, da prenehate kupovati?
This city is known for its many universities.	To mesto je znano po številnih univerzah.
The farm has four cows.	Kmetija ima štiri krave.
The townspeople gathered outside to watch the parade.	Meščani so se zbrali zunaj, da bi opazovali parado.
But they are certainly not angels.	A zagotovo niso angeli.
Some wasps use screws to build their nests.	Nekatere ose uporabljajo vijake za gradnjo svojih gnezd.
The villagers have been at war for centuries	Vaščani so bili v vojni že stoletja
He handed her tickets.	Razdelil ji je karte.
The salesman glared at the buyer.	Prodajalec je jezno pogledal kupca.
You need to be more patient.	Morate biti bolj potrpežljivi.
He has been traveling for weeks.	Potoval je že tedne.
They need to eat a balanced diet.	Morajo jesti uravnoteženo prehrano.
Many industries are expanding their activities in this region.	Številne industrije širijo svoje dejavnosti v tej regiji.
There was peace between the two nations.	Vstal je mir med obema narodoma.
Detectives followed clues.	Detektivi so sledili sledi namigov.
The weight of the water eases the load on the joints.	Teža vode olajša obremenitev sklepov.
This is not a real unit!	To ni prava enota!
The smell is unbearable.	Vonj je neznosen.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Kmetje so postali precej spretni pri gojenju kumar.
Size is largely a matter of heredity.	Velikost je v veliki meri stvar dednosti.
He wanted to tell a friend something.	Prijatelju je hotel nekaj povedati.
Are you upset?	Ste vznemirjeni?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Pokrajina je posejana s starodavnimi grobovi.
I will not be intimidated.	Ne bom ustrahovan.
I can't even tell you what the prisoners of war were doing.	Sploh vam ne morem povedati, kaj so počeli vojni ujetniki.
The scenery looked beautiful when we arrived.	Pokrajina je bila videti čudovita, ko smo prispeli.
Some really radical ideas have been proposed.	Predlaganih je bilo nekaj resnično radikalnih idej.
Grease the cake pan.	Pekač za torto namastite.
He was arrested immediately.	Takoj so ga aretirali.
The launch was planned to coincide with the big holiday.	Izstrelitev je bila načrtovana tako, da sovpada z velikim praznikom.
Give these candies to your sister, not me.	Daj te sladkarije svoji sestri, ne meni.
He can read three languages.	Zna brati tri jezike.
His alibi was accepted by the jury.	Njegov alibi je žirija sprejela.
This place is known for its music.	To mesto je znano po svoji glasbi.
The state cannot save them.	Država jih ne more rešiti.
The eagle flew high above the trees.	Orel je letel visoko nad drevesi.
The government recently announced a public health campaign.	Vlada je pred kratkim napovedala javnozdravstveno kampanjo.
The house is a place where you can put your feet up.	Hiša je kraj, kjer lahko postavite noge.
He weakened when we threatened to call the police.	Oslabel je, ko smo zagrozili, da bomo poklicali policijo.
His children complained of pain.	Njegovi otroci so se pritoževali nad bolečino.
The alarm went off.	Alarm se je oglasil.
Grandpa smiled affectionately.	Dedek se je ljubkovalno nasmehnil.
No wonder there is a drought.	Ni čudno, da je suša.
The cook prepares vegetables and curry.	Kuharica pripravi zelenjavo in curry.
He built an early version of the computer.	Zgradil je zgodnjo različico računalnika.
They sat alone in the park.	Sedeli so sami v parku.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Hijena je počasi izginila v enem od dreves.
We need to make sure he fails.	Poskrbeti moramo, da mu ne uspe.
I don't quite understand that.	Tega ne razumem čisto.
The lady tapped her foot on the carpet.	Gospa je z nogo potrkala po preprogi.
Thursday is a traditional day for chores.	Četrtek je tradicionalni dan za opravke.
The villagers took the victim back to his family.	Vaščani so poškodovanega odpeljali nazaj k družini.
The dwarf, though small, is of extraordinary strength.	Škrat, čeprav majhen, je izjemne moči.
He died early of liver cancer.	Zgodaj je umrl zaradi raka na jetrih.
The vast, gleaming expanse stretches for miles.	Ogromno, sijoče prostranstvo se razteza na milje.
The sailor was exhausted.	Mornar je bil izčrpan.
My memory is blurred.	Moj spomin je zamegljen.
The lunar eclipse happened in the early morning hours.	Lunin mrk se je zgodil v zgodnjih jutranjih urah.
Cycling has many advantages.	Kolesarjenje ima številne prednosti.
He saw her across the street.	Čez cesto jo je zagledal.
They argued that all people are equal.	Trdili so, da so vsi ljudje enaki.
Place a cup under it.	Pod njo postavite skodelico.
The meat is exaggerated.	Meso je pretirano.
In recent years, wheat yields have been declining.	V zadnjih letih pridelek pšenice upada.
The earth is round in shape.	Zemlja je okrogle oblike.
She tasted her cake and thought how good it is.	Okusila je svojo torto in pomislila, kako dobra je.
The noise was getting louder.	Hrup je postajal vse glasnejši.
This sentence contains two or three errors.	Ta stavek vsebuje dve ali tri napake.
Pour water over the tomatoes.	Paradižnike prelijemo z vodo.
People are weird, you really don’t know who to trust.	Ljudje so čudni, res ne veš komu zaupati.
The senator was accused of directing illegal contributions to the campaign	Senatorja so obtožili, da je usmerjal nezakonite prispevke za kampanjo
The farm grows rice, wheat, vegetables and fruits.	Na kmetiji pridelujejo riž, pšenico, zelenjavo in sadje.
The heat was unbearable.	Vročina je bila neznosna.
Not very good at choreography.	Ni zelo dobra v koreografiji.
The soldiers fled in a hurry and left the city.	Vojaki so v naglici zbežali in zapustili mesto.
The girl didn’t fall for the boys trick.	Deklica ni padla na fantov trik.
Patrons were shocked by the murder.	Pokrovitelji so bili nad umorom šokirani.
The young women painted their nails brilliant red.	Mlade ženske so si nohte pobarvale v briljantno rdeče.
You can revive an ancient rock!	Lahko oživite starodavno skalo!
It rained heavily that night.	Tisto noč je močno deževalo.
Many cosmetic companies continue to use animal ingredients.	Številna kozmetična podjetja še naprej uporabljajo živalske sestavine.
Doctors should not be too quick in cutting and sewing.	Zdravniki ne smejo biti prehitri pri rezanju in šivanju.
The soldiers began to sing praises.	Vojaki so začeli prepevati hvalnice.
This religion is a belief in things that do not exist.	Ta religija je vera v stvari, ki ne obstajajo.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	Iz žepa je padel kos rumene tkanine.
It must have been hard for them.	Gotovo jim je bilo težko.
The man with the white mustache moved cautiously.	Moški z belimi brki se je previdno premikal.
Later it becomes shallow.	Kasneje postane plitvo.
The street was paved with stones and cobblestones.	Ulica je bila tlakovana s kamni in tlakovci.
Our kids enjoyed the fair.	Naši otroci so uživali na sejmu.
This winter has been very mild.	Ta zima je bila zelo mila.
The subsidy was intended to help local industry.	Subvencija je bila namenjena pomoči lokalni industriji.
She had a dazzling smile.	Imela je bleščeč nasmeh.
There is a general belief that heroes are strong and brave.	Splošno je prepričanje, da so junaki močni in pogumni.
The princess held a number of positions.	Princesa je imela številne položaje.
Such ideas envision the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Takšne ideje predvidevajo prihodnost kot kaotično, nepredvidljivo, nestabilno.
Every valley in our country is fertile.	Vsaka dolina pri nas je rodovitna.
The load was tremendous.	Obremenitev je bila izjemna.
A short distance to the west	Kratka razdalja proti zahodu
There should be a movement to reduce poverty.	Treba bi bilo gibanje za zmanjšanje revščine.
They feed the sheep on the hill.	Na hribu hranijo ovce.
He took the key from his coat pocket.	Iz žepa plašča je vzel ključ.
The two men were strangers.	Dva moška sta bila neznanca.
Threat of laying off employees worried.	Grožnja z odpuščanjem dela zaposlene zaskrbljene.
Local authorities have tried to remove the swelling from the horizon.	Lokalne oblasti so skušale odstraniti oteklino z obzorja.
No one, she said, is allowed to drink or drive.	Nihče, je rekla, ne sme piti in voziti.
The disintegration of the federation led to war.	Razpad federacije je pripeljal do vojne.
The guest addressed the crowd.	Gost je nagovoril množico.
So she ordered the dress at the store.	Zato je obleko naročila v trgovini.
The letter was addressed to the hospital.	Pismo je bilo naslovljeno na bolnišnico.
I got the first assignment.	Dobil sem prvo nalogo.
Too excited kids ran around.	Preveč navdušeni otroci so tekli naokoli.
The source of peanut oil is peanuts.	Vir arašidovega olja so arašidi.
You thought she was pretty stupid.	Zdelo se vam je, da je precej neumna.
A neighbor waved happily at him as he ran past.	Sosed mu je veselo pomahal, ko je tekel mimo.
Bees pollinate flowers.	Čebele oprašujejo cvetove.
This person is extremely qualified.	Ta oseba je izjemno usposobljena.
It is believed that there are a small number of subatomic particles.	Verjame se, da obstaja majhno število subatomskih delcev.
A large apiary was established on the hinterland pasture.	Na zalednem pašniku je bil ustanovljen velik čebelnjak.
He has some teaching experience.	Ima nekaj izkušenj s poučevanjem.
The plant has waxy leaves.	Rastlina ima voščene liste.
Use this as a breakfast cereal.	Uporabite to kot žitarice za zajtrk.
It is the job of the parents to care for the child.	Naloga staršev je negovati otroka.
Which two are black?	Katera dva sta črna?
The room must be available every hour.	Soba mora biti na voljo vsako uro.
Educational institutions expanded in the colony.	V koloniji so se razširile izobraževalne ustanove.
New business growth is slowing.	Rast novih podjetij se upočasnjuje.
The hikes in the hills were spectacular.	Pohodi v hribe so bili spektakularni.
How much does this panel on the window cost?	Koliko stane ta plošča na oknu?
High-cumulus clouds became visible.	Vidni so postali visokokumulusni oblaki.
Would you like a magazine?	Bi radi revijo?
Step away, you idiots!	Stopite stran, somimoidoči!
Construction was halted for several hours.	Gradnja je bila več ur ustavljena.
He traveled the country to fish.	Potoval je po državi, da bi lovil ribe.
The chef experiments with flavors.	Kuhar eksperimentira z okusi.
She greeted him politely.	Vljudno ga je pozdravila.
The proposal was abandoned due to popular opposition.	Predlog je bil opuščen zaradi nasprotovanja ljudstva.
A metal detector must be installed at all international airports.	Na vseh mednarodnih letališčih je treba namestiti detektor kovin.
He rose to his feet.	Dvignil se je na noge.
The river developed in front of him.	Reka se je razvila pred njim.
I was watching the sunrise this morning.	Danes zjutraj sem opazoval sončni vzhod.
She found a frog, but he was dead.	Našla je žabo, vendar je bil mrtev.
The accident caused minor delays on the traffic line.	Nesreča je povzročila manjše zamude na prometni liniji.
I swore I would not leave a stone unturned.	Prisegel sem, da ne bom pustil kamna na kamenu.
The snow is disappearing from the mountains.	Sneg izginja z gora.
The gap between rich and poor nations remains deep.	Razkorak med bogatimi in revnimi narodi ostaja globok.
He advocated stricter pollution laws.	Zavzemal se je za strožje zakone o onesnaževanju.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	Sovražnik je svoje čete obremenil s težkim orožjem.
It is essential that you listen.	Bistveno je, da poslušate.
The story that carried back and forth grew.	Zgodba, ki se je prenašala sem ter tja, je rasla.
It's snowing.	Sneg pade.
The besieged team gathered their thoughts.	Oblegana ekipa je zbrala misli.
Many tropical snakes are very poisonous.	Številne tropske kače so zelo strupene.
The parade was dedicated to the winning national football team.	Parada je bila namenjena zmagoviti nogometni reprezentanci.
It’s hard to master the game.	To je težko obvladati igro.
Once upon a time, merchants transported goods by camel caravan.	Pred davnimi časi so trgovci prevažali blago s karavano kamel.
So the blue old woman decided to bring three coins.	Tako se je modra starka odločila prinesti tri kovance.
Sharp angle in geometry.	V geometriji ostri kot.
I won’t have a problem finding a job there.	Tam ne bom imel težav z iskanjem službe.
Mountains are a source of fresh water.	Gore so vir sladke vode.
The guards immediately arrested the thief.	Pazniki so tatu takoj prijeli.
The colony was declared in	Kolonija je bila razglašena v
The range is considerable.	Razpon je precejšen.
This bottle of wine has reached its peak.	Ta steklenica vina je pretekla svoj vrhunec.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Orkan je povzročil nešteto smrtnih žrtev in poškodb.
Twilight is slowly descending into the valley.	V dolino se počasi spušča mrak.
These changes have led to widespread unemployment.	Te spremembe so povzročile široko brezposelnost.
The packaging is attractive, but the content is boring.	Embalaža je privlačna, vendar je vsebina dolgočasna.
An alternative to this is a potted plant.	Alternativa temu je lončnica.
Line a baking sheet with baking paper.	Pekač obložite s peki papirjem.
Salt is usually extracted from salt mines.	Sol se običajno pridobiva iz rudnikov soli.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	Ovojnice so ovojnice, ne glede na to, ali so narejene iz papirja ali plastike.
She took a big sip of hot chocolate.	Naredila je velik požirek vroče čokolade.
The sights give you a chance to see the world.	Znamenitosti vam dajejo priložnost, da vidite svet.
This river is known for its crocodiles.	Ta reka je znana po svojih krokodilih.
Please be careful when crossing the road.	Prosimo, bodite previdni pri prečkanju ceste.
He finally received the award.	Končno je prejel nagrado.
He is not a politician.	On ni politik.
The volcano erupted a long time ago.	Vulkan je izbruhnil že zdavnaj.
The years of civil war devastated the country.	Leta državljanske vojne so opustošila državo.
He is a lawyer by profession.	Po poklicu je odvetnik.
The victory was euphemistically called "peace with honor".	Zmago so evfemistično imenovali »mir s častjo«.
Contaminate the lathe!	Onesnaži strugo!
This region is so impoverished that even the roads are unpaved.	Ta regija je tako obubožana, da so tudi ceste neasfaltirane.
Summers in the country are often hot.	Poletja v državi so pogosto vroča.
The elephant was hungry, so he ate some banana leaves.	Slon je bil lačen, zato je pojedel nekaj bananinih listov.
The bread is baked to perfection.	Kruh je pečen do popolnosti.
The escaped vehicle may be lurking ahead.	Pobeglo vozilo morda preži naprej.
Apparently exhausted, he lay back in his chair.	Očitno izčrpan se je ulegel nazaj na stol.
The researcher was accused of espionage.	Raziskovalca so obtožili vohunjenja.
Be careful with the knife.	Bodite previdni z nožem.
What does the word "infrastructure" mean?	Kaj pomeni beseda "infrastruktura"?
Try to remember every smallest detail, please.	Poskusite si zapomniti vsako najmanjšo podrobnost, prosim.
The vote will go according to plan.	Glasovanje bo potekalo po načrtih.
The more you work, the more you eat.	Več ko delaš, več ješ.
An ant crawled near his cup.	Blizu njegove skodelice je priplazila mravlja.
The colleague was surprisingly absent.	Kolegica je bila presenetljivo odsotna.
Every protest was quickly suppressed.	Vsak protest je bil hitro zadušen.
The math teacher was clear and concise.	Učiteljica matematike je bila jasna in jedrnata.
He is unlikely to leave the position.	Malo verjetno je, da bo zapustil položaj.
I will study hard every day.	Vsak dan se bom pridno učil.
She made dinner for her family.	Za svojo družino je pripravila večerjo.
They started singing as soon as they arrived.	Začeli so peti takoj, ko so prispeli.
The wolf was walking outside the village looking for its prey.	Volk se je sprehajal zunaj vasi in iskal svoj plen.
We decorated the walls with beautiful paintings.	Stene smo okrasili s čudovitimi slikami.
You can't keep it by law.	Po zakonu je ne morete obdržati.
The heavy box was too hard to move.	Težko škatlo je bilo pretežko premikati.
Google is a search engine.	Google je iskalnik.
A tiger at the zoo killed the coach.	Tiger v živalskem vrtu je ubil trenerja.
Bottles of mineral water are on sale.	V prodaji so steklenice mineralne vode.
Ventilate the living room in the afternoon.	Popoldne prezračite dnevno sobo.
The title role was played by a famous actor.	Naslovno vlogo je odigral slavni igralec.
He studied her closely.	Pozorno jo je preučeval.
They believe that anyone will take away their family heritage.	Verjamejo, da bo kdorkoli vzel njihovo družinsko dediščino.
Sheep do not graze in these places.	Ovce se v teh krajih ne pasejo.
In the distance a procession of elephants	V daljavi sprevod slonov
There is a set price for the purchase.	Za nakup je določena cena.
She slept late and missed the first bus.	Spala je pozno in zamudila prvi avtobus.
The mother feeds the cubs.	Mati hrani mladiče.
There was an error with the keyboard technician.	Prišlo je do napake s tipkovnico tehnika.
Data were quantitatively analyzed.	Podatki so bili kvantitativno analizirani.
The survey covered almost every household in the county.	Anketa je zajela skoraj vsako gospodinjstvo v okrožju.
A swarm of interviewers rushed at him.	Nanj je planil roj anketarjev.
This chart compares the change in house prices in	Ta grafikon primerja spremembo cen stanovanj v
Joe won first prize.	Joe je osvojil prvo nagrado.
They specialize in cheese making.	Specializirani so za sirarstvo.
My uncle went fishing.	Moj stric je šel na ribolov.
A few people were injured.	Nekaj ​​ljudi je bilo poškodovanih.
He explained the procedure in detail.	Natančno je razložil postopek.
Bobby’s new girlfriend is wonderful.	Bobbyjevo novo dekle je čudovito.
But where did you put it?	Ampak kam si ga dal?
She found her mother's gifts under the tree.	Pod drevesom je našla darila svoje matere.
The fire was quickly put out.	Požar so hitro pogasili.
Young scientists studied plants and animals.	Mladi znanstveniki so preučevali rastline in živali.
The plants have withered.	Rastline so ovenele.
Many large cities around the world are suffering from pollution.	Številna velika mesta po svetu trpijo zaradi onesnaževanja.
Without you, I would be lost.	Brez tebe bi bil izgubljen.
The price of flour was constantly rising.	Cena moke je nenehno naraščala.
He graduated from university this year.	Letos je diplomiral na univerzi.
This year, yields will be reduced.	Letos se bodo pridelki zmanjšali.
The inhabitants of this village celebrated for almost two weeks.	Prebivalci te vasi so praznovali skoraj dva tedna.
They lived in a small apartment.	Živeli so v majhnem stanovanju.
Both companies merged into a new company.	Obe podjetji sta se združili v novo družbo.
The traces are dilapidated.	Hledi so dotrajani.
Bees have a special social structure.	Čebele imajo posebno družbeno strukturo.
The miners worked deep beneath the desert bottom.	Rudarji so delali globoko pod puščavskim dnom.
Factional clashes destroyed the country	Frakcijski spopadi so uničili državo
They bring dogs to the city to smell bombs.	V mesto pripeljejo pse, da vohajo bombe.
This term refers to the central processing unit.	Ta izraz se nanaša na centralno procesno enoto.
There are so many hours of videos uploaded around the world.	Po vsem svetu je naloženih toliko ur videoposnetkov.
She took a deep breath for a long time.	Dolgo je globoko vdihnila.
To make up for lost time, he picked up shortcuts.	Da bi nadoknadil zamujeno, je ubral bližnjice.
It is undoubtedly the fruit of his imagination.	To je nedvomno plod njegove domišljije.
Go to bed at ten in the evening.	Pojdi spat ob desetih zvečer.
The shelves were full of books.	Police so bile polne knjig.
The princess locked herself in her room and cried.	Princesa se je zaprla v svojo sobo in jokala.
The oval room was upgraded with a dome.	Ovalna soba je bila nadgrajena s kupolo.
There are beautiful views on our main street.	Na naši glavni ulici se vrstijo čudoviti razgledi.
Most of those who admitted guilt were acquitted.	Večina tistih, ki so priznali krivdo, je bila oproščena.
Let's go for a walk?	Greva na sprehod?
The apple tree is beautiful in spring.	Jablana je lepa spomladi.
The punishment is unjustifiably harsh.	Kazen je neupravičeno ostra.
The magic mushrooms were delicious!	Čarobne gobe so bile okusne!
Place the cut in a bowl of vinegar.	Rez položite v posodo s kisom.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Znanstveniki so našli sod radioaktivnih odpadkov.
She could only whisper because the wind was strong.	Znala je samo šepetati, kajti veter je bil močan.
The company provided the necessary funds.	Podjetje je zagotovilo potrebna sredstva.
This is the oldest temple in this city.	To je najstarejši tempelj v tem mestu.
The trumpets sounded one last time.	Še zadnjič so zazvenele trobente.
His car crashes into slippery patches of ice.	Njegov avto trči na spolzke zaplate ledu.
He must be angry.	Mora biti jezen.
The Queen was on horseback when she heard the news.	Kraljica je bila na jahanju, ko je slišala novico.
Photos only show people.	Fotografije prikazujejo samo ljudi.
On the fourth day, the scientist was still not working.	Četrti dan znanstvenik še vedno ni delal.
Speed ​​is relative and not absolute.	Hitrost je relativna in ne absolutna.
The newspaper described him as gentle, considerate and kind.	Časopis ga je opisal kot nežnega, obzirnega in prijaznega.
This is a strange story.	To je čudna zgodba.
The government has abandoned the privatization plan.	Vlada je opustila načrt privatizacije.
This problem is symptomatic of major problems.	Ta težava je simptomatična za večje težave.
He prefers to use public transport.	Najraje uporablja javni prevoz.
Roads wind through the rugged landscape.	Ceste se vijejo po razgibani pokrajini.
A strong wind was blowing.	Pihal je močan veter.
Suddenly he realized his mistake.	Nenadoma je spoznal svojo napako.
The birds sang heartily in the morning silence.	Ptice so prisrčno pele v jutranji tišini.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Mesto ponuja čudovite priložnosti za mlade.
Start at the beginning.	Začnite na začetku.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Za brisanje površine uporabite mehko, vlažno krpo.
Some particles can be seen circling around the nucleus.	Nekatere delce je mogoče videti, kako krožijo okoli jedra.
The snow was a few feet deep.	Sneg je bil globok nekaj metrov.
Then we need to add the essential oil.	Nato moramo dodati eterično olje.
Due to the uneven road, our vehicle stopped.	Zaradi neravne ceste se je naše vozilo ustavilo.
They were frightened that night they broke into the house.	Prestrašili so se tiste noči, v katero so vlomili v hišo.
Nature and society are interconnected.	Narava in družba sta medsebojno povezani.
She constantly took care of him.	Nenehno je skrbela zanj.
They spend one month each year on summer vacation.	Vsako leto preživijo en mesec na poletnih počitnicah.
We bought everything in this store.	Vse smo kupili v tej prodajalni.
I want to move on.	Želim iti naprej.
The milk should be cooled after purchase.	Mleko je treba po nakupu ohladiti.
Many politicians have received millions in bribes.	Številni politiki so prejeli milijonske podkupnine.
I love the dishes served here.	Všeč so mi jedi, ki jih tukaj strežejo.
A group of rebel soldiers stormed the city.	Skupina uporniških vojakov je vdrla v mesto.
Winters are cold and wet.	Zime so mrzle in mokre.
The living standard of workers has increased.	Življenjski standard delavcev se je povečal.
The stones glow when struck.	Kamni se ob udarcu žarijo.
This pollution has real consequences for human health.	To onesnaženje ima resnične posledice za zdravje ljudi.
The purpose of life is to find meaning.	Namen življenja je najti smisel.
You were a negligible father.	Bil si zanemarljiv oče.
He believes in the power of prayer.	Verjame v moč molitve.
Students must visit the university library frequently.	Študenti morajo pogosto obiskovati univerzitetno knjižnico.
Can you please hold that for me?	Ali mi prosim pridržiš to?
After washing the dishes, they relaxed.	Ko so pomili posodo, so se sprostili.
Expectations were low.	Pričakovanja so bila nizka.
Swivel blades cut wood.	Vrtljiva rezila režejo les.
Dust storms are common in the desert.	Prašne nevihte so v puščavi pogoste.
After a long debate, the last station was chosen.	Po dolgi debati je bila izbrana zadnja postaja.
Many young people today are not thinking about the future.	Mnogi mladi danes ne razmišljajo o prihodnosti.
Today we learn about form.	Danes se poučimo o obliki.
The sun is setting behind the horizon.	Sonce zahaja za obzorjem.
There are two basic types of enzymes.	Obstajata dve osnovni vrsti encimov.
On average, we measure our commitment over several days.	Svojo predanost povprečno merimo v več dneh.
True friendship is rare in this world.	Pravo prijateljstvo je na tem svetu redko.
Grace's work is never finished.	Graceino delo nikoli ni končano.
Strong smell of burnt rubber.	Močan vonj po zažgani gumi.
The feeling of relief was perfect.	Občutek olajšanja je bil popoln.
The enemy and his allies were defeated.	Sovražnik in njegovi zavezniki so bili poraženi.
He tried to climb back onto the roof.	Poskušal je splezati nazaj na streho.
Some teachers believe that vocational education is outdated.	Nekateri učitelji menijo, da je poklicno izobraževanje zastarelo.
We are waiting by the road.	Čakamo ob cesti.
This word has been widely used.	Ta beseda je bila široko uporabljena.
She arranged the flowers in vases of water.	Rože je razporedila v vaze z vodo.
There you can start a new life.	Tam lahko začnete novo življenje.
The plants will absorb as much sunlight as possible.	Rastline bodo pobrale čim več sončne svetlobe.
The hiker has no water.	Pohodnik nima vode.
The police chief was fired yesterday.	Vodja policije je bil včeraj odpuščen.
Such incidents happen regularly.	Takšni incidenti se redno dogajajo.
She entered the dense forest.	Vstopila je v gost gozd.
The guard dog barked furiously.	Pes čuvaj je besno lajal.
A slice of cake was enough for everyone.	Rezina torte je bila dovolj za vse.
The patient took a deep breath.	Bolnik je globoko vdihnil.
The railway system is slow.	Železniški sistem je počasen.
Few pedestrians visit the tunnels.	Malo pešcev obišče predore.
Today, crime and murder rates are extremely low.	Danes je stopnja kriminala in umorov izjemno nizka.
The escorts kept their distance.	Spremljevalci so se držali razdalje.
Put the sponge in water.	Gobo dajte v vodo.
At this time of year, the summer heat is intense.	V tem letnem času je poletna vročina intenzivna.
Tiger suffered minor injuries.	Tiger je utrpel lažje poškodbe.
The new logo on the T-shirt was green-gold.	Nov logotip na majici je bil zeleno-zlat.
The coaching team contains many stars.	Trenerjeva ekipa vsebuje številne zvezde.
The leopard jumped from the tree.	Leopard je skočil z drevesa.
They fled to the beach.	Pobegnili so na plažo.
She found the best place in the whole village.	Našla je najboljše mesto v celotni vasi.
You highlighted an important point.	Poudaril si pomembno točko.
He 's obviously lying.	Očitno je, da laže.
Spain has many islands.	Španija ima veliko otokov.
But their quiet tones were interrupted by a screaming scream.	Toda njune tihe tone je zmotil kričav krik.
A movie is playing.	Predvaja se film.
For example, it is often used in chemistry.	Na primer, pogosto se uporablja v kemiji.
It was abrupt to photograph the eclipse.	Naglo je bilo fotografirati mrk.
So they finally got to the finish line.	Tako so na koncu prišli do cilja.
Dispose of waste.	Odstranite odpadke.
This tradition is threatened by hunters.	To tradicijo ogrožajo lovci.
I don't see how relevant that is.	Ne vidim, kako je to relevantno.
That door never opened.	Ta vrata se niso nikoli odprla.
He addresses the crowd.	Nagovarja množico.
They had a total solar eclipse	Imeli so popoln sončni mrk
The crowd laughed softly.	Množica se je tiho zasmejala.
The animal is graceful but elusive.	Žival je graciozna, a neulovljiva.
She nodded politely, her gaze not leaving his face.	Vljudno je prikimala, njen pogled ni zapustil njegovega obraza.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Nekaj ​​sušija je zavito v riž in morske alge.
They make too much noise.	Preveč hrupa povzročajo.
The huge hole is all that's left of the station.	Ogromna luknja je vse, kar je ostalo od postaje.
The box office era is coming to an end.	Doba blagajne se končuje.
To avoid arrest, he fled abroad.	Da bi se izognil aretaciji, je pobegnil v tujino.
As a result of the conflict, thousands were left homeless.	Zaradi konflikta je na tisoče ostalo brez strehe nad glavo.
He made a fun joke to brighten up the mood.	Za popestritev razpoloženja je naredil zabavno šalo.
When the ship filled with water, people panicked.	Ko se je ladja napolnila z vodo, je ljudi zgrabila panika.
The staircase has a glass wall.	Stopnišče ima stekleno steno.
The factory also affects other animals.	Tovarna prizadene tudi druge živali.
You don't have to do anything!	Nič vam ni treba storiti!
Other modes of transport are also available.	Na voljo so tudi druge vrste prevoza.
She collected an air miles card.	Zbrala je kartico zračnih milj.
Those who live in shame will never be respected.	Tisti, ki živijo v sramoti, ne bodo nikoli spoštovani.
Grassy area surrounded by trees.	Travnato območje, obkroženo z drevesi.
He led a company of men.	Vodil je četo moških.
She drove home slowly, absorbed in thought.	Počasi se je odpeljala domov, potopljena v misli.
It really helped me to be happier.	Res mi je pomagalo, da sem bil srečnejši.
The announcer's voice seemed very calm.	Glas napovedovalca je bil videti zelo miren.
An unstable flicker flickers.	Nestabilen trepetalec trepeta.
Wear comfortable clothes.	Nosite udobna oblačila.
The leaders bound the country to war.	Voditelji so državo zavezali vojni.
Use a meat stick to carve out two triangles.	S palico iz mesa izdolbemo dva trikotnika.
It took longer than he thought.	Trajalo je dlje, kot je mislil.
Remove the tray from the microwave.	Odstranite pladenj iz mikrovalovne pečice.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Gejša je nosila kimono, izvezen z nežnimi rožami.
Throw it away!	Vrzi proč!
She asked the students to remain silent.	Učence je prosila, naj ostanejo tiho.
A small amount of butter melts.	Majhna količina masla se stopi.
Heavy rains caused floods that were devastating.	Močno deževje je povzročilo poplave, ki so bile uničujoče.
We collected samples and photos.	Zbrali smo vzorce in fotografije.
The free market economy has lowered prices and increased profits.	Ekonomija prostega trga je znižala cene in povečala dobičke.
Domestic fishermen will not catch fish this year.	Domači ribiči letos ne bodo ujeli rib.
He killed him with his bare hands.	Ubil ga je z golimi rokami.
The sheriff died in a tragic car accident.	Šerif je umrl v tragični prometni nesreči.
This is part of a process called sedimentation.	To je del procesa, imenovanega sedimentacija.
No such party emerged.	Nobena taka stranka se ni pojavila.
Modern technology is already changing people's lives.	Sodobna tehnologija že spreminja življenja ljudi.
She played the violin while singing love songs.	Med prepevanjem ljubezenskih pesmi je igrala violino.
Every child has sports equipment.	Vsak otrok ima športno opremo.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters waited.	Zakamuflirani v okoliškem gozdu so lovci čakali.
The resolution is considered nonsensical.	Resolucija se šteje za nesmiselno.
Rivers flow into the ocean.	Reke tečejo v ocean.
Most people think this planet is inhabited.	Večina ljudi misli, da je ta planet poseljen.
Where is the city museum?	Kje je mestni muzej?
Don’t let them exhaust you.	Ne dovolite, da vas izčrpajo.
If you are poor, the government will take advantage of you.	Če si reven, te bo vlada izkoriščala.
The chair is of medieval origin.	Stol je srednjeveškega izvora.
The smell of formaldehyde made him sick.	Zaradi vonja po formaldehidu mu je postalo slabo.
The geometry of the structure is quite unusual.	Geometrija strukture je precej nenavadna.
The villagers have been waiting for the storm for a long time.	Vaščani so dolgo pričakovali neurje.
The child whispered softly.	Otrok je tiho zašepetal.
Monkeys at the zoo roamed the park.	Opice v živalskem vrtu so divjale po parku.
The fire consumes wood and leaves.	Ogenj porablja les in listje.
Waste must be disposed of properly.	Odpadke je treba ustrezno odstraniti.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	Poskus je vključeval testiranje učinkov svetlobe na rastline.
The tube fell and showed an inflated balloon.	Cev je padla in pokazala napihnjen balon.
New roads were built this year.	Letos so bile zgrajene nove ceste.
All costs were covered by the company.	Vse stroške je krilo podjetje.
The princess leaned over and touched her hair.	Princesa se je nagnila in se dotaknila svojih las.
She tried to talk to him, but he left.	Poskušala je govoriti z njim, a je odšel.
Motorola is the largest manufacturer of mobile phones in the world.	Motorola je največji proizvajalec mobilnih telefonov na svetu.
The culprit escaped unnoticed.	Krivec je neopažen pobegnil.
The cemetery is within walking distance of the city.	Pokopališče je v hoje od mesta.
Some progress has been made in water purification.	Pri čiščenju vode je bil dosežen določen napredek.
Locals opposed the court's decision.	Krajani so nasprotovali odločitvi sodišča.
I hope this law sticks.	Upam, da se ta zakon drži.
Events have consequences.	Dogodki imajo posledice.
A sharp god works here.	Tu deluje oster bog.
First, mash the tuna with a fork until it is mushy.	Najprej z vilicami pretlačite tuno, dokler ni kašasta.
The heroes found themselves in the corner of a looming huge monster.	Heroji so se znašli v kotu grozeče ogromne pošasti.
The water near the river is clear and pure.	Voda je v bližini reke bistra in čista.
The countryside is beautiful and peaceful.	Podeželje je lepo in mirno.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Premierjevo ženo so mediji nenehno nadlegovali.
They have been married for more than twenty years.	Poročena sta več kot dvajset let.
Their ship was trapped in the ice.	Njihova ladja je bila ujeta v ledu.
Adam felt warm and peaceful.	Adam je čutil, da ga obdata toplina in mir.
The cat sleeps curled up.	Mačka spi zvita.
Mathematics is taught in all schools.	Matematika se poučuje v vseh šolah.
He watched his step intently.	Pozorno je opazoval svoj korak.
They fill the caravan with grain.	Napolnijo karavano z žitom.
The mouse hole was too small for the creature.	Mišja luknja je bila za bitje premajhna.
The forest is rich in wildlife.	Gozd je bogat z divjimi živalmi.
Penalties can be severe.	Kazni so lahko hude.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Katera trgovina prodaja najcenejša kavna zrna?
When life gives you lemons, it makes lemonade.	Ko ti življenje da limone, naredi limonado.
Please try again later.	Prosim poskusite kasneje.
Order is important.	Vrstni red je pomemben.
It is necessary to drill deep to obtain oil.	Za pridobitev olja je treba vrtati globoko.
I put my typewriter on top of some boxes.	Svoj pisalni stroj sem postavil na vrh nekaterih škatel.
A large proportion of modern economic activities are based on electronics.	Velik delež sodobnih gospodarskih dejavnosti temelji na elektroniki.
She listened with great interest.	Poslušala je z velikim zanimanjem.
This field has yet to be collected.	To polje je treba še pobirati.
Fillet mignon is lean beef.	Filet mignon je pusto goveje meso.
The cook was at the festival selling hot churros.	Kuharica je bila na festivalu in prodajala vroče churrose.
She rubbed the cream into her skin.	V kožo si je vtrila kremo.
The poor man had to sell his house.	Revež je moral prodati svojo hišo.
Although they seem robust, they are actually quite sensitive.	Kljub temu, da se zdijo robustni, so v resnici precej občutljivi.
If you want to have a successful career, you should never give up.	Če želite imeti uspešno kariero, nikoli ne smete obupati.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	Medtem, dva tisoč milj stran, je bila druga mravlja všeč druga.
The house offers spacious living areas.	Hiša ponuja prostorne bivalne prostore.
The patient is recovering from a serious illness.	Pacient okreva po hudi bolezni.
Apply the cream liberally.	Kremo obilno nanesite.
Dictionaries describe work as “work”.	Slovarji opisujejo delo kot "delo".
Government forces defeated the rebels.	Vladne sile so premagale upornike.
We gathered under the blanket that separated us.	Zbrali smo se pod odejo, ki nas je ločevala.
It will smell too!	Tudi dišalo bo!
Don't make it difficult.	Ne otežujte tega.
Birds are among those species whose population is declining.	Ptice so med tistimi vrstami, katerih populacija upada.
Artists use colors to create their masterpieces.	Umetniki uporabljajo barve za ustvarjanje svojih mojstrovin.
Many houses now have solar water heaters.	Številne hiše imajo zdaj sončne grelnike vode.
I've been thinking about it all day.	Že ves dan razmišljam o tem.
He was commissioned to do three years of hard work.	Naročeno mu je bilo tri leta težkega dela.
The tsunami triggered an international protest.	Cunami je sprožil mednarodni protest.
Iron ore is a valuable source of energy.	Železova ruda je dragocen vir energije.
Traveling by train is a popular way to travel.	Potovanje z vlakom je priljubljen način potovanja.
The water is polluted, of course.	Voda je seveda onesnažena.
Tin was discovered in this region, thus ushering in a new era.	V tej regiji so odkrili kositer, s čimer se je začela nova doba.
Burn it.	Zažgite ga.
The Prime Minister spoke on stage.	Na odru je spregovoril premier.
Hackers, hackers, hackers.	Hekerji, hekerji, hekerji.
After a night of drinking, he headed straight home.	Po nočnem pitju se je odpravil naravnost domov.
The ants kept crawling on the sugar.	Mravlje so kar naprej plazile po sladkorju.
Asked who they think she is, the woman laughed.	Na vprašanje, kdo mislijo, da je, se je ženska zasmejala.
Kids don’t like candy.	Otroci ne marajo sladkarij.
Their vehicle broke down.	Njuno vozilo se je pokvarilo.
Tangier has always been a popular coastal city.	Tangier je bil vedno priljubljeno obalno mesto.
His new novel was sold out soon after its release.	Njegov novi roman je bil razprodan kmalu po izidu.
The curtains were made of fabric.	Zavese so bile izdelane iz blaga.
The officer was punished for failure.	Policist je bil kaznovan zaradi neuspeha.
Let them drink as much as they want.	Naj pijejo, kolikor hočejo.
Local farmers began to be disappointed with the war.	Lokalni kmetje so začeli biti razočarani nad vojno.
He diligently studied scientific books.	Zavzeto je študiral znanstvene knjige.
Jim lost his job.	Jim je izgubil službo.
He spoke loudly so everyone could hear.	Govoril je glasno, da so lahko vsi slišali.
We walked past a young couple holding hands.	Šli smo mimo mladega para, ki se je držal za roke.
During your studies, make sure you are not disturbed.	Med študijem pazite, da vas ne motijo.
They attend church regularly.	Redno obiskujejo cerkev.
This story is about dreams.	Ta zgodba govori o sanjah.
Fans were buzzing loudly.	Oboževalci so glasno brenkali.
Finally the sun broke the cloudy twilight.	Končno je sonce razbilo oblačno mrak.
Nobody likes to get old.	Nihče se ne mara starati.
It will employ tens of thousands of people.	Zaposlilo bo več deset tisoč ljudi.
The countdown has begun.	Odštevanje se je začelo.
Fighting began when the infiltrator infiltrated.	Boji so se začeli, ko se je infiltriral infiltrator.
Each region has its own kitchen.	Vsaka regija ima svojo kuhinjo.
Bring her here quickly	Hitro jo pripelji sem
It disappears quickly when heated.	Pri segrevanju hitro izgine.
The bat found a home with a gaping hole.	Netopir je našel dom z zevajočo luknjo.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Spanje je edino zdravilo za številne resne bolezni.
Water, when heated, becomes gas.	Voda, ko se segreje, postane plin.
The soldier was driving at breakneck speed.	Vojak je vozil z vrtoglavo hitrostjo.
She said many complicated things.	Povedala je številne zapletene stvari.
The departure of the train left the station.	Odhod vlaka je zapustil postajo.
She was glowing happy.	Bila je žareče srečna.
Some forces in this area are promoting nuclear development.	Nekatere sile na tem področju spodbujajo jedrski razvoj.
The strong storm continued through the night.	Močno neurje se je nadaljevalo skozi noč.
He stepped through the other door.	Stopil je skozi druga vrata.
The plant was in bloom, covered with pink flowers.	Rastlina je cvetela, pokrita z rožnatimi cvetovi.
She cried when she heard the news.	Ko je slišala novico, je jokala.
The shop was run by a cunning old woman.	Trgovino je vodila prepredena starka.
Nutmeg is very expensive.	Muškatni orešček je zelo drag.
They comically ate and drank.	Komično so jedli in pili.
Thousands were captured.	Ujetih je bilo na tisoče.
Exact science in the humanities is not possible.	Natančna znanost v humanistiki ni mogoča.
Your parents would be proud of you.	Tvoji starši bi bili ponosni nate.
He grabbed his bag and headed for the hallway.	Pograbil je svojo torbo in se odpravil proti hodniku.
A safety net was a must last year.	Varnostna mreža je bila lani nujna.
But several people were killed in the war.	Toda v vojni je bilo ubitih več ljudi.
So is a long, round loaf of bread.	Tako je tudi dolga, okrogla štruca kruha.
A brass band was present.	Prisotna je bila godba na pihala.
The river was a myth, many thought.	Reka je bila mit, so mislili mnogi.
Mold began to leak from the cuts.	Iz ureznin je začela izcejati plesen.
My cat is brown and white.	Moja mačka je rjava in bela.
Despite all the hostility between nations,	Kljub vsej sovražnosti med narodi,
The snow melted weeks ago.	Sneg se je stopil pred tedni.
The structure seemed so simple, yet so elegant.	Struktura se je zdela tako preprosta, a tako elegantna.
Voters have decided to stay in power.	Volivci so se odločili, da ostane na oblasti.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Ko so prišli vojaki, so uporniki pobegnili.
Trees along the road are legally protected.	Drevesa ob cesti so zakonsko zaščitena.
The ending was unexpected.	Konec je bil nepričakovan.
Urgent action.	Nujno ukrepanje.
The countryside is tense with fear.	Podeželje je napeto od strahu.
We made a hearty breakfast.	Pripravili smo si obilen zajtrk.
A bowl of hot porridge.	Skleda vroče kaše.
Words in a language are organized by common elements.	Besede v jeziku so organizirane po skupnih elementih.
A police officer beat the prisoner mercilessly.	Policist je ujetnika neusmiljeno pretepel.
There she sits and knits and smiles to herself.	Tam sedi in plete in se smehlja sama sebi.
Diplomacy is a more balanced approach.	Diplomacija je bolj enakomeren pristop.
The prosecution charged the suspect with fraud.	Tožilstvo je osumljenca ovadilo goljufije.
He was a wealthy factory owner.	Bil je bogat lastnik tovarne.
Pain is the essence of human existence.	Bolečina je bistvo človekovega obstoja.
The population grew rapidly.	Prebivalstvo je hitro raslo.
Isn't there a way to prevent fires?	Ali ne obstaja način, kako preprečiti požare?
The crowd grabbed him, beat him and kicked him.	Množica ga je prijela, pretepla in brcala.
The police were serious with the child.	Policija je bila z otrokom huda.
The warrior smiled as he jumped to the roof.	Bojevnik se je nasmehnil, ko je skočil na streho.
They will try to teach you.	Poskušali vas bodo naučiti.
Braxton finished with an ankle roll.	Braxton je končal z zvitkom gležnja.
I'm afraid he'll kill himself.	Bojim se, da se bo ubil.
The prisoner was given unauthorized access to state information.	Zaporniku je bil omogočen nepooblaščen dostop do državnih informacij.
The waves hit the sides of the ship	Valovi udarjajo ob boke ladje
His car was confiscated last year.	Lani so mu odvzeli avto.
The men rushed to the rescue.	Moški so hiteli na pomoč.
His gaze retreated to the mountains in the distance.	Njegov pogled se je umaknil v gore v daljavi.
Last summer, he painted his bedroom red.	Lansko poletje je svojo spalnico pobarval v rdečo barvo.
Only anatomy and physiology.	Samo anatomija in fiziologija.
The local group disbanded after several members left.	Lokalna skupina je razpadla, potem ko je več članov zapustilo.
When he spoke, he was happy.	Ko je spregovoril, je bil vesel.
They ate lunch.	Jedli so kosilo.
Routes are open, or with a ticket inspector.	Proge so odprte, ali z inšpektorjem vozovnic.
The match was exciting.	Tekma je bila razburljiva.
Earth's gravity aids in production	Zemljina gravitacija pomaga pri proizvodnji
The dogs puffed, wagged their tails, and growled.	Psi so sopihali, mahali z repi in se režali.
The government's support for the developing world is commendable.	Podpora vlade svetu v razvoju je hvalevredna.
Let me hug you.	Dovoli mi, da te objamem.
He started a new job this year.	Letos je začel novo službo.
An old woman was sitting in a corner.	V kotu je stisnjena sedela stara ženska.
He played football and soccer.	Igral je nogomet in nogomet.
It’s getting harder to go through the changing seasons.	Vse težje gre skozi spreminjanje letnih časov.
They went for a walk.	Šli so na sprehod.
All the evidence was against them.	Vsi dokazi so bili proti njim.
Turn the dumplings with a fork.	Z vilicami obračajte cmoke.
The girl spent her days doing chores.	Deklica je dneve preživljala z opravili.
The glass was broken.	Steklo je bilo razbito.
The more the better, she replied.	Več kot je bolje, je odgovorila.
The room was magnificent.	Soba je bila veličastna.
The landscape was stunningly beautiful.	Pokrajina je bila osupljivo lepa.
The true origin of the myths about the origin has yet to be determined.	Pravi izvor mitov o izvoru je treba še določiti.
They walked into town together.	Skupaj sta hodila v mesto.
They moved to the ocean many years ago.	Pred mnogimi leti so se preselili v ocean.
The blue old woman put two coins in the pot.	Modra starka je v lonec dala dva kovanca.
The ice was thick enough to hold me.	Led je bil dovolj debel, da me je držal.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Srečanje je bilo tako dolgočasno, da so učenci zaspali.
I can't afford to stay home today.	Danes si ne morem privoščiti ostati doma.
Today, people are more likely to buy organically grown food.	Danes ljudje pogosteje kupujejo ekološko pridelano hrano.
She was in a hurry to tidy up the kitchen.	V naglici je pospravljala kuhinjo.
Same song, three decades later.	Ista pesem, tri desetletja pozneje.
Her absence was noticed during the match.	Med tekmo so opazili njeno odsotnost.
This church dates from the ninth century.	Ta cerkev izvira iz devetega stoletja.
They finally agreed on a price.	Končno so se dogovorili za ceno.
Many now consider the matter corrupt.	Zadevo zdaj mnogi menijo za koruptivno.
We better go home.	Raje gremo domov.
Therefore, the Pope refused to condemn the papal elections.	Zato je papež zavrnil obsodbo papeških volitev.
He disappeared into the crowd.	Izginil je v množici.
Whenever possible, use gas in cylinders.	Kadar je le mogoče, uporabite plin v jeklenkah.
Due to growing demand, prices have risen.	Zaradi vse večjega povpraševanja so se cene dvignile.
They talk, they lie.	Govorijo, lažejo.
The open windows allowed the breeze to blow through the room.	Odprta okna so omogočala, da je vetrič zapihnil skozi sobo.
The seeds float on the water.	Semena plavajo na vodi.
The fencing instructor demonstrated improved techniques.	Inštruktor sabljanja je pokazal izboljšane tehnike.
Add them one by one.	Dodajte jih enega za drugim.
The report leaked to the newspaper.	Poročilo je pricurljalo v časopis.
The goat sniffed the milk quickly.	Koza je hitro povohala mleko.
He struggled back to his feet.	Prebijal se je nazaj na noge.
You should have confidence in yourself.	Morali bi imeti zaupanje vase.
Their grapes are used to make good wine.	Njihovo grozdje se uporablja za pripravo dobrega vina.
The story was written in verse.	Zgodba je bila napisana v verzih.
No one noticed the approaching beautiful girl.	Nihče ni opazil bližajoče se lepe deklice.
The steel door was tightly locked.	Jeklena vrata so bila tesno zaklenjena.
It is dangerous to ski on the slopes of a black diamond.	Nevarno je smučati po pobočjih črnega diamanta.
This is the garden where the machines are.	To je vrt, kjer so stroji.
He reached out and pressed the light switch.	Segel je in pritisnil na stikalo za luč.
Fruitcake is always very popular at summer gatherings.	Fruitcake je vedno zelo priljubljen na poletnih srečanjih.
This hospital uses the latest techniques.	Ta bolnišnica uporablja najnovejše tehnike.
The river waters parted.	Rečne vode so se razšle.
The government is now devoting more to scientific research.	Vlada zdaj namenja več za znanstvene raziskave.
We need to develop the oil field.	Razviti moramo naftno polje.
She worked hard all day.	Ves dan je trdo delala.
Carefully pull out the pins.	Previdno izvlecite zatiče.
The lake surrounded three sides of the island.	Jezero je obdalo tri strani otoka.
The oceans contain most of the earth's water.	Oceani vsebujejo večino zemeljske vode.
The company restructured, leading to large-scale layoffs.	Podjetje se je prestrukturiralo, kar je privedlo do obsežnih odpuščanj.
The melody is bursting with emotion.	Melodija kar poka od čustev.
They heard breathless sighs of excitement.	Slišali so zadihani vzdihi navdušenja.
They determined the oxygen content in the atmosphere.	Določili so vsebnost kisika v ozračju.
One-fifth of its members are emigrants.	Petina njenih članov je izseljencev.
She will miss her dear late grandmother.	Pogrešala bo svojo drago pokojno babico.
Tap water providers usually recycle water.	Ponudniki vode iz pipe običajno reciklirajo vodo.
Out of poverty he became a leader.	Iz revščine je postal vodja.
She turned to the sages for advice.	Za nasvet se je obrnila na modrece.
The narrator never stated his age.	Pripovedovalec nikoli ni navedel svoje starosti.
The ship needed repairs.	Ladja je bila potrebna popravila.
I was surprised at her request	Bil sem presenečen nad njeno prošnjo
U.S. police have been trained in martial arts.	Ameriška policija je bila usposobljena za borilne veščine.
Tourists were eager to explore the cave.	Turisti so bili željni raziskovanja jame.
This is a useful, helpful person.	To je koristna, koristna oseba.
The test compared both ideas.	Test je primerjal obe zamisli.
My parents will kill me tomorrow, he says.	Jutri me bodo starši ubili, pravi.
The river is deep and flows very fast.	Reka je globoka in zelo hitro teče.
Trees lose their leaves in the fall.	Drevesa jeseni izgubijo liste.
The lock worked.	Zaklepanje je delovalo.
This piece of silverware is genuine.	Ta kos srebrnine je pristen.
It rained heavily before the sun rose.	Preden je sonce vzšlo, je močno deževalo.
I closed my eyes and prayed silently.	Zaprla sem oči in tiho molila.
The chefs prepare delicious soups here.	Kuharji tukaj pripravljajo okusne juhe.
Everyone accepted her somehow.	Vsi so jo nekako sprejeli.
She happened to meet an old friend.	Slučajno je srečala starega prijatelja.
A series of photos was displayed in the window.	Serija fotografij je bila prikazana v oknu.
Take jujitsu.	Vzemi jujitsu.
We stood at the window and waved goodbye.	Stali smo pri oknu in pomahali v slovo.
Today was a special holiday.	Danes je bil poseben praznik.
Boil a little water and pour it over the vegetables.	Zavremo malo vode in z njo prelijemo zelenjavo.
Puppies are very popular.	Mladički so zelo priljubljeni.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	Uporaba pravih sestavin je bistvenega pomena za pripravo dobre torte.
When winter came, it was frozen.	Ko so prišle zime, je bil zmrznjen.
Cows graze peacefully on these meadows.	Na teh travnikih se mirno pasejo krave.
The mother cat licked her newborn cubs.	Mama mačka je lizala svoje novorojene mladiče.
The man showed no fear.	Moški ni pokazal strahu.
One child of this parent and this parent.	En otrok tega starša in tega starša.
Once upon a time there lived a monkey king.	Nekoč je živel kralj opic.
She will easily pick it up.	Brez težav ga bo pobrala.
An earthquake occurred in the city center.	V središču mesta se je zgodil potres.
The signal completely failed.	Signal je popolnoma odpovedal.
The bridge collapses into the water.	Most se zruši v vodo.
I'm sick of you complaining.	Sit sem od tvojega pritoževanja.
As the sun set behind the mountains, everything seemed calm.	Ko je sonce zašlo za gorami, se je vse zdelo mirno.
Research on this will continue.	Raziskave o tem se bodo nadaljevale.
The woman claimed she was wrongly accused.	Ženska je trdila, da je bila napačno obtožena.
Be kind to all people, not just relatives.	Bodite prijazni do vseh ljudi, ne samo do sorodnikov.
She was on the jury.	Bila je v žiriji.
The jungle is full of snakes.	Džungla je polna kač.
So we failed in our vision.	Torej nam ni uspelo v naši viziji.
She tossed the empty cup.	Odvrgla je prazno skodelico.
He was a friend of the king.	Bil je kraljev prijatelj.
The water here stays pretty warm.	Voda tukaj ostaja precej topla.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Jezero je sestavni del ekosistema.
These tumors are often benign.	Ti tumorji so pogosto benigni.
The scientist must distinguish between a gene and an organism.	Znanstvenik mora razlikovati med genom in organizmom.
The combination of sugar and lime juice enriched the dish.	Kombinacija sladkorja in limetinega soka je jed popestrila.
The wounds were covered with bandages.	Rane so bile prekrite s povoji.
Remember to use oregano in moderation.	Ne pozabite uporabljati origana zmerno.
The choir sings.	Poje pevski zbor.
Sherri watched them ride away.	Sherri jih je gledala, kako odjahajo.
Several tests have shown that the product is effective.	Več testov je pokazalo, da je izdelek učinkovit.
It will take us more than a month to cover the territory.	Potrebovali bomo več kot mesec dni, da pokrijemo ozemlje.
We bought him more toys and books.	Kupili smo mu več igrač in knjig.
My room is in the attic.	Moja soba je na podstrešju.
The warm wind was blowing hard.	Topel veter je močno pihal.
The singer was drunk.	Pevec je bil pijan.
Gravity can be neglected over short distances.	Na kratkih razdaljah je gravitacijo mogoče zanemariti.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Znanost o jezikoslovju se osredotoča na družbeno vedenje.
He put his hand on the backrest.	Položil je roko na naslonjalo.
The march was peaceful.	Pohod je bil miren.
This issue is hotly debated.	O tem vprašanju se vroče razpravlja.
The birds on the trees in front of the window chirped loudly.	Ptice na drevesih pred oknom so glasno žvrgolele.
Experiments have been carried out to assess this damage.	Za oceno te škode so bili izvedeni poskusi.
I need to become an expert on ancient cultures.	Postati moram strokovnjak za starodavne kulture.
He jumped out of the car.	Skočil je iz avta.
Go to the living room and sit at the table.	Pojdi v dnevno sobo in sedi za mizo.
Education is the foundation of every success in life.	Izobraževanje je temelj vsakega uspeha v življenju.
Describes a range of techniques.	Opisuje vrsto tehnik.
The young man was stabbed last night.	Včeraj zvečer je bil mladenič zaboden.
All the factories are located in the valley.	Vse tovarne se nahajajo v dolini.
Time flows in both directions.	Čas teče v obe smeri.
Her teeth were white.	Njeni zobje so bili beli.
Data must be kept from corruption and loss of license.	Podatke je treba hraniti pred korupcijo in izgubo dovoljenja.
Lack of money has paralyzed the industry.	Pomanjkanje denarja je ohromilo industrijo.
He started laughing.	Začel se je smejati.
This road construction project is expected to be completed next year.	Ta projekt gradnje ceste naj bi bil dokončan prihodnje leto.
When using text, indicate your sources.	Pri uporabi besedila navedite svoje vire.
It was stormy, rainy and cold all year.	Vse leto je bilo nevihtno, deževno in hladno.
Congress vetoed this plan.	Na ta načrt je kongres zavrnil veto.
I never doubted my abilities.	Nikoli nisem dvomil v svoje sposobnosti.
She was digging a baby.	Otroka je kopala.
You should think of your children.	Morali bi misliti na svoje otroke.
Error rates in estimating distances are surprisingly high.	Stopnje napak pri ocenjevanju razdalj so presenetljivo visoke.
She carefully led her child across the border.	Svojega otroka je previdno vodila čez mejo.
Some people came early to hear the news.	Nekateri ljudje so prišli zgodaj, da bi slišali novico.
The athletic field was empty.	Atletsko igrišče je bilo prazno.
The cat hissed menacingly.	Maček je grozeče sikal.
His horse flew at a gallop.	Njegov konj je odletel v galopu.
I'd rather spend the evening alone.	Raje bi preživel sam večer.
Test your knowledge of statistics.	Preizkusite svoje znanje o statistiki.
Not only is it forbidden, it is also dangerous.	Ne samo, da je prepovedano, je tudi nevarno.
Employers crave employees with the latest computer skills.	Delodajalci hrepenijo po zaposlenih z najnovejšimi računalniškimi znanji.
She lives alone in a quiet house.	Živi sama v tihi hiši.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Sindikat spodbuja člane k udeležbi na mesečnih sestankih.
The bakery should start early in the morning.	Pekarna bi morala začeti zgodaj zjutraj.
A crocodile killed a man yesterday.	Krokodil je včeraj ubil moškega.
His older brother was a priest in the temple.	Njegov starejši brat je bil duhovnik v templju.
Have your honest opinion.	Povejte svoje iskreno mnenje.
The monkey approached cautiously.	Opica se je previdno približala.
We expect a large crowd of people.	Pričakujemo veliko množico ljudi.
Some islands are completely uninhabited.	Nekateri otoki so popolnoma nenaseljeni.
They traveled very far.	Potovali so zelo daleč.
He certainly knew he would be punished.	Gotovo je vedel, da bo kaznovan.
Help yourself with a cookie.	Pomagajte si s piškotom.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Stekel je po stopnicah v sinovo spalnico.
The men sat around the fire and drank rum.	Moški so sedeli okoli ognja in pili rum.
Its aroma is sweet and sharp.	Njena aroma je sladka in ostra.
Some poets speak in a low voice, almost in whispers.	Nekateri pesniki govorijo polglasno, skoraj šepetajoče.
Our family is one of the oldest in the region.	Naša družina je ena najstarejših v regiji.
Puzzles were a wonderful way to spend time.	Uganke so bile čudovit način preživljanja časa.
I'm sick.	Jaz sem bolan.
My aunt's house was not far from the city center.	Hiša moje tete je bila nedaleč od centra mesta.
Experts suggest that each city should be represented by one person.	Strokovnjaki predlagajo, da mora vsako mesto predstavljati en človek.
They generally give honest advice.	Na splošno dajejo poštene nasvete.
The floor was dirty and the room smelled.	Tla so bila umazana in v sobi je dišalo.
He sold a piece of land to his neighbor.	Svojemu sosedu je prodal kos zemlje.
The shorter the cookie, the more crunchy it is.	Krajši kot je piškotek, bolj hrustljav je.
The windows of each room had wooden shutters.	Okna vsake sobe so imela lesena polkna.
The act probably had little effect on the war.	Dejanje je verjetno malo vplivalo na vojno.
In the middle of the night, the stock price exploded.	Sredi noči je delniški tečaj eksplodiral.
The money was highly valued.	Denar je bil zelo cenjen.
The possum escaped.	Oposum se je izmuznil.
Go and graze the cattle.	Pojdi in pasi živino.
The construction company has announced plans to build more houses.	Gradbeno podjetje je objavilo načrte za gradnjo več hiš.
She began to cry bitterly.	Začela je grenko jokati.
Can you call the data "raw"?	Ali lahko podatke imenujete "surovi"?
In other words, the snake is completely harmless.	Z drugimi besedami, kača je popolnoma neškodljiva.
We should not ignore any sign of this.	Ne smemo zanemariti nobenega znaka tega.
Mercury has also been used in cosmetics.	Živo srebro so uporabljali tudi v kozmetiki.
His office was above the bakery.	Njegova pisarna je bila nad pekarno.
She sat up breathlessly.	Zasopljeno je sedla.
They have a daughter and five sons.	Imata hčerko in pet sinov.
Mix both solutions carefully.	Obe raztopini previdno premešajte.
She stopped talking and hung up.	Nehala je govoriti in odložila telefon.
The mouse climbed a tree.	Miška je splezala na drevo.
Uniforms and regulations are part of their “military culture”.	Uniforme in predpisi so del njihove »vojaške kulture«.
They drink a fiery, hot drink, even in winter.	Pijejo ognjevito, pekočo pijačo, tudi pozimi.
They were told to report for duty today.	Rekli so jim, naj se danes javijo na dežurstvo.
A full consultation shall take place before the amendments take effect.	Pred uveljavitvijo sprememb se izvede popolno posvetovanje.
The leader of the opposition is a disruptive personality.	Vodja opozicije je razdiralna osebnost.
I think you are too young to work here!	Mislim, da si premlad za delo tukaj!
The plants were sprayed with cold water.	Rastline so škropili s hladno vodo.
It is a crime punishable by law.	To je kaznivo dejanje, ki se kaznuje z zakonom.
Some stubborn people didn’t want to persevere.	Nekateri trmasti ljudje niso hoteli vztrajati.
The vessel was moving slowly across the lake.	Plovilo se je počasi premikalo čez jezero.
He ordered all three to leave immediately.	Ukazal je vsem trem nemudoma oditi.
There was an awkward silence between them.	Med njima je zavladala neprijetna tišina.
However, there is still no cure for this condition.	Vendar pa še vedno ni zdravila za to stanje.
We no longer need leaders whose policies don’t work.	Ne potrebujemo več voditeljev, katerih politike ne delujejo.
All around him, people were just talking about war.	Povsod okoli njega so ljudje govorili samo o vojni.
They shook hands and parted.	Segla sta si v roke in se razšla.
First, pour the milk into a bowl.	Najprej vlijte mleko v posodo.
His coat was torn.	Njegov plašč je bil raztrgan.
The boy checked under the bed to see if they were monsters.	Deček je pod posteljo preveril, ali so pošasti.
Authorities were shocked by the massacre.	Oblasti so bile nad pokolom šokirane.
The debt was extremely small.	Dolg je bil izjemno majhen.
The Chief Minister never took a day off.	Glavni minister si nikoli ni vzel prostega dneva.
The place was evacuated.	Mesto je bilo evakuirano.
Minnesota residents have decided to use wind energy.	Prebivalci Minnesote so se odločili za uporabo vetrne energije.
She wants to have children.	Želi si imeti otroke.
But the farmer stepped out for his smoke,	Toda kmet je stopil ven po svoj dim,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Tukaj prodajajo vse, od rezervnih delov do mobilnih telefonov.
Return the chairs to the hall.	Vrnite stole v dvorano.
He also hates being unhappy.	Prav tako sovraži biti nesrečen.
The tide began to turn in her favor.	Plima se je začela obračati njej v prid.
The rich soils of the region create lush vegetation.	Bogata tla regije ustvarjajo bujno vegetacijo.
She is not a man like she was ten years ago.	Ona ni moški, kot je bila pred desetimi leti.
Listen carefully.	Poslušajte pozorno.
We need to build a wall around the village.	Okrog vasi moramo zgraditi zid.
That's how he makes tea.	Tako pripravlja čaj.
His father owned an ice cream shop.	Njegov oče je imel v lasti trgovino s sladoledom.
The local temple has a modest appearance.	Lokalni tempelj je skromnega videza.
He continued to explore the philosophy of pragmatism.	Nadaljeval je z raziskovanjem filozofije pragmatizma.
The dictator suppressed all opposition.	Diktator je zatrl vso opozicijo.
The candle flickers softly like a burning wick.	Sveča tiho utripa kot goreči stenj.
He jumped quickly.	Hitro je skočil.
She gave him a solid part of her mind.	Dala mu je trden del svojega uma.
They are bored.	Dolgčas jim je.
Trains from the capital came infrequently.	Vlaki iz prestolnice so prihajali redko.
Pour the wine into glasses.	Vino nalijte v kozarce.
Writing poetry was once considered frivolous entertainment.	Pisanje poezije je nekoč veljalo za lahkomiselno zabavo.
The politician had a detailed speech.	Politik je imel podroben govor.
This sentence is ambiguous.	Ta stavek je dvoumen.
He's a little lonely, you know.	Malce je samotar, veš.
He then took a magnifying glass.	Nato je vzel povečevalno steklo.
We need to make sure they are fairly tried.	Poskrbeti moramo, da bodo pošteno sojeni.
Champion running in the race.	Prvak, ki teče na dirki.
This student confessed to cheating.	Ta študent je priznal goljufanje.
He will never forgive me for that.	Tega mi ne bo nikoli oprostil.
They lay in each other's arms for several hours.	Več ur sta ležala drug drugemu v naročju.
The spider began to build a web.	Pajek je začel graditi mrežo.
The population of the country began to decline.	Prebivalstvo države je začelo upadati.
Investors are often skeptical of a new business.	Vlagatelji so pogosto skeptični do novega podjetja.
The village patriarch was a kind man.	Vaški patriarh je bil prijazen človek.
The weather was always unpredictable.	Vreme je bilo vedno nepredvidljivo.
The chicken was delicious.	Piščanec je bil okusen.
The software industry is facing serious problems.	Industrija programske opreme se sooča z resnimi težavami.
Maybe you’d rather take a walk in the park.	Morda bi se raje sprehodili po parku.
Statues of kings stood in the field.	Na polju so stali kipi kraljev.
The price and quality of food have dropped.	Cena in kakovost hrane sta se znižali.
This teapot belonged to my mother.	Ta čajnik je pripadal moji mami.
He was skeptical about this situation.	Glede na to situacijo je bil skeptičen.
His food tastes good.	Njegova hrana je dobrega okusa.
I couldn’t stand shopping for clothes on my own!	Sama ne bi prenesla nakupovanja oblačil!
The prince left the castle on his horse.	Knez je zapustil grad na svojem konju.
Global efforts benefit from scientific innovation.	Globalna prizadevanja imajo koristi od znanstvenih inovacij.
The temperature was steadily rising.	Temperatura je vztrajno naraščala.
No one was paying attention.	Nihče ni bil pozoren.
A sharp whine pierced the air.	Ostro cviljenje je prebilo zrak.
Using this method will dramatically reduce the loss.	Uporaba te metode bo dramatično zmanjšala izgubo.
His deep voice echoed in the church.	Njegov globok glas je odmeval v cerkvi.
Over the centuries, stars have been used for navigation.	V preteklih stoletjih so bile zvezde uporabljene za navigacijo.
The tape recorder screamed loudly in the meantime.	Magnetofon je med tem glasno zakričal.
Who wrote the poems in ancient scrolls?	Kdo je napisal pesmi v starodavnih zvitkih?
The words missed the novelist.	Besede so romanopiscu zgrešile.
Salt, sugar and pepper went into it.	Vanj so šli sol, sladkor in poper.
Most students could not find the city center.	Večina študentov ni mogla najti središča mesta.
She ate lunch in five minutes.	Kosilo je pojedla v petih minutah.
The cathedral dominated the horizon.	Katedrala je prevladovala na obzorju.
The child was stubborn.	Otrok je bil trmast.
He sang from those who travel.	Pel je od tistih, ki potujejo.
That tune is so emotional.	Ta melodija je tako čustvena.
She didn't try to hide her face.	Svojega obraza ni poskušala skriti.
Instead of watching, he preferred to participate.	Namesto gledanja je raje sodeloval.
The room was quiet except for the baby crying.	V sobi je bilo tiho, razen otroškega joka.
Miners hit for higher wages.	Rudarji so udarili za višje plače.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
The flowers were as gentle as spring water.	Rože so bile nežne kot izvirska voda.
He was angry when the lights suddenly went out.	Bil je jezen, ko so nenadoma ugasnile luči.
They laughed.	Zasmejali so se.
Her parents agreed to get her a dog.	Njeni starši so se strinjali, da ji dobijo psa.
As a killer, he has no alibi.	Kot morilec nima alibija.
The earth revolves around its axis.	Zemlja se vrti okoli svoje osi.
To prepare the marinade, simply mix the ingredients well.	Za pripravo marinade preprosto dobro premešajte sestavine.
He is a very diligent teacher.	Je zelo priden učitelj.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Raziskave so se osredotočile na to, kako človeške dejavnosti vplivajo na ocean.
The number of people living in rural areas has decreased.	Število ljudi, ki živijo na podeželju, se je zmanjšalo.
Do exercises to avoid stiffness.	Naredite vaje, da se izognete togosti.
Probably a meter of ice was lost.	Verjetno se je izgubil meter ledu.
Mom and daughter live together.	Mama in hči živita skupaj.
In this century, the bird population will further decline	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala
The man stumbled through the crowd.	Moški se je spotaknil skozi množico.
So the farmer exchanged eggs for eggs.	Tako je kmet zamenjal jajca za jajca.
Take a bus to the nearby stadium.	Do bližnjega stadiona se odpravite z avtobusom.
Even a blind man is considered ugly.	Tudi slepec velja za grdega.
He is very precise in keeping records.	Pri vodenju evidenc je zelo natančen.
This was the first time we met.	To je bilo prvič, da sva se srečala.
The only sound was a soft breeze.	Edini zvok je bil mehak vetrič.
A strong wind rumbled through the windowpanes.	Hud veter je ropotal po okenskih steklih.
It took her a few hours to make the three chandeliers.	Za izdelavo treh lestencev je potrebovala nekaj ur.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Kirurg je bolniku hitro odstranil opremo.
He was known for his profound comments	Bil je znan po svojih globokih komentarjih
We need to grow wheat.	Pridelovati moramo pšenico.
The old woman waited patiently.	Starka je potrpežljivo čakala.
Then his thick fingers disappeared under the table.	Nato so njegovi debeli prsti izginili pod mizo.
The great common cause is wealth.	Velik skupni vzrok je bogastvo.
Bacteria need to stay alive for a long time.	Bakterije morajo ostati žive dolgo časa.
Progressive counties have passed laws against animal torture.	Progresivna okrožja so sprejela zakone proti mučenju živali.
The floor is very soft.	Tla so zelo mehka.
Three days of drilling finally proved to be too much for him.	Tri dni vrtanja so se mu končno izkazali za preveč.
The king died in the war.	Kralj je umrl v vojni.
She let them in and explained that she was not at home.	Pustila jih je noter in pojasnila, da je ni doma.
The wasp stings its victim.	Osa piči svojo žrtev.
All right, let's get started.	V redu, začnimo.
The comet was brighter than the sun.	Komet je bil svetlejši od sonca.
A stray cat is walking outside the window.	Zunaj okna se sprehaja potepuška mačka.
This region is known for its tranquility.	Ta regija je znana po svoji mirnosti.
Most terrorists are men.	Večina teroristov je moških.
They were caught stealing.	Ujeli so jih pri kraji.
Hundreds of people gathered in front of the embassy.	Pred veleposlaništvom se je zbrala stotinja množica.
A handful of black beans adds flavor to tortillas.	Peščica črnega fižola doda okus tortiljam.
Drug treatment does not work for everyone.	Zdravljenje z zdravili ne deluje pri vseh.
Coffee has a bitter cold taste.	Kava ima grenak hladen okus.
The coast is rich in wildlife.	Obala je bogata z divjimi živalmi.
Anger screamed.	Jeza je zavpila.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Konflikt odraža podobne boje tudi drugod v regiji.
Citizens protested the war.	Državljani so protestirali proti vojni.
The three-year war was a brutal affair.	Triletna vojna je bila brutalna zadeva.
We want what is best for the country, he says.	Hočemo tisto, kar je najboljše za državo, pravi.
We face a similar problem in our household.	S podobno težavo se srečujemo tudi v našem gospodinjstvu.
We were shrouded in mystery.	Bili smo zaviti v skrivnost.
When the founder died, he left no heir.	Ko je ustanovitelj umrl, ni pustil dediča.
Mary's father works in a factory.	Marijin oče dela v tovarni.
Improving the descriptive term "scleroderma".	Izboljšanje opisnega izraza "skleroderma".
The stars seem closer than before.	Zvezde se zdijo bližje kot prej.
The horizon of the city is constantly changing.	Obzorje mesta se nenehno spreminja.
The ethnic composition of this nation is changing.	Etnična sestava tega naroda se spreminja.
The rockets flew into space.	Rakete so poletele v vesolje.
Boats use sails to propel.	Čolni za pogon uporabljajo jadra.
The capital was a status symbol.	Glavno mesto je bilo simbol statusa.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Kmetijstvo negativno vpliva na okolje.
He went to the market alone.	Na tržnico je šel sam.
Stardust flakes cling to reed surfaces.	Kosmiči zvezdnega prahu se oprimejo trstičnih površin.
The king ordered that he be killed.	Kralj je ukazal, da ga ubijejo.
European music was played during the break.	Med odmorom se je predvajala evropska glasba.
The coach should help the players in their game.	Trener bi moral pomagati igralcem pri njihovi igri.
A simple machine that drives a nail into wood.	Preprost stroj, ki zabija žebelj v les.
The child barely said a word.	Otrok je komaj rekel besedo.
Daffodils think they are not good.	Narcisi mislijo, da niso dobri.
It was eaten by a bear.	Pojedel ga je medved.
More and more people are turning to vegetarian food.	Vse več ljudi se obrača na vegetarijansko hrano.
He packs a bible in his suitcase.	V kovček spakira biblijo.
Many children in the country do not attend school.	Veliko otrok v državi ne obiskuje šole.
He behaved strangely.	Nenavadno se je obnašal.
Items such as wheat and dairy products were first marketed.	Predmeti, kot so pšenica in mlečni izdelki, so bili najprej trženi.
They took off higher and then sank lower.	Vzleteli so višje, nato pa se potopili nižje.
The tedious train journey stretched for several hours.	Dolgočasna pot z vlakom se je raztegnila več ur.
There is little shopping in this village.	V tej vasi je malo nakupovanja.
The city leans slightly upwards.	Mesto se rahlo nagne navzgor.
In the search for knowledge, anything is possible.	V iskanju znanja je vse mogoče.
There is a debate about the authorship of some texts.	Obstaja razprava o avtorstvu nekaterih besedil.
The fields in this area are treated with chemical pesticides.	Polja na tem območju so obdelana s kemičnimi pesticidi.
The train left early.	Vlak je odšel zgodaj.
That’s pretty weird, don’t you think?	To je precej nenavadno, se vam ne zdi?
We needed more volunteers.	Potrebovali smo več prostovoljcev.
The rebels aimed at assassinating the president.	Cilj upornikov je bil atentat na predsednika.
The archive holds a wealth of historical data.	Arhiv hrani obilo zgodovinskih podatkov.
Several public buildings were destroyed in the war.	V vojni je bilo uničenih nekaj javnih zgradb.
To defeat the enemy, we must love.	Da bi premagali sovražnika, moramo ljubiti.
If the rain continues, we could lose crops.	Če se bo dež nadaljeval, bi lahko izgubili pridelke.
She became addicted to that drug.	Postala je odvisna od te droge.
The population of the region consists mainly of minorities.	Prebivalstvo regije sestavljajo predvsem manjšine.
A police officer is investigating a murder case.	Policist preiskuje primer umora.
The guards at the shoe stall were polite.	Stražarji v čevljarski stojnici so bili vljudni.
The age of chivalry is dead.	Doba viteštva je mrtva.
She wanted to play again.	Želela je spet igrati.
The President in her role.	Predsednica v njeni vlogi.
Skyscrapers rose high into the sky.	Nebotičniki so se dvigali visoko v nebo.
He liked to organize poetry readings in his basement.	V svoji kleti je rad prirejal pesniška branja.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Trgovec rib je trdil, da so kozice sveže.
Mistakes are common when the numbers are big.	Napake so pogoste, ko so številke velike.
Each interview will give you some information.	Vsak intervju vam bo dal nekaj informacij.
He ate the ice cream slowly.	Sladoled je jedel počasi.
This fruit is unique to this province.	To sadje je edinstveno za to provinco.
So we will have to make some changes.	Zato bomo morali narediti nekaj sprememb.
The play is based on the novel.	Predstava je prirejena po romanu.
She touched the fire with her glove.	Z rokavico se je dotaknila ognja.
The mother's cry made the children run.	Materin jok je otroke spravil v tek.
Many business deals and employment contracts are counterfeit here.	Veliko poslovnih poslov in pogodb o zaposlitvi je tukaj ponarejenih.
The cupboard was full of cans of food.	Omara je pokala od pločevink s hrano.
The most beautiful butterfly in the world.	Najlepši metulj na svetu.
The shelves were full of all kinds of books.	Police so bile polne vseh vrst knjig.
Some feel that such praise is unnecessary.	Nekateri menijo, da so takšne pohvale nepotrebne.
She is a very talented young woman.	Je zelo nadarjena mlada ženska.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Matematična teorija opisuje ta pojav.
Their home is a refuge.	Njihov dom je zatočišče.
Keep your eyes open.	Imej odprte oči.
Water was used efficiently in the city.	Voda se je v mestu učinkovito uporabljala.
The vocal cords of animals are highly developed.	Glasilke živali so zelo razvite.
They use oil to heat their homes.	Za ogrevanje svojih domov uporabljajo olje.
Everything took place in complete silence.	Vse je potekalo v popolni tišini.
Capitalism has developed greatly in recent years.	Kapitalizem se je v zadnjih letih zelo razvil.
The ship's crew was overwhelmed by the sea.	Posadko ladje je preplavilo morje.
He left with the sunlight reflected on his cheek.	Odšel je s sončno svetlobo, ki se mu je odsevala na licu.
Coaches like nothing more than training new champions.	Trenerji ne marajo nič drugega kot vzgajati nove prvake.
The historian was accused of being a liar.	Zgodovinarja so obtožili, da je lažnivec.
Such a thing is completely wrong.	Takšna stvar je čisto napačna.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Druge študije kažejo, da imajo višji ljudje več spolnih partnerjev.
The “supreme leader” is the head of state.	"Vrhovni vodja" je vodja države.
His tone was enthusiastic.	Njegov ton je bil navdušen.
Family members remembered happy times.	Družinski člani so se spominjali srečnih časov.
The siege ended in starvation.	Obleganje se je končalo z lakoto.
The castle is located on a hill.	Grad se nahaja na hribu.
The container is made of metal.	Posoda je izdelana iz kovine.
The puppy shook enthusiastically.	Kužka je navdušeno stresel.
Please step forward and introduce yourself.	Prosim, stopite naprej in se predstavite.
These images depict complex emotions.	Te slike prikazujejo zapletena čustva.
His way of working is according to the book.	Njegov način delovanja je po knjigi.
World leaders attended the first meeting.	Svetovni voditelji so se udeležili prvega srečanja.
His behavior is often wrong.	Njegovo vedenje je pogosto napačno.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se je drgnila ob mojo nogo.
Amalgam of rifles, tanks and missiles.	Amalgam pušk, tankov in raket.
He desperately hoped to come home.	Obupano je upal, da bo prišel domov.
A very popular pastime is a set of special effects.	Zelo priljubljena zabava je niz posebnih učinkov.
Close your eyes and listen to my flute.	Zapri oči in poslušaj mojo flavto.
Doctors examined the sick child.	Zdravniki so bolnega otroka pregledali.
We look forward to seeing more in the future.	Upamo na dodatne podatke v prihodnosti.
A small number of fishing vessels are looking for oil.	Majhno število ribiških plovil išče nafto.
Try to translate the sentence, right?	Poskusite prevesti stavek, kajne?
The young moon shone brightly.	Mlada luna je močno sijala.
The scientist conducted his research in a remote village in the jungle.	Znanstvenik je svoje raziskave opravil v oddaljeni vasi v džungli.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Šest peči za pico, devet kaminov.
I was twenty years old when that happened.	Ko se je to zgodilo, sem bil star dvajset let.
The competition can draw the best athletes in the country.	Tekmovanje lahko izžreba najboljše športnike v državi.
His song is about the bitter-sweet agony of love.	Njegova pesem govori o grenko-sladki agoniji ljubezni.
The refugees fled back to the hills.	Begunci so zbežali nazaj v hribe.
There was a wildfire in the room.	V sobi je divjal ogenj.
Enrichment is the architect's goal.	Obogatenje je arhitektov cilj.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Dviganje morske gladine predstavlja grožnjo civilizaciji.
She almost showered in the cold.	Gotovo se je stuširala pod mrzlo.
Tourists flock to the sand in high season.	Turisti se zgrinjajo na pesek v visoki sezoni.
Don’t be afraid to make mistakes.	Ne bojte se narediti napak.
Knowing what is going to happen is a certain convenience.	Vedeti, kaj se bo zgodilo, je določeno udobje.
This work requires a high degree of attention to detail.	To delo zahteva visoko mero pozornosti do podrobnosti.
He announced that he would form a new party.	Napovedal je, da bo ustanovil novo stranko.
The preacher's message was clear.	Pridigarjevo sporočilo je bilo jasno.
The government has continued with plans for reform.	Vlada je nadaljevala z načrti za reformo.
A solar eclipse is visible in this area.	Na tem območju je viden sončni mrk.
People all over the world are worried about the future.	Po vsem svetu so ljudje zaskrbljeni za prihodnost.
He inspected his manicure.	Pregledal je svojo manikuro.
The fish jumped wildly in the cage.	Ribe so divje skakale v kletki.
Every single cell needs calcium to function properly.	Vsaka posamezna celica potrebuje kalcij za pravilno delovanje.
The winner showed little emotion.	Zmagovalec je pokazal malo čustev.
The family became distant relatives.	Družina je postala kot daljni sorodniki.
We headed towards the village.	Odpravili smo se proti vasi.
The lions and tigers are almost extinct.	Levi in ​​tigri so skoraj izumrli.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Spodnji diagram prikazuje učinke tega pojava.
The rainbow spread across the sky.	Mavrica se je razprostirala po nebu.
The opposition party denied any violations.	Opozicijska stranka je kakršno koli kršitev zanikala.
Our children are allergic to dust.	Naši otroci so alergični na prah.
He had an alibi.	Imel je alibi.
Many poor people live in this city.	V tem mestu živi veliko revnih ljudi.
The car has an automatic locking system.	Avto ima avtomatski sistem zaklepanja.
Oil and gas are widely used in industry.	Nafta in plin se pogosto uporabljata v industriji.
Passengers were injured in the crash.	V nesreči so se poškodovali potniki.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Glasba je sestavni del skoraj vsake sodobne kulture.
The bar serves a wide range of beers.	V baru strežejo široko paleto piv.
The boy smiled slightly.	Fant se je rahlo nasmehnil.
The committee was not allowed to attend.	Odbor se ni smel udeležiti.
Count four seconds for each word.	Za vsako besedo štejte štiri sekunde.
The revised document was approved.	Revidirani dokument je bil odobren.
This land was once covered by desert.	To deželo je nekoč pokrivala puščava.
Boil sugar and milk.	Sladkor in mleko zavremo.
Some men are not very handsome.	Nekateri moški niso zelo čedni.
Define words that refer to mood.	Določite besede, ki se nanašajo na razpoloženje.
He ran a marathon.	Tekel je maraton.
He actually fired her after she got sick.	Pravzaprav jo je odpustil, potem ko je zbolela.
Go straight to the mall.	Pojdite neposredno v nakupovalno središče.
The lion roared loudly.	Lev je glasno zarjovel.
Glue is a sticky liquid that dries and hardens.	Lepilo je lepljiva tekočina, ki se suši in strdi.
The hero of the novel was a conservative military officer.	Junak romana je bil konservativni vojaški častnik.
I would like to talk about your new work.	Rad bi govoril o vašem novem delu.
The new group organized regular protests against the government.	Nova skupina je organizirala redne proteste proti vladi.
The government even supported this measure.	Vlada je ta ukrep celo podprla.
Then he fell asleep.	Nato je zaspal.
The streets were full of crowds of concerned citizens.	Ulice so bile polne množice zaskrbljenih državljanov.
The soldiers staged a coup.	Vojaki so izvedli državni udar.
That person died when his house collapsed.	Ta oseba je umrla, ko se je zrušila njegova hiša.
He was immersed in his book.	Bil je zatopljen v svojo knjigo.
The birdsong filled the silence.	Ptičje petje je napolnilo tišino.
Flying fish even seem to fly.	Zdi se, da leteče ribe celo letijo.
This plant is a type of grass.	Ta rastlina je vrsta trave.
Many fear that Peter would be mad.	Mnogi se bojijo, da bi bil Peter zmešan.
We waited a long time for the train.	Dolgo smo čakali na vlak.
They accepted the news with some skepticism.	Novico so sprejeli z nekaj skepse.
Meanwhile, it was snowing.	Medtem je snežilo.
The author raises a number of important questions.	Avtor postavlja številna pomembna vprašanja.
You do not have permission to enter this area.	Nimate dovoljenja za vstop na to območje.
Her performance was considered a great success.	Njen nastop je bil ocenjen kot velik uspeh.
The group would then have complete freedom.	Skupina bi potem imela popolno svobodo.
Scientists have successfully cultivated hybrid plants.	Znanstveniki so uspešno gojili hibridne rastline.
The pungent scent of perfume permeated the air.	Oster vonj po parfumu je prežemal zrak.
The tape recorder turned on automatically.	Kasetofon se je samodejno vklopil.
He has twice been involved in fatal road accidents.	Dvakrat je bil udeležen v prometnih nesrečah s smrtnim izidom.
They bitterly complained about high food prices.	Bridko so se pritoževali nad visokimi cenami hrane.
The virus is highly contagious.	Virus je zelo nalezljiv.
Who will marry whom is decided by the elders.	Kdo se bo s kom poročil, odločajo starejši.
A white horse was racing across the green field.	Po zelenem polju je dirkal beli konj.
He drinks carrot juice.	Pije korenčkov sok.
She could not hide her emotions.	Svojih čustev ni mogla prikriti.
Drugs and weapons were found at the scene.	Na kraju so našli mamilo in orožje.
Someone stole my wallet.	Nekdo mi je ukradel denarnico.
He was sitting next to his grandfather.	Sedel je poleg dedka.
The doctor fought desperately to save the dying child.	Zdravnik se je obupno boril, da bi rešil umirajočega otroka.
The dogs aggressively guarded the herd.	Psi so agresivno varovali čredo.
His view on how history should be remembered has changed.	Njegovo mnenje o tem, kako se je treba spominjati zgodovine, se je spremenilo.
The output of the electric generator is high purity electricity.	Izhod električnega generatorja je električna energija visoke čistosti.
The woman looked pleased.	Ženska je bila videti zadovoljna.
Due to the low amount of precipitation, the crops collapsed.	Zaradi nizke količine padavin so pridelki propadli.
He called on journalists reporting the epidemic to exercise caution.	Novinarje, ki poročajo o epidemiji, je pozval k previdnosti.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	V plitvih vodah tega območja živijo številni morski psi.
Farmers had to ventilate their houses before cleaning.	Kmetje so morali hiše pred čiščenjem prezračiti.
We believe it is important to distinguish between.	Menimo, da je pomembno razlikovati med .
Thus, half of the lines form a matching string.	Tako polovica vrstic tvori ujemajoč se niz.
Articles should be written in clear, simple language.	Članki naj bodo napisani v jasnem, preprostem jeziku.
Long ago, canals connected rivers with the sea.	Že davno so kanali povezovali reke z morjem.
The mountain is known for its wildlife.	Gora je znana po svojih divjih živalih.
High air pollution is known to affect growth.	Znano je, da visoka onesnaženost zraka vpliva na rast.
Researchers are studying how to reduce car accidents.	Raziskovalci preučujejo, kako zmanjšati prometne nesreče.
Don’t let anyone see you smoke.	Ne dovolite, da bi kdo videl, da kadite.
The company began to freeze wages.	Podjetje je začelo zamrzniti plače.
The boat twisted under the gray sky.	Čoln se je zvijal pod sivim nebom.
Leave a gap between your fingers.	Pustite vrzel med prsti.
The arch is located above the tree line.	Arka se nahaja nad drevesno mejo.
Public service broadcasting has suffered severe budget cuts.	Javna radiotelevizija je utrpela hudo znižanje proračuna.
This wine is too sweet for my personal taste.	To vino je presladko za moj osebni okus.
The center sucked in cold air	Središče je sesalo hladen zrak
He carefully took the ring out of the velvet box.	Previdno je vzel prstan iz žametne škatle.
His weak body could not stand it.	Njegovo šibko telo ni zdržalo.
The queen was born into an influential family.	Kraljica se je rodila v vplivni družini.
The networks of his relatives are well established.	Mreže njegovih sorodnikov so dobro uveljavljene.
A spider spinning its web	Pajek, ki vrti svojo mrežo
The monkey's mother was killed.	Opičina mati je bila ubita.
He worked every day for about two months.	Približno dva meseca je delal vsak dan.
This work requires a lot of patience.	To delo zahteva veliko potrpljenja.
Eggs are raw.	Jajca so surova.
The Egyptian government was very unpopular.	Egiptovska vlada je bila zelo nepriljubljena.
Our neighbor ironed her blouse.	Naša soseda si je zlikala bluzo.
The celebration was enriched by music and dancing.	Praznovanje sta popestrila glasba in ples.
He suggested we plant seeds.	Predlagal je, da posadimo semena.
There was a knock.	Zaslišalo se je trkanje.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Majhne izboljšave pri učinkovitosti porabe goriva bodo naredile razliko.
He took off his hat.	Snel je klobuk.
Many objects fell to the ground.	Številni predmeti so padli na tla.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Stavba, staro skladišče, je preurejena.
The publication of the book has caused a great deal of debate.	Objava knjige je povzročila veliko razprav.
The children threw stones at the dog.	Otroci so v psa metali kamenje.
Her movements were eloquent.	Njeni gibi so bili zgovorni.
Be prepared for emergencies.	Bodite pripravljeni na nujne primere.
Some believe that pollution is improving.	Nekateri verjamejo, da se onesnaževanje izboljšuje.
Your behavior clearly reveals that you are a fool.	Vaše vedenje jasno razkriva, da ste bedak.
The leaves rustled, the cicadas buzzed.	Listje je šumelo, cikade so brnele.
Shoes are expensive.	Čevlji so dragi.
This city was destroyed by an earthquake.	To mesto je uničil potres.
Boys learn these skills from an early age.	Fantje se teh veščin učijo že od malih nog.
The information obtained from these interviews revealed some interesting facts.	Informacije, pridobljene iz teh intervjujev, so razkrile nekaj zanimivih dejstev.
The sky cleared as the storm receded from the region.	Nebo se je razjasnilo, ko se je nevihta oddaljila od regije.
But she quickly silenced him.	Toda hitro ga je utišala.
The inscription on the glass was like poetry.	Napis na steklu je bil kot poezija.
She hesitated before answering.	Preden je odgovorila, je oklevala.
The girl's face dropped.	Obraz deklice je padel.
All of this has been tested and confirmed to work.	Vse to je bilo preizkušeno in potrjeno, da deluje.
We have dinner tonight.	Nocoj imamo večerjo.
This house is made of straw and wood	Ta hiša je narejena iz slame in lesa
Its characteristics are that it needs to be fed.	Njegove značilnosti so, da ga je treba hraniti.
High in cocaine and heroin.	Visoka vsebnost kokaina in heroina.
She was shocked to hear of his death.	Bila je šokirana, ko je slišala za njegovo smrt.
A recent census highlighted the deepening rift.	Nedavni popis prebivalstva je poudaril poglabljanje razkola.
Medications are usually prescribed according to symptoms.	Zdravila se običajno predpisujejo glede na simptome.
In the end, he found his true love.	Na koncu je našel svojo pravo ljubezen.
The priest sprinkled holy water on the corpses.	Duhovnik je po truplih poškropil s sveto vodo.
This man is so evil!	Ta človek je tako zloben!
Everyone spoke in low voices.	Vsi so govorili s tihimi glasovi.
The province was ruled for about a thousand years.	Pokrajini so vladali približno tisoč let.
You need to wear something warmer.	Obleči moraš nekaj toplejšega.
Human vocalizations are part of a wide range of sounds.	Človeške vokalizacije so del široke palete zvokov.
He wore white gloves when working with ice.	Ko je deloval z ledom, je nosil bele rokavice.
The experimental balloon model was gradually getting bigger.	Eksperimentalni model balona je postopoma postajal večji.
Global output per capita has increased dramatically.	Globalna proizvodnja na osebo se je dramatično povečala.
A documentary about children living in poverty.	Dokumentarec o otrocih, ki živijo v revščini.
How long are we going to stay here?	Kako dolgo bomo ostali tukaj?
This puppy is wonderful.	Ta mladiček je čudovit.
It was forty minutes after the game.	Policijska ura je bila štirideset minut po tekmi.
Take my findings with a grain of salt.	Moje ugotovitve vzemite z rezervo.
It will be spring soon.	Kmalu bo pomlad.
First, make sure the butter is at room temperature.	Najprej se prepričajte, da je maslo sobne temperature.
White snow glistened in the morning sun.	V jutranjem soncu se je lesketal bel sneg.
You can bring two cups of milk.	Lahko prinesete dve skodelici mleka.
The accused was not just a man.	Obtoženi ni bil le človek.
Police are investigating the death.	Policija preiskuje smrt.
She drank a long drink.	Pila je dolgo pijačo.
A drop of water rolled down the window.	Vodna kapljica se skotali po oknu.
Their clothes were worn and dirty.	Njihova oblačila so bila obrabljena in umazana.
She cried loudly into the pillow.	Glasno je zajokala v blazino.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Koledar na moji steni je že tedne napačen.
The march was organized by the Prime Minister.	Pohod je organiziral premier.
Now open that jar!	Zdaj pa odpri ta kozarec!
He washes and dresses the fish.	On opere in obleče ribe.
She says she made a fool of herself.	Pravi, da se je naredila norca.
He got us in front of the hotel.	Dobil nas je pred hotelom.
Most people think this is funny.	Večina ljudi misli, da je to smešno.
Vivaldi has composed many famous concerts.	Vivaldi je komponiral številne znane koncerte.
He bites his nails.	Grize nohte.
Enthusiastically, she missed her stop.	Zavzeta je zamudila svoj postanek.
He became a billionaire with his first company.	S svojim prvim podjetjem je postal milijarder.
This bottle is empty.	Ta steklenica je prazna.
Inevitably, computers are being used more and more often.	Neizogibno se vedno pogosteje uporabljajo računalniki.
Severe rebel attack.	Hud napad upornikov.
All the children drank her delicious soup.	Vsi otroci so pili njeno okusno juho.
The villagers live a lifestyle.	Vaščani živijo življenjski slog.
Volunteers have to do garbage cleaning.	Prostovoljci morajo opraviti čiščenje smeti.
They will require their officials to pay taxes.	Od svojih uradnikov bodo zahtevali, da plačajo davke.
We found traces of radiation in the region.	V regiji smo našli sledi sevanja.
The streets were congested with traffic.	Ulice so bile zakrčene s prometom.
They found him in an abandoned factory.	Našli so ga v zapuščeni tovarni.
It's an old building.	To je stara stavba.
Some villagers are reluctant to honor the agreement.	Nekateri vaščani nočejo spoštovati dogovora.
The boss asked me to deliver this message to you.	Šef me je prosil, da vam dostavim to sporočilo.
Rescuers fought to help flood victims.	Reševalci so se borili za pomoč žrtvam poplav.
The party is scheduled for tomorrow.	Zabava je na sporedu jutri.
A more subtle form of discrimination is subtle.	Bolj subtilna oblika diskriminacije je subtilna.
There is something we should do about it.	Nekaj ​​bi morali storiti glede tega.
Does anyone have any question?	Ima kdo kakšno vprašanje?
These are the most expensive apartments in the area.	To so najdražja stanovanja na tem območju.
My brother wanted a dog, but my mom refused.	Moj brat je želel psa, a je mama zavrnila.
The motive for the murder remains a mystery.	Motiv umora ostaja skrivnost.
Many adults cannot solve their problems.	Mnogi odrasli ne morejo rešiti svojih težav.
Some old people disappear without a trace.	Nekateri stari ljudje izginejo brez sledu.
She sighed, sipping green tea	Zavzdihnila je srkala zeleni čaj
There have been no major breakthroughs in this area.	Na tem področju ni bilo večjih prebojev.
Gold is precious because it is the least reactive metal.	Zlato je dragoceno, saj je najmanj reaktivna kovina.
Power outages or outages are expected this year.	Letos se pričakujejo izpadi ali izpadi električne energije.
The changes needed are drastic.	Potrebne spremembe so drastične.
The parents worked hard for the children.	Starši so trdo delali za otroke.
How many children do you have?	Koliko otrok imate?
The emperor had two sons.	Cesar je imel dva sinova.
The shadow indicated it was close to sunset.	Senca je kazala, da je blizu sončnega zahoda.
He has received praise from both critics and audiences.	Dobil je pohvale tako kritikov kot občinstva.
Transitive verb	Prehodni glagol
Broken glass and metal fragments.	Razbito steklo in drobci kovine.
The concern of experts is growing.	Zaskrbljenost strokovnjakov narašča.
This place is picturesque.	To mesto je slikovito.
As she was leaving, she was wearing a warm coat.	Ko se je odpravljala, je nosila topel plašč.
Do not cross the street in a foreign city at night.	Ne prečkajte ulice v tujem mestu ponoči.
She cried when she remembered her parents.	Jokala je, ko se je spominjala svojih staršev.
A lot of people twisted their classmates.	Veliko ljudi je zvijalo svoje sošolce.
This hike was really breathtaking.	Ta pohod je bil res dih jemajoč.
Mountains and hills everywhere.	Povsod gore in hribi.
They swept the curtain.	Pometli so zaveso.
Many parks in the region have been destroyed.	Številni parki v regiji so bili uničeni.
He reached an unfortunate end.	Dosegel je nesrečen konec.
He has a strong sense of right and wrong.	Ima močan občutek za prav in narobe.
Data can reveal patterns.	Podatki lahko razkrijejo vzorce.
We would believe in the future.	Verjeli bi v prihodnost.
As light travels at different speeds, the moon appears larger.	Ker svetloba potuje z različnimi hitrostmi, je luna videti večja.
He immediately put down the glass.	Takoj je odložil kozarec.
Huge piles of broken concrete covered the floor.	Ogromni kupi polomljenega betona so prekrivali tla.
She received a visa, a passport and a plane ticket.	Dobila je vizum, potni list in letalsko karto.
The warehouse manager embezzled the funds.	Vodja skladišča je poneveril sredstva.
We managed to get help.	Uspelo nam je dobiti pomoč.
In many homes, curtains were often overlooked.	V mnogih domovih so bile zavese pogosto spregledane.
The pillow fell to the ground.	Blazina je padla na tla.
The teacher kindly helped us.	Učiteljica nam je prijazno pomagala.
Don't eat this fruit!	Ne jejte tega sadja!
What are the most remarkable animals on the planet?	Katere so najbolj izjemne živali na planetu?
A time of world war, a time of great struggle.	Čas svetovne vojne, čas velikega boja.
Not all aircraft have certified pilots.	Vsa letala nimajo certificiranih pilotov.
He has a modest budget.	Ima skromen proračun.
The spell has no practical value for them.	Urok zanje nima praktične vrednosti.
The elevator does not work	Dvigalo ne deluje
The day is coming to an end.	Dan se bliža koncu.
Dark clouds were rolling.	Temni oblaki so se valili.
There are other ways to recycle.	Obstajajo tudi drugi načini recikliranja.
I know this place very well.	To mesto zelo dobro poznam.
The elephant blew.	Slon je trobil.
These viruses can infect cells in the brain.	Ti virusi lahko okužijo celice v možganih.
They started playing rock music.	Začeli so igrati rock glasbo.
If the problem persists, notify the technician.	Če se težava ponovi, obvestite tehnika.
The fragrance quickly spread throughout the room.	Dišava se je hitro razširila po prostoru.
The townspeople protested.	Meščani so protestirali.
She raised her fork and stabbed noisily.	Dvignila je vilice in hrupno zabodla.
He always goes to work the same way.	V službo vedno gre po isti poti.
This plant is sensitive to sunlight.	Ta rastlina je občutljiva na sončno svetlobo.
Belief is more than an idea.	Prepričanje je več kot ideja.
He waits patiently for his cue.	Potrpežljivo čaka na svojo iztočnico.
The crowd cheered loudly.	Množica je glasno navijala.
The weather here is always unpredictable.	Tu je vreme vedno nepredvidljivo.
The bee came with great zeal.	Čebela je prišla z velikim žarom.
She felt her eyes start to water.	Čutila je, da so se ji oči začele solziti.
This is my favorite picture.	To je moja najljubša slika.
A fishing net was used to catch mackerel.	Za ulov skuše so uporabljali ribiško mrežo.
He's a weak boy.	On je slab fant.
Roads were often congested with traffic.	Ceste so bile pogosto zamašene s prometom.
It was framed by brilliant red bows.	Uokvirili so jo briljantni rdeči loki.
There was a cardboard box on the floor.	Na tleh je ležala kartonska škatla.
Talk to people, not just politics.	Pogovarjajte se z ljudmi, ne samo o politiki.
Comparative studies show that this is the best.	Primerjalne študije kažejo, da je to najboljše.
Coal fields are managed by private companies.	Polji premoga upravljajo zasebna podjetja.
This place was once a thriving trading port.	Ta kraj je bil nekoč cvetoče trgovsko pristanišče.
The ground began to shake, then shake.	Tla so se začela tresti, nato pa se tresti.
The lake was quiet, only a few ducks croaking.	Jezero je bilo tiho, le nekaj rac je kvačkalo.
His instinct for trouble was not to be ignored.	Njegovega nagona za težave ni bilo treba prezreti.
He searched the house for a paper clip.	Prebrskal je hišo in iskal sponko za papir.
However, all disciplines use the scientific method.	Vendar pa vse discipline uporabljajo znanstveno metodo.
They mourned the mourners.	Spremljali so žalujoče.
She thought of the people she loved.	Mislila je na ljudi, ki jih je imela rada.
Computers are an important part of our daily lives.	Računalniki so pomemben del našega vsakdana.
And one sour face.	In en kisli obraz.
It erases	Briše
Get out of the house more often.	Pogosteje pojdite iz hiše.
The fish was slippery.	Riba je bila spolzka.
There used to be three towns in this valley.	V tej dolini so bila nekoč tri mesta.
As a result, fewer cars are parked.	Posledično je manj avtomobilov parkiranih.
We were too excited to sleep through the night.	Bili smo preveč navdušeni, da bi spali celo noč.
The bill is credited with thousands of dollars.	Račun je pripisan na tisoče dolarjev.
This restaurant is known for its good steaks.	Ta restavracija je znana po dobrih zrezkih.
The seller's price is too high.	Prodajalčeva cena je previsoka.
The rats rushed to the ship as she approached.	Podgane so prihitele na ladjo, ko se je približala.
The leaves twitched wildly.	Listje je divje trzalo.
The death tax was five hundred or six hundred dollars.	Davek na smrt je bil petsto ali šeststo dolarjev.
Exercise is good for your health.	Vadba je dobra za vaše zdravje.
The game gets faster as the players become more adept.	Igra postane hitrejša, ko postanejo igralci bolj spretni.
This type of torture is illegal.	Ta vrsta mučenja je nezakonita.
The birthday girl was crying.	Slavljenka je jokala.
A spoiled child is often uncomfortable.	Razvajen otrok je pogosto neprijeten.
He was carrying some fruit in his lap.	V naročju je nosil nekaj sadja.
The mural is finished.	Mural je dokončan.
The photo showed him as a young man.	Fotografija ga je prikazala kot mladeniča.
For example, these ants are ugly.	Na primer, te mravlje so grde.
This is where the sea vessel enters the canal.	Tukaj morsko plovilo vstopi v kanal.
There are companies that have decided to expand.	Obstajajo podjetja, ki so se odločila za širitev.
Bowser could not enter the castle.	Bowser ni mogel vstopiti v grad.
Is there a place nearby?	Ali je tukaj v bližini mesto?
A handful of dust fell from the ceiling.	S stropa je padla peščica prahu.
The farmer decided on a business.	Kmet se je odločil za posel.
It gets out of hand.	To uide izpod nadzora.
She had a strong sense of moral responsibility.	Imela je močan občutek moralne odgovornosti.
This island has a rich economy.	Ta otok ima bogato gospodarstvo.
The compost covered a layer of soil.	Kompost je prekrila plast zemlje.
Please stay until the police officer orders you to.	Prosimo, ostanite, dokler vam policist ne naroči.
Prisoners were blamed for the murders.	Za umore so krivili zapornike.
It was a cruel and humiliating experience.	Bila je kruta in ponižujoča izkušnja.
The old woman murmured to herself in her sleep.	Starka je v spanju mrmrala sama sebi.
Scientists are conducting research to help explain this phenomenon.	Znanstveniki izvajajo raziskave, ki bi pomagale razložiti ta pojav.
The island attracts typical tourists.	Otok privlači tipične turiste.
The tomato plant thrived.	Rastlina paradižnika je uspevala.
A strong wind was blowing through the fields.	Skozi polja je pihal močan veter.
I plowed the whole field.	Preoral sem vso njivo.
The Commission is likely to investigate the latest allegations in detail.	Komisija bo najverjetneje podrobno raziskala najnovejše obtožbe.
He tossed a coin.	Vrgel je kovanec.
These ruins date back to the Middle Ages.	Te ruševine segajo v srednji vek.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Vodna para je nevidna s prostim očesom.
This transgression was corrected by the king.	Ta prestopek je kralj popravil.
The material of the dress was pearl.	Material obleke je bil iz perl.
Due to unexpected rainfall, he postponed his departure.	Zaradi nepričakovanih padavin je odhod prestavil.
An increase in yield can lead to malnutrition.	Povečanje pridelka lahko povzroči podhranjenost.
The factory stopped production for more than two months.	Tovarna je za več kot dva meseca ustavila proizvodnjo.
Here are some pictures of my pets.	Tukaj je nekaj slik mojih hišnih ljubljenčkov.
He never misses a sporting event.	Nikoli ne zamudi nobene športne tekme.
Science was meant to discover, not enforce dogma.	Znanost je bila namenjena odkrivanju, ne uveljavljanju dogme.
Running and exercising.	Tek in telovadba.
Of course, the snowstorm had other effects.	Seveda je snežna nevihta imela druge učinke.
He closed her hand in a silent greeting.	Sklenil jo je za roko v tihem pozdravu.
Remember to cut the middle slices.	Ne pozabite rezati srednje rezine.
The villagers started singing together.	Vaščani so začeli skupaj peti.
There are more than fifty thousand people in this city.	V tem mestu je več kot petdeset tisoč ljudi.
The globe is horizontally bisected by the equator.	Globus je vodoravno prepolovljen z ekvatorjem.
The scientist observed the phenomenon.	Znanstvenik je opazoval pojav.
Some observers were appalled by what they heard.	Nekateri opazovalci so bili nad tem, kar so slišali, zgroženi.
Prohibits signs or symbols of worship.	Prepoveduje znake ali simbole čaščenja.
It is important to consider the possibilities of use.	Pomembno je upoštevati možnosti uporabe.
Hang clothes near the radiator.	Oblačila obesite blizu radiatorja.
The rotation of the earth is not in itself violent.	Vrtenje zemlje samo po sebi ni nasilno.
The puppy whimpered and wagged its tail.	Psiček je cvilil in mahal z repkom.
She searched anxiously for her phone.	Zaskrbljeno je iskala svoj telefon.
She finally sat down next to the old man.	Končno se je usedla k starcu.
Butterflies and moths are disappearing.	Metulji in molji izginjajo.
These bacteria are harmless to humans.	Te bakterije so neškodljive za ljudi.
The ceremony started late.	Slovesnost se je začela pozno.
The river flows into the sea.	Reka teče v morje.
He doesn't seem to have any friends.	Zdi se, da nima prijateljev.
The number of fatalities in road accidents is increasing every year.	Število smrtnih žrtev v prometnih nesrečah se vsako leto povečuje.
He raised his barbell.	Dvignil je mreno.
Someone stopped by to help.	Nekdo se je ustavil, da bi pomagal.
He was becoming more unruly and disliked his parents.	Postajal je bolj neukrotljiv in staršev ni maral.
The city was exposed by rioters.	Mesto so razgalili izgredniki.
They caught us at twenty miles an hour.	Ujeli so nas pri dvajsetih kilometrih na uro.
Drought has ravaged the countryside.	Suša je opustošila podeželje.
After eating she went to sleep, she felt exhausted.	Po jedi je odšla spat, počutila se je izčrpana.
Motorcyclists are extremely careless in these districts.	Motoristi so v teh okrožjih skrajno neprevidni.
Her mother is a university administrator.	Njena mati je univerzitetna administratorka.
This region is known for tin production.	Ta regija je znana po proizvodnji kositra.
She makes orange jelly cups for the county fair.	Izdeluje skodelice za pomarančni žele za okrožni sejem.
The players cheered the crowd with exciting cheering.	Igralci so z vznemirljivim navijanjem spodbujali množico.
Maya waited for her children to fall asleep.	Maja je počakala, da so njeni otroci zaspali.
Some features of the system still need work.	Nekatere funkcije sistema še potrebujejo delo.
A wide range of leisure activities is available.	Na voljo je široka paleta dejavnosti za prosti čas.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Testo vlijemo v veliko pravokotno skledo.
There is little relaxation in the rain.	V dežju je malo popuščanja.
The woman did as she was told.	Ženska je storila, kot ji je bilo rečeno.
Fortunately, the cave was empty.	Na srečo je bila jama prazna.
Then the first book came out.	Potem je izšla prva knjiga.
He supported a strict regime.	Podpiral je strog režim.
Their throats turned red.	Njihova grla so postala rdeča.
The front door was open.	Vhodna vrata so bila odprta.
Journalists arrived at the rally early.	Novinarji so na shod prispeli predčasno.
Officials say the government has a clear development strategy.	Uradniki trdijo, da ima vlada jasno strategijo razvoja.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Raziskovalci projekta eksperimentirajo z gensko terapijo.
They eat aristocrats like we eat vegetables.	Oni jedo aristokrate, kot mi jemo zelenjavo.
Huge fines will be charged.	Zaračunane bodo ogromne globe.
The people of this city have a rich literary tradition.	Ljudje iz tega mesta imajo bogato literarno tradicijo.
We don’t have time to waste on such nonsense.	Nimamo časa zapravljati za takšne neumnosti.
I think staying up late is unhealthy.	Mislim, da je bivanje pozno nezdravo.
After breakfast, the girls headed to the beauty salon.	Po zajtrku so se dekleta odpravile v kozmetični salon.
The replacement has even more typos than usual.	Zamenjava ima še več tipkarskih napak kot običajno.
What causes cholera?	Kaj povzroča kolero?
If you don’t touch it, you won’t get infected.	Če se ne dotaknete, se ne okužite.
He had an exam tomorrow.	Jutri je imel izpit.
Parliament was postponed.	Parlament je bil preložen.
He threatened to defend his honor.	Grozil je, da bo branil svojo čast.
The thief quickly pulled his wallet out of the pile.	Tat je hitro potegnil denarnico s kupa.
His remarks were accepted in silence.	Njegove pripombe so bile sprejete z molkom.
To help you remember the names of your friends.	Da bi si pomagali zapomniti imena svojih prijateljev.
Most people would assume this is a cave.	Večina ljudi bi domnevala, da je to jama.
The thief called the police station number.	Tat je poklical številko policijske postaje.
He easily broke all records in the recent marathon.	Na nedavnem maratonu je zlahka presegel vse rekorde.
Don't worry about washing my hair!	Ne skrbite, da bi mi umivali lase!
The grasshopper plague devastated the countryside.	Kuga kobilic je okrnila podeželje.
However, they are common in some countries.	Vendar so v nekaterih državah pogosti.
This disease only affects the glycans.	Ta bolezen prizadene samo glikane.
Don’t throw trash on the street.	Ne mečite smeti na ulico.
Police found the suspect hiding in the alley.	Policisti so našli osumljenca, ki se skriva v uličici.
A drug epidemic has engulfed the suburbs.	Epidemija drog je zajela predmestje.
The highway connected the city with the city.	Avtocesta je povezovala mesto z mestom.
The facade of the building is stone.	Fasada stavbe je kamnita.
They didn’t stop playing until the match was over.	Niso nehali igrati, dokler se tekma ni končala.
A criminal is a psychopath.	Kriminalec je psihopat.
The girl eagerly followed her father.	Deklica je vneto sledila očetu.
The commander abruptly stopped recording.	Poveljnik je nenadoma nehal beležiti.
What a cup of energy, his eyes glowing.	Kar pokalo je od energije, oči so mu se svetile.
The "dark age" was a time of great human progress.	»Temna doba« je bila čas velikega človeškega napredka.
John helped his mother.	Janez je pomagal materi.
Two large dogs grazed in the field.	Dva velika psa sta se pasla na polju.
Every aspect of our lives is affected.	Vsak vidik našega življenja je prizadet.
They flew in similar formations.	Leteli so v podobnih formacijah.
It was a long and arduous journey.	Bila je dolga in naporna pot.
Use molasses instead of sugar.	Namesto sladkorja uporabite melaso.
This island is almost entirely desert.	Ta otok je skoraj v celoti puščavski.
We expected the work to be easy.	Pričakovali smo, da bo delo enostavno.
Five minutes later, they announced that a police rescue team had arrived.	Po petih minutah so sporočili, da je prišla policijska reševalna ekipa.
My uncles are also my teachers.	Tudi moji strici so moji učitelji.
In fact, she didn’t really know too much.	V resnici pravzaprav ni vedela preveč.
The champion became known for his divine power.	Prvak je postal znan po svoji božanski moči.
The birds stopped chirping.	Ptice so nehale čivkati.
The death of one king sparked a civil war.	Smrt enega kralja je povzročila državljansko vojno.
In their view, this was immoral.	Po njihovem mnenju je bilo to nemoralno.
Outbreaks appear to be exacerbated during the monsoon season.	Napadi se običajno pojavijo v monsunski sezoni.
The soldier led us to their perimeter.	Vojak nas je pripeljal do njihovega oboda.
The red poppy traditionally symbolizes the memory of the war.	Rdeči mak tradicionalno simbolizira spomin na vojno.
You have to work hard to succeed.	Če želite uspeti, morate trdo delati.
The government is adamantly reluctant to admit any violations.	Vlada odločno noče priznati kakršne koli kršitve.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Kralj je svoji hčerki naročil, naj se poroči z uzurpatorjem.
Never leave this beach unprotected.	Nikoli ne puščajte te plaže nevarovane.
Because of all this sugar, I feel ugly.	Zaradi vsega tega sladkorja se počutim grdo.
In many cultures, this is considered a resin.	V mnogih kulturah se to šteje za smolo.
Scientists have discovered proteins in spider venom.	Znanstveniki so odkrili beljakovine v pajkovem strupu.
Thinking of moving?	Razmišljate o selitvi?
He has a talent for linguistics.	Ima talent za jezikoslovje.
The water drained away from her and she gave birth immediately.	Vodo ji je odteklo in takoj je rodila.
The statue was carved from white marble.	Kip je bil izrezan iz belega marmorja.
The child looked at his father.	Otrok je pogledal v očeta.
The radio beacon is not reliable.	Radijski svetilnik ni zanesljiv.
Maybe it's best to learn to swim.	Mogoče je najbolje, da se naučiš plavati.
Submit your homework.	Oddaj domačo nalogo.
It covers several hectares of land.	Pokriva več hektarjev zemlje.
This building is the tallest in the city.	Ta stavba je najvišja v mestu.
A large group entered the city.	Velika skupina je vstopila v mesto.
Towing trucks use strong magnets to remove heavy trucks	Avtovlečni tovornjaki uporabljajo močne magnete za odstranjevanje težkih tovornjakov
Save cute animals on the endangered species list.	Shranite srčkane živali na seznamu ogroženih vrst.
A journalist searches for documents.	Novinar išče po dokumentih.
It’s entirely up to you.	To je v celoti odvisno od vas.
The courses were held in strict chronological order.	Tečaji so potekali po strogem kronološkem vrstnem redu.
The parties were given priority.	Stranke so bile obravnavane prednostno.
Cars and trucks travel on highways.	Avtomobili in tovornjaki potujejo po avtocestah.
When he goes out, he wears a red hat.	Ko gre ven, nosi rdečo kapo.
His expression showed that he was having fun.	Njegov izraz je pokazal, da se je zabaval.
I study here in the evening.	Tu se učim zvečer.
The circus is in town.	Cirkus je v mestu.
Do not lower the cat in front of the eyes.	Ne spuščajte mačke izpred oči.
The harvest was difficult due to the drought.	Žetev je bila zaradi suše težka.
He was tall, slender, and handsome.	Bil je visok, vitek in čeden.
The house next door was empty.	Sosednja hiša je bila prazna.
The purple perfume was an intoxicating mixture of scents.	Škrlatni parfum je bil opojna mešanica vonjev.
Fruits and vegetables came from the garden.	Sadje in zelenjava sta prišla z vrta.
The disease affects hundreds of thousands of people.	Bolezen prizadene na stotine tisoč ljudi.
The Blue Heron waits patiently with its wings folded.	Modra čaplja potrpežljivo čaka z zloženimi krili.
The bottles will be thoroughly washed.	Steklenice bodo temeljito oprane.
I advised him not to smoke.	Odsvetoval sem mu kajenje.
I asked if he needed help.	Vprašal sem, če potrebuje pomoč.
Your soup is too sour.	Vaša juha je preveč kisla.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Gorbačov je v bistvu privatiziral gospodarstvo.
He smiled confidently.	Samozavestno se je nasmehnil.
That changed the world.	To je spremenilo svet.
The soldier quickly corrected his mistake.	Vojak je hitro popravil svojo napako.
He had a white beard and a gentle smile.	Imel je belo brado in nežen nasmeh.
He saw her at the party and was thrilled.	Videl jo je na zabavi in ​​bil navdušen.
They called on everyone to vote immediately.	Vse so pozvali, naj nemudoma glasujejo.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Povohajte zelišča, da se prepričate, da dobro dišijo.
Her imagination ran wild.	Njena domišljija je divjala.
The metal has rusted.	Kovina je zarjavela.
The machine ejected a broken jack.	Stroj je izvrgel zlomljeno dvigalko.
But the fashion world is often very conservative.	Toda modni svet je pogosto zelo konzervativen.
The book had great historical significance.	Knjiga je imela velik zgodovinski pomen.
He was later acquitted of all charges.	Kasneje je bil oproščen vseh obtožb.
It turns into a wild monster.	Spremeni se v divjo pošast.
The lion was strong and almost fully grown.	Lev je bil močan in skoraj polno odrasel.
The girl threw her braid over her shoulder.	Deklica je vrgla svojo pletenico čez ramo.
Now there is nothing left to say.	Zdaj ni preostalo reči.
As the chocolate melted, the edges became wet and baked.	Ko se je čokolada stopila, so robovi postali mokri in zapečeni.
It started to rain here and there.	Tu in tam je začel padati dež.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Iz plebejcev je nastala buržoazija.
It is widely used in architecture.	Veliko se uporablja v arhitekturi.
The prospects were dire.	Obeti so bili grozljivi.
Border states have been at war for decades.	Obmejne države so bile v vojni že desetletja.
The rich pay little or no taxes.	Bogati plačujejo malo ali nič davkov.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Prepričajte se, da je krompir pravilno olupljen.
The new tax law was passed by a large majority.	Novi davčni zakon je bil sprejet z veliko večino.
A group of kindergartens enjoyed themselves outside.	Skupina vrtcev je uživala zunaj.
The bride wore a stunning red wedding dress.	Nevesta je nosila osupljivo rdečo poročno obleko.
My best friend always makes sure everything runs smoothly.	Moj najboljši prijatelj vedno poskrbi, da vse teče gladko.
The cloud floated lazily across the dark morning sky	Oblak je leno plaval po temnem jutranjem nebu
A new species of frog was found.	Najdena je bila nova vrsta žab.
After winning the tournament, we felt at the top.	Po zmagi na turnirju smo se počutili na vrhu.
Sort them by size.	Razvrstite jih po velikosti.
Some celebrities have gained sponsorship.	Nekatere zvezdnice so pridobile sponzorstvo.
But the story was soon silenced.	Toda zgodba je bila kmalu zamolčana.
My baseball team won the championship this year.	Moja baseball ekipa je letos osvojila prvenstvo.
He added that he was interested in philosophy.	Dodal je, da ga zanima filozofija.
I have seen this happen many times.	Večkrat sem videl, da se je to zgodilo.
Echidnas are often timid.	Ehidne so pogosto plašne.
They refused to enter the room.	Zavrnili so vstop v sobo.
This country has an abundance of natural resources.	Ta država ima obilo naravnih virov.
Commissions are necessary for the commercial success of a product.	Provizije so potrebne za komercialni uspeh izdelka.
The highway can help protect the environment.	Avtocesta lahko pomaga varovati okolje.
I was expecting a vacation for a month.	Počitnice sem pričakoval za en mesec.
Modern recreation therefore needs artificial pools.	Sodobna rekreacija torej potrebuje umetne bazene.
A cloud rose across the evening sky.	Po večernem nebu se je dvignil oblak.
You can choose from a myriad of professions.	Izbirate lahko med nešteto poklicev.
The crew resisted arrest.	Posadka se je aretaciji upirala.
Willie stole them, but his father didn't know it.	Willie jih je ukradel, a njegov oče tega ni vedel.
This especially explains why kindergartens are important.	To še posebej pojasnjuje, zakaj so vrtci pomembni.
She was trembling now.	Zdaj je trepetala.
The crowd burst into uncontrollable laughter.	Množica je izbruhnila v neobvladljiv smeh.
He opened the glass and poured the elixir.	Odprl je kozarec in izlil eliksir.
It was quite a good experience.	To je bila kar dobra izkušnja.
Their hut is so abandoned that the grass grows.	Tako zapuščena je njihova koča, da se trava zraste.
The robbers could barely contain their enthusiasm.	Roparji so komaj zadrževali navdušenje.
The country was hit by a drought.	Državo je zajela suša.
She received a hate letter this morning.	Danes zjutraj je prejela sovražno pismo.
One by one we turned on the lights.	Eno za drugim smo prižigali luči.
We helped her with her work.	Pomagali smo ji pri njenem delu.
Everyone present signed the document, aware of its importance.	Vsi prisotni so dokument podpisali, zavedajoč se njegove pomembnosti.
Heat half the oil in a large skillet.	V veliki ponvi segrejte polovico olja.
The secretary pointed to the door with a smile.	Tajnica je in se nasmehnila pokazala na vrata.
The body is seventy percent water.	Telo je sedemdeset odstotkov vode.
Her favorite was a cottage by the sea.	Najraje ji je bila koča ob morju.
The street is lined with tall buildings.	Ulica je obložena z visokimi stavbami.
There used to be a large library in the area.	Nekoč je na tem območju delovala velika knjižnica.
One cup contains seven kilograms of sugar.	Ena skodelica vsebuje sedem kilogramov sladkorja.
The table is full of fruit.	Miza je polna sadja.
The teachers' union is demanding better pay.	Sindikat učiteljev zahteva boljše plačilo.
Meteorite blades were sharper than ordinary ones.	Meteoritna rezila so bila ostrejša od navadnih.
Language is usually seen as a form of communication.	Jezik se običajno obravnava kot oblika komunikacije.
The liquid rose to the top of the glass.	Tekočina se je dvignila na vrh kozarca.
The dragon roared with rage.	Zmaj je zarjovil od besa.
The paint began to flow.	Barva je začela teči.
She held her breath and listened intently.	Zadržala je dih in pozorno poslušala.
The state supports development in remote areas.	Država podpira razvoj na oddaljenih območjih.
Lamb wool is used to make soft jumpers.	Jagnječja volna se uporablja za izdelavo mehkih skakalcev.
He will not vote for the recall.	Za odpoklic ne bo glasoval.
The villagers moved here a few years ago.	Vaščani so se sem priselili pred nekaj leti.
How many apples do you want?	Koliko jabolk želiš?
His gaze was on me.	Njegov pogled je bil uprt vame.
The nation experienced an increasing degree of homelessness.	Narod je doživel vse večjo stopnjo brezdomstva.
People travel long distances to visit ancient temples here.	Ljudje potujejo na dolge razdalje, da bi tukaj obiskali starodavne templje.
The animals opened the cage and fled.	Živali so odprle kletko in pobegnile.
High wages attract creative thinkers, he said.	Visoke plače privabljajo kreativne mislece, je dejal.
This should be added to the ingredients and fried.	To je treba dodati sestavinam in ocvrti.
Workers are advised to go home early today.	Delavcem svetujejo, naj gredo danes zgodaj domov.
No one heard her cry for help.	Nihče ni slišal njenega vpitja na pomoč.
Demand for coffee rose sharply last year.	Povpraševanje po kavi se je lani močno povečalo.
Replace the old label with a new one.	Zamenjajte staro etiketo z novo.
However, the hunger was unbearable.	Vendar je bila lakota neznosna.
Bring some flowers with you.	S seboj prinesite nekaj rož.
There are many interesting historic buildings here.	Tu so številne zanimive zgodovinske zgradbe.
We discussed the experiments in depth.	Poglobljeno smo razpravljali o poskusih.
At the same time, make sure that no lumps remain.	Hkrati pazite, da ne ostanejo grudice.
Well, it’s not literally impossible.	No, ni dobesedno nemogoče.
The store was empty except for one customer.	Trgovina je bila prazna, razen enega kupca.
The package arrived today.	Paket je prispel danes.
The teacher is respected by all students.	Učitelja spoštujejo vsi učenci.
At first we thought the moon was a new planet.	Sprva smo mislili, da je luna nov planet.
The recipes here sound rather unusual.	Recepti tukaj zvenijo precej nenavadno.
The new factory of the company will start operating in a year.	Nova tovarna podjetja bo začela delovati čez leto.
Beaten and crushed, he returned to the party.	Pretepen in zdrobljen se je vrnil na zabavo.
They wiped out the majority of the civilian population.	Izbrisali so večino civilnega prebivalstva.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Krajinska analiza je bistvena za načrtovanje ohranjanja.
This country is known for its whiskey.	Ta država je znana po svojem viskiju.
Children need to be given creative expression.	Otrokom je treba omogočiti ustvarjalno izražanje.
The landscape is dotted with tamarinds.	Pokrajina je posejana s tamarindami.
The vehicle's brake is not working.	Zavora vozila ne deluje.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Številne radikalne skupine uporabljajo nasilje za dosego svojih ciljev.
The government was democratically elected.	Vlada je bila demokratično izvoljena.
Trees were found only on some islands.	Drevesa so našli le na nekaterih otokih.
They flew across the ocean in six weeks.	V šestih tednih so preleteli ocean.
People took refuge in the pleasant teahouse before the sun.	Ljudje so se pred soncem zatekli v prijetno čajnico.
Some animals eat fruit.	Nekatere živali jedo sadje.
I studied this topic myself.	Sam sem študiral to temo.
The baby's health has improved dramatically with the new drug.	Zdravje dojenčka se je z novim zdravilom dramatično izboljšalo.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Njihov cilj je uničiti tradicionalne institucije.
It was clear he was getting disappointed.	Bilo je jasno, da postaja razočaran.
Today’s events have been broadcast around the world.	Današnji dogodki so bili predvajani po vsem svetu.
She was confident she would succeed.	Bila je prepričana, da ji bo uspelo.
She speaks as if her life is unreal.	Govori, kot da je njeno življenje neresnično.
She didn't answer.	Ni odgovorila.
The controversy over these platforms continues to rage.	Polemika o teh platformah še naprej divja.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Če duh prebiva v mojem telesu, naj bo tako.
A sip of wine is usually enough to wake you up.	Običajno je za prebujanje dovolj že požirek vina.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Število turistov, ki obiščejo to mesto, se je močno povečalo.
This flight will take off soon.	Ta let bo kmalu odletel.
The grass is green.	Trava je zelena.
He observed the preparation of the demonstrations.	Opazoval je pripravo demonstracij.
The life of a soldier is rigid.	Življenje vojaka je kruto.
These muffins are delicious.	Ti mafini so okusni.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Plastika je v zadnjih letih postala sporna tema.
There must be some connection between them.	Med njima mora obstajati neka povezava.
An ugly old man was standing nearby.	V bližini je stal grd starec.
Her grades have fallen during this term.	Njene ocene so v tem mandatu padle.
Wooden road	Lesena cesta
She ordered a chicken.	Naročila je piščanca.
Her makeup was flawless.	Njena ličila je bila brezhibna.
Hunger and malnutrition are burning concerns.	Lakota in podhranjenost sta pereča skrb.
The day was bright and warm.	Dan je bil svetel in topel.
The dentist reminded me to floss every day.	Zobozdravnik me je spomnil, naj uporabljam zobno nitko vsak dan.
Secure your property before you leave.	Zavarujte svoje premoženje, preden odidete.
Marketers have found that consumers are likely to buy new products.	Tržniki so ugotovili, da bodo potrošniki verjetno kupili nove izdelke.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Znanstveniki upajo, da bodo svoje raziskave zaključili v bližnji prihodnosti.
This gift will work wonders.	To darilo bo delalo čudeže.
The raven flew into the river.	Krokar je priletel v reko.
Large boats could sail down the river.	Po reki bi lahko pluli veliki čolni.
He blamed the government for rising unemployment.	Za porast brezposelnosti je krivil vlado.
Children are multicultural.	Otroci so multikulturni.
This plant is a vine that climbs up the trellis.	Ta rastlina je trta, ki se vzpenja po rešetki.
Poets often comment on love in romantic verses.	Pesniki pogosto komentirajo ljubezen v romantičnih verzih.
It produces rice, sorghum and beans.	Prideluje riž, sirek in fižol.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Četrtino vseh človeških bolezni povzročajo mikrobi.
This phenomenon has been investigated by extensive research.	Ta pojav so raziskale obsežne raziskave.
Unknown wines took our breath away.	Neznana vina so nam jemala dih.
Wear a full body jacket!	Nosite celoten telesni jopič!
Were you outside today?	Ste bili danes zunaj?
Pay special attention to the numbers.	Posebej bodite pozorni na številke.
The origin of the group name is unknown.	Izvor imena skupine ni znan.
The metro station will be busier in the summer.	Metro postaja bo bolj obremenjena poleti.
The soldier hid the stolen jewels in the yard.	Vojak je ukradene dragulje skril na dvorišču.
Wear a helmet while cycling.	Med kolesarjenjem nosite čelado.
Peter loved sailing.	Peter je oboževal jadranje.
I love collecting stamps, but it’s a little expensive.	Rad zbiram znamke, vendar je to malo drago.
You will appreciate this in a very short time.	To boste v zelo kratkem času cenili.
The two friends were inseparable.	Prijatelja sta bila neločljiva.
The reputation of the city as the birthplace of tanning is legendary.	Ugled mesta kot rojstnega kraja usnjarstva je legendaren.
She never likes garden flowers.	Vrtno cvetje ji nikoli ne ugaja.
From this point of view, the building resembles a thick cigar.	Iz tega zornega kota je zgradba podobna debeli cigari.
Some items need to be cleaned.	Nekatere predmete je treba očistiti.
The aliens laughed.	Nezemljani so se zasmejali.
Tired of working on the farm, he ran away.	Utrujen od dela na kmetiji je pobegnil.
They were waiting for the probe.	Čakali so na sondo.
I just wanted to be famous.	Hotel sem biti samo slaven.
The wall must be made of brick.	Stena mora biti iz opeke.
I'll help you tomorrow.	Pomagal ti bom jutri.
He drew a sketch of the country on the map.	Na zemljevid je narisal skico države.
Tears streamed down her cheeks.	Po licih so ji tekle solze.
The sixth column tells when the event happened.	Šesti stolpec pove, kdaj se je dogodek zgodil.
A decisive answer will be given soon.	Odločen odgovor bo podan kmalu.
I am forbidden to drink and drive.	Prepovedano mi je piti in voziti.
The inspector pushed open the door.	Inšpektor je potisnil vrata.
His seat was so close to the show.	Njegov sedež je bil tako blizu predstave.
His main task is to take care of his father.	Njegova glavna naloga je skrb za očeta.
He comes from a noble family.	Izhaja iz plemiške družine.
Organize your notes.	Organizirajte svoje zapiske.
Peel a squash, grate it and slice it.	Bučke olupimo in narežemo.
The prime minister has said he will resign.	Premier je dejal, da bo odstopil.
But for the most part, the measures seem effective.	Toda večinoma se zdijo ukrepi učinkoviti.
You should not drink more than two beers every day.	Vsak dan ne smete zaužiti več kot dve pivi.
Nevertheless, his childhood remains alive.	Kljub temu njegovo otroštvo ostaja živo.
The company postponed its plans.	Podjetje je svoje načrte preložilo.
Regions around city limits tend to produce more crops.	Regije okoli mestnih meja ponavadi pridelujejo več pridelkov.
Do not allow strangers into your home.	Ne dovolite tujcem v vaš dom.
Panda is one of the rare species.	Panda spada med redke vrste.
Birds are creatures of instinct.	Ptice so bitja nagona.
The field of medicine is constantly evolving.	Področje medicine se nenehno razvija.
Isaac stared at the sky.	Isaac je gledal v nebo.
Their daughter and the nobleman's son fell in love.	Njuna hči in plemičev sin sta se zaljubila.
They are very happy.	Zelo so veseli.
He is afraid of being rejected.	Boji se, da bi ga zavrnili.
Last year's budget was revised several times.	Lanski proračun je bil večkrat revidiran.
The melody was beautiful.	Melodija je bila lepa.
So far so good.	Zaenkrat je tako dobro.
The progress of civilization depends to a large extent on technology.	Napredek civilizacije je v veliki meri odvisen od tehnologije.
They are trapped between rock and anvil.	Ujeti so med skalo in nakovišče.
Dogs bark badly.	Psi hudo lajajo.
This moisturizer smells amazing.	Ta vlažilna krema neverjetno diši.
The ancient wall of Beijing is world famous.	Starodavna stena Pekinga je svetovno znana.
Dolphins have excellent hearing.	Delfini imajo odličen sluh.
The pickpockets quickly fled the scene.	Žeparji so hitro pobegnili s kraja dogodka.
The share of women is steadily increasing.	Delež žensk se vztrajno povečuje.
A new residential complex is being built here.	Tu se gradi nov stanovanjski kompleks.
Despite the occasional storms, the climate here is mild.	Kljub občasnim nevihtam je tukaj blago podnebje.
Fixed or variable time period.	Določeno ali spremenljivo časovno obdobje.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	Najprej operemo zelenjavo in jo narežemo na trakove.
In the end, he turned out to be guilty.	Na koncu se je izkazalo, da je kriv.
The hair on his head was red.	Lasje na glavi so bili rdeči.
Numerous studies show that bilingual people are more creative.	Številne študije kažejo, da so dvojezični ljudje bolj ustvarjalni.
Birds flew through the pines.	Skozi borovce so preletavale ptice.
The captain of the ship ordered everyone under deck.	Kapitan ladje je vsem ukazal pod palubo.
They expect to lose any hope of rescuing them.	Pričakujejo, da bodo izgubili kakršno koli upanje, da jih bodo rešili.
I compare this story to fairy tales.	To zgodbo primerjam s pravljicami.
She left the apartment so quietly.	Tako je tiho zapustila stanovanje.
He was thrilled.	Bil je navdušen.
The holidays were very good.	Počitnice so bile zelo dobre.
Anything else? 	Še kaj drugega?
the woman asked.	je vprašala ženska.
Our nation is not a merchant.	Naš narod ni trgovcev.
The kids loved to help.	Otroci so radi pomagali.
These novels are widely recognized.	Ti romani so splošno priznani.
The clothes were carefully folded.	Oblačila so bila skrbno zložena.
The school will spend $ 3 million on the new buildings.	Šola bo za nove zgradbe porabila tri milijone dolarjev.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
A global company with offices around the world.	Globalno podjetje s pisarnami po vsem svetu.
This movie was awful.	Ta film je bil grozen.
The rat was visible in the shadows.	Podgana je bila vidna v senci.
The villagers have lived here for centuries.	Vaščani so tu živeli stoletja.
Salt plays a key role in the human body.	Sol ima ključno vlogo v človeškem telesu.
Listen carefully to the facts in the story.	Pozorno poslušajte dejstva v zgodbi.
Police were spotted in front of the apartment.	Pred stanovanjem so opazili policijo.
The beans are now ready for harvest.	Fižol je zdaj pripravljen za obiranje.
The solution works if dilution is sufficient.	Raztopina deluje, če je redčenje zadostno.
Reasonable request, right?	Razumna zahteva, kajne?
The metal is cut very carefully.	Kovina je rezana zelo previdno.
Textual content is an exclamation point.	Besedilna vsebina je klicaj.
This is a clean waste bin.	To je čisti koš za odpadke.
The remark was welcomed with indignation.	Pripombo so pozdravili z ogorčenjem.
I hope this elixir will strengthen you.	Upam, da vas bo ta eliksir okrepil.
The artist created a beautiful image of an old woman.	Umetnik je ustvaril čudovito sliko stare ženske.
These figures are based on both expert opinion and data.	Te številke temeljijo tako na mnenju strokovnjakov kot na podatkih.
Life here is a constant struggle.	Življenje tukaj je nenehen boj.
They like to help foreign students.	Radi pomagajo tujim študentom.
A cloud of dust swirled in the air.	V zrak se je vrtinčil oblak prahu.
A tribe of nomads once settled on this plateau.	Na tej planoti se je nekoč naselilo pleme nomadov.
A dust storm is blowing.	Piha prašna nevihta.
The census was conducted using scientific methods.	Popis je bil opravljen z znanstvenimi metodami.
The main square was taken from the swamp.	Glavni trg je bil odvzet iz močvirja.
Many people depend on a small fishing port.	Mnogi ljudje so odvisni od majhnega ribiškega pristanišča.
This necklace is very old.	Ta ogrlica je zelo stara.
So she went first.	Torej je šla prva.
He stroked his fluffy white beard.	Božal je svojo puhasto belo brado.
They did this to keep the peace.	To so storili, da bi ohranili mir.
The museum was visited by a huge number of people.	Muzej je obiskalo ogromno ljudi.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Žabja koža je bila zelo gladka in spolzka.
We cut the ham and cheese sandwich in half.	Sendvič s šunko in sirom smo prerezali na pol.
The price per kilogram has been steadily rising.	Cena za kilogram je vztrajno rasla.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Naša vlada je uvedla vrsto gospodarskih reform.
Rat populations are increasing.	Populacije podgan se povečujejo.
Sorry, this seat is reserved.	Oprostite, vendar je ta sedež rezerviran.
The wide green area stretched for miles.	Široka zelena površina se je raztezala na kilometre.
The creaking effort was rewarded.	Škripajoč trud je bil poplačan.
He was seduced by her smile.	Zavedel ga je njen nasmeh.
Emails with medical records must be kept confidential.	Elektronska pošta z zdravstvenimi kartotekami mora biti zaupna.
The cost of education has risen.	Stroški izobraževanja so narasli.
Increase the heat a little.	Malo povečajte toploto.
Statistical analysis was not performed.	Statistična analiza ni bila opravljena.
One cannot resist its charms.	Človek se ne more upreti njegovim čarom.
Some pirates were notorious for their cruelty.	Nekateri pirati so bili razvpiti po svoji krutosti.
The man shrugged broadly.	Moški je skomignil s širokimi rameni.
The truck swerved hard and almost overturned.	Tovornjak je močno zapeljal in se skoraj prevrnil.
The village lay in the middle of this forest.	Vas je ležala v središču tega gozda.
Inside, the rainforests are lush and green.	V notranjosti so deževni gozdovi bujni in zeleni.
Henry became a doctor.	Henry je postal zdravnik.
She cleaned up quickly,	Hitro je očistila,
The committee was set up by the government.	Odbor je ustanovila vlada.
We need to find a way to help the survivors.	Najti moramo način, kako pomagati preživelim.
Charity starts at home.	Dobrodelnost se začne doma.
He is a vegetarian.	On je vegetarijanec.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Politični pravnik je strokovnjak za ustavno pravo.
He then pointed to the wounded soldier.	Nato je pokazal na ranjenega vojaka.
The house is quite large.	Hiša je precej velika.
Let's play catch.	Igrajmo se ulov.
Congress voted by a large majority in favor of the bill.	Kongres je z veliko večino glasoval za predlog zakona.
The interior of the building was quite decorated.	Notranjost stavbe je bila precej okrašena.
She has an appointment today, so she took a taxi.	Danes ima sestanek, zato je vzela taksi.
He described the voices he heard.	Opisal je glasove, ki jih je slišal.
She named her child after her husband.	Svojega otroka je poimenovala po možu.
Do you believe the world lies beyond the stars?	Verjamete, da svet leži onkraj zvezd?
He was discharged from the hospital the next day.	Naslednji dan so ga odpustili iz bolnišnice.
The dancers poured water on the stage.	Plesalci so se na odru polili z vodo.
Millions of students are studying at universities this year.	Na univerzah letos študira na milijone študentov.
The ladies' hands shook.	Dami so se tresle roke.
It only takes one day.	Traja le en dan.
He studied for three hours.	Študiral je tri ure.
The stream is known for its strong currents.	Potok je znan po močnih tokovih.
Hundreds of species of ants were examined.	Pregledali so na stotine vrst mravelj.
They are known for their knowledge of herbs.	Znani so po svojem poznavanju zelišč.
No one counted the corpses.	Nihče ni štel trupel.
A devastating storm devastated the city.	Uničujoče neurje je opustošilo mesto.
Or could it be something else?	Ali pa bi lahko bilo kaj drugega?
This place has easy access to the ocean.	To mesto ima enostaven dostop do oceana.
They encountered opposition, fled the country.	Naleteli so na nasprotovanje, pobegnili so iz države.
A medical examination must be performed.	Opraviti je treba zdravniško preskušanje.
I’ve heard a lot of stories about magic.	Slišal sem veliko zgodb o čarobnosti.
They were stranded in the jungle for three days.	Tri dni so bili nasedli v džungli.
It was the most humiliating experience.	To je bila najbolj ponižujoča izkušnja.
Again and again they uttered insulting words.	Znova in znova so izgnali žaljive besede.
More bikes than cars were sold during this time.	V tem času je bilo prodanih več koles kot avtomobilov.
Let's hear it again.	Slišimo še enkrat.
He was waiting at the bus station.	Čakal je na avtobusni postaji.
The two detectives were like chalk and cheese.	Dva detektiva sta bila kot kreda in sir.
We will first discuss the varieties of flowers.	Najprej se bomo pogovorili o sortah cvetja.
They flooded their homes and farms every day.	Vsak dan so poplavljali njihove domove in kmetije.
The robber was armed.	Ropar je bil oborožen.
Thousands of young children play in the park every night.	Vsak večer se v parku igra na tisoče majhnih otrok.
Meet my roommate.	Spoznaj mojega sostanovalca.
The man is running.	Moški teče.
The film will be screened shortly.	Film bo na sporedu v kratkem.
Fire is a serious threat, especially in a housing project.	Požar je resna grožnja, zlasti v stanovanjskem projektu.
People are becoming less and less racist.	Ljudje postajajo vse manj rasistični.
When the team arrived, the crowd went wild.	Ko je ekipa prispela, je množica podivjala.
He was proud of his heritage.	Bil je ponosen na svojo dediščino.
Does science provide answers?	Ali znanost daje odgovore?
The courts ruled that the regulations were invalid.	Sodišča so odločila, da so predpisi neveljavni.
The captain fired a warning shot.	Kapitan je sprožil opozorilni strel.
It won't look like rain any time soon.	Kmalu ne bo videti kot dež.
She was the first lady in that position.	Bila je prva dama na tem položaju.
His wife defends his infidelity.	Njegova žena brani njegove nezvestobe.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Te mostove so uporabljali romarji in trgovci.
Put it on the tea pot.	Daj na lonec čaja.
We must not allow this to happen!	Ne smemo dovoliti, da se to zgodi!
Time flows unnoticed unless we intentionally observe it.	Čas teče neopaženo, razen če ga namerno opazimo.
Water is essential for a lifetime.	Voda je bistvena za vse življenje.
The study found more and more evidence of loneliness.	Študija je odkrila vse več dokazov o osamljenosti.
The wall was two meters thick.	Stena je bila debela dva metra.
This public transport system consists of buses.	Ta sistem javnega prevoza sestavljajo avtobusi.
We regret their departure.	Obžalujemo njihovo odhod.
That bike is too slow, your father says.	To kolo je prepočasno, pravi tvoj oče.
The airport was full of activities.	Letališče je bilo polno dejavnosti.
The cow poked her nose through the fence.	Krava je pomolila nos skozi ograjo.
Some people were sentenced to transport to penal colonies.	Nekateri ljudje so bili obsojeni na prevoz v kazenske kolonije.
Open the wine immediately.	Takoj odprite vino.
Axes are a powerful tool for cutting trees.	Sekire so močno orodje za rezanje dreves.
Assuming certain conditions are met, most children attend school.	Ob predpostavki, da so izpolnjeni določeni pogoji, večina otrok obiskuje šolo.
The government will cover the cost of repairing the sea wall.	Vlada bo krila stroške popravila morskega zidu.
He's just a friend.	On je samo prijatelj.
I have a few visitors next week.	Naslednji teden imam nekaj obiskovalcev.
Have you read the novel?	Ste prebrali roman?
This group was seen in a wide range of colors.	Ta skupina je bila videti v široki paleti barv.
Collect the ashes after the bonfire, please.	Zberite pepel po kresu, prosim.
We want the government to cut gasoline taxes.	Želimo, da vlada zniža davke na bencin.
The evil witch enchanted the prince.	Hudobna čarovnica je očarala princa.
Our body is made up of billions of cells.	Naše telo je sestavljeno iz milijard celic.
Children need care to survive.	Otroci potrebujejo skrb, da preživijo.
Six months later, we moved together.	Čez šest mesecev sva se preselila skupaj.
The project was a success.	Projekt je bil uspešen.
His skin was alabaster.	Njegova koža je bila alabaster.
Just cataloging is tiring.	Samo katalogiziranje je utrujajoče.
Wheat was harvested in the fall.	Pšenico so poželi jeseni.
He has been missing since that fateful day.	Od tistega usodnega dne je pogrešan.
He quickly wrote his name on the page.	Hitro je napisal svoje ime na stran.
He was able to sleep from this operation.	Od te operacije je lahko spal.
The rats sought refuge from the cold.	Podgane so poiskale zatočišče pred mrazom.
They fell just a few feet from the finish line.	Padli so le nekaj metrov od cilja.
Performs lock operation.	Izvaja operacijo ključavnice.
The waiter filled my tea.	Natakar mi je napolnil čaj.
These can be less toxic than ordinary table salts.	Te so lahko manj strupene kot navadne kuhinjske soli.
Be careful not to damage the windows.	Pazite, da ne poškodujete oken.
Each season brings new tasks.	Vsaka sezona prinaša nove naloge.
Little by little, prefabricated houses were built.	Malo po malo so nastale montažne hiše.
Changes in the areas encouraged him to reconsider his beliefs.	Spremembe na področjih so ga spodbudile, da je ponovno preučil svoja prepričanja.
Mix all ingredients together.	Vse sestavine zmešajte skupaj.
He was arrested for embezzling the company.	Aretiran je bil zaradi poneverbe podjetja.
The village has grown steadily.	Vas je vztrajno rasla.
Authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Oblasti obtožb niso mogle niti potrditi niti zanikati.
She almost forgot to eat lunch.	Skoraj je pozabila jesti kosilo.
I find it hard to understand the parts that are bold.	Težko razumem dele, ki so krepki.
He turned toward the parking lot.	Obrnil se je proti parkirišču.
Stir the mixture until the dough sticks.	Mešajte mešanico, dokler se testo ne sprime.
He spoke several languages.	Govoril je več jezikov.
They want her to take on the role of representative.	Želijo, da bi prevzela vlogo predstavnice.
The main goals of the center are literary research.	Glavni cilji centra so literarno raziskovanje.
Milk chocolate will make the cookies softer.	Mlečna čokolada bo povzročila mehkejše piškote.
Allow a few minutes for the milk to cool.	Pustite nekaj minut, da se mleko ohladi.
Insert the key here.	Tukaj vstavite ključ.
The protesters were brutally suppressed.	Protestniki so bili brutalno zatrti.
They used their family’s property to find their roots.	Premoženje svoje družine so porabili za iskanje svojih korenin.
That day, our lives changed forever.	Ta dan se je naše življenje za vedno spremenilo.
Medical experts believe that obesity is evil.	Medicinski strokovnjaki menijo, da je debelost zlo.
He leaned over to avoid the blow.	Nagnil se je, da bi se izognil udarcu.
She took a deep, shaky breath.	Globoko je, tresočo vdihnila.
Consume this juice.	Zaužijte ta sok.
Carefully pack all clothing.	Previdno zapakirajte vsa oblačila.
Newspaper and magazine journalists.	Novinarji časopisov in revij.
The cyclist was injured in the fall.	Kolesar se je pri padcu poškodoval.
New technology has been discovered!	Odkrita je bila nova tehnologija!
Nowadays, you can see many stars with the naked eye.	Dandanes lahko veliko zvezd vidite s prostim očesom.
Look, the bee is flying!	Poglejte, čebela leti!
They're not making fun of you.	Ne norčujejo se iz tebe.
We celebrated with a bottle of champagne.	Praznovali smo s steklenico šampanjca.
Anger grows to the same extent as wealth.	Jeza raste v enaki meri kot bogastvo.
He wears a gold necklace around his neck.	Okoli vratu nosi zlato ogrlico.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Videz onesnažene reke je šokiral vse.
There has been a noticeable improvement in results.	Prišlo je do opaznega izboljšanja rezultatov.
John deepened.	John se je poglobil.
Security problems remain with the new airport as well.	Tudi z novim letališčem ostajajo varnostne težave.
The walls were decorated with sketches of birds.	Stene so bile okrašene s skicami ptic.
The rider left his horse trapped in the mud.	Jahač je svojega konja pustil ujetega v blatu.
The opposition called the new laws draconian.	Opozicija je nove zakone označila za drakonske.
Feel the danger.	Čuti nevarnost.
Due to the occurrence of plagiocephaly, a helmet is necessary.	Zaradi nastanka plagiocefalije je čelada nujna.
They walked slowly up the hill.	Počasi so hodili v hrib.
where did they come from?	od kod so prišli?
Don't touch the stove, baby.	Ne dotikaj se peči, otrok.
A crowd began to gather in front of the bank.	Pred banko se je začela zbirati množica.
The look gave me a glimmer of hope.	Pogled mi je dal kanček upanja.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Kmetje to gnojilo uporabljajo na svojih poljih.
Addiction is a serious problem in this country.	Zasvojenost je resen problem v tej državi.
She remained in a coma for seven days.	V komi je ostala sedem dni.
The main crop in the country is rice.	Glavni pridelek v državi je riž.
The killer was arrested.	Morilca so prijeli.
Be careful not to damage the cover.	Pazite, da ne poškodujete pokrova.
There are some smart ideas in this book.	V tej knjigi je nekaj pametnih idej.
Complete the image by combining the dots.	Dopolnite sliko tako, da združite pike.
The horse was no longer breathing.	Konj ni več dihal.
He stuck the match against the quartz.	Zataknil je vžigalico proti kremenu.
The residential colonies are impressive.	Stanovanjske kolonije so impresivne.
The government is now starting work.	Vlada zdaj začenja z delom.
The relative youth of the workers was obvious.	Relativna mladost delavcev je bila očitna.
The fearless researcher faced his worst fears.	Neustrašni raziskovalec se je soočil s svojimi najhujšimi strahovi.
They went towards the river.	Šli so proti reki.
Can you sign this account before you leave?	Preden odidete, ali lahko podpišete ta račun?
The farm is not very productive.	Kmetija ni zelo produktivna.
Password is weak.	Geslo je šibko.
We sit around the campfire and sing songs to sleep.	Sedimo okoli tabornega ognja in pojemo pesmi do spanja.
Don't you think the market is stupid?	Se vam ne zdi, da je trg neumen?
She was quiet, awake and careful.	Bila je tiha, budna in previdna.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Specialist je bil pod pritiskom, da se spopade s težavo.
The leopard has long been extinct in the area.	Leopard je na tem območju že dolgo izumrl.
The factory made elegant clothes.	Tovarna je izdelovala elegantna oblačila.
The level of trust between nations is very low.	Stopnja zaupanja med narodi je zelo nizka.
Father and son promised to take care of each other.	Oče in sin sta obljubila, da bosta skrbela drug za drugega.
The free figure of the "crazy scientist."	Svobodna figura "norega znanstvenika".
Kneel and stretch your legs.	Pokleknite in iztegnite noge.
After decades of hiding, he has revealed his true identity.	Po desetletjih skrivanja je razkril svojo pravo identiteto.
She could not obey her father's will.	Ni mogla ubogati očetove volje.
The yard was full of boxes.	Dvorišče je bilo polno škatel.
The company demanded that customers not buy their products.	Podjetje je zahtevalo, da stranke ne kupujejo njihovih izdelkov.
We have a reservation at two.	Imamo rezervacijo ob dveh.
People need food, water and shelter to survive.	Ljudje potrebujejo hrano, vodo in zavetje za preživetje.
It decorates the sanctuary.	To okrasi svetišče.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Nekateri pridelki potrebujejo več vode in gnojil kot drugi.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Vsak znak slabosti ne bo toleriran.
Look closely.	Poglej natančno.
Enchanting view.	Očarljiv pogled.
Heat generation by burning fossil fuels.	Ustvarjanje toplote s sežiganjem fosilnih goriv.
Writing software is hard work.	Pisanje programske opreme je težko delo.
By the way, your hair looks gorgeous.	Mimogrede, tvoji lasje izgledajo čudovito.
It hits when the iron is hot.	Udari, ko je železo vroče.
Some companies have rejected this.	Nekatera podjetja so to zavrnila.
Cruelty to animals will not be tolerated.	Krutost do živali ne bo tolerirana.
This is a moderate ascent.	To je zmeren vzpon.
Is something wrong, doctor?	Je kaj narobe, doktor?
Neither he nor his sisters were happy about it.	Niti on niti njegove sestre tega niso bili veseli.
An unpleasant odor wafted through the air.	Po zraku se je širil neprijeten vonj.
She slammed the door.	Zaloputnila je vrata.
His sword shattered the shield.	Njegov meč je razbil ščit.
A group of cows still chewing their chewing gum passed by.	Skupina krav, ki še vedno žvečijo svojo žvečilko, je šla mimo.
I made it clear that the boat was not mine.	Jasno sem povedal, da čoln ni moj.
He asked for more.	Prosil je za več.
The dam was built to control a raging river.	Jez je bil zgrajen za nadzor nad divjajočo reko.
He'll be at the party tonight.	Nocoj bo na zabavi.
Some computers have high processing capacity.	Nekateri računalniki imajo visoko zmogljivost obdelave.
Bring the kettle to a boil.	Pristavi kotliček, da zavre.
Her lips turned blue.	Njene ustnice so postale modre.
This is known as the greenhouse effect.	To je znano kot učinek tople grede.
I try to walk to work, but it’s too far.	Poskušam hoditi v službo, a je predaleč.
It will be quiet here at sunset.	Ob sončnem zahodu bo tukaj tiho.
She sipped her coffee slowly.	Počasi je srkala kavo.
Enter the zip code.	Vnesite poštno številko.
He looked tired, but he was not sick.	Videti je bil utrujen, vendar ni bil bolan.
This water will lift your chocolate cake.	Ta voda bo dvignila vašo čokoladno torto.
The traveler had to make a quick decision.	Popotnik je moral sprejeti hitro odločitev.
People were forced to live in a rabbit garden.	Ljudje so bili prisiljeni živeti v zajčjem vrtu.
Carefully remove the chocolates from the wrappers.	Čokolade previdno izvlecite iz zavitkov.
Very little is known about the animals that live there.	O živalih, ki tam živijo, je znanega zelo malo.
His question put the woman in defense.	Njegovo vprašanje je žensko postavilo v obrambo.
The mood was light.	Razpoloženje je bilo lahkotno.
The gibbon is an animal from the monkey family.	Gibon je žival iz družine opic.
No wonder it took him weeks to find him.	Ni čudno, da je potreboval tedne, da ga je našel.
She leaned forward carefully.	Previdno se je nagnila naprej.
The city was quiet this morning.	Mesto je bilo danes zjutraj tiho.
Cherry blossoms will bloom in early spring.	Češnjevi cvetovi bodo zacveteli zgodaj spomladi.
The masons poured the stone into the mold.	Zidarji so kamen vlili v kalup.
Some creatures from this area are protected.	Nekatera bitja s tega območja so zaščitena.
Carefully measure the water.	Previdno izmerite vodo.
The painting depicted a sailor throwing flowers into the sea.	Slika je upodobila mornarja, ki meče rože v morje.
Another name for this system is the separation of powers.	Drugo ime za ta sistem je ločitev oblasti.
Primitive societies enjoyed ensete soup.	Primitivne družbe so uživale ensete juho.
As he spoke, the barber spoke even faster.	Ko je govoril, je brivec govoril še hitreje.
The tradition of drinking tea.	Tradicija pitja čaja.
The ball bounced off the net.	Žoga se je odbila od mreže.
Tom knew he expected to say something.	Tom je vedel, da pričakuje, da bo nekaj rekel.
A sudden gust of wind unrolled the curtains.	Nenaden sunek vetra je odvil zavese.
The door creaked as it closed.	Vrata so škripala, ko so se zaprla.
The doctor interviewed an elderly couple.	Zdravnik je opravil razgovor s starejšim parom.
The region is known for its literary heritage.	Regija je znana po svoji literarni dediščini.
Heat is measured in kelvins.	Toplota se meri v kelvinih.
There are better ways to do this.	Obstajajo boljši načini za to.
The law requires licenses for all trucks	Zakon zahteva licence za vsa tovorna vozila
He decided not to roll the dice.	Odločil se je, da ne bo metal kocke.
The statue is made of bronze.	Kip je izdelan iz brona.
He adds milk to the coffee.	Kavi dodaja mleko.
The arrival of the train was signaled by a brass band.	Prihod vlaka je signaliziral pihalni orkester.
The children stayed outside for a while.	Nekaj ​​časa so otroci ostali zunaj.
He settled on the hardest ground.	Ustalil se je na najbolj trdnih tleh.
Time and time again, his executive ability was questioned.	Vedno znova je bila pod vprašajem njegova izvršna sposobnost.
I'll call her right away.	Takoj jo bom poklical.
In class, he talked about globalization.	V razredu je govoril o globalizaciji.
The moon is setting.	Luna zahaja.
Open your eyes wider.	Odprite oči širše.
She pulled my suitcase out of the closet.	Iz omare je potegnila moj kovček.
Today she seems unusually tired.	Danes se zdi nenavadno utrujena.
It's been two years since you were hit by floods.	Dve leti je, odkar so vas prizadele poplave.
Drinking water in the camp was forbidden.	Pitje vode v kampu je bilo prepovedano.
They will remember him for the wrong reasons.	Zapomnili si ga bodo iz napačnih razlogov.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her she would not be sorry.	Obljubil ji je, da ji ne bo žal.
Take today's newspaper with you.	S seboj vzemite današnji časopis.
Has it ever happened to you?	Se vam je kdaj zgodilo?
A hippopotamus is a hardy creature.	Povodni konj je trdoživo bitje.
Her life is in danger of being endangered.	Njeno življenje je v nevarnosti, da bo ogroženo.
The prince and princess arrived at the airport.	Princ in princesa sta prispela na letališče.
It is important that the houses are warm in winter.	Pomembno je, da so hiše pozimi tople.
Trial by trial has been a method used in the past.	Preizkus z preizkušnjo je bila metoda, ki so jo uporabljali v preteklosti.
The salt should be allowed to soften slightly.	Sol je treba pustiti, da se rahlo zmehča.
The skyscraper left the storm unharmed.	Nebotičnik je neurje ostal nepoškodovan.
He did not want to change his original image.	Svoje prvotne slike ni želel spreminjati.
The airline warned customers not to smoke.	Letalska družba je stranke opozorila, naj ne kadijo.
The roads are in a terrible state.	Ceste so v groznem stanju.
The cat was very happy to see her.	Mačka je bila zelo vesela, ko jo je videla.
She drank from the bottle, pleased.	Pila je iz steklenice, zadovoljna.
No one noticed he entered.	Nihče ni opazil, da je vstopil.
Many species live in the wild.	Številne vrste živijo v naravi.
The experiment was unsuccessful.	Eksperiment je bil neuspešen.
The famous actor has to be worshiped.	Slavnemu igralcu se je treba pokloniti.
This region has hot, rainy weather.	Ta regija ima vroče, deževno vreme.
That is why we worship this beast.	Zato častimo to zver.
The dress was so beautiful that everyone wanted to wear it.	Obleka je bila tako lepa, da so jo vsi želeli nositi.
You need to save energy.	Varčevati morate z energijo.
The effect was immediate.	Učinek je bil takojšen.
Research for the book has become an obsession.	Raziskovanje za knjigo je postalo obsesija.
Many believe the school mismanaged its finances.	Mnogi verjamejo, da je šola slabo upravljala s financami.
She advised him to paddle quickly to the left.	Svetovala mu je, naj hitro vesla v levo.
Use enough oil to coat the bottom of the pan.	Uporabite dovolj olja, da premažete dno pekača.
I read a lot of books this year.	Letos sem prebral veliko knjig.
All that remained were the broken bricks of the stadium.	Ostale so le polomljene opeke stadiona.
Take them and wash.	Vzemite jih in operite.
The length of his fur is very different.	Dolžina njegovega krzna je zelo različna.
However, it is rarely noticeable due to the landscape.	Vendar le redko opazen zaradi pokrajine.
Her mother's face was a mask of anxiety.	Obraz njene matere je bil maska ​​tesnobe.
He learned all his favorite songs by ear.	Vse svoje najljubše pesmi se je naučil na uho.
There was a fire and the house was badly damaged.	Prišlo je do požara, hiša pa je bila močno poškodovana.
The border between the two countries is disputed.	Meja med državama je sporna.
The Minister did his best.	Minister je dal vse od sebe.
Who is this man?	Kdo je ta moški ?
The animal population has declined in recent decades.	Živalska populacija se je v zadnjih desetletjih zmanjšala.
The supporter is shown here.	Podpornik je prikazan tukaj.
We need to improve security at airports.	Izboljšati moramo varnost na letališčih.
How can more homes be built?	Kako je mogoče zgraditi več domov?
My home is close to the bank.	Moj dom je blizu banke.
Fluffy, tempting chocolate chip cookies.	Pušni, vabljivi čokoladni piškoti.
I didn’t know about all the locations.	Nisem vedel za vse lokacije.
She was in a bad mood.	Bila je slabe volje.
Supervisors were asked for advice.	Nadzornike so prosili za nasvet.
It was snowing on that island.	Na tistem otoku je snežilo.
The result is a fruit salad.	Rezultat je sadna solata.
The political speeches of the candidates were remarkably similar.	Politični govori kandidatov so bili izjemno podobni.
Good writers keep a diary.	Dobri pisci vodijo dnevnik.
When the temperature drops, the ice cream melts.	Ko se temperatura zniža, se sladoled stopi.
These apartments have easy access to the metro.	Ti apartmaji imajo enostaven dostop do podzemne železnice.
Thank you.	Hvala vam.
The proposal met with resistance.	Predlog je naletel na odpor.
Please save some water.	Prosimo, prihranite nekaj vode.
She hugged her friend.	Svojo prijateljico je objela.
The brothers demanded that she be fired.	Brata sta zahtevala, da jo odpustijo.
Mattyev wants to travel the world.	Mattyev želi potovati po svetu.
I opened the door slightly.	Rahlo sem odprl vrata.
What is the relationship between diet and physical health?	Kakšno je razmerje med prehrano in telesnim zdravjem?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Prejšnji režim je izgubil stik z navadnimi državljani.
The leader's health deteriorated.	Zdravje voditelja se je poslabšalo.
You can ask any questions you want.	Zastavite lahko vsa vprašanja, ki jih želite.
Dirty water flowed from the pipe.	Iz cevi je tekla umazana voda.
The evil witch tried to kill the princess.	Hudobna čarovnica je poskušala ubiti princeso.
Rub this meat well with oil.	To meso dobro podrgnite z oljem.
The bush stood majestically on the clearing.	Grm je veličastno stal na jasi.
The leader listened to his young followers.	Vodja je poslušal svoje mlade privržence.
Pollution is a big problem today.	Onesnaževanje je danes velik problem.
Start putting things in shape now.	Začnite postavljati stvari v obliko zdaj.
Which type of steak is more expensive?	Katera vrsta zrezka je dražja?
This can be seen as a question of rates.	To lahko vidimo kot vprašanje stopenj.
The cat whispered to her in low tones.	Mačka ji je zašepetala s tihimi toni.
This is confusing to say the least.	To je milo rečeno zmedeno.
The city had a maximum of thirty thousand inhabitants.	Mesto je imelo največ trideset tisoč prebivalcev.
Someone has to take care of you.	Nekdo mora skrbeti zate.
The swamps became a refuge for wildlife.	Močvirje je postalo zatočišče divjih živali.
Blood was sprinkled everywhere.	Povsod je bila škropljena kri.
This temple was made of granite.	Ta tempelj je bil izdelan iz granita.
They work on computer chips in the factory.	V tovarni delajo na računalniških čipih.
Greek drama maintained its fascination until the twentieth century.	Grška drama je ohranila svojo fascinacijo vse do dvajsetega stoletja.
African elephants, the world’s largest land mammal, are disappearing.	Afriški sloni, največji kopenski sesalec na svetu, izginjajo.
Watch out!	Pazi!
Most students live in dormitories.	Večina študentov živi v študentskih domovih.
Her hands trembled as she pulled on the strings.	Roke so ji drhtele, ko je vlekla vrvice.
Most horses are bigger than donkeys.	Večina konj je večjih od oslov.
Her hair was disheveled.	Njeni lasje so bili razmršeni.
She had a difficult childhood.	Imela je težko otroštvo.
The shepherd leads his flock.	Pastir vodi svojo čredo.
The confused barker did not know what he was doing.	Zmedeni lajavec ni vedel, kaj počne.
The shepherd led his flock to the mountain.	Pastir je svojo čredo vodil na planino.
They started tidying up her room.	Začeli so pospravljati njeno sobo.
Drop by drop is a filled sea.	Kaplja za kapljo je napolnjeno morje.
She turned to face the sky.	Obrnila se je proti nebu.
It is the second tallest skyscraper in the world.	To je drugi najvišji nebotičnik na svetu.
The crowd exclaimed as the royal woman disembarked.	Množica je vzklikala, ko se je kraljeva ženska izkrcala.
Poets, painters and sculptors have often been neglected throughout history.	Pesniki, slikarji in kiparji so v zgodovini pogosto zanemarjeni.
So he took off his shoes.	Zato je sezul čevlje.
His idea was almost too radical.	Njegova ideja je bila skoraj preveč radikalna.
Sugarcane is heavily subsidized, making it easy to grow.	Sladkorni trs je močno subvencioniran, zato ga je enostavno gojiti.
The show was canceled.	Predstava je bila odpovedana.
The air was thick with smoke and fumes.	Zrak je bil gost dima in hlapov.
People traveled here along a series of routes.	Ljudje so sem potovali po vrsti poti.
The creatures are behaving strangely.	Bitja se čudno obnašajo.
He has to take a test before the wedding.	Pred poroko mora opraviti test.
Tom will do it by tomorrow.	Tom bo to naredil do jutri.
Use a warm cloth to remove the paint.	Uporabite toplo krpo, da odstranite barvo.
A completely wrong story was printed in the newspaper.	V časopisu je bila natisnjena povsem napačna zgodba.
In developing countries, rising obesity is a problem.	V državah v razvoju je naraščajoča debelost problem.
The bread was as soft as it could be.	Kruh je bil mehak, kolikor mehak je lahko.
She rarely visited her friends.	Redko je obiskovala svoje prijatelje.
Some studies have shown that it has anticancer properties.	Nekatere študije so pokazale, da ima antikancerogene lastnosti.
It exchanges vanilla and mocha latte.	Izmenjuje vanilijo in mocha latte.
The child leaned against her.	Otrok se je naslonil nanjo.
The ban was effective.	Prepoved je bila učinkovita.
The rocks were covered with salt.	Skale so bile prekrite s soljo.
It was raining today, so the streets were slippery.	Danes je deževalo, zato so bile ulice spolzke.
Red cards are rarely used in international football matches.	Rdeči karton se na mednarodnih nogometnih tekmah redko uporablja.
My team won the tournament.	Moja ekipa je zmagala na turnirju.
Plant products are most often organic.	Izdelki iz rastlin so najpogosteje ekološki.
In fact, few scientists thought such research was important.	Dejansko je le malo znanstvenikov menilo, da so takšne raziskave pomembne.
The box was crushed.	Škatla je bila zmečkana.
Many women wear the hijab when they step out.	Mnoge ženske nosijo hidžab, ko stopijo ven.
Forests are the main source of oxygen.	Gozdovi so glavni vir kisika.
The bus journey took more than an hour.	Pot z avtobusom je trajala več kot eno uro.
We need to repopulate this region.	To regijo moramo ponovno naseliti.
The thieves started grabbing the cash.	Tatovi so začeli zgrabiti gotovino.
Recently.	Pred kratkim.
This city has some tall buildings.	To mesto ima nekaj visokih zgradb.
A discreet cough broke the silence.	Diskreten kašelj je prekinil tišino.
I need to paint my closet.	Pobarvati moram svojo omaro.
His ascent to fame was rapid.	Njegov vzpon do slave je bil hiter.
The vaccine is designed to protect against disease.	Cepivo je zasnovano za zaščito pred boleznimi.
What kind of food do you like to eat?	Kakšno hrano najraje ješ?
The company is reducing overtime.	Podjetje zmanjšuje nadure.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Od izbruha je bilo odpovedanih veliko javnih prireditev.
There are many schools in the area.	V okolici je veliko šol.
The house on the left was an unusual color.	Hiša na levi je bila nenavadne barve.
Drug and alcohol abuse is widespread in these places.	Zloraba drog in alkohola je v teh krajih zelo razširjena.
The saleswoman stepped out into the street and shouted angrily.	Trgovka je odkorakala na ulico in jezno zavpila.
She thought for a moment.	Za trenutek je pomislila.
She rolled up her sleeve.	Zavihala je rokav.
Ardentes and times are not the only types of mood.	Ardentes in časi niso edini tipi razpoloženja.
Do not drink and drive.	Ne pijte in vozite.
He had no choice but to accept her request	Ni mu preostalo drugega, kot da sprejme njeno prošnjo
These girls are the daughters of farmers.	Ta dekleta so hčere kmetov.
He found the guilt hard to bear.	Krivdo je težko prenašal.
My business partner is optimistic.	Moj poslovni partner je optimističen.
The wooden structure collapsed.	Lesena konstrukcija se je zrušila.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Nepremišljeni vozniki uničujejo življenja udeležencev v prometu.
His secretary was an exemplary worker.	Njegova tajnica je bila vzorna delavka.
The town square was full of people.	Mestni trg je bil poln ljudi.
The woman turned frightened.	Ženska se je prestrašena obrnila.
We were unable to confirm this news.	Te novice nismo mogli potrditi.
When he saw his reflection in the river, he shuddered.	Ko je zagledal svoj odsev v reki, se je zdrznil.
My brother is afraid of heights.	Moj brat se boji višine.
Gravity is a consequence of the earth's mass.	Gravitacija je posledica zemeljske mase.
Fifty years of diplomatic relations are over.	Končalo se je petdeset let diplomatskih odnosov.
The ship was carrying grain.	Ladja je prevažala žito.
They are a good source of nutrition.	So dober vir prehrane.
The lions roared, then jumped on the tiger.	Levi so zarjoveli, nato pa skočili na tigra.
Democracy is the rule of the people.	Demokracija je vladavina ljudstva.
The island is famous for its cherries.	Otok je znan po svojih češnjah.
Many were rejected.	Mnogi so bili zavrnjeni.
Donkeys transported goods to the market.	Osli so prevažali blago na trg.
One million people visit this city every year.	Vsako leto to mesto obišče milijon ljudi.
The sun shone through the leaves on the trees.	Skozi listje na drevesih je sijalo sonce.
We are grateful for the invaluable advice they offer.	Hvaležni smo za neprecenljive nasvete, ki jih ponujajo.
They are building a water park here.	Tukaj gradijo vodni park.
Suffixes can change the meaning of a word.	Končnice lahko spremenijo pomen besede.
The roots remain viable for years.	Korenine ostanejo sposobne preživeti leta.
Surprise caterers will sprout in local inns.	Gostinci presenečenj bodo vzklili v domačih gostilnah.
We're going on a picnic, aren't we?	Gremo na piknik, a ne?
She hurried to escape the city crowds.	Pohitela je pobegniti iz mestne gneče.
The church is shrouded in mystery.	Cerkev je zavita v skrivnost.
Guys usually play football.	Fantje ponavadi igrajo nogomet.
You need strong legs to support the ibis.	Za podporo ibisu potrebujete močne noge.
Old photographs adorn the halls.	Stare fotografije krasijo dvorane.
The poet makes officially agreed remarks at the funeral.	Pesnik na pogrebu daje uradno dogovorjene pripombe.
The smell of rain hangs in the air.	V zraku močno visi vonj po dežju.
No future is yet to be determined.	Nobena prihodnost še ni določena.
Jessica was used to seeing tables covered with food.	Jessica je bila navajena videti mize, pokrite s hrano.
This ocean is the second largest in the world.	Ta ocean je drugi največji na svetu.
Food will be served shortly.	Hrana bo postrežena v kratkem.
The professor raised his hand.	Profesor je dvignil roko.
When it grows, it gives beautiful flowers.	Ko zraste, daje lepe cvetove.
But others were happy with the news.	Toda drugi so bili veseli novice.
This tailor uses only the softest fabric.	Ta krojač uporablja samo najmehkejšo tkanino.
There were many houses here, but they were all abandoned.	Tu je bilo veliko hiš, a vse so bile zapuščene.
They fought with wooden swords.	Borili so se z lesenimi meči.
Put on your coat.	Oblecite si plašč.
It is sold by food retailers.	Prodajajo ga trgovci z živili.
He saw her there for the first time.	Tam jo je videl prvič.
All my stories start with the same sentence.	Vse moje zgodbe se začnejo z istim stavkom.
Fashion has changed radically.	Moda se je korenito spremenila.
Cells are constantly dividing and multiplying.	Celice se nenehno delijo in razmnožujejo.
Factory workers must be treated with respect.	Tovarniške delavce je treba obravnavati spoštljivo.
I need a new broom.	Potrebujem novo metlo.
Dark clouds brought heavy rain.	Temni oblaki so prinesli močan dež.
Her hair was the color of a dark blue sea.	Njeni lasje so bili barve temno modrega morja.
I would only marry my spouse once.	S svojo zakonco bi se poročil le enkrat.
Never pour boiling water over ice.	Led nikoli ne prelijte z vrelo vodo.
Do not use any animal products.	Ne uporabljajte nobenih živalskih proizvodov.
You will not be able to verify this.	Tega ne boste mogli preveriti.
A sudden, blinding flash of lightning.	Nenaden, zaslepljujoč blisk strele.
Children can believe almost anything they read.	Otroci lahko verjamejo skoraj vsem, kar preberejo.
The imbalance in trade has caused resentment abroad.	Neravnovesje v trgovini je povzročalo zamere v tujini.
The river was five miles wide and four feet deep.	Reka je bila široka pet milj in globoka štiri metre.
in which direction are you headed? 	v katero smer ste namenjeni?
he asked.	je vprašal.
Fish swim slower than they used to.	Ribe plavajo počasneje kot nekoč.
Locals are increasingly concerned.	Lokalni prebivalci so vse bolj zaskrbljeni.
Many animals have died due to the ozone layer.	Zaradi ozonske plasti je umrlo veliko živali.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	Ljudje vse bolj verjamejo, da je za podnebne spremembe odgovoren človek.
The streets were horribly deserted.	Ulice so bile grozljivo zapuščene.
I advise you to refrain from coffee.	Svetujem vam, da se vzdržite kave.
We manufacture machines, electronic and hard.	Izdelujemo stroje, elektronske in trde.
Emotional meeting of both grandmothers.	Čustveno srečanje obeh babic.
The band played several music tracks.	Skupina je zaigrala več glasbenih skladb.
This castle was impressive in its time.	Ta grad je bil v svojih časih impresiven.
His employee wanted to leave.	Njegov uslužbenec je želel oditi.
The forest is slowly changing due to slow climate change.	Gozd se počasi spreminja zaradi počasnih podnebnih sprememb.
The cookies were baked the day before.	Piškoti so bili pečeni dan prej.
The smell of gardenia wafted through the open window.	Skozi odprto okno je priletel vonj gardenije.
Music is an important element of all human cultures.	Glasba je pomemben element vseh človeških kultur.
These large trees can protect you from the scorching sun.	Ta velika drevesa vas lahko zaščitijo pred žgočim soncem.
The show attracted a lot of attention.	Predstava je pritegnila veliko pozornosti.
The city is divided into districts.	Mesto je razdeljeno na okrožja.
They inspected the area carefully.	Pozorno so pregledali območje.
After two to three minutes, the engine started shaking.	Po dveh do treh minutah je motor začel drgetati.
He paid her the price she wanted.	Plačal ji je ceno, ki jo je želela.
Build roads and other infrastructure.	Graditi ceste in drugo infrastrukturo.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Devet dolarjev je tisto, kar dobiš za dolar.
The perfect place to enjoy retirement.	Popoln kraj za uživanje v upokojitvi.
Impurities can be filtered.	Nečistoče je mogoče filtrirati.
Smith is interested in her computer science course.	Smith se zanima za njen tečaj računalništva.
The activists ’passionate speech made headlines around the world.	Aktivistov strasten govor je prišel na naslovnice po vsem svetu.
Do you want to draw up the whole contract?	Ali želite sestaviti celotno pogodbo?
He drank a sip of water.	Spil je požirek vode.
The district is popular with tourists.	Okrožje je priljubljeno med turisti.
The poor man was going through hard times.	Ubogi mož je dočakal težke čase.
Take three slices of bread and butter.	Vzemite tri rezine kruha in masla.
She finally broke the silence.	Končno je prekinila tišino.
Crime statistics do not show any changes in criminal activity.	Statistika kriminala ne kaže nobenih sprememb v kriminalni dejavnosti.
The young girl was trying to protect her brother.	Mlado dekle je poskušalo zaščititi svojega brata.
Our train was ambushed on the way.	Naš vlak je na poti uletel v zasedo.
A young businessman may one day succeed.	Mlademu poslovnežu bo nekega dne morda uspelo.
The coyote was lying in the grass.	Kojot je ležal v travi.
She could not excuse his behavior.	Njegovega vedenja ni mogla opravičiti.
If you are patient, you will succeed.	Če ste potrpežljivi, vam bo uspelo.
Sometimes she can be heard whistling softly to herself.	Včasih jo je mogoče slišati, kako tiho žvižga sama sebi.
A sudden burst of laughter frightened me.	Nenaden izbruh smeha me je prestrašil.
They pay a much higher price.	Plačajo veliko višjo ceno.
State-of-the-art computer technology.	Vrhunska računalniška tehnologija.
Concrete is often used in road construction.	Beton se pogosto uporablja pri gradnji cest.
He had been waiting in this room for two hours.	V tej sobi je čakal že dve uri.
We sat and watched a football game	Sedeli smo in gledali nogometno tekmo
A geologist surveyed the area.	Geolog je pregledal območje.
The clock struck noon and the meeting began.	Ura je odbila poldne in srečanje se je začelo.
It's a dark night.	Temna je noč.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Žival je ektoparazitski sesalec.
Tobacco smoking is harmful.	Kajenje tobaka je škodljivo.
The cell phone rang.	Zazvonil je mobilni telefon.
He lectured extensively to the audience.	Občinstvu je obširno predaval.
The jet landed at the airport.	Reaktivno letalo je pristalo na letališču.
The prince survived his ordeal.	Princ je svojo preizkušnjo preživel.
They were lying on the beach	Ležali so na plaži
She was thrilled with everything she saw.	Nad vsem, kar je videla, je bila navdušena.
The government has urged people to remain cautious.	Vlada je ljudi pozvala, naj ostanejo previdni.
Scientists have not left behind their ancient beliefs.	Znanstveniki svojih starodavnih prepričanj niso pustili za seboj.
So we can start again now.	Tako da lahko zdaj znova zaženemo.
It is crucial to divide the boundary between	Ključno je razdeliti mejo med
Doctors tried in vain to save her life.	Zdravniki so ji zaman poskušali rešiti življenje.
I came home with the keys.	Vrnil sem se domov s ključi.
This woman has a wonderful singing voice.	Ta ženska ima čudovit pevski glas.
It will be a tough match.	To bo težka tekma.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Vodja marketinga piše mesečno glasilo.
But he is a very good teacher.	Je pa zelo dober učitelj.
Years ago, there were far fewer polluted beaches.	Pred leti je bilo onesnaženih plaž precej manj.
The shops were crowded.	V trgovinah je bila gneča.
Porridge, eggs and bacon.	Kaša, jajca in slanina.
They have a son and twins on the way.	Na poti imata sina in dvojčka.
The farmhouse was close to the woods.	Kmečka hiša je bila blizu gozda.
Due to the heat, the upper soil dried up.	Zaradi vročine se je zgornja zemlja posušila.
The film is supposed to be based on a true story.	Film naj bi temeljil na resnični zgodbi.
The cat jumped on her shoulder.	Mačka ji je skočila na ramo.
Our culture is rich with dance.	Naša kultura je bogata s plesom.
The merciful doctor took pity on the patients.	Usmiljeni zdravnik se je smilil pacientom.
The water is boiling.	Voda vre.
Roads and highways were badly damaged.	Ceste in avtoceste so bile močno poškodovane.
The soldier was grateful.	Vojak je bil hvaležen.
The disc started whistling.	Disk je začel žvižgati.
She stared at her clenched fist.	Gledala je v svojo sklenjeno pest.
Pour some honey on top.	Na vrh nalijte nekaj medu.
Some of the best works of art are stored in this museum.	Nekatere najboljše umetnine so shranjene v tem muzeju.
She shaved his mustache with a razor.	Z britvico mu je postrigla brke.
There is a commission for late payment.	Za zamudo pri plačilu je provizija.
Goats need very little water.	Koze potrebujejo zelo malo vode.
Roses smell in early spring.	Vrtnice dišijo zgodaj spomladi.
They were moved to tears	Bili so ganjeni do solz
Many believed they had spared him.	Mnogi so verjeli, da so mu prizanesli.
This cake has a lot of sugar and calories.	Ta torta ima veliko sladkorja in kalorij.
The ice cream melted in the midday heat.	Sladoled se je v opoldanski vročini talil.
Globalization is reducing the workforce.	Globalizacija zmanjšuje delovno silo.
I find it uncomfortable to discuss human biology.	Neprijetno mi je razpravljati o človeški biologiji.
Visitors threw flowers at the monks.	Obiskovalci so menihom metali rože.
He poured a lot of milk into his cereals.	Svoje žitarice je nalil veliko mleka.
The wall is built of brick.	Stena je zgrajena iz opeke.
You have my oath.	Imate mojo prisego.
Everyone was crying.	Vsi so jokali.
He opened the milk box.	Odprl je škatlo z mlekom.
Everyone went differently.	Vsak je šel drugače.
The spilled blood flowed south.	Prelita kri je tekla proti jugu.
I can't help you, ma'am.	Ne morem vam pomagati, gospa.
They talked briefly about the weather.	Na kratko sta spregovorila o vremenu.
His ceremony allows him to avoid many things.	Njegova slovesnost mu omogoča, da se izogne ​​marsičemu.
This book needs to be reworked.	To knjigo je treba predelati.
He doesn’t seem to be able to cope.	Zdi se, da se ne more spopasti.
The results show that arming the police has no effect.	Rezultati kažejo, da oboroževanje policije nima učinka.
New materials are still being developed.	Novi materiali se še razvijajo.
The factory owners fired them.	Lastniki tovarn so jih odpustili.
Her character was as strong as steel.	Njen značaj je bil močan kot jeklo.
They are gone forever.	Odšli so za vedno.
The bird easily regained its balance	Ptica je zlahka povrnila ravnotežje
Then she put out the fire.	Nato je ugasnila ogenj.
That's my uncle.	To je moj stric.
Industrialization has led to disastrous social divisions.	Industrializacija je povzročila pogubne družbene delitve.
The boys built a house on a tree.	Fantje so gradili hišo na drevesu.
The two spoke briefly.	Osebi sta se na kratko pogovorila.
As she asked, he was willing to consider the idea.	Ker je vprašala, je bil pripravljen razmisliti o ideji.
The countryside has a beautiful view.	Podeželje ima čudovit razgled.
The public was offended by this practice.	Javnost je bila ta praksa užaljena.
He came home half an hour late.	Domov je prišel s pol ure zamude.
Now peel the apples and cut out the core.	Zdaj jabolka olupimo in izrežemo jedro.
The artist had the only woman in his paintings.	Umetnik je imel na svojih slikah edino žensko.
Young people were able to learn skills they would not otherwise have.	Mladi so se lahko naučili veščin, ki jih sicer ne bi.
The baby’s first birthday is very exciting.	Prvi rojstni dan dojenčka je zelo razburljiv.
Obesity in children is a growing problem.	Debelost pri otrocih je vse večji problem.
Many citizens revolted in the streets.	Številni državljani so se uprli na ulicah.
The safety of the common man was seriously endangered.	Varnost navadnega človeka je bila resno ogrožena.
He was able to move freely without pain.	Lahko se je prosto gibal brez bolečin.
It doesn’t matter when you do it.	Ni pomembno, kdaj to storite.
There was water everywhere.	Povsod je bila voda.
He saw a broken lock.	Videl je polomljeno ključavnico.
At home, they baked cakes with love.	Doma so torte z ljubeznijo spekli.
The quality of children's education is a major concern.	Kakovost izobraževanja otrok je velika skrb.
A dozen sheep were sheared in one day.	V enem dnevu so strigli ducat ovac.
Leave all these customers on hold.	Pustite vse te stranke na čakanju.
The kids were playing football outside.	Otroci so zunaj igrali nogomet.
Her sentences are long.	Njeni stavki so dolgi.
Don’t forget your sunglasses.	Ne pozabite na sončna očala.
He made a small crack in his skin and bled.	Na koži si je naredil majhno razpoko in izkrvavel.
She saw that the light suddenly went out.	Videla je, da je svetloba nenadoma ugasnila.
She is weak, but she is getting better.	Ona je šibka, vendar ji gre na bolje.
He was in a one-bedroom apartment.	Bil je v enosobnem stanovanju.
She got to her feet.	Vstala je na noge.
Artichoke is a valuable commodity in today's market.	Artičoka je dragoceno blago na današnjem trgu.
This baby was born outside the womb.	Ta otrok se je rodil zunaj maternice.
There were many books on the table, probably his.	Na mizi so bile številne knjige, verjetno njegove.
Some countries deny this is happening.	Nekatere države zanikajo, da se to dogaja.
He wore shorts and sandals.	Nosil je kratke hlače in sandale.
Some novels focus on war.	Nekateri romani se osredotočajo na vojno.
It is easiest to use zisters.	Najlažje je, če uporabite zester.
He shot me a side view.	Ustrelil mi je stranski pogled.
What is your favorite food?	Kaj je tvoja najljubša hrana?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Poskusite, da ne zvenite preveč navdušeni nad projektom.
Metals such as copper and tin are mined here.	Tu kopljejo kovine, kot sta baker in kositer.
The skull was broken, the ribs broken.	Lobanja je bila zdrobljena, rebra zlomljena.
That creature is a bird.	To bitje je ptica.
Everyone has the right to express their opinion.	Vsak ima pravico izraziti svoje mnenje.
He ate a lot of red meat.	Jedel je veliko rdečega mesa.
The fish swam upstream, past the floating foliage.	Ribe so plavale proti toku, mimo plavajočega listja.
We ground coffee in the mill.	Kavo smo mleli v mlinu.
Authorities have raised the price of gasoline.	Oblasti so podražile bencin.
The child's mother entered the hospital panting.	Otrokova mati je zadihana vstopila v bolnišnico.
The more flowers you give, the more you will receive.	Več rož kot daš, več jih boš prejel.
He went to the shops.	Šel je v trgovine.
He fled from police.	Pobegnil je pred policijo.
The growing population is within the capabilities of the state.	Rastoče prebivalstvo je znotraj zmožnosti države.
Open the faucet.	Odprite pipo.
The child smiled.	Otrok se je nasmehnil.
Treatment is expensive.	Zdravljenje je drago.
Data integrity is very important.	Integriteta podatkov je zelo pomembna.
We have a lot of work to do here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Zmanjšajte emisije ogljika.
The domes and buttresses of the cathedral are the most beautiful elements.	Kupole in oporniki katedrale so najlepši elementi.
She bounced and turned that night.	Tisto noč je premetavala in obračala.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Izumitelj telefona je bil bogat poslovnež.
The missionary needed more translated books.	Misijonar je potreboval več prevodnih knjig.
They were successful in growing potatoes.	Uspešni so bili pri gojenju krompirja.
The monkey climbed onto the bench.	Opica je splezala na klop.
The van broke down halfway.	Kombi se je pokvaril na pol poti.
The week begins with a national holiday.	Teden se začne z državnim praznikom.
Why is he doing this?	Zakaj to počne?
Their job was to bury the dead.	Njihova naloga je bila pokopati mrtve.
Many problems need to be solved before we can rest.	Veliko težav je treba rešiti, preden se lahko spočijemo.
Many of us have to eat on our own.	Mnogi od nas morajo jesti sami.
Heads of government dissolved parliament.	Voditelji vlade so razpustili parlament.
There are different ways to travel.	Obstajajo različni načini potovanja.
Your support will allow us to help more people.	Vaša podpora nam bo omogočila, da pomagamo več ljudem.
Sometimes people do good deeds against their will.	Včasih ljudje delajo dobra dela proti svoji volji.
The goal is the east.	Cilj je vzhod.
It was a bright day, perfect for photography.	Bil je svetel dan, kot nalašč za fotografiranje.
One hopes that such meetings turn out to be more productive.	Človek upa, da se takšna srečanja izkažejo za bolj produktivne.
The victim was rescued.	Ponesrečenca so rešili.
She couldn't bear to look at him	Ni zdržala, da bi ga pogledala
This is the king's daughter.	To je kraljeva hči.
She put her hand on her heart.	Položila je roko na srce.
He worked hard all his life.	Vse življenje je trdo delal.
The soldier smiled.	Vojak se je nasmehnil.
Copper is precious, but few people say so.	Baker je dragocen, a malo ljudi tega pravi.
The villagers began to consider him a prophet.	Vaščani so ga začeli smatrati za preroka.
The child cried for hours and hours when he was left alone.	Otrok je jokal ure in ure, ko je ostal sam.
He's always late.	Vedno zamuja.
They stood there, quiet.	Stali so tam, tiho.
This man must be a liar.	Ta človek mora biti lažnivec.
The mother was so happy that she cried.	Mati je bila tako vesela, da je jokala.
Do not use profanity in class.	V razredu ne uporabljajte kletvic.
His friends played together.	Njegovi prijatelji so igrali skupaj.
He likes to sit quietly and listen to music.	Rad tiho sedi in posluša glasbo.
Thank you for the explanation.	Hvala za razlago.
It was a gloomy day, but luckily it didn’t rain.	Bil je turoben dan, a na srečo ni deževalo.
We have been cooperating with this startup for three years.	S tem startupom sodelujemo že tri leta.
The needle is stuck in the groove.	Igla je zataknjena v utor.
The winter season was mild.	Zimska sezona je bila blaga.
Deepen the mortar.	Poglobite malto.
If you add all the extra words, the paper will be longer.	Če dodate vse odvečne besede, bo papir daljši.
They will have to accept change.	Sprejeti bodo morali spremembo.
One of the animals was injured during the transport.	Ena od živali je bila med prevozom ranjena.
Few people noticed the fox there at all.	Malo ljudi je tam lisico sploh opazilo.
He escaped from captivity.	Pobegnilo je iz ujetništva.
He tried to focus on the text.	Poskušal se je osredotočiti na besedilo.
The dogs continued to bark.	Psi so nadaljevali z lajanjem.
He doesn't understand math.	Ne razume matematike.
This bird is endangered.	Ta ptica je ogrožena.
Traveling on the road is becoming more and more dangerous.	Potovanje po cesti postaja vse bolj nevarno.
They chose a location that is in the center.	Izbrali so lokacijo, ki je v središču.
Everyone sang praises to him.	Vsi so mu peli hvalo.
Older cars drive to the front of the track.	Starejši avtomobili vozijo na sprednji del proge.
We saw her open the door and enter the house.	Videli smo jo, da je odprla vrata in vstopila v hišo.
So what is your favorite vegetable?	Torej, katera je vaša najljubša zelenjava?
The white man claims he was beaten by police.	Belec trdi, da ga je policija pretepla.
The moon glowed bright orange in the black night sky.	Luna je svetlo oranžno žarela na črnem nočnem nebu.
The choir sang an exciting anthem.	Zbor je zapel razburljivo himno.
Light, flaky pastry stuffed with fruit.	Rahlo, luskasto pecivo, polnjeno s sadjem.
When he noticed her offended expression, he withdrew.	Ko je opazil njen užaljen izraz, se je umaknil.
A sudden change of plan often leads to a complication.	Nenadna sprememba načrta pogosto pripelje do zapleta.
He demanded the release of the prisoner.	Zahteval je izpustitev zapornika.
The red grapes are ripe and ready for harvest.	Rdeče grozdje je zrelo in pripravljeno za trgatev.
He claimed the house was haunting.	Trdil je, da je hiša strašila.
Watch out!	Pazi!
After seven hours, his body was found in a cave.	Po sedmih urah so njegovo truplo našli v jami.
Scientists have discovered a new gene for cancer.	Znanstveniki so odkrili nov gen za raka.
Unproductive land, unused factories and dormant machinery	Neproduktivna zemljišča, neuporabljene tovarne in nedelujoči stroji
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Večer smo preživeli nekje vmes med turizmom in avanturo.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirius je najsvetlejša zvezda na nočnem nebu.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Čokoladi dodamo ščepec soli.
Of course it snowed last week, but not here.	Seveda je prejšnji teden snežilo, pri nas pa ne.
Veterinary surgeons treat sick animals.	Veterinarski kirurgi zdravijo bolne živali.
Do you prefer a single or double room?	Ali imate raje enoposteljno ali dvoposteljno sobo?
Be sure to dry the wash thoroughly.	Pazite, da temeljito posušite pranje.
His jaw was firmly set.	Njegova čeljust je bila trdno nastavljena.
An artery section can be fatal.	Prerez arterije je lahko usoden.
Some people enjoy swimming or diving in the ocean.	Nekateri ljudje uživajo v plavanju ali potapljanju v oceanu.
Water changes its properties when heated.	Voda pri segrevanju spremeni svoje lastnosti.
This is not an apartment, this is a terraced field.	To ni stanovanje, to je terasasto polje.
Never choose a business partner based on friendship.	Nikoli ne izbirajte poslovnega partnerja na podlagi prijateljstva.
The air wing provides lift.	Zračno krilo zagotavlja dvig.
He yawned and buried his face in his hands.	Zazehal je in zakopal obraz v roke.
Taste the soup before serving.	Juho okusimo, preden jo postrežemo.
Poorer countries have problems providing health care and sanitation.	Revnejše države imajo težave z zagotavljanjem zdravstvenega varstva in sanitarij.
It was a tragic event.	To je bil tragičen dogodek.
May produce an allergic reaction.	Lahko povzroči alergijske reakcije.
The children began to sing.	Otroci so začeli peti.
They stopped to take a look.	Ustavili so se, da bi si ogledali.
The farmer plants rice.	Kmet sadi riž.
The children were properly informed.	Otroci so bili ustrezno obveščeni.
His focus was constant.	Njegov fokus je bil konstanten.
In the chaos, the doll's mother left.	V kaosu je mama punčke odšla.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Raziskovalci ostajajo zmedeni glede vzrokov avtizma.
In many countries, electric trains are used as public transport.	V mnogih državah se električni vlaki uporabljajo kot javni prevoz.
New roads, new houses, everything is new.	Nove ceste, nove hiše, vse je novo.
I learned so much here.	Tukaj sem se toliko naučil.
He drew a smiling face on the wall.	Na steno je narisal nasmejan obraz.
The sale was mostly incident-free.	Prodaja je bila večinoma brez incidentov.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Sestavljanje seznamov nepravilnih glagolov je težko delo.
They barely had enough to eat.	Komaj so imeli dovolj za jesti.
The bullet hit his mark.	Krogla je zadela svojo znamko.
People hold hands as they walk around the waist.	Ljudje se držijo za roke, ko hodijo po pasu.
She is very resourceful.	Je zelo iznajdljiva.
A new and exciting tourist destination.	Nova in vznemirljiva turistična destinacija.
As a result, dissatisfaction is widespread.	Zaradi tega je razširjeno nezadovoljstvo.
His head ached.	Glava ga je bolela.
Have you noticed how your ears droop?	Ste opazili, kako se ušesa povešajo?
Which songs do you like to listen to the most?	Katere pesmi najraje poslušate?
The facts of the weather must be reported.	Sporočiti je treba dejstva o vremenu.
These papers were on top of my briefcase.	Ti papirji so bili na vrhu moje aktovke.
The commander ordered his men to shoot in front of them.	Poveljnik je svojim možem ukazal, naj streljajo na očeh.
The property collapsed.	Nepremičnina je propadla.
A strong breeze blew their wings.	Močan vetrič jim je zapihal krila.
The walls can be white, gray or brown.	Stene so lahko bele, sive ali rjave.
A cautious approach is needed.	Potreben je previden pristop.
The store was very busy.	Trgovina je bila zelo zaposlena.
This becomes an irreversible process.	To postane nepovraten proces.
The explosion was felt all over the city.	Eksplozija je bila čutiti po vsem mestu.
The children were suspicious.	Otroci so bili sumljivi.
The glacier is melting fast.	Ledenik se hitro topi.
As a poor student, he often skipped classes.	Kot reven študent je pogosto preskočil pouk.
All new employees must now undergo a background check.	Vsi novi zaposleni morajo zdaj opraviti preverjanje preteklosti.
Computers can do many things, but they cannot speak.	Računalniki zmorejo marsikaj, ne morejo pa govoriti.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Tisti, ki se zaljubijo, imajo intenzivno čustveno izkušnjo.
After a few days, the war was over.	Po nekaj dneh je bilo vojne konec.
Some dogs can hear cars approaching from a great distance.	Nekateri psi lahko slišijo približevanje avtomobilov z velike razdalje.
Catching certain species of fish is illegal.	Ulov nekaterih vrst rib je nezakonit.
They were an international band.	Bili so mednarodni bend.
At the time, it was bred from sheep.	Takrat so ga vzrejali iz ovac.
Her heart was still beating fast.	Srce ji je še vedno hitro utripalo.
The chef fixed the fish with a cloth.	Kuhar je ribo popravil s krpo.
Laugh and the world laughs with you.	Smej se in svet se smeji s tabo.
Then everything went well.	Nato je šlo vse v redu.
Satellite imagery came from many countries.	Satelitski posnetki so prišli iz številnih držav.
This study will shed light on this problem.	Ta študija bo osvetlila to težavo.
The opposition party won a majority in the last election.	Opozicijska stranka je na zadnjih volitvah dobila večino.
The national currency is named after the queen.	Narodna valuta je poimenovana po kraljici.
The poor man's home clothes weren't nearly as good.	Domača oblačila revnega človeka niso bila niti približno tako dobra.
The manager did not understand the problem.	Upravitelj težave ni razumel.
What does he want from us?	Kaj hoče od nas?
This farm produces olives twice a year.	Ta kmetija daje oljke dvakrat letno.
Stable economic growth is expected to return this year.	Letos naj bi se vrnila stabilna gospodarska rast.
The most delicious bread should be made from wheat.	Najbolj okusen kruh naj bo iz pšenice.
The world changed quickly.	Svet se je hitro spremenil.
Bring the water to a boil.	Pustite vodo, da zavre.
The snow was thick and heavy.	Sneg je bil gost in močan.
I am bored with this argument.	Dolgčas mi je ta argument.
Some houses were destroyed.	Nekatere hiše so bile uničene.
Before she could react, he was on her.	Preden je lahko odreagirala, je bil na njej.
She promised to fulfill her duties.	Obljubila je, da bo izpolnila svoje dolžnosti.
We all make mistakes.	Vsi delamo napake.
The fabric is sold by the meter.	Tkanina se prodaja na meter.
The history of the castle is long and full of legends.	Zgodovina gradu je dolga in polna legend.
The images that flashed before his eyes were blurred.	Slike, ki so mu bliskale pred očmi, so bile zamegljene.
The anti-poverty pill is a miracle drug.	Tableta proti revščini je čudežna droga.
The accident was blamed for driving under the influence of alcohol.	Za nesrečo so krivili vožnjo pod vplivom alkohola.
Temperatures are expected to rise.	Temperature naj bi se dvignile.
In recent times, the species has been protected.	V novejšem času je bila vrsta zaščitena.
The child needs special attention.	Otrok potrebuje posebno pozornost.
The court ruled in favor of the defendant.	Sodišče je odločilo v korist tožene stranke.
It didn't rain yesterday.	Včeraj ni padal dež.
Write a review on the restaurant’s website.	Napišite oceno na spletni strani restavracije.
He plucked a small yellow flower, petal after petal.	Iztrgal je majhen rumen cvet, cvetni list za cvetnim listom.
His dog just woke up.	Njegov pes se je pravkar zbudil.
She doesn't like to take a shower	Ne mara se tuširati
The gods were angry at the farmer.	Bogovi so bili jezni na kmeta.
There are also many jobs in these areas.	Na teh področjih je tudi veliko delovnih mest.
His dress was sumptuous.	Njegova obleka je bila razkošna.
The population is experiencing a natural decline over time.	Prebivalstvo sčasoma doživlja naravni upad.
Don't be fooled, friend.	Ne zavajaj se, prijatelj.
The artist recommends placing the music in a foreign language.	Umetnik priporoča umestitev glasbe v tujem jeziku.
Water vapor rises into the sky and forms a cloud.	Vodna para se dviga v nebo in tvori oblak.
To some extent, he suppressed his emotions.	Do neke mere je potlačil svoja čustva.
He lives a simple, monastic life.	Živi preprosto, samostansko življenje.
Many people will not eat shark meat.	Mnogi ljudje ne bodo jedli mesa morskega psa.
All visitors were searched.	Vse obiskovalce so preiskali.
Their gazes met and lasted for a moment.	Njuna pogleda sta se srečala in za trenutek zdržala.
Write your name in the guestbook.	Zapišite svoje ime v knjigo gostov.
It is generally considered a feminist icon.	Na splošno velja za feministično ikono.
Sally baked this cake with ease.	Sally je z lahkoto spekla to torto.
The remains of a mysterious object are still missing.	Ostanki skrivnostnega predmeta še vedno pogrešajo.
Seasonal fruit, harvested during flowering.	Sezonsko sadje, pobira se v času cvetenja.
The site is in perfect condition.	Stran je v brezhibnem stanju.
He listens to music and hums softly.	Posluša glasbo in si tiho brenči.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Na cesti sem opazil veliko neprevidnih voznikov.
The young girl slipped out of her dress.	Mlado dekle je zdrsnilo iz obleke.
This leads to increased combustion.	To vodi do povečanega izgorevanja.
A new car is more reliable than an old one.	Nov avto je bolj zanesljiv kot stari.
The driver drove the car slowly and stopped.	Šofer je avto vozil počasi in se zadrževal.
The government is seducing people.	Vlada zapeljuje ljudi.
The abyss of death yawned at his feet.	Pred njegovimi nogami je zevalo brezno smrti.
The chef rummaged through the pantry for ingredients.	Kuhar je po shrambi pobrskal za sestavinami.
Is your train late?	Je vaš vlak zamujal?
Butter and cream were mixed in a pan.	Maslo in smetana sta se zmešala v ponvi.
Business meetings are often short and concise.	Poslovni sestanki so pogosto kratki in jedrnati.
The old man laughed and slapped himself on the knee.	Starec se je zasmejal in se udaril po kolenu.
You will greet them there.	Tam jih boste pozdravili.
The bus accident caused traffic chaos.	Nesreča avtobusa je povzročila prometni kaos.
The departure of the invaders triggered panic.	Odhod vsiljivcev je sprožil paniko.
Snow that falls in large chunks is called sleet.	Sneg, ki pada v velikih kosih, se imenuje žled.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Kamor koli je šel, so ga pričakali sumničavo.
Flowers grew all the way.	Po vsej poti so rasle rože.
She entered the home.	Vstopila je v dom.
The sauce should boil for half an hour.	Omaka mora vreti pol ure.
The information should come from a number of sources.	Informacije bi morale izhajati iz številnih virov.
It's a big spider.	To je velik pajek.
Now open the recipe book.	Zdaj odprite knjigo z recepti.
The fountain in the park is lit up at night.	Vodnjak v parku je ponoči osvetljen.
She did that task and then ran out.	To nalogo je opravila, nato pa stekla ven.
Today, more people eat fish.	Danes več ljudi jedo ribe.
The plane was circling overhead.	Letalo je krožilo nad glavo.
That dog bites.	Ta pes ugrizne.
Her clothes were so heavy she could barely walk.	Njena oblačila so bila tako težka, da je komaj hodila.
They were successful businessmen.	Bili so uspešni poslovneži.
The senator talked too much.	Senator je govoril preveč.
People here are well aware of climate change.	Ljudje tukaj se dobro zavedajo podnebnih sprememb.
Our soldiers discovered the desert right here.	Naši vojaki so prav tukaj odkrili puščavo.
The scientist confirmed his theory.	Znanstvenik je potrdil svojo teorijo.
The moon emitted a terrifying bluish light.	Luna je oddajala grozljivo modrikasto svetlobo.
The river has been polluted for years.	Reka je že leta onesnažena.
Her skin was quite glowing.	Njena koža je dokaj žarela.
She just started singing.	Pravkar je začela peti.
I couldn't sleep last night.	Sinoči nisem mogel zaspati.
No signs of intruders were seen.	Ni bilo videti nobenih znakov vsiljivcev.
A dog is man's best friend.	Pes je človekov najboljši prijatelj.
This road is patrolled every day.	Ta cesta je patruljirana vsak dan.
The scenery here was spectacular.	Pokrajina tukaj je bila spektakularna.
I suspected she would refuse.	Sumil sem, da bo zavrnila.
Retailers compete on price and service.	Trgovci na drobno tekmujejo pri ceni in storitvah.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Stavbe so okrašene z okrasnimi okraski.
The objects matched their descriptions.	Predmeti so se ujemali z njihovimi opisi.
Try to cut yourself off from outside influences.	Poskusite se odrezati pred zunanjimi vplivi.
The family was very upset.	Družina je bila zelo razburjena.
We never gossip about each other.	Nikoli ne ogovarjava drug drugega.
She spoke softly and concisely.	Govorila je tiho in jedrnato.
Time passed and he remained lonely.	Čas je minil in ostal je osamljen.
An explosion erupted in this factory today.	Danes je v tej tovarni odjeknila eksplozija.
This forest has survived many natural disasters.	Ta gozd je preživel številne naravne nesreče.
The emperor accepted the sword with apparent grace.	Cesar je meč sprejel z navidezno milostjo.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Nesrečnica se je začela histerično smejati.
I was attracted to the kingdom of insects.	Pritegnilo me je kraljestvo žuželk.
This is an ideal place for a weekend getaway.	To je idealen kraj za vikend pobeg.
She remained silent.	Ostala je tiho.
The evil king had an evil queen.	Zlobni kralj je imel zlo kraljico.
Every spring, tiny green tendrils grow from its roots.	Vsako pomlad mu iz korenine prilezejo drobne zelene vitice.
Village complex.	Kompleks vasi.
Short, clear fish swim close to the surface.	Kratke, jasne ribe plavajo blizu površine.
The house was wooden.	Hiša je bila lesena.
An older woman came into the kitchen.	Starejša ženska je prihopala v kuhinjo.
The landscape is beautiful.	Pokrajina je lepa.
Fat was measured in smoke.	Mast je bila izmerjena v dimu.
The car sped away.	Avto je odhitel.
Gas station employees often wear a uniform.	Uslužbenci bencinske črpalke pogosto nosijo uniformo.
Just walk straight down the road.	Samo hodite naravnost po cesti.
We slowly climbed the mountain.	Počasi smo se vzpenjali na goro.
We still don't know the exact cause.	Še vedno ne poznamo natančnega vzroka.
She spent months in solitude.	Mesece je preživela v samoti.
She knitted a beautiful sweater.	Plela je čudovit pulover.
Children need to be taught to respect other people’s property.	Otroke je treba učiti spoštovanja lastnine drugih ljudi.
The cardinal believed that his herd was pure in heart.	Kardinal je verjel, da je njegova čreda čista po srcu.
The cat had puppies and left them.	Mačka je imela mladiče in jih je zapustila.
His heart rate rises and falls rapidly.	Njegov srčni utrip hitro narašča in pada.
He was injured in the accident.	V nesreči se je poškodoval.
He fixed his travel hat.	Popravil je svoj potovalni klobuk.
The houses stand close together.	Hiše stojijo tesno skupaj.
The soldiers took to the streets.	Vojaki so stopili na ulico.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojaki so se pogumno borili, a so bili premagani.
This one has a light color.	Ta ima svetlo barvo.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Potresi so ena najbolj uničujočih naravnih nesreč.
Potatoes were a weekly treat.	Krompir je bil tedenska poslastica.
He came to the house on horseback.	V hišo je prišel na konju.
The government is investigating whether pollution is to blame.	Vlada preiskuje, ali je za to krivo onesnaževanje.
Who controls this show?	Kdo nadzoruje to oddajo?
The pill cured her cold in two days.	Tableta ji je v dveh dneh pozdravila prehlad.
The photos show the fate of many millions of men.	Fotografije prikazujejo usodo mnogih milijonov moških.
Mother hurried to the kitchen.	Mati je odhitela v kuhinjo.
The student took notes from the board.	Učenec je vzel zapiske s table.
The computer industry has completely changed our lives.	Računalniška industrija je popolnoma spremenila naša življenja.
He was probably trying to remove the bear's paw.	Najbrž je poskušal odstraniti medvedovo šapo.
Poor conditions in refugee camps.	Slabe razmere v begunskih taboriščih.
Many birds migrate south in winter.	Veliko ptic se pozimi seli proti jugu.
Flooded rivers threatened to destroy homes.	Preplavljene reke so grozile, da bodo uničile domove.
Did you see that giant moon?	Ste videli tisto velikansko luno?
This bird will lead us to spies.	Ta ptica nas bo pripeljala do vohunov.
This leads to poorer health.	To vodi v slabše zdravje.
He threw his head back and laughed.	Vrgel je glavo nazaj in se zasmejal.
His childish laughter echoed happily through the woods.	Po gozdu je veselo odmeval njegov otroški smeh.
Its lid was of silver, inlaid with garnets and pearls.	Njegov pokrov je bil iz srebra, intarziran z granati in biseri.
Huge number of fans.	Ogromno število oboževalcev.
She was awakened by a loud noise.	Prebudil jo je močan hrup.
The rotor of the helicopter whimpered loudly overhead.	Rotor helikopterja je glasno cvilil nad glavo.
Such suspicions have raised concerns about sex discrimination.	Takšni sumi so sprožili zaskrbljenost zaradi spolne diskriminacije.
The bus driver's eyes were blank as windows.	Oči voznika avtobusa so bile prazne kot okna.
Sketch of a butterfly.	Skica metulja.
They changed the law to suit their interests.	Spremenili so zakon, da bi ustrezal svojim interesom.
So many mountains to choose from!	Toliko gora na izbiro!
The boy was enthusiastic about participating in the society.	Fant je bil navdušen nad sodelovanjem v društvu.
Find balance.	Poiščite ravnovesje.
Several teams will travel together.	Skupaj bo potovalo več ekip.
He is eager to start his work.	Je nestrpen, da začne svoje delo.
About half of the funds were spent in vain.	Približno polovica sredstev je bila porabljena zaman.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Delajte počasi, da zagotovite, da so vsi koščki zmešani.
This home was built by a fisherman.	Ta dom je zgradil ribič.
Most of us are afraid of that.	Večina nas se tega boji.
Today is a good day to start.	Danes je dober dan za začetek.
Real happiness is only possible if we work together.	Prava sreča je mogoča le, če delamo skupaj.
Isolated acts of violence continue to take place.	Še naprej se dogajajo osamljena nasilna dejanja.
Here they eat fruits and vegetables every day.	Tu vsak dan jedo sadje in zelenjavo.
He has more and more followers.	Ima vedno več privržencev.
The importance of water is emphasized.	Poudarjen je pomen vode.
The panda has become a symbol of nature conservation efforts.	Panda je postala simbol prizadevanj za ohranjanje narave.
The bread is soft and has a very pleasant taste.	Kruh je mehak in zelo prijetnega okusa.
There is a great demand for plumbers in this area.	Na tem področju je veliko povpraševanje po vodovodarjih.
He is the one I should marry.	On je tisti, s katerim bi se morala poročiti.
There will be more forest fires	Več bo gozdnih požarov
He put the proposals to the fore.	Predloge je dal v obravnavo.
Her gaze was lost in thought.	Njen pogled je bil izgubljen v mislih.
He is an intelligent boy.	On je inteligenten fant.
This secret report was never made public.	To tajno poročilo ni bilo nikoli javno objavljeno.
No trees fell that day.	Tistega dne ni padlo nobeno drevje.
Many species of birds are threatened with extinction.	Številnim vrstam ptic grozi izumrtje.
The dynamic nature of trade.	Dinamična narava trgovine.
The inn reached capacity almost immediately.	Gostilna je skoraj takoj dosegla zmogljivost.
Heavy clouds overshadow the sun.	Težki oblaki zasenčijo sonce.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Ta regija je najbolj znana po gurmanski kuhinji.
He kicked the can several times.	Večkrat je brcal pločevinko.
A neighbor gave her old shoes.	Sosed ji je dal stare čevlje.
It has entered the final phase of construction.	Vstopil je v zadnjo fazo gradnje.
The window was broken.	Razbito je bilo okno.
These plants do not thrive well in this climate.	Te rastline v tem podnebju ne uspevajo dobro.
Black clouds gathered on the horizon.	Na obzorju so se zbrali črni oblaki.
His knees began to shake.	Kolena so se mu začela tresti.
A road construction project was carried out.	Izveden je bil projekt izgradnje ceste.
The escape was planned for later that night.	Pobeg so načrtovali za pozneje tisto noč.
Cover the meat with foil.	Meso pokrijemo s folijo.
Veneer is very thin on some surfaces.	Furnir je na nekaterih površinah zelo tanek.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Zabeležila je serijske številke vseh najdenih kovancev.
Many hotels now have their own restaurants.	Mnogi hoteli imajo zdaj svoje restavracije.
The Management Board is exercising stricter control over passports.	Uprava izvaja poostren nadzor nad potnimi listi.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Upal je, da bo od svojega menedžerja dobil povišanje plače.
The history of family problems has embittered her husband.	Zgodovina družinskih težav je moža zagrenila.
Her natural beauty was stunning.	Njena naravna lepota je bila osupljiva.
Some wards cannot cope with the influx of patients.	Nekateri oddelki se ne morejo spopasti s prilivom bolnikov.
In some countries, mineral and coal deposits are rapidly depleted.	V nekaterih državah se nahajališča mineralov in premoga hitro izčrpajo.
The bride was sitting in the garden, surrounded by flower beds.	Nevesta je sedela na vrtu, obkrožena s gredicami.
A dangerous wind was blowing that night.	Tisto noč je pihal nevaren veter.
Place the bottle on the kitchen table.	Odložite steklenico na kuhinjsko mizo.
The wolf jumped out of his hiding place.	Volk je skočil iz svojega skrivališča.
The woolly bear changes color according to the weather.	Volnati medved spreminja barvo glede na vreme.
Completing the questionnaire is a simple process.	Izpolnjevanje vprašalnika je preprost postopek.
A river flows through it.	Skozi njo teče reka.
There is a road to this place.	Do tega mesta je cesta.
There was almost a stampede.	Skoraj je prišlo do stampeda.
I returned four books to the library.	V knjižnico sem vrnil štiri knjige.
Theater was extremely difficult for him.	Gledališče je bilo zanj izjemno težko.
Failing to accept defeat, the players fought on.	Ker niso sprejeli poraza, so se igralci borili naprej.
The rich got richer while the poor got poorer.	Bogati so postali bogatejši, medtem ko so revni postali bolj revni.
Volunteers worked in the park.	V parku so delali prostovoljci.
The hand is more beautiful than the face.	Roka je lepša od obraza.
My daughter was the one who disappeared.	Moja hči je bila tista, ki je izginila.
The manager’s job was temporary.	Delo upravitelja je bilo začasno.
Well done, son.	Dobro opravljeno, sin.
She's already late for work.	V službo je že zamujala.
Many investors have lost a lot of money.	Mnogi vlagatelji so izgubili veliko denarja.
We must work together to promote peace.	Usklajeno si moramo prizadevati za spodbujanje miru.
The circles are close to each other.	Krogi so blizu drug drugemu.
He is a loyal customer.	Je zvesta stranka.
Your name is embroidered on the blouse.	Vaše ime je izvezeno na bluzi.
He studied mathematics in high school.	V srednji šoli je študiral matematiko.
It would make sense to abandon the plan.	Smiselno bi bilo opustiti načrt.
A thick fog gathered over the city.	Nad mestom se je zgrnila gosta megla.
The army occupies the entire peninsula.	Vojska zaseda ves polotok.
The dog chases the squirrel.	Pes preganja veverico.
The modern age is supposed to be nomadic.	Moderna doba naj bi bila nomadska.
Show me how you can tie a butterfly.	Pokaži mi, kako lahko zavežeš metulj.
He enjoys the company of his friends.	V družbi svojih prijateljev uživa.
Vinegar is sour.	Kis je kisel.
The best place is in your safe.	Najboljše mesto je v vašem sefu.
The canal was dug by hand and supported by pegs.	Kanal je bil izkopan ročno in podprt s količki.
Thieves easily bypass security.	Tatovi zlahka zaobidejo varnost.
His alcohol intake increased dramatically.	Njegov vnos alkohola se je dramatično povečal.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Številne verske tradicije učijo, da je življenje sveto.
It is widely acknowledged that air pollution is a problem.	Splošno priznano je, da je onesnaževanje zraka problem.
They are masters of deception.	So mojstri prevare.
She spoke in a nervous voice.	Govorila je z živčnim glasom.
Hope is a beautiful thing.	Upanje je lepa stvar.
The politician wanted to stay in office.	Politik je želel ostati na funkciji.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Zdravniki različnim ljudem predpisujejo različna zdravila.
This island was influenced by the beliefs of floreste.	Na ta otok so vplivala verovanja florestea.
Many native tribes lived in this area.	Na tem območju je živelo veliko domačih plemen.
A democratic government must listen to its people.	Demokratična vlada mora poslušati svoje ljudi.
The young prince had a reputation for recklessness.	Mladi princ je imel sloves nepremišljenosti.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Ribe so ocvrte s čebulo in paradižnikom.
In this region, people tend to dress conservatively.	V tej regiji se ljudje ponavadi oblačijo konzervativno.
His expertise is in the field of bacterial genetics.	Njegovo strokovno znanje je na področju bakterijske genetike.
The ditch prevented flooding.	Jarek je preprečil poplavljanje.
They abused their powers.	Zlorabljali so svoja pooblastila.
The walk along the river is beautiful.	Sprehod ob reki je lep.
Are we going to the beach tomorrow?	Greva jutri na plažo?
Crowded shelves made the choice difficult.	Natrpane police so oteževale izbiro.
Invasive species cause immeasurable damage to natural areas.	Invazivne vrste povzročajo neizmerno škodo naravnim območjem.
The water gets colder the deeper you go.	Voda postaja hladnejša, globlje ko greste.
The theft was discovered two days later.	Krajo so odkrili dva dni pozneje.
She wore a long white dress.	Nosila je dolgo belo obleko.
The schoolboy stabbed another in the chest with a penknife.	Šolonec je drugega s pisalnim nožem zabodel v prsi.
This medicine will help you clean your sinuses.	To zdravilo vam bo pomagalo očistiti sinuse.
Ancient authors almost never used the device in modern novels.	Starodavni avtorji skoraj nikoli niso uporabljali naprave v sodobnih romanih.
Let’s stay home and celebrate together.	Ostanimo doma in praznujmo skupaj.
This statement was made by someone or another child.	To izjavo je dal nekdo ali drug otrok.
Now let’s talk about grammar.	Zdaj pa se pogovorimo o slovnici.
On their return, they carried flaming torches.	Med vračanjem so nosili ognjene bakle.
She walked as quietly as possible.	Hodila je čim bolj tiho.
These forests are lush and green.	Ti gozdovi so bujni in zeleni.
This book explores topics such as the history of language.	Ta knjiga raziskuje teme, kot je zgodovina jezika.
He always studied hard at work.	V službi se je vedno pridno učil.
The slow turning of the earth brought a new day.	Počasno obračanje zemlje je prineslo nov dan.
John bent down to pick up a small stone.	Janez se je sklonil, da bi pobral majhen kamen.
How should we cope?	Kako naj se spopademo?
Sound travels in waves through the air around us.	Zvok potuje v valovih po zraku okoli nas.
Witness responses contradicted each other.	Odgovori prič so si nasprotovali.
Elephants feed on huge amounts of food.	Sloni se hranijo z ogromnimi količinami hrane.
The stars twinkled brightly in the dark night sky.	Zvezde so močno utripale na temnem nočnem nebu.
It is common to give babies milk before bed.	Običajno je otrokom dati mleko pred spanjem.
Don't throw things away.	Ne mečite stvari stran.
Competitors were given answers to several questions.	Tekmovalci so dobili odgovore na več vprašanj.
This house is made of cheap wood.	Ta hiša je narejena iz poceni lesa.
He got up and dusted his clothes.	Vstal je in odbrusil prah z oblačil.
Someone more important will have to answer.	Nekdo pomembnejši bo moral odgovoriti.
The victims of the accident were all high school students.	Žrtve nesreče so bili vsi srednješolci.
He often speaks loudly for emphasis.	Za poudarek pogosto govori glasno.
Hold on, please.	Pripni se, prosim.
A drop of water splashed on the lens.	Kapljica vode je brizgala na lečo.
Workers worked day and night in the stock market.	Delavci so delali dan in noč na borzi.
It was so dark outside that we didn't see anything.	Zunaj je bilo tako temno, da nismo videli ničesar.
It's easy to forget.	To je enostavno pozabiti.
Twenty people were killed.	Ubitih je bilo dvajset ljudi.
The evil wizard stole my heart.	Zlobni čarovnik mi je ukradel srce.
She waited for the tall man to come.	Čakala je, da pride visoki moški.
The politician defended the actions of his company.	Politik je zagovarjal dejanja svojega podjetja.
They sell clothes cheap.	Poceni prodajajo oblačila.
The father finds solace in the desert.	Oče najde tolažbo v puščavi.
Holidays are a stressful time.	Počitnice so naporen čas.
Potatoes have become an important crop.	Krompir je postal pomemben pridelek.
She laid down the vegetables.	Položila je zelenjavo.
They were addicted to risk.	Bili so odvisni od tveganja.
There was a brief silence.	Nastopila je kratka tišina.
Their business expanded greatly last year.	Njihovo poslovanje se je lani močno razširilo.
The emperor calmly watched the parade of his army.	Cesar je mirno opazoval parado svoje vojske.
He was mad at me and left.	Bil je jezen name in odšel.
You need a license to drive a motor vehicle.	Za upravljanje motornega vozila potrebujete dovoljenje.
His parents lived in a barracks.	Njegovi starši so živeli v baraki.
We don’t seem to have enough wood.	Zdi se, da nimamo dovolj lesa.
Studies have attributed the trend to reduced drug use.	Študije so trend pripisali zmanjšanemu uveljavljanju drog.
The soil is rich, yielding abundant crops.	Tla so bogata, dajejo obilne pridelke.
Don’t forget to fill your salt shaker.	Ne pozabite napolniti svojega solnika.
Use a lot of aromas to improve the taste.	Za izboljšanje okusa uporabite veliko arom.
The killer did not say a word during the interrogation.	Morilec med zaslišanjem ni rekel niti besede.
The emperors ruled the land.	Cesarji so vladali deželi.
New technology has made our lives easier.	Nova tehnologija nam je olajšala življenje.
The plane landed safely.	Letalo je varno pristalo.
The landlord cracked the cement.	Najemodajalec je razpokal cement.
A good letter can be read with pleasure.	Dobro pismo je mogoče z veseljem prebrati.
The lie bothered him greatly.	Laž ga je zelo motila.
There was a lot of enthusiasm in the first year.	V prvem letu je bilo veliko navdušenja.
She sat down and picked up the newspaper.	Usedla se je in vzela časopis.
A newspaper run by a major political party	Časopis, ki ga ureja velika politična stranka,
We usually use yellow onions in salads.	V solati običajno uporabljamo rumeno čebulo.
He wants everyone to start living healthier.	Želi, da bi vsi začeli živeti bolj zdravo.
This area is known for its healing properties.	To območje je znano po svojih zdravilnih lastnostih.
When someone is ambitious, he quickly rises in ranks.	Ko je nekdo ambiciozen, se hitro dvigne po vrstah.
The boy was generally quiet and polite.	Fant je bil na splošno tih in vljuden.
A group of soldiers guarded the castle.	Skupina vojakov je varovala grad.
A raven flew past her window and croaked noisily.	Mimo njenega okna je priletel krokar in hrupno kavkal.
Let's not experience fate.	Ne izkušajmo usode.
Experts say children deserve to go to school.	Strokovnjaki pravijo, da si otroci zaslužijo iti v šolo.
He was quite ruthless.	Bil je precej neusmiljen.
My parents work very hard.	Moji starši zelo trdo delajo.
Most men criticized her for her behavior.	Večina moških jo je kritizirala zaradi njenega vedenja.
Transport companies have started cutting costs.	Transportna podjetja so začela zniževati stroške.
The poet wrote the best poetry of the nineteenth century.	Pesnik je napisal najboljšo poezijo v devetnajstem stoletju.
This building was erected to house prisoners.	Ta stavba je bila postavljena za bivanje zapornikov.
When we met, she was gentle and shy.	Ko sva se spoznala, je bila nežna in sramežljiva.
Traditional beats predominate here.	Tukaj prevladujejo tradicionalni utripi.
He was assisted in his work by a complex machine.	Pri delu mu je pomagal zapleten stroj.
Write a report on this situation.	Napišite poročilo o tej situaciji.
Doctors also have days off.	Tudi zdravniki imajo proste dneve.
Children's records were very popular.	Otroške plošče so bile zelo priljubljene.
This soft drink was prepared for us.	Ta brezalkoholna pijača je bila pripravljena za nas.
The ceiling was completely painted green.	Strop je bil v celoti pobarvan zeleno.
I was born here.	Tukaj sem rojen.
He is eager to describe the different tribes.	Nestrpno želi opisati različna plemena.
The two seemed to be tied.	Zdelo se je, da sta oba izenačena.
The book is a classic composition of this period.	Knjiga je klasična kompozicija tega obdobja.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Ta samostan je znan po slikah tigrov.
The moonlight was almost strong.	Lunina svetloba je bila skoraj močna.
There is nothing like spending time with friends.	Nič ni kot preživeti čas s prijatelji.
Her mood darkened.	Razpoloženje se ji je potemnilo.
Judges expressed outrage at the violent protests.	Sodniki so izrazili zgroženost nad nasilnimi protesti.
Butterscotch is my advantage.	Butterscotch je moja prednost.
Citizens should be condemned.	Državljane bi morali obsoditi.
He seemed to be smiling.	Zdelo se je, da se nasmehne.
Violence is not uncommon here	Nasilje pri nas ni nič nenavadnega
The thief escaped before police could move in.	Tat je pobegnil, preden se je policija lahko vselila.
It is high time the government took decisive action.	Skrajni čas je, da vlada odločno ukrepa.
The elephant hunted with great skill.	Slon je lovil z veliko spretnostjo.
The teacher stands at the blackboard and writes things down.	Učitelj stoji pri tabli in piše stvari.
I am amazed at how well it works.	Presenečen sem, kako dobro deluje.
Violent crime has been on the rise in recent years.	Nasilni kriminal je v zadnjih letih v porastu.
Stir in the cream with a spatula.	S lopatico vmešajte smetano.
When there is no competition, prices remain high.	Ko ni konkurence, cene ostanejo visoke.
She was carrying a bag.	Nosila je torbo.
The ashes were wet.	Pepel je bil moker.
Building permit.	Dovoljenje za gradnjo.
Most manufacturing plants use prefabricated lines.	Večina proizvodnih obratov uporablja montažne linije.
She was the last civilian to die.	Bila je zadnji umrli civilist.
This condition is occupied by mountain lions.	To stanje zasedajo gorski levi.
The lion eats its prey raw.	Lev svoj plen poje surov.
Birds and insects were widespread everywhere.	Povsod so bile razširjene ptice in žuželke.
He sips his wine and thinks about his destiny.	Srka svoje vino in razmišlja o svoji usodi.
These sentences are grammatically correct.	Ti stavki so slovnično pravilni.
The museum has different interests.	Muzej ima različne interese.
Even small birds are reluctant to enter.	Tudi majhne ptičke oklevajo vstopiti.
John's mother was thrilled.	Johnova mati je bila navdušena.
You need to apply the cream with soft circular motions.	Kremo morate nanesti z mehkimi krožnimi gibi.
We tried to solve the problem.	Potrudili smo se, da smo težavo rešili.
The cart was driving on rails.	Voziček je vozil po tirnicah.
What made you sad?	Kaj te je razžalostilo?
Fleeing the country, he fled towards freedom.	V begu iz dežele je zbežal naproti svobodi.
She was convinced she could make a difference.	Bila je prepričana, da lahko naredi razliko.
The librarian gave us two books to borrow.	Knjižničarka nam je dala dve knjigi na izposojo.
Fishermen wash their boats every spring.	Ribiči vsako pomlad naplavajo svoje čolne.
The tired passengers were glad they had arrived at their destination.	Utrujeni potniki so bili veseli, da so prispeli na cilj.
The building has a brick facade.	Stavba ima opečnato fasado.
There was little discussion.	Razprave je bilo malo.
The park is connected to a large shopping complex.	Park je povezan z velikim nakupovalnim kompleksom.
Take a close look at these pictures.	Pozorno si oglejte te slike.
I would love to try this recipe, he said grimly.	Rad bi poskusil ta recept, je mrko rekel.
The story was unusually compelling.	Zgodba je bila nenavadno prepričljiva.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Proizvajajo plin metan kot del svojega prebavnega procesa.
Avoid the beaches in the city closest to the water.	Izogibajte se plažam v mestu, ki je najbližje vodi.
You don't expect me to pay for this, do you?	Ne pričakuješ, da bom to plačal, kajne?
The violets were in full bloom.	Vijolice so bile v polnem razcvetu.
A rowing boat awaits them on the shore.	Na bregu jih čaka čoln na vesla.
The kidnappers had a broken heart.	Ugrabiteljem je bilo strto srce.
Demand for sugar has declined.	Povpraševanje po sladkorju se je zmanjšalo.
Adding salt to the table is rude.	Dodajanje soli za mizo je nevljudno.
The colorless young man quickened his pace.	Brezbarvni mladenič je pospešil korak.
The farmer wrote down the names of all his animals.	Kmet je vpisal imena vseh svojih živali.
Water is a promising new source of energy.	Voda je obetaven nov vir energije.
These birds are known for their vocal abilities.	Te ptice so znane po svojih glasovnih sposobnostih.
The messenger ran past the edge of town.	Glasnik je tekel mimo roba mesta.
The rules are very clear.	Pravila so zelo jasna.
A verse was written about the unfortunate man.	O nesrečniku je bil napisan verz.
A castle stood on a narrow hill.	Na ozkem griču je stal grad.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Trdijo, da lahko umetna zdravila pomagajo pri boju proti bolečinam.
The presidential suitcase lay in a state.	Predsedniški kovček je ležal v stanju.
He beat the clothes with a sharp stick.	Z ostro palico je premagal oblačila.
The countryside was beautiful in the spring.	Podeželje je bilo spomladi lepo.
It would be better to train more often.	Bolje bi bilo, da bi trenirali pogosteje.
He suffers from nervous twitching in his eye.	Trpi zaradi živčnega trzanja v očesu.
The garden is a place of flowers.	Vrt je kraj cvetja.
Most wind turbines are made of steel.	Večina vetrnih turbin je izdelana iz jekla.
The bird is for sale at the local market.	Ptica je naprodaj na lokalni tržnici.
He took a paper towel.	Vzel je papirnato brisačo.
Dolphin populations around the world are declining rapidly.	Populacije delfinov po vsem svetu hitro upadajo.
They collected water in a bucket.	Zbirali so vodo v vedro.
A humid environment is good for plants.	Vlažno okolje je dobro za rastline.
The electric company has set up a network of power lines.	Elektro podjetje je postavilo omrežje daljnovodov.
Sugar is found in fruits, vegetables and dairy products.	Sladkor najdemo v sadju, zelenjavi in ​​mlečnih izdelkih.
The robbers allegedly demanded money.	Roparji naj bi zahtevali denar.
Use rich, elegant ingredients.	Uporabite bogate, elegantne sestavine.
The child was silent.	Otroka je molčala.
He goes to meetings regularly.	Redno hodi na sestanke.
Numerous studies have been conducted in this area.	Na tem področju so bile izvedene številne študije.
Place in a large mixing bowl.	Postavite v veliko posodo za mešanje.
The burglar could have stolen the car.	Vlomilec je lahko ukradel avto.
I immersed my chops in cold water.	Svoje kotlete sem potopila v hladno vodo.
The room was dark.	Soba je bila temna.
She married the wrong man.	Poročila se je z napačnim moškim.
They fought in a guerrilla fight.	Borili so se v gverilskem boju.
The taxi driver stopped abruptly.	Taksist se je nenadoma ustavil.
The driver spent two hours at the station.	Voznik je na postaji preživel dve uri.
This house is empty.	Ta hiša je prazna.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Znanstveniki so odkrili novo vrsto dinozavra.
Don't you think we can ask for help?	Se vam ne zdi, da lahko prosimo za pomoč?
The pulse of samba continued.	Utrip sambe se je nadaljeval.
She is a doctor of exotic ocean fish.	Je doktorica eksotičnih oceanskih rib.
The question remains unanswered.	Vprašanje ostaja neodgovorjeno.
Don't use so much salt!	Ne uporabljajte toliko soli!
Luke was caught up in the violence that followed.	Luke je bil ujet v nasilje, ki je sledilo.
His gaze was calm.	Njegov pogled je bil umirjen.
He cried out for help, but no one came.	Vpil je na pomoč, a nihče ni prišel.
They found that global warming had occurred.	Ugotovili so, da je prišlo do globalnega segrevanja.
As he rose forward, he pressed hard on the gas.	Ko se je dvignil naprej, je močno pritisnil na plin.
The path to rejuvenation.	Pot do pomlajevanja.
People cannot choose a family.	Ljudje si ne morejo izbrati družine.
He noticed that he was holding something behind his back.	Opazil je, da drži nekaj za hrbtom.
The lake glistened in the sun.	Jezero se je lesketalo na soncu.
Spring was a welcome escape from winter.	Pomlad je bila dobrodošel pobeg od zime.
He is a good golfer.	Je dober igralec golfa.
Make sure you have installed the cover correctly.	Prepričajte se, da ste pravilno namestili pokrov.
The wrapped old woman was making a strong drink.	Previta starka je skuhala močno pijačo.
Things would become much more effective.	Stvari bi postale veliko bolj učinkovite.
We would like you to visit our factory.	Radi bi, da obiščete našo tovarno.
She ate a cup of tea.	Požrla je skodelico čaja.
The new road was two-lane in each direction.	Nova cesta je bila dvopasovna v vsako smer.
At least she finally got the credit.	Vsaj zasluge je končno dobila.
They broke into the vending machine.	V prodajnem avtomatu so vlomili.
This talented athlete plays for the school team.	Ta nadarjeni športnik igra za šolsko ekipo.
The bug moved slowly.	Bug se je premikal počasi.
They must love their children.	Svoje otroke morajo imeti radi.
Let's play another game.	Igrajmo se še eno igro.
For a long time, the authority of the priests was indisputable.	Dolgo časa je bila oblast duhovnikov nesporna.
The crowd rushed towards the door.	Množica je hitela proti vratom.
Many of his poems were published after his death.	Po njegovi smrti je bilo objavljenih veliko njegovih pesmi.
After several weeks, the crop was ready.	Po več tednih je bil pridelek pripravljen.
It takes many years to learn to speak.	Traja veliko let, da se naučiš govoriti.
The landscape was beautiful emerald green.	Pokrajina je bila čudovita smaragdno zelena.
At this point, it’s hard to predict.	V tem trenutku je to težko napovedati.
On this side, the sea seems flat.	Na tej strani se zdi, da je morje ravno.
He gently told her the news.	Nežno ji je sporočil novico.
Lowering blood pressure will improve blood flow.	Znižanje krvnega tlaka bo izboljšalo pretok krvi.
The city that lies beyond these mountains is huge.	Mesto, ki leži onkraj teh gora, je ogromno.
This place is known for high quality metal products.	To mesto je znano po visokokakovostnih kovinskih izdelkih.
This star is burning hard.	Ta zvezda močno gori.
My daughter has a birthday next month.	Moja hčerka ima naslednji mesec rojstni dan.
He opened the door to the delivery man.	Odprl je vrata dostavljavcu.
The players were very attentive.	Igralci so bili zelo pozorni.
Call back later if you have any questions.	Pokličite nazaj pozneje, če imate kakršna koli vprašanja.
The pound has risen steadily against the dollar.	Funt je v primerjavi z dolarjem vztrajno rasel.
It rained heavily even in the afternoon.	Celo popoldne je močno deževalo.
Such issues remain unresolved.	Takšna vprašanja ostajajo nerešena.
She nervously adjusted her blouse.	Živčno si je popravila bluzo.
A knife was inserted into the body.	V truplo je bil vstavljen nož.
It was still an hour or two before sunrise.	Do sončnega vzhoda je bilo še uro ali dve.
It was an extremely hot day.	Bil je izredno vroč dan.
Such theft will not be tolerated.	Takšna tatovina ne bo tolerirana.
Clean the refrigerator.	Očistite hladilnik.
She finally agreed.	Končno se je strinjala.
A potential buyer inspected the yacht.	Potencialni kupec je jahto pregledal.
The king died without a will.	Kralj je umrl brez oporoke.
Lush green vegetation covered both sides of the highway.	Razkošna zelena vegetacija je prekrila obe strani avtoceste.
After nearly twenty years of hostilities, the fighting is finally over.	Po skoraj dvajsetih letih sovražnosti so se spopadi končno končali.
Conditions below average.	Pogoji pod povprečjem.
She pursed her lips.	Stisnila je ustnice.
The new police chief is cleaning up the place.	Novi šef policije čisti mesto.
The Great Lake.	Veliko jezero.
The child started banging his head against the wall.	Otrok je začel udarjati z glavo ob steno.
He and a friend took a walk on the beach.	S prijateljico sta se sprehodila po plaži.
The remains were discarded.	Ostanke so zavrgli.
People adapt their behavior to industrial life.	Ljudje prilagajajo svoje vedenje industrijskemu življenju.
Hold the book with the music stand.	Z glasbenim stojalom držite knjigo.
Water drops were falling all over his body.	Vodne kapljice so padale po njegovem telesu.
She stared at nothing in amazement.	Začudeno je strmela v nič.
Take an hour for lunch.	Vzemite si eno uro za kosilo.
Such counterfeit plants are difficult to detect.	Takšne ponarejene rastline je težko odkriti.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	Članek navaja, da država trpi zaradi izjemnega onesnaženja.
Animals can perceive danger.	Živali lahko zaznajo nevarnost.
The wind and waves will return soon.	Veter in valovi se bodo kmalu vrnili.
As a result, fewer trees are planted.	Posledično je zasajenih manj dreves.
She landed hard on the ground.	Močno je pristala na tleh.
She responded politely, but did not offer additional information.	Odgovorila je vljudno, a dodatnih informacij ni ponudila.
Remember to keep rescuers informed of your progress.	Ne pozabite reševalce obveščati o svojem napredku.
He briefly worked as a jerk with barrels.	Na kratko je delal kot kreten s sodami.
She was as charming as her mother.	Bila je tako očarljiva kot njena mati.
The security guard was very kind.	Varnostnik je bil zelo prijazen.
We'll have more to talk about tomorrow.	Jutri se bomo imeli več pogovarjati.
No store accepts credit cards, so bring a lot of cash.	Nobena trgovina ne sprejema kreditnih kartic, zato prinesite veliko gotovine.
The rain prevented us from mowing yesterday.	Dež nam je včeraj preprečil košnjo.
The phone rings.	Telefon zazvoni.
It annoys me when students talk during a lecture!	Jezi me, ko študentje med predavanjem govorijo!
The desert is dry all year round.	Puščava je suha vse leto.
Jill, who makes whiskey, has distilled her brand.	Jill, ki izdeluje viski, je destilirala svojo blagovno znamko.
Male many birds on a branch	Samec veliko ptic na veji
Children play in the garden, which is in bloom.	Otroci se igrajo na vrtu, ki je zacvetel.
The procession quickly dispersed.	Povorka se je hitro razšla.
We deliver packages by plane.	Pakete dostavljamo z letalom.
The lake was deep.	Jezero je bilo globoko.
Silent hobbies include knitting and drawing.	Tihi hobiji vključujejo pletenje in risanje.
He collected an impressive number of points in this game.	V tej igri je zbral impresivno število točk.
Most clinics are understaffed.	Večina klinik ima premalo osebja.
She was reported by the athlete's agent.	Prijavil jo je športnikov agent.
The decision of the elders is final.	Odločitev starejših je dokončna.
I feel like the conversation was going on.	Čutim, da je pogovor tekel.
The spoons rattled and rattled like wind chimes.	Žlice so žvenketale in žvenketale kot vetrni zvončki.
It is often used in pharmaceutical products.	Pogosto se uporablja v farmacevtskih izdelkih.
A bridge connects this island with the city.	Most povezuje ta otok z mestom.
Among his possessions were a large house and a farm.	Med njegovim imetjem sta bila velika hiša in kmetija.
The local club gathered to discuss the problem.	Lokalni klub se je zbral, da bi razpravljal o problemu.
This city is visited by thousands of tourists every year.	To mesto vsako leto obišče na tisoče turistov.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Industrija premoga zagotavlja delovna mesta za tisoče delavcev.
Schoolgirls sang on stage.	Na odru so pele šolarke.
The rule was too strict.	Pravilo je bilo prestrogo.
He was one of the crowd.	Bil je eden izmed množice.
He is now involved in errands.	Zdaj sodeluje pri opravkih.
Bacon and eggs served with toast and coffee.	Slanina in jajca, postrežena s toastom in kavo.
The man had a bald head.	Moški je imel plešasto glavo.
Our study showed this.	Naša študija je to pokazala.
Think before you speak.	Razmislite, preden spregovorite.
Thirty percent of these deaths can be attributed to heart disease.	Trideset odstotkov teh smrti je mogoče pripisati bolezni srca.
A sprig of mint	Vejica mete
It was late, and so was the waitress.	Ura je bila pozna, natakarica tudi.
Soldiers occupied positions behind the barricades.	Vojaki so zasedli položaje za barikadami.
A tropical storm caused extensive flooding.	Tropsko neurje je povzročilo obsežne poplave.
Make sure you have enough time to dry.	Prepričajte se, da imate dovolj časa za sušenje.
The government has regained control.	Vlada je ponovno prevzela nadzor.
When was the last time they went swimming?	Kdaj so nazadnje šli plavat?
How easy is it to get a university degree?	Kako enostavno je pridobiti univerzitetno diplomo?
Our brief tour of the city is over.	Naš kratek ogled mesta je končan.
Every cell in the body can produce insulin.	Vsaka celica v telesu lahko proizvaja inzulin.
It’s about as dangerous as it is.	To je približno tako nevarno, kot je.
We issue parking lists!	Izdajamo parkirne liste!
This market is located near the river.	Ta tržnica se nahaja v bližini reke.
Neighbors are expected to attend.	Predvidoma se bodo udeležili sosedje.
All he wanted was to keep things calm.	Vse, kar je želel, je bilo, da bi bile stvari mirne.
The men took a deep breath before smoking.	Moški so pred kajenjem globoko vdihnili.
He stumbled around the room.	Spotaknil se je po sobi.
We have to go to the airport.	Oditi moramo na letališče.
The phone is often used as a reliable communication tool.	Telefon se pogosto uporablja kot zanesljivo komunikacijsko orodje.
Heat radiation is light energy.	Toplotno sevanje je svetlobna energija.
Many animals overwinter in winter.	Mnoge živali pozimi prezimujejo.
Nature takes your breath away.	Narava jemlje dih.
The birds flew in flocks overhead.	Ptice so letele v jatah nad glavo.
The dog’s intelligence was exceptional.	Inteligenca psa je bila izjemna.
No one expected the riots to begin.	Nihče ni pričakoval začetka nemirov.
The bridge spans the river.	Most sega čez reko.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Odvetnik je oseba, ki brani stranke na sodišču.
John, my nephew, is a weak swimmer.	John, moj nečak, je šibek plavalec.
The apple seemed to have no seeds.	Zdelo se je, da jabolko ni imelo semen.
People now have more free time than they used to.	Ljudje imajo zdaj več prostega časa kot nekoč.
However, trees also need the sun to grow.	Vendar drevesa potrebujejo tudi sonce, da rastejo.
There is a widespread belief that ostriches cannot fly.	Razširjeno je prepričanje, da noji ne morejo leteti.
Our class received a fantastic performance bonus.	Naš razred je prejel fantastičen bonus za uspešnost.
She slowly smashed the cigarettes in the ashtray.	Počasi je drobila cigarete v pepelniku.
She waited anxiously for the bus.	Nemirno je čakala na avtobus.
Random numbers are used to create secure passwords.	Za ustvarjanje varnih gesel se uporabljajo naključna števila.
So we have to charge an extra tenth.	Zato moramo zaračunati dodatno desetino.
The taste is delicious.	Okus je slasten.
Classical music is popular in many countries.	Klasična glasba je priljubljena v mnogih državah.
The robber entered the bank and shot the cashier	Ropar je vstopil v banko in ustrelil blagajničarko
His son was inclined to collect comics.	Njegov sin je bil nagnjen k zbiranju stripov.
The old woman is preparing a portion.	Starka pripravlja porcijo.
He works hard every day.	Vsak dan trdo dela.
Remove the lid from the container.	Odstranite pokrov iz posode.
The informant claimed that it was a wrong game.	Informator je trdil, da je šlo za napačno igro.
There are thousands of species in the world.	Na svetu je na tisoče vrst.
Best of luck!	Vso srečo!
The paintings show scenes from everyday life.	Slike prikazujejo prizore iz vsakdanjega življenja.
The wind was blowing hard.	Močno je pihal veter.
Air pollution can affect children's health.	Onesnaženost zraka lahko vpliva na zdravje otrok.
The theme of the song was life.	Tema pesmi je bilo življenje.
Modern buildings surround the winding road.	Sodobne zgradbe obkrožajo vijugasto cesto.
He decided to stop for a break.	Odločil se je, da se ustavi za odmor.
That’s when our problems started.	Takrat so se začele naše težave.
Summers are pleasant and cool with occasional showers.	Poletja so prijetna in hladna z občasnimi plohami.
The bread was made from flour.	Kruh je bil narejen iz moke.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Prepričajte se, da je to zdravilo shranjeno v temnem prostoru.
The noise was so loud she couldn't think.	Hrup je bil tako močan, da ni mogla razmišljati.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Pojasnite prednosti te nove svetlobne tehnologije.
A plane flies overhead.	Nad glavo leti letalo.
After so many years, they were both getting older.	Po toliko letih sta se oba postarala.
The sequence ends with a question.	Zaporedje se konča z vprašajem.
The children were asked to go to the beach.	Otroci so prosili, naj gredo na plažo.
Coffee beans grow on a large red fruit called coffee cherries.	Kavna zrna rastejo na velikem rdečem sadju, imenovanem kavne češnje.
My brother's girlfriend won the race.	Bratovo dekle je zmagalo na dirki.
The bay rays glide over the water.	Zalivski žarki drsijo nad vodo.
Our train arrived at seven.	Naš vlak je prispel ob sedmih.
Population pressures are exacerbating pollution problems.	Pritiski prebivalstva pospešujejo težave z onesnaževanjem.
The place is spotlessly clean.	Mesto je brezhibno čisto.
The petition was signed by more than a million people.	Peticijo je podpisalo več kot milijon ljudi.
Guests sat at long tables surrounded by bamboo.	Gostje so sedeli na dolgih mizah, obdanih z bambusom.
Pure water is colorless and tasteless.	Čista voda je brezbarvna in brez okusa.
He carves shapes out of clay.	Iz gline izreže oblike.
The water is cloudy.	Voda je motna.
Police activity on city streets is rare.	Policijska aktivnost na mestnih ulicah je redka.
The fox is disguised as a squirrel.	Lisica je preoblečena v veverico.
The blue ribbon was carefully tied around the package.	Modra pentlja je bila skrbno privezana okoli paketa.
The cliffs were covered with snow.	Pečine so bile pokrite s snegom.
He walked slowly, carefully.	Hodil je počasi, previdno.
He suffers from depression.	Trpi za depresijo.
It was his twentieth birthday.	To je bil njegov dvajseti rojstni dan.
This winter has been extremely cold.	Ta zima je izjemno mrzla.
He took a step toward the weeping woman.	Naredil je korak proti objokani ženski.
Small birds fluttered around their heads.	Okoli glav so jim plapolale majhne ptičke.
The village square was full of activities.	Vaški trg je bil poln aktivnosti.
She squatted low and watched them.	Nizko se je počepela in jih opazovala.
The cooking pot was still smoldering.	Lonec za kuhanje je še vedno tlel.
The tornado struck at eight o'clock.	Tornado je udaril ob osmi uri.
The steak was a rare treat.	Zrezek je bil redka poslastica.
It is rumored that the star athlete fell in love.	Govori se, da se je zvezdniški športnik zaljubil.
The three women sat lost in conversation.	Tri ženske so sedele izgubljene v pogovoru.
Her whole family had to run away.	Vsa njena družina je morala pobegniti.
Tom is as busy as last year.	Tom je tako zaposlen kot lani.
The ship sails at dawn.	Ladja pluje ob zori.
Calculate the price carefully.	Pazljivo izračunajte ceno.
Creationism is not very popular in this country.	Kreacionizem v tej državi ni zelo priljubljen.
The quotas were in our favor.	Kvote so bile v našo korist.
He worked as a clown all his life.	Vse življenje je delal kot klovn.
At first glance, it seemed boring and uninteresting.	Na prvi pogled se je zdel dolgočasen in nezanimiv.
The bedroom had blue painted walls.	Spalnica je imela modro pobarvane stene.
The dessert was delicious.	Sladica je bila okusna.
The country has made its mark in the information technology industry.	Država se je zaznamovala v industriji informacijske tehnologije.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
The party was noisy.	Zabava je bila hrupna.
They are trying to improve the city.	Poskušajo izboljšati mesto.
There is a constant flow of water.	Obstaja stalen tok vode.
She lost a precious toy.	Izgubila je dragoceno igračo.
Things worth doing are often hard to do.	Stvari, ki jih je vredno narediti, je pogosto težko izvesti.
Right now the sun has set.	Trenutno je sonce zašlo.
They keep running away from me.	Kar naprej bežijo od mene.
The wizard summoned all his magical powers.	Čarovnik je priklical vse svoje magične moči.
It can be extrapolated from this sample.	Iz tega vzorca lahko ekstrapoliramo.
I set up a manufacturing company.	Ustanovil sem proizvodno podjetje.
To catch him, the police need evidence.	Da bi ga ujeli, policija potrebuje dokaze.
The villagers witnessed the presence of a bear.	Vaščani so bili priča prisotnosti medveda.
He admires her for her strength and courage.	Občuduje jo zaradi njene moči in poguma.
Therefore, the company decided to acquire new resources.	Zato se je podjetje odločilo za pridobitev novih virov.
Although known for its poetry, this region also produces wine.	Čeprav je znana po svoji poeziji, ta pokrajina prideluje tudi vino.
Homework is difficult.	Domača naloga je težka.
She lit a candle.	Prižgala je svečo.
He did not emphasize his private life.	Svojemu zasebnemu življenju ni dajal poudarka.
He uses a pencil with an eraser in place.	Uporablja svinčnik z radirko na mestu.
Many people were hospitalized.	Veliko ljudi je bilo hospitaliziranih.
For society to change, we need to change.	Da se družba spremeni, se moramo spremeniti.
The rich have too much money.	Bogati imajo preveč denarja.
Policy makers around the world are trying to limit emissions.	Oblikovalci politik po vsem svetu poskušajo omejiti emisije.
A call to arms was issued.	Izdan je bil poziv k orožju.
There is a lot of weaving and sewing going on here.	Tu poteka veliko tkanja in šivanja.
The conflict ended in a draw.	Konflikt se je končal z remijem.
You need to contact someone right away.	Takoj se morate obrniti na nekoga.
Are you out of date?	Ste zastareli računalnik?
A difficult feat, but achievable.	Težak podvig, a dosegljiv.
He was declared the winner.	Razglašen je bil za zmagovalca.
The plumber left and returned in a few minutes.	Vodovodar je odšel in se vrnil čez nekaj minut.
Just before she disappeared, she murmured something.	Tik preden je izginila, je nekaj zamrmrala.
People have to eat to live.	Ljudje morajo jesti, da živijo.
A couple with four children moved to the city.	Par s štirimi otroki se je preselil v mesto.
The laundry dried by nightfall.	Pranje se je posušilo do noči.
Erosion is changing the nature of beaches.	Erozija spreminja naravo plaž.
The palace is located on a hill.	Palača se nahaja na hribu.
The chef was very attentive to cleanliness.	Kuhar je bil zelo pozoren na čistočo.
They put real snakes in the museum.	V muzej so postavili prave kače.
Half of the participants in this study were women.	Polovica udeležencev te študije je bila žensk.
His company sells only the best.	Njegovo podjetje prodaja le najboljše.
John had to lie to his roommates.	John je moral svojim sostanovalcem lagati.
It’s actually blasphemous.	Pravzaprav je bogokletno.
They were bored with their boring routine.	Dolgočasna jim je bila njihova dolgočasna rutina.
His arguments were often ridiculous.	Njegovi argumenti so bili pogosto smešni.
His friend called him a "good boy."	Njegov prijatelj ga je imenoval "dober fant".
Fuel prices continued to rise.	Cene goriva so še naraščale.
The young girl fled in tears.	Mlado dekle je zbežalo v solzah.
When the strangers came, there was a great crowd.	Ko so prišli tujci, je nastala velika gužva.
All kinds of creatures inhabit this jungle.	V tej džungli naseljujejo vse vrste bitij.
Remember, these are just examples.	Ne pozabite, da so le primeri.
A blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Patogen, ki se prenaša s krvjo, je pogosto težko odkriti.
The soldier was talking on the phone.	Vojak je govoril po telefonu.
The children chattered happily away.	Otroci so veselo brbljali stran.
She was forced to work more than ever.	Bila je prisiljena delati bolj kot kdaj koli prej.
This idea proved unfeasible.	Ta ideja se je izkazala za neizvedljivo.
People got lost at sea.	Ljudje so se izgubili na morju.
It was a terrible accident.	To je bila strašna nesreča.
MEPs demand a constitutional amendment.	Poslanci zahtevajo ustavno spremembo.
The most beautiful women in the world live here.	Tukaj živijo najlepše ženske na svetu.
They spoke in quiet tones.	Govorili so v tihih tonih.
They exchanged stories, each quite different.	Zamenjali so si zgodbe, ki so bile vsaka precej drugačne.
All of our students have completed the course.	Vsi naši študenti so zaključili tečaj.
The child slept peacefully.	Otrok je mirno spal.
Some animals began to change skins.	Nekatere živali so začele menjavati kože.
Time can heal all wounds.	Čas lahko zaceli vse rane.
Be careful not to overcook the bananas.	Pazimo, da banane ne prekuhamo.
The search revealed nothing unusual.	Iskanje ni odkrilo nič nenavadnega.
This country will soon be a strong nation.	Ta država bo kmalu močan narod.
The milk can be heated to form cottage cheese.	Mleko se lahko segreje, da nastane skuta.
Everybody look there.	Poglejte vsi, tja.
We go to school in the morning.	Zjutraj gremo v šolo.
Rumors of his infidelity began to circulate.	Začele so krožiti govorice o njegovi nezvestobi.
The sun is visible in the sky.	Na nebu se vidi sonce.
Have fun!	Zabavaj se!
She drank her juice in two big sips.	Svoj sok je spila v dveh velikih požirkih.
What are the five key principles of genetics?	Kakšnih je pet ključnih načel genetike?
Shout if a store clerk smiles at you.	Kričite, če se vam uslužbenec v trgovini nasmehne.
Opinions on the validity of the bill differed.	Mnenja o veljavnosti predloga zakona so bila različna.
They researched the quality of her imagination.	Raziskovali so kakovost njene domišljije.
A group of students climbed a nearby hill.	Skupina študentov se je povzpela na bližnji hrib.
We should end this practice.	To prakso bi morali končati.
Some are in favor of screening all immigrants.	Nekateri se zavzemajo za pregled vseh priseljencev.
I wish you all the best.	Želim ti vse najboljše.
The fish jumped out of the water.	Riba je skočila iz vode.
This industry suffers from a severe shortage of skilled workers.	Ta industrija trpi zaradi hudega pomanjkanja kvalificiranih delavcev.
The old lady carefully removed the lid.	Stara gospa je previdno odstranila pokrov.
We must respect our parents.	Svoje starše moramo spoštovati.
The TVs are clearly visible through the window.	Televizorji so jasno vidni skozi okno.
Although dangerous, people swim in the ocean.	Čeprav je nevarno, ljudje plavajo v oceanu.
Try not to scream.	Poskusi ne kričati.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Nosečnica ne sme dvigovati težkih predmetov.
Severe floods have destroyed homes.	Hude poplave so uničile domove.
Some experts believe that global warming is natural.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je globalno segrevanje naravno.
The studio apartment on the top floor has a large bed.	Studio apartma v zgornjem nadstropju ima veliko posteljo.
It is therefore a valuable resource.	Zato je dragocen vir.
Her gaze went through the store.	Njen pogled je šel po trgovini.
My garden looks beautiful in the rain.	Moj vrt izgleda čudovito v dežju.
Provide food, shelter and clothing to the poor.	Zagotovite hrano, zatočišče in oblačila revnim.
The report suggests that both countries should work together.	Poročilo predlaga, da bi morali obe državi sodelovati.
Wind, rain and hail were present.	Prisotni so bili veter, dež in toča.
The crowd fell silent.	Množica je utihnila.
It couldn't be more beautiful.	Lepša ne bi mogla biti.
This house is old.	Ta hiša je stara.
Please wash your hands before starting.	Prosimo, umijte si roke pred začetkom.
The recent news of the dismissal was a shock.	Nedavna novica o odpuščanju je bila šok.
The volcano erupted violently.	Vulkan je silovito izbruhnil.
He noticed the older boy moving his fingers.	Opazil je, kako starejši deček premika prste.
The wind blew her hair.	Veter ji je vihtal lase.
Birds were chirping in front of my window.	Pred mojim oknom so žvrgolele ptice.
Call an ambulance.	Pokličite rešilca.
It had silver hooks and parts.	Imel je srebrne kljuke in dele.
A nucleus has fewer particles than an atom.	Jedro ima manj delcev kot atom.
The rich should pay taxes.	Bogati bi morali plačati davke.
He was hostile to the locals.	Do domačinov je bil sovražen.
They have recently started reading growth charts.	Pred kratkim so začeli brati grafikone rasti.
Here are some suggestions for a hike.	Tukaj je nekaj predlogov za pohod.
He placed a red carnation on the coffin.	Na krsto je položil rdeči nagelj.
The children were placed in care.	Otroke so dali v varstvo.
The farm soon became famous for its delicious chicken.	Kmetija je kmalu postala znana po okusnem piščancu.
The area of ​​the palace was large and lush.	Območje palače je bilo veliko in bujno.
Joseph, whom the brothers accused of treason.	Jožefa, ki so ga bratje obtožili izdaje.
This path leads to the village.	Ta pot vodi do vasi.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Italijanska kultura je bogata s tradicijo, umetnostjo in glasbo.
Years have passed, but it is still not clear.	Leta so minila, pa še vedno ni jasno.
We can make comparisons here.	Tukaj lahko naredimo primerjave.
The cemetery was made of sandstone.	Pokopališče je bilo iz peščenjaka.
The villagers developed irrigation systems.	Vaščani so razvili namakalne sisteme.
After the deadline, work will begin in earnest.	Po izteku roka se bodo dela začela resno.
More women have influence in larger industries.	Več žensk ima vpliv v večjih panogah.
The plastic bag broke and spilled trash on the road.	Plastična vrečka se je zlomila in razsula smeti po cesti.
He continues to live abroad.	Še naprej živi v tujini.
Their neighbors came to visit.	Na obisk so prišli njihovi sosedje.
He wanted to marry her.	Želel se je poročiti z njo.
I will be honest with my story.	Bom iskren s svojo zgodbo.
The fridge is full of food of all kinds.	Hladilnik je poln hrane vseh vrst.
She sat next to him, staring gloomily at the fire.	Sedela je poleg njega in mrko gledala v ogenj.
To pass quickly the car needs a great engine.	Za hitro mimo avtomobil potrebuje odličen motor.
However, much remains to be done.	Vendar je treba še veliko narediti.
This hotel is famous for its cuisine.	Ta hotel je znan po svoji kuhinji.
He has a corrosive tongue.	Ima jedki jezik.
She asked for coffee every afternoon.	Vsako popoldne je zahtevala kavo.
This is a cheaper brand.	To je cenejša znamka.
The ocean floor is rich in resources.	Oceansko dno je bogato z viri.
The young prince lived completely alone.	Mladi princ je živel povsem sam.
The nurse will investigate your condition.	Medicinska sestra bo raziskala vaše stanje.
You once asked a teacher a question.	Nekoč ste učitelju postavili vprašanje.
My key is loose.	Moj ključ je zrahljan.
Experts are concerned.	Strokovnjaki so zaskrbljeni.
If you remember the show, remember him.	Če se spomnite predstave, se spomnite njega.
Consider using a disposable thermometer.	Razmislite o uporabi termometra za enkratno uporabo.
The living room is full of furniture.	Dnevna soba je polna pohištva.
The clock shows five minutes to twelve.	Ura kaže pet minut do dvanajst.
He climbed on the table.	Zlezel je na mizo.
He performs two rituals a day.	Izvaja dva rituala na dan.
She left town to live in the countryside.	Zapustila je mesto, da bi živela na podeželju.
The root has many branches underground.	Korenina ima pod zemljo veliko vej.
Nevertheless, these reefs support a diverse marine life.	Kljub temu ti grebeni podpirajo raznovrstno morsko življenje.
Ten thousand of its citizens walked with it.	Z njo je korakalo deset tisoč njenih državljanov.
The power of the word	Moč besede
Still, he laid his head on her shoulder.	Kljub temu je položil glavo na njeno ramo.
A mysterious object was found in the woods.	Skrivnostni predmet so našli v gozdu.
The hurricane caused considerable damage.	Orkan je povzročil precejšnjo škodo.
There are whole villages dedicated to the cultivation of this delicacy.	Obstajajo cele vasi, ki so namenjene pridelavi te dobrote.
Before the war, there was virtually no industry.	Pred vojno praktično ni bilo industrije.
Potatoes were the basis.	Krompir je bil osnova.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Nafta in bencin sta prisotna tudi v fosilnih gorivih.
My dog ​​is a playful creature.	Moj pes je igrivo bitje.
People are fleeing for fear for their lives.	Ljudje bežijo iz strahu za svoje življenje.
We need to know the circumstances of his death.	Vedeti moramo okoliščine njegove smrti.
The document was sent to you by e-mail.	Dokument vam je bil poslan po elektronski pošti.
We lived in complete poverty.	Živeli smo v popolni revščini.
Form groups of four.	Oblikujte skupine po štiri.
The local temple was built centuries ago.	Lokalni tempelj je bil zgrajen pred stoletji.
Technicians could quickly diagnose the problem.	Tehniki bi lahko hitro diagnosticirali težavo.
Royal members are so unpopular.	Kraljevski člani so tako nepriljubljeni.
The parade lasted more than three hours.	Parada je trajala več kot tri ure.
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
That should be more than enough.	To bi moralo biti več kot dovolj.
The manager announced plans to expand the business.	Upravitelj je napovedal načrte za širitev poslovanja.
We should explore the idea of ​​domestic gas supply.	Raziskati bi morali zamisel o domači oskrbi s plinom.
In the last year, the share of volunteers has decreased.	V zadnjem letu se je delež prostovoljcev zmanjšal.
Businessmen were asked to lower prices.	Poslovneže so prosili, naj znižajo cene.
A building is a building intended for shelter or living.	Stavba je zgradba, namenjena zavetju ali bivanju.
The error is due to this faulty router.	Napaka je posledica tega okvarjenega usmerjevalnika.
He just got back from the country.	Pravkar se je vrnil iz države.
The experiences of the elderly were greatly ignored.	Izkušnje starejših so bile zelo prezrte.
Is any of these answers correct?	Je kateri od teh odgovorov pravilen?
She stared hard at the animal.	Trdo je strmela v živali.
The book was well read.	Knjiga je bila dobro prebrana.
Islanders understand the importance of conservation.	Otočani razumejo pomen ohranjanja.
This family is poor.	Ta družina je revna.
The population is young and growing.	Prebivalstvo je mlado in raste.
They continued to quarrel.	Še naprej sta se prepirala.
Delegates discussed the law for some time.	Delegati so nekaj časa razpravljali o zakonu.
The woman in the beauty contest is supposed to be beautiful.	Ženska na lepotnem tekmovanju naj bi bila lepa.
They couldn't find their way back home.	Niso mogli najti poti nazaj domov.
Democracy is still ongoing.	Demokracija je še vedno v teku.
Wine spilled on the table.	Vino se je razlilo po mizi.
She sang the guitar and carefully tuned the strings.	Odpela je kitaro in skrbno uglasila strune.
This girl is eight years old.	Ta deklica je stara osem let.
I flipped through a book of family photos.	Prelistala sem knjigo družinskih fotografij.
First, grind the peanuts by pulsing them in a food processor.	Najprej zmeljite arašide tako, da jih pulzirate v predelovalcu hrane.
The quake left many victims homeless	Zaradi potresa je veliko žrtev ostalo brez zavetja
The baby is supposed to be safe.	Dojenček naj bi bil varen.
A man with a big yellow dog.	Moški z velikim rumenim psom.
Pilots scattered dozens of rockets.	Piloti so razpršili na desetine raket.
They recently shot a dog.	Pred kratkim so ustrelili psa.
The challenge seemed too great.	Izziv se je zdel preveč velik.
He raised his eyebrows and smiled.	Dvignil je obrvi in ​​se zasmehnil.
One could admire their efforts.	Človek bi lahko občudoval njihov trud.
To breathe life into the poor.	Da bi ubogim vdihnili življenje.
The ant dipped its jaws into the soft cheese.	Mravljica je potopila čeljusti v mehki sir.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Njegovi koncepti, risbe in teorije so globoko napačne.
Small particles of sugar were used to sweeten the tea.	Za sladkanje čaja so uporabili majhne delce sladkorja.
The mansion was destroyed by a tornado.	Dvorec je uničil tornado.
They can no longer fly, but they can run quite fast.	Ne znajo več leteti, lahko pa tečejo precej hitro.
Protests erupted all day.	Protesti so izbruhnili ves dan.
The brave fighter suffered severe injuries in the attack.	Pogumen borec je v napadu utrpel hude poškodbe.
The retailer sells a wide range of electrical products.	Trgovec na drobno prodaja široko paleto električnih izdelkov.
Is this to stop the train?	To je za ustavitev vlaka?
Salt added flavor to the boiled potatoes.	Sol je dodala okus kuhanemu krompirju.
This store only sells fabrics.	Ta trgovina prodaja samo tkanine.
When will this road be paved?	Kdaj bo ta cesta asfaltirana?
He was found unconscious three years ago.	Pred tremi leti so ga našli nezavestnega.
The sun emerges from the darkness.	Sonce se pojavi iz teme.
These steps will help you succeed in life.	Ti koraki vam bodo pomagali uspeti v življenju.
The engine broke down.	Motor se je pokvaril.
The population of this island is declining.	Prebivalstvo tega otoka upada.
He opened a birthday present.	Odprl je rojstnodnevno darilo.
These cloths are machine washable.	Te krpe so pralne v pralnem stroju.
According to him, people were dying of hunger.	Ljudje so po njegovih besedah ​​umirali od lakote.
Let's go swimming by the river.	Gremo plavat ob reko.
They will often follow monkeys.	Pogosto bodo sledili opicam.
Traveling by motorcycle can be quite dangerous.	Potovanje z motorjem je lahko precej nevarno.
In ancient times, people burned trees for heat.	V starih časih so ljudje sežigali drevesa za toploto.
The outcome of the election was questionable.	Izid volitev je bil vprašljiv.
The young man escaped from prison and escaped.	Mladenič je pobegnil iz zapora in zbežal.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	V njegovi torbi so našli na tisoče dolarjev gotovine.
The beet star remained white.	Zvezda repe je ostala bela.
The atmosphere in the store is humid.	Vzdušje v trgovini je vlažno.
It is believed that music can calm a wild beast.	Verjame se, da lahko glasba pomiri divjo zver.
She ate two slices of pie.	Pojedla je dve rezini pite.
They didn't take off their hats.	Niso sneli klobukov.
Families fall apart by decree.	Družine se razpadejo z dekretom.
There is no sugar in his bowl.	V njegovi posodi ni sladkorja.
The increase in prices had a negative impact on sales.	Povišanje cen je negativno vplivalo na prodajo.
William served with distinction.	William je služil z odliko.
She pressed the pen, making it soft.	Pritisnila je na pero, zaradi česar je postalo mehko.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Paket je vseboval sto trideset piškotov.
Water is an essential component of life.	Voda je bistvena sestavina življenja.
The company expects to record a loss this year.	Družba pričakuje, da bo letos zabeležila izgubo.
Chrysanthemums are planted on power lines.	Na daljnovodih so posajene krizanteme.
A cube is a triangular solid.	Kocka je trikotna trdna snov.
Last year was marked by high inflation.	Lansko leto je zaznamovala velika inflacija.
The hen was lying on the warm floor.	Kokoš je ležala na toplih tleh.
It lies at the bottom of the ocean.	Leži na dnu oceana.
Dogs can be trained to search for lost children.	Pse je mogoče usposobiti za iskanje izgubljenih otrok.
Many dancers wore masks.	Veliko plesalcev je nosilo maske.
Not all people understood the phenomenon.	Niso vsi ljudje razumeli pojava.
He emptied the cupboards to the floor.	Izpraznil je omare na tla.
I agree to meet my father.	Strinjam se, da se srečam z očetom.
These books are rubbish.	Te knjige so smeti.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitol je sladkorni alkohol.
I don't suffer from rheumatism anymore.	Ne trpim več za revmo.
An icy wind touched her face.	Leden veter se ji je dotaknil obraza.
The vegetables were bought by a farmer.	Zelenjavo je kupil kmet.
The paint peeled off in places.	Barva se je mestoma luščila.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Uporabite svežo žlico kuhalne maščobe.
The fish swam slowly through the muddy river.	Ribe so počasi plavale skozi blatno reko.
This plaster is so thick that it is opaque.	Ta omet je tako debel, da je neprozoren.
This business is considered risky.	Ta posel velja za tveganega.
There has been little mention of war in recent years.	V zadnjih letih je bilo malo omembe vojne.
The embarrassed politician is currently in jail.	Osramoljeni politik je trenutno v zaporu.
Indian cuisine still uses ghee.	Indijska kuhinja še vedno uporablja ghee.
A ridge of hills was laid behind the village.	Za vasjo je bil položen greben hribov.
Peasant roads are in a terrible state.	Kmečke ceste so v groznem stanju.
After the hunt, a police officer arrested Dad.	Po lovu je policist tatu prijel.
All buildings on the plot are painted white.	Vse stavbe na parceli so pobarvane belo.
The province is astonishingly desolate.	Pokrajina je osupljivo pusta.
Support brackets may need to be replaced.	Podporne nosilce bo morda treba zamenjati.
The family was traumatized by this experience.	Družina je bila zaradi te izkušnje travmatizirana.
Let the car cool down at this point.	Na tej točki naj se avto ohladi.
The hedge is covered with white flowers in spring.	Živa meja je spomladi pokrita z belimi cvetovi.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Zamenjava obrabljene preproge bo draga.
Please stop talking to me.	Prosim nehaj govoriti z mano.
The competition was fierce this year.	Konkurenca je bila letos huda.
Only a handful of agencies operate in this area.	Na tem področju deluje le peščica agencij.
Elected officials have little power.	Izvoljeni uradniki imajo malo moči.
His hobby is making glass ornaments.	Njegov hobi je izdelovanje steklenih okraskov.
They failed to make it to the finals.	Ni se jim uspelo uvrstiti v finale.
I take full responsibility for the mistake.	Za napako prevzemam polno odgovornost.
A broken pipe flooded the kitchen.	Polomljena cev je poplavila kuhinjo.
The legislature is dominated by conservatives.	V zakonodajalcu prevladujejo konzervativci.
People talked about these animals in a low whisper.	Ljudje so o teh živalih govorili s tihim šepetom.
This house was once the scene of many happy events.	Ta hiša je bila nekoč prizorišče številnih veselih dogodkov.
This city has many tourist attractions.	To mesto ima veliko turističnih znamenitosti.
She chewed slowly and thoughtfully.	Žvečila je počasi in premišljeno.
I think fate has united us today.	Mislim, da nas je usoda danes združila.
Pay for your order at the restaurant.	Plačajte naročilo v restavraciji.
A good place to raise children.	Dober kraj za vzgojo otrok.
He found the glass half empty.	Kozarec je našel napol prazen.
This is a big task.	To je velika naloga.
The injured child is critically ill.	Poškodovani otrok je kritično bolan.
The president conceded defeat.	Predsednik je priznal poraz.
She took credit for the invention of the light bulb.	Prevzela je zasluge za izum žarnice.
We are in trouble.	V težavah smo.
The wolf tilted his head slightly.	Volk je rahlo nagnil glavo.
It is easy to see that this language is difficult.	Zlahka je videti, da je ta jezik težak.
She especially loved green apples.	Še posebej rada je imela zelena jabolka.
The post office was vomiting on the street.	Pošta je bruhala na ulico.
A stream flows through this park.	Skozi ta park teče potok.
Mice eat bread crumbs.	Miši jedo krušne drobtine.
Leslie and her mom ride the bus.	Leslie in njena mama se vozita z avtobusom.
He became the victim of a terrible accident.	Postal je žrtev strašne nesreče.
She never listened to his wife's advice.	Nikoli ni poslušala nasvetov njegove žene.
The test showed he had a high fever.	Test je pokazal, da ima visoko vročino.
Coal ash is formed by burning coal.	Premogov pepel nastane pri sežiganju premoga.
They were fascinated by stories about the West.	Navdušile so jih zgodbe o zahodu.
A little boy crying for crumbs was removed.	Majhnega fantka, ki je jokal za drobtinami, so odstranili.
The industry was in decline.	Industrija je bila v zatonu.
The unemployment rate remained stable last year.	Stopnja brezposelnosti je lani ostala stabilna.
He is tall, dark and handsome.	Je visok, temen in čeden.
He had the wisdom to heed his father’s advice.	Imel je modrost, da je upošteval očetov nasvet.
Polls have shown a convincing victory.	Ankete so pokazale prepričljivo zmago.
This dish has a unique taste.	Ta jed ima edinstven okus.
However, several days have passed without progress.	Vendar je minilo nekaj dni brez napredka.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Tradicionalna delovna mesta vse bolj nadomeščajo nove tehnologije.
You can catch the bus in five minutes.	Avtobus lahko ujamete v petih minutah.
Say goodbye to your dying wife.	Poslovite se od svoje umirajoče žene.
Admit that the money does not belong to you.	Priznajte, da denar ne pripada vam.
According to him, the environment is endangered.	Okolje je po njegovih besedah ​​ogroženo.
English is one of the three best languages.	Angleščina je eden izmed treh najboljših jezikov.
Some people are looking for a cure for this disease.	Nekateri ljudje iščejo zdravilo za to bolezen.
Fish eggs are nutritious.	Ribja jajčeca so hranljiva.
Some residents face food and water shortages.	Nekateri prebivalci se soočajo s pomanjkanjem hrane in vode.
He often forgets to do household chores.	Pogosto pozabi opravljati gospodinjska opravila.
The Prime Minister intended to visit the province.	Premier je nameraval obiskati pokrajino.
The leather sofa offers greater comfort.	Usnjeni kavč nudi večje udobje.
More people flocked to the countryside as incomes rose.	Več ljudi se je zgrinjalo na podeželje, ko so se dohodki povečali.
Pests are gradually being eliminated.	Škodljivci se postopoma odpravljajo.
I'm trying to find a house.	Poskušam najti hišo.
The vote also reflected a growing economy.	Glasovanje je odražalo tudi rastoče gospodarstvo.
The baby cried when the mother left.	Otrok je jokal, ko je mati odšla.
The farmer was holding a chicken as he cut it up.	Kmet je držal kokoš, ko jo je razrezal.
Keep swimming.	Nadaljuj s plavanjem.
A good chef set out for unverified territory.	Dober kuhar se je podal na nepreverjeno ozemlje.
He drank a glass of ice water.	Popil je kozarec ledene vode.
We use fish for protein.	Za beljakovine uporabljamo ribe.
All the other water had long since evaporated.	Vsa druga voda je že zdavnaj izhlapela.
The conquistadors are remembered for their cruelty.	Konkvistadorji se spominjajo po svoji krutosti.
True love surpasses all others.	Prava ljubezen presega vse druge.
We decided to paint the walls of the room.	Odločili smo se, da pobarvamo stene sobe.
The stories are very exciting.	Zgodbe so zelo razburljive.
It takes four years of study to complete a higher education degree.	Za dokončanje visokošolske diplome je potrebno štiri leta študija.
He danced with the birds.	Plesal je s pticami.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Znanstvenik je izračunal trajektorije zvezd.
She was overwhelmed by a strong sense of anger.	Preplavil jo je močan občutek jeze.
The Vice-President's speech was poorly received.	Govor podpredsednika je bil slabo sprejet.
Use a tool to plow the field.	Za oranje polja uporabite orodje.
It was a bold move.	To je bila drzna poteza.
Just don’t use bleach.	Samo ne uporabljajte belila.
As a small child, he enjoyed climbing trees.	Kot majhen otrok je užival v plezanju po drevesih.
I used strawberries to improve the taste of the cake.	Za izboljšanje okusa torte sem uporabila jagode.
The bed was quite comfortable.	Postelja je bila precej udobna.
A few minutes walk south	Nekaj ​​minut hoje proti jugu
She cried and cried.	Jokala je in jokala.
Now she could smell him.	Zdaj je zavohala njegov vonj.
The doctor advised him to move more.	Zdravnik mu je svetoval, naj se več giblje.
Water is everywhere.	Voda je povsod.
These animals are unusually large.	Te živali so nenavadno velike.
However, some women still had their heads covered.	Vendar so nekatere ženske še vedno imele pokrite glave.
I still clearly remember the experience today.	Izkušnje se še danes jasno spominjam.
This garden is a peaceful place.	Ta vrt je miren kraj.
Jesus illuminated the path and his disciples followed him.	Jezus je osvetljeval pot in njegovi učenci so šli za njim.
She walked beside him.	Hodila je poleg njega.
We are not so familiar with the car, so be careful.	Z avtom nismo tako seznanjeni, zato bodite previdni.
Chimpanzees are a good model for humans.	Šimpanzi so dober model za ljudi.
He slowly drove an ambulance past.	Počasi je mimo pripeljal reševalno vozilo.
The midlife crisis is a life crisis.	Kriza srednjih let je življenjska kriza.
The fresco was painted with bold brush strokes.	Freska je bila naslikana s krepkimi potezami čopiča.
The city is plagued by juvenile delinquency.	Mesto pesti mladinski kriminal.
The battle lasted a month.	Bitka je trajala mesec dni.
He replaced it with a rubber ball.	Zamenjal ga je z gumijasto žogo.
The night watchman checked each worker.	Nočni nadzornik je preveril vsakega delavca.
She's good at math.	Dobra je v matematiki.
This river will eventually dry up.	Ta reka bo sčasoma presahnila.
He carried a bucket for lunch to work.	Nosil je vedro za kosilo na delo.
In summer the climate is pleasant.	Poleti je podnebje prijetno.
She cooked porridge and then sat down to eat.	Skuhala je kašo in nato sedla jesti.
He wore a suit and tie.	Nosil je obleko in kravato.
Many hikers have disappeared in this region.	V tej regiji je veliko pohodnikov izginilo.
Friends accept her as she is.	Prijatelji jo sprejmejo takšno, kakršna je.
In the end, he agreed.	Na koncu se je strinjal.
It's not worth our time.	Ni vredno našega časa.
She carefully considered his arguments.	Pozorno je pretehtala njegove argumente.
The soup was thickened with cornstarch.	Juha je bila zgoščena s koruznim škrobom.
He stopped and looked around.	Ustavil se je in pogledal naokoli.
Their daughter was two years younger.	Njuna hči je bila mlajša za dve leti.
Wow, you are absolutely brilliant!	Vau, popolnoma si briljanten!
He runs a prestigious university.	Vodi prestižno univerzo.
Go and wash your hands.	Pojdi in si umij roke.
He was unhappy there.	Tam je bil nesrečen.
The bones of his face are bronze.	Kosti njegovega obraza so bronaste.
Two cups of milk are needed.	Potrebni sta dve skodelici mleka.
You can control technology for good and evil.	Tehnologijo lahko nadzorujete za dobro in zlo.
One thing leads to another.	Ena stvar vodi v drugo.
He plans to join the Navy next year.	Naslednje leto se namerava pridružiti mornarici.
These traps are not meant to be filled.	Te pasti niso namenjene zapolnitvi.
Parts of his profile confused me.	Deli njegovega profila so me zmedli.
The bull swam through the dog shit.	Bik je plaval skozi pasje sranje.
The birds fly south for the winter.	Ptice odletijo na jug za zimo.
Golden doubloons are very rare.	Zlati dubloni so zelo redki.
The soldier was of short stature.	Vojak je bil nizke rasti.
Fred came to the fire on the first try.	Fred je prišel do ognja v prvem poskusu.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Gosenica se je spremenila v čudovitega metulja.
The prince came the next day.	Princ je prišel naslednji dan.
A lot has changed in these twenty years.	V teh dvajsetih letih se je veliko spremenilo.
Desert storms are occasionally strong.	Puščavska neurja so občasno močna.
You can book a hotel room online or by phone.	Hotelsko sobo lahko rezervirate preko spleta ali po telefonu.
Create a light and knead it thoroughly.	Ustvarite luč in jo temeljito pregnetite.
That afternoon, time was running slow.	Tisto popoldne je čas tekel počasi.
The train is not articulated.	Vlak ni artikuliran.
He is known for his abstract paintings.	Znan je po svojih abstraktnih slikah.
The cafe is on the left.	Kavarna je na levi strani.
A blog post claiming to explain magic tricks.	Objava v blogu, ki trdi, da pojasnjuje čarovniške trike.
They stood motionless and stared.	Stali so negibno in strmeli.
Many cars were sold last month.	Prejšnji mesec je bilo prodanih veliko avtomobilov.
All the lights are still on.	Vse luči so še vedno prižgane.
The coffee machine beeped as the water solenoid opened.	Kavni aparat je piskal, ko se je odpiral vodni solenoid.
She started crying again.	Spet je začela jokati.
The cave is decorated with cobwebs and bat droppings.	Jama je okrašena s pajčevinami in netopirjevimi iztrebki.
The cook carefully peeled the vegetables.	Kuharica je previdno olupila zelenjavo.
I put a new lock on that door.	Na ta vrata sem postavil novo ključavnico.
The city is known for its many shrines and temples.	Mesto je znano po številnih svetiščih in templjih.
Soaking clothes with perfume was once common.	Prepojenje oblačil z parfumom je bilo nekoč običajno.
The children sat in a circle.	Otroci so sedeli v krogu.
Early sunrises, long sunsets.	Zgodnji sončni vzhodi, dolgi sončni zahodi.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Ugodna gospodarska klima je spodbudila tuje naložbe.
I hesitated at first.	Sprva sem okleval.
He sat and read the newspaper on the garden chair.	Sedel je in bral časopis na vrtnem stolu.
The cancer population has shrunk drastically.	Populacija rakov se je drastično zmanjšala.
Most scientists agree that the first hamburger was cooked.	Večina znanstvenikov se strinja, da je bil prvi hamburger kuhan.
Read this book from start to finish.	Preberi to knjigo od začetka do konca.
The painting is a help to the church.	Slika je pomoč za cerkev.
Her dog is acting slow.	Njen pes deluje počasno.
He used to be a famous boxer.	Nekoč je bil slaven boksar.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Vonj po česnu in čebuli je napolnil kuhinjo.
She kept my word.	Držala je mojo besedo.
They suggested that medication was needed.	Predlagali so, da so potrebna zdravila.
Cold winds blew around the world.	Po svetu so zapihali hladni vetrovi.
The quality of this food really surprised me.	Kakovost te hrane me je res presenetila.
He raised his hand and tried to calm the man down.	Dvignil je roko in poskušal moškega pomiriti.
The rooster crowed an unearthly call.	Petelin je zapel nezemeljski klic.
The capital is popular with tourists.	Glavno mesto je priljubljeno med turisti.
Our problem now, they say, is overcrowding.	Naš problem je zdaj, pravijo, prenaseljenost.
This institution is known for its small classes.	Ta ustanova je znana po svojih majhnih razredih.
You must meet legal requirements.	Izpolnjevati morate zakonske zahteve.
The children were at home and after school.	Otroci so bili doma in po šoli.
A police officer found a gun.	Policist je našel pištolo.
Hundreds of people died in the floods.	V poplavah je umrlo na stotine ljudi.
A huge black taxi leads to the parking lot.	Ogromen črn taksi pripelje na parkirišče.
Let’s not give up until the job is done!	Ne obupajmo, dokler delo ni končano!
The choir sings beautiful songs.	Zbor poje lepe pesmi.
To their great delight, they were surprised.	Na njihovo veliko veselje so bili presenečeni.
Make sure the cream has a dense texture.	Prepričajte se, da ima krema gosto teksturo.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Divje trave in plevel so povsod.
This story carries the moral of humility.	Ta zgodba nosi moralo ponižnosti.
Whoever is caught should be punished.	Kdor je ujet, naj bo kaznovan.
Workers finished ahead of schedule.	Delavci so končali pred rokom.
The soldiers were asked to give up their weapons.	Vojake so prosili, naj odpovejo orožje.
It's worth about a thousand dollars.	Vredno je približno tisoč dolarjev.
The state implements austerity policy.	Država izvaja politiko varčevanja.
Weeping relatives and friends gathered at the vigil.	Objokani sorodniki in prijatelji so se zbrali na budnici.
Pharaoh's ancient capital lay under the sea.	Faraonova starodavna prestolnica je ležala pod morjem.
The artist stunned critics.	Umetnik je kritike osupnil.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Imperializem pogosto služi za osvajanje revnih in zatiranih.
The campers are packed when they’re done.	Kamperji, ko končajo, so spakirani.
The cold water was surprisingly warm.	Mrzla voda je bila presenetljivo topla.
My sister had a liver transplant.	Moja sestra je imela presaditev jeter.
The elephant's trunk is the primary sensory organ.	Slonova surla je primarni čutni organ.
The curious man inspected the strange bottle carefully.	Radovedni mož je pozorno pregledal čudno steklenico.
Meetings are going according to plan.	Srečanja potekajo po načrtih.
The glass plate slid down and completely covered them.	Steklena plošča je zdrsnila navzdol in jih popolnoma pokrila.
Hope for the future quickly fades.	Upanje v prihodnost hitro bledi.
He was too small to reach the pedals.	Bil je premajhen, da bi dosegel pedala.
The public was informed.	Javnost je bila obveščena.
There are three principles.	Obstajajo trije principi.
Walk to the bus station.	Sprehodite se do avtobusne postaje.
Find a job where he can unleash his talents.	Poiščite službo, kjer bo lahko sprostil svoje talente.
They could not reach a mutually acceptable price.	Niso mogli doseči obojestransko sprejemljive cene.
His work is highly appreciated.	Njegovo delo je zelo cenjeno.
This monument is a symbol of our freedom.	Ta spomenik je simbol naše svobode.
He appreciated the lush green landscape.	Cenil je bujno zeleno pokrajino.
A local priest discussed the religious significance of the place.	Lokalni duhovnik je razpravljal o verskem pomenu kraja.
Almost immediately, she spotted the man she was looking for.	Skoraj takoj je opazila moškega, ki ga je iskala.
We are here.	Nahajamo se tukaj.
The forecast is for rain.	Napoved je za dež.
Wood is a rich natural resource.	Les je bogat naravni vir.
You are invited to dinner with me if you wish.	Vabljeni na večerjo z mano, če želite.
The doctrine of free will includes several arguments.	Doktrina svobodne volje vključuje več argumentov.
A catastrophe happened.	Zgodila se je katastrofa.
When he is angry, the tiger strikes.	Ko je jezen, tiger udari.
The place of honor now lies fragmented and overgrown.	Častni prostor zdaj leži razdrobljen in zaraščen.
He was ranked third in the country in terms of average strokes.	Po povprečju udarcev je bil na tretjem mestu v državi.
It is illegal to disturb.	Nezakonito je smetiti.
The wall was decorated with posters of bright colors.	Stena je bila okrašena s plakati svetlih barv.
He was overwhelmed by the smell of decaying flesh.	Preplavil ga je vonj razpadajočega mesa.
Your long speech bored me to tears.	Vaš dolg govor me je dolgočasil do solz.
The passing years have taken away all his dignity.	Minujoča leta so mu odvzela vse dostojanstvo.
I'm falling behind.	Zaostajam.
The moon shone in the sky.	Na nebu je svetila luna.
The mouse quickly ran down the alley.	Miška je hitro stekla po uličici.
His glasses gleamed in the light.	Njegova očala so se lesketala v svetlobi.
Some molecules are attracted to each other.	Nekatere molekule se med seboj privlačijo.
After smelling some news, the reporters went to the market.	Ko so zavohali nekaj novic, so novinarji odšli na trg.
She became a millionaire.	Postala je milijonarka.
Solar cells have been installed all over the city.	Po vsem mestu so namestili sončne celice.
One technique involves adding salt to boiling water.	Ena tehnika vključuje dodajanje soli v vrelo vodo.
A mischievous smile played on his lips.	Na ustnicah mu je zaigral nagajiv nasmeh.
A red glow spreads from the ground.	Iz tal se širi rdeč sijaj.
Knead the dough for a few minutes.	Testo gnetemo nekaj minut.
Pollution is expected to worsen.	Onesnaževanje naj bi se poslabšalo.
Most mammals are agile to escape predators.	Večina sesalcev je okretnih, da pobegnejo pred plenilci.
Champion cyclist who has won many races.	Šampion kolesar, ki je zmagal na številnih dirkah.
The power waned as cars rumbled past,	Moč je pojenjala, ko so mimo ropotali avtomobili,
The outlook for farmers this year is bleak.	Obeti za kmete v letošnjem letu so mračni.
Keep a diary of your activities.	Vodite dnevnik svojih dejavnosti.
The air was filled with the sweet scent of flowers.	Zrak je napolnil sladek vonj rož.
The rules for basketball are similar to football.	Pravila za košarko so podobna nogometu.
We need protection from the elements.	Potrebujemo zaščito pred elementi.
Our stock has replaced the spare stock.	Naša zaloga je nadomestila zalogo nadomestnega.
The company's profit increased last year.	Dobiček družbe se je lani povečal.
He usually doesn’t go out of the house.	Običajno ne gre ven iz hiše.
Invite him, they said.	Povabi ga, so rekli.
The law prohibits the subordination of minors.	Zakon prepoveduje podrejanje mladoletnikov.
This plant thrives in sandy soils.	Ta rastlina uspeva v peščenih tleh.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla je znana tudi kot pelin.
Her hearing deteriorated rapidly.	Njen sluh se je hitro poslabšal.
I'm under medical supervision.	Sem pod zdravniškim nadzorom.
Demand exceeds supply.	Povpraševanje presega ponudbo.
Economic growth has fallen sharply.	Gospodarska rast se je močno zmanjšala.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Natakarja je nagradila s koktajlom.
I better get my books back.	Bolje, da vrnem svoje knjige.
The manuscript was carefully written by hand.	Rokopis je bil skrbno napisan na roko.
Orange flowers are a bright, sunny promise of spring.	Pomarančni cvetovi so svetla, sončna obljuba pomladi.
This medicine should be kept on the counter.	To zdravilo je treba hraniti na pultu.
The scream was followed by a deafening silence.	Kriku je sledila oglušujoča tišina.
The storm flooded the coast all night.	Neurje je preplavilo obalo vso noč.
They had various obscure deals.	Imeli so različne nejasne posle.
The soldiers overtook their horses.	Vojaki so presedli svoje konje.
She wore an elegant dress made of lace navy material.	Nosila je elegantno obleko iz čipkastega mornarskega materiala.
These dehufu are a treat.	Ti dehufu so poslastica.
Build industrial complexes on processed land.	Gradite industrijske komplekse na predelanih zemljiščih.
The main objection to the plan was cost.	Glavni ugovor načrtu so bili stroški.
The stairs were slippery, so he took his time.	Stopnice so bile spolzke, zato si je vzel čas.
The plants will soon stop growing.	Rastline bodo kmalu prenehale rasti.
The train was stopped for more than an hour.	Vlak je bil ustavljen več kot eno uro.
I was late for class.	Zamujal sem v razred.
Explosions were reported here.	Tukaj so poročali o eksplozijah.
His recipes are very popular.	Njegovi recepti so zelo priljubljeni.
Please try again.	Poskusite znova.
The situation in the agricultural sector is sad.	Razmere v kmetijskem sektorju so žalostne.
The city exists only because of the nearby mine.	Mesto obstaja samo zaradi bližnjega rudnika.
Their lives are threatened by deforestation.	Njihovo življenje je ogroženo zaradi krčenja gozdov.
They started almost at the same time.	Začeli so skoraj istočasno.
He insisted on the director.	Vztrajal je pri direktorju.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
The computer was shut down quickly.	Računalnik je bil hitro ugasnjen.
Viruses cause many diseases.	Virusi povzročajo številne bolezni.
Most successful companies have slowly adopted the new system.	Večina uspešnih podjetij je počasi sprejela nov sistem.
They overturned their trailer.	Prevrnila sta svojo prikolico.
The stone is difficult to move.	Kamen je težko premikati.
They are renewables.	So obnovljivi viri.
My last visit was a long time ago.	Moj zadnji obisk je bil davno nazaj.
World leaders have promised funds to help.	Svetovni voditelji so obljubili sredstva za pomoč.
Once upon a time, books were owned by a famous writer.	Nekoč so bile knjige v lasti slavnega pisatelja.
The castle fell during the Civil War.	Grad je padel med državljansko vojno.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Kapitan je ukazal svoji posadki, naj se vrne na ladjo.
He entered the building with difficulty.	S težavo je vstopil v stavbo.
He once asked her to lend him some money.	Enkrat jo je prosil, naj mu posodi nekaj denarja.
A voice called to her from the kitchen.	Zaklical jo je glas iz kuhinje.
It rained regularly, almost every other day.	Deževalo je redno, tako rekoč vsak drugi dan.
The body of the watch is made of black metal.	Telo ure je izdelano iz črne kovine.
Her cat meowed loudly.	Njena mačka je glasno mijavkala.
Run, run, run as fast as you can.	Teči, teči, čim hitreje.
Greet the community with the sound of music.	Pozdravite skupnost z zvokom glasbe.
He did not say this farewell word to anyone in particular.	Te poslovilne besede ni govoril nikomur posebej.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Težka vozila izpuščajo atmosferske pline.
They can’t control them, he says.	Ne morejo jih nadzorovati, pravi.
The aging population needs to be closely monitored.	Starajoče se prebivalstvo je treba skrbno opazovati.
Sunlight filtering through the leaves shines in the pool,	Sončna svetloba, ki se filtrira skozi listje, blešči na bazenu,
Farmers were urged to switch to the new technology.	Kmete so pozivali, naj preidejo na novo tehnologijo.
There will also be gravity in space.	Tudi v vesolju bo obstajala gravitacija.
The neck must be perfectly level.	Vrat mora biti popolnoma raven.
Formerly taboo practices are spreading rapidly.	Prej tabu praksa se hitro širi.
This traditional toy is made of wire.	Ta tradicionalna igrača je narejena iz žice.
He suffered severe bone damage.	Utrpel je hudo poškodbo kosti.
My children have been their friends for years.	Moji otroci so že leta njihovi prijatelji.
Don't throw anything out the window!	Ne vrzi ničesar skozi okno!
Paul was a deacon in the church.	Pavel je bil diakon v cerkvi.
He always asked his questions positively.	Svoja vprašanja je vedno zastavljal pozitivno.
The muscles of the throat or larynx produce sound.	Mišice grla ali grla proizvajajo zvok.
The committee voted today to ban offshore drilling.	Odbor je danes glasoval za prepoved vrtanja na morju.
Where were the children?	Kje so bili otroci?
Don't forget to pack an umbrella.	Ne pozabi spakirati dežnika.
Bring only interesting characters.	Pripeljite le zanimive like.
He covers himself with his black jeans.	Pokriva se s svojimi črnimi kavbojkami.
I’ve always wanted to meet someone familiar.	Vedno sem si želel spoznati nekoga znanega.
The first child cries.	Prvi otrok joka.
This land was inhabited by an ancient tribe.	To deželo je naselilo starodavno pleme.
It was a long and arduous job.	Bilo je dolgo in naporno delo.
Deep tensions remain in this country.	V tej državi ostajajo globoke napetosti.
He is the editor of a literary publication.	Je urednik literarne publikacije.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Božične zvezde so priljubljena praznična rastlina.
Factory bosses have promised improved wages.	Šefi tovarn so obljubili izboljšanje plač.
It only rained for a short time.	Le kratek čas je deževalo.
Algebra bored him, and physics seemed pointless.	Algebra ga je dolgočasila, fizika pa se je zdela nesmiselna.
The ballet was attended by many celebrities.	Baleta se je udeležilo veliko zvezdnikov.
The plane was empty.	Ravnina je bila prazna.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Pretok mogočne reke je moral biti ogromen.
The health benefits are uncertain.	Koristi za zdravje so negotova.
Fashion is constantly changing.	Moda se nenehno spreminja.
Over the next century, the island's population increased.	V naslednjem stoletju se je prebivalstvo otoka povečalo.
The politician demanded compensation from the company.	Politik je od podjetja zahteval odškodnino.
The automotive industry is changing rapidly.	Avtomobilska industrija se hitro spreminja.
The Earth's temperature will continue to rise.	Temperatura Zemlje bo še naprej naraščala.
He finally got the job he liked.	Končno je dobil službo, ki mu je bila všeč.
We often go to museums to learn more about art.	Pogosto gremo v muzeje, da bi izvedeli več o umetnosti.
The clinical kitchen is well equipped.	Klinična kuhinja je dobro opremljena.
My friends always make fun of me.	Moji prijatelji se me vedno norčujejo.
The young men were forced to surrender.	Mladeniči so se bili prisiljeni predati.
They always gossip.	Vedno ogovarjajo.
Stay in bed all day.	Ostanite v postelji ves dan.
You must wait for the signal to stop.	Počakati morate, da se signal ustavi.
It quickly decomposed into water.	Hitro se je razgradilo v vodo.
The country’s growing economy is creating many new jobs.	Rastoče gospodarstvo države ustvarja veliko novih delovnih mest.
Which ticket do you think will win?	Katera vstopnica bo po vašem mnenju zmagala?
I’m talking about the people who live in these houses.	Govorim o ljudeh, ki živijo v teh hišah.
He addressed the audience and tried to contain his anger.	Nagovoril je občinstvo in poskušal zadržati jezo.
The ball hit the window and shattered the glass.	Žoga je udarila v okno in razbila steklo.
There is a light mist in the sky today	Danes je na nebu lahka meglica
A male frog croaks to attract a female.	Žabji samec kroka, da bi pritegnil samico.
The mother loses hope.	Mati izgublja upanje.
There was a white statue by the river.	Ob reki je stal bel kip.
We need your support at this time of crisis.	V tem času krize potrebujemo vašo podporo.
Until the declaration of independence or.	Do razglasitve neodvisnosti oz.
Police cars were parked in front of the building.	Pred stavbo so bili parkirani policijski avtomobili.
Shut off the engine.	Ugasnite motor.
Astronomers believe the galaxy is a million years old.	Astronomi menijo, da je galaksija stara milijon let.
Abandoned houses pile up on the outskirts of the capital.	Zapuščene hiše se kopičijo na robovih prestolnice.
Your best interests must be satisfied.	Zadovoljiti je treba vaše najboljše interese.
Both defendants were found guilty.	Oba obtožena sta bila spoznana za kriva.
One of my friends is in jail.	Eden od mojih prijateljev je v zaporu.
The salmon, however, remains intact.	Losos pa ostane nepoškodovan.
The coach was full of eager students.	Trener je bil poln željnih učencev.
He was vomiting on the toilet.	Na stranišču je bruhal.
The effects of pollution are evident in their beautiful feathers.	Učinki onesnaženja so očitni v njihovem čudovitem perju.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Obogatite svoj besedni zaklad z učenjem novih besed.
He clung to the cold metal for a short time.	Za kratek čas je prijel hladno kovino.
Cucumbers, tomatoes and melons are now grown on the farm.	Na kmetiji zdaj gojijo kumare, paradižnik in melone.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Prodaja prodajnih avtomatov se je v zadnjih letih povečala.
The museum exhibits outstanding historical objects.	Muzej razstavlja izjemne zgodovinske predmete.
The dictator sent troops to suppress the rebellion.	Diktator je poslal čete za zatiranje upora.
Summer and winter can be similar, but quite different.	Poletje in zima sta si lahko podobna, a precej različna.
I have to look my best.	Moram izgledati po svojih najboljših močeh.
There is so much to do.	Toliko je za postoriti.
Krokar shouted loudly.	Krokar je hudo zakričal.
These winters are very cold.	Te zime so zelo mrzle.
He was slowly sinking into unconsciousness.	Počasi je tonil v nezavest.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Novinarji iščejo resnico in govorijo resnico.
He praised her for her dress.	Pohvalil jo je za njeno obleko.
Clay is a basic element for making ceramics.	Glina je osnovni element za izdelavo keramike.
Unemployment has reached a record high.	Brezposelnost je dosegla rekordno vrednost.
They intend to do us harm.	Nameravajo nam narediti slabe.
This palm tree, seen from above, looks stunted and deformed.	Ta palma, gledano od zgoraj, je videti zakrnela in deformirana.
A high fee was charged.	Zahtevana je bila visoka pristojbina.
We need to separate waste.	Odpadke moramo ločevati.
As individual consumers, we need to buy local products.	Kot individualni potrošniki moramo kupovati lokalne izdelke.
The monster was awfully big.	Pošast je bila grozno velika.
Butter knife	Nož za maslo
He enjoys traveling the world.	Uživa v potovanjih po svetu.
The bacon was thickly sliced ​​and flabby.	Slanina je bila na debelo narezana in mlahava.
You will need two cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
The lakes here contain fish.	Jezera tukaj vsebujejo ribe.
Transistor radios are illegal here	Tranzistorski radijski sprejemniki so tukaj nezakoniti
Stones and boulders are still visible.	Kamni in balvani so še vedno vidni.
The onset of war is usually sudden.	Začetek vojne je običajno nenaden.
Many people were displaced by the floods.	Zaradi poplav je bilo razseljenih veliko ljudi.
A group of scientists spend three weeks there.	Skupina znanstvenikov tam preživi tri tedne.
The ant was making its way across the stone.	Mravlja si je delala pot čez kamen.
Parents often warn them not to smoke.	Starši jih pogosto opozarjajo, naj ne kadijo.
The doctor instructed the patient to eat a balanced diet.	Zdravnik je bolniku naročil, naj jedo uravnoteženo.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Katedrala je znana po svojih gargojlih.
The shell is bitter.	Lupina je grenka.
Flat roofs are common here.	Ravne strehe so tukaj pogoste.
Bring together schools in rural districts.	Združiti šole v podeželskih okrožjih.
The animals cooperated by caring for each other.	Živali so sodelovale tako, da so se med seboj negovale.
The heroine of the story pretended to be ill.	Junakinja zgodbe se je pretvarjala, da je bolna.
His wife whispered something in his ear.	Žena mu je nekaj zašepetala na uho.
The best players achieved poor results.	Najboljši igralci so dosegli slabe rezultate.
The young man looked round and happy.	Mladenič je bil videti okrogel in vesel.
Mike whizzed around the field.	Mike je švignil po igrišču.
One day he wants to become a doctor.	Nekega dne želi postati zdravnik.
The foundations under the building were unhealthy.	Temelji pod stavbo so bili nezdravi.
The canary was in a hurry.	Kanarčku se je mudilo.
He was a very orderly man.	Bil je zelo urejen človek.
All of these things can be considered genetic.	Vse te stvari lahko štejemo za genetsko.
Snowfall is rare in these regions.	V teh regijah so snežne padavine redke.
It is writing, not speech.	To je pisanje, ne govor.
Under the dirt, the snow was icy.	Pod umazanijo je bil sneg leden.
The rich tend to buy wine.	Bogati ponavadi kupujejo vino.
They found that the city is rich in nutrients.	Ugotovili so, da je mesto bogato s hranili.
The cream is of perfect consistency.	Krema je popolne konsistence.
A strong wind blew away the clouds	Močan veter je odpihnil oblake
So you can preserve any fruit or vegetable.	Tako lahko konzervirate katero koli sadje ali zelenjavo.
Step up and down your room.	Stopi gor in dol po svoji sobi.
Call a plumber immediately.	Takoj pokličite vodovodarja.
A group of police officers arrested the fugitive.	Skupina policistov je ubežnika aretirala.
Scientists need their schools.	Znanstveniki potrebujejo svoje šole.
A sudden gust of wind shook the door.	Nenaden sunek vetra je stresel vrata.
The prairie animals seemed strange and exotic to the girls.	Prerijske živali so se deklici zdele čudne in eksotične.
This exotic fruit is locally known as lychee.	To eksotično sadje je lokalno znano kot liči.
This lake was the scene of a prehistoric fish murder.	To jezero je bilo prizorišče prazgodovinskega umora rib.
The film industry has grown recently.	Filmska industrija se je v zadnjem času povečala.
The lead industry has been plagued by child labor scandals.	Svinčeno industrijo so pestili škandali otroškega dela.
The brave left their homes at dawn.	Pogumni so ob zori zapustili svoje domove.
Ducks were swimming in the lake.	Race so se kopale v jezeru.
The women were thrilled.	Ženske so bile navdušene.
Our discoveries have brought great progress.	Naša odkritja so prinesla velik napredek.
They will avoid complete extinction for years to come.	Celo leta se bodo izognili popolnemu izumrtju.
Some foods are very nutritious.	Nekatera živila so zelo hranljiva.
He swam slowly to shore.	Počasi je priplaval do obale.
Let’s take a look at the results before we continue.	Preden nadaljujemo, si oglejmo rezultate.
A sustainable balance needs to be achieved.	Treba je doseči trajnostno ravnovesje.
The speed of the car is too high for this road.	Hitrost avtomobila je previsoka za to cesto.
The roof was dirty and dangerously exposed to the weather.	Streha je bila umazana in nevarno izpostavljena vremenskim vplivom.
The dull pain slowly intensified.	Topa bolečina se je počasi krepila.
They identified people who could win.	Identificirali so ljudi, ki bi lahko zmagali.
I carefully peeled the ripe avocado.	Previdno sem olupila zrel avokado.
Do not judge and you will not be harmed.	Ne sodite in ne boste poškodovani.
It turned out that the civilian aircraft is not able to withstand	Izkazalo se je, da civilno letalo ni sposobno vzdržati
Inadequate housing aggravates the problem of crime.	Neustrezna stanovanja otežujejo problem kriminala.
People are urged to eat more eggs to prevent disease.	Ljudi pozivajo, naj jedo več jajc, da preprečijo bolezni.
The former president also faced a similar problem.	S podobno težavo se je soočil tudi nekdanji predsednik.
This report is quite detailed.	To poročilo je precej podrobno.
You wash your hair every day.	Vsak dan si umivaš lase.
The recent vote was close.	Nedavno glasovanje je bilo blizu.
The capital was inaccessible for several days.	Glavno mesto je bilo več dni nedostopno.
A proud new mother stares at her newborn baby.	Ponosna novopečena mati strmi v svojega novorojenega otroka.
Place the potatoes in the microwave.	Krompir dajte v mikrovalovno pečico.
Gather to remember our fallen comrades.	Zberite se, da se spomnimo naših padlih tovarišev.
The birds made a racket.	Ptice so naredile lopar.
She enjoyed the lush green rice fields.	Uživala je v bujnih zelenih riževih poljih.
Police are looking for the killer.	Policija išče morilca.
The man shredded the leaves with trembling hands.	Moški je s tresočimi rokami drobil liste.
She was so happy she hugged her cat.	Bila je tako vesela, da je objela svojega mačka.
She accepted her fate with silent resignation.	Svojo usodo je sprejela s tiho resignacijo.
They immediately saw smoke.	Takoj so zagledali dim.
An algorithm running in the cloud predicts a flight delay.	Algoritem, ki deluje v oblaku, napoveduje zamudo leta.
She slipped and fell and cut her leg.	Spodrsnila je in padla ter si prerezala nogo.
The villager built his house from traditional materials.	Vaščan je svojo hišo zgradil iz tradicionalnih materialov.
She loved animals as plants.	Rada je imela živali kot rastline.
He washed the car.	Opral je avto.
We drank coffee from the best beans.	Pili smo kavo iz najboljših zrn.
Many doctors and nurses volunteered for help.	Številne zdravnike in medicinske sestre so se prostovoljno javile za pomoč.
The roads are narrow, there is only one traffic light.	Ceste so ozke, semafor je samo en.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Sir je bil drobljiv in je dišal po kislem.
Move the glass away from the keyboard before installing it.	Odmaknite steklo stran od tipkovnice, preden ga namestite.
The atmosphere was hot and stuffy.	Vzdušje je bilo vroče in zatohlo.
Tables and chairs were strewn across the floor.	Po tleh so bile raztresene mize in stoli.
His shooting skills are exceptional.	Njegove strelske sposobnosti so izjemne.
This shop offers fresh fruits and vegetables.	Ta trgovina ponuja sveže sadje in zelenjavo.
Police acted quickly and arrested the suspects.	Policija je hitro ukrepala in aretirala osumljence.
Her boss snapped his fingers to get the waiter's attention.	Njen šef je škljocnil s prsti, da bi pritegnil natakarjevo pozornost.
The girl watched her mother prepare the cookies.	Deklica je opazovala svojo mamo, kako pripravlja piškote.
Their level of pollution has grown alarmingly.	Njihova raven onesnaženosti je rasla zaskrbljujoče.
For busy women, housewives and students.	Za zaposlene ženske, gospodinje in študentke.
I think this is a very appropriate verse.	Mislim, da je to zelo primeren verz.
No one received the full dose.	Nihče ni prejel celotnega odmerka.
It was some time before someone answered the phone.	Minilo je nekaj časa, preden se je nekdo oglasil na telefon.
The politician ordered a new lamp.	Politik je naročil novo svetilko.
You need to use the right type of wood.	Uporabiti morate pravo vrsto lesa.
The crime rate dropped sharply.	Stopnja kriminala je nenadoma padla.
Ask students to show their work during the calculation.	Učence prosite, naj med izračunom pokažejo svoje delo.
City planners are constantly striving to improve traffic flow.	Mestni načrtovalci se nenehno trudijo izboljšati pretočnost prometa.
Snakes have a flat body with narrow heads and no legs.	Kače imajo plosko telo z ozkimi glavami in brez nog.
A dolphin can swim very fast.	Delfin lahko zelo hitro plava.
He declared war.	Napovedal je vojno.
At work, phone calls are limited.	V službi so telefonski klici omejeni.
His methods were too aggressive for most viewers.	Njegove metode so bile za večino gledalcev preveč agresivne.
The shaman immediately discovered a malignant tumor.	Šaman je takoj odkril maligni tumor.
Polyester fabric is used to make the dresses.	Za izdelavo oblek se uporablja poliestrska tkanina.
Architectural style	Arhitekturni slog
The problem was easier than it looked.	Težava je bila lažja, kot je bilo videti.
Where are they going?	Kam grejo?
They always complain.	Vedno se pritožujejo.
The picture shows him standing by the waterfall.	Na sliki je, kako stoji ob slapu.
Use half as much salt as the recipe suggests.	Uporabite polovico manj soli, kot predlaga recept.
He felt the need to urinate.	Čutil je potrebo po uriniranju.
It was written realistically.	Napisano je bilo realistično.
Or perhaps at the center of the blame for the accident.	Ali pa morda v središču krivde za nesrečo.
They were convinced that smoking was harmful.	Prepričali so jih, da je kajenje škodljivo.
The research was very well funded.	Raziskava je bila zelo dobro financirana.
The nurse asked me for a medical history.	Sestra me je vprašala za anamnezo.
We have seen enough of the capitals.	Prestolnice smo videli dovolj.
This region was once covered with ice.	Ta regija je bila nekoč prekrita z ledom.
He reached around the horse's neck.	Segel je okoli vratu konja.
The quarrel started in the morning.	Prepir se je začel zjutraj.
The election results left him speechless.	Rezultati volitev so ga pustili brez besed.
She slowly approached everyone.	Počasi se je približala vsem.
The injured dog moaned softly.	Poškodovani pes je tiho zastokal.
The sun will set in half an hour.	Sonce bo zašlo čez pol ure.
She gently touched the beeswax.	Nežno se je dotaknila čebeljega voska.
Captain's order, sir.	Kapetanov ukaz, gospod.
Our eyes are the best senses we have.	Naše oči so najboljša čutila, ki jih imamo.
A close family member was charged with murder.	Ožji družinski član je bil obtožen umora.
The helicopter turned right.	Helikopter je zavil v desno.
One big advantage of this new technology is this	Ena velika prednost te nove tehnologije je ta
These are the rules.	To so pravila.
Some dogs sleep on the roof.	Nekateri psi spijo na strehi.
The hedonist was wealthy and well-meaning.	Hedonist je bil premožen in dobro mišljen.
The mountains are full of wild animals.	Gore so polne divjih živali.
The market for organic products is very small.	Trg ekoloških proizvodov je zelo majhen.
Arthur complained that the work was impossibly difficult.	Arthur se je pritožil, da je delo nemogoče težko.
They gathered in a narrow valley.	Strnili so se v ozko dolino.
Experts gathered to discuss the findings.	Strokovnjaki so se zbrali, da bi razpravljali o ugotovitvah.
Unscrew the barbed nuts.	Odvijte bodeče matice.
Beans begin to grow.	Fižol začenja rasti.
Clean shave	Čisto obrit
Politicians have won the power struggle.	Politiki so zmagali v boju za oblast.
Fish swam around.	Ribe so plavale naokoli.
The hot water was on.	Topla voda je bila vklopljena.
The government wants to expand the market.	Vlada želi razširiti trg.
The military says it has calmed the area.	Vojska trdi, da je pomirila območje.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Sindikati so najučinkovitejši način za boj proti krivicam.
Everyone in the village was looking forward to the celebration.	Vsi v vasi so se veselili praznovanja.
There are a lot of students around the teacher.	Okoli učitelja se množica učencev.
They started packing their things.	Začeli so pakirati svoje stvari.
His arguments were based on reason and science.	Njegovi argumenti so temeljili na razumu in znanosti.
He also bakes bread.	Peče tudi kruh.
Some farmers inevitably lost their land.	Nekateri kmetje so neizogibno izgubili svojo zemljo.
Patrick’s taste was simple, almost ascetic.	Patrickov okus je bil preprost, skoraj asketski.
The walls of this building were painted in colors.	Stene te zgradbe so bile pobarvane v barvah.
This street was notorious for its prostitution.	Ta ulica je bila razvpita po svoji prostituciji.
Workers in this factory earn above the minimum wage.	Delavci v tej tovarni zaslužijo nad minimalno plačo.
You can't fool us, fool!	Ne moreš nas preslepiti, bedak!
Laws apply to all citizens.	Zakoni veljajo za vse državljane.
I'm not his judge.	Nisem njegov sodnik.
They sat quietly and stared out the window.	Tiho so sedeli in strmeli skozi okno.
The hills are illuminated with a multitude of colors.	Hribi so osvetljeni z množico barv.
This country is very poor.	Ta država je zelo revna.
Then why did he ask her such a question?	Zakaj ji je potem zastavil tako vprašanje?
Migrants also have problems accessing health care.	Tudi migranti imajo težave z dostopom do zdravstvenega varstva.
His cousin opened the door.	Njegov bratranec je odprl vrata.
The fountain splashed water.	Vodomet je brizgal vodo.
We need this medicine.	Potrebujemo to zdravilo.
One hundred years later, his theory was widely accepted.	Sto let pozneje je bila njegova teorija splošno sprejeta.
He likes to exercise his right to vote.	Svojo volilno pravico rada izkoristi.
There was a large gang of miners.	Bila je velika tolpa rudarjev.
It's already morning.	Jutro je že.
Why didn't anyone try to stop the war?	Zakaj nihče ni poskušal ustaviti vojne?
Representatives attended a number of conferences.	Predstavniki so se udeležili številnih konferenc.
There are many types of beetles.	Obstaja veliko vrst hroščev.
A slight snort echoed through the bedroom.	Rahlo smrčanje je odmevalo po spalnici.
This policy was strongly opposed.	Tej politiki so odločno nasprotovali.
After a few minutes, the alarm rang.	Po nekaj minutah je zazvonila budilka.
There is a sugar factory near this field.	V bližini tega polja se nahaja tovarna sladkorja.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Mnogi zanikajo, da je globalno segrevanje resničen pojav.
The machine is more convenient than a hand-held typewriter.	Stroj je bolj priročen kot ročni pisalni stroj.
Who is the best white player of all time?	Kdo je najboljši beli igralec vseh časov?
Place the kettle on the stove.	Kotliček postavite na štedilnik.
The hill is about two miles high.	Hrib je visok približno dve milji.
The crime was uncovered because of fingerprints.	Zločin je bil razkrit zaradi prstnih odtisov.
Divination was a very respectable profession.	Vedeževanje je bilo zelo ugleden poklic.
Much of the rest of the forest is opaque.	Velik del preostalega gozda je nepregleden.
The food turned out delicious.	Hrana se je izkazala za okusno.
When it rains, the streets flood.	Ko dežuje, ulice poplavijo.
It was raining heavily around the city.	Po mestu je močno deževalo.
Each bone has similarities to the others.	Vsaka kost ima podobnosti z drugimi.
The heat of the fire warmed her breasts.	Toplota ognja ji je ogrela prsi.
It was one particularly windy day.	Bil je en posebno vetrovni dan.
He led the team in the achieved runs.	Vodil je ekipo v doseženih tekih.
In addition, it is very unfair.	Poleg tega je zelo nepošteno.
A limited number of seats is available.	Na voljo je omejeno število sedežev.
Her breathing becomes difficult.	Njeno dihanje postane oteženo.
They waited their turn to speak.	Čakali so, da so na vrsti za govor.
My truck needs a new coat of paint.	Moj tovornjak potrebuje nov premaz barve.
The assistant shook her head and laughed.	Asistentka je zmajala z glavo in se zasmejala.
Business is rising.	Posel se dviguje.
The system is not productive at all.	Sistem sploh ni produktiven.
The survival of the fittest is a universal principle.	Preživetje najmočnejših je univerzalno načelo.
Building regulations are strictly enforced.	Gradbeni predpisi se strogo izvajajo.
Raw fish can cause food poisoning.	Surove ribe lahko povzročijo zastrupitev s hrano.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest cancers.	Veliki tumorji limfoma so eden najsmrtonosnejših rakov.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Kolesarjenje zagotavlja vadbo in ima majhno tveganje za raka.
Volunteers attacked the rebels.	Prostovoljci so napadli upornike.
Ice-cold water is falling.	Ledeno mrzla voda pada.
What time of day should we meet?	Ob katerem času dneva se naj srečamo?
Their cars collided with each other.	Njuna avtomobila sta trčila drug v drugega.
Drones are causing controversy.	Droni povzročajo polemike.
The ship that sank yesterday was empty.	Ladja, ki je potonila včeraj, je bila prazna.
What color are her eyes?	Kakšne barve so njene oči?
The adventure stretched into a week.	Avantura se je raztegnila v teden dni.
Swarms of flies drove him crazy.	Roji mušic so ga obnoreli.
Every dog ​​has its day.	Vsak pes ima svoj dan.
Many countries are run by dictators.	Veliko držav vodijo diktatorji.
She looked cold and collected.	Videti je bila hladna in zbrana.
The mortgage seemed misleadingly high.	Hipoteka se je zdela zavajajoče visoka.
The lakes are full of fish.	Jezera so polna rib.
Large coffee pot.	Velika posoda za kavo.
The patient underwent surgery.	Pacient je bil operiran.
A warm ocean breeze blew the shore.	Topel oceanski vetrič je buril obalo.
Burial at sea is a popular choice.	Pokop na morju je priljubljena izbira.
Oranges thrive in these winter months.	Pomaranče uspevajo v teh zimskih mesecih.
I would chant my mantra over and over and over again.	Svojo mantro bi prepevala znova in znova in znova.
The flag is a symbol of national pride.	Zastava je simbol nacionalnega ponosa.
Production was outsourced.	Proizvodnja je bila oddana v tujino.
He stopped near the finish line.	Ustavil se je blizu cilja.
The heat of the desert sun is strong.	Toplota puščavskega sonca je močna.
She sighed long, sadly.	Dolgo, žalostno je vzdihnila.
The lace curtains fluttered gently.	Čipkaste zavese so nežno plapolale.
This volcano erupts regularly.	Ta vulkan redno izbruhne.
The beggar was shocked when he received the money.	Berač je bil šokiran, ko je prejel denar.
The pond is close to cherry blossoms.	Ribnik je blizu češnjevih cvetov.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco združuje te paprike.
Now the streets were deserted.	Zdaj so bile ulice zapuščene.
We would like to accept, but we already have plans.	Radi bi sprejeli, vendar že imamo načrte.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Nekatera mesta so si zelo prizadevala za izboljšanje svoje infrastrukture.
She managed to reach the window.	Uspela je priti do okna.
Let's get started.	Začnimo.
At the festival, a robust individual showed off his skills.	Na festivalu je robusten posameznik pokazal svoje sposobnosti.
The man was tall and thin.	Moški je bil visok in suh.
Weak acids in water completely dissociate.	Šibke kisline v vodi popolnoma disociirajo.
Because of this, he had very little sympathy.	Zaradi tega je imel zelo malo simpatij.
Observe the workflow.	Opazujte potek dela.
Her breath was hot on his ear.	Njen dih je bil vroč na njegovem ušesu.
Music is a part of almost all human cultures.	Glasba je del skoraj vseh človeških kultur.
The commission met to discuss the situation.	Komisija se je sestala, da bi razpravljala o situaciji.
The light bothers her because she is not used to it.	Svetloba jo moti, saj je ni vajena.
Route the hose until the water becomes clear.	Napeljite cev, dokler voda ne postane bistra.
The workers soon finished their work.	Delavci so delo kmalu končali.
The child was born with a split sky.	Otrok se je rodil z razcepljenim nebom.
The publisher refused to publish the song.	Založnik je zavrnil objavo pesmi.
So the party split in two?	Torej, se je stranka razdelila na dvoje?
We buy vegetables at the local market.	Zelenjavo kupujemo na lokalni tržnici.
The scientist said commercialization will help further research.	Znanstvenik je dejal, da bo komercializacija pripomogla k nadaljnjim raziskavam.
They swim with lazy grace	Plavajo z lenobno milostjo
All animals are mammals.	Vse živali so sesalci.
Ratings about this company are mostly positive.	Ocene o tem podjetju so večinoma pozitivne.
You need eight cups of flour.	Potrebujete osem skodelic moke.
Pour sugar and boiling water into the pan.	V ponev vlijemo sladkor in vrelo vodo.
Many species are endangered.	Številne vrste so ogrožene.
Remember to turn off the lights.	Ne pozabite ugasniti luči.
He compiled a guide to the topics covered.	Sestavil je vodnik po obravnavanih temah.
She put her hands on her hips.	Roke je položila na boke.
Many children are uneducated.	Veliko otrok je neizobraženih.
The door opened.	Vrata so se odprla.
Dark clouds filled the horizon.	Temni oblaki so napolnili obzorje.
After the invasion, the bird's life was endangered.	Po invaziji je bilo življenje ptička ogroženo.
After the war, the walls still stood.	Po vojni so zidovi še vedno stali.
The one who does the work then leaves.	Tisti, ki opravi delo, potem odide.
The old man walked slowly and leaned on the stick.	Starec je šel počasi in se opiral na palico.
Jaguar is endangered.	Jaguar je ogrožen.
The local priest told the young men to be silent.	Domači duhovnik je mladeničem rekel, naj molčijo.
Floods are common here.	Poplave so tukaj pogoste.
He approached the creek.	Približal se je potoku.
Crowds gathered to watch the parade.	Množice so se zbrale, da bi spremljale parado.
The smell of smoke was too strong.	Dimni vonj je bil premočen.
Our goal is to help people in need.	Naš cilj je pomagati ljudem v stiski.
When no one answered his call, he went to sleep.	Ko se nihče ni odzval njegovemu klicu, je šel spat.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	V sodobnem jeziku je ohranjena prvotna vzporedna struktura.
His actions were motivated by a desire to make money.	Njegova dejanja je bila motivirana z željo po zaslužku.
The lamp lit up her face.	Svetilka ji je osvetlila obraz.
You should seek help sooner.	Pomoč bi morali poiskati prej.
Try to remove any debris from the bag.	Poskusite odstraniti vse ostanke iz vrečke.
It’s hard to see clearly on a dark night.	V temni noči je težko jasno videti.
She stopped focusing on her partner.	Svojo pozornost je nehala namenjati partnerju.
The air seems to be thinner.	Zdi se, da je zrak tanjši.
The system did not work properly.	Sistem ni deloval pravilno.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Obstaja občutljivo ravnovesje, ki ga je treba ohraniti.
The storm passed as quickly as it began.	Nevihta je minila tako hitro, kot se je začela.
The apartment has three rooms	Apartma ima tri sobe
The meat is cooked and suffocated with nostalgia.	Meso je kuhano in se duši od nostalgije.
A police officer intervened.	Posredoval je policist.
He slept through the meeting.	Prespal je sestanek.
His body was infected with lice.	Njegovo telo je bilo okuženo z uši.
This city has many pedestrian zones.	To mesto ima veliko con za pešce.
The home girl was extremely beautiful.	Domače dekle je bilo izredno lepo.
These edges are the ones you will fold.	Ti robovi so tisti, ki jih boste prepognili.
When writing a novel, choose a genre that you like.	Ko pišete roman, izberite žanr, ki vam je všeč.
The bus was moving rather slowly.	Avtobus se je premikal precej počasi.
This promotion will greatly change my life.	Ta promocija bo močno spremenila moje življenje.
Was he actually talking about himself?	Je pravzaprav govoril o sebi?
There was silence.	Nastala je tišina.
The streets were lined with posters.	Ulice so bile oblepljene s plakati.
The winding river creates a fertile valley.	Vijugasta reka ustvarja rodovitno dolino.
We watch the birds carefully.	Previdno opazujemo ptice.
He was ill for the next few months.	Naslednjih nekaj mesecev je bil bolan.
Another problem is unemployment.	Drugi problem je brezposelnost.
A university.	A univerza.
Clouds obscured the moon.	Oblaki so zakrili luno.
The doctors barely managed to save your life.	Zdravnikom vam je komaj uspelo rešiti življenje.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Eden glavnih razlogov za neuspeh je nenaklonjenost.
Be very careful when handling mercury.	Bodite zelo previdni pri ravnanju z živim srebrom.
You must not kill.	Ne smete ubijati.
The air suddenly became thick.	Zrak je nenadoma postal gost.
His decision was criticized by many for being hasty.	Njegovo odločitev so številni kritizirali, ker je bila prenagljena.
Skyscrapers predominate on the horizon of this city.	Na obzorju tega mesta prevladujejo nebotičniki.
The ashes were dark gray.	Pepel je bil temno siv.
The railroad restaurant serves breakfast to passengers.	Restavracija na železnici nudi zajtrk potnikom.
The president's wife often spoke about women's rights.	Predsednikova žena je pogosto govorila o pravicah žensk.
The corn was delicious.	Koruza je bila okusna.
He was a fisherman all his life.	Vse življenje je bil ribič.
The restaurant was small and poorly lit.	Restavracija je bila majhna in slabo osvetljena.
The sun is relentlessly shining on the countryside.	Sonce neusmiljeno sije na podeželje.
Many restaurants have recently closed.	Pred kratkim so zaprle številne restavracije.
A huge army of people marched south.	Ogromna vojska ljudi je korakala proti jugu.
This work usually takes a lot of time.	To delo običajno vzame veliko časa.
The salon was visited by outlaws.	Salon so obiskovali odmetniki.
Sport has become a big business.	Šport je postal velik posel.
They strolled down the street and admired the scenery.	Sprehajali so se po ulici in občudovali pokrajino.
Penny wants an aquarium.	Penny želi akvarij.
Look at his lips.	Poglej njegove ustnice.
Take a deep breath!	Globoko vdihni!
The monkeys enjoyed the experience.	Opice so uživale v izkušnji.
They are ready to start producing electricity.	Pripravljeni so, da bodo začeli proizvajati električno energijo.
The young people played musical duets after lunch.	Mladi so po kosilu zaigrali z glasbenimi dueti.
She fell silent, took a deep breath, and began to speak.	Utihnila je, globoko vdihnila in začela govoriti.
He leaned against the door with all his weight.	Z vso težo se je naslonil na vrata.
Most of their contacts were by fax.	Večina njunih stikov je bila po faksu.
A group of soldiers huddled around a dying comrade.	Skupina vojakov se je stiskala okoli umirajočega tovariša.
Full, rosy cheeks meant good health.	Puna, rožnata lica so pomenila dobro zdravje.
First, wash all the vegetables.	Najprej operite vso zelenjavo.
The regime is numb in the area.	Režim je utrnjen na oblasti.
She sat down at the computer and started typing.	Sedla je za računalnik in začela tipkati.
Choose experienced farmers.	Izberite izkušene kmete.
The child was baptized.	Otrok je bil krščen.
He was always at hand.	Vedno je bil pri roki pomočnik.
I'm getting old.	Bližam se starosti.
Neither he nor the man saw the snake.	Niti on niti moški nista videla kače.
This work is complete.	To delo je končano.
Tomatoes should be red.	Paradižnik mora biti rdeč.
Don't argue.	Ne prepiraj se.
Traffic regulations are very strict.	Prometni predpisi so zelo strogi.
Many criminals spoke openly about their crimes.	Mnogi kriminalci so odkrito govorili o svojih zločinih.
A government spokesman said	Tiskovni predstavnik oblasti je povedal
This fabric is beautiful.	Ta tkanina je lepa.
Each film was about two hours long.	Vsak film je bil dolg približno dve uri.
The ban has been in place for several months.	Prepoved velja že več mesecev.
A hot and strong wind was blowing across the valley.	Po dolini je pihal vroč in močan veter.
Have you watched a new movie lately?	Ste si v zadnjem času ogledali nov film?
Streets in large cities are often poorly lit.	Ulice v velikih mestih so pogosto slabo osvetljene.
Make sure your brush is dry.	Prepričajte se, da je vaša krtača suha.
Parts of the area were destroyed by fire.	Dele območja je uničil požar.
The old lady slowly stepped inside, leaning on her cane.	Stara gospa je počasi stopila noter, naslonjena na palico.
The dispute over property ownership continued.	Spor o lastništvu nepremičnine se je nadaljeval.
This is an area with valuable mineral deposits.	To je območje z dragocenimi nahajališči mineralov.
Fish are very big today.	Ribe so danes zelo velike.
Many animals are now endangered.	Veliko živali je zdaj ogroženih.
Farmers in the region have been hit by drought.	Kmetje v regiji je prizadela suša.
Many were killed in the riots.	Zaradi nemirov je bilo veliko mrtvih.
These shoes are very comfortable.	Ti čevlji so zelo udobni.
The matter was resolved more or less peacefully.	Zadevo so rešili bolj ali manj mirno.
The toy car goes so fast.	Avto igračka gre tako hitro.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Pogovorite se o različnih načinih za izkoreninjenje revščine.
The artwork is badly damaged.	Umetniško delo je močno pokvarjeno.
By the end of the tour, his mood had improved.	Do konca turneje se mu je izboljšalo razpoloženje.
The housewife began to mingle.	Gospodinja se je začela mešati.
The crowd exclaimed.	Množica je vzklikala.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Stopnja brezposelnosti mladih se je dramatično zmanjšala.
It is obvious what he feels.	Očitno je, kaj čuti.
Dead trees were in his way.	Mrtva drevesa so mu bila na poti.
He searched his pockets for money.	Po žepih je iskal denar.
Her dreams of wealth will be shattered.	Njene sanje o bogastvu se bodo razblinile.
Some students need tuition.	Nekateri šolarji potrebujejo šolnino.
The country is known for its industry and technology.	Država je znana po svoji industriji in tehnologiji.
The team will train every day.	Ekipa bo trenirala vsak dan.
About that time she met someone.	Približno takrat je nekoga srečala.
These trees provide shade throughout the year.	Ta drevesa zagotavljajo senco skozi vse leto.
The nation will experience economic growth this year.	Narod bo letos doživel gospodarsko rast.
Proud display of personal belongings.	Ponosen prikaz osebnih stvari.
The prisoner was beaten.	Zapornik je bil pretepen.
"father of victory"	"oče zmage"
The blacksmith is an iconic figure on the horizon of the village.	Kovač je ikonična figura na obzorju vasi.
Each boy was dressed completely differently.	Vsak fant je bil oblečen povsem drugače.
Gradually, she came to her apartment.	Postopoma je prišla v svoje stanovanje.
The sound of a cricket made the drone in the background.	Zvok črička je poskrbel za dron v ozadju.
The death of a loved one is usually sad.	Smrt ljubljene osebe je običajno žalostna.
The flowers spread their scent and crowd into the morning air.	Rože širijo svoj vonj in se gnečijo v jutranji zrak.
Go ahead, please.	Pojdi naprej, prosim.
The wind brought her the smell of the sea air.	Veter ji je prinesel vonj po morskem zraku.
I wish you all the best, beautiful girl.	Želim ti vse dobro, lepa dekle.
According to our records, you are below the limit.	Glede na našo evidenco ste pod omejitvijo.
After the emergence of goal organizations,	Po nastanku golbalskih organizacij,
The crowd exclaimed in approval.	Množica je vzklikala v odobravanje.
Blue and dark, it was a beautiful color.	Modra in temna, to je bila čudovita barva.
Ivory is a valuable commodity and therefore endangered.	Slonovina je dragoceno blago in zato ogrožena.
He worked on the blanket for several hours.	Več ur je delal odejo.
He is the new prime minister.	On je novi premier.
The athletes arrived at the stadium in a column.	Športniki so na stadion prispeli v koloni.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Njen miren obraz je bil srce parajoče lep.
We were just eating a meal when the bell rang.	Pravkar smo pojedli obrok, ko je zazvonil zvonec.
Stupid questions are not recommended.	Neumna vprašanja se odsvetujejo.
You need a thick enough steak for this marinade.	Za to marinado potrebujete dovolj debel zrezek.
The priority health care system is preventive.	Prednostni zdravstveni sistem je preventivni.
A hurricane is a storm of immense power.	Orkan je nevihta ogromne moči.
The dog growled into the temple with a growl.	Pes se je z renčanjem potisnil v tempelj.
She was really hungry, wasn't she?	Bila je res lačna, kajne?
The cycle went on indefinitely.	Cikel se je nadaljeval v nedogled.
They use this language as a second language.	Ta jezik uporabljajo kot drugi jezik.
Her fate was quickly determined.	Njena usoda je bila hitro določena.
Labor legislation is weak in production countries.	Delovna zakonodaja je v proizvodnih državah šibka.
He thinks of nothing but his success.	Ne misli na nič drugega kot na svoj uspeh.
The brave dog fell into the well.	Pogumni pes je padel v vodnjak.
Coins of the kingdom.	Kovanci kraljestva.
Chemical balances in nature are very sensitive.	Kemična ravnovesja v naravi so zelo občutljiva.
The future tenant was an elderly widow.	Bodoča najemnica je bila starejša vdova.
A joyful neighbor reported the couple to police.	Radostni sosed je par prijavil policiji.
Schools will no longer have textbooks.	Šole ne bodo imele več učbenikov.
The buffet was extremely full.	Bife je bil izjemno poln.
I live in a small town.	Živim v majhnem mestu.
Her classmates teased her on the way home.	Sošolci so jo na poti domov dražili.
This place marks the grave of an unknown soldier.	To mesto označuje grob neznanega vojaka.
Some universities offer gardening science courses.	Nekatere univerze ponujajo tečaje znanosti o vrtnarjenju.
We knew very little about each other.	Zelo malo smo vedeli drug o drugem.
We then removed the tags from some of the individuals.	Nato smo nekaterim posameznikom odstranili oznake.
An object at rest tends to remain at rest.	Predmet v mirovanju teži k temu, da ostane v mirovanju.
The chair overturned and he fell to the floor.	Stol se je prevrnil in on padel na tla.
The pipeline broke last year.	Lani je počil naftovod.
He was polite but very nervous.	Bil je vljuden, a zelo živčen.
Her face was pale.	Njen obraz je bil bled.
Don’t buy cigarettes with fake money.	Ne kupujte cigaret z lažnim denarjem.
The journalist's questions are revealing.	Novinarjeva vprašanja so razkrivajoča.
He trusted them and talked about his failures.	Zaupal jim je in govoril o svojih neuspehih.
They came to an agreement.	Prišli so do soglasja.
When most plants grow, they experience dormancy periods.	Ko večina rastlin zraste, doživijo obdobja mirovanja.
Three thousand people were killed.	Ubitih je bilo tri tisoč ljudi.
This old building was part of the temple.	Ta stara zgradba je bila del templja.
Stop texting!	Nehajte pošiljati sporočila!
He lost half of his savings in this venture.	V tem podvigu je izgubil polovico svojih prihrankov.
Many people retire with such a generous pension.	Veliko ljudi se upokoji s tako izdatno pokojnino.
Its powers far exceed those of its predecessors.	Njene moči močno presegajo moči njenih predhodnikov.
It’s pretty hard to write with a pen.	Precej težko je pisati s peresom.
Instead of hiring two maids, they were left single.	Namesto da bi najeli dve služkinji, so ostali samski.
The cicadas hummed loudly.	Cikade so glasno brnele.
They drank tea and ate cake.	Pili so čaj in jedli torto.
They were awakened by noise from the construction site.	Zbudil jih je hrup z gradbišča.
The children ran around the garden and played.	Otroci so tekli po vrtu in se igrali.
The satellite orbited the earth.	Satelit je krožil okoli zemlje.
The explosion burned down a high-rise building.	Eksplozija je zagorela stolpnico.
Eggs are nutritious.	Jajca so hranljiva.
Milk is easily separated into cottage cheese and whey.	Mleko se zlahka loči na skuto in sirotko.
The sea claimed many lives from the village.	Morje je iz vasi terjalo veliko žrtev.
She got a kidney stone that morning.	Tisto jutro je dobila ledvični kamen.
Four men entered the house.	V hišo so vstopili štirje moški.
I rest on my case.	počivam na svojem primeru.
The shortest route was actually the longest.	Najkrajša pot je bila pravzaprav najdaljša.
He was walking down a deserted street.	Hodil je po pusti ulici.
Always make sure there is enough lighting.	Vedno poskrbite za dovolj osvetlitve.
Thus the earth is round in shape.	Tako je zemlja okrogle oblike.
Her smile became bitter.	Njen nasmeh je postal grenak.
She laid her eggs on the counter.	Jajca je postavila na pult.
Cans and jars were stacked in the corners.	Pločevinke in kozarci so bili zloženi v vogalih.
This palace was once ruled by a king.	V tej palači je nekoč vladal kralj.
He sees a bird flying over a tree.	Zagleda ptico, ki leti čez drevo.
Their findings are noteworthy.	Njihove ugotovitve so omembe vredne.
Coffee and tea are becoming increasingly popular here.	Kava in čaj sta tukaj vse bolj priljubljena.
There was an explosion in the kitchen.	V kuhinji je prišlo do eksplozije.
They didn’t eat at the restaurant that night.	Tisto noč niso jedli v restavraciji.
Politics is becoming an increasingly complex matter.	Politika postaja vse bolj zapletena zadeva.
Can you notice the flaws in the picture?	Ali lahko opazite pomanjkljivosti na sliki?
Are these brands genuine?	Ali so te znamke pristne?
Dark clouds gathered on the horizon.	Na obzorju so se zbrali temni oblaki.
So then they bought a brand new car!	Torej so potem kupili čisto nov avto!
The killing in his head finally stopped.	Ubijanje v njegovi glavi je končno prenehalo.
Buttermilk is a classic summer drink.	Pinjenec je klasična poletna pijača.
The professor put his hand on his desk.	Profesor je položil roko na svojo mizo.
The search for her descendants continues.	Iskanje njenih potomcev se nadaljuje.
The wizards raised the enthusiasm of the spectators.	Čarovniki so dvignili navdušenje gledalcev.
She clenched her fists.	Stisnila je pesti.
He suffered from insomnia.	Trpel je zaradi nespečnosti.
He opted for painting.	Odločil se je za slikarstvo.
We celebrated the holiday together.	Skupaj smo praznovali praznik.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Algoritem simulira aktivnost možganskih celic.
The singer’s performance of a folk song was stunningly beautiful.	Pevčeva izvedba ljudske pesmi je bila osupljivo lepa.
Prices have risen and fallen drastically.	Cene so se drastično dvigale in padale.
She quickly pulled twigs from the branches.	Hitro je potegnila vejice z vej.
The team gained two valuable points.	Ekipa je pridobila dve dragoceni točki.
They will use an awl.	Uporabili bodo šilo.
It touched her spirit in a way that nothing else.	To se je dotaknilo njenega duha na način, kot ga ni nič drugega.
But my knees hurt again.	A kolena so me spet bolela.
We will do our best to help each other.	Z vsemi močmi si bomo pomagali.
Try these dishes with your favorite sauce.	Poskusite te jedi s svojo najljubšo omako.
The songs didn’t help either adults or children.	Pesmi niso pomagale ne odraslim ne otrokom.
You look like you're making a movie.	Izgledaš, kot da snemaš film.
A decision needs to be made.	Treba je sprejeti odločitev.
We live in an atomic universe.	Živimo v atomskem vesolju.
He showed insightful business acumen.	Pokazal je pronicljivo poslovno žilico.
Powdered sugar is used in many recipes.	Sladkor v prahu se uporablja v številnih receptih.
Two boys stared at the jerks.	Dva fanta sta strmela v kretena.
Blond hair is often seen among folk singers.	Med ljudskimi pevci pogosto opazimo blond lase.
He carried heavy bags with ease.	Z lahkoto je prenašal težke torbe.
We order additional napkins and cutlery.	Naročimo dodatne prtičke in jedilni pribor.
Let's enjoy this moment.	Uživajmo v tem trenutku.
He was exhausted.	Bil je izčrpan.
She watched the sport on television.	Šport je spremljala na televiziji.
The Prime Minister offered only the most vague answers.	Premier je ponudil le najbolj nejasne odgovore.
Asking questions is an important part of learning.	Postavljanje vprašanj je pomemben del učenja.
Your voice is slightly screaming.	Tvoj glas je rahlo kričeč.
Try to shoot farther from the edge of the circle.	Poskusite streljati dlje od roba kroga.
He climbed into the car and drove home.	Zlezel je v avto in se odpeljal domov.
Some plants in this garden are edible.	Nekatere rastline na tem vrtu so užitne.
Public transport is free in the city.	Javni prevoz je v mestu brezplačen.
It is unwise to eat fried foods every day.	Vsak dan je nespametno jesti ocvrto hrano.
Biomes are called "wilderness".	Biomi se imenujejo "divjina".
Their model is the best.	Njihov model je najboljši.
You can now get a loan from a bank.	Zdaj lahko dobite posojilo pri banki.
Children rarely went to war during this time.	Otroci so v tem času redko hodili v vojno.
Our models show that the population of this region	Naši modeli kažejo, da prebivalstvo te regije
Serve the pie with a knife and fork.	Z nožem in vilicami postrežemo pito.
Tourists came to visit from all over the world.	Turisti so prišli na obisk z vsega sveta.
Her wedding dress was shockingly white.	Njena poročna obleka je bila šokantno bela.
Land cruisers competed with cars.	Land cruiserji so tekmovali z avtomobili.
Dan stood staring at the wall.	Dan je stal in strmel v steno.
The old man sat quietly throughout the speech.	Starec je ves govor tiho sedel.
His family owned this land for several generations.	Njegova družina je imela to zemljo v lasti več generacij.
This result contradicts our data.	Ta rezultat je v nasprotju z našimi podatki.
Everyone was thrilled with her singing voice.	Vsi so bili navdušeni nad njenim pevskim glasom.
The fish had a lot of scales.	Riba je imela veliko lusk.
The pool table needs to be oiled.	Biljardno mizo je treba naoljiti.
The metal that covers the top floor is zinc.	Kovina, ki pokriva zgornje nadstropje, je cink.
This symptom worsens with age.	Ta simptom se s starostjo poslabša.
During the war, he flew airplanes.	Med vojno je vozil letala za letalstvo.
Miners' strikes are common in the area.	Stavke rudarjev so na tem območju pogoste.
I've never seen this game before.	Te igre še nikoli nisem videl.
Where did the tire go?	Kam je šla guma?
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
Well done!	Dobro opravljeno!
Experts say oaks are becoming less common.	Strokovnjaki pravijo, da so hrasti vse manj pogosti.
All her life she wanted to be an artist.	Vse življenje je želela biti umetnica.
The majority of the population uses buses or trains.	Večina prebivalstva uporablja avtobuse ali vlake.
The mouse quickly escaped.	Miška je hitro pobegnila.
The net worth of the billionaire investor has jumped.	Neto vrednost vlagatelja milijarderja je poskočila.
The Deputy Minister’s address was criticized for being biased.	Nagovor namestnice ministra je bil kritiziran zaradi pristranskosti.
Five wooden boxes with babies were discovered.	Odkritih je bilo pet lesenih skrinjic z dojenčki.
A mist of nervousness hung over her face.	Na obrazu ji je visela meglica živčnosti.
He murmured incoherently	Neskladno je zamrmral
He ordered the men to gather in the shed.	Ukazal je, da se moški zberejo v lopi.
My father adores you.	Moj oče obožuje vas.
The group was surprised at how many weapons he had.	Skupina je bila presenečena, koliko orožja je imel.
The walls were stone.	Stene so bile kamnite.
Her health was fine.	Njeno zdravje je bilo v redu.
The construction of a new dam is planned.	V načrtu je gradnja novega jezu.
Some countries have withdrawn their units.	Nekatere države so umaknile svoje enote.
The king is above the law.	Kralj je nad zakonom.
As she entered the room, all eyes were on her.	Ko je vstopila v sobo, so bile vse oči uprte vanjo.
The sea was rough.	Morje je bilo razburkano.
A soldier standing next to us raised his rifle and fired.	Vojak, ki je stal poleg nas, je dvignil puško in streljal.
Here, men and women are equal.	Tukaj so moški in ženske enakopravni.
Trapa trees are very common in this region.	Trapa drevesa so v tej regiji zelo razširjena.
The march continued shortly after midnight.	Pohod se je nadaljeval kmalu po polnoči.
He moves his hand in circular motions.	Roko premika s krožnimi gibi.
He disappeared behind the screen.	Izginil je za zaslonom.
A symphony concert took place last night.	Sinoči je potekal simfonični koncert.
Interviews were conducted by telephone.	Intervjuji so potekali po telefonu.
Leaders made many promises but did not keep them.	Voditelji so dali veliko obljub, a niso izpolnili.
We have a new baby	Imamo novega otroka
The traveler's breath froze the windshield.	Popotnikov dih je ozeblil vetrobransko steklo.
No doubt the royal legacy will live on for centuries.	Brez dvoma bo kraljeva zapuščina živela stoletja.
That barbed wire has rusted.	Ta bodeča žica je zarjavela.
The boxer got off to a good start.	Boksar je dobro začel.
There are many caves on the hill.	Na hribu je veliko jam.
Let them choose for themselves.	Naj izberejo sami.
Suggestions bind nouns and pronouns to something.	Predlogi vežejo samostalnike in zaimke na nekaj.
City coaches are notorious.	Mestni trenerji so zloglasni.
The nation remains in the scars of civil war.	Narod ostaja v brazgotinah državljanske vojne.
He had two houses, two cars.	Imel je dve hiši, dva avtomobila.
Another piece of debris fell on the car.	Na avto je padel še en kos naplavin.
She was strongly influenced by her teacher.	Nanjo je močno vplival njen učitelj.
Unbeknownst to his family, he abused his son.	Ne da bi njegova družina vedela, je zlorabil svojega sina.
in the second,	v drugem,
Leather leather is very slippery.	Usnjena koža je zelo spolzka.
He was one of many intellectuals who advocated change.	Bil je eden izmed mnogih intelektualcev, ki so zagovarjali spremembe.
The accident caused a traffic jam.	Zaradi nesreče je nastal prometni zastoj.
Extended trips have had a big impact on their cuisine.	Razširjena potovanja so veliko vplivala na njihovo kuhinjo.
This is a beautiful example of a baobab tree.	To je lep primerek drevesa baobaba.
The hand was outstretched, the palm up.	Roka je bila iztegnjena, dlan navzgor.
The forest was quiet, but for the sound of insects.	Gozd je bil tih, a za zvok žuželk.
The car's brakes squeaked loudly.	Zavore avtomobila so močno škripale.
I better get home.	Bolje, da se vrnem domov.
There is too much sugar in the tomato sauce.	V paradižnikovi omaki je preveč sladkorja.
The workers returned home.	Delavci so se vrnili domov.
It was a tedious job.	Bilo je dolgočasno delo.
They turned the environment into poisonous hell.	Okolje so spremenili v strupen pekel.
The wood is wet.	Les je moker.
also,	prav tako,
Deep caution slowly crept into the man's face.	Globoka previdnost se je počasi prikradla možu na obraz.
The glass shattered, splinters splashed across the kitchen.	Steklo se je razbilo, drobci so škropili po kuhinji.
I have a portrait of my father, but that’s it.	Imam portret svojega očeta, ampak to je to.
He is too shy to speak in public.	Preveč je sramežljiv, da bi govoril v javnosti.
There were five hundred seats in the audience.	V občinstvu je bilo petsto sedežev.
This river is no longer navigable.	Ta reka ni več plovna.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Nekateri deli gora imajo čudovite slapove.
A minor burn is the cause of a lot of pain.	Manjša opeklina je vzrok za veliko bolečino.
The apple nourishes the human body	Jabolko hrani človeško telo
We will travel by road.	Potovali bomo po cesti.
For a long time, this art was lost.	Dolgo časa je bila ta umetnost izgubljena.
She organized an international conference on genetic engineering.	Organizirala je mednarodno konferenco o genskem inženiringu.
Smog was also visible at night.	Smog je bil viden tudi ponoči.
Half an attempt to clean the house.	Polovičen poskus čiščenja hiše.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Kmetje uporabljajo gnojila za povečanje pridelave pridelkov.
Can you swim?	Znaš plavati?
He pulled the emergency brake.	Potegnil zasilno zavoro.
Put those books away.	Odložite te knjige.
This worried him greatly.	To ga je zelo skrbelo.
The bloody attack overshadowed the entire country.	Krvavi napad je zasenčil vso državo.
The tanks were not full.	Rezervoarji niso bili polni.
Cows are slaughtered to provide food.	Krave zakoljejo, da zagotovijo hrano.
Local farmers crave the good old days.	Lokalni kmetje hrepenijo po dobrih starih časih.
Refugees are denied entry.	Vstop beguncem je zavrnjen.
Her health was never good.	Njeno zdravje nikoli ni bilo dobro.
The eyes of the world are fixed on us.	Oči sveta so uprte v nas.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Pred tristo sedemnajstimi leti so si obrili glave.
They proposed a radical solution.	Predlagali so radikalno rešitev.
A filter must be selected.	Potrebno je izbrati filter.
The sauce requires onions and tomatoes.	Za omako sta potrebna čebula in paradižnik.
The man was gone for several weeks.	Moškega ni bilo več tednov.
The villagers built a new school this year.	Vaščani so letos zgradili novo šolo.
Fewer people died from violent crimes.	Manj ljudi je umrlo zaradi nasilnih zločinov.
The work of farmers was safer in the countryside.	Delo kmetov je bilo na podeželju varnejše.
Police officers received a notification and conducted an investigation.	Policisti so prejeli obvestilo in opravili preiskavo.
She stepped into the hall.	Stopila je v dvorano.
It won't be fun, but it will be.	Ne bo veselo, ampak bo.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Kubanska kava velja za najboljšo na svetu.
What happened is pretty confusing.	Kar se je zgodilo, je precej zmedeno.
Fossil fuels were virtually unavailable at the time.	Fosilnih goriv v tem času praktično ni bilo na voljo.
He gained weight, he became more round.	Dobil je težo, postal je bolj okrogel.
Life is fragile and fleeting.	Življenje je krhko in minljivo.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Tumor je množica nenormalnih celic.
Children are told to respect their elders.	Otrokom je rečeno, naj spoštujejo starejše.
The secretary gave me the book.	Tajnica mi je dala knjigo.
Prisoners will be released today.	Danes bodo izpustili zapornike.
The quarrel between the neighbors continued all night.	Prepir med sosedoma se je nadaljeval vso noč.
I wore a light blue dress to the party.	Na zabavo sem nosila svetlo modro obleko.
We can see three animals here.	Tu lahko vidimo tri živali.
The prison is empty.	Zapor je izpraznjen.
His persistent cough made it impossible to sleep.	Njegov vztrajen kašelj je onemogočal spanje.
The sun disappeared behind the clouds.	Sonce je izginilo za oblaki.
That way no one will forget what was agreed.	Tako nihče ne bo pozabil dogovorjenega.
The fish swam happily in the shallow stream.	Ribe so veselo plavale v plitvem potoku.
Watch out for potholes on the road.	Pazite na luknje na cesti.
The report arrived at the editor's desk.	Poročilo je prispelo na mizo urednika.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Ljudje so jedli banane, jabolka, pomaranče in breskve.
Last spring, a floodplain washed away this road by the lake.	Lansko pomlad je to cesto ob jezeru odnesla poplava.
Death due to lack of adequate medical care.	Smrt zaradi pomanjkanja ustrezne zdravstvene oskrbe.
The young boy is dressed in standard clothes.	Mlad fant je oblečen v standardna oblačila.
I’m not quite sure how it happened.	Nisem čisto prepričan, kako se je zgodilo.
What part of town were you from?	Iz katerega dela mesta si bil?
He was a sharp shooter.	Bil je oster strelec.
His office is minimalist in design.	Njegova pisarna je minimalistično oblikovana.
This is not a way to be polite.	To ni način, da bi bili vljudni.
He bought expensive gifts.	Kupil je draga darila.
They moved steadily to the center of the room.	Vztrajno so se pomikali v središče sobe.
This is the last straw.	To je zadnja kap.
The valleys are perfectly flat.	Doline so popolnoma ravne.
This text is fiction.	To besedilo je fikcija.
Scientists are concerned that human development could destroy the area.	Znanstveniki so zaskrbljeni, da bi človeški razvoj lahko uničil območje.
There is a dispute over the legality of the contract.	Obstaja spor glede zakonitosti pogodbe.
You will need four cups of sugar.	Potrebovali boste štiri skodelice sladkorja.
The ship stopped the storm.	Ladja je prestala neurje.
It employed almost half a million people.	Zaposloval je skoraj pol milijona ljudi.
The wind was blowing steadily from the east.	Veter je vztrajno pihal z vzhoda.
The school is overcrowded.	Šola je prenatrpana.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Vojaki so se strinjali, da bodo izdajalca ustrelili.
They used natural materials for this.	Za to so uporabili naravne materiale.
Members announced their resignation.	Člani so napovedali odstop.
It turned out to be a successful strategy.	Izkazalo se je za uspešno strategijo.
The factory has built huge smoke chimneys that pollute the environment.	Tovarna je zgradila ogromne dimne dimnike, ki onesnažujejo okolje.
These concrete steps are getting worse.	Ti konkretni koraki se slabšajo.
Coastal residents were pessimistic about the future of their city.	Prebivalci ob obali so bili pesimistični glede prihodnosti svojega mesta.
Everyone seems to be visiting him.	Zdi se, da ga vsi obiščejo.
Both leaders seem pretty friendly.	Oba voditelja se zdita precej prijazna.
Do not inhale vapors!	Ne vdihujte hlapov!
He was a national hero.	Bil je narodni heroj.
These shoes are always water permeable.	Ti čevlji vedno prepuščajo vodo.
His work brought great wealth.	Njegovo delo je prineslo veliko bogastvo.
Our research shows that football is most popular with boys.	Naše raziskave kažejo, da je nogomet najbolj priljubljen pri dečkih.
Thousands of migrants were forced to flee their homes.	Na tisoče migrantov je bilo prisiljenih zapustiti svoje domove.
Carefully separate the eggs.	Previdno ločite jajca.
This statue has become an iconic landmark.	Ta kip je postal ikonična znamenitost.
A short distance to the southeast	Kratka razdalja proti jugovzhodu
The detergent is in a light blue bottle.	Detergent je v svetlo modri steklenici.
Theft seems acceptable to her if it is done out of necessity.	Tatvina se ji zdi sprejemljiva, če je to storjena iz nuje.
They finished their stuff by packing it in the trunk.	Svoje stvari so končali s pakiranjem v prtljažnik.
The budget is extremely important.	Proračun je izjemno pomemben.
He met an old colleague by chance.	Po naključju je srečal starega kolega.
He talked extensively about the problem.	Obširno je govoril o problemu.
Such conflicts, he said, will be inevitable.	Takšni konflikti bodo po njegovih besedah ​​neizogibni.
They even chatted in the afternoon.	Celo popoldne so klepetali.
Life often seems futile.	Življenje se pogosto zdi zaman.
The speech provoked the crowd to unrest.	Govor je množico izzval na nemire.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Redno se je udeleževal sej lokalne okoljske komisije.
Their ancestors were told they would find wealth.	Njihovim prednikom so rekli, da bodo našli bogastvo.
People must obey the law.	Ljudje morajo spoštovati zakon.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Na pločnikih v velikih mestih je bila gneča.
They are divided between three countries.	Razdelijo se med tri države.
The project required $ 8 million in funding.	Projekt je zahteval osem milijonov dolarjev sredstev.
A severe storm damaged most crops.	Močno neurje je poškodovalo večino pridelkov.
Let's send these letters by sea.	Pošljimo ta pisma po morju.
Cook the raw bananas and turn so that both sides are baked.	Surove banane skuhamo in obračamo, da sta obe strani pečeni.
This hotel offers cheap accommodation.	Ta hotel ponuja poceni nastanitev.
She talked about lively street life.	Govorila je o živahnem uličnem življenju.
They once gave me a bag of beans.	Nekoč so mi dali vrečko fižola.
All ministers spoke at the meeting.	Na srečanju so govorili vsi ministri.
I hope I never see his ugly face again.	Upam, da nikoli več ne bom videl njegovega grdega obraza.
The population of lemmings was decimated.	Prebivalstvo lemingov je bilo zdesetkano.
The water is of high quality.	Voda je visoke kakovosti.
A crowd gathered in front of the police station.	Pred policijsko postajo se je zbrala množica.
Earthquakes are rare in our country.	Potresi so pri nas redki.
Such shoes should be worn with care and caution.	Takšne čevlje je treba nositi previdno in previdno.
The man's heart stopped suddenly.	Človeku se je nenadoma ustavilo srce.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	Največji rdeči pajek je splošno znan kot tarantula.
Many bees accumulate around the hive.	Okoli panja se kopičijo številne čebele.
I generally use apples and bananas.	Na splošno uporabljam jabolka in banane.
The baby's face was scarlet with embarrassment.	Dojenčkov obraz je bil škrlaten od zadrege.
I can't think of any song.	Ne morem razmišljati o nobeni pesmi.
All you are.	Tous les fous sont fous.
We talked about her request.	Pogovarjali smo se o njeni prošnji.
We have to leave now.	Zdaj moramo oditi.
The baby slept late in the morning.	Otrok je zjutraj spal pozno.
They taught him to read.	Naučili so ga brati.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Predpisal je tudi pravi odmerek antibiotikov.
The flag fluttered in the warm soft breeze.	Zastava plapola v toplem mehkem vetriču.
Airline ticket prices rose last year.	Lani so se cene letalskih vozovnic zvišale.
Time accelerates with age.	Čas se s starostjo pospešuje.
This place is known for its skyscrapers.	To mesto je znano po svojih nebotičnikih.
The wildebeest, also known as the wildebeest or Malagasy unicorn	Gnu, znan tudi kot gnu ali madagaskarski samorog
Police are accused of covering up corruption.	Policija je obtožena prikrivanja korupcije.
The sweet smell of pastries hung in the air.	V zraku je visel sladek vonj peciva.
The brothers quarreled over a large inheritance.	Brata sta se sprla za veliko dediščino.
Complex sentences are made up of complex words.	Zapleteni stavki so sestavljeni iz zapletenih besed.
The population is stable.	Populacija je stabilna.
She wanted to end the injustice.	Želela je končati krivico.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Učinek nečistoč na steklo je minimalen.
It was a crime worthy of execution.	To je bil zločin, vreden usmrtitve.
They argue fiercely every year.	Vsako leto se hudo prepirata.
The rebels were driven out of the city.	Upornike so pregnali iz mesta.
The mood was gloomy.	Razpoloženje je bilo mračno.
The president promised health care for all.	Predsednik je obljubil zdravstveno varstvo za vse.
The bullet entered, exited, and passed through his body.	Krogla je vstopila, izstopila in prešla skozi njegovo telo.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Pri izdelavi koles se uporabljata železo in baker.
When he chose his path, he decided to follow it.	Ko je izbral svojo pot, se je odločil, da ji sledi.
The stadium was sold out.	Stadion je bil razprodan.
Excitement prevailed.	Prevladalo je vznemirjenje.
Adult flies lay eggs in the excrement of larvae.	Odrasle muhe odložijo jajčeca v iztrebke ličink.
This process allows the passage of some harmful liquids.	Ta postopek omogoča prehod nekaterih škodljivih tekočin.
Experience alone is not enough.	Samo izkušnje niso dovolj.
There are big differences in the way lunch is served.	Obstajajo velike razlike v načinu serviranja kosila.
Customers enjoy shopping at the food market.	Kupci uživajo v nakupovanju na živilski tržnici.
Three children were burned.	Trije otroci so bili zažgani.
Manufacturers demanded large factories with skilled labor.	Proizvajalci so zahtevali velike tovarne z usposobljeno delovno silo.
He assessed the conference as generally optimistic.	Konferenco je ocenil na splošno optimistično.
I have to pick up my daughter from school.	Hčerko moram pobrati iz šole.
Happiness ends in prison.	Svoj konec sreča v ječi.
New crops need to be planted.	Treba je posaditi nove pridelke.
This theory has not been proven.	Ta teorija ni bila dokazana.
Street hedgehogs have often been spotted sweeping in trash cans.	Ulične ježke so pogosto opazili, kako pometajo v smetnjakih.
If we multiply two positive numbers, the result is positive.	Če pomnožimo dve pozitivni števili, je rezultat pozitiven.
This place became famous for its artists.	To mesto je postalo znano po svojih umetnikih.
The days are warmer now.	Dnevi so zdaj toplejši.
The number of visitors increased by more than one hundred percent.	Število obiskovalcev se je povečalo za dobrih sto odstotkov.
She punched him in the nose.	Udarila ga je v nos.
Memories from the past have disappeared.	Izginili so spominki iz preteklosti.
His gaze was steady and strong.	Njegov pogled je bil stabilen in močan.
He worked from the warehouse at night.	Ponoči je delal iz skladišča.
Most people need a few more hours of sleep.	Večina ljudi potrebuje še nekaj ur spanja.
Some believe this garlic is sweet.	Nekateri verjamejo, da je ta česen sladek.
Some species of insects are often pests.	Nekatere vrste žuželk so pogosto škodljivci.
The drought dried up the land.	Suša je izsušila zemljo.
The green countryside drew him back.	Zeleno podeželje ga je pritegnilo nazaj.
The fruit smelled so sweet!	Sadje je tako sladko dišalo!
They claim to have special ties to the spirit world.	Trdijo, da imajo posebne vezi z duhovnim svetom.
The octopus is a soft animal.	Hobotnica je mehka žival.
The revolution has been going on for some time.	Revolucija se pripravlja že nekaj časa.
The dress looked a bit worn, but not completely	Oblačilo je bilo videti nekoliko obrabljeno, vendar ne povsem
She bled to death before anyone could get to her.	Izkrvavela je do smrti, preden je kdo uspel priti do nje.
He was missing three teeth.	Manjkali so mu trije zobi.
How fast can we get started?	Kako hitro lahko začnemo?
The plumber returned with a spare part.	Vodoinštalater se je vrnil z rezervnim delom.
It was quieter in the woods than in the city.	V gozdu je bilo tišje kot v mestu.
That bag has wrinkles.	Ta torba ima gube.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Majhni plodovi počasi zorijo in zorijo na soncu.
The young boy is curious about her.	Mlad fant je radoveden o njej.
There was a large library in the house.	V hiši je bila velika knjižnica.
When the storm subsided, we went outside.	Ko je nevihta popustila, smo odšli ven.
Many patients visited the psychiatric clinic.	Psihiatrično kliniko so obiskovali številni bolniki.
She shifted her legs awkwardly.	Neprijetno je premaknila noge.
Swim plums in brandy.	Slive plavajte v žganju.
It's your turn to cook.	Na vrsti ste za kuhanje.
The cat was lying in the sun.	Mačka je ležala na soncu.
Dinotropes were sent thirteen years ago.	Dinotropi so bili poslani pred trinajstimi leti.
Travel is not always cheap.	Potovanja niso vedno poceni.
A thick fog obscured the landscape.	Gosta megla je zakrivala pokrajino.
As a child, he became seriously ill.	Kot otrok je hudo zbolel.
When mixed with water, it turns pink.	Ko se zmeša z vodo, postane rožnata.
Mongolia was a nomadic people.	Mongolija je bila nomadski narod.
You can see the code here.	Kodo si lahko ogledate tukaj.
Show these documents to your lawyer.	Pokažite te dokumente svojemu odvetniku.
Paul passed the exams with an excellent grade.	Paul je izpite opravil z odlično oceno.
She took two pens from her purse.	Iz torbice je vzela dva peresa.
Milk, tea and water will be available.	Na voljo bodo mleko, čaj in voda.
The young man felt disgusted	Mladenič se je počutil gnusno
I have a hard time remembering the names of the teachers.	Težko se spomnim imena učiteljev.
There is boiling soup on the stove.	Na štedilniku je vrela juha.
The man was angry.	Moški je bil jezen.
Naive naive	Naivno naivno
Salt water is pumped from the seabed to produce electricity.	Slana voda se črpa iz morskega dna za proizvodnjo električne energije.
Activists believe that a.	Aktivisti menijo, da a.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Pogosti simptomi vključujejo napenjanje in bruhanje.
In previous years, meteor showers occurred every year.	V prejšnjih letih se je vsako leto pojavil meteorski dež.
This holiday is a wonderful opportunity for everyone.	Ta praznik je čudovita priložnost za vse.
The final product should be smooth and shiny.	Končni izdelek mora biti gladek in sijoč.
They harm the environment.	Škodujejo okolju.
He was chosen as a villain.	Izbran je bil kot zlobnež.
They ran across the meadow.	Tekli so po travniku.
Make sure the oil heats up slowly.	Pazite, da se olje počasi segreva.
The principal supervised the task.	Ravnatelj je nadzoroval nalogo.
Roads are clogged for miles.	Ceste so zamašene kilometre.
Now, however, the project has stalled.	Zdaj pa je projekt zastal.
Baby breasts can expand due to rapid growth.	Otroške prsi se lahko razširijo zaradi hitre rasti.
The seats were arranged in order of importance.	Sedeži so bili razporejeni po pomembnosti.
Compulsory education will solve the problem.	Obvezno izobraževanje bo rešilo problem.
Soldiers are on guard duty.	Vojaki so na vrsti na straži.
What is happening at the cellular level is difficult to understand.	Kaj se dogaja na celični ravni, je težko razumeti.
Her hands were gentle and slender.	Njene roke so bile nežne in vitke.
He feels quite optimistic about the future.	Počuti se precej optimistično glede prihodnosti.
They lived a comfortable life.	Živeli so udobno življenje.
A weak voice cracked slightly.	Šibek glas je rahlo počil.
This river has been polluted for many years.	Ta reka je že vrsto let onesnažena.
A few students read the book.	Nekaj ​​učencev je prebralo knjigo.
The tribe preferred to collect rainwater.	Pleme je dalo prednost zbiranju deževnice.
The city is a vibrant center of trade and culture.	Mesto je živahno središče trgovine in kulture.
The orchestra was on tour.	Orkester je bil na turneji.
The cat acquired at the table.	Mačka je stekla za stolom.
Derek didn't know how many children he had.	Derek ni vedel, koliko otrok ima.
Check the entire drive for errors.	Preverite celoten disk za napake.
We need to provide clean water to the villagers.	Vaščanom moramo zagotoviti čisto vodo.
What were some of the main obstacles to your success?	Katere so bile nekatere od glavnih ovir za vaš uspeh?
There are dozens of models on the market.	Na trgu je na desetine modelov.
Business people tell us it is effective.	Poslovni ljudje nam pravijo, da je učinkovita.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Pravičnim se odprejo rajska vrata.
Inattentive drivers cause thousands of accidents every year.	Nepazljivi vozniki vsako leto povzročijo na tisoče nesreč.
Their damon is spelled with k.	Njihov damon se piše s k.
Too close to the drawn branches threaten each other.	Preblizu narisane veje ogrožajo druga drugo.
The milk became sour.	Mleko je postalo kislo.
The challenger won the fight.	Izzivalec je zmagal v boju.
You don't have water in your glasses.	Nimaš vode v kozarcih.
The dead petals lay on the ground.	Odmrli cvetni listi so ležali na tleh.
The whole city cheered for the team.	Celotno mesto je navijalo za ekipo.
The curtains were drawn to reveal the dark interior.	Zavese so bile zavlečene, da so razkrile temno notranjost.
Saturation of the sponge with water.	Nasičenje gobice z vodo.
The tragedy affected almost every family.	Tragedija je prizadela skoraj vsako družino.
You have already done a lot of work today.	Danes ste opravili že veliko dela.
The land will yield fewer crops this year.	Zemlja bo letos obrodila manj pridelkov.
Priests are consecrated.	Duhovniki so posvečeni.
The culmination of his liberation plans.	Vrhunec njegovih osvobodilnih načrtov.
There's something fishy on it.	Nekaj ​​ribjega je na njem.
We also need to invest in education in our developing countries.	Vlagati moramo tudi v izobraževanje v naših državah v razvoju.
The candidates had their speeches.	Kandidati so imeli svoje govore.
The body of this victim must never be found.	Trupa te žrtve ne smejo nikoli najti.
The children went to school.	Otroci so hodili v šolo.
Its popularity is growing rapidly.	Njegova priljubljenost hitro raste.
She had a quiet morning to herself.	Imela je mirno jutro zase.
Reinforce all walls with cement.	Okrepite vse stene s cementom.
The contrast is stunning.	Kontrast je osupljiv.
Workers receive a minimum wage compared to other standup comedians.	Delavci prejemajo minimalno plačo v primerjavi z drugimi standup komiki.
He forgot how cold it was!	Pozabil je, kako mrzlo je!
Don't have children	Ne imej otrok
The exercise was “missed,” so we were told.	Vaja je "zgrešila", tako so nam rekli.
Apples have a delicate taste.	Jabolka imajo nežen okus.
The salt will dissolve.	Sol se bo raztopila.
He looked at her with a sense of dread.	Pogledal jo je z občutkom groze.
He has absolutely no mathematical ability.	Nima čisto nobenih matematičnih sposobnosti.
We don't tire of anything, do we?	Ne zamorimo ničesar, kajne?
The animal is preserved.	Žival je ohranjena.
It's a simple job.	To je preprosto delo.
He built a solid ladder on the farm.	Na kmetiji je zgradil trdno lestev.
He showed great maturity.	Pokazal je veliko zrelost.
They often travel at night.	Pogosto potujejo ponoči.
It’s as bad now as it ever was.	Zdaj je tako hudo, kot je bilo kdaj.
A new company founded in the ultramodern city center.	Novo podjetje, ustanovljeno v ultramodernem centru mesta.
He eats nothing but junk food all the time	Ves čas ne poje nič drugega kot nezdravo hrano
Everyone must strive to keep this country clean.	Vsak si mora prizadevati, da bo ta država čista.
We were late.	Zamujali smo.
The dragon's egg hatched when it found the dragon.	Zmajevo jajce se je izleglo, ko je našlo zmaja.
Dynamite killed dozens of victims.	Dinamit je ubil na desetine žrtev.
My head hurts terribly.	Strašno me boli glava.
Cooling sand was a welcome relief.	Hladilni pesek je bil dobrodošlo olajšanje.
In front of us is a rectangular field.	Pred nami je pravokotno polje.
The ordinary flower was slightly sloping.	Navadna roža je bila nekoliko nagnjena.
The bait was a fish.	Vaba je bila riba.
Maybe I'll just read.	Mogoče bom samo prebral.
He looked into her face.	Pogledal ji je v obraz.
That river is for many worlds.	Ta reka je za mnoge sveta.
I have my mind.	Imam svoj um.
John’s first wife was a surprising woman.	Johnova prva žena je bila presenetljiva ženska.
The water is lukewarm.	Voda je mlačna.
She writhed awkwardly.	Neprijetno se je zvijala.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se vrti okoli sonca.
Peaches bloom gently in spring.	Breskve spomladi nežno cvetijo.
The horse whizzed along the path by the lake.	Konj je švignil po poti ob jezeru.
Every journey has to start somewhere.	Vsako potovanje se mora nekje začeti.
She was threatened with life imprisonment without parole.	Grozila ji je dosmrtna zaporna kazen brez pogojnega izpusta.
Keep your head down.	Drži glavo navzdol.
Llama wool is softer than sheep wool.	Volna lame je mehkejša od ovčje volne.
The new curtains make a surprising difference.	Nove zavese naredijo presenetljivo razliko.
We need a better system to deal with this.	Za ravnanje s tem potrebujemo boljši sistem.
The sieve is dry.	Sito je suho.
Her songs have been published in many magazines.	Njene pesmi so bile objavljene v številnih revijah.
North and south, east and west.	Sever in jug, vzhod in zahod.
They had less opportunity to grow.	Imeli so manj možnosti za rast.
You can lift your leg if you want.	Lahko dvignete nogo, če želite.
Fun is more important than success.	Zabava je pomembnejša od uspeha.
That's what he called her.	Tako jo je klical.
The general's horse sniffed the air.	Generalov konj je zavohal zrak.
The plant uses hybrid technology.	Obrat uporablja hibridno tehnologijo.
Try another brand of tea.	Poskusite drugo znamko čaja.
The sergeant laughed heartily.	Narednik se je od srca zasmejal.
They drank wine through straws.	Vino so pili skozi slamice.
This car is a gift from my employer.	Ta avto je darilo mojega delodajalca.
Two managers left the indie label.	Dva menedžerja sta zapustila indie založbo.
The company run by his family was cruel and harsh.	Družba, ki jo je vodila njegova družina, je bila kruta in ostra.
People all over the world are using the subway again.	Ljudje po vsem svetu spet uporabljajo podzemno železnico.
How much is one kilogram?	Koliko je en kilogram?
No music played.	Glasba ni predvajana.
The factory will close next year.	Tovarna se bo zaprla prihodnje leto.
The bay window faced the river.	Zalivsko okno je gledalo proti reki.
The stern captain ordered them to repair the boat.	Krmni kapitan jim je ukazal, naj popravijo čoln.
The stock market opened higher today.	Delniški trg se je danes odprl višje.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Strokovnjaki napovedujejo, da bodo ta razkritja šokirala javnost.
Industrialization has harmed the environment.	Industrializacija je škodila okolju.
The need for reliable transport is urgent.	Potreba po zanesljivem prevozu je nujna.
I want beef.	hočem govedino.
The new law prohibits drinking alcohol on public streets.	Novi zakon prepoveduje pitje alkohola na javnih ulicah.
Our greatest treasure is our freedom.	Naš največji zaklad je naša svoboda.
The snake is popular in the circus.	Kača je priljubljena v cirkusu.
This politician was extremely witty.	Ta politik je bil izjemen duhovit.
An interrogation that triggered what became known as the Revolution.	Zaslišanje, ki je sprožilo tisto, kar je postalo znano kot revolucija.
Rabies is not very common in this country.	Steklina v tej državi ni zelo pogosta.
These machines make production more efficient and competitive.	Ti stroji naredijo proizvodnjo učinkovitejšo in konkurenčno.
She slowly explained the rules.	Počasi je razložila pravila.
This affects the whole region.	To vpliva na celotno regijo.
Time's up!	Čas je potekel!
These vegetables are slightly bitter.	Ta zelenjava je rahlo grenka.
Fill the pie pan with the pastry.	Pekač za pito napolnite s pecivom.
The political situation is unstable.	Politične razmere so nestabilne.
Take out an insurance policy.	Sklenite zavarovalno polico.
Slowly fry the potatoes until well cooked.	Krompir počasi prepražimo, da je dobro pečen.
He accepted the news indifferently.	Novico je sprejel brezbrižno.
The hallway was full of people.	Hodnik je bil poln ljudi.
This milk is thick enough.	To mleko je dovolj gosto.
His job was to install satellite dishes.	Njegova naloga je bila namestitev satelitskih krožnikov.
Outside, she heard many loud bangs.	Zunaj je slišala številne glasne trke.
Bad news travels fast.	Slabe novice hitro potujejo.
It is not uncommon to stop for lunch on trips.	Na potovanjih se ni nenavadno ustaviti na kosilu.
She started crying again.	Še enkrat je začela jokati.
In the end, we had no trouble finding an apartment.	Na koncu smo brez težav našli stanovanje.
Don’t read too much about it.	Ne beri preveč o tem.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Delavci so iskali mirne odnose s kolonisti.
The demonstration ended.	Demonstracija se je na koncu končala.
The fish population has shrunk drastically.	Populacija rib se je drastično zmanjšala.
I would know the truth!	Vedel bi resnico!
He got out of town.	Izmaknil se je iz mesta.
Each of these fonts has a different style.	Vsaka od teh pisav ima drugačen slog.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	Tople začimbe so okusne, če jih jemo s sladoledom.
The relationship between the elderly and the young	Odnos med starejšimi in mladimi
She often has a bold hairstyle.	Pogosto ima drzno frizuro.
She tried to hold back tears.	Poskušala je zadržati solze.
There was no wind.	Prišlo je do odsotnosti vetra.
We all need to work together for this.	Za to moramo vsi sodelovati.
The march was strongly opposed by the business elite.	Pohodu je ostro nasprotovala poslovna elita.
He had only a cursory acquaintance with astrology.	Z astrologijo je imel le bežno seznanitev.
He behaves like the invisible.	Obnaša se kot neviden.
This man, known for his compassion, tried to help.	Ta človek, znan po svojem sočutju, je poskušal pomagati.
The girl hesitated for a moment.	Deklica je za trenutek oklevala.
One of the prisoners was released.	Enega od zapornikov so izpustili.
She didn't want to talk to anyone but me.	Ni hotela govoriti z nikomer razen z mano.
Another person joins us today.	Danes se nam pridruži še ena oseba.
Some skin diseases can be prevented.	Nekatere kožne bolezni je mogoče preprečiti.
It usually floods during the rainy season.	V deževnem obdobju običajno poplavi.
Sometimes meat is eaten.	Včasih se meso zaužije.
If you want, you can use a toothbrush.	Če želite, lahko uporabite zobno ščetko.
Most animals seem to prefer warm weather.	Zdi se, da večina živali raje toplo vreme.
The forest seemed very peaceful.	Gozd se je zdel zelo miren.
We don’t want to fail, the man said.	Nočemo propasti, je rekel moški.
Reports of hospital abuse have increased.	Poročila o bolnišničnih zlorabah so se povečala.
Common can be found.	Skupno je mogoče najti.
The universe is big.	Vesolje je veliko.
Affirmations of peace.	Afirmacije miru.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Večina žensk je nosila svilene obleke ali vezene bluze.
The wizard swung his wand.	Čarovnik je zamahnil s palico.
Happiness is closely linked to good health.	Sreča je tesno povezana z dobrim zdravjem.
His eyes scanned the room.	Njegove oči so pregledale sobo.
The water changed from dark green to blue.	Voda se je iz temno zelene spremenila v modro.
The blacksmith made nails.	Kovač je izdelal žeblje.
The expression on her face was incomprehensible.	Izraz na njenem obrazu je bil nerazumljiv.
The structure is determined by the interior spaces.	Strukturo določajo notranji prostori.
The governorate expanded rapidly.	Guvernatorij se je hitro širil.
The train collided along the side of the bridge.	Vlak je trčil ob stran mostu.
Scientists should resist government officials.	Znanstveniki bi se morali upreti državnim uradnikom.
The flag is displayed inside.	Zastava je prikazana v notranjosti.
Heavy fog rolled down the valley	Po dolini se je valila močna megla
Rice is the main food here.	Riž je tukaj glavna hrana.
You haven't improved at all.	Sploh se nisi izboljšal.
He didn't want to have anything to do with me.	Ni hotel imeti ničesar z mano.
They lie on the floor tidy.	Ležejo na tleh urejeno.
She murmured something under her breath.	Nekaj ​​si je zamrmrala pod nosom.
A river flows through it.	Skozi njo teče reka.
A group of inmates escaped from prison today.	Skupina zapornikov je danes pobegnila iz zapora.
Hundreds of pieces of glass shattered.	Steklo se je razbilo na stotine kosov.
I have to warn you not to let others down.	Moram te opozoriti, da ne pustiš drugih na cedilu.
The stories in this epic are well known.	Zgodbe v tem epu so znane.
The attack happened a month ago.	Napad se je zgodil pred mesecem dni.
Welcome to the conservatory.	Dobrodošli na konservatoriju.
Roads quickly filled up with traffic jams.	Ceste so se hitro napolnile z zastojem prometa.
The experiment involved cycling.	Eksperiment je vključeval vožnjo s kolesom.
The disease is caused by certain pathogens.	Bolezen povzročajo nekateri povzročitelji.
They thought he was too arrogant.	Mislili so, da je preveč aroganten.
Now we have to do it this way.	Zdaj moramo to narediti na ta način.
I want to speak more clearly.	Želim govoriti bolj jasno.
She told him to look closer.	Rekla mu je, naj pogleda bližje.
How long can cats live without water?	Kako dolgo lahko mačke živijo brez vode?
They were outraged.	Ob tem so bili ogorčeni.
This man is so tall.	Ta moški je tako visok.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Kosti v krsti so bile skrbno zavite v perilo.
The students prepared it.	Študentje so ga pripravili.
She knew it was better to sleep early.	Vedela je, da je bolje spati zgodaj.
His homeland was destroyed, he is now homeless.	Njegova domovina je bila uničena, zdaj je brezdomec.
This is a complex matter with many variables.	To je zapletena zadeva s številnimi spremenljivkami.
The study tries to measure sadness.	Študija poskuša izmeriti žalost.
He lost his temper.	Izgubil je živce.
The robber carefully crept into the darkened street.	Ropar se je previdno priplazil v zatemnjeno ulico.
Protection was not given.	Zaščita ni bila dana.
Her fourth novel will be her most ambitious to date.	Njen četrti roman bo njen najbolj ambiciozen doslej.
She was reluctant to cooperate.	Nerada je sodelovala.
Conviction alone is not enough.	Samo obsodba ni dovolj.
The facsimiles were remarkable.	Faksimili so bili izjemni.
The cathedral stands on a hill overlooking the city.	Katedrala stoji na hribu s pogledom na mesto.
This development was opposed by the prime ministers.	Temu razvoju so nasprotovali premierji.
She wanted to share that joy.	Želela si je deliti to veselje.
He intends to lead a peaceful life.	Voditi namerava mirno življenje.
The snow is falling even harder now.	Sneg zdaj še močneje pada.
You can read the text of his speech here.	Besedilo njegovega govora si lahko preberete tukaj.
The dessert was light and elegant.	Sladica je bila lahka in elegantna.
Much effort needs to be put into improving public education.	Veliko truda je treba vložiti v izboljšanje javnega izobraževanja.
Choose only a soft salad.	Izberite samo mehko solato.
Seven defendants are expected to appear before a judge.	Sedem obtoženih naj bi stopilo pred sodnika.
Rumors have been circulating for some time.	Govorice so krožile že nekaj časa.
The fresh water was clearly visible.	Sladka voda je bila jasno vidna.
As a child, Paul ran a lemonade stand.	Paul je kot otrok vodil stojnico z limonado.
Sometimes the teeth look crooked.	Včasih so zobje videti ukrivljeni.
The bookstore promotes family values.	Knjigarna promovira družinske vrednote.
We couldn't catch them.	Nismo jih mogli ujeti.
The city has a large number of bridges.	Mesto ima veliko število mostov.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Vsak centimeter njihovih teles je bil pokrit s prahom.
Gradually he warmed up to her.	Postopoma se je ogrel zanjo.
We sip coffee among the cake stocks.	Kavo srkamo med zalogami torte.
The chef offered a variety of fruits.	Kuhar je ponudil raznovrstno sadje.
Living in the countryside was a real experience.	Živeti na podeželju je bila prava izkušnja.
Make an effort to pick cotton, he said.	Potrudi se, da pobereš bombaž, je rekel.
The sailors went to sea.	Mornarji so odšli na morje.
This tradition continues today.	Ta tradicija se nadaljuje še danes.
I think evolution is a very gradual process.	Mislim, da je evolucija zelo postopen proces.
Scientists speculate that the ozone layer could be replenished.	Znanstveniki domnevajo, da bi se ozonska plast lahko obnovila.
You can hardly blame people for thinking it’s broken.	Težko lahko krivite ljudi, da mislijo, da je pokvarjen.
Police said they were happy with the moment.	Policija je sporočila, da so s tem trenutkom zadovoljni.
If you do not understand the question, ask again.	Če ne razumete vprašanja, vprašajte znova.
The volume is too high.	Glasnost je previsoka.
They have a complicated history.	Imajo zapleteno zgodovino.
The factory is a huge complex.	Tovarna je ogromen kompleks.
The most famous object of the museum is his art.	Najbolj znan predmet muzeja je njegova umetnost.
The problems were caused by the installation of the building.	Težave je povzročala napeljava stavbe.
The atmosphere in the room changed immediately.	Vzdušje v sobi se je takoj spremenilo.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Pesnik je trdil, da bi morale imeti ženske enake zaposlitvene možnosti.
This is a huge machine.	To je ogromen stroj.
We couldn’t convince him to change his habits.	Nismo ga mogli prepričati, da bi spremenil svoje navade.
Speech should be moderate.	V govoru je treba biti zmeren.
Liberals insist that those responsible must be punished.	Liberalci vztrajajo, da je treba odgovorne kaznovati.
The merchant nodded, then left.	Trgovec je prikimal, nato pa odšel.
Who needs to know the words?	Kdo mora poznati besede?
He was wading through the snow.	Prebijal se je po snegu.
Participants were asked to rate singing.	Udeležence smo prosili, naj ocenijo petje.
The leader wears glasses and listens to classical music.	Vodja nosi očala in posluša klasično glasbo.
The ships sailed slowly towards the bulkhead reef.	Ladje so počasi plule proti pregradnemu grebenu.
The water was steaming.	Voda je parila.
The attack on the burgers was relentless.	Napad na burgerje je bil neusmiljen.
A creature found dead in a rainforest.	Bitje najdeno mrtvo v deževnem gozdu.
They eagerly tore the pieces out of the package.	Vneto so trgali koščke iz paketa.
Some are in favor of regulating the price of petrol.	Nekateri se zavzemajo za uravnavanje cene bencina.
He used to love swimming in the river.	Včasih se je rad kopal v reki.
The store was full of people buying fish.	Trgovina je bila polna ljudi, ki so kupovali ribe.
Slowly add water until the mixture is thick.	Počasi dodajajte vodo, dokler zmes ni gosta.
Water can distort the shape of the earth.	Voda lahko popači obliko zemlje.
Wind energy is becoming more common.	Vetrna energija postaja vse pogostejša.
Pick up weeds from the garden.	Poberite plevel z vrta.
Some drivers complained of congestion.	Nekateri vozniki so se pritožili zaradi zastojev.
Offended, she turned away.	Užaljena se je obrnila stran.
Dried riverbeds are a sad fact of life.	Presušene struge so žalostno dejstvo življenja.
It consists mainly of chemical elements.	Sestavljen je predvsem iz kemičnih elementov.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Veš, nekdo me je prosil, da ti dam to ovojnico.
An attractive face has both facial symmetry and symmetry elsewhere,	Privlačen obraz ima tako obrazno simetrijo kot simetrijo drugje,
The meeting took place in the cinema.	Srečanje je potekalo v kinodvorani.
The fish swam lazily along the river.	Ribe so leno plavale ob reki.
I look down at her.	Pogledam jo navzdol.
A word that does not have a hyphen is a compound word.	Beseda, ki nima vezaja, je sestavljenka.
We're tired of the same old shit.	Utrujeni smo od istega starega sranja.
The government insisted that companies obey the law.	Vlada je vztrajala, da podjetja spoštujejo zakon.
Birds and fish cannot speak.	Ptice in ribe ne morejo govoriti.
The baby's skin was soft and pink.	Otrokova koža je bila nežna in rožnata.
The tribe has been roaming this territory for centuries.	Pleme se po tem ozemlju sprehaja že stoletja.
I sympathize with you.	sočustvujem s tabo.
The room was cold.	Soba je bila hladna.
She laughed.	Zasmejala se je.
He turned on the stereo.	Prižgal je stereo.
The wolf walked quietly past.	Volk je tiho šel mimo.
The protagonist met new people every day.	Glavni junak je vsak dan spoznaval nove ljudi.
The rich man stood across the street and watched the scene.	Bogataš je stal čez cesto in opazoval prizor.
Clouds rolled lazily across the dark morning sky	Po temnem jutranjem nebu so se leno valili oblaki
Edible oil should be purchased at a pharmacy.	Jedilno olje morate kupiti v lekarni.
Some insects live in lakes.	Nekatere žuželke živijo v jezerih.
This restaurant got really good reviews.	Ta restavracija je dobila res dobre ocene.
Birds fly, and some other creatures can swim.	Ptice letijo, nekatera druga bitja pa znajo plavati.
He stood at the door and looked pale.	Stal je pri vratih in bil videti bled.
He bowed to the queen.	Priklonil se je kraljici.
Short grass is best.	Najboljša je kratka trava.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
The company's profit was the highest in history.	Dobiček podjetja je bil najvišji v zgodovini.
There were nine of us at the meeting.	Na srečanju nas je bilo devet.
They were fed by a neighbor.	Nahranil jih je sosed.
Rapid population growth has strained resources.	Hitra rast prebivalstva je obremenjevala vire.
The sentence seems complicated to me.	Stavek se mi zdi zapleten.
Mix the ingredients thoroughly.	Sestavine temeljito premešajte.
All the equipment you need is equipped with a washing machine.	Vsa oprema, ki jo potrebujete, je opremljena s pralnim strojem.
We need to be careful, he said.	Moramo biti previdni, je dejal.
She then used up the whole box in thirty minutes.	Nato je v tridesetih minutah porabila celotno škatlo.
This novel was the best-selling.	Ta roman je bil najbolje prodajan.
Farmers are diversifying their crops.	Kmetje diverzificirajo svoje pridelke.
I used to live in a seaside town.	Nekoč sem živel v obmorskem mestu.
To the monarch's horror, she vomited blood.	Na monarhovo grozo je bruhala kri.
Then you need to peel the orange peel.	Nato morate olupiti lupino pomaranč.
The milk bottle is empty.	Steklenica za mleko je prazna.
The soup was hot and thickened nicely.	Juha je bila vroča in se je lepo zgostila.
Two billion people were killed.	Dve milijardi ljudi je bilo ubitih.
The weather is forecast to be very hot.	Vreme je napovedano zelo vroče.
The problems facing our world are enormous.	Težave, s katerimi se sooča naš svet, so ogromne.
The supermarket is not a good place to shop.	Supermarket ni dober kraj za nakupovanje.
Ingredients are listed under each item.	Sestavine so navedene pod vsakim artiklom.
The rain cleared by early afternoon.	Dež se je do zgodnjega popoldneva razjasnil.
The legislator is currently debating this issue.	Zakonodajalec trenutno razpravlja o tem vprašanju.
The manager was half an hour late.	Upravitelj je imel pol ure zamude.
It is imperative for us to have clean water.	Za nas je nujno, da imamo čisto vodo.
Ocean stories are as old as time.	Zgodbe o oceanu so stare kot čas.
The doctor gave him a bandage.	Zdravnik mu je dal oblogo.
Do you understand?	Ali razumeš?
An ear, nose and throat doctor removed this growth.	Zdravnik za ušesa, nos in grlo je odstranil to rast.
Bird feathers shine in the sun.	Ptičje perje se sije na soncu.
In times of economic distress, we need to share our wealth.	V času gospodarske stiske moramo deliti svoje bogastvo.
We usually get down on one knee.	Običajno se spustimo na eno koleno.
His grandfather was a carpenter.	Njegov dedek je bil mizar.
The capital is the capital.	Glavno mesto je glavno mesto.
There were plans for a second temple.	Obstajali so načrti za drugi tempelj.
The salesman's voice was loud and hoarse, his accent was strong.	Prodajalčev glas je bil glasen in hripav, njegov naglas je bil močan.
Only a few people survived the flood.	Po poplavi je preživelo le nekaj ljudi.
I am pleased that an agreement has been reached.	Zadovoljen sem, da je bil dogovor dosežen.
When you’re a stone, it’s easy to say.	Ko si kamen, je enostavno reči.
The egg is orange.	Jajce je oranžno.
We hope this will be done next year.	Upamo, da bo to storjeno prihodnje leto.
He had a soft voice and an attentive.	Imel je mehak glas in pozoren.
Put some baking powder in the cake mixture.	V zmes za torte damo nekaj pecilnega praška.
The baking conditions were less than ideal.	Pogoji za peko so bili manj kot idealni.
A meteorologist is known for unusual claims.	Meteorolog je znan po nenavadnih trditvah.
This meeting is intended to discuss population growth.	To srečanje je namenjeno razpravi o rasti prebivalstva.
He drinks a lot of tea.	Pije veliko čaja.
He studied hard and passed the exams well.	Pridno se je učil in dobro opravil izpite.
Cat habits are surprising.	Mačje navade so presenetljive.
Just then a gust of wind blew.	Ravno takrat je zapihal sunek vetra.
An angry woman accused the man of hitting her.	Besna ženska je moškega obtožila, da jo je udaril.
After a day of rest, he gained strength.	Po enodnevnem počitku je dobil moč.
We need to freeze the river.	Zamrzniti moramo reko.
Languages ​​evolve over time.	Jeziki se sčasoma razvijajo.
The fish swam away quickly from the predator.	Ribe so hitro odplavale stran od plenilca.
Endangered species could no longer survive.	Ogrožene vrste niso mogle več preživeti.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Kralj je svojo vladavino začel z zapiranjem političnih nasprotnikov.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Mleko in drugi pokvarljivi mlečni izdelki se zlahka kontaminirajo.
He looked at her with scorn.	Pogledal jo je s posmehom.
The fields were full of ripening corn.	Polja so bila polna zoreče koruze.
A multitude of smaller kingdoms and principalities arose.	Nastala je množica manjših kraljestev in kneževin.
His fingers covered the tips of his ears.	Njegovi prsti so pokrivali konice ušes.
There is no evidence to suggest that these readings	Ni dokazov, ki bi nakazovali, da so te odčitke
Women's approach in the theory of social food search.	Ženski pristop v teoriji družbenega iskanja hrane.
I have seen many such scenes.	Videl sem veliko takšnih prizorov.
Many men of all ages have mustaches.	Mnogi moški vseh starosti imajo brke.
The younger generation grew up watching television.	Mlajša generacija je odraščala ob televiziji.
Cold mountain air blew in her face.	Hladen gorski zrak ji je pihal v obraz.
Divide the cream into four equal parts.	Kremo razdelimo na štiri enake dele.
He saw a deer bounce.	Videl je jelena, ki je odskočil.
She watched the show until the audience left.	Predstavo je gledala, dokler občinstvo ni odšlo.
It is best to avoid the scene.	Najbolje se je izogniti prizoru.
The girl nodded.	Deklica je prikimala z glavo.
Games are an important part of a child’s education.	Igre so pomemben del otrokovega izobraževanja.
She was extremely secretive about her personal life.	Glede svojega osebnega življenja je bila izjemno skrivnostna.
A bright moon rises above the mountain.	Nad goro vzhaja svetla luna.
Many nuns wear red dresses.	Mnoge nune nosijo rdeče obleke.
She sees herself as a romantic heroine.	Sebe vidi kot romantično junakinjo.
I'll be there late.	Tja bom prišel pozno.
Thick, strong grass is a tempting target for cattle.	Debela, močna trava je mamljiva tarča za govedo.
Her beard grew.	Zrasla je brada.
He signed a contract.	Podpisal je pogodbo.
Merely finding out the information was irrelevant.	Zgolj ugotavljanje informacij je bilo nepomembno.
Vegetables, fettuccine and sauce contain water.	Zelenjava, fettuccine in omaka vsebujejo vodo.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Uspešnost navadnih delavcev se slabša.
The Indians have always respected their deceased ancestors.	Indijanci so vedno spoštovali svoje umrle prednike.
Provide adequate ventilation.	Zagotovite ustrezno prezračevanje.
Coat the dough with beaten egg.	Testo premažite s stepenim jajcem.
There is a beautiful view from the park.	Iz parka je lep razgled.
Then the two men shook hands and left.	Nato sta si moža segla v roke in odšla.
He wanted to play, but his mom turned him away.	Želel je igrati, a ga je mama odvrnila.
The boy fixed his sunglasses.	Fant si je popravil temna očala.
The arrogance of the builders was amazing.	Aroganca graditeljev je bila neverjetna.
Summer temperature is above average.	Poletna temperatura je nadpovprečna.
This city was once destroyed by floods.	To mesto so nekoč uničile poplave.
Some experts believe the panda’s diet has changed.	Nekateri strokovnjaki menijo, da se je prehrana pande spremenila.
This region is known for its archaeologists.	Ta regija je znana po svojih arheologih.
He lifted his sunglasses from his face.	Dvignil je sončna očala z obraza.
His leadership skills are excellent.	Njegove vodstvene sposobnosti so odlične.
Brown sugar, which is sold in bulk, is obviously the cheapest.	Rjavi sladkor, ki se prodaja v razsutem stanju, je očitno najcenejši.
The picture was tightly curled.	Slika je bila tesno zvita.
Poorly ridden horses can drag you down the track.	Slabo ujahani konji vas lahko vlečejo po progi.
Several films were great.	Več filmov je bilo odličnih.
The city experienced severe cold weather.	Mesto je doživelo hudo hladno vreme.
We created this intricate network of caves.	Ustvarili smo to zapleteno mrežo jam.
She promised never to betray him.	Obljubila je, da ga ne bo nikoli izdala.
This may seem strange to many.	Mnogim se to morda zdi čudno.
Heaven and earth have their origin in the myths of creation.	Nebo in zemlja imata svoj izvor v mitih o stvarjenju.
Speakers sat in a circle and told stories.	Govorci so sedeli v krogu in pripovedovali zgodbe.
This area is surrounded by a fence.	To območje obdaja ograja.
He claims it, claims it is his.	Zatrjuje jo, trdi, da je njegova.
A few women showed up at the fair.	Na sejmu se je pojavilo nekaj žensk.
The explosion shattered the windows.	Eksplozija je razbila okna.
He had emotional scars due to severe injury.	Zaradi hude poškodbe je imel čustvene brazgotine.
He asked a question at the meeting.	Na seji je postavil vprašanje.
The genome contains many genes.	Genom vsebuje veliko genov.
The people who ran lost so much blood.	Ljudje, ki so tekli, so izgubili toliko krvi.
The first customer bought three bottles of beer.	Prvi kupec je kupil tri steklenice piva.
Traffic is a nightmare!	Promet je nočna mora!
Your hair is a mess!	Tvoji lasje so v neredu!
The volunteers were mostly women.	Prostovoljke so bile večinoma ženske.
The consensus was that the plan failed.	Konsenz je bil, da načrt ni uspel.
Comfortable sleep.	Udoben spanec.
This is a health hazard.	To je nevarnost za zdravje.
There was little difference.	Bilo je malo razlike.
People in the village got tired of attending festivals.	Ljudje v vasi so se naveličali obiskovanja festivalov.
Evan feeds his children breakfast.	Evan hrani svoje otroke z zajtrkom.
Slinky lay broken on the table.	Slinky je ležal zlomljen na mizi.
Her mood changed noticeably.	Njeno razpoloženje se je opazno spremenilo.
Resources must be used wisely for future generations.	Vire je treba pametno uporabiti za prihodnje generacije.
The horses were crying at a gallop.	Konji so jokali v galopu.
In any case,	V vsakem primeru,
There are hints of fruit and spices.	Obstajajo pridihi sadja in začimb.
As a community, they have little resources.	Kot skupnost imajo malo sredstev.
Many unemployed people are angry about their situation.	Številni brezposelni so jezni zaradi svojega položaja.
Are you happy with your new job?	Ste zadovoljni z novo službo?
He lacked tact and diplomacy.	Manjkalo mu je takta in diplomacije.
His ancestral estate was scented with lilac and roses.	Njegovo posestvo prednikov je odišavilo lila in vrtnice.
His show was especially fun for the kids.	Njegova predstava je bila še posebej zabavna za otroke.
Today we are going to talk about clouds and rain.	Danes se bomo pogovarjali o oblakih in dežju.
The boy rolled up his sleeves and started.	Fant je zavihal rokave in začel.
He assured her that this would not happen again.	Zagotovil ji je, da se to ne bo več ponovilo.
The walls were decorated with artwork and furniture.	Stene so bile okrašene z umetninami in pohištvom.
The lawsuit accused the company of negligence.	Tožba je obtožila, da je bila družba malomarna.
The frightened animals ran madly out of the jeep.	Prestrašene živali so noro bežale iz džipa.
Wine production is a complex process.	Pridelava vina je zapleten proces.
This school has a really wonderful library.	Ta šola ima res čudovito knjižnico.
The fragile truce was gradually restored.	Krhko premirje je bilo postopoma obnovljeno.
The air was filled with the pleasant smell of popcorn.	Zrak je napolnil prijeten vonj pokovke.
They kicked her out of the house.	Odgnali so jo iz hiše.
It is unlikely to succeed.	Malo verjetno je, da bo uspelo.
Over the past year, many children have been sent to juvenile prisons.	V preteklem letu je bilo veliko otrok poslanih v mladoletniške zapore.
The election was very controversial.	Volitve so bile zelo sporne.
He lifted the pliers.	Dvignil je klešče.
A few passengers were allowed on board.	Na krov je bilo dovoljeno nekaj potnikov.
It took a while for the sun to set.	Trajalo je nekaj časa, da je sonce zašlo.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Nikoli ne puščajte oblačil predolgo v kotličku.
Make sure there are no grains of corn or wheat left	Poskrbite, da ne ostanejo zrna koruze ali pšenice
The sword was boring.	Meč je bil dolgočasen.
The house is very cheap, modern style.	Hiša je zelo poceni, modernega sloga.
Smart kids today want to be trend setters.	Pametni otroci danes želijo biti oblikovalci trendov.
He pleaded not guilty, but no one believed him.	Izgovarjal je na svojo nedolžnost, a mu nihče ni verjel.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Kljub suši so na svojem vrtu zasadili zelenjavo.
Man's position in society is determined by birth.	Človekov položaj v družbi je določen z rojstvom.
The farmer fired a gun into the air.	Kmet je s pištolo ustrelil v zrak.
He will probably buy a new car next year.	Verjetno bo naslednje leto kupil nov avto.
A robin was chirping on the tree above him.	Na drevesu nad njim je čivkal robin.
What is your mother tongue?	Kateri je tvoj materni jezik?
The nurse hurried to the room with the tray.	Sestra je odhitela v sobo s pladnjem.
I received a paper on space age technology.	Prejel sem dokument o tehnologiji vesoljske dobe.
Time is not a line, but a circle.	Čas ni črta, ampak krog.
The snow was falling thicker and faster	Sneg je padal debelejše in hitreje
There are three to one more.	Tri proti ena jih je več.
She took a small sip of water.	Naredila je majhen požirek vode.
The tourist visited the metropolis several times.	Turist je večkrat obiskal metropolo.
The quality of the film was satisfactory.	Kakovost filma je bila zadovoljiva.
He forgot about lunch at home.	Doma je pozabil na kosilo.
The ship left port.	Ladja je zapustila pristanišče.
There are no rewards for guessing the answer.	Za ugibanje odgovora ni nagrad.
She ate a hearty and hearty meal.	Jedla je obilen in obilen obrok.
A police officer arrested him immediately.	Policist ga je takoj aretiral.
Heavy rain softened the ground.	Močan dež je zmehčal tla.
The number of calories appears relatively recently.	Število kalorij se pojavi relativno nedavno.
This story is a myth.	Ta zgodba je mit.
The phone case was broken.	Ohišje telefona je bilo razbito.
The bill was passed unanimously.	Predlog zakona je bil sprejet soglasno.
The kaleidoscope creates a wonderful palette of colors.	Kaleidoskop ustvarja čudovito paleto barv.
Potatoes contain potassium.	Krompir vsebuje kalij.
I explained the problem to my son.	Svojemu sinu sem razložila težavo.
You need to eat a good breakfast every morning.	Vsako jutro morate jesti dober zajtrk.
Newton discovered gravity.	Newton je odkril gravitacijo.
He fell out the window.	Padel je skozi okno.
The national ban was lifted.	Nacionalna prepoved je bila razveljavljena.
The bad boy was beaten by angry parents.	Slabega fanta so pretepli jezni starši.
I always drink coffee in the morning.	Zjutraj vedno pijem kavo.
The president needs strong support.	Predsednik potrebuje močno podporo.
The quality of this workmanship is low.	Kakovost te izdelave je nizka.
In the city, they often eat in fast food restaurants.	V mestu pogosto jedo v restavracijah s hitro prehrano.
Many feel that these deviations have been overlooked.	Mnogi menijo, da so bila ta odstopanja spregledana.
She pushed the aging woman onto the chair.	Porinila je starajočo žensko na stol.
Oranges thrive well in the tropics.	Pomaranče dobro uspevajo v tropih.
The return date is not yet clear.	Datum vrnitve še ni jasen.
Plants need a balance between water and sunlight.	Rastline potrebujejo ravnovesje med vodo in sončno svetlobo.
Demand for travel exceeds supply.	Povpraševanje po potovanjih presega ponudbo.
The villagers listen to stories instead of buying books.	Vaščani namesto da bi kupovali knjige poslušajo zgodbe.
Don't attack me.	Ne napadaj name.
That is their goal.	To je njihov cilj.
Identify words that refer to people.	Določite besede, ki se nanašajo na ljudi.
The sailor stood on the deck, looking out to sea.	Mornar je stal na palubi in gledal v morje.
People were watching the fire noisily.	Ljudje so hrupno opazovali ogenj.
Her hair was messy, but she liked it so much.	Njeni lasje so bili neurejeni, a ji je bilo tako všeč.
Animal waste must not pollute the field.	Živalski odpadki ne smejo onesnažiti polja.
This type of film is always popular.	Ta vrsta filma je vedno priljubljena.
No one likes the complainant, especially whining.	Nihče ne mara pritoževalca, še posebej cvili.
Painting is one of our oldest art forms.	Slikarstvo je ena naših najstarejših oblik umetnosti.
Farmers suffered from hunger.	Kmetje so trpeli zaradi lakote.
News cameras flashed.	Utripale so kamere za novice.
Calcium builds strong bones and teeth.	Kalcij gradi močne kosti in zobe.
A horse was walking down the road.	Po cesti je hodil konj.
When water heats up, it becomes gas.	Ko se voda segreje, postane plin.
Most wildlife strongly protects their young.	Večina divjih živali močno ščiti svoje mladiče.
Light is made up of different wavelengths.	Svetloba je sestavljena iz različnih valovnih dolžin.
The rain continued to fall for half an hour.	Dež je vztrajno padal pol ure.
That hat was old.	Ta klobuk je bil star.
She was in a meeting with the delegates.	Bila je na sestanku z delegati.
Australia is the driest continent.	Avstralija je najbolj suha celina.
Who will show me the way?	Kdo mi bo pokazal pot?
This is due to its unreliable nature.	To je zaradi njegove nezanesljive narave.
Many people helped the refugees.	Veliko ljudi je pomagalo beguncem.
Its population is still growing.	Njegova populacija še vedno raste.
Your dentist must clean your teeth very carefully.	Zobozdravnik vam mora zobe očistiti zelo previdno.
The family cat crawled into my lap.	Družinski maček mi je zlezel v naročje.
As a result, both students missed their exams.	Zaradi tega sta oba študenta zamudila izpite.
Many artists were fascinated by this painting.	Mnogi umetniki so bili navdušeni nad to sliko.
She stared at him thoughtfully.	Zamišljeno je strmela vanj.
Multitasking may be good for you.	Večopravilnost je morda dobra za vas.
The constant threat of death hangs over every soldier.	Nenehna smrtna grožnja visi nad vsakim vojakom.
Powdered milk is often used in baking.	Mleko v prahu se pogosto uporablja pri peki.
Furnaces are used to make ceramics.	Peči se uporabljajo za izdelavo keramike.
So they wrote on the lists in their own names.	Tako so na sezname pisali v svojih imeni.
A bookshelf lined the length of the room.	Po dolžini sobe se je vrstila polica s knjigami.
The resort is famous for its lively entertainment.	Letovišče slovi po živahnih zabavah.
The whole river flows to the beach.	Cela reka teče na plažo.
The humble narrator was, of course, an ordinary man.	Skromni pripovedovalec je bil seveda navaden človek.
And because of the burden of her mother's death,	In zaradi bremena smrti njene matere,
The factory produces fruit juices.	Tovarna proizvaja sadne sokove.
The couch was upholstered in satin.	Kavč je bil oblazinjen s satenom.
You will improve your physique if you consume less sugar.	Svojo postavo boste izboljšali, če boste uživali manj sladkorja.
The glass is made of sand, soda and limestone.	Steklo je izdelano iz peska, sode in apnenca.
The results were disappointing.	Rezultati so bili razočarani.
The thief took money, wallets and credit cards.	Tat je vzel denar, denarnice in kreditne kartice.
Old family calendars are priceless antiques.	Stari družinski koledarji so neprecenljive starine.
Some species of ants prey on other species of ants.	Nekatere vrste mravelj plenijo druge vrste mravelj.
He moaned.	Zastokal je.
She got up and looked at him.	Vstala je in ga pogledala.
Several roads were blocked due to the protests.	Zaradi protestov je bilo blokiranih več cest.
He blamed her for taking too long.	Očital ji je, da je trajala predolgo.
Business in this city is thriving.	Posel v tem mestu uspeva.
He returned home exhausted after a long day of meetings.	Domov se je vrnil izčrpan po dolgem dnevu sestankov.
The news was greeted with a sense of relief.	Novico je pozdravil občutek olajšanja.
Their ultimate game is to rule the world.	Njihova končna igra je vladati svetu.
Over the years, the pipes have become clogged with silt.	Z leti so se cevi zamašile z muljem.
It is best not to use too many ornaments.	Najbolje je, da ne uporabite preveč okraskov.
He collected some stones in the basket.	V košaro je zbral nekaj kamnov.
Do not recycle old tires.	Ne reciklirajte starih pnevmatik.
The bird was not injured.	Ptica ni bila poškodovana.
He drew large, extensive strokes.	Narisal je velike, obsežne poteze.
There was a variety of fruit for sale.	Naprodaj je bilo raznovrstno sadje.
Each hair can be cut into five pieces.	Vsak las lahko razrežete na pet kosov.
It was a wonderful meal.	Bil je čudovit obrok.
The joke was funny, but not funny.	Šala je bila smešna, a nesmešna.
The poor woman wept over her child.	Uboga žena je jokala nad svojim otrokom.
The shoe fell with a crash.	Čevelj je s treskom padel.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Hiša mojega strica je vsaj deset milj od tu.
It is a place of ancient tradition.	To je mesto starodavne tradicije.
Demand for precision screwdrivers has grown sharply in the meantime.	Povpraševanje po preciznih izvijačih je v vmesnem času močno naraslo.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Te nevarne živali nihče ni videl, preden je napadla.
She was a miracle child.	Bila je čudežni otrok.
The hills are steep.	Hribi so strmi.
The urban environment has suffered pollution.	Mestno okolje je utrpelo onesnaženje.
The professor teaches comparative linguistics.	Profesor poučuje primerjalno jezikoslovje.
These roads will revolutionize traffic.	Te ceste bodo revolucionirale promet.
The Senate voted in favor of passing the Health Care Act.	Senat je glasoval za sprejetje zakona o zdravstvu.
A severe storm was brewing.	Pripravila se je huda nevihta.
Larger fish will kill smaller fish.	Večje ribe bodo ubile manjše ribe.
She put the baby down and cooked dinner.	Odložila je otroka in skuhala večerjo.
I don't want to argue with them.	Nočem se prepirati z njimi.
At midnight, everyone crowded into the gym.	Ob polnoči so se vsi stlačili v telovadnico.
After a few weeks, the pain worsened.	Po nekaj tednih se je bolečina poslabšala.
I always stop to chat with her.	Vedno se ustavim, da poklepetam z njo.
The birds fled in panic.	Ptice so v paniki zbežale.
Tomatoes are used to prepare the sauce.	Paradižnik se uporablja za pripravo omake.
Chinese cities are infamous because their skyscrapers are so tall.	Kitajska mesta so razvpita, ker so njihovi nebotičniki tako visoki.
The student convinced the teacher that math is easy.	Učenec je učitelja prepričal, da je matematika lahka.
Traditionally, inheritance rights were controlled by men.	Tradicionalno so dedno pravico nadzorovali moški.
He prides himself on his impeccable manners.	Ponaša se s svojimi brezhibnimi manirami.
He is highly regarded among his colleagues.	Med sodelavci je zelo cenjen.
The unemployment rate is high here.	Stopnja brezposelnosti je tukaj visoka.
He played his first solo concert at the age of twelve.	Svoj prvi samostojni koncert je odigral pri dvanajstih.
We can only hope to make a living.	Lahko samo upamo, da se bomo preživljali.
He sipped the brandy to keep warm.	Srkal je žganje, da se je pogrel.
They lay next to each other, sleeping.	Ležali so drug ob drugem, spali.
A plague of ants came over the unfortunate scouts.	Nad nesrečnimi taborniki je prišla kuga mravelj.
We climbed into the skyfalcon.	Povzpeli smo se v skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Lokalni zapori so bili vedno prenatrpani.
The book contained many illustrations.	Knjiga je vsebovala veliko ilustracij.
A warm, pleasant breeze gently stirred the leaves.	Topel, prijeten vetrič je nežno mešal liste.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Znanstveniki nameravajo zgraditi naselje na Luni.
The fish is wet and so is the water.	Riba je mokra in tudi voda.
Don't litter the coast.	Ne smeti obale.
The local motel had few vacancies.	Lokalni motel je imel malo prostih mest.
You can recite the song mentally.	Pesem lahko miselno recitirate.
Production in the region has been declining for several years.	Proizvodnja v regiji že nekaj let upada.
The dragon circled and screamed angrily.	Zmaj je krožil in jezno vriskal.
The election shook the political establishment in the country.	Volitve so pretresle politični establišment v državi.
The planted lines are clearly visible.	Zasajene črte so jasno vidne.
This time he spoke more clearly, slowly.	Tokrat je govoril bolj jasno, počasi.
Try calling instead of sending a message.	Poskusite poklicati namesto pošiljanja sporočila.
A solemn ceremony marks the founding of the city.	Slovesna slovesnost obeležuje ustanovitev mesta.
She rolled up the sleeves of her crisp white blouse.	Zavihala je rokave svoje hrustljave bele bluze.
Light bulbs have revolutionized age.	Žarnice so revolucionirale starost.
It was necessary to die for delicious food.	Za okusno hrano je bilo treba umreti.
The kids had the ball.	Otroci so imeli žogo.
Despite mass opposition, the dictator remains in power.	Kljub množičnemu nasprotovanju diktator ostaja na oblasti.
He graduated from medical school and worked as a gynecologist.	Diplomiral je na medicinski fakulteti, delal je kot ginekolog.
It got bigger and darker.	Postalo je večje in temnejše.
She did not receive any reward for her honesty.	Za svojo poštenost ni prejela nobene nagrade.
The chair will be here for a week.	Stol bo tu en teden.
It is especially strong in the northwest.	Še posebej močno je na severozahodu.
Gently fix it.	Nežno ga popravi.
The ship sank quickly.	Ladja je hitro potonila.
The hives are a few meters away.	Panji so oddaljeni nekaj metrov.
Europe has a long east coast.	Evropa ima dolgo vzhodno obalo.
The parade began in the town square.	Parada se je začela na mestnem trgu.
Wooden canoes were capable of sailing.	Leseni kanuji so bili sposobni za plovbo.
The mistake was entirely his own fault.	Napaka je bila povsem njegova lastna krivda.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Nekateri domačini pravijo, da je bližnje jezero že davno izginilo.
The transport minister acknowledged that his proposals had been rejected.	Minister za promet je priznal, da so bili njegovi predlogi zavrnjeni.
They stood and waited patiently.	Stali so in potrpežljivo čakali.
These bags are full of poison!	Te vrečke so polne strupa!
It's a shop, not a circus!	To je trgovina, ne cirkus!
He stared at the fire, absorbed in thought.	Gledal je v ogenj, potopljen v misli.
Visiting my grandparents always brightens my mood.	Obisk pri starih starših mi vedno popestri razpoloženje.
The results are unconvincing.	Rezultati so neprepričljivi.
We are waiting for the verdict.	Čakamo na razsodbo.
His face smiled with joy.	Njegov obraz se je nasmehnil od veselja.
This company is a criminal company.	To podjetje je kriminalno podjetje.
Most people here are poor.	Večina ljudi tukaj je revnih.
The cow moaned loudly.	Krava je glasno mukala.
He made it clear that he didn't want her anymore.	Jasno je dal vedeti, da je ne želi več.
He preferred more subtle flavors.	Raje je imel bolj subtilne okuse.
The army was marching down the road.	Vojska je korakala po cesti.
This question completely stunned me.	To vprašanje me je popolnoma osupnilo.
Mother cooked vegetables	Mati je kuhala zelenjavo
She entered.	Vstopila je.
He was known as a drug dealer.	Znan je bil kot preprodajalec mamil.
The ship was made entirely of wood.	Ladja je bila v celoti izdelana iz lesa.
From here you will be able to watch the sunset.	Od tu si boste lahko ogledali sončni zahod.
Fill the flask with water.	Bučko napolnite z vodo.
He had a familiar expression.	Imel je znan izraz.
His acting career ran out almost overnight.	Njegova igralska kariera je stekla skoraj čez noč.
A storm is brewing along the coast.	Ob obali se pripravlja nevihta.
Islands do not always contain land.	Otoki ne vsebujejo vedno kopnega.
Few visitors come to this temple these days.	V ta tempelj te dni prihaja le malo obiskovalcev.
Good good!	Dobro dobro!
He prefers to read than watch television.	Raje bere kot gleda televizijo.
The volcano closed completely.	Vulkan se je popolnoma zaprl.
The cake gets stuck on the baking sheet.	Torta se zatakne na pekač.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
The rift widened as the plane was hit by turbulence.	Razpoka se je razširila, ko je letalo zadelo turbulence.
Wood burns very well.	Les zelo dobro gori.
Is the forest polluted?	Je gozd onesnažen?
Why do people take drugs?	Zakaj ljudje jemljejo droge?
Advocating a return to medieval values.	Zagovarjanje vrnitve k srednjeveškim vrednotam.
They escorted him to his cells.	Pospremili so ga v celice.
The dentist recommends extraction to the patient.	Zobozdravnik bolniku priporoča ekstrakcijo.
The gift is symbolic in nature.	Darilo je simbolične narave.
Often the sky is covered with angry black clouds.	Pogosto je nebo prekrito z jeznimi črnimi oblaki.
After that, the plane took off.	Po tem je letalo vzletelo.
Please don't litter.	Prosim, ne smeti.
Forest fires can destroy the area.	Gozdni požari lahko uničijo območje.
This report is confidential.	To poročilo je zaupno.
Salt and water are also useful antidotes.	Sol in voda sta tudi koristna protistrupa.
Don’t get involved in politics.	Ne vtikajte se v politiko.
Soon the types of people began to unite.	Kmalu so se vrste ljudi začele združevati.
The joint efforts of both sides were unnecessary.	Skupna prizadevanja obeh strani so bila nepotrebna.
Now, before you continue, you need to make a wish.	Zdaj, preden nadaljujete, si morate zaželeti željo.
The move was declined.	Premik je bil zavrnjen.
He pushed past the crowd.	Odrinil se je mimo množice.
He made good progress, especially in his early years.	Dobro je napredoval, zlasti v zgodnjih letih.
Another day, another dollar.	Še en dan, še en dolar.
A woman by name, but a male figure.	Žensko po imenu, a moško postavo.
Sodium plays an essential role in human health	Natrij ima bistveno vlogo pri zdravju ljudi
He put on his black leather coat.	Oblekel si je svoj črni usnjeni plašč.
Proceeds will go to the military.	Izkupiček bo namenjen vojski.
There's some curry in my fridge.	V mojem hladilniku je nekaj curryja.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Torej so ti črni diamanti redki in jih je težko najti.
The train is stopping now.	Vlak se zdaj ustavlja.
Tom was focused on his work.	Tom je bil osredotočen na svoje delo.
The passage is busy.	Prehod je zaseden.
She enjoyed listening to classical music.	Uživala je ob poslušanju klasične glasbe.
Stoat is a carnivore.	Stoat je mesojedec.
He gave her a package.	Dal ji je paket.
She wore an elegant white dress.	Nosila je elegantno belo obleko.
Was the food tasteless?	Je bila hrana neokusna?
Secret police stormed the buildings at night.	Tajna policija je ponoči vdrla v stavbe.
Shake the salad lightly.	Solato rahlo pretresite.
Many new types of fruit are grown in tropical countries.	V tropskih državah se goji veliko novih vrst sadja.
He was very interested in biology.	Zelo ga je zanimala biologija.
The king decided to regain the lost territories.	Kralj se je odločil, da si bo povrnil izgubljena ozemlja.
The business is relatively flat.	Poslovanje je razmeroma ravno.
The clocks stopped.	Ure so se ustavile.
He wanted to get a driver's license.	Želel je dobiti vozniško dovoljenje.
The bottle was stored in the bathroom cabinet.	Steklenica je bila shranjena v kopalniški omari.
This guy is always talking about himself.	Ta tip vedno govori o sebi.
Her father will be home for dinner tonight	Njen oče bo nocoj doma na večerji
You need to wear comfortable shoes.	Morate nositi udobne čevlje.
The criminal was accused of obstructing the judiciary.	Zločinec je bil obtožen oviranja sodstva.
Zahra had been planning this for several months.	Zahra je to načrtovala več mesecev.
The farmer made his fortune by selling vegetables.	Kmet je obogatel s prodajo zelenjave.
She opened the needle case.	Odprla je etui za iglo.
Eight cars were waiting in front of the station.	Pred postajo je čakalo osem avtomobilov.
He took off his helmet and sat down.	Snel je čelado in se usedel.
The engine rumbles as the vehicle develops its full power.	Motor ropota, ko vozilo razvije svojo polno moč.
The politician praised the merits of his new policy.	Politik se je pohvalil z zaslugami svoje nove politike.
The stock market fell again.	Borza je spet padla.
She took a day off from work.	Vzela si je prost dan v službi.
The UK has a temperate climate.	Velika Britanija ima zmerno podnebje.
I am very excited.	zelo sem navdušen.
They spent a few hours there.	Tam so preživeli nekaj ur.
The fish was grilled and tasted great.	Ribe so bile pečene na žaru in odličnega okusa.
Their love affair ended soon after their honeymoon.	Njuna ljubezen se je končala kmalu po medenih tednih.
Which of the two stories is most valuable?	Katera od obeh zgodb je najbolj vredna?
Border life had its share of accidents.	Obmejno življenje je imelo svoj delež nesreč.
His parents hugged them.	Objela sta jih njegova starša.
They are the only animals known to produce venom.	So edine živali, za katere je znano, da proizvajajo strup.
This wind is so good.	Ta veter je tako dober.
The court dismissed the case.	Sodišče je zadevo zavrnilo.
She stared at me for a long time.	Dolgo je strmela vame.
She slammed the prison door in anger.	V jezi je zaloputnila vrata zapora.
So he ran out of the room.	Zato je zbežal iz sobe.
Peel and slice the carrots and onions.	Korenje in čebulo olupimo in narežemo.
We only indulged in living in a trailer.	Privoščili smo si le življenje v prikolici.
He claimed that the Queen would never marry him.	Trdil je, da se kraljica nikoli ne bo poročila z njim.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Potop je utopil vse razen peščice preživelih.
They were angry.	Bili so jezni.
The stars twinkled above him.	Nad njim so utripale zvezde.
Red cross painted on a tree.	Rdeči križ naslikan na drevesu.
The village was isolated.	Vas je bila izolirana.
Thirteen people died in the coach's accident.	V nesreči trenerja je umrlo trinajst ljudi.
The library regrets that some of her manuscripts were damaged by fire.	Knjižnica obžaluje, da je požar poškodoval nekaj njenih rokopisov.
Sometimes he seems to get completely lost in his work.	Včasih se zdi, da se pri svojem delu popolnoma izgubi.
The offer includes an attractive salary and extras for dynamite.	Ponudba vključuje privlačno plačo in dodatke za dinamit.
The miners had a hard life.	Rudarji so imeli težko življenje.
The lady sat next to him and watched his fingers.	Gospa je sedela poleg njega in opazovala njegove prste.
The smell of fish is pleasant.	Vonj rib je prijeten.
February is just for skiing!	Februar je namenjen samo ne smučanju!
Suddenly she sat down.	Nenadoma je sedla.
Tell him what you intend to say.	Povej mu, kaj nameravaš povedati.
A happy marriage requires sacrifice.	Srečen zakon zahteva žrtvovanje.
He hardly saw his father again.	Očeta skoraj ni več videl.
I challenge you to beat me in the race.	Izzivam te, da me premagaš na dirki.
One expert claimed that the disease was not contagious.	En strokovnjak je trdil, da bolezen ni nalezljiva.
He maintains his endurance as his goals become more demanding.	Ohrani svojo vzdržljivost, ko postanejo njegovi cilji vse bolj zahtevni.
Now add all the ingredients to the pot.	Zdaj dodajte vse sestavine v lonec.
The newspaper confirmed its guilt.	Časopis je svojo krivdo potrdil.
He approached the timid dog and barked softly at him.	Pristopil je do plašnega psa in nežno zalajal nanj.
She rocked the crying baby in his chair.	Zazibala je jokajočega otroka na njegovem stolu.
Stir corn flour into the milk.	V mleko vmešamo koruzno moko.
The judge questioned the defendant well.	Sodnica je obdolžencu dobro zaslišala.
We all lived in the same building.	Vsi smo živeli v isti stavbi.
Food costs are rising.	Stroški hrane rastejo.
Wash with cold water and rub with ash.	Umijte se s hladno vodo in zdrgnite s pepelom.
Do you prefer to travel by bus or train?	Ali raje potujete z avtobusom ali vlakom?
The roses were covered with dew.	Vrtnice so bile pokrite z roso.
Don't lie to your parents.	Ne laži svojim staršem.
Many large vegetables are grown in this region.	V tej regiji pridelujejo veliko velike zelenjave.
Cut each leaf into four pieces.	Vsak list razrežite na štiri dele.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Ribe, zelenjava, riž in druga živila.
She let the water run for quite some time.	Vodo je pustila teči kar nekaj časa.
A collection of poems.	Zbirka pesmi.
Home keys are in the door.	Domači ključi so v vratih.
Where should we rest?	Kje naj počivamo?
Science seemed to be hiding the answers they were looking for.	Zdelo se je, da znanost skriva odgovore, ki so jih iskali.
The Minister has been working continuously for years.	Minister je delal neprekinjeno že leta.
We need to respect women.	Ženske moramo spoštovati.
This is a simple task.	To je preprosta naloga.
The company's shares fell.	Delnice družbe so se pocenile.
The sounds of the wind sounded softly, but without rhythm.	Zvonki vetra so se oglasili nežno, a brez ritma.
He ate the cream slowly, tasting each spoonful.	Kremo je jedel počasi, okusil vsako žlico.
The court will issue a verdict.	Sodišče bo izdalo sodbo.
You must report to the police using your passport.	Z uporabo potnega lista se morate prijaviti na policijo.
Judging by the photo, he is tall.	Če sodim po fotografiji, je visok.
Now he has reconsidered his choice of faculty.	Zdaj je premislil o svoji izbiri fakultete.
It's so delicious!	Tako okusno je!
The trees were covered with dry tiger.	Drevesa so bila prekrita s suhim tidrom.
Sample sentences	Vzorčni stavki
This church was once painted blue.	Ta cerkev je bila nekoč modro pobarvana.
The environment is being destroyed by pollution.	Okolje je uničeno zaradi onesnaževanja.
The cable car will take you there in seven minutes.	Žičnica vas bo tja pripeljala v sedmih minutah.
He then disappeared into the crowd.	Nato je izginil v množici.
Paul sat with a suitcase in his hand.	Paul je sedel s kovčkom v roki.
Engines need to be tested.	Motorje je treba testirati.
It was too noisy in the library.	V knjižnici je bilo preveč hrupno.
The flower was bright red.	Cvet je bil svetlo rdeč.
The brands in my collection are too valuable to use.	Znamke v moji zbirki so preveč dragocene za uporabo.
The airline’s daily schedule follows a strict pattern.	Dnevni urnik letalske družbe sledi strogemu vzorcu.
Bus services were often unreliable.	Avtobusne storitve so bile pogosto nezanesljive.
Cheerful children ran for the eggs.	Veseli otroci so tekli po jajca.
Having the best athletes in the world is not enough.	Imeti najboljše športnike na svetu ni dovolj.
No one was present.	Nihče ni bil prisoten.
This is the most difficult level so far.	To je najtežja raven doslej.
However, the archive is relatively fragmented.	Vendar je arhiv razmeroma razdrobljen.
Which country is your first choice?	Katera država je vaša prva izbira?
The roads are well maintained.	Ceste so dobro vzdrževane.
Phones have only been around for about a century.	Telefoni obstajajo šele približno stoletje.
The storm posed no danger.	Neurje ni predstavljalo nevarnosti.
They sat down in stunned silence.	Usedli so se v osupli tišini.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Kovanci so bili zaviti v liste aluminijaste folije.
She punched him in the shin.	Udarila ga je v golenico.
She looked at me in astonishment.	Pogledala me je osuplo.
The poor were walking through the nearby woods.	Reveži so se sprehajali po bližnjih gozdovih.
He ate chocolate ice cream.	Pojedel je čokoladni sladoled.
He responded quickly and reached into his jeans pocket.	Hitro se je odzval in segel v žep kavbojk.
In what year did the first spacewalk take place?	Katerega leta se je zgodil prvi vesoljski sprehod?
Banks became state-owned after a major economic crisis.	Banke so postale v državni lasti po obsežni gospodarski krizi.
After fleeing the scene, the perpetrator was arrested.	Po begu s kraja so storilca prijeli.
Cubes have been used by humans since prehistoric times.	Kocke so ljudje uporabljali že v prazgodovini.
He made a mistake at a crucial moment.	V ključnem trenutku je naredil napako.
The black coat he now wore was spotless.	Črni plašč, ki ga je zdaj nosil, je bil brez madežev.
Driving under the influence is dangerous.	Vožnja pod vplivom je nevarna.
The buyer will place an offer at auction.	Kupec bo dal ponudbo na dražbi.
Walking on water is now possible.	Hoja po vodi je zdaj možna.
The manager needs to solve the problems.	Upravitelj mora rešiti težave.
Measurements showed that activity levels were high.	Meritve so pokazale, da so bile stopnje aktivnosti visoke.
Only one palm tree remains from this period.	Iz tega obdobja je ostala le ena palma.
Flattery is not going to get you anywhere.	Laskanje vas ne bo pripeljalo nikamor.
The statue was a gift from the government.	Kip je bil darilo vlade.
She was interested in a new restaurant in the city center.	Zanimala jo je nova restavracija v središču mesta.
Please arrange the pieces according to the pattern.	Prosimo, da kose razporedite po vzorcu.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Živo srebro izhlapi pri višjih temperaturah.
They went to a restaurant for dinner.	Šli so v restavracijo na večerjo.
Dust was blowing wildly around.	Prah je divje pihal naokrog.
Add soy sauce and salt.	Dodamo sojino omako in sol.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Bliža se rok za kotacijo delnic družbe.
He doesn't want to die.	Noče umreti.
The cup was silver.	Skodelica je bila srebrna.
The royal members had a reputation for corruption.	Kraljevi člani so imeli sloves pokvarjenih.
His heart was pounding with excitement.	Srce mu je razbijalo od navdušenja.
The demolition of the building resulted in many deaths.	Porušitev stavbe je povzročila veliko smrtnih žrtev.
The supermarket was packed.	Supermarket je bil nabito poln.
There was a big traffic jam.	Nastal je velik prometni zastoj.
The request was denied.	Zahteva je bila zavrnjena.
His speech was received with cheering.	Njegov govor je bil sprejet z navijanjem.
This proposal will be discussed shortly.	O tem predlogu bodo kmalu razpravljali.
Very few people saw her without a mask.	Zelo malo ljudi jo je videlo brez maske.
She was utterly horrified.	Bila je popolnoma zgrožena.
Use cold water.	Uporabite hladno vodo.
Only a few people actually attend church.	Le nekaj ljudi dejansko obišče cerkev.
The agricultural producers of the municipality are relatively successful.	Kmetijski pridelovalci občine so relativno uspešni.
The tiger flew into the jungle with incredible speed.	Tiger je z neverjetno hitrostjo priletel v džunglo.
First, sprinkle the bread with flour.	Najprej potrese kruh z moko.
The sea glistened in the distance.	V daljavi se je lesketalo morje.
He wore his usual leather jacket with pockets.	Nosil je svojo običajno usnjeno jakno z žepki.
People can barely stand the heat.	Ljudje komaj prenašajo vročino.
Early morning sunlight penetrated the darkness.	Zgodnja jutranja sončna svetloba je prodrla v temo.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
The material seemed fine to her.	Material se ji je zdel v redu.
The shortlist is very long this year.	Ožji izbor je letos zelo dolg.
The exam tests your ability to memorize information.	Izpit preverja vašo sposobnost zapomniti informacije.
The national anthem was played during the show.	Med oddajo je zaigrala državna himna.
The mob attacked a police officer.	Mafija je napadla policista.
The singer’s voice filled the courtroom.	Pevčev glas je napolnil sodno dvorano.
What problems did you have?	Kakšne težave ste imeli?
Both groups had a heated debate.	Obe skupini sta imeli burno razpravo.
The government is expected to approve the new rules.	Vlada naj bi potrdila nova pravila.
Wear winter clothes.	Oblecite si zimska oblačila.
All materials on these pages are copyrighted.	Vsa gradiva na teh straneh so avtorsko zaščitena.
She is very shy.	Zelo je sramežljiva.
The slender glass stood empty.	Vitek kozarec je stal prazen.
Many birds died.	Veliko ptic je poginilo.
It stopped the painful process.	Prestal je boleč proces.
The haunting music faded into a whisper.	Preganjajoča glasba je zbledela v šepet.
The dangers of driving under the influence of alcohol are much debated.	O nevarnostih vožnje pod vplivom alkohola se veliko razpravlja.
This place is unique.	Ta kraj je edinstven.
When the old merchant died, the village was repaired.	Ko je umrl stari trgovec, se je vas popravila.
Gradually, his breathing became harder.	Postopoma je njegovo dihanje postalo težje.
She was so frightened that she almost fainted.	Bila je tako prestrašena, da je skoraj omedlela.
His education was extremely expensive.	Njegovo izobraževanje je bilo izjemno drago.
Nobody was interested in his proposal.	Njegov predlog ni nikogar zanimal.
Their similarities are striking.	Njihove podobnosti so osupljive.
Coal burned in massive gray furnaces that hardened.	Premog je gorel v masivnih sivih pečeh, ki se je kalil.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Šok zdravljenje ne bo ozdravilo odvisnosti od drog.
We climbed the mountain along narrow paths.	Na goro smo se vzpenjali po ozkih poteh.
The new prime minister has arranged emergency measures.	Novi premier je uredil nujne ukrepe.
He reviewed the photo.	Pregledal je fotografijo.
The spice comes from the bark of the tree.	Začimba izvira iz lubja drevesa.
They crave adventure and outdoor sports.	Hrepenijo po avanturah in športih na prostem.
Dogs are not loyal.	Psi niso zvesti.
He tapped his fingers on the table.	S prsti je potolkel po mizi.
After bankruptcy, the company may not recover.	Po stečaju se podjetje morda ne bo opomoglo.
Much of the paper broke.	Velik del papirja se je pokvaril.
We stared at the beautiful baby.	Zagledali smo se v čudovitega otroka.
She had it.	Imela ga je.
Crossroads are divided into districts.	Razpotja so razdeljena po okrajih.
The color scheme of this building is unusual.	Barvna shema te stavbe je nenavadna.
A combination of medications can bring better results.	Kombinacija zdravil lahko prinese boljše rezultate.
The family is in a small town.	Družina je v majhnem mestu.
He was dressed in his casual clothes.	Oblečen je bil v svoja priložnostna oblačila.
We will visit there next month.	Tam bomo obiskali naslednji mesec.
They restored it to its former splendor.	Povrnili so mu nekdanji sijaj.
An egg is a single cell.	Jajce je ena sama celica.
His hair was the color of pure gold.	Njegovi lasje so bili barve čistega zlata.
Decades have passed since anyone was persecuted.	Minila so desetletja, odkar je bil kdo preganjan.
Police ransacked the warehouse.	Policija je pretresla skladišče.
People living in the area had a lower crime rate.	Ljudje, ki živijo na tem območju, so imeli nižjo stopnjo kriminala.
Wolves used to roam the woods here.	Nekoč so se tu po gozdovih sprehajali volkovi.
The sky was stormy with dark clouds.	Nebo je bilo nevihtno s temnimi oblaki.
There are hundreds of different types of food.	Obstaja na stotine različnih vrst hrane.
A thick fog hung over the city.	Nad mestom se je nadvila gosta megla.
The disease has killed many people.	Bolezen je ubila veliko ljudi.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Ali še kdo misli, da je ta politik idiot?
He cleaned the sand from his clothes.	Očistil si je pesek z oblačil.
An intelligent person will quickly adapt to new technologies.	Inteligentna oseba se bo hitro prilagodila novim tehnologijam.
When the sunset comes, the birds go to the lodge.	Ko pride sončni zahod, gredo ptice na prenočišče.
The treasury refused to be handed over.	Zaklada so zavrnili izročiti.
She got up and started brushing her hair.	Vstala je in si začela krtačiti lase.
In a hurry to escape, they left safely.	V naglici, da bi pobegnili, so varno odšli.
She tried a new taquito.	Poskusila je nov taquito.
Shark attacks are rare.	Napadi morskih psov so redki.
Ceiling fans have cooled the space.	Stropni ventilatorji so ohladili prostor.
A skeleton was discovered here.	Tu so odkrili okostje.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Deževni gozd se krči z zaskrbljujočo hitrostjo.
The baby cried constantly.	Otrok je nenehno jokal.
The seller had no idea.	Prodajalec ni imel pojma.
They pulled one at a time.	Potegnili so po enega.
Study history.	Študij zgodovine.
The life of foreigners is very ancient.	Življenje tujcev je zelo starodavno.
A large puff of smoke billowed from the chimney.	Iz dimnika se je valil velik šop dima.
There was a thick fog in the valley.	V dolini je bila gosta megla.
The children are having fun playing.	Otroci se veselo igrajo.
The government is trying to promote porpoise tourism.	Vlada poskuša spodbujati turizem pliskavk.
They serve a lot of delicious food here.	Tukaj strežejo veliko okusne hrane.
The bike emits an unusual sound while riding.	Kolo oddaja nenavaden zvok med vožnjo.
Gaudí’s architecture is unique.	Gaudijeva arhitektura je edinstvena.
Roads in the region were in poor condition.	Ceste v regiji so bile v slabem stanju.
Many children played in the park.	Veliko otrok se je igralo v parku.
Buttermilk absorbs fat.	Pinjenec vpija maščobo.
Hints showed he had been murdered.	Namigi so pokazali, da je bil umorjen.
Serve warm.	Postrezite toplo.
She cut her hand on the glass.	Urezala si je roko na steklo.
The face of the statue was cut off and scarred.	Obraz kipa je bil odrezan in z brazgotinami.
The parents raised their eyebrows disapprovingly.	Starši so neodobrano dvignili obrvi.
The professor taught physics at the university.	Profesor je na univerzi poučeval fiziko.
Nowadays, fewer people are involved in blacksmithing.	V današnjem času se manj ljudi ukvarja s kovaštvom.
A magic trick, he murmured softly.	Čarobni trik, je tiho zamrmral.
Traffic flowed from bumper to bumper.	Promet je potekal od odbijača do odbijača.
He was content to sit and think.	Bil je zadovoljen, da je sedel in razmišljal.
The lamp was destroyed due to concentrated sunlight.	Svetilka je bila uničena zaradi koncentrirane sončne svetlobe.
You are impoverished.	Vas je obubožana.
Now is the time to grow old.	Zdaj je čas, da se postaraš.
This man founded his own political party.	Ta človek je ustanovil svojo politično stranko.
I'll call the police if he doesn't follow the rules.	Poklical bom policijo, če ne bo spoštoval pravil.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Če se leva leča poškoduje, jo takoj popravite.
Age before beauty.	Starost pred lepoto.
A particularly severe form of gang violence has emerged recently.	Pred kratkim se je pojavila še posebej huda oblika nasilja tolp.
Mice accumulate food every night.	Vsako noč miši kopičijo hrano.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan ima rjave lase in modre oči.
The coach is very quiet.	Trener je zelo tih.
The unique architecture of the city is visible.	Vidna je edinstvena arhitektura mesta.
Her many years of experience in leadership has yielded results.	Njene dolgoletne izkušnje z vodenjem so prinesle rezultate.
This picture is fragile.	Ta slika je krhka.
They painted their houses in different colors.	Svoje hiše so pobarvali v različne barve.
However, the children did not receive visas.	Otroci pa niso dobili vizumov.
The house is tidy and tidy.	Hiša je urejena in urejena.
There are four groups.	Obstajajo štiri skupine.
When it rains, the air cools.	Ko pada dež, se zrak ohladi.
She cried in agony.	V agoniji je jokala.
The evacuation was chaotic.	Evakuacija je bila kaotična.
Taxi drivers received high fines.	Taksisti so dobili visoke kazni.
Most trees bear fruit.	Večina dreves obrodi sadove.
The company has expanded to six countries.	Podjetje se je razširilo v šest držav.
The students are hungry, you ordered pizza.	Študentje so lačni, naročili ste pico.
She had a messy, messy look.	Imela je neurejen, neurejen videz.
This is ancient history.	To je starodavna zgodovina.
Many people believe that music needs to be liberated.	Mnogi ljudje verjamejo, da je treba glasbo osvoboditi.
A terrifying scream made it difficult to concentrate.	Grozljiv krik je otežil koncentracijo.
This clarifies my vision.	To razjasni mojo vizijo.
Thick layers of ice covered the lake.	Debele plasti ledu so prekrile jezero.
Men are now allowed to run a marathon.	Moškim je zdaj dovoljeno tek na maratonu.
We need more international troops on the ground.	Potrebujemo več mednarodnih vojakov na terenu.
The smell made my stomach churn.	Zaradi vonja se mi je zvil želodec.
Regional differences in economic growth rates have led to inequality.	Regionalne razlike v stopnjah gospodarske rasti so povzročile neenakost.
Near the door was a large vase decorated with porcelain.	Blizu vrat je bila s porcelanom okrašena velika vaza.
Give the man all the money you have!	Daj moškemu ves denar, ki ga imaš!
The underlined word is plural.	Podčrtana beseda je množina.
Take this and give it to your father.	Vzemi to in daj očetu.
Be careful not to break it.	Pazite, da ga ne zlomite.
Authorities were told she was killed.	Pristojnim so povedali, da je bila ubita.
The drone hovers and inspects the bell towers.	Dron lebdi in pregleduje zvonike.
The girl's mouth twitched with rage.	Usta deklice so se zvila od besa.
Lopar has reached a huge century.	Lopar je dosegel ogromno stoletje.
Japanese men enjoy relaxing after work over a beer.	Japonski moški uživajo v sprostitvi po službi ob pivu.
This place is known for its culture.	To mesto je znano po svoji kulturi.
Ask us about the oil change coupon.	Vprašajte nas o kuponu za menjavo olja.
Does your golden hair always look so perfect?	So vaši zlati lasje vedno videti tako popolni?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Čeprav se boji višine, je pilot.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Zmanjšati moramo uporabo fosilnih goriv.
They arrived early in the morning.	Prišli so zgodaj zjutraj.
He was laying down the sidewalk.	Odlagal je pločnik.
Running is a recommended activity here.	Tek je tukaj priporočljiva dejavnost.
A dry crust remained on the ground.	Na tleh je ostala suha skorja.
The hills are shrouded in mist.	Hribi so zaviti v meglo.
A thousand years ago, people lived in caves.	Pred tisoč leti so ljudje živeli v jamah.
My daughter will be married in a fortnight.	Moja hči se bo poročila čez štirinajst dni.
This child loves simple tasks.	Ta otrok ima rad preproste naloge.
The boy clenched his fists angrily.	Fant je jezno stisnil pesti.
The weather got colder.	Vreme je postalo hladnejše.
The stranger was unknown.	Tujec je bil neznan.
Because emoticons are easy to type.	Ker je emotikone enostavno tipkati.
Be careful not to spill milk.	Pazite, da ne razlijete mleka.
Make sure the pie is nice and thick.	Prepričajte se, da je pita lepa in debela.
The farmer recognized the bird by description and description.	Kmet je ptico prepoznal po opisu in opisu.
The most vulnerable are the elderly and the young.	Najbolj ranljivi so starejši in mladi.
Flamingos flew gracefully across the sky.	Flamingi so graciozno leteli po nebu.
We slowly counted to ten and then set off.	Počasi smo šteli do deset, nato pa se odpravili.
The poor boy cried out in terror.	Ubogi deček je zavpil od groze.
What did you say?	Kaj si rekel?
Too much time in the sun is unhealthy.	Preveč časa na soncu je nezdravo.
There was a traffic jam in front of the hotel.	Pred hotelom je nastal prometni zastoj.
Ruth said goodbye and walked through the door.	Ruth se je poslovila in odšla skozi vrata.
Attach another sentence.	Pripni še en stavek.
The dog caused a lot of damage.	Pes je povzročil veliko škodo.
An orthodontist treats this patient for a dental anomaly.	Ortodont zdravi tega pacienta zaradi zobne nepravilnosti.
The gun was loaded with live ammunition.	Pištola je bila nabita z živimi naboji.
East of the city is a forest.	Vzhodno od mesta je gozd.
The vast majority of people remain powerless.	Velika večina ljudi ostaja nemočna.
A passerby noticed her lying unconscious on the sidewalk.	Mimoidoči jo je opazil, kako nezavestna leži na pešpoti.
No one objected to the project.	Nihče ni nasprotoval projektu.
Salt is crucial to life.	Sol je ključnega pomena za življenje.
The hour of darkness was approaching.	Bližala se je ura mraka.
The train was packed, so people had to stop.	Vlak je bil nabito poln, zato so morali ljudje stati.
Women have fewer rights than men.	Ženske imajo manj pravic kot moški.
If my hunch is correct, your book will be published.	Če je moja slutnja pravilna, bo vaša knjiga objavljena.
The abbot offers services every week.	Opat ponuja storitve vsak teden.
The guards were at the door.	Stražarji so bili pri vratih.
What is unique about this area?	Kaj je edinstvenega na tem območju?
Delicious, nut biscuit.	Slasten, oreščkov biskvit.
The ring will be passed on to his unborn daughter.	Prstan bo prenesen na njegovo nerojeno hčer.
His speech therefore became rather incoherent.	Njegov govor je zato postal precej nepovezan.
If you want to appreciate the landscape, you have to climb a mountain.	Če želite ceniti pokrajino, se morate povzpeti na goro.
Archaeologists have uncovered evidence pointing to a much larger complex.	Arheologi so odkrili dokaze, ki kažejo na veliko večji kompleks.
Fuel shortages were common.	Pomanjkanje goriva je bilo pogosto.
These three islands are famous for their beaches.	Ti trije otoki so znani po svojih plažah.
Another student is expected to become president of the club.	Še en študent naj bi postal predsednik kluba.
It is important to know that profit is most important.	Pomembno je vedeti, da je dobiček najpomembnejši.
He was careful with the changes.	Bil je previden pri spremembah.
Many insects buzz in my ear.	Številne žuželke mi brenčijo v ušesu.
An orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Sadovnjak je kmetijska površina, zasajena s sadnim drevjem.
The bread melted slightly in her mouth.	Kruh se ji je rahlo stopil v ustih.
The fence was fed with a banana.	Ogra je nahranila z banano.
The minister criticized the working conditions in the company.	Minister je kritiziral razmere za delo v podjetju.
Illegal immigrants place a heavy burden on the system.	Ilegalni priseljenci močno obremenjujejo sistem.
Was she attentive in class?	Ali je bila v razredu pozorna?
Most of his possessions were in boxes.	Večina njegovega premoženja je bila v škatlah.
There are many dangers in the mines.	V rudnikih je veliko nevarnosti.
His eyesight deteriorated.	Njegov vid se je poslabšal.
The consumer products company launched the product with a lot of pomp.	Podjetje za potrošniške izdelke je izdelek lansiralo z veliko pompa.
The room is painted white.	Soba je pobarvana belo.
Clay objects were commonly used for works of art.	Za umetniška dela so se običajno uporabljali predmeti iz gline.
The study tried to measure grief.	Študija je poskušala izmeriti žalost.
He sneezed loudly at the sound.	Ob zvoku je glasno kihnil.
A scandal erupted over his arrest.	Zaradi njegove aretacije je izbruhnil škandal.
A light breeze blows on the east coast.	Na vzhodni obali piha rahel vetrič.
Many foreign visitors arrive by plane.	Številni tuji obiskovalci prispejo z letalom.
The day is hot.	Dan je vroč.
The tourist made several mistakes.	Turist je naredil več napak.
A news reader provided a summary of this year’s events.	Bralec novic je podal povzetek letošnjih dogodkov.
The surface of the probe is made of silicon.	Površina sonde je izdelana iz silicija.
The priest blessed the water and sent the people home.	Duhovnik je blagoslovil vodo in poslal ljudi domov.
He questioned her motives.	Podvomil je o njenih motivih.
The villagers pay taxes.	Vaščani plačujejo davke.
She asked about the weather.	Vprašala je o vremenu.
Its origins can be traced back to ancient times.	Njeno poreklo je mogoče zaslediti v starodavnih časih.
Don’t eat too much candy.	Ne jejte preveč sladkarij.
He was stopped by police.	Ustavili so ga policisti.
They wouldn't give up.	Ne bi popustili.
I laid the shopping cards on the floor.	Nakupovalne karte sem položil na tla.
The study did not aim to prove anything.	Študija ni imela za cilj dokazati ničesar.
Too strong because of its large size, it overturned over another tree.	Premočen zaradi svoje velike velikosti se je prevrnil čez drugo drevo.
Peace talks were just before the breakup.	Mirovni pogovori so bili tik pred zlomom.
As they moved, they heard a growl.	Ko so se premikali, so zaslišali renčanje.
The trees were mostly barren.	Drevesa so bila večinoma pusta.
The hotel is large and comfortable.	Hotel je velik in udoben.
The defense coordinator was fired.	Koordinator obrambe je bil odpuščen.
She cried bitterly.	Bridko je jokala.
We break the rocks into gravel.	Skale razbijamo v gramoz.
This is not surprising.	To ni presenetljivo.
Many trees died in the fire.	V požaru je umrlo veliko dreves.
The thief introduced himself as a police officer.	Tat se je predstavljal kot policist.
Soldiers found a student hiding in his room.	Vojaki so našli študenta, ki se je skrival v svoji sobi.
Kartheesen’s goal is not to scare us.	Kartheesenov cilj ni, da nas prestraši.
Black coffee will be available.	Na voljo bo črna kava.
A concerned citizen noticed the reckless driver.	Zaskrbljeni občan je opazil nepremišljenega voznika.
Our teacher always writes on the board.	Naš učitelj vedno piše na tablo.
There are many bridges here.	Tukaj je veliko mostov.
She prayed for her family and everyone else.	Molila je za svojo družino in vse ostale.
Clouds floated lazily across the dark morning sky	Oblaki so lenobno plavali po temnem jutranjem nebu
Take a spoon, gently push it through the dough.	Primite žlico, jo nežno potisnite skozi testo.
She spent all day behind that computer.	Ves dan je preživela za tem računalnikom.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Želodec potrebuje redno oskrbo s hranili.
The family lived in a small cottage.	Družina je živela v majhni koči.
Production methods are automated.	Proizvodne metode so avtomatizirane.
The air is full of smog.	Zrak je poln smoga.
The young man left the station and boarded the train.	Mladenič je zapustil postajo in se vkrcal na vlak.
Per capita income varies greatly between countries.	Dohodek na prebivalca se med državami zelo razlikuje.
She was very smart.	Bila je zelo pametna.
I don't like his harsh manners.	Ne maram njegovih ostrih manir.
His battle paint was smeared all over his body.	Njegova bojna barva je bila namazana po njegovem telesu.
He rubbed his fist against his leg.	Drgnil je pest ob nogo.
He pierced the eggs with a fork.	Jajca je preluknjal z vilicami.
She is always very accurate.	Vedno je zelo točna.
He lacked concentration.	Manjkalo mu je koncentracije.
The air was alive with music and colors.	Zrak je bil živ od glasbe in barv.
I plan to tidy up my room this week.	Ta teden nameravam pospraviti svojo sobo.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	Paradižnik je bogat vir antioksidantov.
It was made of stone.	Izdelana je bila iz kamna.
The ruler is a kind of ruler.	Ravnilo je vrsta vladarja.
Clap your hands to stay warm.	Ploskajte z rokami, da ostanete topli.
He was ordered to report to the local police station.	Naložili so mu, naj se javi na lokalno policijsko postajo.
So why are you standing here?	Zakaj torej stojiš tukaj?
Worrying that she will get sick undermines her self-esteem.	Skrb, da bo zbolela, spodkopava njeno samozavest.
She decided to take part in the competition.	Odločila se je za sodelovanje na tekmovanju.
Cash flow will be enough to support the restaurant.	Denarni tok bo zadostoval za podporo restavraciji.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Kirurg je bil predvodnik sodobnih medicinskih raziskav.
These buildings are the tallest in the city.	Te stavbe so najvišje v mestu.
He tried to comfort her.	Skušal jo je potolažiti.
The streets were full that day.	Ulice so bile tistega dne polne.
The background noise in the clip was loud.	Hrup v ozadju na posnetku je bil glasen.
The high priest ordered the destruction of the village.	Veliki duhovnik je ukazal uničenje vasi.
The company invests in devices and equipment.	Podjetje vlaga v naprave in opremo.
I held my fists in hopes that everything would work.	Držala sem pesti v upanju, da bo vse delovalo.
They climbed over the fence.	Splezala sta čez ograjo.
Life is an endless mix of miracles, secrets and adventures.	Življenje je neskončna mešanica čudežev, skrivnosti in avanture.
The narrow street was full.	Ozka ulica je bila polna.
The vast majority of stores offer this brand of detergent.	Velika večina trgovin ponuja to blagovno znamko detergenta.
The roof was built of wood.	Streha je bila zgrajena iz lesa.
They walk in silence.	Hodijo v tišini.
The tuber is planted on these parts.	Gomolj je zasajen na teh delih.
Opposite us came a group of soldiers riding.	Naproti nam je prišla skupina vojakov, ki so jahali.
Police officers take bribes.	Policisti jemljejo podkupnine.
She wanted to be a nun.	Želela je biti nuna.
They often seem to be watching you.	Pogosto se zdi, kot da vas opazujejo.
They detained him.	Pridržali so ga.
These coins are legal tender.	Ti kovanci so zakonito plačilno sredstvo.
Don’t leave your valuables unattended.	Ne puščajte svojih dragocenosti brez nadzora.
The walls were mostly built of concrete blocks.	Stene so bile večinoma zgrajene iz betonskih blokov.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Bila je tako nesrečna, da se je odločila zapustiti mesto.
After graduation, she lived abroad for a few years.	Po diplomi je nekaj let živela v tujini.
The younger boy was very angry.	Mlajši fant se je zelo razjezil.
Before we move on, we need to sign an agreement.	Preden gremo naprej, moramo podpisati sporazum.
You have to be fearless to succeed.	Če želite uspeti, morate biti neustrašni.
He interrogates them carefully first.	Najprej jih skrbno izprašuje.
Suddenly, their evening was interrupted by loud noise.	Nenadoma je njun večer prekinil glasen hrup.
The girl was wearing a yellow sundress.	Deklica je nosila rumeno sarafano.
Jane isn’t really interested in cooking.	Jane kuhanje pravzaprav ne zanima.
The window was abruptly opened.	Okno je bilo naglo odprto.
The traffic in the city is horrible.	Promet v mestu je grozljiv.
The children packed a picnic basket.	Otroci so spakirali košaro za piknik.
Freedom of speech was suppressed here	Svoboda govora je bila tukaj zatrta
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Film nas spomni, da je življenje včasih ironično.
She was surrounded by a witch's ring.	Obkrožal jo je prstan čarovnic.
The papermaker held the paper carefully.	Papirnik je papir previdno držal.
He refused the call.	Zavrnil je vpoklic.
Instinctively, he grabbed his fallen knife.	Instinktivno je zgrabil svoj padel nož.
His paintings are highly prized.	Njegove slike so zelo cenjene.
He hated traveling alone, but he didn’t want to give up.	Sovražil je potovanje sam, a ni hotel odpovedati.
I wondered if he understood us.	Spraševal sem se, ali nas razume.
The mayor did not want to resign.	Župan ni hotel odstopiti.
These boundaries need to be tightly sealed.	Te meje je treba tesno zapečatiti.
The tank chosen must be at least the right size.	Izbrani rezervoar mora biti vsaj prave velikosti.
Robots are not a suitable replacement for humans.	Roboti niso primerna zamenjava za ljudi.
Beneath the blue butterfly wings, the grass below was green.	Pod modrimi metuljevimi krili je bila trava spodaj zelena.
Police said they will investigate.	Policija je dejala, da bo raziskala.
Everyone has a turning point.	Vsak ima prelomno točko.
Mother held out her hand.	Mati je iztegnila roko.
The train arrived at the station.	Vlak je pripeljal na postajo.
Who is the coolest here?	Kdo je tukaj najbolj kul?
Cats need to be scratched to be groomed.	Mačke se morajo opraskati, da se negujejo.
A sentence has two sentences.	Stavek ima dva stavka.
He met a beautiful young woman on the stairs.	Na stopnicah je srečal lepo mlado žensko.
A popular type of food here is omurice	Priljubljena vrsta hrane tukaj je omurice
His head was bright red.	Njegova glava je bila svetlo rdeča.
Sport has become an important part of our lives.	Šport je postal pomemben del našega življenja.
The new government took power.	Nova vlada je prevzela oblast.
The kids can’t wait to go to the park.	Otroci komaj čakajo, da gredo v park.
Whether we succeed or not, we have to give it a try.	Ne glede na to, ali nam uspe ali ne, moramo poskusiti.
He was relieved to see his son alive.	Odleglo mu je, ko je videl svojega sina živega.
Basically, it’s a place to sell tea and candy.	V bistvu je to prostor za prodajo čaja in sladkarij.
I recommend reading my novel.	Priporočam branje mojega romana.
The injustices committed by his regime are forgotten.	Krivice, ki jih je zagrešil njegov režim, so pozabljene.
Certainty in heaven is a comforting thought.	Gotovost v nebesih je tolažilna misel.
The words are pronounced aloud, repeating the last syllables.	Besede se izgovorijo na glas, pri čemer se ponovijo zadnji zlogi.
He married his third cousin for the fourth time.	S svojo tretjo sestrično se je poročil četrtič.
Villages began to form along the coast.	Ob obali so začele nastajati vasi.
Her tales of wild tales attracted a curious audience.	Njene pripovedi o divjih pravljicah so pritegnile radovedno občinstvo.
They became suspicious.	Postali so sumljivi.
Researchers are studying the insect.	Raziskovalci preučujejo žuželko.
Give it to your mother first.	Najprej daj to svoji materi.
The dog's nose is very sensitive.	Pasji nos je zelo občutljiv.
The city's main industry is space.	Glavna industrija mesta je vesoljska.
Several tornadoes hit the east coast each year.	Več tornadov vsako leto prizadene vzhodno obalo.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanol je vrsta alkohola, ki jo najdemo v alkoholnih pijačah.
They were sweating buckets.	Znojili so se vedra.
You will need a cup and a half of sugar first.	Najprej boste potrebovali skodelico in pol sladkorja.
See horses, pigs and goats.	Oglejte si konje, prašiče in koze.
The lawyer argued that his client should distribute the shares evenly.	Odvetnik je trdil, da bi morala njegova stranka enakomerno razdeliti deleže.
The owner’s family fought violently and fiercely over ownership.	Lastnikova družina se je silovito in ostro borila zaradi lastništva.
He took his wallet to get a bus ticket.	Vzel je denarnico, da bi dobil avtobusno vozovnico.
These circles are called rainbows.	Ti krogi se imenujejo mavrice.
Retirees feel that this schedule is too much for them.	Upokojenci menijo, da jim je ta urnik preveč.
Gravel creaked under their feet as they walked.	Med hojo jim je pod nogami škripal gramoz.
The award is for the best film in the genre.	Nagrada je za najboljši film v žanru.
Shake the salt grains in a colander.	Zrnca soli stresite v cedilo.
The crime shocked the local community.	Zločin je šokiral lokalno skupnost.
Let's sneak in for fun!	Pritihotapimo se na zabavo!
The charges were dropped.	Obtožbe so bile opuščene.
This city is the center of industry.	To mesto je središče industrije.
Our society is undergoing a radical transformation.	Naša družba doživlja korenito preobrazbo.
A century ago, such extravagance was unimaginable.	Pred stoletjem je bila taka ekstravaganca nepredstavljiva.
He saw the city burning.	Videl je, da mesto gori.
He could not speak for hours.	Več ur ni mogel govoriti.
Did the project succeed?	Je projekt uspel?
These cuts need to be treated, otherwise they will fester.	Te ureznine je treba zdraviti, sicer se bodo zagnojile.
The cat processed in her lap.	Mačka je predela v njenem naročju.
She hugged him warmly.	Srčno ga je objela.
Treat yourself to this holiday season.	V tej praznični sezoni si privoščite.
His expertise in history was undeniable.	Njegovo strokovno znanje o zgodovini je bilo neizpodbitno.
They turned on the gas pedal and the car drove away.	Prižgali so stopalko za plin in avto je odpeljal.
The director has a good reputation.	Direktor ima dober ugled.
It rains more often than it snows.	Pogosteje dežuje kot sneži.
Last year’s model won’t work much more efficiently.	Lanski model ne bo deloval veliko bolj učinkovito.
The room was cleared of clutter.	Sobo je očistila nereda.
Peter loves graffiti.	Peter ima rad grafite.
We never talk again.	Nikoli več ne govorimo.
Bird populations will decline sharply this century.	Populacije ptic se bodo v tem stoletju močno zmanjšale.
The colonists were poor and needy.	Kolonisti so bili revni in potrebni.
Who will pay for this expedition?	Kdo bo plačal to odpravo?
Much has been discovered about black holes.	Veliko je bilo odkritih o črnih luknjah.
Gregor was impressed by his brother's last piece.	Gregorja je navdušil bratov zadnji komad.
The glass is half full of water.	Kozarec je do polovice poln vode.
He was an excellent linguist.	Bil je izvrsten jezikoslovec.
Scientists have found the results to be amazing.	Znanstveniki so ugotovili, da so rezultati neverjetni.
New farming methods have been developed.	Razvili so se nove metode kmetovanja.
The containment vessel of the nuclear reactor is vulnerable.	Zadrževalna posoda jedrskega reaktorja je ranljiva.
The trees swayed gently on top of each other.	Drevesa so se nežno zibala ena na drugo.
The poet was respected by his peers.	Pesnika so njegovi vrstniki spoštovali.
A piece of soap appeared in front of the bathroom window.	Pred oknom kopalnice se je pojavil kos mila.
Don't pollute the rivers, it says on the board.	Ne onesnažuj reke, piše na tabli.
Technology is constantly changing.	Tehnologija se nenehno spreminja.
It stopped raining and a rainbow appeared in the sky.	Nehalo je deževati in na nebu se je prikazala mavrica.
A huge white palace in the distance.	Ogromna bela palača v daljavi.
The men stroked their groins.	Moški so si božali dimlje.
Soldiers never touch supplies.	Vojaki se nikoli ne dotikajo zalog.
In fact, this has never been done before.	V resnici to še nikoli ni bilo storjeno.
This is a hybrid car.	To je hibridni avto.
Today the air is smoggy.	Danes je zrak smogljen.
It won't be long before we find him.	Ne bo dolgo, preden ga najdemo.
The company recently opened its ninth branch.	Podjetje je pred kratkim odprlo svojo deveto poslovalnico.
Fish and chips are a local specialty.	Riba in čips so lokalna specialiteta.
There is a family of three in this room.	V tej sobi je tričlanska družina.
He has to work for his transition.	Za svoj prehod mora delati.
The bride was severely strangled.	Nevesta je bila hudo zadavljena.
Another trial was held in his absence.	V njegovi odsotnosti je potekalo še eno sojenje.
The children were happy to help plant the garden.	Otroci so z veseljem pomagali pri zasaditvi vrta.
Cancer is a malignant tumor	Karcinom je maligni tumor
The faucet opens by lifting the lid.	Pipa se odpre z dvigom pokrova.
Apples are a popular fruit in many countries	Jabolka so priljubljeno sadje v mnogih državah
Open the window and let in some fresh air.	Odprite okno in pustite svež zrak.
There was a real panic.	Nastala je resnična panika.
Service technicians checked the mechanism.	Serviserji so preverili mehanizem.
A very hardworking girl.	Zelo delavna punca.
It is they who bear the burden of climate change.	Prav oni nosijo breme podnebnih sprememb.
The cat was not with the pet.	Mačka ni bila pri hišnem ljubljenčku.
And then,	In potem,
Open another window and let in some fresh air.	Odprite drugo okno in pustite malo svežega zraka.
Occasionally a brown liquid appeared.	Občasno se je pojavila rjava tekočina.
We want to be independent.	Želimo biti neodvisni.
He carefully closed the lid of the box.	Previdno je zaprl pokrov škatle.
A tall man stepped towards the window.	Visok moški je stopil proti oknu.
The queue was long.	Vrsta je bila dolga.
Today, many foods are pasteurized.	Dandanes je veliko živil pasteriziranih.
Their ancestors were informed that wealth awaited them.	Njihovi predniki so bili obveščeni, da jih čaka bogastvo.
This factory produces beans and coffee.	Ta tovarna proizvaja fižol in kavo.
Literary classics were very popular.	Literarna klasika je bila zelo priljubljena.
Scientists have measured sea level rise and fall.	Znanstveniki so merili dvig in padec morske gladine.
The venture was a remarkable success.	Podvig je bil izjemen uspeh.
We didn't even get a plate.	Niti krožnika nismo dobili.
The local health committee tried to improve the health system.	Lokalni zdravstveni odbor je poskušal izboljšati zdravstveni sistem.
The next room was furnished with silk pillows.	Naslednja soba je bila opremljena s svilenimi blazinami.
You have to dream a lot.	Moraš veliko sanjati.
I will help you there if you need me.	Tam vam bom pomagal, če me boste potrebovali.
The sails of the boat rose gently in the blowing wind.	Jadra čolna so se nežno dvigala v pihajočem vetru.
The wind blew her clothes and hair.	Veter ji je vihtal oblačila in lase.
Some of her paintings are for sale.	Nekatere njene slike so naprodaj.
Step out of abstraction into concreteness.	Izstopiti iz abstrakcije v konkretnost.
Prove that the earth revolves around the sun.	Dokaži, da zemlja kroži okoli sonca.
What would happen?	Kaj bi se zgodilo?
Many tourists choose to travel.	Veliko turistov se odloči za potovanje.
Fish and chips are a favorite meal of many people.	Riba in čips je najljubši obrok mnogih ljudi.
In the distance, the sea looked calm.	V daljavi je bilo morje videti mirno.
Garlic, onions, leeks and parsley are the ingredients of many dishes.	Česen, čebula, por in peteršilj so sestavine številnih jedi.
The doctor prescribed her a prescription.	Zdravnik ji je prepisal recept.
Her friend was struck by an electric shock.	Njeno prijateljico je udaril električni udar.
The indicator eventually lost its life.	Kazalnik je na koncu izgubil življenje.
She knelt to pray.	Pokleknila je, da bi molila.
The bird gasped.	Ptica je zadihala.
These ancient structures were erected by unknown people.	Te starodavne strukture so postavili neznani ljudje.
The agreement will cover everyone in the region.	Dogovor bo zajel vse v regiji.
They have a lot of money, not like us.	Imajo veliko denarja, ne kot mi.
The hardest thing is to dance.	Najtežje je plesati.
Their technology is more modern than ours.	Njihova tehnologija je sodobnejša od naše.
The company began investing in new technology last year.	Podjetje je lani začelo vlagati v novo tehnologijo.
The train arrived on the fifth day.	Peti dan je prispel vlak.
Do as much work as you can in time	Opravite čim več dela v času
So we have to rely on reason.	Zato se moramo zanesti na razum.
The structure promotes unity and growth.	Struktura spodbuja enotnost in rast.
I'll be back in the evening.	Vrnil se bom zvečer.
The seas around the world contain huge amounts of water.	Morja po vsem svetu vsebujejo ogromne količine vode.
Their movements are based on the “book of nature”.	Njihova gibanja temeljijo na "knjigi narave".
The rich couple was destroyed.	Bogati par je bil uničen.
This common device is usually called a screwdriver.	Ta običajna naprava se običajno imenuje izvijač.
The suspect was wearing a black hood, she said.	Osumljenec je bil oblečen v črno kapuco, je dejala.
You must have a driver's license to drive a car.	Za upravljanje avtomobila morate imeti vozniško dovoljenje.
She denied any violation.	Zanikala je kakršno koli kršitev.
Cars are small but powerful.	Avtomobili so majhni, a močni.
Different species live in rainforests.	Različne vrste živijo v deževnih gozdovih.
A desire shared by many.	Želja, ki jo mnogi delijo.
The rebels shot down two helicopters.	Uporniki so sestrelili dva helikopterja.
A new species of insect was discovered.	Odkrili so novo vrsto žuželk.
The other ingredient you will need is one large egg.	Druga sestavina, ki jo boste potrebovali, je eno veliko jajce.
Each show must be accompanied by a letter of recommendation.	Vsaki oddaji mora biti priloženo priporočilno pismo.
Coins were once minted here.	Tu so nekoč kovali kovance.
The officer returned the money.	Policist je denar vrnil.
As the mountains rose higher than the horizon,	Ko so se gore dvigale višje od obzorja,
Eventually, people started to move.	Sčasoma so se ljudje začeli premikati.
A dog's tail is often longer than the body.	Pasji rep je pogosto daljši od telesa.
Delete it.	Izbrišite ga.
Our neighborhood is known for safe streets.	Naša soseska je znana po varnih ulicah.
This channel is considered the best.	Ta kanal velja za najboljšega.
Industry and education are important.	Industrija in izobraževanje sta pomembna.
He had ring tattoos on his palms.	Na dlaneh je imel obročaste tetovaže.
This became a source of inspiration for them.	To jim je postalo vir navdiha.
John brought his drums to class.	John je prinesel svoje bobne v razred.
I don't want to stay here.	Nočem ostati tukaj.
She was assigned a single room.	Dodelili so ji enoposteljno sobo.
Police insisted the arsonists would appear in court.	Policija je vztrajala, da se bodo požigalci pojavili na sodišču.
All users must agree to the terms.	Vsi uporabniki se morajo strinjati s pogoji.
My father read me this poem.	Oče mi je bral to pesem.
Prisoners sentenced to death are denied parole.	Zapornikom, obsojenim na smrt, zavrnejo pogojno izpustitev.
The storm subsided.	Nevihta se je umirila.
This river was once inhabited by primitive tribes.	To reko so nekoč naseljevala primitivna plemena.
This neighborhood is known for its quarrelsome inhabitants.	Ta soseska je znana po svojih prepirljivih prebivalcih.
The area was hit by an earthquake.	Območje je prizadel potres.
His train approached the station.	Njegov vlak se je približal postaji.
He started coughing again.	Spet je začel kašljati.
The band's performance was a hit.	Nastop glasbene skupine je bil hit.
My sister and brother are liars.	Moja sestra in brat sta lažniva.
Their purpose was to help further the development of human rights.	Njihov namen je bil pomagati pri nadaljnjem razvoju človekovih pravic.
The child sneaks into the classroom.	Otrok se prikrade v učilnico.
There were long lines in the grocery store.	V trgovini z živili so bile dolge vrste.
The tide worsened as millions were thrown aside.	Plima se je poslabšala, ko so bili milijoni vrženi na stran.
She set up the table and board.	Postavila je mizo in tablo.
It finally stopped raining.	Končno je nehalo deževati.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Mački je na toplem zraku postalo neprijetno.
We had to put our luggage in the pantry.	Prtljago smo morali odložiti v shrambo.
Use a hard brush.	Uporabite trdo krtačo.
Her father was a doctor.	Njen oče je bil zdravnik.
The closet is large and rectangular.	Omara je velika in pravokotna.
He is telling the truth.	On govori resnico.
I'll be there in an hour.	Tam bom čez eno uro.
The sleepless ones fell exhausted and fell into bed.	Nenaspani so izčrpani padli v posteljo.
Their attempts to save the forest failed.	Njihovi poskusi reševanja gozda niso uspeli.
We have agreed to use recycled paper where possible.	Dogovorili smo se za uporabo recikliranega papirja, kjer je to mogoče.
After moving to the area, he bought a new house.	Po preselitvi na to območje je kupil novo hišo.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Izstopali so njihovi dolgi lasje in pisana oblačila.
He is a good businessman, but he was unlucky.	Je dober poslovnež, a ni imel sreče.
The new legislation will have major implications for businesses.	Nova zakonodaja bo imela velike posledice za podjetja.
They drove overnight and finally arrived.	Vozili so se čez noč in končno prispeli.
He jumped with still legs.	Z mirnimi nogami je skočil.
The possibility of limited infection is obvious.	Možnost omejene okužbe je očitna.
Listen carefully to what he is saying.	Pozorno poslušajte, kaj govori.
Now securely connect them together.	Zdaj jih varno povežite skupaj.
I think it is time to clarify these cases.	Mislim, da je čas, da se o teh primerih razjasnijo.
He must have gone to the library.	Gotovo je šel v knjižnico.
The Community is concerned about pollution.	Skupnost je zaskrbljena zaradi onesnaževanja.
This region is known for its dairy products.	Ta regija je znana po mlečnih izdelkih.
The reactions were decidedly mixed.	Reakcije so bile odločno mešane.
She works hard to support her family.	Trdo dela, da bi preživljala svojo družino.
Don't follow the crowd.	Ne sledite množici.
I walked all this way to fix myself.	Celo to pot sem prehodil, da bi se popravil.
He congratulated himself on his happiness.	Sam si je čestital za srečo.
He avoided eye contact.	Izogibal se je očesnemu stiku.
We will try to fix that.	To bomo poskušali popraviti.
The walls were lined with shelves.	Stene so bile obložene s policami.
The glass shattered.	Steklo se je razbilo.
His manner was sudden.	Njegov način je bil nenaden.
We immediately fell in love with each other.	Takoj sva se zaljubila drug v drugega.
Whistling kettle for breakfast.	Žvižgajoč kotliček za zajtrk.
Remove the plug and allow the water to drain.	Odstranite čep in pustite, da voda odteče.
The city is named after the throne.	Mesto je poimenovano po prestolu.
The king often rewarded his loyal servants.	Kralj je pogosto nagrajeval svoje zveste služabnike.
Waves of rebellion spread restlessly.	Valovi upora so se nemirno hitro širili.
In the dark, she listened to any sign of danger.	V temi je poslušala kakršen koli znak nevarnosti.
Icebergs lower sea temperature.	Ledene gore znižujejo temperaturo morja.
The plant is known for being easy to grow.	Rastlina je znana po tem, da jo je enostavno gojiti.
The Lord ordered a pillar to be erected.	Gospod je ukazal, naj se postavi steber.
He bought the car at a car dealership.	Avto je kupil v avtohiši.
These fragments of goods are from the funeral mantle.	Ti drobci blaga so iz pogrebnega plašča.
His music career ended almost thirty years ago.	Njegova glasbena kariera se je končala pred skoraj tridesetimi leti.
Government debt is rising.	Državni dolgovi se povečujejo.
He was separated from all the others by emptiness.	Od vseh ostalih ga je ločila praznina.
The noise startled him and he jumped.	Hrup ga je prestrašil in skočil je.
Forty people died, according to official figures.	Po uradnih podatkih je umrlo štirideset ljudi.
They may have found use for this ancient technology.	Morda so našli uporabo za to starodavno tehnologijo.
It is often considered the first detective novel.	Pogosto velja za prvi detektivski roman.
The stock market used to be very volatile.	Delniški trg je bil včasih zelo nestanoviten.
Cut two oranges in half.	Dve pomaranči prerežite na pol.
Study tests.	Študijski poskusni izpiti.
The bricks are of good quality.	Opeke so dobre kakovosti.
Incorrect grammar is common.	Nepravilna slovnica je pogosta.
They finished work at four.	Z delom so končali ob štirih.
Spiritual guides were called to help.	Na pomoč so bili poklicani duhovni vodniki.
The rash can be very painful.	Izpuščaj je lahko zelo boleč.
The temperature was hovering around zero degrees.	Temperatura se je gibala okoli nič stopinj.
She stroked her head and smoothed her hair.	Pobožala se je po glavi in ​​si zgladila lase.
Do you realize what you're doing?	Se zavedaš, kaj delaš?
In front of us lay the ruins of the city.	Pred nami so ležale ruševine mesta.
She froze, her eyes wide with horror.	Zmrznila je, oči so bile razprte od groze.
She was gently placed in a hospital bed.	Nežno so jo položili v bolniško posteljo.
The celebration was patriotic.	Praznovanje je bilo domoljubno.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Večina ljudi zjutraj popije dve skodelici kave.
The airphone is a musical instrument.	Aerofon je glasbeni instrument.
The police officer maintains discipline.	Policist vzdržuje disciplino.
This car is environmentally friendly.	Ta avto je okolju prijazen.
The mountain is interspersed with caves.	Gora je prepredena z jamami.
Traditional medicine has been used for millennia.	Tradicionalna medicina se uporablja že tisočletja.
The study showed that it is as therapeutic as an antacid.	Študija je pokazala, da je enako terapevtsko kot antacid.
A storm is coming, so you must leave immediately.	Prihaja nevihta, zato morate takoj oditi.
Exposure to pollution is harmful.	Izpostavljenost onesnaženju je škodljiva.
Experience counts in this work.	Pri tem delu štejejo izkušnje.
He is very kind and exudes charisma.	Je zelo prijazen in izžareva karizmo.
The building is not suitable for living.	Stavba ni primerna za bivanje.
Toilet cleaner scrapes off dirt.	Čistilo za stranišče postrga umazanijo.
Fresh vegetables have been key to maintaining a healthy diet.	Sveža zelenjava je bila ključnega pomena za ohranjanje zdrave prehrane.
One hour, an hour and a half break.	Ena ura, uro in pol odmora.
The documents are forged.	Dokumenti so ponarejeni.
They lost orientation in the fog.	V megli so izgubili orientacijo.
The Prime Minister is to be commended for his achievements.	Predsedniku vlade je treba pohvaliti njegove dosežke.
There were three bottles of red wine on the counter.	Na pultu so ležale tri steklenice rdečega vina.
He reached out and tapped mine on the shoulder.	Stegnil je roko in mojega potrkal po rami.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Žal so bili njegovi pomisleki prezrti.
The professor was on leave.	Profesor je bil na dopustu.
The cold weather continued.	Hladno vreme se je nadaljevalo.
The government's decision to cut subsidies has caused upheaval.	Odločitev vlade o ukinitvi subvencij je povzročila pretrese.
To my great delight, she was thrilled.	Na moje veliko veselje je bila navdušena.
She wandered around the museum and looked at the statues.	Tavala je po muzeju in gledala kipe.
It is best to be careful when making important decisions.	Najbolje je biti previden pri sprejemanju pomembnih odločitev.
She took off her coat and shoes.	Slekla je plašč in čevlje.
I saw an eagle flying overhead.	Videl sem orla, ki je zaletaval nad glavo.
You only burned one yellow cake.	Zažgal si samo eno rumeno torto.
There are a large number of burglaries in this neighborhood.	V tej soseski je veliko število vlomov.
Before the boy went to bed, there was an argument.	Preden je fant šel spat, je prišlo do prepira.
Recent research suggests a decline in student test scores.	Nedavne raziskave kažejo na upad rezultatov študentskih testov.
Everything you need to know about human anatomy.	Vse, kar morate vedeti o človeški anatomiji.
Reading exposes us to new ideas.	Branje nas izpostavlja novim idejam.
His bow was twisted, his arrow far away from the target.	Njegov lok je bil zvit, njegova puščica daleč stran od cilja.
The operator knows little about programming.	Upravljavec ve malo o programiranju.
I suffer from “night terrors”.	Trpim za "nočnimi grozami".
He lay in bed, lost in his memories.	Ležal je v postelji, izgubljen v svojih spominih.
She took the boy's hand.	Prijela je fanta za roko.
Cold fog covered the bottom of the valley.	Mrzla megla je prekrila dno doline.
Old people need to be given enough privacy.	Starim ljudem je treba omogočiti dovolj zasebnosti.
The cat cried in pain.	Mačka je zajokala od bolečine.
These talks are supposed to focus on foreign trade.	Ti pogovori naj bi bili usmerjeni v zunanjo trgovino.
A man and a woman who were married.	Moški in ženska, ki sta bila poročena.
If the meat is raw, it is not safe to eat.	Če je meso surovo, ga ni varno zaužiti.
Police officers rushed to the scene.	Na kraj so prihiteli policisti.
Know your limits.	Spoznajte svoje meje.
Constant anxiety can make people sick.	Nenehna tesnoba lahko zboli ljudi.
Much of this process remains a mystery.	Velik del tega procesa ostaja skrivnost.
Build new houses near the train station.	Zgradite nove hiše v bližini železniške postaje.
Apparently they are doing something illegal.	Očitno delajo nekaj nezakonitega.
Angry at this, he punched the boy in the face.	Jezen zaradi tega je dečka udaril po obrazu.
It is crucial to tighten the screw crosswise.	Ključno je, da vijak zategnete navzkrižno.
I was thinking about moving to another country.	Razmišljal sem o selitvi v drugo državo.
The prison is located	Zapor se nahaja
He came from another planet.	Prišel je z drugega planeta.
In traditional societies, children often do not attend school.	V tradicionalnih družbah otroci pogosto ne obiskujejo šole.
This machine uses a pump with sliding blades.	Ta stroj uporablja črpalko z drsnimi lopaticami.
The chickens ate corn.	Piščanci so jedli koruzo.
The novelist was accused of cultural insensitivity.	Romanopiscu so očitali kulturno neobčutljivost.
Animals need to feel pain, he says.	Živali morajo čutiti bolečino, pravi.
Some got tired of waiting.	Nekateri so se naveličali čakanja.
This wine is very smooth.	To vino je zelo gladko.
Investors were interested.	Zainteresirani so bili vlagatelji.
Children must also respect the future.	Tudi otroci morajo spoštovati prihodnost.
We cannot rely on oral testimony.	Ne moremo se zanesti na ustno pričevanje.
Only fools keep money in banks.	Samo bedaki hranijo denar v bankah.
It is not right to place pictures everywhere.	Ni prav, da bi slike postavili povsod.
Most of the city parks were empty.	Večina mestnih parkov je bila praznih.
So who pays for this fruit?	Kdo torej plačuje za to sadje?
With one glance you can clearly see the room.	Z enim pogledom lahko jasno vidite v sobo.
He touched her gently.	Nežno se je dotaknil.
One of the boys made eye contact.	Eden od fantov je vzpostavil očesni stik.
She always wore the latest technology and had an early adoption.	Vedno je nosila najnovejšo tehnologijo in je bila zgodnja posvojitev.
The town on the hill is only a few kilometers away.	Mesto na hribu je le nekaj kilometrov stran.
This community development program is funded by markets.	Ta program razvoja skupnosti se financira s trgi.
These women’s clothes hang on a string.	Ta ženska oblačila visijo na vrvici.
We never serve such drinks.	Takih pijač nikoli ne strežemo.
The lake is shallow and salty.	Jezero je plitvo in slano.
Public transport should be improved in this city.	V tem mestu bi morali izboljšati javni prevoz.
The funeral procession moved slowly through the village.	Pogrebna povorka se je počasi premikala skozi vas.
The manager kept the rules.	Upravitelj je držal pravila.
These materials are harmless.	Ti materiali so neškodljivi.
She stepped inside, eagerly pursued by the headmaster.	Vstopila je noter, ki jo je vneto zasledoval ravnatelj.
The brother and sister smiled lovingly.	Brat in sestra sta se ljubeče nasmehnila.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Številne starodavne kulture so uporabljale krvne žrtve.
I don’t know his degree.	Ne poznam njegove izobrazbene stopnje.
The statues depict his ancestors.	Kipi upodabljajo njegove prednike.
There is a violent storm on the way.	Na poti je silovita nevihta.
The narrator does not like his neighbor.	Pripovedovalec ne mara svojega soseda.
But a bad surprise awaited him!	Vendar ga je čakalo slabo presenečenje!
The author’s fishing experience is largely limited to lakes.	Avtorjeva ribiška izkušnja je v veliki meri omejena na jezera.
Create a document to actually save your data.	Ustvarite dokument, da dejansko shranite svoje podatke.
The professor's left hand was in plaster.	Profesorjeva leva roka je bila v mavcu.
The cook peeled the potatoes.	Kuharica je olupila krompir.
He always says what he thinks.	Vedno pove, kar misli.
The government is taking steps to ensure clean water.	Vlada sprejme ukrepe za zagotovitev čiste vode.
The region is known for its hot springs.	Regija je znana po svojih vročih vrelcih.
Many young people choose to get married.	Veliko mladih se odloči za poroko mladih.
Trees provide valuable wood.	Drevesa zagotavljajo dragocen les.
They discovered caves with ancient artifacts.	Odkrili so jame s starodavnimi artefakti.
They are known for their generosity.	Znani so po svoji velikodušnosti.
He has a strong handshake.	Ima močan stisk roke.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Manjše ribe jedo manjše ribe in tako naprej.
He fought to protect his country.	Boril se je za zaščito svoje države.
Despite the humid weather, there was a festive atmosphere.	Kljub vlažnemu vremenu je vladalo praznično vzdušje.
Only the oldest child can inherit the family inheritance.	Družinsko dediščino lahko deduje le najstarejši otrok.
The bag is leaking.	Vrečka pušča.
Grandpa bent down to stroke the child's face.	Dedek se je sklonil, da bi pobožal otrokov obraz.
He flipped through the proceedings in silence.	Postopke je v tišini prelistal.
The value of a gold coin is thousands of dollars.	Vrednost zlatega kovanca je na tisoče dolarjev.
Many artists left the country.	Številni umetniki so zapustili državo.
After years of war, the economy is now booming.	Po letih vojne gospodarstvo zdaj cveti.
Encouraged by the reaction, she continued.	Spodbujena z reakcijo je nadaljevala.
The old buildings were used as dwellings.	Stare stavbe so bile uporabljene kot bivališča.
The moon rises and sets every day.	Luna vsak dan vzhaja in zahaja.
There will be more clouds in the sky.	Po nebu bo več oblakov.
You are now building for the second year.	Zdaj gradite drugo leto.
No open flames are allowed in the building.	V stavbi ni dovoljeno uporabljati odprtega ognja.
A smartphone, although an expensive purchase, is worth considering.	Pametni telefon, čeprav drag nakup, je vreden razmisleka.
Six candidates ran in the election.	Na volitvah se je potegovalo šest kandidatov.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Vojak je bil aroganten in nesramen, a usmiljen.
Watch your step, you will fall.	Pazi na korak, padel boš.
The queen examined her nails.	Kraljica je pregledala svoje nohte.
From that moment on, he longed for wealth.	Od tega trenutka je hrepenel po bogastvu.
What a strange summer!	Kakšno čudno poletje!
Corrupt politicians stabbed their party colleagues in the back.	Korumpirani politiki so strankarskim kolegom zabadali nož v hrbet.
Many traction dogs were slaughtered.	Veliko vlečnih psov je bilo zaklanih.
Cakes are bought in the bakery.	Torte se kupujejo v pekarni.
The water was cloudy.	Voda je bila motna.
Recently, the number of traffic accidents has decreased.	V zadnjem času se je število prometnih nesreč zmanjšalo.
He raised his head, a smile twisting on his face.	Dvignil je glavo, na njegovem obrazu se je zvijal nasmeh.
I intend to take a shower.	nameravam se stuširati.
This plant needs a lot of sunlight and water.	Ta rastlina potrebuje veliko sončne svetlobe in vode.
Law enforcement has always tackled crime.	Organi pregona so se že od nekdaj spopadli s kriminalom.
Add a little more pepper.	Dodajte še malo popra.
A tiny mist soon set in across the valley.	Po dolini se je kmalu zasula drobna megla.
Until recently, only certain people were educated.	Do nedavnega so se izobraževali le določeni ljudje.
Form of cooperative property.	Oblika zadružne lastnine.
Some species of bees are endangered.	Nekatere vrste čebel so ogrožene.
The air was getting colder as the train headed north.	Zrak je postajal hladnejši, ko je vlak peljal proti severu.
She put the desired item in the trash.	Zaželeni artikel je dala v koš.
The music played very loud and stifled any conversation.	Glasba je igrala zelo glasno in zadušila vsak pogovor.
He condemned corruption wherever it was found.	Obsodil je korupcijo, kjer koli je bila najdena.
She worked long and hard.	Dolgo in trdo je delala.
He drank milk hungry.	Lačen je pil mleko.
She noticed he was smiling.	Opazila je, da se smehlja.
Bake for at least half an hour.	Pečemo vsaj pol ure.
It was a very tedious task.	To je bila zelo dolgočasna naloga.
It is the fault of the educational institution.	Kriva je izobraževalna ustanova.
How can you trust someone you don’t know completely?	Kako lahko zaupaš nekomu, ki ga ne poznaš popolnoma?
Turn off the stove.	Ugasnite štedilnik.
Have you ever been depressed?	Ste bili kdaj depresivni?
The smell of beer and spread fills the space.	Vonj po pivu in namazu napolni prostor.
She stamped her foot in anger.	V jezi je potolkla z nogo.
We observed mammals.	Opazovali smo sesalce.
This helps ensure that they do not achieve their goal.	To pomaga zagotoviti, da ne dosežejo svojega cilja.
We store wine here.	Tukaj hranimo vino.
The vase is made of clay.	Vaza je narejena iz gline.
People who behave this way are labeled as “degenerate”.	Ljudje, ki se tako obnašajo, so označeni kot "degenerirani".
It was awful.	Bilo je grozno.
Be careful not to break anything.	Pazite, da ničesar ne zlomite.
This book contains a reading list.	Ta knjiga vsebuje seznam za branje.
The spies won.	Vohuni so zmagali.
The difference between right and wrong is very clear.	Razlika med pravim in napačnim je zelo jasna.
She stole from me.	Kradla mi je.
Grind the almonds together with the sugar.	Mandlje zmeljemo skupaj s sladkorjem.
The street was deserted at this hour.	Ulica je bila ob tej uri zapuščena.
We really enjoyed it.	Zelo smo uživali.
Work to eradicate this plague.	Delajte za izkoreninjenje te kuge.
New buildings often have empty sidewalks.	Nove stavbe imajo pogosto prazne pločnike.
This region is often plagued by drought.	To regijo pogosto pesti suša.
You could argue that the city doesn’t matter.	Lahko bi trdili, da mesto ni pomembno.
He handed her a notebook.	Izročil ji je zvezek.
Millennia have been harvested from this area for millennia.	Tisočletja so s tega območja spravili les.
He never missed a work day.	Nikoli ni zamudil delovnega dneva.
His accent is unusually thick.	Njegov naglas je nenavadno debel.
It’s a simple salad, but it’s also very tasty.	To je preprosta solata, a je tudi zelo okusna.
The chicken was plucked and dressed.	Piščanec je bil oskubljen in oblečen.
I think we should go, Mom said quietly.	Mislim, da bi morali iti, je tiho rekla mama.
The cat still hurts a little.	Mačka še vedno malo boli.
They strive to attract more students.	Prizadevajo si pritegniti več študentov.
The doctor always learns something.	Zdravnik se vedno nekaj nauči.
She opened a small box of almonds.	Odprla je majhno škatlo mandljev.
This soup is quite salty.	Ta juha je precej slana.
The rain started to fall, lightly at first.	Dež je začel padati, sprva rahlo.
The characters in the story are not alike.	Liki v zgodbi si med seboj niso podobni.
These indigenous tribes are mostly hunter-gatherers.	Ta avtohtona plemena so večinoma lovci nabiralci.
Change something, change everything.	Spremeni nekaj, spremeni vse.
This country has a road network.	Ta država ima mrežo cest.
Wooden carvings were designed with a lathe.	Lesene rezbarije so oblikovali s stružnico.
Fill the kettle with boiling water.	Napolnite čajnik z vrelo vodo.
There were several churches in the city.	V mestu je bilo več cerkva.
What he wrote expressed a philosophy of life.	Kar je napisal, je izražalo življenjsko filozofijo.
His test results were compared with other students.	Njegove testne rezultate so primerjali z drugimi študenti.
Three generations of her family took part in the fight.	V boj so sodelovale tri generacije njene družine.
The cargo boat capsized in a storm.	Tovorni čoln se je prevrnil v neurju.
Your sister's wedding was wonderful.	Poroka tvoje sestre je bila čudovita.
They demanded an apology.	Zahtevali so opravičilo.
His arms and legs burned with pain.	Roke in noge so ga pekle od bolečine.
Once a desert, now an oasis of greenery	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja
Famine and war are common in this area.	Lakota in vojne sta na tem območju pogosti.
Nevertheless, he enjoys his work.	Kljub temu uživa v svojem delu.
Some acts are considered criminal offenses.	Nekatera dejanja se štejejo za kazniva dejanja.
She was shocked when she was told she had been fired.	Bila je šokirana, ko so ji povedali, da je bila odpuščena.
Some claim to know the antidote to the poison.	Nekateri trdijo, da poznajo protistrup za strup.
A group of whistling fans stirred the air.	Skupina žvižgajočih ventilatorjev je mešala zrak.
They drank all evening, but were still sober.	Pili so ves večer, a so bili še vedno trezni.
Businesses and retailers began to suffer.	Podjetja in trgovci na drobno so začeli trpeti.
He knocks lightly on the steering wheel.	Rahlo potrka po volanu.
The insect is active during the day.	Žuželka je aktivna podnevi.
The explosion was heard for miles around.	Eksplozija je bila slišati kilometre naokoli.
The theory of evolution explains how species change.	Teorija evolucije pojasnjuje, kako se vrste spreminjajo.
A complex chemical process is involved.	Vključen je zapleten kemični proces.
They handed him tickets and smiled broadly.	Izročili so mu vstopnice in se široko nasmehnili.
People don't like rushing.	Ljudje ne marajo hitenja.
The result is always the same.	Rezultat je vedno enak.
This effect is used to detect water leaks.	Ta učinek se uporablja za odkrivanje puščanja vode.
Violent crime is a big problem.	Nasilni kriminal je velik problem.
All workers wore goggles.	Vsi delavci so nosili zaščitna očala.
The shelves are full of books.	Police so polne knjig.
A wild storm outside.	Zunaj divja nevihta.
The basketball team has a new coach this year.	Košarkarska reprezentanca ima letos novega trenerja.
Children are sometimes easier to persuade than adults.	Otroke je včasih lažje prepričati kot odrasle.
Many believe that happiness comes only through learning.	Mnogi verjamejo, da sreča pride le z učenjem.
The plan requires significant resources.	Načrt zahteva znatna sredstva.
The singer moved gracefully around the stage.	Pevka se je graciozno premikala po odru.
A white limousine was parked outside.	Zunaj je bila parkirana bela limuzina.
The apples are ready to eat.	Jabolka so pripravljena za uživanje.
The soldiers wore metal helmets and armor.	Vojaki so nosili kovinske čelade in oklep.
He was stabbed in the back.	Zaboden je bil v hrbet.
He loved food and good wine.	Rad je imel hrano in dobro vino.
People everywhere are suffering from climate change.	Ljudje povsod trpijo zaradi podnebnih sprememb.
They were tired of waiting.	Naveličali so se čakanja.
These hunters are native to the habitat.	Ti lovci so domači v habitatu.
Planes are flying over the city.	Letala plujejo nad mestom.
He pulled out his measuring tape.	Izvlekel je svoj merilni trak.
Make sure you are warmly dressed.	Poskrbite, da boste toplo oblečeni.
The nurse smiled.	Sestra se je nasmehnila.
Mark returned to shore.	Mark se je vrnil na obalo.
Plan an escape route.	Načrtujte pot za pobeg.
The film has received numerous accolades.	Film je prejel številna priznanja.
She wants her to be as attractive as her sister.	Želi si, da bi bila tako privlačna kot njena sestra.
The princess fell asleep well into the night.	Princesa je zaspala daleč v noč.
Heavy rains caused a tropical storm.	Močno deževje je povzročilo tropsko neurje.
Is there a red light in the adjacent block?	Ali je v sosednjem bloku rdeča luč?
She sipped green tea and sighed heavily.	Srkala je zeleni čaj in močno zavzdihnila.
I'm used to water.	Vode sem navajen.
The farther he went, the thicker the clouds became.	Dlje kot je šel, debelejši so postajali oblaki.
There are two reasons why she is upset.	Obstajata dva razloga, zakaj je razburjena.
California coastal waters are polluted.	Kalifornijske obalne vode so onesnažene.
The president was dressed in a dark gold dress.	Predsednica je bila oblečena v temno zlato obleko.
They accepted their punishments with stoicism.	Svoje kazni so sprejeli s stoicizmom.
When night falls, thoughts are confused.	Ko pade noč, so misli zmedene.
The party ended prematurely.	Zabava se je predčasno končala.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škode.
You misunderstand me, dear friend.	Narobe me razumeš, dragi prijatelj.
He hears surfing.	Sliši surfanje.
They will raise donations to help the homeless.	Zbirali bodo donacije za pomoč brezdomcem.
My cousin works as a nurse.	Moja sestrična dela kot medicinska sestra.
Guys, please avoid my herb garden.	Fantje, prosim se izogibajte mojemu zeliščnemu vrtu.
It's supposed to snow tonight.	Nocoj naj bi snežilo.
Some believe that ghosts exist.	Nekateri verjamejo, da duhovi obstajajo.
There were no reports of violence.	Poročil o nasilju ni bilo.
Members of his family have blue eyes, brown hair.	Člani njegove družine imajo modre oči, rjave lase.
I have to leave soon.	Kmalu moram oditi.
She slowly put the gun away.	Počasi je pospravila pištolo.
This building must remain open to the public	Ta stavba mora ostati odprta za javnost
The market was full of farmers.	Tržnica je bila polna kmetov.
It swelled and fell sharply.	Otekel se je in močno padel.
The dog bit off the bone.	Pes je odgriznil kost.
Sleep is not easy for me.	Spanje mi ne gre zlahka.
Several people were injured in the accident.	V nesreči je bilo poškodovanih več ljudi.
The complex has a wide range of amenities.	Kompleks ima široko paleto udobja.
Limited supplies of clean water were available.	Na voljo so bile omejene zaloge čiste vode.
Delicious, tasty, ripe mango.	Slasten, okusen, zrel mango.
Such a ruined barrel.	Tako razvaljani sod.
Adults were enthusiastic supporters of this reason.	Odrasli so bili navdušeni podporniki tega razloga.
That night my sleep was restless.	Tisto noč je bil moj spanec nemiren.
According to the photo, the shooting took place a few hours earlier.	Po fotografiji sodeč je do streljanja prišlo nekaj ur prej.
Good messages are not meant to shock or offend.	Dobra sporočila niso namenjena šokiranju ali žaljenju.
Wilson was examined in more detail.	Wilson je bil podrobneje pregledan.
Roads are being raised across the country.	Ceste so po vsej državi dvignjene.
Turn them over often.	Pogosto jih obračajte.
The glass shattered into tiny pieces.	Steklo se je razbilo na drobne koščke.
He had a reputation for speaking his mind.	Imel je sloves, da je govoril svoje mnenje.
What will the weather be like tomorrow?	Kakšno bo vreme jutri?
There used to be farms here where they trained horses.	Nekoč so bile tu kmetije, kjer so trenirali konje.
He is currently working with a team of archaeologists.	Trenutno sodeluje z ekipo arheologov.
These people threw themselves into the river.	Ti ljudje so se vrgli v reko.
The storm caused a lot of damage.	Neurje je povzročilo veliko škodo.
Doctors were stunned by the discovery.	Zdravniki so bili nad odkritjem osupli.
The glass shattered and his attackers slammed into the glass.	Steklo se je razbilo, njegove napadalce pa je zasulo v steklo.
I was angry at my boss.	Bil sem jezen na svojega šefa.
The sun setting over the desert was breathtaking.	Sonce, ki je zahajalo nad puščavo, je jemalo dih.
The exam will be easy.	Izpit bo lahek.
His spirit was crushed.	Njegov duh je bil strt.
The strike was caused by a lack of funds.	Do stavke je prišlo zaradi pomanjkanja sredstev.
I would like to quit smoking.	Rada bi opustila kajenje.
Bring me a cup of tea.	Prinesi mi skodelico čaja.
This statue was made of bronze.	Ta kip je bil izdelan iz brona.
This big building is a school.	Ta velika stavba je šola.
We are more productive now.	Zdaj smo bolj produktivni.
A period of chaos and social unrest.	Obdobje kaosa in družbenih nemirov.
The true causes of the fire are not yet known.	Pravi vzroki požara še niso znani.
When they entered the kitchen, she took a knife.	Ko sta vstopila v kuhinjo, je vzela nož.
Today we visited the amusement park.	Danes smo obiskali zabaviščni park.
The government shared its files with the world.	Vlada je svoje datoteke delila s svetom.
The best way to unlock the chest.	Najboljši način za odklepanje skrinje.
The rainy season is very short.	Deževna sezona je zelo kratka.
We walked along the beach and watched the waves.	Sprehajali smo se po plaži in gledali v valove.
Discipline was loose in schools at the time.	Disciplina je bila takrat v šolah ohlapna.
Distant voices seemed to be muffled by the wild storm.	Zdelo se je, da so oddaljeni glasovi pridušeni zaradi divje nevihte.
We recycle our magazines.	Svoje časopise recikliramo.
The party was hosted by a large company.	Zabavo je gostilo veliko podjetje.
He can read many foreign languages.	Zna brati veliko tujih jezikov.
I am discovering new insights.	Odkrivam nova spoznanja.
Mixing water and alcohol leads to poisoning.	Mešanje vode in alkohola vodi do zastrupitve.
He paced the room sullenly.	Mrzovoljno se je sprehajal po sobi.
Police carried out the operation.	Policija je izvedla akcijo.
Using public transportation is expensive.	Uporaba javnega prevoza je draga.
A strange man, but a pleasant man.	Čuden človek, a prijeten človek.
Don’t spend too much time on the internet.	Ne preživite preveč časa na internetu.
Many books are intoxicants of a higher kind.	Mnoge knjige so opojne snovi višje vrste.
The loss of glaciers is worrying.	Izguba ledenikov je zaskrbljujoča.
These ends are blunt and angular.	Ti konci so topi in oglati.
The witch cuts the children's throats.	Čarovnica otrokom prereže grla.
Wear warm clothes.	Nosite topla oblačila.
Ash and soot from the furnace can cause cancer.	Pepel in saje iz peči lahko povzročita raka.
I managed to dodge his embrace.	Uspelo mi je izmikati njegovemu objemu.
He promised to get back for the bike.	Obljubil je, da se bo vrnil po motor.
Incorrect entries were discarded.	Nepravilni vnosi so bili zavrženi.
This meant they could observe the stars at night.	To je pomenilo, da so lahko ponoči opazovali zvezde.
The dog jumped into the water.	Pes je skočil v vodo.
The fish swam close to the surface.	Ribe so plavale blizu površine.
They learned the history of their species.	Spoznali so zgodovino svoje vrste.
Suburban housing prices are rising.	Cene stanovanj v predmestju rastejo.
Some places have been declared national treasures.	Nekateri kraji so bili razglašeni za nacionalno bogastvo.
On the sixth floor, a pipe was leaking due to water.	V šestem nadstropju je zaradi vode puščala cev.
Her dog was white.	Njen pes je bil bel.
He was adamant in his beliefs.	Bil je neomajen v svojih prepričanjih.
He stared at her intently.	Napeto jo je strmel.
She mistaken him for a police officer.	Zamenjala ga je za policista.
Now take a sheet of paper and a pencil.	Zdaj vzemite list papirja in svinčnik.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	Trdil je, da bi legalizacija marihuane imela finančne koristi.
This ancient city was famous for its gardens.	To starodavno mesto je bilo znano po svojih vrtovih.
I'm surprised you didn't recognize me.	Presenečen sem, da me nisi prepoznal.
Scientists are researching this value.	Znanstveniki raziskujejo to vrednost.
The prospects are bleak.	Obeti so mračni.
I want more cake!	Želim si več torte!
Now I have to go and get to know my employer.	Zdaj moram iti in spoznati svojega delodajalca.
Always be prepared.	Vedno bodite pripravljeni.
The bus driver was driving at breakneck speed.	Voznik avtobusa je peljal z vrtoglavo hitrostjo.
Several large trees have recently fallen.	Pred kratkim je padlo več velikih dreves.
The program will pave the way for better health care.	Program bo utrl pot k boljši zdravstveni oskrbi.
It was a bright, clear morning.	Bilo je svetlo, jasno jutro.
Congress continued to debate its ideals.	Kongres je še naprej razpravljal o svojih idealih.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Avtomobili, kolesa in motorji si delijo cesto.
Crazy Hatter performed the song on his piano.	Nori klobučar je pesem izvedel na svojem klavirju.
It's always on time.	Vedno je pravočasno.
The king's rule is threatened by a coup.	Kraljevi vladavini grozi državni udar.
Many brides have certain expectations.	Mnoge neveste imajo določena pričakovanja.
The group received a warning letter.	Skupina je prejela opozorilno pismo.
In each village the potter was assisted by a potter's apprentice.	V vsaki vasi je lončarju pomagal lončarjev vajenec.
One in four adults smokes cigarettes.	Vsak četrti odrasli kadi cigarete.
Time flows slowly when you are old.	Čas teče počasi, ko si star.
He unlocked the door.	Odklenil je vrata.
This criminal record is deleted after five years.	Ta kazenska evidenca se po petih letih izbriše.
My daughter got a haircut first.	Moja hči se je najprej ostrigla.
I would make a name for myself as a playwright.	Zaslovel bi kot dramatik.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Zrak je tako onesnažen, da se otroci le redko igrajo zunaj.
Your room looks pretty crowded if you haven’t noticed.	Vaša soba je, če niste opazili, videti precej natrpana.
The coffee was too bitter	Kava je bila preveč grenka
Only four animals will survive.	Preživele bodo le štiri živali.
Rarely does the sun shine or it rains.	Redkokdaj posije sonce ali dežuje.
This document is confidential.	Ta dokument je zaupen.
Yesterday’s rain created puddles everywhere.	Včerajšnji dež je povsod ustvaril luže.
They live in a hierarchical society.	Živijo v hierarhični družbi.
He studied long and hard for the exam.	Dolgo in trdo se je učil za izpit.
The sun is setting.	Sonce zahaja.
Celebrate life, even at death.	Praznujte življenje, tudi ob smrti.
There are many stories about these early inhabitants.	Zgodb o teh zgodnjih prebivalcih je veliko.
They paid little attention to him.	Posvetili so mu malo pozornosti.
We heard forecast after forecast.	Slišali smo napoved za napovedjo.
The structures of the company are extremely complex.	Strukture podjetja so izjemno zapletene.
This happiness shows no signs of giving up.	Ta sreča ne kaže znakov popuščanja.
Such behavior is common in teenagers.	Takšno vedenje je pogosto pri najstnikih.
The harvest was worse than expected.	Žetev je bila slabša od pričakovane.
The lady felt uncomfortable in the presence of the doctor.	Gospa se je ob zdravnikovi prisotnosti počutila nelagodno.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Nekatere bakterije lahko uspevajo v vreli vodi.
A bright light shone in his eyes.	V oči mu je svetila svetla luč.
It quickly became apparent that the fight was lost.	Hitro se je pokazalo, da je boj izgubljen.
Instead, paint your toenails.	Namesto tega pobarvajte nohte na nogah.
The politician paid the newspaper ten million dollars.	Politik je časopisu plačal deset milijonov dolarjev.
The cocoons were placed on the edge of the river.	Kokone so odložili na rob reke.
They are recognized as one of the federal ministries.	Priznani so kot eno od zveznih ministrstev.
One slip of the knife and it is cut.	En zdrs noža in prerezana je.
The lion flew away.	Lev je odletel.
Lately, he has been adding milk to the soup.	Zadnje čase juhi dodaja mleko.
A proverb tells us that honesty is the best policy.	Pregovor nam pravi, da je poštenost najboljša politika.
Open the tab to insert the fruit.	Odprite jeziček, da vstavite sadje.
The culprit was quickly apprehended.	Krivca so hitro prijeli.
Severe storms have affected crops in the region.	Huda neurja je prizadela pridelke v regiji.
The slow pace of life saddened her.	Počasen tempo življenja jo je žalostil.
We had a wonderful afternoon.	Preživeli smo čudovito popoldne.
He spends a lot of time planning vacations.	Veliko časa namenja načrtovanju počitnic.
This garden was entered in a competition.	Ta vrt je bil prijavljen na natečaj.
It often rains in the region.	V regiji pogosto dežuje.
The signal was weak and interrupted.	Signal je bil šibek in prekinjen.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Njegova miza je bila prekrita s kupi zmečkanega papirja.
She greeted him with a happy smile.	Pozdravila ga je z veselim nasmehom.
They arrived late and the meeting had already begun.	Prišli so pozno in sestanek se je že začel.
There was little evidence for this idea.	Za to idejo je bilo malo dokazov.
The medicine you are taking will be of little use.	Zdravilo, ki ga vzamete, bo malo uporabno.
She thought she was overweight.	Mislila je, da ima prekomerno telesno težo.
Much of the country is plagued by poverty.	Velik del države pesti revščina.
There is a rose of winds in the forest.	V gozdu je vrtnica vetrov.
The leaders of the estate rarely visited them.	Vodje posestva so jih redko obiskali.
The lake smells a little.	Jezero malo diši.
Please inform other class participants.	Prosimo, da obvestite ostale udeležence razreda.
Eva joined her boyfriend at the table.	Eva se je pridružila svojemu fantu za mizo.
She spoke softly so as not to disturb anyone.	Govorila je tiho, da ne bi nikogar motila.
Light rain fell.	Padel je rahel dež.
The woodcutter stepped into the clearing.	Drvar je stopil na jaso.
You live about six hours from here.	Živiš približno šest ur od tu.
They played well together.	Dobro sta igrala skupaj.
Journalists confiscated his briefcase.	Novinarji so mu zasegli aktovko.
People often stand and watch	Ljudje pogosto stojijo in gledajo
Many leading scientists have been prominent critics.	Številni vodilni znanstveniki so bili vidni kritiki.
A careful approach to life.	Previden pristop k življenju.
A global network of satellites orbits the Earth.	Svetovna mreža satelitov kroži okoli Zemlje.
We need some legal documents.	Potrebujemo nekaj pravnih dokumentov.
The road became a slippery swamp.	Cesta je postala spolzka močvirja.
The candles flickered as she lit them.	Sveče so utripale, ko jih je prižgala.
Many tenants have low incomes.	Številni najemniki imajo nizke dohodke.
He slammed the door in disgust.	Z gnusom je zaloputnil z vrati.
Sarah helped the child go to school.	Sarah je otroku pomagala v šolo.
Scientists should study the different effects of pollution.	Znanstveniki bi morali preučevati različne učinke onesnaževanja.
Sam was raised in a cramped apartment.	Sam je bil vzgojen v tesnem stanovanju.
Even small children can learn to read.	Tudi majhni otroci se lahko naučijo brati.
The invention of machinery was the foundation of the industrial revolution.	Izumitev strojev je bila temelj industrijske revolucije.
As he remembered the scenes from his dreams, he held hands.	Ko se je spomnil prizorov iz svojih sanj, se je prijel za roke.
He was tall and strong.	Bil je visok in močan.
So “no” is a negative word.	Torej "ne" je negativna beseda.
He dropped the pencil on the floor.	Spustil je svinčnik na tla.
Most of the chimpanzees were present.	Prisotnih je bila večina šimpanzov.
Politicians agreed with the plan.	Politiki so se z načrtom strinjali.
Spend a few moments daydreaming every day.	Vsak dan preživite nekaj trenutkov v sanjarjenju.
The population of the country is very homogeneous.	Prebivalstvo države je zelo homogeno.
He had a striped tail.	Imel je črtast rep.
My money was returned because it was counterfeit.	Moj denar so vrnili, ker je bil ponarejen.
His family finds him brilliant.	Njegova družina ga smatra za briljantnega.
More money is needed to combat this growing problem.	Za boj proti temu naraščajočemu problemu je potrebno več denarja.
The flowers are hanging.	Rože so povešene.
The rain pattern interrupted the drought.	Vzorec dežja je prekinil sušo.
Without water, all life will perish.	Brez vode bo vse življenje propalo.
The armistice lasted another century.	Premirje je trajalo še eno stoletje.
The origin of the song is unknown.	Izvor pesmi ni znan.
Many families believe that dreams are magical.	Mnoge družine verjamejo, da so sanje čarobne.
She carefully topped the fish with a thick sauce.	Ribo je previdno prelila z gosto omako.
The circus was popular as expected.	Cirkus je bil pričakovano priljubljen.
This was quite unexpected.	To je bilo precej nepričakovano.
She answered kindly and lifted her chin.	Odgovorila je prijazno in dvignila brado.
He ate all the food in sight.	Pojedel je vso hrano na vidiku.
He stopped to catch his breath.	Ustavil se je, da bi zadihal.
They poured salt into the pond.	V ribnik so nasuli sol.
He works long hours every day.	Vsak dan dela dolge ure.
The cave looked big, dark and shocking.	Jama je bila videti velika, temna in pretresljiva.
The stench is unbearable.	Smrad je neznosen.
I couldn’t bear the thought of leaving.	Nisem mogel prenesti misli, da bi odšel.
The sun was shining brightly and warming her.	Sonce je močno sijalo in jo grelo.
The meal was delicious.	Obrok je bil okusen.
Some analysts are very pessimistic.	Nekateri analitiki so zelo pesimistični.
Pixie bewitched their food.	Pixie je urokila njihovo hrano.
Many oranges, lemons and limes are available today.	Danes je na voljo veliko pomaranč, limon in limet.
Other nearby volcanoes also erupted.	Izbruhnili so tudi drugi bližnji vulkani.
Funding for public schools has been reduced.	Sredstva za javne šole so bila zmanjšana.
Food prices have skyrocketed.	Cene hrane so narasle v nebo.
So no one was surprised.	Torej nihče ni bil presenečen.
The children were on the playground.	Otroci so bili na igrišču.
The newspaper published a story about this event.	Časopis je objavil zgodbo o tem dogodku.
The pain was unbearable.	Bolečina je bila neznosna.
A bridge made of wooden planks over a deep gorge.	Most iz lesenih desk čez globoko sotesko.
Mail was sent to this address.	Pošta je bila poslana na ta naslov.
His house was destroyed in the attack.	V napadu je bila njegova hiša uničena.
She saved a bundle on tickets.	Prihranila je snop pri vstopnicah.
Social norms in some areas lag behind technological progress.	Družbene norme na nekaterih področjih zaostajajo za tehnološkim napredkom.
Damaged trees are cut down and the area	Poškodovana drevesa so posekana in območje
He locked the money in a strong box.	Denar je zaklenil v močno skrinjico.
The crows hardened loudly at the intruder.	Vrane so glasno zakalile vsiljivcu.
Many early people lived in caves.	Veliko zgodnjih ljudi je živelo v jamah.
She collected the pencil in the case.	Zbrala je svinčnik v etuiju.
You will hardly meet anyone who has not heard of him.	Komaj boste srečali koga, ki še ni slišal zanj.
The cup and plate are gently placed on the table.	Skodelica in krožnik se nežno postavi na mizo.
Fire is flowing through the city.	Ogenj teče skozi mesto.
Ask your doctor for advice before taking this medicine.	Preden vzamete zdravilo, se posvetujte z zdravnikom.
Most of the locals were poor.	Večina domačinov je bila revnih.
She was starving.	Umirala je od lakote.
Some experts believe that the expansion of the suburbs leads to more crime.	Nekateri strokovnjaki menijo, da širitev primestja vodi v več kriminala.
After the break, everyone was served coffee and cake.	Po odmoru so vsi postregli s kavo in torto.
Children learn best in an active learning environment,	Otroci se najbolje učijo v aktivnem učnem okolju,
The intruders' swords rang.	Zazveneli so vsiljivčevi meči.
Extremely intelligent and brave man.	Izjemno inteligenten in pogumen človek.
It was based on the East Coast.	Temeljil je na vzhodni obali.
A light breeze blew and it started to rain.	Zapihal je rahel vetrič in začelo je padati dež.
The moon shone brightly in the blackish night sky.	Luna je močno sijala na črnilastem nočnem nebu.
The warden did not want to discuss the deal.	Upravitelj zapora o dogovoru ni hotel razpravljati.
We heard he was in jail.	Slišali smo, da je bil v zaporu.
Scientists have been studying these insects for years.	Znanstveniki že leta preučujejo te žuželke.
Dad's face was hidden.	Tatov obraz je bil skrit.
Our city is known for its beauty.	Naše mesto je znano po svojih lepotah.
The train began to move.	Vlak se je začel premikati.
The policeman arrested Dad.	Policist je tatu prijel.
Plans are already underway.	Načrti že potekajo.
A smile played around her lips.	Nasmeh ji je zaigral okoli ustnic.
He understood slowly.	Počasi je razumel.
They are known to use violence to achieve their goals.	Znano je, da za dosego svojih ciljev uporabljajo nasilje.
The ice cream was drawn with a spoonful of melon.	Sladoled so izžrebali z žlico melone.
We need to protect these species.	Te vrste moramo zaščititi.
It flashed in the moonlight.	Utripalo je v mesečini.
He dropped his suitcase on arrival.	Ob prihodu je odložil svoj kovček.
Thunder cracks split the sky.	Grmenje razpoke so razcepile nebo.
Suddenly a thud was heard.	Nenadoma se je zaslišal udarec.
He wore a flawless blue dress.	Nosil je brezhibno modro obleko.
A thousand car horns sounded at the same time.	Tisoč avtomobilskih hupov je hkrati zatrobilo.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Piramida je bila prekrita s hieroglifi.
We need to pump a little more gas.	Moramo črpati malo več plina.
Our goal is to be number one.	Naš cilj je biti številka ena.
The chapter on primitive structure names the key structures	Poglavje o primitivni strukturi imenuje ključne strukture
Mix flour, salt and baking powder together.	Skupaj zmešamo moko, sol in pecilni prašek.
He rushed out into the garden and waved goodbye.	Odrinil se je na vrt in pomahal v pozdrav.
The liver performs many physiological functions.	Jetra opravljajo številne fiziološke funkcije.
We should not become too dependent on strangers.	Ne smemo postati preveč odvisni od tujcev.
I was amazed.	Bil sem začuden.
Their business has been thriving since the beet devaluation.	Njihov posel uspeva od devalvacije pesa.
After many years, the legend was revealed.	Po mnogih letih se je legenda razkrila.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Vodna para ni vidna s prostim očesom.
Millions applied for the scholarship.	Za štipendijo so se prijavili milijoni.
Turn past the riverbed.	Vrtajte se mimo struge reke.
I'm fed up with corruption.	Sit sem od korupcije.
She was still sitting on the bench.	Še vedno je sedela na klopi.
They built several roads.	Zgradili so več cest.
This is where an ancient city once stood.	Na tem mestu je nekoč stalo starodavno mesto.
Her comment arrived as soon as he finished.	Njen komentar je prispel takoj, ko je končal.
The crowds expressed their outrage.	Množice so izrazile svoje ogorčenje.
He was much taller than his teachers had imagined.	Bil je veliko višji, kot so si predstavljali njegovi učitelji.
The forests here are dominated by pine trees.	V gozdovih tukaj prevladujejo borovci.
He experimented with gunpowder and mixed different formulas.	Eksperimentiral je s smodnikom in mešal različne formule.
Meat should not be rare.	Meso ne sme biti redko.
The government passed the law.	Vlada je sprejela zakon.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Krompir, krompir, krompir.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Ti otoki vsebujejo velika nahajališča dragocenih mineralov.
Although the work was hard, it was very.	Čeprav je bilo delo težko, je bila zelo .
The pattern was illegible.	Vzorec je bil nečitljiv.
A modern fascist nation	Sodoben fašistični narod
The young man was attracted to a wonderful creature.	Mladega moža je pritegnilo čudovito bitje.
We will not be intimidated.	Ne bomo se ustrašili.
He finally earns credit for his work.	Končno si prisluži zasluge za svoje delo.
Some argue that women live longer than men.	Nekateri trdijo, da ženske živijo dlje kot moški.
It’s hard to be a small child.	Težko je biti majhen otrok.
The government needs to do something about it.	Vlada mora nekaj storiti glede tega.
Pour some milk into the pan.	V ponev nalijte nekaj mleka.
Meanwhile, the crowd on the viewing platform increased.	Medtem se je na razgledni ploščadi povečala množica.
The soup is boiling.	Juha se vre.
In the end, she resigned under pressure.	Na koncu je pod pritiskom odstopila.
Welcome to the city of cleaning service.	Dobrodošli v mestu čistilnega servisa.
The value was determined by breaking the brick in half.	Vrednost je bila določena z zlomom opeke na pol.
Half an hour after placing the order.	Pol ure po oddaji naročila.
The doctor inserted the needle into the muscle.	Zdravnik je iglo vstavil v mišico.
She opened the lid.	Odprla je pokrov.
Zaman tried to calm her down.	Zaman jo je poskušal pomiriti.
A strong earthquake shook the windows.	Močan potres je potresel okna.
I don’t know one other person who would like a little.	Ne poznam enega drugega, ki bi ga malo maral.
Plastic light guides are commonly used for overhead installations.	Plastični svetlobni vodniki se običajno uporabljajo za nadzemne napeljave.
The reports were assessed as incomplete.	Poročila so bila ocenjena kot nepopolna.
A group of scientists claimed that bees can count.	Skupina znanstvenikov je trdila, da čebele znajo šteti.
He hangs out with his girlfriends after school.	Po šoli se druži s svojimi puncami.
The horizon turns red.	Obzorje postane rdeče.
The body was taken to the morgue.	V mrtvašnico so odpeljali truplo.
Water is pumped into the tank.	Voda se črpa v rezervoar.
Review the topographic map.	Preglejte topografski zemljevid.
The closet was full of forgotten things.	Omara je bila polna pozabljenih stvari.
Your mom wears a gold ring.	Tvoja mama nosi zlati prstan.
They expressed their ideas orally.	Svoje ideje so izrazili ustno.
Posting the news was difficult.	Objavljanje novic je bilo težko.
The speaker is slightly too thick.	Zvočnik je nekoliko predebel.
She held the container over her head.	Posodo je držala nad glavo.
The man bent down to pick something up.	Moški se je sklonil, da bi nekaj pobral.
The soldiers were ordered to go to the battlefield.	Vojakom je bilo ukazano, naj gredo na bojišče.
Bites, bites, bruises and abrasions are minor.	Piki, ugrizi, modrice in odrgnine so manjši.
He admits that he knows little about this plant.	Priznava, da o tej rastlini ve malo.
In early childhood, children need to learn to walk.	V zgodnjem otroštvu se morajo otroci naučiti hoditi.
Poets say that words are flowers in this life.	Pesniki pravijo, da so besede v tem življenju rože.
They believe in reincarnation.	Verjamejo v reinkarnacijo.
Some, however, were more concerned about the environment.	Nekateri pa so bili bolj zaskrbljeni za okolje.
The next member of the government was appointed Minister of Defense.	Naslednji član vlade je bil imenovan za ministra za obrambo.
The original stone was mined.	Prvotni kamen je bil odslužen.
These sentences are highlighted.	Ti stavki so označeni.
We hurry with work.	Z delom hitimo.
More workers will be needed in the future.	V prihodnosti bo potrebnih več delavcev.
We slept on the road.	Spali smo na cesti.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Podjetje je opozorilo prezrlo in zavrnilo sodelovanje.
You will need three cups of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali tri skodelice rjavega sladkorja.
The director was extremely apologetic.	Direktor se je izredno opravičil.
Sugar can be added to their tea.	Njihovemu čaju se lahko doda sladkor.
The funds are intended exclusively for research.	Sredstva so namenjena izključno raziskavam.
The electric lights flickered as we entered.	Električne luči so utripale, ko smo vstopili.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Kajenje nosečnicam ni priporočljivo.
The students had to memorize a lot of useless information.	Učenci so si morali zapomniti veliko neuporabnih informacij.
He likes dogs and long bows.	Najraje ima pse in dolge loke.
She mowed the lawn, but she mowed it too short!	Pokosila je trato, a jo je prekratko pokosila!
The plant is the tallest they have ever found.	Rastlina je najvišja, kar so jih kdaj našli.
The last leaf was colored in the fall.	Zadnji list se je jeseni obarval.
The task is so easy that the child can do it.	Naloga je tako lahka, da jo otrok zmore.
Astronomers call them quasars.	Astronomi jih imenujejo kvazarji.
What is the city like?	Kakšno je mesto?
These are not the only problems we face, he warned.	To niso edine težave, s katerimi se srečujemo, je opozoril.
The wise man taught me importance	Modri ​​mož me je naučil pomembnosti
The mouse ate a walnut.	Miška je pojedla oreh.
The mansion, decorated with sumptuous fabrics, was stunning.	Dvorec, okrašen z razkošnimi tkaninami, je bil osupljiv.
Definitely, this disease seems to be becoming more common!	Vsekakor se zdi, da je ta bolezen vse pogostejša!
I am the one who is inexperienced.	Jaz sem tisti, ki je neizkušen.
The radio turns off just before the news.	Radio se ugasne tik pred novicami.
Each region is distinguished by unique design features.	Vsako regijo odlikujejo edinstvene oblikovne značilnosti.
Most of these people are out of work.	Večina teh ljudi je brez dela.
Let people know you appreciate their work.	Dajte ljudem vedeti, da cenite njihovo delo.
We need two cups of sugar.	Potrebujemo dve skodelici sladkorja.
The wine was stored in the back room.	Vino so shranili v zadnji sobi.
I have seen many spiritual growths	Videla sem številne duhovne rasti
He is a very wise old man.	Je zelo moder starec.
Bury your tongue in your face.	Zakoplji se z jezikom v lice.
The most important body was the defendant imprisoned.	Najpomembnejši organ je bil obtoženec zaprt.
The last child left home last week.	Zadnji otrok je prejšnji teden zapustil dom.
Plants store solar energy as chemical energy.	Rastline shranjujejo sončno energijo kot kemično energijo.
Teacher and mentor, everyone respected him.	Učitelj in mentor, vsi so ga spoštovali.
The delicious smell of pastries hung in the air.	V zraku je visel okusen vonj peciva.
Recite the next song for each line.	Za vsako vrstico recitirajte naslednjo pesem.
The lotus is the national flower here.	Lotos je tukaj nacionalna roža.
The partridge was sitting on a branch.	Jerebica je sedela na veji.
The north wind was blowing at that time of year.	V tistem letnem času je pihal severni veter.
The lighthouse alerted the ships to the rocks in front of us.	Svetilnik je ladje opozoril na skale pred nami.
Many international companies choose not to do business here.	Številna mednarodna podjetja se odločijo, da tukaj ne bodo poslovala.
Someone rings the doorbell.	Nekdo pozvoni na vrata.
The sight of a friend filled her with joy.	Pogled na prijateljico jo je navdal z veseljem.
We need to ensure greater stability.	Zagotoviti moramo večjo stabilnost.
A mixture of herbs, fenugreek and dried chili peppers.	Mešanica zelišč, piskavica in suha čili paprika.
But that source has dried up.	Toda ta vir je usahnil.
Don't talk so loud, it's rude.	Ne govori tako glasno, to je nesramno.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Kombi je bil najden zapuščen na sovoznikovem sedežu.
A certain type of cactus causes unbearable pain.	Določena vrsta kaktusa povzroča neznosno bolečino.
Place one sugar cube in each cup.	V vsako skodelico položite eno kocko sladkorja.
The miller ground the wheat into flour.	Mlinar je pšenico zmlel v moko.
His hair was pulled back.	Njegovi lasje so bili začezani nazaj.
Some decide to leave the program early.	Nekateri se odločijo, da bodo program zapustili predčasno.
You need two cups of flour.	Potrebujete dve skodelici moke.
She flipped through the pages quickly.	Hitro je brskala po straneh.
Water becomes	Voda postane
The effects of global warming are well known.	Učinki globalnega segrevanja so dobro znani.
The lines are too long at the tips.	Vrstice so ob konicah predolge.
I stabbed the dead cockroaches with my shoe.	S čevljem sem pobodel mrtve ščurke.
My mom told me to keep quiet.	Mama mi je rekla, naj bom tiho.
All students take the bus to school.	Vsi učenci se v šolo odpravijo z avtobusom.
So when a bee sting is removed, it dies.	Torej, ko čebelji želo odstranimo, ta umre.
A letter is attached.	Priloženo je pismo.
But the village was under water at the moment.	Toda vas je bila trenutno pod vodo.
This is a state of emergency.	To je državna izredna situacija.
They had no choice, they had no choice.	Niso imeli izbire, niso imeli izbire.
Who ate the cookies?	Kdo je jedel piškote?
The tall man took a few more steps.	Visoki moški je naredil še nekaj korakov.
The architect added many new features.	Arhitekt je dodal veliko novih funkcij.
She beat her eggs hard.	Močno je stepla jajca.
She often visited an art gallery.	Pogosto je obiskovala umetniško galerijo.
The water level is now sufficient.	Nivo vode je zdaj zadosten.
He kicked a pebble down the rocky path.	Brcnil je kamenček po skalnati poti.
He crossed over to the enemy.	Prestopil je k sovražniku.
They are prone to various diseases.	Nagnjeni so k različnim boleznim.
This medicine can help your condition.	To zdravilo lahko pomaga vašemu stanju.
You need to grate the carrots before cooking.	Pred kuhanjem morate korenje naribati.
Recent research shows widespread disapproval of his policies.	Nedavne raziskave kažejo na splošno neodobravanje njegove politike.
The products seem soft.	Izdelki se zdijo mehki.
He spent more than two decades in the company.	V podjetju je preživel več kot dve desetletji.
Few foreigners visit here.	Tu obišče malo tujcev.
What lurks beneath this grassy hill is a mystery.	Kaj se skriva pod tem travnatim gričem, je skrivnost.
Accuracy is strongly affected by lighting.	Na natančnost močno vpliva osvetlitev.
Most teenagers are obsessed with their smartphones.	Večina najstnikov je obsedenih s svojimi pametnimi telefoni.
What is life like in the mountains?	Kakšno je življenje v gorah?
He has been glorifying the virtues of recycling for years.	Že leta poveličuje vrline recikliranja.
Today, many schools use alternative text.	Danes številne šole uporabljajo alternativno besedilo.
A crowd gathered in front of the hospital.	Pred bolnišnico se je zbrala množica.
The growing wealth of the population was only increasing.	Naraščajoče bogastvo prebivalstva se je samo povečevalo.
She cleaned the house.	Počistila je hišo.
The capital is within easy reach.	Glavno mesto je na dosegu roke.
They designed a system to solve problems in chemistry.	Zasnovali so sistem za reševanje problemov iz kemije.
The retailer carefully considered the buyer's offer.	Trgovec je skrbno pretehtal kupčevo ponudbo.
The fight was intense.	Boj je bil intenziven.
Her lips trembled.	Njene ustnice so se tresle.
Many gas stations offer great food.	Številne bencinske črpalke ponujajo odlično hrano.
The recipe for a seafood stew is unique.	Recept za enolončnico z morskimi sadeži je edinstven.
Seawater enters the cave through an inlet.	Morska voda vstopa v jamo skozi dovod.
The cat sat still.	Maček je mirno sedel.
The fireworks were spectacular.	Ognjemet je bil spektakularen.
So sell all the houses that are left.	Torej prodajte vse hiše, ki so ostale.
The area has been hit several times by earthquakes.	Območje so večkrat prizadeli potresi.
The thieves robbed the bank in broad daylight.	Tatovi so sredi belega dne oropali banko.
Anxiety has increased recently.	V zadnjem času se je tesnoba povečala.
After a heated discussion with the mayor, he unwrapped.	Po burni razpravi z županom je odvihal.
Members of the royal family were enslaved.	Člani kraljeve družine so bili zasužnjeni.
The atmosphere in the building was electric.	Vzdušje v stavbi je bilo električno.
Many future archaeologists believe that people lived in the area.	Mnogi bodoči arheologi verjamejo, da so na tem območju živeli ljudje.
Keep the boiler still warm.	Kotel naj bo še topel.
Nehru's spirit haunts me.	Nehrujev duh me preganja.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Vrečka vsebuje kola, pomarančni in ananasov sok.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of itself.	Postopoma, zelo postopoma se je osel bolj zavedal samega sebe.
She thinks she's beautiful.	Misli, da je lepa.
The truck cab was lit by an oil lamp.	Kabino tovornjakarja je osvetljevala oljna svetilka.
This ointment will soothe your burns.	To mazilo bo pomirilo vaše opekline.
Traveling by sea is dangerous.	Potovanje po morju je nevarno.
The rider gave his horse spurs.	Jahač je svojemu konju dal ostroge.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Tortilje previdno narežemo z rezalnikom za pico.
Negotiations began at six o'clock.	Pogajanja so se začela ob šesti uri.
Military prisons were formed along the way.	Ob poti so nastajale vojaške zapore.
You should attack your enemies.	Moral bi napasti svoje sovražnike.
The lands were ruled by senior bureaucrats.	Deželi so vladali starejši birokrati.
Many were appalled by the act.	Mnogi so bili nad dejanjem zgroženi.
Many people in this region believe in the paranormal.	Mnogi ljudje v tej regiji verjamejo v paranormalno.
She didn't say a word.	Ni rekla niti besede.
The cat sensed danger and jumped out the window.	Mačka je začutila nevarnost in je skočila skozi okno.
The weaker player challenged the stronger.	Šibkejši igralec je izzival močnejšega.
It escapes and disappears from consciousness.	Uhaja in izgine iz zavesti.
The job interviews were definitely stressful.	Razgovori za službo so bili zagotovo stresni.
He stepped back from the edge,	Umaknil se je z roba,
It will include several different types of data.	Vključeval bo več različnih vrst podatkov.
The child was forbidden to climb trees.	Otroku je bilo prepovedano plezati po drevesih.
Don't make that mistake.	Ne delajte te napake.
Start by frying the onions.	Začnite tako, da prepražite čebulo.
We must not be afraid of what is greater than us.	Ne smemo se bati tistega, kar je večje od nas.
This is the only way to really get to know the city.	To je edini način, da resnično spoznaš mesto.
The small islands are made up entirely of coral.	Majhni otoki so v celoti sestavljeni iz koral.
Storytelling is an art.	Pripovedovanje zgodbe je umetnost.
The gardener intervenes with the sprinkler system.	Vrtnar posega po brizgalnem sistemu.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Gozd naseljuje veliko število jelenov.
These individual cultures are very different.	Te posamezne kulture se zelo razlikujejo.
This is an awkward situation for her, but she will recover.	To je zanjo neprijetna situacija, a si bo opomogla.
So far, they have not been given much notice.	Do zdaj jim niso dali veliko obvestil.
Some governments set up social programs.	Nekatere vlade vzpostavijo socialne programe.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na mizo.
A large forest fire destroyed the camp.	Velik gozdni požar je uničil kamp.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Z rokavom si je obrisal znoj s čela.
Many consider her talented.	Mnogi jo menijo za nadarjeno.
The digestive process can drive people crazy.	Proces prebave lahko ljudi obnori.
The masons worked fast.	Zidarji so delali hitro.
These are garbage bags.	To so vrečke, ki vsebujejo smeti.
The tsunami destroyed most of the village.	Cunami je uničil večino vasi.
He kicked at the door and flew away.	Brcnil je po vratih in jih odletel.
These laws are wrong.	Ti zakoni so zgrešeni.
Moving water has energy.	Premikanje vode ima energijo.
He once enjoyed watching his daughter play.	Nekoč je užival, ko je gledal svojo hčerko, kako se igra.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Fosilna goriva obstajajo že milijarde let.
The father promised to investigate the matter.	Oče je obljubil, da bo preučil zadevo.
Made of white cardboard lined with paper.	Izdelana iz belega kartona, obloženega s papirjem.
Tributes guarded by soldiers began to arrive.	Prihajati so začeli pokloni, ki so jih varovali vojaki.
His white shirt was covered in sweat.	Njegova bela srajca je bila prekrita z znojem.
Instead, imports increased sharply.	Namesto tega se je uvoz močno povečal.
Surgery is needed to remove this cyst.	Za odstranitev te ciste je potrebna operacija.
On the way home, he fell and broke his arm.	Na poti domov je padel in si zlomil roko.
Honey is made from flower nectar.	Med je narejen iz cvetličnega nektarja.
Flies buzzed loudly in the abandoned warehouse.	V zapuščenem skladišču so glasno brnele muhe.
The poet’s words described loneliness.	Pesnikove besede so opisovale osamljenost.
The pilot steered the plane to safety.	Pilot je letalo usmeril na varno.
The lawyer defended his client's case.	Odvetnik je zagovarjal primer svoje stranke.
I can't stand the pain.	Ne prenesem bolečine.
It was a good year for the crops.	To je bilo dobro leto za pridelke.
The bookshelf was full of old books.	Knjižna polica je bila polna starih knjig.
Workers wore gas masks and suits for protection.	Delavci so za zaščito nosili plinske maske in obleke.
Take the steps again.	Še enkrat naredite korake.
Her body twists as she performs vasisthasana.	Njeno telo se zvija, ko izvaja vasisthasano.
As both cell lines entered the frame, the technician exclaimed.	Ko sta obe celični liniji vstopili v okvir, je tehnik vzklikal.
The lion is very much alive.	Lev je zelo živ.
It was a golden opportunity.	To je bila zlata priložnost.
Do you have any tips on good places to visit?	Imate kakšne nasvete o dobrih mestih za obisk?
I was asked to review the archive.	Prosili so me, da pregledam arhiv.
The soldier was inside.	Vojak je bil notri.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Prostovoljci so usposobili opice, da sprostijo kokosove orehe.
Growth is fast.	Rast je hitra.
The waters here are quite deep.	Vode so tukaj precej globoke.
She halved the letter.	Pismo je razpolovila.
The clock ticked slowly in the silence of the night.	Ura je počasi tiktakala v nočni tišini.
The riddle was too easy for him.	Uganka je bila zanj prelahka.
This table was made of mahogany.	Ta miza je bila narejena iz mahagonija.
The courts upheld this decision.	Sodišča so to odločitev potrdila.
This creature is disgusting.	To bitje je odvratno.
Organize your weekend in advance.	Organizirajte svoj vikend vnaprej.
Be careful not to step on the dog.	Pazite, da ne stopite na psa.
The oldest written works of mankind.	Najstarejša pisna dela človeštva.
They made a loud noise.	Spravili so glasen hrup.
In the modern age, machines are increasingly used.	V moderni dobi se stroji vse pogosteje uporabljajo.
Food is a raw material for food.	Hrana je surovina za prehrano.
The flowers faded quickly.	Rože so hitro zbledele.
It was a miracle he survived.	Bil je čudež, da je preživel.
More people are allergic to peanuts than to chicken.	Več ljudi je alergičnih na arašide kot na piščanca.
The company's business volume is growing.	Obseg poslovanja podjetja raste.
Fear settled all over.	Vse se je naselil strah.
The priest sang prayers.	Duhovnik je pel molitve.
The flower is red.	Cvet je rdeč.
The egg was broken by an owl.	Jajce je razbila sova.
The child fell asleep peacefully.	Otrok je mirno zaspal.
Therefore, you need to be strict about this policy.	Zato morate biti strogi glede te politike.
Science is an organized search for knowledge.	Znanost je organizirano iskanje znanja.
Individuals who want to improve as musicians often attend music camps.	Posamezniki, ki se želijo izboljšati kot glasbeniki, se pogosto udeležujejo glasbenih taborov.
There are many factories in the region.	V regiji je veliko tovarn.
The value grows slowly but gradually.	Vrednost raste počasi, a postopoma.
The well was dry now.	Vodnjak je bil zdaj suh.
She sat alone in the corner.	Sedela je sama v kotu.
He hopes to secure a government position.	Upa, da si bo zagotovil vladni položaj.
The elders adored him.	Starejši so ga oboževali.
Dive in, the water is beautiful!	Potopite se, voda je čudovita!
The soil here is very fertile.	Tla so tukaj zelo rodovitna.
I watched him run for minutes.	Več minut sem ga gledal, kako teče.
These clothes are quite expensive.	Ta oblačila so precej draga.
He is the eldest of three brothers.	Je najstarejši od treh bratov.
The castle is surrounded by high stone walls.	Grad je obdan z visokimi kamnitimi zidovi.
She licked her lips.	Obliznila si je ustnice.
He had the manners of a gentleman.	Imel je manire gospoda.
Without anyone knowing, our fish were pregnant.	Ne da bi kdo vedel, so bile naše ribice breje.
The bulls were heading north when autumn fell.	Biki so se odpravili proti severu, ko je padla jesen.
The accident happened at a traffic intersection.	Nesreča se je zgodila v prometnem križišču.
The waitress opened the door for us.	Natakarica nam je odprla vrata.
Many died, but a few survived the flood.	Veliko jih je umrlo, vendar jih je nekaj preživelo poplavo.
Shortly afterwards, he became critically ill.	Kmalu zatem je kritično zbolel.
The prince's staff served him wine.	Kneževa palica mu je postregla z vinom.
The horse stumbled and almost fell.	Konj se je spotaknil in skoraj padel.
Listen carefully, he commanded, if there are no suspicious sounds.	Pozorno poslušaj, je zapovedal, če ne pride do sumljivih zvokov.
There are people who want to see change.	So ljudje, ki želijo videti spremembe.
There is an urgent need to improve the situation.	Nujno je treba izboljšati stanje.
She painted the fence red.	Ograjo je pobarvala rdeče.
The monkeys did not respond well to the attack.	Opice se na napad niso dobro odzvale.
I am confused by your question.	Zmedena sem nad vašim vprašanjem.
The lights went out in a big bang.	Luči so ugasnile v veliki eksploziji.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Sadovnjak krasijo nežno rožnati cvetovi.
A smart grid connects multiple vendors.	Pametno omrežje povezuje več dobaviteljev.
The Minister led the choir in worship.	Ministrica je vodila pevski zbor pri bogoslužju.
The earth is shaped like a sphere.	Zemlja je oblikovana kot krogla.
The streets were quiet at night.	Ulice so bile po noči mirne.
A wide selection of books is available.	Na voljo je širok izbor knjig.
The "bomb cyclone" hit the Midwest.	"Bombni ciklon" je prizadel srednji zahod.
The very thought of traveling in this heat was unbearable.	Že sama misel na potovanje v tej vročini je bila neznosna.
He smiled consciously at me.	Zavestno se mi je nasmehnil.
They stepped forward and sang songs of freedom.	Korakali so naprej in prepevali pesmi svobode.
The metal is extracted from iron ore.	Kovina se pridobiva iz železove rude.
The conflict escalated.	Konflikt se je stopnjeval.
People who start businesses often invest in advertising.	Ljudje, ki ustanovijo podjetja, pogosto vlagajo v oglaševanje.
Summer is fast approaching.	Poletje se hitro približuje.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Mnogi prebivalci tega mesta so nezadovoljni z vlado.
At dusk, the peasants quickly gathered.	Ob mraku so se kmetje hitro zbrali.
The noise, creaking and cracking, made a deafening noise.	Hrup, škripanje in pokanje, je dosegel oglušujoč hrup.
Did the workers finish painting the house?	Ali so delavci končali s slikanjem hiše?
The landlord received my rent.	Najemodajalec je prejel mojo najemnino.
It was a form of concrete poetry.	To je bila oblika konkretne poezije.
You should listen to your manager.	Moral bi poslušati svojega upravitelja.
The bad news was announced over the phone.	Slabo novico so sporočili po telefonu.
There is no need to dig up the river.	Ni potrebe po izkopavanju reke.
When engines were invented, they quickly changed the course.	Ko so bili izumljeni motorji, so hitro spremenili potovanje.
The athlete has trained in this sport for many years.	Športnik je v tem športu treniral vrsto let.
The coach explained how it is played.	Trener je razložil, kako se igra.
When you sign up, pay attention to the dress code.	Ko se prijavite, bodite pozorni na kodeks oblačenja.
He lives alone in a small house.	Živi sam v majhni hiši.
Things we do without thinking!	Stvari, ki jih počnemo brez razmišljanja!
The judges met in secret.	Sodniki so se sestali na skrivaj.
They enjoyed a curry banquet.	Uživali so v banketu s karijem.
The economist's plan was simple.	Ekonomistov načrt je bil preprost.
I am writing a book, but I have problems.	Pišem knjigo, vendar imam težave.
They probably think we took their lake.	Verjetno mislijo, da smo jim vzeli jezero.
A spider woven its sticky web in the corner.	V kotu je svojo lepljivo mrežo spletel pajek.
She bit her lip and forced her tears back.	Ugriznila se je v ustnico in prisilila nazaj solze.
The highway runs from north to south.	Avtocesta poteka od severa proti jugu.
The cake seductively rises from the pan.	Torta se zapeljivo dvigne iz posode.
There I saw some pigeons huddled together.	Tam sem videl nekaj golobov, ki so se stiskali skupaj.
We can learn valuable lessons from mistakes.	Iz napak se lahko naučimo dragocenih lekcij.
A model is simply a way of representing the world.	Model je preprosto način predstavljanja sveta.
They practice hard.	Pridno vadijo.
Many exotic animals are endangered.	Številne eksotične živali so ogrožene.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Žrtve poplav se včasih zatečejo k prostituciji.
You can have my share.	Lahko imaš moj delež.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Večerje in predstavitve se je udeležilo na stotine ljudi.
Drops of water fell on the stone.	Na kamen so padle kapljice vode.
The admission process was rigorous.	Postopek sprejema je bil strog.
She kissed him passionately.	Strastno ga je poljubila.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Mlin na veter bo imel dovolj električne energije za majhno hišo.
The detection rate is low.	Stopnja odkrivanja je nizka.
He failed to advance, so he resigned.	Ni mu uspelo napredovati, zato je odstopil.
I asked my colleagues a few questions.	Svojim kolegom sem postavil nekaj vprašanj.
Soldiers searched the palace from top to bottom.	Vojaki so preiskali palačo od vrha do dna.
The village roads were terrible during the rainy season.	Vaške ceste so bile v deževnem obdobju grozne.
There was no evidence that arson had been committed.	Ni bilo dokazov, da je bil storjen požig.
She hurried to the car.	Pohitela je do avta.
They live in mountainous and forested areas.	Živijo v gorskih in gozdnatih predelih.
These tests will ensure that his collarbone is not broken.	Ti testi bodo zagotovili, da njegova ključnica ni zlomljena.
The locals had excellent access to health care.	Domačini so imeli odličen dostop do zdravstvene oskrbe.
It is clear that he will speak in parliament.	Jasno je, da bo govoril v parlamentu.
Everyone has different tastes in art.	Vsak ima različne okuse v umetnosti.
She sighed consciously.	Zavestno je vzdihnila.
Create a shallow pan with a small skillet.	Z majhno ponev ustvarite plitvo ponev.
Gently cut with a knife.	Nežno narežite z nožem.
Her smile was shy.	Njen nasmeh je bil sramežljiv.
Smoking causes cancer of the throat, oral cavity and lungs.	Kajenje povzroča raka na grlu, ustni votlini in pljučih.
The result is a bold declaration of independence.	Rezultat je drzna deklaracija neodvisnosti.
He smiled broadly and turned to face his guests.	Široko se je nasmehnil in se obrnil proti svojim gostom.
The tourist bus got stuck.	Turistični avtobus se je zataknil.
Most people say the matter ends peacefully.	Večina ljudi pravi, da se zadeva mirno konča.
If you hear a rumble, look out the window.	Če slišite ropotanje, poglejte skozi okno.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Antarktično območje podpira raznoliko paleto prostoživečih živali.
He stopped and stroked his chin with his hand.	Ustavil se je in se z roko pobožal po bradi.
We will perform decontamination procedures.	Opravili bomo postopke dekontaminacije.
The teams sat separately.	Ekipe sta sedeli ločeno.
Disputes between students were not uncommon.	Spori med študenti niso bili redki.
There is another prize!	Obstaja tudi druga nagrada!
He was visibly shaken.	Bil je vidno pretresen.
His plan received shareholder approval.	Njegov načrt je dobil odobritev delničarjev.
Early in the evening the whole town fell asleep.	Zgodaj zvečer je celo mesto spalo.
Numerous rebel groups are active in the area.	Na tem območju delujejo številne uporniške skupine.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Mnogi obiskovalci so razočarani, ko obiščejo ta park.
My teeth urgently need dentistry.	Moji zobje nujno potrebujejo zobozdravstvo.
You need to avoid any new type of food.	Izogibati se morate vsaki novi vrsti hrane.
The statue was overturned.	Kip je bil prevrnjen.
I hate that chest.	Sovražim to skrinjo.
He strongly opposed this idea.	Odločno je nasprotoval tej ideji.
Uncle suggested we seek their advice.	Stric je predlagal, da poiščemo njihov nasvet.
Their only child died in the accident.	Njun edini otrok je umrl v nesreči.
The killer was paid to kill the victim.	Morilec je bil plačan, da ubije žrtev.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Dogovorila sta se o ukrepih za jedrsko razorožitev.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Raziskovalci se ne morejo strinjati o izvoru kave.
He stared into my eyes with glowing intensity.	Z žarečo intenzivnostjo je strmel v moje oči.
Do not store garbage!	Ne shranjujte smeti!
I wiped the excess water off my face.	Odvečno vodo sem obrisala z obraza.
Bridesmaids love fashionable dresses.	Družice imajo radi modne obleke.
The strangest part of the experiment was the color.	Najbolj čuden del eksperimenta je bila barva.
Before the Civil War, the government was corrupt and inefficient.	Pred državljansko vojno je bila vlada korumpirana in neučinkovita.
One has to face one's responsibility.	Človek se mora soočiti s svojo odgovornostjo.
Capitalism is an economic system based on private property.	Kapitalizem je gospodarski sistem, ki temelji na zasebni lastnini.
Remove the peas from the broth.	Odstranite grah iz juhe.
Power lines broke down, disrupting communication.	Električni vodi so se pokvarili, zaradi česar je bila motena komunikacija.
The police were tired and tired.	Policija je bila utrujena in utrujena.
Put all paper waste in the bin.	Vse papirne odpadke odložite v koš.
If you do not feel well, find a good doctor.	Če se ne počutite dobro, poiščite dobrega zdravnika.
He was wearing a tuxedo.	Nosil je smoking.
The elephant trunk is versatile.	Slonova surla je vsestranska.
He took all possible measures.	Sprejel je vse možne ukrepe.
Ocean currents play an important role in currents.	Oceanski tokovi igrajo pomembno vlogo pri tokovih.
The giant is in the first place in this sentence.	Giant je v tem stavku na prvem mestu.
The writings of this philosopher are much loved.	Zapisi tega filozofa so zelo ljubljeni.
The patient examined the patient carefully.	Zdravnik je bolnika skrbno pregledal.
Birds flock in large numbers every year.	Ptice se vsako leto zletijo v velikem številu.
Literature has enriched humanity in many ways.	Literatura je v mnogih pogledih obogatila človeštvo.
Chefs usually prepare cakes at home.	Kuharji običajno pecivo pripravljajo doma.
Carbon dioxide is a major factor in global warming.	Ogljikov dioksid je glavni dejavnik globalnega segrevanja.
The goals of this organization are noble.	Cilji te organizacije so plemeniti.
She preferred to have a windy barren coast.	Najraje je imela vetrovno pusto obalo.
We quickly determined the cause.	Hitro smo ugotovili vzrok.
This rice is grown in paddy fields.	Ta riž se goji na neoluščenih poljih.
It was only last month that she read an article on global warming.	Šele prejšnji mesec je prebrala članek o globalnem segrevanju.
Some studies did not reveal significant gender differences.	Nekatere študije niso odkrile bistvenih razlik med spoloma.
I can’t stress enough how important it is.	Ne morem dovolj poudariti, kako pomembno je.
Every green leaf trembled from the wind.	Vsak zeleni list je zatrepetal od vetra.
I held my breath as he lowered the knife.	Zadržala sem dih, ko je spustil nož.
Light travels through the transparent material.	Svetloba potuje skozi prozoren material.
Evidence suggests that water levels are rising.	Dokazi kažejo, da se gladina vode dviguje.
The village elder handed down the verdict.	Vaški starešina je izrekel sodbo.
He was leaning over the sink and washing the dishes.	Bil je sklonjen nad umivalnikom in pomival posodo.
Our sandwiches were soaked from the rain.	Naši sendviči so bili razmočeni zaradi dežja.
This region is free of catastrophic natural phenomena.	Ta regija je brez katastrofalnih naravnih pojavov.
Transportation is on foot, cyclist or horse.	Prevoz je peš, kolesar ali konj.
The beach was full of people.	Plaža je bila polna ljudi.
Before we start the campaign, we will conduct a survey.	Preden začnemo kampanjo, bomo izvedli raziskavo.
Many snakes share the school area.	Veliko kač si deli šolsko območje.
We have bad news.	Imamo slabe novice.
Coarsely chop the onion.	Čebulo grobo sesekljamo.
It was the middle of winter.	Bilo je sredi zime.
Hard life has taken its toll.	Težko življenje je naredilo svoje.
Soldiers were accustomed to fighting abroad.	Vojaki so bili vajeni bojevanja v tujini.
I will then continue with my thesis.	Nato bom nadaljeval s svojo tezo.
The noise disturbed her sleep.	Hrup ji je motil spanje.
He sank his head into his hands and cried.	Pogreznil je glavo v roke in jokal.
The farm is growing fast and needs more workers.	Kmetija hitro raste in potrebuje več delavcev.
The player stared hungrily at the popcorn.	Igralec je lačno strmel v kokice.
He is very open about his opinions.	O svojih mnenjih je zelo odkrit.
The town church was modest in the tropics.	Mestna cerkev je bila skromna v tropih.
He is right once.	Enkrat ima prav.
You will need half a cup of brown sugar first.	Najprej boste potrebovali pol skodelice rjavega sladkorja.
These exercises are mainly for men.	Te vaje so predvsem za moške.
Production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Proizvodnja avtomobilov, avtobusov in tovornjakov se je v zadnjih desetletjih izboljšala.
Will science ever solve the secrets of life?	Bo znanost kdaj rešila skrivnosti življenja?
The place was a peaceful oasis.	Mesto je bilo mirna oaza.
The poor girl looked so pathetically small.	Ubogo dekle je bilo videti tako patetično majhno.
Things went badly.	Stvari so šle slabo.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Otoki ob zahodni obali so priljubljene turistične destinacije.
Her gaze was fixed on the horizon.	Njen pogled je bil uprt v obzorje.
A sudden gust of wind lifted her veil.	Nenaden sunek vetra ji je dvignil tančico.
Her house has two floors.	Njena hiša ima dve nadstropji.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Meso lignjev prenesite v čisto skledo.
Protest organizers claimed it was illegal.	Organizatorji protesta so trdili, da je to nezakonito.
This place is visited by many tourists every year.	To mesto vsako leto obiščejo številni turisti.
As she approached the intersection, she drove carefully.	Ko se je približevala križišču, je vozila previdno.
The receptionist is in the back of the building.	Receptorka je v zadnjem delu stavbe.
Some snakes are poisonous.	Nekatere kače so strupene.
Conjunctions combine ideas in the same sentence.	Vezniki združujejo ideje v istem stavku.
The wisdom of the ancients, though absurd, is often blue.	Modrost starodavnih, čeprav absurdna, je pogosto modra.
A date has been arranged with the future bride.	Z bodočo nevesto je bil dogovorjen zmenek.
Turn the page and start again.	Obrni stran in začni znova.
To the east of this country lies the ocean.	Vzhodno od te države leži ocean.
The students were noisy.	Učenci so bili hrupni.
A piece of plastic was found among the rubbish.	Med odpadki so našli kos plastike.
The city is famous for its excellent cheese.	Mesto slovi po odličnem siru.
He erroneously claimed to have been supported by his rival.	Napačno je trdil, da ga je podprl njegov tekmec.
Thanks to its slightly flattened shape, it is a gong	Zahvaljujoč rahlo sploščeni obliki je gong
I feel like I hear digitize, digitize.	Zdi se mi, da slišim digitalizirati, digitalizirati.
The building is a wonderful example of modern architecture.	Stavba je čudovit primer moderne arhitekture.
They walked hand in hand.	Z roko v roki sta hodila.
Food prices remain low.	Cene hrane ostajajo nizke.
Five is used as a gift number.	Pet se uporablja kot darilna številka.
Melting sugar in hot water makes a syrup.	Taljenje sladkorja v vroči vodi naredi sirup.
The noise was deafening.	Hrup je bil oglušujoč.
A white car drove down the street.	Po ulici je zapeljal bel avto.
A few statues survived the attack.	Nekaj ​​kipov je preživelo napad.
The young man's face remained calm.	Obraz mladeniča je ostal miren.
The first snowflakes of the season were falling.	Padale so prve snežinke v sezoni.
Eventually the wall collapsed.	Na koncu se je zid podrl.
Concert festival.	Koncertni festival.
The local church is often used for meetings.	Lokalna cerkev se pogosto uporablja za srečanja.
The thief was waiting for the train.	Tat je čakal na vlak.
Green and dotted with purple markings.	Zelena in pikasta z vijoličnimi oznakami.
You are invited to record this show.	Vabljeni, da posnamete to oddajo.
You've never been in love? 	Še nikoli nisi bil zaljubljen?
he asked me.	me je vprašal.
Factories must install pollution control systems.	Tovarne morajo vgraditi sisteme za nadzor onesnaževanja.
The old man was stung by a bee.	Starko je pičila čebela.
The idea of ​​owning a business seemed ridiculous.	Zamisel, da je lastnica podjetja, se je zdela smešna.
The city's sewage system does not supply this area properly.	Mestni kanalizacijski sistem tega območja ne oskrbuje ustrezno.
He knew it was bad for his health.	Vedel je, da je to slabo za njegovo zdravje.
Probably a male character.	Verjetno moški lik.
I consider this institution to be the best place in the world.	To institucijo imam za najboljše mesto na svetu.
Folklore studies often ask the most interesting questions.	Študije folklore pogosto postavljajo najbolj zanimiva vprašanja.
The castle is a stone building with walls intertwined with teeth.	Grad je kamnita zgradba s stenami, prepletenimi z zobci.
He saw her again that night.	Tisto noč jo je spet videl.
Tadpoles are reminiscent of tiny frogs.	Paglavci spominjajo na drobne žabe.
Don't forget to give her a present.	Ne pozabi ji dati darila.
Don’t let your dog down.	Ne spuščajte svojega psa.
He scratched his bearded face.	Popraskal si je bradati obraz.
The new house has a spacious territory.	Nova hiša ima prostorno ozemlje.
Some producers have moved production abroad.	Nekateri proizvajalci so proizvodnjo preselili v tujino.
Don't tell her about the secret meeting at the pub.	Ne povej ji o skrivnem sestanku v pubu.
Bill had very strong feelings about it.	Bill je imel zelo močna čustva glede tega.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Virus je zelo nalezljiv, zlasti v zaprtih prostorih.
The queen asked the prince to marry her.	Kraljica je prosila princa, naj se poroči z njo.
In times of crisis, the minister advised calm, prudent action.	V času krize je ministrica svetovala umirjeno, preudarno ukrepanje.
Scientists are trying to understand why this happens.	Znanstveniki poskušajo razumeti, zakaj se to zgodi.
They chose a simple but elegant layout.	Izbrali so preprosto, a elegantno postavitev.
It occurs by default when a person does not make a choice.	Privzeto se pojavi, ko oseba ne izvaja izbire.
A long time from now.	Še dolgo od zdaj.
I smell garbage.	Voham smeti.
Their lives were dedicated to science.	Njihovo življenje je bilo posvečeno znanosti.
He was a renowned artist.	Bil je priznan umetnik.
He claimed he had never been there.	Trdil je, da nikoli ni bil tam.
Some of the women were widows.	Nekatere ženske so bile vdove.
Go to the bedroom.	Pojdi v spalnico.
Lightning struck the building.	V stavbo je udarila strela.
Some said her behavior was inappropriate.	Nekateri so rekli, da je bilo njeno vedenje neprimerno.
The government has temporarily taken control of the stock market.	Vlada je začasno prevzela nadzor nad borzo.
These mountains contain large amounts of iron ore.	Te gore vsebujejo velike količine železove rude.
An army appeared from the east.	Z vzhoda se je pojavila vojska.
A natural disaster happened last year.	Lani se je zgodila naravna katastrofa.
Soldiers were preparing to attack the city.	Vojaki so se pripravljali na napad na mesto.
Torture of prisoners is illegal.	Mučenje zapornikov je protizakonito.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	Od začetka je bila gesta napačno razložena.
The emperor and empress were constantly accompanied by companions.	Cesarja in cesarice so nenehno spremljali spremljevalci.
Chop the onion first.	Najprej sesekljajte čebulo.
The summer sky is clear.	Poletno nebo je jasno.
We found a collection of old items under the rug.	Pod preprogo smo našli zbirko starih predmetov.
There was very little traffic on the roads.	Na cestah je bilo zelo malo prometa.
The report covers individual names, locations and occupations.	Poročilo zajema posamezna imena, lokacije in poklice.
He squeezes the juice from the lemons to make lemonade.	Iz limon iztisne sok, da naredi limonado.
Later in the process, add butter.	Kasneje v procesu dodamo maslo.
The gears were grinding.	Zobna kolesa so brusila.
The newspaper published a story about the shooting.	Časopis je objavil zgodbo o streli.
Continuous monitoring is required for proper development.	Za pravilen razvoj je potrebno stalno spremljanje.
He took his food to the corner.	Svojo hrano je odnesel v kot.
The rest is forbidden.	Ostalo je prepovedano.
They felt hot under his intense gaze.	Pod njegovim intenzivnim pogledom so se počutili vroče.
We should borrow.	Morali bi si izposoditi.
This catastrophe arose from volcanoes.	Ta katastrofa je nastala iz vulkanov.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Ocean zagotavlja večino kisika na planetu.
There is only one step left.	Ostaja le še en korak.
The cage will be heavily guarded.	Kletka bo močno varovana.
Forget about poisonous people.	Pozabite na strupene ljudi.
Women were known for their piety.	Ženske so bile znane po svoji pobožnosti.
He is afraid of the dark.	Boji se teme.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Častnega gosta so pozdravili na rdeči preprogi.
Next to them, old people were sitting in their garden.	Zraven so stari ljudje sedeli na svojem vrtu.
To leave him alone to worship old age.	Da ga pustijo v miru, da častijo starost.
Let the eggs boil.	Jajca damo kuhati.
The rebels retreated under fire.	Uporniki so se pod ognjem umaknili.
The fish swims upstream.	Riba plava proti toku.
She dreams of this day.	Sanja o tem dnevu.
You can now travel if you wish.	Zdaj lahko potujete, če želite.
Have you thought about a career change?	Ste razmišljali o spremembi kariere?
The woman is crying softly.	Ženska tiho joče.
The country was well run in the end.	Država je bila na koncu dovolj dobro vodena.
The mob prevented him from entering the casino.	Mafija mu je preprečila vstop v igralnico.
The noise is deafening.	Hrup je oglušujoč.
The pedestrian crossing is on your left.	Prehod za pešce je na vaši levi.
Drive carefully, please.	Vozite previdno, prosim.
The film crew also includes young and talented actors.	V filmski zasedbi so tudi mladi in nadarjeni igralci.
Place the chicken in a large pot.	Piščanca položite v velik lonec.
The primary habitat of the species is tropical rainforests.	Primarni habitat vrste so tropski deževni gozdovi.
He did not act.	Ni ukrepal.
A huge army of desert ants invaded the city.	Ogromna vojska puščavskih mravelj je vdrla v mesto.
The poor suffer from unemployment.	Revni trpijo zaradi brezposelnosti.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Civilizacije v mnogih delih sveta so izginile.
He was known for his talent.	Znan je bil po svojem talentu.
She sat down to rest.	Sedla je k počitku.
It is better to seek expert advice.	Bolje je poiskati nasvet strokovnjaka.
Diabetes is a growing health problem, especially in children.	Sladkorna bolezen je vse večji zdravstveni problem, zlasti pri otrocih.
Changed economic circumstances have had an impact.	Spremenjene gospodarske okoliščine so vplivale.
She sprayed them with cold water.	Poškropila jih je s hladno vodo.
All children need to be taught to think for themselves.	Vse otroke je treba naučiti razmišljati sami.
We moved into our new house.	Vselili smo se v našo novo hišo.
However, they fear the approaching winter months.	Vendar se bojijo bližajočih se zimskih mesecev.
Workers themselves overwhelmed.	Delavci sami preobremenjeni.
Municipal housing authorities were accused of negligence.	Občinski stanovanjski organi so bili obtoženi malomarnosti.
A group of miners recently lost their jobs.	Skupina rudarjev je pred kratkim izgubila službo.
The improvements were only visible for a limited time.	Izboljšave so bile vidne le za omejen čas.
Children are close to my heart.	Otroci so mi pri srcu.
A young woman responded to her shock.	Na njen šok se je odzvala mlada ženska.
Careful, otherwise it will burn.	Previdno, sicer bo zagorelo.
That country has diverse cultural traditions.	Ta država ima raznolike kulturne tradicije.
A query is an easy way to start a search.	Poizvedba je preprost način za začetek iskanja.
It was equipped with radar detectors.	Opremljen je bil z radar detektorji.
Few people believe in spirits.	Malo ljudi verjame v žgane pijače.
Build something for the moon.	Zgradite nekaj za luno.
Farmers are suspicious of the government.	Kmetje so sumničavi do vlade.
Offensive images have been removed from the website.	Žalljive slike so bile odstranjene s spletne strani.
The atmosphere was tense.	Vzdušje je bilo napeto.
The professor was amazed.	Profesor je bil začuden.
He lives here in the village.	Živi tukaj v vasi.
Now keep your mouth shut!	Zdaj držite jezik za jezikom!
see you.	se vidimo.
This raw material is used to make paper.	Ta surovina se uporablja za izdelavo papirja.
Protesters were attacked at various locations across the city.	Protestniki so bili napadeni na različnih lokacijah po mestu.
Drivers at the intersection started honking.	Vozniki na križišču so začeli trobiti.
Very few animals follow this behavior.	Zelo malo živali sledi temu vedenju.
The streets were lined with festively dressed people.	Ulice so bile obložene s praznično oblečenimi ljudmi.
The number of people affected by malnutrition is growing.	Število ljudi, ki jih prizadene podhranjenost, narašča.
The tools of civilization now exist all over the world.	Orodja civilizacije zdaj obstajajo po vsem svetu.
The children all nodded impatiently.	Otroci so vsi nestrpno prikimali.
There was a power outage everywhere.	Povsod je bila izpad elektrike.
It is an unofficially divided nobility.	To je neuradno podeljeno plemstvo.
He was told he would not make progress.	Rečeno mu je bilo, da ne bo napredoval.
These shoes will help lift your legs.	Ti čevlji vam bodo pomagali dvigniti noge.
He placed his glass on the table.	Svoj kozarec je postavil na mizo.
They wanted to surprise the group.	Želeli so presenetiti skupino.
They feared that war would be declared.	Bali so se, da bo napovedana vojna.
The perfume is too strong.	Parfum je premočan.
It's an honor to meet you.	V čast mi je, da sem te spoznal.
He decides to have dinner there.	Tam se odloči večerjati.
Many species of birds rely heavily on singing to attract mates.	Številne vrste ptic se močno zanašajo na petje, da bi pritegnile partnerje.
The birds are relatively short.	Ptice so razmeroma kratke.
A soldier died there.	Tam je umrl vojak.
They make up a chain to the sky.	Sestavljajo verigo do neba.
Spent a pleasant day at the beach.	Preživel prijeten dan na plaži.
This park is now a peaceful oasis.	Ta park je zdaj mirna oaza.
Calm down, friend.	Pomiri se, prijatelj.
The river forms a delta along the coast.	Reka tvori delto vzdolž obale.
He has many relatives who attend church regularly.	Ima veliko sorodnikov, ki redno obiskujejo cerkev.
The plan includes buying houses.	Načrt vključuje nakup hiš.
Plants need soil, water and sunlight.	Rastline potrebujejo zemljo, vodo in sončno svetlobo.
The rule requires frequent changes of scenery.	Pravilo zahteva pogoste spremembe kulise.
Many retailers offer discounts.	Številni trgovci ponujajo popuste.
Water will one day be no different from air.	Voda se bo nekega dne ne razlikovala od zraka.
Dark bookshelves lined the hallway.	Temne knjižne police so se vrstile po hodniku.
He was called to cause trouble because he faced authority.	Poimenovali so ga, da povzroča težave, ker se je soočil z avtoriteto.
He was awakened by an alarm clock.	Zbudila ga je budilka.
It was a bright and clear day.	Bil je svetel in jasen dan.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Poceni palmov sladkor je na voljo v lokalnih trgovinah.
Firefighters are trying to limit the damage.	Gasilci poskušajo omejiti škodo.
He approached me.	Približal se mi je.
Soldiers begin to replenish their ammunition.	Vojaki začenjajo dopolnjevati svoje strelivo.
Himawan discovered the giant lotus.	Himawan je odkril velikanski lotos.
The plane landed on the runway.	Letalo je pristalo na vzletno-pristajalni stezi.
This island is now the subject of controversy.	Ta otok je zdaj predmet spora.
Thaw them overnight in the refrigerator.	Odmrznite jih čez noč v hladilniku.
It was a difficult decision.	To je bila težka odločitev.
A few companies accepted the offer.	Nekaj ​​podjetij je sprejelo ponudbo.
Some companies were forced to close.	Nekatera podjetja so bila prisiljena zapreti.
The architect presented a slide show of his work.	Arhitekt je predstavil diaprojekcijo svojega dela.
Always ask clients to repeat what they have said.	Vedno prosite stranke, naj ponovijo, kar so rekli.
He was rewarded with several cars, motorcycles and houses.	Nagrajen je bil z več avtomobili, motorji in hišami.
The others were nervous to be able to watch them.	Ostali so nervozni, da bi jih lahko opazovali.
A brave young woman in her early thirties.	Pogumna mlada ženska v zgodnjih tridesetih.
Geothermal energy can be used.	Geotermalno energijo lahko izkoristimo.
Two important rivers intersect in this city.	V tem mestu se križata dve pomembni reki.
Vegetables should be washed well.	Zelenjavo je treba dobro oprati.
The lake is rich in fish and shrimp.	Jezero je bogato z ribami in kozicami.
The wild horses freed themselves from their fences.	Divji konji so se osvobodili svojih ograj.
The whole process took hours.	Celoten postopek je trajal ure.
He froze when confronted with the facts.	Zmrznil je ob soočenju z dejstvi.
The naval captain's eyes were cold.	Oči pomorskega kapitana so bile mrzle.
The soldier gave a military salute.	Vojak je dal vojaški pozdrav.
Happy ending!	Srečen konec!
The object fell with a strong blow.	Predmet je padel z močnim udarcem.
It is the most important river in this province.	To je najpomembnejša reka v tej provinci.
My scatological remarks were very offensive!	Moje skatološke pripombe so bile zelo žaljive!
The team leader told everyone not to touch anything.	Vodja ekipe je vsem rekel, naj se ničesar ne dotikajo.
The cook stirred the mixture.	Kuharica je mešanico premešala.
Don't do this.	Ne delaj tega.
The sounds echoed slightly across the wide expanse.	Zvoki so rahlo odmevali po širokem prostranstvu.
We use fuel to produce electricity.	Gorivo uporabljamo za proizvodnjo električne energije.
Today is much hotter than usual.	Danes je veliko bolj vroče kot običajno.
He is a serious person.	On je resna oseba.
He was passionate about science.	Bil je navdušen nad znanostjo.
The politician was brought to court.	Politika so pripeljali pred sodišče.
Some delegates refused to sign.	Nekateri delegati so zavrnili podpis.
The damaged silver mirror hung from the wall.	Poškodovano srebrno ogledalo je viselo s stene.
It must be very boring to live here.	Tukaj mora biti zelo dolgočasno živeti.
Yesterday’s concert was great.	Včerajšnji koncert je bil super.
In principle, the worker left work early.	Delavec je načeloma predčasno zapustil delo.
The explosion shattered the mine.	Eksplozija je razbila rudnik.
This slope was once an iron mine.	To pobočje je bilo nekoč rudnik železa.
The door swung wildly in the wind.	Vrata so divje zamahnila v vetru.
He suffers from frequent mood swings.	Trpi zaradi pogostih nihanj razpoloženja.
Key regions need to be protected.	Ključne regije je treba zaščititi.
Politicians seem to pay little attention to ordinary people.	Zdi se, da politiki malo upoštevajo navadne ljudi.
Coffee is too strong for me.	Kava je zame premočna.
The bush grew along the side of the road.	Grm je rasel ob robu ceste.
Take the bus to the station.	Peljite se z avtobusom do postaje.
I drink tea after dinner.	Po večerji pijem čaj.
Her dinner looked delicious.	Njena večerja je bila videti okusna.
The duck was returned to the pond.	Raco so vrnili v ribnik.
The sun is setting on us.	Sonce zahaja k nam.
Half of the graduates did not complete an internship.	Polovica diplomantov ni opravila pripravništva.
Colorless and odorless.	Brez barve in vonja.
The first dance of the performance was a bit jerky.	Prvi ples nastopa je bil nekoliko sunkovit.
The horse walked slowly down the hill.	Konj je počasi hodil po hribu navzdol.
Cicadas sing loudly and endlessly, they don’t want to be silenced.	Cikade pojejo glasno in neskončno, nočejo utišati.
The line between imagination and reality has blurred.	Meja med domišljijo in resničnostjo se je zabrisala.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Prekrižani meči so bili videti ostri in nevarni.
We need to pay attention to our health in life.	V življenju moramo biti pozorni na svoje zdravje.
State laws banning animal abuse are strict.	Državni zakoni, ki prepovedujejo zlorabo živali, so strogi.
The robber robbed all his victims in broad daylight.	Razbojnik je sredi belega dne oropal vse svoje žrtve.
Three teachers supervised the volunteers.	Trije učitelji so nadzirali prostovoljce.
Another nice raise for his secretary.	Še en lep dvig plače za njegovo tajnico.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Stari starši so pomembni, ko gre za vzgojo otrok.
He was very scared.	Zelo se je bal.
Now let’s count from one to thirty.	Zdaj pa preštejmo od ena do trideset.
Bev slowly made her way back to her house.	Bev se je počasi vrnila proti svoji hiši.
The riots began as a tribute to a local musician.	Nemiri so se začeli kot poklon lokalnemu glasbeniku.
He lied about his age.	Lagal je o svoji starosti.
Georgia is geographically diverse, from mountains to partition islands.	Gruzija je geografsko raznolika, od gora do pregradnih otokov.
Yellow lines indicate walking paths.	Rumene črte označujejo sprehajalne poti.
A portrait hangs in the artist's studio.	V umetnikovem ateljeju visi portret.
The elephant's body is flexible.	Slonov trup je gibljiv.
Various herbs are used in traditional medicine.	V tradicionalni medicini se uporabljajo različna zelišča.
Enjoy the food, but don’t get too full.	Uživajte v hrani, vendar se ne nasičite preveč.
Electricity is provided by overhead power lines.	Električno energijo zagotavljajo omrežja nadzemnih vodov.
Home crafts are growing all over the region.	Domače obrti rastejo po vsej regiji.
Visitors were greeted by an inscription on the stone wall.	Obiskovalce je pozdravil napis na kamnitem zidu.
Do you want to continue living like this?	Ali želite tako živeti še naprej?
After using the calendula medicine, the rash subsided.	Po uporabi zdravila z ognjičem se je izpuščaj umiril.
Convinced that she would not succeed, she almost gave up.	Prepričana, da ji ne bo uspelo, je skoraj obupala.
Bacteria rarely kill their hosts.	Bakterije redko ubijejo svoje gostitelje.
Trees split by lightning are extremely dangerous.	Drevesa, ki jih razcepi strela, so izjemno nevarna.
Missiles with radioactive warheads are fired from the silo.	Rakete z radioaktivnimi bojnimi glavami se izstrelijo iz silosa.
The government does not provide basic services.	Vlada ne zagotavlja osnovnih storitev.
The missing man was found lying in the woods.	Pogrešanega so našli ležečega v gozdu.
The puppy was groomed.	Kužka so negovali.
I can't stop the progress.	Daleč ne morem ustaviti napredka.
She conducted a population survey.	Izvedla je anketo med prebivalstvom.
Changing the current curriculum requires changes.	Sprememba sedanjega učnega načrta zahteva spremembe.
The train spewed slowly down the tracks.	Vlak je počasi bruhal po tirih.
Our country imports many of these foods.	Naša država veliko teh živil uvaža.
The ship was heading south.	Ladja je šla po poti proti jugu.
He made a living by grinding wheat.	Preživljal se je z mletjem pšenice.
A flock of hornbeams flew overhead.	Nad glavo je preletela jata grab.
However, the beetles continued to repel.	Vendar so žolni še naprej odbijali.
She wasn't a pretty girl.	Ni bila lepo dekle.
Residents fly kites and kites with a balloon.	Prebivalci letijo z zmaji in zmaji z balonom.
The leader chose her because of her singing talent.	Vodja jo je izbral zaradi njenega pevskega talenta.
I was very happy to be able to help her.	Zelo sem bil vesel, da sem ji lahko pomagal.
He looked very normal.	Videti je bil zelo normalen.
He said he needed time to think.	Rekel je, da potrebuje čas za premislek.
The people of this community are trying to make things better.	Prebivalci te skupnosti se trudijo stvari izboljšati.
The villagers were eager for the mine to reopen.	Vaščani so bili nestrpni, da bi se rudnik ponovno odprl.
Sit down, please.	Sedite, prosim.
Some images are getting old enough to need to be restored.	Nekatere slike postanejo dovolj stare, da jih je treba obnoviti.
The children were nearby.	Otroci so bili v bližini.
The temperature was single.	Temperatura je bila enomestna.
Make sure you replace the cover safely.	Prepričajte se, da ste varno zamenjali pokrov.
We couldn't see anything.	Ničesar nismo mogli videti.
This city occasionally experiences catastrophic floods.	To mesto občasno doživlja katastrofalne poplave.
She is without a doubt an attractive woman.	Brez dvoma je privlačna ženska.
He won a medal in swimming.	Osvojil je medaljo v plavanju.
The bedroom windows were covered with a black cloth.	Okna spalnice so zakrili s črno krpo.
The contract is negotiated in secret.	Pogodba se pogaja v tajnosti.
Almost half of the students were not interested.	Skoraj polovica študentov ni bila zainteresirana.
That was their only mistake.	To je bila njihova edina napaka.
We need to take care of site maintenance.	Poskrbeti moramo za vzdrževanje strani.
The zookeeper had to jump into action.	Oskrbnik živalskega vrta je moral skočiti v akcijo.
Turning off the lights helps save energy.	Izklop luči pomaga pri varčevanju z energijo.
The honeymoon was so romantic.	Medeni tedni so bili tako romantični.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Neočiščena odpadna voda je ekološka katastrofa.
A wave of commercial activity is flooding the landscape.	Val komercialne dejavnosti zaplava pokrajino.
A lot of work had to be done.	Opraviti je bilo treba veliko delo.
There is speech taboo.	Tu je govor tabu.
This coffee has a very strong taste.	Ta kava ima zelo močan okus.
The journey took several hours.	Potovanje je trajalo več ur.
His muscles tensed.	Mišice so se mu napele.
The ocean is known for its vastness.	Ocean je znan po svoji prostranosti.
Take time to rest today.	Danes si vzemite čas za počitek.
When winter came, the crops failed.	Ko je prišla zima, so pridelki propadli.
Not frightened by the controversy, she continued.	Ne prestrašena zaradi polemik je nadaljevala.
This ant carries food to its nest.	Ta mravlja nosi hrano v svoje gnezdo.
The news touched me deeply.	Globoko me je dotaknila novica.
A country on the brink of bankruptcy.	Država, ki je bila na robu bankrota.
She is of little interest in politics.	Politika jo malo zanima.
The accident happened as a direct result of global warming.	Nesreča se je zgodila kot neposredna posledica globalnega segrevanja.
Everything that shines is not gold.	Vse, kar se sveti, ni zlato.
Then she sniffed loudly and hurried through the door.	Nato je glasno zavohala in odhitela skozi vrata.
The population of the city center has collapsed.	Prebivalstvo mestnega jedra se je sesulo.
The old house needed a coat of paint.	Stara hiša je potrebovala premaz barve.
Chicago is known for its theater.	Chicago je znan po svojem gledališču.
A place known for its poetry.	Mesto, znano po svoji poeziji.
This exercise requires you to move as little as possible.	Ta vaja zahteva, da se čim manj premikate.
There was a slight creak.	Izšlo je rahlo škripanje.
For military commissioners, discounts vary according to trade.	Pri vojaških komisarjih se popusti razlikujejo glede na trgovino.
Thoughtful woman.	Premišljena ženska.
The first colonial settlements were established.	Ustanovljene so bile prve kolonialne naselbine.
The king ordered his courtiers to leave.	Kralj je svojim dvorjanom ukazal, naj odidejo.
Now we practice our improvisations together.	Zdaj pa skupaj vadimo naše improvizacije.
She even started playing.	Lotila se je celo igranja.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturn močno sije med zvezdami nočnega neba.
Walk very slowly.	Hodi zelo počasi.
The sermon carried a strong moral message.	Pridiga je nosila močno moralno sporočilo.
Blood tests are not recommended.	Krvne preiskave niso priporočljive.
People swim, sail and dive in the water.	Ljudje plavajo, jadrajo in se potapljajo v vodi.
The poor man had no hope of getting a loan.	Revež ni imel upanja, da bi dobil posojilo.
The task involved chopping firewood.	Naloga je vključevala sekanje drv.
Every decision we make is an opportunity.	Vsaka odločitev, ki jo sprejmemo, je priložnost.
She sat at her desk and wrote a letter.	Sedela je za svojo mizo in napisala pismo.
These complex machines contain obsolete parts.	Ti zapleteni stroji vsebujejo zastarele dele.
These fish are fresh.	Te ribe so sveže.
He ate alone, leaving some meat.	Jedel je sam, pri čemer je pustil nekaj mesa.
His dark skin was tightly chained.	Njegova temna koža je bila tesno sklenjena v verige.
Close your eyes and let your fingers speak.	Zaprite oči in pustite, da govorijo vaši prsti.
The phone rang loudly in the library.	V knjižnici je glasno zazvonil telefon.
He is a world traveler.	On je svetovni popotnik.
The guard tried to take control of the situation.	Stražar se je trudil prevzeti nadzor nad situacijo.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	V kotu kuhinje je sedel pes.
He was admitted to hospital for minor surgery.	V bolnišnico so ga sprejeli zaradi manjše operacije.
The vending machine came back.	Prodajni avtomat se je vrnil nazaj.
His desk is strewn with papers.	Njegova miza je posuta s papirji.
The beauty of the valley leaves man speechless.	Lepota doline človeka pusti brez besed.
Bees are attracted to flowers.	Čebele privlačijo rože.
He hissed and growled.	Siknil je in zarenčal.
She was not looking at anything.	Gledala ni v nič.
Only a few people took pictures of the crazy bomber.	Le nekaj ljudi je slikalo norega bombnika.
Communication is sold by word of mouth.	Komunikacijo prodajajo od ust do ust.
If children take drugs, adults will be more concerned.	Če otroci jemljejo droge, bodo odrasli bolj zaskrbljeni.
She was always afraid of spiders.	Vedno se je bala pajkov.
She opened her mouth in surprise.	Od presenečenja je odprla usta.
A huge beast stepped into the clearing.	Ogromna zver je stopila na jaso.
This opportunity exceeded my expectations.	Ta priložnost je presegla moja pričakovanja.
The coral is very colorful.	Korala je zelo barvita.
They became closer and their love grew.	Zbližala sta se in njuna ljubezen je rasla.
Second, add cornflour to the cream mixture.	Drugič, v mešanico smetane dodamo koruzno moko.
The road will soon turn into a dead end.	Cesta se bo kmalu spremenila v slepo ulico.
They left home just hours earlier.	Od doma so odšli le nekaj ur prej.
Nevertheless, the experience left an impression.	Kljub temu je izkušnja pustila vtis.
The librarian runs a tight ship.	Knjižničarka vodi tesno ladjo.
The house is located between the gardens.	Hiša se nahaja med vrtovi.
They quickly set to work.	Hitro so se lotili dela.
The butterfly, along with its partner, slowly fluttered its wings.	Metulj je skupaj s svojim partnerjem počasi mahal s krili.
The university has a reputation for rigorous exams.	Univerza ima sloves strogih izpitov.
It erupted in a rain of sparks.	Izbruhnilo je v plohi isker.
We will visit everyone in turn.	Obiskali bomo vsakega po vrsti.
He had little work experience.	Imel je malo delovnih izkušenj.
It was an intense experience.	Bila je intenzivna izkušnja.
When she decided on a room, she entered the room.	Ko se je odločila za sobo, je vstopila v sobo.
The bird was persistent and did not want to be scared	Ptica je bila vztrajna in se ni hotela prestrašiti
When he was young, he suffered greatly.	Ko je bil mlad, je zelo trpel.
Many birds live in the forest.	V gozdu živi veliko ptic.
The terrorist fled after firing a weapon.	Terorist je pobegnil, potem ko je izstrelil orožje.
These dishes are especially delicious.	Te jedi so še posebej okusne.
The steering wheel spun.	Volan se je vrtel.
He prefers to sharpen his pencils.	Raje nabrusi svoje svinčnike.
Was his speech long?	Je bil njegov govor dolg?
The land was already polluted, so the rivers turned black.	Zemlja je bila že onesnažena, zato so reke postale črne.
The city needed a new theater.	Mesto je potrebovalo novo gledališče.
The ferry was carrying passengers across the river.	Trajekt je prevozil potnike čez reko.
The detective informed his client of the evidence.	Detektiv je svojo stranko obvestil o dokazih.
Authorities are often accused of corruption.	Oblasti so pogosto obtožene korupcije.
These birds migrate to warmer climates.	Te ptice se selijo v toplejše podnebje.
She looked at him with a smile.	Z nasmehom ga je pogledala.
The locals mix milk and butter with green pepper.	Domačini mešajo mleko in maslo z zelenim poprom.
The war has killed millions.	Vojna je povzročila smrt na milijone ljudi.
This temple is visited by many people every year.	Ta tempelj vsako leto obišče veliko ljudi.
The richest families often live in mansions.	Najbogatejše družine pogosto živijo v dvorcih.
He walked across the city for a while.	Nekaj ​​časa je hodil čez mesto.
Winter is an ideal time to watch whales.	Zima je idealen čas za ogled kitov.
These fossils represent ancient life on earth.	Ti fosili predstavljajo starodavno življenje na zemlji.
The children were taught to get up early.	Otroke so naučili zgodaj vstati.
Pack the blankets in a box.	Zapakirajte odeje v škatlo.
These issues need to be addressed.	S temi vprašanji se je treba ukvarjati.
He taught geometry at one school.	Na eni šoli je poučeval geometrijo.
Most of the north is desert.	Večji del severa je puščava.
He spoke quickly, in a low whisper.	Govoril je hitro, s tihim šepetom.
Increase the pace on the scales.	Povečajte tempo na tehtnici.
Dust storms are common in this region.	Prašne nevihte so običajne za to regijo.
Sea currents will take you far.	Morski tokovi vas bodo odnesli daleč.
He asked to raise his voice.	Prosil je povzdignil glas.
Dense fog covered the entire valley.	Gosta megla je prekrila vso dolino.
This sculpture is generally considered a masterpiece.	Ta skulptura na splošno velja za mojstrovino.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Preden me obtožiš, mi povej svoje razloge.
This city is shrouded in eternal darkness.	To mesto je zavito v večni mrak.
He fears his invention will be stolen.	Boji se, da bo njegov izum ukraden.
Water evaporates into clouds when heated.	Voda pri segrevanju izhlapi v oblake.
People sometimes walk instead of driving.	Ljudje včasih hodijo namesto da bi se vozili.
The children were immediately silenced.	Otroke so takoj utišali.
He ordered his bodyguards to assassinate the president.	Svojim telesnim stražarjem je ukazal, naj ubijejo predsednika.
He looked tired.	Videti je bil utrujen.
Don't push him off the couch!	Ne potiskajte ga s kavča!
Too much fat causes heart disease.	Preveč maščob povzroča bolezni srca.
He was accused of stealing money from the church.	Obtožen je bil kraje denarja iz cerkve.
They didn’t have much of everything.	Niso imeli veliko vsega.
I was born in the city.	Rodil sem se v mestu.
The location of the city remains a mystery.	Lokacija gradu ostaja skrivnost.
Pack your bags!	Spakirajte vrečke!
Be sure to wash your hands.	Bodite prepričani, da si umijte roke.
This car is too expensive.	Ta avto je predrag.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Poleg osnovne plače bo prejemal ugodnosti.
The antique vase was heavy.	Starinska vaza je bila težka.
They were told that war was imminent.	Povedali so jim, da je vojna neizbežna.
They opened their gifts three hours later.	Svoja darila so odprli tri ure pozneje.
The man had the only woman in his paintings.	Moški je imel na svojih slikah edino žensko.
We need to start now.	Začeti moramo zdaj.
He made a face.	Napravil je obraz.
The girls were immersed in the study.	Dekleta so bila potopljena v študij.
The measuring tape is essential for sewing patterns.	Merilni trak je bistven za šivanje vzorcev.
I knew that day would come.	Vedel sem, da bo prišel ta dan.
Researchers found that the water gently overflowed the boats.	Raziskovalci so ugotovili, da je voda nežno prelivala čolne.
Plans for greater cooperation can be made by pooling resources.	Z združevanjem sredstev je mogoče narediti načrte za večje sodelovanje.
A hidden river flows through the mountain.	Skozi goro teče skrita reka.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Konvolucijske nevronske mreže so priljubljena oblika globokega učenja.
It usually comes late.	Ponavadi pride pozno.
The surgeon fears the growth could be cancerous.	Kirurg se boji, da bi lahko bila rast rakasta.
You do not need to visit the tourist information center.	Ni vam treba obiskati turistično informacijskega centra.
We prepared the chicken grill very successfully.	Zelo uspešno smo pripravili piščančji žar.
The aging population here is growing.	Starajoče se prebivalstvo tukaj narašča.
The hardwood floors were spotless.	Tla iz trdega lesa so bila brezmadežna.
The bag was unusually small.	Torba je bila nenavadno majhna.
There are a lot of them now.	Zdaj jih je veliko.
It was the weekend.	Bil je vikend.
The combination creates a unique fragrance.	Kombinacija ustvarja edinstveno dišavo.
Then he slipped quietly out of bed.	Nato je tiho zdrsnil s postelje.
Press the toggle switch.	Pritisnite preklopno stikalo.
The government has decided to subsidize farmers.	Vlada se je odločila subvencionirati kmete.
This orchard has many trees.	Ta sadovnjak ima veliko dreves.
Lucy's son opened the door.	Lucyin sin je odprl vrata.
My hair is a mess.	Moji lasje so v neredu.
The sentence contains at least one error.	Stavek vsebuje vsaj eno napako.
The money he earns is not enough.	Denar, ki ga zasluži, ni dovolj.
Her sudden attack was not like love.	Njen nenadni napad ni bil podoben ljubezni.
I have been suffering from this terrible pain for years.	Že leta trpim zaradi te strašne bolečine.
The composer played the violin.	Skladatelj je igral violino.
He was happy to answer your question.	Z veseljem je odgovoril na vaše vprašanje.
A huge wave of panic and depression swept the country.	Državo je zajel ogromen val panike in depresije.
There is a bowl of fruit on the table.	Na mizi je skleda s sadjem.
They moved from place to place.	Selili so se iz kraja v kraj.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	Do brodoloma je prišlo na nenaseljenem otoku.
The air in this village is clean.	V tej vasi je zrak čist.
The Reform Party is a strong opponent of this law.	Stranka reform je močan nasprotnik tega zakona.
Free the busboys from their duties.	Osvobodite busboys njihovih dolžnosti.
Did you notice how quiet it was today?	Ste opazili, kako tiho je bilo danes?
He was fully armed for the trip.	Za pot je bil popolnoma oborožen.
What time is it? 	Koliko je ura?
the man asked.	je vprašal moški.
Pour the debtor through the hose.	Nalijte dolžnika skozi cev.
The theme hides an immense number of invisible beasts.	Tema skriva neizmerno število nevidnih zveri.
The snail traveled quickly through the water.	Polž je hitro potoval po vodi.
Round hills rise like islands in a flat landscape.	Okrogli griči se dvigajo kot otoki v ravninski pokrajini.
Their breath warmed the window glass.	Njihov dih je ogrel okensko steklo.
This exercise strengthened my legs.	Ta vaja je okrepila moje noge.
The people in this town looked happy.	Ljudje v tem mestu so bili videti veseli.
This group was a great success.	Ta skupina je doživela velik uspeh.
He plays the piano and sings beautifully.	Igra klavir in lepo poje.
I'm sitting in the shade.	Sedim v senci.
The tank was old and rusty.	Rezervoar je bil star in zarjavel.
You're not ready yet, young lady.	Niste še pripravljeni, mlada dama.
There are still no records of her death.	O njeni smrti še vedno ni zapisov.
In his absence, the salesman took care of the customers	V njegovi odsotnosti je prodajalec skrbel za stranke
The drugs were evenly distributed to all patients.	Zdravila so bila enakomerno porazdeljena na vse bolnike.
Then the train stopped for ten minutes.	Nato se je vlak ustavil za deset minut.
Leave some music in the lounge.	Pustite nekaj glasbe v salonu.
The sewer is crowded.	V kanalizaciji je gneča.
He is very charming.	Je zelo očarljiv.
They sat together and talked quietly.	Sedela sta skupaj in se tiho pogovarjala.
You can refuse.	Lahko zavrnete.
There were enough reasons to stay.	Bili so dovolj razlogov, da ostanejo.
A cold drink is a wonderful way to freshen up.	Hladna pijača je čudovit način, da se osvežite.
Describe your work to someone else.	Opišite svoje delo nekomu drugemu.
Her lovely face accentuates the glow of the candles.	Njen ljubek obraz poudari sijaj sveč.
Rainforests are especially rich in wildlife.	Deževni gozdovi so še posebej bogati z divjimi živalmi.
The wizard kept the audience in a robbery.	Čarovnik je držal občinstvo v ropu.
Garbage jams are common in winter.	Zastoji smeti so pozimi pogosti.
He found a hut in the woods.	V gozdu je našel kočo.
The recipes here sound rather unusual.	Recepti tukaj zvenijo precej nenavadno.
Outdoor camping was sometimes very popular.	Kampiranje na prostem je bilo včasih zelo priljubljeno.
She will inherit the family farm.	Podedovala bo družinsko kmetijo.
They took a crib with them.	S seboj so vzeli otroško posteljo.
The bird population will continue to decline.	Populacija ptic se bo še naprej zmanjševala.
The police got rid of the anger of the crowd.	Policija se je znebila jeze množice.
The long journey was arduous.	Dolga pot je bila naporna.
A broom sweeps across the kitchen floor.	Metla pometa po kuhinjskih tleh.
Without a doubt, it was a powerful film.	Brez dvoma, bil je močan film.
Police searched her house.	Policija je preiskala njeno hišo.
The postman knocked loudly on the door.	Poštar je glasno potrkal na vrata.
The expression on his face said it all.	Izraz na njegovem obrazu je povedal vse.
Sentences not used for training.	Stavki, ki niso bili uporabljeni za usposabljanje.
The speech began with an introduction.	Govor se je začel z uvodom.
Reduce heat and cook until fish is cooked through.	Zmanjšajte ogenj in kuhajte, dokler riba ni pečena.
It's not that easy to find.	Ni ga tako enostavno najti.
This country has a democratic system.	Ta država ima demokratičen sistem.
Many waterfowl are threatened with extinction.	Številnim vodnim pticam grozi izumrtje.
All parties were concerned even before the election.	Vse stranke so bile zaskrbljene že pred volitvami.
The wall was painted red, with a blue border.	Stena je bila pobarvana rdeče, z modro obrobo.
Promote honesty in the workplace.	Spodbujajte poštenost na delovnem mestu.
The style is usually associated with rural farmers and farmers.	Slog je običajno povezan s podeželskimi kmeti in kmeti.
He read silently for an hour.	Tiho je bral eno uro.
Pollen analyzes yielded genetic material.	Analize cvetnega prahu so dale genski material.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Starodavna trdnjava, ki služi kot aktivna vojaška baza.
First, you need to change your attitude.	Prvič, spremeniti morate svoj odnos.
The young woman stopped talking.	Mlada ženska je nehala govoriti.
She always loved goldfish.	Vedno je imela rada zlate ribice.
He sniffed the organ and swallowed hard.	Zavohal je organ in težko pogoltnil.
A river flows from the mountains.	Iz gora teče reka.
Unable to bear the torture, he committed suicide.	Ker ni mogel prenesti mučenja, je storil samomor.
The color of the animal's hair seemed familiar.	Barva dlake živali se je zdela znana.
He fled across the border.	Pobegnil je čez mejo.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Sami jeziki so med najstarejšimi na svetu.
Some residents complained that they were not consulted enough.	Nekateri stanovalci so se pritoževali, da se z njimi premalo posvetujejo.
There were no casualties.	Žrtev ni bilo.
There was an alley behind the warehouse.	Za skladiščem je bila uličica.
The racetrack stretched around a far turn.	Dirkališče se je raztezalo okrog daljnega zavoja.
Sunlight streamed through the window.	Skozi okno je tekla sončna svetloba.
Earlier this year, he was accused of trafficking.	V začetku letošnjega leta je bil obtožen prekupčevanja.
No one can say with certainty why men want power.	Nihče ne more z gotovostjo reči, zakaj si moški želijo moč.
What's all this noise?	Kaj je ves ta hrup?
I bought a hat at the store.	V trgovini sem kupil kapo.
Of course, it is possible to regulate the weather.	Seveda je možno uravnavati vreme.
They quarreled.	Sprla sta se.
Domestic electricity is enough.	Domače električne energije je dovolj.
The mountains of this region are high, steep and covered with forest.	Gore te regije so visoke, strme in pokrite z gozdom.
The school was on fire.	Šola je gorela.
It was important that they didn't notice you.	Pomembno je bilo, da te ne opazijo.
A million city, as the census shows.	Milijonsko mesto, kot kaže popis.
The population will increase sharply in the coming years.	Prebivalstvo se bo v prihodnjih letih močno povečalo.
After a while, that too disappeared.	Čez nekaj časa je tudi to izginilo.
His anger quickly evaporated when he saw her smile.	Njegova jeza je hitro izhlapela, ko je zagledal njen nasmeh.
What would you like to drink?	Kaj bi rad pil?
The principal announced that the school was closing.	Ravnatelj je sporočil, da se šola zapira.
A stream of bubbles rose to the surface.	Na površje se je dvignil tok mehurčkov.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Guanacaste je priljubljena turistična destinacija.
Open the door from right to left.	Odprite vrata od desne proti levi.
Suddenly the music stopped.	Nenadoma se je glasba ustavila.
Gifts are wrapped.	Darila so zavita.
Leopards often kill their prey.	Leopard pogosto ubije svoj plen.
Writing a dissertation takes a lot of time.	Pisanje diplomske naloge vzame veliko časa.
It almost fell out of the suitcase.	Gotovo je padlo iz kovčka.
Fish and chips was a favorite meal.	Fish and chips je bil najljubši obrok.
In fact, we reject very young children.	Pravzaprav zavračamo zelo majhne otroke.
You should agree to help.	Moral bi pristati na pomoč.
We asked her for her way to the bathroom.	Vprašali smo jo za pot do kopalnice.
He has a lot of talent.	Ima veliko talentov.
He forgot about it.	Pozabil je na to.
He cooked rice professionally.	Strokovno je skuhal riž.
Elbow cleaning against the wall.	Čiščenje s komolci ob steno.
This city has become an international tourist attraction.	To mesto je postalo mednarodna turistična atrakcija.
Green tea will help in detoxification.	Zeleni čaj bo pomagal pri razstrupljanju.
A barrier erected to prevent access by animals.	Pregrada, postavljena, da prepreči dostop živalim.
The persimmon tree bore abundant fruit.	Drevo kakija je obrodilo obilno sadove.
By eight o'clock they were alone.	Do osme ure so bili sami.
She is my younger sister.	Ona je moja mlajša sestra.
The prophets produced a religious text.	Preroki so izdelali versko besedilo.
Earthquakes are happening all over the world.	Potresi se dogajajo po vsem svetu.
How will you get there?	Kako boš prišel?
Organ donors often donate blood.	Darovalci organov pogosto dajejo kri.
Beating someone is a common form of punishment.	Pretepanje nekoga je pogosta oblika kazni.
The girls huddled together and whispered.	Dekleta sta se stisnila skupaj in šepetala.
Formed a conspiracy to change the government.	Oblikovana zarota za zamenjavo vlade.
Young people avoid such traditions.	Mladi se izogibajo takim tradicijam.
Move that snow bank away.	Odmaknite to snežno bankino stran.
The men are now facing serious theft charges.	Moškima zdaj grozijo hude obtožbe tatvine.
The roof was leaking.	Streha je puščala.
The journalist demanded a statement.	Novinar je zahteval izjavo.
The states themselves send their representatives.	Države same pošljejo svoje predstavnike.
Bare trees in winter seem dead.	Gola drevesa pozimi se zdijo mrtva.
They moved slowly and stepped carefully over the gravel.	Premikali so se počasi in previdno stopali čez gramoz.
Two strong men easily lifted the stone.	Dva močna moža sta zlahka dvignila kamen.
He stepped back to the door.	Odmaknil se je v vrata.
The garden is best approached from the north.	Vrtu se je najbolje približati s severne strani.
The process was lengthy.	Postopek je bil dolgotrajen.
Store the cheese in the refrigerator.	Sir hranite v hladilniku.
She leaned forward	Nagnila se je naprej
The girl had a good sense of humor.	Deklica je imela dober smisel za humor.
The corn quickly got stuck in the husk.	Koruza se je hitro zataknila v luščini.
Pure gas can be compressed into a liquid under pressure.	Čisti plin lahko pod tlakom stisnemo v tekočino.
The value of the national currency has fallen sharply in recent years.	Vrednost nacionalne valute je v zadnjih letih močno padla.
She was an excellent citizen.	Bila je izvrstna meščanka.
At that moment, all hell began.	V tistem trenutku se je začel ves pekel.
The attempt was unsuccessful.	Poskus ni bil uspešen.
They sleep like their ancestors once did.	Spijo kot nekoč njihovi predniki.
Write your answers in the space below.	Svoje odgovore zapišite v spodnji prostor.
Both images are very similar.	Obe sliki sta si zelo podobni.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Večina kampov je v hoje od jezera.
Iron and steel are often needed to repair rusty pipes.	Za popravilo zarjavele cevi sta pogosto potrebna železo in jeklo.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Moj najljubši del izleta je bil obisk kmetije.
People are happy to live in small houses.	Ljudje so zadovoljni, da živijo v majhnih hišah.
His determination is heroic.	Njegova odločnost je junaška.
The station is nearby.	Postaja je v bližini.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	Izvleček se je v določenih testih izkazal za učinkovitega.
They depend on the beach to survive.	Za preživetje so odvisni od plaže.
The warrior panicked.	Bojevnika je zgrabila panika.
Four hours later, they punched him in the face.	Štiri ure pozneje so ga udarili po obrazu.
Indirect trade routes are less secure.	Posredne trgovske poti so manj varne.
Sand was blowing in my face.	Pesek mi je pihal v obraz.
The ship hit the rocks and capsized.	Ladja je udarila v skale in se prevrnila.
These islands do not have access to fresh water.	Ti otoki nimajo dostopa do sladke vode.
The paths of the twins diverged inexplicably.	Poti dvojčkov sta se nerazložljivo razšli.
Many doctors are upset about the increased taxes.	Številni zdravniki so razburjeni zaradi povečanih davkov.
The victims of a car accident are taken to hospital.	Ponesrečence v prometni nesreči odpeljejo v bolnišnico.
She poured some milk into the bowl.	V skledo je nalila nekaj mleka.
The materials had to be crushed into a fine powder.	Materiale je bilo treba zdrobiti v fin prah.
The turnoff was closed.	Odcep je bil zaprt.
The study was conducted on thousands of patients.	Raziskava je bila opravljena na tisočih bolnikih.
The players spent exhausting hours preparing.	Igralci so preživeli naporne ure priprav.
I got up noisily from the hospital bed.	Hrupno sem vstala z bolniške postelje.
The child stirred in his basket.	Otrok se je mešal v svoji košarici.
Fill out the form and return it to me.	Izpolnite obrazec in mi ga vrnite.
The actor stared desperately at the sky.	Igralec je obupano strmel v nebo.
He was dry and could barely hold his rifle.	Bil je suh in je komaj držal puško.
Helping the poor was their primary task.	Pomoč revnim je bila njihova primarna naloga.
When he was a boy, he loved to run wild.	Ko je bil fant, je rad divjal.
The coach forbade his players to talk to her.	Trener je svojim igralcem prepovedal govoriti z njo.
At one point, she stopped talking.	V določenem trenutku je nehala govoriti.
The young man still appeared in the headphones.	Mladenič se je pojavil še vedno v slušalkah.
The joke depended on whether the audience knew about the singer.	Šala je bila odvisna od tega, ali je občinstvo vedelo za pevca.
Many students have to travel long distances to visit the university.	Mnogi študenti morajo za obisk univerze prepotovati dolge razdalje.
The train arrived at the station in time.	Vlak je pravočasno pripeljal na postajo.
This apartment is in a "noisy" neighborhood.	To stanovanje je v "hrupni" soseski.
The artist’s models posed for him.	Umetnikovi modeli so mu pozirali.
The horse whimpered loudly.	Konj je glasno cvilil.
Predatory beast, prey on men.	Plenilska zver, pleni moške.
Years of commercial farming have greatly impoverished the land.	Leta komercialnega kmetovanja so močno osiromašila zemljo.
He tried to hit one of the officers.	Poskušal je zadeti enega od policistov.
Sweet potato transplant.	Presaditev sladkega krompirja.
He had a series of accidents.	Dogajala ga je vrsta nesreč.
Blood flowed from the wound.	Iz rane je tekla kri.
The desire for tolerance and respect for all.	Želja po strpnosti in spoštovanju do vseh.
My file folders are in disarray.	Moje mape z datotekami so v neredu.
The boy's legs ached from climbing the hill.	Dečka so bolele noge od vzpona v hrib.
She was so pleased that she kissed him.	Bila je tako zadovoljna, da ga je poljubila.
A special law was passed.	Sprejet je bil poseben zakon.
The hermit has lived here for many years.	Puščavnik tu živi že vrsto let.
His father insisted that he must attend school.	Njegov oče je vztrajal, da mora obiskovati šolo.
Her hair was arranged in loose curls.	Njeni lasje so bili urejeni v ohlapne kodre.
This river represents a large part of the territory.	Ta reka predstavlja velik del ozemlja.
Her artistic talent was evident from an early age.	Njen umetniški dar je bil očiten že v zgodnjem otroštvu.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Medtem nekatera podjetja veliko vlagajo v obnovljive vire energije.
The robber threatened to kill the driver.	Ropar je vozniku grozil, da bo ubil.
This lake produces dozens of species of fish.	To jezero proizvaja na desetine vrst rib.
The rebels opposed the dictator's rule.	Uporniki so nasprotovali vladavini diktatorja.
The moon hung low in the western sky.	Luna je visela nizko na zahodnem nebu.
The mountain is several kilometers high.	Gora je visoka več kilometrov.
Tables outside restaurants are where his customers eat.	Mize zunaj restavracij so tam, kjer jedo njegove stranke.
She never signed a lease.	Nikoli ni podpisala najemne pogodbe.
Water is the basis of life in the desert.	Voda je osnova življenja v puščavi.
She had no makeup.	Ni imela ličil.
These cut slices are more expensive.	Te rezane rezine so dražje.
Some people find solace in the accumulation of wealth.	Nekateri ljudje najdejo tolažbo v kopičenju bogastva.
Her image remained in his mind.	Njena podoba je ostala v njegovih mislih.
The hut was located in the most convenient place.	Koča se je nahajala na najbolj priročnem mestu.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Njihova čustva so segala od veselja do žalosti.
Temperate meadows	Zmerna travnika
This container can be used to store meals.	Ta posoda se lahko uporablja za shranjevanje obrokov.
Place the cornflour in the refrigerator.	Koruzno moko damo v hladilnik.
Cold, clean water flowed from the tap.	Iz pipe je tekla hladna, čista voda.
He abandoned the broken riddle.	Opustil je razbito uganko.
The building was stone.	Stavba je bila kamnita.
I'm going to the mountain.	Odpravljam se na goro.
A large platform went through the city.	Skozi mesto je šla velika ploščad.
The cake was extremely light.	Torta je bila izjemno lahka.
There are two types of twins.	Obstajata dve vrsti dvojčkov.
Part of the collection were his grandfather's books.	Del zbirke so bile knjige njegovega dedka.
The crow lies in the folds of the fabric.	Vrana leži v gubah tkanine.
Few children, if any, will graduate this year.	Le malo otrok, če sploh sploh, bo letos diplomiralo.
Farmer's children run and play in the field.	Kmetovi otroci tečejo in se igrajo na polju.
This mosque is made of stone.	Ta mošeja je kamnita.
The goods were destroyed in the storm.	Blago je bilo uničeno v neurju.
To make matters worse, her car broke down.	Da je stvar še hujša, se ji je pokvaril avto.
The park was connected by a short walk.	Parka je povezovala kratka peš pot.
Make a list of ingredients.	Sestavite seznam sestavin.
The ceiling of the church was painted with an artistic touch.	Strop cerkve je bil poslikan z umetniškim pridihom.
Stock prices have risen sharply in recent years.	Cene delnic so se v zadnjih letih močno dvignile.
I’m sure he made the right decision.	Prepričan sem, da se je pravilno odločil.
Exhausted workers barely survived the scorching heat.	Izčrpani delavci so komaj preživeli žgočo vročino.
A politician gets beaten up in an election.	Politik na volitvah dobiva tepe.
The fruits of the cactus began to shrink.	Plodovi kaktusa so se začeli krčiti.
It tempts me to return your book without reading it.	Mika me, da bi vrnil vašo knjigo, ne da bi jo prebral.
The package was not delivered because it is too large.	Paket ni bil dostavljen, ker je prevelik.
This gives credibility to the psychology of accusing victims.	To daje verodostojnost psihologiji obtoževanja žrtev.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Vsaka skupina je imela možnost delati v manjših skupinah.
All human societies need religion.	Vse človeške družbe potrebujejo religijo.
Government agencies are accountable to parliament.	Vladne agencije so odgovorne parlamentu.
These men are busy all day.	Ti moški so zaposleni ves dan.
Many mourned his death.	Mnogi so objokovali njegovo smrt.
The tapes shown here are in poor condition.	Tukaj prikazani trakovi so v slabem stanju.
Singers must have special training.	Pevci morajo imeti posebno usposabljanje.
We have to defend ourselves.	Moramo se braniti.
Gradually, it became clear that he was running for office.	Postopoma je postalo jasno, da kandidira za funkcijo.
The parachute occasionally catches the wind.	Padalo občasno ujame veter.
A wave of crime swept the country that day.	Ta dan je državo zajel val kriminala.
The actor moved to the radio.	Igralec se je preselil na radio.
Their house overlooks the sea.	Njihova hiša gleda na morje.
He shared his meal with a camel.	Svoj obrok je delil s kamelo.
The students took their places.	Učenci so zasedli mesta.
The copier does not work.	Kopirni stroj ne deluje.
They have become increasingly an endangered species.	Vse bolj so postali ogrožena vrsta.
The fish bit into the bait.	Riba je zagrizla v vabo.
The primary motivation for the experiment was political.	Primarna motivacija za eksperiment je bila politična.
He was in danger of losing his job.	Bil je v nevarnosti, da bo izgubil službo.
The competition was intended for drama students.	Tekmovanje je bilo namenjeno študentom dramske igre.
He came to our house and smiled warmly.	Nam je prišel domov in se toplo nasmehnil.
Loading the ship took about three weeks.	Nakladanje ladje je trajalo približno tri tedne.
She grabbed him by the shoulder.	Prijela ga je za ramo.
Experience shows that it will be good.	Izkušnje kažejo, da bo dobro.
The monkey solved the problem.	Opica je rešila problem.
Sometimes the work seemed frustrating and tiring to him.	Včasih se mu je delo zdelo frustrirajuće in utrujajoče.
A chair without arms is more comfortable.	Stol brez rok je bolj udoben.
I haven't seen her in years.	Že leta je nisem videl.
She took a taxi to the station.	S taksijem se je odpeljala do postaje.
Many young people felt that the government had failed.	Mnogi mladi so menili, da vlada neuspešna.
The elevator was broken.	Dvigalo je bilo pokvarjeno.
The judges voted for her.	Sodniki so glasovali zanjo.
The deal was approved by a majority of citizens.	Posel je potrdila večina državljanov.
All eyes fell on him.	Vse oči so padle vanj.
The pearl is beautiful.	Biser je lep.
Be careful not to slip on wet floors!	Pazite, da ne zdrsnete po mokrih tleh!
Buffalo meat is the most common source of meat.	Bivolje meso je najpogostejši vir mesa.
Time in this case is money.	Čas je v tem primeru denar.
He slipped on a banana peel.	Spodrsnil je na bananino lupino.
A truck carrying a trailer with a platform overturned.	Prevrnilo se je tovorno vozilo, ki je prevažalo prikolico s platformo.
With the addition of water, the beer becomes frothy.	Z dodatkom vode pivo postane penasto.
Many species of birds overwinter in winter.	Številne vrste ptic pozimi prezimujejo.
The cream is firm but has a smooth texture.	Smetana je čvrsta, vendar je gladke teksture.
The dress has an amazing fit.	Obleka ima neverjetno prileganje.
Salt is extracted from seawater.	Sol se pridobiva iz morske vode.
Use the oven over medium heat.	Pečico uporabite na srednje močnem ognju.
The scientist imagined television screens everywhere.	Znanstvenik si je zamislil televizijske zaslone povsod.
He demanded bribes from prostitutes.	Od prostitutk je zahteval podkupnine.
They served light snacks to friends.	Prijateljem so postregli z lahkimi prigrizki.
Numerous predatory species can be found throughout the ocean.	Po vsem oceanu je mogoče najti številne plenilske vrste.
I am too young for such a serious matter.	Premlad sem za tako resno zadevo.
Ginger is used in many kitchens.	Ingver se uporablja v številnih kuhinjah.
The car is a source of pollution.	Avtomobil je vir onesnaženja.
Laws are designed to prevent corruption.	Zakoni so namenjeni preprečevanju korupcije.
Scientists can do more than most people imagine.	Znanstveniki zmorejo več, kot si večina ljudi predstavlja.
The streets were quiet.	Ulice so bile tihe.
When the pencil is halved at the tip.	Ko je na konici svinčnik prepolovil.
This, too, will become extinct.	Tudi to bo izumrlo.
They started early.	Začeli so zgodaj.
This roof is made of old tires.	Ta streha je narejena iz starih pnevmatik.
Like earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Podobno kot potresi so vulkanski izbruhi siloviti.
Use this book to find examples of vocabulary practice.	S to knjigo poiščite primere za vadbo besedišča.
In addition, dust storms are common.	Poleg tega so prašne nevihte pogoste.
They stimulated the economy.	Spodbujali so gospodarstvo.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Vojake je sovražnik kmalu pobil.
So we went to the auction room.	Tako smo šli v licitacijsko sobo.
The mystery of the murder is probably being prepared.	Verjetno se pripravlja skrivnost umora.
Nevertheless, he persisted.	Kljub temu je vztrajal.
The plant is by the river.	Rastlina je ob reki.
She agreed to divorce her husband.	Strinjala se je z ločitvijo od moža.
Caravan drivers are probably carriers of the disease.	Vozniki počitniških prikolic so verjetno prenašalci bolezni.
To give words supreme meaning.	Da bi besedam dali vrhunski pomen.
I never took the bus.	Z avtobusom se nisem nikoli peljal.
Compared to last year, the yield was higher.	V primerjavi z lanskim letom je bil pridelek večji.
Return to the home page.	Vrnite se na domačo stran.
The enthusiasm was huge.	Navdušenje je bilo ogromno.
This includes soft technical development along with creative destruction.	To vključuje mehak tehnični razvoj skupaj s kreativnim uničenjem.
The forest was destroyed by logging.	Gozd je bil uničen zaradi sečnje.
You can observe the stars with a telescope.	S teleskopom lahko opazujete zvezde.
The factory will close in two weeks.	Tovarna se bo zaprla v dveh tednih.
Dissolve the gelatin.	Želatino raztopimo.
Patients with chronic headaches are usually under a lot of stress.	Bolniki s kroničnimi glavoboli so običajno pod velikim stresom.
He drove his car along a rough, gravel road.	Z avtom je zapeljal po grobi, makadamski cesti.
The stream forms the boundary between this and that country.	Potok tvori mejo med to in tisto državo.
The ship is now taking over the water.	Ladja zdaj prevzema vodo.
They live an average of ten years.	Živijo v povprečju deset let.
Read this book again.	Ponovno preberi to knjigo.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Policija je moškega aretirala zaradi suma umora.
The water did not return to normal until two years later.	Voda se je vrnila na normalno raven šele dve leti pozneje.
Farmers grow these beautiful flowers.	Kmetje pridelujejo te čudovite rože.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Večina raziskovalcev meni, da kajenje povzroča pljučnega raka.
There was a circus in town in the evening.	Zvečer je bil v mestu cirkus.
Tom left the right door shut.	Tom je pustil desna vrata priprta.
Ask people with different opinions.	Vprašajte ljudi z različnimi mnenji.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Staršem svetujemo, da svoje otroke hranijo s hranljivo hrano.
They are very strong swimmers.	So zelo močni plavalci.
Increased spending on education.	Povečana poraba v izobraževanju.
I noticed a change in his attitude.	Opazil sem spremembo njegovega odnosa.
The potential for corruption is beyond control.	Potencial korupcije je izven nadzora.
The ant population is invading.	Populacija mravelj upada.
Every student knows a famous author.	Vsak šolar pozna slavnega avtorja.
An ecological catastrophe is developing.	Razvija se ekološka katastrofa.
A white dove flew quickly from the tree.	Beli golob je hitro priletel z drevesa.
The girl found a frog by the sidewalk.	Punčka je ob pločniku našla žabo.
Tom's letters were returned unopened.	Tomova pisma so bila vrnjena neodprta.
The region is full of wildlife.	Regija je polna živalskega sveta.
She was soaked to the skin.	Bila je premočena do kože.
He helped me set goals.	Pomagal mi je postaviti cilje.
The floor in the classroom was cold.	Tla v učilnici so bila hladna.
This drawing shows how animals live.	Ta risba prikazuje, kako živijo živali.
Leaders of minority groups called for peace.	Vodje manjšinskih skupin so pozvali k miru.
The first term depends on the time.	Prvi termin je odvisen od časa.
The meeting lasted almost two hours.	Srečanje je trajalo skoraj dve uri.
Even the warrior was rejected.	Celo bojevnik je bil zavrnjen.
The sun shone faintly through the clouds.	Sonce je šibko sijalo skozi oblake.
Using glass helps preserve food.	Uporaba stekla pomaga ohraniti hrano.
Two guys were selling candy.	Dva fanta sta prodajala sladkarije.
The streets are noisy all night.	Na ulicah je vso noč hrupno.
The phone rang without a handset.	Telefon je zvonil brez slušalke.
Leave a reply in the comments.	Pustite odgovor v komentarjih.
Workers are developing concrete plans.	Delavci razvijajo konkretne načrte.
She felt her grandmother's call.	Začutila je klic svoje babice.
The pharynx is the narrowest part of the human neck.	Žrelo je najožji del človeškega vratu.
Winter is a difficult time for many farms.	Zima je za številne kmetije težak čas.
She could see the lake from her view.	S svojega razgleda je lahko videla jezero.
Water evaporates after heating.	Voda po segrevanju hlapi.
Come down to chat when you have time.	Pridi dol na klepet, ko imaš čas.
Here they collect rainwater in large containers.	Tukaj zbirajo deževnico v velikih posodah.
Personal computers are very common today.	Osebni računalniki so danes zelo razširjeni.
She took medication for a long time.	Dolgo je jemala zdravila.
Most companies avoided it.	Večini podjetij so se izognili.
He has a strong voice.	Ima močan glas.
The birds were seen eager for action.	Ptice so bile videti željne akcije.
The officers returned to their town village.	Policisti so se vrnili v svojo mestno vas.
But it was a brave blouse.	Ampak bila je pogumna bluza.
Then peel the onion.	Nato olupimo čebulo.
Can you summarize your presentation in one minute?	Ali lahko svojo predstavitev povzamete v eni minuti?
Insurance companies are immoral.	Zavarovalnice so nemoralne.
Their phone kept ringing.	Njihov telefon je neprestano zvonil.
She went swimming every day.	Vsak dan je šla plavat.
By the end of the month, they found themselves married.	Do konca meseca sta se znašla poročena.
She brought a cup of tea for everyone.	Za vse je prinesla skodelico čaja.
The information about the books you find on the Internet is unreliable.	Informacije o knjigah, ki jih najdete na internetu, so nezanesljive.
The labor conflict escalated into violence.	Delovni konflikt je prerasel v nasilje.
Most of the trees in the area are dead.	Večina dreves na tem območju je mrtvih.
Is the sky clear today?	Je nebo danes jasno?
A successful business can bring wealth to its owner.	Uspešno podjetje lahko svojemu lastniku prinese bogastvo.
Their result showed that people are happier without it.	Njihov rezultat je pokazal, da so ljudje brez tega srečnejši.
This bookstore is known for its conservative views.	Ta knjigarnar je znan po svojih konzervativnih pogledih.
He went mad with jealousy.	Ponorel je od ljubosumja.
The program was designed to help the hungry.	Program je bil zasnovan za pomoč lačnim.
The magazine regularly publishes articles.	Časopis redno objavlja članke.
He hoped to earn it by singing.	Upal je, da si bo s petjem zaslužil.
As a civil servant, she earned well.	Kot državna uslužbenka je dobro zaslužila.
Doctor.	Zdravnik.
The coffee was hot.	Kava je bila vroča.
The horse felt free and lively.	Konj se je počutil svobodno in živahno.
Examination showed she was too young for penicillin.	Pregled je pokazal, da je premlada za penicilin.
His sister told him to be careful.	Sestra mu je rekla, naj bo previden.
He wore fifteen different trophies.	Nosil je petnajst različnih trofej.
He studied hard at school.	V šoli se je pridno učil.
Were the conditions good for the harvest this year?	So bile letos dobre razmere za žetev?
The painter's brush strokes were loose and squirted.	Slikarjevi potezi čopiča so bili ohlapni in brizgani.
The market was, as usual, full.	Tržnica je bila, kot običajno, polna.
Her hair swirled around her smiling face.	Lasje so se ji vrteli okoli nasmejanega obraza.
A politician from the opposition party used a microphone.	Politik iz opozicijske stranke je uporabil mikrofon.
The result was a series of violent clashes.	Posledica so bili številni siloviti spopadi.
Drink cups of green tea and eat dark chocolate.	Pijte skodelice zelenega čaja in jejte temno čokolado.
He ignored the data.	Podatke je ignoriral.
City buildings are relaxed and unhurried.	Mestne zgradbe so sproščene in nenagljene.
The river cuts through the bottom of the desert.	Reka seka skozi dno puščave.
The politician did not have a performance in the courtroom.	Politik ni imel nastopa v sodni dvorani.
The immaculate room had a comfortable bed.	Brezmadežna soba je imela udobno posteljo.
Be careful not to eat too much.	Pazite, da ne jeste preveč.
Darwin's theory of evolution is questionable.	Darwinova teorija evolucije je vprašljiva.
He opens the window and lets in the cool evening air.	Odpre okno in spusti hladen večerni zrak.
The state should provide free health care.	Država bi morala zagotoviti brezplačno zdravstveno varstvo.
My mom is critical of guiding me about my behavior.	Moja mama je kritična za usmerjanje glede mojega vedenja.
A shoemaker there made new sandals.	Tamkajšnji čevljar je izdeloval nove sandale.
Be careful not to act hastily.	Pazi, da ne deluje prenagljeno.
The explosion was heard for miles around.	Eksplozija je bila slišana kilometre naokoli.
She was surprised to find a librarian there.	Bila je presenečena, ko je tam našla knjižničarko.
The lord of the manor, however, was able to do little.	Gospodar graščine pa je zmogel malo.
Most people have to set out on foot.	Večina ljudi se mora na to pot odpraviti peš.
A mother advised her child.	Mati je svetovala svojemu otroku.
The city boasts an excellent blend of history and modernity.	Mesto se ponaša z izvrstno mešanico zgodovine in sodobnosti.
He called you last night.	Sinoči te je poklical.
He placed the briefcase on the table.	Položil je aktovko na mizo.
During the day, merchants came in crowds.	Podnevi so prihajali trgovci v množici.
The water was hot.	Voda je bila vroča.
Glue is used to make paper.	Lepilo se uporablja za izdelavo papirja.
Don’t ask and you won’t lie.	Ne sprašujte in ne boste lagali.
The military captain looked angry.	Vojaški kapitan je bil videti jezen.
The pipeline was polluted due to a gas leak.	Naftovod je bil onesnažen zaradi uhajanja plina.
She used to dream of traveling the world.	Včasih je sanjala o potovanju po svetu.
The factory produces large quantities of medicines.	Tovarna proizvaja velike količine zdravil.
The influx of foreign people will lead to cultural conflicts.	Priliv tujih ljudi bo privedel do kulturnih spopadov.
This sentence has punctuation errors.	Ta stavek ima ločilne napake.
Cats don’t like catnip.	Mačke ne marajo mačje mete.
He feels no pain from the wound.	Iz rane ne čuti nobene bolečine.
It became clear that she was very angry.	Postalo je jasno, da je zelo jezna.
A fierce battle ensued that nearly destroyed the village.	Sledil je hud boj, ki je skoraj uničil vas.
They separated, but the children stayed together.	Ločila sta se, a otroci so ostali skupaj.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Orkan je uničil na tisoče domov in podjetij.
He fell into a fit of rage.	Padel je v navalu besa.
She took off her fur coat.	Slekla je krzneni plašč.
The throw was short.	Met je bil kratek.
This place is known for its merry festivals.	To mesto je znano po svojih veselih festivalih.
It was pounding in his head.	V glavi mu je razbijalo.
For some a charming sight.	Za nekatere očarljiv pogled.
This theory is supported by personal experience.	To teorijo podpirajo osebne izkušnje.
He got angry and threw the vase on the floor.	Razjezil se je in vrgel vazo na tla.
Many questions remain unanswered.	Veliko vprašanj ostaja neodgovorjenih.
He helped the poor village.	Pomagal je ubogi vasi.
She sighed very much.	Zelo je vzdihnila.
This region is known for its art.	Ta regija je znana po svoji umetnosti.
The election was marked by intimidation and violence.	Volitve so bile zaznamovane z ustrahovanjem in nasiljem.
You can use these ingredients in baking.	Te sestavine lahko uporabite pri peki.
As a wandering knight, he rode off into battle.	Kot potepuški vitez je odjahal v boj.
The government deficit is well below its target.	Državni primanjkljaj je precej pod svojim ciljem.
I've already lost one.	Enega sem že izgubil.
The meat should be strained through a sieve.	Meso je treba precediti s sitom.
She was promoted to group leader last year.	Lani je napredovala v vodjo skupine.
Some companies have completely rejected compliance.	Nekatera podjetja so popolnoma zavrnila skladnost.
The house has a fence.	Hiša ima ograjo.
His wife rushed into the living room.	Njegova žena je prihitela v dnevno sobo.
His story was interesting.	Njegova zgodba je bila zanimiva.
The recipient of the reports received a national team award.	Sprejemnik poročil je prejel reprezentančno nagrado.
The state spends billions on education.	Država porabi milijarde za izobraževanje.
She got out of bed, she felt rested.	Vstala je iz postelje, počutila se je spočita.
It has been dry here for several days.	Tu je bilo suho že več dni.
This building is not recommended for students.	Ta zgradba ni priporočljiva za študente.
The violent clash turned the sleepy village into a battlefield.	Nasilni spopad je zaspano vas spremenil v bojišče.
Many of us would like to continue this course.	Mnogi od nas bi radi nadaljevali s tem tečajem.
Essential oils help us feel good.	Eterična olja nam pomagajo, da se počutimo dobro.
The cat slipped under the wheels of the truck.	Mačka je zdrsnila pod kolesa tovornjaka.
This new research confirms old theories.	Ta nova raziskava potrjuje stare teorije.
This is our first day together.	To je najin prvi skupni dan.
Light a fire and start cooking.	Zakurite ogenj in začnite kuhati.
She returned to her home, happy to be safe.	Vrnila se je v svoj dom, vesela, da je varna.
When he heard the news, he was devastated.	Ko je izvedel novico, je bil uničen.
Journalists are people who write or report on news.	Novinarji so ljudje, ki pišejo ali poročajo o novicah.
The chicken crossed the road.	Piščanec je prečkal cesto.
She always seems restless.	Vedno se zdi nemirna.
She lives alone.	Živi sama.
Such facts need to be brought to the attention of the authorities.	Na takšna dejstva je treba opozoriti oblasti.
The sad roar of the wind seemed to mock his pain.	Zdelo se je, da se žalostno tuljenje vetra posmehuje njegovi bolečini.
More and more fish were caught here every day.	Tu se je vsak dan ulovilo vedno več rib.
Gangsters will attack this house.	Gangsterji bodo napadli to hišo.
The cabinet of ministers was directly below the presidential palace.	Ministrski kabinet je bil neposredno pod predsedniško palačo.
The digestive system is complex.	Prebavni sistem je zapleten.
Use your judgment, but don’t let your judgment apply you.	Uporabite svojo presojo, vendar ne dovolite, da vas vaša sodba uporabi.
The sight of these poor children evoked painful memories.	Pogled na te uboge otroke je obudil boleče spomine.
My high school education was on the wall.	Moja srednješolska izobrazba je bila na steni.
A small amount of rust begins to appear.	Začne se pojavljati majhna količina rje.
He is receiving physiotherapy as part of his treatment.	V okviru zdravljenja prejema fizioterapijo.
The plate was clean.	Plošča je bila čista.
Diet plays an important role in health.	Prehrana igra pomembno vlogo pri zdravju.
Blue and yellow are the primary colors.	Modra in rumena sta primarni barvi.
Fans then danced in celebration.	Oboževalci so nato zaplesali v slavju.
Her hands are strong, calm.	Njene roke so močne, mirne.
She threw her hat in the pond.	Klobuk je vrgla v ribnik.
The kitchen was filled with smoke.	Kuhinja je bila napolnjena z dimom.
Despite her youth, she is blue.	Kljub svoji mladosti je modra.
Accuracy is perhaps the most important quality in a secretary.	Natančnost je morda najpomembnejša kakovost pri tajnici.
The wooden ship was sitting low in the water.	Lesena ladja je sedela nizko v vodi.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Oblecite si toplo spodnje perilo, če je ponoči hladno.
The men’s team easily beat the women’s.	Moška ekipa je zlahka premagala ženske.
The roads were in terrible condition.	Ceste so bile v groznem stanju.
The historian spoke of the great artistic tradition of the city.	Zgodovinar je govoril o veliki umetniški tradiciji mesta.
Traffic was steadily increasing.	Promet se je vztrajno povečeval.
There is a lot of open water next to the port.	Ob pristanišču leži veliko odprto vodo.
There are many possible options here.	Tukaj je veliko možnih možnosti.
When he smashed their vase, they didn’t get upset.	Ko jim je razbil vazo, nista delala razburjenja.
The green leaves turned brown.	Zeleni listi so postali rjavi.
I urge you to put safety first.	Pozivam vas, da postavite varnost na prvo mesto.
The richest food in the world is fish.	Najbolj bogata hrana na svetu so ribe.
Ginger root goes into soup.	Ingverjeva korenina gre v juho.
The state infrastructure was severely inadequate.	Državna infrastruktura je bila hudo neustrezna.
The mouse ate the cheese.	Miška je pojedla sir.
It was the worst neighborhood around.	To je bila najslabša soseska naokoli.
Before leaving, make sure the fire is extinguished.	Pred odhodom se prepričajte, da je ogenj ugasnjen.
She cried, overwhelmed with grief.	Jokala je, preplavljena od žalosti.
Sometimes even the king was a little boy.	Včasih je bil celo kralj majhen deček.
Cities in this region were	Mesta v tej regiji so bila
We may spend one night in a small village.	Morda bomo preživeli eno noč v majhni vasi.
Both candidates received very different admissions.	Oba kandidata sta bila deležna zelo različnih sprejemov.
These scientists worked on the experiment.	Ti znanstveniki so delali na eksperimentu.
Many workers moved abroad.	Veliko delavcev se je preselilo v tujino.
We planned to catch the train at six.	Načrtovali smo, da bomo vlak ujeli ob šestih.
Young children often make a mess.	Majhni otroci pogosto delajo nered.
The police chief introduced a curfew.	Šef policije je uvedel policijsko uro.
Read books and articles.	Berite knjige in članke.
That probably won't be true	To verjetno ne bo res
They say prevention is better than cure.	Pravijo, da je bolje preprečiti kot zdraviti.
They went to the exhibition stands.	Odšli so do razstavnih stojnic.
The children are very excited about the new puppy.	Otroci so nad novim kužkom zelo navdušeni.
She poured a cup of tea.	Natočila je skodelico čaja.
The policies of the dying government are harmful.	Politika umirajoče vlade je škodljiva.
The castle is a popular tourist attraction.	Grad je priljubljena turistična atrakcija.
Here is a picture of my house.	Tukaj je slika moje hiše.
Police officers insisted and refused all requests.	Policisti so vztrajali in zavrnili vse zahteve.
We will apply the theory in practice.	Teorijo bomo uporabili v praksi.
Note that the boy did not close the door behind him.	Upoštevajte, da fant ni zaprl vrat za seboj.
Andrews has a meeting with the governor today.	Andrews ima danes sestanek z guvernerjem.
He says very clearly that soldiers must be brave.	Zelo jasno pove, da morajo biti vojaki pogumni.
An army of ants walked relentlessly across the soft ground.	Vojska mravelj je neusmiljeno korakala po mehki zemlji.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Obrobje mesta se hitro širi.
Put a handful of flour in a bowl.	V skledo damo pest moke.
Steve talked about fashion with great passion.	Steve je z veliko strastjo govoril o modi.
He has written many classic poems, short stories and novels.	Napisal je številne klasične pesmi, novele in romane.
She filled the jug with water.	Napolnila je vrč z vodo.
To circle the world in the eighties!	Da obkroži svet v osemdesetih dneh!
The local bar is crowded on weekends	V lokalnem baru je ob vikendih gneča
Code base colors are muted.	Barve kodne baze so utišane.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Kritizirali smo novo smer, vendar je bilo to zaman.
Many species of birds migrate each year.	Številne vrste ptic se selijo vsako leto.
I will try to consider all your suggestions.	Poskušal bom upoštevati vse vaše predloge.
We live in the middle of a global village.	Živimo sredi globalne vasi.
Other changes include increased deforestation.	Druge spremembe vključujejo povečano krčenje gozdov.
Your doctor should examine your injury.	Zdravnik mora pregledati vašo poškodbo.
Such incidents have become increasingly common.	Takšni incidenti so postali vse pogostejši.
This measure has earned widespread support.	Ta ukrep si je prislužil široko podporo.
Things did not go as he expected.	Stvari niso šle tako, kot je pričakoval.
Dramatically successful.	Dramatično uspešno.
His argument was convincing.	Njegov argument je bil prepričljiv.
The sheet hangs from the clothesline.	Rjuha visi z vrvi za perilo.
The interviewer seemed to be young.	Zdelo se je, da je anketar mlad.
Several inches of snow covered the streets.	Več centimetrov snega je prekrilo ulice.
The rules of golf are quite complicated.	Pravila golfa so precej zapletena.
When he's gone, he's gone!	Ko ga ni več, ga ni več!
The advent of the twentieth century brought new challenges.	Prihod dvajsetega stoletja je prinesel nove izzive.
The archers borrowed merciful arrows.	Lokostrelci so posodili usmiljene puščice.
His sudden departure was a shock to everyone.	Njegov nenadni odhod je bil šok za vse.
There were three small mountains in the distance.	V daljavi so bile tri majhne gore.
This place was once known for cotton production.	To mesto je bilo nekoč znano po proizvodnji bombaža.
Keep your promises.	Držite obljube.
A brief quarrel ensued.	Nastal je kratek prepir.
What a beautiful waterfall!	Kako lep slap!
What is the purpose of building stone walls?	Kaj je namen gradnje kamnitih zidov?
The food on this menu is acceptable.	Hrana v tem meniju je sprejemljiva.
Many concepts have changed over time.	Številni koncepti so se skozi čas spremenili.
We could soon see a trail of smoke.	Kmalu smo lahko videli sled dima.
Some men skipped their daily prayers.	Nekateri moški so preskočili svoje dnevne molitve.
Such is the nature of humanity.	Takšna je narava človeštva.
The gourmet menu is extensive and creative.	Gurmanski meni je obsežen in ustvarjalen.
Environmental damage is an important issue.	Okoljska škoda je pomembno vprašanje.
He wants to work for the city.	Želi delati za mesto.
A company spokesman declined to comment.	Tiskovni predstavnik podjetja ni želel komentirati.
The shower was broken.	Tuš je bil pokvarjen.
Writing blockade is a condition that affects many writers.	Pisateljska blokada je stanje, ki prizadene številne pisce.
He insisted he had money for the train.	Vztrajal je, da ima denar za vlak.
The school was declared a historic building	Šola je bila razglašena za zgodovinsko stavbo
Police improve security in dangerous neighborhoods.	Policija izboljšuje varnost v nevarnih soseskah.
The trees began to overwinter.	Drevesa so začela prezimovati.
The teacher had a lesson on verbs.	Učitelj je imel lekcijo o glagolih.
The ship got stuck dangerously.	Ladja se je nevarno zataknila.
She looked at him.	Pogledala ga je.
She came here to study forty years ago.	Pred štiridesetimi leti je prišla sem študirat.
Don't get involved here.	Ne zapletajte se tukaj.
The student found that she was not ready.	Študentka je ugotovila, da ni pripravljena.
They lived along the coast, far from the city.	Živeli so ob obali, daleč od mesta.
Always leave time for a meal.	Vedno pustite čas za obrok.
The wrapped peach leaves were scattered on the ground.	Zaviti listi breskve so bili raztreseni po tleh.
The ginger apples were delicious.	Jabolka z ingverjem so bila okusna.
Do you always know the right answer?	Ali vedno poznate pravi odgovor?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Vojaki so bili po dolgem dnevu pohoda utrujeni.
They exhibited it piece by piece.	Razstavljali so ga kos za kosom.
The patient was examined quickly.	Pacienta so hitro pregledali.
He held a closed chin in his hands.	V rokah je držal sklenjeno brado.
The man started the engine.	Moški je zagnal motor.
I like salty snacks the most.	Najraje imam slane prigrizke.
He soon saw that the man only wanted money.	Kmalu je videl, da moški hoče le denar.
He received his parents at the restaurant.	V restavraciji je sprejel svoje starše.
The school board voted to close the new campus.	Šolski odbor je glasoval za zaprtje novega kampusa.
The robot made a terrible noise!	Robot je naredil grozen hrup!
She is a beautiful woman.	Je čedna ženska.
Everything will melt here.	Tu se bo vse stopilo.
This furniture is very expensive.	To pohištvo je zelo drago.
This act goes unnoticed.	To dejanje ostane neopaženo.
He lost his job after the car theft.	Po tatvini avtomobila je izgubil službo.
Monkeys jump from tree to tree.	Opice skačejo z drevesa na drevo.
The strike is a threat to intellectual freedom.	Stavka je grožnja intelektualni svobodi.
They loved to paint.	Radi so slikali.
The adoption process is not easy.	Postopek posvojitve ni enostaven.
The Queen provided financial support.	Kraljica je zagotovila finančno podporo.
Hopefully they will continue to do so.	Upajmo, da bodo tako nadaljevali.
Make sure the wood does not burn.	Pazite, da les ne zagori.
Mark's eyes brightened.	Markove oči so se razvedrile.
Directors' areas of concern were limited.	Področja skrbi direktorjev so bila omejena.
He ate a whole bunch of pancakes.	Pojedel je cel kup palačink.
China found itself in a dog house after the rocket was fired.	Kitajska se je po izstrelitvi rakete znašla v pasji hiši.
My older brother often gives me advice.	Moj starejši brat mi pogosto daje nasvete.
The local government made sure it was a safe environment.	Lokalna vlada je poskrbela, da je bilo to varno okolje.
The monument is reminiscent of people who sacrificed their lives.	Spomenik spominja na ljudi, ki so žrtvovali svoja življenja.
There are many rumors about his business activities.	O njegovih poslovnih dejavnostih je veliko govoric.
That water is dirty.	Ta voda je umazana.
The Sultan's advisers called on him to set up a court.	Sultanovi svetovalci so ga pozvali, naj ustanovi sodišče.
I want to see you one day, friends.	Želim vas enkrat videti, prijatelji.
A list of words is attached to each essay.	Vsakemu eseju je priložen seznam besed.
So will you help us?	Torej nam boste pomagali?
He opened the window and cried a little.	Odprl je okno in malo zajokal.
It’s often hard to hear.	Pogosto je težko slišati.
Their modern building is a masterpiece of design.	Njihova sodobna zgradba je mojstrovina oblikovanja.
Protests took place almost every night.	Protesti so potekali skoraj vsako noč.
Used in speaking and writing.	Uporablja se pri govorjenju in pisanju.
They sell all kinds of bottled drinks.	Prodajajo vse vrste ustekleničenih pijač.
The buildings are made of wood and glass.	Stavbe so izdelane iz lesa in stekla.
The game has a spirit in it.	Igra ima v sebi duha.
He had a shrewd mind.	Imel je pronicljiv um.
This type of restructuring is currently not feasible.	Ta vrsta prestrukturiranja trenutno ni izvedljiva.
Semantic classes divide language into basic types.	Semantični razredi delijo jezik na osnovne tipe.
This little revolution was barely noticed.	Ta majhna revolucija je bila komaj opažena.
One tablet of salt every day.	Ena tableta soli vsak dan.
Be careful not to overheat	Pazite, da se ne pregrejete
They were subjected to months of intensive testing.	Bili so podvrženi večmesečnemu intenzivnemu testiranju.
Butter is made from cows.	Maslo je narejeno iz krav.
The roses were in full bloom.	Vrtnice so bile v polnem cvetju.
Reading aloud improves material retention.	Glasno branje izboljša zadrževanje gradiva.
Public transport is unreliable.	Javni prevoz je nezanesljiv.
Tom walked to the lake.	Tom se je sprehodil do jezera.
He was given powers of inquiry.	Dobil je pooblastila za preiskavo.
This family has traveled five continents.	Ta družina je prepotovala pet celin.
This hormone helps carry fat throughout the body.	Ta hormon pomaga prenašati maščobo po telesu.
The saleswoman was nicely dressed.	Prodajalka je bila lepo oblečena.
Scientists say it is impossible to live without air.	Znanstveniki pravijo, da je nemogoče živeti brez zraka.
All properties are very traditional.	Vse nepremičnine so zelo tradicionalne.
The prison authorities were happy to cooperate.	Zaporniške oblasti so bile z veseljem sodelovale.
He left and locked the door behind him.	Odšel je in zaklenil vrata za seboj.
The bit is broken.	Bit je pokvarjen.
Clearly, this individual is having trouble drinking.	Jasno je, da ima ta posameznik težave s pitjem.
She wore an elegant dress.	Nosila je elegantno obleko.
The circuit is quite complex.	Vezje je precej zapleteno.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Pianistu je uspelo, ker je bil njegov dotik občutljiv.
It is less visible than other types of pollution.	Manj vidna je kot druge vrste onesnaženja.
The coverage of this event is incomparable.	Pokritost tega dogodka je neprimerljiva.
A bird flies over that roof.	Ptica leti nad to streho.
These cities are among the most beautiful in the world.	Ta mesta so med najlepšimi na svetu.
For water to rise, it needs to be heated.	Da voda naraste, jo je treba segreti.
My car was a total loss.	Moj avto je bil totalna izguba.
Good taste is not universal.	Dober okus ni univerzalen.
The government has tried hard to eradicate poverty.	Vlada je veliko poskušala izkoreniniti revščino.
Untrained staff regularly perform these tasks.	Neusposobljeni uslužbenci redno opravljajo te naloge.
The snowy mountains are breathtaking.	Zasnežene gore jemljejo dih.
I never try my best.	Nikoli se ne trudim po najboljših močeh.
He took off his shoes at the door.	Pri vratih je slekel čevlje.
These statistics represent the distribution of the ratio.	Te statistike predstavljajo porazdelitev razmerja.
A mixture of carrot and celery is called slag.	Mešanica korenja in zelene se imenuje slag.
A meteor crashed into a large lake.	Meteor je strmoglavil v veliko jezero.
Outside, a colorful crow landed on a twig.	Zunaj je na vejico pristala pisana vrana.
The fortress was built on sand dunes.	Trdnjava je bila zgrajena na peščenih sipinah.
This family lives in the countryside.	Ta družina živi na podeželju.
He broke his arm.	Zlomil si je roko.
They happily continued to drink coffee.	Z veseljem so nadaljevali s pitjem kave.
After the meeting, he complained of a headache.	Po sestanku se je pritožil zaradi glavobola.
He was in police custody at the time of writing.	V času pisanja je bil v policijskem pridržanju.
I need six bags of bread flour.	Potrebujem šest vreč krušne moke.
Reduce their list to one sentence for each group.	Za vsako skupino zmanjšajte njihov seznam na en stavek.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Bambus se elegantno upogne pod težo snega.
What caused this accident?	Kaj je povzročilo to nesrečo?
His behavior was rude, overpowering, and intimidating.	Njegovo vedenje je bilo nesramno, prepotentno in zastrašujoče.
She's afraid of heights.	Boji se višine.
Only male characters appear in the story.	V zgodbi se pojavljajo samo moški liki.
He inhaled tornly.	Raztrgano je vdihnil.
Every day is unpredictable.	Vsak dan je nepredvidljiv.
Lawyers have tried a number of legal challenges.	Odvetniki so poskušali s številnimi pravnimi izzivi.
The plane left the runway and took off.	Letalo je zapustilo vzletno-pristajalno stezo in vzletelo.
There are several dams in the mountains.	V gorah je več jezov.
Repairs can be expensive.	Popravila so lahko draga.
The president conducted an investigation into what happened.	Predsednik je opravil preiskavo o tem, kaj se je zgodilo.
The metallic feel was a terrifying sign.	Kovinski občutek je bil zastrašujoč znak.
They were pursued by a gang of bandits.	Preganjala jih je tolpa razbojnikov.
This language has no official written form.	Ta jezik nima uradne pisne oblike.
She decided not to talk if she didn’t talk to her.	Odločila se je, da ne bo govorila, če se ne bo pogovarjala z njo.
We all wear tags that record our personal information.	Vsi nosimo oznake, ki beležijo naše osebne podatke.
She stretched out lavishly on the lounger.	Razkošno se je raztegnila na ležalniku.
He shivered.	Zadrhtel je.
The king decided to grant their request.	Kralj se je odločil, da jim ugodi njihovi prošnji.
He was angry that his work was not appreciated.	Jezilo ga je, da njegovo delo ni bilo cenjeno.
She was an heiress from a respectable family.	Bila je dedinja iz ugledne družine.
Did everyone follow her?	So ji vsi sledili?
The owners of the restaurants and nightclubs were on their knees.	Lastniki restavracij in nočnih klubov so bili na kolenih.
My bike was stolen yesterday.	Včeraj so mi ukradli kolo.
She also used colored powders to decorate her face.	Za okrasitev obraza je uporabila tudi barvne pudre.
This fossil is reminiscent of an ancient jellyfish.	Ta fosil spominja na starodavno meduzo.
Too much alcohol can be harmful.	Preveč alkohola je lahko škodljivo.
Some species became extinct with the arrival of humans.	Nekatere vrste so izumrle ob prihodu ljudi.
He rarely attended church.	Redko je obiskoval cerkev.
In the end, the child recovered.	Na koncu je otrok okreval.
Rarely has she submitted to her superiors.	Redko se je podredila temu, da so ji nadrejeni.
An interior door, painted black, was set up here.	Tu so bila postavljena notranja vrata, pobarvana črno.
Shares reached their lowest level in months.	Delnice so dosegle najnižjo raven v zadnjih mesecih.
She sharpened her wooden knife.	Naostrila je svoj lesen nož.
The plane crash was a terrible tragedy.	Letalska nesreča je bila strašna tragedija.
Can you please tell me where the bathroom is?	Mi lahko prosim poveš, kje je kopalnica?
His manner was calm and steady.	Njegov način je bil miren in enakomeren.
Bach's music has a stunning beauty.	Bachova glasba ima osupljivo lepoto.
She danced away.	Plesala je odvzeto.
He placed the roses in a vase.	Vrtnice je položil v vazo.
Some birds nest in the canopy of the forest.	Nekatere ptice gnezdijo v krošnjah gozda.
The text is interspersed with bold writing.	Besedilo je prepredeno s krepko pisavo.
Man-made fibers are more durable than cotton.	Umetna vlakna so bolj trpežna od bombaža.
She is also a teacher.	Je tudi učiteljica.
She spent days thinking about punishing him.	Dneve je razmišljala, kako bi ga kaznovala.
Smith didn't say a word.	Smith ni rekel niti besede.
He achieved his goal with a tense trick.	Z napeto zvijačo je dosegel svoj cilj.
The lion lay in the shade.	Lev je ležal v senci.
The young man blinked and blinked again.	Mladenič je pomežiknil z očmi in spet pomežikal.
People here too often agree with the regulations.	Ljudje se tukaj prepogosto strinjajo s predpisi.
Beaches are the joy of bathers.	Plaže so veselje kopalcev.
Time is running out to save the rainforest.	Čas se izteka, da rešimo deževni gozd.
A crowd of people gathered.	Zbrala se je množica ljudi.
Despite the name, the transfer process was very slow.	Kljub imenu je bil postopek prenosa zelo počasen.
The city can only be reached by boat.	Do mesta je mogoče priti le s čolnom.
Losing weight is often difficult.	Izguba teže je pogosto težavna.
He moved like a ghost.	Premikal se je kot duh.
The child's head was crowned with gold curls.	Otrokova glava je bila okronana z zlatimi kodri.
This book is not mine.	Ta knjiga ni moja.
The arrangements were full of surprises.	Dogovori so bili polni presenečenj.
They were very thirsty.	Bili so zelo žejni.
The youth scene also seemed to be flourishing.	Videti je bilo, da je tudi mladinska scena cvetela.
Most people are afraid to speak up.	Večina ljudi se boji spregovoriti.
The farmers were angry and worried.	Kmetje so bili jezni in zaskrbljeni.
The government will issue more tickets this year.	Vlada bo letos izdala več vstopnic.
Malnutrition has become a serious threat.	Podhranjenost je postala resna grožnja.
He was a capable intellectual.	Bil je sposoben intelektualec.
He took a breath.	Vdihnil je zrak.
This species is known for its pungent odor.	Ta vrsta je znana po svojem ostrem vonju.
A state of emergency was declared yesterday.	Včeraj je bilo razglašeno izredno stanje.
Parents and children read together.	Starši in otroci skupaj berejo.
This machine is unreliable.	Ta stroj je nezanesljiv.
After a long study, she finally developed a new recipe.	Po dolgem študiju je končno razvila nov recept.
The predominant factor in this climate is heat.	Prevladujoči dejavnik v tem podnebju je toplota.
His hands are bristles from a weapon.	Njegove roke so ščetine od orožja.
They were at the altar waiting for the priest.	Bili so pri oltarju in čakali na duhovnika.
She admires him for his honesty.	Občuduje ga zaradi njegove poštenosti.
Boston is rich in history.	Boston je bogat z zgodovino.
Gentle, but dear food.	Nežna, a draga jed.
It was there, shining in the sun.	Tam je bilo, sijalo na soncu.
Nowadays, young people are looking for a greener way of life.	Dandanes mladi iščejo bolj zelen način življenja.
The children dived into the water together.	Otroci so se skupaj potopili v vodo.
The grapes are ripe.	Grozdje je zrelo.
The letter was signed by his secretary.	Pismo je podpisala njegova tajnica.
She hurried through the door.	Odhitela je skozi vrata.
The cow fell and lay on its side.	Krava je padla in se izlegla na bok.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Fiziki so predlagali enotno teorijo vsega.
He is waiting for his wife at the door.	Na vratih čaka svojo ženo.
The medicine is ready.	Zdravilo je že pripravljeno.
Power distribution is under load.	Porazdelitev moči je pod obremenitvijo.
The jelly mixture is not very tasty.	Želirana zmes ni zelo okusna.
A storm was raging outside.	Zunaj je divjala nevihta.
Which is the fastest?	Kateri je najhitrejši?
Signs of ancient life have been found all over the planet.	Po vsem planetu so našli znake starodavnega življenja.
This song is about life and death.	Ta pesem govori o življenju in smrti.
Individual farmers and ranchers use wind turbines.	Posamezni kmetje in rančerji uporabljajo vetrne stroje.
This is a sensitive situation.	To je občutljiva situacija.
He showed them his passport and explained that he was a tourist.	Pokazal jim je svoj potni list in pojasnil, da je turist.
Iron is an important component of steel.	Železo je pomembna sestavina jekla.
Who set the example?	Kdo je dal zgled?
The hurricane is a violent storm.	Orkan je silovita nevihta.
The streets of Boston were small and winding.	Bostonske ulice so bile majhne in vijugaste.
The best way out is to do something about it.	Najboljši izhod je, da nekaj storite glede tega.
In most modern societies, people dress today.	V večini sodobnih družb se ljudje danes oblačijo.
The instructor showed the students how to tag the photos.	Inštruktor je učencem pokazal, kako označiti fotografije.
This pass is quite difficult to access.	Ta prelaz je precej težko dostopen.
I was later sent on a trip north.	Kasneje so me poslali na izlet na sever.
Never chat with a lady.	Nikoli ne klepetajte z damo.
Stay away from the river as it is seasonally dangerous.	Držite se stran od reke, saj je sezonsko nevarna.
This is a beautiful example of this species.	To je lep primerek te vrste.
The bird is flying.	Ptica leti.
He was surrounded by attentive listeners.	Obkrožali so ga pozorni poslušalci.
Many believe that there is only one true religion.	Mnogi verjamejo, da obstaja le ena prava vera.
Much needs to be done.	Veliko je treba narediti.
An impressive number of lives were lost.	Izgubljenih je bilo impresivno število življenj.
The price of raw materials will rise.	Cena surovin se bo dvignila.
She became more worried.	Postala je bolj zaskrbljena.
The villagers remained unharmed.	Vaščani so ostali nepoškodovani.
The platoon had some wonderful new weapons.	Vod je imel nekaj čudovitega novega orožja.
It was just a very small victory.	To je bila le zelo majhna zmaga.
Philip had many close friends.	Filip je imel veliko tesnih prijateljev.
She noticed his limping.	Opazila je njegovo šepanje.
They brought some weird pieces of luggage.	Prinesli so nekaj čudnih kosov prtljage.
We hear a lot about the environment these days.	Dandanes veliko slišimo o okolju.
History is full of examples of tyrants.	Zgodovina je polna primerov tiranov.
Every building has a number.	Vsaka stavba ima številko.
The color of this flower is blue.	Barva te rože je modra.
She woke up from a nightmare.	Zbudila se je iz strašnih sanj.
I suggested a vacation abroad.	Predlagal sem dopust v tujini.
An ardent lover of history	Vnet ljubitelj zgodovine
Hold on to the grass.	Drži se na travi.
She knew that each person’s perspective was different.	Vedela je, da je perspektiva vsake osebe drugačna.
The manager remained very quiet.	Upravitelj je ostal zelo tih.
The range and variety of his texts is remarkable.	Razpon in raznolikost njegovih besedil sta izjemni.
He invited her with his cousins.	Povabil jo je s svojimi bratranci.
Some species of animals easily adapt to captivity.	Nekatere vrste živali se zlahka prilagodijo ujetništvu.
They are creatures of habit.	So bitja navade.
They continued the discussion of art.	Nadaljevali so razpravo o umetnosti.
He stared into the dark, flickering flames.	Gledal je v temne, utripajoče plamene.
Rain is forecast this afternoon.	Danes popoldne napovedujejo dež.
The lathe was dry.	Struga je bila suha.
The sister served baked potatoes for dinner.	Sestra je za večerjo postregla s pečenim krompirjem.
She smiled at me.	Nasmehnila se mi je.
Make sure your hair is nicely combed.	Poskrbite, da bodo vaši lasje lepo počesani.
This village was once agricultural land.	Ta vas je bila nekoč kmetijsko zemljišče.
She lectured on the evolution of man.	Predavala je o evoluciji človeka.
He jumped into the deep blue lake.	Skočil je v globoko modro jezero.
A simple act of change is a transformation.	Preprosto dejanje spreminjanja je preobrazba.
Several men guarded the door.	Pred vrati je stražilo več moških.
She works as a nurse in hospitals.	Dela kot medicinska sestra v bolnišnicah.
Archaeologists have found many traces of human habitation.	Arheologi so našli številne sledi človeškega bivališča.
Migrants are a source of new blood.	Migranti so vir nove krvi.
The forest consists mainly of deciduous trees.	Gozd je sestavljen predvsem iz širokolistnih dreves.
The report was very secretive.	Poročilo je bilo zelo skrito.
The bells signified the arrival of the priest.	Zvonovi so pomenili prihod duhovnika.
He licked the melted cheese.	Obliznil je topljeni sir.
Due to the strong sun, the heat was unbearable.	Zaradi močnega sonca je bila vročina neznosna.
They were sentenced to death for stealing from the store.	Zaradi kraje iz trgovine so bili obsojeni na smrt.
He argued that women are inferior.	Trdil je, da so ženske manjvredne.
He doesn't like these things.	Ne mara teh stvari.
The dogs are well trained.	Psi so dobro izšolani.
Rodent populations are spreading the plague.	Populacije glodalcev širijo kugo.
Professor of Medicine, explained his findings.	Profesor medicine, je pojasnil svoje ugotovitve.
His luck tore down the whole house.	Njegova sreča je podrla vso hišo.
Find and turn off the central heating.	Poiščite in izklopite centralno ogrevanje.
They decided to leave for a while.	Odločili so se, da za nekaj časa odidejo.
Some animals can be dangerous.	Nekatere živali so lahko nevarne.
The sun is bright now.	Sonce je zdaj svetlo.
The trees were bare in the winter.	Drevesa so bila pozimi gola.
The countryside is extremely beautiful in autumn.	Podeželje je jeseni izjemno lepo.
The villagers, frightened when they saw us, fled.	Vaščani, ko so nas zagledali, so prestrašeni pobegnili.
Its use dates back thousands of years.	Njegova uporaba sega tisoče let nazaj.
The curtains have been drawn for weeks.	Zavese so bile razgrnjene že tedne.
Solar energy was an afterthought.	Sončna energija je bila naknadna misel.
He steals some acorns and uses them for fire.	Ukradi nekaj želoda in jih uporabi za ogenj.
Camping in this area is illegal.	Kampiranje na tem območju je nezakonito.
It was anything but an ordinary alley.	Bila je vse prej kot navadna uličica.
We are better prepared these days.	Te dni smo bolje pripravljeni.
Lions, tigers and bears, oh my!	Levi, tigri in medvedi, o moj!
She jumped out of her seat.	Skočila je s sedeža.
She listened intently.	Pozorno je poslušala.
Have another sip of coffee.	Popijte še en požirek kave.
This year the yields were really good.	Letos so bili pridelki res dobri.
Both communities prayed to the same god.	Obe skupnosti sta molili k istemu bogu.
Charter schools can operate on a small scale.	Charter šole lahko delujejo v majhnem obsegu.
The newly built hospital also has many beds.	Nedavno zgrajena bolnišnica ima tudi veliko postelj.
These dishes are delicious, she said.	Te jedi so okusne, je rekla.
I have a lamp on the table.	Na mizi imam svetilko.
Farmers could not feed their families.	Kmetje niso mogli prehraniti svojih družin.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Ugotovljeno je bilo, da ta rastlina odganja komarje.
The meat was brown and dry.	Meso je bilo rjavo in suho.
Language is a means of communication.	Jezik je komunikacijsko sredstvo.
They drew the line into the dirt.	Potegnili so črto v umazanijo.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Čeprav gre za izbruh, ni nalezljiva.
The king did not know the secret of his son.	Kralj ni vedel za skrivnost svojega sina.
The composer wrote many operas.	Skladatelj je napisal veliko oper.
Experts have called this a paradox.	Strokovnjaki so to označili za paradoks.
People follow different religious teachings.	Ljudje sledijo različnim verskim naukom.
The hills suddenly lit up with blue stripes.	Hribi so nenadoma zasvetili z modrimi črtami.
The officials felt lively.	Uradniki so se počutili živahno.
The eagle circled high above the treetops.	Orel je krožil visoko nad krošnjami dreves.
He believes in the existence of ghosts.	Verjame v obstoj duhov.
Clay shifts and buckles with novelty.	Glineni premiki in zaponke z novostjo.
The workers stood and waited for orders.	Delavci so stali in čakali na ukaze.
Bathtubs have drain pipes at the bottom.	Kopalne kadi imajo na dnu odtočne cevi.
They went to the town hall to fix it.	Šli so v mestno hišo, da bi jo popravili.
The bird flies north.	Ptica leti proti severu.
The child seemed to be eating bread desperately.	Videti je bilo, da je otrok obupano jedel kruh.
This property offers significant investment opportunities.	Ta nepremičnina ponuja precejšnje naložbene priložnosti.
Make a ball out of the dough.	Iz testa naredite kroglico.
The old man told them many things.	Starec jim je povedal marsikaj.
Rights and ethnic minority groups questioned her victory.	Skupine za pravice in etnične manjšine so podvomile v njeno zmago.
As a mathematician he deals with set theory.	Kot matematika se ukvarja s teorijo množic.
Add milk to the beaten eggs.	Stepenim jajcem dodamo mleko.
Some claim to be responsible for their own successes.	Nekateri trdijo, da so odgovorni za svoje uspehe.
The dough came home.	Testo je prišlo domov.
The dog took the ball and dropped it and wagged its tail.	Pes je vzel žogo in jo spustil ter mahal z repom.
This medicine is effective against bacteria.	To zdravilo je učinkovito proti bakterijam.
Lay a layer of wet laundry on the damaged part.	Na poškodovani del položite plast mokrega perila.
This new model has an efficient engine.	Ta novi model ima učinkovit motor.
There were many ancient artifacts on display.	Na razstavi so bili številni starodavni artefakti.
The factory operates 24 hours a day.	Tovarna deluje 24 ur na dan.
John reads several newspapers every day.	John vsak dan prebere več časopisov.
There are different methods of measuring distance.	Obstajajo različne metode merjenja razdalje.
The table was ready for dinner.	Miza je bila pripravljena za večerjo.
They say he doesn’t trust strangers.	Pravijo, da ne zaupa tujcem.
The behavior of the students caused some concern.	Obnašanje študentov je povzročilo nekaj skrbi.
The farmer's crops were destroyed by drought.	Kmetove pridelke je uničila suša.
The water flowed evenly and quietly.	Voda je tekla enakomerno in tiho.
It is wise to take precautions.	Pametno je sprejeti varnostne ukrepe.
He falls in silence, thinking in silence.	Pade v tišini, v tišini razmišlja.
Some analysts predict that taxes will rise.	Nekateri analitiki napovedujejo, da se bodo davki dvignili.
The monkey took inspiration from the lion.	Opica je navdih vzela pri levu.
Consider a different point of view.	Razmislite o drugem stališču.
Noise can be very annoying.	Hrup je lahko zelo moteč.
The soldier was on the verge of tears.	Vojak je bil na meji solz.
She decided to buy a wardrobe.	Odločila se je za nakup garderobe.
As the king said, it is better sooner than later.	Kot je rekel kralj, bolje je prej kot slej.
As the children watched the scene, they became nervous.	Ko so otroci gledali prizor, so postali živčni.
He felt ashamed for lying.	Počutil se je sram, ker je lagal.
We gave him a bouquet of flowers.	Podarili smo mu šopek rož.
Make sure you shorten the decimal number.	Prepričajte se, da ste skrajšali decimalno število.
Most businesses were closed.	Večina podjetij je bila zaprta.
In the next few days,	V naslednjih dneh,
Businesses need to reduce their impact on the environment.	Podjetja morajo zmanjšati svoj vpliv na okolje.
An endangered species, their population is growing.	Ogrožena vrsta, njihova populacija narašča.
Incredibly impressive.	Neverjetno impresivno.
The materials in this basket must be recycled.	Materiale v tej košari je treba reciklirati.
It's hard to please her.	Težko ji je ugoditi.
He was stripped of his powers.	Odvzeli so mu pooblastila.
The fish swam fast.	Ribe so hitro plavale.
The girl's eyes lit up.	Deklici so se zasvetile oči.
That pretty big explosion last week was horrible!	Tista precej velika eksplozija prejšnji teden je bila grozljiva!
Most governments had slaves in the old days.	Večina vlad je v starih časih imela sužnje.
But don’t ask, don’t tell.	Ampak ne sprašuj, ne povej.
Turkey is making progress in the world.	Turčija napreduje v svetu.
They weren’t sure because of the vastness of the space.	Niso bili prepričani zaradi obsežnosti prostora.
She hid the stolen money in her purse.	Ukradeni denar je skrila v torbico.
She was hit on the forehead by a fly.	Na čelo je udarila muho.
Finally, enter the result in the serial panel.	Na koncu vnesite rezultat v serijsko ploščo.
But such words are not allowed to be used.	Toda takih besed ni dovoljeno uporabljati.
He saw a large dog chasing a cat.	Videl je velikega psa, ki je lovil mačko.
I try to leave that experience behind.	Poskušam to izkušnjo pustiti za seboj.
Try to make the text as large as possible.	Poskusite narediti besedilo čim večje.
Work is slowing down.	Delo se upočasni.
Plants are threatened with extinction.	Rastlinam grozi izumrtje.
Activists lobbied for stricter environmental regulations.	Aktivisti so lobirali za strožje okoljske predpise.
Sometimes he calls me.	Včasih me pokliče.
The march forced him to look for a new job.	Pohod ga je prisilil v iskanje nove službe.
Her infectious laughter filled the room.	Njen nalezljiv smeh je napolnil sobo.
Stay on the road.	Ostani na cesti.
The rapid growth of the mesquite tree is impressive.	Hitra rast drevesa meskita je impresivna.
She was worried that different roles would be in conflict.	Skrbelo jo je, da bi bile različne vloge v nasprotju.
No sense in moaning.	Nima smisla stokati.
A promise is a promise.	Obljuba je obljuba.
The hopeful candidate talked for almost four hours.	Upajoči kandidat se je pogovarjal skoraj štiri ure.
They barely noticed me.	Komaj so me opazili.
She wrinkled her nose in disgust.	Z gnusom je nabrala nos.
The young people were noisy and noisy.	Mladi so bili hrupni in hrupni.
She remarked that she had an ugly face.	Pripomnila je, da ima grd obraz.
Winter comes with cold.	Zima prihaja z mrazom.
New research will help our children.	Nova raziskava bo pomagala našim otrokom.
The phone rang during dinner.	Med večerjo je zazvonil telefon.
On the left was a row of houses.	Na levi je bila vrsta hiš.
The man is very tall!	Moški je zelo visok!
He looks like a serious young man.	Videti je kot resen mladenič.
His words were vague.	Njegove besede so bile nejasne.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	Eksplodirala je bomba, ki je uničila večino zgradb.
The poor, uneducated neighborhood was constantly threatened.	Revna, neizobražena soseska je bila nenehno ogrožena.
The mosquito bite became infected.	Ugriz komarja se je okužil.
The water is very hard.	Voda je zelo trda.
He enjoyed my life until it started to disappear.	Užival je v mojem življenju, dokler ni začelo izginjati.
He wandered aimlessly in the dense forest.	Brezciljno je taval v gostem gozdu.
They went over the landscape.	Šli so nad pokrajino.
Some say it was a prank.	Nekateri pravijo, da je bila potegavščina.
Place the meat in a pot.	Meso položite v lonec.
Shellfish are an important source of protein.	Školjke so pomemben vir beljakovin.
The zoo is popular with visitors.	Živalski vrt je priljubljen med obiskovalci.
The palace was brightly lit.	Palača je bila močno osvetljena.
They got married yesterday and live together.	Poročila sta se včeraj in živita skupaj.
She was eventually arrested by police.	Na koncu jo je policija aretirala.
Would you do me a favor?	Ali bi mi naredil uslugo?
The flood prevented us from leaving.	Poplava nam je preprečila odhod.
He failed the history exam.	Padel je na izpitu iz zgodovine.
Let's be honest.	Bodimo pošteni.
Mom's voice was calm.	Mamin glas je bil miren.
So they grew rice and corn.	Tako so gojili riž in koruzo.
Reduce the amount of oil and sugar.	Zmanjšajte količino olja in sladkorja.
The driver lost power and crashed into the vehicle.	Voznik je izgubil oblast in trčil v vozilo.
The volume will need to be reduced.	Glasnost bo treba zmanjšati.
The shirt was covered in stains.	Srajca je bila prekrita z madeži.
Swords are expensive and require skill to use.	Meči so dragi in zahtevajo spretnost za uporabo.
The silence was deafening.	Tišina je bila oglušujoča.
Bright, clear and distinct.	Svetlo, jasno in jasno.
He quickly put down his tie.	Hitro je odložil kravato.
The farmers worked hard and for a long time.	Kmetje so trdo in dolgo delali.
These mountains are breathtaking.	Te gore jemljejo dih.
They wanted to enter the cave.	Želeli so vstopiti v jamo.
The ordinance says there should be no garbage.	Odlok pravi, da smeti ne sme biti.
According to them, the queue was moving too slowly.	Po njihovih besedah ​​se je čakalna vrsta premikala prepočasi.
Add the correct ratios of ingredients.	Dodajanje pravilnih razmerij sestavin.
This household has a stock of canned goods.	To gospodinjstvo ima zalogo konzerviranih izdelkov.
A group of desert vagrants could become quite wealthy.	Skupina puščavskih potepuhov bi lahko postala precej bogata.
Some damage has already been done.	Nekaj ​​škode je že narejeno.
Planets and stars also revolve around the sun.	Planeti in zvezde prav tako krožijo okoli sonca.
The harvest was good.	Žetev je bila dobra.
Every country is proud of its history.	Vsaka država je ponosna na svojo zgodovino.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Bakterijski toksin povzroča konjunktivitis.
New products have just come out.	Novi izdelki so pravkar izšli.
He was greedy.	Bil je požrešen.
A truce was agreed between the two nations	Dogovorjeno je bilo premirje med obema narodoma
She is always surrounded by students.	Vedno je obkrožena s študenti.
The army besieged the city.	Vojska je oblegala mesto.
This place is known for its ancient architecture.	To mesto je znano po svoji starodavni arhitekturi.
He lay in bed, sleeping soundly.	Ležal je v postelji, trdno spal.
She is very uncertain that she is ugly.	Zelo negotova je, da je grda.
The company has many outlets across the country.	Podjetje ima številna prodajna mesta po vsej državi.
Thoughts are now forgotten in my mind.	V mojih mislih so zdaj pozabljene misli.
Twenty-one people were convicted of murder for the crime.	Enaindvajset ljudi je bilo obsojenih za umor zaradi kaznivega dejanja.
The tide is high.	Plima je visoka.
Climate patterns are forming in large areas of the atmosphere.	Podnebni vzorci se oblikujejo v velikih območjih ozračja.
The edges of the leaves are worn.	Robovi listov so obrabljeni.
Children who behaved well at school were rewarded.	Otroci, ki so se v šoli dobro obnašali, so bili nagrajeni.
In summer, mercury rises sharply.	Poleti se živo srebro močno dvigne.
The glass was full.	Kozarec je bil poln.
The artist has included a shiny goldfish in his work.	Umetnik je v svoj del vključil sijočo zlato ribico.
The author left the academic world to pursue his own businesses.	Avtor je zapustil akademski svet, da bi se ukvarjal s svojimi podjetji.
His lips were tightly pressed.	Njegove ustnice so bile trdno stisnjene.
Can it happen?	Se lahko zgodi?
There are strict rules about expressing emotions.	Obstajajo stroga pravila o izkazovanju čustev.
He will not interfere in other people's business.	Ne bo se vmešaval v posel drugih ljudi.
This coat is warm and comfortable.	Ta plašč je topel in udoben.
The study’s authors say this may be true.	Avtorji študije pravijo, da je to morda res.
The lawyer explained patiently and clearly.	Odvetnik je razložil potrpežljivo in jasno.
The law was amended a few years ago.	Zakon je bil spremenjen pred nekaj leti.
The air was filled with the smell of burnt meat.	Zrak je napolnil vonj po zažganem mesu.
He made fabric from wicker cane.	Iz pletenega trsja je izdelal tkanino.
You just have to wait for the time.	Preprosto morate čakati na čas.
The horse roared and snorted.	Konj se je popecal in zasmrcal.
Many schools are still separated by race.	Številne šole so še vedno ločene glede na raso.
The girl looked in the rearview mirror.	Deklica je pogledala v vzvratno ogledalo.
Two hundred world leaders gathered there.	Tam se je zbralo dvesto svetovnih voditeljev.
He overslept because of his busy schedule.	Zaradi natrpanega urnika je prespal.
The supermarket was full of customers.	Supermarket je bil poln kupcev.
First, wash the rice under cold water.	Najprej riž speremo pod hladno vodo.
Work thoroughly but carefully.	Delajte temeljito, vendar previdno.
The joy of the event, however, diminished	Veselje dogodka pa je zmanjšalo
Most schools offer bell-shaped tables.	Večina šol ponuja mize v obliki zvonca.
The country's infrastructure needs to be improved.	Infrastrukturo države je treba izboljšati.
If she is surprised, she will defend herself.	Če bo presenečena, se bo branila.
This is the house where the king died.	To je hiša, v kateri je umrl kralj.
This coffee is too strong, lower the cooking temperature.	Ta kava je premočna, znižajte temperaturo kuhanja.
There has been a lot of news about the solar system lately.	O sončnem sistemu je v zadnjem času veliko novic.
It still remained a more sinister option.	Še vedno je ostala bolj zlovešča možnost.
I had it with frequency tables!	Imel sem ga s frekvenčnimi tabelami!
He received a threatening letter.	Prejel je grozilno pismo.
The jungle is full of life.	Džungla je polna življenja.
The soldier was magnificent.	Vojak je bil veličasten.
The goods arrived at the station a week later.	Blago je prišlo na postajo teden dni pozneje.
The king often sets tax policies in favor of the rich.	Kralj pogosto določi davčno politiko v korist bogatih.
This city is the best tourist destination.	To mesto je najboljša turistična destinacija.
It is a form of mental illness.	Je oblika duševne bolezni.
The queen drank tea with full girls.	Kraljica je pila čaj s polnimi deklicami.
The mountains rise above the undulating plains.	Gore se dvigajo nad valovitimi ravnicami.
Puberty soon begins, body hair begins to grow.	Kmalu nastopi puberteta, dlake na telesu začnejo rasti.
She weighed the rice carefully.	Previdno je stehtala riž.
The color is green.	Barva je zelena.
She could no longer bear his rude behavior.	Ni mogla več prenašati njegovega nesramnega vedenja.
These trees are not native to this island.	Ta drevesa niso domača na tem otoku.
Planning is of great importance.	Načrtovanje je velikega pomena.
My clothes were too revealing for the occasion.	Moja oblačila so bila preveč razkrivajoča za to priložnost.
She took over the railroads.	Prevzela je železnice.
what were we talking about?	o čem sva se pogovarjala?
It’s time to stop procrastinating.	Čas je, da nehate odlašati.
The plan is based on natural gas trucks.	Načrt temelji na tovornjakih, ki delujejo na zemeljski plin.
Do you want a girl or a boy?	Si želiš punčko ali fantka?
Whatever you do, don’t move the chairs.	Karkoli že počnete, ne premikajte stolov.
One hopes they will never face such terrible hardships.	Človek upa, da se nikoli ne bodo soočili s tako strašnimi stiskami.
He searched the drawer but found nothing.	Iskal je v predalu, a ni našel ničesar.
He writes beautifully, in clear, concise prose.	Piše lepo, v jasni, jedrnati prozi.
It was important not to show fear.	Pomembno je bilo, da ne pokažemo strahu.
The crowd applauded as the curtains fell.	Množica je ploskala, ko so zavese padle.
Its population has been declining rapidly over the last thirty years.	Njeno prebivalstvo je v zadnjih tridesetih letih hitro upadalo.
I lost an hour in the storm.	V nevihti sem izgubil uro.
The keys were missing.	Manjkali so ključi.
After careful consideration, they decided to move on.	Po temeljitem premisleku so se odločili, da gredo naprej.
I ruined the silverware.	Okvaril sem srebrnino.
The setting sun was reflected on the waves.	Zahajajoče sonce se je odsevalo na valovih.
The man was caught stealing.	Moškega so ujeli pri kraji.
Separating with a single letter is painful.	Ločiti se z eno samo črko je boleče.
Researchers value their products very carefully.	Raziskovalci cenijo svoje izdelke zelo previdno.
The horse was wild.	Konj je bil divji.
Pour the mixture over them.	Zmes prelijemo čez njih.
Instruments are needed for music.	Za glasbo so potrebni instrumenti.
It's so beautiful.	Tako lepo je.
The puppy is playful and sociable.	Mladiček je igriv in družaben.
There was a suffocating noise.	Slišal se je zadušljiv hrup.
The humid air was full of pollen.	Vlažen zrak je bil poln cvetnega prahu.
Bomb explosions are the most common cause of injuries.	Eksplozije bombe so najpogostejši vzrok za poškodbe.
He was wise but ruthless.	Bil je moder, a neusmiljen.
Marble is a tool used to grind spices.	Marmor je orodje, ki se uporablja za mletje začimb.
The guard is on guard.	Straža je na straži.
Writing is a universal language.	Pisanje je univerzalni jezik.
She was afraid for her children.	Bala se je za svoje otroke.
Do not dig regularly.	Ne kopa se redno.
An animal ran through the bushes.	Skozi grmovje je tekla žival.
As she spoke, her mouth barely moved.	Ko je govorila, se usta skoraj niso premikala.
Pull the spoon from the left side.	Potegnite žlico z leve strani.
As a result, some homes were destroyed.	Zaradi tega je bilo nekaj domov uničenih.
The place has three lakes.	Mesto ima tri jezera.
The ship sank and many drowned.	Ladja je potonila in mnoge utopila.
The pitcher crashed to the ground.	Vrč se je razbil ob tla.
I bet you have a big garden.	Stavim, da imate velik vrt.
The worker completed the repair in one day.	Delavec je popravilo končal v enem dnevu.
The area of ​​the temple was lush and green.	Območje templja je bilo bujno in zeleno.
He is known for his skills on the violin.	Znan je po svoji spretnosti na violini.
We all dream of going home again.	Vsi sanjamo, da bi šli spet domov.
A terrible storm straightened everything in its path.	Strašna nevihta je zravnala vse na svoji poti.
The villagers believed that the lake was sacred.	Vaščani so verjeli, da je jezero sveto.
He knows how to catch a frisbee quickly.	Hitro zna ujeti frizbi.
This machine is designed to assist law enforcement.	Ta stroj je zasnovan za pomoč organom pregona.
She pointed to a paragraph in the book.	Pokazala je na odstavek v knjigi.
The painter painted the exterior of the house.	Slikar je slikal zunanjost hiše.
Corrupt policies need to be brought to justice.	Pokvarjene politike je treba privesti pred sodišče.
They have a lot of protein and vitamins.	Imajo veliko beljakovin in vitaminov.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Ne glede na resnico so vsi vedeli, da je laž.
During the trial, the victim strongly opposed it.	Med sojenjem je žrtev odločno nasprotovala.
They had to work hard to discover spring.	Za odkrivanje pomladi so se morali potruditi.
The oil is commonly used in lamps.	Olje se običajno uporablja v svetilkah.
The hose has neither a cover nor a valve.	Cev nima niti pokrova niti ventila.
Her health was steadily deteriorating after the car accident.	Njeno zdravje se je po prometni nesreči vztrajno slabšalo.
The pool was filled with ice water.	Bazen je bil napolnjen z ledeno vodo.
The best footballers in the country play a “nice game”.	Najboljši nogometaši v državi igrajo "lepo igro".
His tall body rose above her.	Njegovo visoko telo se je dvigalo nad njo.
As the plane took off higher, the view was amazing.	Ko se je letalo dvigalo višje, je bil razgled neverjeten.
By the time he arrived later, she was already gone.	Ko je kasneje prišel, je že odšla.
She looked like an angel.	Izgledala je kot angel.
She cried for weeks.	Več tednov je jokala.
British cities were badly damaged by the bombing.	Britanska mesta so bila močno poškodovana zaradi bombardiranja.
No, please don't walk on the grass.	Ne, prosim, ne hodi po travi.
He falls asleep quickly, but wakes up abruptly.	Hitro zaspi, a se naglo zbudi.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Različica tega članka se je prvič pojavila v časopisu.
He needed some work.	Potreboval je nekaj dela.
He worked in a consulting firm.	Delal je v svetovalnem podjetju.
Traffic accidents have risen sharply.	Prometnih nesreč se je močno povečalo.
There were no interlocutors.	Sogovornikov ni bilo.
I have three sons.	Imam tri sinove.
Discuss the problems you face in the field.	Pogovorite se o težavah, s katerimi se srečujete na terenu.
The children fed the ducks in the river.	Otroci so v reki hranili race.
The virus spread quickly.	Virus se je hitro razširil.
Be careful not to hit your eyes.	Pazite, da se ne udarite v oči.
Production in the city has fallen sharply.	Proizvodnja v mestu je močno upadla.
This tree is growing faster this year than other trees.	To drevo letos raste hitreje kot druga drevesa.
The monkey climbed through a tall tree.	Opica je splezala skozi visoko drevo.
The hurricane caused big waves to crash along the coast.	Orkan je povzročil velike valove, ki so se razbili ob obale.
Because of their beauty, they grew roses.	Zaradi svoje lepote so vzgojili vrtnice.
She likes to sleep all day.	Rada spi ves dan.
Many schools, hospitals and roads were damaged.	Poškodovanih je veliko šol, bolnišnic in cest.
Real estate prices have risen in recent years.	Cene nepremičnin so v zadnjih letih narasle.
So simple.	Tako preprosto.
Every creature has a natural home.	Vsako bitje ima naravni dom.
The sumptuous marble structure offers stunning views.	Razkošna marmorna struktura ponuja osupljive razglede.
To the vast majority, these changes were found to be rude.	Zelo veliki večini so te spremembe ugotovile nevljudne.
It was clear to everyone that he was lying.	Vsem je bilo jasno, da laže.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Pojav antibiotikov je revolucioniral medicino.
Peace is broken for a moment.	Mir je za trenutek prekinjen.
Blood dripped on the white sheet.	Kri je kapljala na belo rjuho.
Her gaze was calm.	Njen pogled je bil umirjen.
Qualified teacher.	Kvalificiran učitelj.
Spread some butter over the bread.	Po kruhu namažite nekaj masla.
They have heard of all his great achievements.	Slišali so za vse njegove velike dosežke.
That will help a lot, my father said.	To bo zelo pomagalo, je rekel moj oče.
Winter cold has penetrated everywhere.	Povsod je prodrl zimski mraz.
The smell of oranges fills the air.	Vonj po pomarančah napolni zrak.
The current crop has saved many farms.	Sedanji pridelek je rešil številne kmetije.
She ate breakfast.	Požrla je zajtrk.
Ministers in turn received gifts from the Empress.	Ministri so po vrsti prejeli darila od cesarice.
Potatoes are a popular food.	Krompir je priljubljena hrana.
She lives with her husband and four children.	Živi z možem in štirimi otroki.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Tudi gostilničarjeva žena je postala učiteljica.
The brooch had a strange design.	Broška je imela čuden dizajn.
She was a distinguished linguist.	Bila je ugledna jezikoslovka.
Have you ever been introduced as a scientific researcher?	Ste bili kdaj predstavljeni kot znanstveni raziskovalec?
The developers did not agree with the decision of the neighbors.	Programerji se z odločitvijo sosedov niso strinjali.
You will need ropes to climb the mountain.	Za vzpon na goro pa boste potrebovali vrvi.
Delegates first discussed whaling.	Delegati so najprej razpravljali o kitolovu.
Many varieties of crops are vulnerable to pests.	Številne sorte pridelkov so ranljive za škodljivce.
This restaurant serves a variety of dishes.	V tej restavraciji strežejo različne jedi.
This wasizat split in two.	Ta wasizat se je razdelil na dvoje.
Some trees attract birds.	Nekatera drevesa privabljajo ptice.
To limit further damage, we need to act quickly.	Da bi omejili nadaljnjo škodo, moramo ukrepati hitro.
He suspects the terrorist group did it.	Sumi, da je to storila teroristična skupina.
The students sat quietly and listened intently.	Učenci so tiho sedeli in pozorno poslušali.
The lighter the color, the better the camouflage.	Čim svetlejša je barva, tem boljša je kamuflaža.
By chance, they met at a coffee shop.	Po naključju sta se srečala v kavarni.
Your eyes are bright green.	Tvoje oči so živo zelene.
There is little industry here at the moment.	Trenutno je tukaj malo industrije.
He ate quickly and left.	Hitro je pojedel in odšel.
Ever since he left the hospital, he has started to feel better.	Odkar je zapustil bolnišnico, se je začel počutiti bolje.
The woman was at the point of tears.	Ženska je bila na točki solz.
In the dark times, learning was very difficult.	V temnih časih je bilo učenje zelo težko.
This prom dress doesn't suit me.	Ta maturantska obleka mi ne pristaja.
We have all known about danger for a long time.	Vsi vemo o nevarnosti že dolgo.
They scratched at his door, but it didn't work.	Praskali so po njegovih vratih, a ni šlo.
His ears missed everything.	Njegova ušesa so pogrešala vse.
It is popular to eat during breakfast.	Priljubljeno je jesti med zajtrkom.
The maintainer decided to paint the hallway.	Vzdrževalec se je odločil za barvanje hodnika.
Financial assistance is available to qualified individuals.	Kvalificiranim posameznikom je na voljo finančna pomoč.
Put some oil in the pan.	V ponev damo nekaj olja.
At thirty, they had to make an appointment.	Ob tridesetih so morali na sestanek.
Their dirty secrets are revealed by the mud.	Njihove umazane skrivnosti razkrije blato.
An atmosphere of excitement flew over her.	Nad njo je preletel vzdušje navdušenja.
A medical team arrived and found the girl dead.	Prišla je medicinska ekipa, ki je deklico našla mrtvo.
There were many visitors, but only a few showed up.	Obiskovalcev je bilo veliko, vendar se jih je pojavilo le nekaj.
The phenomenon is particularly frustrating.	Pojav je še posebej frustrirajoč.
On its east coast lies a mountain of garbage.	Na njeni vzhodni obali leži gora smeti.
He gently combed past her hair.	Nežno je počesal mimo njenih las.
The mud pie exploded in my face.	Blatna pita mi je eksplodirala v obraz.
And stop cursing the rivers!	In nehajte preklinjati reke!
Children need to be taught moral values.	Otroke je treba učiti moralnih vrednot.
He places special emphasis on protecting the privacy of his personal life.	Poseben poudarek daje varovanju zasebnosti svojega osebnega življenja.
Thirty children enjoyed it.	Trideset otrok je uživalo.
A restless soul haunted me for years.	Nemirna duša me je preganjala leta.
Some universities use their libraries for teaching.	Nekatere univerze uporabljajo svoje knjižnice za pouk.
She was too shocked to react.	Bila je preveč šokirana, da bi reagirala.
So we need to find new ways to deal with them.	Zato moramo najti nove načine za njihovo obvladovanje.
He was very determined to pass the exam.	Bil je močno odločen, da bo opravil izpit.
He was attracted by the gentle writing of the book.	Pritegnila ga je nežna pisava knjige.
Now we have to work hard.	Zdaj moramo trdo delati.
He cut the cake into large slices.	Torto je narezal na velike rezine.
The union workers confirmed the contract.	Sindikalni delavci so pogodbo potrdili.
See the brochure for more information on national parks.	Za več informacij o narodnih parkih si oglejte brošuro.
After several attempts, they managed to fix it.	Po več poskusih so ga uspeli popraviti.
A square is built.	Zgrajen je kvadrat.
He opened the flap of the tent flap.	Odprl je loputo zavihka šotora.
The machine worked day and night.	Stroj je deloval dan in noč.
If the light is off, there is no electricity.	Če lučka ne sveti, ni električne energije.
Most people are upset about this.	Večina ljudi je zaradi tega razburjena.
Our love for each other flourished.	Najina ljubezen drug do drugega je cvetela.
Drops of face cream disintegrated on her face.	Na njenem obrazu so se razkrojile kapljice kreme za obraz.
Put down our pirate players.	Odložite naše igrače pirate.
The actress is known for her introspective roles.	Igralka je znana po svojih introspektivnih vlogah.
The cat left quietly.	Mačka je tiho odšla.
He will live there when his project is completed.	Tam bo živel, ko bo njegov projekt zaključen.
Many people lost their livelihoods.	Veliko ljudi je izgubilo preživetje.
They suggested we stay at a hotel.	Predlagali so nam, da bivamo v hotelu.
The population has expanded rapidly over the years.	Prebivalstvo se je z leti hitro širilo.
He was granted asylum.	Dobil je azil.
This canoe is too long and heavy for me.	Ta kanu je zame predolg in težak.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Bili so mladi, a obrazi so bili nagubani in obrabljeni.
Tn years he was getting stronger and stronger.	Tn let je postajal vedno močnejši.
Use a strainer to wash the lenses.	Za pranje leče uporabite cedilo.
Another day of hard work came.	Prišel je še en dan trdega dela.
Now let’s look at the possibilities.	Zdaj pa poglejmo možnosti.
Although he was deeply religious, he still believed in moderation.	Čeprav je bil globoko religiozen, je še vedno verjel v zmernost.
Her father devoured the pages of the book.	Njen oče je požrl strani knjige.
He cycled towards the city.	Kolesaril je proti mestu.
Some people believe that eating curry is good for health.	Nekateri ljudje verjamejo, da je uživanje curryja dobro za zdravje.
She rarely volunteered for help.	Redko se je prostovoljno javila za pomoč.
The highway is not finished yet.	Avtocesta še ni končana.
John was knocked down by a car.	Janeza je podrl avto.
But many animal species are endangered.	Toda številne živalske vrste so ogrožene.
An “air shower” was used to soften the sand.	Za mehčanje peska so uporabili »zračno prho«.
Unemployment is widespread.	Brezposelnost je zelo razširjena.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Poskusite navdušiti svoje prijatelje z vsem svojim znanjem.
These ancient texts were written in the basic language.	Ta starodavna besedila so bila napisana v osnovnem jeziku.
An exceptional tourist destination.	Izjemna turistična destinacija.
First, he secretly set up a room.	Najprej je na skrivaj pripravil sobo.
Lower animals do not want to be harmed.	Nižje živali ne želijo biti poškodovane.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Pogosti neželeni učinki vključujejo bolečine v sklepih in drisko.
The river is muddy from heavy rain.	Reka je blatna od močnega deževja.
She had a kind face, but she seemed a little contemptuous.	Imela je prijazen obraz, vendar se je zdela nekoliko prezirljiva.
Fill a glass with water.	Kozarec napolnite z vodo.
Their clothes were made of synthetic materials.	Njihova oblačila so bila izdelana iz sintetičnih materialov.
This actor got a break on television.	Ta igralec je dobil oddih na televiziji.
My friend is in custody.	Moj prijatelj je v priporu.
She insisted that she must complete her homework first.	Vztrajala je, da mora najprej dokončati domačo nalogo.
She realized she had run out of lipstick.	Spoznala je, da ji je zmanjkalo šminke.
On my advice, the bank took out the loan.	Po mojem nasvetu je banka odvzela posojilo.
The ceiling collapsed.	Strop se je podrl.
He grabbed the rope and pulled.	Prijel je vrv in potegnil.
She began to laugh hysterically.	Začela se je histerično smejati.
Homeland, city and country.	Domovina, mesto in država.
Their diet consists of fresh fruit.	Njihova prehrana je sestavljena iz svežega sadja.
This story describes the customs in the country.	Ta zgodba opisuje navade v državi.
Humans should be allowed to travel into space.	Ljudem bi bilo treba dovoliti potovanje v vesolje.
The important thing in interior design is balance, always balance.	Pomembna stvar pri notranjem oblikovanju je ravnovesje, vedno ravnovesje.
The winter air was cold.	Zimski zrak je bil hladen.
Children never make their mother happy.	Otroci nikoli ne razveselijo svoje mame.
His lungs gave out.	Pljuča so mu odpovedala.
Laws are simplified.	Zakoni so poenostavljeni.
Aggressive tactics were ineffective.	Agresivna taktika je bila neučinkovita.
These ruins are hundreds of years old.	Te ruševine so stare več sto let.
Smaller companies usually belong to such organizations.	Manjša podjetja običajno pripadajo takšnim organizacijam.
He grumbled softly.	Nežno je godrnjal.
Popular terms don't make sense.	Priljubljeni izrazi niso smiselni.
It was quite solemn today.	Danes je bila precej slovesna.
The detective entered the room.	Detektiv je vstopil v sobo.
Bird populations are declining.	Populacije ptic se zmanjšujejo.
The afforestation project will last for three years.	Projekt pogozdovanja bo trajal tri leta.
Connection of land and sea.	Povezava kopnega in morja.
He came to a small village.	Prišel je v majhno vas.
Monosodium glutamate is a preservative.	Mononatrijev glutamat je konzervans.
Alcohol is depressive.	Alkohol je depresiv.
The tide has risen.	Plima je narasla.
Clouds of ash blew away.	Oblaki pepela so odpihnili.
He complained that he had no power to speak.	Pritožil se je, da nima moči govoriti.
The cow drank from the pond and moaned happily.	Krava je pila iz ribnika in je veselo mukala.
The young inventor suddenly laughed.	Mladi izumitelj se je nenadoma zasmejal.
We wouldn’t have a single chance at that!	Pri tem ne bi imeli niti ene priložnosti!
The truck collided through the front wall of the station.	Tovornjak je trčil skozi sprednjo steno postaje.
Weapons, meanwhile, are still popular with civilians in some areas.	Orožje je medtem na nekaterih območjih še vedno priljubljeno med civilisti.
The run was catastrophic.	Trčenje je bilo katastrofalno.
Do not interfere in my work.	Ne vmešavajte se v moje delo.
Does not exist	Ne obstaja
The gap between us will surely widen.	Prepad med nami se bo zagotovo še povečal.
Each picture tells a story.	Vsaka slika pripoveduje zgodbo.
Let the baby cry.	Pustite otroka jokati.
Wine entered the palace for the first time in history.	Vino je prvič v zgodovini vstopilo v palačo.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Zadnji stavek knjige je podoben uvodu.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Mladenič je nosil modro bejzbolsko kapo.
No worries, it’s just a small scratch.	Brez skrbi, to je le majhna praska.
The hotel was owned by a young couple.	Hotel je bil v lasti mladega para.
Newly discovered rocks are of unknown origin.	Na novo najdene kamnine so neznanega izvora.
Please step back.	Prosim, stopite nazaj.
Are you deaf or just stupid?	Ste gluhi ali samo neumni?
These scientists developed the electron microscope.	Ti znanstveniki so razvili elektronski mikroskop.
Four soldiers guarded the tomb.	Štirje vojaki so stražili grobnico.
My old car blew my horn!	Stari avto mi je zatrubil!
It is better to choose the easier way.	Bolje je izbrati lažjo pot.
The mayor hopes to boost growth.	Župan upa na pospeševanje rasti.
The Councils shall cooperate closely.	Sveta tesno sodelujeta.
Enthusiasm about new technologies is unwarranted.	Navduševanje o novih tehnologijah je neupravičeno.
The first settlers were savages!	Prvi naseljenci so bili divjaki!
This animal was rarely seen in the wild.	To žival so redko videli v divjini.
A crane crashes through the treetops.	Žerjav trči skozi krošnje dreves.
The truck broke down again.	Tovornjak se je spet pokvaril.
Reduce dependence on fossil fuels.	Zmanjšajte odvisnost od fosilnih goriv.
Their gazes met for a brief moment across the packed room.	Njuna pogleda sta se za kratek čas srečala čez nabito polno sobo.
Family members often quarreled over them.	Družinski člani so se pogosto prepirali zaradi njih.
We watch the news every day.	Vsak dan gledamo novice.
The cafe was full of activities.	Kavarna je bila polna dejavnosti.
The president of the bank resigned.	Predsednik banke je odstopil.
There was devastation everywhere after the earthquake.	Po potresu je bilo povsod razdejanje.
They claimed the island was beautiful.	Trdili so, da je otok čudovit.
Customers spend hours in lines looking for benefits.	Stranke preživijo ure v vrstah in iščejo ugodnosti.
The biologist remained cautious.	Biolog je ostal previden.
The government has taken steps to launch a slum cleaning program.	Vlada je sprejela ukrepe za začetek programa čiščenja slumov.
Many parents urged their children to become doctors.	Mnogi starši so svoje otroke pozivali, naj postanejo zdravniki.
An elegant sports car flew by.	Mimo je priletel eleganten športni avto.
The child laughed.	Otrok se je zasmejal.
It is interesting to compare this song with another.	Zanimivo je primerjati to pesem z drugo.
The scent of fresh color is heavenly.	Vonj sveže barve je nebeški.
A young man entered the store.	V trgovino je vstopil mladenič.
There were no visible signs of damage.	Vidnih znakov škode ni bilo.
The mall closed at midnight.	Nakupovalno središče se je zaprlo ob polnoči.
The villagers savagely destroyed the leopard.	Vaščani so divje uničili leoparda.
We manufacture many products.	Izdelujemo številne izdelke.
Compared to running water, obsidian is almost worthless.	V primerjavi s tekočo vodo je obsidian skoraj ničvreden.
The travelers remained in the tunnel for four days.	Štiri dni so popotniki ostali v rovu.
I’m not trying to please people.	Ne poskušam ugajati ljudem.
Most of the world's salt is found in underground pools.	Večina svetovne soli se nahaja v podzemnih bazenih.
Water is a valuable resource	Voda je dragocen vir
The victory was guaranteed when the final goal fell.	Zmaga je bila zagotovljena ob padcu končnega gola.
All foreign visitors must have a visa.	Vsi tuji obiskovalci morajo imeti vizum.
The cat was not interested in food.	Mačka hrana ni zanimala.
How will we communicate?	Kako bomo komunicirali?
Whales are hunted for their meat.	Kite lovijo zaradi njihovega mesa.
The resolution was never implemented.	Resolucija ni bila nikoli uresničena.
The room smelled of smoke.	V sobi je zaudarjalo po dimu.
The barbarians ate us alive.	Barbari so nas žive pojedli.
In local legend, there are ghosts of a murdered pirate captain	V lokalni legendi so duhovi umorjenega gusarskega kapitana
Let the onions cook in the pan.	Pustite, da se čebula kuha v ponvi.
Her only happiness was thinking about him.	Njena edina sreča je bilo razmišljanje o njem.
Guests sat around a decorated table.	Gostje so sedeli okoli okrašene mize.
We employ workers from all over the world.	Zaposlujemo delavce z vsega sveta.
Troops took the place.	Čete so zavzele mesto.
He was well known in the secret fraternity.	V tajni bratovščini so ga dobro poznali.
This region boasts several schools and universities.	Ta regija se ponaša z več šolami in univerzami.
Finally, the boulder relaxed.	Končno se je balvan sprostil.
Pierce the veil of light with your sword.	Z mečem prebodite tančico svetlobe.
He never used a gun.	Nikoli ni uporabil pištole.
He is from a large family.	Je iz velike družine.
He lent me two books this morning.	Danes zjutraj mi je posodil dve knjigi.
High school students have unlimited options.	Srednješolci imajo neomejene možnosti.
The foreign minister was stunned.	Zunanji minister je bil osupel.
Many lived in poverty.	Mnogi so živeli v revščini.
Here is a picture of an old street.	Tukaj je slika stare ulice.
She hopes to create a sewing business.	Upa, da bo ustvarila šivalni posel.
Where the vehicle passes, the brittle ground is washed away.	Kjer mimo vozila, se krhka zemlja spere.
The intruder hit the diver in the head.	Vsiljivec je potapljača udaril po glavi.
It is very important to take a step back.	Zelo pomembno je narediti korak nazaj.
Boar eyelets provide protection for the animal's face.	Okli merjasca zagotavljajo zaščito za obraz živali.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orhideje so eno najbolj priljubljenih cvetov.
A mixture of different scents makes a wonderful perfume.	Mešanica različnih vonjev naredi čudovit parfum.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Ne mešajte uspavalnih tablet in alkohola.
Billboards often cover the walls here.	Oglasi na panojih pogosto pokrivajo stene tukaj.
When it was finished, the train hurried to the station.	Ko je bil končan, je vlak odhitel do postaje.
The lover's gaze was calm.	Ljubiteljev pogled je bil umirjen.
As evidence in this case, it points to a child.	Kot dokaz v tem primeru kaže na otroka.
That’s why these economists think this is happening.	Zato ti ekonomisti mislijo, da se to zgodi.
She fears for her safety.	Boji se za njeno varnost.
The man had one leg.	Moški je imel eno nogo.
You need a lot of patience to be a journalist.	Če želite biti novinar, potrebujete veliko potrpljenja.
A green field lined the golf course.	Zeleno polje je obrobljalo igrišče za golf.
Start the engine.	Zaženite motor.
This task requires a great deal of skillful coordination.	Ta naloga zahteva veliko mero spretnega usklajevanja.
Just west of the city is a wildlife refuge.	Samo zahodno od mesta je zatočišče divjih živali.
We received an offer that we could not refuse.	Prejeli smo ponudbo, ki je nismo mogli zavrniti.
This story has been researched by experts.	To zgodbo so raziskali strokovnjaki.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	V idealnem primeru bi bilo novo zdravilo vegetarijansko.
It is absurd to lose so much food every day.	Absurdno je izgubiti toliko hrane vsak dan.
The train whizzed past, his whistle creaking.	Vlak je švignil mimo, njegova piščalka je škripala.
He denies the allegations.	Obtožbe zanika.
The ruler is an old man.	Vladar je star človek.
Most of the older homes in the region cannot be repaired.	Večino starejših domov v regiji ni mogoče popraviti.
An avalanche buried the foot of the mountain.	Snežni plaz je zasul vznožje gore.
A thick fog hung over the city, obscuring his vision.	Nad mestom je visela gosta megla, ki mu je zakrila vid.
In this picture is the church on the hill.	Na tej sliki je cerkev na hribu.
Unemployment is high.	Brezposelnost je visoka.
You pass a thousand past this place.	Mimo tega kraja greste mimo tisoč.
Please clean the cage.	Prosimo, očistite kletko.
The rain hit the roof.	Dež je udaril po strehi.
Fear is a vital instinct for survival.	Strah je vitalni nagon za preživetje.
Fearless of the loss, she set off again.	Neustrašena zaradi izgube se je znova odpravila na pot.
Sunbathing is a pleasant way to relax and unwind.	Sončenje je prijeten način za sprostitev in počitek.
Sweat rolled down her cheeks.	Znoj se ji je valil po licih.
So they had to cut off his head.	Zato so mu morali odrezati glavo.
A polite smile appeared on his face.	Na njegovem obrazu se je pojavil vljuden nasmeh.
He is called "Captain".	Imenuje se "kapitan".
More analytical students raised their hands.	Roke so dvignili bolj analitični študenti.
The carpet was handmade.	Preproga je bila ročno izdelana.
The haberdashery has a stall on the main road.	Galanterija ima stojnico na glavni cesti.
She became a media darling.	Postala je ljubljenka medijev.
I don’t remember the title of that book.	Ne spomnim se naslova te knjige.
The property is for sale as is.	Nepremičnina se prodaja kot je.
The poet described the scene with vivid clarity.	Pesnik je prizor opisal z živo jasnostjo.
Police are attacking this house.	Policisti napadajo to hišo.
The ceremony was quickly concluded.	Slovesnost je bila hitro končana.
These castles have stood for centuries.	Ti gradovi stojijo že stoletja.
She stood at the window, staring at the dark sky.	Stala je pri oknu in gledala v temno nebo.
Port cities are characterized by heavy industry.	Za pristaniška mesta je značilna težka industrija.
The company needed new fuel for its trucks.	Podjetje je potrebovalo novo gorivo za svoje tovornjake.
Work hard and you will find a job.	Trdo delaj in našel boš službo.
The foundation laid by the teacher was effective.	Temelj, ki ga je postavil učitelj, je bil učinkovit.
There is no escaping the past.	Iz preteklosti ni pobegniti.
Turn off the light.	Ugasnite luč.
There are many recipes for broccoli salad.	Receptov za solato iz brokolija je ogromno.
We got sick.	Zboleli smo.
I want to die slow.	Želim umreti počasi.
There is less rain every year.	Vsako leto pada manj dežja.
He got up from his chair and looked toward the door.	Vstal je s stola in pogledal proti vratom.
People who heat their homes are increasingly using firewood.	Ljudje, ki ogrevajo svoje domove, vse pogosteje uporabljajo drva.
His reports have been widely published.	Njegova poročila so bila široko objavljena.
The officer gave the man a ticket.	Policist je moškemu dal vozovnico.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Kmalu se jim je pridružila majhna množica volivcev.
We will then examine the proposal.	Nato bomo predlog preučili.
These books are lost.	Te knjige so izgubljene.
Sweet aroma of flowers	Sladka aroma rože
The houses in the village were blue.	Hiše v vasi so bile modre.
The chef carefully weighed the spices into a bowl.	Kuhar je skrbno odtehtal začimbe v skledo.
It was a beautiful day.	Bil je lep dan.
The coach tried to motivate the team.	Trener je poskušal motivirati ekipo.
She is still young.	Še mlada je.
He bravely addressed the audience.	Pogumno je nagovoril občinstvo.
There are birds in the forest.	V gozdu so ptice.
They are not capable of independent thinking.	Niso sposobni samostojnega razmišljanja.
Nevertheless, the prospects for local agriculture are still bleak.	Kljub temu so obeti za lokalno kmetijstvo še vedno mračni.
No wonder he was met with anger.	Ni čudno, da ga je srečala jeza.
His explanation was boring.	Njegova razlaga je bila dolgočasna.
The children fell down a snowy hill.	Otroka sta padla po zasneženem hribu.
Bats use echolocation for hunting.	Netopirji uporabljajo eholokacijo za lov.
The family burned down in their apartment.	Družina je pogorela v svojem stanovanju.
So the man quickly got dressed and went home.	Tako se je moški hitro oblekel in odšel domov.
We paid three tickets.	Plačali smo tri karte.
The dishes were small, reflecting their status.	Jedi so bile majhne, ​​kar je odražalo njihov status.
How the hell did you end up like that?	Kako za vraga ste končali tako?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Učitelji so morali trdo delati, da so organizirali svoje tečaje.
The transition is steep.	Prehod je strm.
Something shifted between the tall trees.	Med visokimi drevesi se je nekaj premaknilo.
No, but seriously, leave me alone.	Ne, ampak resno, pusti me pri miru.
Loose particles cause accidents.	Ohlapni delci povzročajo nesreče.
The winner has been announced.	Razglašen je zmagovalec.
A metallic chemical element used in dentistry.	Kovinski kemični element, ki se uporablja v zobozdravstvu.
Rising crime rates in this area worry us all.	Naraščajoče stopnje kriminala na tem območju nas vse skrbi.
Click here to submit new facts about the situation.	Če želite predložiti nova dejstva o stanju, kliknite tukaj.
A wave of crime of incredible proportions.	Val kriminala neverjetnih razsežnosti.
He opened the door for us.	Odprl nam je vrata.
The blue old woman came to her house.	Modra starka je prišla v njeno hišo.
Heavy rains destroyed crops in the newly planted field.	Hudo deževje je uničilo pridelke na novo zasajeni njivi.
That's right.	Tako je.
The crying of the newborn broke the tension.	Jok novorojenčka je prekinil napetost.
Soldiers attacked the villagers, chopping and chopping.	Vojaki so napadli vaščane, sekali in sekali.
The list of items was too long.	Seznam predmetov je bil predolg.
Our emphasis is on making health care accessible to all.	Naš poudarek je na tem, da je zdravstvena oskrba dostopna vsem.
Why is it so difficult to create useful robots?	Zakaj je tako težko ustvariti uporabne robote?
Entering from the darkness caused a shudder of fear.	Vstop iz teme je izzval drgetanje od strahu.
Fill a bowl with rice.	Napolnite skledo z rižem.
Workers demanded higher wages.	Delavci so zahtevali višje plače.
It's okay to be tired.	V redu je biti utrujen.
She stayed home and hid.	Ostala je doma in se skrivala.
The professor is wise and strict.	Profesor je moder, a strog.
She ordered coffee with milk.	Naročila je kavo z mlekom.
They resolved the dispute with legal advice.	Spor sta rešila z zakonskim nasvetom.
A finch flew through the window.	Skozi okno je priletel ščinkavec.
He needs to do a better job.	Opraviti mora boljše delo.
A lawyer near me tried to persuade me to sue.	Odvetnik v moji bližini me je poskušal prepričati v tožbo.
More and more people are vegetarians.	Vedno več ljudi je vegetarijancev.
They felt uncertain about their plan.	Počutili so se negotovo glede svojega načrta.
Open the window for your child.	Odprite okno zaradi svojega otroka.
He was an important figure in biomedical science.	Bil je pomembna osebnost v biomedicinski znanosti.
It's really quiet in our office this afternoon.	V naši pisarni je danes popoldne res tiho.
I will write to my brother.	Pisala bom bratu.
He hoped this would not happen again.	Upal je, da se to ne bo ponovilo.
The President intends to meet with his advisers.	Predsednik se namerava sestati s svojimi svetovalci.
Here is the floor plan.	Tukaj je tloris.
Opposite the restaurant is a hospital.	Nasproti restavracije je bolnišnica.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Umila si je roke, jih posušila in se pripravila na odhod.
Although her family was poor, it was comfortable.	Čeprav je bila njena družina revna, je bilo udobno.
I broke out the whole story.	Izbruhnil sem celotno zgodbo.
Such places should be avoided.	Takšnim mestom se je treba izogibati.
He kept his personal belongings in his backpack.	Osebne stvari je shranil v nahrbtnik.
Success was not guaranteed.	Uspeh ni bil zagotovljen.
The wind howled as it blew across the lonely plain.	Veter je zavijal, ko je pihal po samotni ravnini.
Water temperatures have risen in the last century.	Temperature vode so se v zadnjem stoletju dvignile.
The poor are always with us.	Reveži so vedno z nami.
They both talked for a long time.	Oba sta govorila dolgo.
It rarely bothers women.	Redko moti ženske.
The child's father was a lawyer.	Otrokov oče je bil odvetnik.
The gang was navigating the streets at night.	Tolpa je ponoči krmarila po ulicah.
High above the ground we found an eagle’s nest.	Visoko nad tlemi smo našli orlovo gnezdo.
The material is too rough to use.	Material je preveč grob za uporabo.
Some foods go well with rice.	Nekatera živila se odlično podajo k rižu.
The visiting principal shocked the students with his candid speech.	Gostujoči ravnatelj je dijake šokiral s svojim odkritim govorjenjem.
He gained power over them.	Pridobil je oblast nad njimi.
He gave his opinion with serious conviction.	Svoje mnenje je podal z resnim prepričanjem.
This is followed by several pages loaded with formulas.	Sledi več strani, nabitih s formulami.
Very few people litter.	Zelo malo ljudi smeti.
Teachers voted in favor of the staging strikes.	Učitelji so glasovali za uprizoritvene stavke.
Her excellent singing voice impressed everyone.	Njen izvrsten pevski glas je navdušil vse.
You will need to use another piece of tape.	Uporabiti boste morali še en kos traku.
Really nice thing.	Res lepa stvar.
The sterile field remains empty.	Sterilno polje ostane prazno.
The stars were terribly bright in the night.	Zvezde so bile v noči strašno svetle.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Včasih dela z bratom na kmetiji.
An air of excitement hung over the crowd.	Nad množico je visel zrak navdušenja.
Owls owls are nocturnal.	Sove sove so nočne.
This student has a very promising future.	Ta študent ima zelo obetavno prihodnost.
All the men were doctors.	Vsi moški so bili zdravniki.
This villa is very sunny, with a beautiful veranda.	Ta vila je zelo sončna, s čudovito verando.
The aftertaste was bitter.	Pookus je bil grenak.
Such behavior is not acceptable.	Takšno vedenje ni sprejemljivo.
More than ten people were injured in the crash.	V nesreči je bilo poškodovanih več kot deset ljudi.
Okay, but we don't have enough time.	Dobro, ampak nimamo dovolj časa.
Do you prefer red?	Imate raje rdečo?
The fake model used a silicone mask.	Lažni model je uporabil silikonsko masko.
Stagg sold speaking lessons.	Stagg je prodajal lekcije govorjenja.
The old buildings have all collapsed.	Stare stavbe so se vse podrle.
Torn and torn, but still useful.	Raztrgan in raztrgan, a še vedno uporaben.
This sector is going through hard times.	Ta sektor preživlja težke čase.
Under the weight of the snow, the fence collapsed.	Pod težo snega se je zrušila ograja.
The argument about slippery slopes is often expressed against gun control.	Argument o spolzkih pobočjih se pogosto izraža proti nadzoru orožja.
She was gathering weeds from the garden.	Nabirala je plevel z vrta.
The sister left us alone for a moment.	Sestra nas je za trenutek pustila pri miru.
Seven people were killed today.	Danes je bilo ubitih sedem ljudi.
My most prized property is my watch.	Moja najbolj cenjena lastnina je moja ura.
We noticed a sudden rise in summer temperatures.	Opazili smo nenadno zvišanje poletnih temperatur.
Authorities imposed a curfew.	Oblasti so uvedle policijsko uro.
The older we are, the worse our vision is.	Starejši kot smo, slabši je naš vid.
So a home in your castle of pleasure.	Torej dom v vašem gradu užitka.
The river crossed the banks.	Reka je prestopila bregove.
The journalist was jailed for reporting abuse.	Novinar je bil zaprt zaradi poročanja o zlorabah.
The cashier was tired.	Blagajničarka je bila utrujena.
The girl's parents kept their home in perfect condition.	Dekličini starši so ohranili svoj dom v brezhibnem stanju.
An ancient statue was discovered.	Odkrit je bil starodavni kip.
The desperate mother begged to be allowed to stay.	Obupana mati je prosila, naj jim dovolijo, da ostanejo.
This man is a liar.	Ta človek je lažnivec.
Do not take illicit drugs.	Ne jemljite prepovedanih drog.
The door was locked.	Vrata so bila zaklenjena.
After yelling at him, the boy ran away.	Potem ko je zavpila nanj, je deček pobegnil.
The day was hot and dry and the night cold.	Dan je bil vroč in suh, ponoči pa hladen.
All this was done in secret.	Vse to je bilo storjeno v tajnosti.
His smile was especially warm.	Njegov nasmeh je bil še posebej topel.
This passage is illuminated by sunlight.	Ta prehod je osvetljen s sončno svetlobo.
Lord have mercy.	Gospod, usmili se.
She left the room without a word.	Brez besed je zapustila sobo.
The lights flickered on and off.	Luči so utripale in ugasnile.
The disease was common in the Middle Ages.	Bolezen je bila pogosta v srednjem veku.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Izlet do toplih vrelcev je bil zelo prijeten.
Heroin is highly addictive.	Heroin povzroča močno odvisnost.
What did the journalist say?	Kaj je rekel novinar?
It is easy to slip into illegal activities.	V nezakonite dejavnosti je enostavno zdrsniti.
When the king dies, a new heir must be chosen.	Ko kralj umre, je treba izbrati novega dediča.
He poured boiling water into the coffee.	V kavo je nalil vrelo vodo.
She died of dehydration a few days later.	Nekaj ​​dni kasneje je umrla zaradi dehidracije.
The snake slid towards the house without haste.	Kača je brez naglice zdrsnila proti hiši.
Life habits can change.	Življenjske navade se lahko spremenijo.
He growled with his characteristic growl.	S svojim značilnim renčanjem je zarenčal.
The children were met by the school principal.	Otroke je srečal ravnatelj šole.
He is constantly arguing with her.	Nenehno se prepira z njo.
The factory was surrounded by a high wall.	Tovarna je bila obdana z visokim zidom.
Children have the right to education.	Otroci imajo pravico do izobraževanja.
The howling wind cooled.	Zavijajoč veter je hladil.
Under the dome sat the royal court.	Pod kupolo je sedel kraljevi dvor.
You need to peel the oranges first.	Najprej morate olupiti pomaranče.
The light of the lamp shone on her face.	Svetloba svetilke ji je obsijala obraz.
He was lonely at school.	V šoli je bil osamljen.
Sell ​​my property and follow me.	Prodaj moje premoženje in mi sledi.
The mathematician used it to prove his theory.	Matematik ga je uporabil za dokazovanje svoje teorije.
This king is known for his greedy appetite for food.	Ta kralj je znan po svojem požrešnem apetitu po hrani.
He speaks three languages.	Govori tri jezike.
He is waiting for his father's arrival.	Čaka na prihod očeta.
The island is accessible only by small boat.	Otok je dostopen le z manjšo ladjo.
The singer’s voice is rich and haunting.	Pevčev glas je bogat in preganjajoč.
The metal was strong enough to withstand considerable abuse.	Kovina je bila dovolj močna, da je vzdržala precejšnje zlorabe.
Which of the following actions would you take?	Katero od naslednjih dejanj bi sprejeli?
He felt tired.	Počutil se je utrujen.
She wiped the tile with a large cloth.	Z veliko krpo je obrisala ploščico.
He drove a dark blue car.	Pripeljal je temno modri avto.
He believes in protecting the environment.	Verjame v varovanje okolja.
Work ignited family life.	Delo je vžgalo družinsko življenje.
Fred is a popular politician.	Fred je priljubljen politik.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Vakuumska cev pretvori elektriko v zvok.
The sun lit up the city.	Sonce je prižgalo mesto.
Most people claim that this guy is very intelligent.	Večina ljudi trdi, da je ta fant zelo inteligenten.
Don't mention politics.	Ne omenjaj politike.
The clown wanted to be an artist on a trapeze.	Klovn je želel biti umetnik na trapezu.
One cup is equal to two ordinary cups.	Ena skodelica je enaka dvema navadnima skodelicama.
His direct gaze dropped under her chest.	Njegov neposredni pogled se je spustil pod njene prsi.
The city stood on a hill.	Grad je stal na hribu.
This compound is difficult to obtain.	To spojino je težko dobiti.
I pulled on the hem of my hat.	Potegnila sem za rob kape.
He got out of bed and opened the windows.	Vstal je iz postelje in odprl okna.
The screamers fled.	Kričeči so pobegnili.
When he asked this question, all the students laughed.	Ko je postavil to vprašanje, so se vsi učenci smejali.
I wanted to leave.	Hotel sem oditi.
We can't show you these photos.	Teh fotografij vam ni mogoče pokazati.
She asked a lot of questions about her new life.	Postavljala je veliko vprašanj o novem življenju.
The match was very close.	Tekma je bila zelo tesna.
There will be a meeting at midnight.	Ob polnoči bo sestanek.
There were one hundred and seventy delegates.	Bilo je sto sedemdeset delegatov.
This country has some big churches.	Ta država ima nekaj velikih cerkva.
Suddenly, a blue screen of death appears.	Nenadoma se prikaže modri zaslon smrti.
Deserts cover large areas.	Puščave pokrivajo velika območja.
Huge swarms of mosquitoes often appear in summer.	Poleti se pogosto pojavljajo ogromni roji komarjev.
A lively recital took place in the beautiful church.	V prelepi cerkvi je minil živahen recital.
Don’t forget the orange peel.	Ne pozabite na pomarančno lupinico.
This restaurant serves several roast duck dishes.	Ta restavracija ponuja več jedi iz pečene race.
A cannon sat on a branch, its black feathers cut off.	Na veji je sedel top, črno perje pa mu je odrubljeno.
Their main source of income is tourism.	Njihov glavni vir dohodka je turizem.
So they boarded a bus bound for the coast.	Tako so se vkrcali na avtobus, namenjen proti obali.
A passport is generally required for international travel.	Potni list je na splošno potreben za mednarodna potovanja.
Don't buy cheap wine!	Ne kupujte poceni vina!
Sugar has been an expensive product until modern times.	Sladkor je bil do sodobnega časa drag izdelek.
This would be a very nice place to live.	To bi bil zelo lep kraj za življenje.
It was easy to see what they were thinking.	Zlahka je bilo videti, kaj so mislili.
She went down the hall.	Odšla je na hodnik.
Air is the most basic requirement of a lifetime.	Zrak je najbolj osnovna zahteva za vse življenje.
The church was seldom silent.	Cerkev je bila redkokdaj tiha.
I had a lot of fun with this interview.	Pri tem intervjuju sem se zelo zabaval.
In general, women live longer than men.	Na splošno ženske živijo dlje kot moški.
This city is rich in history.	To mesto je bogato z zgodovino.
Most migrants clean people's homes.	Večina migrantov čisti domove ljudi.
He is not interested in politics.	Politika ga ne zanima.
There were two glasses filled with coffee on the table.	Na mizi sta bila dva kozarca, napolnjena s kavo.
He, my parents bought me a pig.	On, moji starši so mi kupili prašiček.
Special dietary requirements are not a problem.	Posebne prehranske zahteve niso problem.
Nemo watched her.	Nemo jo je opazoval.
The bride was extremely beautiful.	Nevesta je bila izjemno lepa.
The lord's cat hissed at the dog.	Gospodski maček je siknil na psa.
The wheels of the wagon slipped.	Kolesa vagona so zdrsnila.
The senior captain wants to manage the landing at high altitude.	Starejši kapitan želi upravljati pristanek na visoki nadmorski višini.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Kontrakcije Morsejeve kode so najkrajše oblike pisanja.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Kmetje v razvitih državah uporabljajo znanstvene metode kmetovanja.
According to legend, this tower was built by an old miller.	Po legendi je ta stolp zgradil stari mlinar.
Similar results were achieved.	Podobni rezultati so bili doseženi.
So that's the answer.	Torej, to je odgovor.
You will not be punished for the mistakes you make.	Za napake, ki jih naredite, ne boste kaznovani.
Eleven students face expulsion from school.	Enajstim učencem grozi izključitev iz šole.
The beans are roasted to perfection.	Fižol je pražen do popolnosti.
Home again, home again.	Spet doma, spet doma.
John was thrilled.	Janez je bil navdušen.
The natives came first.	Prvi so prišli domorodci.
His personality was mysterious.	Njegova osebnost je bila skrivnostna.
There are three children on the company logo.	Na logotipu podjetja so trije otroci.
The mummy's condition was uncertain.	Mumijino stanje je bilo negotova.
John was a little too rigid in his thinking.	John je bil v svojem razmišljanju nekoliko preveč tog.
The memory of a snowy field.	Spomin na zasneženo polje.
Tourists spend millions of dollars every year.	Turisti vsako leto porabijo milijone dolarjev.
She reminded me of my dead brother.	Spomnila me je na mojega mrtvega brata.
In less than three months, the team was completely finished.	V manj kot treh mesecih je ekipa popolnoma končala.
The bike was smashed to pieces due to the collision.	Kolo je bilo zaradi trka razbito na drobno.
An education commission was set up to monitor progress.	Ustanovljena je bila komisija za izobraževanje, ki je spremljala napredek.
The fertile valley is rich in agricultural land and rivers.	Rodovitna dolina je bogata s kmetijskimi zemljišči in rekami.
The store sells many rare items.	Trgovina prodaja veliko redkih predmetov.
You just can’t beat the taste of fresh bread.	Enostavno ne morete premagati okusa svežega kruha.
The villagers were in a festive mood.	Vaščani so bili praznično razpoloženi.
The hand explored the table.	Roka je raziskovala mizo.
On the way to school, they saw a young girl.	Na poti v šolo sta zagledala mlado dekle.
So, let's get started.	Torej, začnimo.
She was not so young anymore.	Ni bila več tako mlada.
She sat under a tree and thought.	Sedela je pod drevesom in razmišljala.
Researchers have found that green tea speeds up metabolism.	Raziskovalci so ugotovili, da zeleni čaj pospešuje presnovo.
Floodwater rose above the bridge.	Poplavna voda se je dvignila nad mostom.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Čudovita pokrajina je bila nekoč lovišče.
Our ancestors were famous in this field.	Naši predniki so bili slavni na tem področju.
Read one chapter from start to finish.	Preberite eno poglavje od začetka do konca.
He was afraid he would slip away.	Bal se je, da se bo izmuznil.
The cat escaped through the basement window.	Mačka je pobegnila skozi okno kleti.
However, the singing was average.	Vendar je bilo petje povprečno.
The military power of the nation was greatly diminished.	Vojaška moč naroda se je močno zmanjšala.
The homeless man has become quite friendly.	Brezdomec je postal precej prijazen.
The young man studied mechanical engineering.	Mladenič je študiral strojništvo.
The room is divided into several parts.	Soba je razdeljena na več delov.
Neuroscientists wanted to know where	Nevroznanstveniki so želeli vedeti, kje
It was hard to see anything clearly.	Težko je bilo kaj jasno videti.
Enlighten your studies by researching some important big data.	Razsvetlite svoje študije z raziskovanjem nekaterih pomembnih velikih podatkov.
They are nominally equivalent.	Nominalno so enakovredni.
The toilet can only be used in small groups.	Stranišče lahko uporabljajo le v manjših skupinah.
We will need a bigger boat.	Potrebovali bomo večji čoln.
He greeted me coldly.	Hladno me je pozdravil.
To borrow money, you must first find someone you trust.	Če želite posoditi denar, morate najprej najti nekoga, ki mu zaupate.
The monks prayed fervently in the sanctuary.	Menihi so goreče molili v svetišču.
The bank did not pay the bill.	Računa banka ni plačala.
A dark shadow fell on the wall.	Na steno je padla temna senca.
Who is the most fashionable man in your family?	Kdo je najmodejši moški v vaši družini?
The climate here depends on latitude.	Podnebje tukaj je odvisno od zemljepisne širine.
They want space for their children, he said.	Hočejo prostor za svoje otroke, je dejal.
He waited patiently.	Potrpežljivo je čakal.
The game often causes controversy among players.	Igra pogosto povzroči polemike med igralci.
After the winter holidays, the school was closed.	Po zimskih počitnicah so šolo zaprli.
The game is to be played with two people.	Igro je treba igrati z dvema osebama.
The combination of these factors provoked a revolution.	Kombinacija teh dejavnikov je izzvala revolucijo.
The form of government they chose was not very democratic.	Oblika vlade, ki so jo izbrali, ni bila zelo demokratična.
These shoes are much too expensive to buy.	Ti čevlji so veliko predragi, da bi jih kupil.
Wheat and rice yields have declined.	Pridelki pšenice in riža so se zmanjšali.
The city erupted with joy.	Mesto je izbruhnilo od veselja.
After all, waves only travel up and down.	Navsezadnje valovi potujejo samo navzgor in navzdol.
She was absent for most of the day.	Večji del dneva je bila odsotna.
A sharp smell of orange wafted through the market.	Po tržnem trgu se je razlegal oster vonj po pomaranči.
The shark lazily sailed back into the sea.	Morski pes je leno odplul nazaj v morje.
He passed away peacefully in his sleep.	Mirno je preminil v spanju.
Provides the information needed to run the school.	Zagotavlja informacije, potrebne za vodenje šole.
Playing with the ball was a big deal for the community.	Igra z žogo je bila velika stvar za skupnost.
The foliage of the bush has never been so large.	Listje grma nikoli ni bilo tako veliko.
A group of children did poorly at school.	Skupina otrok se je v šoli slabo odrezala.
He paints his face and hands.	Obarva obraz in roke.
No blood was found at the crime scene.	Na kraju zločina niso našli krvi.
He plays the guitar well.	Dobro igra kitaro.
Remove any large stones, if any.	Odstranite vse velike kamne, če obstajajo.
Make two deep cuts on the chicken.	Na piščancu naredite dva globoka reza.
Police said they were trying to arrest the robbers.	Policisti so povedali, da so poskušali prijeti roparje.
Please review your writing.	Preglejte svoje pisanje, prosim.
The heat, however, was immediately noticeable.	Vročina pa je bila takoj opazna.
People came here in crowds.	Ljudje so prihajali sem v množici.
Please keep your arms and legs inside the cart.	Prosimo, da vaše roke in noge ostanejo znotraj vozička.
There are nine planets in our solar system.	V našem sončnem sistemu je devet planetov.
A falling stone destroyed a nearby village.	Padajoči kamen je uničil bližnjo vas.
We studied the book flight from real insects.	Preučevali smo knjižni let od pravih žuželk.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Vsakdanje življenje tukaj je odvisno od obilja kitov.
A group of doctors launched a mass campaign.	Skupina zdravnikov je začela množično kampanjo.
This is a short story.	To je kratka zgodba.
His house is in a neighborhood built for large estates.	Njegova hiša je v soseski, zgrajeni za velika posestva.
The population in this region is growing rapidly.	Prebivalstvo v tej regiji hitro raste.
The writer put the pen in his mouth.	Pisatelj je dal pero v usta.
Keep your address printed on the envelope.	Naj bo vaš naslov odtisnjen na ovojnici.
Most of the products they sell are useless garbage.	Večina izdelkov, ki jih prodajajo, je neuporabna smeti.
The mummified body of the saint lay in a box.	Mumificirano telo svetnika je ležalo v škatli.
It was a beautiful morning.	Bilo je lepo jutro.
There is a huge amount of pollution in the country.	V državi je ogromna količina onesnaženja.
Children should play outside if possible.	Otroci naj se igrajo zunaj, če je le mogoče.
The attacker was armed with a rifle.	Napadalec je bil oborožen s puško.
His anger flared up in an instant.	Njegova jeza se je v trenutku razplamtela.
There was thunder in the distance.	V daljavi je grmelo.
He needs to be more aggressive.	Mora biti bolj agresiven.
Waves lapped at the hotel by the beach.	Valovi so pljuskali ob hotel ob plaži.
He was greeted by a harsh landscape.	Pozdravila ga je ostra pokrajina.
Air is much lighter than water.	Zrak je veliko lažji od vode.
The financial situation of the utility began to improve.	Finančno stanje komunale se je začelo izboljševati.
Each country has a fixed annual cost.	Vsaka država ima fiksne letne stroške.
John greeted his colleagues.	Janez je pozdravil svoje kolege.
The object is made of white metal.	Predmet je izdelan iz bele kovine.
Strong winds blew across the river valleys.	Po rečnih dolinah je zapihal močan veter.
Lenders confiscated the property and put the contents up for auction.	Posojilodajalci so zaplenili nepremičnino in vsebino razstavili na dražbi.
She sprinted vigorously along the beach.	Energično je šprintala po plaži.
The roller coaster is in the park.	Roller coaster je v parku.
Missing book.	Manjka knjiga.
Her achievements are impressive.	Njeni dosežki so impresivni.
Do not use a mobile phone while driving.	Med vožnjo ne uporabljajte mobilnega telefona.
Only two students took the math test.	Test iz matematike sta opravila le dva dijaka.
There used to be an old king in this town.	Nekoč je bil v tem mestu stari kralj.
A rather cold wind was blowing.	Pihal je precej mrzel veter.
Are you talking about him?	Ali govoriš o njem?
The boy stopped him.	Fant ga je ustavil.
Who is that man?	Kdo je tisti človek?
A bee makes just as much honey for one flower.	Čebela naredi ravno toliko medu za en cvet.
Perhaps his desire for recognition was exaggerated.	Morda je bila njegova želja po priznanju pretirana.
Fascinating example.	Fascinanten primer.
His only response was a small, unofficial whine.	Njegov edini odgovor je bil majhen, neuraden cviljenje.
Not long before that, she was a housewife.	Nedolgo pred tem je bila gospodinja.
Is there a house nearby?	Ali je v bližini kakšna hiša?
The disputed tribes are at war with each other.	Sporna plemena se med seboj vojujejo.
There was a gloomy mood there.	Tam je bilo turobno razpoloženje.
In an airtight room, air cannot escape.	V nepredušni sobi zrak ne more uhajati.
I crossed the river by boat.	S čolnom sem prečkal reko.
They had to overcome huge obstacles.	Morali so premagati ogromne ovire.
The mafia still dominates the city.	Mafija še vedno obvladuje mesto.
Most people find this area very safe.	Večina ljudi meni, da je to območje zelo varno.
He smelled butter cakes.	Zavohal je masleno pecivo.
The coach was proud of his players.	Trener je bil ponosen na svoje igralce.
They have lived in harmony for centuries.	Stoletja so živeli v harmoniji.
Narayanan climbed the waterfall.	Narayanan se je povzpel na slap.
Your work shows a high level of skill.	Vaše delo kaže na visoko raven spretnosti.
The waves crashed against the nearby rocks.	Valovi so se razbijali ob bližnje skale.
Countries are interdependent.	Države so medsebojno odvisne.
Alternatively, pick up your blouse and show off your bra.	Druga možnost je, da dvignete bluzo in pokažete modrček.
She was good with numbers and bookkeeping.	Bila je dobra s številkami in knjigovodstvom.
Aluminum is a soft metal.	Aluminij je mehka kovina.
Water becomes ice when it freezes.	Voda pri zmrzovanju postane led.
Birds are disappearing from our sky.	Ptice izginjajo z našega neba.
The penguin swam on the water surface.	Pingvin je plaval na vodni gladini.
The clever fox dodged his enemies.	Pametna lisica se je izmikala svojim sovražnikom.
Abandoned in the cemetery lie together	Zapuščeni na pokopališču ležijo skupaj
He took a deep breath, quietly.	Globoko je vdihnil, tiho.
Use a guillotine to cut the steak.	Za rezanje zrezka uporabite giljotino.
Rapavec is a hawk or eagle.	Rapavec je jastreb ali orel.
The taxi driver did not want to drive in the rain.	Taksist ni hotel voziti v dežju.
Peacock feathers are long and beautiful.	Pavovo perje je dolgo in lepo.
Most people here have formed political parties.	Večina ljudi tukaj je ustanovila politične stranke.
The star attraction was the cinema.	Zvezdna atrakcija je bil kino.
Things don't look good here.	Pri nas stvari ne izgledajo dobro.
This country needs efficient transport, he said.	Ta država potrebuje učinkovit promet, je dejal.
Good night.	Lepo spi.
The scientist abandoned his research.	Znanstvenik je opustil svoje raziskave.
After a busy day, the young woman sits down.	Po napornem dnevu se mlada ženska usede.
The soldier needed a rest, so he fell asleep.	Vojak je potreboval počitek, zato je zadremal.
The photographer worked fast.	Fotograf je delal hitro.
She was upset, but said nothing.	Bila je razburjena, vendar ni rekla ničesar.
In the spring, their crops were an excellent crop.	Spomladi so bili njihovi pridelki odličen pridelek.
Police were on the scene within minutes.	Policija je bila na kraju v nekaj minutah.
Using this paste will help repel ants.	Uporaba te paste bo pomagala odganjati mravlje.
Protesters uncovered a secret weapons factory.	Protestniki so odkrili tajno tovarno orožja.
The soup is bubbling loudly.	Juha močno brbota.
The graph shows the average for each group.	Graf prikazuje povprečje za vsako skupino.
The man comes home after a long working day.	Moški pride domov po dolgem delovnem dnevu.
You will need two cups of regular sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici običajnega sladkorja.
This graph illustrates the findings.	Ta grafika ponazarja ugotovitve.
During the exhibition, thieves stole an antique.	Med razstavo so tatovi ukradli starodobnik.
He sleeps in a cage at the zoo.	Spi v kletki v živalskem vrtu.
Many people in this city suffer from asthma.	Veliko ljudi v tem mestu trpi za astmo.
The hardest part is removing the seeds.	Najtežji del je odstranjevanje semen.
Some people do what they do for money.	Nekateri ljudje delajo, kar počnejo, za denar.
Police arrested dozens of people yesterday.	Policija je včeraj prijela na desetine ljudi.
We offer you more savings!	Ponujamo vam več prihrankov!
His sense of adventure knew no bounds.	Njegov smisel za avanturo ni poznal meja.
People took refuge from the scorching sun.	Ljudje so se zatekli pred žgočim soncem.
He bit the carrot sharply.	Ostro je ugriznil korenček.
This garden is completely enclosed.	Ta vrt je popolnoma zaprt.
Widespread bribery was used to win the poll.	Za zmago v anketi so uporabili široko razširjeno podkupovanje.
Some cars catch fire quite often.	Nekateri avtomobili se vnamejo precej pogosto.
He has taught students all over the world.	Poučeval je študente po vsem svetu.
The leaders are very similar.	Voditelja sta si zelo podobna.
Jet backpacks are worn on the back.	Jet nahrbtniki se nosijo na hrbtu.
This part of the river is important.	Ta del reke je pomemben.
The train was late in the morning.	Vlak je zjutraj zamujal.
In medicine, experience pays off.	V medicini se izkušnje obrestujejo.
In the past, planets were considered motionless.	V preteklosti je veljalo, da so planeti negibni.
These books are available free of charge.	Omenjene knjige so na voljo brezplačno.
The quake caused enormous damage.	Potres je povzročil ogromno škodo.
The castle is the seat of government	Grad je sedež vlade
Cows milk for their milk.	Krave molzejo za njihovo mleko.
John came home later than usual.	Janez je prišel domov pozneje kot običajno.
Who is responsible for this crime?	Kdo je odgovoren za ta zločin?
Bake it in the oven for twenty minutes.	Pečemo ga v pečici dvajset minut.
The dictionary defines this word as an adjective.	Slovar opredeljuje to besedo kot pridevnik.
You shuffle the cards well.	Karte dobro premešate.
Iron is extracted from ore.	Železo se pridobiva iz rude.
This group will resist militaristic movements.	Ta skupina se bo upirala militarističnim gibanjem.
This is just a defensive maneuver.	To je le obrambni manever.
A thick fog hung over the city.	Nad mestom se je nadvila gosta megla.
The tiger is a top predator.	Tiger je vrhunski plenilec.
With one sip, the sweetened liquid slid down my throat.	Z enim požirkom mi je sladkana tekočina zdrsnila po grlu.
It was then that there was a big explosion.	Ravno takrat je prišlo do velike eksplozije.
She laid her head under the pillow.	Položila je glavo pod blazino.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afazija je drugo najpogostejše nevrološko stanje.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspal je za volanom.
The water evaporates into the air.	Voda izhlapi v zrak.
The left hand of the glove is blue.	Leva roka rokavice je modre barve.
The disease will continue to spread if precautions are not taken.	Bolezen se bo širila še naprej, če ne bodo sprejeti previdnostni ukrepi.
The supply of cheap electricity is this current.	Dobava poceni elektrike je tega toka.
We need a government to tackle pollution.	Potrebujemo vlado, da se spopade z onesnaževanjem.
There is a tiny stone on each cherry.	Na vsaki češnji je drobna koščica.
There was an error in the document.	V dokumentu je prišlo do napake.
Do you have milk?	Imaš mleko?
This park has art galleries.	Ta park ima umetniške galerije.
It's boring to be old.	Dolgočasno je biti star.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Sovražnik ima moč, a pogum je na naši strani.
And there have been no more problems since then.	In od takrat ni bilo več težav.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Novo odkrite fosile so zakopali v zemljo.
She resisted, but he defeated her.	Upirala se je, a on jo je premagal.
It is a reckless way of behaving.	To je nepremišljen način vedenja.
The mesons were unstable.	Mezoni so bili nestabilni.
He wants to become a paleontologist.	Želi postati paleontolog.
She placed the last item on her desk.	Zadnji predmet je postavila na svojo mizo.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Mešanica pomarančnega soka in kondenziranega mleka.
Wide highways have recently been paved.	Široke avtoceste so bile pred kratkim asfaltirane.
The effectiveness of the new crop was in question.	Učinkovitost novega pridelka je bila pod vprašajem.
Fish swim upstream when the water is cold.	Ribe plavajo proti toku, ko je voda mrzla.
The government ordered a power plant.	Vlada je naročila elektrarno.
The thief felt relieved when the police arrived.	Tat je ob prihodu policije občutil olajšanje.
The following year, the disaster happened again.	Naslednje leto se je katastrofa znova zgodila.
She was tired of running naked through the woods.	Bila je naveličana teči gola po gozdu.
You can solve the problems with different methods.	Težave lahko rešite z različnimi metodami.
This news surprised everyone.	Ta novica je presenetila vse.
This amphibian is a frog cousin.	Ta dvoživka je žabji bratranec.
The president was the only adult.	Predsednik je bil edina odrasla oseba.
Justice is blind, but our eyes are not.	Pravica je slepa, naše oči pa niso.
We moved some of the equipment to safer places.	Nekaj ​​opreme smo prenesli na varnejša mesta.
They pulled a camel out of the car.	Iz avtomobila so izvlekli kamelo.
After a while, he found his wallet.	Čez nekaj časa je našel denarnico.
The industry is causing serious pollution.	Industrija povzroča resno onesnaževanje.
The editor wants you to leave.	Urednik želi, da odidete.
There was little information on the ground.	Informacij je bilo na tleh malo.
The flood was of epic proportions.	Poplava je bila epskih razsežnosti.
The hearing will be short.	Obravnava bo kratka.
When we arrived, the place was deserted.	Ko smo prispeli, je bil kraj zapuščen.
The ice cream cone melted.	Kornet sladoleda se je topil.
She must have seen my reaction, but she pretended not to.	Gotovo je videla mojo reakcijo, a se je pretvarjala, da ni.
The town lies by a small river.	Mesto leži ob majhni reki.
Your download should start immediately.	Vaš prenos bi se moral začeti takoj.
This can be very important for your work schedule.	To je lahko zelo pomembno za vaš delovni urnik.
Hospitals simply do not have enough beds.	Bolnišnice preprosto nimajo dovolj postelj.
The whole seed was planted in the hole.	V luknjo je bilo posajeno celotno seme.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Nekatere ptice se vsako leto preselijo na tisoče milj.
The best cookbooks are on my shelf.	Najboljše kuharske knjige so na moji polici.
The robbery was investigated by a police officer.	Rop je preiskoval policist.
Archaeologists have excavated this cliff.	Arheologi so izkopali to pečino.
His youthful appearance contrasts with his age.	Njegov mladosten videz nasprotuje njegovi starosti.
They decided it was time.	Odločili so se, da je čas napočil.
The politician was known for his work ethic.	Politik je bil znan po svoji delovni etiki.
His favorite subject is ancient mythology.	Njegova najljubša tema je starodavna mitologija.
But there may be a way there.	Ampak tam morda obstaja pot.
The train was late.	Vlak je zamujal.
People have experienced a general decline in prosperity.	Ljudje so doživeli splošno upad blaginje.
John, you better start looking for a new job.	John, raje začnite iskati novo službo.
The damage caused by plastic has become a burning issue.	Škoda, ki jo povzroča plastika, je postala pereča tema.
I saw her friend there.	Tam sem videl njeno prijateljico.
That was my son’s favorite story.	To je bila najljubša zgodba mojega sina.
A deposit was required to reserve a room.	Za rezervacijo sobe je bil potreben polog.
A thick fog blurs the outline above.	Gosta megla zabriše obris gore.
The author was shocked by this development.	Avtor je bil nad tem razvojem šokiran.
She never forgave her husband for the divorce.	Možu nikoli ni oprostila ločitve.
He led a successful venture.	Vodil je uspešen podvig.
It also didn’t look good.	Prav tako ni bilo videti dobro.
She set up a bank that was successful.	Ustanovila je banko, ki je bila uspešna.
Her employer wanted proof.	Njen delodajalec je želel dokaz.
Please recite the verse.	Prosim recitirajte verz.
The teaching staff is highly trained.	Učiteljsko osebje je visoko usposobljeno.
He was asked to make a difficult decision.	Prosili so ga, naj sprejme težko odločitev.
What's the difference?	Kakšna je razlika?
Let’s try something completely different.	Poskusimo nekaj povsem drugega.
Stocks have been steadily increasing in the last week.	Zaloga se je v zadnjem tednu vztrajno povečevala.
Raise your right hand, please.	Dvignite desno roko, prosim.
Nominate the right man for the job.	Nominirajte pravega človeka za to delo.
The cat's tail is blurred, she came towards the porch.	Mačji rep je zamegljen, prišla je proti verandi.
Did you spend too much money?	Ali ste porabili preveč denarja?
I am amazed at how tall he is!	Presenečen sem, kako visok je!
Several friends visited us last week.	Prejšnji teden nas je obiskalo več prijateljev.
Every night she asked the children to pray.	Vsak večer je prosila otroke, naj molijo.
The queen stretched her legs.	Kraljica iztegne noge.
The human body is a multitude of chemicals.	Človeško telo je množica kemikalij.
The next morning the wood was dry.	Naslednje jutro je bil les suh.
Mother and daughter are always together.	Mati in hči sta vedno skupaj.
Last week, it was decided to extend the wall.	Prejšnji teden je bilo odločeno, da se zid podaljša.
Many awards and recognitions were won.	Osvojenih je bilo veliko nagrad in priznanj.
Temperature changes can significantly affect the species.	Spremembe temperature lahko pomembno vplivajo na vrsto.
They sat in the lobby drinking red wine.	Sedeli so v preddverju in pili rdeče vino.
Non-payment of taxes is an act of rebellion.	Neplačilo davkov je dejanje upora.
The funeral procession traveled slowly from the church.	Pogrebna povorka je počasi potovala od cerkve.
The cathedral is the seat of the bishop.	Katedrala je sedež škofa.
Many things still need to be done.	Veliko stvari je treba še narediti.
He gave gifts to everyone.	Vsem je podelil darila.
He smoked in silence.	Kadil je v tišini.
These animals have special teeth.	Te živali imajo posebne zobe.
His voice was hoarse, as if screaming.	Njegov glas je bil hripav, kot da bi kričal.
John told his friends about his plans.	John je prijateljem povedal o svojih načrtih.
The smell is appealing to people.	Vonj je privlačen za ljudi.
He took off his hat and sat down.	Snel je klobuk in se usedel.
The sun was shining brightly.	Sonce je močno sijalo.
The population is growing at an alarming rate.	Prebivalstvo se povečuje z zaskrbljujočo hitrostjo.
This village has a turbulent history.	Ta vas ima burno zgodovino.
How important is sport in someone’s life?	Kako pomemben je šport v življenju nekoga?
The stock market rose after the announcement.	Delniški trg se je po objavi objave dvignil.
He leaned forward and pushed through the woods.	Nagnal se je naprej in odrinil skozi gozd.
Under the strong footsteps, the broken glass creaked	Pod močnimi koraki je škripalo razbito steklo
Jack was the only person on the mission.	Jack je bil edina oseba v misiji.
The old man was ordered to stay at home.	Starcu je nekaj naročilo, naj ostane doma.
The effect is increased by heat.	Učinek se poveča s toploto.
The only sound is silence.	Edini zvok je tišina.
Develop your speaking and writing communication skills.	Razvijte svoje govorne in pisne komunikacijske sposobnosti.
We have little food, but we know how to live.	Hrane imamo malo, a znamo živeti.
They are now thought to be extinct.	Zdaj se domneva, da so izumrli.
You will probably get a seat.	Verjetno boste dobili sedež.
Born a lesbian, she now lives with a partner.	Rojena kot lezbijka, zdaj živi s partnerjem.
He asks about his neighbors' house.	Povprašuje po hiši svojih sosedov.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Stražarji so močno oboroženi in izjemno nevarni.
The survey showed broad support for the proposal.	Raziskava je pokazala široko podporo predlogu.
The storm destroyed thousands of homes.	Neurje je uničilo na tisoče domov.
We have to be careful in difficult times.	V težkih časih moramo biti previdni.
Smog is coming towards me.	Smog gre proti meni.
The students began to protest.	Študenti so začeli protestirati.
The river supplies nearby towns with water.	Reka oskrbuje bližnja mesta z vodo.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola želi biti medicinska sestra, ko bo velika.
Some areas are very rural, others more urban.	Nekatera območja so zelo podeželska, druga bolj urbana.
This river needs to be completely cleansed.	To reko je treba v celoti očistiti.
So the student set up an office here.	Tako je študent tukaj ustanovil pisarno.
Investigators have not yet determined what caused the crash.	Preiskovalci še niso ugotovili, kaj je povzročilo nesrečo.
A group of politicians.	Skupina politikov.
She had blisters on her hands due to handling the tool.	Na rokah je imela žuljeve zaradi rokovanja z orodjem.
He hurried.	Prihitel je.
This cathedral was once a fortress.	Ta katedrala je bila nekoč trdnjava.
However, consider the damage done to nature.	Vendar razmislite o škodi, ki je bila storjena naravi.
This is a very expensive car.	To je zelo drag avto.
You need to buy seeds on the market.	Semena morate kupiti na trgu.
After many years, the government is finally taking action.	Po dolgih letih vlada končno ukrepa.
The weather was probably nice.	Verjetno je bilo vreme lepo.
You are required by law to pay tax.	Po zakonu ste dolžni plačati davek.
The young man set his feet firmly on the floor.	Mladenič je trdno postavil noge na tla.
We can speak three languages.	Lahko govorimo tri jezike.
The butcher prepares to slaughter the cow.	Mesar se pripravlja na zakol krave.
The moon casts a silver light on the wooden floor.	Luna meče srebrno svetlobo na lesena tla.
This fat man was struggling with his weight.	Ta debeli moški se je boril s svojo težo.
Watch out for pickpockets, they stole my bag!	Pazite se žeparjev, ukradli so mi torbo!
Several team members were new.	Več članov ekipe je bilo novih.
To succeed, you must always believe in yourself.	Če želite uspeti, morate vedno verjeti vase.
The typhoon caused a lot of damage.	Tajfun je povzročil veliko škodo.
The money is all gone.	Denar je ves izginil.
That was the biggest mistake of my life.	To je bila največja napaka v mojem življenju.
Steam	Vodna para
The seasons circulate through spring, summer, autumn and winter.	Letni časi krožijo skozi pomlad, poletje, jesen in zimo.
He has never accepted donations in his life.	V življenju ni nikoli sprejemal donacij.
He saw a young girl fleeing a burning building.	Videl je mlado dekle, ki je bežalo iz goreče stavbe.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Pokopali smo jo na hribu s pogledom na morje.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Tropski deževni gozdovi prinašajo veliko lepoto našemu planetu.
There is also a church here.	Tu je tudi cerkev.
The incident is under investigation.	Incident je v preiskavi.
It was a cold, desolate place.	Bilo je mrzlo, pusto mesto.
The soldier fought bravely to defend his country.	Vojak se je pogumno boril za obrambo svoje zemlje.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Podtalna organizacija, posvečena odpravi suženjstva.
He sat quietly and lit a cigarette.	Mirno se je usedel in prižgal cigareto.
Her breath rushed.	Dih ji je hitel.
Insects transmit diseases.	Žuželke prenašajo bolezni.
Can you take a minute?	Si lahko vzamete minuto?
She nodded resolutely.	S tem je odločno prikimala.
Local casinos are a lucrative venture.	Lokalne igralnice so donosen podvig.
He was a well-known critic.	Bil je znan kritik.
The topography of a place affects the weather.	Topografija mesta vpliva na vreme.
This dress is for sale.	Ta obleka je v prodaji.
Curry contains pieces of soft beef.	Curry vsebuje koščke mehke govedine.
The wide stairs were covered in dust.	Široke stopnice so bile pokrite s prahom.
This is a day of great celebration.	To je dan velikega praznovanja.
The dove calls at dawn.	Grlica kliče ob zori.
Apply a large amount of light soy sauce.	Nanesite veliko količino lahke sojine omake.
A thick layer of dust lay on the floor.	Po tleh je ležala debela plast prahu.
The higher the numbers, the better the efficiency?	Višje kot so številke, boljša je učinkovitost?
We also liked the food.	Všeč nam je bila tudi hrana.
To focus on content.	Da se osredotočite na vsebino.
The horse whimpered loudly.	Konj je glasno cvilil.
She loves listening to and making music.	Rada posluša in ustvarja glasbo.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Za toplogredne pline ne obstajajo standardi za emisije.
She found a bottle on the beach.	Na plaži je našla steklenico.
If you find yourself in trouble, contact the competent authorities.	Če se znajdete v težavah, se obrnite na pristojne organe.
They will be looking for you.	Iskali te bodo.
Several people expressed interest in participating.	Več ljudi je izrazilo zanimanje za sodelovanje.
She paused for a moment before answering.	Nekaj ​​časa se je ustavila, preden je odgovorila.
He was known for setting a good example.	Znan je bil po tem, da je dajal dober zgled.
Police have arrested several suspects.	Policija je aretirala več osumljencev.
No one really knows for sure.	Nihče res ne ve zagotovo.
The use of stitches dates back millennia.	Uporaba šivov sega pred tisočletji.
Correcting the sentence structure was tedious.	Popravljanje stavčne strukture je bilo dolgočasno.
Elapsed time in seconds.	Pretečeni čas v sekundah.
Opening the faucet did not seem to work.	Zdi se, da odpiranje pipe ni delovalo.
I lived in a small village.	Živel sem v majhni vasi.
Then pour the mixture into the pan.	Nato zmes vlijete v ponev.
This region is full of old ruins.	Ta regija je polna starih ruševin.
It eventually flooded.	Na koncu je poplavilo.
All police vehicles flashed.	Vsa policijska vozila so utripala.
The workers were angry.	Delavci so bili jezni.
Compliments are here on the floor.	Komplimenti so tu na tleh.
Entire families were destroyed in some areas.	Na nekaterih območjih so bile uničene cele družine.
This man has a wink.	Ta človek ima mežik.
Of all our electronic devices, nothing compares to television.	Od vseh naših elektronskih naprav se nič ne more primerjati s televizijo.
The truck drove down the road.	Tovornjak je zapeljal po cesti.
Every day the air is more polluted.	Vsak dan je zrak bolj onesnažen.
A loud bang, a collision and then silence.	Glasen udarec, trk in nato tišina.
The two companies merged.	Podjetji sta se združili.
The silence of his behavior always surprised her.	Tišina njegovega vedenja jo je vedno presenetila.
These areas require extraordinary security measures.	Ta območja zahtevajo izredne varnostne ukrepe.
This food is delicious.	Ta hrana je okusna.
Then along with a went	Nato skupaj z a šel
Two wins and one defeat.	Dve zmagi in en poraz.
My grandfather watched her very often.	Moj dedek jo je zelo pogosto opazoval.
The security guard held the weapon menacingly.	Varnostnik je grozeče držal orožje.
Three quarters of the country is covered by water.	Tri četrtine zemlje pokriva voda.
The air was filled with the sound of running water.	Zrak je napolnil zvok tekoče vode.
Other friends came back by the fire.	Nazaj pri ognju so prišli drugi prijatelji.
He had a hidden motive.	Imel je skriti motiv.
They read a prayer together.	Skupaj sta prebrala molitev.
Many perfectly reasonable people disagree with her.	Mnogi popolnoma razumni ljudje se z njo ne strinjajo.
People no longer use typewriters to write novels.	Ljudje ne uporabljajo več pisalnih strojev za pisanje romanov.
We cannot allow this to happen.	Ne moremo dovoliti, da se to zgodi.
A bear emerged from the forest.	Iz gozda se je pojavil medved.
As he spoke, the sky began to darken.	Ko je govoril, se je nebo začelo temniti.
I noticed a pair of eyes watching her.	Opazil sem, da jo opazuje par oči.
Spiders spin intricate webs.	Pajki vrtijo zapletene mreže.
Then he changed into an old man.	Nato se je preoblekel v starca.
We sold the house and moved to the countryside.	Prodali smo hišo in se preselili na podeželje.
Another girl giggled behind him.	Za njim se je zahihitalo še eno dekle.
I left my door open.	Pustil sem svoja vrata odprta.
He followed her.	Stopil je za njo.
Prepare the steak for the grill.	Pripravite zrezek za žar.
A cold breeze blew across the room.	Po sobi je zapihal hladen vetrič.
The second quarter of the year is usually rainy.	Druga četrtina leta je običajno deževna.
The wild ducks fought hard.	Divje race so se hudo borile.
The blow knocked her to the ground.	Udar jo je podrl na tla.
The windows still looked dirty.	Okna so bila še vedno videti umazana.
She pulled the table closer to the wall.	Potegnila je mizo bližje steni.
It’s getting harder to find a job.	Vse težje je najti službo.
The water in the creek is tested every day.	Voda v potoku se testira vsak dan.
This modest building stands on a hill.	Ta skromna zgradba stoji na hribu.
You can buy fresh produce at the market.	Sveže pridelke lahko kupite na tržnici.
This location is a great place for a picnic.	Ta lokacija je odlično mesto za piknik.
She helped him clean the house.	Pomagala mu je očistiti hišo.
Only our survival is at stake.	Samo naše preživetje je ogroženo.
The streets were deserted except for the fire.	Ulice so bile zapuščene, razen vnetja ognja.
Their marriage has been in trouble since the beginning.	Njun zakon je bil že od začetka v težavah.
She looked down.	Pogledala je dol.
The sun rose over the fog.	Sonce se je dvignilo nad meglo.
The fort was built of brick.	Utrdba je bila zgrajena iz opeke.
Their large sums were invested in real estate.	Njihove velike vsote so vložile v nepremičnine.
He hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Sovraži ljudi, ki namerno ignorirajo želje drugih.
We have more warehouses than we need.	Imamo več skladišč, kot jih potrebujemo.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the bloodstream.	Forenzični testi so odkrili sledi kokaina v krvnem obtoku.
Its flowers have the appearance of a lily.	Njeni cvetovi imajo videz lilije.
His anger flared up in an instant.	Njegova jeza se je v trenutku razplamtela.
Don't face others.	Ne delaj obraza drugim.
Mark the path with chalk.	Pot označimo s kredo.
Detectives were looking for clues.	Detektivi so iskali sledi.
Visit the museum while it is still light.	Obiščite muzej, dokler je še svetloba.
The priest blessed the cup.	Duhovnik je blagoslovil čašo.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Trajajo tri leta, da postaneš popolnoma usposobljen učitelj.
The tall, bearded man could not be recognized.	Visokega, bradatega človeka ni bilo mogoče prepoznati.
They were all sitting at the same table.	Vsi so sedeli za isto mizo.
The tall wooden house was surrounded by a garden.	Visoka lesena hiša je bila obdana z vrtom.
I can’t help but worry.	Ne morem si pomagati, da ne bi skrbel.
The earth will heal itself.	Zemlja se bo ozdravila sama.
A quick review of the newspaper revealed nothing.	Hiter pregled časopisa ni nič odkril.
These are all different religions.	Vse to so različne religije.
The goods are available in most stores.	Blago je na voljo v večini trgovin.
It takes a long time for a tree to grow.	Za rast drevesa je potrebno veliko časa.
His chest heaved with relief.	Prsi so se mu dvignile od olajšanja.
Some believe trade is to blame for the epidemic.	Nekateri menijo, da je za epidemijo kriva trgovina.
Her neck was hard and sore.	Njen vrat je bil trd in bolan.
The thief then fled with a briefcase.	Tat je nato pobegnil z aktovko.
Farmers decided to grow cotton.	Kmetje so se odločili za pridelavo bombaža.
Running water was not restored for several days.	Tekoče vode niso obnavljali več dni.
This plant is known as false chamomile.	Ta rastlina je znana kot lažna kamilica.
I enjoy playing tennis.	Uživam v igranju tenisa.
He is the first man to succeed.	Je prvi človek, ki mu je uspelo.
The warm weather allowed the plants to grow.	Toplo vreme je omogočilo rast rastlin.
The court heard testimony last week.	Sodišče je zaslišalo pričevanja prejšnji teden.
The stolen gems were found.	Ukradene dragulje so našli.
We expect this to show a positive trend this year.	Pričakujemo, da bo to letos pokazalo pozitiven trend.
These resorts attract tourists all year round.	Ta letovišča privabljajo turiste skozi vse leto.
The mixture should be mixed thoroughly.	Mešanico je treba temeljito premešati.
A cow was grazing peacefully in the field.	Na polju se je mirno pasla krava.
Their daughter is ten years old.	Njuna hči je stara deset let.
The mountaineers climbed the steep cliff wall.	Planinci so se povzpeli na strmo steno pečine.
We sit by the lake and talk.	Sedimo ob jezeru in se pogovorimo.
A quarrel over food broke out.	Izbruhnil je prepir zaradi hrane.
The award was divided between three authors.	Nagrada je bila razdeljena med tri avtorje.
He was known for being practical and insensitive.	Znan je bil po tem, da je praktičen in brezčuten.
He touched her fingers with his thumb.	S palcem se je dotaknil njenih prstov.
Several versions of the obelisk have been discovered.	Odkritih je bilo več različic obeliska.
A herd of zebras drank from a water hole.	Čreda zebr je pila iz vodne luknje.
The match was stopped.	Tekma je bila prekinjena.
Keep all food and drink covered.	Vso hrano in pijačo imejte pokrito.
Let's have a picnic in the rocky area.	Naredimo piknik v skalnatem predelu.
You have to work hard to be successful.	Če želite biti uspešni, se morate zelo potruditi.
The dense forest spreads over several hectares.	Gost gozd se razprostira na več hektarjih.
There was a knock on the front door.	Potrkalo je na vhodna vrata.
A lion was spotted in this area.	Na tem območju so opazili leva.
The coast is lined with exotic beaches.	Obala je obložena z eksotičnimi plažami.
Poor grades were harsh.	Slabe ocene so bile ostre.
What is your favorite word?	Katera je tvoja najljubša beseda?
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja.
Put each egg in a small bowl.	Vsako jajce dajte v majhno skledo.
Not surprisingly, he was disappointed.	Ni presenetljivo, da je bil razočaran.
The train will take a few hours.	Vlak bo trajal nekaj ur.
The drink is too strong.	Pijača je premočna.
Inspectors found contamination.	Inšpektorji so ugotovili kontaminacijo.
The people who live here are very friendly.	Ljudje, ki živijo tukaj, so zelo prijazni.
Concerned citizens protested in the streets.	Zaskrbljeni državljani so protestirali na ulice.
She hurried to the empty parking lot.	Odhitela je na prazno parkirišče.
Their children inherited their names.	Njihovi otroci so podedovali njihova imena.
Lawyers advised their clients to submit submissions.	Odvetniki so svojim strankam svetovali, naj predložijo stališča.
Another possibility is that men are farmers.	Druga možnost je, da so moški kmetje.
Community theater is a really good experience.	Skupnostno gledališče je res dobra izkušnja.
They have to lead the way.	Voditi morajo pot.
The rainforest was hit by drought.	Deževni gozd je prizadela suša.
He is a respected man in his community.	Je spoštovan človek v svoji skupnosti.
An argument broke out when we were all drunk.	Prepir je izbruhnil, ko smo bili vsi pijani.
The family feels better now that they are back in school.	Družina se zdaj, ko je spet v šoli, počuti bolje.
Sharat began to cry.	Sharat je začel jokati.
The comet changed direction after the sun passed.	Komet je po prehodu sonca spremenil smer.
Fake senders intercepted many letters.	Lažni pošiljatelji so prestregli veliko pisem.
The railways suffered heavy losses.	Železnice so utrpele velike izgube.
We hoped for rain.	Upali smo na dež.
School canteens should serve nutritious meals.	Šolske jedilnice morajo služiti hranljive obroke.
You can’t lose if you do what’s right.	Ne moreš izgubiti, če delaš, kar je prav.
I love living in the country.	Rad živim na deželi.
He raised his hand and pointed toward the river.	Dvignil je roko in pokazal proti reki.
The apparent madness of the criminal is incomprehensible.	Navidezna norost zločinca je nerazumljiva.
Heed the warning of the council.	Upoštevajte opozorilo sveta.
Please monitor them at all times.	Prosimo, da jih ves čas nadzorujete.
He held his breath before diving into the water.	Preden se je potopil v vodo, je zadržal dih.
Eleven children are always fed first.	Enajst otrok je vedno nahranjenih najprej.
Before the exams, the library is a study space.	Pred izpiti je knjižnica prostor študija.
So there are fewer reduced numbers.	Tako je zmanjšanih številk manj.
He wrote his name in the space.	V prostor je zapisal svoje ime.
Cigarettes are more harmful than chewing gum.	Cigareta je bolj škodljiva kot žvečilni gumi.
You can do this with a calculator.	To lahko storite s kalkulatorjem.
A flock of birds rose in panic.	Jata ptic se je v paniki dvignila.
He was startled by a strange sound.	Prestrašil ga je čuden zvok.
The delicious cookies were a big hit.	Slastni piškoti so bili velik hit.
His thoughts were confused.	Njegove misli so bile zmedene.
Last year the farmers had a difficult year.	Lani so imeli kmetje težko leto.
Now free men lived in small huts.	Zdaj so svobodni moški živeli v majhnih kočah.
Is it necessary to emigrate?	Ali je treba emigrirati?
I struggled with this unknown fish.	Boril sem se s to neznano ribo.
Disclosure comment.	Razkrivajoča pripomba.
The vacant land was overgrown with weeds.	Prosto zemljišče je bilo zaraščeno s plevelom.
The traveler rode a horse through the mountains.	Popotnik je zajahal konja skozi gore.
After their death, several unfinished works were published.	Po njihovi smrti je izšlo več nedokončanih del.
The older man stood with difficulty.	Starejši moški je s težavo stal.
Residents inspected the damage.	Prebivalci so škodo pregledali.
He was lying there, exhausted.	Ležal je tam, izčrpan.
The dangers of light pollution are well documented.	Nevarnosti svetlobnega onesnaženja so dobro dokumentirane.
The city has fifty thousand inhabitants.	Mesto ima petdeset tisoč prebivalcev.
Such clashes are common here.	Takšni spopadi so tukaj pogosti.
He plans to go to college next year.	Naslednje leto namerava iti na fakulteto.
Is he still planning to build a new factory?	Ali še namerava zgraditi novo tovarno?
He was a better pianist than me.	Bil je boljši pianist od mene.
The storm swept the boat off course.	Neurje je čoln odneslo s tečaja.
He took his time carefully.	Previdno si je vzel čas.
Adultery is illegal in many countries.	Prešuštvo je v mnogih državah nezakonito.
The water froze.	Voda je zmrznila.
We bought additional land.	Kupili smo dodatno zemljišče.
The waves hit the boat.	Valovi udarjajo ob čoln.
I saw snow yesterday.	Včeraj sem videl sneg.
This is the first time she has eaten meat.	To je prvič, da je jedla meso.
The soldier was admitted without incident.	Vojak je bil sprejet brez incidentov.
Protesters marched for peace.	Protestniki so marširali za mir.
The task is trivial for the computer.	Naloga je za računalnik trivialna.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Vsi se strinjajo, da so drevesa pljuča sveta.
He lives in the village with his mother.	Živi v vasi z mamo.
There are many interesting facts about birds.	O pticah je veliko zanimivih dejstev.
They behaved with dignity in the face of criticism.	Ob kritikah so se obnašali dostojanstveno.
Narrow iron doors were installed.	Vgrajena so bila ozka železna vrata.
A friend of the couple came to their aid.	Na pomoč jima je priskočil prijatelj para.
The Minister remarked that the worst was over.	Minister je pripomnil, da je najhujšega konec.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Nekatere ptice se vsako leto preselijo na tisoče milj.
The region is rich in natural resources.	Regija je bogata z naravnimi viri.
Even the smallest changes can cause big problems.	Že najmanjše spremembe lahko povzročijo velike težave.
How will this affect him?	Kako bo to vplivalo nanj?
New laws protect consumer rights.	Novi zakoni ščitijo pravice potrošnikov.
He died three days after the accident.	Umrl je tri dni po nesreči.
A telegram came from my brother.	Prišel je telegram od mojega brata.
They are quite old.	So precej stari.
He decided to talk about his idea with a friend.	Odločil se je, da bo o svoji ideji spregovoril s prijateljem.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Ekološki odtis je merilo človekovega vpliva na naravo.
She placed the key to the closet on the table.	Na mizo je položila ključ od omare.
The trees are heavily laden with mature mangoes.	Drevesa so močno obremenjena z zrelimi mangi.
People flock to the national park every year.	Ljudje se vsako leto zgrinjajo v narodni park.
The court must ask both sides for mercy.	Sodišče mora prositi obe strani za usmiljenje.
There is an empty road ahead of us.	Pred nami je prazna cesta.
He was fired from the team.	Bil je odpuščen iz ekipe.
One letter can be easily identified.	Eno črko je mogoče zlahka prepoznati.
This picture represents a distant time.	Ta slika predstavlja daljni čas.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Na svoj magnetofon sem posnel nastop bobnarja.
It is good to plan for the future.	Dobro je načrtovati prihodnost.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Mnogi verjamejo, da so vojne vzrok za uničenje okolja.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Anekdotski dokazi kažejo, da je bilo ubitih veliko število živali.
Haste causes waste.	Naglica povzroča odpadke.
We only sell quality goods.	Prodajamo samo kakovostno blago.
You have to find your way.	Moraš najti svojo pot.
Somehow that thought sticks.	Nekako se ta misel drži.
They want to visit the city.	Želijo obiskati mesto.
She is a shameless woman.	Ona je brezsramna ženska.
The ambulance is on the street.	Reševalno vozilo je na ulici.
Many trees have been cut down due to progress.	Veliko dreves je bilo posekanih zaradi napredka.
No wonder the state went bankrupt.	Ni čudno, da je država bankrotirala.
Some people prefer walking or cycling to work.	Nekateri ljudje raje hodijo ali kolesarijo kot delo.
I kept wondering what motivates him.	Nenehno sem se spraševal, kaj ga motivira.
The two friends were sitting on the shore.	Prijatelja sta sedela na obali.
The decision of the arbitrator shall be final.	Odločitev arbitra je dokončna.
Researchers have found that this is not true.	Raziskovalci so ugotovili, da to ni res.
Pop music is extremely popular in our country.	Pop glasba je pri nas izjemno priljubljena.
The criminals were beaten by the police.	Zločince je premagala policija.
This post is considered good news.	Ta objava velja za dobro novico.
After eating, he went to bed.	Po jedi se je ulegel spat.
The skater performed four times salh.	Drsalec je izvedel štirikratni salhov.
The relationship between humans and gods.	Odnos med ljudmi in bogovi.
Tokens must be accepted at banks.	Žetone je treba sprejeti v bankah.
They are forbidden to own cars.	Prepovedano jim je imeti v lasti avtomobile.
People in this region have close family ties.	Ljudje v tej regiji imajo tesne družinske vezi.
We called the manager.	Poklicali smo upravitelja.
To be completely honest, my wife was leaving me.	Če sem popolnoma iskren, me je žena zapuščala.
Cornish chicken was a restaurant specialty.	Korniška kokoš je bila specialiteta restavracije.
Go through the dense jungle.	Pojdite skozi gosto džunglo.
A cat has nine lives.	Mačka ima devet življenj.
The boss approved the idea.	Šef je idejo odobril.
Stop looking at me like that!	Nehaj me tako gledati!
The soldiers made sure that the enemy soldiers were not in sight.	Vojaki so poskrbeli, da sovražnikovih vojakov ni bilo na vidiku.
You will command the ship.	Poveljevali boste ladji.
Hundreds of people were clinically dead.	Na stotine ljudi je bilo klinično mrtvih.
Muses are inspired by military glory.	Muze navdihuje vojna slava.
The glass was sprinkled with sparkling diamonds.	Kozarec je bil posut s penečimi diamanti.
The warden looked at the man suspiciously.	Upravitelj je moškega sumničavo pogledal.
He wasn’t sure exactly where the forest started.	Ni bil točno prepričan, kje se je gozd začel.
They thought the prisoner was guilty.	Mislili so, da je zapornik kriv.
Currently, the logistics sector is in a difficult situation.	Trenutno je logistični sektor v hudi situaciji.
A large flock of starlings flew.	Velika jata škorcev je poletela.
We put the raw ingredients in a bowl.	Surove sestavine smo dali v skledo.
He stabbed his toe.	Zabodel si je prst na nogi.
The hero saved the day.	Junak je rešil dan.
He is looking forward to retirement soon.	Veseli se kmalu upokojitve.
Mercury is the only planet with satellites.	Merkur je edini planet s sateliti.
Detectives knew the area.	Detektivi so poznali območje.
He hangs his hat in his bedroom.	Klobuk obesi v svoji spalnici.
The architect made detailed plans for the new building.	Arhitekt je izdelal podrobne načrte za novo stavbo.
The Queen's guards carried her litter.	Kraljičini stražarji so nosili njeno leglo.
There was another knock on the door.	Na vrata je spet potrkalo.
The camel's tail swung during the run.	Kamelji rep je med tekom zamahnil.
He rented a small shop near the river.	Najel je majhno trgovino blizu reke.
This type of fabric is used for intricate textiles.	Ta vrsta tkanine se uporablja za zapletene tekstilije.
She returned home exhausted.	Domov se je vrnila izčrpana.
Tom left the door open.	Tom je pustil odprta vrata.
The mountains stretch for hundreds of kilometers.	Gore se raztezajo na stotine kilometrov.
Cars go through the city gates.	Avtomobili gredo skozi mestna vrata.
The country needs a new energy plan.	Država potrebuje nov energetski načrt.
A drone was fired into the air.	V zrak je bil izstreljen dron.
No one knew the exact date sin entered the world.	Nihče ni vedel točnega datuma, ko je greh vstopil na svet.
Climb up the ramp towards the gate.	Po rampi se povzpnite proti vratom.
Apparently the suffering is so great.	Očitno je trpljenje tako veliko.
Sweat was gathering on his nose.	Na nosu se mu je nabiral znoj.
His lungs are badly damaged.	Njegova pljuča so močno poškodovana.
The last winter snow has finally melted.	Končno se je stopil zadnji zimski sneg.
As malicious as it sounds, we are right.	Kakor se zlonamerno sliši, imamo prav.
This is the path of least resistance.	To je pot najmanjšega odpora.
It is now a major cultural center.	Zdaj je veliko kulturno središče.
The accused burglar knows he is guilty.	Obtoženi vlomilec ve, da je kriv.
Increasing costs each year create bottlenecks in the system.	Vsako leto naraščajoči stroški ustvarjajo ozka grla v sistemu.
The astronauts were convinced they could land safely.	Astronavti so bili prepričani, da lahko varno pristanejo.
It is an ideal habitat for gorillas.	To je idealen habitat za gorile.
The giant is set in heaven.	Velikan je postavljen v nebesa.
I drink too much coffee.	pijem preveč kave.
They traveled along the coast.	Potovali so ob obali.
She pressed a button on the intercom.	Pritisnila je gumb na domofonu.
This research was severely hampered	Ta raziskava je bila močno ovirana
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Mesto je talilni lonec kultur in verovanj.
The compass was attached to the deck of the vessel.	Kompas je bil pritrjen na krov plovila.
I lingered over her beautiful hair.	Zadrževal sem se nad njenimi čudovitimi lasmi.
Officials say the tornado destroyed eight buildings.	Uradniki pravijo, da je tornado uničil osem stavb.
He managed to bravely face his fate.	Uspelo se mu je pogumno soočiti s svojo usodo.
Injuries with chainsaws were not uncommon.	Poškodbe z motornimi žagami niso bile redke.
Smoking is bad for your health.	Kajenje je škodljivo za vaše zdravje.
Glucose levels rose and fell for several hours.	Raven glukoze je naraščala in padala več ur.
America is the largest country in the world.	Amerika je največja država na svetu.
The hotel magnate billionaire was looking for patronage.	Hotelski magnat milijarder je iskal pokroviteljstvo.
The train left on time.	Vlak je odšel pravočasno.
Cut leaves, twigs and whole branches.	Odrežemo liste, vejice in cele veje.
The stream is polluted by sewage.	Potok je onesnažen s kanalizacijo.
The crime rate is spiraling out of control.	Stopnja kriminala uhaja izpod nadzora.
Scientific progress has made many advances.	Znanstveni napredek je omogočil številne napredke.
Remember to pull the car off the road.	Ne pozabite umakniti avtomobila s ceste.
Many species have been exterminated in the last few centuries.	V zadnjih nekaj stoletjih je bilo veliko vrst iztrebljenih.
A male gaze wandered around the room.	Moški pogled se je sprehajal po vsem v sobi.
Why was the garden fenced?	Zakaj je bil vrt ograjen?
The landing of astronauts on the moon was watched by millions.	Pristanku astronavtov na Luno so spremljali milijoni.
The castle has been beautifully restored.	Grad je lepo obnovljen.
An elderly woman poured water into her suitcase.	Starejša ženska je vodo nalila v svoj kovček.
He dreamed of becoming a great leader.	Sanjal je, da bi postal odličen vodja.
Technical components are still being developed.	Tehnične komponente se še razvijajo.
The house was shaking as a strong wind blew.	Hiša se je tresla, ko je zapihal močan veter.
The children refused her money.	Otroci so ji zavrnili denar.
That was the last we heard from the woman.	To je bilo zadnje, kar smo slišali od ženske.
Bees play a key role in pollinators.	Čebele imajo ključno vlogo opraševalcev.
Everything seems unknown.	Vse je videti neznano.
Stan was under a lot of stress.	Stan je bil pod velikim stresom.
Many churches are of medieval origin.	Mnoge cerkve so srednjeveškega izvora.
She was thinking of leaving this ugly place.	Razmišljala je, da bi zapustila to grdo mesto.
Even tonight, the demographics are changing.	Še danes zvečer se demografija spreminja.
This was not a big surprise.	To ni bilo veliko presenečenje.
I was extremely surprised.	Bil sem izjemno presenečen.
Violence breaks out from time to time.	Občasno izbruhne nasilje.
The thunder rumbled ominously overhead.	Grmenje je zlovešče ropotalo nad glavo.
These birds are usually kept close together.	Te ptice se običajno držijo tesno skupaj.
Each bottle contained one glass.	Vsaka steklenica je vsebovala en kozarec.
Recording devices were turned off.	Snemalne naprave so bile izklopljene.
I can cook seven dishes in two weeks.	V dveh tednih lahko skuham sedem jedi.
Although such accidents are common, it is always a tragedy.	Čeprav so takšne nesreče pogoste, je vedno tragedija.
The tall tower of the castle looked out on the country.	Visok stolp gradu je gledal na deželo.
It rained all day.	Ves dan je deževalo.
The reasons for his failure were numerous.	Vzroki za njegov neuspeh so bili številni.
Frowning, she pointed at his watch.	Namrščena je pokazala na njegovo uro.
How do we study this phenomenon?	Kako preučimo ta pojav?
Check your internet connection to see if it works.	Preverite internetno povezavo, da preverite, ali deluje.
When they return, they are called emigrate.	Ko se vrnejo, se imenujejo emigrirajo.
They just rest.	Enostavno počivajo.
There is a palace on display here, which contains priceless antiques.	Tu je razstavljena palača, ki vsebuje neprecenljive starine.
The shower is not right.	Tuš ni v redu.
Some species feed on the eggs of other birds.	Nekatere vrste se prehranjujejo z jajci drugih ptic.
Most of the city’s residents set off on foot on time.	Večina prebivalcev mesta se je pravočasno odpravila na delo peš.
He parked the car on the driveway.	Avto je parkiral na dovozu.
The tiger’s spiritual animal is the squirrel.	Tigrova duhovna žival je veverica.
He broke his leg in the fall.	Pri padcu si je zlomil nogo.
Glass has a low heat capacity.	Steklo ima nizko toplotno zmogljivost.
City officials complained that the roads needed to be repaired.	Mestne oblasti so se pritoževale, da je treba ceste popraviti.
The probe is a sophisticated piece of equipment.	Sonda je sofisticiran kos opreme.
The highway was notorious for potholes.	Avtocesta je bila razvpita po luknjah.
The waterfall doesn’t actually fall easily.	Slap pravzaprav ne pade preprosto.
The Emir's palace was sharp and simple.	Emirjeva palača je bila ostra in preprosta.
They moved in before it started to rain.	Vselili so se, preden je začelo deževati.
Their new marriage seemed like great progress.	Njun novi zakon se je zdel velik napredek.
A knife is a useful tool around the house.	Nož je uporabno orodje po hiši.
I would smile so as not to be rude.	Nasmehnil bi se, da ne bi bil nevljuden.
The city was a vibrant community.	Mesto je bilo živahna skupnost.
The pace of life here is slower than most.	Tempo življenja tukaj je počasnejši kot večina.
The day was foggy.	Dan je bil zamegljen.
The speaker stressed the importance of reading.	Govornik je poudaril pomen branja.
The manager threatened to fire the supervisor.	Upravitelj je zagrozil, da bo odpustil nadzornika.
It borders twelve countries.	Meji na dvanajst držav.
The expert described these details.	Strokovnjak je opisal te podrobnosti.
You need to change a lot.	Veliko morate spremeniti.
They say home is where the heart is.	Pravijo, da je dom tam, kjer je srce.
The teacher asked him to write essays.	Učitelj ga je prosil, naj napiše eseje.
The actors performed in front of the highs with their new show.	Igralci so pred visokimi nastopili s svojo novo predstavo.
There is no reason why we should not be able to build wind turbines.	Ni razloga, zakaj ne bi mogli zgraditi vetrnih turbin.
Children are severely affected by poverty.	Otroke močno prizadene revščina.
The movie started.	Film se je začel.
She is ready to leave her life behind.	Svoje življenje je pripravljena pustiti za sabo.
Theirs was a tall seaside house.	Njihova je bila visoka obmorska hiša.
Failing to persuade the city councilors, the king abdicated.	Ker ni uspel prepričati mestnih svetnikov, je kralj abdiciral.
The date has not been set yet.	Datum še ni določen.
His dream soared into the stratosphere.	Njegove sanje so se dvignile v stratosfero.
Government ministers insisted the cost was reasonable.	Vladni ministri so vztrajali, da so stroški razumni.
The production process is unnecessarily complicated.	Proizvodni proces je po nepotrebnem zapleten.
Migrants fled the country in record numbers.	Migranti so iz države pobegnili v rekordnem številu.
Looking at the blood made him sick.	Ob pogledu na kri mu je postalo slabo.
The desert landscape is especially beautiful.	Puščavska pokrajina je še posebej lepa.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Računalniki so zelo zmogljivi, vendar jih je mogoče vdreti.
Bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Bakterije v tem jezeru so sposobne fotosinteze.
Many antiques are on display to the public.	Številne starine so razstavljene javnosti.
Sugar, butter and eggs were needed to prepare the dough.	Za pripravo testa so bili potrebni sladkor, maslo in jajca.
Glen bent down for a moment, then continued walking.	Glen se je za trenutek sklonil, nato pa nadaljeval hojo.
The desert air seemed unstable and sparse.	Puščavski zrak se je zdel nestabilen in redek.
He usually ate four times a week.	Običajno je jedel štirikrat na teden.
Man ruled the earth.	Človek je obvladoval zemljo.
Rows and rows of identical houses lined the street.	Vrstice in vrste enakih hiš so se vrstile po ulici.
Send clowns!	Pošljite klovne!
It was rumored that a distinguished companion had escaped.	Govorilo se je, da je ugledna družabnica pobegnila.
The appearance of life is unpretentiously mixed with many images.	Videz življenja se nepretenciozno meša s številnimi podobami.
Computing is getting cheaper, smaller and more powerful.	Računalništvo postaja vse cenejše, manjše in zmogljivejše.
Plants use carbohydrates to grow.	Rastline za rast uporabljajo ogljikove hidrate.
I remember children's faces in the water.	Spomnim se otroških obrazov v vodi.
Get away from the table, please.	Odmaknite se od mize, prosim.
A body was found floating in the canal.	V kanalu so našli truplo, ki je plavalo.
The telescope will be monitored remotely.	Teleskop bo nadzorovan na daljavo.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Fiziki napovedujejo, da bo fuzija dosežena v tem stoletju.
He argued against the general consensus.	Trdil je v nasprotju s splošnim soglasjem.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Znanstveniki pravijo, da te spremembe pospešujejo globalno segrevanje.
Into the ground.	V zemljo.
It faces many competitors.	Sooča se s številnimi konkurenti.
He bought a truck to transport the goods.	Kupil je tovornjak za prevoz blaga.
Take this medicine every morning.	Vsako jutro vzemite to zdravilo.
Don’t trust them, whatever you do.	Ne verjemite jim, karkoli že počnete.
Collapse in granite buildings is common.	Propad v zgradbah iz granita je pogost.
It was raining relentlessly and relentlessly.	Neusmiljeno in neusmiljeno je padal dež.
The population is growing by about two percent each year.	Prebivalstvo se vsako leto poveča za približno dva odstotka.
Police arrested the wrong man.	Policija je aretirala napačnega moškega.
I want to borrow some books.	Želim si izposoditi nekaj knjig.
Maintenance workers are repairing the roof.	Vzdrževalci popravljajo streho.
Carrot juice has lost most of its vitamins.	Korenčkov sok je izgubil večino vitaminov.
The crowd roared.	Množica je zarjovela.
The plague decimated the population of one district.	Kuga je zdesetkala prebivalstvo enega okrožja.
Taps can change the flow from hot to cold.	Pipe lahko spremenijo tok iz vročega v hladno.
The use of this language is nostalgic at best.	Uporaba tega jezika je v najboljšem primeru nostalgična.
The population has increased significantly in recent years.	Prebivalstvo se je v zadnjih letih močno povečalo.
Perhaps a gap could be bridged.	Morda bi bilo mogoče premostiti vrzel.
Scientists said the results were valid.	Znanstveniki so rekli, da so rezultati veljavni.
The wheels of his bike began to spin.	Kolesa njegovega kolesa so se začela vrteti.
Water is a valuable commodity in this region.	Voda je v tej regiji dragoceno blago.
People who are interested in literature are often called readers or book lovers.	Ljudje, ki jih zanima literatura, se pogosto imenujejo bralci ali ljubitelji knjig.
The poet's house was very old.	Pesnikova hiša je bila zelo stara.
Pour water over the sausage.	Klobaso zalijemo z vodo.
German electronics are very loud.	Nemška elektronika je zelo glasna.
Everyone is trying their best.	Vsak se trudi po svojih najboljših močeh.
Military officials say the units were isolated.	Vojaški uradniki trdijo, da so bile enote izolirane.
The contents of the box were carefully packaged.	Vsebina škatle je bila skrbno zapakirana.
There is an anti-walking law in this country.	V tej državi obstaja zakon proti hoji.
Sufficient funds were raised through the sale to alleviate the deficit.	S prodajo je bilo zbranih dovolj sredstev za razbremenitev primanjkljaja.
He told a funny story.	Povedal je smešno zgodbo.
It’s pretty hard to do anything in this old building.	V tej stari stavbi je kar težko narediti karkoli.
What about getting your spouse’s attention?	Kaj pa pritegnite pozornost svojega zakonca?
The convention is coming to my city.	Konvencija prihaja v moje mesto.
A pocket fight broke out between several villages.	Med več vasmi je izbruhnil žepni spopad.
The ship was washed ashore and later rescued.	Ladjo je naplavilo na obalo in jo kasneje rešili.
He fell silent and looked at his hands.	Utihnil je in pogledal v svoje roke.
Strictly speaking, this is not correct.	Strogo gledano, to ni pravilno.
The result is a less dynamic economy.	Rezultat je manj dinamično gospodarstvo.
I don't like the taste of this medicine.	Okus tega zdravila mi ni všeč.
They clashed with each other last week.	Prejšnji teden sta se pomerila med seboj.
People nurtured their fields by hand.	Ljudje so ročno negovali svoja polja.
The cat eats the mouse.	Mačka poje miško.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Jedo rastline, ki rastejo divje v gorah.
They all arrived on time.	Vsi so prispeli pravočasno.
New clothing line for spring.	Nova linija oblačil za pomlad.
The letters arrived today.	Pisma so prispela danes.
The children hunted rabbits and squirrels.	Otroci so lovili zajce in veverice.
My parents left me a sum of money.	Starši so mi pustili vsoto denarja.
Energy unit.	Enota energije.
Above the distant hills, the stars shone softly.	Nad daljnimi griči so se tiho svetile zvezde.
They also make machines.	Izdelujejo tudi stroje.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Dišalo je po znoju in zažgani gumi.
The priest and three of his priests were arrested.	Duhovnika in trije njegove duhovnike so aretirali.
He entered the room with burning eyes.	Vstopil je v sobo z gorečimi očmi.
They slowly descended to the harbor.	Počasi so se spustili do pristanišča.
She was sitting in a coffee shop.	Sedela je v kavarni.
He leaned over and kissed her lightly on the cheek	Nagnil se je in jo narahlo poljubil na lice
Place one pancake on a plate.	Eno palačinko položite na krožnik.
The questions were very difficult.	Vprašanja so bila zelo težka.
The oboe was an ancient wind instrument.	Oboa je starodavno pihalo.
You need to prepare for a public meeting.	Pripraviti se morate na javno srečanje.
The villagers often hunted wolves.	Vaščani so pogosto lovili volkove.
Lush green valleys rolled to the ocean.	Bujne zelene doline so se valile do oceana.
Few families have a kitchen.	Le malo družin nima kuhinje.
She wrote a report all night.	Vso noč je pisala poročilo.
The soldiers executed him with brutal force.	Vojaki so ga usmrtili s surovo silo.
The numbers were falling.	Številke so padale.
Some designers prefer simplicity over complexity.	Nekateri oblikovalci raje preprostost kot zapletenost.
There is absolutely nothing right or wrong here.	Tukaj ni absolutno prav ali narobe.
The assembled crowd was briefly addressed by an official.	Zbrano množico je na kratko spregovoril uradnik.
She stood alone in the hallway.	Sama je stala na hodniku.
The setting sun shone an orange glow across the land.	Zahajajoče sonce je sijalo oranžen sijaj po deželi.
It wasn't even a nice day.	Niti ni bil lep dan.
Learn tennis.	Naučite se tenisa.
Books were a rare commodity here.	Knjige so bile tukaj redka dobrina.
So take the time to prepare a strategy.	Zato si vzemite čas za pripravo strategije.
They are working to preserve these endangered creatures.	Prizadevajo si za ohranitev teh ogroženih bitij.
There are some great ways to cook fish.	Obstaja nekaj odličnih načinov kuhanja rib.
The song is a shocking memory of past things.	Pesem je pretresljiv spomin na pretekle stvari.
He preferred to be outdoors than indoors.	Raje je bil na prostem kot v zaprtih prostorih.
The poor are the poorest.	Revni so najrevnejši.
His gaze was calm, his gaze was like ice.	Njegov pogled je bil umirjen, njegov pogled je bil kot led.
That took a toll.	To je terjalo davek.
Many have developed drug resistance.	Mnogi so razvili odpornost na zdravila.
I hope you had enough rest.	Upam, da si imel dovolj počitka.
Exports from the region are booming.	Izvoz iz regije je v razcvetu.
Endangered species.	Ogrožena vrsta.
The moon is bright tonight.	Nocoj je luna svetla.
Not far from here is a small village.	Nedaleč od tod je majhna vas.
Digital images are stored on an electronic device.	Digitalne slike so shranjene na elektronski napravi.
The Queen's Castle was cold and gray.	Kraljičin grad je bil hladen in siv.
The stairs creaked loudly at every step.	Stopnice so pri vsakem koraku glasno škripale.
Details of the procedure will not be disclosed.	Podrobnosti postopka ne bodo razkrite.
France experienced an economic boom.	Francija je doživela gospodarski razcvet.
He drank a small glass of sparkling water.	Popil je majhen kozarec gazirane vode.
Maybe she was a virgin.	Morda je bila devica.
The setting sun shone bright red and was reflected in the ocean.	Zahajajoče sonce je žarelo svetlo rdeče in se je odražalo v oceanu.
The clock struck midnight.	Ura je odbila polnoč.
He was careless.	Bil je nepreviden.
Delegates were surprised by the president's comments.	Delegati so bili nad predsednikovimi komentarji presenečeni.
She spoke in a clear, calm voice.	Govorila je z jasnim, mirnim glasom.
Water is the most fundamental substance.	Voda je najbolj temeljna snov.
I'd like some water, please.	Rad bi malo vode, prosim.
A gentle stream of water trickled past the rock.	Mimo skale je pricurljal nežen tok vode.
Hundreds of votes rose in approval.	Na stotine glasov se je dvignilo v odobravanje.
This photo shows our wedding day.	Ta fotografija prikazuje najin poročni dan.
Politics was a major factor in his success.	Politika je bila glavni dejavnik njegovega uspeha.
The rebels called on the civilian population to support their movement.	Uporniki so civilno prebivalstvo pozvali, naj podpre njihovo gibanje.
She leaned forward and stared at the ceiling.	Nagnila se je naprej in gledala v strop.
A bulletin board could come in handy.	Oglasna deska bi lahko prišla prav.
She carefully cut the fabric.	Previdno je razrezala blago.
The contrast between wealth and poverty is growing.	Kontrast med bogastvom in revščino se povečuje.
What time do you finish work?	Ob kateri uri končaš z delom?
I could barely catch my breath.	Komaj sem lovil sapo.
The righteous are also punished in hell.	V peklu so kaznovani tudi pravični.
Some flavors are as they are.	Nekateri okusi so tako kot so.
Some cities do not have reliable drinking water.	Nekatera mesta nimajo zanesljive pitne vode.
Now the roads in the country are in poor condition.	Zdaj so ceste v državi v slabem stanju.
Church bells rang loudly.	Cerkveni zvonovi so močno zazvonili.
The stomach has a lot of muscles.	Želodec ima veliko mišic.
Only one accumulation is found.	Najde se le eno kopičenje.
The stock market has shown greater volatility today.	Delniški trg je danes pokazal večjo volatilnost.
The collapse was sudden and brutal.	Propad je bil nenaden in brutalni.
Some buildings are still standing.	Nekatere stavbe še vedno stojijo.
Our families were neither rich nor poor.	Naše družine niso bile ne bogate ne revne.
Water is a key ingredient.	Voda je ključna sestavina.
The visitor is a man of unusual height.	Obiskovalec je moški nenavadne višine.
The accident happened yesterday and the details are not yet known.	Nesreča se je zgodila včeraj, podrobnosti pa še niso znane.
They enjoyed oriental food.	Uživali so v orientalski hrani.
Many visitors were disappointed with the city.	Številni obiskovalci so bili nad mestom razočarani.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Kolonije so bile razširjene v srednjem veku.
How many women have you slept with?	S koliko ženskami si spal?
The government restricted freedom of speech and human rights.	Vlada je omejila svobodo govora in človekove pravice.
He swallowed quickly.	Hitro je pogoltnil.
Turn on the mercury!	Vklopi živo srebro!
A national holiday has been declared.	Razglašen je bil državni praznik.
Doctors can partially restore vision with medication.	Zdravniki lahko z zdravili delno povrnejo vid.
One game they play is called “seven ups”.	Ena igra, ki jo igrajo, se imenuje "sedem up".
The big family comes home late at night.	Velika družina pride domov pozno zvečer.
She runs the canteen.	Ona vodi menzo.
Factories have been forced to reduce their emissions.	Tovarne so bile prisiljene zmanjšati svoje emisije.
Last year’s plague wiped out a third of the population.	Lanska kuga je izbrisala tretjino prebivalstva.
The door opened and a cold wind blew inside.	Vrata so se odprla in noter je zapihal hladen veter.
Universities have become jungles of conformism and group thinking.	Univerze so postale džungle konformizma in skupinskega mišljenja.
Watch out for slippery tiles!	Pazite na spolzke ploščice!
Several days of rain turned the land into swamps.	Večdnevni dež je zemljo spremenil v močvirje.
The girl was selling candy there.	Deklica je tam prodajala sladkarije.
We rarely meet strangers here.	Tukaj redko srečamo tujce.
He spent a small fortune on clothes.	Za obleko je porabil majhno bogastvo.
She arrived late.	Pozno je prišla.
The employability of graduates is declining.	Zaposlljivost diplomantov se zmanjšuje.
The marriage must be concluded.	Poroka mora biti sklenjena.
He spent several weeks researching.	Več tednov je preživel v raziskavah.
He and his father grow vegetables.	Z očetom pridelujeta zelenjavo.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Pogledal je v ogledalo in se posmehljivo zasmejal.
The tourist stories they tell here are especially romantic.	Turistične zgodbe, ki jih tukaj pripovedujejo, so še posebej romantične.
Use cream for the filling.	Za nadev uporabite smetano.
Sorry, we weren't expecting you.	Oprostite, nismo vas pričakovali.
An ordinary storyteller.	Navaden pripovedovalec zgodb.
The insulating layer of air prevented it from freezing.	Izolacijska plast zraka je preprečila, da bi zmrznili.
His face was flushed.	Njegov obraz je bil zardel.
He is an expert in wood splitters	Je strokovnjak za cepilce drv
As the cyclist hurried away, the bike spun.	Ko je kolesar odhitel, se je kolo zavrtelo.
We went straight to the hospital.	Odšli smo naravnost v bolnišnico.
The sheep went.	Ovca je šla.
Many shops were closed.	Številne trgovine so bile zaprte.
It is cloudy today.	Danes je oblačno.
The room is flooded with sunlight.	Soba je preplavljena s sončno svetlobo.
Crop health is improving in these regions.	Zdravstveno stanje pridelkov se v teh regijah izboljšuje.
I took ten pictures for this class assignment.	Za to razredno nalogo sem posnel deset slik.
Sore throat and fever.	Vneto grlo in vročina.
The minister was declared a hero.	Ministra so razglasili za heroja.
The government tried to introduce a minimum	Vlada je poskušala uvesti minimum
It is forbidden to pollute the air.	Prepovedano je onesnaževati zrak.
The theory is practically experimentally verified.	Teorija je praktično eksperimentalno preverjena.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Poglavje ponazarja pomen pravočasne diagnoze.
Rapid plague hitting biomarkers market	Hitra kuga, ki je prizadela trg biomarkerjev
When it comes to food preparation, she is an expert.	Ko gre za pripravo hrane, je strokovnjakinja.
She read the weather forecast in the newspaper.	V časopisu je prebrala vremensko napoved.
She was small, dark brown.	Bila je majhna, temno rjava.
There was silence.	Zavladala je tišina.
His anger was a living, deadly thing.	Njegova jeza je bila živa, smrtonosna stvar.
She hurried to her seat.	Pohitela je na svoj sedež.
Some scientists predict that the sugar crop will suffer.	Nekateri znanstveniki napovedujejo, da bo sladkorni pridelek trpel.
To avoid a relationship, buildings had to be built.	Da bi se izognili odnosu, je bilo treba zgraditi zgradbe.
Controversial factor.	Kontroverzni dejavnik.
Each house had its own garden, its own fireplace, its own bed.	Vsaka hiša je imela svoj vrt, svoje ognjišče, svojo posteljo.
Another study suggested taxing carbon emissions.	Druga študija je predlagala obdavčitev emisij ogljika.
No one was willing to talk.	Nihče ni bil pripravljen govoriti.
The rebels managed to overthrow the government.	Upornikom je uspelo strmoglaviti vlado.
This church has a long and glorious history.	Ta cerkev ima dolgo in slavno zgodovino.
Snow is not uncommon in this country.	Sneg v tej državi ni nič nenavadnega.
I'll show you.	Pokazal ti bom.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Večina znanstvenikov se strinja, da se ozonska plast počasi obnavlja.
He was buried here, and the city is celebrating today.	Tu so ga pokopali, mesto pa danes praznuje.
This requires technical knowledge.	To zahteva tehnično znanje.
The birds suddenly fell silent.	Ptice so nenadoma utihnile.
A fun exercise is finding anagrams of words.	Zabavna vaja je iskanje anagramov besed.
The coal industry has rightly been criticized for its pollution.	Industrija premoga je bila upravičeno kritizirana zaradi onesnaženosti.
The bus driver frowned when he broke the bad news.	Voznik avtobusa se je namrščil, ko je sporočil slabo novico.
This task turned out to be too much for her.	Ta naloga se ji je izkazala za preveč.
The locks needed to be repaired.	Ključavnice je bilo treba popraviti.
His smile faded as he spoke.	Njegov nasmeh je zbledel, ko je govoril.
The treaty provided for joint military training.	Pogodba je predvidevala skupno vojaško usposabljanje.
The cathedral was struck by lightning.	Katedralo je zadela strela.
The words she uttered cooled her audience.	Besede, ki jih je izgovorila, so ohladile njeno občinstvo.
It is very important to be on time.	Zelo pomembno je biti pravočasno.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Iz proračuna za izobraževanje so odrezali deset tisoč dolarjev.
The oceans are heavily polluted.	Oceani so močno onesnaženi.
We all need to respect the differences between groups.	Vsi moramo spoštovati razlike med skupinami.
Do you intend to vote?	Ali nameravate glasovati?
The coffee is very cold.	Kava je zelo mrzla.
The language developed in isolated areas.	Jezik se je razvijal na izoliranih območjih.
Handwritten notes were passed around the class.	Ročno napisane zapiske so prenašali po razredu.
The cause of this epidemic is unknown.	Vzrok te epidemije ni znan.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Te štiri slike so bile razstavljene v galeriji.
He was too afraid to speak.	Preveč se je bal govoriti.
I hate watching horror movies.	Sovražim gledanje grozljivih filmov.
The knight's armor was white.	Viteški oklep je bil bel.
I'm still mad at you !!	Še vedno sem jezna nate!!
Share prices have risen.	Cene delnic so se dvignile.
Some of these are uninhabited.	Nekatere od teh so nenaseljene.
A full moon shone overhead.	Nad glavo je sijala polna luna.
Elephant carcasses and stomachs differ in function.	Slonovi trupi in želodci se razlikujejo po funkciji.
Take a more positive outlook on life.	Vzemite bolj pozitiven pogled na življenje.
She sat contentedly and listened to the children's laughter.	Zadovoljno je sedela in poslušala smeh otrok.
The judge was criticized.	Na sodnico je bila naslovljena kritika.
She met the man in her eyes, hers burning with anger.	Srečala se je z moškim v očeh, njene so gorele od jeze.
Scientists want to harness its power.	Znanstveniki želijo izkoristiti njegovo moč.
The storm changed the landscape.	Neurje je spremenilo pokrajino.
A combination of sugar, milk and water.	Kombinacija sladkorja, mleka in vode.
The phone rang and he answered immediately.	Zazvonil je telefon in takoj se je oglasil.
Two tigers were deadly predators.	Dva tigra sta bila smrtonosna plenilca.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Njegov šesti roman se je pojavil v zbirki romanov.
He was drafted into the army.	Vpoklicali so ga v vojsko.
His sudden cry was loud.	Njegov nenadni jok je bil gromek.
He was in a deep sleep.	Bil je v globokem spanju.
Sheep graze on a grassy slope.	Ovce se pasejo na travnatem pobočju.
Other sources have found that the issue is different.	Drugi viri so ugotovili, da je vprašanje drugačno.
The soldier was thrown from a helicopter.	Vojaka so vrgli iz helikopterja.
It was that sigh again.	Spet je bil tisti vzdih.
We used to travel down the road.	Prej smo potovali po cesti.
Are you ready?	Si pripravljen?
She sighed contentedly.	Zadovoljno je vzdihnila.
The secondary source of revenue is also declining.	Upada tudi sekundarni vir prihodkov.
She placed a tray of cookies on the wagon.	Na vagon je postavila pladenj s piškoti.
Directing large armies into battle was not uncommon.	Usmerjanje velikih vojsk v boj ni bilo nenavadno.
These animals are large, even by elephant standards.	Te živali so velike, tudi po standardih slonov.
The store was full of customers.	Trgovina je bila polna kupcev.
The government has decided to subsidize schools.	Vlada se je odločila subvencionirati šole.
Beautiful landscapes, rich wildlife and mountainous terrain.	Čudovite pokrajine, bogato divje živali in gorski teren.
A pleasant, restorative drink.	Prijetna, obnovitvena pijača.
The moment of the blow was recorded by observation.	Trenutek udarca je zabeležil opazovanje.
The pigs whimpered loudly.	Prašiči so glasno cvilili.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Bila je eksotična lepotica z eksotičnim imenom.
She set out to pick bananas for the casserole.	Odpravila se je nabirati banane za enolončnico.
He was nineteen.	Imel je devetnajst let.
If you polish the object, it becomes shiny.	Če predmet polirate, postane sijoč.
While the leaves green the tree with glory,	Medtem ko listi zelenejo drevo s slavo,
The amount has been reduced.	Znesek je bil znižan.
His mouth quivered into a grim smile.	Njegova usta so se uprla v mračen nasmeh.
The longer the period, the slower it dissipates.	Daljše kot je obdobje, počasneje se razprši.
This type of radiation can cause hair loss.	Ta vrsta sevanja lahko povzroči izpadanje las.
This material will cause severe irritation.	Ta material bo povzročil močno draženje.
He fell asleep quickly last night.	Sinoči je hitro zaspal.
The sun is rising in the west.	Sonce vzhaja na zahodu.
However, the subjects were resistant to change.	Vendar so bili subjekti odporni na spremembe.
Fill the tub with hot water.	Napolnite kad z vročo vodo.
He looked around anxiously.	Zaskrbljeno se je ozrl naokoli.
After a week of heat and sun came the rain.	Po tednu toplote in sonca je prišlo dež.
The hut was lit by a single candle.	Kočo je osvetljevala le ena sama sveča.
He avoided injuries to his hair several times.	Večkrat se je za las izognil poškodbam.
The window was open and warm.	Okno je bilo odprto in toplo.
She looked at the birthday present, then at her husband.	Pogledala je na rojstnodnevno darilo, nato na moža.
It needs to be placed somewhere.	Nekje ga je treba postaviti.
His paintings were bought by important collectors.	Njegove slike so kupili pomembni zbiralci.
The treaty is likely to be ratified.	Pogodba bo verjetno ratificirana.
The reader must make an effort to follow the discussion.	Bralec se mora potruditi, da sledi razpravi.
The railway bridge allows users quick access.	Železniški most omogoča uporabnikom hiter dostop.
In the study, children were divided into categories.	V študiji so bili otroci razdeljeni v kategorije.
The sheep were slaughtered and cooked.	Ovce so zaklali in skuhali.
Rare lucky people have the opportunity to try homemade wine.	Redki srečneži imajo priložnost poskusiti domače vino.
The floor of the stage was sprinkled with wood shavings.	Tla odra so bila posuta z lesnimi ostružki.
The guide's assistant led him through the woods.	Vodnikov pomočnik ga je vodil skozi gozd.
In fact, decentralization is creating more problems in today's society.	Dejansko decentralizacija ustvarja več težav v današnji družbi.
Some say the new place is nicer.	Nekateri pravijo, da je novo mesto lepše.
She tried to ignore them, but she felt her eyes burn.	Poskušala jih je prezreti, a je čutila, da se ji pečejo oči.
There are stories that say some rats talk.	Obstajajo zgodbe, ki pravijo, da nekatere podgane govorijo.
The scent of her favorite flower was fragrant.	Vonj njene najljubše rože je odišavljal zrak.
Past experience teaches us that these things will happen.	Pretekle izkušnje nas učijo, da se bodo te stvari zgodile.
The feminist movement promotes gender equality.	Feministično gibanje spodbuja enakost spolov.
The room is dark.	Soba je temna.
There is no evidence linking the two incidents.	Ni dokazov, ki bi povezovali oba incidenta.
Last year’s harvest was great.	Lanska letina je bila odlična.
In ancient times, the rich employed slaves.	V starih časih so bogati zaposlovali sužnje.
The lawyer applied for a patent.	Odvetnik je zaprosil za patent.
This industry is booming in the city.	Ta industrija v mestu cveti.
You need to use large machines to make large items.	Za izdelavo velikih predmetov morate uporabljati velike stroje.
It was clear to me that he was lying to me.	Jasno mi je bilo, da mi laže.
He always talked about his university plans.	Vedno je govoril o svojih univerzitetnih načrtih.
Store owners are here to serve their customers.	Imetniki trgovin so tukaj, da služijo svojim strankam.
Sugar cane is often used to make raw sugar.	Sladkorni trs se pogosto uporablja za izdelavo surovega sladkorja.
A missed right is a denied right.	Zamujena pravica je pravica zanikana.
This is an inevitable part of the aging process.	To je neizogiben del procesa staranja.
This is a solemn moment.	To je slovesni trenutek.
He made sure she was completely innocent.	Prepričal se je, da je popolnoma nedolžna.
Long yellow eyes studied her body.	Dolge rumene oči so preučevale njeno telo.
He cried and laughed at the absurdity of the situation.	Jokal je in se smejal nad absurdnostjo situacije.
Literary analysis will be provided throughout the story.	Skozi zgodbo bo zagotovljena literarna analiza.
We need to face the problem quickly.	S težavo se moramo hitro soočiti.
Picnics are a popular pastime by the lake.	Piknik je priljubljena zabava ob jezeru.
Thick black smoke billowed from the train.	Iz vlaka se je valil gost črn dim.
We will not lie to you.	Ne bomo vam lagali.
The hut was cold but pleasant when they entered.	Koča je bila hladna, a prijetna, ko so vstopili.
Her lashes brushed her cheeks.	Trepalnice so ji skrtale lica.
Today, dogs are everywhere.	Danes so psi povsod.
The palace was burned down.	Palača je bila požgana.
The problem continues.	Problem se nadaljuje.
She carefully held the necklace in front of her.	Previdno je držala ogrlico pred seboj.
He is tall, thick and bald.	Je visok, debel in plešast.
At that time, oil was highly valued.	Takrat je bilo olje zelo cenjeno.
Shall we stop for lunch?	Se ustavimo za malico?
Only one of us is still alive.	Samo eden od nas je še živ.
He spends too much time there.	Tam preživi preveč časa.
You need to be aware that you have more opportunities.	Zavedati se morate, da imate več priložnosti.
She walked quickly down the street.	Hitro je hodila po ulici.
She looked toward the distant mountains.	Pogledala je proti daljnim goram.
This tube supplies gas to the grill.	Ta cev dovaja plin na žar.
The convict said he has a clear conscience.	Obsojenec je dejal, da ima čisto vest.
She picked up the plate.	Dvignila je krožnik.
The noise was too loud.	Hrup je bil preglasen.
A more radical approach.	Bolj radikalen pristop.
The Papal Palace stands nearby.	V bližini stoji papeška palača.
Wildflowers sprouted among the cracks in the asphalt.	Med razpokami na asfaltu je vzniknilo divje cvetje.
Whatever she said, he didn’t answer.	Karkoli je rekla, ni odgovoril.
Dewdrops formed on the leaves of the pineapple plant.	Kapljice rose so nastale na listih rastline ananasa.
The recipe for this cake comes from a book.	Recept za to torto izhaja iz knjige.
The kidnappers stink of cheap perfumes.	Ugrabitelji smrdijo po poceni parfumih.
Ever since she retired, she has devoted her time to gardening.	Odkar se je upokojila, svoj čas namenja vrtnarstvu.
The tourist plunged into a calm river.	Turistka se je potopila v mirno reko.
She feels happier now.	Zdaj se počuti srečnejšo.
This image may be too bright.	Ta slika je morda preveč osvetljena.
Sailors have experience in dealing with dangerous situations.	Mornarji imajo izkušnje z obvladovanjem nevarnih razmer.
The locals claim that nature still keeps many secrets.	Domačini trdijo, da narava še vedno ohranja veliko skrivnosti.
This seems such a common phrase.	To se zdi tako pogost stavek.
The future head of work in his laboratory.	Bodoči vodja dela v svojem laboratoriju.
She carefully polished her swords.	Previdno je polirala meče.
He was known to be informed but eccentric.	Znano je bilo, da je obveščen, a ekscentričen.
Try to present water characteristics in your writing.	Poskusite v svojem pisanju predstaviti vodne značilnosti.
He will listen carefully to what you have to say.	Pozorno bo poslušal, kaj imate povedati.
She went to the mall to buy new clothes.	Odšla je v nakupovalno središče, da bi kupila nova oblačila.
The fridge was empty.	Hladilnik je bil prazen.
The snow has melted.	Sneg se je stopil.
Demands for new housing continued unchanged.	Zahteve po novih stanovanjih so se nadaljevale nespremenjeno.
The key to studying history is reading widely.	Ključ do študija zgodovine je široko branje.
Sprinkle the stew with salt.	Enolončnico potresemo s soljo.
Freud said that dreams served to release sexual energy.	Freud je dejal, da so sanje služile za sproščanje spolne energije.
These goals are selective at best.	Ti cilji so v najboljšem primeru selektivni.
Unfortunately, many people were outraged by the recent events.	Žal je bilo veliko ljudi ogorčenih zaradi nedavnih dogodkov.
The fish became ugly.	Riba je postala grda.
We must pay homage to the great man.	Velikemu človeku se moramo pokloniti.
Dogs protect villagers from wolves.	Psi varujejo vaščane pred volkovi.
Each member had a queue at the microphone.	Vsak član je imel vrsto pri mikrofonu.
The pores on my skin are all open.	Pore ​​na moji koži so vse odprte.
The bullets found their target.	Krogle so našle svojo tarčo.
He'll be here in a moment.	Čez trenutek bo tukaj.
The prophet reached a very high age.	Prerok je dočakal zelo visoko starost.
Hanging out with friends late at night.	Druženje s prijatelji pozno v noč.
The growing population of our planet places great demands on the land.	Rastoča populacija našega planeta postavlja velike zahteve po kopnem.
In winter, the days get shorter and the weather colder.	Pozimi se dnevi krajšajo in vreme hladneje.
It was evident from the records that the accused pretentious investors.	Iz evidence je bilo razvidno, da je obtoženi pretental vlagatelje.
Rising food prices have angered many.	Dvig cen hrane je marsikoga razjezil.
He was wearing new shoes.	Nosil je nove čevlje.
Investigators are focusing on a number of options.	Preiskovalci se osredotočajo na številne možnosti.
Of course, the government has passed emergency laws.	Seveda je vlada sprejela zakone o izrednih razmerah.
It is widely used in industrial processes.	Široko se uporablja v industrijskih procesih.
She regularly attended church with her family.	Z družino je redno obiskovala cerkev.
Some accused her of bleaching her hair.	Nekateri so jo obtožili, da si je belila lase.
They hurried towards the burning building.	Pohiteli so proti goreči stavbi.
Visitors came to see you.	Obiskovalci so si prišli ogledat vas.
His new neighbors were nice people.	Njegovi novi sosedje so bili prijetni ljudje.
People moved away from the village.	Ljudje so se oddaljili od vasi.
Yellow, white, red, roses.	Rumena, bela, rdeča, vrtnice.
The fuel in this engine is colored red.	Gorivo v tem motorju je obarvano rdeče.
I had a special feeling there.	Tam sem imel poseben občutek.
He taught us to persevere.	Naučil nas je vztrajati.
Troops clashed with the fortified castle.	Čete so se spopadle z utrjenim gradom.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Dodamo maslo, mleko, vodo, moko in sol.
The seats were hard and uncomfortable.	Sedeži so bili trdi in neudobni.
Some artists use different media for their creation.	Nekateri umetniki za svoje ustvarjanje uporabljajo različne medije.
We swam in the river for an hour.	Celo uro smo se kopali v reki.
This nation is full of envy and jealousy.	Ta narod je poln zavisti in ljubosumja.
A drug that can cure the disease has been developed.	Razvito je bilo zdravilo, ki lahko zdravi bolezen.
Japanese gardens are beautiful.	Japonski vrtovi so čudoviti.
This sentence contains only capital letters.	Ta stavek vsebuje samo velike črke.
What are your plans for the holiday season?	Kakšne načrte imate za praznični čas?
All kinds of goods are available.	Na voljo so vse vrste blaga.
The party had no real hope of winning the election.	Stranka ni imela pravega upanja na zmago na volitvah.
The party's manifesto was vague on foreign policy issues.	Manifest stranke je bil nejasen glede zunanjepolitičnih vprašanj.
There was a sudden death.	Prišlo je do nenadne smrti.
The line was drawn along the banks.	Črta je bila potegnjena ob bregovih.
He wished he had the money to travel.	Želel si je, da bi imel denar za potovanje.
People tend to avoid the poor.	Ljudje se navadno izogibajo revnih.
We would like to sell you a better tarpaulin.	Radi bi vam prodali boljšo ponjavo.
A renegade group emerged in these places.	V teh krajih se je pojavila odmetniška skupina.
The microwave will allow me to reheat the food.	Mikrovalovna pečica mi bo omogočila, da pogrejem hrano.
The garden was dotted with statues.	Vrt je bil posejan s kipi.
They loved sailing and snowshoeing.	Rada sta jadrala in krpljala.
She asked him to leave his glasses at home.	Prosila ga je, naj pusti očala doma.
Religion is an essential aspect of all human cultures.	Religija je bistveni vidik vseh človeških kultur.
The new machine has greatly reduced the number of operators.	Novi stroj je močno zmanjšal število operaterjev.
Scientists have not yet found a cure.	Znanstveniki še niso našli zdravila.
So old he could barely walk.	Tako star, da je komaj hodil.
The factory spewed smoke and fumes into the air.	Tovarna je v zrak bruhala dim in hlape.
He defended his theory quite convincingly.	Svojo teorijo je zagovarjal precej prepričljivo.
There used to be a big war.	Nekoč je bila velika vojna.
The waiter brought me the menu.	Natakar mi je prinesel jedilnik.
It is a record number of interceptors in one season.	Je rekordno število prestreznikov v eni sezoni.
Later houses are much larger.	Kasnejše hiše so veliko večje.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Vzorec ulova rib se je močno spremenil.
One to three inches of snow is expected.	Pričakuje se od enega do tri centimetre snega.
The soldier approached her slowly.	Vojak se ji je počasi približal.
Once a month, professors and staff gather for picnics.	Enkrat mesečno se profesorji in zaposleni zberejo na piknikih.
When he began to heal, he regained consciousness.	Ko se je začel zdraviti, je prišel k zavesti.
Just look at them now!	Le poglejte jih zdaj!
Not all water is necessary for life.	Ni vsa voda potrebna za življenje.
A herd of white goats grazed calmly.	Mirno se je pasla čreda belih koz.
The large island served as a refuge for the monarch.	Velik otok je služil kot zatočišče za monarha.
The young woman gave him instructions.	Mlada ženska mu je dala navodila.
If you will, you will.	Če boš, boš.
She was pleasantly surprised by the result	Nad rezultatom je bila prijetno presenečena
A flock of starlings flew overhead.	Nad glavo je letela jata škorcev.
She waited patiently for him.	Potrpežljivo ga je čakala.
The song is looking forward to its arrival.	Pesem se veseli svojega prihoda.
Opinions are divided on this issue.	O tem vprašanju so mnenja deljena.
The money was used to buy school supplies.	Denar je bil namenjen nakupu šolskih potrebščin.
Water is an important natural resource.	Voda je pomemben naravni vir.
The wave crashed against the rock.	Val je treščil ob skalo.
Money does not grow on trees.	Denar ne raste na drevesih.
However, they began to regret their actions.	Vendar so začeli obžalovati svoja dejanja.
The best amateurs should get involved in the game.	V igro bi se morali vključiti najboljši amaterji.
The key to understanding our time is understanding atmospheric processes.	Ključ do razumevanja našega vremena je razumevanje atmosferskih procesov.
The dealer refused the refund.	Trgovec je zavrnil vračilo.
The noise increased with each passing moment.	Hrup se je z vsakim trenutkom povečeval.
The file is corrupt.	Datoteka je poškodovana.
The buzzing stopped abruptly.	Brenčanje je nenadoma prenehalo.
I smeared her keyboard.	Namazal sem ji tipkovnico.
The rose continued to be admired for its beauty.	Vrtnico so še naprej občudovali zaradi svoje lepote.
She said, "thank you,"	Rekla je, "hvala,"
The grammar of the language has changed.	Slovnica jezika se je spremenila.
There used to be a whale in my garden.	Nekoč je bil na mojem vrtu kit.
She studied bacteria with a microscope.	Z mikroskopom je preučevala bakterije.
A tsunami could overwhelm us at any moment.	Cunami bi nas lahko vsak trenutek preplavil.
The cashier smiled broadly.	Blagajni se je široko nasmehnil.
Local entrepreneurs were also among those who thought differently.	Med drugače mislečimi so bili tudi lokalni podjetniki.
She tried to evaluate the result	Poskušala je oceniti rezultat
They walked down a dusty road.	Hodili so po prašni cesti.
But think of the future!	Ampak pomislite na prihodnost!
Swimming provides a welcome relief from the heat.	Plavanje zagotavlja dobrodošlo olajšanje od vročine.
The lamp is hung on the wall.	Svetilka je obešena na steno.
Today, the dentist worked alone in the store.	Zobozdravnik je danes delal sam v trgovini.
Cities are growing and changing fast.	Mesta hitro rastejo in se spreminjajo.
I stayed watching, amazed at her control.	Ostal sem gledat, presenečen nad njenim nadzorom.
Newspapers welcomed the court's decision.	Časopisi so odločitev sodišča pozdravili.
There are millions of stars in space.	V vesolju je na milijone zvezd.
The chair creaked as he sat.	Stol je škripal, ko je sedel.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Formalni jeziki so lahko izjemno močni.
As the restaurant approached, the old lady looked up.	Ko se je restavracija približala, je stara gospa dvignila pogled.
Potatoes and tomatoes are members of the supermarket family.	Krompir in paradižnik sta člana družine veleblagov.
The wedding celebration was huge.	Poročno slavje je bilo ogromno.
Toothed pieces of dark flesh adorned the plate.	Nazobčani kosi temnega mesa so krasili krožnik.
Enjoy afternoon tea in this peaceful garden.	Uživajte v popoldanskem čaju na tem mirnem vrtu.
A hybrid grown from ancient so-called plants and modern corn.	Hibrid, pridelan iz starodavnih rastlin ti in sodobne koruze.
Huge buildings of the capital rise above your head.	Nad glavo se dvigajo ogromne zgradbe prestolnice.
Death was everywhere.	Smrt je bila povsod.
The study was funded by charitable donations.	Študija je bila financirana z dobrodelnimi donacijami.
The labor dispute caused violence among the workers.	Delovni spor je povzročil nasilje med delavci.
He was buried near the park.	Pokopali so ga blizu parka.
The ship sank in a stormy sea.	Ladja je potonila v nevihtnem morju.
Combine that with that.	Združite to s tem.
Let's go watch a movie in the evening.	Zvečer si pojdimo pogledat film.
Students complained of stomach problems.	Študentje so se pritoževali zaradi želodčnih težav.
Others had to flee for their lives.	Drugi so morali pobegniti za svoje življenje.
I never claimed to be perfect.	Nikoli nisem trdil, da sem popoln.
Only about half of patients die in one month.	Le približno polovica bolnikov umre v enem mesecu.
The mountains were completely covered with snow.	Gore so bile popolnoma prekrite s snegom.
The novelist's home was surprisingly modern.	Romanopisčev dom je bil presenetljivo moderen.
Satisfy your curiosity because curiosity killed the cat.	Potešite svojo radovednost, ker je radovednost ubila mačko.
The rich feed the poor.	Bogati hranijo revne.
So he continued south, with many stops along the way.	Tako je nadaljeval proti jugu, s številnimi postanki ob poti.
My stomach began to tingle with hunger.	V trebuhu mi je začelo kruliti od lakote.
The cause of the plane crash remains unknown.	Vzrok letalske nesreče ostaja neznan.
He had a reckless speech.	Imel je nepremišljen govor.
The market is saturated with cheap goods.	Trg je nasičen s poceni blagom.
Her speech was full of euphemisms.	Njen govor je bil poln evfemizmov.
A red car stopped nearby.	V bližini se je ustavil rdeč avto.
She replied hesitantly.	Ona je omahljivo odgovorila.
The peaceful environment lulled her to sleep.	Mirno okolje jo je zazibalo v spanec.
The study sought to investigate the reasons for this.	Študija je poskušala raziskati razloge za to.
Some hotels offer services.	Nekateri hoteli ponujajo storitve.
I didn’t want him to feel abandoned.	Nisem želela, da bi se počutil zapuščenega.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Obiskovalci so običajno presenečeni nad prostranostjo doline.
They serve only the freshest, most delicious vegetables.	Postrežejo samo z najbolj svežo, najbolj okusno zelenjavo.
She was dressed in a red woolen cloak.	Oblečena je bila v rdečo volneno ogrinjalo.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Nekoč nepismen kmet, zdaj je univerzitetni profesor.
Workers were paid irregularly.	Delavci so bili plačani neredno.
This former mosque is now used as a school.	Ta nekdanja mošeja se zdaj uporablja kot šola.
She was dressed modestly in a plain white dress.	Oblečena je bila skromno v navadno belo obleko.
I try to refrain from overuse of the computer.	Poskušam se vzdržati prevelike uporabe računalnika.
The cook served the curry crabs with obvious impatience.	Kuharica je z očitno nestrpnostjo postregla rakovice s karijem.
The roof is folded.	Krov je zložen.
This container contains oil.	Ta posoda vsebuje olje.
After one lesson, students learned to say many words.	Po eni lekciji so se učenci naučili povedati veliko besed.
We will preserve the traditions of our ancestors.	Ohranili bomo tradicije naših prednikov.
Put the butter in a large bowl.	Maslo dajte v veliko skledo.
Many families today use microwave ovens.	Številne družine danes uporabljajo mikrovalovne pečice.
They can be anywhere.	Lahko so kjerkoli.
The ocean is full of life.	Ocean je poln življenja.
They are now facing additional traffic delays.	Zdaj naletijo na dodatne prometne zamude.
The clothes were covered with dust and dirt.	Oblačila so bila pokrita s prahom in umazanijo.
They kindly agreed to stop parading around the house.	Prijazno so se strinjali, da nehajo paradirati po hiši.
Power outages are very common here in this village.	Izpadi električne energije so zelo pogosti tukaj v tej vasi.
This company continues to lose money.	To podjetje še naprej izgublja denar.
A small, dusty farm in the south of the country	Majhna, prašna kmetija na jugu države
He admitted to having a mistress.	Priznal je, da ima ljubico.
Do you really believe that?	Ali res verjameš v to?
These lines have a shape that seems to flow.	Te črte imajo obliko, za katero se zdi, da teče.
Therefore, brush your teeth regularly.	Zato redno čistite zobe.
This method will continue for many years to come.	Ta metoda se bo nadaljevala še mnogo let.
He wore a loose white shirt and dark hair.	Nosil je ohlapno belo srajco in temne lase.
He poured some water into a glass.	V kozarec je nalil nekaj vode.
We're inviting friends over for dinner tonight.	Danes zvečer bomo povabili prijatelje na večerjo.
Clouds floated lazily after dusk	Oblaki so lenobno plavali po mraku
Before she answered, the phone rang several times.	Preden se je oglasila, je večkrat zazvonil telefon.
The fountain is located in the square.	Vodnjak se nahaja na trgu.
Pluto is as simple as it is.	Pluton je tako preprost, kot je.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Nasad jablan je bil obdan z visokimi kamnitimi zidovi.
The weather was cloudy until early in the morning.	Vreme je bilo oblačno do zgodnjega jutra.
She looked at her watch.	Pogledala je na uro.
His house is next door.	Njegova hiša je soseda.
Only the brave would go.	Samo pogumni bi šli.
Pour the flour through a strainer.	Skozi cedilo prelijemo moko.
Treat yourself to a cake, darling.	Privošči si torto, draga.
The long coast of Singapore is characterized by sandy beaches.	Za dolgo obalo Singapurja so značilne peščene plaže.
Some evil people deliberately spread lies about me.	Nekateri zlobni ljudje namerno širijo laži o meni.
The mayor was more concerned about the near future.	Župana je bolj skrbelo za bližnjo prihodnost.
Brave soldiers resisted the attackers.	Pogumni vojaki so se uprli napadalcem.
Sift the dry ingredients to prepare the pizza base.	Za pripravo osnove za pico presejte suhe sestavine.
It seems to be a waste of food.	Zdi se, da je zapravljanje hrane.
We don’t need our phones all the time.	Ne potrebujemo svojih telefonov ves čas.
Already as a child she was fascinated by mathematics.	Že kot otrok jo je navdušila matematika.
Even the locals here are suddenly caught by sudden rainfall.	Tudi tukajšnje prebivalce nenadoma ujamejo nenadne padavine.
At the proclamation of peace, the emperor laid down his sword.	Ob razglasitvi miru je cesar odložil meč.
Water becomes gas after heating	Voda po segrevanju postane plin
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Univerze morajo najti načine za zmanjšanje stroškov šolnine.
And you need regular exercise.	In potrebujete redno vadbo.
Cut off the excess pastry.	Odvečno pecivo odrežite.
It’s hard to say who wins the battle.	Težko je reči, kdo zmaga v bitki.
Farmers nearby will start plowing.	Kmetje v bližini bodo začeli orati.
Leave your door open in case of rain.	Pustite svoja vrata odprta v primeru dežja.
He was surrounded by thick air.	Obkrožal ga je gost zrak.
They consulted a specialist about the problem.	Glede težave so se posvetovali s specialistom.
Which way to go from here?	V katero smer iti od tu?
The sewer system is complex.	Kanalizacijski sistem je zapleten.
Cancer mortality is declining.	Umrljivost zaradi raka upada.
The computer then printed the statement.	Računalnik je nato natisnil izjavo.
Her voice rose in disbelief.	Njen glas se je nejeverno dvignil.
The building had many winding corridors.	Stavba je imela veliko vijugastih hodnikov.
The government will offer free public transportation.	Vlada bo ponudila brezplačen javni prevoz.
Get off the train.	Izstopi z vlaka.
You have to work hard to increase your salary.	Morate trdo delati, da povečate svojo plačo.
Fill the pan with the sauce.	Pekač napolnimo z omako.
Farmers rarely traveled far from home.	Kmetje so le redko potovali daleč od doma.
I never wanted anything more than that.	Nikoli si nisem želel nič več kot to.
I sensed something was wrong.	Slutil sem, da je nekaj narobe.
Be careful, otherwise you will fall.	Pazite, sicer boste padli.
Some companies in the city have benefited economically.	Nekatera podjetja v mestu so imela ekonomsko korist.
She was wearing sandals and carrying a bag.	Nosila je sandale in nosila torbo.
The company owns two companies.	Podjetje ima v lasti dve podjetji.
Large amounts of sand can be found on the plains.	Na ravnicah je mogoče najti velike količine peska.
The factory produces toxic chemicals.	Tovarna proizvaja strupene kemikalije.
Remember to pick up your salary for the week.	Ne pozabite pobrati plače za teden.
He collected a selection of bird species.	Zbral je izbor vrst ptic.
Outside the cafe, they walked hand in hand.	Izven kavarne sta hodila z roko v roki.
Also, coral reefs are not well protected.	Prav tako koralni grebeni niso dobro zaščiteni.
The army was very successful at the time.	Vojska je bila takrat zelo uspešna.
He was charged with embezzlement.	Obtožen je bil poneverbe.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is a big day!	Po tednu duhovne priprave je jutri veliki dan!
The young man stopped and looked thoughtful.	Mladenič se je ustavil in je bil videti zamišljen.
The song was not liked despite the praise.	Pesem kljub pohvalam ni bila všeč.
She is very worried about pollution.	Zelo jo skrbi onesnaževanje.
Ski resorts were very popular.	Smučišča so bila zelo priljubljena.
Biodiversity is being destroyed every year.	Biotska raznovrstnost se vsako leto uniči.
The sequel is still under construction.	Nadaljevanje je še v izdelavi.
The foreign policy of a nation should have a balance of interests.	Zunanja politika nekega naroda bi morala imeti ravnovesje interesov.
Instead of staying home, he went shopping.	Namesto da bi ostal doma, je šel po nakupih.
The rain was falling in torrents.	Dež je padal v hudournikih.
The letters written in the textbooks are larger and thicker.	Črke, zapisane v učbenikih, so večje in debelejše.
The fishing industry has been undermined by logging and mining.	Ribiško industrijo sta spodkopala sečnja in rudarjenje.
This shoulder should be raised slightly.	To ramo je treba rahlo dvigniti.
A port where you could visit briefly before sailing away.	Pristanišče, kjer bi lahko na kratko obiskal, preden odpluje.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Nenadoma je bobnar dvignil levo roko.
We sank under the waves.	Potopili smo se pod valove.
They intertwined.	Prepletla sta se.
It was pretty tasty.	Bilo je precej okusno.
A priest is the spiritual guide of his flock.	Duhovnik je duhovni vodnik svoje črede.
This temple was built hundreds of years ago.	Ta tempelj je bil zgrajen več sto let.
When we look out of context	Ko gledamo izven konteksta
Experimental scientists rarely give positive results.	Znanstveniki eksperimenti redko dajejo pozitivne rezultate.
The train slowly made its way to the station.	Vlak je počasi pripeljal na postajo.
Several violent storms have passed through this area.	Skozi to območje je minilo več silovitih neviht.
If you work hard, you can succeed.	Če trdo delaš, ti lahko uspe.
The bridge is long.	Most je dolg.
It was already a sacred place.	To je bil že posvečen kraj.
Her gaze was pensive.	Njen pogled je bil zamišljen.
The park has once again become dangerous for children.	Park je spet postal nevaren za otroke.
The floods raged for weeks.	Poplave so divjale več tednov.
A woman is carrying a child.	Ženska nosi otroka.
He will continue to fight for human rights.	Še naprej se bo boril za človekove pravice.
The hill lies north of the city.	Hrib leži severno od mesta.
The plantation is now quite profitable.	Nasad je zdaj precej donosen.
The guest house is located on a hill overlooking the sea.	Gostišče se nahaja na hribu s pogledom na morje.
Close the window when you go out.	Zaprite okno, ko greste ven.
No further study was required.	Nadaljnja študija ni bila potrebna.
The glass plate shattered on impact.	Steklena plošča se je ob udarcu razbila.
Every year the city is visited by many tourists.	Vsako leto je mesto obiskalo veliko turistov.
She felt tired.	Počutila se je utrujeno.
He put his hand on the boy's shoulder.	Položil je roko na dečkovo ramo.
The sky turned green.	Nebo je postalo zeleno.
The snowstorm stopped in two days.	Snežni metež je ponehal v dveh dneh.
The chicken is roasting.	Piščanec se peče.
The blue old woman deducted five coins.	Modra starka je odštela pet kovancev.
In fact, the crime rate is declining.	Dejansko se stopnja kriminala zmanjšuje.
It was all a lie	Vse je bila laž
The president was half bald.	Predsednik je bil napol plešast.
His haste is reckless.	Njegova naglica je nepremišljena.
She jumped to her feet.	Skočila je na noge.
Since the founding of this society, crime has risen sharply.	Od ustanovitve te družbe se je kriminal močno povečal.
Their children will grow up with different views.	Njihovi otroci bodo odraščali z različnimi pogledi.
The cat is getting old.	Mačka se stara.
He felt something wet against his bare thigh.	Ob golem stegnu je začutil nekaj mokrega.
The lines do not stain the wood as advertised.	Proge ne obarvajo lesa, kot je oglaševano.
The government must pay attention to its citizens.	Vlada mora biti pozorna na svoje državljane.
There is no hope for us.	Za nas ni upanja.
Chewing gum is banned in most public places.	Žvečilni gumi je prepovedan na večini javnih mest.
The boy wrote this letter with his finger.	Fant je to pismo napisal s prstom.
So go ahead and paint your shed.	Torej pojdite naprej in pobarvajte svojo lopo.
It envisions the use of space exploration technology.	Predvideva uporabo tehnologije za raziskovanje vesolja.
The waiter will not offer you tap water.	Natakar vam ne bo ponudil vode iz pipe.
Stop screaming!	Nehajte kričati!
There was a lot of news.	Pojavilo se je veliko novic.
The Prime Minister's comments were provocative.	Premierjevi komentarji so bili provokativni.
His anxiety grew as night approached.	Njegova tesnoba je naraščala, ko se je bližala noč.
Re-evaluate your priorities.	Ponovno ocenite svoje prioritete.
This village is known for its temples.	Ta vas je znana po svojih templjih.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Pomirjevala preprečujejo, da bi bolniki občutili bolečino.
The local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Lokalna favna vključuje gorile, šimpanze,
There was a loud collision.	Slišal se je glasen trk.
The city was almost completely deserted.	Mesto je bilo skoraj popolnoma zapuščeno.
The taste was really outstanding.	Okus je bil res izjemen.
The Prime Minister spoke about this.	O tem je spregovoril premier.
Some buildings are too old.	Nekatere stavbe so prestare.
The researchers measured brain activity.	Raziskovalci so izmerili možgansko aktivnost.
The words fell from his notebook.	Besede so padle iz njegovega zvezka.
She took shelter near the river.	Sklonila se je blizu reke.
Several new tunnels are proposed for the metro.	Za metro je predlaganih več novih predorov.
My computer broke down.	Moj računalnik se je pokvaril.
Microscopically, but with so many variations.	Mikroskopsko, vendar s toliko različicami.
Who the hell are you?	Kdo za vraga si ti?
Be careful not to drink too much.	Pazi, da ne pije preveč.
The parade included a march.	Parada je vključevala koračnico.
The old house is easy to dismantle.	Staro hišo zlahka razstavimo.
The chicken bones and eggs were ready.	Piščančje kosti in jajca so bila pripravljena.
Together they become stronger.	Skupaj postanejo močnejši.
Melt the butter over a low heat.	Na majhnem ognju stopite maslo.
She was late for work.	Zamujala je v službo.
We got a job as a traveling salesman.	Zaposlili smo se kot popotni prodajalec.
This work was relatively easy.	To delo je bilo razmeroma enostavno.
What do you think about that?	Kaj meniš o tem?
They voted in favor of the bill by a large majority.	Za predlog zakona so glasovali z veliko večino.
In some areas, the water is not safe to drink.	Na nekaterih območjih voda ni varna za pitje.
The country is run by a dictator.	Državo vodi diktator.
So some locals suggested a new name.	Tako so nekateri domačini predlagali novo ime.
He shakes his head and resists the urge to cry.	Zmaja z glavo in se upira želji po joku.
Come back immediately.	Takoj se vrnite.
The pendulums oscillate as the stone moves.	Nihala se nihajo, ko se kamen premika.
Remote places are often only accessible on foot.	Odročna mesta so pogosto dostopna le peš.
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
He ordered his soldiers to attack.	Svojim vojakom je ukazal napad.
Motorcyclists faced detours.	Motoristi so se soočili z obvozi.
Animals are used to transport family members over long distances.	Živali se uporabljajo za prevoz družinskih članov na dolge razdalje.
Her hair was long and curly.	Njeni lasje so bili dolgi in kodrasti.
Her knocking was heard halfway around the world.	Njeno trkanje se je slišalo na pol sveta.
The more time passes, the more things change.	Več časa kot mineva, bolj se stvari spreminjajo.
The barrel of gunpowder exploded.	Sod smodnika je eksplodiral.
We need to reduce the use of pesticides.	Zmanjšati moramo uporabo pesticidov.
They planted flowers in the garden.	Na vrtu so posadili rože.
The squirrel tried to bury the acorn.	Veverica je poskušala zakopati želod.
I thought the bus driver was going to hit us.	Mislil sem, da nas bo voznik avtobusa udaril.
Artifacts found after the shipwreck include the comb we saw here.	Artefakti, najdeni po brodolomu, vključujejo glavnik, ki smo ga videli tukaj.
The amount was in dollars.	Količina je bila v dolarjih.
Family reunions are becoming increasingly rare.	Družinska srečanja so vse bolj redka.
Multi-bedroom houses are sold for more.	Hiše z več spalnicami se prodajajo za več.
Theobald hurried up the stairs.	Theobald je hitel po stopnicah.
That is why it is crucial to protect our planet.	Zato je ključnega pomena, da zaščitimo naš planet.
The horse snorted and bared his teeth.	Konj je zasmrcal in pokazal zobe.
The doctor showed the patient to sit down.	Zdravnik je bolniku pokazal, naj se usede.
The statue is at the entrance to the garden.	Kip je na vhodu v vrt.
The book is reviewed in detail here.	Knjiga je podrobno pregledana tukaj.
He poured a glass of water into his lap.	Kozarec vode je polil v naročje.
That garden was as crowded as usual.	Tisti vrt je bil kot običajno prenatrpan.
The mechanism was observed with the naked eye.	S prostim očesom so opazili mehanizem.
Pumpkins are delicious.	Buče so okusne.
The first year is the hardest.	Prvo leto je najtežje.
Three houses are for sale here.	Tukaj se prodajajo tri hiše.
They met them well and drove through the streets	Dobro so jih srečali in peljali po ulicah
The wilderness is disappearing, leaving only ruins behind.	Divjina izginja, za seboj puščajo le ruševine.
This island has many beautiful natural attractions.	Ta otok ima veliko čudovitih naravnih znamenitosti.
Bots can now write simple programs.	Boti lahko zdaj pišejo preproste programe.
The competition was held for the third year.	Tekmovanje je potekalo že tretje leto.
The wizard helps in distress.	Čarovnik pomaga v stiski.
Time seems to pass faster.	Zdi se, da čas hitreje mineva.
The planet will eventually run out of oil.	Planetu bo sčasoma zmanjkalo nafte.
The quake caused a tsunami.	Potres je povzročil cunami.
Whether the plan will succeed remains unclear.	Ali bo načrt uspel, ostaja nejasno.
The concrete walls of the train crushed his ribs.	Betonske stene vlaka so mu zmečkale rebra.
After weeks of drought, it was raining lightly.	Po tednih suše je rahlo padal dež.
The signal was very weak.	Signal je bil zelo šibek.
But how could he be late?	Toda kako je lahko zamujal?
The politician promised jobs to opposition candidates.	Politik je opozicijskim kandidatom obljubil delovna mesta.
Boil the potatoes in water, then bake in the oven.	Krompir skuhamo v vodi, nato spečemo v pečici.
This is a terrific way to treat a guest!	To je grozen način ravnanja z gostom!
Faces engraved with worry.	Obrazi vrezani od skrbi.
The recognition was received by the brigade commander.	Priznanje je prejel poveljnik brigade.
Call for help from here.	Pokličite na pomoč od tukaj.
The bride was accompanied by her father.	Nevesto je spremljal njen oče.
It is a common symptom of conjunctivitis.	To je pogost simptom konjunktivitisa.
What time of year was it?	Kateri letni čas je bil to?
Yes, my editor wants the chapter fixed.	Da, moj urednik želi, da se poglavje popravi.
The mixture smelled strongly of roses.	Mešanica je močno dišala po vrtnicah.
Smoke rose into the night sky.	Dimi so se dvigali v nočno nebo.
The hippopotamus needs a lot of water every day.	Hipopotamus vsak dan potrebuje ogromno vode.
It may seem useful, but reasoning too quickly is dangerous.	Morda se zdi koristno, vendar je prehitro sklepanje nevarno.
They abandoned traditional mythology for science.	Opustili so tradicionalno mitologijo za znanost.
The experiments proved unconvincing.	Poskusi so se izkazali za neprepričljive.
Her word was to her husband like marriage.	Njena beseda je bila možu kot zakon.
Blood dripped from her face.	Kri ji je odtekla z obraza.
There was no fear in his voice.	V njegovem glasu ni bilo strahu.
At the next table, two young men laughed out loud.	Pri sosednji mizi sta se dva mladeniča glasno smejala.
As they spoke, the bear jumped into the trees.	Ko sta govorila, je medved odskočil na drevesa.
It's my father's room.	To je očetova soba.
Rich, dark colored liquid.	Bogata, temno obarvana tekočina.
The air was filled with the smell of mint.	Zrak je napolnil vonj po meti.
If you don't pay taxes, you will be arrested.	Če ne boš plačal davkov, te bodo aretirali.
Do you feel like you haven’t started living yet?	Ali se počutite, kot da še niste začeli živeti?
More tourists visit each month.	Vsak mesec obišče več turistov.
Be careful when closing the oven.	Pri zapiranju pečice bodite previdni.
This area is growing every year.	To področje je vsako leto večje.
The risk of losing a job is always present here.	Tveganje izgube službe je tu vedno prisotno.
A river flows through the city.	Skozi mesto teče reka.
These mountains predominate in the province.	Te gore prevladujejo v pokrajini.
Mountain pistons are damaged.	Poškodovani so gorski bati.
She hates cats, she reminded him.	Sovraži mačke, ga je spomnila.
A satellite image is an image.	Satelitska slika je slika.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Kralj mu je naročil, naj ponoči straži most.
Officials gave conflicting versions of the story.	Uradniki so podali nasprotujoče si različice zgodbe.
The vase was broken.	Vaza je bila razbita.
Too many chefs spoil the stew.	Preveč kuharjev pokvari enolončnico.
The Emperor's Palace is huge.	Cesarjeva palača je ogromna.
This instrument is used in forensic investigations.	Ta instrument uporablja pri forenzičnih preiskavah.
He was an ordinary man, he thought.	Bil je navaden človek, si je mislil.
The direct effect of her stories is laughter.	Neposredni učinek njenih zgodb je smeh.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Začarana vrata je varoval ogromen zmaj
The only way to see the area is by helicopter.	Edini način za ogled območja je s helikopterjem.
They will only receive standard compensation.	Prejemali bodo samo standardno nadomestilo.
Severe cold has reduced our energy consumption.	Hud mraz je zmanjšal našo porabo energije.
Grains are used in the preparation of bread.	Zrna se uporabljajo pri pripravi kruha.
The toad and its toxins caused great suffering to the workers.	Krastača in njeni toksini so delavcem povzročali veliko trpljenje.
We lived close to the sea in those days.	Tiste dni smo živeli blizu morja.
The sergeant, ready to guard the prisoner, fell asleep.	Narednik, ki je bil pripravljen čuvati ujetnika, je zaspal.
The light bulb consumed a lot of electricity.	Žarnica je porabila veliko električne energije.
He recently argued that black holes do not exist.	Pred kratkim je trdil, da črne luknje ne obstajajo.
A translation of the text needs to be made.	Narediti je treba prevod besedila.
I heard lightning and ran to the bathroom.	Slišal sem strele in stekel v kopalnico.
The opposition claims it is stereotypical.	Opozicija trdi, da je stereotipna.
That stopped last year	To je stalo lani
Man is an animal.	Človek je žival.
Have you written a lot of your own poetry?	Ste napisali veliko lastne poezije?
Leaders argued over the best path.	Voditelji so se prepirali o najboljši poti.
We decided to ban all plastic beverage containers.	Odločili smo se, da prepovemo vse plastične posode za pijače.
The ceiling looks low.	Strop je videti nizek.
The logs burned strongly in the cold night air.	Polena so močno gorela v mrzlem nočnem zraku.
She spent the summer with her family.	Poletje je preživela z družino.
The roads are catastrophically dirty.	Ceste so katastrofalno umazane.
The day after the party, two young men were arrested.	Dan po zabavi so aretirali dva mladeniča.
Athletes have to work hard.	Športniki se morajo potruditi.
He woke up his neighbors to protest the new rule.	Svoje sosede je zbudil, da bi protestirali proti novemu pravilu.
This is the story of a merchant and a princess.	To je zgodba o trgovcu in princesi.
Rose petals fell from this tree.	S tega drevesa so padli cvetni listi vrtnic.
Customer feedback is very important.	Povratne informacije strank so zelo pomembne.
By leading a cargo ship, a tall man saved lives.	Z vodenjem tovorne ladje je visoki moški rešil življenja.
The land is fertile.	Zemlja je rodovitna.
He bought two pairs of shoes.	Kupil je dva para čevljev.
The lively market attracts many local vendors.	Živahna tržnica privablja številne lokalne prodajalce.
Edit the text using vim.	Uredite besedilo s pomočjo vim.
He painted the city red, his friends said.	Mesto je pobarval rdeče, so povedali njegovi prijatelji.
Studying filled me with confidence.	Študij me je navdal z zaupanjem.
Don't let the cats out.	Ne pustite mačke ven.
Let it be.	Naj bo.
Many marveled at the treasures.	Mnogi so se čudili zakladom.
What do you think will happen next?	Kaj mislite, da se bo zgodilo naslednje?
Her world was falling apart.	Njen svet se je razpadal.
Wealthy people have been exempt from taxes in the past.	Premožni ljudje so bili v preteklosti oproščeni davkov.
The engines are too small.	Motorji so premajhni.
Anger was still in her voice.	Jeza je bila še vedno v njenem glasu.
He got me in trouble	Spravil me je v težave
They erected a monument to the victims.	Postavili so spomenik žrtvam.
She swayed nervously.	Nervozno je nihala.
He lives in the attic.	Živi na podstrešju.
These plans were abandoned.	Ti načrti so bili opuščeni.
The streets were deserted.	Ulice so bile zapuščene.
He jumped into the air.	Skočil je v zrak.
More people are buying his cars.	Več ljudi kupuje njegove avtomobile.
The picture hangs over her bed.	Slika visi nad njeno posteljo.
He was still there in his dreams.	Še vedno je bil tam v svojih sanjah.
This word has two meanings.	Ta beseda ima dva pomena.
Three-quarters of all insects died.	Tri četrtine vseh žuželk je umrlo.
Plastic rubbish clogs the oceans.	Plastične smeti zamašijo oceane.
These poor animals should be free!	Te uboge živali bi morale biti svobodne!
The process was repeated over and over again.	Postopek se je ponavljal znova in znova.
Electric current can be produced from lightning.	Električni tok se lahko proizvede iz strele.
There was music on the radio around the house.	Po radiu se je po hiši razlegla glasba.
The cars at the time were mostly on gasoline.	Avtomobili so bili takrat večinoma na bencin.
The vicious circle must stop somewhere.	Začaran krog se mora nekje ustaviti.
Can our technology beat them?	Ali jih lahko naša tehnologija premaga?
Prices have risen because the harvest has failed.	Cene so narasle, ker je žetev ni uspela.
The state was ordered to display its nuclear weapons.	Državi je bilo ukazano, naj razstavi svoje jedrsko orožje.
This cat is adventurous.	Ta maček je pustolovski.
The girl jumped slightly and went down her waist.	Deklica je rahlo skočila in se spustila po pasu.
They ate lean chicken for dinner	Večerjali so pustega piščanca
The roads seemed invisible in the dark.	Ceste so se v temi zdele nevidne.
The boy ate a nectarine.	Fant je pojedel nektarino.
Cut the meat.	Prerežite meso.
What a strange coincidence!	Kakšno čudno naključje!
I hear he will be visiting our country.	Slišim, da bo obiskal našo državo.
So stir in the eggs vigorously.	Torej močno vmešajte jajca.
The speech was spoiled by the whistling.	Govor je pokvaril žvižganje.
They had no home, no identity, no hope.	Niso imeli doma, identitete, upanja.
Indian films are extremely popular.	Indijski filmi so izjemno priljubljeni.
Carefully grasp the thread and then tie the ends.	Previdno primite nit in nato zavežite konce.
The sight of pink flowers was soothing.	Pogled na rožnate rože je bil pomirjujoč.
Temperatures will drop.	Temperature se bodo znižale.
Was the revolution successful?	Je bila revolucija uspešna?
Water becomes gas after heating.	Voda po segrevanju postane plin.
Birds and hippos share habitats.	Ptice in povodni konji si delijo habitate.
The train rumbled through the night.	Vlak je ropotal skozi noč.
Her answers are vague and confusing.	Njeni odgovori so nejasni in zmedeni.
Here is something you can use to soften the cheese.	Tukaj je nekaj, kar lahko uporabite za mehčanje sira.
The central bank raised interest rates to a new high.	Centralna banka je obrestne mere dvignila na novo najvišjo raven.
The sixth form of electromagnetic radiation.	Šesta oblika elektromagnetnega sevanja.
Include one teaspoon of cinnamon.	Vključite eno čajno žličko cimeta.
In such a situation, you should call volunteers.	V takšni situaciji bi morali poklicati prostovoljce.
The bells on the bell tower rang.	Zazvonili so zvončki na zvoniku.
This year the harvest was plentiful.	Letos je bila letina obilna.
Arrange the vegetables in layers.	Zelenjavo razporedite po plasteh.
She announced her candidacy for mayor.	Napovedala je kandidaturo za županjo.
The drowned were never found.	Utopljencev niso nikoli našli.
This house was much larger than it seemed.	Ta hiša je bila veliko obsežnejša, kot se je zdelo.
The price is clearly marked.	Cena je jasno označena.
She has just recorded three songs for a new album.	Pravkar je posnela tri pesmi za nov album.
Criticism of his policies was widespread.	Kritika njegove politike je bila zelo razširjena.
It is said that boiling water kills bacteria.	Rečeno je, da vrela voda ubija bakterije.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Cepiva proti gripi so predstavljala le del prizadevanj.
It is an industrial state.	To je industrijska država.
He was such a stupid guy.	Bil je tako neumen fant.
He quickly packed his suitcase.	Hitro je spakiral svoj kovček.
You did the right thing	Prav ste naredili
Simple, what?	Preprosto, kaj?
Don't scare the gazelles!	Ne prestrašite gazele!
A gust of wind shook his hair.	Sunek vetra mu je raztresel lase.
Think about the reasons why she left the job.	Pomislite na razloge, zakaj je zapustila službo.
The wind brought salty, fishy odors into his nose.	Veter je v nos prinesel slane, ribje vonjave.
The party took place late in the evening.	Zabava je potekala pozno v večer.
The drowned boy looked strangely calm.	Utopljeni deček je bil videti čudno miren.
The water was steadily rising.	Voda je vztrajno naraščala.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Izrazil je veliko navdušenje nad idejo.
A pharmacist later invented a new drug.	Farmacevt je kasneje izumil novo zdravilo.
A gentle blush appeared on her delicate cheeks.	Na njenih nežnih licih se je pojavila nežna rdečica.
She got a job on a popular talk show.	Zaposlila se je v priljubljeni pogovorni oddaji.
Their marriage will not be easy.	Njun zakon ne bo lahek.
Ford was one of the major car manufacturers.	Ford je bil eden izmed velikih proizvajalcev avtomobilov.
The inspector got rid of the locals.	Inšpektor se je znebil nad lokalnimi prebivalci.
There is a real danger that the plane will crash.	Obstaja realna nevarnost, da bo letalo strmoglavilo.
Following this incident, the supermarket changed its policy.	Po tem incidentu je supermarket spremenil svojo politiko.
A neighbor police officer believes he arrested the robbers.	Sosedski policist verjame, da je prijel roparje.
Anacondas eat only meat.	Anakonda jedo samo meso.
When they collided, a police officer fell.	Ko sta trčila, je policist padel.
The child fell into the well while running.	Otrok je v teku padel v vodnjak.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Znanstveniki pravijo, da morajo kmetje sprejeti nove tehnike.
I love green tea.	Obožujem zeleni čaj.
So what was the taste like?	Kakšen je bil torej okus?
The medicine had a bitter taste.	Zdravilo je imelo grenak okus.
So much money was lost due to fraud.	Toliko denarja je bilo izgubljenega zaradi goljufije.
Plumbers were paid a dime.	Vodovodni delavci so bili plačani drobiž.
The woman cried uncontrollably.	Ženska je neustavljivo jokala.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Farmacevtska industrija je ena najbolj donosnih.
She was sweating.	Znojila se je.
The passengers got off the bus.	Potniki so izstopili iz avtobusa.
These beaches are known for their beauty.	Te plaže so znane po svoji lepoti.
The shops are crowded.	V trgovinah je gneča.
I am very proud of my plant.	Zelo sem ponosen na svojo rastlino.
He is tired and thirsty.	Utrujen je in žejen.
Thousands of people gathered at the train station.	Na železniško postajo se je zgrnilo na tisoče ljudi.
Small farmers have a hard time surviving.	Mali kmetje težko preživijo.
The pig is cooling down.	Prašič se ohlaja.
His slender legs trembled with nervous energy.	Njegove tanke noge so se tresle od živčne energije.
The tiger ran faster.	Tiger je tekel hitreje.
This is a good way to meet people.	To je dober način za spoznavanje ljudi.
Some fungi are too weak to survive on photosynthesis.	Nekatere glive so prešibke, da bi se preživljale s fotosintezo.
It is impossible to say when people first invented language.	Nemogoče je reči, kdaj so ljudje prvič izumili jezik.
Hospitality is known to have existed in almost every society.	Znano je, da je gostoljubje obstajalo v skoraj vsaki družbi.
Acrylic paints are popular with many artists today.	Akrilne barve so danes priljubljene pri mnogih umetnikih.
It was a very long walk.	To je bil zelo dolg sprehod.
Politicians have been accused of corruption.	Politiku so očitali korupcijo.
Strong storms occur during the rainy season.	V deževnem obdobju se pojavijo močne nevihte.
The book was a balanced narrative.	Knjiga je bila uravnotežena pripoved.
A gas station is on every corner of town.	Bencinska črpalka je na vsakem vogalu v mestu.
Treat wounds with disinfectant.	Rane obdelajte z razkužilom.
It was a pleasant evening.	Bil je prijeten večer.
Many residents are resistant to change.	Mnogi prebivalci so odporni na spremembe.
The crisis has had a devastating effect on the country.	Kriza je imela uničujoč učinek na državo.
He keeps coming back for more.	Vedno znova se vrača po več.
There is a lot of lead in this region.	V tej regiji je veliko svinca.
So how do you use these tools?	Torej, kako uporabljate ta orodja?
Your goal here is to identify people.	Vaš cilj tukaj je identificirati ljudi.
Just like olives, they are a circular fruit.	Tako kot oljke so krožno sadje.
It was dark inside.	Notri je bilo temno.
Do not open the greenhouse in cold, wet weather.	Ne odpirajte rastlinjaka v hladnem, mokrem vremenu.
This ground cinnamon has a pretty strong flavor.	Ta mleti cimet ima precej močan okus.
The smell of fried onions made my water drip.	Od vonja ocvrte čebule so se mi cedila voda.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Vojaki so se hitro umaknili v grad.
Research has shown that bacteria affect immune function.	Raziskave so pokazale, da bakterije vplivajo na delovanje imunosti.
He took the wrong oath.	Zagrešil je krivo prisego.
The desert is dry and barren.	Puščava je sušna in pusta.
She stepped to the top of the stairs.	Stopila je do vrha stopnic.
Two of the accused were acquitted.	Dva od obtoženih sta bila oproščena.
Until recently, this area was a desert.	Do nedavnega je bilo to območje puščava.
The president had a press conference yesterday.	Predsednik je imel včeraj novinarsko konferenco.
The bus doesn't go past my house.	Avtobus ne gre mimo moje hiše.
He tried to shift into neutral, but failed.	Poskušal je prestaviti v nevtralno prestavo, a mu ni uspelo.
One must make an effort to understand other perspectives.	Človek se mora potruditi razumeti druge perspektive.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Znanstvenike že dolgo zanimajo ta čudna bitja
The President suggested that a different solution be considered.	Predsednik je predlagal, da se preuči drugačna rešitev.
His view of the world was narrow.	Njegov pogled na svet je bil ozek.
I presented an argument for gender equality.	Predstavil sem argument za enakost spolov.
After years of escalating violence, a peace agreement was signed.	Po letih stopnjevanja nasilja je bil podpisan mirovni sporazum.
Violation of balance.	Kršitev ravnotežja.
We let the tea cool.	Čaj smo pustili, da se ohladi.
The cold wind injured her face and arms.	Hladen veter ji je poškodoval obraz in roke.
A frantic search began immediately.	Takoj se je začelo mrzlično iskanje.
The dragon ran back into the cave.	Zmaj je stekel nazaj v jamo.
The trip will not take more than two hours.	Potovanje ne bo trajalo več kot dve uri.
She is often known as a journalist.	Pogosto je znana kot novinarka.
There used to be fish in this lake.	V tem jezeru so bile včasih ribe.
The company is planning a major expansion.	Podjetje načrtuje veliko širitev.
The oil well was broken.	Oljna vrtina je bila razbita.
Throw the shells away.	Odvrzi luščine stran.
The prospectors also risked their lives in search of gold.	Iskalci so tudi tvegali svoja življenja v iskanju zlata.
Birds and planes fly through this airspace.	Skozi ta zračni prostor letijo ptice in letala.
So many women have undoubtedly driven their husbands crazy.	Toliko žensk je nedvomno obnorelo svoje može.
A little later a worker arrived.	Malo kasneje je prišel delavec.
She will recover completely.	Popolnoma si bo opomogla.
Please note that this building does not have a lift.	Upoštevajte, da ta stavba nima dvigala.
Her stomach began to spin.	V trebuhu se ji je začelo vrteti.
City residents were evacuated.	Prebivalstvo mesta je bilo evakuirano.
The streets are dirty and polluted.	Ulice so umazane in onesnažene.
Pollutants have been found in these waters.	V teh vodah so našli onesnaževalce.
Rub the inside of the piglet's legs with garlic.	S česnom podrgnite notranjost pujčkovih nog.
The pear was full of fruit.	Hruška je bila polna sadja.
He visited her every day for a month.	Mesec dni jo je obiskoval vsak dan.
It smells like sewage here.	Tukaj diši po kanalizaciji.
Parents wash the car.	Starši operejo avto.
My sister is very tall.	Moja sestra je zelo visoka.
Cleaning the kitchen floor is his least popular task.	Čiščenje kuhinjskih tal je njegovo najmanj priljubljeno opravilo.
We will not rest until this is done.	Ne bomo počivali, dokler to ne bo storjeno.
The entrepreneur has a factory in this city.	Podjetnik ima v tem mestu tovarno.
I would never have ignored complaints in my previous job.	V prejšnji službi ne bi nikoli zanemaril pritožb.
Overall, the quality of the cake is good.	Na splošno je kakovost torte dobra.
His ideas were very concrete.	Njegove ideje so bile zelo konkretne.
The document was delivered to the President.	Dokument je bil dostavljen predsedniku.
Your opinion counts.	Vaše mnenje šteje.
The moon shone brightly on the horizon.	Luna je močno sijala na obzorju.
At dusk, the lights went out.	Ob mraku so ugasnili luči.
We were caught near the top of the ravine.	Ujeti smo bili blizu vrha grape.
The educator is supposed to educate.	Vzgojitelj naj bi vzgajal.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Zbiralec znamk potrebuje list znamk.
The snakes were absent that night.	Kače so bile tisto noč odsotne.
Dressed in a simple white dress, she sat.	Oblečena v preprosto belo obleko je sedela.
She ate a bagel with butter.	Jedla je bagel z maslom.
They watched the cranes make their way through the shallows.	Opazovali so žerjave, ki so se prebijali skozi plitvino.
He also called on them to "take care of themselves"	Pozval jih je tudi, naj "poskrbijo zase"
The festival will be a community holiday.	Festival bo praznik skupnosti.
Two birds are sitting on a branch.	Dve ptiči sedijo na veji.
The harvest was awful.	Žetev je bila grozna.
He constantly exchanged his music collection with friends.	Svojo glasbeno zbirko je nenehno menjal s prijatelji.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	V regiji je na stotine podobnih vulkanskih otokov.
Sacrifices for the good of the community.	Žrtve za dobro skupnosti.
Every step has brought you closer to your goal.	Vsak korak vas je približal vašemu cilju.
Their approach is obviously particularly important.	Njihov pristop je očitno še posebej pomemben.
The election has been among the most controversial in recent years.	Volitve so bile med najbolj spornimi v zadnjih letih.
A few minutes walk from here	Nekaj ​​minut hoje od tu
She stroked the blanket with her long fingers.	S svojimi dolgimi prsti je pobožala odejo.
She argued with the conductor.	Prepirala se je z dirigentom.
Anne eats wholemeal bread for health reasons.	Anne jedo polnozrnat kruh iz zdravstvenih razlogov.
The uniform is dark blue.	Uniforma je temno modra.
The power supply to the home was cut off.	Prekinjeno je bilo napajanje doma.
Doctors and nurses are working to save lives.	Zdravniki in medicinske sestre si prizadevajo rešiti življenja.
The boys shortened their time by playing baseball.	Fantje so si krajšali čas z igranjem baseballa.
The volcano erupted overnight.	Vulkan je izbruhnil čez noč.
His claim cannot be valid.	Njegova trditev ne more biti veljavna.
Some wipes were sterilized before packing.	Nekatera robčka so bila pred pakiranjem sterilizirana.
A piece of dust settled on the windshield.	Delček prahu se je usedel na vetrobransko steklo.
The robber took away the cash and scattered bags and boxes everywhere.	Ropar je odnesel gotovino in povsod razmetaval vreče in škatle.
Watch out for bears.	Bodite pozorni na medvede.
Ethical concerns can prevent many people from accepting this.	Etična skrb lahko mnogim ljudem prepreči, da bi to sprejeli.
And when you get out of here, get out fast!	In ko odideš od tu, odidi hitro!
There were tall trees on both sides of the road.	Na obeh straneh ceste so bila visoka drevesa.
I felt a lot of sadness.	Čutila sem veliko žalost.
The graceful giraffe stands majestically	Graciozna žirafa stoji veličastno
The street was deserted.	Ulica je bila zapuščena.
Construction has not yet begun.	Gradnja se še ni začela.
The museum is famous for its collection of ancient pottery.	Muzej je znan po svoji zbirki starodavne keramike.
According to experts, this could increase in the coming years.	Po mnenju strokovnjakov bi se to lahko v prihodnjih letih povečalo.
They believed that a smile was the key to his success.	Menili so, da je nasmeh ključ do njegovega uspeha.
We’re sure they’re hiding somewhere.	Prepričani smo, da se nekje skrivajo.
The man who had the gun was shot.	Moški, ki je imel pištolo, je ustrelil.
The fishing industry suffered greatly as the seas became polluted.	Ribiška industrija je močno trpela, ko so morja postala onesnažena.
Many rejected it as a race.	Mnogi so to zavrnili kot dirko.
But the chicken coop was empty for years.	Toda kokošnjak je bil več let prazen.
Every year, parents must return their children to school.	Vsako leto morajo starši svoje otroke vrniti v šolo.
The uprising was brutally suppressed.	Upor je bil brutalno zadušen.
A wide range of angles is possible on the compass.	Na kompasu je mogoč širok razpon kotov.
Construction workers will be at risk in this work.	Gradbeni delavci bodo pri tem delu ogroženi.
I injured my ankle and fell.	Poškodoval sem si gleženj in padel.
The museum has many beautiful works of art.	Muzej ima številne lepe umetnine.
The sauce is spiced with tomatoes and basil.	Omaka je začinjena s paradižnikom in baziliko.
They decided to quarrel instead of solving the problem.	Odločili so se za prepir, namesto za reševanje problema.
Smoking kills millions of people every year.	Kajenje vsako leto ubije na milijone ljudi.
This work involved a lot of bureaucracy.	To delo je vključevalo veliko birokracije.
Not everything will be so pleasant.	Ne bo vse tako prijetno.
We don’t have enough for all our guests.	Nimamo dovolj za vse naše goste.
He is a successful doctor.	Je uspešen zdravnik.
Long run up a steep hill.	Dolg tek v strm hrib.
The children were instructed to wear snow suits.	Otroci so dobili navodila, naj nosijo snežne obleke.
She was cold, calm and confident.	Bila je hladna, mirna in samozavestna.
He used to work all year.	Prej je delal vse leto.
The answer was obvious.	Odgovor je bil očiten.
Coffee could be understood as an art form.	Kavo bi lahko razumeli kot umetniško obliko.
His words are certainly correct.	Njegove besede so zagotovo pravilne.
The sweater was washed and dried.	Pulover je bil opran in posušen.
Their hands were cold and sweaty.	Njihove roke so bile mrzle in potne.
Get up before the dew dries.	Vstani, preden se rosa posuši.
The grant was approved.	Dodelitev sredstev je bila odobrena.
He jumped over two bushes.	Skočil je čez dva grma.
Put the jacket in the closet.	Odložite jakno v omaro.
The thief was arrested and imprisoned.	Tatu so prijeli in zaprli.
The river flows quickly towards the sea.	Reka hitro teče proti morju.
A lot of time has passed.	Precej časa je minilo.
The walls of the canyon rose a thousand feet above us.	Stene kanjona so se dvigale tisoč metrov nad nami.
Jane wanted to start her new post.	Jane je želela začeti svojo novo objavo.
Enemy troops fired relentlessly at our positions.	Sovražne čete so neusmiljeno streljale na naše položaje.
A group of protesters were beaten with sticks.	Skupino protestnikov so udarili s palicami.
Three doses of this medicine will surely cure you.	Trije odmerki tega zdravila vas bodo zagotovo pozdravili.
Vaccinations are very controversial.	Cepljenja so zelo sporna.
Sugar melts quickly in the mouth.	Sladkor se hitro stopi v ustih.
Several cases of microcephaly have been reported.	Poročali so o več primerih mikrocefalije.
She injured her ankle during the hike.	Med pohodom si je poškodovala gleženj.
The average annual income in this area is extremely high.	Povprečni letni dohodek na tem področju je izjemno visok.
They dare not show their true faces.	Ne upajo si pokazati svojega pravega obraza.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Pivo, vino in žgane pijače so prepovedani.
Participants were asked to memorize the lyrics.	Udeležence so prosili, naj si zapomnijo besedila pesmi.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	V šestnajstem stoletju so bila narejena številna pomembna odkritja.
After graduating from college,	Po zaključku fakultete,
Remember that the dictionary defines words.	Ne pozabite, da slovar definira besede.
I'm sure we can solve this.	Prepričan sem, da lahko to rešimo.
The saint assumed spiritual supremacy.	Svetnik je prevzel duhovno nadvlado.
Some villages do not have electricity.	Nekatere vasi nimajo elektrike.
No stone remained unturned.	Noben kamen ni ostal neprevrnjen.
In winter, few birds migrate.	Pozimi se malo ptic seli.
This corner is full of tourists.	Ta kotiček je poln turistov.
He was strong, manly and handsome.	Bil je močan, možat in čeden.
Unprecedented rains have caused extensive flooding in the area.	Deževje brez primere je povzročilo obsežne poplave na tem območju.
But there was no way he could come back.	Toda nikakor se ni mogel vrniti.
A steady stream of people enters the house.	V hišo vstopa stalen tok ljudi.
They are ordered to stop writing.	Ukazano jim je, naj nehajo pisati.
These are the best cookies we’ve ever had.	To so najboljši piškoti, kar smo jih kdaj imeli.
Then fill a small pan with water.	Nato napolnite majhno ponev z vodo.
The furniture was covered in dust.	Pohištvo je bilo prekrito s prahom.
The trend is up.	Trend je navzgor.
The signs are 'watch your step'.	Znaki se glasijo 'pazi korak'.
The king was very ill after the battle.	Kralj je bil po bitki zelo bolan.
The camels moved slowly under the scorching sun.	Kamele so se počasi premikale pod žgočim soncem.
They all returned to their homes.	Vsi so se vrnili na svoje domove.
The farmhouse is still standing, but dilapidated.	Kmečka hiša še stoji, vendar dotrajana.
Arise and salvation will come.	Vstanite in prišla bo odrešitev.
This fruit can be dried.	To sadje se lahko posuši.
You gave her a shopping list.	Dal si ji nakupovalni seznam.
There is a corpse in the river.	V reki je truplo.
She pointed to a photo album on the table.	Pokazala je na album s fotografijami na mizi.
Most of her songs are political in nature.	Večina njenih pesmi je politične narave.
Their bark is rough.	Njihovo lubje je grobo.
The old woman left her room and laughed softly.	Starka je zapustila svojo sobo in se tiho smejala.
Approach with caution.	Pristopajte previdno.
She clapped her hands in joy.	Od veselja je ploskala z rokami.
In front of the building is a rectangular glass facade.	Pred stavbo je pravokotna steklena fasada.
Temperatures continue to rise here.	Temperature tukaj še naprej naraščajo.
Thousands of works of art were lost during the war.	Med vojno je bilo izgubljenih na tisoče umetnin.
These snakes are dangerous to staff.	Te kače so nevarne za osebje.
So the story is true anyway.	Torej je zgodba v vsakem primeru resnična.
Death to her people.	Smrt za njene ljudi.
The buildings are painted in light white.	Stavbe so pobarvane v svetlo belo.
The tip of the tail was bright purple.	Konica repa je bila živo škrlatna.
The ceremony was short.	Slovesnost je bila kratka.
Temperatures will rise in many parts of the country.	V mnogih delih države se bodo temperature dvignile.
These places are known for their traditional pottery.	Ti kraji so znani po svoji tradicionalni lončenini.
Plugs are widely used.	Vtiči se pogosto uporabljajo.
I shouldn't say that.	Tega ne bi smel reči.
Give me some music, she said.	Daj malo glasbe, je rekla.
They found two cookbooks at the scene.	Na kraju dogodka so našli dve kuharski knjigi.
He got our number in the phone book.	Dobil je našo številko v telefonskem imeniku.
I am absolutely ready to talk about everything.	Popolnoma sem pripravljen govoriti o vsem.
Delivery took place at midnight.	Dostava je potekala ob polnoči.
These hotels are too old to be comfortable.	Ti hoteli so prestari, da bi bili udobni.
There were five or six rules.	Pravil je bilo pet ali šest.
She fell silent and gathered her thoughts.	Utihnila je in se zbrala z mislimi.
Stephen is tired and depressed.	Stephen je utrujen in depresiven.
The departure of the train was felt all over the city.	Odhod vlaka je bilo čutiti po vsem mestu.
They show no fear, even after all that has happened.	Ne kažejo strahu, tudi po vsem, kar se je zgodilo.
People asked him for pardon.	Ljudje so ga prosili za pomilostitev.
The prestigious award was received by a single recipient.	Prestižno nagrado je prejel en sam prejemnik.
Tom lost all his property in the flood.	Tom je v poplavi izgubil vse svoje premoženje.
The interview was conducted today.	Intervju je bil opravljen danes.
Lack of food caused great distress.	Pomanjkanje hrane je povzročalo velike stiske.
He had many enemies.	Imel je številne sovražnike.
Most animals are able to learn the voice.	Večina živali se je sposobna učiti glasu.
My initial optimism soon waned.	Moj začetni optimizem je kmalu pojenjal.
Factories were built along the river.	Ob reki so bile zgrajene tovarne.
This girl is always so full of energy.	Ta punca je vedno tako polna energije.
Your file will now be saved.	Vaša datoteka bo zdaj shranjena.
Do not open umbrellas in the rain.	Ne odpirajte dežnikov v dežju.
This part of the city is seriously lacking in greenery.	Ta del mesta resno primanjkuje zelenja.
The streets have been still hot since our previous trip.	Ulice so bile še vroče od našega prejšnjega potovanja.
The story was shocking.	Zgodba je bila šokantna.
Most plants need sunlight to grow.	Večina rastlin potrebuje sončno svetlobo za rast.
I want to marry a man with a good heart.	Želim se poročiti z moškim z dobrim srcem.
The coffee was wonderfully aromatic.	Kava je bila čudovito aromatična.
Heavy rains flooded many villages.	Močno deževje je poplavilo številne vasi.
He is a worthy man.	On je dostojen človek.
The savage looked intimidating with his wild, massaged hair.	Divjak je bil videti zastrašujoč s svojimi divjimi, zmasiranimi lasmi.
A total solar eclipse ensued.	Nastopil je popoln sončni mrk.
Out there, the fog was still creeping into the valleys.	Tam zunaj se je megla še vedno prikradla v doline.
I barely spoke when the car accelerated.	Komaj sem spregovoril, ko je avto pospešil.
This group formed a coalition.	Ta skupina je oblikovala koalicijo.
He sold many of his paintings.	Veliko svojih slik je prodal.
The tension reached its highest point.	Napetost je dosegla najvišjo točko.
We will recover soon.	Kmalu si opomoremo.
There are many shops in the city center.	V središču mesta je veliko trgovin.
The temperature today is close to freezing.	Temperatura je danes blizu ledišča.
The victim was not willing to share.	Poškodovanec ni bil pripravljen deliti.
He stayed in touch with his old boss.	Ostal je v stiku s svojim starim šefom.
This new technique will allow for more advanced operations.	Ta nova tehnika bo omogočila naprednejše operacije.
We were walking through the woods when a tiger appeared.	Hodili smo skozi gozd, ko se je pojavil tiger.
It is much better to wash the dishes by hand.	Veliko bolje je posodo pomivati ​​ročno.
Will any member leave?	Bo kateri član odšel?
Beware of the man carrying the gifts.	Pazite se človeka, ki nosi darila.
The translucent petals begin to fade.	Prosojni cvetni listi začnejo bledeti.
It seemed to be inhabited by people.	Zdelo se je, da je naseljeno z ljudmi.
Shells are being dug on the beach.	Na plaži kopljejo školjke.
It is a combination of a cowboy and a lumberjack.	Je kombinacija kavboja in drvarja.
My tutu is white with a purple wreath.	Moja tutu je bela z vijoličnim vencem.
Her dogs were restless.	Njeni psi so bili nemirni.
What time do you plan to leave?	Ob kateri uri nameravate oditi?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Škandal se verjetno ne bo razširil na druga podjetja.
Diseases can be transmitted through air, water or food.	Bolezni se lahko prenašajo z zrakom, vodo ali hrano.
I only managed small parts.	Uspeli so mi le majhni deli.
You will need to pick up some sprouts first.	Najprej boste morali pobrati nekaj kalčkov.
The ship crossed the cable.	Ladja je prešla kabel.
She gained prestige by writing a scientific article.	Prestiž si je pridobila z avtorstvom znanstvenega članka.
This road offers a picturesque view of the city.	Ta cesta ponuja slikovit pogled na mesto.
For dinner, they asked for a simple restaurant.	Za večerjo so prosili za preprosto restavracijo.
But the war only dragged on.	Toda vojna se je le zavlekla.
He got out of bed with difficulty.	Težko je vstal iz postelje.
Brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	V jesenskem vetru je plapolalo rjavo in rumeno listje.
The stories were interesting to these young people.	Tem mladim so bile zgodbe zanimive.
The fortune teller's business flourished.	Posel vedeževalke je cvetel.
The bow is a traditional weapon.	Lok je tradicionalno orožje.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Premog in zemeljski plin proizvajata veliko ogljikovega dioksida.
The kettle is very well broken.	Čajnik je zelo dobro polomljen.
Everyone is as outrageous as the others.	Vsak je tako nezaslišan kot drugi.
A cargo ship sails here twice a month.	Tovorna ladja pluje sem dvakrat na mesec.
Watch out for slippery floors.	Pazite na spolzka tla.
The stones are quite worn.	Kamni so precej obrabljeni.
The river is polluted with raw sewage.	Reka je onesnažena s surovimi odplakami.
A fishing boat was spotted while patrolling the coast by helicopter.	Med patruljiranjem ob obali s helikopterjem so opazili ribiško ladjo.
They played football every afternoon.	Vsako popoldne so igrali nogomet.
This place is known for its many wonderful museums.	To mesto je znano po številnih čudovitih muzejih.
The lungs are an extensive network of air sacs.	Pljuča so razvejana mreža zračnih vrečk.
She never saw a spider.	Nikoli ni videla pajka.
What man has accomplished in technology is amazing.	Kar je človek dosegel v tehnologiji, je neverjetno.
She decided to stay single.	Odločila se je, da ostane samska.
They constantly monitor proper use.	Nenehno spremljajo pravilno uporabo.
There is no place like home	Ni kraja kot doma
The army is fighting the townspeople.	Vojska se spopade z meščani.
There was a terrible moment of activity.	Nastopil je grozen trenutek aktivnosti.
The budget is tightening and unemployment is high.	Proračun se zaostri in brezposelnost je huda.
The company is planning to renovate the brand with a new name.	Podjetje načrtuje prenovo blagovne znamke z novim imenom.
You cannot view charts with magnification.	Ne morete si ogledati grafikonov s povečavo.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Premier je ponovil, da bo vlada transparentna.
You are too impulsive.	Preveč ste impulzivni.
The whole slope began to rumble slightly.	Celotno pobočje je začelo rahlo ropotati.
Green Lake murmurs over the rocks in the forest clearing.	Zeleno jezero žubori čez skale na gozdni jasi.
They demolished the old house.	Porušili so staro hišo.
Stay in your seats.	Ostanite na svojih sedežih.
They returned home by train.	Domov so se vrnili z vlakom.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Nekateri znanstveniki so predlagali povezavo med kakovostjo zraka in
Please sit down.	Sedite prosim.
He was considered the greatest composer in history.	Veljal je za največjega skladatelja v zgodovini.
Never before in history has so much information been available.	Še nikoli v zgodovini ni bilo na voljo toliko informacij.
It’s too embarrassing to discuss.	Preveč je neprijetno, da bi razpravljali.
I have to be honest with you.	Moram biti iskren s tabo.
Some of the trees in the park were destroyed.	Nekatera drevesa v parku so bila uničena.
The rich live well, but most people barely survive.	Bogati živijo dobro, a večina ljudi komaj preživi.
Do not eat yellow crust.	Ne jejte rumene skorje.
Poets have written many poems.	Pesniki so napisali veliko pesmi.
You have to be a dream catcher.	Moraš biti lovilec sanj.
The ship was sailing on rough seas.	Ladja je plula po razburkanem morju.
These words are certainly correct.	Te besede so zagotovo pravilne.
He worked very hard for the common good.	Zelo trdo je delal za skupno dobro.
He posted the article on social media.	Članek je objavil na družbenih omrežjih.
But the warm sun can quickly evaporate water.	Toda toplo sonce lahko hitro izhlapi vodo.
Each team must insert game balls into the slot machine.	Vsaka ekipa mora vstaviti igralne žogice v avtomat.
A loaf of bread on a plate.	Štruca kruha na krožniku.
The picture shows a scene of pastoral bliss.	Slika prikazuje prizor pastoralne blaženosti.
Man’s first home was the forest.	Človekov prvi dom je bil gozd.
Consider the average citizen.	Razmislite o povprečnem državljanu.
They had ten minutes to present their cases.	Za predstavitev svojih primerov so imeli deset minut.
The workers all went outside peacefully.	Delavci so vsi mirno odšli ven.
The agreement contains three principles.	Sporazum vsebuje tri načela.
Do not ask such questions.	Ne postavljajte takih vprašanj.
He killed her.	Ubil jo je.
His chin kept falling.	Brada mu je kar naprej padala.
We need to talk about things.	O stvareh se moramo pogovoriti.
After the ceremony, he spoke quietly to her.	Po slovesnosti je tiho govoril z njo.
Cloris introduced us to the exhibition.	Cloris nam je predstavila razstavo.
Intelligence helps us understand the world around us.	Inteligenca nam pomaga razumeti svet okoli nas.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Bilo je tako tiho v primerjavi z našim hrupnim gozdom.
Join us for a picnic on the beach.	Pridružite se nam na pikniku na plaži.
The region is known for its stunning beauty.	Regija je znana po svoji osupljivi lepoti.
The word “possession” needs a possessive apostrophe.	Beseda "posest" potrebuje posesivni apostrof.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Nakup sveže zelenjave ni nikoli težaven.
With this method you can understand people of any language.	S to metodo lahko razumete ljudi katerega koli jezika.
Light dripped through the village street.	Skozi vaško ulico je kapljala svetloba.
He lay in agony.	Ležal je v agoniji.
The danger of radioactivity is under control.	Nevarnost radioaktivnosti je pod nadzorom.
My grandmother died this week.	Ta teden je umrla moja babica.
Any delays in the process will be sad.	Morebitne zamude v postopku bodo žalostne.
The hot dog vendor recognizes her.	Prodajalec hot dogov jo prepozna.
Such power can lead to abuse of power	Takšna moč lahko vodi v zlorabo moči
That is a valuable lesson.	To je dragocena lekcija.
Be sure to use only the most mature.	Pazite, da uporabite samo najbolj zrele.
A long, warm bath relieves fatigue.	Dolga, topla kopel lajša utrujenost.
When she opened the cupboards, she found nothing but pure chaos.	Ko je odprla omare, ni našla nič drugega kot čisti kaos.
You could say this nation is dead.	Lahko bi rekli, da je ta narod mrtev.
The wind was blowing hard.	Veter je močno pihal.
So you see, now is your chance.	Torej vidite, zdaj je vaša priložnost.
The city is shrouded in dense fog.	Mesto je zavito v gosto meglo.
He hung up the phone.	Odložil je telefon.
The floors were polished wood.	Tla so bila iz poliranega lesa.
This land has been cultivated for years.	To zemljo so obdelovali leta.
Cover the meat immediately.	Takoj obloži meso.
The heart must be purified.	Srce mora biti prečiščeno.
Propeller engines were widely used in aircraft.	Propelerski motorji so bili široko uporabljeni v letalih.
They've been playing chess since we came here.	Odkar smo prišli sem, igrajo šah.
People do a lot in the summer months.	Ljudje v poletnih mesecih počnejo marsikaj.
Creating a happy family is hard.	Ustvariti srečno družino je težko.
Most of the houses were covered with brick walls.	Večino hiš so prekrivali opečni zidovi.
He took a step back.	Naredil je korak nazaj.
This market is known for good discounts.	Ta trg je znan po dobrih popustih.
She raised a finger with the number seven.	Dvignila je prst s številko sedem.
You give love a bad name.	Ljubezni dajete slabo ime.
A seagull flew overhead.	Nad glavo je priletel galeb.
New evidence could encourage him to reconsider.	Novi dokazi bi ga lahko spodbudili k premisleku.
The direct route took three hours.	Direktna pot je trajala tri ure.
The beheaded head had no eyes.	Obglavljena glava ni imela oči.
They outline statistics on local crime.	Orisujejo statistične podatke o lokalnem kriminalu.
A local was involved in the affair.	V afero je bil vpleten domačin.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Pripravite paradižnik in avokado za salso.
He played the piano.	Igral je klavir.
We love tea with milk and sugar.	Radi imamo čaj z mlekom in sladkorjem.
This is the cheapest smuggled food on the market!	To je najcenejša tihotapljena hrana na trgu!
Plants need fertile soil.	Rastline potrebujejo rodovitno zemljo.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Naročil je espresso in ga pustil na pultu.
Grandpa has an extra bed.	Dedek ima dodatno ležišče.
The young crane struggles to lift its huge body.	Mladi žerjav se trudi dvigniti svoje ogromno telo.
The giant spider dropped her egg bag.	Velikanski pajek je izpustil njeno jajčno vrečko.
Apple dumplings are served for breakfast.	Za zajtrk postrežejo jabolčne polpete.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Zelene trate in grmičevje označujejo vhod.
They also led an active life.	Vodili so tudi aktivno življenje.
Both places are separated by a river.	Obe mesti ločuje reka.
The dog began to follow him.	Pes mu je začel slediti.
The existing railway station is almost exhausted.	Obstoječa železniška postaja je skoraj izčrpana.
Diffuse light passes through smoke.	Difuzna svetloba prehaja skozi dim.
The generous bride endowed all the bride and groom.	Velikodušna nevesta je obdarila vse svate.
Then sprinkle the mixture with vinegar.	Nato zmes pokapaš s kisom.
The view of the iceberg was stunning.	Pogled na ledeno goro je bil osupljiv.
Who is she? 	Kdo je ona?
she asked.	vprašala je.
You answered in my ear.	Odgovarjal si mi na uho.
He entered the classroom with a touch of authority.	V učilnico je vstopil z pridihom avtoritete.
The fast food industry has recently been under scrutiny.	Industrija hitre hrane je bila pred kratkim pod drobnogledom.
When satellites are monitored, dark clouds can be detected.	Ko se spremljajo sateliti, je mogoče zaznati temne oblake.
The insurance policy covered the theft.	Zavarovalna polica je krila krajo.
I propose for elections.	Predlagam na volitve.
These birds can fly high in the sky.	Te ptičke lahko letijo visoko v nebo.
Air pollution corroded her lungs.	Onesnaženost zraka je razjedala njena pljuča.
The hunter shot the deer with a rifle.	Lovec je s puško ustrelil jelena.
The boy feeds the ducks.	Fant hrani race.
It was her best year so far.	To je bilo njeno najboljše leto doslej.
The factory pollutes the environment	Tovarna onesnažuje okolje
The map is a representative image showing political boundaries.	Zemljevid je reprezentančna podoba, ki prikazuje politične meje.
Suddenly there was a jolt.	Nenadoma je prišlo do sunka.
The tasks of a politician include meeting voters.	Naloge politika vključujejo srečanje volivcev.
He felt a disturbance in the air.	Začutil je motnjo v zraku.
He began to shake.	Začel se je tresti.
She refused to move and her protest was ignored.	Zavrnila se je premakniti in njen protest je bil prezrt.
The boy saw nothing.	Fant ni videl ničesar.
The gem is red, expensive and old.	Dragulj je rdeč, drag in star.
It was decided to dissolve the company.	Odločeno je bilo, da se družba razpusti.
Only the strong survive.	Samo močni preživijo.
Some villages do not have electricity.	Nekatere vasi nimajo elektrike.
The dancer moves gracefully.	Plesalec se giblje graciozno.
Most people are not aware that they eat meat.	Večina ljudi se ne zaveda, da jedo meso.
The possibility of beheading was appalling.	Možnost obglavljenja je bila grozljiva.
He gave her money instead of chocolate.	Namesto čokolade ji je dal denar.
Strangely, he cooled everything around him.	Čudno, ohladil je vse okoli sebe.
Many computers are shipped to other countries.	Veliko računalnikov se pošilja v druge države.
This plant was abolished.	Ta rastlina je bila ukinjena.
Early evidence suggests that life exists on other planets.	Zgodnji dokazi kažejo, da obstaja življenje na drugih planetih.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Rastlina hitro raste, vsak dan podvoji svojo višino.
I ran narrow rings around the cars.	Okoli avtomobilov sem vodil ozke obroče.
It smells nice.	Lepo diši.
It benefits from an employee stock option plan.	Ima koristi od načrta delniških opcij za zaposlene podjetja.
There is nothing to fear.	Ničesar se ni treba bati.
His letter confirmed that he expects two terms.	Njegovo pismo je potrdilo, da pričakuje dva mandata.
City authorities have sponsored a number of festivals in recent years.	Mestne oblasti so v preteklih letih sponzorirale številne festivale.
There are many residential buildings in the area.	Na tem območju je veliko stanovanjskih zgradb.
The car was empty.	Avtomobil je bil prazen.
It's technically you.	Tehnično je vas.
Fill out the form and leave your name, please.	Izpolnite obrazec in pustite svoje ime, prosim.
These can be purchased at most supermarkets.	Te je mogoče kupiti v večini supermarketov.
The old woman's eyes filled with tears.	Oči stare žene so se napolnile s solzami.
Let's build a shelter first.	Najprej zgradimo zavetišče.
The census will be done in a few weeks.	Popis bo opravljen v nekaj tednih.
She was happy to learn that she had gained acceptance.	Z veseljem je izvedela, da je pridobila sprejem.
Why should I risk humiliation?	Zakaj bi moral tvegati ponižanje?
So many cars pollute the air.	Toliko avtomobilov onesnažuje zrak.
The Council called for safe drinking water.	Svet je zahteval varno pitno vodo.
Her mother began to cry.	Njena mati je začela jokati.
The police chief does not want to discuss the situation.	Vodja policije o situaciji noče razpravljati.
Take a nap, he said.	Zadremaj, je rekel.
The garden is a perfect reflection of the personality of the owner.	Vrt je popoln odraz osebnosti lastnika.
These cars were sold abroad.	Ti avtomobili so bili prodani v tujini.
A butterfly flew by.	Mimo je priletel metulj.
The request is very reasonable.	Zahteva je zelo razumna.
Dad always forced us to clean our rooms.	Oče nas je vedno prisilil, da očistimo naše sobe.
A church was built along this river.	Ob tej reki je bila zgrajena cerkev.
Their gazes met for a split second.	Njuna pogleda sta se srečala za delček sekunde.
The beast gave off an unpleasant odor.	Zver je oddajala neprijeten vonj.
We need to be careful when trying to reconcile contradictions.	Ko poskušamo uskladiti nasprotja, moramo biti previdni.
You need to read as many books as possible.	Prebrati morate čim več knjig.
He buys tickets for friends on trips to other cities.	Prijateljem kupuje karte na potovanjih v druga mesta.
All the windows were broken.	Vsa okna so bila razbita.
New areas are opening up to tourists.	Nova območja se odpirajo za turiste.
Perhaps this would be politically useful.	Morda bi bilo to politično koristno.
The satellite was slowly moving through several orbits.	Satelit se je počasi premikal skozi več orbit.
The milk is fresh.	Mleko je sveže.
You will see the sunrise early in the morning.	Zgodaj zjutraj boste videli sončni vzhod.
The soldiers had their weapons ready.	Vojaki so imeli pripravljeno orožje.
He mumbled something incomprehensible.	Zamomljal je nekaj nerazumljivega.
Clearly, we want to inspire children to learn.	Jasno je, da želimo otroke navdušiti za učenje.
She knew the creature was evil.	Vedela je, da je bitje zlobno.
Her hair was smooth and her lipstick fresh.	Njeni lasje so bili gladki in šminka sveža.
The king became seriously ill yesterday.	Kralj je včeraj hudo zbolel.
The university is an attractive place.	Univerza je privlačen kraj.
We have to make difficult decisions in life.	V življenju moramo sprejemati težke odločitve.
The fish looks delicious!	Riba izgleda okusno!
He tried to repeat what he had said.	Poskušal je ponoviti, kar je rekel.
Her hand flashes under my skin.	Njena roka utripa pod mojo kožo.
For a moment it seemed as if they were asleep.	Za trenutek se je zdelo, kot da sta zaspala.
The tools used for this task are simple.	Orodja, ki se uporabljajo za to nalogo, so preprosta.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Nekatere bolnike so premestili v posvetno bolnišnico.
Some critics said he was coached.	Nekateri kritiki so rekli, da je bil treniran.
He overcame as many obstacles as possible.	Opravil je čim več ovir.
In everything they come across.	V vsem, na kar naletijo.
A grant is a financial aid provided by the government.	Dotacija je finančna pomoč, ki jo daje vlada.
I don’t remember anyone labeling anyone wild.	Ne spomnim se, da bi kdo koga označil za divjega.
The prisoner said nothing.	Zapornik ni rekel ničesar.
These teachers were immersed in their work.	Ti učitelji so bili potopljeni v svoje delo.
The years lost are irreversible.	Izgubljena leta so nepovratna.
The loaves were three feet wide.	Hlebci so bili široki tri metre.
The one on the floor is completely useless.	Tisti na tleh je popolnoma neuporaben.
Rising temperatures could be a disaster for winter crops.	Zvišanje temperature bi lahko pomenilo katastrofo za ozimne pridelke.
Our local climate is considered quite pleasant.	Naše lokalno podnebje velja za precej prijetno.
The expressway saves hours on daily travel.	Hitra cesta prihrani ure pri vsakodnevnem potovanju.
It was a terribly sunny day.	Bil je strašno sončen dan.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is getting more and more polluted.	Zrak postaja vse bolj onesnažen.
He is expected to appear in court tomorrow.	Predvidoma se bo na sodišču pojavil jutri.
At this point, the feast was interrupted.	Na tej točki je bila pogostitev prekinjena.
Credibility is a special kind of evidence.	Verodostojnost je posebna vrsta dokaza.
There are benches at both ends of the terrace.	Na obeh koncih terase so klopi.
You can't argue with your mother.	Ne smeš se prepirati s svojo mamo.
I accidentally rang the doorbell.	Po nesreči sem pozvonil na vrata.
Drizzle a few drops of peppermint oil into the water.	V vodo kapnite nekaj kapljic olja poprove mete.
Protesters believe the soldiers will be charged.	Protestniki verjamejo, da bodo vojaki obtoženi.
We haven't seen this boat yet.	Tega čolna še nismo videli.
The roots of this dish make it unique.	Korenine te jedi jo naredijo edinstveno.
The cat returned to the shelter.	Mačka se je vrnila v zavetišče.
The young woman was an intern at the time.	Mlada ženska je bila takrat pripravnica.
Computers electronically monitor pollution and traffic.	Računalniki elektronsko spremljajo onesnaževanje in promet.
The days were filled with hard work.	Dnevi so bili napolnjeni s trdim delom.
The new factory is almost complete.	Nova tovarna je skoraj dokončana.
The torturer knew that his victim was innocent.	Mučitelj je vedel, da je njegova žrtev nedolžna.
He studied the faces of men and women.	Študiral je obraze moških in žensk.
The glass shattered, beer spilled everywhere.	Steklo se je razbilo, povsod je polilo pivo.
This is a good example.	To je lep primer.
I avoid playing in traffic.	Izogibam se igranju v prometu.
This research is considered pioneering.	Ta raziskava velja za pionirsko.
Cars drove on asphalt roads.	Avtomobili so vozili po asfaltnih cestah.
The ownership dispute has led to violence.	Spor o lastništvu je pripeljal do nasilja.
They were waiting for him.	Čakali so ga.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Preprosti stavki običajno nimajo več kot dveh delov.
The animals bravely face the attack.	Živali se pogumno soočijo z napadom.
They planned how they would spend the weekend.	Načrtovali so, kako bodo preživeli vikend.
They sought a scientific expert for advice.	Za nasvet so poiskali znanstvenega strokovnjaka.
This reconstruction is inaccurate.	Ta rekonstrukcija je netočna.
Mercury rises above zero.	Živo srebro se dvigne nad ničlo.
They demanded more land.	Zahtevali so več zemlje.
Their bodies were badly burned.	Njihova telesa so bila močno opečena.
The bread he brought him lay on the table.	Kruh, ki mu ga je prinesel, je ležal na mizi.
The body of the victim was discovered by a farmer.	Truplo žrtve je odkril kmet.
Every family should have an emergency plan.	Vsaka družina bi morala imeti načrt za izhod v sili.
He bought a subway token because there were no buses.	Kupil je žeton podzemne železnice, ker ni bilo avtobusov.
A neighbor runs a family farm.	Sosed vodi družinsko kmetijo.
Volunteers are needed.	Potrebni so prostovoljci.
These weird items were made of polished jasper.	Ti čudni predmeti so bili narejeni iz poliranega jaspisa.
Cut the carrots into circles.	Korenje narežite na kroge.
This is impossible.	To je nemogoče.
The forest is dense and green.	Gozd je gost in zelen.
The journey was long and difficult.	Pot je bila dolga in težka.
He also wrote stories for children	Pisal je tudi zgodbe za otroke
Her hoarse voice filled the room.	Njen hripav glas je napolnil sobo.
He can speak different languages.	Lahko govori različne jezike.
The notice was published by a racial minority activist.	Obvestilo je objavil aktivist rasnih manjšin.
The weather forecast was rainy.	Vremenska napoved je bila dežja.
You have no other symptoms, do you?	Nimate drugih simptomov, kajne?
The moon looked cold and pale.	Luna je bila videti hladna in bleda.
The new law means that many issues will remain unresolved.	Novi zakon pomeni, da bo veliko vprašanj ostalo nerešenih.
No need for an alarm.	Ni potrebe po alarmu.
Here the houses are away from the street.	Tu so hiše odmaknjene od ulice.
The company plans to close a third of its branches.	Podjetje namerava zapreti tretjino svojih poslovalnic.
She had a bout of coughing.	Imela je napad kašlja.
The wave crashes against the rocky shore.	Val se razbije ob skalnato obalo.
The flower bed is a multitude of red tulips.	Cvetlična postelja je množica rdečih tulipanov.
Authorities are dealing with cover-ups.	Oblasti se ukvarjajo s prikrivanjem.
These results show that milk helps to improve children's behavior.	Ti rezultati kažejo, da mleko pomaga izboljšati vedenje otrok.
Heavy rain was forecast.	Napovedan je bil močan dež.
Use the knife carefully and quickly.	Nož uporabljajte previdno in hitro.
A period of unrest followed.	Sledilo je obdobje nemirov.
He drank tea without milk.	Čaj je pil brez mleka.
Enter words without spaces and spaces separated by spaces.	Besede vnesite brez presledkov in ločil, ločene s presledki.
The boss demanded that everyone work overtime.	Šef je zahteval, da vsi delajo nadure.
The prisoner was found guilty for the most part.	Zapornik je bil v veliki večini spoznan za krivega.
The infamous blind beggar was returning.	Vračal se je zloglasni slepi berač.
The handsome boy is very polite.	Lep fant je zelo vljuden.
The device appears to be defective.	Videti je, da je naprava okvarjena.
In the end, it was decided that change was inevitable.	Na koncu je bilo sklenjeno, da je sprememba neizogibna.
The sun shone on their clean skin.	Sonce jim je posijalo čisto kožo.
The Prime Minister was booed off the stage.	Premierja so izžvižgali z odra.
The postman poses for a photo.	Poštar pozira za fotografijo.
He lived alone in a small hut.	Živel je sam v majhni koči.
There used to be forests in this area.	Nekoč so bili na tem območju gozdovi.
Dogs and their puppies were playing.	Psi in njihovi mladički so se igrali.
The consequences of the war are devastating.	Posledice vojne so uničujoče.
He must use your right hand.	Uporabiti mora vašo desno roko.
Today, this museum contains exhibits of scientific significance.	Danes ta muzej vsebuje eksponate znanstvenega pomena.
This set of numbers has been inserted.	Ta niz številk je bil vstavljen.
A university with a good reputation	Univerza z dobrim ugledom
The groom traditionally throws rice to the bride.	Ženin tradicionalno vrže riž nevesti.
He enjoyed watching the waterfalls above the waterfalls.	Užival je v opazovanju slapov vode nad slapovi.
The letters indicated a change in policy.	Pisma so kazala na spremembo politike.
Her husband was barely conscious.	Njen mož je bil komaj pri zavesti.
He wrote his poems in a secret notebook.	Svoje pesmi je pisal v skrivni zvezek.
It is best not to drink coffee or tea.	Najbolje je, da ne pijete kave ali čaja.
The blueberries tasted really nice.	Borovnice so bile res prijetnega okusa.
The locals claimed it was a nice place to visit.	Domačini so trdili, da je to lep kraj za obisk.
He seemed to be speechless.	Videti je bilo, da je brez besed.
He danced with strange zeal.	Plesal je s čudno vnemo.
I just finished my degree.	Pravkar sem končal diplomo.
The young artist stared intently at the still life.	Mladi umetnik je pozorno strmel v tihožitje.
We all complain from time to time.	Vsi se občasno pritožujemo.
Something shining hit him.	Zadelo ga je nekaj svetlečega.
Be careful not to spill oil.	Pazite, da ne razlijete olja.
She knocked on the neighbor's door.	Potrkala je na sosedova vrata.
I am indifferent to your opinion.	Sem ravnodušen do tvojega mnenja.
A bird's voice rang out in the silent silence.	V tihi tišini je zazvenel ptičji glas.
Make sure you have a thick cream.	Prepričajte se, da imate gosto kremo.
These religious buildings are not inviolable.	Ti verski objekti niso nedotakljivi.
Nine out of ten people are wrong.	Devet od desetih ljudi se moti.
The government has tried to reduce poverty.	Vlada je poskušala zmanjšati revščino.
The railway line stretched across the countryside.	Železniška proga se je raztezala po podeželju.
The crisis came on suddenly.	Kriza je nastala nenadoma.
Good nutrition is essential for good health.	Dobra prehrana je bistvenega pomena za dobro zdravje.
The museum houses important artifacts.	Muzej hrani pomembne artefakte.
The wetlands are drained.	Mokrišča so izsušena.
The cave is a wonder of the world.	Jama je svetovni čudež.
You will need to trim the excess wood first.	Najprej boste morali obrezati odvečni les.
The ring was passed down from generation to generation.	Prstan se je prenašal iz roda v rod.
He played piano and trumpet in a trio.	Igral je klavir in trobento v triu.
This museum is known for its collection of paintings.	Ta muzej je znan po svoji zbirki slik.
The porter was very tired after carrying the luggage.	Nosilec je bil po prenašanju prtljage zelo utrujen.
The professor was bored and yawned loudly.	Profesorju je bilo dolgčas in je močno zehal.
Remember to take an umbrella.	Ne pozabite vzeti dežnika.
The cat jumped off the table and squatted.	Mačka je skočila z mize in počepnila.
Our fields were destroyed by drought.	Naša polja je uničila suša.
The tragic news made him feel gloomy.	Zaradi tragične novice se je počutil mračno.
The energy budget for the dermatology unit was small.	Energetski proračun za dermatološko enoto je bil majhen.
The painter was dissatisfied with his previous work.	Slikar je bil s svojim prejšnjim delom nezadovoljen.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Blagoslovljeni smo s čudeži znanosti in tehnologije.
The dog is sleeping behind the couch.	Pes spi za kavčem.
The townspeople were horrified to see their city on fire.	Meščani so bili zgroženi, ko so videli, da njihovo mesto gori.
The Senate found insufficient evidence of the violation.	Senat je ugotovil nezadostne dokaze o kršitvi.
Athletes need good training spaces for competitions.	Športniki potrebujejo dobre prostore za trening za tekmovanja.
Always tell your doctor exactly how you are feeling.	Zdravniku vedno povejte natančno, kako se počutite.
It is especially important that they do not see you.	Še posebej pomembno je, da vas ne vidijo.
His books have always been up to date.	Njegove knjige so bile vedno aktualne.
There was a bang and a collision.	Nastal je pok in trk.
I’ve always been so careful.	Vedno sem bil tako previden.
The city has experienced a dramatic drop in crime.	Mesto je doživelo dramatičen upad kriminala.
His political abilities are legendary.	Njegove politične sposobnosti so legendarne.
Soil samples picked up a lot of bacteria.	Vzorci tal so pobrali veliko bakterij.
She protested against the government.	Protestirala je proti vladi.
The forest is very big.	Gozd je zelo velik.
Too early to read.	Prezgodaj za branje.
He crowned his queen with glory and glory.	Svojo kraljico je okronal s slavo in slavo.
The car collided and caught fire.	Avto je trčil in zagorel.
They seemed lost.	Videti so bili izgubljeni.
The noise of battle echoed from a nearby hill.	Z bližnjega hriba je odmeval hrup bitke.
He shifted awkwardly in his seat.	Neprijetno se je premaknil na svojem sedežu.
The setting sun turns the sky pink.	Zahajajoče sonce obarva nebo rožnato.
Underground pipes run water around the city.	Podzemne cevi vodijo vodo po mestu.
The stadium was packed.	Stadion je bil nabito poln.
She lay and thought.	Ležala je in razmišljala.
Each of the books is unique.	Vsaka od knjig je edinstvena.
Ordinary beans are strung on a string to dry.	Navadni fižol se naniza na vrvico, da se posuši.
They pushed the heavy wooden door away with their hands.	Z rokami so odrinili težka lesena vrata.
The roofs are tiled with large ceramic squares.	Strehe so popločane z velikimi keramičnimi kvadrati.
Each episode involves an interview with someone.	Vsaka epizoda vključuje intervju z nekom.
Many people can smell a rat.	Mnogi ljudje lahko zavohajo podgano.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Ko se je vlak približeval mestu, se je hrup postopoma umiril
You can’t, you just won’t.	Ne moreš, preprosto ne boš.
My dog ​​barks when someone walks by.	Moj pes laja, ko kdo hodi mimo.
The bear suddenly appeared.	Medved se je nenadoma pojavil.
He is eloquent by nature, he just likes to talk.	Po naravi je zgovoren, samo rad govori.
He spoke with difficulty.	Težko je spregovoril.
This sentence has only two parts.	Ta stavek ima samo dva dela.
No problem.	Ni problema.
Will it cease to exist?	Bo prenehala obstajati?
Newcomers are barely literate.	Novinci so komaj pismeni.
Three times three is nine.	Trikrat tri je devet.
He trained hard every day.	Vsak dan je trdo treniral.
Go and polish the silver, right?	Pojdi in poliraj srebro, kajne?
I advise you to leave with the next train.	Svetujem ti, da odideš z naslednjim vlakom.
In this approach, each word is treated as a number.	Pri tem pristopu se vsaka beseda obravnava kot številka.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Temperature so se v zadnjih letih močno dvignile.
The soldiers were tired from the long march.	Vojaki so bili utrujeni od dolgega pohoda.
Millions of migrant workers are employed here.	Tukaj je zaposlenih na milijone delavcev migrantov.
Many buildings in our neighborhood have been destroyed.	Veliko stavb v naši soseščini je bilo uničenih.
A modest home, no bigger than the average home.	Skromen dom, ne večji od povprečnega doma.
Add enough water to make the syrup.	Dodajte toliko vode, da lahko naredite sirup.
Invitations are issued to all eligible nominees.	Vabila se izdajo vsem upravičenim predlaganim kandidatom.
The nervous driver accidentally drove into oncoming traffic.	Živčni voznik je pomotoma zapeljal v nasproti vozeči promet.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers work in the rice fields in the scorching sun.	Kmetje se trudijo na riževih poljih na žgočem soncu.
Travel companies typically used kerosene to power their ships.	Potovalna podjetja so običajno uporabljala kerozin za pogon svojih ladij.
The idea of ​​natural selection dates back centuries.	Ideja naravne selekcije sega več stoletij v preteklost.
A few more shallow soils are unsuitable for heavier planting.	Nekaj ​​bolj plitvih tal je neprimerno za težje sajenje.
Turn off the oven.	Ugasnite pečico.
A circus came to town today.	Danes je v mesto prišel cirkus.
A bright purple sun rose in the sky.	Na nebu je vzšlo svetlo škrlatno sonce.
This region has been plagued by drought for years.	To regijo že leta pesti suša.
Suddenly the storm broke like a wave.	Nenadoma se je nevihta razbila, kot val.
The lighted match was on fire.	Prižgana vžigalica je močno gorela.
The sheep moved slowly across the map field.	Ovce so se počasi premikale čez polje s kartami.
It should be realistic.	Moral bi biti realen.
She got up and slowly dried her hands.	Vstala je in si počasi sušila roke.
The government has finally approved the Transparency Bill.	Vlada je končno potrdila predlog zakona o preglednosti.
Housing prices have skyrocketed.	Cene stanovanj so narasle v nebo.
The new government encounters resistance.	Nova vlada naleti na odpor.
They tried a similar project a decade ago.	Podoben projekt so poskusili pred desetletjem.
All the confederations failed.	Vse konfederacije so propadle.
Your suitcase is outside the room.	Vaš kovček je zunaj sobe.
We need new gardens, a new house.	Potrebujemo nove vrtove, novo hišo.
A thousand cast.	Tisoč zasedba.
There is a certain tension among employees.	Med zaposlenimi obstaja določena napetost.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Le najvrednejše oblike dela si zaslužijo spoštovanje.
He rested his head on his shoulder.	Glavo nasloni na njegovo ramo.
He looked across the lawn.	Pogledal je čez travnik.
I don't care.	Ni mu mar.
His body rested in a glass coffin before burial.	Njegovo telo je počivalo v stekleni krsti pred pokopom.
The botanist does not know that the botanist is informed.	Botanik ne ve, da je botanik obveščen.
The snake writhed in anger.	Kača se je zvijala od jeze.
A trace remained on his forearm.	Na njegovi podlakti je ostal sled.
Paint the shutters light gray.	Polkna pobarvajte v svetlo sivo.
Her words made me angry.	Njene besede so me razjezile.
The bear was standing on its hind legs.	Medved je stal na zadnjih nogah.
Collect eggs from the hen house.	Zberite jajca iz kokošnjaka.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
The new parliament building was known for its advanced technology.	Nova stavba parlamenta je bila znana po svoji napredni tehnologiji.
The other man is wearing a black uniform.	Drugi moški je oblečen v črno uniformo.
Figures are essential to modern life.	Številke so bistvene za sodobno življenje.
The ending was shocking.	Konec je bil šokanten.
Nordstrom started with a single store.	Nordstrom je začel z eno samo trgovino.
It rained all day.	Ves dan je deževalo.
She skipped the event.	Preskočila je dogodek.
Factories pollute the air, water and soil.	Tovarne onesnažujejo zrak, vodo in zemljo.
The court assigned custody of the child to the mother.	Sodišče je skrbništvo nad otrokom dodelilo materi.
He rarely drinks alcohol.	Le redko pije alkohol.
An orange truck came into view.	Na pogled je prišel oranžni tovornjak.
The peasant did not have mercy on stupid kings.	Kmet se ni usmilil neumnih kraljev.
Most historians agree on this.	Glede tega se večina zgodovinarjev strinja.
These plants thrive best in cold climates.	Te rastline najbolje uspevajo v hladnem podnebju.
The prisoner was locked in a tower.	Zapornik je bil zaprt v stolpu.
The cat barely got up.	Mačka je komaj vstala.
The picture hung over my bed.	Slika je visela nad mojo posteljo.
It is too early to discuss your ideas.	Prezgodaj je za razpravo o vaših idejah.
The budding young poet struggled to write.	Nadobudni mladi pesnik se je trudil pisati.
Some guys came out and stuck us.	Nekateri tipi so prišli ven in nas prilepili.
This experiment was performed to evaluate the theory.	Ta poskus je bil izveden za oceno teorije.
Beaches should be kept cool.	Plaž je treba hraniti na hladnem.
She brushed past him and overturned the drink.	Ščetkala je mimo njega in prevrnila pijačo.
The rescue team acted quickly.	Reševalna ekipa je delovala hitro.
Unfortunately, he was soon caught.	Žal so ga kmalu ujeli.
The grain of sand is stubborn.	Zrno peska je trdovratno.
It was so bustling about nothing.	Bilo je tako vrvež zaradi ničesar.
Our hero lived in a messy old house.	Naš junak je živel v neurejeni stari hiši.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Žuželke so bistveni del ekosistema.
Markets will be closed today.	Trgi bodo danes zaprti.
The officer stopped the driver.	Policist je voznika ustavil.
This organization has been elected three times.	Ta organizacija je bila trikrat izvoljena.
Political campaigns still use this method of persuasion.	Politične kampanje še vedno uporabljajo to metodo prepričevanja.
We expect stock markets to grow.	Pričakujemo rast delniških trgov.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	No, dosegli smo napredno stopnjo tehnološkega razvoja.
Recognizing the high price, the buyer agreed to the purchase.	Ob priznanju visoke cene se je kupec strinjal z nakupom.
The horse whimpered.	Konj je cvilil.
They saw moss growing on the rocks.	Videli so, da mah raste na skalah.
Camel caravans transported goods and goods.	Kameljske karavane so prevažale blago in blago.
The girl spread her wings.	Deklica je razprla krila.
Freedom of speech must be protected.	Svobodo govora je treba zaščititi.
Florent sat in the boat and fished.	Florent je sedel v čoln in lovil ribe.
The shelves are bare.	Police so gole.
From the panoramic view, the city looked beautiful.	S panoramskega pogleda je bilo mesto videti čudovito.
These canvases are considered masterpieces.	Ta platna veljajo za mojstrovine.
Explore his background at all costs.	Raziščite njegovo ozadje za vsako ceno.
This region is known for its excellent wine.	Ta regija je znana po odličnem vinu.
This tactic turned out spectacularly.	Ta taktika se je spektakularno obrnila.
The new car is a status symbol.	Novi avto je statusni simbol.
The ducks swam happily.	Račke so veselo plavale.
The manuscript was badly damaged.	Rokopis je bil močno poškodovan.
She walked resolutely.	Hodila je odločno.
The railway is difficult to cross.	Železnico je težko prehoditi.
The boy murmured an excuse and left.	Fant je zamrmral izgovor in odšel.
She was seen leaving the scene.	Videli so jo, kako zapušča kraj dogodka.
You will need two cups of sugar first.	Najprej boste potrebovali dve skodelici sladkorja.
How do sakes work?	Kako delajo sake?
I felt my heart pound.	Čutila sem, da mi se srce razbija.
This woman has a son the same age as mine.	Ta ženska ima sina iste starosti kot moj.
The noodles were soaked in the sauce.	Rezanci so bili namočeni v omako.
Krokar shouted loudly.	Krokar je glasno zakričal.
Summer nights are long and warm.	Poletne noči so dolge in tople.
Workers poured concrete into the frame.	Delavci so v ogrodje vlili beton.
Political awareness of opposition parties is low.	Politična ozaveščenost o opozicijskih strankah je nizka.
As she entered the city, she felt the heat.	Ko je vstopila v mesto, je čutila vročino.
A large percentage of teenagers watch television.	Velik odstotek najstnikov gleda televizijo.
In the past, workers were almost useless.	V preteklosti so bili delavci skoraj neuporabni.
She did not respond to his letter.	Na njegovo pismo ni odgovorila.
She loves baby boys.	Rada ima otroške fante.
The population has doubled in the last ten years.	Prebivalstvo se je v zadnjih desetih letih podvojilo.
Mangoes are nocturnal animals.	Mangosi so nočne živali.
The music was loud and throbbing.	Glasba je bila glasna in utripajoča.
Drought has destroyed millions of crops.	Suša je uničila milijonske pridelke.
Pull the plug out of the socket.	Izvlecite vtič iz vtičnice.
The shaft was missing in the bird cage.	V ptičji kletki je manjkal gred.
Communication system based on spoken language.	Komunikacijski sistem, ki temelji na govorjenem jeziku.
She was beautiful.	Bila je lepa.
There are enough vegetables for everyone.	Zelenjave je dovolj za vse.
He retreated through the glass door.	Umaknil se je skozi steklena vrata.
The phone had a rotary dial.	Telefon je imel vrtljivo številčnico.
The hacker searched the company's website.	Heker je preiskal spletno stran podjetja.
Such things rarely happen these days.	Takšne stvari se v teh dneh redko zgodijo.
Once upon a time, the city was adorned with a tall clock tower.	Nekoč je mesto krasil visok stolp z uro.
Our country is in a period of turmoil.	Naša država je v obdobju pretresov.
She tied a ribbon around her neck.	Trak si je zavezala okoli vratu.
She buried her face in her hands.	Obraz je zakopala v roke.
All without leaving the house.	Vse, ne da bi zapustili hišo.
The film tells the story of one man about grief.	Film prikazuje zgodbo enega človeka o gorju.
Most people here rely on agriculture to survive.	Večina ljudi tukaj se za preživetje zanaša na kmetijstvo.
Four demons guarded her.	Štirje demoni so jo varovali.
Meanwhile, polluted air threatens the population.	Medtem onesnažen zrak ogroža prebivalstvo.
I was too tired to go home.	Bila sem preutrujena, da bi šla domov.
You speak when you are talked to.	Govorite, ko se vam pogovarja.
People call this water the inland sea.	Ljudje tej vodi pravijo notranje morje.
The committee was heard on security.	Odbor je bil zaslišan glede varnosti.
The law allows parents certain protection.	Zakon staršem dovoljuje določeno varstvo.
The region is extensive and diverse.	Regija je obsežna in raznolika.
The mountains here are snowy in winter.	Gore so tukaj pozimi zasnežene.
Today, power is in the hands of the few.	Danes je moč v rokah redkih.
The guard took the keys from the elder.	Paznik je starejšemu vzel ključe.
The press conference was covered by state television.	Tiskovno konferenco je spremljala državna televizija.
The village boasts a train station.	Vasica se ponaša z železniško postajo.
She walked past his house.	Hodila je mimo njegove hiše.
Teamwork is essential to success.	Timsko delo je bistveno za uspeh.
The pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Breja krava je kmetu dovolila, da jo molze.
He scolded the girl before leaving her.	Deklico je grajal, preden jo je zapustil.
Young researchers set up camp in the new territory.	Mladi raziskovalci so postavili tabor na novem ozemlju.
Her simple face contradicted her innate grace.	Njen preprost obraz je nasprotoval njeni prirojeni milosti.
The shops were packed.	Trgovine so bile nabito polne.
Her hard work led to her promotion to supervisor.	Njeno trdo delo je privedlo do napredovanja v nadzornika.
The paths reach deep into the woods.	Poti segajo globoko v gozdove.
The sentence is too long.	Stavek je predolg.
Workers have ten days off per year.	Delavci imajo deset prostih delovnih dni na leto.
He walked to the door.	Stopil do vrat.
This organizational structure allows them to respond quickly.	Ta organizacijska struktura jim omogoča hitro odzivanje.
Dried fruits and chocolates make up the dessert.	Posušeno sadje in čokolade sestavljajo sladico.
It was full at school yesterday.	Včeraj je bila v šoli polna.
Politicians of all disciplines condemned the plans.	Politiki vseh strok so načrte obsodili.
Quite bizarre.	Povsem bizarno.
She made tea and carelessly mixed the sugar into the cups.	Skuhala je čaj in v skodelice brezskrbno mešala sladkor.
This road winds around the hill and offers a beautiful view.	Ta cesta se vije okoli hriba in ponuja čudovit razgled.
Most people were unhappy with the news.	Večina ljudi je bila nad novico nezadovoljna.
Education is the key to success.	Izobrazba je ključ do uspeha.
The violin played a familiar tune.	Violina je zaigrala znano melodijo.
The bird flew towards the forest.	Ptica je odletela proti gozdu.
The canals are dug in strategic places.	Kanali so izkopani na strateških mestih.
When it rained, they moved higher into the woods.	Ko je deževalo, so se premaknili višje v gozd.
His mind was restless.	Njegov um je bil nemiren.
This is not an easy choice.	To ni lahka izbira.
The roads are narrow and winding.	Ceste so ozke in ovinkaste.
They say the house was a scarecrow.	Pravijo, da je hiša strašila.
Do you like visiting new places?	Ali radi obiskujete nove kraje?
We caught five fish together.	Skupaj smo ujeli pet rib.
The player allegedly demanded too much money.	Igralec naj bi zahteval preveč denarja.
His hands were shaking.	Roke so se mu tresle.
Wells are an important source of water in this desert.	Vodnjaki so pomemben vir vode v tej puščavi.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Namesto tega izberite dolgo krilo s cvetličnim vzorcem.
None of this made sense.	Nič od tega se ni zdelo smiselno.
Construction is supervised by the mayor.	Gradnjo nadzira župan.
Weather forecasts are generally accurate.	Vremenske napovedi so na splošno točne.
The government passed a new law last month.	Vlada je prejšnji mesec sprejela nov zakon.
One sailor was killed on the sea roof.	En mornar je bil ubit na morski strehi.
Each mystery novel usually has several paragraphs of detail.	Vsak skrivnostni roman ima običajno več odstavkov podrobnosti.
I found this software very useful.	Ta programska oprema se mi je zdela zelo uporabna.
This public health initiative will have a number of beneficial effects.	Ta javnozdravstvena pobuda bo imela številne koristne učinke.
I'm sick to death of your parents' constant complaints.	Na smrt mi je slabo od nenehnega pritoževanja tvojih staršev.
The roots of these plants secrete a toxic chemical.	Korenine teh rastlin izločajo strupeno kemikalijo.
Old habits die hard.	Stare navade težko umrejo.
He's really serious this time.	Tokrat je res resen.
Do not translate words without context.	Ne prevajajte besed brez konteksta.
Wonderful aromas filled the kitchen.	Čudovite arome so napolnile kuhinjo.
This young boy recognized his father at first sight.	Ta mlad fant je na prvi pogled prepoznal svojega očeta.
The stranger nodded.	Neznanec je prikimal.
If you go out, always wear sunscreen.	Če greste ven, vedno nosite kremo za sončenje.
They held hands throughout the screening.	Ves čas projekcije sta se držala za roke.
The lion has strong jaws.	Lev ima močne čeljusti.
He ate a modest meal of cheese bread and water.	Jedel je skromen obrok sirnega kruha in vode.
Choose a vibrant red wine.	Izberite živahno rdeče vino.
Her favorite flower is the lily.	Njen najljubši cvet je lilija.
Improve the signal with a suitable filter.	Izboljšajte signal z ustreznim filtrom.
This parade will end at City Hall.	Ta parada se bo končala v mestni hiši.
None of these apples were ripe.	Nobeno od teh jabolk ni bilo zrelo.
He tracked down the thief.	Izsledil je tatu.
Overcome your anger!	Premagajte svojo jezo!
The surroundings of the building are well maintained.	Okolica stavbe je lepo vzdrževana.
The mural depicts a variety of wildlife.	Mural prikazuje različne divje živali.
Rare white tigers live in this forest.	V tem gozdu živijo redki beli tigri.
She my money?	Ona moj denar?
The bull rushed towards the crowd.	Bik je planil proti množici.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Najti moramo načine za zmanjšanje ogljičnega odtisa.
The reinforcement blocks were finally completed.	Okrepčevalni bloki so bili končno končani.
The boat is already on the beach.	Čoln je že na plaži.
You can use both tools to prepare dinner.	Za pripravo večerje lahko uporabite obe orodji.
It was a barren time and times were barren.	Bil je pust čas in časi so bili pusti.
The package weighed two kilograms.	Paket je tehtal dva kilograma.
They ignored their brother's warnings.	Niso upoštevali bratovih opozoril.
A few of them came to the rescue.	Nekaj ​​jih je priskočilo na pomoč.
The water is purified by passing it through a membrane.	Vodo očistimo tako, da jo spustimo skozi membrano.
We need to find a more sustainable way of growing food.	Najti moramo bolj trajnosten način pridelave hrane.
The company has shown its previous research.	Podjetje je pokazalo svoje predhodne raziskave.
The radio is heard in a nearby hotel.	Radio se sliši v bližnjem hotelu.
Exercise is important.	Vaja je pomembna.
The swine flu vaccination campaign has started.	Začela se je akcija cepljenja proti prašičji gripi.
The city council has adopted a new prayer house.	Mestni svet je sprejel novo molilnico.
They always started before his wife was ready.	Vedno so začeli, preden je bila pripravljena njegova žena.
There are no details on the financial aspects of this deal.	Ni podrobnosti o finančnih vidikih tega posla.
Pinocchio nodded solemnly.	Ostržek je slovesno prikimal.
The taxi ride was long and arduous.	Pot s taksijem je bila dolga in naporna.
He pushed her onto the bed.	Porinil jo je na posteljo.
The program offers valuable lessons.	Program ponuja dragocene lekcije.
Still, she was motivated to win.	Vseeno je bila motivirana za zmago.
Follow the other car to your parents' house.	Sledite drugemu avtu do hiše svojih staršev.
He looked directly at the camera.	Pogledal je neposredno v kamero.
Birds also need to eat food.	Tudi ptice morajo jesti hrano.
The children gathered and took pictures.	Otroci so se zbrali in slikali slike.
The Coast Guard is ubiquitous.	Obalna straža je vseprisotna.
Soldiers surrounded the house.	Vojaki so obkolili hišo.
She noticed that the door was open and entered.	Opazila je, da so vrata odprta, in vstopila.
They build and maintain houses.	Gradijo in vzdržujejo hiše.
A line of people gathered in front of the restaurant.	Pred restavracijo se je zbrala vrsta ljudi.
Waiting doesn't even bother me.	Čakati me niti ne moti.
Three men were arrested.	Trije moški so aretirali.
He suffocated.	Zadušil se je.
He unlocks the door and enters.	Odklene vrata in vstopi.
She felt a rush of anger.	Začutila je naval jeze.
I already told you he sleeps soundly.	Povedal sem vam že, da močno spi.
I will reform myself.	Sam se bom reformiral.
They offer exceptional service.	Ponujajo izjemno storitev.
That should be over soon.	To bi se moralo kmalu končati.
We blew raspberries.	Pihali smo maline.
The student took the wrong path.	Študent je ubral napačno pot.
Huge forest fires threaten to engulf the region.	Ogromni gozdni požari grozijo, da bodo zajeli regijo.
Research shows that a single gene is responsible.	Raziskave kažejo, da je odgovoren en sam gen.
There were more trees than houses.	Drevesa je bilo več kot hiš.
The husband was unfaithful.	Mož je bil nezvest.
The species adapts to environmental pressures.	Vrste se prilagajajo okoljskim pritiskom.
There is a shortage of old lamps.	Starih svetilk primanjkuje.
Our group discussed the problems in this area.	Naša skupina je razpravljala o težavah na tem področju.
A bird flies over a tree.	Ptica preleti drevo.
Metal is more nodular than iron.	Kovina je bolj nodularna kot železo.
The company's profit continued to increase.	Dobiček podjetja se je še naprej povečeval.
Remind me to do it tomorrow.	Opomni me, naj to storim jutri.
She walked down the hall with a big bag.	Hodila je po hodniku z veliko torbo.
This temple is famous for its music.	Ta tempelj je znan po svoji glasbi.
The devastation caused by war is unimaginable.	Razdejanje, ki ga povzroča vojna, je nepredstavljivo.
Peter has a vivid imagination.	Peter ima bujno domišljijo.
A low sigh escaped her lips.	Z ustnic ji je ušel tihi vzdih.
We need to put the event on the agenda of the executive branch.	Dogodek moramo uvrstiti na dnevni red izvršne oblasti.
A leaf slowly floated from the leafless tree.	Z brezlistnega drevesa je počasi priplaval list.
The prisoner was taken back to prison.	Zapornika so odpeljali nazaj v zapor.
They had a bright vision of a better future.	Imeli so svetlo vizijo boljše prihodnosti.
The Sultan fears that his subjects will become restless.	Sultan se boji, da bodo njegovi podložniki postali nemirni.
Birds fly high in the sky.	Ptice letijo visoko na nebu.
She screamed and the protein shake flew out of her hand.	Zakričala je in beljakovinski šejk ji je zletel iz roke.
A lake formed nearby when the hill burst.	V bližini je nastalo jezero, ko je hrib počil.
He is a wise leader.	Je moder vodja.
By the time they waited,	Do takrat, ko so čakali,
Below, a stream flowed slowly and glistened in the strong sunlight.	Spodaj je počasi tekel potok in se lesketal v močni sončni svetlobi.
These plants thrive best in warm, sunny locations.	Te rastline najbolje uspevajo na toplih, sončnih legah.
There is a lot of fresh fruit in this region.	V tej regiji je veliko svežega sadja.
It was unusually cold this morning.	Danes zjutraj je bilo nenavadno hladno.
We will have to find an alternative energy source.	Poiskati bomo morali alternativni vir energije.
The eyes of the brave young man were full of worries.	Oči pogumnega mladeniča so bile polne skrbi.
But he had not yet had to face his demons.	Toda s svojimi demoni se še ni moral soočiti.
The economy in this region is agricultural.	Gospodarstvo v tej regiji je kmetijsko.
Is that your car over there?	Je to tvoj avto tam?
It is important to be professional in any business.	V vsakem poslu je pomembno biti profesionalen.
Add sugar and stir until dissolved.	Dodamo sladkor in mešamo, dokler se ne raztopi.
Each piece of fruit must contain seeds.	Vsak kos sadja mora vsebovati semena.
The young man smiled shyly.	Mladenič se je sramežljivo nasmehnil.
The terrorists have been brainwashed by their charismatic leader.	Teroristom je njihov karizmatični vodja opral možgane.
When everything was calm, the world began.	Ko je bilo vse mirno, se je začel svet.
A group of researchers recently proposed this method.	Skupina raziskovalcev je pred kratkim predlagala to metodo.
Something at this point seems familiar.	Nekaj ​​na tem mestu se zdi znano.
This temple is famous for its food.	Ta tempelj je znan po svoji hrani.
Go online and research, read and check resources.	Pojdite na splet in raziskujte, preberite in preverite vire.
There used to be a pond here.	Nekoč je bil tu ribnik.
He swung his sword.	Zamahnil je z mečem.
None of the protesters were arrested.	Nobeden od protestnikov ni bil aretiran.
The toddler burst into tears.	Malček je planil v jok.
Growth requires a shift to the right.	Za rast je potreben premik v desno.
We need to do everything we can to save water.	Narediti moramo vse, da varčujemo z vodo.
The driver refused to comply with the speed limits.	Voznik ni hotel upoštevati hitrostnih omejitev.
The dictionary is an invaluable source of information.	Slovar je neprecenljiv vir informacij.
Many countries consider diversity to be valuable.	Številne države menijo, da je raznolikost dragocena.
So because	Torej zato,
The boy's face flushed with embarrassment.	Dečkov obraz je zardel od zadrege.
He is a good man.	On je dober človek.
Don’t drive when you’re distracted.	Ne vozite, ko ste raztreseni.
So should we continue?	Torej naj nadaljujemo?
When the light fades, the lush jungle begins to mix.	Ko svetloba zbledi, se bujna džungla začne mešati.
Competition, price and many other factors.	Konkurenca, cena in še veliko drugih dejavnikov.
Don’t eat too much candy.	Ne jejte preveč sladkarij.
Her only source of inspiration was love for him.	Njen edini vir navdiha je bila ljubezen do njega.
Peeping out of the tent into the endless night.	Kukanje iz šotora v neskončno noč.
The desert will undoubtedly expand.	Puščava se bo nedvomno razširila.
Rapid economic growth has been maintained.	Hitra gospodarska rast se je ohranila.
Drink plenty of fluids.	Pijte veliko tekočine.
He separated from the girl.	Od dekleta se je ločil.
No one expected this storm.	Nihče ni pričakoval te nevihte.
The old wooden church has been modernized.	Stara lesena cerkev je modernizirana.
Another chip flew through the open window.	Skozi odprto okno je priletel še en čip.
The team is in such a hurry.	Ekipi se tako mudi.
Noise levels there exceed acceptable levels, they say.	Ravni hrupa tam presegajo sprejemljive ravni, pravijo.
You should visit several art galleries.	Moral bi obiskati več umetniških galerij.
The delicious aroma permeated the air.	Okusna aroma je prežela zrak.
The bamboo stick shattered when it cracked.	Bambusova palica se je razbila ob pokanju.
The floor was dry and clean.	Tla so bila suha in čista.
They often resort to violence.	Pogosto se zatečejo k nasilju.
Flood water flowed through the streets.	Poplavna voda je tekla po ulicah.
He was exhausted, so he lay down.	Bil je izčrpan, zato je legel.
Many new animal species have been discovered.	Odkrili so številne nove živalske vrste.
The stars are yellowish, not red.	Zvezde so rumenkaste, ne rdeče.
Crafted carvings decorated the frame.	Izdelane rezbarije so okrasile okvir.
Whoever practices calligraphy is called a calligrapher.	Kdor se ukvarja s kaligrafijo, se imenuje kaligraf.
I just want to understand you.	Preprosto te želim razumeti.
Higher interest rates can slow the economy.	Višje obrestne mere lahko upočasnijo gospodarstvo.
Many people believe that an ad is misleading.	Mnogi ljudje verjamejo, da je oglas zavajajoč.
He had a burning desire for fame.	Imel je gorečo željo po slavnem.
The people were hardy, hardworking people.	Ljudje so bili trdoživi, ​​pridni ljudje.
When she hung up, she put on her coat.	Ko je odložila slušalko, si je oblekla plašč.
Women tend to live longer than men.	Ženske običajno živijo dlje kot moški.
The stunning swimmer began to drift to shore.	Osupni plavalec je začel odnašati na obalo.
The sunset was spectacular, the sky was burning.	Sončni zahod je bil spektakularen, nebo je gorelo.
You have to do that.	To morate storiti.
A specialist has discovered a large tumor in your lungs.	Specialist je odkril velik tumor v vaših pljučih.
When traveling, watch out for thieves.	Ko potujete, pazite na tatove.
It used to be a glorious golden age.	Nekoč je bila veličastna zlata doba.
He added one last stroke to the chart.	Dodal je še zadnje poteze grafikonu.
There are many types of insurance.	Obstaja veliko vrst zavarovanj.
A local priest said his parishioners were angry.	Lokalni duhovnik je povedal, da so bili njegovi župljani jezni.
Thousands gathered for the annual funeral.	Na letni pogreb se je zbralo na tisoče.
He wants another slice of pie.	Želi še eno rezino pite.
The clown escaped.	Klovn je pobegnil.
Do not mix salt and sugar together.	Ne mešajte soli in sladkorja skupaj.
The priest called for silence.	Duhovnik je pozval k tišini.
Our family has lived in this house for generations.	Naša družina je v tej hiši živela že več generacij.
The sieve has ten holes.	Sito ima deset lukenj.
Some animals migrate long distances to avoid cold weather.	Nekatere živali se selijo na velike razdalje, da bi se izognile hladnemu vremenu.
The house was shrouded in fog.	Hiša je bila zavita v meglo.
The villagers were happy that their crops survived.	Vaščani so bili veseli, da so njihovi pridelki preživeli.
The soldiers remained in place.	Vojaki so ostali na mestu.
He used a ruler to measure the object.	Za merjenje predmeta je uporabil ravnilo.
The hot sun was shining.	Pripeklo je vroče sonce.
Unsuccessfully, the photographer turned to hooky.	Neuspešno, fotograf se je obrnil na hooky.
His hair was densely paired with blood.	Njegovi lasje so bili na gosto sparjeni s krvjo.
The young boy looked at the ground.	Mlad fant je pogledal v tla.
The people here are very hospitable.	Ljudje tukaj so zelo gostoljubni.
She soon severed all contact with him.	Kmalu je prekinila vse stike z njim.
He says he can help find the person.	Pravi, da lahko pomaga najti osebo.
This issue is currently being discussed.	Trenutno razpravljajo o tem vprašanju.
The bride is expecting.	Nevesta pričakuje.
All eyes were on the speaker.	Vse oči so bile uprte v zvočnik.
Children were used as slave labor.	Otroci so bili uporabljeni kot suženjsko delo.
I have to go now, he said.	Zdaj moram iti, je rekel.
He was fed up with fish.	Nasitil se je z ribami.
These greetings are appropriate for a monarch.	Ti pozdravi so primerni za monarha.
There was a lot of whispering.	Veliko se je šepetalo.
I could answer their questions.	Lahko bi odgovorila na njihova vprašanja.
It is not always clear which version is correct.	Ni vedno jasno, katera različica je pravilna.
The suitcase is very heavy.	Kovček je zelo težak.
Ask the person with the most experience.	Vprašajte osebo z največ izkušnjami.
Look over there!	Poglej tja!
A lush, green and beautiful park is a pleasure.	Bujen, zelen in lep park je užitek.
Steamers once moved across this river.	Skozi to reko so se nekoč premikali parniki.
The hives were light with honey.	Panji so bili rahli z medom.
The relief is temporary.	Olajšanje je začasno.
Our trees provide shade and a home for birds.	Naša drevesa nudijo senco in dom za ptice.
Enjoy a sip of tea	Uživajte v požirku čaja
Public education is free.	Javno izobraževanje je brezplačno.
Use your own judgment.	Uporabite lastno presojo.
All the boy's questions were accepted in silence.	Vsa fantova vprašanja so bila sprejeta z molkom.
She deftly hid the stolen artifacts.	Ukradene artefakte je spretno skrila.
The wizard entered.	Čarovnik je vstopil.
They remain in custody.	Ostajajo v priporu.
She examined it carefully with a magnifying glass.	Natančno ga je pregledala s povečevalnim steklom.
These sights and relics were never on display.	Te zanimivosti in relikvije niso bile nikoli na ogled.
And so he was left with nothing.	In tako je ostal brez ničesar.
Lined with pure silk, dad’s pillows are the most comfortable.	Podložene s čisto svilo, so očetove blazine najbolj udobne.
Having two incomes has many benefits.	Imeti dva dohodka ima veliko prednosti.
The tangible fear of animal death was palpable.	Oprijemljiv strah pred smrtjo živali je bil otipljiv.
Some clouds look dense.	Nekateri oblaki so videti gosti.
This is a preparation for my visit.	To je priprava na moj obisk.
They quarreled with each other.	Sprla sta se med seboj.
Crime rates are unacceptably high.	Stopnje kriminala so nesprejemljivo visoke.
The sphere reflected its surroundings.	Krogla je odražala svojo okolico.
They dug deep pits to bury their dead.	Kopali so globoke jame, da bi pokopali svoje mrtve.
He looked at me calmly and solemnly.	Mirno in slovesno me je gledal.
She offered to kiss my hand.	Ponudila se mi je, da mi poljubi roko.
Increased government spending soon pushed the economy into recession.	Povečana državna poraba je gospodarstvo kmalu potisnila v recesijo.
A gloomy and stormy day.	Mračen in nevihten dan.
All her life she dreamed of escaping.	Vse življenje je sanjala, da bi pobegnila.
Legions of children set to work in the fields.	Legije otrok so se lotile dela na poljih.
Some party members threatened to resign.	Nekateri člani stranke so grozili z odstopom.
All but one voted in favor.	Vsi razen enega so glasovali za.
Hard work, maybe it’s, but it’s too late for me.	Trdo delo, morda je to, a zame prepozno.
When you leave, turn off the lights.	Ko odidete, ugasnite luči.
We rarely get visitors.	Redko dobimo obiskovalce.
Butter is whipped from the cream.	Iz smetane se stepa maslo.
He took a tub for his slimy green pets.	Vzel je kad za svoje sluzaste zelene ljubljenčke.
The reception was boring.	Sprejem je bil dolgočasen.
Art has been historically important to these civilizations.	Umetnost je bila zgodovinsko pomembna za te civilizacije.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Ta država potrebuje učinkovit promet in novo zunanjo politiko.
He has been operating this aircraft for eight years.	S tem letalom upravlja že osem let.
Translucent young onion.	Prosojna mlada čebula.
She planned to retire next year.	Prihodnje leto se je nameravala upokojiti.
Many celebrities sidelined in the battle.	Številne zvezdnice so se v bitki postavile na stran.
Numerous flies broke into the kitchen door.	Številne muhe so vdrle v kuhinjska vrata.
The vacation lasted three days.	Počitnice so trajale tri dni.
Mountain ranges sharply border the valleys.	Gorske verige ostro mejijo na doline.
He denies knowing about the crime.	Zanika, da bi vedel za kaznivo dejanje.
Don’t forget to bring an umbrella.	Ne pozabite prinesti dežnika.
Some say warfare was the curse of humanity.	Nekateri pravijo, da je bilo vojskovanje prekletstvo človeštva.
Clouds floated lazily through the strong afternoon air.	Oblaki so lenobno plavali po močnem popoldanskem zraku.
Finely chop the onion with a mixer.	Čebulo na drobno sesekljamo z mešalnikom.
Bill drilled three holes in the wood.	Bill je izvrtal tri luknje v les.
Pull such a face.	Potegni takšen obraz.
New words are often derived from old words.	Nove besede so pogosto izpeljane iz starih besed.
The learning system creates a list of hypotheses.	Učni sistem ustvari seznam hipotez.
Yesterday I went for a long walk in the woods.	Včeraj sem šel na dolg sprehod po gozdu.
Measures will be taken to ensure his health.	Sprejeti bodo ukrepi za zagotovitev njegovega zdravja.
The moon was covered with craters.	Luna je bila prekrita s kraterji.
This is very important for the economy.	To je zelo pomembno za gospodarstvo.
The store is close to the bank.	Trgovina je blizu banke.
The shower was hot.	Tuš je bil vroč.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Med je sladka, lepljiva snov, ki jo proizvajajo čebele.
Exports are the most important source of foreign revenue.	Izvoz je najpomembnejši vir tujih prihodkov.
Boys and girls can be of different genders.	Fantje in dekleta so lahko različnih spolov.
He was sitting under a tree with his son.	S sinom je sedel pod drevesom.
The operation was “painless,” the surgeon said.	Operacija je bila "neboleča", je dejal kirurg.
The speech was hosted by a local school.	Govor je gostila lokalna šola.
It blocks odors and is easy to clean.	Blokira vonjave in je enostaven za čiščenje.
She drew a bath and began to undress.	Narisala si je kopel in se začela slačiti.
The troops advanced without fear.	Čete so brez strahu napredovale.
The seasons are marked by changes in the weather.	Letne čase zaznamujejo spremembe vremena.
Without warning, the stranger disappeared into the woods.	Brez opozorila je neznanec izginil v gozdu.
Aesthetics is a strange concept.	Estetika je čuden koncept.
The camera flash frightened the deer.	Bliskavica fotoaparata je prestrašila jelena.
They were nervous and excited.	Bili so nervozni in navdušeni.
The sand was moving and that fast.	Pesek se je premikal in to hitro.
Potassium nitrate is used in explosives.	Kalijev nitrat se uporablja v eksplozivih.
Formulate a hypothesis.	Oblikujte hipotezo.
The vitality of her songs quickly brought her fame.	Vitalnost njenih pesmi ji je hitro prinesla slavo.
Four eggs, please.	Štiri jajca, prosim.
It completely collapsed on impact.	Ob udarcu se je popolnoma zrušil.
Handmade goods were exported to many countries.	Ročno izdelano blago so izvažali v številne države.
The factory stopped.	Tovarna se je ustavila.
The talented dancer will travel to cities around the world.	Nadarjeni plesalec bo potoval po mestih po svetu.
There was no need to be afraid anymore.	Ni se bilo več treba bati.
The Queen was the lead actress.	Kraljica je bila glavna igralka.
Preparations must be made in advance.	Priprave je treba opraviti vnaprej.
People all over the world are using technology to communicate.	Ljudje po vsem svetu uporabljajo tehnologijo za komunikacijo.
We need more workers to design the assembly line.	Za oblikovanje montažne linije potrebujemo več delavcev.
When you have finished eating, place the dish in the sink.	Ko končate jesti, postavite posodo v umivalnik.
He usually taught this class.	Običajno je poučeval ta razred.
She was aware of her mortality.	Zavedla se je svoje smrtnosti.
Listen to the strange sound.	Poslušajte čuden zvok.
The Queen was contemplating her next move.	Kraljica je razmišljala o svoji naslednji potezi.
She sipped green tea	Srkala je zeleni čaj
The miners flee the scene when the police arrive.	Rudarji pobegnejo s kraja, ko pride policija.
I know you're badly worried about your brother.	Vem, da si slabo zaskrbljen za svojega brata.
He was the victim of a terrible crime.	Bil je žrtev strašnega zločina.
Most rivers in the region are polluted.	Večina rek v tej regiji je onesnaženih.
Spray the stain with liquid cleaner.	Madež poškropite s tekočim čistilom.
This is the best decision you have ever made.	To je najboljša odločitev, ki ste jo kdaj sprejeli.
All of her kitchen utensils were covered in dust.	Vsi njeni kuhinjski pripomočki so bili pokriti s prahom.
His legs fell weak.	Noge so mu padle šibke.
The bodies are buried in the ground.	Telesa so zakopana v zemljo.
Workers were exposed to difficult working conditions.	Delavci so bili izpostavljeni težkim delovnim razmeram.
The following year, the residents of the residence are recovering.	Naslednje leto stanovalci rezidence okrevajo.
When the bottle is full, we have to empty it.	Ko je steklenica polna, jo moramo izprazniti.
The Prime Minister happens to agree with me.	Premier se slučajno strinja z mano.
The chemical was made entirely from natural products.	Kemikalija je bila v celoti narejena iz naravnih izdelkov.
She spoke softly.	Govorila je tiho.
By adding sugar, the cream is better.	Z dodajanjem sladkorja je krema boljša.
It was formed over millions of years.	Nastala je v milijonih let.
He also announced that the pond would freeze.	Napovedal je tudi, da bo ribnik zmrznil.
Where the silence is gold.	Kjer je tišina zlata.
The gallery contains contemporary art.	Galerija vsebuje sodobno umetnost.
His throat was cut with a knife.	Njegovo grlo je bilo prerezano z nožem.
Gary, you're distractingly logical.	Gary, moteče si logičen.
Walking around cities can be very dangerous.	Hoja po mestih je lahko zelo nevarna.
He can listen to his favorite music.	Lahko posluša svojo najljubšo glasbo.
Bet on your chosen horse.	Stavite na izbranega konja.
They all arrived at the agreed time.	Vsi so prispeli ob dogovorjenem času.
You approach him obliquely.	Približaš se mu poševno.
A police officer told the suspects he saw nothing.	Policist je osumljencem povedal, da ni videl ničesar.
She shrunk, constricted in her throat.	Zmanjšala se je, stisnjeno v grlu.
The popularity of Android has grown since the release.	Priljubljenost Androida je po izidu narasla.
For generations, the people of this village have been dependent on the river.	Že generacije so bili ljudje te vasi odvisni od reke.
Two-thirds of the rivers in the province are polluted.	Dve tretjini rek v pokrajini sta onesnaženi.
A damp wind began to blow across the field.	Po polju je začel pihati vlažen veter.
They came together panting.	Prišla sta skupaj zadihana.
A cleared path leads to the school building.	Očiščena pot vodi do šolske stavbe.
The wave crashed over the ship.	Val je strmoglavil nad ladjo.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Poteze, zvoki in misli se prenašajo preko živcev.
Sensitivity training has not been entirely successful.	Usposabljanje občutljivosti ni bilo povsem uspešno.
He fell to his knees, utterly defeated.	Padel je na koleno, popolnoma poražen.
This confusion has certainly cost you a fortune.	Ta zmeda vas je gotovo stala celo bogastvo.
There is a café nearby where you can wait.	V bližini je kavarna, kjer lahko počakate.
The dress was exquisite.	Obleka je bila izvrstna.
Young people here do not follow politics.	Mladi tukaj ne sledijo politiki.
Although the supply is insufficient, it is enough for everyone.	Čeprav je ponudba nezadostna, je dovolj za vse.
The crystal spun forward.	Kristal se je vrtel naprej.
A flock of sheep grazed by the river.	Ob reki se je pasla čreda ovac.
The cat was a tiny ball of yellow fur.	Maček je bil drobna kroglica rumenega krzna.
The highway was closed.	Avtocesta je bila zaprta.
Watch this carefully!	To pozorno opazujte!
Signs warn against intervention.	Znaki svarijo pred posegom.
Weight unloaded from the truck.	Teža raztovorjena iz tovornjaka.
Affection ruined hearts.	Naklonjenost je izstradala srca.
Everyone immediately saw the fire.	Vsi so takoj videli ogenj.
They are also not subject to seasonal changes.	Prav tako niso podvrženi sezonskim spremembam.
Both films had a happy ending.	Oba filma sta imela srečen konec.
Crying is an acceptable form of communication.	Jok je sprejemljiva oblika komunikacije.
You have the right to your opinion.	Imaš pravico do svojega mnenja.
The doctor stated that the plaintiff was very ill.	Zdravnik je izjavil, da je bil tožnik zelo bolan.
The crowd breathed in awe.	Množica je dihnila od strahospoštovanja.
After the prayer, she touched the broken urn.	Po molitvi se je dotaknila zlomljene žare.
Better than ever, locals claimed.	Bolje kot kdaj koli prej, so trdili lokalni prebivalci.
This land is rich and fertile.	Ta zemlja je bogata in rodovitna.
He cultivated the land very successfully.	Zelo uspešno je obdeloval zemljo.
It drowned out my sorrows.	To je utopilo moje žalosti.
The region is known for its mineral deposits.	Regija je znana po mineralnih nahajališčih.
Players are used to wet balls.	Igralci so vajeni mokre žoge.
The mayor's task is complex.	Naloga župana je kompleksna.
When he is aroused, he withdraws.	Ko je vzbujen, se umakne.
You have important work to do.	Imate pomembno delo.
The machine works by killing bacteria.	Stroj deluje tako, da uničuje bakterije.
To her surprise, he returned the next day.	Na njeno presenečenje se je vrnil naslednji dan.
His job is to work with computers.	Njegova naloga je delo z računalniki.
The collection of porcelain jars leans to one side.	Zbirka porcelanastih kozarcev se nagne na eno stran.
We need to warm up in this cold weather.	V tem hladnem vremenu se moramo ogreti.
The smell was too strong.	Vonj je bil premočen.
The country is traditionally democratic.	Država je tradicionalno demokratična.
The contract is legally binding.	Pogodba je pravno zavezujoča.
The split coast creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Razcepljena obala ustvarja raznolik in zato bogat ekosistem.
Eastern cultures are known for their beautiful poetry.	Vzhodne kulture so znane po svoji lepi poeziji.
This huge mountain has a volcano at the top.	Ta ogromna gora ima na vrhu vulkan.
The government has argued that the opposition promotes terrorism.	Vlada je trdila, da opozicija spodbuja terorizem.
Has the world's population increased in recent years?	Ali se je svetovno prebivalstvo v zadnjih letih povečalo?
The girl jumped to her feet.	Deklica je skočila na noge.
Thousands of books were burned.	Zažganih je bilo na tisoče knjig.
Soap and water should never be used together.	Milo in voda se nikoli ne smeta uporabljati skupaj.
The government must be led by politicians.	Vlado morajo voditi politiki.
As a weapon, they used composite stone sticks.	Kot orožje so uporabljali sestavljene kamnite palice.
He quickly passed the ball.	Hitro je podal žogo.
She remembers the color of a woman's skin.	Spominja se barve ženske kože.
She sliced ​​the cucumbers very precisely.	Zelo natančno je narezala kumare.
The new plant will benefit the local economy.	Nova tovarna bo koristila lokalnemu gospodarstvu.
Don't jump, it's too dangerous.	Ne skači, prenevarno je.
All that remains is the skeleton of the old building.	Ostalo je le okostje stare stavbe.
Cocaine and heroin are the most widely used drugs in the world.	Kokain in heroin sta najbolj razširjeni drogi na svetu.
The rich city had a reputation for beautiful women.	Bogato mesto je imelo sloves po lepih ženskah.
The discomfort usually goes away quickly.	Neprijeten občutek običajno hitro mine.
They planned a picket in front of the concert hall.	Načrtovali so piket pred koncertno dvorano.
The clown swallowed nervously.	Klovn je nervozno požiral.
Stupid, useless and wasteful.	Neumni, brezvezni in zapravljivi.
You need to brush your teeth.	Očistiti si morate zobe.
A winding path leads through dense forests.	Vijugasta pot vodi skozi goste gozdove.
Someone probably vandalized the wall.	Nekdo je verjetno vandaliziral zid.
When she was in the mood, she jumped up and started dancing.	Ko je bilo razpoloženje, je poskočila in začela plesati.
A certain level of rest is critical.	Določena stopnja počitka je kritična.
What you need is a different approach.	Kar potrebujete, je drugačen pristop.
Methamphetamine was officially banned.	Metamfetamin je bil uradno prepovedan.
The machine gun is equipped with a hollow magazine.	Mitraljez je opremljen z votlim nabojnikom.
Something got him off the tree.	Nekaj ​​ga je spravilo z drevesa.
Their marriage quickly fell apart.	Njun zakon se je hitro razpadel.
The Summer Palace was flooded with tourists.	Poletna palača je bila preplavljena s turisti.
He works in a bank.	Dela v banki.
The primate tapped on the table.	Primat je tapkal po mizi.
Everyone in this group must agree to participate.	Vsi v tej skupini se morajo strinjati s sodelovanjem.
This year's harvest was poor.	Letos je bila letina slaba.
A place of poetry.	Mesto poezije.
Another young young musician.	Še en mlad mlad glasbenik.
Some farmers in this village are very poor.	Nekateri kmetje v tej vasi so zelo revni.
Thus the muzzle of a sniper rifle was placed.	Tako je bil postavljen gobec ostrostrelske puške.
I think she lied.	Mislim, da je lagala.
We are likely to continue our policy.	Svojo politiko bomo po vsej verjetnosti nadaljevali.
Police found the remains of cocaine.	Policisti so odkrili ostanke kokaina.
Most people in this village disapprove.	Večina ljudi v tej vasi ne odobrava.
She was haunted by controversy.	Preganjale so jo polemike.
The arrangement should be in the shape of a diamond.	Aranžma naj bo v obliki diamanta.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Knjižničar želi odstraniti vse sledi knjige.
He studied the menu carefully.	Pozorno je preučeval jedilnik.
Many trees grow in this area.	Na tem območju raste veliko dreves.
The stems grow from the bottom of the plant.	Stebla rastejo iz dna rastline.
The boilers are full of firewood.	Kotli so polni drv.
The party was lively.	Zabava je bila živahna.
These missiles can hit targets with deadly accuracy.	Te rakete lahko zadenejo tarče s smrtonosno natančnostjo.
I was surprised to find water.	Bil sem presenečen, ko sem našel vodo.
Although he had no family, the cat had many friends.	Čeprav ni imel družine, je imel maček veliko prijateljev.
The burglars are on the run.	Vlomilci so na begu.
You better hurry.	Raje pohiti.
This is a temporary solution.	To je začasna rešitev.
Pasquale wore his favorite outfit.	Pasquale je nosil svojo najljubšo obleko.
At this point, the two roads merge.	Na tej točki se obe cesti združita.
Her dress was white.	Njena obleka je bila bela.
Workers need to be educated.	Delavci se morajo izobraževati.
Chicken differs in taste due to genetic differences.	Piščanec se razlikuje po okusu zaradi genetskih razlik.
I poured water on my face.	Na obraz sem si polil vodo.
Our government has increased its investments.	Naša vlada je povečala svoje naložbe.
They hoped to return the damaged plane.	Upali so, da bodo poškodovano letalo vrnili.
Bees are beneficial insects.	Čebele so koristne žuželke.
The king declared a state of emergency.	Kralj je razglasil izredno stanje.
He attacked the warden with a torch.	Upravnika je napadel z lomnico.
Her sister is in the hospital.	Njena sestra je v bolnišnici.
His broad shoulders were muscular.	Njegova široka ramena so bila mišičasta.
A thick blanket of snow covers the floor.	Debela snežna odeja prekriva tla.
The water polluted the river	Voda je onesnažila reko
They use computers to measure pollutant levels.	Uporabljajo računalnike za merjenje ravni onesnaževal.
The Queen must sign a new law immediately, they said.	Kraljica mora nemudoma podpisati nov zakon, so dejali.
She waited close to the old man.	Počekla se je blizu starca.
I live near the train station.	Živim v bližini železniške postaje.
He turned the corner and entered the library.	Zavil je za vogal in vstopil v knjižnico.
He is an authority in this field.	Je avtoriteta na tem področju.
This poet was an advocate of the oppressed.	Ta pesnik je bil zagovornik potlačenih.
We decided to adjourn the meeting.	Odločili smo se, da sejo prekinemo.
Almost all ingredients are of local origin.	Skoraj vse sestavine so lokalnega izvora.
Leave in the fridge for an hour.	Pustite v hladilniku eno uro.
Get out while you can.	Pojdi ven, dokler lahko.
Spread the dough along the edges of the baking pan.	Testo raztegnemo po robovih pekača.
The cat was lying on the couch.	Mačka je ležala na kavču.
The festivals we attended were wonderful.	Festivali, ki smo se jih udeležili, so bili čudoviti.
The revolution lasted only a few short months.	Revolucija je trajala le nekaj kratkih mesecev.
The entire army was destroyed in the siege.	V obleganju je bila uničena celotna vojska.
Simply add water, strain and serve.	Preprosto prilijemo vodo, precedimo in postrežemo.
Due to declining demand, many mills have closed.	Zaradi upadajočega povpraševanja so številni mlini zaprli.
In the end, the demons left the professor alone.	Na koncu so demoni pustili profesorja pri miru.
The rain began to fall, the puddles swell.	Dež je začel padati, luže nabrekati.
The mouse whizzed across his keyboard.	Miška je švigala po njegovi tipkovnici.
The criminals are at large.	Kriminalci so na prostosti.
The thick fur of the polar bear keeps it quite warm.	Gosto krzno polarnega medveda ga ohranja precej toplo.
I try to avoid mistakes.	Poskušam se izogniti napakam.
This building has a fantastic view.	Ta stavba ima fantastičen razgled.
These injuries were relatively minor.	Te poškodbe so bile relativno lahke.
There is a lake near the train station.	V bližini železniške postaje je jezero.
She uttered a simple sentence that changed her life.	Izgovorila je preprost stavek, ki ji je spremenil življenje.
The villagers prayed for rain.	Vaščani so molili za dež.
Lightning flashed over the horizon.	Nad obzorjem je bliskala strela.
The scenery was beautiful.	Pokrajina je bila čudovita.
This man works around such garbage.	Ta človek dela okoli takšnih smeti.
I saw an old torn slab on the floor.	Na tleh sem zagledal staro raztrgano ploščo.
Each office had a small desk.	Vsaka pisarna je imela majhno mizo.
A young boy found a gold coin on the street.	Mlad fant je na ulici našel zlati kovanec.
Termites are expanding their empire.	Termiti širijo svoj imperij.
There were no witnesses.	Prič ni bilo.
Alder skeletons were scattered across the sandy ground.	Po peščenih tleh so bili raztreseni jelševi skeleti.
A large river flowed nearby.	V bližini je tekla velika reka.
Wrap a blanket around your chin.	Zavijte odejo okoli brade.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Ves čas našega bivanja smo uživali v sončnem vremenu.
Our first step is to make the cake.	Naš prvi korak je izdelava torte.
John sold his last car.	John je prodal svoj zadnji avto.
Precipitation can increase dramatically in this region.	Padavine se lahko v tej regiji drastično povečajo.
As you can see, this scene is not natural.	Kot vidite, ta prizor ni naraven.
The purple sky was built in layers.	Vijolično nebo je bilo zgrajeno v plasteh.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Kljub začetnim zadržkom se je strinjal, da bo podprl operacijo.
She had a frozen smile on her face.	Na obrazu je imela zamrznjen nasmeh.
The first book uses the short "a".	Prva knjiga uporablja kratko "a".
We need to learn more.	Naučiti se moramo več.
Light rain is falling steadily.	Rahel dež vztrajno pada.
He lived alone in his hut.	Živel je sam v svoji koči.
The court is currently sitting in jail.	Sodišče zdaj zaseda v zaporu.
This leading artist uses simple yet sophisticated brush strokes.	Ta vodilni umetnik uporablja preproste, a prefinjene poteze čopiča.
Now it's your turn to clean up.	Zdaj ste na vrsti za čiščenje.
But this man is greatly mistaken.	Toda ta človek se močno moti.
He was appointed v.d.	Imenovan je bil v.d.
The moon was slowly hovering in the sky.	Po nebu je počasi lebdela luna.
This small country is rich in minerals.	Ta majhna država je bogata z minerali.
The tree grew tall.	Drevo je zraslo visoko.
The recipe is simple enough that anyone can prepare it.	Recept je dovolj preprost, da ga lahko pripravi vsak.
Some plants are perennials, some annuals.	Nekatere rastline so trajnice, nekatere enoletnice.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Navdihuje me, da zjutraj vstanem iz postelje.
The fire engulfed the building.	Ogenj je zajel stavbo.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Katalizatorji so potrebni za pomoč piščancem pri zlaganju jajc.
The flag, which hangs limply on a pole, has faded.	Zastava, ki mlahavo visi na drogu, je obledela.
A ship was wrecked off the coast tonight.	Nocoj je bila ob obali razbita ladja.
This city has many inhabitants.	To mesto ima veliko prebivalcev.
A famous writer once lived here.	Tu je nekoč živel slavni pisatelj.
The landscape was rising rapidly.	Pokrajina se je hitro dvigala.
The journalist had fewer opportunities than the local	Novinar je imel manj priložnosti kot domačin
An unusual thing happened while riding the bus home.	Med vožnjo z avtobusom domov se je zgodila nenavadna stvar.
How do we define the human species?	Kako definiramo človeško vrsto?
A second round of peace talks is scheduled for this year.	Letos je predviden drugi krog mirovnih pogajanj.
The chapter discusses statistics on human population growth.	Poglavje obravnava statistične podatke o rasti človeške populacije.
The men competed hard for the prize.	Moška sta se močno pomerila za nagrado.
Move carefully.	Previdno se premikajte.
The crib sat in the corner.	Otroška posteljica je sedela v kotu.
On the way home, they came across a small stream.	Na poti domov sta naletela na majhen potoček.
I set up that train.	Postavim ta vlak.
After the book, the bookshelf caught fire.	Po knjigi je knjižna polica zagorela.
The flood destroyed the entire city.	Poplava je uničila celotno mesto.
She stared longingly at the glass window.	Hrepeneče se je zazrla v stekleno okno.
She usually helped the children.	Ponavadi je pomagala otrokom.
When he removed the farmhouse, he knocked on the door.	Ko je odstranil gospodarsko hišo, je potrkal na vrata.
Breeding programs are designed to emphasize certain characteristics.	Rejski programi so zasnovani tako, da dajejo poudarek določenim značilnostim.
The snow has been falling steadily all day.	Sneg vztrajno pada že ves dan.
The food here is delicious.	Hrana je tukaj okusna.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Vremenska napoved za jutri kaže ugodna.
She escaped from the burning building.	Pobegnila je iz goreče stavbe.
The prophecy was fulfilled.	Prerokba se je izpolnila.
Some think it’s just a fashion fad.	Nekateri menijo, da je to le modna muha.
A colder climate would make farming easier.	Hladnejša klima bi olajšala kmetovanje.
Even the smallest incident can be reported.	Tudi najmanjši incident je mogoče prijaviti.
Sage plants grow here.	Tu rastejo rastline žajblja.
It was dazzlingly sunny outside.	Zunaj je bilo bleščeče sončno.
The interlocutors ranged in age from twelve to ninety.	Sogovorniki so bili stari od dvanajst do devetdeset let.
We are on the eve of a new era.	Smo na predvečer nove dobe.
The man was wearing dirty pants and handcuffs.	Moški je imel umazane hlače in lisice.
The years passed quickly.	Leta so hitro minila.
The waiter filled the glass.	Natakar je napolnil kozarec.
He saw many attacks.	Videl je veliko napadov.
Department stores often make sales with new purchases.	Veleblagovnice pogosto izvajajo prodajo ob novih nakupih.
Today, the shrine is visited by several pilgrims every year.	Dandanes svetišče vsako leto obišče več romarjev.
It is a rather small park.	Gre za precej majhen park.
The athlete was breathing hard, sweat dripping from his pores.	Športnik je težko dihal, iz njegovih por je kapljal znoj.
It rained heavily yesterday afternoon.	Včeraj popoldne je močno deževalo.
His work has been widely published.	Njegovo delo je bilo široko objavljeno.
I feel nostalgia for my childhood.	Čutim nostalgijo o svojem otroštvu.
An investigation has been launched.	Začela se je preiskava.
You will probably need a haircut.	Verjetno boste potrebovali frizuro.
His preaching had little impact.	Njegovo pridiganje je imelo majhen vpliv.
Slow death is often better than fast death.	Počasna smrt je pogosto boljša od hitre smrti.
Hoping to buy time.	V upanju, da bom kupil čas.
There was a charcoal drawing on the wall.	Na steni je bila risba z ogljem.
She was recently promoted to head of security.	Pred kratkim je napredovala v vodjo varnosti.
A landfill was built near this golf course.	V bližini tega igrišča za golf je bila zgrajena deponija.
Frequent changes occur over time.	Pogoste spremembe se pojavljajo v vremenu.
They are still our most important export.	Še vedno so naš najpomembnejši izvoz.
The child was allowed to go where he wanted.	Otrok je smel iti, kamor je hotel.
The tests were conducted at an institute far away.	Testi so bili opravljeni na inštitutu daleč stran.
He could scarcely conceal his joy.	Komaj je mogel prikriti veselje.
The older gentleman fell asleep in his chair.	Starejši gospod je zaspal na svojem stolu.
They walked past him and giggled all the way.	Šli so mimo njega in se vso pot hihitali.
Focus on one activity at a time.	Osredotočite se na eno dejavnost naenkrat.
The dragon was scared, of course.	Zmaj je bil seveda prestrašen.
Please don't force me to move again!	Prosim, ne silite me spet premakniti!
We had to walk ten kilometers yesterday.	Včeraj smo morali prehoditi deset kilometrov.
I care about her.	Skrbi me zanjo.
Fowler is often referred to as a pioneering researcher.	Fowlerja pogosto omenjajo kot pionirskega raziskovalca.
I definitely need a break from the whole mess.	Vsekakor potrebujem oddih od celotne zmešnjave.
There is an urgent need to help the poor.	Nujno je treba pomagati revnim.
The novelist uses the narrator’s skill to create fascinating plots.	Romanopisec uporablja pripovedovalčevo spretnost za ustvarjanje fascinantnih zapletov.
The noise level in the room was unbearable.	Raven hrupa v sobi je bila neznosna.
You look good.	Dobro izgledaš.
He may never recover.	Morda si ne bo nikoli opomogel.
The coach constantly reminded the team of this.	Trener je ekipo na to nenehno opozarjal.
Many of the gardens in this city are peaceful havens.	Številni vrtovi v tem mestu so mirna zatočišča.
It is too early to tell.	Prezgodaj je reči.
There was no sign.	Nobenega znaka ni bilo.
She sat helplessly on the grass.	Brezvoljno je sedela na travi.
The student received his diploma with the highest grade.	Študent si je diplomo pridobil z najvišjo oceno.
This country was once ruled by a king.	Nekoč je v tej deželi vladal kralj.
The fruit is almost ripe.	Sadje je skoraj zrelo.
She slapped her hand on the table.	Z roko je udarila po mizi.
These weapons were also quite powerful.	To orožje je bilo tudi precej močno.
We do not know what fate will bring.	Ne vemo, kaj bo prinesla usoda.
People in developed countries are now living longer.	Ljudje v razvitih državah zdaj živijo dlje.
Protects plants from pests.	Ščiti rastline pred škodljivci.
Some local farmers are hoping to stop oil.	Nekateri lokalni kmetje upajo, da bodo ustavili nafto.
Also write your phone number below.	Spodaj napišite tudi svojo telefonsko številko.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Petelin je glasno zapel, da bi naznanil zoro.
The soldiers fought hard to repel the attack.	Vojaki so se močno borili, da bi odbili napad.
The table is too short.	Miza je prekratka.
This child is telling the truth.	Ta otrok govori resnico.
Almost all guns are fully automatic.	Skoraj vse pištole so popolnoma avtomatske.
In urban areas, trees should be pruned regularly.	V urbanih območjih je treba drevesa redno obrezovati.
A dog can smell something!	Pes lahko nekaj zavoha!
Her classroom was next to the bar.	Njena učilnica je bila poleg lokala.
After a long cold, the sun finally shone.	Po dolgem mrzlu je končno posijalo sonce.
Put some butter in the pan.	V ponev damo nekaj masla.
He is the president of the country.	Je predsednik države.
Oxygen is so important to human life.	Kisik je tako pomemben za človeško življenje.
The body stood upright.	Telo je stalo pokonci.
I was arrested yesterday.	Včeraj so me aretirali.
This country is rich in coal.	Ta dežela je bogata s premogom.
There were dinosaurs here millennia ago!	Pred tisočletji so bili tu dinozavri!
The mountains were among the highest in the world.	Gore so bile med najvišjimi na svetu.
These birds migrate at sunrise.	Te ptice se selijo ob sončnem vzhodu.
The drugs were deadly.	Droge so bile smrtonosne.
The snake was stabbed with a spear.	Kača je bila zabodena s sulico.
John’s story was amazing.	Johnova zgodba je bila neverjetna.
If you looked at me, it would be a mistake.	Če bi me gledali, bi bila napaka.
Long, low buildings are dotted with lively streets.	Dolge, nizke zgradbe so posejane po živahnih ulicah.
The crime rate is the most dangerous.	Stopnja kriminala je najbolj nevarna.
It’s time to tidy up the room, Mom said.	Čas je, da pospravimo sobo, je rekla mama.
Lives converge on the border between earth and space.	Življenja se zbližajo na meji med zemljo in vesoljem.
It would be best to stay indoors.	Najbolje bi bilo ostati v zaprtih prostorih.
They put up posters that said "dogs are not allowed."	Izlepili so plakate, na katerih je pisalo "psi niso dovoljeni".
The guy who saw me exclaimed.	Fant, ki me je videl, je vzkliknil.
You have not yet passed the final exam.	Niste še opravili zaključnega izpita.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Lastnik kmetije je zaradi bolezni izgubil starše.
Vowels add a light, sweet sound to words.	Samoglasniki dodajo besedam lahkoten, sladek zvok.
The students stood in silence at the ceremony.	Učenci so na slovesnosti molče stali.
The company decided to reorganize.	Podjetje se je odločilo za reorganizacijo.
The mouse ran around the kitchen.	Miška je tekla po kuhinji.
Flocks of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	V akvariju je udobno plavala jata tropskih rib.
The calf grew so fast.	Tele je tako hitro raslo.
There is growing evidence that this will continue.	Vse več dokazov kaže, da se bo to nadaljevalo.
Sprinkle the flowers over the top and serve immediately.	Po vrhu potresemo cvetove in takoj postrežemo.
The courage of the soldiers must be appreciated.	Ceniti je treba pogum vojakov.
The atmosphere is tense.	Vzdušje je napeto.
They are afraid to be on a sinking ship.	Bojijo se biti na potapljajoči se ladji.
Natural disasters were rare during this period.	Naravne nesreče so bile v tem obdobju redke.
This society is full of corruption.	Ta družba je polna korupcije.
“To the side” is a short comment in the conversation.	"Na stran" je kratek komentar v pogovoru.
He looked around.	Ozrl se je naokoli.
Then the power dropped.	Potem je padla moč.
Hurry up, otherwise you will miss.	Pohitite, sicer boste zamudili.
A crowd of young girls stood outside.	Zunaj je stala množica mladih deklet.
The coalition government remains intact.	Koalicijska vlada ostaja nedotaknjena.
A bottle was broken under them.	Pod njimi je bila razbita steklenica.
Subconsciously, we seem to be drawn by power.	Podzavestno se zdi, da nas vleče moč.
Take this medicine three times a day.	To zdravilo vzemite trikrat na dan.
The bard spoke for three hours.	Bard je govoril tri ure.
The soldier leaned over his wounded friend.	Vojak se je sklonil nad svojega ranjenega prijatelja.
The princess was hit by an arrow.	Princesko je zadela puščica.
The left camouflaged the tall grass.	Leva je zakamuflirala visoka trava.
My towel slipped.	Brisača mi je zdrsnila.
Some children were born slaves.	Nekateri otroci so se rodili sužnjem.
He was sweating.	Znojil se je.
Proponents of free trade argue that this would boost the economy.	Zagovorniki proste trgovine trdijo, da bi to spodbudilo gospodarstvo.
Some have sometimes changed their hair color and style.	Nekateri so včasih spremenili barvo las in slog.
Sport is a great exercise.	Šport je odlična vadba.
Physical activity is good for your health.	Telesna aktivnost je koristna za vaše zdravje.
Potatoes are a wonderful addition to this soup.	Krompir je čudovit dodatek tej juhi.
Smoking causes lung disease.	Kajenje povzroča pljučne bolezni.
It is a miracle of nature.	To je čudež narave.
The minister's triumphant speech was shortened.	Ministrov zmagoviti govor je bil skrajšan.
The coach leads the team to victory.	Trener vodi ekipo do zmage.
Lower the temperature to just below boiling point.	Temperaturo znižamo na malo pod vrelišče.
Soldiers followed the enemy convoy for miles.	Vojaki so sovražnikovemu konvoju sledili kilometre.
The phone rang regularly during the day and night.	Telefon je redno zvonil čez dan in noč.
The expedition leader explored the caves.	Vodja odprave je raziskoval jame.
At this age, children are fascinated by frogs.	V tej starosti so otroci navdušeni nad žabami.
Do you want to pay by credit card?	Ali želite plačati s kreditno kartico?
He made his television debut in prime time.	Debitiral je na televiziji v udarnem terminu.
People often find it difficult to understand her accent.	Ljudje pogosto težko razumejo njen naglas.
Police found his fingerprints on the revolver.	Policija je na revolverju našla njegove prstne odtise.
Let's hire a maid.	Najemimo hišno pomočnico.
However, typhoons have devastated vast tropical forests.	Vendar so tajfuni podrli ogromne tropske gozdove.
A red scarf fluttered around his shoulders.	Rdeči šal mu je plapolal okoli ramen.
The river bed allows this ability to mimic rocks.	Rečna struga omogoča to sposobnost posnemanja kamnin.
One method involves using a thin layer of copper.	Ena metoda vključuje uporabo tanke plasti bakra.
The building was of glorious proportions.	Stavba je bila veličastnih razsežnosti.
Some activists claim the assassination was forged.	Nekateri aktivisti trdijo, da je bil atentat ponarejen.
He put down his pen and sighed.	Odložil je pero in zavzdihnil.
There was a deep hole in the road.	Na cesti je bila globoka luknja.
In remote mountainous areas, snow falls all year round.	V oddaljenih gorskih predelih sneg pada vse leto.
The city boasts many ancient monuments.	Mesto se ponaša s številnimi starodavnimi spomeniki.
That was not fair.	To ni bilo pošteno.
Several universities still use the term graduate and not graduate.	Več univerz še vedno uporablja izraz diplomirani in ne diplomirani.
One is to turn the vehicle to the left.	Eden je, da zavijete vozilo v levo.
His main concern was the accumulation of capital.	Njegova glavna skrb je bilo kopičenje kapitala.
He was shocked by what happened.	Bil je šokiran nad tem, kar se je zgodilo.
His fellow officers congratulated him.	Njegovi kolegi častniki so mu čestitali.
This tree was once struck by lightning.	To drevo je nekoč udarila strela.
Go back to school.	Pojdi nazaj v šolo.
The area was also searched by the army.	Območje je preiskala tudi vojska.
The huge building was engulfed in flames.	Ogromno stavbo je zajel ogenj.
The Queen discussed political matters with her advisers.	Kraljica je s svojimi svetovalci razpravljala o političnih zadevah.
The situation has changed dramatically.	Stanje se je dramatično spremenilo.
The heart controls blood flow.	Srce nadzoruje pretok krvi.
She introduced a new technique.	Predstavila je novo tehniko.
There is no truth in superstition.	V vraževerju ni resnice.
We will see them at the concert in the evening.	Zvečer jih bomo videli na koncertu.
This doll looks like my doll.	Ta lutka izgleda kot moja lutka.
I was ready to go.	Bil sem pripravljen iti.
He dropped out of math at school.	V šoli mu je padla matematika.
No one deserves such ridicule.	Nihče si ne zasluži takega posmeha.
The breeder felt relieved.	Rejec je začutil olajšanje.
Gusts of wind made breathing extremely difficult.	Sunki vetra so izjemno oteževali dihanje.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Morska voda je dragocen vir vodika.
She looked at him mercifully.	Pogledala ga je s usmiljenjem.
The fire lit up the forest in a creepy glow.	Ogenj je razsvetlil gozd v srhljivem sijaju.
The quality of education here is excellent.	Kakovost izobraževanja tukaj je odlična.
At this time of year, the river is dry.	V tem letnem času je reka suha.
He asked a stockbroker for help.	Za pomoč je zaprosil borznega posrednika.
The prosecutor demanded the death penalty.	Tožilec je zahteval smrtno kazen.
Five pairs of charred shoes remained in the fire.	V požaru je ostalo pet parov zoglenelih čevljev.
The edge of the cloud was dark.	Rob oblaka je bil temen.
Wheat was planted in the spring.	Spomladi so posadili pšenico.
These boots were made of leather.	Ti škornji so bili narejeni iz usnja.
His stern look bored mine.	Njegov hud pogled se je dolgočasil v moj.
The children underwent numerous examinations.	Otroci so opravili številne preglede.
She had been making dinner all day.	Ves dan je pripravljala večerjo.
They swam for about three hours.	Plavali so približno tri ure.
I first met him ten years ago.	Prvič sem ga srečal pred desetimi leti.
I haven't seen her in months.	Nisem je videl več mesecev.
The representatives were mostly men carrying assault rifles.	Predstavniki so bili večinoma moški, ki so nosili jurišne puške.
He backed his claim that vintage cars are made better.	Podprl je svojo trditev, da so starinski avtomobili izdelani bolje.
A gun was pointed at him.	Nanj je bila uperjena pištola.
She was angry, but she didn't want to show it.	Bila je jezna, a tega ni hotela pokazati.
We need to continue to improve.	Še naprej se moramo izboljševati.
This region is rich in agriculture.	Ta regija je bogata s kmetijstvom.
The elephant never forgets the face.	Slon nikoli ne pozabi obraza.
The company's profits have risen.	Dobički podjetja so narasli.
Construction of a new bridge has begun.	Začela se je gradnja novega mostu.
The rock was cut by scissors.	Skalo so razrezale škarje.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Sankcije, ki so jih uvedle zahodne države, so stanje poslabšale.
Dying is easy, but living is harder.	Umiranje je enostavno, a živeti je težje.
It doesn't matter who she attacks first.	Ni pomembno, koga bo najprej napadla.
Traffic laws often confuse visitors.	Zakoni, ki urejajo promet, obiskovalce pogosto zmedejo.
The result was extremely disappointing.	Rezultat je bil izjemno razočaran.
It has a long beak.	Ima dolg kljun.
They have many animals in zoos across the country.	V živalskih vrtovih po državi imajo številne živali.
The window is open.	Okno je odprto.
A few more curves.	Še nekaj krivin.
Your father is an engineer?	Vaš oče je inženir?
The tea was very hot.	Čaj je bil zelo vroč.
But we have to pay the cost of living.	Vendar moramo plačati življenjske stroške.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Kuharji potrebujejo zanesljive kuhinjske aparate.
The monument was funded by anonymous donors.	Spomenik so financirali anonimni donatorji.
Angel looked at me.	Angel me je pogledal.
The explosive wave drove like toys.	Eksplozivni val je vozila kot igrače.
The coach watched as his team was beaten.	Trener je opazoval, kako so njegovo ekipo premagali.
Did you answer all the questions?	Ste odgovorili na vsa vprašanja?
No wonder some people become addicted to drugs.	Ni čudno, da nekateri ljudje postanejo odvisni od drog.
He turned the pages of his book.	Zasukal je strani svoje knjige.
The team secured a key victory.	Ekipa si je zagotovila ključno zmago.
There are only a few days left.	Ostalo je le še nekaj dni.
The rose is a symbol of love.	Vrtnica je simbol ljubezni.
The painter made a series of sketches.	Slikar je naredil vrsto skic.
Guitars, drums and other instruments filled the hall.	Kitare, bobni in drugi inštrumenti so napolnili dvorano.
He rewrote the rules, not the games.	Na novo je napisal pravila, ne pa igre.
The bank robbers quickly fled the scene.	Bančni roparji so hitro pobegnili s kraja.
A piece of paper flew away.	Kos papirja je odletel.
Heavy rains disrupted traffic around the city.	Močno deževje je motilo promet po mestu.
The villagers deny that armed rebels are present.	Vaščani zanikajo, da so prisotni oboroženi uporniki.
The spectators stared in amazement.	Gledalci so začudeno strmeli.
The terrorist took control of the weapon.	Terorist je prevzel nadzor nad orožjem.
A few miles up here are two large waterfalls.	Nekaj ​​kilometrov navzgor od tu sta dva velika slapa.
The matter is now in the hands of the committee.	Zadeva je zdaj v rokah odbora.
Souvenirs were sold in the shop.	V trgovini so prodajali spominke.
The map showed the exact route.	Zemljevid je natančno pokazal pot.
Each department was given a separate budget.	Vsak oddelek je dobil ločen proračun.
The current government program is beginning to bear fruit.	Sedanji program vlade začenja obroditi sadove.
As the city expanded, many trees were cut down.	Ko se je mesto širilo, je bilo posekanih veliko dreves.
She seemed such a happy person.	Zdela se je tako srečna oseba.
Police are asking for stories.	Policija prosi za priče.
The pills caused a number of heart attacks.	Tablete so povzročile številne srčne napade.
Marie is two years older than his sister.	Marie je dve leti starejša od njegove sestre.
Some employees were not satisfied.	Nekateri zaposleni niso bili zadovoljni.
A spaceship landed down here.	Tu dol je pristalo vesoljsko plovilo.
You will then need two cups of brown sugar.	Nato boste potrebovali dve skodelici rjavega sladkorja.
Many men were unemployed.	Veliko moških je bilo brezposelnih.
Make a note of it.	Zabeležite si to.
Put down your weapons.	Odložite orožje.
Be sure to make a plan.	Bodite prepričani, da naredite načrt.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Intervjuje je opravila skupina raziskovalcev.
This building has the potential to become a wound to the eyes.	Ta zgradba ima potencial, da postane rana na očeh.
Hold the handle of the knife firmly.	Trdno primite ročaj noža.
These mammals have very sensitive hearing.	Ti sesalci imajo zelo občutljiv sluh.
We'll get along with the village priest.	Z vaškim duhovnikom se bomo spravili.
The fates of many empires depend on this waterway.	Usode mnogih imperijev so odvisne od te vodne poti.
It’s probably hard to hold his weight.	Verjetno je težko zadržati njegovo težo.
The apple was red and round.	Jabolko je bilo rdeče in okroglo.
Change his diaper immediately.	Takoj mu zamenjaj plenico.
You should start right away.	Moral bi začeti takoj.
Everyone has this in their backyard for their cat.	Vsak ima to na svojem dvorišču za svojo mačko.
The magic words convinced him.	Čarobne besede so ga prepričale.
Einstein also recognized the importance of using this method.	Einstein je tudi prepoznal pomen uporabe te metode.
They were prepared for all possible cases.	Pripravljeni so bili na vse možne primere.
I would love to spend more time with my children.	Rada bi več časa preživela s svojimi otroki.
She and her friends visited the famous museum of wax wax objects.	S prijatelji si je ogledala znameniti muzej voščenih voščenih predmetov.
The hurricane struck without warning.	Orkan je udaril brez opozorila.
The poet preferred to live in the country.	Pesnik je raje živel na deželi.
The evidence of a crime is often very small.	Dokazi o zločinu so pogosto zelo majhni.
A friend said he would stay in her hometown.	Prijatelj je rekel, da bo ostal v njenem domačem kraju.
This is a very important contract	To je zelo pomembna pogodba
This country remains under direct military rule.	Ta država ostaja pod neposredno vojaško oblastjo.
Cups and plates rumbled across the counter.	Skodelice in krožniki so ropotali po pultu.
The oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Oljarna lahko proizvede presenetljivo količino električne energije.
Some animals catch colds easily.	Nekatere živali se zlahka prehladijo.
The cat scurried under the table.	Mačka je planila pod mizo.
The judge found the accused guilty.	Sodnik je obtoženega razglasil za krivega.
Police officers urged people to stay indoors.	Policisti so ljudi pozvali, naj ostanejo v zaprtih prostorih.
The data clearly show this trend.	Podatki jasno kažejo na ta trend.
The shower is digging my body.	Tuš mi kopa telo.
In the end, he escaped.	Na koncu se je izmuznil.
Create a real garden.	Ustvarite pravi vrt.
I poured myself a glass of milk.	Natočila sem si kozarec mleka.
Her behavior was outrageous.	Njeno vedenje je bilo nezaslišano.
All the children enjoyed the warm milk.	Vsi otroci so uživali v toplem mleku.
Couples wore matching outfits.	Pari so nosili ujemajoče se obleke.
On a warm spring day, the children splashed in the waves.	Na topel pomladni dan so otroci čofotali v valovih.
The food will taste better.	Hrana bo boljšega okusa.
Remember to turn off the stove.	Ne pozabite ugasniti štedilnika.
You must provide three references.	Predložiti morate tri reference.
Many farmers in the province are impoverished.	Številni kmetje v provinci so obubožani.
To prepare the soup, he pounded on the pumpkin.	Za pripravo juhe je tolkel po buči.
The ocean was gradually rising higher and higher.	Ocean se je postopoma dvigoval vse višje.
The king's decisions were highly respected.	Kraljeve odločitve so bile zelo spoštovane.
Local farmers did not want to meet this man.	Lokalni kmetje tega moškega niso hoteli srečati.
Police detained the suspect immediately.	Policisti so osumljenca takoj pridržali.
Ute snorted and coughed to the end.	Ute je prhnilo in zakašljalo do konca.
His team won the championship.	Njegova ekipa je osvojila prvenstvo.
The young couple missed their daughter very much.	Mladi par je hčerko zelo pogrešal.
Coyotes emit special sounds that warn of danger.	Kojoti oddajajo posebne zvoke, ki opozarjajo na nevarnost.
The climate is dry and arid	Podnebje je suho in sušno
All people contain a mixture of qualities.	Vsi ljudje vsebujejo mešanico lastnosti.
This monument honors the courage of the great general.	Ta spomenik počasti pogum velikega generala.
Some early missionaries had to face great pressure.	Nekateri zgodnji misijonarji so se morali soočiti z velikim pritiskom.
Immigrants receive vocational training and social support.	Priseljenci so deležni poklicnega usposabljanja in socialne podpore.
The calf was in good health.	Tele je bilo dobrega zdravja.
Thus, the task became quite complicated.	Tako je naloga postala precej zapletena.
He played the organ for us in church.	V cerkvi nam je igral orgle.
He threatened to do the work himself.	Grozil je, da bo delo opravil sam.
The song deals with the wear and tear of a relative.	Pesem obravnava dotrajanost sorodnika.
The most exotic fruit is avocado.	Najbolj eksotično sadje je avokado.
The situation was slowly improving.	Stanje se je počasi izboljševalo.
Dozens of buildings were burned to the ground.	Na desetine stavb je bilo požganih do tal.
There was little wind and little snow.	Pilo je malo vetra in malo snega.
This passage speaks of the poet's death.	Ta odlomek govori o smrti pesnika.
Compulsively follow the time when you started this.	Kompulzivno sledite času, ko ste to začeli.
But it's so hot!	Ampak tako vroče je!
Everyone should think about these problems.	Vsi bi morali razmisliti o teh težavah.
Neither roads nor rails are a good alternative.	Niti ceste niti tirnice niso dobra alternativa.
The author's religious views were suppressed.	Avtorjevi verski pogledi so bili zatrti.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Pitje preveč alkohola lahko povzroči poškodbe jeter.
Many birds have migrated to new habitats.	Številne ptice so se selile v nove habitate.
He looked around everywhere to see him.	Povsod se je ozrl naokoli, če bi ga opazovali.
More cameras will be installed this year.	Letos bo nameščenih več kamer.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Kemikalija se nato odstrani in rafinira v specializiranih laboratorijih.
Few children still visit this temple.	Malo otrok še vedno obiskuje ta tempelj.
The certainty that tomorrow will be better is reassuring.	Gotovost, da bo jutri bolje, je pomirjujoča.
The tension was soon interrupted by the downpour.	Napetost je kmalu prekinil naliv.
The first radio show took place on that day.	Na ta dan je potekala prva radijska oddaja.
The stem slowly sinks into the ground.	Steblo se počasi pogreza v zemljo.
The locals danced at the tables.	Domačini so plesali na mizah.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Taval je po ulicah in se spraševal, kaj naj stori naprej.
The currency of this nation has been devalued.	Valuta tega naroda je bila razvrednotena.
Water evaporates quickly under these conditions.	Voda v teh pogojih hitro izhlapi.
He didn’t like science fiction movies.	Ni maral znanstvenofantastičnih filmov.
Five to ten rupees per kilometer.	Pet do deset rupij na kilometer.
The colonists occupied the land.	Kolonisti so zasedli zemljo.
Never, ever touch another dog's tail.	Nikoli, nikoli se ne dotikajte repa drugega psa.
A hearty sigh escaped his lips.	Z ustnic se mu je ušel srčen vzdih.
The beans do not taste good.	Fižol nima dobrega okusa.
The experience was inspiring.	Izkušnja je bila navdušujoča.
He declared the war on drugs unsuccessful.	Razglasil je vojno proti drogam za neuspešno.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Številne soseske v tem mestu so nevarne.
When they moved north, they didn’t create cities.	Ko so se preselili na sever, niso ustvarili mest.
Her complexion was yellow from the cold air.	Njena polt je bila rumena od mrzlega zraka.
I could share this information with co-workers.	Te informacije bi lahko delil s sodelavci.
The tree is strong and tall.	Drevo je močno in visoko.
Rough oak trunk.	Grobo deblo hrasta.
The harder the problem, the greater the reward.	Težji kot je problem, večja je nagrada.
The cloudy sky looks a bit sinister.	Oblačno nebo je videti nekoliko zlovešče.
The train left just before midnight.	Vlak je odšel malo pred polnočjo.
Quite tiring, but rewarding when successful.	Precej utrujajoče, a ob uspehu nagrajujoče.
Justice has been delayed.	Pravica je zamujala.
The government has no right to interfere.	Vlada se nima pravice vmešavati.
There is a beautiful park near the school.	V bližini šole je čudovit park.
The fish are swimming.	Ribe plavajo.
Water is a valuable resource.	Voda je dragocen vir.
Teachers returned to work this week.	Učitelji so se ta teden vrnili na delo.
The foliage in the south was rarer.	Listje na jugu je bilo redkejše.
These people were motivated by greed.	Te ljudi je motiviral pohlep.
Each project must undergo a risk assessment.	Vsak projekt mora opraviti oceno tveganja.
She has acted in several shows.	Igrala je v več predstavah.
Many tourists have visited the region in recent decades.	V zadnjih desetletjih je regijo obiskalo veliko turistov.
Do you need anything, darling?	Potrebuješ kaj, draga?
Standing still seemed very boring.	Stati pri miru se je zdelo zelo dolgočasno.
A sudden illness prevented him from attending school.	Nenadna bolezen mu je preprečila obiskovanje šole.
The volume of traffic in the city continues to increase.	Obseg prometa v mestu se še naprej povečuje.
She leaned down and kissed him on the lips.	Sklonila se je in ga poljubila na ustnice.
Not every city has adequate transportation.	Vsako mesto nima ustreznega prevoza.
It was bought with money given to him by his grandfather.	Kupljena je bila z denarjem, ki mu ga je dal dedek.
This is an old hostel.	To je star hostel.
The lion's roar erupted into madness.	Levje rjovenje je izbruhnilo v blaznost.
Druids sacrificed prisoners of war.	Druidi so žrtvovali vojne ujetnike.
The professor is studying fish science.	Profesor preučuje naravoslovje rib.
Soldiers stood guard at the city gates.	Vojaki so stali na straži pri mestnih vratih.
Reduce the damage caused by removing waste.	Zmanjšajte povzročeno škodo z odstranitvijo odpadkov.
Fill a bowl with tea.	Napolnite posodo s čajem.
Young people today complain that they are tired all the time.	Mladi se danes pritožujejo, da so ves čas utrujeni.
A group of pilgrims travels from village to village	Skupina romarjev potuje od vasi do vasi
A government official asked to meet with the president.	Vladni uradnik je zaprosil za srečanje s predsednikom.
The speech was postponed.	Govor je bil preložen.
The company also faces strong competition from other shoemaking companies.	Podjetje se sooča tudi z močno konkurenco drugih čevljarskih podjetij.
Scientists have found evidence to support this theory.	Znanstveniki so našli dokaze, ki podpirajo to teorijo.
Science plays an important role in our lives.	Znanost igra pomembno vlogo v našem življenju.
This organization is dedicated to the protection of wildlife.	Ta organizacija je namenjena zaščiti prostoživečih živali.
They called her a "party girl."	Rekli so ji "žurerka".
The stones were covered with moss.	Kamni so bili prekriti z mahom.
Sleepy shadows followed her around the room.	Zaspane sence so ji sledile po sobi.
In her country, they love beans.	V njeni državi imajo radi fižol.
She held me in her arms last night.	Sinoči me je držala v naročju.
He was so poor that he lost almost all his property.	Bil je tako reven, da je izgubil skoraj vse svoje premoženje.
Graying hair can be a feature of aging.	Posivenje las je lahko značilnost staranja.
Remove the pea stones.	Grahu odstranimo koščice.
Each chicken order has two pages.	Vsako naročilo piščanca ima dve strani.
The water level began to rise.	Nivo vode je začel naraščati.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Vendar manj goste molekule kisika hitro pobegnejo.
The professor left a large university to become a farmer.	Profesor je zapustil veliko univerzo, da bi postal kmet.
First, find smooth stones.	Najprej poiščite gladke kamne.
The union represented workers in many professions.	Sindikat je zastopal delavce v številnih poklicih.
The bird sang strong, powerful songs.	Ptica je pela močne, močne pesmi.
People have been making this type of hook for centuries.	Ljudje izdelujejo to vrsto kljuk že stoletja.
Within minutes, the steamer left the dock.	V nekaj minutah je parnik zapustil dok.
A small child approached.	Približal se je majhen otrok.
They were immediately surrounded by a swarm of buzzing flies.	Takoj jih je obkrožil roj brenčečih muh.
He was not ashamed.	Ni ga bilo sram.
She walked slowly towards him.	Počasi je šla proti njemu.
Children will be children.	Otroci bodo otroci.
The monkeys were wild in the jungle.	Opice so bile divje v džungli.
Drainage systems run water away from the house.	Odtočni sistemi vodijo vodo stran od hiše.
Crying children fill the hallways.	Jokajoči otroci polnijo hodnike.
The surgeon uses a machine to perform the electronic operation.	Za izvedbo elektronske operacije kirurg uporablja stroj.
This river is a popular bathing place, especially in summer.	Ta reka je priljubljeno kopališče, zlasti poleti.
Peter liked to clean his room.	Peter je rad pospravljal svojo sobo.
Finely chop the onion with a sharp knife.	Čebulo z ostrim nožem drobno sesekljamo.
Border towns have been banned from the general public.	Obmejna mesta so bila razglašena za prepovedana za širšo javnost.
I need to encourage you to learn more.	Moram vas spodbuditi, da se bolj učite.
The tsunami killed more people a week earlier.	V cunamiju je umrlo več ljudi kot teden dni prej.
The officer pushed open the door.	Policist je potisnil vrata.
We use oil and vinegar for salad dressings.	Za solatne prelive uporabljamo olje in kis.
Reject these suggestions.	Te predloge zavrnite.
The rain kept falling for several hours.	Dež je nenehno padal nekaj ur.
Add one third of a cup of sugar.	Dodajte eno tretjino skodelice sladkorja.
History should be a source of knowledge and not hatred.	Zgodovina bi morala biti vir znanja in ne sovraštva.
He wore a thick black beard.	Nosil je gosto črno brado.
Coal is everywhere, but so are big companies.	Premog je povsod, a tudi velika podjetja.
The search for justice continues.	Iskanje pravice se nadaljuje.
Efforts to curb poverty must begin.	Začeti je treba prizadevanja za zajezitev revščine.
There is a fundamental difference between them.	Med njima je temeljna razlika.
Convenience stores have started selling rice balls.	Priročne trgovine so začele prodajati riževe kroglice.
The children remained under the watchful eye of their parents.	Otroci so ostali pod budnim varstvom staršev.
Excuse me, what's the title?	Oprostite, kakšen je naslov?
The disaster stunned the people.	Nesreča je osupnila narod.
Dracula was a tall, thin man with black curly hair.	Drakula je bil visok, suh moški s črnimi kodrastimi lasmi.
You must comply with the speed limit.	Upoštevati morate omejitev hitrosti.
He disappears during the battle.	Med bitko izgine.
It was a great course.	To je bil odličen tečaj.
The plane landed on time.	Letalo je pristalo pravočasno.
Legal expertise is required in matters of succession.	Pravno strokovno znanje je potrebno v zadevah dedovanja.
A computer can store huge amounts of information.	Računalnik lahko hrani ogromne količine informacij.
The window overlooks the river.	Okno gleda na reko.
She read poetry aloud.	Na glas je brala poezijo.
The shelter is large and offers shelter to hundreds of people.	Zavetišče je veliko in nudi zavetje za stotine ljudi.
Soldiers pull corpses out of the cell.	Vojaki vlečejo trupla iz celice.
It divides people into categories.	Ljudi deli v kategorije.
They started looking.	Začeli so iskati.
On one side is a list of my favorite foods.	Na eni strani je seznam mojih najljubših živil.
This collector enjoys antiques.	Ta zbiralec uživa v starinah.
These mountains bring copper, silver and gold.	Te gore prinašajo baker, srebro in zlato.
He stood on the slope and smiled across the crowd.	Stal je na pobočju in se smehljal čez množico.
It is mandatory to wash your hands.	Obvezno si je treba umiti roke.
How can you tell?	Kako lahko poveš?
Charcoal was used to forge the tips of the arrows.	Za kovanje konic puščic so uporabljali oglje.
The city has a large park.	Mesto ima velik park.
He sang a fly.	Zapel si je muho.
Despite the danger, he succeeded.	Kljub nevarnosti mu je uspelo.
Cut the cake into slices.	Torto narežite na rezine.
This lotion soothes the skin.	Ta losjon pomirja kožo.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Profesionalni športniki so zelo uspešni, zaslužijo ogromne plače.
Her hair was curled into a bun.	Njeni lasje so bili strnjeni v kito.
Even in death, people can be slaves.	Tudi v smrti so ljudje lahko sužnji.
Proteins are the genetic material of cells.	Beljakovine so genetski material celic.
The monk entered the temple and meditated.	Menih je vstopil v tempelj in meditiral.
The boy’s stupidity confuses even the pigs.	Dečkova neumnost zmede celo prašiče.
The problem has been exacerbated by the country's poor economic governance.	Težavo je poslabšalo gospodarsko slabo upravljanje države.
He cried out in pain.	Zavpil je od bolečine.
A criminal group robs the people.	Zločinska združba pleni ljudstvo.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Znanstveniki verjamejo, da je bolezni srca mogoče preprečiti.
The report accused the government of negligence.	Poročilo je vlado obtožilo malomarnosti.
They spent hours hiking in the mountains.	Ure so preživeli na pohodih v gore.
Fuel capacity was steadily declining.	Kapaciteta goriva je vztrajno padala.
They swam in the deep river for hours.	Več ur so plavali v globoki reki.
The cuckoo is one of the most unusual birds in nature.	Kukavica je ena najbolj nenavadnih ptic v naravi.
When she heard the shot, she fell to the ground.	Ko je zaslišala strel, je padla na tla.
The octopus amulet is made of bronze.	Amajl za hobotnico je izdelan iz brona.
You need to leave the lights on.	Luči morate pustiti prižgane.
The computer can calculate the result of many scenarios.	Računalnik lahko izračuna rezultat številnih scenarijev.
Be careful not to lose your balance.	Bodite previdni, da ne izgubite ravnotežja.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Raziskovalna skupina je našla močne dokaze o tujem vplivu.
The guy who saves people’s lives is called a hero.	Fant, ki rešuje življenja ljudi, se imenuje heroj.
The unemployment rate is low.	Stopnja brezposelnosti je nizka.
Textbooks cite this as errors.	Učbeniki to navajajo kot napake.
A certain amount of waste is inevitable.	Določena količina odpadkov je neizogibna.
Let him rest, the doctor said.	Naj počiva, je rekel zdravnik.
Not applicable.	Ne pride v poštev.
Three hermits lived here in ancient times.	Tu so v starih časih živeli trije puščavniki.
Do not hesitate and ask questions.	Ne oklevajte in postavljajte vprašanja.
Western governments continue to consider them problematic.	Zahodne vlade še naprej menijo, da so problematične.
That vase belonged to my grandmother.	Ta vaza je pripadala moji babici.
Have a drink before dinner.	Pred večerjo popijte pijačo.
Before climbing into the saddle, he tied his pants tightly.	Preden se je povzpel na sedlo, si je močno zavezal hlače.
It measured temperature, pressure and humidity.	Meril je temperaturo, tlak in vlažnost.
He always works too much.	Vedno dela preveč.
Birds in corn fields.	Ptice na koruznih poljih.
Every year, the fiscal situation worsens.	Vsako leto se fiskalni položaj še poslabša.
Red quickly becomes blood.	Rdeča hitro postane kri.
He announced his candidacy for mayor.	Napovedal je svojo kandidaturo za župana.
A body that rotates slowly cannot stay in the air.	Telo, ki se počasi vrti, ne more ostati v zraku.
When news of his mistress surfaced, the two divorced.	Ko so se pojavile novice o njegovi ljubici, sta se ločila.
We need to collect some shells.	Zbrati moramo nekaj školjk.
Teachers work with students.	Učitelji delajo z učenci.
Animals are an important sign of healthy soil.	Živali so pomemben znak zdrave zemlje.
Long, painful pauses of silence followed.	Sledili so dolgi, boleči premori tišine.
Check your emergency supplies.	Preglejte svoje zaloge za nujne primere.
The new line is five football fields long.	Nova linija je dolga pet nogometnih igrišč.
They stuck to their traditions.	Trdo so se držali svojih tradicij.
The sun, which shone brightly, prevented us from moving.	Sonce, ki je močno sijalo, nam je preprečilo premikanje.
The foliage along the slope was golden and green.	Listje ob pobočju je bilo zlato in zeleno.
The proposal is very controversial.	Predlog je zelo sporen.
Authorities declared the march illegal.	Oblasti so pohod razglasile za nezakonitega.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Infrardečega sevanja s prostim očesom ni mogoče videti.
They played and sang with friends.	S prijatelji so se igrali in peli.
In this preparation, chicken can be replaced with turkey.	V tem pripravku lahko piščanca nadomestimo s puranom.
The boy hid behind a tree laughing.	Deček se je v smehu skril za drevo.
His arms and legs were tied.	Njegove roke in noge so bile vezane.
Researchers are continuing to study the brain.	Raziskovalci nadaljujejo s preučevanjem možganov.
As far as I understand, this is a good deal.	Kolikor razumem, je to dober posel.
The singer was entertained by his audience.	Pevca je njegova publika dodobra zabavala.
After the hot cake, you can sprinkle granulated sugar.	Po vročem kolaču lahko potresemo granulirani sladkor.
Curiosity eventually overcame him.	Radovednost ga je sčasoma premagala.
France does business with many countries.	Francija posluje s številnimi državami.
Her boyfriend is a nice guy.	Njen fant je prijazen fant.
The location of this beautiful room overlooks the garden.	Lokacija te čudovite sobe s pogledom na vrt.
In many cultures, it is rude to point at people.	V mnogih kulturah je nesramno pokazati na ljudi.
No one believes her.	Nihče ji ne verjame.
The girl is painting her nails.	Deklica si lakira nohte.
The place south of here is famous for its pottery.	Mesto južno od tu slovi po lončenini.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Odnos med potrošniki in podjetji je enostaven za uporabo.
The emperor was overthrown.	Cesarja so strmoglavili.
The stains are not very noticeable.	Madeži niso zelo opazni.
therefore	zato
The birds sang loudly as they flew overhead.	Ptice so glasno pele, ko so letele nad glavo.
I came out tired from the bone.	Izstopil sem utrujen od kosti.
People all over the world were horrified.	Ljudje po vsem svetu so bili zgroženi.
One can cross a river by stepping on rocks.	Človek lahko prečka reko tako, da stopi na skale.
A small orange cat erupted.	Izbruhnila je majhna oranžna mačka.
The former sound engineer is extremely closed.	Nekdanji tonski mojster je skrajno zaprt.
No groundbreaking progress was expected this year.	Letos ni bilo pričakovati prelomnega napredka.
They drove into heavy traffic.	Zapeljali so v gost promet.
The villagers often offered generous gifts.	Vaščani so pogosto ponudili velikodušna darila.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Zdi se, da nihče ne zna zadovoljivo odgovoriti na vprašanje.
Lower your temperature and your heart rate will improve.	Znižajte temperaturo in vaš srčni utrip se bo izboljšal.
He puts his boat on the beach.	Svoj čoln položi na plažo.
The heater glowed red.	Grelec je žarel rdeče.
This process produces unwanted by-products.	Ta postopek proizvaja neželene stranske produkte.
We went camping for the weekend.	Za vikend smo šli na kampiranje.
They were in big trouble.	Bili so v velikih težavah.
The monarch often quoted scriptures from ancient scrolls.	Monarh je pogosto citiral svete spise iz starodavnih zvitkov.
They drank wine and ate dinner.	Pili so vino in jedli večerjo.
He then broke down and attacked everything in sight.	Nato se je pokvaril in napadel vse na vidiku.
How many boys are in your family?	Koliko fantov je v tvoji družini?
True, the hours are tough.	Res je, ure so težke.
His achievements were well established.	Njegovi dosežki so bili dobro uveljavljeni.
They are more expensive than ever.	So dražje kot kdaj koli prej.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Bodite previdni, sicer si boste zlomili nogo.
His attack is brave, but she will defeat him.	Njegov napad je pogumen, vendar ga bo premagala.
He ran down the road.	Stekel je po cesti.
The newspaper described the trial in great detail.	Časopis je sojenje zelo podrobno opisal.
The new government has promised to introduce reforms.	Nova vlada je obljubila, da bo uvedla reforme.
The puzzle heads and heads are not filled with popcorn.	Glave in glave sestavljanke se ne polnijo s pokovko.
The former king had a sympathetic daughter.	Nekdanji kralj je imel naklonjeno hčer.
Real estate is cheap.	Nepremičnine so poceni.
Our neighbor's cows roam freely around the estate.	Krave našega soseda se prosto sprehajajo po posestvu.
Listen to the news broadcasts on the radio.	Poslušajte oddaje novic na radiu.
The thief tried to open the safe.	Tat je poskušal odpreti sef.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberace je bil legendarni glasbenik in filantrop.
Some students fail because they are lazy.	Nekateri učenci ne uspejo, ker so leni.
The face was as youthful as the young woman's voice.	Obraz je bil tako mladosten kot glas mladenke.
Summer nights are perfect for reading.	Poletne noči so kot nalašč za branje.
The soldiers wiped away their tears.	Vojaki so si obrisali solze.
Thousands of people owe.	Na tisoče ljudi dolžnih.
State resources are limited.	Sredstva države so omejena.
We are a community of strong believers.	Smo skupnost trdnih vernikov.
The miners lost consciousness due to vapors and dust.	Rudarji so zaradi hlapov in prahu izgubili zavest.
The trash can stink.	Smetnjak smrdi.
The bride looked radiant in her wedding dress,	Nevesta je bila videti sijoča ​​v svoji poročni obleki,
He still blames me for the breakup.	Še vedno me krivi za razhod.
He is too proud to admit it.	Preveč je ponosen, da bi to priznal.
She didn't seem too willing to cooperate.	Videti je bilo, da ni bila preveč pripravljena sodelovati.
When the left is angry, they roar.	Ko so levi jezni, rjovejo.
Her skin is smooth and white as milk.	Njena koža je gladka in bela kot mleko.
The mountain was shrouded in thick fog.	Goro je zakrila gosta megla.
It is no longer a desert, peonies bloom in spring.	Ni več puščava, potonike cvetijo spomladi.
Children in remote villages cannot attend school.	Otroci v oddaljenih vaseh ne morejo obiskovati šole.
His abilities were limited.	Njegove sposobnosti so bile omejene.
The turbine works well.	Turbina deluje dobro.
Today, almost no one goes to church.	Danes skoraj nihče ne hodi v cerkev.
The man sat and drank coffee.	Moški je sedel in pil kavo.
The swimmer sinks below the surface.	Plavalec se potopi pod gladino.
I was thinking of killing him.	Razmišljal sem, da bi ga ubil.
The locals lined the streets to say goodbye to the king.	Domačini so se vrstili po ulicah, da bi se poslovili od kralja.
The man sat down on a chair.	Moški se je usedel na stol.
She poured some milk into the bowl.	V skledo je nalila nekaj mleka.
Their merger plan has not yet been approved.	Njihov načrt za združitev še ni odobren.
People of all ages practice yoga.	Ljudje vseh starosti izvajajo jogo.
I would love to hear a new hit.	Rad bi poslušal novi hit.
I'm finishing my diploma.	Končam diplomo.
Most of the women there were illiterate.	Večina tamkajšnjih žensk je bila nepismenih.
The city should not infringe on the rights of individuals.	Mesto ne bi smelo posegati v pravice posameznikov.
He enjoys telling stories about his childhood.	Z veseljem pripoveduje zgodbe o svojem otroštvu.
The signs will not be removed until spring.	Znaki bodo odstranjeni šele spomladi.
Snow creaked under his boots.	Pod njegovimi škornji je škripal sneg.
The diplomat stayed in the village for several days.	Diplomat je v vasi ostal več dni.
All equipment was calibrated before the experiment.	Pred začetkom poskusa je bila vsa oprema kalibrirana.
Fishermen are now traveling farther and farther.	Ribiči zdaj potujejo dlje in dlje.
What kind of work do you do here?	Kakšno delo opravljaš tukaj?
The name means "no withdrawal".	Ime pomeni "brez umika".
The young girl followed her father into the village.	Mlado dekle je sledilo očetu v vas.
This forest is home to several gazelles.	Ta gozd je dom več gazel.
The thieves almost killed them.	Tatovi so jih skoraj umorili.
He liked that kind of music.	Všeč mu je bila takšna glasba.
Checks were marked with a counterfeit stamp.	Čeki so bili označeni s ponarejenim žigom.
He got to his feet with difficulty.	S težavo se je postavil na noge.
These figures are insufficient.	Te številke so nezadostne.
Finally, the drug was smuggled from abroad.	Končno so zdravilo pretihotapili iz tujine.
Our government is morally bankrupt.	Naša vlada je moralno bankrotirana.
People have the ability to dream.	Ljudje imajo sposobnost sanjati.
In some cultures, men and women are considered equal.	V nekaterih kulturah moški in ženske veljajo za enakovredne.
Many of the leaves were pushed deep into the ground.	Veliko listov je bilo potisnjenih globoko v zemljo.
What was in that bottle?	Kaj je bilo v tisti steklenici?
The hall was large and brightly lit.	Dvorana je bila velika in svetlo osvetljena.
His voice was hoarse.	Njegov glas je bil hripav.
The elder shepherd heard the bleating of the sheep.	Starejši pastir je slišal blejanje ovc.
Look at me, you fools!	Poglejte me, norci!
Mark described himself as unimaginative.	Mark se je opisal kot brez domišljije.
Play six hands of poker.	Igrajte šest rok pokra.
During the war, troops often advanced at night.	V vojni so čete pogosto napredovale ponoči.
The program declared success.	Program je razglasil uspeh.
Her father owned the estate.	Njen oče je imel posestvo.
They bake large amounts of bread every day.	Vsak dan spečejo velike količine kruha.
The delegate continued his speech.	Delegat je nadaljeval svoj govor.
Feel how the house works.	Začutite, kako deluje hiša.
She was from a local village.	Bila je iz lokalne vasi.
He paid taxes regularly.	Redno je plačeval davke.
The night sky was burning with fireworks.	Nočno nebo je gorelo od ognjemetov.
The highest positions are no longer reserved for the aristocracy.	Najvišji položaji niso več rezervirani za aristokracijo.
I was bitten by an animal.	Ugriznila me je žival.
Their approach is particularly important.	Njihov pristop je še posebej pomemben.
Her death was a tragedy.	Njena smrt je bila tragedija.
People suffer from the abuse of others.	Ljudje trpijo za zlorabe drugih.
When the milk boils, remove the pan from the heat.	Ko mleko zavre, posodo odstavimo z ognja.
The water hole was deep and cold.	Vodna luknja je bila globoka in hladna.
The zookeeper believed the relentless shooting would not work.	Oskrbnik živalskega vrta je verjel, da neusmiljeno odstrel ne bo delovalo.
Put everything back where it belongs.	Vrnite vse nazaj, kamor sodi.
In recent decades, marriage has become less common.	V zadnjih desetletjih je poroka postala manj pogosta.
Corruption is endemic here.	Korupcija je tukaj endemična.
Killing sharks is illegal.	Ubijanje morskih psov je protizakonito.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Nekatera mesta so v zadnjih letih razširila svoje sisteme podzemne železnice.
Dust storms are common in this region.	Prašne nevihte so v tej regiji pogoste.
Killing birds is a grave sin.	Ubijanje ptic je hud greh.
Be careful not to use too much sugar.	Pazite, da ne uporabite preveč sladkorja.
Metal affinity means that some metals bond to each other.	Kovinska afiniteta pomeni, da se nekatere kovine vežejo ena na drugo.
Post a notice in your office window.	Objavite obvestilo na oknu vaše pisarne.
Examine carefully.	Previdno preučite.
They surrounded the president and demanded his resignation.	Obkolili so predsednika in zahtevali njegov odstop.
These mountains are a recreational playground.	Te gore so rekreacijsko igrišče.
Some of these monkeys were trained to harvest coconut.	Nekatere od teh opic so bile usposobljene za nabiranje kokosa.
The language has evolved over thousands of years.	Jezik se je razvijal več tisoč let.
Sweat was gathering on his forehead.	Na čelu se mu je nabiral znoj.
The ship's captain declared the engine dead.	Kapitan ladje je razglasil, da je motor mrtev.
He studied philosophy at university.	Na univerzi je študiral filozofijo.
She always had a kind word for everyone.	Za vsakogar je vedno imela prijazno besedo.
The teacher has broad responsibilities.	Učitelj ima široke odgovornosti.
The ice is melting.	Led se topi.
My father is always asleep.	Moj oče vedno spi.
Her hair was the color of unbranched gold.	Njeni lasje so bili barve neizpredenega zlata.
These quality apartments are equipped with a car harbor.	Ti kakovostni apartmaji so opremljeni s pristaniščem za avtomobile.
No sense in worrying.	Nima smisla skrbeti.
Do not eat meat every day.	Ne jejte mesa vsak dan.
He was young.	Bil je mlad.
The shot found its target.	Strel je našel cilj.
My tan is fading.	Moja porjavelost bledi.
The forest used to be much bigger.	Gozd je bil včasih veliko večji.
The fox is hunting.	Lisica lovi.
Old age should bring dignity.	Starost bi morala prinesti dostojanstvo.
The characters in these books are very human.	Liki v teh knjigah so zelo človeški.
This road descends quite steeply.	Ta cesta se precej strmo spušča.
The bird sang with fluid ease.	Ptica je zapela s tekočo lahkoto.
Provide him with mentorship.	Zagotovite mu mentorstvo.
A thick fog swirled across the lake.	Po jezeru se je vrtinčila gosta megla.
The fish is delicious.	Riba je okusna.
You can go back to work tomorrow.	Jutri se lahko vrnete na delo.
Was it a seagull or something worse?	Je bil galeb ali kaj hujšega?
You can also use baking powder.	Uporabite lahko tudi pecilni prašek.
Things go wrong if you are very bad.	Stvari grejo narobe, če si zelo slab.
The government is working to improve education.	Vlada si prizadeva izboljšati izobraževanje.
Japan has filed an official protest.	Japonska je vložila uradni protest.
Cars blocked the intersection.	Avtomobili so blokirali križišče.
All empty dishes were washed quickly.	Vse prazne posode so bile hitro oprane.
He could barely contain his enthusiasm.	Komaj je zadrževal svoje navdušenje.
This study is trying to measure it.	Ta študija ga poskuša izmeriti.
All the latest news is available.	Vse najnovejše novice so na voljo.
Helena, my nurse, serves me well!	Helena, moja medicinska sestra, mi dobro služi!
It doesn’t affect me emotionally.	Na mene čustveno ne vpliva.
People who left the car received cups of free beer.	Ljudje, ki so zapustili avto, so prejeli skodelice brezplačnega piva.
Now more people are using bicycles instead of cars.	Zdaj več ljudi namesto avtomobilov uporablja kolesa.
The villagers were poor and uneducated.	Vaščani so bili revni in neizobraženi.
Artificial sweetener.	Umetno sladilo.
The plants will grow and bloom again.	Rastline bodo znova rasle in cvetele.
She was the most popular among them.	Med njimi je bila najbolj priljubljena.
A dog was barking in the distance.	V daljavi je lajal pes.
Ice is a poor conductor of heat.	Led je slab prevodnik toplote.
Write your name on the sheet.	Na list napišite svoje ime.
The boat was slowly advancing across the bay.	Čoln je počasi napredoval po zalivu.
He was afraid of losing his job.	Bal se je, da bi izgubil službo.
In the end, they decided to leave town.	Na koncu so se odločili zapustiti mesto.
Cigarette smoking is harmful to health.	Kajenje cigaret je zdravju škodljivo.
The tailor's work is always perfect.	Krojačevo delo je vedno popolno.
He was supposed to start a fire.	Podžigal naj bi ogenj.
A hyena living in the forest is very dangerous.	Hijena, ki živi v gozdu, je zelo nevarna.
The young girl was attractive.	Mlado dekle je bilo privlačno.
He suppressed his feelings.	Zatrl je svoja čustva.
He sent her to the store to buy supplies.	Poslal jo je v trgovino, da kupi zaloge.
The mixture of chemicals caused toxic gas.	Mešanica kemikalij je povzročila strupen plin.
This place receives a lot of rainfall.	To mesto prejme veliko padavin.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	Oaza zelenja sredi peska.
The water glistened in the sunlight.	Voda je lesketala v sončni svetlobi.
Traditionally, farmers cultivated their fields.	Tradicionalno so kmetje obdelovali svoja polja.
My kids flew off the nest.	Moji otroci so odleteli gnezdo.
They often perform at festivals.	Pogosto nastopajo na festivalih.
Most students know history well.	Večina študentov dobro pozna zgodovino.
The paper was covered with writing.	Papir je bil prekrit s pisanjem.
I ate breakfast every morning.	Vsako jutro sem jedla zajtrk.
The veins in his head throbbed	Žile v glavi so mu utripale
Bertnant became irritated.	Bertnant je postal razdražen.
They married at home.	Poročila sta se doma.
She polished the glass until it shone.	Polirala je steklo, dokler ni zasijalo.
The astronaut’s discovery was a shock	Astronavtovo odkritje je bilo šok
They set off on foot.	Na pot so začeli peš.
The institution is falling apart.	Ustanova propada.
Thousands of teenagers attended the rally.	Na shod se je udeležilo na tisoče najstnikov.
Sudden gusts of wind rocked the boat.	Nenadni sunki vetra so zazibali čoln.
Museum exhibition with some of the earliest computers.	Muzejska razstava z nekaterimi najzgodnejšimi računalniki.
They eat constantly all day.	Ves dan jedo nenehno.
You are unlikely to be detained by the police.	Malo verjetno je, da vas bodo pridržali v policiji.
It has a flat, rectangular top.	Ima raven, pravokoten vrh.
They often visited enemy territory.	Pogosto so obiskovali sovražnikovo ozemlje.
Here are some big, red tomatoes.	Tukaj je nekaj velikih, rdečih paradižnikov.
They returned to the apartment and settled in for dinner.	Vrnili so se v stanovanje in se namestili na večerjo.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Vozite previdno, da nikogar ne ubijete.
The wise man knew how to heal sick animals.	Modri ​​mož je znal zdraviti bolne živali.
Check out today’s newspaper for the full story.	Za celotno zgodbo si oglejte današnji časopis.
The man had the presence of someone who was really strong.	Moški je imel prisotnost nekoga, ki je res močan.
One in four workers will not be paid at all.	Vsak četrti delavec sploh ne bo prejel plačila.
Oil inventory levels are high in most countries.	Ravni zalog nafte so v večini držav visoke.
We have a hard time understanding such things.	Težko razumemo takšne stvari.
He studied the piece of paper in horror.	Zgroženo je preučil košček papirja.
I don't know anything about her.	Ne vem nič o njej.
We are building new homes at the end of the road.	Gradimo nove domove na koncu ceste.
Dogs are sometimes stolen.	Pse včasih ukradejo.
The chaplain led prayers for strength.	Kaplan je vodil molitve za moč.
He has no resistance to hard work.	Do trdega dela nima odpora.
Thousands of ballots were rejected.	Na tisoče glasovnic je bilo zavrženih.
The boy caught his breath in awe.	Fant je zajel sapo od strahospoštovanja.
Since the fish was fresh, they bought it.	Ker je bila riba sveža, so jo kupili.
The continents are fundamentally different.	Zemeljske celine se v osnovi razlikujejo.
The poor man shook his head slowly.	Revež je počasi zmajal z glavo.
The farmer's son went to work on the farm.	Kmetov sin je šel delat na kmetijo.
Once an almond tree, now a house.	Nekoč mandljevo drevo, zdaj hiša.
Double-click the program icon to launch it.	Dvokliknite ikono programa, da ga zaženete.
I haven't noticed this tree before.	Prej nisem opazil tega drevesa.
After the attack, the lions retreated into the wilderness.	Po napadu so se levi umaknili v divjino.
Her life was suddenly eradicated.	Njeno življenje je bilo nenadoma izkoreninjeno.
The fish smelled and tasted good.	Riba je dišala in imela prijeten okus.
However, I wonder why you decided to come.	Vendar se sprašujem, zakaj ste se odločili priti.
The late emperor ruled for four decades.	Pokojni cesar je vladal štiri desetletja.
The canals were dug by hand for irrigation.	Kanale so izkopali ročno za namakanje.
Avoid stepping on cracks in the pavement.	Izogibajte se stopanju na razpoke na pločniku.
His lawyer advised him to plead guilty.	Njegov odvetnik mu je svetoval, naj prizna krivdo.
A flock of sheep kept up with them.	V korak z njimi je šla čreda ovac.
We should invest more money in educating young people.	Več denarja bi morali vložiti v izobraževanje mladih.
This is the ultimate measure of success.	To je končno merilo uspeha.
The accident happened during rush hour.	Nesreča se je zgodila ob prometnih konicah.
The robot prototype was controlled by a human.	Prototip robota je nadzoroval človek.
The scar is still painful.	Brazgotina je še vedno boleča.
She stepped outside.	Stopila je ven.
The dessert was delicious and the meal delicious.	Sladica je bila okusna, obrok pa okusen.
After school, we agreed on homework.	Po šoli smo se dogovorili za domače naloge.
The old woman is in pain.	Starka je v bolečinah.
Magnetic materials are being used in an increasing number of appliances.	Magnetni materiali se uporabljajo v vse večjem številu aparatov.
She threw the vase on the floor and smashed the vase.	Vazo je vrgla na tla in vazo razbila.
All children must be vaccinated.	Vsi otroci morajo biti cepljeni.
A gleaming fire crackled in the hearth.	V ognjišču je prasketal bleščeč ogenj.
The train stopped.	Vlak se je ustavil.
The lawyer opened the file.	Odvetnik je odprl spis.
The ship sailed on schedule.	Ladja je plula po urniku.
This dog once belonged to someone else.	Ta pes je nekoč pripadal nekomu drugemu.
Find the source.	Poiščite izvor.
This color combines two colors especially well.	Ta barva še posebej dobro združuje dve barvi.
An enchanting fragrance fills the air.	Očarljiva dišava napolni zrak.
The wolf began to gather food.	Volk je začel nabirati hrano.
We use salt and pepper to season the food.	Za začinjanje hrane uporabljamo sol in poper.
Cold, wet rain hit his body.	Hladen, moker dež je udaril po telesu.
I'm a professional clown.	Sem profesionalni klovn.
Soldiers huddled around their campfires.	Vojaki so se stiskali okoli svojih tabornih ognjišč.
I knew something was seriously wrong.	Vedel sem, da je nekaj hudo narobe.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Čeprav je živo srebro bistven mineral, je živo srebro strupeno.
He grabbed his camera bag and hurried off.	Pograbil je torbo s fotoaparatom in pohitel.
This plant needs constant moisture.	Ta rastlina potrebuje stalno vlago.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Ne glede na to, ali smo bogati ali revni, moramo ravnati odgovorno.
Research shows that radon causes cancer.	Raziskave kažejo, da radon povzroča raka.
She finally agreed to surgery.	Končno je pristala na operacijo.
She was fined for speeding.	Dobila je kazen za prehitro vožnjo.
We have asserted the responsibility of the government.	Uveljavili smo odgovornost vlade.
Her family lived on the farm for several years.	Njena družina je nekaj let živela na kmetiji.
But the children soon became restless.	Toda otroci so kmalu postali nemirni.
The policies of the current administration have benefited many people.	Politika sedanje uprave je koristila mnogim ljudem.
When you work hard, you deserve a good night’s sleep.	Ko trdo delaš, si zaslužiš dober spanec.
Take the grapes and chop them finely.	Vzemite grozdje in ga drobno narežite.
An elusive beast that people rarely see.	Neulovljiva zver, ki jo ljudje redko vidijo.
His voice was cold and emotionless.	Njegov glas je bil hladen in brez čustev.
Try to remember the names of the colors.	Poskusite si zapomniti imena barv.
Regional leaders unanimously opposed the move.	Voditelji regije so soglasno nasprotovali tej potezi.
The real estate market is booming.	Nepremičninski trg je v razcvetu.
He searched the records.	Iskal je po zapisih.
They soon disappeared into the fog.	Kmalu so izginili v megli.
Many species of animals have rough upper surfaces.	Mnoge vrste živali imajo hrapave zgornje površine.
He had to be seen wearing ties of different colors.	Videti je bilo treba, da nosi kravate različnih barv.
The administration will start charging next month.	Uprava bo začela zaračunavati prihodnji mesec.
The tips of the pen are sharp.	Konice peresa so ostre.
Memory, dreams, hopes.	Spomin, sanje, upanje.
A train collided with this car.	V ta avto je trčil vlak.
No departure announced.	Noben odhod ni najavljen.
The sentence example uses a passive voice.	Primer stavka uporablja pasivni glas.
This is the most common type of fracture.	To je najpogostejša vrsta zloma.
Extend the cooking time until the cabbage is soft.	Podaljšajte čas kuhanja, dokler se zelje ne zmehča.
Consider a bullet.	Razmislite o krogli.
She walked past the library every day.	Vsak dan je hodila mimo knjižnice.
The number of vehicles on the roads was constantly increasing.	Število vozil na cestah se je nenehno povečevalo.
More than two billion people suffer from hunger.	Več kot dve milijardi ljudi trpi zaradi lakote.
He usually sits with me in class.	Običajno sedi pri meni v razredu.
The young man continued to eat.	Mladenič je nadaljeval s hrano.
Melon casaba is oval in shape.	Melona casaba je ovalne oblike.
Some clothes last a long time.	Nekatera oblačila trajajo dolgo.
The moon rose high above her head.	Luna se je dvignila visoko nad glavo.
They enjoyed tea and coffee and ate cakes.	Uživali so ob čaju in kavi ter jedli torte.
She pulled a chair toward the table.	K mizi je potegnila stol.
The flag includes the determination of fair prices.	Zastava vključuje določilo poštenih cen.
The children are small.	Otroci so majhni.
Has anyone seen my glasses?	Je kdo videl moja očala?
The priest sprinkles the crucified man with holy water.	Duhovnik križanega moža poškropi s sveto vodo.
Water clouds filled the sky.	Vodni oblaki so napolnili nebo.
She lost her temper and threw me coffee.	Izgubila je živce in me vrgla s kavo.
Drinking alcohol is against the law.	Pitje alkohola je v nasprotju z zakonom.
A kilometer passes in a good six minutes.	Kilometer preteče v dobrih šestih minutah.
It must be good.	Mora biti dobro.
The noise was horrible.	Hrup je bil grozljiv.
I have to learn, so leave me alone.	Moram se učiti, zato me pusti pri miru.
Do you have a cup where you can pour tea?	Ali imate skodelico, kamor lahko nalijete čaj?
She decided on a position.	Odločila se je za stališče.
Pesticides and fertilizers are used to produce food.	Za pridelavo hrane se uporabljajo pesticidi in gnojila.
There are many areas where men still dominate.	Obstaja veliko področij, na katerih moški še vedno prevladujejo.
The constellations seem inverted when viewed from high latitudes.	Ozvezdja se zdijo obrnjena, če jih gledamo z visokih zemljepisnih širin.
Her new friends made her very happy.	Njeni novi prijatelji so jo zelo razveselili.
Not far from here was once a volcano.	Nedaleč od tod je bil nekoč vulkan.
He was arguing with the neighbors.	Prepiral se je s sosedi.
The bill does not talk about environmental protection.	Predlog zakona ne govori o varovanju okolja.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Uživa v mešanju različnih okusov sode.
The stench was unbearable.	Smrad je bil neznosen.
Many environmental activists have expressed their disagreements.	Številni okoljski aktivisti so izrazili svoja nestrinjanja.
The extortionist escaped from police officers.	Izsiljevalec je policistom pobegnil.
A wide smile spread across her face.	Na obrazu se ji je razlezel širok nasmeh.
The lecturer did not always answer their questions.	Predavatelj ni vedno odgovarjal na njihova vprašanja.
He is a capable football player, he trains hard every day.	Je sposoben nogometaš, pridno trenira vsak dan.
The verdict provoked an angry shout from the defendants' supporters.	Sodba je sprožila jezen vzklik privržencev obtoženih.
The rules for writing haiku are very strict.	Pravila za pisanje haikujev so zelo stroga.
I need new shoes.	Potrebujem nove čevlje.
She and her younger brother were hit by a car.	Nju in njenega mlajšega brata je zbil avto.
He was still too young to drive.	Bil je še premlad za vožnjo.
Our plan will be to transform the city.	Naš načrt bo preobraziti mesto.
She was buried in the cemetery next to the church.	Pokopali so jo na pokopališču ob cerkvi.
Tom caused a lot of trouble.	Tom je povzročil veliko težav.
Some philosophers believe that there is no truth.	Nekateri filozofi verjamejo, da resnice ni.
The pants fit him nicely.	Hlače se mu lepo prilegajo.
Renee just got back.	Renee se je pravkar vrnila.
She longed for lost love.	Hrepenela je po izgubljeni ljubezni.
Researchers found that the number of voters increased.	Raziskovalci so ugotovili, da se je število volivcev povečalo.
Dads usually help moms with cooking.	Očetje običajno pomagajo mamam pri kuhanju.
They were very kind.	Bili so zelo prijazni.
Soon after, the residents left en masse.	Prebivalci so kmalu zatem množično odhajali.
A lot of people gathered there.	Tam se je zbralo veliko ljudi.
There she found a hidden source.	Tam je našla skriti izvir.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Znanstvenike že dolgo zanimajo ta čudna bitja.
Grandpa was the eldest of his siblings.	Dedek je bil najstarejši od njegovih bratov in sester.
Other forms of transportation existed before cars.	Druge oblike prevoza so obstajale pred avtomobili.
Each new edition has the same old problems.	Vsaka nova izdaja ima enake stare težave.
Time is precious, so get started now!	Čas je dragocen, zato začnite zdaj!
The Air Force used a new tactic.	Letalske sile so uporabile novo taktiko.
He doesn't hunt for food anymore.	Ne lovi več hrane.
Failing twice, he dropped out of school.	Ker dvakrat ni uspel, je zapustil šolo.
The change from passive to active is interesting.	Zanimiva je sprememba iz pasivnega v aktivno.
To avoid civil unrest, the government has introduced new measures.	Da bi se izognili državljanskim nemirom, je vlada uvedla nove ukrepe.
Delodja systematically organized his people.	Delodja je sistematično organiziral svoje ljudi.
Her tone was dry.	Njen ton je bil suh.
The egg hatched into a bat.	Jajce se je izvalilo v netopirja.
Students learned to use grammar correctly.	Učenci so se naučili pravilno uporabljati slovnico.
The king did too little to play his part in the incident.	Kralj je premalo odigral svojo vlogo v incidentu.
Let them confirm them.	Naj jih potrdijo.
Make sure you have all the ingredients.	Prepričajte se, da imate vse sestavine.
The ocean is a remarkable source of energy.	Ocean je izjemen vir energije.
Before this could happen, someone had to speak up.	Preden se je to lahko zgodilo, je moral nekdo spregovoriti.
It was a time of peace.	Bil je čas miru.
Separate the pieces of solidified fat.	Ločite koščke strjene maščobe.
Outright critics will be silenced.	Odkriti kritiki bodo utišani.
This is the thirteenth article in this series.	To je trinajsti članek v tej seriji.
The case was investigated by a police officer.	Zadevo je preiskoval policist.
The dog woke him up early in the morning.	Pes ga je zbudil zgodaj zjutraj.
They looked at him suspiciously.	Gledali so ga sumljivo.
This sense of peace is disappearing.	Ta občutek miru izginja.
The waves crashed against the shore.	Valovi so treščili ob obalo.
The fox runs a barking dog.	Lisica teče lajajočega psa.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	Po bitki so se preživeli vrnili v svoje opustošeno mesto.
The skin will respond to sunburn.	Koža se bo odzvala na sončne opekline.
Police found the suspect's car.	Policisti so našli avto osumljenca.
The car seems to have broken down.	Zdi se, da se je avto pokvaril.
Try to forget my mistake.	Poskusi pozabiti mojo napako.
As a young boy he loved to sing.	Kot mlad fant je rad pel.
The ad contained several misleading claims.	Oglas je vseboval več zavajajočih trditev.
The book opens with a prologue.	Knjigo se odpre s prologom.
He painted the mountains green.	Gore je pobarval v zeleno.
The people in his village are fighting forever.	Ljudje v njegovi vasi se večno borijo.
The sun was slowly rising over the desert horizon.	Sonce je počasi vzhajalo nad puščavskim obzorjem.
The astronauts will have plenty of food.	Astronavti bodo imeli veliko hrane.
The seat was damp with condensation.	Sedež je bil vlažen s kondenzom.
The ant fell into the honey in ecstasy.	Mravlja je v ekstazi padla v med.
Did something go wrong? 	Je šlo kaj narobe?
she asked.	vprašala je.
Money doesn’t matter, so don’t be afraid to stop.	Denar ni pomemben, zato se ne bojte ustaviti.
Sesame seed bun.	Žemljica iz sezamovih semen.
The gardens were arranged according to a formal pattern.	Vrtovi so bili razporejeni po formalnem vzorcu.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Ta republika je imela velike koristi od svojih naftnih virov.
Many more species will become extinct in this century.	V tem stoletju bo izumrlo še veliko več vrst.
This medicine can calm you down and help you fall asleep.	To zdravilo vas lahko pomiri in vam pomaga zaspati.
The project is nearing completion.	Projekt je tik pred zaključkom.
Eggs and milk are at room temperature.	Jajca in mleko sta pri sobni temperaturi.
Almost all museums and libraries are private.	Skoraj vsi muzeji in knjižnice so zasebni.
I always carry an umbrella with me.	S seboj vedno nosim dežnik.
They smelled like strawberries.	Dišale so po jagodah.
His actions caused her nothing but anger.	Njegova dejanja ji niso povzročila nič drugega kot jezo.
Police arrested them for illegal gambling.	Policija ju je aretirala zaradi nezakonitega igranja na srečo.
There they hurried to the shelter.	Tja so hiteli v zavetje.
They are employed as guards in nuclear research facilities.	Zaposleni so kot stražarji v jedrskih raziskovalnih objektih.
Each grape is harvested by hand.	Vsako grozdje se obira ročno.
It rained,	Padel je dež,
Do not walk under the ladder.	Ne hodite pod lestve.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Obtožili so ga prodaje orožja sovražniku.
I want the word "dog".	Hočem besedo "pes".
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	V ribniku so ohladili svoja vroča, zaprašena telesa.
The square was similar to a	Kvadrat je bil podoben a
He filed a lawsuit against her.	Zoper njo je vložil tožbo.
There was a dangerously weak spider in the small dark box.	V majhni temni škatli je bil nevarno šibek pajek.
She praised the beautiful appearance of her younger sister.	Pohvalila je lep videz svoje mlajše sestre.
As it was, the training we receive is appropriate.	Kot je bilo, je usposabljanje, ki smo ga deležni, ustrezno.
They shouted insults at each other.	Drug drugemu so vzklikali žaljivke.
His dress was impeccably tailored.	Njegova obleka je bila brezhibno krojena.
The fallen petals of the roses shook off the child's face.	Odpadli cvetni listi vrtnic so se otresli na otrokov obraz.
It became clear that he was not competent.	Postalo je jasno, da ni kompetenten.
There was a red glow in the sky.	Na nebu je bil rdeč sijaj.
Relations between the two countries are complex.	Odnosi med državama so zapleteni.
A few minutes walk north	Nekaj ​​minut hoje proti severu
It is extremely popular.	Je izjemno priljubljena.
Send feedback when data is collected.	Pošljite povratne informacije, ko se podatki zbirajo.
He spent a lot of money on the project.	Za projekt je porabil veliko denarja.
It has long been argued that the death penalty is unfair.	Že dolgo se trdi, da je smrtna kazen nepravična.
The sea along the coast is quite rough.	Morje je ob obali precej razburkano.
This topic has been studied for many years.	To temo so študirali dolga leta.
Whoever is sober will agree with him.	Kdor je trezen, se bo strinjal z njim.
Be patient and live a full life.	Bodite potrpežljivi in ​​živite polno življenje.
The goat had only three legs.	Koza je imela samo tri noge.
To his left was a bare basement window.	Na njegovi levi je bilo golo kletno okno.
He was one of the main moderators on this occasion.	Ob tej priložnosti je bil eden glavnih moderatorjev.
Taurus is a very modest sign.	Bik je zelo skromno znamenje.
I would understand if you took advantage of me.	Razumel bi, če bi me izkoristil.
The bears had too many drinks.	Medvedi so imeli preveč pijače.
The rebels remain active in the region.	Uporniki ostajajo aktivni v regiji.
Recently, however, she bought nylon pants.	Pred kratkim pa je kupila najlonske hlače.
So we wondered aimlessly, lost and confused.	Tako smo se brezciljno spraševali, izgubljeni in zmedeni.
The racist was arrested by the secret police.	Rasiste je aretirala tajna policija.
He's mad at her.	Jezen je nanjo.
The temperature was below zero.	Temperatura je bila pod ničlo.
But it wasn’t until six years ago that he ate almost nothing.	Toda šele pred šestimi leti ni jedel skoraj nič.
He places his gentle hand lightly on my leg.	Svojo nežno roko rahlo položi na mojo nogo.
The poor child's face glowed with pleasure.	Obraz ubogega otroka je žarel od užitka.
A police officer searched her purse.	Policist je preiskal njeno torbico.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Njegova teorija se imenuje semiotika ali študij znakov.
They went on strike for better pay.	Za boljše plačilo so stavkali.
The assembly hall was full.	Zborna dvorana je bila polna.
They guard the sacred cemetery.	Varujejo sveto pokopališče.
Terrorists fired rockets at the pizzeria.	Teroristi so na picerijo izstrelili rakete.
She wandered around sleepily.	Zaspana je tavala naokoli.
My daughter missed the meeting again.	Moja hči je spet zamudila na sestanek.
She read the poem and paused to study each line carefully.	Prebrala je pesem in se ustavila, da bi natančno preučila vsako vrstico.
I want to make some cookies.	Želim narediti nekaj piškotkov.
He answered the questions honestly.	Na vprašanja je odgovoril iskreno.
This museum is poorly maintained.	Ta muzej je slabo vzdrževan.
The queen ruled for thirty years.	Kraljica je vladala trideset let.
Just put a stone on the cherry.	Samo daj kamen na češnjo.
She stopped the car by the roadside.	Ustavila je avto ob cesti.
The irrigation system lasted for centuries.	Namakalni sistem je trajal stoletja.
Almost all ponds and lakes have water.	Skoraj vsi ribniki in jezera imajo vodo.
Lie back on the pillows.	Leži nazaj na blazine.
Authorities inspected the wreckage.	Oblasti so razbitine pregledale.
The snow was getting thicker as night approached.	Sneg je postajal debelejši, ko se je bližala noč.
What you need is cooking seafood.	Kar potrebujete, je kuhanje morskih sadežev.
The third leg is on the far left.	Tretja noga je skrajno levo.
This bread is very dry.	Ta kruh je zelo suh.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Osumljeni so posedovanja atomske bombe.
The classroom was shaken by trepidation.	Učilnico je stresla trema.
The war destroyed many ancient civilizations.	Vojna je uničila številne starodavne civilizacije.
He looked at me.	Pogledal me je.
There is a lot of fresh spring water here.	Tukaj je veliko sveže izvirske vode.
No further study is required.	Nadaljnja študija ni potrebna.
A strong wind was blowing in all directions.	Močan veter je pihal v vse smeri.
The seeds took root in the ground.	Semena so se ukoreninila v tleh.
The director arrived with concern.	Režiser je prispel z zaskrbljenim.
A group of men visited the village.	Skupina moških je obiskala vas.
The timber industry is gradually being phased out.	Lesna industrija se postopoma ukinja.
If you are going for a walk, take an umbrella.	Če se odpravljate na sprehod, vzemite dežnik.
Everyone had a story to tell.	Vsak je imel za povedati zgodbo.
A maid came to serve the guests in the manor.	V graščini je gostom prišla služit služkinja.
It was a good song to sing.	Bila je dobra pesem za petje.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalaja je najvišja gora na svetu.
The students made fun of this stupid man.	Študentje so se norčevali iz tega neumnega človeka.
Here students rent rooms.	Tu študentje najamejo sobe.
In his third year of study, he dropped out of university.	V tretjem letniku študija je opustil univerzo.
The horse jumped when he came out of the door.	Konj je zaskočil, ko je prišel iz vrat.
One lesson is that markets can be manipulated.	Ena lekcija je, da je s trgi mogoče manipulirati.
He kicked to the chair.	Brcnil je na stol.
The Emperor's bodyguard was charged with three murders.	Cesarjeva telesna straža je bila obtožena treh umorov.
A local newspaper published his obituary.	Lokalni časopis je objavil njegovo osmrtnico.
The relay was tense.	Štafeta je bila napeta.
We found out her address and phone number.	Izvedeli smo njen naslov in telefonsko številko.
They were on the ship with us.	Z nami so bili na ladji.
Greater damage is caused by floods due to heavy rains.	Večjo škodo povzročajo poplave zaradi močnega deževja.
The domed roof is covered with gold leaf.	Kupolasta streha je prekrita z zlatimi lističi.
Some of the men attended a rather lively show.	Nekateri moški so se udeležili precej živahnega šova.
I forgave your betrayal.	Odpustil sem tvojo izdajo.
The voting process was chaotic.	Postopek glasovanja je bil kaotičen.
Boil water in a pan.	V ponvi zavremo vodo.
Why didn't you call first?	Zakaj nisi najprej poklical?
This plan could derail.	Ta načrt bi lahko iztiril.
Would you please send me that letter?	Ali mi prosim pošljete to pismo?
Standard public transport equipment.	Standardna oprema javnega prevoza.
So we got into a traffic jam.	Zato smo prišli v prometni zastoj.
The industry's profit margins are low.	Stopnje dobička industrije so majhne.
The rebels opposed the dictator's rule.	Uporniki so nasprotovali vladavini diktatorja.
With one deft move, she jumped over the puddle.	Z eno spretno potezo je preskočila lužo.
The coast is full of tourists.	Obala je polna turistov.
Rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Sobe so imele oblazinjene stole, pohištvo iz bambusa in vezene blazine.
The accident severely damaged his car.	Nesreča je močno poškodovala njegov avto.
I can’t wait to tell you about the book.	Komaj čakam, da vam povem o knjigi.
Cows eat grass very early every morning.	Krave vsako jutro zelo zgodaj jedo travo.
The deceiver smiled and stepped into his trap.	Prevarant se je nasmehnil in stopil v svojo past.
Disease rates remain high here.	Stopnje bolezni ostajajo tukaj visoke.
The streets were full of people.	Ulice so bile polne ljudi.
Please pay the ticket.	Prosimo, plačajte vozovnico.
Other applications have also been developed.	Razvijale so se tudi druge aplikacije.
The colonists pay a high price.	Kolonisti plačajo visoko ceno.
The streets are littered with garbage.	Ulice so posute s smeti.
The bridge is quite impressive.	Most je precej impresiven.
People who eat well are healthier.	Ljudje, ki dobro jedo, so bolj zdravi.
Submit the article for consideration.	Predložite članek v obravnavo.
The konjac plant is used to make noodles.	Rastlina konjac se uporablja za izdelavo rezancev.
He was ordered to appear in court.	Naročeno mu je bilo, da se pojavi na sodišču.
Detailed maps proved invaluable.	Podrobni zemljevidi so se izkazali za neprecenljive.
Tom was very good at football.	Tom je bil zelo dober v nogometu.
The drivers were caught by two speeding drivers.	Voznika sta prijela dva prehitra voznika.
Several battle lines were swapped with each other.	Več bojnih linij je bilo zamenjanih med seboj.
Our parents played with the cat.	Naši starši so se igrali z mačko.
Scholars can apply to join postgraduate programs at universities.	Na univerzah se lahko štipendisti prijavijo za pridružitev podiplomskim programom.
Mark turned and left.	Mark se je obrnil in odšel.
The population of this region is declining.	Število prebivalcev v tej regiji upada.
Neighbors bought land to build a home.	Sosedje so kupili zemljišče za postavitev doma.
He left.	Odhitel je.
However, she appeared at the window and waved.	Vendar se je pojavila pri oknu in pomahala.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Če boš še naprej govoril, me boš znorel.
A typical Indian dress is a saree.	Tipična indijska obleka je saree.
Some companies are completely unsustainable.	Nekatera podjetja so popolnoma nevzdržna.
The human eye sees intercepting photons.	Človeško oko vidi prestrezajoče fotone.
The speech garnered a lot of comments.	Govor je požel veliko komentarjev.
As the population increases, the pressure on the land increases.	Ko se prebivalstvo poveča, se poveča pritisk na zemljo.
Hundreds of exotic birds live in the birdhouse.	V pticarju živi na stotine eksotičnih ptic.
Workers' incomes are growing steadily every year	Dohodki delavcev vsako leto vztrajno rastejo
So let's check.	Torej preverimo.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Nekatera orožja, kot so noži, je mogoče uporabiti za zabadanje.
Government security forces withdrew.	Vladne varnostne sile so se umaknile.
The small village is a popular tourist destination.	Majhna vasica je priljubljena turistična destinacija.
It helps students prepare for exams.	Študentom pomaga pri pripravi na izpite.
The sun rose and touched the buildings.	Sonce je vzšlo in se dotaknilo zgradb.
Many believe that our population will explode.	Mnogi verjamejo, da bo naše prebivalstvo eksplodiralo.
The effects of the pollution are obvious.	Učinki onesnaženja so očitni.
The buyer felt he had no choice but to strike.	Kupec je menil, da mu ni preostalo drugega, kot da udari.
This road is very busy.	Ta cesta je zelo obremenjena.
Overall, this was a difficult decision.	Na splošno je bila to težka odločitev.
The plant was guarded by a ring of guards.	Rastlino je varoval obroč stražarjev.
She fell asleep in a comfortable chair.	Zaspala je v udobnem stolu.
From that moment on, there was no question.	Od tega trenutka ni bilo nobenega vprašanja.
It's fascinating to watch.	Fascinantno je gledati.
She lit a cigarette.	Prižgala je cigareto.
One of my first assignments was writing tests.	Ena mojih prvih nalog je bila pisanje testov.
He has long been interested in archeology.	Že dolgo ga zanima arheologija.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Govorila je počasi in poudarjala vsako besedo.
He grabbed his rifle and hurried toward the woods.	Pograbil je puško in odhitel proti gozdu.
Make a good presentation to your leader.	Naredite dobro predstavitev svojemu vodji.
You can now drink tea.	Zdaj lahko pijete čaj.
This place is famous for its restaurants.	To mesto je znano po svojih restavracijah.
This school was attended by a few students.	To šolo je obiskovalo nekaj učencev.
My co-workers seemed to know me well!	Zdelo se je, da me moji sodelavci dobro poznajo!
It's really boring.	Res je dolgočasen.
The sidewalk was slippery.	Pločnik je bil spolzek.
The bell rings three times.	Zvon zvoni trikrat.
Share the wealth!	Delite bogastvo!
The cholera plague claimed many lives.	Kuga kolera je zahtevala veliko življenj.
The mosquito repellent worked wonders.	Repelent proti komarjem je delal čudeže.
If the numbers are the same, the game is a draw.	Če so številke enake, je igra neodločena.
As he spoke, her vision of him changed.	Ko je govoril, se je njena vizija o njem spremenila.
The shoes were quite expensive.	Čevlji so bili precej dragi.
The tree was large and had a long trunk.	Drevo je bilo veliko in je imelo dolgo deblo.
This decision will cause unrest.	Ta odločitev bo povzročila nemire.
They have fewer customers every year.	Vsako leto imajo manj strank.
Companies in this field are usually large and strong.	Podjetja na tem področju so ponavadi velika in močna.
Temperatures are rising.	Temperature naraščajo.
A small blue canoe floated down the river.	Po reki je plaval majhen modri kanu.
Study your art, young man.	Študiraj svojo umetnost, mladenič.
The task was uncomplicated.	Naloga je bila nezapletena.
The decision of the council is final.	Odločitev sveta je dokončna.
The final stroke was the removal of their chief adviser.	Zadnja kap je bila odstavitev njihovega glavnega svetovalca.
He took up the piano.	Lotil se je klavirja.
Plastic waste pollutes the ocean.	Plastični odpadki onesnažujejo ocean.
Mountains of garbage fill the streets.	Gore smeti polnijo ulice.
It must have been a mistake.	Morala je biti napaka.
Police detained the man on suspicion of murder.	Policisti so pridržali moškega zaradi suma umora.
The bright sun shone brightly.	Svetlo sonce je močno sijalo.
He gave her an expensive gift.	Dal ji je drago darilo.
The measures include an increase in tariffs and fines.	Ukrepi vključujejo zvišanje tarif in glob.
Thousands of people died during the famine.	Med lakoto je umrlo na tisoče ljudi.
Very detailed chart.	Zelo podroben grafikon.
These pieces are attached more securely.	Ti kosi so pritrjeni bolj varno.
The chimney emits thick smoke.	Dimnik izstreljuje gost dim.
His teaching was unorthodox, but his results were astounding.	Njegovo učenje je bilo neortodoksno, vendar so bili njegovi rezultati osupljivi.
He stared at the dark cloud.	Gledal je v temen oblak.
You need to wait a while before answering.	Preden odgovorite, morate počakati nekaj časa.
The soldiers were driven away by the rebel army.	Vojake je odrinila uporniška vojska.
This temple once served as a church.	Ta tempelj je nekoč služil kot cerkev.
Taste and fix if necessary.	Okusite in po potrebi popravite.
The plastic wrap melted heavily, but soon cooled.	Plastični ovoj se je močno stopil, a se je kmalu ohladil.
The novelist tried to wonder about life as he saw it.	Romanopisec se je skušal spraševati o življenju, kot ga je videl.
Hospital costs are covered by the state.	Bolnišnične stroške krije država.
They talked briefly with the farmer.	S kmetom sta se na kratko pogovorila.
The first series of tarantulas hatched three months ago.	Prva serija tarantul se je izvalila pred tremi meseci.
His speech was full of contradictions.	Njegov govor je bil poln nasprotij.
Don't delete this piece.	Ne izbriši tega koščka.
An angry crowd opposed the proposal.	Jezna množica je predlogu nasprotovala.
She received two marriages.	Prejela je dve poroki.
There is little rain this year.	Dežja je letos malo.
People lived in fear.	Ljudje so živeli v strahu.
Wealthy people have advantages in many ways.	Bogati ljudje imajo prednosti v mnogih pogledih.
Researchers are working to prevent another agricultural disaster.	Raziskovalci si prizadevajo preprečiti še eno kmetijsko katastrofo.
They have exceptional abilities.	Imajo izjemne sposobnosti.
I tried to avoid being called up.	Poskušal sem se izogniti vpoklicu.
You should say no.	Moral bi reči ne.
The concert is an exciting event.	Koncert je razburljiv dogodek.
Overnight a thick fog settled.	Čez noč se je naselila gosta megla.
We arrived last night.	Prišli smo včeraj zvečer.
The winter wind was biting his face.	Zimski veter mu je grizel obraz.
But people should not hesitate to add new words.	Toda ljudje ne bi smeli oklevati z dodajanjem novih besed.
Locating open graves is prohibited.	Lokanje odprtih grobov je prepovedano.
Bees are essential to our food supply.	Čebele so bistvenega pomena za našo oskrbo s hrano.
A cloud of dust rose in the distance.	V daljavi se je dvignil oblak prahu.
A close examination revealed many interesting details.	Natančen pregled je razkril številne zanimive podrobnosti.
A mixture of clay, straw and water gives the brick.	Mešanica gline, slame in vode daje opeko.
Drunk actors were arguing in the street.	Pijani igralci so se prepirali na ulici.
Companies in this region were known for their poetry.	Podjetja v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
The government was trying to cover up the truth.	Vlada je poskušala prikriti resnico.
The government has promised that this will happen next year.	Vlada je obljubila, da se bo to zgodilo prihodnje leto.
The sirens cried.	Sirene so zajokale.
It is dangerous to cross the street without looking in both directions.	Nevarno je prečkati ulico, ne da bi pogledali v obe smeri.
We haven't seen each other in a long time!	Dolgo časa se nismo videli!
The company could not pay them.	Podjetje jih ni moglo plačati.
This creature is extinct.	To bitje je izumrlo.
A significant difference was seen in the views.	Bistvena razlika je bila vidna v stališčih.
The accident cut off electricity in the city.	V nesreči je v mestu izpadla elektrika.
She took over the event.	Prevzela je dogodek.
The general opinion is that he was murdered.	Splošno mnenje je, da je bil umorjen.
This letter is error free.	To pismo ne vsebuje napak.
It is important to exercise regularly.	Pomembno je, da redno telovadite.
Puppies are cute when they are young.	Mladički so srčkani, ko so mladi.
This was discovered by researchers working for a local company.	To so odkrili raziskovalci, ki delajo za lokalno podjetje.
Clouds float lazily across the sleepy morning sky.	Po zaspanem jutranjem nebu lenobno plavajo oblaki.
She doesn't like mayonnaise.	Ne mara majoneze.
Print some news.	Natisnite nekaj novic.
The children were imprisoned.	Otroci so bili zaprti.
The professions in this city are many and varied.	Poklici v tem mestu so številni in raznoliki.
Many people believe that play is the foundation of learning.	Mnogi ljudje verjamejo, da je igra temelj učenja.
She left the window open.	Pustila je okno odprto.
The waitress brought tea to the table.	Na mizo je natakarica prinesla čaj.
Some scholars believe that prayer cures health problems.	Nekateri znanstveniki verjamejo, da molitev zdravi zdravstvene težave.
We can't live long without air.	Brez zraka ne moremo živeti dolgo.
All employees must attend health and safety training.	Vsi zaposleni se morajo udeležiti usposabljanja za zdravje in varnost.
He ran to her.	Stekel je k njej.
Mom ate breakfast and started crying.	Mama je pojedla zajtrk in začela jokati.
So all this can be done for you.	Torej se vse to lahko naredi namesto vas.
Eggs are well poached.	Jajca se dobro poširajo.
That's when she said it.	Prav takrat je to rekla.
They agreed to accept the money.	Strinjali so se, da bodo sprejeli denar.
His speech greatly upset the audience.	Njegov govor je poslušalce močno razburil.
Apply the balm twice a day.	Balzam nanesite dvakrat na dan.
A white cloud lazily flew across the sky.	Po nebu se je leno zaletel bel oblak.
These are minimal changes, but still encouraging.	To so minimalne spremembe, a še vedno vzpodbudne.
There was complete silence in the hall.	V dvorani je vladala popolna tišina.
At midnight, the crows began to quarrel loudly.	Ob polnoči so vrane začele glasno kavgati.
It was raining, but the sun was shining again.	Deževalo je, a sonce je spet posijalo.
They have just returned from a long journey.	Pravkar so se vrnili z dolgega potovanja.
Use standard utensils for baking cakes.	Za peko peciva uporabite standardne pripomočke.
The minister did not want to congratulate the graduate any time soon.	Minister ni želel čestitati kmalu diplomantu.
Photography contradicted her youth.	Fotografija je nasprotovala njeni mladosti.
The waves were gentle on the long summer days.	Valovi so bili v dolgih poletnih dneh nežni.
Their current income barely supports the family.	Njihovi trenutni dohodki komajda preživljajo družino.
The fields are planted with different crops.	Polja so zasajena z različnimi pridelki.
We need to treat cancer effectively.	Učinkovito moramo zdraviti raka.
A good student has never behaved badly.	Dober študent se ni nikoli slabo obnašal.
This road is not in the best condition.	Ta cesta ni v najboljšem stanju.
Their task was to bring the cows to the barn.	Njihova naloga je bila pripeljati krave v hlev.
Visibly displayed in the shop window.	Vidno prikazano v izložbi.
The old woman rolled over and moaned.	Starka se je prevrnila in zastokala.
He was thinking of moving to a bigger city.	Razmišljal je o selitvi v večje mesto.
These people have exceptional endurance.	Ti ljudje imajo izjemno vzdržljivost.
Worship your ancestors.	Poklonite se svojim prednikom.
This makes it easier to remember simple facts.	Na ta način si je lažje zapomniti preprosta dejstva.
Local weather is influenced by several factors.	Na lokalno vreme vpliva več dejavnikov.
Embracing old truths is stupid.	Oklepanje starih resnic je neumno.
Have you considered buying a safety blanket?	Ste razmišljali o nakupu varnostne odeje?
This meeting can only take place after the end of the work.	Do tega sestanka lahko pride šele po koncu dela.
Ever since he moved to the city, he has become lonely.	Odkar se je preselil v mesto, je postal osamljen.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Datumi se praznujejo v številnih kulturah po vsem svetu.
There should be more volunteers.	Več bi morali biti prostovoljci.
Polymer chains hold hydrogen bonds together.	Polimerne verige držijo skupaj vodikove vezi.
A school of fish swam into the shelter.	V zavetje je priplavala jata rib.
She turned her back on him.	Obrnila mu je hrbet.
They installed a new drainage system.	Vgradili so nov drenažni sistem.
Where possible, organic food is preferred.	Kjer je mogoče, je prednostna ekološka hrana.
When you drive people towards the markets,	Ko ženete ljudi proti trgom,
He was charged with mass fraud.	Obtožen je bil storitve množične goljufije.
The ocean is vast and unexplored.	Ocean je ogromen in neraziskan.
The company's profit fell sharply this year.	Dobiček podjetja je letos močno upadel.
Most restaurants have small windows.	Večina restavracij ima majhna okna.
Nothing will guide you on the right path.	Nič vas ne bo usmerilo na pravo pot.
They suffered a lot.	Zelo so trpeli.
Remember to wash your hands after touching the meat.	Po dotiku mesa si ne pozabite umiti rok.
The marriage was not successful.	Poroka ni bila uspešna.
New technology could change production.	Nova tehnologija bi lahko spremenila proizvodnjo.
For balance, remember to include two different ones	Za ravnovesje ne pozabite vključiti dveh različnih
Our last investigation was not without danger.	Naša zadnja preiskava ni bila brez nevarnosti.
What is my youngest brother doing now?	Kaj zdaj počne moj najmlajši brat?
The waves crashed against the rocks.	Valovi so treščili ob skale.
The police released us.	Policija nas je izpustila.
All his possessions were redistributed to the poor.	Vse njegovo imetje je bilo prerazporejeno revnim.
Whistling tires pose a certain danger.	Pnevmatike, ki cvilijo, predstavljajo določeno nevarnost.
When they receive praise, they feel highly valued.	Ko prejmejo pohvalo, se počutijo zelo cenjene.
We have now come to a phrase that has two meanings.	Zdaj smo prišli do fraze, ki ima dva pomena.
This car runs on gasoline.	Ta avto deluje na bencin.
The floor was covered with sawdust.	Tla so bila prekrita z žagovino.
Come with me.	Pridi z mano.
The king rode away on horseback.	Kralj je odjahal na konju.
He loved his elderly parents very much.	Svoje ostarele starše je zelo ljubil.
You need a good education to succeed.	Za uspeh potrebujete dobro izobrazbo.
These natural remedies are often used in folk medicine.	Ta naravna zdravila se pogosto uporabljajo v ljudski medicini.
Term for private education.	Termin za zasebno izobraževanje.
Good workmanship is the foundation of the wealth of this city.	Dobra izdelava je temelj bogastva tega mesta.
Show the most attractive models first.	Najprej pokažite najbolj privlačne modele.
The changes had to take root.	Spremembe so se morale ukoreniniti.
This area is visited by hikers.	To območje obiskujejo pohodniki.
The effects of global warming are still being debated.	O učinkih globalnega segrevanja se še vedno razpravlja.
The soldiers aimed their rifles at me.	Vojaki so svoje puške usmerili vame.
Many political attacks were directed at them.	Nanje je bilo usmerjenih veliko političnih napadov.
Read the title of the book.	Preberite naslov knjige.
Leaders are regularly accused of bias.	Voditelje redno obtožujejo pristranskosti.
Put the sugar in a glass.	Sladkor dajte v kozarec.
Pupils will wander around the quadrangle until noon.	Učenci se bodo po štirikotniku potepali do poldneva.
The company was hit by a “severe” downturn.	Podjetje je prizadel "hud" upad.
After the crash, the market panicked.	Po zlomu je trg začela panika.
Many animals are nocturnal.	Mnoge živali so nočne.
Black goat is caused by the smallpox virus.	Črne koze povzroča virus variole.
Carefully monitor the temperature.	Previdno spremljajte temperaturo.
The young girl followed the man.	Mlado dekle je sledilo moškemu.
The faint sound of whistling music faded.	Rahel zvok žvižgajoče glasbe je zbledel.
The boss was pretty angry.	Šef je bil precej jezen.
The nearest town is about fifty miles away.	Najbližje mesto je oddaljeno približno petdeset kilometrov.
That's a big village.	To je velika vas.
Energy is used to make a fire burn	Energija se uporablja za to, da ogenj gori
The plane will continue to climb steadily.	Letalo se bo vztrajno vzpenjalo še naprej.
Phineas climbed out the window.	Phineas je zlezel skozi okno.
The expedition would not reveal any new species of birds.	Odprava ne bi razkrila nobene nove vrste ptic.
A series of perfect games has recently been achieved.	Pred kratkim je bil dosežen niz popolnih iger.
Slowly mash the sugar over the rum.	Sladkor počasi pretlačimo po rumu.
The door is barely visible in the rain.	Vrata so v dežju komaj vidna.
He's annoying you, isn't he?	On te jezi, kajne?
Many children were killed in the tsunami.	V cunamiju je bilo ubitih veliko otrok.
Instead of retiring, he set up a new company.	Namesto upokojitve je ustanovil novo podjetje.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Encim laktoza v mleku proizvaja mlečno kislino.
After countless attempts, the team still failed.	Po neštetih poskusih ekipi še vedno ni uspelo.
He proposed several measures to resolve the crisis.	Predlagal je več ukrepov za rešitev krize.
The mine shaft collapsed.	Rudniški jašek se je zrušil.
Favoritism breeds resentment and rebellion.	Favoritizem poraja zamero in upor.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Kljub temu, da je kaviar precej drag,
He fired his loyal butler.	Odpustil je svojega zvestega butlerja.
She won’t give up no matter what.	Ne bo obupala, ne glede na vse.
He hated war, especially wars in which civilians died.	Sovražil je vojno, zlasti vojne, v katerih so umirali civilisti.
The clown tells a joke.	Klovn pove šalo.
She arrived thirty minutes late.	Prišla je trideset minut prepozno.
Truth is stranger than fiction.	Resnica je bolj čudna od fikcije.
Men shave their heads.	Moški si obrijejo glave.
They must be careful not to mislead people.	Paziti morajo, da ne zavedejo ljudi.
They say it heralds big changes.	Pravijo, da napoveduje velike spremembe.
Anger against these people is growing.	Jeza proti tem ljudem narašča.
Pluto's mass is now considered zero.	Plutonova masa se zdaj šteje za nič.
Her comment was overshadowed by spelling mistakes.	Njen komentar je bil prekrit s pravopisnimi napakami.
The train often seems to move forward.	Zdi se, da se vlak pogosto premika naprej.
These sites allow customers to place orders.	Ta spletna mesta strankam omogočajo oddajo naročil.
The village is a half hour drive from here.	Vas je od tod oddaljena pol ure vožnje.
It will be cloudy today.	Danes bo oblačno vreme.
All living things eventually die.	Vsa živa bitja sčasoma umrejo.
Staring blankly into space.	Prazno strmeti v vesolje.
He lay sprawled on a giant bed.	Ležal je raztegnjen na velikanski postelji.
Tomorrow is breakfast day.	Jutri je dan za zajtrk.
Explain the meaning of war graves.	Pojasni pomen vojnih grobov.
Little is known about the first patient of the program.	O prvem pacientu programa je malo znanega.
We have been planning a family vacation for a long time.	Že dolgo načrtujemo družinske počitnice.
You will find many of my friends here.	Tukaj boste našli veliko mojih prijateljev.
Choose between red and green shoes.	Izbirajte med rdečimi in zelenimi čevlji.
He drove a motorcycle past.	Mimo je pripeljal motocikel.
An unlikely friendship developed between them.	Med njima se je razvilo malo verjetno prijateljstvo.
The carpet faded and torn.	Preproga je zbledela in raztrgana.
His subjects were stupid and irrelevant.	Njegovi predmeti so bili neumni in nepomembni.
Very few people are completely against this idea.	Zelo malo ljudi je popolnoma proti tej ideji.
It is made of sterile cotton.	Izdelan je iz sterilnega bombaža.
The old man became a hermit.	Starec je postal puščavnik.
Water becomes steam after heating.	Voda po segrevanju postane para.
The sky was dull and gray.	Nebo je bilo dolgočasno in sivo.
Such acts are tantamount to terrorism.	Takšna dejanja so enakovredna terorizmu.
Some countries have seen a decline.	Nekatere države so zabeležile padec.
The lake was unusually calm this month.	Jezero je bilo ta mesec nenavadno mirno.
A river flows through the center.	Skozi središče teče reka.
I could use a new coat of paint.	Lahko bi uporabil nov premaz barve.
A piece of stone was built into the wall.	V steno je bil vgrajen kos kamna.
Here is a list of ingredients.	Tukaj je seznam sestavin.
They sought to reform the tax system.	Prizadevali so si za reformo davčnega sistema.
He ran into the house.	Stekel je v hišo.
Costs have skyrocketed this year.	Stroški so letos narasli v nebo.
It will host a number of international sporting events.	Gostil bo številne mednarodne športne dogodke.
The marmalade has spread a little too far.	Marmelada se je nekoliko predaleč razširila.
The castle was built on a ridge.	Grad je bil zgrajen na grebenu.
Phone line is wrong.	Telefonska linija ni v redu.
The cost of living has risen sharply.	Življenjski stroški so močno narasli.
Students are asked to memorize their schedules.	Učence prosimo, da si zapomnijo svoje urnike.
Some people are allergic to nuts.	Nekateri ljudje so alergični na oreščke.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Mnogi znanstveniki izvor življenja sledijo soncu.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Številke kažejo, da ta starostna skupina hitro raste.
Pull out the stopper with both hands.	Zamašek izvlecite z obema rokama.
The bomb was hidden near the main door.	Bomba je bila skrita blizu glavnih vrat.
The cat jumped from the tree.	Mačka je skočila z drevesa.
The thief was arrested near the scene.	Tatu so prijeli blizu kraja dogodka.
I opened the door and looked out.	Odprla sem vrata in pogledala ven.
A former peacemaker stopped an argument.	Nekdaj mirotvorec je ustavil prepir.
The region remains calm.	Regija ostaja mirna.
These buildings survived the earthquake.	Te zgradbe so preživele potres.
Many artists choose spring as their ideal time.	Mnogi umetniki izberejo pomlad kot svoj idealen čas.
The quartet will be unmissable.	Kvartet bo nezgrešljiv.
The facade of the house is decorated with wooden carvings.	Fasada hiše je okrašena z lesenimi rezbarijami.
More research is needed to understand this phenomenon.	Za razumevanje tega pojava je potrebnih več raziskav.
The elephants stood outside in small groups,	Sloni so stali zunaj v majhnih skupinah,
Some species in this part of the world are declining.	Nekatere vrste v tem delu sveta upadajo.
There is someone who had to see something.	Obstaja nekdo, ki je moral nekaj videti.
He's been there before.	Tam je bil že prej.
He rested his hand on her shoulder.	Roko je naslonil na njeno ramo.
Scientific research needs to be carried out.	Treba je izvesti znanstvene raziskave.
Wages are high, but job security is low.	Plača je visoka, a varnosti zaposlitve je malo.
Better thicker.	Boljše je debelejše.
The quality of most of the boots has declined.	Kakovost večine škornjev se je zmanjšala.
Rising food prices and economic downturn.	Rast cen hrane in gospodarski upad.
The car company has recalled many cars.	Avtomobilsko podjetje je odpoklicalo veliko avtomobilov.
The calligrapher marked the number of each line.	Kaligraf je označil številko vsake vrstice.
A large crowd of spectators gathered.	Zbrala se je velika množica gledalcev.
The nature of crime is changing.	Narava kriminala se spreminja.
Education ensures success.	Izobraževanje zagotavlja uspeh.
The giant eagle cried out.	Velikanski orel je zakričal.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Simptomi zastrupitve z živim srebrom lahko vključujejo halucinacije.
Put the sugar in the pan.	Sladkor damo v ponev.
Milk is a delicious product.	Mleko je okusen izdelek.
Throw the ball.	Vrzi žogo.
Every three seconds a baby is born.	Vsake tri sekunde se rodi dojenček.
Lead is a heavy metal.	Svinec je težka kovina.
We hurried towards the door.	Odhiteli smo proti vratom.
The mountain is a fascinating place.	Gora je fascinanten kraj.
The monthly salary is high, but not competitive.	Mesečna plača je visoka, a ni konkurenčna.
The oil damages waterways.	Olje poškoduje vodne poti.
Shoes must be badly worn.	Morajo biti slabo obrabljeni čevlji.
The priest sprinkled them with holy water.	Duhovnik jih je poškropil s sveto vodo.
Scientists are not sure what this bizarre creature is.	Znanstveniki niso prepričani, kaj je to bizarno bitje.
Necyes, who reviewed his performance, reported encouraging results.	Necyes, ki so pregledali njegov nastop, so poročali o spodbudnih rezultatih.
Assemble the best possible team.	Sestavite najboljšo možno ekipo.
He ate a bowl of rice	Pojedel skledo riža
My colleagues have small children.	Moji kolegi imajo majhne otroke.
He threatened to sue her.	Grozil ji je, da jo bo tožil.
While these people lived, they prospered.	Medtem ko so ti ljudje živeli, so uspevali.
One million people will die this year	Letos bo umrlo milijon ljudi
My feelings for you have intensified.	Moja čustva do tebe so se okrepila.
The climate here is warm and mild.	Podnebje tukaj je toplo in blago.
Dogs deserve respect.	Psi si zaslužijo spoštovanje.
The ship quickly cut through the waves.	Ladja je hitro presekala valove.
Increasing demand often has a positive effect on prices.	Povečanje povpraševanja pogosto pozitivno vpliva na cene.
Four billion tons of carbon dioxide are emitted each year.	Vsako leto se izpustijo štiri milijarde ton ogljikovega dioksida.
The Mars rover took off.	Marsov rover je vzletel.
These deer are free to run around this park.	Ti jeleni prosto tečejo po tem parku.
He was trained to search for the lost.	Izurjen je bil za iskanje izgubljenih.
The dog is resting under a tree.	Pes počiva pod drevesom.
A famous windmill was built here.	Tu je bila zgrajena znamenita mlin na veter.
The predicted cyclone caused more damage.	Napovedani ciklon je povzročil večjo škodo.
The war has ravaged the region for years.	Vojna je že leta pustošila to regijo.
The whole topic is too sensitive for discussion.	Celotna tema je preveč občutljiva za razpravo.
I have absolutely no intention of doing the same.	Popolnoma nimam namena narediti enakega.
She always made sure to lock the door.	Vedno je pazila, da je zaklenila vrata.
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na majhne koščke.
A place of great stone.	Mesto velikega kamna.
The painter seemed to find this field very important.	Zdelo se je, da se je slikarju to področje zdelo zelo pomembno.
The students returned to school.	Učenci so se vrnili v šolo.
A group of people were digging the ground.	Skupina ljudi je kopala zemljo.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Bariton je pel tragedijo v treh dejanjih.
The researcher insisted he go.	Raziskovalec je vztrajal, naj gre.
The necklace is made of pearls.	Ogrlica je narejena iz biserov.
He saw birds flying west.	Videl je ptice, ki so letele proti zahodu.
Their home was brightly lit.	Njihov dom je bil močno osvetljen.
Farmers in the area grow corn.	Kmetje na tem območju pridelujejo koruzo.
She painted her nails dark red.	Nohte si je nalakirala temno rdeče.
The industry has declined.	Industrija je nazadovala.
The school of green anchovies remained calm and awake.	Šola zelenih sardonov je ostala mirna in budna.
Turkey is a land of great natural beauty.	Turčija je dežela velikih naravnih lepot.
The baker started baking bread.	Pek je začel peči kruh.
This temple was dedicated.	Ta tempelj je bil posvečen.
Wrap the basil leaves in foil.	Liste bazilike zavijte v folijo.
Thick and sour soup.	Gosta in kisla juha.
Her poems have been published in a prestigious literary magazine.	Njene pesmi so bile objavljene v prestižni literarni reviji.
The dark clouds gradually parted.	Temni oblaki so se postopoma razdirali.
The wine settled on her tongue.	Vino se ji je usedlo na jezik.
In emergencies, detailed precautions shall be taken.	V nujnih primerih se sprejmejo podrobni previdnostni ukrepi.
Bitcoin prices have fallen.	Cene bitcoinov so padle.
People failed to join the workforce.	Ljudje se niso uspeli pridružiti delovni sili.
Apply early if you want to study engineering at university.	Prijavite se zgodaj, če želite študirati inženirstvo na univerzi.
It is essential that they repair the fences.	Bistveno je, da popravijo ograje.
Many migratory birds have chosen to stay somewhere other than home.	Številne ptice selivke so se odločile ostati kje drugje kot doma.
What is the significance of this?	Kaj je pomen tega?
The author has published several books.	Avtor je izdal več knjig.
He ate a chocolate cake and drank tea.	Jedel je čokoladno torto in pil čaj.
Thus, the work will continue.	Tako se bo delo nadaljevalo.
Far from the cities there are small villages in abundance.	Daleč od mest je majhnih vasi v izobilju.
The cat is blind.	Mačka je slepa.
The sun illuminates the fog.	Sonce osvetljuje meglo.
The main rooms are upstairs.	Glavne sobe so zgoraj.
This region has frequent dust storms.	Ta regija ima pogoste prašne nevihte.
Chemical fertilizers feed the plants.	Kemična gnojila hranijo rastline.
He carefully set down his tools.	Previdno je odložil svoje orodje.
She watched his progress with interest.	Z zanimanjem je opazovala njegov napredek.
I took bread out of the oven.	Iz pečice sem vzela kruh.
The goal of our research is to discover the truth.	Cilj naše raziskave je odkriti resnico.
Coffee has a unique bitter taste.	Kava ima edinstven grenak okus.
Chocolate is a favorite treat here.	Čokolada je tukaj najljubša poslastica.
Demand for people's time often exceeds supply.	Povpraševanje po času ljudi pogosto presega ponudbo.
I am open to suggestions.	Odprt sem za predloge.
The bearer of the stone supposedly shared the pain.	Nosilec kamna je menda delil bolečino.
A crowd of people stood silently watching his death.	Množica ljudi je tiho stala in opazovala njegovo smrt.
If you could travel in time, would you?	Če bi lahko potovali v času, bi?
Rain clouds made the sky dark.	Deževni oblaki so naredili nebo temno.
Is a man really entitled to his own body?	Ali je človek res upravičen do lastnega telesa?
The president praised the military for its efforts.	Predsednik je pohvalil vojsko za njena prizadevanja.
I didn't want to ask for a raise.	Nisem hotel zahtevati povišice.
He whistled impatiently.	Nestrpno je piščal.
We need to work in the local community.	Delati moramo v lokalni skupnosti.
There is almost no water in the pot.	V loncu skoraj ni vode.
The crimes committed will be severely punished.	Storjena kazniva dejanja bodo strogo kaznovana.
I am older but not old enough to retire.	Sem starejši, a premalo star za upokojitev.
Google took him to his office.	Google ga je odpeljal v svojo pisarno.
The helicopter was so heavy that it stopped.	Helikopter je bil tako težak, da se je ustavil.
The farmer plows his field.	Kmet orje svojo njivo.
The "crippled" tramp was hiding in the woods.	Potepuh »pohabljen« se je skrival v gozdu.
The dining room was large, with dozens of tables.	Jedilnica je bila velika, z več desetimi mizami.
Several images remained intact.	Več slik je ostalo nedotaknjenih.
Two detectives were on opposite sides of the room.	Dva detektiva sta bila na nasprotnih straneh sobe.
Use a strong fire to cook thick stews.	Za kuhanje debelih enolončnic uporabite močan ogenj.
He was overwhelmed by a vague sense of unease.	Prevzel ga je nejasen občutek nelagodja.
The teenager was hiding in the bushes.	Najstnik se je skrival po grmovju.
She looked in the mirror and rehearsed her role.	Pogledala je v ogledalo in vadila svojo vlogo.
Three times cheering for the king!	Trikrat navija za kralja!
He offered her his hand.	Ponudil ji je roko.
Someone is walking outside.	Nekdo se sprehaja zunaj.
Stop me if you hear that.	Ustavi me, če si to slišal.
He ran towards the border.	Stekel je proti meji.
The country was ravaged by war debts.	Državo so opustošili vojni dolgovi.
Some people wear glasses.	Nekateri ljudje nosijo očala.
The zoo was closed for repairs.	Živalski vrt je bil zaprt zaradi popravila.
The lady was overjoyed.	Gospa je bila presrečna.
While he could not speak, he knew how to gesture.	Medtem ko ni mogel govoriti, je znal gestikulirati.
Focus on enjoying the party.	Osredotočite se na uživanje na zabavi.
The leader immediately took over the situation.	Vodja je takoj prevzel situacijo.
The topic under discussion is certainly controversial.	Obravnavana tema je vsekakor sporna.
It’s nice to have friends and good food.	Lepo je imeti prijatelje in dobro hrano.
The professor warned the students not to attend the party.	Profesor je študente opozoril, naj se zabave ne udeležujejo.
I agree, the boy said.	Strinjam se, je rekel fant.
The animal kingdom is rich and diverse.	Živalsko kraljestvo je bogato in raznoliko.
The shepherd led the flock to the pasture.	Pastir je čredo vodil na pašnik.
There were riots and clashes between residents and police.	Prišlo je do nemirov in sporov med prebivalci in policijo.
Some laughed.	Nekateri so se smejali.
He provided machine tools to manufacturers.	Proizvajalcem je zagotavljal strojna orodja.
The dogs chased the cat.	Psi so preganjali mačko.
It was always a little, good.	Vedno je bilo malo, dobro.
You're gonna have to get me out of here somehow.	Nekako me boš moral spraviti od tod.
He was convicted of nine counts of fraud.	Obsojen je bil zaradi devetih obtožb goljufij.
He confessed to the crime.	Priznal je zločin.
There are unresolved issues in this region.	V tej regiji so nerešeni problemi.
Small fluffy clouds floated in the bright blue sky.	Na svetlo modrem nebu so plavali majhni puhasti oblaki.
Many young farmers leave their villages.	Veliko mladih kmetov zapusti svoje vasi.
The hippopotamus was thrilled.	Povodni konj je bil navdušen.
So the blue old woman deducted three coins.	Tako je modra starka odštela tri kovance.
When the work was done, everyone went home.	Ko je bilo delo opravljeno, so vsi odšli domov.
They started drawing near the water's edge.	Začeli so risati blizu roba vode.
He always has a low opinion of his own songs.	O lastnih pesmih ima vedno nizko mnenje.
He opened his mouth to make a sound.	Odprl je usta, da bi izdal zvok.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Trdnjava je bila zgrajena za ustrahovanje sovražnika.
Some students are good students.	Nekateri študenti so dobri učenci.
The politician had strong connections within the industry.	Politik je imel močne povezave znotraj industrije.
The starlings flew in and out of the clouds.	Škorci so prileteli in prileteli iz oblakov.
It was only when he drank the poison that he died.	Šele ko je popil strup, je umrl.
I brushed the bread crumbs off the tablecloth with a brush.	Krtačo sem odstrla krušne drobtine s prta.
An ambulance arrived immediately.	Takoj je prispelo reševalno vozilo.
The birds migrated south.	Ptice so se selile proti jugu.
Many children take drugs, especially in big cities.	Veliko otrok jemlje droge, zlasti v velikih mestih.
His appearance was disheveled.	Njegov videz je bil razbarušen.
The old man grumbled in pain.	Starec je godrnjal od bolečine.
The accident caused a public outcry.	Nesreča je povzročila odmev v javnosti.
Oil, gas and mining are important issues.	Nafta, plin in rudarstvo so pomembna vprašanja.
My teeth are rough.	Moji zobje so grobi.
She cried bitterly.	Bridko je jokala.
The seagulls flew down and grabbed the crust.	Galebi so prileteli navzdol in pograbili skorjo.
A device for this will be on the market soon.	Naprava za to bo kmalu na trgu.
Whistleblower claimed the company was breaking the law.	Žvižgač je trdil, da podjetje krši zakon.
We will now add sugar to the milk.	Zdaj bomo mleku dodali sladkor.
The window looked out on a huge, empty ocean.	Okno je gledalo na ogromen, prazen ocean.
Statistics are irrelevant.	Statistika je nepomembna.
The locals were friendly.	Domačini so bili prijazni.
Their main crop is coffee.	Njihov glavni pridelek je kava.
The locals were hospitable.	Domačini so bili gostoljubni.
They spent the whole day hunting.	Ves dan so preživeli v lovu.
This island is famous for many things.	Ta otok je znan po marsičem.
The locomotive rumbled on the tracks.	Lokomotiva je ropotala po tirih.
The moon rose higher at night.	Luna se je ponoči dvignila višje.
Because he has very thick skin.	Ker ima zelo debelo kožo.
Everyone has the right to education.	Vsakdo ima pravico do izobraževanja.
However, over time, the war became less violent.	Vendar je s časom vojna postala manj nasilna.
After the storm, the air is clean and fresh.	Po neurju je zrak čist in svež.
They were advised to always put butter on top.	Svetovali so jim, naj na vrh vedno dajo maslo.
He borrowed a lot from the bank.	Veliko se je zadolžil pri banki.
The ugly crown, the witch, lives across the lake.	Grdi kron, čarovnica, živi čez jezero.
The hint is "like an animal."	Namig je "kot žival".
It is true that most villagers are still breathing.	Res je, da večina vaščanov še vedno diha.
The patient was being treated for the flu.	Bolnik se je zdravil zaradi gripe.
This room has a dress code.	Ta soba ima kodeks oblačenja.
Some insects produce silk for their own protection.	Nekatere žuželke proizvajajo svilo za lastno zaščito.
Set aside the pastry mixture.	Mešanico za pecivo odstavimo.
The judge raised his whistle and whistle.	Sodnik je dvignil piščalko in piščal.
Most of these trips are free.	Večina teh potovanj je brezplačnih.
Be careful not to go too far.	Pazite, da ne greste predaleč.
Hey, be careful!	Hej, bodi previden!
The elephant is a symbol of power.	Slon je simbol moči.
The detective questioned several witnesses.	Detektiv je zaslišal več prič.
The cat rushed into the bushes.	Mačka je prihitela v grmovje.
Trust your instinct!	Zaupajte svojim instinktom!
He smiled at the game.	Nasmehnil se je igri.
It is a big, strong river.	To je velika, močna reka.
They make up a hybrid language.	Sestavljajo hibridni jezik.
She lost her temper and cried out.	Izgubila je živce in zavpila.
The offer seduced her slightly.	Ponudba jo je rahlo premamila.
The issues were revised.	Vprašanja so bila revidirana.
The Communist Party prevailed in all political activities.	Komunistična partija je prevladovala v vseh političnih dejavnostih.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Pekarna ponuja različne izdelke, tudi kruh.
The clouds were dark, threatened by rain.	Oblaki so bili temni, grozil je dež.
The riots began as soon as the contract negotiations failed.	Nemiri so se začeli takoj, ko so pogajanja o pogodbi propadla.
When we are still young, we should build the foundations.	Ko smo še mladi, bi morali zgraditi temelje.
I have noticed that a lot of people do this exercise wrong.	Opazil sem, da veliko ljudi to vajo izvaja napačno.
We can easily understand the human face.	Z lahkoto razumemo človeški obraz.
It's just an old routine.	To je samo stara rutina.
The man greeted the receptionist.	Moški je pozdravil receptorko.
Harold opened the window.	Harold je odvrnil okno.
This plant thrives in the sun.	Ta rastlina uspeva na soncu.
He also worked as a civil servant.	Delal je tudi kot državni uslužbenec.
Physiologists study fluids, especially blood.	Fiziologi preučujejo tekočine, predvsem kri.
Creative writing is one of the few of its kind.	Ustvarjalno pisanje je eno redkih te vrste.
Devotees see the temple almost as sacred	Bhakte vidijo tempelj skoraj kot svetega
The soft pillow felt heavenly.	Mehka blazina se je počutila nebeško.
Many countries have banned local trade.	Številne države so prepovedale lokalno trgovino.
Do not use a new type of washing powder.	Ne uporabljajte nove vrste pralnega praška.
This government never seizes the opportunity.	Ta vlada nikoli ne izkoristi priložnosti.
The thumb and finger were amputated.	Palec in prst sta bila amputirana.
But people speculated that she would use both claims.	Toda ljudje so ugibali, da bo uporabila obe trditvi.
A whole year had passed before the family visited.	Pred obiskom družine je minilo celo leto.
Almost a quarter of all food was thrown away.	Skoraj četrtina vse hrane je bila vržena stran.
The steel frame supports the heavy container.	Jekleno ogrodje podpira težko posodo.
He smiled, though he seemed forced to.	Nasmehnil se je, čeprav se je zdelo, da je bil prisiljen.
His friend looked impressed.	Njegov prijatelj je bil videti navdušen.
Such comments are unacceptable.	Takšne pripombe so nesprejemljive.
He remembers watching the sunset.	Spominja se opazovanja sončnega zahoda.
The family had a long and happy history.	Družina je imela dolgo in srečno zgodovino.
The gun was covered in dust.	Pištolo je pokril prah.
He looked around carefully.	Previdno se je ozrl okoli sebe.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Princesa je prosila princa, naj ponovi ples.
What do you think of this book?	Kaj menite o tej knjigi?
They drove down the street.	Peljali so se po ulici.
The oceans are huge.	Oceani so ogromni.
Two wishes came true.	Dve želji sta se izpolnili.
Today is the age of technology.	Današnja doba je doba tehnologije.
The crisis has plunged the impoverished country into chaos.	Kriza je obubožano državo pahnila v kaos.
The flowers begin to bloom in early summer.	Rože začnejo cveteti v začetku poletja.
Who did you see in the park? 	Koga si videl v parku?
the man asked.	je vprašal moški.
The horse is a mare.	Konja je kobila.
The dog attacked the sheep.	Pes je napadel ovce.
Space exploration is currently experiencing a revolution.	Raziskovanje vesolja trenutno doživlja revolucijo.
Who will eat the shoes? 	Kdo bo jedel čevlje?
asked the young prince.	je vprašal mladi princ.
I didn't sleep well.	Nisem dobro spal.
Spring is just around the corner.	Pomlad je tik pred vrati.
The cloud was steadily moving east.	Oblak se je vztrajno premikal proti vzhodu.
Their requests were ignored.	Njihove prošnje so bile prezrte.
This region is known for lamb.	Ta regija je znana po jagnjetini.
The coyotes were plentiful and delicious today.	Kojotov je bilo danes veliko in okusno.
Her mood lifted as they traveled through the countryside.	Razpoloženje se ji je dvignilo, ko sta potovala po podeželju.
It is an optical illusion.	To je optična iluzija.
If you heat it, the milk curdles.	Če ga segrejete, se mleko sesiri.
His heart skipped a beat at the sight.	Ob pogledu mu je poskočilo srce.
He was punished for his dishonesty.	Zaradi svoje nepoštenosti je bil kaznovan.
He was rewarded for his courage.	Za svoj pogum je bil nagrajen.
This scheme is unlikely to succeed.	Ta shema verjetno ne bo uspela.
She forced him to confess.	Prisilila ga je k priznanju.
I couldn't stop yawning.	Nisem mogel nehati zehati.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Nekateri ljudje verjamejo, da je jezik pomemben za kulturno identiteto.
Mom tried to control her emotions.	Mama je poskušala nadzorovati svoja čustva.
The man on the beach needed salt.	Človek na plaži je potreboval sol.
The mayor decided to demolish the building.	Župan se je odločil za porušitev objekta.
The ship sank without all hands.	Ladja je potonila brez vseh rok.
Her family owned a car dealership.	Njena družina je imela v lasti prodajalno avtomobilov.
The wood was ancient, probably ancient.	Les je bil starodavni, verjetno starodavni.
He finally threw away the box in disappointment.	Končno je razočarano vrgel škatlo.
Make sure you cross the roads safely.	Pazite na varno prečkanje cest.
The rain weakened their strength.	Dež jim je oslabil moč.
His head was full of questions.	V glavi so mu bila polna vprašanja.
This road is very old.	Ta cesta je zelo stara.
They are great pets that feed on small insects.	So odlični hišni ljubljenčki, ki se hranijo z majhnimi žuželkami.
The spirit floats to heaven and leaves the soul behind.	Duh priplava v nebo in pusti dušo za sabo.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Ljubitelji jadranja so navdušeni nad novim čolnom.
High oil prices will slow growth.	Visoke cene nafte bodo upočasnile rast.
People are eagerly watching football matches.	Ljudje nestrpno spremljajo nogometne tekme.
They designed a braking system.	Zasnovali so zavorni sistem.
The castle was illuminated in dull splendor.	Grad je bil razsvetljen v dolgočasnem sijaju.
The trees lost their leaves in the summer.	Drevesa so poleti izgubila liste.
London as a city had many mayors.	London je kot mesto imelo veliko županov.
Your clothes are soaked.	Vaša oblačila so prepojena.
A terrible storm was coming.	Prihajala je strašna nevihta.
The regime killed dissidents.	Režim je usmrtil disidente.
The rose blooms every year.	Vrtnica cveti vsako leto.
He drove down the street and looked left and right.	Peljal se po ulici in gledal levo in desno.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Odstranjene iz živega telesa lahko bakterije rastejo v kulturi.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Vendar podnebne spremembe grozijo, da bodo ta trend obrnil.
The agreement was signed by both presidents.	Sporazum sta podpisala oba predsednika.
A story in which events happen after magic.	Zgodba, v kateri se dogodki zgodijo po magiji.
Enemies of the regime came to power.	Na oblast so prišli sovražniki režima.
Chlorine is a highly reactive element	Klor je zelo reaktiven element
The fire was fast approaching.	Ogenj se je hitro približeval.
Many addicts are sent to prison.	Veliko odvisnikov je poslanih v zapor.
She is far from beautiful, but she is quite intelligent.	Še zdaleč ni lepa, je pa precej inteligentna.
Students should have the right to study at university.	Študentje bi morali imeti pravico do študija na univerzi.
This year will be difficult for all food production.	Letošnje leto bo težko za vse živilske proizvodnje.
Carefully inspect the corn kernels.	Pozorno preglejte koruzna zrna.
I ate three servings of fish and chips.	Pojedel sem trikratno porcijo ribe in čipsa.
Residents were proud of their new library.	Stanovalci so bili ponosni na svojo novo knjižnico.
The coffee was too dark.	Kava je bila pretemna.
See you at the bakery.	Dobiva se v pekarni.
It disappears for longer periods.	Izgine za daljša obdobja.
Place the remaining dough in a bowl.	Preostalo testo damo v skledo.
She is convinced that the villagers should be more active in protecting nature.	Prepričana je, da bi morali biti vaščani bolj aktivni pri varovanju narave.
The fish jumped from the river into the sky.	Ribe so skočile iz reke v nebo.
He threw the fishing line into the wild river and waited.	Odvrgel je ribiško vrvico v divjo reko in čakal.
It was the only match in town.	To je bila edina tekma v mestu.
The island has long sandy beaches.	Otok ima dolge peščene plaže.
The policeman put a gun to my head.	Policist mi je prislonil pištolo v glavo.
The girls drew paper dolls.	Dekleta so risale papirnate lutke.
A lighter shade of brown would be nicer.	Lepši bi bil svetlejši odtenek rjave.
The narrator happily reflects on his childhood.	Pripovedovalec z veseljem razmišlja o svojem otroštvu.
He moved quietly, like a panther stalking its prey.	Premikal se je tiho, kot panter, ki zalezuje svoj plen.
He warmly welcomed his friends.	Svoje prijatelje je toplo sprejel.
Prescribe a course of antibiotics.	Predpiše tečaj antibiotikov.
No human can learn the skills of an orangutan.	Noben človek ne more naučiti veščin orangutana.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Psi in mačke so običajno bolj zdravi od psov.
They need to make sure their vineyards are not damaged.	Poskrbeti morajo, da njihovi vinogradi niso poškodovani.
The sun was shining as brightly as ever.	Sonce je sijalo tako močno kot vedno.
Al pushed into the crowded train.	Al je potisnil v natrpan vlak.
The island is known for the beauty of its bays.	Otok je znan po lepoti svojih zalivov.
A fire broke out in the room.	V sobi je izbruhnil požar.
A new number has been added to the system.	V sistem je bila dodana nova številka.
Their own experiences would prove most convincing.	Njihove lastne izkušnje bi se izkazale za najbolj prepričljive.
Fluctuation between past and present time.	Nihanje med preteklim in sedanjim časom.
Phone lines are clogged.	Telefonske linije so zamašene.
We shouldn't let him escape.	Ne bi mu smeli pustiti pobegniti.
Biceps size is not related to strength.	Velikost bicepsa ni povezana z močjo.
The car windows had to be unscrewed.	Okna avtomobila je bilo treba odviti.
It shapes different shapes.	Oblikuje različne oblike.
Her school work was poor.	Njeno šolsko delo je bilo slabo.
Trees surrounded the street.	Drevesa so obkrožala ulico.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japonska je doživela ponižujoč poraz.
The library has many books to read.	Knjižnica ima veliko knjig za branje.
Oil is a natural substance.	Nafta je naravna snov.
Her hands shook as she applied the makeup.	Roke so se ji tresle, ko se je nanašala na ličila.
Wages are high there.	Plače so tam visoke.
The guards were ordered not to leave anyone behind.	Stražarjem je bilo ukazano, naj nikogar ne prepuščajo.
This is a more expensive brand.	To je dražja znamka.
The washing machine broke down again.	Spet se je pokvaril pralni stroj.
A fruitful new path of research.	Plodna nova pot raziskav.
The older woman's face was wrinkled, but she radiated kindness.	Obraz starejše žene je bil naguban, a je izžarevala prijaznost.
Literature is taught in an academic way.	Književnost se poučuje na akademski način.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Oceanografi preučujejo gibanje oceanskih tokov.
A few moments later, the sheriff arrived.	Čez nekaj trenutkov je prišel šerif.
The clock struck twelve.	Ura je odbila dvanajst.
Let everyone try!	Naj vsi poskusijo!
The child cried softly for a long time.	Otrok je dolgo tiho jokal.
Crispy bread and apples were left to eat.	Hrustljav kruh in jabolka sta ostala za jesti.
It rained heavily at night.	Ponoči je močno deževalo.
Although the temperature dropped, this was not a problem.	Čeprav je temperatura padla, to ni bil problem.
He appeared, dressed in black, skinny and unshaven.	Pojavil se je, oblečen v črno, suh in neobrit.
Samples are analyzed in the laboratory.	Vzorci se analizirajo v laboratoriju.
The trial was unexpectedly short.	Sodna preiskava je bila nepričakovano kratka.
Old people eat a lot of cheese.	Stari ljudje jedo veliko sira.
The idols were covered with gold leaf.	Maliki so bili pokriti z zlatimi lističi.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Odvetnik je obtoženega na sodišču zagovarjal osem let.
His cinnamon buns were always accompanied by a glass of milk.	Njegove žemljice s cimetom je vedno spremljal kozarec mleka.
If you need help, contact me.	Če potrebujete pomoč, me kontaktirajte.
There are many important monuments in this area.	Na tem območju je veliko pomembnih spomenikov.
The commission had to vote on each candidate.	Komisija je morala glasovati o vsakem kandidatu.
He will be married soon.	Kmalu se bo poročil.
The soldier was unconscious but managed to escape.	Vojak je bil v nezavesti, a mu je uspelo pobegniti.
The meal was lost in a rush of sounds.	Obrok se je izgubil v navalu zvokov.
She often visited the local park.	Pogosto je obiskovala lokalni park.
He dedicated his life to writing poetry.	Svoje življenje je posvetil pisanju poezije.
A year after the ban, the number was staggering.	Leto po prepovedi je bila številka osupljiva.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	Skok je najpreprostejša vrsta lokomotornega gibanja.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Zberite svoje sestre v krog okoli ognjišča.
Nurses say the patient is expected to	Medicinske sestre pravijo, da se od pacienta pričakuje
They live in a small town.	Živijo v majhnem mestu.
He lives here.	Živi tukaj.
The word will return to the police, he said.	Beseda se bo vrnila na policijo, je izjavil.
Water is an ancient symbol of life.	Voda je starodavni simbol življenja.
The dishes should be washed.	Posodo je treba pomiti.
Get to work right away.	Takoj v službo.
He drives a wheelchair around the jail every day.	Vsak dan vozi voziček po zaporu.
She had to get home on time at all costs.	Za vsako ceno je morala domov pravočasno.
I'm not afraid to die.	Ni me strah umreti.
Rent or public train	Najeti ali javni vlak
The economy has slipped into recession.	Gospodarstvo je zdrsnilo v recesijo.
Because he has written so many songs, his work is always popular.	Ker je napisal toliko pesmi, je njegovo delo vedno priljubljeno.
She entered the house and closed the door behind her.	Vstopila je v hišo in za seboj zaprla vrata.
He said nothing more.	Ni rekel nič več.
The resolution was adopted by most countries.	Resolucijo je sprejela večina držav.
Guests arrived in their stretchable limousine.	Gostje so prispeli v svoji raztegljivi limuzini.
The young genius was determined to fight crime.	Mladi genij je bil odločen, da se bori proti kriminalu.
This must be signed and notarized.	To mora biti podpisano in notarsko overjeno.
Craving for sweets was a common occurrence among tourists.	Hrepenenje po sladkem je bilo pogost pojav med turisti.
The wild aardvark is also known as the carrion eater.	Divji aardvark je znan tudi kot mrhovinar.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Veliko visoko izobraženih strokovnjakov dela v hotelih in restavracijah.
He picked two loaves from the bread basket.	Iz košare za kruh je izbral dva hlebca.
Her child was born prematurely.	Njen otrok se je rodil prezgodaj.
Public funds are shrinking.	Javna sredstva se krčijo.
The child spat on the floor.	Otrok je pljunil na tla.
They were overwhelmed with incredible sadness.	Prevzela jih je neverjetna žalost.
This is the last train to town.	To je zadnji vlak do mesta.
He woke up from an uncomfortable sleep.	Zbudil se je iz neprijetnega spanca.
The quake caused considerable damage.	Potres je povzročil precejšnjo škodo.
It needs to be made very thick.	Narediti ga je treba zelo debelo.
Young people want to learn, they don't work.	Mladi se želijo učiti, ne delajo.
Just find three items you like.	Samo poiščite tri predmete, ki so vam všeč.
Capture a moment of peace before it escapes.	Ujemite trenutek miru, preden uide.
The spiral galaxy has created a whirlwind of excitement.	Spiralna galaksija je ustvarila vrtinec navdušenja.
Prepare a hot meal in an instant.	V hipu pripravite topel obrok.
Which rivers flow through it?	Katere reke tečejo skozenj?
Farmers began to grow, replaced by machinery.	Kmetje so začeli rasti, zamenjali so jih stroji.
She had a distant look in her eyes.	V očeh je imela oddaljen pogled.
Very few people live in this country.	V tej deželi živi zelo malo ljudi.
He threw the book on the floor.	Knjigo je vrgel na tla.
Soldiers began patrolling the city streets.	Vojaki so začeli patruljirati po mestnih ulicah.
Pulping destroys valuable fibers.	Pulpiranje uniči dragocena vlakna.
If in doubt, don’t say anything.	Če ste v dvomih, ne govorite ničesar.
This island is the birthplace of jam.	Ta otok je rojstni kraj marmelade.
The date of the wedding has been set.	Datum poroke je bil določen.
The priest blessed the babies.	Duhovnik je blagoslovil dojenčke.
Their friendship has grown over the years.	Njuno prijateljstvo je z leti raslo.
A period of heavy rainfall was followed by drought.	Obdobju obilnih padavin je sledila suša.
Fashion dictates what is acceptable.	Moda narekuje, kaj je sprejemljivo.
The voices of the speakers were irritating and screaming.	Glasovi govorcev so bili razdražljivi in ​​kričeči.
The children were preparing breakfast.	Otroci so pripravljali zajtrk.
The city has more than a million inhabitants.	Mesto ima več kot milijon prebivalcev.
The reason for such a divergence will soon be known	Razlog za tako razhajanje bo kmalu znan
The happy couple stood by the pond.	Srečni par je stal ob ribniku.
A small number of trees burned in the fire.	V požaru je zgorelo manjše število dreves.
Part of his body was blown to pieces.	Del njegovega telesa je bil razstreljen na koščke.
Here these two rivers meet.	Tu se ti dve reki združita.
This plant does not belong here.	Ta rastlina ne sodi sem.
Exercise in a nearby park is not recommended.	Vadba v bližnjem parku ni priporočljiva.
The turtle is not competing with the rabbit.	Želva ne tekmuje z zajcem.
He left his glasses on the nightstand.	Očala je pustil na nočni omarici.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Vaša obsedenost vas bo na koncu pripeljala do norosti.
The windshield is full of cracks.	Vetrobransko steklo je polno razpok.
A bucket of fresh milk.	Vedro svežega mleka.
That would never happen in the real world.	To se v resničnem svetu nikoli ne bi zgodilo.
The smell of jasmine filled the room.	Vonj jasmina je napolnil sobo.
Fewer wolves have been observed recently.	V zadnjem času je bilo opaženih manj volkov.
What city is this?	Katero mesto je to?
She promised to be home soon.	Obljubila je, da bo kmalu doma.
The word in different cultures often means different things.	Beseda v posameznih kulturah pogosto pomeni različne stvari.
The movement was noticed only by the most vigilant villagers.	Gibanje so opazili le najbolj budni vaščani.
I'm unemployed.	sem brezposelna.
The brick building is overshadowed by a beautiful willow.	Zidano stavbo zasenči čudovita vrba.
Every resident sent a petition to the king.	Vsak prebivalec je poslal peticijo kralju.
The group agreed to surrender.	Skupina se je strinjala s predajo.
The former king was exiled and forgotten.	Nekdanji kralj je bil izgnan in pozabljen.
She suggested buying local real estate.	Predlagala je nakup lokalnih nepremičnin.
Most picture books have appropriate drawings with inscriptions.	Večina slikanic ima ustrezne risbe z napisi.
Because of this, some people were angry.	Zaradi tega so bili nekateri ljudje jezni.
The unique biological characteristics of humanity separate us.	Edinstvene biološke lastnosti človeštva nas ločijo.
So first we cook the mixed soup.	Torej najprej skuhamo mešano juho.
Older people are expected to have lifelong power.	Od starejših se pričakuje, da bodo imeli vseživljenjsko moč.
The kidnappers murdered the diplomat.	Ugrabitelji so diplomata umorili.
The travelers were surprised.	Popotniki so bili presenečeni.
A system of weights and measures has been developed.	Razvit je bil sistem uteži in mer.
For the sake of argument, let’s say that’s true.	Zaradi argumenta, recimo, da je to res.
He ran as fast as he could.	Tekel je, kakor hitro je mogel.
She is known for her independent spirit.	Znana je po svojem neodvisnem duhu.
He brutally hit her.	Brutalno jo je udaril.
Every family has its own farm house.	Vsaka družina ima svojo gospodarsko hišo.
His dream was to travel into space.	Njegove sanje so bile potovanje v vesolje.
Street pavers crunched underfoot.	Ulični tlakovci so hrustali pod nogami.
It is natural that friendships change over time.	Naravno je, da se prijateljstva sčasoma spreminjajo.
The palace was lavishly decorated with gold leaf.	Palača je bila razkošno okrašena z zlatimi lističi.
Old and rusty tools hang on the walls.	Na stenah visi staro in zarjavelo orodje.
The baby seemed to enjoy this ride.	Zdelo se je, da dojenček uživa v tej vožnji.
she shrugged.	skomignila je z rameni.
Politicians and journalists were acting crazy.	Politiki in novinarji so se delali norcev.
He smiled as she scraped the crumbs from her lips.	Ko je strgala drobtine z ustnic, se je nasmehnil.
The glasses were dusty.	Očala so bila zaprašena.
A new era in healthcare seemed to be beginning.	Zdelo se je, da se začenja nova doba v zdravstvu.
The weather was cold and the night without the moon.	Vreme je bilo hladno, noč pa brez lune.
A lot of people came to see the show.	Veliko ljudi je prišlo na ogled predstave.
The most serious point concerns taxation.	Najresnejša točka se nanaša na obdavčitev.
He spent five days in prison.	V zaporu je preživel pet dni.
She planted a rose on the grave.	Na grob je posadila vrtnico.
The soil is fertile and suitable for growing corn.	Tla so rodovitna in primerna za gojenje koruze.
The following year, they divorced.	Naslednje leto sta se ločila.
People should respect the environment.	Ljudje bi morali spoštovati okolje.
At some point, the sapper needs to create a diversion.	Na neki točki mora saper ustvariti preusmeritev.
The technocrats encouraged him to hide his views.	Tehnokrati so ga spodbujali, naj svoja stališča skriva.
Nicholas undertook a year of intensive training.	Nicholas se je lotil enoletnega intenzivnega usposabljanja.
The best defense is a determined attack.	Najboljša obramba je odločen napad.
The area, although rural, has several large cities.	Območje, čeprav podeželsko, ima več velikih mest.
She was looking for the right words.	Iskala je prave besede.
One morning she left and never returned.	Nekega jutra je odšla in se ni več vrnila.
Love has a monopoly on happiness.	Ljubezen ima monopol nad srečo.
Research and development is key.	Raziskave in razvoj so ključni.
The village is five miles out of town.	Vas je pet milj izven mesta.
The prince became a lone dog.	Princ je postal osamljen pes.
He was often on the road for work.	Pogosto je bil na poti zaradi službe.
The song tells me.	Pesem mi govori.
A volcano erupted yesterday.	Včeraj je izbruhnil vulkan.
When the eggs have cooled, remove them from the pan.	Ko se jajca ohladijo, jih odstranite iz pekača.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Mnogi prebivalci se bojijo, da njihov način življenja izginja.
He spent the whole day in the hospital.	Ves dan je preživel v bolnišnici.
The man pulled back the curtain with his hand raised.	Moški je z dvignjeno roko odmaknil zaveso.
It was the largest building built in the city.	To je bila največja stavba, zgrajena v mestu.
There is a small town nearby.	V bližini je majhno mesto.
Clouds that condense water vapor form precipitation.	Oblaki, ki kondenzirajo vodno paro, tvorijo padavine.
Iron ore is a precious treasure.	Železova ruda je dragoceno blago.
There were no distractions so the student was able to focus.	Ni bilo motenj, tako da se je študent lahko osredotočil.
Use a little detergent when washing.	Pri pranju uporabite malo detergenta.
Hold on, he said.	Drži se, je rekel.
The oncoming vehicle relied to avoid him.	Prihajajoče vozilo je zaneslo, da bi se mu izognilo.
You should read this book.	Moral bi prebrati to knjigo.
Some attempts have not been entirely successful.	Nekateri poskusi niso bili povsem uspešni.
I started coughing.	Začel sem kašljati.
Browser history is full of abandoned websites.	Zgodovina brskalnika je polna zapuščenih spletnih mest.
The water level in this underground basement is falling alarmingly.	Nivo vode v tej podzemni kleti zaskrbljujoče pada.
Servants paraded in front of him.	Služabniki so paradirali pred njim.
Weeks later, they quarreled bitterly.	Tedne zatem sta se bridko prepirala.
They brought in almost a dozen goats.	Pripeljali so skoraj ducat koz.
You should eat a balanced breakfast every day.	Vsak dan bi morali jesti uravnotežen zajtrk.
Locals were outraged by the news.	Lokalne prebivalce je novica razjezila.
She was frightened by the roaring sounds.	Prestrašili so jo šumeči zvoki.
She looked away in embarrassment.	V zadregi je pogledala stran.
He defended his rights.	Zagovarjal je svoje pravice.
The window panes were covered with cobwebs.	Okenska stekla so bila prekrita s pajčevinami.
You can now leave if you feel the need.	Zdaj lahko odidete, če čutite potrebo.
We have to thank our lucky stars.	Moramo se zahvaliti našim srečnim zvezdam.
While many oppose it, others support it.	Medtem ko mnogi temu nasprotujejo, ga drugi podpirajo.
It cost them an arm and a leg.	To jih je stalo roko in nogo.
Cook the rice until soft.	Riž kuhamo, dokler ni mehak.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Rudarji včasih trpijo zaradi silikoze.
It was clear that she was not part of the group.	Jasno je bilo, da ni bila del skupine.
After his death, all evidence of his existence was erased.	Po njegovi smrti so bili vsi dokazi o njegovem obstoju izbrisani.
Land costs are higher in this region.	Stroški zemljišča so v tej regiji višji.
The students most likely succeeded.	Učencem je to najverjetneje uspelo.
The traveler was enchanted by the sounds.	Popotnika so zvoki očarali.
The sun has set.	Sonce je zašlo.
The investigator found that the documentation was missing.	Preiskovalec je ugotovil, da manjka dokumentacija.
In a crisis comes the cavalry.	V krizi pride konjenica.
Mountain ranges run north and south.	Gorske verige potekajo proti severu in jugu.
Her gaze retreated to the neighbor's house.	Njen pogled se je umaknil v sosedovo hišo.
Expect to find many curious items among the exhibits.	Pričakujte, da boste med eksponati našli veliko radovednih predmetov.
The mystery cult had no information on its website.	Skrivnostni kult ni imel informacij na svoji spletni strani.
This telescope allows the observation of distant supernovae.	Ta teleskop omogoča opazovanje oddaljenih supernov.
The decree was prepared by a quickly established commission.	Odlok je pripravila na hitro ustanovljena komisija.
He ate a hearty breakfast.	Pojedel je obilen zajtrk.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronomi preučujejo galaksije in njihove komponente.
This official is ruthless.	Ta uradnik je neusmiljen.
The convict was wounded in the prison uprising.	Obsojenec je bil v zaporniški vstaji ranjen.
During the storm, trees and branches are uprooted.	Med nevihto se drevesa in veje izruvajo.
A walk in the moonlight by the sea.	Sprehod ob mesečini ob morju.
To avoid the law, the politician ran into cover.	Da bi se izognil zakonu, je politik tekel v kritje.
Many children in this region have to work.	Veliko otrok v tej regiji mora delati.
Her mistakes cost us matches.	Njene napake so nas stale tekme.
The game started at eight.	Igra se je začela ob osmih.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Siegfried je na njen rojstni dan obiskal njene starše.
Hey, watch where you're going.	Hej, pazi, kam hodiš.
He believes the complication was fabricated.	Meni, da je bil zaplet izmišljen.
He is working to keep the world green.	Prizadeva si, da bi svet ohranil zelen.
This school was once a boys' school.	Ta šola je bila nekoč deška šola.
The cathedral was the first major building built by his father.	Katedrala je bila prva večja zgradba, ki jo je zgradil njegov oče.
Mutations are common.	Mutacije so pogoste.
We sat there in silence, saying nothing.	Tam smo sedeli v tišini, nič nismo rekli.
One of the best examples of architecture in the country.	Eden najboljših primerov arhitekture v državi.
Each group of four dwarves went their own way.	Vsaka skupina štirih škratov je šla svojo pot.
London libraries are popular with book lovers.	Londonske knjižnice so priljubljene med ljubitelji knjig.
She hosted a party for her friends over the weekend.	Konec tedna je priredila zabavo za svoje prijatelje.
Don't waste food!	Ne zapravljajte hrane!
Many species have become extinct.	Številne vrste so izumrle.
He was looking at the heavens.	Gledal je v nebesa.
Some experts believe that global warming is a scam.	Nekateri strokovnjaki menijo, da je globalno segrevanje prevara.
The book was a bestseller.	Knjiga je bila uspešnica.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Vino, tako kot vse alkoholne pijače, vsebuje alkohol.
This pizza tastes delicious.	Ta pica je okusnega okusa.
Move up or move out.	Premaknite se navzgor ali se premaknite ven.
This car belongs to my father.	Ta avto pripada mojemu očetu.
Three dead people are lying on the sidewalk.	Trije mrtvi ljudje ležijo na pločniku.
He bought a pack of chewing gum.	Kupil je paket žvečilnih gumijev.
Addressing economic imbalances.	Odpravljanje gospodarskega neravnovesja.
Take this medicine three times a day.	To zdravilo vzemite trikrat na dan.
Some hotels offer guest laundry services.	Nekateri hoteli ponujajo storitve pranja perila za goste.
His gaze went across the room.	Njegov pogled je šel po sobi.
The hasty meeting was a disaster.	Prenagljeno srečanje je bilo katastrofa.
The night was hot and hot.	Noč je bila vroča in vroča.
Over the years, the number of hungry people has increased.	Z leti se je število lačnih ljudi povečalo.
Others will certainly be just as angry.	Drugi pa bodo zagotovo enako jezni.
At the age of fifteen he was crowned emperor.	Pri petnajstih letih je bil okronan za cesarja.
I want to take credit for everything he says.	Želim si pripisati zasluge za vse, kar reče.
They said they have all the information.	Rekli so, da imajo vse informacije.
The farmer showed the visitors his crops.	Kmet je obiskovalcem razkazal svoje pridelke.
After seeing the surroundings, he returned to the village.	Po ogledu okolice se je vrnil v vas.
Many people played the instruments that accompanied the dance.	Veliko ljudi je igralo na inštrumente, ki so spremljali ples.
That will mean two pounds less food each week.	To bo pomenilo dva kilograma manj hrane vsak teden.
Few people live there.	Tam živi malo ljudi.
This is a serious violation of human rights.	To je resna kršitev človekovih pravic.
She cooked sweetened apples.	Skuhala je sladkana jabolka.
The cost of living here is low.	Življenjski stroški so tukaj nizki.
He was right.	Imel je prav.
The comedian relentlessly teased his audience.	Humorist je svoje občinstvo neusmiljeno dražil.
He apologized to the president of the company.	Od predsednika družbe je zahteval opravičilo.
Many young people turn to drugs as they age.	Mnogi mladi se s staranjem zatečejo k drogam.
The elephant made a big mistake.	Slon je naredil veliko napako.
The museum offers a good overview of local history.	Muzej ponuja dober pregled lokalne zgodovine.
The milk soured and left a bad aftertaste.	Mleko je skisalo in pustilo slab priokus.
The snow lay deep dug.	Sneg je ležal globoko nakopan.
They could feel the adrenaline rushing through their veins.	Čutili so, kako jim po žilah teče adrenalin.
James studied language at university.	James je študiral jezik na univerzi.
The milk is sour overnight.	Mleko je čez noč kislo.
A large crowd gathered.	Zbrala se je velika množica.
Theo is young and energetic.	Theo je mlad in energičen.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Obale jezera so obložene s pastelnimi fasadami.
Their terms could best be described as “stunned”.	Njihove izraze bi lahko najbolje opisali kot »omamljeni«.
Your mom is mad at me again.	Tvoja mama je spet jezna name.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Medtem se številne tradicionalne industrije soočajo z zaprtjem.
It’s hard to get people interested.	Težko je ljudi zanimati.
The forest was dark and quiet.	Gozd je bil temen in tih.
The factory produces cardboard and packaging.	Tovarna proizvaja karton in embalažo.
I find it hard to understand.	Težko jo razumem.
Open the book and you can read.	Odprite knjigo in lahko berete.
Two days later, she still didn’t answer.	Dva dni pozneje se še vedno ni oglasila.
The economy, along with corruption, is holding back growth.	Gospodarstvo skupaj s korupcijo zavira rast.
Sweep the floor thoroughly.	Temeljito pometite tla.
The workplace is safe.	Delovno mesto je varno.
This tower now serves as a museum.	Ta stolp zdaj služi kot muzej.
Australia faces an uncertain financial future.	Avstralija se sooča z negotovo finančno prihodnostjo.
The officer smiled.	Policist se je nasmehnil.
The winds are changing again.	Vetrovi se spet spreminjajo.
We elected a populist president.	Izvolili smo populističnega predsednika.
His mission was complicated by the presence of other candidates.	Njegovo poslanstvo je bilo zapleteno zaradi prisotnosti drugih kandidatov.
We talked about mythology in the museum.	V muzeju smo se pogovarjali o mitologiji.
The judges ranked each competitor according to their performance.	Sodniki so vsakega tekmovalca razvrstili po nastopu.
Butter should be stored in the freezer.	Maslo morate hraniti v zamrzovalniku.
This idea took root in my mind.	Ta ideja se je ukoreninila v mojih mislih.
Apparently out of fashion.	Očitno ni več v modi.
She was tired and happy.	Bila je utrujena, a srečna.
Technological advances have facilitated this process.	Tehnološki napredek je ta proces olajšal.
Estimated using only historical data.	Ocenjeno z uporabo samo preteklih podatkov.
Not many boats sail these unprotected waters.	Po teh nezaščitenih vodah ne pluje veliko čolnov.
The wind cooled pleasantly on her skin.	Veter je prijetno hladil na njeni koži.
Their courtship was quite formal.	Njuno dvorjenje je bilo precej formalno.
The government banned drugs.	Vlada je drogo prepovedala.
Why do we have to come to terms with his selfishness?	Zakaj se moramo sprijazniti z njegovo sebičnostjo?
The old lady coughed in her throat.	Stara gospa si je odkašljala grlo.
What year is it this year?	Katero leto je letos?
Fortunately, the city was alerted to the typhoon.	Na srečo je bilo mesto opozorjeno na tajfun.
You can eat anything in good company.	V dobri družbi lahko jeste karkoli.
I suggest we go now.	Predlagam, da gremo zdaj.
That's how the blue old woman counted	Tako je modra starka štela
What she said seemed to provoke him.	Zdelo se je, da ga je to, kar je rekla, izzvalo.
The kettle is broken.	Čajnik je počen.
Workers carried heavy rocks up the hill.	Delavci so nosili težke skale v hrib.
The crowd hurried around enthusiastically.	Množica je navdušeno hitela naokoli.
Why do you take so many photos?	Zakaj fotografirate toliko?
The canal was built by local farmers.	Kanal so zgradili lokalni kmetje.
This model provides significantly improved performance.	Ta model zagotavlja bistveno izboljšano zmogljivost.
Then production increased.	Nato se je proizvodnja povečala.
Look how tall this tree is!	Poglejte, kako visoko je to drevo!
A rabbit burrowed through the ground.	Skozi tla se je zaril zajec.
Yes, this statue was meant to be an ironic comment.	Da, ta kip je bil mišljen kot ironičen komentar.
Winning the flag is his main goal this year.	Osvojiti zastavico je njegov glavni letošnji cilj.
The fountain splashed in the air.	Vodnjak je pljusknil v zrak.
The children laughed happily as they watched the result.	Otroci so se ob ogledu rezultata veselo smejali.
People in our society are dependent on each other.	Ljudje v naši družbi so odvisni drug od drugega.
These settlers first came to this country centuries ago.	Ti naseljenci so prvič prišli v to državo pred stoletji.
He spoke loudly and angrily.	Govoril je glasno in jezno.
In the second attempt, try again.	V drugem poskusu poskusi znova.
The cemetery is well maintained.	Pokopališče je lepo vzdrževano.
I can cure diseases related to stones and gums.	Lahko ozdravim bolezni, povezane s kamni in dlesni.
The government believes these people are criminals.	Vlada meni, da so ti ljudje kriminalci.
The solar system is big.	Sončni sistem je velik.
Racism was also a widespread problem.	Tudi rasizem je bil razširjen problem.
Do your part to protect our planet.	Naredite svoj del, da zaščitite naš planet.
Not all species are preserved in this list.	Na tem seznamu niso ohranjene vse vrste.
The acting head of government said new laws are needed.	Vršilec dolžnosti vodje vlade je dejal, da so potrebni novi zakoni.
The tension grew as the minutes passed.	Napetost je naraščala, ko so minute tekle.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Otroci pogosto potrebujejo svetovanje, ki jim pomaga pri soočanju z ločitvijo.
Down in the caves they heard music.	Spodaj v jamah so slišali glasbo.
A fat man with a nicely trimmed beard.	Debel moški z lepo postriženo brado.
A crowd of people gathered.	Zbrala se je množica ljudi.
Time of intensive control.	Čas intenzivnega nadzora.
One afternoon she fell from a tree.	Nekega popoldneva je padla z drevesa.
The performers were all famous artists.	Nastopajoči so bili vsi znani umetniki.
They fished in the river.	V reki so lovili ribe.
Politicians need to face the situation.	Politiki se morajo soočiti s situacijo.
The boy is protecting the seals.	Fant ščiti tjulnje.
Keep up the good work!	Nadaljuj z dobrim delom!
Weeds were applied to the lawn.	Sredstva za zatiranje plevela smo nanesli na trato.
The baby was fed warm sweet milk.	Otrok je bil hranjen s toplim sladkim mlekom.
This year has received critical acclaim.	Ta letnik je prejel pohvale kritikov.
The pipe ran through the ditch.	Cev je potekala skozi jarek.
Angry fathers confronted the principal.	Jezni očetje so se soočili z ravnateljem.
What a strange animal!	Kakšna čudna žival!
Natural ecosystems need to be protected.	Naravne ekosisteme je treba zaščititi.
Protects you from the scorching sun.	Ščiti vas pred žgočim soncem.
The legislative session ended in anger.	Zakonodajna seja se je končala v jezi.
He opened the passenger door.	Odprl je sovoznikova vrata.
England was ruled by a feudal lord.	Angliji je vladal fevdalec.
Unfortunately, deportations begin today.	Žal se danes začnejo deportacije.
The picture is hung in the kitchen.	Slika je obešena v kuhinji.
Everyone, then you.	Vsi, potem ti.
Police did not manage to catch the thief.	Policiji tatu ni uspelo ujeti.
Garbage is being filled.	Smeti se polnijo.
There are too many cars on the road.	Preveč avtomobilov je na cesti.
The emperor ignored the nobleman.	Cesar je plemiča ignoriral.
What a cool building!	Kakšna kul zgradba!
Why did you decide to do this?	Zakaj ste se odločili za to?
The city walls have been restored.	Obzidje mesta je bilo obnovljeno.
There was chaos in court.	Na sodišču je nastal kaos.
This measure will lead to increased resilience.	Ta ukrep bo povzročil povečano odpornost.
The ship sailed mysteriously through the dark waters.	Ladja je skrivnostno plula po temnih vodah.
He sexually assaulted a co-worker two years ago.	Pred dvema letoma je spolno napadel sodelavko.
What a beautiful day.	Kako lep dan.
It's raining again.	Spet dežuje.
It was refreshing to swim in the river.	Osvežujoče se je bilo kopati v reki.
Dogs usually travel in the tropics.	Psi ponavadi potujejo v tropih.
He threw the ball to the dog.	Vrgel je žogo psu.
People who exercise regularly are often healthier.	Ljudje, ki redno telovadijo, so pogosto bolj zdravi.
The outlook should improve this year.	Obeti bi se morali letos izboljšati.
Construction teams should listen carefully to the advice they receive.	Gradbene ekipe bi morale pozorno poslušati nasvete, ki jih prejmejo.
She was getting more and more excited.	Postajala je vedno bolj navdušena.
It has repealed many laws.	Odpravila je številne zakone.
After two days, sell your produce at the market.	Po dveh dneh prodajte svoje pridelke na tržnici.
The walls were decorated with strange carvings.	Stene so bile okrašene s čudnimi rezbarijami.
We invite you to participate in this project.	Vabimo vas, da sodelujete v tem projektu.
Temperatures were moderate yesterday morning.	Temperature so bile včeraj zjutraj zmerne.
Comb your hair again.	Lase še enkrat počeši.
Small room and small table.	Majhna soba in majhna miza.
Research has shown that this endangered species is threatened with extinction.	Raziskave so pokazale, da tej ogroženi vrsti grozi izumrtje.
Everyone has the right to education.	Vsakdo ima pravico do izobraževanja.
Scientists have discovered a link between cancer and a genetic mutation.	Znanstveniki so odkrili povezavo med rakom in genetsko mutacijo.
John's cousin is a meerkat.	Johnov bratranec je surikat.
Repeated nightmares make us feel nervous and lack concentration.	Ponavljajoče se nočne more povzročajo, da se počutimo živčni in nimamo koncentracije.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Redno vadite srce, pljuča in mišice.
This ancient temple was dedicated to a deity.	Ta starodavni tempelj je bil posvečen božanstvu.
A large number of refugees are coming here.	Sem prihaja veliko število beguncev.
There was a knock on the door.	Potrkalo je na vrata.
She pulled on her mother's lap.	Potegnila je materino krilo.
Research confirms he was a good leader.	Raziskava potrjuje, da je bil dober vodja.
Cotton is mainly used for making fabrics.	Bombaž se uporablja predvsem za izdelavo tkanin.
This old man can't read.	Ta starec ne zna brati.
The accent of the newcomers was thick.	Naglas novincev je bil debel.
An earthquake occurred at the epicenter of the quake.	V epicentru potresa se je zgodil potres.
We need to reformulate the text.	Besedilo moramo preoblikovati.
The baby was abandoned by the parents before birth.	Dojenčka so starši zapustili pred rojstvom.
The activity normally returns to normal activity.	Dejavnost se normalno vrne v normalno aktivnost.
You have a right to know.	Imate pravico vedeti.
The sentence sounds like a question.	Stavek zveni kot vprašanje.
Modern technology allows companies to flourish.	Sodobna tehnologija omogoča podjetjem razcvet.
This battle was a turning point in the war.	Ta bitka je bila prelomnica v vojni.
Apparently it didn't make sense.	Očitno ni imelo smisla.
Authorities believe the money is hers.	Oblasti menijo, da je denar njen.
These beaches were known among visitors.	Te plaže so bile znane med obiskovalci.
It was thirty minutes before the news came out.	Minilo je trideset minut, preden so se pojavile novice.
New technology has helped solve the problem.	Nova tehnologija je pomagala rešiti problem.
The elevator did not work.	Dvigalo ni delovalo.
Let's go shopping.	Gremo po nakupih.
An open refrigerator means nothing.	Odprt hladilnik ne pomeni nič.
This is a list of things you can do.	To je seznam stvari, ki jih lahko storite.
He was found not guilty after all the charges.	Po vseh obtožbah je bil spoznan za nedolžnega.
We will find out the truth soon.	Kmalu bomo izvedeli resnico.
Sweetener, brown	Sladilo, rjave barve
Make sure the stew has a thick crust.	Pazite, da ima enolončnica gosto skorjo.
The factory produces thousands of tons of steel per month.	Tovarna proizvede na tisoče ton jekla na mesec.
Protesters block trains.	Demonstranti blokirajo vlake.
We bought fresh flowers.	Kupili smo sveže cvetje.
The cat was crouched, silent.	Mačka je bila počepljena, tiha.
Be careful when handling hazardous machines.	Bodite previdni pri ravnanju z nevarnimi stroji.
The boat moved slowly across the lake.	Čoln se je počasi premikal po jezeru.
Can you express the decimal value of this fraction?	Ali lahko izrazite decimalno vrednost tega ulomka?
He chewed his food slowly.	Hrano je žvečil počasi.
This is the fourth time this has happened.	To se je zgodilo že četrtič.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Mladi podjetnik se z investitorji pogovarja o svojem poslovnem načrtu.
Parliament passed the bill.	Parlament je predlog zakona sprejel.
Gameli cried.	Gameli je jokal.
The chemistry lesson was interesting.	Pouk kemije je bil zanimiv.
Relations between these two countries remain tense.	Odnosi med tema državama ostajajo napeti.
The explosion flattened the entire block.	Eksplozija je zravnala cel blok.
The sun had set over the desert	Sonce je zašlo nad puščavo
A reasonable solution to pollution is recycling.	Razumna rešitev za onesnaževanje je recikliranje.
Crops failed due to lack of rain.	Pridelki so propadli zaradi pomanjkanja dežja.
Each city had its own government.	Vsako mesto je imelo svojo vlado.
It was a stormy winter day.	Bil je nevihten zimski dan.
She learned to swim as a child.	Že kot otrok se je naučila plavati.
A meter check showed a low amount of gasoline.	Preverjanje merilnika je pokazalo nizko količino bencina.
The roots of the plant are underground.	Korenine rastline so pod zemljo.
Strive for survival, not for life.	Prizadevajte si za preživetje, ne za življenje.
Some jobs are likely to disappear completely.	Nekatera delovna mesta bodo verjetno popolnoma izginila.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Dokazi kažejo, da prehrana vpliva na naše duševno zdravje.
On most maps, the continent is very underrepresented.	Na večini zemljevidov je celina zelo premalo zastopana.
The forester's hut stands empty.	Gozdarjeva koča stoji prazna.
A la carte dishes are available.	Na voljo je jedi po naročilu.
This is the right time to start.	To je pravi čas za začetek.
Remember, it’s always better to say what you think.	Ne pozabite, da je vedno bolje povedati, kar mislite.
The curtain only partially obscures the play area.	Zavesa le delno prikriva igralni prostor.
Children must attend school every day.	Otroci morajo vsak dan obiskovati šolo.
It took a few hours.	Trajalo je nekaj ur.
The young man worked long and hard on his invention.	Mladenič se je dolgo in trdo trudil pri svojem izumu.
A sharp pain stabbed her in the chest.	Ostra bolečina jo je zabodla v prsi.
Elephants are gentle and obedient.	Sloni so nežni in poslušni.
Soldiers are patrolling the border.	Vojaki patruljirajo na meji.
There was a heavy silence in the air.	V zraku je visela težka tišina.
Some words are hard to pronounce.	Nekatere besede je težko izgovoriti.
They stepped towards the very edge of the cliff.	Stopili so proti samemu robu pečine.
He stared blankly at the wall in front of him.	Topo je strmel v steno pred seboj.
Can you lend me some money?	Ali mi lahko posodite nekaj denarja?
He tested the liquid carefully before use.	Pred uporabo je tekočino skrbno preizkusil.
His hat was still on his knees.	Njegov klobuk je bil še vedno na kolenih.
Walk, don't run.	Hodi, ne teci.
The thermostat controls the internal temperature.	Termostat nadzoruje notranjo temperaturo.
People can leave this city after the next election.	Ljudje lahko zapustijo to mesto po naslednjih volitvah.
You need to stop taking the medicine.	Morate prenehati jemati zdravila.
Democracy is without government interference.	Demokracija je brez vmešavanja vlade.
She sold vegetables from her garden.	Prodajala je zelenjavo s svojega vrta.
The plane turned slightly to the left.	Letalo je rahlo zavilo levo.
A gentle breeze ruffled his hair.	Nežen vetrič mu je mršal lase.
One farmer named rain as a gift from the gods.	En kmet je dež imenoval za darilo bogov.
The country needed a stable government.	Država je potrebovala stabilno vlado.
The glacier is receding.	Ledenik se umika.
She walked along the beach towards the village.	Hodila je po plaži proti vasi.
Temperatures dropped during the Ice Age.	Temperature so se v ledeni dobi znižale.
Many defendants were released after losing appeals.	Številni obtoženi so bili po izgubi pritožb izpuščeni.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Gibanje tekočin in plinov imenujemo hidravlika.
The flood caused a lot of damage.	Poplava je povzročila veliko škodo.
He has an indispensable memory.	Ima nepogrešljiv spomin.
Due to the drought, the river is mostly dried up.	Zaradi suše je reka večinoma presušena.
The cause of the epidemic is not yet known.	Vzrok epidemije za zdaj še ni znan.
There is a lighthouse nearby.	V bližini je svetilnik.
When heated, the water evaporates.	Ko se segreje, voda izhlapi.
New and characteristic plants grew on its banks.	Na njegovih bregovih so rasle nove in značilne rastline.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Kralj je ukazal atentat na vodjo upornikov.
I am disappointed with her behavior.	Razočaran sem nad njenim vedenjem.
The cosmos is a mysterious, intricate city.	Kozmos je skrivnostno, zapleteno mesto.
You are always my best friend.	Vedno si moj najbolj cenjen prijatelj.
The tide began to recede.	Plima se je začela umikati.
The traces are now fading.	Sledi zdaj bledijo.
She attacked me with her knife.	S svojim nožem me je napadla.
The landing of the spacecraft was a complete success.	Pristanek vesoljskega plovila je bil popoln uspeh.
As he entered the courtroom, he waved his arms royally.	Ko je vstopil v sodno dvorano, je kraljevsko razmahnil z rokami.
A cup of tea, please.	Skodelico čaja, prosim.
His father left him.	Zapustil ga je oče.
The rebels destroyed the government army.	Uporniki so uničili vladno vojsko.
The solution may not even work.	Rešitev morda niti ne bo delovala.
This long, straight road has long, straight views.	Ta dolga, ravna cesta ima dolge, ravne razglede.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Potrebujemo nove voditelje, ki nas vodijo skozi to krizo.
The choir was in a great voice.	Zbor je bil v odličnem glasu.
He will save the great old man.	Rešil bo velikega starca.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Bilo je v zapuščenem hladilniku ob steni.
Clouds formed a white ceiling.	Oblaki so tvorili bel strop.
You will not be accused if you tell the truth.	Ne boš obtožen, če poveš resnico.
Wool, flax and hemp have become an expensive luxury.	Volna, lan in konoplja so postali drag luksuz.
The symbol is a hint.	Simbol je namig.
The street vendor blew a green whistle	Ulični prodajalec je pihal v zeleno piščalko
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Sol je ena najstarejših živil, ki jih pozna človeštvo.
The bride and groom hugged under the moonlight.	Ženin in nevesta sta se objela pod mesečino.
Change the child's mind a little.	Otroku nekoliko spremenite mišljenje.
Moved by the plight of the poor,	Ganjen zaradi stiske revnih,
He wants you to know he has feelings.	Želi, da veš, da ima občutke.
A smooth road with a black top led to the town.	Do mesta je vodila gladka cesta s črnim vrhom.
A girl's laughter echoed in the empty room.	V prazni sobi je odmeval dekliški smeh.
All cities boast an abundance of museums.	Vsa mesta se ponašajo z obilico muzejev.
He collected rainwater in a blue plastic container.	Deževnico je zbiral v modri plastični posodi.
Some animals grow fast.	Nekatere živali hitro rastejo.
Reinforcements were sent to this location.	Na to lokacijo so bile poslane okrepitve.
The children left the island eight years ago.	Otroci so otok zapustili pred osmimi leti.
Help her with this task.	Pomagajte ji pri tej nalogi.
We spent the whole day on the beach.	Cel dan smo preživeli na plaži.
A variable is an ordered set of quantities.	Spremenljivka je urejen niz količin.
Renaissance music is not exactly in nature,	Renesančne glasbe ni ravno v naravi,
The cow is in this country of the world.	Krava je v tej državi sveta.
A bureaucrat who distributed public funds was punished.	Kaznovan je bil birokrat, ki je razdajal javna sredstva.
The spider crawled out of its hiding place.	Pajek je prilezel iz svojega skrivališča.
The child coughed and picked up a cloud of dust.	Otrok je zakašljal in dvignil oblak prahu.
Others were skeptical of the scheme.	Drugi pa so bili do sheme skeptični.
That bird is a vigilant guard.	Ta ptica je budna straža.
Although she was a little nervous, she continued.	Čeprav je bila nekoliko živčna, je nadaljevala.
He escaped from the burning building.	Pobegnil je iz goreče stavbe.
My father is busy with his accounting work.	Moj oče je zaposlen s svojim računovodskim delom.
The machine is compact and portable.	Stroj je kompakten in prenosen.
The rioters robbed several shops and were rewarded for it.	Izgredniki so oropali več trgovin in bili za to nagrajeni.
A large group of protesters walked the streets.	Velika skupina protestnikov je hodila po ulicah.
Time and again, she persuaded him to abandon his plans.	Vedno znova ga je prepričala, naj opusti svoje načrte.
Travelers cut down the forest.	Popotniki so posekali gozd.
Alex was told he was a kinder man.	Alexu so rekli, da je prijaznejši človek.
The children drank milk.	Otroci so pili mleko.
A lot of exciting things are happening here.	Tukaj se dogaja veliko razburljivih stvari.
The fires of the wild hearth lit up the dark night.	Ognji divjega ognjišča so osvetlili temno noč.
Traditionally, the main role is played by females.	Tradicionalno je glavna vloga samic.
Therefore, careful preparation is crucial for the farmer.	Zato je za kmeta ključna skrbna priprava.
A pitched roof prevents rain.	Strešna streha preprečuje dež.
These costs are borne by other companies.	Ti stroški so naloženi drugim podjetjem.
The lioness licked her paw.	Levinja si je obliznila tačko.
Tinker accounting software.	Računovodska programska oprema Tinker.
She said she would never leave her husband.	Rekla je, da moža nikoli ne bo zapustila.
She rolled her eyes dramatically and turned to leave.	Dramatično je zavila z očmi in se obrnila, da bi odšla.
I can barely hear you, he said.	Komaj te slišim, je rekel.
Someone was trying to blackmail me.	Nekdo me je poskušal izsiljevati.
The dogs made a terrible mess.	Psi so naredili grozno zmešnjavo.
Scientists have discovered that living matter is made up of cells.	Znanstveniki so odkrili, da je živa snov sestavljena iz celic.
The water evaporated in the sun.	Voda je na soncu izhlapela.
The crime rate remains high.	Stopnja kriminala ostaja visoka.
Finally, check that the dough has risen.	Na koncu preverimo, ali je testo vzhajalo.
He is known for his corruption.	Znan je po svoji korupciji.
The trees blocked most of the light.	Drevesa so blokirala večino svetlobe.
Water is most chemically active at room temperature.	Voda je najbolj kemično aktivna pri sobni temperaturi.
Our life is a tapestry of consequences.	Naše življenje je tapiserija posledic.
His speech was full of emotion.	Njegov govor je bil poln čustev.
He then quoted the verse.	Nato je citiral verz.
The melody calmed her.	Melodija jo je umirila.
She examined me carefully.	Pozorno me je pregledala.
Flowers of all colors grew in abundance.	Cvetovi vseh barv so rasli v obilju.
Some suggested finding new sources of revenue.	Nekateri so predlagali iskanje novih virov prihodkov.
A serious form of cancer that usually occurs too late.	Resna oblika raka, ki se običajno pojavi prepozno.
He obviously doesn't want to help me.	Očitno mi ne želi pomagati.
Remove all bones and skin from the chicken.	Odstranite vse kosti in kožo s piščanca.
A small group of men rushed to the rescue.	Manjša skupina moških je prihitela na pomoč.
Teachers are expected to observe students.	Od učiteljev se pričakuje, da opazujejo učence.
A misleading title doesn’t help!	Zavajajoči naslov ne pomaga!
The tourism company’s record was appalling.	Rekord turističnega podjetja je bil grozljiv.
A dangerous prisoner escaped from the main prison.	Nevaren zapornik je pobegnil iz glavnega zapora.
The manuscript has handwritten notes.	Rokopis ima ročno napisane opombe.
We only managed to sneak in a few quick shots.	Uspelo nam je pritihotapiti le nekaj hitrih posnetkov.
At the age of seven, many children are proficient in reading.	Pri sedmih letih je veliko otrok spretno branje.
This is one of the oldest houses in the village.	To je ena najstarejših hiš v vasi.
The boy looked at the little kitten.	Deček je pogledal v malega mucka.
Police will not intervene unless violence breaks out.	Policija ne bo posredovala, razen če izbruhne nasilje.
There is no answer.	Odgovora ni.
More women are admitted to this hospital every week.	Vsak teden je v to bolnišnico sprejetih več žensk.
This generalization of mine is controversial.	Ta moja posplošitev je sporna.
Employees also have a free meal.	Zaposleni imajo tudi brezplačen obrok.
Many animals will die from eating contaminated meat.	Veliko živali bo umrlo zaradi uživanja kontaminiranega mesa.
I’ve always heard a lot of people sing their praises.	Vedno sem slišal, kako veliko ljudi prepeva svoje pohvale.
These puddles were fresh.	Te luže so bile sveže.
At the news, the family became concerned.	Ob novici je družina postala zaskrbljena.
The only private art museum in the city.	Edini zasebni umetniški muzej v mestu.
The queen was suspected of witchcraft.	Kraljica je bila osumljena čarovništva.
Engineers need to design new materials and techniques.	Inženirji morajo oblikovati nove materiale in tehnike.
Develop a good relationship with your supervisor.	Razvijte dober odnos s svojim nadrejenim.
The twins always quarreled.	Dvojčka sta se vedno sprla.
Roads in the region were known for poor maintenance.	Ceste v regiji so bile znane po slabem vzdrževanju.
The house is old but nicely preserved.	Hiša je stara, vendar lepo ohranjena.
They sat together on a park bench.	Skupaj sta sedela na klopci v parku.
An engineering company was hired to build the stadium.	Za gradnjo stadiona je bilo najeto inženirsko podjetje.
He pricked his toe and gritted his teeth.	Zabodel si je prst na nogi in škripala z zobmi.
The company has released its new video game.	Podjetje je izdalo svojo novo video igro.
Delusions and delusions about greatness.	Zablode in blodnje o veličini.
Hot air was blowing through the valve.	Vroč zrak je pihal skozi ventil.
Remember the gypsy who sold herbs?	Se spomnite cigana, ki je prodajal zelišča?
They last saw her live with her boyfriend.	Nazadnje so jo videli živo s svojim fantom.
The pilot landed on the plane with difficulty.	Pilot je s težavo pristal na letalu.
Diligent students are excellent employees.	Pridni študenti so odlični zaposleni.
The heat wave was unprecedented.	Vročinski val je bil brez primere.
This region is not yet known for steel production.	Ta regija še ni znana po proizvodnji jekla.
The fish swims upstream.	Riba plava proti toku.
Unshaven, his clothes were torn.	Neobrit, njegova oblačila so bila raztrgana.
With a disgusting snort, he dropped the letter.	Z gnusnim smrčanjem je spustil pismo.
This climbing plant is edible.	Ta plezalna rastlina je užitna.
Winter is the dissatisfaction of spring.	Zima je nezadovoljstvo pomladi.
Thanatochromics has outstanding optical properties.	Thanatochromics ima izjemne optične lastnosti.
The government has imposed strict restrictions on journalists.	Vlada je novinarjem uvedla stroge omejitve.
Pupils were taken from the building to the playground.	Učence so iz stavbe popeljali na igrišče.
Unattached people gathered in this improvised community.	Nenavezani ljudje so se zbrali v to improvizirano skupnost.
This plant grows wild in dry climates.	Ta rastlina raste divje v suhih podnebjih.
The views stretch for miles.	Razgledi se raztezajo na kilometre.
The rope burns in the heat.	Vrv gori pri hudi vročini.
He committed suicide without hope.	Brez upanja je storil samomor.
As night fell, they fell into a deep sleep.	Ko je padla noč, sta zaspala globoko.
I was overwhelmed by a sense of fear.	Preplavil me je občutek strahu.
The pilot desperately tried to regain control.	Pilot je obupano poskušal ponovno pridobiti nadzor.
Strikes, strikes, strikes.	Stavki, stavke, stavke.
It was difficult for the students to navigate the site.	Študentom je bilo težko krmariti po spletnem mestu.
All toys must be marked.	Vse igrače morajo biti označene.
This is what people ate in those days.	To so ljudje v tistih dneh jedli.
The musicians played one slow number after another.	Glasbeniki so igrali eno počasi številko za drugo.
The factory closed last month.	Tovarna je bila zaprta prejšnji mesec.
They found a pottery jar under the hedge.	Pod živo mejo so našli lončeni kozarec.
The director appeared in the lobby.	Direktor se je pojavil v preddverju.
The work was never published.	Delo ni bilo nikoli objavljeno.
The floods left many people homeless.	Zaradi poplav je veliko ljudi ostalo brez strehe nad glavo.
He won't talk to us.	Ne bo govoril z nami.
Although the unions won’t like it, he says.	Čeprav to sindikatom ne bo všeč, pravi.
A small fortune was paid for the repair.	Za popravilo je bilo plačano majhno premoženje.
Use a measuring cylinder for accurate measurement.	Za natančno meritev uporabite merilni cilinder.
The harvest was very successful this year.	Trgatev je bila letos zelo uspešna.
I want to become a famous singer.	Želim postati slavna pevka.
Garbage must be sorted and recycled.	Smeti je treba razvrstiti in reciklirati.
They are out of work now.	Zdaj so brez dela.
Horse stamp.	Konj žiga.
The typhoon struck without warning.	Tajfun je udaril brez opozorila.
You need to wash the spinach first.	Najprej morate oprati špinačo.
Just then, the phone rang.	Ravno takrat je zazvonil telefon.
Put one tablespoon of sugar in the lime juice.	V sok limete dajte eno žlico sladkorja.
The war caused huge casualties on both sides.	Vojna je povzročila ogromne žrtve na obeh straneh.
Police searched all the premises.	Policisti so preiskali vse prostore.
He is afraid that his wife will cheat on him.	Boji se, da bi ga žena varala.
Most animals rely on each other to survive.	Večina živali se za preživetje zanaša druga na drugo.
Central Park was full of activities.	Osrednji park je bil poln aktivnosti.
The robber's face is black and blue.	Roparjev obraz je črno-moder.
They often slept late in the morning.	Pogosto so spali pozno zjutraj.
The garden is bordered by a brick wall.	Na vrt meji opečna stena.
The end results were surprising.	Končni rezultati so bili presenetljivi.
They invent things all the time.	Ves čas izumljajo stvari.
People in this region usually eat a balanced diet.	Ljudje v tej regiji se običajno prehranjujejo uravnoteženo.
Such a style is known as baroque.	Takšen slog je znan kot barok.
Make sure you use a wooden skewer.	Prepričajte se, da uporabljate leseno nabodalo.
He was obviously very determined.	Očitno je bil zelo odločen.
Snow was falling in the sheets around	Sneg je padal v rjuhah naokoli
They walked slowly through the intimate and darkened alleys.	Počasi so se sprehajali po intimnih in zatemnjenih uličicah.
The service was quite crowded.	Storitev je bila dokaj natrpana.
The map shows the location of the islands.	Zemljevid prikazuje lokacijo otokov.
Most disputes are resolved this way.	Večina sporov se rešuje na ta način.
Revolving doors have become a popular design choice.	Vrtljiva vrata so postala priljubljena izbira oblikovanja.
Can you take me?	Me lahko odpelješ?
His house is a fraternity.	Njegova hiša je bratovščina.
He thinks people came first.	Meni, da so bili ljudje na prvem mestu.
These forests are home to a wide variety of species.	V teh gozdovih živi široka paleta vrst.
She had a terrible reputation for not being trustworthy.	Imela je grozen sloves, da ni vredna zaupanja.
The bullet flew through the window.	Krogla je zaletela skozi okno.
In winter, floods are common.	Pozimi so poplave pogoste.
All the shells spread out their coat.	Vse školjke razprostrejo svoj plašč.
The next episode begins.	Začne se naslednja epizoda.
The insect eventually flew away.	Žuželka je na koncu odletela.
The rabbit is digging.	Zajec se kopa.
The slimy, crumpled thing is not suitable for dining tables.	Sluzasta, zmečkana stvar ni primerna za jedilne mize.
She took off her glasses.	Snela je očala.
The islands are often located in warm ocean currents.	Otoki se pogosto nahajajo v toplih oceanskih tokovih.
The shops closed before the preparations for the trip.	Trgovine so se pred pripravami na pot zaprle.
He spoke in a barely audible voice.	Pogovarjal se je s komaj slišnim glasom.
Elephants should be handled with care.	S sloni je treba ravnati previdno.
This morning a heavy fog covered the swamps.	To jutro je močna megla prekrila barje.
Lug is a caustic white crystalline powder.	Lug je kavstičen bel kristalinični prah.
Because of his lecture, the topic seemed easy.	Zaradi njegovega predavanja se je tema zdela lahka.
The crowd was furious.	Množica je bila pobesnela.
His presence seemed to annoy her.	Zdelo se je, da jo njegova prisotnost jezi.
They rotate the earth around its axis.	Zemljo vrtijo okoli svoje osi.
Dozens of films have been made here.	Tukaj je bilo posnetih na desetine filmov.
The glue will stick the plastic to the card.	Lepilo bo lepilo plastiko na kartico.
She had to see an eye doctor.	Morala je obiskati očesnega zdravnika.
It's you, isn't it?	To si ti, kajne?
He was surprised by the size of her palace.	Presenetila ga je velikost njene palače.
The Bible says it is wrong to abuse animals.	Sveta knjiga pravi, da je narobe zlorabljati živali.
He graduated at the top of his class.	Diplomiral je na vrhu svojega razreda.
Not surprisingly, her performance was flawless.	Ni presenetljivo, da je bil njen nastop brezhiben.
It is imperative that you drink only in moderation.	Nujno je, da pijete le zmerno.
People spoke quietly so as not to wake the child.	Ljudje so govorili tiho, da ne bi zbudili otroka.
Most business meetings are recorded on video.	Večina poslovnih srečanj je posnetih na video.
For a change, try one of these cakes.	Za spremembo poskusite eno od teh tort.
Go to the living room.	Pojdi v dnevno sobo.
Achieving this height of success is an achievement.	Doseči to višino uspeha je dosežek.
She will take good care of her children.	Dobro bo skrbela za svoje otroke.
Our home was very luxurious.	Naš dom je bil zelo razkošen.
We will have to focus on our work.	Osredotočiti se bomo morali na svoje delo.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mobilni telefon je prenosna mobilna naprava.
He set out on a journey of discovery.	Odpravil se je na potovanje odkrivanja.
You will also need some dried bamboo shoots.	Potrebovali boste tudi nekaj posušenih bambusovih poganjkov.
For better or worse, we got stuck with each other.	V dobrem ali slabem, smo obtičali drug z drugim.
The surviving spouse inherited everything.	Preživeli zakonec je podedoval vse.
The city grew in the nineteenth century	Mesto je zraslo v devetnajstem stoletju
The doctor prescribed some medicine.	Zdravnik je predpisal neko zdravilo.
The snake stretched out.	Kača se je iztegnila.
The painter asked for mercy.	Slikar je prosil za milost.
He's in the office now.	Zdaj je v pisarni.
He kissed my forehead.	Poljubil me je na čelo.
They were genetically modified.	Bili so gensko spremenjeni.
Power has been saturated for the last two decades.	Moč je nasičena zadnji dve desetletji.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Človek je edina žival, ki je sposobna moralnega vedenja.
The weather was light and cold.	Vreme je bilo svetlo, a hladno.
The company produced a large amount of steam.	Podjetje je proizvedlo veliko količino pare.
She didn't hear the phone ring.	Ni slišala zvonjenja telefona.
He was worried because someone might steal his bike.	Skrbelo ga je, ker bi mu lahko kdo ukradel kolo.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Tla v kopalnici očistite z navlaženo krpo.
He doesn't like running long distances.	Ne mara teka na dolge proge.
Teachers in rural areas receive better salaries.	Učitelji na podeželju prejemajo boljše plače.
It could not be done.	Ni bilo mogoče storiti.
So there were fewer fish in the pond.	Tako je bilo rib v ribniku manj.
The incense lamp was placed on a metal table.	Kadilna svetilka je bila postavljena na kovinsko mizo.
We will not linger.	Ne bomo se zadrževali.
The political debate quickly turned into personal attacks.	Politična razprava se je hitro spremenila v osebne napade.
She couldn't understand why he was so violent.	Ni mogla razumeti, zakaj je bil tako nasilen.
Having a good engineer in the workplace is invaluable.	Imeti dobrega inženirja na delovnem mestu je neprecenljivo.
The rays were warm.	Žarki so bili topli.
Artificial languages ​​are being created.	Ustvarjajo se umetni jeziki.
He replaced the jug with milk.	Zamenjal je vrč za mleko.
Why are you so sure?	Zakaj si tako prepričan?
Early flights were performed by hot air balloons.	Zgodnje lete so izvajali baloni na vroč zrak.
Thus the body of the animal is properly dissected.	Tako je telo živali pravilno razrezano.
She told the maid to hurry!	Uslužbenki je rekla, naj pohiti!
The judge was as strict as she had been before.	Sodnica je bila tako stroga, kot je bila prej.
He studied hard to pass the exams.	Pridno se je učil, da bi opravil izpite.
The uprising was brutally suppressed by the army.	Vstajo je vojska surovo zatrla.
Not sure how to talk to a child about the news?	Ne veste, kako se z otrokom pogovoriti o novici?
He felt pressured to be a poor farmer.	Čutil je pritisk, da je reven kmet.
A task that requires a lot of training	Naloga, ki zahteva veliko usposabljanja
Pour more water into the container.	V posodo nalijte več vode.
The curriculum has recently been revised.	Učni načrt je bil pred kratkim revidiran.
The cinema is owned by one family.	Kino je v lasti ene družine.
He was best known for his sculpture.	Najbolj znan je bil po svoji skulpturi.
Wealthy area.	Premožno območje.
Last night I heard the band was playing in the park.	Sinoči sem slišal, da je skupina igrala v parku.
He seems to have forgotten.	Zdi se, da je pozabil.
The music of this singer is awful!	Glasba tega pevca je grozna!
She decided to divorce.	Odločila se je za ločitev.
The car was snatched from his hands.	Avto so mu iztrgali iz rok.
Her life is typical of most women in her class.	Njeno življenje je značilno za večino žensk v njenem razredu.
Another reason for the rise in prices is the government.	Drugi razlog za dvig cen je vlada.
The hero was crucified on a cross.	Junak je bil križan na križu.
Serves coffee.	Postreže kavo.
An angry crowd shouted angrily at the atelier.	Jezna množica je jezno kričala atelskijku.
Give it to the boy.	Daj to fantu.
Many entire villages suffered greatly.	Mnoge cele vasi so močno trpele.
The young man shrugged.	Mladenič je skomignil z rameni.
The guards were ordered to return the prisoner.	Paznikom je bilo ukazano, naj ujetnika vrnejo.
This country needs efficient transport, says the president.	Ta država potrebuje učinkovit promet, pravi predsednik.
They have a daughter.	Imata hčerko.
The resulting color was of exceptional quality.	Nastala barva je bila izjemne kakovosti.
She moved on to the next item on her list.	Prešla je na naslednjo postavko na svojem seznamu.
She couldn't bring herself to speak.	Ni se mogla prisiliti, da bi spregovorila.
The drought was caused by abnormal weather.	Suša je nastala zaradi nenormalnega vremena.
The numbers represent human language in general.	Številke predstavljajo človeški jezik na splošno.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Odrasli lahko dobijo hepatitis iz kontaminirane hrane.
Workers must polish the statues before decorating them.	Delavci morajo kipe polirati, preden jih krasijo.
Nineveh was the ancient capital.	Niniveh je bila starodavna prestolnica.
The poet wrote about the heartache of love.	Pesnik je pisal o srčni bolečini ljubezni.
They heard a loud noise.	Slišali so glasen hrup.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Pekovski izdelki vsebujejo sestavine, kot so moka, jajca in maslo.
The coach was resting near the river.	Trener je počival blizu reke.
This is the seventh temple built on this site.	To je sedmi tempelj, zgrajen na tem mestu.
The train stopped at the track.	Vlak se je ustavil ob progi.
Flying cars are now being developed.	Zdaj se razvijajo leteči avtomobili.
Water becomes gaseous when heated.	Voda pri segrevanju postane plinasta.
The stones creak underfoot.	Kamni škripajo pod nogami.
Workers demand that the boss resign.	Delavci zahtevajo, da šef odstopi.
The crowd welcomed their hero with open arms.	Množica je svojega junaka sprejela odprtih rok.
The investigating officer has his hands full.	Preiskovalni policist ima polne roke dela.
A former physics teacher is my friend and mentor.	Nekdanji učitelj fizike je moj prijatelj in mentor.
She asked me several questions about my trip.	Zastavila mi je več vprašanj o mojem potovanju.
It takes a lot of patience.	Zahteva veliko potrpljenja.
I had a headache.	Bolelo me je glava.
The tourists were surprised by happy children.	Turiste so presenetili veseli otroci.
The most obvious signs are usually the easiest to overlook.	Najbolj očitne znake je običajno najlažje spregledati.
Attendance has dropped this year.	Letos se je udeležba zmanjšala.
The car saw several witnesses.	Avto je videlo več prič.
The water supply in the city is insufficient.	Oskrba z vodo v mestu je nezadostna.
It is known for its retreat into nature.	Znana je po svojem umiku v naravo.
The trustee is responsible for running the department.	Za vodenje oddelka je odgovoren skrbnik.
This place is full of students.	To mesto je polno študentov.
The drummer skillfully whipped with his drumsticks.	Bobnar je spretno vihtel s svojimi bobnarskimi palicami.
She put her hand on his shirt.	Položila je roko na njegovo srajco.
Police also said they had "no evidence".	Policija je tudi sporočila, da nimajo "nikakršnih dokazov".
His favorite movies are comedies.	Njegovi najljubši filmi so komedije.
Which is faster, heart disease or cancer?	Kaj je hitrejše, srčna bolezen ali rak?
To work or to play is all the same.	Delati ali se igrati, je vse enako.
Stop screaming, idiot!	Nehajte kričati, idiot!
Most people outside the industry are not aware of this.	Večina ljudi zunaj industrije se tega ne zaveda.
His violin is fine tuned.	Njegova violina je fino uglašena.
Writing is an activity that is best done early in the evening.	Pisanje je dejavnost, ki jo je najbolje opraviti zgodaj zvečer.
He shot his father.	Ustrelil je svojega očeta.
The store closed at six.	Trgovina se je zaprla ob šestih.
I stare blankly at his question.	Topo strmim v njegovo vprašanje.
We drink tea for health and warmth.	Čaj pijemo za zdravje in toplino.
Although this is common practice, it is not very effective.	Čeprav je to običajna praksa, ni zelo učinkovita.
The June beetle spends most of its life underground.	Junijski hrošč večino svojega življenja preživi pod zemljo.
There is a lack of such cafes.	Takšnih kavarn primanjkuje.
He approached her with enthusiasm and charm.	Približal se ji je z navdušenjem in šarmom.
The coast is clean.	Obala je čista.
It is hot and smoky.	Je vroče in dimljeno.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Delfina so rešili in izpustili v ocean.
Her grandparents lived for more than ninety years.	Njeni stari starši so živeli več kot devetdeset let.
The meat was chewy and tough, but quite tasty.	Meso je bilo žvečljivo in žilava, a precej okusno.
His story was really inspiring.	Njegova zgodba je bila res navdihujoča.
The politician argued that the oil should be used at home.	Politik je trdil, da je treba olje uporabljati doma.
Chemical elements located in the middle of the table	Kemični elementi, ki se nahajajo na sredini mize
It’s high time we buried the ax, the son said.	Skrajni čas je, da zakopljemo sekiro, je rekel sin.
The stream has long since dried up.	Potok je že zdavnaj presahnil.
He vowed to shoot anyone over the age of fifteen.	Prisegel je, da bo ustrelil vsakogar, starejšega od petnajst let.
The ripples in the water were getting bigger.	Valovanje v vodi je postajalo vse večje.
We enjoyed a warm meal on the lawn.	Uživali smo v toplem obroku na travniku.
The landscape is a stunning proof of human ingenuity.	Pokrajina je osupljiv dokaz človeške iznajdljivosti.
Trees are often compared to humans.	Drevesa pogosto primerjajo s človekom.
This river is stocked with fish every year.	Ta reka je vsako leto založena z ribami.
How long did the festival last?	Kako dolgo je trajal festival?
He looked across the horizon.	Pogledal je čez obzorje.
The maintainers complained of unbearable heat.	Vzdrževalci so se pritoževali nad neznosno vročino.
All of these buildings are less than three years old.	Vse te zgradbe so stare manj kot tri leta.
Anyone who made mistakes was severely punished.	Vsi, ki so naredili napake, so bili ostro kaznovani.
Plants should be watered regularly.	Rastline je treba redno zalivati.
Their marriage has been a disaster since the beginning.	Njun zakon je bil že od začetka katastrofa.
The story has been passed down through generations of his family.	Zgodba se je prenašala skozi generacije njegove družine.
There were more and more detours.	Obvozov je postajalo vedno več.
His order of fish and chips has arrived.	Njegovo naročilo rib in čipsa je prispelo.
Remember to use a pinch of lemon juice.	Ne pozabite uporabiti ščepec limoninega soka.
It is impossible to be sure of anything.	Nemogoče je biti v karkoli prepričan.
This road is narrow and winding.	Ta cesta je ozka in ovinkasta.
Peel the garlic, garlic and onion.	Olupite česen, česen in čebulo.
The words were missing four letters.	Besedi so manjkale štiri črke.
Relax and inhale slowly through your nose.	Sprostite se in počasi vdihnite skozi nos.
Immigration laws are becoming increasingly lax.	Zakoni o priseljevanju postajajo vse bolj ohlapni.
Some of their wishes may be illogical.	Nekatere njihove želje so lahko nelogične.
There were many insects.	Žuželke so bile številne.
The phone rang loudly.	Telefon je glasno zazvonil.
The speaker was dressed in a jacket and tie.	Govornik je bil oblečen v jakno in kravato.
You will need a cup and a half of flour first.	Najprej boste potrebovali skodelico in pol moke.
Then add some sugar to the egg mixture.	Nato v jajčno mešanico dodamo nekaj sladkorja.
Last year, the ice went too far.	Lani se je led spustil predaleč.
Fear moved over the water.	Strah se je preselil nad vodo.
Medium brown.	Srednje rjave barve.
The possibilities are endless.	Možnih poti je neskončno.
Dusting is one of the most effective cleaning methods.	Brisanje prahu je ena najučinkovitejših metod čiščenja.
The professor was extremely popular.	Profesor je bil izjemno priljubljen.
Now release the steam.	Zdaj spustite paro.
The storm flooded everywhere.	Neurje je poplavilo vsepovsod.
Various cars are sold in the local market.	Na lokalnem trgu se prodajajo različni avtomobili.
Choose your instrument carefully.	Previdno izberite instrument.
The poor were almost completely forgotten.	Reveži so bili skoraj popolnoma pozabljeni.
There was plenty of food available.	Na voljo je bilo obilo hrane.
He is known all over the world for his political achievements.	Po vsem svetu je znan po svojih političnih dosežkih.
The bakery was in an old building.	Pekarna je bila v stari stavbi.
Use until you get bored.	Uporabljajte, dokler vam ne postane dolgčas.
Doctors believed the child would die.	Zdravniki so verjeli, da bo otrok umrl.
The house collapsed without warning.	Hiša se je zrušila brez opozorila.
You have to assimilate into our culture.	Morate se asimilirati v našo kulturo.
The devil was sitting on the dock.	Hudič je sedel na zatožni klopi.
The brigade was captured by the rebels.	Brigado so uporniki ujeli.
Some dolphins are as smart as humans.	Nekateri delfini so tako pametni kot ljudje.
The train looked extremely cumbersome.	Vlak je bil videti izjemno okoren.
Some ministers resigned in protest.	Nekateri ministri so v znak protesta odstopili s položaja.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Vse večja grožnja svetovnega terorizma nas še naprej skrbi.
He fell silent, then began to speak again.	Utihnil je, nato pa spet začel govoriti.
The prince was talking to the farmer.	Princ se je pogovarjal s kmetom.
He ran to the hotel to seek refuge.	Stekel je v hotel poiskati zatočišče.
He expected her to stop crying.	Pričakoval je, da bo nehala jokati.
Theo is open, honest and loyal.	Theo je odkrit, pošten in zvest.
Eventually, these photos faded.	Sčasoma so te fotografije zbledele.
Walking on the water was clearly not an option.	Hoja po vodi očitno ni bila možnost.
And the boy was sad.	In fant je bil žalosten.
I dropped my glasses.	Odvrgla sem očala.
He walked a long distance to do well.	Prehodil je dolgo razdaljo, da bi delal dobro.
This was facilitated by the multitude of tractors on the ground.	To je olajšala množica traktorjev na zemlji.
The cement must harden before you can use it.	Cement se mora strditi, preden ga lahko uporabite.
She stood in the hallway with her arms crossed.	Stala je na hodniku s prekrižanimi rokami.
At this stage, you are simplifying the problem.	Na tej stopnji poenostavljate problem.
The exam will be difficult.	Izpit bo težak.
It is a deep river.	To je globoka reka.
The field stretches to the horizon.	Polje se razteza do obzorja.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	To podjetje letno proizvede na tisoče enot računalniške opreme.
Bonfires are fun for both children and adults.	Kres je zabaven tako za otroke kot za odrasle.
Political interactions between them were minimal.	Politične interakcije med njimi so bile minimalne.
To fill his glass, he poured wine.	Da bi si napolnil kozarec, je natočil vino.
The young lecturer sat in the front row.	Mladi predavatelj je sedel v prvi vrsti.
Water is needed to sustain a lifetime.	Voda je potrebna za vzdrževanje vsega življenja.
She worked in a small shop.	Delala je v majhni trgovini.
Many believe that change is never progressive.	Mnogi verjamejo, da je nikoli spreminjanje progresivno.
Share best practices for getting mountain slopes.	Delite najboljše prakse za pridobivanje gorskih pobočij.
The wood was smooth and shiny.	Les je bil gladek in sijoč.
The researchers studied brain activity using a new method of treatment.	Raziskovalci so preučevali možgansko aktivnost po novi metodi zdravljenja.
The hospital is in complete disarray.	Bolnišnica je v popolnem razsulu.
He walked slowly around the animals.	Počasi je hodil okoli živali.
Get healthier and fit.	Postanite bolj zdravi in ​​fit.
All religious books should be consulted.	Posvetovati se je treba z vsemi verskimi knjigami.
This experiment yielded respectable results.	Ta poskus je prinesel ugledne rezultate.
There was a small candle on the marble table	Na marmorni mizi je bila majhna sveča
School permits can be used as passports.	Šolske dovolilnice se lahko uporabljajo kot potni listi.
You think he's afraid of ghosts?	Mislite, da se boji duhov?
Milk contains proteins, fats and minerals.	Mleko vsebuje beljakovine, maščobe in minerale.
During the harvest, the peasant day begins early.	Med žetvijo se kmečki dan začne zgodaj.
Guardians should burn this bridge.	Skrbniki bi morali ta most zažgati.
Combine East and South to resolve ethnic conflicts.	Združite vzhod in jug, da rešite etnične konflikte.
He began his work with a hammer and chisel.	S kladivom in dletom je začel svoje delo.
A few sharks can survive from year to year.	Nekaj ​​morskih psov lahko preživi iz leta v leto.
Birds caught and eaten for food	Ptice, ulovljene in pojedene za hrano
Everyone in the square was silent.	Na trgu so vsi molčali.
Melanoma is a skin cancer.	Melanom je kožni rak.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Etnične manjšine so tukaj še posebej ranljive.
These cliffs are popular with tourists.	Te pečine so priljubljene med turisti.
If your clothes are blue, avoid red.	Če so vaša oblačila modra, se izogibajte rdečim.
There used to be no aliens in our galaxy.	Nekoč v naši galaksiji ni bilo vesoljcev.
The pesticide caused damage to bumblebees and other pollinators.	Pesticid je povzročal škodo čmrljem in drugim opraševalcem.
Bob is a realist.	Bob je realist.
Traditional healers use many plants.	Tradicionalni zdravilci uporabljajo številne rastline.
According to the documentation, the meeting will begin.	Glede na dokumentacijo se bo seja začela.
Ghosts have become more important to people.	Duhovi so postali bolj pomembni za ljudi.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Delovna mesta so ključ do trajnostnega gospodarstva.
The wisdom of their elders is disappearing.	Modrost njihovih starejših izginja.
A thick blanket helped keep them warm.	Debela odeja jim je pomagala ogreti.
Fido was not allowed to attend the meetings.	Fido ni bil dovoljen na sestanke.
The male is a suspected predator.	Samec je domnevni plenilec.
There is very little romance in the relationship.	V razmerju je zelo malo romantike.
The car was stolen five years ago.	Avto je bil ukraden pred petimi leti.
The company found itself in controversy.	Podjetje se je znašlo v polemikah.
A lie can ruin someone’s reputation.	Laž lahko nekomu uniči ugled.
Total eclipses are rare events for this area.	Popolni mrki so za to območje redki dogodki.
Three fingers form a ring.	Trije prsti tvorijo prstan.
The cat arched its back and squeezed the mouse.	Mačka je upognila hrbet in stisnila miško.
Children often misbehave during church.	Otroci se med cerkvijo pogosto slabo obnašajo.
Most big cities have recycling programs.	Večina velikih mest ima programe recikliranja.
Isn't this necklace beautiful?	Ali ni ta ogrlica čudovita?
I don't have time to exercise now.	Zdaj nimam časa za telovadbo.
I know your secret, ma'am.	Poznam vašo skrivnost, gospa.
We heated a can full of water in the microwave.	V mikrovalovni pečici smo segreli pločevinko, polno vode.
Everyone was impressed with the courage of the young girl.	Vsi so bili navdušeni nad pogumom mlade deklice.
A period of steady economic growth.	Obdobje stalne gospodarske rasti.
No one spoke for a while.	Nekaj ​​časa ni nihče govoril.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Če želite biti pravi junak, morate žrtvovati svoje življenje.
We should be warned now.	Zdaj bi morali biti opozorjeni.
Thousands of homeowners were affected.	Prizadetih je bilo na tisoče lastnikov stanovanj.
As a mother, her family is most important to her.	Kot mami ji je najpomembnejša družina.
Most people are afraid to cross this bridge.	Večina ljudi se boji prečkati ta most.
Locals are complaining about the pollution.	Domačini se pritožujejo nad onesnaževanjem.
Dark red blood spilled over the parquet.	Temno rdeča kri se je razlila po parketu.
The cream has no bitter aftertaste.	Krema nima grenkega priokusa.
The government has covered up the scandals.	Vlada je škandale zakrila.
She didn't know that, but she knew how to sing.	Tega ni vedela, a znala je peti.
Give him two dollars as a gift.	Daj mu dva dolarja kot darilo.
These islands are entirely dependent on imported food.	Ti otoki so v celoti odvisni od uvožene hrane.
The cabin is very small.	Kabina je zelo majhna.
The teacher is in a bad mood today.	Učiteljica je danes slabe volje.
The thief was arrested.	Tat je bil aretiran.
They will easily find somewhere else to work.	Enostavno bodo našli nekje drugje za delo.
Due to its strategic location, it was attacked several times.	Zaradi svoje strateške lege je bil večkrat napaden.
Over the next two weeks, the military showed its superiority.	V naslednjih dveh tednih je vojska pokazala svojo premoč.
Some scientists believe this is the reason.	Nekateri znanstveniki menijo, da je to razlog.
My grandfather was born at birth.	Moj dedek se je rodil ob rojstvu.
Pour some milk into the sponge.	V gobico nalijte nekaj mleka.
Another passer-by came to the man's aid.	Drugi mimoidoči je moškemu pritekel na pomoč.
As a newborn, the child had beautiful eyes.	Kot novorojenček je imel otrok lepe oči.
The sun is setting over us.	Sonce zahaja nad nami.
She was sitting at a table in a short white dress.	Sedela je za mizo v kratki beli obleki.
The garage door does not open.	Garažna vrata se ne odprejo.
Restaurants and cafes are popular social venues here.	Restavracije in kavarne so tukaj priljubljena družabna prizorišča.
Don’t confuse them with cheese pancakes.	Ne zamenjujte jih s sirnimi blini.
Thousands of people jumped through the narrow entrance.	Skozi ozek vhod je skočilo na tisoče ljudi.
The student was visibly shaken.	Študent je bil vidno pretresen.
A local farmer says farmland is disappearing.	Lokalni kmet pravi, da kmetijska zemljišča izginjajo.
Medicine is resolutely concerned with suffering.	Medicina se odločno ukvarja s trpljenjem.
Simple answers to complex problems have failed.	Preprosti odgovori na zapletene probleme niso uspeli.
The influence of the sea makes them tough and resilient.	Vpliv morja jih naredi žilave in odporne.
While the men ate, the woman cleaned.	Medtem ko so moški jedli, je ženska čistila.
However, career opportunities are limited.	Vendar pa so poklicne možnosti omejene.
The soldiers hovered, enchanted, while the dancer jumped on stage.	Vojaki so lebdeli, očarani, medtem ko je plesalec na odru skakal.
It was a glorious day for the Champions Tournament.	Bil je veličasten dan za turnir prvakov.
The company filed a formal complaint.	Podjetje je vložilo uradno pritožbo.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Elektrarne oddajajo velike količine ogljikovega dioksida.
Delodaja confirmed the employment of the employee.	Delodaja je potrdila zaposlitev uslužbenke.
By the time we arrived, it was too late.	Ko smo prispeli, je bilo že prepozno.
The two paintings were hung side by side.	Dve sliki sta bili obešeni drug ob drugem.
Our closest neighbors are miles away.	Naši najbližji sosedje so milje stran.
Restorers refuse to set prices.	Restavratorji zavračajo določanje cen.
That year the harvest was plentiful.	Tisto leto je bila letina obilna.
The apple is red and juicy.	Jabolko je rdeče in sočno.
Wild animals and plants are disappearing from this area.	Divje živali in rastline izginjajo s tega območja.
The circus usually comes to town in the summer months.	Cirkus običajno pride v mesto v poletnih mesecih.
It is necessary to wipe the floor.	Potrebno je pobrisati tla.
Of course, there are dangers.	Seveda obstajajo nevarnosti.
The mechanic checked the battery.	Mehanik je preveril akumulator.
Water includes many different substances.	Voda vključuje veliko različnih snovi.
Two fighters fought until they were exhausted.	Dva borca ​​sta se borila, dokler nista bila izčrpana.
Crude oil is found in low-lying areas.	Surovo nafto najdemo v nizko ležečih območjih.
A glass of milk.	Kozarec mleka.
A bridge will have to be built.	Treba bo zgraditi most.
Ceramics soon became a common way of cooking.	Keramika je kmalu postala običajen način kuhanja.
I'll pick you up at seven, she said.	Poberem te ob sedmih, je rekla.
The beer was icy cold.	Pivo je bilo ledeno hladno.
The system failed to master.	Sistem ni uspel obvladati.
The stolen gems are in a closed box.	Ukradeni dragulji so v zaprti škatli.
Most cultures would consider the monkey sacred.	Večina kultur bi opico štela za sveto.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Olimpijski športi spodbujajo izmenjavo znanja in kulture.
Indestructible.	Neuničljivo.
The bridge collapsed due to strong winds.	Most se je zaradi močnega vetra podrl.
Saws provide wood for construction.	Žage zagotavljajo les za gradnjo.
The universe is expanding rapidly.	Vesolje se hitro širi.
They really need to consider alternative energy sources.	Resnično morajo razmisliti o alternativnih virih energije.
We continue to look for the cause of the problem.	Vzrok težave iščemo še naprej.
Scientists have sometimes found that animals react	Znanstveniki so včasih ugotovili, da živali reagirajo
The advice may not be helpful.	Nasvet morda ne bo koristen.
They were all trained to give clear instructions.	Vsi so bili usposobljeni za dajanje jasnih navodil.
Normal growth and development continued.	Nadaljevala se je normalna rast in razvoj.
Guests are formally seated at long tables.	Gostje uradno sedijo za dolgimi mizami.
The worst villages will have an advantage.	Najslabše vasi bodo imele prednost.
The patient's medical history was examined.	Pregledana je bila bolnikova anamneza.
Her black sweater matched her eyes.	Njen črni pulover se je ujemal z njenimi očemi.
Government assistance is urgently needed.	Pomoč vlade je nujno potrebna.
The primary goal was to win the next election.	Primarni cilj je bil zmagati na naslednjih volitvah.
Plantators raise workers from poor households.	Plantirji vzgajajo delavce iz revnih gospodinjstev.
Excessive drinking can cause mental health problems.	Prekomerno pitje lahko povzroči težave z duševnim zdravjem.
The slopes of the mountains are dotted with snow.	Pobočja gora so posejana s snegom.
Your peas are beautiful and pink.	Vaš grah je čudovit in rožnat.
She found an abandoned kitten.	Našla je zapuščenega mucka.
Write a policy.	Napišite politiko.
They sprint in one direction and then stop.	Šprintajo v eno smer in se nato ustavijo.
This house was the scene of a tragic fire.	Ta hiša je bila prizorišče tragičnega požara.
He drowned in the pond, unaware that it was shallow.	Utopil se je v ribniku, ne da bi vedel, da je plitvo.
All cases of violent crime must be reported.	Treba je prijaviti vse primere nasilnih kaznivih dejanj.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Dež je bil dobrodošel oddih od njunega bednega življenja.
They painted a basketball hoop in the school yard.	Na šolskem dvorišču so poslikali košarkarski koš.
A store clerk found the money on the floor.	Uslužbenka trgovine je denar našla na tleh.
The mountaineer began to climb when he heard the helicopter.	Planinec se je začel vzpenjati, ko je zaslišal helikopter.
A police officer was fatally injured in a car accident.	Policist se je v prometni nesreči smrtno poškodoval.
The ceremony began at sunset.	Slovesnost se je začela ob sončnem zahodu.
Thousands of wild pigs died.	Na tisoče divjih prašičev je umrlo.
He enjoyed seeing her name on the ballot.	Užival je, ko je videl njeno ime na glasovnici.
An ominous rumble was heard.	Zaslišal se je zlovešč ropotanje.
Turn to the wall and get started.	Obrnite se k steni in začnite.
It's pretty warm, isn't it?	Precej toplo je, kajne?
We danced for three hours.	Plesale smo tri ure.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Njen rojstni dan so proslavili z ognjemetom.
He became worried that she would not finish on time.	Postal je zaskrbljen, da ne bo končala pravočasno.
The ethics of drone warfare is far from clear.	Etika vojskovanja z droni še zdaleč ni jasna.
The group has made great progress.	Skupina je močno napredovala.
Our location is clearly marked.	Naša lokacija je jasno označena.
Spring is the season when most people enjoy the outdoors.	Pomlad je sezona, ko večina ljudi uživa na prostem.
The army was waging a lost battle.	Vojska je vodila izgubljeno bitko.
The bird flew from branch to branch.	Ptica je preletavala z veje na vejo.
I can't walk anymore.	Ne morem več hoditi.
Speech is one way to decipher meaning.	Govor je eden od načinov za dešifriranje pomena.
His tone was polite.	Njegov ton je bil vljuden.
Research has shown that most people supported the plan.	Raziskave so pokazale, da je večina ljudi podprla načrt.
Lamb, mutton, prices are higher!	Jagnjetina, ovčetina, cene so višje!
Blueberries are good for you.	Borovnice so dobre za vas.
The thermometer showed a drop in temperature.	Termometer je kazal padec temperature.
The agreement was signed yesterday.	Sporazum je bil podpisan včeraj.
The boy has to finish his homework quickly.	Fant mora hitro dokončati domačo nalogo.
Swallowing the breath.	Požiranje sape.
In winter, there was often a shortage of food.	Pozimi je pogosto primanjkovalo hrane.
The man and woman sat close together.	Moški in ženska sta sedela tesno skupaj.
The descent along the moving path took longer than the ascent.	Spuščanje po premikajoči se stezi je trajalo dlje kot za vzpenjanje.
This will save money for both us and the company.	To bo prihranilo denar tako za nas kot za podjetje.
This region is famous for apples.	Ta regija je znana po jabolkih.
Thousands of viewers watched it live.	Na tisoče gledalcev si ga je ogledalo v živo.
Shut up my confession.	Zamaši mojo izpoved.
Police checkpoints are everywhere.	Kontrolne točke policistov so povsod prisotne.
They had to find a way to stop traffic pollution.	Morali so najti način, kako ustaviti prometno onesnaževanje.
There was a problem.	Pojavila se je težava.
The sun is shining now.	Zdaj sije sonce.
The floor was covered with broken glass.	Tla so bila prekrita z razbitim steklom.
The author uses conflicting sources to justify the decision.	Za utemeljitev sklepa avtor uporablja nasprotujoče si vire.
She looked in her mirror,	Pogledala je v svoje ogledalo,
Boil water in a pot.	V loncu zavrite vodo.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosfor reagira s kisikom in tvori fosforno kislino.
He could feel the ground shaking.	Čutil je, da se tla tresajo.
The professor described the lecture.	Profesor je opisal predavanje.
She finds her incredibly attractive.	Zdi se ji neverjetno privlačen.
He heard a murmur.	Slišal je šumenje.
The entrepreneur ran into several problems.	Podjetnik je naletel na več težav.
She's happy for him.	Vesela je zanj.
My country is rich.	Moja država je bogata.
She tried to clarify things.	Poskušala je razjasniti stvari.
The rope was thinner than usual.	Vrv je bila tanjša kot običajno.
There are people from many nations in this world.	Na tem svetu so ljudje iz mnogih narodov.
Negotiations were tumultuous.	Pogajanja so bila burna.
He was on top of a skyscraper.	Bil je na vrhu nebotičnika.
Spiders must not be transmitted indoors.	V zaprtih prostorih se pajkov ne sme prenašati.
The crushed brick covered the porch floor.	Zdrobljena opeka je zasula tla verande.
The placenta feeds the fruit.	Posteljica hrani plod.
He came home late.	Domov je prišel pozno.
I forgot to brush my teeth this morning.	Danes zjutraj sem pozabil umiti zobe.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Zato te banane niso primerne za izvoz.
The orchestra called for a quiet silence.	Orkester je zaklical tiho tišino.
How would you describe your motives for running for governor?	Kako bi opisali svoje motive za kandidaturo za guvernerja?
He pulled a small knife from his sleeve.	Iz rokava je potegnil majhen nož.
Ustje was a beautiful, fertile place.	Ustje je bilo lep, rodoviten kraj.
They sang along to their favorite song.	Zapeli so ob svoji najljubši pesmi.
Questions are common among teenagers.	Vprašanja so pogosta med najstniki.
This army needs discipline.	Ta vojska potrebuje disciplino.
The paint is easily removed.	Barva se zlahka odstrani.
Older people in the community meet regularly.	Starejši v skupnosti se redno srečujejo.
Her car drives without accidents.	Njen avto vozi brez nesreč.
The ceiling is high but not luxurious.	Strop je visok, vendar ni razkošen.
I don't have a decent coat.	Nimam dostojnega plašča.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid traffic jams.	Urnike skrbno načrtujemo, v upanju, da se izognemo prometnim konicam.
New technologies have helped many.	Nove tehnologije so mnogim pomagale.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Obrobje mesta je bilo močno onesnaženo.
We must be united in this effort.	Pri tem prizadevanju moramo biti enotni.
The streets are clean.	Ulice so čiste.
How deep is the river?	Kako globoka je reka?
The cat recovered, comforted by its warmth.	Mačka je predela, potolažena s svojo toplino.
Keep everything on ice until ready to serve.	Vse hranite na ledu, dokler niste pripravljeni postreči.
The continent is a relatively large mass.	Celina je razmeroma velika masa.
Mendeleev organized his table of elements in an orderly manner.	Mendelejev je svojo tabelo elementov organiziral na urejen način.
Factory workers went on strike.	Delavci tovarne so stavkali.
If you overpay them, they won’t last long.	Če jih preplačate, ne bodo zdržali dolgo.
The number of sheep has dropped dramatically over the last decade.	Število ovac se je v zadnjem desetletju dramatično zmanjšalo.
I join you as it warms up.	Pridružim se vam, ko se ogreje.
That is an outdated word.	To je zastarela beseda.
They were well understood and researched.	Bili so dobro razumljeni in raziskani.
Read and collect poems.	Berite in zbirajte pesmi.
The elderly professor was walking back and forth.	Ostareli profesor se je sprehajal sem ter tja.
The security team is considering a series of measures.	Varnostna ekipa razmišlja o vrsti ukrepov.
This region was once covered by glaciers.	To regijo so nekoč pokrivali ledeniki.
Her cry was like the cry of an injured animal.	Njen jok je bil podoben kriku poškodovane živali.
The worst teeth receive a crown.	Najslabši zobje prejmejo krono.
A monkey was sitting by the window.	Pri oknu je sedela opica.
The ice melted quickly from the sun.	Led se je hitro stopil od sonca.
Demand for these metals raises their price.	Povpraševanje po teh kovinah dviguje njihovo ceno.
The employer scratched his head.	Delodajalec se je popraskal po glavi.
The villagers got tired of being controlled by robbers.	Vaščani so se naveličali, da so jih nadzirali roparji.
It is imperative that he decides for himself.	Nujno je, da se sam odloči.
Jane joined the choir of voices.	Jane se je pridružila zboru glasov.
The rebels clashed with peacekeepers throughout the conflict.	Uporniki so se ves čas spopada spopadli z mirovnimi silami.
The fruit can be dried and stored for later use.	Sadje lahko posušimo in shranimo za kasnejšo uporabo.
Once upon a time, the valley was covered with ice.	Nekoč je bila dolina prekrita z ledom.
Fluttering wings.	Plapetanje kril.
Here are fried thin slices of pork.	Tu so ocvrte tanke rezine svinjine.
A complete guide to shaping movement	Popoln vodnik za oblikovanje gibanja
Decorative projects require good planning.	Dekorativni projekti zahtevajo dobro načrtovanje.
Police found the body.	Policisti so našli truplo.
I hope something like this never happens to you.	Upam, da se ti nikoli ne zgodi kaj takega.
We are madly in love.	Noro zaljubljena sva.
She suppressed a sigh and dragged herself up.	Potlačila je vzdih in se odvlekla gor.
The waiter was rude, even though the food was delicious.	Natakar je bil nesramen, čeprav je bila hrana okusna.
Tall skyscrapers sprouted from the fertile land.	Visoki nebotičniki so vzklili iz rodovitne zemlje.
He spoke extensively about the project.	Obširno je spregovoril o projektu.
This product is widely available.	Ta izdelek je široko dostopen.
Water is stored in tanks.	Voda se ohranja v rezervoarjih.
Each family member had different musical tastes.	Vsak družinski član je imel različne glasbene okuse.
The tennis court is fenced with a high wire fence.	Teniško igrišče je ograjeno z visoko žično ograjo.
Her brother demanded justice.	Njen brat je zahteval pravico.
Another measure proposed by the working group.	Še en ukrep, ki ga je predlagala delovna skupina.
Barefoot dancer.	Plesalka bosih nog.
Larry needs to slow down.	Larry mora upočasniti.
The shutters were tightly closed.	Polkna so bila tesno zaprta.
Our country is a democratic republic.	Naša država je demokratična republika.
The new bridge is bigger than the old one	Novi most je večji od starejšega
The vessel sank during the storm.	Plovilo je med neurjem potonilo.
A small fee was charged.	Zaračunana je bila majhna pristojbina.
The thief shot the police wildly while trying to escape.	Tat je ob poskusu pobega policiji divje streljal.
His health deteriorated rapidly.	Njegovo zdravje se je hitro poslabšalo.
Only through the eye can we see the stars.	Samo skozi oko lahko vidimo zvezde.
She fell into his lap.	Padla mu je v naročje.
The streets were lined with flags.	Ulice so bile obložene z zastavami.
This fruit is good for health.	To sadje je dobro za zdravje.
Build a better mousetrap and you can change the world.	Zgradite boljšo mišolovko in lahko spremenite svet.
The sounds of music could be heard in the distance.	V daljavi so se slišali zvoki glasbe.
Water flowed under the bridge, soaking everything under it.	Pod mostom je tekla voda, ki je namočila vse pod njim.
He is currently pursuing a doctoral degree.	Trenutno opravlja doktorski študij.
The air was full of the scent of flowers.	Zrak je bil poln vonja rož.
Close the curtains, please.	Zaprite zavese, prosim.
We paid the bill and left the restaurant.	Plačali smo račun in odšli iz restavracije.
Weather reports predicted rain.	Vremenska poročila so napovedovala dež.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Vaba je bila mamljiva, a le redkokdaj je delovala.
The flowers smell very sweet.	Rože zelo sladko dišijo.
Two hours later, the sun receded into the mist.	Dve uri pozneje se je sonce umaknilo v meglico.
Whatever reason she had, he suddenly disappeared.	Kakršen koli razlog je imela, je nenadoma izginil.
It doesn't take long, otherwise we will run out!	Ne traja dolgo, sicer nas bo zmanjkalo!
Statistics also recorded annual production and income.	Statistični podatki so zabeležili tudi letno proizvodnjo in dohodek.
Plum season is early.	Sezona sliv je zgodaj.
That was a very sensible suggestion.	To je bil zelo razumen predlog.
She recruited volunteers at a local coffee shop.	V lokalni kavarni je novačila prostovoljce.
The neighbor worked closely with police.	Sosed je tesno sodeloval s policijo.
Would you like to work another hour?	Bi radi delali še eno uro?
The baby's mother is recovering from a miscarriage.	Otrokova mama okreva po spontanem splavu.
We packed our suitcases in a hurry.	V naglici smo spakirali kovčke.
Iron and steel are important metals for industry.	Železo in jeklo sta pomembni kovini za industrijo.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	To besedilo vsebuje pravno doktrino "caveat emptor".
Just look ahead	Samo poglej naprej
The wind turned into a severe storm.	Veter se je spremenil v hudo nevihto.
Passengers arrived early for the train.	Potniki so prišli zgodaj na vlak.
He was hungry.	Bil je lačen.
The alchemist was trying to make gold.	Alkimist je poskušal izdelati zlato.
In this case, all bets are excluded.	V tem primeru so vse stave izključene.
To my amazement, she pulled out a gun.	Na moje začudenje je potegnila pištolo.
Marmalade, honey and marmalade are made from fruit.	Marmelada, med in marmelada so narejeni iz sadja.
Everyone should follow this example.	Vsi bi morali slediti temu zgledu.
My box is heavier than this.	Moja škatla je težja od te.
Local police quickly arrested him.	Lokalna policija je hitro aretirala.
The robber was desperate, so he entered the house.	Ropar je bil obupan, zato je vstopil v hišo.
The argument didn't make sense to her.	Argument ji ni bil smiseln.
Sometimes a small business only needs one employee.	Včasih majhno podjetje potrebuje le enega zaposlenega.
The conflict was the result of political difficulties.	Konflikt je bil posledica političnih težav.
All countries must sign the agreement.	Vse države morajo podpisati sporazum.
The first man recovered and then died.	Prvi moški je ozdravel, nato pa umrl.
It is neither big nor small.	Ni ne velik ne majhen.
Was he your friend?	Je bil tvoj prijatelj?
All men are mortal.	Vsi moški so smrtni.
The snow melted quickly.	Sneg se je hitro stopil.
The washing machine uses electricity.	Pralni stroj uporablja elektriko.
No one watched his reaction.	Nihče ni opazoval njegove reakcije.
Unusual calm settled over the city.	Nad mestom se je naselila nenavadna mirnost.
First we prepare chicken soup for you.	Najprej vam pripravimo piščančjo juho.
The train is late.	Vlak zamuja.
The cat's eyes were narrow slits.	Mačje oči so bile ozke reže.
The detective looked through a magnifying glass.	Detektiv je gledal skozi povečevalno steklo.
Journalists criticized the government's response.	Novinarji so kritizirali odziv vlade.
The film was finally released.	Film je bil končno izdan.
He often disappeared after several hours.	Pogosto je izginil po več ur.
The kingdom was destroyed by invaders.	Kraljestvo so uničili napadalci.
The captain declared the next day a holiday.	Kapitan je naslednji dan razglasil za praznik.
The child clung to his teddy bear.	Otrok se je oprijel svojega medvedka.
Oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Oceani in morja pokrivajo skoraj polovico zemeljske površine.
But the fight went badly.	Boj pa je potekal slabo.
We really need new heads of government.	Res potrebujemo nove vodje vlade.
The disaster prompted the government to make significant changes.	Katastrofa je spodbudila vlado k pomembnim spremembam.
His hair was black and shiny like night.	Njegovi lasje so bili črni in sijoči kot noč.
The places drive away both tourists and traders.	Kraje odženejo tako turiste kot trgovce.
The pain subsided after a few minutes.	Bolečina je po nekaj minutah popustila.
It’s fair to say he was very confused.	Pošteno je reči, da je bil zelo zmeden.
He suffers from asthma.	Trpi za astmo.
The speaker addressed the audience.	Govornik je nagovoril občinstvo.
Paper can be used in a variety of ways.	Papir se lahko uporablja na najrazličnejše načine.
He maintained a furious pace of work for one month.	En mesec je vzdrževal besen tempo dela.
But the artist’s career was not for him.	Toda kariera umetnika ni bila zanj.
You can roll a cigarette.	Lahko zviješ cigareto.
An unusual event with a dog at night.	Nenavaden dogodek s psom ponoči.
The old woman was silent and stroking the child's picture.	Starka je molčala in gladila otrokovo sliko.
Boil the peas.	Grah zavremo.
They were forced to surrender their weapons.	Prisiljeni so bili predati orožje.
The characters of the brothers are presented.	Predstavljeni so liki bratov.
Don’t skimp on food purchases.	Ne varčujte pri nakupu hrane.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Na dražbi je bilo prodanih deset tisoč sužnjev.
I would like to help you.	Rada bi vam bila v pomoč.
Muscles control muscle activity.	Mišice nadzorujejo mišično aktivnost.
When he goes out, he always wears a hat.	Ko gre ven, vedno nosi klobuk.
This child suffers from a rare disease.	Ta otrok trpi za redko boleznijo.
The document was approved.	Dokument je bil odobren.
Once the cereals are cooked, drain them.	Ko so žitarice kuhane, jih odcedimo.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Povečan promet na cestah je težavo še poslabšal.
At the initiative of the teacher, the students discussed this.	Na pobudo učitelja so učenci o tem razpravljali.
The company was praised for safe and reliable vehicles.	Podjetje je bilo pohvaljeno za varna in zanesljiva vozila.
The planet seems to be slowly losing heat.	Zdi se, da planet počasi izgublja toploto.
Among those who organized the boycott were doctors.	Med tistimi, ki so organizirali bojkot, so bili tudi zdravniki.
They will be under strict control.	Pod strogim nadzorom bodo.
The turnoff towards the zoo is on the left.	Odcep proti živalskemu vrtu je na levi.
The package has arrived.	Paket je prispel.
There is a table in the middle of the room.	Na sredini sobe stoji miza.
He was wealthy but lived in a poor settlement.	Bil je premožen, vendar je živel v revnem naselju.
A carpenter can shape wood with poorly dressed women.	Mizar lahko oblikuje les s slabo oblečenimi ženskami.
The two friends rode home on horseback.	Prijatelja sta odjahala domov na konju.
The cat is sleeping under the table.	Mačka spi pod mizo.
The remains of buildings are scattered far and wide.	Ostanki zgradb so raztreseni daleč naokoli.
They listen to stories of danger and misery.	Poslušajo zgodbe o nevarnosti in gorju.
Friends and relatives flocked to the morgue for a tour.	Prijatelji in sorodniki so se zgrinjali v mrtvašnico na ogled.
We were followed by ants.	Sledile so nam mravlje.
Children should develop an interest in academic subjects.	Otroci naj razvijajo zanimanje za akademske predmete.
The path to knowledge is winding.	Pot do znanja je ovinkasta.
Many politicians regularly broke the law.	Mnogi politiki so redno kršili zakon.
This violent incident happened in broad daylight.	Ta nasilni incident se je zgodil sredi belega dne.
The train journey took four hours.	Pot z vlakom je trajala štiri ure.
The engine was spinning.	Motor se je vrtel.
Last night, eight people escaped.	Sinoči je osem ljudi pobegnilo.
They live on the third floor.	Živijo v tretjem nadstropju.
The work of each artist is different from the others.	Delo vsakega umetnika se razlikuje od drugih.
The car accelerated slowly.	Avto je počasi pospeševal.
A bench sat under a tree.	Pod drevesom je sedela klop.
She published the letter without having read it before.	Pismo je objavila, ne da bi ga prej prebrala.
Knowledge is power.	Znanje je moč.
The sun reflected off the glass panels.	Sonce se je odsevalo od steklenih plošč.
The plot of the novel revolves around the assassination of the president.	Zaplet romana se vrti okoli atentata na predsednika.
He walked towards the house for a long time.	Dolgo je korakal proti hiši.
Open the cupboard and take two bowls.	Odprite omaro in vzemite dve skledi.
The plane crashed and everyone on board died.	Letalo je strmoglavilo in umrli vsi na krovu.
Think about it, he said.	Pomisli, je rekel.
The horse growled in fright.	Konj je preplašeno zarihtal.
Raise the curtain.	Dvignite zaveso.
You can't trust money in this country.	Denarju v tej državi ne moreš zaupati.
The embarrassed politician was fired.	Osramoljenega politika so odgnali s položaja.
The boy's face was covered in blood.	Dečkov obraz je bil pokrit s krvjo.
Don’t you let things pile up?	Ali ne pustite, da se stvari kopičijo?
War refugees were settled there.	Tja so naselili vojne begunce.
The townspeople are angry about the factory.	Meščani so jezni zaradi tovarne.
The sound of his footsteps echoed down the empty hallway	Zvok njegovih korakov je odmeval po praznem hodniku
Ah, the meal would be spoiled if it didn’t boil!	Ah, obrok bi bil pokvarjen, če ne bi zavrel!
Soon they were both asleep.	Kmalu sta oba zaspala.
She barely grew more than two inches.	Komaj je zrasla več kot dva centimetra.
There was a strong light outside.	Zunaj je svetila močna luč.
He has to make the dough first.	Najprej mora narediti testo.
They described their comments as "provocative".	Njihove komentarje so označili za "provokativne".
People tend to exaggerate their achievements.	Ljudje so nagnjeni k pretiravanju svojih dosežkov.
The meeting was short.	Sestanek je bil kratek.
After a thorough search, she finally found the green keys.	Po temeljitem iskanju je končno našla zelene ključe.
The attendance of the fans was good.	Udeležba navijačev je bila dobra.
Study for your professional exam.	Študij za svoj strokovni izpit.
Dark hair falls over her shoulders.	Temni lasje ji padajo čez ramena.
Nice but deserted place.	Lepo, a zapuščeno mesto.
He began his lecture with a short statement.	Svoje predavanje je začel s kratko izjavo.
High school students do poorly on standardized tests.	Srednjošolci se slabo obnesejo pri standardiziranih testih.
Do we have enough water?	Ali imamo dovolj vode?
As the night wind blew, the tree creaked.	Ko je zapihal nočni veter, je drevo škripalo.
The wooden shingles on the church roof were weathered.	Lesene skodle na cerkveni strehi so bile preperele.
Conflict never ends at these ends.	Konflikt se na teh koncih nikoli ne konča.
Try and keep the damn thing alone.	Poskusite in držite prekleto stvar pri miru.
The witch's voice was hoarse and hoarse.	Glas čarovnice je bil hripav in hripav.
The census recorded an increase in unemployment.	Popis je zabeležil porast brezposelnosti.
Please sign when you read this contract	Prosimo, podpišite, ko preberete to pogodbo
The virus can cause fever.	Virus lahko povzroči vročino.
He ordered food and went to pay the bill.	Naročil je hrano in odšel plačati račun.
Fossil fuels are not consumed in the cycle.	V ciklu se fosilna goriva ne porabljajo.
The crime rate is rising rapidly.	Stopnja kriminala hitro narašča.
Chechnya, a formerly independent state,	Čečenija, prej neodvisna država,
The curtains are draped, apparently by accident.	Zavese so zastrte, očitno po naključju.
Careful, otherwise you will scratch the varnish.	Previdno, sicer boste opraskali lak.
It was a move by the newspaper to great acclaim.	To je bila poteza časopisa do velikega priznanja.
It was midnight.	Bila je polnoč.
The rates of return were enormous.	Stopnje donosa so bile ogromne.
Large dams provide hydroelectric energy.	Veliki jezovi zagotavljajo hidroelektrično energijo.
The moon is reflected in the lake below.	Luna se odraža v jezeru spodaj.
Vandals burned several cars.	Vandali so zažgali več avtomobilov.
Keep rehearsing it until you can say it with conviction and confidence.	Vadite, dokler ne izpopolnite vsega.
The professor began to read his impromptu lecture.	Profesor je začel brati svoje improvizirano predavanje.
Currently, gas is our most common source of energy.	Trenutno je plin naš najpogostejši vir energije.
The offer of a bribe was rejected.	Ponudba podkupnine je bila zavrnjena.
He studied engineering a few years ago.	Pred nekaj leti je študiral tehniko.
She was born into a family of scholars.	Rodila se je v družini učenjakov.
They used to talk.	Ponavadi so se pogovarjali.
When she heard the news, her heart sank.	Ko je izvedela novico, ji je stisnilo srce.
The rat is running.	Podgana teče.
They helped repair the car.	Pomagali so si pri popravljanju avtomobila.
Her clothes were full of holes.	Njena oblačila so bila polna lukenj.
Lightness was generally accepted as a sign of weakness.	Lahkost je bila splošno sprejeta kot znak šibkosti.
The parachutist jumps off the plane.	Padalec skoči z letala.
The death toll is likely to increase.	Število smrtnih žrtev se bo verjetno povečalo.
This report is far from exhaustive.	To poročilo še zdaleč ni izčrpno.
This train arrives on time.	Ta vlak pride pravočasno.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Bojim se, da boste morali vrniti juho in solato.
Their mind begins to lose sharpness.	Njihov um začne izgubljati ostrino.
There seems to be an explanation.	Zdi se, da obstaja razlaga.
The inhabitants of the tribe, dressed in colorful clothes, danced around the fire.	Prebivalci plemena, oblečeni v pisana oblačila, so plesali okoli ognja.
He ran through the rice field, past the village pond.	Tekel skozi riževo polje, mimo vaškega ribnika.
Beware of the many pickpockets in this city.	Pazite se številnih žeparjev v tem mestu.
Just in front of the village is a huge park.	Tik pred vasjo se razprostira ogromen park.
The political climate in the country is tense.	Politično ozračje v državi je napeto.
The girl's jump rope jumped.	Deklicina skakalna vrv je skočila.
The car will take you to your destination.	Avto vas bo odpeljal do cilja.
They continue to pursue alternative investments.	Še naprej si prizadevajo za alternativne naložbe.
She left the doctor and walked slowly towards the door.	Zapustila je zdravnika in se počasi odpravila proti vratom.
The swollen crowd jumped forward.	Nabrekla množica je skočila naprej.
The rest of the family was not so affected.	Preostali člani družine niso bili tako prizadeti.
Our store was open seven days a week.	Naša trgovina je bila odprta sedem dni v tednu.
The text was handwritten.	Besedilo je bilo napisano z roko.
But an official announcement would be premature.	Toda uradna objava bi bila preuranjena.
He struggled with the task.	Boril pri nalogi.
Many insects live in this hut.	V tej koči živi veliko žuželk.
Divine intervention is at every stage of life.	Božanski poseg je v vsaki fazi življenja.
He highlighted the curiosities.	Izpostavil je zanimivosti.
When the families were separated, they were very sad.	Ko so bile družine ločene, so bile zelo žalostne.
The ball was kicked off the court.	Žogo so brcnili izven igrišča.
It won't go far.	Ne bo šel daleč.
Many old houses are empty.	Veliko starih hiš je praznih.
There was a convenient station near the palace.	V bližini palače je bila priročna postaja.
The view from the top of the hill was spectacular.	Razgled je bil z vrha hriba spektakularen.
The rebels began to use guerrilla tactics.	Uporniki so začeli uporabljati gverilsko taktiko.
Place one hand on the rock.	Položite eno roko na skalo.
Many Eastern cultures greatly value courtesy.	Številne vzhodne kulture zelo cenijo vljudnost.
He has a master's degree.	Ima magisterij.
The comet was also visible to the naked eye.	Komet je bil viden tudi s prostim očesom.
He went to the hospital.	Šel je v bolnišnico.
Her son was stripped to the waist.	Njen sinček je bil slečen do pasu.
They live from hand to mouth.	Živijo od rok do ust.
Nepal is remote but accessible.	Nepal je oddaljen, a dostopen.
These complaints were unfounded.	Te pritožbe so bile neutemeljene.
She was lying with her head on the sofa.	Ležala je z glavo na sedežni garnituri.
We firmly believe that it is consequential	Trdno verjamemo, da je posledično
A smart woman would never answer such questions.	Pametna ženska ne bi nikoli odgovorila na takšna vprašanja.
Thousands of people were destroyed in this city.	V tem mestu je bilo uničenih na tisoče ljudi.
The building stood proudly overlooking the lake.	Zgradba je ponosno stala s pogledom na jezero.
They carried bags of rice.	Nosili so vreče riža.
The men walked slowly toward the open door.	Moška sta počasi stopila proti odprtim vratom.
The visitor hoped to visit all fifty countries.	Obiskovalec je upal, da bo obiskal vseh petdeset držav.
Maybe he died.	Morda je umrl.
Many entrepreneurs are poor.	Veliko podjetnikov je revnih.
Knowledge is power!	Znanje je moč!
The organizers of the convention demanded more funds.	Organizatorji konvencije so zahtevali več sredstev.
Pollution has reached alarming levels.	Onesnaženost je dosegla alarmantno raven.
She told him to stop worrying.	Rekla mu je, naj se neha skrbeti.
The boat struggled against the current.	Čoln se je boril proti toku.
I don't find him too happy.	Ne zdi se mi preveč srečen.
He made her laugh with tears of laughter.	Nasmejal jo je s solzami od smeha.
The archive keeps recordings of past events.	Arhiv hrani posnetke preteklih dogodkov.
A careless comment could lead to a lawsuit.	Nepreviden komentar bi lahko povzročil tožbo.
You need to prepare these ingredients at a low temperature.	Te sestavine morate pripraviti na nizki temperaturi.
On land, squirrels feed in holes.	Na kopnem veverice hranijo hrano v luknjah.
Many people admired her courage.	Mnogi ljudje so občudovali njen pogum.
Are travel times longer?	Ali so časi potovanja daljši?
He was also a soldier.	Bil je tudi vojak.
It's hard to believe you're still alive.	Težko je verjeti, da si še živ.
The rocket followed the same path as the satellite.	Raketa je sledila isti poti kot satelit.
There are some blueberries left on the cake.	Na torti ostane nekaj borovnic.
Fill the kettle with water.	Kotliček napolnite z vodo.
Many residents moved to the cities.	Veliko prebivalcev se je preselilo v mesta.
The anger grew steadily.	Jeza je vztrajno rasla.
No one listens to what he says.	Nihče ne posluša, kaj pravi.
The button broke off the door.	Gumb se je odlomil od vrat.
She rubbed the boy's head gently.	Dečkovo glavo je nežno drgnila.
He said and did nothing.	Rekel je in naredil nič.
The holidays were celebrated with parties.	Praznike so počastili z zabavami.
The brothers worked together.	Brata sta delala skupaj.
Too many people are close to going crazy.	Preveč ljudi je blizu tega, da bi znoreli.
Some like to listen to opera.	Nekateri radi poslušajo opero.
Many pedestrians were hit by cars.	Številne pešce so zbili avtomobili.
The pace is too fast.	Tempo je prehiter.
However, this approach has a number of shortcomings.	Vendar ima ta pristop številne pomanjkljivosti.
This man is a criminal!	Ta človek je zločinec!
The water mostly flows underground.	Voda večinoma teče pod zemljo.
The witch lives in a wooden hut.	Čarovnica živi v leseni koči.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Obstajajo tudi dokazi, da onesnaževanje povzroča prirojene okvare.
His father sat kneeling on the porch.	Njegov oče je pokleknjen sedel na verandi.
We measure water accurately.	Vodo natančno merimo.
Anxiety strained his face.	Tesnoba mu je obremenjevala obraz.
Dig a hole about two meters deep.	Izkopajte luknjo približno dva metra globoko.
Some took pity on me.	Nekateri so se me usmilili.
The toddler was crying.	Malček je jokal.
The speaker expressed support.	Govornik je izrazil podporo.
He opened the window.	Odprl je okno.
Preparations are complete.	Priprave so končane.
The population of this city is growing rapidly.	Prebivalstvo tega mesta hitro raste.
The lighthouse was very scary.	Svetilnik je bil zelo grozljiv.
This route is not recommended!	Ta pot ni priporočljiva!
Words cannot describe his beauty.	Besede ne morejo opisati njegove lepote.
This train is known for its reliability and accuracy.	Ta vlak je znan po svoji zanesljivosti in točnosti.
The next morning, the city seemed deserted.	Naslednje jutro se je zdelo, da je mesto zapuščeno.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	Nenaden sunek vetra je udaril po mizi in stolih.
A company spokesman vehemently denied the claim.	Tiskovni predstavnik podjetja je trditev odločno zavrnil.
The boy scared the chickens in the chicken coop.	Fant je strašil kokoši v kokošnjaku.
The embryos of the boat are floating.	Zarodki čolna plavajo.
Sometimes it’s not easy to be green.	Včasih ni lahko biti zelen.
Traffic data show that passengers will be riding bicycles.	Podatki o prometu kažejo, da se bodo potniki vozili s kolesi.
The fire caused a lot of damage to the surroundings.	Ogenj je povzročil veliko škodo v okolici.
So go ahead and write to me.	Torej, pojdi naprej in mi piši.
There are many tasks ahead of us today.	Danes nas čaka veliko nalog.
The buildings were bright colors.	Stavbe so bile svetle barve.
Take out the trash!	Odnesi smeti!
His father was an ardent student of the ‘new economy’.	Njegov oče je bil goreč učenec 'novega gospodarstva'.
I tried and I failed.	Poskušal sem in mi ni uspelo.
The enemy was trying to break up the defenses of our army.	Sovražnik je poskušal razbiti obrambo naše vojske.
The lawn needs frequent mowing.	Trata potrebuje pogosto košnjo.
The British government has agreed to investigate the incident.	Britanska vlada je privolila v preiskavo incidenta.
He crept quietly into the room.	Tiho se je prikradel v sobo.
The beach was deserted.	Plaža je bila zapuščena.
The largest rock causes the deceleration to slow down.	Največja skala povzroči upočasnitev brzic.
She remembered the first time she had met him.	Spomnila se je, ko ga je prvič srečala.
The river flows steadily to the south	Reka vztrajno teče proti jugu
He eventually returned to school.	Na koncu se je vrnil v šolo.
We will never agree with that.	S tem se ne bomo nikoli strinjali.
There is no need to travel home by bus.	Domov ni treba potovati z avtobusom.
The tennis player played tennis well.	Teniški igralec je tenis igral dobro.
This restaurant is known throughout the city.	Ta restavracija je znana po vsem mestu.
We'll help you with that, sir.	Pri tem vam bomo pomagali, gospod.
Let us boast of a glorious history.	Pohvalimo se s slavno zgodovino.
I can't stand this heat.	Ne prenesem te vročine.
What did he bring with him?	Kaj je prinesel s seboj?
But stronger ties hold them together.	Toda močnejše vezi jih držijo skupaj.
The group planted garden vegetables in the yard.	Skupina je na dvorišču zasadila vrtno zelenjavo.
The princess said no one would leave the palace.	Princesa je rekla, da nihče ne bo zapustil palače.
The coffee was delicious.	Kava je bila okusna.
These mangoes have a pleasant taste.	Ti mango imajo prijeten okus.
Parents took their children to the library.	Starši so svoje otroke odpeljali v knjižnico.
Many people have mixed feelings about an idea.	Mnogi ljudje imajo mešane občutke glede ideje.
She was a supermarket clerk.	Bila je uslužbenka v supermarketu.
There is no greater power.	Večje moči ni.
New construction is increasing in our neighborhood.	Novogradnja se v naši soseščini povečuje.
Focus on being active.	Osredotočite se na to, da ste aktivni.
Vashti settled down and watched the game of the twins.	Vashti se je ustalila in opazovala igro dvojčkov.
The scenario exceeded the budget.	Scenarij je presegel proračun.
In rural areas, many people live below the poverty line.	Na podeželju veliko ljudi živi pod pragom revščine.
A bora blew from the sea.	Z morja je zapihal burja.
Sudden outbursts of anger during quarrels are not uncommon.	Nenadni izbruhi jeze med prepiri niso redki.
They enjoyed a good discussion.	Uživali so v dobri razpravi.
Peter rubbed his eyes and yawned as he unlocked the door.	Peter si je drgnil oči in zehal, ko je odklenil vrata.
The government has introduced stricter regulations.	Vlada je uvedla strožjo ureditev.
The villagers laughed mockingly.	Vaščani so se posmehljivo smejali.
This man has unusual ideas.	Ta človek ima nenavadne ideje.
Snow fell gently from the sky and covered the garden.	Sneg je nežno padal z neba in prekrival vrt.
A handful of salt always adds flavor to water.	Peščica soli vodi vedno doda okus.
Do you always have to fix people?	Ali moraš vedno popravljati ljudi?
They bought burgers and fries for lunch.	Za kosilo so kupili hamburgerje in krompirček.
They broke into the village.	Vdrli so v vas.
Polls have shown that the majority is in favor of the proposal.	Ankete so pokazale, da je večina naklonjena predlogu.
Perform basic home security checks.	Opravite osnovne varnostne preglede svojega doma.
The farmhouse was well protected.	Kmečka hiša je bila dobro zaščitena.
I distracted him.	Odvrnila sem ga.
Intensive education is needed for doctors.	Za zdravnike je potrebno intenzivno izobraževanje.
The water was heated by electricity.	Voda je bila ogrevana z elektriko.
The company was losing money.	Podjetje je izgubljalo denar.
The corn was ripe and ready for harvest.	Koruza je bila zrela in pripravljena za žetev.
She was paroled last year.	Lani je bila pogojno izpuščena.
The building was destroyed by a suspicious fire.	Stavbo je uničil sumljiv požar.
Tired, they walked down the path.	Utrujeni so šli po poti navzdol.
Politicians have pledged their continued support.	Politiki so obljubili svojo nadaljnjo podporo.
This building has only three floors.	Ta stavba ima samo tri nadstropja.
He collapsed in the street.	Zgrudil se je na ulici.
This river is among the most peaceful in the world.	Ta reka je med najbolj mirnimi na svetu.
It took two days to get to this place.	Do tega mesta je trajalo dva dni.
Her work is under control.	Njeno delo je pod nadzorom.
Despite his youth, he was wise over his years.	Kljub mladosti je bil moder preko svojih let.
Hikes of up to three days were common.	Pohodi do tri dni so bili običajni.
The ink in the bottle was black.	Črnilo je bilo v steklenici črno.
She traveled a lot the following year.	V naslednjem letu je veliko potovala.
The force with which these waves collided was amazing.	Sila, s katero so ti valovi trčili, je bila neverjetna.
There are many churches in the town square.	Na mestnem trgu so številne cerkve.
He stepped into the garden.	Stopil je na vrt.
I often cooked for my father.	Pogosto sem kuhal za svojega očeta.
Winters are cold here.	Zime so tu mrzle.
We have very little time left.	Ostalo nam je zelo malo časa.
These sources are sensitive to pollution.	Ti viri so občutljivi na onesnaževanje.
Only if it was night.	Samo če je bilo ponoči.
Construction will be completed next year.	Gradnja bo končana prihodnje leto.
Edwards is good at keeping fit.	Edwards je dober pri ohranjanju kondicije.
He is the head of the bank.	Je vodja banke.
The event lasted for several weeks.	Dogodek je trajal več tednov.
There is a comfortable sofa in the corner.	V kotu je udoben kavč.
Local movements are trying to change that.	Lokalna gibanja skušajo to spremeniti.
The main export of the country is wool.	Glavni izvoz države je volna.
His daughter’s first examination yielded promising results.	Prvi pregled njegove hčerke je dal obetavne rezultate.
As they passed, all the villagers bowed.	Ko so šli mimo, so se vsi vaščani priklonili.
The traitor is editing history.	Izdajalec ureja zgodovino.
Scientists are conducting a series of experiments.	Znanstveniki izvajajo vrsto poskusov.
Traditionally, the bride's family covers the cost of food.	Tradicionalno nevestina družina krije stroške hrane.
Road paved with stones and gravel.	Cesta tlakovana s kamni in gramozom.
He handed the bottle to his friend.	Svojemu prijatelju je podal steklenico.
They saw an elderly woman picking flowers.	Videli so starejšo žensko, ki je nabirala rože.
These chemicals are toxic by inhalation.	Te kemikalije so strupene pri vdihavanju.
New dictionaries are often published every few years.	Novi slovarji pogosto izhajajo vsakih nekaj let.
Symptoms include fever and muscle cramps.	Simptomi vključujejo zvišano telesno temperaturo in mišične krče.
The government has increased unemployment benefits.	Vlada je povečala nadomestilo za brezposelnost.
The boy hid under the table.	Fant se je skril pod mizo.
This coffee is really delicious.	Ta kava je res okusna.
There were quite a few witnesses.	Bilo je kar nekaj prič.
The Emperor had an inspiring speech to his people.	Cesar je imel navdihujoč govor svojim ljudem.
The young girl's spirit was broken.	Duh mladega dekleta je bil zlomljen.
Now wait at the far end of the hallway.	Zdaj počakajte na skrajnem koncu hodnika.
Growing vegetables is hard work.	Pridelovanje zelenjave je težko delo.
His brown coat matched his brown eyes.	Njegov rjav plašč se je ujemal z njegovimi rjavimi očmi.
She visited the park almost every afternoon.	Skoraj vsako popoldne je obiskala park.
What do these cows eat?	Kaj jedo te krave?
He got up to scratch his head.	Dvignil se je, da bi se popraskal po glavi.
The stars are shining tonight.	Zvezde svetijo nocoj.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Za razliko od uranove rude so redki zemeljski elementi redki.
The mouse has a small brain.	Miška ima majhne možgane.
Don’t take an obvious solution.	Ne jemljite očitne rešitve.
We will make a flying machine.	Izdelovali bomo leteči stroj.
The tables have rectangular legs.	Mize imajo pravokotne noge.
Please turn off the electricity at night.	Prosimo, da ponoči izklopite elektriko.
The flowers were beautiful.	Rože so bile čudovite.
Poverty surrounds mine.	Mojo vas obdaja revščina.
Elephants feed on leaves, bark and fruits.	Sloni se hranijo z listi, lubjem in plodovi.
Pain and pleasure are the two primary human drives	Bolečina in užitek sta dva primarna človeška pogona
Some have found it inspiring.	Nekateri so ugotovili, da je navdihujoč.
The bridge leads to another island.	Most vodi do drugega otoka.
He lifted the one he was sitting on.	Povzdignil je tisto, na kateri je sedel.
This park is famous for its rose garden.	Ta park je znan po svojem rožnem vrtu.
Some publishers stick to the guidelines.	Nekateri založniki se držijo smernic.
Fishermen caught live fish in the bay.	Ribiči so v zalivu lovili žive ribe.
The bird ate some seeds.	Ptica je pojedla nekaj semen.
Global warming is a fact.	Globalno segrevanje je dejstvo.
The song is written in a strict meter.	Pesem je napisana v strogem metru.
He stroked her cheek.	Pobožal jo je po licu.
The trip went smoothly.	Potovanje je potekalo brez zapletov.
You also need to know the proper “tricks” in surgical procedures.	Prav tako morate poznati ustrezne "trike" pri kirurških posegih.
She was stripped naked in high school.	V gimnaziji so jo slekli nago.
The lawyer consulted with the judges.	Odvetnik se je posvetoval s sodniki.
The stock is widespread but rare.	Zaloga je razširjena, vendar redka.
Use your right hand to open the door.	Za odpiranje vrat uporabite desno roko.
Could you put that table in the garage?	Bi lahko postavil to mizo v garažo?
The question was asked.	Postavljeno je bilo vprašanje.
The soldier put down his cup.	Vojak je odložil svojo skodelico.
He opened the door.	Odprl je vrata.
Hundreds of species of animals and plants are endangered.	Ogroženih je na stotine vrst živali in rastlin.
I barely have enough money for rent for next month.	Komaj imam dovolj denarja za najemnino za naslednji mesec.
The tall, majestic trees looked dead.	Visoka, veličastna drevesa so bila videti mrtva.
The door slammed shut behind her.	Vrata so se zaloputnila za njo.
The store is poorly organized.	Trgovina je slabo organizirana.
The earthquake destroyed the city sewer.	Potres je zrušil mestno kanalizacijo.
Flames from the fire jumped high into the air.	Plameni iz ognja so skočili visoko v zrak.
You may want to join your new friends.	Morda se boste želeli pridružiti svojim novim prijateljem.
All immigrants were registered.	Vsi priseljenci so bili registrirani.
The lava flowed quietly up the mountain.	Lava je tiho tekla po gori.
They set up temporary camps.	Postavili so začasna taborišča.
I’m not sure if you’ll like my stories.	Nisem prepričan, ali vam bodo moje zgodbe všeč.
The plumbing was installed before the house was built.	Vodovod je bil nameščen pred gradnjo hiše.
He eats fruits and vegetables almost every day.	Skoraj vsak dan poje sadje in zelenjavo.
The last person said that.	Zadnja oseba je to rekla.
It was a strenuous workout.	To je bil naporen trening.
Permission is required to enter this national park.	Za vstop v ta narodni park je potrebno dovoljenje.
Remember to recycle paper, cans and glass.	Ne pozabite reciklirati papirja, pločevink in stekla.
I believe there is gold in this box.	Verjamem, da je zlato v tej škatli.
Few children attend school in the countryside.	Malo otrok obiskuje šolo na podeželju.
Official letter of adoption.	Uradno pismo o posvojitvi.
The jail houses criminals awaiting trial.	V zaporu so nastanjeni kriminalci, ki čakajo na sojenje.
The cat is during breastfeeding.	Mačka je med dojenjem predela.
After carefully heating the mixture, add the resin and stir.	Po skrbnem segrevanju mešanice dodamo smolo in premešamo.
Asians own many zoos in this country.	Azijci so lastniki številnih živalskih vrtov v tej državi.
This student injured his hand.	Ta študent si je poškodoval roko.
Oil and gasoline are limited resources.	Nafta in bencin sta omejena vira.
Each circuit consists of a bulb and a switch.	Vsako vezje je sestavljeno iz žarnice in stikala.
This study tried to measure sadness.	Ta študija je poskušala izmeriti žalost.
The peddlers travel with donkeys carrying goods.	Krošnjarji potujejo z osli, ki nosijo blago.
Water passes into underground channels.	Voda prehaja v podzemne kanale.
The teacher's instructions were clear.	Učiteljičeva navodila so bila jasna.
She gladly accepted the proposal.	Z veseljem je sprejela predlog.
I look forward to our visit to the theater.	Veselim se našega obiska v gledališču.
Divide the cake between four bowls.	Pecivo razdelite med štiri sklede.
What a strange thing!	Kakšna čudna stvar!
Until recently, few people asked such questions.	Do nedavnega je le malokdo postavljal taka vprašanja.
People sometimes emigrate to other countries.	Ljudje včasih emigrirajo v druge države.
The birds lazily swam across the sky.	Ptice so leno plavale po nebu.
Specifically, it kills people one by one.	Natančneje, ubija ljudi enega za drugim.
He leaned forward impatiently, obviously pleased.	Nestrpno se je nagnil naprej, očitno zadovoljen.
He was obviously lying.	Očitno je bilo, da laže.
The magic spell worked wonders.	Čarobni urok je delal čudeže.
I suggest you move.	Predlagam, da se preseliš.
The young woman received a strange call late in the evening.	Mlada ženska je pozno zvečer prejela čuden klic.
Language, symbols are therefore essential.	Jezik, simboli so torej bistveni.
A rocking chair purchased by the victim.	Gugalni stol, ki ga je nabavila žrtev.
A meal made of biscuits and milk is cheap and filling.	Obrok iz piškotov in mleka je poceni in nasit.
Expect very little rainfall.	Pričakujte zelo malo padavin.
The neighborhood was very quiet.	Soseska je bila zelo tiha.
Vibrant green grass is well preserved.	Živahna zelena trava je dobro ohranjena.
We told him about the basics of our plan.	Povedali smo mu o osnovah našega načrta.
The asphalt turned to mud.	Asfalt se je spremenil v blato.
Theologians have debated the significance of his teachings.	Teologi so razpravljali o pomenu njegovih naukov.
Then the oxygen supply will be cut off.	Takrat bo oskrba s kisikom izpadla.
There used to be seven billion people on the planet.	Nekoč je bilo na planetu sedem milijard ljudi.
Take your time and repeat the exercise as many times	Vzemite si čas in ponovite vajo tolikokrat
Keep living on this island.	Nadaljujte z življenjem na tem otoku.
Share everything except apples with your neighbors.	Vse razen jabolk delite s sosedi.
The damage to the building is severe.	Škoda na objektu je huda.
I led a trial that proved my theory.	Vodil sem sojenje, ki je dokazalo mojo teorijo.
Scientists are working on a solution.	Znanstveniki delajo na rešitvi.
The pianist plays the last chords.	Pianist igra zadnje akorde.
The letter arrived late in the afternoon.	Pismo je prispelo pozno popoldne.
Soon dolphins were swimming next to the boat.	Kmalu so ob čolnu plavali delfini.
The young man was as humble as possible.	Mladenič je bil kar se da spokorjen.
Rain is falling from the clouds.	Dež pada iz oblakov.
His hair was very messy.	Njegovi lasje so bili močno neurejeni.
Redwoods rose high above her.	Visoko nad njo so se dvigale sekvoje.
High school requires all students to play sports.	Srednja šola od vseh dijakov zahteva, da se ukvarjajo s športom.
The lecture was difficult, even for my smartest students.	Predavanje je bilo težko, tudi za moje najpametnejše učence.
Their deal was not announced immediately.	Njihov dogovor ni bil objavljen takoj.
Formerly a desert, today a prosperous city.	Prej puščava, danes uspešno mesto.
They were incredibly able to navigate safely through the night.	Neverjetno jim je uspelo varno krmariti skozi noč.
He rented a sports car for the weekend.	Za konec tedna je najel športni avto.
Scientists have largely ignored her request.	Znanstveniki so njeno prošnjo večinoma prezrli.
The language of this country is fully functional.	Jezik te države je popolnoma delujoč.
The informant gave conflicting testimonies.	Obveščevalec je dal nasprotujoče si pričevanja.
Stir in the salad.	Premešajte solato.
Adopting a vegetarian diet helps prevent strokes.	Sprejem vegetarijanske prehrane pomaga preprečevati možganske kapi.
We will discuss our goals here.	Tukaj bomo razpravljali o naših ciljih.
A dramatic reduction in penguin populations has been reported.	Zabeleženo je dramatično zmanjšanje populacij pingvinov.
The sofa takes up a lot of space.	Kavč zavzame veliko prostora.
Your summer clothes stay packed in the closet.	Vaša poletna oblačila ostanejo zapakirana v omari.
Dogs are man's best friend.	Psi so človekov najboljši prijatelj.
Sexually transmitted disease rates are rising.	Stopnje spolno prenosljivih bolezni naraščajo.
It took her a long time to find balance.	Dolgo je potrebovala, da je našla ravnotežje.
On some campuses, students stand outside of class.	V nekaterih kampusih študenti stojijo zunaj pouka.
A further ambition that led these research efforts was wealth.	Nadaljnja ambicija, ki je vodila ta raziskovalna prizadevanja, je bilo bogastvo.
The salt supply is fairly constant.	Oskrba s soljo je dokaj konstantna.
There was a little rain for a long time.	Dolga obdobja je bilo malo dežja.
Your mom is to blame for your anxieties.	Tvoja mama je kriva za tvoje tesnobe.
He crossed the bridge.	Prečkal je most.
The oil supply is now safe.	Oskrba z oljem je zdaj varna.
The signal has changed.	Signal se je spremenil.
Can you spell that?	Ali lahko črkuješ to?
You will love my blueberry pie.	Všeč ti bo moja borovničeva pita.
His hat protects the cone.	Njegov klobuk ščiti stožec.
A mystical creature called fire is fascinating.	Mistično bitje, imenovano ogenj, je fascinantno.
The smell is unbearable, man.	Vonj je neznosen, človek.
He stood in the street, staring at the building.	Stal je na ulici in strmel v zgradbo.
Learning to read and write is a milestone in human existence.	Učenje branja in pisanja je mejnik v človeškem obstoju.
Speech by the party president.	Govor predsednika stranke.
Vast areas of the country are still remote today.	Ogromna območja države so še danes oddaljena.
Her feet were cold on the icy sidewalk.	Njene noge so bile mrzle na poledenelem pločniku.
Some experts believe this will harm the economy.	Nekateri strokovnjaki menijo, da bo to škodovalo gospodarstvu.
Poonam arrived home late at night.	Poonam je prispela domov pozno zvečer.
The police officers were very proud of their achievements.	Policisti so bili na svoje dosežke zelo ponosni.
A reptile is lying on my desk.	Na moji mizi leži plazilec.
Do you ever get seasick?	Vas kdaj zboli morska bolezen?
A few moments passed as you watched the people.	Nekaj ​​trenutkov je minilo, ko ste opazovali ljudi.
The winds were strong.	Vetrovi so bili močni.
He gripped the box tightly.	Trdno se je prijel za škatlo.
There was a pile of books on the floor.	Na tleh je ležal kup knjig.
This woman was reading a newspaper.	Ta ženska je brala časopis.
Call us if you need help.	Pokličite nas, če potrebujete pomoč.
Find two objects of equal weight.	Poiščite dva predmeta z enako težo.
It was a moment of concern for the company.	To je bil trenutek skrbi za podjetje.
I cleaned the sink, but it's still dirty.	Očistil sem umivalnik, vendar je še vedno umazanija.
Car engine.	Motor avtomobila.
There is a bridge over the river.	Preko reke je most.
A spectacle of magic tricks.	Spektakel čarovniških trikov.
Always greet people with a smile.	Vedno pozdravite ljudi z nasmehom.
The dance was a complex and graceful combination of steps.	Ples je bil zapletena in graciozna kombinacija korakov.
What a difference a week makes.	Kakšno razliko naredi teden.
The stories of this writer are full of vivid details.	Zgodbe tega pisatelja so polne živih podrobnosti.
Make sure the car is on the road.	Poskrbite, da bo avto na cesti.
The traditional meal is eaten over several hours.	Tradicionalni obrok se poje v več urah.
There will be fewer and fewer plants and animals.	Rastlin in živali bo vse manj.
We need to shape the collective response.	Oblikovati moramo kolektivni odziv.
The entire city was evacuated.	Celotno mesto je bilo evakuirano.
The contractors started work yesterday.	Izvajalci so z deli začeli včeraj.
Landslides are common in this area.	Na tem območju so zemeljski plazovi pogosti.
She got tired of the noise.	Naveličala se je hrupa.
Every child in the school received a new toy.	Vsak otrok v šoli je prejel novo igračo.
Please fill the garden with water.	Prosim, napolnite vrt z vodo.
A little more, please?	Še malo, prosim?
We cannot confirm the veracity of the information.	Ne moremo potrditi verodostojnosti informacij.
A small silver train containing two wooden wagons.	Majhen srebrn vlakec, ki vsebuje dva lesena vagona.
The ferry company now owns five ships.	Trajektno podjetje ima zdaj v lasti pet ladij.
He still has enough money left.	Ostalo mu je še dovolj denarja.
The ointment was soon applied to her burn.	Mazilo so ji kmalu nanesli na opeklino.
The story seems to be more crowded this year.	Zgodba je, kot kaže, letos bolj natrpana.
Lightning flashes through the night sky, followed by a deafening roar.	Skozi nočno nebo bliskajo strele, ki jim sledi oglušno grmenje.
An oasis of greenery.	Oaza zelenja.
So the mountain is a big, ancient rock.	Torej je gora velika, starodavna skala.
This is an extremely dense book.	To je izjemno gosta knjiga.
You have to be careful when you cross this bridge.	Ko prečkate ta most, morate biti previdni.
They sell a lot of products in the market.	Na trgu prodajajo veliko izdelkov.
The lady frightened the horse.	Gospa je prestrašila konja.
All the necessary materials are here, scattered on the floor.	Vsi potrebni materiali so tukaj, raztreseni po tleh.
Sugar is dissolved in hot tea, not hot water.	Sladkor se raztopi v vročem čaju, ne v vroči vodi.
It's okay to squeeze the gas.	V redu je, da se plin stisne.
The egg grows through the chicken skin.	Jajce raste skozi piščančjo kožo.
They attacked us without warning.	Napadli so nas brez opozorila.
Only special forces had guns.	Samo specialci so imeli pištole.
The house needs good cleaning.	Hiša potrebuje dobro čiščenje.
The inefficiencies he complained about have not been remedied.	Neučinkovitosti, zaradi katerih se je pritožil, niso bile odpravljene.
Police officers could not determine who was to blame.	Policisti niso mogli ugotoviti, kdo je kriv.
Drought has halved water supplies.	Suša je prepolovila zaloge vode.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Hodila je počasi in vztrajno, z dvignjeno glavo.
You can remember her beautiful face.	Lahko se spomnite njenega lepega obraza.
The teacher asked the students extensively.	Učiteljica je učence obširno spraševala.
Her gaze lingered on the closet.	Njen pogled je obstal na omari.
Crowds gathered, noisy chatter and chatter.	Zbrala se je množica, hrupno klepetanje in klepetanje.
Villages and schools were destroyed.	Uničene so bile vasi in šole.
This has been happening since I was a child.	To se že kot otrok dogaja.
People often marvel at the vastness of the universe.	Ljudje se pogosto čudimo prostranosti vesolja.
A plan has been drawn up.	Oblikovan je načrt.
The landing was a thorn.	Pristanek je bil trn.
Certainly	Zagotovo,
People gathered by the river to celebrate the wedding.	Ob reki so se zbrali ljudje, ki so praznovali poroko.
Farmers rely on fertilizers for good yields.	Kmetje se za dobre donose zanašajo na gnojila.
The school is two miles from downtown.	Šola je oddaljena dve milji od centra mesta.
Did you check your bank account today?	Ste danes preverili svoj bančni račun?
Runners and walkers began to gather in the square.	Na trgu so se začeli zbirati tekači in sprehajalci.
Prisoners must serve hard labor sentences.	Zaporniki morajo prestajati kazni težkega dela.
The recorder was turned on.	Snemalnik je bil vklopljen.
He asked important questions.	Postavil je pomembna vprašanja.
The darkness devoured him.	Tema ga je požrla.
The item is very old.	Artikel je zelo star.
We have to pay a lot of taxes.	Plačati moramo veliko davkov.
There were three empty seats behind the table.	Za mizo so bila tri prazna mesta.
The forecast says we can expect rain.	Napoved pravi, da lahko pričakujemo dež.
He grew up on a sheep farm.	Odraščal je na farmi ovac.
When the thorns come out, so does the rose.	Ko pridejo ven trni, pride ven tudi vrtnica.
The poet published an unusual poem.	Pesnik je objavil nenavadno pesem.
Seal the cut with plaster.	Rez zatesnite z ometom.
There has been much debate and disagreement on this matter.	O tej zadevi je bilo veliko razprav in nesoglasij.
I'm glad you agreed to donate blood.	Vesel sem, da ste privolili v darovanje krvi.
Both cities shared a border.	Obe mesti sta si delili mejo.
Maybe a lot of people were killed.	Morda je bilo ubitih veliko ljudi.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Prejšnji vikend je muzej obiskalo na stotine ljudi.
A large number of people became victims of the bomb.	Žrtev bombe je postalo veliko število ljudi.
The grammar test was very difficult.	Slovnični test je bil zelo težak.
I'm in line.	sem v vrsti.
Rice was a major ingredient in the diet here.	Riž je bil tukaj glavna sestavina prehrane.
These were the first impulses of the journalistic investigation.	To so bili prvi vzgibi novinarske preiskave.
Blood smeared his hands and face.	Kri mu je zamazala roke in obraz.
The lioness was still nailed to the pole.	Levinja je bila še vedno prikovana na drog.
A tall, slender figure rose before him.	Pred njim se je dvignila visoka, vitka postava.
Poor senior citizens need reliable health care.	Revni starejši državljani potrebujejo zanesljivo zdravstveno oskrbo.
To avoid delays, you need to leave early.	Da bi se izognili zamudam, morate oditi zgodaj.
An optimist always sees good in people.	Optimist v ljudeh vedno vidi dobro.
I have the money to pay the tuition.	Imam denar za plačilo šolnine.
The journey inland often took several days.	Potovanje v notranjost je pogosto trajalo več dni.
The author wanted to change the world.	Avtor je želel spremeniti svet.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Liste špinače prelijte z vrelo vodo.
We will explore the fjords by boat.	Fjorde bomo raziskovali s čolnom.
Gravel-sized stone aggregates.	Kameni agregati velikosti gramoza.
Today the cinema is full.	Danes je v kinu polna.
This study showed that the mortality rate increased.	Ta študija je pokazala, da se je stopnja umrljivosti povečala.
Many people believe this will make me smarter.	Mnogi ljudje verjamejo, da me bo to naredilo pametnejšega.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Številni podjetniki so bili presenečeni, ko so gledali, kako njihov dobiček eksplodira.
Paint the walls blue.	Pobarvajte stene modro.
Two pounds of potatoes cost five dollars.	Dva kilograma krompirja staneta pet dolarjev.
I have to start by telling you my history.	Začeti moram tako, da vam povem svojo zgodovino.
They use efficient lighting to save energy.	Za varčevanje z energijo uporabljajo učinkovito razsvetljavo.
The system seemed pretty stable.	Sistem se je zdel precej stabilen.
All the newspapers discuss the government’s financial problems.	Vsi časopisi razpravljajo o finančnih težavah vlade.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Čeprav so bile celice poškodovane, niso bile uničene.
Armed with this information, police officers tracked down the suspects.	Oboroženi s temi informacijami so policisti osumljence zasledili.
Give me salt.	Daj mi sol.
Soils absorb water easily.	Tla zlahka absorbirajo vodo.
The spider slowly sank into the water and thrashed helplessly.	Pajek se je počasi pogreznil v vodo in nemočno mlatil.
Both men and women are paleontologists.	Tako moški kot ženska sta paleontologa.
Hummingbird wings are its most striking feature.	Kolibrova krila so njegova najbolj presenetljiva lastnost.
Her opinion is decided.	Njeno mnenje je odločeno.
The field was covered with tall grass.	Polje je bilo pokrito z visoko travo.
Start your days in silence.	Začnite svoje dneve v tišini.
Therefore, all business transactions must be done by bank transfer.	Zato je treba vse poslovne transakcije opraviti z bančnim nakazilom.
Crowds clogged the streets.	Množice so zamašile ulice.
Millions of people died during this war.	Med to vojno je umrlo na milijone ljudi.
He raised his hand to make a point.	Dvignil je roko, da bi povedal točko.
Gather regularly to appoint government officials.	Redno se zbirajte za imenovanje vladnih uradnikov.
This man's life is in danger.	Življenje tega človeka je v nevarnosti.
She did not expect to win.	Ni pričakovala zmage.
The bird flew away with the wind.	Ptica je odletela z vetrom.
Serve heartily.	Postrežemo srčno.
Everyone's eyes stared at them.	Oči vseh so strmele vanje.
The table needs to be polished.	Mizo je treba polirati.
He was stripped of his title the next day.	Naslednji dan so mu odvzeli naslov.
They took our hard-earned money.	Vzeli so nam težko zaslužen denar.
Fortunately, a phrasal verb is very easy to conjugate.	Na srečo je frazni glagol zelo enostavno spregati.
Sign up for a charity walk.	Prijavite se na dobrodelni sprehod.
Only a handful of leaflets contain this information.	Te informacije vsebuje le peščica letakov.
The manual should be opened on the appropriate page.	Priročnik je treba odpreti na ustrezni strani.
The song spoke of hope.	Pesem je govorila o upanju.
It was used as a fertilizer.	Uporabljali so ga kot gnojilo.
Tea is made only from tea leaves.	Čaj je narejen samo iz čajnih listov.
He will be tried for murder.	Sodili mu bodo zaradi umora.
Often students did not tuck their shirts.	Pogosto si učenci niso zataknili srajce.
Paula was stoned and executed.	Paula so kamenjali in pustili usmrtiti.
Living there has its pros and cons.	Življenje tam ima svoje prednosti in slabosti.
Has anything changed since you were gone?	Se je kaj spremenilo, odkar vas ni bilo?
Doctors want better access to hospitals.	Zdravniki želijo boljši dostop do bolnišnic.
You must disclose all relevant information.	Razkriti morate vse pomembne informacije.
The pain was severe.	Bolečina je bila močna.
He earns a large salary, but is not satisfied.	Zasluži veliko plačo, a ni zadovoljen.
He leaves his umbrella open.	Svoj dežnik pušča odprt.
A female orangutan was spotted yesterday.	Včeraj so opazili samico orangutana.
They chatted loudly in the lecture hall.	V predavalnici sta hrupno klepetala.
His office is close to the gallery.	Njegova pisarna je blizu galerije.
Soon after, the man left.	Kmalu zatem je moški odšel.
She stretched and yawned.	Pretegnila se je in zehala.
Now they plan to change the structure.	Zdaj nameravajo spremeniti strukturo.
Channels are just rivers.	Kanali so samo reke.
The houses were built of wood.	Hiše so bile zgrajene iz lesa.
The plans are very controversial.	Načrti so zelo sporni.
She did not want to answer his question.	Na njegovo vprašanje ni hotela odgovoriti.
The accident happened without warning.	Nesreča se je zgodila brez opozorila.
Some religious leaders called the move "sinful."	Nekateri verski voditelji so to potezo označili za "grešno".
It is understood that the jury acquitted the accused.	Razume se, da je porota obtoženega oprostila.
The scientist decided to transplant the cells.	Znanstvenik se je odločil za presaditev celic.
She poured a cup of coffee.	Natočila je skodelico kave.
Oil is extracted from the earth.	Nafta se pridobiva iz zemlje.
Money is not worth following.	Za denarjem ni vredno slediti.
Maybe it was just part of the decoration.	Mogoče je bil le del dekoracije.
Her face flushed.	Njen obraz je zardel.
She regretted wasting so much time.	Obžalovala je, da je zapravila toliko časa.
The natural beauty of Yosemite inspired the famous artist.	Naravna lepota Yosemita je navdihnila slavnega umetnika.
When she grows up, she wants to become an actress.	Ko bo velika, želi postati igralka.
It is a work of fiction.	Je leposlovno delo.
Concentrated orange juice adds color to the body.	Koncentriran pomarančni sok doda barvo telesu.
A potentially catastrophic drop in water levels is threatened.	Grozi se potencialno katastrofalen padec vodostaja.
Mobile phones are banned in cinemas.	Mobilni telefoni so v kinu prepovedani.
The woman was angry.	Žena je bila jezna.
Penalties for speeding can be very expensive.	Kazni za prehitro vožnjo so lahko zelo drage.
They carried it carefully on their shoulders.	Previdno so jo nosili na ramenih.
A group of children saw him enter.	Skupina otrok ga je videla vstopiti.
She hated being called the "boss"	Sovražila je, da so jo imenovali "šef"
The stem is attached to the bottom of the leaf.	Steblo je pritrjeno na dno lista.
I can't stand this heat!	Ne prenesem te vročine!
Farmers often complain that their crops are declining.	Kmetje se pogosto pritožujejo, da njihovi pridelki propadajo.
Traditionally, architects have tried to establish harmony.	Tradicionalno so arhitekti poskušali vzpostaviti harmonijo.
Stop crying and don’t do it anymore!	Nehajte jokati in ne delajte tega več!
She responded perfectly to his words.	Na njegove besede se je popolnoma odzvala.
They lived in a dilapidated old house.	Živeli so v razpadajoči stari hiši.
He was in the mood for conversation.	Bil je razpoložen za pogovore.
Our brains are connected to the perception of objects.	Naši možgani so povezani z zaznavanjem predmetov.
This is known as pangram.	To je znano kot pangram.
A cold wind cut her thin jacket.	Hladen veter ji je prerezal tanko jakno.
The water was extremely salty.	Voda je bila izredno slana.
These people live in the countryside.	Ti ljudje živijo na podeželju.
Get clear glass to see the rainbows.	Pridobite prozorno steklo, da vidite mavrice.
So where did you stumble?	Torej, kje ste se spotaknili?
The blanket hardly keeps the cold.	Odeja skoraj ne zadržuje mraza.
He often helped others.	Pogosto je pomagal drugim.
She imagined herself in a thick fur coat.	Predstavljala si je sebe v gostem kožuhu.
The boat began to move away from the dock.	Čoln se je začel oddaljevati od doka.
Senseless violence is becoming fashionable.	Nesmiselno nasilje postaja v modi.
Four individual managers were promoted.	Napredovali so štirje posamezni menedžerji.
Oils, sworn to eternal vigilance.	Olja, prisežena na večno budnost.
The bees began to swarm.	Čebele so se začele rojiti.
Remove the coat immediately.	Takoj odstranite plašč.
The center of gravity of an object is its mass.	Težišče predmeta je njegova masa.
The city’s famous building dominates the horizon.	Znamenita stavba mesta prevladuje na obzorju.
Their sharp eyes shone with excitement.	Njihove ostre oči so sijale od navdušenja.
The party's central committee supported this position.	Centralni odbor stranke je to stališče podprl.
A smile escaped her face.	Nasmeh ji je ušel z obraza.
Their actions will cause more damage.	Njihova dejanja bodo povzročila večjo škodo.
I will sign here.	Tukaj se bom podpisal.
High air pollution has caused many premature deaths.	Visoka onesnaženost zraka je povzročila številne prezgodnje smrti.
The board was hard to read.	Tablo je bilo težko brati.
He's leaving this morning.	Danes zjutraj odhaja.
The mass of the marble pillar caused it to crack.	Masa marmornega stebra je povzročila, da je počil.
The junta ruled with an iron fist.	Hunta je vladala z železno pestjo.
The lock is unlocked.	Ključavnica je odklenjena.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Znanstveniki so potrdili obstoj raka.
Improving education is a top priority.	Izboljšanje izobraževanja je glavna prednostna naloga.
The water always lies down.	Voda lezi vedno dol.
The country is vulnerable to environmental disaster.	Država je ranljiva za okoljsko katastrofo.
The accident caused a lot of damage.	Nesreča je povzročila veliko škodo.
He reads the same book every night.	Vsak večer bere isto knjigo.
There is a lot of polluted water here.	Tukaj je veliko onesnažene vode.
There are a few ways to imagine doing the same.	Nekaj ​​načinov si je mogoče zamisliti, da bi storili enako.
The men with the hoppers pushed him into the street.	Moški z odložišči so ga potisnili v ulico.
Politicians have won the trust of the people with their promises.	Politiki so si s svojimi obljubami pridobili zaupanje ljudi.
He is a shining example of humanity.	Je svetel zgled človečnosti.
A forest fire raged across the valley.	Po dolini je divjal gozdni požar.
This photo shows a spring sunset.	Ta fotografija prikazuje pomladni sončni zahod.
He was accused of stealing money.	Obtožen je bil kraje denarja.
Handmade products by local artists are popular in the region.	Ročno izdelani izdelki lokalnih umetnikov so priljubljeni v tej regiji.
An exhibition of new art was on display.	Na ogled je bila razstava nove umetnosti.
Flies swarm in the soup.	V juhi se rojijo muhe.
The train was traveling at high speed.	Vlak je vozil z veliko hitrostjo.
Test the fruit to see if it is ripe.	Preizkusite sadje, da vidite, ali je zrelo.
Of course, there is no need to get upset.	Seveda se ni treba razburjati.
This gadget also helps people learn.	Ta pripomoček ljudem pomaga tudi pri učenju.
The task proved difficult.	Naloga se je izkazala za težko.
The following week, temperatures rose rapidly.	V naslednjem tednu so se temperature hitro dvignile.
Metals are generally forged.	Kovine so na splošno kovne.
Are we going to collect trash together?	Bova skupaj zbrala smeti?
I think they made a big mistake.	Mislim, da so naredili veliko napako.
These railways seem to provide good value.	Zdi se, da te železnice zagotavljajo dobro vrednost.
He stepped out of the twilight.	Izstopil je iz mraka.
She pulled a few coins from her purse.	Iz torbice je izvlekla nekaj kovancev.
Suddenly he realized who he was.	Nenadoma je spoznal, kdo je.
The old lady watched her intently.	Stara gospa jo je pozorno opazovala.
This sentence caught on and spread quickly.	Ta stavek se je prijel in se hitro razširil.
The results show that ostentatious gestures have no effect.	Rezultati kažejo, da razmetljive kretnje nimajo učinka.
They are scheduled to arrive by train this week.	Ta teden naj bi prispeli z vlakom.
Some plants are easily damaged by frost.	Nekatere rastline zlahka poškodujejo zmrzali.
Delegates discussed important issues extensively.	Delegati so obširno razpravljali o pomembnih vprašanjih.
He successfully led the expedition.	Uspešno je vodil odpravo.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Roke so bile pokrite z urezninami, ranami in praskami.
The surgeon says he can perform the surgery.	Kirurg pravi, da lahko opravi operacijo.
A wrong translator can spoil a word.	Napačen prevajalec lahko pokvari besedo.
No form of transport is satisfactory.	Nobena oblika prevoza ni zadovoljiva.
The surrounding area seemed endless.	Območje okolice se je zdelo neskončno.
The university is known for its teaching.	Univerza je znana po svojem poučevanju.
The cat jumped on the couch.	Maček je skočil na kavč.
Two and a half hours later, they finally returned.	Dve uri in pol pozneje sta se končno vrnila.
We learned that cow’s milk has sugar.	Izvedeli smo, da ima kravje mleko sladkor.
Work carefully and slowly.	Delajte previdno in počasi.
The climbers set off at night.	Plezalci so se odpravili ponoči.
Atoms	Atomi
The government will invest heavily in infrastructure.	Vlada bo veliko vlagala v infrastrukturo.
An indignant mood prevailed.	Prevladovalo je ogorčeno razpoloženje.
Three women gathered at the water's edge.	Na robu vode so se zbrale tri ženske.
As he had predicted, the weather had cooled.	Tako kot je napovedal, se je vreme ohladilo.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Ta lep park je odličen kraj za piknik.
The guards barricaded themselves behind their tables.	Stražarji so se zabarikadirali za svoje mize.
The concrete bridge gleamed in the sunlight.	Betonski most se je lesketal v sončni svetlobi.
Eat a noisy pie.	Pojej bučno pito.
The storm caused a power outage.	Nevihta je povzročila izpad električne energije.
Businesses are expanding rapidly every year.	Podjetja se vsako leto hitro širijo.
Seedlings grow naturally.	Sadike rastejo naravno.
This work of art caught my eye.	Ta umetnina mi je padla v oči.
Proposed legislation may prohibit slavery.	Predlagana zakonodaja lahko prepove suženjstvo.
Fish swam around.	Ribe so plavale naokoli.
Pruning shears cleanly cut the hook.	Škarje za obrezovanje čisto razrežejo kavelj.
The fox sniffed the bird's carcass.	Lisica je zavohala ptičje truplo.
Gin was the beginning and the end of the dispute	Gin je bil začetek in konec spora
Let's increase wages.	Povečajmo plače.
The valley is a beautiful place.	Dolina je čudovit kraj.
She soon found out she was just showing off.	Kmalu je ugotovila, da se samo razkazuje.
She very urgently asked an ancient question.	Zelo nujno je postavila starodavno vprašanje.
I prepared thoroughly for my speech.	Na svoj govor sem se temeljito pripravil.
The prince was deeply moved by the sincerity of the young couple.	Princa je globoko ganila iskrenost mladega para.
He hired a professional dog walker.	Najel je profesionalnega sprehajalca psov.
She gave his location.	Dala je njegovo lokacijo.
The resentment in the government is obvious.	Zamera je v vladi očitna.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Kolesa na ročnem viličarju so iz gume.
The dean’s speech was eloquent and moving.	Dekanov govor je bil zgovoren in ganljiv.
The taste was gentle but delicious.	Okus je bil nežen, a okusen.
How many people does your country have?	Koliko prebivalcev ima vaša država?
Whiskey is made from fermented barley.	Viski je narejen iz fermentiranega ječmena.
Take a break.	Vzeti odmor.
Which country has the most churches?	Katera država ima največ cerkva?
He is credited with discovering the quark.	Zaslužen je za odkritje kvarka.
The fountains gushed endlessly from the spouts in the wall.	Fontane so neskončno bruhale iz izlivov v steni.
In autumn, the leaves turn orange and red.	Jeseni se listi spremenijo v pomaranče in rdeče.
She was pregnant.	Bila je noseča.
He was breathing hard.	Težko je dihal.
He inserted familiar coins into the machine.	V stroj je vtaknil znane kovance.
Cut in half again to make four strips.	Ponovno prerežite na pol, da naredite štiri trakove.
Statistics showed she was right.	Statistika je pokazala, da je imela prav.
There was a wound on his cheek.	Ostala mu je rana na obrazu.
The effect of the accident was devastating.	Učinek nesreče je bil uničujoč.
It was easy to light a fire with a lighter.	Z vžigalnikom je bilo enostavno zanetiti ogenj.
Turn your palms up on the screen.	Dlani obrnite navzgor na zaslonu.
The atmosphere is as clean as it is polluted.	Ozračje je tako čisto kot onesnaženo.
Take two tablespoons of baking powder.	Vzemite dve žlici pecilnega praška.
Soldiers surrounded the camp.	Vojaki so obkolili taborišče.
The program is very popular with the audience.	Program je zelo priljubljen pri občinstvu.
There is evidence of a recent earthquake.	Obstajajo dokazi o nedavnem potresu.
The ship was gliding through calm waters.	Ladja je drsela skozi mirne vode.
Possession of confidential information is not allowed.	Posedovanje zaupnih podatkov ni dovoljeno.
I was planning to visit an art museum,	Nameraval sem obiskati umetniški muzej,
The man was killed by a shark here.	Moškega je tukaj ubil morski pes.
It is a small white bird with two long straight feathers.	To je majhna bela ptica z dvema dolgima ravnima perjema.
The Queen's train departed from the station.	Kraljičin vlak je odplul s postaje.
You won’t find any clues about her here.	Tukaj ne boste našli nobene sledi o njej.
He did a detailed study of the local wildlife.	Naredil je podrobno študijo lokalne divje živali.
But the mirror tells a different story.	Vendar ogledalo pripoveduje drugačno zgodbo.
Burning pain shook his body.	Pekoča bolečina je pretresla njegovo telo.
Many prisoners were tortured.	Številni ujetniki so bili mučeni.
He opened a controversial exhibition.	Kontroverzno razstavo je odprl.
The animals kept their distance.	Živali so se držale razdalje.
She was sad when she left the hospital.	Bila je žalostna, ko je zapustila bolnišnico.
Local weather reports are sent twice a day.	Poročila o lokalnih vremenskih razmerah pošiljamo dvakrat na dan.
This supervisor insisted on reliable evidence.	Ta nadzornik je vztrajal pri zanesljivih dokazih.
The ears were crammed on top of the stem of the plant.	Klasi so bili natrpani na vrhu stebla rastline.
He went on to explain that he doesn’t like baseball.	Nadaljeval je s pojasnilom, da ne mara baseballa.
All his soldiers were dead.	Vsi njegovi vojaki so bili mrtvi.
The cup slipped from the hard pencil.	Skodelica je zdrsnila s trdega svinčnika.
The goat is bleating.	Koza bleji.
Their daughter cried constantly.	Njihova hčerka je nenehno jokala.
There is currently no information on this topic.	Trenutno ni podatkov o tej temi.
Their increased numbers threaten wildlife.	Njihovo povečano število ogroža divje živali.
The rider's gaze briefly met mine.	Jahačev pogled se je na kratko srečal z mojim.
The cat suddenly disappeared.	Mačka je nenadoma izginila.
Traffic is heavy during rush hour.	Promet je v času prometnih konic gost.
He realized that the cow was lost.	Spoznal je, da se je krava izgubila.
The ride was dirty.	Vožnja je bila umazana.
The measurements are frightening.	Meritve so zastrašujoče.
Some buildings tell stories.	Nekatere zgradbe pripovedujejo zgodbe.
So when is your next meal?	Torej, kdaj je vaš naslednji obrok?
Plenty of plastic bags and cups.	Obilje plastičnih vrečk in skodelic.
People watched in horrified silence.	Ljudje so v zgroženi tišini gledali.
The hospital is used by many city residents.	Bolnišnico uporabljajo številni prebivalci mesta.
After half an hour of walking, they became tired.	Po pol ure hoje so postali utrujeni.
Nature will take care of the home fire.	Narava bo poskrbela za domači ogenj.
There would be so much to do.	Toliko bi bilo za postoriti.
The airport was almost deserted yesterday.	Letališče je bilo včeraj skoraj zapuščeno.
This disease is associated with air pollution,	Ta bolezen je povezana z onesnaženostjo zraka,
I sing songs to myself.	Sama sebi pojem pesmi.
My doctor said he needed a liver transplant.	Moj zdravnik je rekel, da potrebuje presaditev jeter.
He stared at his reflection.	Zagledal se je v svoj odsev.
The young men preferred to work hard rather than have fun.	Mladeniči so raje trdo delali kot pridno zabavali.
Place the pears in the baking dish with the cut side down.	V pekač položite hruške z zarezano stranjo navzdol.
Her bike is a precious item.	Njeno kolo je dragocen predmet.
The merchant spent days thinking about his next move.	Trgovec je dneve razmišljal o svoji naslednji potezi.
The hair easily cuts the grass.	Kosa zlahka reže travo.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Kapitan je ukazal, da se je celotna posadka vrnila na delo.
A ban on selling hamsters has been imposed on three streets.	Na treh ulicah je uvedena prepoved prodajanja kramar.
He read greedily.	Pohlepno je bral.
The bull jumped over the young boy.	Bik je skočil čez mladega fanta.
The advocate tried to gain recognition.	Zagovornik je poskušal pridobiti priznanje.
The jacket is zipped.	Jakna je z zadrgo.
Negotiations began with his opponents.	Začela so se pogajanja z njegovimi nasprotniki.
The following winter, the cold froze the crops.	Naslednjo zimo je mraz pomrznil pridelke.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Nalezljive bolezni se hitro širijo.
The visit to the doctor was extremely expensive.	Obisk zdravnika je bil izjemno drag.
Walk to the back of the building.	Sprehodite se do zadnjega dela stavbe.
It is the language of democracy.	To je jezik demokracije.
The test served to test my hypothesis.	Test je služil za preverjanje moje hipoteze.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Mimoze rastejo na grmovju in drevesih.
While born into a humble background, he became a billionaire.	Medtem ko se je rodil v skromnem ozadju, je postal milijarder.
The vapors were too strong.	Hlapi so bili premočni.
That is my ultimate goal.	To je moj končni cilj.
Burn hydrogen and then hydrogenate oxygen.	Zažgite vodik in nato hidrogenizirajte kisik.
Hardwood is better than softwood.	Trd les je boljši od mehkega.
A group of armed men entered the building.	V stavbo je vstopila skupina oboroženih moških.
Some men like to wear women’s clothing.	Nekateri moški radi nosijo ženska oblačila.
Laughter erupted.	Izbruhnil je smeh.
Turn the hamburger over.	Obrnite hamburger.
This church is so peaceful.	Ta cerkev je tako mirna.
She could recognize the wire of any animal.	Prepoznala je lahko žico katere koli živali.
We need to fix the foundations of this house.	Popraviti moramo temelje te hiše.
She placed the package on the table.	Na mizo je položila paket.
It is much safer to drive at night.	Veliko varneje je voziti ponoči.
He was reluctant to leave his family.	Nerad je zapustil družino.
Deft work with a sharp knife.	Spretno delo z ostrim nožem.
Police are investigating the cause of the explosion.	Policija preiskuje vzrok eksplozije.
She closed her suede jacket.	Zaprla je jakno iz semiša.
Toll doors are on this side.	Cestninska vrata so na tej strani.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Muzej ima zbirko starodavnih artefaktov.
Too much pride leads to ruin.	Preveč ponosa vodi v propad.
She is involved in the search for lost pets.	Ona se ukvarja z iskanjem izgubljenih hišnih ljubljenčkov.
Today, many try to survive on social security alone.	Danes mnogi poskušajo preživeti samo s socialno varnostjo.
There is a peacock by the lake.	Ob jezeru stoji pav.
The city is rich in old buildings.	Mesto je bogato s starimi zgradbami.
Farmers continue to cut down and burn.	Kmetje še naprej izvajajo posek in žganje.
She was present at her sister's wedding.	Bila je prisotna na sestrini poroki.
The tremor caused the man to breathe.	Tresenje je povzročilo, da je moški zadihal.
Fog hung low in the valley.	V dolini so nizko visele megle.
The shape of being a person.	Oblika biti oseba.
The warriors were eager to fight.	Bojevniki so bili željni boja.
The students were happy to see each other.	Študenta sta se z veseljem videla.
The animal fell into a crack.	Žival je padla v razpoko.
One of the conditions was to follow the instructions of the teachers	Eden od pogojev je bil, da sledi navodilom učiteljev
The officer saw the character fleeing.	Policist je videl lik, ki je bežal.
They sharpened knives.	Nabrusili so nože.
Use medium heat.	Uporabite srednji ogenj.
Em is a girl.	Em je punca.
Our efforts to clean the streets were in vain.	Naša prizadevanja za čiščenje ulic so bila zaman.
Listen carefully to the story.	Pozorno poslušajte zgodbo.
Pastures yielded abundant milk.	Pašniki so dajali obilno mleko.
There was a steady stream of visitors throughout the day.	Ves dan je bil stalni tok obiskovalcev.
She was thinking about alternative accommodations.	Razmišljala je o alternativnih prenočiščih.
The devastation was widespread.	Razdejanje je bilo zelo razširjeno.
A telephone call was made to the Prime Minister.	Opravljen je bil telefonski klic predsedniku vlade.
The streets are full of bars and cafes.	Ulice so polne barov in kavarn.
The company’s policy is to remove customers who misbehave.	Politika podjetja je odstraniti stranke, ki se slabo vedejo.
Shaving a man’s head is a sad thing.	Britje človekove glave je žalostna stvar.
These problems should not be swept under the rug.	Teh težav ne smemo pometati pod preprogo.
The toddler kept coughing.	Malček je neprestano kašljal.
The city is north of the capital.	Mesto je severno od prestolnice.
The plains were filled with large green fields.	Ravnine so bile napolnjene z velikimi zelenimi polji.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Njihov pristop do zunanje politike temelji na pragmatizmu.
The city has long been known for its economic dynamics.	Mesto je že dolgo znano po svoji gospodarski dinamiki.
The highway divides a densely populated urban area.	Avtocesta deli gosto poseljeno mestno območje.
The Prime Minister's announcement met with mixed reactions.	Premierjeva napoved je naletela na mešane odzive.
The truck loaded to the brim.	Tovornjak je naložil do roba.
The factory produces a car per day.	Tovarna proizvede avtomobil na dan.
Sleepy teacher. '	Zaspana učiteljica.'
She solemnly observed the crowd.	Slovesno je opazovala množico.
The older woman stared silently into the distance.	Starejša ženska je nemo strmela v daljavo.
The armored car drove through the deserted streets.	Oklepnik je vozil po zapuščenih ulicah.
He didn’t want to believe the usual things in life.	Ni hotel verjeti običajnim stvarem v življenju.
Tensions between the two nations escalated.	Napetost med obema narodoma se je stopnjevala.
If we weren’t lucky, we wouldn’t buy anything.	Če ne bi imeli sreče, ne bi kupili ničesar.
The ingredient should be refrigerated.	Sestavina mora biti v hladilniku.
We often have back problems.	Pogosto imamo težave s hrbtenico.
They focused on the style of clothing.	Osredotočili so se na stil oblačil.
Lose the battle, but stand out as the winner.	Izgubite bitko, a izstopite kot zmagovalec.
The riverbed is made of sand and gravel.	Struga reke je iz peska in gramoza.
The delegation addressed one last call to the government.	Delegacija je vladi naslovila še zadnji poziv.
Wearing glasses impaired her fine motor skills.	Nošenje očal je poslabšalo njene fine motorične sposobnosti.
The prisoner was questioned.	Zapornik je bil zaslišan.
The air is dry, so drink water every day.	Zrak je suh, zato pijte vodo vsak dan.
The emperor controlled the empire with fear.	Cesar je s strahom nadzoroval cesarstvo.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Preštejte število mostov v soseski.
Pack your bags, we're leaving.	Spakirajte kovčke, odhajamo.
A military doctor checked her condition.	Vojaški zdravnik je preveril njeno stanje.
Dogs have little meaning in our lives.	Psi imajo malo pomena v našem življenju.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Nekatere študije trdijo, da je kofein dober za spomin.
There is a light mist in the air.	V zraku je lahka meglica.
Elections intervened.	Vmešale so se volitve.
We have enough oil for three years.	Olja imamo dovolj za tri leta.
The data were carefully analyzed.	Podatke so natančno analizirali.
The glass in this window is broken.	Steklo v tem oknu je razbito.
Every time he received a telegram, he shuddered.	Vsakič, ko je prejel telegram, se je stresel.
However, all tourists must register now.	Vendar se morajo vsi turisti zdaj prijaviti.
He made the matter clear.	Zadevo je jasno zapisal.
The milkman delivers milk from door to door.	Mlekar dostavlja mleko od vrat do vrat.
She sat so still and calm that she seemed to be asleep.	Sedela je tako mirno in mirno, da se ji je zdelo, da spi.
In this region, most citizens prefer democracy.	V tej regiji ima večina državljanov raje demokracijo.
The party set up a tent on this occasion.	Zabava je ob tej priložnosti postavila šotor.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Mnogi vodovodarji bodo zavrnili delo na vašem sistemu.
He arrived just before sunset.	Prišel je tik pred sončnim zahodom.
The belief that the story is true was spread.	Razširjeno je bilo prepričanje, da je zgodba resnična.
They shared a xenophobic view of the world.	Delili so ksenofobičen pogled na svet.
Despite all her bravado, her posing was unconvincing.	Kljub vsej njeni bravadi je bilo njeno poziranje neprepričljivo.
Show him your book.	Pokaži mu svojo knjigo.
Her teeth chattered uncontrollably.	Zobje so ji nenadzorovano škripali.
We have a lot of experience in this business.	V tem poslu imamo veliko izkušenj.
He always had an “open” grave.	Vedno je imel "odprt" grob.
Harlequin was a sad figure.	Harlekin je bil žalostna figura.
Many trees fell and blocked the road.	Veliko dreves je padlo in blokiralo cesto.
She pursed her lips.	Stisnila je ustnice skupaj.
She looked up from the computer.	Dvignila je pogled od računalnika.
Playing in the garden is wonderfully fun.	Igranje na vrtu je čudovito zabavno.
This school is known for its joy club.	Ta šola je znana po svojem klubu veselja.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Ruševine civilizacije so raztresene med temi gorami.
Clean the house.	Počisti hišo.
Garlic and onions are often used as spices.	Česen in čebula se pogosto uporabljata kot začimbe.
This stream had an important purpose in the history of the kingdom.	Ta potok je imel pomemben namen v zgodovini kraljestva.
She sighed softly.	Nežno je zavzdihnila.
She shares a bed with him.	Z njim si deli posteljo.
Try to understand people, things will work out.	Poskusite razumeti ljudi, stvari bodo uspele.
The researcher identified four types of drinkers.	Raziskovalec je identificiral štiri vrste pivcev.
He arrived in the city two weeks before the attack.	V mesto je prispel dva tedna pred napadom.
While some were happy, others were not.	Medtem ko so bili nekateri srečni, drugi ne.
Small but very profitable.	Majhna, a zelo donosna.
One architect designed the old palace.	En arhitekt je zasnoval staro palačo.
The rain was heavy and the sky was beautiful.	Deževje je bilo hudo, a nebo je bilo lepo.
The signal was red.	Signal je bil rdeč.
Mary’s story is full of twists and turns.	Marijina zgodba je polna preobratov.
The ship took off.	Ladja se je dvignila.
They edited articles covering the company's activities.	Urejali so članke, ki so pokrivali dejavnosti podjetja.
Avoiding hard work can make success difficult.	Izogibanje trdemu delu lahko oteži uspeh.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Prejšnje študije so pokazale, da večina ljudi raje modro.
He pursed his lips and blew.	Stisnil ustnice in pihnil.
The main road ran into the city center.	Glavna prometnica je potekala v središče mesta.
This table is comfortable, but the chairs are too low.	Ta miza je udobna, vendar so stoli prenizki.
His feet were wet from breaking through the shallow water.	Njegove noge so bile mokre od prebijanja po plitvi vodi.
The election will fill me with great joy.	Volitve me bodo navdale z velikim veseljem.
Here we use a random number generator.	Tukaj uporabljamo generator naključnih števil.
The defendant vehemently objected to the time limits.	Tožena stranka je ostro ugovarjala omejitvam rokov.
The old car was lying painfully on the road.	Stari avto je boleče lezel po cesti.
Because he was late, he missed the train.	Ker je zamujal, je zamudil vlak.
Show off your true colors.	Pokažite svoje prave barve.
I have feelings for you.	Imam občutke do tebe.
In all mammals, the heart draws blood.	Pri vseh sesalcih srce črpa kri.
The tiger has lost its natural habitat.	Tiger je izgubil svoj naravni habitat.
The plant is a herbaceous perennial.	Rastlina je zelnata trajnica.
Stand still and spin slowly.	Stojte mirno in se počasi vrtite.
How well did she raise her children?	Kako dobro je vzgajala svoje otroke?
Farmers often feed their poultry with medicinal waste.	Kmetje svojo perutnino pogosto hranijo z zdravilnimi odpadki.
The bees were not at all pleased.	Čebele niso bile prav nič zadovoljne.
You must follow the instructions on the form.	Upoštevati morate navodila na obrazcu.
His leg was broken in an accident.	Njegova noga je bila zlomljena v nesreči.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Bodite previdni, sicer boste obremenili hrbet.
All the good things in life come to those who wait.	Vse dobre stvari v življenju pridejo tistim, ki čakajo.
The country has experienced a huge influx of population.	Država je doživela ogromen priliv prebivalstva.
He slipped under the fence and fled.	Zdrsnil je pod ograjo in pobegnil.
Oppose a more repressive government.	Nasprotovati bolj represivni vladi.
I haven't had any news in a while.	Nekaj ​​časa sem prihajala nobena novica.
The president has promised that this will happen.	Predsednik je obljubil, da se bo to zgodilo.
Cheese and butter are high in fat.	Sir in maslo imata veliko maščobe.
The costs are covered by the property owners.	Stroške krijejo lastniki nepremičnin.
The mild steel was melted and processed.	Blago jeklo je bilo staljeno in predelano.
He hoped to find a pearl.	Upal je, da bo našel biser.
He states that he knows these people.	Navaja, da pozna te ljudi.
The townspeople arrived by bicycle.	Meščani so prispeli s kolesi.
He worked until she was completely exhausted.	Delal je, dokler ni bila popolnoma izčrpana.
Smash it straight.	Razbijte ga ravno.
Some cheeses are quite salty.	Nekateri siri so precej slani.
This essay should have been completed years ago.	Ta esej bi moral biti končan pred leti.
They were horrified by the news.	Zgrozila jih je novica.
The importance of blood cannot be overestimated.	Pomena krvi ni mogoče preceniti.
Visitors bowed to the king.	Obiskovalci so se poklonili kralju.
Screams of disappointment echoed around him.	Kriki razočaranja so odmevali okoli njega.
She replaced the olive oil with butter.	Oljčno olje je nadomestila z maslom.
The forecast calls for rain.	Napoved kliče po dežju.
Soon there will be a ceremony to lay the foundation.	Kmalu bo slovesnost za polaganje temelja.
He always had time for his children.	Vedno je imel čas za svoje otroke.
She was mysterious by nature.	Po naravi je bila skrivnostna.
She studied the science of electricity.	Študirala je znanost o elektriki.
Revenge was quick and terrifying.	Maščevanje je bilo hitro in grozljivo.
The taps would not stop dripping.	Pipe ne bi nehale kapljati.
My neighbors are destroying their gardens.	Moji sosedje uničujejo svoje vrtove.
Paradise took a deep breath, his palms began to shake.	Raj je globoko vdihnil, dlani so se mu začele tresti.
This man lives in this house.	Ta človek živi v tej hiši.
There used to be two neighboring villages.	Nekoč sta bili dve sosednji vasi.
He is very obsessed with material goods.	Zelo je obseden z materialnimi dobrinami.
When we visited the power plant,	Ko smo obiskali elektrarno,
The underground corridor curved gently.	Podzemni hodnik se je nežno ukrivil.
Suddenly the bus caught fire.	Nenadoma je avtobus zagorel.
Some come by air, others by land.	Nekateri pridejo po zraku, drugi po kopnem.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Živeli so na kmetiji, redili krave in ovce.
I dropped out of university.	Univerzo sem opustil.
Use old newspapers to line the trash can.	Uporabite stare časopise, da obložite koš za smeti.
He must have a fruitful imagination.	Imeti mora plodno domišljijo.
City officials have never received so many complaints.	Mestne oblasti še nikoli niso prejele toliko pritožb.
Fleeting moments of joy, interspersed with long parts of sadness.	Bežni trenutki veselja, prepredeni z dolgimi deli žalosti.
Something had to get used to.	Nekaj ​​se je bilo treba navaditi.
The wounded cried out for help.	Ranjenci so vpili na pomoč.
This dish is popular among vegetarians.	Ta jed je priljubljena med vegetarijanci.
The cattle grazed lazily.	Živina se je leno pasla.
Their friends promised to help them solve the problem.	Njihovi prijatelji so obljubili, da jim bodo pomagali rešiti težavo.
The cost of living is high.	Življenjski stroški so visoki.
It was written at the bottom of the monument.	To je bilo zapisano na dnu spomenika.
She sold the house and bought a modern television.	Prodala je hišo in kupila novodobno televizijo.
The queen's eyes are heavily made up.	Kraljičine oči so močno naličene.
The sun went down after the storm.	Po neurju je pošlo sonce.
The sun sets at six.	Sonce zaide ob šestih.
The boxer struggled with shamelessness in submission.	Boksar se je boril z nesramom v podreditev.
She slowly sank into the pillows.	Počasi je potonila v blazine.
She trembled involuntarily.	Nehote se je tresla.
Every culture produces artifacts.	Vsaka kultura proizvaja artefakte.
He starts to run, then stops to sniff the air.	Začne teči, nato pa se ustavi, da bi povohal zrak.
She spoke well.	Dobro je govorila.
They have dedicated their lives to helping others.	Svoje življenje so posvetili pomoči drugim.
This country had a tradition of harmony.	Ta država je imela tradicijo harmonije.
She usually sat with friends at lunch.	Običajno je sedela s prijatelji pri kosilu.
It was coated with melted butter.	Premazano je bilo s stopljenim maslom.
They also saw vehicles.	Videli so tudi vozila.
My face was swollen.	Moj obraz je otekel.
It was filled with protein.	Napolnil se je z beljakovinami.
Here the river enters the sea.	Tu reka vstopi v morje.
He was a little tired, but he started to wash up.	Bil je nekoliko utrujen, vendar se je začel umivati.
Bird populations will further decline this century.	Populacije ptic se bodo v tem stoletju še dodatno zmanjšale.
Penny has always been athletic.	Penny je bila vedno atletska.
She disappeared into the store.	Izginila je v trgovini.
An eclipse can only happen on a new moon.	Mrk se lahko zgodi le ob novi luni.
Bees are the only insects that produce honey.	Čebele so edine žuželke, ki proizvajajo med.
Notebooks are seldom, if ever, read.	Zvezki se redkokdaj, če sploh sploh preberejo.
His advice was ignored.	Njegov nasvet ni bil upoštevan.
The cat scratched at the door.	Mačka je praskala po vratih.
The child learns to walk.	Otrok se nauči hoditi.
She walked around the canyon.	Pohodila se je po kanjonu.
The guards were still firing.	Stražarji so še vedno streljali.
Water is converted into steam by heating.	Voda se s segrevanjem pretvori v paro.
They spent a pleasant two years together.	Skupaj sta preživela prijetni dve leti.
Consider the implications for the future.	Razmislite o posledicah za prihodnost.
Many poets consider this to be the highest achievement.	Mnogi pesniki menijo, da je to najvišji dosežek.
I bought four books.	Kupil sem štiri knjige.
It is true that the economy is not doing well.	Res je, da gospodarstvu ne gre dobro.
The fleet is growing fast.	Flota hitro raste.
She harvested barley and wheat, emmer and einkorn.	Pobirala je ječmen in pšenico, emmer in einkorn.
We hope you enjoy our conference.	Upamo, da boste uživali v naši konferenci.
Men were forbidden to enter the castle.	Moškim je bil vstop v grad prepovedan.
The director’s expression was almost manic.	Režiserjev izraz je bil skoraj manijačen.
Is the weather forecast reliable?	Je vremenska napoved zanesljiva?
His father's gaze darkened.	Očetov pogled se je zatemnil.
There has been less rain in the last week.	V zadnjem tednu je padlo manj dežja.
Artists exhibit their paintings on the walls.	Umetniki razstavljajo svoje slike na stenah.
He refused to answer.	Ni hotel odgovoriti.
A local priest proclaimed the temple sacred.	Lokalni duhovnik je tempelj razglasil za svetega.
Ivan stepped off the bridge in fear.	Ivan je v strahu stopil z mostu.
The child was hungry.	Otrok je bil lačen.
Most users do not find the site attractive.	Večini uporabnikov se stran ne zdi privlačna.
The domino effect is a term in economics.	Domino učinek je izraz v ekonomiji.
His wounds were deep.	Njegove rane so bile globoke.
People believed a lie.	Ljudje so verjeli v laž.
The janitor's son wanted to be a pilot.	Hišnikov sin je hotel biti pilot.
The museum has a large collection of ancient relics.	Muzej ima veliko zbirko starodavnih relikvij.
They found irreparable structural damage, so they demolished the building.	Ugotovili so nepopravljivo konstrukcijsko škodo, zato so objekt porušili.
Her friends soon left.	Njeni prijatelji so kmalu odšli.
This thread is too short.	Ta nit je prekratka.
None were injured, although they were slightly shaken.	Nobeden ni bil poškodovan, čeprav so bili rahlo pretreseni.
To spend long hours, he read a novel.	Da bi prebil dolge ure, je prebral roman.
The air was warm next to my face.	Zrak je bil topel ob mojem obrazu.
The bag burst with vegetables.	Vreča je počila od zelenjave.
Beautiful mists are often seen above the ground.	Nad zemljo se pogosto vidijo čudovite meglice.
They found that several people had died.	Ugotovili so, da je umrlo več ljudi.
In village life, unmarried women are called usids.	V vaškem življenju se neporočene ženske imenujejo usidile.
Latrines in campsites pose an additional health risk.	Latrine v kampih predstavljajo dodatno nevarnost za zdravje.
Long lines meandered through these streets.	Po teh ulicah so se vijugale dolge vrste.
He broke two eggs in a bowl.	V skledo je razbil dve jajci.
Bill's hands were tied with a rope.	Billove roke so bile vezane z vrvjo.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Nekateri so deležni tudi neformalnega izobraževanja in poklicnega usposabljanja.
The narrator of the story was drunk.	Pripovedovalec zgodbe je bil pijan.
Thus, one of the reasons for the decline in farming is population growth.	Tako je eden od razlogov za upad kmetovanja rast prebivalstva.
Working differently is stupid.	Delati drugače je neumno.
The dog wore a light collar.	Pes je nosil svetlo ovratnico.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Sonce je okroglo, ker je njegovo ozračje gosto.
The army demanded that the rebels surrender.	Vojska je zahtevala, da se uporniki predajo.
He looked at me.	Pogledal me je.
He must have known that his health was deteriorating.	Gotovo je vedel, da se njegovo zdravje slabša.
A young woman waited patiently in the mall.	Mlada ženska je potrpežljivo čakala v nakupovalnem središču.
She packed a small bag and walked out of town.	Spakirala je majhno torbo in odšla peš iz mesta.
When we first arrived, the place seemed so beautiful.	Ko smo prvič prispeli, se je mesto zdelo tako lepo.
It strengthens his muscles and makes him resilient.	Krepi njegove mišice in ga naredi odpornega.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, od kod prihajajo dojenčki?
Many people do not trust the president.	Veliko ljudi nima zaupanja v predsednika.
There was nothing wrong with her knees.	Z njenimi koleni ni bilo nič narobe.
He got lost at sea.	Izgubil se je na morju.
The farmers had nothing more to lose.	Kmetje niso imeli več kaj izgubiti.
The landscape around the sanctuary is beautiful.	Pokrajina okoli svetišča je čudovita.
We both laughed.	Oba sva se smejala.
His fingers tapped nervously on the table.	Njegovi prsti so živčno trkali po mizi.
He earned a degree in medicine.	Pridobil je diplomo medicine.
The film has experienced a revolution in recent years.	Film je v zadnjih letih doživel revolucijo.
At her request, the woman was escorted back to the front desk.	Na njeno željo so žensko pospremili nazaj na recepcijo.
Last year we managed to reduce pollution.	Lani nam je uspelo zmanjšati onesnaževanje.
We will defeat them.	Premagali jih bomo.
The first settlers used this land as agricultural land.	Prvi naseljenci so to zemljo uporabljali kot kmetijsko zemljo.
Many people have won large sums of public money.	Številni ljudje so osvojili velike zneske javnega denarja.
There is little oxygen in the cavity.	V votlini je malo kisika.
The young man enjoys the poet's work very much.	Mladenič zelo uživa v pesnikovem delu.
In the west, slaves had long since been freed.	Na zahodu so bili sužnji že zdavnaj osvobojeni.
He is a farmer by profession.	Po poklicu je kmet.
The master of the ship is also called the captain.	Poveljnik ladje se imenuje tudi kapitan.
He did not know that his apartment was on fire.	Ni vedel, da gori njegovo stanovanje.
The young girl got out of the car.	Mlado dekle je stopilo iz avta.
Her eyes had a strange expression.	Njene oči so imele čuden izraz.
Still, they are graceful cats.	Kljub temu so graciozne mačke.
The mall is expected to reopen next month.	Nakupovalno središče naj bi ponovno odprlo prihodnji mesec.
Because sport involves rescue, it can be dangerous.	Ker šport vključuje reševanje, je lahko nevaren.
The prince wore a white dress and a red tie.	Princ je nosil belo obleko in rdečo kravato.
He visited the South Pacific last year.	Lani je obiskal južni Pacifik.
Buildings are shrinking with each step you take.	Stavbe se zmanjšujejo z vsakim vašim korakom.
The awarding of diplomas was a powerful experience.	Podelitev diplom je bila močna izkušnja.
The priest rushed to the church and stopped the service.	Duhovnik je prihitel v cerkev in ustavil bogoslužje.
The pilgrims traveled to visit the Holy Temple.	Romarji so odpotovali na obisk v sveti tempelj.
He saw the deal for what it is.	Videl je dogovor za to, kar je.
The cave swallowed the travelers.	Jama je pogoltnila popotnike.
Whiskey and soda had a sour taste.	Viski in soda sta bila kiselkastega okusa.
Drinking is unhealthy.	Pitje je nezdravo.
Countless insects flooded the yard of his house.	Nešteto žuželk je preplavilo dvorišče njegove hiše.
Pay your bills.	Plačajte svoje račune.
The horse and the dog were close friends.	Konj in pes sta bila tesna prijatelja.
Speaking is one of her strengths.	Govorjenje je ena njenih močnih točk.
The king was known for his generosity.	Kralj je bil znan po svoji velikodušnosti.
It is common to drink for your health.	Običajno je piti za svoje zdravje.
A firm decision to hand it over.	Trdna odločitev, da ga oddamo.
This season, the team’s luck has improved.	V tej sezoni se je sreča ekipe izboljšala.
Spring is the time when most flowers bloom.	Pomlad je čas, ko zacveti večina rož.
Dismissed due to chronic absence.	Odpuščen zaradi kronične odsotnosti.
John quickly pushed the couch back against the wall.	John je hitro potisnil kavč nazaj ob steno.
Go get me a lemon.	Pojdi mi prinesi limono.
The jealous servant thought he had found complete revenge.	Ljubosumni služabnik je mislil, da je našel popolno maščevanje.
High juvenile delinquency rate.	Visoka stopnja mladoletniškega kriminala.
Waldi was exhausted and hot.	Waldi je bil izčrpan in vroč.
It finally started to clear up.	Končno se je začelo jasniti.
The Cabinet has made a number of important decisions.	Kabinet je sprejel številne pomembne odločitve.
They shrink every time they wash their jeans.	Vsakič, ko opere kavbojke, se skrčijo.
The burglary happened the night before.	Vlom se je zgodil prejšnji večer.
The strawberries are not yet ripe.	Jagode še niso zrele.
All living things, including humans, evolved from a common ancestor.	Vsa živa bitja, vključno z ljudmi, so se razvila iz skupnega prednika.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Ironično je, da je ta plaža dostopna samo s čolnom.
His theory applies to most fluids.	Njegova teorija velja za večino tekočin.
The detective was convinced the money had been stolen.	Detektiv je bil prepričan, da je bil denar ukraden.
Some older houses have slate roofs.	Nekatere starejše hiše imajo strehe iz skrilavca.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Gerardov šef misli, da dobro opravljate svoje delo.
As a result, the assembly was postponed.	Zaradi tega je bila skupščina prestavljena.
The war tore the country apart.	Vojna je razdrla državo.
Life is short.	Življenje je kratko.
Zaman tried to find a suitable excuse.	Zaman je poskušal najti primeren izgovor.
I don't need all the treasure buried here.	Ne potrebujem vsega zaklada zakopanega tukaj.
The mortar was very well scattered along the wall.	Malta je bila zelo dobro razpršena po zidu.
Finally find a home for the duck.	Končno poiščite dom za raco.
Behind me is a coconut tree.	Za mano je kokosovo drevo.
He refused.	On je zavrnil.
Monks lived in the monastery.	V samostanu so živeli menihi.
The company's research and development department is understaffed.	Oddelek za raziskave in razvoj podjetja je premalo kadrov.
The milkman distributes fresh milk every morning.	Mlekar vsako jutro razdeli sveže mleko.
The temptation is hard to resist.	Skušnjavi se je težko upreti.
The effect of the bomb was devastating.	Učinek bombe je bil uničujoč.
They arrived here.	Prispeli so sem.
He looked in the direction of the voice.	Pogledal je v smeri glasu.
One of the reasons for this drastic decline may be global warming.	Eden od razlogov za ta drastičen upad je lahko globalno segrevanje.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Sončna svetloba skozi okno osvetljuje spalnico.
Someone found a box of frogs.	Nekdo je našel škatlo žab.
This serves as a substitute for the traditional syllabary.	To služi kot nadomestek za tradicionalni zlogovnik.
The color of her eyes was piercing blue.	Barva njenih oči je bila prodorno modra.
For dessert, there was a chocolate cake.	Za sladico je bila čokoladna torta.
The cooking time depends on the heat level in the stove.	Čas kuhanja je odvisen od stopnje toplote v štedilniku.
The student must pass his exams well	Študent mora dobro opraviti svoje izpite
He strangled a cat.	Zadavil je mačko.
People should be aware of the lack of water.	Ljudje bi se morali zavedati pomanjkanja vode.
All products must be made from natural ingredients.	Vsi izdelki morajo biti narejeni iz naravnih sestavin.
A small piece was visible on her neck.	Na njenem vratu je bil viden majhen kos.
The Sultan's attitude towards women was uncompromisingly strict.	Sultanov odnos do žensk je bil brezkompromisno strog.
In order to achieve our goal, we need to act now.	Da bi uresničili naš namen, moramo ukrepati zdaj.
This temple is very old.	Ta tempelj je zelo star.
He was beaten in the street the night before.	Pretepli so ga na ulici prejšnji večer.
The crib was empty.	Otroška posteljica je bila prazna.
They were in harmony with each other.	Bili so v harmoniji drug z drugim.
He was born deaf.	Rodil se je gluh.
The charming waitress accepted their order.	Očarljiva natakarica je sprejela njihovo naročilo.
She stopped, then began to climb the swing.	Ustavila se je, nato pa začela plezati na gugalnico.
In the country, most people keep dogs as pets.	V državi večina ljudi hrani pse kot hišne ljubljenčke.
The earth is round.	Zemlja je okrogla.
We stuff the dog with breadcrumb dough.	Psa nadevamo s testom iz drobtin.
Recently, foreign competition has increased.	V zadnjem času se je tuja konkurenca povečala.
Deer Deer are related to fallow deer.	Jelenjad jelenjad je v sorodu z jelenom damjakom.
There are many great restaurants in this city.	V tem mestu je veliko odličnih restavracij.
The robber entered the bank and shot the cashier.	Ropar je vstopil v banko in ustrelil blagajničarko.
I often feel alienated in this lively city.	V tem živahnem mestu se pogosto počutim odtujenega.
He buried his wife.	Pokopal je svojo ženo.
I will find a new place to live.	Našel bom nov prostor za življenje.
The company wants to highlight its new line of appliances.	Podjetje želi izpostaviti svojo novo linijo aparatov.
She learned it by heart.	Naučila se ga je na pamet.
The rapid degradation of forests is an environmental disaster.	Hitro propadanje gozdov je okoljska katastrofa.
Pour all the ingredients into the pan.	Vse sestavine vlijemo v ponev.
Consume enough calories to meet the needs of your body.	Zaužijte dovolj kalorij, da zadostite potrebam vašega telesa.
I don't like the look of this boat.	Ni mi všeč videz tega čolna.
Tim waited impatiently for the verdict.	Tim je nestrpno čakal na sodbo.
The elderly are now agreeing to close the airport.	Starejši se zdaj strinjajo z zaprtjem letališča.
Poetry was well received.	Poezija je bila dobro sprejeta.
I challenged almost every bill.	Izpodbijal sem skoraj vsak račun.
At dusk we stopped for tea.	Ob mraku smo se ustavili na čaju.
He asked to use the bathroom.	Prosil je za uporabo kopalnice.
Two small children were left alone at home.	Dva majhna otroka sta ostala sama doma.
This is supposed to be his last dance.	To naj bi bil njegov zadnji ples.
There are many churches in this region.	V tej regiji je veliko cerkva.
They didn’t have bikes and horses, they were mostly yellow.	Niso imeli koles in konj, večinoma so bili rumeni.
Light is the source of illumination.	Svetloba je vir osvetlitve.
When the storm passed, the air was clean.	Ko je nevihta minila, je bil zrak čist.
Only the police were allowed to use force.	Silo je smela uporabiti le policija.
The young girl is trembling glass.	Mlado dekle je trepetajoče steklo.
I don’t think this will ever happen again.	Mislim, da se to ne bo nikoli več ponovilo.
This album is very easy to scratch.	Ta album je zelo enostavno praskati.
The elephant's carcass is longer than wide.	Slonov trup je daljši kot širok.
She and her young grandson had fun together.	Z mladim vnukom sta se skupaj zabavala.
The stealth plane has successfully done its job.	Stealth letalo je uspešno opravilo svojo nalogo.
The youngest boy was perfect.	Najmlajši fant je bil popoln.
Step by step.	Koračnica korača.
She was a complete stranger.	Bila je popolna neznanka.
The electricity was turned off for most of the day.	Večji del dneva je bila elektrika izklopljena.
Make sure you use scissors instead of a knife.	Prepričajte se, da namesto noža uporabljate škarje.
One day he left school and never came back.	Nekega dne je zapustil šolo in se ni več vrnil.
My wife made lunch.	Moja žena je pripravila kosilo.
Different types of bees are all beneficial to humans.	Različne vrste čebel so vse koristne za ljudi.
There were several huge landfills nearby.	V bližini je ležalo več ogromnih odlagališč.
They are becoming more popular every day.	Vsak dan postajajo bolj priljubljeni.
He asked us to paint the fence white.	Prosil nas je, naj ograjo pobarvamo v belo.
Henry was very enthusiastic about the sport.	Henry je bil zelo navdušen nad športom.
The story is full of twists and turns.	Zgodba je polna preobratov.
The whole world is looking forward to this summit.	Ves svet se veseli tega vrha.
My sister's hair is very long.	Lasje moje sestre so zelo dolgi.
You can borrow my car if you want.	Lahko si sposodiš moj avto, če želiš.
We walked through beautiful forests	Sprehodili smo se skozi čudovite gozdove
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Lubenica je bila sočna, okusna in sladka.
It may take some time to heal him.	Morda bo trajalo nekaj časa, da ga ozdravimo.
My home has room for you.	Moj dom ima prostor za vas.
Worse than jealousy.	Gori od ljubosumja.
The fish jumped.	Riba je poskočila.
The factory has to close its doors.	Tovarna mora zapreti svoja vrata.
Hovering in the fog, his senses blurred.	Lebdi v megli, njegovi čuti so zameglili.
It is one of the oldest universities in the world.	Je ena najstarejših univerz na svetu.
He and his associates are accused of fraud.	On in njegovi sodelavci so obtoženi goljufije.
The guard followed the prisoner closely.	Stražar je tesno sledil zaporniku.
This sum must be added together.	To vsoto je treba sešteti ločeno.
As a result, a truce was organized.	Posledica je bila, da je bilo organizirano premirje.
It's late now.	Zdaj je pozno.
There was silence, broken only by the singing of birds.	Vladala je tišina, prekinjena le s petjem ptic.
Theirs was the only house without a break.	Njihova je bila edina hiša brez preloma.
The cement used in the building is of inferior quality.	Cement, uporabljen v zgradbi, je slabše kakovosti.
Many high school students cannot afford a computer.	Mnogi srednješolci si ne morejo privoščiti računalnika.
No one was injured in the incident.	V tem dogodku ni bil nihče poškodovan.
The mice were fed butter.	Miši so se hranile z maslom.
The swimmer broke several records.	Plavalec je podrl več rekordov.
There used to be a woodcutter in the town.	Nekoč je v mestu živel drvar.
The investigator reported his findings to the president.	Preiskovalec je o svojih ugotovitvah poročal predsedniku države.
The forest is shrinking.	Gozd se krči.
The forces quickly shifted to the front line.	Sile so se hitro preusmerile na frontno črto.
What is the weather like today?	Kakšno je danes vreme?
The plant has flourished in recent years.	Rastlina je v zadnjih letih doživela razcvet.
Her new boyfriend was a student at their university.	Njen novi fant je bil študent na njihovi univerzi.
This may explain why she was so rude.	To morda pojasnjuje, zakaj je bila tako nesramna.
The embankment needs to be breached.	Nasip je treba prebiti.
Health experts welcome this new development as a milestone.	Zdravstveni strokovnjaki ta nov razvoj pozdravljajo kot mejnik.
He suspects the problem must be elsewhere.	Sumi, da mora biti problem drugje.
The value cannot be negative.	Vrednost ne more biti negativna.
Time is money.	Čas je denar.
The mysterious "ectoparasite" quietly crawled on the dragon.	Skrivnostni "ektoparazit" se je tiho priplazil na zmaja.
Hostilities between nations continued in earnest.	Sovražnosti med narodi so se resno nadaljevale.
He is always late for school.	Vedno zamuja v šolo.
She poured milk into a cup.	V skodelico je nalila mleko.
The group has not yet given a rating.	Skupina še ni podala ocene.
The furnishings of the room were simple.	Oprema sobe je bila preprosta.
Electricity supply is a major source of pollution.	Oskrba z električno energijo je glavni vir onesnaževanja.
Particles are described as point or particles.	Delci so opisani kot točkasti ali delci.
The autograph is hard to see.	Avtogram je težko videti.
I feel lucky to have money.	Počutim se srečno, da imam denar.
He became quite famous.	Postal je precej znan.
She was popular and loved by all.	Bila je priljubljena in ljubljena vsem.
Scientists have recently discovered a new species.	Znanstveniki so pred kratkim odkrili novo vrsto.
Show the text in bold.	Besedilo prikaži krepko.
The sky was bright blue.	Nebo je bilo bleščeče modro.
Especially the gloomy sunrise.	Še posebej mračen sončni vzhod.
The government has committed itself to ending this practice.	Vlada se je zavezala, da bo takšno prakso odpravila.
A thick fog rolled down the valley.	Po dolini se je valila gosta megla.
We had a large number of butterflies in the garden.	Na vrtu smo imeli veliko število metuljev.
The forecast predicts a bright cloudless day.	Napoved napoveduje svetel dan brez oblačka.
All chairs must be made of solid wood.	Vsi stoli morajo biti izdelani iz masivnega lesa.
Certain materials can only be found in this region.	Določene materiale je mogoče najti samo v tej regiji.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Pojedel je jajce in spil skodelico čaja.
The government is negligent.	Vlada je malomarna.
He is currently studying criminology.	Zdaj študira kriminologijo.
Monday was our busiest day.	Ponedeljek je bil naš najbolj naporen dan.
The idea of ​​freedom is inextricably linked to the human condition.	Ideja svobode je neločljivo povezana s človekovim stanjem.
This thriller was followed by a sequel.	Temu trilerju je sledilo nadaljevanje.
Men love to gamble.	Moški radi igrajo na srečo.
The whale was huge, the back was high on several floors.	Kit je bil ogromen, hrbet je bil visok v več nadstropjih.
The old woman waited impatiently.	Starka je nestrpno čakala.
She was really depressed.	Bila je res depresivna.
The settlement was founded in the seventeenth century.	Naselje je bilo ustanovljeno v sedemnajstem stoletju.
She stopped and stared at the tower.	Ustavila se je in se zagledala v stolp.
A sure lie is a human tradition.	Zanesljiva laž je človeška tradicija.
Elias quickly searched the room.	Elias je hitro preiskal sobo.
You can smile without showing your teeth.	Lahko se nasmehnete, ne da bi pokazali zobe.
The sailors paddled hard against the crashing waves.	Mornarji so močno veslali proti razbijajočim se valovom.
The beak of the aquarius is long and sharp.	Kljun vodenca je dolg in oster.
This article was studied for three days.	Ta članek je preučeval tri dni.
The sun rose over its hiding place.	Sonce je vzšlo nad svojim skrivališčem.
Prepare your favorite recipe.	Pripravite svoj najljubši recept.
Melting this glacier could pollute the river.	Taljenje tega ledenika bi lahko onesnažilo reko.
When the temperature drops, the water freezes.	Ko temperatura pade, voda zmrzne.
There is a gap in the work.	V delu je vrzel.
An incident occurred during the launch.	Med izstrelitvijo se je zgodil incident.
He fished, but caught little.	Lovil je ribe, a ulovil malo.
He has been suffering from depression since he was a child.	Že od malih nog trpi za depresijo.
His eye darkened.	Zatemnilo mu je oko.
His beard grew.	Brada mu je rasla.
The teacher was looking into the classroom for a master's degree.	Učiteljica je magistrsko gledala v razred.
Second, determine the function of each word.	Drugič, določite funkcijo vsake besede.
The band sang for hours.	Skupina je pela ure in ure.
Cities in this region were known for their poetry.	Mesta v tej regiji so bila znana po svoji poeziji.
Farmers were encouraged to grow more.	Kmete so spodbujali k večji pridelavi.
John was arrested for beating his wife.	Johna so aretirali, ker je pretepel svojo ženo.
The ink stain destroyed the letter.	Črnilni madež je uničil pismo.
Forms a colorless gas at normal temperatures and pressures.	Pri običajnih temperaturah in tlakih tvori brezbarven plin.
A kettle was boiling in a clean, simple kitchen.	V čisti, preprosti kuhinji je vrel kotliček.
Mind your own business!	Brigaj se zase!
His speech was accompanied by strange sounds.	Njegov govor so spremljali čudni zvoki.
Buy some green peas at the market.	Kupite nekaj zelenega graha na tržnici.
The long expanse of white sand stretches endlessly.	Dolga prostranost belega peska se razteza neskončno.
My aunt organized a charity event.	Moja teta je organizirala dogodek za zbiranje denarja v dobrodelne namene.
A smiling child appeared for the crowd.	Za množico je nastopil nasmejan otrok.
A company that emphasizes quality services, efficient workers and competitive prices.	Podjetje, ki poudarja kakovostne storitve, učinkovite delavce in konkurenčne cene.
How do you pronounce that word?	Kako izgovorite to besedo?
The cave fell into the hole with a splash.	Jama je s pljuskom padla v luknjo.
It would be a good date.	Bil bi dober zmenek.
The baby was crying, so the doctor left no choice.	Otrok je jokal, zato zdravnik ni pustil izbire.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Mnogi znanstveniki so predvidevali, da bo nosečnost povzročila glavobole.
She was terribly upset.	Bila je strašno razburjena.
The answer, of course, is c.	Odgovor je seveda c.
He was lame from birth.	Od rojstva je bil šepav.
Winters are cold in this mountainous area.	Zime so v tem gorskem predelu mrzle.
The factory owner took all the profits for himself.	Lastnik tovarne je ves dobiček vzel zase.
The regional head of the incident declined to comment.	Regionalni vodja incidenta ni želel komentirati.
My neighbor is an architect.	Moj sosed je arhitekt.
Noise pollution is growing rapidly.	Onesnaževanje s hrupom hitro narašča.
It used to be held once a year.	Prej je potekalo enkrat letno.
Soldiers protect borders from intruders.	Vojaki ščitijo meje pred vsiljivci.
He poured milk into a cup	V skodelico je nalil mleko
This discussion depends on different interpretations of history.	Ta razprava je odvisna od različnih interpretacij zgodovine.
As the days passed, the political situation worsened.	Ko so dnevi minevali, so se politične razmere zaostrile.
She snuck out every night.	Vsako noč se je pritihotapila ven.
Some claim to have had supernatural powers.	Nekateri trdijo, da so imeli nadnaravne moči.
The well was filled with clean water.	Vodnjak je bil napolnjen s čisto vodo.
By-products are a valuable contribution to the local economy.	Stranski proizvodi so dragocen prispevek k lokalnemu gospodarstvu.
Bone and muscle cells are also capable of producing energy.	Kostne in mišične celice so prav tako sposobne proizvajati energijo.
He was an exemplary employee.	Bil je vzorni uslužbenec.
Two people died in the accident.	Po nesreči sta umrli dve osebi.
He pushed his feet to the floor.	Noge je potisnil ob tla.
She told him he had to work late.	Povedala mu je, da mora delati pozno.
She looked at him furtively during class.	Med poukom ga je kradljivo pogledala.
Then they laughed at their stupid jokes.	Nato so se smejali svoji neumni šali.
They believe that creams help prevent stretch marks.	Menijo, da kreme pomagajo preprečiti strije.
This act is a complication.	To dejanje je zaplet.
Leaders discussed this at the summit.	Voditelji so o tem razpravljali na vrhu.
I slipped quietly out of bed.	Tiho sem zdrsnil iz postelje.
They gather at certain points along the river.	Zbirajo se na določenih točkah ob reki.
A model of a space probe hangs on the wall.	Na steni visi model vesoljske sonde.
The neighborhood is very quiet.	Soseska je zelo tiha.
The reader learns not to judge others.	Bralec se nauči ne soditi drugih.
The stage is ready for war.	Oder je pripravljen za vojno.
Families were forced to leave their homes and fields.	Družine so bile prisiljene zapustiti svoje domove in polja.
We had to evacuate last year.	Lani smo se morali evakuirati.
So make sure you chop the apples.	Zato poskrbite, da boste jabolka sesekljali.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Vprašalnik je temeljil na teoriji in empiričnih raziskavah.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Forenzični dokazi jasno razkrivajo njeno krivdo.
These strawberries are poisonous.	Te jagode so strupene.
They took care of their younger brother.	Skrbeli so za svojega mlajšega brata.
The hills turn red in autumn.	Hribi se jeseni obarvajo rdeče.
The search for the last two missing hikers continued.	Nadaljevalo se je iskanje zadnjih dveh pogrešanih pohodnikov.
The number of indigenous plants is declining.	Število avtohtonih rastlin se zmanjšuje.
The last kilometer is the most difficult.	Zadnji kilometer je najtežji.
The city has many believers.	Mesto ima veliko vernikov.
Polish the fillets until they are shiny.	Filete polirajte, dokler niso sijoči.
In the old days, there were few books.	V starih časih je bilo knjig malo.
Chickens are fed cereals.	Piščanci se hranijo z žiti.
She slept through and did not wake up until noon.	Prespala je in se ni zbudila do poldneva.
Skiers enjoy the new mountain ski resort.	Smučarji uživajo v novem gorskem smučišču.
Many countries have animal rights laws.	Številne države imajo zakone o pravicah živali.
Action is needed now.	Zdaj je treba ukrepati.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambus in kokos sta tukaj pogosta gradbena materiala.
Plan your trip today!	Načrtujte potovanje še danes!
He resigned last week.	Prejšnji teden je podal odstop.
We want lower prices without limiting the offer.	Želimo nižje cene brez omejevanja ponudbe.
The flames jumped.	Plameni so poskočili.
The number of graduates this year is unusually large.	Število diplomantov je letos nenavadno veliko.
The monk stared in amazement.	Menih je začudeno gledal.
None of the women among them saw the man.	Nobena od žensk med njimi ni videla moškega.
A healthy nation depends on its youth.	Zdrav narod je odvisen od njegove mladosti.
He didn't look like he was enjoying himself.	Ni bil videti, kot da bi užival.
This place has a lot to offer visitors.	To mesto lahko veliko ponudi obiskovalcem.
Establishment of a treatment plant.	Vzpostavitev čistilne naprave.
When he declared his intentions, he jumped to his feet.	Ko je izjavil svoje namere, je skočil na noge.
Tattoo tools often have sharp edges.	Tatovska orodja imajo pogosto ostre robove.
She hit the table.	Udarila je po mizi.
He murmured to himself.	Zamrmral je pri sebi.
Within minutes, warm water flooded the toilet.	V nekaj minutah je topla voda zalila stranišče.
A fungus that survived on a dead tree.	Gliva, ki je preživela na mrtvem drevesu.
What do horses eat?	Kaj jedo konji?
It is believed that their number will decrease.	Verjame se, da se bo njihovo število zmanjšalo.
He was paralyzed by a car accident.	Zaradi prometne nesreče je bil paraliziran.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Bodite previdni pri pospeševanju, zaviranju in krmiljenju.
It needs to be circumcised.	Treba ga je obrezati.
The chef added more sugar to the sauce.	Kuhar je v omako dodal še sladkor.
I filled the jar with tangerines.	Kozarec sem napolnila z mandarinami.
Strips of curtains are pulled across the windows.	Po oknih so zavlečeni trakovi zaves.
Too much garlic in the omelette becomes bitter.	Preveč česna v omleti postane grenko.
That letter is for me.	To pismo je zame.
What should we do today?	Kaj naj počnemo danes?
He broke his promise.	Prelomil je svojo obljubo.
Birds and bees can often be seen together.	Ptice in čebele je pogosto mogoče videti skupaj.
It smelled of freshly cut grass and sweet perfume.	Dišalo je po sveže pokošeni travi in ​​sladkem parfumu.
After the meal, the girl went to sleep.	Po jedi je deklica odšla spat.
He never quarreled with his parents.	Nikoli se ni prepiral s svojimi starši.
All of these dishes are made from organic ingredients.	Vse te jedi so narejene iz ekoloških sestavin.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Prekomerni prah v ozračju prispeva k globalnemu segrevanju.
He ate his dinner in silence.	Svojo večerjo je jedel v tišini.
The deer ran through the dense forest.	Jelen je tekel po gostem gozdu.
Quite a few cars are parked along the street.	Ob ulici je parkiranih kar nekaj avtomobilov.
He accused the warden.	Obtožil je upravitelja.
It has a simple structure.	Ima preprosto strukturo.
Pause, then a soft sigh.	Pavza, nato mehak vzdih.
Together they formed a united front.	Skupaj so tvorili enotno fronto.
Use only the freshest vegetables.	Uporabljajte samo najbolj svežo zelenjavo.
Sound characteristics are pitch and volume.	Značilnosti zvoka sta višina in glasnost.
The local chief offered his daughter as a tribute.	Lokalni poglavar je svojo hčer ponudil v poklon.
The marathon is just one of many competitions.	Maraton je le eno od številnih tekmovanj.
He sat quietly in his chair.	Tiho je sedel na svojem stolu.
The standard of living has improved.	Življenjski standard se je izboljšal.
The decision is expected to be made by the jury today.	Odločitev naj bi žirija sprejela danes.
Don’t be afraid to ask him for help.	Ne bojte se ga prositi za pomoč.
She showed tremendous courage in facing her attacker.	V soočenju s svojim napadalcem je pokazala ogromno poguma.
This cafe is a popular local get-together.	Ta kavarna je priljubljeno lokalno druženje.
Many people enjoy walks in the park.	Mnogi ljudje uživajo v sprehodih po parku.
For example, some products simply contain too much sodium.	Nekateri izdelki na primer preprosto vsebujejo preveč natrija.
They criticized food in particular.	Kritizirali so predvsem hrano.
A group of soldiers march through the city.	Skupina vojakov koraka skozi mesto.
Women play a key role in family life.	Ženske imajo ključno vlogo v družinskem življenju.
I don't understand that.	jaz tega ne razumem.
Grapes can be included in almost any cooking.	Grozdje je mogoče vključiti v skoraj vse kuhanje.
The peanuts in this bag are obsolete.	Arašidi v tej vrečki so zastareli.
You have to learn to relax.	Naučiti se morate sprostiti.
They covered their faces	Zakrili so si obraze
The winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Zimsko deževje v mestu je postalo nostalgičen spomin.
Humanity's energy needs are growing.	Potrebe človeštva po energiji se povečujejo.
He lives there now.	Zdaj živi tam.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Hitra rast prebivalstva vodi v krčenje gozdov.
Every time he played, he improved.	Vsakič, ko je igral, se je izboljšal.
Small populations have experienced a large increase in fertility.	Majhne populacije so doživele veliko povečanje rodnosti.
They measured the dimensions of the building.	Izmerili so dimenzije stavbe.
Hume despised rudeness.	Hume je preziral nesramnost.
The press blamed the government largely.	Tisk je v veliki meri krivil vlado.
Judges are loved by the public.	Sodnike voli javnost.
The desert consists of many small dunes.	Puščava je sestavljena iz številnih majhnih sipin.
The month began with a full moon.	Mesec se je začel s polno luno.
He has a slender face with slits on his cheeks.	Ima vitek obraz z režami na licih.
The box was so heavy!	Škatla je bila tako težka!
After several hours of skiing, she collapsed from exhaustion.	Po več urah smučanja se je od utrujenosti sesedla.
Avoid contractions when writing official documents.	Izogibajte se kontrakcijam pri pisanju uradnih dokumentov.
The pirates aimed their cannons at the city's defensive forces.	Pirati so svoje topove usmerili proti obrambnim silam mesta.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Te slike so bile kupljene za kraljevo zakladnico.
In the green garden, the birds sang heartily.	Na zelenem vrtu so ptički prisrčno peli.
He smelled flowers by the roadside.	Zavohal je rože ob cesti.
Animals live in feces.	Živali živijo v blatu.
The flood spread throughout the valley.	Poplava se je razširila po celotni dolini.
His eloquence impressed his listeners.	Njegova zgovornost je navdušila njegove poslušalce.
A villa was being built on the hill.	Na hribu se je gradila vila.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Deset dolarjev na dan je sprejemljiva plača.
Make sure no one enters this room.	Pazi, da nihče ne vstopi v to sobo.
Some magazines specialize in these areas.	Nekatere revije so specializirane za ta področja.
He was elected to defend his ideals.	Izvoljen je bil v obrambo svojih idealov.
The bride was covered with a shining veil.	Nevesta je bila pokrita s svetlečo tančico.
He put peppermint in his mouth.	V usta si je dal poprovo meto.
She encountered a hint of criticism.	Naletela je na kanček kritike.
Many buildings were destroyed.	Veliko stavb je bilo uničenih.
The revolt was quickly extinguished.	Upor je bil hitro ugasnjen.
Many love stories begin with a fall	Številne ljubezenske zgodbe se začnejo s padcem
We ran along the track.	Tekli smo po progi.
He often traveled abroad on business.	Pogosto je poslovno potoval v tujino.
We printed some pictures on it.	Nanj smo natisnili nekaj slik.
The village doctor was on leave.	Vaški zdravnik je bil na dopustu.
The neighbor knocked softly on the door.	Sosed je tiho potrkal na vrata.
The millionaire beat her badly.	Milijonar jo je hudo premagal.
I will use any necessary technique.	Uporabil bom katero koli potrebno tehniko.
Then two things happened.	Nato sta se zgodili dve stvari.
The underworld is eternal and timeless.	Podzemlje je večno in brezčasno.
His book sold well because of the scandal.	Njegova knjiga se je zaradi škandala dobro prodajala.
So did each one in turn.	Tako je to storil vsak po vrsti.
They will need help, guidance and counseling.	Potrebovali bodo pomoč, napotke in svetovanje.
When the rescuers arrived, he was already gone.	Ko so prispeli reševalci, je že odšel.
Many performers visit this club.	Veliko izvajalcev obiskuje ta klub.
The museum is famous for its glass collection.	Muzej je znan po svoji zbirki stekla.
Pollution of rivers has become a serious problem.	Onesnaževanje rek je postalo resen problem.
The professor apologized.	Profesor je prosil za opravičilo.
Despite the sad situation, most people still had hope.	Kljub žalostnim razmeram je večina ljudi še vedno imela upanje.
The current system is inappropriate.	Sedanji sistem je neprimeren.
He kept a stony silence.	Ohranil je kamniti molk.
The refugees were coming from the countryside.	Begunci so prihajali s podeželja.
Someone stole the ladder.	Nekdo je ukradel lestev.
Dessert made from milk, cream, fruit and sugar.	Sladica iz mleka, smetane, sadja in sladkorja.
Some believe that a glass has magical powers.	Nekateri verjamejo, da ima kozarec čarobne moči.
You cannot leave until your luggage has been checked in.	Ne morete oditi, dokler vaša prtljaga ni oddana.
Lift the lid of the can.	Dvignite pokrov pločevinke.
The kangaroo was as calm as calm water.	Kenguru je bil miren kot mirna voda.
Children receive different amounts from their parents.	Otroci od staršev prejmejo različne zneske.
Many people believe that pets need to be neutered or neutered.	Mnogi ljudje verjamejo, da je treba hišne ljubljenčke sterilizirati ali kastrirati.
In the next room, a woman watched the paint dry.	V sosednji sobi je ženska gledala, kako se barva suši.
The climate is assessed every day.	Klima se ocenjuje vsak dan.
The sky turned bright red before my eyes.	Nebo je postalo svetlo rdeče pred mojimi očmi.
The Earth's climate will change drastically in this century.	Podnebje na Zemlji se bo v tem stoletju drastično spremenilo.
Almost no day goes by without some new scandal.	Skoraj ne mine dan brez kakšnega novega škandala.
Do as you please, but be humble.	Delajte, kot želite, vendar bodi skromen.
The Prime Minister was not alone.	Predsednik vlade ni bil sam.
She tied her hair back with a rubber band.	Lase si je spet zavezala z gumijastim trakom.
Some argue that this is more of an epidemic than a disease.	Nekateri trdijo, da je to bolj epidemija kot bolezen.
The government hopes tariffs will reduce electricity costs.	Vlada upa, da bodo tarife znižale stroške električne energije.
She is always depressed.	Vedno je depresivna.
Palms are harvested for the production of palm oil.	Palme nabirajo za proizvodnjo palmovega olja.
Five hundred and thirty-five.	Petsto petintrideset.
The zipper was broken.	Zadrga je bila zlomljena.
The baker was angry.	Pek je bil jezen.
He crossed the room to the threshold.	Prestopil je sobo do praga.
There was a traditionally hung picture.	Tam je bila tradicionalno izobešena slika.
Where is the train station?	Kje je železniška postaja?
Use a knife to chop the vegetables.	Za sekljanje zelenjave uporabite nož.
Nature has a way to strike a balance.	Narava ima način za vzpostavitev ravnotežja.
A flash of lightning illuminated the sky.	Blisk strele je razsvetlil nebo.
We need to work together to conserve our precious water resources.	Skupaj moramo sodelovati, da ohranimo naše dragocene vodne vire.
The forest ranger rushed to the rescue.	Gozdni čuvaj je prihitel na pomoč.
Corruption is endemic here.	Korupcija je tukaj endemična.
The old lady's tapestry is a valuable asset.	Tapiserija stare dame je dragocena lastnina.
She was too lonely.	Bila je preveč samotarka.
But it seems smarter to keep what we have.	Ampak zdi se, da je pametneje obdržati, kar imamo.
They will not live together after all.	Konec koncev ne bosta živela skupaj.
She studied at the computer.	Učila se je za računalnikom.
Only a fraction was investigated.	Raziskan je bil le delček.
Her daughter was born a healthy child.	Njena hči se je rodila zdravega otroka.
Grief is often accompanied by feelings of sadness.	Žalost pogosto spremljajo občutki žalosti.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Obstajajo dokazi, da je ženska zastrupila svojega moža.
Rust was everywhere on the metal headboard.	Rja je bila povsod na kovinskem vzglavju.
The professor is an outstanding scholar.	Profesor je izjemen učenjak.
She plans to marry a rich man.	Namerava se poročiti z bogatim moškim.
Visitors shuffled their feet impatiently.	Obiskovalci so nestrpno premešali noge.
He plays an important role in the entertainment business.	Ima pomembno vlogo v zabavnem poslu.
It turned out to be milk and continued on its way.	Izkazalo se je iz mleka in nadaljevalo svojo pot.
This drama is confusing.	Ta drama je zmedena.
During this period, climbers were enthralled by the majestic cliffs.	V tem obdobju so bili plezalci navdušeni nad veličastnimi pečinami.
The maids' eyes widened in surprise.	Uslužbenke so se od presenečenja razširile oči.
Many diseases can be prevented.	Številne bolezni je mogoče preprečiti.
The elements of the program are data and processes.	Elementi programa so podatki in procesi.
In this century, the bird population will further decline	V tem stoletju se bo populacija ptic še zmanjšala
Nevertheless, some schools are still heavily divided.	Kljub temu so nekatere šole še vedno močno razdeljene.
He examined the matter carefully.	Zadevo je skrbno preučil.
She stared intently at the city.	Pozorno je strmela v mesto.
The boys returned to their sanctuary.	Fantje so se vrnili v svoje svetišče.
The nurse gives the patient medicine.	Medicinska sestra bolniku daje zdravilo.
We’re just finishing breakfast, the dealer said.	Pravkar končujemo zajtrk, je rekel trgovec.
A federal program has been launched to solve the problem.	Za rešitev problema je bil sprožen zvezni program.
His story had a familiar bell.	Njegova zgodba je imela znan zvonec.
These kids really enjoyed the playground.	Ti otroci so zelo uživali na igrišču.
The employee said everyone is working hard.	Uslužbenec je rekel, da vsi trdo delajo.
The villagers were friendly.	Vaščani so bili prijazni.
Tourists flock here to see it.	Turisti se zgrinjajo sem, da si ga ogledajo.
Many parents of young children work part-time.	Mnogi starši majhnih otrok delajo s krajšim delovnim časom.
Firefighters arrived quickly.	Gasilci so hitro prišli.
Whores are now doing their business more openly.	Kurbe zdaj bolj odprto opravljajo svojo dejavnost.
For decades, most teachers were men.	Desetletja je bila večina učiteljev moških.
Make sure the coating is thick.	Prepričajte se, da je nanos debel.
The water was warm but refreshing.	Voda je bila topla, a osvežujoča.
What kind of work do you think he does?	Kakšno delo po vašem mnenju opravlja?
Remember to add sugar.	Ne pozabite dodati sladkorja.
The animals are housed in enclosures at night.	Živali so ponoči napeljane v ograde.
The crickets chirped loudly.	Črički so hrupno čivkali.
The leader studied the maps in frustration.	Vodja je razočarano preučeval zemljevide.
Only her hands were visible under the dark red kimono.	Pod temno rdečim kimonom so bile vidne le njene roke.
The collapse of the president's coalition.	Razpad predsednikove koalicije.
She massaged her temple for a while.	Nekaj ​​časa si je masirala templja.
Some breeds have poor eyesight.	Nekatere pasme imajo slab vid.
Enough time has passed for discussion.	Za razpravo je minilo dovolj časa.
Sanctuary for the Goddess of War.	Svetišče za boginjo vojne.
To travel more intelligently and efficiently.	Za potovanje bolj inteligentno in učinkovito.
The original meaning of the term is difficult to recapture.	Prvotni pomen izraza je težko ponovno zajeti.
Her purse was hidden under the table.	Njena torbica je bila skrita pod stolom.
The soldier looked down at his comrades.	Vojak je pogledal navzdol na svoje tovariše.
The professor's analysis of the data was thinly disguised.	Profesorjeva analiza podatkov je bila tanko prikrita.
The air was heavy from the shooting.	Zrak je bil težak od streljanja.
Emerging evidence suggests that pesticides threaten bees.	Nastajajoči dokazi kažejo, da pesticidi ogrožajo čebele.
They stopped to rest under a sugar maple grove.	Ustavili so se za počitek pod nasadom sladkornih javorjev.
It's not safe here.	Tukaj ni varno.
Some scientists believe that this animal will soon become extinct.	Nekateri znanstveniki menijo, da bo ta žival kmalu izumrla.
It is common to light candles before death.	Običajno je prižgati sveče pred smrtjo.
Put the phone down!	Odložite telefon!
Move carefully.	Premikajte se previdno.
They packed everything in the trunk.	Vse so spakirali v prtljažnik.
The storm abruptly stopped as the clouds parted.	Burja je nenadoma prenehala, ko so se oblaki razblinili.
These walks are good for your health.	Ti sprehodi so dobri za vaše zdravje.
The cook poured boiling water over the fruit.	Kuharica je sadje prelila z vrelo vodo.
The exercises could not be performed.	Vaje niso mogli izvesti.
He was under stress and his speech was slurred.	Bil je pod stresom in njegov govor je bil nejasen.
The director's mood was gloomy.	Režiserjevo razpoloženje je bilo mračno.
She was almost at the grave.	Bila je skoraj pri grobu.
Their research has shown that bees are shrinking.	Njihova raziskava je pokazala, da se čebele zmanjšujejo.
Some farmers managed to pick their crops.	Nekaterim kmetom je uspelo pobrati svoje pridelke.
Vitamins promote good health.	Vitamini spodbujajo dobro zdravje.
This food is made entirely from vegetables.	Ta hrana je v celoti narejena iz zelenjave.
The children run to the playground.	Otroci tečejo na igrišče.
Scientists have called for more research on the subject.	Znanstveniki so pozvali k več raziskavam na to temo.
He shed tears in memory of the good times past.	Ob spominu na pretekle lepe čase je točil solze.
That it's hard for me	Da mi je težko
Where fruit grows, people are found.	Tam, kjer raste sadje, se najdejo ljudje.
Baby clothes were very expensive at the time of purchase.	Otroška oblačila so bila ob nakupu zelo draga.
Peon was forced to carry supplies.	Peon je bil prisiljen nositi zaloge.
After this long period, he is exhausted.	Po tem dolgem obdobju je izčrpan.
Movies, live broadcasts and other media.	Filmi, oddaje v živo in drugi mediji.
The train will enter the tunnel.	Vlak bo vstopil v predor.
The event was broadcast worldwide at the same time.	Dogodek so hkrati prenašali po vsem svetu.
Water from natural springs contains fluorine.	Voda iz naravnih izvirov vsebuje fluor.
All the people who visit here are expected to behave nicely.	Od vseh ljudi, ki tukaj obiščejo, se pričakuje, da se bodo obnašali lepo.
Her hair was brown and curly.	Njeni lasje so bili rjavi in ​​kodrasti.
The party was forced to dissolve.	Stranka je bila prisiljena razpustiti.
It was an important journey.	To je bilo pomembno potovanje.
The youngsters were thrilled with the titanium.	Mladeniči so bili nad titanom navdušeni.
They know the layout of the city.	Poznajo ureditev mesta.
There was a big storm last night	Sinoči je bila velika nevihta
It happens inevitably.	Zgodi se neizogibno.
Is that weird?	Je to čudno?
A few people suffered minor injuries.	Nekaj ​​ljudi je utrpelo lažje poškodbe.
The constant sun disturbed the oils.	Nenehno sonce je motilo olja.
She was not yet ready to travel.	Ni bila še pripravljena na potovanje.
Even now, one version of the legend is this one.	Tudi zdaj je ena različica legende ta.
He follows the rules a little.	Malo upošteva pravila.
The company is growing fast	Podjetje hitro raste
We have some unfinished business.	Imamo nekaj nedokončanih stvari.
The color of my eyes is dark brown.	Barva mojih oči je temno rjava.
Develop your vocabulary.	Razvijte svoje besedni zaklad.
Many cities have been affected by floods in recent years.	Številna mesta so v zadnjih letih prizadela poplave.
Huge storm clouds appeared on the horizon.	Na obzorju so se pojavili ogromni nevihtni oblaki.
Nothing grows in this desert.	V tej puščavi nič ne raste.
This vitamin is used in bread.	Ta vitamin se uporablja v kruhu.
He spent two days in hospital.	V bolnišnici je preživel dva dni.
His credentials are flawless.	Njegove poverilnice so brezhibne.
Thousands of homes have been destroyed by severe flooding.	Zaradi hudih poplav je bilo uničenih na tisoče domov.
The villagers greet the visitors.	Vaščani pozdravljajo obiskovalce.
The overwrite option overwrites a predefined number of files.	Možnost prepisovanja prepiše vnaprej določeno število datotek.
The reputation of a professor is based on hard work.	Ugled profesorja temelji na trdem delu.
He says skiing in the area is good.	Pravi, da je smučanje v okolici dobro.
The days can be extremely hot, he said.	Dnevi so lahko izjemno vroči, je dejal.
Smart people invest in real estate.	Pametni ljudje vlagajo v nepremičnine.
She was second in the race.	Na dirki je bila druga.
Some plants thrive in a very sunny environment.	Nekatere rastline dobro uspevajo v zelo sončnem okolju.
The government is working to build this power plant.	Vlada si prizadeva zgraditi to elektrarno.
Racetracks are the fastest vehicles on land.	Dirkalne steze so najhitrejša vozila na kopnem.
The review process took several months.	Postopek pregleda je trajal več mesecev.
She put her ring on her finger.	Prstan si je nataknila na prst.
Air pollution causes millions of premature deaths every year.	Onesnaženost zraka vsako leto povzroči na milijone prezgodnjih smrti.
He coughed and spat blood on the dirt.	Zakašljal je in pljunil kri na umazanijo.
Boil one cup of water.	Zavremo eno skodelico vode.
Transactions were listed in the book.	V knjigi so bile navedene transakcije.
I use sugar occasionally.	Občasno uporabljam sladkor.
Buddhism is an ancient religion.	Budizem je starodavna religija.
There are some cosmetic hair treatments available.	Na voljo je nekaj kozmetičnih tretmajev za lase.
He carefully removed the turkey's chest.	Puranu je previdno odstranil prsni koš.
The volcano erupted and destroyed the city.	Vulkan je izbruhnil in uničil mesto.
Our lungs need oxygen to survive.	Naša pljuča potrebujejo kisik za preživetje.
The locals were angry that development was happening so fast.	Lokalni prebivalci so bili jezni, da razvoj poteka tako hitro.
Call a plumber!	Pokličite vodovodarja!
Its gorge has risen sharply.	Njegova soteska se je močno dvignila.
Students often compete in science fairs.	Študenti pogosto tekmujejo na znanstvenih sejmih.
The heart can be damaged due to physical trauma.	Srce se lahko poškoduje zaradi fizične travme.
A young woman fell a brick to death compressed.	Mlado žensko je padla opeka na smrt stisnjena.
He was bitten by a poisonous snake.	Ugriznila ga je strupena kača.
A gentle breeze gently set the petals down.	Nežen veter je nežno odložil cvetne liste.
The plaintiff alleges breach of contract.	Tožnik zatrjuje kršitev pogodbe.
His false, superficial way hides his sincerity.	Njegov lažni, površen način skriva njegovo iskrenost.
He attributed his success to happiness.	Svoj uspeh je pripisal sreči.
Our grandchildren come from all over the world.	Naši vnuki prihajajo z vsega sveta.
The soldier began to walk around the room.	Vojak je začel korakati po sobi.
It doesn't matter where you live.	Kje živiš, ni pomembno.
Travelers did not accept his proposal.	Popotniki njegovega predloga niso sprejeli.
My desk is a mess.	Moja miza je v neredu.
Movement of radar waves in the atmosphere.	Gibanje radarskih valov v ozračju.
Do you have a garage?	Ali imate garažo?
He can't walk without a cane.	Ne more hoditi brez palice.
No one pays attention to what he says.	Nihče ni pozoren na to, kar govori.
The poet is a versatile artist.	Pesnik je vsestranski umetnik.
We waited for him for two days.	Čakali smo ga dva dni.
Take the policy exams.	Opravite izpite za politiko.
The mineral was the main source of wealth.	Mineral je bil glavni vir bogastva.
These insects are different species.	Te žuželke so drugačne vrste.
She recovered quickly.	Hitro si je opomogla.
The villagers did not need much light.	Vaščani niso potrebovali veliko luči.
No one came to her aid.	Nihče ji ni priskočil na pomoč.
She lit a candle and prayed.	Prižgala je svečo in molila.
The company received a sharp reproach.	Podjetje je prejelo oster očitek.
They were accused of corruption.	Obtoženi so bili korupcije.
Most people have found these string instruments to be impressively complex.	Večina ljudi je ugotovila, da so ta godalna glasbila impresivno zapletena.
It is true that tattooing is not an easy task.	Res je, da tetoviranje ni preprosta naloga.
Vendors bargained for goods.	Prodajalci so se barantali z blagom.
Some women have advocated for an end to prostitution.	Nekatere ženske so se zavzemale za prenehanje prostitucije.
This tree almost touched the sky.	To drevo se je skoraj dotaknilo neba.
The charitable donations exceeded our expectations.	Dobrodelne donacije so presegle naša pričakovanja.
What effect will this have?	Kakšen učinek bo to imelo?
Dogs are usually kept as pets.	Psi se običajno hranijo kot hišni ljubljenčki.
The ramp provides easy access for the disabled.	Klančina omogoča enostaven dostop za invalide.
Due to inadequate regulations, things stopped.	Zaradi neustreznih predpisov so se stvari ustavile.
His enthusiasm for trains began early.	Njegovo navdušenje nad vlaki se je začelo že zgodaj.
You need to give the water time to settle down.	Vodi morate dati čas, da se usede.
The exact cause of the accident is unknown.	Natančen vzrok nesreče ni znan.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Prašičja gripa je bolezen, ki prizadene prašiče.
The people in this church are very pious.	Ljudje so v tej cerkvi zelo pobožni.
She said she was feeling well.	Rekla je, da se počuti dobro.
The winter cold was strong.	Zimski mraz je bil močan.
The hall smells of moisture.	Dvorana diši po vlagi.
The ladder was leaning against the side of the building.	Lestev je bila naslonjena na stran stavbe.
You must register before voting.	Pred glasovanjem se morate prijaviti.
A state of pure consciousness	Stanje čiste zavesti
Krokar shouted angrily because he was disturbed.	Krokar je jezno zakričal, ker so ga motili.
These pictures are old.	Te slike so stare.
She knelt hard.	Težko je klečala.
Tesco felt that building a larger store would be impractical.	Tesco je menil, da bi bila gradnja večje trgovine nepraktična.
People in the Northeast rarely experience sunny days.	Ljudje na severovzhodu redko doživljajo sončne dni.
This temple is highly prized.	Ta tempelj je zelo cenjen.
There used to be a train on this road.	Po tej cesti je nekoč vozil vlak.
Sulfur is often found in hot springs.	Žveplo se pogosto nahaja v vročih vrelcih.
A shop on the corner sells candy and cigarettes.	Trgovina na vogalu prodaja sladkarije in cigarete.
Some spiders bite, but most do not.	Nekateri pajki ugriznejo, večina pa ne.
They like to brag about their achievements.	Radi se hvalijo s svojimi dosežki.
Kumarica sang to herself.	Kumarica je pela sama sebi.
Regular exercise will help you stay healthier.	Redna vadba vam bo pomagala ostati bolj zdrava.
This is impossible.	To je nemogoče.
The weather was pleasant.	Vreme je bilo prijetno.
He paid special attention to his work.	Posebno pozornost je posvečal svojemu delu.
The accused insisted on her innocence.	Obtožena je vztrajala pri svoji nedolžnosti.
The pump is leaking water.	Črpalka pušča vodo.
They exchanged glances, but said nothing.	Izmenjala sta si poglede, a rekla nič.
Take your right hand and place it on it.	Vzemite desno roko in jo položite nanjo.
The fire truck crawled towards the scene of the accident.	Gasilsko vozilo je priplazilo proti kraju nesreče.
The brief meeting was hot and emotional.	Kratko srečanje je bilo vroče in čustveno.
The fountain was all that was left of the temple.	Vodnjak je bil vse, kar je ostalo od templja.
We need to work harder.	Moramo se bolj potruditi.
The music is pretty loud.	Glasba je precej glasna.
The forts were attacked.	Utrdbe so bile napadene.
He sat up and crossed his legs.	Sedel je in prekrižal noge.
The emperor ordered the collection of new taxes.	Cesar je odredil pobiranje novih davkov.
The tourism industry is booming.	Turistična industrija je v razcvetu.
Drink two cups of tea in the morning.	Zjutraj popijte dve skodelici čaja.
Sailors often stopped.	Mornarji so se pogosto ustavljali.
Her music is popular among young people.	Njena glasba je priljubljena med mladimi.
She examines her nails	Pregleduje svoje nohte
The loss of a social security number is serious.	Izguba številke socialnega zavarovanja je resna.
Acid rain is caused by air pollution.	Kisli dež nastane zaradi onesnaženosti zraka.
This is the largest store in town.	To je največja trgovina v mestu.
The house and the landscape burned down.	Hiša in pokrajina sta zagoreli.
He soon learned the craft.	Kmalu se je naučil obrti.
The tiger roared and scratched furiously at the bars.	Tiger je rjovel in besno praskal po rešetkah.
She placed a jug of water on the gas burner.	Na plinski gorilnik je postavila vrč z vodo.
Anyone who doubts these traditions will be punished.	Kdor dvomi v te tradicije, bo kaznovan.
If you knew the answer, why did you ask?	Če ste vedeli odgovor, zakaj ste vprašali?
These birds are usually found in rainforests.	Te ptice običajno najdemo v deževnih gozdovih.
The child can control the temperature.	Otrok lahko nadzoruje temperaturo.
The country has no concerns for ordinary people.	Država nima pomislekov za navadne ljudi.
I am convinced that the quality of the products has improved	Prepričan sem, da se je kakovost izdelkov izboljšala
The ships collided.	Ladji sta trčili.
As the wind picked up, it started to snow heavily.	Ko se je veter okrepil, je začel močno padati sneg.
The planet is floating peacefully in space.	Planet mirno lebdi v vesolju.
Abilify is a drug used to treat schizophrenia.	Abilify je zdravilo za zdravljenje shizofrenije.
These promises are hard to keep.	Te obljube je težko držati.
The river flowed steadily through the village.	Reka je vztrajno tekla skozi vas.
Books tell stories.	Knjige pripovedujejo zgodbe.
The story is full of intrigue.	Zgodba je polna spletk.
The slope is steep.	Naklon je strm.
The newspaper was forced to close.	Časopis je bil prisiljen zapreti.
He hesitated and decided whether to answer.	Okleval je in se odločil, ali bo odgovoril.
He was a shooter in one of the infamous incidents at the mall.	V enem od razvpitih incidentov v nakupovalnem središču je bil strelec.
The two governments signed a trade agreement.	Ti dve vladi sta podpisali trgovinski sporazum.
The gang quickly defeated the boy.	Tolpa je fanta hitro premagala.
How is it different from most politicians?	Po čem se razlikuje od večine politikov?
Today, much of the violence stems from gang wars.	Dandanes velik del nasilja izvira iz vojn tolp.
Suddenly a girl's voice rang out.	Nenadoma se je oglasil dekliški glas.
In fact, revolving doors are not an invention.	Pravzaprav vrtljiva vrata niso izum.
Fireworks stretched across the sky from the royal palace.	Iz kraljeve palače se je po nebu vlekel ognjemet.
Such high growth rates would not be sustainable.	Tako visoke stopnje rasti ne bi bile vzdržne.
Beware of pickpockets.	Pazite se žeparjev.
We decided to buy a house.	Odločili smo se za nakup hiše.
The still waters were infested with leeches.	Mirne vode so bile okužene s pijavkami.
Life in this village is peaceful and quiet.	Življenje v tej vasi je mirno in tiho.
We will plant trees in the valley.	V dolini bomo zasadili drevesa.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Pitje preveč alkohola lahko povzroči poškodbe jeter.
He is the richest man in the world.	Je najbogatejši človek na svetu.
Thus, his subjects could be tortured to death.	Tako so lahko njegove podložnike mučili do smrti.
The tea had a bitter aftertaste.	Čaj je imel grenak priokus.
The sun was blazing relentlessly.	Sonce je neusmiljeno pripekalo.
It was raining hard.	Močno je deževalo.
She cooked dinner for the family last night.	Sinoči je skuhala večerjo za družino.
She lit a candle and prayed to the gods.	Prižgala je svečo in molila bogovom.
The case went to court.	Zadeva je šla na sodišče.
Be careful, please.	Bodite previdni, prosim.
Teams must consist of five members.	Ekipe morajo biti sestavljene iz petih članov.
The cherry blossoms were in full bloom.	Češnjevi cvetovi so bili v polnem razcvetu.
The equipment was very important.	Oprema je bila zelo pomembna.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Hiša ima tri spalnice in tri kopalnice.
Be careful where you go.	Bodite previdni, kam hodite.
Police protested against lifting.	Policija je protestirala proti dvigom.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness has been widely reported.	O čudežnem okrevanju slepega pesnika od slepote so poročali na široko.
The boy stopped before answering.	Fant se je ustavil, preden je odgovoril.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Številni mestni avtobusi bodo opremljeni z varnostnimi pasovi.
The street stretched forever.	Ulica se je raztegnila za vedno.
Some bridges were badly damaged.	Nekateri mostovi so bili močno poškodovani.
Grow wild flowers.	Goji divje rože.
School life is exciting.	Šolsko življenje je razburljivo.
It is important to ensure a speedy recovery.	Pomembno je zagotoviti hitro okrevanje.
Crows quarrel loudly in the trees.	Na drevesih glasno kavgajo vrane.
The government set up a working group.	Vlada je ustanovila delovno skupino.
Women were once denied a vote.	Ženskam so nekoč zavrnili glasovanje.
The train drove into town.	Vlak je pripeljal v mesto.
A judge sentenced him to three years in prison.	Sodnik ga je obsodil na tri leta zapora.
This city is known for its thriving economy.	To mesto je znano po uspešnem gospodarstvu.
This is not an easy pattern.	To ni lahek vzorec.
Two girls in balm dresses can be seen on the canvas.	Na platnu se vidita dve dekleti v balzamskih oblekah.
You can show your skills on the exam.	Svoje sposobnosti lahko pokažete na izpitu.
He left and whistled a cheerful tune.	Odšel je in zažvižgal veselo melodijo.
They are protected by copyright.	Zaščitene so z avtorskimi pravicami.
Flowers only added to the excitement.	Rož je le še povečal razburjenje.
Your roots are not good.	Tvoje korenine niso dobre.
There was a brief silence.	Nastopila je kratka tišina.
Elephants used to roam this area.	Nekoč so se po tem območju sprehajali sloni.
The overgrowth of rivers is punishable by law.	Obraščanje rek se kaznuje z zakonom.
The apartment building replaced the former warehouse.	Stanovanjska hiša je nadomestila nekdanje skladišče.
On examination, her blood pressure was high.	Ob pregledu je bil njen krvni tlak visok.
She filled it with water.	Napolnila jo je z vodo.
This is where I start to see the pattern.	Tukaj začenjam videti vzorec.
Air pollution has increased in recent decades.	Onesnaženost zraka se je v zadnjih desetletjih povečala.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Sonde so bile poslane globlje, kar je znanstvenikom omogočilo določanje temperature.
The villager was tried for killing an endangered animal.	Vaščanu so sodili zaradi usmrtitve ogrožene živali.
The fish wagged its tail in vain.	Riba je zaman mahnila z repom.
That's not the real key.	To ni pravi ključ.
Trees cast long shadows across the field.	Drevesa mečejo dolge sence po polju.
The outline will be discussed below.	Oris bo obravnavan spodaj.
Oil spills will destroy the natural ecosystem.	Razlitja nafte bodo uničila naravni ekosistem.
Public toilets have improved greatly in recent years.	Javna stranišča so se v zadnjih letih zelo izboljšala.
There was a thick fog around them.	Okoli njih je bila gosta megla.
The army was sent.	Vojska je bila poslana.
A handful of salt.	Peščica soli.
The building was damaged in a hailstorm.	Stavba je bila poškodovana v neurju s točo.
The company’s shares have risen dramatically.	Delnice družbe so dramatično narasle.
Meanwhile, four fire engines were on the scene in a matter of minutes.	Medtem so bila na kraju v nekaj minutah štiri gasilska vozila.
It is safe to eat fish caught along these shores.	Varno je jesti ribe, ujete ob teh obalah.
Enjoy.	Uživajte.
It is surrounded on three sides by the sea.	S treh strani ga obdaja morje.
He was silent and did not answer.	Molčal je in ni odgovoril.
He watched the starfish crawling across the rock.	Opazoval je morsko zvezdo, ki je plazila po skali.
I forged this note.	Tole opombo sem ponaredila.
Meat is high in protein.	Meso vsebuje veliko beljakovin.
But his flight seemed doomed.	Toda njegov let je bil videti obsojen.
A group of police officers.	Skupina policistov.
He admitted to lying the day before.	Priznal je, da je dan prej lagal.
The kids were kind.	Otroci so bili prijazni.
One never knows what news one may receive.	Človek nikoli ne ve, kakšne novice lahko prejme.
A gray cloud rose above his head, threatening with rain.	Nad glavo se je dvignil siv oblak, ki je grozil z dežjem.
The economy has collapsed.	Gospodarstvo je propadlo.
His step faltered and he sat down again.	Njegov korak je omahnil in spet je sedel.
Zhang’s new life is a life of solitude.	Zhangovo novo življenje je življenje samote.
The photo shows a man and a woman.	Fotografija prikazuje moškega in žensko.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Izkušeni vlagatelji vedo, da so trgi ciklični.
Evidence of an early human settlement has been found	Najdeni so bili dokazi o zgodnji naselbini ljudi
Get off the island!	Pojdi z otoka!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Ti glodalci so hrana za kače, sove in jastrebe.
The butterfly was attached to the window.	Metulj je bil pritrjen na okno.
The work was carried out in great secrecy.	Delo je potekalo v veliki tajnosti.
do not Cry.	ne jokaj.
My son needs a dog.	Moj sin potrebuje psa.
That seems to mean it will rain tonight.	Zdi se, da to pomeni, da bo nocoj deževalo.
In addition, these patients also needed acute care.	Poleg tega so ti bolniki potrebovali tudi akutno oskrbo.
He hardly said a word during the meeting.	Med srečanjem skoraj ni spregovoril niti besede.
Some plants are poisonous.	Nekatere rastline so strupene.
She spoke quickly and cut through the air.	Hitro je govorila in sekala po zraku.
Prints of the periodic table were lined on the wall.	Na steni so bili obloženi izpisi periodnega sistema.
They traveled across the desert and the mountains.	Potovali so čez puščavo in gore.
The hotel stepped forward to ask a question.	Hotel je stopil naprej, da bi postavil vprašanje.
Environmental studies are fascinating.	Okoljske študije so fascinantne.
The origin of life remains a mystery.	Izvor življenja ostaja skrivnost.
Autumn foliage blew down the street.	Jesensko listje je zapihalo po ulici.
Salt has antimicrobial properties.	Sol ima protimikrobne lastnosti.
Some cities had several synagogues.	Nekatera mesta so imela več sinagog.
Simon was thinking about buying a used car.	Simon je razmišljal o nakupu rabljenega avtomobila.
The wind hit the house.	Veter je napadel hišo.
Our main exports are coal and textiles.	Naš glavni izvoz sta premog in tekstil.
The mayor prepares the city budget.	Župan pripravi mestni proračun.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamišljeno je stisnila ustnice.
He didn't want to listen.	Ni hotel poslušati.
She called the inspector general.	Poklicala je glavnega inšpektorja.
There are hundreds of ways to become rich.	Obstaja na stotine načinov, kako postati bogat.
The clown looked sadly at the sad clown.	Klovn je žalostnega pogledal žalostnega klovna.
Some women wear veils or hats.	Nekatere ženske nosijo tančice ali klobuke.
Transform your frown on your head.	Preoblikujte svoje mrščenje na glavo.
Heavy rain is expected in the coming days.	V naslednjih dneh se pri nas pričakuje močno deževje.
I definitely think this is worth discussing.	Vsekakor mislim, da je to razprava vredna.
She walked slowly down the road.	Počasi je šla po cesti.
The scout enjoys hiking in the mountains.	Tabornik uživa v pohodih po gorah.
There were few trees in those days.	V tistih časih je bilo malo dreves.
Money they just don’t have to save.	Denar, ki jim preprosto ni treba prihraniti.
Drivers are instructed not to continue.	Voznikom naročajo, naj ne nadaljujejo naprej.
Using a pressure cooker, prepare the soup.	S pomočjo lonca pod pritiskom pripravimo juho.
All information will be available until late afternoon.	Vse informacije bodo na voljo do poznega popoldneva.
The deadline was approaching.	Rok se je bližal.
The government continues to encourage foreign investment.	Vlada še naprej spodbuja tuje naložbe.
The patient's breathing was difficult.	Bolnikovo dihanje je bilo oteženo.
It was windy and the market was crowded.	Bilo je vetrovno, a na tržnici je bila gneča.
He quickly gave her a piece of bread.	Hitro ji je dal kos kruha.
This market research proved to be surprisingly accurate.	Ta tržna raziskava se je izkazala za presenetljivo točna.
They decided to pool their resources together.	Odločili so se, da bodo svoja sredstva združili skupaj.
The fish market often sells cheap fish of poor quality.	Ribja tržnica pogosto prodaja poceni ribe slabe kakovosti.
They are looking for ancient artifacts.	Iščejo starodavne artefakte.
Violence encourages revenge for other crimes.	Nasilje spodbuja maščevanje za druga kazniva dejanja.
Beautiful, rolling hills filled the horizon.	Čudoviti, valoviti griči so napolnili obzorje.
In ancient times, butter was often used in cooking.	V starih časih so maslo pogosto uporabljali pri kuhanju.
Their diet is poor.	Njihova prehrana je slaba.
They were so exhausted that it was hard for them to breathe.	Bili so tako izčrpani, da jim je težko dihati.
Come down from the top surface, please.	Spustite se z zgornje površine, prosim.
I suspect you stole my songbook!	Sumim, da si ukradel mojo pesmarico!
This painting was created for the prince.	Ta slika je bila ustvarjena za princa.
The factory was poorly built with cheap materials.	Tovarna je bila slabo zgrajena s poceni materiali.
He enjoys her work and is her mentor.	Uživa v njenem delu in je njen mentor.
The world public was appalled at first	Svetovna javnost je bila sprva zgrožena
They can use the phone.	Lahko uporabljajo telefon.
The speech was very successful.	Govor je zelo uspel.
I shot with my new rifle!	Ustrelil sem s svojo novo puško!
It is something that marks the direction.	Nekaj ​​je, kar označuje smer.
The bad truth is that no one is safe.	Huda resnica je, da nihče ni varen.
He was not aware that analytical chemistry was possible at all.	Ni se zavedalo, da je analitična kemija sploh mogoča.
People here proudly talk about their ancient heritage.	Ljudje tukaj ponosno govorijo o svoji starodavni dediščini.
The crowd began to leave.	Množica je začela odhajati.
He is passionate about animal rights.	Strastno se ukvarja s pravicami živali.
After months of pampering and straining, she decided.	Po mesecih razvajanja in napenjanja se je odločila.
Serve warm milk before dinner.	Pred večerjo postrezite toplo mleko.
Then he went to school.	Nato je šel v šolo.
Many people have died because of your actions.	Zaradi vaših dejanj je umrlo veliko ljudi.
The snake became furious and hissed.	Kača je postala besna in siknila.
His family is closely connected.	Njegova družina je tesno povezana.
I would love to try surfing.	Rad bi poskusil deskanje.
I will sell you my home cheap.	Poceni vam bom prodal svoj dom.
His bag was thick and full of books.	Njegova torba je bila debela in polna knjig.
He spoke of historical precedents.	Govoril je o zgodovinskih precedensih.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Znano je, da nekatere hlapne organske kemikalije povzročajo raka.
This place is known for its excellent wine.	To mesto je znano po odličnem vinu.
Rice is not suitable for human consumption.	Riž ni primeren za prehrano ljudi.
She opened the book and began to read.	Odprla je knjigo in začela brati.
The story ends.	Zgodba se konča.
He revealed his identity.	Razkril je svojo identiteto.
After a big wave of criticism, she left the job.	Po velikem valu kritik je zapustila službo.
The stove provides more heat than we need.	Peč zagotavlja več toplote, kot jo potrebujemo.
These glaciers are thousands of years old.	Ti ledeniki so stari na tisoče let.
Many people in the area feel trapped.	Mnogi ljudje na tem območju se počutijo ujete.
There was no sign of the little birds.	O majhnih pticah ni bilo sledu.
His gaze remained fixed.	Njegov pogled je ostal nepremičen.
To prevent flooding, they built a dam.	Da bi preprečili poplave, so zgradili jez.
Scientists are hoping for a vaccine.	Znanstveniki upajo na cepivo.
All water in the city is filtered before use.	Vsa voda v mestu je pred uporabo filtrirana.
I would love to visit there.	Tam bi rada obiskala.
He later became a tennis champion.	Kasneje je postal teniški prvak.
He turned and knocked her to the floor.	Obrnil se je in jo podrl na tla.
The selector did not want to blame his player.	Selektor pa svojega igralca ni hotel očitati.
The animals took up all the space.	Živali so zavzele ves prostor.
He turned and looked at me sharply.	Obrnil se je in me strmo pogledal.
Speak before the Senate.	Pričajte pred senatom.
The government intends to build a new road.	Vlada namerava zgraditi novo cesto.
The remaining squirrel tail was clearly visible.	Preostali rep veverice je bil jasno viden.
The floor was shiny and spotless.	Tla so bila sijoča ​​in brez madežev.
The class consists of hundreds of students.	Razred sestavlja več sto učencev.
Construction is expected to take one year.	Gradnja naj bi trajala eno leto.
The president ordered the security guards not to let anyone in.	Predsednik je varnostnikom naročil, naj nikogar ne spuščajo noter.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Drugič, potrebovali boste pol skodelice pinjol.
This young man would be a good actor.	Ta mladenič bi bil dober igralec.
The leader's political rivals disagreed with him.	Voditeljevi politični tekmeci se z njim niso strinjali.
How long have you been married?	Kako dolgo si poročen?
The patient's jaundice disappeared after they received quinine.	Bolnikova zlatenica je izginila, potem ko so prejeli kinin.
After fierce fighting, the attackers were driven away.	Po hudih bojih so bili napadalci odgnani.
Its scent was characteristic of a rose.	Njen vonj je bil značilen kot vrtnica.
I live near the coast.	Živim blizu obale.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Preproste besede se lahko uporabljajo za prenos zapletenih idej.
She stroked the cat's soft hair.	Pobožala je mačko mehko dlako.
She is popular on the street.	Na ulici je priljubljena.
I was banned from entering this building.	Prepovedali so mi vstop v to stavbo.
The government recently opened a new highway.	Vlada je pred kratkim odprla novo avtocesto.
Pollution in these regions is severe.	Onesnaženost v teh regijah je huda.
Many children's toys have signs of wear.	Številne otroške igrače imajo znake obrabe.
The solution to the problem is quite simple.	Rešitev problema je precej preprosta.
Soldiers called for company documents.	Vojaki so pozvali dokumente družbe.
He threw his shoe into the wall.	Vrgel je čevelj v steno.
This man is a tyrant.	Ta človek je tiran.
Sometimes reading the same book is twice as enjoyable.	Včasih je branje iste knjige dvakrat bolj prijetno.
Human dependence on resources is harmful.	Človeška odvisnost od virov je škodljiva.
It's a crime, he says.	To je zločin, pravi.
Some animals are nocturnal.	Nekatere živali so nočne.
He will regain his strength quickly.	Hitro si bo povrnil moč.
Doctors saved her life.	Zdravniki so ji rešili življenje.
Dense vegetation has hampered our progress.	Gosta vegetacija je ovirala naš napredek.
Grim was the name of his illness.	Grim je bilo ime njegove bolezni.
The struggle between the past and the present lasted for almost two weeks.	Boj med preteklostjo in sedanjostjo je trajal skoraj dva tedna.
It said they were looking for us at the police station.	Pisalo je, da nas iščejo na policijski postaji.
The heat of the campfire put me to sleep.	Vročina tabornega ognja me je zaspala.
The guide hurried past and called the cavalry.	Vodnik je hitel mimo in klical konjenice.
The film received critical acclaim.	Film je prejel pohvale kritikov.
Passengers were not allowed to smoke during take-off.	Potnikom je bilo med vzletom prepovedano kaditi.
The garbage of one man is the treasure of another.	Smeti enega človeka so zaklad drugega.
This machine runs on electricity.	Ta stroj deluje na elektriko.
She is in love with a boy.	Zaljubljena je v fanta.
No relationship is perfect.	Noben odnos ni popoln.
He scored a goal for the team.	Za ekipo je dosegel gol.
Everyone's life is important.	Življenje vsakega je pomembno.
The government is taking steps to contain the problem.	Vlada sprejema ukrepe za zajezitev težave.
This medicine will burn if swallowed.	To zdravilo bo zagorelo, če ga pogoltnete.
His response was concise.	Njegov odgovor je bil jedrnat.
To preserve the natural environment, the authorities have banned hunting.	Za ohranitev naravnega okolja so oblasti prepovedale lov.
When he heard the news, he hurried home from work.	Ko je izvedel novico, je odhitel domov iz službe.
Bears gather food in winter.	Medvedi nabirajo hrano pozimi.
High unemployment is an important issue in this region.	Visoka brezposelnost je pomembno vprašanje v tej regiji.
It was smaller than the average living room.	Bila je manjša od povprečne dnevne sobe.
The journalist traveled the world.	Novinar je prepotoval svet.
He takes very good care of this book.	Zelo dobro poskrbi za to knjigo.
Slowly pour in the milk.	Počasi vlivajte mleko.
When is ridicule justified?	Kdaj so posmehe upravičene?
The ship has an unusual shape for traveling by land.	Ladja je nenavadne oblike za potovanje po kopnem.
Many people were against this study.	Mnogi ljudje so bili proti tej študiji.
They changed their production process.	Spremenili so svoj proizvodni proces.
Compensation for injured workers is also pending.	Čaka se tudi odškodnina za poškodovane delavce.
Several speakers addressed a large crowd.	Več govorcev je nagovorilo veliko množico.
So they deducted three watts.	Tako so odšteli tri vate.
These trains are slow but safe.	Ti vlaki so počasni, vendar so varni.
Two large animals live in this forest.	V tem gozdu živita dve veliki živali.
The child was immediately taken back to the mother.	Otroka so takoj odpeljali nazaj k materi.
Hold your dukes, you silly buccaneers!	Držite svoje vojvode, vi blesavi buccaneji!
The cat is a favorite pet of many people.	Mačka je najljubši hišni ljubljenček mnogih ljudi.
What you are saying is not very interesting.	Kar pravite, ni zelo zanimivo.
She carefully placed the cup on the table.	Skodelico je previdno postavila na mizo.
My hobby is reading poetry.	Moj hobi je branje poezije.
This is an unusual idea.	To je nenavadna ideja.
The mixture got a delicate taste.	Mešanica je dobila nežen okus.
You have to be open-minded.	Morate biti odprtega uma.
She wore her dark hair in a simple bun.	Svoje temne lase je nosila v preprosto kitko.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Pripravite nadev tako, da zmešate sestavine.
Extract the ripe fruit from the tree.	Izvlecite zrelo sadje iz drevesa.
The greedy man consumed everything that was in sight.	Pohlepni mož je porabil vse, kar je bilo na vidiku.
Children in particular were intimidated by these monsters.	Predvsem otroci so se ustrašili teh pošasti.
He urgently asked for information.	Nujno je prosil za informacije.
Rebecca kicked.	Rebecca je potolkla z nogo.
Bird populations	Populacije ptic
The lights are on, but no one is home.	Luči so prižgane, a doma ni nikogar.
His pencil hit the table.	Njegov svinčnik je udaril po mizi.
Here the rocks descended from the sky.	Tu so se skale spustile z neba.
The tiger is at the top of the food chain.	Tiger je na vrhu prehranjevalne verige.
It is wise to pay customs.	Pametno je plačati carino.
The trip took four hours.	Pot je trajala štiri ure.
If you want to fully appreciate the game, you need to know the story.	Če želite v celoti ceniti igro, morate poznati zgodbo.
The siege lasted a month.	Obleganje je trajalo mesec dni.
A small blood sample should be taken from one hand.	Iz ene roke je treba vzeti majhen vzorec krvi.
Everything in this room is wet.	Vse v tej sobi je mokro.
The architecture of this area is modest.	Arhitektura tega območja je skromna.
Beautiful sunrise	Čudovit sončni vzhod
Heavy rains caused flooding in the city.	Močan naliv je povzročil poplavo v mestu.
The study confirmed previous findings.	Študija je potrdila prejšnje ugotovitve.
A phrase is more than a word.	Fraza je več kot beseda.
The worker will drive nails to attach the board.	Delavec bo zabil žeblje, da bo pritrdil desko.
Dingo killed the sheep they had.	Dingo je ubil ovce, ki so ga imele.
Bankrupt company.	Podjetje v stečaju.
A term that describes the physical form of football.	Izraz, ki opisuje fizično obliko nogometa.
The statue is a memorial to the dead.	Kip je spomin na umrle.
The swing hung uncertainly from the tree.	Gugalnica je negotovo visela z drevesa.
The kingdom will be the first in the world.	Kraljestvo bo prvo na svetu.
He doesn't like spiders.	Ne mara pajkov.
Soft-boiled eggs, bacon and tomatoes.	Mehko kuhana jajca, slanina in paradižnik.
Examine the man carefully to determine the cause of death.	Pozorno preglejte moškega, da ugotovite vzrok smrti.
Dogs were not allowed to enter the restaurant.	Psi niso smeli vstopiti v restavracijo.
Some consider it mysterious.	Nekateri jo imajo za skrivnostno.
His life was suddenly eradicated.	Njegovo življenje je bilo nenadoma izkoreninjeno.
The lawyer's words finally made sense.	Odvetnikove besede so končno dobile smisel.
No construction workers were in sight.	Gradbenih delavcev ni bilo na vidiku.
The zoo keeper managed to calm the lion down.	Oskrbniku živalskega vrta je leva uspelo pomiriti.
He was angry at the official's report.	Bil je jezen na uradnikovo poročilo.
The brothers are proud of their lack of ambition.	Brata se ponašata s pomanjkanjem ambicij.
War breaks out between the countries.	Izbruhne vojna med državami.
The best team won the competition.	Na tekmovanju je zmagala najboljša ekipa.
Sufficient resources must be available for research over long periods of time.	Pri raziskovanju mora biti na voljo dovolj virov za daljša obdobja.
Nowadays, many scientists are skeptical about psychic powers.	Dandanes so številni znanstveniki skeptični glede psihičnih moči.
The practice can benefit both parents and children.	Praksa lahko koristi tako staršem kot otrokom.
Let’s say one triangle is contained in another.	Recimo, da je en trikotnik vsebovan v drugem.
He left school and now runs his own business.	Zapustil je šolo in zdaj vodi svoje podjetje.
Unanswered questions often go unanswered.	Neodgovorjena vprašanja pogosto ostanejo neodgovorjena.
I will not choose anyone	Ne bom izbral nikogar
I don’t like going to the doctor alone	Ne maram iti sama k zdravniku
I love to travel and explore new places	Rada potujem in raziskujem nove kraje
I had to suck air through my mouth	Moral sem sesati zrak skozi usta
I know he would say that too	Vem, da bi tudi on to rekel
I know the owner, it will be quite safe	Lastnika poznam, čisto varno bo
I have my men outside	Zunaj imam svoje moške
I wondered if he would ever be physically ready again	Spraševal sem se, ali bo še kdaj fizično pripravljen
I know something that could help	Vem nekaj, kar bi lahko pomagalo
I'm thinking about painting	Razmišljam o slikanju
I was no longer human	Nisem bil več človek
I ran my hand over them	Z roko sem stekla po njih
I remember my mom making all our clothes	Spomnim se, da je moja mama izdelovala vsa naša oblačila
I made sure she wouldn't know	Prepričal sem se, da ne bo vedela
I heard this is happening here	Slišal sem, da se to dogaja tukaj
I made a small basket	Naredil sem majhno košarico
I do this with a physical examination	To naredim s fizičnim pregledom
I took them in my arms and brought them with me	Prijel sem jih za roke in jih prinesel s seboj
It was engulfed by a wave of reality	Zajel je val resničnosti
I took another cookie	Vzel sem še en piškotek
I wondered if she was actually a tour guide	Spraševal sem se, ali je pravzaprav turistična vodnica
I was tired too, but my mind couldn’t rest	Tudi jaz sem bil utrujen, a moj um ni mogel počivati
I try to think about online communities and social media	Poskušam razmišljati o spletnih skupnostih in družbenih medijih
I agree with you that he is a good young man	Strinjam se s tabo, da je dober mladenič
I lived with my mother for seven years	Z mamo sem živela sedem let
I like to play hostess	Rada igram hosteso
I was just glad we got the dog	Prav vesela sem bila, da sva dobila psa
I knew my face too well	Predobro sem poznal obraz
I retreated to the rain barrel	Umaknil sem se za sod za dež
I was sixteen and I was scared to death	Imel sem šestnajst let in bil sem na smrt prestrašen
A scene you will not forget for a long time	Prizor, ki ga še dolgo ne pozabite
I love this country	Obožujem to državo
I miss not seeing you around	Pogrešam, da te ne vidim zraven
I think we were all in shock	Mislim, da smo bili vsi v šoku
Maybe I should use more	Mogoče bi uporabil več
I need to talk to you	Moram govoriti s tabo
You always knew where you were with him	Vedno si vedel, kje si z njim
I remember being sixteen	Spomnim se, da sem imel šestnajst let
I saw a poster before your show	Videl sem plakat pred tvojo oddajo
Just walking around this place is amazing	Samo hoditi po tem mestu je neverjetno
I slumped under the blanket and struggled with tears	Zgrmela sem se pod odejo in se borila s solzami
A winding road leads to and from the lower town	V in iz spodnjega mesta vodi ovinkasta cesta
I tried to inhale, inhale and exhale	Poskušal sem vdihniti, vdihniti in izdihniti
I suddenly realized that none of this was a fact	Nenadoma sem ugotovil, da nič od tega ni dejstvo
I heard the shower running	Slišala sem, kako teče tuš
I had to be purple	Moral sem biti vijoličen
I would go back to that time in a minute	Čez minuto bi se vrnil v tisti čas
I also had some good brothers	Imel sem tudi nekaj dobrih bratov
I feel perfectly fine	Počutim se popolnoma v redu
I wouldn't do that to you	Jaz ti ne bi naredil nič takega
I love reading, writing, cooking and traveling	Rada berem, pišem, kuham in potujem
I take full responsibility for everything they have done	Prevzamem polno odgovornost za vse, kar so storili
Now I am lucky to have a mentor	Zdaj imam srečo, da imam mentorja
I suspect that was deliberate	Sumim, da je bilo to načrtno
I went to pick him up in the afternoon	Popoldne sem ga šel pobrati
I almost pass by on the way to work	Skoraj grem mimo na poti v službo
I learned to appreciate hunting	Naučil sem se ceniti lov
You should get a hotel	Moral bi dobiti hotel
A high level of uncertainty was observed	Opažena je bila visoka stopnja negotovosti
I wrapped my legs around him and took him to me	Ovila sem ga z nogami in ga vzela k sebi
I remember writing this	Spomnim se, da sem to napisal
I was still trying to find myself	Še vedno sem se poskušal najti
I didn't know the ranch well	Ranča nisem dobro poznal
I know it was like a flood	Vem, da je bilo kot poplava
I used to be sweet and soft	Včasih sem bila sladka in mehka
I’m crazy enough to do that	Dovolj sem nor, da to storim
I really want you to get help	Resnično želim, da dobite pomoč
I will be perfect and fit for this project	Za ta projekt bom popoln in primeren
I can play with that	Lahko se poigram s tem
It broadcasts five local radio stations in the city	V mestu oddaja pet lokalnih radijskih postaj
I didn't expect any of that	Nič od tega nisem pričakoval
I was frightened by the shadow moving in the kitchen	Prestrašila me je senca, ki se je premikala v kuhinji
I tore it apart with a single movement	Raztrgal sem ga z enim samim gibom
I want to marry you, share my life with you	Želim se poročiti s tabo, deliti svoje življenje s tabo
I looked up at the sky for support	Pogledala sem v nebo za podporo
I was chained to the bed	Bil sem priklenjen na posteljo
I also kept a diary and wrote for myself	Vodila sem tudi dnevnik in pisala zase
Regarding the space up to the sample, I agree	Glede prostora do vzorca se strinjam
I took you to bed after all	Konec koncev sem te odpeljal v posteljo
I see this article as the beginning of a series	Ta članek vidim kot začetek serije
I think it was too personal	Mislim, da je bilo preveč osebno
I wiped my eyes and looked at my hand	Obrisala sem oči in pogledala svojo roko
I have never used this term before	Nikoli prej nisem uporabil tega izraza
I can't throw the ball and catch it	Ne morem vreči žoge in jo ujeti
I didn’t realize how late it was	Nisem se zavedal, kako pozno je bilo
I mean, you better find him	Mislim, raje ga poiščite
I let people use it if they want to	Pustim ljudem, da ga uporabljajo, če želijo
I love how the case covers the speaker	Všeč mi je, kako ohišje pokriva zvočnik
I lack the zeal I need	Manjka mi potrebna vnema
I kissed her on the bet	Poljubil sem jo na stavo
I wanted to challenge him about it	Želel sem ga izzvati glede tega
I didn't feel any pain at all	Sploh nisem čutil nobene bolečine
Sometimes I practice expressions in front of a mirror	Včasih vadim izraze pred ogledalom
I just couldn’t understand	enostavno nisem mogel razumeti
I love the freedom to be an artist	Obožujem svobodo biti umetnik
I hope you are all aware	Upam, da se vsi zavedate
I can smell it	Na njej lahko zavoham
I’m already over my infatuation now	Zdaj sem že čez svojo zaljubljenost
I wrote all these songs with all these words	Vse te pesmi sem napisal z vsemi temi besedami
I was on a road safety patrol before and after school	Bil sem v patrulji varnosti cestnega prometa pred šolo in po njej
I love kids, I read and play golf	Rada imam otroke, berem in igram golf
I can only imagine what it would be like	Lahko si samo predstavljam, kako bi bilo
I found success	Našel sem uspeh
A lot happened in that one second	V tej eni sekundi se je zgodilo marsikaj
A firm unconscious involvement in the matter around him	Trdna nezavedna vpetost v zadevo okoli sebe
I can climb any wall	Lahko plezam na katero koli steno
I have the power when it comes to you	Imam moč, ko gre zate
I hated my mother even more	Svojo mamo sem še bolj sovražil
Much attention has been paid to this	Temu je bilo posvečeno veliko pozornosti
I can't wait to get out of here	Komaj čakam, da se odselim od tu
A dead woman in my arms	Mrtva ženska v mojem naročju
I need to have friends out there somewhere	Moram imeti prijatelje nekje tam zunaj
I can't figure out why	Ne morem ugotoviti zakaj
I can barely remember anything about my past	Komaj se spomnim ničesar o svoji preteklosti
They had never looked at me like that before	Nikoli prej me niso tako gledali
The man was overwhelmed by spots of guilt and remorse	Človeka je preplavil pik krivde in kesanja
I just want it to stay that way	Samo želim, da tako ostane
I went back through all the completed and suspended projects	Vrnil sem se skozi vse zaključene in začasno ustavljene projekte
I need to find a hand guard for that	Za to moram najti ščitnik za roke
I loved using my brain	Rad sem uporabljal svoje možgane
I was ready to dive	Bila sem pripravljena na potop
The child takes on a lot more emotional distress than it seems	Otrok prevzame veliko več čustvenih stisk, kot se zdi
I'm ready to do it	Pripravljen sem to narediti
I didn't dare move	Nisem si upal premakniti
I believe you are closer to peace	Verjamem, da ste bližje miru
I am ready for warm weather to stay	Pripravljen sem na toplo vreme, da ostanem
I, too, had such intentions to visit	Tudi jaz sem imel takšne namere obiskati
I couldn't look for him	Nisem ga mogel iskati
I knew everything about him	O njem sem vedel vse
I will be in your favor!	Naklonjeno vam bom!
I saw why she chose him	Videl sem, zakaj ga je izbrala
I'm sending a driver for you	Pošljem voznika zate
I feel very disappointed in myself again	Spet se počutim zelo razočarano nad sabo
I appreciate that shoe	Cenim ta čevelj
I knew he was a real person	Vedel sem, da je resnična oseba
A moment of weakness	Trenutek slabosti
I mean really, really good	Mislim res, res dobro
I fell off a small shelf	Padel sem z majhne police
I'm too good with that weapon	To orožje sem predobro
I want you to see our child grow	Želim, da vidiš, da naš otrok raste
A little makeup would help	Pomagalo bi malo ličil
I am not a ruined man, but a happy and successful one	Nisem uničen človek, ampak srečen in uspešen
I scream and cry and let it all go	Vpijem in jokam ter vse izpustim
I'm trying to suck air	Poskušam sesati zrak
I was immediately surrounded by the smell of moss and dead leaves	Takoj me je obkrožil vonj po mahu in odmrlem listju
I had to feel something	Nekaj ​​sem moral začutiti
And I was ready when he called	Jaz pa sem bil pripravljen, ko je poklical
I closed my eyes to feel the air around me	Zaprla sem oči, da sem začutila zrak okoli sebe
I find a spot on the couch and settle down	Poiščem mesto na kavču in se namestim
I first met him when he was twelve years old	Prvič sem ga srečal, ko je bil star dvanajst let
I didn't really believe in anything like that	V kaj takega sploh nisem zares verjel
I eat only the worst of the worst	Zaužijem samo najslabše od najslabšega
I lie down and peek under the car	Uležem se in pokukam pod avto
I saw him laid on the bed	Videl sem ga položenega na posteljo
Relocation also depends on local weather conditions	Selitev je odvisna tudi od lokalnih vremenskih razmer
I let it flow out of me	Pustil sem, da teče iz mene
I have to keep my hands to myself	Roke moram držati zase
I am not without resources	Nisem brez sredstev
Then there was a gun fight	Nato je prišlo do spopada s pištolo
I hope he sees it wherever he is	Upam, da to vidi kjerkoli že je
I got up and left the cell	Vstala sem in zapustila celico
I lost the opportunity to have children	Izgubila sem priložnost, da imam otroke
I wanted to be unhappy at home	Hotel sem biti nesrečen doma
I still can’t figure out what they are	Še vedno ne morem razbrati, kaj so
I took that into account	To sem upošteval
I've never fought a horse before	Še nikoli se nisem boril s konjem
I will tell everyone else	Vsem ostalim bom povedal
I also get up and follow my uncle out	Tudi jaz vstanem in sledim stricu ven
A deadly combination for a young girl	Smrtonosna kombinacija za mlado dekle
I picked you up and took you to the hole	Pobral sem te in te odpeljal v luknjo
I caress her back until she breathes normally	Božam jo po hrbtu, dokler ne diha normalno
I hope she will forgive me	Upam, da mi bo oprostila
I got the test results back	Dobil sem rezultate testa nazaj
I need to find out what's going on here	Moram ugotoviti, kaj se tukaj dogaja
Someone will contact you	Nekdo vas bom kontaktiral
I still find the details amazing	Še vedno se mi zdijo podrobnosti neverjetne
I know it would hurt me	Vem, da bi me prizadel
I sighed in disappointment	Razočarana sem zavzdihnila
At least a few days, maybe more	Vsaj nekaj dni, morda več
I turned it on and heard a click	Vklopil sem ga in zaslišal klik
I didn’t realize it was this week	Nisem se zavedal, da je ta teden
I stood and watched until he disappeared	Stal sem in gledal, dokler ni izginil
But I'm curious	Sem pa radoveden
I didn’t feel him or smell his presence	Nisem ga čutil ali vonjal njegove prisotnosti
I'm so worried about him	Tako sem zaskrbljen zanj
I looked at him confused and a little sad	Gledala sem ga zmedeno in nekoliko žalostno
I wanted to try not to think anything	Hotel sem poskusiti ne misliti ničesar
I promised to respect her, to appreciate her	Obljubil sem, da jo bom spoštoval, cenil
I'm so glad you look so good	Zelo sem vesel, da izgledaš tako dobro
I couldn’t remember how old the girl was	Nisem se mogel spomniti, koliko je bila punca stara
You still find me interesting and sexy as hell	Še vedno se mi zdiš zanimiva in seksi kot hudič
Another tradition says that he was buried with his horse	Druga tradicija pravi, da je bil pokopan s svojim konjem
I met great people and had a lot of fun	Spoznal sem odlične ljudi in se zelo zabaval
I spent more time with people than usual	Več časa sem preživel z ljudmi kot običajno
A little more time to do what he has to	Malo več časa, da naredi, kar mora
I used to have a bad year like you	Tudi jaz sem imel nekoč slabo leto kot ti
I had to learn that, sometimes the hard way	Tega sem se moral naučiti, včasih na težji način
I looked at the wall clock	Pogledala sem na stensko uro
It worried me more than anything else	Bolj me je skrbelo kot karkoli drugega
I would never be free until that happens	Nikoli ne bi bil svoboden, dokler se to ne zgodi
I should offer you a drink to prove me wrong	Moral bi ti ponuditi pijačo, da dokažeš, da se motim
I’ve never made a wedding cake before	Še nikoli nisem naredila poročne torte
I want to be able to listen to my music	Želim imeti možnost poslušati svojo glasbo
I want you to surrender your will to me	Želim, da mi predaš svojo voljo
I wouldn't be angry	ne bi bil jezen
I read about this once in a book	O tem sem enkrat prebral v knjigi
I looked in the rearview mirror	Pogledala sem v vzvratno ogledalo
They lie directly on the bark	Ležijo neposredno na lubju
I stared at the form in the glass	Zagledal sem se v obrazec v kozarcu
Later, the main block of the house followed	Kasneje je sledil glavni blok hiše
I wrote an insane amount on the side	Ob strani sem pisal noro količino
I have a police officer outside waiting for a statement	Zunaj imam policista, ki čaka na izjavo
I can't change the laws of our people	Ne morem spremeniti zakonov naših ljudi
I already felt bad enough	Počutil sem se že dovolj slabo
I know everything that's going on here	Vem vse, kar se tukaj dogaja
I will find something suitable to give them	Našel bom nekaj primernega, da jim dam
I have friends despite me	Prijatelje imam kljub sebi
Both are buried in the cemetery	Oba sta pokopana na pokopališču
I was sorry to hear about your problems at work	Žal mi je bilo slišati za vaše težave v službi
I later saw another guy do the same	Kasneje sem videl drugega fanta, ki je naredil isto
I just want to spend the day with you	Želim samo preživeti dan s tabo
I didn’t care for the traces he left behind	Ni mi bilo mar za sledi, ki jih je pustil za seboj
I got out of the car and approached her	Stopil sem iz avta in se ji približal
The ranch was not far away either	Tudi ranč ni bil daleč stran
I walk across the meadow, in a robe	Hodim po travniku, v halji
I enjoyed her company she was pleasant	Užival sem v njeni družbi je bila prijetna
I can put them on the key ring	Lahko jih dam na obesek za ključe
I like the dress on you	Všeč mi je obleka na tebi
I couldn’t believe we hadn’t even had dinner yet	Nisem mogel verjeti, da še nisva niti večerjala
I want you to wake up	Želim, da se zbudiš
She probably never mentioned me	Verjetno me nikoli ni omenila
I can't stand being far from you	Ne prenesem, da sem daleč od tebe
I would get off the plane in different countries	Z letala bi izstopil v različnih državah
By the way, I like your show	Mimogrede, všeč mi je tvoja oddaja
I had a hard time swallowing the pain of moving	Težko sem pogoltnila bolečino zaradi premikanja
This is where a member complained	Tukaj se je pritožil član
I love music, trying new foods and getting to know the culture	Rada imam glasbo, preizkušam novo hrano in spoznavam kulturo
It runs through wooded terrain on gentle hills	Teče po gozdnatem terenu na položnih gričih
I haven’t thought about our family history in years	Že leta nisem razmišljal o naši družinski zgodovini
I didn't let her know that	Tega ji nisem dal vedeti
Even a little curiosity goes a long way	Tudi malo zanimivosti gre daleč
I have promises I have to keep	Imam obljube, ki jih moram izpolniti
I mean, really turn to	Mislim, res se obrnite na
I was a life of fun	Bil sem življenje zabave
A lot of equipment was also lost	Izgubljeno je bilo tudi veliko opreme
This was something that many could not accept	To je bilo nekaj, česar mnogi niso mogli sprejeti
I promise, but you're not going anywhere	Obljubim, a ne greš nikamor
I put my arms around myself to keep warm	Roke sem dala okoli sebe, da se ogrejem
I feel like a lot of people are struggling with that	Čutim, da se veliko ljudi spopada s tem
There was a man with a big smile on his face	Tam je bil moški z velikim nasmehom na obrazu
I wish this moment would last forever	Želim si, da bi ta trenutek trajal večno
I was awakened by the heat of the sun	Zbudila me je sončna vročina
I agreed to accept the position he offered	Strinjala sem se, da sprejmem položaj, ki ga je ponudila
Gray was responsible for editing the film	Grey je bil odgovoren za montažo filma
Maybe I changed from Outlook	Morda sem se spremenil iz Outlooka
I lost my appetite and didn’t eat it	Izgubil sem apetit in ga nisem jedel
I already used it for work	Jaz sem ga že porabil za delo
This extreme measure was rejected	Ta skrajni ukrep je bil zavrnjen
There was a hint of a smile on his face, too	Tudi na njegovem obrazu se je pojavil kanček nasmeha
I wished she hadn't asked	Želel sem si, da ni vprašala
Without advice, I couldn’t live there anymore	Brez nasvetov ne bi mogel več živeti tam
I can't go back to my father	Ne morem nazaj k očetu
I was an art teacher	Bil sem učitelj umetnosti
The guy he loved just for the show	Tip, ki jo je ljubil samo za predstavo
I found a few things with him	Našel sem nekaj stvari pri njem
I can't think of leaving him here	Ne morem si misliti, da bi ga pustila tukaj
I highly recommend this company	Zelo priporočam to podjetje
I need to see something	Moram nekaj videti
I think we were totally boring together	Mislim, da sva bila totalno dolgočasna skupaj
A distance from everything known	Odmaknjenost od vsega znanega
I thought more about your needs	Bolj sem mislil na tvoje potrebe
I didn’t think much about a constantly full pub	Nisem veliko razmišljal o stalno polnem pubu
I desperately wanted a future	Obupno sem si želel prihodnost
I hope not all the crazy people come back today	Upam, da se danes ne bo vrnila vsa nora
I hated it when he pulled out of me	Sovražila sem, ko se je potegnil iz mene
I dreamed of a dragon	Sanjal sem o zmaju
I went through a wide range of emotions	Šla sem skozi široko paleto čustev
I suggest you call her	Predlagam, da jo pokličeš
I step closer and reach for his pants	Stopim bliže in mu posežem po hlačah
I just have to follow her	Samo slediti ji moram
A new girl moved into the house next door	V sosednjo hišo se je vselilo novo dekle
A crowd gathered in front of the apartment	Pred stanovanjem se je zbrala množica
I really reached the end of my endurance	Res sem dosegel konec svoje vzdržljivosti
The waves also damaged several boats	Valovi so poškodovali tudi več čolnov
I care about your work	Skrbi me za tvoje delo
I took care of our plentiful food	Poskrbel sem za našo obilno hrano
I leaned one ear against hers	Eno uho sem prislonila k njej
I want the club to be special	Želim si, da bi bil klub poseben
I don’t think so entirely	Ne mislim v celoti, da je tako
I was just interested, that's all	Mene je samo zanimalo, to je vse
I even tried to put the words together	Sploh sem se trudil sestaviti besede
I can't remember anything	Ničesar se ne morem spomniti
The contractor turns the scale drawing into an actual home	Izvajalec spremeni risbo v merilu v dejanski dom
He was very much alive	Bil je zelo živ
I get a lot of privacy in my bedroom	V svoji spalnici dobim veliko zasebnosti
I decided to keep it until they grow	Odločil sem se, da ga držim, dokler ne zrastejo
I paid the bill and went out	Plačal sem račun in šel ven
I can’t control my reaction to him	Ne morem nadzorovati svoje reakcije nanj
I know your schedule is busy	Vem, da je tvoj urnik naporen
I never lost confidence	Nikoli nisem izgubil zaupanja
I have it here in my book	Imam ga tukaj v svoji knjigi
I started to shake slightly and my legs were weak	Začel sem se rahlo tresti in moje noge so bile šibke
I just talked to her	Pravkar sem govoril z njo
I can't get involved now	Zdaj se ne morem vključiti
I considered him lucky	Imel sem ga za srečnega
I think people enjoy his enthusiasm	Mislim, da ljudje uživajo v njegovem navdušenju
I choose to see beauty in everything	Odločim se videti lepoto v vsem
Sometimes I require a signature upon delivery, at my discretion	Včasih zahtevam podpis ob dostavi, po lastni presoji
I found nothing surprising	Nič presenetljivega nisem našel
Leader, the president has no other chance	Vodja, predsednik nima druge priložnosti
We stop in my apartment in a few minutes	Čez nekaj minut se ustaviva v mojem stanovanju
But I didn’t think it was going to happen	Nisem pa mislil, da se bo to zgodilo
I care about her too, maybe I even love her	Tudi meni je mar zanjo, morda jo celo ljubim
I have a solid ethic in data analysis	Imam trdno etiko pri analizi podatkov
I went to sleep, relieved	Šla sem spat, olajšana
I couldn't get anything from him	Nisem mu mogel ničesar dobiti
I turn and walk up the stairs	Obrnem se in odkorakam po stopnicah
I was glad we stopped	Vesel sem bil, da smo se ustavili
Some guests and staff are sick	Nekaj ​​gostov in osebja je bolnih
I wanted to talk, but my mouth wouldn't move	Hotel sem govoriti, a usta se niso premaknila
I knocked her on the ass with the first blow	S prvim udarcem sem jo podrl na rit
I want to talk about you	Rad bi govoril o tebi
Handsome men, they said, and brave	Čeden moški, so rekli, in pogumen
A thing that could not exist here	Stvar, ki tukaj ne bi mogla obstajati
Voice in the distance	Glas v daljavi
I will know your love	poznal bom tvojo ljubezen
I didn’t usually do things like that	Običajno nisem počel takšnih stvari
I was just an abandoned child	Bil sem samo zapuščeni otrok
I pushed my plate away	Odrinila sem svoj krožnik
I thought it would be easy	Mislil sem, da bo enostavno
I doubt you have my policy documents	Dvomim, da imate moje dokumente o politiki
I forgot he can fly	Pozabil sem, da zna leteti
I have already finished my meal	Svoj obrok sem že končal
I create a destiny that no one could have imagined	Ustvarim usodo, ki si je nihče ne bi mogel zamisliti
I hope you know that	Upam, da to veš
I barely noticed them	Komaj sem jih opazil
I felt a little bad, you know	Počutil sem se malo slabo, veš
I leaned over to kiss her on the neck	Nagnil sem se, da bi jo poljubil na vrat
I see the future with you	S tabo vidim prihodnost
I had the voice of a master coaching my pet	Imel sem glas mojstra, ki trenira svojega ljubljenčka
I can see that in his mind	To lahko vidim v njegovih mislih
I continue to withdraw its essence	Še naprej umikam njegovo bistvo
I didn’t know when to stop	Nisem vedel, kdaj naj preneham
I also had a goal in mind	V mislih sem imel tudi cilj
I never remember her name	Nikoli se ne spomnim njenega imena
I think we are different	Mislim, da smo si različni
I didn’t know the right words to move on	Nisem poznal pravih besed, da bi se premaknil
Alan is convinced that the math is correct	Alan je prepričan, da je matematika pravilna
It couldn’t be less about gender or physical appearance	Ne bi mogel biti manj o spolu ali fizičnem videzu
There were many of us like that	Veliko nas je bilo takih
I had a hard time accepting that thought	Težko sem sprejel to misel
I think we should respect him	Mislim, da bi ga morali spoštovati
I had to understand that myself	To sem moral tudi sam razumeti
Prohibited trial, but necessary	Prepovedano sojenje, a nujno
I know this is all stupid	Vem, da je vse to neumno
I was young with the first two	S prvima dvema sem bil mlad
I hesitated for too long	Predolgo sem okleval
I was on the count and she knew it	Bil sem na štetju in ona je to vedela
I want to pass out tomorrow and not dream	Jutri se želim onesvestiti in ne sanjati
I didn’t even see him waiting there	Nisem ga niti videl, da bi tam čakal
I had to make up some paperwork	Moral sem nadoknaditi nekaj papirologije
I couldn’t fight sleep	Nisem se mogel boriti proti spanju
I said a lot of time	Rekel sem, da je veliko časa
I would never suspect anything	Nikoli ne bi nič posumil
I would never lie to him like you did	Nikoli mu ne bi lagal kot ti
I was no longer used to such weather	Nisem bil več vajen takega vremena
I can endure so much grief in just one day	Toliko žalosti lahko prenesem samo v enem dnevu
I wanted to know how he deals with everything	Želel sem vedeti, kako se z vsem ukvarja
I study in the mirror	Študiram se v ogledalu
A successful candidate is equal and driven	Uspešen kandidat je enakovreden in zagnan
I was reduced to calling her pet by name	Bil sem zmanjšan na to, da sem njenega hišnega ljubljenčka poklical po imenu
I didn’t know any better then	Takrat nisem vedel nič boljšega
I had a surprise on my side	Imel sem presenečenje na svoji strani
I really didn't want to see him	Res ga nisem hotela videti
I turned to see who he was	Obrnil sem se, da vidim, kdo je
Maybe I'll think about the clock	Mogoče si premislim glede ure
I couldn’t stop myself from crying	Nisem se mogla ustaviti, da ne bi zajokala
You should fight	Moral bi se boriti
I always use organic free-range eggs	Vedno uporabljam ekološka jajca iz proste reje
I didn't know my father	Očeta nisem poznal
I put down the memories and continued	Odložila sem spomine in nadaljevala
A man like this needs neither action nor worship	Človek, kot je ta, ne potrebuje ne dejanja ne čaščenja
A million times more nervous than before	Milijonkrat bolj živčen kot prej
Dirty place, he thought	Umazano mesto, je pomislil
I'm so sorry, really not	Zelo mi je žal, res ne
The box was removed from the truck	Tovornjaku so odstranili škatlo
I don't want her bad	Ne želim ji hudega
I was a little surprised by the selection of songs	Malo me je presenetil izbor pesmi
No video has been released for the song	Za pesem ni bil objavljen videospot
I knew in the beginning that it was something special	Že na začetku sem vedel, da je nekaj posebnega
I saw the police there	Tam sem videl policijo
I walked slowly and looked both ways	Hodil sem počasi in gledal na obe strani poti
A thin smile crept across her face	Na obraz se ji je prikradel tanek nasmeh
I can read people pretty well	Precej dobro znam brati ljudi
I will miss you deeply	globoko te bom pogrešal
Plastic bag, container, whatever	Plastična vrečka, posoda, karkoli
I sank deeper into the chair while he stood up	Pogreznila sem se globlje v stol, medtem ko je vstal
I didn't want my mom to find her	Nisem hotel, da bi jo mama našla
I want you to take care of her	Želim, da poskrbiš zanjo
I think there are reasons for that	Mislim, da obstajajo razlogi za to
I have tried countless times to quit	Neštetokrat sem poskušal odnehati
I have to get to the bottom of this	Temu moram priti do dna
I think we succeeded without being noticed	Mislim, da nam je uspelo, ne da bi nas zaznali
The plan is obviously important	Načrt je očitno pomemben
I know you didn't mean that	Vem, da nisi mislil tako
I pushed the car keys into his hand	V roko sem mu potisnila avtomobilske ključe
I can't explain at the moment	Trenutno ne morem razložiti
I won’t even notice all of your optional peace offers	Ne bom niti opazil vseh tvojih izbirnih mirovnih ponudb
I held it for a while	Nekaj ​​časa sem ga držal
I know this is unlikely to happen again	Vem, da se to verjetno ne bo ponovilo
I watched him closely and then decided to show up again	Pozorno sem ga opazoval in se nato odločil, da se spet pojavim
A coin purse hung around her neck on a string	Okrog vratu ji je na vrvici visela torbica za kovance
I desperately needed some news about her	Nujno sem potreboval nekaj novic o njej
I had a great time filming	Imel sem se super pri snemanju
I couldn't fall in love with this guy	Ne bi se mogla zaljubiti v tega tipa
The bottle of wine was a pleasant touch	Steklenica vina je bila prijeten dotik
I didn't want to know anymore	Nisem hotel vedeti več
I haven’t been on the supplement since	Od takrat nisem bil na dodatku
I didn't want to watch that	Tega nisem hotel gledati
The recorded message stated that the number was not available	V posnetem sporočilu je pisalo, da številka ni na voljo
The young man protested his innocence through the side window	Mlad moški je prek stranskega okna protestiral nad svojo nedolžnostjo
I called your name, but no answer	Poklical sem tvoje ime, a brez odgovora
I felt something there, but it was bad	Tam sem nekaj čutil, vendar je bilo slabo
I missed you and your kind words	Pogrešala sem te in tvoje lepe besede
I was so wrong	Tako sem se motil
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Hotela sem oditi, a mi ni dovolil
I overcame the urge to grab him back	Premagal sem željo, da bi ga zgrabil nazaj
I need a moment to gather myself	Potrebujem trenutek, da se zberem
You should be scared, maybe even scared	Moral bi se bati, morda celo prestrašen
At least at first I couldn’t remember this lady’s name	Vsaj sprva se nisem mogel spomniti imena te gospe
I will be here	jaz bom tukaj
I work with them every day	Vsak dan delam z njimi
I thought he would hate me	Mislil sem, da me bo sovražil
I smiled at the simple irony	Nasmehnil sem se preprosti ironiji
I couldn't find the answer for you	Nisem našel odgovora zate
I lost a lot of kind girls this way	Na ta način sem izgubil veliko prijaznih deklet
I didn’t think you were actually hurt	Nisem si mislil, da si dejansko poškodovan
He should be there in less than four hours	Tam bi moral biti v manj kot štirih urah
It was such a joy	Bilo je tako veselje
But I still haven't seen the gun	Še vedno pa nisem videl pištole
I had a nice time, thank you	Imel sem se lepo, hvala
I will definitely succeed	zagotovo mi bo uspelo
I thought they were all gone	Mislil sem, da so vsi odšli
I give you two my blessing	Dajem vam dvema svoj blagoslov
I wondered if they were real estate agents	Spraševal sem se, ali so nepremičninski agenti
I can't explain clearer terms than that	Jasnejših izrazov od tega ne znam razložiti
I will see that it is washed and clean	Videla bom, da je oprana in čista
I didn't have to tell anyone	Nikomur mi ni bilo treba povedati
I thought he still looked like the same actor	Mislil sem, da je še vedno videti kot isti igralec
I wanted him to form his own opinion	Želela sem, da si ustvari svoje mnenje
I hate this job with passion	S strastjo sovražim to službo
I take all the rubbish out of the area	Vso smeti odpeljem iz okolice
For each review, I list the source of all the books	Pri vsaki recenziji navedem vir vseh knjig
I always like to work at night	Vedno rad delam ponoči
I was a prince, one of the nobility	Bil sem princ, eden od plemstva
I don’t want to follow my heart	Ne bi rad sledil svojemu srcu
I have never heard anyone speak so completely differently	Še nikoli nisem slišal nekoga, ki bi govoril tako popolnoma drugače
There are several different reports of this event	Obstaja več različnih poročil o tem dogodku
Probably a few things he didn't remember	Verjetno se je nekaj stvari ni spomnil
They told me they might be able to help	Povedali so mi, da bi morda lahko pomagali
I saw how tired my mom looked	Videla sem, kako utrujena je bila videti moja mama
I live in the middle of nowhere	Živim sredi ničesar
Victoria then won the title	Victoria je nato osvojila naslov
I have fish from my lines on sale on a regular basis	Redno imam naprodaj ribe iz svojih vrvic
I was at her house	Bil sem v njeni hiši
I'm glad you grew up so well	Vesel sem, da si tako dobro odrasel
I spoke too fast and for too long	Govoril sem prehitro in predolgo
I walked slowly past	Počasi sem šel mimo
There was a small table next to the bed	Majhna mizica je bila poleg postelje
The man stepped out and rubbed his hands against the cold	Izstopil je moški in si je drgnil roke ob mraz
I should stop calling you mistress	Moral bi te prenehati klicati gospodarica
I replied with a close, half-smile	Odgovoril sem s tesnim, napol nasmehom
I couldn't fall apart	Nisem mogel razpadti
I want to explore abortion	Želim raziskati splav
An accident happened in our studio	V našem studiu se je zgodila nesreča
I don’t know who started this	Ne vem, kdo je to začel
I wondered if it would ever stop	Spraševal sem se, če se bo kdaj ustavilo
Little is known about her general life	O njenem splošnem življenju je malo znanega
I really had to graduate or they threw me out	Res sem moral diplomirati ali pa so me vrgli
I feel sick to my stomach	slabo mi je v želodcu
I decided that was the reason	Sklenil sem, da je razlog ta
I press hard with my hands on the nearest tree	Z rokami močno pritisnem na najbližje drevo
He turns the page of the book every week	Vsak teden se obrne stran knjige
I think some things never change	Mislim, da se nekatere stvari nikoli ne spremenijo
I wonder where we are	Sprašujem se, kje smo
I suspect they drink my tea sometimes	Sumim, da včasih pijejo moj čaj
I don’t think this is almost a forum for that	Mislim, da to skoraj ni forum za to
I saw him coming at the last second	Videl sem, da prihaja v zadnji sekundi
I began to imagine what his taste was like	Začel sem si predstavljati, kakšen je njegov okus
I took her hands in mine	Prijel sem njene roke v svoje
I continued towards the men	Nadaljeval sem proti moškim
I see the creature we are targeting	Vidim bitje, na katerega smo usmerjeni
I couldn’t go on with this and opted for dessert	Tega nisem mogel nadaljevati in sem se odločil za dezert
I looked at her and shook my head in disappointment	Pogledal sem jo in razočarano zmajeval z glavo
I came to a macadam forest road	Prišel sem na makadamsko gozdno cesto
I finished so many away from the church	Toliko sem jih končal stran od cerkve
I visit their sick, but some die	Obiskujem njihove bolne, a nekateri umrejo
I got back to the car	Vrnil sem se do avta
I kept thinking about you	Kar naprej sem mislil nate
I think the opinion should be as transparent as possible	Mislim, da bi moralo biti mnenje čim bolj transparentno
I saw that his color was not very good	Videl sem, da njegova barva ni zelo dobra
I finished a sentence for him	Zanj sem končal stavek
I spoke to him this afternoon	Danes popoldne sem govoril z njim
I shook my head and tried to catch my breath	Zmajal sem z glavo in poskušal zajeti sapo
I also really enjoy your company	Tudi jaz zelo uživam v vaši družbi
I missed the other football games of the season	Ostale nogometne tekme v sezoni sem zamudil
I had a weird feeling	Imel sem čuden občutek
He needed something familiar	Potreboval je nekaj znanega
I guess she told you the same things	Predvidevam, da je iste stvari povedala tebi
I had to look at the map	Moral sem pogledati zemljevid
I took care of that	Za to sem poskrbel
Your kindness touches me deeply	Tvoja prijaznost se me globoko dotakne
I have a dance career	Imam plesno kariero
I just had to write down my feelings	Moral sem samo napisati svoje občutke
I went over the bridge and headed up the stairs	Šla sem čez most in se odpravila po stopnicah
On appeal, his sentence was reduced to ten years	Po pritožbi so mu kazen znižali na deset let
It would be foolish to use it again	Neumno bi bilo, če bi ga ponovno uporabil
I try to find words that match that	Poskušam najti besede, ki bi se temu ujemale
I had tennis courts, whatever they were	Imel sem teniška igrišča, kakršna koli so bila
Now I was on a mission to stay high	Zdaj sem bil na misiji ostati visoko
I reached out and tracked her down	Stegnila sem roko in jo izsledila
I would use more sleep	Uporabil bi več spanca
A thought flashed through her mind	V mislih ji je šinila misel
No typical specimen is known	Noben tipski primerek ni znan
I just know where you are	Samo vem kje si
I pulled him up and brought him to me	Potegnila sem ga in ga pripeljala k sebi
I could no longer see the entrance lights	Nisem več videl luči vhoda
I show him to sit down	Pokažem mu, naj se usede
I want to get away from this awful place	Želim pobegniti s tega groznega mesta
They were replaced and soon after, testing began	Zamenjali so jih in kmalu zatem se je začelo testiranje
There was no constitution for more than four years	Ustave ni bilo več kot štiri leta
A few crew members stand and stare	Nekaj ​​članov posadke stoji in strmi
I see it on your face	Vidim to na tvojem obrazu
I didn't see you at all	Sploh te nisem videl
I recognized where it was	Prepoznal sem, kje je to
I never heated the lens when applying	Nikoli nisem segreval leče pri nanašanju
I just liked it with her	Všeč mi je bilo samo z njo
But I never left their tent	Nikoli pa nisem zapustil njihovega šotora
I can't keep these things a secret	Teh stvari ne morem obdržati skrivnost
I'm pretty sure he can't	Skoraj prepričan sem, da ne more
I stretched out my finger, and he put it on	Iztegnila sem prst, on pa si ga je nataknil
I smiled and returned the kiss to his cheek	Nasmehnila sem se in mu vrnila poljub na lice
Something at the bottom, mostly broken	Nekaj ​​na dnu, večinoma polomljenih
I could say much, much worse	Lahko bi rekel veliko, veliko slabše
I never want to know	Nikoli ne želim vedeti
I guess he won't attack me during the day	Predvidevam, da me podnevi ne bo napadel
Now I only have to learn one fact	Zdaj se moram naučiti samo enega dejstva
You should stay away from that	Moral bi ostati stran od tega
The name seemed appropriate to me	Ime se mi je zdelo primerno
I didn’t know this was going to cause so many problems	Nisem vedel, da bo to povzročilo toliko težav
I dropped the weight on her skull	Spustil sem ji težo na lobanjo
He was buried in the cathedral	Pokopan je bil v katedrali
I didn’t come here in a banana boat	Nisem prišel sem v čolnu z banano
I just didn’t have time to inquire today	Danes preprosto nisem imela časa, da bi se pozanimala
I couldn’t believe it when you hit the home run	Nisem mogel verjeti, ko si zadel domači run
I looked into his hungry eyes once	Enkrat sem pogledal v njegove lačne oči
I think we are on the right track now	Mislim, da smo zdaj na pravi poti
A simple variable density scheme is used	Uporablja se preprosta shema spremenljive gostote
I always left it on the porch	Vedno sem ga zapustil na verandi
He later dropped out of the film	Kasneje je izpadel iz filma
I certainly wouldn’t mention that	Tega zagotovo ne bi omenjal
I suggest you come too	Predlagam, da prideš tudi ti
I feel an empty space beneath me	Čutim prazen prostor pod seboj
I asked him one day about his experience	Nekega dne sem ga vprašal o njegovih izkušnjah
I know these forests well	Te gozdove dobro poznam
I stood still	stal sem pri miru
I'm really looking forward to it	Tega se res veselim
I know this will take time	Vem, da bo to trajalo
I did not teach that the world is eternal	Nisem učil, da je svet večen
I decided that was not a good sign	Odločil sem se, da to ni dober znak
I promise I will not be such a burden	Obljubim, da ne bom takega bremena
I didn't want the last toast	Nisem želel zadnje zdravice
A bright full moon illuminated the warm clear night	Sijajna polna luna je osvetlila toplo jasno noč
I parted my lips for air	Razprla sem ustnice za zrak
I'm the manager here	Tukaj sem menedžer
I didn't recognize the vehicle	Vozila nisem prepoznal
I left it to that	Prepustil sem ga temu
I look around the room	Pogledam po prostoru
I knew she would not be present forever	Vedel sem, da ne bo večno prisotna
I felt the warmth of his body	Čutila sem toploto njegovega telesa
I always wanted to dance	Vedno sem si želel plesati
I couldn't contain my anger	Nisem mogel zadržati jeze
The river of past waters flowed out	Iztekla je reka preteklih voda
I really didn't care	Res mi je bilo vseeno
I leave it for a while when my thoughts clear	Pustim ga za čas, ko se mi razbistrijo misli
I walked down the hall to the locked door	Šla sem po hodniku do zaklenjenih vrat
I didn't have a purse	Nisem imel torbice
I wasn’t sure what to do now	Nisem bil prepričan, kaj naj zdaj naredim
I think they match up well	Mislim, da se dobro ujemata
I have five rounds left	Ostalo mi je še pet nabojev
I lit a cigarette and dragged on for a long time	Prižgal sem cigareto in se dolgo vlekel
I scared my mother to death	Na smrt sem prestrašil svojo mamo
I will get up soon, very soon	Kmalu bom vstal, zelo kmalu
I can't claim credit for that	Za to ne morem zahtevati kredita
I just wish it hadn’t been that long	Samo želim si, da ne bi bilo tako dolgo
I also met something else	Spoznal sem tudi nekaj drugega
I kept listening to him	Kar naprej sem ga poslušal
I forced him to work for it	Prisilil sem ga, da dela za to
I lost my breath, interrupted our kiss, looked down	Izgubila sem sapo, prekinila najin poljub, pogledala navzdol
I myself had tons of homework	Sam sem imel na tone domačih nalog
I think he was a man	Mislim, da je bil moški
I just leave and then they take him away	Samo odidem in potem ga odpeljejo
I know someone is helping her	Vem, da ji nekdo pomaga
I remember this pond and fishing	Spomnim se tega ribnika in ribolova
I am aware that part of what is missing is innocence	Zavedam se, da del tega, kar manjka, je nedolžnost
I will have to pray for forgiveness	Moral bom moliti za odpuščanje
I need it mostly for my hearing	Potrebujem ga predvsem za svoj sluh
I have a ton of them	Imam jih na tono
I don't like it now	zdaj mi ni všeč
I really liked this comedy	Ta komedija mi je bila zelo všeč
I think he was hurt	Mislim, da je bil poškodovan
I was also incredibly hungry	Bil sem tudi neverjetno lačen
He is more likely a brother	Bolj verjetno je brat
I only used it for control	Uporabil sem ga samo za obvladovanje
I wanted to take away his pain	Hotel sem mu odvzeti bolečino
A few looked up, but returned to the dish	Nekaj ​​jih je dvignilo pogled, a se je vrnilo k jedi
I live in this world and my family lives too	Živim v tem svetu in tudi moja družina živi
I love you like a brother	Ljubim te kot brata
I'll be on the move too much	Preveč bom v gibanju
I was in the middle of the field again	Spet sem bil na sredini igrišča
Males find females by fragrant trail	Samci najdejo samice po dišeči sledi
I turned to face her	Obrnil sem se proti njej
I attached the script	Skript sem priložil
I smile softly at her	Tiho se ji nasmehnem
I would direct and give everyone an acting role	Režiral bi in vsakemu dal igralsko vlogo
I felt like a new person	Počutil sem se kot nov človek
I pulled away from his lips	Odmaknila sem se od njegovih ustnic
Blue Lake meant one, Green Lake another	Modro jezero je pomenilo eno, zeleno jezero drugo
The wish list is future-oriented	Seznam želja je usmerjen v prihodnost
A few expired pieces of beans and rice	Nekaj ​​potečenih koščkov fižola in riža
I found out they were gone	Ugotovil sem, da jih ni več
I had my own trailer	Imel sem svojo prikolico
I knew it was time to leave	Vedel sem, da je čas za odhod
I held out my hand	Iztegnila sem roko
I am very sorry for my love	Zelo mi je žal moja ljubezen
I no longer have a faith to believe in	Nimam več vere v katero bi verjel
I agreed to save my and your ass	Strinjala sem se, da bom rešila svojo in tvojo rit
A railway tunnel runs through it	Skozi njo poteka železniški predor
I give them things, not money	Dajem jim stvari, ne denarja
I never saved your life	Nikoli ti nisem rešil življenja
I stopped, but it was too late	Ustavil sem se, vendar je bilo prepozno
I designed this and it is very well done	To sem zasnoval in je zelo dobro narejeno
I did that when he was two and a half years old	To sem storil, ko je dopolnil dve leti in pol
I was fascinated by the buildings	Bil sem navdušen nad zgradbami
I catch him and throw him back	Ujamem ga in vržem nazaj
I think I would be proud	Mislim, da bi bil ponosen
I will point this out for further use	To bom opozoril za nadaljnjo uporabo
I saw dark circles under her eyes	Pod njenimi očmi sem videl temne kolobarje
I really like this guy	Ta tip mi je res všeč
I got dressed and went to him	Oblekla sem se in odšla k njemu
I finally lived my life	Končno sem živel svoje življenje
I never bothered with her pleasure	Nikoli se nisem ukvarjal z njenim užitkom
I wish her only the best	Tudi njej želim le najboljše
I can't even get up to go to the bathroom	Ne morem niti vstati, da bi šel na stranišče
I was able to open and study them	Lahko sem jih odprl in preučil
B was more commonly found on dead vegetation	B so pogosteje našli na odmrli vegetaciji
I'm not interested in anything else	Nič drugega me ne zanima
I feel this strange connection to him	Čutim to čudno povezanost z njim
I hope you receive this message	Upam, da boste prejeli to sporočilo
I tried everything, I also drank a lot while reading	Poskusil sem vse, tudi veliko sem pil med branjem
Maybe I don't have the strength	Morda nimam moči
I forgot to get them yesterday	Včeraj sem jih pozabil dobiti
I felt at home there	Tam sem se počutil kot doma
I stood there on the porch, cramped	Stal sem tam na verandi, stisnjen
I close the door behind me and lean against it	Za seboj zaprem vrata in se naslonim nanje
I do not give to you as the world gives	Ne dam vam, kot daje svet
The bedroom led from the front room	Spalnica je vodila iz sprednje sobe
I was neither a doctor nor an old man	Nisem bil ne zdravnik ne star
A trick taught by Grandma	Trik, ki ga ga je naučila babica
I remembered the way you watched her	Spomnil sem se, kako si jo gledal
A neighbor reported hearing a raised voice	Sosed je poročal, da je slišal povišan glas
A screw is installed in each loop	V vsaki zanki je nameščen vijak
I left school, I missed the last lesson	Zapustil sem šolo, zamudil sem zadnjo lekcijo
It was a very difficult book	Bila je zelo težka knjiga
I saw the video like all of us	Video sem videl kot vsi mi
I reached for my own jeans and opened them	Posegla sem po lastnih kavbojkah in jih odprla
I can also put it straight for you	Lahko vam ga tudi naravnost postavim
I heard they plan to build a wind farm there	Slišal sem, da nameravajo tam postaviti vetrno elektrarno
I wouldn’t miss that in the world	Tega ne bi zamudil na svetu
I want to get out of here	Želim pobegniti od tukaj
A figure moved in front of him	Pred njim se je premikala figura
I remember being at no	Spomnim se, da sem bil na št
I used in the credit part model	Uporabil sem v modelu kreditnega dela
I didn't know the good gentleman was listening to me	Nisem vedel, da me dobri gospod posluša
I loved you once	Nekoč sem te ljubil
I used the extra room wisely	Dodatno sobo sem uporabil pametno
I went to check	Odšel sem preverit
I would travel with my wife	Potoval bi z ženo
I didn't marry a black man	Nisem se poročila s črncem
I met him once, a very long time ago	Spoznal sem ga enkrat, zelo dolgo nazaj
I inhaled the scent of her perfume	Vdihnil sem vonj njenega parfuma
I despise all the nonsense you said	Preziram vse neumnosti, ki si jih rekel
Many problems are economic, not just violence	Veliko težav je ekonomskih, ne zgolj nasilja
I received the review above	Zgoraj sem prejel v pregled
I will never go on a trip to the mountains	Nikoli ne bom šel na izlet v gore
A few seconds later I would have them	Nekaj ​​sekund pozneje bi jih
I hope to head in that direction soon	Upam, da se kmalu odpravim v to smer
The first few posts go great for me	Prvih nekaj objav mi gre odlično
I was a child	Bil sem otročji
Until recently, I wasn’t too much of a cameraman	Do nedavnega nisem bil preveč snemalec
I didn't think you would understand	Nisem mislil, da boš razumel
I am a depressed artist	Sem depresiven umetnik
I walked past the store and looked inside	Šla sem mimo trgovine in pogledala noter
I was in a mess all week	Ves teden sem bil v neredu
A sturdy bag hung over his shoulder	Čez ramo mu je visela robustna torba
I, too, watched him from afar	Tudi jaz sem ga opazoval od daleč
I struggle with this every day	Vsak dan se borim s tem
I still appreciate the suggestion	Vseeno cenim predlog
I went there today, but no one was home	Danes sem šel tja, a nikogar ni bilo doma
I especially like the second one from the bottom row	Še posebej mi je všeč druga iz spodnje vrste
I wanted to be the one giving the orders	Hotel sem biti tisti, ki daje ukaze
I'll talk to your commander	Pogovarjal se bom z vašim poveljnikom
I dug up ancient references	Izkopal sem starodavne reference
I looked out the window	Pogledala sem zunaj na okno
I have no reason to harm you	Nimam razloga, da bi ti škodoval
I didn't want to be pregnant	Nisem hotela biti noseča
I want to have a career	Želim imeti kariero
That’s where filming began	Tam se je začelo snemanje filma
I see him from here too	Vidim ga tudi od tu
Much of her hoped they would	Velik del nje je upal, da bodo
I even started to wonder if you were real	Začel sem se celo spraševati, ali si resničen
His reading enlightened me	Njegovo branje me je razsvetlilo
I asked her if she was running	Vprašal sem jo, če beži
I think he had an affair or he was	Mislim, da je imel afero ali pa je bil
I wake up every morning and pinch myself	Vsako jutro se zbudim in se uščipnem
They will suffer because of this	Zaradi tega bodo trpeli
I really needed help	Res sem potreboval pomoč
I decided to mention it	Odločil sem se, da ga omenim
Horror does not seem to be of this world	Zdi se, da groza ni od tega sveta
I saw him on the way to his execution	Videl sem ga na poti do njegove usmrtitve
I told him all about you	Povedal sem mu vse o tebi
I didn't detect the joke	Nisem zaznal šale
I ran my hand through my hair	Z roko sem prešla skozi lase
Lee admitted it was true	Lee je priznal, da je res
I took a deep breath and went to the train	Globoko sem vdihnil in odšel na vlak
It was cold enough to break the rocks	Bilo je dovolj hladno, da je razbil kamenje
I told them the truth	Povedal sem jim resnico
I know mine is very sensitive	Vem, da je moj zelo občutljiv
I stretched out and took her hand	Stegnil sem se in jo prijel za roko
I just let it happen	Samo pustil sem, da se zgodi
I still don’t know my surroundings	Še vedno ne poznam svoje okolice
I thought you would never get up	Mislil sem, da ne boš nikoli vstal
I don’t like violence against women	Ne maram nasilja nad ženskami
I also observed the buildings, the sky and the street	Opazoval sem tudi zgradbe, nebo in ulico
I came back, you know, back, but different	Vrnil sem se, veste, nazaj, a drugačen
I’ve always been worried that you won’t find someone worthy	Vedno me je skrbelo, da ne boš našel nekoga vrednega
When he was down, I couldn’t kick him	Ko je bil dol, ga nisem mogel brcniti
I feel very happy that it went so well	Počutim se zelo srečen, da je šlo tako dobro
After a while, they shook hands	Čez nekaj časa sta se rokovala
You should order more	Moral bi naročiti več
I tell the same story to others	Enako zgodbo pripovedujem tudi ostalim
I can't jump off a cliff	Ne morem skočiti s pečine
I didn't want a blanket	Nisem hotel odeje
I didn't like that a bit	To mi ni bilo malo všeč
I wondered what genius came up with this design	Spraševal sem se, kateri genij je prišel do tega dizajna
I did them with all the intensity	Delal sem jih z vso intenzivnostjo
I have to sort things out	Stvari moram urediti
I was more interested in alcohol	Bolj me je zanimal alkohol
I have a lot of adventures in them	V njih imam veliko dogodivščin
I squeezed gently	Nežno sem stisnila
I wasn’t sure what she was doing now	Nisem bil prepričan, kaj je zdaj naredila
I took them back to the safe bathroom	Odnesel sem jih nazaj v varno kopalnico
I ate an herb	Jedla sem zelišče
I only stayed two nights	Ostala sem samo dve noči
I had to go far	Moral sem iti daleč
I didn’t know how to answer	Nisem vedela, kako naj odgovorim
I missed talking to them and hanging out with them	Pogrešala sem pogovor z njimi in druženje z njimi
I know this hotel very well	Ta hotel zelo dobro poznam
I felt a strong love for the frightened young man	Začutil sem močno ljubezen do prestrašenega mladeniča
I hope they buy our excuse	Upam, da bodo kupili naš izgovor
I saved your life and you saved mine	Jaz sem rešil tvoje življenje in ti si rešil moje
I can't be alone with him	Ne morem biti sam z njim
I have no expectation that you will ever	Nimam pričakovanj, da boš kdaj
I didn't even think about it	Sploh nisem razmišljal
I was impressed with their work process and technical knowledge	Navdušen sem bil nad njihovim delovnim procesom in tehničnim znanjem
I'll be waiting for you by car below	Spodaj te bom pričakal z avtom
I really apologize for that	Res se opravičujem za to
I saw her heart pierced	Videl sem njeno srce prebodeno
Over and over again, I’ve seen our players do that	Vedno znova sem videl, da to počnejo naši igralci
would be justified	bi bil upravičen
A gentle smile crossed his lips	Nežen nasmeh mu je preletel ustnice
I feel like an adult	Počutim se kot odrasel
I know who you are, and you're not saying that	Vem, kdo si, in to ne govoriš ti
I didn’t really accept them as a couple	V resnici jih nisem sprejel kot par
I was in a dream in a dream	Bil sem v sanjah v sanjah
It was his first book	To je bila njegova prva knjiga
I didn’t see for a second that this was happening	Niti za sekundo nisem videl, da se to dogaja
I saw the structure of the wall move and break	Videl sem, kako se struktura stene premika in zlomi
I do not demand perfection from you	Od tebe ne zahtevam popolnosti
I felt full of passion	Počutil sem se poln strasti
A vision that failed	Vizija, ki ni uspela
That could be fatal	To bi lahko bilo usodno
I'll start with instructions	Začel bom z navodili
I have denied so many people	Toliko ljudi sem zatajil
I want you to bring them all	Želim, da jih pripelješ vse
I hope to get a little more response from this	Upam, da bom od tega dobil malo več odziva
I was born into a religious family	Rodil sem se v redovni družini
I want to know if it works	Želim vedeti, če deluje
I want to help you	Rad bi ti pomagal
I only saw him briefly, in the crowd	Videla sem ga le na kratko, v množici
Unemployment has also risen sharply	Močno se je povečala tudi brezposelnost
But I have to, otherwise he'll be late for work	Moram pa, sicer bo zamujal v službo
I didn’t think you could get in trouble so quickly	Nisem si mislil, da lahko tako hitro prideš v težave
I really hope he can help me	Resnično upam, da mi lahko pomaga
I tried to be good	Poskušal sem biti dober
I shrug and follow him	skomignem z rameni in mu sledim
I love this product endlessly	Ta izdelek mi je neskončno všeč
I have my first convert	Imam svojega prvega spreobrnjenca
I was haunted by shame	Preganjal me je sram
This view is generally accepted	To stališče je splošno sprejeto
You should try harder	Moral bi se bolj potruditi
I disassembled the stick and went home	Razstavil sem palico in odšel domov
I noticed another strange thing	Opazil sem še eno čudno stvar
I did all this over a secure phone	Vse to sem naredil po varnem telefonu
I was sober right away	Takoj sem bil trezen
The white flag signified a mistake	Bela zastava je označevala zgrešeno
I've seen shorts before	Kratke hlače sem že videl
I have to separate them	Moram jih ločiti
I wrap my arms around his neck	Roke ovijem okoli njegovega vratu
I agreed to that	Privolil sem v to
I roll my eyes at myself	Zavijam z očmi nase
I shrug	skomignem z rameni
I delete them and fight back to the surface	Izbrišem jih in se borim nazaj na površje
I am the love of my life	Jaz sem ljubezen svojega življenja
I probably had a stroke or something	Verjetno me je kap ali kaj podobnega
I would like to explain why these experiences occur	Rad bi pojasnil, zakaj se te izkušnje pojavijo
I thought you'd guess	Mislil sem, da boš uganil
I was thinking about the color difference	Razmišljal sem o razliki v barvi
I really can’t go through another service under her gaze	Res ne morem iti skozi še eno storitev pod njenim pogledom
I drank too much and one thing led to another	Preveč sem pil in ena stvar je vodila k drugemu
I couldn't imagine anything like that	Kaj takega si nisem mogel predstavljati
I couldn't afford it	Nisem si mogel privoščiti
I fell to the ground below	Padla sem v tla spodaj
A belief that could not be further from the truth	Prepričanje, ki ne bi moglo biti dlje od resnice
I was expecting trouble	Pričakoval sem težave
A small stream of water ran down the wall	Po steni je tekel majhen curek vode
I don't think he approves of me	Mislim, da me ne odobrava
I feel like these things aren’t that important	Čutim, da te stvari niso tako pomembne
However, a plan began to form in his mind	Vendar se je v njegovih mislih začel oblikovati načrt
I can't wait until tomorrow	Komaj čakam do jutri
I need to understand what that means	Moram razumeti, kaj to pomeni
I didn't force him into it	Nisem ga prisilil v to
I love country music	Obožujem country glasbo
I had a container just under the window	Imel sem posodo tik pod oknom
I fell to my knees next to the woman	Padel sem na koleno poleg ženske
I think everyone should be thrilled	Mislim, da bi morali biti vsi navdušeni
I didn’t know all this about him	Nisem vedel vsega tega o njem
I can't take it anymore	Ne zdržim več
The man comes home after a long time	Moški pride domov po daljšem
I can ban her from entering my home	Lahko ji prepovem vstop v moj dom
I assure you, the matter is in your hands	Zagotavljam vam, da je zadeva v rokah
I hope she finds something	Upam, da bo kaj našla
I could explain everything to you	Lahko bi ti vse razložil
I even hated watching songs on TV	Sovražil sem celo gledanje skladb na televiziji
I fell to my knees	Padla sem naprej na kolena
Now I live only to destroy	Zdaj živim samo zato, da uničim
I'm almost as excited as you	Jaz sem skoraj tako navdušen kot ti
I decided to take a shower in the rough hospital bathroom	Odločil sem se, da se tuširam v grobi bolnišnični kopalnici
I want to position myself, do something	Želim si postaviti položaj, narediti nekaj
I felt a wave of anxiety sweep over me	Začutil sem, da me je preplavil val tesnobe
I didn't have that moment	Nisem imel tega trenutka
Savage calculated the length of four hours	Savage je izračunal dolžino štirih ur
I thought it would be harder	Mislil sem, da bo težje
I could never deny that fact	Tega dejstva nikoli ne bi mogel zanikati
I heard the old woman laughing in my head	Slišal sem, kako se mi stara ženska smeji v glavi
I think they will go deeper and reject it	Mislim, da se bodo poglobili in zavrnili
I met some amazing friends	Spoznal sem nekaj neverjetnih prijateljev
I have to go find my ride	Moram oditi, da najdem svoj prevoz
Some simply break into the nest	Nekateri se preprosto prebijejo v gnezdo
I love you more than anything else in this world	Ljubim te bolj kot karkoli drugega na tem svetu
I love the white sand on the floor	Obožujem bel pesek na tleh
I want to write about my older brother	Želim pisati o svojem starejšem bratu
I had no reason to hesitate to show my affection	Nisem imel razloga, da bi okleval pri izkazovanju svojih naklonjenosti
That’s when I knew what he was up to	Takrat sem vedel, kaj namerava
I hope it can be fixed	Upam, da se da popraviti
I was only young, but it was easy	Bil sem šele mlad, vendar je bilo lahko
I couldn't eat death	Nisem mogel zaužiti smrti
The others were all unconscious	Ostali so bili vsi nezavestni
Much darker and not so funny	Veliko bolj temno in ne tako smešno
I didn't answer them	Nisem jim odgovoril
I can't cry about this	Ne morem jokati zaradi tega
I did nothing illegal for him	Zanj nisem storil ničesar nezakonitega
We ran great all week	Ves teden smo tekli odlično
I was grateful for the short walk	Hvaležna sem bila za kratek sprehod
I didn’t ask what was going on	Nisem vprašal, kaj se dogaja
I hope he succeeds soon	Upam, da mu bo kmalu uspelo
I made sure the tree wasn’t an apple tree	Prepričal sem se, da drevo ni jablana
I wouldn't do you any harm	Ne bi ti naredil nič hudega
I think we met in college	Mislim, da sva se spoznala na fakulteti
I love theater, art and beauty	Obožujem gledališče, umetnost in lepoto
Before the war, I was not just a child	Pred vojno nisem bil samo otrok
I wanted to apologize	Hotel sem se opravičiti
I also lost my whole family in the fire	V požaru sem izgubil tudi vso družino
I bet there are votes to accept	Stavim, da so glasovi za sprejem
I asked her who the others were	Vprašal sem jo, kdo so ostali
I smell bad and the hair on my legs grows for a long time	Slabo dišim in dlake na nogah mi rastejo dolgo
Somehow I like to run	Nekako rad tečem
Single metal table with chair on both sides	Enojna kovinska miza s stolom na obeh straneh
I thank her for her patience	Zahvaljujem se ji za potrpežljivost
I’m tired now and the end is near	Zdaj sem utrujen in konec je bližje
I love every second on this bus	Obožujem vsako sekundo na tem avtobusu
I mean, heaven knows	Mislim, nebo ve
I feel a soft innocent acceptance	Čutim mehko nedolžno sprejemanje
I'm exactly irrelevant	Točno sem brez veze
I think the poor man was in love	Mislim, da je bil revež zaljubljen
It hurt so much inside me, but I had to keep quiet	V sebi me je tako zelo bolelo, a sem moral molčati
I have to insist on a compromise on this	V zvezi s tem moram vztrajati pri kompromisu
I couldn't just leave her	Nisem je mogel kar zapustiti
I loved the way he walked	Všeč mi je bilo, kako je hodil
Among the green leaves are occasional yellow leaves	Med zelenim listjem so občasni rumeni listi
You should just keep listening to her	Moral bi jo samo še naprej poslušati
I got very used to writing	Zelo sem se navadil pisati
I hold my breath and wait for her answer	Zadržujem dih in čakam na njen odgovor
I suspect it may be showing off	Sumim, da se morda razkazuje
I saw him teach you things	Videl sem, da te uči stvari
I've done enough damage already	Naredil sem že dovolj škode
I also look forward to working with you	Veselim se tudi sodelovanja z vami
I know they are home next weekend	Vem, da so naslednji vikend doma
I see desire in your eyes	V tvojih očeh vidim željo
I only had time for a quick bite before work	Imel sem čas le za hiter grižljaj pred službo
I suggest you hide here and lock the door	Predlagam, da se skriješ sem in zakleneš vrata
I made some of these outfits this summer	To poletje sem naredila nekaj teh oblek
I pulled my eyebrows into a deep frown	Potegnila sem obrvi v globoko namrščeno
I think it's in the program	Mislim, da je v programu
I wanted you to know what was going on	Želel sem, da veš kaj se dogaja
I sighed and tried again	Zavzdihnila sem in poskusila znova
I don't understand anything about that	Nič ne razumem o tem
I walk into a grocery store	Stopim v trgovino z živili
At least I was crazy	Bila sem vsaj nora
I pick her up from her usual place outside of school	Poberem jo z običajnega mesta zunaj šole
I just want to get up	Samo želim priti gor
I ran to the bathroom to look for him	Stekel sem v kopalnico, da bi ga iskal
He released them	Sprostil jih je
I already knew the rules and ignored them	Pravila sem že poznala in jih ignorirala
I can operate the shuttle myself	Sam lahko upravljam shuttle
I have also included some ways to shape this trend	Vključil sem tudi nekaj načinov za oblikovanje tega trenda
I won't hurt your mother like that	Tvoje matere ne bom tako prizadel
I always give my opinion on sexual tension at work	Vedno podam svoje mnenje o spolni napetosti v službi
I hurried back to the safe truck	Pohitel sem nazaj na varno tovornjak
Thus began the era of sound effects instead of music	Tako se je začela doba zvočnih učinkov namesto glasbe
I worked for the coercion he refused me	Delal sem za prisilo, ki mi jo je zavrnil
I didn't expect to see you down here	Nisem pričakoval, da te vidim tukaj spodaj
Today, there are few traces of these industrial activities	Danes je o teh industrijskih dejavnostih le malo sledi
I thought about what he said	Pomislil sem na to, kar je rekel
A million things run through my head and nothing at the same time	Milijon stvari mi teče po glavi in ​​nič hkrati
I could never call you	Nikoli te nisem mogel poklicati
Details of the event have not been made public	Podrobnosti dogodka niso bile javno objavljene
I have existed since eternity	Obstajam od vse večnosti
A thin ray of light appeared from the top	Z vrha se je pojavil tanek žarek svetlobe
I see this happening	Vidim, da se to dogaja
This time he measured the run	Tokrat je izmeril zalet
I can't say it's a house	Ne smem reči, da je hiša
I was under the ocean and fighting in the waves	Bil sem pod oceanom in se boril v valovih
I felt an extraordinary warmth towards him	Začutila sem izjemno toplino do njega
I knew what they were going to do	Vedel sem, kaj bodo naredili
But I think she's doing well	Mislim pa, da ji gre dobro
I'm glad you did it	Vesel sem, da ti je uspelo
I pushed away from the table	Odrinila sem se od mize
I felt a sudden weakness	Začutil sem nenadno šibkost
I heard him talking, telling a story	Slišal sem, kako govori, pripoveduje zgodbo
A man sneaks through the kitchen window	Človek se prikrade skozi kuhinjsko okno
I just had something in my eyes, that’s all	Samo nekaj sem imel v očeh, to je vse
I hit him and he stopped for a moment	Udarila sem ga in za trenutek je obstal
A feeling of nausea rolls in my gut	Občutek slabosti se mi vali v črevesju
I opened my arms	Odprla sem mu roke
I woke up feeling like I needed to buy more books	Zbudila sem se z občutkom, da moram kupiti več knjig
The year is twelve months	Leto je dvanajst mesecev
Then I spoke into the microphone and asked for silence	Nato sem govoril v mikrofon in prosil za tišino
You should eat before the end of the week	Moral bi jesti pred iztekom tedna
I am absolutely thrilled with the results	Popolnoma sem navdušen nad rezultati
I remember the bloody massacre	Spomnim se krvavega pokola
I went to his desk	Šla sem do njegove mize
I wish I was in your arms again	Želim si, da bi bil spet v tvojem naročju
I couldn’t believe he was trying	Nisem mogel verjeti, da se je trudil
I'm sorry for her	Žal mi je zanjo
I started to pick up the phone, but stopped	Začel sem prijeti telefon, a se ustavil
I have some friends who claim they don’t dream	Imam nekaj prijateljev, ki trdijo, da ne sanjajo
I turned left, relieved to find that the hall was empty	Zavil sem levo, z olajšanjem sem ugotovil, da je dvorana prazna
A large group of people gathered around them	Okoli njih se je zbrala velika skupina ljudi
I had to stop this madness	Moral sem ustaviti to norost
There is also one cabin for rent	Na voljo je tudi ena kabina za najem
I would look out the window all day	Cel dan bi gledal skozi okno
I swallow them and rinse with water	Pogoltnem jih in sperem z vodo
The main difference between the classes was the food supply	Glavna razlika med razredi je bila oskrba s hrano
Given signed for the club a year later	Given je za klub podpisal leto pozneje
I couldn’t help but watch him call	Nisem si mogel pomagati, da ne bi gledal, kako kliče
I can’t imagine allowing myself to be abandoned	Ne morem si predstavljati, da bi dovolila, da bi bila zapuščena
I remember when my daughter was born	Spomnim se, ko se je rodila moja hčerka
I wished my heart would stop being so strong	Želela sem si, da bi moje srce prenehalo tako močno biti
The couple later separated	Par se kasneje loči
He was the sixth of seven children	Bil je šesti od sedmih otrok
I really looked spectacular	Res sem izgledal spektakularno
I saw myself standing there naked	Videla sem se, kako stojim tam gola
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
Each rifle required a crew of twenty men	Vsaka puška je zahtevala posadko dvajsetih mož
Too bad it was	Škoda je, kar je bilo
A fast-moving shadow on the trees	Hitro premikajoča se senca na drevesih
I have stated this everywhere	Povsod sem to izjavil
I didn’t like everyone else knowing	Ni mi bilo všeč, da bi vsi drugi vedeli
I show you that this is a long period	Pokažem vam, da je to dolgo obdobje
I struggled to keep my sanity	Boril sem se, da sem ohranil razum
I never know what she will do next	Nikoli ne vem, kaj bo naredila naslednje
I wanted this moment to stop	Hotel sem, da se ta trenutek ustavi
I never came past the front door	Nikoli nisem prišel mimo vhodnih vrat
I love supervision	Rad imam nadzor
I didn't really have anything to do	Pravzaprav nisem imel kaj početi
I just want to do what’s best for you	Želim narediti samo tisto, kar je najboljše zate
So he really deserves credit	Torej si res zasluži zasluge
I look around as the landscape changes	Pogledam okoli, ko se spreminja pokrajina
I hope he is not afraid	Upam, da ga ni strah
I composed it from other literary characters	Sestavil sem ga iz drugih literarnih likov
I was happy to break up	Vesel sem bil prekinitve
I told you that nothing is wasted in nature	Povedal sem vam, da v naravi nič ni zapravljeno
I was sure he was right again	Bil sem prepričan, da ima spet prav
I seized the opportunity to look at him	Zgrabil sem priložnost, da ga pogledam
I ask for more, but it forces me to wait	Prosim za več, vendar me prisili, da čakam
I follow and try to catch up	Sledim in poskušam dohiteti
I have to come to our camp	Moram priti v naš tabor
I will personally repent	Osebno se bom pokesal
I have more common sense than that	Imam več razuma kot to
I can’t wonder what you did to other women	Ne morem se spraševati, kaj si naredil z drugimi ženskami
I didn't sign up for something like that	Za kaj takega se nisem prijavil
I see you as part of my family, you know	Vidim te kot del svoje družine, veš
I like the way you handle this	Všeč mi je tvoj način ravnanja s tem
Privacy before his attention	Zasebnost pred njegovo pozornostjo
I had no control over him	Nisem imel nadzora nad njim
I always said they would destroy you if you let them	Vedno sem rekel, da te bodo uničili, če jim dovoliš
Now I can also look forward to my future	Zdaj se lahko tudi veselim svoje prihodnosti
Strange she lasted so long	Čudno, da je zdržala tako dolgo
I heard someone say there are beautiful homes there	Slišal sem, da je nekdo rekel, da so tam lepi domovi
I floated down the hall	Odlebdela sem na hodnik
I decided to ring the bell	Odločil sem se, da pozvonim
I ate it mostly everything except the bones	Pojedel sem ga večinoma vse razen kosti
I wanted back his warmth, his confident comfort	Želel sem nazaj njegovo toplino, njegovo samozavestno udobje
A pool of water stood just to their left	Tolmun vode je stal tik ob njihovi levi
I think we're done with this game	Mislim, da smo s to igro končali
I mean, I would usually get some kind of feeling	Mislim, običajno bi dobil nekakšen občutek
I try to combine these things as much as possible	Te stvari poskušam čim bolj združiti
I know what it feels like to lose a loved one	Vem, kakšen je občutek izgubiti ljubljeno osebo
I just got him out of the cave	Pravkar sem ga pobegnil iz jame
I will lead you in the greatest battle of all	Vodil vas bom v največji bitki vseh
I had no answer	Nisem imel odgovora
I hope people give us a chance	Upam, da nam bodo ljudje dali priložnost
Tom returns voluntarily	Tom se prostovoljno vrne
Full bath plus half bath in between	Polna kopel plus polovična kopel vmes
I couldn’t believe she was going to draw attention to herself	Nisem mogel verjeti, da bo pritegnila pozornost nase
I broke down and tried to climb the wall	Zlomila sem se in se poskušala zlezeti v steno
I should never try to communicate with them again	Nikoli več ne bi smel poskušati komunicirati z njimi
I didn't want to feed	Nisem hotel hraniti
I hope the work is not deep	Upam, da delo ni globoko
I stepped up to a few flowers and pointed to one	Stopil sem do nekaj rož in pokazal na eno
I would recommend this book to everyone, especially cowboy lovers	To knjigo bi priporočal vsem, še posebej ljubiteljem kavbojev
I shook my head and leaned back in my seat	Zmajal sem z glavo in se naslonil na sedež
A matter of family tradition, nothing else	Stvar družinske tradicije, nič drugega
The couple turns and watches me	Par se obrne in me opazuje
But I think we both enjoyed the challenge equally	Mislim pa, da sva oba enako uživala v izzivu
I do what he wants	Delam, kar hoče
He hoped this would be the last edition	Upal je, da bo to zadnja izdaja
I was just thinking about him	Samo mislil sem nanj
I didn’t want to criticize	Nisem hotel kritizirati
I saw the same thing an hour ago	Enako sem videl pred eno uro
A few a week is more than enough	Nekaj ​​na teden je več kot dovolj
There are two adjacent ports	Obstajata dve sosednji pristanišči
You can still hear it clearly	Še vedno jo jasno slišite
More information on parental care is not available	Več informacij o starševskem varstvu ni na voljo
I thought he was fascinated	Mislil sem, da je očarano
I hope someone is there	Upam, da je kdo tam
I still have to save someone	Še vedno moram nekoga rešiti
I waited another moment before speaking a second time	Počakal sem še en trenutek, preden sem spregovoril drugič
From the first moment I felt very comfortable	Od prvega trenutka sem se počutil zelo udobno
I kept everything to myself	Vse sem zadržal zase
I just got back to work as usual	Ravnokar sem se vrnil na delo, kot običajno
I didn't do anything, sir	Nič nisem storil, gospod
I was very depressed	Bil sem zelo depresiven
I can't drive another leg	Ne morem voziti še ene noge
I stepped into the hall to see them	Stopil sem v dvorano, da bi jih videl
Making a table has never seemed so possible	Izdelava mize se nikoli ni zdela tako možna
I answered in the negative	Odgovoril sem nikalno
I watched him with a slight smile	Gledala sem ga z rahlim nasmehom
I wondered why it was so empty	Spraševal sem se, zakaj je tako prazno
I think you are all fantastic	Mislim, da ste vsi fantastični
Unique design for the front	Edinstven dizajn za sprednji del
I didn’t intend to kill myself while running	Nisem se nameraval ubiti med tekom
I am very surprised at how powerful this camera is	Zelo sem presenečen, kako zmogljiva je ta kamera
Thank you very much for what you said	Najlepša se vam zahvaljujem za to, kar ste povedali
I can almost hear him whispering my name	Skoraj ga slišim, kako šepeta moje ime
I take another out of the container	Vzamem drugo iz posode
A very lovely young woman stood before him	Pred njim je stala zelo ljubka mlada ženska
I'm sorry and I can't explain how this happened	Žal mi je in ne morem pojasniti, kako se je to zgodilo
That’s when I broke down and adopted her	Takrat sem se zlomil in jo posvojil
I have been traveling without rest for weeks	Že tedne potujem brez počitka
I asked them why they wanted to read my diary	Vprašal sem jih, zakaj želijo brati moj dnevnik
The memory was imprinted on the day at the hospital	Spomin se je vtisnil na dan v bolnišnici
I hardly saw my siblings	Svojih bratov in sester skorajda nisem videl
I didn't want to die	Nisem hotel umreti
I also enjoy working with my team	Uživam tudi pri delu s svojo ekipo
The preacher must know sin	Pridigar mora poznati greh
I'm bored, it's time to go	Dolgčas mi je, čas je, da grem
Two key documents were produced	Izdelana sta bila dva ključna dokumenta
I had to spend my time wisely	Svoj čas sem moral pametno porabiti
They went to school with them	Z njimi so hodili v šolo
I can hardly believe you love me so much	Komaj verjamem, da me imaš tako rad
I know, it was amazing	Vem, bilo je neverjetno
I couldn’t help but wonder what else was coming	Nisem mogel kaj, da se ne bi vprašal, kaj še prihaja
But I haven't slept in two days	Nisem pa spal že dva dni
I know in my heart that they are genuine	V srcu vem, da so pristni
I may not even survive	Morda niti ne bom preživel
I really need him to keep kissing me	Resnično ga potrebujem, da me še naprej poljublja
I went to the shower and changed my clothes	Šla sem pod tuš in se preoblekla
The other day I had a vision of a girl	Pred dnevi sem imel vizijo o deklici
He really writes in the flow of mood	Resnično piše v toku razpoloženja
I smiled as it reminded me of my mom	Nasmehnila sem se, saj me je spominjalo na mojo mamo
I didn’t want to drive happiness	Nisem hotel poganjati sreče
I get up and rub my temple	Privzdignem se in si drgnem tempelj
I didn't tell him everything	Nisem mu povedal vsega
I think my primary job is acceptance	Mislim, da je moja primarna naloga sprejemanje
He could get a car and drive to school	Lahko bi dobil avto in se odpeljal v šolo
I realized that they must have felt a magical relaxation	Spoznal sem, da so morali čutiti čarobno sprostitev
I had to feel the passion we shared	Moral sem začutiti strast, ki sva si jo delila
I may not know today	Danes morda ne vem
I was a victim, but no one but myself	Bil sem žrtev, vendar nikogar razen sebe
I would love to see you	zelo bi te rad videl
I want to fix everything	Vse želim popraviti
Think about it again	Premisli še enkrat o tem
I was six, my friend seven	Imel sem šest, moj prijatelj sedem let
I can help you if you need anything	Lahko ti pomagam, če kaj potrebuješ
I ended up sitting on a small pile of dirt	Končal sem, da sem sedel na majhnem kupčku umazanije
I also see the sun's rays setting	Vidim tudi sončni žarek zahaja
I plan to watch it more times	Nameravam si ga še večkrat ogledati
I withdrew my hand from the dagger	Umaknil sem roko z bodala
I didn’t know anyone with a large garden	Nisem poznal nikogar z velikim vrtom
I doubt there will be a big difference	Dvomim, da bo velika razlika
I think this is my path	Mislim, da je to moja pot
This was done entirely on merit	To je bilo storjeno povsem po zaslugah
I didn’t want the evening to end	Nisem hotela, da se večer konča
I thank him for his service and protection and all	Zahvaljujem se mu za služenje in zaščito in vse
They met and found out they were childhood friends	Spoznala sta se in ugotovila, da sta prijatelja iz otroštva
Growing up, I went to all his shows	V času odraščanja sem hodil na vse njegove predstave
A quick blow to the neck and he was down	Hiter udarec po vratu in bil je dol
Now I have to warn you to be very careful	Zdaj vas moram opozoriti, da bodite zelo previdni
I see you brought a time traveler with you	Vidim, da ste s seboj pripeljali časovnega popotnika
But I think in the best way	Mislim pa to na najboljši način
I definitely need to jump	Vsekakor moram skočiti
The passage closed behind a huge human ship	Za ogromno človeško ladjo se je zapiral prehod
I bet your house is already quiet	Stavim, da je vaša hiša že tiha
I estimate there are about eight thousand of them	Predvidevam, da jih je približno osem tisoč
I want you to know him	Želim, da ga poznaš
I needed something to occupy my thoughts	Potreboval sem nekaj, da bi okupiralo moje misli
In other words, a real fighting game	Z drugimi besedami, prava borbena igra
I was in bed all morning	Celo jutro sem bila v postelji
I knew that smell, it was home	Poznal sem ta vonj, bil je doma
I use ours, of course	Jaz seveda uporabljam naše
I have never felt so helpless	Še nikoli se nisem počutil tako nemočnega
The turn was never enough for her	Zavoj ji nikoli ni bil dovolj
I shouldn't ask you now	Zdaj te ne bi smel vprašati
A voice accustomed to commands, but somehow familiar	Glas, vajen ukazov, a nekako znan
I completely disagree	Ne strinjam se popolnoma
I also love reading science fiction novels	Rada berem tudi znanstvenofantastične romane
I was shocked at how well their voices sounded together	Bila sem šokirana, kako dobro so zveneli njuni glasovi skupaj
I tell him about a hundred beautiful things	Povem mu o sto lepih stvareh
I feel excited, warm, interested	Počutim se navdušeno, toplo, zainteresirano
I wasn’t the only one who was adopted	Nisem bil edini, ki je bil posvojen
I love this woman, the morning breath and all	Obožujem to žensko, jutranji dih in vse
A version of this image has been corrected below	Spodaj je popravljena različica te slike
I watched him through the kitchen window	Gledala sem ga skozi kuhinjsko okno
I let her sketch my face	Dovolil sem ji skicirati moj obraz
I stayed here one night	Tukaj sem ostal eno noč
I had to hit something	Nekaj ​​sem moral udariti
I've never worn anything like this in my life	Česa takega nisem nosila še nikoli v življenju
A twisted root ran from head to tree	Od glave do drevesa je tekla zvita korenina
I know it hurt to lose him	Vem, da ga je bolelo izgubiti
He was also unsuccessful as a captain	Tudi kot kapetan ni bil uspešen
I think he found a long-lost treasure	Mislim, da je našel davno izgubljen zaklad
The body, warm, is pressed against me from behind	Telo, toplo, je pritisnjeno k meni od zadaj
I felt a culture shock	Čutila sem kulturni šok
I didn't always want a baby	Nisem si vedno želela otrok
I ask if he has anything else	Vprašam, če ima še kaj
I knew in the beginning that he was wrong	Že na začetku sem vedel, da je zgrešen
I was a little girl again	Spet sem bila majhna punčka
At the time, I didn’t like finding a bank	V tem trenutku mi ni bilo všeč, da bi našel banko
I also know how to clean, etc.	Znam tudi čistiti itd
I took a breath to slow down	Vzela sem sapo, da bi se upočasnila
I wanted to know what happened to my brother	Želel sem izvedeti, kaj se je zgodilo z mojim bratom
I highly recommend you read this book	Toplo vam priporočam, da preberete to knjigo
I waited to see if he would calm down	Čakala sem, da vidim, če se bo umiril
I nod to him and turn my body in his direction	Prikimam mu in obrnem svoje telo v njegovo smer
I wish someone would help me or I like it	Želim si, da bi mi kdo pomagal ali mi je všeč
I hope she's not home now	Upam, da je zdaj ni doma
A horse-drawn carriage took us to the hospital	V bolnišnico nas je odpeljala konjska vprega
Symptoms usually appear three to fourteen days after infection	Simptomi se običajno pojavijo tri do štirinajst dni po okužbi
I feel so lonely	Počutim se tako osamljeno
But I didn’t say there was no possibility	Nisem pa rekel, da ni možnosti
I can't believe it's been a month	Ne morem verjeti, da je minil že en mesec
I leaned over and kissed him	Nagnila sem se in ga poljubila
I want to help you	rad bi ti pomagal
He was also sometimes kept as a pet	Včasih so ga hranili tudi kot hišnega ljubljenčka
I pay the highest dollar immediately or in advance	Najvišji dolar plačam takoj ali vnaprej
I’m probably thinking too much about it	Verjetno preveč razmišljam o tem
I feel her gaze as her breathing normalizes	Čutim njen pogled, ko se ji dihanje normalizira
I want everything, kids	Želim si vse, otroci
I raised the bucket to eye level	Dvignil sem vedro v višino oči
I love watching and playing all sports	Rad gledam in igram vse športe
I felt my body begin to buzz	Čutila sem, da mi je telo začelo brneti
A gentle, slow, beautiful kiss	Nežen, počasen, čudovit poljub
I thought death on death would be the answer	Mislil sem, da bo smrt ob usmrtitvi odgovor
I waited, which seemed like a very long time	Čakal sem, kar se je zdelo zelo dolgo
That would be bad leadership	To bi bilo slabo vodstvo
I need something that looks great and is memorable	Potrebujem nekaj, kar izgleda odlično in je nepozabno
I pulled out my bike	Izvlekel sem kolo
I felt the car shake violently	Čutil sem, da se avto močno trese
I shouldn't listen to you	Ne bi te smel poslušati
I wasn’t his problem, but he made me his problem	Nisem bil njegov problem, ampak on me je naredil za svoj problem
I swear we were separated at birth	Prisežem, da sva bila ločena ob rojstvu
The Divine War will begin soon	Božanska vojna se bo kmalu začela
I wouldn’t say he was a fan of my music	Ne bi rekel, da je bil oboževalec moje glasbe
I went to the bathroom	Šla sem v kopalnico
An expression of pure radiance appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil izraz čistega sijaja
I was approaching the edge of my living room	Približeval sem se robu svoje dnevne sobe
Unable to take items from user	Ne morem vzeti elementov od uporabnika
I only need to point out one difference	Opozoriti moram samo na eno razliko
I try to smile at each one of them	Zalotim se, da se nasmehnem vsakemu posebej
Nice name for a nice lady	Lepo ime za lepo damo
I desperately tried to free my hand from under me	Obupano sem poskušal osvoboditi roko izpod sebe
I wanted this pain to stop	Želela sem, da bi ta bolečina prenehala
I understood and respected that	To sem razumel in spoštoval
I know how people look at them	Vem, kako ljudje gledajo nanje
I hated being reminded of them	Sovražila sem, da me spominjajo nanje
I did this for another year, once a week	To sem delal še eno leto, enkrat na teden
As a token of sympathy, I want to scratch my skin	V znak sočutja si želim opraskati kožo
I kept asking you for help	Vedno znova sem te prosil za pomoč
I looked carefully at the ground	Pozorno sem pogledal v tla
I thought she might think about leaving	Mislil sem, da bo morda pomislila na odhod
I think it was obvious	Mislim, da je bilo očitno
A cheap excuse to die	Poceni izgovor za smrt
I am your shift inspector for the next few months	Jaz sem vaš izmenski inšpektor naslednjih nekaj mesecev
A good presentation is all that matters	Dobra predstavitev je vse, kar je pomembno
I mean, they used to be	Mislim, včasih so bili
I miss the possibility of venting	Pogrešam možnost odzračevanja
I wanted to taste it	Hotel sem ga okusiti
I couldn’t think about it anymore	Nisem mogel več razmišljati o tem
I hated everything and everyone	Sovražila sem vse in vsakogar
The skin is often loose	Koža je pogosto ohlapna
I expect your work to be done properly	Pričakujem, da bo vaše delo opravljeno pravilno
I go back to the bedroom and living room	Vrnem se v spalnico in dnevno sobo
I saw something where the dogs were	Videl sem nekaj, kje so bili psi
A good illustration of this concept is gravity	Dobra ilustracija tega koncepta je gravitacija
I saw what happened to the snake at the collision	Videl sem, kaj se je zgodilo s kačo ob trku
I’m not sure exactly how long	Nisem točno prepričan, kako dolgo
I can’t even say how far it goes	Sploh ne morem reči, kako daleč gre
I think people have always been people	Mislim, da so ljudje vedno bili ljudje
I turned once, then twice, but I didn’t see it	Obrnil sem se enkrat, nato dvakrat, a nisem videl
I could barely catch my breath	Komaj sem zajel sapo
I felt no remorse for being so demanding	Nisem čutil nobenega obžalovanja, ker sem bil tako zahteven
I bit my tongue when I heard these repetitive words	Ugriznil sem se v jezik, ko sem slišal te ponavljajoče se besede
I shouldn't need to know how to cook	Ne bi mi bilo treba znati kuhati
I couldn’t help but ask one small question	Nisem si mogel pomagati, da ne bi postavil enega majhnega vprašanja
The second bus appeared and followed the first	Pojavil se je drugi avtobus in sledil prvemu
I see what I would see in you	Vidim, kaj bi videl v tebi
I believe he is still in his office	Verjamem, da je še vedno v svoji pisarni
I appreciate all the positive things people say about me	Cenim vse pozitivne stvari, ki jih ljudje povedo o meni
I am never comfortable driving all night	Nikoli mi ni udobno voziti celo noč
It drove me crazy, I wondered what it all meant	To me je zmešalo, spraševal sem se, kaj vse to pomeni
Her finger stood straight just inches from her chest	Prst je stal vzravnan le nekaj centimetrov od njenih prsi
I can no longer move freely	Ne morem se več prosto gibati
I apologize for the delay in service	Opravičujem se za zamudo storitve
Smaller house, no stairs	Manjša hiša, brez stopnic
This also seems really nice and attractive to me	To se mi zdi tudi res lepo in privlačno
I was in labor and they ask me these questions	Bila sem v porodu in sprašujejo mi ta vprašanja
I'm not too worried about that	Nisem preveč zaskrbljen zaradi tega
I just have to sort out my life somehow	Samo nekako bi moral urediti svoje življenje
A warm and wonderful film	Topel in čudovit film
I saw him on satellite once	Enkrat sem ga videl na satelitu
I want you to meet two of my dear friends	Želim, da spoznaš dva moja draga prijatelja
I was watching the weather report	Gledal sem vremensko poročilo
I just want to stay home and read	Želim samo ostati doma in brati
I can see one on the mountain	Enega lahko vidim na gori
I look forward to embarrassment	Osramočeno se veselim
I thought she was my mom	Mislil sem, da je moja mama
I can't say anything	ne morem reči ničesar
I had no immediate idea what to say	Nisem imel takoj pojma, kaj naj rečem
I have already done so with a great response	To sem že storil z velikim odzivom
I drew a happy smile anyway	Vseeno sem si narisal vesel nasmeh
The demon drove him to murder	Demon ga je gnal v umor
I probably have morning sickness	Verjetno imam jutranjo slabost
Green alien boy	Zeleni nezemeljski fant
I forgive them and bless them	Odpuščam jim in jih blagoslavljam
I am a husband and a father	Sem mož in oče
I tried to get a taxi, but they were outside	Poskušal sem dobiti taksi, vendar so bili zunaj
A wealth of memories	Bogastvo spominov
I was out of the country	Bil sem izven države
I enjoyed the company around me	Bilo mi je prijetno v družbi okoli sebe
I really encourage that	To res spodbujam
I want to be there for her when she hears	Želim biti tam zanjo, ko sliši
I wanted to be a doctor	Hotel sem biti zdravnik
I enter their changes and proofread	Vnesem njihove spremembe in lektoriram
When you called, I was working on a problem	Ko ste poklicali, sem delal na težavi
I will start planning early	Začel bom načrtovati zgodaj
I ask the waiter to bring us some more bottles	Prosim natakarja, da nam prinese še steklenice
I looked around the room again	Spet sem pogledal po sobi
I hope that didn’t bother the child	Upam, da to ni motilo otroka
That, too, got into trouble	Tudi to je zašlo v težave
I shook my head and raised both hands with my palm up	Zmajal sem z glavo in dvignil obe roki z dlanjo navzgor
I asked them not to	Prosil sem jih, naj ne
I was counting on it	Računal sem na to
I just couldn’t give her what she wanted	Preprosto ji nisem mogel dati tega, kar je želela
I love to travel and photography is my passion	Rada potujem in fotografija je moja strast
A quiet voice that is always ignored anyway	Tihi glas, ki je tako ali tako vedno prezrt
I knew instinctively what he was thinking	Instinktivno sem vedel, kaj si misli
A short and uncertain smile crossed her lips	Kratek in negotov nasmeh ji je preletel ustnice
I only got the script a few days ago	Scenarij sem dobil šele pred nekaj dnevi
I wanted to marry her	Želel sem se poročiti z njo
I like this page of yours	Všeč mi je ta tvoja stran
A friend would never do the way you did	Prijatelj nikoli ne bi naredil tako, kot ste storili vi
I like weird, different things that turn left	Všeč so mi čudne, drugačne stvari, ki zavijejo levo
I want to start a fire in your head	Želim zanetiti ogenj v tvoji glavi
I just want to stay together	Želim samo ostati skupaj
A white object fell into my eye	V oko mi je padel bel predmet
I thought you might like them	Mislil sem, da ti bodo morda všeč
The injured teenager was recovering	Poškodovani mladostnik je okreval
I practically flew out of bed and into the shower	Praktično sem zletel iz postelje in pod tuš
I rejected your first book	Tvojo prvo knjigo sem zavrnil
A few people ate and most just drank	Nekaj ​​ljudi je jedlo, večina pa je samo pila
I look into his eyes	Gledam v njegove oči
I stopped and pulled out my food list	Ustavila sem se in potegnila svoj seznam živil
I want to talk to both of you	Želim govoriti z obema
I have always been alone and I try to be alone in life	Vedno sem bil sam in se v življenju trudim sam
I also knew he was right	Vedel sem tudi, da ima prav
I expect it to be saved every day	Pričakujem, da se bo vsak dan rešila
I bet there was another one	Stavim, da je bil še en
I tried to grab him, but he fell	Poskušal sem ga zgrabiti, a je padel
I have to remember that stick nearby	Zapomniti si moram to palico v bližini
A few months later, my red spots faded	Nekaj ​​mesecev kasneje so moje rdeče lise zbledele
I took the watch and inspected it	Vzel sem uro in jo pregledal
I really wonder what’s going on in his head	Res se sprašujem, kaj se dogaja v njegovi glavi
I heard Pipe just yesterday at the ceremony	Pipe sem slišal ravno včeraj na slovesnosti
I saved my allowance for weeks	Tedne sem varčeval svoj dodatek
I will change the number and move soon	Spremenil bom številko in se kmalu preselil
The case was eventually resolved out of court	Zadeva je bila na koncu rešena zunaj sodišča
I chose people with past marital problems	Izbral sem ljudi s preteklimi težavami z zakonom
A trick designed to get her into the woods	Trik, zasnovan tako, da jo spravi v gozd
I was angry and desperate	Bila sem jezna in obupana
I had things to check	Imel sem stvari za preveriti
I was never attentive	Nikoli nisem bil pozoren
I shouldn't have gone	Ne bi smel iti
I picked six, but only took five	Izbral sem šest, a vzel samo pet
Value that can be added enabled also effectively	Vrednost, ki lahko dodaja omogočeno tudi učinkovito
That made me feel a little less guilty	Tako sem se počutil nekoliko manj krivega
I can't get to this phone	Ne morem priti do tega telefona
I help myself to the table until there is nothing left	Pomagam si pri mizi, dokler ni nič več
I say they are right, that is our intention	Pravim, da imajo prav, to je naš namen
The fifth match was played against	Igrala se je peta tekma proti
I will speak boldly again	Pogumno bom spet spregovoril
I doubt it, but maybe	Dvomim, ampak mogoče
I am sure you must have noticed this phenomenon as well	Prepričan sem, da ste tudi vi morali opaziti ta pojav
I had to be with her	Moral sem biti z njo
I try to mix basketball with humor	Poskušam mešati košarko s humorjem
I asked him to come and meet you	Prosil sem ga, naj pride in te spozna
I didn't kill the man	Nisem umoril človeka
I invited her out and we fell, which we fell	Povabil sem jo ven in padla sva, kar padla sva
I heard their muffled voices below	Spodaj sem slišal njihove pridušene glasove
A gift for what he did	Darilo za to, kar je storil
A slow smile curled his lips	Počasen nasmeh mu je zavil ustnice
I used a lot of combinations	Uporabil sem veliko kombinacij
I had to see her face	Moral sem videti njen obraz
I took the opportunity and closed my door	Izkoristil sem priložnost in zaprl svoja vrata
I asked them where they would stay	Vprašal sem jih, kje bodo ostali
I didn’t think such a height was likely before	Prej si nisem mislil, da je takšna višina verjetna
A woman does not fight	Ženska se ne bori
I turned the other way	Obrnil sem se v drugo smer
I knew he would order an immediate execution	Vedel sem, da bo ukazal takojšnjo usmrtitev
I used to answer them by ear	Ponavadi sem jim odgovarjal na uho
I learned so much	Toliko sem se naučil
I don't understand that yet	jaz tega še ne razumem
He finished the season with seven games	Sezono je končal s sedmimi tekmami
I decide how this will be resolved	Odločim se, kako se bo to rešilo
I desperately wanted my plan to succeed	Obupno sem želel, da bi moj načrt uspel
I was only a few meters away	Bila sem le nekaj metrov stran
I examined the original petition	Preučil sem izvirno peticijo
I’m busy inspecting their fridge	Zaposlen sem s pregledovanjem njihovega hladilnika
I gave up on that a long time ago	Že zdavnaj sem se temu odrekel
I was almost eighteen and a half years old	Stara sem bila skoraj osemnajst let in pol
It is necessary to say goodbye before the reunion	Pred ponovnim srečanjem se je potrebno posloviti
I wanted that awful branch out of him	Želela sem si to grozno vejo iz njega
I reminded him again that this is my job	Spet sem ga opomnil, da je to moja služba
I had to be on this flight	Moral sem biti na tem letu
Now I realize that no one is perfect	Zdaj se zavedam, da nihče ni popoln
you are interested in yourself	zanimaš se zate
I watch him from the edge of the arena	Gledam ga z roba arene
I was kind of sad at that thought	Ob tej misli sem bil nekako žalosten
I want to be very clear here	Tukaj želim biti zelo jasen
I see you understand	Vidim, da razumeš
I feel dry, cut to the bone	Počutim se suhega, izrezan do kosti
I risk looking him in the face	Tvegam, da mu pogledam v obraz
I looked up and didn’t dare turn around	Pogledala sem navzgor in se nisem upala obrniti
I knew there was no option at home	Vedel sem, da doma ni bilo možnosti
The cat would never play that game under them	Mačka nikoli ne bi igrala te igre pod njimi
I wondered how he would hold out	Spraševal sem se, kako bo zdržal
I am very sad and horrified	Zelo sem žalostna in zgrožena
From now on, I will be a regular customer	Od zdaj naprej bom stalna stranka
I just wanted to make sure you weren't with him	Hotel sem se samo prepričati, da nisi z njim
That's when I wanted to die	Takrat sem hotel umreti
A metal ladder led to the upper door	Kovinska lestev je vodila do zgornjih vrat
I never said life is not worth it	Nikoli nisem rekel, da življenje ni vredno
I recently had another vision	Pred kratkim sem imel drugo vizijo
I jump up and down, but they are everywhere	Skačem gor in dol, a so povsod
Now I feel sad, empty, scared	Zdaj se počutim žalostno, prazno, prestrašeno
I can't tell them they're a couple	Ne morem ju navesti, da sta par
A few seconds passed and my phone rang	Minilo je nekaj sekund in moj telefon je zazvonil
Sometimes I feel like a fan	Včasih se počutim kot oboževalec
I knew he was hiding something	Vedel sem, da nekaj skriva
I really like it here	Tukaj mi je res všeč
So far, I have answered enough of your questions	Zaenkrat sem odgovoril na dovolj vaših vprašanj
I want to use my hands, not the program	Želim uporabljati svoje roke, ne program
I watch all the time	Ves čas gledam
I think he was on to something	Mislim, da je bil na nečem
I knocked on the door a few times and waited	Nekajkrat sem potrkal na vrata in čakal
I wasn't sure if you were here before	Nisem bil prepričan, če si že bil tukaj
I thought of the house	Pomislil sem na hišo
I think they deserved it	Mislim, da so si to zaslužili
I wanted to extract the truth from him	Iz njega sem hotela izluščiti resnico
I wonder if women will be thrilled	Zanima me, ali bodo ženske navdušene
A stream ran along the path	Ob poti je tekel potok
I decided to stay standing or force him down	Odločil sem se, da bom ostal stati ali pa ga prisilil dol
I let out a sigh of consolation	Izpustil sem vzdih tolažbe
I finally have my answer	Končno imam svoj odgovor
But I knew my father had to solve it	Vedel sem pa, da mora moj oče to rešiti
The author is unknown	Avtor je neznan
I know what you're up to	Vem, kaj načrtuješ
I hate it when you freeze like that	Sovražim, ko tako zmrzneš
I didn’t have a sister, I never had one	Nisem imel sestre, nikoli je nisem imel
I wonder how many of us know him	Sprašujem se, koliko nas ga pozna
I never had a chance to be the next leader	Nikoli nisem imel možnosti, da bi bil naslednji vodja
I have to give you that	To ti moram dati
They were ordinary people	Bili so navadni ljudje
I pulled back the shower curtain	Potegnila sem zaveso za tuš
I thought it would be easier to control her that way	Mislil sem, da jo bo tako lažje nadzorovati
I'm going to my father's cemetery	Grem na pokopališče k očetu
I took the initial statement and called the fire	Vzel sem začetno izjavo in poklical ogenj
I needed a break from my feelings	Potreboval sem oddih od svojih občutkov
I expect to talk to you tomorrow	Pričakujem, da se jutri pogovorimo
I stared at my reflection in the mirror	Zrla sem v svoj odsev v ogledalu
I didn’t need much more encouragement	Nisem potreboval veliko več spodbude
I started to get really excited	Začel sem se res navduševati
I just have to be alone	Enostavno moram biti sam
I needed the wisdom of my ancestors	Potreboval sem modrost svojih prednikov
I knew he probably smoked a lot	Vedel sem, da je verjetno veliko kadil
There were also positive reports	Bila so tudi pozitivna poročila
I will take the blame	Jaz bom prevzel krivdo
As the men ate, I lowered my eyes	Ko so moški jedli, sem spustil oči
I think these girls are close to our success tonight	Mislim, da so ta dekleta nocoj blizu našega uspeha
Just sit down for the computer and get started	Samo sedem za računalnik in začnem
I think they're looking for more than one guy	Mislim, da iščejo več kot enega fanta
A light was on in my room	V moji sobi je gorela luč
I never managed to meet friends	Nikoli se mi ni uspelo srečati s prijatelji
I didn't wait long this time	Tokrat nisem dolgo čakal
I didn't even notice the patch	Sploh nisem opazil obliža
I wear it every day, no matter the weather	Nosim ga vsak dan, ne glede na vreme
The horn is a symbol of strength and power	Rog je simbol moči in moči
I watched their interaction	Opazoval sem njuno interakcijo
I wanted him more than anything on this planet	Želel sem si ga bolj kot karkoli na tem planetu
I vaguely remember the baseball diamond	Bejzbolskega diamanta se bežno spominjam
No storm impact was reported	O vplivu neurja niso poročali
I will make you look perfect	Poskrbel bom, da boš videti popolno
I didn’t come around to do it	Nisem prišel naokoli, da bi to naredil
I remember her friendship and kindness	Spominjam se njenega prijateljstva in prijaznosti
I want to meet the actress	Želim spoznati igralko
I want you here with me	Želim te tukaj z mano
The whole day passed, hidden and alone	Cel dan minil, skrit in sam
I looked at some sketches	Pogledal sem nekaj skic
I couldn’t sleep not at what happened that night	Nisem mogla zaspati ne ob tem, kar se je zgodilo tisto noč
I watch two men rocking, spinning and laughing	Gledam dva moška, ​​ki se zibata, vrtita in smejeta
I wanted to move fast and be finished quickly	Želel sem se premakniti hitro in biti hitro končan
I couldn’t say how many times	Ne bi mogel povedati, kolikokrat
I keep them on my coat	Držim jih na plašču
I sit there and watch	Sedim tam in opazujem
You should protect your people	Moral bi zaščititi svoje ljudi
I couldn't reach the goal	Nisem mogel doseči cilja
I will show you all this for your good	Vse to vam bom pokazal za vaše dobro
I say what is true and clear	Povem tisto, kar je res in jasno
I got used to the pain	Na bolečino sem se navadil
I forced myself not to look back	Prisilila sem se, da se ne ozrem nazaj
I live hard	Težko živim
I just want you to take a break from them	Rad bi ti le odpočil od njih
I was the only person there	Bil sem edina oseba tam
I went to work and came home to her love	Šel sem v službo in prišel domov k njeni ljubezni
Suddenly a strange thought comes to my mind	Nenadoma mi pride v glavo čudna misel
I didn't see anyone come out	Nisem videl nobenega, da bi prišel ven
Another concern is cost	Druga skrb so stroški
I really worked hard for her	Res sem trdo delal zanjo
I walked to the pool and remembered my birthday	Sprehodil sem se do bazena in se spomnil svojega rojstnega dne
I have had it for many years	Imam ga že vrsto let
I didn’t have anyone to help me	Nisem imel nikogar, ki bi mi pomagal
I ran down the platform and followed the exit signs	Stekel sem po ploščadi navzdol in sledil oznakam za izstop
What more can I say than that	Kaj več kot to ne morem reči
I get up and follow her into the hallway	Vstanem in ji sledim v hodnik
I thought I was extremely lucky	Mislil sem, da sem imel izjemno srečo
I just hate that everything is so on edge	Preprosto sovražim, da je vse tako na robu
It wasn’t until two days ago that I found out she was alive	Šele pred dvema dnevoma sem ugotovil, da je živa
Please write the letter twice	Prosim te, da pismo napišeš dvakrat
I couldn’t tell who he was	Nisem mogel povedati, kateri je bil
Casual leaning over the table	Ležerno nagnjenje čez mizo
That means my end was better than the beginning	To pomeni, da je bil moj konec boljši od začetka
I felt like such a girl	Počutila sem se kot taka punca
I looked at him, but he avoided me	Pogledala sem ga, a se mi je izogibal
A mother needs special food for her baby	Mama potrebuje posebno hrano za svojega otroka
But I think our own government made us	Mislim pa, da nas je lastna vlada naredila
I included the report	Poročilo sem vključil
I will take a deep breath myself	Sam bom globoko zadihal
I couldn’t speak the right way	Nisem mogel govoriti na pravi način
A year ago, this would have been a strange sight	Pred letom dni bi bil to čuden prizor
I tried many things, but I didn't succeed	Poskušal sem marsikaj, a mi ni uspelo
I'm glad you're here!	Vesel sem, da ste tukaj!
I hate to see her like that	Sovražim jo videti takšno
I’ve been there before and I did	Tam sem že bil in to storil
I thought you were the one who went through	Mislil sem, da si ti tisti, ki je šel skozi
I am interested in two values	Zanimata me dve vrednoti
I didn't do well	Nisem dobro opravil
I exhaled	Izdihnila sem
I looked at my watch on the phone	Na telefonu sem pogledal na uro
I go where the wind takes me	Grem kamor me veter odnese
I am curious and confused	Sem radoveden in zmeden
I looked around for the address	Pogledala sem naokoli in iskala naslov
White light seemed to fill me	Zdelo se je, da me napolni bela svetloba
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I saw you trying to reach me	Videl sem, da me poskušaš priti
I'm really looking forward to it	Zelo se veselim
I generally keep them in one, ever-increasing note	Na splošno jih hranim v eni, nenehno naraščajoči noti
I didn’t know where to turn	Nisem vedel, kam naj se obrnem
I do what is expected of me	Delam, kar se od mene pričakuje
I stood up for myself	Zavzela sem se zase
I used pencil number two to complete this drawing	Za dokončanje te risbe sem uporabil svinčnik številka dve
I knew my answer to that question	Na to vprašanje sem vedel svoj odgovor
I was never poor	Nikoli nisem bil reven
The tragic event became more bearable	Tragični dogodek je postal bolj znosen
I love all their songs	Obožujem vse njihove pesmi
I was probably crazy	Verjetno sem bil nor
I have to be soft baby skin everywhere	Povsod moram biti mehka otroška koža
I think he enjoys playing with us	Mislim, da uživa v igranju z nami
I really enjoyed hanging out with you	Res sem užival v druženju s tabo
I'm still a teenager like you	Še vedno sem najstnik, kot si ti
I've never been so involved	Še nikoli se nisem tako zmenjal
I decide to go back to my apartment	Odločim se, da se vrnem v svoje stanovanje
A few weeks later, my bridge apparently improved	Nekaj ​​tednov pozneje se je moj most očitno izboljšal
Good sign, because he wanted to stay	Dober znak, saj je želel, da ostane
I never want to see her again	Nikoli več je ne želim videti
I think it's a small iron ball	Mislim, da je majhna železna krogla
I believe you are here for something	Verjamem, da si tukaj na nečem
I was shocked and excited to see him	Bila sem šokirana in navdušena, ko sem ga videla
Now I saw that she was a woman	Zdaj sem videl, da je bila ženska
I brought you coffee	Prinesel sem ti kavo
I wasn’t sure about anything	Nisem bil prepričan o ničemer
I used to ride my bike to her house	Včasih sem se s kolesom pripeljal do njene hiše
There is a small hand mirror on the table	Na mizi leži majhno ročno ogledalo
I can't figure out a solution	Ne morem ugotoviti rešitve
It was there that I achieved my first home run	Tam sem dosegel svoj prvi domači tek
I assume you have one	Predvidevam, da imaš enega
I hope your week was as wonderful as mine	Upam, da je bil tvoj teden tako čudovit kot moj
I remember being angry instead of being relieved to see her	Spomnim se, da sem bil jezen, namesto da bi mi bilo olajšano, ko sem jo videl
I remember when you were a kid	Spomnim se, ko si bil otrok
Australia won the draw and was elected bat	Avstralija je zmagala v žrebanju in bila izvoljena za bat
I think the long drive affected both of us	Mislim, da je dolga vožnja vplivala na naju oba
I will go, far away	Odšel bom, daleč stran
I feel my body leave a wave of anxiety	Čutim, da moje telo zapušča val tesnobe
I looked back at the window	Pogledala sem nazaj k oknu
I can still see his picture in my head	Še vedno vidim njegovo sliko v glavi
I went through the wagons to take him away	Šla sem skozi vagone, da bi ga odpeljala
I saw an open fire	Videl sem odprt ogenj
They told me to clean up and go to sleep	Rekli so mi, naj se očistim in grem spat
I tried to bury my nerves	Poskušal sem zakopati živce
I looked towards the snow, but saw nothing	Pogledala sem proti snegu, a nisem videla ničesar
I want you to communicate with him	Želim, da komunicirate z njim
I completely understand	popolnoma razumem
I ordered him to climb inside	Ukazal sem mu, naj spleza noter
I was so tired from work, family and life	Tako sem bil utrujen od dela, družine in življenja
I loved it, everything	Všeč mi je bilo, vse
I didn’t belong in her life	Nisem pripadal njenemu življenju
I asked her to stay with me	Prosil sem jo, naj ostane pri meni
I attacked the tiger and drank his blood	Napadel sem tigra in pil njegovo kri
I sighed and laid my head on his shoulder	Zavzdihnila sem in položila glavo na njegovo ramo
A few of them raised their heads in her direction	Nekaj ​​jih je dvignilo glave v njeno smer
It is now open as a literary museum	Zdaj je odprt kot literarni muzej
I pointed to the box	Pokazal sem na škatlo
I have heard them many times	Večkrat sem jih slišal
I finally managed to control my anger	Končno mi je uspelo obvladati svojo jezo
I'm hiding behind another man's name	Skrivam se za imenom drugega moškega
From one side to the other	Z ene na drugo stran
It was just a good laugh	Šlo je samo za dober smeh
I didn't win gold	Nisem osvojil zlata
The jazz tune mingled with the soft laughter	Jazz melodija se je mešala z mehkim smehom
I know you're very busy	Vem, da si zelo zaposlen
Television also took away local entertainment	Tudi televizija je odvzela lokalno zabavo
I stared into the darkness	Gledal sem v temo
I'll jump with you	skakal bom s tabo
I just ran, ran, ran	Samo tekel sem, tekel, tekel
I'm here now, with you	Zdaj sem tukaj, s tabo
I want them to look at me	Želim, da me pogledajo
I didn't know you knew him	Nisem vedel, da ga poznaš
I slept really well last night	Sinoči sem res dobro spal
I keep looking for differences	Kar naprej iščem razlike
I will hunt them down and teach them	Lovil jih bom in učil
Large kitchen garden	Velik kuhinjski vrt
The metal wire gives the wing shape	Kovinska žica daje obliko krilu
I knew it was impossible	Vedel sem, da je to nemogoče
I smile at them and wave back	Nasmehnem se jim in pomaham nazaj
I should tell you that	To bi ti moral povedati
I hear my compatriots saying that	Slišim, kako to govorijo moji rojaki
I sit next to him and touch his face	Sedem poleg njega in se dotaknem njegovega obraza
I found it a problem	Težavo sem ga našel
I pulled her to inspect her	Potegnil sem jo, da bi jo pregledal
I can't explain what happened	Ne znam razložiti, kaj se je zgodilo
A life that suited a robust mountain man	Življenje, ki je ustrezalo robustnemu gorskemu človeku
It was fourteen years before he published another novel	Minilo je štirinajst let, preden je objavil še en roman
I hated lying to my parents, but they didn’t understand	Sovražil sem lagati svojim staršem, a oni niso razumeli
I only came here for one reason	Sem sem prišel samo iz enega razloga
This prayer was led by women	To molitev so vodile ženske
I opened it wide	Odprl sem ga na široko
I totally accept the hug	V celoti sprejmem objem
I love her very much	Zelo jo ljubim
I just need to know what it is	Samo vedeti moram, kaj je
A detailed testing plan for the day illustrated one wall	Podroben načrt testiranja za ta dan je ponazarjal eno steno
I'd rather not leave him	Raje bi ga ne zapustil
I wanted to stop, but something inside didn’t let me	Hotel sem se ustaviti, a mi nekaj v notranjosti ni dovolilo
I'll bring this and a bottle of wine	Prinesel bom to in steklenico vina
So I was wasted through the whole thing	Tako sem bil zapravljen skozi vso stvar
I didn’t bother watching him run away	Nisem se trudil gledati, kako beži
I admired your courage	Občudoval sem tvoj pogum
Book work can help you use it	Knjižno delo vam lahko pomaga pri uporabi
I'm trying to get up	Poskušam se dvigniti
The appropriate conclusion is free of such errors	Ustrezen sklep je brez takšnih napak
I can't, for some reason	Ne morem, iz nekega razloga
I knocked on the door and she immediately opened it	Potrkal sem na vrata in takoj jih je odprla
I did exactly what my grandfather demanded	Naredil sem točno to, kar je zahteval moj dedek
I come with information	Pridem z informacijami
I gave them a token of my love	Dal sem jim znak svoje ljubezni
I have no problem spending all my money	Nimam težav porabiti ves svoj denar
I had to focus on healthy eating and healthy living	Moral sem se osredotočiti na zdravo prehrano in zdravo življenje
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
I opened the magic lock on the trunk	Odprl sem čarobno ključavnico na prtljažniku
Each design was hand-drawn	Vsak dizajn je bil ročno narisan
I know he'll be out soon	Vem, da bo kmalu zunaj
I smiled at the driver	Nasmehnila sem se vozniku
I wanted to talk to you about last night	Želel sem govoriti s tabo o sinoči
I was still trying to change it	Še vedno sem ga poskušal spremeniti
There are several reasons for this	Razlogov za to je več
I understood the power of hunger too well	Predobro sem razumel moč lakote
I was guessing what you might like	Ugibal sem, kaj bi vam lahko bilo všeč
I think they are a good thing	Mislim, da so dobra stvar
He then lay on his back by the rope	Nato je ležal na hrbtu ob vrvi
I know how well you took care of your mother	Vem, kako dobro si skrbel za svojo mamo
Suddenly I was scared	Nenadoma me je bilo strah
I had no role here	Tu nisem imel nobene vloge
I want to be released	Želim, da me izpustijo
I realized that the telegram had been set up	Spoznal sem, da je bil telegram nastavljen
Senate match in history	Senatna tekma v zgodovini
The rebels therefore agreed to return to port	Uporniki so se zato strinjali, da se vrnejo v pristanišče
I understand, he wants me to move on	Razumem, hoče, da grem naprej
Beer was against the law	Pivo je bilo v nasprotju z zakonom
I have to maintain my integrity with everyone	Ohraniti moram svojo integriteto z vsemi
I'll find out tomorrow	bom izvedel jutri
A girl has to take a risk, too, you know	Tudi dekle mora tvegati, veš
I smiled and wished they would make me this offer	Nasmehnila sem se in si želela, da bi mi dali to ponudbo
In the end, I have to delete the entire ride	Na koncu moram izbrisati celotno vožnjo
An engine roars towards the station	Proti postaji se oglasi motor
I recognized the man	Prepoznal sem človeka
I would never let her die	Nikoli je ne bi pustil umreti
Music has to deal with silence	Glasba se mora spopasti s tišino
I want him to see me as normal	Želim, da me vidi kot normalno
I wasn’t sure how to respond	Nisem bil prepričan, kako naj odgovorim
I collected more and did the same	Zbral sem več in storil enako
I didn't say anything to anyone, especially your father	Nikomur nisem ničesar rekel, še posebej tvojemu očetu
I have something to do tonight	Nocoj imam nekaj za početi
I also heard you did some dragon experiments	Slišal sem tudi, da si izvedel nekaj poskusov z zmajem
I wanted to say catch	Hotel sem reči ujeti
I wondered where all this was going	Spraševal sem se, kam vse to pelje
I totally like this picture	Ta slika mi je popolnoma všeč
I couldn't focus my eyes	Oči se nisem mogel osredotočiti
I bought them for him at a local store	Kupil sem mu jih v lokalni trgovini
I was out with friends and we broke up	Bila sem zunaj s prijatelji in ločila sva se
I think that is the main reason	Mislim, da je to glavni razlog
I advised that this was affirmative	Svetoval sem, da je bilo to pritrdilno
I realized her plan, but it was too late	Uresničil sem njen načrt, vendar je bilo prepozno
I was so quiet, I always watched	Bila sem tako tiha, vedno sem gledala
I only know a small part of the universe	Poznam le majhen delček vesolja
I felt terrible and begged for forgiveness	Počutila sem se grozno in prosila za odpuščanje
The effects were minimal	Učinki so bili minimalni
I wasn’t sure at the time	Takrat nisem bil prepričan
I found my heart going to him	Ugotovil sem, da mi gre srce k njemu
I immediately start trying to justify the question	Takoj začnem poskušati utemeljiti vprašanje
I love a woman very much	Zelo rada imam žensko
That's how I have to make it happen	To moram tako uresničiti
I can't deal with this anymore	Ne morem se več ukvarjati s tem
I think this is true in life as well	Mislim, da je to res tudi v življenju
I can't hate you for nothing	Ne morem te sovražiti za nič
I just did what they told me to do	Naredil sem samo tisto, kar so mi rekli
I had no idea what to say, where to start	Nisem imel pojma, kaj naj rečem, kje začeti
I was probably a real mess	Verjetno sem bil pravi nered
A large meter above the scales would show the weight	Velik meter nad tehtnico bi prikazal težo
I was only partially right	Imel sem le delno prav
I turn the camera over and get a vertical shot	Obrnem fotoaparat in dobim navpični posnetek
I shook the idea out of my head	Zamisel sem otresel iz glave
I heard the song loud and clear	Slišal sem pesem glasno in jasno
The dark figure turned	Temna postava se je obrnila
I have the best chef in the world	Imam najboljšega kuharja na svetu
I didn't mean to disturb her	Nisem je hotel motiti
Maybe I’ll drop the seed, the idea	Morda bom spustil seme, idejo
Few churches contain such a treasury	Le malo cerkva vsebuje takšno zakladnico
I made love to him at my own pace	Ljubila sem se z njim v svojem tempu
I wash everything	vse sperem
The wolf never voluntarily conceded defeat for a drink	Volk nikoli ni prostovoljno priznal poraza za pijačo
I will have to learn a lot on this topic	Na to temo se bom moral veliko naučiti
I never cried in front of anyone	Nikoli nisem jokal pred nikomer
The narrow bed was pushed against the far wall	Ozka postelja je bila potisnjena k oddaljeni steni
For now, I prefer to check out	Zaenkrat se raje odjavim
I knew it wasn’t going to be an easy task	Vedel sem, da ne bo lahka naloga
I have a very limited budget	Imam zelo omejen proračun
I didn't know her before class	Pred poukom je nisem poznal
I spoke to him this morning	Danes zjutraj sem govoril z njim
A bad law leaves some lost space	Slab zakon pusti nekaj izgubljenih prostorov
I know he must be sorry	Vem, da mu mora biti žal
I don't think she's seen anything like it before	Mislim, da česa takega še ni videla
I lived in a nightmare	Živel sem v nočni mori
I don’t quite remember how it all worked	Ne spomnim se čisto, kako je vse to delovalo
I can’t wait to learn everything	Komaj čakam, da se naučim vsega
I slowly opened my eyes	Počasi sem odprl oči
Good behavior is characterized by dedication	Značilnost dobrega vedenja je predanost
I wasn’t the only one who was thrilled	Nisem bil edini, ki je bil navdušen
But the film worked for an audience	Toda film je deloval pri občinstvu
I had no desire to move	Nisem imel želje po selitvi
I saw wounds, pain and death	Videl sem rane, bolečino in smrt
I heard about you and your grandmother	Slišal sem zate in tvojo babico
I tried for a few pictures	Poskusil sem za nekaj slik
Names that have not been assigned are gray	Imena, ki niso bila dodeljena, so siva
I couldn’t turn off the feeling	Nisem mogel izklopiti občutka
I trusted the demon	Zaupal sem demonu
I knew it had to be	Vedel sem, da je moralo biti
I saw the whole thing, too	Tudi jaz sem videl vso zadevo
I think that will be good for his business	Mislim, da bo to dobro za njegov posel
A few locations stuck in my memory	Nekaj ​​lokacij se mi je vtisnilo v spomin
I think he cares a lot	Mislim, da mu je zelo mar
After this return trip, I may retire	Po tem povratnem potovanju se bom morda upokojil
I got two more waves	Dobil sem še dva vala
I will get in touch with him	Stopil bom v stik z njim
Many of them look the same	Veliko jih je videti enako
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Poln sem ljubezni, humorja, ambicije in inteligence
I looked at her trembling pale face	Pogledal sem njen tresoč bled obraz
I offer unlimited service	Nudim neomejeno storitev
I decided to interrupt him	Odločil sem se, da ga prekinem
I felt squeezed in my stomach	Počutil sem se stisnjenega v trebuh
Often such finds were a mystery because of superstition	Pogosto so bile takšne najdbe zaradi vraževerja skrivnost
I wanted to, I even needed to	Želel sem si, celo potreboval
I couldn't watch for a second	Nisem mogel gledati več sekunde
I can’t wait to try to beat my last score	Komaj čakam, da poskusim premagati svoj zadnji rezultat
I didn't want to be tied down	Nisem se želel vezati
I say again, let's take comfort	Še enkrat pravim, potolažimo se
I sighed and answered the phone	Zavzdihnila sem in se oglasila na telefon
I wasn’t a punch at all	Sploh nisem bil udarec
I pulled myself out of his arms	Izvlekla sem se iz njegovega objema
I bit my lip and felt all their eyes on me	Ugriznila sem se v ustnico in začutila vse njihove oči na sebi
The orders detailed their role in the invasion	Ukazi so podrobno opisali njihovo vlogo pri invaziji
I know all about your illegal activity	Vem vse o vaši nezakoniti dejavnosti
I think he's an editor	Mislim, da je urednik
I am skeptical of this statement	Do te izjave sem skeptičen
I knew that was not the case with any of us	Vedel sem, da pri nobenem od nas ni tako
I think she just made it up	Mislim, da si je to samo izmislila
I literally planned my days around this	Svoje dni sem dobesedno načrtoval okoli tega
I grabbed the handle and opened the door	Prijel sem se za ročaj in odprl vrata
I cried and he let me	Jokala sem in on mi je pustil
I was crazy about the boy	Bila sem nora na fanta
He was convicted of high treason	Obsojen je za krivega veleizdaje
I shouldn't have let her go	Ne bi je smel pustiti oditi
I looked to the right	Pogledala sem na desno
This fact does not impress me too much	To dejstvo me ne impresionira preveč
I have pretty thick skin about all of this	Glede vsega tega imam precej debelo kožo
I asked him how he is so productive	Vprašal sem ga, kako je tako produktiven
But I learned to be patient	Naučil sem se pa biti potrpežljiv
I immediately became drunk with hatred	Takoj sem postal pijan od sovraštva
I just saw it happen	Pravkar sem videl, da se je zgodilo
I don't seem to find my shoes	Zdi se, da ne najdem svojih čevljev
I designed it to avoid long boot chains	Zasnoval sem ga, da bi se izognil dolgim ​​zagonskim verigam
I hope this video cheers you up a bit	Upam, da vas ta video malo razveseli
I wasn’t a cool kid in a cool crowd	Nisem bil kul otrok v kul množici
I saw something down there	Nekaj ​​sem videl tam spodaj
I could barely take care of myself	Komaj sem lahko skrbel zase
I've been watching you for a long time	Dolgo sem te opazoval
I'm in such big trouble	V tako velikih težavah sem
I used my spray bottle to wipe things off	Uporabil sem svojo steklenico z razpršilom, da sem obrisal stvari
Usually I could never make girls laugh	Ponavadi nikoli nisem mogel nasmejati deklet
I haven’t had it in almost three years	Nisem ga imel skoraj tri leta
She almost took pity on me	Skoraj se mi je smilila
I know you were told that	Vem, da ti je bilo tako rečeno
A man who loved food and let it show	Človek, ki je ljubil hrano in je pustil, da se pokaže
I know the way back here	Tu nazaj poznam pot
I'd rather not go any further	Raje ne bi šel dlje
I would keep them	Zadržal bi jih
A brave student stepped up to one	Do enega je stopil pogumen študent
I was shaking and trembling	Tresla sem se in trepetala sem
Part of her said she was dishonest	Del nje je rekel, da je bila nepoštena
I just wanted to take my point home	Želel sem samo prenesti svojo točko domov
I can't jump that far	Ne morem skočiti tako daleč
A living being without speech is imperfect	Živo bitje brez govora je nepopolno
I really could never admire them	Resnično jih nikoli nisem mogel občudovati
A solution that did not lie four meters away	Rešitev, ki ni ležala štiri metre stran
I like to write things like that	Rad pišem takšne stvari
I had the windows down, all four of them	Okna sem imela spuščena, vsa štiri
I was relieved and confused	Bilo mi je olajšano in zmedeno
Consumption of fish protein is not related	Poraba ribjih beljakovin ni povezana
I was looking everywhere for anything that could help me	Povsod sem iskal vse, kar bi mi lahko pomagalo
I wanted to be someone else	Želela sem, da bi bil nekdo drug
In fact, I can't imagine it at all	Pravzaprav si v nobenem primeru ne predstavljam
I want to do everything with you	Vse želim narediti s tabo
He drives a car outside	Zunaj vozi avto
Fight to the death	Boj do smrti
The product is Atlantic salmon	Izdelek je atlantski losos
I had nothing to lose	Nisem imel kaj izgubiti
I haven’t had so much fun in a long time	Že dolgo se nisem tako zabaval
I bow to her and open the passenger door	Priklonim se ji in odprem sovoznikova vrata
I moved back slightly, but held his hand tightly	Rahlo sem se premaknila nazaj, vendar sem ga trdno držala za roko
I see a laser beam	Vidim laserski žarek
I have to stay away from you	Moram biti stran od tebe
I’ve always really liked all of you girls	Vedno so mi bile zelo všeč vse vas dekleta
The slave has no choice	Suženj nima izbire
I can find you anywhere in the world	Najdem te kjerkoli na svetu
I can be there in fifteen minutes	Tam sem lahko čez petnajst minut
I had no idea what it all meant	Nisem imel pojma, kaj vse to pomeni
I prayed for a long rain, but it wasn’t good	Molil sem za dolgotrajen dež, vendar ni bilo dobro
I couldn’t imagine what was going on at the time	Nisem si mogel predstavljati, kaj se je takrat dogajalo
A new music block has also been added	Dodan je tudi nov glasbeni blok
I used the cover for a random look back	Uporabil sem naslovnico za naključni pogled nazaj
I wondered why that was	Spraševal sem se, zakaj je tako
I want you to appreciate the opportunity you have here	Želim, da cenite priložnost, ki jo imate tukaj
I was ashamed of his silence	Sram me je bilo njegovega molka
I never understood his relationship with the villa	Nikoli nisem razumel njegovega odnosa z vilo
I am here to gain very lasting enemies	Tukaj sem, da si pridobim zelo trajne sovražnike
A philosopher can be infinitely interesting	Filozof je lahko neskončno zanimiv
Actually a few things	Pravzaprav nekaj stvari
I tore the envelope	Raztrgala sem ovojnico
I'm just asking you to do that	Samo to prosim od vas
I held the recipe in my hand	V roki sem držal recept
I let him laugh for a moment	Pustila sem mu, da se smeje še trenutek
I like to read and write	Rada berem in pišem
I saw her pictures	Videl sem njene slike
I was embarrassed to carry him on the bus	Bilo mi je nerodno nositi ga na avtobus
All three have collaborated with other bands	Vsi trije so sodelovali z drugimi bendi
I need to know how bad	Moram vedeti, kako hudo
Now I can imagine how it all went	Zdaj si lahko predstavljam, kako je vse potekalo
It is known that I pressed this button from time to time	Znano je, da sem občasno pritisnil ta gumb
I felt so bad for her, you know	Tako hudo sem se počutil zanjo, veš
I know the dangers that await me	Poznam nevarnosti, ki me čakajo
I lean my face against his and pat him on the neck	Prislonim svoje lice na njegovo in ga potrepljam po vratu
I still have his building paintings	Še vedno imam njegove gradbene slike
The nose is white or marked in brown	Nos je bel ali označen z rjavo
I have a lot more to tell you	Še marsikaj ti moram povedati
I use the word often	Besedo pogosto uporabljam pogosto
The cousin says he was a real gentleman	Sestrična pravi, da je bil pravi gentleman
I wouldn't hurt anyone	Nikogar ne bi prizadel
I asked him if he was injured	Vprašal sem ga, ali je bil poškodovan
I pulled her close to me and whispered in her ear	Pritegnil sem jo k sebi in ji zašepetal na uho
I love every part of you	Ljubim vsak del tebe
I woke up early and wanted to do something	Zbudila sem se zgodaj in hotela sem nekaj narediti
I reached my turning point with him	Z njim sem dosegel svojo prelomno točko
I did not post the problems well	Nisem dobro objavil težav
The very good bird in the last story is one	Zelo dobra ptica v zadnji zgodbi je ena
I tried to touch him	Poskušala sem se ga dotakniti
I didn’t do this just for me	Tega nisem naredil samo zame
I shrugged in response	V odgovor sem skomignila z rameni
I was just an idiot and I hadn’t seen that before	Bil sem samo idiot in tega nisem videl prej
I bounced and turned, trying to count the sheep	Premetaval sem in obračal, poskušal šteti ovce
I was sad all the time	Ves čas sem bil žalosten
I watched as the bull was lifted into the air	Opazoval sem, kako so bika dvignili v zrak
I'm sitting on the grass under a tree	Sedim na travi pod drevesom
I hate the tube in her throat	Sovražim cev v njenem grlu
I kept looking at my shoes	Kar naprej sem gledala svoje čevlje
I won't get in your way	Ne bom ti v napoto
I know it won't help	Vem, da ne bo pomagalo
I suggest you take a look at the digital furniture auction	Predlagam, da si ogledate dražbo digitalnega pohištva
I will not repeat this mistake	Ne bom ponovil te napake
Lots of serious problems	Veliko resnih težav
I felt things for this mysterious creature	Čutil sem stvari za to skrivnostno bitje
I leaned over to pick up the gun	Nagnil sem se, da bi vzel pištolo
I couldn't keep my eyes open anymore	Nisem mogel več držati odprtih oči
I shoot him with a glare and then enter the room	Ustrelim ga z bleščanjem in nato vstopim v sobo
I played with everything that was in my bag of tricks	Igral sem se z vsem, kar je bilo v moji torbi trikov
I want it to end as soon as possible	Želim si, da se čim prej konča
I waited for the next sheet to arrive	Čakal sem, da pride naslednji list
I answered immediately	Takoj sem odgovoril
I know a way to get there faster	Poznam način, kako hitreje priti tja
I just went to visit	Ravnokar sem šel na obisk
I stepped up to the events in my transmission	Odkorakal sem na dogodke v mojem prenosu
I thought we got along very well together	Mislil sem, da se zelo dobro razumeva skupaj
I quickly went to the other subjects	Hitro sem šel do ostalih predmetov
I didn't bother him so much	Nisem ga toliko motil
I just cross it off and everything is sorted out	Samo prekrižam in vse se uredi
I raise and train cutting horses	Vzgajam in treniram rezalne konje
I was looking for one special item	Iskal sem en poseben predmet
I'm sure he succeeded	Prepričan sem, da mu je to uspelo
I know this is not the case for many	Vem, da za mnoge ni tako
I can stay there for six months as a tourist	Tam lahko ostanem šest mesecev kot turist
I apologize for being too outspoken	Se opravičujem, ker sem morda preveč odkrit
I am very pleased with the work they have done	Zelo sem zadovoljen z delom, ki so ga opravili
A pistol lay on the ground in front of him	Pred njim je na tleh ležala pištola
I know this is a crazy mess	Vem, da je to nora zmešnjava
I went down, but he wasn't there	Šla sem dol, a njega ni bilo tam
Presence, force, something looking down from above	Prisotnost, sila, nekaj, kar gleda od zgoraj
I need a private detective	Potrebujem zasebnega detektiva
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I have no idea what it is	Pojma nimam kaj je
A loud alarm sounds all the time	Vseskozi zazvoni glasen alarm
I actually felt pain	Pravzaprav sem čutil bolečino
I'm sorry about the boy	Žal mi je za fanta
I have to work on it	Moram delati na tem
I repeated quietly, over and over, then out loud	Ponavljal sem tiho, znova in znova, nato pa naglas
I found him dead already	Našel sem ga že mrtvega
I've never seen her so upset	Še nikoli je nisem videl tako razburjene
I didn’t even know how to cross the road	Sploh nisem vedel, kako prečkati cesto
I couldn’t remember when she became so small	Nisem se mogel spomniti, kdaj je postala tako majhna
I was glad to be back	Vesel sem bil, da sem se vrnil
I had to be faithful to save	Moral sem biti zvest, da sem rešil
More intense systems are formed above land than above water	Intenzivnejši sistemi se oblikujejo nad kopnim kot nad vodo
I looked at her with raised eyebrows	Pogledala sem jo z dvignjenimi obrvmi
I wouldn't live like that anymore	Tako ne bi več živel
I didn’t miss a single day	Nisem zamudil niti enega dneva
I started working in poetry for two years	V poezijo sem se začel ukvarjati dve leti
I work with evening prayer, then night prayer	Delam z večerno molitvijo, nato z nočno molitvijo
I wonder how that would be for other people	Sprašujem se, kako bi to bilo za druge ljudi
I would like to know more from you	Rad bi izvedel več od vas
I found a nice place to move	Našel sem simpatičen kraj za selitev
I saw my exit coming	Videl sem, da prihaja moj izhod
I am nothing compared to hunger	V primerjavi z lakoto nisem nič
I have done this several times	To sem storil večkrat
I needed her to try	Potreboval sem jo, da poskusi
I can't take it anymore	Ne morem več trpeti
I try to run, but I feel like lead	Poskušam teči, a imam občutek kot svinec
I wondered if he was armed	Spraševal sem se, ali je oborožen
I had to convince a lot	Veliko sem moral prepričevati
I hope it won't be like that again	Upam, da ne bo več tako
I know they are weird	Vem, da so čudni
I noticed a man in their company	V njihovi družbi sem opazil moškega
I knew he was scared	Vedel sem, da ga je strah
I want you to find him	Želim, da ga najdeš
I placed him next to his tree	Postavil sem ga ob njegovo drevo
I became a father to her	Zanjo sem postal oče
I danced to a real dance	Zaplesal sem na pravi ples
I wasn't ready to talk	Nisem bil pripravljen govoriti
I shouldn't give her up	Ne bi ji smel obupati
Most people like to buy and own things	Večina ljudi rada kupuje in poseduje stvari
I will be your opponent	Jaz bom tvoj nasprotnik
But I know what most people say about him	Vem pa, kaj večina ljudi pravi o njem
Suddenly a storm arose	Nenadoma se je pojavila nevihta
I was waiting for him on the sidewalk	Čakal sem ga na pločniku
I sent the papers	Poslal sem papirje
A large window filled the wall behind the table	Veliko okno je zapolnilo steno za mizo
I went to a dance class yesterday	Včeraj sem šel na plesni tečaj
I longed for honesty and trust	Hrepenel sem po poštenosti in zaupanju
This has happened several times	To se je zgodilo večkrat
I was hoping to speak to the Reverend	Upal sem, da bom govoril s prečastitem
I was trying to get out	Trudila sem se priti ven
I come to a decision	Pridem do odločitve
I have half the thought of leaving you here forever	Imam pol misli, da te pustim tukaj za vedno
I get to that honestly	Pridem do tega pošteno
I didn’t like it when I cried like that	Ni mi bilo všeč, ko sem tako jokala
All you can hope for is to survive	Vse, na kar lahko upaš, je preživeti
I had nowhere else to go	Nisem imel kam drugam
I want you to know that you have the means	Želim, da veš, da imaš sredstva
To be fair, I really liked it	Po pravici povedano mi je bilo zelo všeč
I understand how much that is	Razumem, kako veliko je to
I can fill in the details later	Podrobnosti lahko izpolnim kasneje
I became calm and open	Postala sem mirna in odprta
I stood there and touched myself	Stal sem tam in se dotikal sebe
I heard what happened today	Slišal sem, kaj se je zgodilo danes
I look forward to your future posts	Veselim se vaših prihodnjih objav
I take a step back from her	Stopim korak nazaj od nje
I loved the little house	Všeč mi je bila majhna hiša
I slowly pulled my hand out of his	Počasi sem potegnila svojo roko iz njegove
I'm not going to argue with you tonight	Nocoj se ne bom prepiral s tabo
I feel what we lost	Čutim, kaj smo izgubili
I have to get this out	To moram spraviti ven
I would pick it up at lunch	Pobral bi ga ob kosilu
I have the best house in the world	Imam najboljšo hišo na svetu
I swallowed hard so I couldn't take my eyes off him	Težko sem pogoltnila, da nisem mogla odlepiti pogleda z njega
I was officially on my way to the hospital	Uradno sem bil na poti v bolnišnico
I didn't go down there	Nisem šel tja dol
I don't see anything else worthwhile here	Tu ne vidim nič drugega vrednega
I didn't want to go back	Nisem hotel nazaj
The battle for loyalty	Bitka za zvestobo
All fourteen have denied the allegations against them	Vseh štirinajst je obtožbe proti njim zanikalo
I didn’t think things were going to go that bad	Nisem si mislil, da bodo stvari šle tako slabo
I approach this topic with caution for two reasons	K tej temi pristopam z zadržkom iz dveh razlogov
I saw you chase	Videl sem te loviti
Right at the end it created a wonderful sound	Čisto na koncu je ustvaril čudovit zvok
I want you fresh for our little adventure	Želim te svežega za našo malo avanturo
I opened the door and fell on the bed	Odprla sem vrata in padla na posteljo
I remembered her words	Spomnil sem se njenih besed
I did not participate in the conversation	Nisem sodeloval v pogovoru
I know this part of the song	Poznam ta del pesmi
I thought you'd hear me approaching	Mislil sem, da me boš slišal, kako se približujem
I couldn’t lift my right leg or stand up	Nisem mogel dvigniti desne noge ali vstati
I shook my head at the thought	Ob tej misli sem zmajal z glavo
I don't think he really likes me	Mislim, da me res ne mara
I pulled my share of the burden	Potegnila sem svoj delež bremena
But he was very busy in those days	Toda tiste dni je bil zelo zaposlen
I mean totally crazy	Mislim popolnoma noro
I became willing to do anything	Postala sem pripravljena narediti karkoli
I continued training	Nadaljeval sem s treningom
I turned and walked out	Obrnila sem se in odšla ven
I had to talk to you	Moral sem govoriti s tabo
You should ask for a comparison with this saw	Moral bi vprašati za primerjavo s to žago
I took a deep breath and kept my voice calm	Globoko sem vdihnila in ohranila miren glas
I can't do more than that, sir	Ne morem narediti več kot to, gospod
He would resign later that day	Kasneje istega dne bi odstopil
I support you every day	Vsak dan te podpiram
I've always loved shooting	Vedno sem rad streljal
This book has sold over half a million copies worldwide	Ta knjiga je bila prodana v več kot pol milijona izvodov po vsem svetu
I recognized her immediately	Takoj sem jo prepoznal
I shrug and shrug awkwardly	Dvignem ramena in nerodno skomignem z rameni
I wasn’t ready to talk about it	Nisem bil pripravljen govoriti o tem
I wasn’t even intimidated by this sudden rush of emotion	Niti se nisem ustrašil tega nenadnega naleta čustev
I wondered how much they slept	Zanimalo me je, koliko spijo
I own my own house and have a large family	Lastnik sem svoje hiše in imam veliko družino
I can't get you all out of here	Ne morem vas prav vseh povleči od tod
A girl who was obviously not on a date	Dekle, ki očitno ni bilo na zmenku
I thought about escaping again	Še enkrat sem pomislil na pobeg
I was warned to avoid such things	Opozorili so me, naj se takih stvari izogibam
I was so grateful to him for that	Bil sem mu tako hvaležen za to
I promised him that	To sem mu obljubil
I looked around the corner	Pogledala sem za vogalom
I wanted to see the face	Hotel sem videti obraz
I never overcame my amazement at this	Nikoli nisem premagal svojega začudenja nad tem
I couldn’t go, not after the night before	Nisem mogel iti, ne po noči prej
I just have to put a few rolls in the oven	Samo nekaj zvitkov moram spustiti v pečico
I saw the battle in the rooms	Videl sem bitko v sobah
I was in the left seat	Bil sem na levem sedežu
I watched him on the other side of the room behind the tweezers	Gledala sem ga na drugi strani sobe izza pinceta
I think you're just fine	Mislim, da si čisto v redu
I see sadness in his eyes	Vidim žalost v njegovih očeh
I'm taking us even higher	Peljem nas še višje
Definitely a hit for every little kid	Zagotovo zadetek za vsakega majhnega otroka
I didn't see the point	Nisem videl bistva
I won't be able to run	Ne bom mogel teči
I could feel his teeth finally clenching against my skin	Čutila sem, kako se njegovi zobje končno stiskajo ob mojo kožo
I squeezed the pillow over my face	Na obraz sem stisnila blazino
I look at the sleeping baby	Pogledam spečega otroka
A black wave rose, carrying her toward eternity	Dvignil se je črn val, ki jo je nosil proti večnosti
I wanted to start living again	Želel sem začeti znova živeti
I can’t be more eloquent than that	Ne morem biti bolj zgovoren od tega
I worked hard to get there	Trdo sem delal, da bi prišel tja
I hope you know that	Upam, da to veš
I pay the bill and try to leave	Plačam račun in poskusim oditi
I will look for them	Iskal jih bom
A few heads turn, and the girl and boy nod	Nekaj ​​glav se obrne, dekle in fant pa prikimata
I forgot to tell you last night	Sinoči sem ti pozabil povedati
I had a million questions	Imel sem milijon vprašanj
I recommend her services to anyone who needs help	Njene storitve priporočam vsem, ki potrebujejo pomoč
I'm glad you're reasonable	Veseli me, da ste razumni
I was just trying to free my father	Poskušal sem samo osvoboditi očeta
I told you why this is so important to me	Povedal sem vam, zakaj mi je to tako pomembno
I felt like everyone was staring at me	Počutil sem se, kot da vsi strmijo vame
I didn’t seem to be able to focus	Videti je bilo, da se nisem mogel osredotočiti
He could protect one of his girls	Lahko bi zaščitil eno od svojih deklet
I quickly got off the roof	Hitro sem se spustil s strehe
I won't take much of your time	Ne bom ti vzel veliko časa
I can feel him smile at me	Čutim, kako se mi nasmehne
I'm thinking about what you want to hear	Razmišljam o tem, kar želiš slišati
I hear a loud knock on the door	Slišim močno trkanje na vratih
I felt so lonely and helpless	Počutila sem se tako osamljeno in nemočno
I never wanted to kill them	Nikoli nisem želel, da bi jih ubili
It has changed significantly since its construction	Od svoje izgradnje je bila bistveno spremenjena
I ran and stood between him and the door	Stekla sem in stala med njim in vrati
A much harder spell simply because people are rarely genuine	Veliko težji urok preprosto zato, ker so ljudje le redko pristni
I let all our friends down	Pustil sem vse naše prijatelje na cedilu
I didn’t realize he was so close behind me	Nisem se zavedala, da je tako blizu za mano
I can go that far, but not further	Lahko grem tako daleč, dlje pa ne
I never seem to be able to keep the boy	Zdi se, da nikoli ne bom mogla zadržati fanta
I'm afraid to speak in public	Bojim se govoriti v javnosti
I was waiting for something to happen	Čakal sem, da se nekaj zgodi
Rouse was cursed for a series of events	Rouse je bil preklet zaradi vrste dogodkov
I have to keep moving, creating	Še naprej se moram gibati, ustvarjati
I had nothing to say	Nisem imel kaj povedati
I heard what happened at the gas station	Slišal sem, kaj se je zgodilo na bencinski črpalki
I threatened to kill her if she told anyone	Grozil sem, da jo bom ubil, če bo komu povedala
I leaned over to see if he was breathing	Nagnila sem se, da vidim, če diha
A big food store is a great idea	Velika trgovina s hrano je odlična ideja
I wasn't even sure who your father was	Sploh nisem bil prepričan, kdo je tvoj oče
I believe he is absolutely right	Verjamem, da ima popolnoma prav
I can swing for another day or two	Lahko zamahnem še dan ali dva
I took first aid courses at school	V šoli sem opravil tečaje prve pomoči
I have to get up early in the morning	Zjutraj moram zgodaj vstati
I didn't want to live anymore	Nisem hotel več živeti
A few meters away the shadow moved away	Nekaj ​​metrov stran se je odmaknila senca
I know you didn't do it on purpose	Vem, da tega nisi storil namerno
I've always been watching you	Vedno sem pazil nate
I judged this as a victory and pulled the sheet up	To sem ocenil kot zmago in potegnil list navzgor
I still stuck to it	Še vedno sem se tega držal
I decided to let him go	Odločil sem se, da ga pustim
A new entrance sign was also introduced	Uveden je bil tudi nov vhodni znak
I knew everyone was waiting for me to come back	Vedel sem, da vsi čakajo, da se vrnem
I have never met any	Nikoli nisem srečal nobene
It was a beautiful can	Čudovita pločevinka je bila
I quickly took the bus to the port	Hitro sem se odpeljal z avtobusom do pristanišča
I wanted to know how it felt	Hotel sem vedeti, kakšen je občutek
I explained it to them and that was it	Razložil sem jim in to je bilo to
I had to feel comfortable again	Spet sem se moral počutiti udobno
It seemed to me that I had to think about my thoughts forever	Zdelo se mi je, da moram večno razmišljati o svojih mislih
I want him to answer	Želim, da odgovori
I have to write about something	O nečem moram pisati
A boat would be the answer to my prayers	Čoln bi bil odgovor na moje molitve
I hated that I couldn’t tell him the truth	Sovražil sem, da mu nisem mogel povedati resnice
I woke up at the beginning	Zbudila sem se na začetku
He stood close to her knee for about four years	Približno štirih let ji je stal blizu kolena
Another guard was wounded	Drugi stražar je bil ranjen
I don't know where he got them	Ne vem, kje jih je dobil
I will shake off my people commitments	Otresel bom svoje ljudi zaveze
I cover my head as we wade through the birds	Pokrijem glavo, ko se prebijamo skozi ptice
I know how hard it is for you	Vem, kako težko ti je
I really enjoyed my paper experience	Zelo sem užival v svoji izkušnji s papirjem
Below the dining room is a wine cellar	Pod jedilnico je vinska klet
I reached for his hand and held it tightly	Posegla sem za njegovo roko in jo močno držala
I will not take it anymore	ne bom več jemal
The gift was suddenly stolen	Darilo je nenadoma ukradeno
I would like to share a gift idea with you	Z vami bi rad delil idejo za darilo
I dug it up and it just comes back	Izkopal sem ga in se samo vrne
I see dirt and dust around him	Okoli njega vidim umazanijo in prah
I run back to her and through the door	Stečem nazaj k njej in skozi vrata
I needed a barrier between us	Potreboval sem pregrado med nama
I didn’t play well and I didn’t sound like myself	Nisem igral dobro in nisem zvenel kot sam
I really appreciate you taking the time to do this	Resnično cenim, da ste si vzeli čas za to
I told him that criticism disrupts the flow of memory	Povedal sem mu, da kritika moti tok spomina
I thought it was all my fault	Mislil sem, da je vse moja krivda
I also can’t wait to take a shower	Tudi jaz komaj čakam, da se tuširam
I lived in a fantasy world on the beach	Živel sem v fantazijskem svetu na plaži
A wonderful mix of picture books, games and songs	Čudovita mešanica slikanic, iger in pesmi
I think he probably had the same fear as you	Mislim, da je imel verjetno enak strah kot vi
A moment later, he dropped his ax and ran	Trenutek pozneje je odvrgel sekiro in stekel
I like the review system	Všeč mi je sistem pregledovanja
I didn't want him to die	Nisem hotel, da umre
A quarter past four	Četrt čez štiri
I bounced around and tried to forget everything	Premetaval sem se in poskušal pozabiti vse
I remembered the past	Spomnil sem se preteklosti
There is a second date and a second hour	Obstajata drugi zmenek in druga ura
I think it all happens to you for a reason	Mislim, da se ti vse zgodi z razlogom
Her experiments were completed the next day	Njeni poskusi so bili končani naslednji dan
I ask you questions and you never answer me	Postavljam ti vprašanja in mi nikoli ne odgovoriš
I hid my hands behind my back	Roke sem skrila za hrbet
I read one of your little secrets	Prebral sem eno od tvojih majhnih skrivnosti
I leaned over to kiss and pressed back	Nagnila sem se k poljubu in pritisnila nazaj
I commented that the boy has an open mind	Komentirala sem o tem, da ima fant odprt um
I was locked into his belief system	Bil sem zaprt v njegovem sistemu prepričanj
I am the law of the land	Jaz sem zakon dežele
I forced her to tell me everything	Prisilil sem jo, da mi pove vse
I couldn't think of anyone	Nisem mogel misliti na nikogar
Miles and his men landed at this place	Miles in njegovi možje so pristali na tem mestu
A way to defend your honor as ladies	Način, kako braniti svojo čast kot dame
Sometimes a movie is hard to see	Včasih je film težko videti
I accidentally stepped on it	Slučajno sem stopil po njej
Four lined up deep and hundreds in a transverse row	Zvrstili so se štiri globoko in več sto v prečni vrsti
I was filled with confidence in the world	Bil sem napolnjen z zaupanjem v svet
I move back to my room	Odmaknem se nazaj v svojo sobo
A rice truck will arrive at his residence tomorrow	Jutri bo v njegovo rezidenco prispel tovornjak riža
It was a turning point in my life	To je bila prelomnica v mojem življenju
I bet I would do it with a knife	Stavim, da bi to naredila z nožem
I wonder about other people in my life	Sprašujem se o drugih ljudeh v mojem življenju
I leaned over to him and closed my eyes	Nagnila sem se k njemu in zaprla oči
I lower myself back into my seat and close my eyes	Spustim se nazaj v sedež in zaprem oči
I will miss your posts	Pogrešala bom tvoje objave
But I recommend two things	Priporočam pa dve stvari
I have one hour to live	Imam eno uro življenja
I know your whole deal	Poznam celoten tvoj dogovor
The ceremony was followed by dinner in the loggia	Po slovesnosti je sledila večerja v lodži
I'm leaving a trail of blood behind	Za sabo puščam sled krvi
I only had it for a year	Imela sem ga samo eno leto
I would see her almost every day	Videla bi jo skoraj vsak dan
I love how you arranged the glass reflection	Všeč mi je, kako ste uredili odsev stekla
I immediately fell in love with the characters	Takoj sem se zaljubila v like
I found it very interesting	Zdelo se mi je zelo zanimivo
I will not share all the details between then and now	Ne bom delil vseh podrobnosti med takrat in zdaj
A severe storm ensued	Nastala je huda nevihta
I took care of her because she was so young	Skrbelo sem zanjo, ker je bila tako mlada
I didn't laugh at all	Niti najmanj se mi ni bilo do smeha
I already know the end result	Končni rezultat že poznam
I picked up the object and swung	Dvignil sem predmet in zamahnil
I had nowhere to go	Nisem imel kam iti
I was happy in their company	V njihovi družbi sem bil vesel
I raised my head and hands to accept them	Dvignil sem glavo in roke, da bi jih sprejel
I knew he was really just like him	Vedel sem, da je res tako kot on
I learn so much when I watch you all	Toliko se naučim, ko vas vse gledam
I told her you have a very attractive body	Povedal sem ji, da imaš zelo privlačno telo
A government official was also present as an observer	Kot opazovalec je bil prisoten tudi vladni uradnik
I was invited to a lecture	Povabljen sem bil na predavanje
I was vulnerable before and all these things happened	Prej sem bil ranljiv in vse te stvari so se zgodile
I interrupted without leaving a message	Prekinil sem, ne da bi pustil sporočilo
I put it on and slid my hand through each sleeve	Oblekla sem si jo in z roko zdrsnila skozi vsak rokav
I didn’t notice they were bored	Nisem opazil, da jim je dolgčas
Everything in my family is taken care of	Za vse v moji družini je poskrbljeno
I followed her and knocked on the back door	Sledil sem ji in potrkal na zadnja vrata
I brought this little friend for you	Zate sem prinesel tega malega prijatelja
See you at seven	Se vidimo ob sedmih
I have to keep a clear head	Ohraniti moram bistro glavo
I really started to like it	Res mi je začel biti všeč
I never wanted that to happen in real life	Nikoli si nisem želel, da bi se to zgodilo v resničnem življenju
A third of the sea dies	Tretjina morja umre
Both schools also have some differences	Obe šoli imata tudi nekaj razlik
I can’t stop laughing because I know you’re mine	Ne morem se nehati smejati, ker vem, da si moj
Without that, I have enough in mind	Brez tega imam dovolj v mislih
And simplicity worked for her	In preprostost ji je delovala
I was really surprised that it worked	Res sem bil presenečen, da je to delovalo
I didn't get along well	Nisem se dobro družil
I thought you would be free	Mislil sem, da boš svoboden
Then I tried to make the tree myself	Nato sem poskušal narediti drevo sam
I waited for him to say or do something	Čakal sem, da nekaj reče ali naredi
I have always existed and will always exist	Vedno sem obstajal in vedno bom obstajal
I wasn’t actually a breakfast buffet	Pravzaprav nisem bil zajtrkovalec
Part of me wanted to run	Del mene pa je hotel teči
I decide to tell him the truth	Odločim se, da mu povem resnico
I pulled the doorknob, but it was locked	Potegnila sem kljuko na vratih, vendar je bila zaklenjena
I can't seem to look you in the face	Zdi se, da te ne morem pogledati v obraz
I wouldn’t call them superpowers	Ne bi jih imenoval supermoči
I say let's go to a rural town	Pravim, da gremo v podeželsko mesto
I watched him go home	Opazoval sem ga, kako je odšel domov
I can’t wait to put it together	Komaj čakam, da ga sestavim
I had to get a space between us	Moral sem dobiti prostor med nama
I had to take a seat right behind him	Takoj za njim sem moral zasesti prosto mesto
I think they will win	Mislim, da bodo zmagali
She could not face them alone	Sama se z njimi ne bi mogla soočiti
I didn't have time to tell you	Nisem ti imel časa povedati
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Potreboval sem svoja človeška čustva, svoje sočutje, da bi bilo močno
I won't miss that at all	Tega sploh ne bom pogrešal
I opened them and felt my heart pound	Odprla sem jih in začutila, da mi se razbija srce
I've never had a chance to meet her	Še nikoli je nisem imel priložnosti spoznati
I also wanted to talk to you after class	Tudi po pouku sem hotel govoriti s tabo
In fact, there are many	Pravzaprav jih je veliko
I will not make such a mistake again	Ne bom več naredil takšne napake
X was broken, his humanity taken away	X je bil zlomljen, njegova človečnost vzeta
But I wasn't always like that	Nisem pa bil vedno takšen
I feel closer to me than ever	Čutim, da mi je bližje kot kdaj koli prej
I will surrender to you	predal se ti bom
I was sick of agony	Bil sem bolan od agonije
I never had a desire	Nikoli nisem imel želje
I had to stop being so negative	Moral sem prenehati biti tako negativen
I haven’t heard of him since he retired	Odkar se je upokojil, nisem slišal zanj
I think there's a gray area here	Mislim, da je tukaj sivo območje
I didn't want to let her go	Nisem je hotel izpustiti
A few enemies escape	Nekaj ​​sovražnikov pobegne
I really wanted to keep my emotions to myself	Resnično sem si želel, da bi svoja čustva zadržala zase
I guess he does some theater	Predvidevam, da naredi nekaj gledališča
I was afraid it would rain	Bal sem se, da bo deževalo
I kind of recognize him, but I really don’t	Nekako ga prepoznam, ampak res ne
I could write a book	Lahko bi napisal knjigo
I wiped my mouth with the back of my hand	S hrbtno stranjo roke sem si obrisala usta
I take the right branch	Vzamem desno vejo
Today, however, I did not come by	Danes pa vseeno nisem prišel mimo
I just wanted you to know this was going on	Hotel sem samo, da veš, da se to dogaja
I know he needs me to come and count me	Vem, da me potrebuje, da pridem in me preštejejo
The waiter brought them a meal and set up a small table	Natakar jim je prinesel obrok in postavil majhno mizo
I hear the phone ring even more tense, almost desperate	Slišim, da telefon zvoni še bolj napeto, skoraj obupano
I saw a red van drive off your driveway	Videl sem, da je rdeč kombi zapeljal z vašega dovoza
I am used to my company	Navajen sem na svoje podjetje
I shot them all myself	Sam sem jih vse ustrelil
I open the email program to check my messages	Odprem e-poštni program, da preverim svoja sporočila
A wave of fatigue swept over her	Zalil jo je val utrujenosti
After a few minutes, everything returned to normal	Po nekaj minutah se je vse vrnilo v normalno stanje
I finally managed something	Končno mi je nekaj uspelo
I could burst with joy	Lahko bi počil od veselja
I had to say the rest	Ostalo sem moral povedati
I can't believe you didn't call me first	Ne morem verjeti, da me nisi prvi poklical
Roof over your head	Streha nad glavo
I started taking it easy and being consistent	Začel sem jemati to enostavno in biti stalen
A large proportion of literature for adolescents and young adults	Velik delež literature za mladostnike in mlade odrasle
I order you to report	Naročam, da poročaš
I fired them	Odpustil sem jih
I am very proud of that	Zelo sem ponosen na to
I fell, and he jumped out of the car	Padla sem, on pa je skočil iz avta
I forgot about the time difference	Pozabil sem na časovno razliko
I hoped my words were true	Upal sem, da so moje besede resnične
It most commonly occurs in summer and fall	Najpogosteje se pojavlja poleti in jeseni
I have a dirty house	Imam umazano hišo
He dropped out of the rankings the following week	Naslednji teden je izpadel z lestvice
I support this lawyer	Podpiram tega odvetnika
I would think I was all alone	Mislil bi, da sem čisto sam
I slammed my knee against his	S kolenom sem udaril ob njegovo
I couldn’t stop laughing	Nisem se mogla nehati nasmejati
I remember sleeping late	Spomnim se, da sem pozno spala
I understand you didn't finish high school	Razumem, da nisi končal srednje šole
I didn't want to be alone with her	Nisem hotel biti sam z njo
I had maybe five minutes, seven at most	Imel sem morda pet minut, največ sedem
You should wear jeans and a sweater or something	Moral bi nositi kavbojke in pulover ali kaj podobnega
I have moments like that too	Tudi jaz imam take trenutke
I wanted to know what was wrong with me	Hotel sem vedeti, kaj je narobe z mano
You should decide	Moral bi se odločiti
I am not a rural woman	Nisem podeželska ženska
I knew you were going to need a friend today	Vedel sem, da boš danes potreboval prijatelja
I was the one who pulled you into this mess	Jaz sem bil tisti, ki te je potegnil v to zmešnjavo
I needed some time to myself	Potreboval sem nekaj časa zase
I leaned closer to wipe it away	Nagnil sem se bližje, da bi ga obrisal
I prefer this term to consciousness	Raje imam ta izraz kot zavest
I didn’t expect this reference from a guy like him	Nisem pričakoval te reference od fanta, kot je on
I sat and tried to think	Sedel sem in poskušal razmišljati
I've never been on the street	Nikoli nisem bil na ulici
I didn’t think anyone would notice	Nisem si mislil, da bo kdo opazil
I want to understand my mother’s behavior	Želim razumeti vedenje svoje matere
I lay motionless without breathing	Negibno sem ležala brez dihanja
I tried to make fun of this method	Poskušal sem se norčevati iz te metode
I want to work with them as little as possible	Želim si čim manj delati z njimi
Commitment is an agreement	Zaveza je dogovor
Love that is intense, beautiful and dangerous	Ljubezen, ki je intenzivna, lepa in nevarna
But I think we're pretty safe	Mislim pa, da smo precej varni
I looked at the vessel	Pogledal sem na plovilo
I told you she was afraid of being absorbed	Povedal sem ti, da se boji, da bi se absorbirala
I still felt vulnerable, scared, and weak in one	Še vedno sem se počutil ranljivo, prestrašeno in šibko v enem
I have to do the same for her	Enako moram storiti zanjo
I see all the houses	Vidim vse hiše
I told her a stupid story and she bought it	Povedal sem ji neumno zgodbo in kupila je
I was pleased with this picture	Bil sem zadovoljen s to sliko
I certainly wouldn’t and couldn’t blame her	Vsekakor ji ne bi in ne bi mogel zameriti
I was with three other girls from my course	Bil sem s tremi drugimi dekleti iz mojega tečaja
I thought it was okay with that	Mislil sem, da je v redu s tem
The risk also increases with age	Tveganje se poveča tudi v starosti
I share my life with no one	Svoje življenje delim z nikomer
I kissed him when he got up	Poljubila sem ga takrat, ko je vstal
I stepped back and looked at his face	Odmaknila sem se in pogledala njegov obraz
Honestly, I don’t see anything different this time	Iskreno, tokrat ne vidim nič drugače
I saw a car driving down the street	Videl sem avto, ki je vozil po ulici
I started my teaching career early	Svojo učiteljsko kariero sem začel že zgodaj
I mean, look at yourself for example	Mislim, poglej se na primer
I still love listening to him the most	Še vedno ga najbolj rad poslušam
I was stopped by a man sitting behind the counter	Ustavil me je moški, ki je sedel za pultom
I had no control over them	Nisem imel nadzora nad njimi
I hoped she would understand	Upal sem, da bo razumela
She won't remember them in a week	Čez teden dni se jih ne bo spomnila
I jumped out to open and close it	Skočil sem ven, da ga odprem in zaprem
A killer is a killer, a creature of incredible appetite	Morilec je morilec, bitje neverjetnega apetita
I should worship more	Več bi moral častiti
There is no way I can repay this debt	Tega dolga nikakor ne morem odplačati
I could hardly wait to get home, my bed was waiting	Komaj sem čakal, da pridem domov, moja postelja je čakala
I couldn’t remember when this last happened	Nisem se mogel spomniti, kdaj se je to nazadnje zgodilo
I realized that my feelings for family were different	Spoznal sem, da so moji občutki do družine drugačni
I expect to have fun on this	Pričakujem, da se bom na tem zabaval
I grew up in a business like this	V takem poslu sem odraščal
I heard everything that can be heard	Slišal sem vse, kar je mogoče slišati
I didn't dare interrupt him	Nisem si ga upal prekiniti
I knew what my mission must be	Vedel sem, kaj mora biti moje poslanstvo
I'm going there tonight	Nocoj bom šel tja
I will not support this plan	Tega načrta ne bom podprl
I was respected and respected for my good, necessary work	Bil sem spoštovan in ugleden z dobrim, potrebnim delom
I have to close this	To moram zapreti
I have never seen such a skill before	Tudi jaz še nisem videl takšne veščine
I have a low tolerance for pain	Imam nizko toleranco za bolečino
I had no one to call	Nisem imel koga poklicati
I would especially call you for such a mission	Za takšno poslanstvo bi vas posebej poklical
I stopped talking and looked at him	Nehala sem govoriti in ga pogledala
I appreciate what you do for me	Cenim to, kar narediš zame
I've been tired lately	Zadnje čase sem bil utrujen
A confused expression appeared on his face	Na njegovem obrazu se je pojavil zmeden izraz
I looked down at my hands in my lap	Pogledala sem navzdol na svoje roke v naročju
A familiar voice, separate from the horror that surrounds me	Znan glas, ločen od groze, ki me obdaja
I was sick of fear and horror	Bil sem bolan od strahu in groze
I had no desire to ever get up again	Nisem imel želje, da bi še kdaj vstal
But doing that was awful	Toda delati to je bilo grozno
I made the change for three reasons	Spremembo sem naredil iz treh razlogov
I would love to know	Zelo bi rad vedel
They hired me to find the missing girl	Najeli so me, da poiščem pogrešano dekle
I need all the security personnel to prepare the weapons	Potrebujem vso varnostno osebje za pripravo orožja
A little window decoration	Malo dekoracije oken
I couldn’t take them all off my fur coat	Nisem mogel vseh sleči s krznenega plašča
In those few seconds, I kind of forgot	V teh nekaj sekundah sem nekako pozabil
The system soon proved itself	Sistem se je kmalu izkazal
The attack was extremely successful	Napad je bil izjemno uspešen
I dug my fingers into the marble floor	S prsti sem se zarila v marmorna tla
These people were invisible to me	Ti ljudje so bili zame nevidni
I am happy to present them to you	Z veseljem vam jih predstavim
I asked her to give me time	Prosil sem jo, naj mi da čas
I feel like a traitor to my people	Počutim se kot izdajalec svojega ljudstva
I couldn’t notice anything unusual	Nisem mogel opaziti nič nenavadnega
I could get rid of it	Lahko bi se znebil
I only came to go or vomit	Prišel sem samo zato, da bi šel ali bruhal
I was my own worst enemy	Bil sem sam sebi najhujši sovražnik
There were ten other private schools in the city	V mestu je bilo deset drugih zasebnih šol
I can also end your life	Lahko tudi končam tvoje življenje
I have no idea what the problem is	Pojma nimam v čem je problem
I was sitting on a small platform	Sedel sem na majhni ploščadi
I went to the bathroom and vomited	Šla sem v kopalnico in bruhala
I had an argument with a classmate	Sprla sem se s sošolcem
I didn't want secrets between us	Nisem hotel skrivnosti med nama
I like to keep and share secrets	Rada hranim in delim skrivnosti
I recommend reading in full	Priporočam branje v celoti
I pulled the rest of me towards me	Preostale sem jo potegnil k sebi
That last day, I felt like someone was watching us	Tisti zadnji dan sem čutil, da nas nekdo opazuje
I stepped into the hallway	Stopil sem na hodnik
The bridge became a danger to river traffic	Most je postal nevarnost za rečni promet
I feel the paper is thin, easily visible through or torn	Čutim, da je papir tanek, zlahka viden skozenj ali raztrgan
I just follow his recipe	Samo sledim njegovemu receptu
I tell him he definitely had friends	Povem mu, da je zagotovo imel prijatelje
I looked away from him, I felt mercy	Odvrnila sem pogled od njega, čutila sem usmiljenje
I still haven't looked at him	Še vedno ga nisem pogledal
I hated giving my parents that kind of message	Sovražila sem dajati staršem takšno sporočilo
I push towards him, I love the feeling	Potisnem se proti njemu, obožujem občutek
I asked you three times	Trikrat sem te vprašal
So you already know what time it is	Torej že veste, koliko je ura
I immediately regretted that decision	Takoj sem obžaloval to odločitev
I didn't like his expression	Njegov izraz mi ni bil všeč
I went against the advice they gave me	Šel sem proti nasvetom, ki so mi ga dali
I imagine he's in his office	Predstavljam si, da je v svoji pisarni
I will include it in this volume as well	Vključil ga bom tudi v ta zvezek
I really have no choice now	Zdaj res nimam izbire
I slept with her in the guest room	Spal sem z njo v sobi za goste
I haven't helped much yet	Nisem še veliko pomagal
I leaned into my belt	Nagnil sem se v svoj pas
Some people dispute aspects of the science of climate change	Nekateri ljudje oporekajo vidikom znanosti o podnebnih spremembah
I can't just leave him	Ne morem ga kar zapustiti
I want to make them now	Želim jih narediti zdaj
I think we went in that general direction	Mislim, da smo šli v to splošno smer
I couldn’t just give up and leave	Nisem mogel kar obupati in oditi
It seemed to me that he was easily next	Zdelo se mi je, da je zlahka zraven
I couldn't say shit	Nisem mogel povedati sranja
I have my eyes closed	Oči imam zaprte
I studied him for a moment before shaking my head	Za trenutek sem ga preučila, preden sem zmajevala z glavo
I traveled to her by bus	Do nje sem pripotoval z avtobusom
I made a real wish and madness come true	Uresničila sem pravo željo in norost
So I will say the end	Tako bom rekel konec
I just didn’t want to hear it	Preprosto tega nisem hotel slišati
A shopping bag hung tightly in his hand	Na roki mu je močno visela nakupovalna torba
I can assure you that they did not withhold anything	Lahko vam zagotovim, da niso ničesar zadrževali
I intended to combine this about a month ago	To sem nameraval združiti pred približno mesecem dni
I really need to catch him	Res ga moram ujeti
There is an international standard for stamp format	Obstaja mednarodni standard za format žiga
A good sensitive cop with a real street feel	Dober občutljiv policaj s pravim uličnim občutkom
Other buildings were used as storage	Druge stavbe so bile uporabljene kot skladišče
I see the fun in his eyes	Vidim zabavo v njegovih očeh
I know everything that's going on here	Vem vse, kar se dogaja tukaj
I must have interrupted them	Gotovo sem jih prekinil
I know he's dead	Vem, da je mrtev
In a split second he jumped back into the boat	Čez delček sekunde je skočil nazaj v čoln
There was a hint of amusement on his face	Na obrazu se mu je preletelo kanček zabave
I see this happening all the time in public places	Vidim, da se to dogaja ves čas na javnih mestih
I really need to sleep now	Zdaj res moram spati
Professional architecture twice a year	Profesionalna arhitektura dvakrat na leto
I have not met more staff	Več osebja nisem srečal
I feel pretty strongly that people have their will	Precej močno čutim, da imajo ljudje svojo voljo
A minute hand was introduced and then a secondary hand	Uveden je bil minutni kazalec in nato sekundarni kazalec
I had to prepare the food myself	Hrano sem si moral pripraviti sam
I was practically a virgin again	Spet sem bila praktično devica
I was hoping to save you	Upal sem, da te bom rešil
I immediately thought it was cool, but weird	Takoj sem pomislil, da je kul, a čudno
Soon after, they called me	Kmalu zatem so me poklicali
One day I will bring you safely back to this land	Nekega dne te bom varno pripeljal nazaj v to deželo
I was that weird girl from this weird family	Bila sem tisto čudno dekle iz te čudne družine
I had to tell them where you were	Moral sem jim povedati, kje si
I actually know what a feeling of love is	Pravzaprav vem, kakšen je občutek ljubezni
I took it when you weren't there	Prevzela sem ga, ko te ni bilo
I know you were there last night	Vem, da si bil sinoči tam
I mean, if so, that's fine	Mislim, če že, je v redu
I had to look beautiful too	Tudi jaz sem morala izgledati lepo
I wish we had more	Želim si, da bi imeli več
I prefer to exercise imagination	Raje izvajam domišljijo
I deserve better than that	Zaslužim si boljše od tega
I have always been since childhood	Vedno sem bil, že od otroštva
I ate every bit and demanded even more	Pojedel sem vsak košček in zahteval še več
I broke into your offices	Vlomil sem v vaše pisarne
I sighed and stepped off the cliff	Zavzdihnila sem in stopila s skale
I didn’t even know my real parents	Sploh nisem poznal svojih pravih staršev
I forgot about ordinary things	Pozabljal sem na navadne stvari
I can always go to someone and tell them	Vedno lahko grem do nekoga in mu povem
I thought too much	Preveč sem razmišljal
I give a word of caution	Dajem besedo previdnosti
I need all my mind today	Danes potrebujem vso svojo pamet
I put my hand there, but found no wild temperature	Tja sem položil roko, vendar nisem našel divje temperature
The young man brought alcohol	Mladenič je prinesel alkohol
I can't take this opportunity	Ne morem izkoristiti te priložnosti
I constantly had to answer questions about my injury	Nenehno sem moral odgovarjati na vprašanja o svoji poškodbi
I need to control myself not to cry	Moram se nadzorovati, da ne bi jokal
I refused to vomit	Zavrnil sem bruhanje
I kick at the board holding the buttons	Brcam na ploščo, ki drži gumbe
I started a conversation	Začel sem pogovor
Several boats and houses were damaged	Poškodovalo je nekaj čolnov in hiš
I wanted to run away	Hotel sem pobegniti
I hope our killer shows up on this	Upam, da se bo naš morilec pojavil na tem
I quickly put her back on solid ground	Hitro sem jo spravil nazaj na trdna tla
I had to take a better look without being noticed	Moral sem si bolje ogledati, ne da bi me opazili
I invest for financial freedom and cash flow	Vlagam za finančno svobodo in denarni tok
A female protector would be much better	Ženska zaščitnica bi bila veliko boljša
I understand punishment better than revenge	Bolje razumem kazen kot maščevanje
I think it's a great honor	Menim, da je to velika čast
I enjoy science fiction	Uživam v znanstveni fantastiki
I would not repeat the same mistake	Ne bi ponovil iste napake
I decided she wouldn't hear that	Odločil sem se, da tega ne bo slišala
I mean, it's probably somewhere here	Mislim, verjetno je nekje tukaj
One house was destroyed and others badly damaged	Ena hiša je bila uničena, druge pa močno poškodovane
I slowly looked around my father's office	Počasi sem se ozrl po očetovi pisarni
There was a warm smile on her face	Na obrazu se ji je topel nasmeh
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Trdo srce odpira le vrata za globlje suženjstvo
I believe we can keep him on our side	Verjamem, da ga lahko obdržimo na naši strani
These multiple tones create an intricate pitch profile	Ti več toni ustvarjajo zapleten profil višine
Everything that was needed was done	Vse, kar je bilo potrebno, je bilo narejeno
A healthy year with more personal growth than decline	Zdravo leto z več osebne rasti kot upada
I, on the other hand, ask for a transfer	Jaz pa zaprosim za premestitev
I had everything written	Imel sem vse napisano
I have great respect for our army	Zelo spoštujem našo vojsko
The beautiful young nurse smiled at her	Lepa mlada medicinska sestra se ji je nasmehnila
I cried because one door closed on me	Jokala sem, ker so se mi ena vrata zaprla
I didn’t want to waste it on smaller ones	Nisem ga hotel zapraviti za manjše
I have it since the first week	Imam že od prvega tedna
I just want you to be happy	Samo želim, da si srečen
I don’t see another way to travel that far	Ne vidim drugega načina potovanja tako daleč
I myself was seriously ill	Sam sem bil hudo bolan
I want her at my mercy	Želim jo na milost in nemilost
I bet she was too scared to take a bath	Stavim, da je bila preveč prestrašena, da bi se kopala
I think you're right	Mislim, da imaš prav
I am very interested in your project	Zelo me zanima vaš projekt
The woman leaned out the window	Ženska se je nagnila skozi okno
I had to make it my own again	Spet sem jo moral narediti svojo
I took my time with this article	S tem člankom sem si vzel čas
I didn't see him, so he ran away	Nisem ga videl, zato je pobegnil
I can't compete with them	Ne morem tekmovati z njimi
I let them hold the bag	Pustil sem jih držati torbo
I didn't even see her on the way in	Nisem je niti videl na poti noter
I turned my head toward the sound, but saw nothing	Obrnil sem glavo proti zvoku, vendar nisem videl ničesar
I wore my girlfriend last night	Sinoči sem nosil svojo punco
So far, I haven’t been really impressed	Zaenkrat še nisem bil resnično navdušen
The embankment covered the middle of the dirty bottom	Nasip je pokrival sredino umazanega dna
I understand his anger	Razumem njegovo jezo
I would use someone to talk to	Uporabil bi nekoga za pogovor
I hope you at least learned from experience	Upam, da ste se vsaj naučili iz izkušenj
I haven't managed that yet	Tega mi še ni uspelo
To make all your dreams come true	Da se ti uresničijo vse sanje
I am very happy with my choice of profession	Z izbiro poklica sem zelo zadovoljna
I am almost in my third year	Sem skoraj v tretjem letniku
I got angry and threw a few things around	Razjezila sem se in vrgla nekaj stvari naokoli
A child cannot travel alone	Otrok ne more potovati sam
I was caught in an instant	Ujet sem bil v trenutku
I was quiet and motionless	Bila sem tiha in negibna
I hope to come out and see this	Upam, da pridem ven in to vidim
I want them to suggest their reasons	Želim, da predlagajo svoje razloge
I watched the stars come	Gledal sem, kako so prišle zvezde
I am very excited about that day to come	Zelo sem navdušen nad tistim dnem, ki prihaja
I’m awful to a great extent	Grozno sem v veliki meri
I was about your age	Bil sem približno tvojih let
I haven't vomited yet	Nisem še bruhal
I decided not to look back	Odločil sem se, da ne bom pogledal nazaj
I asked if he wanted my blood anymore	Vprašal sem, če noče več moje krvi
Diligent worker, polite and obedient	Priden delavec, vljuden in ubogljiv
I didn't think for a minute that his plan would work	Niti minute nisem mislil, da bo njegov načrt uspel
I wanted to rip her head off and I almost succeeded	Hotel sem ji odtrgati glavo in skoraj sem ji uspelo
I shuddered and felt the fur settle	Stresla sem se in začutila, kako se je krzno usedlo
Account for further education	Račun za nadaljnje izobraževanje
I can laugh with him and share things with him	Lahko se smejim z njim in delim stvari z njim
I raised my hands just to try to straighten them	Dvignil sem roke samo zato, da bi jih poskusil poravnati
I need to know what you really are	Moram vedeti, kaj si v resnici
I should meet one of the staff here	Tukaj bi se moral srečati z enim od osebja
I was in kindergarten	Bil sem v vrtcu
I came across real hospitality, interest and honesty	Naletel sem na pravo gostoljubje, zanimanje in poštenost
I want you to think about it	Želim, da razmislite o tem
But I kept quiet and just listened	Vendar sem molčal in samo poslušal
I only have two hands	Imam samo dve roki
I have legal permission to take you to the facility	Imam zakonito dovoljenje, da te sprejmem v objekt
She was the seed of the show	Bila je seme šova
I really enjoyed filming this	Zelo rad sem to snemal
I tried to roll over	Poskušal sem se prevrniti
I know you are, obviously you are	Vem, da si, očitno si
A few students asked her about it	Nekaj ​​študentov jo je vprašalo o tem
I looked at my new table clock	Pogledala sem na svojo novo namizno uro
I blamed my mother for that	Za to sem krivil svojo mamo
I want more sex in more positions	Želim si več seksa v več položajih
I found it charming and smart	Zdelo se mi je očarljivo in pametno
I told you to let go	Rekel sem ti, naj pusti
I wish it was available everywhere	Želim si, da bi bilo na voljo povsod
He was later arrested after threatening to kill her	Kasneje so ga aretirali, potem ko je grozil, da jo bo ubil
I told you about him at lunch	Pri kosilu sem ti govoril o njem
I felt the strong emotions he was experiencing	Čutila sem močna čustva, ki jih je doživljal
Mailbox address	Naslov poštnega predala
I'll tell him what worries us	Povedal mu bom, kaj nas skrbi
It was an enthusiastic reception	Bil je navdušen sprejem
I think that aspect appealed to me	Mislim, da me je ta vidik pritegnil
But I didn’t know how to react	Nisem pa vedela, kako naj reagiram
I bet everyone did it, and also on purpose	Stavim na vse, da je to storil, in tudi namerno
That's how I want to marry you	Tako se želim poročiti s tabo
I looked down and blushed	Pogledala sem dol in zardela
I can have sex with any woman	Lahko seksam s katero koli žensko
A few more minutes, and we were still waiting	Še nekaj minut, pa smo še čakali
But I want to get this girl out	Vendar želim to dekle spraviti ven
I immediately want to do anything to impress her	Takoj želim narediti vse, da bi jo navdušila
I am ready to achieve my perfect health	Pripravljen sem doseči svoje popolno zdravje
I would certainly not describe this orientation to, say, an employer	Te usmeritve zagotovo ne bi opisoval recimo delodajalcu
I was expecting half the price	Pričakoval sem polovico cene
I still enjoy them soaked in milk or coffee	Še vedno jih uživam, namočene v mleko ali kavo
I almost cried over the futility of it all	Skoraj sem jokala zaradi nesmiselnosti vsega tega
I think they will deliver	Mislim, da bodo dostavili
I just walked by	Šel sem tik mimo
The big screen was talking about mining in the country	Velik zaslon je govoril o rudarjenju v državi
I withdrew and returned one file back	Umaknil sem se in vrnil eno datoteko nazaj
I grew up with hunters	Odraščal sem z lovci
I need people around us to understand it	Potrebujem, da jo ljudje okoli nas razumejo
He was shot by an electrician and bit into his arm	Strel je elektrika in ga ugriznil v roko
I wrote it down, but it doesn't make sense	Zapisal sem, a nima smisla
A flash came to my mind	Na misel mi je prišel blisk
I hated business paperwork	Sovražila sem poslovno papirologijo
I could have finished it one day, but I didn’t	Nekega dne bi ga lahko končala, a ni
I can't thank them enough	Ne morem se jim dovolj zahvaliti
Laughter escaped her lips	Z ustnic ji je ušel smeh
I was wrapped up in a corner here	Tukaj sem bil zavit v kot
I believe that snow is waiting for us	Verjamem, da nas čaka sneg
Above all, I ask you to be here alone	Predvsem vas prosim, da ste tukaj sami
I called your name, but you kept walking	Zaklical sem tvoje ime, a ti si še naprej hodil
I feel so isolated here	Tukaj se počutim tako izolirano
I wanted more for my family, too	Za svojo družino sem hotel več, preveč
I shuddered to regain energy in my limbs	Pretresla sem se, da sem si povrnila energijo v ude
His reputation began to decline	Njegov ugled je začel upadati
I use it for a design wall	Uporabljam ga za oblikovalsko steno
I hear footsteps again	Spet slišim korake
I will bring you your case files as I promised	Prinesla vam bom vaše datoteke primera, kot sem obljubil
It appears from summer to late autumn	Pojavlja se od poletja do pozne jeseni
I held the flag with my right hand	Z desno roko sem držal zastavo
I caught up with him	Dohitel sem ga
That's how I designed it	Tako sem jo zasnoval
I expressed myself and stopped	Izrazila sem se in nehala
A good listener was exactly what she needed	Dober poslušalec je bil točno tisto, kar je potrebovala
I did a lot of things wrong	Naredil sem veliko stvari narobe
Egg and rice side dish	Priloga iz jajc in riža
I couldn’t do that for him	Tega nisem mogel storiti namesto njega
I should lead my soldiers into battle, not you	Jaz bi moral voditi svoje vojake v bitko, ne ti
I line the hole with one of the paper bags	Luknjo obložim z eno od papirnatih vrečk
I can usually calm her down	Ponavadi jo lahko pomirim
After a minute I stop and moan	Po minuti se ustavim in zastokam
I entered the room, the atmosphere was different	Vstopil sem v sobo, vzdušje je bilo drugačno
I mean really big ones	Mislim na res velike
I want to see something soon	Rad bi kaj kmalu videl
I could never handle that	Tega nikoli ne bi mogel obvladati
I told him to come	Povedala sem mu, da prideš
I finally slow down to eat and look up	Končno upočasnim jesti in pogledam navzgor
I may not get there with you	Morda ne bom prišel tja s tabo
I ripped the whole helmet off my dress	Z obleke sem strgal vso čelado
I lie on my side and close my eyes	Uležem se na bok in zaprem oči
I remember the first version you posted	Spomnim se prve različice, ki ste jo objavili
I know the author of this publisher	Poznam avtorja tega založnika
At the moment, I can’t let it out of my sight	Trenutno je ne morem izpustiti izpred oči
A friend took good care of it	Prijatelj je lepo poskrbel za to
I can’t say much more from light contact	Iz rahlega stika ne morem povedati veliko več
I want to drink you right now	Želim te takoj popiti
I can provide you with a wonderful result in a short time	V kratkem času vam lahko zagotovim čudovit rezultat
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
Lots of industrial area	Veliko industrijskega območja
A strange bird cried on a nearby tree	Na bližnjem drevesu je zajokala čudna ptica
I will arrange the installation	uredil bom namestitev
Others can run faster and jump higher	Drugi lahko tečejo hitreje in skačejo višje
I love machines and I will follow instructions	Rad imam stroje in sledil bom navodilom
An exciting feeling flew over me in the lower areas	V spodnjih predelih me je preletel vznemirljiv občutek
I feel the hope we have	Čutim upanje, ki ga imamo
I put it on and it fit perfectly	Oblekla sem ga in se je popolnoma prilegalo
I put the mask on my head	Masko položim na glavo
I have disappointed people	Imam razočarane ljudi
I forced myself to lift my chin	Prisilila sem se dvigniti brado
The decision on this game was controversial	Odločitev o tej igri je bila sporna
They even put a gun on the table	Na mizo so postavili celo pištolo
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Ne morem več govoriti z električno kitaro, človek
I sank back against the wall, sick	Pogreznil sem se nazaj ob steno, bolan
A thought occurred to him	V glavo se mu je porodila misel
I write anxiously, not knowing as you read	Pišem zaskrbljeno, ne da bi vedel, tako kot ti bereš
I didn’t want anything to spoil this date	Nisem hotel, da bi kaj pokvarilo ta zmenek
I waited and heard no voices	Čakal sem in nisem slišal nobenih glasov
I have a friend at the police station	Imam prijatelja na policiji
Fighting west of the river continued	Boji zahodno od reke so se nadaljevali
A few days later, the owner returned	Čez nekaj dni se je lastnik vrnil
I think that was a reasonable wish in the circumstances	Mislim, da je bila to v danih okoliščinah razumna želja
Now I can only feel sorry for them	Zdaj se jih lahko samo smilim
I had nothing	Nisem imel ničesar
I thought it was too much	Mislil sem, da je preveč
I made sure everything in the apartment was working properly	Prepričal sem se, da vse v stanovanju deluje pravilno
Different direction and different terrain	Drugačna smer in drugačen teren
I need to visit a client on your way	Moram obiskati stranko po vaši poti
I always knew there was something else in your past	Vedno sem vedel, da je bilo v tvoji preteklosti še nekaj
His father worked as a salon caretaker	Njegov oče je delal kot oskrbnik salona
I have a little work to do tonight	Nocoj me čaka malo dela
This burdened her health	To je obremenilo njeno zdravje
I would be very happy with this result	Tega rezultata bi bil zelo vesel
I have hired new servants to take care of you	Priskrbel sem si nove služabnike, ki bodo skrbeli zate
I told him about the dream and he just laughed	Povedala sem mu o sanjah in se je samo smejal
Maybe I even enjoy it	Morda celo uživam
I saw what was possible	Videl sem, kaj je mogoče
I was dressed in a gorgeous white dress	Oblečena sem bila v čudovito belo obleko
I wanted to tell him to be careful	Hotel sem mu povedati, naj bo previden
I had to talk about her	Moral sem govoriti o njej
A longing she had no right to feel	Hrepenenje, ki ga ni imela pravice čutiti
I planned to sleep through the whole trip	Načrtoval sem, da bom celotno potovanje prespil
There were few masonry buildings in the city	V mestu je bilo malo zidanih stavb
There were exceptions to this rule	Od tega pravila so bile izjeme
A kilometer of cars behind them	Kilometer avtomobilov za njimi
I suppress the urge to kill them	Potisnem željo, da jih ubijem
I also found your posts very interesting	Tudi vaše objave so se mi zdele zelo zanimive
I decided they could hardly wait to deal with this man	Sklenil sem, da komaj čakajo, da se ukvarjajo s tem človekom
I really didn’t understand what was going on	Resnično nisem razumel, kaj se dogaja
I will choose not to be born again	Odločil se bom, da se ne bom ponovno rodil
I have to find a ship	Moram najti ladjo
I had to move on	Moral sem se premikati naprej
I seem to have surprised her with my answer	Zdi se, da sem jo presenetil s svojim odgovorom
The scene was used in the last episode	Prizor je bil uporabljen v zadnji epizodi
I had never met another man like that before	Prej še nisem srečala drugega moškega, ki mu je bil takšen
I had to work hard for that	Za to sem moral trdo delati
I still have a stick in my leg	Še vedno imam palico v nogi
I removed it and looked back	Odstranil sem ga in pogledal zadaj
A little girl stood alone on the sidewalk	Na pločniku je sama stala deklica
I felt for the pulse and could not find it	Tipal sem za utrip in ga nisem našel
I want to be with him all the time	Ves čas želim biti z njim
I knew he loved me	Vedel sem, da me ljubi
I was a very young, enthusiastic fan	Bil sem zelo mlad, navdušen oboževalec
I went to talk to the rider	Šel sem govoriti z jahačem
I can't figure out what's going on anymore	Ne morem več ugotoviti, kaj se dogaja
I will treat each player equally with equal respect	Vsakega igralca bom obravnaval enako z enakim spoštovanjem
I could hardly wait to get inside	Komaj sem čakal, da pridem noter
I wouldn’t want to meet him in a dark room	Ne bi ga rad srečal v temnem prostoru
I never summoned a ghost	Nikoli nisem priklical duha
I miss even working in a store	Pogrešam celo delo v trgovini
Only two of the ships were given names	Le dve od ladij sta dobili imena
I'd rather be dead	raje bi bil mrtev
Among the red ones, I saw some white cells	Med rdečimi sem videl nekaj belih celic
I decided to sit down and do nothing	Odločil sem se, da bom sedel in nič ne naredil
I recognized the person on the screen	Prepoznal sem osebo na ekranu
I recently met your good friend at the bus station	Pred kratkim sem srečal tvojega dobrega prijatelja na avtobusni postaji
I had a suicide plan again	Spet sem imel načrt samomora
I had a small digital clock in my hand	V roki sem imel majhno digitalno uro
I'm so tired of losing friends	Tako sem utrujen od izgube prijateljev
Loss can be a lesson	Izguba je lahko lekcija
I opened the door very quickly	Zelo hitro sem odprla vrata
I myself led this operation in the store of the year	Sam sem vodil to operacijo v trgovini leta
I will try to be clear	Poskušal bom biti jasen
A smile found its way to his lips	Nasmeh se mu je znašel na ustnicah
I think she's interested	Mislim, da jo zanima
The group said they intend to appeal the decision	Skupina je trdila, da se nameravajo pritožiti na odločitev
I think by the end of the year	Mislim, da do konca leta
I didn't want to see that	Tega nisem hotel videti
I think they are right	Mislim, da imajo prav
I could do less and less	Lahko bi naredil vse manj
The conditions are reasonable	Pogoji so razumni
I am scared and crying	Strah me je in jokam
I was too shocked to cry at all	Bila sem preveč šokirana, da bi sploh zajokala
I can't fail, not now	Ne morem spodleteti, ne zdaj
I needed him as my ally	Potreboval sem ga kot svojega zaveznika
I just wanted to see how you were	Hotel sem samo videti, kako si
I would contact the hotel	Jaz bi kontaktiral hotel
I wondered what he was thinking	Spraševal sem se, kaj si misli
I sighed and she looked uncomfortable	Zavzdihnila sem in izgledala je neprijetno
I felt in my mind that someone was walking	V mislih sem čutila, da nekdo hodi
So they looked for bigger rivers	Zato so iskali večje reke
I learned how to support my wife	Naučil sem se, kako podpirati svojo ženo
I have no problem with the police	S policijo nimam težav
I had to fall to get up	Moral sem pasti, da sem vstal
He started playing the piano at the age of two or three	Klavir je začel igrati pri dveh ali treh letih
None of the vessels saw the action during the war	Nobeno od plovil med vojno ni videlo akcije
The song was composed in common time	Pesem je nastala v skupnem času
A tall woman stood in the doorway	Na vratih je stala visoka ženska
I think it was close	Mislim, da je bilo blizu
I watched him sit in the car and get off	Opazoval sem ga, kako je sedel v avto in se odlepil
A door opened down the hall	Po hodniku so se odprla vrata
I stared at him until he noticed	Gledala sem vanj, dokler ni opazil
I can risk guessing why	Lahko tvegam, da ugibam zakaj
I look at the clock on the wall	Pogledam na uro na steni
E was brought in for questioning	E je priveden na zaslišanje
But I wouldn't worry	Ne bi pa skrbel
I didn’t have a real understanding of war	Nisem imel pravega razumevanja vojne
A green shoot appeared	Pojavil se je zeleni poganjek
I pulled deep again	Ponovno sem globoko potegnil
I thought of that as a figure of speech	To sem mislil kot figuro govora
His game was fantastic	Njegova igra je bila fantastična
I’ve felt it almost all my young life	Čutil sem ga skoraj vse svoje mlado življenje
I let out a small breath of frustration	Izpustil sem majhen dih frustracije
I simply never shared business capital	Preprosto nikoli nisem delil poslovnega kapitala
Additional buttons to confirm and cancel commands	Dodatni gumbi za potrditev in preklic ukazov
I read his books often	Pogosto berem njegove knjige
In that case, I can at least buy it	V tem primeru ga lahko vsaj kupim
A pocket strategy was needed	Potrebna je bila žepna strategija
I could feel the blood running out of my face	Čutila sem, kako mi kri odteka iz obraza
I like the pleasant quiet silence early in the morning	Všeč mi je prijetna mirna tišina zgodaj zjutraj
I arrived at the restaurant half an hour late	V restavracijo sem prišel pol ure prepozno
I give her the best song of the night	Dajem ji najboljšo pesem noči
Rest would be so enjoyable	Počitek bi bil tako prijeten
I walked backwards along the cliff	Hodil sem vzvratno po pečini
I mean, no one even noticed	Mislim, nihče sploh ni opazil
I may not talk much about lower education systems	O nižjih izobraževalnih sistemih morda ne bom veliko govoril
I thought this was something I could use	Mislil sem, da je to nekaj, kar bi lahko uporabil
I haven't been able to reach anyone for a few days	Že nekaj dni ne morem priti do nikogar
I want this site to be on the schedule	Želim, da se to spletno mesto uvrsti na urnik
A scary thing happened	Zgodila se je strašljiva stvar
I look forward to listening again	Veselim se ponovnega poslušanja
I've had enough of your shit	Dovolj imam tvojega sranja
I even have a basement for myself	Celo klet imam zase
I just wiped my face to save time	Obraz sem si samo obrisal, da bi prihranil čas
I crossed lines we should never have	Prečkal sem črte, ki jih nikoli ne bi smeli
I was outside for a good hour or two	Zunaj sem bil dobro uro ali dve
But I really didn't know anything	Res pa nisem nič vedel
I won't be alive in a hundred and fifty years	Čez sto petdeset let ne bom živ
I drew my eyes black	Oči sem si narisala črno
I suggest they call on arrival	Predlagam, da se ob prihodu pokličejo
I talked to people about him	Govoril sem z ljudmi o njem
I got to the sixth floor and stopped	Prišel sem do šestega nadstropja in se ustavil
I just didn't tell you	Samo nisem ti povedal
I took him to my study and closed the door	Odpeljala sem ga v svojo delovno sobo in zaprla vrata
I continue to wonder if this is really important	Še naprej se sprašujem, ali je to res pomembno
A thousand words may not be enough to explain	Tisoč besed morda ne bo dovolj za razlago
I wonder who sent her the money	Zanima me, kdo ji je poslal denar
I did not benefit from doubt	Nisem mu dajal koristi od dvoma
Now I feel the same as a point on my back	Sedaj se počutim enako kot točko na hrbtu
I never liked white walls	Nikoli nisem maral belih sten
I never remember which one is which	Nikoli se ne spomnim, kateri je kateri
A servant came into the room	V sobo je prišel služabnik
I enjoyed the raw feel of the snowy backyard	Užival sem v surovem občutku zasneženega dvorišča
I ask their teachers to challenge their boundaries	Prosim njihove učitelje, da izpodbijajo svoje meje
This editing also provided some easier moments	To urejanje je zagotovilo tudi nekaj lažjih trenutkov
I didn’t answer him, but I stood with my clothes on	Nisem mu odgovorila, ampak sem stala s svojimi oblačili
I put my face in my hands and I was ashamed	Obraz sem dala v roke in me je bilo sram
I sit very still, my heart starting to pound	Sedim zelo mirno, srce mi začne razbijati
I think he's with his wife and new daughter	Mislim, da je z ženo in novo hčerko
I was the one who thought clearly	Jaz sem bil tisti, ki je jasno razmišljal
I didn’t care about the cost	Ni mi bilo mar za stroške
I had to say something	Nekaj ​​sem moral povedati
An attack later that night secured the summit	Napad pozneje tisto noč je zagotovil vrh
I hoped it was enough to understand him	Upal sem, da je dovolj, da ga razume
I shook my head smartly	Pametno sem zmajal z glavo
I was noticed by a little girl	Opazila me je majhna punčka
I looked around, but it was hard to see anything	Ozrl sem se naokoli, vendar je bilo težko kaj videti
It would help a little time to think	Pomagalo bi malo časa za premislek
I apologize for the slight delay	Opravičujem se za malo zamudo
A year of gaps is a great idea	Leto vrzeli je odlična ideja
I had a hard time keeping them aside	Težko sem jih obdržal ob strani
I walked over to him and found it locked	Stopil sem do njega in ugotovil, da je zaklenjeno
I hope this cave of yours is still there	Upam, da je ta tvoja jama še tam
I showed it to you once	Enkrat sem ti ga pokazal
I think they were after his beard	Mislim, da so bili po njegovi bradi
I will lose custody of my children	Izgubil bom skrbništvo nad svojimi otroki
I apologize for waiting	Opravičujem se, ker ste čakali
I want my life back more than ever	Svoje življenje si želim nazaj bolj kot kdajkoli prej
We just want to kill him	Samo ubiti ga želimo
he would become a ghost	postal bi duh
Human blood contains a large amount of oxygen	Človeška kri vsebuje veliko količino kisika
I want to end the tour	Želim zaključiti turnejo
I have no idea where the door is	Pojma nimam, kje so vrata
I told them the story of what happened	Povedal sem jim zgodbo o tem, kaj se je zgodilo
I want it to be comfortable	Želim, da bi bilo udobno
I was my own clerk and messenger	Bil sem sam svoj uradnik in sel
I wondered how she had even persuaded anyone to believe her	Spraševal sem se, kako je sploh koga prepričala, da ji verjame
I thought it would be fair	Mislil sem, da bo pošteno
I think you will enjoy it	Mislim, da boste uživali
I know someone who can help	Poznam nekoga, ki lahko pomaga
I regretted even starting this conversation	Obžaloval sem, da sem celo začel ta pogovor
I will not let them adjust the fire	Ne bom jim dal prilagajati ognja
I never thought about it	Nikoli nisem pomislil na to
Another rocket followed	Sledila je druga raketa
I immediately looked down	Takoj sem spustil pogled
I helped the boys get ready for school this morning	Danes zjutraj sem pomagal fantom pripraviti na šolo
I wanted to measure gold	Želel sem izmeriti zlato
Navy personnel gradually took over the training tasks	Osebje mornarice je postopoma prevzelo naloge usposabljanja
I need you to protect her	Potrebujem te, da jo zaščitiš
I can’t think too much about it	Ne morem preveč razmišljati o tem
I had to keep that little fact in front and in the center	To majhno dejstvo sem moral obdržati spredaj in v središču
I found out about it later	Za to sem izvedel kasneje
A few minutes passed	Minilo je nekaj minut
I let him put me to sleep	Pustil sem, da me uspa
I tried to find you, but I couldn't	Poskušal sem te najti, a nisem mogel
I imagine her parents took her away	Predstavljam si, da so jo starši odpeljali
Problems quickly began to emerge	Težave so se hitro začele pojavljati
I have a very good lawyer now	Zdaj imam zelo dobrega odvetnika
I will stop all this tomorrow	jutri bom vse to nehal
I saw the men falling like flies	Videla sem, da so moški padali kot muhe
The situation in the territory remained very tense	Razmere na ozemlju so ostale zelo napete
I think it should work	Mislim, da bi morala delati
A deal she couldn’t turn down	Posel, ki ga ni mogla zavrniti
Ireland had to acquire its own fleet	Irska je morala pridobiti lastno floto
Many cities were badly damaged or destroyed	Veliko mest je bilo močno poškodovanih ali uničenih
He made this decision more or less alone	To odločitev je sprejel bolj ali manj sam
I am perfectly capable of doing this on my own	To sem popolnoma sposoben narediti sam
I didn't have to think	Ni mi bilo treba razmišljati
I was accused of having depression	Obtožili so me, da imam depresijo
Sad but beautiful melody	Žalostna, a lepa melodija
I open the door and step outside	Odprem vrata in stopim ven
I think it will erupt this year	Mislim, da bo letos izbruhnil
I hope you will help this further	Upam, da boste to pomagali naprej
I was about fifteen feet away	Bila sem približno petnajst metrov stran
Behind the complication was the banking company Morgan	Za zapletom je bilo bančno podjetje Morgan
This is more than familiar to me	To mi je več kot poznano
I didn't mean to embarrass you	Nisem se ti hotel spraviti v nelagodje
The breed has a sophisticated head and light poll	Pasma ima prefinjeno glavo in svetlobno anketo
I haven't slept in about three nights now	Zdaj že približno tri noči nisem spal
I slid my legs off the couch and shook my head	Noge sem zamaknila s kavča in zmajevala z glavo
I'm still sorry about that today	To mi je še danes žal
More than anything I wish it was wrong	Bolj kot karkoli si želim, da bi bilo narobe
I want it to go through the whole system	Želim, da gre skozi celoten sistem
I was in class when this happened	Bil sem v razredu, ko se je to zgodilo
I wasn't a good daughter to you either	Tudi jaz do tebe nisem bila dobra hči
The hunting rights under the contract were therefore confirmed	Lovske pravice po pogodbi so bile torej potrjene
I had no desire to eat it	Nisem ga imela želje pojesti
I didn’t blame her, but it hurt	Nisem ji zameril, vendar je bolelo
I just wanted to die	Preprosto sem hotel umreti
I still see him in a dream	Še vedno ga vidim v sanjah
A frightened scream erupted behind him	Za njim se je razletel prestrašen krik
I couldn’t help but stare	Nisem si mogel pomagati, da bi strmel
I didn't have time to look	Nisem imel časa pogledati
I urged the horses to run faster	Konje sem pozval, naj tečejo hitreje
I asked the girl to help me leave	Deklico sem prosil, naj mi pomaga oditi
I did not feel sad when I left	Ob odhodu nisem čutil žalosti
The team came to destroy the mines	Ekipa je prišla uničiti mine
I want to study it at a closer distance	Želim ga preučiti na bližji razdalji
A little small, but still beautiful	Malo majhen, a vseeno lep
I worked hard to make the project a success	Trdo sem delal, da bi bil projekt uspešen
You should take action at the first opportunity	Moral bi ukrepati ob prvi priložnosti
I’m a big fan of breasts on canvas	Sem velika oboževalka prsi na platnu
I don’t understand why it would be any different now	Ne razumem, zakaj bi bilo zdaj drugače
I know you can't get far	Vem, da ne moreš priti daleč
I hate losing them	Sovražim jih izgubiti
I can't stand throwing them away	Ne prenesem jih zavreči
I couldn't take it anymore	Nisem je mogel več
I saw a white wolf watching us play	Videl sem belega volka, ki nas je opazoval pri igri
I gave you hints	Dal sem vam namige
He taught chemistry to freshmen	Poučeval je kemijo za prvošolce
The study showed that both represent a single species	Študija je pokazala, da oba predstavljata eno samo vrsto
I only kill when I need to	Ubijam samo po potrebi
I know you can hold on	Vem, da se lahko držiš
I feel so weird now	Zdaj se počutim tako čudno
I will not hear any complaints in this regard	V zvezi s tem ne bom slišal nobenih pritožb
The man rushed to his aid	Moški mu je prihitel na pomoč
I will not give that up	Tega se ne bom odrekel
The games are simple and based mostly on rhythm	Igre so preproste in temeljijo predvsem na ritmu
I was too innocent to live on the run	Bil sem preveč nedolžen za življenje na begu
I'm just getting started	šele začenjam
I didn't understand any of that	Nič od tega nisem razumel
I keep having such dreams	Take sanje imam kar naprej
I met him that day and he was crying	Tisti dan sem ga srečal in jokal je
I have to apologize for her behavior	Moram se opravičiti za njeno vedenje
I surrender to your love	Prepuščam se tvoji ljubezni
I can't help but smile	Ne morem si pomagati, da se ne bi nasmehnil
I smiled at him	Nasmehnila sem se mu
I pulled them over my head and waited	Potegnila sem jih čez glavo in čakala
There are some real entertainers	Obstaja nekaj pravih zabavarjev
I need a different view of this thing	Potrebujem drugačen pogled na to stvar
I really like the idea	Ideja mi je zelo všeč
I wanted nothing more than to rip my heart out	Nič drugega nisem hotel, kot da si iztrgam srce
I have to take care of a few things first	Najprej moram poskrbeti za nekaj stvari
I admired her look I admired the look	Občudoval sem njen pogled občudoval pogled
I strained my eyes, but to no avail	Napenjal sem oči, vendar brez uspeha
I had a killer headache	Imel sem ubijalski glavobol
I have cultivated this land all my life	Celo življenje sem obdeloval to zemljo
I have a lot of respect	Imam veliko spoštovanje
I wanted to ride with local friends	Želel sem se voziti z lokalnimi prijatelji
I saw a door inserted into the wall	Videl sem vrata, vstavljena v steno
I had to solve the problem	Moral sem rešiti težavo
I kick it several times until it opens	Večkrat ga brcnem, dokler se ne odpre
I keep throwing, and he quietly looks ahead	Kar naprej mečem, on pa tiho gleda naprej
I love all the books they have out there	Obožujem vse knjige, ki jih imajo tam
I could only nod and fight back tears	Lahko sem samo prikimala in se borila proti solzam
I could tell he was scared	Lahko bi rekel, da je bil prestrašen
I faced it a long time ago	Soočil sem se že zdavnaj
I had so much work to do yesterday	Včeraj sem imel toliko dela
Then I will ask you a question again	Potem vam bom ponovno postavil vprašanje
I like to climb trees	Rad plezam po drevesih
I keep fighting over it	Kar naprej se prebijam zaradi tega
I wouldn't be interested in asking him here	Ne bi me zanimalo, da ga tukaj vprašaš
I will not let it make me sick	Ne bom dovolil, da mi postane slabo
This doctrine is known as compact theory	Ta doktrina je znana kot kompaktna teorija
I think it is relatively stable	Mislim, da je relativno stabilen
I have an ego too, she thought	Tudi jaz imam ego, je pomislila
A contented smile played in the corners of her mouth	V kotičkih njenih ust je zaigral zadovoljen nasmeh
I took a lot of extra academic math and physics classes	Vzel sem si veliko dodatnih akademskih ur matematike in fizike
I can’t help but feel that they are watching us	Ne morem si pomagati z občutkom, da nas opazujejo
I try to put quality before quantity	Poskušam postaviti kakovost pred količino
I am still grateful for that	Za to sem še vedno hvaležna
I continued to walk forward resolutely	Še naprej sem odločno hodil naprej
I couldn't go on	Nisem mogel nadaljevati
I was so annoyed from the slaughter	Bil sem tako siten od zakola
I didn’t have the heart to send him away	Nisem imela srca, da bi ga poslala stran
A castle guarded by guards	Grad, ki ga varujejo stražarji
I shrug and smile crookedly at him	skomignem z rameni in se mu krivo nasmehnem
A hypothesis is presented to explain this observation	Predstavljena je hipoteza za razlago tega opažanja
I was raised in this apartment	V tem stanovanju sem bila vzgojena
They leave when it gets awkward	Odidejo, ko postane nerodno
I put you in the garden	Postavil sem te na vrt
I want to find a peace movement	Želim najti mirovno gibanje
I didn’t need more drama in my life	V življenju nisem potreboval več drame
But I listened to him	Poslušala pa sem ga
It is also unlikely if there is no heat	Prav tako je malo verjetno, če ni vročine
I spotted my wounded crew member	Zagledal sem svojega ranjenega člana posadke
I lost him in the crowd	Izgubil sem ga v množici
I have been guilty of this many times	Za to sem bil večkrat kriv
I may have to do this more often	Morda bom moral to storiti pogosteje
I quickly reviewed the book of measurements	Na hitro sem pregledal knjigo meritev
I start studying the faces again	Spet začnem preučevati obraze
I was also the union president	Bil sem tudi predsednik sindikata
Did I try clean and dust free?	Sem poskusil čisto in brez prahu?
I completely understood	Popolnoma sem razumel
I found the rhythm	Našel sem ritem
I still didn’t feel anything on the porch either	Tudi na verandi še vedno nisem čutil ničesar
I had white pizza and it was very good	Imel sem belo pico in bila je zelo dobra
I lit the joint on the gas stove	Prižgal sem džoint na plinskem štedilniku
No one was killed and there was no damage	Nihče ni bil ubit in škode ni bilo
I had to live my life	Moral sem živeti svoje življenje
I also learned a lot this way	Tudi na ta način sem se veliko naučil
He learned it by heart	Naučil se ga je na pamet
A small amount should suffice	Majhna količina bi morala zadostovati
X will think about it	X bo o tem razmišljal
I wasn’t a threat to anyone at all	Sploh nisem bila grožnja nikomur
I don’t seem to find any information about them online	Zdi se, da na spletu ne najdem nobenih informacij o njih
I wanted to shake off that experience and move on	Želela sem se otresti te izkušnje in iti naprej
He also converted the trailer into a recording studio	Prav tako je napovednik predelal v snemalni studio
I didn’t want him to park anywhere obviously	Nisem hotel, da parkira kjerkoli očitno
I really enjoyed the security duty	Resnično sem užival v varnostni dolžnosti
But he had an unstoppable charm	Imel pa je neustavljiv šarm
I also felt some relief	Začutil sem tudi nekaj olajšanja
I couldn't help myself	Nisem si mogel pomagati
I walked the museum circle	Prehodil sem muzejski krog
I also found my stain on the ceiling	Tudi jaz sem našel svoj madež na stropu
I decide to be polite	Odločim se, da bom vljuden
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I also like the new thumb loop layout	Všeč mi je tudi nova postavitev zanke za palec
Silent alarm or maybe another body	Tihi alarm ali morda drugo telo
I give it to you from the heart	Iz srca ti jo dam
I was a way to escape from her prison	Bil sem način, da pobegnem iz njenega zapora
I had very good help	Imel sem zelo dobro pomoč
She leaves after she asked him for money	Odide, potem ko ga je prosila za denar
I gathered courage from my emotions	Pogum sem zbral iz svojih čustev
I would feel better during these	Med temi bi se počutil bolje
Yes, and you follow my example	Ja, in ti slediš mojemu zgledu
I'm not even trying to get pregnant	Sploh ne poskušam zanositi
I see no reason to be late	Ne vidim razloga za zamudo
I stuck to my routine and nothing happened	Držal sem se svoje rutine in nič se ni zgodilo
I gave you the gift of choice	Dal sem ti darilo izbire
I didn’t sacrifice our relationship	Nisem žrtvoval najinega odnosa
The woman was tied to the wall	Ženska je bila privezana na zid
But in the end, he liked it	Toda na koncu mu je bilo všeč
I wasn't happy about that at all	Sploh nisem bil vesel tega
I couldn't send the money	Nisem mogel poslati denarja
A long, hot summer will come and go	Dolgo, vroče poletje bo prišlo in odšlo
I bit my lip and looked away	Ugriznila sem se v ustnico in pogledala stran
I was really impressed with how it worked	Res sem bil navdušen nad tem, kako je delovalo
I couldn't take care of him like you did	Ne bi mogel skrbeti zanj tako kot ti
I wish it wasn’t so lonely here	Želim si, da tukaj ne bi bilo tako osamljeno
I enjoy reading your posts every day	Vsak dan z veseljem berem tvoje objave
Many women and children were killed	Veliko žensk in otrok je bilo ubitih
Although it smells weird	Čeprav je čuden vonj
I actually wanted to come see you	Pravzaprav sem te hotel priti pogledat
I looked around the full hall	Pogledala sem po polni dvorani
A man was approaching	Približeval se je moški
All my life I have lived alone	Vse življenje sem živel sam
Apparently I wanted something to do with books	Očitno sem želel nekaj, kar je povezano s knjigami
I recognize so much of this	Toliko tega prepoznam
I want you to continue on your way	Želim ti, da nadaljuješ svojo pot
I know your methods better than you	Tvoje metode poznam bolje kot ti
I touched my face	Dotaknil sem se svojega lica
I hadn’t thought about it before	Prej nisem razmišljal o tem
Construction was abandoned and never completed	Gradnja je bila opuščena in nikoli dokončana
I definitely have a probable cause	Vsekakor imam verjeten vzrok
We can no longer expect words	Več ne moremo pričakovati od besed
I have known a girl in this field for a long time	Že zdavnaj sem poznal dekle s tega področja
Now I know the connection	Zdaj poznam povezavo
I could live here until the end of my days	Tukaj bi lahko živel do konca svojih dni
A word that does not exist	Beseda, ki ne obstaja
To be fair, I thought this was very cool	Po pravici povedano sem mislil, da je to zelo kul
I love the big windows that surround it	Všeč so mi velika okna, ki ga obdajajo
I didn't call him without an answer	Nisem ga klical brez odgovora
I hated that we couldn’t talk or touch	Sovražila sem, da nisva mogla govoriti ali se dotikati
A cold wave swept over him	Hladen val ga je preplavil
I think you can do brilliant things	Mislim, da lahko narediš briljantne stvari
I hope your faith has been restored	Upam, da se je vaša vera obnovila
I looked around, she was nowhere to be seen	Pogledal sem naokoli, nikjer je ni bilo videti
I stressed that I am not spreading the story	Poudaril sem, da zgodbe ne širim
You probably didn't have to tell me that	Verjetno ti tega ni bilo treba povedati
I learned to protect my time by saying no	Naučil sem se varovati svoj čas tako, da sem rekel ne
I admire a lot of what that means	Občudujem veliko tega, kar pomeni
I'm so looking forward to it	tako se veselim
I just share our story	Delim samo našo zgodbo
I wanted more time with you	Želel sem več časa s tabo
The meat has no odor and has a mild taste	Meso nima vonja in ima blag okus
I left with my dignity and my secrets	Odšel sem s svojim dostojanstvom in svojimi skrivnostmi
I found it all fascinating	Zdelo se mi je vse fascinantno
I was back at the beach that day	Tisti dan sem bil nazaj na plaži
I have no problem with that, good for you	S tem nimam težav, dobro zate
I often stopped and pushed the bike	Pogosto sem se ustavil in potisnil kolo
Hundreds of images flew through her mind	V mislih ji je letelo sto slik
I was not created for that	Nisem ustvarjen za to
Electricity in the city was also cut off	Prekinjena je bila tudi elektrika v mestu
Then they will decide on the next steps	Takrat se bodo odločili o naslednjih korakih
The baby cried at night	Otrok je ponoči jokal
I can see the green creeping in his eyes	Vidim, kako se zeleno plazi v njegovih očeh
I need to talk to both of them	Moram govoriti z obema
A long-term plan, including education, will give direction	Dolgoročni načrt, vključno z izobraževanjem, bo dal smer
I'm signed in to my developer account	Prijavljen sem v svoj račun razvijalca
I only got his name this morning	Njegovo ime sem dobil šele zjutraj
I couldn’t bear for the boy to die	Nisem mogel prenesti, da fant umre
I went back and forth	Šel sem naprej in nazaj
But I need to act quickly	Moram pa hitro ukrepati
I found her working machine	Našel sem njen delovni stroj
I'm just counting on my clear consciousness	Računam samo na svojo jasno zavest
A song in which he contemplates death and immortality	Pesem, v kateri razmišlja o smrti in nesmrtnosti
This combination seems very effective to me	Ta kombinacija se mi zdi zelo učinkovita
I was relieved he didn't say murder	Odleglo mi je, da ni rekel umor
But I'm not crazy about his hair	Nisem pa nora na njegove lase
In fact, I would simply say that this is incorrect	Pravzaprav bi preprosto rekel, da je to netočno
I have no idea why she wanted a baby	Pojma nimam, zakaj si je želela otroka
I wasn’t sure where this was going to go	Nisem bil prepričan, kam bo to šlo
I knew this place inside and out	To mesto sem poznal znotraj in zunaj
I don’t think it was simply meant	Mislim, da preprosto ni bilo mišljeno
The whole style of play is awesome	Celoten slog igre je grozen
I hugged him and thanked him	Objela sem ga in se mu zahvalila
I put down my kit and washed my hands	Odložila sem svoj komplet in si umila roke
I had no inclination to use my supposedly found knowledge	Nisem imel nagnjenja k uporabi svojega domnevno najdenega znanja
P, give us a little honor	P, daj nam malo čast
I didn't kill anyone	Nikogar nisem ubil
I just picked the mood for it	Pravkar sem izbral razpoloženje za to
I just couldn’t imagine it that way	Enostavno si ga nisem mogla tako predstavljati
I have a double beard	imam dvojno brado
Another cord broke	Še ena vrvica se je pretrgala
I am waiting for your reply	Čakam na vaš odgovor
I was already on the ground before the first scream	Pred prvim krikom sem bil že na tleh
I have already taken my oath	Svojo prisego sem že dal
I think they work similarly	Mislim, da delajo podobno
I stopped walking and stared at the store	Nehal sem hoditi in strmel v trgovino
I want to be completely honest about that	V zvezi s tem želim biti popolnoma iskren
I was in an accident before	Prej sem bil v nesreči
I can't tell you anything more	Ne morem vam povedati ničesar več
I just had very basic tools	Imel sem samo zelo osnovna orodja
I offered my hand to the girl	Deklici sem ponudil roko
I just hate that feeling	Samo sovražim ta občutek
I’m also looking forward to football in the fall	Tudi jaz se jeseni veselim nogometa
I pass on the words while he sings his tune	Posredujem besede, medtem ko on poje svojo melodijo
I am writing this vision in its entirety	To vizijo pišem v celoti
I feel better helping others do better	Počutim se bolje, če pomagam drugim, da delajo bolje
I get one, she gets another	Jaz dobim eno, ona drugo
I know what they mean	Vem, kaj mislijo
I didn't know what else to tell him	Nisem vedela, kaj naj mu še rečem
So far, I’ve never really wondered	Do sedaj se nisem nikoli zares spraševal
A good building brings a new vision	Dobra zgradba prinaša novo vizijo
A young girl in a red shirt was behind the counter	Mlado dekle v rdeči srajci je bilo za pultom
I opened the envelope and was really shocked	Odprla sem ovojnico in bila res šokirana
The candidate can apply for only one discipline	Kandidat se lahko prijavi samo za eno disciplino
The other half has a soul in him	Druga polovica ima v sebi dušo
I wasn’t a nurse and I wasn’t educated for that	Nisem bila medicinska sestra in se za to nisem izobraževala
I didn’t bother getting stuck under the sheet	Nisem se trudil zatakniti se pod rjuho
I’ve never felt this way about anyone	Še nikoli se nisem tako počutil do nikogar
I was on my way again, back to the car	Spet sem bil na poti, nazaj proti avtu
I will read you these sweet verses	Prebral vam bom te sladke verze
I didn't expect you to fix that	Nisem pričakoval, da boš to popravil
I only open them for a moment	Odprem jih samo za trenutek
I love you baby	Ljubim te punčka
A turning point in her life hung in her words	V njenih besedah ​​je visela prelomnica njenega življenja
I couldn’t bear to see the expression on her face	Nisem mogel prenesti, da bi videl izraz na njenem obrazu
I inhale at its intensity	Vdihnem ob njegovi intenzivnosti
I didn’t notice any unusual activity below	Spodaj nisem opazil nobene nenavadne dejavnosti
A little uncertainty was good for him	Malo negotovosti je bilo dobro zanj
Personally, I think she beat him up	Osebno mislim, da ga je pretepala
Shocked silence reigned over the inn	Nad gostilno je zavladala šokirana tišina
I didn't tell the sheriff	Nisem povedal šerifu
I leaned forward and lit up	Nagnil sem se naprej in prižgal
I know your pain is great	Vem, da je tvoja bolečina velika
Nevertheless, she continued to do so from time to time	Kljub temu je občasno tako nadaljevala
I forget how young you are	Kar pozabljam, kako mlad si
I have found that other sites are too difficult to understand	Ugotovil sem, da so druga spletna mesta pretežka za razumevanje
I closed my eyes and stood up	Zaprla sem oči in vstala
I didn't listen to the teacher	Nisem poslušal učitelja
I spent most of the day serving others	Večino dneva sem preživel v službi drugim
I already had to cancel one wedding	Eno poroko sem že moral odpovedati
Part of him really lives in me	Del njega resnično živi v meni
The first few times I couldn’t hold back	Prvih nekajkrat se nisem mogel zadržati
I love listening to her witness and sing	Rad jo poslušam, kako priča in poje
I think we should go back to base	Mislim, da bi se morali vrniti v bazo
I discovered this art there and it was pretty amazing	Tam sem odkril to umetnost in to je bilo precej neverjetno
In fact, I was only talking about food and not water	Pravzaprav sem govoril samo o hrani in ne o vodi
Either way, I was fine	Tako ali tako sem bil v redu
Career as a job in government	Kariera kot služba v vladi
I know that the answer to this question is very important	Vem, da je odgovor na to vprašanje zelo pomemben
I was looking for something special to wear	Iskala sem nekaj posebnega za oblečeno
I wasn’t even sure what was going to happen	Sploh nisem bil prepričan, kaj se bo zgodilo
I won't sweep at night	Ponoči ne bom pometala
Joy rose from the guests	Od gostov se je dvignilo veselje
I would force him to want me	Prisilila bi ga, da si me želi
I just wanted him to love me	Hotela sem samo, da bi me imel rad
I knew this before this experiment	To sem vedel že pred tem eksperimentom
I couldn't have known that	Tega ne bi mogel vedeti
Douglas became captain	Douglas je postal kapetan
I couldn’t eat right now	Trenutno nisem mogel jesti
I didn't mean to lose her	Nisem je nameraval izgubiti
I was a little confused	Bil sem malo zmeden
I can start again	Lahko začnem znova
I gladly left, but I didn’t know why	Z veseljem sem odšel, a nisem vedel zakaj
I have to finish the face here	Tukaj moram dokončati obraz
I thought you would understand	Mislil sem, da boš razumel
The phone was his only hope	Telefon je bil njegovo edino upanje
I was there for about a year	Tam sem bil približno eno leto
I need to meet this woman	Moram spoznati to žensko
Police kill a black teenager	Policija ubije temnopoltega najstnika
I asked them to give it to you	Prosil sem, da ti ga dajo
I take another blow and again nothing	Prevzamem še en udarec in spet nič
I missed them, they are my family	Pogrešala sem jih, oni so moja družina
I didn’t play so smart	Nisem igral tako pametno
We did our best in this campaign	V tej akciji smo dali vse od sebe
I don't think he was curious	Mislim, da ni bil radoveden
I am the head of this family	Jaz sem glava te družine
I want to come home for lunch	Želim priti domov na kosilo
I adopted this habit as a teenager	To navado sem prevzel že kot mladostnik
I agreed that problems always seem to find us	Strinjal sem se, da se zdi, da nas težave vedno najdejo
I took piano lessons for many years	Več let sem vzel pouk klavirja
I think he knew that and so he ran away	Mislim, da je to vedel in je zato pobegnil
I just need to feel calm	Samo počutiti se moram mirno
I wanted friendships	Želela sem si prijateljstva
I wanted to see what would happen	Hotel sem videti, kaj se bo zgodilo
I think that would be very appropriate	Mislim, da bi bilo to zelo primerno
One hundred small pieces of her life	Sto majhnih koščkov njenega življenja
I accepted the challenge	Sprejela sem izziv
I will learn the lessons they teach me	Naučil se bom lekcije, ki jo me učijo
I look among each of the elders	Pogledam med vsakega od starejših
I can sleep anywhere	Lahko spim kjerkoli
I know you had your situation	Vem, da si imel svojo situacijo
I really didn’t read the details about it	Resnično nisem bral podrobnosti o tem
They took me to a room	Odpeljali so me v sobo
Bring your arrows or rifles	Prinesite svoje puščice ali puške
I can't sleep this morning and my tongue is swollen	Danes zjutraj ne morem spati in jezik mi je otekel
I couldn’t believe the time had passed so quickly	Nisem mogel verjeti, da je čas tako hitro minil
I just did the impossible	Pravkar sem naredil nemogoče
Almost something for everyone	Skoraj nekaj za vsakogar
The man half crawled through the passenger window	Moški je na pol zlezel skozi sovoznikovo okno
I was told that membership offered me protection	Rečeno mi je bilo, da mi članstvo nudi zaščito
I had some problems with that	Imel sem nekaj težav s tem
A moment later she saw why	Trenutek pozneje je videla, zakaj
Half an hour later, the driver stopped for the first time	Pol ure pozneje se je voznik prvič ustavil
I haven't killed myself yet	Nisem se še ubil
A slightly weaker correlation would be expected	Pričakovati bi bilo nekoliko šibkejšo korelacijo
I will fight forever	Boril se bom za vedno
I have a lot in mind	Veliko imam v mislih
I left to have her parents alone with her	Odšel sem, da bi bili njeni starši sami z njo
I would rather have children	raje bi imela otroke
I know she can do anything that comes her way	Vem, da zmore vse, kar ji pride na pot
I'll find out what happened	Izvedel bom, kaj se je zgodilo
I have had many spiritual crises	Imel sem številne duhovne krize
I bought you some clothes and picked up lunch	Kupil sem ti nekaj oblačil in pobral kosilo
I had one big question for them	Imel sem eno veliko vprašanje zanje
I didn't mean to disturb him	Nisem ga hotel motiti
I wonder what he will do now	Zanima me, kaj bo zdaj naredil
I wish this would never happen	Želim si, da se to nikoli ne bi zgodilo
I hadn’t worked with an actor his size before	Prej nisem delal z igralcem njegove velikosti
I knew it was stupid	Vedel sem, da je to neumno
I stood motionless and waited	Nepremično sem stal in čakal
I think they were just scared	Mislim, da so bili samo prestrašeni
I feel awful that she's gone	Grozno se počutim, da je izginila
I walked outside and admired the huge old trees	Sprehodil sem se po zunanji strani in občudoval ogromna stara drevesa
I know what you hate	Vem, kaj sovražiš
I wrote it in less than a month	Napisal sem ga v manj kot mesecu dni
I repeated his act on the second floor	Njegovo dejanje sem ponovil v drugem nadstropju
I didn’t care what his intentions were	Ni mi bilo vseeno, kakšni so bili njegovi nameni
I told him it was my car	Rekel sem mu, da je to moj avto
I take her to the apartment building	Odpeljem jo proti stanovanjski hiši
I never knew girls had so much skin	Nikoli nisem vedel, da imajo dekleta toliko kože
I think she's probably a lonely, poor creature	Mislim, da je verjetno osamljena, ubogo bitje
We probably all know people like that	Verjetno vsi poznamo takšne ljudi
I stretch out my hand	iztegnem roko
I need to see you now	Zdaj te moram videti
I think people will be really happy	Mislim, da bodo ljudje res zadovoljni
I filmed one on impulse and the other for posterity	Enega sem posnel po impulzi, drugega pa za potomce
I raised my head and no longer felt fear	Dvignila sem glavo in nisem več čutila strahu
I was sure he had already given that description	Prepričan sem bil, da je že dal ta opis
Anthony the dollar would go on	Anthony dolar bi se nadaljeval
A wine list could be good	Vinska karta bi lahko bila dobra
I didn't care if the police chased me	Bilo mi je vseeno, če me je policija zasledovala
I had a dollar to win on that	Na tem sem imel za zmago dolar
I didn’t remember the phone call, but it was normal	Telefonskega klica se nisem spomnil, ampak to je bilo normalno
It is usually strongest towards sunrise	Običajno je najmočnejši proti sončnemu vzhodu
A few meters later the forest ended	Nekaj ​​metrov kasneje se je gozd končal
I had no idea what people were expecting	Nisem imel pojma, kaj ljudje pričakujejo
I usually want to try them all	Običajno jih želim preizkusiti vse
The game also inspired other titles	Igra je navdihnila tudi druge naslove
Her attention was drawn to a flashing light	Njeno pozornost je pritegnila utripajoča luč
I get pleasure from your happiness	Dobivam užitek od tvoje sreče
A stream ran behind the estate	Za posestvom je tekel potoček
I wasn’t so sad it ended	Nisem bil tako žalosten, da se je končalo
I mean, wow, you look like an angel	Mislim, vau, izgledaš kot angel
I think he has loyal followers	Mislim, da ima zveste sledilce
I want to tell him something	Rad bi mu nekaj povedal
I need the most basic wood tools	Potrebujem najosnovnejša orodja iz lesa
I have two cops	Imam dva policista
I can do nothing but love you	Ne morem storiti ničesar drugega kot te ljubiti
I care about her	Skrbi me zanjo
I want to stay here for a while	Nekaj ​​časa želim ostati tukaj
Privately, I would be content	Zasebno bi se zadovoljil
I wanted to turn that around	To sem hotel obrniti
The shot shattered the air	Strel je razbil zrak
I will fold it in the coming weeks	Zložil ga bom v naslednjih tednih
A cloud of dust boiled upward	Navzgor je kipel oblak prahu
I painted her a verbal picture	Slikal sem ji besedno sliko
I wanted to go to him and hug him	Želela sem iti k njemu in ga objeti
I know you really like this guy	Vem, da ti je ta tip res všeč
I had to get away from all this madness	Moral sem pobegniti od vse te norosti
A ring of standing stones	Prstan iz stoječih kamnov
I picked him up and brought him to our room	Dvignil sem ga in ga pripeljal v našo sobo
Some results required new theories to explain them	Nekateri rezultati so zahtevali nove teorije za njihovo razlago
I stood back in the shade	Stal sem nazaj v senci
I don’t get any of my looks from my mom	Od mame ne dobim nobenega svojega videza
Something is waiting for me to catch up	Nekaj ​​me čaka nadoknaditi
I can’t believe he still claims this	Ne morem verjeti, da še vedno trdi to
Without exception, I listen to them every day	Brez izjeme jih poslušam vsak dan
I really appreciate your follow-up	Resnično cenim vaše spremljanje
I made sure it was buried deep	Poskrbel sem, da je bilo globoko zakopano
I hear the river, even in the warm summer	Slišim reko, tudi v toplem poletju
The beauty of random lines	Lepota naključnih linij
He read the proposal	Prebral je predlog
I will go and not return	odšel bom in se ne vrnil
I appreciate you taking us out	Cenim, da si nas odpeljal ven
I added more about wrist pain	Dodal sem še o bolečinah v zapestju
I didn't turn around	Nisem se obrnil
I couldn't tell him	Nisem mu mogel povedati
I drove to the hospital	Odpeljal sem se v bolnišnico
I am so pleased with the results	Tako sem zadovoljna z rezultati
I can see how much you admire him	Vidim, kako zelo ga občuduješ
I love all clean and beautiful things	Obožujem vse čiste in lepe stvari
I wanted to bring him to school	Hotel sem ga prinesti v šolo
I swear I could read a book a day	Prisežem, da bi lahko prebrala knjigo na dan
I promise it won't burn	Obljubim, da ne bo pogorelo
I was ready to accept it	Bil sem ga pripravljen sprejeti
I gasped the next words instead of saying them	Naslednje besede sem dahnil, namesto da bi jih izgovoril
I told him no, and he laughed	Rekel sem mu, da ne, in se je zasmejal
I can’t spit on shared property technology	Ne morem pljuvati po tehnologiji skupne lastnine
I have no desire to learn about taxes anymore	Nimam želje več učiti o davkih
I can’t complain that my life is boring	Ne morem se pritoževati, da je moje življenje dolgočasno
I only recognized one	Prepoznal sem samo enega
I didn’t feel particularly safe	Nisem se počutil posebej varnega
I look forward to meeting you and yours in heaven	Veselim se srečanja s tabo in tvojo v nebesih
I think maybe you just denied it	Mislim, da si morda samo zanikal
I put my hand on the handle	Položil sem roko na ročaj
I think that basically means that	Mislim, da to v bistvu pomeni to
She played a loud rock song	Zaigrala je glasna rock pesem
I have nothing to give you	Nimam ti kaj dati
I always understand you	vedno te razumem
I smell three people on this guy	Zavoham tri osebe na tem tipu
I stood wearily beside them	Utrujeno sem stala poleg njih
I heard about this story in the news	Za to zgodbo sem slišal v novicah
I also had to rest	Tudi jaz sem moral počivati
The window at the top was already broken	Okno na vrhu je bilo že razbito
Because of these actions, he became a hero in his district	Zaradi teh dejanj je postal junak v svojem okrožju
I want to put it on top of the bowl	Želim ga postaviti na vrh sklede
Sometimes it gets emotional and confusing	Včasih postane čustvena in zmedena
I just realized something	Pravkar sem spoznal nekaj
I feel a lot of admiration and affection for them	Do njih čutim veliko občudovanja in naklonjenosti
I stood on the other side of the room and watched it unfold	Stal sem na drugi strani sobe in opazoval, kako se odvija
I don’t think anyone even knew he was there	Mislim, da nihče sploh ni vedel, da je tam
I will examine this matter	Bom preučil to zadevo
I mean near the city center	Mislim v bližini centra mesta
A post appeared next to him, but this was not possible	Ob njem se je pojavila objava, a tega ni bilo mogoče
I believe you are a good, honest man	Verjamem, da si priden, pošten človek
I have a great team around me	Okoli sebe imam odlično ekipo
I felt like I had chocolate	Počutila sem se, da bi imela čokolado
I want that to be reflected in the sound	Želim, da se to odraža v zvoku
I was shaking with anger	Tresel sem se od jeze
Thirty long seconds later they were past	Dolgih trideset sekund kasneje so bili mimo
I looked at him in amazement	Začudeno sem ga pogledala
I didn’t want to hint that you were one of them	Nisem hotel namigovati, da si eden izmed njih
I bless your name forever	Blagoslavljam tvoje ime za vedno
I could no longer control my body	Nisem več mogla nadzorovati svojega telesa
I used to bike downhill	Prej sem kolesarila navzdol
A bell rang in her head	V njeni glavi je zvonil zvonec
Each of these aircraft has a different role	Vsako od teh letal ima drugačno vlogo
I promise to help you with your homework	Obljubim, da vam bom pomagal pri domači nalogi
I spent most of the day planning our jubilee trip	Večino dneva sem porabil za načrtovanje našega jubilejnega izleta
I was shaking and I was scared, really scared	Tresila sem se in bila sem prestrašena, res prestrašena
I have to go back now	Zdaj se moram vrniti
I paused for a moment before continuing	Za trenutek sem se ustavil, preden sem nadaljeval
I step closer to him	Stopim bližje njemu
They assigned me a group and told me where to go	Dodelili so mi skupino in povedali, kam naj grem
I fought for the patient	Boril sem se za pacienta
The stone would be risky	Kamen bi bil tvegan
I got up and stared at him	Vstala sem in se zagledala vanj
I heard it from the bus station	Slišala sem jo z avtobusne postaje
I love him, but he can be very stubborn sometimes	Obožujem ga, a zna biti včasih zelo trmast
I hope it’s not too complicated	Upam, da ni preveč zapleteno
I remembered when it was filmed	Spomnil sem se, kdaj je bil posnet
I admit that we have an extremely secure base here	Priznam, da imamo tukaj izjemno varno bazo
A raw emotional journey	Surovo čustveno potovanje
I tried very hard to keep everyone alive	Zelo sem se trudil, da bi vsi ostali živi
These two men signed the paper then and there	Ta dva moška sta takrat in tam podpisala papir
I felt it in my hands	Čutila sem ga v rokah
I'll be waiting for you here	Tukaj te bom čakal
I wondered where he was now	Spraševal sem se, kje je zdaj
I tell him we're leaving	Povem mu, da bova odšla
I have such a strong team	Imam tako močno ekipo
I found him buried in an unnamed file	Našel sem ga zakopanega v datoteki brez imena
I think it's all sold out	Mislim, da je vse razprodano
I returned to full consciousness again	Spet sem se vrnil k polni zavesti
I raised my fist again, then it disappeared	Spet sem dvignil pest, potem pa je izginil
I drive past my apartment and move on	Peljem se mimo svojega stanovanja in grem naprej
I mean cast iron promises	Mislim obljube iz litega železa
I had no intention of missing out	Nisem se nameraval pomanjkati
I know it doesn't work that way	Vem, da ne gre tako
I also forced him to sell this club	Tudi jaz sem ga prisilil, da proda ta klub
I stepped out between the waves	Stopil sem ven med valove
Very unusual starting position	Zelo nenavaden začetni položaj
I was tired of living without inspiration	Utrujen sem bil od življenja brez navdiha
They were soon faced with a peasant revolt	Kmalu so bili soočeni s kmečkim uporom
I go to the hall and have breakfast	Grem v dvorano in zajtrkujem
I bought it with birthday money from my mom	Kupil sem ga z denarjem za rojstni dan od mame
I didn't want to die	Nisem hotel umreti
He was a really ugly old man	Bil je res grd starec
Broken glass doors led to the garden	Razbita steklena vrata so vodila na vrt
I felt them, even in my sleep	Čutila sem jih, tudi v spanju
I had to fight the sympathy to get inside	Moral sem se boriti proti simpatiji, da sem prišel noter
I wasn't looking for that	Nisem iskal tega
I can do all kinds of things	Lahko naredim vse vrste stvari
I was the one who found her	Jaz sem bil tisti, ki jo je našel
I feel your presence and I can communicate with you	Čutim vašo prisotnost in lahko komuniciram z vami
I didn't hear you wake up	Nisem slišal, da si se zbudil
Sometimes I get so tired of them	Včasih se jih tako naveličam
I have two sets of papers	Imam dva kompleta papirjev
I am the truth without origin and purpose	Jaz sem resnica brez izvora in cilja
I really had nothing to do	Resnično nisem imel kaj početi
I was in it, from the top down	Bil sem v njem, od zgoraj navzdol
I would never have succeeded without him	Nikoli mi ne bi uspelo brez njega
A bus overturned on him	Nanj se je prevrnil avtobus
I couldn’t move in the strong wind	V močnem vetru se nisem mogel premikati
I smell coffee and hear it in the kitchen	Zavoham kavo in jo slišim v kuhinji
I made myself a pot of coffee	Pripravil sem si lonček kave
I opened the package and lit one	Odprl sem paket in enega prižgal
A unique thing in metal	Edinstvena stvar v kovini
I didn’t risk the fire, but we were warm	Nisem tvegal požara, a nama je bilo toplo
I feel sorry for those who give birth	Žal mi je tistih, ki rojevajo
I saw the expression on his face	Videla sem izraz na njegovem obrazu
This was done by the brother of one of the girls	To je storil brat ene od deklet
The entire crew was killed in action	Vsa posadka je bila ubita v akciji
He just looked at her sadly	K jo je samo žalostno pogledal
I think that affected him the most	Mislim, da ga je to najbolj prizadelo
I thought he was lying	Mislil sem, da laže
I have witnessed this happening	Bil sem priča, da se to dogaja
I was just trying to write the first draft	Poskušal sem napisati samo prvi osnutek
Low price in the end	Majhna cena na koncu
I imagine they sometimes see some very interesting things	Predstavljam si, da včasih vidijo nekaj zelo zanimivih stvari
I also found some secrets	Našel sem tudi nekaj skrivnosti
I want to be like air	Želim biti kot zrak
I was still having fun with it	Še vedno sem se zabaval pri tem
I know he said she found her by the river	Vem, da je rekel, da jo je našla ob reki
I miss seeing her face	Pogrešam videti njen obraz
I crawled under his skin	Zlezla sem mu pod kožo
I know you make a living from it	Vem, da živiš od tega
A torrent released in his mind	V njegovih mislih se je sprostil hudournik
I don't see what it is	Ne vidim, kaj je
I accelerate quickly, but supplement with a speed limit	Hitro pospešujem, vendar dopolnim z omejitvijo hitrosti
I like that everything makes sense and has an explanation	Všeč mi je, da je vse smiselno in ima razlago
I'm looking for help and ideas	Iščem pomoč in ideje
I know he is angry, confused and scared at the moment	Vem, da je trenutno jezen, zmeden in prestrašen
I'm going to have to think about this for a while	O tem bom moral nekaj časa razmisliti
I pulled out his favorite expression	Izvlekel sem njegov najljubši izraz
I had to admit, even to a stranger	Moral sem priznati, tudi tujcu
At first I didn’t even understand	Na začetku niti nisem razumel
I really forgot how good it feels when I talk to you	Res sem pozabil, kako dober je občutek, ko se pogovarjam s tabo
I turn and look at her	Obrnem se in jo pogledam
I could feel more gratitude than sadness	Lahko sem čutil več hvaležnosti kot žalosti
Weekend service was initially still limited to game days	Storitev za vikend je bila sprva še vedno omejena na dneve igre
I know they will side with me	Vem, da se bodo postavili na mojo stran
I can barely breathe under the weight	Pod težo komaj diham
I am an honorable man	Sem časten človek
That’s when I realize how strong she is	Takrat se zavem, kako močna je
I usually didn’t have anything interesting to talk about	Običajno se nisem imel o čem zanimivem pogovarjati
I was prepared for what was going to happen	Pripravila sem se na to, kar se bo zgodilo
I shook my head	Zavila sem z glavo
A small mining camp was set up	Postavljen je majhen rudarski tabor
I mean funny things	Mislim smešne stvari
I checked the phone, still no answer	Preveril sem telefon, še vedno ni odgovora
I was able to slow down the dance with him	Z njim sem lahko upočasnil ples
I love hearing you	Rad te slišim
I knew the situation would be good	Vedel sem, da bo situacija dobra
I wasn't trying to escape	Nisem poskušal pobegniti
I wanted this horse more than life itself	Tega konja sem si želel bolj kot življenje samo
I know this from bitter experience	To vem iz grenkih izkušenj
I remember those front doors more than anything else	Tistih vhodnih vrat se spomnim bolj kot vsega drugega
I believe it will suit	Verjamem, da bo ustrezalo
I came back, everything was on fire	Vrnil sem se, vse je gorelo
I did great with it	Z njim sem se odlično odrezal
They stopped and searched me last night	Sinoči so me ustavili in iskali
I will do as you say	naredil bom, kot praviš
The particle is absorbed when it reaches the domain boundary	Delec se absorbira, ko doseže mejo domene
I was very weak but alive	Bil sem zelo šibek, a živ
I turned back and sat down in the back seat	Obrnil sem se nazaj in se usedel na zadnji sedež
I slept for several days after that	Po tem sem spal več dni
I chose a good place	Izbral sem dobro mesto
I need a closer look to know correctly	Potrebujem natančnejši pregled, da vem pravilno
I feel let out of everything that’s going on	Počutim se izpuščenega iz vsega, kar se dogaja
I pretended to be shaking	Pretvarjal sem se, da se tresem
He completed only two more paintings with the studio	S ateljejem je dokončal le še dve sliki
I looked up when they arrived	Pogledala sem gor, ko so prišli
I tried something and it was good and fresh	Pokusil sem nekaj in bilo je dobro in sveže
I like to be strong and independent	Rada sem močna in neodvisna
I couldn’t believe this man was afraid of losing me	Nisem mogla verjeti, da se ta človek boji, da bi me izgubil
I forced myself to stay standing	Prisilila sem se, da sem ostala stati
I was tired and came to terms with the loss of the hut	Bil sem utrujen in se sprijaznil z izgubo koče
I could smell things in the wind	V vetru sem lahko vonjal stvari
I swear this girl had one temperature	Prisežem, da je imela ta punca eno temperaturo
The connection was smoke between dinner and the desert	Spoj je bil dim med večerjo in puščavo
We need to prepare for this	Na to se moramo pripraviti
I just want to let you know	Samo obvestiti vas želim
I gasped in agony and tried to pull away	Zadihala sem v agoniji in se poskušala umakniti
I was an old man from the class	Bil sem starec iz razreda
I look down at the toilet seat	Pogledam navzdol na straniščno desko
I know you're still mad at me	Vem, da si še vedno jezna name
A brief introduction to the security assessment will also be given	Podan bo tudi kratek uvod v varnostno oceno
I wasn't interested anymore	Ni me več zanimalo
I am glad to be able to serve you	Vesel sem, da vam lahko služim
I saw you when you didn't know	Videl sem te, ko nisi vedel
The leg lost resistance and slipped	Noga je izgubila odpornost in zdrsnila
I need you to do this for me, right now	Potrebujem, da to storiš zame, takoj
I grew up in a police station	Odraščal sem v policijskem domu
He healed all the patients he worked with	Ozdravil je vse paciente, s katerimi je delal
I will develop it in a few hours	Razvil ga bom čez nekaj ur
She returned home after four days in the hospital	Domov se je vrnila po štirih dneh v bolnišnici
I threw my arms around his neck and kissed him	Roke sem vrgla okoli njegovega vratu in ga poljubila
I cried on her shirt	Jokal sem na njeno majico
I think they are small gifts	Mislim, da so majhna darila
I love medicine because I feel better	Obožujem zdravilo, ker se počutim bolje
The siege lasted about six hours	Obleganje je trajalo približno šest ur
I personally guarantee that the food here is great	Osebno zagotavljam, da je hrana tukaj odlična
From these lovely comrades, I learned the art of idleness	Od teh ljubkih tovarišev sem se naučil umetnosti brezdelja
So we just reversed our record	Tako smo le obrnili svoj zapis
I always wanted to work	Vedno sem želel delovati
I became very worried and needed help	Postala sem zelo zaskrbljena in potrebovala sem pomoč
A quarter to midnight	Četrt do polnoči
I opened the refrigerator door	Odprla sem vrata hladilnika
Several people were seriously injured	Več ljudi je bilo huje poškodovanih
I really need to have this	Resnično moram imeti to
I took the ladder and came	Vzel sem lestev in prišel
Sweat broke out under my collar	Pod mojim ovratnikom se je izbil znoj
I get out of bed and go downstairs	Vstanem iz postelje in odidem dol
Sometimes I miss him	Včasih ga pogrešam
I won’t go into the details of reverse parking	Ne bom se spuščal v podrobnosti o vzvratnem parkiranju
I told you you were an idiot	Rekel sem ti, da si idiot
Shine came from her	Iz nje je prihajal sijaj
I felt disappointed	Čutila sem razočaranje
The show lasted for two seasons	Predstava je trajala dve sezoni
I know all the words of all the songs	Poznam vse besede vseh pesmi
A moment later he dropped her hands	Trenutek pozneje ji je spustil roke
The case was dismissed after one day	Zadevo so po enem dnevu zavrgli
I was an average attractive woman	Bila sem povprečno privlačna ženska
I recommend this great organization every day and anytime	Priporočam to odlično organizacijo vsak dan in kadarkoli
I am here for more conversations about your project	Tukaj sem na voljo za več pogovorov o vašem projektu
I'm not going to do anything to hurt her	Ne bom ji storil ničesar, da bi jo prizadel
Between the ruins lay some broken weapons	Med ruševinami je ležalo nekaj zlomljenega orožja
I even managed to look along the creek bank	Uspelo mi je celo pogledati po bregu potoka
I turn the base substance into gold	Osnovno snov spremenim v zlato
I looked relatively clean	Videti sem bil relativno čist
I like to use it because people understand it	Rad ga uporabljam, ker ljudje to razumejo
Then we probably looked at something else	Potem smo verjetno gledali še kaj drugega
Defeat must turn into victory	Poraz se mora spremeniti v zmago
I am an element of your imagination	Sem element tvoje domišljije
I’m seriously thinking about jumping into the unknown	Resno razmišljam o skoku v neznano
I’m getting really fast and strong	Postajam res hiter in močan
I learned to focus even in my sleep	Naučil sem se osredotočiti celo v spanju
I considered the episode a challenge	Epizodo sem obravnaval kot izziv
I felt I was slowly becoming aware of a single fact	Čutil sem, da se počasi zavedam enega samega dejstva
I think we are all desperate	Mislim, da smo vsi obupani
I lost all sensation in my legs	Izgubil sem vse občutke v nogah
At least I hoped so	Vsaj upal sem, da je tako
I especially liked the chickens	Še posebej so mi bili všeč piščanci
I enjoyed watching	Užival sem v gledanju
Just felt the chains	Samo začutil verige
I think we can beat anyone	Mislim, da lahko premagamo vsakogar
I have to say they made a wise decision	Moram reči, da so se pametno odločili
I loved her in a way he would never find out	Ljubil sem jo na način, ki ga ne bo nikoli izvedel
I couldn't push him away again	Spet ga nisem mogel odriniti
I didn't care anymore	Ni mi bilo več mar
I could have torn her neck in an instant	V trenutku bi ji lahko pretrgal vrat
I went to him to say a few words	Šla sem k njemu, da bi spregovorila nekaj besed
I was worried about the smoke itself	Zaskrbljen sem bil zaradi samega dima
I reached for my waist with my left hand	Z levo roko sem segel do pasu
I walked back to the window, feeling empty	Odšla sem nazaj do okna, počutila sem se prazna
I believe she knew something	Verjamem, da je nekaj vedela
Limited amount of content is free	Omejena količina vsebine je brezplačna
I know she told you about her sentence	Vem, da ti je povedala o svoji kazni
I instinctively pick up the egg at the end	Instinktivno poberem jajce na koncu
I am not sure	Nisem prepričan
We had to get back here	Morali smo se vrniti sem
That’s when I knew what happened	Takrat sem vedel, kaj se je zgodilo
A golden glow crept across the horizon	Zlati sijaj se je prikradel čez obzorje
I should get used to it now	Zdaj bi se moral že navaditi
I was here under construction	Bil sem tukaj v fazi gradnje
I believe our business is all about people	Verjamem, da je pri našem poslu vse o ljudeh
I understand I'm making your aggression	Razumel sem, da izdelujem tvojo agresijo
I checked the weather report	Preveril sem vremensko poročilo
I almost jumped for joy	Skoraj sem skočil od veselja
I knew he wanted to come	Vedel sem, da želi priti
I kissed her back, carefully, slowly	Poljubil sem ji nazaj, previdno, počasi
I look at it the way I was	Na to gledam, kot sem bil jaz
I want to know what's in it	Želim vedeti, kaj je v njem
I hated making people feel bad	Sovražila sem, da se ljudje počutijo slabo
I will place the bikes under just your village	Kolesa bom postavil pod samo vašo vas
Good health	Naj bo dobro zdravje
I just needed a little rest	Potreboval sem le malo počitka
I had a good hour to kill	Imel sem dobro uro za ubijanje
I explained everything to them	Vse sem jim razložil
I met one guy who had serious trouble saying no	Spoznala sem enega fanta, ki je imel resne težave pri reči ne
I hope you will follow us there	Upam, da nas boste tam spremljali
I slowly pulled away from them	Počasi sem se umaknil od njih
I have to take them out	Moram jih vzeti ven
I know your journey has been long and dusty	Vem, da je bila tvoja pot dolga in prašna
I can’t wait to leave this job	Komaj čakam, da zapustim to službo
The roar of the noise filled my ears like water	Ropot hrupa mi je napolnil ušesa kot voda
I was sending inquiries and asking about your mother	Pošiljala sem poizvedbe in spraševala o tvoji materi
An instruction brochure has been published	Izšla je brošura z navodili
A little twisted, and she wouldn't lie to herself	Malo zvito, a sama sebi ne bi lagala
I went to private school, more	Hodila sem v zasebno šolo, več
He landed unharmed	Pristal je brez poškodb
I have to give it my all	Moram dati vse do tega
I want what's on it	Hočem to, kar je na njej
I will not live long enough to see the victory of justice	Ne bom živel dovolj dolgo, da bom videl zmago pravice
I was used to captivity	Navajen sem bil ujetništva
I wanted to avoid my past like the plague	Želel sem se izogniti svoji preteklosti kot kugi
He gave an introductory speech to the student	Študentu je dal uvodni nagovor
I wanted to take my time and look my best	Želela sem si vzeti čas in izgledati kar najbolje
A good commander was never caught	Dober poveljnik nikoli ni bil zasačen
I thought you were threatening her with bodily harm	Mislil sem, da ji groziš s telesno poškodbo
I was really trying to get up	Res sem poskušal vstati
I hope you succeed	Upam, da boste uspeli
I need a reliable person like you for the position	Za položaj potrebujem zanesljivo osebo, kot si ti
I used my trust in him to take advantage of him	Izrabil sem zaupanje proti njemu, da bi ga izkoristil
I was too old to go inside	Bil sem prestar, da bi šel noter
I think you understand the picture	Mislim, da razumeš sliko
I can only imagine how she felt	Lahko si samo predstavljam, kako ji je bilo
He should be in pursuit immediately	Takoj bi moral biti v zasledovanju
I knelt and prayed in my office	V svoji pisarni sem pokleknil in molil
I ended the conversation	Končal sem s pogovorom
I didn't know you'd care	Nisem vedel, da te bo brigalo
I slid to the floor in the shower	Zdrsnila sem na tla pod tušem
I tremble at the feeling of his arms around me	Trepetam ob občutku njegovih rok okoli mene
The second mechanical shot scared me	Drugi mehanski posnetek me je prestrašil
I think there will be problems when there will be	Mislim, da bodo težave, ko bo
I breathed along with the others	Zadihala sem skupaj z drugimi
I wore her clothes all week	Ves teden sem nosil njena oblačila
I, who are your eyes and ears, say so to you	Jaz, ki sem tvoje oči in ušesa, ti tako pravim
I was not okay at all	Sploh mi ni bilo v redu
The first doctor assessed him as competent	Prvi zdravnik ga je ocenil za kompetentnega
I didn't want to work	Nisem hotel delati
I want people to forget	Želim, da ljudje pozabijo
I haven’t actually been here yet, but it doesn’t matter	Pravzaprav še nisem bil tukaj, vendar to ni pomembno
I didn’t even know he was there	Sploh nisem vedel, da je tam
I choose quality parents	Izbiram kvalitetne starše
I was knocked out several times last night	Sinoči sem bil večkrat nokautiran
I look at my father anxiously	Zaskrbljeno gledam očeta
I have to spend the night down to the hotel	Prenočiti moram dol v hotel
I take responsibility for my mistakes	Prevzamem odgovornost za svoje napake
I didn't see him until the next day	Videla sem ga šele naslednji dan
I have a feeling we will need your help	Občutek imam, da bomo potrebovali vašo pomoč
I haven't seen them in a while	Že nekaj časa jih nisem videl
I wanted that to be a question	Hotel sem, da bi bilo vprašanje
I won't lose with you like this	Takole ne bom izgubil s tabo
I wanted to look a little below, you see	Želel sem pogledati malo pod, vidite
I sincerely want to know	Iskreno želim vedeti
The female way of killing	Ženski način ubijanja
I didn't know her very well	Nisem je poznal prav veliko
I fought just to please some big lady	Boril sem se samo zato, da bi ugodil neki veliki dami
I want to be special	Želim biti poseben
I solemnly promised myself that I would never approach him	Slovesno sem si obljubil, da se mu ne bom nikoli približal
I thought for a moment	Za trenutek sem pomislila
I didn’t move completely at rest like a statue	Nisem se premaknil popolnoma pri miru kot kip
I can't explain this from a biological point of view	Tega ne morem razložiti z biološkega vidika
I was leaving the next day	Naslednji dan sem odhajal
I sat in his lap	Sedela sem v njegovem naročju
I didn’t know how to be a mom	Nisem vedela, kako biti mama
I can't accept something like that	Česa takega ne morem sprejeti
I held out my hand to them with a desk	Podal sem jim roko s pisalno mizo
A satellite passed by	Mimo je šel satelit
I came across a lady from a coffee shop	Naletel sem na gospo iz kavarne
I still have weird computer issues	Še vedno imam čudne težave z računalnikom
A thousand cars have certainly already passed through the place	Tisoč avtomobilov je gotovo že šlo čez kraj
I had a feeling he was hiding something	Imel sem občutek, da nekaj skriva
I totally despise the dirty surroundings	Popolnoma preziram umazano okolico
I couldn’t force myself to do that	Nisem se mogel prisiliti, da to storim
I had to talk to him	Moral sem govoriti z njim
I almost don't get help	Pomoči skoraj ne dobim
I haven't found one yet	Še nisem našel tistega, ki bi
I didn’t even know how to play it	Sploh nisem vedel, kako ga igrati
I'm dreaming of a knight again	Spet sanjam o vitezu
I take off the blanket and go to the bathroom	Slečem odejo in grem v kopalnico
I didn’t have time to think about anything either	Tudi jaz nisem imel časa razmišljati o ničemer
It seems pretty silly to me	Zdi se mi precej neumno
I find myself thinking	Zalotim se, da razmišljam
He represented the main battleship in naval battles	Predstavljal je glavno bojno plovilo v pomorskih bitkah
Plants can also be found in water	Rastline lahko najdemo tudi v vodi
Occasionally I like the original plain	Občasno mi je všeč originalna navadna
I had no idea what she was thinking	Nisem imel pojma, kaj je mislila
I laughed, cried and all the emotions in between	Smejala sem se, jokala in vsa čustva vmes
An eloquent sign, if it ever existed	Zgovoren znak, če je kdaj obstajal
I learned to think of it as an exchange	Naučil sem se razmišljati o tem kot o izmenjavi
I felt inspired to organize	Počutil sem se navdih za organizacijo
There I talk to people, without much effect	Tam se pogovarjam z ljudmi, brez velikega učinka
I was always able to move faster than him	Vedno sem se lahko premikal hitreje kot on
Those with fewer injuries were repaired	Tiste z manj poškodbami so popravili
I fall for other things	Nasedam na druge stvari
I shook my head and did just that	Zmajal sem z glavo in naredil prav to
Some of them looked promising	Nekaj ​​jih je bilo videti obetavno
I turned around and randomly selected a reference book	Obrnil sem se in naključno izbral referenčno knjigo
I realized that my coffee had cooled down	Spoznal sem, da se je moja kava ohladila
I stopped and turned	Ustavila sem se in se obrnila
I pointed at her and at her head several times	Večkrat sem pokazal nanjo in na svojo glavo
I bought you at a price	Kupil sem te s ceno
I like to really melt into the story	Rada se res raztopim v zgodbi
I was left with nothing	ostal sem brez ničesar
I even drank some more wine	Spil sem celo še nekaj vina
I felt so lonely, so low	Počutila sem se tako osamljeno, tako nizko
I stumble and lose my balance	Spotaknem se in izgubim ravnotežje
I was afraid they had killed him	Bal sem se, da so ga ubili
I want to make a game	Želim narediti igro
I knew his situation here was good	Vedel sem, da je njegova situacija tukaj dobra
It just looks right	Samo izgleda prav
I see her everywhere	Vidim jo povsod
Temporary work of a software technician was available	Na voljo je bilo začasno delo programskega tehnika
I have bad news for you	Imam slabo novico zate
I can be back very late	Lahko se vrnem zelo pozno
I shout thank you and wave back	Zavpijem hvala in mi pomaha nazaj
I can't stay on this line	Ne morem ostati na tej liniji
By not remembering, I didn’t mean to offend	S tem, da se ne spomnim, nisem mislil žaliti
I held my hand on her chest	Roko sem držal na njenih prsih
I have nothing to say about the matter	Glede zadeve nimam kaj povedati
I don't have my own, you see	Nimam svojega, vidiš
I just stood there trembling	Samo stal sem in trepetal
I had no real proof of anything	Pravega dokaza za nič nisem imel
I don’t seem to be able to control myself	Zdi se, da se ne morem obvladati
I found myself impatient for the next book	Ugotovil sem, da sem nestrpen za naslednjo knjigo
I'm kind of a coach	Sem nekakšen trener
I wanted to remember every building and tree	Želel sem si zapomniti vsako zgradbo in drevo
I read both and cried	Oba sem prebrala in izjokala
A few drunk girls stumble past my desk	Nekaj ​​pijanih deklet se spotakne mimo moje mize
I need to talk to you in the kitchen	Moram govoriti s tabo v kuhinji
I like you both the most	oba vaju imam najraje
I was thinking about that question	Razmišljal sem o tem vprašanju
I see it in a wide range	Vidim v širokem spektru
I loved her like a child loves his mother	Ljubil sem jo, kot otrok ljubi svojo mamo
They agreed that it was	Strinjali so se, da je
A state of war was declared	Razglašeno je bilo vojno stanje
I remember traveling through many states	Spomnim se, da sem potoval skozi številne zvezne države
I didn't mean to run	Nisem nameraval teči
I had to respect him more	Moral sem ga bolj spoštovati
I don’t know where reality ended and dreams began	Ne vem, kje se je končala realnost in začele sanje
I want you both back here in an hour	Želim, da se oba vrnete tukaj čez eno uro
I leave nothing to chance	Ničesar ne prepuščam naključju
Maybe I have nothing to celebrate anyway	Morda tako ali tako nimam kaj za praznovati
I felt like I had holes in it	Zdelo se mi je, da imam v njej luknje
I experienced this myself	Sam sem to doživel
A terrible lie that creates fear	Grozna laž, ki ustvarja strah
I will tell you about our stop	Povedal bom o našem postanku
I think that was pretty polite of me	Mislim, da je bilo to precej vljudno od mene
Sweet young thing, that one	Sladka mlada stvar, ta
I was thrilled with the scene	Bil sem navdušen nad prizorom
I want you back with me	Želim te nazaj z mano
In a way, I missed him	Na nek način sem ga pogrešal
I am very grateful for all the pictures	Zelo sem hvaležna za vse slike
I picked up the paper on the lawn	Na travniku sem pobral papir
I have a mind and a soul	Imam um in dušo
I also gave him an order	Tudi jaz sem mu dal ukaz
I will marry you to complement us	Poročil se bom s tabo, da naju dopolniš
I was able to read my environment and see	Lahko sem prebral svoje okolje in videl
I'm just selling a frame	Prodam samo okvir
I decided to skip the morning toilet	Odločil sem se, da preskočim jutranje stranišče
A long journey for such a short time, perhaps	Dolgo potovanje za tako kratek čas, morda
Out of it came a blue glow and the door opened	Iz njega je prišel modri sijaj in vrata so se odprla
The song has sold over a million copies worldwide	Pesem je bila prodana v več kot milijon izvodih po vsem svetu
I saw that in his dubious frown	To sem videl v njegovem dvomljivem mrščenju
I can't think of him right now	Trenutno ne morem misliti nanj
I say thank you for everything	rečem hvala za vse
I want to taste the air of different worlds	Želim okusiti zrak različnih svetov
I only saw him for a second	Videl sem ga le za sekundo
A cry came from her	Od nje je prišel vpit
I am fighting against the accumulation of resentment	Borim se proti kopičenju zamere
I kept wondering that	To sem se nenehno spraševal
The commander shouted orders	Poveljnik je kričal ukaze
I want out of this ring	Hočem ven iz tega prstana
I would even like to work there	Rad bi celo delal tam
I know he sees her as a daughter	Vem, da jo vidi kot hčerko
I would like to thank you for coming	Rad bi se vam zahvalil, ker ste prišli
I couldn't get you through this	Nisem te mogel spraviti skozi to
The groups formed are usually quite small	Ustanovljene skupine so praviloma precej majhne
His class supported slavery	Njegov razred je podpiral suženjstvo
I had to hide my emotions	Svoja čustva sem morala skrivati
I pull my head out of the sink	Potegnem glavo iz umivalnika
The guy waved at her and she just stared back	Tip ji je pomahal in ona je samo strmela nazaj
I just wasn’t sure where from	Samo nisem bil prepričan od kod
I remember the woman who took care of me	Spomnim se ženske, ki je skrbela zame
I see myself sweeping the leaves with a stick	Vidim sebe, kako s palico pometam liste
A pink cloud floated around him for a second	Rožnat oblak je za sekundo plaval okoli njega
I'm telling you who can be here	Povem, kdo je lahko tukaj
I have never seen my grandmother with another man	Še nikoli nisem videl svoje babice z drugim moškim
I was not completely locked up in my prison room	Nisem bil v celoti zaprt v svoji zaporniški sobi
He heard a loud horn	Zaslišal je glasen rog
I have so many wonderful ideas for trade	Imam toliko čudovitih idej za trgovino
I'll pull the strings at midnight	Ob polnoči bom potegnil vrvico
Each of the six types of pieces moves differently	Vsaka od šestih vrst kosov se premika drugače
The hand did not touch anything	Roka se ni prijela ničesar
I hope there is not much to add	Upam, da ni kaj dosti dodati
I can settle in any corner	Lahko se naselim v katerem koli kotičku
The museum is open to the public	Muzej je odprt za javnost
Seriously, I haven’t walked seriously yet	Resno do zdaj še nisem hodil resno
I only use convincing methods	Uporabljam samo prepričljive metode
I want you, everything	Želim te, vse
I wasn’t someone who would write from time to time	Nisem bil nekdo, ki bi občasno pisal
I get up and look around my little cell	Vstanem in pogledam po svoji majhni celici
I wouldn't have lost it without a fight	Brez boja ga ne bi izgubil
I started shaking, tears running down my cheek	Začela sem se tresti, solze so mi tekle po licu
The mines are now abandoned	Rudniki so zdaj zapuščeni
I was seriously tired again	Spet sem bil resno utrujen
Tap on the shoulder	Tap po rami
I'm going with him tonight	Nocoj bom šel z njim
I’m sure these were made, not shaped	Prepričan sem, da so bili ti narejeni, ne oblikovani
I feel like you're pushing me away	Čutim, da me odrivaš
I tried to ignore that part	Poskušal sem ignorirati ta del
Of course I was a witch	Seveda sem bila čarovnica
I still felt drunk	Vseeno sem se počutil pijanega
I beat almost everyone at the gym	V telovadnici sem premagal skoraj vse
I saw a big picture	Videl sem veliko sliko
I intend to keep you all to myself	Vse vas nameravam zadržati zase
This decision was the subject of additional state resources	Ta odločitev je bila predmet dodatnih državnih sredstev
Please help me	Prosim te, da mi pomagaš
Stronger average winds are in the spring	Močnejši povprečni vetrovi so spomladi
I spent a lot of time preparing for graduation	Veliko časa sem se pripravljal na maturo
I imagined a small apartment with a sofa	Omislil sem si majhno stanovanje s kavčem
I wouldn't care about your parents	Ne bi me skrbelo za tvoje starše
Sometimes I see stars	Včasih vidim zvezde
I practically looked out the window	Praktično sem gledal skozi okno
I heard what you said about flowers	Slišal sem, kaj si rekel o rožah
I got up and looked around	Vstala sem in se ozrla naokoli
I remember this guy coming	Spomnim se, da je prišel ta tip
I admire that about you	To občudujem pri tebi
I never ate it out and I felt compelled	Nikoli je nisem pojedel ven in sem se počutil prisiljen
I hope this will answer your questions for now	Upam, da bo to zaenkrat odgovorilo na vaša vprašanja
I will not decide now	Zdaj se ne bom odločal
I know that for some, the point is fat	Vem, da je za nekatere bistvo maščoba
I hoped it would last forever	Upal sem, da bo trajalo večno
I knew when you were thinking	Vedel sem, kdaj si mislil
I was from the party, with several other officers	Bil sem iz stranke, z več drugimi častniki
I really appreciate your love and care for our family	Zelo cenim vašo ljubezen in skrb za našo družino
I hardly know anything about the event	Komaj kaj vem o dogodku
I mentioned this once	Enkrat sem to omenil
The siege of the fort was unsuccessful	Obleganje utrdbe je bilo neuspešno
There were half a dozen women in front of him	Pred njim je bilo pol ducata žensk
I also didn’t feel well at the moment	Prav tako se trenutno nisem dobro počutil
I stood there and listened for at least twenty minutes	Tam sem stal in poslušal vsaj dvajset minut
I would really like that	res bi si to želel
I have never known such pain	Take bolečine še nisem poznal
Deep down, I knew they couldn't kill anyone	Globoko v sebi sem vedel, da ne morejo nikogar ubiti
I have to pack up and go back to the apartment	Moram spakirati in se vrniti v stanovanje
I wondered what was in it	Spraševal sem se, kaj je v njem
I just couldn’t take it anymore	Preprosto nisem mogel več
I don’t know what is more true	Ne vem, kaj je bolj res
I can even cook for myself	Lahko celo kuham zase
I brought a suit just in case	Za vsak slučaj sem prinesla obleko
I just took pity on him	Prav smilila sem se mu
I was a spy after all	Konec koncev sem bil vohun
I wanted to ask for a favor	Hotel sem prositi za uslugo
I was a terrible grandson	Bil sem grozen vnuk
I was used to being alone	Navajen sem bil biti sam
I was always hungry now	Zdaj sem bil vedno lačen
I need open heart surgery	Moram na operacijo na odprtem srcu
Austin for a moment	Austin na kratko
I want to record things that explode	Rad bi posnel stvari, ki eksplodirajo
I need more evidence before we can start with this	Potrebujem več dokazov, preden lahko začnemo s tem
I had to get home before dark	Domov sem moral priti pred temo
I was wondering where you went	Spraševal sem se, kam si odšel
I want my voice to be heard	Želim, da se moj glas sliši
A couple of days, three at most	Par dni, največ tri
I was silent and afraid of what tomorrow afternoon would bring	Molčal sem in se bal, kaj bo prineslo jutrišnje popoldne
I couldn’t afford a pay cut	Nisem si mogel privoščiti znižanja plače
I saw the sun rise	Videl sem, kako sonce vzhaja
I didn’t think of him that way	Nisem razmišljal o njem na ta način
Two of them have cells in the back	Dva od njih imata celice zadaj
I want to give him priority number one	Želim, da mu damo prednost številka ena
I see you still have that artistic talent	Vidim, da imaš še ta umetniški talent
I couldn’t afford to believe that	Nisem si mogel dovoliti, da to verjamem
I get on my knees and take off my dress	Stopim na kolena in slečem obleko
I stumble forward and his rough hands find me	Spotaknem se naprej in njegove grobe roke me najdejo
A small sigh came from her mouth	Iz njenih ust je prišel majhen vzdih
I want to touch their lives through you	Skozi vas se želim dotakniti njihovih življenj
A surprised smile crossed his face	Presenečen nasmeh mu je preletel obraz
I will never make the same mistakes as you	Nikoli ne bom naredil enakih napak kot ti
I am grateful for her presence	Hvaležen sem za njeno prisotnost
He wrote some works during the war years	V vojnih letih je napisal nekaj del
I had the freedom to choose between these	Imel sem svobodo izbirati med temi
He should be there in about ten or fifteen minutes	Tam bi moral biti čez približno deset ali petnajst minut
A simple bottle filled with liquid	Preprosta steklenica, napolnjena s tekočino
The strong smell of incense wafted from her	Iz nje je odnehal močan vonj po kadilu
I even have a dream about it	O tem imam celo sanje
I'm not a bad person here	Tukaj nisem slab človek
I saw her at a restaurant in town	Videl sem jo v restavraciji v mestu
I wouldn’t expect you to feel any different	Ne bi pričakoval, da se boste počutili drugače
I still have a lot of them	Še vedno jih imam veliko
I did something brave and stupid	Naredil sem nekaj pogumnega in neumnega
I told you not to go down there	Rekel sem ti, da ne greš tja dol
I was the most important	Bil sem najpomembnejši
I grab them and hit them on the head	Zgrabim jih in udarim po glavi
The frame that hides the picture has no purpose	Okvir, ki skriva sliko, nima namena
Good sound as the cries were loud	Dober zvok, saj so bili joki močni
I did not agree with this decision	S to odločitvijo se nisem strinjal
Then a thought came to me	Nato se mi je porodila misel
I am a slave to my vanity	Jaz sem suženj svoje nečimrnosti
I lay on the floor, too cold	Ležala sem na tleh, premražena
I shouldn't have remembered her	Ne bi se je smel spomniti
I wouldn't be afraid of that	Jaz se tega ne bi bal
Please be so loud	Prosim, da si tako glasen
I vividly remember that	Tega se živo spominjam
I was thinking about her anyway	Vseeno sem razmišljal o njej
I am one hundred percent real	Jaz sem stoodstotno resničen
I almost regretted adopting it two years ago	Skoraj mi je bilo žal, da sem ga sprejela pred dvema letoma
I grab her by the shoulder to face me	Oprimem jo za ramo, da se obrne proti meni
I am a lover of inner and outer beauty	Sem ljubitelj notranje in zunanje lepote
I was detained at work	V službi so me zadržali
The group was appropriately composed	Skupina je bila primerno sestavljena
I could barely remember my social worker	Komaj sem se spomnil svoje socialne delavke
I felt the connection break	Čutil sem, da se povezava zlomi
I know what you needed most	Vem, kaj si najbolj potreboval
A minute later we are on the ground floor	Minuto kasneje smo v pritličju
I was sold because of the quality properties	Prodan sem bil zaradi lastnosti kakovosti
I need to know how she's doing	Moram vedeti, kako ji gre
A remarkable evolution for both backyards	Izjemna evolucija za oba dvorišča
I thought you were my best friend	Mislil sem, da si moj najboljši prijatelj
I feel that painful jealousy in my throat again	Spet začutim tisti boleč ljubosumje v grlu
I'm really grateful	res sem hvaležen
War without negotiations	Vojna brez pogajanj
A cold fire burned in his eyes	V očeh mu je gorel mrzel ogenj
I didn't bring it to them	Nisem jim ga prinesel
I knew it was time to face the music	Vedel sem, da je čas za soočenje z glasbo
Failure, that was it	Neuspeh, to je bil
I visited this hotel with friends	Ta hotel sem obiskal s prijatelji
I left him a good job	Zapustil sem mu dobro službo
I didn’t want to smile back	Nisem se hotel nasmehniti nazaj
I wanted the lights back on	Želel sem, da bi se luči vrnile
I like to meet new people every day	Vsak dan rada spoznavam nove ljudi
I know you tried to come to me	Vem, da si mi poskušal priti
I pressed the green button	Pritisnil sem zeleni gumb
I didn’t have that luck that way	Na ta način nisem imel te sreče
I have the strength to walk to victory	Imam moč, da hodim v zmago
I could tell he was in love with her	Lahko bi rekel, da je bil zaljubljen vanjo
I had a lot to tell her	Veliko sem ji imela povedati
I have to go out for a while	Za nekaj časa moram iti ven
I had a hard time getting out	Težko sem prišla ven
I heard concern in her voice	V njenem glasu sem slišala skrb
But I can find it	Lahko pa poiščem
I was embarrassed again	Spet mi je bilo nerodno
I was ready to hold my sword	Pripravljen sem držal svoj meč
They married the day after his flight	Poročila sta se dan po njegovem letu
I only heard phrases	Slišal sem samo fraze
I can only stay a few days	Lahko ostanem le nekaj dni
I invite you to give them a try	Vabim vas, da jih preizkusite
I got it from the fortune cookie	Dobil sem ga iz piškotka sreče
I couldn't ask for more	Nisem mogel zahtevati več
I could no longer imagine myself with a man	Nisem si mogla več predstavljati sebe z moškim
I think these people enjoyed the game	Mislim, da so ti ljudje uživali v igri
Many of us were like that at the time	Veliko nas je bilo takrat takih
A few words before we enter	Nekaj ​​besed, preden vstopimo
I love you with all my heart too	Tudi jaz te ljubim z vsem srcem
He put together just the right things	Sestavil je samo prave stvari
I thought they would look better when they were aimed at him	Mislil sem, da bi bolje izgledali, ko so usmerjeni proti njemu
I've been thinking for a while	Že nekaj časa sem razmišljal
I was on top of everything	Bil sem na vrhu vsega
I slipped out of the house invisible	Neviden sem se izmuznil iz hiše
I watch it without emotion or regret	Gledam ga brez čustev ali obžalovanja
As a kid, I always loved playing up there	Kot otrok sem se vedno rad igral tam zgoraj
I knew exactly what to do	Točno sem vedel, kaj storiti
I was in the maintenance department	Bil sem v oddelku za vzdrževanje
I mean, we literally can’t do that	Mislim, tega dobesedno ne moremo storiti
I didn't want her, not yet	Nisem ji želela, še ne
I checked them out	Sem jih preveril
I feel broken inside	V notranjosti se počutim zlomljenega
I wrote everything in my report except one	Vse sem zapisal v svojem poročilu, razen enega
I need to talk to my friends quickly	Moram se na hitro pogovoriti s prijatelji
I will take most of the blame for this mistake	Za to napako bom prevzel večino krivde
Without thinking, I shook my head	Brez razmišljanja sem zmajal z glavo
A thousand arrows pierced her skin	Tisoč puščic ji je prebodlo kožo
I watched my sister suffer for the same thing	Gledal sem, kako se moja sestra muči zaradi iste stvari
I didn't see a big problem	Nisem videl velikega problema
I know she will be thrilled	Vem, da bo navdušena
I let him look at me	Pustila sem mu, da me pogleda
I shake it off, block it, I don’t want to hear it	Otresem ga, blokiram, nočem slišati
Home is ready and born there	Dom je pripravljen in tam se rodi
I went to the castle and found that a battle was going on	Šel sem na grad in ugotovil, da poteka bitka
However, military relations remained close	Vendar so vojaški odnosi ostali tesni
It came at a high price	To je prišlo po visoki ceni
I learned a lot from you	Od tebe sem se veliko naučil
I couldn't stop asking	Nisem mogel nehati prositi
I climbed the narrow staircase to the second floor	Po ozkem stopnišču sem se povzpel v drugo nadstropje
When she smiled, I felt her leg rubbing against my arm	Ko se je nasmehnila, sem začutil njeno nogo, kako me drgne po roki
That's when I noticed another side of him	Takrat sem opazil pri njem še eno plat
It could also fade to be even faster	Lahko bi tudi zbledel, da bi bil še hitrejši
I was just his way to the party	Bil sem samo njegova pot na zabavo
I didn’t want to give anyone eye contact	Nikomur nisem želel dati očesnega stika
I was thinking of starting earlier though	Vseeno sem razmišljal, da bi začel prej
I can't even take the last picture	Tudi zadnje slike ne morem posneti
I didn’t talk to anyone except my parents	Nisem se pogovarjal z nikomer, razen s starši
I gave you a second chance	Dal sem ti drugo priložnost
I was lost and crazy	Bila sem izgubljena in nora
I could no longer walk on my sore feet	Na bolečih nogah nisem mogel več hoditi
I should call her today	Danes bi jo moral poklicati
I took a deep breath and ran inside	Globoko sem vdihnil in stekel noter
She released me a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje me je izpustila
I turned off your singing	Ugasnil sem tvoje petje
I closed the box, but did not lock it	Škatlo sem zaprl, vendar je nisem zaklenil
It was one volume of two numbers	Bil je en zvezek dveh številk
I can’t wait to see this built	Komaj čakam, da vidim to zgrajeno
I wanted to kill him	Hotel sem ga ubiti
I chew my lip and think	Žvečim ustnico in razmišljam
I will slaughter a hundred thousand children	Zaklal bom sto tisoč otrok
I look him in the eye	pogledam ga v oči
I have to change that	To moram spremeniti
I wish people wouldn’t forget that	Želim si, da ljudje tega ne bi pozabili
I disassembled one this morning because it was stupid	Danes zjutraj sem enega razstavil, ker je bil neumen
I hear people laughing, sometimes talking and making music	Slišim ljudi, kako se smejijo, včasih govorijo in glasbo
I still smell it	Še vedno ga vonjam
I wanted him to live	Hotel sem, da živi
I just want to be safe	Želim si samo varnega
I can feel him staring at me	Čutim, kako strmi za mano
My imagination was not convinced	Moja domišljija ni bila prepričana
I brought us in for a quick landing	Pripeljal sem naju za hiter pristanek
I really like this song	Ta pesem mi je zelo všeč
The reading ends when he thanks the audience	Branje se konča, ko se občinstvu zahvali
A bomb was planted on the roof	Na krovu je bila postavljena bomba
This is absolutely her without digital magic	To je popolnoma ona brez digitalne magije
I walked down the hall, toward the kitchen	Šla sem skozi hodnik, proti kuhinji
I stopped to talk to someone for a second	Ustavil sem se, da bi se z nekom pogovarjal za sekundo
I honestly can't help myself	Iskreno si ne morem pomagati
I look forward to the shade under there	Veselim se sence pod tam
The girl, perhaps of primary school age, was asleep	Deklica morda osnovnošolske starosti je spala
A religion that costs nothing is worth nothing	Religija, ki nič ne stane, ni nič vredna
I was able to tell my story too	Svojo zgodbo sem lahko povedal tudi jaz
I was with him for almost two years	Z njim sem bil skoraj dve leti
I probably got used to the character	Verjetno sem se vživel v lik
We will never have a complete solution	Nikoli ne bomo imeli popolne rešitve
I'm not coming home tonight	Nocoj ne bom prišel domov
I would never give up	Nikoli ne bi odnehal
I wouldn’t bet against them, though	Kljub temu ne bi stavil proti njim
I took the opportunity to just look at it	Izkoristil sem priložnost, da sem jo samo pogledal
Suddenly I start thinking about home	Nenadoma začnem razmišljati o domu
I never demand any of that	Nikoli ne zahtevam ničesar od tega
It was too distracting	Bilo je preveč moteče
I can't write that down	Tega ne morem zapisati
I'll be away for about two weeks	Odsoten bom približno dva tedna
I want to become a doctor	želim postati zdravnik
This guy is hard to defend	Takega tipa je težko braniti
I took the opportunity to run for government office	Izkoristil sem priložnost, da sem kandidiral za državno funkcijo
Henry was in a difficult position	Henry je bil v težkem položaju
Some historians are not impressed	Nekateri zgodovinarji niso navdušeni
I started walking around the village	Začel sem se sprehajati po vasi
I knew you wouldn't be able to resist her	Vedel sem, da se ji ne boš mogel upreti
A fence closed it next to a row of tall trees	Ograja ga je zapirala ob nizu visokih dreves
I watch generations of life go by	Opazujem, kako minejo generacije življenja
I would do this one thing for myself	To eno stvar bi naredil zase
I was in an epic battle for control	Bil sem v epski bitki za nadzor
You should start from the beginning	Moral bi začeti od začetka
I didn’t have time to retreat again	Nisem imel časa, da bi se spet umaknil
An enemy plane would fly through it	Skozi njo bi letelo sovražno letalo
I was embarrassed and scared	Bilo mi je nerodno in prestrašeno
From outside, I heard the click of a lock	Od zunaj sem slišal klikanje ključavnice
I had to know who killed these people	Moral sem vedeti, kdo je ubil te ljudi
A measure of what you might know	Merilo tega, kar bi lahko vedeli
Her friend helped her break into the lab	Njen prijatelj ji je pomagal vdreti v laboratorij
I was driving much too fast for the road	Vozil sem veliko prehitro za cesto
I thought about his words for a moment	Za trenutek sem razmišljal o njegovih besedah
I’m awake, but there’s nothing to eat	Budna sem, vendar ni ničesar za jesti
I perceive him as a personal friend	Dojemam ga kot osebnega prijatelja
I remember those girls from the party	Spomnim se tiste punce z zabave
Strong incentive to use public transport	Močna spodbuda za uporabo javnega prevoza
I have no other details	Drugih podrobnosti nimam
I think I’m a pretty good judge by nature	Menim, da sem precej dober sodnik po značaju
I could easily have taken one of them to bed	Z lahkoto bi katerega od njih vzel v posteljo
I was also overly made	Bil sem tudi prekomerno narejen
The combination is the name of the species	Kombinacija je ime vrste
I also want to buy some things for myself there	Tam želim kupiti tudi nekaj stvari zase
I just told you that	To sem ti pravkar povedal
I had to do some research for the next chapter	Za naslednje poglavje sem moral opraviti nekaj raziskav
I will also take responsibility for your actions	Prevzel bom tudi odgovornost za vaša dejanja
One cannot wrap oneself in it for protection	Človek se ne more zaviti vanj zaradi zaščite
The reason for the smaller size is unknown	Razlog za manjšo velikost ni znan
The good world revolution and the game is over	Dobra svetovna revolucija in igra je končana
I hope they are acceptable for lunch	Upam, da so sprejemljive za kosilo
I have no first hand knowledge if they work	Nimam znanja iz prve roke, če delajo
I became more exhausted	Postala sem bolj izčrpana
I appreciate you telling me directly	Cenim, da mi poveš neposredno
The wrong decision can be a big crisis for you	Napačna odločitev je lahko za vas velika kriza
I feel the presence	Čutim prisotnost
Mother and daughter walked beside him	Zraven njega sta hodili mati in hči
I want everyone to get used to your presence	Želim, da se vsi navadijo na vašo prisotnost
I climbed to the top	Povzpel sem se na vrh
I understand your answer	Razumem vaš odgovor
I've come just far enough	Prišel sem ravno dovolj daleč
A warning sigh led to the queue	Opozorilni vzk je pripeljal na vrsto
To leave something behind	Da nekaj pustim za sabo
I make computers in my bedroom	V svoji spalnici izdelujem računalnike
I can't let that lie	Ne morem dovoliti, da to laže
I stopped pouring coffee long enough to check	Kavo sem nehal točiti dovolj dolgo, da sem preveril
I really didn’t know what was going on	Resnično nisem vedel, kaj se dogaja
I found out what the committee said	Ugotovil sem, kaj je rekel odbor
I just wanted to express my admiration for you	Hotel sem samo izraziti svoje občudovanje do vas
I like this one and recommend it	Ta mi je všeč in priporočam
I can keep the door open	Lahko držim vrata odprta
I turn away from him anyway	Vseeno se obrnem stran od njega
I hope everyone was fine	Upam, da so bili vsi dobro
I immediately swung and missed, but it didn’t	Takoj sem zamahnil in zgrešil, a ni
I will never do you any harm or harm you	Nikoli ti ne bom storil narobe ali ti škodoval
I don't think that's right	Mislim, da to ni pravilno
I decided to teach on my own	Sama sem se odločila za poučevanje
I couldn’t force myself to turn around	Nisem se mogel prisiliti, da bi se obrnil
I knew that and I would never have said otherwise	To sem vedel in nikoli ne bi rekel drugače
I've known this for a long time	To sem poznal že dolgo
I only had to use the bathroom	Moral sem uporabiti samo kopalnico
I saw it in the twilight that night	Tisto noč sem to videl v mraku
A few more weeks before she could see them	Še nekaj tednov, preden jih je lahko videla
I know you want something	Vem, da hočeš nekaj
She was later named match actress	Kasneje je bila imenovana za igralko tekme
His eyes are naturally red	Njegove oči so naravno rdeče
Honestly, travel doesn’t interest me, and she interests me	Iskreno, potovanja me ne zanimajo, ona pa me
I was immediately scared	Takoj sem bil prestrašen
Man has his limits	Človek ima svoje meje
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Smiseln učni načrt ne more biti nedosleden
I will never be the same	nikoli ne bom enak
I wanted to make it easier	Hotel sem ga olajšati
A loud roar filled the space	Močno rjovenje je napolnilo prostor
I had no idea what the hell was going on	Pojma nisem imel, kaj za vraga se dogaja
I have been there once before, during my studies	Tam sem že enkrat bival, med študijem
I used it against the usual method	Uporabil sem ga proti običajnemu načinu
I was looking for my purpose in life	Iskal sem svoj namen v življenju
The bench needs a building permit	Klop potrebuje gradbeno dovoljenje
I just remember wanting to play with them	Spomnim se samo, da sem se želel igrati z njimi
I didn’t know what they were using the information for	Nisem vedel, za kaj uporabljajo informacije
I heard the buttons click	Slišal sem klikanje gumbov
I wish we were closer	Želim si, da bi bili bližje
I was sick with fear, helpless with fear	Bil sem bolan od strahu, nemočen od strahu
I took her to her room and everything was fine	Odpeljal sem jo v njeno sobo in vse je bilo v redu
I have always been successful	Vedno sem bil uspešen
I entered with the most innocent air in the world	Vstopil sem z najbolj nedolžnim zrakom na svetu
The girl could really get lost in those eyes	Dekle bi se lahko res izgubilo v teh očeh
I feel it at its core	Čutim to v svojem bistvu
Little concrete is known about production and consumer habits	O proizvodnih in potrošniških navadah je znanega malo konkretnega
I hope you remember me	Upam, da se me spomniš
I'm engaged too	Tudi jaz sem zaročena
I closed my eyes and counted under my breath	Zaprla sem oči in štela pod sapo
I really only remembered one speech	Res sem se spomnil samo enega govora
I started to feel it in my chest	Začel sem ga čutiti v prsih
I couldn’t answer academic questions	Nisem znal odgovoriti na akademska vprašanja
I really depend on the weather	Res sem odvisen od vremena
I could never bear it	Nikoli ga nisem mogel prenesti
I’ve never been very good at lying	Nikoli nisem bil zelo dober v laganju
I couldn’t carry the waste for myself or anyone else	Nisem mogel prenašati odpadkov zase ali za koga drugega
I had a few hours to gather	Imel sem nekaj ur, da sem se zbral
I frown, and he looks away, making me sigh	Namrščim se, on pa pogleda stran, zaradi česar sem zavzdihnila
I didn’t say golf swing	Nisem rekel zamah z golfom
I couldn't hear him properly	Nisem ga mogel pravilno slišati
I call her by name, but there is no answer	Kličem jo po imenu, a ni odgovora
I knew something strange had happened to me	Vedel sem, da se mi je zgodilo nekaj čudnega
I understand your immediate admiration	Razumem vaše takojšnje občudovanje
I couldn’t help but want to push him away	Nisem si mogel pomagati, da bi ga želel odriniti
I have to do the right thing	Moram narediti pravo stvar
I can't understand this shit	Ne morem razumeti tega sranja
I never managed to get to her	Nikoli mi ni uspelo priti do nje
I checked and he wasn't breathing	Preveril sem in ni dihal
I can find my way	Lahko najdem svojo pot
I never asked him to come here	Nikoli ga nisem prosil, naj pride sem
Maybe I'll even go see him at home	Morda ga grem celo pogledat doma
I'm still helping him	Še vedno mu pomagam
I could only assume he stayed standing	Lahko sem le domneval, da je ostal stati
I lost it in new pictures	Izgubil sem ga na novih slikah
I closed the cabin door and locked it	Zaprl sem vrata kabine in jih zaklenil
I breathed through my nose	Dihnil sem skozi nos
We later discover that she is a talented singer	Kasneje odkrijemo, da je nadarjena pevka
I leaned against the door frame	Naslonil sem se na okvir vrat
I can feel them in the pictures	Čutim jih po slikah
I didn't know you were a great city commissioner	Nisem vedel, da si velik mestni komisar
I lost a lot of ground	Izgubil sem veliko tal
I slipped and almost fell	Spodrsnil sem in skoraj padel
I will go to your village and tell your father	Šel bom v tvojo vas in povedal tvojemu očetu
I decided to settle down, not wander	Odločil sem se, da se naselim, ne pa potepam
I love their creative energy	Všeč mi je njihova ustvarjalna energija
I had to be there when she woke up	Moral sem biti tam, ko se je zbudila
I just wanted things to be normal	Hotel sem samo, da bi bile stvari normalne
I have no eyes on the back of my head	Na zadnji strani glave nimam oči
I forgot her name, that's all	Pozabil sem njeno ime, to je vse
I was the one who had to let this sort itself out	Jaz sem bil tisti, ki je moral pustiti, da se to uredi
I became terribly scared	Postalo me je grozno strah
The hand holds the letter a from contact with us	Roka drži črko a od kontakta z nami
I want people to drink and eat too much	Želim si, da ljudje preveč pijejo in jedo
I give my life for the sheep	Svoje življenje dam za ovce
Great store for book lovers	Velika trgovina za ljubitelje knjig
I barely withdrew, and that only by luck	Komaj sem se umaknil, in to le po sreči
I was disgusted with him	Zgražala sem se do njega
I am full of both pride and pleasure	Poln sem tako ponosa kot užitka
I better not drink anything for a while	Bolje, da nekaj časa ne pijem ničesar
The civil lawsuit was resolved out of court	Civilna tožba je bila rešena izvensodno
I wasn’t even aware they were meeting	Sploh se nisem zavedal, da sta se srečala
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
The main component of the exposure assessment is diet	Glavna sestavina ocene izpostavljenosti je prehrana
It is both traditional and original	Je hkrati tradicionalna in izvirna
I tried honesty instead	Namesto tega sem poskusil s poštenostjo
I spoke to him a few days ago	Pred nekaj dnevi sem govoril z njim
I started to feel uncomfortable	Začel sem se počutiti nelagodno
The rest of the memory of the future	Ostanek spomina na prihodnost
Beneath it was a paper path or sweeping the floor	Pod njim je bila papirnata pot ali pometanje tal
I know how state security works	Vem, kako deluje državna varnost
A name appeared, known but not entirely correct	Pojavilo se je ime, znano, a ne povsem pravilno
They are quite clear to me	Meni so čisto jasne
All my childhood I worked hard to achieve this goal	Vse svoje otroštvo sem si prizadeval za dosego tega cilja
In fact, I think it’s a friendly approach to doing business	Pravzaprav mislim, da je to prijazen pristop k poslovanju
There was nothing that I could do about it	Nič nisem mogel storiti glede tega
I want opportunities to play	Želim si priložnosti za igranje
I can't explain at the moment	Trenutno ne morem razložiti
I take his word for it	Verjamem mu na besedo
It has also been adapted into two comic book series	Prirejen je bil tudi v dve stripovski seriji
I didn’t think it was possible	Nisem si mislil, da je to mogoče
Please don't be too late to save him	Prosim, da ne bomo prepozni, da bi ga rešili
Single room with one window	Enoposteljna soba z enim oknom
I didn't understand her	Nisem jo razumel
I just have to pick one	Izbrati moram samo enega
I knew he couldn’t be trusted	Vedel sem, da mu ni mogoče zaupati
I can't think of her	Ne smem misliti nanjo
I have a destiny that is much greater than that	Imam usodo, ki je veliko večja od tega
I'm free every afternoon	Vsako popoldne sem prost
On the right I noticed a thick gray cloud	Na desni strani sem opazil debel siv oblak
Believe proved to be a critical and financial blow	Believe se je izkazal za kritičen in finančni udarec
I doubt we can get anything else from her	Dvomim, da lahko od nje dobimo kaj drugega
I try to sound casual about it	Poskušam zveneti ležerno glede tega
I heard they were arguing	Slišal sem, da se prepirata
i still do them	še vedno jih delam
I gave a solution	Podal sem rešitev
I wanted to run back and hug him	Hotela sem zbežati nazaj in ga objeti
I know she was my mom	Vem, da je bila moja mama
I will effectively accept your resignation today	Danes bom učinkovito sprejel vaš odstop
I am an early crystal child	Sem zgodnji kristalni otrok
I made it to the top	uspelo mi je na vrh
I will not accept defeat	Ne bom sprejel poraza
Now I feel something different	Zdaj čutim nekaj drugačnega
I wish my mom was a mom again	Želim si, da bi bila moja mama spet mama
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation committee	Vsako mesto temeljito analizira ocenjevalna komisija
A man most women barely notice	Moški, ki ga večina žensk komaj opazi
The request he made when we agreed to come here	Prošnjo, ki jo je dal, ko smo se dogovorili, da pridemo sem
I wanted the whole room to know you were mine	Želela sem, da celotna soba ve, da si moj
I was on patrol, my mom worked at the hospital	Bil sem v patrulji, mama je delala v bolnišnici
I did everything I could to show up	Vse sem naredil, da se je pojavilo
I shouldn't have come here anyway	Itak ne bi smel priti sem
I headed down to the living room	Odpravil sem se navzdol v dnevno sobo
I take care of my body	Skrbim za svoje telo
The spear is sometimes replaced by a sword	Sulico včasih nadomesti meč
They forcibly threw me around	Nasilno so me metali naokoli
Tall man with big blue eyes and pointed ears	Visok moški z velikimi modrimi očmi in koničastimi ušesi
I don't want your mercy	Nočem tvojega usmiljenja
I began to doubt that	V to sem začel dvomiti
I felt sorry for her	Bilo mi je žal zanjo
All you can see are those glowing teeth	Vse, kar lahko vidite, so ti žareči zobje
I felt him closer to me	Čutila sem ga bližje sebi
I shook him, but he lay dead	Stresel sem ga, a je ležal mrtev
I knew he was asking permission to comfort the girl	Vedel sem, da prosi za dovoljenje, da tolaži dekle
I asked if he ate everything he brought	Vprašal sem, če je pojedel vse, kar mu je prineslo
I already bought a cow	Kravo sem že kupil
I only found out a couple of hours ago	Izvedel sem šele par ur nazaj
I wondered what his family was like	Spraševal sem se, kakšna je njegova družina
He showed no remorse for his actions	Za svoja dejanja ni pokazal nobenega obžalovanja
I have a job and shelter	Imam službo in zavetje
I was excited but also nervous	Bil sem navdušen, a tudi živčen
I slapped him gently on the arm	Nežno sem ga udaril po roki
I told you to leave	Rekel sem ti, da odideš
I can't talk to her right now	Trenutno ne morem govoriti z njo
I should ask you	Moral bi te vprašati
Promise to always love you	Obljuba, da te bom vedno ljubil
I wish you were here with me	Želim si, da bi bil tukaj z mano
I knew her parents were dead	Vedel sem, da so njeni starši mrtvi
I bounce in my sleep	V spanju se premetavam
I stumbled back and picked up the candle	Spotaknil sem se nazaj in dvignil svečo
I can't believe they're gone	Ne morem verjeti, da so odšli
I leaned over and pushed several sheets around	Nagnil sem se in potisnil več listov naokoli
I became too confident for my own good	Postala sem preveč samozavestna za svoje dobro
I just dropped the gun on his knee cap	Pištolo sem spustil le na njegovo kapo za kolena
The weight settled on her shoulders	Teža se je usedla na njena ramena
I haven’t seen enough of them to tell	Nisem jih videl dovolj, da bi povedal
I'm still thinking about him	Še vedno razmišljam o njem
I just put together who you were	Samo sestavil sem, kdo si bil
I think it was a nightmare or something	Mislim, da je bila nočna mora ali kaj podobnega
I want my daughter to see me do this	Želim, da me hči vidi, da to počnem
I have heard of both you and your organization	Slišal sem tako za vas kot za vašo organizacijo
i am not one of them	jaz nisem eden izmed njih
I assume you have your reasons	Predvidevam, da imaš svoje razloge
I go to her house after school	Po šoli grem k njej domov
I’ve talked about this a lot over the years	To sem si v preteklih letih veliko govoril
I turned and kissed him gently on the lips	Obrnila sem se in ga nežno poljubila na ustnice
I had an open file policy	Imel sem politiko odprtih datotek
I see this as the basic nature of existence	To vidim kot osnovno naravo obstoja
Now I have an artificial heart	Zdaj imam umetno srce
I tell him not to worry	Povem mu, naj ne skrbi
I look tired and tired, which is no surprise	Videti sem utrujen in utrujen, kar ni presenečenje
I need to relieve the driver and get home	Moram razbremeniti voznika in priti domov
I told him not to tell you	Rekel sem mu, naj ti ne pove
I really wanted to go	Res sem hotel iti
I loved them in different ways	Ljubil sem jih na različne načine
I am honored to be called a member	V čast mi je, da se imenujem član
I aimed a few miles straight behind me	Ciljal sem nekaj kilometrov naravnost za mano
I just want to help you	Samo pomagati ti želim
I didn’t have it in me to refuse	Nisem imel v sebi, da bi zavrnil
I think there is a risk now	Mislim, da je zdaj tveganje
I feel like it’s a waste of time	Čutim, da je to izguba časa
I hated waiting for anything	Sovražila sem čakati na karkoli
I had no idea where you were	Nisem imel pojma kje si
I can't force myself to worry	Ne morem se prisiliti v skrb
I think you will pick it up quickly	Mislim, da ga boste hitro pobrali
I got out of bed and looked closer	Vstala sem iz postelje in pogledala bliže
It allowed me to behave like that	Dovolilo mi je, da se tako obnašam
I know exactly how you feel, he thought	Točno vem, kako se počutiš, je pomislil
I can't stand being around her	Ne prenesem, da sem v njeni bližini
I enrolled in the gym and trained my chest and shoulders	Vpisal sem se v telovadnico in treniral prsi in ramena
Doors or gates that open on the street have been locked	Vrata ali vrata, ki se odpirajo na ulici, so bila zaklenjena
I was in the front row	Bil sem v prvi vrsti
A real cowboy is only as good as his horse	Pravi kavboj je dober le toliko kot njegov konj
I left feeling much better	Odšel sem se počutil veliko bolje
I watched as they passed my seat several times	Opazoval sem, kako so večkrat šli mimo mojega sedeža
I don’t care what you think about these topics	Ni me briga, kaj menite o teh temah
X left today after six or seven days	X je odšel danes po šestih ali sedmih dneh
I stopped smoking and drinking	Nehal sem kaditi in piti
You could see the beginning of her sex	Lahko bi videl začetek njenega seksa
Device of own manufacture	Naprava po lastni izdelavi
I didn't even know what the mess was	Sploh nisem vedel, v čem je nered
I didn't need a knight in armor	Nisem potreboval viteza v oklepu
I didn’t think of it that way	Nisem razmišljal o tem tako
I know you were in an impossible position	Vem, da si bil v nemogočem položaju
I didn't think to check	Nisem pomislil preveriti
I think they would be a mix	Mislim, da bi bili mešanica
I think we both enjoyed it	Mislim, da sva oba uživala
Many people who are not involved in any program have quit	Veliko ljudi, ki niso vključeni v noben program, je prenehalo
It dragged me along	Vleklo me je zraven
I read the story, carefully, quietly	Zgodbo sem prebral, previdno, tiho
I like my back cover, but it gets dirty	Všeč mi je moj zadnji pokrov, vendar se umaže
I was not on any type of contraception	Nisem bila na nobeni vrsti kontracepcije
I let her go and started getting dressed	Pustil sem jo in se začel oblačiti
I have to be intimate with evil	Moram biti intimen z zlom
A gentle, genuine smile	Nežen, pristen nasmeh
A man who does not cry from pain	Človek, ki ne joče od bolečine
A career can make a difference	Kariera ima lahko pomen
Fall in love with him	Zaljubi se vanj
I looked over my other shoulder	Pogledala sem čez drugo ramo
I look forward to publishing my book	Nestrpno si želim izdati svojo knjigo
I honestly thought you deserved this pleasure	Iskreno sem mislil, da si zaslužiš ta užitek
I’m a really different person now	Zdaj sem res druga oseba
I sat on the swing and cried	Sedela sem na gugalnici in jokala
He never told me if I cared	Nikoli mi ni povedal ali mi je bilo mar
I would say twenty, maybe more	Rekel bi dvajset, morda več
A lighter wine that is elegant and drinks further	Lažje vino, ki je elegantno in se pije naprej
A wide smile spread across her face	Po obrazu se ji je raztegnil širok nasmeh
I was looking for a knight in shining armor	Iskal sem viteza v sijočem oklepu
In many ways, I am a simple person	V mnogih pogledih sem preprost človek
A whole group of soldiers was on leave	Cela skupina vojakov je bila na dopustu
I tried to bend down to break the grip	Poskušal sem se skloniti, da bi prekinil oprijem
I can't let you go alone	Ne morem te dovoliti, da odideš sam
I fell in love with the romance and status of this	Zaljubil sem se v romantiko in status tega
I do not distinguish one crow from another	Ne ločim ene vrane od druge
I was well brought up	Bil sem dobro vzgojen
I just wanted to play in an orchestra	Želel sem samo igrati v orkestru
I wish them success and well	Želim si, da bi jim uspelo in dobro
I put my hand on her face	Položil sem roko na njen obraz
I thought you said you missed me	Mislil sem, da si rekel, da me pogrešaš
Somehow I have to be	Nekako moram biti
I manage to spit out an apology	Uspem izpljuniti opravičilo
I needed another way out	Potreboval sem še en izhod
I wanted to give you time	Hotel sem ti dati čas
These are very complex provisions	To so zelo zapletene določbe
Reports indicate that a horse and rider crossed the river	Poročila kažejo, da sta konj in jezdec prečkala reko
He had an older brother and sister	Imel je starejšega brata in sestro
I wasn’t interested in waiting until dark	Ni me zanimalo čakati do teme
I have a nice home	Imam lep dom
I see you're busy	Vidim, da si zaposlen
I say, listen or lose	Pravim, poslušaj ali izgubi
I turn on my heel and drive them away	Obrnem se na peti in jih odpeljem stran
I cut it well	Dobro sem ga rezal
Thus, the center remained stable	Tako je center ostal stabilen
I saved all my money to buy her this gift	Prihranil sem ves svoj denar, da sem ji kupil to darilo
I want to put an end to all this	Vsemu temu želim narediti konec
I think she would like it	Mislim, da bi ji bilo všeč
I also have a teenager at home	Doma imam tudi najstnika
I was going to get it for you	Nameraval sem ga dobiti zate
I wondered if that was just as good	Spraševal sem se, ali je to prav tako dobro
I thought they had more intelligence	Mislil sem, da imajo več inteligence
I can feel his hot breath on my neck	Čutim njegov vroč dih na vratu
I felt empty, nothing ever satisfied me	Počutil sem se praznega, nikoli me ni nič zadovoljilo
A minute away from the crown	Minuto stran od krone
I sighed and leaned back	Zavzdihnila sem in se naslonila nazaj
I don’t see this as a practical tank to use	Ne vidim, da bi bil to praktičen rezervoar za uporabo
I would decide when she could come	Odločil bi se, kdaj bo lahko prišla
I will join	se bom pridružil
I even hated the thought of running	Sovražila sem celo misel na tek
I couldn’t afford to go out or do anything	Nisem si mogel privoščiti, da bi šel ven ali kaj naredil
There was no sign of their companion	O njihovem spremljevalcu ni bilo sledu
I live in an apartment with my wife	Z ženo bivam v stanovanju
Cuba is a very diverse country	Kuba je zelo raznolika država
I can never be thankful enough to have it	Nikoli ne morem biti dovolj hvaležen, da ga imam
A month later, she was pregnant with her second child	Mesec dni kasneje je bila noseča z drugim otrokom
I had to be four	Moral sem biti štiri
I sent him a private message	Poslala sem mu zasebno sporočilo
I definitely let him go	Gotovo sem ga spustil
I opened my eyes and just smiled	Odprla sem oči in se samo nasmehnila
I set him free, gave him life	Osvobodil sem ga, mu dal življenje
I have to prepare books again	Spet moram pripraviti knjige
I also missed my front tooth	Manjkal mi je tudi sprednji zob
A bunch of students are on limited money	Kup učencev se nahaja na omejenem denarju
I knew something bad was going to happen	Vedel sem, da se bo zgodilo nekaj hudega
I felt a chill of loneliness	Začutila sem mraz osamljenosti
A bracket is attached to the support tube	Na podporno cev je pritrjen nosilec
A tool of my craft and nothing more	Orodje moje obrti in nič več
I mean, frankly, he went too far this time	Mislim, odkrito povedano, tokrat je šel predaleč
I hear the man outside step closer again	Spet zaslišim, kako moški zunaj stopi bližje
I was slowly descending from the blocks	Počasi sem se spuščal z blokov
I wish I could see that	Želim si, da bi to videl
I lit a fire on its banks	Zakuril sem ogenj na njegovih bregovih
I warned you that this is not going to be quick sex	Opozoril sem te, da to ne bo hiter seks
I never had his poster on the wall	Nikoli nisem imel njegovega plakata na steni
I wondered who won the battle	Spraševal sem se, kdo je zmagal v bitki
Neighborhood clock for one person	Sosedska ura za eno osebo
Wealth in clothing	Bogastvo v oblačilih
A place of learning for our youth	Mesto učenja za naše mlade
I remember him telling me it wasn’t over yet	Spomnim se, da mi je rekel, da še ni konec
I stop and turn to him	Ustavim se in se obrnem k njemu
I need food and shelter, money for gas	Potrebujem hrano in prenočišče, denar za plin
I said, a little worried, but not panicking	Sem rekel, malo zaskrbljen, a še brez panike
I saved you last night	Sinoči sem te rešil
I can't stand the smell anymore	Ne prenesem več vonja
Lots of other people	Veliko drugih ljudi
I made eye contact with her	Vzpostavil sem očesni stik z njo
I didn’t talk to the doctors at the hospital much	Z zdravniki v bolnišnici se nisem veliko pogovarjal
I continued with the song	Nadaljeval sem s pesmijo
I wanted to see her eyes	Hotel sem videti njene oči
I found out about these girls when one started talking	O teh dekletih sem izvedel, ko se je ena začela pogovoriti
I have the advantage now	Zdaj imam prednost
I could barely see through the tears anyway	Itak sem komaj videla skozi solze
I thought about the day of the accident	Pomislil sem na dan nesreče
The team did not follow this	Ekipa tega ni spremljala
New shoots grow in spring and summer	Novi poganjki rastejo spomladi in poleti
A hand touched his shoulder to help him up	Roka se je dotaknila njegove rame, da bi mu pomagala vstati
I went home and fell asleep	Šla sem domov in zaspala
I'm pretty sure	Precej sem prepričan
I felt a little bad now	Zdaj sem se počutil malo slabo
George needs you there	George te potrebuje tam
I'm angry, but your dam is different	Jezen sem, a tvoj jez je drugačen
I was one big hormone	Bil sem en velik hormon
I love that you're here	Všeč mi je, da si tukaj
I adore each of these ladies	Obožujem vsako od teh dam
This was done without difficulty	To je bilo storjeno brez težav
A few seconds passed	Minilo je nekaj sekund
I saw a woman in a dream	Žensko sem videl v sanjah
I wanted to try to do something else	Želel sem poskusiti narediti nekaj drugega
Martin to run in an experiment from there	Martin, da teče v poskus od tam
I was actually in about three scenes	Pravzaprav sem bil v približno treh prizorih
I was hers and she was mine	Bila sem njena in ona je bila moja
I was trying to eat a book	Poskušal sem pojesti knjigo
He also remained politically active	Ostal je tudi politično aktiven
I see why my daughters liked it so much	Vidim, zakaj je bilo mojim hčeram tako všeč
I love how raw the song is	Všeč mi je, kako surova je skladba
I could not imagine such a violent life	Nisem si mogel predstavljati takšnega nasilnega življenja
I think she was pregnant that year	Mislim, da je bila tisto leto noseča
I want to stop living under the cloud of fear	Želim nehati živeti pod oblakom strahu
I want to go through a blood relationship with you	Želim iti skozi krvno vez s tabo
I'm finally done	Končno sem končal
However, we tried to live a normal life	Vendar smo poskušali živeti normalno življenje
I immediately felt better	Takoj sem se počutil bolje
I certainly won't order you to sleep with her	Zagotovo ti ne bom naročil, da spiš z njo
I just had to gather my thoughts	Samo misli sem moral zbrati
A gift, he said	Darilo, tako je rekel
I think it's obvious	Mislim, da je očitno očitno
I ate about half the salad and then discarded it	Pojedla sem približno polovico solate in jo nato zavrgla
I wouldn't trust her	Ne bi ji zaupal
I kissed her long and well	Poljubil sem jo dolgo in dobro
The film was especially successful in big cities	Film je bil še posebej uspešen v velikih mestih
A shot, even from this small rifle, could attract attention	Strel, tudi iz te majhne puške, bi lahko pritegnil pozornost
I heard his voice	Slišala sem njegov glas
I didn’t notice anyone bothering me	Nisem opazil nikogar, ki bi mi delal težave
I tore off another piece and did the same	Odtrgala sem še en kos in naredila enako
I choose not to raise the issue	Odločim se, da ne bom sprožil vprašanja
I lean in to hold my knees for support	Nagnem se, da držim kolena za podporo
I want to clear this up with you	To želim razčistiti s tabo
I remember the event very well	Dogodka se odlično spomnim
I wish everything was that easy	Želim si, da bi bilo vse tako enostavno
A few years later, he really had it	Nekaj ​​let pozneje ga je res imel
I was just testing you	Samo testiral sem te
I packed my things and went to the sisters	Spakiral sem svoje stvari in odšel k sestram
I trust you very much	zelo ti zaupam
I felt my shirt stretch	Čutil sem, da se mi srajca raztegne
I spent the best night, the morning of my life	Preživel sem najboljšo noč, jutro v svojem življenju
I don't think it's a big difference at all	Sploh se mi ne zdi velika razlika
I watch the sun rise over the ocean	Gledam, kako sonce vzhaja nad oceanom
A lump swelled in her throat	V grlu ji je nabrekel cmok
I drank a long drink and caught my breath	Spil sem dolgo pijačo in zajel sapo
The light circled my skin and snapped my fingers	Luč je obkrožila mojo kožo in mi izstrelila prste
I'm standing over you	Stojim nad tabo
I was there for him when he needed me	Bila sem tam zanj, ko me je potreboval
I usually like to sleep until the day	Ponavadi rad spim do dneva
Excitement overwhelmed her	Vznemirjenje jo je prevzelo
In fact, a few	Pravzaprav jih nekaj
I need you to believe me	Potrebujem, da mi verjameš
A small group is approaching	Približuje se majhna skupina
I was still jumping and confiding in myself that I wasn’t falling	Še vedno sem skakal in si zaupal, da letim ne padem
I disappointed you all	Vse sem vas razočaral
I don't know where they stayed	Nič ne vem, kje so ostali
I didn’t live in this swamp	Nisem živel v tem močvirju
I really liked the sound of his laughter	Zelo mi je bil všeč zvok njegovega smeha
I had to be sharp	Moral sem biti oster
I'm not entirely sure	Nisem popolnoma prepričan
I feel wonderful, alive	Čudovito se počutim, živa
I mention this mainly for one reason	To omenjam predvsem iz enega razloga
I have a big problem with that	S tem imam velik problem
I was just watching him	Samo gledal sem ga
A great place to hide among millions of people	Odličen kraj za skrivanje med milijoni ljudi
I mean every mess here	Mislim vsak nered tukaj
He founded the Department of Psychology at the University	Ustanovil je oddelek za psihologijo na univerzi
I was there on time and so was he	Jaz sem bila tam pravočasno in tudi on
I thought my dad was a good boy	Mislil sem, da je moj oče dober fant
I couldn’t stop my body from shaking	Nisem mogel preprečiti, da bi se moje telo treselo
I could feel the blood rushing to my head	Čutila sem, da mi kri priteče v glavo
I stand there trying to catch that mysterious look	Stojim tam in poskušam ujeti ta skrivnostni pogled
I doubt this is a priority at the moment	Dvomim, da je to trenutno prioriteta
I feel the presence of someone	Čutim prisotnost nekoga
He also called for coup planning	Pozval je tudi k načrtovanju državnega udara
I stayed shaken for at least twenty minutes	Ostal sem pretresen vsaj dvajset minut
I decided to meet the family here for breakfast	Odločil sem se, da se tukaj srečam z družino za zajtrk
I had to do some terrible things in the war	V vojni sem moral narediti nekaj groznih stvari
We will not achieve anything under the current leadership	Pod trenutnim vodstvom ne bomo dosegli ničesar
I took it when he fell asleep	Vzel sem ga, ko je zaspal
I admit it was a mistake	Priznam, da je bila napaka
I couldn’t understand what that could be	Nisem mogel razumeti, kaj bi to lahko bilo
I felt like I wasn’t getting anywhere and staying in my pain	Zdelo se mi je, da nikamor ne pridem in se zadržujem v svoji bolečini
I would give anything to stay	Vse bi dal, da bi ostala
I stop to think about this question	Ustavim se, da razmislim o tem vprašanju
I was in his office and standing at his desk	Bila sem v njegovi pisarni in stala ob njegovi mizi
Homer leaves quickly	Homer hitro odide
A photo of a real woman, naked to the waist	Fotografija prave ženske, gole do pasu
I know this process has not taken place before	Vem, da ta proces prej ni potekal
There was no effective treatment at that time	Takrat še ni bilo učinkovitega zdravljenja
I went to the toilet before bed	Pred spanjem sem šel na stranišče
The criminal would be punished	Zločinec bi bil kaznovan
But I was worried it wasn't over yet	Skrbelo pa me je, da še ni konec
I asked about her guests	Vprašal sem za njene goste
I have a huge list to read	Imam ogromen seznam, ki ga moram prebrati
I know you own cattle on thousands of hills	Vem, da si lastnik goveda na tisočih hribih
I believe they would do that	Verjamem, da bi to storili
I couldn't put it off	Nisem ga mogel odložiti
A method for estimating this assumption is also proposed	Predlagana je tudi metoda za oceno te domneve
I went to the sink to clean my face	Šla sem do umivalnika, da si očistim obraz
I just turned fifteen	Pravkar sem dopolnil petnajst let
Production took place on the first floor of the home	Proizvodnja je potekala v prvem nadstropju doma
I call this a serious violation of my privacy	Temu pravim huda kršitev moje zasebnosti
That attracted me	To me je pritegnilo
He would die soon	Kmalu bi umrl
Distant evil is expanding its reach	Oddaljeno zlo širi svoj doseg
I'll make sure she gets it	Poskrbel bom, da ga bo dobila
I couldn’t figure out which direction it was coming from	Nisem mogel ugotoviti, iz katere smeri prihaja
I'm trying to escape her	Poskušam ji pobegniti
I hope to see you again soon	Upam, da se kmalu spet vidimo
I will put people above the result	Ljudi bom postavil nad rezultat
I turned and looked at him and expected him to answer	Obrnila sem se in ga pogledala ter pričakovala, da bo odgovoril
A lot of them were true	Veliko jih je bilo res
We need more of that	Potrebujemo več tega
I was hoping to save lives	Upal sem, da bom prihranil življenja
I feel so comfortable in my room	Tako udobno se počutim v svoji sobi
I couldn’t have enough of him	Nisem ga mogla imeti dovolj
I tried twice more and got the same message	Poskusil sem še dvakrat in dobil isto sporočilo
I went back and took a shower	Vrnil sem se nazaj in se stuširal
I was so grateful to her that she came along	Bil sem ji tako hvaležen, da je prišla zraven
I was flying forward as the wind rushed out of me	Letel sem naprej, ko je veter prihitel iz mene
I looked at her seriously	Resno sem jo pogledala
I asked everyone, but no one said they took him	Vse sem vprašal, a nihče ni rekel, da so ga vzeli
I guided them to read them the entire cover book	Vodil sem jih, da sem jim prebral vso kritno knjigo
I wanted so many things at once	Želela sem si toliko stvari naenkrat
Crowds of thousands climbed the airport fence	Na letališko ograjo je plezala množica tisočev
I had no idea how complicated it was going to be	Nisem imel pojma, kako zapleteno bo
I came to see if you were okay	Prišel sem preverit, ali si v redu
In the end, I will also fly	Na koncu bom tudi letel
I see two great options for plastic surgery	Vidim dve veliki možnosti plastične kirurgije
I only learned by listening	Učil sem se samo s poslušanjem
I'll give you a bonus when you get back	Bonus ti dam, ko se vrneš
I knew he had a good heart	Vedel sem, da ima dobro srce
The Commission has identified three sets of disputed territories	Komisija je opredelila tri sklope spornih ozemelj
A birthday party was held in his honor	V njegovo čast je potekala rojstnodnevna zabava
I love teaching and inspiring writers	Rad poučujem in navdihujem pisce
I also didn’t understand why he cared	Tudi jaz nisem razumel, zakaj mu je mar
I didn't even notice that	Tega nisem niti opazil
I fucking made sure of that	Prekleto sem se prepričal v to
I stepped forward and gasped	Stopila sem naprej in zadihala
You would never want a crazy man like you	Nikoli si ne bi želela norega moškega, kot si ti
I told her to think about it	Rekel sem ji, da razmisli o tem
I paid the assistant director to help us	Plačal sem pomočnika direktorja, da nam pomaga
I wasn’t even sure he was going to come home again	Sploh nisem bila prepričana, da bo spet prišel domov
It should be exhausted	Moral bi biti izčrpan
I hope you don't mind	upam da te ne moti
I welcomed the silence	Pozdravil sem tišino
The engineering industry is equally divided	Inženirska industrija je enako razdeljena
I jumped on his counter and kissed him	Skočila sem na njegov pult in ga poljubila
I kept staring at them	Še naprej sem strmel vanje
I lie all the time about how I feel	Ves čas lažem o tem, kako se počutim
I ran to the door and stopped her	Stekel sem do vrat in jo ustavil
I just wanted to from there	Hotel sem samo od tam
I analyzed his voice and word usage	Analiziral sem njegov glas in uporabo besed
I went over the points in my mind	V mislih sem šel čez točke
These planes were difficult to fly and production stopped	Ta letala je bilo težko leteti in proizvodnja se je ustavila
I just had something in my eyes	Pravkar sem imel nekaj v očeh
I'm so happy for both of you	Tako sem vesela za oba
The nightmare was what it really was	Nočna mora je bila to, kar je v resnici bila
I love it, this house has a history	Všeč mi je, ta hiša ima zgodovino
I also used the pool and exercise room	Uporabil sem tudi bazen in prostor za vadbo
A recipe for disaster	Recept za katastrofo
I wasn’t the size to be worth cutting	Nisem bila takšne velikosti, ki bi jo bilo vredno rezati
I finally had to get him out	Končno sem ga moral spraviti ven
I could barely get the words out	Komaj sem izvlekel besede
Of course not	Seveda ne bi
That seemed weird to me	To se mi je zdelo čudno smešno
I’ve felt that all these years, but not anymore	To sem čutil vsa ta leta, a ne več
I missed it last year	Lani sem zamudil
I closed the door in front of his face and locked it	Zaprla sem mu vrata pred obrazom in jih zaklenila
Until I decide, I have to be careful	Dokler se ne odločim, moram ravnati previdno
I woke up to go to the airport	Zbudil sem se, da bi šel na letališče
A good pass is one that is caught	Dober podaj je tisti, ki je ujet
I like meeting people	Rad se srečujem z ljudmi
Somehow I liked it as I bought ten pages myself	Nekako mi je bilo všeč, saj sem sam kupil deset strani
I have another, much more important goal in this city	V tem mestu imam še en, veliko pomembnejši cilj
I turned to say something	Obrnil sem se, da bi kaj rekel
I have no one to be with in this kingdom	V tem kraljestvu nimam nikogar, s katerim bi bil
I don't make a sound at all	Sploh ne spuščam zvoka
I thought we were going to hate each other	Mislil sem, da se bova sovražila
I never really understood what the hell that meant	Nikoli nisem zares razumel, kaj za vraga to pomeni
I saw a bag of medicine	Videl sem vrečko z zdravili
I have some, ah, routine questions for you	Imam nekaj, ah, rutinskih vprašanj za vas
I have to keep her on the sidewalk	Obdržati jo moram na pločniku
I immediately turned out of the room and watched her	Takoj sem se obrnil iz sobe in jo opazoval
I had to find answers	Moral sem najti odgovore
A big boy stood in front of her	Pred njo je stal velik fant
I'm trying to surround him	Poskušam ga obkrožiti
I didn’t want to see what happened next	Nisem hotel videti, kaj se je zgodilo naprej
I leave the door open for you	Vrata vam pustim odprta
I also focus on encouragement	Osredotočam se tudi na spodbujanje
I believe he has become very close to your family as well	Verjamem, da se je zelo zbližal tudi z vašo družino
I rarely got there	Redko sem prišel tja
The couple would never meet in person again	Par se nikoli več osebno ne bi srečal
But I think they will stay together for a while	Mislim pa, da bosta še nekaj časa ostala skupaj
I caught her scent with yours	Njen vonj sem ujel s tvojim
I would trade it for a small piece of gold	Zamenjal bi za majhen košček zlata
I got it back in a few days	Dobil sem ga nazaj čez nekaj dni
You should be able to keep track of people moving inside	Moral bi biti sposoben spremljati ljudi, ki se premikajo notri
They were the ancestors of cannons	Bili so predniki topov
I can't wake her from a dream	Ne morem je zbuditi iz sanj
I can't wait for it to snow	Komaj čakam, da bo sneg
Now I really like it when it works	Zdaj mi je res všeč, ko deluje
I didn't want to stop	Nisem se hotel ustaviti
A strong woman is strong because she is a real woman	Močna ženska je močna, ker je prava ženska
He is said to have died in a plane crash	Umrl naj bi v letalski nesreči
I lose my balance and fall into the water	Izgubim ravnotežje in padem v vodo
I can’t even read the expression on his face	Ne morem niti prebrati izraza na njegovem obrazu
I will not write this work again	Tega dela ne bom več pisal
I just came to get them out of your hair	Prišel sem jih samo spravit iz tvojih las
I really enjoyed it	Res sem užival
Another anchor rose at the stern	Drugo sidro se je dvignilo na krmi
I picked up the pace, eager to get home	Povzpela sem tempo, nestrpno priti domov
I wanted to check it out	Hotel sem ga preveriti
I didn't have nightmares	Nisem imel nočne more
I feel more and more depressed every minute	Čutim, da sem iz minute v minuto bolj depresiven
I found a place there	Tam sem našel mesto
I really wanted to see you do it again	Res sem želel videti, da to storiš še enkrat
Some people can transmit the bacterium without symptoms	Nekateri ljudje lahko prenašajo bakterijo brez simptomov
I was very impressed with this doctor	Zelo sem bil navdušen nad tem zdravnikom
I sleep better in complete darkness	Bolje spim v popolni temi
I couldn't get it out of my mind	Nisem ga mogel spraviti iz misli
Others had moral objections	Drugi so imeli moralne ugovore
I have to keep calling his name	Kar naprej moram klicati njegovo ime
I saw for myself that it was so	Sam sem videl, da je tako
The man to be reckoned with	Človek, na katerega je treba računati
And she referred them all to me	In vse jih je napotila k meni
I know the wait is hard	Vem, da je čakanje težko
I came to collect something	Prišel sem nekaj zbrati
I also add them there	Tam jih tudi dodam
I understand what you have to go through	Razumem, skozi kaj moraš iti
I was just wondering something	Samo nekaj sem se spraševal
I need it to keep my professional license	Potrebujem ga, da obdržim svojo poklicno licenco
I only missed the moon and the mountains	Pogrešala sem le luno in gore
I believe we have a long way to go	Verjamem, da je pred nami dolga pot
I want you in the house to support us	Želim, da si v hiši, da nas podpreš
The cause of the accident is unknown	Vzrok nesreče ni znan
I don't believe that	temu ne verjamem
I sighed and relaxed	Zavzdihnila sem in se sprostila
I turned to look over my shoulder	Obrnil sem se, da bi pogledal čez ramo
I carefully lifted the bottle and examined the product inside	Stekleničko sem pozorno dvignil in preučil izdelek v notranjosti
I mentally beg myself	Psihično preklinjam sebe
Three-second continuous burst	Trisekundni trajni rafal
A trial will be scheduled after the damage assessment	Po oceni škode bo določeno sojenje
I pull my hair back and smile at him	Odvrnem lase in se mu nasmehnem
I feel kind of surprised	Počutim se nekako presenečeno
A father can turn his back on his child	Oče lahko obrne hrbet svojemu otroku
I took off my shirt and lay down	Slekel sem srajco in se ulegel
The club is known for its successful football school	Klub je znan po uspešni nogometni šoli
I was more shocked than disappointed	Bila sem bolj šokirana kot razočarana
A dozen heads turned in their direction	Ducat glav se je obrnilo v njihovo smer
I pull out the trash can and plastic chairs	Izvlečem koš za smeti in plastične stole
I fear for the lives of our children	Bojim se za življenja naših otrok
I want to be with you, together, as a couple	Želim biti s tabo, skupaj, kot par
I didn’t want the moment to end	Nisem hotela, da se trenutek konča
A few girls actually had tears in their eyes	Nekaj ​​deklet je dejansko imelo solze v očeh
I had a lot of practice with my husband	Z možem sem imela veliko vaje
I think the first step is to list the important features	Mislim, da je prvi korak naštevanje pomembnih lastnosti
I drop another shoe	Spustim še en čevelj
I asked her to stay	Prosil sem jo, naj ostane
I couldn't help myself	Nisem si mogel pomagati
I couldn't sleep there	Tam ne bi mogel spati
I didn’t come in time to see	Nisem prišel pravočasno, da bi videl
I only met him a few times	Srečal sem ga le nekajkrat
I didn’t want to be rude	Nisem hotel biti nesramen
I wondered where we were	Spraševal sem se, kje smo
This is called reference pain	To se imenuje referenčna bolečina
I never wanted to be famous or lead a revolution	Nikoli nisem hotel biti slaven ali voditi revolucijo
I watch people all the time	Ves čas opazujem ljudi
A signature will be required upon delivery	Ob dostavi bo potreben podpis
I didn't expect it at all	Sploh nisem pričakoval
I know you still care about me	Vem, da ti je še vedno mar zame
I withered under his touch	Pod njegovim dotikom sem ovenela
I started to see the pattern	Začel sem videti vzorec
I can't believe you even thought of that	Ne morem verjeti, da si na to sploh pomislil
I think I could make you happy	Mislim, da bi te lahko osrečil
I can get their tongues out without your help	Brez tvoje pomoči jim lahko izvlečem jezik
I wash my upper body and hands	Umivam si zgornji del telesa in roke
I was looking for a house	Iskal sem hišo
I have to go to work soon	Kmalu moram v službo
I noticed everything	Opazil sem vse
The facts are lazy and the facts are late	Dejstva so lena in dejstva zamujajo
I need you to come back here with your wife	Potrebujem te, da se vrneš sem s svojo ženo
This design choice was controversial with the development team	Ta izbira oblikovanja je bila sporna z razvojno ekipo
I had only one brandy	Imel sem eno samo žganje
A private plane was waiting for us	Čakalo nas je zasebno letalo
I also left special instructions so they don’t bother me	Pustil sem tudi posebna navodila, da me ne motijo
I already know all this	Vse to že vem
I rush to find a mirror	Hitim poiskati ogledalo
I knew you couldn't drink blood	Vedel sem, da ne moreš piti krvi
I was with you the whole time, except then	Ves čas sem bil s tabo, razen takrat
A scene from his childhood	Prizor iz njegovega otroštva
I slept for almost a day	Spal sem skoraj en dan
I carefully withdrew my hand from his and stood up	Previdno sem umaknila roko z njegove in vstala
I would rate the apartment as better than average, however	Stanovanje bi ocenil kot boljše od povprečja, vendar
I deserve to be like that	Zaslužim si biti takšen
The direct hit was confirmed	Neposreden zadetek je bil potrjen
I always understood that guys are weird	Vedno sem razumel, da so fantje čudni
I only need twenty thousand	Potrebujem samo dvajset tisoč
Her theme is female independence	Njena tema je ženska neodvisnost
I wish you would give me space	Želim si, da bi mi dal prostor
I didn't mean to upset your daughter	Nisem hotel razburiti vaše hčerke
I noticed almost immediate results	Opazil sem skoraj takojšnje rezultate
I really feel like it sounds crazy	Resnično čutim, da se sliši noro
I could only imagine what this group had survived	Lahko sem si samo predstavljal, kaj je ta skupina preživela
I will not return for the next term	Naslednji mandat se ne bom vrnil
I didn’t want to be part of the sign	Nisem hotel biti del znamenja
I want to cover your face with my cum	Želim pokriti tvoj obraz s svojo spermo
I quickly pushed the thought away	Hitro sem odrinil misel
I drank another wine	Spil sem še eno vino
I put my hands in my pockets	Roke sem dal v žepe
I shouldn't worry	Ne bi me smelo skrbeti
I felt so guilty for doing this to him	Počutil sem se tako krivega, ker sem mu to storil
I run away from them	Tečem stran od njih
I wanted it back	Hotel sem ti ga vrniti
I thought it was time to get home	Mislil sem, da je čas, da pridem domov
A beautiful dark man hovered above me	Nad mano je lebdel čudovit temen moški
I have nothing to return to	Nimam se na kaj vrniti
I feel hunger in his stomach	V njegovem trebuhu čutim lakoto
Then I will do my best to answer	Potem se bom potrudil, da odgovorim
I promise to treat all people with respect	Obljubim, da bom do vseh ljudi ravnal spoštljivo
I refused, but he persisted	Zavrnil sem, a je vztrajal
I loved this dosed patronage	Všeč mi je bilo to odmerjeno pokroviteljstvo
I didn't look back	Nisem se več ozrl nazaj
I tremble at the thought of playing in front of a musician	Trepetam ob misli, da bi igral pred glasbenikom
I couldn't waste a second	Nisem mogel izgubiti niti sekunde
I want you to wear it all the time	Želim, da ga nosite ves čas
I already have too many fairy tales	Pravljic imam že preveč
I took a quick breath and hurried on	Hitro sem vdihnila in odhitela naprej
I forgot he was hurt	Pozabil sem, da je poškodovan
I started writing about it	Začel sem pisati o tem
I told him to stop coming	Rekel sem mu, naj neha prihajati
I was looking for a replacement	Iskal sem zamenjavo
I didn't hear any sounds	Nisem slišal nobenih zvokov
This is what I intend to do in my last speech	To nameravam narediti moj zadnji govorni nastop
I gave him a shopping list	Dal sem mu nakupovalni seznam
I wondered why he hadn't killed me yet	Spraševal sem se, zakaj me še ni ubil
Eventually I won't fall in love with you	Sčasoma se ne bom zaljubil vate
This work continues to be funded	To delo še naprej financira
The lively inn made both of them smile as they walked past	Živahna gostilna je oba nasmehnila, ko sta šla mimo
I didn’t think much about it at the time	Takrat nisem veliko razmišljal o tem
I watched them scatter in different directions	Opazoval sem jih, kako so se razpršili v različne smeri
I wasn’t used to people like that	Nisem bil vajen takšnih ljudi
Lawyer, you know what they say about lawyers	Odvetnik, veste, kaj pravijo o odvetnikih
I need you to arm everything	Potrebujem te, da vse oborožiš
I can open my own door	Sam lahko odprem svoja vrata
I wanted her to be alive	Hotel sem, da bi bila živa
A beautiful dragon descended from the light	Iz luči se je spuščal čudovit zmaj
A mass search began in the area	Na tem območju se je začela množična iskalna akcija
I promised to hurry there	Obljubil sem, da bom hitel tja
I mean, we can't be alone	Mislim, ne moremo biti sami
A single knock was heard at the door	En sam trk je zaslišal na vratih
I wonder if she's proud	Zanima me, če je ponosna
I see things, I feel things that other people can’t	Vidim stvari, čutim stvari, ki jih drugi ljudje ne morejo
The story is a powerful thing	Zgodba je močna stvar
Maybe I giggled	Morda sem zarenčal
I looked around and observed the surroundings	Ozrl sem se in opazoval okolico
I didn't miss that	Tega nisem zamudil
I tremble with fear when this thought occurs to me	Tresem se od strahu, ko se mi pojavi ta misel
I saw what happened on television	Videla sem, kaj se je zgodilo na televiziji
I approached and looked out the same window	Približal sem se in pogledal skozi isto okno
I can barely see you	komaj te vidim
I will go where you choose	Šla bom, kamor boš izbral
I played cold and tolerated, but nothing happened	Igral sem hladno in dopuščal, a se ni zgodilo nič
I won't tell anyone about them either	Tudi o njih ne bom še nikomur povedal
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Prazna opečna stena je označevala konec predora
I would have time for that	Imel bi čas za to
I think we were too young when we got married	Mislim, da sva bila premlada, ko sva se poročila
She also released a digital version of the series	Izdala je tudi digitalno različico serije
I think we touched on that recently	Mislim, da smo se tega dotaknili pred kratkim
I got up to give them a little privacy	Vstala sem, da bi jim dala malo zasebnosti
I leave my room and go to the house next door	Zapustim svojo sobo in grem v sosednjo hišo
A new thing has emerged	Nova stvar se je pojavila
I saw a dial from the table	Z mize sem videl številčnico
A strange feeling awoke in me a little	V meni se je nekoliko prebudil čuden občutek
Many of these are used for parts only	Številni od teh se uporabljajo samo za dele
This makes the season very long	Zaradi tega je sezona zelo dolga
I had a job	Imel sem delo
I still have a lot of time	Imam še veliko časa
I highly recommend it	Zelo priporočam
Commitment to academic careers	Zavezanost akademski karieri
I just thought I could use a little more	Samo mislil sem, da bi lahko uporabil malo več
At least I have to find out	Moram vsaj izvedeti
I can’t wait to see what all you create!	Komaj čakam, da vidim, kaj vse ustvarite!
I will return in the spring, my faithful	Vrnil se bom spomladi, moj zvesti
I mean, we get along well together	Mislim, dobro se razumeva skupaj
I asked you to refuse	Prosil sem te, da zavrneš
A live tiger was also used for the episode	Za epizodo je bil uporabljen tudi živi tiger
I should never approach you	Nikoli se ti ne bi smel približati
I hated leaving him behind	Sovražila sem ga pustiti za sabo
I will no longer waste my money	Ne bom več zapravljal svojega denarja
I saw you took the better part of wisdom	Videl sem, da si vzel boljši del modrosti
I apologize, just in case	Se opravičujem, za vsak slučaj
I didn’t know this man and he didn’t know me	Tega človeka nisem poznal in on ni poznal mene
I longed to experience that freedom again	Hrepenela sem po tem, da bi ponovno izkusila to svobodo
Now I remembered everything	Zdaj sem se spomnil vsega
I can choose one to store	Lahko izberem enega za shranjevanje
A big smile grew on my face	Na obrazu mi je zrasel velik nasmeh
I look back at my mother	Pogledam nazaj na svojo mamo
I landed with my back to the locked door	Pristal sem s hrbtom ob zaklenjenih vratih
Another trip to the world stage	Drugo potovanje na svetovni oder
I feel like such a fool	Počutim se kot tak bedak
I just gave birth to my first child	Pravkar sem rodila svojega prvega otroka
I worked very hard for that	Za to sem se zelo trudil
I know from the beginning	Poznam že od začetka
I hope to meet the man and thank him	Upam, da bom srečal človeka in se mu zahvalil
I just remember it was all so bright	Samo spomnim se, da je bilo vse tako svetlo
I remember his exact words	Spomnim se njegovih natančnih besed
I want you to come to the house immediately	Želim, da takoj prideš v hišo
I didn't pay this month	Ta mesec nisem plačal
I opened my eyes wide	Na široko sem odprl oči
I wasn't capable of that	Tega nisem bil sposoben
During this period, several works on medicine were written	V tem obdobju je nastalo več del o medicini
I tried to take the gun out	Poskušal sem vzeti pištolo ven
I have never been so happy in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako srečen
I can’t rely on other things to make me happy	Ne morem se zanesti na druge stvari, ki bi me osrečile
I left it back in my old rooms	Pustil sem ga nazaj v svojih starih sobah
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogel odtrgati oči
I just had to be smart and patient	Moral sem biti samo pameten in potrpežljiv
I see him standing out there	Vidim ga, kako stoji tam zunaj
I love my star very much	Zelo rada imam svojo zvezdnico
A secret message from your best friend	Skrivno sporočilo tvojega najboljšega prijatelja
A pool of blood spread from her head	Iz njene glave se je širila lokva krvi
I loved the feel of the forest	Všeč mi je bil občutek gozda
I wonder if he has anything under it	Zanima me, če ima kaj pod njim
I didn't want to do that, please stop crying	Tega nisem hotel narediti, prosim nehajte jokati
I understand too well	Predobro razumem
I was blind to what was going on	Bil sem slep za dogajanje
I plan to treat them as guest kings	Načrtujem jih obravnavati kot gostujoče kraljeve
He wants to talk about us	Rad bi govoril o nas
I realize you had a problem	Zavedam se, da ste imeli težave
I didn’t even have enough to tease	Nisem imel niti dovolj za draženje
I will not miss to join you	Ne bom zamudil, da se vam pridružim
I asked what he meant	Vprašal sem, kaj je mislil
I felt flushed and rolled away	Počutila sem se zardela in sem se odkotalila
I entered and disappeared from consciousness	Vstopil sem in izginil iz zavesti
There are no serious problems to deal with	Ni resnih težav, s katerimi bi se lahko spopadli
I wished him luck to get rid of him	Zaželela sem mu vso srečo, da se ga znebi
I was a hero for the night	Za noč sem bil junak
A few white towers rose from the woods	Iz gozda se je dvigalo nekaj belih stolpov
I have to dedicate myself to them	Moram se jim posvetiti
This is a man with amazing instincts	To je človek z neverjetnimi instinkti
I answered you with anger	Z jezo sem ti odgovoril
I can’t help but stare at her	Ne morem si pomagati, da ne bi strmel vanjo
I would definitely be back in the future	V prihodnosti bi se zagotovo vrnil
I need to increase the signal range	Moram povečati doseg signala
I think we only need one	Mislim, da potrebujemo samo enega
I would like to apologize to both of you	Rad bi se opravičil obema
I think you kind of reminded me of her	Mislim, da si me na nek način spomnil nanjo
I really can't explain	Res ne znam razložiti
A woman called me yesterday	Včeraj me je poklicala ženska
I saw it was too late	Videl sem, da je prepozno
I couldn’t accept everything	Nisem mogel sprejeti vsega
I wouldn’t think about that later either	Tudi o tem kasneje ne bi razmišljal
I appreciate your vote of confidence	Cenim vaš glas za zaupanje
I kept his shadowy figure in plain sight	Njegovo senčno postavo sem držal samo na vidiku
I also have to add a good recipe tomorrow	Jutri moram dodati tudi dober recept
I nodded and looked ahead	Prikimala sem in jo gledala naprej
I don't have time for these games tonight	Nocoj nimam časa za te igre
I will always believe in that	V to bom vedno verjel
I really couldn’t believe it at first	Temu sprva res nisem mogel verjeti
I knew he wouldn’t expect anything less	Vedel sem, da ne bo pričakoval nič manj
I need you to take me into custody	Potrebujem te, da me odpelješ v pripor
I am very sorry for all this	Zelo mi je žal za vse to
I led parallel lives	Vodil sem vzporedna življenja
I can't deny her that happiness	Ne morem ji odreči te sreče
A solid subject he had just tackled on his own	Trden predmet, s katerim se je pravkar lotil sam
I immediately fell in love with you	Takoj sem se zaljubil vate
Such a household had to support the south	Takšno gospodinjstvo je moralo podpirati jug
I love you for your honesty	Ljubim te zaradi tvoje poštenosti
I can't do my job without your help	Brez vaše pomoči ne morem opraviti svojega dela
There was nothing from this experiment either	Tudi iz tega poskusa ni bilo nič
I know you all did a great job	Vem, da ste vsi odlično delali
I know how it feels to fight	Vem, kakšen je občutek v boju
I stretched out my fingers	Iztegnila sem prste
I remember as he walked past, his eyes met mine	Spomnim se, ko je šel mimo, njegove oči so se srečale z mojimi
I believe this is the best first step	Verjamem, da je to najboljši prvi korak
The shadow they recognized	Senca, ki so jo prepoznali
I put down the knife and fork	Odložila sem nož in vilice
I will try to show the best result	Poskušal bom pokazati najboljši rezultat
I tried in vain to hide my tears	Zaman sem skušal skriti solze
I know what playing means to you	Vem, kaj ti pomeni igranje
I listened, even let her breastfeed you	Poslušala sem, celo ji dovolila, da te doji
I cried, not for death, but for family	Jokal sem, ne zaradi smrti, ampak zaradi družine
I hope you will help us	Upam, da nam boste pomagali
Now I see things differently	Zdaj vidim stvari drugače
I looked at his hand next to my naked flesh	Pogledala sem njegovo roko ob mojem golem mesu
I was just thinking about things	Razmišljal sem samo o stvareh
I lived with them in an apartment above their garage	Z njima sem živel v stanovanju nad njihovo garažo
I got up to make tea	Vstala sem kuhat čaj
I didn’t know what to do with it	Nisem vedel, kaj naj naredim s tem
I didn’t need them recently	Pred kratkim jih nisem potreboval
We call this autonomy and we will discuss this later	To imenujemo avtonomija in o tem bomo razpravljali kasneje
I moved in the opposite direction	Premaknil sem se v nasprotno smer
I hated that she was ashamed	Sovražila sem, da jo je bilo sram
I need to know how it is	Moram vedeti, kako je
They try to leave their daily lives behind	Svoje vsakdanje življenje poskušajo pustiti za seboj
I have other assignments downstairs at the inn	Spodaj v gostilni imam druge naloge
I also really like my old home	Zelo rada imam tudi moj stari dom
I would like to talk to him first	Najprej bi rad govoril z njim
I bought a place for this view	Kupil sem mesto za ta pogled
I knock and open the door	Potrkam in odprem vrata
I'm staying with my daughter	Ostajam pri hčerki
I slid from one moment to the next	Drsel sem iz enega trenutka v drugega
I thought he was going to take my head off	Mislil sem, da mi bo odnesel glavo
I will not show them to anyone	Nikomur jih ne bom pokazal
Life for a child	Življenje za otroka
I never wanted to know	Nikoli nisem hotel izvedeti
I couldn’t bear to remove everything	Nisem mogel prenesti odstraniti vsega
I didn't want to change anything	Ničesar nisem hotel spremeniti
I can’t tell you how this made it easier for me	Ne morem vam povedati, kako mi je to olajšalo
I thought it was from this or that shit	Mislil sem, da je iz takega ali nekega sranja
I can't even go to the door with him	Ne morem niti z njim v vrata
You should go after him	Moral bi iti za njim
I didn’t think that would be too much to ask	Nisem mislil, da bi bilo to preveč za vprašati
That seemed really interesting to me	To se mi je zdelo res zanimivo
I don't think that's true	Mislim, da to ni resnica
I walked quickly to the cow	Hitro sem stopil do krave
There was no evidence of a wrong game	Nobenih dokazov o napačni igri ni bilo
I am everywhere and nowhere	Sem povsod in nikjer
I could let him take control	Lahko bi mu dovolil, da prevzame nadzor
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
I can't believe this weather	Ne morem verjeti temu vremenu
I haven't seen you like that	Nisem te videl takšnega
Bush as a shining example of democracy	Bush kot bleščeč zgled demokracije
I almost never see a movie at the cinema	V kinu skoraj nikoli ne vidim filma
Suddenly I was scared	Nenadoma me je bilo strah
I could work with that	Lahko bi delal s tem
I can't send him home	Ne morem ga poslati domov
I can't save you from this	Ne morem te rešiti tega
Bill and continued to live with his parents	Bill in še naprej živel pri starših
I want us to sleep together	Želim, da zaspimo skupaj
I read the agenda	Prebral sem dnevni red
I deserve to be happy	Zaslužim si biti srečen
Therefore, it is possible that the frame is still there	Zato je možno, da je okvir še vedno tam
I tried to take a step forward, but they stopped me	Poskušal sem narediti korak naprej, a so me ustavili
I dragged myself forward to the head of the bed	Odvlekla sem se naprej do vzglavja postelje
I think he knows that	Mislim, da on to ve
I could do something	Nekaj ​​bi lahko naredil
I will save my grandmother from these cursed diseases	Svojo babico bom rešil te zaklete bolezni
Take a deep breath, that's it	Globok vdih, to je to
I don't think any religion supports that	Mislim, da nobena religija tega ne podpira
I think about it like everyone else	Razmišljam o tem kot vsi drugi
I wish he hadn't said that	Želela sem si, da tega ni rekel
I hated him as if he were a living organism that breathes	Sovražil sem ga, kot da bi bil živ organizem, ki diha
I started approaching her in the water	Začel sem se ji približevati v vodi
I told him he had to get dressed to succeed	Rekel sem mu, da se mora za uspeh obleči
I can make coffee, but yours is better	Lahko skuham kavo, ampak tvoja je boljša
I laughed and kissed her again	Zasmejal sem se in jo spet poljubil
Suffocated crying escaped his intensity	Zadušen jok se mu je ušel na intenzivnosti
I enjoyed the rhythm of the music	Užival sem v ritmu glasbe
Now I recognize the manuscript	Zdaj sem prepoznal rokopis
I rolled my eyes and looked out the window	Zavila sem z očmi in pogledala skozi okno
I looked at him again and raised my eyebrows	Ponovno sem ga pogledala in dvignila obrvi
A white stream slid down his chin	Po bradi mu je zdrsnil bel curek
A divine agreement	Božanski dogovor
I never listened much	Nikoli nisem veliko poslušal
I left, but not much	Odšel sem, vendar ne veliko
I would trust her with anything	Zaupal bi ji karkoli
I will never stop that	Nikoli ne bom prenehal s tem
I took a few steps forward and followed slowly	Naredil sem nekaj korakov naprej in počasi sledil
I was looking for him in the water	Iskal sem ga v vodi
I had no desire for a dog	Nisem imel želje po psa
I think that's fairer	Mislim, da je to bolj pošteno
The rest of his season was a success	Preostanek njegove sezone je bil uspešen
I banished the thought	Odgnala sem misel
We just want to write music that we like	Želimo samo pisati glasbo, ki nam je všeč
I will present two witnesses against you	Predložil bom dve priči zoper vas
I will never touch you again	Nikoli več se te ne bom dotaknil
I've already started mine	Jaz sem svoje že začela
I weigh almost three times as much as you	Tehtam skoraj trikrat več kot ti
A few weeks later it would be better	Nekaj ​​tednov kasneje bi bilo bolje
I couldn't be with him	Nisem mogla biti z njim
I am very pleased and brought another item	Zelo sem zadovoljen in sem prinesel še en artikel
I remember when he was born	Spomnim se, ko se je rodil
I couldn't help him much	Nisem mu mogel kaj dosti pomagati
The brain in motion tends to stay in motion	Možgani v gibanju težijo k temu, da ostanejo v gibanju
I saw a lot of smiles and laughter	Videl sem veliko nasmehov in smeha
The ship crashed to the surface in seconds	Ladja se je v nekaj sekundah razbila na površini
I ask you to testify and perform my ritual	Prosim te, da pričaš in izvajaš moj ritual
I really liked the feel of it	Zelo mi je bil všeč občutek tega
I moved towards the door	Premaknil sem se proti vratom
I want to explore this place even more	To mesto želim še bolj raziskati
I got us on the boat	Spravil sem nas na čoln
I feel like the whole world is moving around and around	Čutim, da se ves svet giblje okrog in okrog
I look at my watch	Pogledam na uro
I tried to open my eyes, but it was impossible	Poskušal sem odpreti oči, vendar je bilo nemogoče
I love sex with men and women	Obožujem seks z moškimi in ženskami
I was the only man there	Bil sem edini moški tam
Another young woman stood in the room	Druga mlada ženska je stala v sobi
I knew this trip was very serious	Vedel sem, da je to potovanje zelo resno
I think that would be pretty ideal	Mislim, da bi bilo to precej idealno
I'll call you tomorrow night to answer	Poklical te bom jutri zvečer, da se javim
I appreciate all of their thoughtful suggestions	Cenim vse njihove premišljene predloge
I started walking towards my house	Začel sem hoditi proti svoji hiši
I love you both more than life	Ljubim vaju oba bolj kot življenje
It was very exciting to be so experimental	Bilo je zelo razburljivo biti tako eksperimentalen
My colleague said that the results are impossible	Moj kolega je rekel, da so rezultati nemogoči
I really understand starvation	Res razumem sestradanje
I didn't know how rich you were	Nisem vedel, kako bogat si
I avoid the horse	Izognem se konju
I should recommend my site to my friends	Svojo stran bi moral priporočiti svojim prijateljem
I need to learn to manage only you and me	Naučiti se moram upravljati samo s tabo in z mano
His role in this battle was smaller	Njegova vloga v tej bitki je bila manjša
I feel a smile spread across my face	Čutim, da se mi na obrazu širi nasmeh
I took a breath and stepped forward	Vdihnila sem in stopila naprej
Honestly, these things seem pretty boring to me	Iskreno, te zadeve se mi zdijo precej dolgočasne
I'm not interested in money at all, sir	Denar me sploh ne zanima, gospod
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Odraščal sem v kuhinji priljubljene restavracije
I owe it to him to see things through	Dolžan sem mu, da vidim stvari skozi
I usually try to blame the busy schedule	Običajno poskušam kriviti natrpan urnik
I want life to take me somewhere	Želim, da me življenje nekam odpelje
I rolled off the wall	Odkotalil sem se s stene
I can't let you wear that much	Ne morem dovoliti, da nosiš toliko
I asked her if she was his sister	Vprašal sem jo, če je njegova sestra
Anderson writes very lovingly about her sisters	Andersonova zelo ljubeče piše o svojih sestrah
I have tried other similar products and nothing is close to me	Preizkusil sem druge podobne izdelke in nič mi ni blizu
I have to keep my identity a secret	Svojo identiteto moram obdržati skrivnost
I want you to stay inside	Želim, da ostaneš notri
I will not remember this conversation in an hour	Tega pogovora se ne bom spomnil niti čez eno uro
I couldn’t hold the weight	Nisem mogel zadržati teže
I want to know more about you	Želim izvedeti več o tebi
I feel weak but completely relaxed	Počutim se šibko, a popolnoma sproščeno
I want to understand your master plan	Želim razumeti vaš glavni načrt
Another hit a merchant ship at the stern	Drugi je zadel trgovsko ladjo na krmi
I love this description you can find here	Všeč mi je ta opis, ki ga najdete tukaj
It was time for him	Čas je bil zanj
I loaded everything and flew away	Vse sem naložil in odletel
I just want to take him home with me	Samo domov ga želim vzeti s seboj
I tried to keep him alone	Poskušal sem ga obdržati pri miru
I couldn’t imagine a fire big enough	Nisem si mogel zamisliti dovolj velikega ognja
I wonder where he is now	Sprašujem se, kje je zdaj
I did as he requested while I waited for his answer	Naredil sem, kot je zahteval, medtem ko sem čakal na njegov odgovor
I was first in class	Bil sem prvi v razredu
I hate everything about it	Sovražim vse v zvezi s tem
Many things happened during the holidays	Med počitnicami se je zgodilo marsikaj
I stepped back and took a deep breath	Odmaknil sem se in globoko vdihnil
A friend dressed in a suit	Prijatelj oblečen v obleko
I thought we got them last year	Mislil sem, da smo jih lani dobili
I can not stop laughing	Ne morem se nehati smejati
I had to accept the way of the cross	Moral sem sprejeti križno pot
I definitely didn’t want to lose him	Vsekakor ga nisem hotel izgubiti
I had to determine that just in time	To sem moral ravno pravočasno določiti
I just shared something with him, returned something	Nekaj ​​sem le delil z njim, nekaj vrnil
I just have a few questions	Imam samo nekaj vprašanj
I don't like half things	Ne maram polovičnih stvari
I have to give this warning	Moram dati to opozorilo
I have to agree with my previous statement	Moram se strinjati s svojo prejšnjo izjavo
I wanted to take it off	Hotel sem ga sneti
I couldn’t bear to lose you completely	Ne bi mogel prenesti, da bi te popolnoma izgubil
I’ve never done that before, not even in daylight	Tega še nikoli nisem storil, niti pri dnevni svetlobi
I can absorb any form of light	Lahko absorbiram katero koli obliko svetlobe
I have to respect your freedom	Moram spoštovati tvojo svobodo
I want the illusion that he is dangerous	Želim si iluzijo, da je nevaren
A kiss of love, security and much more	Poljub ljubezni, varnosti in še veliko več
It takes a slow but steady pace	Potreben je počasen, a stalen tempo
I want you to level the playing field	Želim, da si izenačite igrišče
I didn’t know how to exhaust someone against his will	Nisem vedel, kako nekoga izčrpaš proti njegovi volji
I got a rental agency	Dobil sem najemno agencijo
I couldn't resist showing you this part	Nisem se mogla upreti, da ti ne pokažem tega dela
I will post tomorrow	bom objavil jutri
Here one could stretch one's legs	Tu bi človek lahko iztegnil noge
I can live without candy	Lahko živim brez sladkarij
I could do it myself at home	Sam bi to lahko počel doma
I didn't call you because you had a game	Nisem te poklical, ker si imel igro
A cry escaped my lips	Z ustnic mi je ušel jok
I was reluctant to take it	Nerad sem ga vzel
Museum in the previous factory	Muzej v prejšnji tovarni
I didn’t think anyone would do this for someone	Nisem si mislil, da bo kdo to storil za nekoga
I don't really know these women	Teh žensk pravzaprav ne poznam
I like my boss who is controlled and determined	Všeč mi je moj šef, ki je nadzorovan in odločen
However, I will inform them of your offer	Bom pa jih obvestil o vaši ponudbi
I wondered how he was becoming one with his body	Spraševal sem se, kako postaja eno s svojim telesom
I opened my sleeping bag and entered	Odprla sem spalno vrečo in vstopila
Everyone who listened was offered a deeper revelation	Vsakemu, ki je poslušal, je bilo ponujeno globlje razodetje
I was shocked more than anyone	Bil sem šokiran bolj kot kdorkoli
I didn't take care of her	Nisem skrbel zanjo
I picked them up and headed home	Pobral sem jih in se odpravil domov
I bent my knees and took a deep breath	Upognila sem kolena in globoko vdihnila
I looked back at the two women past him	Mimo njega sem pogledal nazaj na dve ženski
I was immediately suspicious of her motives	Takoj sem bil sumljiv glede njenih motivov
I burst into tears at the thought	ob tej misli sem se razjokala
There was a black, damp silence in the air	V zraku je visela črna, vlažna tišina
I had a birth, a lot	Imela sem porod, veliko
You would never think that	Tega si nikoli ne bi mislil
I attended every feature	Udeležil sem se vsake funkcije
I will not vomit in my own mask	Sam ne bom bruhal v svoji maski
They are generally bold but gentle and calm	Na splošno so drzni, a nežni in umirjeni
I didn’t know where to start looking for them	Nisem vedel, kje naj jih začnem iskati
I didn't know then	takrat nisem vedel
I didn't want them	Nisem jih želel
I tried to convince her to look at me	Poskušal sem jo prepričati, da me pogleda
I think it probably was, but it encouraged me	Mislim, da je verjetno bilo, vendar me je spodbudilo
Now I watch it all night	Zdaj ga gledam vso noč
But I would have one request	Imel bi pa eno prošnjo
There was a slight humming above his head	Nad glavo se je slišalo rahlo brnenje
I jumped off a park bench	Skočil sem s klopi v parku
I beat the world back	Svet sem premagal nazaj
I used his power against him	Uporabil sem njegovo moč proti njemu
I started thinking there might be something wrong	Začel sem razmišljati, da bi lahko bilo kaj narobe
I felt old enough to travel alone	Počutil sem se dovolj star, da lahko potujem sam
I learned a lot of secrets, you know	Naučil sem se veliko skrivnosti, veš
There is nothing that I can do about it	Nič ne morem storiti glede nje
I think he's just dressed	Mislim, da je samo oblečen
I would fail like shit	Propadel bi kot sranje
A sudden thought startled her	Nenadna misel jo je prestrašila
I got out of bed and across the tent	Vstal sem iz postelje in čez šotor
The man was planning an attack on police	Moški je načrtoval napad na policijo
I struggled with myself	Borila sem se sama s sabo
I loved it together	Všeč mi je bilo skupaj
I didn't see the driver at first	Sprva nisem videl voznika
I decided to try to break free again	Odločil sem se še enkrat poskusiti osvoboditi se
I saved them from their misery	Rešil sem jih njihove bede
I didn't know this woman	Te ženske nisem poznal
I looked at the heavens again	Še enkrat sem pogledal v nebesa
I never thought you'd do something like that	Nikoli si nisem mislil, da boš naredil kaj takega
I look at her, I don't understand anything	Gledam vanjo, nič ne razumem
I was hoping to talk to my parents about college	Upal sem, da se bom s starši pogovarjal o fakulteti
I give her control because she demands it	Dajem ji nadzor, ker to zahteva
Our car was lightning fast to the last wreck	Naš avto je bil bliskovito hiter do zadnje razbitine
I want to be a real father	Želim biti pravi oče
I've been thinking about this for a long time	Dolgo sem razmišljal o tem
Still, I felt frozen most of the time	Vseeno sem se večino časa počutil zmrznjeno
I did everything yesterday and today	Vse sem naredil včeraj in danes
I only needed a few bikes	Potreboval sem le nekaj koles
He could have escaped from the crime scene	Lahko bi pobegnil s kraja zločina
It gives young players confidence	Mladim igralcem daje samozavest
I think the point is correct	Mislim, da je bistvo pravilne
I didn't mean to take advantage of you	Nisem te hotel izkoristiti
I know you find this cruel	Vem, da se ti to zdi kruto
I really appreciate everything	Resnično cenim vse
I have a lot of work to do tomorrow	Jutri imam veliko dela
I shouldn't have thought about that	Ne bi smel razmišljati o tem
I definitely appreciate that	Vsekakor cenim to
I lead her back to her seat	Vodim jo nazaj na njen sedež
I was conscious and unconscious for several days	Več dni sem bil pri zavesti in brez zavesti
I was very angry during this period	V tem obdobju sem bil zelo jezen
I live in a beautiful place	Živim v lepem kraju
I didn’t realize my behavior was so obvious	Nisem se zavedal, da je moje vedenje tako očitno
I said before that you are my paradise	Že prej sem rekel, da si moj raj
Of course I opened them	Seveda sem jih odprl
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Še naprej bom jedel veliko svežega sadja in zelenjave
I won't have it anymore	Ne bom ga imel več
I wonder if you should hurry, but don’t worry	Sprašujem se, ali bi bilo treba pohiteti, vendar se ne obremenjujte
I heard footsteps and voices approaching	Slišal sem korake in glasove, ki so se približevali
I knew exactly how my husband must have felt	Točno sem vedela, kako se je moral mož počutiti
I helped her and she woke up	Pomagal sem ji in zbudila se je
I know you love her and she loves you	Vem, da jo imaš rad in te ima rada
A unanimous diagnosis was made	Postavljena je bila soglasna diagnoza
I wish this to the whole world	To želim vsem svetu
I told them that a long time ago	To sem jim že davno povedal
so I would be ashamed	tako bi me bilo sram
I saw every ditch you followed	Videl sem vsak jarek, ki si mu sledil
I was pampering myself again	Spet sem se razvajal
I want out, go somewhere far away	Hočem ven, iti nekam daleč stran
I bet I wouldn't say shit	Stavim, da ne bi rekel sranja
I looked around the cave and there was no one there	Ozrl sem se po jami in tam ni bilo nikogar
Two attempts to capture the ditch were unsuccessful	Dva poskusa zajetja jarka sta bila neuspešna
I really enjoyed reading this wonderful poem this evening	Ta večer sem zelo užival v branju te čudovite pesmi
I shook my head and almost laughed out loud	Zmajal sem z glavo in se skoraj na glas zasmejal
I can't believe she's mine	Ne morem verjeti, da je moja
You are here to serve their vision	Tukaj ste, da služite njihovi viziji
I realize that waiting is my best option	Zavedam se, da je čakanje moja najboljša možnost
I put it in gear and flew away	Dal sem ga v prestavo in odletel
I had to hold back	Moral sem se zadržati
I recently became a citizen	Pred kratkim sem postal državljan
I really like this sentence	Ta stavek mi je zelo všeč
I had to work that day and that night	Tisti dan in tisto noč sem moral delati
I heard you were strong	Slišal sem, da si močan
I seriously need to break this habit	Resno moram prekiniti to navado
Old males can be almost pure white	Stari samci so lahko skoraj čisto beli
I laid her on my arm to stop her	Položil sem jo na roko, da bi jo ustavil
I was saved from the past	Odrešen sem bil preteklosti
I needed more power, more speed	Potreboval sem več moči, več hitrosti
I really want to get up and walk	Res bi rad vstal in hodil
I mean, everyone wants to be born rich, right?	Mislim, vsi bi se radi rodili bogati, kajne
I just want out to get him out of it	Samo hočem ven, da ga otresem iz nje
I recognized what was going on	Prepoznal sem, kaj se dogaja
I really can’t say what it is	Res ne morem reči, kaj je
The passenger invited me to sit right next to him	Potnik me je povabil, da se usedem tik zraven njega
Of course, I still follow the story	Zgodbo seveda še vedno spremljam
I blew them up for a reason	Razstrelil sem jih z razlogom
The deficit narrowed and the crisis continued	Primanjkljaj se je zmanjšal, kriza pa se je nadaljevala
I got out of the van	Stopil sem iz kombija
A plan that would definitely cost lives this time	Načrt, ki bi tokrat zagotovo stal življenja
I knew the young man	Poznal sem mladeniča
I did everything and people liked it	Vse sem naredil in ljudem je bilo všeč
I climbed over the corpse of the dead man and almost slipped	Splezala sem čez truplo mrtveca in skoraj zdrsnila
The petition was rejected	Peticija je bila zavrnjena
I miss being in action	Pogrešam prisotnost v akciji
I appreciate your friendship	Cenim tvoje prijateljstvo
I have to send flowers to the party for her	Zanjo moram poslati rože na zabavo
At least a good video game	Vsaj dobra video igra
I know how it ends for this family	Vem, kako se konča za to družino
I saw her as a friend	Videl sem jo kot prijateljico
I just can’t stand a reduced life form	Enostavno ne prenesem zmanjšane oblike življenja
I have never taken the first step	Še nikoli nisem naredil prvega koraka
That’s when I realized he had won the quarrel	Takrat sem ugotovil, da je zmagal v prepiru
I wonder if it works	Zanima me, če deluje
I hated school, my teachers and students	Sovražil sem šolo, svoje učitelje in učence
I will provide all your needs	Zagotovil bom vse vaše potrebe
I closed the window and the curtains	Zaprla sem okno in zavese
I can't tell you anything more	Ne morem vam povedati ničesar več
I enjoyed those moments of peace	Užival sem v teh trenutkih miru
I think this woman is bad for these interests	Mislim, da je ta ženska slaba za te interese
I think that's what we're looking for	Mislim, da je to tisto, kar iščemo
I made various wild plans to kill him	Koval sem razne divje načrte, da bi ga ubil
I never saw myself being good	Nikoli se nisem videl, da bi bil dober
I was alone with myself	Bila sem sama s sabo
I don't want to hear your voice	Nočem slišati tvoj glas
I can't even put my clothes in the washing machine	Svojih oblačil ne morem dati niti v pralni stroj
I doubt there are great values	Dvomim, da so velike vrednosti
I wanted to stay with my little dog all day	Želel sem ostati s svojim malim psom ves dan
I hired him for this show a few weeks ago	Pred nekaj tedni sem ga najel za to oddajo
The southern provinces then seceded	Južne province so se nato odcepile
I'm afraid I've ruined things for sure	Bojim se, da sem stvari zagotovo uničil
I was in a world of infinite numbers	Bil sem v svetu neskončnega števila
A wry smile spread across her face	Na obrazu se ji je razlezel zvit nasmeh
I couldn't see it from below	Od tukaj spodaj tega nisem mogel videti
I can't even get a date	Ne morem dobiti niti zmenka
I was so angry the whole time	Ves čas sem bil tako jezen
I wasn't used to it	nisem bil navajen
I go out and feel present	Grem ven in se počutim prisotno
I just stand there and look back	Samo stojim tam in gledam nazaj
I get up in a sitting position and look around	Dvignem se v sedeč položaj in pogledam naokoli
I smiled at his appearance	Nasmehnila sem se svojemu videzu
Men instead of boys	Moški namesto fanta
Special room for the family	Posebna soba za družino
I decided not to do that	Odločil sem se, da tega ne bom storil
I can't see the elevator anymore	Dvigala ne vidim več
It never really suits me	Nikoli se mi res ne prilega
I never told anyone	Nikoli nisem nikomur povedala
I have a medicine model	Imam model za zdravilo
I really think my friend was right	Resnično mislim, da je imel moj prijatelj prav
I accepted that little mercy	Sprejel sem to majhno usmiljenje
I couldn’t score a goal, no way	Nisem mogel narediti gol, nikakor
I drank another drink to make that feeling go away	Spil sem še eno pijačo, da bi ta občutek izginil
I had a private and group show	Imel sem zasebno in skupinsko razstavo
I wish I could go back to the dream	Želim si, da bi se vrnil v sanje
I ended up in an empty play area	Končal sem v praznem igralnem prostoru
I think she's in a bad mood	Mislim, da je slabe volje
I didn’t bother to read their feelings	Nisem se trudil brati njihovih občutkov
She could keep the dress and her principles	Lahko bi obdržala obleko in svoja načela
A whole life can be devoted to getting them	Celo življenje je lahko namenjeno pridobivanju njih
I look at the building	Gledam v zgradbo
They had nine children	Imela sta devet otrok
I think he's in love with me	Mislim, da je zaljubljen vame
A real man can show her true devotion	Pravi moški ji lahko pokaže pravo predanost
The memory from the castle danced just out of reach	Spomin z gradu je plesal tik izven dosega
I think that was a bad idea	Mislim, da je bila to slaba ideja
I thanked the delivery man and closed the door	Zahvalil sem se dostavljavcu in zaprl vrata
I let myself need my sister	Pustil sem si, da potrebujem svojo sestro
I got all the money back without a lawyer	Ves denar sem dobil nazaj brez odvetnika
I believe you met my husband last night	Verjamem, da ste sinoči spoznali mojega moža
I was afraid none of them really knew him	Bal sem se, da ga nihče od njih zares ne pozna
I tried to maintain my manners by eating slowly	Skušal sem obdržati svoje manire tako, da sem počasi jedel
I was determined to be strong and deal with it	Odločen sem bil biti močan in se s tem spopasti
I won't put you in danger again	Ne bom te spet spravil v nevarnost
A voice rang softly in my head, but very clear	V moji glavi je tiho zazvonil glas, a zelo jasen
I threw him around the room	Vrgla sem ga po sobi
I feel it burning in my stomach	Čutim, da me peče v trebuhu
I ran a clean campaign and obeyed the law	Vodil sem čisto kampanjo in spoštoval zakon
So I hated and loved his control over me	Tako sem sovražil in ljubil njegov nadzor nad menoj
I watched her every move	Opazovala sem vsak njen korak
I think you will succeed wonderfully	Mislim, da ti bo uspelo čudovito
I'm giving you a book	Podarim ti knjigo
I put my luggage in her car	Svojo prtljago sem dal v njen avto
In front of us is another section of the desert	Pred nami je še en odsek puščave
I was half checked out before it started	Bil sem na pol odjavljen, preden je začel
I was only able to do a quarter	Zmogel sem le četrtino
I'm just a consultant	Sem samo svetovalec
The girl called his name	Dekle je zaklicalo njegovo ime
I inhaled and put down my rifle	Vdihnil sem in odložil puško
I had to take care of him too	Moral sem poskrbeti tudi zanj
I felt like walking through toxic waste	Počutila sem se kot hoja po strupenih odpadkih
I give them time to get organized	Dam jim čas, da se uredijo
This feature is used mainly by women	To funkcijo uporabljajo predvsem ženske
I felt helpless and hopeless	Počutila sem se nemočno in brezupno
I have known many of them since childhood	Mnoge od njih sem poznal že od otroštva
I went back upstairs and got dressed	Vrnil sem se gor in se oblekel
I can imagine what she told you	Lahko si predstavljam, kaj ti je rekla
I imagine they are watching me	Predstavljam si, da me opazujejo
A curtain was drawn over one of them	Čez enega od njih je bila zastrta zavesa
We wonder how things are going	Sprašujemo se, kako stvari potekajo
I was there alone	Tam sem bil sam
Please for protection and strength	Prosim za zaščito in moč
I need you to know me	Potrebujem te, da me spoznaš
I wondered how professional sport would cope with change	Spraševal sem se, kako se bo poklicni šport spopadel s spremembo
I do not pay any attention to this	Jaz temu ne posvečam nobene pozornosti
A muscle jumped into his jaw	V čeljust mu je skočila mišica
I gave the poor man more at fifteen	Reveža sem dal več na petnajst
A few thousand couples	Nekaj ​​tisoč parov
I am not aware that it is currently in use	Ni mi znano, da je trenutno v uporabi
A new queen would be found	Našla bi se nova kraljica
I wrapped my arm away from him and left	Zavila sem roko stran od njega in odšla
I have to ask this question	To vprašanje moram zastaviti
But I'm looking forward to this storm	Se pa veselim te nevihte
The crowd was overwhelmed with trembling enthusiasm	Množico je prevzelo trepetajoče navdušenje
I’m pretty confused that I can guess the reason	Precej sem zmedena, da lahko ugibam razlog
I fought for my life every day	Vsak dan sem se boril za svoje življenje
I even planned an accident for my mom	Za mamo sem celo načrtoval nesrečo
I didn’t get close to any of the other students	Z nobenim drugim študentom se nisem zbližal
I couldn't hear what she said	Nisem mogel slišati, kaj je rekla
I went over because I already knew it was the bottom	Šla sem čez, saj sem že vedela, da je dno
This is a strange man	To je čuden človek
I should say he already has it	Moral bi reči, da ga že ima
I've never been to another school	Še nikoli nisem bil v drugi šoli
I wasn't looking for him	Nisem ga iskal
I had such a beautiful childhood	Imel sem tako lepo otroštvo
I quickly get back to my classroom	Hitro pridem nazaj v svojo učilnico
I just want something simple	Hočem samo nekaj preprostega
I tried to calm my breathing	Trudila sem se umiriti dihanje
I already knew what was going on	Vedel sem že, kaj se dogaja
I hid, but he found me	Skril sem se, a on me je našel
I studied both	Študiral sem oba
I have never seen you want something so badly	Še nikoli nisem videl, da bi si nekaj tako močno želel
I looked up at the sky	Pogledala sem v nebo
The promised investigation was never carried out	Obljubljena preiskava ni bila nikoli izvedena
I wish you cared	Želim si, da bi ti bilo mar
A secure future, you have it	Varna prihodnost, to imaš
Before this trip, I read these church plans	Pred tem potovanjem sem prebral te cerkvene načrte
I have very sensitive skin and they were gorgeous	Imam zelo občutljivo kožo in bili so čudoviti
Feelings of guilt mingled with her fear	Občutek krivde se je pomešal z njenim strahom
I hesitate, then reach out and hold hands	Oklevam, potem pa sežem in se drživa za roke
I never saw her talk to anyone	Nikoli je nisem videl govoriti z nikomer
I didn’t think it would be that hard	Nisem si mislil, da bo tako težko
I have a feeling he doesn’t believe me	Imam občutek, da mi ne verjame
I looked around and listened	Pogledala sem naokoli in poslušala
I will offer you shelter, protection	Ponudil ti bom zavetje, zaščito
I try to become understanding	Poskušam postati razumevajoč
I tried to stay upright	Trudila sem se, da sem ostala pokonci
I would love to see him one day	Rad bi ga videl nekega dne
I hate banks and public services	Sovražim banke in javne službe
I just got back from visiting her	Pravkar sem se vrnil z obiska pri njej
I actively maintained the latter, but not the former	Slednjega sem aktivno vzdrževal, prvega pa ne
I have to enjoy it	V tem moram uživati
I wasn't breathing anymore	Nisem več dihal
And the last one should be the first one	In zadnji naj bo prvi
I felt warmth in my chest, followed by sound	V prsih sem začutil toploto, sledil je zvok
I remember growing up and filling up	Spomnim se, kako si odraščal in se polnil
I called his house number, but no one answered	Poklicala sem njegovo hišno številko, a se nihče ni oglasil
I haven't done any in a long time	Že dolgo nisem naredil nobenega
Such a man does not deserve life	Tak človek si ne zasluži življenja
I raised my hand to make everyone stop	Dvignil sem roko, da so se vsi ustavili
I was a scientist, not a fighter	Bil sem znanstvenik, ne borec
I couldn’t even make out the sound of his breath	Sploh nisem mogel razločiti zvoka njegovega diha
I tried to look at her and love her	Poskušal sem jo pogledati in imeti rad
I know they’re not happy to watch them	Vem, da niso veseli, da jih gledam
I wouldn't do that	ne bi naredil
I raised my hand as it was my idea	Dvignil sem roko, saj je bila to moja ideja
I stepped behind the shelf	Stopila sem izza police
This forced us out of our comfort zone	To nas je prisililo iz našega območja udobja
I wasn't the right piece for her	Nisem ji bil pravi kos
I think I would be great in both genres	Mislim, da bi bil odličen v obeh žanrih
I knocked three times	Trikrat sem potrkal
I didn’t notice a man standing so close to us	Nisem opazil moškega, ki bi stal tako blizu nas
I enjoyed it, good summer reading	Užival sem, dobro poletno branje
I know who you're talking about	Vem, o kom govoriš
I took that as a good sign	To sem vzel kot dober znak
I'm very attractive, you know	Zelo sem privlačen, veš
I thought maybe one of you was sick or something	Mislil sem, da je morda kdo od vas bolan ali kaj podobnega
A real new idea	Prava novopečena ideja
I had the same mirror dream	Imel sem enake zrcalne sanje
Fantastic video about what's coming	Fantastičen video o tem, kaj prihaja
I could always count on the habits of the neighbors	Vedno sem lahko računal na navade sosedov
I didn't hear you down	Nisem te slišal dol
I was too drunk to remember anything from that night	Bil sem preveč pijan, da bi se karkoli spomnil iz tiste noči
I asked her where she was from	Vprašal sem jo, od kod je
I was lonely for my mom and my boyfriend	Bila sem osamljena za mamo in svojega fanta
I think that was the reason	Mislim, da je bil to razlog
First I had to know how he would react	Najprej sem moral vedeti, kako se bo odzval
A mysterious force would attract his mother to the room	Skrivnostna sila bi pritegnila njegovo mamo v sobo
Refrigerator with light inside	Hladilnik z lučjo v notranjosti
I stepped through the front door	Stopil sem skozi vhodna vrata
I will keep telling you this	To vam bom še naprej govoril
I couldn’t believe in love	Nisem mogla verjeti v ljubezen
A shopping guide for your new man	Vodnik za nakupovanje za vašega novega moškega
I really didn’t want another role in this production anyway	Itak si res nisem želel druge vloge v tej produkciji
I remember phone calls and begging and meetings	Spomnim se telefonskih klicev in prosjačenja ter sestankov
Great dinner at the restaurant	Odlična večerja v restavraciji
I am sure they will be caught soon	Prepričan sem, da jih bodo kmalu ujeli
I enjoyed every last moment of reading this book	Užival sem v vsakem zadnjem trenutku branja te knjige
I do it at least twice a month, if not more	Naredim vsaj dvakrat na mesec, če ne več
I didn't shoot my wave	Nisem ustrelil svojega vala
I explained this to her earlier	To sem ji že prej razložil
Then I recognized the faces	Potem sem prepoznal obraze
In return, I also received a message from him	V zameno sem prejel tudi sporočilo od njega
I drive on to the park and park the car	Zapeljem naprej v park in parkiram avto
I know who to listen to and who not	Vem, koga poslušati in koga ne
I stepped into the high-raised pistol	Stopil sem v visoko dvignjeno pištolo
I wanted to keep that feeling my whole life	Ta občutek sem želel ohraniti vse življenje
I could only imagine what they saw	Lahko sem si samo predstavljal, kaj so videli
I put another bullet in his head	Drugo kroglo sem mu dal v glavo
A little at once, of course	Malo naenkrat, seveda
I was told to settle in comfortably	Rečeno mi je bilo, naj se udobno namestim
Even after the boat trip I was not feeling well	Tudi po izletu z ladjo mi ni bilo dobro
I remembered the kiss	Spomnil sem se poljuba
I knocked on his door, but there was no answer	Potrkal sem na njegova vrata, a ni bilo odgovora
I wanted to go to school	Hotel sem iti v šolo
I couldn’t move or talk	Nisem se mogel premikati ali govoriti
I think it's the same for her	Mislim, da je zanjo enako
I listen, but it doesn't make sense	Poslušam, a nima smisla
I held them to my heart	Držala sem jih k srcu
Eight more suffered minor damage	Še osem jih je utrpelo manjšo škodo
I had no doubt she was right	Nisem dvomil, da je imela prav
A forklift appeared at the back of the plane	Na zadnji strani letala se je pojavil viličar
I knew she was probably exhausted	Vedel sem, da je verjetno izčrpana
I felt like I was just staying there	Zdelo se mi je, da ostanem samo tam
Unfortunately, he got into a fog	Žal je zašel v meglo
I suspect that no other rich country makes this difficult	Sumim, da nobena druga bogata država tega ne otežuje
I can’t tell if he’s in trouble or excited	Ne morem ugotoviti, ali je v stiski ali navdušen
I have to move	Moram se premakniti
I will not come unless I am invited	Ne bom prišel, razen če me povabijo
I wanted him to fight now	Želel sem, da se zdaj bori
A man broke into the room	V sobo je vdrl moški
Now I should say mom and dad	Zdaj bi moral reči mama in oče
I can't be there anymore	Ne morem biti več tam
I never wanted to see my mom again	Nikoli več nisem hotel videti svoje mame
I sang even when it was hard	Pela sem tudi, ko je bilo težko
I will help you every step of the way	Pomagal vam bom na vsakem koraku
I think this is their first litter	Mislim, da je to njihovo prvo leglo
Here and there a few cars	Tu in tam nekaj avtomobilov
I want my own adventures	Želim si lastne dogodivščine
I went looking for the truth about healing	Šel sem iskat resnico o zdravljenju
He was the oldest of ten children	Bil je najstarejši od desetih otrok
I didn’t want to move them to their beds	Nisem ju hotel preseliti v njihove postelje
Everything was so sudden and unexpected	Vse je bilo tako nenadoma in nepričakovano
I stopped, one leg halfway out	Ustavil sem se, ena noga je bila na pol ven
It was like a rock star	Bilo je kot rock zvezda
I felt like a museum exhibit most of the night	Večino noči sem se počutil kot muzejski eksponat
A human technician in a white lab coat approached them	Človeški tehnik v belem laboratorijskem plašču se jim je približal
I demand that you release us and our prisoner	Zahtevam, da izpustite nas in našega ujetnika
I wanted it all to go away	Hotel sem, da vse to izgine
I felt very small	Počutila sem se zelo majhnega
I thought it was their wonderful gesture	Mislil sem, da je to njihova čudovita gesta
On the first try, I guessed the right key	V prvem poskusu sem uganil pravi ključ
They caught us a few times	Nekajkrat so nas ujeli
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Poškodovanih ali uničenih je bilo tudi veliko mostov in cest
Much more, a million more	Veliko več, milijon več
I'm done playing	Končal sem z igranjem
I ran to the living room	Stekla sem v dnevno sobo
I thought he had more perseverance	Mislil sem, da je imel več vztrajnosti
I was not far behind her	Nisem bil daleč za njo
I also know who did this to you	Vem tudi, kdo je to storil tebi
I usually agreed with him	Ponavadi sem se strinjal z njim
I love it when she plays a doll	Všeč mi je, ko igra punčko
I see too many weaknesses of my work	Preveč vidim slabosti svojega dela
I hope you can save him	Upam, da ga lahko rešiš
Then I’m excited for them to come back	Potem sem navdušen, da se vrnejo
I didn’t want to be scared	Nisem hotel, da bi se prestrašil
I have a plan in my head	V glavi imam načrt
I reached further each time	Vsakič sem segel dlje
I stayed here as your wife	Tu sem ostal kot tvoja žena
I still had some leave	Vseeno sem imel nekaj dopusta
A few short minutes before that she was perfectly fine	Nekaj ​​kratkih minut pred tem je bila popolnoma v redu
I noticed there was no computer on his desk	Opazil sem, da na njegovi mizi ni računalnika
If bleeding occurs, it is usually darker	Če pride do krvavitve, je običajno temnejša
I want to do this for you	To želim narediti zate
You should be with them	Moral bi biti z njimi
I'll show you everything	pokazal ti bom vse
I was blinded by lightning	Zaslepil me je blisk
I need to talk to them too	Moram govoriti tudi z njimi
I couldn't save her	Nisem je mogel rešiti
She probably bought them	Verjetno jih je kupila
I imagined she was a woman	Predstavljal sem si, da je ženska
I put a pillow on my head	Na glavo sem si dal blazino
I immediately set out to look for you	Takoj sem se podal iskat te
I earn a legal salary	Zaslužim zakonito plačo
I whispered at the door	sem zašepetala v vrata
I had to struggle to keep my eyes open now	Moral sem se boriti, da sem imel zdaj odprte oči
I find that this drives away hunger	Ugotavljam, da to odganja lakoto
I turned away from him	Obrnil sem se stran od njega
I always tell her she will live a long time	Vedno ji rečem, da bo živela še dolgo
I'm a student just like you	Jaz sem študent tako kot ti
I cannot pay the full amount we agreed	Ne morem plačati celotnega zneska, o katerem smo se dogovorili
I couldn’t see past her lies	Nisem mogel videti mimo njenih laži
But I know where the way out is	Jaz pa vem, kje je izhod
I can come home to you every night	Vsak večer lahko pridem domov k tebi
So all this is going to happen this year	Vse to se bo torej zgodilo letos
I still heard enough speech	Vseeno sem slišal dovolj govora
I wear her wedding ring to make her feel close	Nosim njen poročni prstan, da se počuti blizu
I mean, men do it all the time, he thought	Mislim, moški to počnejo ves čas, je pomislil
I should leave your ass before you leave me	Moral bi zapustiti tvojo rit, preden zapustiš mene
I was hoping no one would play the hero	Upal sem, da nihče ne bo igral junaka
A reminder that it all ended somehow	Opomnik, da se je vse to nekako končalo
I stood in awe and fear of the whole exchange	Stal sem v strahu in strahu pred celotno izmenjavo
I can control him better	Lahko ga bolje nadzorujem
I'm lucky to be alive	Imam srečo, da sem živ
I punched him in the nose with my forehead	S čelom sem mu udaril po nosu
I'm a little busy	Malo sem zaposlen
I was shy, not stupid	Bil sem sramežljiv, ne neumen
I didn’t really make them for the show	Nisem jih res naredil za razstavo
I went a little crazy	Malo sem znorel
I saw her for the first time last night	Sinoči sem jo prvič videl
I was completely embarrassed	Bilo mi je popolnoma nerodno
I had to be in charge	Moral sem biti glavni
I need to know the things he said	Moram vedeti stvari, ki jih je rekel
I was simply blessed with the knowledge of when	Preprosto sem bil blagoslovljen z znanjem, kdaj
Now I want to get a replacement	Zdaj želim dobiti zamenjavo
I think that was my favorite thing she ever painted	Mislim, da je bila to moja najljubša stvar, ki jo je kdaj naslikala
I got tired of this early morning shit	Naveličal sem se tega zgodnjega jutranjega sranja
I didn't handle it well	Nisem ga dobro obvladal
I asked a lot of questions	Postavil sem veliko vprašanj
The reasons for his absence are various	Razlogi za njegovo odsotnost so različni
I never told a friend how my date went	Prijatelju nisem nikoli povedala, kako je minil moj zmenek
I swallowed hard from guilt and confusion	Od krivde in zmede sem težko pogoltnila
I opened my eyes and looked beside me	Odprla sem oči in pogledala poleg sebe
I put it there for lunch today	Danes sem ga dal tja pri kosilu
I think he was solid wherever he came from	Mislim, da je bil trden, od koder koli je prišel
I should keep you to myself	Moral bi te obdržati pri sebi
I wish you were happy with me	Želim si, da bi bila srečna z mano
I do a quick calculation	Naredim hiter izračun
I will fix this in a short time	To bom popravil v kratkem času
I studied it because of the signs of logical reasoning	Študiral sem ga zaradi znakov logičnega sklepanja
I made some cuts myself	Sam sem naredil nekaj rezov
I take back the statement that it was not deep	Vzamem nazaj izjavo, da to ni bilo globoko
I know you felt a spark	Vem, da si začutil iskrico
New location and weather appropriate	Nova lokacija in vreme, ki ustrezata
I saw her accompanying you to the barn	Videl sem jo, da te spremlja do skednja
I hope they both make sure the men understand this	Upam, da bosta oba poskrbela, da bosta moža to razumela
I knew what the temperature used to burn the bricks was	Vedel sem, kakšna je temperatura, ki se uporablja za žganje opeke
There was a lot of other damage	Nastalo je veliko druge škode
I roughly dropped her on the bed	Grobo sem jo spustil na posteljo
I learned from both of you what courage means	Od vaju obeh sem se naučil, kaj pomeni pogum
A large amount of false claims are reported each year	Vsako leto se prijavi velika količina lažnih trditev
I want us to tell each other everything	Želim si, da si povemo vse
I'm going to have to buy a bus ticket	Moral bom kupiti avtobusno vozovnico
I have to keep things here	Moram ohraniti stvari tukaj
I sat in the third row among the four boys	Sedel sem v tretji vrsti med štirimi fanti
I found my words in the sword	Svoje besede sem našel v meču
I had a productive day yesterday	Včeraj sem imel produktiven dan
A light breeze began to move	Rahel vetrič se je začel premikati
I just heard the words	Pravkar sem slišal besede
I can't imagine living that far away from you	Ne predstavljam si, da bi živela tako daleč od tebe
I posted links about this film on social media	Na družbenih omrežjih sem objavil povezave o tem filmu
I had to know what he wanted	Moral sem vedeti, kaj hoče
I just have to be with you	Samo s tabo moram biti
I wanted to understand her secrets	Želel sem razumeti njene skrivnosti
Inspiration	Navdih
I didn’t want anyone to tell me how to live	Nisem hotel, da bi mi kdo govoril, kako naj živim
He could stay there for hours and hours	Tam bi lahko ostal ure in ure
I talked to her over breakfast yesterday	Včeraj sem se pogovarjal z njo ob zajtrku
He was arrested the same day	Aretirali so ga še isti dan
Shooting in order was not possible	Streljanje po vrstnem redu ni bilo mogoče
I leaned over and forced him to look at me	Nagnila sem se in ga prisilila, da me pogleda
I usually only see his bomb car	Običajno vidim samo njegov bombni avto
That night, the news was made public	Tisto noč je bila novica objavljena v javnosti
I was surprised when he wasn't	Bil sem presenečen, ko ni
I watched everything	Pazil sem na vse
A sharp pain swept over his chest	Ostra bolečina mu je preletela prsi
I love working with you	Rad delam s tabo
I think you sold yourself cheap to the government	Mislim, da ste se poceni prodali vladi
It was also a little short on good jokes	To je bilo tudi malo kratka na dobre šale
I collapse into a pile on the floor	Zgrudim se v kup na tla
I remember visiting her the weekend before the spring break	Spomnim se, da sem jo obiskal konec tedna pred pomladnimi počitnicami
I know we could call	Vem, da bi lahko poklicali
I knelt in front of him	Pokleknila sem pred njim
I'm not crazy	Nisem čisto nor
I never had a photo of her	Nikoli nisem imel njene fotografije
I know that right away	To vem takoj
Either way, it was easy for me	Tako ali tako mi je bilo enostavno
At first, I will get and accept any job	Sprva bom dobil in sprejel katero koli službo
I had to feel his presence	Moral sem čutiti njegovo prisotnost
The school could accept c	Šola bi lahko sprejela c
I mean, she's recovering	Mislim, okrevala je
I have your example that shaped my feelings about cancer	Imam vaš zgled, ki je oblikoval moje občutke do raka
I didn’t even know which vehicle he was driving	Sploh nisem vedel, katero vozilo je vozil
I asked her about her day	Vprašal sem jo o njenem dnevu
I had a really bad, crazy night	Imel sem res slabo, noro noč
I need you on the team	Potrebujem te v ekipi
I shouldn't force you into my carriage	Ne bi te smel siliti v mojo kočijo
I saw him recently	Pred kratkim sem ga videl
I felt sorry for the boy	Zasmilila sem se fanta
I won't tell him that	Tega mu ne bom povedal
I couldn't tell from his expression what he meant	Iz njegovega izraza nisem mogel ugotoviti, kaj misli
I was so young and he was so perfect	Bila sem tako mlada in on je bil tako popoln
But I had to have it	Vendar sem ga moral imeti
I know you will all do this for our people	Vem, da boste vsi to storili za naše ljudi
I couldn’t help but smile and blush	Nisem mogla kaj, da se ne bi nasmehnila in zardela
I have desires too, you know	Tudi jaz imam želje, veš
I saw a girl hiding in a closet	Videl sem deklico, ki se skriva v omari
I was sure she wouldn't understand	Prepričan sem bil, da ne bo razumela
The crew paid special attention to lighting	Posebno pozornost je posadka namenila osvetlitvi
I didn’t want to wait and take risks	Nisem hotel čakati in tvegati
I will satisfy you in a minute	V minuti vas bom zadovoljil
A few minutes later he stopped at his destination	Nekaj ​​minut kasneje se je ustavil na svojem cilju
I have a lot of enemies in this city	V tem mestu imam veliko sovražnikov
I stared at him for a long time	Dolgo sem strmel vanj
I walk a little longer	Hodim nekoliko dlje
I can be quite a generous person	Lahko sem precej radodarna oseba
I just stare at her in amazement	Samo začudeno zrem v njo
I wasn't exactly sure	Nisem bil ravno prepričan
I completely lost	Popolnoma sem izgubil
A light was burning from the nightstand	Iz nočne omarice je gorela luč
I've never seen him move so fast	Še nikoli ga nisem videl tako hitro premikati
I'm so glad you're here with me	Tako sem vesela, da si tukaj z mano
The dark form shifted in the jungle to his left	Temna oblika se je premaknila v džungli na njegovi levi
I had a special reason	Imel sem poseben razlog
I'm a little drunk now	Zdaj sem malo pijan
I promised to do the same	Obljubil sem, da bom storil enako
Hot wind blowing ash off the roof	Vroči veter, ki odnaša pepel s strehe
The peace that was once mine for eternity	Mir, ki je bil nekoč moj za večnost
I stumble on the platform	Spotaknem se na ploščad
I hope you experience it too	Upam, da ga tudi vi doživite
I immediately heard a scream from below	Takoj sem zaslišal krik od spodaj
I wish you and your companions a pleasant stay	Vam in vašim sopotnikom želim prijetno bivanje
I believe in the individual	Verjamem v posameznika
I only heard this news recently	To novico sem slišal šele pred kratkim
I think it's my decision	Mislim, da je to moja odločitev
I then create my entire look around this item	Nato ustvarim svoj celoten videz okoli tega predmeta
A big hole in the fabric of space	Velika luknja v tkanini vesolja
I've already run	sem že tekel
I roll my eyes and smile	Zavijem z očmi in se nasmehnem
I designed it myself and it was made by my mom	Sama sem jo oblikovala in naredila jo je moja mama
I want you to get married	Želim, da se poročiš
I connected mine with his	Svojega sem povezal z njegovim
I've never had the right one before	Nikoli prej nisem imel pravega
A commission has been set up for the matter	Za zadevo je bila ustanovljena komisija
There are currently no plans to complete the film	Trenutno ni načrtov za dokončanje filma
I can also hear everything around me very clearly	Prav tako zelo jasno slišim vse okoli sebe
I believe this will not be your last word	Verjamem, da to ne bo tvoja zadnja beseda
I tied her to the bed	Privezal sem jo na posteljo
A first aid kit is also available in the cabin	V kabini je na voljo tudi škatla za prvo pomoč
I also cooked something	Tudi jaz sem nekaj kuhal
Louis public school system	Louis javnega šolskega sistema
I have no reason to trust you	Nimam razloga, da bi ti zaupal
I see it in his eyes	Vidim to v njegovih očeh
I have found that information is not available	Ugotovil sem, da informacije niso na voljo
A man will come into your life to guide you	V vaše življenje bo prišel moški, ki vas bo vodil
A small percentage, but simply can’t wait	Majhen odstotek, a preprosto komaj čakajo
I’m not trying to do anything fashionable here	Tukaj ne poskušam narediti ničesar modnega
You should know she won't	Moral bi vedeti, da je ne bo
I turned you around	Obrnila sem vas
I want to be clean for him	Želim biti čist zanj
He has an older brother who is a doctor	Ima starejšega brata, ki je zdravnik
I resisted the urge to hit him	Uprl sem se želji, da bi ga udaril
An information program was currently on the agenda	Trenutno je bil na sporedu informativni program
Point of no return	Točka brez vrnitve
I didn’t have a plane for my future	Nisem imel letala za svojo prihodnost
I have to be very careful	Moram biti zelo previden
I took a break last month after the shooting incident	Prejšnji mesec sem si vzel odmor po incidentu s streljanjem
I think you can guess what happened after that	Mislim, da lahko uganete, kaj se je zgodilo po tem
I feel strong as a giant	Počutim se močnega kot velikan
I loved everything we did	Všeč mi je bilo vse, kar smo počeli
I wanted him to take me back to him	Želel sem, da me odpelje nazaj k njemu
I pulled the blankets tightly around my shoulders	Tesno sem si potegnila odeje okoli ramen
I like chemistry	Všeč mi je kemija
Twilight would be followed by a new dawn	Mraku bi sledila nova zora
I'm planning to run Tom	Načrtujem teči Tom
The window served as a mirror	Okno je služilo kot ogledalo
I felt the ship take off	Čutil sem, da se je ladja dvignila
Tags and nearby locations	Oznake in bližnje lokacije
I never claimed that no one does anything	Nikoli nisem trdil, da nihče nič ne počne
I will not indulge in her curiosity	Ne bom se prepuščal njeni radovednosti
I think the prosecution was a very bad thing	Mislim, da je bilo tožilstvo zelo slabo zadevo
I know he will hunt for me	Vem, da bo lovil zame
I wanted everyone to go to hell	Želel sem, da gredo vsi v pekel
I didn't want to get him in trouble	Nisem ga hotel spraviti v težave
I respect him very much	Zelo ga spoštujem
I want you to do exactly what you want	Želim, da narediš točno to, kar želiš
I want to be your boyfriend	Želim si biti tvoj fant
I love you more and more every day	Ljubim te vsak dan bolj in bolj
I don’t think that’s so surprising	Mislim, da to ni tako presenetljivo
He finished the flight and returned to base	Končal je let in se vrnil v bazo
I didn't know about that	Nisem vedel za to
I've only seen her a few times	Videla sem jo le nekajkrat
I was anything but real	Bil sem vse prej kot res
I quickly got up from the floor	Hitro sem vstal pokonci s tal
I just threw in the towel, I didn't care anymore	Samo brisačo sem vrgla, ni me več brigalo
I wasn’t too proud to ask for a job	Nisem bil preveč ponosen, da bi prosil za službo
I can't miss you in this	V tem te ne morem zgrešiti
I took a chair and threw it into it	Vzela sem stol in ga vrgla vanj
All of this has greatly increased overall book sales	Vse to je močno povečalo celotno prodajo knjig
I took my surroundings	Vzela sem svojo okolico
I saw it on another network yesterday, you were fantastic	Včeraj sem videl na drugem omrežju, bili ste fantastični
I need to get my family to safety	Svojo družino moram spraviti na varno
Strange smell of hot metal and burning dust	Čuden vonj tople kovine in gorečega prahu
I remember bits of that	Spomnim se delčkov tega
Many people make good money with domain names	Veliko ljudi dobro zasluži z domenskimi imeni
I was sure there were only two	Prepričan sem bil, da sta samo dva
Damn selfish man	Prekleto sebičen človek
I see no one has	Vidim, da nihče nima
I just wanted you to stay away from her	Samo hotel sem, da se držite stran od nje
I felt his lips on mine	Začutila sem njegove ustnice na svojih
I mentioned this morning that we will get to that	Zjutraj sem omenil, da bomo prišli do tega
I will maintain a positive attitude	Ohranjal bom pozitiven odnos
I just need a little guidance	Potrebujem samo malo napotkov
A large lump formed in his throat	V grlu se mu je oblikovala velika cmok
I can even eat a cookie	Lahko celo pojem piškotek
I was bred right for this moment	Vzrejena sem točno za ta trenutek
I wouldn’t even tremble and beg for mercy	Ne bi niti trepetala in prosila za milost
I know everyone wants to know	Vem, da vsi želijo vedeti
I watch the man get out of the car	Gledam moškega, kako izstopi iz avta
I was on cruise control	Bil sem na tempomatu
I say that is not enough	Jaz pravim, da to ni dovolj
I have no memory of writing them	Nimam spomina, da bi jih napisal
A born-again Christian	Ponovno rojen kristjan
I just haven't figured it all out yet	Samo še nisem vsega izvedel
The barren border stretched in all directions for miles	Pusta meja se je razprostirala na vse strani na kilometre
I want to know why you did this	Želim vedeti, zakaj si to storil
I had to build a housing for you	Moral sem zgraditi ohišje za vas
I didn't even protest	Niti protestirala nisem
I appreciate you being here	Cenim, da si tukaj
I was the only passenger who was not badly injured	Bil sem edini potnik, ki ni bil hudo ranjen
Tomorrow a million people on the streets	Jutri milijon ljudi na ulicah
I’m not done with the characters and their story	Nisem končal z liki in njihovo zgodbo
I used to love making you and your sister laugh	Včasih sem te in tvojo sestro rad nasmejal
I know how tired you are	Vem, kako si utrujen
We knew their system as well as they did	Njihov sistem smo poznali tako dobro kot oni
I had to work hard to find someone else	Moral sem se potruditi, da sem našel nekoga drugega
Eight vessels were lost and the rest scattered	Osem plovil je bilo izgubljenih, ostala pa razkropljena
A slow smile wrapped around her lips	Počasen nasmeh se ji je zavil po ustnicah
I know all about sex, you know	Vem vse o seksu, veš
I grab it and push it into my mouth	Zgrabim ga in potisnem v usta
The bedroom window is on fire	Okno spalnice gori
I couldn't leave, not yet	Nisem mogel oditi, še ne
I went to sit next to my mom	Šel sem sedet k mami
I brought the bottle, as you can see	Steklenico sem prinesel, kot vidite
I did my homework and found the right counselor	Opravil sem domačo nalogo in našel pravega svetovalca
A second knife appears next to her right elbow	Drugi nož se pojavi poleg njenega desnega komolca
I asked my mother to let me stay	Prosila sem mamo, naj me pusti ostati
A game that employs you for hours and hours	Igra, ki vas zaposluje ure in ure
I mean, they’re more specific	Mislim, bolj specifični so
The handsome man stepped out and nodded	Čeden moški je stopil ven in prikimal
I've always hated you	Vedno sem te sovražil
I can't do anything on my own	Sama ne morem nič več
I forgot who said that	Pozabil sem, kdo je to rekel
I asked the same question	Postavil sem enako vprašanje
I watched it like a movie	Gledal sem ga kot film
I was waiting for him at the door	Čakala sem ga pred vrati
I had nothing to contribute anyway	Itak nisem imel kaj prispevati
I could never forget	Nikoli ne bi mogel pozabiti
I’m not going to change, you say	Ne bom se spremenil, pravite
I call her every day, you know	Vsak dan jo kličem, veš
I just said my driver	Pravkar sem rekel moj voznik
I have already started writing emails	Sem že začel pisati e-pošto
I couldn't call for help	Nisem mogel poklicati pomoči
I don't know who he is anymore	Ne vem več kdo je
I wondered what went wrong	Spraševal sem se, kaj je šlo narobe
In complete despair, I fell to my knees	V popolnem obupu sem padel na kolena
But I didn’t get back automatically for six years	Šest let pa nisem dobil samodejno nazaj
I needed a different tactic	Potreboval sem drugačno taktiko
I was unusually enthusiastic about this church visit	Nad tem obiskom cerkve sem bil nenavadno navdušen
I just never got to it	Enostavno se nisem nikoli spravil na to
I preach that way	Pridigam na tak način
I feel really restless	Počutim se res nemirno
I never stopped doing both	Nikoli nisem nehal delati oboje
I listened to the heartbeat	Poslušala sem bitje srca
I've been waiting for a very long time	Čakal sem že zelo dolgo
I have a question about another important issue	Imam vprašanje o drugem pomembnem vprašanju
I knew he whipped her a lot	Vedel sem, da jo je veliko bičal
I saw relief on her face	Na njenem obrazu sem videl olajšanje
I drive because you drank too much	Vozim, ker si preveč popila
I got in and started the engine	Vstopil sem in zagnal motor
Subsequent accounts suffered a similar fate	Podobno usodo so doživeli tudi poznejši računi
I can't take credit for that	Ne morem si vzeti zaslug za to
I could never have a better friend than you	Nikoli ne bi mogel imeti boljšega prijatelja od tebe
I can imagine their side views	Lahko si predstavljam njihove stranske poglede
I felt sweat gathering on my forehead	Čutila sem, da se mi na čelu zbira znoj
I came across something at work last night	Sinoči sem naletel na nekaj v službi
I have never seen anything so beautiful	Česa tako lepega še nisem videl
I’ve been hearing a lot lately	Zadnje čase sem veliko slišal
I began to prepare for the cabin to close	Začel sem se pripravljati na zaprtje kabine
I walked up and down the ward	Hodil sem gor in dol po oddelku
I can’t imagine a better healthcare professional	Ne morem si predstavljati boljšega zdravstvenega delavca
I definitely wanted this to be the end	Vsekakor sem si želel, da bi bil to konec
I brought it myself	Sama sem ga prinesla
Nothing can prepare you	Nič te ne more pripraviti
I haven’t slept much lately	Zadnje čase ne spim veliko
I stopped looking for a doctor	Nehala sem iskati zdravnika
I fought with all my might not to cry	Z vsemi močmi sem se boril, da ne bi jokal
I was dying in my own dreams	Umirala sem v lastnih sanjah
I turned my head down	Obrnil sem glavo navzdol
I really want a new one	Res si želim novega
I have nowhere to go home	Nimam kam iti kot domov
A literature review is also attached	Priložen je tudi pregled literature
I was ten minutes late	Zamujal sem deset minut
I wouldn’t try to do anything	Ne bi poskušal narediti ničesar
I couldn't move my legs	Nisem mogel premakniti nog
Desire is just a seed	Želja je samo seme
I couldn't stop crying	Nisem mogla nehati jokati
World international trade has virtually stopped	Svetovna mednarodna trgovina se je tako rekoč ustavila
I liked that about them	To mi je bilo všeč pri njih
I just closed my eyes and let it all feel	Samo zaprl sem oči in si pustil vse začutiti
I will never let that happen	Nikoli ne bom dovolil, da se zgodi
I jumped about three feet and almost lost it	Skočil sem približno tri metre in ga skoraj izgubil
I used my last bullet to kill him	Uporabil sem svojo zadnjo kroglo, da sem ga ubil
It was filled with a combination of disgust, hatred, and complete loss	Napolnila jo je kombinacija gnusa, sovraštva in popolne izgube
I still have trouble putting this conversation in context	Še vedno imam težave z umestitvijo tega pogovora v kontekst
He could be rich and famous	Lahko bi bil bogat in slaven
I focus on studying him as he walks	Osredotočam se na to, da ga preučujem, ko hodi
I want to make things right	Želim si urediti stvari
I lean back and extend my right arm	Nagnem se nazaj in iztegnem desno roko
I was hired to provide him with a favor	Najeli so me, da mu zagotovim storitev
I haven't been here in a while	Že nekaj časa me ni bilo tukaj
I used to feel his fear	Včasih sem čutila njegov strah
I laughed even harder at the memory	Ob spominu sem se še bolj nasmejala
I can protect my people	Lahko zaščitim svoje ljudi
I knew this first hand from our short time together	To sem vedel iz prve roke iz najinega kratkega skupnega časa
I have a present for you	Imam darilo zate
I didn't mean to upset you again	Nisem te hotel spet razburiti
You could also say she was scared	Lahko bi tudi rekel, da je bila prestrašena
It was his only appearance in the competition	To je bil njegov edini nastop na tekmovanju
I hope he finished his speech	Upam, da je končal govor
I would not allow that	tega ne bi dovolil
I have to think of them as food	O njih moram razmišljati kot o hrani
I wasn't listened to	Nisem bil poslušan
At first glance, you should know better	Na prvi pogled bi moral vedeti bolje
I'm hovering over the altar	Lebdim nad oltarjem
I stepped away from the wall	Odmaknil sem se od stene
I picked up the phone and looked at it	Vzel sem telefon in ga pogledal
I thought he would answer, but he didn't move	Mislil sem, da bo odgovoril, vendar se ni premaknil
I saw you and your girlfriend break up	Videl sem, da sta se ti in tvoja punca razšla
I never wanted to give up	Nikoli se nisem hotel predati
Grass news	Novica o travi
I had to take a closer look at them	Moral sem si jih podrobneje ogledati
I also felt so bad about it	Tudi jaz sem se ob tem počutil tako slabo
I really didn’t look good, even by my standards	Res nisem bil lep videz, tudi po mojih merilih
She was a tough target	Bila je težka tarča
I was a new kid almost every year	Skoraj vsako leto sem bil nov otrok
A smile wrapped around my lips	Nasmeh mi je zavil na ustnice
I felt very bad and could hardly believe it	Počutil sem se zelo slabo in komaj sem verjel
That strikes me as extraordinary	To se mi zdi izjemno
I looked at him in shock	Pretreseno sem ga pogledala
I didn’t have much time with family today	Danes nisem imel veliko časa z družino
There are many changes along the way	Na poti je veliko sprememb
I quickly decided not to tell him	Hitro sem se odločil, da mu ne bom povedal
I remember that day like it was yesterday	Tega dne se spominjam, kot da je bil včeraj
I love all colors	Obožujem vse barve
I will not solve every problem	Ne bom rešil vsake težave
I have two more days to survive	Preživeti moram še dva dni
I lost the strength not to look	Izgubil sem moč, da nisem pogledal
I have no complaints about our stay there	Glede našega bivanja tam nimam pritožb
I prefer my little one on the thin side	Raje imam svojega malo na tanki strani
I didn’t want that kiss to end	Nisem hotela, da se ta poljub konča
I sent the report to headquarters	Poročilo sem poslal na sedež
I stepped up the stairs, but stepped on the nail	Stopila sem do stopnic, a stopila na žebelj
I know this probably sounds silly to you	Vem, da se ti to verjetno sliši neumno
I look through my glasses	Pogledam skozi očala
I catch him by instinct	Ujamem ga po instinktu
I would buy this over and over and over again	To bi kupil znova in znova in znova
I feel better when I write	Bolje se počutim, ko pišem
I see the tension on your faces	Vidim napetost na tvojih obrazih
I do this on the court before every game	To naredim na igrišču pred vsako igro
I shook my head in amazement	Začudeno sem zmajal z glavo
I was not ready to face such a thing yet	S takšnim se še nisem bil pripravljen soočiti
I just can’t say for sure	Enostavno ne morem reči z gotovostjo
I hope this is good news for you	Upam, da je za vas dobra novica
I lost all sense of reality	Izgubil sem vsak občutek za resničnost
I don’t seem to really understand this part	Zdi se, da tega dela res ne morem razbrati
I kept my face forward	Obraz sem držal naprej
I can feel their eyes	Čutim njihove oči
I just wanted to impress my friends and have fun	Hotel sem samo navdušiti svoje prijatelje in se zabavati
I actually missed someone who would call me that	Pravzaprav sem pogrešal nekoga, ki bi me tako klical
I showed no mercy because none of them were shown to me	Usmiljenja nisem pokazal, ker mi nobena ni bila izkazana
All I knew was that someone was watching me	Vedel sem le, da me je nekdo opazoval
I tried not to cough	Poskušal sem ne kašljati
There is guilt that people acknowledge or deny	Obstaja krivda, ki jo ljudje priznavajo ali zanikajo
I even thought for ten minutes about what to wear	Celo deset minut sem razmišljala, kaj naj oblečem
I was still so tired	Še vedno sem bil tako utrujen
I am angry about certain things	Jezen sem zaradi določenih stvari
I think this is unnecessary	Menim, da je to nepotrebno
I felt pretty protective	Počutila sem se precej zaščitniško
I couldn’t stop thinking about my sister	Nisem mogla nehati misliti na svojo sestro
I know you struggled	Vem, da si se mučil
Before he coached me, I was very shy	Preden me je treniral, sem bila zelo sramežljiva
I haven't seen her in a while	Zdaj je že nekaj časa nisem videl
I didn't want to hide it at all	Sploh tega nisem hotel skriti
I need you to develop my software	Potrebujem te, da mi razviješ programsko opremo
There is a lookout seat outside the hall	Zunaj dvorane je razgledni sedež
I know where you go to school	Vem, kam hodiš v šolo
I seriously thought the company had merit	Resno sem mislil, da ima podjetje zasluge
I didn't even think to listen to him	Niti pomislil nisem, da bi ga poslušal
I know it shouldn’t, but it was	Vem, da ne bi smelo, ampak je bilo
I can't understand their names	Ne morem razumeti njihovih imen
I call on your power	Kličem na tvojo moč
I had to focus on the moment	Moral sem se osredotočiti na trenutek
I wasn’t sure what to say at the meeting	Nisem bil prepričan, kaj naj rečem na sestanku
I wouldn't have the funds for that	Za to ne bi imel sredstev
I tried to stay awake	Trudila sem se ostati budena
A small fee may have to be paid	Morda bo treba plačati majhno pristojbino
But my mother and I went through the room	Z mamo pa sem šla skozi prostor
And they twisted it with pleasure	In z užitkom so ga zasukali
Instead, the assertion gave it a bad name	Namesto tega je uveljavljanje dalo slabo ime
Suddenly I feel less confident	Nenadoma se počutim manj samozavestno
I have to do a few things	Moram narediti nekaj stvari
I wrote weeks into it	Tedne sem odpisal vanj
I pulled her out of the way in time	Pravočasno sem jo potegnil s poti
I mean, he says the sweetest things	Mislim, pravi najslajše stvari
He could also play games	Lahko bi tudi igral igre
I stretched out and started making fire	Stegnil sem se in začel pripravljati ogenj
Because of this, I should be more careful	Zaradi tega bi moral biti bolj previden
I liked the questions he asked	Všeč so mi bila vprašanja, ki jih je postavil
I'm not looking for a father for him	Ne iščem očeta zanj
I don't know his name	Ne poznam njegovega imena
I hit the empty pitcher on the crossbar	Prazen vrč udarim na prečko
I will not have a dream	Ne bom imel sanj
I was so happy for her and proud	Bila sem tako vesela zanjo in ponosna
After a few months, he escaped	Po nekaj mesecih je pobegnil
I wanted him to kiss me again so he would never stop	Želela sem, da me še enkrat poljubi, da nikoli ne preneha
I could definitely get used to such a service	Na takšno storitev bi se zagotovo lahko navadil
I feel the beach and taste the salt	Čutim plažo in okusim sol
I know part of you loves me too	Vem, da me tudi del tebe ljubi
I also wanted to see my brothers	Tudi jaz sem želel videti svoje brate
I can feel your eyes on me	Čutim tvoje oči na sebi
I looked at him and asked him to do something	Pogledala sem ga in ga prosila, naj nekaj naredi
I am free from my meat prison	Osvobojen sem svojega mesnega zapora
I expressed concern that the show would be sold out	Izrazil sem zaskrbljenost, da bo predstava razprodana
I wondered if she was really nervous	Spraševal sem se, ali je res živčna
They better leave	Bolje, da odidejo
I didn’t want to talk about it	Nisem hotel govoriti o tem
I got up and made coffee	Vstala sem in skuhala kavo
I don’t think it really mattered	Mislim, da res ni bilo pomembno
I have no feelings for you	Nimam čustev do tebe
A thick layer of sand covered the floor	Debela plast peska je prekrila tla
I love this little guy!	Obožujem tega malega fanta!
The clock then strikes six	Ura nato odbije šest
I was convinced that her absence was not her choice	Prepričana sem bila, da njena odsotnost ni bila njena izbira
I didn’t have time for social life	Nisem imel časa za družabno življenje
I stepped forward and greeted	Stopil sem in pozdravil
I thanked him, but said no	Zahvalil sem se mu, a rekel ne
There was a sudden rise of rage in her	V njej je nenadoma narasel bes
I can't shake	Ne morem se pretresti
You should bring her inside	Moral bi jo pripeljati noter
I always cooked for him	Vedno sem kuhal zanj
Now I really understood how men can kill	Zdaj sem resnično razumel, kako lahko moški ubijajo
With wide strides, I crept down the hall with my revolver outstretched	S širokimi koraki sem se priplazil po hodniku z iztegnjenim revolverjem
I feel very happy to have you as a model	Počutim se zelo srečen, da te imam kot model
I think they are in good hands	Mislim, da so v dobrih rokah
I was no longer afraid	Ni me bilo več strah
Some time ago, someone strong lived here	Pred davnimi časi je tukaj živel nekdo močan
I wanted to make sure you remembered	Hotel sem biti prepričan, da si se spomnil
I heard she had an attack last night	Slišal sem, da je včeraj zvečer doživela napad
Peanut butter and banana sandwich	Sendvič z arašidovim maslom in banano
I already had the speech ready	Govor sem imel že pripravljen
I didn’t care if he didn’t understand that	Bilo mi je vseeno, če tega ne razume
I pulled it out anyway and looked at the cover	Vseeno sem ga potegnil ven in pogledal naslovnico
I don’t know what their goal is	Ne vem, kaj je njihov cilj
I get to the bottom of the stairs and slow down	Pridem do dna stopnic in upočasnim
I knew how such people work	Vedel sem, kako delajo takšni ljudje
A few small children watched them curiously	Nekaj ​​majhnih otrok jih je radovedno opazovalo
I feel love everywhere again	Povsod spet čutim ljubezen
A familiar bag near the door caught her eye	V oči ji je padla znana torba blizu vrat
I told him not to think about it	Rekel sem mu, naj ne razmišlja o tem
I put my hands on my hips	Roke sem spustil na boke
I'm not going to get into this	Ne bom se vlekel v to
I didn't want to risk your life either	Tudi tvojega življenja nisem hotel tvegati
I have a very realistic approach to dealing with my cases	Pri obravnavi svojih primerov imam zelo realističen pristop
She was also joined by a large church building	Pridružila se ji je tudi velika cerkvena stavba
A group of elders had a late meeting	Skupina starešin je imela pozno srečanje
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več prenašati
I blame them for being apart	Krivim jih, da sva narazen
A large granite sphere	Velika granitna krogla
I have a big lump in my throat	V grlu imam velik cmok
I watched him for a long time	Dolgo sem ga gledal
Part of her stayed with him	Del nje je ostal pri njem
I recommend them for any growing business	Priporočam jih za vsako rastoče podjetje
I thought it was going to get better	Mislil sem, da bo vse bolje
I heard a lot of noise and screaming	Slišal sem veliko hrupa in vpitja
I didn't mean anything by that	Nič nisem mislil s tem
I will try	Bom poskusil
I wanted to make sure you stayed safe	Hotel sem se prepričati, da ostaneš varen
I thought he felt the same	Mislil sem, da se počuti enako
I looked around and saw an open window	Pogledal sem naokoli in zagledal odprto okno
I just need to relax and think about it	Samo sprostiti se moram in razmisliti o tem
I know how stubborn they can both be	Vem, kako trmasta sta lahko oba
I looked around the room a little upset	Malo razburjen sem se ozrl po sobi
I stopped at a friend's house	Ustavil sem se pri prijateljici
I can't handle this	Tega ne morem obdelati
You should probably play it safe and take a break	Verjetno bi moral igrati na varno in si vzeti odmor
I had fun several times as I crossed the creek	Večkrat sem se zabaval, ko sem prečkal potok
I think she must be about eighteen years old	Mislim, da mora biti stara približno osemnajst let
I think they will probably have problems	Mislim, da bodo verjetno imeli težave
I still love my father no matter what	Še vedno ljubim svojega očeta, ne glede na vse
I was very worried about you	Zelo me je skrbelo zate
I was standing in front of the entrance and didn’t know what to do	Stal sem pred vhodom in nisem vedel, kaj naj storim
I could swear his face was prettier	Lahko bi prisegel, da je njegov obraz lepši
I wasn’t able to think about any other topic	Nisem bil sposoben razmišljati o nobeni drugi temi
A family of five could live there	Petčlanska družina bi tam lahko živela
I settled in, I felt relaxed and relieved	Namestil sem se, počutil sem se sproščeno in olajšano
I rely too much on the view, he often tells me	Preveč se zanašam na pogled, mi pogosto pove
I had no reason to run	Nisem imel razloga za tek
I'm going to do this thing	To stvar bom naredil
I told you what happened, accept it and move on	Povedal sem vam, kaj se je zgodilo, sprejmite in pojdite naprej
I can’t be the same person in another body	Ne morem biti ista oseba v drugem telesu
I look gorgeous in this dress	V tej obleki izgledam čudovito
I hate to think about it sometimes	Sovražim, da včasih pomislim na to
I felt it swell under my touch	Čutila sem, da je pod mojim dotikom otekel
There was a living person in it, breathing	V njej je bila živa oseba, ki diha
I hope their doctors stop this pain	Upam, da bodo njihovi zdravniki ustavili to bolečino
I spoke cautiously	Govoril sem previdno
I want so badly to be a good guy	Tako močno si želim, da bi bil dober fant
I really don’t remember much of school	Res se ne spomnim veliko šole
I couldn’t believe he wanted me	Nisem mogla verjeti, da me želi
I clung to her before the ceremony	Prijel sem se zanjo pred slovesnostjo
I quickly deleted them	Hitro sem jih obrisal
I want to ignore everything	Vse hočem ignorirati
I admire your strength and determination	Občudujem vašo moč in odločnost
I couldn’t go back to my hotel room anymore	Nisem se mogel več vrniti v svojo hotelsko sobo
The second is that it was fragile	Drugo je, da je bila krhka
I wanted to stay wanted by men, period	Želela sem ostati zaželena moškim, pika
I hope you all enjoyed this long update	Upam, da ste vsi uživali v tej dolgi posodobitvi
I wanted to kill myself every day	Vsak dan sem se hotel ubiti
A shiver went through her body	Po telesu ji je minil drget
I just solved your problems	Pravkar sem ti rešil težave
I watched his suffering and my heart dropped	Gledala sem njegovo trpljenje in srce mi je padlo
A psychologist once told him it was an identity crisis	Psiholog mu je nekoč rekel, da gre za krizo identitete
I know your heart is in the right place	Vem, da je tvoje srce na pravem mestu
I slept in the morning after work	Zjutraj sem spal po službi
I began to feel very defeated and worthless	Začel sem se počutiti zelo poraženo in ničvredno
I believe it is not evolving	Verjamem, da se ne razvije
I just wanted to get rid of the trees	Hotel sem se samo osvoboditi dreves
I met her and she loved me	Spoznal sem jo in ljubila me je
I had so much fun	Imel sem se tako zabavno
I heard others start calling you	Slišal sem, kako so te drugi začeli klicati
I knew what they wanted with me	Vedel sem, kaj hočejo z mano
I went to a terrible game last night	Sinoči sem šel na grozno igro
I understand this part well	Ta del dobro razumem
I didn’t want to lie like a gentle lamb	Nisem hotel ležati kot nežno jagnje
I wanted it all to go away	Želela sem, da vse mine
I tried to make word of mouth	Poskušal sem narediti usta na usta
I hated losing control of my emotions	Sovražila sem izgubljanje nadzora nad svojimi čustvi
I am from all that has come before me	Sem od vsega, kar je prišlo pred menoj
However, he submitted too many plans	Vendar je predložil preveč načrtov
I never want to get up again	Nikoli več ne želim vstati
I remember the first party	Spomnim se prve stranke
I love this dining bench	Všeč mi je ta jedilna klop
The government has provided building materials to renovate the houses	Vlada je zagotovila gradbeni material za obnovo hiš
I knew I shouldn't trust him	Vedel sem, da mu ne bi smela zaupati
I liked the last quarter of the book the most	Najbolj mi je bila všeč zadnja četrtina knjige
I have to have my own	Moram imeti svojega
I watched him come back	Gledal sem, da se vrne
I had to banish such childish thoughts	Moral sem pregnati takšne otroške misli
The couple had four sons and three daughters	Par je imel štiri sinove in tri hčere
I immediately jumped up and down with joy	Takoj sem skočil gor in dol od veselja
I thought we were going to have dinner on my ship tonight	Mislil sem, da bomo večerjali na moji ladji nocoj
I had surgery a few years ago	Pred nekaj leti sem imela operacijo
I can say it holds back tears	Lahko rečem, da zadržuje solze
I tried one last time	Še zadnjič sem poskusil
I was interested in the section on getting water from the air	Zanimal me je razdelek o pridobivanju vode iz zraka
I watched their expressions	Opazoval sem njihove izraze
The temples were built in three stages	Templji so bili zgrajeni v treh fazah
I am protected and protected, I get food	Sem varovan in zaščiten, dobim hrano
I will drop it when we investigate the area	Odvrgel ga bom, ko bomo preiskali območje
In high school, I was number one at the top	V srednji šoli sem bil številka ena na vrhu
I watch her as she moves quickly through objects	Opazujem jo, ko se hitro premika po predmetih
I really didn't know that	Tega res nisem vedel
I hope your prosecution is successful	Upam, da bo vaš pregon uspešen
I love her, she loves me	Ljubim jo, ona ljubi mene
Years ago, I inherited money from my aunt	Pred leti sem podedoval denar od tete
I recommend everyone else do the same	Priporočam, da storijo tudi vsi ostali
I will teach you my ways	Naučil te bom svojih poti
I did not notice anything different in this	Pri tem nisem opazil nič drugačnega
I stopped, but didn't turn around	Ustavil sem se, a se nisem obrnil
I was always chosen last	Vedno sem bil izbran zadnji
A hug or a kiss could do no harm	Objem ali poljub ne bi mogla nič škoditi
I feel compelled to add a reason	Počutim se prisiljen dodati razlog
I can't read your mind	Ne morem brati tvojih misli
I can't call you that	Ne morem te tako imenovati
I couldn't even pronounce her name	Nisem si mogel niti izgovoriti njenega imena
I rub it around my arm for a demonstration	Za demonstracijo si ga podrgnem okoli roke
I watched everything from above	Vse sem gledal od zgoraj
I think what you did needs to be done	Mislim, da je to, kar si naredil, treba narediti
I told her it was very nice	Rekel sem ji, da je zelo lepo
The great king rose up and set us all free	Veliki kralj je vstal in nas vse osvobodil
I will never look at them again	Nikoli več jih ne bom pogledal
I believe this is a consumer good	Verjamem, da to spada v potrošniško blago
I was holding my mother, she was ninety years old	Držal sem svojo mamo, stara je bila devetdeset
I stood carefully	Pozorno sem stal
I didn't think she would remember me	Nisem si mislil, da se me bo spomnila
I think he's a little younger	Mislim, da je malo mlajši
A small group of students approached him from behind	Od zadaj se mu je približala majhna skupina študentov
I was still afraid of the unknown	Še vedno sem se bal neznanega
I lost another week when I came up with a new direction	Izgubil sem še en teden, ko sem si izmislil novo smer
I didn’t play my part	Nisem igral svoje vloge
I imagine his hands on hers	Predstavljam si njegove roke po njej
I didn’t know this before, but it made perfect sense	Tega prej nisem vedel, a je bilo povsem logično
I drank the bottom of the drink	Popil sem dno pijače
I will definitely ignore it	Vsekakor ga bom ignoriral
I went to our room and started taking a shower	Šla sem v najino sobo in začela tuširati
I didn’t know he was planning to leave the basement	Nisem vedel, da namerava zapustiti klet
I turned and saw her	Obrnil sem se in jo zagledal
Pleasant tea is made from the flowers	Iz cvetov se pripravi prijeten čaj
I took him back to the living room	Odnesel sem ga nazaj v dnevno sobo
I didn't pay attention to that	Nisem bil pozoren na to
I will need you to belong to me completely	Potreboval bom, da mi popolnoma pripadaš
I have to keep my mind busy	Um moram imeti zaposlen
I can't wait for more	komaj čakam več
I lay down and watched the sky	Ulegla sem se in gledala nebo
Pain intercepted his left arm	Bolečina mu je prestregla levo roko
I can take care of myself	Lahko skrbim zase
I find it hard to face praise	Težko se soočam s pohvalami
I picked it up and started rubbing	Dvignil sem ga in začel drgniti
I learned a lot this year	V tem letu sem se veliko naučil
I didn't turn them on	Nisem jih vklopil
I washed our car in the afternoon	Popoldne sem opral najin avto
I would like a little more depth of the bag	Želel bi malo več globine torbe
I wonder how he offended her	Sprašujem se, kako jo je užalil
I'm afraid to bring them back	Bojim se jih vrniti
I like to feel my body working hard	Rad čutim, da moje telo trdo dela
I will edit the main post	Uredil bom glavno objavo
I saw you break the ice wall	Videl sem, da si razbil ledeno steno
The reason for the dive was unknown	Razlog za potop ni bil znan
I have to be drunk to deal with it	Moram biti pijan, da se ukvarjam z njim
A particularly thick brush gave the strongest concentration	Posebej gosta krtača je dala najmočnejšo koncentracijo
I know you must have been so disappointed	Vem, da si moral biti tako razočaran
I realized this much earlier than they did	To sem spoznal veliko prej kot oni
I am not without resources	Nisem brez sredstev
I look down at his hand	Pogledam navzdol v njegovo roko
I will not show her this letter	Tega pisma ji ne bom pokazal
I would be happy for your help	vesela bi vaše pomoči
I would love to win a ticket for these years	Rad bi osvojil vstopnico za ta leta
I have no idea when it will be clarified	Pojma nimam kdaj se bo razjasnilo
I prefer to do something else	Raje počnem nekaj drugega
I couldn’t take my eyes off the details	Nisem mogel odtrgati oči od podrobnosti
I have a house and a car	Imam hišo in avto
I don't remember which one	Ne spomnim se katerega
I brought you to punish you	Pripeljal sem te, da bi te kaznoval
Such an investigation has never been conducted	Takšna preiskava ni bila nikoli izvedena
I knew this was probably going to be the worst part	Vedel sem, da bo to verjetno najslabši del
I'm leaving now	zdaj bom odšel
I’ve always been lean, despite eating a lot	Vedno sem bila vitka, kljub temu, da sem veliko jedla
For a moment, a black dot caught his attention	Za trenutek je njegovo pozornost pritegnila črna pika
But I really have to fuck off	Res pa se moram zajebat
I was pleased with that	S tem sem bil zadovoljen
I looked around and panicked	Ozrl sem se naokoli in začel me je panika
I totally agree with your feelings	Se popolnoma strinjam z vašimi občutki
I adore them all, and two women stand out	Obožujem jih vse, izstopata pa dve ženski
I believe in this part of the story	Verjamem v ta del zgodbe
I, too, was afraid to open my heart	Tudi mene je bilo strah odpreti srce
I can't find any girls right now	Trenutno ne morem najti nobene deklice
I got up and answered	Vstala sem in odgovorila
I am never alone in anything	Nikoli nisem sam v ničemer
I'll stay here	Tukaj bom ostal
I packed my things and went back to my house	Spakiral sem svoje stvari in se vrnil v svojo hišo
Each novel was sold in only a few hundred copies	Vsak roman je bil prodan le v nekaj sto izvodih
I took advantage of that	To sem izkoristil kot prednost
I just kept running	Samo nadaljeval sem s tekom
I'm sure he's asleep now	Prepričan sem, da zdaj spi
I was up all night working on the scene	Vso noč sem bil pokonci in obdeloval prizor
I felt faint because it was hard for me to speak	Počutil sem se omedlevice, ker mi je bilo težko govoriti
I have enough time to get there	Imam dovolj časa, da pridem tja
I love my friends and family	Ljubim svoje prijatelje in družino
I stepped towards the people around the truck	Stopil sem proti ljudem okoli tovornjaka
But I saw the datasheets on them	Videl sem pa podatkovne liste na njih
I didn’t see the lightning that hit me	Nisem videl strela, ki me je zadel
I shouldn't even think about it	Niti pomisliti ne bi smel
Legs worn from waiting	Noge obrabljene od čakanja
I can focus more just on editing	Lahko se bolj osredotočim samo na urejanje
I can’t wait to read a lot more from you	Komaj čakam, da preberem veliko več od vas
I also appear briefly in it	V njem se tudi na kratko pojavim
I use these verses over and over again	Te verze uporabljam znova in znova
The reason for the composition is unknown	Razlog za sestavo ni znan
I had great adventures	Imel sem velike dogodivščine
I know about your little problem	Vem za tvojo majhno težavo
I couldn't stop laughing	Nisem mogel preprečiti smeha
I want to understand who this guy is	Želim razumeti, kdo je ta tip
A company you can be proud of	Podjetje, na katerega si lahko ponosen
I got to the car the moment they passed	Prišel sem do avta v trenutku, ko so mimo
I think she was a little over twenty	Mislim, da je imela malo več kot dvajset let
I put myself in his shoes	Postavil sem se na njegovo mesto
I guess it was a twist, something unusual to add	Predvidevam, da je bil zasuk, nekaj nenavadnega za dodajanje
I took a step back and he lowered his fist	Stopila sem korak nazaj in spustil je pest
I look down at my watch	Pogledam navzdol na uro
I think many men would like to be with you	Mislim, da bi si mnogi moški želeli biti s tabo
I can’t say what’s going on inside, what’s going on outside	Ne morem reči, kaj se dogaja znotraj, kaj zunaj
I continued to write checks and pay bills	Nadaljeval sem s pisanjem čekov in plačevanjem računov
I felt the comfort and warmth of her skin	Čutil sem udobje in toplino njene kože
I knew the sound well	Zvok sem dobro poznal
I also have my own successful construction company	Imam tudi lastno uspešno gradbeno podjetje
I felt crazy to get more of it	Počutil sem se noro, da bi ga dobil več
Maybe I’m dragging my luck here	Morda tukaj vlečem svojo srečo
I thought you might not show up today	Mislil sem, da se danes morda ne boš pojavil
I believe it contains a very important message for you	Verjamem, da vsebuje za vas zelo pomembno sporočilo
I was just as desperate as the rebels	Bil sem prav tako obupan kot uporniki
I can only imagine what they are spending	Lahko si samo predstavljam, kaj preživljajo
I had a bad night	Imel sem slabo noč
I felt the barrier come down	Čutil sem, da se je pregrada spustila
I have everything except clean installation	Imam vse razen čiste namestitve
I wouldn’t get involved at all at first	Sprva se sploh ne bi vpletal
There was a steel latch between his eyes	Med njegovimi očmi je bila jeklena zapaha
I am this activity under others	Sem te dejavnosti pod drugimi
I couldn’t even begin to form words	Nisem mogel niti začeti tvoriti besed
I had no idea how much	Nisem imel pojma, koliko
I heard bitterness in his voice	V njegovem glasu sem slišala grenkobo
I will not go into details here	Tukaj se ne bom spuščal v podrobnosti
I watched them, my jaw drooping in shock	Gledal sem za njimi, čeljust mi je visela od šoka
Ever since you left, I’ve learned to manage well	Odkar si odšel, sem se naučil dobro upravljati
I think they were afraid of her more than anything	Mislim, da so se je bali bolj kot vsega
I know she's not alive in the typical sense	Vem, da ni živa v tipičnem smislu
A soldier in his army green	Vojak v svoji vojski zeleni
They entered from the side streets between the shops	Vstopili so iz stranskih ulic med trgovinami
I need to hear what these visitors are up to	Moram slišati, kaj nameravajo ti obiskovalci
An image began to take shape	Začela se je oblikovati slika
I knew where it was headed	Vedel sem, kam je namenjena
I feel confident here	Tukaj se počutim samozavestno
I only spoke to her once this week	Ta teden sem govoril z njo le enkrat
A group of students stood around and offered their support	Skupina študentov je stala okoli in nudila svojo podporo
I spoke to his parents the day before	Prejšnji dan sem govoril z njegovimi starši
I was too interesting to lose	Bil sem preveč zanimiv, da bi izgubil
I still remembered it like it happened yesterday	Še vedno sem se spomnil, kot da se je zgodilo včeraj
Three bedroom apartment on the second floor	Trisobno stanovanje v drugem nadstropju
I didn't need that kind of power	Takšne moči nisem potreboval
I still couldn't answer her	Še vedno ji nisem znal odgovoriti
I have made this very clear	Glede tega sem se povsem jasno izrazil
I won't risk losing you either	Tudi jaz ne bom tvegal, da bi te izgubil
I hope you find this information useful and helpful	Upam, da so vam te informacije koristne in koristne
I wonder where they got that line	Zanima me, kje so dobili to vrstico
However, this medical application is obsolete	Vendar je ta medicinska aplikacija zastarela
I will remember you all my days	Spomnil se te bom vse svoje dni
I still couldn't find the words	Še vedno nisem našel besed
I covered my tracks very carefully	Svoje sledi sem zelo skrbno zakrival
I already told you that	To sem ti že povedal
I didn't look at myself	Nisem se pogledal
I can't use this to steal anyone	Tega ne morem uporabiti za krajo nikogar
On the way I passed three dogs	Na poti sem šel mimo treh psov
I've never seen her so happy	Še nikoli je nisem videl tako srečne
I have to teach you something	Moram te nekaj naučiti
I knew he had strong feelings for me	Vedel sem, da ima močne občutke do mene
I mean, they ruin my books from every single class	Mislim, uničijo mi knjige iz vsakega posameznega razreda
I stepped in	Stopil sem na kraj
I couldn’t hold back my own tears anymore	Nisem mogla več zadrževati lastnih solz
Some don’t remember who they are	Nekateri se ne spomnijo, kdo so
I stop ten meters away	Ustavim se deset metrov stran
I suggest we move through this and move, sir	Predlagam, da se premaknemo skozi to in se premaknemo, gospod
I just didn’t like her attitude	Preprosto mi ni bil všeč njen odnos
I smiled at the thought	Nasmehnila sem se ob tej misli
I think if you do, it will send the wrong message	Mislim, da če to storite, bo poslal napačno sporočilo
I want someone who can talk to me	Želim si nekoga, ki se lahko pogovarja z mano
I was very relaxed and quiet and watching what was going on	Bila sem zelo sproščena in tiha ter opazovala, kaj se dogaja
I have all this noise in my head	Ves ta hrup imam v glavi
I have to get out into the light	Moram ven na svetlobo
I did nothing but post the product online	Nisem naredil nič drugega kot objavil izdelek na spletu
I didn't want to end up like that	Nisem hotela končati tako
I knew the day would come	Vedel sem, da bo prišel dan
I think he's just shy	Mislim, da je samo sramežljiv
I haven't spoken to him in years	Že leta se nisem pogovarjal z njim
I didn't want to fall apart now	Zdaj nisem hotel razpadti
I wanted to teach them a lesson	Želel sem jih naučiti lekcijo
I collect rare items	Zbiram redke predmete
I wouldn’t expect anything different this time	Tokrat ne bi pričakoval nič drugače
They took me to the emergency room	Odpeljali so me na urgenco
That was the beginning	To je bil začetek
I've been trying for a long time	Že dolgo se trudim
I bet her thoughts look like this	Stavim, da so njene misli videti takole
I gave mine and followed you	Svojega sem dal in ti sledil
I laughed a little	Malo sem se nasmejala
I paid serious attention to him	Posvetil sem mu resno pozornost
I had no idea what you had to suffer	Nisem imel pojma, kaj moraš pretrpeti
I imagine my life in my perfect, healthy state	Svoje življenje si predstavljam v svojem popolnem, zdravem stanju
I had to get back here as soon as possible	Čim prej sem se moral vrniti sem
I helped him by listing the verses in the background below	Pomagal sem mu tako, da sem spodaj navedel verze v ozadju
Please protect her	Prosim te, da jo zaščitiš
I started sleeping a lot	Začel sem veliko spati
A lot of people wrote you off	Veliko ljudi te je odpisalo
I decided to join them	Odločil sem se, da se jim pridružim
I'm sorry for them	Žal mi je zanje
I didn’t want anything from him or anyone	Ničesar nisem želel od njega ali nikogar
I packed up the car and set off	Spakiral sem avto in začel na pot
That’s when I realize how new everything has to look to him	Takrat se zavem, kako novo mu mora vse izgledati
I can’t stand anyone driving slow	Ne prenesem nikogar, ki vozi počasi
I thought you were just angry	Mislil sem, da si samo jezen
I was shot in the arm	Ustreljen sem bil v roko
I think I should go back to class now	Mislim, da bi se moral zdaj vrniti k pouku
I turned the hook and pushed open the door	Obrnil sem kljuko in potisnil vrata
I need to study more	Moram bolj preučiti
I bowed my head and closed my eyes	Sklonil sem glavo in zaprl oči
I lost track of time	Izgubil sem občutek za čas
I recorded the phone number	Zabeležil sem telefonsko številko
I kind of loosen up my questions	Svoja vprašanja nekako popustim
The bill was defeated	Predlog zakona je bil poražen
I am not interested in public opinion	Javno mnenje me ne zanima
I start moving my face down towards them	Začnem premikati obraz navzdol proti njim
I got up and we were facing each other	Vstala sem in bila sva obrnjena drug proti drugemu
I burned them both	Oba sem zažgal
I love my freedom	Obožujem svojo svobodo
A few stared at the smoke at the crash site	Nekaj ​​jih je strmelo v dim na mestu nesreče
I wish more people would do that	Želim si, da bi to naredilo več ljudi
I will apologize to him	se mu bom opravičil
I’m actually traveling into my past	Pravzaprav potujem v svojo preteklost
I love them for deer and turkey hunting	Obožujem jih za lov na jelene in purane
I had to focus on what was going on	Moral sem se osredotočiti na dogajanje
I feel pretty spoiled	Počutim se precej razvajenega
I taught the wrong things	Učil sem napačne stvari
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I also had to get ready for work	Moral sem se tudi pripraviti na delo
Australia came closest to losing on the tour	Avstralija se je na celotni turneji najbolj približala izgubi
I can smell ale in her sweat	V njenem znoju lahko vonjam ale
I want to be alone	Želim ostati sam
I wasn’t quite sure what was waiting for me	Nisem bil čisto prepričan, kaj me čaka
I can't believe you're smiling at this	Ne morem verjeti, da se ob tem nasmehneš
I wish you would give me more credit	Želim si, da bi mi dali več zaslug
I also have other ethical principles	Imam tudi druga etična načela
A year later, the brother dies	Leto kasneje brat umre
This time I have to shorten the visit	Tokrat moram skrajšati obisk
I stepped outside and stood by my car	Stopil sem ven in stal ob svojem avtu
I thought it was noticeable	Mislil sem, da je opazno
I shouldn't be here	Ne bi smel biti tukaj
A big event happened	Zgodil se je velik dogodek
I'll miss me in an hour or two	Pogrešal me bom čez uro ali dve
It seemed doubtful to me whether he would come or not	Zdelo se mi je dvomljivo, ali bo prišel ali ne
I was surrounded by a crowd	Obkrožila me je množica
I was expecting something like this and I was ready	Pričakoval sem nekaj takega in bil pripravljen
I believe they never left me	Verjamem, da me nikoli niso zapustili
The magic pillar rose into the sky	Čarobni steber se je dvignil v nebo
I am without the past, without the future, only with the present	Sem brez preteklosti, brez prihodnosti, samo s sedanjostjo
I got a little burnt	Malo sem se opekel
The dog will follow the example of man	Pes se bo zgledoval po človeku
I answered thousands	Odgovoril sem na tisoče
I stumbled deeper into the woods and the pain increased	Spotikal sem se globlje v gozd in bolečina se je povečala
I think we need a higher number	Menim, da potrebujemo višjo številko
I sat at his desk	Sedela sem na njegovi mizi
A concentrated mind is also more stable	Koncentriran um je tudi bolj stabilen
I really needed the money	Res sem potreboval denar
I just remember sitting on the floor in my house	Spomnim se samo sedenja na tleh v svoji hiši
I like the premise for this book	Všeč mi je premisa za to knjigo
Actually, I think all mine	Pravzaprav mislim, da vse moje
I want to spend more time with you	Želim preživeti več časa s tabo
I reached out to touch the green canvas	Stegnil sem se, da bi se dotaknil zelenega platna
I saw a cluster there	Tam sem videl grozd
I really had nothing	Res nisem imel nič
I wanted them to feel my pain	Želela sem, da začutijo mojo bolečino
I am my own master, using my mind	Sam sem svoj gospodar, ki uporablja svoj um
I enjoy walking, you see	Uživam v hoji, vidiš
I love you from the moment our eyes met	Ljubim te od trenutka, ko sta se najina pogleda srečala
I urge the legislator to accept this proposal	Pozivam zakonodajalca, da sprejme ta predlog
I can't rule them out	Ne morem jih izključiti
I find it difficult to hold his fragile state of mind against you	Njegovo krhko duševno stanje težko zadržujem proti tebi
I could barely breathe around him	Komaj sem dihal okoli njega
I totally agree with that	S tem se popolnoma strinjam
After the shift was over, I went home	Po končani izmeni sem šel domov
I won't look at you at all	Sploh te ne bom pogledal
I love clean air, clean water	Obožujem čist zrak, čisto vodo
I bet on that last quarter	Stavim na to zadnjo četrtino
A deep fog began to form	Začela se je nastajati globoka megla
I'm seriously thinking about leaving	Resno razmišljam o odhodu
Completely its own climate zone	Povsem svoje podnebno območje
I took care of his papers	Poskrbel sem za njegove papirje
I always wanted a daughter	Vedno sem si želel hčer
I also hate not knowing	Tudi jaz sovražim, da ne vem
I look at the title for the fourth time	Četrtič pogledam naslov
I should return that favor if I had the chance	To uslugo bi moral vrniti, če bi imela priložnost
Grant declined to consider such a proposal	Grant je zavrnil obravnavo takega predloga
I walked from wall to wall	Hodil sem od stene do stene
I know the volumes of poetry by heart	Zvezke poezije znam na pamet
I didn't have it that morning	Tisto jutro ga nisem imel
Now I am ready to start your project	Zdaj sem pripravljen začeti vaš projekt
A tree grew out of nowhere	Od nikoder je zraslo drevo
I couldn't remember anything	Ničesar se nisem mogel spomniti
I will endeavor to fulfill your request	Prizadeval si bom izpolniti vašo zahtevo
He would still almost see us	Še vedno bi naju skoraj videl
I knew he wouldn't	Vedel sem, da ga ne bo
I couldn’t move or talk	Nisem se mogel premikati ali govoriti
It didn't bother me one bit	Niti malo me ni motilo
I've been here ever since	Od takrat sem tukaj
I finished mining and engineering	Končal sem z rudarstvom in inženiringom
I can barely remember him	Komaj se ga spomnim
It seemed like a long time had passed	Zdelo se je, da je minilo dolgo časa
I will come for you	Prišel bom po vas
I highly recommend traveling here	Zelo priporočam potovanje sem
I wrote for an hour	Pisal sem celo uro
I cut his hind right leg	Prerezal sem mu zadnjo desno nogo
I reach out and raise my hand	Iztegnem roko in jo dvignem
I suggest we go back to the mansion	Predlagam, da se vrnemo v dvorec
I started to blush	Začel sem rdečiti
I have some gold pieces	Imam nekaj zlatih kosov
He could never prove them	Nikoli jih ni mogel dokazati
I hope you know how to ride horses	Upam, da znaš jahati konje
And it was beautifully filmed	In bilo je lepo posneto
I need to fill my stomach	Moram napolniti želodec
I will not allow them to take another	Ne bom jim dovolil vzeti drugega
I've never cared before	Nikoli prej mi ni bilo mar
I tried to enlarge the color column	Poskušal sem povečati barvni stolpec
I always have this for lunch	To imam vedno za kosilo
A flash of light reached the sky	Blisk svetlobe je segel po nebu
I will call on you to keep your word	Poklical vas bom, da spoštujete svojo besedo
I can see every girl smiling at me	Vidim, da se mi vsako dekle nasmehne
I need another weapon	Potrebujem drugo orožje
I’m always tired, so tired	Vedno sem utrujen, tako utrujen
I feel like I’m big in size	Zdi se mi, da sem velike velikosti
I will be forced to leave you	Prisiljen te bom zapustiti
I wasn’t a doctor, that was for sure	Nisem bil zdravnik, to je bilo zagotovo
I really wanted her to come home	Zelo sem si želel, da bi prišla domov
At the time, I didn’t know what was flying through me	Takrat nisem vedel, kaj me je preletelo
I mean, on this side of the river	Mislim, na tej strani reke
I haven't been right since	Od takrat nisem imel prav
He was overcome by fever	Prešel ga je mrzlica
A clear pattern in thinking and execution was formed	Oblikoval se je jasen vzorec v razmišljanju in izvedbi
I know it should be her choice	Vem, da bi morala biti njena izbira
The meeting was organized as follows	Seja je bila organizirana na naslednji način
I have a list of this staff	Imam seznam tega osebja
I didn’t know I had to sign up	Nisem vedel, da je treba prijaviti
It was a unique film	To je bil edinstven film
But this song especially appeals to me	Toda ta pesem me še posebej nagovarja
I didn’t feel like one at all	Sploh se nisem počutil kot tak
I haven’t tasted anything so good in months	Že nekaj mesecev nisem okusil ničesar tako dobrega
I noticed his smile and the light in my eyes	Opazil sem svoj nasmeh in luč v mojih očeh
I raised my hand in a weak wave	Dvignil sem roko v šibkem mahanju
I could not think and process all these demands	Nisem mogel razmišljati in obdelati vseh teh zahtev
I wanted to cover my ears	Hotela sem si pokriti ušesa
I know it took a long time	Vem, da je vzelo veliko časa
I knew this was my chance	Vedel sem, da je to moja priložnost
I want them both to leave now	Želim, da oba zdaj odideta
I liked our new arrangement	Všeč mi je bila naša nova ureditev
I spent hours looking for one in my backyard	Ure sem iskal enega na svojem dvorišču
I thought it was a nightmare	Mislil sem, da je nočna mora
Several counties lost electricity during the storm	Več okrožij je med neurjem izgubilo elektriko
From now on, I will monitor your progress	Od zdaj naprej bom spremljal tvoj napredek
They decided to wait until the day	Odločili so se počakati do dneva
I add before closing the distance again	Dodajam, preden ponovno zaprem razdaljo
A similar notion of extension of residence for the above	Podoben pojem podaljšanja prebivališča za zgoraj
A glove, a squeezed flower or some such nonsense	Rokavica, stisnjen cvet ali kakšna taka neumnost
Nine other students were injured	Ranjenih je bilo še devet dijakov
I was just a little tired from the long walk	Bil sem le malo utrujen od dolgega sprehoda
I couldn't ask any more of you	Od nikogar od vas ne bi mogel več zahtevati
I later realized you were with me	Kasneje sem spoznal, da si bil z mano
I bet there aren’t, and if so, very few	Stavim, da jih ni, in če je tako, zelo malo
I can't see the neck	Ne vidim vrat
I've never seen a fight there	Tam še nikoli nisem videl boja
I had to get a space between him and me	Moral sem dobiti prostor med njim in mano
I couldn’t turn around yet as tears filled my eyes	Nisem se še mogel obrniti, saj so mi solze napolnile oči
I am nervous about the new policy	Nervozen sem zaradi nove politike
I think we knew that	Mislim, da smo to vedeli
I can’t help but worry	Ne morem si pomagati, da ne bi skrbel
I think it was a very nice interview	Mislim, da je bil zelo lep intervju
I can’t seem to accept everything	Zdi se, da ne morem sprejeti vsega
I didn’t feel much compassion	Nisem čutil veliko sočutja
I fixed the window is everything	Popravil sem okno je vse
I wonder how it would work in a fast descent	Zanima me, kako bi se obneslo pri hitrem spustu
I knew this place was not for her	Vedel sem, da ta kraj ni zanjo
The familiar scent of the heavenly fields	Znan vonj nebeških polj
I had no money, no credit card, no proof of identity	Nisem imel denarja, kreditne kartice ali dokazila o identiteti
I said we should try to solve things	Rekel sem, da bi morali poskusiti stvari rešiti
I jump to my feet, choose a direction and run	Skočim na noge, izberem smer in tečem
I have so much freedom now	Zdaj imam toliko svobode
I was not allowed to photograph him	Nisem ga smel fotografirati
I remember the list well	Dobro se spomnim seznama
I agree, in a way it’s an illusion	Strinjam se, na nek način je to iluzija
I wish you'd tell me sooner	Želim si, da bi mi povedala prej
I knew their faces were familiar	Vedel sem, da so njihovi obrazi znani
I put my head on his shoulder	Glavo položim na njegovo ramo
I knew he was suffering	Vedel sem, da trpi
I have to get him off me	Moram ga spraviti s sebe
I just didn’t find a flaw in my logic	Enostavno nisem našel napake v svoji logiki
Mom taught her to play	Mama jo je naučila igrati
I never knew where he was coming from	Nikoli nisem vedel, od kod prihaja
I mention this to put you on guard	To omenjam, da vas spravim na stražo
I will test everything with fire	Vse bom preizkusil z ognjem
They were able to fire one charge per minute	Izstrelili so lahko en naboj na minuto
I always look forward to my readers	Vedno se veselim svojih bralcev
I will tell you what information I have	Povedal vam bom, katere informacije imam
I wish you would attend	Želim si, da bi se udeležili
I wanted to approach it as a potential client would approach it	Želel sem pristopiti k temu, kot bi se lotila potencialna stranka
I entrust my life to her	Zaupam ji svoje življenje
I didn't see anyone else nearby	V bližini nisem videl nikogar drugega
I didn't know who the father was	Nisem vedel, kdo je oče
I just stood there and didn’t know what to do	Samo stal sem in nisem vedel, kaj naj storim
I was also overwhelmed by a huge burst of jealousy	Presedel me je tudi ogromen nalet ljubosumja
I'm giving back through you	Vračam preko tebe
I go to the bathroom	Odpravim se v kopalnico
I also lost eighty thousand dollars	Izgubil sem tudi osemdeset tisoč dolarjev
I thanked them and returned to the ship	Zahvalil sem se jim in se vrnil na ladjo
I need to find a community	Moram najti skupnost
I planted these eight years ago and they are still here	Te sem posadil pred osmimi leti in so še vedno tukaj
I can’t afford the membership fee, but	Ne morem si privoščiti članarine, ampak
I think it's in everyone	Mislim, da je v vsakem
I couldn’t even hold a pencil, let alone write	Niti svinčnika nisem mogel držati, kaj šele pisati
Hinting otherwise is ridiculous	Namigovati drugače je smešno
I didn't think she would call me	Nisem si mislil, da me bo poklicala
I could never have hoped that I would	Nikoli ne bi mogel upati, da bom
I barely escaped with my life	Komaj sem pobegnil z življenjem
I asked him what the suitcases were like	Vprašal sem ga, kakšni so kovčki
I opened the door and there was a sock	Odprla sem vrata in tam je bila nogavica
This is not an isolated incident	To ni osamljen incident
I thought art came from dead loneliness	Mislil sem, da umetnost izvira iz mrtve samote
I don't remember when	Ne spomnim se kdaj
I killed the rabbit just by holding it	Ubil sem zajca samo tako, da sem ga držal
I need to talk to a woman	Moram govoriti z žensko
I’m still not sure why that was	Še vedno nisem prepričan, zakaj je bilo to
Half a sandwich is more than enough	Pol sendviča je več kot dovolj
The game has sold over four million copies	Igra je bila prodana v več kot štiri milijone izvodov
I did this to make me feel better too	To sem storil, da bi se tudi jaz počutil bolje
I have loved it for many years	Všeč mi je že vrsto let
I remember his shoes	Spomnim se njegovih čevljev
I missed the workout	Pogrešala sem vadbo
I stopped going out with friends	Nehal sem hoditi ven s prijatelji
I'm not interested in profit	Dobiček me ne zanima
I couldn't even smile	Nisem se mogel niti nasmehniti
I know people are still watching	Vem, da ljudje še vedno gledajo
I just swallowed wrong	Samo narobe sem pogoltnil
He could hurt other members of the group as well	Lahko bi poškodoval tudi druge člane skupine
I looked at her and smiled	Pogledala sem jo in se nasmehnila
They were also often used for hunting	Pogosto so jih uporabljali tudi za lov
You could even run into a hunting lodge	Lahko bi celo naletel na lovsko kočo
There are no words borrowed from anyone	Od nikogar ni izposojenih besed
I was just a girl back then and things were tough	Takrat sem bila samo punca in stvari so bile težke
I have really small lips	Imam res majhne ustnice
I couldn't tell the difference between you and your sister	Nisem mogel razlikovati med tabo in tvojo sestro
I just found out that school really isn’t for me	Pravkar sem ugotovil, da šola res ni zame
I saw a young man begging for love	Videl sem mladeniča, ki je prosil za ljubezen
In this case, I have a lot of personal investment	V tem primeru imam veliko osebnih naložb
I know that everything that is happening is true	Vem, da je vse, kar se dogaja, res
I thank them and direct them towards the basement	Zahvaljujem se jim in jih usmerim proti kleti
I didn’t dare ask anything other than her	Nisem si upal vprašati ničesar drugega od nje
I always paid my rent on time	Najemnino sem vedno plačal pravočasno
I can find another job there	Tam lahko najdem drugo službo
The city also has several renowned historical sites	Mesto ima tudi več priznanih zgodovinskih znamenitosti
I have enough on my own	Sama imam dovolj
I need to see Grandma when we get back	Moram videti babico, ko se vrnemo
My work clothes are expensive	Drag je moja delovna oblačila
A thought hovered in her mind	V mislih ji je lebdela misel
I didn’t want a repeat of last night	Nisem želel ponovitve prejšnjega večera
I didn’t want to offend others	Nisem želel užaliti drugih
I saw the evidence	Videl sem dokaze
I told him to go to hell	Rekel sem mu, naj gre v pekel
I stood there for a minute	Tam sem stal minuto
I'm so sorry, mother	Tako mi je žal, mati
I need to read your books	Moram prebrati vaše knjige
I can catch up later	Kasneje se lahko ujamem
I was leaving, whether he liked it or not	Odhajal sem, pa če mu je bilo všeč ali ne
I have humor in some parts	V nekaterih delih imam humor
I thought someone was in big trouble	Mislil sem, da je nekdo v velikih težavah
I doubt we would approve of that, but we need to know	Dvomim, da bi to odobrili, vendar moramo vedeti
But I would take her back to her heartbeat	Vendar bi jo vzel nazaj v srčni utrip
I don't remember the names now	Zdaj se ne spomnim imen
I never wanted what happened to your family	Nikoli si nisem želel tega, kar se je zgodilo tvoji družini
Probably why he has no teeth	Verjetno zato nima zob
A holy man is a man who no longer sins	Svet človek je človek, ki ne greši več
I never had to talk to him about it	Nikoli mi ni bilo treba govoriti z njim o tem
I definitely upset him	Zagotovo sem ga razburil
I didn't want to knock him out	Nisem ga hotel nokautirati
I have business with him	Imam posel z njim
I hope to see you again soon	Upam, da se kmalu spet vidimo
I just want to know what my dad was working on	Želim samo vedeti, na čem je delal moj oče
I wanted to be able to say that	Hotel sem, da bi to lahko povedal
I remembered the sunny day again	Spet sem se spomnil sončnega dne
I know some very nice times	Poznam nekaj zelo lepih časov
I walked into his office and he just knew	Vstopil sem v njegovo pisarno in on je preprosto vedel
I didn't want to anymore	Nisem hotel več
The dates given are the first known performances	Navedeni datumi so prve znane izvedbe
I also got my name from it	Po njej sem dobila tudi ime
I want you to feel happy	Želim, da se počutiš srečno
I didn't want to die alone	Nisem hotel umreti sam
Australia has no nuclear weapons	Avstralija nima jedrskega orožja
I didn't want to know	Nisem hotel vedeti
I got up and started to move away from the nest	Vstala sem in se začela odmikati od gnezda
I began to lose consciousness behind her words	Začel sem izgubljati vest za njenimi besedami
I smiled and nodded gently at him	Nasmehnila sem se in mu nežno prikimala
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Druge oblike poezije so se razvile neposredno iz ljudskih pesmi
I call the main office, there's no one there	Pokličem glavno pisarno, tam ni nikogar
I just want to tell you something very important	Rad bi vam povedal samo nekaj zelo pomembnega
I had to face a crisis	Moral sem se soočiti s krizo
I have nothing to offer her	Nimam ji kaj ponuditi
I know people want to do what they want	Vem, da ljudje želijo delati, kar hočejo
A good, long flight is supposed to help calm her nerves	Dober, dolg let naj bi ji pomagal pomiriti živce
I couldn’t help but stare at him for a moment	Nisem si mogla pomagati, da ga ne bi za trenutek strmela
I prefer to kiss you	Raje sem te rad poljubljal
Destination and welcome view to the weary traveler	Destinacija in dobrodošel pogled utrujenemu popotniku
Maybe I’ll really try to keep that	Morda bom res poskusil obdržati tega
I pack everything and go out	Vse spakiram in grem ven
I pray for the faith that moves mountains	Prosim za vero, ki premika gore
Circulation lasted two more days	Naklada je trajala še dva dni
I took her to the door	Odpeljal sem jo do vrat
I think it was a big deal	Mislim, da je bila velika stvar
I don’t know how they knew so fast	Ne vem, kako so vedeli tako hitro
I wish I could forgive him	Želim si, da bi mu lahko odpustil
I was not emotionally attached to people, places, things, or circumstances	Nisem bil čustveno navezan na ljudi, kraje, stvari ali okoliščine
I shook my head as he bent down and looked	Zmajal sem z glavo, ko se je sklonil in pogledal
I remember thinking how beautiful she looks	Spomnim se, da sem pomislil, kako lepa je videti
I smiled at him and looked at our brothers	Nasmehnil sem se mu in pogledal naše brate
I love the car, I hate the exhaust	Obožujem avto, sovražim izpuh
I ran from the bed to her room	Stekla sem iz postelje v njeno sobo
I went back in my mind and thanked the dragon	Vrnil sem se v misli in se zahvalil zmaju
I always wanted to learn to box, but I never did	Vedno sem se želel naučiti boksati, pa se nikoli nisem
I can impress them better than you ever have	Lahko jih navdušim bolje kot ti kdajkoli
I murmured a silent curse	Zamrmral sem tiho prekletstvo
I couldn't say that then	Tega takrat ne bi mogel reči
to put it mildly, I am shocked	milo rečeno sem šokiran
I will fight for your rights	Boril se bom za tvoje pravice
I don’t believe this is going to happen	Ne verjamem, da se bo to zgodilo
I only asked two things	Vprašal sem samo dve stvari
No one will do our job for us	Nihče ne bo opravljal našega dela namesto nas
Voice on the phone	Glas na telefonu
I kept trying to make sure I stayed calm	Kar naprej sem se poskušal prepričati, da ostanem miren
I feel that connection with you	Čutim to povezavo s tabo
A satisfied smile spread across his face	Po obrazu se mu je raztegnil zadovoljen nasmeh
I am no longer a queen, not even by name	Nisem več kraljica, niti po imenu
I wanted him to touch me like that	Želel sem, da se me tako dotakne
I knew he wanted to go home	Vedel sem, da se želi vrniti domov
I like to be outside in the barn these days	Te dni rada sem zunaj v skednju
I really enjoyed working with him	Zelo sem užival v delu z njim
I got it, it's safe	Imam jo, varna je
I just haven’t slept well lately	Zadnje čase preprosto ne spim dobro
The recalculated risk was good	Preračunano tveganje je bilo dobro
I take full responsibility for this failure	Za ta neuspeh prevzemam polno odgovornost
I understood my need for forgiveness	Razumel sem svojo potrebo po odpuščanju
I could look	Lahko bi pogledal
I thought you were just going through a phase	Mislil sem, da greste samo skozi fazo
I can offer a lot of information	Lahko ponudim veliko informacij
I can't get it out of my mind	Ne morem ga spraviti iz misli
It was about survival	Šlo je za preživetje
I will start about my dreams	Začel bom o svojih sanjah
I found out about the apartment	Izvedel sem za stanovanje
I just have time to register	Imam samo čas za registracijo
I haven't seen him since	Od takrat ga nisem več videl
I shot another one with the same result	Ustrelil sem še enega z enakim rezultatom
They found a gun nearby	V bližini so našli pištolo
I love math, physics and programming	Obožujem matematiko, fiziko in programiranje
I remembered you were in trouble	Spomnil sem se, da si v težavah
I was waiting in the living room when she got coffee	Čakal sem v dnevni sobi, ko je dobila kavo
I won't anymore	ne bom več
I hid my party behind a ceremonial mask	Svojo zabavo sem skrila za slovesno masko
I needed them to feel safe again	Potreboval sem jih, da bi se spet počutil varno
I shook my head and turned back to the professor	Zmajal sem z glavo in se obrnil nazaj proti profesorju
The ringing of the phone was a sound of popularity	Zvonjenje telefona je bilo zvok priljubljenosti
After a long night, I slept in the house	Po dolgi noči sem spal v hiši
I tried to adjust my vision	Poskušal sem prilagoditi svoj vid
Of course, I wasn't happy about that	Tega seveda nisem bil vesel
I thought she was going to hit him	Mislil sem, da ga bo udarila
Sometimes I am like a child	Včasih sem, kot otrok
I need to get out more	Več moram ven
I thought everything you did was right	Mislil sem, da je vse, kar si naredil, prav
I shouldn't have left	Ne bi smel oditi
I set him up as my business partner	Postavljam ga za svojega poslovnega partnerja
I knew you would be good	Vedel sem, da boš dober
I looked under the double bed in her room	Pregledala sem pod zakonsko posteljo v njeni sobi
I am not of the king's blood	Nisem kraljeve krvi
I brought eggs with me	S seboj sem prinesel jajca
I head to the kitchen and pick a drink	Odpravim se v kuhinjo in izberem pijačo
I kept thinking about that thought	Vedno znova sem razmišljal o tej misli
I didn’t know how much time he still had	Nisem vedel, koliko časa še ima
I need to protect my eyes from daylight	Oči moram zaščititi pred dnevno svetlobo
I have very bad air here	Tukaj imam zelo slab zrak
I like to lie in the grass between them	Rada ležem v travi med njimi
I had to focus and get back in the game	Moral sem se osredotočiti in se vrniti v igro
I hope it's locked, but it's not	Upam, da je zaklenjeno, vendar ni
I want to have kids like you	Želim si imeti otroke, ki so podobni tebi
I plan to visit her soon	Kmalu jo nameravam obiskati
I spent the whole day learning how to do it	Cel dan sem se učil, kako to narediti
A patch of grass moved toward the wind	Zaplata trave se je premikala proti vetru
Edward, however, made an important point	Edward je kljub temu pokazal pomembno točko
I wondered what he hoped to gain from this	Spraševal sem se, kaj je upal s tem pridobiti
A piece of shell fell off, pushed from the inside	Kos školjke je odpadel, odrinjen od znotraj
I couldn’t understand what was being said	Nisem mogel razumeti, kaj je bilo rečeno
A few people turned and looked out of curiosity	Nekaj ​​ljudi se je iz radovednosti obrnilo in pogledalo
I don't think it was that long ago	Mislim, da ni bilo tako dolgo nazaj
I can't lose you like that	Ne morem vaju tako izgubiti
To tell me he loves me	Da mi pove, da me ljubi
I had to ask you now	Zdaj sem te moral vprašati
I would never have thought he would be like that	Nikoli si ne bi mislil, da bo takšen
I came up with a story	Prišel sem do zgodbe
I hope this guide helps you get started	Upam, da vam bo ta priročnik pomagal začeti
A man alone in a prison cell	Človek sam v zaporniški celici
The original set was lost	Originalni komplet je izgubljen
A few years later, it became weeks at a time	Nekaj ​​let pozneje so to postali tedni naenkrat
Each rifle was equipped with sixty rounds of ammunition	Vsaka puška je bila opremljena s šestdesetimi naboji
I'm afraid that day will never come	Bojim se, da ta dan nikoli ne pride
There are some stupid ones	Nekaj ​​neumnih ni
I was amazed at how light it was	Presenetilo me je, kako lahek je bil
I just came to talk to your parents about it	Pravkar sem prišel govoriti s tvojimi starši o tem
I didn’t expect to see so clearly	Nisem pričakoval, da bom videl tako jasno
I want to start	Želim začeti
I'll keep my escape bag ready	Svojo vrečko za pobeg bom držal pripravljeno
After the date, I wanted to walk home	Po zmenku sem hotela peš domov
I probably seem so useless	Najbrž se zdim tako neuporaben
I needed him to believe me	Potreboval sem, da mi verjame
At first I thought they removed it	Najprej sem mislil, da so ga odstranili
I hear the girls cheering	Slišim navijanje deklet
I set up a popular club at school	V šoli sem ustanovil priljubljen klub
I can’t wait to see his transition, first feeding, etc.	Komaj čakam, da vidim njegov prehod, prvo hranjenje itd
I need help	potrebujem pomoč
With them, I got better products at a better price	Z njimi sem dobil boljše izdelke po boljši ceni
I was obviously wrong	Očitno sem se motil
I started to leave	Začel sem odhajati
I learned one thing here	Tukaj sem se naučil eno stvar
I will keep your hands clean for you	Ohranil bom tvoje roke čiste zate
I know this with the utmost confidence	To vem z največjim zaupanjem
I think my human friends will accept the term better	Mislim, da bodo moji človeški prijatelji bolje sprejeli izraz
I was hoping my low energy didn’t show	Upal sem, da se moja nizka energija ne pokaže
A few females actually cried	Nekaj ​​samic je dejansko jokalo
This development seems very promising to me	Ta razvoj se mi zdi zelo obetaven
I rolled the window all the way	Zavila sem okno do konca
He utters his name with his last words	Z zadnjimi besedami izgovori njegovo ime
I needed him next to me	Potreboval sem ga poleg sebe
I'm glad you finally got home	Vesel sem, da si končno prišel domov
You should have found her already	Moral bi jo že najti
I was scared, you know	Bilo me je strah, veš
I feel like they are here in spirit with me	Počutim se, kot da so tukaj v duhu z mano
I really care about you	Zelo mi je mar zate
I was really so pathetic	Res sem bila tako patetična
The mines are owned by four companies	Rudniki so v lasti štirih podjetij
I saved him, but he still needs help	Rešil sem ga, a še vedno potrebuje pomoč
I was pleasantly surprised when they started playing	Bil sem prijetno presenečen, ko so začeli igrati
I lean back on the kitchen bench	Naslonim se na kuhinjsko klop
I found him leaning close to the door of his bedroom	Našel sem ga nagnjenega blizu vrat njegove spalnice
Some kind of laboratory	Nekakšen laboratorij
I will protect you from all evil in this world	Varoval te bom pred vsem zlom na tem svetu
I was there the whole time	Ves čas sem bil tam
I saw him from a mile away	Videl sem ga od milje daleč
I feel terrible for my maid	Grozno se počutim za svojo služkinjo
I never looked at him	Nikoli ga nisem pogledal
A moment later she was standing in her bare skin	Trenutek pozneje je stala v svoji goli koži
I gave this one life and I have to get it back	To eno življenje sem dal in moram ga dobiti nazaj
I have to tell them what happened	Moram jim povedati, kaj se je zgodilo
I will never be married	Nikoli ne bom poročen
I didn't want her anywhere near me	Nisem je želel nikjer blizu sebe
A dream come true	Sanje, ki so se uresničile
I thought you'd never ask	Mislil sem, da ne boš nikoli vprašal
I think he'll come looking for me	Mislim, da me bo prišel iskat
I was overwhelmed by a terrible feeling	Prevzel me je grozen občutek
I make them several times a year	Naredim jih večkrat na leto
A person has an idea in mind	Oseba je ideja v umu
I have a few other things	Imam še nekaj drugih stvari
I can hear her crying in there	Slišim jo, kako joka tam notri
Some kind of quiet meal	Nekakšen mirni obrok
He was soon elected captain	Kmalu je bil izvoljen za kapitana
He was picked up later that day	Kasneje isti dan je bil dvignjen
I had no idea where the conversation was going	Nisem imel pojma, kam bo šel pogovor
I was afraid it would explode	Bal sem se, da bo eksplodiral
Then I noticed another mistake	Nato sem opazil še eno napako
A melody was always spinning in my head	V glavi mi je vedno vrtela melodija
I have included a link to this latest show	Vključil sem povezavo do te najnovejše oddaje
I moved with him like a robot	Z njim sem se premikal kot robot
One person was reported missing	Ena oseba je bila prijavljena kot pogrešana
A few others are chosen by the sergeant	Nekaj ​​drugih izbere narednik
I personally arranged the agreements with them	Z njimi sem osebno urejal dogovore
I was glad to see him	Vesel sem bil, da sem ga videl
I was surprised there was no more blood	Presenečen sem bil, da ni bilo več krvi
I pulled away from the hug and sighed	Odmaknila sem se od objema in zavzdihnila
I tried to threaten her	Poskušal sem ji groziti
I think it was a big responsibility for him	Mislim, da je bila zanj velika odgovornost
I understand that sometimes there is no other way home	Razumem, da včasih ni druge poti domov
Name means value	Ime pomeni vrednost
I watched what it was	Gledal sem, kaj je bilo
I will watch	bom gledal
I didn’t know she would continue to send messages	Nisem vedel, da bo še naprej pošiljala sporočila
I see my wife sitting there watching me	Vidim svojo ženo, ki sedi tam in me gleda
He could barely walk	Komaj je hodil
I told him all about it	Povedal sem mu vse o tem
I could never have imagined something so crazy	Nikoli si ne bi mogel predstavljati česa tako norega
I really like these products	Ti izdelki so mi zelo všeč
A term called cause and effect	Izraz, ki se imenuje vzrok in posledica
I told her the reality of my childhood	Povedal sem ji resničnost svojega otroštva
I knew they were going to twist it somehow	Vedel sem, da bodo to nekako zasukali
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I really didn’t know him, I knew him	Res ga nisem poznal, poznal sem ga
I wanted to help them	Hotel sem jim pomagati
I was not alone in this behavior	V tem vedenju nisem bil sam
I'm an engineer too	Tudi jaz sem inženir
I am here, I am not my planet, but I owe my life	Tukaj sem, nisem svoj planet, ampak dolgujem življenje
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Mislim, da je hotel izgovor za pretegovanje nog
I want all the staff in gravity boots	Želim vse osebje v gravitacijskih škornjih
I seemed to have a choice	Zdelo se je, da sem imel izbiro
I ran to them and stopped	Stekel sem do njih in se ustavil
I believe this is the main cause	Verjamem, da je to glavni vzrok
I'll be fine in a few hours	Čez nekaj ur bom v redu
I wouldn’t call this place home	Tega kraja ne bi imenoval dom
I am attracted to his eyes	Pritegnejo me njegove oči
I only have it here to protect myself	Tukaj ga imam samo zato, da se zaščitim
I looked down at each one	Vsakega sem pogledal navzdol
He heard a slight but pronounced bang	Zaslišal je rahel, a izrazit pok
I was very scared when you first called me	Zelo me je bilo strah, ko si me prvič poklical
That's what I want to hear from her	To želim slišati od nje
I just wanted to have fun with everyone else	Želel sem se samo zabavati z vsemi drugimi
I want to believe in people	Želim verjeti v ljudi
I understand your confusion	Razumem vašo zmedo
I felt free and alive	Počutila sem se svobodno in živo
I don't use an umbrella	Ne uporabljam dežnika
A light flashed overhead	Nad glavo je utripala luč
I never saved anyone	Nikoli nisem nikogar rešil
I feel almost naked without my own sword	Počutim se skoraj golega brez lastnega meča
Before that, I was just as helpless as you	Pred tem sem prav tako nemočen kot ti
I have to find him	Moram ga odkriti
Now I pray for you, reader	Zdaj molim za vas, bralec
I just had to breathe	Samo dihati sem moral
I was there when we had a fight	Bil sem tam, ko sva se sprla
I could sing next to every part	Lahko bi zapel zraven vsakega dela
I collapse to my knees	Zgrudim se na kolena
I think it will be easier to do it in person	Mislim, da bo to lažje narediti osebno
I wish we could do that today	Želim si, da bi to lahko storili danes
A demon can manifest in anyone and anything	Demon se lahko manifestira v kogar koli in karkoli
I ran towards the alley	Odtekel sem proti uličici
A little back, maybe	Malo nazaj, morda
I wondered what they thought of me now	Spraševal sem se, kaj si zdaj mislijo o meni
I bought an apartment, then a building	Kupil sem stanovanje, nato stavbo
I will explain to her	razložil ji bom
A pleasant break from travel stress	Prijeten oddih od potovalnega stresa
I insisted he shoot first	Vztrajal sem, naj ustreli prvi
I can only change my own	Spremenim lahko samo svoje
I find myself locked in place	Znajdem, da sem zaklenjen na mestu
I didn’t ask how much he got	Nisem vprašal, koliko je dobil
I issued my fly spell and I follow	Izdal sem svoj urok za muho in sledim
I didn't look for him because of your constant rule	Nisem ga iskal zaradi tvojega stalnega pravila
I was stunned when this happened	Bil sem osupel, ko se je to zgodilo
I felt terrible and shrugged	Počutil sem se grozno in skomignil sem z rameni
I will be recognized	Bom prepoznan
I was getting pretty crazy when I thought about everything	Postajal sem kar nor, ko sem razmišljal o vsem
A good-sized garage was on one side	Garaža dobre velikosti je bila na eni strani
I forgot all that	Vse to sem pozabil
A purposeful attempt to correct the design was unsuccessful	Namenski poskus popravljanja zasnove je bil neuspešen
I couldn’t bear the idea of ​​another delay	Nisem mogel prenesti ideje o še eni zamudi
I can make that up in my cell	To si lahko izmislim v svoji celici
I let her sleep in my bedroom last night	Sinoči sem ji pustil spati v moji spalnici
I couldn’t believe he was gone forever	Nisem mogla verjeti, da je odšel za vedno
I saw the disappointment, but she didn’t understand	Videl sem razočaranje, a ni razumela
I am happy to do this for everyone	Z veseljem to počnem za vse
I didn't want to meet anyone	Nikogar nisem hotel spoznati
I was excited about myself	Bila sem navdušena nad sabo
I wouldn't lose my temper	Ne bi izgubil živcev
I highly recommend him as a teacher	Zelo ga priporočam kot učitelja
I was already on the verge of death	Bil sem že na robu smrti
I went from the unknown to the known	Šla sem od neznanega k znanemu
I stretched out and put my hand on his face	Stegnila sem se in položila roko na njegov obraz
I think it was nice for them	Mislim, da jim je bilo to lepo
I like her soft feeling	Všeč mi je njen mehak občutek
I think you will be thrilled with what we have done	Mislim, da boste navdušeni nad tem, kar smo naredili
I looked at him and wondered where he was coming from	Gledal sem vanj in se spraševal, od kod prihaja
I watched him as he left, and I felt my stomach sink	Gledala sem ga, ko je odhajal, in čutil sem, da se mi je pogreznil želodec
I was skinny but without muscle or anything	Bil sem suh, vendar brez mišic ali česar koli
Today it is considered his greatest portrait	Danes velja za njegov največji portret
I haven’t been upstairs in a while	Že nekaj časa nisem bil zgoraj
I would really like to see that	To bi res rad videl
I estimated his age to be about thirty, maybe older	Ocenil sem, da je njegova starost okoli trideset, morda starejša
A herd of cattle began to slide in our direction	Čreda goveda je začela drseti v našo smer
But I had to give him credit	Vendar sem mu moral dati priznanje
I thought it would take you months	Mislil sem, da ti bo vzelo mesece
Now I had hope for a better future	Zdaj sem imel upanje na boljšo prihodnost
I am very restless and for nothing	Zelo sem nemiren in za nič
I must have seen the mess, he thought as he dropped his hand	Moral sem videti nered, je pomislil, ko je spustil roko
I was going through	Prehajal sem skozi
I'll question them both when they get here	Oba bom izprašal, ko prideta sem
I closed my eyes and threw myself inside	Zaprla sem oči in se vrgla noter
I wasn’t sure if he was alive or dead	Nisem bil prepričan, ali je živ ali mrtev
I didn’t exactly believe it myself at first	Sama sprva nisem ravno verjela
A shining light began on his skin	Po njegovi koži se je začela svetleča svetloba
I am hungry for all books and new knowledge	Lačen sem vsega knjig in novega znanja
The invasion succeeded with some lives lost	Invazija je uspela z nekaj izgubljenimi življenji
The stuffed animal could not move from room to room	Nagačena žival se ni mogla premikati iz sobe v sobo
I never even knew it had happened	Nikoli nisem niti vedel, da se je to zgodilo
When they watched silently, I made myself some tea	Ko so nemo opazovali, sem si skuhala čaj
I'll fire over the weekend	Odpustil bom čez vikend
I hadn’t noticed before how transparent they were	Prej nisem opazil, kako pregledni so bili
I have to try to sleep	Moram poskusiti spati
I never understood honor	Nikoli nisem razumel časti
I wasn’t interested in getting close	Ni me zanimalo, da bi se približal
I didn’t know how to answer	Nisem vedel, kako naj odgovorim
I exist only to feed them	Obstajam samo zato, da jih hranim
I played detective and showed off	Igral sem detektiva in se razkazoval
I tried one slice of each first	Najprej sem poskusil eno rezino vsakega
I made a mess	Naredil sem zmešnjavo
I am happy to recommend them	Z veseljem jih priporočam
I have not yet received this gospel, but I intend to	Tega evangelija še nisem dobil, nameravam pa ga
I really do shit today, so listen up	Danes imam res sranje, zato poslušajte
You should set the time correctly	Moral bi pravilno nastaviti čas
The proposal seems to me without logic or justification	Predlog se mi zdi brez logike ali utemeljenosti
I felt really good when he talked to me	Res sem se dobro počutila, ko je govoril z mano
A gentle smile crept onto his long, sophisticated face	Nežen nasmeh se je prikradel na njegov dolg, prefinjen obraz
Computers don't interest me	Računalniki me ne zanimajo
I ran to the cabin	Stekel sem v kabino
I know how you like them	Vem, kako so ti všeč
I lift the gun in the air	Dvignem pištolo v zrak
I suspect it might be a cat	Sumim, da je morda mačka
I can't figure that out	Tega ne morem ugotoviti
I am satisfied with that	S tem sem zadovoljen
I have the strength to accept him again	Imam moč, da ga ponovno sprejmem
There was silence between them	Med njima je padla tišina
I didn’t improve fast enough	Nisem se izboljšal dovolj hitro
I will add pictures in a minute	Čez minuto bom dodal slike
I never said a word to him about it	O tem mu nisem nikoli rekel niti besede
I saw a small square on the corner	Na vogalu sem videl majhen trg
I just need to figure out a few things	Samo ugotoviti moram nekaj stvari
I just hoped they wouldn't give us a tail	Samo upal sem, da nam ne bodo dali repa
I need to feel like you're wrapped around me	Moram čutiti, da si ovit okoli mene
I mean, what love is that	Mislim, kakšna ljubezen je to
I mentioned this movie to my friend	Ta film sem omenil svojemu prijatelju
I feel free out there	Počutim se svobodno tam zunaj
I think love is a feeling and an emotion	Mislim, da je ljubezen občutek in čustvo
The golden monster that saved my life	Zlata pošast, ki mi je rešila življenje
I sigh and decide to quit	Zavzdihnem in se odločim odnehati
I wouldn’t and couldn’t forgive	Ne bi in nisem mogel odpustiti
I felt good but bad	Počutil sem se dobro, a slabo
I'm a doctor you know	Sem zdravnik, ki ga poznate
I'm in a dark passage between two buildings	Sem v temnem prehodu med dvema stavbama
I would be happy to prepare for the worst	Vesel bi bil, da se pripravljamo na najhujše
I had to tell her the truth	Moral sem ji povedati resnico
I want to search your world	Želim pretresti tvoj svet
I don't see it helping her at all	Ne vidim, da bi ji sploh pomagala
I felt my throat approach	Čutil sem, da se mi je grlo približalo
I replied and received a long, thin package	Odgovoril sem in prejel sem dolg, tanek paket
A fictional failure to throw the track off himself	Izmišljeni neuspeh, da je vrgel tir s sebe
I really want to kiss him	Resnično ga želim poljubiti
I predicted he would break down right away, away from the judges	Predvideval sem, da se bo takoj zlomil, stran od sodnikov
I really wish it was better	Resnično si želim, da bi bilo bolje
I did not expect security to be so strict	Nisem pričakoval, da bo varnost tako stroga
I prayed that his subject was not just an act	Molil sem, da njegova tema ni samo dejanje
The result involved a total of almost a hundred people	Rezultat je vključeval skupno skoraj sto ljudi
I saw her warrior side	Zagledal sem njeno bojevniško stran
I closed and locked the door	Zaprl sem in zaklenil vrata
I didn't hear the drums at all	Sploh nisem slišal bobnov
I found his eyes waiting for me	Ugotovila sem, da me čakajo njegove oči
I got up and followed him out	Vstala sem in mu sledila ven
I know you have it in you	Vem, da ga imaš v sebi
I anticipate this will return to the parents	Predvidevam, da se bo to vrnilo staršem
Only women whose husbands are still alive can sing	Pojejo lahko samo ženske, katerih možje so še živi
I care about your safety	Skrbi me za vašo varnost
I can’t afford to be lazy	Ne morem si privoščiti, da bi bil len
I would take a lot of shots	Naredil bi veliko posnetkov
I just sit and take it	Samo sedim in vzamem
I laid your black dress on the bed	Položil sem tvojo črno obleko na posteljo
I mean, he's obviously in the mob, but still	Mislim, očitno je v mafiji, ampak vseeno
The western half is not considered disadvantaged	Zahodna polovica se ne šteje za prikrajšano
I have read your request carefully	Pozorno sem prebral vašo zahtevo
I'm going outside the pot	Zunaj grem lonec
I didn't want to upset him	Nisem ga hotel razburiti
I have a secondary indicator	Imam sekundarni indikator
I knew it was going to be very difficult	Vedel sem, da bo zelo težko
I'm scared, I'm afraid to open my eyes	Strah me je, bojim se odpreti oči
A rag stretched out of the basket	Iz košare se je raztegnila krpa
A few extra security guards provided the good news	Nekaj ​​dodatnih varnostnikov je poskrbelo za dobro novico
I continued towards the truck	Nadaljeval sem proti tovornjaku
In fact, I made up my mind this morning	Pravzaprav sem se danes zjutraj odločil
The rabbit is a great first pet	Zajec je odličen prvi hišni ljubljenček
I kept yelling at him	Še naprej sem kričala nanj
I just can't stand here	Tukaj preprosto ne morem stati
I lived in a world where nothing can go wrong	Živel sem v svetu, kjer nič ne more iti narobe
I think she laughs a lot too	Mislim, da se tudi ona veliko smeji
I shook my head, starting to come back again	Zmajal sem z glavo, ki sem se spet začel vračati
I walk two at a time	Stopam po dve naenkrat
I had no appetite at the moment	Trenutno nisem imel apetita
I didn’t know how to break hearts	Nisem vedel, kako zlomiti srca
A lazy sun that really has nothing to report	Leno sonce, ki v resnici nima ničesar za poročati
I addressed the face	Ogovoril sem obraz
I believe this to be true	Verjamem, da je to točno
I forgot everything about him	Vse sem pozabil nanj
I smiled and he did	Nasmehnila sem se in on je to storil
I learned that the human spirit wants to be happy	Naučil sem se, da človeški duh želi biti srečen
I have to go to the driver	Moram iti do voznika
The song has a minimal beat	Pesem ima minimalen utrip
The big theme goes back to take us all	Velika tema sega, da nas vse popelje
I was not a very kind person	Nisem bila zelo prijazna oseba
I loved my leather, honey	Všeč mi je bilo moje usnje, srček
I jumped out of my skin	Skočil sem iz kože
It's been an hour	Minila je ena ura
I can't help but forgive her	Ne morem si pomagati, da ji ne odpustim
I will do a lot of good there	Tam bom naredil veliko dobrega
I feel like everyone is watching me	Čutim, da me vsi gledajo
Hardly anything I knew about him	Komaj kaj sem vedel o njem
I did not overlook the change of theme	Nisem spregledal spremembe teme
I also had a lot of harassment	Imel sem tudi veliko nadlegovanja
I admit, but it's not hard	Priznam, a ni težko
There are several reasons for these differences	Za te razlike je več razlogov
I felt my heart fall to the ground	Čutila sem, da mi je srce padlo na tla
I just hope the new clothes fit me then	Upam samo, da mi nova oblačila potem še pristajajo
The first topic ends at b	Prva tema se konča pri b
I remember not much left of him	Spomnim se, da od njega ni ostalo veliko
I encounter very little opposition	Zelo malo nasprotovanja srečujem
I couldn't sell your clothes	Nisem mogel prodati tvojih oblačil
I thought there would be more extra doors	Mislil sem, da bo več dodatnih vrat
Condemnation with a long finger	Obsodba z dolgim ​​prstom
I couldn't breathe properly	Nisem mogel pravilno dihati
I am a lonely creature by nature	Po naravi sem samotno bitje
A detailed service manual must be included with each unit	Vsaki enoti mora biti priložen podroben servisni priročnik
I pull my hands away from my face	Odmaknem roke z obraza
I rubbed my skin hard	Močno sem si drgnil kožo
I didn't want anything to change between us	Nisem hotel, da bi se med nama kaj spremenilo
I worked with them to meet customer needs	Z njimi sem delal, da bi zadovoljil potrebe strank
I felt more blood in my mouth	V ustih sem začutil več krvi
I avoided you for fear of society	Izogibal sem se te v strahu pred družbo
I couldn't stop thinking about you	Nisem mogel nehati misliti nate
I think that made him a better man	Mislim, da je bil zaradi tega boljši človek
I have no experience with dwarf cities	Nimam izkušenj s pritlikavimi mesti
I didn’t want to, I could just knock	Nisem hotel, lahko bi samo potrkal
I observe her approach	Opazujem njen pristop
A man being dragged up a hill against a fire	Moškega, ki ga vlečejo na hrib proti ognju
I chose the clothes at random	Oblačila sem izbrala naključno
I see nothing but deep darkness	Ne vidim nič drugega kot globok mrak
At the time, it seemed to me that you weren’t quite your own	Takrat se mi je zdelo, da nisi čisto svoj
I think you will enjoy life in this city	Mislim, da boste uživali v življenju v tem mestu
I can tell, and she can tell	Lahko povem, in ona lahko pove
I just didn’t see it work	Samo nisem videl, da deluje
I realized I forgot my purse	Spoznal sem, da sem pozabil torbico
I control their creation and then seal them	Nadziram njihovo ustvarjanje in jih nato zapečatim
I didn’t have a mother to tell me about it	Nisem imel matere, ki bi mi povedala o tem
I never thought of that about any other man	Tega o nobenem drugem moškem nisem nikoli pomislila
I never want this to end	Nikoli ne želim, da se to konča
A very desirable and quiet neighborhood	Zelo zaželena in mirna soseska
I took this and ran with it	Vzel sem to in tekel z njim
I gave my mom all the money from washing clothes	Mami sem dal ves zaslužek od pranja perila
I have never had four women in my life	V življenju nisem imel štirih žensk
I threw water into the fire	Vrgel sem vodo v ogenj
I'm sure we don't have anything either	Prepričan sem, da tudi mi nimamo ničesar
I know this is not a dream offer that a girl would want	Vem, da to ni sanjska ponudba, ki bi si jo dekle želelo
Charlotte was briefed on the investigation	Charlotte je bila seznanjena s preiskavo
I finally relented and told him to go home	Na koncu sem popustila in mu rekla, naj gre domov
I decided to help the healthy first	Odločil sem se, da bom najprej pomagal zdravemu
I was here the whole time, he thought	Ves čas sem bil tukaj, je pomislil
I felt it pulling me in different directions	Čutila sem, da me vleče v različne smeri
I smile at the thought of her second lecture	Nasmehnem se ob misli na drugo njeno predavanje
I'm glad you stopped here	Vesel sem, da si se ustavil tukaj
I remember my son sometimes refusing to eat	Spomnim se, da moj sin včasih noče jesti
I have a home and not just a simple house	Imam dom in ne le preprosto hišo
A sudden crimson heat burned in her	V njej je zagorela nenadna škrlatna vročina
Of course I will give you a good recommendation	Seveda vam bom dal dobro priporočilo
I hope you find them interesting	Upam, da se vam bodo morda zdele zanimive
I totally agree with you	se popolnoma strinjam s tabo
I can't say that for myself	Tega zase ne morem reči
I know you are tired of this great life	Vem, da ste utrujeni od tega odličnega življenja
I felt we were getting closer	Čutil sem, da se zbližujemo
I mean, it's your dream	Mislim, to so tvoje sanje
I have some work to do	Imam nekaj posla
I didn’t want to go without him	Nisem hotela iti brez njega
I just got out of the hospital	Pravkar sem prišel iz bolnišnice
I don’t remember exactly how long it might be a few weeks	Ne spomnim se točno, koliko časa je morda nekaj tednov
I agree it would look silly with round ears	Strinjam se, da bi bilo videti neumno z okroglimi ušesi
I definitely felt the cold	Zagotovo sem začutil mraz
I think a lot of people will follow	Mislim, da bo veliko ljudi sledilo
I only had two more days off	Imela sem samo še dva dneva dopusta
I have to try again	Moram še enkrat poskusiti
I lay down next to him and held him	Ulegla sem se poleg njega in ga držala
Writing dialogues has gained more importance than ever before	Pisanje dialogov je dobilo večji pomen kot kdajkoli prej
Now I could make out the music	Zdaj bi lahko razločil glasbo
Of course, I needed the help of a local child	Seveda sem potreboval pomoč lokalnega otroka
I don't want to worry about them	Nočem jih skrbeti
I love you very much and	Zelo te ljubim in
I am so afraid to oppose her	Tako se ji bojim nasprotovati
I promise we can do it	Obljubim ti, da zmoremo
I had to ask him to shut up	Moral sem ga prositi, naj ga utihne
I had to answer, otherwise it would have made me angry	Moral sem odgovoriti, sicer bi me razjezilo
I laugh too, because that’s the right answer	Tudi jaz se smejim, ker je to pravi odgovor
I still can't blame her	Vseeno ji ne morem zameriti
I had to admire his concentration	Moral sem občudovati njegovo koncentracijo
I didn't believe him either	Tudi jaz mu nisem verjel
I didn’t even listen to what they were saying	Sploh nisem poslušal, kaj so govorili
I later read that these lights are called seismic lights	Kasneje sem prebral, da se te luči imenujejo potresne luči
I was in this room and I shouldn't be	Bil sem v tej sobi in ne bi smel biti
That’s when I knew he was bitten	Takrat sem vedel, da je bil ugriznjen
A young man was walking his dog on the sidewalk	Mlad moški je sprehajal svojega psa po pločniku
I know it will be someday	Vem, da bo nekoč
You should choose your friends better	Bolje bi moral izbrati svoje prijatelje
I get paid to do things	Plačan sem, da opravim stvari
At first I thought it was a beauty product	Sprva sem mislil, da je to lepotni izdelek
I believe my resume was very impressive	Verjamem, da je bil moj življenjepis zelo impresiven
I went back inside and put everything on it	Vrnil sem se noter in vse položil nanj
But I didn't know the details	Nisem pa vedel podrobnosti
I was thinking of a relaxed relationship	Mislil sem na sproščen odnos
I knew he was coming for me	Vedel sem, da prihaja po mene
I know they've been married for quite some time	Vem, da sta bila poročena že kar nekaj časa
Then he hears them sing together	Nato jih sliši, kako skupaj pojejo
I think I'd like to see you	Mislim, da bi te rad videl
I know the book and I remember the scene	Poznam knjigo in se spomnim prizora
I took a step closer	Stopila sem še korak bližje
A bridge of gold	Most iz zlata
I can't think of anything else	Ne morem misliti na nič drugega
You could say something is wrong	Lahko bi rekel, da je nekaj narobe
I step outside and step to the fence	Stopim ven in stopim do ograje
I traveled north by public transportation	Na sever sem potoval z javnim prevozom
Rogers was both killed	Rogers sta bila oba ubita
It is a breach of the promise of a lawsuit	Gre za kršitev obljube zakonske tožbe
I wiped away his tears	Obrisala sem mu solze
I hope to come back tonight	Upam, da se vrnem nocoj
I like the traveler better	Popotnik mi je bolj všeč
I hope you believe me	Upam, da mi verjameš
I strongly believe in him	Močno verjamem vanj
I was hoping for the first one	Upal sem na prvo
I put it on the counter	Postavil sem ga na pult
I always go to the page with inspiration to get ideas	Vedno grem na stran z navdihom, da dobim ideje
Many roads and bridges were washed away	Številne ceste in mostovi so bili izprani
None of this absolutely tempted me	Nič od tega me absolutno ni mikalo
I think paper is better than that	Mislim, da je papir boljši od tega
She could hide in marriage	V zakonu bi se lahko skrila
I don't want them now	Zdaj jih ne želim
I also had four lovely children	Imela sem tudi štiri ljubke otroke
I didn't mean to stay	Nisem nameraval ostati
I can't go faster	Hitreje ne morem
I mean a few nuts	Mislim malo oreščkov
I couldn't keep my hands still	Nisem mogel držati rok pri miru
I have to run back down	Moram steči nazaj dol
I couldn't wear a mask anymore	Nisem mogel več nositi maske
I will take good care of you	dobro bom skrbel zate
I have been blessed to be with you	Blagoslovljen sem bil, da sem z vami
My brain is cold awake and logical	Moji možgani so hladno budni in logični
I can count at least fifty from the window	Z okna lahko preštejem vsaj petdeset
He wanted his brother to win	Želel je, da zmaga njegov brat
Even the winning goal came from the set	Tudi zmagoviti gol je prišel iz niza
I exhaled measuredly	Odmerjeno sem izdihnila
I thought I should enjoy it	Mislil sem, da bi moral uživati
I bet they were like little boys bloody torment	Stavim, da so bili kot majhni fantje krvave muke
I filled out the form and signed it	Izpolnil sem obrazec in ga podpisal
With open eyes, I return the kiss	Z odprtimi očmi ji vračam poljub
I kept my head down and worked hard	Držal sem glavo navzdol in trdo delal
I kept a tight, tidy ship	Držal sem tesno, urejeno ladjo
I can't hide them from him forever	Ne morem jih za vedno skrivati ​​pred njim
I thought the moment needed a little humor	Mislil sem, da trenutek potrebuje malo humorja
I felt fat	Počutila sem se debelo
I wrote back to him and informed him	Napisal sem mu nazaj in ga obvestil
I would just let nature go its own way	Samo pustil bi naravi, da gre po svoje
I put my hand on his forehead	Položila sem mu roko na čelo
I think the boat is fine	Mislim, da je čoln v redu
I’ve seen some of his men look strong	Videl sem nekaj njegovih mož, ki so videti močni
I love jazz and it was a great show	Obožujem jazz in to je bila odlična predstava
I met the staff there and they met me	Spoznal sem tamkajšnje osebje in oni mene
I was ashamed of my weakness	Sram me je bilo zaradi svoje šibkosti
I didn't put him there	Nisem ga dal tja
A large net fell from the gloomy ceiling	Z mračnega stropa je padla velika mreža
Police say the officers were simply wrong	Policija pravi, da so se policisti preprosto zmotili
I was a six-year-old in kindergarten	Bil sem šestletni otrok v vrtcu
I showed you the pictures	Pokazal sem ti slike
I want her for myself	Hočem jo zase
I have no idea what you spent	Pojma nimam, kaj si preživel
I understand that not everything is clear on paper	Razumem, da na papirju ni vedno vse jasno
I was hoping you'd offer	Upal sem, da se boš ponudil
I told her to leave, and she left	Rekel sem ji, naj odide, in odšla je
I think he may have had a heart attack	Mislim, da je morda imel srčni napad
I was hoping the old man was well wrapped up	Upal sem, da je starček dobro zavit
I have something that some call a bad habit	Imam nekaj, kar nekateri imenujejo slaba navada
I wanted to object and protest	Hotel sem ugovarjati in protestirati
I never wanted to be a part of them	Nikoli si nisem želel biti del njih
I'm glad no one stole it	Vesel sem, da ga ni nihče ukradel
This interpretation has gained widespread acceptance	Ta razlaga je pridobila široko sprejetje
I am committed to continuous learning and implementation of new discoveries	Zavzemam se za nenehno učenje in implementacijo novih odkritij
I stood in the hallway and listened	Stal sem na hodniku in poslušal
I hope you have a wonderful weekend	Upam, da imate čudovit vikend
I remember when the stores were suddenly empty shelves	Spomnim se, ko so bile trgovine nenadoma prazne police
I come home and my home glows	Pridem domov in moj dom se sveti
I nodded and he stood up to place our order	Prikimala sem in vstal je, da bi oddal naše naročilo
I stayed there for another two hours	Tam sem ostal še dve uri
I pay him sixty and go	Plačam mu šestdeset in grem
I'm saying we're taking over tonight	Pravim, da nocoj prevzamemo mesto
On the right I see a tie and a belt	Na desni strani vidim kravato in pas
I know you, you see	Saj se poznam, vidiš
This means that players simply need to start researching	To pomeni, da morajo igralci preprosto začeti raziskovati
I take a look at the license plate	Malo pogledam po registrski tablici
I will come and live with you	Prišel bom in živel s tabo
She would be as bad as her own mother	Bila bi tako slaba kot lastna mati
A large quantity of spirits was also sent	Poslana je bila tudi velika količina žganja
I had to park about a quarter of a mile away	Parkirati sem moral približno četrt milje stran
I went back to the doctor	Vrnil sem se k zdravniku
I didn't think you'd go that low	Nisem si mislil, da boš šel tako nizko
I tried a lot to find it, but I couldn’t find it	Veliko sem ga poskušal najti, a nisem našel
I will always be an outsider	Vedno bom zunanja oseba
I wouldn’t miss the celebration for nothing	Za nič ne bi zamudil praznovanja
I brought you a little wedding present	Prinesel sem ti majhno poročno darilo
I thought you might have told her something	Mislil sem, da si ji morda kaj rekel
I almost forgot about this girl	Skoraj sem pozabil to dekle
I collected fresh clothes	Zbrala sem sveža oblačila
I left in the middle of it	Odšel sem sredi tega
I wanted to kiss them	Hotel sem jih poljubiti
I was too exhausted to worry	Bila sem preveč izčrpana, da bi me skrbelo
I will never shoot a gun near my home again	Nikoli več ne bom streljal s pištolo blizu svojega doma
I think he thinks in terms of physical beauty	Mislim, da razmišlja v smislu fizične lepote
I know he has a couple	Vem, da ima par
I didn’t even think about secrets	Sploh nisem razmišljal o skrivnostih
I still can’t wait to talk to you every day	Še vedno komaj čakam, da se vsak dan pogovarjam s tabo
I was glad she came with me	Vesel sem bil, da je prišla z mano
I feel it in my bones and soul	Čutim to v kosteh in duši
I looked around his office, which was tidy and clean	Pogledala sem po njegovi pisarni, ki je bila urejena in čista
I left university and joined the army	Zapustil sem univerzo in se pridružil vojski
I listened in the annex to the adjoining study room	Poslušala sem v prizidku v sosednji študijski sobi
I keep it for protection	hranim ga zaradi zaščite
Other small birds can also be attacked	Lahko so napadene tudi druge majhne ptice
Everything on it is fully integrated	Vse na njem je popolnoma integrirano
I shrugged and tested his weight	Skomignila sem z rameni in preizkušala njegovo težo
I'm going to sneak into the house and take a shower	Prikradel se bom v hišo in se stuširala
I will do something for you	nekaj bom naredil zate
I have to fit in a suit	Moram se prilegati v obleko
I made a face at the thought of their name	Ob misli na njihovo ime sem naredil obraz
I like that about them	To mi je všeč pri njih
I think a new show will start soon	Mislim, da se bo kmalu začela nova oddaja
I want you to be comfortable with me	Želim, da bi ti bilo udobno ob meni
A mixture of forest and fields, there was not much here	Mešanica gozda in polj, tukaj ni bilo veliko
I waited and let him	Čakala sem in mu dovolila
A certain type of behavior can be due to a number of causes	Določena vrsta vedenja je lahko posledica številnih vzrokov
People are thrilled with such a trifle	Ljudje se navdušijo nad tako malenkostjo
I had the best time of my life	Imel sem najboljši čas v življenju
I just want to see him	Samo videti ga želim
He finally grew into his tall image	Končno je zrasel v svojo visoko podobo
I have always loved you deep in my heart	Vedno sem te ljubil globoko v srcu
I felt him nod at my back	Čutila sem, da mi je prikimal ob hrbet
I will not give him a chance	Ne bom mu dal priložnosti
I'll be with you	Ob tebi bom
I knew she didn’t have some stupid post	Vedel sem, da ni imela neke neumne objave
I killed a man six feet below me	Ubil sem človeka, ki je šest metrov pod menoj
I didn’t want to cause trouble	Nisem maral povzročati težav
I won't put you off anymore	Ne bom te odlašal več
I understand that time is money	Razumem, da je čas denar
I signed up last night with a different email address	Včeraj zvečer sem se prijavil z drugim elektronskim naslovom
I wasn’t aware that someone was following me	Nisem se zavedal, da mi je nekdo sledil
I was kind of attached to that old pile	Nekako sem bil navezan na to staro gomilo
I was struck by the vague sense of impending doom	Navdušil me je nejasen občutek bližajoče se nesreče
It really could be one of us	Res bi lahko bil kdo od nas
I didn't dare cross him	Nisem si ga upal prekrižati
I can check the stock and see what the deal is	Lahko preverim zaloge in vidim, kaj je dogovor
I ran after her and called	Stekel sem za njo in klical
I have a few things for you	Imam ti nekaj stvari
I want you back with your fight	Želim te s tvojim bojem nazaj
I wanted to so many times	Tolikokrat sem želel
I'll try if you can stand me	Poskušal bom, če me boš zdržal
The only thing we can do is respond	Edino, kar lahko storimo, je, da se odzovemo
A tear ran down her face	Po licu ji je stekla solza
I suspect he wasn’t very kind about it	Sumim, da ni bil zelo prijazen glede tega
I'm watching your mom at the session	Gledam tvojo mamo na seansi
I'm still in business	Še vedno sem v poslu
I hated being called little	Sovražila sem, da me imenujejo mali
I'm going to see what we can do	Grem pogledat, kaj lahko naredimo
I loved them, they were all so sweet	Všeč so mi bili, vsi so bili tako sladki
I was worried when I saw you collapse	Zaskrbljen sem bil, ko sem videl, da se zgrudiš
I have never seen so many people fall into place	Še nikoli nisem videl, da bi toliko ljudi padlo na svoje mesto
I thought there was something wrong with that	Mislil sem, da je nekaj narobe s tem
I felt resistance and pressed harder	Začutil sem odpor in pritisnil močneje
I have four men on patrol	V patrulji imam štiri moške
I didn't know he was coming	Nisem vedel, da bo prišel
I didn't choose that	Tega nisem izbral
I was in chains and they burned wherever they touched	Bil sem v verigah in gorele so kjerkoli so se dotaknile
I just didn’t have the heart to wake him up	Preprosto nisem imel srca, da bi ga zbudil
I also take some nuts and milk with me	Zraven vzamem tudi nekaj oreščkov in mleka
A window overlooking the courtyard below	Okno, ki je gledalo na dvorišče spodaj
I have done my duty	Svojo dolžnost sem opravil
I also saw hunters of people	Videl sem tudi lovce na ljudi
Lincoln was elected	Lincoln je bil izvoljen
Today I have a challenge for all of you	Danes imam izziv za vse vas
The look left me in no doubt	Pogled mi ni pustil dvoma
I knew something needed to change	Vedel sem, da je treba nekaj spremeniti
I also asked her to come through whenever she wanted	Prosila sem jo tudi, naj pride skozi, kadarkoli je hotela
I have to go home for a while	Moram iti domov za malo
We were the ruling people	Mi smo bili vladajoči ljudje
I lost my only connection	Izgubil sem svojo edino povezavo
A few more were on their feet	Še nekaj jih je bilo na nogah
I created another life for myself	Ustvaril sem si drugo življenje
I just needed motivation to use them	Potreboval sem samo motivacijo, da sem jih uporabil
I had things to do and work to achieve	Imel sem stvari za početi in delati za dosego
I followed her, my heart in my throat	Sledil sem ji, s srcem v grlu
You should look back, accept your death	Moral bi se obrniti nazaj, sprejeti svojo smrt
I gave information, not advice	Dal sem informacijo, ne nasvet
I took her in my arms and cried	Vzel sem jo v naročje in jokal
But I saw a lot of him today	Danes pa sem ga veliko videl
I went with him	Z njim sem šel na
I understood the appeal of his charm	Razumel sem privlačnost njegovega šarma
I quietly pray she's fast	Tiho molim, da je hitra
I stay with her no matter what	Ostajam z njo, ne glede na vse
I bit my lip and stopped just above his head	Ugriznila sem se v ustnico in se ustavila tik nad njegovo glavo
A conference, perhaps, or a business meeting	Konferenca, morda, ali poslovni sestanek
I was deprived not she	Jaz sem bil prikrajšan ne ona
Congratulations to them for their efforts	Čestitam jim za njihov trud
I don't want to keep you anymore	Ne želim te več zadržati
I can’t even imagine what a feeling of jealousy it is	Sploh si ne predstavljam, kakšen je občutek ljubosumja
I like the way you explain everything to me	Všeč mi je, kako mi vse razložiš
I want you all for myself	Želim te vse zase
A dead human body is just an empty shell	Mrtvo človeško telo je le prazna lupina
I got mine at thirteen	Jaz sem svojega dobil pri trinajstih letih
I couldn't stay here anymore	Tu se nisem mogel več zadrževati
I didn’t really think about it	Pravzaprav na to nisem pomislil
I wished I hadn't said that	Želel sem si, da tega ne bi rekla
i would do that	jaz bi to naredil
I explained that we were at home	Pojasnil sem, da smo doma
I may have to keep looking	Morda bom moral še naprej iskati
I doubted that was ever questionable	Dvomil sem, da je bilo to kdaj vprašljivo
I think she was a disguised angel	Mislim, da je bila preoblečen angel
I saw him so clearly	Tako jasno sem ga videl
I never understood the differences	Nikoli nisem razumel razlik
Her new apartment would become her longtime home	Njeno novo stanovanje bi postalo njen dolgoletni dom
I posted better to restore as well	Objavil sem bolje tudi obnoviti
The only remedy was the second constitutional convention	Edino zdravilo je bila druga ustavna konvencija
A bike was coming down the track	Po progi je prihajalo kolo
A rocky face protected his back	Skalni obraz je ščitil njegov hrbet
I could freeze you while we wait for a solution	Lahko bi te zamrznil, medtem ko čakamo na rešitev
I hope to see him someday	Upam, da ga bom nekoč videl
You should miss her	Moral bi jo pogrešati
Sad structure	Žalostna struktura
I couldn't protect myself	Nisem se mogel zaščititi
I like all the points you made	Všeč so mi vse točke, ki ste jih naredili
I'm going after my son to hunt dogs	Po sinu grem lovit pse
I get up slowly on the weekends	Ob koncu tedna počasi vstajam
I was their best client	Bil sem njihova najboljša stranka
All we did was help him finish it	Vse kar smo storili je bilo, da smo mu pomagali dokončati
I'm prone to screaming	Nagnjen sem k vpitju
I pulled it up and rolled my eyes	Potegnila sem ga in zavila z očmi
I wanted you to kiss me, to touch me	Hotel sem, da me poljubiš, da se me dotakneš
I can barely remember her	Komaj se je spomnim
I can’t explain what happens to me with fatigue	Ne znam razložiti, kaj se mi zgodi z utrujenostjo
I check often and I love the things you share	Pogosto preverjam in imam rad stvari, ki jih delite
I was not prepared for chaos	Nisem bil pripravljen na kaos
A whole new world opened up to her	Odprl se ji je popolnoma nov svet
I went to see them with someone else	Šel sem jih z nekom drugim pogledat
I would highly recommend the book to anyone	Knjigo bi zelo priporočal vsakomur
I never want to be separated from you	Nikoli ne želim biti ločen od tebe
I want to kiss you everything	Želim te poljubiti vsega
I needed something much stronger	Potreboval sem nekaj veliko močnejšega
I had a chance to save my people	Imel sem priložnost rešiti svoje ljudi
I had a disturbing dream	Imel sem moteče sanje
I need at least two or three days off	Potrebujem vsaj dva ali tri dni odmora
I wanted to be a consultant	Hotel sem biti svetovalec
I'm not the one who killed them	Nisem jaz tisti, ki jih je ubil
I thought you didn't want us to see him	Mislil sem, da ne želiš, da ga vidimo
I didn’t go every day	Nisem šel vsak dan
I need to get back in shape	Moram se vrniti v formo
A living symbol of the collective power of women everywhere	Živi simbol kolektivne moči žensk povsod
I really wanted to tell him	Zelo sem mu hotel povedati
I woke up and blood came to me	Zbudila sem se in kri je prišla do mene
I'm not in religion	Nisem v religiji
I really couldn’t finish the first chapter	Prvega poglavja res nisem mogel dokončati
The politics of denial is the real politics	Politika zanikanja je prava politika
I didn't want to see any more killing	Nisem hotel videti več ubijanja
In high school, I learned a little about forests	V srednji šoli sem se malo naučil o gozdovih
I haven’t done anything yet to be proud of	Nisem še naredil ničesar, na kar bi bil ponosen
A smile curled my lips	Na ustnicah se mi je zavil nasmeh
I would buy them all again	Vse bi jih kupila znova
I had it with him	Imel sem ga z njim
A few of them came to see us	Nekaj ​​jih je prišlo pogledat naju
The women did not respond to their sentences	Ženski se na njune kazni nista odzvali
Not long ago, I asked the same question	Nedolgo nazaj sem postavil isto vprašanje
I could never draw that line	Nikoli ne bi mogel potegniti te črte
Please use the telephone at the reception	Prosim za uporabo telefona na recepciji
I knew from his soft tone that he was not happy	Po njegovem mehkem tonu sem vedel, da ni vesel
I feel like maybe it should be	Počutim se, kot bi morda moralo biti
They both help each other survive	Oba si pomagata preživeti
I don’t remember doing that	Ne spomnim se, da sem to naredil
I try to sit up, but I’m too weak	Poskušam sedeti, vendar sem prešibak
I just want to see the end for myself	Samo sam si želim videti kraj
I thought maybe he would go somewhere more private	Mislil sem, da bo morda šel nekam bolj zasebno
I'll have to make a few calls and make an appointment	Moral bom opraviti nekaj klicev in se dogovoriti
I found no relief	Nisem našel olajšanja
I built it slowly	Počasi sem ga zgradil
I didn’t realize he could make such a big difference	Nisem se zavedal, da lahko naredi tako veliko razliko
I think you will be more comfortable	Mislim, da ti bo bolj udobno
A challenge from space, he said	Izziv iz vesolja, je rekel
He could finish school, get a job, become a man	Lahko bi končal šolo, se zaposlil, postal človek
It seemed quite logical	Zdelo se je precej logično
I will take the first blow	Sprejela bom prvi udarec
I used to be so stupid	Včasih sem bil tako neumen
I think this is any job or family	Mislim, da je to katera koli služba ali družina
I couldn’t bear to kill someone in cold blood	Nisem mogel prenesti, da bi nekoga hladnokrvno ubil
I just feel like my watches are numbered here	Samo čutim, da so moje ure tukaj štete
I was talking about you	govoril sem o tebi
I know your mom wouldn't	Vem, da tvoja mama ne bi
I was surprised and shocked	Bil sem presenečen in šokiran
I love my fashionable high heels	Všeč so mi moje modne visoke pete
I mean, we should be talking about salvation, not condemnation	Mislim, govoriti bi morali o odrešitvi, ne pa o obsodbi
I don’t believe he knew what he was doing	Ne verjamem, da je vedel, kaj počne
A young lady who doesn't waste time talking	Mlada dama, ki ne izgublja časa z govorjenjem
I opened the bottom drawer	Odprl sem spodnji predal
I wanted to pour it on my naked body	Hotel sem ga politi na golo telo
He could be a friend, not just a warrior	Lahko bi bil prijatelj, ne samo bojevnik
I admired this about him	Občudoval sem to o njem
I couldn’t think of anyone else	Nisem mogel misliti na nikogar drugega
I didn’t want to deal with it	Ni se mi želelo ukvarjati s tem
I wanted to hang up the phone and retreat	Hotel sem odložiti telefon in se umakniti
Instinctively, I jumped up and took a deep breath	Instinktivno sem skočil in globoko vdihnil
I wanted to impress you	Hotel sem te navdušiti
So I was happiest	Tako sem bil najbolj srečen
I didn’t want either of them	Ničesar od obeh nisem želel
I wondered what she saw, especially with one eye	Spraševal sem se, kaj je videla, še posebej z enim očesom
I took off my glasses and wiped my face	Snel sem očala in si obrisal obraz
I need to go to the hospital right away	Takoj moram v bolnišnico
I think he’s trying to behave best	Mislim, da se trudi, da bi se najbolje obnašal
I listened to the music and cried softly	Poslušala sem glasbo in tiho jokala
To my surprise, I turn back to him with wide eyes	Od presenečenja se obrnem nazaj k njemu s širokimi očmi
There was some controversy around the store	Okoli trgovine je bilo nekaj polemik
I try to lift my legs off the couch	Poskušam dvigniti noge s kavča
I became more confident in my daily life	Postala sem bolj samozavestna v vsakdanjem življenju
I guess this may be more fan mail	Predvidevam, da je to morda več pošte oboževalcev
I have to ask to make sure	Moram vprašati, da se prepričam
I saw them at the station	Videl sem jih na postaji
A possible reason was marketing	Možen razlog je bil trženje
I entered the code into the door and opened it	Vnesla sem kodo v vrata in jih odprla
I sniffed in the air and smelled salt	V zraku sem zavohal in čutil sol
The fire needs time to start	Požar potrebuje čas, da se začne
He never called again	Nikoli več ni poklical
I sit opposite them	Sedim nasproti njih
I hope to have your patronage again someday	Upam, da bom nekoč spet imel vaše pokroviteljstvo
I had to be calm, respectful	Moral sem biti miren, spoštljiv
I woke up the next day and it was over	Naslednji dan sem se zbudil in bilo je konec
I was tied up in the store	V trgovini sem bil privezan
I had a really bad day yesterday	Včeraj sem imel res slab dan
Still, I felt scared	Kljub temu sem se počutil prestrašeno
I think you should wash the dishes	Mislim, da bi si morala pomiti posodo
I feel his anger, but he doesn't say a word	Čutim njegovo jezo, a ne reče niti besede
I didn’t spend much of my life with him	Z njim nisem preživel veliko svojega življenja
A lump formed in my throat	V grlu se mi je oblikoval cmok
I dropped his hand	Odvrgla sem mu roko
I've never seen her look like that before	Še nikoli je nisem videl tako videti
I didn’t want the day to end	Nisem hotela, da se dan konča
I probably like some of the games you hate	Verjetno so mi všeč nekatere igre, ki jih sovražite
When he calmed down, I cried	Ko se je umiril, sem jokala
I had no doubt he would feel it	Nisem dvomil, da bo to začutil
I also felt a little out of breath	Tudi jaz sem se počutil malo brez sape
I was completely bloody	Bila sem popolnoma krvava
I hope you are comfortable where you are	Upam, da vam je udobno tam, kjer ste
I watch him park right in front of the door	Gledam, kako parkira tik pred vrati
I just wish it was a little less loud	Želim samo, da bi bilo malo manj glasno
I was willing to accept his distrust	Bil sem pripravljen sprejeti njegovo nezaupanje
I could hardly blame him for trying to prevent this	Težko bi mu lahko očital, da je poskušal to preprečiti
They were unsuccessful in business	V poslu so bili neuspešni
I would love to hear someone ask them why	Rada bi slišala, da bi jih kdo vprašal, zakaj
I'm done with the computer	Končal sem z računalnikom
I will miss it all	vse to bom pogrešal
I shrug	Zamahnem z rame
I didn't believe it	Nisem verjel
For months I was an empty man, dead inside	Več mesecev sem bil prazen človek, v sebi mrtev
I am a fan of perfumes and I take care of my beauties	Sem ljubiteljica parfumov in skrbim za svoje lepote
I see compassion in his eyes	V njegovih očeh vidim sočutje
I really want to be your friend too	Res bi rad bil tudi tvoj prijatelj
I am new to this forum	Sem nov na tem forumu
I was embarrassed to tell her	Bilo mi je nerodno povedati ji
This episode has received more attention since then	Ta epizoda je od takrat prejela več pozornosti
I just need a little help	Potrebujem samo malo pomoči
I mean more wrong than usual	Mislim bolj narobe kot običajno
I wandered around all night without water and food	Celo noč sem taval naokoli brez vode in hrane
I wanted to be like those girls by the fountain	Hotela sem biti kot tista dekleta ob fontani
I will not buy them from you	Ne bom jih kupil pri vas
I turn the back corner and run to work	Zavijem za zadnji vogal in stečem v službo
I started the last two games, vs	Začel sem zadnji dve igri, vs
Mole on canvas	Madež na platnu
Even though I was younger, I also felt tied to the place	Čeprav sem bil mlajši, sem se tudi počutil vezan na kraj
But I think she'll want to hear it	Mislim pa, da bo to želela slišati
I go to my room in a few minutes	Za nekaj minut grem v svojo sobo
I bet a lot is missing about your area	Stavim, da manjka veliko o vašem območju
I expected not to be able to help everyone	Pričakoval sem, da ne bom mogel pomagati vsem
I just want to have fun, live and play	Želim se samo zabavati, živeti in igrati
She needs him worse now than ever	Zdaj ga potrebuje huje kot kdajkoli prej
I have never seen so much white in my life	Toliko belega še nisem videl v življenju
I have a big problem	imam velik problem
I am happy to accept your invitation	Z veseljem sprejemam vaše povabilo
The small hallway had two rooms on the right	Majhen hodnik je imel dve sobi na desni strani
I looked at him with interest	Z zanimanjem sem ga pogledala
For a split second, I thought something was wrong	Za delček sekunde sem mislil, da je šlo kaj narobe
I wish something would excite her, you know	Rad bi, da bi jo kaj vzbudilo, veš
His songs were very popular in his life	Njegove pesmi so bile v njegovem življenju zelo priljubljene
I'm thankful he didn't want to come today	Hvaležen sem, da ni hotel priti danes
I definitely know who you are	Vsekakor vem kdo si
I checked the back pocket and the phone wasn't there	Preveril sem zadnji žep in telefona ni bilo tam
I kept the explanations to a minimum	Razlage sem spustil na minimum
I also had time to shower	Imel sem čas tudi za tuširanje
People all over the world respect him	Ljudje po vsem svetu ga spoštujejo
I walked most of the way here	Večino poti sem prehodil sem
I get a good salary at a good university	Dobim dobro plačo na dobri univerzi
I have yet to read this magazine	To revijo še moram prebrati
I wasn’t a real girl, so it was right	Nisem bila prava punca, zato je bilo prav
I visited him several times	Večkrat sem ga obiskal
I wondered if it was possible to shoot an electrical system	Spraševal sem se, ali je mogoče ustreliti električni sistem
I was a chef for a while	Nekaj ​​časa sem bil kuhar
They wouldn’t reject me so easily	Ne bi me tako zlahka zavrnili
I read your plan	Prebral sem tvoj načrt
I crawled into bed and tried to fall asleep	Zlezel sem v posteljo in poskušal zaspati
I tried with a cell phone, but there was no signal	Poskusil sem z mobilnim telefonom, a signala ni bilo
I knew right away that he wanted to leave	Takoj sem vedel, da želi oditi
I felt like an unhappy person	Počutil sem se kot nesrečna oseba
I feel like shit	Počutim se kot sranje
I have no intention of killing him	Nimam ga namena ubiti
A cigarette for sure	Cigareta zagotovo
He should learn to play the piano	Naučiti bi se moral igrati klavir
I didn't mean to overshadow you	Nisem te hotel zasenčiti
I can always hear the river flowing to my right	Vedno lahko slišim reko, ki teče na moji desni
I wanted to say that word again, just like that	Želel sem si, da bi še enkrat rekel to besedo, kar tako
I want a private audience	Želim zasebno občinstvo
I looked a little harder	Malo bolj sem pogledal
Looking forward to seeing you next week	Veselim se, da se vidimo naslednji teden
I shrugged in response and smiled at her	V odgovor sem skomignila z rameni in se ji nasmehnila
I didn't know anything myself	Sama nisem vedela ničesar
I started taking care of you	Začel sem skrbeti zate
I moved to his place on the hill	Preselil sem se na njegovo mesto na hribu
His moves were overwhelmed by a subtle theme	Njegove poteze je preplavila subtilna tema
A weight was lifted from me	Z mene je bila dvignjena utež
I may never be comfortable with that	Morda mi to nikoli ne bo udobno
Sense of humor, but deeply hidden	Smisel za humor, a globoko skrit
I also check this page daily	Dnevno preverjam tudi to stran
I can hear the glass, but I can't feel it	Slišim steklo, vendar ga ne čutim
I felt angry when he didn’t respond	Počutila sem se jezno, ko se ni odzval
I could have less nothing	Lahko bi imel manj nič
But I will never admit it out loud	Tega pa nikoli ne bom priznal na glas
I want you to take my clothes off	Želim, da mi slečeš oblačila
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Občutek nečesa izgubljenega
I can wait until tomorrow	Lahko počakam do jutri
I need medicine, food and blankets	Potrebujem zdravila, hrano in odeje
I think he's in bed now	Mislim, da je zdaj v postelji
I also have a sign of cancer	Tudi jaz imam znak raka
I smelled the fresh delicate scent of her perfume	Zavohal sem svež občutljiv vonj njenega parfuma
I think you worked with him	Mislim, da si delal z njim
I wanted to invite her to a party	Hotel sem jo povabiti na zabavo
It was a really weird situation	Bila je res čudna situacija
I open one and put it on	Enega odprem in ga oblečem
I looked back at the restaurant	Pogledala sem nazaj v restavracijo
I headed straight to the last office	Odpravil sem se neposredno do zadnje pisarne
I just want you to be careful	Samo želim, da si previden
I never got angry or quarreled with my brother	Nikoli se nisem jezil ali se sprl z bratom
I can't get there	Ne morem priti tja
And she is certainly kind	In zagotovo je prijazna
I can take the time to write in my diary	Lahko si vzamem čas za pisanje v svoj dnevnik
I looked away	Pogledala sem na stran
For the last two weeks, I’ve been making food for four days	Zadnja dva tedna sem naredila hrano za štiri dni
I landed on my feet and he looked shocked	Pristala sem na nogah in videti je bil šokiran
I know what he's looking for	Vem, kaj išče
A very long, dark valley	Zelo dolga, temna dolina
I know I want to talk to you	Vem, da bi rada govorila s tabo
I have to leave early today	Danes moram zgodaj oditi
I also feel like she loves him	Prav tako čutim, da ga ljubi
I hope they put it out	Upam, da so ga dali ven
No machine is perfect	Noben stroj ni popoln
I swear this girl is so damn ungrateful	Prisežem, da je to dekle tako prekleto nehvaležno
A man could love a woman so much	Moški bi lahko tako zelo ljubil žensko
I didn’t expect so much involvement	Nisem pričakoval tolikšne vpletenosti
I have great friends	Imam odlične prijatelje
I saw a lot in him	V njem sem videl veliko
I plan to eat like a pig	Nameravam jesti kot prašič
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
I thought you'd be there tonight	Mislil sem, da boš nocoj zraven
This makes me feel very bad	Zaradi tega se počutim zelo slabo
I have to get to the office	Moram priti v pisarno
I told him I was leaving tomorrow	Povedal sem mu, da grem jutri
I'm on the front of the main body	Sem na sprednji strani glavnega telesa
I nod, carefully	Pokimam, previdno
Those black hairs falling over the right eyebrows	Tisti črni lasje, ki padajo čez desno obrvi
This showed that a thorough test program was needed	To je pokazalo, da je potreben temeljit testni program
You should still be here when you get back	Še vedno bi moral biti tukaj, ko se vrneš
I can't focus on anything	Ne morem se osredotočiti na nič
I wanted to warn you	Hotel sem te opozoriti
I think the wish has finally come true	Mislim, da se je končno uresničila želja
I don't see anything in the dark	V temi ne vidim ničesar
I thought you wanted to be more than that	Mislil sem, da želiš biti več kot to
A thin hint of light flickered on the western horizon	Na zahodnem obzorju je zatrepetal tanek kanček svetlobe
A combination of things, maybe	Kombinacija stvari, mogoče
I believe that my sister is also facing this problem	Verjamem, da se s tem problemom srečuje tudi moja sestra
A strange and sad smile crossed his mind	Čuden in žalosten nasmeh se mu je preletel
I can’t ask him to throw it all away	Ne morem ga prositi, naj vse to vrže stran
I actually met him years ago	Pravzaprav sem ga srečal pred leti
I stood and watched him for a moment	Za trenutek sem stal in ga opazoval
I thought about how my life had turned out	Razmišljal sem o tem, kako se je obrnilo moje življenje
I wondered what they thought of me	Spraševal sem se, kaj si mislijo o meni
I saw you on the news when you talked about me	Videl sem te v novicah, ko si govoril o meni
I threw away my bloodied clothes and purse	Odvrgel sem okrvavljena oblačila in torbico
I wasn't ready to kill someone	Nisem bil pripravljen nekoga ubiti
I think they want my money	Mislim, da hočejo moj denar
I sent all my things into the cave	Vse svoje sem poslal v votlino
After dinner, I took her straight home	Po večerji sem jo odpeljal naravnost domov
I feel your feelings	Čutim tvoja čustva
I've never felt a pull like yours	Še nikoli nisem čutil vleka, kot je tvoj
A moment later he came back	Trenutek pozneje se je vrnil nazaj
I’m talking about tens of thousands of dollars	Govorim o desetinah tisoč dolarjev
I should never have done that	Tega nikoli ne bi smel storiti
I know, fly me to the stars	Vem, odleti me do zvezd
I got out of bed and went to the bathroom	Vstala sem iz postelje in odšla v kopalnico
I shouldn't let you down like that	Ne bi te smel tako spustiti
I didn’t think some would succeed	Nisem si mislil, da bo nekaterim uspelo
Federal conviction	Zvezna obsodba
That’s where I started to worry	Tam me je začelo skrbeti
I had to learn a lot	Veliko sem se moral naučiti
I also forget the rules	Tudi jaz pozabim na pravila
I understood her decision	Razumel sem njeno odločitev
I invite you too	Vabim tudi vas
I couldn’t even look up	Nisem mogel niti pogledati navzgor
I'll be away for about an hour	Odsoten bom približno eno uro
Passion for the development of an individual child	Strast do razvoja posameznega otroka
A rash of broken windows can make a local newspaper	Izpuščaj razbitih oken lahko naredi lokalni časopis
I wonder why he does that	Sprašujem se, zakaj to počne
I saw blood	Videl sem kri
The number of heads collected was considerable	Število glav, ki so jih zbrali, je bilo precejšnje
Out of nowhere, the boy jumped up and ran away	Od nikoder je skočil deček in pobegnil
I will find a way to this by tomorrow	Do jutri bom našel pot do tega
A few of them looked worried	Nekaj ​​jih je bilo videti zaskrbljeno
A man doesn’t look so tired unless	Človek ne izgleda tako utrujen, razen če
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprla sem oči in globoko vdihnila
I pull back the blanket and smile	Odmaknem odejo in se nasmehnem
Personally, I think that would probably be best	Osebno mislim, da bi bilo to verjetno najbolje
I think it has legs	Mislim, da ima to noge
I often thought of this card	Pogosto sem pomislil na to kartico
A girl can't have everything	Dekle ne more imeti vsega
I'm interested in sound	Zanima me zvok
I enjoyed her company	Užival sem v njeni družbi
I want to capture your body in motion	Želim posneti tvoje telo v gibanju
I filled out an application online	Na spletu sem izpolnila prijavo
I had a few calls and three people saw it	Imel sem nekaj klicev in tri osebe so to videle
I mean, the sign is on the wall	Mislim, napis je na steni
I now live life on my own terms	Zdaj živim življenje pod svojimi pogoji
I felt like my heart was breaking, you know	Čutila sem, da mi se srce zlomi, veš
I grabbed my fingers	Prijela sem se za prste
But I felt his feelings	Vendar sem čutila njegova čustva
The star knows that life is like dinner	Zvezda ve, da je življenje kot večerja
A feather that belonged to a bird	Pero, ki je pripadalo ptici
I hoped it was too dark to notice	Upal sem, da je pretemno, da bi opazil
Narrow wooden door at one end	Ozka lesena vrata na enem koncu
The girl sells flowers on the street	Dekle prodaja rože na ulici
I want to spend some time with my niece	Želim preživeti nekaj časa s svojo nečakinjo
I wanted to know things	Želel sem vedeti stvari
I soon found out it was	Kmalu sem ugotovil, da je
I felt he understood it from all the people	Čutil sem, da ga od vseh ljudi razume
I couldn’t fight him and still maintain my dignity	Nisem se mogel boriti z njim in še vedno ohraniti svoje dostojanstvo
I can’t believe they almost hit her	Ne morem verjeti, da so jo skoraj zadeli
I only know the place	Poznam samo mesto
I want flexible accuracy	Želim fleksibilno natančnost
I enjoy different topics and people	Uživam v različnih temah in ljudeh
I usually forget it or hate it	Ponavadi ga pozabim ali ga sovražim
For many years I tried to understand the opposite sex	Veliko let sem poskušal razumeti nasprotni spol
I became my new best friend	Postala sem moja nova najboljša prijateljica
I examined you thoroughly	Temeljito sem te pregledal
I only see him from the neck	Vidim ga samo od vrat
I thought it was in place again	Mislil sem, da je spet na mestu
I think we need to seize the opportunity	Mislim, da moramo izkoristiti priložnost
I am the master here	Jaz sem tukaj mojster
I wasn’t even about that sure	Nisem bil niti približno tako prepričan
The place where he belonged	Kraj, kamor je pripadal
I found a project document last week	Prejšnji teden sem našel projektno listino
His mother visited him throughout his childhood	Mama ga je obiskovala skozi vse otroštvo
I didn't know he had any enemies	Nisem vedel, da ima kakšne sovražnike
I found paradise here on earth	Tu na zemlji sem našel raj
I didn’t offer him a drink or anything	Nisem mu ponudil pijače ali česarkoli
I just taught him what to look for	Samo naučil sem ga, kaj naj išče
This was due to historical land requirements	To je bilo posledica zgodovinskih zahtev glede zemlje
I think it would be perfect in the summer months	Mislim, da bi bilo popolno v poletnih mesecih
The section is defined in several ways	Odsek je definiran na več načinov
On the way down we were taken by a single car	Na poti navzdol nas je peljal en sam avto
I can hardly feel it at all	Sploh ga skoraj ne čutim
I had a wonderful time	Imel sem se čudovito
I could also report this to someone	To bi lahko tudi komu prijavil
I was also really angry	Bil sem tudi res jezen
Meeting my sister	Srečanje z mojo sestro
I was talking too fast or I was too excited	Govoril sem prehitro ali pa sem bil preveč navdušen
I slowly reached for her	Počasi sem posegel po njej
I was still staring at him	Še vedno sem strmel vanj
I just know it will happen someday	Samo vem, da se bo nekoč zgodilo
I was never desperate and alone	Nikoli nisem bil obupan in sam
The company repulsed this attack	Podjetje je zavrnilo ta napad
I caught my breath with difficulty	S težavo sem zajela sapo
I already told you about my affair	O svoji aferi sem ti že povedal
I can produce things on these channels	Na teh kanalih lahko produciram stvari
I stood by the bed and looked at him	Stal sem poleg postelje in ga pogledal
I just raised my head to look at the guys	Dvignil sem samo glavo, da bi pogledal fante
A little advice for you	Malo nasveta zate
I shouldn’t have to go through that	Ne bi mi bilo treba iti skozi to
I don't know if that tells us anything	Ne vem, ali nam to kaj pove
I also believe in fun	Verjamem tudi v zabavo
I had no doubt that the information he sent was correct	Nisem dvomil, da so informacije, ki jih je poslal, pravilne
I know how much you hate the rain	Vem, kako zelo sovražiš dež
I have little knowledge about these things	O teh stvareh imam malo znanja
The band decided to use the latter	Bend se je odločil uporabiti slednjega
I explained my situation	Razložil sem svojo situacijo
I have homework every night	Vsak večer imam domačo nalogo
I know you're not gay	Vem, da nisi gej
The power was immediately released	Napajanje je bilo takoj sproščeno
Justice is finally enough	Pravičnost je končno zadoščena
I have to get my hands on that	To moram dobiti v roke
I was too deep, I paid the price	Bil sem pregloboko, plačal sem ceno
I love reading about your view of school	Rada berem o vašem pogledu na šolo
I could never take the life of another man	Nikoli ne bi mogel vzeti življenja drugemu človeku
I think that alone would help you	Mislim, da bi ti samo to pomagalo
I didn't see anything anymore	Ničesar nisem več videl
I tried to touch him again	Še enkrat sem se ga poskusil dotakniti
It was the most terrifying scene of all	To je bil najbolj grozljiv prizor od vseh
I take the elevator and walk into the office	Vzemim dvigalo in stopim v pisarno
I can also easily set a threshold	Lahko tudi enostavno nastavim prag
I can't wait to see him	Komaj čakam, da ga vidim
I hate to think for myself	Sovražim razmišljati zase
I saw that you were absolutely right	Videl sem, da imaš čisto prav
Of course, out of curiosity, I said yes	Seveda sem iz radovednosti rekel da
I found it annoying because it comes from him	Zdelo se mi je moteče, ker prihaja od njega
I will get to the bottom of this	Temu bom prišel do dna
I smiled at how easy it was	Nasmehnila sem se, kako enostavno je bilo
I need more authority to implement the changes	Za uveljavitev sprememb potrebujem več pooblastil
He turns back a few steps later	Nekaj ​​korakov pozneje se obrne nazaj
I sit down in a chair	Namestim se v stolu
I could never actually do that	Tega pravzaprav nikoli ne bi mogel narediti
I also emphasize that I also give a visual cue	Poudarjam tudi, da dam tudi vizualno iztočnico
I'm transferring your phone list to a new phone	Vaš telefonski seznam prenašam na nov telefon
A pleasant look came over his face	Na obraz mu je prišel prijeten pogled
The actor returned to work the next day	Igralec se je naslednji dan vrnil na delo
I can't understand that	Tega ne morem razumeti
I immediately bite my tongue	Takoj se ugriznem v jezik
I threw my head back and laughed	Vrgla sem glavo nazaj in se zasmejala
I hope he is not in danger	Upam, da ni v nevarnosti
I exhale slowly and try to calm down	Počasi izdihnem in se poskušam pomiriti
So I longed for the summer holidays and they were scared	Tako sem hrepenela po poletnih počitnicah in jih je bilo strah
I look at the beach	Pogledam po plaži
I step towards her as she speaks	Stopim proti njej, ko govori
I knew she was beaten	Vedel sem, da je bila pretepena
I have to be especially careful tonight	Nocoj moram biti še posebej previden
I stood in the hallway	Stal sem na hodniku
I didn't want to waste time	Nisem hotel izgubljati časa
I met a friend yesterday	Včeraj sem se srečal s prijateljem
I found it in the same place as before	Našel sem ga na istem mestu kot prej
I shouldn’t feel so scared	Ne bi se smel počutiti tako prestrašen
The presentation is better	Predstavitev je boljša
I know this well from past experience	To dobro vem iz preteklih izkušenj
I also asked for one	Tudi jaz sem prosil za enega
I walked slowly from the office to the car	Počasi sem šel iz pisarne do avta
I put the keys in his pocket	Ključe sem mu spravila v žep
I will guide you on the paths of justice	Vodil vas bom po poteh pravičnosti
I reached into my purse for my credit card	Segel sem v torbico po kreditno kartico
I didn’t have much to compare	Nisem imel veliko za primerjavo
I said thank you very much, but no thanks	Rekel sem, najlepša hvala, ampak ne hvala
I couldn’t be more satisfied with your service	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen z vašo storitvijo
I hate white men touching me and entering me	Sovražim bele moške, ki se me dotikajo in vstopajo vame
I think this is a great project	Mislim, da je to odličen projekt
I can be a good girl, you know	Lahko sem tudi dobro dekle, veš
I took a deep breath and listened	Globoko sem vdihnil in poslušal
I couldn't keep my mouth shut	Nisem mogel držati ust zaprta
I lost control of my senses	Izgubil sem oblast nad svojimi čutili
I got up and started walking	Vstala sem in začela hoditi
I grabbed her by the shoulders	Prijel sem jo za ramena
I believe there is an entire industry for this purpose	Verjamem, da obstaja celotna industrija za ta namen
I didn’t know it was forbidden	Nisem vedel, da je prepovedano
I would like to thank you for your services	Rad bi se vam zahvalil za vaše storitve
I know all about this great thing	Vem vse o tej veliki stvari
I tried to see what moves they made	Poskušal sem videti, kakšne gibe so naredili
I hope everything is fine	Upam, da bo vse v redu
I should never have started with you	Nikoli ne bi smel začeti s tabo
I don't want to say	ne bi rad rekel
On the way, I avoid her room	Na poti se izogibam njeni sobi
I no longer cared what he thought	Ni mi bilo več mar, kaj si misli
I saw you were in trouble	Videl sem, da si v težavah
I approached, but I couldn’t tell what it was	Približal sem se, vendar nisem mogel povedati, kaj je to
I can't help you with your other needs	Ne morem ti pomagati pri tvojih drugih potrebah
I almost felt like smiling	Skoraj sem čutila, da se nasmehnem
I was sad because their gifts were rejected	Bila sem žalostna, ker so bila njihova darila zavrnjena
I shook my head at the cup she offered me	Zmajal sem z glavo ob skodelico, ki mi jo je ponudila
I didn’t know how to aim the gun	Nisem vedel, kako nameriti pištolo
I just have to get out	Samo ven moram
I couldn’t show any fear	Nisem mogel pokazati nobenega strahu
I couldn't raise my hand	Nisem mogel dvigniti rok
I have a quick thought	Imam hitro misel
I was completely committed	Bil sem popolnoma predan
I'm only interested in one thing	Zanima me samo ena stvar
Half the time I barely understand what’s going on	Polovico časa komaj razumem, kaj se dogaja
I turned to face him and he disappeared	Obrnil sem se proti njemu in izginil je
I am very glad that you all succeeded	Zelo sem vesel, da vam je vsem uspelo
I had no idea how beautiful it was	Nisem imel pojma, kako lepo je bilo
I also analyze data, interpret results, and write reports	Prav tako analiziram podatke, interpretiram rezultate in pišem poročila
I had dinner arranged with him	Z njim sem imela dogovorjeno večerjo
I knew she wouldn't hold her tongue	Vedel sem, da ne bo držala za jezikom
I was barely twenty years old	Star sem bil komaj dvajset let
The original meaning of this marker is uncertain	Prvotni pomen tega označevalca je negotov
They threw me face down in a waiting cart	Vrgli so me z obrazom navzdol v čakajoči voziček
I put my face in the pillow	Obraz sem dala v blazino
I also usually enjoyed the games	Ponavadi sem tudi užival v igrah
I soon felt his familiar cover	Kmalu sem začutil njegovo znano kritje
A lot of famous people go there	Tja gre veliko znanih ljudi
I couldn't do this without you	Brez tebe tega ne bi mogel narediti
I have to get rid of them	Moram se jih osvoboditi
I think someone read my diary	Mislim, da je nekdo prebral moj dnevnik
I was lying on the couch tangled in a ball	Ležala sem na kavču zapletena v kepo
I had a religious revelation for a year	Eno leto sem imel versko razodetje
I suggested we start lunch	Predlagal sem, da začnemo s kosilom
I went back to my usual tone	Vrnil sem se na svoj običajni ton
I just thought you were having fun	Samo mislil sem, da se zabavaš
I have to get used to this strategy	Na to strategijo se moram navaditi
I will watch your individual performance	Ogledal si bom vaš individualni nastop
I imagine she is one of	Predstavljam si, da je ena izmed
I saw the report this morning	Danes zjutraj sem videl poročilo
I just wanted to go out for a while	Samo nekaj časa sem hotel iti ven
A physical matter cannot generate information code	Fizična zadeva ne more ustvariti informacijske kode
I still hoped it wasn’t about me	Še vedno sem upal, da ne gre za mene
I've never been more sober	Še nikoli nisem bil bolj trezen
I hope they meet your needs	Upam, da bodo zadovoljili vaše potrebe
Snakes grew out of my head	Iz glave so mi rasle kače
I decided to sit down and watch	Odločil sem se, da se usedem in gledam
I had a forced economic system	Imel sem vsiljen ekonomski sistem
I clearly remembered how loud it sounded	Jasno sem se spomnil, kako glasno je zvenelo
The wind also carried away debris across the island	Veter je odnesel tudi naplavine po otoku
A marriage that would strengthen the father's kingdom	Poroka, ki bi okrepila očetovo kraljestvo
I would remember that smile	Ta nasmeh bi se spomnil
It is based on cooperation and not competition	Temelji na sodelovanju in ne na tekmovanju
I sincerely want to share them with everyone	Iskreno jih želim deliti z vsemi
I listened to him over and over again	Poslušal sem ga znova in znova
I wanted to hear it all	Želela sem si vse slišati
I let go again	Spet sem se prepustil
I can assure you it will not be our last	Lahko vam zagotovim, da ne bo naš zadnji
It was very hard to believe her	Zelo težko ji je bilo verjeti
I never noticed that his eyes were almost black	Nikoli nisem opazil, da so bile njegove oči skoraj črne
He was also a royal diplomat	Bil je tudi kraljevi diplomat
I can't do that again	Tega ne morem ponoviti
I'm usually fine with the cold	Ponavadi sem v redu z mrazom
A small project is less complicated than a large project	Majhen projekt je manj zapleten kot velik projekt
I can't just call him	Ne morem ga kar poklicati
Sometimes I don't smoke for several days	Včasih sem več dni brez kajenja
I was appropriately impressed	Bil sem ustrezno navdušen
I thought that was bad news	Mislil sem, da je slaba novica
He established himself into an independent practice	Ustanovil se je v samostojno prakso
I kept thinking about it	Vedno znova sem razmišljal o tem
All of a sudden I felt tired	Kar naenkrat sem se počutil utrujeno
I knew he would react that way	Vedel sem, da bo tako reagiral
I completely understood	Popolnoma sem razumel
I could defend all day and night	Lahko bi zagovarjal ves dan in noč
I don't look him up	Ne gledam ga navzgor
I had to think of something	Nekaj ​​sem si moral domisliti
I highly recommend you take it	Močno priporočam, da ga vzamete
I turned to him and pressed my lips to his	Obrnila sem se vanj in stisnila svoje ustnice na njegove
I opened the book boxes	Odprl sem knjižne škatle
The gold border is partly around the edge	Zlata obroba je delno okrog roba
I took them, these kids	Vzel sem jih, te otroke
Tolerance and understanding are key factors in our stability	Ključni dejavnik naše stabilnosti sta strpnost in razumevanje
I will be a regular visitor	Bom reden obiskovalec
I have a great doctor	Imam odličnega zdravnika
I had a really hard time emotionally	Čustveno sem imel res težko
I was desperately looking for a lighter	Obupno sem iskal vžigalnik
I wish it was over	Želim si, da bi bilo konec
I thought books couldn’t be wrong	Mislil sem, da knjige ne morejo biti narobe
I recognized him immediately	Takoj sem ga prepoznal
I took genuine enthusiasm for what we were doing	Sprejel sem pristno navdušenje nad tem, kar počnemo
I want to bite him in the arm to make her shrug	Rad bi ga ugriznil v roko, da bi jo skomignil
I immediately remembered her and just as she remembered me	Takoj sem se je spomnil in tako kot ona mene
I almost regretted giving him this gift	Skoraj sem obžaloval, da sem mu dal to darilo
I got on the train that just left	Prišel sem na vlak, ki je pravkar odšel
I smile at her	Nasmehnem se ji
He threw iron balls with fire	Z ognjem je metalo železne krogle
I gave you more credit	Dal sem ti več zaslug
Just like him, I reached for the radio	Tako kot on sem posegel po radiu
I just laugh at them	Samo smejim se jim
I didn't feel mercy at all	Sploh nisem čutil usmiljenja
I overcame the tremor and everything else	Premagal sem tremo in vse ostalo
I'm so worried about you	Tako sem zaskrbljen zate
I was alone with the goddess	Bila sem sama z boginjo
I didn’t feel too bad because of my reaction	Zaradi svoje reakcije se nisem počutil preveč slabo
I was ashamed of his harsh response	Sram me je bilo svojega ostrega odgovora
That’s when I knew everyone was thinking that	Takrat sem vedel, da so vsi to mislili
I had to see her this morning	Danes zjutraj sem jo moral videti
Circumstance is circumstance	Okoliščina je okoliščina
A fire blazed under a large ax	Pod veliko sekiro je zagorel ogenj
A place that would never be the same without them	Kraj, ki brez njih nikoli ne bi bil enak
I gave you a taste of your own medicine	Dal sem vam okus vašega lastnega zdravila
I couldn’t tell anyone about my life	Nikomur nisem mogel govoriti o svojem življenju
But I didn't travel	Nisem pa potoval
I give up all the drama	Opuščam vso dramo
The perfect outfit for a fashionable evening	Popolna obleka za moden večer
A young woman gave her a balloon	Mlada ženska ji je dala balon
I appreciate everything you do for me and my son	Cenim vse, kar narediš zame in mojega sina
He is tall and athletic	Je visok in atletski
I need rain right now	Trenutno potrebujem dež
I just can’t fall in love with anyone	Enostavno se ne morem zaljubiti v nikogar
I know enough people to know that	Poznam dovolj ljudi, da to vem
I didn't mean to offend	Nisem hotel užaliti
I could never commit to a specific goal	Nikoli se nisem mogel opredeliti do določenega cilja
I’m not usually a reader of romantic stories	Ponavadi nisem bralec romantičnih zgodb
I caught the double crack technique	Ujela sem tehniko dvojnega razpoka
I hope he’s young enough to get over it	Upam, da je dovolj mlad, da bo to prebolel
I just collected it	Pravkar sem ga zbral
I think that means something like purity or virtue	Mislim, da to pomeni nekaj podobnega čistosti ali vrlini
A business plan can help you with organization, support	Poslovni načrt vam lahko pomaga pri organizaciji, podpori
I couldn’t blame her if she saw anyone else	Nisem ji mogel očitati, če se vidi s kom drugim
I will not hand you over to the police	Ne bom te izročil policiji
I can still feel his warm hand on mine	Še vedno čutim njegovo toplo roko na svoji
I have a passion for teaching music, dance and art	Imam strast do poučevanja glasbe, plesa in umetnosti
But I love doing it	Rada pa to počnem
I know he would never hurt me	Vem, da me nikoli ne bi prizadel
I was still so upset	Še vedno sem bil tako razburjen
A black hole, they said	Črna luknja, so rekli
I want to tell her my new secret	Rad bi ji povedal svojo novo skrivnost
I'll sleep with you, deal with it	Spal bom s tabo, ukvarjaj se s tem
I feel comfortable in your family	V vaši družini se počutim udobno
It would probably be better to ventilate late at night	Verjetno bi bilo bolje prezračevati pozno ponoči
I love reading about how people do things	Rada berem o tem, kako ljudje počnejo stvari
I think filling the holes completely will save them	Mislim, da jih bo popolno zapolnjevanje lukenj rešilo
I was cold and hot at once	Bilo mi je hladno in vroče naenkrat
I stepped closer to the bar and leaned against it	Stopila sem bližje šanku in se naslonila nanj
I still didn't hear any footsteps	Še vedno nisem slišal nobenih korakov
I let him go and you were no wiser	Pustil sem ga in ti nisi bil nič bolj moder
I intend for all of you to adhere to this standard	Vse vas nameravam držati tega standarda
I just couldn’t control them	Preprosto jih nisem mogel nadzorovati
I will step out of my	stopil bom iz svojega
I know how much he appreciates your friendship	Vem, kako ceni tvoje prijateljstvo
A manufacturer can have multiple brands	Proizvajalec ima lahko več blagovnih znamk
Just into a scene with dialogue and I just fly away	Samo v sceno z dialogom in kar odletim
Really, really, a bad rash	Res, res, slab izpuščaj
I’ve been to the skies of crime shows	Bil sem v nebesih kriminalnih šovov
I planned just right this month	Ta mesec sem načrtoval ravno prav
I reached further, my heart ached	Segel sem dlje, srce me je bolelo
He expressed a deep commitment to the faith	Izrazil je globoko predanost veri
I could see it all again	Vse sem lahko še enkrat videl
I didn't want to wake him	Nisem ga hotel zbuditi
I was dirty when my mom found me	Bila sem umazana, ko me je našla mama
I let disappointment ruin my sleep	Pustil sem, da mi razočaranje pokvari spanec
I described you as special	Označil sem te za posebnega
I grabbed him by the back and hugged him	Prijela sem ga za hrbet in se stisnila k njemu
I am stronger because of my past	Zaradi svoje preteklosti sem močnejši
I asked him to write me a song	Prosil sem ga, naj mi napiše pesem
I go on with my life and I feel pretty pathetic	Nadaljujem s svojim življenjem in se počutim precej patetično
I can’t believe this is happening again	Ne morem verjeti, da se to spet dogaja
I didn't go to the bar at all	Sploh nisem šel v bar
I was on business and I saw them	Bil sem na opravku in sem jih videl
I keep shouting her name	Vedno znova kričim njeno ime
I can't stand your kind	Ne prenesem tvoje vrste
I hear he's coming after me for a new attack	Slišim, da prihaja za mano zaradi novega napada
He probably liked to sort things out	Verjetno je rad reševal stvari
Bond also wrote something	Bond je tudi nekaj napisal
I turned them over	Obrnil sem jih
I see his face, his eyes, his lips	Vidim njegov obraz, oči, ustnice
I wore it to pick it up from school	Nosila sem ga, da sem ga vzela iz šole
I have to see this movie again	Ta film moram še enkrat videti
Plans to replace the town hall quickly developed	Hitro so se razvili načrti za zamenjavo mestne hiše
A small effort can move a larger load	Majhen napor lahko premakne večjo obremenitev
I could see that he was embarrassed by the discussion	Videl sem, da mu je bilo neprijetno zaradi razprave
I hated that my eyes were drawn to him	Sovražila sem, da so moje oči pritegnile k njemu
Rather the opposite of what it should be	Raje obratno od tega, kar bi moralo biti
I see a worried look in her eyes	Vidim zaskrbljen pogled v njenih očeh
I wanted to tell you he's sick	Hotel sem ti povedati, da je bolan
I was terribly shaken	Bila sem strašno pretresena
There is also an eye clinic in the city	V mestu je tudi očesna ambulanta
I did not drive in any particular direction	Vozil nisem v nobeno posebno smer
I’m not sure how he ended up there	Nisem prepričan, kako je tam končal
I washed my face and took a deep breath	Umila sem si obraz in globoko vdihnila
I like to work alone	Rad delam sam
I didn’t want to stay behind	Nisem hotel ostati zaostajati
I stared at him for a moment	Za trenutek sem strmela vanj
I even brought him his shoes	Prinesel sem mu celo njegove čevlje
I think we are somehow connected	Mislim, da smo nekako povezani
He was a member of many organizations	Bil je član številnih organizacij
I prayed a lot about that	O tem sem veliko molil
I closed the plate behind me	Za sabo sem zaprl ploščo
I almost finished writing this story	Skoraj sem končal s pisanjem te zgodbe
I can’t wait to try it out	Komaj čakam, da ga preizkusim
I still feel dirty because I watched it	Še vedno se počutim umazano, ker sem ga gledal
Some of them are completely naked	Nekaj ​​jih je popolnoma golih
I was tempted to introduce myself	Zamikalo me je, da bi se predstavil
It can come from a neighboring person	Lahko pride od sosednje osebe
I opened the door and stopped and listened	Odprla sem vrata in se ustavila in poslušala
But I couldn’t enjoy those moments	Nisem pa mogel uživati ​​v teh trenutkih
Because of my weakness, I felt like a fool	Zaradi svoje slabosti sem se počutil bedaka
I ordered some stock	Naročil sem nekaj zalog
I tried to focus on his face	Poskušala sem se osredotočiti na njegov obraz
I knew there had to be some explanation	Vedel sem, da mora biti neka razlaga
I'm a fool who got too drunk	Jaz sem bedak, ki se je preveč napil
Maybe a brave man	Morda pogumen človek
i would be angry too	tudi jaz bi bil jezen
Terrible, terrible siege	Grozno, strašno obleganje
I hated him and for his decision to leave	Sovražil sem ga in za njegovo odločitev, da odide
I hope it will be good in the social home	Upam, da bo v družabnem domu dobro
I could use it this afternoon	Lahko bi ga uporabil danes popoldne
I will help you in return for work or answers	Pomagal vam bom v zameno za delo ali odgovore
I love my generation	Obožujem svojo generacijo
I was grateful to study in my room	Hvaležen sem bil, da sem študiral v svoji sobi
I just think it's sending the wrong signal	Samo mislim, da pošilja napačen signal
I didn’t think we would ever be enemies	Nisem si mislil, da bomo kdaj sovražniki
After waking up, I fell asleep a few times	Po prebujanju sem nekajkrat zaspal
I was practically positive	Bila sem praktično pozitivna
I didn’t tell them he was there because of depression	Nisem jim rekel, da je tam zaradi depresije
I didn’t say much about my life	Nisem veliko povedal o svojem življenju
I asked them to stop	Prosil sem jih, naj nehajo
I lay down next to the dead man	Ulegla sem se poleg mrtveca
I held the ring in the palm of my hand	Prstan sem držala na dlani
A few seconds later, her shoulder burned with fabric	Nekaj ​​sekund pozneje ji je rama zagorela od blaga
I understand the lack of resources	Razumem pomanjkanje sredstev
I gave him your address	Dal sem mu tvoj naslov
They kiss and agree to try to be a couple	Poljubita se in se dogovorita, da bosta poskusila biti par
I almost feel bad now	Zdaj se skoraj slabo počutim
I arrived at my father's office before noon	Pred poldnevom sem prišel v očetovo pisarno
I didn’t want to meet more people	Nisem hotel spoznati več ljudi
I want you to take it	Želim, da ga vzameš
I'm not making this up	Ne izmišljujem si tega
He fell with eight more runs needed	Padel je z osmimi še potrebnimi vožnjami
I stepped around to the yard and the porch	Stopil sem naokoli na dvorišče in na verando
I was in pain from lying in my sleeping bag	Bolelo me je od ležanja v spalni vreči
I looked at the change in his eyes	Pogledala sem na spremembo v njegovih očeh
I have to be careful	Moram biti previden
I didn't want to shout	Nisem hotel vpiti
I know why you gave up	Vem zakaj si se odrekel
I'm just trying to forget the bad side	Samo poskušam pozabiti slabo stran
I knew she was going to attend the meeting	Vedel sem, da se bo udeležila sestanka
I take him in my arms	Vzamem ga v naročje
A lot of people already knew her and liked her	Veliko ljudi jo je že poznalo in jim je bila všeč
I climbed the stairs to the master bedroom	Po stopnicah sem se povzpel v glavno spalnico
He was found by a truck driver	Našel ga je voznik tovornjaka
I fought him, but he was strong	Boril sem se proti njemu, vendar je bil močan
I smiled as they ran away	Nasmehnila sem se, ko so bežali
I promise you will never see me again	Obljubim, da me nikoli več ne boš videl
A few moments passed	Minilo je nekaj trenutkov
I stood there with my mouth open	Tam sem stal z odprtimi usti
The bark tape acted as a belt	Trak lubja je deloval kot pas
I wait patiently	potrpežljivo čakam
I suggested she take the elbow to the doctor	Predlagal sem ji, da odpelje komolec k zdravniku
I have been aware of this since I was a child	Tega sem se zavedal že od malih nog
I ended up in jail	Končal sem v zaporu
At least two fishermen were missing	Pogrešala sta najmanj dva ribiča
I suspected she was half confused	Sumil sem, da je napol zmedla
I think we will see our revolution anyway	Mislim, da bomo vseeno videli našo revolucijo
I sighed and reluctantly opened the door	Zavzdihnila sem in nejevoljno odprla vrata
I probably sing and shout victory	Verjetno pojem in vzkličem zmago
Control your people	Nadzirajte svoje ljudi
I step away from her and turn toward the door	Odmaknem se od nje in se obrnem proti vratom
I doubt this is the least bit appealing	Dvomim, da je to niti najmanj privlačno
I can't do anything on my own	Sama ne morem nič
I didn't dare go to her lab	Nisem si upal iti v njen laboratorij
I wasn’t particularly worried about accepting the concept	Nisem bil posebej zaskrbljen, da bi sprejel koncept
I feel for her	Čutim zanjo
Frowning line along left eyebrow	Namrščena črta ob levi obrvi
I did nothing to stop it	Nič nisem storil, da bi to ustavil
I have so much work to do first	Najprej imam toliko dela
I just have no desire	enostavno nimam želje
Both were successful	Oba sta bila uspešna
I knew there were none of these animals	Vedel sem, da ni nobena od teh živali
I nodded, though he didn't see me	Prikimala sem z glavo, čeprav me ni videl
A perfectly wrapped gift requires only three pieces of ribbon	Popolno zavito darilo zahteva le tri kose traku
I didn’t even know they had it	Sploh nisem vedel, da ga imajo
I got up and walked to the window	Vstala sem in stopila do okna
It didn’t seem right to me to decide for myself	Ni se mi zdelo prav, da sem se odločil sam
I open my mouth to tell her, then stop	Odprem usta, da ji povem, nato pa neham
I didn't want to stop with him anymore	Nisem se več hotela ustaviti z njim
I looked out the side window and ignored him	Pogledala sem skozi stransko okno in ga ignorirala
I turned my head and rolled over	Obrnil sem glavo in se prevrnil
I have provided some information below	Spodaj sem navedel nekaj informacij
I have to accept all of this as part of my illness	Vse to moram sprejeti kot del svoje bolezni
I was in safe hands	Bil sem v varnih rokah
I also see houses in the mountains	Vidim tudi hiše v gorah
I had a lot of sex in high school	V srednji šoli sem imela veliko seksa
I can live with that for now	Zaenkrat lahko živim s tem
I decided this would be my last	Odločil sem se, da bo to moj zadnjič
I didn’t have much time to create art	Nisem imel veliko časa za ustvarjanje umetnosti
I have to understand	moram razumeti
In a sitting position, I slid to the floor	V sedečem položaju sem zdrsnila na tla
The reductions satisfied lawyers	Znižanja so zadovoljila pravne odvetnike
I want them to be stronger than you	Želim, da so močnejši od tebe
I was worried she would think differently of me	Skrbelo me je, da bo o meni mislila drugače
I never imagined leaving would be so difficult	Nikoli si nisem predstavljal, da bo odhod tako težak
I didn’t take our night together easily at all	Najine skupne noči sploh nisem jemala zlahka
I guess that’s what’s left of the front door	Predvidevam, da je to tisto, kar je ostalo od vhodnih vrat
Looking in the mirror scared her	Pogled v ogledalo jo je prestrašil
I watched him turn into a wolf	Opazoval sem ga, kako se je spremenil v volka
I sat next to him	Sedel sem zraven
I felt lighter and fuller at the same time	Počutila sem se hkrati lažje in bolj polno
I didn’t realize how short and how precious life is	Nisem se zavedal, kako kratko in kako dragoceno je življenje
I hate to be touched	Sovražim, da se me dotikajo
The heat had just baked them	Toplota jih je pravkar spekla
I couldn't read them	Nisem jih mogel prebrati
I probably slept too long	Verjetno sem predolgo spal
I remember the look in your eyes	Spomnim se pogleda v tvojih očeh
I am bored and lonely	Dolgčas sem in osamljen
A test of loyalty, but also a test of skill	Preizkus zvestobe, a tudi preizkus spretnosti
I know you can smell the difference	Vem, da lahko zavohaš razliko
I thought my will to go with them was perfect	Mislil sem, da je moja volja, da grem z njimi, popolna
I will show you the love of a real woman	Pokazal ti bom ljubezen prave ženske
I have yet to prove all this	Vse to moram še dokazati
I pointed towards the moon	Pokazal sem proti luni
I would never have knocked a year ago	Pred letom dni ne bi nikoli potrkal
I linger over the tip of her nose	Zadržujem se nad konico njenega nosu
I shift slightly on the uncomfortable bed	Rahlo se prestavim na neudobni postelji
I have no hostility to you	Nimam sovražnosti do tebe
I want to be a gentleman again	Želim si biti še enkrat gentleman
I miss you more than ever	Pogrešam te bolj kot kdajkoli prej
I turned around and watched the people talking to each other	Obrnil sem se in opazoval ljudi, ki so se pogovarjali med seboj
I and these men stood around me	Okoli mene so stali sebe in ti moški
I mean, that's obvious	Mislim, to je očitno
The cloudy bank hid the sun and cut through the strong heat	Oblačna brežina je skrila sonce in prerezala močno toploto
I'll take that bet	Prevzel bom to stavo
I was too busy to get involved in life, right	Bila sem preveč zaposlena s tem, da bi se vklopila v življenje, kajne
I turned to my side to face him	Obrnila sem se na bok, da bi se soočila z njim
I found the string and turned on the light	Našel sem vrvico in prižgal luč
I didn’t know if they were killed or not	Nisem vedel, ali so bili ubiti ali ne
I paid as little as possible for the paper	Papir sem plačal čim manj
You should get used to that already	Tega bi se moral že navaditi
I just made a deposit today	Ravno danes sem naredil polog
turn off the radio	ugasnem radio
I knew the guy type	Poznal sem tip fanta
see you at dinner	se vidimo na večerji
I wish this was the end of the story	Želim si, da bi bil to konec zgodbe
I sincerely want to live a humble life	Iskreno si želim živeti skromno življenje
I felt he was struggling to take control	Čutil sem, da se bori za prevzem nadzora
I really hate to bother you, but	Res sovražim, da te motim, ampak
They were beaten by a drunk driver	Zbil jih je pijan voznik
I say who is and who is not welcome	Jaz povem, kdo je in kdo ni dobrodošel
The whole day was over, he thought	Cel dan je minil, je pomislil
I just can't find it	Enostavno ga ne najdem
A few moments of rest were thanks to the lady	Nekaj ​​trenutkov počitka je bilo zasluga gospe
I walked past the hotel into town	Šla sem mimo hotela v mesto
I know it carries you	Vem, da te to nosi
I couldn’t eat or sleep and it seemed to me that nothing mattered	Nisem mogla jesti ali spati in zdelo se mi je, da nič ni pomembno
I think the truth would be a good place	Mislim, da bi bila resnica dobro mesto
I find that one always follows the other	Ugotavljam, da eno vedno sledi drugemu
I remembered the girl in the mural	Spomnil sem se na dekle na stenski poslikavi
I mean a very low level	Mislim na zelo nizko raven
I did, then turned to her	Sem, nato pa se obrnil k njej
I assume they withdrew the death penalty	Predvidevam, da so umaknili smrtno kazen
I didn't do anything wrong	Nisem naredil nič slabega
Maybe I have time to call him	Mogoče imam čas, da ga pokličem
I love how it turned out	Všeč mi je, kako je to izšlo
I did not touch any of the parts	Nobenega od delov se nisem dotaknil
They get married and have two sons	Poročita se in imata dva sinova
The doll is rolling under the counter	Lutka se valja pod pultom
I just put them down on paper	Samo dal sem jih na papir
I peel off the twenty and offer it to him	Odlepim dvajsetko in mu jo ponudim
I was polite but not too kind	Bil sem vljuden, a ne preveč prijazen
I gathered peace from within	Zbrala sem mir od znotraj
When we got back, I wanted to admit everything	Ko sva se vrnila, sem hotela vse priznati
I climbed the ladder while my father held her	Po lestvi sem se povzpel, medtem ko jo je oče držal
I didn't need any of that	Nič od tega nisem potreboval
I look and find that he is right	Pogledam in ugotovim, da ima prav
I predicted he would make it in the eighties	Predvideval sem, da mu bo uspelo za osemdeset
I wanted him to be happy	Želela sem, da bi bil srečen
I didn’t know where she would keep things like that	Nisem vedel, kje bo hranila takšne stvari
I have never seen or heard of any	Nikoli nisem videl ali slišal za nobeno
Fragile pain spread from his chest to his arms	Krhka bolečina se je razširila iz njegovih prsi v roke
I didn't want to wait	Nisem hotel čakati
Her attention was drawn to a slight knock on the adjoining door	Njeno pozornost je pritegnilo rahlo trkanje na sosednjih vratih
I didn't understand the joke	Nisem razumel šale
I will marry her	Poročil se bom z njo
I tried to swim towards him	Poskušal sem plavati proti njemu
I will never touch you like that again	Nikoli več se te ne bom tako dotaknil
I would finally get rid of that nightmare	Končno bi se rešil te nočne more
I used to be a good friend of your father	Nekoč sem bil dober prijatelj tvojega očeta
I started the car and drove there	Prižgal sem avto in se odpeljal tja
I like men's clothes	Všeč so mi moška oblačila
I immediately went drunk	Takoj sem šel pijan
A gentle hand touched her right hand	Nežna roka se je dotaknila njene desne roke
I think we need to give up	Mislim, da se moramo odpovedati
I couldn’t stop the tears running down my cheek	Nisem mogla ustaviti, da so mi solze tekle po licu
I have to admit it was impressive	Moram priznati, da je bilo impresivno
I closed the bathroom door	Zaprl sem vrata kopalnice
I am very worried about the criticism	Zelo me skrbijo kritike
I feel his presence	Čutim njegovo prisotnost
All public money would be withdrawn from religion	Ves javni denar bi bil umaknjen iz vere
I have all the power here	Tukaj imam vso moč
The home tools of the early colonists are also on display	Na ogled so tudi domača orodja zgodnjih kolonistov
I found a cell phone bill	Našel sem račun za mobilni telefon
They started a better time	Začeli so si boljši čas
I can barely feel it in my hand	Komaj čutim v roki
I want a simple box shape	Želim preprosto obliko škatle
I was only into martial arts	Ukvarjal sem se samo z borilnimi veščinami
Army for transport duty	Vojska za transportno dolžnost
I am very pleased with her progress	Zelo sem zadovoljen z njenim napredkom
A very long word could be written in several ways	Zelo dolgo besedo bi lahko zapisali na več načinov
In a few seconds it was all over	Čez nekaj sekund je bilo vsega konec
I just couldn’t bear the emotional side of things	Enostavno nisem mogel prenesti čustvene plati stvari
He encountered little resistance	Naletel je na majhen odpor
A young man approached and stopped not far from her	Približal se je mladenič in se ustavil nedaleč od nje
I didn't even hear him speak	Sploh ga nisem slišal govoriti
I just need them with me now	Samo zdaj jih potrebujem pri sebi
A man walks down the street	Moški hodi po ulici
A woman's voice came from the platform	Iz perona je prihajal ženski glas
I leaned over and looked at the driver	Nagnil sem se in pogledal voznika
I got so much from her	Toliko sem dobil od nje
I never go out with him	Nikoli ne grem ven z njim
I felt the heat	Začutila sem vročino
I like them on the wall	Všeč so mi na steni
I wrapped myself in his lap	Zavila sem se v njegov naročje
I haven't seen you here yet	Še nisem te videl tukaj
I never took it off	Nikoli ga nisem snela
I'm glad we didn't get lost	Vesel sem, da nismo zašli
I just woke up on the street	Pravkar sem se zbudil na ulici
I think we'll have to see	Mislim, da bomo morali videti
I sensed a drunk coming	Začutil sem, da prihaja pijanec
I asked him where he got the idea	Vprašal sem ga, od kod mu ideja
I completely forgot	Popolnoma sem pozabil
None of the brothers explained the reason for the divorce	Nobeden od bratov ni pojasnil razloga za ločitev
I went to fight, but it was too late	Šla sem se borit, a je bilo prepozno
I can’t stand the thought of being fired so easily	Ne prenesem misli, da bi me tako zlahka odpustili
He accepted the terms	Sprejel je pogoje
Of course I missed the band	Seveda sem pogrešal bend
I'm waiting for your decision	Čakam na tvojo odločitev
I already cried them	Jaz sem jih že jokal
His belly is completely white	Njegov trebuh je popolnoma bel
I'm inspecting the bathroom	Pregledam kopalnico
I was here when you were born	Bil sem tukaj, ko si se rodil
There was no government response at first	Sprva ni bilo odziva vlade
I walked past the cash register	Šla sem mimo blagajne
I won't keep you long	Ne bom te zadržal dolgo
I have to remember to do that	Moram se spomniti, da to storim
I struggled for control while the demon laughed on	Boril sem se za nadzor, medtem ko se je demon smejal naprej
It started with the construction of a new road	To se je začelo z gradnjo nove ceste
I don’t have to think about them anymore	Ni mi treba več razmišljati o njih
I look at you simply as a visitor	Na vas gledam preprosto kot na obiskovalca
I didn’t know how to answer that question	Nisem vedel, kako naj odgovorim na to vprašanje
The mechanism of this immune response is virus-specific	Mehanizem tega imunskega odziva je specifičen za virus
I can’t be sure I would trust them	Ne morem se prepričati, da bi jim zaupal
I had other labels proving it was me	Imel sem druge oznake, ki so dokazovale, da sem jaz
I know a lot or I prefer any concrete one	Vem veliko ali pa dajem prednost kateremu koli konkretnemu
I saw her move	Videl sem, kako se je premikala
I've been thinking a lot lately	Zadnje čase veliko razmišljam
I've never been so close with my father	Z očetom nisem bil nikoli tako blizu
Young people moved to cities because of other jobs	Mladi so se zaradi drugih zaposlitev preselili v mesta
I go back and load it	Vrnem se in ga naložim
I was never lucky	Nikoli nisem bil srečnež
There are elements of that	Obstajajo elementi tega
I haven’t been able to deal with the anger lately	Zadnje čase se nisem mogel spopasti z jezo
I wasn't aware of that	Tega se nisem zavedal
Their vanity is shattered	Njihova nečimrnost je zdrobljena
I didn't see who he was	Nisem videl, kdo je bil
I lit another puff of smoke and walked around the room	Prižgal sem še en dim in korakal po sobi
I had a few calls	Imel sem nekaj klicev
I want this to work	Želim, da to deluje
I wanted to ask him not to go	Hotela sem ga prositi, naj ne gre
I prefer better, but it’s not that bad	Raje imam boljše, vendar to ni tako slabo
I'm getting pretty good at it	Postajam kar dober v tem
I need your help	Potrebujem vašo pomoč
I was not a transparent version of myself	Nisem bila transparentna različica sebe
I don’t think it’s taken too seriously	Mislim, da se ne jemlje preveč resno
I checked and it was none of the above	Preveril sem in ni bila nič od naštetega
They are also popular as entertainment horses	Priljubljeni so tudi kot konji za zabavo
I heard one such illustration on the radio recently	Eno takšno ilustracijo sem slišal na radiu pred kratkim
Their biggest advantage was just under eight minutes	Njihova največja prednost je bila slabih osem minut
I can't let you come with us	Ne morem dovoliti, da greš z nami
I just lay there waiting for me to calm down	Samo ležala sem in čakala, da se umirim
I didn't want to talk	Nisem hotel govoriti
I agreed with him and so did we all	Strinjala sem se z njim in tudi mi vsi
I walked door to door	Hodil sem od vrat do vrat
The rest of the route remains single-track	Preostali del proge ostaja enotirni
I smiled and walked a few steps away from her	Nasmehnil sem se in odšel nekaj korakov stran od nje
I woke up early this morning and they were gone	Danes zjutraj sem se zbudil zgodaj in jih ni bilo več
I know it might be hard to believe	Vem, da bo morda težko verjeti
I pierced the leaves with a stick	S palico sem prebadal liste
I was just tiny	Bil sem le droben
I acted like they knew everything	Delala sem, kot da vedo vse
I turned my head, painfully	Obrnila sem glavo, boleče
Some sources may cite higher tolls	Nekateri viri navajajo morda višjo cestnino
I have two colored stones	Imam dva barvni kamen
I was so glad this woman was experienced	Tako sem bil vesel, da je bila ta ženska izkušena
A small victory, but an important one	Majhna zmaga, a pomembna
I shouldn't have waited for him	Ne bi ga smel čakati
Now I began to imagine kissing her	Zdaj sem si začel predstavljati, da jo poljubljam
I wouldn't even hesitate	Niti ne bi okleval
It was at this moment that I went down and prayed	Ravno ta trenutek sem se spustil in molil
Blink with eyes for others	Mežik z očmi za druge
I joined the queue and waited with them	Pridružil sem se vrsti in čakal z njimi
I can't let her go	Ne morem je izpustiti
I knew it was better than provoking her flow of thought	Vedel sem, da je bolje kot izzivati ​​njen tok misli
I really like good science fiction and fantasy	Zelo rada imam dobro znanstveno fantastiko in fantazijo
I needed some direction	Potreboval sem neko smer
This part has a large number of fixes	Ta del ima veliko število popravkov
I took that as a challenge	To sem vzel kot izziv
I had a wonderful staff	Imel sem čudovito osebje
I was lost, my parents were lost	Bil sem izgubljen, moji starši so bili izgubljeni
I think my jaw dropped about a meter	Mislim, da mi je čeljust padla za kak meter
I gave an answer that works	Podal sem odgovor, ki deluje
I can’t help but feel bored	Ne morem si pomagati, da se počutim dolgčas
I couldn't	ne bi mogel
I thought maybe he left in the evening	Mislil sem, da je morda odšel zvečer
I own the place where you work	Sem lastnik mesta, kjer delaš
I knew he wanted me to be quiet	Vedela sem, da želi, da sem tiho
I hate to admit it	Sovražim to priznati
I can’t bring back what is no more	Ne morem vrniti tistega, česar ni več
I pushed my thoughts aside	Svoje misli sem odrinil na stran
I didn’t expect one to be in my room	Nisem pričakoval, da bo eden v moji sobi
I disagree with him here	Tukaj se ne strinjam z njim
I want to read it again	Želim jo prebrati še enkrat
Suddenly I felt old and thought so	Nenadoma sem se počutil starega in tako razmišljal
I was sure we would not succeed	Prepričan sem bil, da nam ne bo uspelo
I was in shock and so were my friends	Bila sem v šoku in tudi moji prijatelji
I couldn’t believe there were other people like me	Nisem mogel verjeti, da obstajajo drugi ljudje, kot sem jaz
I started my medical training	Začel sem svoje medicinsko usposabljanje
I just need to know what was found	Preprosto moram vedeti, kaj je bilo najdeno
I always felt safe with him	Z njim sem se vedno počutila varno
A big guy who works hard	Velik fant, ki trdo dela
I can get us there, no problem	Lahko nas pripeljem tja, ni problem
I have to stay strong	Moram ostati močan
Thus, the two movements often connected	Tako sta se gibanja pogosto povezovala
I also took over her training	Prevzela sem tudi njeno usposabljanje
Three people were killed there	Tam so bili ubiti trije ljudje
I think it’s great, but too short	Mislim, da je super, vendar prekratko
I haven't decided on the color yet	Za barvo se še nisem odločila
I heard footsteps moving quickly towards me	Slišal sem korake, ki so se hitro premikali proti meni
I can't think of anywhere else to go	Ne morem si misliti kam drugam iti
I got angry and demanded that he tell me the truth	Razjezila sem se in zahtevala, da mi pove resnico
I just can’t think straight	Enostavno ne morem razmišljati naravnost
We don't want them	Nočemo jih
I wouldn't be interested in his fish	Ne bi me zanimala njegova ribica
A look of pure pleasure spread across her face	Po njenem obrazu se je razlezel pogled čistega užitka
And then he never did anything	In potem ni nikoli nič naredil
A shiver ran through his body as he moved	Ob gibanju se mu je po telesu preletelo drhtenje
The wave is over my head	Val je nad mojo glavo
I went there with the utmost confidence	Tja sem šel z največjim zaupanjem
I decided to focus on my classes	Odločil sem se, da se osredotočim na svoje razrede
I took her for bird watching to all my favorite places	Odpeljal sem jo na opazovanje ptic na vse moje najljubše kraje
I knew he didn't like me, look at this	Vedel sem, da me ne mara, poglej to
I tried to allow that not to show in my voice	Poskušal sem dovoliti, da se to ne pokaže v mojem glasu
I didn’t want the summer to end	Nisem hotela, da se poletje konča
I have to do something, but my brain isn’t thinking	Nekaj ​​moram narediti, a moji možgani ne razmišljajo
I love how it looks on my lips	Všeč mi je, kako to izgleda na ustnicah
I will give you an example	Dal vam bom primer
I made a deal with my husband	Z možem sem se dogovorila
I managed to finish the book	Knjigo mi je uspelo dokončati
I lifted it over my head like an umbrella	Dvignil sem ga nad glavo kot dežnik
I posted this weeks ago on another project	To sem objavil pred tedni na drugem projektu
I'm so happy for you	Tako sem vesela zate
I stumbled a little, but got to my feet in time	Malo sem se spotaknil, a sem se pravočasno postavil na noge
I hope you are funny and kind too	Upam, da si tudi ti smešen in prijazen
The eyes are small and round	Oči so majhne in okrogle
I want to say it again	Želim še enkrat povedati
He lost the fight with a partial decision	Borbo je izgubil z delno odločitvijo
I touch the cat’s clothes, I feel dry and clean	Dotaknem se mačje obleke, počutim se suho in čisto
I think my old uniform should fit you	Mislim, da bi ti morala moja stara uniforma pristajati
I missed a lot of time with him	Pogrešala sem veliko časa z njim
A minute later he got his answer	Minuto pozneje je dobil svoj odgovor
I look at my watch and then back at him	Pogledam na uro in nato nazaj proti njemu
I just didn’t want to be too impatient	Preprosto nisem hotel biti preveč nestrpen
I would rather receive informal sanctions than formal ones	Raje bi prejel neformalne sankcije kot formalne
At the moment, I only see your future	Trenutno vidim samo tvojo prihodnost
I don't care who dies now	Briga me, kdo zdaj umre
I walked past and noticed he was looking at me	Šla sem mimo in opazila, da me gleda
I say we met somewhere else	Pravim, da sva se srečala nekje drugje
I was reluctant to go to the truck	Nerad sem šel do tovornjaka
I think that was a mistake	Mislim, da je bila to napaka
I would build another one	Zgradil bi še enega
I wanted to take her hands away	Hotel sem ji odmakniti roke
I hope you can see that number	Upam, da lahko vidite to številko
I have to think	Moram premisliti
I could tell by their different armor	Lahko bi ugotovil po njihovem drugačnem oklepu
I love this part of our relationship	Všeč mi je ta del najinega odnosa
You should be there for her	Moral bi biti tam zanjo
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
I had to find a supplier	Moral sem najti dobavitelja
I can be anything you want me to be	Lahko sem vse, kar hočeš, da sem
I know he's an angel	Vem, da je angel
A horse gives birth to another horse	Konj rodi drugega konja
So this is the third principle	To je torej tretje načelo
Thank you very much, dear	Vračam ti veliko hvala, draga
I met her at their store	Spoznal sem jo v njihovi trgovini
I crawled into it very well	Zelo dobro sem se vlekel vanjo
I want you to like it here	Želim, da ti je tukaj všeč
I stepped back and turned	Umaknil sem se in zavil
A page for traditional values	Stran za tradicionalne vrednote
I met this great girl	Spoznal sem to odlično dekle
I told her he was dead	Povedal sem ji, da je mrtev
I stayed on the couch	Ostala sem na kavču
Someone told me that the day before	Nekdo mi je to povedal prejšnji dan
I can say that my skin has never looked better	Lahko rečem, da moja koža še nikoli ni bila videti bolje
The game was also controversial	Igra je bila ob izidu tudi polemika
A body is found in an open grave	Na odprtem grobu najdejo truplo
I didn’t like seeing him weak	Ni mi bilo všeč, da sem ga videl šibkega
I just had to sleep on it	Samo spati sem moral na njem
I hate how complicated everything is	Sovražim, kako je vse tako zapleteno
I was just trying to simplify	Samo poskušal sem poenostaviti
I have never received any collective consciousness	Nikoli nisem bil deležen nobene kolektivne zavesti
I haven’t stopped traveling since	Od takrat nisem nehal potovati
I took her home just in case	Za vsak slučaj sem jo odpeljal domov
I really don’t believe in things like that	Res ne verjamem v take stvari
I asked out of curiosity	sem vprašala iz radovednosti
I really like this machine	Ta stroj mi je zelo všeč
You have to return them tomorrow	Moraš jih vrniti jutri
I never met any of them	Nikoli nisem srečal nobenega od njih
That's what I wanted to hear first	To sem hotel najprej slišati
I have no idea why they would do that	Pojma nimam, zakaj bi to naredili
I wish it was time for everything to be okay	Želim si, da bi bil čas, da bi bilo vse v redu
Personally, I was at war with hell	Osebno sem bil v vojni s peklom
I continued in a whispered tone	Nadaljevala sem s šepetanim tonom
Many times it just looks like that	Velikokrat je videti samo tako
It will still take time	Še vedno bo potreben čas
I get the same result	Dobim enak rezultat
I never wanted to be a father	Nikoli nisem hotel biti oče
I hold my breath, I'm really scared	Zadržujem dih, res me je strah
I was still very angry	Še vedno sem bil zelo jezen
I studied to secure a better future	Študiral sem, da bi si zagotovil boljšo prihodnost
I so desperately needed someone to talk to	Tako zelo sem potreboval nekoga, s katerim bi se lahko pogovarjal
Women and children are shot in the streets	Ženske in otroke streljajo na ulicah
There was a storm	Nahajala se je nevihta
I knew I could and would do it	Vedel sem, da lahko in bo to storil
I got used to his style of affection	Navadil sem se njegovega stila naklonjenosti
I knew what the right approach to literature looked like	Vedel sem, kako je videti pravi pristop k literaturi
The strength of these forces decreases with distance	Moč teh sil z razdaljo upada
I didn't understand correctly	Nisem pravilno razumel
I wondered what the witch was doing to them now	Spraševal sem se, kaj jim zdaj počne čarovnica
Some will like it	Nekaterim bo všeč
I no longer had to feel lonely	Ni se mi bilo treba več počutiti osamljeno
I decided to listen to my husband	Odločila sem se, da bom poslušala svojega moža
The town hall and the harbor were built	Postavljena je bila mestna hiša in urejeno pristanišče
I feel calm when it starts to rain	Počutim se miren, ko začne padati dež
I had to live with what was done	Moral sem živeti s tem, kar je bilo storjeno
I will not repeat this mistake	Te napake ne bom ponovil
I wanted this to end forever	Želel sem, da se to za vedno konča
I already feel guilty enough	Počutim se že dovolj krivega
I don’t even need him to love me	Sploh ne potrebujem, da bi me imel rad
I did not understand	Nisem razumel
I didn’t know many other people who would play music	Nisem poznal veliko drugih ljudi, ki bi igrali glasbo
I tell him you're gone, you move on	Povem mu, da si odšel, ti hodi naprej
A hole formed in the wall to my right	Na steni na moji desni je nastala luknja
I allowed my mind to recede	Dovolil sem, da se moj um umakne
I have no one to leave	Nimam komu prepustiti
I think we need to visit him	Mislim, da ga moramo obiskati
I didn’t turn away from the wall or answer him	Nisem se obrnil od stene ali mu odgovoril
I was invited to the pilot's room	Povabljen sem bil v pilotsko sobo
I have no family and few friends here	Tukaj nimam družine in malo prijateljev
I turned and ran to the back door	Obrnil sem se in stekel do zadnjih vrat
I only heard it ten minutes ago	Slišal sem šele pred desetimi minutami
I jumped on that train and wanted him to finish me off	Skočil sem na ta vlak in želel, da me konča
I looked down into the water	Pogledala sem navzdol v vodo
I received these words only to pass them on to you	Prejel sem te besede samo zato, da vam jih posredujem
I nodded, but kept my thoughts to myself	Prikimala sem, a svoje misli zadržala zase
I thought of my dead mother	Pomislil sem na svojo mrtvo mamo
I guided her eyes to look through mine	Vodil sem njene oči, da so pogledale skozi moje
I jumped, my mind was wild	Skočila sem, moj um je bil podivjan
I had to do it myself	To sem moral narediti sam
I hope that someone will be able to point me in the right direction	Upam, da me bo kdo lahko usmeril v pravo smer
A man should never bury his son	Človek ne bi smel nikoli pokopati svojega sina
I recommend these to anyone who is interested	Te priporočam vsem, ki jih zanima
The dog is taught to obey	Pes je naučen ubogati
I shook my head and opened my eyes	Zmajal sem z glavo in odprl oči
I miss all my friends	Pogrešam vse svoje prijatelje
Failed to reach status on any chart	Ni uspelo doseči statusa na nobenem grafikonu
A little later, her face appeared on the kitchen window	Malo kasneje se je njen obraz pojavil na kuhinjskem oknu
I bit my lip and tried not to cry	Ugriznila sem se v ustnico in se trudila, da ne bi zajokala
Well, she seemed to be the one in control	E, zdelo se je, da je ona tista, ki ima nadzor
He feels pain and regret	Čuti bolečino in obžalovanje
I wish the fat one would sit still	Želim si, da bi debela sedela pri miru
I just didn’t feel like myself these days	Te dni se enostavno nisem počutil kot sam
I trust in your strength	Zaupam v tvoje moči
I will miss her voice, her face, her presence	Pogrešala bom njen glas, njen obraz, njeno prisotnost
I approached the salesman	Približal sem se prodajalcu
A few seconds later he came inside her	Nekaj ​​sekund kasneje je prišel v njeno notranjost
I’m so tired and my headache is awful	Tako sem utrujena in moj glavobol je grozno
I wanted to talk to her	Hotel sem govoriti z njo
I expect to cover these costs	Pričakujem, da bom pokrila te stroške
I think we will be ready by next year	Mislim, da bomo do naslednjega leta tokrat pripravljeni
I denied my mother	Zatajil sem svojo mamo
I understand everything	vse razumem
I called the takeover and they arrived immediately	Poklical sem prevzem in takoj so prišli
I am grateful to him for his thoughts and observations	Za njegove misli in opažanja sem mu hvaležen
I always wanted to know	Vedno sem želel vedeti
I wish I could touch him again	Želim si, da bi se ga še enkrat dotaknil
I would argue that my posts generally meet these criteria	Trdil bi, da moje objave na splošno izpolnjujejo ta merila
I'm more than charged	Sem več kot nabita
I haven't actually asked her yet, though	Pravzaprav je še nisem vprašal, ampak
I tried to enter his dream	Poskušal sem vstopiti v njegove sanje
I really liked all the characters in this book	Res so mi bili všeč vsi liki v tej knjigi
I pushed my hand against the wall	Z roko sem potisnil ob steno
I knew she was too good to be true	Vedel sem, da je predobra, da bi bila resnična
I caught a little breeze, in the highlands	Zajel sem malo vetrca, na visokogorju
I never received a message from him	Od njega nisem nikoli prejel sporočila
I couldn’t feel much compassion	Nisem mogel čutiti veliko sočutja
I didn’t bother knocking and opened the door	Nisem se trudil potrkati in sem odprl vrata
I don't understand how they didn't run me over	Ne razumem, kako me niso povozili
I just have to be cruel to be kind	Moram biti krut samo, da sem prijazen
However, I was not ready to postpone mine	Svojega pa vseeno nisem bil pripravljen odložiti
I felt his warmth on my flesh	Začutil sem njegovo toploto na svojem mesu
I touched her and she bit me	Dotaknil sem se je in ugriznila me je
I could feel the warmth of his skin spreading through me	Čutila sem, kako se toplota njegove kože širi po meni
I only came for fun	Sem prišel samo zaradi zabave
I wonder about the planet	Sprašujem se o planetu
I understand what he meant	Razumem, kaj je mislil
I feel like a pile of trash sitting here	Počutim se kot kup smeti, ki sedi tukaj
I got up and kissed her lips	Vstal sem in poljubil njene ustnice
I use a lot of internal feedback	Uporabljam veliko internih povratnih informacij
Relieved, I sat down on the seat	Z olajšanjem sem se usedla na sedež
I hope the ladies enjoy it	Upam, da bodo dame uživale
I just need some time	Potrebujem le nekaj časa
I stepped forward slowly	Počasi sem stopil naprej
I'm going to bed	grem v posteljo
I felt like a little boy	Počutil sem se kot majhen fant
I can show you how to control it	Lahko ti pokažem, kako ga nadzorovati
All of these schools were almost exclusively for boys	Vse te šole so bile skoraj izključno namenjene fantom
I will never be them	nikoli ne bom oni
I smiled at his expression	Nasmehnila sem se njegovemu izrazu
I think it's best to sleep	Mislim, da je najbolje, da spimo
I found her a few months ago	Našel sem jo pred nekaj meseci
I think this is an excess of animal fat	Mislim, da je to presežek živalske maščobe
I almost fainted, it was so bad	Skoraj sem se onesvestila, tako hudo je bilo
But I had a lot of work to do tonight	Nocoj pa sem imel veliko dela
I just want a little power	Želim si samo malo moči
I noticed right away	Takoj sem opazil
I love you because you wrote it for me	Ljubim te, ker si mi jo napisal
Many things are clear now	Zdaj je marsikaj jasno
Eating fish can have fatal consequences	Uživanje rib ima lahko usodne posledice
I haven’t heard many pleasant things about it	Nisem slišal veliko prijetnih stvari o tem
I follow him exactly to the letter	Sledim mu natančno do črke
I never forget the debt	Nikoli ne pozabim dolga
I just got home from school	Ravno sem prišel domov iz šole
I have little time to write	Imam malo časa za pisanje
Just determine your type	Samo določite svoj tip
I would drive without pay	Vozil bi brez plače
And this process will bring lasting stability	In ta proces bo prinesel trajno stabilnost
I can imagine what happened	Lahko si predstavljam, kaj se je zgodilo
I felt a flow of excitement through me	Skozi sebe sem začutil potek vznemirjenja
I haven't experienced it	Nisem ga doživel
I gave you a lot of time	Dala sem ti veliko časa
I dug her grave for four hours	Štiri ure sem kopal njen grob
I think it will depend on how things are at home	Mislim, da bo odvisno od tega, kako bodo stvari doma
But I believe you know enough so far	Verjamem pa, da zaenkrat veš dovolj
I can never say enough to thank you	Nikoli ne morem reči dovolj, da bi se vam zahvalil
I had no choice but to leave the hut	Ni mi preostalo drugega, kot da zapustim kočo
I think you have a heat stroke	Mislim, da imaš vročinski udar
Sometimes I forget how you feel about me	Včasih pozabim, kaj čutiš do mene
I told you it was a big deal	Rekel sem ti, da je velika stvar
I know things are not good in your life	Vem, da stvari v tvojem življenju niso dobro
I ignored his bad manners and continued	Ignorirala sem njegove slabe manire in nadaljevala
After all, I was sitting alone	Konec koncev sem sedel sam
I even printed the right label for accuracy	Za natančnost sem celo natisnil pravo oznako
I watched intently as he did so	Pozorno sem opazoval, kako je to naredil
His singing was marked as hoarse	Njegovo petje je bilo označeno kot hripavo
I got hundreds of pieces	Dobil sem na stotine kosov
I didn’t move it or touch it	Nisem je premaknil ali se je dotaknil
I last ate six hours, fourteen minutes ago	Nazadnje sem jedel pred šestimi urami, štirinajstimi minutami
I was raised in the woods	Vzgojen sem bil v gozdu
I had a hard time getting a photo of them	Težko sem dobil njihovo fotografijo
I’ve always loved Mass	Vedno mi je bila všeč maša
That determination ultimately had the key to peace	Ta odločnost je na koncu imela ključ do miru
The species is widespread throughout its area	Vrsta je široko razširjena po vsem svojem območju
I just got another cup and went to another cow	Pravkar sem dobil še eno skodelico in šel k drugi kravi
I sigh again with relief over my fear	Spet zavzdihnem z olajšanjem nad svojim strahom
I have to arrange my life	Moram urediti svoje življenje
I realize that a child means a lot to you	Zavedam se, da ti otrok veliko pomeni
Over time, special laws were developed and passed	Sčasoma so bili razviti in sprejeti posebni zakoni
I told him to leave me alone and hung up	Rekel sem mu, naj me pusti pri miru in odložil slušalko
Now I was convinced we were on something important	Zdaj sem bil prepričan, da smo na nečem pomembnem
A move to the south caught her eye	V oči ji je pritegnil premik proti jugu
I asked him what he was thinking	Vprašal sem ga, o čem razmišlja
I asked if there was anything you could do about it	Vprašal sem, če lahko kaj storiš glede tega
I have school tomorrow	Jutri imam šolo
I turn my head in his palm and kiss her gently	Glavo obrnem v njegovo dlan in jo nežno poljubim
I just want to sit quietly	Samo sedeti želim tiho
I would go home in the summer	Poleti bi se vrnil domov
A few seconds later he nodded	Nekaj ​​sekund pozneje je prikimal
I followed the scream above	Sledila sem kriku zgoraj
I want to know where you grew up	Želim vedeti, kje si odraščal
I would be grateful if you would join me	Hvaležen bi bil, če bi se mi pridružili
The hair is always dark brown or black	Dlaka je vedno temno rjava ali črna
I touched my face and felt no blood	Dotaknil sem se obraza in nisem čutil krvi
I moved my chair next to him	Svoj stol sem premaknila zraven njega
I have to handle things myself	Stvari moram reševati sam
I was so sick most of the time	Večino časa sem bil tako bolan
I literally couldn’t move	Dobesedno se nisem mogel premakniti
I didn't want that evidence to disappear	Nisem želel, da ti dokazi izginejo
In such a case, I cannot trust my own judgment	V taki zadevi ne morem zaupati lastni presoji
I was determined to find out what it was	Odločen sem bil ugotoviti, kaj je
I ate the other half	Drugo polovico sem pojedla
I just met some of them	Pravkar sem spoznal nekatere od njih
Friendly person to work with for a partner	Prijazna oseba za sodelovanje za partnerja
I didn't kill the girl	Nisem ubil dekleta
I put down my diary and fell asleep	Odložila sem svoj dnevnik in zaspala
I began to fall under a warm wave of peace	Začel sem padati pod topel val miru
Seven people are said to be slightly injured on the island	Na otoku naj bi bilo sedem ljudi lažje ranjenih
I like to plan events	Rad načrtujem dogodke
I liked this show and I still liked it	Ta oddaja mi je bila všeč in mi je bila še vedno všeč
I lower my voice almost to a whisper	Spustim glas skoraj do šepeta
I could come and go in a few minutes	V nekaj minutah bi lahko prišel in izstopil
I have decided	Odločil sem se
I want you here, with me, like that	Želim te tukaj, z mano, takšnega
I inhaled and let the cold seep into me	Vdihnila sem in pustila, da je mraz prodrl vase
I wondered how it was with the old truck	Spraševal sem se, kako je s starim tovornjakom
I heard you can't control your power well	Slišal sem, da ne moreš dobro nadzorovati svoje moči
I know your significance well	Dobro poznam tvoj značaj
I made her tea whenever possible	Skuhala sem ji čaj, kadar je bilo mogoče
His attention was drawn to the big picture	Njegovo pozornost je pritegnila velika slika
I closed my eyes and reached out	Zaprla sem oči in segla
I've been here before	Tukaj sem že bil
I think you will love the ride	Mislim, da ti bo vožnja všeč
I needed time on my own not to do anything special	Sam sem potreboval čas, da ne bi naredil ničesar posebej
A small group of them joined the club	Majhna skupina jih je stopila v klub
I want to allow the transaction to take place	Želim dovoliti izvedbo transakcije
I finally started to relax	Končno sem se začel sproščati
I am a radio program, not a television one	Sem radijski program, ne pa televizijski
I had to prepare too	Tudi jaz sem se morala pripraviti
I need confirmation of the publication	Potrebujem potrditev objave
I feel very happy with myself	Počutim se zelo zadovoljen sam s sabo
I was the last to make that bed	Bil sem zadnji, ki je pospravil to posteljo
I never saw it with the attached	Nikoli ga nisem videl s priloženim
I was on to something	Bil sem na nečem
I burst into tears when I hear his humble voice	Prebijam solze, ko slišim njegov skromni glas
Others want to go out	Drugi želim oditi ven
M once showed him how to set it up	M mu je enkrat pokazal, kako se to nastavi
I never said, but my brothers just knew	Nikoli nisem rekel, toda moji bratje so preprosto vedeli
I looked down and let my eyes adjust	Pogledala sem navzdol in pustila, da se oči prilagodijo
But now I really have to go	Zdaj pa res moram iti
I doubt she’s still my real mother at all	Dvomim, da je sploh še vedno moja prava mati
I can't get it alone	Ne morem je dobiti same
I climb out of his lap and kick his boots	Splezam iz njegovega naročja in brcnem škornje
I can't leave them alone	Ne morem jih pustiti same
I work full time and have my own car	Delam polni delovni čas in imam svoj avto
I managed to get up, along with everyone else	Uspelo mi je vstati, skupaj z vsemi drugimi
I see this as a golden opportunity	To vidim kot zlato priložnost
I told her his address	Povedal sem ji njegov naslov
He was overwhelmed by peace	Obvladal ga je mir
I just told someone this on the phone yesterday	Pravkar sem nekomu to povedal včeraj po telefonu
A small flame came to life	Oživel je majhen plamen
I can’t stop, but there’s nothing left in my stomach	Ne morem se ustaviti, a v mojem želodcu ni več nič
Our team looks awful	Naša ekipa izgleda grozno
I understand you and she will come closer	Razumem te in približala se bo
I hope you will continue your stand-alone projects	Upam, da boste nadaljevali samostojne projekte
I fixed this problem	Odpravil sem to težavo
I want to go with you	Želim oditi s tabo
Let's fall into a routine	Padem v rutino
I have to be in fifteen places at once	Moram biti na petnajstih mestih hkrati
I started reading on my first day of school	Že prvi šolski dan sem začel brati
I’m really pleased with how they turned out	Res sem zadovoljen s tem, kako so se izkazali
I wasn’t immediately looking forward to graduation	Nisem se takoj veselil diplomskega izobraževanja
I helped get others out	Pomagal sem spraviti druge ven
She could love her so much more than her husband	Lahko bi jo ljubila toliko bolj kot njenega moža
I am the owner and manager of the resort	Sem lastnik in upravljam letovišče
I have been wondering this for four years	To se sprašujem že štiri leta
I was getting better at it	Pri tem sem postajal vse boljši
I had to do something to make a mistake	Moral sem narediti nekaj, da bi se zmotil
I hit him on the right shoulder	Udarila sem ga po desni rami
I saw the beach	Videl sem plažo
I'm looking for a gun, but I can't find it	Iščem pištolo, pa je ne najdem
It was clear to me at the beginning of the journey	Na začetku poti mi je bilo jasno
I think a decision needs to be made	Mislim, da se je treba odločiti
I am my end, I always have been	Jaz sem svoj konec, vedno sem bil
I slipped on the slim and landed hard on my back	Spodrsnila sem na slim in močno pristala na hrbtu
I promise everything is fine	Obljubim, da je vse v redu
I would not deny that the experience was extremely painful	Ne bi zanikal, da je bila izkušnja izjemno boleča
I struggled with nerves	Boril sem se z živci
I think this would be the first time	Mislim, da bi bilo to prvič
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Razkrivam vam veliko skrivnost njegove večne mladosti
I want my party to live	Želim, da moja zabava živi
I stood up with my arms crossed	Vstal sem s prekrižanimi rokami
I hope to meet you again	Upam, da se spet srečamo
I hate everything about her	Sovražim vse na njej
I didn't know you heard	Nisem vedel, da si slišal
When the trees are burning, I can smell the resin	Ko gorijo drevesa, lahko zavoham smolo
I gave you eight years of my life	Dal sem ti osem let svojega življenja
They escaped slightly	Rahlo so pobegnili
I loved that they liked it	Všeč mi je bilo, da jim je bilo všeč
I want to know everything that happened that night	Želim vedeti vse, kar se je zgodilo tisto noč
I can't call for help	Ne morem poklicati na pomoč
I wasn’t always weak	Nisem bil vedno šibek
I had another one in my hand	V roki sem imel še enega
I bend down to see the higher board	Upognem se, da vidim višjo desko
I had quite a taste for things	Imel sem precej okus za stvari
I smiled and she put herself on my back	Nasmehnil sem se in ona se mi je postavila na hrbet
I have to forgive and forgive	Moram odpustiti in odpustiti
Actually known	Pravzaprav znana
I think he's careful	Mislim, da je previden
A machine with a relationship	Stroj z odnosom
I jump because of the quick knock	Zaradi hitrega trkanja skočim
I had nothing to offer here either	Tudi tukaj nisem imel kaj ponuditi
I hoped he was laughing	Upal sem, da se smeji
Thousands of shoes fell on both sides	Na obeh straneh je padlo tisoč čevljev
I wish I could stay	Želim si, da bi ostal
I can squeeze another day, maybe two	Lahko stisnem še en dan, morda dva
I doubt any of you are thieves	Dvomim, da je kdo od vas lopov
I will keep an eye on Brussels	Bom pazil na Bruselj
I think we should give notice	Mislim, da bi morali oddati obvestilo
I have to leave all this behind	Vse to moram pustiti za sabo
I opened my eyes and saw that the room was dark	Odprla sem oči in videla, da je soba temna
I listened to what you said	Poslušala sem, kaj praviš
Remember, a prince cannot be punished for everything he does	Zapomni si, princa ni mogoče kaznovati za vse, kar naredi
I knew the voice right away	Takoj sem poznal glas
A brave young mouse offers a simple solution	Pogumna mlada miška ponuja preprosto rešitev
A few sailors looked at it with interest	Nekaj ​​mornarjev si je z zanimanjem ogledalo
I have a leather couch	Imam usnjen kavč
I hate that apartment	Sovražim to stanovanje
I doubt he'll be back	Dvomim, da se bo vrnil
I have to have you in me	Moram te imeti v sebi
I just need a moment	Potrebujem samo trenutek
I’ve seen them on TV a few times before	Pred tem sem jih nekajkrat videl na televiziji
I can see his head coming back	Vidim, da se mu glava vrne nazaj
I chose you and no one else will	Jaz sem te izbral in nihče drug ne bo storil
Of course, I have already seen wealth	Seveda sem že videl bogastvo
I knew her ass was trying to get dressed to make an impression	Vedel sem, da se njena rit poskuša obleči, da bi naredila vtis
I took a deep breath and closed my eyes	Globoko sem vdihnila in zaprla oči
I deserve so much	Toliko si zaslužim
I was so small back then, man	Takrat sem bil tako majhen, človek
I decided to call him	Odločil sem se, da ga pokličem
I also found him to be meek and obedient	Ugotovil sem tudi, da je krotek in ubogljiv
I have so many questions for him	Imam toliko vprašanj zanj
I stay away so they never find you	Ostajam stran, da te nikoli ne najdejo
I’ve never thought so much about this, about the subject of goods	Nikoli nisem tako razmišljal o tem, o temi blaga
I learned a lot from them	Od njih sem se veliko naučil
I was looking for a gun, but it was gone	Iskal sem pištolo, a je ni bilo več
I had a father and friends	Imel sem očeta in prijatelje
I gave them all the latest updates	Dal sem jim vse najnovejše posodobitve
I decided not to investigate them	Odločil sem se, da jih ne bom preiskoval
I couldn’t tell how many there were	Nisem mogel povedati, koliko jih je bilo
I started crying again	Spet sem začel jokati
I couldn't bear to sit across from him all evening	Nisem zdržala, da bi cel večer sedela nasproti njega
I have to follow that	To moram spremljati
I cried myself to fall asleep night after night	Sama sem jokala, da sem zaspala noč za nočjo
I will never hurt you	Nikoli te ne bom prizadel
I had my eyes completely open now	Zdaj sem imel popolnoma odprte oči
I will stay in the hall and also rest	Ostala bom v dvorani in tudi počivala
He wouldn't worry too much about me	Ne bi se preveč sekiral zame
I think this one is actually ours	Mislim, da je tale pravzaprav naš
The street is an extension of the gallery	Ulica je podaljšek galerije
I think some of my personality came back then	Mislim, da se je takrat nekaj moje osebnosti vrnilo
I was unhappy and angry at the same time	Bila sem nesrečna in jezna hkrati
I do not receive honor from men	Ne prejemam časti od moških
A tired person is a careless person	Utrujena oseba je neprevidna oseba
I can also go home and get some sleep	Lahko grem tudi domov in malo zaspim
Stupid wrong move	Neumno napačno gibanje
I rub the flowers on my skin and clothes	Rože si drgnem po koži in oblačilih
I could feel it in my legs	Čutila sem ga v nogah
I think it will come back to me	Mislim, da se mi bo vrnilo
I read it all	Prebral sem, vse
I quickly back away and avoid his gaze	Hitro se umaknem in se izognem njegovemu pogledu
I put everything away and close my eyes	Vse pospravim in zaprem oči
It is useful for deep meditation	Koristno je za globoko meditacijo
I hang up and continue toward the bush	Odložim slušalko in nadaljujem proti grmu
I think their site is quite a mess	Menim, da je njihova stran precej nered
I don't hear anything, just that	Nič ne slišim, samo to
A thousand kind words in every breath	Tisoč prijaznih besed v vsakem vdihu
I had nothing to wait for here	Tukaj nisem imel kaj čakati
I feel like it’s made for me	Počutim se, kot da je narejen zame
I found my meal under a tree	Svoj obrok sem našel pod drevesom
That sounds ridiculous to me	To se mi zdi smešno
I want to be popular and have friends	Želim biti priljubljen in imeti prijatelje
I have some bags and boxes	Imam nekaj vrečk in škatel
I can imagine summer	Lahko si predstavljam poletje
I wasn’t a gentleman at all	Popolnoma nisem bil gentleman
I can't, my need is too strong	Ne morem, moja potreba je premočna
I quickly try to decide how to tell her	Hitro se poskušam odločiti, kako ji povedati
I hate and despise that name	Sovražim in preziram to ime
I can't prove it to myself	Tega si ne morem dokazati
I had most of the money	Večino denarja sem imela
I enjoyed our last kiss	Užival sem v najinem zadnjem poljubu
I have this with the rain	Tole imam z dežjem
I just had to be a little more patient	Moral sem biti le malo bolj potrpežljiv
A cloud of dust seemed to follow the bird	Zdelo se je, da ptici sledi oblak prahu
I wouldn't be so cruel	Ne bi bil tako krut
I wish we could keep you, but unfortunately we can’t	Želim si, da bi te lahko obdržali, a na žalost ne moremo
I will restore this land	To zemljo bom obnovil
I have no intention of taking advantage of it	Nimam je namena izkoristiti
I saw you in the alley	Videl sem te v uličici
I maintain everything	vse vzdržujem
I can't believe what's going on	Ne morem verjeti, kaj se dogaja
I love math and science	Obožujem matematiko in naravoslovje
I love the people here	Obožujem ljudi tukaj
A flash of humor flashed across her face	Na obrazu ji je preletel blisk humorja
I need to talk to the President about this	O tem se moram pogovoriti s predsednikom
I had to board school	V šolo sem se moral vkrcati
I swallowed hard and nodded	Trdo sem pogoltnila in prikimala
Then I also cried happy tears	Potem sem tudi jokala vesele solze
Without looking, I knew he was walking next to me	Brez pogleda sem vedel, da hodi poleg mene
I didn't know where else to hide him	Nisem vedel, kam naj ga še skrijem
I warn you to be careful what you say	Opozarjam te, da paziš, kaj govoriš
I've never seen that before	Tega še nikoli nisem videl
I decided to come to his aid	Odločil sem se, da mu priskočim na pomoč
I was really broken	Bila sem res zlomljena
I really care about her	Zelo mi je mar zanjo
I could feel him there, pressing his arms	Čutila sem ga tam, kako se pritiska obse
I hope everyone had a wonderful weekend	Upam, da so vsi imeli čudovit vikend
I put them in jars with grass	Dala sem jih v kozarce s travo
I can't wrap my head around this	Ne morem si zaviti glave okoli tega
I didn't betray him	Nisem ga izdal
Her range is so amazing	Njen razpon je tako neverjeten
I look at my dress in the mirror	Gledam svojo obleko v ogledalu
I will never feel his precious gift of love	Nikoli ne bom občutil njegovega dragocenega daru ljubezni
I bet it will cover up somehow	Stavim, da se bo nekako pokrila
I ran towards her, very carefully	Stekla sem proti njej, zelo previdno
Maybe I just need to see her	Morda jo moram samo videti
I began to trust myself again	Spet sem začel zaupati vase
I'm afraid not much	Bojim se, da ni veliko
I watch him for a while and he cools down	Nekaj ​​časa ga opazujem in se ohladi
I squeeze past him to get a piece of cake	Stisnem se mimo njega, da dobim kos torte
I think they told him they were talking to me	Mislim, da so mu povedali, da so se pogovarjali z mano
I can't wait until tonight	Komaj čakam do nocoj
I didn’t believe a word of his mouth	Nisem verjel niti besedi iz njegovih ust
Many times I bought paint instead of food, routinely	Velikokrat sem kupil barvo namesto hrane, rutinsko
I could pick him up at any moment	Vsak trenutek bi ga lahko dvignil
I have them almost everywhere	Imam jih skoraj povsod
I know what makes you happy	Vem, kaj te veseli
I couldn’t focus all day	Ves dan se nisem mogel osredotočiti
I wondered if change awaited her	Spraševal sem se, ali jo čaka sprememba
I know the scene, man, and you're right	Poznam prizor, človek in prav imaš
I took off my shoes and tried through the back door	Sezul sem čevlje in poskusil skozi zadnja vrata
You should pay more attention to her every move	Moral bi biti bolj pozoren na vsak njen korak
I wanted your number in his call history as proof	Hotel sem tvojo številko v njegovi zgodovini klicev kot dokaz
I quickly began to breathe	Hitro sem začel dihati
I had to stay that way	Moral sem ostati tako
I watched her quietly	Tiho sem jo opazoval
A moment later, her name rang	Trenutek pozneje ji je zazvonilo ime
I had another thought, too	Imel sem tudi drugo misel
I had all the peace and serenity	Imel sem ves mir in spokojnost
He named the river after his ship	Reko je poimenoval po svoji ladji
I thought he was right	Mislil sem, da ima prav
I was part of the dividing line	Bil sem del ločnice
I feel like he’s a part of me now	Čutim, da je zdaj del mene
I was glad my lunch break had come	Vesel sem bil, da je prišel moj odmor za kosilo
I can’t wait to plant the seeds and fish	Komaj čakam, da posadim semena in lovim ribe
I know it sounds scary	Vem, da se sliši strašljivo
All in all, I found it very strange and unusual	Vse skupaj se mi je zdelo zelo čudno in nenavadno
I already have a contract	Pogodbo že imam
I loved each of them in my own way	Vsak od njih sem imel rad na svoj način
I suggest we split into two parties	Predlagam, da se razdelimo na dve stranki
I found him, so to speak, in front of her house	Našel sem ga tako rekoč pred njeno hišo
Weapons were imported and supplies were often denied	Orožje je bilo uvoženo in dobava je pogosto zatajila
I wouldn't care about him	Ne bi skrbel zanj
Man cannot retire his experience	Človek ne more upokojiti svojih izkušenj
I didn't spend the night with her	Nisem preživel noči z njo
Should not	Ne bi smel
A lie has speed, and the truth has endurance	Laž ima hitrost, resnica pa vzdržljivost
I decided and my preparations	Odločil sem se in svoje priprave
The natural cause of earthquakes	Naravni vzrok za potres
I really want to watch you drink my blood	Resnično želim gledati, kako piješ mojo kri
I realized that some things would have to be given	Spoznal sem, da bo treba nekatere stvari dati
I used to wonder about those two	Včasih sem se spraševal o teh dveh
I read the letter briefly	Na kratko sem prebral pismo
I really should learn that language	Res bi se moral naučiti tega jezika
I was too weak to deal with it	Bil sem prešibak, da bi se s tem spopadel
I also have a surprise for you today	Danes imam tudi presenečenje za vas
A drop of blood hit him in the face	Kaplja krvi mu je udarila v lice
I have a written assignment	Imam pisno nalogo
I wanted things to work out	Želel sem, da se stvari uredijo
I didn’t know it happened	Nisem vedel, da se je to zgodilo
I hear nothing, see nothing, or feel nothing	Ničesar ne slišim, ničesar ne vidim ali ničesar čutim
I continue to do that today	Danes nadaljujem s tem
She could very well resist assisted suicide	Zelo dobro bi se lahko uprla v asistirani samomor
I keep giving her money	Kar naprej ji dajem denar
I knew from experience	Vedel sem iz izkušenj
I tried to refuse, but they persisted	Poskušal sem zavrniti, vendar so vztrajali
You should pay attention to your mother	Moral bi biti pozoren na svojo mamo
I have no idea how to proceed	Pojma nimam, kako naprej
I picked her up and moved her to my lap	Dvignil sem jo in jo prestavil v naročje
I want to live above them, not below them	Želim živeti nad njimi, ne pod njimi
I can feel her in the back, her breath on my neck	Čutim jo zadaj, njen dih na vratu
Cameron was killed the following month	Cameron je bil ubit naslednji mesec
I didn't see the wall, it was so dark	Nisem videl stene, tako temna je bila
I can't think about it now	Zdaj ne morem razmišljati o tem
I entered before the door closed	Vstopil sem, preden so se vrata zaprla
I just had to be on hand to help	Moral sem biti le pri roki, da bi pomagal
I jumped on the platform and hurried through the door	Skočil sem na ploščad in odhitel skozi vrata
I can move them, just not very far	Lahko jih premikam, samo ne zelo daleč
I remembered that we included this in our amendment	Spomnil sem se, da smo to vključili v naš amandma
I believe photography finds beauty in any subject	Verjamem, da fotografija najde lepoto v kateri koli temi
The shape of a black insect rose into the sky	V nebo se je dvignila oblika črne žuželke
I hated it when he started treating me like shit	Sovražila sem, ko me je začel obravnavati kot sranje
I didn’t like the feeling the man gave me	Občutek, ki mi ga je dal moški, mi ni bil všeč
I mean, it's practically invisible	Mislim, praktično je neviden
I would just wait	Samo počakal bi
I just have a kind of dilemma	Imam samo nekakšno dilemo
I’ve always hated sudden hostility	Vedno sem sovražil nenadno sovražnost
The next day she was hit again	Naslednji dan so jo še enkrat udarili
I rested my forehead on my hand	Čelo sem naslonila na roko
I bet he has something to hide	Stavim, da ima kaj skriti
I didn't blame her for the accident	Nisem je krivil za nesrečo
I just had a question	Imel sem samo vprašanje
I could smell his faint scent in the air	V zraku sem zavohal njegov rahel vonj
I can't look to the future	Ne morem gledati v prihodnost
I learn things here every day	Tu se vsak dan učim stvari
I saw the signs too	Tudi jaz sem videl znake
I think this system is the devil	Mislim, da je ta sistem hudič
A woman was killed in her home	V njenem domu je bila ubita ženska
I have no physical suffering	Nimam fizičnega trpljenja
I've never smoked it in my life	Še nikoli v življenju ga nisem kadil
I was happy to leave her in the dark	Z veseljem sem jo pustil v temi
I have little topic left	Ostalo mi je le malo teme
I didn’t get home until six this morning	Danes zjutraj nisem prišel domov do šestih
I love both, but what do you like?	Obožujem oba, ampak kaj je tebi všeč?
I am here to help you acknowledge them to yourself	Tukaj sem, da vam jih pomagam priznati sami sebi
I had a weird feeling about it	Imel sem čuden občutek glede tega
I know this is your priority right now	Vem, da je to zdaj tvoja prioriteta
I'm already lost without him	Brez njega sem že izgubljen
I declined, and she poured herself another generous drink	Odklonil sem si, ona pa si je natočila še eno velikodušno pijačo
A woman walking her dog discovered the body	Ženska, ki je sprehajala svojega psa, je odkrila truplo
I stood in the kitchen exhausted and crying	V kuhinji sem stala izčrpana in objokana
I decided not to tell anyone	Odločil sem se, da ne bom nikomur povedal
Her tasks remained numerous and varied	Njene naloge so ostale številne in raznolike
I would like to see you tomorrow if possible	Rad bi se videl jutri, če je mogoče
I was very pleased with your service	Zelo sem bil zadovoljen z vašo storitvijo
I honestly think he was afraid of losing me	Iskreno mislim, da se je bal, da bi me izgubil
I want to clean his face and wash my hands	Želim mu očistiti obraz in si umiti roke
I didn’t even think it was possible	Sploh si nisem mislil, da je to mogoče
A thin metal ladder was their solution to the surface	Tanka kovinska lestev je bila njihova rešitev na površje
I have other things on the move	V gibanju imam druge stvari
I'm afraid it may have been destroyed	Bojim se, da je bilo morda uničeno
I know you said you were looking for a job	Vem, da si rekel, da iščeš delo
I was partly right	Delno sem imel prav
I expected more from you	Od tebe sem pričakoval več
I know that picture on the wall	Poznam tisto sliko na steni
I thought they said he was from the power plant	Mislil sem, da so rekli, da je iz elektrarne
It takes a little cargo space	Potrebno je malo tovornega prostora
I nodded to him and looked up at the sky	Prikimala sem mu in pogledala v nebo
I didn't want to mention him	Nisem ga hotel omeniti
I receive it by faith	Prejemam ga po veri
I caught the last part of his rolling eyes	Ujela sem zadnji del njegovega zavijanja z očmi
I didn’t ask what was inside	Nisem vprašal, kaj je notri
I just wanted to warn you	Hotel sem te samo opozoriti
I am very confused about all this	Zelo sem zbegan nad vsem tem
I doubt a lot of people will ask too many questions	Dvomim, da bo veliko ljudi postavilo preveč vprašanj
I saw her as a witch	Videl sem jo, da je čarovnica
I started climbing	Lotil sem se plezanja
I like my hands in the dirt	Rad imam roke v umazaniji
A very big man with a mustache	Zelo velik moški z brki
Thank you for your help, sir	Zahvaljujem se vam za pomoč, gospod
There was a lot on my mind	Veliko mi je bilo v mislih
I went home and everything was normal	Šla sem domov in vse je bilo normalno
I missed the mountains	Pogrešala sem gore
I didn’t know she was going to behave like that	Nisem vedel, da se bo tako obnašala
I wanted you to love me	Hotel sem, da me ljubiš
A group of warriors has chosen which slaves he wants	Skupina bojevnikov je izbrala, katere sužnje si želi
I knew that right away	To sem takoj vedel
I often thought of you	Pogosto sem mislil nate
I want my childhood back	Želim si nazaj otroštvo
I'm here to my eyes	Tukaj sem do svojih oči
I wanted to know what was going on	Hotel sem vedeti, kaj se dogaja
I couldn’t let him pull me in	Nisem mu mogla dovoliti, da me potegne noter
I felt pretty scared	Počutila sem se precej prestrašeno
I really wanted to get our happy family unit back	Zelo sem si želel vrniti našo srečno družinsko enoto
The emphasis was more on speech creation than on recognition	Poudarek je bil bolj na ustvarjanju govora kot na prepoznavanju
I've always wondered what happened to you	Vedno sem se spraševal, kaj se ti je zgodilo
I want to fight with you, not against you	Želim se boriti skupaj s tabo, ne proti tebi
I even lie in bed in the afternoon	Celo popoldne ležim v postelji
I cried in my sleep again	Spet sem jokala v spanju
A mother knows how to read the changes on her daughter	Mama zna prebrati spremembe na svoji hčerki
I would regret it soon	Kmalu bi žaloval
A lake glistening in the sunlight	Jezero, ki se lesketa v sončni svetlobi
A gift to you for the gift of my life	Darilo tebi za darilo mojega življenja
I am always learning	Vedno se učim
They only told me in the morning	Povedali so mi šele zjutraj
It took years before the two calmed down	Trajalo je leta, preden sta se oba pomirila
I swear it showed up overnight	Prisežem, da se je pojavilo čez noč
The edge of the cover can be folded or straight	Rob pokrovčka je lahko prepognjen ali raven
I searched his beautiful eyes	Preiskal sem njegove čudovite oči
Mutual admiration developed among the young people	Med mladima se je razvilo obojestransko občudovanje
Suddenly I felt naked	Nenadoma sem se počutil golo
A young girl, about his age, hung up her underwear	Mlado dekle, približno njegovih let, je obešalo perilo
I didn't notice any blood at all	Sploh nisem opazil krvi
I am an adult and he is a child	Jaz sem odrasel in on je otrok
I guess his lack of malice relaxed me	Predvidevam, da me je njegovo pomanjkanje zlobe sprostilo
I thought I would go see her	Mislil sem, da bi jo šel pogledat
I have everything I need for delivery	Imam vse, kar je potrebno za dostavo
I have found that not all trees can do this	Ugotovil sem, da tega ne zmorejo vsa drevesa
I didn’t know at the time how young he was	Takrat nisem vedel, kako mlad je bil
I threw away my drink and ran out	Vrgla sem pijačo in stekla ven
I look at him for a moment and close my eyes	Za trenutek ga pogledam in stisnem oči
I didn’t want to ever stop	Nisem hotela, da bi se kdaj ustavil
I was getting angrier and angrier about the situation	Vse bolj sem bil jezen zaradi situacije
I hope you will share this work with everyone you know	Upam, da boste to delo delili z vsemi, ki jih poznate
I decided to hunt down my friends	Odločil sem se loviti svoje prijatelje
I was here to solve this case	Bil sem tukaj, da rešim ta primer
I am still his mother	Še vedno sem njegova mati
I was ashamed of my lack of trust	Sram me je bilo zaradi pomanjkanja zaupanja
I will eat a virgin anyway	Vseeno bom pojedel devico
I shouldn't have let her borrow it	Ne bi ji smel dovoliti, da si ga izposodi
I should start conversion therapy tomorrow morning	Jutri zjutraj bi moral začeti s konverzijsko terapijo
I’ve learned that not all dances are the same	Naučil sem se, da vsi plesi niso enaki
I need perfect darkness for a good night’s sleep	Za dobro spanje potrebujem popolno temo
I didn’t tell him how important he was to me	Nisem mu povedala, kako pomemben mi je
I checked my feet, felt my face	Preveril sem svoje noge, zatipal obraz
I need to talk to him	Moram govoriti z njim
I wondered what the evidence was against him	Spraševal sem se, kakšni so dokazi proti njemu
I just wanted complete and complete freedom from the past	Želel sem samo popolno in popolno svobodo od preteklosti
I fell and fell hard	Padel sem in težko padel
I didn’t want to be in his presence anymore	Nisem hotel biti več v njegovi prisotnosti
I forced a smile	Izsilila sem se nasmeh
However, this period is of considerable importance	Vendar ima to obdobje precejšen pomen
I want him to love me	Želim, da me ljubi
I listened to the radio on the way	Na poti sem poslušal radio
I drank too much wine that night	Tisto noč sem pil preveč vina
I think she spoke a foreign language	Mislim, da je govorila v tujem jeziku
I was lucky last night, that's all	Prejšnjo noč sem imel srečo, to je vse
Not against this team	Ne proti tej ekipi
I couldn’t breathe or move last night	Sinoči nisem mogel dihati ali se premakniti
I used to be just like them	Včasih sem bil tako kot oni
I doubt he will ever return	Dvomim, da se bo kdaj vrnil
I would like to pool all our resources	Rad bi združil vse naše vire
I was creating my future	Ustvarjal sem svojo prihodnost
I stepped into the lobby, which was empty	Stopil sem v preddverje, ki je bilo prazno
I can't stand sitting in this bed anymore	Ne prenesem več sedenja v tej postelji
I had to be reasonable	Moral sem biti razumen
He should not deviate from divine rules	Ne bi smel odstopati od božanskih pravil
I wanted him to drive forever	Želel sem, da vozi večno
A few farmers and officials followed	Sledilo je nekaj kmetov in uradnikov
I thought so much	Toliko sem razmišljal
I was telling a story	Pripovedoval sem zgodbo
I suspect they will loosen up and fall out	Sumim, da se bodo zrahljale in izpadle
I immediately fell in love with the place	Takoj sem se zaljubil v kraj
I wish you success	Želim si, da ti uspe
I looked at my brother, who was shaking his head	Pogledala sem k bratu, ki je zmajal z glavo
A place where no one knows her anymore	Kraj, kjer je nihče več ne pozna
I have always been important, visible and heard	Vedno sem bil pomemben, viden in slišan
I had to practice, you know	Moral sem vaditi, veš
I forgot my hair tie again	Spet sem pozabil kravato za lase
He also wrote for a faculty newspaper	Pisal je tudi za fakultetni časopis
I could tell by the way he looked at you	Lahko bi ugotovil po tem, kako te je pogledal
I think my protective spell will confirm what	Mislim, da bo moj zaščitni urok potrdil, kaj
At least I plan to start today	Vsaj danes nameravam začeti
I closed the door and reached for my door	Zaprl sem vrata in segel do svojih vrat
I picked it up and looked	Dvignil sem ga in pogledal
I started through the door	Začel sem skozi vrata
I am part of the source in the highest form	Sem del vira v najvišji obliki
I looked down at my fist in surprise	Presenečeno sem pogledal navzdol v pest
In front of us is a small piece of land cleared	Pred nami je očiščen majhen košček zemlje
I fall forward and roll	Padem naprej in se zakotalim
I didn’t care where they were, they didn’t help me	Bilo mi je vseeno, kje so, niso mi pomagali
I still want to take a risk	Še vedno želim tvegati
I am so grateful for all your help	Tako sem hvaležen za vso vašo pomoč
I slept alone for a few hours	Sam sem spal nekaj ur
I cleared myself	Sam sem se razčistil
I couldn’t handle it	Nisem se mogel spopasti s tem
I never want to find an ear on a lawn	Nikoli želim, da ne najdem ušesa na travniku
I feel full, satisfied and ready	Počutim se polno, zadovoljno in pripravljeno
I thought he deserved a little romance in his life	Mislil sem, da si zasluži malo romantike v svojem življenju
I seem to live in the future and the present	Zdi se, da živim v prihodnosti in sedanjosti
I love how it feels	Všeč mi je, kako se počuti
I assume you also listed some nice points in the properties	Predvidevam, da ste navedli tudi nekaj lepih točk v lastnostih
I won't be so kind next time	Naslednjič ne bom tako prijazen
I couldn’t understand why that would be	Nisem mogel razumeti, zakaj bi to bilo
I immediately recognized him as he stepped through the door	Takoj sem ga prepoznal, ko je stopil skozi vrata
Mixed marriage is a risk	Mešana poroka je tveganje
I wasn’t yet sure what would happen after that	Nisem še bil prepričan, kaj se bo zgodilo po tem
I went to the apartment and went to my bedroom	Šla sem v stanovanje in odšla v svojo spalnico
A pair of armed security guards were waiting at the entrance	Ob vhodu je čakal par oboroženih varnostnikov
I can't even call that a mistake	Temu niti ne morem reči napaka
I should help you sooner	Moral bi ti pomagati prej
I haven't seen him like that	Nisem ga videl takega
I almost ran over him	Skoraj sem ga povozil
I myself was definitely impressed	Sama sem se vsekakor navdušila
I was empty inside again	Notri sem bil spet prazen
I keep files and records	Vodim datoteke in evidence
I played carefully and hoped for luck	Igral sem previdno in upal na srečo
I forget my place and your humanity	Pozabljam na svoje mesto in tvojo človečnost
I knew you would try to analyze	Vedel sem, da boš poskušal analizirati
I have no problem with the gun	S pištolo nimam težav
I didn't fight for her at all	Sploh se nisem boril zanjo
I've never killed one before	Nikoli prej nisem ubil enega
I didn't expect you so early	Nisem te pričakoval tako zgodaj
I bet they would be small and pink	Stavim, da bi bili majhni in rožnati
I despise all three of them	Vse tri jih preziram
The couple had four sons and two daughters	Par je imel štiri sinove in dve hčerki
I didn’t get sick of anything we did	Nisem zbolel zaradi ničesar, kar smo počeli
I thought about her a lot today	Danes sem veliko razmišljal o njej
I think that was my problem here	Mislim, da je bil tu moj problem
I stared at my plate	Zagledala sem se v svoj krožnik
I want to spend time with each of you	Želim si preživeti čas z vsakim od vas
I can't give in to hunger	Ne morem se prepustiti lakoti
I am not a shadow of my former self	Nisem senca nekdanjega sebe
I want to lock him up safely overnight	Želim ga zapreti na varno čez noč
Third, this one is related to her face	Tretji, ta pa je povezan z njenim obrazom
I didn’t know there was a conversion	Nisem vedel, da je prišlo do konverzije
I tried to push us to the surface	Poskušal sem naju potisniti na površje
In a few minutes we made our way through the crowded door	Čez nekaj minut smo se odpravili skozi natrpana vrata
I believe you have the power	Verjamem, da imaš moč
I have covered only a small part of his abilities	Pokril sem le majhen del njegovih sposobnosti
I will not allow you to continue to rape her mind	Ne bom ti dovolil, da bi še naprej posiljeval njen um
He remained active in education until his death	Do smrti je ostal dejaven v izobraževanju
It had just such an effect	Imelo je ravno takšen učinek
I waited for something to happen, but nothing happened	Čakal sem, da se nekaj zgodi, pa se ni nič
I realized this was not going to go away	Spoznal sem, da to ne bo izginilo
Several cats joined him	Pridružilo se mu je več mačk
I want to make her laugh	Rad bi jo nasmejal
I take a deep breath, my body shaking	Globoko vdihnem, telo mi se trese
A young boy with his girlfriend	Mlad fant s svojo punco
I don’t have the heart to do anything around the house	Nimam srca, da bi kaj delal po hiši
I also wanted extra protein	Želel sem tudi dodatne beljakovine
I just love flying	Preprosto obožujem letenje
Subsequent studies have shown that these theories are correct	Kasnejše študije so dokazale, da so te teorije pravilne
I am facing one big problem here	Tukaj se soočam z eno veliko težavo
I touched my fingers and bowed slightly	Dotaknil sem se prstov in se rahlo priklonil
Maybe I got a little angry	Mogoče sem se malo razjezila
I feel the bed sway slightly, I look to my left	Čutim, da se postelja rahlo ziblje, pogledam levo
I want to add real-time stock prices	Želim dodati cene delnic v realnem času
I opened it and gave it to him	Odprl sem ga in mu ga dal
A personal shield that goes wherever we go	Osebni ščit, ki gre kamor koli gremo
I wasn’t sure what she had over me	Nisem bil prepričan, kaj je imela nad mano
I felt the pleasure of his cock as he relaxed	Začutil sem užitek njegovega tiča, ko se je sprostil
I don't want anything else	Ne želim ničesar drugega
Let’s hope people can identify with that	Upajmo, da se ljudje s tem lahko poistovetijo
I told them to go to hell	Rekel sem jim, naj gredo v pekel
I'm not telling you anything	Nič ti ne rečem
I almost didn't	skoraj nisem
I was probably away	Verjetno sem bila stran
I keep alive the memory of his last days	Ohranim živ spomin na njegove zadnje dni
This is the mutual separation of paths	To je vzajemno ločevanje poti
Memory is a persistent pattern in consciousness	Spomin je vztrajen vzorec v zavesti
I also put on my clothes and shoes	Položil sem tudi svojo obleko in čevlje
I was in love with him	Bila sem zaljubljena vanj
There is no order for good writers	Za dobre pisce ni reda
I have four bottles left from the last one	Od zadnje so mi ostale še štiri steklenice
I couldn’t tell what was going on in his head	Nisem mogel povedati, kaj se mu dogaja v glavi
I want us to talk and find a solution	Želim, da se pogovorimo in najdemo rešitev
Many people have no symptoms during the initial infection	Mnogi ljudje med začetno okužbo nimajo simptomov
Miraculous recovery	Čudežno okrevanje
I decided not to leave him a message	Odločil sem se, da mu ne bom pustil sporočila
I could admit so much, even to myself	Toliko bi lahko priznal, četudi samo sebi
This proved to be a remarkable success	To se je izkazalo za izjemen uspeh
I'm kind of in a dream world	Sem nekako v sanjskem svetu
I had to find a way inside	Moral sem najti pot noter
The girl runs out with some flowers	Deklica teče ven z nekaj rožami
I didn’t have to say too much	Ni mi bilo treba povedati preveč
I can be the treasure of your heart	Lahko sem zaklad tvojega srca
The script can be free or commercial	Skript je lahko brezplačen ali komercialen
I had to keep going, no matter what he said	Moral sem nadaljevati, ne glede na to, kaj je rekel
I understand better than you know	Razumem bolje kot ti veš
I instinctively protect myself	Instinktivno se zaščitim
I just have to try to find a happy middle ground	Samo poskusiti moram najti srečno sredino
Apparently he was rolling	Očitno se je valjal
I froze on the bed	Zmrznil sem na postelji
I choose to be direct	Odločim se, da bom neposreden
I couldn't reach you	Nisem mogel priti do tebe
I really liked her boots	Njeni škornji so mi bili zelo všeč
I waited a moment and stared at the closed door	Počakal sem trenutek in strmel v zaprta vrata
High in the sky shines a great red sun	Visoko na nebu sije veliko rdeče sonce
I checked four numbers again	Še enkrat sem preveril štiri številke
He should pass this on to his brothers	To bi moral posredovati svojim bratom
I was confused about religion, but I was interested in life	Bil sem zmeden glede vere, vendar me je zanimalo življenje
I went back and forth and back again	Šel sem naprej in nazaj in spet nazaj
I knew how she would handle him	Vedel sem, kako bo ravnala z njim
I gave you a salary, but you didn't earn it	Jaz sem ti dal plačo, ti pa nisi zaslužil
But I knew he was right	Vedel sem pa, da ima prav
I was thinking about the future	Razmišljal sem o prihodnosti
I don't think it's worth it	Mislim, da ni vreden
I stood without legs	Stal sem brez nog
I can’t function with less than ten hours of sleep	Ne morem delovati z manj kot deseturnim spanjem
A few other people put on make-up or	Nekaj ​​drugih ljudi se je ličevalo oz
It was a suicide mission	To je bila samomorilska misija
It can cause problems	Lahko povzroči težave
We definitely felt a void	Vsekakor smo čutili praznino
I still don't understand him	Še vedno ga ne razumem
I didn’t want him to go to the wrong room	Nisem hotel, da gre v napačno sobo
I wondered about him all day	Ves dan sem se spraševal o njem
I performed on screen	Nastopil sem na ekranu
The main staircase is in the south wing	Glavno stopnišče je v južnem krilu
I have exactly five eggs left to eat	Ostalo mi je natanko pet jajc za pojesti
I must not try to treat you like a child	Ne smem te poskušati obravnavati kot otroka
I guess you can join me	Predvidevam, da se mi lahko pridružiš
I counted this in my head a thousand times	Tisočkrat sem to preštel v svoji glavi
What worries me the most is the above error	Najbolj me skrbi zgornja napaka
A text arrived from his wife	Od njegove žene je prispelo besedilo
I have no choice but to run away if at all possible	Ni mi preostalo drugega, kot da pobegnem, če je le mogoče
I almost want to die	Skoraj želim umreti
I can’t force myself to throw that in his face	Ne morem se prisiliti, da bi mu to vrgel v obraz
I only saw this man who landed	Videl sem samo tega človeka, ki ga je pristal
He had no patience	Ni imel potrpljenja
I was four years old when this picture was taken	Imel sem štiri leta, ko je bila posneta ta slika
I officially know how to drive this car	Uradno znam voziti ta avto
I started to fall and reached for my chair	Začel sem padati in segel po stolu
A few moments later, a window on the top floor opened	Čez nekaj trenutkov se je odprlo okno v zgornjem nadstropju
He was the sixth of thirteen children	Bil je šesti od trinajstih otrok
I even got a friend	Dobil sem celo prijatelja
I shook my head to clear her of ridiculous thoughts	Zmajal sem z glavo, da bi jo očistil smešnih misli
I forgot to measure	Pozabil sem izmeriti
I laughed, the sound full, rich and genuine	Smejala sem se, zvok poln, bogat in pristen
I know they have that in mind	Vem, da so ti v mislih
I swallowed, my mouth dry now	Pogoltnil sem, usta so mi bila zdaj suha
I decided to change my habits a bit	Odločil sem se, da malo spremenim svoje navade
I know the manufacturer	Poznam proizvajalca
I was happy with the change of pace	Vesel sem bil spremembe tempa
I will give you this little warning	Dal vam bom to majhno opozorilo
I take it in my mouth	Vzamem ga v usta
I need to have more fun	Moram se bolj zabavati
I’ve read everything you have, are doing, or will ever feel	Prebral sem vse, kar imate, počnete ali boste kdaj čutili
I asked him how he got into the trumpet	Vprašal sem ga, kako je prišel v trobento
I want to be like that	hočem biti takšen
I can’t wait for my journey to begin	Komaj čakam, da se začne moja pot
The girl almost slept in her car seat	Deklica je skoraj spala v svojem avtomobilskem sedežu
I lived in that moment and loved every second	Živel sem v tistem trenutku in ljubil vsako sekundo
I learned art from my mom	Umetnosti sem se naučil od svoje mame
I lifted her to the bed to play	Dvignil sem jo na posteljo, da se igra
I hesitated at the top	Na vrhu sem okleval
I explained, but she didn't understand	Razložil sem, a ni razumela
I see what he did to shut down the engine	Vidim, kaj je naredil, da je ugasnil motor
But now I had nothing to do	Vendar se zdaj nisem imel s čim ukvarjati
It’s not just a matter of adding	To ni zgolj stvar dodajanja
I want him to kneel there	Želim, da tam kleči
I couldn’t afford to be seen	Nisem si mogel privoščiti, da bi me videli
I want to break his bones	Želim mu zlomiti kosti
I, too, decided to forget for a while	Tudi jaz sem se odločila, da bom za nekaj časa pozabila
You should ask him how far the city is	Moral bi ga vprašati, kako daleč je mesto
I can bet he wasn't even thirty yet	Lahko stavim, da še ni imel niti trideset
I was hoping she got my message	Upal sem, da je dobila moje sporočilo
He translated literary works for the second time	Drugič je prevajal književna dela
I'm ready to kill again	Ponovno sem pripravljen ubijati
I didn't introduce myself properly	Nisem se pravilno predstavil
I want to explain this to my ungrateful brother	To želim razložiti svojemu nehvaležnemu bratu
I keep my doubts to myself	Svoje dvome zadržujem zase
She was overwhelmed with a little excitement	Preželo jo je malo vznemirjenja
I love meeting interesting people	Rada imam zanimivo srečanje z ljudmi
I didn't think anyone would save me	Nisem si mislil, da me bo kdo rešil
I can't do all this alone	Vsega tega ne zmorem sam
Lack of critical stocks	Pomanjkanje kritičnih zalog
I didn’t want to be cute to him or him	Nisem hotela biti ljubka do njega ali zanj
I try not to move, not to think	Poskušam se ne premikati, ne razmišljati
Above all, I wanted to end this	Predvsem sem želel s tem končati
I was in my chair, at the table	Bil sem na svojem stolu, pri mizi
I had a simple but powerful song in mind	V mislih sem imel preprosto, a močno pesem
I finally decided to just bury him	Končno sem se odločil, da ga samo zakopljem
I want him alive, if possible	Želim ga živega, če je mogoče
I am very excited about them	Zelo sem navdušena nad njimi
I am happy to learn with this method	Z veseljem se učim s to metodo
My back was shot	Moj hrbet je prestreljen
I push the door with my shoulder again	Z ramo še enkrat potisnem vrata
Apparently I have a problem with work clothes	Očitno imam težave z delovnimi oblačili
A strong wave of enormous pressure burst in her	V njej je počil močan val ogromnega pritiska
I can’t wait for them to get to the wall	Komaj čakam, da pridejo do stene
I couldn't push him back anymore	Nisem ga mogel več potisniti nazaj
I believe in great style	Verjamem v velik slog
I really appreciate that	To zelo cenim
I wondered how he knew her	Spraševal sem se, kako jo pozna
I'll find out if it is	bom našel, če je
I didn't fix it	Nisem ga popravil
This was something the studio suggested later	To je bilo nekaj, kar je studio predlagal pozneje
I'll do the conversation myself	Pogovor bom opravil sam
Hard to bear	Težko prenesem
I couldn’t even breathe properly	Niti dihati nisem mogel pravilno
I searched in vain for hours	Zaman sem iskal ure
I can't find out anything on the phone	Po telefonu ne morem izvedeti ničesar
I already got the message, thank you	Sporočilo sem že dobil, hvala
I haven’t spent much time in my life with men	V življenju nisem preživel veliko časa z moškimi
Cleveland still expressed his views on political matters	Cleveland je še vedno izrazil svoja stališča v političnih zadevah
I hit again and again and again	Udarila sem znova in znova in znova
There was no rhyme or reason in his life	V njegovem življenju ni bilo rime ali razloga
I smelled something burning in the kitchen	V kuhinji sem zavohal nekaj gorečega
I know you understand that because you ran away too	Vem, da to razumeš, ker si tudi ti pobegnil
It was a wonderful moment	Bil je čudovit trenutek
Many people looked in horror at what had happened	Veliko ljudi je zgroženo pogledalo, kaj se je zgodilo
The girl did	Deklica je naredila
I really liked this show and the cast	Ta oddaja in igralska zasedba sta mi bila zelo všeč
I had no idea what time it was	Pojma nisem imel, koliko je ura
I think he wants me for himself	Mislim, da me želi zaradi sebe
Others did not try to escape	Drugi niso poskušali pobegniti
I would like to help you	rad bi vam pomagal
I took part of the step	Del koraka sem opravil
I missed nothing	Nič nisem zamudil
You should be a good woman, but for you	Morala bi biti dobra ženska, vendar zate
I didn't want you to leave	Nisem hotel, da odideš
I stood against him, still uncertain	Stal sem proti njemu, še vedno negotov
As he waited, a crowd gathered	Ko je čakal, se je zbrala množica
I haven't heard of anything like that either	Tudi jaz nisem slišal za kaj takega
I thought it was such an interesting experience	Mislil sem, da je to tako zanimiva izkušnja
I will not lead you wrong	Ne bom te usmerjal narobe
I asked if he was sick	Vprašal sem, če je bolno
I didn't want to spoil your enthusiasm either	Tudi jaz nisem hotel pokvariti tvojega navdušenja
I saw why he liked it so much	Videl sem, zakaj mu je bilo tako všeč
I didn't realize you didn't want that	Nisem se zavedal, da si tega ne želiš
I am that bread of life	Jaz sem tisti kruh življenja
I have to play smart	Moram igrati pametno
I need to find a way to let him go	Moram najti način, da ga spustim
I didn't recognize anyone	Nikogar nisem prepoznal
I expect he intends to blow something up with this	Pričakujem, da namerava s tem nekaj razstreliti
A more interesting rationale is the following	Bolj zanimiva utemeljitev je naslednja
I didn’t really want to see or talk to anyone	Pravzaprav nisem hotel videti ali govoriti z nikomer
I didn't want to be alone	Nisem hotel biti sam
A written assessment quickly followed	Hitro je sledila pisna ocena
The other door led to the women's bedroom	Druga vrata so vodila v žensko spalnico
I spoke into his shirt	Govoril sem v njegovo majico
Helen let people know it was a sport	Helen je ljudem dala vedeti, da je to šport
I walked straight to him	Stopil sem naravnost do njega
I forgot she lived here her whole life	Pozabil sem, da je tu živela celo življenje
I was faced with all the normal questions	Soočil sem se z vsemi normalnimi vprašanji
I can wear her face whenever you want	Lahko nosim njen obraz, kadar hočeš
I stand as living proof that he is completely wrong	Stojim kot živ dokaz, da se popolnoma zmoti
I didn't notice that at first	Tega sprva nisem opazil
The campaign was expensive too	Tudi kampanja je bila draga
I didn't even look back	Sploh se nisem ozrla nazaj
I could never be with anyone else now	Zdaj nikoli ne bi mogel biti z nikomer drugim
I have no choice but to bring her with me	Ni mi preostalo drugega, kot da jo pripeljem s seboj
I thought there would be no one	Mislil sem, da ne bo nikogar
I pushed them aside to open later	Potisnil sem jih na stran, da se kasneje odprejo
I hadn't been close to him in a while	Že nekaj časa mu nisem bila blizu
I rolled my eyes and went to dinner	Zavila sem z očmi in odšla k večerji
I mean, how old he was	Mislim, koliko je bil star
I wouldn't like it	Ne bi mi bilo všeč
I tried to steer him aside	Poskušal sem ga usmeriti na stran
I won't be able to hear the horn here	Tukaj ne bom mogel slišati hupe
I take it and get up to meet her	Vzamem in vstanem, da bi ji srečala
I never took that position	Nikoli nisem zavzel tega stališča
Sharp faced opposition to the project	Sharp se je soočil z nasprotovanjem projektu
I never found out what it was	Nikoli nisem izvedel, kaj je bilo
I will wait for your decision	Čakal bom na vašo odločitev
I am very happy to have discovered this group	Zelo sem vesel, da sem odkril to skupino
I was too busy to think about it anyway	Itak sem bil preveč zaposlen, da bi razmišljal o tem
I cried and got over it	Jokala sem in prebolela
I didn't kill my best friend	Nisem ubil svojega najboljšega prijatelja
I remember that so vividly	Tega se tako živo spominjam
A more comfortable position, ready for a long quarrel	Udobnejši položaj, pripravljen na dolg prepir
I shook my head and swallowed hard	Zmajal sem z glavo in težko pogoltnil
A few faces were familiar	Nekaj ​​obrazov je bilo znanih
I found it very useful to steel yourself into communists	Zdelo se mi je zelo koristno, da se jekleniš v komuniste
I would be happy if that were the case	Vesel bi bil, če bi bilo tako
I saw another ship flying over the city	Videl sem drugo ladjo, ki je letela nad mestom
I cried for my father and for me	Jokala sem za očetom in zame
I miss you very much already	že te zelo pogrešam
I can tell if I look at you	Lahko povem, če te pogledam
I’ve seen weird things in the past few months	V prejšnjih mesecih sem videl čudne stvari
I got support and encouragement to explore	Dobila sem podporo in spodbudo za raziskovanje
House on the beach, the newspaper said	Hiša na plaži, je pisalo v časopisu
I couldn't even get a smile off my face	Niti nasmeha nisem mogel spustiti z obraza
I didn't like it anyway	itak mi ni bilo všeč
A simple statement of facts	Preprosta izjava dejstev
I look at it only with understanding	Gledam vanjo samo z razumevanjem
Gordon then wrote the script during the break	Gordon je nato med odmorom napisal scenarij
I look at my reflection in the mirror	Gledam svoj odsev v ogledalu
I shudder to try to escape	Tresem se, da se trudim pobegniti
I mean, they're there for a reason	Mislim, tam so z razlogom
I wanted to tell you	hotel sem ti povedati
I was just a step behind him	Bil sem le korak za njim
Maybe previous novels are better	Morda so prejšnji romani boljši
A single red beam fired from the space station	En sam rdeči žarek je izstrelil iz vesoljske postaje
I can only speak with your head	Lahko govorim samo s tvojo glavo
I tried to speak, but I couldn't utter a word	Poskušal sem govoriti, a nisem mogel iznesti besed
Too much has been said about the number	Preveč je bilo povedanega o številki
He was also a patient editor	Bil je tudi potrpežljiv urednik
I saw her this afternoon	Videl sem jo danes popoldne
I started to hold back	Začel sem se zadrževati
I think I would enjoy it	Mislim, da bi užival
I visited them for a while	Nekaj ​​časa sem jih obiskal
I think the kids really enjoyed being together	Mislim, da smo otroci zelo uživali, ko smo bili skupaj
I took it and came here	Vzel sem ga in prišel sem
I shook my head and things cleared up	Zmajal sem z glavo in stvari so se razčistile
I saw the hat hit the ground	Videl sem, da je klobuk udaril ob tla
I also wore the same pants to work yesterday	Tudi jaz sem včeraj nosila enake hlače v službo
A better world means happier people	Boljši svet pomeni srečnejše ljudi
I should never listen to their lies	Nikoli ne bi smel poslušati njihovih laži
I invest in my people and their happiness	Vlagam v svoje ljudi in njihovo srečo
Several technical staff and a writer were appointed	Imenovano je bilo več tehničnega osebja in pisatelj
I could get used to this place	Lahko bi se navadil na to mesto
I couldn’t think of anything else	Nisem mogel razmišljati o ničemer drugem
A sound or feeling that would say he is alive	Zvok ali občutek, ki bi rekel, da je živ
I couldn't remember her	Nisem se je mogel spomniti
I couldn't close my eyes for a moment	Niti za trenutek nisem mogel zapreti oči
I was really glad to come home	Res sem bil vesel, da sem prišel domov
I knew it was much more than that	Vedel sem, da je veliko več kot to
I have no problem with companies making money	Nimam težav s podjetji, ki služijo denar
I’ve done enough of this lately	V zadnjem času sem naredil dovolj tega
I grab some fruit and some toast	Zgrabim sadje in malo toasta
I had to believe in him	Moral sem verjeti vanj
I couldn't walk for a while	Nekaj ​​časa nisem mogel hoditi
I started yelling at them	Začel sem vpiti na njih
I can’t wait to get it again	Komaj čakam, da ga spet dobim
I rolled for a few minutes, trying to settle in comfortably	Nekaj ​​minut sem se valjal, poskušal sem se udobno umestiti
I need to know who she's hearing this from	Moram vedeti, od koga to sliši
At this age, I rarely said anything to my mother	Pri tej starosti sem mami le redko kaj povedala
I broke up with the one who bought it	Razšla sem se s tistim, ki ga je kupil
I have a warning for you	Imam opozorilo zate
The killer knows the killer	Morilec pozna morilca
I see all my parents	Vidim vse svoje starše
I wonder what's going on	Sprašujem se, kaj se dogaja
The doctor may like his medical career	Zdravniku je morda všeč njegova medicinska kariera
I ask you for space and you practically move in	Prosim te za prostor in ti se praktično vseliš
I noticed you really hate our species	Opazil sem, da zelo sovražiš našo vrsto
I feel what it felt like	Začutim, kakšen je bil občutek
I told her about my shame	Povedal sem ji o svoji sramoti
I continued to ignore names and forms	Imena in obrazce sem še naprej ignoriral
I stood there and cried	Stala sem tam in jokala
I’ve never really looked at it that way	Nikoli v resnici na to nisem gledal tako
I like military science	Všeč mi je vojaška znanost
Now I've fixed that	Zdaj sem to popravil
You know, I have morals	Veš, imam moralo
I wondered what she looked like after all these years	Spraševal sem se, kako je izgledala po vseh teh letih
I also smell food, which means she prepares breakfast	Dišim tudi po hrani, kar pomeni, da pripravlja zajtrk
I didn't know they found her	Nisem vedel, da so jo našli
A little heat at the end	Malo toplote na koncu
I listened to his representatives	Poslušal sem njegove predstavnike
One name, another name	Eno ime, drugo ime
I get back in the car	Vrnem se v avto
I more or less report to him	Bolj ali manj mu poročam
I may be barely twenty, and you are my family	Morda imam komaj dvajset, a vi ste moja družina
I am most confident in my plan and my presentation	Najbolj sem prepričan v svoj načrt in svojo predstavitev
I told her we were together for a week	Povedal sem ji, da sva skupaj en teden
Only about five species are known	Znanih je le okoli pet vrst
I won't be able to see her enough	Ne bom je mogel videti dovolj
I spoke to her yesterday	Včeraj sem govoril z njo
I slowly peel it off my skin	Počasi si ga odlepim s kože
I watched the traffic	Opazoval sem promet
I grab my bag and run out of the theater	Zgrabim torbo in stečem iz gledališča
I just didn’t know what the reason was	Samo nisem vedel, kaj je to razlog
I ask you to make my commitment real	Prosim te, da narediš mojo predanost resnično
I have to pick you up again	Spet te moram pobrati
I went to his house	Odšla sem do njegove hiše
I have carefully checked your requirements	Pozorno sem preveril vaše zahteve
I had to stare hard to see anything	Moral sem močno strmeti, da sem kaj videl
I finally decided to seek legal action	Končno sem se odločil, da poiščem pravni postopek
I kept my distance like a duck out of the water	Držal sem se na razdalji kot raca iz vode
But I need your feedback	Potrebujem pa vaše povratne informacije
I didn't tell her my mother was dead either	Tudi jaz ji nisem povedala, da je mama mrtva
I strained with all my might	Napenjala sem se na vso moč
I can even format and program myself	Lahko celo sam formatiram in programiram
Tech served as the home team in the competition	Tech je na tekmovanju služil kot domača ekipa
I can’t live with what he did to me	Ne morem živeti s tem, kar mi je naredil
I can read the thoughts that form behind these beautiful eyes	Lahko preberem misli, ki se oblikujejo za temi čudovitimi očmi
I heard other people talking, crying, screaming	Slišal sem druge ljudi govoriti, jokati, kričati
I am honored to be trusted, Elder	V čast mi je, da sem vam zaupan, starešina
I love it when the plan is put together	Všeč mi je, ko se načrt sestavi
I am working on finding my center and peace	Delam na iskanju svojega centra in miru
I didn't even notice	Niti opazil nisem
I don’t intend to keep this store forever	Te trgovine ne nameravam obdržati za vedno
I must have been asleep for a while	Gotovo sem že nekaj časa spal
I do not wish you death, my lord	Ne želim vam smrti, moj gospod
I hope you can help me with that	Upam, da mi lahko pomagate pri tem
I can only guess	Lahko samo ugibam
I have to be an official story	Moram biti uradna priča
I blink with my eyes open	Utripam z odprtimi očmi
A check for two hundred pounds was attached	Priložen je bil ček za dvesto funtov
I would give a reasonable excuse and stop	Dala bi razumno opravičilo in nehala
I wasn't kidding	Nisem se norčevala
I felt my stomach tighten	Čutila sem, da se mi je trebuh stisnil
I’m afraid I would wake up and have to face the world	Bojim se, da bi se zbudila in se morala soočiti s svetom
I wasn’t sure what to do with it	Nisem bil prepričan, kaj naj naredim s tem
I saw a lot of bad things in my dreams	V sanjah sem videl veliko slabih stvari
I've looked everywhere, but it's not there	Povsod sem iskal, pa ga ni
I was still stretched out on the rocks	Še vedno sem bil raztegnjen na skalah
I didn’t ask for permission because it was just my way	Nisem vprašal za dovoljenje, ker je bil to samo moj način
I wish I was here now	Želim si, da bi bila zdaj tukaj
His nephew refused to join the party	Njegov nečak se ni hotel pridružiti stranki
I was really trying to stay calm	Res sem poskušal ostati miren
I felt so safe and secure in his lap	V njegovem naročju sem se počutila tako varno in varno
I can't escape him even in death	Ne morem mu uiti niti v smrti
I suggest you take advantage of them	Predlagam, da jih izkoristite
I remembered feeling it next to me	Spomnil sem se, da sem ga čutil ob sebi
I was sure he would kill us all	Bil sem prepričan, da nas bo vse pobil
I want you to know what's at stake	Želim, da vesta, kaj je na kocki
I expect them on my desk in an hour	Pričakujem jih na svoji mizi čez eno uro
I could never please this horrible man	Temu groznemu človeku nikoli ne bi mogel ugoditi
I was a tall woman, at five-ten	Bila sem visoka ženska, pri petih desetih
I touch it with my finger and taste it	S prstom se ga dotaknem in okusim
I looked around the dark forest	Ozrl sem se po temnem gozdu
I saw that they attacked my brother	Videl sem, da so napadli mojega brata
Such gardens have a long history	Takšni vrtovi imajo dolgo zgodovino
I look at the instruments again	Še enkrat pogledam inštrumente
I wanted to protect her and I couldn’t	Želel sem jo zaščititi in nisem mogel
I heard a smile in his voice	Slišala sem nasmeh v njegovem glasu
I knocked again	Še enkrat sem potrkal
I knew what they were	Vedel sem, kaj so
I didn’t want to be so rude to him	Nisem hotela biti tako groba do njega
I have a son a little over a year old	Imam sina, starega nekaj več kot eno leto
There is also a religious school in the complex	V kompleksu je tudi verska šola
The division was controversial	Delitev je bila sporna
I stay outside overnight	ostanem zunaj čez noč
I wanted to feel that way	Želela sem se tako počutiti
I didn't want to miss it	Nisem hotel izpustiti tega
I enjoy reading the story	Uživam v branju zgodbe
I am not completely satisfied	Nisem popolnoma zadovoljen
I jumped back in surprise	Presenečen sem skočil nazaj
I had the power to fly !!	Imel sem moč leteti!!
I heard him move	Slišala sem ga, kako se premika
I knew he would be there	Vedel sem, da bo tam
I didn’t know anyone else who could help me	Nisem poznal nikogar drugega, ki bi mi lahko pomagal
I have clothes that have been around since high school	Imam oblačila, ki trajajo že od srednje šole
I closed my eyes and looked outside	Zaprl sem oči in pogledal ven
I was less than impressed	Bil sem manj kot navdušen
I could no longer afford to be that person	Nisem si mogel več privoščiti, da bi bil ta oseba
I couldn’t take much more	Nisem mogel sprejeti veliko več
The girl was murdered	Dekle je bilo umorjeno
I am surprised by the prevailing feeling of loneliness	Presenet me prevladujoč občutek osamljenosti
And he returns for revenge	In se vrne zaradi maščevanja
I mean, it's important to my plans	Mislim, pomembno je za moje načrte
I think it would be better to start writing	Mislim, da bi bilo bolje, da začnemo zapisovati
His vision is the one that matters most	Njegova vizija je tista, ki je najpomembnejša
I hope one of us gets one of us	Upam, da bo eden od nas dobil enega od nas
I also have a special recipe for pork	Imam tudi poseben recept za svinjino
I was afraid of flying, for example	Bal sem se letenja, na primer
I knew the water was controlled or regulated	Vedel sem, da je voda nadzorovana ali urejena
I caught him across the belly	Ujela sem ga čez trebuh
I put it on the table	Odložil sem ga na mizo
I have never had a new couch	Še nikoli nisem imela novega kavča
I understand that too	To tudi razumem
I can already feel her presence	Že čutim njeno prisotnost
I got to the toilet almost on time	Skoraj sem pravočasno prišla do stranišča
I wanted the police to come and take me away	Želel sem si, da bi prišla policija in me odpeljala
I couldn't do something like that	Česa takega nisem mogel narediti
I wanted to thank you for your hospitality	Želel sem se zahvaliti za vašo gostoljubje
I spoke to him recently	Pred kratkim sem govoril z njim
A gentle hand rested on her back	Nežna roka se ji je naslonila na hrbet
I need you to share it with me	Potrebujem, da ga deliš z mano
Not far from us stood a man	Nedaleč od nas je stal moški
I help her put it on and we go down	Pomagam ji ga obleči in greva dol
I look like a white stick	Izgledam kot bela palica
I have no intention of stopping	Nimam se namena ustaviti
I never fully understood why	Nikoli nisem povsem razumel, zakaj
I couldn't turn off my brain	Nisem mogel izklopiti možganov
I did really wrong with you	S tabo sem naredil res narobe
I wonder what Dad is doing	Zanima me, kaj počne oče
I arrived a week before the funeral	Prišel sem teden dni pred pogrebom
I forced myself to study it	Prisilil sem se, da sem ga preučil
The effect of the combination is not satisfied	Učinek kombinacije ni zadovoljen
I remember a worrying knot in my stomach	Spomnim se zaskrbljujočega vozla v trebuhu
This was most acute at an already low arc	To je bilo najbolj akutno pri že tako nizkem loku
I didn't dare breathe	Nisem si upal dihati
I believe in evolution	Verjamem v evolucijo
I forgot about myself for a moment	Za trenutek sem pozabil nase
I was always so drawn to him	Vedno me je tako vleklo k njemu
I bought mine from a company called logic supply	Svojega sem kupil od podjetja, imenovanega logic supply
Some of these projects have been mentioned before	Nekaj ​​teh projektov je bilo omenjenih prej
I saw what this monster did to you	Videl sem, kaj ti je naredila ta pošast
At the time, I was still driving for fun and feeling competitive	Takrat sem še vozil za zabavo in se počutil tekmovalno
I understand you were attacked by two men today	Razumem, da sta te danes napadla dva moška
I'm starting to feel hurried	Začenjam čutiti naglico
I added a video so you can hear it	Dodal sem video, da ga lahko slišite
I wanted to tell them	Hotel sem jim povedati
I close my eyes and try to calm my thoughts	Zaprem oči in poskušam umiriti misli
I looked at the sea of ​​beautiful faces	Ozrl sem se na morje lepih obrazov
I hate when he does that	Sovražim, ko to počne
A friend you can't live without	Prijatelj, brez katerega ne moreš živeti
I just wanted to see how things were going	Hotel sem samo videti, kako se stvari odvijajo
A data type is specified for the data	Za podatke je določena vrsta podatkov
The fashion designer wanted help in presenting his summer collection	Modni oblikovalec je želel pomoč pri predstavitvi svoje poletne kolekcije
I couldn’t tell which way it was going up	Nisem mogel povedati, v katero smer je gor
I didn't play the game	Nisem igral igre
I smiled, shook my head, and then repeated	Nasmehnil sem se, zmajal z glavo in nato ponovil
I could donate some of them, maybe some	Lahko bi nekatere od njih, morda nekaj podarila
I've never seen her like this before	Še nikoli je nisem videl takšne
When he does, I ask him random questions	Ko to počne, mu postavljam naključna vprašanja
My client has an apartment here	Moja stranka ima tukaj stanovanje
I'll be a free agent	Jaz bom prost agent
I've never had sex before	Še nikoli nisem seksala
The election was probably close	Volitve so bile verjetno blizu
I just left the inn	Pravkar sem zapustil gostišče
I protect the place when no one else will	Ščitim mesto, ko ga nihče drug ne bo
I had to take it off my chest	Moral sem ga sneti s prsi
I mean blood, killing and weapons	Mislim na kri, ubijanje in orožje
I tried to look at her	Poskušal sem jo pogledati
I can't force that on you	Tega ti ne morem vsiliti
They broke the record that day	Tisti dan so podrli rekord
This turns out to be a disaster	To se izkaže za katastrofo
I want you to stay with me	Želim, da ostaneš z mano
I want my power back	Hočem svojo moč nazaj
I never handled a gun	Nikoli nisem rokoval s pištolo
I spotted it, the family that owned it spotted it	Opazil sem ga, opazila je družina, ki ga je imela v lasti
I saw clearly as day	Videl sem jasno kot dan
I never thought we would get divorced after high school	Nikoli si nisem mislil, da se bova po srednji šoli ločila
As he spoke, I sighed with relief	Ko je govoril, sem olajšano vzdihnila
I'll let him go if you're ready	Izpustil ga bom, če boš pripravljen
I took him back to my room to open it	Odnesel sem ga nazaj v svojo sobo, da ga odprem
I love more than one	Rad imam več kot enega
I made my father proud	Svojega očeta sem naredil v ponos
I heard a single bark behind me	Za seboj sem slišal en sam lajež
I wanted to shake my head	Hotel sem zmajati z glavo
I wasn’t in the best position to count	Nisem bil v najboljšem položaju za štetje
It hurt a lot	Zelo me je bolelo
I feel them, I feel their energy	Čutim jih, čutim njihovo energijo
I stop answering	preneham odgovarjati
I received neither a bonus nor a pension payment	Nisem prejel niti bonusa niti izplačil pokojnine
I have to push something first	Najprej moram nekaj odriniti
A smile almost appeared, but he held back	Skoraj se je pojavil nasmeh, a se je zadržal
I wanted to let you know that you guessed right	Želel sem vam sporočiti, da ste pravilno uganili
I think we'd better finish now	Mislim, da je bolje, da zaključimo zdaj
I never met his parents	Nikoli nisem srečal njegovih staršev
I couldn't do that	Tega ne bi mogel storiti
I quickly browse other buildings	Hitro pobrskam po drugih zgradbah
To this day, I haven’t felt that way	Do danes se nisem tako počutil
I know you know what's going on	Vem, da veš kaj se dogaja
I want to be your wife	Želim biti tvoja žena
I learned to live alone, to get lost	Naučil sem se živeti sam, izgubljati se
I probably came down right in this area	Verjetno sem prišel dol prav na tem območju
I want to know who he sees	Želim vedeti, koga vidi
I’m trying to mentally address some reason to myself	Poskušam miselno nagovoriti nekaj razuma vase
I will fill it out later	Izpolnil ga bom kasneje
I can almost read the energy	Skoraj lahko preberem energijo
I think he needs some time to review his vacation	Mislim, da potrebuje nekaj časa, da pregleda svoj dopust
All four crew members died	Umrle so vse štiri člane posadke
Inheritance did not go without incidents	Dedovanje ni šlo brez incidentov
I ran and hit him with flying gear	Stekel sem in ga zadel z letečim priborom
I am often asked this question	To vprašanje mi velikokrat postavljajo
I think it was blue or yellow	Mislim, da je bila modra ali rumena
I didn't know the answer	Nisem vedel odgovora
You should carry it	Moral bi jo nesti
I was a crime agent	Bil sem agent za boj proti kriminalu
He was eventually fired after a severe foot injury	Na koncu so ga po hudi poškodbi stopala odpustili
I wanted to be very tall	Hotel sem biti zelo visok
I will also show the condition of these	Pokazal bom tudi stanje teh
I can't wait to see you	Komaj sem čakal, da te vidim
They were an expression of my pride	Bili so izraz mojega ponosa
You should go back to the lake	Moral bi iti nazaj k jezeru
I prefer to think and talk about other things	Raje razmišljam in govorim o drugih stvareh
I didn’t know the queen felt that way about me	Nisem vedel, da se kraljica tako počuti do mene
I reached out to put my hand on his chest	Stegnila sem se, da bi mu položila roko na prsi
People haven’t bought a card in over a decade	Ljudje nisem kupil kartice že več kot desetletje
I am still healthy and healthy	Še vedno sem zdrav in zdrav
I looked at him out of the corner of my eye	Gledala sem ga s kotičkom očesa
I left you alone, my beloved	Pustil sem te v miru, moj ljubljeni
A thin, moving piece of metal	Tanek, gibljiv kos kovine
I thought he had a great future	Mislil sem, da ima veliko prihodnost
I found them everywhere	Povsod sem jih našel
I didn't worry about finding them again	Nisem skrbel, da jih bo spet našla
A lot of them were about me	Veliko jih je bilo o meni
A simple experiment will confirm this	Preprost poskus bo to potrdil
I got a model without an automatic feed function	Dobil sem model brez funkcije samodejnega podajanja
A few seconds later I was right behind him	Nekaj ​​sekund kasneje sem bil takoj za njim
I was out there, with them	Bil sem tam zunaj, z njimi
I wished he wasn't there	Želel sem si, da ga ne bi bilo
I was able to object with some combo paper	Lahko sem ugovarjal z nekim kombiniranim papirjem
I wonder if it's new	Zanima me, če je nov
I see it quite differently	Jaz to vidim precej drugače
I really hope she’s not in the bathroom	Resnično upam, da ni v kopalnici
I just didn’t need it	Preprosto ga nisem potreboval
I tried to stay fearless	Poskušal sem ostati neustrašen
I didn’t think he would come so soon	Nisem si mislil, da bo prišel tako kmalu
A certain indifference to life	Določena brezbrižnost do življenja
I didn’t know she was so cut out	Nisem vedel, da je bila tako izrezana
I was just a teenager	Bil sem šele najstnik
I also don’t have a voicemail	Prav tako nimam glasovnega predala
I was not allowed any life or warmth	Ni mi bilo dovoljeno ne življenja, ne topline
I had a feeling the bathroom wasn’t finished	Imel sem občutek, da kopalnica ni končana
I didn’t see myself marrying anyone else	Nisem se videl, da bi se poročil z nikomer drugim
I even had the afternoon to myself	Celo popoldne sem imela zase
A constant reminder of a lost opportunity	Stalni opomnik na izgubljeno priložnost
I hope you all succeed	Upam, da vam bo vsem uspelo
I just became a citizen	Pravkar sem postal državljan
Her organs and skin are very well preserved	Njeni organi in koža so zelo dobro ohranjeni
A growing problem of the growing population of the village	Vse večji problem naraščajočega prebivalstva vasi
I saw a bottle of poison in his garage	V njegovi garaži sem videl steklenico strupa
The same thing happened to the others	Podobno se je zgodilo tudi ostalim
I do not recommend the following fake ones	Ne priporočam naslednjih lažnih
Several points were raised against this claim	Proti tej trditvi je bilo izpostavljenih več točk
I lived a life of surrender and acceptance	Živel sem življenje predaje in sprejemanja
He was interrupted by a sharp, biting scream	Prekinil ga je reski, zagrizen krik
I didn't ask for your name	Nisem vprašal za tvoje ime
I can tell you this is happening everywhere	Lahko vam povem, da se to dogaja povsod
I would also like to get to know you	Tudi jaz bi se rad seznanil z vami
I didn’t feel like a hero	Nisem se počutil kot junak
I hate this medicine	Sovražim to zdravilo
I couldn’t bear the loss of another child	Nisem mogla prenesti izgube še enega otroka
I know you're retiring at this time	Vem, da se ob tem času upokojiš
I didn't mean to sneak up on you	Nisem se ti hotel pritihotapiti
I can’t go back just for one case	Ne morem se vrniti samo zaradi enega primera
I love the purse she holds	Všeč mi je torbica, ki jo drži
I found myself all of a sudden	Našel sem se naenkrat
I was told this would ruin my career	Rekli so mi, da bo to uničilo mojo kariero
I assure you this is the fault of your ego	Zagotavljam vam, da je to napaka vašega ega
But I have to be close	Vendar moram biti blizu
I just met him today	Ravno danes sem se srečal z njim
I have to hate this device	Moram sovražiti to napravo
I looked at him better	Bolje sem ga pogledal
I said my name and promised that everything would be fine	Povedal sem svoje ime in obljubil, da bo vse v redu
I didn’t need a map to get there	Nisem potreboval zemljevida, da bi prišel tja
I kept my eyes locked with his	Oči sem držala zaklenjena z njegovimi
Three students brought me knives to the classroom	Trije učenci so mi v učilnico prinesli nože
I feel drops of sweat on my forehead	Čutim kapljice znoja na čelu
I happened to agree with him	Slučajno sem se strinjal z njim
I had a pretty exciting fantasy life	Imel sem precej razburljivo domišljijsko življenje
I took a deep breath and smiled slightly	Globoko sem vdihnil in se rahlo nasmehnil
I've been in your head for a few months	Nekaj ​​mesecev sem bil v tvoji glavi
I stared at her and waited for her to continue	Gledal sem vanjo in čakal, da nadaljuje
I went to the gym	Šla sem v telovadnico
I stared so hard, my face hurt	Tako močno sem strmela, obraz me je bolel
I was relieved when I told him that	Počutil sem olajšanje, ko sem mu to povedal
I took time for school	Za šolo sem si vzel čas
I can’t imagine my own wedding	Ne predstavljam si lastne poroke
I had to stop the bleeding	Moral sem ustaviti krvavitev
A bubble of laughter escaped her lips	Mehurček smeha ji je ušel z ustnic
I did not lower my guard or change my position	Nisem znižal garde niti spremenil stališča
Now I need to focus on my task	Zdaj se moram osredotočiti na svojo nalogo
I extract more than ten thousand sites	Izvlečem več kot deset tisoč spletnih mest
I dreamed of you	sanjal sem o tebi
I have never enjoyed it more	Še nikoli nisem bolj užival
I tried to keep my breath slow and proper	Poskušal sem ohraniti počasen in pravilen dih
I will use small words to improve your understanding	Uporabil bom majhne besede, da izboljšam vaše razumevanje
Too bad she waited so long	Škoda, da je tako dolgo čakala
I started to get angry	Začel sem se jeziti
I wasn’t obligated to write a positive review	Nisem bil dolžan napisati pozitivne ocene
Conscious examination is necessary	Zavestni pregled je nujen
For a moment I saw her thick thigh	Za trenutek sem videl njeno debelo stegno
I really wanted to kiss her	Močno sem jo želel poljubiti
The army could not force him to leave	Vojska ga ni mogla prisiliti, da odide
See you there later	Tam se dobimo kasneje
I wanted things to be simple	Želel sem, da so stvari preproste
I already knew what that meant	Vedel sem že, kaj to pomeni
I felt my arms and legs and my stomach	Začutila sem roke in noge in trebuh
I wanted to look at him	Hotel sem ga pogledati
I could leave him without an audience	Lahko bi mu ga pustil brez občinstva
I have bleeding from time to time because of this	Občasno imam zaradi tega krvavitev
My whole personality was affected	Prizadeta je bila vsa moja osebnost
I wanted this so badly that it hurt	To sem si tako močno želel, da me je bolelo
I took the tea to the bedroom	Čaj sem odnesla v spalnico
The official reason was never given	Uradni razlog ni bil nikoli naveden
I’m also not paid to write articles here	Prav tako nisem plačan za pisanje člankov tukaj
I never forget the voice	Nikoli ne pozabim glasu
I have to go with this	Moram iti s tem
Morning flight would be fine	Jutranji let bi bil v redu
I was drunk or I was fighting	Bil sem pijan ali pa sem se kregal
I’m really sorry I kept his relationship a secret	Res mi je žal, ker sem njegov odnos zadržal skrivnost
I loved my career in customer service	Všeč mi je bila moja kariera v službi za stranke
I can't wait any longer	ne morem več čakati
There was just so much going on in my head	Samo toliko se mi je dogajalo v glavi
I was just a deputy	Bil sem samo namestnik
I was more afraid that my people would be hungry	Bolj sem se bal, da bodo moji ljudje lačni
I didn’t want them to quarrel over me	Nisem želel, da se prepirajo zaradi mene
I have to live my life, not her	Jaz moram živeti svoje življenje, ne ona
A narrow moonbeam fell on his raised, dead face	Ozek mesečev žarek je padel na njegov dvignjen, mrtev obraz
I never see him mentioned	Nikoli ga ne vidim omenjenega
I can’t afford to lose them	Ne morem si privoščiti, da bi jih izgubil
I hope you will wait for me	Upam, da me boš počakal
I have to keep the team healthy	Moram ohraniti ekipo zdravo
I am now a full-time single mother	Zdaj sem mati samohranilka za polni delovni čas
I took advantage of the momentum to turn onto the bus stop	Izrabil sem zagon, da sem zavil na avtobusno postajališče
I ran into a young man and knocked him down	Naletel sem na mladeniča in ga podrl
It seems so glorious and mysterious to me	Zdi se mi tako veličastni in skrivnostni
I was mostly trying to wake up	Večinoma sem se poskušal zbuditi
There is a police station in the city	V mestu je policijska postaja
He has a brother and a sister	Ima brata in sestro
I stared at him with a drooping jaw	Gledala sem vanj s povešeno čeljustjo
I asked her why she was so sad	Vprašal sem jo, zakaj je tako žalostna
I want to continue to work as we did	Še naprej želim delati, kot smo delali
I was waiting for someone like you	Čakal sem nekoga, kot si ti
I think they were so spoiled	Mislim, da so bili tako razvajeni
I have no idea who the artist was	Pojma nimam, kdo je bil umetnik
A small stream flows nearby	V bližini teče majhen potok
I can move objects with my mind	Z umom lahko premikam predmete
I felt the descent as the ground sank	Začutil sem spust, ko so se tla potopila
I always order the last one in our group	V naši skupini vedno naročam zadnji
I wave around to get his attention	Maham naokoli, da pritegnem njegovo pozornost
I felt a pat on the shoulder	Začutila sem trepljanje po rami
I didn’t expect him to use pure, raw force	Nisem pričakoval, da bo uporabil čisto, surovo silo
A great punishment has been imposed on you	Zoper vas je izrečena velika kazen
A few seconds later she saw him clearly	Nekaj ​​sekund pozneje ga je jasno zagledala
A wave of unexpected longing hit him hard	Val nepričakovanega hrepenenja ga je močno zadel
Suddenly I notice a floating clock that wasn’t there before	Nenadoma opazim plavajočo uro, ki je prej ni bilo
I haven't seen him since high school	Nisem ga videl že od srednje šole
I will keep quiet and just shut my mouth	Molčal bom in samo zaprl usta
I have the ability to detect future events	Imam sposobnost zaznavanja dogodkov v prihodnosti
I am the soul that dwells in my body	Jaz sem duša, ki prebiva v svojem telesu
I didn’t pay much attention	Nisem posvečal veliko pozornosti
Get them a little older	Malo jih starajte
I'm telling the truth	govorim resnico
I always check the place for curses	Vedno preverim mesto za prekletstva
A person should always buy a diamond or any other ring	Oseba mora vedno kupiti diamant ali kateri koli drug prstan
You should recognize him anywhere	Moral bi ga prepoznati kjerkoli
I was trying to please you	Poskušal sem ti ugoditi
I found her in the parking lot	Našel sem jo na parkirišču
I never saw him, just his truck	Nikoli ga nisem videl, samo njegov tovornjak
I keep using it, which keeps slipping into my story	Še naprej ga uporabljam, kar naprej zdrsne v mojo zgodbo
I see the flame in his eyes	Vidim plamen v njegovih očeh
A blanket is placed on the stone platform	Na kamnito ploščad je postavljena odeja
I was thinking about last night	Razmišljal sem o sinoči
I have always been like that, even as a child	Tak sem bil vedno, tudi kot otrok
I pretended not to notice, and pursued her anyway	Pretvarjal sem se, da nisem opazil, in jo vseeno zasledoval
I spent every night in his apartment	Vsako noč sem preživel v njegovem stanovanju
Very small, white feather	Zelo majhno, belo pero
I understand your resentment	Razumem tvojo zamero
This time I didn’t even bother to leave a message	Tokrat se nisem niti trudil pustiti sporočila
I was once told by a very wise person	Enkrat mi je povedala zelo modra oseba
I tried again last night	Sinoči sem ponovno poskusil
Each character has their own unique skill trees	Vsak lik ima svoja edinstvena drevesa spretnosti
I didn't like the look of it	Videz tega mi ni bil všeč
I wrapped my arms around his neck and pulled him closer to me	Ovila sem ga z rokami okoli vratu in ga pritegnila k sebi
I had to give it up	Moral sem se temu odreči
I enjoy the spectacle you make at home	Uživam v spektaklu, ki ga narediš doma
This is a call for international assistance	To je poziv za mednarodno pomoč
I feel like someone from another planet	Počutim se kot nekdo z drugega planeta
I will never stop helping until you are satisfied	Nikoli ne bom nehal pomagati, dokler ne boste zadovoljni
Soon after, I received her message	Kmalu zatem sem prejel njeno sporočilo
I got up and went home	Vstala sem in odšla domov
He remained concerned about the lack of employment	Ostal je zaskrbljen zaradi pomanjkanja zaposlitve
I checked the lock on the cage door again	Ponovno sem preveril ključavnico na vratih kletke
I reckon they will, just to be different	Računam, da bodo, samo da bi bili drugačni
I turned to watch what would happen	Obrnil sem se, da bi opazoval, kaj se bo zgodilo
We probably weren't that similar, but still	Verjetno si nisva bila tako podobna, a vseeno
I was one until a few years ago	Bil sem eden do pred nekaj leti
This information came to light a few weeks ago	Pred nekaj tedni je prišlo do te informacije
I didn’t think through to the end	Nisem razmišljal do konca
I have the floor at the moment	Trenutno imam besedo
I felt red with shame	Počutila sem se rdeče od sramu
I thought you were safe	Mislil sem, da si na varnem
I got to know him well	Dobro sem ga spoznal
No contact was established	Noben stik ni bil vzpostavljen
I didn’t want another loose trick in my life	Nisem želel še enega ohlapnega trika v svojem življenju
A boy who adored height	Fant, ki je oboževal višino
Paul had passed the Same-Sex Rights Act three years earlier	Paul je zakon o pravicah istospolno usmerjenih sprejel tri leta pred tem
I coughed and thought about the excuse	Odkašljala sem se in razmišljala o izgovoru
I believe this has to do with morality	Verjamem, da je to povezano z moralo
I was extremely confused	Bil sem izjemno zmeden
I was awakened by his crying	Zbudil me je njegov jok
I go back and look at my bag	Vrnem se nazaj in si ogledam svojo vrečo
I work in the service sector and I was impressed	Delam v storitvenem sektorju in so me navdušili
I have enough families	Družine imam dovolj
I gasped, shivering, trying to push myself into her palm	Zadihal sem, se tresel in se poskušal potisniti v njeno dlan
I did that to him	To sem mu naredil
I, uh, didn't leave a note	Jaz, uh, ni pustil beležke
I just want a second, just a second	Hočem samo sekundo, samo sekundo
I decided to level the playing field a bit	Odločil sem se, da malo izenačim možnosti
I feel the frost from dinner approaching	Čutim, kako se mraz od večera približuje
I saw a small lift that was our goal	Videl sem majhen dvig, ki je bil naš cilj
There was a meeting	Zgodilo se je srečanje
I barely had time to shower and change	Komaj sem imel čas za tuširanje in preobleko
I knew exactly what was going to happen	Točno sem vedel, kaj se bo zgodilo
I stay down and keep my distance, just in case	Ostajam spodaj in držim distanco, za vsak slučaj
I had to make sure you were safe	Moral sem se prepričati, da si varen
I would never hide from you	Nikoli se ne bi skrival pred vami
I'm going to look for an entrance in the middle of chaos	Grem iskati vhod sredi kaosa
I think you will find it useful	Mislim, da se vam bo zdelo koristno
I was dealing with people who knew better	Imel sem opravka z ljudmi, ki so bolje vedeli
I want to burn for you	Želim goreti zate
I could only stare at my family	Lahko sem samo strmel v svojo družino
After two minutes I woke up	Po dveh minutah sem se zbudil
I missed my job as a teacher	Pogrešala sem svojo službo učiteljice
I avoided looking him in the eye	Izogibal sem se mu gledanju v oči
I really wish I was here now	Res si želim, da bi bil zdaj tukaj
I came here six years ago	Sem sem prišel pred šestimi leti
I saw five or six	Videl sem pet ali šest
I've listened enough	Dovolj sem poslušal
It could really help me in the Committee on Economic Development	Res bi mi lahko koristil v odboru za gospodarski razvoj
I can't wait to get it	Komaj čakam, da ga dobim
I could give you a job	Lahko bi ti dal delo
I couldn't let them do that	Tega jim nisem mogel dovoliti
In fact, I never told her the whole story	Pravzaprav ji nikoli nisem povedal celotne zgodbe
I look away from her	Pogledam stran od nje
I'll be fine, you'll see	V redu bom, boš videla
I escaped both times	Obakrat sem se izmuznil
I waved to her too	Tudi jaz sem ji pomahal
Very good question	Zelo dobro vprašanje
I need you by my side	rabim te ob sebi
The couple wanted to punch us in the face	Par nas je hotel udariti v obraz
I liked her better every minute	Vsako minuto mi je bila bolj všeč
I couldn’t change the past	Preteklosti nisem mogel spremeniti
I think eventually everything will die down	Mislim, da bo sčasoma vse zamrlo
I squeezed my chest with my hand and couldn’t breathe	Z roko sem stisnil prsi in nisem mogel dihati
I didn't even want to think about him	Niti pomisliti nisem hotel nanj
I feel uncomfortable here	Tukaj se počutim v neprijetnem položaju
I know without looking back	Vem, ne da bi se obrnil nazaj
I think you understand that	Mislim, da razumeš to
I stayed strong until we finished breakfast	Ostal sem močan, dokler nismo končali z zajtrkom
I could almost hear laughter inside the walls themselves	Skoraj sem slišal smeh znotraj samih sten
She spoke well	Dobro je govorila
I stayed with her in the kitchen for a while	Z njo sem ostal še nekaj časa v kuhinji
Really great celebration	Res veliko praznovanje
it really wouldn’t exist	res ne bi obstajal
I felt lost and lonely	Počutila sem se izgubljeno in osamljeno
I believe we will one day make such a world	Verjamem, da bomo nekoč naredili takšen svet
A quick slice through the knot dissolved the weave	Hitra rezina skozi vozel je raztopila tkanje
I also think people remember	Mislim tudi, da se ljudje spominjajo
I came in second from that corner	Iz tega vogala sem prišel na drugem mestu
I have to get this done	To moram izpeljati
I need to have a different element	Moram imeti drugačen element
I love you with all my heart	Ljubim te z vsem srcem
I respectfully disagree	S spoštovanjem se ne strinjam
I just want, I need, things to go well	Samo želim, potrebujem, da gredo stvari v redu
I hoped he didn't have anyone else with him	Upal sem, da ni imel ob sebi nekoga drugega
A man with a lot of money	Človek z veliko denarja
I decided to run away	Odločil sem se, da pobegnem
I was already busy	Bil sem že zaposlen
I tried to breathe, but it wasn’t easy	Poskušal sem dihati, a ni bilo lahko
I'm sure you'll come back as an adult	Prepričan sem, da se boš vrnil kot odrasel
I want you to take me home with you	Želim, da me vzameš s seboj domov
I have to feel what it is	Začutiti moram to, kar je
Really beautiful lady	Res čudovita dama
I'm obviously a handful	Očitno sem peščica
And so we tried to keep that here	In zato smo to poskušali ohraniti tukaj
I mean completely wrong	Mislim popolnoma narobe
I cannot trust any of them in this matter	V tej zadevi ne morem zaupati nobenemu od njih
I wanted to save it for after our walk	Hotel sem ga shraniti za po najinem sprehodu
I just talked to her	Ravnokar sem govoril z njo
I didn’t dare say her names or details	Nisem si upal povedati njenih imen ali podrobnosti
A perfect square, just like he thought	Popoln kvadrat, tako kot je mislil
A quick search of the room revealed nothing	Hitro iskanje sobe ni odkrilo ničesar
I'm taking the whole family there!	Tja peljem vso družino!
I'm going out of my mind fast	Hitro grem iz duha
I was grateful that my ability to heal repaired the damage	Hvaležen sem bil, da je moja sposobnost zdravljenja odpravila škodo
I saw it all together in the mirror	Vse skupaj sem videl v ogledalu
A princess who has nothing to hide is confident	Princesa, ki nima ničesar za skrivati, je samozavestna
I hate walking to full shops	Sovražim hoditi v polne trgovine
I will take care of them too	Tudi jaz jih bom pazil
A week after that, he missed his first serve	Teden dni po tem je zamudil svoj prvi servis
I came to feed male souls with real meat	Prišel sem nahraniti moške duše s pravim mesom
I have documents proving this	Imam dokumente, ki to dokazujejo
A bubble of desire had accumulated too quickly	Prehitro se je nabral mehurček želja
I will side with them	Jaz se bom postavil na njihovo stran
I know you didn't take the car	Vem, nisi vzel avta
I didn’t want to, but she needed me	Nisem hotel, ampak ona me je potrebovala
Various strange thoughts swarmed in my head	V glavi so mi rojile razne čudne misli
I haven’t been able to face anyone yet	Nisem se še mogla soočiti z nikomer
I have very little, if anything, to lose	Izgubiti imam zelo malo, če sploh kaj
No presence on screen	Brez prisotnosti na zaslonu
I didn’t know he was rich	Nisem vedel, da je bogat
I didn’t even have a chance to fight	Nisem se niti imel možnosti boriti
I still wanted her to be my wife	Še vedno sem želel, da bi bila moja žena
I was forced to identify her	Bil sem jo prisiljen identificirati
I stepped outside and ran to my car	Stopil sem ven in stekel do svojega avta
I didn’t get the perfect picture	Nisem dobil popolne slike
I created this post to shine a	To objavo sem ustvaril, da bi zasijal a
They have been successful in this endeavor	V tem prizadevanju so bili uspešni
I was always told not to sing in public	Vedno so mi govorili, naj ne pojem v javnosti
I have to take responsibility for my actions	Moram prevzeti odgovornost za svoja dejanja
I prayed that the policeman who answered did not know me	Molil sem se, da me policist, ki je odgovoril, ne pozna
I would like to be grateful for this great work	Rad bi bil hvaležen za to veliko delo
I want to be fun, simple and easy	Želim biti zabaven, preprost in preprost
I always will, no matter what happens	Vedno bom, ne glede na to, kaj se zgodi
I swore to help you find the spell	Prisegel sem ti, da bom pomagal najti urok
I marked the spot on my head	Označil sem mesto na svoji glavi
I didn’t care to explore	Ni mi bilo mar za raziskovanje
I only went there to threaten him	Tja sem šel samo zato, da bi mu grozil
I pull my collar up and my hat down	Potegnem ovratnik navzgor in klobuk dol
I was very optimistic	Bil sem zelo optimističen
I locked them up for fear they would break again	Zaprla sem jih iz strahu, da se spet ne zlomijo
You should do the same, he thought	Moral bi narediti enako, je pomislil
You have to choose one	Izbrati morate enega
After that, I can’t create a community on the basis of others	Po tem ne morem ustvariti skupnosti o podlagah drugih
I was completely free	Bil sem popolnoma svoboden
I didn't mean to do these things to you	Te stvari ti nisem hotel narediti
The blue sky filled the picture	Modro nebo je zapolnilo sliko
I realized this over lunch and was in despair	To sem spoznal ob kosilu in bil v obupu
A real joy to meet you	Resnično veselje te spoznati
A hand on my shoulder	Roka na moji rami
I thought you might be interested	Mislil sem, da te bo zanimalo
I told you not to do that	Rekel sem ti, da se tega ne lotiš
In response to my satisfaction, an ugly crack came	V odgovor na moje zadovoljstvo je prišlo grdo pokanje
Only when I tried to protect you	Samo kdaj sem te poskušal zaščititi
Please have a nice weekend	Prosim za lep vikend
I didn't look at the number shown	Nisem pogledal prikazane številke
I know what needs to be done	Vem, kaj je treba storiti
I know exactly what you mean	Točno vem, kaj misliš
I'm getting out of the way	Vržem se s poti
I can’t believe they both turned me down	Ne morem verjeti, da sta me oba zavrnila
I didn't see my father often after that	Po tem očeta nisem pogosto videl
I really just wanted to get in touch with you	Res sem hotel samo stopiti v stik s tabo
The impact seems to have been very limited	Zdi se, da je bil vpliv zelo omejen
A support structure is being formed	Oblikuje se podporna struktura
It was a terrible political regime	To je bil grozen politični režim
A triumphant smile spread across her face	Na obrazu se ji je razlezel zmagovit nasmeh
I can only contact you once this time	Tokrat te lahko kontaktiram samo enkrat
I thank her for finding my package	Zahvaljujem se ji, da je našla moj paket
I have never been rejected before	Nikoli prej nisem bil zavrnjen
I stepped back and stared at her	Odmaknil sem se in se zagledal vanjo
I checked my pockets to see if there was anything left	Preveril sem žepe, če je še kaj ostalo
I just need to change a few arrangements	Samo nekaj ureditev moram spremeniti
I hesitated and stared	Oklevala sem in strmela
I called the officer in charge	Poklical sem odgovornega policista
I provided all the documents from my account manager	Vse dokumente sem posredoval od svojega upravitelja računa
I'm leaving the room now	Zdaj zapuščam sobo
I follow him through the fun	Sledim mu skozi zabavo
I was just thinking to ask	Samo vprašati sem mislil
I stopped editing and went to bed	Nehal sem urejati in se odpravil ležati na posteljo
I thought there would be seats	Mislil sem, da bodo sedeži
I didn’t even have much time to think about it	Sploh nisem imel veliko časa za razmišljanje o tem
I never imagined living anywhere else	Nisem si predstavljal, da bi živel kje drugje
I can try to help them	Lahko jim poskušam pomagati
I stopped weighing myself	Nehal sem se tehtati
Shiny, handsome man	Sijoč, lep moški
I talked about this with a preacher	O tem sem govoril s pridigarjem
I step back for a step or two	Stopim nazaj za korak ali dva
I liked the freshness of the translation	Všeč mi je bila svežina prevoda
I wanted to get an answer today	Danes sem hotel dobiti odgovor
I knew who was behind me	Vedel sem, kdo je za mano
I will never forget your kindness and understanding	Nikoli ne bom pozabil tvoje prijaznosti in razumevanja
Both leaders were the subject of a surrender investigation	Oba voditelja sta bila predmet preiskave o predaji
They lived there for the next thirty years	Tam so živeli naslednjih trideset let
I'm waiting to see if there's more to it	Čakam, da vidim, če bo kaj več iz tega
I didn’t feel good in the meat department either	Tudi na oddelku za meso se nisem počutil dobro
I wanted to be everything to her	Hotel sem ji biti vse
I look into his eyes	pogledam v njegove oči
I didn't understand anything	Nič nisem razumel
I fixed that	To sem popravil
I appreciate it	To cenim
I love reading about history	Rad berem o zgodovini
I met our lieutenant	Spoznal sem našega poročnika
I didn't know where else to take her body	Nisem vedel kam drugam odnesti njeno telo
I should go to public high school	Moral bi v javno srednjo šolo
I am a very kind and sexy girl	Sem zelo prijazna in seksi punca
I didn’t want to cause myself any more problems	Nisem si želel povzročati več težav
I wondered why he was punished for the attack	Spraševal sem se, zakaj je bil kaznovan zaradi napada
I really wish it was	Resnično si želim, da bi bilo
I think the city authorities should be informed	Menim, da bi morali biti obveščeni mestne oblasti
I have several blocks in my computer	V računalniku imam več blokov
I think we have a chance to do something good	Mislim, da imamo priložnost narediti nekaj dobrega
I lay with her, not an hour ago	Ležal sem z njo, ne pred eno uro
I was just embarrassed to go on my first date	Preprosto mi je bilo neprijetno iti na prvi zmenek
I cannot completely agree with that	S tem se ne morem povsem strinjati
I rolled up my sleeve	Zavihal sem rokav
But I need a bath	Potrebujem pa kopel
I really couldn’t stop eating	Resnično nisem mogla nehati jesti
I didn’t feel safe there	Tam se nisem počutil varno
The family has three children	Družina ima tri otroke
I would like to eat more souls	Rad bi pojedel več duš
I brought her into this world	Prinesel sem jo na ta svet
I only come here when a child is born	Sem pridem šele, ko se rodi otrok
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	Žal nisem bil blagoslovljen z nobenim od teh daril
I tried all of the above	Poskusil sem vse od zgornjih stvari
I gently pulled him to me and we kissed gently	Nežno sem ga potegnila k sebi in nežno sva se poljubila
I just have to go	Samo oditi moram
I would put up with it myself, in my heart	Sam bi se temu sprijaznil, v svojem srcu
I look back at my phone	Pogledam nazaj na svoj telefon
I didn’t remember seeing him before	Nisem se spomnil, da bi ga videl prej
Such views were not widespread	Takšna stališča niso bila splošno razširjena
It was a great choice	To je bila odlična izbira
I was afraid to go there	Bala sem se iti tja
I have to take care of my friends	Poskrbeti moram za svoje prijatelje
I did not feel any pain because of my wounds	Zaradi svojih ran nisem čutil nobene bolečine
I had no idea things were so bad	Nisem imel pojma, da so stvari tako hude
I have a university degree	Imam visoko univerzitetno izobrazbo
I remember this meal as my first breakfast in years	Tega obroka se spomnim kot svojega prvega zajtrka po letih
I love other nations for what they are	Ljubim druge narode zaradi tega, kar so
A terrible thought struck me	Zadela me je grozna misel
I was preparing to bypass him by force	Pripravljal sem se, da ga bom s silo obšel
I sent to the store after some ice	Poslal sem v trgovino po malo ledu
I also couldn’t see where the games were	Tudi jaz nisem mogel videti, kje so igre
It wasn’t long before another pop came along	Ni minilo dolgo, ko je prišel še en pop
I mean another for another thing	Mislim drugega za drugo stvar
I lay down in the middle of the bed	Ulegla sem se na sredino postelje
I even tried a wish in the well	Poskusil sem celo željo v vodnjaku
I have someone like him	Imam takega kot on
I really didn’t want to be alone	Resnično nisem hotel biti sam
A split second later, a famous actor appears	Delček sekunde pozneje se pojavi slavni igralec
I put the stick back in the corner	Palico sem postavil nazaj v kot
A woman knows everything about her children	Ženska ve vse o svojih otrocih
I read the instructions	Prebral sem navodila
A smile came to her face	Nasmeh ji je prišel na obraz
I couldn’t imagine what my face must have looked like	Nisem si mogel predstavljati, kako je moral izgledati moj obraz
I started learning guitar	Začel sem se učiti kitare
I noticed she looked shocked	Opazil sem, da je bila videti šokirana
I want to raise my child no matter what	Želim vzgajati svojega otroka, ne glede na to
I share some pictures of this calendar	Delim nekaj slik tega koledarja
I'm a good listener	Sem dober poslušalec
I dived into the water	Potopil sem v vodo
I want to address everything	Želim se obrniti na vse
I stepped out of the shuttle to greet them	Izstopil sem iz shuttlea, da bi jih pozdravil
I just couldn’t keep up the pace	Preprosto nisem mogel držati tempa
Quiet space in the evening with a beautiful moon	Miren prostor zvečer s čudovito luno
I can't help but laugh	Ne morem si pomagati od smeha
I was making up that last part	Izmišljeval sem si tisti zadnji del
A dog can kill a cat	Pes lahko ubije mačko
I had to be active to deal with insanity	Moral sem biti aktiven, da sem se spopadel z norostjo
I took his hand in mine	Prijela sem njegovo roko v svojo
I felt his suspicion	Začutil sem njegov sum
I can treat him with this	Lahko ga zdravim s tem
I remember coming to the ground	Spomnim se, da sem prišel na tla
I really like it here	Tukaj mi je res všeč
I used to be one of them	Nekoč sem bil eden izmed njih
I want a wife, children and a home	Želim si ženo, otroke in dom
I can say that he experienced the same shock as me	Lahko rečem, da je doživel enak šok kot jaz
How to be a graduate here	Kako biti diplomant sem
I stood before the courage of her kiss faded	Stal sem, preden je pogum njenega poljuba zbledel
I slowly descend into the dining room	Počasi se spustim v jedilnico
I hope you may enjoy it	Upam, da boste morda uživali
Despite the wound, I continued to shoot	Kljub rani sem še naprej streljal
Good fun, ie	Dobra zabava, tj
I will not reply to anyone without one in my profile	Ne bom odgovoril nikomur brez enega v svojem profilu
I've had it for a while	Imam že nekaj časa
I never allowed anything other than friendship with them	Nikoli nisem dovolil nič drugega kot prijateljstvo z njimi
Cradle on the island	Zibelka na otoku
The expedition ended when funds ran out	Odprava se je končala, ko je zmanjkalo sredstev
I knew how such an adjustment worked	Vedel sem, kako deluje takšna prilagoditev
A little more, second	Še malo, druga
I was more of a parent than she was	Jaz sem bil bolj starš kot ona
I had questions ready and I felt ready	Imela sem pripravljena vprašanja in počutila sem se pripravljeno
There are only two exceptions	Izjemi sta le dve
I found this to be easy	Ugotovil sem, da se je to izkazalo za enostavno
I need some time alone	Potrebujem nekaj časa sam
I got water and went back to the room	Dobila sem vodo in se vrnila v sobo
Sometimes I do things that upset teachers	Včasih počnem stvari, ki razburjajo učitelje
I was wondering if he had any more offers	Zanimalo me je, če ima še kakšno ponudbo
I just bought a copy	Zdaj sem kupil kopijo
I wanted more darkness at night	Želel sem več teme ponoči
I stopped and looked at the top of the newspaper	Ustavil sem se in pogledal na vrh časopisa
He had it in his bag	Imel ga je v torbi
A drawing will be needed if it is important	Risba bo potrebna, če bo pomembna
I used to have one of that color	Prej sem imel enega take barve
I felt bad and betrayed	Počutil sem se slabo in izdano
I promised to protect those with me	Obljubil sem, da bom zaščitil tiste s seboj
I last did this about two hundred and fifty years ago	Nazadnje sem to storil pred približno dvesto petdesetimi leti
I have the same conversation with her over and over again	Vedno znova imam isti pogovor z njo
I wasn’t sure why my feet got me there	Nisem bil prepričan, zakaj so me noge pripeljale tja
I saw tears flowing from his eyes	Videl sem solze, ki so tekle iz njegovih oči
Sad but great sentence	Žalostna, a odlična poved
Maybe I can help you with that	Morda ti lahko pri tem pomagam
I can see the whole city through the window	Skozi okno vidim celotno mesto
I had to swim the first day of the term	Prvi dan termina sem moral plavati
He was screamed	Obrnil ga je krik
I had a feeling things were getting better	Imel sem občutek, da gredo stvari na bolje
I wonder how she got so smart	Zanima me, kako je postala tako pametna
I didn’t want to miss anything	Ničesar nisem hotel zamuditi
I want this warning to be declared an empire	Želim, da se to opozorilo razglasi za imperij
I really didn’t understand what was happening to me	Resnično nisem razumel, kaj se mi dogaja
I wanted to love my father by any name	Želel sem ljubiti svojega očeta, s katerim koli imenom
I was a little hoping it would be different	Malo sem upal, da bo drugače
I like men too, but it’s something about a woman	Všeč so mi tudi moški, vendar je nekaj o ženski
I pay my attention to her brother	Svojo pozornost posvečam njenemu bratu
I really didn't want to be here anymore	Res nisem hotel več biti tukaj
I walk past him and the sunlight burns my eyes	Hodim mimo njega in sončna svetloba mi peče oči
A spiritual bond is formed	Oblikuje se duhovna vez
I gained five pounds in the last month	V zadnjem mesecu sem pridobil pet funtov
I didn't want to touch it	Nisem se hotel dotakniti
You should lock yourself in the bathroom or something	Moral bi se zakleniti v kopalnico ali kaj podobnega
I was hoping it wasn't her phone number	Upal sem, da ni njena telefonska številka
I went for the second finger, then for the third	Šel sem po drugi prst, nato po tretji
A minute later their food arrives	Minuto kasneje pride njihova hrana
A year of one wonderful creative card for another	Leto ene čudovite kreativne kartice za drugo
I hope he wasn't alive when they were	Upam, da ni bil živ, ko so
I also have to download	Imam tudi za prenos
I'll find out	Bom nekaj ugotovil
She led up a series of stairs to one side	Navzgor je vodila niz stopnic na eno stran
I didn't know it would upset you so much	Nisem vedel, da te bo to tako razburilo
I just didn’t know what to do with it	Preprosto nisem vedel, kaj naj s tem
I am neither dumb nor deaf	Nisem ne nem ne gluh
I will also consume a large amount of strong alcoholic beverages	Zaužil bom tudi veliko količino močnih alkoholnih pijač
I didn’t know how they calculated the time	Nisem vedel, kako so izračunali čas
I work for seven people there	Tam delam sedem ljudi
But I knew the fire wouldn't last long	Vedel sem pa, da požar ne bo trajal dolgo
A similar wound appeared on his right shoulder	Podobna rana se mu je pojavila na desni rami
The website is now a golf course	Spletna stran je zdaj igrišče za golf
I have no idea who they are	Pojma nimam kdo so
I can’t wait to do that	Komaj čakam, da to storim
Without her, I would be lost	Brez nje bi se izgubil
I've told him almost everything	Povedal sem mu že skoraj vse
During this time, the loop was also removed	V tem času je bila tudi zanka odstranjena
A smile appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil nasmeh
You should be in school	Moral bi biti v šoli
I wouldn’t even know how to start thinking about fantasy	Sploh ne bi vedel, kako bi začel razmišljati o fantaziji
I looked up and down the street	Pogledala sem gor in dol po ulici
The woman approached the water	Ženska se je približala vodi
I find the side characters very important	Se mi zdijo stranski liki zelo pomembni
A few extra guests at the planned party are fine	Nekaj ​​dodatnih gostov na načrtovani zabavi je v redu
I looked down and gasped	Pogledala sem dol in zadihala
I didn't take my eyes off him	Nisem odmaknil oči z njega
I failed to raise him	Ni mi ga uspelo vzgajati
I could feel my breath leaking between my lips	Čutila sem, da mi je dih uhajal med ustnice
I get huge free coverage	Dobim ogromno brezplačno pokritost
When we arrived, I didn't notice your car outside	Ko sva se pripeljala, nisem opazil tvojega avta zunaj
I believe we have stepped on the wrong foot	Verjamem, da smo stopili na napačno nogo
I will love as my heart guides me	Ljubil bom, kakor me vodi srce
I had few to take	Malo sem jih imel za vzeti
I tried again, but again nothing	Poskusil sem še enkrat, pa še enkrat nič
I actually heard a voice	Pravzaprav sem slišal glas
I know I'm doing well	Vem, da mi gre
I each had to play my own game	Vsak sem moral igrati svojo igro
I have many others	Imam veliko drugih
I just didn't see that	Samo tega nisem videl
I could have called him, but he couldn't call me	Lahko bi ga poklical, on pa mene ni mogel
I thought about it first	Najprej sem pomislil na to
I knew you were in a bad position	Vedel sem, da si v slabem položaju
I'm not crazy yet	Nisem še znorel
I respect the comment and help	Spoštujem pripombo in pomagam
I was never interested in boys ’music	Glasba fantov me nikoli ni zanimala
I can't sit across from the table	Ne morem sedeti nasproti mize
I felt like I was burning what he took off	Počutil sem se, da bi zažgal, kar je slekel
There were no small computers a generation ago	Pred generacijo majhnih računalnikov ni bilo
I realize he's leaving	Zavedam se, da odhaja
I struggled with tears threatening to spill	Borila sem se s solzami, ki so grozile, da se bodo polile
I love the emotions for this song	Všeč mi je čustva za to pesmijo
I would fix that today	Danes bi to popravil
I thought we should bury him	Mislil sem, da bi ga morali pokopati
I wanted to be faster and harder than them	Hotel sem biti hitrejši in težji od njih
Nice little change	Lepa majhna sprememba
I have to find others	Moram najti druge
I really wasn’t hungry	Res nisem bil lačen
I wanted to scream, scream, cry	Hotel sem kričati, kričati, jokati
I figured you'd follow me	Računal sem, da mi boš sledil
I turned it off like a light	Ugasnil sem kot luč
A family none of us knew about	Družina, za katero nihče od nas ni vedel
I always knew the father had another son	Vedno sem vedel, da ima oče še enega sina
I just wanted hunters away from here	Želel sem samo lovce stran od tod
I didn't understand why she was in such a hurry	Nisem razumel, zakaj se ji tako mudi
I knew exactly what it was	Točno sem vedel, kaj je to
I searched every database, network, everything	Preiskal sem vsako bazo podatkov, omrežje, vse
That was forty years ago	To je bilo pred štiridesetimi leti
I went to my friends for advice	Šel sem k prijateljem po nasvet
But I can't say he didn't deserve it	Ne morem pa reči, da si tega ni zaslužil
I feel weird, more imperfect	Počutim se čudno, bolj nepopolno
I push the thought aside	Potisnem misel na stran
I could feel the gray defensive anger building inside me	Čutil sem, kako se v meni nabira siva obrambna jeza
I know you know how excited we were	Vem, da veste, kako smo bili navdušeni
I remember being called to work	Spomnim se, da so me poklicali v službo
I felt so overwhelmed by his love	Počutila sem se tako prevzeto zaradi njegove ljubezni
I drove in circles and waited to find my tail	Vozil sem v krogih in čakal, da najdem rep
I still suck compared to her	Še vedno sem zanič v primerjavi z njo
I can call him and tell him to hurry	Lahko ga pokličem in mu rečem, naj pohiti
I felt too tired and didn’t scream anymore	Počutil sem se preveč utrujen in nisem več kričal
The following is a summary	Sledi povzetek
I honestly couldn’t agree	Iskreno se nisem mogel strinjati
A different, deeper pain burned her	Drugačna, globlja bolečina jo je pekla
Otherwise, I imagine they have	Sicer pa si predstavljam, da imajo
I got a big suit from him	Od njega sem dobil veliko obleko
I didn't play for very long	Nisem igral prav dolgo
I have to think first and speak second	Najprej moram razmišljati in drugič govoriti
I look forward to my next book	Veselim se svoje naslednje knjige
I was getting confused	Postajal sem zmeden
But in reality, acceptance to date has been minimal	Toda v resnici je bilo sprejetje do danes minimalno
However, I was quite at home	Vendar sem bil precej domač
I have to go to this school	Moram iti v to šolo
Defeat followed defeat	Poraz je sledil porazu
I enjoyed the great service	Užival sem v odlični storitvi
I pulled my fingers into my fist	Prste sem potegnil v pest
Maybe I can fix the car	Mogoče mi bo uspelo popraviti avto
I had in mind that we were leaving tomorrow	Imel sem v mislih, da greva jutri
I pulled my leg out hard	Težko sem izvlekel nogo
I fight against my ties	Borim se proti svojim vezam
I didn't speak the language	Nisem govoril jezika
I can not believe	Ne morem verjeti
Put burns in the right emergency exit	Opekline postaviti v pravi izhod v sili
I looked under everything in the room	Pogledala sem pod vse v sobi
I never realized how great the common good is	Nikoli se nisem zavedal, kako velika je skupna dobrina
I bought several books yesterday	Včeraj sem kupil več knjig
No doubt I knew she was dead	Brez dvoma sem vedel, da je mrtva
We won't see her like that again	Take je ne bomo več videli
I think they need to explore things	Mislim, da morajo stvari raziskati
I shouldn't take advantage of you like that	Takole te ne bi smel izkoriščati
I just thought, but it's too fast	Pravkar sem pomislil, vendar je prehitro
I raise my hands and turn	Dvignem roke in se obrnem
He remains absurd	On ostaja absurd
I had a love story in my life	Imel sem ljubezensko zgodbo v svojem življenju
I know you want to go back to school	Vem, da se želiš vrniti v šolo
Smile, maybe more	Nasmeh, morda več
I am simply a woman with a past	Sem preprosto ženska s preteklostjo
Other Allied troops also began to relent	Tudi druge zavezniške čete so začele popuščati
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Nagnil sem se naprej, glas mi je drhtel od jeze in strahu
A full video version with visual aids is available	Na voljo je popolna video različica z vizualnimi pripomočki
I have never seen sand so golden in color	Še nikoli nisem videl peska tako zlate barve
I swear you behave more like a father every day	Prisežem, da se vsak dan bolj obnašaš kot oče
I didn’t know if he was ever married	Nisem vedela, če je bil kdaj poročen
I helped some	Nekaterim sem si pomagal
I can’t imagine losing any of them	Ne morem si predstavljati, da bi katerega od njih izgubil
I have a degree in these things	Imam diplomo iz teh stvari
I didn't want to	Nisem hotel
I need a friend for fun	Potrebujem prijateljico za zabavo
I won't do that to him	Tega mu ne bom naredil
I found it in this book	Našel sem ga v tej knjigi
I pulled it out and opened it	Izvlekel sem ga in odprl
I felt my ears turn red in the dark	Čutila sem, da so mi ušesa v temi postala rdeča
I smile and slowly spread them out on the table	Nasmehnem se in jih počasi razporedim po mizi
I wanted to take a closer look at it	Hotel sem si ga ogledati malo bližje
I hope it will be good anyway	Upam, da bo vseeno dobro
I have to do it myself	To moram storiti sam
The two clubs have never met in a cup competition	Kluba se še nikoli nista srečala v pokalnem tekmovanju
Years ago, I almost signed up on my own	Pred leti sem se skoraj sam prijavil
I decide to do it my way	Odločim se, da bom naredil na svoj način
I could never have imagined being married at their age	Nikoli si ne bi mogel predstavljati, da bi bil poročen pri njihovih letih
I have to learn to manage my fear	Moram se naučiti obvladovati svoj strah
Both in fiction and in life	Tako v fikciji kot v življenju
I know it's not assigned to you	Vem, da ti ni dodeljena
I have never had so much patience	Še nikoli nisem imel toliko potrpljenja
I moved a long time ago	Preselil sem se že zdavnaj
I gained a little bit of wisdom and knowledge	Pridobil sem majhen košček modrosti in znanja
I said with a smile to the stupid countess	Sem rekla z nasmehom neumni grofici
Please everyone, everyone to listen	Prosim vse, vse, da poslušate
I turn off the engine and get out of the car	Ugasnem motor in stopim iz avta
I love great music and discovering a hot new artist	Obožujem odlično glasbo in odkrivam vročega novega izvajalca
I'll find them myself	Sam jih bom našel
I couldn’t begin to know who this man was	Nisem mogel začeti vedeti, kdo je ta človek
I couldn’t sleep in it for days	Več dni nisem mogel spati v njej
I inhaled the smell of smoke	Vdihnil sem vonj po dimu
I think we were very happy together	Mislim, da sva bila skupaj zelo srečna
I had to focus on not being overwhelmed	Moral sem se osredotočiti na to, da ne bi bil preobremenjen
I just followed his orders	Samo sledil sem njegovim ukazom
I was very lucky to have her in my life	Imel sem veliko srečo, da sem jo imel v življenju
I couldn’t afford to be noticed	Nisem si mogel privoščiti, da bi me opazil
I fell asleep with outstretched fingers on her side	Zaspal sem z razširjenimi prsti na njeni strani
I just want someone I could fall in love with	Želim si samo nekoga, v katerega bi se lahko zaljubil
I could immediately tell that something was wrong	Takoj sem lahko rekel, da je nekaj narobe
I walked among them and spoke softly	Hodil sem med njimi in tiho govoril
A home that hovered through space	Dom, ki je lebdel skozi vesolje
I suspect this is obvious	Sumim, da je to očitno
I didn't ask what she meant	Nisem vprašal, kaj je mislila
I'm sure I would understand	Prepričan sem, da bi razumel
I like them the most	Najbolj so mi všeč
Gallant almost finished his business degree	Gallant je skoraj končal poslovno diplomo
I couldn't let you hurt me again	Nisem mogel dovoliti, da me spet prizadeneš
I can't turn my back on her	Ne morem ji obrniti hrbta
I was so scared for you	Tako me je bilo strah zate
I happened to be there	Slučajno sem bil zraven
I want to stay awake for a while	Želim ostati buden še nekaj časa
I grew up on a fishing boat	Odraščal sem na ribiškem čolnu
I dare not say anything	Ne upam si reči ničesar
I decided to let it go	Odločil sem se, da to pustim
I was up to the high field and back	Bil sem do visokega polja in nazaj
I need to explain what happened	Moram pojasniti, kaj se je zgodilo
I wish I could just give up	Želim si, da bi kar odnehala
They also have the power to collect taxes	Imajo tudi pooblastilo za pobiranje davkov
I saw how lost you were	Videl sem, kako si izgubljen
I started looking for reasons	Začel sem iskati razloge
I saw what was going on around me	Videl sem, kaj se dogaja okoli mene
Even the telephone exchange fell without resistance	Tudi telefonska centrala je padla brez odpora
A wonderful event performed by others is called magic	Čudovit dogodek, ki ga izvedejo drugi, se imenuje magija
I can't leave my brother for that long either	Tudi brata ne morem zapustiti tako dolgo
I didn’t intend to get his attention	Nisem nameraval pritegniti njegove pozornosti
I’m starting to get intense feelings and thoughts	Začenjam dobivati ​​intenzivne občutke in misli
I felt his shock as he took over my appearance	Začutila sem njegov šok, ko je prevzel moj videz
But I have to go get ready for work	Moram pa se iti pripraviti na delo
I didn’t want to look at my cock	Nisem hotel pogledati svojega tiča
I went there years ago	Tja sem šel pred leti
A small crowd cheered them on	Majhna množica jih je navijala
I didn’t look or do anything else	Nisem pogledal ali naredil ničesar drugega
I have no idea how this thing works	Pojma nimam, kako ta zadeva deluje
I didn’t dare try the baby in my arms	Nisem si upal poskusiti z dojenčkom v naročju
In the morning I paid hardly any attention	Na jutranjih urah sem komaj kaj posvečal pozornosti
Man has a presence	Človek ima prisotnost
I could hold them with my hands	Lahko bi jih prijel z rokami
I think he still has his pride	Mislim, da ima še vedno svoj ponos
I noted the shelf	Zabeležil sem polico
I know you love all those who need love	Vem, da ljubiš vse tiste, ki potrebujejo ljubezen
A smile spread across her face	Nasmeh se ji je razlezel na obraz
I approached the visitor	Približal sem se obiskovalcu
Instinctively, I lit a fire and poured a drink	Instinktivno sem zanetil ogenj in natočil pijačo
I know you will not be disappointed	Vem, da ne boste razočarani
I also learned something interesting yesterday	Včeraj sem se tudi naučil nekaj zanimivega
I thought you were curious and shocked at my appearance	Mislil sem, da si radoveden in šokiran nad mojim videzom
I could see she was a little relaxed	Videl sem, da se je nekoliko sprostila
I had a short meditation	Imel sem kratko meditacijo
I knew the nature of man	Poznal sem naravo človeka
So I ended up with this injury	Tako sem končal s to poškodbo
Males do not participate in the upbringing of young people	Samci ne sodelujejo pri vzgoji mladih
I wave my umbrella around	Maham z dežnikom naokoli
I don’t have time to waste by hiding traces	Nimam časa zapravljati s skrivanjem sledi
I enjoy exercising and staying healthy	Uživam v vadbi in ohranjanju zdravja
A greedy smile spread across his thin lips	Požrešen nasmeh se mu je razlezel na tanke ustnice
I can't just kill a man in cold blood	Ne morem kar hladnokrvno ubiti človeka
I also hope for a traditional post	Upam tudi na tradicionalno objavo
I love my own this wall oven	Obožujem svojo to stensko pečico
I'll be back to pick them up just before dusk	Vrnil se bom, da jih poberem tik pred mrakom
I felt my breath catch	Čutila sem, da mi je zastal dih
The note was the best he could come up with	Zapisek je bil najboljše, kar je lahko prišel
I would take things slowly	Jaz bi stvari jemal počasi
I mean out of nowhere	Mislim od nikoder
I couldn’t believe we had reached it so quickly	Nisem mogel verjeti, da smo ga tako hitro dosegli
I think we were both scared	Mislim, da sva se oba bala
This seems to me useful for the analysis of competition	To se mi zdi koristno za analizo konkurence
I resisted the urge to grab them and cling to them	Uprl sem se impulzu, da bi jih zgrabil in se oprijel
I need more tables, but they are not connected	Potrebujem več tabel, vendar niso povezane
I mean, it made sense	Mislim, bilo je smiselno
Some kind of punch with a look	Nekakšen udarec s pogledom
I caught you just before you hit the ground	Ujel sem te tik preden si udaril ob tla
I expected so much	Toliko sem pričakoval
A quiet, trembling murmur flew through the municipality	Po občini je preletelo tiho, drhteče šumenje
I think they fit the size of a cup	Mislim, da ustrezajo velikosti skodelice
I was mad at myself	Bil sem jezen nase
I didn't see him at all	Sploh ga nisem videl
I can even feel her strong hatred	Čutim celo njeno silno sovraštvo
There was a prison door in the ground	V tleh so bila zaporna vrata
I didn't even consider it	Sploh nisem upošteval
I froze in space	Zmrznil sem v vesolju
I even started having a hard time speaking	Začel sem celo težko govoriti
At the age of at least fifteen, I was the youngest member	Z najmanj petnajstimi leti sem bil najmlajši član
I want to do something big	Želim narediti nekaj velikega
Their next match would not be so easy	Njihova naslednja tekma ne bi bila tako lahka
I shouldn't say anything	Nič ne bi smel reči
I can't go home without him	Brez njega se ne morem vrniti domov
I still have an apartment there	Tam imam še stanovanje
I couldn’t let that happen	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi
I wanted to be safe	Hotel sem biti varen
I settled in comfortably and confronted him wordlessly	Udobno sem se namestil in se brez besed soočil z njim
I was glad of his warmth	Bil sem vesel njegove topline
I stared out the window again	Spet sem strmel skozi okno
I understand the rationale	Razumem utemeljitev
I want to volunteer for the same division	Želim se prostovoljno prijaviti v isto divizijo
A new red bud appeared	Pojavil se je nov rdeči popek
Turns out he can’t sell the car	Izkazalo se je, da avtomobila ne more prodati
His cold gaze was greeted by a chorus of laughter	Njegov hladen pogled je pozdravil zbor smeha
I said I should buy it	Rekel sem, da bi ga moral kupiti
I can't imagine how much it is	Ne predstavljam si, koliko je
I wore the latest	Nosil sem najnovejšega
I have to try to think	Moram poskusiti razmišljati
I had no intention of withdrawing	Nisem se nameraval umakniti
I thought of breaking it into smaller pieces	Mislil sem ga razbiti na manjše dele
He stayed on the scale for five weeks	Na lestvici je ostal pet tednov
I have to catch my breath	Moram zajeti sapo
It helped me as a person	Pomagalo mi je kot osebi
I refuse to be a part of your evil plans	Zavračam biti del tvojih zlobnih načrtov
The coach asked if the water was too hot	Trener je vprašal, ali je voda prevroča
On the other hand, I was getting more and more desperate	Po drugi strani sem postajal vse bolj obupan
They will not treat me like a piece of goods	Z menoj ne bodo ravnali kot z kosom blaga
I have not heard a single complaint from my son	Od svojega sina nisem slišala niti ene pritožbe
The waiter poured champagne	Natakar je točil šampanjec
I hate them because none of them were happy memories	Sovražim jih, ker nobena nista bila veselih spominov
I jumped when someone knocked on my door	Skočila sem, ko je nekdo potrkal na moja vrata
I warned you not to come back here	Opozoril sem te, da se ne vračaš sem
It's still hard for me	Še vedno mi je težko
A child may be worth educating	Otrok je morda vreden izobraževanja
I should take her to the airport	Moral bi jo odpeljati na letališče
I follow my mother around the castle and carry out damage control	Sledim mami po gradu in izvajam nadzor škode
I also attend a riding course every week	Vsak teden obiskujem tudi tečaj jahanja
Now I acted only impulsively and accepted it	Zdaj sem ravnal zgolj impulzno in to sprejel
I was the oldest recording assistant	Bil sem najstarejši asistent na snemanju
I avoided the activity or got out of it	Izogibal sem se dejavnosti ali izstopil iz nje
I slid into the passenger seat	Zmuknil sem na sovoznikov sedež
I never spent much time thinking about this topic	Nikoli nisem porabil veliko časa za razmišljanje o tej temi
I really like the look	Zelo mi je všeč videz
I was hovering in the cloud	Lebdela sem na oblaku
I heard voices right outside the door	Tik pred vrati sem slišal glasove
I knew what you were doing	Vedel sem, kaj delaš
I need to figure out how to tackle this	Moram ugotoviti, kako se tega lotiti
I can do something for you	Lahko naredim nekaj zate
I followed him to the pond	Sledil sem mu do ribnika
I tried a second time and I managed to connect	Poskusil sem drugič in se mi je uspelo povezati
We were happy to meet every kind teenager	Z veseljem sva spoznala vsakega prijaznega najstnika
Great starting service or on the go	Odlična začetna storitev ali na poti
I didn't understand that at the time	Takrat tega še nisem razumel
Then I could listen to her mistakes all day	Takrat bi lahko ves dan poslušal njene napake
A compressed cell phone remained in her hand	V njeni roki je ostal stisnjen mobilni telefon
I shook her head	Zmajal sem ji z glavo
I headed towards the top of the stairs	Odpravil sem se proti vrhu stopnic
I really liked it	Zelo mi je bilo všeč
I don't feel better	ne počutim se bolje
I always stop remembering	Vedno se preneham spominjati
I felt like a celebrity	Počutil sem se kot slaven
I quickly searched the floor and the bathroom	Hitro sem preiskala tla in kopalnico
I closed my eyes and felt his lips separate from mine	Zaprla sem oči in čutila sem, da se njegove ustnice ločijo od mojih
I am very glad to meet you	Zelo sem vesel, da sem vas spoznal
I felt it was too early to tell	Čutil sem, da je še prezgodaj reči
I looked at their expressions	Pogledala sem njihove izraze
I would like to ask them all	Vse bi jih rad vprašal
You make two lines	Sestaviš dve vrstici
Part of me sighed in admiration	Del mene je vzdihnil od občudovanja
But I really like written communication	S pisno komunikacijo pa mi je zelo všeč
A boy who looked about the same age as them	Fant, ki je bil videti približno iste starosti kot oni
I fall, and I carry it with me	Padem, a ga nosim s seboj
I turned my body toward the door	Svoje telo sem obrnil proti vratom
I killed those animals again	Spet sem ubil te živali
I couldn't leave her	Nisem je mogel zapustiti
I went to sleep and tried to fall asleep	Šla sem spat in poskušala zaspati
I knew this was far from over	Vedel sem, da tega še zdaleč ni konec
I will never see their children	Nikoli ne bom videl njihovih otrok
Their results are shown below	Njihovi rezultati so prikazani spodaj
I have to respect the boy	Fanta moram spoštovati
A real, genuine, gentleman	Pravi, pristen, gentleman
I am extremely experienced	Sem izjemno izkušen
I've been on this game for a long time	Na tej igri sem že dolgo
I have to be exceptional	Moram biti izjemen
They all worked for a common goal	Vsi so delali za skupni cilj
I know you've been refusing to settle your whole life	Vem, da si celo življenje zavračala poravnavo
I could hear my heart beating in my ears	V ušesih sem slišal, kako mi bije srce
Victory doesn’t happen that often	Zmaga se ne zgodi tako pogosto
I have the advantage	Imam prednost
I think one day it will serve a great purpose	Mislim, da bo nekega dne služil velikemu namenu
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takšnega
I will not leave you	ne bom te zapustil
I probably wouldn’t like her to be angry	Verjetno mi ne bi bilo všeč, da je jezna
I held her body close to me	Njeno telo sem držal blizu sebe
Paid points can be obtained in several ways	Plačane točke je mogoče pridobiti na več načinov
I never thought about it	Nikoli nisem pomislil na to
I think they did it their way	Mislim, da so naredili na svoj način
I wondered what he was doing other than collecting moss	Spraševal sem se, kaj počne drugega kot zbiranje mahu
I have to be tied to four people	Moram biti vezan na štiri osebe
I tell people that all the time	To ljudem ves čas govorim
A light breeze blew past him	Mimo njega je pihal rahel vetrič
I definitely paid the price	Vsekakor sem plačal ceno
I sigh and follow her	Zavzdihnem in ji sledim
The books are beautifully preserved	Knjige so lepo ohranjene
I didn’t understand what was going on	Nisem razumel, kaj se dogaja
This tooth has two roots	Ta zob ima dve korenini
I absolutely adored this story	To zgodbo sem popolnoma oboževal
I just didn’t make it	Preprosto mi ni uspelo
I thought you could change what you are	Mislil sem, da lahko spremeniš to, kar si
Suddenly, I felt extremely indebted to him	Nenadoma sem se mu začutil izjemno dolžan
I wish we had a seal	Želim si, da bi imeli pečat
I pretend to ignore him and start looking again	Pretvarjam se, da ga ignoriram in začnem znova iskati
I haven't heard from you in so long	Tako dolgo tega nisem slišal
I wondered if the witch somehow knew we were around	Spraševal sem se, ali čarovnica nekako ve, da smo v bližini
I will follow you no matter how hard it is	Sledil vam bom, ne glede na to, kako težko je
I wanted it for myself	Želela sem ga zase
They hurried to catch him	Pohiteli so ga ujeti
I wondered where anyone would hide the cemetery	Spraševal sem se, kam bi kdo skril pokopališče
I think we can make music together	Mislim, da lahko skupaj ustvarjamo glasbo
I keep shooting as he approaches	Nadaljujem s streljanjem, ko se približa
I just asked how you grew up	Samo vprašal sem, kako si zrasla
I confessed everything	Vse sem priznal
I am happy to help students improve math	Z veseljem pomagam učencem pri izboljšanju matematike
What’s surprising is how good it is	Kar je presenetljivo, je, kako dobro je
I wouldn't lose that	Tega ne bi izgubil
Before that, they won once and lost three times	Pred tem so enkrat zmagali in trikrat izgubili
I drink tea in the afternoon	Popoldne pijem čaj
Sharply pointed hill	Ostro koničast hrib
I completely forgot to tell you	Popolnoma sem ti pozabil povedati
I hope that never changes	Upam, da se to nikoli ne spremeni
I felt it read my heart like my favorite book	Čutila sem, da mi bere srce kot svojo najljubšo knjigo
I mean, they're very determined	Mislim, zelo so odločni
I need to figure out what's wrong first	Najprej moram ugotoviti, kaj je narobe
Street lights were integrated into the security fence	Ulične luči so bile integrirane v varnostno ograjo
The work has never been out of print	Delo še nikoli ni izšlo iz tiska
I hope you join me now	Upam, da se mi zdaj pridružiš tudi ti
I still have a lot to learn for tonight	Za nocoj se moram še veliko naučiti
I held her and cried	Držala sem jo in jokala
I can't take a vacation	Ne morem vzeti dopusta
A representative will contact you to confirm your request for an appointment	Predstavnik vas bo kontaktiral, da potrdi vašo zahtevo za sestanek
No one returned to battle during the war	Med vojno se nihče ni vrnil v boj
I left some time there	Tam sem zapustil malo časa
I didn’t actually ask, but we were both serious	Pravzaprav nisem zaprosil, ampak oba sva bila resna
I will always trust you and love you	Vedno ti bom zaupal in te ljubil
Walter is shot and goes to the hospital	Walter je ustreljen in odide v bolnišnico
I hope he hears me	Upam, da me bo slišal
Rhyme echoed in her ears	V ušesih ji je odmevala rima
He then sets out to look for his daughter	Nato se odpravi iskat svojo hčer
I didn’t want to listen to his lectures	Nisem hotel poslušati njegovih predavanj
I looked up and down, that can’t be right	Pogledal sem gor in dol, to ne more biti prav
I wonder where he will rise next, he wondered	Sprašujem se, kje se bo naslednjič dvignil, se je spraševal
This time, however, I only ran for profile	Tokrat sem vseeno kandidiral samo za profil
I've heard of it before	Sem že slišal za to
I enjoyed going there	Užival sem tja
I wish I was here	Želim si, da bi bil tukaj
Nothing is more important	Nič ni pomembnejšega
I get up and hold the album in my hands	Vstanem in v rokah držim album
I expect to stay before every race	Pričakujem, da bom ostal pred vsako dirko
I take him in my arms	Vzamem ga v roke
I stepped out and stared at the path	Stopil sem ven in se zazrl na pot
I can recover	Lahko se obnovim
I want real candles like yours	Želim si prave sveče, kot so tvoje
I pressed the light switch and locked behind me	Pritisnil sem stikalo za luč in zaklenil za sabo
I saw something strange	Videl sem nekaj čudnega
I almost told you too much	Skoraj sem ti povedal preveč
Filming at the site lasted six weeks	Snemanje na lokaciji je trajalo šest tednov
I hope he's there	Upam, da je zraven
I didn't intend to stop	Nisem se nameraval ustaviti
I couldn’t help but pray for world peace	Nisem mogel kaj, da ne bi molil za svetovni mir
I know how to solve this	Vem, kako to rešiti
I knew that adult men should not touch young girls	Vedel sem, da se odrasli moški ne bi smeli dotikati mladih deklet
This beer seemed great to me	To pivo se mi je zdelo odlično
I also lost my sword on the way down	Na poti sem dol sem izgubil tudi svoj meč
Please don't	Prosim, da nisi
I almost cried too	Tudi jaz sem skoraj jokal
I just want to be on the ship	Samo želim biti na ladji
I stand, looking down and laughing out loud	Stojim, gledam navzdol in se glasno smejim
His early career went badly	Njegova zgodnja kariera je šla slabo
I use them to update my acting portfolio	Uporabljam jih za posodobitev svojega igralskega portfelja
I wanted to cease to exist	Hotel sem prenehati obstajati
I started breathing with him, supporting him even more	Začela sem dihati z njim, ga še bolj podpirati
I turned and tried to slip out of my left hand	Obrnil sem se in poskušal zdrsniti iz leve roke
I didn't know you'd be here so soon	Nisem vedel, da boš tako hitro tukaj
I want to feel the sun shine	Želim čutiti, kako sonce sije
I went downstairs and saw a feast on the table	Šla sem dol in videla pojedino na mizi
I like the opening hook	Všeč mi je odpiralni kavelj
I prefer the central government	Raje imam centralno vlado
I can say these things	Te stvari lahko povem
I can't stand the smell of this thing anymore	Ne morem več prenašati vonja te stvari
The corresponding housing is made of bronze	Ustrezno ohišje je izdelano iz brona
I didn't see you come	Nisem te videl priti
I hurried to the plant	Odhitela sem v obrat
I realized that all men only shoot at him	Spoznal sem, da vsi moški streljajo samo nanj
I also couldn’t pull one of them off the field	Tudi enega od njih nisem mogel potegniti z igrišča
A moment later he had a hole big enough	Trenutek pozneje je imel dovolj veliko luknjo
I forgot about your cold	Pozabil sem na tvoj prehlad
The eggs are white with red dots	Jajca so bela z rdečimi pikami
I was completely torn inside	V notranjosti sem bil popolnoma raztrgan
I saw guards everywhere	Povsod sem videl stražarje
I mean, it wasn't murder	Mislim, ni bil umor
I made sure it was found and replaced kindly	Poskrbel sem, da se najde in zamenja prijazno
I probably used to talk passionately	Verjetno sem včasih govoril strastno
I felt the temperature difference between the two	Čutil sem temperaturno razliko med obema
A man in the east was looking for his wife	Moški na vzhodu je iskal svojo ženo
I have eyes and ears in his campaign	V njegovi kampanji imam oči in ušesa
Some farms line up on the rest of this section	Nekatere kmetije se vrstijo na preostalem delu tega odseka
I didn't even know the boy	Sploh nisem poznal fanta
I quickly forgot about the arm	Hitro sem pozabil na roko
I want to get rid of myself	Želim se rešiti
I didn’t even know what to say	Sploh nisem vedel, kaj naj rečem
I don't know where my father was	Ne vem, kje je bil moj oče
You should be more careful	Moral bi biti bolj pozoren
I sweetly sample her lips	Sladko vzorčim njene ustnice
Lunch a month, no more	Kosilo na mesec, ne več
I quickly went to my room and closed the door	Hitro sem odšla v svojo sobo in zaprla vrata
I told them where he lived	Povedal sem jim, kje živi
I started traveling, seeing places he had never seen	Začel sem potovati, ogledovati kraje, ki jih nikoli ni videl
I put lime on everything	Na vse sem dal limeto
I cry and take his broken head in my hands	Jokam in vzamem njegovo zlomljeno glavo v roke
A few months ago I would	Pred nekaj meseci bi
I just hope they don’t kill them in the meantime	Upam samo, da jih med tem ne ubijejo
I have no words to explain	Nimam besed za razlago
I watched them out of the corner of my eye	Gledal sem jih s kotičkom očesa
I took away those addictions	Odvzel sem te odvisnosti
The train thinks the race	Vlak misli dirka
I need a break like an old man	Potrebujem počitek kot star človek
I brought the sheet back, snug against my chest	Prinesel sem rjuho nazaj, tesno prilepljen na prsi
At these words, I almost cry with relief	Ob teh besedah ​​skoraj zajokam od olajšanja
I never forget how I felt that night	Nikoli ne pozabim, kako sem se počutil tisto noč
I recognized the landscape	Prepoznal sem pokrajino
The lady got out of the car	Iz avta je stopila gospa
I recognized him immediately	Takoj sem ga prepoznal
I was immediately ready to play	Takoj sem bil pripravljen igrati
I knew each of them	Poznal sem vsakega od njih
I just want to be there alone	Tam si želim samo malo sam
I see beauty all around me	Vidim lepoto povsod okoli sebe
I wanted to beat her pointlessly	Hotel sem jo nesmiselno premagati
I didn't want to shower a stranger	Tujca se nisem hotel tuširati
A line of toys was also released	Izdana je bila tudi linija igrač
I always wondered what you saw in her	Vedno sem se spraševal, kaj si videl v njej
I'm afraid of losing	Strah me je izgubiti
I would imagine to her that this was with great relief	Predstavljal bi ji, da je bilo to z velikim olajšanjem
I hope we both succeed	Upam, da bova oba uspela
I follow them to the stairs	Sledim jim do stopnic
I know this situation	Poznam to situacijo
He never had to be told because he knew	Nikoli mu ni bilo treba povedati, ker je vedel
He should stay there until further notice	Tam bi moral ostati do nadaljnjega
I didn't have a childhood	Nisem imela otroštva
I realized that a long time ago	To sem spoznal že zdavnaj
But I’m not sure about her feelings	Nisem pa prepričan o njenih občutkih
I'm definitely over the nest, she thought	Gotovo sem nad gnezdom, je pomislila
The team ate what they liked	Ekipa je jedla, kar jim je bilo všeč
So I made it easier for myself to work with my mistakes	Tako sem si olajšal delo s svojimi napakami
I hated her with passion	S strastjo sem jo sovražil
I saw the outline of the person	Videl sem obris osebe
I can find my ride	Lahko najdem svojo vožnjo
For example, I approve of both of these results	Na primer, odobravam oba ta rezultata
I wanted so badly to get away from here	Tako močno sem hotel pobegniti od tu
I looked at the audience	Pogledala sem občinstvo
She could be pregnant now	Zdaj bi lahko bila noseča
I also do not impose my opinion on others	Svojega mnenja tudi ne vsiljujem drugim
I started to sound ridiculous even to myself	Začel sem zveneti smešno celo sam sebi
I looked her in the eye for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem jo pogledal v oči
I am disappointed to learn the source of our problems	Razočaran sem, ko sem izvedel vir naših težav
It felt good to me	Zdelo se mi je dobro
Many different types of color schemes have been tested	Preizkušenih je bilo veliko različnih vrst barvnih shem
I recognized some people from the school	Prepoznal sem nekaj ljudi iz šole
At least seven bullets hit the second floor	V drugo nadstropje je zadelo najmanj sedem krogel
I hate the smell of blood	Sovražim vonj krvi
The pathetic lie you told because you wanted it back	Patetična laž, ki si jo povedal, ker si jo hotel nazaj
I will not kill this child	Tega otroka ne bom ubil
I thought about it and made one final attempt	Zamislila sem se o tem in naredila en zaključni poskus
I can’t seem to replace him	Zdi se, da ga ne morem nadomestiti
I was often away for months at a time	Pogosto me ni bilo več mesecev naenkrat
I have been waiting for this moment for a long time	Dolgo sem čakal na ta trenutek
I love fog and rain	Obožujem meglo in dež
A tear ran down his face	Po licu mu je stekla solza
Suddenly I was embarrassed and got out of bed	Nenadoma me je bilo sram in sem se umaknila od postelje
I got up and hovered forever	Vstal sem in lebdel za vedno
I decided to take the book and read it	Odločil sem se, da vzamem knjigo in preberem
I used my own boat to race	Za dirkanje sem uporabljal svoje plovilo
I had to take this girl to the hospital	To dekle sem moral odpeljati v bolnišnico
I decided to work	Odločil sem se za delo
A source we have no doubt about	Vir, o katerem ne dvomimo
Again, they tried to communicate with the characters	Spet so poskušali komunicirati z znaki
She threw me back in her seat	Vrgla me je nazaj na sedež
I only saw his eyes	Videl sem samo njegove oči
Now I noticed full performance in it	Zdaj sem v njem opazil popolno delovanje
I would like to meet these two	Rad bi spoznal ta dva
I have to find him before my father finds him	Moram ga najti, preden ga najde oče
I would tell him not to worry	Rekel bi mu, naj ne skrbi
They broke it up the following year	Naslednje leto so jo razšli
I remember those eyes	Spomnim se teh oči
I laid my hands on his to stop him	Položila sem roke na njegove, da bi ga ustavila
I looked at the door and closed my eyes	Pogledala sem na vrata in zaprla oči
I wish the city would survive	Želim si, da bi mesto obstalo
Really nice guy	Res prijeten tip
I was determined to prove myself	Odločen sem bil, da se dokažem
The mountain in the background	Gora v daljnem ozadju
I promise I will never disappoint you	Obljubim, da te nikoli ne bom razočaral
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Tekma je trajala deset minut in devetnajst sekund
I didn’t buy any of their friendly compliments	Nisem kupil nobenih njihovih prijateljskih pohval
I live by performing in public	Živim se z javnim nastopanjem
I'm so sorry, my love	Tako mi je žal, ljubezen moja
I learned a lot from them	Od njih sem se veliko naučil
A much stronger yellow light shone from the inside	Iz notranjosti je svetila veliko močnejša rumena svetloba
I wondered if talking to trees meant anything	Spraševal sem se, ali pogovor z drevesi nekaj pomeni
Many people spend years learning the technique	Veliko ljudi porabi leta za učenje tehnike
I don’t see any technical advantage to his approach to design	Ne vidim nobene tehnične prednosti njegovega pristopa k oblikovanju
I just started another work on canvas, landscape	Pravkar sem začel z drugim delom na platnu, pokrajino
I met you already and I made you a promise	Spoznal sem te že in ti dal obljubo
I shrug mentally	Mentalno skomignem z rameni
I didn’t want to look desperate	Nisem hotel videti obupanega
I had a few minutes with this poor girl	Imel sem nekaj minut s tem ubogim dekletom
I know this can’t last forever	Vem, da to ne more trajati večno
I make one devil shake	Naredim en hudičev shake
I always had control	Vedno sem imel nadzor
I quickly recognized the feeling	Hitro sem prepoznal občutek
I remember feeling guilty for not being sad	Spomnim se občutka krivde, ker nisem žalosten
I'm going on a date, but nothing special	Hodim na zmenek, a nič posebnega
I wanted to protect him	Hotel sem ga zaščititi
I wonder what it's there for	Zanima me, za kaj je tam
I also have a button	Imam tudi gumb
I’ve never done anything like him	Nikoli nisem naredil ničesar, kot je on
I noticed him kneeling in front of the column	Opazil sem, da kleči pred kolono
I have always enjoyed your company	Vedno sem užival v vaši družbi
I heard a spell and started the counter	Slišal sem urok in začel števec
I put food in my mouth and roof over my head	Hrano dajem v usta in strehe nad glavami
The other man stood behind him	Drugi moški je stal za njim
I wanted to speak	Hotel sem spregovoriti
I felt no weakness in her	V njej nisem čutil nobene slabosti
I can't let this man, not at all	Tega človeka ne morem dovoliti, sploh ne
I want to get married and have a family	Želim se poročiti in imeti družino
Now I believe in adoption	Zdaj verjamem v posvojitev
I would give it up	jaz bi se temu odrekel
Sometimes I am sad about reality	Včasih sem žalosten zaradi realnosti
I swear to you, mate	Prisežem ti, kolega
I love that eye color	Všeč mi je ta barva oči
A small example of how history is written	Majhen primer, kako se piše zgodovina
The choir continues its work today	Zbor nadaljuje svoje delo še danes
I wondered if it would always be	Spraševal sem se, če bo vedno
I want to get this out first	To želim najprej spraviti ven
I knew the expression was lost on the boy	Vedel sem, da se je izraz izgubil na fantu
I remembered some of our moments together	Spomnil sem se nekaterih najinih skupnih trenutkov
I think he knows we're looking for him	Mislim, da ve, da ga iščemo
I remember the night he disappeared	Spomnim se noči, ko je izginil
I had a feeling it wasn’t	Imel sem občutek, da ni
I was tired myself and I ran out of patience	Tudi sam sem bil utrujen in potrpežljivost mi je zmanjkala
I kept looking for you until lunch	Še naprej sem te iskal do kosila
Still, I was able to smile	Kljub temu sem se lahko nasmehnil
I wasn’t born into it	Nisem se rodil v to
A huge crowd gathered to see them	Ogromna množica se je zbrala, da bi jih videla
I think people read me over time, too	Mislim, da me ljudje sčasoma tudi berejo
I only know about the mountain	Vem samo za goro
I'm really glad you're alive	Res sem vesel, da si živ
I need fifty cents ahead	Potrebujem petdeset centov naprej
His faith did not remain intact	Njegova vera ni ostala nedotaknjena
The work sparked sharp disputes between the three	Delo je med tremi sprožilo ostre spore
Suddenly I sit up in bed, in the dark	Nenadoma se usedem v posteljo, v temi
These plants thrive in direct sunlight	Te rastline uspevajo na neposredni sončni svetlobi
I am extremely positive and a fan of this life	Sem izjemno pozitiven in ljubitelj tega življenja
I had a very active imagination	Imel sem zelo aktivno domišljijo
I'm trying to do just that	Poskušam narediti prav to
The flow is only slightly shut off	Pretok je le rahlo ugasnjen
I saw her pull him out	Videl sem, ko ga je potegnila ven
I know all the consequences of my actions	Poznam vse posledice svojih dejanj
I know how you suffer	Poznam, kako trpiš
I haven't seen that either	Tudi tega nisem videl
I couldn’t reach to get him out	Nisem mogel doseči, da bi ga spravil ven
I didn’t know what half the instruments were	Nisem vedel, kakšna je polovica instrumentov
Men and women are equally affected	Enako prizadeti so moški in ženske
I was examined by a psychologist	Bila sem na pregledu pri psihologu
I needed room to crash for the night	Potreboval sem prostor za strmoglavljenje za noč
I didn't close it	Nisem ga zaprl
I want you with all mine	Želim te z vsem mojim
I wanted to stay for a while	Hotela sem ostati nekaj časa
One day he should do it	Nekega dne bi to moral narediti
I have to make it look hard	Moram narediti, da je videti težko
I already know what you all say about me	Že vem, kaj vse pravite o meni
I knew them for two weeks	Poznal sem jih dva tedna
I hope you can give me some insight	Upam, da mi lahko daš kakšen vpogled
I want him back as soon as possible	Čim prej ga želim vrniti
I jumped off the cliff to find my deepest desire	Skočil sem s pečine, da bi našel svojo najglobljo željo
I'm passing	grem mimo
I saw nothing wrong with that	V tem nisem videl nič narobe
I expected more from this person	Od te osebe sem pričakoval več
I felt like she was looking a little tired	Zdelo se mi je, da je bila videti nekoliko utrujena
I got them last week	Dobil sem jih prejšnji teden
I shook my head slightly	Rahlo sem zmajal z glavo
No one mentioned the story	Nihče ni omenil zgodbe
I hope you're right	Upam, da imaš prav
I know many more people who are penniless than the rich	Poznam veliko več ljudi, ki so brez denarja, kot bogatih
I haven't been able to tell you yet	Nisem ti še mogel sporočiti
I think it had to sooner or later	Mislim, da je moralo prej ali slej
I spent the night on the floor	Noč sem preživel na tleh
I will never forgive myself	Nikoli si ne bom odpustil
I ran his blade to the side and down	Njegovo rezilo sem zagnal na stran in navzdol
I can do my thing	Zmorem svoje stvari
I'm already subscribed to yours	Sem že naročen na tvojega
You should tell her	Moral bi ji povedati
More important things were waiting for me	Čakale so me pomembnejše stvari
I roll my eyes and walk away	Zavijem z očmi in odidem
I'm just pulling out this little device	Pravkar izvlečem to majhno napravo
I knew her name, but she didn't know it	Vedel sem njeno ime, ona pa tega ni vedela
I mean, the light just came on	Mislim, luč se je pravkar prižgala
Gordon wrote the script	Gordon je napisal scenarij
I immediately recognized his expressive face	Takoj sem prepoznal njegov izrazit obraz
I have no idea where my t-shirt is	Pojma nimam, kje je moja majica
A face formed in the blood	V krvi je nastal obraz
I could barely move my limbs	Komaj sem premikal okončine
I fell into the river and swam away	Padel sem v reko in odplaval
I didn't feel my body	Nisem čutil svojega telesa
I tried not to think at all	Poskušal sem sploh ne razmišljati
Here comes the message	Prihaja sporočilo
I never wanted to lie to you	Nikoli ti nisem hotel lagati
Lots of great names	Veliko odličnih imen
I stared at the stream	Zagledal sem se v potok
I like to do experiments	Najraje delam eksperimente
I paid my prices and service bills for this	Za to sem plačal svoje cene in račune za storitve
The scenes were then combined	Prizori so bili nato združeni
I wouldn’t do the same thing myself	Sam ne bi naredil iste stvari
I hovered in a dream and was reluctant to wake up	Lebdel sem v sanjah in se nerad zbudil
I immediately went upstairs to my room	Takoj sem šel gor v svojo sobo
I shook her, but she didn't respond	Stresel sem jo, pa se ni odzvala
I shake my head and smile	Zmajem z glavo in se nasmehnem
Some were damaged or destroyed	Nekateri so bili poškodovani ali uničeni
Clean installation without anything else is definitely fast	Čista namestitev brez nič drugega je zagotovo hitra
A thought had just occurred to him	Pravkar se mu je porodila misel
I feel like you can read my mind	Počutim se, kot da mi lahko bereš misli
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval narediti
My body embraced a familiar sense of tone	Moje telo je objel poznan občutek tone
I had fun last night	Sinoči sem se zabaval
I signed it and gave it back to him	Podpisal sem ga in mu ga vrnil
I saw where he lived	Videl sem, kje živi
A few minutes passed without the guard moving	Minilo je nekaj minut brez premika stražarja
They were just practical	Bili so le praktični
I flushed the toilet, out of credibility	Splakoval sem stranišče, zaradi verodostojnosti
I did it differently	Jaz sem to naredil drugače
A warm palm slid into her left hand	V levo roko ji je zdrsnila topla dlan
I am very grateful to her	Zelo sem ji hvaležen
I closed my eyes and leaned into it	Zaprla sem oči in se naslonila vanj
I’m really looking forward to next weekend	Res se veselim naslednjega vikenda
I had to use his body against him	Moral sem uporabiti njegovo telo proti njemu
I swear you have nothing to fear from me	Prisežem, da se me nimaš česa bati
I can't think of him with anyone else	Ne morem si ga misliti z drugim
Happy horse to happy home	Srečen konj v srečen dom
Please never will	Prosim, da nikoli ne bo
I didn’t particularly like the reminder	Opomnik mi ni bil posebej všeč
I can't be so deceived	Ne morem se tako zavajati
No mercy was shared with me	Ni mi bilo podeljeno usmiljenja
This will automatically reduce real crime	Tako se bo resnični kriminal samodejno zmanjšal
I hope you settle down and get well soon	Upam, da se boste ustalili in kmalu ozdraveli
I can't take this life anymore	Ne morem več prenašati tega življenja
A moment later, another police officer appeared	Trenutek pozneje se je pojavil še en policist
Their legacy seems simply fascinating to me	Njihova zapuščina se mi zdi preprosto fascinantna
I would call this the man of the family	Temu bi rekel biti moški družine
I started putting it together	Začel sem ga sestavljati
I guess a lot goes under the cliffs	Predvidevam, da gre veliko pod pečine
I still had a lot on my mind	Še vedno sem imel veliko v mislih
The house suffered a lot of damage on the first floor	Hiša je utrpela veliko škodo v prvem nadstropju
I didn’t remember ever seeing him so serious	Nisem se spomnil, da bi ga kdaj videl tako resnega
I keep smiling and telling her she’s fine	Kar naprej se nasmehnem in ji rečem, da je v redu
You are an evil and unhappy woman	Ti si hudobna in nesrečna ženska
I was almost sure it was	Skoraj prepričan sem bil, da je
I did not follow her instructions	Nisem sledil njenim navodilom
I would say there was some chemistry there	Rekel bi, da je bilo tam nekaj kemije
I thought it was really cool	Zdelo se mi je res kul
I was too weak from the torture	Bil sem prešibak od mučenja
Instead, I choose to love you	Namesto tega se odločim ljubiti tebe
In a few moments he lands right next to me	Čez nekaj trenutkov pristane tik ob meni
I was invited as an expert	Povabljen sem bil kot izvedenec
I am a soul who knows how to love	Jaz sem duša, ki zna ljubiti
I ate and got a room for the night	Nahranil sem se in dobil sobo za noč
The mission goes wrong, in the end it's my fault	Misija gre narobe, na koncu sem jaz kriv
I got pregnant at university	Zanosila sem na univerzi
I saw this as an opportunity	To sem videl kot priložnost
I believe change is good	Verjamem, da je sprememba dobra
I think it was a beautiful race, very special	Mislim, da je bila to lepa dirka, zelo posebna
I was even kind to him	Bil sem celo prijazen do njega
I pressed the button to reveal the message	Pritisnil sem gumb, da sem razkril sporočilo
I had a lot of friends	Imel sem veliko prijateljev
I think that really shocked them	Mislim, da jih je to res pretreslo
Otherwise I would be shocked at your morality	Drugače bi bil šokiran nad vašo moralnostjo
I'm done with this place	S tem mestom sem čisto končal
I think it's like he's trying to communicate	Mislim, kot da poskuša komunicirati
I went back up	Vrnil sem se gor
We want to keep it	Želimo ga obdržati
Foam bath with candles	Penasta kopel s svečami
I visited her every week, until the end	Obiskoval sem jo vsak teden, do konca
I understand everything about the consequences	Razumem vse o posledicah
I wondered what they once served	Spraševal sem se, čemu so nekoč služili
I step into my room and take off my shoes	Stopim v svojo sobo in sezujem čevlje
I was a monster to her	Bil sem zanjo pošast
I spent the night wondering and thinking	Preživela sem noč v čudenju in razmišljanju
He remains anonymous at the center of his life	V središču svojega življenja ostaja anonimen
I loved sitting with him and watching him work	Rada sem sedela z njim in ga gledala, kako dela
Those who did not attend were suspended from office	Tisti, ki se niso udeležili, so bili suspendirani s položaja
I had a hard time falling asleep	Težko sem zaspal
I deal with their shit almost every day	Z njihovimi sranjemi se ukvarjam skoraj vsak dan
A moment later he returned	Trenutek kasneje se je vrnil
I think you’ve heard this often enough	Mislim, da ste to že dovolj pogosto slišali
I mean, he didn't leave	Mislim, ni odšel
Baby, he counted in his mind	Dojenček, je štel v mislih
I think they will enjoy it very much	Mislim, da bodo zelo uživali
I’m old now, and he would stay young	Zdaj sem star, on pa bi ostal mlad
A red and gold rug covers the kneeling platform	Rdeča in zlata preproga pokriva ploščad za kleče
I ask questions, and you answer them	Jaz postavljam vprašanja, ti pa nanje odgovarjaš
You should be honest with her	Moral bi biti iskren z njo
But I wouldn't go there	Tja pa ne bi šel
I remembered you as a couple and to see you together	Spomnil sem se vas kot para in da vas vidim skupaj
I didn't expect much	Nisem pričakoval veliko
I can't say the words	Ne morem izgovoriti besed
I kept my eyes on him	Držala sem oči vanj
I didn't like it, not him	Ni mi bilo všeč, ne on
I thought we were going to have fun	Mislil sem, da se bomo zabavali
I like this van, but I had some problems	Všeč mi je ta kombi, vendar sem imel nekaj težav
I myself have achieved very little	Sam sem dosegel zelo malo
I said from my dreams	sem rekel iz svojih sanj
I watched slowly and turned a few blocks down	Gledal sem počasi in zavil nekaj blokov navzdol
I've never killed a man before	Še nikoli nisem ubil človeka
I didn’t look inside, but there were a lot of them	Nisem pogledal notri, bilo pa jih je veliko
I couldn't go to school	Nisem mogel iti v šolo
I really needed fresh air	Res sem potrebovala svež zrak
I have to leave the money before he calls the security service	Denar moram pustiti, preden pokliče varnostno službo
I look away from him and towards another rainy day	Pogledam stran od njega in proti drugemu deževnemu dnevu
I'm not a sugar dad	Nisem sladkorni očka
I no longer doubted its importance in my life	Nisem več dvomil o njegovem pomenu v mojem življenju
I can probably afford a ticket from time to time	Verjetno si lahko občasno privoščim karto
I never followed a certain diet	Nikoli nisem sledil določeni dieti
I have never seen his father so nervous	Še nikoli nisem videl njegovega očeta tako nervoznega
I also have a secret mission	Tudi jaz imam skrivno nalogo
The boiling pot covered every eye on the stove	Vrel lonec je pokril vsako oko na štedilniku
I could tell she was starting to like me	Lahko bi rekel, da sem ji začela biti všeč
I promised she wouldn't go to him	Obljubil sem, da ne bo šla k njemu
Sculpture in perfect beauty	Skulptura v popolni lepoti
I want to encourage you to keep fighting	Želim te spodbuditi, da se še naprej boriš
I understand how it feels	Razumem, kako se počuti
I am doing the steps that are in front of me	Delam korake, ki so pred mano
I gave you the world	Dal sem ti svet
I read the list of names anxiously	Zaskrbljeno sem prebral seznam imen
I like it when people interpret things differently	Všeč mi je, ko si ljudje stvari razlagajo drugače
I took a risk to look down on the price	Tvegala sem, da pogledam navzdol na ceno
I want to live with a quiet personality	Želim živeti s tiho osebnostjo
I can't know why	Ne morem vedeti zakaj
I wasn’t sure how to react	Nisem bil prepričan, kako naj se odzovem
I looked at her for a moment, then laughed	Za trenutek sem jo pogledal, nato pa sem se zasmejal
I felt like I couldn’t shut up	Zdelo se mi je, da nisem mogel utihniti
I felt like I was going to sleep	Zdelo se mi je, da grem spat
I left enough space at the top	Na vrhu sem pustil dovolj prostora
I tried to move my head and I couldn’t	Poskušal sem premakniti glavo in nisem mogel
I knew my time was up	Vedel sem, da je moj čas potekel
I just talked to you	Pravkar sem govoril s tabo
A network connection is also required	Potrebna je tudi omrežna povezava
I wish it was a surprise	Želim si, da bi bilo presenečenje
I knew why they were calling me	Vedel sem, zakaj me kličejo
I came for an interview	Prišel sem na razgovor
I looked up at the sky	Pogledala sem v nebo
I looked around carefully	Previdno sem se ozrl naokoli
I went to a store near the newspaper office	Šla sem v trgovino blizu časopisne pisarne
I think it's a number	Mislim, da je številka
Instead, I explain my dilemma	Namesto tega razložim svojo dilemo
The man wants the woman to marry him	Moški želi, da bi se ženska poročila z njim
I was too tired to think	Bila sem preveč utrujena, da bi lahko razmišljala
I found almost no flaws, although there were some	Napake skoraj nisem našel, čeprav je bilo nekaj
I was happy for her company	Vesel sem bil njene družbe
I gave up and let go	Odnehal sem se in pustil
I just think my feelings are different	Samo mislim, da so moji občutki drugačni
I saw his back	Videl sem mu hrbet
I thought we were going to get over it	Mislil sem, da bomo to že preboleli
I think we might have a chance	Mislim, da bi morda imeli priložnost
I would take my butt home	Jaz bi pa svojo zadnjico spravila domov
I mean no change in either direction	Mislim brez sprememb v obe smeri
I have no idea what happened to him	Pojma nimam, kaj se mu je zgodilo
I wasn’t bitter about it or anything like that	Nisem bil zagrenjen zaradi tega ali kaj podobnega
I'm the one you're waiting for	Jaz sem tisti, ki ga čakaš
I wasn’t really sure who or even what he was	V resnici nisem bil prepričan, kdo ali celo kaj je
I would keep my thoughts to myself	Svoje misli bi zadržal zase
I ran a long time ago	Tekel sem že dolgo nazaj
Something like innocence	Nekaj ​​podobnega nedolžnosti
A minute or two passed without an answer	Minuta ali dve je minilo brez odgovora
I understood that this was acceptable	Razumel sem, da je to sprejemljivo
I think he's going to kill her	Mislim, da jo bo ubil
I promise it will be glorious	Obljubim, da bo veličastno
I've never heard of him	Nikoli nisem slišal zanj
I continue to stare at him in amazement	Še naprej ga začudeno strmim
Twelve-second piece of news at six	Dvanajstsekundni del novic ob šestih
I am constantly in a state of exhaustion	Nenehno sem v stanju izčrpanosti
I didn't hit him this time	Tokrat ga nisem zalučal
I haven't been in years	Nisem bil že leta
I wonder if they are related	Zanima me, ali sta v sorodu
God didn't give you here to ask	Bog te ni dal sem, da prosiš
A simple story can change lives	Preprosta zgodba lahko spremeni življenje
We punish ignorance	Nevednost kaznujemo
I only talk to clients	Govorim samo s strankami
I paid the rest of the month in advance	Preostanek meseca sem plačal vnaprej
I don't have a headache	nimam glavobola
I want freedom for people like us	Želim si svobode za ljudi, kot smo mi
Just being back at all was a blessing	Samo to, da sem se sploh vrnil, je bil blagoslov
I told you my world is not that different from yours	Povedal sem ti, da moj svet ni tako drugačen od tvojega
I was in a room with five other men	Bil sem v sobi s petimi drugimi moškimi
I went down to the dead room	Spustil sem se v mrtvo sobo
I was in love here and there, but in the end nothing	Tu in tam sem bil zaljubljen, a na koncu nič
I can update the design and print it	Lahko posodobim dizajn in ga natisnem
But I taught her a lesson	Vendar sem jo naučil lekcijo
I'm going on vacation and it's already starting	Grem z dopusta in že se začne
I am ready to accept it	Pripravljen sem ga sprejeti
I'll tell her you came here to apologize	Povedal ji bom, da si prišel sem se opravičiti
I also wanted to try to help the theater	Želel sem tudi poskusiti pomagati gledališču
I review all three in confusion	Zmedeno pregledam vse tri
The newsletter can be up to eight pages long	Glasilo lahko obsega osem strani
I could even eat breakfast	Lahko sem celo jedel zajtrk
I relaxed and moved along with the pulse	Popustil sem se in se premaknil skupaj z utripom
I have to ask you something	nekaj te moram vprašati
When he touched me, a shock flew through my body	Ko se me je dotaknil, je preletel šok po mojem telesu
The enemy had a much greater loss	Sovražnik je imel veliko večjo izgubo
She shows that she feels sorry for the man	Pokaže, da se ji moškega smili
A few drops of oil in a bowl	Nekaj ​​kapljic olja v posodi
I put on my shirt and shorts	Oblekla sem si srajco in kratke hlače
I ran outside and vomited in the bathroom	Stekel sem ven in bruhal v kopalnici
I feel his hands on the hem of my shirt	Čutim njegove roke na robu svoje srajce
I will always be early	vedno bom zgodaj
I swear to secrecy	Zaprisežen sem na tajnost
I think the infection is now feeding on her	Mislim, da se okužba zdaj hrani z nje
I can decorate it myself	Lahko ga okrasim sama
I brought an old friend with me	S seboj sem pripeljal starega prijatelja
I was surprised he even talked to me	Bil sem presenečen, da je sploh govoril z mano
I have to keep my distance	Moram držati distanco
I actually kind of enjoy it	Pravzaprav nekako uživam
I remember some things	Spomnim se nekaterih stvari
I wanted to fly like him	Hotel sem leteti kot on
I found exceptional humor in this situation	V tej situaciji sem našel izjemen humor
I have always liked their unusual shapes and bright colors	Vedno so mi bile všeč njihove nenavadne oblike in svetle barve
I have always felt so proud of my independence	Vedno sem se počutil tako ponosen na svojo neodvisnost
I didn’t mean to warn him what to expect	Nisem ga mislil opozoriti, kaj naj pričakuje
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Prinaša spomine in izkušnje, ki trajajo vse življenje
I saw you waving through the window	Videl sem, da mahate skozi okno
I've been waiting for you	Čakal sem vas
It was more than just a few percentage points	Bilo je več kot le nekaj odstotnih točk
I think she was kind of jealous of that	Mislim, da je bila zaradi tega nekako ljubosumna
I can’t help but trust them	Ne morem si pomagati, da jim ne verjamem
I can't believe you already have a place to live	Ne morem verjeti, da že imaš kje živeti
Different taste and real enjoyment	Drugačen okus in pravo uživanje
I still remember what she looked like	Še vedno se spomnim, kako je izgledala
I really enjoyed coming here	Zelo uživam, ko sem prišel sem
I took it off right away, but they saw me	Takoj sem ga snela, vendar so me videli
I just want to be someone in the world	Samo želim biti nekdo na svetu
I think we should practice that now	Mislim, da bi morali to zdaj vaditi
The kiss didn't have to mean anything	Poljub ni moral nič pomeniti
The first such date	Prvi takšen zmenek
I got that number	Dobil sem to številko
I put it back in my pocket and walked on	Spravila sem ga nazaj v žep in šla naprej
I plan to work on her proposals this week	Ta teden nameravam delati na njenih predlogih
I like the smell of cigarette smoke	Všeč mi je vonj cigaretnega dima
I was in a big cave	Bil sem v veliki jami
In the end, I agreed to perform	Na koncu sem privolil v izvedbo
I haven't heard that name in years	Tega imena nisem slišal že leta
I better call her	Bolje, da jo pokličem
A few more miles and we would be officially outside	Še nekaj kilometrov in uradno bi bili zunaj
We found people who understood that	Našli smo ljudi, ki so to razumeli
I walk past one empty room, then another, without seeing anyone	Grem mimo ene prazne sobe, nato druge, ne da bi videl nikogar
I have the children back	Otroke imam nazaj
I want to own it in every way	V vseh pogledih si jo želim lastiti
Bright glare in the corner of my left eye	Svetlo bleščanje v kotičku mojega levega očesa
I am a third generation company in the heart of the city	Sem tretja generacija s podjetjem v središču mesta
I need the death penalty	Potrebujem smrtno kazen
I heard about your sister	Slišal sem za tvojo sestro
Much of her wanted to stay	Velik del nje je želel ostati
Gold to say his real name	Gold, da pove svoje pravo ime
I was out of town last night	Sinoči me ni bilo v mestu
I have to admit that your audacity is surprising	Moram priznati, da je vaša drznost presenetljiva
I was filled with anger and resentment	Bil sem napolnjen z jezo in prizadetostjo
I don’t think guys have a problem sleeping	Mislim, da fantje nimajo težav s spanjem
No version has been released in the west	Nobena različica ni bila izdana na zahodu
I did this to save my people	To sem storil, da bi rešil svoje ljudi
It was as if my fingers were frozen	Bilo je, kot da so moji prsti zmrznjeni
I forgot everyone else was there with us	Pozabil sem, da so vsi ostali tam z nami
You should start small	Moral bi začeti z majhnim
I've never seen this guy before	Tega tipa še nikoli nisem videl
I can’t believe he’s listening to all this stuff	Ne morem verjeti, da posluša vse te stvari
A very special person	Zelo posebna oseba
I think he will enjoy knowing that others appreciate it	Mislim, da bo užival, ko bo vedel, da drugi to cenijo
I wash my hands and go back to bed	Umijem si roke in se vrnem v posteljo
I was really worried	Res me je skrbelo
I also like the smell of clay	Všeč mi je tudi vonj po glini
I also haven't met them after too long	Tudi jaz jih po predolgem času nisem srečal
I owe you so much, man	Toliko ti dolgujem človek
I thought we should move on soon anyway	Mislil sem, da bi vseeno morali kmalu naprej
I needed some rope	Potreboval sem neko vrv
I was tense and then relaxed again	Bil sem napet in nato spet sproščen
I started catching more news	Začel sem ujeti več novic
I turned to face him and gasped	Obrnila sem se proti njemu in zadihala
I couldn’t work hard enough or fast enough	Nisem mogel delati dovolj trdo ali dovolj hitro
She then worked on an independent circle	Nato je delala na neodvisnem krogu
I felt very bored and had no interest	Počutil sem se zelo dolgčas in nisem imel zanimanja
The official music video was never released	Uradni glasbeni video ni bil nikoli objavljen
I just wanted you to love me in return	Hotel sem samo, da me ljubiš v zameno
I hope this is a good sign	Upam, da je to dober znak
Strong posture as usual	Močno držanje, kot je bilo v navadi
I am attracted to strange people	Privlačijo me čudni ljudje
I suddenly realized that this is not an extraordinary forgiveness	Nenadoma sem ugotovil, da ne gre za izredno odpuščanje
I was happy to smell the rain	Z veseljem sem zavohal dež
I hear he's really handsome	Slišim, da je res čeden
A soft breeze danced around us	Okoli nas je plesal mehak vetrič
I was thinking about going to medical school	Razmišljal sem o tem, da bi šel na medicinsko šolo
He was later appointed director of the company	Kasneje je bil imenovan za direktorja podjetja
I had to regain my strength	Moral sem si povrniti moč
I know what you want to achieve	Vem, kaj želiš doseči
The reaction of the audience was mixed	Reakcija občinstva je bila mešana
I knew it wasn’t the same as the people here	Vedel sem, da ni enako kot ljudje tukaj
Take it all back	Vzemi vse nazaj
I dig coal and find a shaft of iron ore	Kopam premog in najdem jašek železove rude
Really good change	Res dobra sprememba
I smile at the trees	Nasmehnem se drevesom
I feel my hands getting heavy	Čutim, da mi roke postajajo težke
A little pleasure full of pleasure	Majhen užitek, ki je poln užitka
I followed them the day she moved	Sledil sem jim na dan, ko se je preselila
I didn't dance for them	Nisem plesal zanje
I go back to the store and back	Vrnem se v trgovino in nazaj
His message affected the village	Njegovo sporočilo je vplivalo na vasi
I'm not here to fight you	Nisem tukaj, da bi se boril s tabo
I flew somewhere else	Odletel sem drugam
You wouldn't charm me	Ne bi me očaral
I believe my parents were even afraid of that	Verjamem, da so se moji starši tega celo bali
I never said a word	Nikoli nisem spregovoril niti besede
I was not afraid of anything	Ničesar se nisem bal
I didn't care if he heard me	Bilo mi je vseeno, če me je slišal
I didn’t have time to admire him	Nisem ga imel časa občudovati
I don't think he liked our last conversation	Mislim, da mu najin zadnji pogovor ni bil všeč
I have mixed emotions with my own drug use	Ob lastni uporabi drog imam mešana čustva
Today I went to watch a show at school	Danes sem šel gledat predstavo v šoli
I burst into tears when I hear her sweet voice	Prebijam solze, ko slišim njen sladek glas
I enjoy spending my free time with my family	Prosti čas z veseljem preživljam z družino
I quickly headed towards my car	Hitro sem se odpravil proti svojemu avtu
I was really thirsty	Res sem bil žejen
Inside each level is hidden one strong brick	Znotraj vsake ravni je skrita ena močna opeka
I interrupted his protest before it started	Prekinil sem njegov protest, preden se je začel
I think the men knew	Mislim, da so moški vedeli
So I call h	Zato pozivam h
Victory among gentlemen	Zmago med gospodje
I think change is all for the good now	Mislim, da je sprememba zdaj vse za dobro
I took a day off from work	Vzela sem si prost dan v službi
I didn't argue with them	Nisem se prepiral z njimi
A few things stand out	Nekaj ​​stvari izstopa
I felt like my bones had turned to ashes	Počutil sem se, kot da so se moje kosti spremenile v pepel
I’m really wasting my time attending high school	Res izgubljam čas z obiskovanjem srednje šole
I think he's a little scared to see you here	Mislim, da se malo boji, da bi te videl tukaj
I know brilliant people who follow a similar pattern	Poznam briljantne ljudi, ki delujejo po podobnem vzorcu
I speak to this fact	Pričam temu dejstvu
I forgot to have breakfast this morning	Danes zjutraj sem pozabil zajtrkovati
A staircase descended steeply in front of him	Pred njim se je strmo spustilo stopnišče
I don't understand magic	Ne razumem magije
I have to prove to you that this is not true	Moram ti dokazati, da to ni res
I took a breath and kissed her on the forehead	Oddahnil sem si in jo poljubil na čelo
I think his partner was murdered	Mislim, da je bil njegov partner umorjen
I don't want that for anyone	Tega ne želim nikomur
I can’t believe how incredibly moved I was by this	Ne morem verjeti, kako neverjetno me je to ganilo
I went there once, I didn’t like it	Enkrat sem šel tja, ni mi bilo všeč
Maybe he committed suicide	Morda je storil samomor
Actually bright	Pravzaprav svetla
In fact, you could imagine the whole scenario	Pravzaprav bi si lahko predstavljal celoten scenarij
I notice a string of leaves sliding down my arm	Opazim, da mi niz listov drsi po roki
I will strengthen you	okrepil te bom
I want everything you have given me so far and more	Želim si vse, kar si mi dal do sedaj in še več
I save money on transportation and clothing	Prihranim denar pri prevozu in oblačilih
I will take that into account	To bom upošteval
I see nothing but a dark sky	Ne vidim nič drugega kot temno nebo
Maybe I'll still get a music box	Morda še dobim glasbeno skrinjico
I thought he was cute	Mislil sem, da je srčkan
I assume they are preparing their battle plans	Predvidevam, da pripravljajo svoje bojne načrte
I didn’t fight to become a gentleman	Nisem se boril, da bi postal gentleman
I was so hurt and confused	Bil sem tako prizadet in zmeden
I didn’t try to be tough	Nisem se trudil biti težak
I am ready to be outside all day every day	Vsak dan sem pripravljen biti zunaj ves dan
I wanted to turn back time	Hotel sem zavrteti čas nazaj
I think this is another first for me	Mislim, da je to zame še en prvi
I'll be home tomorrow and then we'll talk	Jutri bom doma in takrat se bova pogovorila
I loved making people happy	Rada sem osrečevala ljudi
I was looking and looking for another job, but I couldn’t find it	Iskal sem in iskal drugo službo, pa je nisem našel
I stood on the stairs and collected my nerves	Stal sem na stopnicah in si zbiral živce
Somewhere in the back of his neck, a dragon roared at him	Nekje v zatilju mu je zarenčal zmaj
The perfect bell couldn’t have sounded clearer	Popoln zvonec ne bi mogel zveneti jasneje
The battle was a battle, the challenge is still a challenge	Bitka je bila bitka, izziv je še vedno izziv
I didn't want to be blind	Nisem hotel biti slep
I lost him to the last guy, he snapped	Izgubil sem ga z zadnjim fantom, je zaskočil
I probably should go	Verjetno bi moral iti
I see you got my message	Vidim, da si dobil moje sporočilo
I highly recommend taking a lot of yellow sauce	Močno priporočam, da vzamete veliko rumene omake
I will say goodbye to you	Od vas se bom poslovil
I see dark brown hair	Vidim temno rjave lase
I think you have to go	Mislim, da moraš iti
I read that her instructions are awful	Prebral sem, da so njena navodila grozna
I was a different person	Bila sem druga oseba
I'm so jealous of your creativity	Tako sem ljubosumen na tvojo ustvarjalnost
I was busy assembling my instrument	Zaposlen sem bil s sestavljanjem svojega inštrumenta
I told her what happened after we met	Povedal sem ji, kaj se je zgodilo, potem ko sva se srečala
I couldn't remember anything at all	Sploh se nisem mogel ničesar spomniti
It is best obtained from an old bird	Najboljše se dobi od stare ptice
I have a confirmed picture of the fugitive	Imam potrjeno sliko ubežnika
I recently read a book	Pred kratkim sem prebral knjigo
I remembered a little that he had a fondness for trains	Malo sem se spomnil, da je imel naklonjenost vlakom
I immediately told him my worries	Takoj sem mu povedala svoje skrbi
I shouldn't involve you	Ne bi te smel vpletati
A little advice, answer the king	Mali nasvet, odgovori kralju
I hope you find it worth reading	Upam, da se vam bo zdelo vredno branja
I felt the cock touch my forehead	Čutila sem, da se mi petelin dotika čela
I lay back on the couch	Ulegla sem se nazaj na kavč
I see his concern for my life	Vidim njegovo skrb za moje življenje
I tell them that the answer varies from day to day	Povem jim, da se odgovor spreminja iz dneva v dan
But maybe it took half a day	Ampak morda je trajalo pol dneva
I didn’t want to wake everyone up	Nisem hotel vseh zbuditi
I wouldn't think you were that type	Ne bi si mislil, da si takšen tip
The disease will be destroyed once and for all	Bolezen bo enkrat za vselej uničena
I don't call it a fight	Temu ne rečem boj
I no longer had a moral compass to guide me	Nisem imel več moralnega kompasa, ki bi me vodil
I asked her to describe it	Prosil sem jo, naj ga opiše
I analyzed and analyzed too much	Analiziral sem in preveč analiziral
I wonder what color you would recommend for the background	Zanima me, katero barvo bi priporočali za ozadje
I had no escape from here	Nisem imel pobega od tu
I wish my friends wouldn't be let in	Želim si, da mojih prijateljev ne bi spustili noter
I couldn't lose her again	Spet je nisem mogel izgubiti
See you there soon	Se vidimo tam, kmalu
I released him on the morning constitution	Izpustil sem ga na jutranjo ustavo
I reach forward and take her tail in my hands	Sežem naprej in primem njen rep v roke
I immediately feel safe and start to relax	Takoj se počutim varno in se začnem sprostiti
I finally had enough strength to get to my feet	Končno sem imel dovolj moči, da sem se postavil na noge
I also wanted her to feel healthy again	Želela sem tudi, da bi se spet počutila zdravo
I feel awful myself	Sam se počutim grozno
I could almost feel other nearby passengers watching me	Skoraj sem čutil, da me drugi bližnji potniki opazujejo
I used them to enter	Uporabil sem jih za vstop
I knew the deceased for about four months	Pokojnika sem poznal približno štiri mesece
I look at them and see myself	Pogledam jih in vidim sebe
I had an interesting time	Imel sem se zanimivo
I didn't know you were making plans for tonight	Nisem vedel, da delaš načrte za nocoj
I cannot repeat my views for each individual visitor individually	Svojih pogledov ne morem ponoviti za vsakega posameznega obiskovalca posebej
A terrible feeling joined the wind	Grozen občutek se je pridružil vetru
Blue lightning illuminated the top step	Modra strela je osvetlila najvišjo stopničko
I was full of quiet confidence	Bil sem poln tihega zaupanja
I believe we will meet again soon	Verjamem, da se kmalu spet srečamo
I was halved because of it	Razpolovila sem se zaradi tega
I wish someone nice would get on this bus	Želim si, da bi se na ta avtobus vkrcal kdo lep
You should come see him soon	Kmalu bi ga moral priti pogledat
I really didn't want to cut you off	Resnično te nisem hotel odrezati
I didn't need a witch reminder	Nisem potreboval opomnika na čarovnico
I didn’t need music right now	Trenutno nisem potreboval glasbe
I agreed to the terms	Strinjal sem se s pogoji
I nodded when my heart told me no	Prikimala sem, ko mi je srce reklo ne
A day with family and loved ones	Dan z družino in ljubljenimi
I tried to warn them	Poskušal sem jih opozoriti
I was disappointed in myself	Bila sem razočarana nad sabo
Wooden blocks are used for printing	Za tisk se uporabljajo leseni bloki
I ordered online and it was easy and fast	Naročil sem preko spleta in bilo je enostavno in hitro
I can’t wait to give her the whole gallery	Komaj čakam, da ji dam celotno galerijo
I wouldn’t have to ask him every day	Ne bi mi ga bilo treba prositi vsak dan
I didn’t ask him what awaited me next	Nisem ga spraševal, kaj me čaka naprej
I will have to expand the production plant	Proizvodni obrat bom moral razširiti
I actually feel strong	Pravzaprav se počutim močno
I want to do something good	Želim narediti nekaj dobrega
I couldn't think why	Nisem mogel pomisliti, zakaj
I see something green with my little eye	S svojim malim očesom zagledam nekaj, kar je zeleno
I wanted to protect the damn militia	Hotel sem zaščititi prekleto milico
I was attached to him that summer	Tisto poletje sem bil navezan nanj
I have the original in the safe	Original imam v sefu
I came to spend some time with her	Prišel sem preživet nekaj časa z njo
Human voices were also used	Uporabljeni so bili tudi človeški glasovi
I turn and look at them from behind	Obrnem se in jih pogledam zadaj
I felt around the waist of my pants	Potipal sem okoli pasu svojih hlač
I really like a sweater like that	Takšen pulover mi je zelo všeč
They all fled in different directions	Vsi so bežali v različne smeri
I left the table	Odšel sem od mize
I want to paint life	Želim slikati življenje
Now I’m doing a job I love	Zdaj opravljam delo, ki ga imam rad
I didn't even leave a message	Niti sporočila nisem pustil
He opposed all forms of violence	Nasprotoval je vsem oblikam nasilja
I try to keep	Trudim se zadržati
He meets her at the bar again	Spet jo sreča v baru
Everyone is so tense	Vsi so tako napeti
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I visited the doctor myself	Sama sem obiskala zdravnika
I am not a religious person in the traditional sense	Nisem religiozen človek v tradicionalnem smislu
I apologize for being mean	Opravičujem se, ker sem zloben
I'll give it to you	to ti dam
I felt sick to myself, I felt her loss	V sebi mi je bilo slabo, čutil sem njeno izgubo
I will enter and kill	Vstopil bom in ubil
I only rode my bike a few times last winter	Prejšnjo zimo sem se s kolesom vozil le nekajkrat
I looked at the uniform and shook my head	Pogledal sem uniformo in zmajal z glavo
I will assure you	Zagotovil vam bom
I like it when a man steps down from his seat	Všeč mi je, ko moški odstopi od svojega sedeža
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
I usually say that because there are always exceptions	Ponavadi pravim, ker vedno obstajajo izjeme
I kept trying to remember, but nothing came of it	Še naprej sem se poskušal spomniti, a nič ni prišlo na dan
I wanted him to look away from me	Želela sem si, da bi pogledal stran od mene
I pushed in front of him	Porinila sem se pred njega
I think he has a gift	Mislim, da ima dar
The answer came back almost immediately	Odgovor se je vrnil skoraj takoj
I recognized a few more names on the list	Na seznamu sem prepoznal še nekaj imen
I have an older sister and a younger brother	Imam starejšo sestro in mlajšega brata
I looked in the mirror	Gledala sem se v ogledalo
The woman was divided	Ženska je bila razdeljena
A light knock brought me back to the room	Rahlo trkanje me je pripeljalo nazaj v sobo
I had to touch her skin	Moral sem se dotakniti njene kože
I arrived just seconds after that	Sem prišel le nekaj sekund po tem
I need you to cover my duties today	Potrebujem te, da pokriješ moje današnje dolžnosti
I wish I was here to see that	Želim si, da bi bil tukaj, da bi to videl
I know you can do better	Vem, da lahko narediš bolje
I stood to his right	Stal sem na njegovi desni
I wrapped my arms around her and held her closer	Ovil sem jo z rokami in jo držal bližje
I also noticed that it’s almost seven now	Opazil sem tudi, da je zdaj že skoraj sedem
I went shopping and had a nice lunch	Šla sem po nakupih in imela lepo kosilo
I wonder if he ever smiles	Sprašujem se, če se kdaj nasmehne
It is badly damaged and one part is missing	Je močno poškodovan in en del manjka
I couldn’t keep up with the pace and I fell and lost my shoe	Nisem zdržal tempa in sem padel in izgubil čevelj
I tell myself to have a little faith	Rečem si, naj imam malo vere
I have too much free time in my hands	Preveč prostega časa imam v rokah
I waited for change to happen	Čakal sem, da se zgodi sprememba
I tried to tell them	Poskušal sem jim povedati
We had to do this over and over again	To smo morali početi znova in znova
I really like to eat, which is my big weakness	Zelo rada jem, kar je moja velika slabost
I think it would be harder to adjust	Mislim, da bi se bilo težje prilagoditi
I wished it was him for the first time	Želela sem si, da bi bila prvič on
I don’t want to see you go down the same path	Ne bi rad videl, da greš po isti poti
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I watched its intensity	Opazoval sem njegovo intenzivnost
I show both visual and one-dimensional state	Pokažem tako vizualno kot enodimenzionalno stanje
I like to wash and have fun	Rad sperem in se zabavam
I had to have a schedule	Moral sem imeti urnik
I was alone in the middle of nowhere	Bila sem sama sredi ničesar
A calm look could reveal the secrets	Umirjen pogled bi lahko razkril skrivnosti
The flash of light and the body disappeared	Blisk svetlobe in telo je izginilo
I also know my brother	Poznam tudi svojega brata
I can't pinpoint what's wrong	Ne morem natančno določiti, kaj je narobe
I had to break down the interior completely and start all over again	Notranjost sem moral popolnoma razbiti in začeti znova
I saw them, but I couldn’t touch them	Videl sem jih, a se jih nisem mogel dotakniti
I definitely think he needs more lace	Vsekakor mislim, da potrebuje več čipke
I kissed his lips gently again	Ponovno sem nežno poljubila njegove ustnice
I mean literally, nothing else	Mislim dobesedno, nič drugega
I felt relieved among all of them	Med vsemi sem čutil olajšanje
A topic that interests me quite a bit	Tema, ki me precej zanima
I ran, but soon stumbled and jumped forward	Stekel sem, a se kmalu spotaknil in skočil naprej
No one in this country will tolerate loss	Nihče v tej državi ne bo toleriral izgube
I stopped at the door	Ustavila sem se na vratih
A plane was flying in front of us	Pred nami je letelo letalo
I watched her leave, then walked to the castle	Opazoval sem jo, kako je odšla, nato pa odšel do gradu
Again, a diamond ring can be seen	Spet je mogoče opaziti diamantni prstan
I raised my head and looked around	Dvignil sem glavo in se ozrl naokoli
I knew you wouldn't let us down	Vedel sem, da nas ne boš pustil na cedilu
I have no idea why he's here	Pojma nimam zakaj je tukaj
The mighty power impressed her body	Mogočna moč je navdušila njeno telo
I went to the doctor	Šla sem k zdravniku
I'm trying to calm down	Poskušam se umiriti
I have a place in the city	Imam mesto v mestu
I should have told you last night, too	Moral bi ti povedati tudi sinoči
Many other people also joined him	Pridružilo se mu je tudi veliko drugih ljudi
I had to know if	Moral sem vedeti, če
I work part-time at a police station	Delam s krajšim delovnim časom na policijski postaji
I called my parents just in case	Za vsak slučaj sem poklicala starše
The team does not own this property	Ekipa ni lastnica tega objekta
I love you more than life	Ljubim te bolj kot življenje
I know they had an argument	Vem, da sta se sprla
I stepped under the water again and looked down	Spet sem stopil pod vodo in pogledal dol
I needed answers or at least some information	Potreboval sem odgovore ali vsaj nekaj informacij
I was busy during the post	Med objavo sem bil zaposlen
Not a typical relationship	Ni tipičen odnos
I can't take a chance	Ne morem tvegati
I stare at the book in amazement	Začudeno strmim v knjigo
I wondered how many innocent people were dying	Spraševal sem se, koliko nedolžnih ljudi umira
I have always wanted to travel and live in different places	Vedno sem si želel potovati in živeti v različnih krajih
A very slow process that is easy to capture and control	Zelo počasen proces, ki ga je enostavno zajeti in nadzorovati
It uses oxygen when it is present and available	Uporablja kisik, ko je prisoten in na voljo
He tells him he should probably go home	Pove mu, da bi verjetno moral iti domov
I was back in the bathroom	Bil sem nazaj v kopalnici
I still haven't seen anything	Še vedno nisem videl ničesar
Still, I played with him to be safe	Kljub temu sem se igral z njim, da bi bil varen
I had no idea how to fight	Nisem imel pojma, kako se boriti
I am sure he will see this article as well	Prepričan sem, da bo videl tudi ta članek
Now I have found that this is also my home	Zdaj sem ugotovil, da je to tudi moj dom
I just want you to love me	Samo želim, da me ljubiš
I didn’t know if it would ever be useful	Nisem vedel, če bo nekoč koristno
I first saw this picture in my freshman year of college	To sliko sem prvič videl na prvem letniku fakultete
I'm sorry for some of these poor guys	Žal mi je za nekatere od teh ubogih fantov
I really had no reason to be there	Res nisem imel razloga, da bi bil tam
A good translation must be easy to read	Dober prevod mora biti lahko berljiv
A nice ass can only get you that far	Lepa rit te lahko pripelje le tako daleč
She eventually becomes his first victim	Na koncu postane njegova prva žrtev
A dark figure stepped to the door	Temna postava je stopila na vrata
I like his expression when he tries to ignore them	Všeč mi je njegov izraz, ko jih poskuša prezreti
I felt such a strange pull towards him	Čutila sem tako čudno vlečenje do njega
I can't stand leaving her here	Ne prenesem je pustiti tukaj
I didn't want to miss it	Nisem ga hotela zamuditi
The museum is the guardian of eternity	Muzej je čuvaj večnosti
I am entering enemy territory	Vstopam na sovražno ozemlje
I went to the store on the corner	Šla sem v trgovino na vogalu
Now I hear something too	Zdaj tudi nekaj slišim
I survived it all	Vse sem preživel
I just walked the horses and rode back	Konje sem samo sprehodil in odjahal nazaj
I count everything, just a habit	Vse štejem, samo navada
However, it is difficult to gather direct evidence	Vendar je težko zbrati neposredne dokaze
I couldn’t stand the possibility of failure and decline	Nisem mogel prenesti možnosti neuspeha in upada
I can't explain this unusual phenomenon	Tega nenavadnega pojava ne znam razložiti
I love the story and the diverse characters	Všeč mi je zgodba in raznoliki liki
A new song has been added	Dodana je nova pesem
I couldn't hold my anger anymore	Nisem mogel več zadržati besa
I closed my eyes and thought	Zaprla sem oči in pomislila
I am a close friend of your father	Sem tesen prijatelj tvojega očeta
I continued to focus	Še naprej sem se osredotočal
I would take you before I could hurt you	Vzel bi te, preden bi si lahko poškodoval
I wondered if she had returned home	Spraševal sem se, ali se je vrnila domov
I was completely in the dark	Bil sem popolnoma v temi
A man is fighting for something	Človek se za nekaj bori
I asked for my diary	Prosil sem za svoj dnevnik
I had such a mysterious life here	Tukaj sem imel tako skrivnostno življenje
Susan then takes custody of his children	Susan nato prevzame skrbništvo nad njegovimi otroki
The woman approached me	Ženska se je približala meni
I'm glad you're back	Vesel sem, da si se vrnil
I’ve never seen anyone actually wear rain boots	Nikoli nisem videl, da bi kdo dejansko nosil dežne škornje
I didn't want anything bad to happen to you	Nisem hotel, da se ti zgodi kaj slabega
I was quite impressed with the quality of the testimony	Precej sem bil navdušen nad kakovostjo pričevanja
I am applying for this course for myself	Za ta tečaj se prijavim zase
I love hearing what everyone has to say!	Rad slišim, kaj imajo vsi povedati!
I have no idea who took them out	Pojma nimam, kdo jih je vzel ven
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
That's what I expect from you	To pričakujem od tebe
I handed her the cup back and lay down again	Vrnil sem ji skodelico in spet ležal
I like to study your posts	Rad preučujem tvoje objave
I'll test this in the morning	To bom zjutraj testiral
A few empty boxes fell on him	Nanj je padlo nekaj praznih škatel
I wanted to capture the scene and make it my own	Hotel sem ujeti prizor in ga narediti svojega
I want that to happen	Rad bi, da se to zgodi
I didn’t bother getting to bed	Nisem se trudil priti v posteljo
He will take control of your cities and nations	Prevzel bo nadzor nad vašimi mesti in narodi
I will miss them when the boxes run out	Pogrešala jih bom, ko bo škatle zmanjkalo
A piece of life and heart matters	Košček življenja in srčnih zadev
I’ve never felt more excited in my life	Nikoli v življenju se nisem počutil bolj navdušeno
I closed my eyes and sang from my heart	Zaprla sem oči in zapela iz srca
I strike like everyone else	Tudi jaz stavkam kot ostali
I always did some stupid things in front of him	Vedno sem naredil nekaj neumnosti pred njim
I couldn’t eat for almost a month	Skoraj mesec dni nisem mogla jesti
I didn't think they would tell me much	Nisem si mislil, da mi bodo kaj dosti povedali
Six men died and thirteen more were injured in the crash	V nesreči je umrlo šest moških, še trinajst pa jih je bilo ranjenih
I have three reasons	Imam tri razloge
I turn the bird over to them and go out	Obrnem jim ptico in grem ven
I didn’t read them properly	Nisem jih pravilno prebral
He heard a quiet click	Zaslišal je tih klik
I know this place	Poznam to mesto
I felt what he didn’t say	Čutil sem, česar ni rekel
I got mine with a business discount	Jaz sem svojega dobil s poslovnim popustom
A recurring message like no other	Ponavljajoče se sporočilo, kakršnega še niso slišali
I gasped and spun around to face the physique	Zadihala sem in se zavrtela, da bi se soočila s postavo
I've been fighting you for a long time	Dolgo sem se boril s tabo
I was moved by his simplicity and honesty	Ganila sta me njegova preprostost in poštenost
I feel more at home and at peace	Počutim se bolj doma in v miru
I want to help keep it	Rad bi pomagal obdržati
A gentle touch tore the hair from his face	Nežen dotik mu je odtrgal lase z obraza
I can do that, she told herself	To zmorem, si je rekla
I will never share your email with anyone else	Nikoli ne bom delil tvoje elektronske pošte z nikomer drugim
I couldn’t bring myself to cry about it	Nisem se mogel prisiliti, da bi jokal zaradi tega
I think you all remember the story	Mislim, da se vsi spomnite zgodbe
I could use my finding and knowledge for this ideal	Svojo najdbo in znanje bi lahko uporabil za ta ideal
I put some milk in it	Vanj sem dal nekaj mleka
I'll stay here next to him	ostal bom tukaj poleg njega
I have very little use for this	Za to imam zelo malo koristi
I command the first century	Ukazujem prvo stoletje
I was away for a maximum of forty minutes	Odsoten sem bil največ štirideset minut
I only had a long table for eight people	Imel sem samo dolgo mizo za osem oseb
Little gray baby skull	Mala siva otroška lobanja
I really wish we didn’t live in the city	Res si želim, da ne bi živeli v mestu
I didn't like her work	Nisem maral njenega dela
I end up buying both sides of the engine	Na koncu kupim obe strani motorja
I totally expected him to do his wedding	Popolnoma sem pričakoval, da bo opravil svojo poroko
I studied other high priests	Preučeval sem druge visoke duhovnike
I was talking about going to the shuttle to pick up items	Govoril sem o tem, da grem na shuttle po predmete
I understand that games are games and people will get hurt	Razumem, da so igre igre in ljudje bodo poškodovani
It would probably be because of the articles	Verjetno bi bil zaradi člankov
I guess even in this weird place there is a night	Predvidevam, da celo na tem čudnem mestu obstaja noč
Poland also claimed territory	Poljska je tudi zahtevala ozemlje
There was a mask on her face	Na obrazu ji je bila maska
I wish it hadn't happened	Želim si, da ne bi prišlo do tega
That's when I gave up everything	Takrat sem se vsemu odrekel
I was there, but on the other side	Bil sem tam, a na drugi strani
I woke up from sleep	Zbudila sem se iz spanja
I know you're not unreasonable	Vem, da nisi nerazumna
I feel the arrows and they all feel the appropriate weight	Čutim puščice in vse čutijo ustrezno težo
I could delve into the very rich	O zelo bogatih bi se lahko poglobil
I wasn’t able to fight	Nisem bil v stanju, da bi se boril
I hung up	Odložila sem telefon
I protect the innocent	Ščitim nedolžne
Until now, I didn’t know he was his brother	Do zdaj nisem vedel, da je njegov brat
A bricklayer in the country	Zidar na deželi
I turned to look around	Obrnil sem se, da bi pogledal naokoli
I think life is good	Mislim, da je življenje dobro
I have not encountered another situation yet	Druge situacije še nisem srečal
I have no idea what you might have to deal with	Pojma nimam, s čim se boste morda morali soočiti
I was still worried about all the preparations for the war	Še vedno so me skrbele vse priprave na vojno
I was gone for a week	Teden dni me ni bilo
They also praised the concept of cooler boxes	Pohvalili so tudi koncept hladilnih škatel
I can't help but feel sorry for the woman	Ne morem si pomagati, da se ne bi smilil ženske
I can't let him go, not here	Ne morem ga izpustiti, ne tukaj
I didn't want to drag him	Nisem mu hotel ničesar vleči
I grab him and give him back the kiss	Zgrabim ga in mu vrnem poljub
I don't have any good news for you yet	Nimam še nobene dobre novice zate
I want him to show me how easy that can be	Želim, da mi pokaže, kako je to lahko
I’m still trying to stay fit and live healthy	Še vedno poskušam ostati v formi in živeti zdravo
It should be, but the money somehow wouldn’t stay	Moral bi biti, ampak denar nekako ne bi ostal
I followed and tried to make just as little noise	Sledil sem in poskušal narediti enako malo hrupa
Please attack with some determination	Prosim, da napadete z nekaj odločnosti
I wanted the whole family to do this with me	Želel sem, da bi to naredila z mano cela družina
I reached out and introduced myself	Iztegnila sem roko in se predstavila
I didn't think so either	Nisem ravno tako mislil
I sit at the table and feel hollow and cold	Sedim za mizo in se počutim votlo in hladno
I rallied and worked hard to stop the tears	Zbrala sem se in trdo delala, da bi ustavila solze
I think we will solve this	Mislim, da bomo to rešili
The bar was a complicated space to get	Bar je bil zapleten prostor, ki ga je bilo treba dobiti
You should pack the food	Moral bi spakirati hrano
This time I just nodded	Tokrat sem samo prikimala
I didn’t want to hear that	Nisem hotel, da bi to slišal
I didn’t deserve a visit or consolation	Nisem si zaslužil obiska ali tolažbe
I was aware of my surroundings	Zavedal sem se svoje okolice
I need you to support me	Potrebujem te, da me podpreš
I continued to browse through the events in my head	Še naprej sem brskal po dogodkih v glavi
Several new aspects of the city were discovered	Odkritih je bilo več novih vidikov mesta
I didn’t tell him other things that were done	Nisem mu povedal drugih stvari, ki so bile narejene
Many times I had it all to myself	Velikokrat sem imel vse zase
I really have trouble reading things like that	Res imam težave pri branju takšnih stvari
I understood this as if he was still breathing	To sem razumel kot da še vedno diha
I just thought they wouldn't know	Samo mislil sem, da ne bodo vedeli
I don't think I can find him	Zdi se mi, da ga ne najdem
Long straight nose	Dolg raven nos
I was too scared to look back	Preveč me je bilo strah, da bi pogledal nazaj
I didn't have to close them by force	Ni mi jih bilo treba na silo zapreti
I could barely focus on the road	Komaj sem se mogel osredotočiti na cesto
Their attention was drawn to a large house on a hill	Njihovo pozornost je pritegnila velika hiša na hribu
I ate very well, exercised hard	Zelo dobro sem jedla, pridno telovadila
A completely different way of thinking	Povsem drugačen način razmišljanja
I never had an ideal partner in mind	Nikoli nisem imel idealnega partnerja v mislih
I could see the concern on his face	Na njegovem obrazu sem videl zaskrbljenost
I didn't hear a sound from the ship	Nisem slišal zvoka z ladje
I was in a dilemma as to why	Bil sem v dilemi, zakaj
I was at least a little crazy	Bil sem vsaj malo nor
I think we should have a prayer	Mislim, da bi morali imeti molitev
I heard voices calling to me	Slišal sem glasove, ki so me klicali
I know what this thing is doing	Vem, kaj ta stvar počne
I only have a place	Imam samo mesto
I knew you meant well	Vedel sem, da misliš dobro
I walk slowly past the dogs	Počasi hodim mimo psov
I looked at our reflection in the mirror	Pogledala sem naš odsev v ogledalu
I forgot that tomorrow is rubbish	Pozabil sem, da je jutrišnji dan za smeti
I rested my chin on my knees	Brado sem naslonila na kolena
Every year a few protesters come	Vsako leto pride nekaj protestnikov
A single stone could have fallen a giant	En sam kamen je lahko padel velikana
The results were as follows	Rezultati so bili naslednji
I got tired of taking them	Naveličal sem jih jemati
I told him to take it back, but he wouldn't	Rekel sem mu, naj ga vzame nazaj, a ni hotel
I felt weak but strong at the same time	Počutil sem se šibkega, a hkrati močnega
The battle was now in balance	Bitka je bila zdaj v ravnovesju
I was burning with the desire to become like him	Gorel sem od želje, da bi postal kot on
I am sure you have treated her very carefully	Prepričan sem, da ste z njo ravnali zelo skrbno
I made you out of dirt	Ustvaril sem te iz umazanije
I just raise my eyebrows	Samo dvignem obrvi
This format has not convinced me yet	Ta format me še ni prepričal
It was his second heart attack in four years	To je bil njegov drugi srčni infarkt v štirih letih
I'm pretending to sleep	Pretvarjam se, da spim
I see that now because you're gone	To zdaj vidim, ker si odšel
I teach you and let you go	Poučim te in pustim
I haven't seen anything like this in many, many years	Česa takega nisem videl že mnogo, mnogo let
I found that something helped to bite	Ugotovil sem, da je nekaj pomagalo ugrizniti
I miss you here	Pogrešam te tukaj
I had four kids and that’s enough for me	Imela sem štiri otroke in to mi je dovolj
A few hours of sunlight remained in the sky	Nekaj ​​ur sončne svetlobe je še ostalo na nebu
In fact, I ordered everything little by little	Pravzaprav sem naročil vsega po malem
I reached into my pocket to find my second card	Segel sem v žep, da bi našel svojo drugo kartico
I know some dogs are nervous in bad weather	Vem, da so nekateri psi živčni ob slabem vremenu
I was breathing easier	Lažje sem dihal
They showed me how he lived his life on earth	Pokazali so mi, kako je živel svoje življenje na zemlji
I didn't need friends	Nisem potreboval prijateljev
Then I looked back into his face	Nato sem pogledal nazaj v njegov obraz
I almost never go away from a fight	Skoraj nikoli ne grem stran od pretepa
I was watching him	Pazil sem nanj
I was able to knock him unconscious	Lahko sem ga spravil v nezavest
I thought this man had incredible self-confidence	Mislil sem, da ima ta človek neverjetno samozavest
I didn’t like it when she did that	Ni mi bilo všeč, ko je to naredila
I saw them so clearly	Tako jasno sem jih videl
I wondered who did it	Spraševal sem se, kdo je to storil
I had several reasons to ask them	Imel sem več razlogov, da sem jih vprašal
I cried even more when I regained my life	Še bolj jočem, ko sem si vrnila življenje
I look at myself in the mirror	Gledam vase v ogledalo
I crossed my arms and leaned back in my seat	Prekrižala sem roke in se naslonila na sedež
I gave them your cell phone number	Dal sem jim vašo številko mobilnega telefona
We could arrest you right now	Lahko bi te aretirali takoj
I'm going to church	Grem v cerkev
There was a rage in her	V njej je nabredel bes
Recording gave all of us	Snemanje je dalo vse od nas
It could never get old	To se nikoli ne bi moglo starati
I need you to make it all go away	Potrebujem te, da vse skupaj izgine
I hear mothers use your name to scare young children	Slišim, da matere uporabljajo tvoje ime, da strašijo majhne otroke
I could have that with him	To bi lahko imel z njim
I never played	Nikoli se nisem igral
I couldn’t waste time being angry	Ne bi mogel izgubljati časa, da bi bil jezen
Of course I was still single	Seveda sem bil še samski
I really don't remember	Res se ne spomnim
I don’t know my true ethnic composition	Ne poznam svoje prave etnične sestave
I stayed that way for a while	Nekaj ​​časa sem ostal tako
I mean, definitely not	Mislim, zagotovo ne
I will discuss their arguments	Razpravljal bom o njihovih argumentih
I looked around and observed my surroundings	Ozrl sem se naokoli in opazoval svojo okolico
I went to look for the boys	Odšel sem iskat fante
I have to rethink things	Moram premisliti stvari
I find that very difficult to believe	To zelo težko verjamem
I was on the first page	Bil sem na prvi strani
I'm a little different from the recipe	Malo se razlikujem od recepta
I hope the police catch them	Upam, da jih policija ujame
I just wanted to get him back here	Hotel sem ga samo vrniti sem
A clean wall hinders further progress	Čista stena ovira nadaljnji napredek
I was more than shocked	Bila sem več kot šokirana
But I know war	Poznam pa vojno
I forgot to tell you that	To sem ti pozabil povedati
I went back to school in the fall	Jeseni sem se vrnil v šolo
I've never been in the military	Nikoli nisem bil v vojski
I miss you ladies	Pogrešam pa dame
I stopped watching the waves happening and looked up	Nehala sem gledati dogajanje valov in pogledala navzgor
I appreciate your consideration	Cenim vašo obravnavo
I didn’t know anyone from my family was coming	Nisem vedel, da pride kdo iz moje družine
The round thing you drink from	Okrogla stvar, iz katere pijete
I love watching local birds with my child	Rad gledam lokalne ptice s svojim otrokom
A small, clear plastic bag is next to the substance	Majhna, prozorna plastična vrečka je poleg snovi
I would call them bright ideas	Poimenoval bi jih svetle ideje
I didn't know any other person	Nisem poznal nobene druge osebe
I couldn’t even imagine where that might be	Nisem si mogel niti predstavljati, kje bi to lahko bilo
I bite my lip and try to hide my emotions	Ugriznem se v ustnico in poskušam skriti svoja čustva
Then I tried a pair of duct locks	Nato sem poskusil s parom kanalskih ključavnic
I was finally able to rest, find peace and drink	Končno sem se lahko spočil, našel mir in pil
Nine others were named among the honorary mentions	Med častne omembe je bilo imenovanih tudi devet drugih
I stepped up to the horse	Stopil sem do konja
I wanted to look through	Hotel sem videti skozi
I had to get out and breathe	Moral sem izstopiti in zadihati
The whole year was wonderful	Celo leto je bilo čudovito
I held my head down in shame	Od sramu sem držal glavo navzdol
I finished my work in the shortest possible time	Svoje delo sem dokončal v najkrajšem možnem času
A cloud of white gas filled the cabin	Oblak belega plina je napolnil kabino
I can jump so easily	Tako enostavno lahko skočim
I say you're too old	pravim, da si prestar
I felt all the people he killed	Čutil sem vse ljudi, ki jih je ubil
I had to distract myself from that	To sem moral odvrniti od sebe
I can’t stress this too much or too often	Tega ne morem preveč ali prepogosto poudarjati
I could never do anything so daring	Nikoli ne bi mogel narediti ničesar tako drznega
I couldn’t believe what he did	Nisem mogla verjeti, kaj je naredil
I behaved badly	Slabo sem se obnašal
I pulled her over and threw her over my shoulder	Povlekel sem jo in jo vrgel čez ramo
I allow everyone my own path	Vsakemu dovolim svojo pot
I cannot accept gender-based conditions	Ne morem sprejeti pogojev, ki temeljijo samo na spolu
This space can be reserved by students	Ta prostor lahko rezervirajo študenti
I will give you a decent answer	dal ti bom dostojen odgovor
Maybe I'll be home soon	Mogoče pridem kmalu domov
Duration is stated as c	Trajanje je navedeno kot c
I put it in that tree	Postavil sem ga v to drevo
I'm your worst nightmare	Jaz sem tvoja najhujša nočna mora
I wanted to love again	Spet sem hotel ljubiti
I felt very tense because of our planned early evening	Počutil sem se zelo napeto zaradi našega načrtovanega zgodnjega večera
But I need you inside	Vendar te potrebujem notri
I haven't given him the last dose yet	Nisem mu še dal zadnjega odmerka
I expect the serial title defender to swing	Pričakujem, da se bo branilec serijskega naslova razmahnil
I could be here for another two weeks	Lahko bi bil tukaj še dva tedna
I wanted to end our conversation from before	Želel sem zaključiti najin pogovor od prej
Sometimes I forget what you are	Včasih pozabim, kaj si
A dance instructor who was cruel and tough	Plesni inštruktor, ki je bil krut in trd
I think that knocked him out	Mislim, da ga je to nokavtiralo
I moved to another tree	Preselil sem se na drugo drevo
I would live in heaven there	V nebesih bi živel tam
The relationship broke down	Odnos se je pokvaril
I have been alive for almost fifteen hundred years	Živ sem že skoraj tisoč petsto let
The brand is designed for two points	Blagovna znamka je zasnovana za dve točki
I didn't go to the nurse	Nisem šel k medicinski sestri
I want to see her	Rad bi jo videl
I had no idea why this was	Pojma nisem imel, zakaj je to
I don’t use that word easily	Te besede ne uporabljam zlahka
I grabbed her and let her cry	Prijel sem jo in ji pustil jokati
I looked at her and shook my head	Pogledal sem jo in zmajal z glavo
I seem to remember a few such scenes	Zdi se, da se spomnim nekaj takih prizorov
I was no longer a child	Nisem bil več otrok
I was a teacher	Bil sem učitelj
I can find ways to excuse anything	Lahko najdem načine, kako opravičiti karkoli
I say quietly that my lips are shaping	Tiho rečem, da moje ustnice oblikujejo
Method of paying bills	Način plačevanja računov
I did not want such responsibility	Nisem želel takšne odgovornosti
Maybe I dare bake it	Morda si ga upam speči
I struggled back home all the time	Ves čas sem se boril nazaj domov
I approached my daughter	Približala sem se hčerki
I leaned over and pressed my lips to hers	Nagnil sem se in pritisnil svoje ustnice na njene
I could read his mouth	Lahko sem prebrala njegova usta
No children were born in either marriage	V obeh zakonih ni bilo rojenih otrok
Third house, we are trying to keep one apartment	Tretja hiša, poskušamo obdržati eno stanovanje
I just feel pain and loss	Čutim samo bolečino in izgubo
I have a great group of young men	Imam odlično skupino mladih moških
I sit down next to her and gently rub her hair	Usedem se poleg nje in ji nežno drgnem dlako
I am more than happy that they came here	Več kot vesel sem, da so prišli sem
I don't feel any pain at all	Sploh ne čutim bolečine
I know how they look at me	Vem, kako me gledajo
I didn't go out alone	Nisem šel ven sam
I tried to jump, but she held me back	Poskušal sem skočiti, vendar me je zadržala
He was never rude and never lost his temper	Nikoli ni bil nesramen in nikoli ni izgubil živcev
I'm pretty sure you won't like it	Skoraj prepričan sem, da ti ne bo všeč
I am selling my wife and children	Prodam ženo in otroke
I want to see you come	Rad bi te videl priti
I currently have a lot of other projects	Trenutno imam veliko drugih projektov
I'm so happy for you, friend	Tako sem vesela zate, prijatelj
First of all, I want our time together	Najprej želim najin skupni čas
A long old journey, but what an actor	Dolga stara pot, a kakšen igralec
I was happily married and even had a daughter	Bila sem srečno poročena in imela sem celo hčerko
I thought you understood	Mislil sem, da razumeš
I feel a little responsible	Počutim se malo odgovornega
I am sending you all the information you need	Pošiljam vam vse informacije, ki jih potrebujete
The white cover lay over something that looked old	Bela prevleka je ležala čez nekaj, kar je bilo videti staro
I wouldn't tell her	Ne bi ji povedal
I'm more interested than you know	Zanima me bolj, kot veš
Washington also had a camera company for a while	Washington je imel nekaj časa tudi podjetje za kamere
I highly encourage you to give it a try	Zelo vas spodbujam, da poskusite
I take this responsibility very seriously	To odgovornost jemljem zelo resno
I can say that she is glad that she is not alone	Lahko rečem, da je vesela, da ni sama
A game you played with all your women	Igra, ki si jo igral z vsemi svojimi ženskami
I have a right to know	Imam pravico vedeti
I shouldn’t waste time on them	Ne bi smel izgubljati časa zanje
I don’t have to use any other face cream	Ni mi treba uporabljati nobene druge kreme za obraz
I may never have another, you know	Morda nikoli ne bom imel drugega, veš
I shot him in the face	Ustrelil sem ga v obraz
I need a word with my husband	Potrebujem besedo z možem
I put the phone on the kitchen table	Telefon sem dala na kuhinjsko mizo
Depending on the situation, I have a vacation	Glede na stanje imam dopust
I didn’t know if he heard me	Nisem vedela, če me je slišal
I just got the word out	Pravkar sem dobil besedo
I thought he was going to beat them	Mislil sem, da jih bo pretepel
I was saddened to be ashamed of his discovery	Hudo mi je bilo, da ga je sram svojega odkritja
I replied with more kisses	sem odgovorila z več poljubi
I struggled, but in the end I opened my eyes	Boril sem se, a na koncu sem odprl oči
I stole my eyes in every passing mirror	V vsakem mimoidočem ogledalu sem se kradela pogleda
I'm between three again	Spet sem razpet med tremi
I wish there was a place to sit	Želim si, da bi bilo kje sedeti
I had to apologize to her	Moral sem se ji opravičiti
I think we will have to make an effort	Mislim, da se bomo morali potruditi
Thank you for your kind advice	Zahvaljujem se vam za prijazen nasvet
This policy has further damaged relations	Ta politika je še dodatno poškodovala odnose
I was precise about many things	O marsičem sem bil natančen
I think he's there now	Mislim, da je zdaj tam
I walked from room to room and turned on the lights	Hodila sem iz sobe v sobo in prižigala luči
I left the other side of my head alone	Drugo stran glave sem pustil pri miru
I was so hungry it just didn’t matter	Bila sem tako lačna, da preprosto ni bilo pomembno
A handful of soldiers and one bomb	Peščica vojakov in ena bomba
I feel like a stranger in a foreign city	Počutim se kot tujec v tujem mestu
I am sure they will succeed	Prepričan sem, da jim bo to uspelo
I drank like tea	Pila sem kot čaj
Late in my life, I found that to be true	Pozno v življenju sem ugotovil, da je to res
I had the manuscript analyzed	Rokopis sem dal analizirati
This was his fifth edition this year	To je bila njegova peta letošnja izdaja
I like this description	Všeč mi je ta opis
One can preach from false motives	Človek lahko pridiga iz lažnih motivov
Breeding takes place in the summer	Vzreja poteka poleti
I haven't seen her since	Od takrat je nisem več videl
I, too, was just a child	Tudi jaz sem bil samo otrok
I couldn’t catch anything all night	Celo noč nisem mogel ničesar ujeti
I didn’t know they were his size	Nisem vedel, da so v njegovi velikosti
I followed them for an hour	Sledil sem jim eno uro
I promise you it was dark	Obljubim ti, da je bilo temno
Local, licensed insurance provider	Lokalni, licencirani ponudnik zavarovanja
I expect to finish some new songs soon	Pričakujem, da bom kmalu končal nekaj novih skladb
I drew a number on it	Nanj sem narisal številko
I review each scenario	Pregledam vsak scenarij
I walked into the office	Stopil sem v pisarno
I don't see his face	Ne vidim njegovega obraza
I watched the orange flames explode outward and upward	Gledal sem, kako oranžni plameni eksplodirajo navzven in navzgor
I just came across it and I found it interesting	Pravkar sem naletel nanjo in se mi je zdelo zanimivo
I didn't eat anything either	Tudi jedla nisem nič
I felt so honored and important	Počutila sem se tako počaščeno in pomembno
His son decided to ignore his advice	Njegov sin se je odločil ignorirati njegov nasvet
I didn't recognize you at first	Sprva te nisem prepoznal
Mouse for duration	Miška za čas trajanja
I couldn't resist	Nisem se mogla upreti
I think cat clothes are red	Mislim, da so mačje obleke rdeče
I'll see you have what you need	Bom videl, da imaš kar potrebuješ
I feel like he’s testing me	Počutim se, kot da me preizkuša
I don't think you're right	Mislim, da nimaš prav
He had already brought a police car to the plot	Na parcelo je že pripeljal policijski avto
I knew exactly where to go	Točno sem vedel, kam naj grem
I owe my loyalty to him	Dolgujem mu svojo zvestobo
A little feminine, and cool	Malo ženstveno, a kul
I enjoy thoughtful work and attention to detail	Uživam v premišljenem delu in pozornosti do detajlov
I knew her for two years	Poznal sem jo dve leti
I remember saying in advance that words contain energy	Spomnim se, da sem vnaprej govoril, da besede vsebujejo energijo
I was marked by a divine messenger	Zaznamoval me je božanski glasnik
I am certainly not the one to speak	Vsekakor nisem tisti, ki bi govoril
A few hours passed and they needed a rest	Minilo je nekaj ur in potrebovali so počitek
I want that more than anything else	To si želim bolj kot karkoli drugega
I can't break into any external system	Ne morem vdreti v noben zunanji sistem
I really feel what this headache must be like	Resnično čutim, kakšen mora biti ta glavobol
I think about when that could have happened	Pomislim, kdaj se je to lahko zgodilo
The development of female flowers is not yet understood	Razvoj ženskih cvetov še ni razumljen
I ran my finger over them	S prstom sem šel po njih
I recommended her for her place here	Priporočil sem jo za njeno mesto tukaj
I can't stay overnight	Ne morem ostati čez noč
Everything had to move at twice the speed	Vse se je moralo premikati z dvakratno hitrostjo
I gave it to those who pressed	Dal sem ga tistim, ki so pritiskali
I still have to pick up a few things from there	Vseeno moram nekaj stvari pobrati od tam
I got up and walked over to him	Vstala sem in šla do njega
I mean, it wasn't a plan	Mislim, to ni bil načrt
I just can't be with you again	Samo ne morem biti spet s tabo
I cleaned up some vines and leaves	Počistil sem nekaj trt in listov
I will respect your space	Spoštoval bom tvoj prostor
He would tell me that	To bi mi povedal
Critical responses were mixed	Kritični odzivi so bili mešani
I just made coffee	Pravkar sem skuhala kavo
I was ready to shoot	Bil sem pripravljen na snemanje
I wonder if this is science	Sprašujem, ali je to znanost
I have absolutely no desire anymore	Popolnoma nimam več želje
I wanted to call in a complaint against myself	Želel sem poklicati v pritožbi zoper sebe
Partner or nothing	Partner ali nič
I could go down with that name myself	Sam bi se lahko spustil s tem imenom
I know she just graduated from university, in town	Vem, da je pravkar končala univerzo, v mestu
I want to tell you a few words	Želim vam povedati nekaj besed
I'd rather not warn	Raje ne opozarjam
Leave the air alone	Pustite zrak pri miru
I needed to know where she was	Moral sem vedeti, kje je bila
I want you to grab me by the back	Želim, da me zgrabiš za hrbet
You should ask him for something in addition to court documents	Moral bi ga prositi za nekaj poleg sodnih dokumentov
I was actually nervous when I met him	Pravzaprav sem bil nervozen, ko sem ga spoznal
I never got married, so I don’t have kids	Nikoli se nisem poročil, tako da nimam otrok
I don't understand what's going on here	Ne razumem, kaj se tukaj dogaja
A hundred things could go wrong	Sto stvari bi lahko šlo še narobe
I hope she will accept this offer	Upam, da bo sprejela to ponudbo
A place where his potential would be seen	Kraj, kjer bi se videl njegov potencial
I had to process what was going on	Moral sem obdelati, kaj se dogaja
I would like to stop taking them	Rada bi jih prenehala jemati
I never understood science in college	Nikoli nisem razumel znanosti na fakulteti
I was really selfish	Res sem bil sebičen
I spent the next ten years there	Tam sem preživel naslednjih deset let
A second later, her brain connected	Sekundo pozneje so se njeni možgani povezali
I set it up right after you left	Postavil sem ga takoj po tvojem odhodu
I knelt down and put my arm around everyone	Pokleknila sem in vsakega objela z roko
I have news for our enemies	Imam novico za naše sovražnike
It was available on home video for a short time	Za kratek čas je bil na voljo na domačem videu
I was a terrible, lying fool	Bil sem grozen, lažljivi norec
I took a deep breath and prepared	Globoko sem vdihnil in se pripravil
I was happy for him and I told him that	Vesel sem bil zanj in sem mu to povedal
I'll explain everything to you later	Vse ti bom kasneje razložil
I couldn't wish for anything more	Nič več si nisem mogel želeti
I feel comfortable with all the people here	Z vsemi ljudmi tukaj se počutim udobno
I can't see my knife	Ne vidim svojega noža
I didn't laugh with him	Nisem se smejala z njim
The stupid thing called hope has always clung to me	Neumna stvar, imenovana upanje, se je vedno oklepala name
I asked myself to get up and do something	Prosil sem se, naj vstanem in nekaj naredim
I set out on their path and they on mine	Jaz sem jim stopil na pot in oni na mojo
A few are independent enough to sign their name	Nekaj ​​jih je dovolj neodvisnih, da podpišejo svoje ime
I can't just want them away anymore	Ne morem jih več samo želeti stran
I need to rebuild the frame	Moram obnoviti okvir
I didn't know what to tell him	Nisem vedel, kaj naj mu rečem
I came to share my words	Prišel sem deliti svoje besede
I try not to darken	Trudim se, da ne bi potemnila
I heard it years ago, it seemed like a century	Slišal sem ga pred leti, zdelo se mi je stoletje
I’ve never had a boyfriend in my bed before	Nikoli prej nisem imela fanta v svoji postelji
I slept with him for three months	Z njim sem spala tri mesece
London lost again to the champions	London je znova izgubil proti prvaku
I hope this letter finds you well, my love	Upam, da te to pismo dobro najde, ljubezen moja
I can’t answer the question without walking the earth	Ne morem odgovoriti na vprašanje, ne da bi hodil po zemlji
I can’t just insure my family	Ne morem samo zavarovati svoje družine
I looked at too much	Preveč sem gledal v preveč
I encourage everyone to read her book	Vse spodbujam, da preberejo njeno knjigo
I love everything that is design, science and art	Obožujem vse, kar je oblikovanje, znanost in umetnost
I thought he would be here	Mislil sem, da bo tukaj
I know none of this is normal	Vem, da nič od tega ni normalno
I didn’t even know it was possible	Sploh nisem vedel, da je to mogoče
I remember something	nekaj se spomnim
I didn't know he was there	Nisem vedel, da je tam
I look down and see a leaf on the ground	Pogledam navzdol in na tleh zagledam list
There is nothing I can do for you today	Danes ne morem storiti ničesar zate
I did that	To sem delal
I got up and went to the bathroom	Vstala sem in se odpravila v kopalnico
I fall to my knees, I don’t know what’s going on	Padem na kolena, ne vem, kaj se dogaja
I had control over it	Jaz sem imel nadzor nad tem
I hear he's a good interpreter	Slišim, da je dober tolmač
I call it dark energy because it sounds cool	Imenujem ji temna energija, saj se sliši kul
Of course, I protested against this	Seveda sem proti temu protestiral
Many other priests from the area were also present	Prisotni so bili tudi številni drugi duhovniki iz okolice
I went to three stores to ask for directions	Šla sem v tri trgovine vprašat za pot
The man followed a little behind	Moški je sledil malo zadaj
Maybe I should start working on it	Morda bi začel delati na tem
I just can’t take a chance now	Zdaj preprosto ne morem tvegati
I learned a lesson from this shit	S tem sranjem sem se naučil lekcije
I frown in confusion	Namrščim se od zmede
What was right had to be done	Kar je bilo prav, je bilo treba storiti
I would dress anyway	Oblekla bi se kakor koli
I look at the radio in the kitchen	Pogledam na radio v kuhinji
I will not have a wedding like this	Takšne poroke ne bom imela
I looked over my shoulder	Pogledala sem čez ramo
I paid all three times	Plačal sem vse trikrat
I think your path is better	Mislim, da je tvoja pot boljša
I wonder if my mom once knew him	Sprašujem se, ali ga je nekoč poznala moja mama
In fact, I’m surprised he’s still with me	Pravzaprav sem presenečen, da je še vedno z mano
The couple had a son and a daughter	Par je imel sina in hčerko
I state where the work will be done	Navedem, kje bo delo opravljeno
I'm tired of life	Naveličal sem se življenja
I like the location of this place	Všeč mi je lokacija na tem mestu
I opened my legs wider	Širše sem odprl noge
I gave you everything	Dal sem ti vse
I enjoy your company and consider all visitors as my friends	Uživam v vaši družbi in vse obiskovalce štejem za svoje prijatelje
The guy who worked in our barn	Fant, ki je delal v naši hlevu
I only have one big request from you	Od tebe imam samo eno veliko zahtevo
In front of them, I feel so small, so insignificant	Pred njimi se počutim tako majhnega, tako nepomembnega
Because of this, they forgot about the more important things	Zaradi tega so pozabili na pomembnejše stvari
I wondered how to describe it to him	Spraševal sem se, kako naj mu to opišem
I can coordinate several vessels	Znam uskladiti več plovil
I can barely remember what actually happened that night	Komaj se spomnim, kaj se je pravzaprav zgodilo tisto noč
I felt a certain amount of defeat	Čutil sem določeno mero poraza
The symbol of escape turned into a massacre	Simbol pobega se je spremenil v pokol
I wanted to spare him a feeling	Hotel sem mu prihraniti občutek
I think his statement is muddy	Mislim, da je njegova izjava blatna
I love being with him	Rada sem z njim
I borrowed it for the night	Izposodil sem si ga za noč
I want you to live for real	Želim, da živiš v resnici
I find it hard to describe it any other way	Težko ga opišem kako drugače
A friend of a friend	Prijatelj prijatelja
I watch them exchange kisses	Gledam, kako si izmenjujeta poljub
I called the hospital	Poklical sem bolnišnico
I just wasn’t thinking about it	Samo nisem razmišljal o tem
I would never have expected that	Tega nikoli ne bi pričakoval
I found no reason not to	Nisem našel nobenega razloga, da ne bi
I like to feel it on my tongue sometimes	Všeč mi je, da ga včasih čutim na jeziku
I asked him where the food was	Vprašal sem ga, kje je hrana
I have to organize this mess	Moram organizirati to zmešnjavo
A new wave of horror filled him	Napolnil ga je nov val groze
I loved everything but myself	Ljubil sem vse razen sebe
I prayed she didn’t stop talking to me	Molila sem, da ni nehala govoriti z mano
I have a complaint about the bottle	Imam pritožbo glede steklenice
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Mislil sem, da je bila uničena pred devet tisoč leti
I looked away quickly	Hitro sem pogledal stran
I heard it, but it sounded far away	Slišal sem ga, vendar je zvenel daleč
I had no idea what words of knowledge were	Pojma nisem imel, kaj so besede znanja
I will not allow her to come so close to me	Ne bom ji dovolil, da se mi tako približa
I felt pure and true to myself	Počutila sem se čisto in zvesto sebi
I had to see him first	Najprej sem ga moral videti
I decided it wasn't them	Odločil sem se, da niso oni
Some will do more than mention	Nekateri bodo naredili več kot omenili
I guess you didn't tell them the key	Predvidevam, da jim nisi povedal za ključ
I need to know where you want to go	Moram vedeti, kam želiš iti
I love watching him communicate with her	Rad ga gledam, kako komunicira z njo
Next week I am testing myself in a dance team	Naslednji teden se preizkušam v plesni ekipi
I did as quickly as she asked	Hitro sem naredil, kot je prosila
I'm looking for my soulmate	Iščem svojo sorodno dušo
I can't believe she's going to have a baby	Ne morem verjeti, da bo imela otroka
A dull ache pierced his back	Skozi hrbet ga je prebila topa bolečina
I’ve spotted her on the internet every day looking for things	Opazil sem jo na internetu vsak dan, ko išče stvari
That's a good exchange	To je dobra izmenjava
I believe this was my first call of the day	Verjamem, da je bil to moj prvi klic tega dne
One hundred years later, the situation is almost the same	Sto let pozneje je situacija skoraj enaka
I put a dash next to the name	Zraven imena sem dal pomišljaj
I closed my eyes	Zaprla sem oči
I brought you back to life in a few days	Za nekaj dni sem te vrnil v življenje
I can be in town in thirty minutes	V mestu sem lahko v tridesetih minutah
Please continue to keep us in your prayers	Prosimo, da nas še naprej ohranjate v svojih molitvah
I pay all my bills	Plačam vse svoje račune
I really didn’t think so	Resnično nisem mislil tako
I give that up	Temu se odrečem
There was a great silence	Ostala je velika tišina
I'm proud of who you became	Ponosen sem na to, kdo si postal
I know my compatriots	Poznam svoje rojake
I leaned over and kissed him	Nagnila sem se in ga poljubila
We may have soldiers here in peacetime	Tukaj bomo morda imeli vojake v času miru
It seemed like a toy	Zdela se je igrača
I wish everyone would stay with them	Želim si, da bi vsi ostali z njimi
I have a new job and a new apartment	Imam novo službo in novo stanovanje
I wasn’t there and no one told me much	Nisem bil tam in nihče mi ni veliko povedal
I will never be anything but honest with you	Nikoli ne bom nič, ampak iskren do tebe
He was taken to hospital	Odpeljali so ga v bolnišnico
I was a romantic in those years	V tistih letih sem bil romantik
I went to the master bathroom and cried	Šla sem v glavno kopalnico in jokala
You should notice	Moral bi opaziti
I beat her once	Nekoč sem jo premagal
I didn't recognize most of the names	Večine imen nisem prepoznal
I didn't mean to say that	Tega nisem hotel reči
I wrote thirty to forty pages a day	Na dan sem pisal trideset do štirideset strani
Then I washed the rest of her back	Nato sem ji opral preostanek hrbta
I caught up with her	Dohitel sem jo
I was waiting for my turn	Čakal sem, da pridem na vrsto
I want you to read about the third character	Želim, da preberete za tretji lik
There he was joined by his wife and daughter	Tam sta se mu pridružili žena in hči
I will benefit from his efforts	Dobil bom od njegovega prizadevanja
I intend to add to this, perhaps a lot	K temu nameravam dodati, morda veliko
A ladder descended into the darkness	V temo se je spustila lestev
I shook my head to get rid of such thoughts	Zmajal sem z glavo, da bi se znebil takšnih misli
I knew which store he was talking about	Vedel sem, o kateri trgovini govori
I remember this other guy	Spomnim se tega drugega tipa
I tell you this as a fact	To vam povem kot dejstvo
I saw their essence	Videl sem njihovo bistvo
I will be a monster in this water	V tej vodi bom pošast
I wouldn't let them live with me	Ne bi jim dovolil živeti z mano
I love watching him play, win or lose	Rad ga gledam, kako igra, zmaguje ali izgublja
I still have the letter and I still read it occasionally	Še vedno imam pismo in ga še vedno občasno preberem
A similar decline was observed in community data	Podoben upad je bil opažen pri podatkih skupnosti
I had to change my mind	Moral sem se premisliti
I hesitated for a moment	Za trenutek sem okleval
I knew we shouldn't send you	Vedel sem, da te ne bi smeli poslati
It is usually only one generation per year	Običajno je le ena generacija na leto
I have to have twenty of them on this thing	Pri tej stvari jih moram imeti dvajset
I didn't know you were so lonely	Nisem vedel, da si tako osamljen
Now I see where you went	Zdaj vidim, kam si zašel
I understood I was drinking beer	Razumel sem, da pijem pivo
I was afraid you wouldn't understand	Bal sem se, da ne boš razumel
There are many influential people in his pocket	V njegovem žepu je veliko vplivnih ljudi
I write in bed or in the living room	Pišem v postelji ali v dnevni sobi
I landed on my feet and looked around	Pristala sem na nogah in se ozrla naokoli
I'll be there for the ceremony	Tam bom na slovesnosti
However, I notice that the environment is changing a bit	Opažam pa, da se okolje nekoliko spreminja
I'll show you there one day	Nekega dne vam bom pokazal tam
The Senate Investigation Report was never made public	Poročilo o preiskavi senata ni bilo nikoli javno objavljeno
I wanted to call you today	Danes sem te hotel poklicati
I studied him for a moment	Za trenutek sem ga preučil
I didn't mean to hurt you	Nisem te hotel prizadeti
It was the greatest moment of my life	To je bil največji trenutek v mojem življenju
I really thought it was you	Res sem mislil, da si ti
I had to remind him that this was my operation	Moral sem ga opomniti, da je to moja operacija
I could use an extra gun	Lahko bi uporabil dodatno pištolo
I tried to show her how to play	Poskušal sem ji pokazati, kako se igra
I write about exile, memory, and the passing of time	Pišem o izgnanstvu, spominu in minevanju časa
I put them in my jeans pocket	Spravila sem jih v žep kavbojk
I was still thinking of a salad with a ranch topping	Še vedno sem razmišljal o solati z ranč prelivom
Both appeals were rejected	Obe pritožbi sta bili zavrnjeni
I have in mind the path you are following	V mislih imam pot, ki ji slediš
The boat operator was left in business by accident	Upravljavec čolna je po nesreči ostal v poslu
He was overwhelmed by the warm feeling as he watched	Med gledanjem ga je preplavil topel občutek
A smooth stone platform accepted her	Gladka kamnita ploščad jo je sprejela
I live downstairs	Živim v spodnjem nadstropju
I just don’t know where to start	Samo ne vem, kje naj začnem
I just came home to pack	Domov sem prišel samo spakirat
I want a solution without confusion	Rad bi rešitev brez zmede
This result has received a great deal of public attention	Ta rezultat je bil deležen velike pozornosti javnosti
I couldn't find a carrot for my nose	Nisem našel korenčka za nos
I was unfortunately a victim of that	Jaz sem bil na žalost žrtev tega
I didn’t fall into his category	Nisem spadal v njegovo kategorijo
I didn’t feel the needle go inside	Nisem čutil, da je igla zašla noter
Hook right up to the jaw	Kavelj prav do čeljusti
I put down the food and went to the door	Hrano sem odložil in odšel do vrat
I think she's doing really well	Mislim, da ji gre res dobro
I quickly turned and looked out the broken window	Hitro sem se obrnil in pogledal skozi razbito okno
I want to stay with her	Želim ostati z njo
I decided to go ahead and speak up	Odločil sem se, da grem naprej in spregovorim
I thought it was a nice ending	Mislil sem, da je lep konec
I hated that I had no control	Sovražila sem, da nimam nadzora
I cough and retreat, standing	Odkašljam se in se umaknem, stoje
Today I took the opportunity to try something new	Danes sem izkoristil priložnost in poskusil nekaj novega
I go out at night and come home on foot	Ponoči grem ven in pridem domov peš
I couldn’t run away from home at the time	Takrat nisem mogel pobegniti od doma
I think part of you loves him too	Mislim, da ga tudi del tebe ljubi
I left it on my body	Pustil sem ga na telesu
I bit into the inside of my cheek	Ugriznil sem se v notranjost lica
I didn’t know he would miss me	Nisem vedel, da bi me pogrešal
I really didn’t understand how the world works	Resnično nisem razumel, kako svet deluje
His computer threw the entire album out of phase	Njegov računalnik je celoten album vrgel iz faze
I love being around them	Rad sem v njihovi bližini
I need to know what will happen next	Moram vedeti, kaj se bo zgodilo naprej
A bench was built on top of the structure	Na vrhu konstrukcije je bila zgrajena klop
I've never thought of that before	Nikoli prej nisem pomislil na to
I never dealt with this man	Nikoli se nisem ukvarjal s tem človekom
I almost forgot about it	Skoraj sem pozabil na to
I hesitated, but only for a moment	Okleval sem, a le za trenutek
Such weapons made any armor useless	Takšno orožje je naredilo kakršen koli oklep neuporaben
I gave him my number	Dal sem mu svojo številko
I turned to face the others	Obrnil sem se, da bi se soočil z drugimi
I counted on my fingers	Preštela sem na prste
I think he was talking about his girlfriend	Mislim, da je govoril o svoji punci
I knew it would be fantastically tall as long as it lasted	Vedel sem, da bo bil fantastično visok, dokler bo trajal
I knew what you were trying to do	Vedel sem, kaj poskušaš narediti
I don't recognize your status	Ne prepoznam tvojega statusa
A possible border ditch is also visible	Viden je tudi možen mejni jarek
I knew you would find him	Vedel sem, da ga boš našel
I tried to relax and took advantage of that emotion	Potrudil sem se sprostiti in izkoristil to čustvo
I take drinks because they help	Pijače jemljem, ker pomagajo
I took care of you during your months of pregnancy	Skrbelo sem zate v tvojih mesecih nosečnosti
But I don't understand why you wouldn't tell me	Ne razumem pa, zakaj mi ne bi povedal
I also didn’t recognize what they were	Tudi jaz nisem prepoznal, kaj so
I did well, although it was not ideal	Dobro mi je uspelo, čeprav ni bilo idealno
A strange, swollen silence followed	Sledila je čudna, nabrekla tišina
I may have two more years until the wedding	Do poroke imam morda še dve leti
I just thought she was a cartoon	Samo mislil sem, da je risanka
I should have mentioned it already	Moral bi ga že omeniti
I should be grateful	Moral bi biti hvaležen
I can make it out in the silver glow	Lahko ga razberem v srebrnem sijaju
Arnold decided to withdraw	Arnold se je odločil, da se umakne
I have to keep training	Še naprej moram trenirati
A smart entrepreneur has come across a perfect marketing scheme	Pameten podjetnik je naletel na popolno marketinško shemo
I stared at the ceiling and made pictures out of texture	Gledal sem v strop in delal slike iz teksture
I looked out the window as the city passed by	Gledal sem skozi okno, medtem ko je mesto šlo mimo
I know all about these things	Vem vse o teh stvareh
I quickly picked up the phone	Hitro sem dvignil telefon
From further along the line a cry was heard	Od dlje vzdolž črte se je zaslišal jok
I recognized some, but none by name	Nekatere sem prepoznal, a nobenega po imenu
I need you to be my hands	Potrebujem te, da si moje roke
I've always told you the truth	Vedno sem ti govoril resnico
The weight squeezed on him	Teža se je stisnila nanj
A cigarette would not do much harm	Cigareta ne bi naredila velike škode
I have every right to do so	imam vso pravico do tega
For now, I will find a place for us	Zaenkrat nama bom našel prostor
I will never get tired of that	Tega se ne bom nikoli naveličal
I have to keep working	Moram nadaljevati z delom
I couldn't believe it	Tega nisem mogel verjeti
People all over the country are following the story	Ljudje po vsej državi sledijo zgodbi
I've wanted this man dead for years	Že leta sem želel tega človeka mrtvega
I choose to be grateful	Odločim se, da bom hvaležen
I want me off this ship too	Tudi mene hočem s tega plovila
I quit as soon as it started	Prenehal sem takoj, ko se je začelo
I heard my mom start crying	Slišala sem, da je mama začela jokati
I frown and wonder just more	Namrščim se in se sprašujem samo še več
I couldn't suppress a laugh anymore	Nisem več mogla potlačiti smeha
I finally allowed myself to breathe	Končno sem si dovolila zadihati
An ordinary mortal would never notice	Običajni smrtnik ne bi nikoli opazil
I didn’t care what we were going to do	Bilo mi je vseeno, kaj bomo počeli
Guitar on the wall	Kitara na steni
Only a smart detective catches a tattoo	Tatu ujame le pameten detektiv
I gasped in grateful praise	Zadihala sem v hvaležni pohvali
I just want to be in his arms	Želim biti samo v njegovem objemu
I didn't see them burned	Nisem jih videl zažganih
I have everything ready on the safe side	Vse imam pripravljeno na varni strani
I am a girl of open thoughts	Sem punca odprtih misli
I will give your authority and blessing to others as well	Tvojo avtoriteto in blagoslov bom dal tudi drugemu
I bounced around, which seemed like forever	Premetaval sem se, kar se je zdelo za vedno
I would play with the boys in the gym	S fanti bi igral v telovadnici
I could fall asleep right here on this bench	Lahko bi zaspal kar tukaj na tej klopi
And many lands and cities became desolate	In mnoge dežele in mesta so postala opustošena
I was glad they stayed close	Vesel sem bil, da so ostali blizu
I was worried about death	Skrbelo me je smrt
I need a daily routine	Potrebujem vsakodnevno rutino
I want him to like my work	Želim, da mu je moje delo všeč
Another metal chair	Drugi kovinski stol
The last battle has begun	Začela se je zadnja bitka
I rolled onto my back and took a deep breath	Prevrnila sem se na hrbet in globoko vdihnila
Please use the physical station	Prosim za uporabo fizične postaje
I have learned that crying for mercy is useless	Naučil sem se, da je jok za usmiljenje nekoristen
I just bought into business	Kupil sem se samo v posel
I lost all interest in finding a job	Izgubil sem vsakršno zanimanje za iskanje zaposlitve
He could have died in another hour	V drugi uri bi lahko umrl
I just didn’t know how to stop things	Preprosto nisem vedel, kako stvari ustaviti
I went with him and left her the evening	Šla sem z njim in ji pustila večer
There was nothing I could do until the medication disappeared	Nič nisem mogel storiti, dokler zdravila niso izginila
I completely forgot about the candle and came back	Popolnoma sem pozabil na svečo in se vrnil
I wouldn't have that fight with her	Ne bi imel tega boja z njo
I waited for him to come for me	Čakal sem, da pride zame
I'm going to let you go now	zdaj te bom izpustil
Ice did not defend himself	Ice se ni zagovarjal
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se zgodi
I thought there were a maximum of three	Mislil sem, da so največ trije
I wasn’t good at waiting	Nisem bil dober v čakanju
I thought he was going to be angry	Mislil sem, da bo jezen
I love watching her obey me	Rad jo gledam, kako me uboga
Their stay turned out to be short	Njihovo bivanje se je izkazalo za kratko
I can't promise you anything right now	Takoj ti ne morem nič obljubiti
I could feel his eyes searching for me	Čutila sem, da me njegove oči iščejo
Safety net when things get worse	Varnostna mreža, ko se stvari poslabšajo
I can go through, but not easily	Lahko grem skozi, a ne zlahka
I can try to work there	Tam lahko poskusim delati
I can get this far very easily	Tako daleč lahko pridem zelo enostavno
I headed straight to the bathroom to wash myself	Odpravil sem se naravnost v kopalnico, da se umijem
Much longer, really	Veliko dlje, res
I saw sincere concern in your eyes	V tvojih očeh sem videl iskreno skrb
I left one arrow short that morning	Tisto jutro sem pustil eno puščico kratko
I also had a father who didn’t want me	Imel sem tudi očeta, ki me ni hotel
I have a good reason for that	Za to imam dober razlog
I had to invest a few hours last week	Prejšnji teden sem moral vložiti nekaj ur
I sink back, into the hard bed	Potonem nazaj, v trdo posteljo
Probably a new guest	Verjetno nov gost
I smoked a cigarette	Pokadila sem cigareto
I just smiled and went to the kitchen	Preprosto sem se nasmehnila in odšla v kuhinjo
It was completely closed by a canvas cover	Popolnoma ga je zapiral platneni pokrov
I have much less joint pain	Bolečin v sklepih imam veliko manj
I know you can smell blood on them	Vem, da lahko na njih vonjaš kri
I wish there was someone else	Želim si, da bi bil še kdo
I reached out with my hand to touch its endless rays	Segel sem z roko, da bi se dotaknil njegovih neskončnih žarkov
Now I know what it was	Zdaj vem, kaj je bilo
I succeeded too	Tudi meni je uspelo
I went upstairs and the phone rang	Šla sem gor in zazvonil je telefon
I was weak and it was very painful to walk	Bila sem šibka in zelo boleče je bilo hoditi
I hope I have at least six to send	Upam, da imam vsaj šest za pošiljanje
I kept it because of the inscription inside the hat	Obdržala sem jo zaradi napisa znotraj klobuka
The sample was later lost	Vzorec je bil kasneje izgubljen
I told him to take it	Rekel sem mu, naj ga vzame
There is no reasonable evidence to support both stories	Ni razumnih dokazov, ki bi podprli obe zgodbi
I grew up with very practical parents	Odraščal sem z zelo praktičnimi starši
Family, on the edge	Družina, na robu
Suddenly I wrapped my arms around myself	Nenadoma sem se ovila z rokami
I know he came to talk to me	Vem, da je prišel govorit z mano
I went straight to my living room	Šla sem naravnost v svojo dnevno sobo
I didn’t wait five seconds to send SMS and email	Nisem čakal pet sekund, da sem poslal SMS in e-pošto
I found a path that was a road	Našel sem pot, ki je bila cesta
I watched her for a long time and said nothing	Dolgo sem jo gledal in nič rekel
I admit that this can be a very horrible trial	Priznam, da je to lahko zelo grozno sojenje
A slow smile spread across his lips	Počasen nasmeh se mu je razširil na ustnice
I've heard that line before	To vrstico sem že nekje slišal
I was in the office, behind the desk	Bil sem v pisarni, za mizo
I thought we were hit	Mislil sem, da smo zadeti
Sometimes I need it, but not always	Včasih ga potrebujem, vendar ne vedno
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Vedno sem začel z najbolj očitnim, lakoto in žejo
I hope he had a long life	Upam, da je imel dolgo življenje
I also like to walk alone	Rada hodim tudi sama
I really didn't need that	Tega res nisem potreboval
I promised her they would both be safe	Obljubil sem ji, da bosta oba varna
I weigh the chances of leaving him there all night	Pretehtam možnosti, da ga pustim tam celo noč
I miss driving around the country	Pogrešam vožnjo po deželi
I hear someone coughing up their throats	Slišim, da si nekdo odkašlja grlo
I had to go to school and start a career	Moral sem iti v šolo in začeti kariero
I lowered my head to the bar	Spustil sem glavo k šanku
I was trying to think of something else	Poskušal sem razmišljati o nečem drugem
I nodded and followed him up the stairs	Prikimala sem z glavo in šla za njim po stopnicah
I thought better of it	Bolje sem se zamislil
I saw her at the airport	Videl sem jo na letališču
I know your work very well	Zelo dobro poznam tvoje delo
I recognized two individuals	Prepoznal sem dva posameznika
Delayed return of symptoms has been reported	Poročali so o zapozneli vrnitvi simptomov
I felt isolated and missed her by my side	Počutil sem se izoliranega in pogrešal sem jo ob sebi
I can clearly see them under night vision	Jasno jih vidim pod nočnim vidom
I actually told her to go crazy over it	Pravzaprav sem ji rekel, naj znori od tega
I make a gesture that is supposed to encourage speech	Naredim kretnjo, ki naj bi spodbudila govor
I couldn’t tell if he was alive or not	Nisem mogel reči, ali je živ ali ne
I didn't expect to feel that way about you either	Tudi jaz nisem pričakovala, da se bom tako počutila do tebe
I did not start these fires	Nisem zanetil teh požarov
I know he won't make me angry	Vem, da me ne bo razjezil
The cash flow plan does not have the same limits	Načrt denarnega toka nima istih omejitev
I approached her carefully	Previdno sem se ji približal
A long history has been decided with the banking company	Z bančnim podjetjem se je odločila dolga zgodovina
We never had her in mind	Nikoli je nismo imeli v mislih
I don’t think it really matters anymore	Mislim, da res ni več pomembno
I still have my eye, so it turned out well	Še vedno imam svoje oko, tako da se je dobro izkazalo
I went through hard times	Preživel sem težke čase
I lifted the stem to my lips and blew	Dvignil sem steblo k ustnicam in pihal
I lost myself in his eyes and forgot about everything else	Izgubila sem se v njegovih očeh in pozabila na vse ostalo
I just know he did it	Vem samo, da je to storil
A great book based on a real experience	Odlična knjiga, ki temelji na resnični izkušnji
I had to touch to wake him up	Moral sem se dotakniti, da sem ga prebudil
I could take action	Lahko bi ukrepal
I'm an experienced killer	Sem izkušen morilec
A bad teacher can do a lot of damage	Slab učitelj lahko naredi veliko škode
Life outside her home	Življenje zunaj njenega doma
I felt a solid surface beneath me	Čutil sem trdno površino pod seboj
I put on a dress that fit like a glove	Oblekla sem si obleko, ki je pristajala kot rokavica
I couldn't even tell myself	Nisem si mogel niti reči
I always have to follow that	Temu moram vedno slediti
I don't have all the facts	Nimam vseh dejstev
I love this guy	Obožujem tega tipa
I want a report from you by tonight	Želim poročilo od vas do danes zvečer
I picked it up and gave it to her	Pobral sem ga nazaj in ji ga dal
I think it’s a professional move to call ahead	Mislim, da je profesionalna poteza poklicati naprej
Now I want everything	Zdaj hočem vse
I really, really am	Res, res sem
Many newspapers have talked about this association	Številni časopisi so govorili o tem združenju
I see more fitted clothes that are usually looking fantastic	Vidim več opremljenih oblačil, ki jih običajno iščejo fantastično
I am such a fan of these books	Sem tak oboževalec teh knjig
I started to develop feelings for that	Za to sem začel razvijati občutke
I get the results	Dobim rezultate
A cold breeze blew on my neck and cleared my head	Hladen vetrič mi je zapihal na vrat in mi razbistril glavo
I also like the way you added some stars	Všeč mi je tudi, kako si dodal nekaj zvezdic
I was so out of my element	Bil sem tako izven svojega elementa
Man is not evil because he has evil desires	Človek ni zloben, ker ima zle želje
I was happy when she stopped	Bil sem vesel, ko se je ustavila
Apparently I haven’t bought or drunk a beer in months	Očitno že več mesecev nisem kupil ali pil piva
Because of my ability to charm, I relented	Zaradi svoje sposobnosti šarma sem popustil
I would die to save you	Umrl bi, da bi te rešil
I tried not to watch, but it seemed almost impossible	Poskušal sem ne gledati, vendar se mi je zdelo skoraj nemogoče
A cloud of dust rose above the site of the impact	Nad mesto udarca se je dvignil oblak prahu
I let myself take the opportunity and watch him	Pustil sem si izkoristiti priložnost in ga opazovati
It definitely made a difference	Vsekakor je naredilo razliko
I ordered her never to touch me again	Ukazal sem ji, naj se me nikoli več ne dotakne
I know him better than anyone	Poznam ga bolje kot kdorkoli
I use my legs and try to push myself out	Uporabljam noge in se poskušam izriniti
I agreed with that and he was wonderful to me	S tem sem se strinjal in bil je čudovit do mene
I wished he had let me finish	Želela sem si, da mi je pustil končati
I am overwhelmed with emotion	Preplavljena sem od čustev
The seed of fear and rebellion	Seme strahu in upora
I want to apologize for that	Za to se želim opravičiti
I can’t help but look up	Ne morem, da ne pogledam navzgor
I have to think like them	Moram razmišljati kot oni
A deep peace settled over him	Nad njim se je naselil globok mir
I even thought he might already be dead	Mislil sem celo, da je morda že mrtev
I laugh along with everyone else	Smejim se skupaj z vsemi ostalimi
I still haven't said anything	Še vedno nisem rekel nič
I told her his story	Povedal sem ji njegovo zgodbo
You should take it with you	Moral bi ga vzeti s seboj
I started assembling it more than twenty years ago	Začel sem ga sestavljati pred več kot dvajsetimi leti
I thought of the words, but I didn’t say them	Mislil sem na besede, a jih nisem rekel
I felt like a rock star	Počutila sem se kot rock zvezda
I read the page in my head	Prebral sem stran v glavi
I wrote down the words as soon as we talked	Besede sem zapisal takoj, ko sva se pogovarjala
I laughed, but he meant it	Smejala sem se, vendar je mislil resno
Morris gave birth to another son	Morris je rodil še enega sina
I wanted him to be my dick	Želel sem, da bi bil moj kurac
I nod and look at the water as well	Prikimam in se pogledam tudi v vodo
I don’t remember who sang that song	Ne spomnim se, kdo poje to pesem
I do not harbor any dislike or dissatisfaction in my heart	V svojem srcu ne hranim nobene nenaklonjenosti ali nezadovoljstva
I want to come back for us too	Tudi jaz se želim vrniti za naju
I painted something beautiful and cheerful	Naslikal sem nekaj lepega in veselega
I didn’t have a specific destination	Nisem imel določene destinacije
I don't want you to destroy them	Nočem, da jih uničiš
I told him the girls aren’t for sale right now	Povedal sem mu, da dekleta zdaj niso naprodaj
The film is released to critical and commercial failure	Film je izdan do kritičnega in komercialnega neuspeha
I failed a few times	Nekajkrat mi ni uspelo
I think it was for me too	Mislim, da je bilo tudi zame
I settled on those roads you left behind	Naselil sem se na tistih cestah, ki si jih zapustil
I couldn’t figure out what the problem might be	Nisem mogel ugotoviti, v čem bi lahko bil problem
I admire their principles and combativeness	Občudujem njihova načela in borbenost
I climbed the ladder and opened the box	Splezala sem na lestev in odprla škatlo
I would like to emphasize something else	Poudaril bi še nekaj
I still have it in the closet	Še vedno ga imam v omari
The shows were positively received	Oddaje so bile pozitivno sprejete
I was free to escape	Svobodno sem lahko pobegnil
I saw their car in the store	V trgovini sem videl njihov avto
I wouldn’t let them come, even if they wanted to	Ne bi jim dovolil priti, tudi če bi hoteli
The film is a visual insult	Film je vizualna žalitev
I had to switch to running	Moral sem preklopiti na tek
I checked for injuries	Preveril sem poškodbe
I am not the owner of the company	Nisem lastnik podjetja
I'm obviously happy about that	Tega sem očitno vesel
I prepared lunch instead	Namesto tega sem si pripravil kosilo
After hours of thinking, I had some plan	Po urah razmišljanja sem imel nekaj načrta
Street in the weeks after the battle	Ulica v tednih po bitki
I speak in the words of thunder and power	Govorim z besedami groma in moči
I looked around the rest of the room	Pogledala sem po preostalem delu sobe
I plan to drive him until he dies	Nameravam ga voziti, dokler ne umre
I needed someone who knew what he was doing	Potreboval sem nekoga, ki bi vedel, kaj počne
I no longer remembered what she looked like	Nisem se več spomnil, kako je izgledala
I offered him a shrug of helplessness	Ponudila sem mu nemočno skomignu z rameni
A small smile crept across her face	Na obraz se ji je prikradel majhen nasmeh
I understand and support him	Razumem ga in ga podpiram
I admit, this is a strange proverb	Priznam, to je čuden pregovor
All I knew was that they had lost their lives	Vedel sem samo, da so izgubili življenje
I was too surprised to speak	Bil sem preveč presenečen, da bi govoril
A lover is always accused of something	Ljubitelj je vedno nekaj obtožen
I felt it in her every kiss	Čutila sem ga v vsakem njenem poljubu
I wasn't with anyone	Nisem bil z nikomer
I start swimming back	Začnem plavati nazaj
We are all trying to help	Vsi poskušamo pomagati
Even now, I reject this	Tudi zdaj tega zavračam
A big holiday celebrated by women	Velik praznik, ki ga praznujejo ženske
I'm so glad you liked it	Tako sem vesel, da ti je bilo všeč
I think it used to be	Mislim, da je bilo včasih
I shake it and it's still going	Pretresem in je še tekoč
I could also face that	Lahko bi se tudi soočil s tem
I did all this for you	Vse to sem naredil zate
I was not from a tribe	Nisem bil iz plemena
It seemed like the right thing to do	Zdelo se mu je kot prava stvar
I opened my eyes and looked at my watch	Odprla sem oči in pogledala na uro
I have seen your court many times	Velikokrat sem videl vaše sodišče
Possible means of escape	Možno sredstvo za pobeg
I think he was always there at the coffee table	Mislim, da je bil vedno tam na mizici za kavo
I work in a hospital	Delam v bolnišnici
I got that number from him before things happened	To številko sem dobil od njega, preden so se stvari zgodile
I stared at the ground between my legs	Gledal sem v tla med nogami
I didn't have time to explain	Nisem imel časa razlagati
I would be jealous, hurt, bitter	Bil bi ljubosumen, prizadet, zagrenjen
I know how independent you are	Vem, kako neodvisen si
I mean don't whisper	Mislim ne šepeta
I can't draw attention to myself	Ne morem pritegniti pozornosti nase
Nevertheless, common threads emerge from the available evidence	Kljub temu iz razpoložljivih dokazov izhajajo skupne niti
Part of the estate was once a deer park	Del posestva je bil nekoč park jelenov
I only have a little time to live	Imam le malo časa za življenje
I almost fall off the back of the couch	Skoraj padem z naslonjala kavča
I approached that, to be quite honest	Približal sem se temu, če sem čisto iskren
I just couldn’t take it anymore	Preprosto nisem mogel več
Wish list if you want	Seznam želja, če hočeš
I could grow up with you	Lahko bi odraščal ob tebi
They are locked in a prison cell	Zaprti so v zaporni celici
Her attention was again drawn to the whistling whistle	Njeno pozornost je ponovno pritegnila piskvita piščalka
I assume it will go into the mission log file	Predvidevam, da bo šlo v datoteko dnevnika misije
I could feel it running through me	Čutil sem, da teče skozi mene
Numerous roads cross the stream	Potok prečkajo številne ceste
I built my ego out of books and words	Svoj ego sem zgradil iz knjig in besed
Rushing to make up for lost time	Hitenje, da bi nadoknadili izgubljeni čas
I got the theme and all	Dobil sem temo in vse
I think they guessed what kind of cat was responsible	Mislim, da so uganili, kakšna mačka je odgovorna
Smith in the final seconds of the game	Smith v zadnjih sekundah igre
I never got to that	Nikoli nisem prišel do tega
There was nothing from these efforts	Iz teh prizadevanj ni bilo nič
I didn't know whose side to take	Nisem vedel, na čigavo stran naj se postavim
After three minutes, everyone in the chamber is dead	Po treh minutah so vsi v komori mrtvi
His soul became evil by learning magic	Njegova duša je z učenjem magije postala hudobna
I wrote, edited, and completed my research paper last night	Včeraj zvečer sem napisal, uredil in zaključil svojo raziskovalno nalogo
I didn't want to win that	Tega nisem hotel zmagati
I told you to be careful, but you insisted	Rekel sem vam, da bodite previdni, vendar ste vztrajali
A few police officers landed on the shore	Nekaj ​​policistov se je spustilo na obalo
I haven’t had a lover in years	Že nekaj let nisem imela ljubimca
I haven’t felt so relaxed in a long time	Tako sproščenega se že dolgo nisem počutil
I stepped next to him and looked out	Stopil sem zraven njega in pogledal ven
I was hoping for something significantly harder than that	Upal sem na nekaj bistveno težjega od tega
I found you in the woods	Te sem našel v gozdu
I got up and waited for my fate	Vstal sem in čakal na svojo usodo
I entered and closed the door	Vstopila sem in zaprl je vrata
I run and hold her	Stečem in jo zadržim
I talked to her about birds and fish	Pogovarjal sem se z njo o pticah in ribah
I'm afraid we're doomed	Bojim se, da smo obsojeni
I had to get some answers	Moral sem dobiti nekaj odgovorov
I was really disappointed with this episode	Bil sem res razočaran nad to epizodo
Opportunity to talk to a beautiful girl	Priložnost za pogovor z lepim dekletom
I take a deep breath before giving birth	Pred porodom globoko vdihnem
I just couldn’t wrap my head around it	Enostavno nisem mogel zaviti glave okoli tega
I did my hair and makeup	Naredila sem si pričesko in ličila
I wasn’t quite there yet, but soon	Nisem še bil čisto tam, ampak kmalu
I believe your songs about other things too	Verjamem tvoji pesmi tudi o drugih stvareh
I had a really hard time with that last jump	Ta zadnji skok sem imel res težko
I thought she was sexy	Mislil sem, da je seksi
I saw it with different eyes	To sem videl z drugimi očmi
I would travel with this company again	Še enkrat bi potoval s to družbo
Diana was later released	Diana je kasneje izpuščena
I can't wait to see the tree	Komaj čakam, da vidiš drevo
I understand how his leather jacket fits him	Razumem, kako mu pristaja njegova usnjena jakna
The bigger truth is hidden from us	Večja resnica se nam skriva
I cried and shivered, in complete shock	Jokala sem in se tresla, v popolnem šoku
I wanted to be like her	Hotela sem biti kot ona
I wonder who that could be	Zanima me kdo bi to lahko bil
I really like your magical act	Zelo mi je všeč tvoje čarobno dejanje
I didn't dare look at him	Nisem si ga upal pogledati
I want him to tell me what he really thinks	Želim, da mi pove, kaj v resnici misli
A golden piece of dust fell lightly on his chin	Na brado mu je svetlo priletel zlati kos prahu
I think everything that comes on screen is good	Mislim, da je vse, kar pride na zaslon, dobro
I almost stumble upon the pieces of the missing tile	Skoraj se spotaknem ob koščke manjkajoče ploščice
I opened the door and watched	Odprl sem vrata in gledal
Please release my child	Prosim vas, da izpustite mojega otroka
I didn't want to say anything	Nič nisem hotel povedati
I started another beer and sighed to myself	Začel sem še eno pivo in zavzdihnil pri sebi
I killed them all, but more came	Vse sem jih pobil, a prihajalo jih je več
I even sang a few songs with the band	Z zasedbo sem celo zapel nekaj pesmi
I eat the last apple	Pojem zadnje jabolko
A green face appeared	Pokazal se je zelen obraz
I want something that would completely change my look	Želim si nekaj, kar bi popolnoma spremenilo moj videz
I looked down and saw that my pants were covered in blood	Pogledala sem navzdol in videla, da so moje hlače prelite s krvjo
I know him only by his reputation	Poznam ga samo po ugledu
I can't go to this operation or any other	Ne morem iti na to operacijo ali katero koli drugo
I could turn on the lights at any time	Kadarkoli bi lahko prižgal luči
Sometimes I only care about you	Včasih me skrbi samo zate
I didn’t want to go any further with him	Nisem še hotela iti dlje z njim
I’ve never told anyone so much about myself	Nikoli nisem nikomur povedala toliko o sebi
I don't understand that	ne razumem tega
He paused as he continued to watch her and smile	Premor, ko jo je še naprej opazoval in se smehljal
I believe you need to hold people by the hand	Verjamem, da morate ljudi prijeti za roko
I'm still alive, completely in scarlet	Še vedno sem živ, popolnoma v škrlatu
I walked over to him and looked him down	Stopil sem do njega in ga pogledal navzdol
After all, I was barely eighteen	Navsezadnje sem imel komaj osemnajst let
A special needs lawyer can help	Pomaga vam lahko odvetnik za posebne potrebe
When you undermine our security, we undermine yours	Ko spodkopavate našo varnost, spodkopavamo vašo
This is done to protect life and property	To se naredi za zaščito življenja in lastnine
I was too shy to go inside	Bil sem preveč sramežljiv, da bi šel noter
I threw my left hand wildly in the air	Levo roko sem divje vrgel v zrak
I knew there was so much more to you	Vedel sem, da je zate še veliko več
I looked at the moon	Pogledala sem na luno
I want to keep it forever	Želim ga obdržati za vedno
I want you to act as a qualified operator	Želim, da deluješ kot usposobljen operater
I wanted to end all this	Hotel sem končati z vsem tem
A new and compelling reason to quit	Nov in prepričljiv razlog, da neham
I’m sure perfect time is a myth	Prepričan sem, da je popoln čas mit
I’m not a real hundred fairy tale	Nisem resnična sto pravljica
I will leave my notebook buried here	Tukaj bom pustil svoj zvezek zakopan
I told her the truth	Povedal sem ji resnico
A panic attack is almost like a violent experience	Napad panike je skoraj kot nasilna izkušnja
I will not leave my friends	Ne bom zapustil svojih prijateljev
A deer fluttered across the road in front of us	Pred nami je švignil jelen čez cesto
I learned the difference	Učil sem se razlike
maybe I already am	mogoče sem že
We should trigger it immediately	Takoj bi ga morali sprožiti
I washed my face to wake up	Umila sem si obraz, da sem se zbudila
I followed the arrow pointing to the pool behind	Sledil sem puščici, ki je kazala na bazen zadaj
I just want to talk to her again	Samo še enkrat želim govoriti z njo
I didn't see it that way either	Tudi jaz tega nisem videl tako
I saw it all and tried to be happy	Vse sem videl in poskušal biti srečen
I think this is someone special	Mislim, da je to nekdo posebnega
I feel like she doesn't like him	Čutim, da ga ne mara
I felt wrong everywhere	Povsod sem se počutil narobe
That seems interesting to me	To se mi zdi zanimivo
I didn’t want to dominate her	Nisem hotel prevladovati nad njo
A big truck with a mysterious cargo	Velik tovornjak s skrivnostnim tovorom
A useful question is how people succeed	Koristno vprašanje je, kako ljudje uspejo
But I did not resist him	Nisem pa se mu upiral
I throw the glass on the floor and jump back	Vržem kozarec na tla in skočim nazaj
Their only source of light was a small flashlight	Njihov edini vir svetlobe je bila majhna baterijska luč
I look down at my chest	Pogledam navzdol na svoje prsi
I squeeze his head against his chest	Njegovo glavo stisnem ob prsi
I'm almost offended	skoraj sem užaljen
I was no longer in charge	Nisem bil več glavni
I felt like a princess today	Danes sem se počutila kot princesa
I couldn’t connect the letters to pronounce it	Nisem mogel povezati črk, da bi ga izgovoril
I had nothing special to do with my relative	Svojemu sorodniku nisem imel ničesar posebnega
I was completely lost in deep thoughts	Popolnoma sem bil izgubljen v globokih mislih
Of course, I couldn't touch the water	Vode se seveda nisem mogel dotakniti
I have some work to do here	Tukaj imam nekaj dela
I didn’t have to have someone tell me that	Ni mi bilo treba, da mi nekdo to pove
A tall beautiful stranger	Visoka lepa neznanka
It has no special taste or smell	Nima posebnega okusa ali vonja
He wouldn't trust me either	Tudi meni ne bi zaupal
I wanted to die more than ever	Želel sem umreti bolj kot kdajkoli prej
A man who is relaxed in every situation	Človek, ki je sproščen v vsaki situaciji
I thought of the brochure	Pomislil sem na brošuro
I was trying to understand what was going on	Poskušal sem razumeti, kaj se dogaja
Suddenly I was incredibly hot	Nenadoma mi je bilo neverjetno vroče
Noise that would be made by an animal, not a human	Hrup, ki bi ga naredila žival, ne človek
I know how it sounds, but it's true	Vem, kako se sliši, ampak je res
I assured him that this would not hinder my work in any way	Zagotovil sem mu, da to nikakor ne bo oviralo mojega dela
I hate what's going on	Sovražim, kar se dogaja
I am happy with what we are doing	Zadovoljen sem s tem, kar počnemo
Then I told him about our last conversation	Nato sem mu povedal o najinem zadnjem pogovoru
I'm looking for a change	Iščem spremembo
A lot of marketing is based on this fear	Veliko trženja temelji na tem strahu
I respectfully encourage you to read on	S spoštovanjem vas spodbujam, da berete naprej
I never stopped loving you	Nikoli te nisem nehal ljubiti
I nodded and leaned her against his chest	Prikimala sem z glavo in jo naslonila na njegove prsi
There were also engine problems	Težave so bile tudi z motorjem
I bet he has that color hidden somewhere	Stavim, da ima to barvo nekje skrito
I thought that was damn weird	Mislil sem, da je to prekleto nenavadno
But I will go again	Bom pa šel še enkrat
I'm away from the hustle and bustle	Sem stran od vrveža
I look forward to working with you soon	Veselim se kmalu sodelovanja z vami
Maybe part of the foundation	Mogoče del temeljev
I didn't get a chance	Nisem dobil priložnosti
I said a short prayer	Izrekel sem kratko molitev
I respect you enough to give you what you ask for	Spoštujem te dovolj, da ti dam, kar zahtevaš
I call after him to see where he's going	Kličem za njim, da gledam, kam gre
I never realized that this part of the country has mountains	Nikoli se nisem zavedal, da ima ta del države gore
I'm artificial intelligence	Sem umetna inteligenca
A friend from school	Prijatelj iz šole
I looked around	Pogledal sem okolico
I forgot earlier when you called	Prej sem pozabil, ko si poklical
He had no art lessons	Ni imel pouka umetnosti
I love being so close	Všeč mi je, da sem tako blizu
I wanted to leave this place forever	Hotel sem za vedno zapustiti to mesto
I told them as soon as it hit me	Povedal sem jim takoj, ko me je zadelo
A change in habit or routine	Sprememba navade ali rutine
I was genuinely afraid of him at that moment	V tistem trenutku sem se ga iskreno bala
The case was then referred to the court	Zadeva je bila nato predložena sodišču
I know they will want to talk to you too	Vem, da bodo tudi oni želeli govoriti s tabo
That would be hard to do	Tega bi težko naredil
I need to hear her reaction	Moram slišati njeno reakcijo
I didn’t know how to handle just sitting	Nisem vedel, kako ravnati samo s sedenjem
I heard you, but you didn't hear me	Slišala sem te, ti pa mene nisi
Suddenly I didn’t want to leave	Nenadoma nisem hotel oditi
He never sent anything to the post again	Objavi ni nikoli več poslal ničesar
I have chosen you for the task of protecting him	Izbral sem vas za nalogo njegovega varovanja
A sharp turn would be too obvious	Oster zavoj bi bil preveč očiten
I hated seeing them together	Sovražila sem ju videti skupaj
Other members of the cast also praised the added music	Tudi drugi člani igralske zasedbe so pohvalili dodano glasbo
I do not understand why	Ne razumem zakaj
I turned to the band members and shrugged	Obrnil sem se k članom skupine in skomignil z rameni
I wanted to break things	Hotel sem razbiti stvari
I can't remember his exact reason	Ne morem se spomniti njegovega natančnega razloga
I thought it was just going to be an old skeleton	Mislil sem, da bo to samo staro okostje
I have his phone number	Imam njegovo telefonsko številko
After the driveway came a tall, lean young boy	Po dovozu je prišel visok, suh mlad fant
She was drenched in cold sweat	Oblil jo je hladen znoj
I left the car around the corner	Avto sem pustil za vogalom
I want someone to finish it for me	Rad bi, da mi ga nekdo dokonča
I was under his complete control	Bil sem pod njegovim popolnim nadzorom
A quick look will show that the topics are diverse	Hiter pogled bo pokazal, da so teme raznolike
I was a mistake in the mail	Bil sem napaka v pošti
I still haven’t forgiven them	Še vedno jim nisem oprostila
I'm right behind her	Jaz sem takoj za njo
I stayed a few steps behind him	Ostal sem nekaj korakov za njim
They lie down to sleep soundly	Uležejo se, da globoko spijo
I know a lot of talented ruins	Poznam veliko nadarjenih ruševin
I really smelled wood	Res sem zavohal les
This has met with harsh criticism from all sides	To je naletelo na ostre kritike z vseh strani
I wanted everything to be perfect tonight	Želel sem, da bi bilo nocoj vse popolno
I felt much better now	Zdaj sem se počutil veliko bolje
As the hours dragged on, we were pretty noticeable	Ko so se ure vlekle, smo bili precej opazni
I can do a lot with a name	Z imenom lahko naredim veliko
I had a girlfriend who is	Imel sem punco, ki je
I regularly update classroom news, homework, and calendar	Redno posodabljam novice v razredu, domače naloge in koledar
I didn’t have to write a positive review	Ni mi bilo treba napisati pozitivne ocene
I had no idea of ​​any deal	Nisem imel pojma o nobenem dogovoru
I can't stop, but I'm mad at you	Ne morem se ustaviti, ampak sem zarenčal nate
I want a family fortune	Želim si družinsko bogastvo
I hope he doesn’t mind going along for the ride	Upam, da ne bo imel nič proti, da bi šel zraven na vožnjo
A more direct route would be a boat trip	Bolj neposredna pot bi bila potovanje s čolnom
I guess he hit them on a few worlds	Predvidevam, da jih je zadel na nekaj svetovih
It was their first joint team championship	To je bilo njihovo prvo skupno moštveno prvenstvo
I didn’t bother taking a shower	Nisem se trudil s tuširanjem
I figured out where it was coming from	Ugotovil sem, od kod prihaja
The publisher did not state any reason	Založnik ni navedel nobenega razloga
I never seem to do the right thing with men	Zdi se, da z moškimi nikoli ne naredim prave stvari
I've never been on a date before	Še nikoli prej nisem bila na zmenku
I closed my eyes and tried to recall more details	Zaprl sem oči in poskušal priklicati več podrobnosti
I approach carefully	Previdno pristopim
A safe workplace for humanity	Varen delovni prostor za človeštvo
I always kept an eye on my weight	Vedno sem pazil na svojo težo
I didn't have to see anymore	Ni mi bilo treba več videti
I came home with quite a collection	Domov sem prišel s precej zbirko
I think you will need more time than today	Mislim, da boste potrebovali več časa kot danes
I tasted the interest of men	Okusila sem zanimanje moških
Until then, you are still taking history	Do takrat še vedno jemljete zgodovino
I have three of them here	Tukaj imam tri od njih
I didn't even like the cock	Niti petelin mi ni bil všeč
I know he knows	Vem, da on ve
I’ve never been to a group gym before	Še nikoli nisem bil na skupinskem fitnesu
I connect with them through the window	Z njimi se povežem skozi okno
I wanted to remove the mockery from his smooth face	Hotel sem odstraniti posmeh z njegovega gladkega obraza
I take care of customers and showcases	Skrbim za stranke in za vitrine
I never found out what happened	Nikoli nisem izvedel, kaj se je zgodilo
I think we should probably go back	Mislim, da bi se verjetno morali vrniti
I will be even better	bom še boljši
I drove trains on the ground for hours	Ure sem vodil vlake po tleh
I want to change the plan	Želim spremeniti načrt
He probably attended high school in his village	Verjetno je obiskoval gimnazijo v svoji vasi
I would only find out about them later in life	O njih bi izvedel šele kasneje v življenju
I am always grateful for the knowledge you have imparted	Vedno sem hvaležen za znanje, ki ste ga posredovali
I'm not getting any younger	ne postajam nič mlajša
I love the cover design they made	Všeč mi je dizajn naslovnice, ki so ga naredili
A person who has radical views	Oseba, ki ima radikalne poglede
A strange feeling flew through my body	Nenavaden občutek je preletel moje telo
I look forward to hearing from you tomorrow	Vaš odgovor pričakujem jutri po ogledu
I couldn’t have chosen a better daughter	Ne bi mogel izbrati boljše hčerke
I chose the path to it	Izbrala sem pot do njega
I have already rejected a couple of suggestions	Par predlogov sem že zavrnil
One thing leads to another	Ena stvar vodi v drugo
I looked in the hand mirror	Pogledala sem v ročno ogledalo
By the way, I highly recommend it	Mimogrede, to močno priporočam
I see your position on this	Vidim vaše stališče o tem
I run the house while there are no owners	Jaz vodim hišo, medtem ko lastnikov ni
A smile touched her lips	Nasmeh se ji je dotaknil ustnic
I ate well during the day	Čez dan sem jedla dobro
I can't take advantage of you like that	Ne morem te tako izkoristiti
The look of surprise was replaced by a wide smile	Pogled presenečenja je zamenjal širok nasmeh
It tempts me to ask much more	Mika me, da bi vprašal še veliko več
I think that was what they were waiting for	Mislim, da je bilo to, kar so čakali
They split up later	Kasneje se razideta
The poor heroine	Junakinja reveža
I have been arrested so many times	Tolikokrat so me aretirali
I was moving so fast that they never saw me coming	Tako hitro sem se premikal, da me niso nikoli videli, da prihajam
At first glance, I trusted him	Na prvi pogled sem mu zaupala
The rush of what the future held knocked me down	Naglica tega, kar je imela prihodnost, me je strmoglavila
I tell her the doctors here are really good	Povem ji, da so zdravniki tukaj res dobri
I want to get to work	Želim se lotiti posla
I kept hoping it would go away	Kar naprej sem upala, da bo izginilo
I managed to turn my head just enough to see	Uspelo mi je obrniti glavo le toliko, da sem videl
I was wrapped in his arms, but that wasn’t enough	Bila sem zavita v njegove roke, a to ni bilo dovolj
I just want to focus on helping them	Želim se osredotočiti samo na to, da jim pomagam
I started to feel a little better	Začel sem se počutiti malo bolje
I took the steps carefully	Previdno sem naredil korake
I also miss past lives	Pogrešam tudi pretekla življenja
I didn’t want to make a habit out of it	Nisem hotel iz tega narediti navade
I need him and only him to hear me	Potrebujem njega in samo on, da me sliši
I love the way this team has played in the past	Všeč mi je, kako je ta ekipa igrala v preteklosti
He sang better every night than the night before	Vsak večer je pel bolje kot prejšnji večer
The state of emergency gave him a personal chance	Državna izredna situacija mu je dala osebno priložnost
I also told him my feeling	Povedal sem mu tudi svoj občutek
I've managed that so far	To mi je uspelo do zdaj
I never left the window open	Nikoli nisem pustil odprtega okna
I take her hand and turn her towards me	Prijem jo za roko in jo obrnem proti sebi
I have not forgotten this memory of my childhood	Nisem pozabil tega spomina na otroštvo
The video has started playing	Začel se je predvajati videoposnetek
I wonder what we're going to eat here	Sprašujem se, kaj bomo jedli tukaj
I just read the report	Pravkar sem prebral poročilo
The perfect pattern for casual occasions	Popoln vzorec za priložnostne priložnosti
I didn’t dwell on the old days	Nisem se zadrževal v starih časih
I can't stop shivering either	Tudi jaz ne morem nehati trepetati
I just wanted to make sure you fit in	Želel sem samo preveriti, ali se namestiš
Opportunity to negotiate	Priložnost za pogajanja
I thought he had another year	Mislil sem, da ima še eno leto
I ran around the corner and hid	Stekel sem za vogalom in se skril
I think the student game is probably where it belongs	Mislim, da je študentska igra verjetno tam, kamor sodi
I tasted spring	Okusila sem pomlad
They won't steal from me	Ne bodo mi ukradli
Through and through	Skozi in skozi
I hate being invited to his office as a slave	Sovražim, da me kot hlapca vabijo v njegovo pisarno
One girl is dragged to another room	Eno dekle odvlečejo v drugo sobo
I think everyone would love her	Mislim, da bi jo vsi imeli radi
I want you to be the same as me	Želim si, da si mi enak
I didn’t realize how many there were	Nisem se zavedal, koliko jih je
I made a sincere effort as a student	Iskreno sem se kot študent trudil
It saved a lot of them	Veliko jih je prihranilo
I could tell he was studying the calendar	Lahko bi rekel, da je študiral koledar
I was afraid to go to the doctor	Strah me je bilo iti k zdravniku
Personally, it didn’t bother me	Osebno me ni motilo
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Hotela sem oprati osamljenost in tesnobo
A pair of wooden shelves	Par lesenih polic
A mixture of flame red and orange	Mešanica plamensko rdeče in oranžne barve
I was just trying to be kind and polite	Samo poskušal sem biti prijazen in vljuden
Maybe I'm a little late	Mogoče sem malo pozen
I didn't want to contact you	Nisem te hotel kontaktirati
I add my ten cents	Dodajam svojih deset centov
I promised him it would have to be done	Obljubil sem mu, da bo to treba storiti
I could never tell if it was good or bad	Nikoli nisem mogel reči, ali je bilo dobro ali slabo
I didn't want him to stop	Nisem hotela, da neha
A second later and she wouldn't need it anymore	Sekundo kasneje in ji ne bi bilo več treba
I drew her picture with my voice	Njeno sliko sem narisal s svojim glasom
This is the first time I have witnessed this	Prvič sem priča temu
I dried the bowl on the way to the door	Posušil sem skledo na poti do vrat
But now I feel great	Sedaj pa se počutim odlično
I need to know something	nekaj moram vedeti
I came to ask your husband something	Prišla sem nekaj vprašat vašega moža
I make sure I stay in the shade	Poskrbim, da ostanem v senci
I hit him on the head over and over again	Vedno znova sem ga udaril po glavi
I suggest we follow it closely	Predlagam, da jo pozorno spremljamo
A dark lace dress hung from one arm	Temna čipkasta obleka ji je visela z enega roka
I can laugh and enjoy climbing without feeling guilty	Lahko se smejim in uživam v plezanju brez občutka krivde
I swallow because my voice trembles	Pogoltnem, ker moj glas drhti
I didn't like the place	Kraj mi ni bil všeč
I love how positive you are about this	Všeč mi je, kako si pozitiven glede tega
I didn't build that	Tega nisem zgradil jaz
I better get there	Bolje, da pridem tja
I wrote about it and gave you a picture	O tem sem pisal in ti dal sliko
I got a fan complaint	Dobil sem pritožbo oboževalcev
I swallowed and ran out of the room	Pogoltnila sem in stekla iz sobe
But I can tell you that	Lahko pa vam to povem
A soft knock was heard again	Ponovno se je zaslišalo tiho trkanje
I heard the surgeon talking on the phone	Slišal sem, kako se kirurg pogovarja po telefonu
One of them was defeated by a minority candidate	Enega od njih je premagal manjšinski kandidat
I kind of broke down	Nekako sem se zlomil
In fact, I did very well in the matter	Pravzaprav sem se zelo dobro znašel v zadevi
I can't answer the phone	Ne morem odgovoriti na telefon
I think some of our people escaped anyway	Mislim, da so nekateri naši ljudje vseeno pobegnili
I followed him down the hall	Sledil sem mu na hodnik
I really like the place	Res mi je všeč mesto
But I didn’t move	Vendar se nisem premaknil
I love adventures that make you think	Všeč so mi pustolovščine, ki ti dajo misliti
I closed my eyes, but there was nothing	Zaprl sem oči, vendar ni bilo nič
I finished playing with my dish and pushed it away	Končal sem se igrati s svojo posodo in jo odrinil
I have no doubt about your fighting skills	Ne dvomim o tvoji spretnosti v boju
I didn’t pay enough attention to him	Nisem mu namenila dovolj pozornosti
I have a great family	Imam odlično družino
I loved every moment of it	Všeč mi je bil vsak trenutek tega
I kept her away from me	Držal sem jo stran od sebe
I beg for mercy and my husband hits me	Prosim za milost in mož me udari
I think this may be one of your best deals	Mislim, da je to morda eden vaših najboljših dogovorov
I never forgot you	nikoli te nisem pozabil
I knocked on the open door and stepped inside	Potrkal sem na odprta vrata in stopil noter
I have to tell people	Ljudem moram povedati
I just wanted to kiss you again	Hotel sem te samo še enkrat poljubiti
I didn't like it at all	Niti malo mi ni bilo všeč
They were all built of wood	Vse so bile zgrajene iz lesa
I feel very difficult	Počutim se zelo težavno
A little rain won't hurt me	Malo dežja mi ne bo škodilo
I remember this summer very well	Tega poletja se zelo dobro spominjam
I think my hearing can be corrected	Mislim, da se moj sluh lahko popravi
I used to always trust your instincts	Prej sem vedno zaupal tvojim instinktom
But a funny thing happened	Zgodila pa se je smešna stvar
I'm going back to the bowl	Vračam se k skledi
I don't think three is that bad	Mislim, da tri ni tako slabo
I woke up in a cold sweat	Zbudila sem se v hladnem znoju
I want the changes to be profound and real	Želim, da so spremembe globoke in resnične
A hundred of them will die before they suffer a scratch	Sto jih bo umrlo, preden bi utrpela prasko
I love being with you	Rad sem s tabo
However, they almost discovered me	Vendar so me skoraj odkrili
I can sneak in today and most likely tomorrow	Lahko se prikradem danes in zelo verjetno jutri
The girl is set on a message in knowledge	Dekle je nastavljeno na sporočilo v znanju
I shrugged a little and slid into the seat	Malce sem skomignil z rameni in zdrsnil na sedež
I took a deep breath and shook my head	Globoko sem vdihnil in zmajal z glavo
I had no idea how to guess his age	Nisem imel pojma, kako uganiti njegovo starost
I said the other day	rekel sem drugi dan
I just have to show her that she can trust me	Samo pokazati ji moram, da mi lahko zaupa
I wrapped my arms around his waist	Svoje roke sem ovila okoli njegovega pasu
I wanted to run away with him	Hotela sem pobegniti z njim
I'm just glad to see you here	Samo vesel sem, da te vidim tukaj
I forced myself to listen	Prisilil sem se poslušati
I know, you say, eternity is forever	Vem, praviš, da je večnost za vedno
I looked so stupid in front of him	Pred njim sem bila videti tako neumna
I will always be honest with you	Vedno bom iskren s tabo
I stretched out and took his hand in mine	Stegnila sem se in prijela njegovo roko v svojo
I missed you when you were growing up	Pogrešala sem te, ko si odraščal
I wonder what's going on	Sprašujem se, kaj se dogaja
I bent down and picked him up	sklonil sem se in ga dvignil
In fact, I wasn’t inspired at all	Pravzaprav sploh nisem bil navdihnjen
Very small at this	Pri tem zelo majhen
I would still be alone	Še vedno bi bil sam
A civilian perspective would sometimes be beautiful	Civilna perspektiva bi bila včasih lepa
I fell to my knees and called her to me	Padel sem na kolena in jo poklical k sebi
I was trying to track you down	Poskušal sem te izslediti
I didn't like it at all	Sploh mi ni bilo všeč
I need this plan, it makes me consistent	Potrebujem ta načrt, zaradi njega sem dosleden
I didn’t realize it had been that long	Nisem se zavedal, da je bilo tako dolgo
I get a lot of that reaction	Veliko dobim to reakcijo
I suggest you get ready	Predlagam, da se pripravite
I raised my eyes to meet his	Dvignila sem oči, da bi srečala njegove
A few small emergency lights illuminated the ominous hallway	Nekaj ​​majhnih luči v sili je osvetlilo zlovešč hodnik
I never thought about the pain it would cause	Nikoli nisem pomislil na bolečino, ki bi jo povzročila
I didn’t have time for mistakes	Nisem imel časa za napake
I admit, you had me with this	Priznam, imel si me s tem
I was bored in the book department	Dolgčas sem bil v oddelku za knjige
The head of government is the prime minister	Vodja vlade je predsednik vlade
In the end, I went down to their level	Na koncu sem se spustil na njihov nivo
I also washed the lower floor extra carefully	Tudi spodnje nadstropje sem dodatno skrbno opral
I didn’t care about anything but my collections	Ni mi bilo mar za nič razen za moje zbirke
I recently became acquainted with this world of yours	Pred kratkim sem se seznanil s tem tvojim svetom
The others fled for life	Ostali so bežali za življenje
I really had no idea about him	Resnično nisem imel pojma o njem
I also learned a few things	Naučil sem se tudi nekaj stvari
He can't even attract me	Mene niti ne more pritegniti
I listened and wondered what the plan was	Poslušala sem in se spraševala, kakšen je načrt
I shook my head and pushed past him resolutely	Zmajal sem z glavo in se odločno potisnil mimo njega
A means to an end	Sredstvo za drugačen cilj
I'm probably crazy	Verjetno sem nor
I made sure the edges were smooth and rounded	Poskrbel sem, da so bili robovi gladki in zaobljeni
I burst into tears as the light erupted from me	Razpočil sem se, ko je svetloba izbruhnila iz mene
I don't need legal advice	Ne potrebujem pravnega nasveta
I was a few inches away from the door	Bil sem nekaj centimetrov stran od vrat
I had to leave school when the girls were born	Šolo sem moral zapustiti, ko sta se rodila dekleta
I was lying outside the prison	Ležala sem zunaj zapora
A lack of people cannot mean a lack of responsibility	Pomanjkanje ljudi ne more pomeniti pomanjkanja odgovornosti
I feel it in you	Čutim to v tebi
I got the water from the vine	Vodo sem dobil iz vinske trte
I talked to a counselor	Pogovarjal sem se s svetovalko
I stared into his eyes	Zagledala sem se v njegove oči
I really hoped he knew where he was going	Res sem upal, da ve, kam gre
I would know only a few of them	Poznal bi jih le nekaj
I also learned to play all the highs	Prav tako sem se naučil igrati vse visoke tone
A place that would never be the same	Mesto, ki nikoli ne bi bilo isto
I called to get her attention and got no response	Klicala sem, da bi pritegnila njeno pozornost in nisem dobila nobenega odgovora
I freeze for a few seconds	Za nekaj sekund zamrznem
I wish things were different for him	Želim si, da bi bile stvari zanj drugačne
I grew up, got married and had children	Odraščal sem, se poročil in imel otroke
I invite you to listen to and accept my advice	Vabim vas, da poslušate in sprejmete moj nasvet
I will find out more about this, thanks	Bom izvedel več o tem, hvala
I can do your project perfectly	Vaš projekt lahko naredim odlično
I got up and inspected my clothes, everything was normal	Vstala sem in pregledala oblačila, vse je bilo normalno
I wasn’t sure how much	Nisem bil prepričan, koliko
I worked and learned my strengths	Delal sem in se naučil svoje moči
I worked with his father	Delal sem z njegovim očetom
After a while, the queue started to move	Čez nekaj časa se je vrsta začela premikati
I closed my eyes and waved my hand	Zaprla sem oči in zamahnila z roko
I know what it is	Vem kaj je
I squeezed them with my foot	Z nogo sem jih stisnil
He has three brothers	Ima tri brate
I need something new	Potrebujem nekaj novega
I slipped under the blanket and covered myself	Smuknila sem pod odejo in se pokrila
I also looked at my sock then, but now	Takrat sem tudi pogledal svojo nogavico, zdaj pa
I should explain why	Moral bi pojasniti zakaj
I lit a new cigarette	Prižgal sem novo cigareto
The partner was not something he wanted	Partner ni bil nekaj, kar si je želel
I couldn't fix the roof until tomorrow	Šele jutri bi lahko popravil streho
I cared about my mother	Skrbelo me je za mamo
I hope you do it this year	Upam, da to storite letos
I have no idea what they could be	Pojma nimam kaj bi lahko bili
I know your real age	Poznam tvojo pravo starost
Many farmers have left the area	Veliko kmetov je to območje zapustilo
I love you so much too	Tudi jaz te imam tako rad
I knew exactly who he was	Točno sem vedel, kdo je
I believe we need them after this journey	Verjamem, da jih potrebujemo po tem potovanju
A drop of purple fell on her desk	Kaplja škrlatne barve je padla na njeno mizo
I take my duties seriously	Svoje dolžnosti jemljem resno
I have to believe in something	V nekaj moram verjeti
I don't quite remember the name	Ne spomnim se čisto imena
I threw myself forward	Vrgla sem se naprej
There was a trap	Nastala je past
The attack was quickly abandoned	Napad je bil hitro opuščen
I couldn’t do any of that	Nič od tega nisem mogel storiti
I think they succeeded	Mislim, da jim je uspelo
I will tell my story once every five years	Svojo zgodbo bom povedal enkrat na pet let
I need to get rid of the forgiveness of the people who hurt me	Osvoboditi se moram odpuščanja ljudem, ki so me prizadeli
I also love our children	Rada imam tudi naše otroke
I want to work for the railroad again	Spet želim delati za železnico
I leaned forward to try to see what was going on	Nagnil sem se naprej, da bi poskusil videti, kaj se dogaja
I had to fight the urge to hold him tight	Moral sem se boriti z željo, da bi ga tesno prijel
I knew that if they wanted me, it wouldn't be here	Vedel sem, da če me želijo, tega ne bi bilo tukaj
I think everything should be ok	Mislim, da bi moralo biti vse ok
I really hated that part	Ta del sem res sovražil
I park and run to the building	Parkiram in stečem v stavbo
I would like to share something with you	Nekaj ​​bi rad delil z vami
It is often found near human dwellings	Pogosto ga najdemo v bližini človeških bivališč
I know he drew strength from them	Vem, da je črpal moč iz njih
Very dangerous beach where water comes	Zelo nevarna plaža, kjer pride voda
I could accept that	To bi lahko sprejel
I can't believe it's really mine	Ne morem verjeti, da bo res moja
I think it was high time	Mislim, da je bil že skrajni čas
Of course I wanted to help with the treatment	Seveda sem želel pomagati pri zdravljenju
I wasn’t completely insensitive	Nisem bil popolnoma neobčutljiv
Now I just want to go home	Zdaj hočem samo domov
I smiled, shook my head, no, and continued walking	Nasmehnila sem se, zmajevala z glavo, ne, in nadaljevala s hojo
I wish you were happy for me	Želim si, da bi bil srečen zame
I was philosophically oriented about my name	Glede svojega imena sem bil filozofsko naravnan
I never had any of that	Nikoli nisem imel ničesar od tega
I haven't seen anything, nothing yet	Nič nisem videl, še nič
I certainly didn't expect that	Tega vsekakor nisem pričakoval
A minute and a half later, the driver starts screaming	Minuto in pol kasneje začne voznik kričati
I really like them	Res so mi zelo všeč
I don't remember what it was	Ne spomnim se, kaj je bilo
I never knew what loneliness was until it all happened	Nikoli nisem vedel, kaj je osamljenost, dokler se vse to ni zgodilo
Because she nurtured a spirit of rebellion	Ker je vzgajala duh upora
I was no longer afraid to be close to her	Ni me bilo več strah biti blizu nje
I also always watch how the team goes	Vedno gledam tudi, kako gre ekipi
I couldn’t use my abilities on him like that	Svoje sposobnosti nisem mogel uporabiti na njem tako
I saw the barrel of the gun	Videl sem cev pištole
I have little faith in humanity	Malo verjamem v človeštvo
I guess that was a random element in her style	Predvidevam, da je bil to naključni element v njenem slogu
I really want you to stay in control	Resnično želim, da ostaneš pod nadzorom
I fed him lies to bring you back	Nahranil sem ga z lažmi, da bi te pripeljal nazaj
I picked her up at six	Pobral sem jo ob šestih
I was quite sure of that	V to sem bil čisto prepričan
I was in the mental ward	Bil sem na duševnem oddelku
I keep getting caught up in all these mixed emotions	Kar naprej se ujamem v vsa ta mešana čustva
I hope they weren’t too comfortable	Upam, da jim ni bilo preveč udobno
I went to take a break from writing	Šel sem se odpočiti od pisanja
I felt good about my financial situation	Počutil sem se dobro glede svojega finančnega položaja
I turned to my side	Obrnil sem se na svojo stran
I'll talk to your father	Govoril bom s tvojim očetom
I like things to be simple, but I appreciate the details	Rada, da so stvari preproste, vendar cenim podrobnosti
The issue remains very topical	Vprašanje ostaja zelo aktualno
I knew he needed me	Vedel sem, da me potrebuje
I immediately hated her	Takoj sem jo sovražil
I love where this is going	Všeč mi je, kam to gre
I kissed him on the cheek, then gently laid him back	Poljubila sem ga na lice, nato pa ga nežno položila nazaj
In fog, gravity is very intense	V megli je gravitacija zelo intenzivna
I think you can understand	Mislim, da lahko razumeš
I want to go somewhere without so many memories	Želim iti nekam brez toliko spominov
I expected the front of the line to appeal	Pričakoval sem, da se bo sprednji del vrstice pritožil
Seven there for a second	Sedem tam za sekundo
I had no intention of making them worse	Nisem jim nameraval poslabšati
I'll be back in a few weeks	Ponovno se oglasim čez nekaj tednov
Instinctively, I pulled back	Instinktivno sem se potegnila nazaj
So it was actually a bit of a relief	Tako je bilo pravzaprav malo olajšanje
I haven’t shopped online in a long time	Že dolgo nisem kupoval na spletu
I watch a new spot appear in my elbow	Opazujem, kako se v mojem komolcu pojavi nova lisa
An image of where he was formed in her mind	V njenih mislih se je oblikovala slika, kje je
I was upset, I wasn’t embarrassed	Bil sem vznemirjen, ni mi bilo nerodno
I knelt down and moved his arm over my shoulder	Pokleknila sem in premaknila njegovo roko čez ramo
I wanted both, but I couldn’t have either	Želel sem oboje, pa nisem mogel imeti niti enega
I know you feel it	Vem, da čutiš
This is a natural cause of hunger	To je naravni vzrok za lakoto
It's been a long minute	Dolga minuta mine
I'm so afraid I won't like it after that	Tako se bojim, da me po tem ne bom maral
I like the sound of your voice	Všeč mi je zvok tvojega glasu
A world that did not need marriage, answers, humanity	Svet, ki ni potreboval poroke, odgovorov, človečnosti
I like this look better than black	Ta videz mi je bolj všeč kot črna
I just smoke them because of stress	Samo zaradi stresa jih kadim
I don't recognize him	ne prepoznam ga
I couldn’t be sure which one	Nisem mogel biti prepričan, kateri
My wife tore me apart	Raztrgala me je žena
I called him and moved	Poklical sem ga in se premaknil
I put down the paint supplies	Odložil sem zaloge barve
I didn't want to stay longer	Nisem hotel ostati dlje
I enjoyed the extra sleep	Užival sem v dodatnem spanju
I wish it was a joke	Želim si, da bi bila šala
I felt impatient when I saw it open	Začutil sem nestrpnost, ko sem videl, da se odpre
I wonder if he will talk to me at all	Zanima me, če bo sploh govoril z mano
I can't help but give in	Ne morem si pomagati, da se prepustim
She could buy a new dress for her husband	Za moža bi lahko kupila novo obleko
I went back to the house	Vrnil sem se v hišo
I need to know these things	Te stvari moram vedeti
I heard his breath	Slišala sem njegov dih
I burned down his house, I remember	Požgal sem njegovo hišo, spomnim se
I threw away my wine and everyone else drank theirs	Vrgel sem svoje vino, vsi drugi pa so pili svoje
I beat this martial arts master	Premagal sem tega mojstra borilnih veščin
I'm lying on my back	Ležim na hrbtu
I will have order established on this island immediately	Takoj bom dal vzpostaviti red na tem otoku
I went to small places	Šla sem v majhne kraje
I'll know if you're lying	Vedel bom, če lažeš
I did some weird things some time ago	Pred časom sem naredil nekaj nenavadnih stvari
I desperately want to feel something, anything	Obupno želim čutiti nekaj, karkoli
I'm tired of it anyway	Itak sem se tega naveličala
As we talked, I wanted to drive past	Ko sva se pogovarjala, sem se hotel peljal mimo
I see people simply touching each other, freely, happily	Vidim, da se ljudje preprosto dotikajo drug drugega, svobodno, srečno
I searched the web for websites about her	Na spletu sem iskal spletne strani o njej
I think he needs her	Mislim, da jo potrebuje
I decided not to attach importance to diseases	Odločil sem se, da boleznim ne bom pripisoval pomena
I saw them through the window back there	Videl sem jih skozi okno tam zadaj
I will call your father and report this event	Poklical bom tvojega očeta in prijavil ta dogodek
I walked down the road at night	Ponoči sem hodil po cesti
A man could take advantage of her	Moški bi jo lahko izkoristil
Maybe a little small, especially the bathroom	Morda malo majhna, še posebej kopalnica
I could tell because his mouth was moving	Lahko bi rekel, ker so se njegova usta premikala
I think he's been there a long time	Mislim, da je tam že dolgo
I heard him suffer	Slišal sem, kako se muči
I can't figure out what's on the other side	Ne morem razbrati, kaj je na drugi strani
It has no refrain in the conventional sense	Nima refrena v konvencionalnem pomenu
I can give them fourteen days	Lahko jim dam štirinajst dni
I wanted to create a life together	Želel sem ustvariti skupno življenje
I have to destroy them too	Tudi jaz jih moram uničiti
I wanted to have it all the time	Ves čas sem ga želela imeti
I hate when that happens	Sovražim, ko se to zgodi
I can’t say the view is so bad	Ne morem reči, da je pogled tako slab
I tell you, this is the way	Povem vam, da je to pot
I was not interested in boys and sex	Fantje in seks me niso zanimali
I still have to clean upstairs	Zgoraj moram še počistiti
I always say it the way it is	Vedno povem tako, kot je
I was first at university	Na univerzi sem bil prvi
I thought we caught him in time	Mislil sem, da smo ga pravočasno ujeli
I go to high school by train every day	Vsak dan grem v srednjo šolo z vlakom
I can give you an example that may surprise you	Lahko vam dam primer, ki vas bo morda presenetil
An army with colonial roots	Vojska s kolonialnimi koreninami
The wide shallow drawer slid silently out of the wall	Širok plitek predal je tiho zdrsnil iz stene
The call silenced her	Utihnil jo je klic
I have never seen such violence and rebellion	Takšnega nasilja in upora še nisem videl
I simply made demands	Enostavno sem postavil zahteve
I didn’t find one thing I could complain about	Nisem našel ene stvari, nad katero bi se lahko pritoževal
A strong personality is rarely successful in competition	Močna osebnost je redko uspešna na tekmovanju
A story she repeated day after day	Zgodba, ki jo je ponavljala dan za dnem
I understand why you were angry and hurt	Razumem, zakaj si bil jezen in prizadet
Manual for plant identification	Priročnik za identifikacijo rastlin
I went to him with my remaining men	Šla sem k njemu s svojimi preostalimi možmi
I hope they invented the pill I am taking	Upam, da so izumili tableto, ki jo jemljem
I went outside and asked for money to bury her	Šla sem ven in prosila denar, da bi jo zakopala
I didn't like any idea	Nobena ideja mi ni bila všeč
I still don't think you're going anywhere with her	Še vedno mislim, da z njo ne boš prišel nikamor
I was confused and looked at the title	Bil sem zmeden in pogledal naslov
It's not an unpleasant smell	Ni neprijeten vonj
But I barely slept	Sem pa komaj spal
I can't, I wouldn't interfere with that	Ne morem, ne bi posegal v to
The stabbing pain in my head made me cry	Prebadajoča bolečina v glavi me je spravila v jok
I knew this very well since it was at home	To sem zelo dobro vedel, saj je bil to doma
I would go crazy and that wouldn’t help my goal	Znorel bi in to ne bi pomagalo mojemu cilju
I didn’t even realize it was possible	Sploh se nisem zavedal, da je to mogoče
I stopped in front of my address	Ustavil sem se pred svojim naslovom
This confusion was repeated by later authors	To zmedo so ponovili poznejši avtorji
I know it was my fault	Vem, da je bila moja krivda
My first day on set was just crazy	Moj prvi dan na snemanju je bil preprosto nor
Of course I knew he was lying	Seveda sem vedel, da laže
I wouldn’t be much online this weekend	Ta vikend ne bi bil veliko na spletu
That made me like her even more	Zaradi tega mi je bila še bolj všeč
I felt bad and so tired	Počutil sem se slabo in tako utrujen
This is called integration consent	To se imenuje integracijsko soglasje
I couldn’t distract my mind from what had happened	Nisem mogel odvrniti misli od tega, kar se je zgodilo
I felt good, more confident	Počutila sem se dobro, bolj samozavestno
I heard her cry through the two closed doors	Slišal sem jo jokati skozi dva zaprta vrata
Commitment is a kind of promise	Zaveza je vrsta obljube
I wonder if he is registered at all, he said	Zanima me, če je sploh registriran, je to rekel
I was almost nose to nose with this damn thing	Skoraj sem bil od nosu do nosu s to prekleto stvarjo
I did not understand the limits of this being	Nisem razumel meja tega bitja
I want to know what that means	Želim vedeti, kaj to pomeni
I lost track of time and reality	Izgubil sem občutek za čas in realnost
I lean back into his bare chest	Nagnem se nazaj v njegova gola prsa
I just found my punishment, my personal hell	Pravkar sem našel svojo kazen, svoj osebni pekel
I came to terms with the situation	Sprijaznila sem se s situacijo
I don't want to be disturbed	Nočem biti moten
I stepped back towards home	Stopila sem nazaj proti domu
I never thought anything bad	Nikoli nisem mislil nič hudega
I see the questions in your eyes	Vidim vprašanja v tvojih očeh
I surrendered to my regional supervisor	Prepustil sem se svojemu regijskemu nadzorniku
I experience thoughts and emotions	Doživljam misli in čustva
I was filled with joy	Bil sem napolnjen z veseljem
I was pretty ignorant	Bil sem precej neveden
I whispered in my ear	sem zašepetala na uho
I was barely fourteen at the time	Takrat sem imel komaj štirinajst let
I love her, and it's not her	Ljubim jo, a to ni ona
I didn’t go past her to search my room	Nisem šel mimo nje, da bi preiskala mojo sobo
I went for the tree and vomited	Šla sem za drevo in bruhala
I have no use for you here	Tukaj te nimam nobene koristi
I leaned closer to him	Nagnila sem se bližje k njemu
I didn’t know the park wasn’t open yet	Nisem vedel, da park še ni odprt
I am a religious and ecclesiastical person	Sem verna in cerkvena oseba
I want to talk to you, daughter	Rad bi govoril s tabo, hči
I want them to leave my friends alone	Želim, da pustijo moje prijatelje pri miru
I couldn’t stand the scene he made	Nisem mogel prenašati scene, ki jo je naredil
I just want to meet you	Samo te želim spoznati
I think they start early in this family	Mislim, da se v tej družini začnejo zgodaj
I swear, this location was not designed for this dress	Prisežem, ta lokacija ni bila načrtovana za to obleko
I come every time you say my name	Pridem vsakič, ko izgovoriš moje ime
I crossed my fingers behind my back	Prekrižala sem prste za hrbtom
I will be the best wife of all time	Jaz bom najboljša žena vseh časov
I really enjoyed your company today	Danes sem res užival v vaši družbi
I was barely eight at the time	Takrat sem imel komaj osem let
I believe he was a part of it too	Verjamem, da je bil tudi del njega
I didn’t feel anything special, but I felt funny	Počutil se nisem nič posebnega, ampak sem se počutil smešno
A sixth suspect has fled the country, he said	Šesti osumljenec je pobegnil iz države, je dejal
I understood the way you feel and don’t know	Razumel sem na način, kako čutiš in ne veš
I knew it would upset him	Vedel sem, da ga bo to razburilo
I quickly put it on and covered my black suit	Hitro sem ga oblekla in pokrila svojo črno obleko
In this room, I even tried to deny it	V tej sobi sem to celo poskušal zanikati
I have often found this wisdom helpful	Pogosto sem ugotovil, da je ta modrost koristna
I tried to open it earlier	Poskušal sem ga odpreti prej
I really received death threats, it was crazy	Res sem prejel grožnje s smrtjo, bilo je noro
I loved it because it seems like forever	Všeč mi je bila, ker se zdi za vedno
I needed him and he needed me	Potreboval sem ga in on mene
I meet all kinds of interesting people coming and going	Srečam vse vrste zanimivih ljudi, ki prihajajo in odhajajo
I like the car and decent work	Všeč mi je avto in dostojno delo
Pale yellow color with green reflections	Bledo rumena barva z zelenimi odsevi
The hot breeze stirred, then he thought of the devil	Vroči vetrič se je mešal, nato pa je pomislil na hudiča
I was getting angry	Postajal sem jezen
I often got bored of constipation	Pogosto sem se dolgočasil zaprtosti
I knew she cared about me	Vedel sem, da ji je mar zame
I found a phone booth and called him	Našel sem telefonsko govorilnico in ga poklical
I believe in cause and effect	Verjamem v vzrok in posledico
I still couldn’t stop crying	Še vedno nisem mogel nehati jokati
Preserve and change the world	Ohrani se in spremeni svet
That’s where I went through it all for the first time	Tam sem šel skozi vse to prvič
That would be impossible	To bi bilo nemogoče
A shift caught his eye in the far left	Skrajno levo mu je v oči pritegnil premik
I asked God to help me	Prosila sem Boga, naj mi pomaga
A hand rested on each of her shoulders	Roka se je naslonila na vsako njeno ramo
I'm not sure if I can	Nisem prepričan, ali lahko
I tried to reason, but the reasoning failed	Poskušal sem sklepati, a sklepanje ni uspelo
A larger crowd gathered	Zbrala se je večja množica
I had been forced to shoot before	Bil sem že prej prisiljen ustreljen
I just had to say	Samo povedati sem moral
I can't figure out why I would lie about it	Ne morem ugotoviti, zakaj bi lagala o tem
I think it depends on her mood	Mislim, da je odvisno od njenega razpoloženja
I found a window seat and waved	Našel sem sedež ob oknu in pomahal
But I think it must be hard	Mislim pa, da mora biti težko
I trusted you	Zaupal sem ti
I knew it was going to be a big deal	Vedel sem, da bo to velika stvar
I didn't mean any resentment	Nisem mislil nobene zamere
I hope this is a story that will not spread	Upam, da je to zgodba, ki se ne bo širila
I suffocated and cursed my happiness	Zadušila sem se in preklinjala svojo srečo
I was, at least emotionally	Bil sem, vsaj čustveno
I felt like I was losing consciousness	Čutila sem, da izgubljam zavest
Real big and empty file no	Prava velika in prazna datoteka ne
I bring it to him first	Najprej mu jo prinesem
I have a cut on my palm	Imam ureznino na dlani
I woke up and started crying in the dark	Zbudila sem se in začela jokati v temi
A little ripe, like sweat and something else	Malo zrelo, kot znoj in kaj drugega
I tried to be absent, but it didn’t work	Poskušal sem biti odsoten, vendar ni šlo
Staying there appeared in the conversation above the rated	Ostanem tam se je pojavil na pogovoru nad ocenjeno
Because they were always at odds	Ker sta bila vedno sprta
I went to school yesterday	Včeraj sem šel v šolo
I want to go back to the latest version	Želim se vrniti na zadnjo različico
I share your enthusiasm for your new life	Delim vaše navdušenje nad vašim novim življenjem
I understand them without any problems	Brez težav jih razumem
I laugh in my head	V glavi se smejim
I'd rather die than help another man	Raje bi umrl kot pomagal drugemu človeku
I fell asleep for a few hours	Zaspal sem za nekaj ur
I managed to climb up and get to him	Uspelo mi je splezati in priti do njega
The wave of relief almost lost me	Val olajšanja me je skoraj izgubil
I heard him breathing a little faster	Slišala sem ga, da je nekoliko hitreje dihal
A very unusual object	Zelo nenavaden predmet
The flesh is yellow	Meso je rumeno
I asked the three girls what they were	Tri dekleta sem vprašal, kaj so
I read the report you wrote	Prebral sem poročilo, ki ste ga napisali
Its stern part is upright and fairly intact	Njen krmni del je pokončen in dokaj nedotaknjen
I realized that there was coffee on my pants too	Spoznal sem, da je tudi na mojih hlačah kava
I have no word on any of this	O ničemer od tega nimam besede
I tried and gave up once	Enkrat sem poskusil in opustil
This will not be possible with passive protection alone	Samo s pasivno zaščito tega ne bo mogoče
All the while, I was hoping there would be some kind of break	Ves čas sem upal, da bo prišlo do kakšnega odmora
I really wanted to get home to my wife	Res sem hotel priti domov k svoji ženi
I spent seven years there	Tam sem preživel sedem let
A mixture of colors, pink and white	Mešanica barv, roza in bele
I stumbled upon something that almost turned my ankle	Spotaknil sem se ob nekaj, kar mi je skoraj obrnilo gleženj
I wasn't sure myself	Sam nisem bil prepričan
I thank him for listening	Zahvaljujem se mu za poslušanje
I really didn’t know what he was saying	Resnično nisem vedel, kaj je rekel
I can take some gems and we can go	Lahko vzamem nekaj draguljev in lahko greva
I really didn’t know what the hell was going on	Resnično nisem vedel, kaj za vraga se dogaja
I don't kill pretty girls	Ne ubijam lepih deklet
I wanted it to be over	Želela sem, da je konec
I just got a call back fifteen minutes ago	Pravkar sem dobil povratni klic pred petnajstimi minutami
I need to do something important	Potrebujem, da moram narediti nekaj pomembnega
I should never allow myself to fall under his spell	Nikoli se ne bi smel dovoliti pasti pod njegov urok
I didn't even take off my coat	Niti plašča nisem slekel
I meet the group	Spoznam skupino
I missed my home and family	Pogrešala sem svoj dom in družino
I just got a call from the main office	Pravkar sem prejel klic iz glavne pisarne
Constitution for the exercise of equal rights on the basis of gender differences	Ustava za uporabo enakih pravic na podlagi razlik med spoloma
I didn't want to miss anything	Nič nisem hotel zamuditi
That didn't happen	To se ni zgodilo
I got up to drink water	Vstala sem, da bi spila vodo
It seemed like a wild show	Zdelo se je kot divja predstava
E far enough into the room to close the door	E dovolj daleč v sobo, da zaprete vrata
I can still hear her telling me that	Še vedno jo slišim, kako mi to govori
I see this happening all the time	Vidim, da se to dogaja ves čas
I was considered pious and obedient	Veljal sem za pobožnega in poslušnega
I needed a guide, fast	Potreboval sem vodilo, hitro
Suddenly I missed the mountains, the trees	Nenadoma sem pogrešal gore, drevesa
I think she’s more shocked than everyone else	Mislim, da je bolj šokirana kot vsi ostali
I saw it happening here	Videl sem, da se to dogaja tukaj
I enjoy the excitement of meeting a new client	Uživam v navdušenju ob spoznavanju nove stranke
I feel like you know nothing	Čutim, da nič ne veš
I have a demanding but excellent job in the city	V mestu imam zahtevno, a odlično službo
I wasn’t entirely sure how she got his information	Nisem bil povsem prepričan, kako je dobila njegove podatke
When that happened, I was riding in another car	Ko se je to zgodilo, sem se vozil v drugem vagonu
I saw how withdrawn she looked	Videla sem, kako umaknjena je bila videti
I couldn't lie down anymore	Nisem mogel več ležati
I lay down again and started breathing hard	Spet sem se ulegla in začela težko dihati
I think this is an important point	Mislim, da je to pomembna točka
I told him she was crazy	Rekel sem mu, da je ona nora
Just make your own movie	Samo posneti svoj film
I spoke for over an hour	Govoril sem več kot eno uro
I suddenly felt warmth all around me	Povsod okoli sebe sem nenadoma začutil toplino
I can't know how fast you recover	Ne morem vedeti, kako hitro si opomoreš
I saw wet spots on my shirt	Videl sem mokre lise na majici
I was the only safe thing in your life	Bil sem edina varna stvar v tvojem življenju
I am firm in my decision	Trden sem v svoji odločitvi
I know what was going on	Vem, kaj se je dogajalo
I examined it myself	Sam sem ga pregledal
I felt like my mom wouldn’t want me to stop	Čutila sem, da moja mama ne bi hotela, da neham
I was convinced something was wrong	Bil sem prepričan, da je nekaj narobe
For now, I wouldn’t worry about anything	Zaenkrat me ne bi skrbelo nič
I'll call a favor	Poklical bom uslugo
I had a feeling this would be the last time	Imel sem občutek, da bo to zadnjič
I tried a quick example	Poskusil sem s hitrim primerom
A frown appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavila namrščenost
I couldn't reach him	Nisem mogel priti do njega
I had a great evening	Imel sem super večer
I was beside her in an instant	V hipu sem bil ob njej
I was out of the country at the time	Takrat sem bil izven države
I love researching and discovering new methods	Rada raziskujem in odkrivam nove metode
I ended up staying with him for four years	Na koncu sem ostal pri njem štiri leta
I don’t see that changing	Ne vidim, da bi se to spremenilo
I do it every morning	Vsako jutro ga naredim
The ability of the mind	Zmožnost uma
Occasionally I may even roll over my leg	Občasno lahko celo prevrnem nogo
I did not know the source of the photo	Vira fotografije nisem poznal
The ship was then wrecked	Ladja je bila nato razbita
I told her father in advance, but his lips are closed	Vnaprej sem povedal njenemu očetu, vendar so njegove ustnice zaprte
I thought we could help ourselves	Mislil sem, da si lahko pomagamo sami
I was not in the right place	Nisem bil na pravem mestu
I wasn’t sure where he was	Nisem bil prepričan, kje je
I would research and reach for the right in it	Raziskoval bi in v njem posegel po desnici
A little proud of the wear and often washed	Malo ponošen zaradi obrabe in pogosto pran
I had to check	Moral sem preveriti
I came back and took it	Prišel sem nazaj in ga vzel
I take it and our hands touch	Vzamem ga in najine roke se dotaknejo
I think she's crying	Mislim, da joka
Behind me came a limb that drove me farther up	Za menoj je prišel ud, ki me je gnal dlje navzgor
I lose weight and energy quickly	Hitro izgubim težo in energijo
She trained women who taught art	Usposabljala je ženske, ki so poučevale umetnost
I'll let you go this time	Tokrat te bom izpustil
I am a phantom fish designed to weigh tons	Sem fantomska riba, ki je namenjena tehtanju ton
It was funny to me at this point	Na tem mestu mi je bilo smešno
Female peasant hand, first and only	Ženska kmečka roka, prva in edina
I admire you all very much	Vse vas zelo občudujem
I've been planning to talk to you before	Že prej sem nameraval govoriti s tabo
I look down as we drive past	Gledam navzdol, ko se peljemo mimo
I also did the middle part	Opravil sem tudi srednji del
Then I started reading	Nato sem začel brati
You should go and get ready	Moral bi iti in se pripraviti
For this price quite a decent sliding table	Za to ceno dokaj spodobna drsna miza
I sighed and looked around for her	Zavzdihnila sem in se ozrla naokoli ter jo iskala
So I can't give it back to you right away	Zato vam ga ne morem takoj vrniti
I am your mentor and spiritual leader	Sem vaš mentor in duhovni vodja
I need to fix the door lock	Moram popraviti ključavnico na vratih
I was getting ready for the wedding	Pripravila sem se na poroko
I could call him	Lahko bi ga poklical
I had never had a fourth floor before	Nikoli prej nisem imel četrtega nadstropja
I also understand that he was a big fan of yours	Razumem tudi, da je bil tvoj velik oboževalec
I felt a little tired	Počutil sem se malo utrujen
I couldn’t believe this quiet couple would do anything wrong	Nisem mogel verjeti, da bi ta tihi par naredil kaj narobe
The incident lasted for almost two hours	Incident je trajal skoraj dve uri
I only know one place to start	Poznam samo en kraj za začetek
I would definitely order again	Vsekakor bi še enkrat naročila
I want to keep telling you	Kar naprej ti želim povedati
I feel his cock start to rise again	Čutim, da se njegov tič spet začne dvigovati
I can't force myself to look at him	Ne morem se prisiliti, da bi ga pogledal
I wish I wouldn’t say that	Želim si, da tega ne bi rekel
I wonder how we can figure out where we are	Sprašujem se, kako lahko ugotovimo, kje smo
One more minute, but it would be too late	Še minuta, pa bi bil prepozen
Because of my passion, I was forced to leave	Zaradi svoje strasti sem bil prisiljen oditi
I move it, but it's too late	Prestavim ga, vendar je prepozno
I was very wrong about that	Zelo sem se motil glede tega
The database management system also includes management and administration functions	Sistem za upravljanje baz podatkov vključuje tudi funkcije upravljanja in upravljanja
I am so disappointed	tako sem razočaran
I found this online myself	Tole sem našel na spletu sam
I became awkward and nervous	Postala sem nerodna in živčna
I think that was pretty much exaggerated	Mislim, da je bilo to precej pretirano
I will call my colleagues	Poklical bom svoje kolegice
I knew you couldn't want me	Vedel sem, da si me ne moreš želeti
I understand where your head is	Razumem, kje je tvoja glava
I think he's just scared	Mislim, da ga je samo strah
Therefore, further direct action is needed	Zato je potrebno nadaljnje neposredno ukrepanje
I resisted many times	Velikokrat sem se uprl
I did nothing to provoke them	Nič nisem storil, da bi jih provociral
He was never cruel or ugly	Nikoli ni bil krut ali grd
I also like spending time with you	Tudi jaz rada preživljam čas s tabo
I reported that	To sem poročal
Maybe I was physically shaking	Morda sem se fizično tresla
Louis in the region	Louis v regiji
The record on the corpse indicated that he was waiting for an inheritance	Zapis na truplu je nakazoval, da čaka na dediščino
I prefer to take care of myself	Raje skrbim zase
That's what I said about his old apartment	To sem rekel za njegovo staro stanovanje
Some new ones have been added	Dodanih je bilo nekaj novih
I looked outside to examine my surroundings	Pogledal sem ven, da bi preučil svojo okolico
I gained something later and then lost something	Pozneje sem nekaj pridobil, nato pa nekaj izgubil
I didn’t care what happened to me	Ni mi bilo mar, kaj se mi je zgodilo
A few dozen more and we'd be done	Še nekaj deset in bi končali
I never noticed that and neither did my editor	Tega nisem nikoli opazil in tudi moj urednik ne
I understood that this meant that it would not be easy	Razumel sem, da to pomeni, da ne bo lahko
I can’t imagine life without him	Ne predstavljam si življenja brez njega
I knew that face what it meant	Poznal sem ta obraz, kaj je pomenil
I will never talk to you	Nikoli ne bom govoril s tabo
I had no dependence on anyone but myself	Nisem imel od nikogar odvisen, razen zase
I told him it was full of shit	Rekel sem mu, da je poln sranja
I work best with perfect faith	Najbolje delujem s popolno vero
Both married and had children	Oba poročena in imela otroke
I try to run, but my legs don’t move	Poskušam teči, a se mi noge ne premikajo
I didn't recognize her	Nisem je prepoznal
So they decided to sail on their own	Zato so se odločili za plovbo sami
I can't help but show my teeth	Ne morem si pomagati, da ne bi pokazala zob
I could hold out one night	En večer bi lahko zdržala
I couldn't even describe my surroundings in detail	Niti nisem znal natančno opisati svoje okolice
A new and great opportunity	Nova in odlična priložnost
I wanted to be great at studying, just like them	Želel sem biti odličen pri študiju, tako kot oni
A crowd would immediately form	Takoj bi nastala množica
I want everyone to be on my side	Želim si, da so vsi na moji strani
I expected to surprise you at home	Pričakoval sem, da vas bom doma presenetil
I was never close to shutting down	Nikoli nisem bil blizu gašenja
I walked around small towns and past farms	Hodil sem po majhnih mestih in mimo kmetij
I buried my face behind the trunk of a tree	Obraz sem zakopala za deblo drevesa
I fight against everything	Borim se proti vsemu
I like to talk and find out more about interesting people	Rad se pogovarjam in izvem več o zanimivih ljudeh
I lost against the family dog	Izgubil sem proti družinskemu psu
I finally understood the appeal of power	Končno sem razumel privlačnost moči
I stayed home from school that day	Tisti dan sem ostal doma iz šole
I can't split it into three parts	Ne morem se razdeliti na tri dele
I want you to think about something	Želim, da razmislite o nečem
I hear footsteps behind me	Za menoj slišim korake
They were oppressed by a dull silence	Tiščala jih je dolgočasna tišina
I would be completely alone	Bil bi popolnoma sam
A problem, an obstacle to be overcome	Problem, ovira, ki jo je treba premagati
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Tam nismo nikoli imeli grozeče ali neprijetne izkušnje
I suffocated and swallowed to hide it	Zadušila sem se in pogoltnila, da bi to skrila
A few days later, another brief depression ensued	Nekaj ​​dni kasneje je nastala še ena kratka depresija
I didn't see my purse anywhere	Nikjer nisem videl svoje torbice
I heard them talking about you and the baby	Slišala sem jih govoriti o tebi in otroku
I tell her I should be running a talk show	Povem ji, da bi morala voditi pogovorno oddajo
I stood by his side for him	Stala sem ob strani zanj
I got tired of standing here and talking anyway	Itak sem se naveličal stati tukaj in govoriti
There you will be met by a man in a floral shirt	Tam vas bo srečal moški v cvetlični srajci
I have never felt so strange in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako čudno
Much of what we have is being passed on	Veliko tega, kar imamo, se prenaša
I just wanted my life to stop	Hotel sem samo, da se moje življenje ustavi
I kept just staring at her	Še naprej sem le strmel vanjo
I thought it was pretty fun	Zdelo se mi je, da je precej zabavno
I finally manage to swallow hard and gather myself	Končno mi uspe težko pogoltniti in se zbrati
I went to look for her in town	Šla sem jo iskat v mesto
I didn't want to go on like that	Nisem hotel tako nadaljevati
I never hid them from you	Nikoli ti jih nisem skrival
I asked her to be a woman of faith	Prosila sem, da bi bila ženska vere
I looked at the manager	Pogledala sem na menedžerja
I headed back to the office	Odpravil sem se nazaj v pisarno
I feel you have had enough today	Čutim, da imate danes dovolj
I closed the door behind me	Zaprl sem vrata za sabo
I think about her sometimes	Včasih razmišljam o njej
I couldn’t recognize the expression on his face	Nisem mogla prepoznati izraza na njegovem obrazu
I get more than enough at work	V službi dobim več kot dovolj
I turned to the stage	Obrnil sem se na oder
A feeling of panic rose in her throat	V grlu se ji je dvignil občutek panike
Each time he was overwhelmed with excitement	Vsakič ga je preplavilo vznemirjenje
I fulfilled my contract	Izpolnil sem svojo pogodbo
I can't get around him	Ne morem ga obiti
I will not see them again	Ne bom jih več videl
However, I did not allow him to see the rage	Vendar mu nisem dovolil, da bi videl bes
I want to honor my conscience	Želim počastiti svojo vest
I listened to what you were saying	Poslušala sem, kaj si govoril
I immediately felt even more awful in terms of contrast	Takoj sem se počutil še bolj grozno glede na kontrast
I was no longer afraid of him	Nisem se več bal zanj
The child they love	Otrok, ki ga imajo radi
I wondered if he would say anything	Zanimalo me je, če bo kaj rekel
I decided not to lie	Odločil sem se, da ne bom lagal
I didn’t go too bad myself	Sama nisem šla preveč slabo
I am the sole owner of the bike	Sem edini lastnik kolesa
I almost flew away without her	Skoraj sem odletel brez nje
I didn't expect that either	Tega tudi nisem pričakoval
I wish I was alive for them	Želim si, da bi bila moja živa zanje
i wouldn't watch it	jaz ga ne bi gledala
Now I also held her in my arms	Zdaj sem jo tudi držal v rokah
I got them a huge amount of free advertising	Dobil sem jim ogromno brezplačnega oglaševanja
I was actually really depressed	Pravzaprav sem bila res depresivna
A busy production schedule is available online	Natrpan urnik produkcij je na voljo na spletu
I am afraid, like many others	Bojim se, kot mnogi drugi
I've been all over the world	Bil sem po vsem svetu
I wasn’t sure what happened	Nisem bil prepričan, kaj se je zgodilo
I dedicate all my love to him	Vso svojo ljubezen posvečam njemu
Very remarkable lady, friends	Zelo izjemna dama, prijatelji
I remembered reading how important surprise is in a fight	Spomnil sem se, da sem prebral, kako pomembno je presenečenje v boju
I tried to laugh too, but it was hard	Tudi jaz sem se poskušala smejati, a je bilo težko
You're probably getting used to it	Verjetno se navadiš na to
Among them was a collection of paint pots	Med njimi je bila zbirka lončkov z barvami
I cannot leave my post except at her request	Svoje objave ne morem zapustiti, razen po njenem naročilu
I love hunting ghosts	Rad lovim duhove
I should never let you go	Nikoli te ne bi smel izpustiti
I'm just worried about it	Samo skrbim za to
I think he sees dead people	Mislim, da vidi mrtve ljudi
We will not accept this	Tega se ne bomo sprijaznili
I left home as soon as it was legal	Odšel sem od doma takoj, ko je bilo zakonito
I have a fifteen year old wife and three children	Imam petnajstletno ženo in tri otroke
I had to get to my bedroom	Moral sem priti do svoje spalnice
I also know all the right things to say	Tudi jaz vem vse prave stvari za povedati
As a result, the demand for the use of railways has also decreased	Posledično se je zmanjšalo tudi povpraševanje po uporabi železnic
I can't believe this guy is me	Ne morem verjeti, da sem ta fant jaz
I put the bag on the chair next to him	Vrečko sem dala na stol poleg njega
I have you in my arms	imam te v naročju
I want to be close to a friend	Rad bi bil blizu prijatelja
I saw my lights and my street signs	Videl sem svoje svetilke in svoje ulične znake
Check the hot water in the sink	Preverite vročo vodo v umivalniku
The impact on the scene remains today	Vpliv na sceno ostaja še danes
I think it’s obvious here and now	Mislim, da je to očitno tukaj in zdaj
I nodded and we left	Prikimala sem in odšli smo
Belgium also rapidly developed a large railway system	Belgija je tudi hitro razvila velik železniški sistem
I could hate without hesitation	Lahko bi sovražil brez zadržkov
I couldn’t say it was a success	Ne bi mogel reči, da je bil uspeh
I called her and she actually answered	Poklicala sem jo in se je dejansko oglasila
I can swim and sleep	Lahko odplavam in spim
I have to find her, quick	Moram jo najti, hitro
I firmly believe that this worked against my player here	Trdno verjamem, da je to delovalo proti mojemu igralcu tukaj
I will not leave her again	Ne bom je več zapustil
I can't stop pulling him towards me	Ne morem ga nehati vleči k sebi
I met some people who just had to talk	Spoznal sem nekaj ljudi, ki so se morali samo pogovarjati
I stepped into it and never had a chance	Vstopil sem vanjo in nikoli nisem imel priložnosti
Surgery is used only in exceptional cases	Kirurški poseg se uporablja le v izjemnih primerih
I wanted to apologize	Želel sem se opravičiti
I got up and looked in the bathroom mirror	Vstala sem in se pogledala v ogledalo v kopalnici
I felt smart and strong	Počutila sem se pametno in močno
I was on the right side of the coach	Bil sem na desni strani trenerja
I turn and walk beside her	Obrnem se in hodim ob njej
An additional advantage to this is greater power	Dodatna prednost k temu je večja moč
I have to touch you now	Zdaj se te moram dotakniti
I really liked the book	Knjiga mi je bila zelo všeč
I heard him sing right under my nose	Slišal sem ga peti tik pod nosom
I stand as living proof that I can and do	Stojim kot živ dokaz, da lahko in da
I wanted to look beautiful and natural	Želela sem izgledati lepo in naravno
I wasn’t great about it	Nisem bil super glede tega
I wonder how that comes about	Sprašujem se, kako pride do tega
I moved the position further and kissed her ear	Pomaknil sem položaj še naprej in jo poljubil na uho
I still haven't said a word	Še vedno nisem rekel niti besede
I never really saw myself as a speaker	Nikoli se v resnici nisem videl kot govorca
I just collected some of his biggest sentences	Pravkar sem zbral nekaj njegovih največjih stavkov
You should know that this was not it	Moral bi vedeti, da to ni bilo to
I love you as a family	Ljubim te kot družino
I don't want to believe that	Tega nočem verjeti
I need something else	Potrebujem nekaj drugega
I didn't care if she was unhappy	Bilo mi je vseeno, če je nesrečna
I have already set up a company	Podjetje sem že ustanovil
I looked around and saw only trees	Pogledala sem okoli sebe in videla le drevesa
I expected to see him there	Pričakoval sem, da ga bom tam videl
I will never allow something like this to happen again	Nikoli ne bom dovolil, da se kaj takega ponovi
I didn't stay like that here	Tukaj nisem ostal tako
I just need to feel his arms around me	Samo začutiti moram njegove roke okoli sebe
I wondered when he came here	Spraševal sem se, kdaj je prišel sem
The card flew out and landed on my bed	Kartica je odletela ven in pristala na moji postelji
I want him to stand at my door in ten minutes	Hočem, da čez deset minut stoji na mojih vratih
I had a task in mind	V mislih sem imel opravek
I hope that this show will be able to continue in some way	Upam, da se bo ta oddaja na nek način lahko nadaljevala
I was washing the dishes	Pomival sem posodo
I can help you find the perfect one	Lahko ti pomagam pri iskanju popolnega
I was still expecting hail that could severely damage him	Še vedno sem pričakoval točo, ki bi ga lahko močno poškodovala
These countries preferred to use their flags	Te države so raje uporabljale svoje zastave
I just didn’t understand what they were talking about	Samo nisem razumel, o čem se pogovarjata
I was seven when my father left with my brother	Imel sem sedem let, ko je oče odšel z bratom
I was a little disappointed with the corners	Malo sem bil razočaran nad vogali
I gave them all my money	Dal sem jim ves svoj denar
I didn't want to be that girl anymore	Nisem hotela biti več to dekle
I need your advice	Potrebujem tvoj nasvet
I shrugged those thoughts	Te misli sem skomignil
I started to the wild rock	Začel sem do divje skale
I started to feel more relaxed than ever	Začel sem se počutiti bolj sproščeno kot kdaj koli prej
I was so worried she would hate me for it	Tako me je skrbelo, da me bo zaradi tega sovražila
The incident happened around noon	Incident se je zgodil okoli poldneva
I'm kidding I know they'd catch us	Hecam vem, da bi nas ujeli
I hit a horse, we were playing	Zadel sem konja, igrali smo se
I had no idea why he was behaving like that	Nisem imel pojma, zakaj se tako obnaša
I needed money and I had to face life again	Potreboval sem denar in moral sem se znova soočiti z življenjem
I was not paid to write this assessment	Za pisanje te ocene nisem bil plačan
I feel a rush of heat	Čutim naval vročine
A huge breath released her	Ogromen dih jo je sprostil
A simple act or deed	Preprosto dejanje ali dejanje
I’ve never been too crazy about heights	Nikoli nisem bil preveč nor na višine
I'd rather go with me	Raje bi šel z mano
I can't afford to go down into that rabbit hole	Ne morem si dovoliti iti dol v tisto zajčjo luknjo
They are extremely skilled warriors	So izjemno spretni bojevniki
I missed your company	Pogrešala sem vašo družbo
I walked through the bar quickly	Hitro sem šel skozi bar
I just fixed a mistake	Pravkar sem popravil napako
I just wanted to stay alive and come home	Hotel sem samo ostati živ in se vrniti domov
A matter of control and ownership	Stvar za nadzor in lastništvo
I also have a passion for teaching	Imam tudi strast do poučevanja
I didn’t see the faces, but I guessed five or six	Nisem videl obrazov, ugibal pa sem pet ali šest
I didn’t realize that shadows have their own mind	Nisem se zavedal, da imajo sence svoj um
I gave birth to three sons and a daughter	Rodila sem tri sinove in hčer
I started screaming very loudly	Začel sem zelo glasno kričati
After that, I really needed that smile	Po tem sem zelo potreboval ta nasmeh
Today, five staff members oversee the library’s tasks	Danes pet članov osebja nadzoruje naloge knjižnice
I've never done that to him before	Tega mu še nikoli nisem storil
A ranch became visible on the horizon	Na obzorju je postal viden ranč
Several municipalities lost electricity	Več občin je izgubilo elektriko
I felt happy that day	Tisti dan sem se počutil srečno
I was determined to survive	Odločen sem bil preživeti
I have no more work on earth	Nimam več posla na zemlji
I think he was the biggest around	Mislim, da je bil največji naokoli
I still remember how his kisses tasted	Še vedno se spominjam, kako okusijo njegovi poljubi
A man jumped from the back seat	Z zadnjega sedeža je skočil moški
I'm thinking of moving there	Razmišljam, da bi se preselil tja
I was twenty now and behind bars again	Zdaj sem imel dvajset let in spet za rešetkami
The high fog gradually melted from the air	Visoka megla se je postopoma topila iz zraka
I should never engage in that thought	Nikoli se ne bi smel ukvarjati s to misel
I really want to greet you someday	Res bi te rad kdaj pozdravil
I was among this group	Bil sem med to skupino
I understand those concerns	Razumem te pomisleke
I had everything but a map	Imel sem vse razen zemljevida
I trusted the killer	Zaupal sem morilcu
I said it five times	Povedal sem petkrat
I am a very busy man	Sem zelo zaposlen človek
I got to my house in record time	Do moje hiše sem prišel v rekordnem času
I hope to find out the final details soon	Upam, da bom kmalu izvedel končne podrobnosti
Garrison throws the switch on the electric chair	Garrison vrže stikalo na električni stol
I believe you may be right	Verjamem, da imaš morda prav
In the following days, he noticed moderate drinking	V naslednjih dneh je opazil zmerno pitje
I also wanted to use the same adoption agency	Želela sem uporabiti tudi isto agencijo za posvojitev
I'll find my way home	Našel bom pot domov
I put them away on a pile of papers	Pospravil sem jih na kup papirjev
I'm pretty negative	Sem precej negativna
I want us to be friends	Želim, da sva prijatelja
I think this is an important literary achievement	Menim, da je to pomemben literarni dosežek
A cold beat hit my heart	Hladen udarec mi je preletel srce
I don't mind you liking it	Nič nimam proti, da ti je všeč
I think we should go on a date	Mislim, da bi morali iti na zmenek
I was inside, along with a large municipality	Bil sem notri, skupaj z veliko občino
I shop once a week and that’s it	Nakupujem enkrat na teden in to je to
Confusion flashes across her face	Na obrazu se ji preriše zmedenost
I also think you are an exceptional teacher	Tudi jaz mislim, da ste izjemen učitelj
I need to make some phone calls	Opraviti moram nekaj telefonskih klicev
Shoe covered with it	Z njim pokrit čevelj
I'm just looking at the grass	Samo gledam v travo
I opened the heavy wooden door and entered	Odprla sem težka lesena vrata in vstopila
I put my hand on his leg to calm him down	Položila sem roko na njegovo nogo, da bi ga umirila
He uses property throughout the book	Uporablja lastnino v celotni knjigi
I think you've said enough	Mislim, da si povedal dovolj
I actually had a nice time	Pravzaprav sem se imel lepo
I think you will enjoy it	Mislim, da boste uživali
I missed the moments in her bed	Pogrešala sem trenutke v njeni postelji
I won’t tell him you took it without asking	Ne bom mu rekel, da si ga vzel, ne da bi vprašal
I studied accounting	Študiral sem računovodstvo
I was sitting in the back seat between two armed men	Sedel sem na zadnjem sedežu med dvema oboroženima moškima
I am always waiting for your letters	Vedno čakam na vaša pisma
I have other training that could be helpful	Imam drugo usposabljanje, ki bi lahko bilo koristno
Some kind of curse	Nekakšno prekletstvo
I stepped over the rubble and looked up the broken ladder	Stopil sem čez ruševine in pogledal navzgor po zlomljeni lestvi
I wonder how much control he has over his powers	Zanima me, koliko nadzora ima nad svojimi močmi
I moved in with her and wrapped her up	Preselil sem se k njej in jo zavil
I found a driver with the window down	Našel sem voznika z odloženim oknom
I'll be back, kid	Vrnil se bom, mali
I signed her death warrant	Podpisal sem njeno smrtno obsodbo
I live just a few blocks from you	Živim le nekaj ulic od tebe
I will be happy to do this for you	To bom z veseljem naredil za vas
I managed not to fall on my face	Uspelo mi je, da ne padem na obraz
I looked at his hand and lifted it	Pogledala sem njegovo roko in ga dvignila
I accept and follow his advice	Sprejemam se in sledim njegovim nasvetom
I lifted my leg to look at the damage	Dvignil sem nogo, da bi pogledal škodo
I didn't remember all that	Vsega tega se nisem spomnil
I had parents, somehow	Imel sem starše, nekako
Stairs run along the entire length of the platform	Stopnice potekajo po celotni dolžini ploščadi
I never understood what it was about	Nikoli nisem razumel, za kaj gre
The scheme is also used to promote waterbirds	Shema se uporablja tudi za spodbujanje vodnih ptic
I would have control and your complete submission	Imel bi nadzor in vašo popolno oddajo
This seemed very offensive to me	To se mi je zdelo zelo žaljivo
I managed to keep the whole match	Uspelo mi je obdržati vso tekmo
I remember too much	Preveč se spomnim
I think this concert was energetic	Mislim, da je bil ta koncert energičen
I ran down the sidewalk	Stekel sem po pločniku
I want your children	rad bi tvoje otroke
I finally just turned off the radio	Končno sem samo ugasnil radio
I'm a little tired of everyone	Malo sem utrujen od vseh
I could feel my heart beating	Čutila sem, da mi srce utripa
I was hoping it wouldn't happen	Upal sem, da ne bo prišlo do tega
I liked these titles better	Ti naslovi so mi bili bolj všeč
I always need a little stretching for comfort	Vedno potrebujem malo raztezanja za udobje
I liked it, but I was confused	Všeč mi je bilo, vendar sem bil zmeden
I'm doing the right thing here	Tukaj delam pravo stvar
I'm not as mentally strong as you	Nisem tako psihično močan kot ti
I let him stay, and he discounts first	Pustim, da ostane, on pa prvi popusti
It was done by someone else	To je naredil nekdo drug
I just saw an opportunity to introduce myself	Pravkar sem videl priložnost, da se predstavim
I fainted on the stairs to the building	Omedel sem na stopnicah do stavbe
I promise you will feel better soon	Obljubim, da se boste kmalu počutili bolje
I know there is software that can do that	Vem, da obstaja programska oprema, ki to zmore
I have to be honest with all of you	Moram biti iskren z vsemi vami
I need you to keep an eye on the others	Potrebujem, da paziš na ostale
I hoped my face said the same thing	Upal sem, da je moj obraz rekel isto
Money burned a hole in my pocket	Denar mi je zažgal luknjo v žepu
I stretch out on the couch, not ready to sleep	Raztegnem se na kavču, nisem pripravljen za spanje
I need you to understand	Rabim, da razumeš
I ran up the stairs to my room	Stekla sem po stopnicah v svojo sobo
I want to be there just for you	Rad bi bil tam samo zate
I drank a beer and followed her	Popil sem pivo in ji sledil
The protective power failed	Odpovedala je zaščitna moč
Now I’m trying to remember that	Zdaj se poskušam spomniti na to
I lift the box off my coat	Dvignem škatlo s plašča
This was supposed to be his last battle	To naj bi bila njegova zadnja bitka
They just needed one more chance	Potrebovali so le še eno priložnost
I coughed and sighed	Odkašljala sem se in zavzdihnila
I let the phone fall out of my hand	Pustil sem, da mi je telefon padel iz roke
I believe he is a good man below	Verjamem, da je spodaj dober človek
But I plan to have a small farm	Vendar nameravam imeti majhno kmetijo
I would miss city life	Pogrešala bi življenje v mestu
I decided to turn around and fight him	Odločil sem se, da se obrnem in se borim z njim
I was awake in an instant	V trenutku sem bil buden
I guess we would like to understand them better	Predvidevam, da bi jih želeli bolje razumeti
I like to think of you there	Tam rada mislim nate
I have bad hair	Imam slabe lase
I'm actually going to meet him	Pravzaprav se bom srečal z njim
I could escape the life that is forced upon me	Lahko bi pobegnil od življenja, ki mi je vsiljeno
You shouldn't eat that much	Ne bi smel jesti toliko
I probably smelled it	Verjetno sem dišala
I was tired of doing this slowly	Utrujen sem bil od tega, da bi to delal počasi
Seventeen soldiers were reported killed	Po poročanju je bilo ubitih sedemnajst vojakov
I used to feel a lot less confident	Včasih sem se počutil veliko manj samozavestno
I felt it happening on the layer above the dream	Čutil sem, da se to dogaja na sloju nad sanjami
I tried a lot of other things	Poskusil sem veliko drugih stvari
I must have been introduced to hundreds of people	Najbrž so me seznanili z več sto ljudmi
I was never a father or a husband	Nikoli nisem bil oče ali mož
I would win her challenge	Zmagal bi njen izziv
I wanted to share something with you	Želel sem nekaj deliti z vami
I sit and watch the opposite wall	Sedim in gledam nasprotno steno
Completed basement with plenty of space for family fun	Dokončana klet z veliko prostora za družinsko zabavo
I hope you know what you just did	Upam, da veš, kaj si pravkar naredil
I have no idea what she was doing there	Pojma nimam, kaj je tam počela
I curl up in a ball and cry softly	Zvijam se v žogico in tiho jočem
I had to wash the meat myself	Sam sem moral oprati meso
I count you in this group	Štejem te v to skupino
I kiss him passionately with all the recently returned knowledge	Strastno ga poljubim z vsem nedavno vrnjenim znanjem
I just want an answer	Enostavno želim odgovor
I wanted them to be happy	Želela sem, da bi bili srečni
Her real name is unknown	Njeno pravo ime ni znano
I am and you know what that led me to	Sem in veš, do česa me je to pripeljalo
I can't wait to see you again	Komaj čakam, da te spet vidim
I just finished last night	Pravkar sem končal sinoči
I said there was nothing illegal	Rekel sem, da ni nič nezakonitega
I vividly remembered every detail of his handsome face	Živo sem se spomnil vsake podrobnosti njegovega čednega obraza
I worked on a farm here	Tukaj sem delal na kmetiji
I was called from the asylum	Poklicali so me iz azila
I buried my head in my hands	Zakopal sem glavo v roke
I will not discuss this in this post alone	O tem ne bom razpravljal samo v tej objavi
I know you had a hard day	Vem, da si imel težak dan
I saw him hollow and broken, kindred spirits	Videl sem ga votlega in zlomljenega, sorodne duše
I love that and the people there	Všeč mi je to in ljudje tam
I saw him yesterday and barely recognized him at first	Videl sem ga včeraj in ga sprva komaj prepoznal
I think you have as good a chance as anyone	Mislim, da imaš tako dobre možnosti kot kdorkoli
I kept my hands clasped in front of me	Roke sem držal trdno sklenjene pred seboj
I was lying down and wished we had her	Ležala sem in si želela, da bi jo imeli
I already have experience in working with students in primary school	Pri delu z učenci imam že v osnovni šoli izkušnje
I watched him intently, suspiciously	Pozorno sem ga opazoval, sumničavo
I walked down the hall	Šla sem po hodniku
I didn't even hear her come	Sploh je nisem slišal priti
A moment later, his voice returned	Trenutek pozneje se mu je vrnil glas
The student then courts his wife	Študent nato dvori svojo ženo
I tried to adjust	Poskušal sem se prilagoditi
I like reading books	Rad berem knjige
I reached out to take the patch off my head	Stegnila sem se, da bi si slekla obliž z glave
I would like to sleep a lot more	Rada bi veliko več spala
I work hard to change that	Trdo delam, da to spremenim
I just kind of survive it	Preprosto to nekako preživim
I have surprisingly good results	Imam presenetljivo dobre rezultate
I mean literally trembling and a loud boom was heard	Mislim dobesedno trepetal in zaslišal se je glasen bum
The moment of disgust over him changed quickly	Trenutek gnusa nad sabo se je hitro spremenil
A high piece of engineering requires a high price	Visok kos inženiringa zahteva visoko ceno
Jeff was the winner	Jeff je bil zmagovalec
I met your father, he was a good man	Spoznal sem tvojega očeta, bil je dober človek
A glass was also passed separately through the crowd	Skozi množico so ločeno podali tudi kozarec
I have a registered phone number on one of them	Na enega od njih imam registrirano telefonsko številko
A group of figures dressed in black approached the wall	Skupina figur, oblečenih v črno, se je približala steni
A few held them back, brave and wounded	Nekaj ​​jih je zadržalo, pogumnih in ranjenih
I’ve always considered myself pretty smart	Vedno sem se imel za precej pametnega
With tired legs, I went back to the waiting room	Utrujenih nog sem šel nazaj v čakalnico
I could interrogate her without the risk of being interrogated	Lahko bi jo zaslišala brez tveganja, da bi me preslišali
I think they took him	Mislim, da so ga vzeli
A woman must eat well	Ženska mora dobro jesti
I’m still not a football fan	Še vedno nisem ljubitelj nogometa
I wanted my mind to lie	Hotel sem, da mi um laže
I need to know the truth	Moram vedeti resnico
I think it serves two purposes	Mislim, da služi dvema namenoma
I became a doctor and my brother is gone now	Postal sem zdravnik, brata pa zdaj ni več
I still had this doll somewhere	Še vedno sem imela to lutko nekje
I felt everything except coming here	Čutil sem vse, razen da sem prišel sem
I shook my head a little	Malo sem stresel glavo
I would go home quite patient	Domov bi šel kar potrpan
I ran to the cave	Stekel sem do jame
The dark form fluttered from tree to tree	Temna oblika je švigala z drevesa na drevo
I couldn’t silence the worries from my voice	Nisem mogel utišati skrbi iz svojega glasu
I suggest you and your team sleep	Predlagam, da vi in ​​vaša ekipa spite
I am the creation of another	Jaz sem stvaritev drugega
I would like to know his answer	Rad bi izvedel njegov odgovor
I no longer judged personal things	Osebnih stvari nisem več ocenjeval
I and many others use several different dice	Jaz in mnogi drugi uporabljam več različnih kock
It was a simple accident	Bila je preprosta nesreča
I need her in custody	Potrebujem jo v priporu
I know how much you miss him	Vem, kako zelo ga pogrešaš
I know something else that would help you feel better	Vem še nekaj, kar bi ti pomagalo, da se počutiš bolje
I didn’t know how to find the words	Nisem vedela, kako najti besede
I had a moment of doubt then	Takrat sem imel trenutek dvoma
I am beautiful in every way	Lepa sem v vseh pogledih
I have to get together	Moram se zbrati
I wasn’t sure what to do with the rest	Nisem bil prepričan, kaj naj naredim s preostalim
The seed is the fundamental consciousness on which artistic creativity is based	Seme je temeljna zavest, na kateri temelji umetniška ustvarjalnost
I would like to show you the surroundings	Rad bi vam razkazal okolico
I like the long handle	Všeč mi je dolg ročaj
I continued towards the easier part of the city center	Nadaljeval sem proti lažjemu delu centra mesta
I had it on the first day of fall	Imel sem jo na prvi jesenski dan
I could hardly wait to get to the building	Komaj sem čakal, da pridem v zgradbo
I ran into him at the bar	V baru sem naletel nanj
I noticed that his eyes were too red	Opazil sem, da so bile njegove oči preveč rdeče
I pushed him back, but only slightly	Potisnil sem ga nazaj, a le rahlo
I thought that would be enough to get you started	Mislil sem, da bo to dovolj za začetek
I looked more like a fashion editor with a camera	Izgledal sem bolj kot modni urednik s fotoaparatom
Sense of humor, he liked that	Smisel za humor, to mu je bilo všeč
Suddenly a thought occurred to him	Nenadoma se mu je porodila misel
I wanted to tell him	Hotel sem mu povedati
I wanted to hit him and kick him	Hotel sem ga udariti in brcniti
I decide to leave him alone	Odločim se, da ga pustim pri miru
He needs to be shown great honor	Izkazati mu je treba veliko čast
Just things and nonsense	Samo stvari in neumnosti
B was another story	B je bila druga zgodba
I signed it and gave it back to her	Podpisal sem ga in ji ga vrnil
Treatment can affect insight	Zdravljenje lahko vpliva na vpogled
Many species of birds also hunt for meat	Številne vrste ptic lovijo tudi zaradi mesa
The policeman tried to stop me	Policist me je poskušal ustaviti
I will allow anxiety to turn into excitement	Dovolil bom, da se tesnoba spremeni v navdušenje
I should fight harder too	Tudi jaz bi se moral bolj boriti
I don't remember anything about last night	Ne spomnim se ničesar o sinoči
I was a bad woman	Bila sem slaba žena
I dropped my dress	Spustila sem obleko
I knew from the beginning that it was special	Že od začetka sem vedel, da je posebna
I was in another room and running my own business	Bil sem v drugi sobi in vodil svoje podjetje
A little start does not hurt a real country princess	Majhen zagon pravi podeželski princesi ne škodi
I didn't even know you existed	Sploh nisem vedel, da obstajaš
More than anything I want to be him	Bolj kot karkoli si želim biti on
I had to go with them	Moral sem iti z njimi
I appreciate your advice	Cenim vaš nasvet
I sank to my knees and held on to my stomach	Pogreznila sem se na kolena in se držala za trebuh
I forgot to ask you to come and visit	Pozabil sem te prositi, da prideš na obisk
I learned so much	Toliko sem se učil
I can stand on the edge to carry out my attack	Lahko stojim na robu, da izvedem svoj napad
I stepped to the mirror and wiped off the steam	Stopil sem do ogledala in obrisal paro
I read the instructions and found it great	Prebral sem navodila in se mi je zdelo super
I will leave feedback on each slide	Na vsakem diapozitivu bom pustil povratne informacije
I found that she was not too enthusiastic about the boat	Ugotovil sem, da ni preveč navdušena nad čolnom
I feel like the cavalry has arrived	Počutim se, kot da je konjenica prijahala
At this point, I gave myself too much importance	V tem trenutku sem si dal prevelik pomen
I believe there is a conspiracy on the right	Verjamem, da se dogaja zarota desnice
I think it's possible	Mislim, da je možno
I thought we understood each other	Mislil sem, da sva se razumela
I am so ashamed of myself	Tako me je sram samega sebe
I can’t reach anyone, which is very unusual	Nikogar ne morem doseči, kar je zelo nenavadno
I waited for the nightmare, but nothing happened	Čakal sem na nočno moro, a se ni zgodilo nič
The young man clashed with two workers	Mladenič se je spopadel z dvema delavcema
I started to respect you	Začel sem te spoštovati
I watched her leave	Opazoval sem jo, kako je odhajala
A hand reached for her	Po njej je segla roka
I didn’t have time to deal with my feelings	Nisem se imela časa ukvarjati s svojimi občutki
I do not understand why further evaluation is needed here	Ne razumem, zakaj je tu potrebna nadaljnja ocena
Of course I was right, so they stay there	Seveda sem imel prav, zato tam ostanejo
I thought I would repay her anyway	Vseeno sem računal, da se ji bom oddolžil
I wonder if it's okay	Zanima me, če je v redu
I will never see my mother again	Nikoli več ne bom videl svoje mame
I can’t be moderate in their use	Ne morem biti zmeren pri njihovi uporabi
I give you a week to decide	Teden dni vam dam, da se odločite
I went to the store to do some shopping	Šla sem v trgovino malo nakupovati
I waved to him before he could thank me	Pomahal sem mu, preden se mi je lahko zahvalil
I rubbed my forehead with a slight frown	Z rahlim namrščenjem sem se podrgnil po čelu
I was only out for a quarter of an hour	Zunaj sem bil le četrt ure
I won’t have anything, I won’t have to live, I won’t have food	Ne bom imel ničesar, ne bom imel živeti, ne bom imel hrane
I sit there waiting for him to call me	Sedim tam in čakam, da me pokliče
I got up soon anyway	Itak sem kmalu vstala
I would never let anything happen to them	Nikoli ne bi dovolil, da se jim kaj zgodi
I had a life that was full of other things	Imel sem življenje, ki je bilo polno drugih stvari
This move has been interpreted in different ways	To potezo so razlagali na različne načine
A few minutes when death was closer to life	Nekaj ​​minut, ko je bila smrt bližje od življenja
I understand you are confused now	Razumem, da ste zdaj zmedeni
In a few minutes we turned into the street	Čez nekaj minut sva zavila v ulico
You have to pay attention to me	Moraš biti pozoren name
I don't play bridge	Ne igram bridža
I think these things are worse than smoking	Mislim, da so te stvari hujše od kajenja
I want him just like you	Želim si ga tako kot ti
I think she would want that too	Mislim, da bi tudi ona to želela
I missed the train and we kissed	Zamudil sem vlak in poljubila sva se
So I have a sixth sense	Tako imam šesti čut
I didn’t go crazy or anything	Nisem znorel ali kaj podobnega
I promise you won't be the least bit sorry	Obljubim, da vam ne bo niti malo žal
I only do this because you ask me	To počnem samo zato, ker me vprašaš
I think you deserve it	Mislim, da si to zaslužiš
I just get out of the car	Samo izstopim iz avta
I did this last night	Tole sem naredil sinoči
I never do that myself	Sam tega nikoli ne počnem
I wonder if other people are going through that as well	Zanima me, ali gredo tudi drugi ljudje skozi to
I never worry about health insurance	Nikoli me ne skrbi zdravstveno zavarovanje
I see my family a lot more	Veliko več vidim svojo družino
I'm probably doing something right	Verjetno nekaj delam prav
I know you touched him	Vem, da si se ga dotaknil
I had no intention of telling them anything	Nič jim nisem nameraval povedati
I think we all have enough	Mislim, da imamo vsi dovolj
I needed our home ready for her arrival	Potreboval sem pripravljen naš dom za njen prihod
The bride later gave birth to a hand	Mlada je kasneje rodila roko
I heard a bell at the front door	Slišal sem zvonec na vhodnih vratih
I saw it in their eyes	Videl sem to v njihovih očeh
I was too harsh with him	Bila sem preostra z njim
I did not give my flesh and blood	Nisem dal svojega mesa in krvi
I get up and wash my face in the bathroom	Vstanem in si umijem obraz v kopalnici
I expect constant reports	Pričakujem stalna poročila
I have not had any problems with this company so far	V tem podjetju do sedaj nisem imel nobenih težav
I also need to hire more security guards	Zaposliti moram tudi več varnostnikov
I know you love him and he loves you	Vem, da ga ljubiš in on te ljubi
I didn’t always want to rely on someone	Nisem se vedno želel zanesti na nekoga
I was afraid to mention it	Strah me je bilo, da bi to omenil
I have done this several times	To sem storil večkrat
I understood why he had to do this	Razumel sem, zakaj je moral to storiti
The danger of her old job, she thought to herself	Nevarnost njene stare službe, si je mislila pri sebi
I wanted to feel something other than fear	Hotel sem čutiti nekaj drugega kot strah
I never knew why	Nikoli nisem vedel zakaj
I never know how to say it	Nikoli ne vem, kako naj to rečem
I just want a safe, normal life	Želim si samo varno, normalno življenje
I also have a question for you	Imam tudi vprašanje za vas
Please do something to stop this invasion	Prosim, naredite nekaj, da ustavite to invazijo
I knelt beside his body and let the tears flow	Pokleknila sem ob njegovem telesu in pustila solzam teči
I wanted to kill myself so badly	Tako zelo sem se želel ubiti
I think this is an exercise under the guise of a game	Mislim, da je to vadba pod preobleko igre
I suspect there are several reasons for this	Sumim, da je za to več razlogov
I had another job	Imel sem drugo delo
A trusted family member	Zaupanja vreden družinski član
I have a wine company	Imam vinsko podjetje
I take a deep breath and start	Globoko vdihnem in začnem
I can't wait to go to sleep	Komaj čakam, da grem spat
They had five children	Imela sta pet otrok
I accepted his death rather badly	Precej slabo sem sprejel njegovo smrt
I hurried to him	Pohitela sem k njemu
I helped him tilt him upright	Pomagal sem mu ga nagniti pokonci
We burst out laughing	Kar planili smo od smeha
This effect causes the seasons	Ta učinek povzroča letne čase
Somehow I can’t imagine you being so deeply religious	Nekako si te ne morem predstavljati tako globoko religioznega
I have a hard time catching up	Težko dohajam
I have to go a little further	Moram iti še malo dlje
I made a lot of turns	Naredil sem veliko zavojev
I nod, but say nothing	Prikimam, a ne rečem nič
I called this the moment of teaching	To sem imenoval trenutek poučevanja
I can be cute, funny at the same time	Lahko sem srčkan, smešen hkrati
I will give up on everyone and everything	Vsem in vsem se bom odrekel
I told myself you were better off without me	Rekel sem si, da ti je bolje brez mene
A vision from heaven	Vizija iz nebes
Bath, not shower	Kopel, ne tuš
I didn’t tell them how to pose	Nisem jim rekel, kako naj pozirajo
I haven't been on a date in years	Že leta nisem bil na zmenku
I mean, you know exactly who and what you are	Mislim, točno veš kdo in kaj si
I understand what you think of the essay	Razumem, kaj misliš o eseju
I wanted to go anywhere with those damn cars	Želel sem iti s temi prekletimi avtomobili kamor koli
I need it fast and it's not expensive	Potrebujem hitro in ni drago
I have to warn you, use your powers for good	Moram te opozoriti, uporabi svoje moči za dobro
I saw across the screen	Videl sem čez zaslon
I have the impression that he lives for his job	Imam vtis, da živi za svojo službo
I apologized and practically ran to the lunch table	Opravičila sem se in praktično stekla k mizi za kosilo
I was not alone in this	V tem nisem bil sam
I can admire people who admire me	Lahko občudujem ljudi, ki občudujejo mene
I very much doubt we are alike, young	Zelo dvomim, da sva si podobna, mlada
Every day I start looking forward to seeing him	Vsak dan se začnem veseliti, da ga vidim
It's a real game	To je prava igra
I'm not sorry about that	Ni mi žal za to
I like the story	Všeč mi je zgodba
I direct every blow at his head	Vsak udarec ga usmerim v glavo
I felt him pull me firmly back out of the abyss	Čutil sem, da me trdno vleče nazaj iz brezna
Full size bathroom	Kopalnica polne velikosti
I flew towards them and read the sign	Priletel sem proti njim in prebral znak
I returned the favor and returned the kiss	Vrnila sem mu uslugo in mu vrnila poljub
I didn’t see what was difficult in that decision	Nisem videl, kaj je bilo težko pri tej odločitvi
I like it very, very much	Zelo, zelo mi je všeč
I wanted to hurt him	Hotel sem ga poškodovati
The fourth is now available for download	Četrti je zdaj na voljo za prenos
I wished I would, but never	Želel sem si, da bi, a nikoli ne
I want you to focus on my hands	Želim, da se osredotočiš na moje roke
I used to be hurt and upset	Včasih sem bil poškodovan in razburjen
I heard it in my soul	Slišal sem to v svoji duši
I was a new man on a new machine	Bil sem nov človek na novem stroju
I just wanted to go home and cry	Hotel sem samo domov in jokati
I am with them in this venture	V tem podvigu sem z njimi
I didn’t have time for his nonsense	Nisem imel časa za njegove neumnosti
I want to try this	To želim preizkusiti
I didn’t know how much she would believe	Nisem vedel, koliko bo verjela
I used to wonder why he was so generous to me	Včasih sem se spraševala, zakaj je tako radodaren do mene
He took a deep breath and pulled back the curtain	Globoko je vdihnil in potegnil je zaveso
I think that's pretty decent	Mislim, da je to precej spodobno
The drinking glass lay cracked on his side	Kozarec za pitje je ležal počen na boku
With that answer, I went home	S tem odgovorom sem odšel domov
I did my best and I failed	Naredil sem vse od sebe in mi ni uspelo
I learned to play professional ball	Učil sem se igrati profesionalno žogo
I was sixteen	Imel sem šestnajst let
Lots twice as much	Veliko dvakrat toliko
I almost felt it	Skoraj sem čutil
I didn’t want to try a little harder	Nisem se hotel malo bolj potruditi
I couldn’t help but wonder if there might be more	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi spraševal, če jih je morda več
I was really interested	Res me je zanimalo
I think I should keep it	Mislim, da bi ga moral obdržati
We have an album that we like	Imamo album, ki nam je všeč
I’m just pointing out where people are wrong	Samo opozarjam, kje se ljudje motijo
No music videos have been recorded for the song	Za pesem ni bil posnet noben videospot
I ran towards her and took her in my arms	Stekel sem proti njej in jo prijel v naročje
I want it not to get worse	Želim, da se ne poslabša
I was far from the best fighter	Bil sem daleč od najboljšega borca
I believe he needs you for something	Verjamem, da te za nekaj potrebuje
I have a friend who is a laughter instructor	Imam prijatelja, ki je inštruktor smeha
I went to the house and first to the kitchen	Šla sem v hišo in najprej v kuhinjo
I looked to my side	Pogledala sem na svojo stran
I should read it myself	Sam bi moral prebrati
I tried and tried	Poskušal sem in poskušal
I lacked imagination and inspiration	Manjkalo mi je domišljije in navdiha
I never expected it to be easy	Nikoli nisem pričakoval, da bo lahko
I just don't want to see you hurt	Samo nočem te videti prizadetega
I was constantly driving, day or night	Nenehno sem se vozil, podnevi ali ponoči
I was afraid with regret	Z obžalovanjem sem se je bal
I don't know the details of that	Ne poznam podrobnosti o tem
I woke up in the hut	Zbudil sem se v koči
Now I wouldn’t be able to afford an apartment without him	Zdaj si ne bi privoščil stanovanja brez njega
I prefer ruins to a monument	Raje imam ruševine kot spomenik
I'll do that first thing tomorrow morning	To bom najprej naredil jutri zjutraj
The brigade operated without armored support	Brigada je delovala brez oklepne podpore
The cold chill took over	Hladen mraz ga je prevzel
I found a way to survive	Našel sem način za preživetje
I think it always will be	Mislim, da bo vedno
I looked at my watch on the phone	Pogledala sem na uro na telefonu
I rolled my eyes, but she didn't see me	Zavila sem z očmi, a me ni videla
I can't agree with that	S tem se ne morem strinjati
I was hoping for luck	Upal sem na srečo
I didn’t want the party to end	Nisem hotela, da se zabava konča
I created the consequences	Ustvaril sem posledice
Quite an unpleasant and new experience	Precej neprijetna in nova izkušnja
I reached for another cigarette	Posegel sem po drugo cigareto
I haven't seen him in days	Nisem ga videl že nekaj dni
I believe my hunting days are over	Verjamem, da so moji lovski dnevi mimo
I'm thinking of turning around and running away	Razmišljam, da bi se obrnil in pobegnil
I wanted to tell you, but I forgot	Hotel sem ti povedati, pa sem pozabil
I will not fight against the current	Ne bom se boril proti toku
I had to get out of the kitchen	Moral sem ven iz kuhinje
I still have a crazy love for her	Še vedno imam noro ljubezen do nje
I can’t imagine never seeing him again	Ne morem si predstavljati, da ga nikoli več ne vidim
I raised my open arms again	Spet sem dvignil odprte roke
I feel happy to be fine	Počutim se srečen, da je v redu
I'll get someone to bring you back home	Nekoga bom dobil, da te pripelje nazaj domov
I was just at the police station	Bil sem ravno na policijski postaji
I quickly got to my feet and we struggled	Hitro sem se postavil na noge in sva se mučila
I would like to express my opinion	Rad bi izrazil svoje mnenje
I looked at my back figure and my chest burned	Pogledala sem v zadnjo postavo in v prsih so me pekle
I looked at the windows and found that they were completely missing	Pogledal sem na okna in ugotovil, da so popolnoma pogrešana
We were surrounded by loud noise	Obkrožil nas je glasen hrup
I believe it was known as double daylight saving time	Verjamem, da je bil znan kot dvojni poletni čas
I didn't want him to find me like that	Nisem hotela, da me tako najde
I have to go to courses	Moram iti na tečaje
Flames erupted from his back	Iz hrbta je izbruhnil plamen
The civilian pilot asked me if he could talk to me	Civilni pilot me je vprašal, če se lahko pogovarja z mano
I will follow him for now	Zaenkrat mu bom sledil
I looked back at his face	Pogledala sem nazaj v njegov obraz
Little is known about his family and childhood	O njegovi družini in otroštvu je malo znanega
I myself was in a similar situation	Tudi sam sem bil v podobni situaciji
I haven't seen you in over two weeks	Nisem te videl več kot dva tedna
I could make it more politically correct there	Tam bi lahko naredil bolj politično korekten
I ignored him, hoping he would leave	Ignorirala sem ga v upanju, da bo odšel
I pulled my fist back to hit him	Potegnila sem pest nazaj, da bi ga udarila
I need someone worthy to talk to from the police	Potrebujem nekoga dostojnega za pogovor iz policije
I completely absorbed her misery	Popolnoma sem absorbiral njeno bedo
I couldn't smell that yesterday	Tega včeraj nisem mogel zavohati
I am aware that many people may disagree with me	Zavedam se, da se marsikdo morda ne strinja z mano
I definitely found that to be true	Vsekakor sem ugotovil, da je to res
You should take the reins	Moral bi prevzeti vajeti
A piece of life	Delček življenja
I took it home and read it in one day	Odnesel sem ga domov in prebral v enem dnevu
A huge wave of heat flooded his body	Ogromen val vročine je preplavil njegovo telo
He clung to the outpost to fortify himself	Držal se je za postojanko, da bi se utrdil
I remembered him too	Tudi jaz sem se ga spomnil
I gave up, but I always wanted to start over	Opustil sem se, a sem vedno želel začeti znova
I imagine it was a little surprising	Predstavljam si, da je bilo malo presenetljivo
I didn’t want to buy new ones yet	Nisem še hotel kupovati novih
I wasn’t there to help	Nisem bil tam, da bi pomagal
I will be here to take care of you	Tukaj bom, da bom poskrbel zate
I didn’t do anything to deserve it	Nisem naredil ničesar, da bi si to zaslužil
I paid because I didn’t work	Plačal sem, ker nisem delal
I really couldn't blame them for that	Tega jim res ne bi mogel očitati
I will stay with you for a while	Nekaj ​​časa bom ostal pri vas
I reached hard and covered my head with my hands	Močno sem segel in si pokril glavo z rokami
A small warning bell rang in my head	V moji glavi je zvonil majhen opozorilni zvonec
Your shows reward knowledge	Vaše oddaje nagrajujejo znanje
I loved her the most	Najbolj sem jo ljubil
I never understood what he got from our relationship	Nikoli nisem razumel, kaj je dobil od najinega razmerja
I noticed that my hair was getting long	Opazila sem, da so mi lasje postajali dolgi
I didn't see him come down	Nisem ga videl priti dol
That could easily go so very wrong	To bi zlahka šlo tako zelo narobe
I think we can be great together	Mislim, da smo skupaj lahko super
I felt sad and sorry for him	Počutil sem se žalosten in žal zanj
I know some of you haven’t done that yet	Vem, da nekateri od vas tega še niste počeli
I walked back towards the exit	Odšla sem nazaj proti izhodu
Note that the starting lines of the two versions differ	Upoštevajte, da se začetne vrstice obeh različic razlikujejo
I didn't go crazy	nisem znorel
A better way could be to promote local talent	Boljša pot bi lahko bila spodbujanje lokalnih talentov
I find a lot of wisdom in it	V njem najdem veliko modrosti
somehow it didn't bother me	nekako me ni motilo
I owe you everything from food, shelter to clothes	Dolgujem ti vse od hrane, zavetja do oblačil
I felt frozen and fainted	Počutila sem se zmrznjeno in se onesvestila
I can’t say the same about many people	O mnogih ljudeh tega ne morem reči
I told myself firmly	sem si odločno rekel
A blue dress can go well with silver	Modra obleka se lahko dobro poda k srebru
I owe him my greatest thanks for saving your life	Dolgujem mu največjo zahvalo, ker ti je rešil življenje
I know it couldn't be you	Vem, da nisi mogel biti ti
I bit my lip as rage boiled inside me	Ugriznil sem se v ustnico, ko je v meni kipel bes
I knew that scream from the past	Poznal sem tisti krik iz preteklosti
I didn't target him	Nisem ciljal vanj
I was no match for him or his strength	Nisem bil kos njemu ali njegovi moči
I love you and you can't love me back	Ljubim te in ti me ne moreš ljubiti nazaj
The wedding attracted media attention and was well attended	Poroka je pritegnila medijsko pozornost in bila dobro obiskana
I still don't believe it	Še vedno ne verjamem
I am glad that everything went well	Vesel sem, da se je vse dobro izšlo
I see things that aren’t necessarily there	Vidim stvari, ki niso nujno tam
I killed him with blows to the head	Ubil sem ga z udarci v glavo
I will give you my email address	Dal vam bom svoj elektronski naslov
I never thought he would come to me	Nikoli si nisem mislil, da bo prišel k meni
A word here, a denial of something desired there	Beseda tukaj, zanikanje nečesa želenega tam
I won't even ask for it	Sploh ne bom prosil zame
Crowds of the dead	Množica mrtvih
This was immediately approved	To je bilo takoj odobreno
I want to stay outside and go hunting with them	Želim ostati zunaj in iti z njimi na lov
I didn't understand that	Tega nisem razumel
I couldn’t be more pleased	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen
I quickly saw a bare foot	Na hitro sem videl boso nogo
I can't have too much of it	Ne morem ga imeti preveč
But I have a guess about it	Imam pa ugibanje o tem
I stand in an empty field, dimensions unknown	Stojim na praznem polju, dimenzije neznane
You should be careful	Moral bi biti previden
I need a good reason to calm down	Potrebujem dober razlog, da se umirim
I know how life can get insanely busy	Vem, kako lahko življenje postane noro zaposleno
I think it would be good to practice using it	Mislim, da bi bilo dobro vaditi uporabo
I couldn’t stop my legs from shaking	Nisem mogel preprečiti, da bi se mi tresele noge
I feel out of breath and fear	Počutim se brez sape in strah
She was returned within an hour	Vrnjena je bila v eni uri
I took what you deserve	Vzel sem, kar si zaslužiš
It is about beauty and truth	Gre za lepoto in resnico
I walked past him without taking him	Šla sem mimo njega, ne da bi ga vzela
I never wish you anything, only the best	Nikoli ti ne želim ničesar, samo najboljše
A few people went through slow motion rehearsals	Nekaj ​​ljudi je šlo skozi vaje počasnih posnetkov
I can try and try again	Lahko poskusim in poskusim znova
I may have to come again tomorrow	Morda bom moral spet priti jutri
I would have nothing to do but work	Ne bi imel nič drugega kot delati
First and foremost is habitat destruction	V prvi vrsti je uničenje habitata
I made the beauty concert sound silly	Naredil sem, da lepotni koncert zveni neumno
I went to her mirror	Šla sem k njenemu ogledalu
I never caught the wrong ball	Nikoli nisem ujel napačne žoge
I turned and pulled him into a hug	Obrnila sem se in ga potegnila v objem
I couldn't get to the phone to call you	Nisem mogel priti do telefona, da bi te poklical
There's nothing I can do about it	Glede tega ne morem nič
I think they had that feeling	Mislim, da so imeli tak občutek
I will do the writing in the evening	Zvečer bom opravil pisanje
I know the funds are in my account	Vem, da so sredstva na mojem računu
I used to never be like that	Navadno nikoli nisem bil takšen
I love living in the valley	Rad živim v dolini
A week later he was ours	Teden dni kasneje je bil naš
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
I bought this place with my own money	To mesto sem kupil s svojim denarjem
I smile at the memory	Nasmehnem se spominu
I couldn't remember a shred of memory	Niti drobca spomina se nisem mogel spomniti
I tried to hug her	Poskušal sem jo objeti
Success becomes the foundation on which you build	Uspeh postane temelj, na katerem gradiš
I had a terrible feeling about them	Imel sem grozen občutek glede njih
I work all over the world	Delam po vsem svetu
I didn’t know that ghost people could lock doors	Nisem vedel, da ljudje duhovi lahko zaklenejo vrata
I encourage you to do the same	Spodbujam vas, da storite enako
I was in captivity with them	Bil sem v ujetništvu pri njih
I mean, she's stable or whatever	Mislim, stabilna je ali karkoli
Her departure was judged less controversial	Njen odhod je bil ocenjen kot manj sporen
I sat in the car and studied the mess	Sedel sem v avto in preučeval nered
Little is known about his early life	O njegovem zgodnjem življenju je malo znanega
I was away for a good hour and a half	Odsoten sem bil dobro uro in pol
I couldn’t sit and watch him suffer like that	Nisem mogla sedeti in gledati, kako tako trpi
I use it all the time	Uporabljam ga ves čas
I was rude this morning	Zjutraj sem bil nesramen
I also returned the compliment to him	Tudi jaz sem mu vrnila kompliment
I wouldn't want to do that	Tega ne bi želel narediti
Her manuscript was rejected	Njen rokopis je bil zavrnjen
I didn't see his name tag	Nisem videl njegove imenske oznake
I also miss real coffee	Pogrešam tudi pravo kavo
There was one daughter in the marriage	V zakonu je bila ena hči
I enjoy one-on-one communication the most	Najbolj uživam v komunikaciji ena na ena
I took a good look at her	Dobro sem jo pogledal
I could end up there	Tam bi lahko končal
I won't lie either, I understand	Tudi jaz ne bom lagal, razumem
I think you make sense here	Mislim, da imaš tu smisel
I also like the cell phone	Všeč mi je tudi mobilni telefon
I went into the project nervous	V projekt sem šel nervozen
I wanted to answer, but the words escaped me	Hotel sem odgovoriti, a so mi besede ušle
I was given the duty of punishment	Dobil sem dolžnost kaznovanja
I saw how much he loved her	Videl sem, kako zelo jo je ljubil
I gathered the pages and reviewed them	Zbral sem strani in jih pregledal
I am a software engineer in the gaming industry	Sem programski inženir v industriji iger
I didn’t know if it was true or fictional	Nisem vedel, ali je res ali izmišljeno
I went to my room to watch the news	Šla sem v svojo sobo gledat novice
The decision must happen before the magic happens	Odločitev se mora zgoditi, preden se zgodi čarovnija
I never showed her respect or esteem	Nikoli ji nisem izkazal spoštovanja ali spoštovanja
I stopped and stared ahead	Ustavila sem se in strmela naprej
I'm buying this, at least for now	To kupim, vsaj zaenkrat
I couldn't fly with him	Nisem mogel leteti z njim
I can already feel this happening	Že čutim, da se to dogaja
I saw that faith in them caused greatness	Videl sem, da je vera v njih povzročila veličino
I've been watching you for days	Gledal sem te že več dni
A girl surrounded by women	Dekle, obkroženo z ženskami
Now I want to become a coach	Zdaj želim postati trener
I appreciate you hanging out	Cenim, da se družiš
I really didn’t want to talk to her now	Zdaj res nisem hotel govoriti z njo
I picked it up and put it in my pocket	Dvignil sem ga in dal v žep
I know how bad he sleeps	Vem, kako slabo spi
I had this dream again	Spet sem imel te sanje
Even now I don’t have a good choice	Tudi zdaj nimam dobre izbire
A long personal moment	Dolg oseben trenutek
I miss the feeling close to you	Pogrešam občutek blizu tebe
I want to know why he didn't show up tonight	Želim vedeti, zakaj se nocoj ni pojavil
I saw his purpose	Videl sem njegov namen
I got coffee beans	Dobil sem kavna zrna
I hugged him back just as hard	Enako močno sem ga objela nazaj
I don’t think that was unexpected	Mislim, da to ni bilo nepričakovano
I went back to reality	Vrnil sem se v realnost
It could also be a picture on the wall	Lahko bi bila tudi slika na steni
Slight movement in the air that should not be	Rahlo gibanje v zraku, ki ga ne bi smelo biti
I wasn't happy about that	Nisem bil vesel tega
But I went to another school	Šel sem pa v drugo šolo
I taught at this school for forty years	Na tej šoli sem poučeval štirideset let
I need services for my commercial real estate	Potrebujem storitve za svojo poslovno nepremičnino
I try to be kind to ugly people	Poskušam biti prijazen do grdih ljudi
I suggest you move on as long as the opportunity arises	Predlagam, da se premaknete, dokler je priložnost
The deal you declined	Kupčijo, ki ste jo zavrnili
I no longer deserved the sweetness	Nisem si več zaslužil sladkosti
I just wanted them both to leave me alone	Hotela sem samo, da me oba pustita pri miru
Cheap salon trick	Poceni salonski trik
I care about all my brothers	Skrbi me za vse svoje brate
I had to think about everything	Moral sem razmisliti o vsem
I haven't heard anything about it	Nič nisem slišal o tem
I can learn from home	Lahko se učim od doma
I put one between her lips	Enega sem dal med njene ustnice
I lost concentration	Izgubil sem koncentracijo
He is surprised by a brilliant idea	Preseneti ga je briljantna ideja
I’ve heard that sometimes trying to publish traditionally takes years	Slišal sem, da včasih poskus tradicionalno objavljanja traja leta
A slow smile spread across his perfect lips	Počasen nasmeh se je razširil po njegovih popolnih ustnicah
I say this in a positive way	To povem v pozitivnem smislu
I can be so stupid sometimes	Včasih sem lahko tako neumen
I threw the glass against the wall	Vrgel sem kozarec ob steno
I swing at him	Zamahnem proti njemu
A dark shadow moved across the wall	Po steni se je premikala temna senca
I remember when they came	Spomnim se, ko so prišli
I did this slowly	To sem delal počasi
I was there with them in a fake disaster	Bil sem tam z njimi v lažni katastrofi
I shot him in the head	Ustrelil sem ga v glavo
I'm going to pretend to pass out	Pretvarjal se bom, da se onesvestim
I didn’t see where the crowd started or ended	Nisem videl, kje se je množica začela ali končala
I'm still paying a fee for you	Še vedno plačam pristojbino za vas
I vomited everything, including water	Izbruhala sem vse, tudi vodo
It's probably extinct	Verjetno je izumrlo
I'm on my way back now	Zdaj sem na poti nazaj
I can’t believe any of this is happening	Ne morem verjeti, da se kaj od tega dogaja
I thought he would definitely leave me	Mislil sem, da me bo zagotovo zapustil
I wonder if she saw me sleep	Zanima me, ali me je videla spati
I don’t think it mattered though	Mislim, da vseeno ni bilo pomembno
They are all elected at large	Vsi so izvoljeni na prostosti
But I wanted to get her to my bed	Vendar sem jo hotel spraviti v svojo posteljo
I think you can tell how much fun everyone had	Mislim, da lahko poveš, kako zabavno so se vsi imeli
I pulled it all together and left him naked	Vse sem potegnil in ga pustil golega
But in a more unconscious way	Ampak na bolj nezaveden način
I have to show this to everyone	To moram pokazati vsem
I have to admit that this is possible	Moram priznati, da je to mogoče
I don't see access logs on my local computer	Na svojem lokalnem računalniku ne vidim dnevnikov dostopa
I got confirmation for eighty of them this week	Ta teden sem dobil potrditev za osemdeset od njih
I wanted to follow her	Hotel sem ji slediti
I liked that about a man	To mi je bilo všeč pri moškem
Ruth finally decided to return home to her family	Ruth se je nazadnje odločila, da se vrne domov k svoji družini
I touched my forehead	Dotaknil sem se čela
But I'm still a little confused	Sem pa še vedno malo zmeden
I insisted that we ride separately	Vztrajal sem, da se vozimo ločeno
I want to raise a person	Želim vzgajati osebo
I see the pain in your eyes	Vidim bolečino v tvojih očeh
The cause of death remains a matter of debate	Vzrok smrti ostaja predmet razprave
I agreed to give up certain things	Strinjala sem se, da se bom odrekla določenim stvarem
I feel like the walls are closing in on me	Počutim se, kot da se stene zapirajo vame
The man broke down and ran away, then another	Moški se je zlomil in pobegnil, nato pa še en
I had to see him again this weekend	Ta vikend sem ga moral spet videti
I wondered if this was a normal thing for him	Spraševal sem se, ali je to zanj normalna stvar
I still live at home with my mom	Še vedno živim doma z mamo
I saw that my plan was not going to materialize	Videl sem, da se moj načrt ne bo uresničil
I'm trying it	Okušam se po njem
I could finish that too	Lahko bi tudi to končala
I made sure you were safe	Prepričal sem se, da si varen
I didn’t know what this crazy bird was going to do	Nisem vedel, kaj bo naredil ta nora ptica
I lift myself up and gently touch his face	Privzdignem se in se nežno dotaknem njegovega obraza
I must have missed something	Gotovo sem nekaj zamudil
But I was raised better than that	Vendar sem bil vzgojen bolje kot to
The cat stepped out	Izstopila je mačka
I didn't know you liked something like that	Nisem vedel, da ti je všeč kaj takega
I shook my head to get rid of that notion	Zmajal sem z glavo, da sem se znebil tega pojma
He looked like a star	Izgledal je kot zvezda
He was completely cut off	Bil je popolnoma odrezan
I shake my head and tell her there is nothing wrong	Zmajem z glavo in ji rečem, da ni nič narobe
I explain what happened	Pojasnim, kaj se je zgodilo
I didn’t think about that option	Nisem razmišljal o tej možnosti
I could only imagine how bad it was	Lahko sem si samo predstavljal, kako hudo je bilo
Lively cheerful conversation	Živahni veseli pogovor
I'm interested in pictures	Zanimajo me slike
I was hit from behind and I was pretty much injured	Udarjen sem bil od zadaj in sem bil precej poškodovan
I think it was kind of the key	Mislim, da je bil nekakšen ključ
I see the pain in her eyes	Vidim bolečino v njenih očeh
I could barely make it out	Komaj sem ga razločil
I haven’t seen or spoken to her since last summer	Od lanskega poletja je nisem videl ali govoril z njo
A small cloud of dust floated in the early morning light	Majhen oblak prahu je plaval v zgodnji jutranji svetlobi
I think you were used	Mislim, da ste bili uporabljeni
I felt the excitement in the room	Začutil sem navdušenje v sobi
He could have a life, but he couldn’t have a rent	Lahko bi imel življenje, on pa ne bi mogel imeti najemnine
But I feel better	Počutim se pa bolje
I just shook my head	Samo zmajal sem z glavo
I feel how strongly he pulls me towards him	Čutim, kako me močno vleče k sebi
I noticed his silver ring for the first time	Prvič sem opazil njegov srebrni prstan
I want you to forgive me	Želim, da mi oprostiš
I feel them and I am blessed with them	Čutim jih in sem blagoslovljen z njimi
I went to bed and lay down	Šla sem v posteljo in se ulegla
I really appreciate that	Zelo cenim to
I need to know his name	Moram vedeti njegovo ime
I've never been before	Nikoli prej nisem bil
I turned and watched her leave the room	Obrnil sem se in opazoval, kako je odšla iz sobe
I haven't lost my job yet	Nisem še izgubil službe
This guy thinks too much of himself	Ta tip preveč misli nase
I wave to the ladies at the front desk	Pomaham damam v recepciji
I mean, this is a great time for me	Mislim, to je odličen čas zame
I remembered reading about it on some forum or other	Spomnil sem se, da sem o tem prebral na kakšnem forumu ali drugem
I wish we were a team	Želim si, da bi bili ekipa
I wondered what we could build there	Spraševal sem se, kaj bi lahko tam gradili
I went to the shops and bought flowers	Šla sem v trgovine in kupila rože
I went there to get vegetables for the family	Tja sem šel po zelenjavo za družino
I saw another child running along the way	Videl sem, da nam je na poti tekel še en otrok
Bright and positive sexual energy	Svetla in pozitivna spolna energija
There was a body lying in bed	V postelji je ležalo telo
A small group of leaders was gathered for the trip	Za potovanje je bila zbrana majhna skupina voditeljev
I wasn't a full wolf yet	Nisem bil še poln volk
I have two boys at home	Doma imam dva fanta
I gave her too much water again	Spet sem ji dal preveč vode
I worked on publicity	Delal sem na publiciteti
I sincerely thank you for your understanding and trust	Iskreno se vam zahvaljujem za razumevanje in zaupanje
I couldn't understand that either	Niti tega nisem mogel razumeti
I peek over the edge	Pokukam čez rob
I forced my mind in the other direction	Svoj um sem prisilil v drugo smer
I felt at home with them there	Tam sem se z njimi počutil kot doma
I put them in a bag too	Tudi jaz sem jih dal v vrečko
I wanted it in my mouth	Hotel sem ga v ustih
I want you to go tomorrow	Želim, da greste jutri
I'm not forcing you here	Tukaj te ne silim
I swear you won't be sorry	Prisežem, da vam ne bo žal
I don't owe anything to this man	Temu človeku nisem dolžan ničesar
I was not dying or starving or wet	Nisem umiral ali stradal ali moker
I need you to dance with me	Potrebujem te, da plešeš z mano
I didn't look at him like that	Nisem ga tako gledal
I meant every word	Mislil sem vsako besedo
A moment later, two dogs arrived	Trenutek pozneje sta prišla dva psa
I have to undress for that	Za to se moram sleči
I think they were playing inside	Mislim, da so se igrali v sebi
A collection of buildings in the desert	Zbirka zgradb v puščavi
I did exactly as you told me	Naredil sem točno tako, kot si mi rekel
I smiled and said hello	Nasmehnila sem se in pozdravila
I can't hurt him like that	Ne morem ga tako poškodovati
I read to work and back	Berem v službo in nazaj
Pioneer life series	Pioneer life serija
I have a club membership around the corner	Za vogalom imam članstvo v klubu
I wonder why you seem upset	Sprašujem se, zakaj se zdiš vznemirjen
I'll do whatever you need	Bom karkoli potrebuješ
I am completely happy with my life	Popolnoma sem zadovoljen s svojim življenjem
I’ve never really listened to him, but I know him	Nikoli ga nisem zares poslušal, ampak poznam ga
I know how wonderful hers were	Vem, kako čudoviti so bili njeni
I haven't had the privilege of meeting you before	Prej te nisem imel privilegije spoznati
I did what he wanted when he wanted	Naredil sem, kar je hotel, ko je hotel
I remember when we were both young	Spomnim se, ko sva bila oba mlada
I watched several school events for them	Zanje sem spremljal več šolskih dogodkov
I stabbed him in the neck	Zabodel sem mu meč v vrat
I need to think about this thing	Moram premisliti o tej stvari
I did my best to keep my hand still	Po svojih najboljših močeh sem se trudil, da je moja roka mirna
I attended a conference	Udeležil sem se konference
I'm here to clean the air	Tukaj sem, da očistim zrak
They had one son and two daughters	Imela sta enega sina in dve hčerki
I wasn’t sure how to say it	Nisem bil prepričan, kako naj povem
The winner is the pilot with the most points	Zmagovalec je pilot z največ točkami
I had about two weeks to make a decision	Za odločitev sem imel približno dva tedna
Suddenly I knew the driver was a woman	Nenadoma sem vedel, da je voznik ženska
I work full time as a physiotherapist	Delam polni delovni čas kot fizioterapevtka
I come with some luggage	Pridem z nekaj prtljage
I got up and looked at the ceiling	Vstal sem in pogledal v strop
A few years ago, everything was beautiful	Pred nekaj leti je bilo vse lepo
I wandered around the store	Tavala sem po trgovini
I was there for two weeks	Tam sem bil dva tedna
I went to clubs, parties and all that stuff	Hodil sem v klube, zabave in vse te stvari
I barely noticed her	Komaj sem jo opazil
I need an immediate escape route	Potrebujem takojšnjo pot za pobeg
But I was in pain	Vendar sem imela bolečino
I did the same thing	Počel sem isto stvar
I almost knocked on the damn door	Skoraj sem podrl prekleta vrata
I took off my clothes and found a skin wound	Slekel sem oblačila in našel kožno rano
I landed in a pile of snow	Pristal sem v kupu snega
I was trying to convince you to remember yourself	Poskušal sem te prepričati, da se spomniš sam
I can't ask you for forgiveness enough	Ne morem vas dovolj prositi za odpuščanje
I thought longingly at the front door	S hrepenenjem sem pomislil na vhodna vrata
I think she was surprised	Mislim, da je bila presenečena
The guard had his hand on her ass	Stražar je imel roko na njeni rit
I am bound by the immediate causes	Vežejo me neposredni vzroki
It calls for the implementation of all instruments	Poziva k izvedbi vseh inštrumentov
It was an ordinary monument	Bil je navaden spomenik
I never said anything like that	Nikoli nisem rekel kaj takega
I wasn’t really surprised	Nisem bil res presenečen
I also rarely brought anyone	Tudi sem redko koga pripeljal
I hid there for almost an hour	Tam sem se skrival skoraj eno uro
I just couldn’t leave them	Preprosto jih nisem mogel zapustiti
I stopped several times to enjoy the beautiful views	Večkrat sem se ustavil, da bi užival v čudovitih razgledih
I think it was a long time ago	Mislim, da je bilo že dolgo nazaj
Another attack in the fall failed	Še en napad jeseni ni uspel
The film is now in the public domain	Film je zdaj v javni domeni
I didn’t want everyone to see me that way	Nisem hotel, da me vsi vidijo tako
I just found that your eyes remind me of mine	Pravkar sem ugotovil, da me tvoje oči spominjajo na moje
I slept on the couch in the other room	Spal sem na kavču v drugi sobi
I reached for her and pulled her a few inches	Segel sem k njej in jo potegnil v nekaj centimetrih
I will not die like this	Ne bom umrl takole
I apologized to the bathroom	Opravičila sem se v kopalnico
I saw him before he left	Videl sem ga, preden je odšel
I want that dick in me	Hočem ta kurac v sebi
New decision, new experience	Nova odločitev, nova izkušnja
I continued to follow him	Še naprej sem šel za njim
I had a sudden urge to run away	Imel sem nenadno željo po begu
I have a bad feeling about things	Imam slab občutek glede stvari
I have a small shrine for her in my closet	V svoji omari imam majhno svetišče zanjo
I close my eyes and smile	Zaprem oči in se nasmehnem
So close a loud collision was heard	Tako blizu se je slišal močan trk
I can’t get a production job to save my life	Ne morem dobiti produkcijske službe, da bi si rešil življenje
I wanted this domain to stay with me	Želel sem, da mi ta domena ostane
I didn't even know where he lived	Sploh nisem vedel, kje živi
I felt someone reading my mind again	Začutil sem, da mi nekdo spet bere misli
I always liked her and wanted to get to know her better	Vedno mi je bila všeč in sem jo želel bolje spoznati
I have no sense of aesthetic beauty	Nimam občutka za estetsko lepoto
I had a trunk with me	S seboj sem imel prtljažnik
I know how to deal with these	Vem, kako ravnati s temi
I told you you have to keep your energy	Rekel sem ti, da moraš ohraniti svojo energijo
I had to get rid of you	Moral sem se te znebiti
It was like a school bell	Bilo je kot šolski zvonec
I moved my hands lower on her back	Roke sem premaknil nižje na njen hrbet
In fact, I never let myself fall apart	Pravzaprav se nikoli nisem pustil razpadati
I want it to continue	Želim, da nadaljuje
In the end, I brought you home	Na koncu sem te pripeljal domov
I waited years to tell them	Leta sem čakal, da sem jim povedal
The journey of the self does not exist	Potovanje od sebe ne obstaja
I had to hold her tight	Moral sem jo trdno držati
I just wanted to forgive	Hotel sem samo odpustiti
I found a way in my heart to forgive him	V svojem srcu sem našla način, da mu odpustim
I suggested spring	Predlagal sem pomlad
I had no desire to talk to anyone	Nisem imel želje govoriti z nikomer
So I was enlightened about world events	Tako sem bil razsvetljen glede dogodkov v svetu
I too am getting tired and hungry	Tudi jaz postajam utrujena in lačna
I looked across the room and saw my favorite actress	Pogledala sem čez sobo in zagledala svojo najljubšo igralko
I am an expert in the visual arts and an academic author	Sem strokovnjak za vizualne umetnosti in akademski avtor
I raise my other hand to stop him	Dvignem drugo roko, da ga ustavim
I want it in me	Hočem ga v sebi
I softened under his kiss	Pod njegovim poljubom sem se omehčala
I wish it was our home, but it’s not	Želim si, da bi bil to naš dom, a ni
I couldn't reach him	Nisem mogel priti do njega
Social isolation often occurs	Pogosto se pojavi socialna izolacija
I had this problem some time ago	Pred časom sem imel to težavo
I thought things were going well and you looked happy	Mislil sem, da gredo stvari v redu in izgledal si srečen
I say nothing and let the thought spin	Nič ne rečem in pustim, da se misel zavrti
I was never good with compliments	Nikoli mi ni bilo dobro s komplimenti
I want to know how you feel about this	Želim vedeti, kako se počutiš ob tem
I stopped in the middle of the road	Ustavil sem se sredi ceste
I think I should stay here	Mislim, da bi morala ostati tukaj
I have to get out now	Zdaj moram priti ven
I can no longer bear the agony of performing	Ne prenesem več agonije nastopanja
I have to force myself to focus	Moram se prisiliti, da se osredotočim
I knew he was listening	Vedel sem, da posluša
Local coastal batteries were also shut down	Ugasnjene so bile tudi lokalne obalne baterije
I am sure you will learn to appreciate them	Prepričan sem, da se jih boste naučili ceniti
I slept the best of my life	Spal sem najbolje v življenju
Also a strong trap, given the time this woman had	Tudi močna past, glede na čas, ki ga je imela ta ženska
I mean the others	Mislim na ostale
I looked down at the bag of blood	Pogledala sem navzdol na vrečko krvi
A moment later, the bus pulled away	Trenutek kasneje je avtobus odpeljal
I stopped abruptly as my gaze fell on the refrigerator	Nenadoma sem se ustavil, ko je moj pogled padel na hladilnik
Some individuals also used horses as a tax haven	Nekateri posamezniki so konje uporabljali tudi kot davčno zavetje
He was so beautiful	Bil je tako lep
I've never had so much fun	Še nikoli se nisem tako zabaval
I think there are a few things	Mislim, da je nekaj stvari
The second time I cried out in ecstasy	Drugič sem zavpil od ekstaze
He hates them a lot	Veliko jih sovraži
A city that has only two days to live	Mesto, ki ima le še dva dni življenja
I was eleven seasons old	Stara sem bila enajst letnih časov
I still can't believe you fed on her blood slave	Še vedno ne morem verjeti, da si se hranil z njenim krvnim sužnjem
I was too busy laughing	Preveč sem bil zaposlen s tem, da bi se smejal
I remember their house so well	Tako dobro se spomnim njihove hiše
I can give you another one	Lahko ti dam še enega
I blushed in spite of myself	Zardela sem sebi navkljub
I had to think about it for a while	Nekaj ​​časa sem moral razmišljati o tem
I had reasons not to participate	Imel sem razloge, da nisem hotel sodelovati
That convinced me into the movie	To me je prepričalo v film
I think this is something they never understood	Mislim, da je to nekaj, česar nikoli niso razumeli
I wouldn’t have a bottle for that	Za to ne bi imel steklenice
I can destroy you at any moment	Vsak trenutek te lahko uničim
I didn't dare look at him	Nisem si ga upal pogledati
I found out it wasn't	Ugotovil sem, da ni
I just asked the questions you had to ask	Pravkar sem zastavil vprašanja, ki si jih moral zastaviti
I get patches from everywhere	Dobivam obliže od vsepovsod
I was completely confused when it was a draw	Bil sem popolnoma zmeden, ko je bil žreb
I see you got up	Vidim, da si se dvignil
I had to prepare myself	Sam sem se moral pripraviti
Q answered at the second ring	Q je odgovoril ob drugem zvonjenju
I think this needs to be understood very simply and clearly	Mislim, da je to treba razumeti zelo preprosto in jasno
I haven't seen her in days	Že nekaj dni je nisem videl
I just needed a head	Potreboval sem samo glavo
I also take care of our little church	Oskrbujem tudi našo majhno cerkev
The performance will be followed by a reception	Predstavi bo sledil sprejem
I was horrified when he slapped me soft kisses on the flesh	Zgrozila sem se, ko mi je vlepil mehke poljube na meso
I was ready to try	Bil sem pripravljen poskusiti
I wish each of you the best	Vsakemu od vas želim najboljše
I lie down and try to fall asleep	Ležem in poskušam zaspati
I hated myself like that	Sovražila sem se tako
Maybe a family meal	Morda družinski obrok
I should never have taken them	Nikoli jih ne bi smel vzeti
I told you all about her	Povedal sem ti vse o njej
I saw her through the door	Skozi vrata sem jo zagledal
I’ve never even seen him ride in the flesh	Nikoli ga nisem niti videl voziti v mesu
Different properties are possible	Možne so različne lastnosti
I think they would see generosity	Mislim, da bi videli velikodušnost
I didn't enjoy it at all	Sploh nisem užival
I didn’t want to spoil your visit to the island	Nisem hotel pokvariti vašega obiska na otoku
I just didn’t tell him	Preprosto mu nisem povedala
I heard slight screams coming from beyond the door	Slišal sem rahle krike, ki so prihajali od onstran vrat
I catch my breath	Težko vdihnem
I know where to find him	Vem, kje ga najdem
But I didn't tell anyone	Nisem pa nikomur povedala
I ordered all the notes	Naročil sem vse note
I look at the screen	Gledam v zaslon
I didn’t like any of that	Nič od tega mi ni bilo všeč
A civil wedding is still easy to do here	Civilno poroko je tukaj vseeno enostavno narediti
I checked the website online	Na spletu sem preveril spletno stran
I never told you to milk a goat	Nikoli ti nisem rekel, da molzeš kozo
I'll keep you in the loop	Držal te bom v zanki
I didn’t move towards him or the side	Nisem se premaknil proti njemu ali stran
The work must be judged on his own merits	Delo je treba presojati po njegovih lastnih zaslugah
I have no idea what's coming	Nimam pojma, kaj pride
I think tomorrow will be a good day	Mislim, da bo jutri dober dan
I started to get worried about mortality	Začel sem postajati zaskrbljen zaradi umrljivosti
He should have been married years ago	Moral bi biti poročen že pred leti
I see you do this every day	Vidim, da to počneš vsak dan
A better trick is to enjoy the activity	Boljši trik je uživanje v dejavnosti
I lay next to her, my body pressed against hers	Ležal sem poleg nje, moje telo je bilo pritisnjeno na njeno
I think she will succeed this time	Mislim, da ji bo tokrat uspelo
I always dressed for him	Vedno sem se oblekla zanj
I think this is my real deadline	Menim, da je to moj pravi rok
I went there without knowing him	Šla sem tja, ne da bi ga poznala
I don't want to ignore him	Nočem ga ignorirati
I still find them as they are	Še najdem, kot so
I really hope you're okay	Resnično upam, da si v redu
I was losing the inner fire	Izgubljal sem notranji ogenj
I got them this afternoon to go to the dress	Dobila sem jih danes popoldne, da gredo k obleki
Suddenly I am very aware of my appearance	Nenadoma se zelo zavedam svojega videza
I open the car door and step outside	Odprem vrata avtomobila in stopim ven
I took sex and everything out of it	Iz tega sem vzel seks in vse
I almost ran into her	Skoraj sem naletel nanjo
I tried to stand up to go to her	Poskušal sem stati, da bi šel k njej
I could put them together and leave them with you	Lahko bi jih sestavil in pustil pri tebi
I can even decipher every line of her muscles	Lahko celo razberem vsako linijo njenih mišic
I went because I’m a fan	Šla sem, ker sem oboževalec
I'm glad they didn't	Vesel sem, da niso
In fact, I was doing pretty well	Pravzaprav mi je šlo kar dobro
A few days later, my heart stopped beating	Nekaj ​​dni kasneje je srce prenehalo biti
I looked at my father, who just shrugged	Pogledala sem očeta, ki je samo skomignil z rameni
I always took the first hour	Vedno sem vzel prvo uro
I was in too much of a hurry	Preveč se mi je mudilo
I can't let him keep it	Ne morem mu dovoliti, da jo obdrži
I gasped at the glory	Zadihala sem ob slavi
Still, it seemed best to me	Vseeno se mi je zdelo najbolje
I thought what beautiful legs she has	Pomislil sem, kakšne čudovite noge ima
I thought about the night before	Pomislil sem na prejšnji večer
I help the boy at his garden	Pomagam fantu pri njegovem vrtu
A lot of weight was lifted	Dvignjena je bila velika teža
I want you to understand that	Želim, da to razumete
I don’t work with others	Ne delam z drugimi
A nation like no other nation on earth	Narod kot noben drug narod na zemlji
I really like the effect	Učinek mi je zelo všeč
I'm in the army period	Sem v obdobju za vojsko
I can’t think of another way	Ne morem razmišljati o drugem načinu
I repeat, and too loud	Ponavljam se, a preglasno
I don't recommend them at all	Sploh jih ne priporočam
I entered the district, street number, and street name	Vnesel sem okraj, številko ulice in ime ulice
I poured two fingers of whiskey into the glasses	V kozarce sem natočil dva prsta viskija
I will be under control all the time	Ves čas bom pod nadzorom
I raised mine to his	Svojega sem dvignil k njegovemu
I couldn’t believe what was going on	Nisem mogel verjeti, kaj se dogaja
I tried to comfort her and left	Poskušal sem jo potolažiti in odšel
I study the paper carefully	Pozorno preučim list
I didn’t want him to try to get me back	Nisem hotela, da bi me poskušal dobiti nazaj
Games last an average of four minutes	Igre v povprečju trajajo štiri minute
I shrug and go to the living room	skomignem z rameni in grem v dnevno sobo
I imagined him cold and alone sleeping somewhere rough	Predstavljala sem si ga mrzlega in samega, ki nekje grobo spi
I take this context very seriously	Ta kontekst jemljem zelo resno
I felt bad from the anxiety	Počutil sem se slabo od tesnobe
I was the best in the world	Bil sem najboljši na svetu
I felt this severe pain in my ears	Začutila sem to močno bolečino v ušesih
I can't let him near her	Ne smem ga pustiti blizu nje
She also started private lessons	Začela je tudi zasebne ure igranja
I can't do anything on my own	Sam ne morem nič
I just didn’t know yet how to imagine them	Samo še nisem vedel, kako naj si jih zamislim
I want you to be a real lover	Želim si, da bi bila prava ljubimca
I reached the goal	Dosegel sem cilj
The look indicated that the girl was not more than twenty years old	Pogled je nakazal, da deklica ni imela več kot dvajset let
I got out of bed	Zvlekla sem se iz postelje
I also can’t add classes to that	Temu tudi ne morem dodati razredov
The woman was dressed in black everywhere	Ženska je bila povsod oblečena v črno
I appreciated every moment we made	Cenil sem vsak trenutek, ki smo ga naredili
Everyone thought he had the highest level of craftsmanship	Vsi so menili, da ima najvišjo stopnjo obrti
I had to admit that the skin tone suited him perfectly	Moral sem priznati, da mu je odtenek kože popolnoma pristajal
I went to the bathroom and washed my face	Šla sem v kopalnico in si umila obraz
I knocked on the door and caught their attention	Potrkala sem na vrata in pritegnila njihovo pozornost
He would be dead before sunrise	Bil bi mrtev pred sončnim vzhodom
I have a feeling he will have some answers	Občutek imam, da bo imel nekaj odgovorov
I blew out the smoke slowly	Počasi sem odpihnil dim
I knew he wanted to live	Vedel sem, da želi živeti
I agree with her because she is right	Se strinjam z njo, ker ima prav
I started looking for a place to turn off	Začel sem iskati prostor za izklop
All three regiments were surrendered to the attack	Vsi trije polki so bili predani napadu
I only learned that today	Tega sem se naučil šele danes
I have no problem with that	s tem nimam težav
I couldn’t let my family die	Nisem mogel dovoliti, da moja družina umre
I told you to go downstairs	Rekel sem ti, da greš spodaj
A short cry escaped my throat	Kratek jok mi je ušel iz grla
I have nothing to offer them	Nimam jim kaj ponuditi
I could never even kiss him	Nikoli ga nisem mogel niti poljubiti
I never leave anything behind	Nikoli ničesar ne pustim za sabo
I wonder what he will do about it	Zanima me, kaj bo storil glede tega
A tear in their protective attire was a death sentence	Solza v njihovih zaščitnih oblekah je bila smrtna obsodba
I encourage them to think, to think about different points of view	Spodbujam jih, da razmišljajo, razmislijo o različnih pogledih
I also had back problems	Imel sem tudi težave s hrbtom
I was hoping it would be	Upal sem, da bo
I feel much better in my body	V svojem telesu se počutim veliko bolje
I decided he wasn’t responsible enough for me	Odločil sem se, da ni dovolj odgovoren zame
I blushed scarlet red	Zardela sem škrlatno rdeče
I saw that before you were born	To sem videl, preden si se rodil
I can't stand it and I won't	Ne prenesem in ne bom več
I mean, too many animals came through that route	Mislim, preveč živali je prišlo skozi to pot
I decided to give it a try	Odločil sem se, da ga preizkusim
I took the script from here	Skript sem vzel od tukaj
I went for help and finished	Šla sem po pomoč in končala
I sympathize with each victim	Sočutim za vsako žrtev
I hope you are well	upam, da si dobro
The date is two hundred and fifty	Datum je dvesto petdeset
I have rarely experienced remorse, if at all	Redko sem doživel kesanje, če sploh
I found them together in bed	Našel sem ju skupaj v postelji
i am very hungry too	tudi jaz sem zelo lačen
I heard the screams of thousands	Slišal sem krike tisočev
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se to zgodi
A very beautiful young woman	Zelo lepa mlada ženska
I like peace and quiet	Všeč mi je mir in tišina
Now I see that you are an exceptional young woman	Zdaj vidim, da ste izjemna mlada ženska
I went where she went	Šla sem tja, kamor je šla ona
I had to put it right at the beginning of the work	Moral sem ga postaviti naravnost na začetku dela
I take him to the kitchen to meet my mom	Odpeljem ga v kuhinjo, da se sreča z mojo mamo
I didn’t know he could also feel emotional pain	Nisem vedel, da lahko čuti tudi čustveno bolečino
After the match, he was praised for his game	Po tekmi so ga pohvalili za svojo igro
I think they deserved that right	Mislim, da so si zaslužili to pravico
I gave him the parts and showed him the pictures	Dal sem mu dele in mu pokazal slike
I couldn't control them	Nisem jih mogel nadzorovati
I can't open my eyes	Ne morem odpreti oči
I knew how much they hated her	Vedel sem, kako zelo jo sovražijo
I felt pretty spoiled	Počutil sem se precej razvajen
I wanted a direct answer	Želel sem neposreden odgovor
I think we can get them all here	Mislim, da jih lahko vse spravimo sem
I lost my wife and family	Izgubil sem ženo in družino
I can’t imagine how they got there	Ne predstavljam si, kako so prišli tja
I really didn't notice	res nisem opazil
A frightened scream escaped his lips	Prestrašen krik mu je ušel z ustnic
A man's voice was heard through the partially open door	Skozi delno odprta vrata je zaslišal moški glas
I'm going there blind	Tja grem slep
I headed back to the warehouse	Odpravil sem se nazaj v skladišče
I turn off the screen and walk around the room	Ugasnem zaslon in se sprehajam po sobi
I knew he couldn’t be trusted	Vedel sem, da mu ni mogoče zaupati
I wish she was gone	Želim si, da bi odšla
Next time I listened to him carefully	Naslednjič sem ga pozorno poslušal
I also managed to draw a cargo line	Uspelo mi je narisati tudi tovorno črto
I had no idea what was going on	Pojma nisem imel, kaj se dogaja
Honestly, I never paid much attention to him	Iskreno povedano, nikoli mu nisem posvečal veliko pozornosti
I stepped out of the dressing room and smiled	Stopila sem iz garderobe in se nasmehnila
I had nothing to compare it to	Nisem ga imela s čim primerjati
I will never love another woman	Nikoli ne bom ljubil druge ženske
He could be a victim at the ceremony of the next quarter	Lahko bi bil žrtev na slovesnosti naslednje četrtine
I also love candy	Obožujem tudi sladkarije
I'm still overwhelmed	Še vedno sem preobremenjen
I just need time to trust him again	Potrebujem le čas, da mu spet zaupam
I must not have hatred or bitterness towards anyone	Ne smem imeti sovraštva ali zagrenjenosti do nikogar
They claimed the couple wanted them to leave	Trdila sta, da si par želi, da odideta
I didn't have to think	Ni mi bilo treba razmišljati
I took a deep breath to calm my nerves	Globoko sem vdihnil, da sem pomiril živce
I definitely hoped it would	Vsekakor sem upal, da bo
Quite important in this	Pri tem precej pomembna
I didn’t see everything written	Nisem videl vsega napisanega
I let it fill my lungs	Pustil sem, da mi napolni pljuča
I smile at his strong voice	Nasmehnem se njegovemu močnemu glasu
I just came to terms with being accepted	Sprijaznil sem se le s tem, da bi me sprejeli
I should never let you out of my sight	Nikoli te ne bi smel izpustiti izpred oči
I was the one who wanted to inspect the engine	Jaz sem bil tisti, ki je želel pregledati motor
I never thought this would happen	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo
I wrote to several women	Pisal sem več ženskam
You have to tell me something	Nekaj ​​mi moraš povedati
I think that’s how hard you work on them	Mislim, da je to, kako trdo delaš na njih
Both versions are usually uncomfortable to drive	Obe različici sta običajno neudobni za vožnjo
I burst into tears and hugged him tightly	Briznula sem v jok in ga močno objela
I think it's yours and only yours	Menim, da je tvoja in samo tvoja
I also looked at the absolute picture of what happened	Ogledal sem si tudi absolutno sliko tega, kar se je zgodilo
The second dose may be kept in reserve if necessary	Drugi odmerek se lahko po potrebi zadrži v rezervi
I waited patiently as the two officers approached	Potrpežljivo sem čakal, ko sta se policista približala
I will never be good and that is not bad	Nikoli ne bom dober in to ni slabo
It did not contain iron at all	Sploh ni vseboval železa
I was good at destructive work	Bil sem dober v destruktivnem delu
I actually came here to break up with him	Pravzaprav sem prišel sem, da bi prekinil z njim
I am illuminated by a point beam	Osvetli me točkovni žarek
I'm interested, but he loves me	Zanima me, ali me ima rad
I'll just be another girl from church	Jaz bom samo še eno dekle iz cerkve
In fact, I just started with a pile of earth	Pravzaprav sem šele začel s kupom zemlje
Really, I am deeply sorry	Resnično, globoko mi je žal
I wanted to have a green look	Želel sem imeti zeleni pogled
I even looked under the bed, nothing	Pogledala sem celo pod posteljo, nič
I waved at her, but she lay down on the horn	Pomahnil sem ji, a je legla na rog
That makes me feel scared	Tako se počutim prestrašeno
I didn’t bother getting a driver’s license or wanted a car	Nisem se obremenjeval s pridobitvijo vozniškega dovoljenja ali želel avto
I was happy with anything	Bil sem vesel česarkoli
I looked in the wing mirror	Pogledal sem v krilno ogledalo
I couldn't sleep back	Nisem mogel nazaj zaspati
I know you will take good care of me	Vem, da boš dobro poskrbel zame
I wish I was here to save me	Želim si, da bi bil tukaj, da bi me rešil
I told her, but she didn't care	Povedal sem ji, a ji je vseeno
I like to go fishing myself	Sam rad hodim na ribolov
I want to leave that to him	To želim prepustiti njemu
I was the one who was wrong	Jaz sem bil tisti, ki je bil narobe
I waited patiently for some speed to build	Potrpežljivo sem čakal na nekaj hitrosti za gradnjo
I can take your project from concept to final product	Lahko popeljem vaš projekt od koncepta do končnega izdelka
I only saw him in the pictures	Videl sem ga samo na slikah
I watched my surroundings very carefully	Zelo pozorno sem opazoval svojo okolico
I got up to make us coffee	Vstala sem, da nama skuham kavo
I tried to convince him that suicide would not go away	Poskušal sem ga prepričati, da samouboj ne bo šel
A problem that seems impossible to fix	Težava, ki se zdi nemogoče odpraviti
I got up and looked at her	Vstala sem in jo pogledala
That was not the case	To ni bilo tako
I very much agree with this statement	Zelo se strinjam s to izjavo
A few clouds gathered, then some more	Zgrnilo se je nekaj oblakov, nato še nekaj
She was stopped by noise from above	Ustavil jo je hrup od zgoraj
I think he may have known	Mislim, da je morda vedel
I am also friends with quite a few	Tudi sam sem prijatelj s kar nekaj
I'm waiting for him to come	Čakam, da pride
A strange mixture of darkness and light appears in sight	Čudna mešanica in tema in svetloba se pojavi na vidiku
I can't even afford to tremble	Ne morem si dovoliti niti trepetanja
I really appreciate what you say	Resnično cenim, kar pravite
I laid her on it and called for help	Položil sem jo nanjo in poklical pomoč
I took a deep breath and turned it on	Globoko sem vdihnil in ga vklopil
I have all the questions correctly	Vsa vprašanja imam pravilno
I think he wants to feed himself	Mislim, da se želi nahraniti
I’m just saying that life happens the way it does	Pravim samo, da se življenje zgodi tako, kot se zgodi
He seemed to be absolutely right for the role	Zdelo se je, da je bil popolnoma pravi za vlogo
I am a runner and a top player	Sem tekač in vrhunski igralec
A break does not mean you will be a star	Premor ne pomeni, da boš zvezda
I watch him for a few seconds from the darkened hallway	Gledam ga nekaj sekund iz zatemnjenega hodnika
I better keep my distance	Bolje, da držim distanco
I will always be with you	vedno bom s tabo
I called her, but she ignored me	Klical sem jo, a me je ignorirala
I can’t let my father confront him alone	Očetu ne morem dovoliti, da se sam sooči z njim
I spent quite some time in the shower	Pod tušem sem preživel kar nekaj časa
I shrugged at the thought	Ob tej misli sem skomignila z rameni
I hope it's to your liking	Upam, da je to po tvojem okusu
Here is a good example	Tukaj je dober primer
I felt anger and hatred build up in his eyes	Čutila sem, da se v njegovem pogledu nabirata jeza in sovraštvo
The second look gave me the answer	Drugi pogled mi je dal odgovor
I spent five years with him	Z njim sem preživel pet let
I tried to hide my excitement at that tiny bite	Poskušal sem skriti svoje navdušenje ob tistem drobnem ugrizu
I think the elite is entering	Mislim, da vstopa elita
I had to get off the street	Moral sem se umakniti z ulice
Statement of calendar time as per document	Izjava o koledarskem času, kot na dokumentu
I inspect it quickly to make sure it doesn’t break	Hitro ga pregledam, da se ne pokvari
I could hardly believe my eyes	Komaj sem verjel svojim očem
I also had some work to do	Imel sem tudi nekaj dela
You could, you know	Lahko bi, veš
I was naked and you gave me clothes	Bil sem nag in dal si mi oblačila
I held him close as we both cried	Držala sem ga k sebi, ko sva oba jokala
I told him he was hungry	Povedal sem mu, da je lačen
I hold my breath tensely	Napeto zadržujem dih
It is also the largest company in the country	Je tudi največje podjetje v državi
I called you earlier	Poklical sem te prej
I have never been, am or will be otherwise	Nikoli nisem bil, sem ali bom drugače
I was looking forward to that	Tega sem se veselil
I keep my hands firmly tucked in my pockets	Roke držim trdno zataknjene v žepe
I have never met anyone normal	Nikoli nisem srečal nikogar normalnega
I swear it was an accident	Prisežem, da je bila nesreča
I shook my head loudly and stood up	Močno sem zmajal z glavo in vstal
I believe we should keep our problems to ourselves	Verjamem, da bi morali svoje težave zadržati zase
I waited for him to return	Čakal sem, da se vrne
I will do it again	To bom naredil še enkrat
I never thought anything bad of her	Nikoli ji nisem mislil nič hudega
I left the same message	Pustil sem isto sporočilo
I would not rank among the beautiful	Ne bi se uvrstila med lepe
I just couldn’t do it and I loved myself	Tega enostavno nisem zmogla in sem se imela rada
I had to do it myself	Moral sem to narediti sam
I miss you too, my love	Tudi jaz te pogrešam ljubezen moja
I have never cooked for a man	Še nikoli nisem kuhala za moškega
I've been waiting for you for a long time	Dolgo sem te čakal
I would like to thank you	Rad bi vam povedal hvala
I could be next to her	Lahko bi bil poleg nje
Again, I was asked to design an exhibition banner	Ponovno so me prosili za oblikovanje razstavne pasice
I will appreciate any hint	Cenil bom vsak namig
I can't remember	Ne morem se spomniti
I had about five minutes	Imel sem približno pet minut časa
I have no desire to be with another woman	Nimam želje biti z drugo žensko
I knew better than to offer to buy the ring	Vedel sem bolje kot ponuditi nakup prstana
I lay depressed and could not sleep	Ležala sem potrt in nisem mogla spati
I'm probably very lazy	Najbrž sem zelo len
People have responded very well to this	Ljudje so se na to zelo dobro odzvali
I’m honest, but life hasn’t let me	Iskreno sem, ampak življenje mi ni dovolilo
I loved high-tech computers	Všeč so mi bili visokotehnološki računalniki
I didn’t wonder why they didn’t go alone	Nisem se vprašal, zakaj niso šli sami
I can understand part of the logic	Del logike lahko razumem
I know the things you need to know	Vem stvari, ki jih moraš vedeti
A beetle flew up and jumped on me	Navzgor je priletel hrošč in skočil name
I was worried when you didn't answer	Skrbelo me je, ko se nisi oglasil
I'm going to church myself	Sam bom šel v cerkev
I knew the red glow would attract attention	Vedel sem, da bo rdeči sijaj pritegnil pozornost
I could not be seen, but nowhere and everywhere	Ni me bilo mogoče videti, vendar nikjer in povsod
It really didn’t bother me too much	Res me ni preveč motilo
I can always change my mind later	Vedno si lahko pozneje premislim
Bitter laughter escaped her lips	Grenak smeh ji je ušel z ustnic
A quarter to seven	Četrt do sedmih
I told her to stop this shit	Rekel sem ji, naj prekine to sranje
Now I have a chance to be in love	Zdaj imam priložnost, da sem zaljubljen
Me and a few friends managed without a hitch	Jaz in nekaj prijateljev smo se brez težav zmogli
Many of his friends came and went	Veliko njegovih prijateljev je prišlo in odšlo
I probably won't at all	Verjetno me sploh ne bo
I told him it was a good idea	Rekel sem mu, da je to dobra ideja
A glow was visible on the horizon	Na obzorju je bil viden sijaj
I pulled the stick out of the snow	Palico sem potegnil iz snega
I protected you and she hurt you	Ščitil sem te in ona te je prizadela
The trail leads north through a small residential neighborhood	Pot vodi proti severu skozi majhno stanovanjsko sosesko
I have a one year old cat	Imam enoletno mačko
I hear his voice as you speak	Slišim njegov glas, ko govoriš
I have your name and your gratitude	Imam tvoje ime in tvojo hvaležnost
I felt the connection between them	Čutila sem povezavo med njima
I'm embarrassed, not ashamed	Nerodno mi je, a ne sram
A herd consists of two or more family groups	Čredo sestavljata dve ali več družinskih skupin
I hate it all along with revenge	Sovražim vse skupaj z maščevanjem
I mean really see	Mislim res videti
I know how complicated things are for you	Vem, kako zapletene so stvari zate
I really appreciate you letting me help here	Resnično cenim, da mi dovolite, da tukaj pomagam
I am a schoolgirl looking for pocket money	Sem šolarka, ki išče žepnino
I remember that from science	Tega se spomnim iz naravoslovja
I will say goodbye to you	Od vas se bom poslovil
I told her to eat dinner and go to sleep	Rekel sem ji, naj poje večerjo in gre spat
I hope you learn something about yourself	Upam, da se boste kaj naučili o sebi
I couldn’t decide what was worse	Nisem se mogel odločiti, kaj je slabše
I search the room wildly	Divje iščem po sobi
I am very interested in your proposal	Zelo me zanima vaš predlog
I will not dare to guess about the others	Ne bom si upal ugibati o ostalih
I just wanted to start over	Hotel sem samo začeti znova
I have to be awake and yet	Moram biti buden in vendar
I nodded at the book	Prikimala sem proti knjigi
I want her out of my life	Želim jo iz svojega življenja
You should convince him to stay	Moral bi ga prepričati, da ostane
I am not responsible for anyone but myself	Nisem odgovoren za nikogar razen sebe
The direction to go	Smer, v katero je treba usmeriti
I'm checking what's inside	Preverim, kaj je notri
The wife cried and begged him to save her life	Žena je jokala in ga prosila, naj ji prihrani življenje
I thought you wanted to stay clean	Mislil sem, da želiš ostati čist
I really hate it when people do that	Res sovražim, ko ljudje to počnejo
I received my orders	Prejela sem svoja naročila
I have a negative talent for that	Za to imam negativen talent
I step up and open it	Stopim in ga odprem
I have to choose wisely	Izbirati moram pametno
I definitely agree with what you say	Vsekakor se strinjam s tem, kar praviš
I didn't want that	Tega si nisem želel
So we gave ourselves a legal alternative	Tako smo si dali pravno alternativo
I can’t imagine wanting to hurt a woman	Ne predstavljam si, da bi želel prizadeti žensko
I'm just fine	sem čisto v redu
I designed it to be sexy and fun at the same time	Zasnoval sem ga tako, da bo hkrati seksi in zabavno
I miss you both and long to see you again	Pogrešam vaju oba in hrepenim, da te spet vidim
I have to find him and protect him	Moram ga najti in varovati
I had information ordered to me by my king	Imel sem informacije, ki mi jih je naročil moj kralj
I started screaming and crying	Začela sem kričati in jokati
I fell sideways on the floor	Padel sem na bok na tla
The clearing is forming, green and calm	Jasa se oblikuje, zelena in mirna
I couldn’t imagine the pain in this girl	Nisem si mogel predstavljati bolečine v tej deklici
I could be a little stronger	Lahko bi bil malo močnejši
I have an idea to design a pump handle	Imam idejo za dizajn ročaja črpalke
I extracted the worst from him	Iz njega sem izluščil najslabše
I couldn’t keep up with all the bloody intrigue	Nisem mogel slediti vsem krvavim spletkam
I couldn’t have imagined a better place	Nisem si mogel zamisliti boljšega kraja
I had a nice home and it was good for me	Imel sem lep dom in mi je bilo dobro
You need a song like that	Potrebuješ takšno pesem
I don't know how they got in there	Ne vem, kako so prišli noter
I knew this hospital like the back of my hand	To bolnišnico sem poznal kot svoj lastni dlan
A jump he made countless times	Skok, ki ga je naredil neštetokrat
I couldn’t force myself to throw them away	Nisem se mogel prisiliti, da bi jih zavrgel
High and low I was looking for a special home tour	Visoko in nizko sem iskal posebno domačo turnejo
I turned the lock and opened the door	Obrnil sem ključavnico in odprl vrata
The human heart has its own temperature	Človeško srce ima svojo temperaturo
I need you to stand by my side	Potrebujem te, da mi stojiš ob strani
I was out of the loop	Bil sem izven zanke
They then left his inn	Nato so zapustili njegovo gostilno
I know this is unfair	Vem, da je to nepošteno
I slowly stopped shaking	Počasi sem se nehal tresti
I know that's true	Vem, da je to res
At some point, I had to get home	V nekem trenutku sem moral priti domov
I just didn’t care about anything anymore	Preprosto mi ni bilo več mar za nič
A figure with a hard, stone gleam entered	Vstopila je figura s trdim, kamnitim bleščanjem
I said the first thing that came to my mind	Rekel sem prvo, kar mi je padlo na misel
I admire his competitive spirit	Občudujem njegov tekmovalni duh
I closed my eyes and lived in his bliss	Zaprl sem oči in živel v njegovi blaženosti
I hurried over to her and eagerly brought the bag with me	Odhitela sem k njej in nestrpno prinesla torbo s seboj
I could feel her breathing on me	Čutil sem njeno dihanje na meni
I am talking about something here	Tukaj se nagovarjam o nečem
I have an amazing ability to ruin my life	Imam neverjetno sposobnost, da si pokvarim življenje
I couldn’t get much response from my father	Od očeta nisem mogel dobiti veliko odziva
I still have that strong sense of dread	Še vedno imam tisti silni občutek groze
The money was very much needed	Denar je bil zelo potreben
I contribute, and they match my contributions	Prispevam, oni pa se ujemajo z mojimi prispevki
I feel extremely solemn	Počutim se izjemno slovesno
I wanted to know what kind of weapon she had	Želel sem vedeti, kakšno orožje je imela
The man stepped out, smiling broadly, looking pleased	Izstopil je moški, široko nasmejan, videti je bil zadovoljen
I broke his arm	Zlomil sem mu roko
I was annoyed by the run	Bil sem siten od teka
I know about forgiveness	Vem za odpuščanje
I immediately recognized the cut and style of the uniform	Takoj sem prepoznal kroj in stil uniforme
But I can't keep her in the palace	Vendar je ne morem zadržati v palači
I was approaching forty	Bližal sem se štiridesetim
I feel happy that he landed right in my lap	Počutim se srečno, da mi je pristal prav v naročju
A quick look at them would tell you why	Hiter pogled nanje bi povedal, zakaj
I no longer have daily panic attacks	Nimam več vsakodnevnih napadov panike
I stepped back to the door	Stopil sem nazaj na vrata
A higher purpose was served	Postrežen je bil višji namen
I was hoping this would challenge the hunter in me	Upal sem, da bo to izzvalo lovca v meni
I had an interesting month	Imel sem zanimiv mesec
I feared for a kingdom under his rule	Bal sem se za kraljestvo pod njegovo oblastjo
A million miles from the possibility	Milijon milj od možnosti
A second later, a sweet, gentle man returned	Sekundo pozneje se je vrnil sladek, nežen moški
I will also consider a contrasting color	Upošteval bom tudi kontrastno barvo
I totally believe in you	Popolnoma verjamem vate
I was horrified and broke through	Zgrozila sem se in se prebila
The scheme no longer works	Shema ne deluje več
I couldn’t believe my own eyes	Nisem mogel verjeti lastnim očem
I and many others accepted them	Jaz in mnogi drugi smo jih sprejeli
Five people were also killed on the island	Na otoku je bilo ubitih tudi pet ljudi
I whisper with scorn	zašepetam s posmehom
Happiness wouldn't run until noon	Srečo ne bi pognal do poldneva
A door appeared and we entered the building	Pojavila so se vrata in stopili smo v stavbo
Somehow I had to beat him	Nekako sem ga moral premagati
I didn’t like this scenario too much	Ta scenarij mi ni bil preveč všeč
I had no choice in this matter	V tej zadevi nisem imel izbire
I recommend that you start training right away	Priporočam, da začnete trenirati takoj
I didn’t have to guess who was responsible	Ni mi bilo treba ugibati, kdo je odgovoren
I stop fighting and focus on holding my breath	Neham se boriti in se osredotočim na zadrževanje sape
I was happy to let her know that we are not that different	Z veseljem sem ji sporočil, da nisva tako različna
I wasn’t one of the best students, you know	Nisem bil eden najboljših študentov, veš
I didn't come here to heal	Nisem prišel sem, da bi se ozdravil
I had no idea how to handle it	Nisem imel pojma, kako ravnati
I didn't know he was coming either	Tudi jaz nisem vedela, da bo prišel
A neighbor had it	Imela ga je soseda
I tell them what's going on	Povem jim, kaj se dogaja
I told them my true intentions	Povedal sem jim svoje prave namere
I waited, then waited a little longer	Čakal sem, potem pa še malo počakal
He achieved critical success	Dosegel je kritični uspeh
I hurried to close it	Hitel sem ga zapreti
An accusation that doesn’t take her lightly	Obtožba, ki je ne jemlje zlahka
I checked it every day	Vsak dan sem ga preverjal
The system did not find acceptance	Sistem ni našel sprejetja
I guess you are now	Predvidevam, da si zdaj
I think it improved me	Mislim, da me je izboljšalo
I wrote this book for them	To knjigo sem napisal zanje
So I turned around before Mom signed your papers	Tako sem se obrnil, preden je mama podpisala tvoje papirje
I didn’t know they stayed in touch	Nisem vedel, da so ostali v stiku
I really couldn't tell	Res ne bi mogel povedati
They washed me around the bend	Za ovinkom so me oprali
I have a deep feeling that something is wrong	Imam globok občutek, da nekaj ni v redu
I love this look when it’s better baked	Všeč mi je ta videz, ko je bolje pečen
I hope they get a second opinion	Upam, da dobijo drugo mnenje
I read this news elsewhere online	To novico sem prebral drugje na spletu
I got up and found my shoes	Vstala sem in poiskala svoje čevlje
I think we just lost him	Mislim, da smo ga pravkar izgubili
I have to constantly tell myself they are people	Nenehno si moram govoriti, da so ljudje
I'm glad you're my friend too	Vesel sem, da si tudi ti moj prijatelj
In civilian clothes he seemed very slender	V civilni obleki se je zdel zelo vitek
I had a really great time today	Danes sem se imel res super
I just stated the fact	Navedel sem samo dejstvo
I am sure they will be happy to support you	Prepričan sem, da vas bodo z veseljem podprli
I can't do it alone	Sama ne morem
Because of all this, I felt terribly uncomfortable	Zaradi vsega tega sem se počutil strašno neprijetno
A limited number of parking spaces are available nearby	V bližini je na voljo omejeno število parkirnih mest
I doubt there was a tear anywhere	Dvomim, da je bila kje solza
I was so cold and so scared and so nervous	Bilo me je tako zeblo in tako prestrašeno in tako živčno
I had four bags full of food and supplies	Imel sem štiri vreče polne hrane in zalog
I live in a small house	Živim v majhni hiši
I have not seen any conspiracy among lawyers	Nisem videl nobene zarote med odvetniki
I let life get in the way	Pustil sem, da me življenje ovira
I couldn’t say what happened next	Nisem mogel reči, kaj se je zgodilo naprej
I need to start looking better for the summer	Za poletje moram začeti izgledati bolje
I still can’t believe how clear and warm it is	Še vedno ne morem verjeti, kako jasno in toplo je
I will forget about other concerns	Pozabil bom na druge pomisleke
I played a small role in this event	Na tem dogodku sem igral majhno vlogo
I believe the call did that	Verjamem, da je klic naredil to
I like the music in this song	Všeč mi je glasba v tej skladbi
A real beautiful lady, also smart	Prava krasna dama, tudi pametna
I am always open to trading	Vedno sem odprt za trgovanje
I also see that kindness of hers	Vidim tudi to njeno prijaznost
I had to force him to come along	Moral sem ga prisiliti, da pride zraven
I heard the bedroom door open	Slišal sem, kako se vrata spalnice odpirajo
Even the most trusted member	Tudi najbolj zaupanja vreden član
I don't remember how he brought me here	Nič se ne spomnim, kako me je pripeljal sem
Supposedly a logical place to train	Menda logično mesto za trening
A steady hand leads a steady blade	Mirna roka vodi mirno rezilo
I always had to get up and perform	Vedno sem moral vstati in nastopiti
I didn’t want to have anything to do with it	Nisem hotel imeti ničesar s tem
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla odtrgati pogleda od njegovega
I'll tell you anyway	Vseeno ti priznam
Maybe I'm still around	Morda sem še vedno v bližini
She could be charming and he would fall in love with me	Lahko bi bila očarljiva in on bi se zaljubil name
I felt bad for trying to confuse you	Slabo sem se počutil, ker sem te poskušal zmedti
I never submitted to him	Nikoli se mu nisem podredil
I doubt companies will improve this for me	Dvomim, da bodo podjetja to zame izboljšala
I enjoyed my solitude	Užival sem v svoji samoti
I was kind of having fun for a while	Nekaj ​​časa sem bila nekakšna zabava
I was seriously never bored reading	Resno mi ni bilo nikoli dolgčas brati
I have cash in the safe	V sefu imam gotovino
I hope it never changes	Upam, da se nikoli ne spremeni
I see about a dozen soldiers, but nothing more	Vidim kakih ducat vojakov, a nič več
I did something for you	Nekaj ​​sem naredil zate
I can't keep her close enough	Ne morem je držati dovolj blizu sebe
I go through their posture quickly	Hitro grem skozi njihovo držo
I loved it when it happened	Všeč mi je bilo, ko se je to zgodilo
I was too weak to go to work	Bil sem prešibak, da bi šel v službo
I had no idea how things were going to turn out	Nisem imel pojma, kako se bodo stvari obrnile
I know something is going on	Vem, da se nekaj dogaja
Let them rest in peace	Naj počiva v miru
I never felt comfortable at these parties	Nikoli se nisem počutil udobno na teh zabavah
A wave of disease ran through my body	Val bolezni je tekel po mojem telesu
I can handle anything my life throws at me	Lahko prenesem vse, kar mi življenje vrže
I was tired and angry at their slow pace	Bil sem utrujen in jezen zaradi njihovega počasnega tempa
She fell in the supermarket	Padla je v supermarketu
I believe abortion is murder	Verjamem, da je splav umor
I said the shape is the same	Rekel sem, da je oblika enaka
But keep things in perspective	Vendar imejte stvari v perspektivi
I like that I’m not so isolated	Všeč mi je, da nisem tako izoliran
I was interested in that	Zanimalo me je to
This route was interrupted a year later	Ta pot je bila prekinjena leto kasneje
I've never seen that side of her	Nikoli nisem videl te njene strani
Then I will ask you to say a few words	Nato te bom prosil, da poveš nekaj besed
I guarantee there will be more like me	Zagotavljam, da bo takih kot sem jaz še več
I will be worse tomorrow	jutri mi bo slabše
I didn't ask for any of that	Nič od tega nisem prosil
I knew we destroyed you	Vedel sem, da smo te uničili
I just stayed with my own	Samo ostal sem pri svojem
It seemed disturbing to me more than anything else	Zdelo se mi je moteče bolj kot karkoli drugega
I would never guess your true identity	Nikoli ne bi uganil tvoje prave identitete
I had to give in to that	Moral sem se prepustiti temu
I taught him to read	Naučil sem ga brati
I could still taste his tobacco on my lips	Še vedno sem lahko okusil njegov tobak na ustnicah
I was still confused	Še vedno sem bil zmeden
I felt my heart start to slow down	Čutila sem, da mi je srce začelo upočasnjevati
I know about these things	Vem za te stvari
I can’t lead or promote ideas	Ne morem voditi ali spodbujati idej
I didn't mean to tell you	Nisem ti hotel povedati
I am overwhelmed by a terrible feeling of horror	Preplavi me grozen občutek groze
But I think he will listen to me now	Mislim pa, da me bo zdaj poslušal
I can smell and taste it in your body	V tvojem telesu ga lahko vonjam in okusim
Thank you for your help	Zahvaljujem se vam za pomoč
A lot of people saw me	Veliko ljudi me je videlo
I know you could teach me	Vem, da bi me lahko naučila
I only had to increase one needle size	Moral sem povečati samo eno velikost igle
I lay there, which seemed like a long time to me	Tam sem ležal, kar se mi je zdelo dolgo
I wanted to kiss her everywhere	Želel sem jo poljubiti povsod
I will not waste time	Ne bom izgubljal časa
I opened the door, but didn't let her in	Odprl sem vrata, a je nisem spustil noter
I can smell his cum	Lahko zavoham vonj njegove sperme
I wondered if extra sleep was worth the mess	Spraševal sem se, ali je dodaten spanec vreden nereda
I thought the same	Tudi jaz sem razmišljal enako
I exhale with deep relief	Izdihnem globoko olajšanje
I don’t want written reports on that	Ne želim pisnih poročil o tem
I had to get out of the club	Moral sem ven iz kluba
I have a lot of experience	Imam veliko izkušenj
I don't understand why	Ne razumem pa zakaj
I was here for the funeral	Bil sem tukaj na pokopu
I ran to the car and smiled	Stekla sem do avta in se nasmehnila
I love everything in there	Všeč mi je vse tam notri
Then one of us accidentally read it	Potem ga je slučajno prebral eden od naju
I held their strength, their memories, their immortality	Držal sem njihovo moč, njihove spomine, njihovo nesmrtnost
I only demand one thing from a nice guy	Samo eno stvar zahtevam od prijetnega fanta
I was thrilled to have a new life now	Bil sem navdušen, da imam zdaj novo življenje
I couldn’t utter the words that flickered with each breath	Nisem znal izgovoriti besed, ki so utripale z vsakim vdihom
I have another coat rack in the back	Zadaj imam še en stojalo za plašče
I was hoping he was right	Upal sem, da ima prav
I know this from experience	To vem iz izkušenj
I remembered the morning he left	Spomnil sem se jutra, ko je odšel
I hate that feeling, he thought	Sovražim ta občutek, je pomislil
I thought this was just another conspiracy theory	Mislil sem, da je to samo še ena teorija zarote
You should watch and learn	Moral bi gledati in se učiti
I usually prepare mine a day or two before Thanksgiving	Svoje običajno pripravim dan ali dva pred zahvalo
I can't tell you more now	Več vam zdaj ne morem povedati
I didn't care and so did she	Meni je bilo vseeno in tudi njej
I can help with the staffing issue	Lahko pomagam pri kadrovskem vprašanju
This guy is a great football player	Ta fant je odličen nogometaš
I tried to stay hidden	Poskušal sem ostati prikrit
A nearby restaurant with services carried the flags of many nations	Bližnja restavracija s storitvami je nosila zastave mnogih narodov
His words received the support of a few readers	Njegove besede so dobile podporo nekaj bralcev
I like to publish my training there	Tam rad objavljam svoje usposabljanje
I do the same things every day	Vsak dan počnem iste stvari
I left them there for a moment, then withdrew them	Za trenutek sem jih pustil tam, nato pa jih umaknil
He abandoned all the rules	Opustil je vsa pravila
Paul took over and supposedly led us	Paul je prevzel in nas menda vodil
I just want you to catch up with me	Samo želim, da se izenačiš z mano
I'm already touching myself	Sebe se že dotikam
I didn’t even see him move	Sploh nisem videl, da se premakne
I judge people by their importance, their values	Ljudi sodim po njihovem značaju, njihovih vrednotah
I pressed a little more, he didn’t let me in	Še malo sem pritisnil, ni me spustil noter
His first poetry was his best	Njegova prva poezija je bila njegova najboljša
I ignored her and continued to watch my father	Ignorirala sem jo in še naprej gledala očeta
I couldn’t tell my best friend we were leaving	Svojemu najboljšemu prijatelju nisem mogel povedati, da odhajamo
I fully and completely respect that	To popolnoma in popolnoma spoštujem
I lost my grip and fell	Izgubil sem oprijem in padel
I listened to him practice	Poslušala sem ga, kako vadi
That's all I want	Samo tega hočem
I've heard the party before	Zabavo sem že slišal
I also saw your record	Videl sem tudi tvoj zapis
I closed my eyes and fell asleep	Zaprla sem oči in zaspala
I could barely sleep	Komaj sem mogel spati
I know you all, you all know me	Vse vas poznam, vsi me poznate
I looked at them and put them on carefully	Ogledala sem si jih in jih previdno oblekla
A group of soldiers hurried	Pohitela je skupina vojakov
I will not give up	ne bom odnehal
I was so hungry and the fruit didn’t help me	Bila sem tako lačna in sadje mi ni pomagalo
This is not art as a weapon	To ni umetnost kot orožje
I like such topics and everything related to that matter	Všeč so mi takšne teme in vse, kar je povezano s to zadevo
I have no right not to share this with others	Nimam pravice, da tega ne delim z drugimi
I reached out and removed the knife	Segel sem in odstranil nož
I can't wait for you to be official, my son	Komaj čakam, da boš uradno, sin moj
A few more insects flew	Še nekaj žuželk je poletelo
I allow myself to follow her	Dovolim si, da ji sledim
I lost my breasts	Izgubila sem prsi
I knew how her life would unfold	Vedel sem, kako se bo razpletlo njeno življenje
I didn't like her sound	Ni mi bil všeč njen zvok
I can teach basic computer applications and photo editing	Lahko učim osnovne računalniške aplikacije in urejanje fotografij
I took her hand and stopped her	Prijel sem jo za roko in jo ustavil
I tap on my cell phone	Tapkam na mobilni telefon
It is a miracle, even though man is enlightened	Čudež je, čeprav je človek razsvetljen
Theater artist and military officer	Gledališki umetnik in vojaški častnik
I didn’t sit down, but went to another tree	Nisem se usedel, ampak sem šel do drugega drevesa
I was her best friend, damn it	Bil sem njen najboljši prijatelj, prekleto
I said yes, we really were	Rekel sem, da, res smo bili
I wanted to know all about him	Želel sem izvedeti vse o njem
At the time, I didn’t understand why she did it	Takrat nisem razumel, zakaj je to storila
I could feel the pulse working in my neck	Čutila sem, kako mi utrip dela na vratu
I want your company in heaven, in eternity	Želim tvojo družbo v nebesih, v večnosti
I wouldn't think so	Ne bi razmišljal tako
I was trying to protect you	Poskušal sem te zaščititi
The results were not published	Rezultati niso bili objavljeni
I’m still not sure you didn’t steal them	Še vedno nisem prepričan, da jih nisi ukradel
I can't take a chance	Ne morem tvegati
I didn't mean anything bad by that	S tem sploh nisem mislil nič hudega
I can't believe this is my house	Ne morem verjeti, da je to moja hiša
I think that would be best for everyone	Mislim, da bi bilo to najboljše za vse
A small blue spot appeared	Pojavila se je majhna modra lisa
The blessing is precious	Blagoslov je dragocen
I want you to see him get them	Želim, da vidiš, da jih dobi
And then it happened	In potem se je to zgodilo
I was wrong about everything	V vsem sem se motil
I no longer felt so scared and out of control	Nisem se več počutila tako prestrašeno in brez nadzora
I’m so glad I didn’t have to try	Zelo sem vesel, da mi ni bilo treba poskusiti
I parted my lips and let him in	Razprla sem ustnice in ga spustila noter
I feel like pulling out a gun and shooting her	Počutim se, da bi izvlekel pištolo in jo ustrelil
I protect too much within myself	Ščitim preveč v sebi
I didn’t expect it to be that close	Nisem pričakoval, da bo tako blizu
I wonder if our neighbors get all this	Zanima me, ali naši sosedje dobijo vse to
I thought they meant the store when they said that	Mislil sem, da so mislili na trgovino, ko so to rekli
I find a spot in the sand and almost collapse	Najdem mesto v pesku in se skoraj zrušim
A few seconds passed and no one answered	Minilo je nekaj sekund in nihče ni odgovoril
I was too weak to be with our species	Bil sem prešibak, da bi bil z našo vrsto
I never doubted	Nikoli nisem dvomil
I just know who he is	Samo vem, kdo je
I heard my father called me by name	Slišala sem, da me je oče klical po imenu
I would always have that guilt in me	Vedno bi imel to krivdo v sebi
I agreed to take part in his show	Strinjala sem se, da bom sodelovala v njegovi oddaji
Thank you for enriching me	Zahvaljujem se vam, da ste me obogatili
I told him about the food and the hospital	Povedal sem mu o hrani in bolnišnici
I have no intention of biting her either	Nimam je namena niti ugrizniti
A group of fishermen were fishing	Skupina ribičev je lovila ribe
I can really love a woman	Resnično lahko ljubim žensko
It has high electrical resistance	Ima visoko električno upornost
I have a task for you	Imam nalogo zate
I really appreciate all the problems you have had	Resnično cenim vse težave, ki ste jih imeli
I could not distinguish them from this distance	S te razdalje jih nisem mogel razločiti
I also think both works are needed	Mislim tudi, da sta potrebna oba dela
But I hurt him	Vendar sem ga ranil
I touched the bottle with one finger and it shook	Z enim prstom sem se dotaknil steklenice in se je tresla
I got caught at first and was jealous	Na začetku sem ujel in bil ljubosumen
I didn’t believe this was going to happen	Nisem verjel, da bo prišlo do tega
I will definitely let you know later	Zagotovo vas obvestim naknadno
Really simple thing	Res preprosta stvar
I step back and wipe my eyes and laugh	Odmaknem se in si obrišem oči in se smejem
I stepped to the door and opened it slightly	Stopil sem do vrat in jih rahlo odprl
I didn’t think it was out of jealousy	Nisem si mislil, da je to zaradi ljubosumja
I felt lighter when I indulged in an evening out	Počutila sem se lažje, ko sem si privoščila večerni izhod
I look at her twice	Dvakrat jo pogledam
I did it just in time	Uspelo mi je ravno pravočasno
I wasn’t ready to repeat	Nisem bil pripravljen ponoviti
I can’t wait for the next chapter	Komaj čakam naslednje poglavje
I jump forward and wave the vehicle down	Skočim naprej in mahnem z vozilom navzdol
I felt it more than I saw it	Bolj sem ga čutil kot videl
I knew you would	Vedel sem, da boš
I shook the thought out of my head	Otresel sem misel iz glave
I didn’t want to wait for the desert	Nisem hotel čakati na puščavo
I wanted to focus on studying	Želel sem se osredotočiti na študij
I lie helpless and wait	Nemočna ležim in čakam
I need such an incentive to cover my investment	Potrebujem takšno spodbudo, da pokrijem svojo naložbo
I wanted to see them come into the room	Želel sem jih videti, kako pridejo v sobo
I gave her a cloak	Dal sem ji ogrinjalo
I really wanted this man	Res sem si želela tega moškega
I was glad it wasn’t a crazy fancy restaurant	Vesel sem bil, da ni bila noro fensi restavracija
Thank you for what you did	Zahvaljujem se ti za to, kar si naredil
I thought it was supposed to be fun	Mislil sem, da naj bi bilo zabavno
I beat up a guy who trained me to fight	Pretepel sem fanta, ki me je usposobil za boj
A slice of bread here, a potato there	Rezina kruha tukaj, krompir tam
The guy broke into my room	Tip je vlomil v mojo sobo
I believe they are pointing past this, towards the stars	Verjamem, da kažejo mimo tega, proti zvezdam
Two talk shows appear in the episode	V epizodi se pojavita dve pogovorni oddaji
Shower, some clothes, some makeup	Tuš, nekaj oblačil, nekaj ličil
I knew you didn't want that either	Vedel sem, da tudi tega ne želiš
I would have their blood on my hands	Imel bi njihovo kri na rokah
The man steps into the bar with a duck	Moški stopi v bar z raco
I recommend this group to everyone	To skupino priporočam vsem
I explain everything from the beginning	Razlagam vse od začetka
She has two younger sisters	Ima dve mlajši sestri
I think we need more drinks	Mislim, da potrebujemo več pijače
I think we should open them	Mislim, da bi jih morali odpreti
I undressed quickly	Hitro sem se slekel
I managed to work without hands	Uspelo mi je delati brez rok
I moved and hid the machines	Prestavil sem in skril stroje
I know something we can do	Vem nekaj, kar lahko storimo
I remember my father’s eyes when he was just standing there	Spomnim se očetovih oči, ko je le stal tam
I didn’t have to look to know that everything was broken	Ni mi bilo treba gledati, da bi vedel, da je vse pokvarjeno
For a long time I had sex without passion	Dolgo sem imela spolne odnose brez strasti
I didn’t feel completely recovered	Nisem se počutil popolnoma okrevanega
I never got you involved	Nikoli te nisem vpletal
There on the street a car stopped	Tam na ulici se je ustavil avto
Now I see what he thinks	Zdaj vidim, kaj misli
The construction of a new monument is planned	Predvidena je gradnja novega spomenika
A pet project, you might say	Projekt hišnih ljubljenčkov, bi lahko rekli
I didn’t know what to do with it	Nisem vedel, kaj naj s tem
I'm starting to do something	Začnem se ukvarjati z nečim
I dwell in their home as in a sanctuary	V njihovem domu prebivam kot v svetišču
I didn't do that for me	Tega nisem naredil zame
I remembered those events	Spomnil sem se teh dogodkov
I was also a quiet coach	Bil sem tudi v tihem trenerju
I pulled her by the jacket and called her	Potegnil sem jo za jakno in jo poklical
I think it's about thirty days until that	Mislim, da je do tega približno trideset dni
I can't fall in love with a stranger right now	Trenutno se ne morem zaljubiti v tujca
I didn't want to dare	Nisem hotel upati
A tour guide takes you to places you haven’t been before	Turistični vodnik vas popelje na kraje, kjer še niste bili
I no longer cared if she saw me	Ni me več zanimalo, če me je videla
I'm leaving before sunrise	Odhajam pred sončnim vzhodom
I started to say hello	Začel sem reči zdravo
I attacked the food with great enthusiasm	Hrano sem napadel z velikim navdušenjem
I’m just doing what’s needed right now	Samo delam, kar je trenutno potrebno
A good officer, young but down to earth	Dober častnik, mlad, a prizemljen
I overtook	Prehitela sem se
For the most part, I think that’s a benefit	Večinoma menim, da je to korist
I remember advertising cigarettes as a boy	Spomnim se oglaševanja cigaret kot fant
I prefer to surrender	Raje se predam
No summary can justify this	Noben povzetek tega ne more opravičiti
I won't follow Grandpa into business	Ne bom sledil dedku v posel
Anyway, grandpa	V vsakem primeru dedek
The patient may know which medication he needs	Pacient morda ve, katero zdravilo potrebuje
I lock myself in a darkened room	Zaklenem se v zatemnjeno sobo
A month ago, he said he was	Pred mesecem dni je rekel, da je
I was looking about eighteen years old	Videti sem bil približno osemnajst let
I want to know about you today	Danes želim vedeti o tebi
This system is primarily of historical significance	Ta sistem je predvsem zgodovinskega pomena
I didn’t want to look for the second floor	Nisem hotel iskati drugega nadstropja
I silently prayed for the right words	Tiho sem molil za prave besede
I’ve usually never been so angry	Ponavadi se nikoli nisem tako jezil
I opened my tired eyes and looked around	Odprla sem utrujene oči in se ozrla naokoli
I felt a sudden shock from recognizing	Začutil sem nenaden šok od prepoznavanja
I have a great passion for teaching and I am extremely patient	Imam veliko strast do poučevanja in izjemno potrpežljiv
That must be enough	Mora biti dovolj
I met her, but no, she wasn't pregnant	Spoznal sem jo, a ne, ni bila noseča
I prayed he would succeed	Molil sem, da mu bo uspelo
I hurried back to the bedroom	Pohitela sem nazaj v spalnico
I tasted her, she tasted me	Okusila sem njo, ona mene
I immediately packed up and left	Takoj sem spakiral in odšel
I can't look you in the face anymore	Ne morem več gledati v tvoj obraz
The weeds stopped at the outer edge of his vision	Plevel se je ustavil na zunanjem robu njegovega vida
I am no longer a child	Nisem več otrok
I’ve always been honest with him	Vedno sem bil iskren z njim
I lay like a corpse	Ležala sem kot mrlič
A very strange way of handling events	Zelo čuden način obdelave dogodkov
I encourage them to try their hand at various sports and activities	Spodbujam jih, da se preizkusijo v različnih športih in dejavnostih
I was a little premature on the train	Na vlak sem bil malo prezgoden
I didn't even know he was here for a while	Nekaj ​​časa sploh nisem vedel, da je tukaj
I also thought he was losing his ability to hear	Mislil sem tudi, da izgublja sposobnost slišanja
I found his mouth and kissed him long and gently	Našla sem njegova usta in ga dolgo in nežno poljubila
I didn’t have to ask the questions out loud	Vprašanja mi ni bilo treba postavljati na glas
I trust you and it's not in your head	Verjamem ti in ni v tvoji glavi
The pain broke through his shoulder	Bolečina se je prebila skozi ramo
I started giving birth in the middle of the night	Porod sem začela sredi noči
I know you love me too	Vem, da me tudi ljubiš
I probably lost track of time again	Verjetno sem spet izgubil predstavo o času
I’m not going to go back and forth with this	Ne bom šel naprej in nazaj s tem
Mexican soldiers drove another group across the prairie	Mehiški vojaki so pognali drugo skupino čez prerijo
I thought about it for a moment	Za trenutek sem razmišljal o tem
The person was standing alone across the street	Oseba je stala sama čez cesto
I can't let you into my bedroom yet	Ne morem te še dovoliti v svojo spalnico
I have records of my youth	Imam zapise svoje mladosti
The small sample size is a limitation of this study	Majhna velikost vzorca je omejitev te študije
I let her run and hide	Pustil sem jo, da teče in se skrije
I am now in the center of the circle	Zdaj sem v središču kroga
I came back around six o'clock	Sem se vrnil okoli šeste ure
I didn’t even want to be attracted to one	Niti nisem želel, da bi me ena pritegnila
I work with network security	Delam z omrežno varnostjo
I have to keep my tongue shut	Moram držati jezik za zaprtimi
The lies they tell seem encouraging to me	Laži, ki jih govorijo, se mi zdijo spodbudne
I finally made up my mind	Končno sem se odločil
It dissolved quickly	Hitro se je raztopil
I don't come from that galaxy	Ne prihajam iz te galaksije
We usually see him dressed in a lab coat	Običajno ga vidimo oblečenega v laboratorijski plašč
It is important that we provide answers to them	Pomembno je, da zanje zagotovimo odgovore
I fell on my bed	Padla sem na svojo posteljo
I met again and again	Vedno znova sem spoznal
I didn't have to tell her where to go	Ni mi bilo treba ji povedati, kam naj gre
I really like playing football	Resnično rad igram nogomet
Fleet of cargo ships	Flota tovornih ladij
But I haven’t seen one worthy kiss yet	Nisem pa še videl enega vrednega poljuba
I just need fresh air	Potrebujem samo svež zrak
I fulfilled the rest	Ostalo sem izpolnil
A few others too	Tudi nekaj drugih
I have my vehicle here	Tukaj imam svoje vozilo
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Globoko sem vdihnila, a me ni pomirilo
I asked if it was a read	Vprašal sem, ali je to branje
I looked at my watch again	Ponovno sem pogledal na uro
I care about our people	Skrbi me za naše ljudi
I miss everyone and especially them	Pogrešam vse in še posebej njih
I cried with pleasure and grabbed the man by the wrist	Jokala sem od užitka in prijela moškega za zapestje
The relaxed person was someone who was more willing to talk	Sproščena oseba je bila nekdo, ki je bil bolj pripravljen na pogovor
There was an expression of horror on his face	Na njegovem obrazu je bil izraz groze
I forced myself to look at my screen	Prisilila sem se pogledati v svoj zaslon
I nodded in his direction to warn the others	Pokimal sem v njegovo smer, da bi opozoril ostale
I turn my head and look in the rear window	Obrnem glavo in pogledam v zadnje steklo
I wondered who he was	Spraševal sem se, kdo je
I have never met a more modest man	Še nikoli nisem srečal bolj skromnega človeka
I was glad she enjoyed it	Vesel sem bil, da je uživala
I could feel some of her hair starting to tear	Čutil sem, da se ji je nekaj las začelo trgati
I almost made it	To mi je skoraj uspelo
I don't understand that logic	Ne razumem te logike
This demonstration secured the contract	Ta demonstracija je zagotovila pogodbo
I learned a great lesson from this	Iz tega sem se naučil veliko lekcijo
I heard a lot of water flowing	Slišal sem, da teče veliko vode
I think he's talking to me	Mislim, da se pogovarja z mano
I was incredibly lonely	Neverjetno sem bil osamljen
I did not give a further description	Nadaljnjega opisa nisem dal
I had to leave the house	Moral sem zapustiti hišo
But song was only one branch of their art	Toda pesem je bila le ena veja njihove umetnosti
But I don't believe that	Tega pa ne verjamem
I gave each child three candies	Vsakemu otroku sem dal tri bonbone
I use a smaller blade than most	Uporabljam manjše rezilo kot večina
A slave of suspicion will suspect anyone	Suženj suma bo osumil vsakogar
I just get a kind look	Dobim le prijazen pogled
I'm trying to get back	Poskušam se vrniti
I want you healed	Želim, da si ozdravljen
I didn’t even have a car and they knew it	Nisem imel niti avta in oni so to vedeli
I can't imagine not being with you	Ne morem si predstavljati, da te ne bi bilo zraven
A database is a collection of organized data	Baza podatkov je zbirka organiziranih podatkov
I had my chance in life	Imel sem svojo priložnost v življenju
I didn't tell anyone	nikomur nisem povedala
A concrete plan is essential for a successful project	Konkreten načrt je nujen za uspešen projekt
I knew everything would be fine between us again	Vedel sem, da bo med nama spet vse v redu
I don’t work well with others	Z drugimi ne sodelujem dobro
My thoughts were interrupted by a knock on the door	Moje misli je prekinil trk na vratih
I squeezed my advantage	Stisnil sem svojo prednost
I look through my tears	Gledam skozi solze
I tucked it in her jeans pocket	Vtaknil sem jo v njen žep kavbojk
I try to read the meaning of these moving lips	Poskušam prebrati pomen teh premikajočih se ustnic
I should tell you about them	Moral bi ti povedati o njih
I want to meet a really nice guy	Želim spoznati res prijetnega fanta
I used to be too	Tudi jaz sem bil kdaj
I pay her to keep an eye on the place	Plačam ji, da pazi na kraj
I loved her and respected her for so many reasons	Ljubil sem jo in jo spoštoval iz toliko razlogov
I understand, also angry	Razumem, tudi jezen
I couldn't have an accident	Nisem mogel imeti nesreče
Some kind of cold war between the two powers	Nekakšna hladna vojna med obema silama
I fell back against the door and slid down	Padla sem nazaj ob vrata in zdrsnila navzdol
I met her in front of me	Spoznal sem jo pred seboj
Maybe I could find someone who knows me	Mogoče bi našel nekoga, ki me pozna
I never loved her	Nisem je ljubil, nikoli
I see the same thing happened to you	Vidim, da se je tebi zgodilo isto
A guard comes down the hall	Po hodniku prihaja stražar
I was on the edge and not in the mood for an argument	Bil sem na robu in nisem bil razpoložen za prepir
The pulse of his blood flowed into my mouth	Utrip njegove krvi je stekel v moja usta
I barely even asked	Komaj sem niti vprašal
I said five innocent people	Rekel sem pet nedolžnih ljudi
The course has varied considerably over the years	Tečaj se je skozi leta precej razlikoval
It was dangerous work	To je bilo nevarno delo
I always look like hell in the morning	Zjutraj vedno izgledam kot pekel
I look forward to your reply	Veselim se vašega odgovora
Now I knew what they really meant together for eternity	Zdaj sem vedel, kaj v resnici pomenita skupaj za večnost
From all these points of view, I would know	Iz vseh teh pogledov bi vedel
I've never seen you so happy	Še nikoli te nisem videl tako srečnega
It is now commonly found in all countries	Zdaj ga pogosto najdemo v vseh državah
I just stopped hanging out with them	Preprosto sem se nehal družiti z njimi
I wouldn't mind blowing it off	Ne bi imel nič proti, da bi jo odpihnil
I wanted to get some dancing	Hotel sem priti malo zaplesati
Robinson and his daughters are very close	Robinson in njegove hčere sta si zelo blizu
I'll meet you downstairs	Dobila se bom spodaj
I will tell you the facts	Povedal vam bom dejstva
A fantastic start to the new decade	Fantastičen začetek novega desetletja
I wouldn’t consider myself a gym	Ne bi se imel za telovadnico
I started thinking about new friends	Začel sem razmišljati o novih prijateljih
I just have to go and meet groups of people	Moram samo iti in spoznati skupine ljudi
A feeling of nausea settled in her empty stomach	V njenem praznem želodcu se je naselil občutek slabosti
That is exactly what I intend to do	Točno to nameravam narediti
I also never say anything	Tudi jaz nikoli ničesar ne rečem
I turned and went to my room	Obrnila sem se in odšla v svojo sobo
I had to work a late shift	Moral sem delati pozno izmeno
A feeling I would never complain about	Občutek, ki ga nikoli ne bi prigovarjal
I feel like a stranger to myself	Počutim se kot tujec zase
I think that's over	Mislim, da je to gotovo
This was the first use of both names	To je bila prva uporaba obeh imen
As she crept down the hall, a silent alarm sounded	Ko se je priplazila po hodniku, se je oglasil tihi alarm
I know she was there, but look at them	Vem, da je bila zraven, a poglej jih
I looked at my watch and smiled	Pogledala sem na uro in se nasmehnila
Next came a man who had no eyeshadows	Naprej je stopil moški, ki ni imel senčil
A boot came down next to him	Zraven se je spustil škorenj
Please forgive me	Prosim za odpuščanje
I thought you'd appreciate me protecting you	Mislil sem, da boš cenil, da te varujem
I've seen him before, but I couldn't remember	Videl sem ga že prej, pa se nisem mogel spomniti
I definitely want us to get married	Vsekakor želim, da se poročiva
I studied the title	Preučil sem naslov
The pastor is a very patient servant	Župnik je zelo potrpežljiv služabnik
After today, I seriously didn’t have any more energy	Po današnjem dnevu resno nisem imel več energije
She was killing him	Ubijala ga je
I felt like you old understood that	Počutil sem se, kot da si star to razumel
I didn't move for a few seconds	Nekaj ​​sekund se nisem premaknil
I think my brother and sister adored each other	Mislim, da sta se brat in sestra oboževala
I definitely didn’t see or read anything	Vsekakor nisem ničesar videl ali prebral
I know you gentlemen are lying to me	Vem, da mi gospodje lažete
I will continue to help them from time to time	Še naprej jim bom občasno pomagal
I would hang out in the library	Družil bi se v knjižnici
I start approaching them one by one to heal them	Začnem se jim približevati enega za drugim, da jih ozdravim
I felt lost, and he looked like that	Počutila sem se izgubljeno, on pa je izgledal tako
A current began to flow into his hand	V roko mu je začel teči tok
Maybe I'm running out of time	Mogoče mi je že zmanjkalo časa
This larger search was also unsuccessful	Tudi to večje iskanje ni bilo uspešno
I tried to shout, but my voice was gone	Poskušal sem zavpiti, a mojega glasu ni bilo več
The top plate was cracked	Plošča na vrhu je bila počena
I haven't heard anything about it	Nič nisem slišal o tem
The trail was abandoned after one season	Pot je bila po eni sezoni opuščena
I didn’t constantly remember he was gone	Nisem se nenehno spominjal, da ga ni več
I tried to move back	Poskušal sem se pomakniti nazaj
I didn’t look back to see if they noticed	Nisem se ozrl nazaj, da bi videl, ali so opazili
I have no intention of sleeping in this dress	Ne nameravam spati v tej obleki
I heard them talk about it	Slišal sem jih govoriti o tem
I was cold and muddy	Bil sem mrzel in blaten
A large red heart formed around the picture	Okoli slike se je oblikovalo veliko rdeče srce
I made coffee and took a long shower	Skuhala sem si kavo in se dolgo tuširala
Still, I was looking for a blessing	Kljub temu sem iskal blagoslov
I did some songs at school	V šoli sem naredil nekaj pesmi
I will not be the last	ne bom zadnji
I struggle with original sin	Borim se z izvirnim grehom
I almost fell to my knees in relief	Od olajšanja sem skoraj padel na kolena
I once dated such a guy	Enkrat sem hodila s takim fantom
But with great style comes great responsibility	Toda z velikim slogom pride tudi velika odgovornost
The film met with mixed critical responses	Film je naletel na mešane kritične odzive
The steep path led us uphill	Strma pot nas je vodila navzgor
I wasn’t ready for that, certainly not with her	Nisem bil pripravljen na to, zagotovo ne z njo
I had the same problems as everyone else	Imel sem enake težave kot vsi ostali
But it is what it is	Ampak je, kar je
I played at odds and intentionally lost	Igral sem na kvote in namerno izgubljal
I always wanted and hoped to start a family	Vedno sem si želel in upal ustvariti družino
I actually liked her and enjoyed spending time with her	Pravzaprav mi je bila všeč in užival sem v preživljanju časa z njo
I introduced him to my agent	Predstavil sem ga svojemu agentu
I’m thinking of adding green accents to my classroom	Razmišljam, da bi svoji učilnici dodal zelene poudarke
A glass full of glass beads	Kozarec, poln steklenih kroglic
I would be very grateful for your help in this	Zelo bi bil hvaležen za vašo pomoč pri tem
I landed another and more shaky	Pristal sem še en in bolj tresoč
A new dawn will rise	Vstala bo nova zora
I picked things up	Pobral sem stvari
I remember withdrawing and not thinking	Spomnim se, da se umaknem in ne razmišljam
A dark shadow went past his head	Temna senca je šla mimo glave
I'm really scared that day	Tega dne se res bojim
I really felt out of place	Res sem se počutil neumestno
I know what you told him	Vem, kaj si mu rekel
I love the art of this	Obožujem umetnost tega
I remembered what you said about safety and risk	Spomnil sem se, kaj si rekel o varnosti in tveganju
I could understand how this happened	Lahko sem razumel, kako se je to zgodilo
I finally pulled out the last one and smiled	Končno sem izvlekel zadnjega in se nasmehnil
I hope he never comes back	Upam, da se nikoli ne vrne
I hated not being able to see you	Sovražila sem, da te nisem mogla videti
I was silent about the threats	O grožnjah sem molčal
I think that's the biggest difference	Mislim, da je to največja razlika
I did it to appreciate me	To sem storil, da bi me cenil
I wouldn't expect anything else!	Nič drugega ne bi pričakoval!
I trained my troops to kill your hunters	Uril sem svoje čete, da ubijejo vaše lovce
I can't control any of this	Ne morem nadzorovati ničesar od tega
I disappointed him in a way	Na nek način sem ga razočaral
A photograph is a picture of something	Fotografija je slika nečesa
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
I continued walking down the dark street	Nadaljeval sem s hojo po temni ulici
I went to live with my grandmother	Šla sem živet k babici
A computer image of the train appeared	Pojavila se je računalniška slika vlaka
It seemed very appropriate to me	Zdelo se mi je zelo primerno
That was also wrong	To je bilo tudi napačno
I admired her before she hit the first note	Občudoval sem jo, preden je udarila prvo noto
We need to send it to the older generation	Poslati ga moramo starejši generaciji
A big smile filled her heart	Velik nasmeh ji je napolnil srce
A pool of bright red blood formed around him	Okoli njega se je tvorila luža svetlo rdeče krvi
I could wear anything	Lahko bi nosil karkoli
I feel like shit because of that	Počutim se kot sranje zaradi tega
I wake them up every morning	Vsako jutro jih zbudim
I didn't put myself out of bounds like you	Nisem se postavil izven meja kot ti
I was a little confused	Bil sem nekoliko zmeden
I was very desperate	Bila sem zelo obupana
I bet you feel the same way	Stavim, da se tudi ti počutiš enako
I'm trying to pull her back, but she's already inside	Poskušam jo potegniti nazaj, a je že notri
I immediately fall in love with her	Takoj se zaljubim vanjo
I could tell by the way she watched you today	Lahko bi ugotovil po tem, kako te je danes opazovala
A complicated example is language	Zapleten primer je jezik
A ticket to paradise	Vstopnica za raj
As a young boy, I was sexually abused	Kot mlad fant sem bil spolno zlorabljen
I’ve never seen him struggle or fail	Nikoli ga nisem videl, da se muči ali ne uspe
It hurt my bath	Bolelo me je to kopel
I mean, we have to work together every day	Mislim, vsak dan moramo delati skupaj
I didn't want to be on the ground	Nisem hotel biti na tleh
I didn't see the girl's face	Nisem videl dekličinega obraza
I had to remind myself to keep going	Moral sem se opomniti, naj nadaljujem
Females conceive every other year	Samice zanosijo vsako drugo leto
I believe we can count on your judgment	Verjamem, da se lahko zanesemo na vašo presojo
I knew nothing about this shit	Nič nisem vedel o tem sranju
I refused to eat that shit in the count	Zavrnil sem jesti to sranje v štetju
I took a step forward	Naredil sem korak naprej
I have your girlfriend at my disposal	Na voljo imam tvojo punco
I was shocked to see it open and empty	Bil sem šokiran, ko sem ga videl odprtega in praznega
Now I've found myself	Zdaj sem se tega že znašel
Thus, the system was beneficial to both parties	Tako je bil sistem koristen za obe strani
I had my reasons and you know it	Imel sem svoje razloge in ti to veš
The rumble filled his brain	Ropotanje je napolnilo njegove možgane
I looked around and noticed nothing unusual	Ozrl sem se naokoli in nisem opazil nič nenavadnega
Sometimes I hate that damn computer	Včasih sovražim ta prekleti računalnik
I didn’t think about my next moves	Nisem razmišljal o svojih naslednjih gibih
I hope the bond is strong enough	Upam, da je dovolj močna vez
I could look at this photo for hours and hours	V to fotografijo bi lahko gledal ure in ure
I went to their wedding	Šla sem na njihovo poroko
I didn’t like him watching me	Ni mi bilo všeč, da me je opazoval
I always knew that	Vedno sem vedel za to
I can't afford to lose any of you	Ne morem si privoščiti, da bi izgubil nobenega od vas
I have no idea if it feels the same	Pojma nimam, če se počuti enako
I wanted to be there, walking through the clouds	Želel sem biti tam, hoditi skozi oblake
I search the other buildings around us	Preiščem ostale zgradbe okoli nas
I didn’t want to move away from my parents	Nisem se želela odmakniti od staršev
I think orange is super eye-catching	Mislim, da je oranžna super vpadljiva
Design changes were made during construction	Med gradnjo so bile narejene spremembe v zasnovi
I wear all this to be happy	Vse to nosim, da bi bila srečna
I am lucky to know the people who do this	Imam srečo, da poznam ljudi, ki to počnejo
I stepped behind her and called out to her	Stopil sem za njo in jo zaklical
I do this just to silence him	To naredim samo zato, da ga utišam
I want us to be friends	Rad bi, da sva prijatelja
Many of his men would have died then	Takrat bi umrlo veliko njegovih mož
I'm going to lose a few million dollars	Izgubil bom nekaj milijonov dolarjev
I was never completely happy with the entry	Nikoli nisem bil popolnoma zadovoljen z vstopom
I’ve never felt this way about anyone else	Še nikoli se nisem tako počutil do nikogar drugega
I mean only	Mislim edino
I can only warn against this approach	Lahko samo svarim pred tem pristopom
I want a lot of kids	Rada bi veliko otrok
I mean, that's the essence of his art	Mislim, to je bistvo njegove umetnosti
The program was not extended for the second series	Program ni bil podaljšan za drugo serijo
I was not afraid of this simple rat snake	Nisem se bal te preproste podgane kače
I didn’t listen to him anyway and send	Nisem ga vseeno poslušal in poslal
I think that's why he stole me	Mislim, da me je zato kradel
I wish you and your mother all the best	Tebi in tvoji mami želim vse najboljše
I had no doubts	Nisem imel dvomov
The gun pressed to his ear	Pištola mu je pritisnila na uho
I wanted to catch something powerful	Hotel sem ujeti nekaj močnega
I had to fire four more rounds	Izstreliti sem moral še štiri naboje
I know people who sit for so long and longer	Poznam ljudi, ki sedijo tako dolgo in dlje
I thought you wanted to marry me	Mislil sem, da se želiš poročiti z mano
I think he knows what he's doing	Mislim, da ve, s čim se ukvarja
But I wanted something different for my life	Za svoje življenje pa sem si želel nekaj drugačnega
The location is now an industrial property	Lokacija je zdaj industrijska posest
A bunch of nothing, but nothing urgent, meaningful	Kup nič, a nujnega, smiselnega nič
I saved it for later	Prihranil sem ga za kasneje
I really wanted to catch one for myself	Zelo sem si želela, da bi enega ujela zase
I got there around twelve forties	Tja sem prišel okoli dvanajst štiridesetih
I need to feel loved	Moram se počutiti ljubljeno
I am a musician and you are ignorant	Jaz sem glasbenik in ti si neveden
I looked so ugly crying	Izgledala sem tako grdo jokati
I had to admit it was weird	Moral sem priznati, da je bilo čudno
I have a long day today	Danes imam dolg dan
Everyone had a great night	Vrhunsko noč so imeli vsi
I sit in a large chair opposite her	Sedim na velikem stolu nasproti nje
I can't stand up for myself	Ne morem se postaviti zase
I was worried that something might happen to you	Skrbelo me je, da bi se ti lahko kaj zgodilo
I wanted him to see my family and home	Želel sem, da vidi mojo družino in dom
Most of us are professional officers	Večina nas je poklicnih častnikov
I opened my mouth a few times	Nekajkrat sem odprl usta
I agree with what almost everyone else said	Strinjam se s tem, kar so rekli skoraj vsi drugi
I talked to myself	govoril sem sam s sabo
A little experience would solve the problem	Malo izkušenj bi rešilo problem
I wondered if she was doing the same	Spraševal sem se, ali ona počne isto
I had to do something, move this work forward	Moral sem nekaj narediti, premakniti to delo naprej
I said yes, of course	Rekel sem, da, seveda
I got more exposure and visibility with my photography	S svojo fotografijo sem dobil več izpostavljenosti in prepoznavnosti
I looked into my kitchen	Pogledala sem v svojo kuhinjo
I see him trying to calm down physically	Vidim, da se fizično poskuša umiriti
I wanted to know how it was	Hotel sem vedeti, kako je bilo
A tribe ruled by women	Pleme, ki mu vladajo ženske
I threw vegetables and fruits in the cart twice	Dvakrat sem vrgel zelenjavo in sadje v voziček
I can do nothing but watch	Ne morem narediti nič drugega kot gledati
I used all my strength to push away	Vso svojo moč sem porabil za odrivanje
I had to pull the face shield	Moral sem potegniti ščitnik za obraz
But I didn’t think about her feelings	Nisem pa razmišljal o njenih občutkih
I turned and saw a tall man in the shadows	Obrnil sem se in v senci zagledal visokega moškega
I could tell you this will be a long time ago	Lahko bi ti rekel, da bo to prišlo že zdavnaj
I had to talk to him about something	O nečem sem se moral z njim pogovoriti
I heard the door to her bedroom close from the hallway	Slišal sem, da so se iz hodnika zaprla vrata njene spalnice
I don't need that thing	Ne potrebujem te stvari
I send strength to all his friends and relatives	Pošiljam moč vsem njegovim prijateljem in sorodnikom
I got up to start back at camp	Vstal sem, da bi začel nazaj v tabor
I can't heal you the way you want to	Ne morem te ozdraviti tako, kot si želiš
I can't take credit for that	Ne morem vzeti zaslug za to
I wish they all started when they were young	Želim si, da so vsi začeli, ko so bili mladi
I lost my job as a dancer	Izgubila sem službo kot plesalka
Then I felt better	Potem sem se počutil bolje
I want you, you're mine	Želim te, moj si
I said with a stern face	sem rekel s strogim obrazom
One day he left and never came back	Nekega dne je odšel in se ni več vrnil
I have much more important things in mind	V mislih imam veliko bolj pomembne stvari
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Čutim mešanico jeze, zanimanja, žalosti, navdušenja
I was wearing a long black coat	Nosila sem dolg črn plašč
I think he left by taxi	Mislim, da je odšel s taksijem
I started this whole story	Začel sem vso to zgodbo
I only need a few days	Potrebujem le nekaj dni
I had to teach by actions and showing	Moral sem učiti z dejanji in kazanjem
I sleep for the first time in a few days	Prvič po nekaj dneh spim
I turned off the radio	Ugasnil sem radio
I really like how nice it all looks	Res mi je všeč, kako lepo je vse videti
I won't let you lie here and die	Ne bom ti dovolil ležati tukaj in umreti
The poultry was eaten	Perutnina je bila pojedena
I can definitely offer you everything you have a taste for	Zagotovo vam lahko ponudim vse, za kar imate okus
That's when I put it away	Takrat sem ga pospravil
I never expected to be that lucky	Nikoli nisem pričakoval, da bom imel to srečo
For a long time I might have thought not	Dolgo bi lahko menil, da ne
I can become a subject	Lahko postanem tema
I will not let you go	Ne bom vaju izpustil
I was hoping that was it	Upal sem, da je to vse
A week later, a fire broke out in the library	Teden kasneje je prišlo do požara v knjižnici
I hope you get relief soon	Upam, da boste kmalu dobili olajšanje
I don’t pay it because it’s not right	Ne plačam ga, ker ni prav
I remember going to school	Spomnim se, da sem šel v šolo
From then on, I tried to avoid him	Od takrat naprej sem se mu skušal izogibati
You have to use that	To morate uporabiti
I asked him if he was a father	Vprašal sem ga, če je oče
I wondered if he was looking for me	Spraševal sem se, ali me je iskal
I have seen dogs that have been attached to their owners	Videl sem pse, ki so bili navezani na svoje lastnike
I hated when she was right	Sovražil sem, ko je imela prav
Communications also suffered greatly	Močno so trpele tudi komunikacije
I followed him to the front door	Sledil sem mu do vhodnih vrat
Some powers were excluded from the game	Nekatera pooblastila so bila izključena iz igre
A mask was pressed against her face	Na obraz ji je bila pritisnjena maska
He had no experience with drama at the time	Takrat ni imel izkušenj z dramo
I didn’t know how long we had been doing this	Nisem vedel, kako dolgo smo to počeli
I was glad to stay here and spend time with you	Vesel sem bil, da sem ostal tukaj in preživel čas s tabo
I fought for it with every fiber of my being	Za to sem se boril z vsako vlakno svojega bitja
I think everyone should know better	Mislim, da bi morali vsi vedeti bolje
I am yours as much as you are mine	Tvoj sem toliko, kot si ti moj
The message of the strong	Sporočilo močnih
I wonder what happens to you	Zanima me, kaj se zgodi s tabo
I had to stop feeling sorry for myself	Moral sem se nehati smiliti sebi
A few weeks later, the test was successful	Nekaj ​​tednov pozneje je bil test uspešen
I carefully packed everything in my bag	Vse sem previdno pospravila v torbo
Helm clung to life for several hours	Helm se je nekaj ur oprijel življenja
I can't afford that time	Ne morem si privoščiti tega časa
I have to find my voice	Moram najti svoj glas
He was later released after a police reprimand	Kasneje so ga po policijski opomini izpustili
I couldn't do it without you	Brez tebe ne bi mogel
A glass wall separated the living room from the bedroom	Steklena stena je ločevala dnevni prostor od spalnice
I show people who they really are	Ljudem pokažem, kdo v resnici so
I hate what you did to me	Sovražim, kar si mi naredil
I chose the front, just because	Izbral sem sprednjo stran, samo zato
I can barely hold back my tears	Komaj zadržujem solze
I had a feeling of vomiting in my throat	Imel sem občutek bruhanja v grlu
I want to feel that way again	Spet se želim počutiti tako
Instruments used include piano and guitar	Uporabljeni instrumenti vključujejo klavir in kitaro
I really enjoyed learning to fight	Zelo rad sem se učil boriti
A certain light was visible in front of him	Pred seboj je bila vidna določena luč
I admit that I am jealous of such creativity	Priznam, da sem ljubosumen na takšno ustvarjalnost
I spread my arms over her breasts	Roke sem razširil nad njena prsi
Their biggest threat is disturbing people	Njihova največja grožnja je motenje ljudi
I wanted them to take you	Hotel sem, da te vzamejo
Retains attention from start to finish	Zadržuje pozornost od začetka do konca
I suspect he won’t miss much	Sumim, da ne bo veliko zamudil
I guess we would consider them homeless	Predvidevam, da bi jih imeli za brezdomce
I got you out of jail	Spravil sem te iz zapora
I have to get him back here	Moram ga vrniti sem
I stepped into the bathroom	Stopila sem v kopalnico
I’ve always wondered what that is	Vedno sem se spraševal, kaj je to
But I had to be careful	Vendar sem moral biti previden
I wondered what his gift was	Zanimalo me je, kaj je njegovo darilo
I know our air in the house is dry	Vem, da je naš zrak v hiši suh
I will destroy your army	Uničil bom vašo vojsko
I like the concept, not the execution	Všeč mi je koncept, ne pa izvedba
I spent the last local day in orbit	Zadnji lokalni dan sem preživel v orbiti
I just had contempt for them	Imel sem le prezir do njih
She is currently involved in a long-term relationship	Trenutno je vpletena v dolgotrajno razmerje
That’s when I took over the entire leadership	Takrat sem prevzel celotno vodenje
I could easily connect with that	Enostavno bi se lahko povezal s tem
I care about them, you know	Skrbi me zanje, veš
I had to drink a cup of coffee first	Najprej sem moral spiti skodelico kave
I could breathe again	Spet sem lahko dihal
On their right, a path for the reins suddenly appeared	Na njihovi desni se je nenadoma pokazala pot za uzde
I had no right to prevent or interfere with it	Nisem imel pravice preprečiti ali posegati v to
I didn’t see where the problem was coming from	Nisem videl, od kod prihaja problem
I used to know it was	Nekoč sem vedel, da je
I gave you a night to remember	Dal sem ti noč za spomin
I'm not going to make another nest	Ne bom šel narediti drugega gnezda
I count at least three of the lies you have told so far	Štejem vsaj tri laži, ki ste jih do zdaj povedali
I pointed to the floor	Pokazal sem na tla
A small amount fell inside	Majhna količina je padla noter
I needed to be more aware of that	Tega sem se moral bolj zavedati
I was breathing slowly, but my thoughts were gone again	Počasi sem dihal, a misli so mi spet odšle
I stayed away from people	Ostal sem stran od ljudi
I didn't even have to search the house	Sploh mi ni bilo treba preiskati hiše
I can't believe your father ordered an attack	Ne morem verjeti, da bi tvoj oče ukazal napad
I've already tried	sem že poskusil
I think she was worried	Mislim, da je bila zaskrbljena
I follow his gaze	Sledim njegovemu pogledu
I went to make sure	Šel sem se prepričat
I heard people start whispering to each other	Slišal sem, da so ljudje začeli šepetati med seboj
I said to myself, it's done	Rekel sem si, narejeno je
I think you want to be experimental	Mislim, da želite biti eksperimentalni
I can do nothing but ask forgiveness from others	Ne morem narediti nič drugega kot prositi odpuščanja od drugih
I had to read the letter	Moral sem prebrati pismo
I fainted from the pain	Od bolečine sem omedlela
I wanted to turn things around	Želel sem, da se obrnem na stvari
I tried to be calm	Poskušal sem biti miren
I come on a fast horse	Pridem na hitrem konju
I can't fight the tears anymore	Ne morem se več boriti proti solzam
I couldn’t even think of looking away	Niti pomisliti nisem mogel, da bi pogledal stran
After that, I started going downhill	Po tem sem se začel spuščati
I think he knocked down the porch this morning	Mislim, da je zjutraj podrl verando
I decide to roll my eyes and ignore	Odločim se zaviti z očmi in ignorirati
Before I put it on the chair, I fold it nicely	Preden ga postavim na stol, ga lepo zložim
I feel confused and sad	Počutim se zmedeno in žalostno
I watched as five minutes passed	Opazoval sem, kako je minilo pet minut
A friend had to tell me this was not my story	Prijatelj mi je moral povedati, da to ni moja zgodba
I can show you around if you want	Lahko ti pokažem okolico, če želiš
I bought it and read it over and over again	Kupil sem ga in ga bral naprej in znova
I know he still loves me	Vem, da me še vedno ljubi
I wondered where this was going to go	Zanimalo me je, kam bo to šlo
Unique production, in limited edition	Edinstvena produkcija, v omejeni izdaji
I stood perfectly still and watched him calmly	Popolnoma mirno sem stala in ga mirno gledala
I lost it in all the shelves and files	Izgubil sem ga v vseh policah in datotekah
I hope not, but who knows	Upam, da ne bo, ampak kdo ve
I wanted things my way	Želel sem stvari po svoje
I can't get a clear view of the girl	Ne morem dobiti jasnega pogleda na dekle
I'm in my darkened room	Sem v svoji zatemnjeni sobi
I feel most secure in this warm embrace	Najbolj varno se počutim v tem toplem objemu
I like to play with colors	Rada se igram z barvami
I had no desire to break my marriage	Nisem imel želje, da bi razbil svoj zakon
Without her, I feel so lost	Brez nje se počutim tako izgubljeno
I didn't understand everything	Nisem razumel vsega
I headed straight home	Odpravil sem se naravnost domov
Such a long blade is called a sword	Takšno dolgo rezilo se imenuje meč
He asks her to marry him and she accepts	Prosi jo, naj se poroči z njim in ona sprejme
I couldn't believe it	Nisem mogel verjeti
A voice he could trust and trust	Glas, ki mu je lahko verjel in mu zaupal
I hid all this stuff under the bed	Vse te stvari sem skrila pod posteljo
I typed each share into my computer	Vsako delnico sem vnesel v svoj računalnik
I made such a fool of myself	Naredil sem se tako norca
I won't hurt you	Ne bom te prizadel
I thought you might want to know	Mislil sem, da bi morda želeli vedeti
I rolled away and my wild gaze fell on the beast	Odkotalil sem se, moj divji pogled pa je padel na zver
I probably wasn’t raised to kill	Verjetno nisem bil vzgojen za ubijanje
I focused mainly on my technique	Osredotočil sem se predvsem na svojo tehniko
A perfect example that things are not as they seem	Popoln primer, da stvari niso takšne, kot se zdijo
Now I was committed to silence	Zdaj sem bil zavezan tišini
I wanted nothing more than to play music	Nič drugega si nisem želel kot igrati glasbo
I'll take you out today	Danes te bom odpeljal ven
I love this dog to death	Do smrti ljubim tega psa
A little later we headed to the swinging boats	Malo kasneje smo se odpravili do nihajnih čolnov
A waiter came to her with a message	Do nje je prišel natakar s sporočilom
I'm so proud of you, my little boy	Tako sem ponosen nate, moj mali fant
I'm not mad at you	nisem jezen nate
I did it with my grandmother once	Enkrat sem to storila z mojo babico
I can also add a little less sugar	Lahko dodam tudi malo manj sladkorja
I worked quickly to put it back together	Hitro sem delal, da bi jo spet sestavil
The daughter cried as she removed the dust	Hčerka je jokala, ko je odstranjevala prah
I intend to guide this change	To spremembo nameravam usmerjati
For the most part, I also thought	Večinoma sem tudi mislil
This plan never seems to have been fully developed	Zdi se, da ta načrt ni bil nikoli v celoti razvit
I could fix that later	Kasneje bi to lahko popravil
I didn't expect an apology	Nisem pričakoval opravičila
I became such a person	Postala sem taka oseba
I thought about how bad it must be for them	Pomislil sem, kako hudo mora biti zanje
I deserve support too	Tudi jaz si zaslužim podporo
I gave it to him and ran	Dal sem mu jo in stekel
I can't go back to my family	Ne morem se vrniti k svoji družini
I can't change my mind now	Zdaj ne morem spremeniti svoje odločitve
They will also respond to alarm calls from others	Odzvali se bodo tudi na alarmne klice drugih
A different millennium	Drugačno tisočletje
I told you he was a great shooter	Rekel sem ti, da je velik strelec
I decided to go to my room	Odločil sem se, da grem v svojo sobo
I had nothing against the girl	Nič nisem imel proti punci
I knew nothing about sex	Nič nisem vedel o seksu
I placed three large rubber bands across the deck	Po krovu sem postavil tri velike gumijaste trakove
I didn’t remember going to the park	Nisem se spomnil, da bi šel v park
I have not seen this story or report	Te zgodbe ali poročila nisem videl
I wonder if you even know their names	Zanima me, če sploh poznate njihova imena
I feel that quality	Čutim to lastnost
I can forgive your friend	Lahko oprostim tvojemu prijatelju
I got up and went to the rest room	Vstala sem in odšla v sobo za počitek
I plan to do a test at some point	V nekem trenutku nameravam narediti test
I helped her get the water	Pomagal sem ji spraviti vodo
I have talked to each of you at length about this	Z vsakim od vas sem na dolgo in široko govoril o tem
A hint at a world long gone	Namig na svet, ki je že zdavnaj minil
I really started caring for him	Resnično sem začel skrbeti zanj
I watched from a few feet away	Gledal sem z nekaj metrov stran
I am now in the same dilemma as my father	Zdaj sem v enaki dilemi kot moj oče
I stayed there and shivered from the severe cold	Ostal sem tam in se tresel od hudega mraza
Very friendly and cheerful reception, helpful maintenance staff	Zelo prijazna in vesela recepcija, ustrežljivo vzdrževalno osebje
I will always be happy to help you	Vedno vam bom z veseljem pomagal
I hear there are so many	Slišim, da jih je toliko
I was breathing easier	Lažje sem dihal
I thought you'd be safe if you never knew	Mislil sem, da boš varen, če nikoli ne veš
I tried to block everything	Vse sem poskušal blokirati
I ran away one day after we got into an argument over something	Nekega dne sem pobegnil, potem ko sva se zaradi nečesa sprla
I was an army for this small nation	Bil sem vojska za ta majhen narod
I hurried home to you	Pohitel sem domov k tebi
I did what it took to survive	Naredil sem, kar je bilo potrebno za preživetje
I would like to create a heat chart	Rad bi ustvaril grafikon toplotne karte
I have never been to a church like this	Še nikoli nisem bil v takšni cerkvi
I told you before that the soul has no sex	Prej sem ti rekel, da duša nima seksa
I gave him back the man he was	Vrnil sem mu človeka, kakršen je bil
I like the atmosphere	Všeč mi je vzdušje
I knew that right away	To sem takoj vedel
I have to grow up, she said	Moram odrasti, je rekla
A light pole, whatever	Svetlobni drog, karkoli
I think this is a mistake	Mislim, da je to napaka
I heard people screaming	Slišal sem, kako ljudje kričijo
I had nothing to offer anyone here	Nisem imel za ponuditi ničesar, kar bi kdorkoli tukaj želel
I allowed the order	Naročilo sem dovolil
The bike goes in all directions	Kolo gre v vse smeri
I pulled it out of my pocket and answered	Potegnila sem ga iz žepa in odgovorila
I mean, come here and take a look	Mislim, pridi sem in poglej
A new government should be formed	Ustanoviti bi bilo treba novo vlado
I don't want to hurt anyone	Nikomur ne bi rad škodoval
The locations were also more diverse	Tudi lokacije so bile bolj raznolike
I hope he finds the peace he seeks	Upam, da bo našel mir, ki ga išče
I didn't do anything to your heart	Nič nisem storil tvojemu srcu
I requested more information and my email address was ignored	Zahteval sem več informacij in moj e-poštni naslov je bil prezrt
I was a very proud mom that day	Tisti dan sem bila zelo ponosna mama
I get to my feet and follow the voice	Vstanem na noge in sledim glasu
A heavenly spirit that helps them forget their surroundings	Nebeški duh, ki jim pomaga pozabiti na okolico
I hope he doesn't investigate me	Upam, da me ne bo preiskal
I like you get up and go	Všeč mi je, da vstaneš in greš
I can definitely take more pictures if needed	Vsekakor lahko naredim več slik, če je potrebno
I witnessed your love	Pričeval sem tvoji ljubezni
I tried not to fall asleep	Poskušal sem ne zaspati
I felt it bounce slightly on the bed	Začutila sem, da je rahlo poskočilo na postelji
I began to outline our shape	Začel sem orisati našo obliko
I recognized them too well	Predobro sem jih prepoznal
I was in an argument	Bil sem v prepiru
I want this to last forever	Želim, da to traja večno
A few meters ahead, a large car stopped	Nekaj ​​metrov naprej je ustavil velik avto
I, too, am completely in the dark about this	Tudi jaz sem glede tega popolnoma v temi
A memory she almost forgot or hid	Spomin, ki ga je skoraj pozabila ali skrila
I didn't see her as a scientific guy like you	Nisem je videl kot znanstveni tip, kot si ti
In this issue, I look for jurisdiction and a form of money	V tej izdaji iščem pristojnost in obliko denarja
A few tears slowly fell down my cheek	Po licu mi je počasi padlo nekaj solz
I had to make sure you weren't a killer	Moral sem biti prepričan, da nisi morilec
I jumped up slightly and looked at her	Rahlo sem skočil in jo pogledal
I was lying on the floor	Ležala sem na tleh
That made me have to admire him	Zaradi tega sem ga moral občudovati
I couldn’t tell where it was coming from	Nisem mogel povedati, od kod prihaja
I also resort to some lies	Tudi jaz se zatečem k nekaj laži
The force of habit, no doubt	Sila navade, brez dvoma
He was respected for his discipline during strikes	Spoštovali so ga zaradi svoje discipline med stavkami
I thought about that a long time ago	Na to sem pomislil že zdavnaj
I can risk guessing	Lahko tvegam ugibanje
I was convinced of that	V to sem bil prepričan
I smiled in agreement	Nasmehnila sem se v znak strinjanja
I desperately try to suck in air	Obupno poskušam sesati zrak
I thought you said you were a good actor	Mislil sem, da si rekel, da si dober igralec
I had to be on board too	Tudi jaz sem moral biti na krovu
I can't go back to jail, man	Ne morem nazaj v zapor, človek
I also have parents	Imam tudi starše
I think we need to move as fast as possible	Mislim, da se moramo premakniti čim hitreje
I stepped closer	Stopil sem bliže
I felt my energy flowing up and down	Čutila sem, da mi energija teče navzgor in navzdol
I would be happy for your contribution and help	Vesel bi bil vašega prispevka in pomoči
I hope he will listen to my review	Upam, da bo poslušal mojo recenzijo
I didn't have a job at all	Sploh nisem imel službe
I can't break in	Ne morem se prebiti noter
I ran to him to help her	Stekel sem k njemu, da bi ji pomagal
It's all black and white	Vse to je črno-belo
I work for a while and get the same long break	Nekaj ​​časa delam in dobim enak dolg odmor
I have nothing more to say	Nimam več kaj povedati
I know what he's up to	Vem, kaj načrtuje
The damage to the boat was considerable in the region	Škoda na čolnu je bila v regiji precejšnja
Some thought he was crazy and threw stones at him	Nekateri so ga imeli za norega in so vanj metali kamenje
I put him in the car and listened to him	Dala sem ga v avto in ga poslušala
I work about eight hours	Delam približno osem ur
I was really sorry for her	Res mi je bilo žal zanjo
I tried to think back	Poskušal sem razmišljati nazaj
I've never kissed her like that before	Še nikoli je nisem tako poljubil
I was watching him	Pazil sem nanj
I say we are attacked by pirates	Pravim, da nas napadajo pirati
For the tribe, the park is not a football field	Za pleme park ni nogometno igrišče
I reached for a glass of ice-cold water	Posegel sem po kozarcu ledeno mrzle vode
I didn’t just sit back and write this book	Nisem samo sedel in napisal te knjige
I believe you were at the end of the murder	Verjamem, da ste bili na kraju umora
They were so beautiful and had such a presence	Bili so tako lepi in imeli tako prisotnost
Man, she thought, could get used to it	Človek, je mislila, se tega lahko navadi
My sister is still complaining about this	Sestri se še vedno pritožujem zaradi tega
I advise them not to mention me	Odsvetujem jim, da me omenjate
In doing so, I give you my solemn word	Ob tem vam dajem svojo slovesno besedo
I go down and run into her	Spustim se in se zaletim vanjo
You can probably say that my division was lucky	Verjetno lahko rečete, da je imela moja divizija srečo
I should destroy you	Te bi moral uničiti
The cloud slid over the sun	Oblak je zdrsnil čez sonce
Its shapes are generally perforated or contain hollow spaces	Njegove oblike so na splošno preluknjane ali vsebujejo votle prostore
The broader view does not treat us that way	Širši pogled nas ne obravnava tako
I swallowed hard to prevent tears	Težko sem pogoltnila, da sem preprečila solze
I can hear their breathing speeding up	Slišim, kako se njihovo dihanje pospešuje
I couldn't hesitate any longer	Nisem mogel dlje oklevati
I try to imagine you with me in these moments	Poskušam si te v teh trenutkih predstavljati z mano
There was a safe door on the landing	Na podestu so bila varna vrata
I hate to look back at the stage	Nerad se ozrem nazaj na oder
I wouldn't start telling you who to go with	Ne bi ti začel povedati, s kom hoditi
I haven't had an art course since my sophomore year	Likovnega tečaja nisem imela že od drugega letnika
I told this to our chapel staff and we waited	To sem povedal našemu uslužbencu kapele in počakali smo
He has been through a lot	Preživel je marsikaj
I just had to pass, but it was different	Preprosto sem moral prenesti, a to je bilo drugače
I didn’t even notice we were going down	Sploh nisem opazil, da sva se spuščala
I could feel him moving behind me	Čutila sem, da se premika za mano
I wanted more than that	Hotel sem več kot to
I was all nervous now	Zdaj sem bil ves živčen
I ask you to respect her right to mourn	Prosim vas, da spoštujete njeno pravico do žalovanja
The goose could drop a golden egg into her lap	Gos bi ji lahko spustil zlato jajce v naročje
I saw everyone looking at that red light	Videl sem, kako so vsi gledali to rdečo luč
I could connect with him	Lahko bi se povezal z njim
You should tell him	Moral bi mu povedati
I couldn’t hide my feelings for him	Nisem mogla prikriti svojih občutkov do njega
I ran downstairs and got black	Stekel sem dol in dobil črno barvo
I never heard anything more from her	Nikoli nisem slišal ničesar več od nje
In a hundred years, people will still want them	Čez sto let si jih bodo ljudje še vedno želeli
I have always preferred death to such a life	Vedno sem imel raje smrt kot takšno življenje
I headed towards them	Odpravil sem se proti njim
I had no intention of betraying myself	Nisem se nameraval izdati
Lewis a few drops of heavy water	Lewisa nekaj kapljic težke vode
I owe you an apology	Dolžan sem ti opravičilo
A broken rib pierced his hip	Zlomljeno rebro mu je prebodlo bok
I didn't expect it, really	Nisem pričakoval, res
I saw them through the window	Videl sem jih skozi okno
I now represent health and happiness	Zdaj predstavljam zdravo in srečo
A stolen piece from their mother that she never returns	Ukraden kos njune matere, da se nikoli več ne vrne
I turned my back and locked myself in the bathroom	Obrnila sem hrbet in se zaklenila v kopalnico
I didn’t intend to do that no matter what	Nisem nameraval tega narediti, ne glede na vse
The couple had no children	Par ni imel otrok
Banking also developed during this period	V tem obdobju se je razvilo tudi bančništvo
I suggest we move on	Predlagam, da se premaknemo
I turned to the field	Obrnil sem se na polje
I'm trying to pull them out	Poskušam jih potegniti ven
I just brought medical equipment on board	Pravkar sem prinesel medicinsko opremo na krov
I love reading about how much she loved me	Rada berem o tem, kako zelo me je ljubila
But I can't say more	Ne morem pa več reči
I remember fragments, but not everything	Spomnim se drobcev, a ne vsega
I didn't want to say that out loud	Tega nisem hotel povedati na glas
I ran up the stairs and got her out	Stekel sem po stopnicah in jo spravil ven
I could say no	Lahko bi rekel ne
It could help me	Pomagala bi mi lahko pomoč
I had a completely different position	Imel sem popolnoma drugačen položaj
I leaned against my door	Naslonila sem se na svoja vrata
I think everyone has it, so it can’t be	Mislim, da ga ima vsak, tako da ne more biti
I want to trace your shape	Želim izslediti tvojo obliko
I left it to his enjoyment	Prepustila sem ga njegovemu uživanju
Daily loan as before as much as possible	Dnevno posojilo kot prej, kolikor je mogoče
A wave of pleasure swept over my body	Val užitka je preletel moje telo
I want to learn to shoot	Želim se naučiti streljati
I quickly pulled back	Hitro sem se potegnil nazaj
I have no idea how effective they will be	Pojma nimam, kako učinkoviti bodo
I admired and respected this ideal	Ta ideal sem občudoval in spoštoval
I suddenly found that my trap had broken out	Nenadoma sem ugotovil, da se je moja past izbruhnila
He went to sea	Odpravil se je na morje
The body can change quite a bit in the thirties	Telo se lahko v tridesetih letih precej spremeni
But I was already tired	Bil sem pa že utrujen
I'm trying to find meaning	Poskušam najti smisel
I think we should talk	Mislim, da bi se morali pogovoriti
I simply copied everything else	Preprosto sem kopiral vse ostale
I have a feeling they will change	Imam občutek, da se bodo spremenili
A lot of people deal with their memories	Veliko ljudi se ukvarja s svojimi spomini
I can only take some shitty food here	Tukaj lahko vzamem samo nekaj usrane hrane
Speed ​​was the new closed track world record	Hitrost je bila nov svetovni rekord zaprte proge
It closed after three weeks	Po treh tednih se je zaprlo
I struggled with my new self	Boril sem se proti svojemu novemu jazu
I went to church	Odpravil sem se do cerkve
I recommend a new approach	Priporočam nov pristop
Of course, I avoid controversy	Seveda se izogibam kontroverznosti
I choose to use my account, not hers	Odločim se za uporabo svojega računa in ne njenega
I thought you were very strict with yourself	Mislil sem, da si zelo strog do sebe
I get up and go inside	Vstanem in grem noter
I just want a break from it	Želim si samo dopust od tega
Please heed my warning and focus on yourself	Prosim, da upoštevate moje opozorilo in se osredotočite nase
I told others not in hope	Drugim sem rekel ne v upanju
C relaxed as the light caught familiar faces	C se je sprostil, ko je svetloba ujela znane obraze
I decided to give it a try	Odločil sem se, da poskusim
I felt someone breathing heavily down my neck	Čutila sem, da mi nekdo močno diha na vrat
I still went with him	Še vedno sem šel z njim
And then some people will break it	In potem ga bo nekaj ljudi zlomilo
I care about him after all	Konec koncev mi je mar zanj
I looked at the roses	Pogledala sem vrtnice
I shouldn't tell people about it	Ne bi smel povedati ljudem o tem
I think your mom was the closest	Mislim, da je bila tvoja mama najbližja
A man who was always dry and naturally fit	Človek, ki je bil vedno suh in naravno fit
I have to go from one burn to another	Moram iti od enega gorenja do drugega
I work hard to focus on controlling anger	Trdo delam, da se osredotočim na obvladovanje jeze
I was home and my parents were just a few feet away	Bil sem doma in moji starši so bili le nekaj metrov stran
I could totally live in this room	Popolnoma bi lahko živel v tej sobi
A lot depends on the planning	Veliko je odvisno od načrtovanja
I still have school in the morning	Zjutraj imam še šolo
I felt my body rise	Čutila sem, da se moje telo dvigne
A pair of rings, a tie pin	Par prstanov, zatič za kravato
He was more than perfect for the role	Za vlogo je bil več kot popoln
I help her move on	Pomagam ji, naj pride naprej
I have never cried so hard in my life	Še nikoli v življenju nisem tako močno jokala
I just hate shapes and arrangements	Preprosto sovražim oblike in aranžmaje
I’ve spent too much time there lately	Zadnje čase sem tam preživel preveč časa
I didn't recognize her	Nisem je prepoznal
I was vomiting a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem bruhal
I just kissed her, she thinks	Pravkar sem jo poljubil, si misli
I can't believe the colors either	Ne morem verjeti barvam niti
With this, they can be born	S tem se lahko rodijo
I really care about her	Zelo mi je mar zanjo
There was no special section for white people	Za bele ljudi ni bilo posebnega oddelka
They are made up of particles that actually move	Sestavljeni so iz delcev, ki se dejansko premikajo
I didn’t even try to suppress it	Sploh ga nisem poskušal zatreti
I will stay for one year	ostal bom eno leto
I bet he took it a dozen times	Stavim, da ga je vzel ducatkrat
I knew something was deeply wrong	Vedel sem, da je nekaj globoko narobe
I look at myself in amazement	Začudeno gledam nase
I mean my family	Mislim na svojo družino
I went to take a shower and my fears came back	Šla sem pod tuš in moji strahovi so se vrnili
I recommend a visit to this beautiful apartment	Priporočam obisk tega čudovitega apartmaja
I had it to myself for two whole hours	Imel sem ga zase celi dve uri
I mean, it's so hot in there	Mislim, tam je tako vroče
I am a private person	Sem zasebna oseba
I looked in the center console, but found absolutely nothing	Pogledal sem v sredinsko konzolo, pa nisem našel čisto nič
I can't even begin to come to terms with this	S tem se niti ne morem začeti sprijazniti
I threw the rifle back on the bank	Puško sem vrgel nazaj na breg
I also offer a small backing album	Ponujam tudi manjši spremljevalni album
I feel like I’m driving	Počutim se, da se peljem
I can't wait to edit your book	Komaj čakam, da uredim tvojo knjigo
Honestly, I should have noticed that right away	Iskreno, moral bi to takoj opaziti
I am healthy and all my family members are healthy	Zdrav sem in vsi moji družinski člani so zdravi
I could barely even scream	Komaj sem lahko celo kričala
But I didn’t know he was driving security	Nisem pa vedel, da je vozil varovanje
I was too far from worrying	Bil sem predaleč od skrbi
The dignity of endless wars and wandering tribes	Dostojanstvo neskončnih vojn in tavajočih plemen
I must have heard them at night	Gotovo sem jih slišal ponoči
It's a matter of time before it burns to ashes	Vprašanje časa, kdaj bo pogorel v pepel
I used to be very sad	Prej sem bil zelo žalosten
I knew he was afraid he would lose me	Vedela sem, da se boji, da me bo izgubil
I raise my eyebrows at the man in question	Dvignem obrvi proti njemu zadevnemu
I think you have your hair	Mislim, da imaš svoje lase
I forgot the knife was in my hand	Pozabil sem, da je nož v moji roki
I imagine a catastrophe before it happens	Predstavljam si katastrofo, preden se zgodi
I didn't know their plan	Nisem poznal njihovega načrta
I'm still shaking too much	Še vedno se preveč tresam
Phone and internet	Telefon in internet
There I can subscribe to a bunch of newspapers	Tam se lahko naročim na kup časopisov
I know it's hard	Vem, da je težko
I know they work 24 hours a day	Vem, da delajo 24 ur na dan
I still haven’t seen who did it	Še vedno nisem videl, kdo je to storil
I wink a few times to gather myself	Nekajkrat pomežiknem, da se zberem
I approached him with growing fear	Približeval sem se mu z naraščajočim strahom
I was worried the dogs would get it	Skrbelo me je, da jo bodo psi dobili
I decided they weren’t worth the effort	Odločil sem se, da niso vredni truda
I fell in love	Zaljubil sem se
I knew he was one of us	Vedel sem, da je eden izmed nas
I think that was too obvious	Mislim, da je bilo to preveč očitno
I didn't even think about it	O tem niti pomislil nisem
It seemed fresh, generous and full of good ideas	Zdelo se mi je sveže, velikodušno in polno dobrih idej
A dam burst in it	V njem je počil jez
I recognized her voice	Prepoznal sem njen glas
I really looked at it for the first time	Res sem ga prvič pogledala
After all, I was also dressed myself as a witch	Konec koncev sem bila tudi sama oblečena kot čarovnica
I was sick of being wet	Bilo mi je slabo, da sem moker
I went on two projects	Šla sem na dva projekta
I see the basement, everything is smoking and burning	Vidim klet, vse se kadi in gori
I only have a cut in my hand	V roki imam samo ureznino
I asked for the topic	Prosil sem za temo
I was her constant companion and firmly under her control	Bil sem njen stalni spremljevalec in trdno pod njenim nadzorom
I couldn't let him go	Nisem mu mogel pustiti, da odide
I shouldn't have seen him	Nisem ga smel videti
I think you think that's bad of me	Mislim, da misliš, da je to slabo od mene
I think she stood out to me because of her looks	Mislim, da me je zaradi svojega videza izstopala
I immediately saw that he was angry	Takoj sem videl, da je jezen
I just know you can't	Vem samo, da ne smeš
I have read your proposal carefully	Pozorno sem prebral vaš predlog
I ended up outside, sleeping on the bench	Končal sem zunaj, spal na klopi
I believe this is about your age	Verjamem, da je to približno tvojih let
I worked to order	Delal sem po naročilu
She could even tell her parents	Lahko bi celo povedala svojim staršem
I mean, the first one was fine	Mislim, prvi je bil v redu
It was also used by his sons	Uporabljali so ga tudi njegovi sinovi
I actually made an action plan	Pravzaprav sem naredil akcijski načrt
I sit down again and cross my arms	Ponovno se usedem in prekrižam roke
I wrap my arms around her and lift her up	Ovijem jo z rokami in jo dvignem
I think all our money is still hidden inside	Mislim, da je ves naš denar še vedno skrit notri
A man's head appeared in the open window	V odprtem oknu se je pokazala moška glava
I was too scared to ask	Preveč me je bilo strah vprašati
I think you need a vacation	Mislim, da potrebuješ dopust
I can't think of everything	Ne morem razmišljati o vsem
A list of the best bars on every planet	Seznam najboljših barov na vsakem planetu
I can't breathe when he's close	Ne morem dihati, ko je blizu
I don't think it matters now	Mislim, da zdaj ni pomembno
I could almost feel him searching for his thoughts	Skoraj sem čutil, kako išče njegove misli
I took his hand and laid it around my shoulders	Prijela sem ga za roko in si jo položila okoli ramen
I could feed them good healthy food	Lahko bi jih hranil z dobro zdravo hrano
He disappears from the show forever	Za vedno izgine iz šova
I have food and space for you	Imam hrano in prostor zate
I was a goalkeeper on the basketball team	Bil sem vratar v košarkarski ekipi
I had to check that out	To sem moral preveriti
I threw a few more	Vrgla sem jih še nekaj
The weight began to fall on his body	Teža je začela padati na njegovo telo
We’ll probably see how honest you are	Verjetno bomo videli, kako pošteni ste
Apparently I was witnessing something really important	Očitno sem bil priča nečemu res pomembnemu
It should be enough for you	Moral bi biti dovolj zate
I have to work tonight	Nocoj moram delati
I was not in the mood to withdraw	Nisem bil razpoložen, da bi se umaknil
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I wonder how many languages ​​he speaks	Zanima me, koliko jezikov govori
I speak from personal experience	govorim iz osebnih izkušenj
I could eat now	Zdaj sem se lahko hranil
I had to find my way back	Moral sem najti pot nazaj
The king introduced new taxes and expanded the existing ones	Kralj je uvedel nove davke in razširil obstoječe
I would probably politely apologize	Verjetno bi se vljudno opravičil
I never look back	Nikoli se ne ozrem nazaj
I could tell by his unique look from me	Lahko bi ugotovil po njegovem edinstvenem pogledu od mene
I felt much better after this experience	Po tej izkušnji sem se počutil veliko bolje
I am now a specialist working in the private sector	Zdaj sem specialist, ki delam v zasebnem sektorju
I want to illustrate something about values ​​with them	Z njimi želim ponazoriti nekaj o vrednotah
I thought my teaching probably offended him	Mislil sem, da ga je moje poučevanje verjetno užalilo
I don’t think they wanted to have anything to do with me	Mislim, da niso hoteli imeti ničesar z mano
I felt it was very important to the industry	Čutil sem, da je zelo pomembno za industrijo
I won't tell everyone	Ne bom rekel vsem
I want my money to be yours too	Želim, da je tudi moj denar tvoj
One day I woke up and the cancer was gone	Nekega dne sem se zbudil in rak je izginil
I grew up admiring you	Odraščal sem in te občudoval
I have never finished a race of any length	Še nikoli nisem končal dirke kakršne koli dolžine
I was not afraid to sell	Ni me bilo strah prodati
I have no desire to install a ceiling	Nimam želje postavljati stropa
I have brought to humanity the dignity they have lost	Človeštvu sem prinesel dostojanstvo, ki so ga izgubili
I said it wouldn't get in our way	Rekel sem, da nam to ne bo v napoto
I put my hands on my ears	Roke sem položila na ušesa
A sensitive heart is close to a sensitive ear	Občutljivo srce je blizu občutljivega ušesa
I didn’t actually explain to her what she saw	Pravzaprav ji nisem razložil, kaj je videla
I bowed to my mother, but she ignored it	Priklonil sem se materi, vendar je to ignorirala
I have not received a refund yet	Vračila še nisem prejel
I was a small child when someone cut his face	Bil sem majhen otrok, ko mu je nekdo porezal obraz
They love the first writers very much	Prve pisce imajo zelo radi
I think this is a pretty standard operation	Mislim, da je to precej standardna operacija
I became attached to certain memories	Postala sem navezana na določene spomine
There was a small pool of bad water	Tam je bil majhen bazen slabe vode
I was just dragging you by the leg	Samo vlekel sem te za nogo
I only have about ninety seconds before we lose you	Imam le približno devetdeset sekund, preden te izgubimo
I took that from them	To sem jim vzel
I wonder where he is hiding now and giving us such torment	Sprašujem se, kje se zdaj skriva in nam daje tako muko
I slowly look up at him	Počasi dvignem pogled proti njemu
I had to sit in the back of the class	Moral sem sedeti v zadnjem delu razreda
I need something to exercise	Potrebujem nekaj za vadbo
I tell them everything	Povem jim vse
The flow defined in this way is called the conventional flow	Tok, opredeljen na ta način, se imenuje konvencionalni tok
I would always love her	Vedno bi jo ljubil
I don't limit her	Ne omejujem je
It's real architecture	To je prava arhitektura
I pulled it out a few inches	Izvlekel sem ga za nekaj centimetrov
I decided it was time to call my mom	Odločila sem se, da je čas, da pokličem mamo
I read this article about all kinds of scary things	Prebral sem ta članek o vseh vrstah strašljivih stvari
I can handle some excitement in life	V življenju lahko prenesem nekaj navdušenja
A baby is a blessing	Dojenček je blagoslov
I can’t believe they dropped the ball so many times	Ne morem verjeti, da so tolikokrat spustili žogo
I have my own idea about it	Imam svojo idejo o tem
Another brother every two hours	Vsaki dve uri drug brat
I suggest you miss yourself	Predlagam, da se pomanjkate
I was sure they both knew who killed him	Prepričan sem bil, da oba vesta, kdo ga je ubil
I didn’t learn what happened to him	Nisem se naučil, kaj se mu je zgodilo
I'll meet him tomorrow	jutri se z njim srečam
I knew how it ended	Vedel sem, kako se je to končalo
I take the opportunity and walk away from him	Izkoristim priložnost in se oddaljim od njega
I need you to be cool	Potrebujem, da si kul
Light green for the salon	Svetlo zelena za salon
I really think you will	Resnično mislim, da boš
I didn't take any chances	Nisem tvegal
An expression of fear appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil izraz strahu
I have everything in order on my side	Na moji strani imam vse urejeno
I worked for my father, outside on the farm	Delal sem za svojega očeta, zunaj na kmetiji
I felt like the devil	Počutil sem se kot hudič
I didn’t know what was missing	Nisem vedel, kaj manjka
Now I began to feel the effect	Zdaj sem začel čutiti učinek
I went to a car parts store last week	Prejšnji teden sem šel v trgovino z avtomobilskimi deli
I felt very scared because of what happened	Počutil sem se zelo prestrašen zaradi tega, kar se je zgodilo
I was afraid to go back to class	Strah me je bilo vrniti v razred
I saw those trees in the shade	Videl sem tista drevesa v senci
I headed to the nearest clothing store	Odpravil sem se do najbližje trgovine z oblačili
I needed time to think and gather my thoughts	Potreboval sem čas za premislek in zbiranje misli
I stayed with him	Ostal sem z njim
I could read everything, but nothing made sense	Vse sem lahko prebral, a nič ni imelo smisla
I could just show him	Lahko bi mu samo pokazal
It seems to me that you are wasting your genius	Zdi se mi, da zapravljate svoj genij
I could visit with my family	Lahko bi obiskal z družino
I pulled the phone back and called a cab	Potegnila sem telefon nazaj in poklicala taksi
I could feel the world breathing	Čutila sem, kako svet diha
I was injured in a car accident	Poškodoval sem se v prometni nesreči
I ran out of strength to scream louder	Zmanjkalo mi je moči, da bi kričal glasneje
I shouldn't find you	Ne bi te smel najti
I wouldn’t call that a rescue	Tega ne bi imenoval reševanje
I try to do my best	Poskušam narediti najboljše
I didn’t want him to know, ever	Nisem hotela, da ve, nikoli
A list you need to think about before committing	Seznam, o katerem morate razmisliti, preden se zavežete
I love watching the dance flame	Rad opazujem plesni plamen
I remember from biology lessons	Spomnim se iz pouka biologije
I wouldn’t have the courage to continue	Ne bi imel poguma, da bi nadaljeval
I never blamed him for that	Tega mu nisem nikoli očital
I stab him again and again	Vedno znova ga bocam
I thought it would be easier to deal with	Mislil sem, da se bo s tem lažje soočiti
I left him alone to read	Pustila sem ga pri miru, da bere
I'll give the price of the field	Dal bom ceno polja
I was never attached, I was never interested in anyone	Nikoli se nisem navezal, nikoli se nisem za nekoga zanimal
I am online very often and I watch all forms of this	Zelo pogosto sem na spletu in gledam vse oblike tega
Vertical jump seventeen and three-quarters of an inch	Navpični skok sedemnajst in tri četrt palcev
I heard thoughts inside me	Slišal sem misli v sebi
We were an honest nation and brave soldiers	Bili smo pošten narod in pogumni vojaki
I can’t rely on staying with a friend forever	Ne morem se zanašati, da bom za vedno ostal pri prijateljici
A girl, maybe thirteen years old	Deklica, morda stara trinajst let
Now I could see everything clearly	Zdaj sem lahko vse jasno videl
Many of our friends are out of work	Veliko naših prijateljev je brez dela
The natural method does not contain the body	Naravna metoda ne vsebuje telesa
I can’t tell you much about it	Ne morem vam povedati veliko o tem
I do not have the ability to make that prediction	Nimam zmožnosti narediti te napovedi
I want her to be my wife	Želim, da bi bila moja žena
I don’t want to stand by and watch this happen	Nočem stati ob strani in gledati, kako se to dogaja
Everything and everything little by little	Vsega in vsega po malem
I didn’t actually speak out loud	Pravzaprav nisem govoril na glas
I was at the right door	Bil sem na pravih vratih
I didn’t think about how young you are	Nisem razmišljal o tem, kako mlad si
I didn’t expect it to be that fast	Nisem pričakoval, da bo tako hiter
Even now I was too long ago	Tudi zdaj sem bil predolgo nazaj
I turned off the engine	Ugasnil sem motor
I put it on once	Enkrat sem si ga nadela
I believe you will have a pleasant journey home	Verjamem, da boste imeli prijetno pot domov
I didn’t even think about it all the time	Ves čas sploh nisem razmišljal o tem
I’ve never recognized a failure in something before	Nikoli prej nisem prepoznal neuspeha pri nečem
I want us to take that into account	Želim, da to upoštevamo
I had no muscles	Nisem imel mišic
I was glad I didn’t say anything	Vesel sem bil, da nisem ničesar rekel
I wouldn't blame him if I did	Ne bi mu zameril, če bi
His sudden death came as a shock to many	Njegova nenadna smrt je bila za mnoge šok
I wasn’t here to browse your business	Nisem bil tukaj, da bi brskal po vašem poslu
I think she thought we were going to have an affair	Mislim, da je mislila, da bova imela afero
I had a little headache, that's all	Malo me je bolela glava, to je vse
Historians suggest various reasons for this success	Zgodovinarji predlagajo različne razloge za ta uspeh
Politically ambitious state senator	Politično ambiciozen državni senator
I have an impatient husband	Imam nestrpnega moža
A sign of surrender, or peace, or something like that	Znak predaje, ali miru, ali kaj podobnega
Satisfied with the distance, I looked up at the ceiling	Zadovoljen z razdaljo sem pogledal v strop
I didn’t have a childhood like everyone else	Nisem imela otroštva kot vsi drugi
I was pleased with that	S tem sem bil zadovoljen
Time to think	Čas za razmislek
In bad weather, you should retreat inside	V slabem vremenu bi se morali umakniti notri
I felt him, his eyes searching for me	Čutila sem ga, njegove oči so me iskale
I'm happy with the wait	Zadovoljen sem s čakanjem
I looked at the faces that stood around us	Ozrl sem se na obraze, ki so stali okoli nas
I came straight from the hospital	Prišel sem naravnost iz bolnišnice
I was deeply impressed	Bil sem globoko navdušen
I lost control of my powers for a moment	Za trenutek sem izgubil nadzor nad svojimi močmi
I turned my gaze to him	Usmerila sem pogled nanj
I didn't want to talk anymore	Nisem hotel več govoriti
I never had to refuel	Nikoli mi ni bilo treba črpati lastnega goriva
I knew one would come	Vedel sem, da bo eden prišel
I wrote four columns on this trip	Na tem potovanju sem napisal štiri kolumne
I was a young pastor in a small prairie town	Bil sem mlad župnik v majhnem prerijskem mestu
I never wondered how they felt	Nikoli se nisem spraševal, kako se počutijo
I wasn’t healthy enough to travel back	Nisem bil dovolj zdrav, da bi odpotoval nazaj
I looked at him quickly	Hitro sem ga pogledala
I often think of him	Pogosto pomislim nanj
I have never visited the place where they live and work	Nikoli nisem obiskal kraja, kjer živijo in delajo
I stopped playing and we fell to the ground	Nehal sem igrati in padla sva na tla
I actually like a lot of the team	Pravzaprav mi je všeč veliko ekipe
I was the last to come out	Bil sem zadnji, ki je izstopil
I need you to say the words	Potrebujem te, da poveš besede
I became acquainted with the corporate way of doing business	Seznanil sem se s korporativnim načinom poslovanja
I waited until five	Počakal sem do petih
I allow their end to be quick	Dovolim, da je njihov konec hiter
I wanted it to represent your dream job	Hotel sem, da predstavlja tvojo sanjsko službo
I have to face my problems	Moram se soočiti s svojimi težavami
I imagined my lungs stretching	Predstavljal sem si, kako se moja pljuča raztezajo
I was sad to see him leave	Bila sem žalostna, ko sem ga videla oditi
I literally can’t change around the rivers	Okoli rek se dobesedno ne morem spremeniti
I could only hope it was all in vain	Lahko sem samo upal, da je vse zaman
I don't owe anything to other women	Drugim ženskam nisem dolžan ničesar
I see you're here doing me harm	Vidim, da si tukaj, da mi delaš škodo
I leaned back and kissed him properly	Nagnila sem se nazaj in ga pravilno poljubila
I was in charge of the door myself	Sam sem bil zadolžen za vrata
Strong, sweet smell	Močan, sladek vonj
I didn’t hate my life	Nisem sovražil svojega življenja
I will actually spend time with him	Pravzaprav bom preživel čas z njim
I didn't mean any of that	Nič od tega nisem mislil
I am very happy to see your post	Zelo sem vesel, da pogledam vašo objavo
The feeling of being followed	Občutek, da mu sledijo
I just couldn’t handle him at home	Doma se mu enostavno nisem mogla spopasti
There the peasants built him a temple	Tam so mu kmetje zgradili tempelj
I need you to help me	Potrebujem te, da mi pomagaš
I will support her decision no matter what	Njeno odločitev bom podprl ne glede na vse
I can create a beautiful and creative video	Lahko ustvarim lep in ustvarjalen video
I suggest we rest for thirty minutes	Predlagam, da se odmorimo za trideset minut
I hope so for you	Veliko upam nate
A ball of light floated through the tunnel	Po tunelu je plavala svetlobna krogla
I see this as a natural stage of evolution	To vidim kot naravno stopnjo evolucije
I'll be fine in a few minutes	Čez nekaj minut bom čisto dobro
I came across a series of small shops	Prišel sem do vrste majhnih trgovin
I was actually involved in selling this office building	Pravzaprav sem se ukvarjal s prodajo te poslovne stavbe
I pushed his hand away	Odrinila sem mu roko
I will not give you permission	ne bom ti dal dovoljenja
At first, I was thinking about developing a mobile app	Sprva sem razmišljal o razvoju mobilne aplikacije
I couldn’t think of anything else	Nisem mogel misliti na nič drugega
The second factor was the story we were about to tell	Drugi dejavnik je bila zgodba, ki smo jo nameravali povedati
I managed to solve this problem	Ta problem mi je uspelo rešiti
I can't talk about that at the moment	O tem trenutno ne morem govoriti
I haven’t seriously dated anyone before or since	Nisem z nikomer resno hodil pred ne po tem
I really didn’t know what to tell him	Res nisem vedela, kaj naj mu rečem
I can go back to the office	Lahko se vrnem v pisarno
I promise myself one drink	Obljubim si eno pijačo
I even told you it was an ass	Rekel sem ti celo, da je rit
I would definitely opt for the former	Vsekakor bi se odločil za prvega
I did not know this man personally	Tega človeka nisem osebno poznal
I want to pursue them in their hometown	Želim jih zasledovati v njihovem domačem mestu
I only get three to four dogs a year	Dobim le tri do štiri pse na leto
I had to push that forward	To sem moral potisniti naprej
I was very close, but the pleasure was remarkable	Bil sem zelo blizu, a užitek je bil izjemen
I wanted to make sure it was okay	Želel sem se prepričati, da je v redu
Each level has a separate name	Vsaka stopnja ima ločeno ime
I can't wait to taste you again	Komaj čakam, da te spet okusim
I knew all about it	Za vse to sem vedel
A woman opened the door	Na vrata je odprla ženska
I am ready to accept everything	Pripravljen sem sprejeti vse
I was frozen in fear	Bil sem zmrznjen od strahu
The deposit will keep the animal of your choice	Polog bo držal žival po vaši izbiri
A green light flashed at the top	Na vrhu je utripala zelena luč
I get lost in writing others	Izgubljam se v pisanju drugih
I see her about once a week	Vidim jo približno enkrat na teden
I have my computer here	Tukaj imam svoj računalnik
A transformation took place	Potekala je preobrazba
Sale in the yard will not happen	Prodaja na dvorišču se ne bo zgodila
I wash my hair once a week	Lase si umivam enkrat na teden
I wasted precious time	Zapravil sem dragoceni čas
I played games with him	Z njim sem igral igrice
Tom eventually swallows the cow and kills him	Toma na koncu pogoltne krava in ga ubije
I think there are two couples	Mislim, da sta dva para
I can answer two of them in the same sentence	Na dva od njih lahko odgovorim v istem stavku
I turned and looked into the hospital room	Obrnil sem se in pogledal v bolniško sobo
I am writing to ask you to do the same	Pišem, da vas prosim, da storite enako
I really love my guys at home	Resnično rada imam svoje fante doma
I started closing the door	Začel sem zapirati vrata
I thought a burn in my gut could help me	Mislil sem, da bi mi opeklina v črevesju lahko pomagala
I needed my key and some answers	Potreboval sem svoj ključ in nekaj odgovorov
I didn't find any flaws at all	Sploh nisem našel nobene napake
I think it was in another congregation	Mislim, da je bilo v drugi kongregaciji
I knew what was going on here	Vedel sem, kaj se tukaj dogaja
I remember him saying he wouldn’t go home without me	Spomnim se, da je rekel, da ne bo šel domov brez mene
I know the hotel you're in	Poznam hotel v katerem si
I knew she was at least here	Vedel sem, da je vsaj bila tukaj
I didn’t know you shared my love for country music	Nisem vedel, da deliš mojo ljubezen do country glasbe
I smile at him too much	Preveč se mu nasmehnem
I'm just trying to be alone	Samo poskušam biti sam
I was on the floor of my living room	Bil sem na tleh svoje dnevne sobe
I can't get any clear thoughts	Ne morem dobiti nobenih jasnih misli
I didn’t understand why he tolerated it	Nisem razumel, zakaj jo je prenašal
I can't deal with that right now	Zdaj se s tem ne morem ukvarjati
I moved to sit next to her	Premaknil sem se, da bi sedel poleg nje
I am very comfortable here	Tukaj mi je zelo udobno
They have never met on clay before	Še nikoli se nista srečala na glini
I decided to keep my thoughts to myself	Odločil sem se, da bom misli obdržal zase
I know you understand these things	Vem, da razumeš te stvari
However, I should not have read it	Vendar je ne bi smel prebrati
I have the usual fears	Imam običajne strahove
I have to give him some credit for that	Za to mu moram pripisati nekaj zaslug
I really like it when he’s jealous	Res mi je všeč, ko je ljubosumen
I decided to drive	Odločil sem se za vožnjo
I promise you she was never wrong	Obljubim vam, da se nikoli ni zmotila
She was overcome with a sense of fear	Prevzel jo je občutek strahu
I was hoping these ignored calls didn’t matter	Upal sem, da ti prezrti klici niso pomembni
I couldn’t, but that was his problem, not mine	Nisem mogel, ampak to je bil njegov problem, ne moj
I can't hide anymore	Ne morem se več skrivati
I wish I never broke up	Želim si, da se nikoli ne bi razšla
I was afraid they picked you up or took you	Bal sem se, da so te pobrali ali vzeli
I have been following your story for some time	Že nekaj časa spremljam vašo zgodbo
I haven’t usually seen this shape	Te oblike običajno nisem videl
I waited a few years	Čakal sem nekaj let
I looked away and fell on my backpack	Odvrnila sem pogled in padla na moj nahrbtnik
I wanted to jump out	Hotel sem skočiti ven
I hope you deal with that	Upam, da se boste s tem spopadli
I thought he deserved clear answers to direct questions	Mislil sem, da si zasluži jasne odgovore na neposredna vprašanja
I decided to go back to the store	Odločil sem se, da se vrnem v trgovino
I couldn't see her point	Nisem uspel videti njenega stališča
I turned and walked through the door	Obrnil sem se in odšel skozi vrata
I want to be a careful employee	Želim biti previden uslužbenec
I hate to see girls arguing	Sovražim, ko vidim, da se dekleta prepirata
I'm going to do all these things	Vse te stvari bom naredil
You should finish before you go too far	Moral bi končati, preden gre predaleč
After hours of waiting, I finally fainted	Po urah čakanja sem končno omedlela
I didn’t think she had it in her	Nisem si mislil, da ga ima v sebi
I told him we made a great team	Povedal sem mu, da smo naredili odlično ekipo
I lent her what she needed to pay off the debt	Posodil sem ji tisto, kar je potrebovala za poplačilo dolga
I should be with you	Moral bi biti s tabo
I filmed it with my phone	Posnel sem ga s telefonom
But I can't read anything	Ničesar pa ne znam prebrati
A new path that took her on a new path	Nova pot, ki jo je popeljala na novo pot
A few years ago, I was completely sober	Pred nekaj leti sem se popolnoma trezen
I see it in her reflection in the glass	Vidim to v njenem odsevu v kozarcu
I mean, tomorrow morning	Mislim, jutri zjutraj
I didn't know how you would answer	Nisem vedel, kako boš odgovoril
There were no corps reserves	Korpusne rezerve ni bilo
His entire body is scarlet stained with dripping blood	Njegovo celotno telo je škrlatno obarvano s kapljajočo krvjo
I have friends and family at home	Doma imam prijatelje in družino
Quite a few members of the group were present	Prisotnih je bilo kar nekaj članov skupine
I am glad that others are doing the same	Vesel sem, da drugi delajo enako
I wanted to talk to you before the police did that	Želel sem govoriti s tabo, preden je to storila policija
I will assure the winner	Zmagovalca bom zagotovil
I had a million questions, but no answers	Imel sem milijon vprašanj, a niti enega odgovora
I almost wish we were	Skoraj si želim, da bi bili
I wouldn’t trade it for the world	Ne bi ga zamenjal za svet
I'm three hours late for work	V službo zamujam tri ure
I think you will want to go to your apartment	Mislim, da boste želeli oditi v svoje stanovanje
I managed to kill everyone who remained on the enemy ship	Uspelo mi je pobiti vse, ki so ostali na sovražni ladji
Maybe a sign of life	Morda znak življenja
I went home invisible	Neviden sem šel domov
I filled his container with water	Napolnila sem njegovo posodo z vodo
I loved the way they treated each other	Všeč mi je bilo, kako so ravnali drug z drugim
I was so scared he was dead	Tako sem se bal, da je mrtev
I suspect he doesn't care	Sumim, da mu je vseeno
I didn't bother to get dressed	Nisem se trudil obleči
I started to feel like a dick	Začel sem se počutiti kot kurac
I hope there will be no more killings	Upam, da ne bo prišlo do več ubijanj
I jumped into my van and started the engine	Skočil sem v svoj kombi in zagnal motor
Note that not all of these bills are law	Upoštevajte, da vsi ti predlogi zakona niso zakon
I can read the medical report	Lahko preberem zdravniško poročilo
I knew how it was going to end	Vedel sem, kako se bo končalo
Only the front of the face is missing	Manjka le sprednji del obraza
Most of the territory is now covered by forest	Večino ozemlja zdaj pokriva gozd
A slightly warm hill might be a more accurate description	Rahlo topel hrib bi bil morda bolj natančen opis
I was able to discern small details on the concrete floor	Na betonskih tleh sem lahko razločil drobne podrobnosti
I also sell mostly my stuff	Jaz tudi prodajam predvsem svoje stvari
I was out of compassion	Bil sem iz sočutja
He was so good in so many ways	Bil je tako dober na toliko načinov
I had to choose my words carefully	Previdno sem moral izbrati besede
I think this guy probably has a driver's license	Mislim, da ima ta tip verjetno vozniško dovoljenje
A small tear came to his eye	Na oko mu je prišla majhna solza
I was overwhelmed by a strange feeling	Prevzel me je čuden občutek
I can only imagine what it looks like	Lahko si samo predstavljam, kako to izgleda
I knew he had to be there	Vedel sem, da mora biti tam
I loved the guys and that was it	Všeč so mi bili fantje in to je bilo to
I always knew exactly where he was	Vedno sem točno vedel, kje je
I need more help and you can help me	Potrebujem več pomoči in ti mi lahko pomagaš
A few passengers waved	Nekaj ​​potnikov je pomahalo
The show needs to change things	Predstava mora stvari spremeniti
The city center is located between the two rivers	Središče mesta se nahaja med obema rekama
I understand you have to leave what you love	Razumem, da moraš zapustiti tisto, kar imaš rad
I shouldn't have to deal with him	Ne bi mi bilo treba imeti opravka z njim
I will find a new replacement	Našel bom novo zamenjavo
I enjoy creating the world again	Uživam v ustvarjanju sveta znova
I really think he needs to talk to someone	Resnično mislim, da se mora z nekom pogovoriti
I bow to her face	Sklonim se ji v obraz
I pour my heart and soul into writing	V pisanje izlivam svoje srce in dušo
I stay in the eastern part	Ostajam v vzhodnem delu
I still can’t believe they’re just leaving us	Še vedno ne morem verjeti, da nas kar pustijo
I also started going to school	Začel sem hoditi tudi v šolo
I cry from joy to it	Jokam od veselja do tega
I was thinking bad news	Mislil sem na slabo novico
I have to write it down	Moram ga zapisati
I was afraid of love	Strah me je bilo ljubezni
By the end of the day, I had two more classes	Do konca dneva sem imela še dva razreda
I don’t remember how and who responded to my father	Ne spomnim se, kako in kdo je odgovoril očetu
I have no desire to set up the world	Nimam želje, da bi postavil svet
I need someone to blame	Potrebujem nekoga za krivega
New growth occurs in spring and early summer	Nova rast se pojavi spomladi in zgodaj poleti
I called him and wondered who it could be	Poklical sem ga in se spraševal, kdo bi to lahko bil
I know what they are	Vem, kaj so
But I can't live in the past	Ne morem pa živeti v preteklosti
I was hoping he knew how much everyone here loved her	Upal sem, da ve, kako zelo jo imajo tukaj vsi radi
I just put all three of us together	Pravkar sem nas vse tri združil v enega
I just hoped he would accept my apology	Upala sem le, da bo sprejel moje opravičilo
A child waiting for punishment	Otrok, ki čaka na kazen
I think more people have read it	Mislim, da ga je prebralo več ljudi
The cavalry pursued and killed most of them	Konjenica jih je večino zasledovala in pobila
I did, so we did what needed to be done	Sem, torej naredili smo, kar je bilo treba
I looked at him, I didn't understand	Gledala sem vanj, nisem razumela
I couldn't afford that	Tega si nisem mogel dovoliti
I looked for other knights, but found none	Iskal sem druge viteze, a nisem našel nikogar
I never cared about faith	Nikoli mi ni bilo mar za vero
I just didn’t believe it at the time	Takrat preprosto nisem verjel
I need to talk to him	Moram govoriti z njim
I didn't even have to tell	Niti mi ni bilo treba povedati
I couldn’t let her be sad anymore	Nisem ji mogel več dovoliti, da bi bila žalostna
I've wanted it for so long	Tako dolgo sem si želel
I appreciate this project so much	Ta projekt tako zelo cenim
Johnson was declared the winner by a partial decision	Johnson je bil razglašen za zmagovalca z delno odločitvijo
I called his cell phone, but I got his voicemail	Poklicala sem njegov mobilni telefon, vendar sem dobila njegovo glasovno pošto
I looked at the square	Pogledala sem na trg
I had to pay him for them	Moral sem mu plačati zanje
I would be happy to pay for her ticket	Z veseljem bi ji plačal vozovnico
I can do that, he thought	To zmorem, je pomislil
The floor was formed, followed by the walls and ceiling	Nastala je tla, sledile so stene in strop
I could feel them standing next to me	Čutila sem, kako sta stala ob meni
I went to engineering, there are no windows	Šla sem na inženiring, ni oken
I wish him success	Želim mu, da bi bil uspešen
I was desperately looking for him	Obupno sem ga iskal
I was desperate for something	Bila sem obupana po nečem
I feel so free on stage	Tako svobodo čutim na odru
I totally like this one	Tale mi je popolnoma všeč
I love you with eternal and eternal love	Ljubim te z večno in večno ljubeznijo
The answer would suffice	Odgovor bi zadostoval
I shook my head slowly	Počasi sem zmajal z glavo
I wanted you to hear the good news	Želel sem, da slišiš dobro novico
I know the right agent	Poznam pravega agenta
A soldier trying to find his way home	Vojak, ki poskuša najti pot domov
I always protected myself from that	Vedno sem se zaščitil pred tem
A gleam entered her eyes	V oči ji je vstopil lesk
I jumped into his arms and kissed him	Skočila sem mu v objem in ga poljubila
I want a boyfriend friend outside of you	Želim fanta prijatelja zunaj tebe
Anyway, stupid test, she thought	Kakorkoli že, neumen test, je pomislila
A song about reconciliation	Pesem o spravi
I received another envelope yesterday	Včeraj sem prejela drugo ovojnico
Only one teenager is missing	Pogrešana je ena sama najstnica
A high school was established on his behalf	V njegovem imenu je bila ustanovljena srednja šola
I stepped towards the door	Stopil sem proti vratom
I loved her long, flowing clothes in brilliant colors	Všeč so mi bila njena dolga, tekoča oblačila v briljantnih barvah
A scream escapes my mouth	Iz ust se mi iztrga krik
I’ve seen this with some of my friends	To sem videl pri nekaterih mojih prijateljih
I am proud of this budget	Ponosen sem na ta proračun
I just have to work at the beginning	Samo delati moram na začetku
I opened the door and looked inside	Odprla sem vrata in pogledala noter
I am reassured that it is over	Pomirjen sem, da je konec
I have smooth skin over bridges	Imam gladko kožo čez mostove
I did this only because I was offered it	To sem naredil samo zato, ker mi je bilo ponujeno
I saw gas chambers	Videl sem plinske komore
I didn't have to listen to my cousin	Sestrične mi ni bilo treba poslušati
I didn't push him away	Nisem ga odrinil
News reports kept them interested	Poročila o novicah so ohranila njihovo zanimanje
I turned and looked, but there was nothing	Obrnil sem se in pogledal, a ni bilo nič
I keep asking if there is anything else to do	Kar naprej sprašujem, če je še kaj za narediti
I traveled northwest	Potoval sem proti severozahodu
I paint a little and would love to do more	Malo slikam in bi rad naredil več
I didn't dare answer	Nisem si upal odgovoriti
I couldn't sleep and you were fine	Nisem mogel spati in ti je bilo dobro
Memory comes into play in at least two ways	Spomin pride v poštev na vsaj dva načina
I wanted to die of pain and humiliation	Hotel sem umreti od bolečine in ponižanja
I think the doll would be very cute	Mislim, da bi bila punčka zelo srčkana
I watched it all last year	Gledal sem vse lansko leto
I found out this morning	Danes zjutraj sem izvedel
I can barely move a hard muscle	Komaj premikam trdo mišico
I practice here, with my strength	Tukaj vadim, s svojo močjo
I stayed online for an hour	Na spletu sem ostal eno uro
I wanted the story of these drawings	Želel sem zgodbo teh risb
I never saw him without it	Nikoli ga nisem videl brez tega
I went on over	Šel sem dalje čez
I wasn't expecting a woman	Nisem pričakoval ženske
I go back to my station and chop the crops	Vrnem se na svojo postajo in nasekljam pridelke
I was afraid it would pass	Strah me je bilo, da bo minilo
I knew he had reached the top	Vedel sem, da je dosegel vrh
I hope you like them	Upam, da so vam všeč
I called the art studio from the hospital	Iz bolnišnice sem poklical umetniški studio
I have a question about the volume	Imam vprašanje glede glasnosti
I have no memory to tell you for sure	Nimam spomina, da bi vam zagotovo povedal
I wouldn't want to eat for days	Več dni ne bi hotel jesti
I knew the answer to the first question	Vedel sem odgovor na prvo vprašanje
I didn't see you outside	Nisem te videl zunaj
I gave up and he knows it	Odnehal sem se in on to ve
I need to talk to her and make sure	Moram govoriti z njo in se prepričati
Diagnosis is usually based on signs and symptoms	Diagnoza običajno temelji na znakih in simptomih
I believe that prayer certainly brings change	Verjamem, da molitev zagotovo prinese spremembe
I came from the forest	Prišel sem iz gozda
I knew there were donations, but not so much	Vedel sem, da so donacije, a ne toliko
I just didn’t see what the big deal was	Enostavno nisem videla, v čem je velika stvar
I can't believe you did something like this for me	Ne morem verjeti, da si naredil nekaj takega zame
I was told that the doctor wanted to see me	Povedali so mi, da me želi zdravnik videti
Legend has become more important than truth	Legenda je postala pomembnejša od resnice
I still haven't opened my eyes	Še vedno nisem odprl oči
A few minutes later, he opened the cell door	Čez nekaj minut je odprl vrata celice
I didn’t want to think about it at the moment	O tem trenutno nisem hotel razmišljati
I couldn’t believe how big it had become	Nisem mogel verjeti, kako velika je postala
I prefer to go every day without clothes	Raje grem vsak dan brez oblačil
I never want to lose these things	Nikoli ne želim izgubiti teh stvari
I felt he was giving me something	Čutil sem, da mi nekaj daje
I realized that the rented weapon was lost	Spoznal sem, da je najeto orožje izgubilo
I felt joy, achievement	Čutila sem veselje, dosežek
Each school played its own football	Vsaka šola je igrala svoj nogomet
I looked in the room for any sign of yellow eyes	V sobi sem iskal kakršen koli znak rumenih oči
I squeezed my sweater tight	Tesno sem si stisnil pulover
I feel something else	Čutim nekaj drugega
I'm going to get him	grem po njega
I often say things without thinking	Pogosto rečem stvari brez razmišljanja
One day I may have to do one	Nekega dne bom morda moral narediti eno
I can’t believe how time flies	Ne morem verjeti, kako čas beži
I only knew her for a short time	Poznal sem jo le kratek čas
I didn’t ask for much	Nisem zahteval veliko
A look at the screen confirmed her suspicion	Pogled na zaslon je potrdil njen sum
I even had a taste in my mouth	V ustih sem imel celo okus
But I didn’t have a chance to feel grateful	Nisem pa imel priložnosti, da bi se počutil hvaležen
I pay you to be in your place	Plačam te, da si na svojem mestu
I'll tell you where he is	Povedal vam bom, kje je
The fire seemed to dance in his cold eyes	Zdelo se je, da ogenj pleše v njegovih mrzlih očeh
It filled me with even more questions	Napolnilo me je še več vprašanj
I tried to protect her from them	Poskušal sem jo zaščititi pred njimi
I expressed myself	Izražal sem se
I have a kind of normal family	Imam nekako normalno družino
I couldn't find out	Nisem uspel izvedeti
I did not understand your request	Nisem razumel vaše zahteve
I never thought he would take such extreme measures	Nikoli si nisem mislil, da bo sprejel tako ekstremne ukrepe
I held the gun firmly	Trdno sem držal pištolo
I had a baby, a little boy	Imel sem otroka, majhnega fantka
I try to keep my enthusiasm, my hope	Poskušam zadržati svoje navdušenje, svoje upanje
I better get to this	Bolje, da se lotim tega
I hate my life right now	Trenutno sovražim svoje življenje
Not because all of his productions were wonderful	Ne zato, ker so bile vse njegove produkcije čudovite
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
A presentation of star formation was planned	Načrtovana je bila predstavitev nastajanja zvezd
Gold then visits the hospital	Gold nato obišče bolnišnico
The smell of burnt lemons	Vonj po zažgani limoni
I take a deep breath and look for his scent	Globoko diham in iščem njegov vonj
I love animals and music	Obožujem živali in glasbo
I adore her breasts and I adore them	Obožujem njene prsi in jih obožujem
I buried my face in his collar	Obraz sem zakopala v njegov ovratnik
I think it makes sense there	Mislim, da ima tam smisel
I won't take it from you	Ne bom ti ga vzel
I used it to check the news	Uporabil sem ga za preverjanje novic
As a result, world records were broken again	Zaradi tega so bili spet podrti svetovni rekordi
I really need to get ready for work	Res se moram pripraviti na delo
Oh man, if you can hear	O človek, če lahko slišiš
He claimed the visions had passed since then	Trdil je, da so vizije od takrat minile
I couldn't even imagine that	Tega si nisem mogel niti zamisliti
I can't live in this world without her	Brez nje ne morem živeti na tem svetu
I am determined that this will be done	Odločen sem, da bo to storjeno
I just called the number on their site	Pravkar sem poklical številko na njihovi strani
I didn’t relate to the result	Nisem se navezoval na rezultat
I will not go down	ne bom dol
I reconsidered my offer calmly	Svojo ponudbo sem premislil mirno
And it comes with something special	In prihaja z nekaj posebnega
A decade when old values ​​are increasingly being lost	Desetletje, ko se stare vrednote vse bolj izgubljajo
I was so nervous to get it	Bil sem tako živčen, da bi ga dobil
This research linked previous radar lines	Ta raziskava je povezala prejšnje radarske linije
A music video was recorded to promote the single	Za promocijo singla je bil posnet glasbeni video
I was in a state of shock	Bil sem v stanju šoka
I'm nowhere at once	nikjer nisem naenkrat
A sneer crept across her face	Na obraz se ji je prikradel posmehljiv nasmeh
I only want one woman	Želim si samo eno žensko
I, too, can agree with this scenario	Tudi jaz se lahko strinjam s tem scenarijem
I felt my heart break	Čutila sem, da mi je srce strto
I believe it will be tomorrow night, but we'll see	Verjamem, da bo jutri zvečer, ampak bomo videli
I want nothing more than his happiness	Ne želim si nič drugega kot njegovo srečo
I reach out and turn on the light	Posežem in prižgem luč
I pick up the empty box and inspect it again	Dvignem prazno škatlo in jo še enkrat pregledam
New video every week	Vsak teden nov video
I had to change everything	Vse sem moral spremeniti
I travel alone most of the time	Večino časa potujem sama
I can’t believe he’s doing all this	Ne morem verjeti, da počne vse to
I didn't ask for myself	Nisem vprašal zaradi sebe
He can take the reason later	Razlog lahko prevzame pozneje
She was overwhelmed by a sense of security and protection	Prevzel jo je občutek varne in zaščitene
I get up and run my fingers over my lips	Vstanem in s prsti potegnem po ustnicah
I am old and you are young	jaz sem star in ti si mlad
I watch you all the time	Ves čas te opazujem
I can't know your heart	Ne morem poznati tvojega srca
I jumped off my horse and ran to him	Skočil sem s konja in stekel k njemu
I can’t help but turn around and look	Ne morem si pomagati, da se obrnem in pogledam
Chambers has already been recognized as a community leader	Chambers je bil že priznan kot vodja skupnosti
I just hope others fight for their opportunities	Upam le, da se drugi borijo za svoje priložnosti
I had power over them	Imel sem moč nad njimi
I didn't care who she chose	Bilo mi je vseeno, koga je izbrala
I lower myself into my seat	Spustim se nižje v svoj sedež
I can never be neutral	Nikoli ne morem biti nevtralen
I didn't want to either	Tudi jaz nisem hotel
I want to run them automatically in sequence	Želim jih samodejno zagnati v zaporedju
I've been waiting for someone my whole life	Celo življenje čakam na nekoga
Both of her parents were doctors	Oba njena starša sta bila zdravnika
There I proposed to my wife	Tam sem zaprosil svojo ženo
I can totally recommend it	Lahko jo popolnoma priporočam
Even in school, I was always good at writing	Tudi v šoli sem bil vedno dober pri pisanju
Not many shows can do that	Tega ne zmore veliko oddaj
I see why he is slowly coming back	Vidim, zakaj se počasi vrača
I am interested in all or all of the feedback	Zanimajo me vse ali vse povratne informacije
I didn't care what time it was	Bilo mi je vseeno, koliko je ura
I have seen hundreds of such cases	Videl sem na stotine takih primerov
I am so happy to have such parents	Tako sem srečen, da imam takšne starše
I enter the data and the selection process takes place	Vnesem podatke in pride do izbirnega postopka
This ceremony happens before the events happen	Ta slovesnost se zgodi, preden so se dogodki zgodili
I actually attracted a crowd	Pravzaprav sem pritegnil množico
A quick step here and another man fell	Hiter korak tukaj in še en moški je padel
I won't tell you at all	Sploh ti ne bom povedal
I'm the one here with you	Jaz sem tisti, ki je tukaj s tabo
I will try to answer everything	Poskušal bom odgovoriti na vse
I would recommend him and his company without hesitation	Brez pomislekov bi priporočal njega in njegovo družbo
I can't promise I'll never hurt you again	Ne morem obljubiti, da te nikoli več ne bom prizadel
I even had a weight-related heart murmur	Imel sem celo srčni šum, povezan s težo
I had what you call a stage mother	Imela sem tisto, čemur praviš odrska mati
They are also used for driving pleasure	Uporabljajo se tudi za užitek v vožnji
I offer this to you in courtesy	To vam ponujam v vljudnost
I bet she'll be asking you for help soon	Stavim, da te bo kmalu prosila za pomoč
I've never seen him smile like that before	Takšnega njegovega nasmeha še nisem videla prej
I have heard him say so many times	Tolikokrat sem ga slišal reči
I have to behave politely	Moram se obnašati pristojno
I always am, I always am, I always will be	Vedno sem, vedno sem, vedno bom
I was a good wife to him	Bila sem mu dobra žena
I know we are perfect for each other	Vem, da sva popolna drug za drugega
I laughed along with him	Smejala sem se skupaj z njim
I can barely see him now	Zdaj ga komaj vidim
I really have no idea about anything anymore	Resnično nimam več pojma o ničemer
I put it in a canoe	Položil sem ga v kanu
I didn't even have to say anything	Niti mi ni bilo treba ničesar reči
I know you can read weapons	Vem, da znaš brati orožje
I felt responsible for him	Počutila sem se odgovorno zanj
I had to defend them	Moral sem jih braniti
I see you're doing this	Vidim, da to počneš
I only heard him speak a few times	Le nekajkrat sem ga slišal govoriti
A day and a half, she thought	Dan in pol, je razmišljala
I appreciate you more when I did without	Bolj te cenim, ko sem naredil brez
But I couldn't wait any longer	Nisem pa mogla več čakati
I think he asked Robin questions	Mislim, da je Robinu postavil vprašanja
I loved being with him	Všeč mi je bilo biti z njim
Then she worked hard to become an actress	Potem je trdo delala, da bi postala igralka
I took his machine gun	Vzel sem njegov mitraljez
I’m not going to let my boyfriend get exhausted because of this	Ne bom dovolila, da bi se moj fant izčrpal zaradi tega
I hated to say okay	Nerad sem rekel v redu
I know what lies ahead	Vem, kaj je pred nami
I certainly didn’t expect this to happen	Vsekakor nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
I plan to buy them in additional colors	Nameravam jih kupiti v dodatnih barvah
I was thinking, this is my life now	Razmišljal sem, to je zdaj moje življenje
I want to encourage others to play another day	Želim spodbuditi druge, da igrajo še en dan
I tried to enjoy the process	Poskušal sem uživati ​​v procesu
I was sure there was something there	Bil sem prepričan, da je tam nekaj
I think he's jealous	Mislim, da je ljubosumen
I almost felt guilty, but he deserved it	Skoraj sem se počutil krivega, a si je to zaslužil
I can wait until next week	Lahko počakam do naslednjega tedna
I raised her, but she doesn’t belong to me	Vzgojil sem jo, vendar ne pripada meni
I still remembered his scent	Še vedno sem se spomnil njegovega vonja
I just want them to be useful to you	Želim samo, da bi vam bile koristne
He leaves the house in tears	V solzah zapusti hišo
I could see him feeling it in his sleep	Videl sem, da ga čuti v spanju
I think it's a little important	Mislim, da je malo pomembno
I wondered why she didn’t do anything to prevent it	Spraševal sem se, zakaj ni storila ničesar, da bi to preprečila
I was sure she couldn't stand me either	Prepričan sem bil, da me tudi ona ne prenese
I have a lot of pain these days	Te dni imam veliko bolečin
I go out for a beer and come back	Grem ven na pivo in se vrnem
I couldn't blame him for that	Tega mu nisem mogel zameriti
He then breathed life into them	Nato jim je vdahnil življenje
I started to open it	Začel sem ga odpirati
I never left my room again	Nikoli več nisem zapustil svoje sobe
Wind cooling is a problem of the local climate	Hlajenje zaradi vetra je problem lokalnega podnebja
A large fireball struck against the brave couple	Proti pogumnemu paru je udarila velika ognjena krogla
I can’t even breathe, it’s so heavy	Sploh ne morem dihati, tako težak je
I need to see the base commander	Moram videti poveljnika baze
I love my work and travel	Obožujem svoje delo in potovanja
I knew this hill was special	Vedel sem, da je ta hrib poseben
I made a dozen different pieces to get this one	Naredil sem ducat različnih kosov, da bi dobil tega
I respect your feelings	Spoštujem tvoja čustva
I looked at the audience	Pogledala sem na občinstvo
I know you brought the other two back with you	Vem, da si ostala dva pripeljala nazaj s seboj
It was there a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje je bilo tam
However, I did so, but with little regret	Vendar sem to storil, vendar z malo obžalovanja
I reject more abuse than you	Zavračam več zlorabe od vas
At first I was afraid to approach him	Sprva sem se bala približati se mu
I want to go somewhere that will heal me	Želim iti nekam, ki me bo ozdravilo
I didn't know about your powers	Nisem vedel za tvoje moči
I wonder who is ready for that	Sprašujem, kdo je pripravljen na to
A few men helped with this effort	Pri tem prizadevanju je pomagalo nekaj moških
I could tell she had something in mind	Lahko bi rekel, da je imela nekaj v mislih
I don't know the names of the stars	Ne poznam imen zvezd
I can't risk one helicopter coming and seeing someone	Ne morem tvegati, da bi en helikopter prišel in videl koga
I've always followed you, you know	Vedno sem te spremljal, veš
A great spectacle of history, it will be	Velik spektakel zgodovine, bo
I wondered how you two would be	Spraševal sem se, kako bosta vidva
I have more work to do here	Tukaj imam več dela
I can feel the small structure of the blush	Čutim majhno zgradbo rdečice
I am the vine and you are the branch	Jaz sem trta in ti si veja
Suddenly I felt complete confidence	Nenadoma sem začutil popolno zaupanje
I didn't want to go back to bed	Nisem hotel nazaj v posteljo
I’d rather thank you for this good article	Raje sem se zahvalil za ta dober članek
On the other hand, I heard nothing	Na drugi strani nisem slišal ničesar
Factory shot from a distance	Tovarniški strel z razdalje
I kept changing my hand	Še naprej sem menjal roko
I trusted him so much	Tako zelo sem mu zaupala
I saw all the important things that happened to them	Videl sem vse pomembne stvari, ki se jim je zgodila
I want to talk to you about this	Želim govoriti s tabo o tem
I also had to be honest	Moral sem biti tudi pošten
Both times I rescued him from the sandy lawn	Obakrat sem ga rešil s peščene trate
I have to clean the dirty dishes myself	Sam moram počistiti umazano posodo
I couldn't imagine my life without you	Ne bi si mogel predstavljati svojega življenja brez tebe
I was excited and full of fear	Bil sem navdušen in poln strahu
I just had to be careful	Moral sem biti samo previden
I broke down because I couldn’t stand the anger and pain	Zlomila sem se, ker nisem mogla prenašati jeze in bolečine
I saw him counting money with a counter	Videl sem ga prešteti denar s števcem
I really want to go with you to walk her	Resnično želim iti s tabo, da jo sprehodim
Soon after, they returned to the theater reserve	Kmalu zatem so se vrnili v gledališko rezervo
The book upset him	Knjiga ga je vznemirila
Five of them attended	Udeležilo se jih je pet
I took a deep breath and ran to the door	Globoko sem vdihnil in stekel proti vratom
I still wanted to fix it	Še vedno sem hotel popraviti
I close my eyes and inhale	Zaprem oči in ga vdihnem
I don't think he had to go	Mislim, da mu ni bilo treba iti
I point down to my feet	Kažem navzdol na noge
I didn't realize you would	Nisem se zavedal, da boš
I see my dreams in his eyes	V njegovih očeh vidim svoje sanje
In an instant, I was back to normal	V hipu sem se vrnil v normalno stanje
I was my father's dirty little secret	Bil sem očetova umazana majhna skrivnost
I look in her direction	Pogledam v njeno smer
I ate some breakfast	Pojedel sem nekaj zajtrka
I rubbed it with my finger	Drgnil sem ga s prstom
I'm so worried about her	Tako sem zaskrbljen zanjo
It seemed to me that I had to do this more often lately	Zdelo se mi je, da moram zadnje čase to početi pogosteje
I want him to spend time with you	Želim, da preživi čas s tabo
I felt very bad, ashamed	Počutil sem se zelo slabo, sram
I got back in the car and turned it over	Vrnil sem se v avto in ga obrnil
The same goes for a quarter of a dollar	Enako velja za četrt dolarja
I could see the gratitude on his face	Na njegovem obrazu sem videla hvaležnost
I stepped towards them and saw that they were rifles	Stopil sem proti njim in videl, da so puške
I started the engine and the car came to life	Zagnal sem motor in avto oživel
I would like a lower price	Rad bi manjšo ceno
A car approached with many women singing	Približal se je avto s številnimi ženskami, ki so prepevale
A few minutes walk to the beach	Nekaj ​​minut hoje do plaže
I searched the case file	Preiskal sem spise zadeve
I know exactly how this is played	Točno vem, kako se to igra
I felt it when you saved me	Čutil sem, ko si me rešil
I remember they caught me and then it all disappeared	Spomnim se, da so me prijeli in potem je vse izginilo
I won't bother you anymore	Ne bom te več motil
I want to fix my problems	Želim odpraviti svoje težave
I would never even take part in such a race	Nikoli se niti ne bi udeležil takšne dirke
I didn't want to ask any more questions	Nisem hotel več postavljati vprašanj
I can almost read his thoughts	Skoraj lahko berem njegove misli
I lifted the ring and thanked him	Dvignil sem prstan in se mu zahvalil
I will learn not to anger them	Naučil se bom, da jih ne bom jezil
I don't think he likes that	Tega naj ne bi imel rad
I excluded others from my race	Druge iz svoje rase sem izključil
I wanted my pain to end	Želela sem, da se moja bolečina konča
I felt a little older	Počutil sem se nekoliko starejši
His attention was drawn to the noise from behind	Njegovo pozornost je pritegnil hrup od zadaj
I know they were talking about me	Vem, da so govorili o meni
I could drink a cistern, she thought to herself	Lahko bi pila cisterno, je pomislila pri sebi
I feel the sting and fall back to the ground	Začutim vbod in padem nazaj na tla
I want to do it again	Želim to ponoviti
Today, I feel very confident about this run	Danes se počutim zelo samozavesten glede tega teka
I'm really confused	res sem zmeden
A slight mistake can quickly lead to your death	Rahla napaka lahko hitro pripelje do vaše smrti
I didn't mean to be so terrible to you	Nisem hotel biti tako grozen do tebe
I heard the shower start to run	Slišal sem, da je tuš začel teči
I smiled and rested my forehead on hers	Nasmehnil sem se in naslonil svoje čelo na njeno
I had to see this man	Moral sem videti tega človeka
I grew up watching this movie	Odraščal sem ob gledanju tega filma
He had a reputation for being proud and independent	Imel je sloves ponosnega in neodvisnega
I hope you also find it a useful resource	Upam, da se vam zdi tudi koristen vir
I walked slowly to the door	Počasi sem šel do vrat
The girls went to great lengths	Dekleta so se zelo potrudila
I didn't see him at all	Sploh ga nisem videl
I thought we were going to calm down	Mislil sem, da se bomo umirili
And now it might be too late	In zdaj bi lahko bilo prepozno
I was sure he was enjoying every second of my discomfort	Prepričana sem bila, da uživa v vsaki sekundi mojega nelagodja
I really didn't want to kick you	Resnično te nisem hotel brcniti
I think it must be in a tunnel or something	Mislim, da mora biti v tunelu ali kaj podobnega
I'm sorry you had to see this	Žal mi je, da si to moral videti
I thought maybe he came home for lunch or something	Mislil sem, da je morda prišel domov na kosilo ali kaj podobnega
I think we may be moving towards another move	Mislim, da bomo morda šli proti drugi premiki
I stepped up the stairs to my room	Stopil sem po stopnicah v svojo sobo
The sword was in his throat	Meč je bil v njegovem grlu
I looked like a different person	Videti sem bil kot druga oseba
I had so much trouble with my anger	Toliko težav sem imel s svojo jezo
I felt like I was building	Čutil sem, da gradim
I tried to cover my ears	Poskušal sem si pokriti ušesa
I never thought it would be like that	Nikoli nisem mislil, da bo tako
I believe this is your family	Verjamem, da je to tvoja družina
She's probably already gone to work	Verjetno je že odšla v službo
I put my hand on her forehead	Položim roko na njeno čelo
A more select audience, you know	Bolj izbrano občinstvo, veste
I couldn't stand it	Nisem ga prenesla
I had a feeling he was hiding something from me	Imel sem občutek, da mi nekaj skriva
A pair of comfortable walking shoes	Par udobnih sprehajalnih čevljev
The boy, fully clothed, lies in the back street	Fant, popolnoma oblečen, leži v zadnji ulici
I can read your mind	Lahko ti berem misli
Suddenly I turn around	Nenadoma se obrnem
Below are photos and vital statistics	Spodaj sta objavljena fotografija in vitalna statistika
I notice where the sun sets and rises	Opažam, kje sonce zahaja in vzhaja
I'll let you know how it goes	Sporočim kako bo
I stumbled, I succeeded and I continue to grow and change	Spotaknil sem se, uspel sem in še naprej rastem in se spreminjam
I opened my eyes and looked at my hands	Odprla sem oči in pogledala v svoje roke
I didn’t have that luck this month	Ta mesec nisem imel te sreče
A hotel was built especially for this purpose	Posebej za ta namen je bil zgrajen hotel
I have a reputation for being suspended	Imam sloves, da sem suspendiran
We had a skull on the other	Na drugem smo imeli lobanjo
You forgive me	Odpustiš mi
I was stupid to think otherwise	Neumen sem bil, da sem mislil drugače
I am my own worst enemy	Sam sem svoj najhujši sovražnik
I had to learn that for myself too	Tega sem se moral naučiti tudi zase
I pulled lightly and he came out easily	Rahlo sem potegnil in zlahka je prišel ven
I couldn’t speak for a minute or more	Nisem mogel govoriti celo minuto ali več
I made up names for everyone	Za vsakega sem si izmislil imena
I have very little money left	Ostalo mi je zelo malo denarja
I haven't had a friend in my whole life	V vsem življenju nisem imel prijatelja
I have to ask a question	Moram postaviti vprašanje
I joined the circus	Pridružil sem se cirkusu
I focus on the amazing face in front of me	Osredotočim se na neverjeten obraz pred mano
There are many of these letters	Veliko teh pisem je
I rarely drink and never take any drugs	Redko pijem in nikoli ne jem nobenih drog
I know exactly who you are	Točno vem, kdo si
I want everyone to see her everywhere	Želim, da jo vsi vidijo povsod
Red mass of dust and rocks	Rdeča masa prahu in kamnin
With that, I went straight to him	S tem sem šel naravnost k njemu
The key is turned in the lock	Ključ je obrnjen v ključavnici
I'm not doing you any harm	Ne povzročam ti nič škode
However, I have a feeling that these experiences will return	Imam pa občutek, da se bodo te izkušnje vrnile
I have ears everywhere	Povsod imam ušesa
I speak with my voice	govorim s svojim glasom
But I understand where the frustration comes from	Razumem pa, od kod prihaja frustracija
I crawled into bed and closed my eyes	Zlezla sem v posteljo in zaprla oči
The southern borders of its territory are uncertain	Južne meje njegovega ozemlja so negotova
I bite my lip and enter	Ugriznem se v ustnico in vstopim
There were still victims in some chambers	V nekaterih komorah so bile še vedno žrtve
I was confused, to be honest	Bila sem zbegana, če sem iskren
I want to make you my own in all possible ways	Želim te narediti svojega na vse možne načine
I will go where great things happen	Šla bom tja, kjer se dogajajo velike stvari
I ordered them from a bunch	Naročil sem jih pri kopici
I usually left when the preaching started	Običajno sem odšel, ko se je začelo oznanjevanje
I wish we had a family	Želim si, da bi imeli družino
I would love to have any history about them	Rad bi imel kakršno koli zgodovino o njih
I seriously had no idea where mine was	Resno nisem imel pojma, kje je moj
I think it will be six soon	Mislim, da bo kmalu šest
Maybe I'm gone for hours	Morda me ni več ur
I stopped, relieved	Ustavil sem se, oddahnil
I think this guy looked at him	Mislim, da ga je ta tip pogledal
I will see them healthy and happy, unimaginable	Videl jih bom zdrave in srečne, nepredstavljivo
I can't heed their words	Ne morem upoštevati njihovih besed
I felt my body begin to regenerate and grow again	Čutila sem, da se je moje telo začelo obnavljati in znova rasti
I gave you my heart	Svoje srce sem ti dal
I myself had a taste for slavery	Tudi sam sem imel okus suženjstva
I feel the darkness push me back to heaven	Čutim, kako me tema potiska nazaj v nebesa
A circle of blood formed on her hospital gown	Na njeni bolnišnični obleki se je oblikoval krog krvi
A dreamy smile spread across his face	Na obrazu se mu je razlezel sanjski nasmeh
I put the meal aside for you	Obrok sem dal na stran zate
The bird flew away	Ptiček je odletel
I have found that this period is far from normal	Ugotovil sem, da je to obdobje daleč od običajnega
I got up to follow him	Vstal sem, da bi mu sledil
I became very sensitive to pregnancy	Postala sem zelo občutljiva na nosečnost
I rarely do the same exercise twice in a row	Redko naredim isto vadbo dvakrat zapored
I rarely think about doing the right or smart thing	Redko pomislim, da bi naredil pravo ali pametno stvar
I started rubbing it	Začel sem ga drgniti
I couldn't see the other one	Drugega nisem mogel videti
I also went through a big breakup	Preživela sem tudi velik razpad
I left for a while	Za nekaj časa sem odšel
I didn't recognize the man in front of me	Človeka pred seboj nisem prepoznal
A new wave of agony spread through her body	Po njenem telesu se je razširil nov val agonije
Suddenly an idea came to me	Nenadoma se mi je porodila ideja
I didn’t notice it at first, but my body started to change	Sprva nisem opazil, a se je moje telo začelo spreminjati
For the first time in my life, I relaxed	Prvič v življenju sem se sprostil
Now I see how he could have loved lemon ice	Zdaj vidim, kako je lahko ljubil limonin led
I could only lie on my back	Ležala sem lahko le na hrbtu
It looked like a door	Izgledalo je kot vrata
I want to help, not hurt people	Želim pomagati, ne pa prizadeti ljudi
I really didn’t know why	Resnično nisem vedel zakaj
I smiled back a little	Malo sem se nasmehnil nazaj
I didn’t like it and went to leave	Ni mi bilo všeč in sem šel oditi
I think better with a cold beer under my belt	Bolje razmišljam s hladnim pivom pod pasom
This population may be a separate species	Ta populacija je lahko ločena vrsta
The damaged wall fell and injured four people	Poškodovan zid je padel in poškodoval štiri osebe
I recommend it without hesitation	Priporočam jo brez zadržkov
Songs are often repeated in order	Pesmi se pogosto ponavljajo po vrstnem redu
It seemed very difficult to me	Zdelo se mi je zelo težko
I would never hurt you	Nikoli ti ne bi škodoval
The police officer must follow her orders	Policist mora slediti njenim ukazom
I picked up the pace	Povzpel sem tempo
He is also an elephant conservation ambassador	Je tudi ambasador za ohranjanje slonov
I play with my butt and open holes	Igram se z zadnjico in odpiram luknje
He spent a total of six weeks at the county	Skupaj je preživel šest tednov pri okrožju
I could ask him, and he could answer me	Lahko bi ga vprašal, on pa bi mi lahko odgovoril
I thought, but I wanted to say	Mislil sem, a sem hotel povedati
I had my arm around him	Imel sem roko okoli njega
I was not offered hope of recovery	Upanje na ozdravitev mi ni bilo ponujeno
I was looking at the apartment and thinking about this whole case	Gledal sem stanovanje in razmišljal o vsem tem primeru
I wouldn’t keep all the eggs in one basket	Vseh jajc ne bi držal v enem košu
Anyone could live with that	Vsak bi lahko živel s tem
The first would relate to the doctor's reluctance	Prvi bi se nanašal na nenaklonjenost zdravnika
Take a deep breath and exhale slowly	Globoko vdihnite in počasi izpustite
I was raised for war	Vzgojen sem bil za vojno
I got it from someone my mom killed last week	Dobil sem ga od nekoga, ki ga je mama ubila prejšnji teden
The nurse said she didn't see me	Medicinska sestra je rekla, da me ni videla
No, maybe not tonight	Ne bi, morda ne danes zvečer
I became better at listening and understanding	Postala sem boljša v poslušanju in razumevanju
I never closed my eyes	Nikoli nisem sestavil oči
I did very badly	Zelo slabo sem naredil
I might surprise you	Morda bi te presenetil
A column of ash fell into the bowl	Stolpec pepela je padel v skledo
I stayed still and watched	Ostala sem pri miru in gledala
The sketch filled her vision	Skica je napolnila njeno vizijo
I try to help him and offer him my loving care	Poskušam mu pomagati in mu nudim svojo ljubečo skrb
I don't see anything outside	Zunaj ne vidim ničesar
I thought you had potential	Mislil sem, da imaš potencial
I want you to trust me with no questions asked	Želim, da mi zaupate brez vprašanj
A friend came past my house to take a walk with me	Prijatelj je prišel mimo moje hiše, da bi se sprehodil z mano
In sign language, I asked him what the problem was	V znakovnem jeziku sem ga vprašal, kaj je problem
A second later, he dropped the hot metal	Sekundo pozneje je spustil vročo kovino
I also liked the back of the card	Všeč mi je bila tudi zadnja stran kartice
A cloud of tobacco smoke hung in the air	V zraku je visel oblak tobačnega dima
Such a place sooner or later gets all sorts	Takšno mesto prej ali slej dobi vse vrste
I killed one once, but it was far from pleasant	Enkrat sem enega ubil, a še zdaleč ni bilo prijetno
I have a very good reason for that	Imam zelo dober razlog za to
A woman was sitting in a chair next to the bed	Na stolu poleg postelje je sedela ženska
I was a really bad kid	Bil sem res slab otrok
I remember seeing her at the store one day	Spomnim se, da sem jo nekega dne videl v trgovini
I stared at the ground	Pogled sem gledal v tla
I even started running	Začel sem celo teči
I can’t believe this worked	Ne morem verjeti, da je to delovalo
I looked out and didn’t see them	Pogledala sem ven in jih nisem videla
I want to be with my family	Želim biti s svojo družino
This has been accepted for many years	To je bilo sprejeto dolga leta
A few hours passed and peace returned to the place	Minilo je nekaj ur in na kraj se je vrnila mir
There is no save function in the game	V igri ni funkcije shranjevanja
I couldn't understand them	Nisem jih mogel razumeti
I didn't want any of that	Nič od tega nisem hotel
I saw my future only in her sense	Svojo prihodnost sem videl samo v njenem smislu
You should be careful	Moral bi biti pozoren
I want to say how amazing you all are	Rada bi povedala, kako neverjetni ste vsi
I hope they become good friends	Upam, da bodo postali dobri prijatelji
She sank five days later	Potonila je pet dni pozneje
Great neighborhood	Odlična soseska
I heard he's had a girlfriend for a while	Slišal sem, da ima že nekaj časa punco
I was researching when I was planning this place	Raziskoval sem, ko sem načrtoval to mesto
I have my own practice and I am involved in the church	Imam svojo prakso in sem vključen v cerkev
I read that it counts for hundreds	Prebral sem, da velja na stotine
I was waiting for that moment	Čakal sem na ta trenutek
I suggest we move on to your work immediately	Predlagam, da takoj preidemo na vaša dela
I signed up for a fitness club	Prijavil sem se v fitnes klub
I put my head in my lap	Položim glavo v naročje
I need to calm down and not take risks	Moram se umiriti in ne tvegati
I love you and that forever	Ljubim te in to za vedno
I didn’t really think about anything about it	Nič o tem res nisem premislil
I had to leave this place	Moral sem zapustiti to mesto
I just want it to be safe and legal	Želim si le, da bi bil varen in zakonit
I pulled her hair away and leaned over to kiss her	Odmaknil sem ji lase in se nagnil, da bi jo poljubil
I made my own Thanksgiving dinner	Sama sem si pripravila zahvalno večerjo
I was a very smart kid	Bil sem zelo pameten otrok
I had to clean the air	Moral sem očistiti zrak
I advise you to do the same	Svetujem vam, da storite enako
I grew up without everything	Odraščal sem brez vsega
I often end up here	Pogosto končam tukaj
I should know right away that it belongs to me	Takoj bi moral vedeti, da mi pripada
I spent one break talking to him	En odmor sem preživel v pogovoru z njim
but I understand	vendar razumem
I turned off the alarm	Ugasnil sem alarm
I think that's exactly what he wanted, old crook	Mislim, da je prav to hotel, stari pokvarjenec
I had no doubt the story was true	Nisem dvomil, da je zgodba resnična
I can’t bear to leave her behind again	Ne prenesem, da bi jo spet pustil za sabo
I’ve always had my own brand	Vedno sem imel lastno blagovno znamko
I will fly forward on the domain	Letel bom naprej po domeni
He dies in her arms	Umre v njenih rokah
I reached out and removed it	Segel sem in ga odstranil
I was just trying to stay breathing	Samo poskušal sem ostati pri dihanju
I am a preacher, an elder, or a prophet	Sem pridigar, starešina ali prerok
The face has a common third eye	Obraz ima skupno tretje oko
I accepted him with open arms	Sprejela sem ga odprtih rok
I got to know him well	Dobro sem ga spoznal
I told him to follow me	Rekel sem mu, naj mi sledi
A department that will ruin your night	Oddelek, ki vam bo pokvaril noč
I won't even claim that	Tega ne bom niti trdil
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Miza, polna plastičnih steklenic in umazanih papirnatih skodelic
I have the same memories	Imam enake spomine
I have a degree in finance	Imam diplomo iz financ
I started to feel safe	Začel sem se počutiti varno
I need to figure out where this is going down	Moram ugotoviti, kam gre to dol
I felt more scared than ever	Počutil sem se bolj prestrašen kot kdaj koli prej
I felt extremely uncomfortable	Počutila sem se izrazito neprijetno
I dropped the marker	Spustil sem marker
I asked this question above	To vprašanje sem postavil zgoraj
I told him in my mind	sem mu rekel v mislih
I'm powerless with him	Z njim sem nemočna
A retired doctor lived in the county	V okraju je živel upokojeni zdravnik
I just secured a spell on your heart	Pravkar sem zavaroval urok na tvoje srce
I could only imagine	Lahko sem si samo predstavljal
I succeeded with you	z vami mi je uspelo
I whizzed through the places very quickly	Zelo hitro sem švignil skozi kraje
I missed him with all my heart	Pogrešala sem ga z vsem srcem
I'm stupidly justified	Neumno sem utemeljen
I promised to come back	Obljubil sem, da se bom vrnil
I agreed to go inside before I got the mail	Strinjala sem se, da grem notri, preden dobim pošto
I want to be there for her	Želim biti tam zanjo
I am nothing but black marks	Nisem nič drugega kot črna znamenja
I forgot where he was	Pozabil sem kje je
His sword will be very good	Njegov meč bo zelo dober
I just wonder about their ability to be interesting	Sprašujem se le o njihovi sposobnosti, da so zanimivi
The girl is not afraid	Deklica se ne boji
I felt happy and blessed	Počutila sem se srečno in blagoslovljeno
A robot could do these things	Robot bi lahko naredil te stvari
I want you to be happy but careful	Želim si, da si srečen, a previden
I know your every thought	Poznam vsako tvojo misel
Some interesting points were highlighted	Izpostavljenih je bilo nekaj zanimivih točk
I have to maintain my reputation	Moram ohraniti ugled
There were several problems on the court	Na igrišču je bilo več težav
A day of personal meditation	Dan osebne meditacije
I look at the ground	Gledam v tla
A ritual or some kind of sacrifice	Ritual ali neke vrste žrtvovanje
I need to know what happened to her	Moram vedeti, kaj se ji je zgodilo
I know what to look out for	Vem, na kaj moram paziti
I really love you very much	res te imam zelo rada
I said it suited me	Rekel sem, da mi ustreza
Some police chief	Neki šef policije
I had to sleep	Moral sem spati
I had to leave this place	Moral sem zapustiti to mesto
It seemed strange to me, but I didn’t comment	Zdelo se mi je nenavadno, vendar nisem komentiral
I wanted revenge on my uncle	Želel sem maščevati strica
I attended a statistics course in college	Na fakulteti sem obiskoval tečaj statistike
I haven't for a while	že nekaj časa nisem
In fact, I have the details of each in my head	Pravzaprav imam podrobnosti vsakega v svoji glavi
I inspected the medicine cabinet	Pregledal sem omarico z zdravili
I just want to ask you	Samo vprašati bi te rad
I gathered myself and slowly walked towards my friends	Zbrala sem se in počasi šla proti svojim prijateljem
I smelled her perfume	Zavohal sem njen parfum
I just live in this world	Samo živim na tem svetu
Canada finished with a bronze medal	Kanada je končala z bronasto medaljo
I only want to hear it flow once	Samo enkrat želim slišati, da teče
I am a queen by name because you proclaimed it	Po imenu sem kraljica, ker si to razglasila
I just walked away and stared at the sidewalk	Pravkar sem odšel in strmel v pločnik
I only managed to save one	Samo enega sem uspel rešiti
I finished my coffee and started on the water	Dokončal sem kavo in začel na vodi
I remember the time before that	Spomnim se časa pred tem
I know this is not what you requested	Vem, da to ni tisto, kar si zahteval
I know there was food here last week	Vem, da je bila prejšnji teden tukaj hrana
I know your mom knows that	Vem, da tvoja mama to ve
I looked back and shook my head	Pogledal sem nazaj in zmajal z glavo
Error will result in loss of a point	Zmotanje bo prineslo izgubo točke
I'm a busy student	Sem zaposlena študentka
I leaned forward and kissed him	Nagnila sem se naprej in ga poljubila
I have a transparent button with words on it	Imam prozoren gumb z besedami na njem
I didn't want to leave him in the car	Nisem ga hotel pustiti v avtu
The car is a sad excuse to invest	Avto je žalosten izgovor za investicijo
I need some time to recover	Potrebujem nekaj časa za okrevanje
I think it shows that the infection can’t cross the line	Mislim, da kaže, da okužba ne more prečkati vrste
I didn’t take the cart, the manual, and the stuff inside	Nisem vzel vozička, priročnika in stvari notri
I have nothing to lose if you pull that trigger	Nimam kaj izgubiti, če povlečeš ta sprožilec
I have works in private collections around the world	Dela imam v zasebnih zbirkah po vsem svetu
I'm forced to paint	Prisiljen sem slikati
I think you'd better take a look	Mislim, da bi bilo bolje, da pogledaš
I stand here in amazement	Tukaj začudeno stojim
A rabbit appeared calmly at the edge of the trees	Na robu dreves se je mirno prikazal zajec
This was not an exaggeration	To ni bilo pretirano
There is so much I can connect with	Toliko se lahko povežem s tem
I shouldn't have looked at her like a girl	Nisem je smel gledati kot na punco
I touched them and saw blood	Dotaknil sem se jih in videl kri
I didn’t think it really suited me	Nisem mislil, da mi res ustreza
I couldn't ask for anything more	Nič več ne bi mogel zahtevati
I wanted to find something new	Hotel sem najti nekaj novega
I've been with you all day	Cel dan sem bil s tabo
I shouldn't force you	Ne bi te smel siliti
I hope this is okay with you	Upam, da je to v redu z vami
I need help with the pain	Potrebujem pomoč pri bolečini
I need you to answer my question	Potrebujem te, da odgovoriš na moje vprašanje
I wonder what he thinks	Zanima me, kaj si misli
I have the best time with her	Z njo se imam najlepše
I just have to finish	Samo končati moram
I always thought this sympathy was one-way	Vedno sem mislil, da je ta simpatija enosmerna
I mean, uh, for that	Mislim, uh, za to
I'll have you taken away late at night	Dam, da te odpeljem pozno zvečer
I was wondering how your sister is	Spraševal sem se, kako je tvoja sestra
I didn’t know what to do with me	Nisem vedel, kaj naj naredim z mano
Cheap street walker	Poceni ulični sprehajalec
I hated just standing, watching, waiting	Sovražil sem samo stati, gledati, čakati
There was no evidence of sexual assault	Ni bilo dokazov o spolnem napadu
I just didn’t know how this shift was going to turn out	Samo nisem vedel, kako se bo ta premik iztekel
I tried not to make eye contact with anyone	Poskušal sem ne vzpostaviti očesnega stika z nikomer
See you again soon with another project	Kmalu se spet vidimo z drugim projektom
I didn’t care what we drank	Bilo mi je vseeno, kaj smo pili
I'm trying to stay busy	Poskušam ostati zaseden
I often think of you and your family	Pogosto mislim nate in tvojo družino
I couldn’t scream for help	Nisem mogel kričati na pomoč
I know this now more than ever	Zdaj to vem bolj kot kdajkoli prej
I believe it was really an accident	Verjamem, da je bila res nesreča
I just had to mention their name	Omeniti sem moral samo njihovo ime
I wanted to feel you	Hotel sem te čutiti
I lost start-up capital in just a few days	Izgubil sem začetni kapital v samo nekaj dneh
I can’t try to figure out what went wrong	Ne morem poskusiti ugotoviti, kaj je šlo narobe
I told you she would try to stand between us	Rekel sem ti, da bo poskušala stati med nami
I ran into him from time to time in town	V mestu sem ga občasno naletel nanj
I entered at midnight	Vstopil sem ob pol polnoči
I never thought kids would be a problem	Nikoli si nisem mislil, da bodo otroci problem
A purple hue filled the sky around the castle	Vijolični odtenek je napolnil nebo okoli gradu
But the fight did it	Toda boj je to storil
I ruined everything for you	Vse sem ti uničil
I’m sure we’ll find a lot of interesting things	Prepričan sem, da bomo našli veliko zanimivih stvari
I gave her the first dose this morning	Zjutraj sem ji dal prvi odmerek
I watch them all and it seems like they’re all over	Gledam jih vse in zdi se, da so vsi končani
I rolled my eyes and shook my head	Zavila sem z očmi in zmajala z glavo
I didn't have a chance to answer	Nisem imel priložnosti odgovoriti
I really hated that	To sem zelo sovražil
The critical responses were extremely mixed	Kritični odzivi so bili izjemno mešani
I wouldn't worry so much, my young friend	Ne bi skrbel toliko, moj mladi prijatelj
I didn't know it would bother you so much	Nisem vedel, da te bo tako motilo
I felt inappropriate and very unusual	Počutila sem se neprimerno in zelo nenavadno
This indicated that he needed to be included in a new generation	To je kazalo, da ga je treba uvrstiti v nov rod
Noise was heard on the way behind them	Na poti za njimi se je zaslišal hrup
I tried to distract myself from that	Poskušal sem se odvrniti od tega
I know your services are very expensive	Vem, da so vaše storitve zelo drage
A woman was killed	Ubita je bila ženska
I hope you enjoy it here	Upam, da boste tukaj uživali
I'm approaching the top of the hill	Približam se vrhu hriba
I never see him again	Nikoli več ga ne vidim
I think she's just tired	Mislim, da je samo utrujena
You were born for this role	Rojen si za to vlogo
I really wish I hadn’t said that	Res sem si želel, da tega ne bi rekla
I really like how it looks	Zelo mi je všeč, kako izgleda
I line up, hand in my ticket, board	Stopim v vrsto, oddam vozovnico, se vkrcam
A real man would never do that	Pravi moški tega nikoli ne bi storil
A casual look doesn’t overtake him	Ležeren pogled ga ne preseže
Also a first generation child	Tudi otrok prve generacije
I was confused and overwhelmed	Bil sem zmeden in preobremenjen
I had no word on what to get	Nisem imel besede, kaj naj dobim
I don't want to hurt you	Ne želim vam škodovati
I had to follow them	Moral sem jim slediti
I tasted fear, blood, and rage	Okušal sem strah, kri in bes
I listened for a while and heard a muffled cry	Nekaj ​​časa sem poslušal in zaslišal pridušen jok
Players are a game	Igralci so igra
I won't be able to do that from here	Od tukaj tega ne bom mogel
This phase lasts for months or years	Ta faza traja mesece ali leta
I used to have a weird feeling	Prej sem imel čuden občutek
I sleep with two old men and their dogs	Spim z dvema starcema in njunima psoma
I think he already knew	Mislim, da je že vedel
I ran down the hall	Stekel sem po hodniku
I was shocked, but still happy with her response	Bil sem šokiran, a vseeno vesel njenega odgovora
I knew I couldn’t hit him	Vedel sem, da ga ne morem udariti
I stay in good health	Ostajam v dobrem zdravju
I know them very well	Zelo dobro jih poznam
I will take things as slowly as you need	Stvari bom vzel tako počasi, kot potrebujete
Good first mate, somehow	Dober prvi kolega, nekako
I will no longer apologize or be so polite	Ne bom se več opravičeval ali bil tako vljuden
A sense of moral wealth changes your attitude	Občutek moralnega bogastva spremeni vaš odnos
I think he did it again	Mislim, da je to počel znova
I'm not what you believe	Nisem to, kar verjameš
I appreciate you doing that	Cenim, da to počneš
Students paid for the subjects	Študentje so plačali predmete
I couldn’t move an inch	Nisem se mogel premakniti, niti centimeter
I want the organization to reach such a scale	Želim si, da bi organizacija dosegla takšen obseg
But I'm not blinded yet	Nisem pa še zaslepljen
I didn't have to obey either	Ni mi je bilo treba ubogati
I have already observed the setting	Nastavitev sem že opazoval
I approached him and we started talking	Približala sem se mu in začela sva se pogovoriti
I didn't love him at all anymore	Sploh ga nisem več ljubila
They told me to check every half hour	Rekli so mi, naj preverim vsake pol ure
I left nothing behind on land	Nič nisem pustil za sabo na kopnem
Mandatory visit and enjoyment	Obvezen obisk in uživanje
I haven't done that in years	Tega nisem storil že leta
I just noticed something	Pravkar sem opazil nekaj
I landed in front of black boots	Pristal sem pred črnimi škornji
I want to do something completely stupid	Želim narediti nekaj popolnoma neumnega
This is just another one of these	To je samo še ena od teh
I didn’t resist, even though it was hard	Nisem se upirala, čeprav je bilo težko
I bite my lip to keep from laughing	Ugriznem se v ustnico, da se ne smejem
I sit her down and spread her legs wide	Posedem jo in ji široko razširim noge
I opened the door and found them waiting patiently	Odprla sem vrata in ugotovila, da potrpežljivo čakajo
I fell asleep next to a tree	Zaspal sem poleg drevesa
Large manila envelope	Velika manilska ovojnica
I walked carefully along the length of the basketball court	Previdno sem hodil po dolžini košarkarskega igrišča
I had to try to do that	Moral sem poskusiti tako ravnati
I would always be independent and debt free	Vedno bi bil neodvisen in brez dolgov
I apologize for not introducing myself to you before	Opravičujem se, ker se vam nisem predstavil prej
I love it when he touches me	Všeč mi je, ko se me dotakne
I had nothing to hide behind me	Za sabo nisem imel ničesar skrivati
I got pregnant and couldn’t tell my father	Zanosila sem in nisem mogla povedati očetu
I was just thinking about it	Pravkar sem razmišljal o tem
I can clearly show the difference	Jasno lahko pokažem razliko
I took it inside and replaced the batteries	Vzel sem ga notri in zamenjal baterije
I had no idea what that meant	Pojma nisem imel, kaj to pomeni
I was preparing for that	Na to sem se pripravljal
He will swim if necessary	Po potrebi bo plaval
I was surprised by your concern	Presenetila me je vaša skrb
I really couldn’t hear them	Res jih nisem mogel slišati
I didn't like that at all	To mi sploh ni bilo všeč
I hope this doesn’t sound morbid	Upam, da se to ne sliši morbidno
I probably started without being properly prepared	Verjetno sem začel, ne da bi bil ustrezno pripravljen
I felt his love through every step	Skozi vsak korak sem čutila njegovo ljubezen
I know they took me underground	Vem, da so me vzeli pod zemljo
I need a wife to take care of me	Potrebujem ženo, ki skrbi zame
I got the premium version	Dobil sem premium različico
I have had this confidence in my life	To zaupanje sem imel v življenju
I turned to him quickly	Hitro sem se obrnila k njemu
I can see his chest rising and falling one last time	Vidim, da se mu prsi še zadnjič dvigajo in spuščajo
Theology became the sixth honorary school	Teologija je postala šesta častna šola
I wanted to merge	Hotel sem se zliti
It still supplies the capital with water today	Še danes oskrbuje prestolnico z vodo
I hadn’t used it until that night	Do tistega večera ga nisem uporabljal
I would like more than that	Želel bi več kot to
I think my father would really like you	Mislim, da bi te moj oče res imel rad
I am yours, heart, body and soul, forever	Tvoj sem, srce, telo in duša, za vedno
I ran for the tree when he came after me	Stekla sem za drevo, ko je prišel za mano
I think he's raising money for someone	Mislim, da za nekoga zbira denar
I just want to see them	Samo videti jih želim
I saw her breath come faster than usual	Videl sem, kako ji dih prihaja hitreje kot običajno
I was not alone at all	Sploh nisem bil sam
I’m not in the mood to save emotions	Nisem razpoložen za varčevanje s čustvi
I learned a good lesson the day before	Prejšnji dan sem se naučil dobro lekcijo
We spent a very pleasant day	Preživeli smo zelo prijeten dan
I can’t wait to sing, dance and dance again	Komaj čakam, da spet zapem, zaplešem in zaigram
I had an advantage in height	Imel sem prednost v višini
I stepped back and stood at the entrance	Stopil sem nazaj in stal ob vhodu
I took the time to observe the guests	Vzel sem si čas za opazovanje gostov
I could hear me breathing	Slišal sem, kako diham
I went through some boyish memories	Šla sem skozi nekaj fantovskih spominov
All these years I have been trying to climb rocks	Vsa ta leta sem se trudil plezati po skalah
But I was counting on that fact	Vendar sem računal na to dejstvo
I knew he was testing water	Vedel sem, da testira vodo
I wanted to hurt him	Hotela sem ga poškodovati
I nodded or smiled as needed	Po potrebi sem prikimala ali se nasmehnila
I know it looks bad	Vem, da izgleda slabo
I think he'll take it	Mislim, da bo to vzel
I think it was a new business	Mislim, da je bil nov posel
I would definitely do things differently	Zagotovo bi stvari naredil drugače
I haven't had that since	Od takrat tega nisem imel
I would be crazy if I preferred to have someone else	Nora bi bila, če bi raje imela koga drugega
A very long time ago	Zelo dolgo nazaj
I only had the money to blow it up	Imel sem samo denar, da bi razstrelil
I'll even raise your salary	Povišal ti bom celo plačo
I actually watch her smile	Pravzaprav opazujem, ko jo nasmeji
I wouldn't be here today	Danes me ne bi bilo tukaj
I hope you enjoy this day	Upam, da boste uživali v tem dnevu
I knew him from a long time ago	Poznal sem ga že od daleč nazaj
Mounted on the main focus	Nameščen na glavni fokus
I think we will succeed	Mislim, da nam bo to uspelo
I felt a wave of anxiety run through my head	Čutil sem, da mi je po glavi šel val tesnobe
A large lineup appeared at the door	Na vratih se je pojavila velika postava
I still didn’t have the answers to that	Še vedno nisem imel odgovorov na to
I've never told you that before	Tega ti še nikoli nisem rekel
I love visitors and love to share	Obožujem obiskovalce in rad delim
I took him and my parents and buried them	Vzel sem njega in moje starše ter jih pokopal
I don't have such a system	Nimam takega sistema
I stand face to face with her	Stojim iz oči v oči z njo
The album could only be purchased online	Album je bilo mogoče kupiti le na internetu
A little less than five minutes	Malo manj kot pet minut
The family eventually leaves him forever	Družina ga na koncu za vedno zapusti
I hope she doesn’t get it full	Upam, da ga ne bo dobila polno
I love your art and your heart	Obožujem tvojo umetnost in tvoje srce
A few years will tell us	Nekaj ​​let nam bo povedalo
A terrible suspicion arose in her	Grozen sum se ji je porodil
I was afraid she would make a racial remark	Bal sem se, da bo dala rasno pripombo
I smashed the wreckage and the driver	Ostanke in voznika sem razbil
He was a team player	Bil je ekipni igralec
I walked around and felt her foot	Šel sem okrog in zatipal njeno stopalo
I started losing weight	Začel sem izgubljati težo
A list of the fifty most beautiful people	Seznam petdeset najlepših ljudi
I had to tell her so many things	Moral sem ji povedati toliko stvari
They approached this guy	Približali so se temu fantu
I had to pull out my heavy winter coat	Moral sem izvleči svoj težak zimski plašč
There was also a kind of disgust	Pojavil se je tudi nekakšen gnus
I would hold out a little longer	Še malo bi zdržal
Many of these are very good	Veliko teh je zelo dobrih
I never heard you talk about your wife	Nikoli te nisem slišal govoriti o svoji ženi
I wonder why everyone always dresses me in white	Sprašujem se, zakaj me vsi vedno oblečejo v belo
I jump when he fires a gun	Skočim, ko izstreli pištola
The monster doesn't care about its prey	Pošast ne skrbi za svoj plen
I was hoping you would always be by my side for my daughter	Upal sem, da boš vedno ob strani za mojo hčer
I let my gaze travel upward	Pustim, da moj pogled potuje navzgor
A break somewhere in its three thousand miles	Premor nekje na svojih tri tisoč kilometrih
I can tell you that for sure	To vam lahko zagotovo povem
I had to listen to him	Moral sem ga poslušati
I have a ton of money	Imam tono denarja
The law was introduced to aid in the celebration	Zakon je bil uveden za pomoč pri praznovanju
They prepared a bedroom with two beds for them	Zanje so pripravili spalnico z dvema posteljama
He's wearing a space suit	Na njem je vesoljska obleka
I hid that from him	To sem mu skrival
I was still not satisfied	Še vedno nisem bil zadovoljen
I think she opened the lock and stepped out	Mislim, da je odprla ključavnico in stopila ven
I was relieved that this conversation was over	Počutil sem olajšanje, da je bilo tega pogovora konec
I hope this is good news for her	Upam, da je to dobra novica zanjo
I bet you know how to make a girl happy	Stavim, da veš, kako osrečiti dekle
I greeted the wave of anger that swelled inside me	Pozdravil sem val jeze, ki je napihnil v meni
I told myself he needed to be taught a lesson	Rekel sem si, da ga je treba naučiti lekcijo
I'm going to ask someone why	Grem vprašat nekoga zakaj
Still, if you give her time to mourn	Še vedno, če ji daš čas za žalovanje
The long line completely stopped me	Dolga vrsta me je popolnoma ustavila
I don't understand anything	ne razumem ničesar
I was excited, impatient	Bil sem navdušen, nestrpen
I didn't know him as a king	Nisem ga poznal kot kralja
I think we met at a party	Mislim, da sva se srečala na zabavi
I had no idea what to do or say	Nisem imel pojma, kaj naj storim ali rečem
Four vessels set out on this route	Štiri plovila so se odpravila po tej poti
Males are darker than females	Samci so temnejši od samic
Many felt discouraged	Veliko se jih je počutilo malodušno
Real men's training	Pravi moški trening
I have some concept of how time works	Imam nekaj koncepta o tem, kako čas deluje
I didn't betray your trust	Nisem izdal tvojega zaupanja
I nod and wait for her at the table	Prikimam in jo počakam za mizo
I'd like to sit here for a few minutes	Tukaj bi rad sedel nekaj minut
I see defiance in you	V tebi vidim kljubovanje
I stood frozen in my place	Zmrznjen sem stal na svojem mestu
I didn't know you were dealing with swords	Nisem vedel, da se ukvarjaš z meči
I will not suffer	Ne bom trpel
I heard he might even be my distant cousin	Slišal sem, da je morda celo moj daljni bratranec
I believe it is located there	Verjamem, da se tam nahaja
I went to my room to read book number three	Šla sem v svojo sobo prebrat knjigo številka tri
Otherwise I can't do him any good	Drugače mu ne morem narediti nič dobrega
I was on the same plane again as my dream	Spet sem bil na isti ravnini kot moje sanje
I should have told you all this myself	Vse to bi ti moral sam povedati
I was not looking for him during the ceremony	Med slovesnostjo ga nisem iskal
I entered the front room of the house	Vstopil sem v prednjo sobo hiše
I would love to show you my world so much	Tako zelo bi vam rad pokazal svoj svet
I had to see them again	Moral sem jih spet videti
A strong, muscular young man	Močan, mišičast mladenič
I feel so small and insignificant	Počutim se tako majhnega in nepomembnega
I hope it's for you	Upam, da je za vas
I thought his family had moved away	Mislil sem, da se je njegova družina odselila
I shook him until he finally woke up	Tresala sem ga, dokler se ni končno zbudil
I stopped at the door and turned	Ustavila sem se pri vratih in se obrnila
It is also a space for conferences and events	Je tudi prostor za konference in prireditve
They told me there were others	Povedali so mi, da so še drugi
I was so scared it wasn’t funny	Bil sem tako prestrašen, da ni bilo smešno
I was of the opinion that	Jaz sem bil mnenja, da je
I had time for myself	Imel sem čas zase
There was a moment of confusion on his cheek	Na obrazu se mu je zarisala trenutna zmedenost
I don't dare look at others just then	Na druge si ne upam ravno takrat pogledati
I won't hurt him anymore	Ne bom mu povzročal več bolečine
I never said enough	Nikoli nisem povedal dovolj
I have to do what is right	Moram narediti, kar je prav
I didn't want to leave the girls	Nisem hotel zapustiti deklet
I put you behind me years ago	Pred leti sem te postavil za sabo
The lord and the thief twisted into one	Gospod in lopov sta se zvila v eno
I can't shake it off	Ne morem se ga otresti
I intend to return to you soon	Kmalu se nameravam vrniti k tebi
Gross piece	Košček bruto
I could still hear him	Še vedno sem ga lahko slišal
I can only describe his actions and their consequences	Lahko samo opišem njegova dejanja in njihove posledice
I tried to talk to her, but she didn’t listen	Poskušal sem govoriti z njo, vendar ni poslušala
A few houses appeared	Pojavilo se je nekaj hiš
I felt sad, tired and hopeless	Počutila sem se žalostno, utrujeno in brezupno
I knew they stole you again	Vedel sem, da so te spet ukradli
I was a little worried about the budget	Malo me je skrbel proračun
I never showed strong disgust towards him	Nikoli nisem pokazal močnega gnusa do njega
I wanted to be with my family	Hotel sem biti s svojo družino
They recommended I try toast	Priporočili so mi, da poskusim s toastom
I went anyway	Vseeno sem šel
Tonight I only have two projects to share	Nocoj imam samo dva projekta, ki jih moram deliti
I really had to get in shape	Res sem se moral spraviti v kondicijo
I think it could be something	Mislim, da bi lahko bilo nekaj
I checked my email and they caught me	Preverila sem svojo e-pošto in me ujeli
I said they can get them when they're dead	Rekel sem, da jih lahko dobijo, ko bodo mrtvi
I stretched and rested	Pretegnil sem se in spočil
I sent search teams in all directions	Poslal sem iskalne skupine v vse smeri
I just need to talk to him	Samo govoriti moram z njim
I was born in that part of the world	Rodil sem se v tistem delu sveta
I had the bag packed and ready	Imel sem spakirano in pripravljeno torbo
I skip the ones with the blue stripes	Preskočim tiste z modrimi črtami
I thank them for their support	Zahvaljujem se jim za podporo
A person can sit, rock and relax	Oseba lahko sedi, ziba in se sprosti
However, the old ways were dying on their own	Vendar so stari načini sami umirali
I’m not going to let her be anything more than that	Ne bom ji dovolil, da je kaj več kot to
I had no idea you were a writer	Nisem imel pojma, da si pisatelj
I feel it, he feels it	Jaz to čutim, on to čuti
I stood staring into his eyes	Stala sem in mu strmela v oči
I loved her, desperately and didn’t want to lose her	Ljubil sem jo, obupno in je nisem hotel izgubiti
I assume his room is upstairs	Predvidevam, da je njegova soba zgoraj
I think the concept works	Mislim, da koncept deluje
I write dialogues quite easily	Dialoge pišem dokaj enostavno
I was excited about this project	Nad tem projektom sem bil navdušen
I want to extend the grace	Želim podaljšati milost
I was sorry for my father	Žal mi je bilo očeta
I need you like that, soft and gentle	Potrebujem te takšnega, mehkega in nežnega
So I need to talk to you	Zato moram govoriti z vami
But I may need a little help getting started	Morda pa bom potreboval malo pomoči pri začetku
I kept looking into his right hand	Kar naprej sem gledal v njegovo desno roko
I thought you might be tired	Mislil sem, da si morda utrujen
A match of legal entry against the illegals	Tekma legalnega vstopa proti nezakonitim
A maximum of four attempts is allowed	Dovoljeni so največ štirje poskusi
I sneak up to the door and peek inside	Pritihotapim se do vrat in pokukam noter
I admit that I find it rather strange	Priznam, da se mi zdi precej čudno
I had to stop myself from thinking about him	Moral sem se ustaviti, da ne bi mislil nanj
I often thought about my father and his romantic adventure	Pogosto sem razmišljal o očetu in njegovi romantični pustolovščini
There was no single tournament of the season	Posameznega turnirja v sezoni ni bilo
I couldn’t quite touch the rope	Nisem se mogel čisto dotakniti vrvi
I was far ahead	Bila sem daleč pred sabo
I felt it getting harder the more we moved together	Čutila sem, da postaja težji, bolj ko sva se skupaj gibala
A few chairs were placed against the walls	Nekaj ​​stolov je bilo postavljenih ob stene
Out of shock, I pulled my hand back	Od šoka sem potegnila roko nazaj
A place that will be visited once and for all will remain popular forever	Mesto, ki bo enkrat obiskano za vedno ostalo priljubljeno
A small group working in the shade	Majhna skupina, ki dela v senci
I felt slightly awkward	Počutila sem se rahlo nerodno
I felt weird standing around	Čudno sem se počutil, ko sem stal naokoli
I loved the way she said it	Všeč mi je bilo, kako je povedala
I got pregnant and gave birth to a baby girl	Zanosila sem in rodila punčko
I think nature foresaw such things	Mislim, da je narava predvidela takšne stvari
I wish we had met in different circumstances	Želim si, da bi se srečali v drugačnih okoliščinah
I didn’t feel any part of my body	Nisem čutil nobenega dela svojega telesa
One day I was visiting a friend in that prison	Nekega dne sem obiskal prijatelja v tistem zaporu
I would be happy to join you	z veseljem bi se vam pridružil
I walked to the door of the hospital room	Stopil sem do vrat bolniške sobe
I ignore this and keep running	To ignoriram in nadaljujem s tekom
A sense of humor is a must	Smisel za humor je obvezen
I cried day and night	dan in noč sem jokala
I shed the seeds without further delay	Brez nadaljnjega odlašanja odvržem semena
Wonderful collection	Čudovita zbirka
Honestly, I didn’t know what to do	Iskreno, nisem vedel, kaj naj naredim
I told you it was complicated and it really is	Rekel sem ti, da je zapleteno in res je
I have a life, a family	Imam življenje, družino
I turn and lean my back against the sink	Obrnem se in se s hrbtom naslonim na umivalnik
I'm a little scared of our third partner	Malce se bojim našega tretjega partnerja
I don't know where the slaves were sent	Ne vem, kam so poslali sužnjice
First, I tried to perform a simple delete operation	Najprej sem poskusil izvesti preprosto operacijo brisanja
I knew exactly what to expect	Točno sem vedel, kaj lahko pričakujem
I'm going to the altar	Grem proti oltarju
I can't fight you anymore	Ne morem se več boriti proti tebi
A voice forced her to return her leg	Neki glas jo je prisilil, da je vrnila nogo
I bought all the food	Kupil sem vso hrano
I just want a story	Hočem samo zgodbo
I have an extra sharp sense of smell	Imam dodatno oster voh
I need your help to save him	Potrebujem tvojo pomoč, da ga rešim
I’m a funny and attractive guy	Sem smešen in privlačen fant
I couldn't trust anyone	Nikomur nisem mogel zaupati
I have to live with it now	Zdaj moram živeti s tem
But I was still alive	Vendar sem bil še vedno živ
I finished this without any problems	To sem zaključil brez težav
I had to calm down twice along the way	Na poti sem se moral dvakrat umiriti
I saw what happened	Videl sem, kaj se je zgodilo
By spring, I had recovered	Do pomladi sem si opomogel
Young rays may have white spots	Mladi žarki imajo lahko bele lise
I dream of open wounds, blood and falls	Sanjam o odprtih ranah, krvi in ​​padcih
I thought they weren't smart enough to break up	Mislil sem, da nista dovolj pametna, da bi se razšla
I loved the glass bottom boats	Všeč so mi bili čolni s steklenim dnom
I used a lot of magic	Uporabil sem veliko magije
He moves quickly and is attentive	Hitro se premika in je pozoren
Until then, I can hold out	Do takrat lahko zdržim
I should tell you, feel it from within	Moral bi vam povedati, začutite to od znotraj
I wanted to not be scared anymore	Hotela sem, da me ni več strah
The mission was successful	Misija je bila uspešna
I was the least excited	Najmanj sem bil navdušen
I still have a belt, but only	Še vedno imam pas, ampak samo
I knew she was going to get a swim	Vedel sem, da bo dobila kopanje
Maybe I could rent a fishing boat	Morda bi najela čoln za ribolov
I only had eight days to prepare	Imel sem le osem dni za pripravo
Quarrel with a loved one	Prepir z ljubljeno osebo
I agreed to serve them instead	Privolil sem, da jim namesto tega postrežem
A team that is really warm and friendly	Ekipa, ki je res topla in prijazna
It was built on the high seas	Zgrajena je bila na odprtem morju
I shout and voices greet me	Zakličem in glasovi me pozdravijo
I will provide the content	Vsebino bom zagotovil
I can't figure you out	Ne morem te ugotoviti
I hug her tightly, her arms sliding around my neck	Objamem jo tesno, njene roke drsijo okoli mojega vratu
I talk to her all the time	Ves čas se pogovarjam z njo
It all went too fast for me	Zame je šlo vse prehitro
I enjoyed hanging out with everyone	Užival sem v druženju z vsemi
I wanted to go back to my past	Želela sem se vrniti v svojo preteklost
But I can do it	Lahko pa to storim
We succeeded today	Danes nam je uspelo
Their songs are not dramatic either	Tudi njihove pesmi niso dramatične
You should watch more closely	Moral bi pozorneje gledati
I keep throwing glances over my shoulder	Še naprej mečem poglede čez ramo
I kept falling and falling until I was on the ground	Padal sem in padal, dokler nisem bil na tleh
I wasn’t so restless	Nisem bil tako nemiren
She forces you to raise your game	Ona te prisili, da dvigneš svojo igro
I was a poor immigrant with no money	Bil sem reven priseljenec brez denarja
I felt awkward under her scrutiny	Pod njenim drobnogledom sem se počutil nerodno
I can't control who you have plans with	Ne morem nadzorovati, s kom imaš načrte
I also visited a lot of websites over the internet	Obiskal sem tudi veliko spletnih mest prek interneta
I feel like my days are numbered	Počutim se, kot da so moji dnevi šteti
I can't back down now	Zdaj se ne morem umakniti
I pulled the trigger	Potegnila sem sprožilec
I only knew his name	Vedel sem samo njegovo ime
I'll get it back myself	Sam bom dobil nazaj
I only saw one path that led to your victory	Videl sem samo eno pot, ki je vodila do tvoje zmage
I couldn’t avoid that feeling	Temu občutku se nisem mogel izogniti
An army so horrible would only be challenged by a fool	Vojska, ki je tako grozljiva, bi ji izpodbijala le norec
I turned off the car and got out	Ugasnil sem avto in izstopil
I'm embarrassed to even say that	Nerodno mi je to celo povedati
I didn’t have enough time to watch it	Nisem imel dovolj časa, da bi ga gledal
I couldn't stand you leaving	Nisem mogel prenesti, da si odšel
I have been dealing with this same issue for years	S tem istim vprašanjem se ukvarjam že leta
The result is a duel	Posledica tega je dvoboj
I hated it all	Vse skupaj sem sovražil
Maybe a book while on vacation	Morda knjiga, ko je na odmoru
I didn’t know where this question came from	Nisem vedel, od kod je prišlo to vprašanje
I sit and stare at the computer	Sedim in buljim v računalnik
At this point, I insert a purely personal observation	Na tem mestu vstavljam čisto osebno opažanje
I will be very lucky if she has the same interests	Imel bom veliko srečo, če bo imela enaka zanimanja
I can be there in five minutes	Tam sem lahko čez pet minut
I will swear by the prize	Prisegel bom z nagrado
I like the promotional part of writing a book	Všeč mi je promocijski del pisanja knjige
I didn’t even have to give my own arguments	Niti mi ni bilo treba podajati lastnih argumentov
I should be the one to be irritated	Jaz bi moral biti tisti, ki bi bil razdražen
I wasn’t so sad back then	Takrat nisem bil tako žalosten
I didn’t need any more inspiration	Nisem potreboval več navdiha
I did my homework, as you say	Svojo, domačo nalogo sem naredil, kot praviš
I decided to use the phone	Odločil sem se, da bom uporabil telefon
I have questions, but no answers	Imam vprašanja, a nimam odgovorov
I stayed at the hotel most of the time	Večino časa sem bival v hotelu
I understand that now	Zdaj to razumem
I saw them slowly sinking	Videl sem jih, kako počasi tonejo
I wouldn't hear you deny me	Ne bi te slišal, ko si me zatajil
I knew she was ready to scream	Vedel sem, da je pripravljena kričati
I can hunt small game	Lahko lovim drobno divjad
I had no idea which way to go	Nisem imel pojma po kateri poti hoditi
I packed my things and hurried towards the exit	Zbrala sem svoje stvari in se hitro odpravila proti izhodu
I invested that money and doubled it in five years	Ta denar sem vložil in ga v petih letih podvojil
I let him come closer	Pustila sem mu, da pride bližje
I saw that the fisherman had already arrived	Videl sem, da je ribič že prišel
I am very happy to hear that	Zelo sem vesel, da to slišim
I'm learning a lesson	Učim se lekcijo
I tried not to get angry	Poskušal sem se ne jeziti
In fact, I liked everything	Pravzaprav mi je bilo vse všeč
I closed the door, barely remembering to lock it	Zaprla sem vrata, komaj sem se spomnila, da bi jih zaklenila
A normal family with a normal conversation, it was wonderful	Normalna družina z normalnim pogovorom, bilo je čudovito
I managed to get past	Uspelo mi je priti mimo
She stopped trying to hide a little way out	Malce izhoda je nehala poskušati prikriti
I guess the skill runs through the family	Domnevam, da veščina teče skozi družino
I watched her eyes for a spark of recognition	Opazoval sem njene oči, da bi iskal iskrico prepoznavanja
I sit in the corner of the bed	Usedem se v kot postelje
I'll give you the first assignment	Dal ti bom prvo nalogo
I see he's looking here	Vidim, da gleda sem
I'll pay you after dark	Plačal vam bom po temi
I’ve been thinking about this quote quite often lately	Zadnje čase precej pogosto razmišljam o tem citatu
Lasting and inevitable life change	Trajna in neizogibna življenjska sprememba
For some reason, I have this a lot	Iz nekega razloga imam to veliko
A little more, she told herself	Še malo, si je rekla
I need you to move your legs	Potrebujem te, da premakneš noge
I look down in fear and notice the blood	V strahu pogledam navzdol in opazim kri
I don't want you to worry about anything	Nočem, da vas nič skrbi
You shouldn't listen to the devil	Ne bi smel poslušati hudiča
I should never have come down	Nikoli ne bi smel priti dol
I am angry at him, but disappointed in her	Jezna sem nanj, a razočarana nad njo
I traveled a lot and met a lot of people	Veliko sem potoval in spoznal veliko ljudi
I get them just before I go on the cruise	Dobim jih tik pred odhodom na križarjenje
Although no arrangement was included on the album	Čeprav se nobena priredba ni uvrstila na album
I didn't want to force you to move	Nisem te hotel na silo prestaviti
I think we have a problem	Mislim, da imamo problem
When we were upstairs, I didn’t hear anyone	Ko smo bili zgoraj, nisem nikogar slišal
I can never have a life like others	Nikoli ne morem imeti življenja kot drugi
I will never be able to hold her again	Nikoli več je ne bom mogel držati
I can't have you in my home anymore	Ne morem te več imeti v svojem domu
I won't push you away anymore	Ne bom te več odrinil
I've never seen her so wet	Še nikoli je nisem videl tako mokre
I saw him and four of my friends raising money	Videl sem njega in štiri moje prijatelje, kako zbirajo denar
I didn't have a wife here either	Tudi jaz tukaj nisem imel ženske
I want something intimate	Želim si intimnega
The shopping center also offers a valet parking service	Nakupovalno središče ponuja tudi storitev parkiranja vozila
I'm going to take the stone now	Zdaj bom vzel kamen
I shouldn’t have to pretend to be disappointed	Ne bi se mi bilo treba pretvarjati, da sem razočaran
I couldn't think of another solution either	Tudi druge rešitve nisem mogel pomisliti
I am the probability and search for this service	Jaz sem verjetnost in iskanje te storitve
You should smile constantly	Moral bi se nenehno nasmehniti
Again, I stopped just a few feet from him	Spet sem se ustavil le nekaj metrov od njega
I believe engineering is only getting worse	Verjamem, da je inženiring samo še slabše
I didn’t know how to wake her up	Nisem vedel, kako naj jo zbudim
I received several responses to it	Nanj sem prejel več odgovorov
Four people were arrested	Aretirali so štiri osebe
I run out and vomit	Hičem ven in bruham
I will send you an email to confirm the time	Za potrditev ure vam bom poslal e-pošto
I was glad she could laugh	Vesel sem bil, da se je lahko smejala
I am a mental health technician	Sem tehnik za duševno zdravje
I cannot take responsibility when a real officer is present	Ne morem prevzeti odgovornosti, ko je prisoten pravi častnik
A trap from which he cannot escape	Past, iz katere se ne more rešiti
I didn't want to fail	Nisem hotel spodleteti
A walk would clear my head	Sprehod bi mi razbistril glavo
I forget their names	Pozabljam njihova imena
I have to think clearly	Moram jasno razmišljati
I also like it with pleasure	Všeč mi je tudi z veseljem
Probably acting as a contact call	Verjetno deluje kot kontaktni klic
I bowed my head in prayer	Sklonil sem glavo za molitev
I look forward to your message!	Veselim se vašega sporočila!
I think the arrival of the sun helped	Mislim, da je prihod sonca pomagal
I was expecting you to say what you did	Pričakoval sem, da poveš, kaj si naredil
I was afraid for my safety	Bal sem se za svojo varnost
I placed it right next to his ear	Položila sem mu jo tik ob uho
I didn't say a word either	Tudi jaz nisem rekel niti besede
The distant mountains continued for miles	Oddaljeno gorovje se je nadaljevalo še milje
I could provide funding	Lahko bi zagotovil sredstva
I was given a warrant to visit the prison	Dobil sem nalog za obisk zapora
I listened to see if the other shoe had fallen off	Poslušala sem, ali je padel drugi čevelj
In, we investigate the speed of light	V, raziskujemo svetlobno hitrost
I know you still love me	Vem, da me še vedno ljubiš
I should have left him tea yesterday	Včeraj bi mu moral pustiti čaj
A little more semen was spilled	Izlilo se je še malo sperme
I want to say hello, but I can't come to my senses	Rada bi se pozdravila, a se ne morem spraviti k sebi
I had it in the register below	Imel sem jo v spodnjem registru
I looked at the calendar	Pogledala sem na koledar
The advantage was cost savings	Prednost je bil prihranek pri stroških
I had a passion for learning things	Imel sem strast učiti se stvari
The noise at the door impressed him	Hrup pri vratih ga je navdušil
Youth members are elected by their local unit	Mladinske člane voli njihova krajevna enota
I find it very critical	Zdi se mi zelo kritično
I will give you some credit	dal ti bom nekaj zaslug
I watched him disappear into the building	Opazoval sem ga, kako je izginil v stavbi
I went downstairs to make morning coffee	Šla sem dol kuhat jutranjo kavo
At that moment, the pain crossed my leg	V tistem trenutku mi je bolečina prešinila nogo
I felt very alone in this desert	V tej puščavi sem se počutil zelo samega
I, with those who serve with me, am the door	Jaz, s tistimi, ki služijo z mano, sem vrata
I mean, really rip them off	Mislim, res jih odtrgajte
A smile spread across her lips	Na ustnicah se ji je razširil nasmeh
I just didn’t want to forgive him	Preprosto mu nisem hotela odpustiti
I had to finish the work by that date	Delo sem moral dokončati do navedenega datuma
I tried to resist, but the pain was too great	Poskušal sem se upreti, a je bila bolečina prevelika
I hardly ever buy anything	Komaj kdaj kaj kupim
Some kind of mission	Nekakšna misija
I went and touched his grandfather	Šla sem in se ga dotaknila njegovega dedka
I am very grateful to have him as a teacher	Zelo sem hvaležen, da ga imam za učitelja
The body doesn't live, it just does	Telo ne živi, ​​samo je
I will come to visit you wherever you are	Prišel vas bom obiskat, kjer koli že ste
This is mainly due to lower body temperature	To je predvsem posledica nižje telesne temperature
I hope to see him again soon	Upam, da ga kmalu spet vidim
I was so completely helpless	Bila sem tako popolnoma nemočna
I follow her back and through the lobby	Sledim ji nazaj in skozi preddverje
I was sick and tired of it	Bil sem bolan in utrujen od tega
The book is popular all over the world	Knjiga je priljubljena po vsem svetu
Probably means he doesn't love me anymore	Verjetno to pomeni, da me ne ljubi več
I followed him	Prešel sem za njim
We adore women and they can see that	Obožujemo ženske in to lahko vidijo
Along with this, the idea of ​​sin returned	Skupaj s tem se je vrnila ideja o grehu
I often felt sorry for those who couldn’t	Pogosto mi je bilo žal za tiste, ki niso mogli
I have also loved physics for a long time	Tudi fiziko imam rad že dolgo
The park rises slightly to the west	Park se rahlo dviga proti zahodu
Usually two eggs are laid	Običajno se zneseta dve jajci
I only follow what has been revealed to me	Sledim samo tistemu, kar se mi je razkrilo
A singer who writes a novel	Pevka, ki piše roman
Somehow I also like the more poetic interpretation	Nekako mi je všeč tudi bolj poetična interpretacija
I didn’t realize it was that far	Nisem se zavedal, da je tako daleč
I'll get back to you about that	O tem se vam bom vrnil
I have a really good memory	Imam res dober spomin
I have to take her now	Zdaj jo moram vzeti
I’ve gained a lot over the years	Z leti sem jih pridobil veliko
The door opened, the door closed, and opened again	Vrata so se odprla, vrata so se zaprla in spet odprla
I didn’t wait for the wedding to have sex	Nisem čakal na poroko, da bi imel spolne odnose
I take this very seriously	To jemljem zelo resno
I don't see anything else	Ne vidim ničesar drugega
I kissed her back and pulled her close to my body	Poljubil sem ji nazaj in jo tesno pritegnil k svojemu telesu
I definitely heard the shower	Zagotovo sem slišal tuš
The dead girl comes to life	Mrtvo dekle oživi
I didn't care about them at all	Sploh mi ni bilo mar zanje
I never thought it would work out that way	Nikoli si nisem mislil, da se bo tako izšlo
But I knew it was	Vedel sem pa, da je
Now I realize how right he was	Zdaj se zavedam, kako prav je imel
I drove down the slope	Odpeljal sem se po strmini
I can honestly say that	To lahko iskreno rečem
I like good help from people	Rada sem dobra pomoč ljudem
I wanted out, quick	Hotel sem ven, hitro
I thought she was spreading a joke	Mislil sem, da je razširila šalo
I followed from a discreet distance	Sledil sem z diskretne razdalje
I watched as the beautiful red shirt turned dirty	Opazoval sem, kako je lepa rdeča srajca postala umazana
I think you have a right to know	Mislim, da imaš pravico vedeti
You should decide to work in a lab	Moral bi se odločiti za delo v laboratoriju
At first I got quite drunk	Sprva sem se kar nekaj napil
I didn't want to move	Nisem se hotel premakniti
I couldn’t imagine anyone really living in it	Nisem si mogel predstavljati, da bi kdo zares živel v njem
I also thank the bus driver	Zahvaljujem se tudi vozniku avtobusa
I pretended to know nothing	Pretvarjal sem se, da nič ne vem
A little on the thick side	Malo v debeli strani
The plot includes elements from both official games	Zaplet vključuje elemente iz obeh uradnih iger
I raised my hands in surrender	Dvignil sem roke v predajo
I only vaguely remember singing the song	Le bežno se spomnim, da sem zapel pesem
I’m glad I’m alone from time to time	Vesel sem, da sem občasno sam
I knew you would try to talk to me	Vedel sem, da boš poskušal spregovoriti z menoj
I allow you to join the proposal	Dovolim vam, da se pridružite predlogu
I didn't care who was with us	Bilo mi je vseeno, kdo je z nami
I never imagined the soft bones in your body	Nikoli si nisem predstavljal mehke kosti v tvojem telesu
I haven’t talked to him enough yet to see	Nisem se še dovolj pogovarjal z njim, da bi videl
I'd rather be a host	Raje bi bil gostitelj
I love sports as well as dancing	Rada imam šport, pa tudi ples
I think it worked	Mislim, da je to uspelo
I need advice and someone to talk to	Potrebujem nasvet in nekoga za pogovor
A very talented carpenter	Zelo nadarjen mizar
The penny saved is the penny deserved	Prihranjen peni je zaslužen peni
I got up and vomited outside	Vstala sem in bruhala zunaj
I was in bed in just a few minutes	V samo nekaj minutah sem bil v postelji
I walk on the bottom	Hodim po dnu
I hope they were all good	Upam, da so bili vsi dobri
I did more than my fair share	Naredil sem več kot je moj pošteni delež
I usually drink two cups of coffee	Ponavadi spijem dve skodelici kave
I want to give you a decent exposure	Želim vam dati dostojno izpostavljenost
I couldn't stop killing	Nisem mogel nehati ubijati
I couldn't know you were alive	Nisem mogel vedeti, da si živ
I understand you're busy with school	Razumem, da si zaposlen s šolo
I did several attempts and in the end I was desperate	Naredil sem več poskusov in na koncu sem bil obupan
I hate to see him like that	Sovražim ga videti takšnega
I didn’t have that courage, I never had it	Tega poguma nisem imel, nikoli ga nisem imel
I expect the same next time	Enako pričakujem naslednjič
I thought it would be nice to come home for dinner	Mislil sem, da bi bilo lepo priti domov na večerjo
I can say he doesn’t know what to think	Lahko rečem, da ne ve, kaj naj si misli
The electric field produces force on other charges	Električno polje proizvaja silo na druge naboje
I can't give you time or attention	Ne morem ti dati časa ali pozornosti
I could never avoid it	Nikoli se ne bi mogel izogniti
I didn't try to kill her	Nisem je poskušal ubiti
A shelf in one piece, full of books	Polica v enem delu, polna knjig
I said nothing and just left	Nič nisem rekel in preprosto odšel
As always, I am among your friends	Kot vedno sem med vašimi prijatelji
I knew he was extremely fast	Vedel sem, da je izjemno hiter
The house and the head are one	Hiša in glava sta eno
I really appreciate the help	Zelo cenim pomoč
I wish it was, but it isn’t	Želim si, da bi bilo, pa ni
I also added something to your jacket	Nekaj ​​sem dodal tudi tvoji jakni
I knew it wouldn't be long	Vedel sem, da ne bo dolgo
I felt no shame or guilt	Nisem se čutil sramu ali krivde
I kick straight back	brcnem naravnost nazaj
I push the knife back under the pillow	Nož potisnem nazaj pod blazino
Those thoughts would stay no matter what	Te misli bi ostal ne glede na vse
I head to the fountain	Odpravim se do fontane
I hesitated to join as the police seemed to have control	Okleval sem, da bi se pridružil, saj se je zdelo, da ima policija nadzor
I’d love to leave sooner, but I didn’t	Rada bi odšla prej, a nisem
Two men were killed in the attack	V napadu sta bila ubita dva moška
I felt nice but ashamed	Počutila sem se lepo, a osramočeno
I was fixing it	Popravljal sem ga
I hit the water surface and then	Zadel sem na gladino vode in nato
I took up my shooting position and finished shooting	Zavzel sem svoj strelski položaj in zaključil streljanje
I have to use my event	Uporabiti moram svoj dogodek
I think some people are born to hate	Mislim, da so nekateri ljudje rojeni za sovraštvo
I know there is a sun god	Vem, da obstaja bog sonca
Please be safe	Prosim, da boš na varnem
I stared at the gray for a while	Nekaj ​​časa sem gledal v sivo
I took a deep breath and tried to think correctly	Globoko sem vdihnil in poskušal pravilno razmišljati
I made their lives miserable	Zagrenila sem jim življenje
I will accept that thought and stick to it	To misel bom sprejel in se je držal
I really care about you	Res mi je mar zate
I took the newspaper and started reading	Vzel sem časopis in začel brati
In this way, I found that they supported me	Na ta način sem ugotovil, da so mi v oporo
I have never lived so close to the border	Nikoli nisem živel tako blizu meje
I looked around to make sure no one was seeing us	Ozrl sem se naokoli, da bi se prepričal, da naju nihče ne vidi
I tried very hard not to cry	Zelo sem se trudila, da ne bi jokala
It hurt me on your behalf	Bolelo me je v tvojem imenu
A new law has been passed to replace the old ones	Podan je bil nov zakon, ki bo nadomestil stare
I was just trying things out	Samo preizkušal sem stvari
I was happy to pay for the rest of these books	Preostanek teh knjig sem z veseljem plačal
I went towards the white van	Šla sem proti belemu kombiju
I drank coffee myself	Sam sem pil kavo
My fantasy also came true	Uresničila se mi je tudi fantazija
I had to find a doctor	Moral sem poiskati zdravnika
I rub my hand against the side of my pants	Drgnem roko ob strani hlač
I missed you yesterday	Včeraj sem te pogrešal
I ran to the street behind them	Stekel sem na ulico za njimi
I can recommend an expert in this field	Lahko priporočam strokovnjaka na tem področju
He persuaded me to play	Nagovarjal me je, naj igram
The original manuscript was not a single volume	Prvotni rokopis ni bil en sam zvezek
These were very read	Te so bile zelo brane
I stayed with my back to the fire	Ostal sem s hrbtom proti ognju
I just met this man	Pravkar sem spoznal tega človeka
The event was attended by thousands of people	Dogodka se je udeležilo na tisoče ljudi
I believe in what we are doing here	Verjamem v to, kar počnemo tukaj
The premises have been converted into a house	Prostori so preurejeni v hišo
I had to deal with some of the deeper emotions within me	Moral sem se soočiti z nekaterimi globljimi čustvi v sebi
I want them all blown away	Želim, da jih vse spustijo v veter
I ate the rest of my breakfast in silence	Preostanek zajtrka sem pojedla v tišini
He could have left and not looked back	Lahko bi odšel in se ne bi ozrl nazaj
The choice is theirs	Izbira je njihova
I played by the rules and did everything right	Igral sem po pravilih in vse naredil prav
I hurried inside to give him the letter	Pohitela sem notri, da bi mu dala pismo
I mean, he's a rock star	Mislim, on je rock zvezda
I looked around the room	Pogledala sem po sobi
I amused myself with the thought of revenge	Zabavil sem se z mislijo na maščevanje
A small, dirty prison cell	Majhna, umazana zaporniška celica
I watched as the female fell to the ground	Opazoval sem, kako je samica padla na tla
I wouldn't take you anyway	Vseeno te ne bi vzela
I was even getting very good with computers	Postajal sem celo zelo dober z računalniki
I know you will never answer my questions	Vem, nikoli ne boste odgovorili na moja vprašanja
Sometimes I felt that way too	Včasih sem se tudi jaz počutil tako
I lean over and quickly kiss her on the lips	Nagnem se in jo hitro poljubim na ustnice
I walked over to him to stand next to him	Stopila sem k njemu, da bi stala poleg njega
I watched him watch me, something invisible passed between us	Opazovala sem ga, kako me je opazoval, med nama je minilo nekaj nevidnega
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I certainly did not vote for him	Zagotovo nisem glasoval zanj
I have never had such an experience	Še nikoli nisem imel takšne izkušnje
I won't be able to lead them here	Ne bom jih mogel voditi sem
I was very abandoned because of these attacks	Zaradi teh napadov sem zelo zapustil
I was picked up by a family of four	Pobrala me je štiričlanska družina
I need your comfort, your guidance and your support	Potrebujem vaše udobje, vaše vodstvo in vašo podporo
I hear he joined the choir	Slišim, da se je pridružil zboru
I bet he would be fine in college too	Stavim, da bi bil tudi na fakulteti v redu
I waited for him, just as he asked me to	Čakala sem ga, tako kot me je prosil
I didn't want to disturb his concentration	Nisem hotel motiti njegove koncentracije
I really appreciate that	Resnično cenim to
I still want to be with you	Še vedno želim biti s tabo
I think I should know that	Mislim, da bi to moral vedeti
I hope this is the last time this year	Upam, da je to zadnjič letos
I am striving to bridge this gap	Prizadevam si premagati to vrzel
I can live more or less	Lahko živim več ali pa manj
I locked the door so no one could enter	Zaklenil sem vrata, da nihče ni mogel vstopiti
I couldn’t look into the dark	Nisem mogel videti v temo
I like being around the little ones	Rada sem v bližini majhnih
I know it was mean, but	Vem, da je bilo zlobno, ampak
I think you have to pray	Mislim, da moraš moliti
I slipped through one again	Spet sem zdrsnil skozi enega
I brought them to my neck and soothed the warmed skin	Prinesla sem jih k vratu in pomirila razgreto kožo
I didn't want you to keep your hope	Nisem hotel, da ohraniš svoje upanje
Others attributed high expectations to the brand	Drugi so znamki pripisali velika pričakovanja
Some of his forces retreated to the castle	Nekaj ​​njegovih sil se je umaknilo v grad
I waited for her answer	Čakal sem na njen odgovor
I fell into a deep sleep	Zatonila sem v globok spanec
I’ve touched on a few things that matter	Dotaknil sem se nekaj stvari, ki so pomembne
I decided to reject both	Odločil sem se, da bom oboje zavrnil
I'll be back in an hour	Vrnil se bom čez eno uro
But I could barely move my arms	Vendar sem komaj premikal roke
I was the last one alive	Bil sem zadnji živ
The bee colony is not an argument	Čebelja kolonija ni argument
I also loved how things ended up	Všeč mi je bilo tudi, kako so se stvari na koncu rešile
I waved and waved and waved	Mahal sem in mahal in mahal
Its purpose is not obvious	Njegov namen ni očiten
I follow him back and lie down	Sledim mu nazaj in se uležem
I should be watching you better	Moral bi te bolje opazovati
I hated that he saw through me so easily	Sovražila sem, da je tako zlahka videl skozi mene
I never had to sit and rest	Nikoli nisem moral sedeti in počivati
I step towards him and try to pull him up	Stopim proti njemu in ga poskušam potegniti navzgor
I held the book close to my chest	Knjigo sem držala tesno ob prsih
I shook my head and thought better of it	Zmajal sem z glavo in se bolje zamislil
I didn't like the feeling	Občutek mi ni bil všeč
I showed little interest	Pokazal sem malo zanimanja
A lot of guys did that	Veliko fantov je to storilo
I saw them fall to the ground	Videl sem, da so padli na tla
I am waiting for the voice of God and my master	Čakam na glas boga in svojega gospodarja
I wanted to thank you again for taking me tonight	Želel sem se ti še enkrat zahvaliti, ker si me vzel nocoj
I needed the power they offered me	Potreboval sem moč, ki so mi jo ponudili
I was ashamed to be a part of this heritage	Sram me je bilo, da sem del te dediščine
This is an administrative problem	Gre za administrativni problem
I was very lucky considering all the things	Imel sem veliko srečo, če upoštevamo vse stvari
I couldn’t sleep at night or rest during the day	Ponoči nisem mogel spati ali podnevi počivati
I just say things like that	Jaz samo rečem take stvari
I saw no other option than to challenge this	Nisem videl nobene druge možnosti, kot da bi to izpodbijal
I wondered if he understood anything	Zanimalo me je, ali je kaj razumel
I looked around and there was a police car	Pogledal sem naokoli in tam je bil policijski avto
In front of me is a flat field	Pred mano je ravno polje
Moments later, he spoke into the receiver	Nekaj ​​trenutkov pozneje je spregovoril v slušalko
I pulled my hand back and bit my lip	Potegnila sem roko nazaj in se ugriznila v ustnice
I looked into her eyes	Pogledal sem ji v oči
I plan to get a lot soon	Kmalu nameravam dobiti veliko
I wasn’t a comic book horror movie	Nisem bil stripovska grozljivka
I have to admit that her ultimate goal is a secret	Moram priznati, da je njen končni cilj skrivnost
I’m not sure what’s worse	Nisem prepričan, kaj je slabše
I leaned against a tree	Naslonil sem se na drevo
I watched for a while	Nekaj ​​časa sem gledal
I knew the night he was talking about	Vedel sem noč, o kateri je govoril
I need something to get their attention	Potrebujem nekaj, da pritegnem njihovo pozornost
I wondered if he did it with other people	Spraševal sem se, ali je to storil z drugimi ljudmi
I helped him get her off the floor	Pomagal sem mu jo spraviti s tal
I'm going for a walk	grem na sprehod
I was lost in my thoughts	Bila sem izgubljena v svojih mislih
There's a guy with glasses sitting and reading	Tam sedi tip z očali in bere
In the end, he was unsuccessful in his offer of leadership	Na koncu je bil neuspešen v svoji ponudbi za vodstvo
I opened the box and looked inside	Odprl sem škatlo in pogledal noter
I guess you know that	Predvidevam, da to veš
Part of me still couldn’t believe it	Del mene še vedno ni mogel verjeti
I roll him over and land hard on his chest	Prevrnem ga in močno pristanem na njegovih prsih
I fell in love with the scent	Zaljubila sem se v vonj
I got up from my stall to greet her	Vstal sem iz svoje stojnice, da bi jo pozdravil
I'll take you back to the entrance	Odpeljal te bom nazaj do vhoda
I really liked the dress and it was very comfortable	Obleka mi je bila zelo všeč in bila je zelo udobna
I don't understand the motive for that	Ne razumem motiva za to
I didn’t have much of an appetite	Nisem imel veliko apetita
I will not say more	ne bom več povedala
A family member falls ill	Družinski član zboli
At one point, I even found myself trying to pray	Na neki točki sem celo ugotovil, da poskušam moliti
I moan and slip out from under his arm	Zastokam in mu zdrsnem izpod roke
I miss laughing with you	Pogrešam smeh s tabo
I didn’t want to take a picture in the corner	Nisem se želel slikati v kot
I myself was hardly anything more than a child	Sama sem bila komaj kaj več kot otrok
I almost never saw him at home	Doma ga skoraj nikoli nisem videl
You will change your mind	Premislil si boš
I'm dragged, please read	Vlečen sem, prosim za branje
I have never defeated her in battle	Še nikoli je nisem premagal v bitki
I recommend choosing your usual size	Priporočam, da izberete svojo običajno velikost
I try to forget them	Trudim se, da jih pozabim
I remember losing my peace a few times	Spomnim se, da sem nekajkrat izgubil mir
I knew that perfectly well	To sem odlično vedel
I look forward to seeing you in heaven	Veselim se, da te vidim v nebesih
I have to fight this	S tem se moram boriti
I didn't want him to touch her	Nisem hotela, da se je dotakne
I put that in the oven, too	Tudi to sem dal v pečico
I rubbed my eyes and checked to see if it was still there	Potrla sem si oči in preverila, če je še tam
I'm already full of hatred	Sem že polna sovraštva
I couldn't smell you	Nisem te mogla vonjati
I didn’t decide what to do	Nisem se odločil, kaj naj naredim
I wondered what they had set up earlier	Spraševal sem se, kaj so postavili prej
I love helping you	Rad ti pomagam
I can't believe he's in my house	Ne morem verjeti, da je v moji hiši
I texted you a few days ago	Pred dnevi sem ti poslal sms
I have to be sensitive to species	Moram biti občutljiv na vrste
I turned him down and looked behind me	Odklonil sem ga in pogledal za seboj
Another walk around	Še en sprehod naokoli
I don't want you to get hurt	Nočem, da se poškodujete
I could see the rest in her face	Ostalo sem videl po njenem obrazu
I definitely felt different	Vsekakor sem se počutil drugače
I was too young then	Takrat sem bil premlad
At the time, I was perfectly comfortable doing anything	Takrat mi je bilo popolnoma udobno delati karkoli
I read from cover to cover	Prebral sem od naslovnice do naslovnice
I see all his teeth	Vidim vse njegove zobe
I didn't even know her	Sploh je nisem poznal
Chop animals and their prey	Čop živali in njihov plen
I have a gun, remember	Pištolo imam, spomni se
In front of them, a long tunnel stretched into the distance	Pred njimi se je v daljavo raztegnil dolg rov
I am very glad that you visited this site	Zelo sem vesel, da ste obiskali to stran
I couldn't sleep	Nisem mogla spati
I have dedicated my professional life to creating matter	Svoje poklicno življenje sem posvetil ustvarjanju snovi
He was gone a few minutes later	Nekaj ​​minut pozneje ga ni bilo več
I was dissatisfied at work	V službi sem bil nezadovoljen
I want to be on the roof	Želim biti na strehi
I was shocked when she suggested it to me	Bil sem v šoku, ko mi je to predlagala
The fight was declared no competition	Boj je bil razglašen za brez tekmovanja
The sisters never saw each other again	Sestri se nista nikoli več videli
I should probably talk, talk	Verjetno bi se moral pogovoriti, pogovoriti
I appreciate your concern	Cenim vašo skrb
I went up the stairs and through the door	Šla sem po stopnicah in skozi vrata
I pushed air through my teeth	Skozi zobe sem potisnil zrak
An expression of hope formed on her face	Na njenem obrazu se je oblikoval izraz upanja
I just need proof	Potrebujem samo dokaz
I added them to the list in my head	V glavi sem jih dodal na seznam
I just can't argue with that	Temu se ravno ne morem oporekati
I didn’t even blink an eye when she said that	Nisem niti trenil z očesom, ko je to rekla
I didn’t want to go without a post for so long	Nisem hotel tako dolgo brez objave
I hope you don't feel awkward about it at all	Upam, da se zaradi nje sploh ne počutiš nerodno
I've never seen her in a bad dress	Še nikoli je nisem videl v slabi obleki
Board meeting, not forum	Seja odbora, ne forum
In the end, I got about fifteen or sixteen songs	Na koncu sem dobil kakih petnajst ali šestnajst pesmi
I saw the news of my shattered country	Videl sem novico o moji razbiti državi
I think it must be fine	Mislim, da mora biti v redu
A few days later the same thing happened	Nekaj ​​dni pozneje se je zgodilo isto
I can make you strong if you let me in	Lahko te naredim močnega, če me pustiš notri
I totally agree with that	Popolnoma sem v skladu s tem
I know what it's like	Vem kako je to
Once they tasted success, they never looked back	Ko so enkrat okusili uspeh, se niso nikoli ozrli nazaj
A few meters in both directions offered nothing	Nekaj ​​metrov v obe smeri ni ponudilo ničesar
A thousand blessings for your house	Tisoč blagoslovov za vašo hišo
I reach out and open the door	Iztegnem se in odprem vrata
The year is a very long time	Leto je zelo dolga doba
I should tell them what we do	Moral bi jim povedati, kaj počnemo
Suddenly I caught my breath	Nenadoma sem zagledal svoj dih
They play a dominant role politically	Imajo prevladujočo vlogo politično
I also thank you for that	Za to se tudi jaz zahvaljujem
I insulted her and she insulted me	Užalil sem jo in ona mene
I was supposed to be burned at the stake	Zažgali naj bi me na grmadi
I bet he wanted a lot more than that	Stavim, da je želel veliko več kot to
Now I see that time has been wasted	Zdaj vidim, da je bil čas zapravljen
I am very enthusiastic about the proposal we have submitted	Zelo sem navdušen nad predlogom, ki smo ga oddali
I opened the drawer and checked my revolver	Odprl sem predal in preveril svoj revolver
I still can't believe you found happiness	Še vedno ne morem verjeti, da si našel srečo
I asked him if it was his	Vprašal sem ga, če je njegov
I become an author, hidden privacy, but wealthy	Postanem avtor, skrita zasebnost, a premožen
I understand that’s a little weird	Razumem, da je to malo čudno
I was also upset by both sides of the debate	Razburila sem se tudi zaradi obeh strani debate
I was denied this option	Ta možnost mi je bila zavrnjena
I knew when not to tease her	Vedel sem, kdaj se ne smem zafrkavati z njo
I didn’t want to touch that hand	Nisem se hotel dotakniti te roke
I didn’t decide what to do	Nisem se odločil, kaj naj naredim
I need to improve it	Moram ga izboljšati
I may change my view, but no	Morda bom spremenil svoj pogled, vendar ne
I never cared as long as she left me alone	Nikoli mi ni bilo mar, dokler me je pustila pri miru
I just want my new page	Želim samo svojo novo stran
I can always raise him back	Vedno ga lahko vzgojim nazaj
I looked down and was surprised to find out why	Pogledal sem dol in bil presenečen, ko sem ugotovil, zakaj
Regardless, I played stupid	Ne glede na to sem igral neumno
I later learned that they actually have special names	Kasneje sem izvedel, da imajo pravzaprav posebna imena
I loved feeling needed	Rad sem se počutil potrebnega
Start a conversation	Začetek pogovora
The rain increased production costs	Dež je povečal proizvodne stroške
I use the products and I really enjoy them	Izdelke uporabljam in v njih zelo uživam
I wanted to let her escape	Želel sem jo pustiti, da pobegne
I was almost afraid to ask	Skoraj me je bilo strah vprašati
I cried and told him to leave her alone	Jokala sem in mu rekla, naj jo pusti pri miru
I felt responsible for it	Počutil sem se odgovornega za to
I also enjoy sports and technology	Uživam tudi v športu in tehnologiji
I turned around again, ready to talk about the group	Spet sem se obrnil naprej, pripravljen spregovoriti o skupini
I thought you understood that	Mislil sem, da to razumeš
I did not send these prophets, but they fled	Nisem poslal teh prerokov, vendar so bežali
Lying is the best way	Laž je najboljši način
After all, I was not alone	Navsezadnje nisem bil sam
I mean, they were useful and all	Mislim, bili so uporabni in vse
I know her handwriting	Poznam njeno pisavo
I see when he gives up	Vidim, ko odneha
I wanted and needed him, but part of me hesitated	Želela sem in potrebovala sem ga, a del mene je okleval
I was on the verge of leaving this body	Bil sem na robu, da zapustim to telo
I didn’t believe things could get worse	Nisem verjel, da se lahko stvari poslabšajo
I took her phone to call you	Vzel sem njen telefon, da te pokličem
I thought you would understand	Mislil sem, da boš razumel
I think the pills really do their job	Mislim, da tablete res opravljajo svoje delo
I loved him very much	Zelo sem ga ljubil
I made them myself	Naredila sem jih sama
I feel a little weird myself	Sam se počutim malo čudno
I rarely left my room	Redko sem zapuščal svojo sobo
I'll be back to you soon	Kmalu se vam vrnem
I had to clear my mind	Moral sem razčistiti misli
I’m really worried that depression is coming	Res me skrbi, da prihaja depresija
I'm looking for a bottle in my special closet	V svoji posebni omari iščem steklenico
I mean things of all kinds	Mislim na stvari vseh vrst
One train is red and the other is silver	En vlak je rdeč, drugi pa srebrn
How often this happens in children is not known	Kako pogosto se to zgodi pri otrocih, ni znano
I think the war is out of our hands	Mislim, da je vojna izven naših rok
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Želel sem samo uživati ​​v preostanku svojega bivanja
I was confused as to why this kept happening	Bil sem zmeden, zakaj se je to kar naprej dogajalo
I have to bring him bread	Moram mu prinesti kruh
I can't protect them from harm	Ne morem jih zaščititi pred škodo
Males and females are about the same size	Samci in samice so približno enake velikosti
A couple of stones fall from the roof	S strehe pade par kamnov
They both wrote plays about her life	Oba sta pisala drame o njenem življenju
I started to lose my breath	Začel sem izgubljati sapo
I bought it from a lady with sandwiches	Kupil sem ga pri gospe s sendviči
Nothing worried me	Nič me ni skrbelo
I could go through that	Lahko bi šel skozi to
We controlled the match from start to finish	Tekmo smo nadzorovali od začetka do konca
I wish you shouldn't be in pain	Želim si, da te ne bi moralo boleti
I was not one of them	Nisem bil eden izmed njih
His statement shocked me	Njegova izjava me je šokirala
I couldn’t let him go blind	Nisem ga mogel pustiti na slepo
I think that’s why it seems so weird	Mislim, da se zato zdi tako čuden
Lock followed her	Lock ji je sledil
I picked up the phone lying on my desk	Dvignil sem telefon, ki je ležal na moji mizi
That’s when I thought of you and understood your grief	Takrat sem pomislil nate in razumel tvojo žalost
I think we would have all kinds of prejudices	Mislim, da bi imeli vse vrste predsodkov
I could tell by his voice	Lahko bi ugotovil po njegovem glasu
I need to convince her to trust me completely	Moram jo prepričati, da mi popolnoma zaupa
He was overwhelmed with feelings of guilt and shame	Preplavil ga je občutek krivde in sramu
Well-trained staff are there before you need a question	Dobro usposobljeno osebje je tam, preden potrebujete vprašanje
Dinner of bygone times, but it was here again	Večerja preteklih časov, a je bila spet tukaj
I can't read his traffic yet	Ne morem še prebrati njegovega prometa
I didn't ask him anything	Nič ga nisem vprašal
Write me a victory	Zapiši mi zmago
Some even have some in them	Nekaj ​​jih ima celo nekaj v sebi
A man in a white coat	Moški v belem plašču
I can always add it later	Vedno ga lahko dodam pozneje
I knew that meant they were here	Vedel sem, da to pomeni, da so tukaj
I don’t have any emotional investment in the band	V bend nimam nobenih čustvenih naložb
I would be happy to watch from the chair	Zadovoljen bi bil, če bi opazoval s stola
Poor immune function is a risk factor for the disease	Slaba imunska funkcija je dejavnik tveganja za bolezen
I love the beautiful dress you wear	Všeč mi je lepa obleka, ki jo nosiš
I followed him inside and lost sight of him	Sledil sem mu notri in ga izgubil izpred oči
I became a part of you	Postal sem del tebe
I didn't see the way through	Nisem videl poti skozi
I hope he's not on his way back	Upam, da ni na poti nazaj
I got in the car and drove away	Usedel sem se v avto in se odpeljal sem
I am not a traitor	Jaz nisem izdajalec
I haven't known her in a long time	Dolgo je nisem poznal
A blow with another fist broke him	Udarec z drugo pestjo ga je zlomil
I’ve always hated moving	Vedno sem sovražil selitev
One day in training, I met them by mistake	Nekega dne na treningu sem jih srečal čisto po pomoti
I appreciate everything you’ve probably done for my business	Cenim vse, kar ste verjetno storili za moje podjetje
I look back out the window	Pogledam nazaj v okno
The eyes are large with round pupils	Oči so velike z okroglimi zenicami
I stumbled back and fell next to the warm body	Spotaknil sem se nazaj in padel ob toplo telo
I also took off my clothes	Slekla sem tudi svoja oblačila
The mind is an object that is also pure information	Um je predmet, ki je tudi čista informacija
I landed on my hands and knees	Pristal sem na rokah in kolenih
I think it turned out well	Mislim, da se je dobro izšlo
I didn’t intend to change until the last minute	Nisem se nameraval spremeniti do zadnje minute
I felt less nervous around her	V njeni bližini sem se počutil manj živčno
I will follow what my family has taught me	Sledil bom temu, kar me je naučila moja družina
I was almost halfway there	Bil sem skoraj na pol poti
I have never seen so much snow	Toliko snega še nisem videl
A lot of people said it was a shame	Veliko ljudi je dejalo, da je to sram
I didn't want to get to the car too fast	Nisem hotel prehitro priti do avta
I wanted him to kiss me, but he didn’t	Hotela sem, da me poljubi, a ni
I looked at my bike and something was wrong	Pogledal sem svoje kolo in nekaj ni bilo v redu
A little dynamic schedule	Malo dinamičen urnik
I find stone and coal	Najdem kamen in premog
I step towards her and then stop	Stopim proti njej in se nato ustavim
He then got a job selling insurance	Nato se je zaposlil s prodajo zavarovanj
I just lay there and waited	Samo ležala sem in čakala
I left my family without a word	Brez besed sem zapustil svojo družino
I strained to think of something else	Naprezal sem se, da bi pomislil na nekaj drugega
I have to ask volunteers for this most dangerous task	Za to najnevarnejšo nalogo moram prositi za prostovoljce
I called her again and she looked at me	Ponovno sem jo poklical in pogledala me je
I knew her fears of male control	Poznal sem njene strahove pred nadzorom moških
I didn’t think quite straightforwardly	Nisem razmišljal čisto naravnost
I married into a very comfortable life	Poročil sem se v zelo udobno življenje
A very slight trace of perfume came to him	Do njega je prišla zelo rahla sled parfuma
A crooked nose indicates betrayal	Ukrivljen nos kaže na izdajo
I could work better with this site	S tem spletnim mestom bi lahko delal bolje
I point to the door	Pokažem na vrata
I shook my head and shrugged	Zmajal sem z glavo in skomignil z rameni
I'll talk to her first	Najprej bom govoril z njo
However, I was glad to get my shoes back	Vendar sem bil vesel, da sem dobil nazaj čevlje
I just had to get to you	Samo do tebe sem moral priti
I suggest you leave now	Predlagam, da zdaj odideš
A few guards tried to stop me	Nekaj ​​stražarjev me je poskušalo ustaviti
I'll finish this	To bom končal
A dog for running in the yard	Pes za tek na dvorišču
Most collection points have received intensive media scrutiny	Večina zbirnih mest je bila deležna intenzivnega medijskega nadzora
I suspect this is more environmental	Sumim, da je to bolj okoljsko
I haven't had it in days	Že nekaj dni ga nisem imel
I was arrested for the murder of my own father	Aretiran sem bil zaradi umora lastnega očeta
I wrote a cowboy game	Napisal sem kavbojsko igro
I complicated the matter a bit	Zadevo sem nekoliko zakompliciral
There was a gilded dome on the roof	Na strehi je bila pozlačena kupola
I didn't bring you here for any demonstration	Nisem te pripeljal sem zaradi nobene demonstracije
I was on my way to my group	Bil sem na poti v svojo skupino
I was happy to finally work with the kids	Vesel sem bil, da bom končno delal z otroki
I found my way with pure grace	Svojo pot sem našel s čisto milostjo
I usually let him go all the time	Ponavadi ga pustim neprekinjeno
I didn’t attend high school	Nisem obiskoval srednje šole
This leaves you with some nice open questions	To vam pusti nekaj lepih odprtih vprašanj
You should tell him not to do that	Moral bi mu reči, naj tega ne počne
To say what he has to say	Da pove, kar ima povedati
Characters gain experience points by winning battles	Liki pridobivajo točke izkušenj z zmago v bitkah
I took the reins and set us in motion again	Prevzel sem vajeti in nas spet spravil v gibanje
Sorry, it's my fault	Oprosti, jaz sem kriva
Part of the memory she cherished	Del spomina, ki ji je bil drag
I wanted to explain that	To sem želel pojasniti
I checked the machine	Preveril sem stroj
I did not write a political document	Nisem pisal političnega dokumenta
I also like to add nuts for a bit of contrast	Rada dodam tudi oreščke za malo kontrasta
I'll be back and help you later	Vrnil se bom in ti pomagal kasneje
Now I have officially missed one hour	Zdaj sem uradno zamudil eno uro
I haven’t invited a girl out in years	Že več let nisem povabil deklice ven
I slept hard	Težko sem spal
I fall back through the exit	Padem nazaj skozi izhod
A blanket was placed on her good leg	Na njeno dobro nogo je bila položena odeja
I wasn't nervous at all	Sploh nisem bil živčen
I looked at her and saw where she was looking	Pogledala sem jo in videla kam gleda
I watch her beautiful smile frighten	Opazujem njen čudovit nasmeh, ki se prestraši
I always come to the point	Vedno pridem na piko
I think you have a good idea	Mislim, da imaš dobro idejo
These women change your life	Te ženske ti spremenijo življenje
I didn’t think it could be better than that	Nisem si mislil, da bi lahko bilo bolje od tega
I kept thinking about the problem	Še naprej sem razmišljal o problemu
I couldn't return	Nisem mogel vrniti
I fled to the castle and never came back	Pobegnil sem sem v grad in se nisem več vrnil
I saw that my place had changed and I with him	Videl sem, da se je moje mesto spremenilo in jaz z njim
A better friend no woman had	Boljšega prijatelja, ki ga nobena ženska ni imela
I still couldn’t really sleep	Še vedno nisem mogel zares spati
I can present just as much evidence in other ways	Prav toliko dokazov lahko predložim tudi drugače
I've been trying to talk to you for a few days	Že nekaj dni poskušam govoriti s tabo
I had a chance to kiss her, just once	Imel sem priložnost, da sem jo poljubil, samo enkrat
It is still owned by the museum	Še vedno je v lasti muzeja
I mean real brothers, blood brothers	Mislim na prave brate, krvne brate
I hope you don't care	Upam, da si vseeno
Until recently, I didn’t understand my topic	Do nedavnega nisem razumel svoje teme
The fog device goes	Naprava za meglo gre
I decided to trust myself and it went well	Odločil sem se, da si zaupam in šlo je v redu
That’s when I realized he didn’t trust me completely	Takrat sem ugotovil, da mi ni popolnoma zaupal
Some kind of draft cross	Nekakšen osnutek križa
The cause of this disease is unknown	Vzrok te bolezni ni znan
I mean, the color is red	Mislim, barva je rdeča
I had to do it	Moral sem to narediti
I pushed forward, just a few more punches	Porinil sem naprej, samo še nekaj udarcev
I drove under the notes	Vozil sem se pod notami
I could have gotten another bottle	Lahko sem dobil še eno steklenico
I really thought you were upset with me	Res sem mislil, da si razburjen name
I was three meters from the landing	Bil sem tri metre od pristanka
I'm new to everyone	Pri vseh sem nov
I haven't been in it since he died	Nisem bil v njej, odkar je umrl
I had no idea which direction to go	Nisem imel pojma, v katero smer naj grem
I couldn’t ask the woman to understand my watches	Nisem mogel prositi ženske, da razume moje ure
I taste all his language	Okušam se po vsem njegovem jeziku
I just wanted to take the lead	Ravnokar sem hotel prevzeti vodstvo
I was thinking about his brother	Razmišljal sem o njegovem bratu
I welcome silence and solitude	Pozdravljam tišino in samoto
I think she left caution around me	Mislim, da je pustila previdnost okoli mene
I have your private number	Imam tvojo zasebno številko
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Imam vtise, presenečenje potem strah in zdaj nič
I saw every bone in her back	Videl sem vsako kost v njenem hrbtu
I told you the truth	Povedal sem ti resnico
I found myself without faith	Znašel sem se brez vere
I did this every weekend	To sem delal vsak vikend
Sophisticated taste, like an old friend	Prefinjen okus, kot stari prijatelj
I don't feel anything	Ne čutim ničesar
This requires the use of a barrier	To zahteva uporabo pregrade
A quick glance confirmed what he thought he saw	Hiter pogled je potrdil, kar je mislil, da je videl
He imitates as the second single from the album	Posnema kot drugi singel z albuma
I play things written by others	Igram stvari, ki jih napišejo drugi
I had to live my life	Moral sem živeti svoje življenje
I stepped closer to hear	Stopil sem bliže, da bi slišal
I couldn’t think of a divorce	Nisem mogla razmišljati o ločitvi
I want everything that will make my mother happy	Želim si vsega, kar bo osrečilo mojo mamo
A look or nod that suggested he remembered me	Pogled ali kimanje, ki bi kazalo, da se me je spomnil
I left the scene with my head down	Prizorišče sem zapustil s spuščenimi glavami
I used to be a teenager too, you know	Tudi jaz sem bil nekoč najstnik, veš
I couldn't say that about myself	Tega ne bi mogel reči o sebi
I searched for all available varieties	Iskal sem vse razpoložljive sorte
I always considered him a hero	Vedno sem ga imel za junaka
I leaned against him and caught my breath	Naslonil sem se nanj in zajel sapo
I feel a little glorious	Počutim se malo veličastno
I told her to keep my diary for me	Rekel sem ji, naj hrani moj dnevnik zame
I have to be something	Nekaj ​​moram biti
I force a small smile	Prisilim se na majhen nasmeh
The woman carrying the baby hurried away	Ženska, ki je nosila otroka, je hitela stran
I feel united with him, I step into his arms	Počutim se združena z njim, stopim se v njegov objem
I looked into his lips and tried to decide	Gledala sem v njegove ustnice in se poskušala odločiti
A dark figure stood in the doorway	Temna postava je stala na vratih
I couldn't sleep with him here anyway	Itak nisem mogel spati z njim tukaj
I think every man has his price	Mislim, da ima vsak človek svojo ceno
I really can't hear	Resnično ne slišim
I have almost no doubt about that	O tem skoraj ne dvomim
I don't want you to push me away	Nočem dovoliti, da me odrineš stran
I like the track	Všeč mi je proga
I didn't have one in mind	Nisem imel niti enega v mislih
I can’t take my eyes off his perfection	Ne morem odtrgati oči od njegove popolnosti
I remembered my high school	Spomnil sem se svoje srednje šole
I knew I was expecting the unexpected	Vedel sem, da pričakujem nepričakovano
I need to think about time	Moram razmisliti o času
I only managed that once	To mi je uspelo samo enkrat
Very short, he promised	Zelo kratko, je obljubil
I go past upside down if anyone sees me	Grem mimo z glavo navzdol, če me kdo vidi
I want him here now	Želim ga zdaj tukaj
I hope you enjoy it	Upam, da boste lahko uživali
A wide smile spread across his face	Na obrazu se mu je raztegnil širok nasmeh
A moment later he opened his eyes	Trenutek pozneje je odprl oči
I lost you because of a few holes there	Izgubil sem te zaradi nekaj lukenj tam
I looked around, but got lost in the big house	Pogledal sem naokoli, a sem se izgubil v veliki hiši
I love being able to mix business with pleasure	Všeč mi je, da lahko mešam posel z užitkom
I wanted to feel it in me	Želela sem ga začutiti v sebi
I left the garage and went to the house	Zapustil sem garažo in odšel v hišo
I hear him coming to me	Slišim, da prihaja k meni
I held the glass in front of the table lamp	Kozarec sem držal pred namizno svetilko
I was glad he had to take care of the steering wheel	Vesel sem bil, da je moral skrbeti za volan
I waited to be strong enough	Čakal sem, da bom dovolj močan
I didn't know you were married again	Nisem vedel, da si spet poročen
I didn't even hesitate	Nisem niti okleval
I feel like chocolate	Počutim se kot čokolado
I'll find a way to kill her	Našel bom način, da jo ubijem
I headed for the table	Odpravil sem se k mizi
I was just a little girl	Bila sem samo majhna punčka
I throw my head back and laugh	Vržem glavo nazaj in se smejim
Golden sword with a bright blade	Zlat meč s svetlim rezilom
Little is known about the man himself	O samem človeku je malo znanega
I shake my head at her audacity	Zmajem z glavo ob njeni drznosti
A greater degree of concealment is evident	Očitna je večja stopnja prikrivanja
I use this all the time	To uporabljam ves čas
I couldn't understand	Nisem mogel razumeti
The match ended in a draw	Tekma se je končala z remijem
We miss him very much	Zelo ga pogrešamo
I suspect this is happening	Sumim, da se to dogaja
I stepped on something hard	Stopil sem na nekaj trdega
I continue to use these examples	Še naprej uporabljam te primere
I told you the night we went out	Povedal sem ti tisto noč, ko smo šli ven
I wouldn't care	Ne bi mi bilo mar
A smile spread across her face	Nasmeh se ji razlezel po obrazu
But I have to do something earlier	Nekaj ​​pa moram narediti že prej
I didn't have a portrait of him	Nisem imel njegovega portreta
I admired her wisdom	Občudoval sem njeno modrost
I don't want to travel anymore	Nočem več potovati
I think we are ready to go	Mislim, da smo pripravljeni iti
I didn't think it was from him	Nisem mislil, da je od njega
I was injured and fell off a cliff	Bil sem poškodovan in padel s pečine
This was not an easy task	To ni bila lahka naloga
I know it will	Vem, da bo
Men's torn frame	Moški raztrgan okvir
I was crazy about his father	Bila sem nora na njegovega očeta
I better go to him to explain	Bolje, da grem k njemu, da razloži
The guard shouted and opened fire	Stražar je zavpil in odprl ogenj
I only have so much working memory	Imam samo toliko delovnega spomina
I didn’t have anyone to pay for my trip	Nisem imel nikogar, ki bi mi plačal pot
I shouldn't ask you to meet me	Ne bi te smel prositi, da me spoznaš
I want to be a romantic	Želim biti romantik
I understand you need money to support your family	Razumem, da potrebujete denar za preživljanje družine
The woman had twins	Ženska je imela dvojčka
I thought he had you	Mislil sem, da te ima
Lamp and hot water	Svetilka in vroča voda
I didn’t immediately get out of the car	Nisem se takoj umaknil iz avta
I checked the back seat	Preveril sem zadnji sedež
I don't know a man who speaks	Ne poznam človeka, ki govori
I thought about what you said in that room	Pomislil sem na to, kar si rekel v tisti sobi
They were often published under a single cover	Pogosto so bili objavljeni pod eno samo naslovnico
I have to remember my life	Moram spomniti na svoje življenje
I asked them if they would like to get up	Vprašal sem jih, če bi se radi dvignili
I say let's look at them right away	Pravim, da jih takoj preučimo
I could feel it soaking into my skin	Čutila sem, da se mi vpije v kožo
I write one day every weekend	Vsak vikend pišem en dan
I will not allow anyone to do this again	Nikomur ne bom dovolil, da to ponovi
I saw enough of the fight to know what the statue was planning	Videl sem dovolj boja, da sem vedel, kaj načrtuje kip
A flash called a sketch	Bliskavica, ki jo je imenovala skica
I wish this program would be respectful again	Želim si, da bi bil ta program spet spoštljiv
Some were able to control their gifts	Nekateri so lahko nadzorovali svoje darove
I knew you wouldn't make it	Vedel sem, da ti ne bo uspelo
I was never allowed to wear pants	Nikoli mi ni bilo dovoljeno nositi hlač
I was afraid of their turning point	Bal sem se njihovega prelomnega trenutka
I bought my first digital camera	Kupil sem svoj prvi digitalni fotoaparat
I prefer summer and fall	Najraje imam poletje in jesen
Even people couldn’t always see or hear me	Tudi mene ljudje niso mogli vedno videti ali slišati
Positive erasure of the mind if you will	Pozitivno brisanje uma, če hočete
I need your help with my anger	Potrebujem tvojo pomoč pri svoji jezi
A few people came and went	Nekaj ​​ljudi je prišlo in izstopilo
I drank too much and left	Preveč sem pil in odšel
I took it and ran with it	Vzel sem ga in tekel z njim
Somehow I wished I would	Nekako sem si želel, da bi
I didn't want to jump like that	Nisem hotel tako skočiti
I found a damaged bird on the sidewalk	Na pločniku sem našel poškodovano ptico
I offered her our couch, but she said no	Ponudil sem ji naš kavč, a je rekla ne
I have plans to do one with my family this summer	To poletje imam načrte narediti eno z družino
I saw her leave, and then she came back suddenly	Videl sem jo, kako je odhajala, nato pa se je nenadoma vrnila
I’ve talked to a number of these	Pogovarjal sem se z vrsto teh
Slowly a cold wind blew through the trees	Počasi hladen veter se je vil skozi drevesa
I can never forget that	Tega ne morem nikoli pozabiti
I was beyond my element	Bil sem izven svojega elementa
I just couldn’t let that happen	Preprosto nisem mogel dovoliti, da se to zgodi
I listened and started running towards her	Poslušala sem in začela teči k njej
I had to get him out	Moral sem ga spraviti ven
There are records of only two who have achieved security	Obstajajo zapisi le o dveh, ki sta dosegla varnost
I killed them all anyway, because of you	Itak sem jih vse pobil, zaradi tebe
Some particles of the station may be stored	Nekateri delci postaje so morda shranjeni
Six more were killed and three were injured	Utrpelo je še šest mrtvih in trije ranjene
I will be in your area soon and visiting my brother	Kmalu bom na vašem območju in obiskujem brata
I remember his funeral	Spomnim se njegovega pogreba
I take a lot of breaks	Naredim veliko odmorov
His funeral was three days later	Njegov pogreb je bil tri dni pozneje
I stood for a while until my sight returned	Nekaj ​​časa sem stala, dokler se mi ni vrnil vid
That’s when I decided	Takrat sem se odločil
A large, torn sail	Veliko, raztrgano jadro
I don’t think I’m advanced yet, but not new	Menim, da še nisem napreden, a ne nov
Instead, it is a creative transformation	Namesto tega gre za ustvarjalno preobrazbo
I was not aware of the complexity of the disease process	Nisem se zavedal kompleksnosti procesa bolezni
I think everyone also took something valuable with them	Mislim, da je vsak s seboj odnesel tudi kaj dragocenega
I went to a match once	Enkrat sem šel na tekmo
A worried blue gaze stared at me	Zaskrbljen modri pogled je strmel vame
Our devastation is complete	Naša opustošenje je popolna
I felt someone’s mind walking on my mind	Čutil sem, da nekdo um hodi po mojih mislih
I noticed the top of a tree nearby	V bližini sem opazil vrh drevesa
I was too excited	Bila sem preveč navdušena
I know how these men think	Vem, kako razmišljajo ti moški
I'm going to have to become just looking at you	Moral bom postal že samo ob pogledu nate
I was proud of their composure	Bil sem ponosen na njihovo umirjenost
I was thinking about the time this happened to me	Razmišljal sem o času, ko se mi je to zgodilo
I was the next person	Bil sem naslednja oseba
I saw fear, doubt, anger, and confusion	Videla sem strah, dvom, jezo in zmedo
The day before, a fire broke out	Dan prej je izbruhnil požar
For less legal entertainment came a fair amount	Za manj legalne zabave je prišel pošteni znesek
I slept with him for safety reasons	Spala sem z njim iz varnostnih razlogov
I can't seem to find the words	Zdi se, da ne najdem besed
I did the same with the crops	Enako sem naredil s pridelki
I just didn’t expect anything like that	Enostavno nisem pričakoval česa takega
I was involved in professional sports	Ukvarjal sem se s profesionalnim športom
I know you will grow up right	Vem, da boš prav odrasel
I think you know where to start	Mislim, da veš kje začeti
There were no normal people in it	V njej ni bilo normalnih ljudi
We have enough players who can win this match	Imamo dovolj igralcev, ki lahko zmagajo v tej tekmi
Breath of blue, pink and gold	Dih modre, roza in zlate
I leave this instrument in love and light	Ta instrument zapuščam v ljubezni in svetlobi
I started to see things in their true light	Začel sem videti stvari v njihovi pravi luči
I love it when people try to sign me	Všeč mi je, ko se mi ljudje poskušajo podpisati
I threw a stone, hard and real	Vrgel sem kamen, trd in resničen
I think it comes with that when you finally relax	Mislim, da pride s tem, ko se končno sprostiš
I could write my name in the sand	Lahko bi napisal svoje ime v pesek
A new image has emerged	Pojavila se je nova slika
I told him he owed me	Rekel sem mu, da mi je dolžan
I finally realized why everyone is so restless	Končno sem spoznal, zakaj so vsi tako nemirni
I had to take a closer look	Moral sem si pobliže ogledati
I can’t live like this, constantly in fear	Ne morem živeti tako, nenehno v strahu
I am here to make these policy corrections	Tukaj sem, da izvajam te popravke politike
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
I was breathing hard, damn almost ready to pass out	Težko sem dihal, prekleto skoraj pripravljen, da se onesvestim
I was scared of myself	Bila sem prestrašena sama od sebe
I saw him as some kind of guardian	Videla sem ga kot nekega varuha
I grew up with glasses and glasses of milk	Odraščal sem ob kozarcih in kozarcih mleka
I first went seven years ago	Prvič sem šel pred sedmimi leti
I didn't call you anyway	Itak te nisem klical
I never wrote a children’s book	Nikoli nisem napisal knjige za otroke
I will continue shopping on the site	Nakupoval bom še naprej na strani
I really wanted to play some games	Res sem si želel igrati nekaj iger
I just like the smell of it	Všeč mi je samo njegov vonj
A little harder this time	Tokrat malo težje
I want beautiful furniture	Želim si lepo pohištvo
I was talking to someone	Govoril sem z nekom
I can die after that	Po tem lahko umrem
The blow sent both men through the table	Udarec je oba moška poslal skozi mizo
It could always spoil a romantic moment	Vedno bi lahko pokvaril romantičen trenutek
I did wrong when I accepted you here	Napačno sem naredil, ko sem te sprejel tukaj
I went to my living room	Šla sem v svojo dnevno sobo
After that, I kind of gave up	Po tem sem se nekako odrekel
I didn't even have to suck it	Niti mi ga ni bilo treba sesati
I was tired of waiting, tired of holding back	Utrujen sem bil od čakanja, utrujen od zadrževanja
A small pocket of silence	Majhen žep tišine
I want you to consider relocating offices	Želim, da razmislite o selitvi pisarn
I said they were cheap and bought them	Rekel sem, da so poceni in jih kupil
I imagined he was traveling across the ocean	Predstavljal sem si, da potuje čez ocean
I was so close to ecstasy	Bil sem tako blizu ekstazi
I can't understand what you have to go through	Ne morem razumeti, skozi kaj moraš iti
I succeed with ease	Z lahkoto mi uspe
But I can leave when you fall asleep	Lahko pa odidem, ko zaspiš
A few trade associations	Nekaj ​​trgovskih združenj
I was born last night, just not last night	Rodil sem se ponoči, samo ne sinoči
A light wind blew	Zapihal je rahel veter
I just talked to her	Pravkar sem govoril z njo
A body that society teaches to hate	Telo, ki ga družba nauči sovražiti
I signed one and my father signed the other	Podpisal sem enega, oče pa drugega
He grew up in a number of university cities	Odraščal je v nizu univerzitetnih mest
I have no memories of my father like you	Na očeta nimam spominov kot ti
I have to see him up close	Moram ga videti od blizu
I also feel connected	Tudi jaz čutim povezanost
I think those were the only ones involved	Mislim, da so bili to edini vpleteni
I wore mine bound	Svojo sem nosil zavezano
I kept this photo for years	To fotografijo sem hranil leta
I hope you find time for yourself now	Upam, da boš zdaj našel čas zase
I just got back to town	Pravkar sem se vrnil v mesto
I was sad and disappointed in him	Bila sem žalostna in razočarana nad njim
I mean, of course they intended to pay me	Mislim, seveda so mi nameravali plačati
I got home a few minutes later	Domov sem prišel nekaj minut kasneje
I made an unpleasant peace with myself	Neprijeten mir sem sklenil sama s sabo
I was shaking with fear	Tresel sem se od strahu
I thought about those days for a long time	Dolgo sem razmišljal o tistih dneh
I’m not the only one who feels this connection	Nisem edini, ki čuti to povezavo
I quickly pulled away from her, almost running	Hitro sem se odmaknil od nje, skoraj tekel
I stayed there until my board was full	Tam sem ostal, dokler mi ni bila deska polna
I was like in two places at once	Bila sem kot na dveh mestih hkrati
I held my breath as she appeared	Zadržala sem dih, ko se je pojavila
I think she did it on purpose as well	Mislim, da je to storila tudi namerno
I had some more palm wine	Imel sem še nekaj palmovega vina
I know it is, but that's the only topic	Vem, da je, ampak to je edina tema
I really didn’t get to fourteen one day	Nekega dne res nisem prišel do štirinajstih
But maybe I need more time	Morda pa potrebujem več časa
I looked back, on the run	Pogledal sem nazaj, na begu
I waited, my heart beating wildly as he was toasted	Čakal sem, srce je divje utripalo, ko je bil nazdravljen
I almost didn't want to leave anymore	Skoraj nisem hotel več oditi
I knew myself as a killer	Poznal sem se kot morilec
I feel good	Počutim se dobro
I was one of them, it was my thought of myself	Bil sem eden izmed njih, je bila moja misel o sebi
I made some changes and it turned out wonderful	Naredil sem nekaj sprememb in izkazalo se je čudovito
I squeeze him tightly in my arms	Tesno ga stisnem v naročje
I'll understand if you can't do that	Razumel bom, če tega ne zmoreš
I danced at the stall for a moment	Za trenutek sem zaplesala ob stojnici
I think it will work	Mislim, da bo to delovalo
I felt suffocated several times	Večkrat sem se počutil zadušeno
I can never buy pants that fit properly	Nikoli ne morem kupiti hlač, ki se primerno prilegajo
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Bil sem prestrašen, ranljiv in nisem imel kam pobegniti
I didn't feel anything	Nič nisem čutil
I can barely move, let alone dance the victory dance	Komaj se premikam, kaj šele plesati zmagovalni ples
I know how much time you have	Vem, koliko časa imaš
I felt his finger slide into me	Čutila sem, da je s prstom zdrsnil vame
I think the church will be full	Mislim, da bo cerkev polna
I moved my life to another part of the country	Svoje življenje sem preselil v drug del države
I whispered with a stern face	sem zašepetala s strogim obrazom
I won’t be affected if you simply get excited	Ne bo me vplivalo, če se boste preprosto navdušili
I lingered by the fire to finish my tea	Zadržal sem se ob ognju, da sem dopil čaj
I had no intention of marrying him, not even him	Nisem se imela namena poročiti, sploh z njim
I want to do a full nine	Želim narediti celih devet
A few surprised jumped into their seats	Nekaj ​​presenečenih je skočilo na svoje sedeže
I mean five years ago	Mislim pred petimi leti
I could sleep here too	Tudi tukaj bi lahko spal
I should never go out	Nikoli ne bi smel iti ven
I followed, suddenly exhausted	Sledil sem, nenadoma izčrpan
i would recommend them	jaz bi jih priporočil
I didn't believe it at first	Najprej nisem verjel
I myself have experienced something like this once	Tudi sam sem enkrat doživel nekaj takega
I haven't slept properly in a week	Že en teden nisem pravilno spal
I had to run on	Moral sem teči naprej
Eventually, the economy will break down	Sčasoma se bo gospodarstvo zlomilo
I have so many questions	imam toliko vprašanj
I will love to visit him again soon	Zelo rad ga bom kmalu spet obiskal
I just went to dinner	Šla sem samo na večerjo
I wanted to pull him into my arms like that	Hotela sem ga tako potegnili v naročje
We no longer stand hat in hand	Ne stojimo več klobuka v roki
I can’t believe my body is still producing them	Ne morem verjeti, da jih moje telo še vedno proizvaja
I step out of his arms and gather myself	Stopim iz njegovih rok in se zberem
There was a light inside and no sound	V notranjosti je bila prižgana luč, zvoka pa ni bilo
I haven't seen it yet	še nisem videl
I lay a towel on the sand and sit down	Položim brisačo na pesek in se usedem
I really wanted to go through this episode	Res sem želel preiti to epizodo
I was talking about travel	Govoril sem o potovanju
I felt my face flush	Čutila sem, da je moj obraz ves zardel
A very large man approached with an even bigger smile	Pristopil je zelo velik moški s še večjim nasmehom
A worker in a silver suit greeted them as they passed	Delavec v srebrni obleki je pozdravil, ko sta šla mimo
I didn’t think it was a mistake	Nisem mislil, da je bila napaka
A game he knew all too well	Igra, ki jo je predobro poznal
I turned my head a little	Malo sem obrnil glavo
I opted for a long, flowing skirt	Odločila sem se za dolgo, tekoče krilo
I forgot they were still in the room with us	Pozabil sem, da so še vedno v sobi z nami
I never stopped looking for you	Nikoli te nisem nehal iskati
A woman ten yards away studied his face intently	Ženska deset metrov stran je pozorno preučevala njegov obraz
I visited a lot of doctors, but without help	Obiskal sem veliko zdravnikov, vendar brez pomoči
I love doing things	Rad opravljam stvari
I go through this every day	Vsak dan grem skozi to
Many were also victims of violence themselves	Mnogi so bili tudi sami žrtev nasilja
I think that would be nice	Mislim, da bi bilo to lepo
I stood for a moment and looked around	Za trenutek sem stal in se ozrl naokoli
I was immediately sick with the first two	S prvima dvema mi je bilo takoj slabo
I wish my tax dollars would be used wisely	Želim si, da bi se moji davčni dolarji uporabljali pametno
I know he didn't kill him	Vem, da ga ni ubil
I can’t imagine doing anything else	Ne predstavljam si, da bi delal kaj drugega
I was actually impressed	Pravzaprav sem bil navdušen
I believe it will be safe to leave now	Verjamem, da bo zdaj varno oditi
I opened it and read from it	Odprl sem in prebral iz njega
I decided to endure it all	Odločil sem se, da bom vse prestal
I put those thoughts aside	Te misli sem pustil ob strani
I'm coming to get you out	Prihajam, da te pripeljem ven
I sighed and turned away	Zavzdihnila sem in se obrnila stran
I believe there is a problem with fuel delivery	Verjamem, da je težava pri dostavi goriva
I think the results were spectacular	Mislim, da so bili rezultati spektakularni
I knew it must have been something she thought	Vedel sem, da je to moralo biti nekaj, kar je pomislila
I could immediately tell he was suspicious	Takoj sem lahko ugotovil, da je sumljiv
I would burn them to ashes	Sežgal bi jih v pepel
I do things the right way	Stvari delam na pravi način
I completely forgot about it	Popolnoma sem pozabil na to
I traveled the international waters to be with her	Potoval sem po mednarodnih vodah, da bi bil z njo
I had to raise them myself	Moral sem jih vzgajati sam
I couldn't help it	Nič hudega nisem mogel pomagati
I remember being taken by bus	Spomnim se, da me je pripeljal avtobus
I put my hand back to my side	Roko sem dal nazaj ob bok
I can assure you of that	To vam lahko zagotovim
I felt happy and fulfilled	Počutila sem se srečno in izpolnjeno
I love my job and I enjoy this country	Obožujem svoje delo in uživam v tej državi
That inspired me	To me je navdihnilo
I was breathing hard on my own	Sama sem težko dihala
You should help these people	Moral bi pomagati tem ljudem
I didn’t explain why the tears came suddenly	Nisem pojasnil, zakaj so solze pritekle nenadoma
England won the draw and was elected bat	Anglija je zmagala v žrebanju in bila izvoljena za bat
I suggest we do that	Predlagam, da to storimo
I had a nephew there a few years ago	Tam sem imel nečaka pred nekaj leti
I hate myself for feeling relieved to see him enter	Sovražim se, ker sem občutil olajšanje, ko ga vidim, da vstopi
I tried to withdraw	Poskušal sem se umakniti
I just want you to know it was an accident	Želim samo, da veš, da je bila nesreča
I don't think he needs to try in your case	Mislim, da mu v tvojem primeru ni treba poskusiti
I already had enough problems with the department	Z oddelkom sem imel že dovolj težav
But our careers were at stake	Toda naša kariera je bila na kocki
I have it here	Tukaj ga imam
I read and changed them all the time	Ves čas sem jih bral in menjal
I appreciate you answering	Cenim, da ste se oglasili
I was sure they wouldn't	Prepričan sem bil, da ne bodo
The work of love is not work at all	Delo ljubezni sploh ni delo
I had to do quality work without pay	Moral sem opraviti kakovostno delo brez plačila
I look at the woman sitting on the couch	Pogledam žensko, ki sedi na kavču
Many of these were in the colonial army	Mnogi od teh so bili v kolonialni vojski
I hope you have no objection to this	Upam, da temu nimate ugovora
I had to do what needed to be done	Moral sem narediti, kar je bilo treba
I can’t say enough about how supportive the neighborhood was	Ne morem povedati dovolj o tem, kako podpirala je soseska
Williams as his likely successor	Williams kot njegov verjetni naslednik
I just had to be sure, that's all	Samo biti sem moral biti prepričan, to je vse
I watched it rise like smoke into the heavens	Gledal sem, kako se dviga kot dim v nebesa
I shook my head and looked into his eyes again	Zmajal sem z glavo in spet pogledal v njegove oči
I finished my face and started working on his	Dodelala sem svoj obraz in začela delati na njegovem
I sincerely hope you found this information useful and helpful	Iskreno upam, da so vam bile te informacije koristne in koristne
I want you to stay here	Želim, da ostaneš tukaj
I didn't want a police report on the attempted rape	Nisem želela policijskega poročila o poskusu posilstva
I have seen many other such cases	Videl sem veliko drugih takih primerov
I think it was a surprise for all of us	Mislim, da je bilo presenečenje za vse nas
I insured you not to be eaten alive	Zavaroval sem te, da te živa ne pojedo
I don't understand either	tudi jaz ne razumem
We couldn't show a bigger compliment to the actress	Večjega komplimenta igralki ne bi mogli izkazati
I know what you're not	Vem, kaj nisi
I have already started the appeal process	Postopek pritožbe sem že začel
I didn’t know it was a lie	Nisem vedel, da je laž
I was five when she left	Imel sem pet, ko je odšla
I started to notice something	Začel sem nekaj opažati
I hope you know the same	Upam, da veš enako
I waited three long years	Čakala sem dolga tri leta
I know you speak with knowledge	Vem, da govoriš z znanjem
I walked to the nearest door	Stopila sem do najbližjih vrat
I wondered if there were any house plans	Zanimalo me je, ali obstajajo načrti hiše
I was the most popular girl in school	Bila sem najbolj priljubljena punca v šoli
I could never tell anyone about him	Nikoli nisem mogel nikomur povedati o njem
But I was a little wondering	Sem se pa malo spraševal
I received a sense of despair	Prejel sem občutek obupa
I try to remember their names	Poskušam si zapomniti njihova imena
I never came to visit you	Nikoli te nisem prišel obiskat
I just mean being with each other	Mislim samo biti drug z drugim
I want to join forces in the common interest	Želim združiti moči v skupnem interesu
I said nothing as we approached the door	Nič nisem rekel, ko smo se približali vratom
I have a student in the class for three weeks	V razredu imam učenca tri tedne
I shuddered, feeling my hair shake	Pretresla sem se, čutila sem, da se mi dlaka trese
I let her take over for a moment	Pustil sem ji, da prevzame za trenutek
I have no choice either	Tudi jaz nimam izbire
I started breathing hard	Začel sem težko dihati
I started to see the silver stars	Začel sem videti srebrne zvezde
The required experience of political education was rejected	Zahtevana izkušnja politične izobrazbe je bila zavrnjena
However, he refused	Vendar je to zavrnil
Nothing important was done without his approval	Nič pomembnega ni bilo storjeno brez njegove odobritve
Bad decision, to put it mildly	Slaba odločitev, milo rečeno
I was actually able to taste it	Pravzaprav sem lahko okusil
I told you my teenage years were pretty mixed	Povedal sem ti, da so bila moja najstniška leta precej mešana
I will not do that again	Tega ne bom več počela
I really need to get to know him	Resnično ga moram spoznati
I love you and I miss you every day	Ljubim te in te pogrešam vsak dan
I should have told my father, but for two opposite reasons	Moral bi povedati očetu, vendar iz dveh nasprotnih razlogov
I can't stand such a secret anyway	Itak ne prenesem takšne skrivnosti
I let the tears hang, getting heavy	Pustil sem, da solze visijo, postajajo težke
I had a whole day off according to the flight schedule	Imel sem cel dan prostega po urniku letenja
I want to show that we have the same mother	Želim pokazati, da imava isto mater
I will not be with her	ne bom z njo
I know about his first wedding	Vem za njegovo prvo poroko
I know this direction is fine	Vem, da je ta smer v redu
In one phase, nine people worked for me	V eni fazi je zame delalo devet ljudi
I thought you broke up with me	Mislil sem, da si prekinil z mano
I wouldn't let him come to me	Ne bi mu dovolila, da pride do mene
I was sitting by the window	Sedel sem pri oknu
I see the handle spin slowly	Vidim, da se ročaj počasi vrti
I was worried about the change in her	Zaskrbljen sem bil nad spremembo v njej
I know it sounds crazy, but so it was	Vem, da se sliši noro, ampak tako je bilo
I can't, but I hate it	Ne morem, ampak sovražim
I couldn’t help but look down	Nisem si mogel pomagati, da ne bi pogledal dol
I dived into the water, desperate to find him	Potopil sem v vodo, obupan, da bi ga našel
There was a strange expression on her face that made him nervous	Na njenem obrazu je bleščal čuden izraz, ki ga je spravljal v živce
I intend to remain invisible until we reach the county	Nameravam ostati neviden, dokler ne pridemo do okrožja
D is an area of ​​knowledge or expert opinion	D je področje znanja ali strokovnega mnenja
I didn't like this room	Ta soba mi ni bila všeč
I see you, far behind, yes	Vidim te, daleč zadaj, ja
I have a right to one	Imam pravico do enega
I was disappointed and confused	Bil sem razočaran in zmeden
But I took a few things from everyone	Vsem pa sem vzel nekaj stvari
I believe there was only one coat for each	Verjamem, da je bil za vsakega samo en plašč
But I’m nervous because people hear me sing	Vendar sem živčen, ker me ljudje slišijo peti
I didn’t mention the bullet hole in the seat	Nisem omenil luknje od krogle v sedežu
I'm not going to do that to her	Tega ji ne bom storil
She traveled the world in an orderly form	V urejeni obliki je potovala po svetu
I saw someone waiting to take her across	Videl sem nekoga, ki je čakal, da jo popelje čez
I wasn’t even sure she wanted me that way	Sploh nisem bil prepričan, da me je tako želela
I gained enough self-confidence to attend these dances on my own	Pridobil sem dovolj samozavesti, da sem se teh plesov udeležil sam
The way you see them	Način, kako jih videti
I lightly heard him tell me to be safe	Rahlo sem slišal, kako mi je rekel, naj bom varen
A rubber hammer is ideal for this	Gumijasto kladivo je idealno za to
I asked the girls and they said the same thing	Vprašala sem dekleta in so rekli isto
I tried to calm down	Poskušal sem se pomiriti
We do not have at least one uniform standard	Vsaj enega enotnega standarda nimamo
I understand, go see him	Razumem, da ga pojdi pogledat
I have to let him go and hope	Moram ga pustiti in upati
I was looking forward to the party	Veselil sem se zabave
I did nothing to stop them	Nič nisem storil, da bi jih ustavil
Better to look with more money	Bolje videti z več denarja
I know a lot from you	od tebe vem veliko
I hope you have a good week	Upam, da imate dober teden
The ship was completed the following year	Ladja je bila dokončana naslednje leto
I lay back on the bank to catch my breath	Ulegla sem se nazaj na breg, da bi zadihala
I offered her a drink, which she accepted	Ponudil sem ji pijačo, ki jo je sprejela
Great responsibility for you	Velika odgovornost za vas
I certainly didn’t think about the revolution at the time	O revoluciji takrat zagotovo nisem razmišljal
I told him to call her	Rekel sem mu, naj jo pokliče
I remember my childhood and my teenage years	Spominjam se svojega otroštva in svojih najstniških let
I get up between eight and nine	Vstajam med osmo in deveto
I damn promised	Prekleto sem obljubil
A wonderful lover and national leader	Čudovit ljubimec in narodni voditelj
I thought he wanted better	Mislil sem, da želi bolje
I think we can make a deal	Mislim, da se lahko dogovorimo
The garrison also increased	Povečala se je tudi garnizona
I sense the quiet sounds of movement in my bedroom	Zaznam tihe zvoke gibanja v svoji spalnici
I always take soap	Vedno vzamem milo
I see the backyard	Vidim zadnje dvorišče
I ran back to the kitchen	Stekla sem nazaj v kuhinjo
It performs no function other than as an eye candy	Ne opravlja nobene funkcije, razen kot sladkarije za oči
I took a moment to really look at him	Vzela sem si trenutek, da sem ga res pogledala
I can totally see the pain on your face	Popolnoma vidim bolečino po tvojem obrazu
I didn't know you were here	Nisem vedel, da si tukaj
I never told them, never	Nikoli jim nisem rekel, nikoli
I was in the unit before he joined	Bil sem v enoti, preden se je pridružil
I enjoy a good turnaround in the end	Uživam v dobrem preobratu na koncu
I could almost get excited about it	Skoraj bi se lahko navdušil nad tem
I didn't want to get home without one	Brez enega nisem hotel priti domov
I love this fragrance!	Obožujem to dišavo!
I squeezed into the ground	Stisnil sem se v zemljo
A cup of coffee is great	Lonček kave je odličen
The man reached the door and stopped to catch his breath	Moški je prišel do vrat in se ustavil, da bi zadihal
I was worried it was so much	Bil sem zaskrbljen, da je tako veliko
I was hoping for the latter	Upal sem na slednje
I had to leave to get back to work	Moral sem oditi, da sem se vrnil v službo
I cannot answer that question	Na to vprašanje ne morem dati odgovora
I love this combination	Všeč mi je ta kombinacija
I couldn't look away either	Tudi pogleda nisem mogla stran
A large double bed filled the room	Velika zakonska postelja je napolnila sobo
I will prove that it works	Dokazal bom, da to deluje
I saw it on her face, peace	Videl sem to na njenem obrazu, mir
I know my visitors would appreciate your work	Vem, da bi moji obiskovalci cenili vaše delo
I want to torture them with my face	Želim jih mučiti s svojim obrazom
I heard what you said	Slišal sem, kaj si rekel
I felt bad to the heart	Počutil sem se slabo do srca
I almost failed to get to the toilet on time	Skoraj nisem uspel pravočasno priti na stranišče
I didn’t want to go back to the party	Nisem se želel vrniti na zabavo
The conditions that trigger this are not known	Pogoji, ki to sprožijo, niso znani
I won't see them for a while now	Zdaj jih nekaj časa ne bom videl
Regardless, I forced myself to get out of bed	Ne glede na to sem se prisilila vstati iz postelje
I can't run away from him	Ne morem pobegniti od njega
I just thought you'd love this place	Samo mislil sem, da ti bo všeč ta kraj
I am a professional driver	Sem strokovni voznik
John was later chosen to replace her	Za njeno zamenjavo je bil pozneje izbran John
Soon a slight mist appeared in front of his face	Kmalu se mu je pred obrazom pojavila rahla meglica
I never told anyone	Nikoli nisem nikomur povedala
I know the future we are building	Poznam prihodnost, ki jo gradimo
I am forever grateful	Za vedno sem hvaležen
I am happy to share his thoughts with you here	Z veseljem delim njegove misli z vami tukaj
Just a trip to the grocery store is enough	Dovolj je le izlet v trgovino z živili
I had a lot of problems because of that	Zaradi tega sem imel veliko težav
I happen to agree with you	Slučajno se strinjam s tabo
I didn't want to hear them	Nisem jih hotel slišati
I know my thinking is wrong	Vem, da je moje razmišljanje napačno
I just knew I was feeling so good	Vedel sem samo, da se počutim tako dobro
I think there was a bit of both	Mislim, da je bilo malo obojega
I looked to our right	Pogledala sem desno od nas
I am happy to address them!	Z veseljem jih nagovorim!
I said the car was in the river	Rekel sem, da je bil avto v reki
I didn't see anyone or anything	Nikogar ali ničesar nisem videl
I was trying to find an old friend	Poskušal sem najti starega prijatelja
I knew that somewhere in the back	To sem vedel nekje v zadaj
I didn’t quite match up with any of them	Nisem se čisto ujemal z nobeno od njih
But I wonder how better to spread my word?	Sprašujem pa se, kako bolje razširiti svojo besedo?
I wonder if he's ever been here	Sprašujem se, če je bil kdaj tukaj
I drank	Zapil sem
I will not listen to this again	Ne bom več poslušal tega
A world known only to him	Svet, ki ga je poznal samo on
Both sexes have a pair of large curved horns	Oba spola imata par velikih ukrivljenih rogov
His singing received nothing but praise	Njegovo petje ni prejelo nič drugega kot pohvale
I think being here helped	Mislim, da je to, da sem tukaj, pomagalo
I went to school with your mother	V šolo sem hodila s tvojo mamo
I quickly drank a glass of wine with them	Z njimi sem na hitro popila kozarec vina
I was just hoping for more	Samo upal sem na več
I put the ring on his palm	Prstan sem mu dala na dlan
The smell didn't bother me at all	Sploh me ni motil vonj
I seem to be missing the loneliness gene	Zdi se, da mi manjka gen za osamljenost
I watched them with deep tenderness as they walked down the hall	Z globoko nežnostjo sem jih opazoval, kako so hodili po hodniku
I was grateful we were on a level road	Hvaležen sem bil, da smo bili na ravni cesti
I made sure everyone was talking about me	Prepričal sem se, da vsi govorijo o meni
He did not issue a pardon	Pomilostitve ni izdal
I could immediately crush you like an insect	Takoj bi te lahko zdrobil, kot žuželko
A new setting style is required each time	Vsakič je potreben nov slog nastavitve
I was in their galaxy	Bil sem v njihovi galaksiji
People feel that these are real people	Ljudje čutijo, da so to resnični ljudje
Network around the city	Mreža po mestu
You should spend some time on this repair	Za to popravilo bi moral porabiti nekaj časa
I wanted her all the time	Želel sem si jo ves čas
I never thought her baby would die	Nikoli nisem mislil, da njen otrok umre
I ignored his hand and stood up on my own	Ignorirala sem njegovo roko in sama vstala
I can say that, but that would be a lie	To lahko rečem, ampak to bi bila laž
I did it all at once	Naredil sem vse naenkrat
I have to be careful when running around this lake	Moram biti previden pri teku okoli tega jezera
I was on my way to town	Bil sem na poti v mesto
That’s also when I saw that expression on her face	Takrat sem tudi videl ta izraz na njenem obrazu
I have to say on the nearby shores of the lake	Moram reči na bližnjem obali jezera
I take a good look at the small space	Dobro si ogledam majhen prostor
I didn't know which direction would lead me where	Nisem vedel, katera smer me bo kam vodila
I know the right word	Poznam pravo besedo
Maybe a well-preserved head	Mogoče dobro ohranjena glava
I was surprised as both of our answers were correct	Bil sem presenečen, saj sta bila oba najina odgovora pravilna
I hate the whole secret	Sovražim vso skrivnost
I need to talk before I start the project	Pred začetkom projekta se moram pogovoriti
I focus and thrive on that	Osredotočam se in uspevam na tem
I remember looking for answers from my father	Spomnim se, da sem iskal odgovore pri očetu
I need to check that out	To moram preveriti
I need your help, your support	Potrebujem vašo pomoč, vašo podporo
I cried and fell to my knees	Zajokala sem in padla na kolena
I like to call before I come	Rada pokličem, preden pridem
I knew he didn't understand	Vedel sem, da ne razume
I can’t quite silence the thoughts that torment me	Ne morem čisto utišati misli, ki me mučijo
I wish I could stop	Želim si, da bi se lahko ustavil
I expected too much from you	Preveč sem pričakoval od tebe
I wondered if that was the case	Zanimalo me je, če je temu tako
I couldn’t speak and my legs didn’t work	Nisem mogel govoriti in moje noge niso delovale
I could hide you or something	Lahko bi te skrila ali kaj podobnega
I have to be practical and strong for my daughter	Za svojo hčer moram biti praktičen in močan
The bullet pierced his coat	Krogla mu je prebila plašč
I suggested we paint our faces	Predlagal sem, da si poslikamo obraze
I stepped over him and went into the room	Stopila sem čez njega in odšla v sobo
I didn’t want to work with anyone suspicious	Nisem želel sodelovati z nikomer sumljivim
I hope the nurse closes the door this time	Upam, da bo medicinska sestra tokrat zaprla vrata
I’ve only seen a few of them in all my years	V vseh svojih letih sem jih videl le nekaj
I want to make her happy forever	Želim jo osrečiti za vedno
I will sacrifice what needs to be done	Žrtvoval se bom, kar je treba storiti
I think the second meeting was good	Mislim, da je bilo drugo srečanje dobro
I move with the earth	Gibam se z zemljo
The player can instantly switch between characters	Igralec lahko takoj preklaplja med liki
I looked around the bar	Pogledala sem po šanku
I got under the blanket and pulled them over me	Spravila sem se pod odejo in jih potegnila čez sebe
I feel like a little farmer in painting	V slikanju se počutim kot mali kmet
I am not allowed to answer this question	Ni mi dovoljeno odgovoriti na to vprašanje
I had to go to the toilet	Moral sem iti na stranišče
I decided to search the man's pockets	Odločil sem se preiskati človekove žepe
I look forward to your reply	Veselim se vašega odgovora
A star, a blue star that was getting closer every day	Zvezda, modra zvezda, ki se je vsak dan bližala
I began to see the injustice of it all	Začel sem videti krivico vsega
I will stay in the hall	ostal bom v dvorani
I feel tears welling up in my eyes	Čutim, da se mi v očeh tvorijo solze
I look at myself in the mirror for a long time	Dolgo in trdo se gledam v ogledalo
I'm just saying, talk to my lawyer	Samo rečem, pogovori se z mojim odvetnikom
The expansion of production was limited by market access	Širitev proizvodnje je bila omejena z dostopom do trga
I just have to believe	Samo verjeti moram
I wanted to stay alive to find my mom	Hotel sem ostati živ, da bi našel mamo
I live above the store	Živim nad trgovino
I knew your late uncle would come to us	Vedel sem, da bo tvoj pokojni stric prišel do nas
I mean an amazing discovery, something absolutely amazing	Mislim na neverjetno odkritje, nekaj popolnoma neverjetnega
A face that knew the battle was over now	Obraz, ki je vedel, da je bitke zdaj konec
I think he started drinking there	Mislim, da je tam začel piti
I look out into the night	Gledam ven v noč
I was really scared now	Zdaj me je bilo res strah
I wouldn’t blame or hit back	Ne bi obtoževal ali udaril nazaj
I shook my head in doubt	V dvomih sem zmajal z glavo
I think guilt blinded him	Mislim, da ga je krivda zaslepila
I tied the light blue fishing line to another tree	Svetlo modro ribiško vrvico sem privezal na drugo drevo
Critical acceptance of the album was generally positive	Kritični sprejem albuma je bil na splošno pozitiven
I also saw bottles of beer and other alcohol	Videl sem tudi steklenice piva in drugega alkohola
I wasn’t in the mood to talk to him	Nisem bil razpoložen za pogovor z njim
I can petition today	Danes lahko vložim peticijo
I'll find a place to hide	Našel bom prostor za skrivanje
I had no idea how to get started	Niti pojma nisem imel, kako začeti
The others stepped back	Ostali so korakali zadaj
Not far away was a creature	Nedaleč stran je bilo bitje
I know how to prepare	Vem, kako pripraviti pripravo
The roar of voices filled the street	Ropot glasov je napolnil ulico
I used to wear that big jacket	Včasih sem nosil to veliko jakno
I think they are purely civilian	Mislim, da so čisto civilni
I couldn’t just sell and move on	Nisem mogel preprosto prodati in iti naprej
I counted for a while	Nekaj ​​časa sem štel
I only lived twenty seasons	Živel sem le dvajset sezon
I also have to take part in the current event in the park	Sodelovati moram tudi na trenutni prireditvi v parku
I couldn't get out without you	Brez tebe ne bi mogel priti ven
The appeal in court was rejected	Pritožba na sodišču je bila zavrnjena
I'm a court clerk	Sem sodni uradnik
There was a man by the pond	Ob ribniku je bil moški
A place where you can put things away to forget about them	Kraj, kamor lahko odložite stvari, da nanje pozabite
I still have this problem	Še vedno imam ta problem
I blinded one and regretted it	Enega sem oslepil in obžaloval
I stepped to the table	Stopila sem do mize
I was ready to go anyway	Vseeno sem bil pripravljen iti
I never wanted anything bad to happen to him	Nikoli si nisem želela, da bi se mu zgodilo kaj slabega
I couldn't help myself, really	Nisem si mogel pomagati, res
I would like to have another word or two with you	Rad bi imel še besedo ali dve s tabo
I believe we are just pieces of meat	Verjamem, da smo samo kosi mesa
I recognized the woman	Prepoznal sem žensko
I had to take a day off from school	Moral sem si vzeti prost dan iz šole
I just dived in on the deep end	Pravkar sem se potopil na globokem koncu
Eleven rules show complex behavior	Enajst pravil kaže zapleteno vedenje
I had a really nice personal time	Imel sem se res lepo osebno
I felt that our time would be better spent washing cars	Čutil sem, da bi naš čas bolje preživel za pranje avtomobilov
I had college	Imel sem fakulteto
I could feel his piercing eyes watching me	Čutila sem, kako me opazujejo njegove prodorne oči
One of the most striking songs	Ena najbolj vpadljivih skladb
I eventually became restless	Na koncu sem postal nemiren
I grab a notebook and a pen	Zgrabim beležko in pisalo
I think they really felt better than us	Mislim, da so se res počutili boljši od nas
I recognized the jeans and the belt	Prepoznal sem kavbojke in pas
I must have passed her	Gotovo sem šel mimo nje
I slowly approached his drive and stopped	Počasi sem se približal njegovemu pogonu in ustavil
I would never understand women	Nikoli ne bi razumel žensk
I walked around the chair	Hodila sem okoli stola
I heard she really cared about me	Slišala sem, da ji je res mar zame
I have never seen or heard such enthusiasm	Takšnega navdušenja še nisem videl ali slišal
I missed that feeling	Pogrešala sem ta občutek
We'll see	Bomo videli
I felt a spark of something good inside me	V sebi sem začutil iskrico nečesa dobrega
I have a lot of tools at my disposal	Na voljo imam veliko orodij
I knew exactly what was coming	Točno sem vedel, kaj prihaja
I couldn't get through	Nisem mogel priti skozi
I believe you, whatever you have to say	Verjamem ti, karkoli že imaš povedati
I would pay for anything	Plačal bi karkoli
I may apply for this in the future	V prihodnosti se bom morda prijavil za to
I walked home two miles	Domov sem hodil dve milji
I couldn't take them back	Nisem jih mogel vzeti nazaj
I couldn’t blame them as it smelled really delicious	Nisem jim mogla zameriti, saj je res okusno dišalo
I mean, within reason	Mislim, znotraj razumnega
I can only hope you will too	Lahko samo upam, da boš tudi ti
I just wanted to sit back and complain	Hotel sem samo sedeti in se pritoževati
I spoke as someone responsible	Povedal sem kot nekdo odgovoren
I had to cut my usually long nails	Moral sem odrezati svoje običajno dolge nohte
I didn’t come here to start anything with anyone	Nisem prišel sem, da bi z nikomer kaj začel
A short film was released for the song	Za pesem je bil izdan kratek film
I forced a nervous laugh	Prisilila sem se živčen smeh
I understood better in a quiet room	Bolje sem razumel v tihi sobi
I stroke her face with my hand	Z roko pogladim njen obraz
A larger study population would provide greater statistical power	Večja študijska populacija bi zagotovila večjo statistično moč
I remember he always wanted her to be happy	Spomnim se, da je vedno želel, da bi bila srečna
I don’t invent, I sit, I don’t dance or I sing	Ne izmišljam, sejem, ne plešem ali pojem
I have no idea how he manages that	Pojma nimam, kako mu to uspe
I stood in front of my family	Postavil sem se pred svojo družino
I didn't like the atmosphere	Ni mi bilo všeč vzdušje
I shrugged	Skomignila sem z rameni
I was breathing hard, my lungs burning	Težko sem dihala, pljuča so me gorela
It is lowest in the winter months	Najnižja je v zimskih mesecih
I tried to get up, but I couldn’t stand	Poskušal sem vstati, vendar nisem mogel stati
He heard the flute and they left	Zaslišal je piščal in odšli so
I examine his face to see where he is	Preučujem njegov obraz, da vidim, kje je
I head straight for the bathroom	Odpravim se naravnost v kopalnico
He opted for a diplomatic path	Odločil se je za diplomatsko pot
I killed people	Ubijal sem ljudi
We were surrounded by a sea of ​​boats facing in different directions	Obkrožalo nas je morje čolnov, ki so bili obrnjeni v različne smeri
I knew in an instant who this laugh belonged to	V trenutku sem vedel, komu pripada ta smeh
I would never leave her	Nikoli je ne bi zapustil
I just want this to end	Samo želim, da je tega konec
But I liked it right away	Vendar mi je bila takoj všeč
I love the way she pronounced my name	Všeč mi je, kako je izgovorila moje ime
I shouldn't have thought about that	Ne bi smel razmišljati o tem
I warned him and he didn’t listen	Opozoril sem ga in ni poslušal
I'm grateful, grateful you saved my father	Hvaležen sem, hvaležen, da si rešil mojega očeta
I felt ready for the right thing	Počutil sem se pripravljenega na pravo stvar
I am very excited about both	Zelo sem navdušen nad obema
I knew how it felt	Vedel sem, kakšen je občutek
I heard footsteps in front of me	Pred sabo sem slišal korake
I got up and looked around	Vstala sem in se ozrla naokoli
I think too much about music	Preveč razmišljam o glasbi
I also always support my best friend's point of view	Vedno podpiram tudi zorni kot najboljšega prijatelja
I could just talk all night	Lahko bi se samo pogovarjal vso noč
I really like it	Zelo mi je všeč
Then I thought about the boys	Potem sem razmišljal o fantih
I forgot for a moment	Za trenutek sem pozabil
I always keep my promises	Vedno držim svoje obljube
I already ordered it	sem ga že naročil
I haven't been for twelve years	Nisem bil že dvanajst let
I liked the basic story	Všeč mi je bila osnovna zgodba
I was completely happy when I killed myself	Bil sem popolnoma srečen, ko sem se ubil
Overall, I had a really good time	Na splošno sem se imel res dobro
I left without understanding	Odšel sem brez razumevanja
I also have an appointment with a lawyer	Tudi jaz imam sestanek z odvetnikom
I know this is hard for you too	Vem, da je tudi tebi to težko
I need to start getting ready for bed	Moram se začeti pripravljati na spanje
I appreciate you calling	Cenim, da ste poklicali
I have to tell the truth	Moram povedati resnico
They kept asking me about it	Ves čas so me spraševali o tem
Servant of truth	Služabnik resnice
I started screaming and threw him in the woods	Začel sem kričati in ga vrgel v gozd
I was a little surprised, that's all	Malo sem bil začuden, to je vse
I want to feel you inside me	Želim te čutiti v sebi
I already have proof	Dokaz že imam
Thirty dollars for the cover	Trideset dolarjev za naslovnico
I will stay in touch	ostal bom v stiku
Critical acceptance of the album was generally positive	Kritični sprejem albuma je bil na splošno pozitiven
I did not mourn the end of my marriage	Nisem žaloval zaradi konca svojega zakona
I had to force you to stop	Moral sem te prisiliti, da se ustaviš
I think it's a good idea	Mislim, da je dobra ideja
I knew he was worried	Vedel sem, da je zaskrbljen
I couldn't let his body lie here	Nisem mogel pustiti njegovega telesa ležati tukaj
I chose this project	Ta projekt sem izbral
I think most of us are up all night	Mislim, da nas je večina pokonci celo noč
I tried to speak, but could not find the words	Poskušal sem govoriti, a nisem našel besed
I looked outside and saw people on the playground	Pogledal sem ven in videl ljudi na igrišču
I looked around and started walking	Pogledala sem naokoli in začela hoditi
I feel like he just punched me in the stomach	Počutim se, kot da me je samo udaril v trebuh
I will not tolerate	ne bom toleriral
I can give you anything you want	Lahko ti dam vse, kar želiš
I was creative	Bil sem ustvarjalen
I prefer the dashed line	Bolj mi je všeč črtkano
I slowly turned back to the room	Počasi sem se spet obrnil proti sobi
I can prepare it for more in minutes	Lahko ga pripravim na več v nekaj minutah
I took another breath	Še enkrat sem vdihnil
He should be there in about ten minutes	Tam bi moral biti čez približno deset minut
I felt him approaching	Čutila sem, da se približuje
You're becoming a beast in the woods	Postajaš zver v gozdu
I wanted to stay in this moment forever	Želel sem ostati v tem trenutku za vedno
Somewhere in the distance I hear water running	Nekje v daljavi slišim, da teče voda
I really wasn't that aware of that at the time	Tega se takrat res nisem toliko zavedal
I understand, however, that these human parts have offended you	Razumem pa, da so te človeški deli užalili
I want to open the back of this electrical box	Želim odpreti zadnjo stran te električne škatle
I believe her husband was a lawyer	Verjamem, da je bil njen mož odvetnik
I really enjoyed walking in the park	Zelo rad sem hodil v park
I hear it has dropped to a few hundred thousand	Slišim, da je padla na nekaj sto tisočakov
I stared at the phone in shock	Pretreseno sem strmela v telefon
I want to squeeze her hands	Rad bi jo stisnil z rokami
I just wish the situation was better	Želim si le, da bi bile razmere boljše
He also contributed to civil protection	Prispeval je tudi k civilni zaščiti
There are eight bike racks on the platform	Na ploščadi je osem stojal za kolesa
I throw my things over the back of the chair	Svoje stvari vržem čez naslon stola
He looked likely to start the game soon	Videti je bilo verjetno, da bo kmalu začel igro
But I didn't dwell on that thought	Nisem pa se zadrževal pri tej misli
I never had complete control	Nikoli nisem imel popolnega nadzora
I knew we were going through this and we did	Vedel sem, da gremo skozi to in smo se
I leaned down and she leaned back	Nagnil sem se dol in ona se je naslonila nazaj
I asked him how a man gets into such a class	Vprašal sem ga, kako človek pride v tak razred
But still a little late	A vseeno malo prepozno
I approached the table where she stopped	Približal sem se mizi, pri kateri se je ustavila
I saw what some of you were like	Videl sem, kakšni so bili nekateri od vas
His innovative ideas were often published	Njegove inovativne ideje so bile pogosto objavljene
I practice shooting with one hand, weak and strong	Vadim streljanje z eno roko, šibko in močno
I am part of a happy little liberal faith	Sem del srečne male liberalne vere
I needed her with me	Potreboval sem jo s seboj
I'm so sorry I accepted you like that	Zelo mi je žal, da sem te tako sprejel
I force myself to keep my seat	Prisilim se, da obdržim svoj sedež
I used this machine to set the signal	Ta stroj sem uporabil za nastavitev signala
The task is different	Naloga je drugačna
They pushed me under her	Porinili so me pod njo
They told me to come up for the day	Rekli so mi, naj pridem gor za ta dan
P wouldn't have heard of it	P ne bi slišal za to
I look forward to meeting you too	Tudi jaz se veselim srečanja z vami
He said he has twin brothers	Rekel je, da ima brata dvojčka
I know where you mean	Vem, kje misliš
I mourn the silence, not the man	Žalujem za tišino, ne za človekom
I need you by the end of this week	Potrebujem te do konca tega tedna
I am satisfied and dissatisfied	Sem zadovoljen in nezadovoljen
I had to look for tuition from my mother	Pri mami sem moral iskati šolnine
It so happened that they even had the same birthday	Zgodilo se je, da sta imela celo isti rojstni dan
I would take off all my clothes	Slekel bi vsa oblačila
I have to get ready for tomorrow	Moram se pripraviti na jutri
I wouldn’t trade it for a normal, boring life	Ne bi ga zamenjal za normalno, dolgočasno življenje
I was in tears and happy at the same time	Bila sem v solzah in srečna hkrati
I asked why we came at all	Vprašal sem, zakaj smo sploh prišli
He also finished in first place in the players ’vote	Prav tako je končal na prvem mestu pri glasovanju igralcev
I hope he receives a welcome that banishes the theme	Upam, da bo prejel dobrodošlico, ki prežene temo
There was a workshop at the west end	Na zahodnem koncu je bila delavnica
I love them so richly and deeply and I will forever	Ljubim jih tako bogato in globoko in bom za vedno
I dreamed of escaping from prison teaching and studying	Sanjal sem, da bi pobegnil iz zapora pouka in študija
I don’t think Mom had batteries either	Mislim, da tudi mama ni imela baterij
I didn’t want to see that ugly face	Nisem hotel videti tega grdega obraza
I just want to be close to you	Želim biti le blizu tebe
I will always be with you, darling	Vedno bom s tabo, draga
I knew two of our cars were still involved	Vedel sem, da sta še vedno vpletena dva naša avtomobila
I knew nothing after that	Po tem nisem vedel nič
I remember one was even somewhat similar to me	Spomnim se, da je bil eden celo nekoliko podoben meni
The young are raised mainly by females	Mlade vzgajajo predvsem samice
I jumped up and bit my lip to keep from screaming	Skočila sem in se ugriznila v ustnico, da ne bi kričala
I have lived and will live forever	Živel sem in bom živel večno
I am grateful for them	Hvaležen sem zanje
I doubt it would be worth it	Dvomim, da bi bilo vredno
I didn't want to hold back now	Zdaj se nisem hotel zadrževati
I will never leave you like that again	Nikoli več te ne bom tako zapustil
I think you need to be taught a lesson	Mislim, da te je treba naučiti lekcijo
I knew very well what the danger of returning was	Zelo dobro sem vedel, kakšna je nevarnost vrnitve
I didn't recognize either of them	Nisem prepoznal nobenega od njiju
I like to read, of course	Rada berem, seveda
I ran to the road	Stekel sem na cesto
I posted a sample of the baby blanket earlier this year	Vzorec otroške odeje sem objavila v začetku tega leta
I would think so	Mislil bi, da bo
I was more of a friend than a sister	Bila sem bolj prijateljica kot sestra
I am probably the richest child in the whole country	Verjetno sem najbogatejši otrok v vsej državi
I spend every day creating	Vsak dan porabim za ustvarjanje
I feel anticipation, anticipation	Čutim pričakovanje, pričakovanje
I had to catch a train	Moral sem ujeti vlak
I felt cunning and weird inside	V sebi sem se počutil zvit in čuden
I never promised him anything	Nikoli mu nisem ničesar obljubil
I've been hungry for too long	Predolgo sem bil lačen
I never dreamed of such a life	Nisem sanjal o takšnem življenju
I was glad I still had a job	Vesel sem bil, da še vedno imam službo
I have his best interests at heart	Pri srcu imam njegove najboljše interese
I want the right currency for that	Za to želim pravo valuto
I would probably need that money to pay for a lawyer	Ta denar bi verjetno potreboval za plačilo odvetnika
I wanted to gently slip away and disappear	Hotel sem se nežno izmuzniti in izginiti
I can’t ignore the way to fix this	Ne morem prezreti načina, kako to popraviti
I decided not to tell you anything	Odločil sem se, da ti ne bom ničesar rekel
I love everything so deeply, so truly and so completely	Vse ljubim tako globoko, tako resnično in tako popolnoma
I believe you get what you give	Verjamem, da dobiš, kar daš
I just have to get out for a while	Samo za nekaj časa moram ven
I am very happy to read your post	Zelo sem vesela, ko preberem vašo objavo
I didn't sleep	Nisem spal
I was in a bubble of agony watching her struggle	Bil sem v mehurju agonije, ko sem gledal njen boj
I started to feel funny	Začel sem se počutiti smešno
I wondered if she was ready for something like that	Spraševal sem se, ali je pripravljena na kaj takega
I knew what was going through his head	Vedel sem, kaj mu gre po glavi
I couldn't take the risk myself	Tudi sam nisem mogel tvegati
I poured too much cream into it	Vanj sem nalila preveč smetane
I took a deep breath as if I could do it after crying	Globoko sem vdihnila, kot bi to lahko storili po joku
It might not even exist	Morda tudi ne bi obstajal
I haven't told him anything yet	Nič mu še nisem povedala
I didn’t think they would answer	Nisem mislil, da bodo odgovorili
I have to play and be true to myself	Moram igrati in biti zvest samemu sebi
I didn’t know what it was	Nisem vedel, kaj je to
I just couldn’t tell him no at the time	Takrat mu preprosto nisem mogel reči ne
I just had to clear my head and hers	Samo razbistriti sem moral svojo glavo in njeno
I preferred to nod than answer out loud	Raje sem prikimala kot odgovorila na glas
I’m shocked to find out how much money he has	Šokiran sem, ko izvem, koliko denarja ima
Five more people were injured in the flying debris	Zaradi letečih naplavin je bilo poškodovanih še pet oseb
In the end, I was chosen last	Na koncu sem bil izbran zadnji
I need honesty, communication, respect and affection	Potrebujem poštenost, komunikacijo, spoštovanje in naklonjenost
The group accepts donations from people from all backgrounds	Skupina sprejema donacije ljudi vseh okolij
I repeated this procedure for two weeks	Ta postopek sem ponavljal dva tedna
At the end of the road was a visible house	Na koncu ceste je bila vidna hiša
I wanted to talk to you first	Najprej sem hotel govoriti s tabo
I feel calm and optimistic	Počutim se mirno in optimistično
The woman was exactly what she needed	Ženska je bila točno tisto, kar je potrebovala
I didn't want to stay here at all	Sploh nisem hotel ostati tukaj
I wait for the morning, but then there is no fire	Čakam na jutro, potem pa ni požara
I think they come out at night	Mislim, da pridejo ven ponoči
I want to change too	Tudi jaz se želim spremeniti
I knew what made you think	Vedel sem, kaj ti je naredilo v glavo
Then they go out to dinner	Nato gredo ven na večerjo
Huge amount of information and well organized	Ogromna količina informacij in dobro organizirana
I feel like we’re almost one	Počutim se, kot da smo skoraj eno
Of course I followed	Seveda sem sledil
I want to hear your speech	Želim slišati vaš govor
I refuse to join your order	Zavračam se pridružiti vašemu naročilu
Leslie lasted another three days before losing her identity	Leslie je zdržala še tri dni, preden je izgubila svojo identiteto
I have to tell her the truth	Moram ji povedati resnico
I didn't even try to put on make-up	Sploh se nisem trudila naličiti
I can give you a copy	Lahko dam kopijo
I would like to thank you for joining us	Rad bi se vam zahvalil, ker ste se nam pridružili
A lot of these new things bother me	Veliko teh novih stvari me moti
I knew when you were born	Vedel sem, ko si se rodil
I could see that my grandmother had carefully prepared the mixture	Videl sem, da je moja babica skrbno pripravila mešanico
I can also tell you what you are looking for	Lahko tudi povem, kaj iščete
With a sigh, I put it in the drawer	Z vzdihom sem ga dala v predal
I could tell by the body	To bi lahko ugotovil po telesu
I’ve had days like this and nights like this	Imel sem takšne dneve in takšne noči
I want to have sex at university	Rad bi imel spolne odnose na univerzi
I avoided this devil like the plague	Izognil sem se temu vragu kot kugi
I thought if he was hell, that's it	Mislil sem, da če je pekel, je to to
I wasn’t really impressed	Nisem bil res navdušen
I guess meat can only tolerate that much	Predvidevam, da lahko meso prenese le toliko
All the construction inside the fort was made of stone	Vsa gradnja znotraj utrdbe je bila kamnita
I was involved in treating others as less than myself	Sodeloval sem pri obravnavanju drugih kot manj kot samega sebe
It was just a good game	Bila je samo dobra igra
I'm only interested in my return	Zanima me samo moja vrnitev
Because of this, I never experienced an unpleasant symptom	Zaradi tega nisem nikoli doživel neprijetnega simptoma
I wanted to find out who he was	Želel sem ugotoviti, kdo je
I love only liquid flowers	Obožujem le tekoče rože
I will satisfy you for the rest of eternity	Zadovoljil te bom do konca večnosti
I'm so in love with you	Tako sem zaljubljena vate
I don’t feel like falling, but	Nimam občutka, da bi padel, ampak
I mean, look what happens	Mislim, glej, kaj se zgodi
Public encouragement	Javna spodbuda
I should never have met you	Nikoli te ne bi smel srečati
I mean, in a week or two, she said	Mislim, čez teden ali dva, je rekla
I wouldn't single you out like that	Ne bi te tako izločil
I was just cheering for him	Samo navijal sem za njim
I don't know what killed him	Ne vem, kaj ga je ubilo
I hope this is an acceptable gift from the host	Upam, da je to sprejemljivo darilo gostiteljice
I was close to death several times	Večkrat sem bil blizu smrti
I know things can be better than this	Vem, da so stvari lahko boljše od tega
I hide to avoid potential danger	Skrivam se, da se izognem morebitni nevarnosti
His collaboration with the game ended after the outcome	Njegovo sodelovanje z igro se je končalo po izidu
I want you to see all eleven of them	Želim, da si jih ogledaš vseh enajst
Different numbers apply to children	Za otroke veljajo drugačne številke
This clip was never released	Ta posnetek ni bil nikoli izdan
I agree with this goal	Strinjam se s tem ciljem
I just went to sleep	Pravkar sem šel spat
I turned to him and he bent down	Obrnil sem se k njemu in sklonil se je
B has always been a woman of secrets	B je bila vedno ženska skrivnosti
I didn’t mean these things	Nisem mislil teh stvari
I know she made a deal with the devil	Vem, da je sklenila dogovor s hudičem
I had no expectations	Nisem imela pričakovanj
I've seen them here before	Tukaj sem jih že videl
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
A picture is worth a thousand words	Slika je vredna tisoč besed
I've never touched a gun before	Še nikoli se nisem dotaknil pištole
I had more than one room	Imel sem več kot eno sobo
I couldn't believe it was him	Nisem mogla verjeti, da je to on
I don’t remember anything from the year this happened	Ničesar se ne spomnim iz leta, ko se je to zgodilo
I don't let them take you from me	Ne dovolim, da mi te vzamejo
I know where we're going	Vem, kam gremo
A rich guy who always comes on his own	Bogat fant, ki vedno pride po svoje
I tilt him so he can see them	Nagnem ga, da jih lahko vidi
I was just trying to see what you were saying	Samo poskušal sem videti, kaj praviš
I recently ended a relationship	Pred kratkim sem prekinil razmerje
I would never tell anyone you know	Nikoli ne bi povedal nikomur, ki ga poznaš
I grew up knowing the importance of responsibility	Odraščal sem, ko sem poznal pomen odgovornosti
I have a kind of unlimited supply of money	Imam nekako neomejeno zalogo denarja
He will always be there	Vedno bo tam
Direct experience may or may not happen	Neposredna izkušnja se lahko zgodi ali pa tudi ne
I want the doctor to give an opinion	Želim si, da bi zdravnik podal mnenje
I am a worldly person	Sem svetna oseba
After a while, the ship stopped	Čez nekaj časa se je ladja ustavila
I have no choice but to put this discomfort aside	Ni mi preostalo drugega, kot da to nelagodje pustim ob strani
I can be ready in six months to get started	Za začetek sem lahko pripravljen v šestih mesecih
I try not to watch it	Poskušam ga ne gledati
I see you're full	Vidim, da si nabito poln
I was driving and we were in heavy traffic	Vozil sem in bila sva v gostem prometu
I went to the wine cabinet and chose a bottle	Šla sem do vinske omare in izbrala steklenico
I am free to think and love	Svoboden sem razmišljati in ljubiti
I never know what he will do	Nikoli ne vem, kaj bo naredil
I take the highest position and pull it into me	Zavzamem najvišji položaj in ga potegnem v sebe
I brought some friends home	Domov sem pripeljal nekaj prijateljev
I am very inspired by this	S tem sem zelo navdihnjen
But I recovered quickly	Sem pa hitro okreval
I think it was an unknown number	Mislim, da je bila neznana številka
I need an honest developer	Potrebujem poštenega razvijalca
I could watch this all day	To bi lahko gledal cel dan
I wanted to know more about the matches committee	Želel sem izvedeti več o odboru za tekme
I once knew a man who crossed himself	Nekoč sem poznal moškega, ki ga je prekrižal
I can't control that	Tega ne morem nadzorovati
I didn't mean to bite your thumb	Nisem ti hotel ugrizniti palca
I hope she doesn't get pregnant again	Upam, da ne bo spet zanosila
In front of us lay a single rotten, old wooden door	Pred nami so ležala ena sama gnila, stara lesena vrata
I hear the crowd breaking up	Slišim, kako se množica razbija
I’ve been a big fan since day one	Že od prvega dne sem velik oboževalec
I think he's trying to free my leg	Mislim, da mi poskuša osvoboditi nogo
I was out of rhythm	Bil sem izven ritma
I have not received any message from anyone	Od nikogar nisem prejel nobenega sporočila
You should stay by his side	Moral bi mu ostati ob strani
But first and foremost a doctor	Toda v prvi vrsti zdravnik
I think we could probably come up with something	Mislim, da bi verjetno lahko kaj izmislili
Severe damage was also caused to cotton crops	Huda škoda je nastala tudi na pridelkih bombaža
I realized what you realized	Spoznal sem, kaj si spoznal
Maybe a young deer, it was hard to say	Morda mlad jelen, težko je bilo reči
I'm sure he can help you	Prepričan sem, da ti lahko pomaga
I didn't even know why	Sploh nisem vedel zakaj
I saw it in the grass	Videl sem to v travi
I am trying to change the culture of this group	Poskušam spremeniti kulturo te skupine
I think she's going to cry, but no	Mislim, da bo jokala, a ne
I could sit there for hours and just think	Lahko bi sedel tam ure in samo razmišljal
This cost is paid by me	Ta strošek plačam jaz
I should never go out	Nikoli ne bi smel iti ven
I immediately went downstairs and looked around	Takoj sem šel dol in se ozrl naokoli
I know where you live	Vem kje živiš
It has been produced continuously since then	Od takrat se nenehno proizvaja
I felt naked and naked in front of the world	Počutila sem se slečeno in golo pred svetom
One day I want to participate in these shows	Nekega dne želim sodelovati v teh oddajah
I bought it to show it off	Kupil sem ga zato, da ga pokažem
I need to communicate topics from examples and streams	Komunicirati moram teme iz primerov in tokov
I also never thought about it	Tudi nikoli nisem razmišljal o tem
I didn’t want to go back to another life	Nisem se želel vrniti v drugo življenje
I really wanted to know	Res sem hotel vedeti
You should prepare for that	Moral bi se pripraviti na to
I was in the flowing heavens	Bil sem v tekočih nebesih
I was falling apart, vulnerable and I couldn’t stick together	Razpadal sem, ranljiv in nisem se mogel držati skupaj
I have a great idea now	Zdaj imam odlično idejo
I wanted to show the whole way	Želel sem prikazati celotno pot
I made sure my diary was safe in my pocket	Poskrbel sem, da je moj dnevnik na varnem v žepu
Out of fear, I moved back and fell off the couch	Od strahu sem se premaknil nazaj in padel s kavča
They wanted to wait until then	Želeli so počakati do takrat
I had no money	Nisem imel denarja
I know you will be angry	Vem, da boš jezen
The location also required good road and rail access	Lokacija je zahtevala tudi dober cestni in železniški dostop
Think of running away with a girl	Misli na pobeg z dekletom
I understand the dangers involved if we are wrong	Razumem nevarnosti, ki so povezane, če se motimo
A split screen above the head provided a view of the top and back	Razdeljen zaslon nad glavo je zagotavljal pogled zgoraj in zadaj
I played baseball with him in high school	V srednji šoli sem z njim igral baseball
I push all my worries out of my head	Vse svoje skrbi potisnem iz glave
I think you all did a terrible job	Mislim, da ste vsi opravili grozno delo
I was just on my way down	Ravno sem bil na poti navzdol
I didn't feel that way	Nisem se tako počutil
I had to learn on my own	Moral sem se naučiti sam
I would die to take it from you	Umrl bi, da bi ti ga vzel
I have always admired her beautiful smile and physique	Vedno sem občudoval njen čudovit nasmeh in postavo
A slow smile touched his face	Počasen nasmeh se mu je dotaknil obraza
I think this guy was a servant	Mislim, da je bil ta tip služabnik
I wanted absolute loyalty	Želel sem absolutno zvestobo
I was sure we would catch him	Bil sem prepričan, da ga bomo ujeli
I believe we will succeed	Verjamem, da nam bo to uspelo
I felt it this time	Tokrat sem to občutil
I felt a real lust for blood	Začutil sem pravo poželenje po krvi
I don’t even see my usual place	Sploh ne vidim svojega običajnega mesta
I just started as an award winner	Pravkar sem začel kot nagrajenec
I understand why my brother had it	Razumem, zakaj jo je imel moj brat
Fluid was lost in three of the four systems	Tekočina je bila izgubljena v treh od štirih sistemov
I told him that my real passion is art	Povedal sem mu, da je moja prava strast umetnost
I removed some snow from your car	Odstrla sem nekaj snega z vašega avta
In my opinion, it would be a rope	Po mojem mnenju bi bila vrv
I stopped that flow of thought	Ustavil sem ta tok misli
I didn’t do what he claims	Nisem naredil, kar trdi
The extension does not currently have a path label	Razširitev trenutno nima oznake poti
I didn't want anyone to see me like that	Nisem hotela, da me kdo vidi takšnega
I think for a moment, then take another beer	Za trenutek pomislim, potem pa vzamem drugo pivo
That was our destiny	To je bila naša usoda
I hovered in the clouds	Lebdela sem v oblakih
I'm getting closer, my phone is now at my fingertips	Približam se, telefon mi je zdaj na dosegu roke
I'm ashamed of it	Sram me je zaradi tega
I went to my room and went to bed	Šla sem v svojo sobo in legla v posteljo
I saw you, maybe too clearly	Videl sem te, morda preveč jasno
A faint muddy odor lingered in the breeze	Rahel blaten vonj se je vlekel na vetrič
There is a much more reasonable explanation	Obstaja veliko bolj razumna razlaga
I was a professional and that was the job	Bil sem profesionalec in to je bilo delo
I have been dreaming of becoming a pilot for a long time	Že dolgo imam sanje, da bi postal pilot
I thought you weren't interested	Mislil sem, da te ne zanima
I will find a way to win	Našel bom način za zmago
I asked the nurse to leave	Prosil sem medicinsko sestro, naj odide
I know he will recognize me	Vem, da me bo prepoznal
I understand what you want, and I make it easy	Razumem, kaj želite, in to zlahka uresničim
I think we need to talk about this	Mislim, da se moramo o tem pogovoriti
I was better off alone	Bolje mi je bilo sam
I do this with all my love and affection	To počnem z vso ljubeznijo in naklonjenostjo
I think the plan is two nights out	Mislim, da je v načrtu dva večera ven
I sigh softly and lie down next to her	Tiho zavzdihnem in se uležem poleg nje
Historical reports show that the two groups shared fish	Zgodovinska poročila kažejo, da sta si dve skupini delili ribe
I see her twice a year	Vidim jo dvakrat na leto
Lots of technical stuff he never really got into	Veliko tehničnih stvari, v katere se ni nikoli zares spuščal
August would also lead the production	Avgust bi tudi vodil produkcijo
Little is known about his early life	O njegovem zgodnjem življenju je malo znanega
I did some legal work for the client	Za stranko sem opravil nekaj pravnega dela
I know you wanted that	Vem, da si to želel
I just wanted time to stop	Hotel sem samo, da se čas ustavi
it wouldn't break	ne bi se zlomil
I decided to take a walk around the city for a while	Odločil sem se, da se nekaj časa sprehodim po mestu
I will no longer be in this house	Ne bom več v tej hiši
I move in with them in time	Pravočasno se premaknem k njim
I didn't quite get to the toilet	Nisem čisto prišla do stranišča
I really want you	zelo si te želim
But I have one question	Imam pa eno vprašanje
I was the one who couldn’t care less	Bil sem tisti, ki mu ne bi moglo biti manj mar
I just came up with that	To sem si pravkar sam domislil
I never cared about waiting	Nikoli mi ni bilo mar za čakanje
Parts of the incident were later aired on television	Dele incidenta so pozneje predvajali na televiziji
I reach out to stroke her head	Iztegnem roko, da jo pobožam po glavi
I think he accidentally pushed me to the right	Mislim, da me je po nesreči potisnil v desno
I didn't want him at all	Sploh ga nisem hotel
I didn’t care it was supposed to be over	Ni mi bilo mar, da naj bi bilo konec
I did not envy his task	Nisem mu zavidal naloge
I don’t know who looked weaker on this	Ne vem, kdo je bil na tem videti šibkejši
I can't go to the table tonight	Nocoj ne morem k mizi
The bill is not being debated	Razprava o predlogu zakona ne poteka
I really like this kit in my game	Zelo rad imam ta komplet v svoji igri
I would definitely do it differently	Vsekakor bi naredil drugače
This was chosen to reduce bureaucracy in construction	To je bilo izbrano za zmanjšanje birokracije pri gradnji
I was looking at a tree	Gledal sem drevo
I extinguished my thoughts again	Spet sem ugasnil misli
I had to gain her trust and respect	Moral sem pridobiti njeno zaupanje in spoštovanje
But I didn’t want to give him pleasure	Vendar mu nisem želel dati zadovoljstva
I won't tell him anything	nič mu ne bom povedal
I can't get my baby through this	Ne morem svojega otroka skozi to
I may never hear the prophet	Morda nikoli ne bom slišal preroka
I thought we looked good together	Mislil sem, da sva videti dobro skupaj
I expect that, I hope so	To pričakujem, upam na to
I decided not to listen	Odločil sem se, da ne bom poslušal
I was convinced the person was a woman	Prepričan sem bil, da je bila oseba ženska
I had a lot of questions	Imel sem veliko vprašanj
I was glad you got rid of him	Vesel sem bil, ko ste se ga znebili
I have no idea what to do	Pojma nimam, kaj naj naredim
A small metal plate usually covered the space	Majhna kovinska plošča je običajno pokrivala prostor
I may have to use this in the future	Morda bom to moral uporabiti v prihodnosti
I was too tired to finish it	Bil sem preveč utrujen, da bi ga končal
I wrote this prayer as a conclusion to the sermon	To molitev sem napisal kot zaključek pridige
I spoke to them two days ago	Pred dvema dnevoma sem govoril z njimi
I can't afford to believe it	Ne morem si dovoliti verjeti
I brought the items home in a shopping bag	Predmete sem prinesel domov v nakupovalni vrečki
I think you have to cut them out	Mislim, da jih moraš izrezati
I want to know your thoughts	Želim vedeti vaše misli
I allowed my soul to darken	Dovolil sem, da se moja duša stemni
The spell of growth is quite trivial	Urok rasti je precej trivialen
I didn’t stop to find out	Nisem se zadrževal, da bi izvedel
The shock of the memory softened his moves	Šok spomina je zmehčal njegove poteze
I see her every week	Vidim jo vsak teden
I just have to put something in her mouth	Samo nekaj ji moram dati v usta
I had serious problems with her age	Pri njenih letih sem imel hude težave
I may never find the right companion	Morda nikoli ne najdem pravega spremljevalca
I see you found everything	Vidim, da si vse našel
I don't take care of myself	ne skrbim zase
I wish I had one	Rad bi imel takega
I feel out of my league	Počutim se izven svoje lige
I need you to meet me in person	Potrebujem, da me spoznaš osebno
I kept trying to stay quiet, quiet and invisible	Kar naprej sem se trudila ostati tiha, tiha in nevidna
I have to take another shower	Še enkrat se moram stuširati
I am so lonely when I wander here alone	Tako osamljen sem, ko se sam potepam tukaj
I can't wait for you to be left alone	Komaj čakam, da ostaneš sam
I slowly headed towards the side of the road	Počasi sem se napotil proti bankini ceste
I have not heard or seen anyone	Nikogar nisem slišal ali videl
I would like to pick up just one verse in it	V njem bi rad pobral samo en verz
I slept in my new bed	Spal sem v svoji novi postelji
I thought you could tell me not to go	Mislil sem, da mi lahko rečeš, naj ne grem
I pledged to support him	Zavezal sem se, da ga bom podprl
I take another step towards him	Naredim še en korak proti njemu
I put them in the sleeve of my jacket	Dala sem jih v rokav jakne
I started calling anyway	Vseeno sem začel klicati
He leaves early the next morning	Naslednje jutro odide zgodaj
I can't tell you how wrong that is	Ne morem vam povedati, kako narobe je to
A single tear slid down my face	Po licu mi je zdrsnila ena sama solza
I heard this woman lives in the city	Slišal sem, da ta ženska živi v mestu
A satisfied mind is a great advantage	Zadovoljen um je velika prednost
I often stopped to rest	Pogosto sem se ustavil, da bi počival
Males and females are similar in appearance	Samci in samice so si po videzu podobni
I can't find her during the day	Čez dan je ne najdem
There was a broken window in the back	Zadaj je bilo počeno okno
I’ve always tested boundaries	Vedno sem preizkušal meje
It was a moment before she caught her breath	Minil je trenutek, preden je zajela sapo
I would always follow each of them	Vedno bi spremljal vsakega od njih
I will take care of food and drink	Poskrbel bom za hrano in pijačo
I got too many	Dobil sem jih preveč
I'm not sorry anymore	Ni mi več žal
I wasn’t so excited about it	Nisem bil tako navdušen nad tem
I was lying on my right side, facing her	Ležala sem na desni strani, obrnjena proti njej
I think this is a fear shared by all parents	Mislim, da je to strah, ki ga delijo vsi starši
I was looking forward to meeting school friends	Veselil sem se srečanja s šolskimi prijatelji
I wore exactly the same thing	Nosila sem popolnoma isto stvar
I am given all the consolation	Dano mi je vso tolažbo
I stop the movie and call the others	Ustavim film in pokličem ostale
I haven't given up yet	Nisem še obupal
I hope to hear your answer soon	Upam, da bom kmalu slišala vaš odgovor
I don't want to keep any secrets between us	Nočem obdržati nobene skrivnosti med nama
I followed you	Spremljal sem te
I have a picture and dimensions with me	S seboj imam sliko in dimenzije
I didn't find out until yesterday	Do včeraj nisem izvedel
I did not understand the scale of the situation	Nisem razumel razsežnosti situacije
In fact, I couldn’t say	Pravzaprav ne bi mogel reči
I couldn’t get out, I couldn’t move	Nisem se mogel izvleči, nisem se mogel premakniti
I had no intention of rejecting	Nisem imel namena odkloniti
I knew it fit me perfectly	Vedel sem, da mi popolnoma pristaja
I hated everything and everyone	Sovražila sem vse in vsakogar
I didn’t see that coming	Nisem videl, da bi to prišlo
I never thought of him as a violent guy	Nikoli ga nisem mislil kot nasilnega tipa
I know when people lie to me	Vem, kdaj mi ljudje lažejo
I promise you everything will be as it was before	Obljubim ti, da bo vse tako, kot je bilo prej
I recently watched a speech that made me cry	Pred kratkim sem gledal govor, ki me je spravil v jok
There I stopped and set the gun down on the floor	Tam sem se ustavil in odložil pištolo na tla
However, I intended to break up with her soon	Vseeno sem nameraval kmalu prekiniti z njo
I moved quietly through the team	Tiho sem se premikal skozi ekipo
I think the world works so mysteriously	Mislim, da svet deluje tako skrivnostno
Mysterious door	Skrivnostna vrata
I mean, can you describe your frontline in detail	Mislim, ali lahko podrobno opišeš svojo frontno pot
A group of men pointed at her	Skupina moških je kazala nanjo
I think everyone knows	Mislim, da vsi vedo
I feel like my body is made of matter	Čutim, da je moje telo narejeno iz snovi
After all, I have to run the county	Navsezadnje moram voditi okrožje
I was trying to grasp that this was a historical fact	Poskušal sem dojeti, da je to zgodovinsko dejstvo
I thought she would succeed	Mislil sem, da ji bo uspelo
I looked at him to check for myself	Pogledal sem ga, da se preveri sam
I used to have a lot of that	Včasih sem imel veliko tega
I groan in disappointment	Zastokam od razočaranja
I reached inside and pulled out five more	Segel sem noter in izvlekel še pet
That is what I decided today	To sem se odločil danes
I was pretty busy with the preparations	Bil sem precej zaposlen s pripravami
I didn't meet her family	Nisem srečal njene družine
I just can't understand	Enostavno ne morem razumeti
Legs and feet are pink	Noge in stopala so rožnate barve
I brought it back and waited for it to go	Vrnil sem ga in počakal, da gre
I went to school and didn’t know anyone	Šla sem v šolo in nisem poznala nikogar
I can’t afford to turn them off	Ne morem si privoščiti, da bi jih izklopili
I noticed this before when she was asleep	To sem opazil že prej, ko je spala
I love you both and you raised me	Ljubim vaju oba in vzgojila si me
She was offered the role two weeks later	Vlogo so ji ponudili dva tedna pozneje
I remember being young and having difficulty paying bills	Spomnim se, da sem bil mlad in s težavami plačeval račune
I can’t even describe my reactions	Sploh ne znam opisati svoje reakcije
I really liked this guy	Ta fant mi je bil zelo všeč
I'll be waiting for you on the east road	Čakal te bom na vzhodni cesti
I fall to the ground	Padem na tla
It is probably a journey, either of body or spirit	Verjetno je potovanje, bodisi telesa ali duha
I have their work behind me	Njihova dela imam zadaj
I decided to tell them no	Odločil sem se, da jim rečem ne
I never said a word to this man	S tem človekom nisem nikoli spregovoril niti besede
I wish we would stop doing that	Želim si, da bi to nehali početi
I don't drink beer	ne pijem piva
I may have filled his biggest hole correctly	Morda sem pravilno zapolnil njegovo največjo luknjo
I could hear and feel it	Lahko sem ga slišal in čutil
I never did that and I still regret it today	Nikoli tega nisem storil in mi je še danes žal
I would also like to attend	Tudi jaz bi se rad udeležil
I slowly gave up to get to know her better	Počasi sem se odpovedal, da bi jo pobliže spoznal
I'm with the most popular girl in school	Sem z najbolj priljubljeno punco v šoli
I barely saw him	Komaj ga nisem videl
I wonder if he's married, she thought to herself	Sprašujem se, ali je poročen, je pomislila pri sebi
I know you know how it feels	Vem, da veš, kakšen je občutek
Apparently I was fired	Očitno sem bil odpuščen
I thought the gold would be buried there	Mislil sem, da bi bilo zlato tam zakopano
It takes a little more inspiration, that’s all	Potrebno je malo več navdiha, to je vse
I want you to come up here with me	Želim, da prideš sem gor z mano
I lost my clothes from my back	Izgubil sem oblačila s hrbta
I thought about him a lot at night	Ponoči sem veliko razmišljal o njem
I see beautiful things every day	Vsak dan vidim lepe stvari
I was constantly in pain in my human image	V svoji človeški podobi me je nenehno bolelo
I can't believe you fell asleep so fast	Ne morem verjeti, da si tako hitro zaspal
I knew there was something to it	Vedel sem, da je nekaj na tem
I had to play video games in my room	V svoji sobi sem moral igrati video igre
Either way, I won’t be able to fall back asleep	Tako ali tako ne bom mogel nazaj zaspati
I just read the complaints	Ravnokar sem prebral pritožbe
I see the light is on	Vidim, da je luč prižgana
I understand the situation you are in	Razumem položaj, v katerem si
I haven't cut myself in a few days	Že nekaj dni se nisem urezal
I kept looking ahead	Kar naprej sem gledal naprej
I can't start until next week	Ne morem začeti do naslednjega tedna
I designed a fairytale doll	Oblikoval sem pravljično lutko
The body became entangled in her	Na njej se je zapletlo telo
I could watch my life	Lahko bi svoje življenje opazoval
A few seconds later, the van passes	Nekaj ​​sekund kasneje gre kombi mimo
I can’t pinpoint a finger on that	Ne morem natančno dati prsta na to
I wore this t-shirt a few days ago	Pred nekaj dnevi sem nosil to majico
I really thought we had something special	Res sem mislil, da imamo nekaj posebnega
I stared a little at my reflection	Malo sem strmela v svoj odsev
I pay her and she leaves	Plačam ji in odide
I was not ashamed in my anger	V svoji jezi se nisem sramoval
I didn’t come here because of a love story	Nisem prišel sem zaradi ljubezenske zgodbe
I dress the way people expect a real estate agent to dress	Oblačim se tako, kot ljudje pričakujejo, da se obleče nepremičninski agent
I have never left my roots anywhere, as they say	Nikoli nisem nikjer pustil korenin, kot se reče
I know, but hey, believe me	Vem, ampak hej, verjemi mi
Long hair is associated with private life and sexuality	Dolgi lasje so povezani z zasebnim življenjem in spolnostjo
I think they are used to this place now	Mislim, da so zdaj navajeni tega kraja
I shrug	dvignem ramena
I scan and study her face	Skeniram in preučujem njen obraz
There was a fight by the fireplace	Ob kaminu je prišlo do pretepa
I step into our little yard	Stopim na naše majhno dvorišče
That’s when I named them all	Takrat sem jih vse poimenoval
I didn't blame you for not coming	Nisem ti zameril, da nisi prišel
I have never seen such tall buildings	Tako visokih zgradb še nisem videl
The system has never affected the earth	Sistem nikoli ni vplival na zemljo
Historians believe that this narrative is more of a legend than a fact	Zgodovinarji menijo, da je ta pripoved prej legenda kot dejstvo
I love you for that	Ljubim te prav zaradi tega
I have to prove myself	Moram se dokazati
I remember things from ancient times	Spomnim se stvari iz davnih časov
I ran to my truck and turned the key	Stekel sem do svojega tovornjaka in obrnil ključ
I also enjoyed the romance in the story	Užival sem tudi v romantiki v zgodbi
I could climb down now	Zdaj bi lahko splezal dol
I have some spies too	Tudi jaz imam nekaj vohunov
I have to go now, you know	Zdaj moram iti, saj veš
I'm basically a journalist	V bistvu sem novinar
I throw myself into the first scene	Vržem se v prvi prizor
I didn’t want to die in a horrible hospital	Nisem hotel umreti v grozni bolnišnici
I only noted two things in my mind	V mislih sem si zabeležil samo dve stvari
I stayed there for a few seconds and just watched	Tam sem ostal nekaj sekund in samo gledal
I was wondering if I would lie about it	Spraševal sem se, če bi lagal o tem
I asked to see the director	Prosil sem za ogled direktorja
I love you forever and ever	Ljubim te vedno in za vedno
At first I thought she was crazy	Najprej sem mislil, da je nora
I get the richest of all fruits from a bleeding vine	Najbogatejše od vseh sadežev pridobim iz krvaveče trte
We hoped it would last two seasons	Upali smo, da bo trajalo dve sezoni
I didn’t feel old, protected, and confident	Nisem se počutil kot star, zaščiten in samozavesten
I try to limit myself to hints	Poskušam omejiti na namige
I loved her like everyone else	Ljubil sem jo kot vse druge
For example, I welcome the change	Jaz na primer pozdravljam spremembo
A true miracle worker	Pravi čudežni delavec
I didn't want to talk to him	Nisem hotel govoriti z njim
I took care of that too	Tudi za to sem poskrbel
You could probably say it’s average size	Verjetno bi lahko rekli, da je povprečne velikosti
I wanted it to be over	Hotel sem, da je konec
I promise no one will look at them	Obljubim, da jih nihče ne bo pogledal
A good sign he thought	Dober znak je mislil
Real work	Pravo delo
The reaction was varied	Reakcija je bila raznolika
I'll talk to you later, darling	S tabo se bom pogovorila kasneje, draga
Dinner was thrown into the mixture	V mešanico je bila vržena večerja
I haven’t had the power to buy a bed yet	Nisem še imela moči kupiti postelje
I wondered what was wrong with them	Spraševal sem se, kaj je z njimi
I mean, it's a betrayal	Mislim, to je izdaja
I immediately stopped freezing	Takoj sem prenehal zmrzniti
I have presented the requirements for this course	Predstavil sem zahtevano za ta tečaj
I was never good at it	Nikoli nisem bil dober v tem
I would like to keep this as a last resort	To bi rad obdržal kot zadnjo možnost
I see it in your eyes	Vidim to v tvojih očeh
I learned that I like it too	Naučila sem se, da mi je tudi všeč
I ran to the hut and closed the door	Stekel sem v kočo in zaprl vrata
I read the glowing map at the front door	Prebral sem svetleč zemljevid ob vhodnih vratih
A face that was usually smiling	Obraz, ki je bil običajno nasmejan
I don't think he's afraid of imprisonment or death	Mislim, da se ne boji zapora ali smrti
I took the ring and put it in my pocket	Vzel sem prstan in ga dal v žep
He gave the film three of the four stars	Filmu je dal tri od štirih zvezdic
I turned to faith to get privileges	Obrnila sem se k veri, da bi dobila privilegije
I don’t know how to explain them or how I feel about them	Ne znam jih razložiti ali kako se počutim zaradi njih
I looked back at the doctor	Pogledala sem nazaj k zdravniku
I stopped her with my hand	Ustavil sem jo z roko
I remember she read me a poem	Spomnim se, da mi je prebrala pesem
I stretched out and touched my neck	Stegnil sem se in se dotaknil vratu
I was so worried about you up there	Tako sem bil zaskrbljen zate tam zgoraj
Very certain, quick and complete defeat	Zelo gotov, hiter in popoln poraz
I fell hard to the ground	S silo sem močno padel na tla
I took my students out	Svoje študente sem peljal ven
I need exactly the same feature	Potrebujem popolnoma isto funkcijo
I could understand him	Lahko bi ga razumel
I could taste it smooth	Lahko sem okusil gladko
I'm going to walk to your grave tonight	Nocoj se bom sprehodil do tvojega groba
I know your reputation	Poznam tvoj ugled
I thought my brain was going to explode	Mislil sem, da mi bodo možgani počili
I knew why he did it	Vedel sem, zakaj je to storil
I also wonder why	Zanima me tudi zakaj
I haven't seen her in about ten days now	Zdaj je nisem videl že kakšnih deset dni
I am impatient for people, places and things	Nestrpen sem za ljudi, kraje in stvari
I say forced because it happened	Pravim prisiljen, ker se je to zgodilo
I promise to speak right and behave	Obljubim, da bom govoril prav in se obnašal
I know you expect us to be there	Vem, da pričakuješ, da bomo tam
Gay personally observed the action	Gay je osebno opazoval akcijo
I think they have you at heart	Mislim, da te imajo pri srcu
I was on stage for two hours	Na odru sem bil dve uri
I left you in times of need	Zapustil sem te v času stiske
No other woman would want that	Tega ne bi želel nobeni drugi ženski
But I can use yours	Lahko pa uporabim tvojega
I'm afraid he'll be single forever	Bojim se, da bo samec za vedno
I didn’t talk to anyone because the space was empty	Nisem se pogovarjal z nikomer, ker je bil prostor prazen
I wanted to lie to her	Hotel sem ji lagati
I forced her to tell me who my father was	Prisilil sem jo, da mi pove, kdo je moj oče
I say with a smile and a nod	rečem z nasmehom in kimanjem
I tried to banish the feeling, but I failed	Poskušal sem pregnati občutek, a mi ni uspelo
I oppose the public housing department	Nasprotujem oddelku za javne nastanitve
I couldn’t open from the other side	Nisem mogel odpreti z druge strani
I wanted an explanation and a reason	Želel sem pojasnila in razlog
The ghosts soon turn the agents against each other	Duhovi kmalu obrnejo agente drug proti drugemu
Country house	Hiša na podeželju
I wondered if the two were somehow connected	Zanimalo me je, ali sta nekako povezana
I'm done with half a cup	S polovico skodelice sem že končal
I'm saving the link to this post	Shranim povezavo do te objave
I went to the grocery store today	Danes sem šel v trgovino z živili
I did what was necessary	Naredil sem, kar je bilo potrebno
I missed my brother terribly	Strašno sem pogrešal brata
A great start to the regular season	Odličen začetek rednega dela sezone
I didn’t slow down my flow	Nisem upočasnil svojega toka
I was free and one with nature	Bila sem svobodna in eno z naravo
I want you to take this and read it	Želim, da to vzamete in preberete
Davis received praise from the judging panel	Davis je prejel pohvalo ocenjevalne komisije
I didn't tell my people	Svojim ljudem nisem povedal
I also wanted to pick out a lot of the music	Želel sem izbrati tudi velik del glasbe
I hope your business goes well	Upam, da bo vaš posel dobro šel
Burning doors mean problems with a family member	Goreča vrata pomenijo težave z družinskim članom
A good fighter can quickly notice nausea	Dober borec lahko hitro opazi slabost
He shows an evil determination that transcends his emotions	Pokaže zlobno odločnost, ki presega svoja čustva
I want to learn to play in a real context	Želim se naučiti igrati v realnem okviru
I let you talk, you let me talk	Pustil sem ti govoriti, ti me pustil govoriti
I didn’t want commitment either	Tudi jaz nisem želel zavezanosti
I hope the newspaper will not lose interest	Upam, da časopis ne bo izgubil zanimanja
I guess you can call me a baby trust fund	Predvidevam, da me lahko imenuješ dojenček skrbniškega sklada
Y is bad also cannot be true	Y je slabo tudi ne more biti res
I couldn’t let that happen	Nisem mogel dopustiti, da se to zgodi
I hope it's okay	Upam, da je v redu
I didn't do that today	Danes tega nisem storil
I thought she was just some other woman	Mislil sem, da je samo neka druga ženska
I have never seen such horror	Take groze še nisem videl
A whole mile, straight down	Cel kilometer, naravnost navzdol
I could go there	Lahko bi šel tja
I sit in front of the train station and smoke a cigarette	Sedim pred železniško postajo in kadim cigareto
i can't sleep yet anyway	itak še ne morem spati
I just wanted to show it to you	Hotel sem vam ga samo pokazati
I stayed in a closed office, alone again	Ostala sem v zaprti pisarni, spet sama
I was smart enough not to participate	Bil sem dovolj pameten, da nisem sodeloval
I really need to finish my contribution	Res moram dokončati svoj prispevek
I like that they are different shapes	Všeč mi je, da so različnih oblik
I don't think you'll ever know	Mislim, da nikoli ne boste vedeli
I first noticed this phenomenon soon after moving here	Ta pojav sem prvič opazil kmalu po preselitvi sem
I had several teaching positions	Imel sem več učiteljskih položajev
I had no idea what he was talking about	Pojma nisem imel, o čem govori
I was human and something else	Bil sem človek in nekaj drugega
I will insist that he do so	Vztrajal bom, da to stori
I knew it would look wonderful	Vedel sem, da bo videti čudovito
I knew enough to avoid both	Vedel sem dovolj, da sem se izognil obema
The threshold was exceeded	Preskočen je bil prag
I laughed and knew it should be good	Nasmejal sem se in vedel, da bi to moralo biti dobro
I think they only grow in the north	Mislim, da rastejo samo na severu
I didn’t wait for him or even look back	Nisem ga čakal ali se niti ozrl nazaj
I can go after them, but they trust me	Lahko grem za njimi, vendar mi zaupajo
But I couldn’t thank him	Vendar se mu nisem mogel zahvaliti
I should be happy for you, for all of us	Vesel bi moral biti zate, za vse nas
I smiled and pulled the sheets over my head	Nasmehnila sem se in si potegnila rjuhe čez glavo
I saw the place, but it looked much smaller	Videl sem mesto, vendar je bilo videti veliko manjše
Pale, crooked nose	Bled, ukrivljen nos
I provide meal plans and daily support	Zagotavljam načrte obrokov in dnevno podporo
I have never seen so many stars	Še nikoli nisem videl toliko zvezd
I guess human girls like things like that	Predvidevam, da je človeškim dekletom všeč takšne stvari
I mean, these people are not going to like what you're doing	Mislim, tem ljudem ne bo všeč to, kar počneš
I have to act very differently	Moram ravnati zelo drugače
I crept back to ours and closed the door	Prikradel sem se nazaj k našim in zaprl vrata
I had to choose a role	Moral sem izbrati vlogo
I tell the girl to get lost	Deklici rečem, naj se izgubi
And you have to accept reality	In moraš sprejeti realnost
I gave them requests twice and thrice a week	Dajal sem jim zahteve dvakrat in trikrat na teden
I want to know the details	Želim vedeti podrobnosti
I recognized the singing tune	Prepoznal sem pevsko melodijo
In such circumstances, the government would exist only by name	Vlada bi v takih okoliščinah obstajala samo po imenu
I didn't bring any food with me	S seboj nisem prinesel nobene hrane
I wanted to go ahead and write	Hotel sem iti naprej in pisati
I was really pleased with the result	Z izidom sem bil res zadovoljen
I couldn’t help but be grateful for it	Nisem mogel kaj, da ne bi bil hvaležen za to
I need your people on the water	Potrebujem vaše ljudi na vodi
I gave him some money	Dal sem mu nekaj denarja
I didn’t want him to move	Nisem hotel, da se premakne
A soldier was fighting another soldier because he was told so	Vojak se je boril z drugim vojakom, ker so mu tako rekli
A deep wound was visible in the bright light	Ob močni svetlobi je bila vidna globoka rana
Throwing in any direction would harm some living things	Metanje v katero koli smer bi škodovalo nekaterim živim bitjem
I watch how sad it goes	Gledam, kako žalostno gre
I allowed myself to become your prey	Dovolil sem si postati tvoj plen
I didn't know he had it	Nisem vedel, da ga ima
I had a long and full life	Imel sem dolgo in polno življenje
I would like my friends to celebrate, but something small	Rad bi, da bi moji prijatelji praznovali, a nekaj malega
I couldn’t believe these men were shooting at me	Nisem mogel verjeti, da so ti moški streljali name
Moderate winds are common	Pogosti so zmerni vetrovi
I also want to improve on their review	Prav tako se želim izboljšati pri njihovem pregledu
I noticed he wasn’t drinking his usual chocolate drink	Opazil sem, da ne pije svojega običajnega čokoladnega napitka
A solid man, good for cheap work	Trden človek, dober za poceni delo
I remembered seeing people on the roof now	Spomnil sem se, da sem zdaj videl ljudi na strehi
All new fiction	Vsa nova fikcija
I had to go home	Moral sem se vrniti domov
I look at the moment, two forty-five	Gledam v trenutku, dva petinštirideset
I should explain it to you	Moral bi ti razložiti
Things like that can get me on the ground	Takšne stvari me lahko spravijo na tla
I smiled back behind the regulator	Nasmehnil sem se nazaj za regulatorjem
I thought he was too careful	Mislil sem, da je preveč previden
I am so happy to have him as my husband	Tako sem srečna, da ga imam za moža
I always went home alone	Vedno sem šel domov sam
I have helped thousands of women understand men	Na tisoče žensk sem pomagal razumeti moške
This turned out to be a mistake	To se je izkazalo za napako
I just didn’t deal with it	Preprosto se nisem ukvarjal s tem
I have other things for you	Za vas imam druge stvari
I want to look around first	Najprej želim pogledati naokoli
I picked her up and held her	Dvignil sem jo in jo držal
There is a big difference	Tam je velika razlika
I saw him watching us	Videl sem ga, da nas opazuje
I have to do something to start writing	Nekaj ​​moram narediti, da začnem pisati
I don’t remember who won	Ne spomnim se, kdo je zmagal
I immediately start looking around the store	Takoj se začnem ozirati po trgovini
I have an interview with her this afternoon	Danes popoldne imam z njo intervju
I started next week	Začel sem naslednji teden
I honestly warn you	Pošteno vas opozarjam
Not a very good presentation	Ni zelo dobra predstavitev
I saw some soldiers with rifles	Videl sem nekaj vojakov s puškami
I remembered they were fantastic	Spomnil sem se, da so bili fantastični
I also heard it in my youth	Slišal sem tudi v mladosti
I forced myself not to turn to him	Prisilila sem se, da se ne bi obrnila nanj
I prayed for him every night and then for everything else	Vsak večer sem molil zanj in potem za vse ostalo
I didn’t have anyone to argue about	Nisem imel nikogar, ki bi se prepiral zame
I didn’t teach them how	Nisem jih učil, kako
The palace previously enjoyed a conservative image	Palača je prej uživala v konzervativni podobi
I practically had to pull her up by her legs	Praktično sem jo moral vleči gor za noge
I used to study media and image and things	Prej sem študiral medije in podobo ter stvari
I do not have an international pension	Nimam mednarodne pokojnine
I laugh and shake my head	Smejim se in zmajem z glavo
I was ten minutes too early	Bil sem deset minut prezgodaj
I can’t even understand why he’s doing this	Sploh ne morem razumeti, zakaj to počne
I usually stay in this room	Ponavadi ostanem v tej sobi
I’ve never recorded any sound in my career	V svoji karieri nisem nikoli posnel nobenega zvoka
I went at my own pace	Šla sem s svojim tempom
I will post about this later	O tem bom objavil pozneje
I always thought it was such a sad image	Vedno sem mislil, da je to tako žalostna podoba
I felt sorry for them	Bilo mi je žal zanje
I know what's going on here	Vem, kaj se tukaj dogaja
I shouldn't call the name out loud	Ne bi smel klicati imena na glas
I know you didn't want to come back	Vem, da se nisi hotel vrniti
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I started down the hall toward the door	Začel sem po hodniku proti vratom
I go down to the old pool	Spustim se v stari bazen
This number has become an official return	Ta številka je postala uradni donos
I toyed with the solution, but I still have some questions	Igral sem se z rešitvijo, vendar imam še vedno nekaj vprašanj
Huge supply of shares	Ogromna ponudba delnic
The questions didn't bother me	Vprašanja me niso motila
I like the feeling of writing in a dark room	Všeč mi je občutek pisanja v temni sobi
I prefer wine to beer	Raje imam vino kot pivo
A small group of men waited by the water	Majhna skupina moških je čakala ob vodi
I borrowed one for you	Enega sem si izposodil zate
I was glad to get my car back	Vesel sem bil, da sem dobil nazaj svoj avto
It was hard for me again	Spet mi je bilo že težko
I also have no idea what to do	Prav tako nimam pojma, kaj naj naredim
I want to run something with you	Rad bi nekaj zagnal pri tebi
A view that should be well known to him	Pogled, ki bi mu moral biti dobro znan
You should follow his recommendation	Moral bi upoštevati njegovo priporočilo
I just wanted to help	Hotel sem samo pomagati
I live in what it is, not in what it could be	Živim v tem, kar je, ne v tem, kar bi lahko bilo
We wanted to do something similar	Želeli smo narediti nekaj podobnega
I could never be like you	Nikoli ne bi mogel biti kot ti
I guess that's really it	Predvidevam, da je to res to
A red stain spread around the wound	Okoli rane se je razširil rdeč madež
I respected myself too much for that	Za to sem se preveč spoštoval
I was ready to explore the illusion	Pripravljen sem bil raziskati iluzijo
I completely exhausted my body	Popolnoma sem izčrpal svoje telo
I don't want anything more	nič več ne bi rad
I'm saying you have to work hard	Pravim, da se moraš potruditi
So it will be done according to this character	Torej bo storjeno v skladu s tem značajem
I thought he was the one	Mislil sem, da je on tisti
I’m not saving for retirement	Ne varčujem za upokojitev
The trend of its population is currently increasing	Trend njegove populacije se trenutno povečuje
I hated not having a phone	Sovražila sem, da nisem imela telefona
Shadow face	Obraz v senci
A horrible laugh followed	Nato je sledil grozljiv smeh
I have to bring her back	Moram jo vrniti
I see through your tricks	Vidim skozi tvoje trike
But I only know rural life	Poznam pa samo podeželsko življenje
By the way, I like to sleep in complete darkness	Mimogrede, rad spim v popolni temi
I can't do this in my house	Ne morem se tega dogajati v moji hiši
I want to go through everything with you	S tabo želim iti skozi vse
I can't put you in the middle of this shit	Ne morem te postaviti sredi tega sranja
When the family gets together, we start singing	Ko se družina zbere, začnemo peti
Here I found a pattern that works better for me	Tukaj sem našel vzorec, ki mi bolje deluje
A few minutes later, he started to grab it	Nekaj ​​minut kasneje ga je začelo zgrabiti
I want to wake up next to you	Želim se zbuditi poleg tebe
I hope they never come out	Upam, da nikoli ne pridejo ven
I sigh and wait for my arms crossed	Zavzdihnem in čakam prekrižam roke
His period in this command was short	Njegovo obdobje v tem poveljstvu je bilo kratko
Of course I didn't tell him that	Tega mu seveda nisem povedal
Both sexes grow to about the same maximum size	Oba spola zrasteta do približno enake največje velikosti
I could live in them forever	V njih bi lahko živel večno
I have a big smile on my face	Na obrazu imam velik nasmeh
The knock on the door frightened her	Trkanje na vratih jo je prestrašilo
I really dug up a very sophisticated, pure white front paint	Res sem izkopal zelo prefinjeno, čisto belo sprednjo barvo
I feel like I couldn’t move her anymore	Zdi se mi, da je nisem mogel premakniti več
I go back to listening to my music	Vrnem se k poslušanju svoje glasbe
I smoothed it out too, it’s part of my job	Tudi jaz sem ga zgladil, to je del mojega dela
A police officer was placed in front of his door for security reasons	Pred njegovimi vrati je bil zaradi varnosti postavljen policist
I thought it was perfect for the day	Mislil sem, da je popoln za ta dan
I stop hearing her voice	Neham slišati njen glas
i am not that person	jaz nisem ta oseba
I have a wife and four small children	Imam ženo in štiri majhne otroke
He has not appeared on stage since	Od takrat se ni več pojavljal na odru
Khan was completely disappointed that he did not win the prize	Khan je bil popolnoma razočaran, ker ni osvojil nagrade
In his memory, I failed, poor boy	Po njegovem spominu mi ni uspelo, ubogi fant
I don't want to give him pleasure	Nočem mu dati zadovoljstva
I didn't go back to her	Nisem se vračal vanjo
I couldn’t react to anything	Nisem mogel reagirati na nič
A hidden field id has also been added	Dodan je tudi id skritega polja
i have a different way	jaz imam drugačen način
I am grateful for your help, no doubt	Hvaležen sem za vašo pomoč, ne dvomite
When he attacked, I was on foot	Ko je napadel, sem bil peš
I asked him, even a few notes	Vprašal sem ga, celo nekaj zapiskov
I strongly advise you to be on time	Močno vam svetujem, da ste pravočasni
I turned to him again and again	Vedno znova sem se obračal nanj
I haven’t even seen her many times	Sploh je nisem videl velikokrat
I was back in that garage	Bil sem nazaj v tisti garaži
Howard did not join the team	Howard se ni uvrstil v ekipo
A tiny drop of rain hit her in the face	Drobna kaplja dežja ji je udarila v obraz
I remember his frightened little eyes	Spomnim se njegovih prestrašenih majhnih oči
I kept swimming down	Nadaljeval sem s plavanjem navzdol
I just need to hear something worthwhile from her	Samo od nje moram slišati nekaj vrednega
I mean, think about it	Mislim, razmisli o tem
I am the new guardian of his garden	Jaz sem novi čuvaj njegovega vrta
I always wanted to come from a big family	Vedno sem si želel priti iz velike družine
There is usually no audience	Običajno ni občinstva
I didn’t intend to be there either on summer vacation	Tudi na poletnih počitnicah nisem nameraval biti tam
I had no idea what to do	Nisem imel pojma, kaj naj naredim
The factory without workers was an empty and expensive shell	Tovarna brez delavcev je bila prazna in draga lupina
Such a change is almost impossible	Takšna sprememba je skoraj nemogoča
I offer you the opportunity to go with us	Ponujam vam priložnost, da greste z nami
Very interesting project	Zelo zanimiv projekt
I loved them the way they are	Ljubil sem jih takšne, kakršni so
I share this vow myself	Sama delim to zaobljubo
I can't wait for half a day	Komaj čakam na to pol dneva
I enjoy your wit and intelligence	Uživam v tvoji duhovitosti in inteligenci
It became the new closing number of his performance	Postala je nova zaključna številka njegovega nastopa
A small victory, but a victory nonetheless	Majhna zmaga, a kljub temu zmaga
I couldn't sleep in our bed	Nisem mogel spati v naši postelji
I held his hand and wanted to cry	Držala sem ga za roko in hotela sem jokati
I decided to get to the point	Odločil sem se, da pridem do bistva
I just walked around the block and waited	Samo šel sem okoli bloka in čakal
I was glad to see that he satisfied his hunger	Vesel sem bil, ko sem videl, da je potešil lakoto
I didn’t know how to stop him from leaving	Nisem vedel, kako ga preprečiti, da bi odšel
Outside, the crowd immediately smashed them	Zunaj jih je množica takoj razbila
Water would be measured very accurately	Vodo bi merili zelo natančno
I have to be humble enough to see that	Moram biti dovolj skromen, da to vidim
I know you enjoy playing music	Vem, da uživaš v igranju glasbe
Players take part in surviving against waves of enemies	Igralci sodelujejo pri preživetju proti valovom sovražnikov
I thought he would look young forever	Mislil sem, da bo videti mlad za vedno
I know a little boy	Malega fantka poznam
I struggle to keep my arms at my sides	Borim se, da držim roke ob boku
I still can't figure it out	Še vedno ne morem ugotoviti
I learned to design and create	Naučil sem se oblikovati in ustvarjati
I think he will end up with his family somehow	Mislim, da bo nekako končal z družino
I must have been wrong	Moral sem se motiti
I think you really have to be some kind of witch	Mislim, da moraš biti res neke vrste čarovnica
I didn't find anything wrong	Nisem našel nič narobe
The amount of work was amazing	Količina dela je bila neverjetna
I went outside and ran to the garage	Šla sem ven in stekla v garažo
I get involved with him too quickly	Prehitro se zapletem z njim
I think that part has yet to be	Mislim, da ta del še mora biti
Another light bulb hung next to the other, which lit one below	Druga žarnica je visela poleg druge, ki je prižgala eno spodaj
I’m afraid to think about where others are	Strah me je pomisliti, kje so drugi
I spoke to the man less than an hour ago	S moškim sem govoril pred manj kot eno uro
I hadn’t been that long, I found it weird	Tako dolgo nisem bil, zdelo se mi je čudno
I love both of them very much	Oba imam zelo rada
I want the universe to hear them	Želim, da jih vesolje sliši
The gun was ready to fire	Pištola je bila pripravljena za streljanje
I recognized you by the photo in your books	Prepoznal sem te po fotografiji v tvojih knjigah
I never had to pay for it	Nikoli mi ni bilo treba plačati za to
As she approached, I smiled	Ko se je približala, sem se nasmehnil
I need to make a phone call	Moram opraviti telefonski klic
I'm just talking	Samo pričam
I am physically exhausted from the fight	Fizično sem izčrpan od boja
I wasn’t ready to let anyone in	Nikogar nisem bil pripravljen spustiti noter
I desperately wanted to go with them	Obupno sem želel iti z njimi
I fell forward and shook my head	Padla sem naprej in se vrtela z glavo
I mean before lunch	mislim pred kosilom
I crossed some of them in my mind	V mislih sem jih nekaj prečkal
I swung at him and caught him in the jaw	Zamahnil sem proti njemu in ga ujel v čeljust
A firm grip with both hands was required	Potreben je bil trden oprijem z obema rokama
The woman who was there told me	Ženska, ki je bila tam, mi je povedala
I only get the money if we get a settlement	Dobim denar samo, če dobimo poravnavo
I stand there in front of everyone upside down	Stojim tam pred vsemi z glavo navzdol
A large screen appears at the back of the stage	Na zadnji strani odra se prikaže velik zaslon
I worked hard this year	Letos sem trdo delal
Washington is supposed to be embarrassed	Washingtonu naj bi bilo nerodno
I had to score the right one	Moral sem zabiti pravega
I have better things to do with my mind	Imam boljše stvari za početi s svojim umom
I just know it can	Samo vem, da se da
A crowd begins to gather around him	Okoli njega se začne zbirati množica
You should be more mature about it	Moral bi biti bolj odrasel glede tega
I get along with the little ones	Z majhnimi se razumem
I was definitely in some old mine	Vsekakor sem bil v nekem starem rudniku
I don’t know what to do or say	Ne vem, kaj naj storim ali rečem
I was struck by a terrible thought	Prešinila me je grozna misel
I wanted you to bring a watch with you	Želel sem si, da bi s seboj prinesli uro
I always feel sorry for the bees when this happens	Vedno mi je žal čebele, ko se to zgodi
A new spirit is now on our earth	Nov duh je zdaj na naši zemlji
I am sure this will be very useful to my visitors	Prepričan sem, da bo mojim obiskovalcem to zelo koristno
I did not limit my love for him	Nisem omejeval svoje ljubezni do njega
I will be completely ready	Popolnoma bom pripravljen
I was not married at the time	Takrat še nisem bil poročen
He really got us in shape	Res nas je pripravil v formo
I could hardly wait for it to open	Komaj sem čakal, da se odpre
I want us to drive through customs without complications	Želim, da se peljemo skozi carino brez zapletov
I wasn’t ready to pull the trigger yet	Nisem še bil pripravljen potegniti sprožilca
I am new to this matter of faith	Sem nov v tej zadevi o veri
I won't bother you anymore	Ne bom te več motil
I've never seen her like this before	Še nikoli je nisem videl takšne
A purple flower is shown	Prikazan je vijolični cvet
I need to be clear between us	Potrebujem, da je med nama jasno
You should be satisfied	Moral bi biti zadovoljen
I mean, the creature was dead	Mislim, bitje je bilo mrtvo
I wonder if the photo is newer or not	Zanima me ali je fotografija novejša ali ne
Not even an hour ago was I ready	Niti eno uro nazaj nisem bil pripravljen
I wore a black and white wrapped dress	Nosila sem črno-belo zavito obleko
I watched and wondered what they were doing	Gledal sem in se spraševal, kaj počnejo
I was angry at everything	Bil sem jezen na vse
I kissed her hard and jumped out	Močno sem jo poljubil in skočil ven
I won't let you stay home	Ne bom ti dovolil ostati doma
I got up and wrapped a towel around myself	Vstala sem in ovila brisačo okoli sebe
I got an alarm a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem dobil alarm
There is a confusion of emotions boiling in his mind	V njegovih mislih je vrela zmeda čustev
I think she said she has a headache	Mislim, da je rekla, da jo boli glava
I used to spend years in such an environment	Prej sem preživel leta v takšnem okolju
I even made friends with some of them	Z nekaterimi sem se celo spoprijateljil
I can only assume the girls will be there	Lahko samo predvidevam, da bodo dekleta tam
I went on to listen	Šla sem naprej, da bi poslušala
I wanted to mention this to you anyway	Vseeno sem ti to hotel omeniti
I offered a basket of fresh and dried fruit	Ponudil sem košaro s svežim in suhim sadjem
I tried not to notice what she was wearing	Poskušal sem ne opaziti, kaj je nosila
She knew exactly what she wanted	Točno je vedela, kaj hoče
I know no one else knew about it	Vem, da nihče drug ni vedel za to
In fact, it was a really sweet story	Pravzaprav je bila res sladka zgodba
I wished my husband death, many times	Svojemu možu sem zaželela smrt, večkrat
I ran straight to my room	Stekla sem naravnost v svojo sobo
I can prove this in a variety of ways	To lahko dokažem na različne načine
The store and its label have since closed	Trgovina in njena založba sta se od takrat zaprli
I look at her curiously	Pogledam jo radovedno
I didn't really like it	Ni mi bilo zelo všeč
I went outside and went down the stairs	Odšla sem ven in se spustila po stopnicah
He won bronze in this competition	Na tem tekmovanju je osvojil bron
I pulled her close to me and took her hand	Pritegnil sem jo k sebi in jo prijel za roko
I know you won't believe me	Vem, da mi ne boste verjeli
I lost control of my inner wolf and scared her	Izgubil sem nadzor nad svojim notranjim volkom in jo prestrašil
I am grateful for you	Za te sem hvaležen
There was a mirror inside one of the doors	V notranjosti enih vrat je bilo zrcalo
I have about thirty questions to fill this weekend	Ta vikend imam za izpolniti približno trideset vprašanj
I raised my hand to stop further confrontation	Dvignil sem roko, da bi ustavil nadaljnje soočenje
I found myself in your world	Našel sem se v tvojem svetu
I've never kissed anyone like that before	Še nikoli nisem nikogar tako poljubil
I went to football games	Hodil sem na nogometne tekme
I am in you and you are in me	Jaz sem v tebi in ti si v meni
I threw it in his face	Vrgla sem mu jo v obraz
I shouldn’t get funding for the project	Ne bi smel dobiti sredstev za projekt
I'm looking at a dead man	Gledam mrtvega človeka
I never sought treatment from them	Nikoli nisem iskal zdravljenja pri njih
I started with simple projects first	Najprej sem začel z enostavnimi projekti
I did my best to help them	Po svojih najboljših močeh sem jim pomagal
I slept in one bedroom	Spal sem v eni spalnici
I had a separate reading room	Imel sem ločeno čitalnico
I hope they don't cancel it	Upam, da ga ne bodo preklicali
I felt several hands on my shoulders	Čutil sem več rok na svojih ramenih
I think they were all dead	Mislim, da so bili vsi mrtvi
I have never seen such real courage in my life	Tako resničnega poguma še nisem videl v življenju
I'm looking for someone who is not violent	Iščem nekoga, ki ni nasilen
I also realized it wasn’t healthy, and stopped	Spoznal sem tudi, da to ni zdravo, in se ustavil
I looked down at the floor	Pogledala sem navzdol v tla
I need to feel the life in me	Moram začutiti življenje v sebi
I'm supposed to ask you the following	Vprašal naj bi te naslednje
I went to our room	Šla sem v našo sobo
I want your whole body	Želim tvoje celotno telo
I would like to thank you for helping me sell it	Rad bi se vam zahvalil, ker ste mi ga pomagali prodati
I buried myself in books	Zakopal sem se v knjige
I sent them all home	Vse sem jih poslal domov
I fall in love with both meat and concrete	Zaljubim se tako v meso kot v beton
I was really proud of the effect	Res sem bil ponosen na učinek
I was right, you're wild	Prav sem imel, ti si divja
Knight were the first influential depictions of these finds	Knight so bili prvi vplivni prikazi teh najdb
I believe in him, just as everyone should	Verjamem vanj, tako kot bi morali vsi
I think a surprise awaits him	Mislim, da ga čaka presenečenje
I tried to call her again	Spet sem jo poskušal poklicati
I fell in love with you	zaljubil-a sem se vate
I have some friends you need to meet	Imam nekaj prijateljev, ki jih moraš spoznati
I have a purpose that I have to accomplish, and so do you	Jaz imam namen, ki ga moram uresničiti, in tudi ti
I spoke to his leader	Govoril sem z njegovim vodjo
He had no children	Ni imel otrok
I saw that today would not be an exception	Videl sem, da današnji dan ne bo izjema
I enjoyed the award ceremony	Na podelitvi sem užival
I couldn’t walk in the sunlight	Nisem mogel hoditi po sončni svetlobi
I'm glad you're planning our rescue	Veseli me, da načrtujete naše reševanje
I will not enjoy it anymore	ne bom več užival
I would buy them again	Spet bi jih kupil
He almost took pity on me	Skoraj se mi je smilil
I became an old woman	Postala sem stara ženska
I can't decide what to do	Ne morem se odločiti, kaj naj naredim
A new era in chemistry was opening up	Odpiralo se je novo obdobje v kemiji
I’ve been getting a lot of this lately	Zadnje čase sem dobival veliko tega
I just couldn’t face people	Enostavno se nisem mogel soočiti z ljudmi
A train blows in the distance	V daljavi zatrubi vlak
I struggled not to laugh	Boril sem se, da se ne bi smejal
I longed for a great romantic love experience	Hrepenel sem po veliki romantični ljubezenski izkušnji
I think you are what you are	Mislim, da si to, kar si
A truly classic moment	Resnično klasičen trenutek
I see her hands shaking, her skin getting pale	Vidim, da se ji roke tresejo, njena koža postaja bleda
I looked in the barrel	Pogledal sem v sod
I was thinking of a greater good	Razmišljal sem o večjem dobrem
I will visit the dragon	Obiskal bom zmaja
He then moves to another pool	Nato se premakne v drug bazen
You have seen the involvement of devotion	Videli ste vpletenost predanosti
I really like it	Zelo mi je všeč
A closet door led to her bathroom	Vrata v omari so vodila v njeno kopalnico
Obviously, this is a simple trick of trust	Očitno gre za navaden trik zaupanja
I doubted he wanted anything more from me than sex	Dvomil sem, da želi od mene kaj drugega kot seks
I didn't even know how to answer him	Sploh mu nisem znala odgovoriti
I managed to avoid this quite well	Tudi temu sem se uspel kar dobro izogniti
I just stayed home, but it was very enjoyable	Ostala sem samo doma, vendar je bilo zelo prijetno
I tried to fall asleep, but sleep didn’t come	Poskušal sem zaspati, a spanec ni prišel
I ask what's funny, but I don't get an answer	Sprašujem, kaj je smešno, a ne dobim odgovora
The mayor is the highest elected person of the city	Župan je najvišja izvoljena oseba mesta
My aunt lives here	Tu živi teta
I repeat, we will wake up completely different tomorrow	Ponavljam, da se bomo jutri zbudili povsem drugačni
I hid under the hood and avoided his gaze	Skril sem se pod pokrov motorja in se izogibal njegovemu pogledu
Lemon was a beginner in the second game	Lemon je bil začetnik v drugi tekmi
I wouldn’t have asked a few years ago	Pred nekaj leti ne bi vprašal
I just want everyone to get to know each other	Želim si le, da se vsi spoznajo
I have to strain my ears to hear him	Moram napeti ušesa, da ga slišim
A few were still curious	Nekaj ​​jih je bilo še vedno radovednih
I have to keep that promise	To obljubo moram držati
I'll know if he did it or not	Vedel bom, ali je to storil ali ne
I had to assume it was a counterattack	Moral sem domnevati, da gre za protinapad
Over the years, I have been blessed with attention	V preteklih letih sem bil blagoslovljen s pozornostjo
I looked into his hard, steel-blue eyes	Pogledala sem v njegove trde, jekleno modre oči
I need someone to take responsibility here	Potrebujem nekoga, ki bi tukaj prevzel odgovornost
I couldn't go on like this	Nisem mogel tako naprej
I think we're going to need three	Mislim, da bomo potrebovali tri
I was on all sorts of drugs	Bil sem na vseh možnih drogah
I have no doubt about that	O tem ne dvomim
I got out of bed	Zlezla sem iz postelje
As she spoke to the clients, I watched her lips	Ko je govorila s strankami, sem opazoval njene ustnice
I loved art, but I didn’t know how to draw or paint	Rada sem imela umetnost, vendar nisem znala risati ali slikati
I thought you were going to die	Mislil sem, da boš umrl
I need to be struck off the list	Moram biti prečrtan s seznama
I highly recommend the backyard	Zelo priporočam zadnje dvorišče
I didn’t realize he was standing behind me	Nisem se zavedala, da stoji za mano
I felt his cock on my side	Začutila sem njegovega tiča ob boku
It still sounds relevant	Še vedno se sliši relevantno
I never demanded that any of this happen	Nikoli nisem zahteval, da se kaj od tega zgodi
Such a perfect union of minds	Takšno popolno združevanje umov
Whether they like it or not	Pa če jim je všeč ali ne
The function should do only one thing	Funkcija bi morala narediti samo eno stvar
I think they are beautiful, expressive art	Mislim, da so lepa, ekspresivna umetnost
I'll just sit here and talk to you	Samo sedel bom tukaj in govoril s tabo
I can't look back now	Zdaj se ne morem obrniti nazaj
A picture says a thousand words	Slika pove tisoč besed
A long moment of silence filled the room	Dolg trenutek tišine je napolnil sobo
I must be full of rage	Gotovo sem poln besa
I love you very much	zelo te ljubim
I watch everyone walk around the stage	Gledam, kako vsi hodijo po odru
I had no idea how to do it	Nisem imel pojma, kako naj to storim
I didn't stop being afraid	Nisem se nehal bati
I shouted at the light	sem zavpil na luč
I recognized the voice	Prepoznal sem glas
I need to get to my books	Moram priti do svojih knjig
I never missed a single show	Nikoli nisem zamudil niti ene oddaje
I believe all those who were responsible are now dead	Verjamem, da so vsi tisti, ki so bili odgovorni, zdaj mrtvi
A joint statement was signed	Podpisana je bila skupna izjava
I swear we will never lack soldiers or army commanders	Prisežem, da nam nikoli ne bo manjkalo vojakov, niti poveljnikov vojske
I close the door and sit down on the stairs	Zaprem vrata in se usedem na stopnice
I later found that this belief was completely wrong	Kasneje sem ugotovil, da je to prepričanje povsem napačno
I want you to prepare your army	Želim, da pripravite svojo vojsko
I was a little confused	Bil sem malo zmeden
I think we'll do it	Mislim, da bova to naredila
I hope to see you at dinner	Upam, da se vidimo na večerji
A game to play with family and friends	Igra za igranje z družino in prijatelji
I had to do so	Moral sem narediti tako
I didn't have anyone else	Nikogar več nisem imel
I decided to ask about sex	Odločila sem se vprašati o seksu
I worked hard to complete my research	Trdo sem delal, da sem dokončal svojo raziskavo
I was very scared to say	Zelo me je bilo strah povedati
I know it will be soon	Vem, da bo kmalu
I stepped up and picked him up	Stopil sem in ga dvignil
I know you can't kill me	Vem, da me ne moreš ubiti
I thought about the purple color of his magic	Razmišljala sem o vijolični barvi njegove magije
I didn't care about my friends	Ni mi bilo mar za prijatelje
Without him, I feel lost	Brez njega se počutim izgubljeno
I tried to draw a casual smile	Potrudila sem se, da sem si narisala ležeren nasmeh
I knew he hadn't chosen him	Vedel sem, da ga ni izbral
I would remember him	spomnil bi se ga
I hope you like this place	Upam, da vam je to mesto všeč
I wish that didn't happen	Želim si, da se to ne bi zgodilo
Then I read the names in the register	Nato sem prebral imena v registru
I'm not the only one who is surprised by this	Nisem edini, ki me to čudi
I have met few people who could master this skill	Spoznal sem malo ljudi, ki bi lahko obvladali to veščino
I wanted to show them how	Želel sem jim pokazati, kako
I doubt anything would change	Dvomim, da bi kaj spremenilo
I listen to hard rock	Poslušam hard rock
I stop my vehicle, get out, and inspect the envelope	Ustavim svoje vozilo, izstopim in pregledam ovojnico
I just felt pain	Začutila sem samo bolečino
I guess you’re not here to buy clothes after all	Predvidevam, da vseeno niste tukaj, da bi kupovali oblačila
I was convinced he had the wrong family	Prepričan sem bil, da ima napačno družino
I should offer to take the book	Moral bi se ponuditi, da vzamem knjigo
I don't let you change into your sister	Ne dovolim, da se spremeniš v svojo sestro
The wall is still owned by the bank	Zid je še vedno v lasti banke
I hung up, but I couldn't sit still	Odložila sem slušalko, vendar nisem mogla mirno sedeti
I've been having this problem lately	Zadnje čase imam ta problem
I realized that my biggest battle was now ahead of us	Spoznal sem, da je moja največja bitka zdaj pred nami
I hurried to the wall	Pohitela sem k steni
I felt her pain as if it were mine	Njeno bolečino sem čutil, kot da je moja
I didn't see him in action	Nisem ga videl v akciji
I can't believe you're hanging out with them	Ne morem verjeti, da se družiš z njimi
I put on my shoes and went to breakfast	Vzela sem se v čevlje in šla na zajtrk
I sent you these roses	Poslal sem ti te vrtnice
I come for lunch	pridem na kosilo
Lots of bloody fighting	Veliko krvavih spopadov
The cold hovered in the air	V zraku je lebdel mraz
I can't go through this anymore	Ne morem več skozi to
It didn’t bother me to stay in the house	Ni me motilo, da ostanem v hiši
And I want a conversation	Jaz pa si želim pogovora
A gentle, perfect kiss	Nežen, popoln poljub
I did my job	Svojo nalogo sem opravil
I realized it upset me because he was right	Spoznal sem, da me je razburilo, ker je imel prav
A few metal containers dripped dry on the rack	Nekaj ​​kovinskih posod je kapljalo suho na stojalu
I smiled at my best friend	Nasmehnila sem se svojemu najboljšemu prijatelju
I knew he wouldn't hurt me	Vedel sem, da me noče poškodovati
I love this relationship with you	Všeč mi je ta odnos s tabo
I didn't want to leave this place	Nisem hotel zapustiti tega kraja
I felt hot, happy and relieved	Počutila sem se vroče, veselo in olajšano
I asked him for a difference	Vprašal sem ga za razliko
A sense of joy overwhelms me	Občutek veselja me preplavi
I posted all about it	Vse o tem sem objavil
I still have to report on the ship's inspection	Še vedno moram poročati o inšpekciji ladje
A real situation without victory	Resnična situacija brez zmage
I will work hard to earn your trust	Trdo bom delal, da si zaslužim vaše zaupanje
I deserve to be unhappy	Zaslužim si biti nesrečen
I want to believe him	Želim mu verjeti
I hear her talking to another mother on the bus	Slišim jo, kako se na avtobusu pogovarja z drugo mamo
I am a completely blue woman, confident in myself	Sem popolnoma modra ženska, prepričana vase
It should save you more money	Moral bi prihraniti več denarja
I read and throw the card away	Preberem in vržem kartico stran
I missed our time together	Pogrešala sem najin skupni čas
I couldn’t force myself to wear them	Nisem se mogel prisiliti, da bi jih nosil
That didn't bother me at all	To me sploh ni motilo
I didn't want to wait another week to see you	Nisem hotel čakati še en teden, da te vidim
I didn't understand anything	Nič nisem razumel
He directed the video to promote the song	Za promocijo pesmi je režiral videospot
It flows in our blood	Teče nam v krvi
I meant the harp	Mislil sem na harfo
I heard water erupting from the pipe	Slišal sem, da je voda izbruhnila iz cevi
I think she did something to his car	Mislim, da je naredila nekaj njegovemu avtu
One day I wanted to have a baby	Nekega dne sem hotela imeti otroka
I tried the same things as you	Poskusil sem iste stvari kot vi
I think they were poisoned with this water	Mislim, da so se zastrupili s to vodo
I can do things for you	Lahko naredim stvari zate
You had to take care of yourself	Moral si poskrbeti zase
I just did you a favor	Naredil sem ti samo uslugo
A very foreign concept	Zelo tuj koncept
I asked her to stay for me and my brother	Prosil sem jo, naj ostane zame in mojega brata
I had a month to change things	Imel sem en mesec, da sem stvari spremenil
I told him not specifically	Rekel sem mu ne posebej
I wish I hadn’t done the scene	Najraje bi, če ne bi naredil scene
I will be better informed later in the week	Bom bolje obveščen kasneje v tednu
She communicated with her eyes	Komunicirala je z očmi
I wouldn't be like them	Ne bi bil kot oni
I have read many books and articles	Prebrala sem veliko knjig in člankov
I was silent here for a while	Tukaj sem nekaj časa molčal
Now I feel pretty good back to normal	Zdaj se počutim precej dobro nazaj v normalno stanje
I hated the family court	Sovražil sem družinsko sodišče
I tried to think about it in my mind	Poskušal sem razmišljati o tem v mislih
The bird in the house is a big pitch	Ptica v hiši je velika smola
I'll be waiting for you outside	Čakal te bom zunaj
I would say a few months	Jaz bi rekel nekaj mesecev
It was later stolen	Kasneje je bil ukraden
He painted a similar portrait of a real woman	Naslikal je podoben portret prave ženske
I am a politician in this partnership	Jaz sem politik v tem partnerstvu
I heard him swallow and slowly inhale and exhale	Slišala sem ga, kako je pogoltnil in počasi vdihnil in izdihnil
I mostly kept to myself	V glavnem sem se držal zase
He finished in fifth place	Končal je na petem mestu
I need to reach these people as soon as possible	Te ljudi moram doseči čim prej
I remember the smell	Spomnim se vonja
He can definitely throw	Vsekakor lahko vrže
I loved my life there	Všeč mi je bilo svoje življenje tam
I couldn’t believe the mood swings	Nisem mogla verjeti nihanju razpoloženja
Carter before death	Carter pred smrtjo
I only did half of it	Naredil sem le polovico tega
Now everyone has done so many other things	Zdaj so vsi naredili toliko drugih stvari
The child became an adult and then an older one	Otrok je postal odrasel in nato starejši
I really enjoyed it very much	Res sem zelo užival
Muscle classes depend on strength and combativeness	Razredi mišic so odvisni od moči in borbenosti
The third, fourth, and fifth rang loudly and resolutely	Tretji, četrti in peti so zazvonili močno in odločno
I tied my hair back in a ponytail	Lase sem si spet povezala v konjski rep
I closed it yesterday	Včeraj sem ga zaprl
I was speechless	Bil sem brez besed
A huge weight rose from her	Z nje se je dvignila ogromna teža
I sound like some bitter, pathetic teenager	Zvenim kot neka zagrenjena, patetična najstnica
I knew he was getting dangerous	Vedel sem, da postaja nevaren
A woman is a wonderful and amazing creature	Ženska je čudovito in neverjetno bitje
I think he’s usually such a good driver	Mislim, da je običajno tako dober voznik
I was barely four years old when that happened	Ko se je to zgodilo, sem imel komaj štiri leta
I want you in this elevator	Želim te v tem dvigalu
I watched you in the floating city before the storm	Gledal sem te v plavajočem mestu pred nevihto
The strategy worked as designed	Strategija je delovala, kot je bila zasnovana
I push harder and move an inch	Potisnem močneje in premakne se za centimeter
I didn’t know how to deal with it	Nisem vedela, kako se s tem spopasti
I could leave him in the waiting room	Lahko bi ga pustil v čakalnici
These things are really happening	Te stvari se res dogajajo
I have to deal with this myself	Sam se moram spopasti s tem
I haven’t had them in a long time, just a few years	Nisem jih imel dolgo, le nekaj let
I hurried towards him and pulled him inside	Odhitela sem mu naproti in ga potegnila noter
To some extent, I agreed with him	Do neke mere sem se strinjal z njim
A small brown tube in the mouth	Majhna rjava cev v ustih
I knew where he kept everything	Vedel sem, kje vse hrani
I watched him closely	Pozorno sem ga opazoval
I wasn't looking forward to it	Tega se nisem veselil
I could just kill you	Lahko bi te preprosto ubil
I would like to apologize for my behavior yesterday	Rad bi se opravičil za svoje včerajšnje vedenje
I'm really sorry about that	Res mi je žal za to
I bet none of them slept all night	Stavim, da noben od njih ni spal vso noč
I can come and watch her	Lahko pridem in jo opazujem
I had the name of their president	Imel sem ime njihovega predsednika
I sit here in the silence of my kitchen	Sedim tukaj v tišini svoje kuhinje
I thought it was the least unusual	Mislil sem, da je najmanj nenavaden
The cafe two streets below was on fire	Kavarna dve ulici nižje je gorela
I needed some change for parking	Potreboval sem nekaj drobiža za parkiranje
I rest my head back on the pillow	Glavo naslonim nazaj na blazino
I want to get to know him better	Želim ga bolje spoznati
I am against meeting such a man	Sem proti, da bi srečal takega človeka
I would feel the same	Počutil bi se enako
I can go for reflection	Lahko grem k razmisleku
I hear he loves books	Slišim, da ima rad knjige
I have pure blue eyes	Imam čisto modre oči
A small step to strengthen our fragile partnership	Majhen korak za krepitev našega krhkega partnerstva
Some primary sources disagree about what exactly happened	Nekaj ​​primarnih virov se ne strinja o tem, kaj se je točno zgodilo
I light a candle and put it in the window	Prižgem svečo in jo dam v okno
It seemed appropriate to me to turn now	Zdelo se mi je primerno, da se obrnem zdaj
I know his background	Poznam njegovo ozadje
I know you know that	Vem, da to veš
I never had to ask twice	Nikoli mi ni bilo treba dvakrat vprašati
I had to be that something	Moral sem biti to nekaj
I even added my own outfit	Dodala sem celo svojo lastno obleko
I wasn’t aware of it at the time	Takrat nisem bil seznanjen s tem
Many are made of crystal	Veliko jih je narejenih iz kristala
The relationship is like a couple holding hands	Odnos je kot par, ki se držita za roke
They also had strong support in their home villages	Močno podporo so imeli tudi v domačih vaseh
I was young and stupid	Bil sem mlad in neumen
I didn't die in an accident	Nisem umrl v nesreči
I had a business meeting	Imel sem poslovni sestanek
I grab a nearby chair and sit down on it	Zgrabim bližnji stol in se usedem nanj
The hot bath also sounded good	Tudi vroča kopel je zvenela dobro
I think you will be satisfied	Mislim, da boš zadovoljen
I did not ask you this question	Tega vprašanja vam nisem zastavil
I'm not your average traveler	Nisem vaš povprečen popotnik
I want them here so my team won’t be recognized	Želim jih tukaj, da moja ekipa ne bo prepoznana
An urgent government session is approaching	Približuje se mi nujna seja vlade
She was in bed a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje je bila v postelji
Good insight into the scientific process	Dober vpogled v znanstveni proces
I often wondered why she had me at all	Pogosto sem se spraševal, zakaj me je sploh imela
I think it would be fun	Mislim, da bi bilo zabavno
They all look very serious	Vsi so videti zelo resni
I live in a more carefully built	Živim v bolj skrbno zgrajeni
I told you that once	To sem ti že enkrat povedal
I crept to the entrance	Prikradel sem se do vhoda
I saw it with my own eyes	To sem videl na lastne oči
I will personally receive you to heaven	Osebno vas bom sprejel v nebesa
I was still afraid of the unknown	Še vedno me je bilo strah neznanega
I opted for a purely offensive routine	Odločil sem se za čisto žaljivo rutino
I was over our tent and looking down	Bil sem nad našim šotorom in gledal navzdol
A different approach was definitely needed	Vsekakor je bil potreben drugačen pristop
I can, but some vital people needed conviction	Zmorem, toda nekateri vitalni ljudje so potrebovali prepričanje
I love him and he loves me	Ljubim ga in on ljubi mene
I have to go to school first	Najprej moram v šolo
Active and dangerous	Aktiven in nevaren
I know you have feelings for her	Vem, da imaš občutke do nje
I read impatiently	Nestrpno sem brala
I immediately went to my older brother’s room	Takoj sem odšel v sobo starejšega brata
I would never get an answer	Nikoli ne bi dobil odgovora
I never watched the show	Nikoli nisem gledal oddaje
I couldn't guess that you were a demon too	Nisem mogel uganiti, da si tudi ti demon
For takes and takes and takes	Za vzame in vzame in vzame
It is the only church in the village	Je edina cerkev v vasi
I don’t feel any love coming from you	Ne čutim nobene ljubezni, ki prihaja od tebe
I’ve never been so good at compliments	Nikoli nisem bil tako dober v komplimentih
I have to admit, this is not the most exciting life	Moram priznati, da to ni najbolj razburljivo življenje
I had a split second to react	Imel sem delček sekunde, da sem reagiral
The thrust was pulled by a spring that measured the force	Potisk je potegnil vzmet, ki je merila silo
I wrote you a letter	Napisal sem ti pismo
I have no patience for things that have no manners	Nimam potrpljenja za stvari, ki nimajo manir
I couldn’t let him grab me again	Nisem mu mogla dovoliti, da me spet prime
I smiled and looked at my watch	Nasmejal sem se in pogledal na uro
A lot depends on my answer	Veliko je odvisno od mojega odgovora
Many rooms were brightly painted	Številne sobe so bile svetlo pobarvane
Moisture seemed to cling to everyone and everything	Zdelo se je, da je vlaga prijela vse in vsakogar
I wondered what was going on	Spraševal sem se, kaj se dogaja
A combination she thought she liked	Kombinacija, ki ji je zdelo všeč
I need to think about what you said	Moram razmisliti o tem, kar si rekel
I told her they were playing with me	Povedal sem ji, da se igrajo z mano
However, I felt good about my newer morals	Vendar sem se počutil dobro glede svoje novejše morale
I don't find any differences after the update	Po posodobitvi ne najdem nobenih razlik
I hope you enjoyed reading this book	Upam, da ste uživali v branju te knjige
I was tired last night, but so happy	Sinoči sem bil utrujen, a tako srečen
I like to think of it that way	Rad razmišljam o tem tako
I expected it to be successful	Pričakoval sem, da bo uspešno
Numerous pillars supported the roof above	Številni stebri so podpirali streho zgoraj
I wouldn't care if I killed them	Ne bi me zanimalo, če bi jih ubil
I could not leave him, my faithful friend	Nisem ga mogel zapustiti, moj zvesti prijatelj
They serve the same purpose in the film	V filmu služijo istemu namenu
I've been looking everywhere for this thing	Povsod sem iskal to stvar
I no longer had an interest in gossiping with friends	Nisem imel več zanimanja za ogovarjanje s prijatelji
I knew all too well what it felt like	Predobro sem vedel, kakšen je to občutek
I have not lost my identity	Nisem izgubil svoje identitete
The habit occurs naturally without thinking about it	Navada se pojavi naravno, ne da bi o tem razmišljali
I want to pay extra attention tonight	Nocoj si želim posvetiti dodatno pozornost
Image used on the new drug	Slika, uporabljena na novem zdravilu
I nodded and said nothing	Prikimala sem in rekla nič
I just didn’t have the strength	Preprosto nisem imel moči
I loved the way he received and supported her	Všeč mi je bilo, kako jo je sprejemal in podpiral
I had no idea how to get out	Nisem imel pojma, kako se izvleči
A smile full of promise	Nasmeh poln obljub
I have never supported this view of humanity	Tega pogleda na človeštvo nisem nikoli podpiral
I took a deep breath to calm down, and knocked	Globoko sem vdihnil, da bi se umiril, in potrkal
I look in the mirror	Pogledam v ogledalo
Corridor on the right	Hodnik na desni
Time caught up with him	Čas ga je dohitel
I wanted to die here	Tukaj sem hotel umreti
I was uncomfortable, hot and unhappy	Bilo mi je neprijetno, vroče in nesrečno
I hate people who break music on public transportation	Sovražim ljudi, ki razbijajo glasbo v javnem prevozu
This time, I have no reason not to trust him	Tokrat nimam razlogov, da mu ne zaupam
I watched them respectfully	Spoštljivo sem jih opazoval
I prefer my green eyes	Najraje imam svoje zelene oči
I’ve seen it for miles and miles	Videl sem na kilometre in kilometre
I’m telling you, he’s angry at mental illness	Povem vam, jezen je na duševne bolezni
I could leave him in the car	Lahko bi ga pustil v avtu
I lift her chin with a few fingers	S pomočjo nekaj prstov ji dvignem brado
I forgot about that part	Pozabil sem na ta del
A living history for the masses, if that makes sense	Živa zgodovina za množice, če je to smiselno
I bite his lip and kneel under his belt	Ugriznem mu ustnico in ga pokleknem pod pas
I thought she might have had a stroke	Mislil sem, da jo je morda zadela možganska kap
I couldn't leave you	Nisem te mogla zapustiti
I am ashamed of myself	Sram me je samega sebe
The piano was his life	Klavir je bil njegovo življenje
I made them look bad in front of their friends	Naredil sem jih, da so slabo izgledali pred svojimi prijatelji
Let's get on the track	Stopim na tire
She didn't know where she was a week ago	Pred tednom dni ni vedela, kje je
I try to stay away from both	Poskušam se držati stran od obeh
I stumble in the dark and crawl into bed	Spotaknem se v temi in se zlezem v posteljo
I have computers and computer hardware	Imam računalnike in računalniško strojno opremo
I see where you're aiming	Vidim kam ciljaš
Every word in this book depends on her	Vsaka beseda v tej knjigi je odvisna od nje
Contrast between the value of material and moral treasures	Kontrast med vrednostjo materialnih in moralnih zakladov
I wouldn’t miss being home with them for the whole world	Ne bi zamudil biti doma z njimi za ves svet
I have to tell them everything	Vse jim moram povedati
I have never seen such a creature	Takšnega bitja še nisem videl
I don't say a word	ne rečem niti besede
I want to breathe again	Spet želim dihati
I didn’t blow up her phone or anything	Nisem ji razstrelil telefona ali kaj podobnega
I already have more than enough souls to play with	Imam že več kot dovolj duš za igranje
I never was, really not	Nikoli nisem bil, res ne
I remember very well	Zelo dobro se spomnim
A simple number of eight knots	Preprosta številka osem vozlov
I didn’t know he was back	Nisem vedel, da se je vrnil
I had to ease his burden	Moral sem mu olajšati breme
I need to keep up with this	Moram biti na tekočem s tem
I am here to work for you	Tukaj sem, da delam za vas
I will never go to anyone else	Nikoli ne bom šel k nikomur drugemu
I have a really hard time dealing with this	S tem se res težko spopadam
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
I asked her why we are treated differently	Vprašal sem jo, zakaj nas obravnavajo drugače
The rally lifted the team mood	Reli je dvignil ekipno razpoloženje
I can only ask for forgiveness for my behavior	Za svoje vedenje lahko samo prosim za odpuščanje
I will send you an official email immediately	Takoj vam bom poslal uradno e-pošto
I don't do that anymore	Tega ne počnem več
Men's care is much more common than women's care	Moška oskrba je veliko pogostejša od oskrbe žensk
I leaned over to my mom and studied her face	Nagnila sem se k mami in preučila njen obraz
I think their mom told them she was in jail	Mislim, da jim je mama povedala, da je v zaporu
I quickly rejected this idea for obvious reasons	To idejo sem iz očitnih razlogov hitro zavrnil
I went to school early out of habit	V šolo sem šel zgodaj iz navade
I didn't want to fight	Nisem se hotel boriti
I saw that they were bored	Videl sem, da jim je dolgčas
The light of hope began to shine in my heart	Luč upanja je začela svetiti v mojem srcu
I could do that	To bi lahko naredil
I was the perfect brand	Bila sem popolna znamka
I killed one of their citizens in cold blood	Hladnokrvno sem ubil enega od njihovih državljanov
He continued to travel and speak publicly	Še naprej je potoval in javno govoril
I needed to know more about what they did	Moral sem izvedeti več o tem, kaj so storili
I watched them approach and pass	Opazoval sem jih približevati se in mimo
I felt them	Čutil sem jih
I also say thank you to her	Tudi jaz ji rečem hvala
I didn't think about them	Nisem si mislil nanje
I had to find a teacher to help me	Moral sem najti učitelja, ki mi je pomagal
I smiled at him	Nasmehnila sem se mu
I wish you were here with me	Želim si, da bi bil tukaj z mano
I treated others worse	Drugim sem ravnal slabše
A model of the back support mechanism was built	Zgrajen je bil model hrbtnega podpornega mehanizma
The large municipality is undoubtedly a pleasant sight	Velika občina je nedvomno prijeten pogled
I believe we have a bad connection	Verjamem, da imamo slabo povezavo
I drank half at once	Polovico sem spila naenkrat
I hid it in my hut	Skril sem ga v svoji koči
I really didn't expect that	Tega res nisem pričakoval
I turned to greet him	Obrnil sem se, da bi ga pozdravil
I really like college	Fakulteta mi je zelo všeč
I will definitely visit you from time to time	Vsekakor vas bom občasno obiskal
I do not agree with this view	Ne strinjam se s tem stališčem
I killed three people	Ubil sem tri ljudi
He holds the telescope with both hands	Z obema rokama drži teleskop
I really didn’t know what to do	Resnično nisem vedel, kaj naj naredim
I put the ring back in my pocket	Prstan sem dala nazaj v žep
I'll tell him how much it costs	Povem mu koliko stane
He himself gave large sums	Tudi sam je dajal velike vsote
I laughed	Nasmejal sem se
I think it would be partly my fault	Mislim, da bi bila to delno moja krivda
I don't see the line anymore either	Tudi črte ne vidim več
I left the ring on the bed	Pustil sem prstan na postelji
I looked at the clock, one minute, and then the fifth	Gledal sem na uro, eno minuto in nato peto
So our struggle was virtually nowhere without success	Naš boj je bil torej tako rekoč nikjer brez uspeha
I suspect it was done by a woman	Sumim, da je to naredila ženska
I have to emphasize that	To moram poudariti
I could help you	Lahko bi ti pomagal
I had to be notified if he left the premises	Moral sem biti obveščen, če je zapustil prostore
I thought it was over	Mislil sem, da je to konec
You should only offer help or opinions on request	Pomoč ali mnenja bi moral ponuditi samo na zahtevo
The head in the shiny helmet looks out	Glava v bleščeči čeladi gleda ven
I was easily influenced by others	Na mene so zlahka vplivali drugi
I know they will get me	Vem, da me bodo dobili
I can enjoy my future at the moment	V tem trenutku lahko uživam v svoji prihodnosti
I'm looking somewhere dark	Iščem nekje temno
I imagined she would not hesitate, but time will tell	Predstavljal sem si, da ne bo oklevala, a čas bo pokazal
I smiled at her and her face lit up	Nasmehnil sem se ji in njen obraz se je zasvetil
Tormented laughter escaped his throat	Mučen smeh mu je zlezel iz grla
I could have a roof over my head	Lahko sem imel streho nad glavo
I always felt in place	Vedno sem se počutil na mestu
From a young age, I learned never to cry	Že od malih nog sem se naučila nikoli ne jokati
I worked so hard that I forgot about him	Tako trdo sem delal, da sem ga pozabil
I was wondering when you were going to get mixed up	Spraševal sem se, kdaj se boš mešal
I have a hard time mastering it	Težko ga obvladam
I thought you'd be hanged by now	Mislil sem, da boš do zdaj obešen
The venture failed after one summer	Podvig je po enem poletju propadel
I retreated and returned to the living room	Umaknila sem se in se vrnila v dnevno sobo
I knock, wait and try again	Potrkam, počakam in poskusim znova
I saw the gods with my own eyes	Bogove sem videl na lastne oči
I mean quality bacon	Mislim na kakovostno slanino
I wish you a well-deserved healthy and happy retirement	Želim vam zasluženo zdravo in srečno upokojitev
I didn't expect anything	Nič nisem pričakoval
I remove some things and it’s better	Nekatere stvari odstranim in je bolje
I climbed over the wall	Splezala sem čez steno
Maybe I even suggested I play both kings	Morda sem si celo predlagal, da igram oba kralja
I didn't want to take up much of your time	Nisem ti hotel vzeti veliko časa
I just didn't want to say anything	Samo ničesar nisem hotel povedati
A man who was special	Človek, ki je bil poseben
I was still holding him	Še vedno sem ga držal
A half-smoked joint attracted attention	Pozornost je pritegnil napol prekajen džoint
Anderson looked much older than that	Anderson je bil videti veliko starejši od tega
I felt his tongue come into my mouth	Čutila sem, kako mi je njegov jezik prišel v usta
Now I’m sorry I said anything	Zdaj mi je žal, da sem karkoli rekel
Modern research suggests that this may not be the case	Sodobne raziskave kažejo, da to morda ni tako
I know this is all temporary	Vem, da je vse to začasno
I feel like stretching to adjust to him	Čutim, da se raztezam, da bi se mu prilagodil
I step up and pat him on the shoulder	Stopim in ga potrkam po rami
I want you to stay away from my sister	Želim, da se držite stran od moje sestre
I did that a week ago	To sem naredil pred tednom dni
I knew what was going through your head	Vedel sem, kaj ti gre po glavi
I have a sensitive stomach	Imam občutljiv želodec
I also put both hands in his mouth	Tudi obe roki sem mu dala v usta
I hate facing these things below	Sovražim se soočam s temi stvarmi spodaj
But the women saw him	Toda ženske so ga videle
Such a quick decision may not be good news	Tako hitra odločitev morda ni dobra novica
I stared at her in amazement	Začudeno sem strmel vanjo
I can bring some supplies	Lahko prinesem nekaj zalog
I kiss her to make me feel better	Poljubim jo, da se počutim bolje
The red button, he thought	Rdeči gumb, je pomislil
I looked at both of them, then swallowed	Pogledala sem oba, nato pa pogoltnila
I think it was left yesterday	Mislim, da se je včeraj pustilo
I threw it in the trash can outside	Vrgla sem ga v zabojnik za smeti zunaj
I need to see her again	Moram jo spet videti
I would enjoy their confusion over the record	Užival bi v njihovi zmedi zaradi zapisa
I didn't expect you to go down without a fight	Nisem pričakoval, da boš šel dol brez boja
Only five crew members remained	Ostalo je le pet članov posadke
I know you've heard it before	Vem, da ste že slišali
I already missed her	sem jo že pogrešal
I didn't force you to be in trouble	Nisem te prisilil, da bi bil v težavah
I couldn’t imagine what they wanted from me	Nisem si mogel predstavljati, kaj hočejo od mene
I promise this will be your best choice here	Obljubim, da bo tukaj vaša najboljša izbira
I wanted to find a source of noise	Želel sem najti vir hrupa
I need to know exactly where he is	Moram natančno vedeti, kje je
I assumed it was the student crowd that was to blame	Domneval sem, da je za to krivo študentsko množico
A new leader has emerged	Pojavil se je nov vodja
I just wanted to keep my promise and call	Hotel sem samo izpolniti obljubo in poklicati
I see no evidence of that	Ne vidim dokazov za to
I told her what had happened to me	Povedal sem ji, kaj se mi je zgodilo
I am proud that people feel beautiful and confident	Ponosen sem na to, da se ljudje počutijo lepe in samozavestne
I lost the whole concept of time and space	Izgubil sem ves koncept časa in prostora
I could look at him forever	Lahko bi gledal vanj večno
A long, difficult journey	Dolga, težka pot
I would go with wool	Jaz bi šel z volno
I hurried to catch the bus	Odhitela sem, da bi ujela avtobus
I should tell you	Moral bi ti povedati
I don’t want to give up your seat on the Senate	Nočem se vam odpovedati za mesto v senatu
I've never seen her before	Še nikoli je nisem videl
I briefly remembered that I had come here with my parents earlier	Na kratko sem se spomnil, da sem prej prišel sem s starši
I shook my head no, but said yes	Zmajal sem z glavo ne, ampak rekel da
I’ve always hated darkness	Vedno sem sovražil temo
The weather in the season is pleasant and comfortable	Vreme je v sezoni prijetno in udobno
For some reason, I wanted to tell her that	Iz nekega razloga sem ji želela to reči
I’ve always been that way with animals	Vedno sem bil tako z živalmi
I make the list of foods according to the menu	Seznam živil naredim v skladu z jedilnikom
I hope this was clear enough and did not confuse you	Upam, da je bilo to dovolj jasno in vas ni zmedlo
I hope they help you	Upam, da so vam v pomoč
A simple request using our form will generate your price	Preprosta zahteva z uporabo našega obrazca bo ustvarila vašo ceno
I fight them every day by making a new friend	Vsak dan se borim z njimi tako, da si pridobim novega prijatelja
I gained more weight	Dobil sem več teže
I managed to keep it, barely	Uspelo mi je obdržati, le komaj
I can't look at anyone	Ne morem pogledati nikogar
I mean, they were perfect	Mislim, bili so popolni
Fog began to roll out of the water	Iz vode se je začela valiti megla
I approached her with slow precautionary steps	Približal sem se ji s počasnimi previdnostnimi koraki
I saw what you were capable of	Videl sem, česa si sposoben
The last few questions arose	Pojavilo se je še nekaj zadnjih vprašanj
I always broke up the way we agreed	Vedno sem se ločil tako, kot sva se dogovorila
I didn’t like that he knew where everything was	Ni mi bilo všeč, da je vedel, kje je vse
I see it still is	Vidim, da je še vedno
I created and dissolved clothes	Ustvarila sem in raztopila oblačila
I have no interest in helping them get there	Nimam interesa, da bi jim pomagal priti tja
I 'm the secret you wanted	Jaz sem skrivnost, ki si jo želel
I knew her history briefly	Na kratko sem poznal njeno zgodovino
I removed my apron and packed my things	Odstranila sem predpasnik in zbrala svoje stvari
I really care about the success of the school	Zelo mi je mar za uspeh šole
These things are not consistent	Te stvari niso dosledne
Everyone dies on this highway	Vsi umrejo na tej avtocesti
I didn't go far	Nisem šel daleč
I didn't hear a sound	Nisem slišal zvoka
Many never returned	Veliko se jih ni nikoli vrnilo
A thin layer of dust covered the floor	Tanka plast prahu je prekrila tla
I see why you did that	Vidim, zakaj si to naredil
I wanted them to explain to us	Želel sem, da nam razložijo
I quickly put my hands behind me in embarrassment	Hitro sem v zadregi dal roke za seboj
I know it wasn't easy for you	Vem, da ti to ni bilo lahko
I laid my head on his chest and heard silence	Položila sem glavo na njegove prsi in zaslišala tišino
I wanted to meet them as soon as possible	Želel sem jih čim prej spoznati
I sacrificed my older brother to save my life	Svojega starejšega brata sem žrtvoval, da bi rešil svoje življenje
I didn’t know he was so involved	Nisem vedel, da je toliko vpletenega
I was a sister and a friend	Bila sem sestra in prijateljica
I would be grateful if you could help me	Hvaležen bi bil, če bi mi lahko pomagali
Given her age, there is no vanity	Glede na njeno starost ni nečimrnosti
I just want to be my own	Želim biti samo svoj
I watch as the vine reaches her	Gledam, kako trta sega do nje
I'll have to prepare	Moral se bom pripraviti
I still had no idea what upset her	Še vedno nisem imel pojma, kaj jo je vznemirilo
I did the same, my elbow touching her shoulder	Naredil sem enako, komolec se je dotaknil njene rame
I will never stop fighting	Nikoli se ne bom nehal boriti
I can do this all day with you	To lahko počnem ves dan s tabo
I think that is more than enough	Menim, da je več kot dovolj
I have plans for you	Zate imam načrte
I still have a lot of products left	Ostalo mi je še veliko izdelkov
I feel vulnerable, but I’m not in danger	Počutim se ranljivo, a nisem v nevarnosti
I was four years old	Stara sem bila štiri leta
I can’t help myself with my faint smile	Ne morem si pomagati s svojim rahlim nasmehom
That’s when I realized he could still be in shock	Takrat sem ugotovil, da je lahko še vedno v šoku
A couple of clothing changes	Par sprememb oblačil
I should say something	Nekaj ​​bi moral povedati
I love everything about design	Všeč mi je vse pri oblikovanju
I just wanted it all to disappear	Hotel sem samo, da vse skupaj izgine
A simple model of herd behavior	Preprost model vedenja črede
I thought he loved you	Mislil sem, da te ljubi
I could be in any of them	Lahko bi bil v katerem koli od njih
I brought back my magic	Vrnila sem svojo magijo
I will never go through that again	Nikoli več ne bom šel skozi to
I didn't doubt him at all	Sploh nisem dvomil vanj
I want to continue our weekend adventure	Želim nadaljevati našo vikend avanturo
I hope your weekend goes well	Upam, da bo tvoj vikend dobro potekal
I didn't want to talk	Nisem hotel govoriti
I walked slowly to the window	Počasi sem stopil do okna
These specimens were cited cf.	Ti primerki so bili navedeni prim
I nodded and followed the crowd across the street	Prikimala sem in sledila množici čez cesto
The path that led them right in front of me	Pot, ki jih je vodila tik pred mano
I was not pregnant because pregnant women had to have sex	Nisem bila noseča, ker so noseče morale imeti spolne odnose
I continue to walk up the steep climb	Še naprej hodim po strmem vzponu
These efforts were mostly in vain	Ta prizadevanja so bila večinoma zaman
I have to say it was all downright fantastic	Moram reči, da je bilo vse naravnost fantastično
I think he has a cast on his arm	Mislim, da ima gips na roki
I was the truth behind the lies	Bil sem resnica za lažmi
I needed other people around me	Potreboval sem druge ljudi okoli sebe
I think this approach is a mistake	Mislim, da je ta pristop napaka
I think that makes sense	Mislim, da je to smiselno
A park was planted near the train station	V bližini železniške postaje je bil zasajen park
I wonder what the story of the immigrant disaster would look like	Sprašujem se, kako bi izgledala zgodba o priseljenski katastrofi
She would remain locked in his love forever	Za vedno bi ostala zaprta v njegovi ljubezni
I wouldn’t think about his story	Ne bi razmišljal o njegovi zgodbi
I can sum it up in two words	Lahko povzamem z dvema besedama
I didn't want to attract him	Nisem ga hotel pritegniti
I got up and walked to the tree line	Vstal sem in se podal do drevesne meje
I will finally find out	Končno bom ugotovil
I couldn’t help but laugh	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi smejal
I thought she might have forgotten to tell you	Mislil sem, da ti je morda pozabila povedati
I called your phone, but you didn't answer	Poklical sem tvoj telefon, vendar se nisi oglasil
I've seen that smile before	Ta nasmeh sem že videl
I want to see you, dear girl	Želim te videti, draga punca
I couldn’t cry here in the store	Tukaj v trgovini nisem mogel jokati
I was glad he still lives there	Vesel sem bil, da še vedno živi tam
I had to get out of this life	Moral sem pobegniti iz tega življenja
In the meantime, I do other things	Vmes delam druge stvari
I know you will have a lot of questions	Vem, da boste imeli veliko vprašanj
I had no intention of answering at all	Sploh nisem nameraval odgovoriti
I can't open the door, I'll open the window	Ne morem odpreti vrat, bom odprl okno
I turned and watched him leave helplessly	Obrnila sem se in ga gledala, kako je nemočen odhajal
I never allow anyone but myself	Nikoli ne dovolim nikomur, razen sebe
I barely recognized my voice	Komaj sem prepoznal svoj glas
I also noticed that they were not in the same class	Opazil sem tudi, da niso bili v istem razredu
I leave you with two important things	Dve pomembni stvari vam puščam
I also remembered being pushed on a swing	Spomnil sem se tudi, da so me potisnili na gugalnici
I was a stranger here	Tu sem bil tujec
I called his father to pick him up	Poklicala sem njegovega očeta, da ga pride po njega
I moved quickly and stood in front of her	Hitro sem se premaknil in stal pred njo
I wondered how it was with my family	Spraševal sem se, kako je z mojo družino
I had to find out more about him	Moral sem izvedeti več o njem
I showed you how to build tents	Pokazal sem vam, kako zgraditi šotore
A kiss, an intimate moment, a wedding, a birth	Poljub, intimen trenutek, poroka, rojstvo
There were a lot of special people here	Tukaj je bilo veliko posebnih ljudi
I ran to her and hugged her	Stekel sem do nje in se objela
I could never pull the trigger	Nikoli ne bi mogel potegniti sprožilca
A few more months passed	Minilo je še nekaj mesecev
I shook him and wondered what she had just said	Pretresel sem ga in se začudil, kaj je pravkar rekla
A number of computers were lined up against the wall at one end	Številka računalnikov je bila obrobljena ob steni na enem koncu
I mean, how do you comment on that	Mislim, kako komentiraš to
I'll send it to you right away	Takoj ti ga pošljem
I believe only five were printed	Verjamem, da je bilo natisnjenih le pet
I have no appetite at all	sploh nimam apetita
I’m so glad you love the campaign	Zelo me veseli, da imate radi akcijo
I will not take the army	Ne bom vzel vojske
I will never know if that happened	Nikoli ne bom vedel, če se je zgodilo tako
I like to walk around cities	Rada hodim po mestih
I find your posts, new and old, so in place	Najdem vaše objave, nove in stare, zato na mestu
I wonder what’s up with the two-wheeler community	Zanima me, kaj je s skupnostjo dveh koles
I mean really expensive	Mislim res drago
I remember being sick	Spomnim se, da sem bil bolan
A soft breath of air left her	Zapustil jo je mehak dih zraka
I knew this was not going to happen	Vedel sem, da se to ne bo zgodilo
I also saw my father cry	Videl sem tudi očeta jokati
I definitely learned from that	Vsekakor sem se iz tega naučil
I learned patience a long time ago	Potrpežljivosti sem se naučil že zdavnaj
The snow tunnel burned five times	Snežni rov je petkrat zagorel
Overall, the operation was a major failure	Na splošno je bila operacija velik neuspeh
I believe it is for sale, which is what you asked about	Verjamem, da se prodaja, o čemer ste vprašali
I like to draw and paint	Rada rišem in slikam
I could physically feel her penetrating gaze	Fizično sem čutil njen prodoren pogled
I had mixed emotions about it	Ob tem sem imel mešana čustva
I knew there was something wrong with everything lately	Vedel sem, da je zadnje čase nekaj narobe z vsem
I fully intend to fulfill that promise	Popolnoma nameravam izpolniti to obljubo
After all her work, I couldn’t believe it	Po vsem njenem delu nisem mogel verjeti
A river flowed through an opening in the wall	Skozi odprtino v steni je tekla reka
The rains ended the drought in the country	Deževje je končalo sušno obdobje v državi
It always seemed to me that I had to go to a meeting	Vedno se mi je zdelo, da moram iti na sestanek
I ate well	dobro sem jedla
I welcome her experienced view of this issue	Pozdravljam njen izkušeni pogled na to težavo
Burns takes it away from him	Burns mu jo odvzame
I reached through	Iztegnila sem roko skozi
I actually liked this part	Ta del mi je bil pravzaprav všeč
I was actually pretty good at it	V tem sem bil pravzaprav kar dober
I thought a rescue team was coming for me	Mislil sem, da prihaja reševalna ekipa po mene
A memorial fund is being established	Vzpostavlja se spominski sklad
I'm sure there were problems	Prepričan sem, da je prišlo do težav
I procrastinated long enough	Dovolj dolgo sem odlašala
Maybe I’m weak sometimes	Morda sem včasih šibek
I could feel them living and breathing	Čutila sem, kako živijo in dihajo
A new one was needed	Potreben je bil nov
But I didn't hear the words	Nisem pa slišal besed
A single, extremely tired cat	Ena sama, izjemno utrujena mačka
I guessed her parents	Ugibal sem njene starše
We don't want you dead	Ne želimo tvoje smrti
I can be your worst nightmare or a good partner	Lahko sem tvoja najhujša nočna mora ali dober partner
I'll show you what's going on	Pokazal vam bom, kaj se dogaja
The hearing took place over three days	Zaslišanje je potekalo v treh dneh
I have to try this on their bed	To moram poskusiti na njihovi postelji
I slowly reached out and took it	Počasi sem segel in ga vzel
I will not trust you with my heart	Ne bom ti zaupal svojega srca
I really think we'll be together again soon	Resnično mislim, da bova kmalu spet skupaj
I have pictures that could not be invented	Imam slike, ki jih ni bilo mogoče izmisliti
I was trying to kill myself	Poskušal sem se ubiti
I smell boiled beef everywhere in the office	Povsod v pisarni vonjam kuhano govedino
A completely different concept	Povsem drugačen koncept
The repeated order was also ignored	Ponovljeni ukaz je bil tudi prezrt
I will do everything for you	Zate bom vse
I told him to take it back	Rekel sem mu, naj ga vzame nazaj
I hope to hit you again soon	Upam, da vas kmalu spet udarim
I think he really loves me	Mislim, da me ima res rad
I loved to write and especially loved to read	Rada sem pisala in še posebej rada brala
I hardly want it to end	Komaj si želim, da se konča
I'm booking a job from a home studio	Rezerviram službo iz domačega studia
I didn’t think marriage was a good idea	Nisem mislil, da je poroka dobra ideja
I finally found my purpose	Končno sem našel svoj namen
I am three hundred and seventy-six years old	Stara sem tristo šestinsedemdeset let
I didn't want to kill them	Nisem jih hotel ubiti
I didn't have to get up in the morning	Zjutraj mi ni bilo treba vstati
I am very happy to have joined this group	Zelo sem srečen, da sem se pridružil tej skupini
I use baby powder at least twice a day	Otroški puder uporabljam vsaj dvakrat na dan
I couldn’t keep my feet still	Nisem mogel obdržati nog pri miru
Now I'm left alone here	Zdaj sem ostal sam tukaj
I thought it was a recent art form	Mislil sem, da je to nedavna umetniška oblika
I expected him to blame me	Pričakoval sem, da me bo krivil
I have never sought legal counsel in my life	Še nikoli v življenju nisem poiskal pravnega svetovalca
I didn’t even hear him breathing or breathing	Nisem niti slišal, kako diha ali zadiha
I posted it and went to the street again	Objavil sem ga in spet šel na ulico
I didn't think well	Nisem dobro razmišljal
I want the boss to be happy	Rad bi, da bi bil šef zadovoljen
I no longer believe in our products	Ne verjamem več v naše izdelke
I knew right away that this was his scent and his room	Takoj sem vedel, da je to njegov vonj in njegova soba
I later saw him in his room	Kasneje sem ga videl v njegovi sobi
I was so desperate, you see	Bil sem tako obupan, vidiš
I didn't break them	Nisem jih lomil
I received an invitation in the mail yesterday	Včeraj sem dobil vabilo po pošti
I wasn’t sure he was awake at all	Nisem bila prepričana, da je sploh buden
I expect you to take this seriously	Pričakujem, da boste to vzeli resno
I could operate on him	Lahko bi ga operiral
I suppressed it and started climbing	Potlačil sem ga in začel plezati
I pressed my fingers to my jaw	S prsti sem pritisnil na čeljust
I’ve always wanted a dozen roses	Vedno sem si želel ducat vrtnic
I think fate will take a hand here	Mislim, da bo usoda tu vzela roko
I paid him a ride loan	Plačal sem mu kredit za vožnjo
I left him a message inviting him to lunch	Pustil sem mu sporočilo, da sem ga povabil na kosilo
A huge blush flooded her	Ogromen rdečilo jo je preplavilo
I had to go further	Moral sem priti dlje
Females are significantly larger than males	Samice so bistveno večje od samcev
A video of our discovery took place across the country	Videoposnetek našega odkritja je potekal po vsej državi
I didn’t know there was so much of it	Nisem vedel, da je toliko tega
A tunnel opened under our feet	Pod našimi nogami se je odprl tunel
I didn't even think about the pain	Na bolečino nisem niti pomislil
I need a ride to the airport if you want	Potrebujem prevoz do letališča, če hočeš
I have been shocked by many experiences	Pretresene so me številne izkušnje
I climbed into my own without complaining anymore	Zlezel sem v svojega, ne da bi se več pritoževal
I was more than a little sorry for the foreign visitors	Tuje obiskovalce mi je bilo več kot malo žal
I work in the travel industry	Delam v potovalni industriji
I play with people from all over the world	Igram z ljudmi z vsega sveta
I need a break from all this thinking	Potrebujem odmor od vsega tega razmišljanja
I think the water there should be pretty warm	Mislim, da bi morala biti voda tam precej topla
I couldn’t trust myself to speak the right language	Nisem si mogel zaupati, da bom govoril pravi jezik
I didn’t know what else to do or say	Nisem vedel, kaj naj še naredim ali rečem
I always thought they would be a good couple	Vedno sem mislil, da bosta dober par
In high school, I did a lot of sports	V srednji šoli sem se veliko ukvarjal s športom
I needed that little encouragement	Potreboval sem tisto malo spodbudo
I need to figure out where the signal is coming from	Moram ugotoviti, od kod prihaja signal
His business was soon joined by a third, fourth and fifth vessel	Njegovemu poslu so se kmalu pridružili še tretje, četrto in peto plovilo
I had and still have a gift	Imel sem in še imam darilo
I was thinking of typical thoughts that were for one day	Mislil sem na tipične misli, ki so bile za en dan
All these measures have been successful	Vsi ti ukrepi so bili uspešni
A few of his words would do the trick	Nekaj ​​njegovih besed bi naredilo trik
A very special few individuals have the ability	Zelo posebnih nekaj posameznikov ima sposobnost
Then I noticed that people were staring at me	Nato sem opazil, da so ljudje strmeli vame
I will enjoy breaking that spirit	Užival bom v zlomu tega duha
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Življenjska doba manjšega satelita je veliko krajša
The soccer ball is twisting	Nogometna žoga se zvije
I looked around again and walked towards the door	Še enkrat sem se ozrl naokoli in odšel proti vratom
I won't let you go, darling	Ne bom te pustil, draga
I felt her eyes like a physical touch	Njene oči sem čutil kot fizični dotik
I didn’t try, but it happened	Nisem poskušal, vendar se je zgodilo
I leaned over and kissed his lips gently	Nagnila sem se in nežno poljubila njegove ustnice
I used to encourage that	Včasih sem to spodbujal
I hear another scream	Slišim še en krik
Somehow I took a break	Nekako sem si vzel oddih
I guarantee high quality and fast delivery	Zagotavljam visoko kakovost in hitro dostavo
Before I go to the bathroom	Preden grem na stranišče
There was more money in the silk substitute	Več denarja je bilo v nadomestku za svilo
In the previous project, I had one stuffed	V prejšnjem projektu sem imel enega polnjenega
I could give you a lot of advice	Lahko bi ti dal veliko nasvetov
I’ve always had a soft point to that	Vedno sem imel mehko točko do tega
I felt we had nothing to lose	Čutil sem, da nimamo kaj izgubiti
The woman's face brightens when she sees him	Ženski obraz se razsvetli, ko ga zagleda
I decided to pick up some stocks regarding the downside	Odločil sem se, da poberem nekaj delnic glede slabosti
I step inside, the knife still in front of me	Stopim noter, nož pa še vedno drži pred sabo
You should be able to do this job	Moral bi biti sposoben narediti to delo
I think he had a very comprehensive education	Mislim, da je imel zelo celovito izobrazbo
Nausea appeared in her stomach	V njenem želodcu se je pojavila slabost
I didn’t know they were so serious	Nisem vedel, da so tako resni
I can almost imagine his eyes light up	Skoraj si lahko predstavljam, kako mu zasvetijo oči
He used three words	Uporabil je tri besede
He later moves into a home	Kasneje se preseli v dom
I probably felt like a monster coming to watch	Verjetno sem se zdel kot pošast, ki prihaja gledat
I think you owe us all an explanation	Mislim, da nam vsem dolguješ razlago
I look out the window at all the palm trees	Gledam skozi okno vse palme
Then a scream is heard from the stage	Nato se z odra zasliši krik
No financial terms of the deal have been released	Nobeni finančni pogoji posla niso bili objavljeni
I watched for a few more minutes	Gledal sem še nekaj minut
I was not like others	Nisem bil kot drugi
I think this information is important	Menim, da so te informacije pomembne
I wasn’t completely crazy	Nisem bil popolnoma nor
I created a duplicate for you	Za vas sem ustvaril dvojnika
I start screaming louder	Začnem glasneje kričati
I looked down at him because I knew he would spread the disease	Gledala sem dol vanj, saj sem vedela, da bo širil bolezen
I haven’t gotten to the oldest part yet	Do najstarejšega dela še nisem prišel
I made us breakfast	Pripravila sem nam zajtrk
I feel a tear running down my face	Čutim, kako mi solza teče po licu
The child is on his way	Otrok je na poti
I will not be able to escape forever	Ne bom mogel večno pobegniti
I was still too angry	Še vedno sem bil preveč jezen
I feel your frustration	Čutim tvojo frustracijo
I used sugar glass for that	Za to sem uporabil sladkorno steklo
I put a lot of trucks in it	Vanjo sem dal veliko tovornjaka
I definitely wouldn’t want to live like that	Vsekakor ne bi želel tako živeti
I fell in love with them	Sem spadal z njimi
I also turned around and tried to fall asleep	Tudi jaz sem se obrnila in poskušala zaspati
I counted a total of eight men	Skupaj sem preštel osem moških
I step down and the party is in full swing	Stopim dol in zabava je v polnem teku
All these people seemed to bow to the great ruler	Zdelo se je, da se vsi ti ljudje klanjajo velikemu vladarju
I couldn't stand it anymore	Nisem mogel več vztrajati
I couldn't bear to kill her	Nisem mogel prenašati, da jo je ubil
I need to investigate this further	To moram dodatno raziskati
I hadn’t thought about it long before last night	Na to nisem pomislil že dolgo do sinoči
I didn’t think much about either of them missing	Nisem veliko razmišljal o tem, da bi kdo od njiju pogrešal
I made sure to include a black van	Poskrbel sem, da sem vključil črni kombi
I lay back and closed my eyes	Ulegla sem se nazaj in zaprla oči
I was tortured, you see	Bil sem mučen, vidite
I breathed faster, desperate to maintain my oxygen supply	Dihala sem hitreje, obupana, da bi ohranila dotok kisika
This force then began to suppress the rebellion	Ta sila je nato začela zatirati upor
They took me to my daughter	Odpeljali so me k hčerki
I know the clothes were there	Vem, da so bila oblačila tam
I didn't think it was me	Nisem si mislil, da sem jaz
I thought he just put together a nice album	Mislil sem, da je le lepo postavil album
I felt very strange at this	Ob tem sem se počutil zelo čudno
I mean neither day nor night	Mislim ne dan ne noč
I wanted to understand how information and understanding are related	Želel sem razumeti, kako sta informacija in razumevanje povezana
But I remember he hated football	Spomnim pa se, da je sovražil nogomet
I looked at everything with a questioning look	Vse sem pogledal z vprašujočim pogledom
I couldn't bear to separate myself from your words	Nisem prenesla, da bi se ločila od tvojih besed
I am often visited by a cat	Pogosto me obišče mačka
I noticed that too	To sem tudi opazil
I remembered how hard she worked	Spomnil sem se, kako trdo je delala
I would accompany my father	Spremljal bi očeta
I especially remember one gift	Še posebej se spomnim enega darila
I rumble in my hand	Ropotem jih v roki
I really like your idea	Zelo mi je všeč tvoja ideja
I look forward to working with you again	Veselim se ponovnega sodelovanja s tabo
I leave it to you to discover yourself	To vam pustim, da odkrijete sami sebe
I decided to provoke him a little	Odločil sem se, da ga malo provociram
A democratic workplace gives workers the greatest responsibility	Demokratično delovno mesto daje delavcem največjo odgovornost
Students then complete three years of high school	Nato učenci opravijo tri leta srednje šole
I tried again	Poskusil sem še enkrat
This meant the opening of a new front	To je pomenilo odprtje nove fronte
But I knew better	Vedel sem pa bolje
I got myself into this mess	Sama sem se zapletla v to zmešnjavo
Another vehicle also caught fire	Zagorelo je tudi drugo vozilo
I wasn’t in too much of a mood to lecture	Nisem bil preveč razpoložen za predavanje
I love this top and those shoes	Všeč mi je ta top in ti čevlji
It is worn over a coat	Nosi se čez plašč
I stopped by him several times	Večkrat sem se ustavil k njemu
I climb out and expect it to come crashing down on me	Zlezam ven in pričakujem, da bo planila name
I look at my own as a story	Na svoje gledam kot na zgodbo
I just knew it was	Vedel sem samo, da je
I'm expecting you for dinner tonight	Pričakujem te danes zvečer na večerji
I'm glad to have him here	Vesel sem, da ga imam tukaj
Suddenly I saw why you were a big problem	Nenadoma sem videl, zakaj si velik problem
I knew her from a dream	Poznal sem jo iz sanj
I have no idea who or what this involved	Pojma nimam, kdo ali kaj je to vključevalo
I was the oldest twin	Bil sem najstarejši dvojček
It can do this with the press	To lahko stori s tiskom
I read my father's book	Prebral sem očetovo knjigo
I've never done that before	Še nikoli tega nisem storil
She was probably embarrassed and left	Verjetno ji je bilo nerodno in je odšla
It is one of the world's many youth organizations	Je ena izmed številnih svetovnih mladinskih organizacij
I was not worthy of his favor	Nisem bil vreden njegove naklonjenosti
I keep to myself	Zadržujem se zase
A constant stream of women fleeing with their prey	Nenehni tok žensk, ki beži s svojim plenom
Each student is assigned to a house	Vsak učenec je dodeljen hiši
I would like to call this an unjustified excuse for failure	Rad bi temu rekel neupravičeno opravičevanje neuspeha
I try to record once a week	Poskušam snemati enkrat na teden
I know you said not to use the phone	Vem, da si rekel, naj ne uporabljam telefona
I got tired of listening to that	Naveličal sem se tega poslušanja
I shared her hopes and her joys	Delila sem njene upe in njene radosti
I enjoyed her company	Užival sem v njeni družbi
No one listened	Nihče ni poslušal
I wouldn't let them live	Ne bi jih pustil živeti
I turned and ran to the wall behind me	Obrnil sem se in stekel k steni za mano
I think he's going to school	Mislim, da gre v šolo
I pulled out a glass for him	Potegnila sem mu kozarec
I think a lot of us miss that	Mislim, da nas veliko to pogreša
I cried outside for the first time	Prvič sem jokala zunaj
A bad feeling hit his already hungry gut	Slab občutek je udaril v že tako lačno črevesje
It seemed to him that a thought had occurred to him	Zdelo se mu je, da se mu je porodila misel
A slight smile relaxed him a little	Rahel nasmeh ga je nekoliko sprostil
These scenes are visible throughout the video	Ti prizori so vidni skozi celoten video
I didn’t bother looking at the sky	Nisem se trudil gledati v nebo
However, the great father goes beyond protection and provision	Vendar velik oče presega zaščito in zagotavljanje
I didn’t want to look like a royal person anymore	Nisem želel več izgledati kot kraljeva oseba
I say we should all live forever in paradise	Pravim, da bi morali vsi večno živeti v raju
I put my hand down and turned to leave	Odložila sem roko in se obrnila, da bi odšla
I push him away and step back	Odrinim ga stran in stopim nazaj
I felt such a wild thirst myself	Tudi sam sem čutil takšno divjo žejo
I stand and inhale and exhale	Stojim in vdihujem in izdihujem
I saw that she was overwhelmed with stress	Videla sem, da je bila preobremenjena s stresom
I was without the police	Bil sem brez policije
I wasn't even aware of it	Sploh se nisem zavedal
I guess he was just blowing some steam	Predvidevam, da je samo pihal nekaj pare
I jump up and start running after them	Skočim in začnem teči za njimi
It will be self-explanatory	Pojasnilo se bo samo od sebe
I thought she was dead or not anymore	Mislil sem, da je mrtva ali pa kar ni več
Several students committed suicide	Več študentov je naredilo samomor
A voice from the bush called me by name	Glas iz grma me je poklical po imenu
I just wanted to resist and be expressive	Hotel sem se samo upreti in biti izrazit
Ten minutes walk from the train station	Deset minut hoje od železniške postaje
I didn’t just hand them to him	Nisem mu jih samo izročil
I traveled constantly	Nenehno sem potoval
I really believe they will come to their senses	Res verjamem, da bodo prišli k sebi
I can't say if he knows	Ne morem reči, če ve
I was there once too	Tudi jaz sem bil enkrat tam
I myself was constantly observed	Sam sem bil nenehno opazovan
Help yourself and others will help you	Pomagajte si sami in drugi vam bodo pomagali
I know tomorrow morning	Vem jutri zjutraj
I learned the technology to prevent this	Naučil sem se tehnologije za preprečevanje tega
I already know where they are going	Že vem, kam gredo
I went to the house with them	Z njimi sem šel do hiše
I was hoping he would remember me from the wedding	Upala sem, da se me bo spomnil s poroke
I won't be interested	mene ne bo zanimalo
I know what's at stake	Vem, kaj je na kocki
I already feel much better	Počutim se že veliko bolje
I see you put this book in your last pocket	Vidim, da si dal to knjigo v zadnji žep
While waiting, I began to stretch	Med čakanjem sem se začel raztezati
I know the combination from the evening of the concert	Kombinacijo poznam iz večera koncerta
I liked the first few days	Prve dni mi je bilo všeč
I tried different types of music	Preizkušal sem različne vrste glasbe
Suddenly I feel tired	Nenadoma se počutim utrujeno
I wondered if it would break under his weight	Spraševal sem se, ali se bo pod njegovo težo zlomilo
I have no idea where they belong	Pojma nimam kam spadajo
I felt the power of his spirit	Začutila sem moč njegovega duha
I searched on our hard drive	Iskal sem na našem trdem disku
It had to be witnessed that it came true	Treba je bilo pričati, da se je uresničilo
I know things are moving very fast	Vem, da se stvari zelo hitro premikajo
He works as a baseball player	Deluje kot igralec baseballa
A fence post flew across the sky above the orchard	Po nebu je nad sadovnjakom priletel steber za ograjo
I still can't get the alien out of my head	Tujca še vedno ne morem izbiti iz glave
I'm not gone now	Zdaj nisem odšel
The bright side of the way of thinking	Svetla stran načina razmišljanja
I needed time alone	Potreboval sem čas sam
I've been hungry for twelve hours	Dvanajst ur sem lačen
I greeted the colors as both boats passed	Pozdravil sem barve, ko sta oba čolna šla mimo
I accept responsibility for that	Za to sprejemam odgovornost
Now I couldn’t even agree	Zdaj se ne bi mogel niti ne strinjati
I didn't wait for an answer	Nisem čakal na odgovor
I just wanted to know where he was coming from	Hotel sem samo vedeti, od kod prihaja
I hope you trained	Upam, da si treniral
I didn't notice any space activity	Nisem opazil nobene vesoljske dejavnosti
I didn’t get much help there	Tam nisem dobil veliko pomoči
I rejoined the land of the living	Ponovno sem se pridružil deželi živih
I've seen it all	Vse to sem videl
I always like to make people smile	Vedno rad nasmejem ljudi
Hopefully no connection	Upajmo, da brez zveze
I don't get a word of thanks from you	Od tebe ne dobim nobene besede zahvale
I like it very much and it is very comfortable	Zelo mi je všeč in je zelo udoben
Unique economic system	Edinstven ekonomski sistem
I mean, drive past the house	Mislim, vozi se mimo hiše
I leaned against it and enjoyed the view	Naslonila sem se nanj in uživala v razgledu
I've known her for a long time	Poznal sem jo že dolgo
I knew there was a lady somewhere	Vedel sem, da je tam nekje gospa
I continued to share anyway	Vseeno sem nadaljeval z delitvijo
I realized this when my body connected with his	To sem spoznal, ko se je moje telo povezalo z njegovim
I wanted him to hug me	Želela sem si, da bi me objel
I'm going up to my room	Grem gor v svojo sobo
Tea point with honey	Točka čaja z medom
I pulled back the lid	Potegnila sem nazaj pokrov
If they come, let them bring their security	Če pridejo, naj prinesejo svojo varnost
I was amazed at how low my supplies were	Presenečen sem bil, kako nizko so bile moje zaloge
I think my ex controls the house	Mislim, da moj bivši nadzoruje hišo
I felt it was probably best to leave this alone	Čutil sem, da je verjetno najbolje, da to pustim pri miru
The feature has remained popular for some time	Funkcija je ostala priljubljena nekaj časa
He is expected to repeat the mistake next year	Napako naj bi ponovil naslednje leto
That’s why I hated her	Zaradi tega sem jo sovražil
I shook my head, maybe not	Zmajal sem z glavo, morda ne
I have the press on my back	Stiskalnico imam na hrbtu
I called the nurse again and she finally showed up	Ponovno sem poklical medicinsko sestro in končno se je pojavila
I came stolen to come into that spirit	Prišel sem ukraden, da bi prišel v ta duh
I'll be with you soon	Kmalu bom z vami
I think he was right	Mislim, da je imel prav
I felt so helpless and defeated	Počutila sem se tako nemočno in poraženo
I think the hot water is ready	Mislim, da je topla voda pripravljena
I didn’t even know there was such a thing	Sploh nisem vedel, da kaj takega obstaja
I look forward to our next meeting	Veselim se našega naslednjega srečanja
I want you to burn this book	Želim, da zažgeš to knjigo
I mean, the way forward is clear	Mislim, pot naprej je jasna
I know you won't bite	Vem, da ne boš ugriznil
Many owners have decided to take over the shares	Številni lastniki so se odločili za prevzem delnic
I was angry, that's true	Bil sem jezen, to je res
Man cannot have a happy ending with the spirit	Človek ne more imeti srečnega konca z duhom
I looked down and saw he was holding a picture	Pogledala sem navzdol in videla, da drži sliko
The warrior took the horse away	Bojevnik je odpeljal konja
I feel their presence	Čutim njihovo prisotnost
I drop the phone and sit in complete darkness	Odvržem telefon in sedim v popolni temi
I haven’t posted about my trip in so long	Tako dolgo nisem objavljal o svojem potovanju
I found beauty in the room	Našla sem lepoto v sobi
I miss you	Pogrešam pa te
I would never get married for money, you know that	Nikoli se ne bi poročil zaradi denarja, to veš
I think I should focus on that	Mislim, da bi se moral osredotočiti na to
I think that was true	Mislim, da je bilo to res
I proceeded quickly and did not give him a chance to answer	Hitro sem nadaljeval in mu nisem dal možnosti, da bi odgovoril
I was angry about that too	Tudi jaz sem bil jezen zaradi tega
I will do whatever it takes	Naredil bom vse, kar bo potrebno
I told that to the detective	To sem povedal detektivu
I wanted this to be sorted out as soon as possible	Želel sem, da se to čim prej uredi
I had to leave a message	Moral sem pustiti sporočilo
I definitely want you to wake up	Vsekakor si želim, da bi se zbudila
I think that was inevitable	Mislim, da je bilo to neizogibno
A wolf would never hurt his partner	Volk nikoli ne bi poškodoval svojega partnerja
I feel much better	Počutim se veliko bolje
I really enjoyed myself with you last week	Prejšnji teden sem res užival s tabo
I wasn’t into any of those things	Nisem bil nobena od teh stvari
I step up to him and gently shake his body	Stopim do njega in nežno stresem njegovo telo
They can sleep and come to me	Lahko spim in pridejo k meni
I decided that was the explanation	Odločil sem se, da je to razlaga
I landed on my side and broke my elbow	Pristala sem na boku in si zlomila komolec
In fact, I was more confused than anything else	Pravzaprav sem bil zmeden bolj kot karkoli drugega
I decided he was right	Odločil sem se, da ima prav
I just feel kind of restless	Počutim se samo nekako nemirno
I was burning with thirst for what might have been	Zagorela sem od žeje po tem, kar bi lahko bilo
I know when she will ask for something	Vem, kdaj bo nekaj prosila
I waited and waited and waited for them to return	Čakal sem in čakal in čakal, da se vrnejo
A room full of the living dead	Soba, polna živih mrtvih
I stepped back a few steps	Umaknil sem se za nekaj korakov
I have a lot of news for them	Zanje imam veliko novic
I am closer than my brother	Jaz sem bližje kot brat
A branch that falls to the ground	Veja, ki pade na tla
I had to find out	Moral sem ugotoviti
A lot is waiting for me to catch up	Veliko me čaka nadoknaditi
I just happen to respect her	Samo slučajno jo spoštujem
I realized he had to be a minister	Spoznal sem, da mora biti minister
I think this site will improve drastically	Mislim, da bo to spletno mesto drastično izboljšalo
An agreement is still an agreement	Dogovor je še vedno dogovor
Violent withdrawal period	Nasilno obdobje odvzema
I wanted to steal it, but darkness came	Hotel sem jo ukrasti, a je prišla tema
A few moments later, a woman appeared at the window	Čez nekaj trenutkov se je na oknu pojavila ženska
I created you with a goal in mind	Ustvaril sem te s ciljem v mislih
I pulled back before I got out of control	Potegnila sem se nazaj, preden mi je ušlo izpod nadzora
I didn’t expect them to get so drunk	Nisem pričakoval, da se bodo tako napili
I’m the part you won’t recognize	Jaz sem del, ki ga ne boste prepoznali
I didn't know there were fish in it	Nisem vedel, da so v njej ribe
I am thirty years old	stara sem trideset let
I will not think again	ne bom več razmišljal
I know my story is not unique	Vem, da moja zgodba ni edinstvena
Maybe she was a little full	Morda je bila malce polna
I put my hand on my chest	Položil sem roko na prsi
I felt desperate, lost, dead and buried	Počutila sem se obupano, izgubljeno, mrtvo in pokopano
I couldn't allow it	Nisem mogel dovoliti
I had a small window of opportunity	Imel sem majhno okno priložnosti
I suggested she go home	Predlagal sem ji, da gre domov
A discipline based on worldly virtues of work and education	Disciplina, ki temelji na posvetnih vrlinah dela in izobraževanja
I will say this with all sincerity	To bom povedal z vso iskrenostjo
I lay on my back and prayed silently to myself	Ležala sem na hrbtu in tiho molila pri sebi
Seven back to the chair	Sedem nazaj na stol
I would go because it was all my idea	Šla bi, ker je bila vse skupaj moja ideja
I felt like I was running in a circle	Čutila sem, da tečem v krogu
I know it will hurt to talk	Vem, da bo bolelo govoriti
You should feel good about yourself	Moral bi se počutiti dobro v sebi
I'm looking for the point	Iščem bistvo
I stayed outside until it got a little cold	Zunaj sem ostal, dokler se ni malo ohladilo
I had the situation under control	Situacijo sem imel pod nadzorom
I have to go shopping for clothes later	Pozneje moram iti po nakupih oblačil
I tried to sort out my thoughts	Poskušal sem urediti svoje misli
I know she was trying to convince me	Vem, da me je poskušala prepričati
I was looking forward to something	Nestrpno sem čakal nekaj
I wouldn't want to kill him	Nerad bi ga moral ubiti
The government, for example, has not complained	Vlada se na primer ni več pritožila
I didn’t want or need either	Tudi jaz nisem hotel ali potreboval
I dragged you out to find you a victim	Odvlekel sem te ven, da bi ti našel žrtev
I don't look like a princess	Nisem podobna princesi
I saw her leave a little while ago	Malo nazaj sem jo videl oditi
He discussed the impact of science on military technology	Obravnaval je vpliv znanosti na vojaško tehnologijo
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Gospodarska aktivnost je v veliki meri podprta z donacijami tuje pomoči
Out of curiosity, I looked back at him	Iz radovednosti sem ga pogledal nazaj
I went towards him and he withdrew from me	Šla sem proti njemu in on se je umaknil od mene
So I enjoy getting up for a wedding	Tako uživam v vstajanju na poroko
The ship and its cargo were complete damage	Ladja in njen tovor sta bila popolna škoda
I trained my tail for this race	Za to dirko sem treniral svoj rep
I think we should keep it pretty close	Mislim, da bi ga morali držati precej blizu
I haven't noticed him yet	Do zdaj ga nisem opazil
I cut it pretty close last time	Prejšnjič sem ga prirezal precej blizu
I feel his feelings	Čutim njegova čustva
I don't like to follow them	Nerad jim sledim
I have a constantly full house	Imam stalno polno hišo
It takes a lot of a man	To človeku veliko vzame
I keep talking out loud	Kar naprej govorim na glas
I was always so confused when it came to him	Vedno sem bil tako zmeden, ko je šlo zanj
I couldn't spare him	Nisem mu mogel prizanašati
I have enough blood on my hands	Imam dovolj krvi na rokah
I wondered what horror would visit me tonight	Spraševal sem se, kakšna groza me bo obiskala nocoj
I just have to stick to it	Samo držati se moram
I would never do anything to you	Nikoli ti ne bi naredil ničesar
I was not a member of anything	Nisem bil član ničesar
I don't let anyone that close anymore	Nikogar več ne spuščam tako blizu
I can't do more than that	Več kot to ne morem
I see him at work from time to time, but he doesn’t interfere	Občasno ga vidim v službi, vendar se ne vmešava
I need the three of you to help me	Potrebujem vas tri, da mi pomagate
I didn't see the look on his face	Nisem videl izraza na njegovem obrazu
I suddenly found that this was not meant for the group	Nenadoma sem ugotovil, da to ni bilo namenjeno skupini
I can't live with your parents forever	Ne morem večno živeti s tvojimi starši
I drove us out of town	Vozil sem nas iz mesta
I felt emotionally exhausted	Počutil sem se čustveno porabljenega
I just have to find him	Samo najti ga moram
The second verse and refrain follow the same form	Drugi verz in refren sledita enaki obliki
I didn’t have that much time to spare	Nisem imel takega časa na pretek
I want to go with you	želim iti s tabo
The star for us was for them too	Zvezda za nas je bila tudi za njih
I just need to show something	Samo nekaj moram pokazati
I even saw the contract	Videl sem celo pogodbo
I think they are defending only themselves and the object	Mislim, da branijo samo sebe in objekt
He felt a fresh impulse throughout	Po vsej vrsti je čutil svež impulz
I know it sounds too simple, but that’s the plan	Vem, da se sliši preveč preprosto, ampak takšen je načrt
I know from my own experience	Vem iz lastnih izkušenj
I never read about it anywhere	Nikoli nikjer nisem brala o tem
I had to look on the bright side	Moral sem pogledati na svetlo plat
Every young man would go better	Vsak mladenič bi šel bolje
I could have someone else at this school	Na tej šoli bi lahko imel še koga
I have to work hard and make things better	Moram se potruditi in stvari izboljšati
I need to regain my strength	Moram si povrniti moč
I need to make a few more remarks	Moram narediti še nekaj opomb
I experience opening up to you too	Doživljam, da se odprem tudi vam
I thought it was you	Mislil sem, da si to ti
I can also create the illusion of fire	Lahko ustvarim tudi iluzijo ognja
The girl could get used to it	Dekle bi se tega lahko navadilo
I hurried to carefully place him back on the floor	Pohitel sem ga previdno postaviti nazaj na tla
I can't find many words today	Danes ne najdem veliko besed
I felt weak with fear	Počutil sem se šibko od strahu
I immediately slipped on my side, I was sick	Takoj sem zdrsnila na bok, slabo mi je bilo
I hope she's okay	Upam, da bo z njo vse v redu
I couldn’t look at anyone else	Nisem mogel gledati na nekoga drugega
I get up and rub my eyes	Vstanem in si zdrgnem oči
I couldn't prove anything to the police	Policiji nisem mogel ničesar dokazati
I leave the car home and get on the bus	Pustim avto domov in se usedem na avtobus
i will make a cake	jaz bom naredila torto
I'm completely wrapped around your fingers	Popolnoma sem ovita okoli tvojih prstov
I can't even imagine what was going on in his head	Sploh si ne morem misliti, kaj mu je šlo po glavi
I hear him pull one of the kitchen chairs back	Slišim, kako enega od kuhinjskih stolov vleče nazaj
I have something against measuring cups	Imam nekaj proti merilnim skodelicam
I see impatient hope in their eyes	V njihovih očeh vidim nestrpno upanje
I threw myself on the bed and gasped	Vrgla sem se na posteljo in zadihana obležala
I murmured a curse under my breath	Pod sapo sem zamrmral prekletstvo
I didn’t decide how to call him	Nisem se odločil, kako bi ga poklical
I told her to leave me alone	Rekel sem ji, naj me pusti pri miru
I am a fighter who dreams of glorious battles	Sem borec, ki sanja o veličastnih bitkah
Probably before the release of the first book	Verjetno pred izidom prve knjige
I need you to force her to do something	Potrebujem te, da jo prisiliš, da naredi nekaj
Maybe I shook their hands	Morda sem jim stisnil roke
I can't help but think the Duchess knew the answer	Ne morem si pomagati misliti, da je vojvodinja vedela odgovor
I want you to imagine that	Želim si, da si to predstavljaš
I wrote about my boyfriend	Pisala sem o svojem fantu
I would like to say something	nekaj bi rad povedal
I didn't want that for you	Tega nisem hotel zate
The shooting continued the next day	Streljanje se je nadaljevalo naslednji dan
But I never stayed with anyone for long	Nikoli pa nisem z nikomer ostal dolgo
See you in five minutes	Dobimo se čez pet minut
I really couldn’t tell you why	Resnično vam ne bi mogel povedati, zakaj
I wasted my father's good coin to save your life	Zapravil sem očetov dober kovanec, da bi rešil tvoje življenje
I love you so much	tako zelo te ljubim
I think we found our maintainer	Mislim, da smo našli našega vzdrževalca
I have invested years in this corrupt planet	Leta sem vložil v ta pokvarjen planet
I will not disappear	ne bom izginil
I can't say what it is	Ne morem reči, kaj je
I was the right thing to do	Bila sem prava stvar
When that happened, I was still in college	Ko se je to zgodilo, sem bil še na fakulteti
I was just angry, not at you	Bila sem samo jezna, a ne nate
I see those old rusty pipes on the ceiling	Vidim te stare zarjavele cevi na stropu
I need someone to take his place	Potrebujem nekoga, ki bi zasedel njegovo mesto
It could be yours if you want	Lahko bi bil tvoj, če želiš
I had to run away from him	Moral sem pobegniti od njega
I always knew this had to happen inevitably	Vedno sem vedel, da se mora to neizogibno zgoditi
I’ve always dreamed of doing an exhibition on animal painting	Vedno sem sanjal, da bi naredil razstavo o slikarstvu živali
I think small things might be easier	Mislim, da bi bilo z majhnimi stvarmi morda lažje
At the ceremony, I went into a little thought	Na slovesnosti sem šel malo v misel
I only say this out of concern for you	To pravim samo iz skrbi zate
I practically make a living from it	Praktično živim od tega
I live in a non-smoking house	Živim v hiši za nekadilce
I got the book and went home	Dobila sem knjigo in se vrnila domov
The smell he lost a long time ago	Vonj, ki ga je že zdavnaj izgubil
I wouldn't cry, not this time	Ne bi jokal, tokrat ne
I watched her reflection, but I couldn’t see her expression	Opazoval sem njen odsev, vendar nisem mogel videti njenega izraza
I decided that these were just my steps	Odločil sem se, da so to samo moji koraki
I want a refund, people	Hočem povračilo, ljudje
I tried to move, but my legs didn’t work	Poskušal sem se premakniti, a moje noge niso delovale
I would love to meet them all in person	Z veseljem bi jih vse spoznal osebno
I may not be able to run things	Morda ne bom mogel voditi stvari
This version was designed primarily to make it easier to use your fingers	Ta različica je bila zasnovana predvsem za lažjo uporabo prstov
I promise to be a hardworking personality	Obljubim, da bom pridna osebnost
I suggest learning more about this first	Predlagam, da se najprej nauči več o tem
I met your mother as soon as he left her	Spoznal sem tvojo mamo takoj, ko jo je zapustil
I felt it was kind of hard	Čutil sem, da je nekako težko
I think it was a gang war	Mislim, da je bila to vojna tolp
The fish remained in the bucket	V vedru je ostala riba
I hope you feel better	Upam, da se počutiš bolje
I shouted for him to come	Zavpil sem, naj pride
I pick up the box and shake it	Dvignem škatlo in jo stresem
I have shown that this is wrong	Pokazal sem, da je to napačno
I was getting a little emotional for myself	Postajal sem malo čustven zase
I think the word was about me	Mislim, da je beseda tekla o meni
I wanted to help a little	Hotel sem malo pomagati
A promising young man approached her for the wedding	Za poroko se ji je obrnil obetaven mladenič
I was born into a community	Rodil sem se v skupnosti
Then I was finally able to fall asleep a little more	Potem sem končno lahko še malo zaspal
I like the concept of this	Všeč mi je koncept tega
I took off my hat and tried to fix it	Snel sem klobuk in ga poskušal popraviti
I think maybe his face will be red	Mislim, da bo morda njegov obraz rdeč
I am no exception either	Tudi jaz nisem izjema
I am grateful that you have called me to become your pastor	Hvaležen sem, da ste me poklicali, da postanem vaš župnik
I do not believe that these soldiers are acting alone	Ne verjamem, da ti vojaki delujejo sami
Only she could declare war	Samo ta je lahko napovedala vojno
Now I was wondering what would happen to me	Zdaj sem se spraševal, kaj se bo zgodilo z mano
I know what's coming	Vem, kaj prihaja
I left work and drove home	Zapustil sem službo in se odpeljal domov
I thought maybe we could stay with her	Mislil sem, da bi morda lahko ostali pri njej
I often wondered how he was	Pogosto sem se spraševal, kako je z njim
I rested my forehead on his	Čelo sem naslonila na njegovo
I was so busy with work and school	Bila sem tako zaposlena z delom in šolo
I sang to her for hours	Ure sem ji pel
I separated gifting from my behavior	Obdarovanje sem ločil od svojega vedenja
Another family saved two children	Druga družina je rešila dva otroka
You should ask her what the other criteria are	Moral bi jo vprašati, kateri so drugi kriteriji
I know you dropped out of medical school	Vem, da si opustil medicinsko šolo
The new image now covered the wall	Nova podoba je zdaj prekrila steno
I wasn’t talking about twenty dollars	Nisem govoril o dvajsetih dolarjih
The patch also added moving objects to the floor	Obliž je dodal tudi premikajoče se predmete na tleh
I need more rest	Potrebujem več počitka
I can see them, but they don't see me	Lahko jih vidim, oni pa ne vidijo mene
I believe the cartoon is fine	Verjamem, da je risanka v redu
I was fed up with that	Bil sem siti tega
They are also an economically important product	So tudi ekonomsko pomemben izdelek
Before I answered, I swallowed hard	Preden sem odgovorila, sem težko pogoltnila
A vision of pure joy	Vizija čistega veselja
I just said she was beaten	Pravkar sem rekel, da so jo pretepli
I want to save you myself	Rad bi te rešil samega sebe
I just hope a friend helps you prove it	Upam samo, da ti bo prijatelj to pomagal dokazati
I bet it’s the best sandwich so far	Stavim, da je najboljši sendvič doslej
This must be entered into every soldier	To je treba vnesti v vsakega vojaka
I spent a lot of time there with them	Tam sem preživel veliko časa z njimi
I just forgot about dancing	Enostavno sem pozabil na ples
I was looking at another world	Gledal sem v drug svet
I'm probably doing something wrong	Verjetno delam nekaj narobe
I was not a member there	Tam nisem bil član
I could hardly believe it these days	Te dni sem komaj verjel
I'm in no hurry	nikamor se mi ne mudi
I didn’t want to risk seeing him there	Nisem hotel tvegati, da ga vidim tam
A huge guy stands behind the register in the store	Ogromen tip stoji za registrom v trgovini
I took a few steps up	Naredil sem nekaj korakov navzgor
I was still on my stomach	Še vedno sem bil na trebuhu
I was standing there and I didn’t know what to do next	Stal sem tam in nisem vedel, kaj naj naredim naprej
I intend to return	nameravam se vrniti
I think you know famous fathers and their sons	Mislim, da poznate slavne očete in njihove sinove
I took pictures, and she took notes	Slikal sem, ona pa je beležila
I have a lot of good pieces	Imam veliko dobrih kosov
I can be whoever you want me to be	Lahko sem, kdor hočeš, da sem
I remember some	Spomnim se nekaterih
A picture can really be worth a thousand words	Slika je res lahko vredna tisoč besed
I just have a few questions	Imam samo nekaj vprašanj
The body can only carry a few objects	Telo lahko nosi le nekaj predmetov
I responded and increased the pressure	Odzval sem se in povečal pritisk
Several important guest stars appear in the episode	V epizodi nastopa več pomembnih gostujočih zvezd
I avoid any open course	Izogibam se vsakemu odprtemu tečaju
A knock on the door fell on her stomach	Trkanje na vrata ji je padlo v trebuh
I love a deep throat	Obožujem globoko grlo
I shot too high	Streljal sem previsoko
I have attended this for years	Tega sem se udeležil že pretekla leta
I wasn’t used to standing for that long, so often	Nisem bil navajen stati tako dolgo, tako pogosto
I know how to do a gym	Vem, kako narediti telovadnico
I barely made it	Komaj sem uspel
I can’t wait to see what everyone is working on	Komaj čakam, da vidim, s čim vsi delajo
I can always insert some of these	Vedno lahko vstavim nekaj od teh
I looked past him and saw nothing	Pogledala sem mimo njega in nisem videla ničesar
I'm just telling you this	To povem samo tebi
He creates different music	Ustvarja drugačno glasbo
I own this part of this street	Sem lastnik tega dela te ulice
I was in a closed room further down the tunnel	Bil sem v zaprti sobi dlje po tunelu
I looked under my bed	Pogledala sem pod svojo posteljo
But I think everything was fine	Mislim pa, da je bilo vse v redu
I was silent and everything went without incident	Molčal sem in vse je potekalo brez incidentov
I walk over to her and shake her hand	Stopim do nje in ji stisnem roko
I think what other explanation could that be	Mislim, kakšna druga razlaga bi lahko bila
I need it as soon as you get it	Potrebujem ga takoj, ko ga dobiš
I want to tell you even more	Želim vam povedati še več
I feel every blow	Čutim vsak udarec
I appreciate his time and effort	Cenim njegov čas in trud
I'll teach you that you don't need a blade	Naučil te bom, da ne potrebuješ rezila
I write what you say	pišem kar praviš
A man came and distributed charity items in abundance	Prišel je mož in v izobilju razdelil dobrodelne predmete
There is no gray hair on his head	Na glavi ni sivih las
I wish it was that easy for me	Želim si, da bi mi bilo tako enostavno
I watched as the door behind us began to close	Opazoval sem, kako so se vrata za nami začela zapirati
I didn't mean to upset you	Nisem te hotel razburiti
I admire those who put themselves in difficult positions	Občudujem tiste, ki se postavljajo v težke položaje
I feel good and confident	Počutim se dobro in prepričano
I just stopped to look at how things were going	Ustavil sem se le, da bi pogledal, kako so stvari potekale
I could hardly wait for it all to end	Komaj sem čakal, da je vsega konec
I find inspiration everywhere and everywhere	Navdih najdem povsod in kjerkoli
I felt no regret, no anger, no pain	Nisem čutil nobenega obžalovanja, nobene jeze, nobene bolečine
I think we need something to cheer us up	Mislim, da potrebujemo nekaj, da nas razveseli
I have to see him today	Danes ga moram videti
I was disappointed and felt a bit rejected	Bila sem razočarana in počutila sem se nekoliko zavrnjeno
I hated him because he was calm and right	Sovražila sem ga, ker je bil miren in ima prav
I wanted to help him	Hotel sem mu pomagati
I can't read a robot anyway	Itak ne znam brati robota
I can barely hear my thoughts	Komaj slišim svoje misli
I wondered how it would work out	Spraševal sem se, kako se bo obnesel
I knew what he was going to do	Vedel sem, kaj bo naredil
A slight cough frightened her	Rahel kašelj jo je prestrašil
There is no vote or majority decision	Ni glasovanja ali odločanja z večino
I probably won't be home late tonight	Nocoj pozno verjetno ne bom doma
I smiled and set my dress back on the stand	Nasmehnila sem se in obleko odložila nazaj na stojalo
I closed my eyes instead of nodding my head	Zaprla sem oči, namesto da bi prikimala z glavo
I suddenly found it open	Nenadoma sem ugotovil, da je odprt
I can feel the blood running down my face	Čutim, kako mi kri priteče v obraz
I think we should visit him	Mislim, da bi ga morali obiskati
I forgive you and grant you grace	Oprostim ti in ti podelim milost
Ellen has no plans to make love to him	Ellen se z njim ne namerava ljubiti
I just had to stop	Moral sem samo ustaviti
I didn't understand your nature	Nisem razumel tvoje narave
I wouldn't give up	Ne bi obupal
I found the phone ringing	Ugotovil sem, da zvoni telefon
I can’t imagine being incredibly happy with him	Ne predstavljam si, da bi bila neverjetno zadovoljna z njim
I think he's getting better	Mislim, da mu gre na bolje
I felt lost and lonely	Počutila sem se izgubljeno in osamljeno
I was coming and they were leaving	Jaz sem prihajal, oni pa so odhajali
I can also understand that	To lahko tudi razumem
The table next to it was also covered with papers	Miza ob njej je bila tudi pokrita s papirji
I have nothing to report	Nimam kaj prijaviti
I feel like I’m missing out on a lot of time	Počutim se, kot da zamudim veliko časa
I would have no other choice	Ne bi imel druge izbire
Still, I didn’t want to be too close to him	Vseeno mu nisem hotel biti preblizu
We made a reasonable business decision	Sprejeli smo razumno poslovno odločitev
I couldn’t take any joy out of it	Nisem mogel vzeti nobenega veselja od tega
I'm not going to do anything to make you angry	Ne bom naredil ničesar, da bi te razjezil
Some volunteers lost their hearts and left	Nekateri prostovoljci so izgubili srce in so zapustili
I won't do any more damage	Ne bom naredil več škode
I'm starting to get scared	Začnem se bati
Nothing was reported	Nič ni bilo prijavljeno
I couldn’t believe how complicated the matter became	Nisem mogel verjeti, kako zapletena je zadeva postala
I was just, uh, vomiting	Samo, uh, sem bruhal
A bowl of fruit on the kitchen table	Skleda sadja na kuhinjski mizi
I just remembered the date	Spomnil sem se samo datuma
I can describe it in detail	Lahko ga podrobno opišem
I closed my eyes and just inhaled and exhaled	Zaprl sem oči in samo vdihnil in izdihnil
I was sure he knew more than he said	Prepričan sem bil, da ve več, kot je povedal
I hoped he understood	Upal sem, da je razumel
I don’t have much wealth to lose	Nimam veliko bogastva za izgubiti
She was taken away by her parents and uncle	Odpeljali so jo starši in stric
The wedding is supposed to be happy	Poroka naj bi bila srečna
I want to show my family	Želim pokazati svoji družini
A sponsor or priest works well	Dobro deluje sponzor ali duhovnik
I grew up here through everything	Tukaj sem odraščal skozi vse
His party comrades clung to him with great devotion	Partijski tovariši so se ga z veliko predanostjo oprijeli
I wondered how many hours had passed	Spraševal sem se, koliko ur je minilo
I think this is a great combination for us	Mislim, da je to odlična kombinacija za nas
I need your help to complete the book	Potrebujem vašo pomoč, da dokončam knjigo
I can almost see her	Skoraj jo vidim
I started walking towards the door	Začel sem hoditi proti vratom
I almost skip the front desk	Skoraj preskočim recepcijo
I loved the way she took care of my sister	Všeč mi je bilo, kako je skrbela za mojo sestro
Her hand rubbed her calf	Roka ji je drgnila tele
I didn't want to believe it	Nisem hotela verjeti
So much for thinking	Toliko za razmišljanje
I wish everyone in the municipality would think so	Želim si, da bi tako razmišljali vsi v občini
I just fainted a little	Samo malo sem omedlela
I tried to force her into an abortion	Poskušal sem jo prisiliti v splav
I didn't know you had a brother	Nisem vedel, da imaš brata
I already have plans	že imam načrte
I lean over her to take a closer look at her	Nagnem se nad njo, da si jo pobliže ogledam
I even lost my own daughter	Izgubila sem celo lastno hčer
I never trusted him	Nikoli mu nisem zaupal
I opened the door and entered anyway	Odprla sem vrata in vseeno vstopila
I put it in my back pocket	Spravil sem ga v zadnji žep
Gentlemen, I consider you great teachers	Gospodje, vas imam za velike učitelje
I can’t wait to get home	Komaj čakam, da se vrnem domov
The hero will choose to live for glory	Junak se bo odločil živeti za slavo
Weeds are in the field	Plevel je na polju
I knew all about it too	Tudi o tem sem vedel vse
I called you before you knew me	Poklical sem te, preden si me poznal
I have a fantastic idea	Imam fantastično idejo
I felt proud of myself, there was no panic yet	Počutil sem se ponosen nase, panike še ni bilo
I hope you believe that	Upam, da verjameš v to
I want you to find happiness, not medicine	Želim ti, da najdeš srečo, ne zdravila
I liked it there, the silence was my friend	Tam mi je bilo všeč, tišina mi je bila prijatelj
She was interrupted by a knock on the door	Prekinil jo je trkanje na vratih
White didn't forget that	Beli tega ni pozabil
I assume you have a hard head	Predvidevam, da imaš trdo glavo
I did more than the usual daily makeup	Naredila sem več kot običajno vsakodnevno ličenje
I don't want to hear more details	Več podrobnosti ne želim slišati
I could learn more about art	Lahko bi izvedel več o umetnosti
I go to the kitchen and have breakfast	Grem v kuhinjo in zajtrkujem
I don’t want to be absent longer than necessary	Nočem biti odsoten dlje, kot je potrebno
Certainly these theories are worth sharing	Vsekakor so te teorije vredne delitve
I briefly wondered why we were separated	Na kratko sem se vprašal, zakaj so naju ločili
I move to take his hand	Premaknem se, da ga primem za roko
Now I remembered everything	Zdaj sem se spomnil vsega
Garage business on the verge of great success	Garažni posel na robu velikega uspeha
The canal is separated by two golf courses	Kanal ločujeta dve igrišči za golf
I almost got it, I almost got it	Skoraj sem dobil, skoraj dobil
I drove into the apartment	Odrinil sem v stanovanje
I couldn’t believe what happened a month ago	Nisem mogla verjeti, kaj se je zgodilo pred mesecem dni
I knew he had done what he thought was right	Vedel sem, da je naredil, kar se mu je zdelo prav
I would stay away from that	ostal bi stran od tega
I mentioned that this place is a little interesting	Omenil sem, da je ta kraj malo zanimiv
Sunday ignored the advice	Nedelja je ignorirala nasvet
Genetic study of male sexual orientation	Genetska študija moške spolne usmerjenosti
I even go to confession	Celo k spovedi grem
I had absolutely no respect for him	Popolnoma nisem imel spoštovanja do njega
I really wanted to see the city	Res sem si želel ogledati mesto
I was so happy and grateful	Bila sem tako vesela in hvaležna
I wished I could see this somehow from my perspective	Želela sem si, da bi to nekako videl z moje perspektive
I saw a man full of passion	Videla sem moškega, polnega strasti
He was the best program judge in the business	Bil je najboljši programski sodnik v poslu
I covered it well	Dobro sem ga zakrila
I usually scare everyone	Navadno prestrašim vse
A forgotten circle for almost everyone involved	Pozabljen krog za skoraj vse vpletene
I see everything about us	Vidim vse o nas
I order you to release it	Naročim vam, da ga izpustite
I was a little blind again	Spet sem bil mali slepi
I have to say, you ugly boy, you had my attention	Moram reči, ti grd fant, imel si mojo pozornost
I ran away with myself	Pobegnil sem sam s seboj
I couldn't get up	Nisem se mogel dvigniti
I decided to have fun	Odločil sem se, da se bom zabaval
I can’t guarantee it will work	Ne morem zagotoviti, da bo delovalo
I like him very much as a person	Zelo mi je všeč kot oseba
I waited for someone to come, but no one showed up	Čakal sem, da nekdo pride, a se ni pojavil nihče
Don’t miss out at any cost	Ne zamudite za nobeno ceno
I drew my most beautiful smile	Narisala sem svoj najlepši nasmeh
I love being outside	Rada sem zunaj
I pulled out my diary and started writing	Izvlekel sem svoj dnevnik in začel pisati
I also do data entry and support work	Opravljam tudi vnašanje podatkov in podporno delo
I love him because he wants to do it for us	Ljubim ga, ker želi to narediti za nas
That's what I really thought	To sem tudi res mislil
I don’t need supplies for life	Ne potrebujem zalog za življenje
That no reasonable person would believe in him	Da nihče razumen vanj ne bi verjel
A sheet was placed on the pillow next to her	Na blazino poleg nje je bil položen list
I'm just looking for my brothers	Enostavno iščem svoje brate
Start and end screen	Zaslon za začetek in konec igranja
Now I come to the source of the voices	Zdaj sem prišel do vira glasov
His mother is a representative of the insurance company	Njegova mati je predstavnica zavarovalnice
I didn’t even want to watch her reaction	Sploh nisem hotela gledati njene reakcije
The seeds are spread by wind and water	Semena raznašata veter in voda
I doubt we could have saved them anyway	Dvomim, da bi jih tako ali tako lahko rešili
I have such good news	Imam tako dobro novico
I feel like you pushed me into a corner	Počutim se, kot da si me potisnil v kot
Marie works as a piano teacher	Marie dela kot učiteljica klavirja
I can go with the flow	Lahko grem s tokom
I said go ahead	Rekel sem, da me nadaljuj
I look at him because he's holding me	Pogledam ga, ker me drži
A friend visits me in ten minutes	Čez deset minut me obišče prijatelj
I hated him from the start	Od začetka sem ga sovražil
I go to and from dreams	Odhajam v sanje in iz njih
I was blessed to have that support	Bil sem blagoslovljen, da sem imel to podporo
I feel tired instead of great, but thank you	Počutim se utrujeno namesto odlično, ampak hvala
I couldn’t tell if he was laughing or crying	Nisem mogel ugotoviti, ali se smeji ali joka
I was wounded, but I soon recovered	Bil sem ranjen, a sem si kmalu opomogel
I tried to turn it off	Poskušal sem ga ugasniti
I think we could become good friends	Mislim, da bi lahko postali dobri prijatelji
Thank you personally for your service	Osebno se vam zahvaljujem za vašo storitev
I ignore her and keep looking straight ahead	Ignoriram jo in še naprej gledam naravnost predse
I was ashamed of my doubts	Sram me je bilo svojih dvomov
I had no friends there	Tam nisem imel prijateljev
I love sports and outdoor activities	Rada imam šport in aktivnosti na prostem
I did not expect honesty	Nisem pričakoval poštenosti
I knew it wouldn’t be easy	Vedel sem, da to ne bo lahko
A small research vessel shared a float with us	Z nami je plovec delilo majhno raziskovalno plovilo
I believe you will do it right	Verjamem, da boš to storil po pravici
I will not be noticed among them	Med njimi ne bom opažen
Then the couple ignores and breaks up	Nato se par ignorira in se razide
I would like every student to stay seated	Rad bi, da bi vsak študent ostal sedel
I knew they could smell and hear me	Vedel sem, da me lahko zavohajo in slišijo
I jumped into the fast waters	Skočil sem v hitre vode
I need some sleep, that's all	Potrebujem malo spanja, to je vse
He was the eldest of nine children	Bil je najstarejši od devetih otrok
I think we are ready to play parties now	Mislim, da smo zdaj pripravljeni igrati zabave
I cried as his fingers disappeared into me	Zaklicala sem, ko so njegovi prsti izginili v meni
I can’t trust anything that’s happening right now	Ne morem zaupati ničemur, kar se zdaj dogaja
I was really scared	Bil sem res prestrašen
They run east before turning north	Tečejo proti vzhodu, preden zavijejo proti severu
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
I can't get away from you	Ne morem se umakniti od tebe
Some kind of scientist	Nekakšen znanstvenik
I keep looking back and forth, from side to side	Še naprej gledam naprej in nazaj, od strani do strani
I face one who is perhaps my worst enemy	Soočam se z enim, ki je morda moj največji sovražnik
I lay down and decided what to do	Ležala sem in se odločila, kaj naj naredim
I tried to wipe it off before she caught it	Poskušal sem ga obrisati, preden ga je ujela
I believe you will have a great future	Verjamem, da boste imeli veliko prihodnost
I will buy them tonight as my personal future	Nocoj jih bom kupil kot svojo osebno prihodnost
I will be your replacement today	Danes bom tvoj nadomestek
I held the knife she gave me	Držal sem nož, ki mi ga je dala
I'll probably do it tomorrow	Verjetno bom to naredil jutri
I was also a very angry teenager	Tudi jaz sem bil zelo jezen najstnik
It seemed familiar to me	Zdelo se mi je znano
I mean, sometimes he came back very late	Mislim, včasih se je vrnil zelo pozno
I felt everything so clearly	Vse sem čutil tako jasno
I don't know how yet	ne vem še kako
I have no idea where the hell we were	Pojma nimam, kje za vraga sva bila
I've always wanted to try these	Te sem vedno želel poskusiti
I do not support this law	Ne podpiram tega zakona
I felt supported, even when it didn’t look that way	Počutila sem se podprto, tudi ko ni bilo videti tako
I saw him in the crowd	V množici sem ga zagledal
I stretch my hand back	Iztegnem roko nazaj
I called her and asked her to visit	Poklicala sem jo in jo prosila za obisk
I wipe my tears with my hands	Z rokami si obrišem solze
I didn’t care about the label	Za etiketo mi je bilo vseeno
Bill was a writer	Bill je bil pisatelj
I had a flood in my mouth	Imel sem poplavo v ustih
I couldn't believe my ears	Nisem verjel svojim ušesom
I mean, what's the point	Mislim, kaj je smisel
I didn't have to lie	Ni mi bilo treba lagati
I specifically shared this learning with my classmates	To učenje sem posebej delil s svojimi razredniki
There was a municipal airport nearby	V bližini je bilo občinsko letališče
I gently lowered her to the floor	Nežno sem jo spustil na tla
That evening I decided to ask her	Tisti večer sem se odločil, da jo vprašam
This was decided by tossing a coin	To se je odločilo z metanjem kovanca
I can't change my platform	Ne morem spremeniti svoje platforme
I didn’t see that my personality was a big attraction	Nisem videl, da je moja osebnost velika privlačnost
I owe you an explanation	Dolžan sem ti pojasnilo
This time I went to my feet	Tokrat sem šel na noge
I miss being home for the holidays with my family	Pogrešam, da sem za počitnice doma z družino
I do this for five or six weeks	To počnem pet ali šest tednov
Some have accepted compromise positions	Nekateri so sprejeli kompromisna stališča
Passenger fees have also been set	Določene so bile tudi potniške pristojbine
I’m like a new fresh, new species	Sem kot nova sveža, nova vrsta
I got a costume and a cash advance	Dobil sem kostum in predplačilo v gotovini
I felt your presence	Čutil sem tvojo prisotnost
I went to dinner with a few people	Šla sem na večerjo z nekaj ljudmi
I barely noticed when he left	Komaj sem opazil, kdaj je odšel
I didn't see him there either	Tudi tam ga nisem videl
I want a function before form	Želim funkcijo pred obliko
I highly recommend this course	Zelo priporočam ta tečaj
I didn't want to hurt him	Nisem ga hotel prizadeti
I wasn't thinking	Nisem razmišljal
I just want to be normal	Želim biti samo normalen
I want to get to know him better	Želim ga bolje spoznati
I appreciate those moments	Cenim te trenutke
I put it in the garage and closed the door	Dal sem ga v garažo in zaprl vrata
The mask covers his face and he is silent	Maska mu pokriva obraz in molči
He should do it again as ordered	Še enkrat bi moral narediti, kot je naročil
I'll bring the rest tomorrow	Ostalo prinesem jutri
Then I put together a graph and did the sorting	Nato sem sestavil graf in izvedel razvrščanje
I can't hear the car anymore	Ne slišim več avta
I have a bad feeling about this place	Imam slab občutek glede tega kraja
I didn’t make much sense	Nisem imel veliko smisla
I can barely hold the sword	Komaj držim meč
I wholeheartedly agree with your post	Srčno se strinjam s tvojo objavo
I was fascinated by the beauty and splendor	Očarala me je lepota in sijaj
I blinked	Drgetala sem si oči
I saw something that inspired me	Videl sem nekaj, kar me je navdihnilo
I have an acquaintance who is a private detective	Imam znanca, ki je zasebni detektiv
I thought he might be surprised	Mislil sem, da je morda presenečen
I was amazed at how easy it was	Bil sem presenečen, kako enostavno je bilo
I mean, sometimes, but not like from any particular religion	Mislim, včasih, vendar ne kot iz katere koli posebne religije
A beautiful piece of craft	Lep kos obrti
I had to leave town	Moral sem iti iz mesta
I managed to push her out, out the window	Uspelo mi jo je potisniti ven, skozi okno
I couldn't explain to you how angry he was	Nisem ti znal razložiti, kako jezen je bil
I think that was a good idea	Mislim, da je bila to dobra ideja
I can’t wait to read a lot more from you	Komaj čakam, da preberem še veliko od vas
I just wanted him to confirm	Hotel sem samo, da potrdi
I have quite a crop this year	Letos imam kar precej pridelka
I didn't mean to hurt you	Nisem te hotel prizadeti
I said I get the money	Rekel sem, da dobim denar
I could no longer live under their oppressive rules	Nisem mogel več živeti pod njihovimi zatiralskimi pravili
Now I find that funny	Zdaj se mi zdi to smešno
God was good to me	Bog je bil dober do mene
I only have a research project for the school	Imam samo raziskovalni projekt za šolo
I am an adult woman who loves sex	Sem odrasla ženska, ki rada seksa
These markedly exceed the tree line	Ti izrazito presegajo drevesno mejo
I never thought he was calling me by name	Nikoli si nisem mislil, da me kliče po imenu
I am grateful for him	Hvaležna sem zanj
This was confirmed by the sales list in her files	To je potrdila prodajna lista v njenih datotekah
You listen to me carefully	Pozorno me poslušaš
I've never had it myself	Sam ga še nikoli nisem imel
A mixture of surprise and fear broke through her face	Mešanica presenečenja in strahu se ji je prebila na obraz
I included the conversation we had	Vključil sem pogovor, ki smo ga imeli
A whole mess of wrapped presents under a tree	Cela zmešnjava zavitih daril pod drevesom
This idea became a nuclear missile carrier	Ta ideja je postala jedrski raketonosilec
I can't push her too hard	Ne morem je preveč pritisniti
In addition, a very dark and winding landscape	Poleg tega zelo temna in zvita pokrajina
I had to run away with them	Moral sem pobegniti z njimi
I wanted to cover so many ideas	Želel sem pokriti toliko idej
I finally felt the ground	Končno sem začutil tla
I heard the story	Slišal sem za zgodbo
I wasn’t one thing enough to fit	Nisem bil dovolj ene stvari, da bi se prilegal
A song for dance and life	Pesem za ples in življenje
I also remembered her situation	Spomnil sem se tudi na njeno situacijo
When it comes to love, I didn’t have a budget	Ko gre za ljubezen, nisem imel proračuna
Life without end would be hell	Življenje brez konca bi bilo pekel
I didn’t even know who he was at the time	Takrat sploh nisem vedel, kdo je
I was tired from school that day	Tisti dan sem bil utrujen od šole
I took off my hot pants and rode him	Slekel sem svoje vroče hlače in ga zajahal
I slowly slid my boot across the border	Počasi sem s škornjem zdrsnil čez mejo
A young girl, still in high school	Mlada punca, še v srednji šoli
I frown at the images that form in my mind	Namrščim se ob slikah, ki se mi oblikujejo v mislih
I have to listen to that call	Moram poslušati ta klic
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I have expressed my opinion above	Zgoraj sem izrazil svoje mnenje
I wouldn't rule that out yet	Tega še ne bi izključil
I am a revolutionary	Jaz sem revolucionar
I never had the same interest in science again	Nikoli več nisem imel enakega zanimanja za znanost
I know you're mine	Vem, da si moj
I didn’t know the academic answer to the math question	Nisem poznal akademskega odgovora na matematično vprašanje
I threw her clothes on the floor	Vrgel sem njena oblačila na tla
I wondered what the place was supposed to be	Spraševal sem se, kaj naj bi bil kraj
The thing is screaming	Stvar je v kriku
I have so much anxiety right now	Trenutno imam toliko tesnobe
The tail is longer than the head and body	Rep je daljši od glave in telesa
He should live in the gym during the season	Med sezono bi moral živeti v telovadnici
I'm looking for a place	iščem mesto
I wish it was sooner	Želim si, da bi bilo prej
I have the right to appeal	Imam pravico do pritožbe
A man who thinks he loves me	Moški, ki misli, da me ljubi
I choose one side or the other	Izberem eno ali drugo stran
I quickly looked inside	Hitro sem pogledal vase
I have to get back there	Moram se vrniti tja
Next flew a young man strapped to a stick	Naprej je poletel mladenič, pripet na palico
I felt the weight of his body next to mine	Začutila sem težo njegovega telesa ob mojem
I showed you your future	Pokazal sem ti tvojo prihodnost
I hope you know a good lawyer	Upam, da poznaš dobrega odvetnika
I know what we're going to do tomorrow	Vem, kaj bomo počeli jutri
One day a teacher friend came to the house	Nekega dne je v hišo prišel prijatelj učitelj
A word from antiquity	Beseda iz davnine
I felt the same feeling when he disappeared	Občutil sem enak občutek, ko je izginil
Somehow I’m already working for the company	Nekako že delam za podjetje
I haven't seen you here	Nisem te videl tukaj
Selfish reason, not state	Sebičen razlog, ne pa državni
I served as a general in his army	Služil sem kot general njegove vojske
I withdrew and did not allow her to play this game	Umaknil sem se in ji nisem dovolil igrati te igre
I didn't believe it for a long time	Dolgo nisem verjel
I threw away my clothes and ran to the shower	Odvrgla sem oblačila in stekla pod tuš
You should put it that way	Moral bi tako izraziti
I suspect they are aware that this is part of the problem	Sumim, da se zavedajo, da je to del problema
A shift in my understanding	Premik v mojem razumevanju
I stepped back and she started dancing	Stopil sem nazaj in začela je plesati
I haven't seen the sun in weeks	Že nekaj tednov nisem videl sonca
I love learning and getting inspired	Rad se učim in se navdihujem
This time I just looked	Tokrat sem samo pogledal
I told you the truth first	Najprej sem ti povedal resnico
I feel it would connect this game	Čutim, da bi to igro povezalo
The talks ended in failure	Pogovori so se končali brez uspeha
I want one of my own	Hočem enega svojega
I think most people feel similar	Mislim, da se večina ljudi počuti podobno
I couldn’t force myself to use it	Nisem se mogel prisiliti, da bi ga uporabil
Sneaky shop, someone will say	Podla trgovina, bo kdo rekel
I didn’t let him spoil it for me	Nisem mu dovolila, da mi to pokvari
Her campaign next year brought fifth place	Njena kampanja naslednje leto je prinesla peto mesto
I want to know what happened last season	Želim vedeti, kaj se je zgodilo v prejšnji sezoni
I set the grave away from the house	Grob sem postavil stran od hiše
The face she started dreaming about at night	Obraz, o katerem je ponoči začela sanjati
I started singing, but it all went terribly wrong	Začela sem peti, a je šlo vse hudo narobe
I stared at the phone number	Zagledal sem se v telefonsko številko
I knew why, it happened too much	Vedel sem zakaj, zgodilo se je preveč
I also like the early evening	Všeč mi je tudi zgodnji večer
I would prove everyone wrong	Dokazal bi, da se vsi motijo
I just do it when they ask me	Samo to naredim, ko me vprašajo
The cold wind sewed my hair against my skin	Hladen veter mi je šival lase ob kožo
There have been no more changes since then	Od takrat ni bilo več sprememb
I didn’t know what the circumstances were	Nisem vedel, kakšne so bile okoliščine
I used to go to the racetrack	Včasih sem hodil na dirkališče
I looked back at her	Pogledala sem nazaj k njej
I was old enough to get married	Bil sem dovolj star, da sem se poročil
I can't let them go	Ne morem jih izpustiti
I wonder who lives there now	Sprašujem se, kdo zdaj živi tam
I was also a younger sister	Bila sem tudi mlajša sestra
I wonder how late it is	Sprašujem se, koliko je že pozno
I will stick to my routine	Držal se bom svoje rutine
The moment passed as they stared at each other	Trenutek je minil, ko sta strmela drug v drugega
I know you're listening	Vem, da poslušaš
This altar was found at its original location	Ta oltar je bil najden na svoji prvotni lokaciji
I just got home and slept through it all	Pravkar sem prišel domov in vse skupaj prespal
I have to do something to protest this injustice	Moram nekaj storiti, da protestiram proti tej krivici
I have to turn this case off now	To zadevo moram zdaj izklopiti
I seem to have come up with the money	Zdi se, da sem prišel do denarja
I didn't say you were my girlfriend anyway	Itak nisem rekel, da si moje dekle
I know it sounds silly, but that was the feeling	Vem, da se sliši neumno, ampak takšen je bil občutek
I stopped a lot of wind	Prenehal sem veliko vetra
I think this is really unfair	Mislim, da je to res nepošteno
You just have to look around	Samo pogledati se moraš okoli sebe
I did not intend to come	nisem nameraval priti
The area was simply too hot	Območje je bilo preprosto prevroče
I upload to the appropriate places to share videos	Prenesem na ustrezna mesta za izmenjavo videov
I stepped three feet away from him, then stopped	Stopil sem na tri metre od njega, nato pa obstal
I have no idea where these two went	Pojma nimam, kam sta šla ta dva
I think he has an idea there	Mislim, da ima tam idejo
You are one of them	Ti si eden izmed njih
Type of construction workers	Vrsta gradbenih delavcev
I love you as much as you love me	Ljubim te tako gotovo, kot ti ljubiš mene
I can’t allow that to be a possibility	Ne morem dovoliti, da je to možnost
I swam and ran regularly and had almost no bikes	Redno sem plaval in tekel, koles pa skoraj nič
I had two projects	Imel sem dva projekta
I didn't have to perform anymore	Ni mi bilo treba več nastopati
I always get dressed in the bathroom	Vedno se oblečem v kopalnici
I didn’t know anything at school either	Tudi v šoli nisem vedel ničesar
I mean, something completely intellectual	Mislim, nekaj povsem intelektualnega
I could supplement the rest	Ostalo bi lahko dopolnil
I loved her and everything, but from afar	Ljubil sem jo in vse, vendar od daleč
I knew this would mean more trouble with the police	Vedel sem, da bo to pomenilo več težav s policijo
I had no choice in this matter	V tej zadevi nisem imel izbire
I can't do this	Ne morem s tem
The whole scene made me completely bored	Cela scena mi je bila popolnoma dolgčas
I see him in the back cabin	Zagledam ga v kabini zadaj
I have to be home from time to time	Občasno moram biti doma
I want her by my side	Hočem jo poleg sebe
I trust these people	Tem ljudem zaupam
I think you're going to hit his supply train	Mislim, da nameravaš zadeti njegov oskrbovalni vlak
I could not refuse his offer	Njegove ponudbe nisem mogel zavrniti
I wish I had a lovely way out	Želim si, da bi imel ljubek izhod
I didn’t want anyone to know what was here	Nisem hotel, da bi kdo vedel, kaj je tukaj
I won't tell you what to do	Ne bom ti rekel, kaj narediti
I was overwhelmed by a storm	Prevzela me je nevihta
I fell in love with him at first sight	Zaljubil sem se vanj na prvi pogled
I felt it was her duty	Čutila sem, da je to njena dolžnost
Opportunity to reappear on the screen	Priložnost, da se ponovno pojavite na platnu
I could stop and put it away	Lahko bi se ustavil in ga pospravil
The fort meant soldiers	Utrdba je pomenila vojake
I would not want anyone else to be in such a situation	Ne bi rad, da bi bil kdo drug v takšni situaciji
The new role involved writing articles for a newspaper	Nova vloga je vključevala pisanje člankov za časopis
I can go on if you want	Lahko nadaljujem, če hočeš
I couldn’t help but be excited about it	Nisem mogel kaj, da ne bi bil nad tem navdušen
I was ready to get rid of him	Bila sem se ga pripravljena znebiti
There is a vacancy in our home	V našem domu je prosto mesto
I ignite every hug, every room in my memory	Vsak objem, vsako sobo vžgem v spomin
I want to choose my destiny with dignity	Svojo usodo želim izbrati dostojno
He was buried with military honors	Pokopan je bil z vojaškimi častmi
The first change came c	Prva sprememba je prišla c
I know the fight has been postponed long enough	Vem, da je boj dovolj dolgo odložen
I think there is a learning curve in every relationship	Mislim, da je pri vsakem razmerju krivulja učenja
The thing she said quite clearly on her arrival	Stvar, ki jo je povsem jasno povedala ob svojem prihodu
I've seen the look once before	Videz sem že enkrat videl
I see why you live alone now	Vidim, zakaj zdaj živiš sam
I had to go far away	Moral sem iti daleč stran
I looked at the main entrance in the rearview mirror	V vzvratnem ogledalu sem gledal glavni vhod
I want a test drive before official production	Želim testno vožnjo pred uradno proizvodnjo
I looked down the hall	Pogledala sem na hodnik
I moved away and we lost track of each other	Odselila sem se in izgubila sva sled drug za drugim
I really don’t understand myself anymore	Sama sebe res ne razumem več
I can’t and don’t want to think about it	Ne morem in nočem razmišljati o tem
He is supposed to eat his sorrows in peace	Svoje žalosti naj bi v miru pojedel
That made me feel better	Tako mi je bilo bolje
She was seven at the time	Takrat je imela sedem let
His hearing is neither particularly sharp nor poor	Njegov sluh ni niti posebej oster niti slab
I just wanted to go to bed	Hotel sem le v posteljo
I relaxed, had fun and spent most of the evening laughing	Sprostil sem se, zabaval in večino večera preživel v smehu
I told my mom and she blamed me	Povedal sem mami in ona me je krivila
I couldn’t manipulate my own desires	Nisem mogel manipulirati z lastnimi željami
After making plans	Po izdelavi načrtov
I think you're jealous of those two	Mislim, da si ljubosumen na ta dva
I was four years old when they were here	Imel sem štiri leta, ko so bili tukaj
I finish and head back to my room	Končam in se vrnem proti svoji sobi
I hear they are in economic trouble	Slišim, da so v gospodarskih težavah
I was cold, but I worked hard to suppress the shivering	Bilo me je zeblo, a sem trdo delal, da sem zatreti drgetanje
I won't let you go there alone	Ne bom ti dovolil, da greš tja sam
I ended up buying another bag	Na koncu sem kupil še eno torbo
I should learn more	Bolj bi se moral učiti
I want him out of here	Hočem ga od tu
Entrance swing door	Vhodna nihajna vrata
I have to protect him	Moram ga zaščititi
I wanted to be president	Želel sem, da bi bil predsednik
I would never see my brother again	Nikoli več ne bi videl svojega brata
I caught him at his desk	Ujel sem ga za njegovo mizo
I thought I could be a primary school teacher	Mislil sem, da bi lahko bila učiteljica v osnovni šoli
I didn't play with her	Nisem se z njo izigral
Thousands of horses were registered for the show	Na razstavo je bilo prijavljenih tisoč konj
I have no military title and no political influence	Nimam vojaškega naziva in političnega vpliva
I always get up early in the morning	Zjutraj se vedno zgodaj vstajam
Work began almost immediately after this announcement	Dela so se začela skoraj takoj po tej objavi
I smelled his scent on them	Na njih sem zavohal njegov vonj
I could feel it spreading all over my body	Čutila sem, kako se širi po celem telesu
I went to my room to write	Šla sem v svojo sobo pisati
It was really awful	Bilo je res grozno
I could almost see his thoughts	Skoraj bi lahko zagledal v njegove misli
I didn’t actually ask anyone	Pravzaprav nisem nikogar vprašal
I just can't understand	Enostavno ne morem razumeti
I had to assume it was the other me	Moral sem domnevati, da sem drugi jaz
I have no doubt at all	Sploh ne dvomim
I was still childless	Bila sem še brez otroka
I never saw her or got engaged in any way	Nikoli je nisem videl ali kakorkoli zaročil
I can't advise you from there	Od tam ti ne morem svetovati
You can lose everything because you can lose yourself	Lahko izgubiš vse, ker lahko izgubiš sebe
I even entered secure files	Vstopil sem celo v varne datoteke
There are no reasons to review	Ni razlogov za pregled
I know we can win this year	Vem, da lahko zmagamo letos
I brought your mother to you from the airport	Tvojo mamo sem pripeljal k tebi z letališča
I wondered what would be behind me	Spraševal sem se, kaj bo za mano
I never remember being caught	Nikoli se ne spomnim, da bi me ujeli
They had to save me from a half-grown cat	Morali so me rešiti pred napol odraslo mačko
I decided it was time to retire the old engine	Odločil sem se, da je čas za upokojitev starega motorja
I have to go back to the hospital	Moram se vrniti v bolnišnico
I can't marry anyone	Ne morem se poročiti z nikomer
I think we both have something in common	Mislim, da imava oba nekaj skupnega
The second was his conduct	Drugo je bilo njegovo ravnanje
I will call my spiritual guide	Poklical bom svojega duhovnega vodnika
I walk past everyone into the house	Grem mimo vseh v hišo
Strong energy was released from a single spark	Iz ene same iskre se je sprostila močna energija
I will be happy to provide you with more information	Z veseljem vam posredujem več informacij
I want to spend time with each of you	Želim preživeti čas z vsakim od vas
I nodded and went to the theater with him	Prikimala sem in šla z njim v gledališče
I searched around and found that he was long dead	Pregledal sem naokoli in ugotovil, da je že davno mrtev
I thought it made sense	Mislil sem, da je smiselno
I just came to offer my services	Prišel sem samo ponuditi svoje storitve
I recommend you do that	Priporočam, da to storite
I felt the fear rise in me again	Začutil sem, da se strah v meni spet dvigne
I should never have done that	Nikoli tega ne bi smel storiti
I am constantly checking your heart temperature	Nenehno preverjam temperaturo vašega srca
Much of this is due to lack of food	Veliko tega je posledica pomanjkanja hrane
I had a dog a very long time ago	Zelo dolgo nazaj sem imela psa
I was sure it was only there a moment ago	Prepričan sem bil, da je bilo tam šele pred trenutkom
I have never seen so many books in my life	Še nikoli v življenju nisem videl toliko knjig
I loved watching their relationship grow	Všeč mi je bilo gledati njun odnos, ki raste
I also hope to get out of here	Tudi jaz upam, da grem od tod
I can't think of a possibility	Ne morem razmišljati o možnosti
I saw fear on her face	Na njenem obrazu sem videl strah
I didn't sleep at all	sploh nisem spal
I was so close this time	Tokrat sem bil tako blizu
I turned it off by moaning	S stokanjem sem ga ugasnil
I took over the line as requested	Prevzela sem vrsto, kot je zahteval
I was there for them	Bil sem tam zanje
I could almost taste them	Skoraj bi jih lahko okusil
I immediately melted down and passionately returned the kiss to him	Takoj sem se stopila in mu strastno vrnila poljub
I bite my lip to hold the next one	Ugriznem se v ustnico, da zadržim naslednjega
I still admire the man as he was	Še vedno občudujem človeka, kakršen je bil
I didn’t want to have anything more to do with it	Nič več nisem hotel imeti s tem
I loved my wife and daughters	Ljubil sem svojo ženo in hčerke
An expert can also help you determine your advertising schedule	Strokovnjak vam lahko pomaga tudi pri določanju urnika oglaševanja
I also tried to forget him	Tudi jaz sem se potrudil, da sem ga pozabil
I feel the power coming from her in waves	Čutim, kako moč prihaja iz nje v valovih
I probably shouldn't talk too much	Verjetno ne bi smel preveč govoriti
I acted after the last impulse	Deloval sem po zadnjem impulzu
I was very happy to see him	Zelo sem bil vesel, da sem ga videl
I stepped back and fell into a prepared posture	Stopil sem nazaj in padel v pripravljeno držo
I needed him to move for me	Potreboval sem ga, da se prestavi zame
I will definitely continue to recommend your company	Zagotovo bom še naprej priporočal vaše podjetje
I wasn’t just scared anymore	Nisem bil več samo prestrašen
I asked him to show it to me	Prosil sem ga, naj mi ga pokaže
A small thing in your pocket	Majhna stvar v žepu
I retreated to the wall	Umaknil sem se v steno
I inhaled the moist air	Vdihnil sem vlažen zrak
A minute later, the dog got up and stretched	Minuto pozneje se je pes dvignil in se pretegnil
Please bring him back to us	Prosim, da ga pripeljete nazaj k nam
Sometimes I was even proud of it	Včasih sem bil celo ponosen na to
I set myself the best goal	Za svoj osebni cilj sem si postavil biti najboljši
I didn't catch the words	Nisem ujel besed
I was too surprised	Preveč sem bil presenečen
Without you, I wouldn’t even know where to start	Brez tebe sploh ne bi vedel, kje naj začnem
I remember the first one very well	Prvega se zelo dobro spomnim
I saw her swinging on the swing	Videl sem jo, kako se niha na gugalnici
I didn’t notice any new ones today	Danes nisem opazil nobenega novega
I did not correct his choice of name	Nisem popravil njegove izbire imena
A meeting was convened	Sklican je bil sestanek
He also held the title of vice president of the team	Imel je tudi naziv podpredsednika ekipe
A wry smile spread across his face	Po obrazu se mu je razlezel zvit nasmeh
I desperately missed her	Obupno sem jo pogrešal
I was alone with a pregnancy test	Bila sem sama s testom nosečnosti
I remembered every tone and every word he said	Spomnil sem se vsakega tona in vsake besede, ki jo je rekel
I expect good things from my people there	Od svojih tamkajšnjih ljudi pričakujem dobre stvari
It's been a minute or two	Minila je minuta ali dve
I really can’t wait for that!	Res komaj čakam na to!
A week later we received a telegram	Teden dni kasneje smo prejeli telegram
I was looking forward to going home	Veselil sem se odhoda domov
I have no place in your ships	Nimam mesta v vaših ladjah
I did everything I could to please him	Naredil sem vse, da bi mu ugodil
Today, the capacity of the airport is exceeded	Danes je zmogljivost letališča presežena
I can see from his look that he wants that	Po njegovem pogledu vidim, da si to želi
Double serving, you might say	Dvojna porcija, lahko rečete
I can't do all this alone	Vsega tega ne morem narediti sam
A strategy for every morning and every afternoon	Strategija za vsako jutro in vsako popoldne
I worked to improve those parts of myself	Delal sem, da bi te dele sebe izboljšal
I just want it done	Samo želim, da se to naredi
I can't do that when you're destroyed	Tega ne morem storiti, ko si uničen
I thought about the monotonous, boring day ahead	Razmišljal sem o monotonem, dolgočasnem dnevu, ki je pred nami
I will admit everything	Vse bom priznal
I competed against the politics of the empty chair	Tekmoval sem proti politiki praznega stola
I quietly pull myself out of his arms and get up	Tiho se umaknem iz njegovih rok in vstanem
The pointed rod is your good friend	Koničasta palica je vaš dober prijatelj
I wrapped my arms around him	Sklenila sem roke okoli njega
I will take his place	Jaz bom zasedel njegovo mesto
I reached for the door	Segel sem do vrat
I still had tons of pain	Še vedno sem imel tone bolečine
I should be king	Jaz bi moral biti kralj
I will definitely try this	To bom zagotovo poskusil
I was blinded by the bright surroundings	Zaslepila me je svetla okolica
She could also be a model	Lahko bi bila tudi manekenka
I stepped down and stood over him	Stopila sem dol in stala nad njim
The lady helped me pick up the items	Gospa mi je pomagala pobrati predmete
I had a busy week last week	Prejšnji teden sem imel naporen teden
I woke up in complete darkness	Zbudila sem se v popolni temi
I swore to protect my people	Prisegel sem, da bom zaščitil svoje ljudi
It would change his perspective	Spremenil bi njegovo perspektivo
I can’t hold her back to calm her fears	Ne morem je zadržati, da bi pomiril njene strahove
I made a mistake with the boy	S fantom sem naredil napako
I didn't see it at all	Sploh nisem videl
I found the opposite	Ugotovil sem nasprotno
I hope for more independence soon	Kmalu upam na večjo neodvisnost
I continue to walk in that direction	Še naprej hodim v tej smeri
I certainly didn’t follow his life	Vsekakor nisem spremljal njegovega življenja
I met this team on Thanksgiving yesterday	To ekipo sem srečal na zahvalnem dnevu včeraj
I just wasn’t able to understand what that meant anymore	Preprosto nisem bil sposoben več razumeti, kaj to pomeni
I just have one more thing to say	Samo še eno stvar moram povedati
I promise to get to everyone one day	Obljubim, da bom nekega dne prišel do vseh
I took that into account, too	Tudi to sem upošteval
There are two branches of government	Obstajata dve veji oblasti
I hope you get home on time	Upam, da boste pravočasno prispeli domov
I spent three years there	Tam sem preživel tri leta
I like everything on the phone except the carrier	Všeč mi je vse na telefonu, razen nosilca
I needed someone to shoot me right away	Potreboval sem nekoga, ki bi me takoj ustrelil
I had to see the principal	Moral sem videti ravnatelja
I am older than your gods	Starejši sem od vaših bogov
I wanted to know things about distant places	Želel sem vedeti stvari o daljnih krajih
I didn’t know what to think, how I felt	Nisem vedel, kaj naj mislim, kako se počutim
There were a lot of birds there	Tam je bilo veliko ptic
Insurance commission on this important coverage	Provizija zavarovalnice o tem pomembnem kritju
I see you've already poured a cup of coffee	Vidim, da si že natočil skodelico kave
I want to see where you go to school	Rad bi videl, kje hodiš v šolo
I am a good meter user	Sem dober uporabnik merilnika
C seemed completely lost	C se je zdel popolnoma izgubljen
I have to get him out before things get worse	Moram ga vzeti ven, preden se stvari poslabšajo
I knew you were going to make something out of yourself	Vedel sem, da boš nekaj naredil iz sebe
I would always ask for that	Vedno bi prosil za to
I started to see things the way he saw them	Začel sem videti stvari tako, kot jih je videl on
I appreciated my time with her	Cenil sem svoj čas z njo
I wish we were sister wives	Želim si, da bi bili sestrinske žene
I will be leaving town soon	Kmalu bom zapustil mesto
It seemed to me that time was important to her	Zdelo se mi je, da ji je čas pomemben
I waited in the lobby	Čakal sem v preddverju
I had to take action	Moral sem ukrepati
I couldn’t if my life depended on it	Ne bi mogel, če bi bilo od tega odvisno moje življenje
The community greatly appreciated them	Skupnost, ki jih je zelo cenila
I remain calm, determined not to do the scene	Ostajam miren, odločen, da ne bom delal scene
I haven't been there before	Prej nisem bil tam
I couldn't catch my breath	Nisem mogel zajeti sape
I can’t operate that far remotely	Tako daleč ne morem upravljati na daljavo
I saw half a mile in all directions	Videl sem pol milje v vse smeri
I can't believe we're staying in touch	Ne morem verjeti, da ostajamo v stiku
I have the opportunity to run and play with friends	Imam priložnost teči in igrati s prijatelji
A man entered the room	V sobo je vstopil moški
I just want you to upload and answer my questions	Želim samo, da naložite in odgovorite na moja vprašanja
Suddenly I noticed that there was almost no sound now	Nenadoma sem opazil, da zdaj skoraj ni zvoka
We have a lot to learn	Veliko se moramo naučiti
I think about crazy thoughts every day	Vsak dan razmišljam o norih mislih
I can't let that go	Ne morem pustiti tega
I do not regret this decision	Ne obžalujem te odločitve
I remember that the law of perfection applied	Spomnim se, da je veljal zakon o popolnosti
I have to, you know that	Moram, to veš
I love a guy who takes his job too seriously	Obožujem fanta, ki svoje delo jemlje preveč resno
I never thought about having others	Nikoli nisem razmišljal o tem, da bi imel druge
Local dining room	Lokalno jedilnico
I am a single Muslim	Sem samski musliman
I want to leave that body	Želim zapustiti to telo
I pursed my lips thoughtfully	Zamišljeno sem stisnila ustnice
I couldn’t help but step on them	Nisem si mogel pomagati, da ne bi stopil nanje
I thought my father would respect me	Mislil sem, da me bo oče spoštoval
Sometimes books were also printed	Včasih so bile tiskane tudi knjige
I wasn’t angry or horrified or anything like that about you	Nisem bil jezen ali zgrožen ali kaj podobnega nate
I can't be away from the capital right now	Trenutno ne morem biti stran od prestolnice
A moment later, the door opened again	Trenutek pozneje so se vrata spet odprla
I couldn’t exactly blame them	Nisem jih mogel ravno kriviti
I felt different emotions around him	Ob njem sem občutila drugačna čustva
A deeper understanding is shown	Pokaže se globlje razumevanje
She wrote the last letters to friends and relatives	Napisala je zadnja pisma prijateljem in sorodnikom
Please note that this policy will continue	Upoštevajte, da se bo ta politika nadaljevala
I watch people come and go from computers	Gledam, kako ljudje prihajajo in odhajajo iz računalnikov
I also like your smell	Všeč mi je tudi tvoj vonj
I didn't get home until four	Domov sem prišel šele ob štirih
I see how others look at me	Vidim, kako me drugi gledajo
Part of me was expecting this outcome	Del mene je pričakoval ta izid
Criminal records should not be life imprisonment	Kazenska evidenca ne bi smela biti dosmrtna zaporna kazen
Those of the same rank tend to avoid each other	Tisti enakega ranga se ponavadi izogibajo drug drugemu
I need you to listen to me, actually listen	Potrebujem, da me poslušaš, pravzaprav poslušaš
I know you save my baby	Vem, da rešiš mojega otroka
A moment later, his heart almost stopped	Trenutek pozneje se mu je skoraj ustavilo srce
I recognize some furniture	Prepoznam nekaj pohištva
I could barely look at her face	Komaj sem lahko pogledal njen obraz
I took you to the doctor	Odpeljal sem te k zdravniku
I turn to his computer and check his email	Obrnem se k njegovemu računalniku in preverim e-pošto
I looked in the mirror for a while	Nekaj ​​časa sem se pogledala v ogledalo
I can’t stand this happening	Ne prenesem, da se to zgodi
I think it keeps it locked just in spite of it	Mislim, da ga drži zaklenjenega samo za navkljub
Suddenly I start laughing	Nenadoma se začnem smejati
I joined the group and followed them to the bus	Pridružil sem se skupini in šel za njimi do avtobusa
I only passed her occasionally	Samo občasno sem jo šel mimo
I had to take his place	Moral sem prevzeti njegovo mesto
I also hear more along the way	Na poti tudi slišim več
I love you, dear diary	Ljubim te, dragi dnevnik
I was drunk, everyone	Bil sem pijan, vsi
I thought that was a great idea	Mislil sem, da je to odlična ideja
I had some time before my break ended	Imel sem nekaj časa, preden se je moj odmor končal
I wish this was more consistent	Želim si, da bi bilo to bolj dosledno
I know there's a family here	Vem, da je tu neka družina
I set up a torch to light the hallway	Postavim baklo, da osvetlim hodnik
I will work as a fair person	Delal bom kot pravična oseba
I had a few things to do	Imel sem nekaj stvari za postoriti
I could tell him everything	Lahko bi mu povedal vse
I didn’t even know if such an entity existed	Sploh nisem vedel, če taka entiteta obstaja
I didn't know they were in there	Nisem vedel, da so tam notri
I have no idea how this usually works	Pojma nimam, kako to običajno deluje
I notice, but he doesn't	Opažam, on pa ne
I was very excited to be here, I felt good	Zelo sem bil navdušen, da sem tukaj, počutil sem se dobro
I didn't put you in the hospital	Nisem te dal v bolnišnico
I'll call her	Poklical jo bom
I drank beer, but this girl didn't drink it	Pivo sem pil, a ta punca ni pila
Her radio was in her pocket	V žepu je bil njen radio
I was the reason for that	Jaz sem bil razlog za to
One lady had three daughters	Neka gospa je imela tri hčere
I was lost and I saw strange creatures	Bil sem izgubljen in videl sem čudna bitja
At first I tried to visit the lab, twice	Na začetku sem poskušal obiskati laboratorij, dvakrat
I felt completely scared	Počutil sem se popolnoma prestrašen
I learned to increase profits	Naučil sem se povečati dobiček
I don't believe that either	Tudi jaz tega ne verjamem
I think this is a much richer story	Mislim, da je to veliko bogatejša zgodba
I needed the same from a woman	Enako sem potreboval od ženske
I can’t stand the thought of being under house arrest	Ne prenesem misli, da bi bil v hišnem priporu
A very masculine thing, she always thought	Zelo moška stvar, je vedno mislila
I was convinced that these messages were meant for me	Prepričan sem bil, da so ta sporočila namenjena meni
I knew the yellow cat would never come back	Vedel sem, da se rumena mačka ne bo nikoli vrnila
I asked them for forgiveness	Prosil sem jih za odpuščanje
I was surprised she didn’t spit or scream anything ugly	Presenečen sem bil, da ni pljunila ali zakričala ničesar grdega
I want to be your friend	želim biti tvoj prijatelj
I want to talk to him	Rad bi govoril z njim
I thought furiously about my behavior	Besno sem razmišljal o svojem ravnanju
A patch of blue wild flowers at her feet	Zaplata modrih divjih rož ob njeni nogi
I could hardly wait to be old enough	Komaj sem čakala, da bom dovolj stara
I'm telling you this, like an older brother would say	To ti povem, kot bi rekel starejši brat
I quickly bought two	Hitro sem kupil dva
I had to open the window and climb out	Moral sem odpreti okno in splezati ven
I was the last to hit the table	Bil sem zadnji, ki je udaril po mizi
I always felt there was a connection	Vedno sem čutil, da obstaja povezava
The following month she passed trials at sea	Naslednji mesec je opravila preizkušnje na morju
Very wide and stable staircase	Zelo široka in stabilna stopnica
I am a mother and a wife	Sem mati in žena
Marriage is different and does not require faith	Poroka je drugačna in ne zahteva vere
I know you like a challenge	Vem, da imaš rad izziv
I mean the amazing changes among women	Mislim na neverjetne spremembe med ženskami
I especially remembered one piece from the end of last week	Še posebej sem se spomnil enega dela iz konca prejšnjega tedna
Also a good actress, but nervous in herself	Tudi dobra igralka, a v sebi živčna
I counted six in total	Skupaj sem jih preštel šest
I thought she enjoyed holding me on the edge	Mislil sem, da je uživala, ko me je držala na robu
I have another commitment on that date	Na ta datum imam še eno obveznost
His terror is very real	Njegov teror je zelo resničen
The mushroom has no pronounced taste or smell	Goba nima izrazitega okusa ali vonja
Contacts with former agency officials began last summer	Stiki z nekdanjimi uradniki agencije so se začeli prejšnje poletje
I knew he would think something was going on	Vedel sem, da bo mislil, da se nekaj dogaja
I don’t see this place being closed for too long	Ne vidim, da bi bilo to mesto predolgo zaprto
I woke her up and asked what she wanted	Zbudil sem jo in vprašal, kaj hoče
I hope the above helped in some way	Upam, da je zgoraj na nek način pomagalo
I invested as much money in it as you did	V to sem vložil prav toliko denarja kot ti
I saw his spirit leave the body	Videl sem, kako njegov duh zapušča telo
I think all these things are few	Mislim, da je vse te stvari malo
I could still feel it	Še vedno sem ga čutil
I didn’t want to hurt him with the truth	Nisem ga hotel prizadeti z resnico
At first I just heard the song	Sprva sem samo slišal pesem
I smiled, though he didn't see it	Nasmehnila sem se, čeprav tega ni videl
I looked in the corner and thought about our neighbor	Gledal sem v kot in razmišljal o našem sosedu
I believe they may be more than just a narrative	Verjamem, da so morda več kot le pripoved
There was a kind of football cup	Zgodil se je nekakšen nogometni kup
I asked how far it was back to the inn	Vprašal sem, kako daleč je nazaj do gostilne
It was during this time that he began writing plays and poetry	V tem času je začel pisati drame in poezijo
I know so many last words	Poznam toliko zadnjih besed
I was hoping for more	Upal sem na več
I could never forget you	Nikoli te ne bi mogel pozabiti
I didn’t want anyone else to have it	Nisem hotel, da bi ga imel kdo drug
I vowed to love her even more, every day	Zaobljubil sem si, da jo bom ljubil še bolj, vsak dan
I roll over on my stomach, trying to position myself comfortably	Prevrnem se na trebuh, poskušam se udobno umestiti
I went to eat a lot, but rarely alone	Šel sem veliko jesti, a redko sam
I couldn’t live with my parents for too long	Nisem mogel predolgo živeti s starši
I was quiet and tried to never do anyone any harm	Bil sem tiho in se trudil, da nikoli nikomur ne naredim krivice
I look at the blood	Pogledam na kri
I really can’t be with him and do a lot	Resnično ne morem biti z njim in narediti veliko
I follow your instructions	Sledim svojim navodilom
It is absolutely necessary for the project	Za projekt je nujno potreben
I couldn't find him to hide in my room	Nisem ga našel kam skriti v svoji sobi
I was sure no one saw me	Prepričan sem bil, da me nihče ni videl
I wasn't looking for him	Nisem ga iskal
I tried to be like everyone else	Poskušal sem biti kot vsi drugi
I wrinkled my nose at the smell of alcohol	Nagubala sem nos ob vonju alkohola
I tried your way and I failed	Poskusil sem na tvoj način in mi ni uspelo
A single tear dripped from her left eye	Iz levega očesa ji je kapnila ena sama solza
I think she impressed me	Mislim, da me je navdušila
I was in severe pain	Imel sem hude bolečine
I followed him and carried his legs	Sledil sem mu in nosil njegove noge
I'm all alone	Vse to sem sam
I couldn't drink another	Drugega ne bi mogel popiti
I lower my head and shed tears	Spustim glavo in pustim solze
I put my hand on his	Položila sem roko na njegovo
I walked back to the car and got in	Odšla sem nazaj do avta in vstopila
I saw her smile again, benevolently and tenderly	Spet sem videl njeno nasmeh, dobrohotno in nežno
An improved version of myself	Izboljšana različica sebe
I need to provide you with an update	Moram vam posredovati posodobitev
I always relied on the following argument	Vedno sem se opiral na naslednji argument
I shouldn't have called so late	Ne bi smel poklicati tako pozno
I thought it was so, so sweet	Mislil sem, da je tako, tako sladko
I have never felt so low in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako nizko
I couldn’t believe what just happened	Nisem mogla verjeti, kaj se je pravkar zgodilo
I want her armor taken away and locked up right away	Želim, da ji odvzamejo oklep in jo takoj zaprejo
I was still here and alone	Še vedno sem bil tukaj in sam
I have to see everything	Vse moram videti
But his money was gone	Toda njegovega denarja ni bilo več
I imagined I lived there	Predstavljal sem si, da živim tam
A lot of people make mistakes, Mom	Veliko ljudi dela napake, mama
I turned off the water and listened	Zaprl sem vodo in poslušal
I hate it when you make me wait	Sovražim, ko me prisiliš, da čakam
I just needed time and rest	Enostavno sem potreboval čas in počitek
I thought she was my friend	Mislil sem, da je moja prijateljica
Debate on legal justification	Razprava o pravni utemeljitvi
I also think we are part of the answer	Mislim tudi, da smo del odgovora
I know he wants to meet you	Vem, da te nestrpno želi spoznati
I think that’s when his body progresses the most	Mislim, da takrat njegovo telo najbolj napreduje
I hope our day is fine	Upam, da bo naš dan v redu
I didn’t actually talk to anyone	Pravzaprav nisem govoril z nikomer
I have a few places I could stay	Imam nekaj krajev, kjer bi lahko ostali
I have to collect my grandfather	Moram zbrati svojega dedka
I didn’t want to get into trouble	Nisem hotel zapasti v težave
I receive gifts of gold and silver forever	Za vedno prejemam darila zlata in srebra
I use it for school, work and fun	Uporabljam ga za šolo, službo in zabavo
I have no idea what just happened to my life	Pojma nimam, kaj se je pravkar zgodilo z mojim življenjem
I hear you were more interested in that	Slišim, da te je to bolj zanimalo
You really should try	Res bi moral poskusiti
I want to get to know you better	Želim te bolje spoznati
I love the feeling of freedom here	Všeč mi je občutek svobode tukaj
He was wounded later that month	Kasneje istega meseca je bil ranjen
I wanted to tell him so much	Toliko sem mu hotel povedati
I think he's right	Mislim, da ima prav
I was ready to talk to him again	Bil sem pripravljen znova govoriti z njim
I know how to put the pieces back together	Vem, kako sestaviti koščke nazaj
I have no desire to be that	Nimam želje biti to
But in this situation it is true	A v tej situaciji drži
I feel his manhood pressing against my thigh	Čutim, kako mi njegova moškost pritiska na stegno
I stared at the enormous size of the book	Zagledal sem se v ogromno velikost knjige
I was the one who broke them	Jaz sem bil tisti, ki jih je zlomil
I hurried forward, sword raised, ready to do some damage	Hitel sem naprej, dvignjen meč, pripravljen narediti nekaj škode
The government killed them	Vlada jih je ubila
I was completely amazed at how brutal it was	Bil sem popolnoma presenečen, kako brutalno je bilo
I felt vulnerable to his temptation	Počutila sem se ranljivo za njegovo skušnjavo
I had a hard time finding something polite to say and I failed	Težko sem našel kaj vljudnega za povedati in mi ni uspelo
I stood there for a moment	Za trenutek sem stal tam
I don’t know how it works, really	Ne vem, kako deluje, res
I have want to download no	Imam želite prenos ne
I had to laugh to myself	Morala sem se smejati sama sebi
I see what we see in him	Vidim, kar vidimo v njem
I felt angry again	Spet sem čutil, da sem jezen
Moderate amount may be difficult to estimate	Zmerno količino je morda težko oceniti
I believe for two very simple reasons	Verjamem, da iz dveh zelo preprostih razlogov
I realize your voice is getting hoarse	Zavedam se, da tvoj glas postaja hripav
Then I should call you	Potem bi te moral poklicati
The art of fiction is dead	Umetnost fikcije je mrtva
I need it to pay the rent	Potrebujem ga za plačilo najemnine
I was pretty scared myself	Sama sem bila precej prestrašena
I'm just in the awesome they were ours before and the worst	Jaz sem samo v super jih je bil naš prej in najslabši
I wasn’t sure what he wanted	Nisem bil prepričan, kaj hoče
After all, I can only count on myself	Navsezadnje lahko računam samo nase
I just need to talk to you	Samo govoriti moram s tabo
I quickly turned the lock on the door	Hitro sem obrnil ključavnico na vratih
I woke up and kissed him on the lips	Zbudila sem se in ga poljubila na ustnice
I had to find them or spend eternity alone	Moral sem jih najti ali preživeti večnost sam
I came back after many days	Po mnogih dneh sem se vrnil
I let it filter into my dreams	Pustil sem, da se filtrira v moje sanje
I intend to do that, everything can change	To nameravam narediti, vse se lahko spremeni
I hire people to work for me	Zaposlujem ljudi, da delajo zame
I have the best job ever	Imam najboljšo službo doslej
I wanted to make sure we left safely	Želel sem se prepričati, da bomo varno odšli
I went and lay down on the couch	Šla sem in se ulegla na kavč
I gave your daughter what she wanted	Tvoji hčerki sem dal, kar je hotela
You should be aware of that	To bi se moral zavedati
I took my new partner with me	S seboj sem vzela svojega novega partnerja
I brought book number three up the stairs	Knjigo številka tri sem prinesel po stopnicah
They wouldn't use me anymore	Ne bi me več uporabljali
I could see he was feeling uncomfortable	Videl sem, da se počuti neprijetno
With that, I couldn’t sit there anymore	S tem nisem mogel več sedeti tam
I taught you to ride a bike	Naučil sem te voziti kolo
I think he got the message	Mislim, da je dobil sporočilo
I love drawing food	Zelo rada rišem hrano
I really need to find something else	Resnično moram najti še nekaj
I didn’t even know we had lost livestock	Sploh nisem vedel, da smo izgubili živino
I wouldn't take him out of this	V tem ga ne bi vzel ven
I feel and come to terms with this guy	S tem tipom čutim in se sprijaznim z njim
I knew instinctively that we were in great danger	Instinktivno sem vedel, da smo v veliki nevarnosti
I will do anything if you give it to me	Vse bom storil, če mi ga daš
I wouldn't be able to do that	Jaz tega ne bi zmogla
I would aim just above or below the basket	Ciljal bi tik nad ali pod košaro
I wanted to meet him	Hotel sem ga spoznati
I mean, maybe a few hundred yards away	Mislim, morda nekaj sto metrov stran
The woman pulled her child to the exit	Ženska je svojega otroka potegnila do izhoda
I want to go out and paint	Rad bi šel ven in slikal
I changed the recipe a bit	Malo sem spremenila recept
I am very popular among them	Med njimi sem zelo priljubljen
I wasn’t my plan to starve	Nisem bil moj načrt, da bi se stradal
I am not cruel if I tell you the truth	Nisem krut, če vam povem resnico
When he leaves, he calls his wife	Ko odide, pokliče ženo
I sit down at the far end	Usedem se na skrajni konec
I pulled his hand away from my hand and stood up	Odmaknila sem njegovo roko iz svoje roke in vstala
I know when something is wrong	Vem, kdaj je kaj narobe
I think we will succeed	Mislim, da nam bo uspelo
I relaxed and started to enjoy the walk	Sprostil sem se in začel uživati ​​v sprehodu
The dying line, he thought, is us	Umirajoča črta, je pomislil, to smo mi
I think all this sounds silly	Mislim, da se vse to sliši neumno
A veteran like himself	Veteran, kot je on sam
I'll be back tomorrow	jutri se bom vrnil
The song comes first	Pesem je na prvem mestu
I couldn't bring him home either	Tudi domov ga nisem mogel pripeljati
A detail she found particularly interesting	Podrobnost, ki se ji je zdela še posebej zanimiva
I took off my clothes and went to bed	Slekla sem oblačila in legla v posteljo
I remember the feeling	Spomnim se občutka
I don't know how to do it	Ne vem, kako to narediti
The suburb is home to many schools and churches	Predmestje je dom številnih šol in cerkva
I didn’t like it when I saw her upset	Ni mi bilo všeč, ko sem jo videl razburjeno
I knew this shit was going to come eventually	Vedel sem, da bo to sranje na koncu prišlo
I really like the latter the most	Ta zadnja mi je res najbolj všeč
I look up to meet his gaze	Pogledam navzgor, da srečam njegov pogled
I forget things about home	Pozabljam stvari o domu
The memory of last night had fallen	Spustil se je spomin na prejšnjo noč
I look at the screen	Pogledam na zaslon
Too many eggs in this basket	Preveč jajc v tej košari
I will always have an advantage	Vedno bom imel prednost
I smile and shake my head	Nasmehnem se in zmajem z glavo
But I didn’t have time to think about it	Nisem pa imel časa razmišljati o tem
I know you've suffered a lot	Vem, da si veliko pretrpel
Smith's building on the main campus	Smithova stavba v glavnem kampusu
I came across my future wife	Naletel sem na svojo bodočo ženo
I am the wolf of all wolves	Jaz sem volk vseh volkov
I had to finish things and not a second later	Moral sem končati stvari in niti sekundo pozneje
I had to blush them all	Vse sem jih moral izčrviti
I entered a dark room	Vstopil sem v mračno sobo
I want to see her face	Želim videti njen obraz
I like the smell of grass	Všeč mi je vonj po travi
Specifically, only one conspiracy is known	Konkretno je znana le ena zarota
Due to the fight, the hotel was destroyed in a fire	Zaradi boja je hotel uničen v požaru
I think you can count on me for your result	Mislim, da me lahko računaš na svoj rezultat
I know what's going on	Vem, kaj se dogaja
A simple guide was set ahead of time	Preprosto vodilo je bilo določeno pred časom
A horror novel, then	Roman grozljivk, torej
I am also a doctor and a university professor	Sem tudi zdravnik in univerzitetni profesor
I received many messages and welcomed them all	Prejel sem številna sporočila in jih vse pozdravil
I pretend she's not in the room	Pretvarjam se, da je ni v sobi
I felt the power of the last spell	Čutil sem moč zadnjega uroka
A pair is missing, some curled up	Par manjka, nekaj zvitih
But I couldn’t show what it was	Nisem pa mogel pokazati, kaj je to
I got married at fifteen	Poročila sem se pri petnajstih letih
I persuaded her to go to church	Nagovarjal sem jo, naj hodi v cerkev
I love being here	Rad sem tukaj
I wanted more action	Želel sem več akcije
He began to assume more royal duties	Začel je prevzemati bolj kraljevske dolžnosti
I can't afford to lose your power	Ne morem si privoščiti, da izgubim tvojo moč
I felt reckless and free	Počutila sem se nepremišljeno in svobodno
I was so thirsty for cycling	Tako sem bil žejen kolesarjenja
I was hoping no one would notice	Upal sem, da nihče ne bo opazil
I lean back on the table	Naslanjam se na stol
I didn’t know how long we stayed that way	Nisem vedel, kako dolgo smo ostali tako
I take a deep breath and walk over to him	Globoko vdihnem in stopim do njega
It would be too late to change that	Prepozno bi bil, da bi to spremenil
I didn’t know what it was at the time	Takrat nisem vedel, kaj je to
I really take everything in my time for granted	Res jemljem vse v svojem času za samoumevno
I became good at it	Postal sem dober v tem
This is a rare case	To je redek primer
A foreign sound on his street	Tuj zvok na njegovi ulici
I needed her to be happier than anything else	Potreboval sem jo, da bi bila srečna bolj kot karkoli drugega
It almost killed me	Skoraj me je ubilo
I'll send it home to you tonight	Zvečer vam ga bom poslala domov
I will return to camp	Vrnil se bom v tabor
I have to live and fight so much	Toliko moram živeti in se boriti
I respected that and now felt even closer to her	To sem spoštoval in se ji zdaj počutil še bližje
I almost burst into tears	Skoraj sem planila v jok
I went home and went to sleep	Šla sem domov in šla spat
I just wanted to know one thing	Želel sem vedeti samo o eni stvari
I listen to all kinds of music, but mostly country	Poslušam vse vrste glasbe, vendar večinoma country
I thought he thought the earth was good	Mislil sem, da je mislil, da je zemlja dobra
He could face uncertainty	Lahko bi se soočil z negotovostjo
I can no longer support that	Tega ne morem več podpirati
I was informed that the machine was working properly	Bil sem obveščen, da stroj deluje pravilno
I had to stop him	Moral sem ga ustaviti
They assume they are dead	Domnevajo, da so mrtvi
I also heard music	Slišal sem tudi glasbo
I used to use it all the time	Včasih sem ga uporabljal ves čas
Nice dinner with steaks for two	Lepa večerja z zrezki za dva
I found preparation to be key	Ugotovil sem, da je priprava ključna
I had to move	Moral sem se premakniti
His arm was also injured	Tudi njegova roka je bila ranjena
But I agree with everything you said	Se pa strinjam z vsem kar si rekel
I think you can wait a little longer	Mislim, da lahko še malo počakaš
I couldn’t believe it was true	Nisem mogel verjeti, da je res
I’m just creating a mood	Jaz samo ustvarjam razpoloženje
I could get up and learn to use it	Lahko bi vstal in se naučil to uporabljati
I want to challenge you with that thought	S to mislijo vas želim izzvati
I forgot it was the pool	Pozabil sem, da je bazen
The critical reception was very positive	Kritični sprejem je bil zelo pozitiven
He immediately began raising funds for a further experiment	Takoj je začel zbirati sredstva za nadaljnji poskus
She was awakened by a noise and looked out the window	Zbudil jo je hrup in pogledala je v okno
I think we loved the same people	Mislim, da smo imeli radi iste ljudi
I just wanted to call you	Ravno sem te hotel poklicati
I immediately got wet and I knew it upset me	Takoj sem se zmočil in vedel sem, da me je to vznemirilo
I thought you'd be happy to go with me	Mislil sem, da boš z veseljem šel z mano
I'll play the guitar myself someday	Sam bom kdaj igral kitaro
The young man helped the woman get into her apartment	Mladenič je ženski pomagal priti v njeno stanovanje
I got my first camera	Dobil sem svoj prvi fotoaparat
I dried myself and wrapped a towel around my body	Posušila sem se in si ovila brisačo okoli telesa
I hated the taste of whiskey	Sovražila sem okus viskija
I think there is something seriously wrong with his head	Mislim, da je nekaj hudega narobe z njegovo glavo
I burned it for the first time when I was trying to escape	Prvič sem ga požgal, ko sem poskušal pobegniti
I didn’t always look like that	Nisem vedno izgledal tako
I waved my hand in front of him	Zamahnila sem z roko pred njim
I definitely intended to pay for it today	Vsekakor sem ga nameraval plačati danes
There was a roar in her ears	V ušesih ji je odmevalo rjovenje
I can spend the night alone	Noč lahko preživim sama
A male voice uttered a curse	Moški glas je izrekel prekletstvo
I think he drank	Mislim, da je pil
I just want you to finish what you started	Želim samo, da dokončaš, kar si začel
I felt the sadness begin to move through me	Čutila sem, da se je žalost začela premikati po meni
I got out of bed and went to the bathroom	Vstala sem iz postelje in odšla v kopalnico
A picture of his parents	Slika njegovih staršev
I hope to see him tomorrow	Upam, da ga vidim jutri
I was not embarrassed or scared	Ni me bilo nerodno ali strah
I gained new life that day	Tisti dan sem pridobil novo življenje
I'm going to have to get them	Moral jih bom pridobiti
The toilet is shaped like, well, a toilet	Stranišče je oblikovano kot, no, stranišče
I feel completely miserable	Počutim se popolnoma bedno
I can't carry you both and you can't fly	Oba vaju ne morem nositi in ti ne moreš leteti
I was ready to stop taking photos	Bil sem pripravljen prenehati s fotografiranjem
I will make sure you are safe and healthy	Poskrbel bom, da ste varni in zdravi
I never thought that was possible	Nikoli si nisem mislil, da je to mogoče
I only saw him after the sign fell	Videl sem ga šele po tem, ko je znak padel
I am the youngest of five, all brothers	Sem najmlajši od petih, vseh bratov
I jump up and back towards the door	Skočim gor in nazaj proti vratom
I wipe my nervous sweat with my hand	Z rok si obrišem živčni znoj
I shot him to scare him	Ustrelil sem vanj, da bi ga prestrašil
I closed my eyes, but it’s hard to fall asleep	Zaprla sem oči, vendar je težko zaspati
I think this case is over	Mislim, da je ta primer končan
I forgot what that word even means	Pozabil sem, kaj ta beseda sploh pomeni
I hope so because the band is asking her	Upam, da je tako, ker jo bend prosi
I'm just thrilled, really	Samo navdušujem, res
I didn't want to go	Nisem hotela, da bi šel
I took a deep breath, opened my eyes	Težko sem vdihnila, razprla oči
I just found out	Pravkar sem ugotovil
I know you still have a broken heart	Vem, da imaš še vedno zlomljeno srce
I was determined, even desperate	Bil sem odločen, celo obupan
I would love to have one	Rada bi imela enega
It had to be chosen	Treba je bilo izbrati
I had no experience riding at all	Sploh nisem imel izkušenj z jahanjem
I accidentally found out that the space is for sale	Po naključju sem izvedel, da je prostor naprodaj
I lost faith that men can be good	Izgubila sem vero, da so moški lahko dobri
Maybe I broke his chin	Morda sem mu zlomil brado
I know how it all works	Vem, kako vse deluje
He was arrested that day before school started	Ta dan so ga aretirali pred začetkom šole
I was looking for something, but nothing like it	Nekaj ​​sem iskal, a nič podobnega njemu
I think we are stronger together	Mislim, da smo skupaj močnejši
I think he gained a hundred pounds after that	Mislim, da se je po tem zredil za sto funtov
I'd better act out the situation	Bolje bi razigral situacijo
I drink tea, I write books	Pijem čaj, pišem knjige
I didn’t realize how late it was	Nisem se zavedal, kako pozno je bilo
I was black, mixed and proud of it	Bil sem črn, mešan in ponosen na to
I took courses with him for years	Več let sem vzel tečaje pri njem
I can barely see my screen	Komaj vidim svoj zaslon
I love this place and I love people	Obožujem to mesto in obožujem ljudi
I know, not too smart	Vem, ne preveč pameten
I can take you to him if you want	Lahko te odpeljem do njega, če želiš
I will be accompanied by a small company of soldiers	Spremljala me bo majhna četa vojakov
Illuminated window in the distance	Osvetljeno okno v daljavi
I mean, some could be	Mislim, nekateri bi lahko bili
I didn't shoot my friend	Nisem ustrelil svojega prijatelja
I'm ready to die, soul and all	Pripravljen sem umreti, duša in vse
It’s a much more theatrical atmosphere	To je veliko bolj gledališko vzdušje
I try to move again, but to no avail	Spet se poskušam premakniti, vendar brez uspeha
He was a good candidate	Bil je dober kandidat
I was almost sorry for you for a moment	Za trenutek mi je bilo skoraj žal zate
I promise you we are good people	Obljubim vam, da smo dobri ljudje
I choose to live up to my name	Odločim se, da bom živel v skladu s svojim imenom
I can no longer control my very expensive lights	Ne morem več nadzorovati svojih zelo dragih luči
It hurt all the time	Ves čas me je bolelo
I know what's going on now	Vem, kaj se zdaj dogaja
I can see this with my own eyes	To lahko vidim na lastne oči
I have the burden of death on me	Na sebi imam breme smrti
I calm down and put my hands behind me	Umirim se in dam roke za seboj
I have a witness who disappeared	Imam pričo, ki je izginila
The second was supposed to be used as a studio	Drugi naj bi bil uporabljen kot studio
A cold breeze blew in their faces again	Spet jima je v obraz zapihal hladen vetrič
I had it all planned out	Vse sem imel načrtovano
I really don't remember	Res se ne spomnim
I think other groups will choose this topic	Mislim, da bodo druge skupine izbrale to temo
I rely on my own skill and my own instinct	Zanašam se na lastno spretnost in svoj instinkt
I look forward to reading	Veselim se branja
I can barely control it with my diet	Z dieto ga komaj nadzorujem
A fact you cannot deny	Dejstvo, ki ga ne morete zanikati
I gave the woman my wife’s name and our address	Ženski sem dal ime svoje žene in naš naslov
Strange and wonderful thing	Čudna in čudovita stvar
I see a video there	Tam vidim video
I had to silence them about it	Moral sem jih utišati glede tega
A place for anywhere	Kraj za kamor koli
You probably forgot that	Verjetno si to pozabil
I can offer pictures of the edges of the frame	Lahko ponudim slike robov okvirja
I almost went to law school	Skoraj sem šel na pravno fakulteto
I will never surrender my knights to your command	Nikoli ne bom predal svojih vitezov tvojemu ukazu
I can't explain that	Tega ne znam razložiti
When they entered, it rang	Ko so vstopili, je zazvonil
I mean, maybe I could help	Mislim, morda bi lahko pomagal
I never had a problem with parking	Nikoli nisem imel težav s parkiranjem
It seems like a fantastic resource	Zdi se mi fantastičen vir
I wouldn't hide it away from you	Ne bi ga skrival stran od vas
I can’t imagine who would do something like that	Ne predstavljam si, kdo bi naredil kaj takega
I became an investigator	Postal sem preiskovalec
I wanted to get out of this damn city	Hotel sem pobegniti iz tega prekletega mesta
I already have a winter rifle company	Imam že podjetje za zimske puške
I noticed that he has a quiet rather pleasant voice	Opazil sem, da ima tih precej prijeten glas
I couldn't resist that	Temu se nisem mogel upreti
The national airline is the pride of every country	Nacionalni letalski prevoznik je ponos vsake države
A powerful crowd was at hand	Zmogljiva množica je bila pri roki
I couldn’t move or talk	Nisem se mogel premikati ali govoriti
I asked him to take control of my current situation	Prosil sem ga, naj prevzame nadzor nad mojo trenutno situacijo
I will protect, protect and guide you	Varoval te bom, ščitil in vodil
I just need to know one thing quickly	Samo eno hitro moram vedeti
A sign of the lost	Znak izgubljenega
I saw them at a concert last summer	Lansko poletje sem jih videl na koncertu
I got a little dressed, but I didn’t go clean	Malo sem se oblekla, a nisem šla čisto
I was hoping it would tear and spill	Upal sem, da se bo strgalo in razlilo
I have to take control of things myself	Sam moram prevzeti nadzor nad stvarmi
I used all my strength to throw it off myself	Uporabil sem vso svojo moč, da sem jo vrgel s sebe
I think differently today	Danes razmišljam drugače
I was jealous of my stuff	Bil sem ljubosumen na svoje stvari
I thought it would be so, no doubt	Mislil sem, da bo tako, brez dvoma
A thousand years or more	Tisoč let ali več
I just talked to her	Pravkar sem govoril z njo
I didn’t know until this happened	Nisem vedel, dokler se je to zgodilo
I try to touch the plate	Poskušam se dotakniti plošče
I kissed her on the forehead, nose, then lips	Poljubil sem jo na čelo, nos, nato ustnice
I grabbed my kit in my hand and ran	Zgrabil sem svoj komplet v roki in stekel
I better get back to work	Bolje, da se vrnem na delo
I took the phone book and it was there	Vzela sem telefonski imenik in tam je bil
I'll get you some new clothes	Prinesla ti bom nekaj novih oblačil
I attached a photo of this to the truck	V tovornjak sem priložil fotografijo tega
I had to give it to him	To sem mu moral dati
I looked around anxiously	Zaskrbljeno sem se ozrl naokoli
You should put it down and go to sleep	Moral bi ga odložiti in iti spat
He spent the remaining years there	Tam je preživel preostala leta
I was pleased with my belief	Bil sem zadovoljen s svojim prepričanjem
I am of flesh and blood, not granite	Iz mesa in krvi sem, ne granita
I thought they were sunburned	Mislil sem, da so zagoreli na soncu
I have to say I have control	Moram reči, da imam nadzor
I do not give preference to one of you over the other	Ne dajem prednost enemu od vas pred drugim
I want my distracting thoughts to go away	Želim, da moje moteče misli izginejo
I was weak and selfish	Bil sem šibek in sebičen
I won't be back in the office until next week	V pisarno se vrnem šele naslednji teden
I understand you want to have sex	Razumem, da želiš seksati
I will judge the nations of the world	Sodil bom narode sveta
I owe him an explanation for my awkward behavior	Dolžna sem mu pojasnilo za svoje nerodno vedenje
I will not stop again	Ne bom se več ustavil
I certainly didn't expect that	Tega zagotovo nisem pričakoval
I can’t say much more right now	Trenutno ne morem reči veliko več
I have to say, dear boy, you look very awful	Moram reči, dragi fant, da izgledaš zelo grozno
I went to sleep, but suddenly I was fully awake	Šel sem spat, a nenadoma sem bil popolnoma buden
I try to keep it in mind	Poskušam jo obdržati v mislih
Filming was initially postponed due to bad weather	Snemanje je bilo sprva odloženo zaradi slabega vremena
I saw an animal released from a cage	Videl sem žival, ki so jo izpustili iz kletke
I would like to show it to you at sunset	Rad bi vam ga pokazal ob sončnem zahodu
I look at the phone in shock	Pretreseno gledam v telefon
A small question that means a lot to us	Majhno vprašanje, ki nam veliko pomeni
I remember he asked you that	Spomnim se, da te je to vprašal
As a child, I was forced to wash	Kot otrok sem se bil prisiljen umivati
I didn’t know how to be a man	Nisem vedel, kako biti moški
He immigrated a middle-aged couple	Priselil se je par srednjih let
I took a light breath to make it easier for her	Rahlo sem vdihnil, da ji je bilo lažje
I really wasn’t ready to see him yet	Resnično ga še nisem bil pripravljen videti
I could even install it for you	Lahko bi vam ga celo namestil
I could start again next fall	Naslednjo jesen bi lahko začel znova
A day later, she was released	Dan pozneje so jo izpustili
I had to catch the bus early	Moral sem ujeti zgodaj avtobus
I followed and wished he hadn’t taken my knife	Sledil sem in si želel, da mi ne bi vzel noža
Part of me was jealous of him	Del mene je bil ljubosumen nanj
Firm fastening must secure the polished stones	Trdna pritrditev mora zavarovati polirane kamne
The songs came from different sources	Pesmi so prihajale iz različnih virov
I work with a lot of intelligent and talented people	Delam z veliko inteligentnimi in nadarjenimi ljudmi
I certainly wouldn't dance with him	Z njim zagotovo ne bi plesala
I wanted to be a teacher	Hotel sem biti učitelj
I took it and pushed it into my back pocket	Vzel sem ga in ga potisnil v zadnji žep
I fell on the driveway and held on to my ears	Padel sem na dovoz in se držal za ušesa
Instead, a new tear ran down her cheek	Namesto tega ji je po licu tekla nova solza
I stayed there long after everyone else left	Tam sem ostal dolgo potem, ko so vsi ostali odšli
I think this should be seen as a great opportunity	Mislim, da je to treba obravnavati kot veliko priložnost
I was not angry or hurt	Nisem bil jezen ali prizadet
I started to float	Začel sem lebdeti
Gold and a half	Zlatnik in pol
A man cannot work on an empty stomach	Človek ne more delati na prazen želodec
Living with me and your mother	Življenje z mano in tvojo mamo
I didn’t help him down in the basement	Nisem mu pomagal dol v kleti
I felt separated and isolated from everything	Počutila sem se ločeno in izolirano od vsega
A quiet moment passes between them before he smiles again	Med njima mine tih trenutek, preden se spet nasmehne
I probably said too much, brother	Verjetno sem povedal preveč, brat
I didn't know you would all be armed	Nisem vedel, da boste vsi oboroženi
A shadow passed over the moon	Nad luno je prešla senca
Stone constraint	Kamen omejitev
I didn’t even have to work much	Niti mi ni bilo treba veliko delati
I didn't eat it this time	Tokrat ga nisem jedla
I called the operator and she sent a doctor	Poklical sem operaterko in poslala je zdravnika
I stop and wait for her	Ustavim se in jo počakam
I'll throw it away if Dad doesn't agree	Vrgel ga bom stran, če se oče ne strinja
I mean, broken is not a word for it	Mislim, zlomljena ni beseda za to
I didn't recognize the place	Nisem prepoznal kraja
I have never felt this emotion, hatred	Še nikoli nisem občutil tega čustva, sovraštva
I plunged into the darkness of the grave	Potopil sem v temo groba
I wouldn’t take anything he says to heart	Ničesar, kar reče, ne bi vzel k srcu
I will renew your spirit and love you freely	Prenovil bom tvoj duh in te svobodno ljubil
I sense the code	Zaznam kodo
I swallowed and nodded	Pogoltnil sem in prikimal
My plate fell off and broke	Padel mi je krožnik in se je zlomil
I didn’t have the strength to get up	Nisem imel moči, da bi vstal
Helmet or something	Čelada ali kaj podobnega
I have to make calls, arrange services	Moram opraviti klice, urediti storitve
I'm afraid not for long	Bojim se, da sploh ne dolgo
I know how hard it must be for you	Vem, kako težko ti mora biti
A one-way ticket was purchased	Kupljena je bila enosmerna vozovnica
I will not tolerate all your evil deeds	Ne bom toleriral vseh tvojih zlobnih dejanj
A lot of people seem to think so	Zdi se, da veliko ljudi tako misli
Part of me knew she wanted that too	Del mene je vedel, da si to želi tudi ona
I got up on my hands and knees	Dvignil sem se na roke in kolena
I just have to ask him something	Samo nekaj ga moram vprašati
I couldn't look at them	Nisem jih mogel pogledati
I still use this script and it works pretty well	Še vedno uporabljam ta skript in deluje dokaj dobro
Now I only have new projects	Zdaj imam samo še nove projekte
I have to rent shoes	Moram najeti čevlje
I have to do this today	To moram narediti danes
I have one word for this product	Za ta izdelek imam eno besedo
I prayed aloud in tongues for a while	Nekaj ​​časa sem na glas molil v jezikih
I promised this church	To cerkev sem obljubil
I told her to calm down a little	Rekel sem ji, naj se malo umiri
I sent him out of the room	Poslala sem ga iz sobe
I reviewed my analysis	Pregledal sem svojo analizo
I didn't have any boyfriends	Nisem imela nobenega fanta
Surprise, given the animosity that existed between them	Presenečenje, glede na sovražnost, ki je obstajala med njima
I think we played a great match	Mislim, da smo tekmo odigrali odlično
I'll be there, but not too close	Bom zraven, vendar ne preblizu
I never drank human blood	Nikoli nisem pil človeške krvi
I open my mouth to say something	Odprem usta, da nekaj rečem
I think that would be wonderful	Mislim, da bi bilo to čudovito
I pointed up over the deck roof	Pokazal sem navzgor čez streho krova
I have decided not to describe everything in detail here	Odločil sem se, da ne bom vsega podrobno opisal tukaj
I am almost twenty years old	Stara sem skoraj dvajset let
I checked my video messages	Preveril sem svoja video sporočila
I didn't see anything inside where we were standing	V notranjosti, kjer sva stala, nisem videl ničesar
I knew I wouldn’t get rid of him	Vedel sem, da se ga ne bi znebil
I’m a little nervous but excited about the change	Rahlo sem živčen, a navdušen nad spremembo
I have little to tell you	Malo ti imam povedati
The night march started again in an hour	Nočni pohod se je spet začel čez uro
I pretended to take him seriously	Pretvarjal sem se, da ga jemljem resno
A little shame can prevent a lot of guilt	Malo sramu lahko prepreči veliko krivde
You should bring your wand	Moral bi prinesti svojo palico
I will tell you about this in another article	O tem vam bom povedal v drugem članku
I was forced to support his theory	Bil sem prisiljen podpreti njegovo teorijo
I mean, you haven't seen her in six years	Mislim, nisi je videl niti šest let
The lead tone told me where to join	Vodilni ton mi je povedal, kam naj se priklopim
I'd like to have years to tell you	Rada bi imela leta, da ti povem
I didn’t have to look very deep to know that	Ni mi bilo treba pogledati zelo globoko, da bi to vedel
I think she's my only friend	Mislim, da je moja edina prijateljica
Millennium uses three different track shapes	Millennium uporablja tri različne oblike stez
I didn't hear or feel anything	Ničesar nisem slišal ali čutil
Great target, but fast	Velika tarča, a hitra
The couple ends up in a fight	Par se konča v boju
I brought air with me	S seboj sem prinesel zrak
I really didn’t feel anything	Resnično nisem čutil ničesar
Maybe I'll just mention it to you	Morda vas bom o tem le omenil
I don't go to school	ne hodim v šolo
I got it from my mom	Imam od mame
I have never been happier	Še nikoli nisem bil bolj srečen
I decided there shouldn’t be a problem at all	Odločil sem se, da sploh ne bi smelo biti problema
She composed all the songs on the album	Zložila je vse pesmi na albumu
I liked this young boy	Ta mladi fant mi je bil všeč
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Obrisala sem znoj z obrvi in ​​poskusila znova
I want to know what he's doing out there	Želim vedeti, kaj počne tam zunaj
She seems perfect and is immediately busy	Zdi se popolna in je takoj zaposlena
I kept my legs around him	Držala sem noge okoli njega
I shook my head anyway	Vseeno sem zmajal z glavo
The song has never been released before	Pesem še nikoli ni bila izdana
I chose my favorite heels	Izbrala sem svoje najljubše pete
I would be there for everyone	Bil bi tam za vse
I visited the back of things	Obiskoval sem zadnjo stran stvari
I can't wait to find him	Komaj čakam, da ga najdem
I didn’t expect him to say that	Nisem pričakoval, da bo to rekel
I couldn’t help but follow	Nisem si mogel pomagati, da ne bi sledil
A worried look softened his moves	Zaskrbljen pogled je zmehčal njegove poteze
I knew it was because there were men nearby	Vedel sem, da je to zato, ker so bili v bližini moški
I want you to be whatever you want to be	Želim si, da si karkoli želiš biti
I wasted my time, though	Vseeno sem pametno porabil čas
I called him to jail and he was soon released	Poklical sem v zapor in kmalu so ga izpustili
I can't break it with an object	Ne morem ga zlomiti s predmetom
I think she was married to him	Mislim, da je bila poročena z njim
I looked out the window, at the courtyard below	Pogledal sem skozi okno, na dvorišče spodaj
I stayed in the chair and started shaking	Ostal sem na stolu in se začel tresti
Offer them a job	Ponudi jim posel
I'm firmly in the shower camp	Trdno sem v tuš kampu
I felt what you felt	Čutil sem to, kar si čutil ti
I don’t remember a single day when she missed school	Ne spomnim se niti enega dneva, ko je zamudila šolo
I love you as before and even more than before	Ljubim te kot prej in še bolj kot prej
I removed the tape that was around my mouth	Odstranil sem trak, ki je bil okoli mojih ust
You could ask her as she lay	Lahko bi jo vprašal, ko je ležala
I couldn’t face losing her to someone else	Nisem se mogel soočiti, da bi jo izgubil zaradi nekoga drugega
I would never call him father	Nikoli ga ne bi imenoval oče
I know all this too well	To vse predobro poznam
Problem with shipping address or something	Težava z naslovom za dostavo ali kaj podobnega
The couple has four children	Par ima štiri otroke
I think she said that	Mislim, da je to rekla
I went out to the gates of the complex	Odšel sem ven do vrat kompleksa
I only call occasionally	Samo občasno se oglasim
I was definitely crazy	Vsekakor sem bil nor
I turned and looked at him and smiled	Obrnila sem se in ga pogledala ter se nasmehnila
I feel good, but a little weak	Počutim se dobro, vendar malo šibko
I wanted to stay in bed with you	Želel sem ostati v postelji s tabo
I have to go	Moram na pot
So I ended up with this trip acid	Tako sem končal s tem trip acidom
I had it until noon the next day	Imel sem ga naslednji dan do poldneva
I ran to the door, but it was locked	Stekel sem do vrat, a so bila zaklenjena
I forget most people are pretty weird	Pozabljam, da je večina ljudi precej čudna
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I felt an extra pull from it	Čutil sem dodatno vlečenje od tega
I wish it was all me	Želim si, da bi bilo vse to jaz
You should guess	Moral bi uganiti
I started walking the tracks again	Spet sem začel hoditi po tirih
I don’t enjoy animal products much at all	Živalskih izdelkov sploh ne uživam veliko
I never had a chance to come back for her	Nikoli se nisem imel možnosti vrniti po njo
I see you saved the best for last	Vidim, da si najboljše prihranil za konec
I haven't tried to stand yet	Nisem še poskušal stati
A dark figure as in an alarm company commercial	Temna figura kot v reklami alarmnega podjetja
I nodded and took a deep breath	Prikimala sem in globoko vdihnila
I had to put it off for future questions	Moral sem ga odložiti za prihodnja vprašanja
I stayed at our porch and watched her for a while	Ostal sem pri naši verandi in jo nekaj časa opazoval
I want to keep him alive until after the election	Želim ga ohraniti pri življenju do po volitvah
I feel a hint of disappointment	Čutim kanček razočaranja
I ran my fingers through the dense intricate mess	S prsti sem šla skozi gosto zapleteno zmešnjavo
This saved me from many problems	To me je obvarovalo pred številnimi težavami
He'd rather be honest with me now	Raje bi bil zdaj iskren z mano
I removed the kettle and inspected it carefully	Odstranil sem čajnik in ga natančno pregledal
Suddenly I felt very stupid	Nenadoma sem se počutil zelo neumno
I rubbed my face and took another shower	Natrela sem si obraz in se še enkrat stuširala
I could skip the time	Lahko bi preskočil čas
I didn’t feel like a cold fish back then	Takrat se nisem počutil kot mrzla riba
A bed and some food could come later	Kasneje bi lahko prišla postelja in nekaj hrane
A moon similar to ours was rising on the horizon	Na obzorju je vzhajala luna, podobna našemu
I felt a cold steel blade inside	V notranjosti sem začutil hladno jekleno rezilo
I write with all my heart	Pišem z vsem srcem
I compare it to listening to classical music while driving	Primerjam ga s poslušanjem klasične glasbe med vožnjo
I think it is your duty to understand him	Mislim, da je vaša dolžnost, da ga razumete
I tried not to take offense	Poskušal sem se ne užaliti
A plan began to form in his mind	V njegovih mislih se je začel oblikovati načrt
I don't see him getting old	Ne vidim, da bi se staral
I find a letter addressed to him by my father	Najdem pismo, ki ga je nanj naslovil moj oče
I wondered who might be watching me	Spraševal sem se, kdo me morda opazuje
I cough my throat and pull away	Odkašljam grlo in se umaknem
I have to pay for college	Plačati moram fakulteto
I invited the crew to dinner	Povabil sem posadko na večerjo
One cannot live without them	Človek ne more živeti brez njih
I couldn't escape	Nisem mogel pobegniti
I didn't want to interrupt	Nisem hotel prekiniti
I think you have a lot of talent	Mislim, da imaš veliko talenta
I just needed someone to talk to	Potreboval sem samo nekoga za pogovor
I pressed the phone closer to my ear	Telefon sem pritisnil bližje ušesu
I also wrote a lot on this topic	Tudi na to temo sem veliko pisal
I stepped back and thought about it	Stopil sem nazaj in razmišljal o tem
I just want to intrigue you with a short story	Želim vas preprosto zaintrigirati s kratko zgodbo
i'm better than that	jaz sem boljši od tega
Stupid, pointless accident	Neumna, nesmiselna nesreča
I stepped out and examined myself in the mirror	Izstopila sem in se preučila v ogledalu
A girl could do a lot worse	Dekle bi lahko naredilo veliko slabše
A loving church family	Ljubeča cerkvena družina
I squeezed out a smile	Iztisnil sem nasmeh
I wasn’t sure what was on the other side	Nisem bil prepričan, kaj je na drugi strani
I feel ridiculous to even admit it, but it’s true	Počutim se smešno, da to celo priznam, vendar je res
I mean, that's the thing	Mislim, to je stvar
A blind man cannot find his way to the light	Slep človek ne najde poti v svetlobo
I can make your dream come true	Lahko ti uresničim vse sanje
I needed a way to stop everything they had planned	Potreboval sem način, da ustavim vse, kar so načrtovali
You will receive a confirmation email!	Poslano vam bo potrditveno e-poštno sporočilo!
A rare photo of a mom with boys	Redka fotografija mame s fanti
I think we are able to do that with logic	Menim, da smo to zmožni narediti z logiko
I saw his fence in sight, but wait	Videl sem njegovo ograjo na vidiku, a počakaj
I owe him a lot more than you can imagine	Dolgujem mu veliko več, kot si lahko predstavljate
A heavy breath flows from me	Težka sapa teče iz mene
I punched my father	S pestjo sem udaril svojega očeta
A lie is an illusion	Laž je že iluzija
I had enough in mind	V mislih sem imel dovolj
I felt like a young girl again	Spet sem se počutila kot mlado dekle
I have to protect her	Moram jo zaščititi
I can't be thirteen today	Danes ne morem biti star trinajst
I would monitor her progress and monitor her	Spremljal bi njen napredek in jo spremljal
I ran around the villages	Tekel sem po vaseh
I was excited to watch the movie	Bil sem navdušen nad ogledom filma
I immediately jumped out of my seat	Takoj sem skočil s sedeža
I told him about the robbery	Povedal sem mu za rop
I would embarrass my family	Osramotil bi svojo družino
I quickly went with them for food	Hitro sem šel z njimi po hrano
Madness continues with only six members	Madness se nadaljuje s samo šestimi člani
I just want to get my family out of here	Samo svojo družino želim spraviti od tod
I'm losing muscle mass	Izgubljam mišično maso
Let me warm up and break the ice	Naj se ogrejem in prebijem led
Eventually I want to find out where we live	Sčasoma želim izvedeti, kje živimo
I lose touch with him when he dies	Izgubim povezavo z njim, ko umre
I didn’t know this was going to happen, but it makes sense	Nisem vedel, da se bo to zgodilo, vendar je smiselno
I lay down and tried to remember the dream	Ulegla sem se in se poskušala spomniti sanj
Many writers write what they know	Veliko pisateljev piše, kar vedo
I'm the one holding you	Jaz sem tisti, ki te drži
I’ve heard something about that, if I think about it	Nekaj ​​sem slišal o tem, če pomislim
We did it just to laugh	To smo naredili samo za smeh
I used to be a helpless resident	Nekoč sem bil nemočen prebivalec
A river of blood ran down his left face	Po njegovem levem licu je tekla reka krvi
I step into the lobby	Stopim v preddverje
I closed my eyes and pulled the trigger	Zaprl sem oči in potegnil sprožilec
I had severe pain	Imel sem močne bolečine
I already knew the problem existed	Sem že vedel, da problem obstaja
I'm glad he left us alone	Vesel sem, da nas je pustil pri miru
I was afraid to be alone	Bala sem se biti sama
I was definitely honored	Vsekakor sem bil počaščen
I think he was trying to be clean	Mislim, da je poskušal biti čist
I had no doubt in my mind	V mislih nisem dvomil
Prices are fixed and only quantities are adjusted	Cene so fiksne in se prilagajajo le količine
I jumped to my feet and walked across the clearing	Skočila sem na noge in korakala po jasi
I think he will progress faster than others	Mislim, da bo napredoval hitreje kot drugi
The transition to a new part of my life	Prehod v nov del mojega življenja
I stopped traveling because of work	Zaradi službe sem prenehal potovati
I saw him lying wrapped in paper	Videl sem ga ležati zavito v papir
You could say he wanted to tell me something	Lahko bi rekel, da mi je hotel nekaj povedati
I think you lost your mind, my brother	Mislim, da si izgubil pamet, moj brat
I didn’t want to get used to the theft	Nisem želel, da bi se navadil kraje
I need to figure out what they are	Moram ugotoviti, kaj so
I don’t think they were ready for me	Mislim, da niso bili pripravljeni name
I want to know the last story	Želim vedeti zadnjo zgodbo
I was always abandoned	Vedno sem bil zapuščen
I can only leave	Lahko samo odidem
I walked out and drove away	Hodil sem ven in se odpeljal
I suggest a drink sooner	Predlagam pijačo prej
Limited edition complete	Omejena naklada je končana
I walked over to him	Stopila sem k njemu
I need to get to know this place better	Moram bolje spoznati ta kraj
I just wanted to make sure	Hotel sem se samo prepričati
I recognized his quiet manner	Prepoznal sem njegov tihi način
I quickly regretted it	Hitro sem obžaloval
I used to love going with them	Včasih sem rad šel z njimi
I need to be in a better movie than this	Moram biti v boljšem filmu od tega
I remember that, but not much more	Tega se spomnim, a ne veliko več
I got in and you were the driver	Vstopil sem in ti si bil voznik
I ran so fast that it even surprised me	Tekla sem tako hitro, da sem celo mene presenetila
I met this wonderful old lady	Spoznal sem to čudovito staro damo
I put my arm around her	Roko sem jo objel
I stepped forward and pulled hard on the door	Stopil sem in močno potegnil za vrata
I just watched it again	Ravnokar sem ga spet gledal
That was a terrible idea	To je bila grozna ideja
I didn't appreciate it	Nisem cenil
I never allowed myself to smoke in it	Nikoli nisem dovolil, da bi v njem kadil
I am aware that the authorities have power over me	Zavedam se, da imajo oblastniki oblast nad mano
I could feel her breathing	Čutil sem njeno dihanje
i will love you forever	ljubil te bom za vedno
The screen in the cinema is white	Zaslon v kinu je bel
I find it very difficult to read	Zelo težko me berem
I agree to some extent	Do neke mere se strinjam
I almost felt guilty for thinking that way about him	Skoraj sem se počutil krivega, ker sem tako razmišljal o njem
I repeated my prayer over and over again	Svojo molitev sem ponavljal znova in znova
I asked him to come closer	Prosil sem ga, naj se približa
I closed the closet and examined my face again	Zaprla sem omaro in ponovno preučila svoj obraz
I still want to do a few things with you	Še vedno želim narediti nekaj stvari s tabo
I relaxed in their grip	Sprostil sem se v njihovem prijemu
I noticed that too	To sem tudi opazil
But I want to show you something	Nekaj ​​pa ti želim pokazati
I think she's really beautiful now	Mislim, da je zdaj res lepa
I breathe a sigh of relief	Tiho oddahnem olajšanje
This independence helped push the rebellion forward	Ta neodvisnost je pomagala potisniti upor naprej
I see the pain on your face	Vidim bolečino na tvojem obrazu
The time and resources to eliminate it are running out	Čas in sredstva za njegovo odpravo se iztekajo
I was seven years old	Stara sem bila sedem let
I want to create memories	Želim si ustvariti spomine
I bit my lip and put my fist back	Ugriznila sem se v ustnico in vrnila pest
A neighbor wouldn't do that	Sosed tega ne bi storil
I can see he's pretty shocked	Vidim, da je precej pretresen
I think he stayed in the world building late	Mislim, da je pozno ostal v stavbi sveta
Miller published all the important material	Miller je vse objavil pomembno gradivo
I hope they fix that soon	Upam, da bodo to kmalu popravili
I heard fatigue in his quiet, gentle voice	Slišala sem utrujenost v njegovem tihem, nežnem glasu
I’m sure you see where this is leading	Prepričan sem, da vidite, kam to vodi
I’m not interested in their platform at all	Njihova platforma me sploh ne zanima
I don't think he can say anything	Mislim, da ne more ničesar reči
I liked its simplicity	Všeč mi je bila njegova preprostost
I didn’t even have to think about it	Sploh mi ni bilo treba razmišljati o tem
I couldn’t discuss the truth	Nisem mogel razpravljati o resnici
He only cared about my game	Skrbel me je samo za svojo igro
I want to be more like both	Želim si biti bolj podoben obema
I think he was a little disappointed	Mislim, da je bil malce razočaran
I saw my mother in those ten seconds	V teh desetih sekundah sem videl mamo
I read about it in the newspaper	O tem sem bral v časopisu
I have a busy schedule	Imam natrpan urnik
I was a big dog at this	V tem sem bil velik pes
I cried regularly for months because of this	Mesece sem redno jokal zaradi tega
I hate being in the dark	Sovražim biti v temi
I can't look vulnerable	Ne morem izgledati ranljivo
I hope you are all well	Upam, da ste vsi dobro
I could tell she missed her so much	Lahko bi rekel, da jo je zelo pogrešala
I heard her lock the door behind her	Slišal sem, da je zaklenila vrata za seboj
I remember his grandfather was always outside talking to us	Spomnim se, da je bil njegov dedek vedno zunaj in se pogovarjal z nami
The renewed ice age is also popular	Priljubljena je tudi obnovljena ledena doba
A black silk bag covered his entire head	Črna svilena vreča je pokrivala njegovo celotno glavo
I wanted it to be just me and just me	Želela sem, da bi bila samo jaz in samo jaz
I asked him about the others	Vprašal sem ga za ostale
He was brought in by a police detective	Pripeljal ga je policijski detektiv
A moment later, they stood naked in the soft light	Trenutek pozneje sta stala gola v mehki svetlobi
I want to know why readers like your writing	Želim vedeti, zakaj je bralcem všeč vaše pisanje
I won't take any chances	Ne bom tvegal
I felt her body support me	Čutil sem, da me podpira njeno telo
I spoke slowly and chose words	Govoril sem počasi in izbiral besede
I have submitted almost everything related to this business	Oddal sem skoraj vse v zvezi s tem poslom
I tried and tried and many times I failed	Poskušal sem in poskušal in večkrat mi ni uspelo
i will be a good boy	jaz bom dober fant
I never found out where my father got his fortune	Nikoli nisem izvedel, kje je moj oče pridobil svoje bogastvo
I have to choose my path	Izbrati moram svojo pot
I admired her for it	Občudoval sem jo zaradi tega
I read your nice letter	Prebrala sem tvoje lepo pismo
I want you to have that dinner with me	Želim, da imaš tisto večerjo z mano
Some even cried	Nekateri so celo jokali
I checked my watch and relaxed	Preverila sem uro in se sprostila
I knew something like this was going to happen	Vedel sem, da se bo kaj takega zgodilo
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	Dihu tišine je sledil navdušen aplavz
I didn't want any of that	Nič od tega nisem hotel
I push just a little harder	Pritiskam le malo močneje
I wasn’t healthy enough to go look for work	Nisem bil dovolj zdrav, da bi šel iskat delo
I didn’t notice the interior at all	Nisem opazil, da je notranjost sploh
In return, I give her a wicked smile	V zameno ji nasmehnem hudoben nasmeh
The fault was for operator error combined with signal failure	Krivdo je bilo za napako operaterja v kombinaciji z okvaro signala
Many stones are still standing	Veliko kamnov še vedno stoji
I turned on my cell phone	Prižgal sem mobilni telefon
I will meet very seriously	Zelo resno se bom srečal
A distant but familiar sound now reached his ears	Odmaknjen, a znan zvok je zdaj prišel do njegovih ušes
I see how that doesn't weaken me	Vidim, kako me to ne oslabi
None of this actually happened	Nič od tega se dejansko ni zgodilo
I think they were worse	Mislim, da so bili slabši
I couldn’t miss her games	Nisem mogel zamuditi njenih iger
I knew how his cold mind worked	Vedel sem, kako deluje njegov hladen um
A light of understanding shone in his eyes	V njegovih očeh je sijala luč razumevanja
I want you to take care of him for her	Želim, da poskrbiš zanj namesto nje
I took it and she helped me up	Vzel sem ga in pomagala mi je vstati
I'll have more to tell you tomorrow night	Jutri zvečer vam bom imel več povedati
I have to be back home	Moram biti nazaj doma
I will go with you	šel bom s tabo
I couldn't think of her now	Zdaj nisem mogel razmišljati o njej
I hope you will mourn my loss, my son	Upam, da boš objokoval mojo izgubo, sin moj
I totally got my ass and danced	Popolnoma sem dobila svojo rit in zaplesala
I tried one, then another	Poskusil sem enega, nato drugega
I just wanted to remember her that way	Želel sem si je zapomniti samo tako
That day I was surprised by the lack of security	Ta dan sem bil presenečen nad pomanjkanjem varnosti
I don't think he knows you that well yet	Mislim, da te še ne pozna tako dobro
Several people were injured during the preparations for the storm	Več ljudi se je med pripravami na neurje poškodovalo
I want to be your life alone	Želim biti tvoje življenje samo
I only use the spin cycle	Uporabljam samo cikel ožemanja
I didn’t expect everyone to be here	Nisem pričakoval, da bodo vsi tukaj
A bad cop, but a cop anyway	Pokvarjen policaj, a vseeno policaj
I missed it the way it was	Pogrešala sem tako, kot je bilo
I checked, and his pulse throbbed	Preveril sem, in njegov pulz je utripal
I couldn’t even imagine what happened	Sploh si nisem mogel predstavljati, kaj se je zgodilo
I never thought that would happen	Nikoli nisem mislil, da se to zgodi
I can’t wait to see what happens	Komaj čakam, da vidim, kaj se bo zgodilo
I had a hard time killing my father for ten years	Deset let sem težko ubijal očeta
I never thought I would end up like that	Nikoli si nisem mislil, da bom tako končal
I hope we can last three days in the field	Upam, da bomo na terenu zdržali tri dni
I was just a block away from the explosion	Bil sem le blok stran od eksplozije
However, I recommend that you read them again	Vseeno priporočam, da jih še enkrat preberete
He is the first to die	On je prvi, ki umre
I haven't told her about this job yet	Za to službo ji še nisem povedala
I hope he doesn't see that	Upam, da tega ne vidi
I've been with you all along	Ves čas sem bil s tabo
I get down and feel where we are connected	Spustim se in začutim, kje sva povezana
I didn't eat breakfast	Nisem jedla zajtrka
I watched the defense	Opazoval sem obrambo
I urge you to be careful with your friend	Pozivam vas, da bodite previdni s svojim prijateljem
I assume this is my patient file	Predvidevam, da je to moja kartoteka pacienta
I couldn't move on without you	Brez vaju ne bi mogel naprej
I couldn't do that alone	Tega ne bi mogel narediti sam
I sigh and go upstairs	Zavzdihnem in grem gor
I couldn’t keep him and not pay him	Nisem ga mogel obdržati in mu ne plačati
I'm just going through your city	Pravkar grem skozi vaše mesto
I took him as a lover as never before	Vzela sem ga kot ljubimca, kot še nikoli
I know how to prepare	Vem, kako se pripraviti
I'm dealing tonight	Danes zvečer imam opravka
I gave up oblivion	Odnehal sem pozabo
I have to feel something that I find really hard to write	Nekaj ​​moram čutiti, da res težko pišem
I wasn’t sure if it was or not	Nisem bil prepričan, ali je ali ne
I love seeing her and spending time with her	Rad jo vidim in preživljam čas z njo
I will not remember names or numbers	Ne bom se spominjal imen ali številk
I have completed many such projects	Veliko takšnih projektov sem končal
I was just a channel of what was supposed to be	Bil sem samo kanal tega, kar naj bi bilo
I step to the other side of the room	Stopim na drugo stran sobe
I forced myself to move	Prisilila sem se premakniti
Maybe you could share an apartment or something	Mogoče bi si lahko delil stanovanje ali kaj podobnega
I didn't want to look at them	Nisem jih hotel pogledati
When he saw her face, everyone turned and ran away	Ko je videl njen obraz, se je vsak obrnil in pobegnil
I would be honored to have you as my companion	Počaščen bi bil, da bi te imel za svojega sopotnika
I must have felt the hot skin in my hand	Moral sem začutiti vročo kožo v roki
Maybe I'll be hungry on the way	Morda bom na poti lačen
I would love to meet your great-aunt	Zelo rad bi spoznal tvojo prateto
Part of me wondered how he got there	Del mene se je spraševal, kako je prišel tja
I tried to control my mood every day	Vsak dan sem poskušal nadzorovati svoje razpoloženje
I felt pretty lonely	Počutila sem se precej osamljeno
I soon gave up trying to record	Kmalu sem opustil poskus snemanja
I looked back quickly	Hitro sem pogledal nazaj
I couldn’t stay in my house overnight	Nisem mogel ostati v svoji hiši čez noč
I really enjoy spending time with him	Zelo uživam v preživljanju časa z njim
I must have learned something in the bush	Gotovo sem se nekaj naučil v grmovju
I know so little about him	Tako malo vem o njem
All of a sudden I feel anxious	Kar naenkrat se počutim tesnobno
I handed over the money	Predal sem denar
I was definitely happy, but something was also missing	Vsekakor sem bil vesel, a je tudi nekaj manjkalo
I can't let you spread discontent	Ne morem te pustiti, da bi širil nezadovoljstvo
I wouldn’t even have time to grasp the flash	Ne bi imel časa dojeti niti bliskavice
I know your every move before you take it	Poznam vsak tvoj korak, preden ga narediš
I love passive income	Obožujem pasivni dohodek
I mean, if that's what you want	Mislim, če je to tisto, kar hočeš
I didn't see a wheelchair on the way inside	Na poti noter nisem videl vozička
I was too scared to ask for help or food	Preveč me je bilo strah prositi za pomoč ali hrano
I was younger then, you know	Takrat sem bil mlajši, veš
I wanted to explore my sexuality	Želela sem raziskati svojo spolnost
I had a theory about myself	Imel sem teorijo o sebi
I used to accompany him and also our caretaker	Včasih sem ga spremljal in tudi našega oskrbnika
They advised me very poorly	Zelo slabo so mi svetovali
I have no desire to interfere in this	Nimam želje, da bi se v to vmešaval
This was the highest percentage increase in the week	To je bil največji odstotek povečanja v tednu
I loved her very much and I still miss her today	Zelo sem jo ljubil in jo še danes pogrešam
I was thinking how to put it	Razmišljal sem, kako bi to izrazil
Of course I went on	Seveda sem šel naprej
I will not be appreciated	Ne bom cenjena
I thought he was going to throw me out	Mislil sem, da me bo vrgel ven
Still a little	Vseeno malo
I will realize that too	Tudi to bom spoznal
I am fully present and in the moment	Popolnoma sem prisoten in v trenutku
I was glad it all worked out	Vesel sem bil, da se je vse izšlo
I hate it when people do that	Sovražim, ko ljudje to počnejo
I totally want more people to post here as well	Popolnoma si želim, da bi tudi tukaj objavilo več ljudi
I have to take care of things	Moram poskrbeti za stvari
That just made you happy	To te je samo razveselilo
I was absolutely sure they would return	Bil sem popolnoma prepričan, da se bodo vrnili
I come from this field	Prihajam s tega področja
I just wanted this awful day to end	Hotela sem samo, da se ta grozni dan konča
I tried again, the same thing happened	Poskusil sem še enkrat, zgodilo se je isto
I play them sometimes	Včasih jih igram
I already forgot about the tiger	Na tigra sem že pozabil
The picture is worth a thousand threats	Slika je vredna tisoč groženj
I mean, I really could	Mislim, res bi lahko
I pointed to the bag on the floor	Pokazal sem na vrečo na tleh
I approach her at night	Približam se ji ponoči
A happy group is a loud group	Vesela skupina je glasna skupina
I’m not going to try to figure out what that means	Ne bom poskušal ugotoviti, kaj to pomeni
I should do something	Nekaj ​​bi moral narediti
I can tailor my schedule to your needs	Svoj urnik lahko prilagodim vašim potrebam
Such attacks may be related to his early death	Takšni napadi so lahko povezani z njegovo zgodnjo smrtjo
Suddenly I inhaled and lifted my finger	Nenadoma sem vdihnil in dvignil prst
I felt a panic attack coming	Začutil sem, da prihaja napad panike
I can't shorten the hours	Ne morem skrajšati ur
I like to share a room with people	Rada delim sobo z ljudmi
I come from a long line of hunters	Prihajam iz dolge vrste lovcev
I didn’t expect it to actually exist	Nisem pričakoval, da dejansko obstaja
I have not the slightest idea	Nimam niti najmanjšega pojma
I hated that it both irritated and attracted me	Sovražila sem, da me je tako dražilo kot privlačilo
My being was surrounded by light	Moje bitje je obkrožila luč
I mean, everyone dresses like princesses or witches	Mislim, vsi se oblečejo kot princese ali čarovnice
I can be a husband and a father	Lahko sem mož in oče
I intended to spend ten or more days here	Tukaj sem nameraval preživeti deset ali več dni
I think we should sit down and read	Mislim, da bi se morali usesti in brati
I have a lot of respect for women	Zelo spoštujem ženske
I told you to get me to cum again and again	Rekel sem ti, da me vedno znova spravi k spermi
I'm dying of cancer	umiram za rakom
I was above him and my broken dreams	Bila sem nad njim in mojimi polomljenimi sanjami
They would both leave the club in the coming months	Oba bi klub zapustila v naslednjih mesecih
I enjoyed being a part of it	Užival sem, da sem bil del tega
I forgot my tongue again	Spet sem pozabil jezik
I prefer aluminum	Najraje imam aluminijaste
I kept my promise to you	Držal sem obljubo tebi
I have warned you so many times about your false reports	Tolikokrat sem te opozoril na tvoja lažna poročila
A short breath escaped her mouth	Kratek dih ji je ušel iz ust
M would say it was a classic, so give up	M bi rekel, da je bilo to klasično, tako odnehati
I enjoyed painting	Užival sem v slikanju
I was part of the black middle and upper class	Bil sem del črnega srednjega in višjega razreda
I am heavenly, always abiding, always in motion	Jaz sem nebeški, vedno bivajoč, vedno v gibanju
I would never admit that to the world	Tega si ne bi nikoli priznal na svetu
I picked them up and read them	Pobral sem jih in jih prebral
I learned a lot	Naučil sem se veliko
I was curious to know about them	Zanimalo me je vedeti o njih
I punched her in the mouth	Udarila sem jo v usta
I constantly feel close to them	Nenehno jih čutim blizu
I started looking at my watch	Začel sem gledati na uro
I could see her eyes were brown	Videl sem, da so njene oči rjave
I can't completely lose him	Ne morem ga popolnoma izgubiti
Feeling something is wrong	Občutek, da je nekaj narobe
I actually have some vacation left	Pravzaprav imam še nekaj dopusta
I soon had my own office	Kmalu sem imela svojo pisarno
I already have the tools	Orodja že imam
I take one and bring it to my lips	Vzamem enega in ga prinesem k ustnicam
The school is now used as a parish hall	Šola se zdaj uporablja kot župnijska dvorana
I touched the log cabin with my hand	Z roko sem se dotaknil brunarice
He would die alone, full of darkness	Umrl bi sam, poln teme
I checked everything on the internet	Vse sem preveril na internetu
It was her second marriage	To je bil zanjo drugi zakon
I finished one big book and started a new one	Končal sem eno veliko knjigo in začel novo
I just thought of the police	Pomislil sem samo na policijo
I know the battle is tough	Vem, da je bitka težka
I mean, dirt is on everyone	Mislim, umazanija je na vseh
I have a different opinion	jaz imam drugačno mnenje
A few seconds of silence followed	Sledilo je nekaj sekund tišine
I just put it along with personal items	Samo dal sem ga skupaj z osebnimi predmeti
They dropped out very late in the tournament	Izpadli so zelo pozno na turnirju
I will come back to this later	K temu se bom vrnil pozneje
I need you to try to calm down	Potrebujem te, da se poskusiš umiriti
A beautiful young woman my age	Lepa mlada ženska mojih let
Please join their ranks	Prosim, da se pridružiš njihovim vrstam
A shining mist hung over our heads	Nad našimi glavami je visela sijoča ​​megla
I would never understand my parents	Nikoli ne bi razumel staršev
A new wave of fear swept over him	Zajel je nov val strahu
I waited long enough	Čakal sem dovolj dolgo
I know in my heart that you will forgive me	V srcu vem, da mi boš odpustil
I take all my animals there	Tja peljem vse svoje živali
I suggested what would immediately become an inner joke	Predlagal sem tisto, kar bi takoj postalo notranja šala
She always wanted to laugh	Vedno se je želela smejati
I wondered what I would like to do with that freedom	Spraševal sem se, kaj bi hotela narediti s to svobodo
I mean, she was sixteen years old	Mislim, stara je bila šestnajst let
I was lost in the moment	Bila sem izgubljena v trenutku
I think it's better for that	Mislim, da je boljši za to
I was one of those men, one of thousands	Bil sem eden od teh moških, eden izmed tisočih
I mean, after all, it’s a product of their invention	Mislim, navsezadnje je produkt njihovega izuma
I washed my hands under the cold faucet	Umila sem si roke pod mrzlo pipo
A company can operate as a company	Podjetje lahko deluje kot podjetje
A second voice rang out in response	V odgovor je zazvonil drugi glas
I think that happened	Mislim, da se je to zgodilo
I think we are good with stocks	Mislim, da smo dobri z zalogami
I wonder how much insurance will cost me	Zanima me koliko me bo stalo zavarovanje
You will be met by a rider with his number	Srečal vas bo jahač s svojo številko
I learned to replace the gasket	Naučil sem se zamenjati tesnilo
Somehow spoiled, spoiled girl	Na nek način razvajena, pokvarjena deklica
The funeral was too real	Pogreb je bil preveč resničen
I'm camping outdoors	Kampiram na prostem
I seriously had to clear my head	Resno sem si moral razbistriti glavo
I felt it was blackmailing my life	Čutila sem, da mi izsiljuje življenje
I was very grateful for his kindness	Bil sem zelo hvaležen za njegovo prijaznost
I went a few weeks without food	Šel sem nekaj tednov brez hrane
I've always been gay	Vedno sem bil gej
I can tell by the eyes	Lahko povem po očeh
I was driving to work and my car broke down	Vozil sem se v službo in se mi pokvari avto
I could feel the poison burning my fingers	Čutila sem, kako mi strup peče prste
She tilted slightly, but rolled significantly more	Rahlo je nagnila, a se je zakotalila bistveno bolj
I often think in music	Pogosto razmišljam v glasbi
The dessert looks beautiful and delicious	Sladica čudovitega videza in pri tem okusna
I will save you from hell	rešil te bom iz pekla
You should be able to take better care of yourself	Moral bi biti sposoben bolje skrbeti zase
I have decided not to get involved in this debate	Odločil sem se, da se ne bom vključeval v to razpravo
I can’t imagine the pain they have to feel	Ne morem si predstavljati bolečine, ki jo morajo čutiti
I don’t remember this happening before in any tournament	Ne spomnim se, da se je to zgodilo prej na katerem koli turnirju
I was doing my magic	Delal sem svojo magijo
I have never seen such a beautiful creature	Tako lepega bitja še nisem videl
I would not be different	jaz ne bi bil drugačen
I didn't like him very much	Nisem ga zelo maral
I can see the article below it	Pod njim lahko vidim članek
I like it and I believe you will	Všeč mi je in verjamem, da ti bo
I liked you a little	Malo si mi bil všeč
I just wanted to be my own	Hotel sem biti samo svoj
I get up and look around	Vstanem in pogledam naokoli
I imagined it much worse	Predstavljal sem si veliko slabše
I had so many memories here	Tu sem imela toliko spominov
I choose this for a home party	To izberem za domačo zabavo
I should ask you right away	Moral bi te takoj vprašati
I mean, the article wasn’t that bad	Mislim, članek ni bil tako slab
I would dress up from your beautiful elegant dresses, girls	Preoblekla bi se iz vaših lepih elegantnih oblek, dekleta
I hadn't run the day before	Dan prej nisem tekel
I lived a dream	Živel sem sanje
I think he should think what he wants	Mislim, da naj misli, kar hoče
I smile at them right away	Takoj se jim nasmehnem
I didn’t have to wear makeup, which was weird	Ni se mi bilo treba ličiti, kar je bilo čudno
Noble efforts for all	Plemenita prizadevanja za vse
I would recommend their services to anyone	Njihove storitve bi priporočil vsakomur
Sometimes I wish we were more honest about it	Včasih si želim, da bi bili glede tega bolj pošteni
I am his representative in human form	Jaz sem njegov predstavnik v človeški podobi
But you needed someone who could be that image	Ampak potreboval si nekoga, ki bi lahko bil ta podoba
I called you, but you just smiled at me	Klical sem te, a ti si se mi samo nasmehnil
I was out of bed the next day	Naslednji dan sem bil iz postelje
I didn't like sitting down	Ni mi bilo všeč sedeti
I heard the truth	Slišala sem resnico
I was awake and ready	Bil sem buden in pripravljen
Asking where everything was, if at all	Spraševanje, kje vse je bilo vse, če je sploh bilo
I can't save the world	Ne morem rešiti sveta
I want to have horses, dogs and cats	Želim si imeti konje, pse in mačke
I understand the concept	Razumem koncept
So I forwarded his call to you	Tako sem vam posredoval njegov klic
An important man in your village	Pomemben človek v vaši vasi
Now I can see and feel it	Zdaj jo lahko vidim in čutim
I agreed and we shook hands	Strinjala sem se in rokovala sva si
I'm right about that part	Ta del imam prav
I hated how normal people live	Sovražil sem, kako živijo normalni ljudje
Already at a young age I was prepared to drink beer	Že v mladosti so me pripravili, da pijem pivo
I think there is a risk of being too neutral	Mislim, da obstaja tveganje, da bi bil preveč nevtralen
I'm sure you've seen it	Prepričan sem, da ste to videli
I recognize more people	Prepoznam več ljudi
I was happy and he adored me	Bila sem srečna in on me je oboževal
I moved from the bedroom to the couch	Preselila sem se iz spalnice na kavč
I just fit in with him	Enostavno se ujemam z njim
I couldn't save them	Nisem jih mogel rešiti
I look down at the surface	Pogledam navzdol na površje
A string of resin reached me	Dosegel me je niz smole
About twelve of them were built	Zgrajenih jih je bilo približno dvanajst
I never took the money	Nikoli nisem vzel denarja
I need to find the missing piece	Najti moram manjkajoč kos
So we can cover more ground	Tako lahko pokrijemo več tal
I have no reason to stop	Nimam razloga, da bi prenehal
I questioned discrimination	Podvomil sem o diskriminaciji
I really love her	Res jo ljubim
I can almost see your body through that	Skozi to skoraj vidim tvoje telo
I looked at everything quickly and asked	Vse sem hitro pogledal in vprašal
But no one else would do anything	Toda nihče drug ne bi storil ničesar
I may have to ask someone else for help	Morda bom moral za pomoč prositi tudi drugega
I couldn’t stop feeling the agony she felt	Nisem mogel prenehati čutiti agonije, ki jo je čutila
I wasn’t in any shape for that	Za to nisem bil v nobeni formi
You should back off	Moral bi se umakniti
I know something bad happened back there	Vem, da se je tam zadaj zgodilo nekaj hudega
I have no one to share my joys and sorrows	Nimam nikogar, ki bi delil svoje radosti in žalosti
I know what kind of person you are	Vem, kakšna oseba si
Confused, I could only repeat her words	Zmedeno sem lahko samo ponovil njene besede
I want him to understand who he is dealing with	Želim, da razume, s kom ima opravka
I am a real and down to earth, light-hearted person	Sem resnična in prizemljena, lahkotna oseba
I can’t remember the circumstances or the players	Ne morem se spomniti okoliščin ali igralcev
I know a really good place	Poznam res dober kraj
I saw it on your face	Videl sem to na tvojem obrazu
I feel exactly the same	Popolnoma se počutim enako
A little gloomy and a little normal	Malo mračno in malo normalno
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Uporabil sem besede in slike, vojaki so uporabljali orožje
I tried to put myself in his position	Poskušal sem se postaviti v njegov položaj
I would go to men	Šla bi k moškim
I got a complaint and I had to deal with it	Dobil sem pritožbo in moral sem jo obravnavati
I wipe my fingers against my pants	Prste obrišem ob hlače
I didn't wait any longer	Nisem več čakal
I shouldn't do that	Tega ne bi smel početi
I knew exactly what he was doing	Točno sem vedel, kaj počne
I was thrilled he was alive and well	Bil sem navdušen, da je živ in da je dobro
It was a sign of future things	To je bil znak prihodnjih stvari
I have to show you how to find him	Moram ti pokazati, kako ga najdeš
I was at the mercy of strangers	Bil sem na milost in nemilost tujcem
I reach for my other side	Sežem na svojo drugo stran
I need to get him out of my system	Moram ga spraviti iz svojega sistema
I know exactly where they are	Točno vem, kje so
I could hug the person with my hand	Osebo bi lahko objel z roko
After all the shooting, I left them here	Po vsem streljanju sem jih pustil tukaj
I picked up the phone and started taking pictures	Vzel sem telefon in začel slikati
I decided to throw myself at his mercy	Odločil sem se, da se vržem na njegovo milost
I walk past those memories all the time	Ves čas hodim mimo teh spominov
I opened the front door and looked out	Odprla sem vhodna vrata in pogledala ven
I heard it three times	Slišal sem ga trikrat
I didn't even think about it	Na to nisem niti pomislil
I stepped closer and stopped	Stopil sem bliže in se ustavil
I wanted a child, a house, and a career	Želel sem otroka, hišo in kariero
I was hoping the new systems would help with that	Upal sem, da bodo novi sistemi pri tem pomagali
I can't fight the flow anymore	Ne morem se več boriti proti toku
I politely declined the invitation	Povabilo sem vljudno zavrnil
I hope you're not like that	upam, da nisi takšen
I still have plenty of time to kill	Še vedno imam dovolj časa za ubijanje
I almost didn’t want to come after that afternoon	Po tem popoldnevu skoraj nisem hotel priti
I nodded loudly and accepted the inevitable	Močno sem prikimala in sprejela neizogibno
I probably let her down somewhere	Najbrž sem jo pustil nekam spustiti
I live by the road	Živim ob cesti
Most species are very small	Večina vrst je zelo majhnih
I shouldn't be alive here talking to you	Ne bi smel biti tukaj živ in govoriti s tabo
They pleaded guilty to their crimes	Za svoja kazniva dejanja so priznali krivdo
I didn't want to be anywhere near him	Nisem hotel biti nikjer blizu njega
The knife came towards her, and then suddenly she was gone	Nož je prišel proti njej, nato pa je nenadoma ni bilo več
I will come looking for you	prišel te bom iskat
I went to him and lifted the lid	Šla sem do njega in dvignila pokrov
The vote itself was negative	Samo glasovanje je bilo negativno
I think they can be very useful	Mislim, da so lahko zelo koristne
A small heart beat furiously under his fingers	Majhno srce je besno utripalo pod njegovimi prsti
There is no direct replacement in development	V razvoju ni neposredne zamenjave
I was just a small, small part of it	Bil sem le majhen, manjši del tega
I've seen this too many times	To sem že prevečkrat videl
I know my mom wants me to live with her	Vem, da moja mama želi, da živim z njo
I am confused with interest	Zmedena sem z zanimanjem
The overall effect was brilliant and fantastic	Celoten učinek je bil briljanten in fantastičen
I seriously hope he will not be in doubt again	Resno upam, da ne bo spet v dvomih
I want to see your face	Rad bi videl tvoj obraz
I saw you twice, a few weeks ago	Videla sem te dvakrat, pred nekaj tedni
A sentence of a dozen or more years was possible	Možna je bila kazen ducat ali več let
I think they wanted their own food sales, etc.	Mislim, da so hoteli lastno prodajo hrane itd
I just didn’t think he would ever use it	Preprosto si nisem mislil, da ga bo kdaj uporabil
But I want to pull it off	Vendar ga želim potegniti
The story must be worth telling	Zgodba mora biti vredna povedati
I wonder what you're doing now	Sprašujem se, kaj zdaj počneš
I can't afford to get involved	Ne morem si privoščiti vpletanja
Gender reassignment surgery takes time	Operacija spremembe spola zahteva čas
I desperately want to lose my weight	Obupno želim zmanjšati svojo težo
Don’t try to emulate him	Ne poskušajte ga posnemati
I mean, just look at the picture below of me	Mislim, samo poglejte spodnjo sliko mene
I think the players appreciate that	Mislim, da igralci to cenijo
I try to be happy and make them happy	Poskušam biti srečna in jih osrečiti
She is currently working as a laboratory assistant	Trenutno dela kot laboratorijska asistentka
I just think we have standards	Samo mislim, da imamo standarde
I still have so many friends there	Tam imam še vedno toliko prijateljev
Its structure and interior are mostly intact and original	Njegova struktura in notranjost sta večinoma nedotaknjena in izvirna
I didn’t get all these age spots for free	Vseh teh starostnih peg nisem dobil zastonj
I have to process everything	Vse moram obdelati
The underlying cause of the condition is unknown	Osnovni vzrok za stanje ni znan
I need to bring him some money	Moram mu prinesti nekaj denarja
I never went a night without her again	Nikoli več nisem šel niti noči brez nje
I get up and watch the little dance lights	Vstanem in gledam majhne plesne luči
I hoped she wasn't waiting for me	Upal sem, da me ni čakala
I will send you a guide to show you the surroundings	Poslal vam bom vodnika, da vam pokaže okolico
It was a few seconds before she began to speak	Minilo je nekaj sekund, dokler ni začela govoriti
Crops and private property were also damaged	Poškodovali so tudi pridelki in zasebne posesti
I didn’t realize how dark it was inside	Nisem se zavedal, kako temno je bilo notri
A big horse was riding in front of me	Pred mano je vzpenjal velik konj
I would never answer your phone calls	Nikoli se ne bi odzval na tvoje telefonske klice
I hurried up the stairs and out the door	Odhitela sem po stopnicah in ven skozi vrata
I went to the front desk and got the keys	Šla sem na recepcijo in dobila ključe
I hope people can connect with that	Upam, da se ljudje lahko s tem povežejo
I could never figure it out	Nikoli nisem mogel ugotoviti
I didn't know you were so deep	Nisem vedel, da si tako globok
Instead, it always looks the same	Namesto tega je videti vedno enako
I did and ate some dinner in the soup kitchen	Sem in pojedel nekaj večerje v jušni kuhinji
I had my angels calming me down	Imel sem svoje angele, ki so me pomirjali
I got a residence permit and a work permit	Dobil sem dovoljenje za prebivanje in delovno dovoljenje
I pushed him into it	Potisnil sem ga vanj
I just want to give myself to him	Želim se mu samo dati
I was thinking of just leaving	Razmišljal sem, da bi kar odšel
I didn’t intend to stay there long	Tam nisem nameraval ostati dolgo
I was taking contraception	Jemala sem kontracepcijo
I'm having a good time with you	s tabo se imam lepo
I think your daughter has some kind of personality disorder	Mislim, da ima vaša hči nekakšno osebnostno motnjo
I smiled and thanked him	Nasmehnila sem se in se mu zahvalila
I liked the tree for other reasons	Drevo mi je bilo všeč iz drugih razlogov
One youth worker was seriously injured	En mladinski delavec je bil hudo poškodovan
I ate an apple and buried it in the ground	Pojedel sem jabolko in ga zakopal v zemljo
I was not his property	Nisem bila njegova last
I have read your project request carefully	Pozorno sem prebral vašo projektno zahtevo
The eyes are dark brown	Oči so temno rjave
An image that was almost in focus	Slika, ki je bila skoraj v fokusu
I can barely remember the voice now	Glasu se zdaj komaj spomnim
I was very happy for her	Zelo sem bil vesel zanjo
I better not know	Bolje mi je bilo, da ne vedo
I bang my head against the back of the couch	Z glavo udarim ob naslon kavča
I hardly need any of you	Komaj potrebujem koga od vas
I thought about our conversation several times	Večkrat sem razmišljal o najinem pogovoru
I wanted to be there in the end	Želel sem biti tam na koncu
I didn’t always have it	Nisem ga vedno imel
I took a few steps down the hall	Naredila sem nekaj korakov na hodnik
I have never met anyone like him	Še nikoli nisem srečal nikogar, kot je on
I remember feeling sick	Spomnim se, da mi je bilo slabo
I haven't seen him in a while	Že nekaj časa ga nisem videl
I doubt we will ever do much of this again	Dvomim, da bomo še kdaj naredili veliko tega
I smiled at her and she smiled back	Nasmehnil sem se ji in ona se je nasmehnila nazaj
I won some and she won some	Nekaj ​​sem osvojil jaz, nekaj pa ona
The scholarship fund was exactly what she was supposed to do	Štipendijski sklad je bil točno tisto, kar bi morala narediti
I know you can fly like a textbook	Vem, da lahko letiš kot po učbeniku
We always see everything as one	Vedno vidimo vse kot eno
I had a lot of fun	Imel sem veliko veliko zabavo
I just sighed happily	Samo veselo sem zavzdihnila
I will explain the rest later	Ostalo bom pojasnil kasneje
I should do something out there	Nekaj ​​bi moral opraviti tam zunaj
I thought of her as equal to myself	O njej sem razmišljal kot o sebi enaki
I was ready to go home	Bil sem pripravljen iti domov
I came to escape	Sem prišel, da bi pobegnil
I knew the truth then	Takrat sem vedel resnico
I provide service with a smile	Zagotavljam storitev z nasmehom
I wondered where he was	Zanimalo me je, kje je
Gordon has been present ever since	Gordon je od takrat stalno prisoten
I have the key to the building	Imam ključ od stavbe
I wanted to scream, but I decided to take action	Hotela sem kričati, a sem se odločila ukrepati
I really enjoyed those three months	Ti tri mesece so mi bili zelo všeč
I couldn’t spend time with my family	Nisem mogel preživeti časa s svojo družino
I was overwhelmed by a sense of peace	Preplavil me je občutek miru
Slightly lighter and different shapes	Nekoliko lažji in drugačne oblike
I was no longer tied to the outcome	Nisem bil več navezan na izid
I could do things, create things that no one else could	Lahko sem delal stvari, ustvaril stvari, ki jih nihče drug ne bi mogel
I mourn your and my loss	Žalujem tvojo in mojo izgubo
I walked down the hall to the reception room	Šla sem po hodniku v sprejemno sobo
The meeting of the two promised to be fatal	Srečanje obeh je obetalo, da bo usodno
I stepped on my heels and went down	Vstopil sem v pete in se spustil
I'm probably out of my mind	Najbrž sem iz sebe
I leaned back in my chair and shook my head	Naslonila sem se na stol in zmajala z glavo
I was expecting more tears, maybe some begging	Pričakoval sem več solz, morda nekaj prosjačenja
I was completely shattered	Bil sem popolnoma razbit
I had it inspected once	Enkrat sem ga dal pregledati
I can't decide right now	Trenutno se ne morem odločiti
Far down the river, a bell rang twice	Daleč po reki je dvakrat zazvonil zvonec
I jump out and walk down the driveway	Skočim ven in stopim po dovozu
I studied until one last night	Študiral sem sinoči do enih
I want you to stay here until this is over	Želim, da ostaneš tukaj, dokler tega ne bo konec
I was the youngest and strongest of my sisters	Bila sem najmlajša in najmočnejša od svojih sester
He had dark eyes and dark eyebrows	Imel je temne oči in temne obrvi
I was determined to do my best	Odločen sem bil, da se bom še bolj potrudil
I know what's going to happen out there	Vem, kaj se bo zgodilo tam zunaj
I step back from the window	Stopim nazaj od okna
I didn’t want to be in the food industry anymore	Nisem hotel več biti v živilski industriji
I didn't care about his feelings	Ni mi bilo mar za njegova čustva
I saw him clearly	Jasno sem ga videl
I know they are stupid, but they are not blind	Vem, da so neumni, vendar niso slepi
I have no chance of leaving this planet	Nimam možnosti zapustiti tega planeta
I pushed him a few words in return	Potisnil sem mu nekaj besed v zameno
I slipped a lot	Zelo mi je zdrsnilo
I mean, everyone loves this song	Mislim, vsi imajo radi to pesem
I don't remember that	Ne spomnim se tega
I live in an electric house, no gas	Živim v električni hiši, brez plina
They don't look pretty to me at all	Sploh se mi ne zdijo lepe
I folded my arms and felt the bonds	Zvil sem roke in začutil vezi
A company can make one or more products	Podjetje lahko izdela enega ali več izdelkov
I also have a dark pointed beard	Imam tudi temno koničasto brado
I think that's good advice	Mislim, da je to dober nasvet
I was engaged for a while	Nekaj ​​časa sem bila zaročena
I just couldn’t understand how different things were	Preprosto nisem mogel razumeti, kako različne so bile stvari
I had them as a baby	Imel sem jih kot dojenček
I could use someone in a fight like that	Nekoga bi lahko uporabil v takšnem boju
I direct the club to him	Nanj usmerim klub
I dare say no	Sam si dovolim reči ne
I have to keep you to myself	Moram te obdržati pri sebi
You should drive him away	Moral bi ga odgnati
I saved his life, not his soul	Rešil sem mu življenje in ne njegovo dušo
I went down to the kitchen and there she was	Šla sem dol v kuhinjo in tam je bila
I needed inspiration	Potreboval sem navdih
That would not have been the case a year ago	Pred letom dni tega ne bi bilo
I didn’t spend much time with women	Nisem preživel veliko časa z ženskami
The shroud of heaven is spread out in the tomb	V grobu je razprostrt nebeški pokrov
I hope you understand where all this is coming from	Upam, da razumete, od kod vse to prihaja
I will only show you the truth	Pokazal vam bom samo resnico
I let it last too long	Dovolil sem, da traja predolgo
I was the one who couldn’t move this time	Jaz sem bil tisti, ki se tokrat ni mogel premakniti
Part of her would always love him	Del nje bi ga vedno ljubil
He maintained this position years later	To stališče je ohranil še leta pozneje
I assumed he had reason to be afraid of me	Domneval sem, da ima razlog, da se me boji
I shared the gospel everywhere and everywhere	Evangelij sem delil povsod in povsod
I felt bad	Zdelo se mi je slabo
I grabbed the last straw	Prijel sem za zadnjo slamico
I was no longer sitting on a bench on campus	Nisem več sedel na klopi v kampusu
I can't hide forever	Ne morem se večno skrivati
I just want to know what you think	Želim samo vedeti, kaj misliš
I shouldn’t be so attached to things	Ne bi smel biti tako navezan na stvari
I asked her for her name	Vprašal sem jo za ime
I wasn’t sure if I should feel relieved or sad	Nisem bila prepričana, ali naj se počutim olajšano ali žalostno
I felt like everything was leaking to me	Čutila sem, da mi vse uhaja
I went to a more serious and dark place	Šel sem na bolj resno in temno mesto
Liverpool took the lead after a few minutes	Liverpool je vodstvo po nekaj minutah povišal
I smiled and waited until the next day	Nasmehnila sem se in počakala do naslednjega dne
I overlooked the old depression, but it didn’t go away	Prezrl sem staro depresijo, a se ni odpravila
Somewhere far away I see a break in the clouds	Nekje daleč vidim prelom v oblakih
I think that's where the music comes from	Mislim, da od tod izvira glasba
I didn't want to follow you through all this nonsense	Nisem te hotel spremljati skozi vse te neumnosti
I want ecstasy, not transformation	Želim si ekstaze, ne preobrazbe
I want us to give it a try	Želim, da poskusimo
I think it may be harder in the future	Mislim, da bo v prihodnosti morda težje
I used to be a village cop here	Včasih sem bil tukaj vaški policaj
I didn't do that	Jaz tega nisem počela
I asked one of the girls where she was	Eno od deklet sem vprašal, kje je
I promise you the adventure of your life	Obljubim ti pustolovščino tvojega življenja
I almost got hurt today	Danes sem se skoraj poškodoval
I inspected the trash can	Pregledal sem škatlo za smeti
I thought I should call him first	Mislil sem, da bi ga moral najprej poklicati
Beneath him I lay loose and exhausted	Pod njim sem ležala ohlapna in izčrpana
He consulted with staff and later replied that he would	Posvetoval se je z osebjem in kasneje odgovoril, da bo
I like the whole thing	Všeč mi je vso stvar
I know enough to do that	Vem dovolj, da to storim
I didn't know what it was about	Nisem vedel, za kaj gre
A sad example is set before us	Pred nami je postavljen žalosten primer
I don't think it was meant to be	Mislim, da ni bilo mišljeno
I didn't mean to kiss him	Nisem ga mislila poljubiti
I walked over to my father	Stopila sem k očetu
I can't believe you found him	Ne morem verjeti, da si ga ti našla
I have to try something	Moram nekaj poskusiti
I didn't have a chance	Nisem imel priložnosti
Different processes are used on production lines	Na proizvodnih linijah se uporabljajo različni postopki
I kept thinking about her	Nenehno sem razmišljal o njej
A heavy feeling settled deep in his bones	Težak občutek se mu je naselil globoko v kosteh
Another shot, this time right in his ugly face	Drugi strel, tokrat prav v njegov grdi obraz
I tried to tell her to run	Poskušal sem ji reči, naj teče
I grab a gun and check the chamber	Zgrabim pištolo in preverim komoro
I think we need to see this, believe it	Mislim, da moramo to videti, verjeti
Some newspaper articles	Nekaj ​​člankov v časopisu
I pointed to two ladies at a nearby counter	Pokazal sem na dve dami na bližnjem pultu
I had to give him my questions and my reasons	Moral sem mu dati svoja vprašanja in svoje razloge
I don't remember anything about that	Ne spomnim se ničesar o tem
I don’t do any of these things	Ne počnem nobene od teh stvari
I didn’t know what to think and what to believe	Nisem vedel, kaj naj si mislim in kaj naj verjamem
A lot of people aren’t ready	Veliko ljudi ni pripravljenih
I would say maybe even a thousand years	Rekel bi morda celo tisoč let
I decided to go to the station	Odločil sem se, da grem na postajo
I smiled, she giggled	Nasmehnil sem se, ona je zarenčala
I can't blame him	Ne morem mu zameriti
I know what it is	Vem, kaj je to
We were thrilled	Navdušili smo se
I want to see everything good in a man	V človeku želim videti vse dobro
A completely different dimension	Povsem druga dimenzija
I can use another soldier with me	Lahko uporabim še enega vojaka ob sebi
They found me, but they didn't kill me	Našli so me, a ne ubili
I did that too	Tudi to sem naredil
Simple wooden shaft	Preprosta lesena gred
I just had to learn to adapt to it	Moral sem se le naučiti prilagoditi se temu
I wanted to bury my memories as deep as possible	Svoje spomine sem želela zakopati čim globlje
I have no idea where he lives	Pojma nimam kje živi
A statement of work is attached	Priložena je izjava o delu
Very detailed and capable tactics	Zelo podrobna in sposobna taktika
I mean, happy photographer	Mislim, srečen fotograf
I was really very proud of the team	Res sem bil zelo ponosen na ekipo
I used to play for kings	Nekoč sem igral za kralje
I never left a note	Nikoli nisem pustil niti beležke
I gather purpose and purpose	Zberem namen in namen
I may like the readable design	Všeč mi je lahko berljiva oblika
I just couldn’t take off my leather like she did	Preprosto nisem mogel sleči usnja tako kot ona
I knew what would happen next	Vedel sem, kaj se bo zgodilo naprej
I want to be married	želim biti poročen
Four fishing boats were also missing	Manjkale so tudi štiri ribiške ladje
I just couldn’t stop them	Preprosto jih nisem mogel ustaviti
I wanted to read about space	Želel sem brati o vesolju
I use it to get up straight	Uporabljam ga, da se dvignem pokonci
I can’t believe this happened	Ne morem verjeti, da se je to zgodilo
I just want to sleep	Samo spat hočem
I was a kid, you know	Bil sem otrok, veš
She would always forgive and run back to her boyfriend	Vedno bi oprostila in zbežala nazaj k svojemu fantu
She is a legend of her time	Ona je legenda svojega časa
I print copies of the story of the game	Natisnem kopije zgodbe igre
I could never cheer for them	Nikoli ne bi mogel navijati zanje
I'm quite an adult	Sem precej odrasel
I'm so sorry they did that to you	Zelo mi je žal, da so ti to naredili
I wanted to try something new	Hotel sem poskusiti nekaj novega
I had to shut up with him	Moral sem se zapreti z njim
I have no idea where he is	Pojma nimam kje je
My spouse and I were shopping today	Danes sva z zakoncem nakupovala
I got up first and pulled her back to her feet	Vstal sem prvi in ​​jo potegnil nazaj na noge
I found out right away and he was playing dirty there	Takoj sem ugotovil in tam je igral umazano
I really liked this dish	Ta jed mi je bila zelo všeč
I was looking for a helicopter, but it wasn't there	Iskal sem helikopter, pa ga ni bilo
I put it all together for him	Vse skupaj sem sestavil zanj
I stood and wondered what to do	Stal sem in se spraševal, kaj naj naredim
I had to yell at her to get her attention	Moral sem kričati nanjo, da sem pritegnil njeno pozornost
I was already in it and counting in bed	Bil sem že v njej in štel v postelji
I was paying attention to him	Bil sem pozoren nanj
I started counting them for no reason	Brez razloga sem jih začel šteti
Now I realize how wise my mom is	Zdaj se zavedam, kako modra je moja mama
I remember wondering why she was dead on the floor	Spomnim se, da sem se spraševal, zakaj je mrtva na tleh
I remember it was a pleasant joint venture	Spomnim se, da je bilo prijetno skupno podjetje
I shouldn’t have to swim that far	Ne bi mi bilo treba plavati tako daleč
I believe he will feed me	Verjamem, da bo krmil zame
I hardly saw him	Malo verjetno sem ga videl
Part of her wanted her goal not to be ruled out	Del nje je želel, da njen cilj ne bi bil izključen
I suggest you do the same	Predlagam, da storite enako
Only one in three was adopted nationwide	Le eden od treh je bil sprejet po vsej državi
I went to the doctor this morning	Danes zjutraj sem šel k zdravniku
I know you will return to the funeral home tomorrow	Vem, da se boš jutri vrnil v pogrebni zavod
I was strong yesterday	Včeraj sem bil močan
A little slower than his best pace	Malo počasneje od njegovega najboljšega tempa
I usually run away from her	Ponavadi bežim pred njo
I really wanted to have dinner with you	Res sem hotel večerjati s tabo
Last year and this year, some new plants returned	Lani in letos se je vrnilo nekaj novih rastlin
I see where your beautiful appearance comes from	Vidim, od kod prihaja tvoj lep videz
I hired a private investigator once, but to no avail	Enkrat sem najel zasebnega preiskovalca, vendar brez uspeha
I never loved your uncle, it was all politics	Nikoli nisem ljubil tvojega strica, vse je bila politika
I stepped towards him, fearless	Stopil sem proti njemu, neustrašen
I stop feeling my feet or legs	Neham čutiti svoja stopala ali noge
The native stared at me	Domorodec je strmel vame
The man grabbed his wrist and breastfed him	Moški se je prijel za zapestje in ga dojil
Real, with leather cover and paper sides	Pravi, z usnjeno platnico in papirnatimi stranmi
I longed for summer days in the cottage	Hrepenel sem po poletnih dneh v koči
I carefully took it from him and entered the house	Previdno sem mu jo vzel in vstopil v hišo
He stayed in first place for another week	Na prvem mestu je zadržal še en teden
I could barely keep my face straight	Komaj sem obdržal zravnan obraz
I had to stay safe first	Najprej sem moral ostati varen
Successful doctor, dedicated family man, etc.	Uspešen zdravnik, predan družinski človek itd
With a sigh, I lay back down	Z vzdihom sem se ulegla nazaj
I was already aware of what you told me	Zavedal sem se že, kar si mi povedal
I didn't know why he cared	Nisem vedel, zakaj mu je mar
I felt like I was fighting for a way out	Počutil sem se, kot da se borim za izhod
I thought it would be harder	Mislil sem, da bo to težje
I don't get any useful answer	Nobenega koristnega odgovora ne dobim
I had to pay insurance for the ride	Za vožnjo sem moral plačati zavarovanje
I slept in my clothes	Spal sem v svojih oblačilih
I even hired killers five different times	Pet različnihkrat sem celo najel morilce
I picked her up and took her down	Dvignil sem jo in jo odpeljal dol
I closed my eyes and fought back tears	Zaprla sem oči in se borila s solzami
The receiving mayor then waves the flag eight times	Sprejemni župan nato osemkrat zamahne z zastavo
I looked again to see if the grass was moving	Ponovno sem pogledal, ali se trava premika
I was grateful for his gesture	Hvaležen sem bil za njegovo gesto
I wouldn’t get far in that form	V takšni formi ne bi prišel daleč
The thin white jacket offered little protection	Tanka bela jakna je nudila malo zaščite
A few of us just stood and watched	Nekaj ​​nas je samo stalo in gledalo
I was lost, really lost	Bil sem izgubljen, resnično izgubljen
I just can’t figure out the problem	Enostavno ne morem ugotoviti problema
I hope you girls enjoy the morning	Upam, da dekleta uživate v jutru
I was bronze, she was gold	Jaz sem bil bronast, ona zlata
I look out the window	pogledam skozi okno
I hope no one else noticed	Upam, da nihče drug ni opazil
I smiled and looked at him	Nasmehnila sem se in ga pogledala
Singel spent ten weeks on the charts	Singel je na lestvici preživel deset tednov
I violated the laws of the city	Kršil sem zakone mesta
Foster tells him he is very healthy	Foster mu pravi, da je zelo zdrav
I could never forgive that person	Tej osebi nikoli ne bi mogel odpustiti
I loved his response to my touch	Všeč mi je bil njegov odziv na moj dotik
I leaned forward and moved the gun to my side	Nagnil sem se naprej in premaknil pištolo na bok
I was ready for anything	Bil sem pripravljen za vse
I can no longer earn enough to pay for an apartment	Ne morem več zaslužiti dovolj za plačilo stanovanja
I broke in and found him unharmed	Vlomil sem in ga našel onesveženega
I can’t breathe, I laugh so hard	Ne morem dihati, tako močno se smejim
I need you with me here	Potrebujem te z mano tukaj
I started circling the room	Začel sem krožiti po sobi
I don’t see it, but it doesn’t bother me	Ne vidim, vendar me ne moti
I couldn’t bear to be away from her for long	Nisem mogel prenesti, da bi bil dolgo stran od nje
I didn't see him coming	Nisem videl, da prihaja
I could get up completely in it	Lahko bi vstal v celoti v njej
I wouldn't leave you	Ne bi te zapustil
I think the world must be beautiful	Mislim, da mora biti svet čudovit
I sit down again and go back to reading	Znova se usedem in se vrnem k branju
A beautiful wine for everyday drinking	Lepo vino za vsakodnevno pitje
I brought you with my will	Sem te pripeljal s svojo voljo
I didn’t find anything, so it was a recalculated guess	Ničesar nisem našel, tako da je bilo to preračunano ugibanje
I won't bite you because you use my name	Ne bom te ugriznil, ker uporabljaš moje ime
I couldn’t do that to anyone else	Tega ne bi mogel storiti nikomur drugemu
Now I see what he thinks	Zdaj vidim, kaj misli
I looked at it, I didn’t even remember drawing it	Pogledal sem ga, niti se nisem spomnil, da sem ga narisal
I rent a family car	Sposodim družinski avto
I thought of serious things	Pomislil sem na hude stvari
I was determined to get things to the bottom of it	Bil sem odločen, da bom stvari prišel do dna
I know because they happen to almost every child	Vem, ker se zgodijo skoraj vsakemu otroku
I think we'll end up there	Mislim, da bomo tam končali
Some species are extinct	Nekatere vrste so izumrle
I know that	Vem pa to
I read the last caption	Prebral sem zadnji napis
I didn't want to open the presents	Nisem hotel odpreti daril
I love you all very much	vse vas imam zelo rad
I will reduce her sentence to assault	Njeno kazen bom zmanjšal na napad
I don't understand that either	Tudi jaz tega ne razumem
The child could understand that	Otrok bi to lahko razumel
I couldn't hold my tongues	Nisem mogel zadržati jezikov
I wonder if that's true	Zanima me, če je to res
I hope the witch didn't betray us	Upam, da nas čarovnica ni izdala
I had no idea what to say to him	Nisem imel pojma, kaj naj mu rečem
I just wanted to hit you	Ravno sem te hotel udariti
I really missed the deadline	Res sem zamudil rok
I started looking around	Začel sem iskati naokoli
I will enforce this as a full security mandate	To bom uveljavil kot popoln varnostni mandat
I have the original invoice, disk, label	Imam original račun, disk, etiketo
I think she came out of shock	Mislim, da je prišla iz šoka
I didn’t want to go back and face my family	Nisem se želela vrniti in se soočiti s svojo družino
I’m pretty awkward these days	Te dni sem precej neroden
I hate moving, leaving and starting all over again	Sovražim selitev, odhod in vse začeti znova
But I don’t cover my face with it	Obraza pa ne pokrivam z njim
I just want to disappear	Samo izginiti želim
There he completed his basic training	Tam je zaključil osnovno usposabljanje
He was limited by the lack of suitable horses	Omejevalo ga je pomanjkanje primernih konj
She won silver at all these events	Na vseh teh dogodkih je osvojila srebro
I caught what you're doing	Ujela sem, kaj počneš
I can't be with a woman like that	Ne morem biti s takšno žensko
I wanted to be next to her	Hotel sem biti poleg nje
The uniform was a problem	Uniforma je bila težava
He stood out blue with a good owner	Izstopal je modri z dobrim lastnikom
I need you nearby to help me learn	Potrebujem te v bližini, da mi pomagaš pri učenju
I bounce off of him and get back to the man	Odskočim od njega in se vrnem k človeku
I want to return to my habitat	Želim se vrniti v svoj habitat
I killed a few guards, injured a few more	Ubil sem nekaj stražarjev, še nekaj jih poškodoval
I have grown up since then	Od takrat sem odrasel
I called wrong, he thought to himself	Napačno sem poklical, je pomislil pri sebi
I wish it were in different circumstances	Želim si, da bi bilo v drugačnih okoliščinah
Viral disease is a good bet	Virusna bolezen je dobra stava
I don't want you to see that	Nočem, da to vidiš
I mean, I'm just talking	Mislim, samo govorim
I have no sense of fashion	Nimam smisla za modo
The majority of votes are still left by those who disagree	Večino glasov še vedno pustijo tisti, ki se ne strinjajo
I threw my clothes in and watched them burn	Vrgla sem oblačila noter in gledala, kako gorijo
I still loved it, all these years later	Še vedno mi je bilo všeč, vsa ta leta pozneje
I have a trusted friend nearby	V bližini imam zaupanja vrednega prijatelja
Louis before applying for a suspension permit	Louisu, preden zaprosi za dovoljenje za prekinitev delovanja
I picked them up and smiled nicely	Dvignil sem jih in se lepo nasmehnil
I just need time to fix this	Potrebujem samo čas, da to uredim
I haven't seen him in years	Že leta ga nisem videl
I was your constant guide	Bil sem vaš stalni vodnik
I still remember my intention to get up so early	Še vedno se spominjam svoje namere, da sem vstal tako zgodaj
I had to work hard on defense	Moral sem trdo delati pri obrambi
I'm being chased by a security team	Zasleduje me varnostna ekipa
I wish we would never come here at all	Želim si, da sploh nikoli ne bi prišli sem
I have read your article so many times	Tolikokrat sem prebral vaš članek
I never knew when he would take me to the shed	Nikoli nisem vedel, kdaj me bo odpeljal v lopo
I saw how my husband was murdered	Videl sem, kako so umorili mojega moža
I had great results	Imel sem odlične rezultate
I can no longer write about her here	Tukaj ne morem več pisati o njej
Let me share my experience first	Naj najprej povem svojo izkušnjo
I had to do something right	Moral sem nekaj narediti prav
I see, of course	Vidim, jasno
I think your website is great	Mislim, da je vaša spletna stran odlična
I'll know if he's guilty	Vedel bom, če je kriv
I have no idea what it was about	Pojma nimam za kaj je šlo
I felt almost at home	Počutil sem se skoraj kot doma
I got some satisfaction from that	Pri tem sem dobil nekaj zadovoljstva
I wanted to lift back	Želel sem dvigniti zadaj
I had to do internal treatment	Moral sem opraviti notranje zdravljenje
I trusted him completely and he didn’t hurt me	Popolnoma sem mu zaupala in ni me prizadel
Senate after his term as governor	Senat po njegovem guvernerskem mandatu
I asked him for a ride home	Prosil sem ga za prevoz domov
I entered and the shower door was open	Vstopila sem in vrata tuša so bila odprta
I hope our world will be able to speak soon	Upam, da bo kmalu lahko naš svet spregovoril
I put my feet in cold water	Noge sem dal v hladno vodo
I mean, it looked like that	Mislim, izgledalo je tako
I took his enthusiasm as a compliment	Njegovo navdušenje sem vzela za kompliment
I watched him for a while	Nekaj ​​časa sem ga opazoval
I need to find an alternative apartment	Moram najti alternativno stanovanje
I would make you tired on this strand	Utrudil bi te na tem pramenu
I didn't make it either	Niti tega mi ni uspelo
A child could draw better than that	Otrok bi lahko risal bolje od tega
I will not decide by law	Ne bom odločal po zakonu
They may let me go, but it can still happen	Morda me bodo izpustili, a se to vseeno lahko zgodi
A tall woman with an impression of authority entered	Vstopila je visoka ženska z vtisom avtoritete
A simple conversation should not affect her in this way	Preprost pogovor nanjo ne bi smel vplivati ​​na ta način
I was told it would only take three days	Rekli so mi, da bo trajalo le tri dni
I felt it was right to attend	Čutil sem, da je prav, da se udeležim
I wish I could enjoy it	Želim si, da bi lahko užival
I don’t buy used shoes	Ne kupujem rabljenih čevljev
The contestant always tries his best to win every game	Tekmovalec se vedno trudi po svojih najboljših močeh, da bi zmagal v vsaki igri
After a few moments, he opened his eyes and smiled	Čez nekaj trenutkov je odprl oči in se nasmehnil
I had to take a closer look	Moral sem si pobliže ogledati
I expected more from her	Od nje sem pričakoval več
I wanted to be angry and hate you	Hotel sem biti jezen in te sovražiti
I was a mission, a goal	Bil sem poslanstvo, cilj
I can always get a job at an inn again	Vedno se lahko spet zaposlim v gostilni
I saw it with my eyes	Videl sem z očmi
I need to start this debate now	To razpravo moram začeti zdaj
However, I secured his help for the tree	Vendar sem si zagotovil njegovo pomoč za drevo
I got a sense of concern from him	Od njega sem dobil občutek zaskrbljenosti
I'm not gonna screw this up	Tega ne bom zajebal
I felt the intensity increase as no one moved	Čutil sem, da se intenzivnost povečuje, saj se nihče ni premaknil
I have no idea if I can or not	Pojma nimam, če lahko ali ne
I couldn't put it off anymore	Nisem ga mogla več odložiti
I opened my robes	Odprla sem svoje halje
I have never felt this way with anyone	Še nikoli se nisem z nikomer tako počutil
He replies to wake him up when he needs it	Odgovori, da ga zbudi, ko ga potrebuje
I never paid attention to girls	Nikoli nisem posvečal pozornosti dekletom
The sound was well received	Zvok je bil dobro sprejet
I didn’t want to talk about it	Nisem hotel govoriti o tem
I will allow you to define the word normal	Dovolil vam bom, da opredelite besedo normalno
I never forgot that	Tega nisem nikoli pozabil
Each level has a special visual style	Vsaka raven ima poseben vizualni slog
I have his phone number back in the apartment	Njegovo telefonsko številko imam nazaj v stanovanju
I highly recommend your services to everyone	Vsem zelo priporočam vaše storitve
I am yours in this life and the next	Tvoj sem v tem in naslednjem življenju
You have to have it to be a champion	Moraš ga imeti, da si prvak
A kind and understanding look	Prijazen in razumevajoč pogled
I moved to the side to get around him	Premaknil sem se na stran, da bi ga obšel
He should close the operation and disappear	Moral bi zapreti operacijo in izginiti
I checked around before we saw her	Preverila sem naokoli, preden smo jo videli
This is a famous example of a lost film	To je znan primer izgubljenega filma
A prisoner he created himself	Jetnik, ki ga je sam ustvaril
I just couldn’t turn the friendship into something more	Prijateljstva preprosto nisem mogel spremeniti v nekaj več
I asked the doctor if he could help him	Prosil sem zdravnika, če mu lahko pomaga
At first I didn’t think it was human flesh	Sprva nisem mislil, da gre za človeško meso
I'm taking them to your house now	Zdaj ju peljem k tebi domov
I looked up and my head swam	Pogledala sem gor in glava mi je zaplavala
A new approach to work	Nov pristop k delu
I'll be back to you in the morning	Zjutraj se vrnem k tebi
I admire you so much	tako zelo te občudujem
I’m not going to put them through another uproar	Ne bom jih dal skozi še enega razburjenja
I didn't know him that well	Nisem ga tako dobro poznal
I want to feel excited about something	Želim se počutiti navdušeno nad nečim
A new neighbor moved into the house next door	V sosednjo hišo se je preselil nov sosed
I told him about the car driving course	Povedal sem mu o tečaju vožnje z avtomobilom
I heard the sound of someone approaching	Slišala sem zvok nekoga, ki se približuje
I am quite satisfied with my assessments so far	S svojimi dosedanjimi ocenami sem kar zadovoljen
Consumption of goods and daily demand also increased	Povečala se je tudi poraba blaga in dnevno povpraševanje
I definitely didn’t want the effects to be lasting	Vsekakor nisem želela, da bi bili učinki trajni
A breath of wind caught up behind him	Za njim je prihitel dih vetra
I want you to comment	Želim si, da komentirate
I didn't like what she said	Ni mi bilo všeč, kar je rekla
The choice surprised many	Izbira je marsikoga presenetila
I was a little surprised that they haven’t yet	Malo sem bil presenečen, da še niso
I think we'll stay up tonight and talk	Mislim, da bomo nocoj ostali pokonci in se pogovorili
I would not miss this opportunity for nothing	Te priložnosti ne bi zamudil za nič
I learned to take care of myself	Naučila sem se skrbeti zase
They posted a clip of the jump online	Na spletu so objavili posnetek skoka
I like a clear head	Rad imam bistro glavo
I will carry all this myself	Vse to bom nosil sam
I was grateful for this girl and her boyfriend	Hvaležna sem bila za to dekle in njenega fanta
I hit the floor and rolled under the bed	Udarila sem se ob tla in se zakotalila pod posteljo
I showed them the last note	Pokazal sem jim zadnji zapisek
I kept a sharp remark	Zadržal sem ostro pripombo
I existed only as an extension of my father	Obstajal sem zgolj kot podaljšek svojega očeta
I asked him why he wanted to know	Vprašal sem ga, zakaj želi vedeti
I think she was in the shelter again	Mislim, da je bila spet v zavetišču
I can’t wait for another moment	Komaj čakam še en trenutek
I have a case in the back	Zadaj imam zadevo
It had nothing to do with money and power	To ni imelo nobene zveze z denarjem in močjo
I'm glad to be near him	Vesel sem, da sem v njegovi bližini
I wouldn't think of anything	Nič ne bi pomislil na to
I wanted to keep him in speech	Želel sem ga ohraniti pri govoru
I was angry because my father was gone	Bila sem jezna, ker očeta ni bilo
A project aimed at cultural exchange	Projekt, katerega cilj je kulturna izmenjava
I twisted my arm hard against his body	Močno sem mu zavrtila roko ob telo
I stopped behind her cabin	Ustavil sem se za njeno kabino
I loved how big and warm his body was	Všeč mi je bilo, kako veliko in toplo je bilo njegovo telo
I am at your disposal, my good lord	Na voljo sem vam, moj dobri gospod
I certainly didn't want at least one	Zagotovo si vsaj enega nisem želel
I never spend that much time in the vault in training	Na treningu nikoli ne porabim toliko časa za trezor
I felt that panic in me again	Spet sem začutil tisto paniko v sebi
It all made me feel awkward	Zaradi vsega sem se počutil nerodno
I've never seen her so scared	Še nikoli je nisem videl tako prestrašene
A covert recovery operation at this depth would be impossible	Skrivna obnovitvena operacija na tej globini bi bila nemogoča
I didn’t shoot any paint through it	Skozi njo nisem streljal nobene barve
I decided to buy and decided for myself	Odločil sem se za nakup in se sam odločil
I had more important things in mind	V mislih sem imel pomembnejše stvari
I also like light novels	Všeč so mi tudi lahki romani
I didn’t know how to ask him for help	Nisem vedel, kako ga prositi za pomoč
I couldn't even look at him	Nisem si mogel niti pogledati ga
I knew very important things here	Tukaj sem vedel zelo pomembne stvari
I can clearly see the house in my mind	V mislih jasno vidim hišo
I do not intend to make every discussion correct	Ne nameravam narediti vsake razprave korektno
I hate that this is happening in my city	Sovražim, da se to dogaja v mojem mestu
Now I recognize the boy	Zdaj prepoznam fanta
I put a pillow on my head	Na glavo sem si dal blazino
I'm here with my brother	Tukaj sem z bratom
We did our homework at lunch	Ob kosilu smo naredili domačo nalogo
I loved to eat, shit and have sex	Rada sem jedla, se srala in seksala
I waved in her shock	Pomahnil sem z njenega šoka
I looked back at him standing behind me	Pogledala sem nazaj na njega, ki je stal za mano
I had to wash my hands	Moral sem si umiti roke
I looked at the gun in the seat next to me	Pogledal sem pištolo na sedežu poleg sebe
I thought of another branch	Pomislil sem na drugo vejo
One day I took her a gift, a music box	Nekega dne sem ji vzel darilo, glasbeno skrinjico
I caught him and smiled	Ujela sem ga in se nasmehnila
I am very biased towards this band	Zelo sem pristranski do tega benda
I could also say yes	Lahko bi tudi rekel da
I have to watch out for their exposure to the world	Paziti moram na njihovo izpostavljenost svetu
I told the girls to meet me for lunch	Dekletom sem rekel, naj se dobimo ob kosilu
I shouldn't face him	Ne bi se smel soočiti z njim
The current door is blue again	Trenutna vrata so spet modra
It would be bizarre not to write about it	Bizarno bi bilo, če ne bi pisal o tem
I think of the pharmacies around the corner	Pomislim na lekarne za vogalom
I hurried past him toward the kitchen	Pohitela sem mimo njega proti kuhinji
He could beat us all	Lahko bi nas vse premagal
I asked her how memory enhancement works	Vprašal sem jo, kako deluje krepitev spomina
Collections are not taken over	Zbirke se ne prevzemajo
I tried my best to take us away	Z vso močjo sem naju poskušal odpeljati
I think we have discovered everything we can	Mislim, da smo odkrili vse, kar smo lahko
I prefer an apartment	Raje imam stanovanje
I hear the door open and close, and then he's gone	Slišim, kako se vrata odpirajo in zapirajo, potem pa ga ni več
I have all the strength of the guards behind her	Za njo imam vso moč stražarjev
But I wanted something beautiful	Želel sem pa nekaj lepega
I just want intelligence	Hočem samo inteligenco
I see you have both	Vidim, da imaš oboje
I remember it was really cold	Spomnim se, bilo je res mrzlo
I also enjoy traveling and sharing my experiences	Uživam tudi v potovanjih in delim svoje izkušnje
I have to do something for myself	Moram nekaj narediti zame
That alone was worth the ticket price	Samo to je bilo vredno cene vstopnice
I go out through the side door	Grem ven skozi stranska vrata
I didn't understand at the time	Takrat še nisem razumel
The man went out with a frown	Moški je šel ven z namrščenim obrazom
I want to do it just like her	To želim početi tako kot ona
I will take two servings for our group	Za našo skupino bom vzel dve porciji
I could take part of theirs	Lahko bi vzel del njihovega
I stepped out as an inspector	Izstopil sem inšpektorja
I remodeled our guest room into her children’s room	Našo sobo za goste sem preuredila v njeno otroško sobo
I studied at university and studied literature	Študiral sem na univerzo in študiral literaturo
I hesitated to be alone near her	Okleval sem biti sam v njeni bližini
I also liked my right foot	Všeč mi je bila tudi moja desna noga
I've never been to a place like this before	Še nikoli nisem bil na takem mestu
I just thought the same thing	Samo isto sem mislil
I never wanted you to go through these trials	Nikoli nisem hotel, da greš skozi te preizkušnje
I thought it was just one of them	Mislil sem, da je le ena izmed njih
Word, the promise is forever	Beseda, obljuba je za vedno
I think it just takes time	Mislim, da potrebuje samo čas
I looked like him in the picture	Na sliki sem izgledal tako kot on
No one has ever played another older game for the club	Nihče ni nikoli odigral še ene starejše tekme za klub
I'm talking about air pollution	Govorim o onesnaženosti zraka
I freeze and hold my breath	Zmrznem in zadržim dih
I'm officially mobile again	Spet sem uradno mobilni
Also a tile in one of the back doors	Tudi ploščica v enih zadnjih vratih
A herd of deer does not sleep much at night	Čreda jelenov ponoči ne spi veliko
I hope the content will be provided by you	Upam, da boste vsebino zagotovili vi
I touch the symbol and press hard on the door	Dotaknem se simbola in močno pritisnem na vrata
I just hate people who read my mind all the time	Preprosto sovražim ljudi, ki berejo moje misli ves čas
I mean, there are no windows in this place	Mislim, na tem mestu ni oken
I started sweating like crazy	Začel sem se potiti kot nor
I drank all his supplies in one go	Popil sem vso njegovo zalogo v enem zahodu
I need help to be rational	Potrebujem pomoč, da bom racionalen
Thomas, responsible for the besieged army	Thomas, odgovoren za oblegano vojsko
I love the feel of his skin	Všeč mi je občutek njegove kože
A small fee is payable	Plača se majhna pristojbina
I can't help but shudder	Ne morem si pomagati, da bi se drgetala
I just feel like I have to do something	Samo čutim, da moram nekaj narediti
I didn't know the stars anymore	Nisem več poznal zvezd
I could go there every day	Lahko bi šel tja vsak dan
I didn’t run or run with anyone else	Nisem bežal ali tekel z nikomer drugim
Previous suicide attempt	Prejšnji poskus samomora
I wanted this to sink a little	Hotela sem, da se to malo potopi
I'm not lucky with that either	Tudi pri tem nimam sreče
First a dozen, then two, then a hundred	Najprej ducat, nato dva, nato sto
An evil smile appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil zloben nasmeh
I brought an ax	Prinesel sem sekiro
I got your last note	Dobil sem tvojo zadnjo opombo
I have to be my own compass	Moram biti svoj kompas
I didn't have much left in my bank account	Na bančnem računu mi ni ostalo veliko
Small growing pain	Majhna rastoča bolečina
I had to laugh at that	Temu sem se moral nasmejati
There is a bench in front of the hallway door	Pred vrati hodnika je klop
I go every year, all three days, without mistakes	Grem vsako leto, vse tri dni, brez napak
She could try to dress like her husband	Lahko bi se poskusila obleči kot njen mož
I'm trying to write that down	Poskušam to zapisati
I was a bad teenager	Slabo sem bil najstnik
I wished I hadn’t accepted my position so easily	Želela sem si, da ne bi tako zlahka sprejela svojega položaja
A priest dressed as himself appeared under the arch	Pod obokom se je pojavil duhovnik, oblečen kot on sam
I need to know that you can accept this	Moram vedeti, da lahko to sprejmeš
Suddenly I feel a little excluded	Nenadoma se počutim malo izključeno
I thought you deserved an explanation	Mislil sem, da si zaslužiš razlago
I recognized one of them	Enega od njih sem prepoznal
I kept laughing	Še naprej sem se smejal
That made me feel better	Tako sem se počutil bolje
I started getting complexes	Začel sem dobivati ​​komplekse
I stepped away from him	Odmaknila sem se od njega
I have to go to my office right away	Takoj moram v svojo pisarno
I can meet both of them at the store	Obe se lahko srečam v trgovini
A wave of fear swept over her	Preplavil jo je val strahu
She didn't try again	Ni poskusila znova
I bought you a plane ticket for tomorrow	Kupil sem ti letalsko karto za jutri
I use stairs instead	Namesto tega uporabljam stopnice
After all, I’m just one	Navsezadnje sem samo ena
I have no mind, intellect or senses	Nimam uma, intelekta ali čutov
I did not press any remote keys	Nisem pritiskal nobene daljinske tipke
I hope it will be comfortable	Upam, da bo udobno
I appreciate everything	cenim vse
A few more lines were said	Povedanih je bilo še nekaj vrstic
I was just trying to understand this new circumstance	Samo poskušal sem razumeti to novo okoliščino
In fact, I find it a bit ridiculous	Pravzaprav se mi zdi nekoliko smešno
I looked down the street	Pogledala sem na ulico
I put my shirt in my pocket	Dala sem v žep srajce
Ongoing procedure, with no strict rules to follow	Tekoči postopek, brez strogih pravil, ki jih je treba upoštevati
I couldn’t believe they were talking about me	Nisem mogel verjeti, da govorijo o meni
I held my breath and tried not to fight	Zadržal sem dih in se skušal ne boriti
He strikes a third time, this time against my shoulder	Tretjič udari, tokrat proti mojemu ramenu
I have no idea how long he's been there	Pojma nimam, kako dolgo je že tam
I was just expecting, to be honest	Sem kar pričakoval, če sem iskren
I am one and so are you	jaz sem ena in ti si tudi
I love you, but now you have to leave	Ljubim te, toda zdaj moraš oditi
I have protected countless	Zaščitil sem nešteto
I touched the sharp edge of the blade	Dotaknil sem se ostrega roba rezila
I would love to see more such posts	Rad bi videl več takšnih objav
Please unite this country	Prosim, da se ta država združi
I just forced myself to stay there	Preprosto sem se prisilil, da ostanem tam
I take a deep breath again	Spet globoko vdihnem
I had a drunken bouquet with him once	Enkrat sem imel z njim pijani šopek
I was a little relieved that the kitchen was empty	Malo mi je odleglo, da je bila kuhinja prazna
I will not worship man or nature	Ne bom častil človeka ali narave
I was back in the red room	Bil sem nazaj v rdeči sobi
I couldn't do it without all of you	Brez vas vseh ne bi mogel
I just finished my shift at the store	Pravkar sem končal svojo izmeno v trgovini
I did that to myself	To sem si naredil
I worked in a record store	Delal sem v trgovini s ploščami
I started with a desire to travel fast	Začel sem z željo na hitro potovanje
I couldn't believe them	Nisem jim mogel verjeti
The mud of the mud, the wall of mud fell	Dež blata, stena blata je padla
I thought they were sleeping in bed	Mislil sem, da spijo v postelji
I met him about two months ago	Spoznal sem ga pred približno dvema mesecema
I mean, it wasn't a date	Mislim, ni bil zmenek
I should tell girls this more often	To bi moral pogosteje govoriti dekletom
I'm thrilled, daughter	Navdušena sem, hči
I didn’t feel anything for my mom back then	Takrat nisem čutil ničesar do mame
I saw a cloud of dust down the road	Videl sem oblak prahu navzdol po cesti
K turned to her and smiled	K se je obrnil k njej in se nasmehnil
The word can mean many things to many people	Beseda lahko mnogim ljudem pomeni veliko stvari
I simply will not allow it	Enostavno ne bom dovolil
I kept my real name a relative secret	Svoje pravo ime sem ohranil relativno skrivnost
I hold my breath for a long time	Dolgo zadržujem dih
I have a cousin who is cute	Imam sestrično, ki je srčkana
I agreed with my head	Strinjala sem se z glavo
I didn’t like any of them	Nobeden od njih mi ni bil všeč
I had to get out of this club	Moral sem izstopiti iz tega kluba
I didn't find a soap plant	Nisem našel rastline mila
This theory is becoming more and more accepted	Ta teorija postaja vse bolj sprejeta
I had to have you	Moral sem te imeti
I had to explain over and over again	Vedno znova sem moral razložiti
I know the resistance will be fine and they will win	Vem, da bo odpor v redu in da bodo zmagali
I can also see the staircase in the distance	V daljavi vidim tudi stopnišče
I had to think about it for a moment	Moral sem razmisliti o tem za trenutek
They were originally bred for use as war horses	Prvotno so bili vzrejeni za uporabo kot bojni konji
I listened to everything on the radio	Vse sem poslušal na radiu
Women and children were relocated to the city center	Ženske in otroke so preselili v mestno jedro
I knew I wasn’t listening or looking back	Vedel sem, da ne poslušam ali se obrnem nazaj
I get a safe but not very cool car	Dobim varen, a ne zelo kul avto
I think we can both live with that	Mislim, da lahko oba živiva s tem
The next day I was called in for questioning	Naslednji dan so me poklicali na zaslišanje
I picked it up and started reading in the morning	To sem vzel v roke in začel brati zjutraj
I can’t wait for this weekend to start	Komaj čakam, da se ta vikend začne
I shook his hand with a smile and a nod	Z nasmehom in kimanjem sem mu stisnila roko
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Krila vseh vrst so dolga in trda
I looked at him quickly	Hitro sem ga pogledal
I often wondered how he could live in this house	Pogosto sem se spraševal, kako lahko živi v tej hiši
The perfect look of indifference	Popoln videz brezbrižnosti
I guess I was frustrated	Predvidevam, da se je zame pojavila frustracija
Instead, I asked for eight blankets	Namesto tega sem prosil za osem odej
The voice seemed to speak to my heart	Zdelo se je, da glas govori mojemu srcu
I reached out for her without success	Stegnila sem roko za njo brez uspeha
I can’t imagine doing things like that	Ne morem si predstavljati, da bi delal takšne stvari
I was supposed to die in their place	Jaz naj bi umrl namesto njih
I wanted to highlight that as much as possible	To sem želel čim bolj izpostaviti
I use the time to afford the surroundings	Čas izkoristim, da si privoščim okolico
I mean breathe, with energy	Mislim dihati, z energijo
I had to stop her somehow	Moral sem jo nekako ustaviti
I just wish it was you and me	Želim si samo, da sva ti in jaz
I tried to find the right words	Poskušal sem najti prave besede
I make sure I don't touch anything	Pazim, da se ničesar ne dotikam
I followed, but not fast enough	Sledil sem, a ne dovolj hitro
I accused you of taking advantage of my sister	Obtožil sem te, da izkoriščaš mojo sestro
I felt a moment of alarm	Začutil sem trenutek alarma
I had no idea in which direction to run	Nisem imel pojma, v katero smer naj tečem
She would close her eyes	Zaprla bi oči
I picked up some ice too	Tudi jaz sem pobral nekaj ledu
I waited another fifteen minutes and returned	Počakala sem še petnajst minut in se vrnila
I'm lying on the floor	Ležim na tleh
I need your help tonight	Nocoj potrebujem tvojo pomoč pri tem
Oh man, if you will hear	O človek, če boš slišal
I suffocated and reached into my familiar throat	Zadušila sem se in segla v svoje znano grlo
I know you haven't recovered since yesterday	Vem, da si od včeraj še nisi opomogel
I consider you one of those friends	Štejem te za enega od teh prijateljev
At this point, I can look ahead to my future	V tem trenutku lahko gledam naprej v svojo prihodnost
I can’t explain how this happened	Ne znam razložiti, kako se je to zgodilo
I let a few other moments pass	Pustil sem, da mine nekaj drugih trenutkov
I also couldn’t imagine that it was true	Prav tako si nisem mogel predstavljati, da je res
I could get used to this peace	Lahko bi se navadil na ta mir
I see the excitement in her eyes	Vidim navdušenje v njenih očeh
I was sure he would be accepted soon	Prepričan sem bil, da ga bodo kmalu sprejeli
I wonder how they keep this space clean	Sprašujem se, kako ohranjajo ta prostor čist
I didn’t have to focus	Ni se mi bilo treba osredotočiti
I watched him scan the crowd	Opazoval sem ga, kako je skeniral množico
I think this is probably also wrong	Mislim, da je to verjetno prav tako narobe
I think my father drove under the influence of alcohol	Mislim, da je moj oče vozil pod vplivom alkohola
I mean, it's nice to see you again and you know it	Mislim, lepo te je spet videti in veš
I didn’t come to discuss the work	Nisem prišel razpravljat o delu
I stood in front of the mirror	Stal sem pred ogledalo
I was up all day	Bil sem pokonci ves dan
I feel my thoughts tremble	Čutim, da se moje misli tresejo
I did it myself	To sem naredil sam
I just didn’t want to be alone all the time	Preprosto nisem hotel biti ves čas sam
Stupid people are easier to lead	Neumno ljudstvo se lažje vodi
After two years, he left college and became a professional	Po dveh letih je zapustil fakulteto in postal profesionalec
I seem to be in the mood for a table runner lately	Zdi se, da sem zadnje čase razpoložen kot tekač na mizi
I couldn’t believe he even remembered my name	Nisem mogla verjeti, da se je sploh spomnil mojega imena
I think the words you used are more appropriate for you	Mislim, da ti bolj ustrezajo besede, ki si jih uporabil
He eventually became a regular starting defender	Na koncu je postal redni začetni branilec
A flash of panic gripped her chest	Blisk panike se ji je prijel na prsi
Later I looked at all the countries and also there none	Kasneje sem pogledal vse države in tudi tam nobene
I didn't get anywhere with this girl	S to punco nisem prišel nikamor
I just want to help people	Želim samo pomagati ljudem
I could trust her	Lahko bi ji zaupal
I haven’t seen her since the party started	Nisem je videl že od začetka zabave
I think he hired me right away	Mislim, da me je takoj najel
I have to get dressed first	Najprej se moram obleči
I finished running	Končal sem s tekom
I couldn’t expect anyone to have the answers	Nisem mogel pričakovati, da bo kdo imel odgovore
That's what I should ask you	To bi te moral vprašati
I have a room available	Na voljo imam sobo
I feel weird about you	Čudno se počutim glede tebe
It basically tells what meditation is	V bistvu pove, kaj je meditacija
I was completely guided in buying this home	Popolnoma sem bil voden pri nakupu tega doma
I had a rush of fun, excitement and fear	Imel sem naval zabave, navdušenja in strahu
I'm not sorry for a minute	Niti minute mi ni žal
I really enjoy watching the old games they bought	Zelo uživam, ko gledam stare igre, ki so jih kupili
I truly believe that is why we withdrew from the war	Resnično verjamem, da smo se zato umaknili iz vojne
The situation in the camp was appalling	Razmere v taborišču so bile grozljive
I didn't want to get up	Nisem hotel vstati
I didn’t understand why they hadn’t already changed the bags	Nisem razumel, zakaj že niso zamenjali vrečk
I took some water from him and he washed himself	Vzel sem mu malo vode in on se je umil
I've been here many times	Tukaj sem bil večkrat
I was a little disappointed with the letter	Bil sem malo razočaran nad pismom
I took the first box	Vzel sem prvo škatlo
I have to report what you told me	Moram poročati, kar ste mi povedali
I didn't care	Ni mi bilo vseeno
I knew he loved my father	Vedela sem, da ljubi mojega očeta
I see yellow and feel sharp pain	Vidim rumeno in čutim ostro bolečino
I needed it and my body knew it	Potreboval sem ga in moje telo je to vedelo
Somehow I would face her and hurt her	Nekako bi se soočil z njo in jo prizadel
I was horrified before I forced my gaze to move forward	Zgrozila sem se, preden sem prisilila pogled, da se premakne naprej
I've only tried to call your phone five billion times	Samo pet milijardkrat sem poskusil poklicati tvoj telefon
I found some of them in the garden below	Nekaj ​​sem jih našel na vrtu spodaj
I was able to take a close look at the muscle composition	Lahko sem si natančno ogledal mišično sestavo
I usually force her to move around the room	Ponavadi jo prisilim, da se premika po sobi
I want to use you for my own pleasure	Želim te uporabiti za svoje zadovoljstvo
I am very pleased with my product and process	Zelo sem zadovoljen s svojim izdelkom in postopkom
I hope to have dinner with you tonight	Upam, da bom ta večer večerjal z vami
A face he will always remember	Obraz, ki se ga bo vedno spominjal
I didn't have to miss him anymore	Ni mi ga bilo treba več pogrešati
I can fix everything	Lahko popravim vse
I still see their image today	Njihovo podobo vidim še danes
I have one hidden in my room	Enega imam skritega v svoji sobi
I knock, but he doesn't answer	Potrkam, a se ne oglasi
I didn’t even know what was going to happen	Sploh nisem vedel, kaj se bo zgodilo
You polish silver that you will never eat with	Polirate srebro, s katerim nikoli ne boste jedli
The plane was intact and the pilot was dead	Letalo je bilo nedotaknjeno, pilot pa mrtev
I can die lying on it	Lahko umrem ležeč na njem
I believe in you so much	tako zelo verjamem vate
I open the wooden door	Odprem lesena vrata
I had nothing to do with writing about them	Nisem imel nič s pisanjem o njih
I know what it means to lose a child	Vem, kaj pomeni izgubiti otroka
I practically know it is	Praktično vem, da je
I mean, we're fine together	Mislim, dobro nam je skupaj
I can still feel it in me	Še vedno jo čutim pri sebi
I say this without false modesty	To pravim brez lažne skromnosti
I didn't pay attention to my wife	Nisem bil pozoren na svojo ženo
I reserve fans only for use on foreigners	Pridržujem si navijače samo za uporabo na tujcih
I couldn’t imagine feeling that way every week	Nisem si mogel predstavljati, da bi se vsak teden tako počutil
I own a house by the lake on the clear	Lastnik sem hiše ob jezeru na čistem
But I got over it	Sem pa prebolel
I was thrilled with the invitation	Bil sem navdušen nad povabilom
I can definitely say they are a great watch	Zagotovo lahko rečem, da so odlična ura
After all, I was really hungry	Konec koncev sem bil res lačen
I didn’t want to make a connection with that	Nisem želel vzpostaviti povezave s tem
I wouldn’t have expected this baby sooner tomorrow	Tega otroka ne bi pričakovala prej jutri
I looked at the clock by the bed	Pogledala sem na uro ob postelji
I started to like this woman	Ta ženska mi je začela biti všeč
I've been for quite some time	Sem že kar nekaj časa
I told a nice story and defended myself on his behalf	Povedal sem lepo zgodbo in se zagovarjal v njegovem imenu
I would study them later	Študiral bi jih kasneje
I suspect he cared a lot	Sumim, da mu je bilo zelo mar
She finished third this season	V tej sezoni je zasedla tretje mesto
I took care of your father	Skrbel sem za tvojega očeta
I understand why you want to do it this way	Razumem, zakaj želiš to narediti na ta način
I roll my eyes and remember back	Zavijam z očmi in se spominjam nazaj
I've never seen him so nervous	Še nikoli ga nisem videl tako živčnega
I have friends there	Tam imam prijatelje
I'm struggling to withdraw	Borim se, da se umaknem
I grab him by the head and pull him to me	Prijem ga za glavo in ga privlečem k sebi
I speak on their behalf	Govorim v njihovem imenu
I could write this book	Lahko bi napisal to knjigo
But I want to get to her right away	Želim pa takoj priti do nje
I was probably six years old	Verjetno sem bil star šest let
I have heard that he often travels with a young girl	Slišal sem, da pogosto potuje z mladim dekletom
A word that could mean anything	Beseda, ki bi lahko pomenila vse
I can't risk getting hurt	Ne morem tvegati, da bi se poškodoval
I take soap from the tray	S pladnja vzamem milo
I heard screaming	Slišal sem kričanje
I did that the day he disappeared	To sem storil dan, ko je izginil
I also saw how you handled your two swords	Videl sem tudi, kako si ravnal s svojima dvema mečoma
I think it looks very nice	Mislim, da izgleda zelo lepo
But I want to believe him	Hočem pa mu verjeti
I mean, more than usual	Mislim, bolj kot običajno
I just had to get on the roof	Samo na streho sem moral
I know you'll like it	Vem, da ti bo všeč
I remember you telling me that quite often	Spomnim se, da si mi to govoril precej pogosto
I see tears in his eyes	Vidim solze v njegovih očeh
I didn’t play politics	Nisem se igral politike
I was breathing hard as he slowly entered me	Težko sem dihala, ko je počasi vstopil vame
I jumped out and tied them up in the street	Skočil sem ven in jih zvezal na ulici
I knew nothing about her or her	Nič nisem vedel o njej ali o njej
I didn't hear her come home	Nisem je slišala priti domov
I've never seen him behave like that before	Še nikoli ga nisem videl tako, da bi se obnašal
The symptoms usually go away on their own within a few months	Simptomi običajno izginejo sami v nekaj mesecih
I never forgave myself for that	Tega si nisem nikoli odpustil
I left work for the room	Odšel sem iz službe v sobo
I need a body for the table	Potrebujem telo za mizo
Now I can't imagine a day without you	Zdaj si ne predstavljam dneva brez tebe
I examined under the bed and between the blankets	Pregledala sem pod posteljo in med odejami
I probably stared at the phone for ten minutes	Verjetno sem deset minut strmel v telefon
I asked you to think about how you feel	Prosil sem te, da razmisliš o tem, kako se počutiš
I just show up in front of the computer	Samo pojavim se pred računalnikom
The instinct was to share the blame	Instinkt je bil deliti krivdo
I ran along the creek	Stekel sem ob potoku
I knew something was going to happen	Vedel sem, da se bo nekaj zgodilo
I'm picking up fake money	Poberem lažni denar
I estimate they haven’t used them in a thousand years	Ocenjujem, da jih že tisoč let niso uporabljali
I was hoping they would both come in	Upal sem, da bosta oba vstopila
I will retire in the evening	Zvečer se bom upokojil
I felt so small, so helpless	Počutila sem se tako majhnega, tako nemočnega
I didn’t dare look at him to see his reaction	Nisem si ga upal pogledati, da bi videl njegovo reakcijo
I would miss this little ship	Pogrešala bi to majhno ladjo
I didn't care either	Tudi meni je bilo vseeno
I wiped my forehead with a towel	Čelo sem si obrisal z brisačo
I almost die of a heart attack	Skoraj umrem zaradi srčnega napada
I had no idea what was going on	Pojma nisem imel, kaj se dogaja
I stepped down and found a house full of people	Stopil sem dol in našel hišo polno ljudi
A lump forms in his throat	V grlu se mu oblikuje cmok
I tried to get left and right hand	Poskušal sem dobiti levo in desno roko
I went out to turn on the water	Šla sem ven prižgat vodo
I haven't been in three days	Ni me že tri dni
I ran back to my room in tears	V solzah sem stekla nazaj v svojo sobo
I like that they are a short drive away	Všeč mi je, da so kratko vožnjo stran
I went back inside for coffee and a newspaper	Vrnil sem se noter k kavi in ​​časopisu
Now I know my authority over them	Zdaj poznam svojo oblast nad njimi
I also have to move on and not hold back	Tudi jaz moram iti naprej in se ne zadrževati
I should be done with that	Moral bi končati s tem
I just want a real boy without games	Hočem samo pravega fanta brez iger
I felt sorry for the old woman	Zasmilila se mi je stara ženska
I don’t remember anything before the adoption	Pred posvojitvijo se ne spomnim ničesar
I may never realize it	Morda se tega nikoli ne zavedam
I saw that look she gave you	Videl sem tisti pogled, ki ti ga je namenila
I gave up and looked at the table	Odnehal sem se in pogledal na mizo
I was tired, but not so exhausted	Bil sem utrujen, a ne tako izčrpan
I took over his smoking problem	Prevzel sem njegov problem s kajenjem
A similar experiment was made over the next decade	Podoben poskus je bil narejen v naslednjem desetletju
I was lonely until you came along	Bila sem osamljena, dokler nisi prišel zraven
I threw twenty on the counter	Dvajsetko sem vrgel na pult
I didn’t have the brain yet to understand that	Nisem še imel možganov, da bi to razumel
I wondered how long she had been standing there	Spraševal sem se, kako dolgo je stala tam
I just stared out the window	Samo strmel sem skozi okno
I didn’t think it was possible to love so much	Nisem si mislil, da je mogoče tako zelo ljubiti
I never intend to grow old	Nikoli se ne nameravam postarati
I keep seeing this man's face	Kar naprej vidim obraz tega človeka
I think they only have me as a siege artillery	Mislim, da me imajo samo kot oblegalno topništvo
I wish it was really fast	Želim si, da bi bilo res hitro
I want a big crowd there	Tam želim veliko množico
I felt sad for him	Začutila sem žalost za njim
I thought you knew your stuff	Mislil sem, da veš svoje stvari
I decided to push ahead	Odločil sem se, da pritisnem naprej
I don't like your smoke, my man	Ne maram tvojega dima, moj človek
It never really seems to me that this would work in this form	Nikoli se mi res ne zdi, da bi to delovalo v tej obliki
I wonder who created it and why	Sprašujem se, kdo ga je ustvaril in zakaj
I half expected him to light a cigar	Napol sem pričakoval, da bo prižgal cigaro
I only have the first item	Imam samo prvi predmet
I nodded and she drank it	Prikimala sem in ona ga je popila
I believe that humanity can do it	Verjamem, da človeštvo to zmore
I find it incredibly fascinating	Zdi se mi neverjetno fascinantni
I think there are more arrested tonight	Mislim, da je nocoj več aretiranih
In this, I actually agree with her	V tem se pravzaprav strinjam z njo
Margaret in their glory	Margareta v njihovi slavi
I turn and look over my shoulder	Obrnem se in gledam čez ramo
I went down the road to check	Šla sem po cesti preverit
I was there the next day	Tam sem bil naslednji dan
I invite you to listen to your kind voice	Vabim vas, da prisluhnete vašemu prijaznemu glasu
I want to talk about it	želim govoriti o tem
I thought that was the end of it	Mislil sem, da je tega konec
I think it was the stress of all the people	Mislim, da je bil to stres vseh ljudi
I give them back the face they had	Vrnem jim obraz, ki so ga imeli
The piece has no spoken words	Komad nima izgovorjenih besed
I got your attention	Dobil sem tvojo pozornost
I was alive and without a doubt	Bil sem živ in brez dvoma
I promise, it's on the rise	Obljubim, to je v vzponu
I promise you both will come back and find all the best	Obljubim, da se bosta oba vrnila in našla vse dobro
I turned away for a second	Za sekundo sem se obrnila stran
I fear only a slow death, no life	Bojim se le počasne smrti, brez življenja
I got a warning from the line marshal	Dobil sem opozorilo od maršala proge
This ship was not built in a safe harbor	Ta ladja ni bila zgrajena v varnem pristanu
The house seemed beautiful to me at the top	Hiša se mi je zdela lepa na vrhu
I didn’t know how to handle that either	Tudi jaz nisem vedel, kako to obvladati
A small hill right in the middle of the crowd	Majhen hrib tik sredi množice
A successful, fun, important day	Uspešen, zabaven, pomemben dan
I felt like I was losing control	Čutila sem, da izgubljam nadzor
I like to visit them from time to time	Rada jih občasno obiščem
I just want him to say what he knows	Želim samo, da pove, kar ve
I only have a few minutes	Imam le nekaj minut
I have to get up tomorrow and move quite early	Jutri moram vstati in se premakniti precej zgodaj
A few minutes later, she returned with another rabbit	Nekaj ​​minut kasneje se je vrnila z drugim zajcem
I spent the night at your house, worried	Prenočil sem v tvoji hiši, zaskrbljen
I needed a license to be able to work	Potreboval sem licenco, da sem lahko delal
I have to find her, he told himself	Moram jo najti, si je rekel
I was so relieved it was okay	Bila sem tako olajšana, da je v redu
I have to protect myself in my own house	V lastni hiši se moram zaščititi
I joke a lot about the hand	Veliko se hecam o roki
This is how I dressed while teaching at school	Tako sem se oblekla tudi med poučevanjem v šoli
I may even prove useful	Morda se celo izkažem za koristnega
I betrayed my crew	Izdal sem svojo posadko
I wanted to save this discussion for later	To razpravo sem želel shraniti za pozneje
I want to be ready for anything	Želim biti pripravljen na vse
This will probably be my last message	Verjetno bo to moje zadnje sporočilo
I felt both hot and cold	Počutila sem se tako vroče kot hladno
I know these men didn't find me that way	Vem, da me ti moški niso tako našli
I would leave the stairs inside	Stopnice bi pustil notri
I'm not losing my baby	Ne izgubim svojega otroka
The way will be open	Odprta bo pot
I look at the other prisoner	Pogledam v drugega zapornika
It could make him suffer	Lahko bi ga povzročil trpeti
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprla sem oči in globoko vdihnila
Pupils and teachers ask questions long after	Učenci in učitelji še dolgo zatem postavljajo vprašanja
I'm worried about you	Skrbi me zate
A choir of insects sang	Zapel je zbor žuželk
I was the only adult	Bil sem edina odrasla oseba
I can't believe he's such an idiot	Ne morem verjeti, da je tak idiot
I see you've found the answer	Vidim, da si našel odgovor
There's a shooting going on	Poteka streljanje
A deep, ominous voice echoed again	Spet je odjeknil globok, zlovešč glas
I asked for it	Prosil sem za to
I had to make sure you didn't doubt it	Moral sem biti prepričan, da ne dvomiš
I think it was too sudden	Mislim, da je bilo prenenadno
I saw him thinking something in his mind	Videl sem ga, kako nekaj razmišlja v mislih
I was scared this was happening to me	Bila sem prestrašena, da se mi to dogaja
I had to get to that place	Moral sem priti na to mesto
I already shook my head	Sem že zmajal z glavo
I only have one more seminar left	Ostane mi samo še en seminar
I saw so much in the vision	Toliko sem videl v viziji
The pickup was halfway down the road	Pikap je bil pol na cesti
I counted six lights, but there could be more	Preštel sem šest lučk, a lahko bi jih bilo več
I visit this place every day	To mesto obiščem vsak dan
I have a plan to implement	Imam načrt za izvedbo
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Nekaj ​​tihih minut sem porabil za razmišljanje o svoji prihodnosti
I think we have time to look at it	Mislim, da imamo čas, da ga pogledamo
I decided to make a video for you about taste testing	Odločil sem se, da za vas posnamem video o preizkušanju okusa
Now I can hear her neighbors	Zdaj lahko slišim njene sosede
Then I wrote her a letter	Nato sem ji napisal pismo
I easily passed them	Z lahkoto sem jih mimo
I want to be someone that people admire	Želim biti nekdo, ki ga ljudje občudujejo
I was really good at this	V tem sem bil res dober
I entered the campus and looked for you immediately	Vstopil sem v kampus in te takoj poiskal
This went on all night	To je trajalo vso noč
I can't think of you either	Tudi jaz ne morem razmišljati o tebi
I was also single	Bil sem tudi edinec
I look up and see some surprised faces	Pogledam navzgor in zagledam nekaj presenečenih obrazov
I was so excited to surprise my grandfather	Tako sem bil navdušen nad presenečenjem svojega dedka
I drive a lot and listen to them	Veliko se vozim in jih poslušam
I wasn't worried about myself either	Niti zase nisem bil zaskrbljen
I gave her food and she always came back	Dal sem ji hrano in vedno se je vračala
I have assigned servants to take care of you	Dodelil sem služabnike, da skrbijo za vas
I watched intently who was in the crowd	Pozorno sem opazoval, kdo je v množici
I eagerly met them	Nestrpno sem jih srečal
I could order him to clean up his act	Lahko bi mu naročil, naj počisti svoje dejanje
I didn't notice any of that	Nič od tega nisem opazil
I never imagined I would feel such relief	Nikoli si nisem predstavljal, da bi občutil tako olajšanje
I heard his whisper and felt the touch	Slišala sem njegov šepet in čutila dotik
I really have a desire to go abroad and travel	Resnično imam željo, da bi šel v tujino in potoval
I said not bad	Rekel sem, da ni slab
I dived deep into the water and freed myself with difficulty	Potopil sem globoko v vodo in se s težavo osvobodil
The band immediately went on a promotional tour	Skupina se je takoj odpravila na promocijsko turnejo
I want to take action	Želim ukrepati
The sector consisted of two parts	Sektor je bil sestavljen iz dveh delov
I can't tell if there's anything in it	Ne morem reči, če je kaj v njem
I want to know everything about this facility	Želim vedeti vse o tem objektu
A girl he quickly befriended	Dekle, s katerim se je hitro spoprijateljil
I turned and headed back	Obrnila sem se in se odpravila nazaj
I feel like I'm shaking	Čutim, da se tresem
I feel tired and exhausted	Počutim se utrujeno in izčrpano
I know it won't hurt me	Vem, da me ne bo prizadel
I took that only as a compliment	To sem vzel samo kot kompliment
I lost you there for a second	Tam sem te izgubil za sekundo
I knew nothing about it	Nič nisem vedel o tem
I'd rather see you eat and enjoy	Raje bi te videl jesti in uživati
Light conductor	Prevodnik svetlobe
I take my wife across the field to the barn	Peljem ženo čez polje v hlev
I always put the content first	Vsebino vedno postavljam na prvo mesto
I went in and down to his door	Šla sem noter in dol do njegovih vrat
I went to the pulpit and introduced myself	Šla sem na prižnico in se predstavila
I lost sight of them	Izgubil sem jih izpred oči
Although I really miss her	Čeprav jo res pogrešam
I didn’t expect them and they came hard and fast	Nisem jih pričakoval in prišli so trdo in hitro
I sighed and leaned back as I tried to relax	Zavzdihnila sem in se nagnila nazaj, ko sem se poskušala sprostiti
Now I went on	Zdaj sem šel naprej
And she wasn't greedy	In ni bila požrešna
I want to know how much control you have	Želim vedeti, koliko nadzora imaš
I can't tell anyone about this	O tem ne morem nikomur povedati
I almost didn't care anymore	Skoraj ni mi bilo več mar
I was so angry at my father back then	Takrat sem bil tako jezen na svojega očeta
I wasn't a killer	Nisem bil morilec
I want to know more about him	Želim izvedeti več o njem
I didn’t want to let him avoid it	Nisem mu hotel dovoliti, da se izogne ​​temu
I love a challenge	Rad imam izziv
I doubted he ever missed it	Dvomil sem, da ga je kdaj zamudil
I think she could get along with them too	Mislim, da bi se tudi ona lahko prijela z njimi
I just went for a sound check	Ravno sem šel na pregled zvoka
I was really confused, but also very worried	Bila sem resnično zbegana, a tudi zelo zaskrbljena
I said it was a lie, and so it was	Rekel sem, da je laž, in tako je bilo
I ran the whole three streets to the house	Pretekel sem cele tri ulice do hiše
I brought a pen instead	Namesto tega sem prinesel pero
Apparently a stroke	Očitno možganska kap
I was caught between a rock and an anvil	Ujet sem bil med skalo in nakovišče
I let the interest carry me with it	Pustil sem, da me zanimanje nosi s seboj
A tropical depression has killed one person in the country	Tropska depresija je ubila eno osebo v državi
I try to enjoy every moment with him	Poskušam uživati ​​v vsakem trenutku z njim
I took it to look at him	Vzel sem ga, da ga pogledam
I was in no hurry to get it	Ni se mi zelo mudilo, da bi ga dobil
He later went on a successful tour around the country	Kasneje je šel na uspešno turnejo po vsej državi
I have to defend her from her, from myself	Moram jo braniti pred njo, pred samim seboj
It was the flagship of its class	Bila je vodilna ladja svojega razreda
I wasn’t very good at reading aloud	Nisem bil zelo dober v branju na glas
I would never meet you	Nikoli te ne bi srečal
I remember being very excited	Spomnim se, da sem bil zelo navdušen
I stepped back to my desk	Stopila sem nazaj k svoji mizi
I knock on wood and go straight through	Potrkam na les in grem naravnost skozi
I learned that once	To sem se enkrat že naučil
I understand the hardship	Razumem stisko
I believe it works that way	Verjamem, da tako deluje
I explained that this was my fault	Pojasnil sem, da je to moja napaka
A dot formed at the tip	Na konici je nastala točka
I heard them moving behind us	Slišal sem, kako se premikajo za nami
I hoped my emotional state would not become a problem	Upal sem, da moje čustveno stanje ne bo postalo problem
I think all gods can	Mislim, da lahko vsi bogovi
I knew they were waiting for something that would never come	Vedel sem, da čakajo na nekaj, kar nikoli ne bo prišlo
I met a woman at a party	Na zabavi sem spoznal žensko
I never liked that about his character	To mi pri njegovem značaju nikoli ni bilo všeč
I didn't care about tomorrow	Ni mi bilo mar za jutri
I began to object	Začel sem nasprotovati
I told her to move on	Rekel sem ji, naj gre naprej
I want you to do two things	Želim, da narediš dve stvari
I can be gentle and I can touch my white skin	Lahko sem nežen in se lahko dotaknem svoje bele kože
I am a single mom of two beautiful girls	Sem mama samohranilka dveh čudovitih deklet
I was here when it started	Bil sem tukaj, ko se je to začelo
I didn’t know what to think or do	Nisem vedel, kaj naj si mislim ali storim
I want to be with you	Želim biti s tabo
Maybe even thousands	Morda celo na tisoče
Then I removed the battery	Nato sem odstranil baterijo
I went to send and enter	Šel sem poslati in vnesti
I will spin the text with both	Z obema bom zavrtel besedilo
I didn’t make any of these vines	Nisem naredil nobene od teh trt
A lot of people feel fond of it	Veliko ljudi čuti naklonjenost do tega
The planned National General Assembly never met	Načrtovani državni generalni zbor se ni nikoli sestal
We appreciate clothes so much	Toliko cenimo oblačila
I joined the big hunt	Pridružil sem se velikemu lovu
I have a thread in the background calling the function	Imam nit v ozadju, ki kliče funkcijo
I chose it because I knew there was sadness in it	Izbrala sem ga, ker sem vedela, da je v njem žalost
I heard movement outside	Zunaj sem slišal gibanje
I wanted to be alone with my pain	Hotel sem biti sam s svojo bolečino
I think she’s afraid to do it alone	Mislim, da se boji, da bi to naredila sama
I just shrug	Preprosto skomignem z rameni
I connected anyway	Vseeno sem povezal
I want to see you after class	Želim te videti po pouku
I tried to help with the organization	Poskušal sem pomagati pri organizaciji
I didn't want to have a problem because I lost you	Nisem hotel imeti težav, ker sem te izgubil
I think it creates another illusion	Mislim, da ustvarja še eno iluzijo
I would have done it sooner	To bi storil prej
I didn’t find time to shop on the couch	Nisem našla časa za nakupovanje na kavču
I didn't just fight for you	Nisem se boril samo za vaju
I also lead and facilitate great collaboration	Prav tako vodim in olajšam veliko sodelovanje
I was so incompetent	Bil sem tako nesposoben
A program or impression is now being formed in the country	V zemlji se zdaj oblikuje program oziroma vtis
I had to let the horse go	Konja sem moral pustiti
I work hard to keep my balance	Trdo delam, da ohranim ravnotežje
I stayed home and spent almost every minute with her	Ostal sem doma in z njo preživel skoraj vsako minuto
There are no words	Kljuka ni besed
I feel guilty for having these feelings right now	Počutim se krivega, ker imam te občutke trenutno
After no one shows up at the hotel restaurant	Potem ko se nihče ne pojavi v hotelski restavraciji
I saw a bar in the back of the block	Zadaj v bloku sem videl bar
I step lightly behind her	Rahlo stopim za njo
A few years later, when the insurance premium	Nekaj ​​let pozneje, ko je zavarovalna premija
I know where this is going	Vem, kam to pelje
I loved how it overwhelmed me	Všeč mi je bilo, kako me je preplavilo
I sank back into the chair and turned away from him	Pogreznila sem se nazaj v stol in se obrnila stran od njega
I wondered what he thought of her	Spraševal sem se, kaj ji misli
I felt something was missing	Čutil sem, da nekaj manjka
I did the same to her	Enako sem storil njej
Then the class was very respected	Nato je bil razred zelo spoštovan
The path has remained the same since then	Pot je od takrat ostala enaka
I live a peaceful life and so I want to continue	Živim mirno življenje in tako želim nadaljevati
A little last minute	Malo v zadnji minuti
The route does not require technical climbing	Smer ne zahteva tehničnega plezanja
I got to the bottom first	Prvi sem prišel do dna
The train whistled	Piščal je vlak
Now I like to play the guitar	Zdaj rada igram kitaro
I think my memory is the key	Mislim, da je moj spomin ključ
I love reading and visiting new places	Rada berem in obiskujem nove kraje
A moment of tense silence passed before she spoke	Preden je spregovorila, je minil trenutek napete tišine
I looked at his dark image	Pogledala sem na njegovo temno podobo
I am not alone in this	V tem nisem sam
I went back to the truck with a lot of plastic bags	Vrnil sem se do tovornjaka s številnimi plastičnimi vrečkami
Either way, I couldn’t get to work	Tako ali tako nisem mogel priti v službo
I released them as proof of good faith	Izpustil sem jih kot dokaz dobre vere
I had more important things to worry about	Imel sem pomembnejše stvari za skrb
I am currently working on the upper right front	Trenutno delam na zgornji desni sprednji strani
The energy field, barely visible, protected them from damage	Energijsko polje, komaj vidno, jih je varovalo pred poškodbami
I like it with a light cold whip	Všeč mi je z lahkim hladnim bičem
I share your fate in this regard	V tem pogledu delim vašo usodo
I didn’t know what to say to relieve his stress	Nisem vedela, kaj naj rečem, da bi razbremenila njegov stres
I can visit them in the dark	Lahko jih obiščem v temi
He will no longer be talked about	O njem se ne bo več govorilo
I will bless you and make your name great	Blagoslovil te bom in naredil tvoje ime veliko
I recommend that you read a little while waiting	Priporočam, da med čakanjem malo preberete
Great reading for those who like a good challenge	Čudovito branje za tiste, ki imajo radi dober izziv
I cried with relief and grabbed his wrist	Zajokala sem od olajšanja in ga prijela za zapestje
I feel the resistance is increasing	Čutim, da se odpornost povečuje
Without income, I just couldn’t for so long	Brez dohodka enostavno ne bi mogel tako dolgo
I stopped reading this book of spells all night	Vso noč sem nehal prebirati to knjigo urokov
I focus on listening and getting on the right band	Osredotočam se na poslušanje in vstop na pravi pas
I even heard a fight break out	Slišal sem celo, da je izbruhnil boj
I think this may be his revenge	Mislim, da je to morda njegovo maščevanje
I recognized the older of the two	Prepoznal sem starejšega od obeh
I nodded and went to the living room	Prikimala sem in odšla v dnevno sobo
I think he’s sweet and smart	Mislim, da je sladek in pameten
I went just to get him out of the picture	Šel sem ravno zato, da bi ga umaknil iz slike
You should get a pot	Moral bi dobiti lonec
I'm somewhere in the middle	Sem nekje kvadrat na sredini
I had not the slightest doubt about it	O tem nisem imel niti najmanjšega dvoma
I was the best at it	Bil sem najboljši v tem
I promise you that the territory will be secured tomorrow morning	Obljubim vam, da bo ozemlje zavarovano jutri zjutraj
I couldn’t remember how to speak	Nisem se mogel spomniti, kako naj govorim
Shining golden energy is illuminated	Osvetljena je sijoča ​​zlata energija
I stepped forward on my left foot	Stopil sem naprej na levo nogo
I understand he is innocent as he sits in front of me	Razumem, da je nedolžen, saj sedi pred mano
I struggled with the lock for about five minutes	S ključavnico sem se boril kakšnih pet minut
A beautiful edition of my collection	Lepa izdaja moje zbirke
I just took over the army	Pravkar sem prevzel vojsko
I have your equipment in the back of the truck	Tvojo opremo imam v zadnjem delu tovornjaka
I think it was just a general interview	Mislim, da je bil samo splošni intervju
I hate that and that’s my story	Sovražim to in to je moja zgodba
I was thrilled and they were happy	Bil sem navdušen in oni so bili veseli
A few seconds later, another, louder knock was heard	Čez nekaj sekund se je zaslišalo še eno, močnejše trkanje
I add new music every week	Vsak teden dodam novo glasbo
I need you to come to me	Potrebujem te, da prideš v mene
I wanted to say things	Hotel sem reči stvari
I just wanted to call him	Ravno sem ga hotel poklicati
I bet prison would like you	Stavim, da bi te zapor rad imel
I wake up and the room is dark	Zbudim se in soba je temna
He finished the session in seventeenth place	Sejo je končal na sedemnajstem mestu
I don’t let anyone out of my thoughts	Nikogar ne izpustim iz svojih misli
I was hoping no one was killed	Upal sem, da ni bil kdo ubit
I hope she doesn't yell at me	Upam, da ne bo kričala name
I had to do that for her	To sem moral narediti zanjo
I help all the kids on the beach get bread	Vsem otrokom na plaži pomagam dobiti kruh
I feel better when they are around	Bolje se počutim, ko so zraven
I couldn't meet her gaze	Nisem mogel srečati njenega pogleda
I trust my body completely with him	Popolnoma mu zaupam svoje telo
A little affected by his words	Malo prizadet zaradi njegovih besed
I feel cold and unhappy	Počutim se mrzlo in nesrečno
I didn't say he was a gentleman	Nisem rekel, da je gospod
I've known him for several years	Poznam ga že nekaj let
I heard a single set of steps behind me	Za seboj sem zaslišal en sam niz korakov
I said anything and he left	Rekel sem karkoli in odšel je
I guess it’s just like the pioneers of earlier times	Predvidevam, da je tako kot pionirke prejšnjih časov
I wish you an eternity of friendship, love and happiness	Želim si večnost prijateljstva, ljubezni in sreče
I'm here to take care of you	Tukaj sem, da poskrbim zate
I will be happy to continue to serve you if you wish	Z veseljem vam bom še naprej služil, če želite
I see how he looks at you	Vidim, kako te gleda
I immediately felt the loss of his warmth, his love	Takoj sem začutil izgubo njegove topline, njegove ljubezni
I couldn't sleep	Nisem mogel zaspati
I found both in her car	Oba sem našel v njenem avtu
I couldn’t focus on what was on television	Nisem se mogel osredotočiti na to, kar je bilo na televiziji
I just wished she hadn’t forced me to do it	Želel sem si le, da me ne bi prisilila k temu
I decided to stay home	Odločil sem se, da ostanem doma
A slender, tall bottle of red wine caught my eye	V oči mi je padla vitka, visoka steklenica rdečega vina
I couldn’t compete with beautiful women	Nisem se mogel kosati z lepimi ženskami
I think he's wrong	Mislim, da se moti
I had to be there then	Takrat sem moral biti tam
I understood these kinds of secrets	Razumel sem te vrste skrivnosti
I felt and heard his jaw break	Čutil in slišal sem, da se mu je zlomila čeljust
A suit would hinder a good throw	Obleka bi ovirala dober met
I love red, obviously	Obožujem rdečo, očitno
I couldn't talk to him anymore	Nisem mogel več govoriti z njim
I had to be the best	Moral sem biti najboljši
I had to talk to her, pour out my frustration	Moral sem govoriti z njo, izliti svojo frustracijo
Adult females are obviously solitary	Odrasle samice so očitno samotne
I present myself with discomfort	Prestavljam se z nelagodjem
I put the tool back	Orodje sem vrnil nazaj
I thought about it for a moment	Za trenutek sem razmišljal o tem
I wonder if they have a coffee grading competition	Zanima me, ali imajo tekmovanje v ocenjevanju kave
I had never heard him accused before	Nikoli prej nisem slišal, da bi mu bilo očitano
A designer can design something that changes over time	Oblikovalec lahko oblikuje nekaj, kar se sčasoma spremeni
I couldn’t figure out what his problem was	Nisem mogel ugotoviti, kaj je bil njegov problem
I didn't want to go without you	Nisem hotel iti brez tebe
I've fallen asleep a few times already	Nekajkrat sem že zaspal
I can't just sit here	Ne morem samo sedeti tukaj
I can understand that	To lahko razumem
I can’t wait for the extension to end	Komaj čakam, da se razširitev konča
I never understood the concept of drug rehabilitation	Nikoli nisem razumel koncepta rehabilitacije od drog
I ran to them and hugged them all	Stekla sem do njih in jih vse objela
I think he needs to join the upper ground	Mislim, da se mora pridružiti zgornjemu terenu
I would see things you couldn't	Videl bi stvari, ki jih ti ne bi mogel
I need the information here	Potrebujem informacije, ki jih je tukaj
I thought you wouldn't agree after our last phone call	Mislil sem, da se po našem zadnjem telefonskem klicu ne boš strinjal
I've never heard of such a thing	Česa takega še nisem slišal
I was no longer important	Nisem bil več pomemben
Her eyes were open and she was dead	Njene oči so bile odprte in bila je mrtva
I think he's really sick	Mislim, da je res bolan
I wanted nothing more than to get you from him	Nič drugega nisem hotel, kot da te dobim od njega
Crops and railway infrastructure have been affected across the region	Pridelki in železniška infrastruktura so bili prizadeti po vsej regiji
I needed neutral territory to have things in perspective	Potreboval sem nevtralno ozemlje, da sem imel stvari v perspektivi
I call on the commission to adopt it	Pozivam komisijo, da jo sprejme
I have no idea when he will return	Pojma nimam, kdaj se bo vrnil
I could do without it	Lahko bi naredil brez tega
I think my mom bought the whole store	Mislim, da je moja mama kupila celotno trgovino
I didn't hear anyone	Nikogar nisem slišal
I understand that this is not politically correct	Razumem, da to ni politično korektno
I killed two flies at once	Ubil sem dve muhi na en mah
I worked in exchange for food and an occasional lesson	Delala sem v zameno za hrano in občasno lekcijo
Both used standard methods of landscape historical research	Oba sta uporabljala standardne metode krajinskozgodovinskega raziskovanja
Two people died in this special incident	V tem posebnem incidentu sta umrli dve osebi
Always, you know	Vedno, veš
I expect them to be, you know	Pričakujem, da bodo, veš
I didn't hear you enter	Nisem te slišal vstopiti
I should ask you if you want to	Moral bi te vprašati, če si to želiš
I didn’t see any and I was relieved	Nisem videl nobenega in mi je odleglo
I nodded and waved lightly at him	Prikimala sem in mu rahlo pomahala
I picked it up and held it again	Dvignil sem ga in spet držal
I pulled her head	Potegnil sem njeno glavo
I intend to take this to court	To nameravam podati na sodišče
I would gladly serve under most of each of them	Z veseljem bi služil pod večino vsakega od njih
I'm tossing the idea around a bit more	Idejo še malo premetavam
I will be in good hands	v dobrih rokah bom
I want to learn how to fight	Želim se naučiti, kako se boriti
I really appreciate you	res te cenim
I did him a favor	Naredil sem mu uslugo
But he had the smallest world there could be	Toda imel je najmanjši svet, kar lahko obstaja
I remember feelings like physical and emotional	Spomnim se občutkov, kot so fizični in čustveni
I would love to hear your views	Rada bi slišala vaša mnenja
I hate to admit it	Sovražim to priznati
I pushed towards him	Porinila sem se proti njemu
I was shocked, but not hurt	Bil sem pretresen, a ne poškodovan
I couldn't lose my aunt	Tete nisem mogel izgubiti
I moved into an apartment with two church brothers	Preselil sem se v stanovanje k dvema cerkvenima bratoma
I watched her pour cheap brandy	Opazoval sem jo, kako je točila poceni žganje
I wondered what he wanted	Spraševal sem se, kar je hotel
I want a more active attitude towards the present	Želim si bolj aktivnega odnosa do sedanjosti
I won't send you money	Ne bom ti poslal denarja
I jumped every time the phone rang	Poskočil sem vsakič, ko je zazvonil telefon
I have enough crew to do everything they need	Imam dovolj posadke, da opravi vse, kar potrebujejo
The social agreement on gender has been abandoned	Socialni sporazum o spolu je bil opuščen
I received a call from the village manager	Prejel sem klic od upravitelja vasi
I looked at my hands, bloodless	Pogledal sem svoje roke, brez krvi
I encounter her thrust to push	Srečujem se z njenim odrivom za potisk
I kind of disagree with that	S tem se nekako ne strinjam
I joined her study groups and she didn’t notice	Pridružil sem se njenim študijskim skupinam in ni opazila
I told him you love opera too	Povedal sem mu, da imaš rad tudi opero
I went home to figure out what to do	Šla sem domov, da bi ugotovila, kaj naj naredim
I felt awake but calm	Počutil sem se budnega, a umirjenega
Two sailors were killed and six were wounded	Dva mornarja sta bila ubita, šest pa je bilo ranjenih
I was alone, bleeding and exhausted	Bila sem sama, krvavela in izčrpana
I didn’t expect to see him again	Nisem pričakoval, da ga bom spet videl
I’m probably a big fan of your kids	Verjetno sem velik oboževalec vaših otrok
There was a hospital nurse and two other strange women	Tam je bila bolnišnična medicinska sestra in še dve čudni ženski
I love my profession	Rad imam svoj poklic
A small, narrow door appeared, opening from floor to ceiling	Pojavila so se majhna, ozka vrata, ki so se odpirala od tal do stropa
I learned, never again	Naučil sem se, tega nikoli več
I know it was last minute	Vem, da je bilo v zadnjem trenutku
This particular aspect gave birth to the title	Ta poseben vidik je rodil naslov
The winner will be chosen at random	Zmagovalec bo izbran naključno
I worked alone below	Spodaj sem delal sam
I could only stand that much	Lahko sem stal samo toliko
I let them crawl out	Pustil sem jim, da odlezejo navzven
I can't describe it any other way	Drugače ga ne znam opisati
I remember the expression on his face	Spomnim se izraza na njegovem obrazu
I have friends who have proven to be closer to family	Imam prijatelje, ki so se izkazali za bližje od družine
I cried again, but he didn't stop	Spet sem zajokala, a ni nehal
I'm no threat to you	Nisem ti nobena grožnja
God of the battle of evil people	Bog bitke hudih ljudi
I respect her very much	Zelo jo spoštujem
I know the extravagance was exaggerated	Vem, ekstravaganca je bila pretirana
I finally broke down and called my mom	Končno sem se zlomila in poklicala mamo
I ran to the bedroom after an hour	Stekla sem v spalnico po uro
Mansion, elegant car, magnificent garden	Dvorec, eleganten avto, veličasten vrt
You should be more on strike	Moral bi biti bolj na udaru
I was dressed in two minutes	Oblečen sem bil v dveh minutah
I smiled all day and long into the night	Nasmehnil sem se ves dan in dolgo v noč
I smiled at my daughter	Nasmehnila sem se svoji hčerki
I shook my head	Zavihtel sem glavo
I was like that for five years, over and over again	Tako sem bil pet let, vedno znova
I realized what had to happen	Spoznal sem, kaj se je moralo zgoditi
I ran my fingers through my hair and tried to think	S prsti sem šla skozi lase in poskušala razmišljati
I turned her so that she was hanging over my back	Obrnil sem jo tako, da mi je visela čez hrbet
I felt wonderful, so did my friends	Počutila sem se čudovito, tudi moji prijatelji
I always avoided it	Vedno sem se izogibal
I stepped towards him with baby oil in my hand	Stopila sem proti njemu z otroškim oljem v roki
I took that metaphor and went quite far with it	Prevzel sem to metaforo in z njo šel precej daleč
I didn't even open my eyes	Niti oči nisem odprl
For others, I didn’t care	Za druge mi je bilo vseeno
I literally drove this car to the ground	Ta avto sem zabil dobesedno v tla
I didn't like that plan	Ta načrt mi ni bil všeč
The army was short of horses	Vojski je primanjkovalo konj
I smiled all the way home	Nasmehnil sem se vso pot domov
I didn't recognize the voice	Nisem prepoznal glasu
I was very busy	Bil sem zelo zaposlen
I felt it a few minutes ago	Začutil sem ga pred nekaj minutami
I have not seen other strangers	Drugih tujcev nisem videl
I wiped them and groped around	Obrisala sem jih in zatipala okoli sebe
I definitely wanted to stay and hear her story	Vsekakor sem želel ostati in slišati njeno zgodbo
He could be wounded or killed	Lahko bi bil ranjen ali ubit
I can show you the ropes of life, sister	Lahko ti pokažem vrvi življenja, sestrica
I told you it was a sign of happiness	Rekel sem ti, da je to znak sreče
I want him to know everything about me	Želim, da ve vse o meni
I was all checked out and asked her to please me	Ves sem bil preverjen in jo prosil, naj me prisrči
I always have to choose gifts	Vedno moram izbrati darila
I couldn't even eat dinner	Niti večerje nisem mogel pojesti
They would torture me to death	Mučili bi me do smrti
I really appreciate that	Zelo cenim to
A few years older than me	Nekaj ​​let starejši od mene
I could not understand his actions	Nisem mogel razumeti njegovih dejanj
I knew it would be good to come here	Vedel sem, da bi bilo dobro priti sem
I didn’t turn around to look back	Nisem se obrnil, da bi pogledal nazaj
I know you want to see your mom	Vem, da želiš videti svojo mamo
I need you to get this over your head now	Potrebujem, da si to zdaj prebiješ po glavi
I wonder what else he knows	Sprašujem se, kaj še ve
I would personally ask them to end my life	Osebno bi jih prosil, naj končajo moje življenje
I hope everything is allright	upam, da je vse v redu
I was relieved that he withdrew	Odleglo mi je, da se je umaknil
I paid for my things and got back in the car	Plačal sem svoje stvari in se vrnil v avto
The words were also heard by those present	Besede so slišali tudi prisotni
A flash of anger curled his face	Blisk jeze mu je zvil obraz
I couldn't carry them all	Nisem mogel nesti vseh
I think it's more like a bear	Mislim, da je bolj podoben medvedu
I pick up the phone again	Spet dvignem telefon
Sudden silence seems to grab the earth	Zdi se, da nenadna tišina zagrabi zemljo
I had no idea this was even possible	Nisem imel pojma, da je to sploh mogoče
I unfortunately got a brown spot on her face	Na njenem obrazu sem na žalost dobil rjavo liso
I think we better get out of here	Mislim, da je bolje, da se odpravimo od tod
I’ve always been more of a father’s child than hers	Vedno sem bil bolj očetov otrok kot njen
I had to cut off the checks	Moral sem odrezati čeke
I felt a headache	Čutila sem, da me boli glava
Each line is either broken or uninterrupted	Vsaka vrstica je bodisi prekinjena ali neprekinjena
I have the papers ready to sign	Papirje imam pri sebi pripravljeno za podpis
I thought they might ask some questions, but they didn’t	Mislil sem, da bodo morda postavili nekaj vprašanj, a niso
I told her what happened to you	Povedal sem ji, kaj se ti je zgodilo
I started and they followed me	Začel sem in oni so mi sledili
I told someone about it	Nekomu sem povedal o tem
I tasted blood	Okušal sem kri
I couldn’t separate myself from everyone	Nisem se mogla ločiti od vseh
I think we should write our own books too	Mislim, da bi morali pisati tudi svoje knjige
I have been literally dreaming about this for years	O tem dobesedno sanjam že leta
I drove those thoughts away and buried them deep	Odgnala sem te misli in jih globoko zakopala
Lots of game value in this action-packed set	Veliko igralne vrednosti v tem akcijskem napolnjenem nizu
I never have a problem finding words around them	Nikoli nimam težav z iskanjem besed okoli njih
I can't run away from this	Ne morem bežati od tega
I didn't eat all day	Nisem jedla ves dan
I believe in universal healthcare	Verjamem v univerzalno zdravstveno varstvo
This was communicated to the defendant in a letter	To je bilo toženi stranki posredovano v pismu
Change the formation	Spremeni formacijo
I've traveled before and I've never forgotten you	Potoval sem že prej in nikoli te nisem pozabil
I never knew them that way	Nikoli jih nisem poznal na tak način
That’s when I realized he couldn’t see me anymore	Takrat sem ugotovil, da me ne vidi več
I would run away before that happened	Pobegnil bi, preden bi se to zgodilo
I hope to find something very interesting	Upam, da bom našel kaj zelo zanimivega
I want you to end this election strongly	Želim, da te volitve končate močno
I didn’t want to continue that role	Nisem si želel nadaljevati te vloge
I wasn’t a part of any of that	Nisem bil del ničesar od tega
I always have time for you	Vedno imam čas zate
The far background contains the landscape	Daljno ozadje vsebuje pokrajino
For me, I was in a winless situation	Zame sem bil v situaciji brez zmage
After that, I would even suck his cock	Po tem bi mu celo sesal tiča
I turn around before leaving	Pred odhodom se obrnem
I just stood there and didn’t know what to do	Samo stal sem tam in nisem vedel, kaj naj storim
I used to work in a big company	Včasih sem delal v velikem podjetju
I sleep a little more and then watch a movie	Še malo spim, potem pa gledam film
Everything that is masculine, I take upon myself	Vse, kar je moško, vzamem nase
I hope you will be able to attend	Upam, da se boste lahko udeležili
I never opened it or saw the inside	Nikoli ga nisem odprl ali videl notranjosti
I learned this recipe from my mom	Ta recept sem se naučila od svoje mame
I walk around the cities	Sprehajam se po mestih
I wouldn't see him for months	Mesece ga ne bi videl
But now I can't remember	Zdaj se pa ne morem spomniti
I absolutely adored my father	Absolutno sem oboževal svojega očeta
Somehow I have rule three	Nekako imam pravilo treh
With that, the massacre ended	S tem se je pokol končal
I want you to learn this verse	Želim, da se naučite ta verz
I got pregnant for the first time	Prvič sem zanosila
All of these numbers are below the national average	Vse te številke so pod državnim povprečjem
I kissed him and then handed him half	Poljubila sem ga in mu nato izročila polovico
I do things with clay	Stvari delam z glino
I looked out the window, but saw nothing	Pogledala sem skozi okno, a nisem videla ničesar
I didn't want to go anywhere else	Nisem hotel iti drugam
I couldn't stand it there anymore	Nisem mogel več zdržati tam
I had to switch it to another	Moral sem ga preklopiti na drugega
I sat in the passenger seat and we shook hands	Sedla sem na sovoznikov sedež in rokovala sva si
I hope you have all the answers you need	Upam, da imate vse odgovore, ki jih potrebujete
I looked around my legs	Ozrl sem se okoli svojih nog
I take responsibility for my actions	Prevzamem odgovornost za svoja dejanja
I was told this would be my best guide	Rekli so mi, da bo to moja najboljša vodila
I was no longer in the choir or the theater	Nisem bil več v zboru ali gledališču
I helped remove them from his face	Pomagal sem mu jih odstraniti z obraza
I will try to do the same here	Enako bom poskušal narediti tukaj
I have to recover the debt	Moram izterjati dolg
I knew your mother in those days	V tistih dneh sem poznal tvojo mamo
I haven’t been able to look at another woman since	Od takrat nisem mogel pogledati druge ženske
I've always had it	Vedno sem jo imel
I know how you like my body	Vem, kako rad poželiš moje telo
I saw this and ran to a friend to help	To sem videl in stekel k prijatelju pomagat
I let her hang	Pustil sem jo viseti
I pay attention to both sides	Pozoren sem na obe strani
I knew you would accept	Vedel sem, da boš sprejel
But I have another reason to be here	Imam pa še en razlog, da sem tukaj
A long way to pull meat	Dolga pot do vleke mesa
I couldn’t take my eyes off the sky	Nisem mogel odtrgati oči z neba
I expected such a kindred spirit	Pričakoval sem takšno sorodno dušo
Soldiers who reported these symptoms were treated harshly	Vojaki, ki so poročali o teh simptomih, so bili ostro obravnavani
I never understood how you understood so much	Nikoli nisem razumel, kako si razumel toliko
I was a positive coach	Bil sem pozitivni trener
I didn't have to take action	Ni mi bilo treba ukrepati
I think almost all of them seem to be written without character	Mislim, da se zdi, da so skoraj vsi napisani brez karakterja
I still thought he was stupid	Vseeno sem mislil, da je neumen
I felt the need for an explanation	Čutil sem potrebo po razlagi
I explained our problem	Razložil sem naš problem
I want to help your son	Želim pomagati tvojemu sinu
I heard they stopped working most of the morning	Slišal sem, da so večino jutra prenehali delovati
I could barely stop myself from bursting into laughter	Komaj sem se ustavila, da ne bi planila v smeh
I looked out the windows, up and down the street	Pogledala sem skozi okna, gor in dol po ulici
A man of good taste	Človek z dobrim okusom
I am not responsible for what happened	Nisem odgovoren za to, kar se je zgodilo
I want to meet more people older than my age	Želim spoznati več ljudi, starejših od mojih let
I have the credit for that at your feet	Jaz imam zasluge za to pred tvojimi nogami
I don't care about my appearance anymore	Ni mi več mar za svoj videz
A little more gold in the stones would fix that	Malo več zlata v kamnih bi to popravilo
His picture was taken directly by a security camera	Njegovo sliko je neposredno snemala varnostna kamera
A new and perhaps better harmony could emerge	Lahko bi nastala nova in morda boljša harmonija
I feel confident enough for the next phase	Počutim se dovolj samozavestno za naslednjo fazo
I suspect she wanted more out of it	Sumim, da je od tega želela več
I can't get caught up in this mess	Ne morem se ujeti v to zmešnjavo
I looked at the dining room again	Spet sem pogledal na jedilnico
I didn't want him to see me like that	Nisem hotela, da me tako vidi
I didn't take that into account	Tega nisem upošteval
I suggest you contact the police tomorrow	Predlagam, da se jutri obrneš na policijo
I could never forget his eyes	Nikoli nisem mogel pozabiti njegovih oči
I loved the book and the characters	Všeč so mi bila knjiga in liki
I just want to end this bank	Želim samo končati s to banko
B glared at her secretary	B je s pogledom uprla svojo tajnico
I told him to follow me as number two	Rekel sem mu, naj mi sledi kot številka dve
At twenty, I was a virgin	Pri dvajsetih letih sem bila devica
The treatment is successful	Zdravljenje poteka uspešno
I was grateful for the rest	Za ostalo sem bil hvaležen
I especially like what you did around the windows	Še posebej mi je všeč, kar si naredil okoli oken
I just had to make sure	Moral sem se samo prepričati
A beautiful woman enters	Vstopi lepa ženska
I counted seven, but there could be more	Preštela sem sedem, lahko pa bi jih bilo še več
I told him we inherited it	Povedal sem mu, da smo ga podedovali
I would investigate what was next there	Raziskoval bi, kaj je bilo tam naprej
I felt something slip out of my hands	Čutila sem, da mi je nekaj zdrsnilo iz rok
I couldn't wait	Nisem zdržala čakanja
I can collect the ransom	Lahko zberem odkupnino
I've known you for too long	Poznam te predolgo
I was not allowed to leave the premises without permission	Brez dovoljenja nisem smel zapustiti prostorov
I would never do that	Nikoli tega ne bi storil
I shake my head to get rid of the illusion	Zmajem z glavo, da se znebim iluzije
I know about their science	Vem za njihovo znanost
I couldn’t move and I felt unconscious	Nisem se mogel premakniti in čutil sem, da sem nezavesten
I knew he was just out of school	Vedel sem, da je pravkar iz šole
I decided to take medicine	Odločil sem se, da vzamem zdravilo
I love the taste of beer	Obožujem okus piva
A moment later he felt himself being kidnapped and thrown away	Trenutek pozneje je začutil, da ga ugrabijo in vržejo
I was really inspired by the energy of his voice	Res me je navdihnila energija njegovega glasu
I think they are a wonderful couple	Mislim, da sta čudovit par
I could barely think of anything but his lips	Komaj sem mislila na kaj drugega kot na njegove ustnice
I looked down at the round stone	Pogledala sem navzdol na okrogel kamen
I always plant at least three species	Vedno sadim najmanj tri vrste
I want to fight with you	Želim se boriti skupaj s tabo
I saw them climbing aboard	Videl sem jih plezati na krovu
I have to hurry and go home	Moram pohiteti in domov
They are very careful creatures	So zelo previdna bitja
I can help look for her	Lahko jo pomagam iskati
I recognized that look	Prepoznal sem ta pogled
I hope a lot more flowers next summer	Veliko upam na veliko več rož naslednje poletje
I have always been a romantic	Vedno sem bil romantik
This reason seems a bit strange to me	Ta razlog se mi zdi nekoliko čuden
I wrap my fist around him	Ovijem pest okoli njega
I asked him why it was covered in dirt	Vprašal sem ga, zakaj je pokrit z umazanijo
I started to melt in the couch	Začel sem se topiti v kavču
I entered a new phase of my life	Vstopil sem v novo fazo svojega življenja
I remember it was the worst show of all time	Spomnim se, da je bila to najslabša oddaja vseh časov
I even managed to garner an enthusiastic, small smile	Uspelo mi je celo nabrati navdušen, majhen nasmeh
I knew you'd be here	Vedel sem, da boš tukaj
I knew my decision would definitely mean she would die	Vedel sem, da bo moja odločitev zagotovo pomenila, da bo umrla
I ran my usual routine, pleased with the way my hair behaved	Vodil sem svojo običajno rutino, zadovoljen, ko so se moji lasje obnašali
I needed his cooperation	Potreboval sem njegovo sodelovanje
I did not live in this country	Nisem živel v tej državi
I went to that place	Šel sem na tisto mesto
I'm going for an easy jump	Grem za lahek skok
I know I would cooperate	Vem, da bi sodeloval
I don't have a solution yet	Rešitve še nimam
I will never, ever lie	Nikoli, nikoli ne bom lagal
I know what people say, city nobles	Vem, kaj pravijo ljudje, mestni plemiči
I turned to look over his shoulder	Obrnil sem se, da bi ga pogledal čez ramo
I thought about what she said, and it was true	Premislil sem, kaj je rekla, in bilo je res
I intended it	Namenil sem si ga
I wanted to take a different path	Hotel sem ubrati drugo pot
They all do the same thing	Vsi delajo isto stvar
I still remember our first tourist party	Še vedno se spominjam naše prve turistične stranke
I step up smiling and introduce myself	Stopim nasmejan in se predstavim
But it was all done pretty quickly	Ampak vse je bilo narejeno precej hitro
I will repeat that	To bom ponovil
A priest approached her	Naproti se ji je napotil duhovnik
I turned to run back up the stairs	Obrnil sem se, da bi stekel nazaj po stopnicah
I'm finally getting there, you know	Končno pridem tja, veš
I can wait as long as it takes	Lahko čakam, kolikor dolgo traja
I can’t bear to look at one of them	Ne prenesem pogleda na enega od njih
I have a date with your friend	Tvojemu prijatelju imam zmenek
I gave them soul and spirit	Dal sem jim dušo in duha
I had very few opportunities	Imel sem zelo malo priložnosti
I was wearing black pants with high heels	Nosila sem črne hlače z visokimi petami
I think they are close	Mislim, da so blizu
I swung again and pulled out the blade	Ponovno sem zamahnil in izvlekel rezilo
I thought we could talk to each other	Mislil sem, da se lahko pogovarjava med seboj
I love literature and art, but that’s probably not surprising	Obožujem literaturo in umetnost, a to verjetno ne preseneča
I reached my bedroom and turned on the light	Prišla sem do svoje spalnice in prižgala luč
She also continued to have private lessons	Še naprej je imela tudi zasebne ure
But I never was	Nikoli pa nisem bil
I have no right to be angry with you	Nimam pravice biti jezen nate
But I never saw any of them	Nikoli pa nisem videl nobenega od njih
I love her more than myself	Ljubim jo bolj kot sebe
I could write notebooks on it	Nanj bi lahko napisal zvezke
I lost control, but I still saw it	Izgubil sem nadzor, vendar sem še vedno videl
Now I could easily make out his way of dressing	Zdaj sem zlahka razločil njegov način oblačenja
I take a shower and land in the lab	Tuširam se in pristanem v laboratorij
I thought it was going through my head	Mislil sem, da mi gre v glavo
I have to go home and make dinner	Moram iti domov in pripraviti večerjo
Long ago, power began to fade	Že dolgo nazaj je moč začela bledeti
I think she's expecting a baby	Mislim, da pričakuje otroka
I was very and solemnly proud of this fact	Na to dejstvo sem bil zelo in slovesno ponosen
I tried, but she wanted to rest	Poskušal sem, vendar je hotela počivati
I realized he was watching me	Spoznal sem, da me je opazoval
I didn’t even intend to publish it	Nisem ga niti nameraval objaviti
I looked out the window and took a deep breath	Gledala sem skozi okno in globoko vdihnila
I got permission to be alone	Dobil sem dovoljenje, da sem sam
I shouldn't worry about him	Ne bi me smelo skrbeti zanj
I want to give them more	Želim jim dati več
It’s enough for me to stand by and do nothing	Dovolj mi je stati ob strani in nič ne delati
Criminal violence has also increased	Povečalo se je tudi kriminalno nasilje
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Moder človek žrtvuje svoj ego in je spet srečen
I didn’t answer him, I still couldn’t speak	Nisem mu odgovoril, še vedno nisem mogel govoriti
I smiled at my reflection	Nasmehnila sem se svojemu odsevu
I felt surprisingly relaxed	Počutil sem se presenetljivo sproščeno
I was no longer happy	Nisem bil več vesel
Without vision, I feel vulnerable	Brez vida se počutim ranljivo
I was too broken to break free	Bil sem preveč razbit, da bi se osvobodil
I found it very funny	Zdelo se mi je zelo smešno
I'm coming to the ghost town	Pridem v mesto duhov
I thought we had a home, you and me	Mislil sem, da imava dom, ti in jaz
I love him no matter what he did	Ljubim ga, ne glede na to, kaj je naredil
I was young and looking to the future	Bil sem mlad in gledal v prihodnost
I wander on in order	Tavam naprej po vrsti
I am all that it was	Jaz sem vse kar je bilo
There was a woman's place in the home	V domu je bilo mesto ženske
I could never figure out why	Nikoli nisem mogel ugotoviti, zakaj
I didn't want to tell him	Nisem mu hotel povedati
I looked everywhere for him	Povsod sem ga iskal
I will not say anything else	Ne bom rekel nič drugega
I know how bad a mission can be	Vem, kako slaba je lahko misija
I liked to think of myself as their favorite aunt	O sebi sem se rada mislila kot o njihovi najljubši teti
I shake a little	Malo se stresem
I lose a lot of sense of time, days are missing	Veliko izgubim občutek za čas, manjkajo dnevi
The truth about what happened is ignored	Resnica o tem, kar se je zgodilo, se ignorira
I turned on the oven	Prižgala sem pečico
I play it over and over again	Igram ga znova in znova
I should have done it a long time ago	Moral bi to narediti že zdavnaj
I can't understand what went wrong	Ne morem razumeti, kaj je šlo narobe
I think you know how much that meant to me	Mislim, da veš, koliko mi je to pomenilo
I have to lead a world government	Voditi moram svetovno vlado
A few minutes later, the man entered the house	Čez nekaj minut je moški vstopil v hišo
I couldn't even find suitable material	Niti primernega materiala mi ni uspelo najti
A man who is open must always be open	Človek, ki je odprt, mora biti vedno odprt
I wanted to do something for you	Hotel sem narediti nekaj zate
I just came across where it was made	Pravkar sem naletel na to, kje je bil narejen
I was comfortable until the fire alarm went off	Bilo mi je udobno, dokler se ni sprožil požarni alarm
I wonder how big it will be after the torrent	Zanima me, kako velik bo po torrentu
I stumble back and stick to the wooden poster	Spotaknem se nazaj in se držim lesenega plakata
One severely injured dog was drowned	Enega hudo poškodovanega psa so potopili
You take great players as you find them	Odlične igralce vzamete, kot jih najdete
I heard the front door open	Slišal sem, da so se vhodna vrata odprla
I can’t help but look at them	Ne morem si pomagati, da jih ne bi pogledal
I'm confused about that	Zmedena sem nad tem
I just accepted it	Pravkar sem ga sprejel
The group also received additional production credit	Skupina je dobila tudi dodaten producentski kredit
I mean, you're going to feel bad about it later	Mislim, kasneje se boš počutil slabo zaradi tega
I took off my shirt and took off my jeans	Slekla sem srajco in spustila kavbojke
I'm afraid your shirt is ruined	Bojim se, da je tvoja majica uničena
I was sure he bent down and turned around	Prepričan sem bil, da se je sklonil in obrnil
Now it all makes sense	Zdaj je vse smiselno
I couldn't see anyone else but him	Nikogar drugega nisem mogel videti, samo njega
A few cars were already waiting in front of her front door	Nekaj ​​avtomobilov je že čakalo pred njenimi vhodnimi vrati
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Mnogi duhovniki in škofje so bili pripadniki aristokracije
I thought he might have picked it up	Mislil sem, da je to morda dvignil
I really admire and enjoy it	To zelo občudujem in uživam
I was still in love with hate	Še vedno sem bil zaljubljen v sovraštvo
I gave her a heart that is really worth breaking	Izročil sem ji srce, ki je resnično vredno zloma
They also required less effort to assemble	Prav tako so zahtevali manj truda za sestavljanje
I hope this week is over	Upam, da bo ta teden končana
I went to the well for water	Šel sem do vodnjaka po vodo
A planned village was built next to the castle	Ob gradu je bila zgrajena načrtovana vas
A ray of light flashed between the trees	Med drevesi je bliskal žarek svetlobe
I want you to keep these pictures	Želim, da obdržiš te slike
I want to be with them	Želim biti z njimi
I couldn’t claim better parents	Ne bi mogel zahtevati boljših staršev
I didn’t even know what it was	Sploh nisem vedel, kaj je to
I just felt more and more lonely	Počutila sem se le vedno bolj osamljeno
I made sure she didn't die like a man either	Poskrbel sem, da tudi ona ne bo umrla kot moški
The whole club would get up and dance	Ves klub bi vstal in zaplesal
Now there is a kindergarten in this place	Zdaj na tem mestu stoji vrtec
I didn't want to scare her	Nisem je hotel prestrašiti
We do not have a lot of problems with such reports	S takšnimi poročili si ne delamo malo težav
I hear a threat in his voice	V njegovem glasu slišim grožnjo
I created this paradise myself	Ta raj sem si ustvaril sam
I studied the surrounding beach	Študiral sem okoliško plažo
I scream, but there are no ears to hear me	Vpijem, a ni ušes, da bi me slišali
On the other side, a slender hallway widened	Na drugo stran se je razširil vitek hodnik
I'd rather be safe	Raje bi bil varen
I don't want them anymore	Ne želim si jih več
I take an oath stronger than blood	Pojem prisego, močnejšo od krvi
I became nothing but a shell of myself	Postala sem nič drugega kot lupina sebe
I think they needed an outlet	Mislim, da so potrebovali vtičnico
I think he's on a mission here	Mislim, da je tukaj na nekem poslanstvu
I myself did not understand why they did not tell her	Sam nisem razumel, zakaj ji niso povedali
A video for the title track has been released	Izšel je videospot za naslovno skladbo
I know what they really are	Vem, kakšni so v resnici
I could introduce you	Lahko bi te predstavil
I had to become like him	Moral sem postati kot on
I return to my search	Vrnem se k svojemu iskanju
I decided it was a tourist attraction	Sklenil sem, da je to turistična atrakcija
I wanted to go to him, hold him	Hotel sem iti k njemu, ga držati
I would love to be married to such a man	Rada bi bila poročena s takim moškim
I wonder if anyone has ever tried to steal them	Zanima me, če jih je kdo že poskušal ukrasti
I had to go through everything	Moral sem iti skozi vse
I hope we never have to back down	Upam, da se nam nikoli ne bo treba odmakniti
I will visit him in a few weeks	Obiskal ga bom čez nekaj tednov
I picked it up, folded it	Dvignil sem ga, zložil
I have to be important to someone	Nekomu moram biti pomemben
I forgot to mention earlier	Prej sem pozabil omeniti
I just thought it was local	Samo mislil sem, da je lokalna
I turned the corner and found the last exit	Zavil sem za vogal in našel zadnji izhod
I suspected things were getting worse, as he said	Sumil sem, da so se stvari poslabšale, kot je rekel
A blue flash appeared in front of them	Pred njimi se je pojavil modri utrip
It has a large white patch	Ima veliko belo obližo
I hope for the positive	Upam na pozitivno
I cannot guarantee any specific number of points	Ne morem zagotoviti nobenega določenega števila točk
I wanted it to be different and exactly the same	Želel sem, da bi bila drugačna in popolnoma enaka
I never understood how it worked	Nikoli nisem razumel, kako je to delovalo
I couldn't get her out	Nisem je mogel spraviti ven
I got over the fever	Prebolel sem vročino
I just want separation and security	Želim samo ločitev in varnost
I, the knight, made a mistake	Jaz, vitez, sem naredil napako
He was not widely known in the city	V mestu ni bil široko znan
I felt so helpless when I knew they would fight without us	Počutil sem se tako nemočnega, ko sem vedel, da se bodo borili brez nas
I want my team and he to get out of here	Hočem, da moja ekipa in on odideta od tod
I just got blown away by the wind	Pravkar me je veter izbil
You should be aware of that	To bi se moral zavedati
The dog's nose should be black	Nos psa mora biti črn
I could solve that now	Zdaj bi to lahko rešil
I always enjoy it, just like my husband	Vedno uživam, tako kot moj mož
I was even at the airport half an hour earlier	Na letališču sem bil celo pol ure prej
I would like to ask why this is relevant	Rad bi vprašal, zakaj je to relevantno
I learned your language in school	V šoli sem se naučil tvojega jezika
I broke the hearts of both of them	Obema sem zlomil srca
I am amazed at the unusual phenomenon	Presenečen sem nad nenavadnim pojavom
I looked up and felt incredibly small and insignificant	Pogledala sem navzgor in se počutila neverjetno majhno in nepomembno
I want to be happy in this life	Želim si, da bi bil srečen v tem življenju
It could save us pain	Lahko bi nam prihranil bolečino
I pushed away from the wall	Odrinil sem se od stene
I couldn’t force myself to be calm	Nisem se mogel prisiliti, da bi bil miren
I studied the picture up close	Sliko sem preučil od blizu
I only got them for you	Dobil sem jih samo zate
I returned my eyes to the window	Vrnil sem oči k oknu
I heard everything in that room	Vse sem slišal v tisti sobi
I'm not your sister	nisem tvoja sestra
I'm afraid the king is in danger too	Bojim se, da je tudi kralj v nevarnosti
I offered you a deal	Ponudil sem ti dogovor
I found that high mountain	Našel sem tisto visoko goro
I thought she was scared	Mislil sem, da je prestrašena
I went back to the hospital	Vrnil sem se v bolnišnico
Fountain, crystal	Vodnjak, kristal
I tried to avoid that	Temu sem se skušal izogniti
Her private orchard	Njen zasebni sadovnjak
I wasn't in the mood	Nisem bil razpoložen
I even had to use another clip	Moral sem uporabiti celo drugo sponko
I still had to try	Moral sem še poskusiti
The new king accepted their statement soon after	Novi kralj je kmalu zatem sprejel njihovo izjavo
Of course I could burn you	Seveda bi te lahko zažgal
There are many different dynamics	Veliko je različnih dinamik
Given played every match in the second round	Given odigral vsako tekmo v drugem krogu
Part of her was still in denial	Del nje je bil še vedno v zanikanju
I'm honest with you	sem iskrena s tabo
He is a man of no value	Je človek brez vrednosti
I wasn’t sure what to do with her	Nisem bil prepričan, kaj naj z njo
I wasn't always like that	Nisem bil vedno takšen
I felt ashamed as she was my best friend	Počutil sem se sram, saj je bila moja najboljša prijateljica
I suggest we avoid this	Predlagam, da se tega izogibamo
In any case, I will need their support	V vsakem primeru bom potreboval njihovo podporo
Both daughters married white men	Obe hčerki sta se poročili z belimi moškimi
I can’t remember every single, lonely detail	Ne morem se spomniti vsake posamezne, samotne podrobnosti
I listened to everyone else a lot	Veliko sem poslušal vse ostale
I have to go to my mom	Moram iti k mami
You have set boundaries for every country	Vsaki deželi si postavil meje
The following year she was raised and disbanded	Naslednje leto je bila vzgojena in razšla
I forgot my wife's name	Pozabil sem ženino ime
I have shown you mercy	Izkazal sem ti usmiljenje
but I will help you	pa ti bom pomagal
I knew it was a bad idea	Vedel sem, da je to slaba ideja
The wanted man is framed and on the run	Iskani moški uokvirjen in na begu
I remembered two more people	Spomnil sem se še dveh oseb
I am here on purpose	Tukaj sem z namenom
I can’t say how anyone could have known	Ne morem reči, kako bi kdo lahko vedel
I prefer targeting with the rear screen	Raje ciljam z zadnjim zaslonom
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Sam sem jih preveril in z njimi ni nič narobe
I watched my hands as if they had just appeared	Opazoval sem svoje roke, kot da so se pravkar pojavile
I need a few nights at most	Potrebujem največ nekaj noči
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I had this line drawn in my mind	V mislih sem imel potegnjeno to črto
I was just angry and emotional	Bila sem samo jezna in čustvena
I also see gardens in some of them	V nekaterih od njih vidim tudi vrtove
I saw her fall to the ground in agony	Videl sem, kako je v agoniji padla na tla
I had the same thing	Imel sem isto stvar
I have no problem sending you to jail	Nimam težav, da te pošljem v zapor
I'll be better next time	Naslednjič bom bolje
I had no idea what the words were	Pojma nisem imel, kakšne so besede
I was her priority and she was mine	Jaz sem bila njena prioriteta, ona pa moja
I forgot how beautiful this part of the ride is	Pozabil sem, kako lep je ta del vožnje
A qualified physician should be consulted	Posvetovati se je treba s kvalificiranim zdravnikom
I always have something in reserve	Nekaj ​​imam vedno v rezervi
I mean, what a genius	Mislim, kakšen genij
But I promise you two things	Obljubim pa ti dve stvari
I was looking forward to cutting the enemy to pieces	Veselil sem se, da bom sovražnika razrezal na koščke
I decided to stand by his side and support him	Odločil sem se, da mu bom stal ob strani in ga podprl
I don't remember putting it there	Ne spomnim se, da bi ga dal tja
I enjoy the aspect of its eternal beauty	Uživam v vidiku njegove večne lepote
At least, he thought, it must be	Bar, je pomislil, mora biti
I donated it voluntarily	To sem dobrovoljno izročil
I have absolutely no complaints	Popolnoma nimam nobenih pritožb
I accidentally learned a few things, that’s all	Naključno sem se naučil nekaj stvari, to je vse
I will be here no matter what	Ne glede na vse bom tukaj
I think we will have company	Mislim, da bomo imeli družbo
I’ve never been so serious with her	Nikoli nisem bil tako resen z njo
I need to see if anyone is hurt	Moram videti, če je kdo poškodovan
Man wants a battle to fight	Človek si želi bitko, s katero bi se boril
I said something, I don't remember anything	Nekaj ​​sem rekel, ne spomnim se kaj
He still seems to be running out of time	Še vedno se mi zdi, da mu zmanjkuje časa
I had too much to live for	Preveč sem imel za živeti
I aimed it at the bars of my cage	Usmeril sem ga v palice svoje kletke
Man is whole in himself and in himself	Človek je celoten v sebi in v sebi
I saw her face from the other cell door	Videl sem njen obraz z drugih vrat celice
I just swallowed my emotions	Preprosto sem pogoltnil svoja čustva
Senate on oppressive legislation on slavery	Senat iz zatiralske zakonodaje o suženjstvu
I knew what it could be called and what it probably couldn’t	Vedel sem, kako se lahko imenuje in kaj verjetno ne
I knew he looked famous	Vedel sem, da je videti znan
I didn’t understand how she could be so calm	Nisem razumel, kako je lahko tako mirna
I took a few steps and waited again	Naredil sem nekaj korakov in spet čakal
I turn my back and look at him	Obrnem se na hrbet in ga pogledam
I couldn’t be more pleased	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen
I roll over and stare at him	Prevrnem se in strmim vanj
I started walking up the stairs two by two	Začel sem hoditi po stopnicah po dve
I couldn’t stop watching him speak	Nisem mogel nehati gledati, kako govori
A mysterious cold breeze blew past him	Mimo njega je tekel skrivnosten hladen vetrič
The film was a box office and a critical failure	Film je bil na blagajni in kritični neuspeh
I created a no-win direction	Ustvaril sem smernico brez zmage
I wrote music all day	Glasbo sem pisal cele dneve
I stepped into the living room	Stopila sem v dnevno sobo
I was afraid of what you already were	Bal sem se tega, kar si že bil
I paid the price for all the sins of mankind	Plačal sem ceno za vse grehe človeštva
I felt her strong gaze on our joined hands	Začutil sem njen močan pogled na najinih združenih rokah
I wanted to break the distance between our lives	Želel sem zrušiti razdaljo med najinimi življenji
I had to be very aware	Moral sem se močno zavedati
Now I know how brave you were to lose her	Zdaj vem, kako pogumen si bil, da si jo izgubil
I opted for a more modest approach	Odločil sem se za bolj skromen pristop
I have a problem with laughter	Imam problem s smehom
A big part of me feels confident	Velik del mene čuti samozavest
I have never seen my father cry	Očeta še nikoli nisem videl jokati
I hope everyone has a wonderful day	Upam, da imajo vsi čudovit dan
I stared at my clothes	Zagledala sem se v svoja oblačila
I want to be your friend too	Tudi jaz želim biti tvoj prijatelj
I ran a few steps on the spot	Tekel sem nekaj korakov na mestu
Just two months earlier, I had turned four	Samo dva meseca prej sem dopolnil štiri leta
I can’t seem to turn away from that	Zdi se, da se ne morem odvrniti od tega
I still love him and he loves me too	Še vedno ga imam rada in tudi on me imam rad
I think she liked you	Mislim, da si ji bila všeč
I would die for you and sacrifice everything for you	Umrl bi zate in žrtvoval vse zate
I love learning and school suits me	Rad se učim in šola mi ustreza
The taste after cooking is supposed to be bitter	Okus po kuhanju naj bi bil grenak
Both film and music are now lost	Tako film kot glasba sta zdaj izgubljena
I can still hear her	Še vedno jo slišim
I thought that meant she had a cold	Mislil sem, da to pomeni, da je prehlajena
The high concentration of bacteria is also a problem	Problem je tudi visoka koncentracija bakterij
I am interested in culture and art	Zanimata me kultura in umetnost
I didn't like her tone	Njen ton mi ni bil všeč
I felt they were watching us	Čutila sem, da nas opazujejo
I felt a sudden wave of panic	Začutil sem nenaden val panike
I couldn't afford that	Tega si nisem mogel dovoliti
I can set the game time	Lahko nastavim čas igre
I found this unusual bottle	Našel sem to nenavadno steklenico
I think it's up to me	Mislim, da je odvisno od mene
I loved everything my Santa chose	Všeč mi je bilo vse, kar je izbral moj Božiček
I could start doing it this winter	Lahko bi jo začel delati že to zimo
I play with his strong fingers	Igram se z njegovimi močnimi prsti
I have a lot of experience in this field	Na tem področju imam veliko izkušenj
Younger children joined them in the summer	Poleti so se jim pridružili mlajši otroci
I would really be grateful for any help	Res bi bila hvaležna za vsako pomoč
A man and a woman lived there	Tam sta živela moški in ženska
I could see the tension below his face	Na njegovem obrazu sem videl spodnjo napetost
I had no idea how to explain myself	Nisem imel pojma, kako naj se razložim
I brought it back and handed her the plate	Prinesel sem ga nazaj in ji izročil krožnik
The plane was not heard of again	O letalu spet ni bilo slišati
I didn’t have a chance to buy anything yesterday	Včeraj nisem imel možnosti ničesar kupiti
I turn and run up the stairs	Obrnem se in stečem po stopnicah
A screen appeared that filled my gaze	Pokazal se je zaslon, ki je napolnil moj pogled
I was sent to the prison parking lot	Napotili so me na parkirišče za zapornike
The Navy gave us a lot of help	Mornarica nam je dala veliko pomoč
I'll just go call her	Samo šel jo bom poklical
I told you our resources are limited	Povedal sem vam, da so naša sredstva omejena
I ran the company, but it was run by my management team	Jaz sem vodil podjetje, vendar ga je vodila moja vodstvena ekipa
I absolutely adore orange, while he preferred red	Popolnoma obožujem oranžno, medtem ko je on raje imel rdečo
A full ten, she thought	Popolna desetka, je pomislila
The magic of the city	Čarovnija iz gradu
I wanted a man of honor and courage	Želel sem človeka časti in poguma
I've never done that before	Tega še nikoli nisem storil
I turned it off and fell asleep again	Ugasnil sem ga in spet zaspal
I didn’t even know what the city council did	Sploh nisem vedel, kaj je naredil mestni svet
But I'm real	Sem pa realen
I hurt you, but you still forgave me	Prizadel sem te, a še vedno si mi odpustil
I didn’t want to relive bad memories	Nisem hotel obuditi slabih spominov
A woman with a kind face	Ženska s prijaznim obrazom
I closed my eyes in fear	Zaprla sem oči zaradi strahu
I kind of wondered about that	Nekako sem se spraševal o tem
Then I took a deep breath and knocked	Nato sem globoko vdihnil in potrkal
I learned a lot about you	Naučil sem se marsikaj o tebi
I never got to know her well	Nikoli je nisem dobro spoznal
I can't fulfill them	Ne morem jih izpolniti
I never thought I would be able to do enough	Nikoli se mi ni zdelo, da bom zmogla dovolj
I don’t think there’s that much of a difference	Mislim, da ni tako velike razlike
I wanted us to be obvious	Hotel sem, da smo očitni
I can make materials used in space travel	Izdelujem lahko materiale, ki se uporabljajo v vesoljskih potovanjih
I was tortured	Bil sem mučen
I told you yesterday that you have to trust me	Včeraj sem ti rekel, da mi moraš zaupati
The overall success of breeding is highly variable	Splošni uspeh vzreje je zelo spremenljiv
A gift for both	Darilo za oba
I wish there was a pattern	Želim si, da bi obstajal vzorec
I almost never eat candy	Sladkarije skoraj nikoli ne jem
It was a really tough time	Bilo je res hudo obdobje
I didn’t feel the heat of the blood, it didn’t cut me	Nisem čutil vročine krvi, ni me urezal
I stop in front of the guard	Ustavim se pred stražarjem
I repeat, step in and remove the armor	Ponavljam, stopite in umaknite oklep
The year came and went, but they were still looking	Leto je prišlo in šlo, pa so še vedno iskali
A roof was also erected	Postavljena je bila tudi streha
A mature woman is a beautiful thing	Zrela ženska je lepa stvar
I said it was hard for me	Rekel sem, da mi je bilo težko
I can see he's having a hard time swallowing	Vidim, da težko pogoltne
I remember that smile	Spomnim se tega nasmeha
I should be tracking him down this afternoon	Danes popoldne bi ga moral izslediti
I have to consider this one last time	Še zadnjič moram to pretehtati
So at least it was good to see that	Tako da je bilo vsaj dobro to videti
I think it can have a great history	Mislim, da ima lahko veliko zgodovino
I think he will do as you ask	Mislim, da bo naredil, kot ga prosiš
After the season, he retired as an actor	Po sezoni se je upokojil kot igralec
I could never stay here permanently	Nikoli nisem mogel ostati tukaj za stalno
I wanted to change the subject	Želel sem spremeniti temo
I feel someone come and lie down next to me	Čutim, da nekdo pride in se uleže zraven mene
I could convince him not to go	Lahko sem ga prepričal, naj ne gre
I couldn't read it to her either	Tudi jaz ji nisem mogel prebrati
I will never give it to you	Nikoli ti ga ne bom dal
I moved to the reflection again	Spet sem se premaknil k odsevu
I wanted to find love	Hotel sem najti ljubezen
I looked back up and down the still empty street	Pogledal sem nazaj gor in dol po še vedno prazni ulici
Loud crackling echoed through the studio	Po studiu je odmevalo glasno pokanje
I got us here, but it was without primary thinking	Dobil sem nas tukaj, vendar je bilo brez primarnega razmišljanja
I pretended I was still asleep	Pretvarjal sem se, da še spim
I was about seventeen at the time	Takrat sem imel približno sedemnajst let
I can say it is built, but not big	Lahko rečem, da je zgrajen, vendar ne velik
There are various security concerns	Obstajajo različni varnostni pomisleki
I have to maintain a decent income	Ohranjati moram primeren dohodek
I saw it when you came back	Videla sem, ko si se vrnil
I wanted both	Želel sem oboje
I can get you ready	Lahko te pripravim
I missed you all too	Tudi jaz sem vas vse pogrešala
I know you think I'm a monster	Vem, da me misliš za pošast
I was convinced that hunting on campus was not allowed	Prepričan sem bil, da lov v kampusu ni dovoljen
Short selling is often complicated	Kratka prodaja je pogosto zapletena
I get tired of the norm with ease	Z lahkoto se naveličam norme
I want to be your dream	Želim biti tvoje sanje
I can’t say enough about them	Ne morem povedati dovolj o njih
I settled into the room	Namestil sem se v sobo
I only cared about those two	Skrbelo me je samo za ona dva
I know you're out there	Vem, da si tam zunaj
I never did that again	Nikoli več tega nisem storil
I didn’t fight him or call for help	Nisem se boril z njim ali klical na pomoč
I have to face my culture, not yours	Moram se soočiti s svojo kulturo, ne z vašo
I just know they keep asking	Vem samo, da kar naprej sprašujejo
I hoped everyone knew the war was over	Upal sem, da so vsi vedeli, da je vojne konec
I started trying to pull away	Začel sem se poskušati umakniti
Its location is also unknown	Tudi njegova lokacija ni znana
I said the same thing	Enako sem rekel
The captain cannot get lost aboard his own ship	Kapitan se ne more izgubiti na krovu lastne ladje
I smiled at her and tried to hide my concern	Nasmehnil sem se ji in poskušal prikriti svojo skrb
I had to make her laugh again	Spet sem jo moral spraviti v smeh
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Spomnim se, da sem videl sliko svojega pradedka
I mixed a quick salad myself	Sama sem zmešala hitro solato
I was too stupid	Bil sem preveč neumen
I didn't see the pink house	Nisem videl rožnate hiše
I’m really just thinking about trying to understand	V resnici mislim samo na to, da poskušam razumeti
I think maybe someone is new	Mislim, da je morda kdo nov
I'm afraid kindness isn't enough	Bojim se, da prijaznost ni dovolj
I have a suitable bracket	Imam ustrezen nosilec
I hope this is fixed	Upam, da se to popravi
I expected him to tell me the truth	Pričakoval sem, da mi bo povedal resnico
A man who has beautiful opportunities for happiness	Človek, ki ima za seboj lepe možnosti za srečo
I will always be judged	Vedno bom sojen
I knew exactly how he felt	Točno sem vedel, kako se počuti
I hate myself for using so much damn scotch tape	Sovražim se, ker uporabljam toliko prekletega škotskega traku
I look at my mother and meet her with my eyes	Pogledam mamo in jo srečam z očmi
Expect more tonight	Nocoj pričakujte več
I feel anxious to leave my house	Počutim se tesnobno, da bi zapustil svojo hišo
I really didn’t have the answer to that	Resnično nisem imel odgovora na to
I would write when I was happy, I would write when I was sad	Pisal bi, ko sem vesel, pisal bi, ko bi bil žalosten
I am attractive, confident and have a big cock	Sem privlačna, samozavestna in imam velikega tiča
Today I kind of forgot to write a piece	Danes sem nekako pozabil napisati komad
I just wanted them to leave	Hotel sem samo, da odidejo
I was out of school in the summer	Poleti sem bil brez šole
I will not kiss you again	Ne bom te več poljubil
I knew he wasn't telling me everything	Vedela sem, da mi ne pove vsega
I was created not to feel anything, brought up for revenge	Ustvarjen sem bil, da ne čutim ničesar, vzgojen za maščevanje
I am so grateful for the generosity of a stranger	Tako sem hvaležen za velikodušnost tujca
The park cannot accommodate larger groups	Park ne more sprejeti večjih skupin
I often wondered how a man would tame her	Pogosto sem se spraševala, kako bi jo moški ukrotil
I only get the result as text	Rezultat dobim samo kot besedilo
I have to be in you	Moram biti v tebi
I just cleared my throat	Pravkar sem si odkašljal grlo
I had an interesting presentation this morning	Danes zjutraj sem imel zanimivo predstavitev
I had to show you	Moral sem ti pokazati
I fought hard against the desire for change	Močno sem se boril proti želji po spremembi
I bent down and put my hands on my knees	Upognila sem se in položila roke na kolena
He could get hurt	Lahko bi se poškodoval
I dedicate all my time to him	Vse svoje posvečam njemu
Bicycle storage is available on the access roads	Shramba za kolesa je na voljo na dovoznih cestah
I didn't mind waiting	Ni me motilo čakati
I took her by elevator to the top floor	Odpeljal sem jo z dvigalom v zgornje nadstropje
I didn't have to be persuaded	Ni me bilo treba prepričevati
I was not a curious person by nature	Po naravi nisem bil radoveden človek
Many of the original buildings are still in use	Veliko prvotnih zgradb je še vedno v uporabi
I cried at school all day	Ves dan sem jokala v šoli
They advised me to keep my energy	Svetovali so mi, naj ohranim svojo energijo
I have always wanted to visit such a country	Vedno sem si želel obiskati takšno državo
I stood over him and waited for something to happen	Stal sem nad njim in čakal, da se bo kaj zgodilo
I know you here on the island	Poznam te tukaj na otoku
That gentleman, she thought	Ta gospod, je pomislila
I doubt he could have carried the corpse very far	Dvomim, da bi lahko prepeljal truplo zelo daleč
A red carpet ran down the stairs	Po stopnicah je tekla rdeča preproga
I asked around the village	Spraševal sem po vasi
I also have other agents on the estate	Na posestvu imam tudi druge agente
I'm not afraid if you think so	Ni me strah, če tako misliš
I finally answered no	Končno sem odgovoril ne
I’ve always been creative	Vedno sem bil ustvarjalen
I turn off the engine, sit and listen and watch	Ugasnem motor, sedim in poslušam in gledam
I lay on my back and stared at the sky	Ležala sem na hrbtu in gledala v nebo
I wouldn't want to run without you	Ne bi želel teči brez tebe
I didn't even know she was sick	Sploh nisem vedel, da je bolna
I rubbed my eyes and tried to smile	Potrla sem si oči in se poskušala nasmehniti
I can't even look at you	Ne morem te niti pogledati
I am the happiest man in the world	Jaz sem najsrečnejši človek na svetu
I came to warn you	Prišel sem te opozoriti
I also expected to play in every single game	Pričakoval sem tudi, da bom igral v vsaki posamezni tekmi
They make fairy tale pictures for young people	Izdelujejo pravljične slike za mlade
I don't know who my father is	Ne vem, kdo je moj oče
We will be picked up by a bus in the morning	Zjutraj nas bo pobral avtobus
I hope you will wait for our call	Upam, da boste čakali na naš klic
I just can’t let that happen	Enostavno ne morem dovoliti, da se to zgodi
It's a big competition	To je velika konkurenca
I thought you might be asking about her	Mislil sem, da morda sprašuješ o njej
I choked on tears	Zadušila sem se od solz
You will not find a better surgeon	Boljšega kirurga ne boste našli
I want to do it this way	Želim to narediti na ta način
I promise this is not a setting	Obljubim, da to ni nastavitev
A longing awoke in him	V njem se je prebudilo hrepenenje
I can't predict what will happen	Ne morem napovedati, kaj se bo zgodilo
I take the remote	Vzamem daljinec
I talked to everyone before I got in from the phone	Pogovarjal sem se z vsemi, preden sem vstopil s telefona
I know it’s a pity for my mother	Vem, da je žalost zaradi moje matere
I went to the door and went inside	Šla sem do vrat in šla noter
I wouldn’t take advantage of girls in need	Ne bi izkoristil dekleta v stiski
I saw the shock on the men’s faces	Videl sem šok na obrazu moških
I move away from the light	Odmaknem se od svetlobe
I think the truth is simple	Mislim, da je resnica preprosta
The basic version is available for free	Osnovno različico je mogoče dobiti brezplačno
In the end, I'm just bored	Na koncu mi je samo dolgčas
I didn’t know there were such cops	Nisem vedel, da obstajajo takšni policisti
A promise is a promise	Obljuba je obljuba
I could drink an infinite amount of alcohol near burning candles	V bližini gorečih sveč bi lahko pil neskončno količino alkohola
At least I'll sleep better	Jaz bom vsaj bolje spal
I'm surprised to see you	Presenečen sem, ko te vidim
I am very typical	Sem zelo tipičen
I just shook my head over this fugitive	Samo zmajal sem z glavo nad tem ubežnikom
I felt better physically	Fizično sem se počutil bolje
I am telling you a story about myself	Pripovedujem vam zgodbo o sebi
I was trying to have fun and follow you to something	Poskušal sem se zabavati in te slediti nečemu
I like the contrast in the colors	Všeč mi je kontrast v barvah
You have to keep me company	Moraš mi delati družbo
I wanted a family, a real family	Želel sem družino, pravo družino
I don’t think we were his only guests	Mislim, da nismo bili njegovi edini gostje
He missed a bad month of playing time	Zamudil je slab mesec igralnega časa
I always liked the name	Ime mi je bilo vedno všeč
I have been very close to her for years	Že leta sem bil zelo blizu nje
I found their service to be fast and professional	Ugotovil sem, da je njihova storitev hitra in profesionalna
They would probably accuse me	Verjetno bi me obtožili
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Razumel sem, da bi vas morda zanimal nakup naše zbirke
I asked her and she said she didn’t mind	Vprašala sem jo in je rekla, da je ne moti
I'll tell her to come	Povedal ji bom, da prideš
I’d rather feel it than see the ugly face he made	Raje sem čutil kot videl grd obraz, ki ga je naredil
I like to play in the bathroom	Rad se igram v kopalnici
I wiped my eyes in anger	Od jeze sem si obrisal oči
I went crazy there	Tam sem se zmešala
In my pioneering journey, I suffered a lot because of them	Na svoji pionirski poti sem veliko trpel zaradi njih
I'll take you to the hotel	Odpeljal te bom do hotela
I would be grateful for your thoughts	Hvaležen bi bil za vaše misli
I want to cover both the floor and the windows	Želim pokriti tako tla kot okna
I perfect the clothes with fine oil	Oblačila izpopolnim s finim oljem
I was a mission expert or a traveler	Bil sem strokovnjak za misijo ali potnik
I was torn between the two	Bila sem razpeta med obema
I was in a relationship that ended a few months ago	Bil sem v razmerju, ki se je končalo pred nekaj meseci
I only came to check on you	Prišel sem samo zato, da te preverim
I actually thought this guy was an asshole	Pravzaprav sem mislil, da je ta tip rit
I say we support her	Pravim, da jo podpiramo
I have two hours to have it just for myself	Imam dve uri, da ga imam samo zase
I didn't mean to bother you so much	Nisem te hotel toliko motiti
Part of her blamed herself	Del nje je krivil sebe
But I think I'm lucky	Se pa menim, da imam srečo
I hope to update this in the future!	Upam, da bom to posodobil v prihodnosti!
I just hope we can make it up to you somehow	Upam samo, da se ti lahko nekako oddolžimo
I think my faith in humanity has returned somewhat	Mislim, da se je moja vera v človeštvo nekoliko povrnila
I was important there	Tam sem bil pomemben
I felt myself being pulled towards the stars	Čutila sem, da me vlečejo proti zvezdam
I stepped towards the door and got closer and closer	Stopil sem proti vratom in se jim vse bolj približal
I didn't think her aunt would let her	Nisem si mislil, da ji teta dovoli
I couldn’t walk after them	Nisem mogel hoditi po njih
I was waiting for my escort to arrive	Čakal sem na prihod mojega spremstva
I leaned my back against the wall and waited	S hrbtom sem se naslonila na steno in čakala
I like the sound of your music	Všeč mi je zvok tvoje glasbe
A human expression we like	Človeški izraz, ki nam je všeč
I stopped drinking, went back to work	Nehal sem piti, se vrnil v službo
I wanted a taste of his blood	Želel sem okus njegove krvi
I mean, I would never be a teacher	Mislim, nikoli ne bi bil učitelj
I came to the stairs	Prišel sem do stopnišča
I really didn’t know what that meant	Resnično nisem vedel, kaj to pomeni
I just look at him and nod	Samo pogledam ga in kimam
I would never be normal	Nikoli ne bi bil normalen
I can’t be sure exactly what exactly happened	Ne morem biti natančno prepričan, kaj se je točno zgodilo
I leaned against the counter, dishes forgotten	Naslonila sem se na pult, posoda pozabljena
I will also buy their others	Kupil bom tudi njihove druge
Fog crept around them	Okoli njih se je prikradla megla
I had a busy weekend	Imel sem naporen vikend
I never wanted to control any of you	Nikoli nisem hotel nadzorovati nikogar od vas
I wanted to think like a machine	Hotel sem razmišljati kot stroj
I quickly got down and took a few steps back	Hitro sem se spustil in naredil nekaj korakov nazaj
I was not surprised when no one objected	Nisem bil presenečen, ko nihče ni nasprotoval
I threw the paper on the floor	Papir sem vrgla na tla
I returned cautiously	Vrnil sem se previdno
I just want to get a statement from you	Želim samo od vas dobiti izjavo
I was nervous, wet and cold	Bil sem živčen, moker in mrzel
I knew he would see the horror written on my face	Vedel sem, da bo videl grozo napisano na mojem obrazu
I just need something	Samo nekaj potrebujem
I think there is a whole thing	Mislim, da obstaja cela stvar
I wanted to stay in touch	Hotel sem ostati v stiku
I will not do that again	Tega ne bom več počela
A frown crept across his face	Po obrazu se mu je prikradlo mrščenje
I know the pictures he’s talking about	Poznam slike, o katerih govori
It runs in a split second	Čez delček sekunde teče
I would use another girl	Uporabila bi mi drugo dekle
I was so grateful for that	Za to sem bil tako hvaležen
I gave you this warning and you wouldn't listen	Dal sem ti to opozorilo in nisi hotel poslušati
I can't manipulate the essence	Ne morem manipulirati z bistvom
I free you from my thoughts	Osvobajam te iz svojih misli
To prevent suicide	Da ga prepreči samomor
I also felt disgusted, upset and also exhausted	Počutila sem se tudi gnusno, razburjeno in tudi izrabljeno
I hurried towards the front door	Hitro sem šel proti vhodnim vratom
I wondered how much money was left in the casino	Zanimalo me je, koliko denarja je ostalo v igralnici
I dropped the phone on the carpet	Spustil sem telefon na preprogo
I could play that game too	Tudi jaz bi lahko igral to igro
I found the bottle before we went fishing	Steklenico sem našel, preden smo šli na ribolov
A drop of juice slid down her lips and chin	Kapljica soka je zdrsnila po njenih ustnicah in bradi
I will let things go normally	Pustil bom, da se stvari odvijajo normalno
I took some personal leave	Vzel sem nekaj osebnega dopusta
I can't get an answer from my people	Ne morem dobiti odgovora od svojih ljudi
I made the suggestion	Jaz sem dal predlog
A decision tree analysis was performed	Izvedena je bila analiza drevesa odločitev
He should perform, he says	Moral bi nastopati, pravi
On the way to the hotel, an idea came to me	Na poti do hotela se mi je porodila ideja
I felt noticeable and weird	Počutila sem se opazno in čudno
I had to keep a secret for a long time	Dolgo sem moral hraniti skrivnost
I still have to kill her, but that's not it	Še vedno jo moram ubiti, a to ni to
The drink was fine	Pijača je bila v redu
I was afraid of her behavior	Bal sem se njenega vedenja
I was too close to the other side	Bil sem preblizu drugi strani
I have no feelings for her	Nimam čustev do nje
I'm thinking about breaking up	Razmišljam o razbitju
I felt his manhood begin to rise	Čutil sem, da se je njegova moškost začela dvigovati
I was so selfish	Tako sem bil sebičen
They return it several times	Večkrat ga vračajo
She herself would never raise her hand to her relatives	Sama ne bi nikoli dvignila roke na svoje sorodnike
I think it is an important contribution to the literature	Menim, da je pomemben prispevek k literaturi
Thompson did and did	Thompson je to storil in opravil
I can't stand crying	Ne prenesem joka
She and her children moved in with their father	Z otroki sta se preselila k očetu
I look forward to watching their clip	Veselim se gledanja njihovega posnetka
I thought it was an interesting experience	Zdelo se mi je, da je to zanimiva izkušnja
I didn't have fun that night	Tisto noč sem se zabaval jaz ne on
I hesitated for a moment	Za trenutek sem okleval
I forgot what was right and what was wrong	Pozabil sem, kaj je prav in kaj narobe
I think that kind of news is a good thing	Mislim, da so takšne novice dobra stvar
From now on, I would just live there	Od zdaj naprej bi samo živel tam
I also wore this shirt, but over a costume	Tudi to srajco sem nosil, ampak čez kostum
Sometimes I get lost	Včasih se izgubim
This usually occurs on both sides of the body	To se običajno pojavi na obeh straneh telesa
I just didn’t see that much passion there	Tam preprosto nisem videl toliko strasti
I love working for you	Rad delam zate
I check the phone, but we're still connected	Preverim telefon, vendar sva še vedno povezana
I still can’t believe he did that	Še vedno ne morem verjeti, da je to storil
I did my best for them	Za njih sem dal vse od sebe
I did some research on your question	Opravil sem nekaj raziskav v zvezi z vašim vprašanjem
I was the only girl he danced with, you know	Bila sem edina dekle, s katero je plesal, veš
The nurse had to tell him to go home	Medicinska sestra mu je morala reči, naj gre domov
I should not propose this action	Tega ukrepanja ne bi smel predlagati
I see several smaller trees inside	V notranjosti vidim več manjših dreves
I closed my eyes and tried to clear my head	Zaprla sem oči in si poskušala razbistriti glavo
I followed and closed the window behind me	Sledil sem in za seboj zaprl okno
I suggest that I return to this question	Predlagam, da se vrnem k temu vprašanju
I know what it means to doubt	Sam vem, kaj pomeni dvomiti
I can't let him get close to me	Ne morem mu dovoliti, da se mi približa
I still argue that it was strictly business	Še vedno trdim, da je šlo za strogo poslovno
I will not blame anyone	Nikogar ne bom krivil
I kept thinking about the dreams and what they meant	Kar naprej sem razmišljal o sanjah in o tem, kaj so pomenile
There was a lot of play	Bilo je veliko igre
I'll be happy to kill that too	Tudi tega bom z veseljem ubil
A drop in the coat pocket	Kapljica v žepu plašča
I think he knows and they are not on good terms	Mislim, da ve in nista v dobrih odnosih
I can communicate with them, somehow	Lahko komuniciram z njimi, nekako
Healthy chocolate bar with protein	Zdrava čokoladna ploščica z beljakovinami
I loved men as if they were my brothers	Moške sem imel rad, kot da so moji bratje
I look early at my shoulder	Pogledam rano na rami
Lots of training and lots of patience	Veliko treninga in veliko potrpljenja
Sometimes I take the sheep there for a drink	Včasih vodim ovce tja na pijačo
I wished I wouldn’t	Želel sem si, da ne bi
I did not expect gratitude	Nisem pričakoval hvaležnosti
I highly recommend you give it a try	Zelo priporočam, da ga preizkusite
A tear appeared in the corner of her eye	V kotičku njenega očesa se je pojavila solza
I used to be very handsome and strong	Nekoč sem bil zelo čeden in močan
I feel like a little mouse in front of him	Pred njim se počutim kot mala miška
As we walked inside, I held my breath	Ko sva vstopila notri, sem zadržala dih
I wanted to see if he needed anything else	Želel sem preveriti, če potrebuje še kaj
I should know I’m not drinking alone	Moral bi vedeti, da ne pijem sam
I have it at a percentage	Imam ga na odstotek
I stayed up all night and would sleep all day	Ostala sem pokonci vso noč in bi spala ves dan
I was trying to break free	Poskušal sem se prebiti na prostost
I hope there is nothing wrong with me	Upam, da ni nič narobe z mano
I won't take your time anymore	Ne bom vam vzel več časa
I lost with her, but it wasn’t her fault	Z njo sem izgubil, vendar ni bila njena krivda
It is capable of the secondary roles of impact and ground attack	Sposoben je sekundarne vloge udarca in zemeljskega napada
I wasn’t hungry enough for a full dinner	Nisem bil dovolj lačen za polno večerjo
I recognized this bat	Prepoznal sem tega netopirja
I'm in favor of changing the order	Sem za spremembo vrstnega reda
I knew they were going to kill her	Vedel sem, da jo bodo ubili
I better stay here and prepare for my people	Bolje, da ostanem tukaj in se pripravim na svoje ljudi
I appreciate what you did for me	Cenim to, kar si naredil zame
A photograph and a letter were attached to the back	Na hrbtni strani sta bila pritrjena fotografija in pismo
I can't believe she died	Ne morem verjeti, da je umrla
I have to try to hide it better	Moram ga poskusiti bolje skriti
A little expensive for room size	Malo drago za velikost sobe
I want my security to be found only in you	Želim, da se moja varnost najde samo v tebi
I would like to thank him here	Tukaj bi se mu rad zahvalil
I should take care of that later	Kasneje bi moral skrbeti za to
I do not expect better behavior from most of my colleagues	Od večine svojih kolegov ne pričakujem boljšega vedenja
You could go on, but you understand the point	Lahko bi nadaljeval, ampak razumete bistvo
I was not on either side in this war	V tej vojni nisem bil na nobeni strani
I tried not to look at the ground below	Poskušal sem ne gledati v tla spodaj
I wanted to shower her with gratitude	Hotel sem jo zasuti s hvaležnostjo
I can’t think about food right now	Trenutno ne morem razmišljati o hrani
But we were discovering things	Toda odkrivali smo stvari
I also like the sounds of his voice	Všeč so mi tudi zvoki njegovega glasu
I think it makes you feel better	Mislim, da se zaradi tega počuti bolje
I agreed with that, the less they knew, the better	S tem sem se strinjal, manj ko so vedeli, tem bolje
I closed the door behind me and called again	Zaprl sem vrata za sabo in ponovno poklical
I don't want any part of that	Nobenega dela tega ne želim
They have four children	Imajo štiri otroke
I didn’t want him to lead me back	Nisem hotel, da me vodi nazaj
The vision is personal	Vizija je osebna
I closed his eyes to mine	Zaprla sem njegove oči v svoje
I also realized that people cannot avoid suffering	Spoznal sem tudi, da se ljudje ne moremo izogniti trpljenju
Maybe I'll keep an eye on it	Morda bom pazil na to
I had fun playing with him	Zabaval sem se igrati z njim
Otherwise I couldn't protect myself	Drugače se ne bi mogel zaščititi
A small yard is enough	Majhno dvorišče je dovolj
I just realized something	Pravkar sem spoznal nekaj
I had to get his advice	Moral sem dobiti njegov nasvet
I know you have to have questions	Vem, da moraš imeti vprašanja
Then the queen, young and beautiful	Takrat kraljica, mlada in lepa
I hated the need to wait in the car	Sovražila sem potrebo po čakanju v avtu
I thought the police were coming	Mislil sem, da prihaja policija
I picked up my cell phone on the counter	Dvignil sem mobilni telefon na pult
I analyzed everything	Vse sem analiziral
I feel better if I have it with me	Bolje se počutim, če ga imam s seboj
Such a man did not demand what he wanted	Tak človek ni zahteval, kar je hotel
I would definitely be more careful	Vsekakor bi bil bolj previden
A single tear slid down her cheek	Ena sama solza ji je zdrsnila po licu
I understand he wants to win the ring	Razumem, da želi osvojiti prstan
I had to see him one last time	Moral sem ga videti še zadnjič
I read an article about it	Prebral sem članek o tem
I just went through the front door	Pravkar sem šel skozi vhodna vrata
Dancing Chinese doll	Plesoča kitajska lutka
I believe you will do the right thing	Verjamem, da boste naredili pravo stvar
A new and living way	Nov in živ način
I drowned in the couch in the living room	Utonila sem se v kavč v dnevni sobi
I have strong friends	Imam močne prijatelje
Enough with the violence	Dovolj z nasiljem
I looked at him and studied him closely	Gledala sem vanj in ga pozorno preučevala
That administration is not sinking	Ta uprava ne tone
I reached for the black box	Skrajno sem segel do črne škatle
What could have gone wrong that day happened	Kar je lahko šlo narobe tisti dan, se je zgodilo
I wouldn’t think that would be possible	Ne bi si mislil, da bi bilo to mogoče
I wouldn't get anything else from her	Nič drugega ne bi dobil od nje
I kept this gift to myself	To darilo sem zadržal zase
I went home without finding out their names	Šla sem domov, ne da bi izvedela njihova imena
I really like flowers	Zelo rada imam rože
I will not whip again	Ne bom spet bičal
I also felt lonely and scared	Počutila sem se tudi osamljeno in prestrašeno
I wondered if she had ever dropped out of school	Spraševal sem se, ali je že kdaj prekinila šolo
The child in my block is being abused	Otrok v mojem bloku je zlorabljen
I quickly ran towards the door	Hitro sem stekla proti vratom
I will get guidance on this	Dobil bom napotke glede tega
A mom like ours is more than a memory	Mama, kot je naša, je več kot spomin
I thought you might be avoiding me	Mislil sem, da se me morda izogibaš
I was still missing something	Še vedno mi je nekaj manjkalo
I ignored the world for too long	Predolgo sem ignoriral svet
He could end his unhappy life once and for all	Lahko bi enkrat za vselej končal njegovo nesrečno življenje
I'm trying to change the subject	Poskušam spremeniti temo
Every week a new woman on hand	Vsak teden nova ženska na roki
This affected the next day	To je vplivalo naslednji dan
I was pretty depressed	Bila sem precej depresivna
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se to zgodi
I caught the back of his heel with my foot	Z nogo sem mu ujela zadnji del pete
Fatigue is fatigue	Umor je umor
I know everyone is different	Vem, da je vsak drugačen
I just want to eat it, down to the last piece	Hočem ga samo pojesti, vse do zadnjega koščka
I definitely received rough treatment	Vsekakor sem bil deležen grobega zdravljenja
Disappointed, I returned to the open window	Razočarana sem se vrnila k odprtemu oknu
I think you have to be careful with men	Mislim, da morate biti previdni z moškimi
I know he’s different, but he loves me	Vem, da je drugačen, vendar me ima rad
Pregnant silence filled the hall	Nosečniška tišina je napolnila dvorano
I flew away from there and left everything behind	Odletel sem od tam in pustil vse za sabo
I still need to call more people	Še vedno moram poklicati več ljudi
I have to marry the monster that killed my mother	Poročiti se moram s pošastjo, ki je umorila mojo mamo
Your early arrival is very important	Vaš zgodnji prihod je zelo pomemben
I gave my life to the gods	Svoje življenje sem dal bogovom
I couldn't back down	Nisem se mogel umakniti
If it dries, it will keep for a good year	Če se posuši, bo ohranil dobro leto
A man of consciousness will always be attentive	Človek z zavestjo bo vedno pozoren
I'm worried about the little things	Skrbijo me malenkosti
I actually work all the time	Dejansko delam ves čas
I still used that term	Še vedno sem uporabljal ta izraz
I want her and my father too	Tudi jaz hočem njo in svojega očeta
I will tell the truth	povedal bom resnico
They also helped me with extra hours for extra help	Pomagali so mi tudi z dodatnimi urami za dodatno pomoč
I had to be a pioneer in that regard	V tem pogledu sem moral biti pionir
It took ten years to achieve this	Za dosego tega je bilo potrebnih deset let
I just wanted to fall asleep	Hotel sem le zaspati
I issued it for free	Izdal sem ga brezplačno
I know by the look in his eyes	Vem po pogledu v njegovih očeh
Female flowers may be lower on the tree	Ženski cvetovi so lahko nižje na drevesu
I send a silent prayer of thanksgiving	Pošiljam tiho zahvalno molitev
My name was on the tip of my tongue	Ime mi je bilo na konici jezika
I started coughing and breathing hard	Začel sem kašljati in težko dihati
I took it about as well as you	Prevzel sem ga približno tako dobro kot ti
I demand that the accused be given the most severe punishment	Zahtevam, da se obtoženi izreče najstrožjo kazen
It was definitely a challenge for me	Vsekakor je bil zame izziv
I feel it in the ground	Čutim to v zemlji
I want to see you, hear you, talk to you	Želim te videti, slišati, govoriti s tabo
I cared about my family	Skrbelo me je za svojo družino
I never watch them pick up my boat	Nikoli jih ne gledam, kako pobirajo moj čoln
The next day he was succeeded by his son	Naslednji dan ga je nasledil sin
I did nothing to get that face or body	Nič nisem storil, da bi dobil ta obraz ali telo
A quick note about the name	Hitra opomba o imenu
I'm middle-aged	Sem srednje polti
I could turn off the phone now	Zdaj bi lahko že izključil telefon
As native sons and daughters, they were a community	Kot domači sinovi in ​​hčere so bili skupnost
I was very surprised to see her alone	Zelo me je presenetilo, da je bila videti sama
I closed my eyes and swallowed, then continued	Zaprla sem oči in pogoltnila, nato pa nadaljevala
I looked down and immediately noticed two things	Pogledal sem navzdol in takoj opazil dve stvari
Let me tell you all about it	Sporočim vam vse o tem
They also appear in certain locations	Pojavljajo se tudi na določenih lokacijah
I hate having to move her	Sovražim, da jo moram premakniti
I do not agree with that	S tem se ne strinjam
I don't think we can cross here	Mislim, da tukaj ne moremo prečkati
I just followed them	Samo sledil sem jim
I feel one week was enough	Čutim, da je bil en teden dovolj
You never know where you will end up	Nikoli ne veš, kje boš končal
I won't talk to him anymore	Ne bom več govoril z njim
It took a miracle	Potreben je bil čudež
I can’t explain how it exists without physical form	Ne morem razložiti, kako obstaja brez fizične oblike
I am very happy that we went on a trip	Zelo sem vesel, da smo se odpravili na izlet
I didn’t know what he was going to do	Nisem vedel, kaj bo naredil
I felt at home very quickly	Zelo hitro sem se počutil kot doma
I like the disability community	Všeč mi je invalidska skupnost
I felt a nervous anticipation that I would enter	Začutil sem živčno pričakovanje, da bom vstopil
I made the best offer and it wasn’t enough	Dal sem najboljšo ponudbo in ni bilo dovolj
Such a story falls on the women’s channel	Takšna zgodba sodi na kanal za ženske
I take responsibility for my own	Prevzamem odgovornost za svoje
I didn't feel more alive	Bolj živega se nisem počutil
I heard you calling for help	Slišal sem te, kako kličeš na pomoč
I swung my leg and slid off it	Zamahnila sem z nogo in zdrsnila z njega
I drove slowly and paid little attention to the ride	Vozil sem počasi in vožnji posvečal malo pozornosti
I can't just let you lie and scream	Ne morem te pustiti kar ležati in kričati
Sources differ as to the circumstances of his death	Viri se razlikujejo glede okoliščin njegove smrti
I invite him over	Povabim ga k sebi
She was the second daughter of her parents	Bila je druga hči svojih staršev
I actually have to go home	Pravzaprav moram domov
I had to learn to be at peace	Moral sem se naučiti biti pri miru
I used the following code for this	Za to sem uporabil naslednjo kodo
I will definitely pass this on for further evaluation	Vsekakor bom to posredoval v nadaljnjo oceno
I look forward to	se veselim
I took everything to the cave	Vse sem odnesel v jamo
I have just words without quick obedience and complete trust	Imam pravične besede brez hitre poslušnosti in popolnega zaupanja
I already knew it was the second peak	Vedel sem že, da je drugi vrh
I can only hope you return the favor	Lahko samo upam, da mi boš vrnil uslugo
When I found out, I changed	Ko sem izvedel, sem se spremenil
I watch him glow at me	Gledam ga, ko žari name
I want to know everything about him	Želim vedeti vse o njem
This time I really think so	Tokrat res mislim
I want to be a good manager and help you	Želim biti dober menedžer in ti pomagati
i really like it that way	res mi je tako všeč
They sent me to jail	Poslali so me v zapor
I couldn’t make the first hundred people recognized	Nisem mogel narediti prvih sto ljudi, ki so bili prepoznani
I never jeopardize my values	Nikoli ne ogrožam svojih vrednot
I promise nothing bad will happen	Obljubim, da se ne bo zgodilo nič slabega
I don’t see how we can help with that	Ne vidim, kako lahko pomagamo pri tem
I tried for two years	Poskušal sem dve leti
I felt completely helpless	Počutila sem se popolnoma nemočno
I mean, it was awful, yeah, but that's not it	Mislim, bilo je grozno, ja, ampak to ni to
I really appreciate the help	Resnično cenim pomoč
I could definitely connect	Definitivno bi se lahko povezal
I used to think you would be like that	Prej sem mislil, da bi ti bil takšen
I would be put on a waiting list	Bil bi uvrščen na čakalni seznam
It just can’t be true	Enostavno ne more biti res
I created it just for that time	Ustvaril sem ga prav za ta čas
I slowly turned to see who he was	Počasi sem se obrnil, da bi videl, kdo je
So was I, about that	Tudi jaz sem bil, glede tega
I was thinking of calling her	Razmišljal sem, da bi jo poklical
I really didn’t want to know	Resnično nisem hotel vedeti
I heard everything	Slišal sem vse
The feeling of a small town with a high quality of life	Občutek majhnega mesta z visoko kakovostjo življenja
I guess not even today	Predvidevam, da tudi danes ne
There was no effort to protect women	Za zaščito žensk ni bilo nobenega truda
I put my legal block in front of me	Pred seboj sem postavil svoj pravni blok
Quite a few were on the verge of death	Kar nekaj jih je bilo na robu smrti
I am simply not a person based on fear	Preprosto nisem oseba, ki temelji na strahu
I didn't mean to push you too far, that's all	Nisem te hotel potiskati predaleč, to je vse
I'm just doing more advanced magic	Delam samo naprednejšo magijo
Australia won	Avstralija je zmagala
She failed to receive the nomination	Nominacije ji ni uspelo prejeti
I told you to make me a good contract	Rekel sem ti, da mi skleneš dobro pogodbo
I have this immense joy of being a mom	To neizmerno veselje imam, da sem mama
I'm really sorry about that, you know	Res mi je zelo žal za to, veš
I can only imagine how you feel	Lahko si samo predstavljam, kako se počutiš
I was fully clothed	Bila sem popolnoma oblečena
I occupied one, and the opposite cage folded	Zasedla sem eno, nasprotna kletka pa se je zložila
I took the money	Vzel sem denar
I haven't heard from her in almost two years	Skoraj dve leti se je nisem slišala
The intelligence analysis proved to be correct	Analiza obveščevalnih podatkov se je izkazala za pravilno
Then you back off and let it happen	Potem se umakneš in pustiš, da se zgodi
This was also announced in the popular media	To je bilo razglašeno tudi v popularnih medijih
I couldn't help myself much either	Tudi sam si ne bi mogel kaj dosti pomagati
I apologize to those who are looking forward to the completion	Opravičujem se tistim, ki se veselijo dokončanja
I had no illusions	Nisem si delal iluzij
I always do what beautiful women tell me to do	Vedno naredim tisto, kar velevajo lepe ženske
I shape my own destiny	Sam si krojim svojo usodo
These dogs are also very good with children	Ti psi so tudi zelo dobri z otroki
I insert another quarter	Vstavim še eno četrtino
I have the authority to fulfill your wishes	Imam pooblastilo, da izpolnim vaše želje
That’s when I started a new payment plan	Takrat sem začel nov plačilni načrt
I told her things were slowly starting to take shape	Povedal sem ji, da se stvari počasi začenjajo oblikovati
I had to fight through the snow	Moral sem se boriti skozi sneg
The cell also has traces of painting	Celica ima tudi sledi poslikave
I came out and saw a nurse reading it	Prišla sem ven in videla medicinsko sestro, ki jo bere
The scientific understanding of sudden climate change is generally poor	Znanstveno razumevanje nenadnih podnebnih sprememb je na splošno slabo
I know the truth anyway	V vsakem primeru poznam resnico
I finished the faucet and went swimming	Končal sem pipo in šel plavat
I know what he means	Vem, kaj misli
He also removed the limit on the level of experience	Odstranil je tudi omejitev ravni izkušenj
I went there and again nothing	Šel sem tja in spet nič
In fact, I recently ordered his new album	Pravzaprav sem pred kratkim naročil njegov novi album
I walk past our group, toward the exit	Grem mimo naše skupine, proti izhodu
I thought that meant he loved me	Mislil sem, da to pomeni, da me ljubi
I always wondered where my goods ended up	Vedno sem se spraševal, kje je končalo moje blago
I have nothing to return to, but why not	Nimam se na kaj vrniti, zakaj pa ne
I waited and waited	Čakal sem in čakal
A long cold could kill a seed	Dolgo mraz bi lahko ubil seme
I just can't imagine that	Takšnega si enostavno ne predstavljam
I will drive one of them	Vozil bom enega od njih
I recognized the old companion	Prepoznal sem starega spremljevalca
I stare over my shoulder at my brothers	Čez ramo strmim pogled v svoje brate
I sit for several hours	Sedim kar nekaj ur
I know what a heart attack looks like	Vem, kako izgleda srčni napad
The perfect end to a very difficult day	Popoln zaključek zelo težkega dneva
After all, I wasn’t that cruel	Navsezadnje nisem bil tako krut
A group of children running across a meadow	Skupina otrok, ki beži po travniku
I think the baby will be big	Mislim, da bo otrok velik
I had no doubt about that	O tem nisem dvomil
I sank on the couch instead	Potopil sem na kavč namesto nje
I didn't understand why he didn't come	Nisem razumel, zakaj ni prišel
A red thread throughout life	Rdeča nit skozi vse življenje
I just couldn’t get rid of the case	Enostavno nisem mogel znebiti primera
I ran and kept him locked up	Stekel sem in ga držal zaprtega
I used this value as an anchor point	To vrednost sem uporabil kot sidrno točko
I needed a night out	Potreboval sem nočni ven
I had problems with a	Imel sem težave z a
I felt my tongue hang	Čutila sem, da mi visi jezik
I can't lose her again	Ne morem je spet izgubiti
I really want to do that	Resnično želim to narediti
I think that was my destiny	Mislim, da je bila to moja usoda
I felt the bliss of a perfect union of souls	Začutil sem blaženost popolne združitve duš
The network icon appears on the shelf	Na polici se prikaže ikona omrežja
It's been a quarter of an hour	Minilo je četrt ure
I was completely helpless and under her responsibility	Bil sem popolnoma nemočen in v njeni odgovornosti
I started with practice	Začel sem s prakso
I arranged them so they wouldn't show you	Uredil sem jih, da ti ne bi pokazali
I didn’t like lunch at the moment	Trenutno mi ni bilo všeč kosilo
I felt closed in on myself again, like in a truck	Spet sem se počutil zaprt vase, kot v tovornjaku
I knew right away where we were	Takoj sem vedel, kje smo
I need this pain to go away	Potrebujem, da ta bolečina izgine
I don't want to fight	Ne želim se boriti
I will be your guide	jaz bom tvoj vodnik
I love watching him eat with his fingers	Rad ga gledam, kako jedo s prsti
I wanted him to look blue and heroic	Želel sem, da bi izgledal modro in junaško
I silently cursed the storm	Tiho sem preklinjal nevihto
I didn't recognize the number	Nisem prepoznal številke
Stewart intended to sell it there	Stewart ga je nameraval tam prodati
I take my family's heart	Svoji družini jemljem srce
I am very happy and grateful for my community	Zelo sem vesel in hvaležen za svojo skupnost
I need to know what's happening to me	Moram vedeti, kaj se mi dogaja
I think we should go take a look	Mislim, da bi morali iti pogledat
I have to visit the shrine	Moram obiskati svetišče
I know he was trying to take me	Vem, da me je poskušal vzeti
When it was over, I was nineteen	Ko se je končalo, sem imel devetnajst let
I designed it myself	Sam sem ga zasnoval
Sometimes I even thought you were wrong	Včasih sem celo mislil, da se motiš
I can sleep better at night	Ponoči lahko bolje spim
I couldn't miss the coffee	Nisem mogel izpustiti kave
And sign the wire with love	In podpišite žico z ljubeznijo
I am talking for an hour about eternal politics	Svojo uro govorim o večni politiki
A real man doesn’t make love to a million women	Pravi moški se ne ljubi z milijonom žensk
I wanted to lift her by the shoulder to distract her	Hotel sem jo dvigniti za ramo, da bi jo odvrnil
A fire broke out in a large stone fireplace	V velikem kamnitem kaminu je zaronel ogenj
I had ten or something	Imel sem deset ali nekaj takega
I looked into the distance for a second	Za sekundo sem pogledal v daljavo
I could feel her pulling my arm	Čutil sem, kako me je vlečela za roko
I came to seek your intervention	Prišel sem iskat vašo intervencijo
The result was also sad	Rezultat je bil prav tako žalosten
I wake up every day thinking it’s my last	Vsak dan se zbudim z mislijo, da je moj zadnji
I found them the day before	Našel sem jih prejšnji dan
One of them is said to have spent two years there	Eden od njiju naj bi tam preživel dve leti
I know, it saddens me too	Vem, tudi mene to žalosti
I felt my face get hot at the touch of him	Čutila sem, da mi je obraz postal vroč ob njegovem dotiku
The day before, I felt nothing hurt	Pred dnevom me je občutek nič boli
I understand, but it's not right	Razumem, vendar ne gre prav
It came out as a single in certain markets	Izšel je kot singel na določenih trgih
But I heard fairy tales	Sem pa slišal pravljice
I ran up the stairs to explore	Stekel sem po stopnicah, da bi raziskal
I didn't go to school	Nisem hodil v šolo
I asked them to come in the morning	Prosil sem jih, naj pridejo zjutraj
A new exhibition hall has also been built	Zgrajena je tudi nova razstavna dvorana
I was looking to rate	Gledal sem, da bi ocenil
I always head to the nearby real peak	Vedno se odpravim na bližnji pravi vrh
The part taken from the whole was no longer protected	Del, odvzet iz celote, ni bil več zaščiten
I almost got shot	Skoraj me je zadel strel
I felt worse than sick	Počutil sem se slabše kot bolan
In the end, I succeeded	Na koncu mi je uspelo
I can't clear the sequence in my head	Ne morem si zaporedja razčistiti v glavi
I guess he found a natural fat to cling to	Predvidevam, da je našel naravno maščobo, ki se je je treba oprijeti
I wasn’t paid for any of that	Nisem bil plačan za nič od tega
I had to die to create a sense of truth	Moral sem umreti, da sem ustvaril čustvo resnice
I hurried out and down the hall to my room	Odhitela sem ven in po hodniku v svojo sobo
I close my eyes and take a deep breath	Zaprem oči in globoko vdihnem
I said no, of course	Sem rekel seveda ne
Half a dozen bottles of water stood on the table	Na mizi je stalo pol ducata plastenk vode
I absolutely loved him	Popolnoma sem ga ljubila
I found that I like it	Ugotovil sem, da mi je všeč
I had to watch my husband die too	Morala sem gledati, kako umira tudi moj mož
It is made of cast concrete	Izdelana je iz litega betona
Night was coming	Prihajala je noč
I saw no reason for this worship	Nisem videl nobenega razloga za to čaščenje
I can not believe	Ne morem verjeti
I also appreciate your site visit	Cenim tudi vaš obisk na lokaciji
I pull it out and test it	Izvlečem ga in ga preizkusim
I don’t remember holding or wearing it	Ne spomnim se, da bi ga držal ali nosil
I slowly continued downhill	Počasi sem nadaljeval navzdol
I hate that plants are plastic	Sovražim, da so rastline plastične
I picked it up and turned it on	Dvignil sem ga in vklopil
I didn't care who saw us	Bilo mi je vseeno, kdo nas je videl
I observed the development of the country	Opazoval sem razvoj države
I suffered a lot of shit	Pretrpel sem veliko sranja
I am poor and ashamed	Jaz sem reven in poln sramu
I couldn’t get through the crowd to protect you	Nisem mogel priti skozi množico, da bi te zaščitil
He promised to install a new bench in a few weeks	Obljubil je, da bo v nekaj tednih namestil novo klop
I would be surprised if we finished everything	Bil bi presenečen, če bi vse končali
I flew her straight up and a little further	Odletel sem jo naravnost navzgor in malo naprej
I do not suffer from any clinical or medical conditions	Ne trpim za nobenim kliničnim ali zdravstvenim stanjem
I appreciate your concern, but please leave me alone	Cenim vašo skrb, vendar me prosim pustite pri miru
I moved quickly to pick him up	Hitro sem se premaknil, da bi ga dvignil
I asked her how she was feeling	Vprašal sem jo, kako se počuti
I paid close attention to what he was saying	Ustrezno sem upošteval, kaj pravi
I heard pain and fear in his voice	V njegovem glasu sem slišal bolečino in strah
I didn’t like to think too much about it	Nisem rad preveč razmišljal o tem
I wasn't a killer	Nisem bil morilec
I was lucky it was dark outside	Imel sem srečo, da je bilo zunaj temno
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I couldn't smile either	Tudi jaz se nisem mogla nasmehniti
I was not pleased to see him like this	Ni mi bilo prijetno, ko sem ga videl takšnega
Hurry home to try to save his wife	Hiti domov, da bi poskušal rešiti svojo ženo
I felt committed to you	Počutil sem se zavezanega tebi
The couple began the mission later that day	Par je misijo začel pozneje istega dne
I think they have fully strengthened this document	Mislim, da so ta dokument v celoti okrepili
I never heard her laugh again	Nikoli več je nisem slišal smejati
I didn’t want to do that in a group	Nisem želel tega početi v skupini
I felt my face hot	Čutila sem, da mi je obraz vroč
I hope you can be here	Upam, da si lahko tukaj
A little song of praise	Mala pesem hvale
I only saw her when she came to work	Videl sem jo samo, ko je prišla v službo
The game ends when all lives are lost	Igra se konča, ko so izgubljena vsa življenja
I had no choice but to fight to stay alive	Nisem imel druge možnosti, kot da se borim, da ostanem živ
As a child, I saw a glimpse of this	Kot otrok sem videl utrinek tega
They needed me for heavenly duty	Potrebovali so me za nebeško dolžnost
I will release them	Sprostil jih bom
They asked the municipal council for help	Na občinski svet so zaprosili za pomoč
I had a full head	Imel sem polno glavo
I haven’t seen how freedom fits	Nisem videl, kako se svoboda prilega
I can't stand how boring you are	Ne morem prenašati, kako dolgočasen si
I could barely breathe	Komaj sem dihala
I have no information	Nimam informacij
I bought you a dress	Kupila sem ti obleko
I would do anything to get her back	Naredil bi vse, da bi jo vrnil
I was also impressed with his ability to observe	Bil sem tudi navdušen nad njegovo sposobnostjo opazovanja
I want to serve the throne, not my pocket	Želim služiti prestolu, ne svojim žepom
I mean, it was amazing to watch	Mislim, neverjetno je bilo gledati
I'm not looking in her direction	Ne gledam v njeno smer
There are only seven cases	Obstaja le sedem primerov
I intended to join them there	Tam sem se jim nameraval pridružiti
I wrote to the seller about this	O tem sem pisal prodajalcu
Our players love it	Naši igralci ga imajo radi
I quit my job and left	Pustil sem službo in šel
I wouldn't mind if we had one of these too	Ne bi imel nič proti, če bi tudi mi imeli enega od teh
I could never forget him	Nikoli ga nisem mogel pozabiti
I opened the fridge	Odprl sem hladilnik
I looked west, across the undulating fields to the horizon	Pogledal sem proti zahodu, čez valovita polja do obzorja
I tried to copy, but I felt too stiff	Poskušal sem kopirati, vendar sem se počutil preveč tog
I know how much you want that	Vem, kako zelo si tega želiš
I would never do that to you	Tega ti nikoli ne bi storil
I looked past his apron at his face	Pogledala sem mimo njegovega predpasnika na njegov obraz
I never wanted anyone again	Nikoli si nisem želel nekoga več
I would never let you go	Nikoli te ne bi izpustil
I leave with a sigh	Odidem z vzdihom
I think that's what it's called	Mislim, da se temu tako reče
I am the vine, you are the branches	Jaz sem trta, vi ste veje
He wrote his own input music	Napisal je svojo vhodno glasbo
I asked her what happened	Vprašal sem jo, kaj se je zgodilo
A lot goes to taste	Veliko gre na okus
I love being here with you	Všeč mi je tukaj s tabo
I wanted all three	Želel sem si vse tri
I wanted another guy	Želela sem drugega tipa
I can't begin to comprehend this	Tega ne morem začeti dojemati
But I wasn’t so excited about my apartment near campus	Nisem pa bil tako navdušen nad svojim stanovanjem v bližini kampusa
I had to keep the receiver away from my ears	Sprejemnik sem moral držati stran od ušes
A little dirt is visible	Vidno je malo umazanije
I know what happened	Vem kaj se je zgodilo
I told him no first	Najprej sem mu rekel ne
At that moment, I kind of wanted to die	V tistem trenutku sem nekako hotel umreti
A deep danger of danger grew in their hearts	V njihovih srcih je rasla globoka nevarnost nevarnosti
I stiffened as her hand got closer and closer	Otrdel sem, ko se je njena roka vse bolj približala
I think she was a little offended	Mislim, da je bila še malenkost užaljena
I intend to prove them wrong	Nameravam jim dokazati, da se motijo
I grab her by the arms and we sit there	Zgrabim jo okoli rok in sediva tam
I believe in the honesty of attitude, opinion and identity	Verjamem v poštenost odnosa, mnenja in identitete
I wanted to see it with my own eyes	To sem želel videti na lastne oči
I myself was back in my thoughts	Sam sem bil nazaj v svojih mislih
I saw you on the news	Videl sem te v novicah
I loved finding them	Rad sem jih našel
I looked down at her and finished	Pogledala sem navzdol k njej in končala
I know you feel unhappy and lost	Vem, da se počutiš nesrečno in izgubljeno
I was ready, except for one thing	Bil sem pripravljen, razen za eno stvar
Here I shared the purpose of marriage and friendship	Tukaj sem delil namen poroke in prijateljstva
I dreamed about her last night	Prejšnjo noč sem sanjal o njej
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I didn't believe it either	Tudi jaz nisem verjel
I have everything under control	Vse imam pod nadzorom
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Naučil sem se ceniti melodijo in harmonijo na različne načine
I don’t know if it still works or not	Ne vem ali še deluje ali ne
This is where I got off track	Tukaj sem zašel s tira
I even blamed myself for a while	Nekaj ​​časa sem se celo krivil
I went too far trying to save you	Šla sem predaleč, ko sem te poskušala rešiti
I think he's a detective	Mislim, da je detektiv
You need to eat a healthy breakfast first	Najprej morate pojesti zdrav zajtrk
I don’t remember ever being happier	Ne spomnim se, da bi bil kdaj srečnejši
In the end, I convinced him to betray me	Na koncu sem ga prepričal, da me odda
I'll be in touch soon	Kmalu se oglasim
I told him at least a few hours	Povedal sem mu vsaj nekaj ur
I have always found such a lovely book	Vedno se mi je zdela tako ljubka knjiga
I hope they are not human bones	Upam, da niso človeške kosti
I fell asleep on the clock, so he executed me	Zaspal sem na uri, zato me usmrti
I had similar ones, but theirs were deeper	Imel sem podobne, vendar so bili njegovi globlji
I watched from my bedroom	Gledal sem iz svoje spalnice
I lose my sense of direction and motivation to minister	Izgubim občutek za smer in motivacijo za ministrovanje
I hate the cutting phase when sewing	Sovražim fazo izrezovanja pri šivanju
I hoped they were thorough	Upal sem, da so temeljiti
I turned and hugged her	Obrnil sem se in jo objel
I was surprised that he looked as stable as he did	Bil sem presenečen, da je bil videti tako stabilen kot on
I will support your every decision	Podprl bom vsako vašo odločitev
I had a feeling the business wasn’t going well	Imel sem občutek, da posel ne gre dobro
I couldn’t believe my ears	Nisem mogla verjeti svojim ušesom
I know exactly who they are both	Točno vem, kdo sta oba
I owe the captain some money for that	Za to sem dolžan kapitanu nekaj denarja
I think the girl has to be one or two	Mislim, da mora biti punca ena ali dve
I've heard all about it	Slišal sem vse o tem
I know she's safe in your lap	Vem, da je varna v tvojem naročju
I could be content to look at her forever	Lahko bi bil zadovoljen s tem, da bi večno gledal vanjo
I have little respect for you and your colleagues	Malo spoštujem vas in vaše sodelavce
I did the same in the next hall	Enako sem naredil v naslednji dvorani
I like yellow earth	Všeč mi je rumena zemlja
I never knew him when he was growing up	Nikoli ga nisem poznal, ko je odraščal
I forgot what was there now, if anything	Pozabil sem, kaj je zdaj tam, če sploh kaj
Canada withdrew the protest before the Games began	Kanada je protest umaknila pred začetkom iger
I was hard in her arms	Bil sem trd v njenih rokah
I have an unusual solution	Imam nenavadno rešitev
I would not like to hand it over to the government	Ne bi ga rad predal vladi
I warned the others about the ship	Ostale sem opozoril na ladjo
From here I see, the mountain is gone	Od tu vidim, gore ni več
I broke down every time	Vsakič sem se zlomil
I didn't want to leave a message	Nisem želel pustiti sporočila
I haven't drunk water in three days	Že tri dni nisem pil vode
I felt his cold gaze touch my skin	Čutila sem, da se je njegov hladen pogled dotikal moje kože
Nice girl	Lepa punčka
I cried real duck tears	Jokala sem prave račje solze
I love listening to her sing	Rad jo poslušam, kako poje
I officially went into depth	Uradno sem zašel v globino
I think it was to give us privacy	Mislim, da je bilo to zato, da bi nam zagotovili zasebnost
I had no idea how the kissing went	Pojma nisem imel, kako je potekalo poljubljanje
I will not tolerate my children going against each other	Ne bom toleriral, da bi moji otroci šli drug proti drugemu
I bought a loaded model that has everything but night vision	Kupil sem naložen model, ki ima vse razen nočnega vida
I taste the food and my eyes roll back	Okušam hrano in oči se mi zavijejo nazaj
I can't stand you looking sad, kid	Ne prenesem te videti žalostnega, mali
I knew you were going to pull something, but that’s low	Vedel sem, da boš nekaj potegnil, a to je nizko
I had to go back	Moral sem se vrniti
I just called to see if you were okay	Samo poklical sem, da vidim, če si v redu
I thought our topic was over	Mislil sem, da je naše teme konec
I have some business opportunities	Imam nekaj poslovnih možnosti
I probably invited her	Verjetno sem jo povabil
A complete waste of time	Popolna izguba časa
I did this to work on freedom	To sem storil, da sem delal na svobodi
I wasn’t good at talking to other people	Nisem bil dober v pogovoru z drugimi ljudmi
I turned and stood on the solid ground in black	Obrnil sem se in stal na trdnih tleh v črnem
I have two left legs	Imam dve levi nogi
I didn’t keep watching	Nisem nadaljeval z gledanjem
I could barely feel myself breathing	Komaj sem čutila, da diham
I was in the bank for less than five minutes	V banki sem bil manj kot pet minut
I took care of the threat	Poskrbel sem za grožnjo
Wooden doors provided privacy for the newlyweds	Lesena vrata so mladoporočenemu paru zagotavljala zasebnost
A woman's voice came from somewhere nearby	Od nekje blizu se je oglasil ženski glas
I think the government should be open	Menim, da bi morala biti vlada odprta
I mean, she just took me over	Mislim, preprosto me je prevzela
I learned that I imagined this life myself	Naučil sem se, da sem si to življenje zamislil jaz
I can not do it anymore	Ne morem več
Spread it as wide and far as possible	Razširite ga čim širše in daleč
To be fair, I tried	Po pravici povedano sem poskušal
I couldn’t bear what he said	Nisem mogla prenesti tega, kar je rekel
I want to hear it all	Želim slišati vse
I also got this stupid message on my computer	To neumno sporočilo sem dobil tudi na računalniku
I thought we were friends	Mislil sem, da sva prijatelja
I used to be a princess	Prej sem bila že princesa
I never heard him again	Nikoli več ga nisem slišal
I never intentionally listened	Nikoli nisem namerno poslušal
I went there for a little fun once	Enkrat sem se tja šel malo zabavat
I thought I would teach my two sons to fish	Mislil sem, da bi svoja dva sinova naučil loviti ribe
I managed to bury him	Uspelo mi ga je zakopati
I hope she brought some things	Upam, da je prinesla nekaj stvari
I hope he comes back soon	Upam, da se kmalu vrne
I thought it was a statement	Mislil sem, da je izjava
I shouldn't suggest that	Tega ne bi smel predlagati
I'll throw them in hell	Vrgel jih bom v pekel
I felt awkward but full of hope	Počutila sem se nerodno, a polno upanja
Really deep search	Res globoko iskanje
This was my little project	To je bil moj mali projekt
The head and ears are also usually dark	Tudi glava in ušesa so običajno temni
I may have felt missed in this department	Morda sem se počutil izpuščenega na tem oddelku
The woman touched her golden hair and sighed	Žena se je dotaknila svojih zlatih las in zavzdihnila
I have no desire for public appearances	Nimam želje po javnih nastopih
I don’t sleep on satin sheets	Ne spim na satenastih rjuhah
I began to cry happy tears	Začela sem jokati srečne solze
I was recalled before the end of the first game	Odpoklican sem bil pred koncem prve tekme
I asked this question in our discussion of logic	To vprašanje sem postavil v naši razpravi o logiki
No further attacks are needed	Nadaljnji napadi niso potrebni
A wild forest fire broke out	Zagorel je divji gozdni požar
I used the line so I could get permanent staff	Uporabil sem linijo, da bi lahko dobili stalno osebje
I am the light and the way	Jaz sem luč in pot
I have to do what’s best for me, you know	Moram narediti tisto, kar je najbolje zame, veš
I like this store the most	Ta trgovina mi je najbolj všeč
I know enough to live off the land	Vem dovolj, da živim od zemlje
I hold the key to her destiny	Jaz držim ključ njene usode
I realize my loneliness	Spoznam svojo osamljenost
I am inspired by your skill and presence	Navdihujeta me vaša spretnost in prisotnost
I turned to the left lane	Zavil sem na levi pas
I warned you to lose your beautiful fingers	Opozoril sem te, da izgubiš lepe prste
I have so many questions for you	Imam toliko vprašanj za vas
I just heard our real mission	Pravkar sem slišal naše pravo poslanstvo
A minute passed without change	Minuta je minila brez sprememb
But I wouldn't bet on that	Ne bi pa stavil na to
I saw footprints on the floor	Videl sem sledi na tleh
I would be the ultimate defense	Jaz bi bil končna obramba
Feeling almost averted to writing	Občutek skoraj averzije do pisanja
I have my reasons for that	Za to imam svoje razloge
I smiled a moment of relief	Nasmehnil sem se trenutek od olajšanja
I won't be able to stop	Ne bom se mogel ustaviti
I also love jazz photography	Zelo rada se ukvarjam tudi z jazz fotografijo
I didn’t want that to turn into a crying story	Nisem želel, da bi se to spremenilo v jokajočo zgodbo
I ask how old she is	vprašam koliko je stara
I think it’s either very private or virgin	Mislim, da je bodisi zelo zaseben bodisi deviški
I decided to skip the gym and go straight home	Odločil sem se, da izpustim telovadnico in odšel naravnost domov
I really swing from one mood to another	Resnično niham iz enega razpoloženja v drugega
I wonder what about the ships	Zanima me, kaj je z ladjami
But I don't need to understand	Ni mi pa treba razumeti
I can't do without him	Ne morem brez njega
After all, I am a canine person	Navsezadnje sem pasja oseba
I didn't want to believe she was dead	Nisem hotela verjeti, da je mrtva
I have a code of ethics	Imam etični kodeks ravnanja
I like to write about all kinds of things	Rada pišem o vseh vrstah stvari
I think that may be true in my situation	Mislim, da je to v moji situaciji morda res
I love you, remember	Ljubim te, spomni se
I actually looked at her in all of you	Pravzaprav sem jo pogledala v vse vas
I had no idea what had happened to her	Nisem imel pojma, kaj jo je doletelo
I look at him in shock	Pretreseno ga pogledam
I transfer five thousand dollars to her account every month	Vsak mesec nakažem pet tisoč dolarjev na njen račun
I need to take care of your treatment	Poskrbeti moram za tvoje zdravljenje
This is the rock you can stand on	To je skala, na kateri lahko stojiš
I brought you to make sure delivery wasn't dangerous	Pripeljal sem te, da se prepričaš, da dostava ni nevarna
I didn't notice the stick at all	Palice sploh nisem opazil
I open one eye to make sure	Odprem eno oko, da se prepričam
I wanted to buy new clothes	Želela sem si kupiti nova oblačila
I loved interacting with people	Všeč mi je bila interakcija z ljudmi
He had a high complexion and a sharp voice	Imel je visoko polt in oster glas
I worked in all areas	Delal sem na vseh področjih
I looked around and saw the pastor behind me	Ozrl sem se naokoli in za sabo zagledal župnika
You should force her	Moral bi jo prisiliti
I love the texture and dimension	Obožujem teksturo in dimenzijo
A trick that often worked	Trik, ki je pogosto uspel
That's when I refused to kill her	Takrat sem jo zavrnil ubiti
I wanted to be that stuff	Hotel sem biti te stvari
I did everything for you	Vse sem naredil zate
Sometimes I just want to scream	Včasih hočem samo kričati
I would surprise him	Presenetil bi ga
I didn't recognize you	Nisem te prepoznal
Part of you recognized him	Del vas ga je prepoznal
But I learned a lot	Sem se pa veliko naučil
This is an opportunity to do something special	To je priložnost, da naredite nekaj posebnega
I was at a wedding ceremony yesterday	Včeraj sem bila na poročni slovesnosti
I bought this beautiful place solely as an investment	Ta čudovit kraj sem kupil zgolj kot naložbo
I thought maybe everything would be fine	Mislil sem, da bo morda vse v redu
I didn’t realize it was so late	Nisem se zavedal, da je tako pozno
I was in sixth grade at the time	Takrat sem bil v šestem razredu
I didn't want to hear that	Tega nisem hotel slišati
You should give up the gods for you	Moral bi se odpovedati bogovom zaradi tebe
I fell asleep before he closed the door completely	Zaspal sem, preden je popolnoma zaprl vrata
I asked one of the guards where we were	Vprašal sem enega od paznikov, kje smo
I didn’t see how not every man was scared of them	Nisem videl, kako se jih ni vsak človek prestrašil
I take her hammer away	Odvzamem ji kladivo
I let you all lie to me	Pustil sem, da mi vse lažete
I was afraid of what they might ask of me	Bal sem se, kaj bi lahko zahtevali od mene
I dreamed of that moment	Sanjal sem o tem trenutku
I thanked her for coming to watch the fight	Zahvalil sem se ji, da je prišla gledat boj
I look at him like my dog	Nanj gledam kot na svojega psa
I can't deal with that right now	Zdaj se s tem ne morem ukvarjati
I wonder what he thinks	Zanima me, kaj si misli
I start lighting them up and passing them around	Začnem jih prižigati in podajati naokoli
A challenge and an opportunity to continue creativity	Izziv in priložnost za nadaljevanje ustvarjalnosti
I felt the world distress me	Čutila sem, da me svet stiska
I'm taking off my current T-shirt	Slečem svojo trenutno majico
I read each one and really appreciate it	Vsako preberem in zelo cenim
I think he wants to surprise me	Mislim, da me želi presenetiti
I step back to the bed and lie down next to you	Stopim nazaj do postelje in se uležem poleg tebe
There was a lot of luck in the draw	Veliko je bila sreča pri žrebanju
I kept a distance of about one centimeter	Držal sem razdaljo približno en centimeter
I was afraid he would kill him	Bal sem se, da ga bo ubil
I can’t imagine life without something like that	Ne predstavljam si življenja brez česa takega
I know it's better not to be offline	Vem, da je bolje, da ne bo brez povezave
I looked back at the third	Pogledal sem nazaj na tretjega
I just wanted him to love me	Hotela sem samo, da me ljubi
I knew what they were going to do to her	Vedel sem, kaj ji bodo naredili
I find that I want you	Ugotavljam, da te želim
I wanted more from you	Hotel sem več od tebe
I wonder if we can	Sprašujem se, če zmoremo
I gasped and rolled up my sleeve over it	Zadihala sem in čez to zavihala rokav
Women's breasts, not girls'	Ženske prsi, ne dekliške
I couldn't hear from him anymore	Nisem mogla več slišati od njega
I pressed a kiss to her nose	Pritisnil sem poljub na njen nos
The rifles were able to fire one charge per minute	Puške so lahko izstrelile en naboj na minuto
I brought it with me	Prinesel sem ga s seboj
You sing about the disease	Poješ o bolezni
I couldn't stay away	Nisem mogel ostati stran
I run to the dining room at full speed	S polno hitrostjo tečem v jedilnico
View to the east side	Pogled na vzhodno stran
I took him home and listened to him	Odnesel sem ga domov in ga poslušal
The tournament was widely covered by the media	Turnir je bil obsežno medijsko odmeven
I smiled warmly at her	Toplo sem se ji nasmehnil
I like to play house	Rada se igram hišo
I mean, yeah, except for the gender issue	Mislim, ja, razen vprašanja spola
A few moments to catch his breath, to gather his thoughts	Nekaj ​​trenutkov, da zadihne, da zbere misli
I definitely recommend this place and the hosts	Vsekakor priporočam ta kraj in gostitelje
I want to know if she really killed this man	Želim vedeti, ali je res ubila tega moškega
I achieve them by example and hard work	Dosegam jih z zgledom in s trdim delom
I can't control my fear	Ne morem nadzorovati strahu
I can't count the ways	Ne morem prešteti načinov
I made two exit piles	Naredil sem dva izhodna kupa
I haven’t laughed like that in years	Že leta se nisem tako smejal
I drank for a minute and quit	Za minuto sem pil in nehal
I stepped into a flood	Stopil sem v poplavo
I need to help avoid further confusion	Pomagati moram, da se izognem nadaljnji zmedi
I want to see him at work	Želim ga videti v službi
I still spend a lot of time at the computer	Še vedno veliko časa preživim za računalnikom
I have a lot of time to think	Imam veliko časa za razmišljanje
I don’t have bad dreams or anything like that	Nimam slabih sanj ali kaj podobnega
I've never been in such cold water	Še nikoli nisem bil v tako mrzli vodi
I tried to smile back	Poskušal sem se nasmehniti nazaj
I’m kind of proud of that fact	Na to dejstvo sem nekako ponosen nase
I asked them for the last name	Vprašal sem jih za priimek
I didn't want a confrontation	Nisem hotel soočenja
I understand what you are looking for	Razumem, kaj iščeš
No problems were reported with the procedure	S postopkom niso poročali o težavah
I lay awake at night thinking about my father	Ponoči sem ležal buden in razmišljal o očetu
I will probably be in school all my life	Verjetno bom vse življenje v šoli
I think this part would really work anywhere	Mislim, da bi ta del res deloval kjerkoli
I better get back to the party	Bolje, da se vrnem na zabavo
I feel those eighteen eyes following my movement	Čutim, da teh osemnajst oči spremlja moje gibanje
I was lucky she didn’t examine me today	Danes sem imel srečo, da me ni pregledala
It seemed to me that his words were very clear and accurate	Zdelo se mi je, da so njegove besede zelo jasne in točne
I checked on his two boys	Preveril sem njegova dva fanta
I remembered loving and missing him	Spomnila sem se, da sem ga ljubila in pogrešala
I leave the responsibility to our young people to you	Prepuščam vam odgovornost do naših mladih
No one was killed and no damage was reported	Nihče ni bil ubit in o škodi ni poročala
I have always worked hard for us	Vedno sem se trudil za nas
To our left was a large yellow building	Na naši levi je bila velika rumena zgradba
I don’t seem to be finding out what’s going on	Zdi se mi, da ne najdem, kaj se dogaja
I couldn't leave you like that	Ne bi te mogel pustiti tako
I can’t imagine losing one of my brothers	Ne predstavljam si, da bi izgubil enega od svojih bratov
A mixture of facts and fiction	Mešanica dejstev in fikcije
I tried a little too hard	Malo sem se preveč potrudil
I want to meet this guy	Želim spoznati tega tipa
I showed this animal mercy because animals are my focus	To živalsko usmiljenje sem pokazal, ker so živali moj fokus
I like to think he was attacked by guilt after that	Rad mislim, da ga je po tem napadla krivda
I studied all this in school	Vse to sem študiral v šoli
I asked what was going on	Vprašal sem, kaj se dogaja
It passed easily enough	Dovolj zlahka je minilo
A white light appeared above my head	Nad mojo glavo se je prikazala bela luč
Not much has been said about him	O njem ni bilo povedanega veliko lepega
I talked to a friend about the situation	O situaciji sem se pogovarjal s prijateljem
I really wanted my husband's baby	Zelo sem si želela moževega otroka
I want to do what he wants	Želim delati, kar hoče on
I was just watching	Samo opazoval sem
I felt they were aware of me	Čutil sem, da se me zavedajo
I smell something funny	Dišim nekaj smešnega
The love bond is stronger	Ljubezenska vez je močnejša
I will not be able to withstand such talk	Takega govorjenja ne bom zdržala
I may have to go if they call me	Morda bom moral iti, če me pokličejo
I went to his retirement party a few years ago	Pred nekaj leti sem šel na njegovo upokojitveno zabavo
I knew this thing was too old and fragile	Vedel sem, da je ta stvar prestara in krhka
Your kiss would be a disaster too	Tudi tvoj poljub bi bil katastrofa
I like the idea of ​​just jeans and boots	Všeč mi je ideja samo o kavbojkah in škornjih
Dirty fit, left in the litter on the table	Umazano prileganje, ostalo v leglu na mizi
Instead, a fire truck came down from the mountain	Namesto tega se je z gore spustilo gasilsko vozilo
For some of you, I have job offers	Za nekatere od vas imam ponudbe za delo
I wanted to do everything myself	Vse sem hotel narediti sam
The offer was accepted	Ponudba je bila sprejeta
Chapters also jump through time and darkness	Poglavja skačejo tudi po času in temi
I can not believe	Ne morem verjeti
I had no problem with that	S tem nisem imel težav
I could use it	Lahko bi jo uporabil
I thought you finally understood that	Mislil sem, da si to končno razumel
I take her to the bus station	Odpeljem jo do avtobusne postaje
I was happy for her, but that was none of my business	Bila sem vesela zanjo, a to ni bila moja stvar
I'm too scared to cry	Preveč se bojim jokati
I'll be there soon	Kmalu bom tam
I love and miss you still every day	Ljubim in pogrešam te še vedno z vsakim dnem
An example is the university	Primer je univerza
I see the lights are on	Vidim, da so luči prižgane
I pushed away the food and felt a pleasant sieve	Odrinila sem hrano in se počutila prijetno sito
I certainly cannot dispute this assessment	Tej oceni vsekakor ne morem oporekati
I look in amazement	Začudeno gledam
I was at the supermarket with my mom	Z mamo sem bila v supermarketu
I really didn't think it could be you	Res si nisem mislil, da si to lahko ti
I turn and prepare to open	Zavijem in se pripravim na odpiranje
I answer immediately	takoj odgovorim
That’s why I’m thinking of removing them	Zaradi tega razmišljam, da bi jih odstranil
I remember how much their silence spoke	Spomnim se, kako veliko je govoril njihov molk
I brought it to you	Prinesel sem ti jo
I haven’t helped him in the past	V preteklosti mu nisem nič pomagal
He plays a strong striker and midfield	Igra močni napadalec in sredinski položaj
I wanted to make fair music	Želel sem delati pošteno glasbo
I only told him for five minutes	Povedal sem mu le pet minut
A truck drove up next to me	Zraven mene je pripeljal tovornjak
I don’t remember ever feeling so controlled before	Ne spomnim se, da bi se kdaj prej počutil tako nadzorovano
I have a sense of what real evil is	Imam občutek, kaj je pravo zlo
I never got tired	Nikoli se nisem naveličal
Tears come to this thought	Ob tej misli pritečejo solze
You should be with her	Moral bi biti z njo
I come to share ideas and learn	Prihajam delit ideje in se učim
I clung to his scales	Oprijel sem se njegove luske
I nodded as we led the horse to each other	Prikimala sem, ko sva vodila konja med seboj
A nervous doe stood nearby	V bližini je stala živčna srnica
I need to figure out who was really behind this	Moram ugotoviti, kdo je res stal za tem
I'm trying to forget their names	Poskušam pozabiti njihova imena
I look forward to seeing you	Nestrpno vas vidim
I watch him watch the exercise of justice	Gledam ga, da opazujem uresničevanje pravice
Nothing was too risky	Nič ni bilo preveč tvegano
I know you didn't listen	Vem, da nisi poslušal
I need to make sure lunch starts	Moram se prepričati, da se je kosilo začelo
I think he fell out of bed	Mislim, da je padel iz postelje
I hope you can all see that now	Upam, da lahko to zdaj vsi vidite
I want to see that my mud won’t float	Želim videti, da moj blato ne bo plavalo
I didn’t believe them when they said you weren’t your own	Nisem jim verjel, ko so rekli, da nisi svoj
I didn’t want her to die for me again	Nisem hotel, da bi spet umrla zame
I thank him and he says no problem	Zahvaljujem se mu in pravi, da ni problema
I need to let him know what's going on	Moram ga obvestiti o tem, kaj se dogaja
I can’t think of a way out of this	Ne morem razmišljati o izhodu iz tega
Great-grandmother's recipe	Recept prababice
I mean, they never gave me eye contact again	Mislim, nikoli več mi niso dali stika z očmi
We finally had it and put it in place	Končno smo ga imeli in ga postavili na mesto
I doubt they will continue the march for long	Dvomim, da bodo še dolgo nadaljevali s pohodom
I wish you good luck on your voyage	Želim ti vso srečo na tvoji plovbi
I will not repeat myself again	Ne bom se več ponavljal
I hoped there was some truth in this legend	Upal sem, da je v tej legendi nekaj resnice
I also disagreed with their way of life	Tudi z njihovim načinom življenja se nisem strinjal
I take a step back out of instinct	Stopim korak nazaj iz instinkta
A life without the knowledge of evil	Življenje brez spoznanja zla
I couldn't help but fall in love with you	Nisem si mogel pomagati, da se ne zaljubim vate
I feel like a few things can happen when sharing	Čutim, da se lahko ob deljenju zgodi nekaj stvari
I didn’t ask her to give up her free will	Nisem je prosil, naj se odpove svoji svobodni volji
I guess you can read	Predvidevam, da znaš brati
I will not make this mistake with your friends	Te napake ne bom naredil s tvojimi prijatelji
I watched you grow from childhood	Gledal sem te, kako rasteš od otroštva
I will teach you our ways	Naučil te bom naših poti
I put my nose on the end of the pump	Nos sem dal na konec črpalke
I see parents clinging to each other and crying	Vidim starše, ki se držijo drug drugega in jokajo
A collection of poetry and narrative prose	Zbirka poezije in pripovedne proze
I'll be back here soon	Kmalu se bom vrnil sem
I won't bother you for long	Ne bom te dolgo motil
I just needed a teacher	Potreboval sem samo učitelja
Yellow circle among black	Rumeni krog med črnim
A lot of people just never heard of it	Veliko ljudi preprosto nikoli ni slišalo za to
I met my new husband and married him	Spoznala sem svojega novega moža in se poročila z njim
I stopped and listened to the scream again	Ustavil sem se in znova poslušal krik
Bureaucracy is born	Rodi se birokracija
I didn’t know he was a rider	Nisem vedel, da je jahač
I didn't mean to hurt him	Nisem ga hotela poškodovati
I didn't care what the world thought	Ni mi bilo mar, kaj si svet misli
It remains a crime in many countries	V mnogih državah ostaja kaznivo dejanje
I think old habits die hard	Mislim, da stare navade težko umrejo
I will behave	Obnašala se bom
I think that was the root of it all	Mislim, da je bila to korenina vsega
I didn’t know what to think	Nisem vedel, kaj naj si mislim
I may have reached the billion mark	Morda sem dosegel mejo milijarde
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I nodded to him confidently	Samozavestno sem mu prikimala
I ran from room to hallway	Stekla sem iz sobe v predsobo
I like talking to him	Rad se pogovarjam z njim
First I went to the tent to look for you	Najprej sem šel v šotor iskat te
I will not have to seek solace elsewhere	Ne bo mi treba iskati tolažbe drugje
Personally, I shouldn't get involved	Osebno se ne bi smel vpletati
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
A shiver seemed to pass through his light body	Zdelo se je, da je trepet prešel skozi njegovo rahlo telo
I didn’t know you could eat like that	Nisem vedel, da lahko tako poješ
I assume that some taxes may be an example of this	Predvidevam, da so primer tega lahko nekateri davki
I will return faithfully, as always	Vrnil se bom zvesto, kot vedno
I did my best to be at peace	Dala sem vse od sebe, da sem pri miru
I told her she didn't have to do that	Rekel sem ji, da ji tega ni treba storiti
I really should have offered to help him	Res bi se moral ponuditi, da mu pomagam
I felt like my time wasted	Čutil sem, da je moj čas zapravljen
I bought one just to see how it is	Kupil sem eno samo da vidim kako je
I can always count on her to be by my side	Vedno se lahko zanesem nanjo, da bo ob meni
I want you to give that up	Želim, da se temu odrečeš
I had a lesson on sports activities	Imel sem lekcijo o športnih dejavnostih
He finally recovered	Na koncu si je opomogel
I wanted to read your brain about something	Želel sem prebrati tvoje možgane o nečem
I stayed by the window and watched	Ostal sem ob strani okna in gledal
I liked your way of presenting	Všeč mi je bil tvoj način predstavitve
You should stay in their apartment	Moral bi ostati v njihovem stanovanju
I thought he was going to run for his life	Mislil sem, da bo tekel za svoje življenje
I recognized myself, but it wasn't me	Prepoznal sem se, a nisem bil ravno jaz
I will do this every day forever	To bom počel vsak dan za vedno
I retired a few years ago	Pred nekaj leti sem se upokojil
I will accede to the proposal	Predlogu bom ugodil
I just want you to learn from this situation	Samo želim, da se naučite iz te situacije
I took it and we shook them	Vzel sem ga in stresli smo jih
I have to finish this to get paid	To moram dokončati, da dobim plačilo
I think that’s why the information went public	Mislim, da so zato informacije postale javne
I mean, look at this place	Mislim, poglej to mesto
But I couldn't stand it, too slowly	Tega pa nisem zdržal, prepočasi
I had to hire her, for minority reasons	Moral sem jo najeti, iz manjšinskih razlogov
I step under the water and soap myself right away	Stopim pod vodo in se takoj namilim
I mean, that's really it	Mislim, to je res to
Slaves were treated as property by law	Sužnji so bili po zakonu obravnavani kot lastnina
I was across the hall from his gaze	Bila sem čez hodnik pred njegovim pogledom
I really didn’t want anything like that to happen	Res si nisem želel, da bi se kaj takega zgodilo
I felt like a stranger to my sister	Svoji sestri sem se počutil kot tujec
A single tear broke out on the concrete steps	Ena sama solza se je razbila na betonski stopnici
I worked so hard for it	Tako trdo sem delal za to
I just remember that	Samo spomniti sem se na to
I was hurt and angry	Bila sem prizadeta in jezna
I need to talk to you about something	Moram govoriti s tabo o nečem
I was watching my daughter	Gledala sem svojo hčer
I know how you feel about me in this uniform	Vem, kaj čutiš do mene v tej uniformi
I had to stop when my eyes filled with fog	Moral sem se ustaviti, ko so se mi oči napolnile z meglo
I've never been to space before	Še nikoli nisem hodil v vesolje
I didn't think of that	Tega nisem razmišljal
One thing does not define human life	Človekovega življenja ne opredeljuje ena stvar
Somehow I took you for granted	Nekako sem te vzel za samoumevno
It was not known why they were not together	Ni bilo znano, zakaj nista skupaj
I am the wife of an entrepreneur husband	Sem žena moža podjetnika
I promise we are safe here	Obljubim vam, da smo tukaj na varnem
I had no intention of moving	Nisem se nameraval prestaviti
I'm still looking for the truth	Še vedno iščem resnico
I remembered it was only six in the morning	Spomnil sem se, da je ura šele šest zjutraj
On the other hand, I have no intention	Po drugi strani nimam namena
I could feel the math working in my head	Čutila sem, kako v glavi dela matematiko
I think that is important now	Mislim, da je to zdaj pomembno
I didn’t lie on the floor and fainted	Nisem ležal na tleh in se onesvestil
I listened to your thoughts	Poslušala sem tvoje misli
I just decided not to consider the possibility	Pravkar sem se odločil, da ne bom upošteval možnosti
I can't believe he's here	Ne morem verjeti, da je tukaj
I called her to find out what she knows	Poklical sem jo, da bi izvedel, kaj ve
Very comfortable cottage	Zelo udobna koča
No damage was reported	O škodi niso poročali
I face the camera in the same direction	Obrnjen sem proti kameri v isto smer
I know him, his nuts will petrify	Poznam ga, njegovi orehi se bodo okamenili
I also had his illness	Imel sem tudi njegovo bolezen
I asked for forgiveness	Prosila sem za odpuščanje
I felt like I had collapsed myself	Počutil sem se, da sem se tudi sam zgrudil
I thought I would like to go along	Mislil sem, da bi rad šel zraven
I could barely stay on stage	Komaj sem se zadrževal na sceni
I cooked	Jaz sem kuhal
I wasn't always like that	Nisem bil vedno tak
I found him a wonderful home	Našel sem mu čudovit dom
After reading the article, I went to sleep study	Po branju članka sem šel na študij spanja
I doubt anyone would suggest that	Dvomim, da bi kdo to predlagal
I think your fleet is a special option	Mislim, da je vaša flota posebna možnost
I will make sure you have the best education	Poskrbel bom, da boste imeli najboljšo izobrazbo
I could only do a short course	Lahko bi naredila le kratek tečaj
I still had to make a few calls	Še vedno sem moral opraviti nekaj klicev
I never teach her that	Nikoli je ne učim tako
I became suspicious when he refused to tell me anything	Postala sem sumljiva, ko mi ni hotel ničesar povedati
I couldn't turn back now	Zdaj se nisem mogel obrniti nazaj
A gun hangs in each hand	V vsaki roki visi pištola
Here is a lot of useful information	Tukaj je veliko koristnih informacij
I was very young and soon after very poorly married	Bil sem zelo mlad in kmalu zatem zelo slabo poročen
Given his threats, I feared a response	Glede na njegove grožnje sem se bal odgovora
Instead, I longed to be in his arms	Namesto tega sem hrepenela, da bi bila v njegovem naročju
I love the sound of my name on your lips	Všeč mi je zvok mojega imena na tvojih ustnicah
I also like your walking shoes	Všeč so mi tudi vaši sprehajalni čevlji
I started to think you lost your temper	Začel sem misliti, da si izgubil živce
I didn’t try to invite trouble, whatever you think	Nisem skušal vabiti težav, karkoli mislite
But I’ve never felt better	Nikoli pa se nisem počutil bolje
A quick glance around showed no one behind him	Hiter pogled naokrog ni pokazal nikogar za njim
I looked at the closed door and sighed	Pogledala sem na zaprta vrata in zavzdihnila
These are no exception	Te niso izjema
I wondered as I watched everything that happened	Spraševal sem se, ko sem gledal vse, kar se je zgodilo
I raised my hand to touch his cheek	Dvignila sem roko, da bi se dotaknila njegovega lica
I knew nothing about her at the time	Takrat nisem vedel nič o njej
I leaned out to watch it fall	Nagnil sem se ven, da bi opazoval, kako pada
I'm really scared of girls	Res se bojim deklet
I think he feels the same way about me	Mislim, da enako čuti do mene
I gave her the information and she hung up	Dal sem ji podatke in odložila je slušalko
This segment is towards the edge of the galaxy	Ta segment je proti robu galaksije
I laugh and he turns to look at me	Zasmejim se in on se obrne, da me pogleda
I was perfectly clear	Bil sem popolnoma jasen
I won't have a chance	Ne bom imel možnosti
The film is a remarkable achievement	Film je izjemen dosežek
I like the political action in this city	Všeč mi je politična akcija v tem mestu
I think the water is boiling now	Mislim, da voda zdaj vre
I wouldn’t miss any lessons	Ne bi zamudil nobenega pouka
I will never regret it	Tega mi ne bo nikoli žal
Now I want to share something with you	Zdaj želim nekaj deliti z vami
I stand a little over six feet	Stojim nekaj več kot šest metrov
I guess it was clear	Predvidevam, da je bilo jasno
I'm just not that intelligent	Preprosto nisem tako inteligenten
I can't stay in bed anymore	Ne morem več ostati v postelji
I can bring them back	Lahko jih pripeljem nazaj
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval narediti
I will make an entry about this soon	Kmalu bom naredil vpis o tem
Of course I wanted to too	Seveda sem hotel tudi
I always enjoy when authors use it	Vedno uživam, ko avtorji to uporabljajo
I know you believe in marriage out of love	Vem, da verjameš v poroko iz ljubezni
I'm nervous about it	Nervozen sem zaradi tega
I will always be there	vedno bom tam
I know how to run one of these things	Vem, kako voditi eno od teh stvari
I can't quite finger it	Ne morem čisto prsta na to
One day I wanted to be her aunt	Nekega dne sem hotela biti njena teta
I will give you my schedule and expenses	Dal vam bom svoj urnik in stroške
A tie would break another round	Neodločen rezultat bi prekinil še en krog
I could just watch it all day	Lahko bi ga samo gledal cel dan
I have to ask you something else	Še nekaj te moram vprašati
You should resist them	Moral bi se jim upreti
You should keep it	Moral bi se obdržati
Then I ask him for further clarification	Nato ga prosim za dodatno pojasnilo
I couldn't accept it	Nisem mogel sprejeti
I mean, she really does	Mislim, res ji da
I didn’t know him and he didn’t know me	Nisem ga poznal in on ni poznal mene
A few moments passed without a fire	Nekaj ​​trenutkov je minilo brez požara
I didn't talk	Nisem se pogovarjal
I'll be all out tomorrow	jutri bom vse zunaj
I also felt a strange sense of completion	Začutil sem tudi čuden občutek dokončanosti
I have so many questions too	Tudi jaz imam toliko vprašanj
I would never kill her	Nikoli je ne bi ubil
I get too attached to things	Preveč se navežem na stvari
I wondered what kind of food could smell so bad	Spraševal sem se, kakšna hrana lahko tako slabo diši
I, too, was often in tears	Tudi jaz sem bila pogosto v joku
I didn't think anything of it	Nič nisem razmišljal o tem
I was barely eighteen now	Zdaj sem bil star komaj osemnajst let
I hope this forum will help	Upam, da bo ta forum pomagal
He asked for an air strike	Prosil je za zračni napad
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
I stretched out and felt it in my hands	Stegnila sem se in ga čutila v rokah
I can easily imagine	Z lahkoto si predstavljam
I can't take it anymore	Ne prenesem je več
A sudden extreme cold swept over his body	Nenaden skrajni mraz mu je preletel telo
I am sure your article will help them	Prepričan sem, da jim bo vaš članek pomagal
I didn't stop thinking	Nisem nehal razmišljati
Sometimes I run them in the summer	Včasih jih vodim poleti
I was shocked, but I wasn’t surprised he did	Bil sem šokiran, vendar nisem bil presenečen, da je to storil
Man probably lives to be a hundred years old	Človek verjetno živi do sto let
An investigation of the table also revealed nothing	Tudi preiskava mize ni pokazala ničesar
I fell into it and she hugged me warmly	Padel sem vanjo, ona pa me je toplo objela
I switched to a treadmill	Prešel sem na tekalni stroj
I watch my family and friends	Gledam svojo družino in prijatelje
I'm leaving right away	Takoj odhajam
The pump is not a baby	Črpalka ni dojenček
I was depressed and in a bad place	Bil sem depresiven in na slabem mestu
I just fell asleep	Pravkar sem zaspal
I was amazed at how polite the victim was	Presenetilo me je, kako vljudna je bila žrtev
I must have done something wrong	Gotovo sem naredil nekaj narobe
I didn’t think it was serious	Nisem mislil, da je resno
I have a few things to work on	Imam nekaj stvari za delo
I myself was surprised when my training reached this point	Sam sem bil presenečen, ko je moj trening dosegel to točko
I didn’t care if he brought the bag or not	Bilo mi je vseeno, ali je prinesel torbo ali ne
I never quite understood that	Tega nisem nikoli čisto razumel
I was so confused, but one thing was clear	Bil sem tako zmeden, a ena stvar je bila jasna
I noticed it looks big	Opazil sem, da je videti velik
I still felt better	Vseeno sem se počutil bolje
Relatively sudden increase	Relativno nenaden porast
I couldn't even hold the water	Niti vode nisem mogel zadržati
I was lucky to be able to choose between two people	Imel sem srečo, da sem lahko izbiral med dvema osebama
I am not the only one who says that this scene upset me	Nisem sam, ki pravim, da me je ta prizor vznemiril
I tried to resist, but he was really strong	Poskušal sem se upreti, vendar je bil res močan
I had to work my legs	Noge sem moral delati
I was convinced of that	V to sem se prepričal
I have nothing to hide from him or you	Nimam česa skrivati ​​pred njim ali vami
I was like a hero to them	Zanje sem bil kot junak
I took the lead in this	Pri tem sem prevzel vodstvo
I told him what happened to my father	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo z mojim očetom
I ask everyone to express their right to vote	Prosim vse, da izrazijo svojo volilno pravico
I didn’t realize how hard it was	Nisem se zavedal, kako težko je bilo
I never signed it, so it isn’t	Nikoli ga nisem podpisal, zato ni
I wanted you to see something else	Želel sem, da vidiš nekaj drugega
I'm not asking you anything	nič ne vprašam od vas
I was just trying to strike up a conversation	Samo poskušal sem vzpostaviti pogovor
Listening is the beginning of prayer	Poslušanje je začetek molitve
I couldn’t support him or hold his hand	Nisem ga mogel podpirati ali držati za roko
I couldn't see the future	Nisem mogel videti prihodnosti
I got closer and closer to you every time	Vsakič sem se ti približal vse bližje
Four people died	Umrle so štiri osebe
I breathed slowly and deeply	Počasi in globoko sem dihala
I see her like no one else	Vidim jo kot nihče drug
I pressed, but in vain	Pritiskal sem, a zaman
A low pulse began to shake her bones	Nizek utrip ji je začel tresti kosti
I just happen to be the oldest in this unit	Samo slučajno sem najstarejši v tej enoti
I want to write songs that no one will ever read	Želim pisati pesmi, ki jih nihče ne bo nikoli prebral
I have an answer for you	Imam odgovor zate
I wrapped my arms around myself, wanting some protection	Ovila sem se z rokami, želela sem nekaj zaščite
I see this as power	To vidim kot moč
But I didn't feel anything	Nič pa nisem čutil
I just got him out of the storm	Pravkar sem ga spravil iz nevihte
I would recommend this company to anyone	To podjetje bi priporočal vsakomur
It burns out of the cart he drives	Zgori iz vozička, ki ga vozi
Prince and not king	Princ in ne kralj
Strong shape, a kind of symbol	Močna oblika, nekakšen simbol
I enjoyed meeting him	Užival sem, da sem ga spoznal
Very obvious purpose	Zelo očiten namen
I hated loneliness	Sovražila sem osamljenost
I told her in advance and she didn’t say much	Povedal sem ji vnaprej in ni rekla veliko
I spent half of my childhood in the shade	Polovico svojega otroštva sem preživel v senci
I want to see this light in others as well	To luč želim videti tudi v drugih
I have to go through this	Moram iti skozi to
I wish I didn’t wear those dark glasses	Želim si, da ne bi nosila teh temnih očal
I couldn’t understand what happened	Nisem mogel razumeti, kaj se je zgodilo
I better go to sleep now	Bolje, da grem zdaj spat
I can't say a word to you	Ne morem ti povedati niti besede
I was in blood, but it wasn't my blood	Bila sem v krvi, a to ni bila moja kri
The woman sat not far from them	Ženska je sedela niti daleč od njih
I wanted to face you	Želel sem se soočiti s tabo
But I enjoyed listening to her	Užival pa sem jo poslušati
I had to wonder about my lawyer	Moral sem se spraševati o svojem odvetniku
A slow smile stretched his face	Počasen nasmeh mu je raztegnil obraz
I can’t help but wonder which planet this is	Ne morem se spraševati, kateri planet je to
I think she saw the other side for me	Mislim, da je videla drugo plat zame
The results were pretty much the same	Rezultati so bili precej enaki
I lied that only you were imprisoned here	Lagal sem, da si tukaj zaprt samo tebe
Not very interesting	Ni zelo zanimivo
I am responsible for fundraising projects	Odgovoren sem za projekte zbiranja sredstev
I can’t imagine where else everyone would fit	Ne morem si misliti, kje drugje bi se vsi prilegali
I wiped away my tears and nodded	Obrisala sem solze in prikimala
I had another motive	Imel sem še en motiv
A great variation is made by entering here	Z vnosom tukaj je narejena velika variacija
I was immediately scared	Takoj sem se prestrašil
I tried to talk to her many times, but I failed	Velikokrat sem poskušal govoriti z njo, a mi ni uspelo
Another good product	Še en dober izdelek
I always wanted to leave the roots and stay in place	Vedno sem želel pustiti korenine in ostati na mestu
I was not in the mood to deal with law enforcement	Nisem bil razpoložen, da bi se ukvarjal z organi pregona
I wasn’t disappointed, it was definitely amazing	Nisem bil razočaran, vsekakor je bilo neverjetno
I'm tired and I just want my bed	Utrujena sem in hočem samo svojo posteljo
I felt a fear trying to kick me in the ass again	Začutil sem strah, ki me je poskušal znova brcniti v rit
I find an unusual peace in this	V tem najdem nenavaden mir
But I want a girlfriend	Želim pa punco
I wouldn’t be a writer	Ne bi bil pisatelj
I was so incompetent	Bil sem tako nesposoben
I forced myself to raise my hand	Prisilil sem si dvigniti roko
Maybe I was wrong when I created a false hope like that	Morda sem se motil, ko sem si tako ustvaril lažno upanje
I mean, he's not guilty either	Mislim, ni on kriv
I couldn’t stop it	Nisem mogel prenehati s tem
I brought the phone back to my ear	Telefon sem prinesla nazaj k ušesu
I was afraid she would scare me to stay	Bal sem se, da me bo prestrašila, da bi ostal
I wanted to continue to belong to my home	Želel sem še naprej pripadati svojemu domu
I just hung out for a while, then came back	Nekaj ​​časa sem se samo družil, potem sem se vrnil
A sigh escaped her throat	Iz grla ji je ušel vzdih
The effort failed due to fiscal difficulties	Prizadevanje je propalo zaradi fiskalnih težav
I want to see your power in my life	Želim videti tvojo moč v svojem življenju
I thought about it and I felt bad	Pomislil sem na to in se mi je zdelo slabo
I can't change who my parents are	Ne morem spremeniti, kdo so moji starši
I really hated the script	Scenarij sem zelo sovražil
I think they heard you on the stairs	Mislim, da so te slišali po stopnicah
I'm really happy for you	res sem vesela zate
But I didn’t realize how much	Nisem pa se zavedal, koliko
I think the amendment takes care of that	Mislim, da amandma za to poskrbi
I can’t wait to get my board	Komaj čakam, da dobim svojo desko
I would destroy everything	vse bi uničil
I pay neither leave nor sick leave	Ne plačujem niti dopusta niti bolniške
I successfully wanted to pump air	Uspešno sem želel črpati zrak
I told you that this morning	To sem ti povedal zjutraj
I nodded at the wall of flowers with a smile	Z nasmehom sem prikimala steni rož
I can't wait to be inside you	Komaj čakam več, da sem v tebi
You should be like everyone else	Moral bi biti kot vsi drugi
I also run, but the best workout is the stairs	Tudi tečem, ampak najboljši trening so stopnice
I see it as casual	Vidim, da gre za casual
I even have most things packed	Večino stvari imam celo spakirano
I got in and went straight to the computer	Vstopil sem in šel direktno do računalnika
I didn’t care, my focus was elsewhere	Ni mi bilo vseeno, moj fokus je bil drugje
There is some storage space for bicycles	Na voljo je nekaj prostora za shranjevanje koles
I remember wearing it to a holiday bible school	Spomnim se, da sem jo nosil na počitniški biblijski šoli
I just wanted to get out of there	Hotel sem samo oditi od tam
I killed a dragon for that	Za to sem ubil zmaja
I knew she wasn’t stupid, but just scared	Vedel sem, da ni neumna, ampak samo prestrašena
Maybe I asked	Mogoče sem prosila
These included an idle unit button and a city bell	Ti so vključevali gumb enote v prostem teku in mestni zvonec
I didn’t say you could touch your cock	Nisem rekel, da se lahko dotakneš svojega tiča
I was just especially lucky with that	Samo s tem sem imel posebno srečo
I keep lying to everyone	Nenehno vsem lažem
I didn’t intend to apologize because he deserved it	Nisem se nameraval opravičiti, ker si je to zaslužil
I don't want him to see me coming	Nočem, da me vidi, da prihajam
I didn't see her step back inside	Nisem videl, kako je stopila nazaj noter
I only feed once a week	Hranim samo enkrat na teden
You should be with him as a friend	Moral bi biti z njim, kot prijatelj
I really think she’s the one	Resnično mislim, da je ona tista
I wanted him to say something	Hotel sem, da nekaj reče
I knew others were hungry	Vedel sem, da so drugi lačni
I wanted rough, hard, fast	Želel sem grobo, trdo, hitro
I still didn't even have a car	Še vedno nisem imel niti avta
I smile when our eyes meet	Nasmehnem se, ko se najina pogleda srečata
I was too drunk last night and fell asleep	Sinoči sem bil preveč pijan in sem zaspal
I sent him my favorite things	Poslala sem mu svoje najljubše stvari
The character really succeeded	Lik je res uspel
Admission is free	Vstop je brezplačen
There are only about two people left	Ostali sta le kakšni dve osebi
I was very pleased with everything	Z vsem sem bil zelo zadovoljen
I stopped for a moment and gathered my strength	Za trenutek sem se ustavila in zbrala moči
I'll let you know if it goes ahead	Sporočim, če bo šlo naprej
I would love to call him, but I hesitate	Rada bi ga poklicala, vendar se obotavljam
I didn’t know what to call it	Nisem vedel, kako bi poimenoval
I have one of the most extensive collections	Imam eno najobsežnejših zbirk
I remembered many, many things	Veliko, veliko stvari sem se spomnil
I can't let that come between us	Ne morem dovoliti, da bi to prišlo med naju
I talk to my mom almost every day	Skoraj vsak dan se pogovarjam z mamo
I looked around and didn’t see his car	Pogledal sem naokoli in nisem videl njegovega avta
I took a good look at you that day	Ta dan sem te dobro pogledal
A partnership was born	Rodilo se je partnerstvo
A man who is much more rational than me	Moža, ki je veliko bolj racionalen od mene
I could taste my torn lungs in my mouth	V ustih sem lahko okusil svoja raztrgana pljuča
I only work for the president	Delam samo za predsednika
I can no longer live with you and what you are	Ne morem več živeti s tabo in s tem, kar si
A strange vision appeared before me	Pred mano se je pojavila čudna vizija
A great sign that is really there and suggests something	Velik znak, ki je res tam in nakazuje nekaj
I discontinued it in the first week or two	Prekinil sem ga v prvem tednu ali dveh
I want to do good here	Tukaj želim narediti dobro
It took only five months to complete the special effects	Za dokončanje posebnih učinkov so porabili le pet mesecev
Same conditions	Enaki pogoji
I like to put perfectly good things into a new home	Rada dam popolnoma dobre stvari v nov dom
I looked into the doorway	Pogledala sem v prostor za vrati
I learned a lot from my mother	Od svoje mame sem se naučil marsikaj
The statement allowed the use of federal means of recovery	Izjava je dovoljevala uporabo zveznih sredstev za izterjavo
I saw no reason to decline	Nisem videl razloga za zavrnitev
I didn’t need her to need me	Nisem potreboval, da bi potrebovala mene
I promise to protect your modesty	Obljubim, da bom zaščitil vašo skromnost
I hope they had a nice time	Upam, da so se imeli lepo
I told you it was okay	Rekel sem ti, da je v redu
The name was very important	Ime je bilo zelo pomembno
I was no longer faithful	Nisem bil več veren
I slowly sit down on the bed	Počasi se usedem na posteljo
I couldn't get there before	Prej nisem mogel priti tja
I can't blame you for that	Tega ti ne morem očitati
In the end, I found the answer on the forum	Na koncu sem našel odgovor na forumu
I had to think about safe topics	Moral sem razmišljati o varnih temah
I don't feel anything in front of me	Nič ne čutim pred seboj
A place for contemplation, in a familiar and relaxed environment	Kraj za kontemplacijo, v znanem in sproščenem okolju
I have never felt such rage	Še nikoli nisem čutil takega besa
I couldn’t help but feel responsible for his downfall	Nisem mogel kaj, da se ne bi počutil odgovornega za njegov padec
I have another interview in an hour	Čez eno uro imam še en intervju
I let his weight slip off my shoulders	Pustila sem, da mi njegova teža zdrsne z ramen
I didn’t answer her, but I stared into space	Nisem ji odgovoril, ampak sem gledal v prostor
Alien creatures that can be hostile	Tuja bitja, ki so lahko sovražna
The patient and their doctor	Pacient in njihov zdravnik
I didn’t even have time to talk to them	Sploh nisem imel časa govoriti z njimi
I'll start with your army	Začel bom z vašo vojsko
I hugged him	Objemal sem ga
I can add others later	Druge lahko dodam kasneje
I can say things without saying them	Lahko rečem stvari, ne da bi jih rekel
I feel jealousy rising in me	Čutim, da se v meni dviga ljubosumje
I just wanted you to see the gift	Hotel sem samo, da vidiš darilo
I only dragged you by the legs	Vlekel sem te samo za noge
I asked her if she was feeling well	Vprašal sem jo, če se počuti dobro
I needed those pieces	Potreboval sem te kose
I shudder back	Zgražam se nazaj
I knew there were problems again	Vedel sem, da so tam spet težave
I had to keep him all the way home	Moral sem ga držati vso pot domov
I don't remember exactly	Ne spomnim se točno
I didn't either	Tudi jaz nisem imel
Man, my teaching to the reader	Človek, moj poučevanje pri bralcu
I transcribed that he lived three hundred years ago	Prepisal sem, da je živel pred tristo leti
I didn't want to take them with me	Nisem jih hotel vzeti s seboj
I don’t completely share the hon’s point of view	Ne delim popolnoma stališča hon
I am perfectly capable of taking care of myself	Popolnoma sem sposoben skrbeti zase
Brush with death, so to speak	Čopek s smrtjo, tako rekoč
I convinced her to tell me the formula	Prepričal sem jo, naj mi pove formulo
I believe that if you say nothing, it is wrong	Verjamem, da če nič ne rečeš, je narobe
I only accept fully trained crew	Sprejemam samo popolnoma usposobljeno posadko
You should be brave	Moral bi biti pogumen
I retreat back to the room	Povlečem se nazaj v sobo
There's pepper in it	V njem sedi poper
I really don’t believe I would do that	Res ne verjamem, da bi to storil
I was in control of the situation	Nadziral sem situacijo
I took a good look at her	Dobro sem jo pogledal
I get very worried	Postanem zelo zaskrbljen
Please do the same for him	Prosim, storite enako zanj
That seems completely stupid to me	To se mi zdi popolnoma neumno
I never really went out that much	Nikoli res nisem šel toliko ven
I rolled my eyes with a smile	Z nasmehom sem zavila z očmi
I didn't like that at all	To mi sploh ni bilo všeč
I haven't slept like that in years	Že leta nisem tako spal
I returned the chair	Vrnil sem stol
I knew you weren't ready for all this	Vedel sem, da nisi pripravljen na vse to
I had a nasty message	Imel sem grdo sporočilo
Now I have some idea what she was going through	Zdaj imam nekaj pojma skozi kaj je preživljala
I can't take this damn life anymore	Ne morem več prenašati tega prekletega življenja
I followed him down the hall	Sledil sem mu na hodnik
I have a feeling this is just the beginning	Imam občutek, da je to šele začetek
I just stumbled into it	Pravkar sem se spotaknil vanj
It’s just that I’ve never thought much about it before	Samo prej o tem nisem nikoli veliko razmišljal
I'm tired like everyone else	Utrujen sem kot vsi drugi
As we headed out, the truck was filled with solemn silence	Ko smo se odpravljali ven, je tovornjak napolnila slovesna tišina
A video is one continuous shot without cuts	Videoposnetek je en neprekinjen posnetek brez rezov
I want to be met in the new tower	Želim, da me srečajo v novem stolpu
I refused to let that happen	Zavrnil sem, da bi se to zgodilo
I can almost feel the alcohol in my mouth	V ustih skoraj začutim alkohol
I was looking at some kind of animal	Gledal sem v nekakšno žival
In doing so, I will accept nothing less than perfection	Pri tem ne bom sprejel nič manj kot popolnost
I could have killed you all that night	Lahko bi te ubil vso tisto noč
I found that we have a lot in common	Ugotovil sem, da imava veliko skupnega
I took the yellow pad and started writing	Vzel sem rumen blok in začel pisati
I just have to get the gun without being noticed	Samo pištolo moram dobiti, ne da bi me opazili
I wholeheartedly agreed with him	Srčno sem se strinjal z njim
I got up and continued walking around the room	Vstala sem in nadaljevala s korakom po sobi
The line must run through two points	Črta mora potekati skozi dve točki
Please do not see my approach as aggression	Prosim, da mojega pristopa ne vidite kot agresijo
I looked again and she was still there	Še enkrat sem pogledal in še vedno je bila tam
He was in poorer health now	Zdaj je bil v slabšem zdravju
The tax is a fine for good work	Davek je globa za dobro delo
A place full of sick children	Mesto polno bolnih otrok
I decided not to say anything	Odločil sem se, da ne bom ničesar rekel
I never expected to give up on my child	Nikoli nisem pričakovala, da se bom odrekla svojemu otroku
I bite and smile	Ugriznem in se nasmehnem
I want to travel with you to the city today	Danes želim odpotovati s tabo v mesto
Frost is common in the winter months	Pozeba je v zimskih mesecih pogosta
In doing so, I exhaled heavily	Pri tem sem močno izdihnila
I mean, of course, nothing	Mislim, seveda, nič
Offer a job if you want	Ponudba za delo, če hočete
I lost a friend	Izgubil sem prijatelja
I didn’t like the sound of where this was going	Ni mi bil všeč zvok, kam to gre
I only live about two miles away	Živim le približno dve milji stran
I love, respect, help and connect	Ljubim, spoštujem, pomagam in se povezujem
I saw dark clouds in the distance	V daljavi sem videl temne oblake
I think we could blame that	Mislim, da bi to lahko krivili
He later played with them	Kasneje se je igral z njimi
I thought he might never move or speak again	Mislil sem, da se morda nikoli več ne bo premaknil ali spregovoril
I removed the uniform for something more relaxed	Uniformo sem odstranil za nekaj bolj sproščenega
I have my feelings, but I get bored of them	Imam svoje občutke, a se jih dolgočasim
I was trying to offer you an easy way out	Poskušal sem ti ponuditi enostaven izhod
I turned over a new sheet	Obrnil sem nov list
I shone over my son	Bleščala sem nad sinom
I heard myself say so	Slišal sem samega sebe, da sem tako rekel
I decided to ignore both	Odločil sem se, da oboje ignoriram
I have hurt this man too many times, too badly	Tega človeka sem prevečkrat prizadel, preveč hudo
I went out to greet the old man	Odšel sem ven, da bi pozdravil starca
I want to be close to you	Želim biti blizu tebe
I really respected that about her	Res sem spoštoval to pri njej
The couple would have three daughters	Par bi imel tri hčerke
I wouldn’t play games	Ne bi igral iger
I just can’t think that way	Enostavno ne morem razmišljati na tak način
I had no idea how to do it	Nisem imel pojma, kako naj to storim
I went to their hut with them	Z njimi sem šel v njihovo kočo
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
I like the way he talks	Všeč mi je, kako govori
I didn't arrive on time	Nisem prišel pravočasno
I can barely hold it straight	Komaj ga držim naravnost
I live alone and on the water meter	Živim sama in na vodomeru
I felt that this was not enough training	Čutil sem, da to ni dovolj treninga
I felt it	Počutila sem se
I felt so terribly stupid	Počutil sem se tako strašno neumnega
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I knew he would never pull that trigger	Vedel sem, da nikoli ne bo potegnil tega sprožilca
I felt exhausted	Počutil sem se izčrpanega
I want to get that kit	Želim dobiti ta komplet
I lost track of time	Izgubil sem občutek za čas
I can't help but feel sorry for him	Ne morem si pomagati, da se mu smilim
I didn't expect to see you here at the wedding	Nisem pričakoval, da te bom videl tukaj na poroki
I closed my eyes and saw him	Zaprla sem oči in ga zagledala
I slept all day	Spal sem cel dan
I stepped to the foot of the bed	Stopil sem do vznožja postelje
I had a feeling that no one liked me	Imel sem občutek, da me nihče ne mara
I'll take them one by one	Vzel jih bom enega za drugim
Call information most cars in the concept	Informacije o klicu največ avtomobilov v konceptu
I really love your work	Resnično obožujem tvoje delo
I thought the girls were my friends	Mislil sem, da so punce moje prijateljice
I have a nice lunch ready for us	Za nas imam lepo pripravljeno kosilo
Personally, I almost gave up hope	Osebno sem skoraj opustil upanje
I was arrested a few times	Nekajkrat so me aretirali
I'm going to need some of my equipment tomorrow, you see	Jutri bom potreboval nekaj svoje opreme, vidite
I wish you could afford to stay home	Želim si, da bi si lahko privoščili, da ostaneš doma
No war was declared	Nobena vojna ni bila napovedana
You could sell it for short and make thousands	Lahko bi ga prodal na kratko in zaslužil na tisoče
I originally intended to work with you	Prvotno sem nameraval delati z vami
I attracted this big time	Pritegnil sem ta velik čas
I didn’t intend to arrive on time	Nisem nameraval priti pravočasno
The building has been designed to be strictly functional	Stavba je bila zasnovana tako, da je strogo funkcionalna
He stayed at the top for four weeks	Na vrhu je ostal štiri tedne
I stood against him	Stal sem proti njemu
I go beyond simple memory	Grem onkraj preprostega spomina
I wish we could make a movie out of this	Želim si, da bi iz tega posneli film
I just can't resist helping you	Enostavno se ne morem upreti, da ti pomagam
I think they clean it from time to time	Mislim, da ga občasno očistijo
I can’t face the other, the other	Ne morem se soočiti z drugim, drugim
I did not expect an effect	Nisem pričakoval učinka
A little better than half a tank	Malo bolje kot pol rezervoarja
I am sorry that many did not leave us words	Žal mi je, da nam mnogi niso pustili besed
I made the right decision	Pravilno sem se odločil
I almost felt honored	Skoraj sem se počutila počaščeno
I stand on the platform by the stairs	Stojim na ploščadi ob stopnicah
I remembered the one the beast also wanted	Spomnil sem se tistega, ki si ga je želela tudi zver
I knew this was not going to go anywhere well	Vedel sem, da to ne bo šlo nikamor dobro
Nothing experimental at all	Sploh nič eksperimentalnega
I don’t remember writing it or any of its code	Ne spomnim se, da sem ga napisal ali katere koli njegove kode
I didn't know exactly what	Nisem vedela kaj točno
I especially want to thank my family and friends	Še posebej se želim zahvaliti svoji družini in prijateljem
I want to hold you and talk to you	Želim te držati in govoriti s tabo
I like the little bird pattern	Všeč mi je vzorec male ptice
The rest of the world hears you	Preostali svet te sliši
I was always different	Vedno sem bil drugačen
I can't lie to him	Ne morem mu lagati
I have one word of caution here	Tukaj imam eno besedo previdnosti
I hated it when people said that	Sovražila sem, ko so ljudje to govorili
I immediately left to deal with it	Takoj sem odšel, da bi se s tem ukvarjal
I, on the other hand, was a hopeless mess	Jaz pa sem bil brezupna zmešnjava
I had to be on common ground	Moral sem biti na skupnih tleh
And she is very clear about that	In glede tega je zelo jasna
I've always liked you	Vedno si mi bil všeč
A good, healthy meal	Dober, zdrav obrok
I just stare at her and breathe hard	Samo strmim vanjo in težko diham
I called him, but his phone was turned off	Poklical sem ga, vendar je bil njegov telefon izklopljen
I can't take anything anymore	Ne prenesem ničesar več
I would proceed more cautiously	Nadaljoval bi bolj previdno
I shake my head and go out into the street	Zmajem z glavo in grem na ulico
I took notes and listened	Zapisoval sem si in poslušal
I checked and yes, it was there	Preveril sem in ja, tam je bilo
I am weaker than you think and less honorable	Sem šibkejši, kot si mislite, in manj časten
I watch them silently, give them time	Nemo jih opazujem, dam jim čas
A moment later he came through the door	Trenutek pozneje je prišel skozi vrata
I know there are many types	Vem, da jih je veliko vrst
This caused several jokes to be lost in the translation	To je povzročilo, da se je v prevodu izgubilo več šal
It was conceived as her own show	Zamišljena je bila kot lastna predstava
I loved him so much	Tako zelo sem ga ljubila
I stepped into the room and stood there and looked around	Stopil sem v sobo in tam stal in se ozrl naokoli
I slowly sank to the ground	Počasi sem se spustil na tla
I know what you're up to	Vem, kaj načrtuješ na skrivaj
I'm fine with all this	Z vsem tem sem v redu
I was hoping to get some advice from my sister	Upala sem, da bom dobila kakšen nasvet od svoje sestre
I also think he projected into the future	Mislim tudi, da je projiciral v prihodnost
I didn’t want to repeat our last meeting	Nisem želel ponovitve najinega zadnjega srečanja
I kept pushing and pushing, trying to find you	Kar naprej sem pritiskal in pritiskal, poskušal te najti
I didn't hear when they served lunch	Nisem slišal, kdaj so stregli kosilo
I hope you decide to visit us again	Upam, da se boste ponovno odločili obiskati nas
I wonder why they didn’t include him in this song	Sprašujem se, zakaj ga niso vključili v to pesem
I ran down to the wine cellar	Stekel sem dol v vinsko klet
I look up at the blue sky one last time	Še zadnjič pogledam v modro nebo
I needed money, a job and a new place to live	Potreboval sem denar, službo in nov kraj za bivanje
I had a feeling he was holding back	Imel sem občutek, da se zadržuje
I will miss them very much	Zelo jih bom pogrešal
I loved how much he loved his family	Všeč mi je bilo, kako zelo je ljubil svojo družino
The family had little money at the time	Družina je imela v tem času malo denarja
I bend down and kiss you	Sklonim se in te poljubim
I see you obviously took care of yourself	Vidim, da si očitno poskrbel zase
I know we ask a lot	Vem, da veliko sprašujemo
I'm really terribly exhausted	Res sem strašno izčrpan
There is a lot of unknown at this time	V tem času je veliko neznanega
I was thrilled to see them again	Bil sem navdušen, da sem jih spet videl
I have always loved women	Ženske sem imel vedno rad
I advise caution here	Tukaj svetujem previdnost
I haven't eaten since	Od takrat nisem jedla
I felt it in her	Čutil sem to v njej
Pure and quick death	Čista in hitra smrt
I think they were asking questions	Mislim, da so postavljali vprašanja
I guided us down this path	Usmeril sem nas po tej poti
A fresh stream of dragon's blood flowed from his side	Z njegove strani je tekel svež tok zmajeve krvi
I turned my attention to the books	Svojo pozornost sem usmeril na knjige
I only thought of myself	Mislil sem samo nase
I just came out to help	Ravno sem prišel ven, da bi pomagal
That's when I accompanied you home	Takrat sem te spremljal domov
I was thinking of securing a weapon, but nothing came up	Mislil sem zavarovati orožje, pa se ni nič prikazalo
I can see from your clothes that you are civilized gentlemen	Po vaših oblačilih vidim, da ste civilizirani gospodje
I got up and left the bedroom	Vstala sem in zapustila spalnico
I felt like my lungs were going to burst	Počutil sem se, kot da mi bodo pljuča počila
I just want to lie down for a few minutes	Samo nekaj minut želim ležati
Links to various online resources	Povezave do različnih spletnih virov
I won't stay here another day	Tu ne bom ostal več dneva
I cannot defeat any group that is against us	Ne morem premagati nobene skupine, ki je proti nam
I planned this before things fell apart with you	To sem načrtoval, preden so stvari s tabo padle
After dark, I did my homework	Po temi sem naredil šolsko nalogo
I felt safe and finally accepted my freedom	Počutila sem se varno in končno sprejela svojo svobodo
I leave that to my readers	To prepuščam svojim bralcem
I can't lie to him to spare him	Ne morem mu lagati, da bi mu prizanesel
Everyone decides to party that night	Vsi se odločijo za zabavo tisti večer
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
The other two species are horse and pig	Drugi dve vrsti sta konj in prašič
I saw shadows through the window, then nothing	Videl sem sence skozi okno, nato pa nič
I like to play in it myself	Sam se v njej rad igram
A thing that is actually experienced or seen	Stvar, ki je dejansko doživeta ali videna
I can't claim that	Temu ne morem trditi
Everything was written there	Tam je bilo vse zapisano
I remove the problems from his life	Težave odstranim iz njegovega življenja
I can’t face the way you look at me	Ne morem se soočiti s tem, kako me gledaš
I measure the base	Odmerim podlago
I hope you find success in your plan	Upam, da boste v svojem načrtu našli uspeh
I'm used to flying under radar	Navajen sem leteti pod radarjem
I wanted tears to come, but nothing came of it	Želela sem, da pridejo solze, a nič ni prišlo
I didn't see him coming	Nisem videl, da prihaja
A cat bite is a serious matter	Mačji ugriz je resna stvar
I will try to be a good man	Poskušal bom biti dober mož
I invited her to lunch and the relationship started	Povabil sem jo na kosilo in zveza je stekla
In fact, I wanted to send you a message about it	Pravzaprav sem ti hotel o tem poslati sporočilo
I could feel the blood flowing into my boot	Čutila sem, kako mi kri teče v škorenj
I could tell he hadn't seen it	Lahko bi rekel, da tega ni videl
I refused to give him any information	Zavrnil sem mu dati kakršne koli informacije
I observed this and understood how much he cared	To sem opazoval in razumel, kako zelo mu je mar
I was trying to be normal	Poskušal sem biti normalen
I need a transcript to a word file	Potrebujem prepis v word datoteko
I couldn’t let my control slip with her	Nisem mogel dovoliti, da bi moj nadzor zdrsnil z njo
I could just fly away	Lahko bi kar odletel
I felt tears coming	Čutila sem, da prihajajo solze
I have so much extra space here	Tukaj imam toliko dodatnega prostora
I felt something in the air between us	Čutila sem nekaj v zraku med nama
I also told my mom	Povedala sem tudi mami
I guess that wasn’t a good idea	Predvidevam, da to ni bila dobra ideja
I'm going to make room for you	Grem pripravit prostor zate
The station slid past	Postaja je zdrsnila zraven
I knew silence was not a good sign	Vedel sem, da tišina ni dober znak
So I was literally built	Tako sem bil dobesedno zgrajen
Flower in full bloom	Cvet v polnem razcvetu
I love everything you wrote in your profile	Všeč mi je vse, kar si napisal v svojem profilu
I followed her down and to her house	Sledil sem ji navzdol in do njene hiše
I'll let them know	Sporočim jim
I didn’t know he was a fraud	Nisem vedel, da je prevarant
I lay down and tried to relax	Ulegla sem se in se poskušala sprostiti
I couldn't believe she was going to kill me	Nisem mogel verjeti, da me bo ubila
I have three of the four correct questions	Imam tri od štirih pravilnih vprašanj
I think one of the authors uses that phrase	Mislim, da eden od avtorjev uporablja to besedno zvezo
I only had to rest for a few minutes	Samo nekaj minut sem moral počivati
I continued quietly to the back of the house	Tiho sem nadaljeval do zadnjega dela hiše
I knew the way to the exit	Poznal sem pot do izhoda
A preacher in the pound trade	Pridigar v trgovini funtov
I followed him and took his hand	Sledila sem mu in ga prijela za roko
I stick to it and believe in the highest goal	Držim se in verjamem v najvišji cilj
A man should not love a woman so much	Moški ne bi smel tako zelo ljubiti ženske
I opened and closed the mall almost every day	Skoraj vsak dan sem odprl in zaprl nakupovalno središče
I suggest we stick to them	Predlagam, da se jih držimo
I can’t talk about things like that in front of him	O takih stvareh ne morem govoriti pred njim
These are usually worn on the cover	Te se običajno nosijo na pokrovu
I hold my breath as the voices get louder	Zadržujem dih, ko glasovi postajajo vse glasnejši
I would think I would do something else	Mislil bi, da bi naredila kaj drugega
I mean, the way he looked at you	Mislim, način, kako te je gledal
I could hardly wait for this morning to come	Komaj sem čakal, da pride to jutro
I'd like to clean it up a bit	Rad bi ga malo očistil
You should have killed him when he was a kid	Moral bi ga ubiti, ko je bil otrok
I want to participate in cultural events	Želim sodelovati v kulturnih dogodkih
There have been no significant changes since then	Od takrat ni prišlo do bistvenih sprememb
I completely forgot about that scout on the roof	Popolnoma sem pozabil na tistega skavta na strehi
I hope you like it	Upam, da ti je všeč
I can almost see her in the water	Skoraj jo vidim v vodi
I didn't recognize anything	Nič nisem prepoznal
I saw the expression on my father's face	Videl sem izraz na očetovem obrazu
I had my own idea of ​​who the woman was	Imel sem svojo idejo, kdo je ženska
I thought they had orders not to shoot me	Mislil sem, da imajo ukaze, naj ne streljajo name
A little more meat on the bones	Še malo mesa na kosteh
I was patient, quiet	Bil sem potrpežljiv, tih
I think it would be fun anyway	Mislim, da bi bilo vseeno zabavno
I didn't think they would ever find us	Nisem si mislil, da nas bodo kdaj našli
I know you liked it when we kissed	Vem, da ti je bilo všeč, ko sva se poljubila
I won't let you go like that	Ne bom ti dovolil oditi takole
The main profession is agriculture	Glavni poklic je kmetijstvo
I couldn’t stop waiting for the boy to disappear	Nisem mogla nehati čakati, da fant izgine
I threw myself at both of them to knock them down	Vrgel sem se na oba, da bi ju podrl
I am beginning to doubt my decision	Začenjam dvomiti v svojo odločitev
I would never be able to face anyone again	Nikoli več se ne bi mogel soočiti z nikomer
I found myself in my body again	Ponovno sem se znašel v svojem telesu
I still couldn’t breathe properly	Še vedno nisem mogel pravilno dihati
I can't believe you have great skills with this	Ne morem verjeti, da imaš velike sposobnosti s tem
I didn’t have that luxury	Nisem imel tega razkošja
I refuse to work with you	Zavračam delo z vami
I would also like to visit him someday	Tudi jaz bi ga rad nekoč obiskal
I heard some noise from inside the room	Iz notranjosti sobe sem slišal nekaj hrupa
Now I know there are such things	Zdaj vem, da obstajajo takšne stvari
I recognized him now	Zdaj sem ga prepoznal
I know you already knew that	Vem, da si to že vedel
I repeat, this is not your job	Ponavljam, to ni tvoja naloga
I understand you had sex with her	Razumem, da si imel spolne odnose z njo
I need you here with me	Potrebujem te tukaj z mano
The girl's voice asks for help	Glas deklice prosi za pomoč
A lifestyle full of drugs can be dangerous	Življenjski slog, poln drog, je lahko nevaren
I met sailors from all over the world	Srečal sem se z mornarji z vsega sveta
Today's video conference	Danes video konferenca
A sad look fell on her face	Na obraz ji je padel žalosten pogled
I want to think about this and about you	Želim razmišljati o tem in o tebi
I watched the crossword puzzle in vain	Zaman sem gledal za križanko
I mean, you can ask them questions	Mislim, lahko jim postavljaš vprašanja
I remember the flight fondly	Lepo se spominjam let
A selection of these items is on permanent display	Izbor teh predmetov je na stalni razstavi
I wanted to have fun like everyone else	Želel sem se zabavati kot vsi drugi
I'll tell you again	Ti pa še enkrat povem
He immediately decided to have surgery	Takoj se je odločil za operacijo
I found them in an old plastic bag	Našel sem jih v stari plastični vrečki
I can't help but stare	Ne morem si pomagati, da ne bi strmel
I really didn’t have any words of encouragement	Res nisem imel nobenih besed spodbude
That word is execution	Ta beseda je usmrtitev
I hate when they do that	Sovražim, ko to počnejo
I actually have to live with this my whole life	S tem moram pravzaprav živeti vse življenje
I didn’t know how to get his money back	Nisem vedel, kako bi mu vrnil denar
I really think it would help you	Resnično mislim, da bi ti pomagalo
I think we should take a similar approach here	Mislim, da bi morali tukaj uporabiti podoben pristop
I forgot to feed them	Pozabil sem jih nahraniti
I will leave this school	Zapustil bom to šolo
I was sure no one in this city would mind	Prepričan sem bil, da v tem mestu nihče ne bo imel nič proti
I was just so tired and overwhelmed	Pravkar sem bil tako utrujen in preobremenjen
I explain to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh razlagam
This position was a lifelong appointment	Ta položaj je bil doživljenjsko imenovanje
I lay and listened for a moment, but heard nothing	Trenutek sem ležal in poslušal, a nisem slišal ničesar
Really curious example	Res radoveden primer
I looked at three of them	Pogledal sem jih tri
I wish someone could solve this problem	Želim si, da bi lahko nekdo rešil to težavo
I recognized him	Prepoznal sem ga
I didn’t realize that so many women want that	Nisem se zavedal, da toliko žensk to želi
Personally, I think he is a bad governor	Osebno menim, da je slab guverner
The jurisdiction of this statement is unknown	Pristojnost te izjave ni znana
I'm sure you'll have fun	Prepričan sem, da se boste zabavali
Lots of opportunities	Veliko priložnosti
I had to put my back into it	Moral sem dati hrbet vanjo
I wondered how he felt today	Spraševal sem se, kako se počuti danes
Over time, a lot of experimental data has been accumulated	Sčasoma se je nabralo veliko eksperimentalnih podatkov
A single, perfect tower rose above the ruins	Nad ruševinami se je dvigal en sam, popoln stolp
I have to take care of that wound	Moram poskrbeti za to rano
I follow her outside to a clean and airy passage	Sledim ji zunaj do čistega in zračnega prehoda
I am very attentive to my loved ones	Zelo sem pozoren na svoje bližnje
I won't even start	sploh ne bom začel
Now the group was coming	Zdaj je prihajala skupina
I will be exalted among the nations	Povzdignjen bom med narode
I saw you work at the club	Videl sem te delati v klubu
I remove the phone from my ear and look around	Odstranim telefon iz ušesa in pogledam naokoli
I stopped my thoughts from going any further	Ustavil sem svoje misli, da ne bi šle dlje
Lover, twice husband	Ljubitelj, dvakrat mož
I was always more worried about you	Vedno me je bolj skrbelo zate
I can't isolate this child again	Tega otroka ne morem spet osamiti
I was able to persuade them for another week	Lahko sem jih pregovoril še en teden
I turned and waited for him to step past	Obrnil sem se in čakal, da stopi mimo
I barely noticed the length of the hall	Komaj sem opazil dolžino dvorane
I know you're right	Vem, da imaš prav
He should be in the housing court today	Danes bi moral biti na stanovanjskem sodišču
I didn't chase him anymore	Pri tem ga nisem več gnal
I lean towards taste	Nagnem se k okusu
I read her thoughts in a dream	V sanjah sem prebral njene misli
I saw their thoughts and their hopes	Videl sem njihove misli in njihove upe
I stepped past the window and looked inside	Stopil sem mimo okna in pogledal noter
I can leave a message	Lahko pustim sporočilo
I used to be like you, baby	Nekoč sem bil kot ti, otrok
I broke the rule, but no one would know	Kršil sem pravilo, a nihče ne bi vedel
I ask about the history of smoking	Sprašujem o zgodovini kajenja
I am the direction you are looking for	Jaz sem smer, ki jo iščeš
I will explain a little here	Tukaj bom malo razložil
I noticed that one plane was too high	Opazil sem, da je eno letalo previsoko
I have to find her before she finds me	Moram jo najti, preden ona najde mene
He started playing a band	Začel je igrati bend
I smile to make people comfortable	Nasmehnem se, da bi bilo ljudem udobno
I think you feel the same way about me	Mislim, da enako čutiš do mene
A warm wave of excitement and relief flows through me	V meni teče topel val navdušenja in olajšanja
I really want to end this	Resnično želim končati to
Parking space reserved for each apartment	Za vsako stanovanje rezervirano parkirno mesto
I couldn’t figure out what the difference was	Nisem mogel ugotoviti, kaj je razlika
And he was lying across the bed	In ležal je čez posteljo
I felt it was the right time to leave	Čutil sem, da je pravi čas za odhod
I apologize beautiful lady	se opravičujem lepa dama
I want you to consider this statement for a moment	Želim, da za trenutek razmislite o tej izjavi
I would like to talk to you for longer	Rad bi govoril z vami dlje
I was in a small room, more like a hallway	Bil sem v majhni sobi, bolj kot hodnik
Thank you for being honest with me	Zahvaljujem se vam za iskrenost z mano
I will gladly kill them	Z veseljem jih bom ubijal
I almost dropped the fish	Ribo sem skoraj spustil
I swung the knife to stab him back	Zamahnil sem z nožem, da bi mu udaril nazaj
In fact, I could forgive that	Pravzaprav bi to lahko oprostil
You should know how it will go	Moral bi vedeti, kako bo šlo
The dispute was quickly stopped by security guards	Spor so varnostniki hitro ustavili
I came to this rather sensitive topic	Prišel sem do te precej občutljive teme
I don’t think he was probably very active	Mislim, da verjetno ni bilo zelo aktivno
I just can’t deal with it	Enostavno se ne morem ukvarjati z njo
The comparison should be the point, not the point	Primerjava bi morala biti poanta, ne pa bistvo
History of the island	Zgodovina otoka
I had to make this crystal clear	To sem moral razjasniti kristalno jasno
I mean, everybody saw it	Mislim, vsi so videli
A young woman runs to the courtroom	Mlada ženska steče v sodno dvorano
I am a product of this union	Jaz sem produkt te zveze
It should be easy for me to be lazy	Zlahka naj bi bil, da sem len
A scream was heard from somewhere	Od nekod se je zaslišal krik
Suddenly I felt too open to everything	Nenadoma sem se počutila preveč odprto za vse
I didn't let him stop me	Nisem mu dovolila, da me ustavi
I don't remember other things	Drugih stvari se ne spomnim
I just rolled my eyes and he smiled	Samo zavila sem z očmi, on pa se je nasmehnil
I am here to make the world a better place	Tukaj sem, da naredim svet boljši
I like simple things	Všeč so mi preproste stvari
I think they're pretty good	Mislim, da so kar dobro
I never wore little things	Nikoli si nisem oblekel malenkosti
I told him exactly what he wanted to hear	Povedal sem mu točno tisto, kar je hotel slišati
I could never prepare her for that	Nikoli je nisem mogel pripraviti na to
A local press release is needed as there is a lot of interest	Lokalno sporočilo za javnost je potrebno, saj je zanimanje veliko
I wouldn’t feel so much shame and confusion	Ne bi čutil toliko sramu in zmede
I wanted this case to be perfect	Želel sem, da bi bil ta primer popoln
I felt like you have felt many times before	Počutil sem se, kot ste se počutili že večkrat
I had an agent for my novel in progress	Imel sem agenta za moj roman v teku
I can’t wait to see this done	Komaj čakam, da vidim to narejeno
I swing toward the ugly face	Zamahnem proti grdemu obrazu
A piece of pool cover	Kos pokrova za bazen
I raised my hands and moved between them	Dvignil sem roke in se premikal med njimi
Just shoot it	Samo to ustreli
I showed up, watched, and he continued	Pojavil sem se, gledal, on pa je nadaljeval
I dried my hair in my room and got dressed there	V svoji sobi sem si posušila lase in se tam oblekla
A bold way of life, but dangerous	Drzen način življenja, a nevaren
Lots of questions and no answers	Veliko vprašanj in nobenih odgovorov
I hear the whistle of the train	Slišim žvižg vlaka
I know I would do it anyway	Vem, da bi tako ali tako naredila
I didn’t know what to do	Nisem vedel, kaj naj naredim
I can do that in any movie	To lahko naredim v katerem koli filmu
I shoved my hand into the damp forest floor	Z roko sem pahnil v vlažna gozdna tla
I know you can't help but lie	Vem, da si ne moreš pomagati, da ne bi lagal
I can look insanely cool looking down	Lahko izgledam noro kul s pogledom navzdol
The punctuation was written by the first hand	Ločila je napisala prva roka
I mentioned this to the chief	To sem omenil načelniku
I need a drink to help me survive	Potrebujem pijačo, ki mi bo pomagala preživeti
A young woman watches	Mlada ženska gleda
I wanted to, that's damn sure	Hotel sem, to je prekleto gotovo
I’m not the one to do any of this	Nisem jaz tisti, ki bi delal kaj od tega
I didn't want all that	Vsega tega nisem hotel
I was amazed at how nicely it fits	Bil sem presenečen, kako lepo se prilega
Joseph for professional baseball	Joseph za profesionalni baseball
I keep all this to myself for a long time	Vse to dolgo zadržim zase
I think they are everywhere	Mislim, da so povsod
I wasn’t really a motorist	Pravzaprav nisem bil avtomobilist
I am currently working in industrial design	Trenutno se ukvarjam z industrijskim oblikovanjem
The station is no longer in railway use	Postaja ni več v železniški uporabi
I can't even think of a word	Sploh ne morem pomisliti na besedo
I didn't actually meet her	Pravzaprav je nisem spoznal
I want to be my own man	Želim biti svoj moški
I just want to be free	Samo želim biti svoboden
I should stay to help you	Moral bi ostati, da bi ti pomagal
Anyone who wanted a quality education had to travel abroad	Kdor je želel kakovostno izobrazbo, je moral odpotovati v tujino
I had to know if it was more than a lust	Moral sem vedeti, ali je to več kot poželenje
I just nodded to my father	Očetu sem samo prikimala
I never thought of writing something like that	Nikoli nisem pomislil, da bi napisal kaj takega
At the moment, I had a different focus on software development	Trenutno sem imel drugačno pozornost pri razvoju programske opreme
I had no idea what to say to that	Nisem imel pojma, kaj naj rečem na to
I know his path was much harder	Vem, da je bila njegova pot veliko težja
I hope she wasn't so badly injured	Upam, da ni bila tako hudo poškodovana
I didn't play anything on it either	Tudi jaz nanjo nisem nič igral
I've already thought about that	Na to sem že pomislil
I just have to sleep now	Samo zdaj moram spati
I did not want any evidence of my suspicions to be left behind	Nisem želel, da za sabo ostanejo nobeni dokazi o mojih sumih
I had to master them, otherwise they would have mastered me	Moral sem jih obvladati, sicer bi oni mene obvladali
I could just close my eyes and go to sleep	Lahko bi samo zaprla oči in šla spat
I didn't say anything	Nič nisem rekel
I didn’t like it when I saw him suffer	Ni mi bilo všeč, ko sem ga videl trpeti
I finished lunch and then went to the bathroom	Končal sem kosilo, nato pa odšel na stranišče
I saw that his rage would soon explode	Videl sem, da bo njegov bes kmalu eksplodiral
I can say anything and everything, no matter what	Lahko rečem vse in vse, ne glede na vse
I needed another team	Potreboval sem drugo ekipo
I wouldn't believe it either	tudi jaz ne bi verjela
I have my problems right now	Trenutno imam svoje težave
I received this equipment a good week ago	To opremo sem prejel pred dobrim tednom dni
I want to know if this is how it will end	Rad bi vedel, če se bo tako končalo
I just need to talk to you	Samo govoriti moram s tabo
I felt bad later	Pozneje sem se počutil slabo
I see activity inside	V notranjosti vidim aktivnost
I was scared of what they might want from me	Bil sem prestrašen, kaj bi lahko želeli od mene
I would very much like to know what is here	Zelo rad bi vedel, kaj je tukaj
I just can’t stand dirty looks today	Danes preprosto ne prenesem umazanih pogledov
He was rescued by a priest and taken to his house	Rešil ga je duhovnik in ga odpeljal v svojo hišo
I just find it very comfortable	Preprosto se mi zdi zelo udobno
A police car was waiting on the first side street	Na prvi stranski ulici je čakal policijski avto
I clearly feel we should try to set it up	Jasno čutim, da bi ga morali poskusiti nastaviti
I wanted to extract each of them	Želel sem izluščiti vsakega izmed njih
I looked away and became shy again	Pogledala sem stran in spet postala sramežljiva
I have to move on	Moram teči naprej
I hear him thinking	Slišim ga kako razmišlja
I love this message	Všeč mi je to sporočilo
I received a real blessing from this	Od tega sem prejel pravi blagoslov
I stared at the picture with great curiosity	Z močno radovednostjo sem strmel v sliko
I do some research here and there	Tu in tam opravim nekaj raziskav
I hope you will accept this money and find forgiveness	Upam, da boste sprejeli ta denar in našli odpuščanje
I just stopped to see how she was doing	Samo ustavil sem se, da vidim, kako ji gre
Hanging and not squeezing	Obešanje in ne stiskanje
Man becomes very fond of small animals	Človek postane zelo rad majhne živali
I kept falling for what seemed like an eternity to me	Še naprej sem padal na to, kar se mi je zdelo kot večnost
I found it in the garage along with the other pictures	Našel sem ga v garaži skupaj z ostalimi slikami
He was awakened by a knock on the door	Zbudilo ga je trkanje na vrata
I want to be alone to mourn	Želim biti sam, da bi žaloval
I went running home	Odšla sem teči domov
I wondered if this was normal	Spraševal sem se, če je to normalno
I swear they will treat you like a queen	Prisežem, da vas bodo obravnavali kot kraljico
I tried this next season and it worked	To sem poskusil naslednjo sezono in je delovalo
I always knew you would go far	Vedno sem vedel, da boš šel daleč
I need someone to take her place	Potrebujem nekoga, ki bo prevzel njeno mesto
I didn't blame him for that	Nisem mu zameril tega
I will do my best to gain your trust and love	Naredil bom vse, da pridobim vaše zaupanje in ljubezen
He retired from the army three months later	Tri mesece pozneje se je upokojil iz vojske
I understand that concern	Razumem to skrb
I remember seeing my mom smile at me	Spomnim se, da sem videl mamo, kako se mi nasmehne
I was like dead	Bil sem kot mrtev
I will never forget her	Nikoli je ne bom pozabil
I turn to see what he’s looking at	Obrnem se, da vidim, kaj gleda
Their surface is smooth and the walls are thin	Njihova površina je gladka, stene pa tanke
I love this quote from her	Všeč mi je ta njen citat
I almost liked him at the time	V tistem trenutku mi je bil skoraj všeč
Instead, I opt for swimming	Namesto tega se odločim za plavanje
Henry supported the rebellion	Henry je podpiral upor
White flags had to be ignored	Bele zastave je bilo treba prezreti
I was scared and optimistic	Bil sem prestrašen in optimističen
Tonight should be simple and sweet	Nocoj naj bo preprosto in sladko
I couldn’t help but feel my own weight	Nisem si mogel pomagati, da ne bi čutil lastne teže
I wondered who they were and how many were here	Spraševal sem se, kdo so in koliko jih je tukaj
I sit down on the table chair	Usedem se na mizni stol
I need a shower in the worst way	Tuširanje potrebujem na najslabši način
I am not a counselor, pastor, or therapist	Nisem svetovalec, župnik ali terapevt
I didn’t want that to apply to me	Nisem želel, da se to nanaša na mene
I didn’t like my smell either	Tudi meni ni bil všeč moj vonj
I will just miss you	Samo pogrešal te bom
I am currently taking hormone therapy	Trenutno jemljem hormonsko terapijo
And the script surprised me	In scenarij me je presenetil
I came out of the store without looking back	Prišla sem iz trgovine, ne da bi se ozrla zadaj
I want to embrace the future	Želim objeti prihodnost
I picked them up for a song at auction	Pobral sem jih za pesem na dražbi
I didn’t want to be in the dark anymore	Nisem hotel biti več v temi
The dog will eat itself to death	Pes bo sam sebe pojedel do smrti
I love family	Rad imam družino
For the most part, I looked good	Večinoma sem izgledal dobro
It should have ended years ago	Moral bi končati že pred leti
I never really know when that will come	Nikoli res ne vem, kdaj bo to prišlo
I shoot, but a second too late	Streljam, a sekundo prepozno
I need all things	Potrebujem vse stvari
I would definitely like to look into this in more detail	Vsekakor bi rad to podrobneje preučil
It took some persuasion	Potrebno je bilo nekaj prepričevanja
But I didn't tell him that	Tega mu pa nisem povedala
This measure has yet to be taken	Ta ukrep je še treba sprejeti
I'm thinking of buying her flowers	Razmišljam, da bi ji kupil rože
I’ve been wearing it all night so far	Nosila sem jo celo noč do sedaj
I didn’t realize we could do that	Nisem se zavedal, da lahko to storimo
I kept saying that to myself	To sem si kar naprej ponavljal
I felt bad for him	Hudo mi je bilo zanj
I don't want you to get lost or leave	Nočem, da se izgubiš ali zapustiš
I'm not asking for your life	Ne prosim za življenje od tebe
I could stay there forever	Tam bi lahko ostal za vedno
I don't understand how I could have known	Ne razumem, kako bi lahko vedela
I didn't hear her clearly, he told himself	Nisem je jasno slišal, si je rekel
I had to climb down	Moral sem splezati dol
I see a small river below	Spodaj vidim majhno reko
A male voice was muffled at the door	Pri vratih je bil pridušen moški glas
I have a huge awareness of the body	Imam ogromno zavedanja o telesu
Now I understand that death is a life on pause	Zdaj razumem, da je smrt življenje na premoru
I didn't see you rub	Nisem te videl drgniti
I feel cold and empty inside	V sebi se počutim hladno in prazno
I was aware that anything could change at any moment	Zavedal sem se, da se lahko vsak trenutek vse spremeni
I also made a list of the food we will need	Naredil sem tudi seznam hrane, ki jo bomo potrebovali
I hear sadness in your song	V tvoji pesmi slišim žalost
I want to be with him	Želim biti z njim
I hated the thought of going to sleep	Sovražila sem misel, da bi šla spat
I think so	Mislim, da je tako
I doubt we'll be there in a full ten days	Dvomim, da bomo prišli v polnih deset dni
I think that’s the power of creativity	Mislim, da je to moč ustvarjalnosti
I tried to say no, but she didn't have it	Poskušal sem reči ne, a ni imela tega
I can't be clearer than that	Bolj jasen od tega ne morem biti
I'm ready for you to come back now	Pripravljen sem, da se zdaj vrneš
I can't explain it, but we really understand each other	Tega ne znam razložiti, a se res razumemo
I feel different about them	Do njih se počutim drugače
I had to change a few things	Nekaj ​​stvari sem moral zamenjati
A long boat trip is not one	Dolgo potovanje z ladjo ni eno
I was denied access to the necessary law enforcement agencies	Dostop do potrebnih organov pregona mi je bil zavrnjen
I'll give you some advice	dal ti bom nekaj nasvetov
I think my time is up	Mislim, da je moj čas potekel
I withdrew and disappeared	Umaknil sem se in izginil
I wanted more out of life	Želel sem več od življenja
I called him, but he just ran faster	Klical sem ga, a je le hitreje tekel
I could barely see straight	Komaj sem videl naravnost
I had to sound like we were thinking business	Moral sem zveneti, kot da mislimo poslovno
I proceeded with extreme caution	Nadaljeval sem skrajno previdno
I murmured curses under my nose	Pod nosom sem mrmral kletvice
I know what it takes to make an event successful	Vem, kaj je potrebno, da je dogodek uspešen
A brief temptation overwhelmed him before he discarded it	Kratka skušnjava ga je preplavila, preden jo je zavrgel
I'm mad at myself	jezen sem nase
Food production has been a top priority for land use	Pridelava hrane je bila glavna prednostna naloga rabe zemljišč
I try not to give her what she works for	Poskušam ji ne dati tistega, za kar dela
There is a thick layer of dust everywhere	Povsod je debela plast prahu
I love this time of year	Obožujem ta letni čas
I was convinced that was not the norm	Prepričan sem bil, da to ni norma
I was not ready to visit	Nisem bil pripravljen na obisk
Withdrawal symptoms can sometimes be similar to a person’s basic condition	Odtegnitveni simptomi so včasih lahko podobni osnovnemu stanju osebe
I was just trying to keep them informed	Poskušal sem jih le obveščati
I was there, but not for the reason you think	Bil sem tam, vendar ne iz razloga, za katerega mislite
I was happy then	Takrat sem bil vesel
Her death greatly affected him	Njena smrt ga je močno prizadela
I turned around and found him standing very close to me	Obrnila sem se in ugotovila, da stoji zelo blizu mene
I saw your interview	Videl sem tvoj intervju
I was in agony of horror	Bil sem v agoniji groze
I wondered what could happen	Spraševal sem se, kaj bi se lahko zgodilo
I can figure something out on the bed	Lahko razberem nekaj na postelji
I can’t tell you what an honor that was	Ne morem vam povedati, kakšna čast je bila to
I know how to give you those things	Vem, kako ti dati te stvari
I had spies watching over you	Imel sem vohune, ki so bdeli nad tabo
Barrel in front of him, double barrel in the back	Sod pred njim, dvojni sod zadaj
I've been thinking about it, okay	Razmišljal sem o tem, v redu
I just wasn’t that person	Enostavno nisem bila ta oseba
I never understood that myself	Sam tega nisem nikoli razumel
I was so excited to meet both of them	Bila sem tako navdušena, da sem spoznala oba
I just haven’t been in my right mind lately	Zadnje čase preprosto nisem pri zdravi pameti
I ordered him straight into it	Ukazal sem ga naravnost vanj
I lost my parents months ago	Pred meseci sem izgubil starše
I can see this clearly enough	To lahko vidim dovolj jasno
I decided not to lose her completely	Odločil sem se, da je ne bom popolnoma izgubil
I forgot he was there	Pozabil sem, da je tam
Liquid was used for easy pouring	Za enostavno prelivanje je bila uporabljena tekoča
I was impressed with how organized the wedding was	Bil sem navdušen nad tem, kako organizirana je bila poroka
I love how they ended their work	Všeč mi je, kako so končali svoje delo
I have no idea what to do with this	Pojma nimam, kaj naj naredim s tem
I couldn’t understand any of that	Nič od tega nisem mogel razumeti
I will post the actual theme of the game later tonight	Dejansko temo igre bom objavil kasneje nocoj
I think these numbers show something more human	Mislim, da te številke prikazujejo nekaj bolj človeškega
You may have to pay a small fee	Morda boste morali plačati majhno pristojbino
I was her future, this place was her future	Jaz sem bil njena prihodnost, to mesto je bilo njena prihodnost
I'm trying to move my tongue	Poskušam premakniti jezik
I couldn’t hear myself breathing	Nisem mogel slišati sebe diha
I saw a priest in the church	V cerkvi sem videl duhovnika
I was hoping the key would be in his hiding place	Upal sem, da bo ključ v svojem skrivališču
I love the way you provide us with information	Všeč mi je, kako nam posredujete informacije
I have already agreed with the chief	Z načelnikom sem se že dogovoril
I hear from him every two weeks	Z njim se slišim vsaka dva tedna
In the best possible way	Na najboljši možni način
I have two little dolls	Imam dve majhni punčki
I guess you have no idea then either	Predvidevam, da potem tudi ti nimaš pojma
I tried to open it	Poskušal sem ga odpreti
I need to know if she's dead or alive	Moram vedeti, ali je mrtva ali živa
I often dreamed of times past	Pogosto sem sanjal o preteklih časih
I really hope you will be able to join this journey with me	Resnično upam, da se boste lahko pridružili tej poti z mano
A smaller church can give you a sense of close family	Manjša cerkev vam lahko da občutek tesne družine
I believe in the waiting period	Verjamem v čakalno dobo
Far and wide, people were fleeing	Daleč naokoli so ljudje gnali v beg
I am ready to wait for a better time	Pripravljen sem počakati na boljši čas
I wondered if their joy was real	Spraševal sem se, ali je njihovo veselje resnično
I suggest you do this soon	Predlagam, da to storite kmalu
I had to tell honestly about what happened	O tem, kar se je zgodilo, sem moral povedati iskreno
I felt like the world was on my shoulders	Počutil sem se, kot da je svet na mojih ramenih
I feel tears starting to run down my face	Čutim, da mi začnejo solze teči po obrazu
The hostage came with them	Z njimi je prišel talec
I needed you all dead and the robot is gone	Potreboval sem vas vse mrtve in robota ni več
I know the species well	Dobro poznam vrsto
I know what's in front of me	Vem, kaj je pred mano
I woke up to the alarm	Zbudila sem se ob alarmu
I was jealous and asked for a reason	Bila sem ljubosumna in vprašala za razlog
I decided to make it all work out	Odločil sem se, da se vse izkaže
A whistle was heard behind them	Izza njih se je zaslišalo rekoč piščal
Therefore, it was inevitable that the costs would suffer	Zato je bilo neizogibno, da bodo stroški trpeli
I told everyone to expect you	Vsem sem rekel, naj te pričakujejo
I ask if there is anything else to wear	Vprašam, če je še kaj za obleči
I commented there	Tam sem komentiral
I spit water out of my mouth	Vodo izpljunem iz ust
I will not allow your child to be harmed	Ne bom dovolil, da bi prišlo do škode vašemu otroku
I have to stick to my baby	Moram se držati svojega otroka
I know that won't stop you	Vem, da te to ne bo ustavilo
Harvey played in a trial match for the national team	Harvey je igral na poskusni tekmi za državno selekcijo
One can only stand and marvel	Človek lahko samo stoji in se čudi
I had a very large and most attentive municipality	Imel sem zelo veliko in najbolj pozorno občino
I took some pictures of my dog ​​this weekend	Ta vikend sem naredila nekaj slik svojega psa
I just needed you to relax	Potreboval sem te samo, da se sprostiš
I didn’t want any stupid explanations	Nisem hotel nobenih neumnih razlag
I thought I felt good	Mislil sem, da se mi zdi dobro
I saw it in her eyes	Videl sem to v njenih očeh
I was blind for most of the two days	Večji del dveh dni sem bil slep
I flew to the concrete floor	Odletel sem na betonska tla
The network is a formal structure	Omrežje je formalna struktura
I didn’t think it would affect me like that	Nisem si mislil, da bo tako vplivalo name
I smiled at him gratefully	Nasmehnila sem se mu hvaležno
I could no longer deny it	Nisem mogel več zanikati
I had a little fun	Bila sem malo zabava
I think the house may have scared me	Mislim, da je hiša morda strašila
I beat those things	Te stvari sem premagal
I mean, it's not exactly an ordinary bird	Mislim, to ni ravno običajna ptica
I paid taxes like any other business owner	Plačal sem davke kot vsak drugi lastnik podjetja
I ran back to the car	Stekel sem nazaj do avta
I was retired and had nothing more to prove	Bil sem upokojen in nisem imel več ničesar dokazati
Maybe I'll go around tomorrow and check on the baby	Mogoče grem jutri naokoli in preverim otroka
I wouldn’t do that unless the situation was desperate	Tega ne bi storil, razen če bi bila situacija obupna
I ate some vegetables we bought	Pojedel sem nekaj zelenjave, ki smo jo kupili
I mean, some real fun	Mislim, nekaj prave zabave
I was sure he didn’t trust me	Prepričan sem bil, da mi ne zaupa
I drank some, but not all	Popil sem ga nekaj, vendar ne vsega
I've never seen her like this before	Še nikoli je nisem videl takšne
I have to protect the world	Moram zaščititi svet
I felt my diary in my hand	V roki sem začutil svoj dnevnik
I should have let you talk that night	Tisto noč bi te moral pustiti govoriti
I thought the alarm wouldn't go off for hours	Pomislil sem, da se alarm ne bo sprožil več ur
But I didn't have time for that	Nisem pa imel časa za to
Beneath it lay a small note	Pod njim je ležal majhen zapisek
I had no trouble walking up the stairs	Ni mi bilo težav pri hoji po stopnicah
All the results seem equally fun and fascinating to me	Vsi rezultati se mi zdijo enako zabavni in fascinantni
I'm sure we all want that	Prepričan sem, da si vsi to želimo
I had no idea how to move like a girl	Nisem imela pojma, kako se gibati kot dekle
I can't just take care of myself	Ne morem skrbeti samo zase
I told him the hut was on fire	Povedal sem mu, da gori koča
I looked around the club	Pogledala sem po klubu
I took his strong neck, his hard jaw	Vzela sem njegov močan vrat, njegovo trdo čeljust
I am so excited about tomorrow’s visit	Tako sem navdušena nad jutrišnjim obiskom
A straight corridor stretched out in front of her	Pred njo se je raztegnil ravni hodnik
I felt his blood on my tongue	Začutila sem njegovo kri na svojem jeziku
As always, a crowd of guards remained outside the room	Kot vedno je zunaj sobe ostala množica stražarjev
I need you to be there to help me escape	Potrebujem te, da si tam, da mi pomagaš pobegniti
A green onion could be seen	Videla se je zelena čebulica
I have a nice warm feeling about it	Imam prijeten topel občutek glede tega
I want to get there as soon as possible	Rad bi prišel tja čim prej
I search twice but find nothing	Dvakrat iščem pa nič ne najdem
I have to get there as soon as possible	Tja moram priti čim prej
They played me crazy	Igrali so me za norca
I even read it in religious education in college	Prebral sem jo celo pri verouku na fakulteti
A moment earlier, excitement lit up her face	Trenutek prej ji je obraz razsvetlilo navdušenje
I know there is something behind this hedge	Vem, da je nekaj za to živo mejo
I was embarrassed that my line didn’t get any games	Bilo mi je nerodno, da moja linija ni dobila nobene igre
I saw that my dream had turned into hope	Videl sem, da so se moje sanje spremenile v upanje
I feel his hands on me	Čutim njegove roke po sebi
However, I will not explore this debate here	Vendar te debate tukaj ne bom raziskal
A sharp longing dragged into my heart	Ostro hrepenenje se mi je vleklo v srce
I don't think it was that bad	Mislim, da ni bilo tako hudo
I'll have to buy cat stuff too	Tudi jaz bom moral kupiti mačje stvari
Longing, barely touching, very intimate	Hrepeče, komaj dotikajoče se, zelo intimno
A soft body pressed against his	Mehko telo je pritisnilo na njegovo
I would love to see additional such posts	Rad bi videl dodatne takšne objave
Highly recommend and without delay with reuse	Zelo priporočam in brez odlašanja z ponovno uporabo
I wanted to say, but I didn’t	Hotel sem povedati, pa nisem
I have never had such feelings towards any man	Še nikoli nisem imela takšnih občutkov do nobenega moškega
I give information	dajem informacije
I need to think about my reputation	Moram razmišljati o svojem ugledu
The strain was too great	Naprezanje je bilo preveliko
I can't shake that thought	Ne morem se otresti te misli
I had to go for help	Moral sem iti po pomoč
I enter without knocking	Vstopim brez trkanja
Opposite half the bath is a laundry closet	Nasproti pol kopeli je omara za perilo
I was a healthy child	Bil sem zdrav otrok
I was so depressed about it	Bil sem tako depresiven zaradi tega
There is nothing terribly extraordinary here	Tukaj ni nič strašno izjemnega
I didn't want to listen to her	Nisem je hotel poslušati
There was a bright, cheerful hum in the room	V sobi je odmevalo svetlo veselo brnenje
I always remembered you	Vedno sem se te spomnil
I believe your every word	Verjamem vsaki tvoji besedi
I like a woman with a brain, but also beauty	Všeč mi je ženska z možgani, pa tudi lepota
I hate to say it, but it is	Sovražim to reči, ampak je
I got up from the couch	Vstala sem s kavča
I printed them and now I think about them every day	Natisnil sem jih in zdaj razmišljam o njih vsak dan
I took that as a compliment	To sem vzel kot kompliment
I have to convince him to see the reason	Moram ga prepričati, da vidi razlog
I think it was concrete	Mislim, da je bilo konkretno
I have friends everywhere	Prijatelje imam povsod
I'll give you an example from this morning	Dal vam bom primer od danes zjutraj
I'm not convicted yet	Nisem še obsojen
I’ve been thinking about a career for years	Že leta sem razmišljal o karieri
I wanted to protect her	Hotel sem jo zaščititi
I was still smoking a pipe	Še vedno sem kadil pipo
I haven't seen him since that night	Od tiste noči ga nisem videl
i will be better too	tudi jaz bom boljši
I haven’t been one in quite some time	Že kar nekaj časa nisem bil eden
I plan to visit her at the hospital soon	Kmalu jo nameravam obiskati v bolnišnici
I could take you there myself	Sam bi te lahko odpeljal tja
I wasn't used to that	Tega nisem bil vajen
I was so hurt and upset	Bila sem tako prizadeta in razburjena
I did whatever it took	Naredil sem vse, kar je bilo potrebno
I thought he meant a drink	Mislil sem, da misli pijačo
I couldn’t confirm with the chef	Nisem mogel potrditi s kuharjem
I could no longer use my heart	Nisem mogel več uporabljati svojega srca
I really adore his smile	Resnično obožujem njegov nasmeh
I was at a psychologist and it really helped me	Bila sem pri psihologu in res mi je pomagalo
I called him	Klical sem ga
He could never kill anyone in his family	Nikoli ne bi mogel ubiti nikogar iz svoje družine
I don't see any weapons on you	Na tebi ne vidim nobenega orožja
I heard it, but only through the living fog	Slišal sem ga, a le skozi živo meglo
I think I would say that	Mislim, da bi to rekel
The drunk was easier to control, even violent	Pijanca je bilo lažje obvladati, tudi nasilnega
I want to be on their good side	Želim biti na njihovi dobri strani
I think that's impossible	Mislim, da je to nemogoče
I think they are also very cute and beautiful	Mislim, da so tudi zelo ljubke in lepe
I didn't know her music	Nisem poznal njene glasbe
I know you spoke highly of his work	Vem, da ste visoko govorili o njegovem delu
I started with the next bunch of clothes on offer	Začela sem z naslednjim kupom ponujenih oblačil
The wind brings with it a different smell	Veter prinese s seboj drugačen vonj
I was more or less a spectator	Bil sem bolj ali manj gledalec
I wouldn't be here without her	Mene ne bi bilo tukaj, če ne bi bilo nje
I didn't care for him	Ni mi bilo vseeno zanj
I named you my department	Poimenoval sem te kot moj oddelek
I think this is still appropriate today	Menim, da je to še danes primerno
I also borrow ideas from different languages	Ideje si izposojam tudi iz različnih jezikov
I can almost accept that	To skoraj lahko sprejmem
I'm always busy	Vedno sem zaposlen
In fact, a few people with missing relatives	Pravzaprav nekaj ljudi z pogrešanimi sorodniki
I think it happens sooner or later	Mislim, da se to zgodi prej ali slej
I go by my feeling	Grem po svojem občutku
I saw the whole damn thing	Videl sem vso prekleto stvar
I’m not sure if that’s bad	Nisem prepričan, če je to slabo
In front of us stretched a bowl in the hills	Pred nami se je razprostirala skleda v hribih
I was his girlfriend, even though we weren't blood relatives	Bila sem njegova punca, čeprav nisva bila v krvnem sorodu
I don’t remember ever being so scared	Ne spomnim se, da bi me bilo kdaj tako strah
I focused on the force	Osredotočil sem se na silo
There was a need to talk	Treba je bilo pogovoriti
The music is better	Glasba je boljša
I can probably dance slowly	Verjetno zmorem počasen ples
I am ready to offer you a job here	Pripravljen sem vam ponuditi službo tukaj
I trembled with fear as he looked at me	Trepetala sem od strahu, ko me je gledalo
I had some different rights	Imel sem nekaj različnih pravic
A chest drain remained after the procedure	Po posegu je ostal prsni dren
I need to get rid of these	Teh se moram znebiti
It contains elements of the old and the new	Vsebuje elemente starega in novega
I watched people rowing from their ships	Gledal sem ljudi, ki so veslali s svojih ladij
I couldn’t help but feel bitter	Nisem si mogel pomagati, da bi se počutil grenko
I was looking for a mast on the horizon	Na obzorju sem iskal jambor
I want to take you to the places	Želim te popeljati na kraje
I know you want that	Vem, da si to želiš
I smiled a little and reached for the car	Malo sem se nasmehnil in segel v avto
I wouldn't have a problem with that	S tem ne bi imel težav
I could almost see that she was me forever	Skoraj bi videla, da sem ona za vedno
She was overcome by a deep cold	Prežel jo je globok mraz
I woke up on my own, though it wasn’t unusual	Zbudila sem se sama, čeprav to ni bilo nič nenavadnega
I'm afraid of this road, this road leads him back here	Strah me je te ceste, ta cesta ga vodi nazaj sem
I was a stupid young man in those days	V tistih dneh sem bil neumen mladenič
I can’t really add much	Pravzaprav ne morem dodati veliko
I hope no one finds them	Upam, da jih nihče ne najde
I always wanted to run around and be active	Vedno sem želel teči naokoli in biti aktiven
I also lost my family	Izgubil sem tudi družino
The man had to spin or stay outside	Človek je moral predeti ali ostati zunaj
It seemed weird at first, of course	Sprva se mi je zdelo čudno, seveda
I hope you enjoy them	Upam, da boste uživali v njih
I went to visit her and she was gone	Šel sem jo obiskat in je ni bilo
Young was a professor of art at the institution	Young je bil profesor umetnosti na instituciji
I’m not happy about instilling fear in them	Nisem zadovoljen s tem, da jim vlivam strah
I feel so blessed and full of gratitude	Počutim se tako blagoslovljeno in polno hvaležnosti
I knew you weren't your grandmother	Vedel sem, da nisi tvoja babica
I'm going to need you to get up and stay calm	Potreboval te bom, da vstaneš in ostaneš mirno
I will finally choose my dream job	Končno bom izbrala svojo sanjsko službo
That would be the largest lawsuit of its kind	To bi bila največja tožba te vrste
I rolled onto my back and stared at the sky	Prevrnila sem se na hrbet in strmela v nebo
They are empty containers that need to be filled	So prazne posode, ki jih je treba napolniti
I could soften it, I could just knock it down	Lahko bi jo omehčal, samo podrl bi jo
I think he even boiled his shoes	Mislim, da si je celo prekuhal čevlje
I have a feeling a lot of people don’t say no to him	Imam občutek, da mu marsikdo ne reče ne
There is a relocation in the spring	Spomladi pride do povratne selitve
I want you to find him	Želim si, da ga najdeš
I put him away because he doesn’t like strangers	Dala sem ga stran, ker ne mara tujcev
Now I'm going to make you one	Zdaj vam grem pripraviti enega
I am here and people are in the world	Jaz sem tukaj in ljudje so na svetu
Quite an extraordinary creature	Precej izjemno bitje
The recording lasted three days	Snemanje je trajalo tri dni
I want to be close to him	Želim mu biti blizu
I hope it really happens	Upam, da se res zgodi
I hated sports, he adored it	Sovražila sem šport, on ga je oboževal
I love that song so much	Tako rada imam to pesem
I hope someone will read it	Upam, da ga bo kdo prebral
I asked my apartment if my nails hurt	Vprašal sem svoje stanovanje, če bolijo nohti
I will also give an understanding of these dreams	Podal bom tudi razumevanje teh sanj
I want you to love me with all your soul	Želim, da me ljubiš z vso dušo
Strange experience	Čudna izkušnja
I pursed my lips in a sad smile	Ustnice sem ukrivila v žalosten nasmeh
I thought it was just a dream	Mislil sem, da so to samo sanje
This is not like a conscious change	To ni kot zavestna sprememba
I got into trouble at home	Doma sem zašel v težave
I didn’t look at her shoes	Nisem gledal njenih čevljev
I saw something moving in them	Videl sem, da se v njih nekaj premika
I have to at least try	Moram vsaj poskusiti
I can wipe my shoes	Lahko zabrišem čevlje
I have the honor to lead	Imam čast voditi
I often dreamed that my teeth would fall out	Pogosto sem sanjal, da bi mi izpadli zobje
I miss my friends more than anything else	Pogrešam svoje prijatelje bolj kot karkoli drugega
He is from an athletic family	Je iz atletske družine
I can't put you in that position	Ne morem te postaviti v tak položaj
There is a library on the entire second floor	V celotnem drugem nadstropju je knjižnica
I attribute this to a birth defect	To pripisujem napaki ob rojstvu
I would only think of the eternity tomorrow	Pomislil bi samo na jutri večnosti
I read the same story in different forms	Prebral sem isto zgodbo v različnih oblikah
The rib was cracked and pierced his lungs	Rebro je bilo razpokano in preluknjalo pljuča
I think she's dead now	Mislim, da je zdaj mrtva
I hope it doesn't describe your wedding	Upam, da ne opisuje vajine poroke
I didn't think so at all	Sploh nisem mislil tako
I have to think of something	Nekaj ​​si moram misliti
I should have learned that too sooner	Tudi tega bi se moral naučiti prej
I was still very young	Bil sem še zelo mlad
Older specimens may have an unpleasant odor	Starejši primerki imajo lahko neprijeten vonj
I rang again and again	Vedno znova sem zvonil
I thought it was torture	Menil sem, da je to mučenje
I also like the one with white and green	Všeč mi je tudi tisto z belo in zeleno
Beautiful, low fog is my favorite subject	Lepa, nizka megla je moja najljubša tema
I think he was a robin	Mislim, da je bil robin
I want interesting, not boring	Želim zanimivo, ne dolgočasno
I only see his profile	Vidim samo njegov profil
Part of me wanted to turn away completely	Del mene se je želel popolnoma obrniti stran
I demand the same from you in return	Enako zahtevam od vas v zameno
I want to give you something small	Rad bi ti dal nekaj malega
I have to stop this	Moram prenehati s tem
I wanted to go there	Hotel sem iti tja
And so it will continue	In tako bo še naprej
I don't think that was the case	Mislim, da ni šlo tako
I got drunk and went home with my boyfriend	Napila sem se in šla domov s fantom
I liked it, very much	Všeč mi je bil, zelo
I bet he will run one day	Stavim, da bo nekega dne tekel
I don't see anyone in front of or behind us	Ne vidim nikogar pred ali za nami
I was convinced of that	V to sem bil prepričan
I think I could benefit from it in the coming months	Mislim, da bi mu lahko koristil v prihodnjih mesecih
I just looked in his files	Pravkar sem pogledal v njegove datoteke
But I knew all three of his children	Poznal pa sem vse tri njegove otroke
I was an open book to their view	Bil sem odprta knjiga za njihov pogled
I heard her walk across the floor to the window	Slišal sem, kako je šla po tleh do okna
I did it all today	Danes mi je vse uspelo
Autumn morning, because of the colors	Jesensko jutro, zaradi barv
I quickly backed away from him	Hitro sem se mu umaknil s poti
I repeat, stop playing games	Ponavljam, nehaj igrati igrice
I turned and looked around the hall	Obrnil sem se in pogledal po dvorani
I only have a few minutes	Imam le nekaj minut
However, I don’t seem to be able to move	Vendar se zdi, da se ne morem premakniti
I'm not tied to time	Nisem vezan na čas
I basically demanded that this happen	V bistvu sem zahteval, da se to zgodi
I move fast, time is now a more burning enemy	Hitro se premikam, čas je zdaj bolj pereč sovražnik
I was the only one who could see that	Bil sem edini, ki je to lahko videl
I couldn’t bear the thought of anything happening to me	Nisem mogla prenesti misli, da bi se mi kaj zgodilo
I never saw the point in that	Nikoli nisem videl smisla v tem
I spend more time with my family	Več časa preživim s svojo družino
I thought he was waiting to see my reaction	Mislil sem, da čaka, da vidi mojo reakcijo
I wanted to kiss him there	Tam sem ga želela poljubiti
A moment later they flew over the desert	Trenutek pozneje so odleteli nad puščavo
A new map solution will be available soon	Kmalu bo na voljo nova rešitev zemljevida
I can't do this alone	Tega ne morem narediti sam
I mean, another chance with you	Mislim, še ena priložnost s tabo
Restoration work was carried out again	Ponovno so se izvajala obnovitvena dela
I focused on all the power	Osredotočil sem se na vso moč
I was just like my father	Bil sem tako kot moj oče
I'm so glad you found someone	Zelo sem vesel, da si našel nekoga
I just looked at her and didn’t answer	Samo pogledal sem jo in nisem odgovoril
I approached to get a better look	Približal sem se, da bi si bolje ogledal
I was worried about missing the bus	Zaskrbljen sem bil, da bi zamudil avtobus
I've been waiting for her all day	Čakal sem jo cel dan
I practice every night	Vadim vsak večer
I ran my fingers through my hair and stopped moving	S prsti sem se zarila skozi lase in se nehala premikati
A new dance would begin in minutes	Nov ples bi se začel v nekaj minutah
I am really grateful that they are by my side	Res sem hvaležen, da so ob meni
I didn’t want to talk to them about anything	Nisem se želel z njimi pogovarjati o ničemer
A single set leading to his door	En sam komplet, ki vodi do njegovih vrat
I recommend his music and he is simply talented	Priporočam njegovo glasbo in je preprosto nadarjen
I know it must have been illegal, whatever he did	Vem, da je moralo biti nezakonito, karkoli je naredil
The right and left wings followed	Sledila sta desno in levo krilo
He tells you what he thinks	Pove vam, kaj misli
I almost forgot about her	Skoraj sem jo pozabil
He appeared fourth, then fifth	Pojavil se je četrti, nato peti
I couldn’t say how long it took	Nisem mogel reči, kako dolgo je trajalo
A festival is also organized in his honor every year	V njegovo čast vsako leto organizirajo tudi festival
I hear footsteps moving fast beneath me	Slišim korake, ki se hitro premikajo pod menoj
I realized that these must be the ghosts we were guarding	Spoznal sem, da morajo biti to duhovi, ki smo jih varovali
I could only serve one year	Služil sem lahko le eno leto
I don't remember who he was	Ne spomnim se, kdo je bil
I'm trying to contact her for you	Poskušam jo kontaktirati za vas
I repeat them to myself	Ponavljam jih zase
He remained on the main scale for six weeks	Na glavni lestvici je ostal šest tednov
I could show you a lot of beautiful things	Lahko bi ti pokazala veliko lepih stvari
I will remember that my time is short	Spomnil se bom, da je moj čas kratek
I forgot to be afraid of him	Pozabil sem se ga bati
I believe we are already lost in his eyes	Verjamem, da smo se v njegovih očeh že izgubili
Maybe I should try harder	Mogoče bi se moral bolj potruditi
I took it and examined his face	Vzel sem in preučil svoj obraz
I haven't played in years	Že leta nisem igral
I got up and calmly left the shooting range	Vstal sem in mirno odšel s strelišča
I turned and listened to the sound of the bus	Obrnil sem se in poslušal zvok avtobusa
But I enjoyed watching it	Užival pa sem ga gledal
I could tell he was trying to be patient	Lahko bi rekel, da je poskušal biti potrpežljiv
This seemed really boring to me	To se mi je zdelo res dolgočasno
I can't get away from this shit	Ne morem pobegniti od tega sranja
I condemn it all	Vse skupaj obsojam
I learned something new today	Danes sem se naučil nekaj novega
The order must be obeyed	Ukaz je treba upoštevati
The security guard of a great player	Varnostnik velikega igralca
I bend down and kiss him	Sklonim se in ga poljubim
There were many tears	Bilo je veliko solz
I forgot to ask about my bullet wound	Pozabil sem vprašati o svoji rani od krogle
I want to emphasize that	To želim poudariti
I swam away, but he ran towards me again	Odplavala sem, a on se je spet pognal proti meni
I knew you would destroy it one day	Vedel sem, da boš nekega dne uničil
I had to talk to him and get answers	Moral sem govoriti z njim in dobiti odgovore
I seem to be gaining new strength every day	Zdi se, da vsak dan pridobivam nove moči
I had no idea about that	O tem nisem imel pojma
I cleaned the studio space	Počistil sem prostor v studiu
Love that will shine in me forever	Ljubezen, ki bo večno svetila v meni
I fell in love with him very much	Zelo sem se zaljubila v njega
I'd tell you if anything happened	Povedal bi ti, če bi se kaj dogajalo
I was on the ground again	Spet sem bil na tleh
I almost laugh again	Spet se skoraj smejim
The amount of the purchase is unknown	Znesek nakupa ni znan
I looked at her seriously, then half smiled	Resno sem jo pogledal, nato pa sem se na pol nasmehnil
I shrugged and stared	Skrčila sem se vase in strmela
But I didn't ask	Nisem pa vprašal
I can’t get enough of playing with a foam bath	Ne morem se nasititi igre z penasto kopeljo
I also like how I feel	Všeč mi je tudi, kako se počutim
I didn't like his way	Ni mi bil všeč njegov način
I felt more than a little lost	Počutila sem se več kot malo izgubljeno
This had a significant impact on his further career	To je pomembno vplivalo na njegovo nadaljnjo kariero
I dragged him through the bushes	Vlekla sem ga skozi grmovje
I was there for two fun days	Tam sem bil dva zabavna dneva
I think you're right	Mislim, da imaš prav
I walked over to him	Stopila sem k njemu
I completely lost my temper	Popolnoma sem izgubil živce
I was so close to him	Bila sem mu tako blizu
I took ten and I thought it was fast	Vzel sem deset in mislil sem, da je to hitro
I also took a quick look outside during their break	Med njihovim odmorom sem tudi na hitro pogledal zunaj
I'm going to turn on the light tonight	Nocoj bom osvetlil luč
Each format has been used to the best of its ability	Vsak format je bil izkoriščen po svojih najboljših močeh
I couldn’t get my team out of class	Svoje ekipe nisem mogel izvleči iz razreda
I'm taking you to dinner at seven	Ob sedmih te peljem na večerjo
A brief physical examination was performed at the health center	V zdravstvenem domu je bil opravljen kratek telesni pregled
I can’t just get better	Ne morem se samo izboljšati
A total of seven songs were recorded	Skupno je bilo posnetih sedem skladb
I only saw him drinking coffee	Videl sem ga samo piti kavo
I think I could squeeze ten more	Mislim, da bi lahko stisnil še deset
I knew these were my last moments of hope	Vedel sem, da so to moji zadnji trenutki upanja
You have to be prepared if that is the case	Moraš biti pripravljen, če je tako
I always enjoy working with him and highly recommend him	Vedno uživam v delu z njim in ga v celoti priporočam
I just killed his friend	Pravkar sem ubil njegovega prijatelja
Defensive warfare is not what we do best	Obrambna vojna ni tisto, kar delamo najbolje
I'm no different now	Zdaj nisem nič drugačen
I nod and take a deep breath	Prikimam in globoko vdihnem
I shouldn't think that's true	Ne bi smel misliti, da je res
I want to help people	Želim pomagati ljudem
I hope you enjoyed your trip	Upam, da ste uživali na svojem potovanju
I closed the door and collapsed on the bed	Zaprla sem vrata in se zgrudila na posteljo
I didn't have to do that	Ni mi bilo treba tega storiti
I am naked and left to his mercy	Nag sem in prepuščen njegovi milosti
I will add it to my collection	Dodal ga bom v svojo zbirko
I knew you would be right back	Vedel sem, da se boš takoj vrnil
The greater miracle was left behind	Večji čudež je ostal zadaj
I loved her then and I always will	Takrat sem jo ljubil in vedno bom
I woke up with my left arm in a cast	Zbudila sem se z levo roko v gipsu
I never learned that in school	Tega se v šoli nisem nikoli naučil
I lean over and kiss his bag	Nagnem se in mu poljubim vrečo
The stone is composed of gray and rough granite	Kamen je sestavljen iz sivega in grobega granita
I walked down the hall and sat down in his bed	Šla sem po hodniku in se usedla v njegovo posteljo
I never go to the store	Nikoli ne grem v trgovino
I woke up halfway	Zbudila sem se na pol poti
The feeling of expansion filled his lungs	Občutek širitve mu je napolnil pljuča
I couldn't listen to music anymore	Glasbe nisem mogel več poslušati
He failed to win the event	Na dogodku mu ni uspelo zmagati
I took another sip	Naredil sem še en pogolt
I will definitely check this out	To bom zagotovo preveril
He should be the heir	Moral bi biti dedič
You should know these things	Moral bi vedeti te stvari
I can do anything for three hours	Tri ure lahko počnem karkoli
I had no idea how to deal with his concern	Nisem imel pojma, kako se spopasti z njegovo skrbjo
I would have you here now, on these rocks	Zdaj bi te imel tukaj, na teh skalah
I wore glasses and all	Nosil sem očala in vse
I mean, step back and look at the big picture	Mislim, stopite nazaj in poglejte veliko sliko
I closed my eyes for three seconds	Zaprla sem oči za tri sekunde
I didn't even meet him	Sploh ga nisem spoznal
I got off the bus and drove to the address	Stopil sem iz avtobusa in se odpeljal do naslova
I punched him in the chest with all three	Z vsemi tremi sem ga udaril v prsi
I think the wind has picked up	Mislim, da se je veter okrepil
A little peace can be very important	Malo miru je lahko zelo pomembno
But I was persistent	Bil sem pa vztrajen
They followed me	Sledili so me
I am writing this for your benefit and promotion	To pišem v vaše dobro in promocijo
I have no idea what that could be	Pojma nimam, kaj bi to lahko bilo
I keep your reputation intact	Tvoj ugled ohranjam nedotaknjen
The horse would be destroyed	Konj bi bil uničen
I really admire your people	Resnično občudujem vaše ljudi
I want you to commit to praying for this person	Želim, da se zavežete, da boste molili za to osebo
I want to be here too	Tudi jaz želim biti tukaj
I hurried through the water	Pohitela sem skozi vodo
I have my work	Imam svoje delo
I promise to be a professional candidate	Obljubim, da bom poklicni kandidat
I watched beside him, with his mother, day and night	Gledala sem ob njem, z njegovo mamo, dan in noč
I can't, but I would do it	Ne morem, pa bi to naredil
I had to add this part	Ta del sem moral dodati
I got up after ten in the morning	Vstala sem po desetih zjutraj
I didn't plan his death	Nisem načrtoval njegove smrti
I counted down the seconds until it rang	Odšteval sem sekunde, dokler ni zazvonilo
I had to be out of sight	Moral sem biti izven oči
I happened to be one of them	Slučajno sem bil eden izmed njih
But I succeeded	Vendar mi je uspelo
I wanted to shake him and get up	Hotel sem ga pretresti in vstati
I’m sure there must be something like that	Prepričan sem, da mora biti nekaj takega
I preached about love and sex	Pridigal sem o ljubezni in seksu
I wish you could play with me here	Želim si, da bi se tukaj igral z mano
It was a comfortable post	Bila je udobna objava
I knew they had to cross somewhere	Vedel sem, da morajo nekje prečkati
I decided to take a risk	Odločil sem se tvegati
I want a new family to call mine	Želim si novo družino, ki bi jo imenovala moja
I had to make sure she kept her energy	Moral sem se prepričati, da je ohranila svojo energijo
A real man will stand and fight	Pravi moški bo stal in se boril
So much is happening to me	Toliko se mi dogaja
It also reduced government spending and taxes	Znižal je tudi državne izdatke in davke
I took some and left the rest	Nekaj ​​sem vzel, ostalo pa pustil
I can't help you escape	Ne morem ti pomagati pobegniti
In the end, I gave up	Na koncu sem obupal
I really like this story	Ta zgodba mi je zelo všeč
I have never seen a dog with eyes like hers	Še nikoli nisem videl psa z očmi kot njene
I should have explained earlier	Moral bi razložiti prej
I can still feel her influence	Še zdaj čutim njen vpliv
I never drink coffee before dinner	Nikoli ne pijem kave pred večerjo
I, uh, climbed into his bed	Jaz, uh, zlezel si v njegovo posteljo
I also wanted to explore the old asylum	Želel sem raziskati tudi stari azil
I explained to him that he is someone who wants to help us	Pojasnila sem mu, da je nekdo, ki nam želi pomagati
I know how you work	Vem, kako vi delate
Everyone had their own terrain	Vsak je imel svoj teren
A party that never ends is not really a party	Zabava, ki se nikoli ne konča, v resnici ni zabava
I know she's crazy about you	Vem, da je nora nate
I flew down into the fog, my breath caught	Odletel sem dol v meglo, dih je zastal
I watched him take my table and look at it	Opazoval sem ga, kako je vzel mojo tabelo in jo pogledal
I stopped my fight and he let me go	Prenehal sem svoj boj in on me je izpustil
It didn't hurt for a few more minutes	Še nekaj minut ni škodilo
All of a sudden I felt different	Kar naenkrat sem se počutil drugače
However, I have seen many strange activities	Vendar sem videl veliko čudnih dejavnosti
I do this on purpose	To delam namenoma
I did not expect	nisem pričakoval
I will personally track down this lawyer	Osebno bom izsledil tega odvetnika
I opened my eyes and tried to focus on her	Odprla sem oči in se poskušala osredotočiti nanjo
I didn't get the right price	Nisem dobil prave cene
I need to do some paperwork in the office	V pisarni moram opraviti nekaj papirjev
I felt lost and in many ways abandoned	Počutila sem se izgubljeno in v marsičem zapuščeno
I purposely bought this dress a little tight	To obleko sem namenoma kupila malo tesno
I have to choose death	Izbrati moram smrt
I wanted to love a mortal as much as I could	Želel sem ljubiti smrtnika, kot bi ga lahko
I did not celebrate being alive in this institution	Nisem praznoval, da sem živ v tej ustanovi
I couldn't understand her death	Nisem mogel razumeti njene smrti
I love the feel of your mouth on mine	Všeč mi je občutek tvojih ust na mojih
I agree that this is the final game	Strinjam se, da je to končna igra
I would never want to date someone like that	Nikoli si ne bi želel hoditi z nekom tako
I can say that this happened	Lahko rečem, da se je to zgodilo
I mean, look how full this club is	Mislim, poglej, kako poln je ta klub
I noticed little or no side play	Opazil sem malo ali nič stranske igre
I could see in his voice that he was crying	Po njegovem glasu sem videla, da je jokal
I missed them very much	Zelo sem jih pogrešal
I tried to reason with her	Poskušal sem sklepati z njo
I have my time in the bedroom and rocking the sheets	Imam svoj čas v spalnici in zibam rjuhe
I was pretty angry	Bil sem precej jezen
I watched the sun finally set	Opazoval sem, kako je sonce končno zašlo
I want to know everything about her	Želim vedeti vse o njej
I had no time for doubt	Nisem imel časa za dvome
I knew it was hard for her	Vedel sem, da ji je to težko
I didn't speak for five minutes	Nisem govoril niti pet minut
I've never heard her scream	Še nikoli je nisem slišal kričati
I drove slowly and carefully	Vozil sem počasi in previdno
From the neighboring valley a cry was suddenly heard	Iz sosednje doline se je nenadoma zaslišal vpit
I read the Bible twice to the end	Sveto pismo sem dvakrat prebral do konca
I knew she knew the whole truth	Vedel sem, da je vedela vso resnico
I forgot all about it	Vse sem pozabil na to
I am responsible and my education comes first	Odgovoren sem in moja izobrazba je na prvem mestu
It lasted only a few weeks	Zdržal je le nekaj tednov
I'm hiding here like a scared rat	Tukaj se skrivam kot prestrašena podgana
I have not had solid evidence yet	Trdnih dokazov še nisem imel
But this scene was never written	Toda ta prizor ni bil nikoli napisan
I can't find them anywhere	Nikjer jih ne najdem
I have kept that promise all these years	To obljubo sem držal vsa ta leta
Beautiful picture	Prelepa slika
I never wanted my freedom	Nikoli si nisem želel svoje svobode
I was in a small dark room	Bil sem v majhni temni sobi
I look at my watch, it's almost time	Pogledam na uro, skoraj je čas
I open my eyes and see that he is watching me	Odprem oči in vidim, da me opazuje
I don't let anyone touch you	Ne dovolim, da se te kdo dotakne
A loud voice told him to stop the noise	Glasen glas je rekel, naj ustavi hrup
I decided to play cards	Odločil sem se igrati na karte
A drawing on one side caught my eye	V oči mi je padla risba na eni od strani
I gave the architect a plan	Arhitektu sem dal načrt
I opened my mouth in surprise	Od presenečenja sem odprla usta
I once got a valuable lesson about the floor machine	Nekoč sem dobil dragoceno lekcijo o talnem stroju
I also found it very difficult to make love to myself	Tudi sama sem se zelo težko ljubila
I can take a risk for these other things	Lahko tvegam za te druge stvari
I climbed to her feet and looked down at her	Splezala sem na noge in jo pogledala navzdol
I see darkness and red eyes	Vidim temo in rdeče oči
I want you both to meet him	Rad bi, da bi ga oba spoznala
I brought you medicine	Prinesel sem ti zdravilo
I told everyone to stay down and out of sight	Vsem sem rekel, naj ostanejo navzdol in stran od oči
I listened for a few seconds, but heard nothing	Nekaj ​​sekund sem poslušal, vendar nisem slišal ničesar
I made sure he knew there was no question	Prepričal sem se, da je vedel, da ni nobenega vprašanja
I take turns buying this and making my own version	Izmenično kupujem to in naredim svojo različico
I have to go	Moram pa iti
A few minutes pass and he repeats it	Nekaj ​​minut mine in to ponovi
I didn’t realize it was that deep	Nisem se zavedal, da je tako globoko
You should learn to keep your mouth shut	Moral bi se naučiti držati usta zaprta
I can't have children	Ne morem roditi otrok
It was a complete contradiction	Bil je popolno protislovje
I wonder what they did to you	Zanima me, kaj so ti naredili
I landed on the floor	Spustil sem se na tla
I can't see your eyes	Ne vidim tvojih oči
Sudden fear took over her	Nenaden strah jo je prevzel
A sly smile slipped to his lips	Prepreden nasmeh mu je zdrsnil na ustnice
The solution is to turn them into a book	Rešitev je, da jih spremenite v knjigo
I can never get away from it all	Nikoli ne morem pobegniti od vsega
I will never love anyone else	Nikoli ne bom ljubil nikogar drugega
I think this will stay with me for the rest of my life	Mislim, da mi bo to ostalo vse življenje
I stand in the dark	Stojim v temi
I even loved flying with many of them	Z mnogimi od njih sem celo rad letel
I haven’t felt that way in a long time	Že dolgo se nisem tako počutil
I only have fifteen minutes to prepare	Imam samo petnajst minut časa, da se pripravim
Very good place to relax	Zelo dober kraj za sprostitev
I wasn’t thinking about how to dry myself	Nisem razmišljala, kako bi se posušila
I'm getting out of the bath	Grem iz kopeli
I could still say he wasn’t here	Še vedno sem lahko rekel, da ga ni bilo tukaj
A strange accident kept us going	Čudna nesreča nas je zadržala
Fight for survival	Boj za preživetje
I loved this story	Všeč mi je bila ta zgodba
I have others like you who need my help	Imam druge, kot si ti, ki potrebujejo mojo pomoč
I can't just walk away from all this	Ne morem kar tako oditi od vsega tega
The lungs quickly fill with fluid and become hard	Pljuča se hitro napolnijo s tekočino in postanejo trda
I need him to accept it	Potrebujem, da ga sprejme
I have to remember that I have to do something about it	Moram se spomniti, da moram nekaj storiti glede tega
I had five voice messages on my cell phone	Na mobitelu sem imel pet glasovnih sporočil
I feel the spirit myself	Sam čutim duha
I turned the key again	Še enkrat sem obrnil ključ
I start walking down the road and call my mom	Začnem hoditi po cesti in pokličem mamo
My parents showed it to me	Pokazali so mi ga starši
I really missed that	To sem res pogrešal
I needed a safety pin, seriously	Potreboval sem varnostni zatič, hudo
I didn't feel anything anymore	Ničesar nisem več čutil
I also joined in and we started training with each other	Pridružil sem se tudi jaz in začela sva trenirati drug z drugim
I just had to change my mind	Samo premisliti sem moral
Instead of the sum rule, I used the product rule	Namesto pravila vsote sem uporabil pravilo produkta
I accepted that premise	To premiso sem sprejel
I truly believe they will hurry with the end of the war	Resnično verjamem, da bodo pohiteli s koncem vojne
You should know you would forget	Moral bi vedeti, da bi pozabil
I could sit and listen to him sing for hours	Lahko bi sedel in poslušal, kako poje ure
I meet my brother once a year	Svojega brata srečam enkrat na leto
I can't believe we're husband and wife	Ne morem verjeti, da sva mož in žena
I opened and closed the door in a row of cars	Odpiral sem in zapiral vrata v vrsti avtomobilov
I would finish quickly	Hitro bi končal
I disappeared into the air almost three months ago	Pred skoraj tremi meseci sem izginil v zrak
I heard their leader had a speech on the radio	Slišal sem, da je njihov vodja imel govor na radiu
I had their attention	Imel sem njihovo pozornost
I just threw my whole life to save you	Pravkar sem vrgel vse svoje življenje, da bi te rešil
I take a second to catch my breath	Vzamem si sekundo, da zajamem sapo
I know all about betting	Vem vse o stavi
I sent them my resume	Poslal sem jim svoj življenjepis
I couldn't stand life here	Nisem mogel prenašati življenja tukaj
This was his fourth victory	To je bila njegova četrta zmaga
I continue for another half minute	Nadaljujem še pol minute
I moved left again to a better road	Ponovno sem se premaknil levo na boljšo cesto
Mexico lagged even further in the second quarter	Mehika je v drugi četrtini še bolj zaostala
I suggested we practice together one day after school	Predlagal sem, da vadiva skupaj nekega dne po šoli
I wanted to meet my father	Želel sem spoznati svojega očeta
I chose selfishness, anger, and evil	Izbral sem sebičnost, bes in zlo
All my life I dreamed of family	Vse življenje sem sanjal o družini
I couldn’t notice anything right away	Ničesar nisem mogel takoj opaziti
Over the next few hours, several new attacks began	V naslednjih nekaj urah se je začelo več novih napadov
I took her in my arms and pulled her to me	Prijel sem jo v naročje in jo pritegnil k sebi
Bad joke, but the girl seemed worried	Slaba šala, vendar se je deklica zdela zaskrbljena
I felt a small sense of triumph	Začutil sem majhen občutek zmagoslavja
A mysterious voice sings at night	Skrivnostni glas poje ponoči
I decided to make a plan	Odločil sem se, da pripravim načrt
I really need to understand our relationship	Resnično moram razumeti najin odnos
Better than what left my mind	Boljši od tistega, kar mi je zapustil um
I asked him what was wrong	Vprašal sem ga, kaj je narobe
I change and generally do what he tells me	Spremenim se in na splošno delam, kar mi reče
I would like to join their choir	Rad bi se pridružil njihovemu zboru
So I have to bring her in for questioning	Zato jo moram pripeljati na zaslišanje
I didn’t even know they existed	Sploh nisem vedel, da obstajajo
I really hope you change your mind	Resnično upam, da si boš premislil
I promise you won't hurt my feelings	Obljubim, da ne boš prizadel mojih občutkov
I think of you myself	Tudi sama mislim nate
I said you can't tell the police	Rekel sem, da tega ne smeš povedati policiji
I didn't even think twice	Niti dvakrat nisem pomislil
I watched his every move	Opazoval sem vsak njegov korak
I almost slipped and told her my real name	Skoraj sem zdrsnila in ji povedala svoje pravo ime
I think that's how true love feels	Mislim, da se tako počuti prava ljubezen
Step away to really take the place	Korak stran, da resnično zavzamete mesto
After the war, the picture began to change	Po vojni se je slika začela spreminjati
I didn’t like seeing my mom like that	Ni mi bilo všeč videti svoje mame tako
I frown at the screen	Namrščim se v zaslon
I just wanted to look at him	Hotel sem ga samo pogledati
I think a lot of artists do that	Mislim, da to počnejo številni umetniki
I saw him sitting in a prison cell	Videl sem ga sedeti v zaporniški celici
I doubled up and held my head in my hands	Podvojila sem se in se prijela za glavo v roke
I had a cross and a bottle of holy water	Imel sem križ in steklenico svete vode
I know what happened	Vem, kaj se je zgodilo
I couldn’t dwell on the negatives	Nisem se mogel zadrževati na negativnih
I obeyed with trembling hands	Ubogal sem s tresočimi rokami
Please don't	Prosim, da ni
I find another man in another city	V drugem mestu si najdem drugega moškega
I never found much use for stolen gold anyway	Itak nikoli nisem našel veliko uporabnosti za ukradeno zlato
Vincent was wilder in the picture	Vincent je bil na sliki bolj divji
I closed my eyes and thought of you	Zaprl sem oči in pomislil nate
I never thought they were evil or evil	Nikoli se mi ni zdelo, da so zli ali zlobni
I showed him to go left	Pokazal sem mu, naj gre levo
As we passed, I looked at the address	Ko sva šla mimo, sem pogledala na naslov
I thought his ring would protect me	Mislil sem, da me bo njegov prstan zaščitil
Their earliest inscription is dated to c	Njihov najzgodnejši napis je datiran v c
The human tear is the last ingredient	Človeška solza je zadnja sestavina
This sum does not include the wounded	Ta vsota ne vključuje ranjencev
I saw that you encouraged her, so we weren’t fooled	Videl sem, da ste jo spodbudili, tako da nismo bili prevarani
I didn’t know why he was even asking	Nisem vedel, zakaj sploh sprašuje
I don't know if we can survive	Ne vem, če lahko preživimo
I didn’t know what to do with it	Nisem vedel, kaj naj si naredim z njim
I quickly resumed my speech	Hitro sem nadaljeval govor
I didn't live anymore	Nisem več živel
I am trying to draw your attention to these problems	Poskušam vas opozoriti na te težave
I asked him why he was giving me roses	Vprašal sem ga, zakaj mi daje vrtnice
I can't believe what happened	Ne morem verjeti, kaj se je zgodilo
He returned a few seconds later	Nekaj ​​sekund pozneje se je vrnil
I couldn’t bear to watch	Nisem mogel prenašati gledanja
I want to crawl out of my skin	Hočem plaziti iz svoje kože
I can't stand things on my own	Sam ne prenesem stvari
I thought about getting up and dancing	Mislil sem vstati in zaplesati
I didn't think twice	Nisem dvakrat premislil
The new film was an event	Nov film je bil dogodek
I would lead them instead and win the battles	Vodil bi jih namesto nje in zmagal v bitkah
I can do this over the phone for you	Lahko to storim po telefonu namesto vas
I was waiting for a ticket	Čakal sem na vstopnico
You should think of him yourself	Sam bi moral misliti nanj
I couldn’t believe someone like me	Nisem mogla verjeti, nekdo, kot sem jaz
I want the time to be right	Želim, da je čas pravi
Mines began to explode	Mine so začele eksplodirati
I am very sorry for what happened	Zelo mi je žal za to, kar se je zgodilo
It was just neglected	Bilo je le zanemarjeno
I like the combination of pink and yellow	Všeč mi je kombinacija roza in rumene barve
I will not be subject to any further abuse	Ne bom podvržen nobeni nadaljnji zlorabi
I haven't done that in years	Tega nisem storil že leta
I was half asleep on guard	Na straži sem napol spal
Nevertheless, I decided to pray	Kljub temu sem se odločil moliti
I thought it would be nice to hang it	Mislil sem, da bi ga bilo lepo obesiti
Eventually they fall in love	Sčasoma se zaljubita
I think the time has finally come	Mislim, da je končno prišel čas
I couldn’t get away from it	Nisem mogel pobegniti od tega
I started watching her from the woods	Začel sem jo opazovati iz gozda
I wanted to ask you a few questions	Želel sem vam zastaviti nekaj vprašanj
I was his civil lawyer	Bil sem njegov civilni odvetnik
I can barely breathe	Komaj diham
I always felt different from everyone	Vedno sem se počutil drugače od vseh
I have no more respect for him	Nimam več spoštovanja do njega
I found my assistant	Našel sem svojega pomočnika
I asked her about her cute little sisters	Vprašal sem jo o njenih srčkanih majhnih sestricah
I have control over the situation	Imam nadzor nad situacijo
I don’t think being kind about it works	Mislim, da biti prijazen glede tega ne deluje
I think she would be a great couple	Mislim, da bi bila odličen par
I wouldn’t know what his hands are like	Ne bi vedel, kakšne so njegove roke
I laughed at the thought of it	Smejala sem se ob misli na to
I didn't feel anything	Nič nisem čutil
I live in a shelter by the street	Živim v zavetišču ob ulici
This effect may be due to two reasons	Ta učinek je lahko posledica dveh razlogov
I am very pleased to review your article	Zelo sem zadovoljen s pregledom vašega članka
I can do nothing but be angry	Ne morem narediti nič drugega kot biti jezen
I let it all go	Vse sem spustil
I just wanted to take one last look at him	Hotela sem ga samo še zadnjič pogledati
I got up and she looked	Vstal sem in ona je pogledala
I remained respectful and open during the negotiations	Med pogajanji sem ostal spoštljiv in odprt
I forgive him for falling under her spell	Oprostim mu, da je padel pod njen urok
He praised the changed introductory sequence	Pohvalil je spremenjeno uvodno zaporedje
Set the standard with hail balls	Postavite standard s točo krogel
I invited her back to my apartment several times	Večkrat sem jo povabil nazaj v svoje stanovanje
I noticed him for the first time	Prvič sem ga opazil
I was afraid I was a weak link	Strah me je bilo, da sem šibek člen
I saw your look and I know what that means	Videl sem tvoj pogled in vem, kaj to pomeni
I wonder if that means she likes me, he thought	Sprašujem se, ali to pomeni, da sem ji všeč, je pomislil
Her look made me laugh	Njen pogled me je nasmejal
I turned around and started the kissing campaign	Obrnila sem se in začela akcijo poljubov
I was transported to a new world of bliss	Prepeljal sem se v nov svet blaženosti
I need a normal life	Potrebujem navadno življenje
I found out about an hour ago	Izvedel sem pred približno eno uro
I assume you're here for the job	Predvidevam, da ste tukaj zaradi naloga
I didn’t want to be his food	Nisem hotel biti njegova hrana
I know you probably can't tell me	Vem, da mi verjetno ne moreš povedati
Suddenly I feel exhausted	Nenadoma se počutim izčrpano
I was much younger than him	Bila sem veliko mlajša od njega
I could tell they liked the idea	Lahko bi rekel, da jim je bila ideja všeč
A light breeze blew and their words were not warm	Zapihal je rahel vetrič in njune besede niso bile tople
I even saw him sitting in a chair waiting	Videl sem ga celo, kako sedi na stolu in čaka
I hope you will also consider our thoughts	Upam, da boste upoštevali tudi naše misli
I leaned over and breathed sweetly into his warmed face	Nagnila sem se in sladko dihala na njegov razgret obraz
A space that belongs to no one	Prostor, ki ne pripada nikomur
I couldn’t be happier for her	Ne bi mogel biti srečnejši zanjo
A storm was approaching	Bližala se je nevihta
I assure you, this is not an easy task	Zagotavljam vam, da to ni lahka naloga
I actually really like it	Pravzaprav mi je zelo všeč
I like to include this herbal butter	Rada vključim to zeliščno maslo
I went to college and learned everything about everything	Šla sem na fakulteto in se naučila vsega o vsem
I will highlight other types later	Druge vrste bom izpostavil kasneje
Nice date on hand	Lep zmenek na roki
I can deliver high quality in a very short time	Lahko dostavim visoko kakovost v zelo krajšem času
I needed more time with him	Potreboval sem več časa z njim
I was there and it didn’t happen	Bil sem tam in to se ni zgodilo
I want to save this country	Želim rešiti to državo
I was greeted by a pile of banknotes	Pozdravil me je kup bankovcev
I remember everyone's name	Spomnim se imena vseh
I did it all	Vse mi je uspelo
Both races have only one race	Obe dirki imata samo eno dirko
I prefer eternal life to the mortal part	Raje imam večno življenje kot smrtni del
These are not isolated cases	To niso osamljeni primeri
I didn’t want to think about anything bad happening	Nisem hotel razmišljati o tem, da bi se zgodilo kaj slabega
I am a failed princess	Neuspešno sem princeso
I believe you will have your baby very soon	Verjamem, da boš zelo kmalu dobila svojega otroka
I only heard the name my father mentioned	Slišal sem samo ime, ki ga je omenil moj oče
I turned around with utter violence	Obrnila sem se s popolnim nasiljem
I didn't know he was home	Nisem vedel, da je doma
I walked slowly towards the mess	Počasi sem šel proti neredu
I gently give her another burst of innocent love	Nežno ji dam še en izbruh nedolžne ljubezni
I fought back and swung at him	Borila sem se in zamahnila proti njemu
I can get up in the middle of the pressure	Lahko vstanem sredi pritiska
I had a huge desire to protect him	Imel sem ogromno željo, da bi ga zaščitil
I'm telling you, just today	Povem vam, samo danes
They understand they need leadership	Razumejo, da potrebujejo vodstvo
I was extremely thirsty	Bila sem izjemno žejna
I just want to see you	Samo videti si te želim
I flew off the tracks	Zletel sem s tirov
Bush insisted he never had any doubts	Bush je vztrajal, da nikoli ni imel dvomov
I didn’t know he was a dog	Nisem vedel, da je pes
I have to be there the day after tomorrow	Pojutrišnjem moram biti tam
I would never do something like that	Nikoli ne bi naredil česa takega
I ran away and now he's back	Pobegnil sem in zdaj se je vrnilo
I can’t bear to even think about it	Ne prenesem niti razmišljati o tem
I see no reason why not	Ne vidim razloga, zakaj ne bi
I wasn’t even aware it had fallen	Sploh se nisem zavedal, da je padlo
Charles had two brothers	Charles je imel dva brata
The story follows four young bears	Zgodba spremlja štiri mlade medvedke
I didn’t know that before, but it made sense	Tega prej nisem vedel, a je bilo smiselno
I could teach you how	Lahko bi te naučil, kako
I had a strong desire to push	Imel sem močno željo po potiskanju
He is really a genius with the organization	Z organizacijo je res genij
I had my eyes closed most of the time	Skoraj ves čas sem imel zaprte oči
I want you to be mine	Želim si, da si moj
I can’t seem to stop touching him	Zdi se, da se ga ne morem nehati dotikati
I studied each picture	Vsako sliko sem preučil
I couldn't get the message home	Nisem mogel dobiti sporočila domov
I had my agenda, my life	Imel sem svojo agendo, svoje življenje
I boarded my vessel and watched him enter his own	Vstopil sem v svoje plovilo in ga opazoval, kako je vstopil v svoje
I take the money, she serves	Jaz vzamem denar, ona služi
I love seeing how much they love each other	Všeč mi je, ko vidim, kako zelo se imata rada
I would never forget him	Nikoli ga ne bi pozabil
I really care about you	Zelo mi je mar zate
Much is just economic activity	Veliko je le gospodarska dejavnost
The man who leads her to love her	Moški, ki jo vodi, da jo ljubi
I wanted to save her from her	Hotel sem jo rešiti pred njo
I squeeze the thoughts out of my head	Iztisnem misli iz glave
Maybe I fainted, I don’t really remember	Morda sem se onesvestila, ne spomnim se res
I jumped in the car and drove south	Skočil sem v avto in se odpeljal proti jugu
I can't name those	Teh imen ne morem navesti
I turned her down	Odklonil sem jo
I was not monitored so closely in the regular prison	V rednem zaporu me niso tako pozorno spremljali
I am a part-time teacher and a full-time student	Sem izredni učitelj in redni študent
I move my finger to the second circle	Premaknem prst na drugi krogec
I completely understand why	Popolnoma razumem, zakaj
I took the helmet and inspected it	Vzel sem čelado in jo pregledal
I had to know this place, it was important	To mesto sem moral poznati, bilo je pomembno
The wind knocked down several trees	Veter je podrl več dreves
If it is severe, it can be fatal	Če je huda, je lahko usodna
I couldn’t let anyone pull me to them	Nisem mogel dovoliti, da bi me kdor koli potegnil k sebi
He wants to understand his history	Želi, da razume svojo zgodovino
A drink was waiting for me on the kitchen table	Na kuhinjski mizi me je čakala pijača
You should never borrow it	Nikoli si ga ne bi smel izposoditi
I really appreciate everything you have done for us	Resnično cenim vse, kar ste storili za nas
A long bang on his face	Dolga praska na licu
Sound came from the beam	Iz snopa je prišel zvok
I really enjoyed that aspect	Res sem užival v tem vidiku
I imagined he wanted to scream right now	Predstavljal sem si, da želi prav zdaj kričati
I think you will like it even more	Mislim, da vam bo še bolj všeč
I lied to myself all the time	Ves čas sem si lagal
Grandpa's big clock began to flash	Velika dedkova ura je začela utripati
I think briefly about escaping	Na kratko razmišljam o begu
I threw it in the trash, I said nothing	Vrgel sem ga v vedro za odpadke, nisem rekel nič
I look at them, my mind is empty	Gledam vanje, moj um je prazen
I wished he was already healed	Želela sem si, da bi že ozdravel
I also have dark circles under my eyes	Imam tudi temne kolobarje pod očmi
I wasn’t sure what else to say	Nisem bil prepričan, kaj naj še rečem
I didn’t fall off the potato wagon yesterday	Včeraj nisem padel z vagona s krompirjem
There was an expression of shock on her face	Na njenem obrazu je bil izraz šoka
I wanted to hurt someone	Želel sem nekoga poškodovati
I followed him, hungry and tired and shaking with nerves	Sledil sem mu, lačen in utrujen ter se tresel od živcev
Again, I want to learn how to feel alive	Spet se želim naučiti, kako se počutiti živega
I would still take its essence	Še vedno bi vzel njeno bistvo
I will not try to convince you otherwise	Ne bom te poskušal prepričati v nasprotno
I still haven’t told anyone what happened	Še vedno nisem nikomur povedal, kaj se je zgodilo
A small note with your previous ideas and plans	Majhna opomba z vašimi prejšnjimi idejami in načrti
I like the way you look	Všeč mi je, kako izgledaš
I sincerely adore every aspect of this business	Iskreno obožujem vsak vidik tega posla
I dared to push forward	Upal sem si pritisniti naprej
I got my cheap toilet paper	Dobil sem svoj poceni toaletni papir
I knew the world was trying to tell me something	Vedel sem, da mi svet poskuša nekaj povedati
I felt a wave of uneasiness overwhelm me	Začutil sem, da me je preplavil val nelagodja
I felt something hit me on the shoulder	Čutila sem, da me je nekaj udarilo po rami
Lack of these leads to physical illness	Pomanjkanje le-teh vodi v telesne bolezni
I just think it's hot	Samo mislim, da je vroča
I just have to press my finger on the trigger	Samo prst moram stisniti na sprožilec
I am the seventeenth to be considered lucky	Sem sedemnajsti, ki se lahko štejem za srečnico
I approached her and held out my hand	Približal sem se ji in ji iztegnil roko
I saw them all fly away	Videl sem, da so vsi odleteli
Very kind young man and advanced	Zelo prijazen mladenič in napreden
I could call her for you	Lahko bi jo poklical zate
I put the fuse in my pocket	Vtaknil sem ga v varovalko v žep
I was in second place	Bil sem na drugem mestu
Now I cried for other reasons	Zdaj sem jokala iz drugih razlogov
I've done this too many times	To sem počel prevečkrat
I always kept my emotions to myself	Svoja čustva sem vedno držala v sebi
I was looking for where we were going	Iskal sem, kam gremo
I haven't eaten anything since last night	Od prejšnje noči nisem nič jedla
I really want to rest	res si želim počivati
I hated myself for letting her worry	Sovražil sem se, ker sem ji pustil skrbeti
I was glad he was gone	Vesel sem bil, da je odšel
I came among you to heal and recover	Prišel sem med vas, da ozdravim in obnovim
I was expected to rise above everything	Od mene se je pričakovalo, da se dvignem nad vse
I notice them right away	Takoj jih opazim
He had a close relationship with her	Z njo je imel tesen odnos
I wouldn't ask for more than that	Več kot to ne bi prosil
I took a deep breath and nodded to him	Globoko sem vdihnila in mu prikimala
I wanted an explanation	Hotel sem razlago
I drank her, drank her magic and her life	Popil sem jo, pil njeno čarovnijo in njeno življenje
I have never been attacked by anyone before	Tudi mene še nikoli ni kdo napadel
I take off my hat and blow off it	Snamem klobuk in se z njim odpihnem
I wiped my eyes and approached	Obrisala sem oči in se približala
I have developed some opinions	Razvil sem nekaj mnenj
I'm actually disappointed in you	Pravzaprav sem razočaran nad tabo
I told him no, but it was a lie	Rekel sem mu, da ne, ampak to je bila laž
X, however, was curious how things would turn out	X pa je bil radoveden, kako se bodo stvari obrnile
I tell them to move behind	Povem jim, naj se premaknejo zadaj
I just didn’t know who to trust	Preprosto nisem vedel, komu naj zaupam
You should tell him personally	Moral bi mu osebno povedati
I want you to be my child	Želim, da si moj otrok
I didn't smell anything strange	Nič čudnega nisem zavohal
The cold rose into the air	V zrak se je dvignil mraz
I ran the way we just arrived	Tekel sem tako, kot smo pravkar prišli
I want to spend some time in the fields	Nekaj ​​časa želim preživeti na poljih
I tried very hard to stay calm	Zelo sem se trudil ostati miren
I did everything that was expected of me	Naredil sem vse, kar se je od mene pričakovalo
I jumped to my feet and lifted my chin	Skočila sem na noge in dvignila brado
I saw his notebooks, there were a few songs	Videl sem njegove zvezke, bilo je nekaj pesmi
I had nothing against him	Nisem imel nič proti njemu
I gently touched her palm with mine	Nežno sem se dotaknil njene dlani s svojo
He said he would be happy to die	Rekel je, da bi bil vesel smrti
I drank lemon tea and honey all day	Cel dan sem pil limonin čaj in med
I wondered where and why her soul had fled	Spraševal sem se, kam in zakaj je njena duša pobegnila
A joke can sometimes win	Šala lahko včasih zmaga
I want to meet a woman	Želim spoznati žensko
The thing that was hidden, we were told	Stvar, ki je bila skrita, so nam povedali
I had to talk to her and make her understand	Moral sem se pogovoriti z njo in jo dati razumeti
A century or two old, maybe more	Staro stoletje ali dve, morda več
Morgan initially denied meeting her	Morgan je sprva zanikal, da bi jo srečal
Many monuments honor the dead	Številni spomeniki počastijo mrtve
I was his second commander	Bil sem njegov drugi poveljnik
I love her more than anything in this world	Ljubim jo bolj kot karkoli na tem svetu
The parties to this dispute did not accept either	Stranke v tem sporu niso sprejele niti enega niti drugega
The film failed at the box office	Film je propadel na blagajni
I thought she would be able to escape	Mislil sem, da ji bo uspelo pobegniti
I want you to tell me about it	Želim si, da bi mi povedali o tem
I struggled against the inevitable diversion	Boril sem se proti neizogibnemu odmiku
I even gave him a quote	Dal sem mu celo citat
I am the mother of three wonderful children	Sem mati treh čudovitih otrok
Rogers has prepared a video trailer for the game	Rogers je pripravil video napovednik za igro
I couldn’t figure out anything else	Nisem mogel razbrati ničesar drugega
I don't know the rules and regulations	Ne poznam pravil in predpisov
Four crew members died during the attack	Med napadom so umrle štiri člane posadke
I also explained their tasks	Razložil sem tudi njihove naloge
I can’t afford not to be ready	Ne morem si privoščiti, da ne bi bil pripravljen
I would give him everything in that moment	V tistem trenutku bi mu dal vse
I want to be a good provider	Želim biti dober ponudnik
I know she felt good about it	Vem, da se je zaradi tega počutila dobro
I looked over, I couldn’t see the tunnel	Pogledal sem čez, nisem mogel videti tunela
I raised my other hand	Dvignil sem drugo roko
I resisted the smile and ran to her	Upiral sem se nasmehu in stekel k njej
I expect good things from you	Od tebe pričakujem dobre stvari
I deserve such love	Zaslužim si takšno ljubezen
I just walked away from her	Pravkar sem šel stran od nje
Now I can talk about other things	Zdaj lahko govorim o drugih stvareh
I think we have enough stuff now	Mislim, da imamo zdaj dovolj stvari
I couldn’t believe he did all these things	Nisem mogel verjeti, da je naredil vse te stvari
I am very pleased with your honesty	Zelo sem zadovoljen z vašo poštenostjo
I didn't expect you to be back so soon	Nisem pričakoval, da se boš vrnil tako kmalu
You may have to pay a benefit fee	Morda boste morali plačati pristojbino za ugodnost
Honestly, I was a pretty rude person	Iskreno povedano, bil sem precej nesramna oseba
I just never felt a connection to any of them	Preprosto nikoli nisem čutil povezave z nobenim od njih
I looked like a complete disaster	Videti sem bil kot popolna katastrofa
I think they had a nice time there	Mislim, da so se tam imeli lepo
I don't have to worry	Ni mi treba skrbeti
With some energy, I place my hand on the wound	Z nekaj energije položim roko na rano
I only slept three or four hours a night	Spal sem le tri ali štiri ure na noč
There was obviously a worried look between the two women	Med obema ženskama je bil očitno zaskrbljen pogled
On the other hand, I felt like a failure	Po drugi strani pa sem se počutil kot neuspeh
I cared about her because she went alone	Skrbelo me je zanjo, ker je šla sama
I looked inside her and heard my door open	Gledal sem vanjo in slišal, da so se moja vrata odprla
I knew it was wrong to talk to him	Vedel sem, da je narobe govoriti z njim
I have to stop his questioning eyes	Moram ustaviti njegove vprašljive oči
I opened the window and ran through it	Odprl sem okno in se pognal skozi njega
I was just trying to save you time	Samo poskušal sem ti prihraniti čas
I had no doubts, concerns or fears	Nisem imela dvomov, pomislekov ali strahov
I planned this date for a week	Ta datum sem načrtoval za en teden
A step you are fully prepared for	Korak, na katerega ste popolnoma pripravljeni
I used this service in my photography business	To storitev sem uporabljal v svojem fotografskem poslu
But I think guys have the wrong girl	Mislim pa, da imajo fantje napačno dekle
You should eat something else	Moral bi jesti nekaj drugega
I see more possibilities to make this more obvious	Vidim več možnosti, da bi to postalo bolj očitno
I was like a hungry bird	Bil sem kot lačen ptiček
And we needed a very good digital duplicate	In potrebovali smo zelo dobrega digitalnega dvojnika
I spent months in despair	Mesece sem preživel v obupu
I finished, then hugged him tightly	Končala sem, nato pa ga močno objela
I try to be respectful and not disturb her	Poskušam biti spoštljiv in je ne motiti
I expect he saw my car	Pričakujem, da je videl moj avto
I think you're only showing the last depth	Mislim, da prikazuješ samo zadnjo globino
I would probably feel the same	Verjetno bi se počutil enako
I lived with my grandmother	Živela sem pri babici
I would read each paragraph several times	Vsak odstavek bi prebral večkrat
I visited my best friends for dinner	Obiskala sem svoje najboljše prijatelje na večerji
Then I stayed with a friend	Nato sem ostal pri prijateljici
The meeting ended shortly afterwards	Seja se je kmalu zatem končala
I almost fell in the bathroom	Skoraj sem padel v kopalnici
I had to know that	To sem moral vedeti
I found my name removed	Ugotovil sem, da je moje ime odstranjeno
I think you need to think about other things	Mislim, da moraš razmišljati o drugih stvareh
I had a faucet in my pocket	V žepu sem imel pipo
I remember making this picture just before the battle started	Spomnim se, da sem naredil to sliko tik pred začetkom bitke
I want him there	Želim, da je tam
I turn on the light	Prižgem luč
Weekly holiday gift for birthday	Tedenski dopust za darilo za rojstni dan
I was seriously thinking of following suit	Resno sem razmišljal, da bi temu sledil
I have a family to think about	Imam družino, o kateri moram razmišljati
I jumped him and we fell to the ground	Skočil sem ga in padla sva na tla
I wouldn't have made it without you	Brez tebe mi ne bi uspelo
I want to include all model numbers in the description	V opis želim vključiti vse številke modelov
There was nothing more we could do	Nič več nismo mogli storiti
A minor diplomatic incident followed	Sledil je manjši diplomatski incident
A different net was pulled across the opening	Čez odprtino je bila potegnjena drugačna mreža
I think we all appreciate that	Mislim, da to vsi cenimo
I couldn't look at her	Nisem je mogla pogledati
Below the original house is a basement	Pod prvotno hišo je klet
I raised my crystal sword and managed to step forward	Dvignil sem kristalni meč in uspel korak naprej
I couldn't imagine life	Nisem si mogel predstavljati življenja
I told him his best choice was me	Rekel sem mu, da sem bila njegova najboljša izbira jaz
Time to compromise	Čas za kompromis
This can take from one day to four months	To lahko traja od enega dneva do štirih mesecev
I shouldn't shoot that anger at you	Te jeze ne bi smel izstreliti nate
I look at my reflection in the mirror	Gledam svoj odsev v ogledalu
I loved them all, without hesitation	Vse sem jih imel rad, brez zadržkov
We have never seen anything like it	Česa takega še nismo videli
I am a kind, gentle and hot person	Sem prijazna, nežna in vroča oseba
I need fresh air	Potrebujem svež zrak
His usual position was on the right wing	Njegov običajni položaj je bil na desnem krilu
I thought that meant something	Mislil sem, da to nekaj pomeni
Gene therapy is a possible future alternative	Genska terapija je možna prihodnja alternativa
I think she should have known	Mislim, da je morala vedeti
I will let you talk about it together	Pustil vas bom, da se o tem pogovorite skupaj
I felt an awakening of determination	Začutil sem prebujanje odločnosti
I want to be busy	Želim biti zaposlen
I felt exactly the same way about him	Povsem enako sem čutil tudi do njega
I was in such a changed state	Bil sem v tako spremenjenem stanju
A name that sounds with the soft warmth of home	Ime, ki zveni z mehko toplino doma
I let out a hard moan	Izpustil sem trd stok
I still often share life experiences with friends	Še vedno pogosto delim življenjske izkušnje s prijatelji
I wanted it in the long run	Želela sem si ga na dolgi rok
Cheap service that also confirmed excellent	Poceni storitev, ki je tudi potrdila odlično
I am very pleased with my order	Zelo sem zadovoljen s svojim naročilom
I tried to explain and added many more words	Poskušal sem razložiti in dodal še veliko besed
I could certainly rely on your strength	Zagotovo bi se lahko naslonil na tvojo moč
I didn’t cover everything	Nisem zajel vsega
I stepped on top of this concrete block	Stopil sem na vrh tega betonskega bloka
I wish I was still here and that everything was normal	Želim si, da bi bil še vedno tukaj in da bi bilo vse normalno
I can unsubscribe at any time	Odjavim se lahko kadar koli
I pulled out my phone and called her	Izvlekel sem telefon in jo poklical
A good philosopher is a different newspaper	Dober filozof je drugačen časopis
I fell into a trap	Stopil sem v past
I was hoping we could talk for a few minutes	Upal sem, da se lahko pogovarjava nekaj minut
A tear hung from the edge of his eye	Na robu očesa mu je visela solza
I was scared	Prestrašen sem bil
I love what he does	Všeč mi je, kar počne
I hear that on television	To slišim na televiziji
I close my eyes and imagine a simple dress	Zaprem oči in si predstavljam preprosto obleko
He no longer appears in the novel	V romanu se ne pojavi več
A slight smile touched his lips	Rahel nasmeh se mu je dotaknil ustnic
I wanted to work with them	Želel sem sodelovati z njimi
But international law is clear	Toda mednarodno pravo je jasno
I swallowed and said nothing	Pogoltnil sem in rekel nič
I just didn’t know it was like that	Samo nisem vedel, da je tako
I think my sister just got a good idea	Mislim, da je moja sestra pravkar dobila dobro idejo
I tried the door, but it was locked	Poskusila sem z vrati, vendar so bila zaklenjena
I'm going to have to lock him back	Moral ga bom zapreti nazaj
I will never be able to repay you	Nikoli ti ne bom mogel oddolžiti
I was sure he was avoiding me	Prepričan sem bil, da se me izogiba
I asked him what was going on	Vprašal sem ga, kaj se dogaja
I like to share knowledge with others	Rada delim znanje z drugimi
As a mother, I fail	Kot mati sem neuspešna
I also do individual and group counseling	Delam tudi individualno in skupinsko svetovanje
I closed my eyes again	Spet sem zaprl oči
I understand how crazy all this must seem to you	Razumem, kako noro se vam mora vse to zdeti
I had to take a walk	Moral sem se sprehoditi
A new life opens before her	Pred njo se odpira novo življenje
You should take her home	Moral bi jo vzeti domov
I wanted to have the illusion that I was alone	Hotel sem imeti iluzijo, da sem sam
He eventually became a full professor	Sčasoma je postal redni profesor
I will not go into details	Ne bom šel v podrobnosti
I prefer plain clothes	Raje imam navadno obleko
I drop his body into the truck	Njegovo telo spustim v tovornjak
I have no power in these matters	V teh zadevah nimam moči
I used and tested it myself	Sam sem ga uporabljal in preizkusil
I had some trouble starting the fire	Imel sem nekaj težav pri zagonu požara
I missed the note of the leading tone	Pogrešala sem noto vodilnega tona
I was loved at court, strong in my own way	Bil sem ljubljen na dvoru, močan na svoj način
I was grateful, but a little angry	Bil sem hvaležen, a nekoliko jezen
I will take advantage of that	To bom izkoristil
A face that meant no harm	Obraz, ki ni pomenil škode
I felt her leg on my back	Začutil sem njeno nogo na hrbtu
A large fireplace that makes a noise	Velik kamin, ki šumi
I could never regret a moment like this	Nikoli ne bi mogel obžalovati takšnega trenutka
A search in which to engage	Iskanje, v katerem se je treba ukvarjati
I vividly remembered the disappointment	Živo sem se spomnil razočaranja
I have no aversion to the line	Nimam averzije proti liniji
I look around the door frame into the hallway	Pogledam okoli vratnega okvirja v predsobo
That’s when I knew it wasn’t helping me	Takrat sem vedela, da mi ne pomaga
The streams are fed by heavy rain and snow	Potoke napajata obilen dež in sneg
Winning the championship would be the best	Zmaga na prvenstvu bi bila najboljša
I could let the circumstances of what happened determine me	Lahko bi pustil, da me določijo okoliščine tega, kar se je zgodilo
I want them brought directly to me	Želim, da jih pripeljejo neposredno k meni
I haven't seen any of them in weeks	Tedne nisem videl nobenega od njih
I mean, he's coming here just to see you	Mislim, prihaja sem, samo da bi te videl
I really enjoyed reading	Zelo sem užival v branju
There were three main events in the fall campaign	V jesenski kampanji so bili trije glavni dogodki
I think we should see that	Mislim, da bi morali to videti
I looked at your data	Pogledal sem tvoje podatke
I always invite them and talk to them	Vedno jih povabim in se z njimi pogovorim
I would easily fall asleep	Z lahkoto bi zaspal
She was missing a few teeth	Manjkalo ji je nekaj zob
I prayed again that things would get better	Še enkrat sem molil, da bi se stvari izboljšale
I even quit smoking	Opustil sem celo kajenje
I cannot be satisfied with the achievements of this project	Ne morem biti zadovoljen z dosežki pri tem projektu
I must not judge	Ne smem soditi
I can’t wait to go on my next mission	Komaj čakam, da grem na naslednjo misijo
In the sixth season, they split up early	V šesti sezoni se zgodaj razideta
I crept quietly up the stairs	Tiho sem se splazil po stopnicah
I want you to look beautiful	Želim, da izgledaš lepo
A few weeks passed and my relationship softened	Minilo je nekaj tednov in moj odnos se je zmehčal
I wanted to seize our opportunities and fight	Želel sem izkoristiti naše priložnosti in se boriti
I should explain something	Nekaj ​​bi moral razložiti
I have studied these documents so many times	Tolikokrat sem preučil te dokumente
I took pity on the monster	Zasmilila sem se pošasti
I heard about him, but no one forced me to listen	Slišal sem zanj, a me nihče ni prisilil poslušati
I actually brought the man back to myself	Pravzaprav sem pripeljala moškega nazaj k sebi
I commented mentally and then started to climb the stairs	Miselno sem komentiral in se nato začel vzpenjati po stopnicah
I've already started	Jaz sem že začel
I promised to be there no matter what	Obljubil sem, da bom zraven ne glede na vse
I will do this more often	To bom počel pogosteje
I know there are problems	Vem, da so težave
I can't answer that myself	Tudi sam si na to ne morem odgovoriti
Now I know and control	Zdaj vem in nadzorujem
I want to have a good relationship with her	Želim imeti dober odnos z njo
I still remember her exact words	Še vedno se spomnim njenih natančnih besed
I didn't hit the ground	Nisem se zaletel na tla
I turn my emotions on and off	Vklopim in izklopim svoja čustva
I vomited and vomited	Bruhal sem in bruhal
I wish we were a real family	Želim si, da bi bili prava družina
I knew they were dangerous	Vedel sem, da so nevarni
I'm going to have to try this now!	To bom moral zdaj poskusiti!
I turned my head to look at him	Zasukala sem glavo, da bi ga pogledala
I can't begin to understand that	Tega ne morem začeti razumeti
I've said too much already	Preveč sem že povedal
I paid all the bills	Plačal sem vse račune
I love you so deeply, so truly and so completely	Ljubim te tako globoko, tako resnično in tako popolnoma
I kept searching and browsing through this book with my hands	Kar naprej sem iskal in z rokami brskal po tej knjigi
The debris was mechanically separated according to their size	Naplavine so bile mehansko ločene glede na njihovo velikost
I asked her what was wrong	Vprašal sem jo, kaj je narobe
I could smell it then	Takrat sem lahko zavohal
Frost on everything, including my hands now	Zmrzal na vsem, vključno z mojimi rokami zdaj
I pulled the phone halfway back to my ear	Telefon sem potegnila do polovice nazaj k ušesu
I stopped asking these questions and started asking others	Nehal sem postavljati ta vprašanja in začel spraševati druga
I only saw him yesterday	Videl sem ga šele včeraj
I couldn't put that ring on her finger	Tega prstana ji nisem mogel nadeti na prst
I didn’t mean to hint that you couldn’t afford it	Nisem hotel namigovati, da si tega ne moreš privoščiti
I made it back and forth without incident	Tja in nazaj sem uspel brez incidentov
An ominous smile grew on his green face	Na njegovem zelenem obrazu je zrasel zlovešči nasmeh
I didn't know what to tell her	Nisem vedel, kaj naj ji rečem
I can check out the military roadside store	Lahko preverim vojaško trgovino ob cesti
A great way to show off team pride	Odličen način za izkazovanje ponosa ekipe
I hated feeling like a girl in love	Sovražila sem se počutiti kot zaljubljeno dekle
I am authorized to carry this gun	Pooblaščen sem, da nosim to pištolo
I read that I fell asleep	Prebral sem, da sem zaspal
There are two reports of their capture	Obstajata dva poročila o njihovem ujetju
Someone else has to do another job	Nekdo drug mora opraviti drugo delo
I looked over her shoulder	Pogledal sem ji čez ramo
I wasn't ready to get married	Nisem se bil pripravljen poročiti
We are much better than that	Veliko boljši smo od tega
I still blame my son	Še vedno krivim svojega sina
I reach out to stop him	Posežem, da ga ustavim
I found it very difficult to think in this position	V tem položaju sem zelo težko razmišljal
I can also help you with financing	Lahko ti pomagam tudi pri financiranju
She then starts an affair with an older man	Nato začne afero s starejšim moškim
I was very, very happy to have him with me	Bil sem zelo, zelo vesel, da je z mano
I looked at my cell phone	Pogledala sem v mobilni telefon
I tried to fight, but it was impossible	Poskušal sem se boriti, vendar je bilo nemogoče
I like the quality and the very unique design	Všeč mi je kakovost in zelo edinstven dizajn
I no longer have to look for her true feeling	Ni mi več treba iskati njenega resničnega občutka
I could do it by sleeping	Lahko bi naredil s spanjem
He broke the line several times and stopped the game	Večkrat je prebil črto in ustavil igro
I no longer feel darkness, anger, sadness	Ne čutim več teme, jeze, žalosti
I just wanted to give her a treat	Hotel sem ji dati le priboljšek
Something could go wrong	Lahko bi šlo kaj narobe
I can finish this right away	To lahko končam takoj
Some bad months, some good ones	Nekaj ​​slabih mesecev, nekaj dobrih
A lone tear ran down my face	Osamljena solza je stekla po mojem licu
I love listening to and making music	Rad poslušam in ustvarjam glasbo
I wanted to be the one to make her laugh	Želel sem biti tisti, ki bi jo smejal
I think she was almost proud of them	Mislim, da je bila skoraj ponosna nanje
I remember how he smiled	Spomnim se, kako se je nasmehnil
I want to be human again	Spet želim biti človek
I didn't wipe my face	Nisem si obrisala obraza
I’ve never seen him try any other step	Še nikoli ga nisem videl, da bi poskusil s kakšnim drugim korakom
I did something to make it more useful	Nekaj ​​sem naredil, da bi bilo to bolj uporabno
I went to the bathroom and started taking a shower	Odšla sem v kopalnico in začela tuširati
I looked at him coldly	Hladno sem ga pogledala
I told the officer to stand on the street	Rekel sem policistu, naj stoji na ulici
I feel good today	Danes se počutim dobro
I explained the situation to them	Razložil sem jim situacijo
I can’t stop thinking about what happened	Ne morem nehati razmišljati o tem, kaj se je zgodilo
I tried not to inhale it	Poskušal sem ga ne vdihniti
I can protect you from your bed	Lahko te zaščitim pred tvojo posteljo
I didn’t mean all of their soldiers	Nisem mislil na vse njihove vojake
I also had to use the flash	Uporabiti sem moral tudi bliskavico
I want to talk to you alone	Želim govoriti s tabo na samem
I never intended to cause so much trouble	Nikoli nisem nameraval povzročiti toliko težav
I can't think of another reason	Drugega razloga ne morem pomisliti
I was ready to jump out the window	Bil sem pripravljen skočiti skozi okno
I can show you later	Lahko ti ga pokažem kasneje
I shook my head in horror	Zgroženo sem zmajal z glavo
He did not want to comment	Ni hotel komentirati
I was very suspicious of them	Bil sem zelo sumljiv do njih
I was far past the ride	Bil sem daleč mimo vožnje
I stood and watched the hand	Stal sem in opazoval roko
I was hoping it wouldn’t end	Upal sem, da se ne bo končalo
I believe this will give you a new game experience	Verjamem, da vam bo to dalo novo izkušnjo igre
I knew his assurance was just a pose	Vedel sem, da je bilo njegovo zagotovilo le poza
I came in and watched you for a long time	Vstopil sem in te dolgo opazoval
I couldn't trust anyone	Nikomur nisem mogel zaupati
I ran to the left and looked down	Stekel sem na levo in pogledal dol
I can call them anytime for anything	Lahko jih pokličem kadar koli za karkoli
I approached the evil place cautiously	Zlobnemu kraju sem se približal previdno
I coughed and broke the silence	Odkašljala sem se in prekinila tišino
I will describe both	Opisal bom oba
I saw something dark in your eyes	Videl sem nekaj temnega v tvojih očeh
I mean my family	Mislim na svojo družino
A single voice that cut through the darkness	En sam glas, ki je presekal temo
I worked in both elementary and high school	Delala sem tako v osnovni kot srednji šoli
I think women do this more often than men	Mislim, da ženske to počnejo pogosteje kot moški
I used to wear this over vests	Včasih sem to nosila čez brezrokavnike
I leaned over and kissed his lips gently	Nagnila sem se in nežno poljubila njegove ustnice
I wasn’t sure what he was going to do	Nisem bil prepričan, kaj bo naredil
I was almost thankful he wasn’t there	Bila sem skoraj hvaležna, da ga ni
I haven't had that in a long time	Tega že dolgo nisem imel
I'm your guide, remember	Jaz sem tvoj vodnik, zapomni si
I loved playing with it	Všeč mi je bilo, da sem se igral s tem
I think love shone	Mislim, da je ljubezen zasijala
I have felt unhappy ever since	Od takrat se počutim nesrečno
I have a morbid sense of humor	Imam morbiden smisel za humor
I absorbed all of this with a great sense of relief	Vse to sem vsrkala z velikim občutkom olajšanja
I knew he was testing me	Vedel sem, da me preizkuša
In a split second it stopped	Čez delček sekunde se je ustavilo
I know what men are capable of doing	Vem, kaj so moški sposobni narediti
The impact of depression in this region is unknown	Vpliv depresije v tej regiji ni znan
I can wait to keep the peace	Lahko počakam, da ohranim mir
I was mentally shaken	Psihično sem se pretresla
I get answering machines or signal busy	Dobim telefonske odzivnike ali signal zasedeno
I started wishing the rain wouldn’t stop	Začel sem si želeti, da dež ne bi ponehal
I stopped, panting in the dark and fighting the fear	Ustavila sem se, zadihana v temi in se borila proti strahu
I'm not in trouble	Nisem v težavah
I looked the other way	Pogledal sem v drugo smer
I want a full, real, different identity	Želim si polno, resnično, drugo identiteto
I need others like you	Potrebujem druge, kot si ti
I just look at her and see the pain inside	Preprosto jo pogledam in vidim bolečino v notranjosti
I opted for the eye	Odločil sem se za oko
I saw that some were weak and others strong	Videl sem, da so bili nekateri šibki, drugi pa močni
I couldn’t and didn’t want to fight it	Nisem se mogel in nisem hotel boriti proti temu
I started looking for where I could hide, where I could escape	Začel sem iskati, kam bi se lahko skril, kam pobegnil
I tried to change, but I couldn't	Poskušal sem se spremeniti, a mi ni šlo
I always felt like he was looking at me from above	Vedno sem čutil, da me nekako gleda zviška
I have to learn to live with them	Moram se naučiti živeti z njimi
You should know that something is really wrong	Moral bi vedeti, da je nekaj res narobe
They assured me it was an accident	Zagotovili so mi, da je bila nesreča
I closed my eyes and didn’t want to see	Zaprla sem oči in nisem hotela videti
I would have killed her if I hadn't been there	Ubil bi jo, če ne bi bil tam
I totally know none	Popolnoma ne poznam nobenega
I took care of him	Skrbel sem zanj
I didn’t even do the rewinding because I was crying out loud	Niti previjanja nisem delala, ker sem jokala na glas
I live in a deep forest	Živim v globokem gozdu
I pressed my chest to his back and kissed him	Svoje prsi sem pritisnila na njegov hrbet in ga poljubila
I had to start again yesterday	Včeraj sem moral začeti znova
I finally watched it after the celebration	Končno sem si ga ogledal po praznovanju
I barely came alive	Komaj sem prišel živ
I could barely stand	Komaj sem imel moč stati
I went over with great colors	Prešel sem z odličnimi barvami
I could not prevent the feelings that followed this act	Nisem mogel preprečiti občutkov, ki so sledili temu dejanju
A wave of anger hit me like a cross over my head	Val jeze me je udaril kot križ nad glavo
I put the phone on speaker	Telefon postavim na zvočnik
I use spring so bean is also an option	Uporabljam spomladanski, tako da je tudi fižol možnost
I look up as our lips meet gently	Pogledam navzgor, ko se najine ustnice nežno srečajo
I take it four times a day	Jemljem ga štirikrat na dan
I mean, you can stay	Mislim, lahko ostaneš
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I leave you thirsty for education	Pustim vam žejo po izobraževanju
I'm really glad you came	Res sem vesel, da si prišel
Why the queen was not replaced is not yet known	Zakaj kraljica ni bila zamenjana, še ni znano
I can choose something for dinner	Lahko izberem nekaj za večerjo
I stepped back and he closed the window	Stopila sem nazaj in on je zaprl okno
I knew it had to be his father	Vedel sem, da mora biti njegov oče
She was overwhelmed by the feeling of death	Preplavil jo je občutek smrti
A normal covert attack will not suffice	Običajen prikrit napad ne bo zadostoval
I passed the exam in the first attempt	Izpit sem opravil v prvem poskusu
I swam in a sea of ​​people	Plaval sem v morju ljudi
I think he caught the word that the cavalry was coming	Mislim, da je ujel besedo, da prihaja konjenica
I have to get him on my side	Moram ga spraviti na svojo stran
I'm not your doctor	Nisem vaš zdravnik
I knew it would be one day	Vedel sem, da bo nekega dne
I will not cheer against this team	Ne bom navijal proti tej ekipi
I'm listening to the answers	Poslušam odgovore
A couch ran along the opposite wall	Ob nasprotni steni je tekel kavč
I ended up singing the female part	Jaz pa sem na koncu zapela ženski del
I couldn't see his eyes	Nisem mogel videti njegovih oči
I reached out to hug her quickly	Stegnil sem se, da bi jo hitro objel
After that, I couldn’t get enough of things from video games	Po tem se nisem mogel nasititi stvari iz videoiger
I think there is a possibility that they will do something good	Mislim, da obstaja možnost, da bodo naredili nekaj dobrega
I cry in gratitude for you	Jočem v hvaležnosti zate
The surface of the cap is smooth and dull	Površina pokrovčka je gladka in dolgočasna
I couldn’t admire her	Nisem mogel, da bi jo občudoval
I can't ask you to take it	Ne morem te prositi, da ga vzameš
I nodded and thought of the clock	Prikimala sem in pomislila na uro
I don't think I should	Mislim, da ne bi smel
I raised my fingers to look at him	Dvignil sem prste, da bi ga pogledal
I think he was a dog as a family	Mislim, da je bil pes kot družina
I wondered where they were going at the time	Spraševal sem se, kam so šli v tem času
I won't even mention your name	Tvojega imena sploh ne bom omenjal
Training and lifting were manual	Usposabljanje in dvig sta bila ročna
I remember this stupid place, she said	Spomnim se tega neumnega kraja, je rekla
I think you'll see why	Mislim, da boste videli zakaj
I couldn’t find a digital copy of the entire show	Nisem našel digitalne kopije celotne oddaje
I checked the cat food machine	Preveril sem stroj za mačjo hrano
I was completely out of my mind	Bil sem popolnoma iz sebe
I saw a contradiction	Videl sem protislovje
I know it sounds silly	Vem, da se sliši neumno
I couldn’t just go and I didn’t care	Nisem mogel kar iti in mi ni bilo vseeno
I doubted he would carry it out now	Dvomil sem, da bo zdaj to izpeljal
I called her at home	Poklical sem jo doma
You can submit a story in just thirty seconds	Zgodbo lahko pošljete v samo tridesetih sekundah
I told him to come out and visit you	Rekel sem mu, naj pride ven in te obišče
I couldn't help but think last night	Sinoči se ne morem odvrniti od misli
I, too, was left breathless	Tudi jaz sem ostala brez sape
I was waiting for our turn	Čakal sem, da smo na vrsti
I've never heard of any murder	Nikoli nisem slišal za noben umor
I found myself quiet	Ugotovil sem, da sem tiho
Very pleasant wild ale	Zelo prijeten divji ale
I wanted to help everyone	Vsem sem želel pomagati
I wouldn't do that to anyone	Tega ne bi počela z nikomer
I know him as my own fist	Poznam ga kot lasten lasten lasten pest
I heard an explosion in front of the door	Pred vrati sem slišal eksplozijo
I wonder what’s inside those lines, he thought	Sprašujem se, kaj je znotraj teh vrstic, je pomislil
I have already admitted	sem že priznal
I did an open heart operation on you a week ago	Pred tednom dni sem ti naredila operacijo na odprtem srcu
It was kind of nice	Bilo je nekako lepo
I try to remember	Trudim se spomniti
Please, as if my life depends on it	Prosim, kot da je moje življenje odvisno od tega
I stole something of value from them	Ukradel sem jim nekaj vrednega
I’ve always hated having to run	Vedno sem sovražil, da moram teči
I don't think she needs to	Mislim, da ji ni treba
I tried to get your attention, but it wasn't you	Poskušal sem pritegniti tvojo pozornost, a nisi bil ti
I take him to study	Vzamem ga za študij
However, he should look for additional work	Vendar bi moral poiskati dodatno delo
I think you can always find a better one	Mislim, da se vedno lahko najde boljši
I had to get back to her	Moral sem se vrniti k njej
I just wanted to talk to her	Hotel sem se samo pogovoriti z njo
I wondered if they could forgive me	Spraševal sem se, ali mi bodo lahko oprostili
I seem to have ended up in a horror movie	Zdi se, da sem končal v grozljivki
I was seventeen years old, almost eighteen	Star sem bil sedemnajst let, skoraj osemnajst let
The mother gave birth standing up	Mati rodi stoje
I wanted to see how it ended	Hotel sem videti, kako se je končalo
I would tell everyone	Vsem bi rekel
They had a son and a daughter	Imela sta sina in hčerko
I told you he was a little weird	Rekel sem ti, da je malo čuden
I sighed deeply	Globoko sem zavzdihnila
I can't see her, my eyesight is too dark	Ne vidim je, moj vid je pretemen
The cut on his shoulder began to cry red	Rez na njegovi rami je začel jokati rdeče
It meant something to someone	Nekomu je to nekaj pomenilo
I find a seat and do the same	Najdem sedež in naredim enako
I could only assume he hadn’t heard me	Lahko sem le domneval, da me ni slišal
I believe you are having trouble installing	Verjamem, da imate težave z namestitvijo
I was weak, very weak	Bil sem šibek, zelo šibek
I definitely saw my share of the fight	Vsekakor sem videl svoj delež v boju
I soon had to take off	Kmalu sem moral vzleteti
It was quickly followed by a longer and louder one	Hitro je sledil daljši in glasnejši
I never expected any reaction	Nikoli nisem pričakoval nobene reakcije
I wanted to finish this quickly	Želel sem si, da bi to hitro končal
I think that was a mistake	Mislim, da je bila to napaka
I had one at the house	Enega sem imel pri hiši
I didn't want to say anything more about him	Nič več nisem hotel povedati o njem
I had to have it now	Zdaj sem ga moral imeti
I won't even say their names	Njihovih imen niti ne bom povedal
I can only be with them	Lahko sem samo z njimi
They dropped their weapons in positions	Opustili so orožje na položajih
I think we will have the same	Mislim, da bomo imeli enako
I liked the slow version	Všeč mi je bila počasna različica
I don't know who killed her	Ne vem, kdo jo je umoril
Somewhere along the line I lost them all	Nekje ob vrsti sem jih vse izgubil
I was waiting for the post along with a friend	Čakal sem na objavo skupaj s prijateljem
I wondered where we were going	Spraševal sem se, kam gremo
I am the light, you know	Jaz sem luč, veš
I had to find a way out of it	Moral sem najti izhod iz tega
I suggest this would be the worst case scenario	Predlagam, da bi bil to najslabši scenarij
I didn't even sit still	Niti sedel nisem mirno
The traditional style of wedding is becoming extremely rare	Tradicionalni slog poroke postaja izredno redek
Almost all homes were affected	Prizadeti so bili skoraj vsi domovi
A light breeze blew through the buildings	Skozi zgradbe je zdrsnil rahel vetrič
I can pretend, then follow my heart	Lahko se pretvarjam, potem sledim svojemu srcu
I swallowed my fear like a stone in my throat	Svoj strah sem pogoltnil kot kamen v grlu
I reached for the heavens and fell to the ground	Segel sem v nebesa in padel na zemljo
I think you will succeed	Mislim, da ti bo uspelo
I hope there is a women's room on the ship	Upam, da je na ladji ženska soba
I loved the feel of the small town	Všeč mi je bil občutek majhnega mesta
I was determined to enroll in this faculty	Odločen sem bil, da se vpišem na to fakulteto
I want you to wear it and keep it	Želim, da ga oblečeš in obdržiš
She backed away from the strong blow	Zaradi močnega udarca se je odmaknila
I breastfed my own a little slower	Jaz sem svojega dojila malo počasneje
I must not miss a single step, otherwise he will be disappointed	Ne smem zamuditi niti enega koraka, sicer bo razočaran
I would plan on sin in advance	Vnaprej bi načrtoval greh
I always resisted	Vedno sem se upiral
I remember waking up	Spomnim se, da sem se zbudil
I was overwhelmed with trepidation	Preplavila me je trema
I always kissed her lightly	Vedno sem jo rahlo poljubljala
The choice is yours	Izbira je vaša
He could come or something	Lahko bi prišel ali kaj podobnega
I completely forgot what we were doing at all	Popolnoma sem pozabil, kaj sva sploh počela
I was the same as a boy	Bil sem enak kot fant
I stopped talking and devoted all my attention to the professor	Prenehala sem govoriti in posvetila profesorju vso svojo pozornost
I can't stop remembering things	Ne morem se nehati spominjati stvari
That year was really a desert for us	Tisto leto je bilo za nas res puščava
I can wait a while	lahko počakam nekaj časa
A wide smile lit up her face	Širok nasmeh ji je razsvetlil obraz
I think my analysis is good	Mislim, da je moja analiza dobra
I just wasn’t sure how to take it	Samo nisem bil prepričan, kako bi to sprejel
I am kind to people who work in stores	Prijazen sem do ljudi, ki delajo v trgovinah
I swore to save my life, not take it	Prisegel sem, da bom rešil življenje, ne pa ga prevzel
I heard her blowing a kiss from the phone	Slišal sem jo, kako je iz telefona pihala poljub
I was on the deck where my rooms were	Bil sem na palubi, kjer so bile moje sobe
Otherwise I would have missed those papers	Drugače bi te papirje zamudil
I ran after him, but he never came back	Tekel sem za njim, a se ni več vrnil
Airplanes were used to observe the fall of lightning	Za opazovanje padca strela so bila uporabljena letala
I had a lot of experience	Imel sem ogromno izkušenj
I always knew it was a lie	Vedno sem vedel, da je laž
I can't stay away from you	Ne morem ostati stran od tebe
I needed some air and food	Potreboval sem nekaj zraka in hrane
I think she's exhausted	Mislim, da je izčrpana
A small reduction in the amount of food can have a big impact	Majhno zmanjšanje količine hrane lahko močno vpliva
I like the way it is set up	Všeč mi je način njegove postavitve
A lawn that looks even can really enhance your backyard	Trata, ki izgleda enakomerno, lahko resnično izboljša vaše dvorišče
I haven't heard that in twenty years	Tega nisem slišal že dvajset let
I look forward to uniting our species	Veselim se združevanja naše vrste
I felt just as lost as the others	Počutila sem se enako izgubljeno kot ostali
I don't think anyone saw her husband either	Mislim, da tudi njenega moža nihče ni videl
I had to practically push him through the front door	Moral sem ga praktično potisniti skozi vhodna vrata
I never want you to do anything else	Nikoli ti ne želim, da bi naredil kaj drugega
He has power	Ima moč
A wide smile spread across his face	Po obrazu se mu je razširil širok nasmeh
I highly recommend married life	Zelo priporočam zakonsko življenje
I don't need to talk	Ni mi treba govoriti
I will not give up until he is safe again	Ne bom obupal, dokler ne bo spet na varnem
I read it again like everyone else	Prebrala sem jo še enkrat kot vse ostale
I didn't notice the wounds at all	Rane sploh nisem opazil
I didn't owe her anything	Nisem ji hotel nič dolžan
I stepped away from her	Odmaknil sem se od nje
Please love me	Prosim te, da me imaš rad
I feel like a stranger in my body	Počutim se kot tujec v svojem telesu
A sudden understanding jumped into my mind	Nenadno razumevanje mi je skočilo v misli
I measured his heart rate, which was stable	Izmerila sem mu utrip, ki je bil stabilen
I think anything is cheap but nice	Mislim, da je karkoli poceni, a lepo
I talked to our family lawyer, that was it	Govoril sem z našim družinskim odvetnikom, to je bilo to
I drove to the lake to get her clothes	Odpeljal sem se do jezera, da bi ji prinesel oblačila
I wanted him to answer my questions	Želel sem, da odgovori na moja vprašanja
Jane stopped performing to raise her children	Jane je nehala nastopati, da bi vzgajala svoje otroke
I am a new creation now	Zdaj sem nova kreacija
I found his assistant	Našel sem njegovega pomočnika
I had to find a different approach	Moral sem najti drugačen pristop
I was in the right place	Bil sem na pravem mestu
But I didn’t like it	Vendar mi ni bilo všeč
I'm counting one hour, and she hasn't arrived yet	Štejem eno uro, ona pa še ni prišla
There is no curtain either	Tudi zavese ni
You should listen to it more often	Pogosteje bi se morala poslušati
I have no idea how that rumor started	Pojma nimam, kako se je začela ta govorica
I know you said we would never kiss again	Vem, da si rekel, da se nikoli več ne bova poljubila
I can count at least three things	Lahko štejem vsaj tri stvari
I could kill you now	Zdaj bi te lahko ubil
I ran from everything	bežala sem od vsega
I preferred a natural look	Raje sem imel naraven videz
I demand that I return to my house	Zahtevam, da se vrnem v svojo hišo
I threw the phone against the wall	Vrgla sem telefon ob steno
I talked to him often	Pogosto sem govoril z njim
I immediately recognized his voice	Takoj sem prepoznal njegov glas
I visited him a few times	Obiskal sem ga nekajkrat
I hope to touch the screen	Upam, da se dotaknem zaslona
I shouldn't talk to you like that	Ne bi smel tako govoriti s tabo
I also hope we can continue as friends	Tudi jaz upam, da bomo lahko nadaljevali kot prijatelji
I will bring you with me	pripeljal te bom s seboj
I want you to allow yourself to go with me	Želim, da si dovoliš iti z mano
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Svoja umazana oblačila sem vrgla v veliko vrečo za smeti
I'll tell him everything someday	Nekoč mu bom vse povedal
I have company for you	Imam družbo zate
I didn't panic soon	Nisem kmalu paničarila
I just wanted everything to be normal	Hotel sem samo, da bi bilo vse normalno
I was strong enough to be able to control the universe	Bil sem dovolj močan, da sem lahko nadzoroval vesolje
Routine without change	Rutina brez sprememb
I covered my face with my hands	Obraz sem zakrila z rokami
I left one marriage for no real reason	En zakon sem zapustil brez pravega razloga
I really didn’t care about the dough	Za testo me res ni skrbelo
I had to fight with everyone	Moral sem se boriti z vsemi
I hope your mom found the box sooner	Upam, da je tvoja mama skrinjico našla prej
I have a child there who has serious health problems	Tam imam otroka, ki ima resne zdravstvene težave
On the third side were stone houses and plantations of trees	Na tretji strani so bile kamnite hiše in nasadi dreves
I live with my mother and younger brother	Živim z mamo in mlajšim bratom
I didn't want to be alone	Nisem hotel, da bi bila sama
I knew how to find them	Vedel sem, kako jih najdem
I withdrew, pleased with the results	Umaknil sem se, zadovoljen z rezultati
It would be difficult	Težko bi bilo
I even felt like I was being picked up in a police car	Čutil sem celo, da so me dvignili v policijski avto
I was nervous at first	Sprva sem bil živčen
It takes a double smile to live	Za življenje je potreben dvojni nasmeh
I wonder how many sacrifices he made for it	Sprašujem se, koliko žrtev je naredil za to
I didn't take care of myself	Nisem skrbel zase
Her attention was drawn to a knock on the door	Njeno pozornost je pritegnilo trkanje na vratih
I push my body down and fly towards him	Potisnem svoje telo navzdol in letim proti njemu
I write this in fear and haste	To pišem v strahu in naglici
I really like it	Zelo mi je všeč
I wouldn't buy them	Jaz jih ne bi kupil
I did not take part in any armed resistance	Nisem sodeloval v nobenem oboroženem odporu
I looked at her again	Spet sem jo pogledal
I don't have to agree here	Tukaj se ne moram strinjati
I suspect it will cross many lines now	Sumim, da bo zdaj presekalo veliko vrstic
I played in high school and college	Igral sem v srednji šoli in na fakulteti
I attended courses several times a week	Večkrat na teden sem obiskoval tečaje
I saw beautiful, glowing white wings on it	Na njem sem videl čudovita, žareča bela krila
A place where we can build	Mesto, na katerem lahko gradimo
I wiped the blood from my face, hands and arms	Obrisal sem kri z obraza, rok in rok
I had no friends there, no other family	Tam nisem imel prijateljev, nobene druge družine
He pulled them toward the door on the roof	K jih je potegnil proti vratom na strehi
He may scratch certain words for a special effect	Morda bo praskal določene besede za poseben učinek
I am your model for decision	Jaz sem vaš model za odločitev
A father who would put him in danger	Oče, ki bi ga spravil v nevarnost
I ask if both are okay	Vprašam, če sta oba v redu
I haven't been home in days	Že nekaj dni me ni bilo doma
I know you want to feel like the perfect person	Vem, da se želiš počutiti kot popolna oseba
I didn’t know what that would accomplish	Nisem vedel, kaj bo to doseglo
I know more than teachers	Vem več kot učitelji
Football matches took place all fall	Nogometne tekme so potekale vso jesen
I drove up to three miles a day	Prevozil sem do tri milje na dan
He suffered from heart and lung disease	Zbolel je za boleznimi srca in pljuč
I prepared to find his eyes	Pripravila sem se, da najdem njegove oči
I was afraid of losing her again	Bala sem se, da bi jo spet izgubila
I never wanted a relationship with him	Nikoli si nisem želela odnosa z njim
I vomited in the snow	Bruhal sem v sneg
I recently appreciated a manufacturing company	Pred kratkim sem cenil proizvodno podjetje
I can’t recommend them enough	Ne morem jih dovolj priporočiti
I feel deeply for her	Globoko čutim do nje
I called twice	Dvakrat sem poklical
There is no country whose people would want a war	Ni dežele, katere ljudje bi želeli vojno
I told myself to move on	Rekel sem si, naj grem naprej
I can't call my leg	Ne morem priklicati svoje noge
I have not mentioned the recent problems	Nedavnih težav nisem omenil
It is not fair to criticize them	Ni pošteno, da jih grajamo
I wouldn't kill you	ne bi te ubil
I step towards him and hug him	Stopim proti njemu in ga objemam
I was tense to my limit	Bila sem napeta do svoje meje
I reminded myself that it’s up to me	Opomnila sem se, da je odvisno od mene
Various problems arose in production	Pri proizvodnji so se pojavljale različne težave
I lived alone for a while	Nekaj ​​časa sem živel sam
I looked into his eyes and smiled	Pogledala sem v njegove oči in se nasmehnila
I understand why that would upset you	Razumem, zakaj bi te to razburilo
I can't look at the evidence or question witnesses	Ne morem si ogledati dokazov ali zaslišati prič
I hope it will be the same for you!	Upam, da bo enako za vas!
They had five children	Imela sta pet otrok
I was pleased with their service	Bil sem zadovoljen z njihovo storitvijo
I thought they were throwing them out	Mislil sem, da jih vržejo ven
I think so, but not only that	Mislim, da, ampak ne samo to
I would ask permission to change two words	Prosil bi za dovoljenje, da spremenim dve besedi
I think it will be a convention center	Mislim, da bo kongresni center
I kept walking, but the thought persisted	Še naprej sem hodil, a misel je vztrajala
I have never felt so different from myself	Še nikoli se nisem počutil tako drugačen od sebe
I believe we must leave immediately	Verjamem, da se moramo nemudoma odpeljati
I smile and step inside	Nasmehnem se in stopim noter
I felt naked in front of her	Pred njo sem se počutil golo
I had nothing to ask him	Nisem ga imela kaj vprašati
I wasn’t sure what to think of her expression	Nisem bil prepričan, kaj naj si mislim o njenem izrazu
I still like it there, simply or not	Tam mi je še vedno všeč, preprosto ali ne
I have to talk to him myself	Z njim se moram pogovoriti sam
You should go anywhere in the world	Moral bi iti kamor koli na svetu
I wondered if he hated his job	Spraševal sem se, ali sovraži svojo službo
I will never work again	Nikoli več ne bom delal
I think fate brought you here	Mislim, da te je usoda pripeljala sem
I already love my son	Svojega sina že imam rada
I know how trivial that sounds	Vem, kako malenkostno se to sliši
I suggest you don't worry about us	Predlagam, da ne skrbite za nas
I wanted to break free	Hotel sem se osvoboditi
I think his expression may have been a smile	Mislim, da je bil njegov izraz morda nasmeh
I feel like I’m proud	Počutim se, kot da bi bil ponosen
I still enjoy it	Še vedno uživam
I refused to let him in	Zavrnil sem ga spustiti noter
I rolled over on my stomach	Zakotalila sem se po trebuhu
I am part of this help	Sem del te pomoči
I share many of your posts with friends	Veliko vaših objav delim s prijatelji
I have an amazing daughter	Imam neverjetno hčer
I have not received any points since	Od takrat nisem prejel točk
They took care of my characters and I enjoyed reading	Skrbili so mi za like in užival sem v branju
I sighed impatiently, but I stopped	Nestrpno sem zavzdihnila, vendar sem obstala
I know they're just piles of branches	Vem, da so le kupi vej
I left the hospital and went home	Odšel sem iz bolnišnice in odšel domov
I bit my lip and apologized	Ugriznila sem se v ustnico in se opravičila
I remain grateful to him	Ostajam mu hvaležen
I tried to remember the actual words	Poskušal sem se spomniti dejanskih besed
I gasped in protest, but he ignored me	Protestno sem dahnila, a me je ignoriral
I wanted to kill him so badly	Tako močno sem ga hotel ubiti
I didn’t have numbers to prove anything	Nisem imel številk, ki bi karkoli dokazovale
I looked around in amazement	Začudeno sem se ozrl naokoli
I can feel the gun through the fabric	Skozi tkanino čutim pištolo
Already in high school I learned an old trick	Že v srednji šoli sem se naučil starega trika
I remembered it was just a test	Spomnil sem se, da je to le test
I lost my memory, you see	Izgubil sem spomin, vidite
A few corrupt doctors is one thing	Nekaj ​​pokvarjenih zdravnikov je ena stvar
I barely recognized him	Komaj sem ga prepoznal
I had a panic attack	Imel sem napad panike
A questionnaire was used to collect data	Za zbiranje podatkov je bil uporabljen vprašalnik
I want to show you something else	Želim vam pokazati nekaj drugega
I knew, of course, that a lot was at stake	Vedel sem seveda, da je veliko na kocki
I wanted to quit that morning	Tisto jutro sem hotel odnehati
I found her in bed bloody from my hand	Našel sem jo v postelji krvavo iz roke
I turned to her for an explanation, but I didn’t receive it	Obrnil sem jo za razlago, a je nisem prejel
I started walking to the hospital library	Začel sem hoditi v knjižnico v bolnišnici
I want to trust him because he is my father	Želim mu zaupati, ker je moj oče
These were the first film images	To so bile prve filmske slike
I heard every ugly whisper, I saw every ugly look	Slišal sem vsak grdi šepet, videl vsak grd pogled
There was a quiet communication between them	Med njima je potekala tiha komunikacija
I've seen that half a dozen times	To sem videl pol ducatakrat
I couldn’t stop thinking about it for months and months	Mesece in mesece nisem mogel nehati razmišljati o tem
I recognized that sound immediately	Ta zvok sem takoj prepoznal
A computer could eventually, but not a human	Računalnik bi sčasoma lahko, ne pa človek
I decided to take a closer look at it	Odločil sem se, da si ga podrobneje ogledam
I groped on the floor and found the phone	Potipal sem po tleh in našel telefon
I hesitated, but he was not offended	Oklevala sem, a ni bil užaljen
I was sad for the whole morning	Bila sem žalostna za celo jutro
I have ten years of sketches	Imam deset let skicic
I was expecting you a little earlier	Pričakoval sem te malo prej
I also wanted to shoot someone	Želel sem tudi nekoga ustreliti
I also like the classroom as a learning community	Všeč mi je tudi učilnica kot učna skupnost
I agree that this will not attract the military	Strinjam se, da to ne bo pritegnilo vojske
I opened it and spread my arms	Odprla sem in razširila roke
I talk too much about work	Preveč govorim o delu
I open the door and roughly push him out	Odprem vrata in ga grobo potisnem ven
I also remembered that she woke up at about the same time	Spomnil sem se tudi, da se je zbudila približno ob istem času
I love it, but I wasn’t willing to pay their price	Ljubim jo, vendar nisem bil pripravljen plačati njihove cene
I want you to get ready	Želim, da se pripraviš
I definitely wouldn't mind if I did	Vsekakor ne bi imel nič proti, če bi
A strange smell wafted behind him	Za njim se je zaletel čuden vonj
I know how much your father meant to you	Vem, koliko ti je pomenil tvoj oče
I just proceeded with a new challenge	Pravkar sem nadaljeval z novim izzivom
I remained completely calm and waited	Ostal sem popolnoma miren in čakal
I overcame my curiosity	Premagal sem radovednost
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla odtrgati oči od njega
I went to the back of my house	Odšla sem do zadnjega dela moje hiše
I stared in amazement at his shower	Začudeno sem strmela v njegovo prho
I want to be a doctor like you	Želim biti zdravnik kot ti
They did a really nice job	Opravili so res lepo delo
I immediately run to the console	Takoj hitro stečem do konzole
I couldn’t tell what it was	Nisem mogel povedati, kaj je bilo
I felt extremely good on my body, soul and spirit	Počutila sem se izjemno dobro na telesu, duši in duhu
I knew immediately who he was	Takoj sem vedel, kdo je
I couldn’t feel any emotion	Nisem mogel čutiti nobenih čustev
I couldn’t make realistic clouds	Nisem mogel narediti realističnih oblakov
I believe my son makes sense	Verjamem, da ima moj sin smisel
I want to go through these remaining questions for you	Za vas želim iti skozi ta preostala vprašanja
I went over the bridge	Šla sem čez most
I mean technology, things are moving	Mislim na tehnologijo, da se stvari premikajo
I like to use a food processor	Rad uporabljam predelovalec hrane
I see you're shaking	Vidim, da se treseš
I have a hard time answering her question, but I answer anyway	Težko odgovorim na njeno vprašanje, a vseeno odgovorim
I don’t really mind having a scary reputation	Pravzaprav me ne moti, da imam strašljiv sloves
Maybe I'll get out of this alive	Morda se bom iz tega izvlekel živ
I don't want to wait until our wedding night	Nočem čakati do najine poročne noči
I felt my heart beat with excitement	Začutil sem, da mi srce bije od navdušenja
I wanted to be open to the world	Hotel sem biti odprt svetu
Some electronic instruments are placed against the wall	Nekaj ​​elektronskih instrumentov je postavljenih ob steno
A heavy chain around her neck	Težka veriga okoli njenega vratu
I said goodbye and blushed	Pozdravila sem se in zardela
I ran fifteen miles	Tekel sem petnajst milj
He thought she would support	Mislil je, da bo podpirala
It is slightly more common in men than in women	Pri moških je nekoliko pogosteje kot pri ženskah
Two sons were born in the marriage	V zakonu sta se rodila dva sinova
I like to maintain my curiosity	Rad ohranjam svojo radovednost
I have to do this now, please	To moram storiti takoj, prosim
I miss my family, but time is running out	Pogrešam svojo družino, a čas beži
Of course I was completely naked	Seveda sem bil popolnoma gol
I hope her sister is as cute as she is	Upam, da je njena sestra tako ljubka kot ona
I no doubt loved her	Brez dvoma sem jo ljubil
I still can't describe it	Še vedno je ne znam opisati
I turn and walk back towards the kitchen	Obrnem se in grem nazaj proti kuhinji
A beautiful girl who wants to be saved	Lepo dekle, ki želi biti rešeno
I think it looks very nice on the porch!	Mislim, da na verandi izgleda zelo lepo!
I looked up and saw the reflection	Dvignil sem pogled in zagledal odsev
I stopped at the podium in the hallway	Ustavil sem se pri govornici na hodniku
I felt uncomfortable	Počutil sem se neprijetno
I can give her anything she wants	Lahko ji dam vse, kar želi
I can’t help but feel alone	Ne morem si pomagati, da se počutim sam
I need to know that you really believe me	Moram vedeti, da mi res verjameš
I had never lost anyone close to me before	Nikoli prej nisem izgubil nikogar, ki mi je bil blizu
A tall, slender lineup approached us	Približala se nam je visoka, vitka postava
I was taken to the same hospital several times	Večkrat so me prepeljali v isto bolnišnico
I just wanted you to prove you love me	Hotel sem samo, da dokažeš, da me ljubiš
I just want this thing to go away before it gets malicious	Samo želim, da ta stvar izgine, preden postane zlonamerna
I got middle	Dobil sem srednjega
I felt his guilt	Čutila sem njegovo krivdo
I kept sitting on the stone steps and watching her	Kar naprej sem sedel na kamniti stopnici in jo opazoval
I feel like something is wrong with me	Počutim se, kot da je nekaj narobe z mano
I started to worry about my relationship with him	Začel sem skrbeti za svoj odnos z njim
I took the easy way out	Ubral sem lažjo pot
I don't see anything about him	Ne vidim ničesar o njem
I don’t see love in life	V življenju ne vidim ljubezni
I was not the only one	nisem bil edini
I love that it’s so close	Všeč mi je, da je tako blizu
Another explanation is that it is a gospel book	Druga razlaga je, da gre za evangelijsko knjigo
I haven’t played much lately	Zadnje čase nisem veliko igral
I probably won't do it again	Verjetno tega ne bom ponovil
I will probably never find a match	Verjetno nikoli ne bom našel ujemanja
I didn't know you took a partner	Nisem vedel, da si vzel partnerja
A command can consist of several elements	Ukaz je lahko sestavljen iz več elementov
I have to get back to that	Moram se vrniti k temu
I made a fair offer	Predal sem pošteno ponudbo
You only get one chance	Dobiš samo eno priložnost
I hope he’s not too disappointed because we’re not there	Upam, da ni preveč razočaran, ker nas ni
I saved so much money when I did it myself	Toliko denarja sem prihranil, ko sem to naredil sam
I like all three and even trust them	Vse tri so mi všeč in celo zaupam
I finally lived my life	Končno sem živel svoje življenje
A thin carved collar flashed purple around her neck	Tanek izrezljan ovratnik ji je škrlatno utripal na vratu
I knew it was a bad idea to come here alone	Vedel sem, da je slaba ideja priti sem sam
In its place came another globe, painted green	Na njegovo mesto je prišel drugi globus, obarvan zeleno
I have no one to fear	nimam se koga bati
I smiled when he looked at me	Nasmehnila sem se, ko me je pogledal
I think that will be tolerated	Mislim, da se bo to preneslo
I knew he didn’t actually see me	Vedela sem, da me pravzaprav ne vidi
I run a counseling and employment center	Vodim center za svetovanje in posredovanje zaposlitve
A simple turn is all you need	Preprost zavoj je vse, kar potrebujete
I can't lead you like your aunt	Ne morem te voditi tako kot tvoja teta
I experienced them from all sides	Izkusil sem jih z vseh strani
I have to take care of these people	Moram poskrbeti za te ljudi
I will not tolerate any nonsense from anyone	Od nikogar ne bom toleriral nobenih neumnosti
I turned to the backup unit	Obrnil sem se k rezervni enoti
You should be aware of what they are up to	Moral bi se zavedati, kaj nameravajo
I asked if we could talk to you	Vprašal sem, če se lahko pogovoriva s tabo
I would separate them more	Jaz bi jih bolj ločil
I can't stay here without you	Ne morem ostati tukaj brez tebe
I remembered that sword very well	Tega meča sem se zelo dobro spomnil
I wouldn’t expect you to ever see them	Ne bi pričakoval, da jih boš kdaj videl
I left with almost nothing	Odšel sem s skoraj nič
That was me all along	To sem bil ves čas
Sometimes I have to heat a small area inside the metal	Včasih moram segreti majhno površino znotraj kovine
I have an experiment for you	Zate imam eksperiment
I have no experience with military leadership	Nimam izkušenj z vojaškim vodstvom
These were obtained in stores insured during the invasion	Ti so bili pridobljeni v trgovinah, zavarovanih med invazijo
Something small for you	Nekaj ​​malega zate
I laughed almost out loud	Skoraj na glas sem se zasmejal
I felt waves of sadness	Čutila sem valove žalosti
I had no fear	Nisem imela nobenega strahu
I have never lost anyone under my command	Še nikoli nisem izgubil nikogar pod mojim poveljstvom
The man who lost everything	Človek, ki je izgubil vse
I bend down to kiss her	Sklonim se, da jo poljubim
So I want to stay a little longer	Tako želim ostati še malo dlje
I didn’t like the options	Niso mi bile všeč možnosti
I saw it with my own eyes, brother	Videl sem na lastne oči, brat
I only found eleven of us	Našel sem nas le enajst
I couldn't say what she meant	Nisem mogel povedati, kaj je mislila
The economic effects were also felt	Občutili so se tudi gospodarski učinki
Maybe I could even convince her to move here	Morda bi jo celo prepričal, da se preseli sem
I couldn't rest	Nisem mogel počivati
I wrote the dream in my diary	Sanje sem zapisal v svoj dnevnik
I couldn’t help but think how strange a man he was	Nisem si mogel pomagati, da pomislim, kako čuden človek je bil
I had to be closer	Moral sem biti bližje
I raised my head to look	Dvignil sem glavo, da bi pogledal
She also stopped performing	Tudi nastopati je nehala
It is most active in wet weather	Najbolj aktiven je v mokrem vremenu
I hate that I’m not what he wanted me to be	Sovražim, da nisem to, kar je želel, da sem
It would be fine for me to scream even more	V redu bi mi bilo, če bi še bolj kričal
The sword of darkness struck his ship	Meč teme je udaril v njegovo ladjo
I don't want to be touched either	Tudi jaz se me ne bi rad dotaknil
I pulled it and it was a wire	Potegnil sem ga in bila je žica
I shouldn't have from the beginning	Od začetka ne bi smel
I am very, very good at this	V tem sem zelo, zelo dober
A wall of shadows crept into view	Na pogled se je prikradla stena senc
Filming was completed in one month	Snemanje je bilo končano v enem mesecu
I like the way you look	Všeč mi je, kako izgledaš
I already missed the caution room	Sem že zamudil sobo za previdnost
I rush through the darkness to the door	Odhitim skozi temo do vrat
I believe you have enough for the journey	Verjamem, da imaš dovolj za pot
I blushed, my hands shaking	Zardela sem, roke so se mi tresle
I thought he was telling a story	Mislil sem, da govori o zgodbi
Purple flower with a golden globe in the center	Vijolična roža z zlatim globusom v središču
I watched them look around	Opazoval sem jih, kako so se ozrli naokoli
I made another pot of coffee	Skuhal sem še en lonček kave
But I shrugged	Sem pa skomignila z rameni
I took me to my basement	Odpeljal sem me v svojo klet
Gradually I opened my eyes	Postopoma sem odprl oči
I hurried back and took these papers	Odhitela sem nazaj in vzela te papirje
I had this cat in my arms	V rokah sem imel to mačko
I moved it because it was a long break	Prestavil sem ga, ker je bil dolg premor
I am very upset about this situation	Zelo sem razburjen zaradi te situacije
I turned to see him already in the harness	Obrnil sem se, da sem ga videl že v vpregi
I was in serious trouble late	Pozno sem bil v hudih težavah
I needed my father to feel pain when I left	Potreboval sem, da je oče ob mojem odhodu občutil bolečino
I can also take the time to write and edit	Lahko si tudi vzamem čas za pisanje in urejanje
I can’t wait for this task to be completed	Komaj čakam, da je ta naloga končana
A gentle roar comes from the way up	Nežno rjovenje prihaja iz poti navzgor
Most of me certainly aren’t	Večji del mene zagotovo ni
I prayed that the neighbor would hear me cry	Molil sem, da bi me sosed slišal jokati
I reach for my baseball bat	Posežem po bejzbolski palici
I experience a lot of joy with her	Doživljam veliko veselje z njo
I am very happy here, more comfortable every year	Tukaj sem zelo vesel, vsako leto bolj udobno
I was ready to vomit	Pripravljen sem bil na bruhanje
I am a working artist and also a teacher	Sem delujoči umetnik in tudi poučevalec
I was sorry to see her leave	Žal mi je bilo, ko sem jo videl oditi
I tried to close the project several times	Večkrat sem poskušal zapreti projekt
I'm laughing right now	trenutno se smejim
The change in material is therefore of a chemical nature	Sprememba materiala je torej kemične narave
I never stopped telling them	Nikoli jim nisem nehal pripovedovati
I think we all feel tension	Mislim, da vsi čutimo napetost
I mean in culture	Mislim v kulturi
I had to go to work then	Takrat sem moral v službo
I will not be bought again	Ne bom več kupljen
But I can’t hire anyone else on staff	Ne morem pa zaposliti nikogar drugega v osebju
A city that took liberal arts seriously	Mesto, ki je svobodne umetnosti jemalo resno
I am gentle and meek	Sem nežna in krotka
A third descends behind them	Tretjina se spusti za njimi
I didn’t know you could have a favorite	Nisem vedel, da imaš lahko najljubšega
I'm not hungry at heart anymore, love	Nisem več lačen po duši, ljubezen
I didn’t know she was a journalist	Nisem vedel, da je novinarka
I opened the ice cream and started eating	Odprla sem sladoled in začela jesti
I found myself strange	Čudno sem se znašel
I will put you among them	Postavil te bom med njih
I can’t help but feel responsible about it	Ne morem si pomagati, da se ne bi počutil odgovornega glede tega
I never intended to take this seriously	Nikoli se nisem nameraval resno ukvarjati s tem
I was wrong to do this, so very wrong	Zmotil sem se, ker sem to naredil, tako zelo narobe
I felt warm, comfortable and confident	Počutila sem se toplo, udobno in samozavestno
I haven't seen or heard from you in seven years	Sedem let te nisem videl ali slišal
In fact, I think they are a good couple	Pravzaprav mislim, da sta dober par
I got out of the car	Stopil sem iz avta
Conversation between two people	Pogovor med dvema osebama
I mean, obviously he doesn't show up, but go to the studio	Mislim, očitno se ne pojavi, ampak pojdi v studio
I want to avoid the risk of professional competition	Želim se izogniti tveganju profesionalne konkurence
My head was getting light	Postajalo mi je lahka glava
I knew he kept secrets	Vedel sem, da hrani skrivnosti
I catch up and move on together	Dohitim in skupaj greva naprej
I rummaged through my bag and found an outline of my essay	Pobrskala sem po torbi in našla oris svojega eseja
I mean, he was sick, but it wasn’t natural	Mislim, bil je bolan, vendar ni bilo naravno
I haven't seen anyone seriously in a long time	Že dolgo nisem nikogar resno videl
I went to check on her	Šel sem jo preverit
I enjoyed the feel of his huge hand	Užival sem v občutku njegove ogromne roke
I rolled my eyes and drank another drink	Zavila sem z očmi in spila še eno pijačo
I felt bad for him	Bilo mi je hudo zanj
He was on the scale for another three weeks	Na lestvici je bil še tri tedne
I was looking for a related industry and chose advertising	Iskal sem sorodno panogo in izbral oglaševanje
I notice a lack of sound	Opažam pomanjkanje zvoka
A shield awaited him with a fresh spear	S svežo sulico ga je čakal ščitnik
Of course I refused	Seveda sem zavrnil
I met this woman about thirty years ago	To žensko sem spoznal pred približno tridesetimi leti
I really need to go home to bed	Res moram domov v posteljo
I lifted the corner of my lip	Dvignila sem kotiček ustnice
I wanted her in my bed	Hotel sem jo v svoji postelji
I turn and inspect the ugly landscape	Obrnem se in pregledam grdo pokrajino
With my hands free, I could run much faster	S prostimi rokami bi lahko tekel veliko hitreje
I like that about a man	To mi je všeč pri moškem
By the way, I can see you	Mimogrede, lahko te vidim
I know this from experience	Tega poznam iz izkušenj
I was exhausted and my legs were dead	Bil sem izčrpan in moje noge so bile mrtve
I was still depressed	Še vedno sem bil depresiven
I think someone has to live on the fourth floor	Mislim, da mora nekdo živeti v četrtem nadstropju
A lot of people went that route	Veliko ljudi je šlo po tej poti
I was praised for a series of photos and articles	Pohvalili so me za serijo fotografij in članke
I am very happy to see your post	Zelo sem vesel, da pogledam vašo objavo
That’s when I almost sent him away	Takrat sem ga skoraj poslal stran
There is nothing a real estate lawyer can do here	Odvetnik za nepremičnine tukaj ne more narediti nič
I felt sexual tension in the room	V sobi sem čutila spolno napetost
I give what the director asks	Dam tisto, kar zahteva direktor
The crowd also sang along	Zraven je pela tudi množica
A small golden star appeared towards night	Majhna zlata zvezda se je pojavila proti noči
I heard their footsteps overhead, then nothing	Slišal sem njihove korake nad glavo, potem pa nič
I count more than ten in this area alone	Samo na tem področju jih štejem več kot deset
No one told us what to do	Nihče nam ni govoril, kaj naj naredimo
A burning ship explodes	Goreča ladja eksplodira
Sorry for the delay and everything else	Oprosti za zamudo in vse ostalo
I stand at the table	Stojim od mize
I love this song and video	Obožujem to pesem in video
I didn’t understand the name of this designer well	Nisem dobro razumel imena tega oblikovalca
I don't like it here or there	Ni mi všeč tukaj ali tam
I have never felt such happiness	Takšne sreče še nisem občutil
I know better than listening to you	Vem bolje kot da te poslušam
I began to believe my own lies	Začel sem verjeti svoji lastni laži
The printing press is on the far right	Tiskarski stroj je skrajno desno
I knew the content by heart	Vsebino sem vedel na pamet
I'm sober, cold	Trezen sem, mrzel
A good hotel would be good	Ugoden hotel bi bil dober
I haven't performed in years	Že leta nisem nastopal
Slowly, a young woman dressed in a lab jacket entered	Počasi je vstopila mlada ženska, oblečena v laboratorijsko jakno
I always wake up after that	Po tem se vedno zbudim
I was a smart guy from a nice family	Bil sem pameten fant iz lepe družine
I never liked dark meat on drums	Nikoli nisem maral temnega mesa na bobni
I tried to transfer the conversation to a more trivial area	Pogovor sem poskušal prenesti na bolj trivialno področje
A safe area that was no longer safe	Varno območje, ki ni bilo več varno
She returned to work a few days later	Nekaj ​​dni pozneje se je vrnila na delo
When she left, I took a deep breath	Ko je odšla, sem globoko vdihnil
I struggled with the bar	Mučil sem se z barom
I could believe that	To sem lahko verjel
I also love something that no one else has	Rad imam tudi nekaj, česar nima nihče drug
I won't give him anything	Nič mu ne dam
I've never seen a robot before	Nikoli prej nisem videl robota
I invite you to attend	Vabim vas, da se udeležite
The move was originally intended to be temporary	Selitev je bila prvotno mišljena kot začasna
I would probably teach literature	Verjetno bi poučevala literaturo
I never tried, not once	Nikoli nisem poskusil, niti enkrat
I could see through his eyes how he was killing her	Skozi njegove oči sem videl, kako jo ubija
I definitely felt light and sore and hungry	Vsekakor sem se počutil lahno in boleče ter lačen
I didn't see anything serious	Nič hudega nisem videl
A blue beam shot out of the door and touched the circle	Modri ​​žarek je izstrelil iz vrat in se dotaknil kroga
I was in a terrible panic	Bila sem v strašni paniki
I was not at home when they arrived	Ko so prišli, me ni bilo doma
I didn't even have enough fuel in me to crawl	V sebi nisem imel niti dovolj goriva, da bi se plazil
I sat next to her	Sedel sem poleg nje
I owe him everything	Dolžan sem mu vse
I follow all the rules	Upoštevam vsa pravila
I'm sorry for your loss, too	Tudi meni je žal za tvojo izgubo
I heard you beat her	Slišal sem, da si jo tepel
Then I asked if we could change the subject	Nato sem vprašal, ali lahko spremenimo temo
A tall man with black hair appeared at the door	Na vratih se je pojavil visok moški s črnimi lasmi
After that day, I stopped fishing with my father	Po tistem dnevu sem nehal ribariti z očetom
I use a set to hike the moon	Uporabljam set za pohod po luni
I think there is little difference	Mislim, da je malo razlike
I expect better behavior from all of you	Od vseh vas pričakujem boljše obnašanje
I haven't seen you since you came back	Nisem te videl, odkar si se vrnil
I do not want to accept this at face value	Tega nočem sprejeti po nominalni vrednosti
I think people often thought the worst of me	Mislim, da so ljudje pogosto mislili najslabše o meni
This happens on average about every seven years	To se v povprečju zgodi približno vsakih sedem let
I believe they are ready to go	Verjamem, da so pripravljeni na odhod
I also laughed then	Takrat sem se tudi smejal
I've never talked to her like that before	Z njo se še nikoli nisem tako pogovarjal
I got a little closer	Približal sem se malo
I will not regret it	Ne bom obžaloval
I wish it was that simple	Želim si, da bi bilo tako preprosto
I was single and never married	Bil sem samski in nikoli poročen
I read that in his eyes	Prebral sem to v njegovih očeh
The shot was missed and the game ended soon after	Udarec je zgrešil in igra se je kmalu zatem končala
Mother and father had a son and a daughter	Mati in oče sta imela sina in hčer
I felt a sound in my bones	Začutil sem zvok v kosteh
I chose a bed and lay down	Izbrala sem posteljo in se ulegla
I would like to inspire other young science writers	Rada bi navdihnila druge mlade pisateljice o znanosti
Climbing is a popular activity in the reserve	Plezanje je priljubljena dejavnost v rezervatu
I saw your wife and an unknown man out	Videl sem tvojo ženo in neznanega moškega, kako sta ven
I keep bursting into tears for no reason	Kar naprej bruhnem v jok brez razloga
I am pure and better than evil now	Zdaj sem čist in boljši od zla
I watched you look at me	Gledal sem, kako me gledaš
I wasn’t one of those	Nisem bil eden od teh
I saw how excited you were last night	Videl sem, kako navdušen si bil sinoči
Rest was welcome for him	Počitek je bil zanj dobrodošel
I can't sit still anyway	Itak ne morem sedeti pri miru
I have to give her credit	Moram ji dati priznanje
I saw a lot of people in this place	Na tem mestu sem videl veliko ljudi
I bought that old building and everything in it	Kupil sem tisto staro zgradbo in vse v njej
I don’t just think in logic	Ne razmišljam samo v logiki
I remember his father	Spomnim se njegovega očeta
I felt uncomfortable and depressed	Zdelo se mi je neprijetno in depresivno
I want this next sentence to go deeper into the truth	Želim, da se ta naslednji stavek poglobi v resnico
I am completely helpless in her hands	V njenih rokah sem popolnoma nemočen
I was so stupid	Bil sem tako neumen
I have experience working as a model	Imam izkušnje z delom kot model
I haven't even seen the show	Predstave nisem niti videl
They had three daughters together	Skupaj sta imela tri hčerke
I think you could make me a lot of coins	Mislim, da bi mi lahko naredil veliko kovancev
I was grateful to have both	Hvaležna sem bila, da sem imela oba
I hear him cheering the movie to the next frame	Slišim, kako navija film do naslednjega kadra
I didn’t know who won the battle	Nisem vedel, kdo je zmagal v bitki
A survey has just been conducted	Pravkar je bila izvedena anketa
I couldn’t bear the thought of it	Nisem mogel prenesti misli na to
I think tonight will be a long one	Mislim, da bo nocoj dolg
I put a spotlight over it and it worked	Nad njo sem postavil reflektor in je delovalo
I can't blame you for trying to escape	Ne morem ti očitati, da si poskušal pobegniti
I dived again and again for about four hours	Potapljal sem se znova in znova približno štiri ure
I probably wouldn’t get them up	Verjetno se jih ne bi spravila gor
I was also a close friend of your father	Bil sem tudi tesen prijatelj tvojega očeta
I was relieved to see a kind face	Odleglo mi je, ko sem videl prijazen obraz
I knew the face of evil	Poznal sem obraz zla
A moment passed, then another	Minil je trenutek, nato pa še en
I could stick a spear in any of them	V katero koli od njih bi lahko vtaknil sulico
I can't hold her for long	Ne morem je dolgo držati
In an instant, I got up and walked towards him	V trenutku sem se dvignil in šel proti njemu
I would never be good enough for him	Nikoli ne bi bila dovolj dobra zanj
We understand your problem and your intentions	Razumemo vašo težavo in vaše namene
I wonder who they're talking about	Zanima me, o kom govorijo
I want to do what is right	Želim narediti, kar je prav
I went to school for both of them	Za oba sem hodil v šolo
A charming, genuine smile with perfectly white teeth	Očarljiv, pristen nasmeh s popolno belimi zobmi
The result is something that needs to be planned	Rezultat je nekaj, kar je treba načrtovati
I was sure he had heard all about it before	Prepričan sem bil, da je že slišal vse o tem
I will enjoy the rest of these dreams	Užival bom v preostanku teh sanj
I would be very grateful for any referral	Zelo bi bila hvaležna za kakršno koli napotitev
I just wanted to say hello	Hotel sem te samo pozdraviti
No fishing permit required	Dovoljenje za ribolov ni potrebno
I'll watch that	To bom pazil
I knew my life couldn’t go too well for too long	Vedel sem, da moje življenje ne more iti predolgo dobro
I was three strokes ahead with four to play	Bil sem za tri udarce naprej s štirimi za igranje
For the most part, I do this to relieve pain	Večinoma to počnem, da ublažim bolečino
A man walked around and poured glasses of water and wine	Naokoli je hodil moški in točil kozarce vode in vina
I'm not a native speaker	Nisem domači govorec
I couldn’t think of his faithful random checks	Nisem mogel razmišljati o njegovih zvestih naključnih preverjanjih
I saw when they brought others	Videl sem, ko so pripeljali druge
The generals were right	Generali so imeli prav
I take off my shoes and wear them	Slečem čevlje in jih nosim
I was very happy with it	Bil sem zelo zadovoljen z njim
I don't remember before	Ne spomnim se prej
I couldn’t believe it worked	Nisem mogel verjeti, da je delovalo
I didn't find any problems	Nisem našel nobenih težav
I look down and notice that his fingers are touching my hand	Pogledam navzdol in opazim, da se njegovi prsti dotikajo moje roke
I noticed that his tongue was at peace for once	Opazila sem, da je njegov jezik za enkrat pri miru
I really enjoyed this book very much	Res sem zelo uživala v tej knjigi
I turned the key and entered the hallway	Obrnil sem ključ in vstopil na hodnik
I saw others disappear overnight and be replaced by new ones	Videl sem, da so drugi čez noč izginili in jih zamenjali novi
I wrapped my fingers tightly around the plastic	S prsti sem tesno ovila plastiko
Today I read your personal story for the first time	Danes sem prvič prebral vašo osebno zgodbo
I'm telling you, it won't matter	Povem ti, da ne bo pomembno
You should let things go	Moral bi pustiti stvari
I don’t need a man to pick me up	Ne potrebujem moškega, ki bi me zbiral
The wind from his window scratched his face	Veter iz njegovega okna mu je skrtačil obraz
The practice has become popular	Praksa je postala priljubljena
I wash some sweat from my upper lip	Z zgornje ustnice si sperem nekaj znoja
I should warn you	Moral bi te opozoriti
I loved being the center of his world	Všeč mi je bilo biti središče njegovega sveta
I wonder what's wrong with her	Zanima me kaj je z njo
I will not order anywhere else	Ne bom naročil nikjer drugje
I can't stand the disturbance	Ne morem prenašati motnje
I actually used them twice	Pravzaprav sem jih uporabil dvakrat
The railway and the telegraph improved communications	Železnica in telegraf sta izboljšala komunikacije
I ran away from him, back into the darkness	Pobegnil sem od njega, nazaj v temo
I turned on the light in the bathroom	Prižgal sem luč v kopalnici
I am planning a visit this week	Ta teden načrtujem obisk
The king must know his subjects and their lives	Kralj mora poznati svoje podložnike in njihova življenja
I am not currently on any contraception	Trenutno nisem na nobeni kontracepciji
I jumped up and banged my head against the table	Skočila sem in udarila z glavo ob mizo
A site no one taught her about	Stran, o kateri je nihče ni učil
I insist you see him before you go home	Vztrajam, da ga vidiš, preden greš domov
Reasonable mode of operation	Razumen način delovanja
Numerous hands immediately tore the fighting men apart	Številne roke so takoj raztrgale borilne moške
I reach out with a thought, search, scan, call	Sežem z mislijo, iščem, skeniram, kličem
I didn't get enough sleep	Nisem se dovolj naspal
I see a set of four enclosed walls	Vidim sklop štirih zaprtih sten
I hate you, please remember that	Sovražim te, prosim, zapomni si to
Then the outcome would be very different	Potem bi bil izid zelo drugačen
I mean, he's probably right to begin with	Mislim, za začetek verjetno ima prav
Perhaps a good trait in combat	Morda dobra lastnost v boju
She was accompanied by her husband for the translation	Za prevod jo je spremljal njen mož
I already have something in the works	Nekaj ​​imam že v izdelavi
I took the elevator downstairs	Z dvigalom sem se odpeljal spodaj
I have also fought with them countless times	Neštetokrat sem se tudi boril z njimi
I just have to give her some control	Samo malo ji moram dati nadzor
I looked to see if she had seen them too	Pogledal sem, če jih je tudi ona videla
I helped a lot of people	Pomagal sem veliko ljudem
And he has a lot of power	In ima veliko moč
I need to talk to you about something else	Z vami se moram še o čem pogovoriti
I fixed it, but it worked again	Sem popravil, a je spet uspelo
They have one daughter and an adopted son	Imata eno hčer in posvojenega sina
This is clearly seen in the field of architecture	To se jasno vidi na področju arhitekture
It took a hard blow to the engine to straighten up	Potreboval sem močan udarec motorja, da sem se zravnal
I left in a hurry, you see	Odšel sem v naglici, vidiš
The album did not meet expectations at first	Album sprva ni izpolnil pričakovanj
Deeper peace than you can imagine	Globlji mir, kot si lahko predstavljate
I knew the information	Informacijo sem poznal
I mean, of course I could, but I would be crazy	Mislim, seveda bi lahko, vendar bi bil nor
Confused, I looked at him more closely	Zmedeno sem ga bolj natančno pogledal
I wasn’t aware that time was running out	Nisem se zavedal, da čas teče
I felt a little more relaxed	Počutil sem se nekoliko bolj sproščeno
They brought me in just to make it easier	Pripeljali so me zgolj zato, da bi olajšal
I rolled my eyes and tried to be offended	Zavila sem z očmi in se trudila, da bi bila užaljena
I was trying to be busy	Poskušal sem biti zaposlen
I've seen two slaves before	Prej sem videl dva sužnja
I tore off the bow and opened the box	Odtrgal sem lok in odprl škatlo
I want to move	Želim se premikati
I want a human wife and a lover	Želim si človeško ženo in ljubimca
I have not forgotten the pain	Nisem pozabil na bolečino
We had some really good people there	Tam smo imeli nekaj res dobrih ljudi
I get this at any hair care store for black hair	To dobim v kateri koli trgovini za nego las za črne lase
I saw myself through the clear glass	Videl sem se skozi prozorno steklo
It is the third largest producer of tobacco	Je tretji največji proizvajalec tobaka
I think he's reviewing them	Mislim, da jih pregleda
I searched a lot	Veliko sem iskal
I think the author intended this for readers	Mislim, da je avtor to namenil bralcem
I tell myself things are not as they are	Pravim si, da stvari niso takšne, kot so
I felt infertile inside	V sebi sem se počutil neplodno
I see your intentions	Vidim tvoje namere
I told you, they explained everything	Povedal sem ti, vse so razložili
I was on the ground for weeks	Tedne sem bil na tleh
I agree with you here, man	Tu se strinjam s tabo, človek
I looked away from her	Pogledal sem stran od nje
The path was changed again c	Pot je bila ponovno spremenjena c
I have never heard him speak with such anger	Še nikoli ga nisem slišal govoriti s tako jezo
I will not be training this month	Ta mesec ne bom na treningu
I really want to see my mom	Zelo si želim videti mamo
I will return to my guests	Vrnil se bom k svojim gostom
Today a rare find	Danes redka najdba
I opened the door to check for damage	Odprla sem vrata, da bi preverila, ali so poškodovana
I will explain what is going on	Pojasnil bom, kaj se dogaja
I could leave, go for help	Lahko bi odšel, šel po pomoč
I think that's how everyone gets something	Mislim, da tako vsak nekaj dobi
I protested at graduation	Protestirala sem ob maturi
I wasn’t ready for a different life	Nisem bil pripravljen na drugačno življenje
I think that's right	Mislim, da je to prav
I didn’t want to sound so negative	Nisem hotel zveneti tako negativno
I noticed he had two drinks	Opazil sem, da je imel dve pijači
I make sure things happen in this world	Poskrbim, da se stvari dogajajo na tem svetu
I had to find my voice	Moral sem najti svoj glas
I try to think of his face, but I can’t	Poskušam pomisliti na njegov obraz, a ne morem
The Congregation did not come in this negative stance overnight	Kongregacija ni prišla v tej negativni drži čez noč
I have something important to say	Nekaj ​​pomembnega imam za povedati
I couldn’t show any signs of my nerves	Nisem mogel pokazati nobenih znakov svojih živcev
I heard they both crossed the room	Slišal sem, da sta oba prečkala sobo
I was only six feet away now	Zdaj sem bil oddaljen le šest metrov
A painful knot took root in his stomach	V želodcu se mu je ukoreninil boleč vozel
I was hoping we could lift this mast again	Upal sem, da bomo lahko ta jambor spet dvignili
I have never seen such eyes	Takih oči še nisem videl
I'm really not sure about your objections	Resnično nisem prepričan v vaše ugovore
I can and will do this in therapy	To lahko in bom naredil na terapiji
I jump up and then look down	Skočim gor in nato pogledam navzdol
I thought for a moment and then nodded	Za trenutek sem pomislila in nato prikimala
I haven’t posted in a while, but I missed it all	Že nekaj časa nisem objavljal, sem pa vse zamudil
I saw the horror in his eyes	Videl sem grozo v njegovih očeh
I think you will find some amazing things	Mislim, da boste našli nekaj neverjetnih stvari
I love you and I want only what is best for you	Ljubim te in želim samo tisto, kar je najboljše zate
I felt you needed my help	Čutil sem, da potrebuješ mojo pomoč
I was the one who broke that promise	Jaz sem bil tisti, ki je prelomil to obljubo
I couldn’t believe how old she looked	Nisem mogla verjeti, kako stara je izgledala
I had to tell her about myself	Moral sem ji povedati o sebi
I only realized this yesterday	To sem spoznal šele včeraj
I was definitely in no hurry to leave	Vsekakor se mi ni mudilo oditi
I laughed and tried to paint	Smejala sem se in poskušala slikati
I can learn to love him	Lahko se ga naučim ljubiti
I didn’t have to share a kitchen or bathroom	Ni mi bilo treba deliti kuhinje ali kopalnice
I started to feel much better	Začel sem se počutiti veliko bolje
I don’t trust these rain clouds	Ne zaupam tem dežnim oblakom
I often have trouble sleeping	Pogosto imam težave s spanjem
I nodded and touched my lips with my finger	Prikimala sem in se s prstom dotaknila ustnic
The show met with a strong media response	Predstava je naletela na močan odziv medijev
I would guarantee he was	Zagotovil bi, da je bil
Otherwise I would have stayed in the room	Drugače bi ostal v sobi
I turned left to right	Zavil sem levo proti desni
I just need to talk to them first	Samo najprej se moram pogovoriti z njimi
I took the other chairs away from my space	Ostale stole sem vzel stran iz svojega prostora
I can't wait to meet you	Komaj čakam, da te spoznam
I enjoyed swimming, which allowed me to clear my head	Užival sem v plavanju, kar mi je omogočilo zbistritev glave
I noticed how much you love to draw	Opazil sem, kako rad rišeš
I didn’t want to stay there for more than a minute	Nisem hotel ostati tam več minute
I went with that anyway	Vseeno sem šel s tem
I decided to check the other side of the couch	Odločil sem se, da preverim drugo stran kavča
I fell asleep reading	Zaspala sem ob branju
I dropped my funny hat and covered my head	Odvrgla sem svoj smešni klobuk in si pokrila glavo
I was at another climax	Bil sem na drugem vrhuncu
I suggest you go back the same way	Predlagam, da se vrnete po isti poti
The large helicopter stood motionless	Velik helikopter je stal negibno
I didn’t need wings for training	Za trening nisem potrebovala krila
I was kind of in my own world	Nekako sem bil v svojem svetu
I knew it was for me	Vedela sem, da je zame
I heard the stars talking	Slišal sem, kako se zvezde pogovarjajo
I no longer felt guilty for labeling him ugly	Nisem se več počutil krivega, ker sem ga označil za grdega
A heavy curtain closed behind them	Za njimi se je zaprla težka zavesa
I say we should suspend him for life	Pravim, da bi ga morali suspendirati za vse življenje
I got up as he entered my room	Vstala sem, ko je vstopil v mojo sobo
I threw the pill in the air	Vrgla sem tableto v zrak
I was never trained as a soldier	Nikoli nisem bil usposobljen za vojaka
I lose things all the time	Ves čas izgubljam stvari
I want the file to be as small as possible	Želim, da je datoteka čim manjša
I will not go any further now	Zdaj ne bom šel več naprej
I spent hours looking for an article like this	Nekaj ​​ur sem iskal takšen članek
I remember another incident with him	Spomnim se še enega incidenta z njim
The civil service is worthy of respect	Državna služba je spoštovanja vredna
I still use them	Še vedno jih uporabljam
I had ideas, but no words	Imel sem ideje, a brez besed
I knew his type too well	Predobro sem poznal njegov tip
She was eventually forced to walk to the restaurant	Na koncu je bila prisiljena peš v restavracijo
A lie has nothing behind it but itself	Laž nima za sabo ničesar razen sebe
Nineteen companies were formed at once	Naenkrat je nastalo devetnajst podjetij
I always loved his hands	Vedno sem imel rad njegove roke
I couldn’t control my need to hold back	Nisem mogel nadzorovati svoje potrebe po zadrževanju
I force myself to inhale	Prisilim se vdihniti
I don't care either way	Tako ali tako mi je vseeno
I immediately noticed that she is really beautiful	Takoj sem opazil, da je res čudovita
I've never seen a boy before	Nikoli prej nisem videl fanta
They told me to undress naked	Rekli so mi, naj se slečem gola
I may not live to see this lecture	Morda ne bom dočakal tega predavanja
I told her to stay quiet	Rekel sem ji, naj ostane tiho
I don't benefit from women like you	Nimam koristi od žensk, kot si ti
He shows remorse for his actions only once	Obžalovanje za svoja dejanja pokaže le enkrat
I was very pleased with how it went	Zelo sem bil zadovoljen s tem, kako je šlo
I like that he always touches me	Všeč mi je, da se me vedno dotika
Most schools across the country were also closed during the storm	Med neurjem je bila zaprta tudi večina šol po vsej državi
I will hear it no matter what it is	Slišal bom, ne glede na to, kaj je
I didn’t want that to be a quarrel	Nisem hotel, da bi bil to prepir
I love all these things	Obožujem vse te stvari
Now I want my full, double reward	Zdaj želim svojo polno, dvojno nagrado
I gave this kid candy worth two dollars	Temu otroku sem dal sladkarije v vrednosti dva dolarja
I want to live with them again	Spet želim živeti z njimi
I looked closely at the frame on the platform	Pozorno sem pogledal okvir na ploščadi
Honestly, I never understood why they wanted a guard here	Iskreno, nikoli nisem razumel, zakaj so želeli stražarja tukaj
I was waiting for a call	Čakal sem na klic
I really tried very hard to play alongside	Res sem se zelo trudil igrati zraven
I have two days off in a row	Dva dni zapored imam prosto
I felt it in my whole being	Čutil sem to v vsem svojem bitju
I looked through the boxes in my room	Pogledala sem skozi škatle v svoji sobi
A lot of hot material came from this island	Veliko vročega materiala je prišlo s tega otoka
I was convinced the owners needed to be nearby	Prepričan sem bil, da morajo biti lastniki v bližini
A little peace and order would be nice	Malo miru in reda bi bilo lepo
I just can’t live with it anymore	Enostavno ne morem več živeti s tem
I couldn't lift him off	Nisem ga mogel dvigniti z njega
Now I am ready to work	Zdaj sem pripravljen delati
I can call someone to pick up my car	Lahko pokličem nekoga, da prevzame moj avto
I told you that when you met her	To sem ti povedal, ko si jo spoznal
I came a little over halfway through	Prišel sem malo čez polovico
It sounded crack, great happy pop	Zazvenel je crack, odličen vesel pop
Sometimes they run naked and scream in the streets	Včasih tečejo goli in kričijo po ulicah
I shrugged and then walked up the stairs	Skomignila sem z rameni in nato šla po stopnicah
I saw it from the balcony	Videl sem z balkona
I have no choice but time	Nimam drugega kot čas
I never expected you to do anything	Nikoli nisem pričakoval, da boš kaj naredil
I open the door	Odprem vrata
I spent most of my time there reading	Večino svojega časa sem preživel tam in bral
I am the founder of an online studio	Sem ustanovitelj spletnega studia
I want to hurt her, make her scream	Rad bi jo prizadel, jo spravil v krik
I never forget to lock it	Nikoli ga ne pozabim zakleniti
I need to fix my makeup and hair again	Ponovno moram popraviti ličila in lase
I had to persevere, end of story	Moral sem vztrajati, konec zgodbe
The gentleman sitting inside was clearly homeless	Gospod, ki je sedel v notranjosti, je bil očitno brezdomec
You should experiment like him	Moral bi eksperimentirati kot on
I couldn't get through	Nisem se mogel prebiti skozi
I have the power of a goddess	Imam moč boginje
I came to listen to you explain	Prišel sem poslušat, kako razlagaš
I take a bite to test the heat	Ugriznem, da preizkusim vročino
I know where you are	vem kje si
A wild need to get your hands everywhere	Divja potreba, da bi dobil roke povsod
I tried everything except to cut it off	Poskusil sem vse, razen da sem ga odrezal
I find myself reaching for it more and more	Ugotavljam, da vedno bolj posegam po njej
I better go take a look	Bolje, da grem pogledat
I didn’t feel so bad either	Tudi jaz se nisem počutil tako slabo
I am happy with the fit, comfort and coverage	Zadovoljen sem s prileganjem, udobjem in pokritostjo
I quickly realized it was a temple	Hitro sem ugotovil, da gre za tempelj
I have a feeling something has happened	Imam občutek, da se je nekaj zgodilo
I took care of my son	Poskrbel sem za sina
A smile that says, test me, please	Nasmeh, ki pravi, preizkusi me, prosim
There was a bit of panic	Nastalo je malo panike
I drop the book	Spustim knjigo v roko
The record also performed well in international markets	Plošča se je dobro odrezala tudi na mednarodnih trgih
A family of three stopped and picked me up	Tričlanska družina se je ustavila in me pobrala
I have seen this many times in my life	V svojem življenju sem to večkrat videl
I came to the very essence	Prišel sem čisto na bistvo
I let my hair grow a little longer	Pustila sem, da mi lasje rastejo malo dlje
I lived in my studio	Živel sem v svojem ateljeju
I can't just get up and leave	Ne morem kar vstati in oditi
I certainly didn’t want to end up like that	Zagotovo si nisem želel tako končati
The man fell back, hit by his bullets	Človek je padel nazaj, zadel so ga njegove krogle
I could hardly wait for him	Komaj sem ga čakal
A small screen lit up	Prižgal se je majhen zaslon
I got there before noon today	Danes sem prišel tja pred poldnevom
A mature servant has a heart full of wisdom	Zrel služabnik ima srce, polno modrosti
Personally, however, I have never met him	Osebno pa ga nikoli nisem srečal
I never got her address or phone number	Nikoli nisem dobil njenega naslova ali telefonske številke
I want to talk to you for a few minutes	Želim govoriti s tabo nekaj minut
I was still shaken from the first shot	Še vedno sem bil pretresen od prvega strela
I would never use it and he will see it	Nikoli ga ne bi uporabil in to bo videl
I completely disagree with this statement	S to izjavo se popolnoma ne strinjam
You should go to a prayer meeting	Moral bi iti na molitveni sestanek
I was thinking of taking a step	Mislil sem narediti korak
I put the report in his lap	Poročilo sem mu položila v naročje
I wasn’t a beer lover	Nisem bil ljubitelj piva
So you tried very hard not to	Torej ste se zelo trudili, da ne
The second phase is foreign intervention	Druga faza je tuja intervencija
I refilled the oil and refilled the lamps	Natočil sem olje in napolnil svetilke
I enjoy every day	Vsak dan uživam
A deep sigh escaped my lips	Globok vzdih mi je ušel z ustnic
I listed fifteen	Naštel sem jih petnajst
I was just reading what it said	Ravno sem bral, kaj je pisalo
I'll move the beds closer	Prestavil bom postelje bližje
Laughter that belonged to the asylum	Smeh, ki je pripadal azilu
A moment later, he finally recognized me	Trenutek kasneje me je končno prepoznal
I live on the fifth floor because I cry out loud	Živim v petem nadstropju, ker jokam na glas
A young man stood in the sand	V pesku je stal mladenič
I want local control	Želim lokalni nadzor
Either way, I shouldn’t be judging	Tako ali tako ne bi smel soditi
I'll do what you want	Naredil bom kar hočeš
I'll be right next to you	tik ob tebi bom
I agree with his imprisonment	Strinjam se z njegovo zaporom
I definitely bought both, I don’t know which one was the first	Vsekakor sem kupil oba, ne vem, kateri je bil prvi
I am very excited to be able to get started with this program	Zelo sem navdušen, da lahko začnem s tem programom
I give you all this with a guarantee	Vse to vam dam z garancijo
I read the accident report	Prebral sem poročilo o nesreči
I once had a similarly groomed girlfriend many years ago	Nekoč sem imel pred mnogimi leti podobno urejeno punco
I also talked about how she will define her style	Govorila sem tudi o tem, kako bo opredelila svoj stil
I heard differently	Slišal sem drugače
I feel a shiver down my back, that's not good	Po hrbtu čutim drgetanje, to ni dobro
I have ruled out two of these cases	Dva od teh primerov sem izključil
I looked every inch	Pogledal sem vsak centimeter
I promised to help in any way I could	Obljubil sem, da bom pomagal na kakršen koli način
I kind of modeled after him	Nekako sem se zgledoval po njem
I struggled to break free	Boril sem se, da bi se osvobodil
A later construction phase was built above this	Nad tem je bila zgrajena kasnejša gradbena faza
I'm so sorry to hear that	Zelo mi je žal, da to slišim
A figure appeared, another soldier in the fog	Pojavila se je figura, drugi vojak v megli
I honestly don’t imagine I would have to do it alone	Iskreno si ne predstavljam, da bi to moral narediti sam
I do not cultivate such a doubt	Takega dvoma ne gojim
He made it to the final round	Nastopil je v zadnji krog
I hated that she looked at me with such contempt	Sovražil sem, da me je gledala s takim prezirom
I had to prepare to be sure	Moral sem se pripraviti, da sem prepričan
They both agreed to toss a coin to make a decision	Oba sta se dogovorila, da bosta vrgla kovanec, da bi se odločila
Awkward, aggressive thief then	Neroden, agresiven tat torej
I hope you find something here that you like	Upam, da boste tukaj našli nekaj, kar vam je všeč
No series lasted more than one season	Nobena serija ni trajala več kot eno sezono
I think that makes it a little harder for him	Mislim, da ga to nekoliko otežuje
I turned to admire the view	Obrnil sem se, da bi občudoval razgled
I'm the only one left	jaz sem edina ostala
During the Depression, I fed the entire city	V času depresije sem nahranil celotno mesto
I ended up running away	Na koncu sem pobegnil
I used to think it was cute	Včasih sem mislil, da je srčkano
I especially enjoyed the research	Še posebej sem užival v raziskavi
I approached one of them	Približal sem se enemu od njih
A bottle of wine seems more of a weapon of opportunity	Steklenica vina se zdi bolj orožje priložnosti
Not that we expected anything less	Saj ne, da smo pričakovali kaj manj
I am the brain for the whole operation	Jaz sem možgani za celotno operacijo
I went back down the hall	Odšla sem nazaj na hodnik
I walk out of the rooms a lot	Veliko hodim iz sob
I want you to stay there	Želim, da ostaneš tam
I hope it comes back	Upam, da se bo vrnilo
A way to avoid the topic	Način, kako se izogniti temu
I thought about it a lot	Veliko sem razmišljal o tem
I'm following him	Sledim mu
I felt his hand move under my lap	Čutila sem, kako se je njegova roka premikala pod mojim krilom
A real reward for mom	Prava nagrada za mamo
I did not step on any crack	Nisem stopil na nobeno razpoko
I randomly looked at the surgeon as he walked past	Naključno sem pogledal kirurga, ko je šel mimo
Enthusiastic elephants can lift carcasses	Navdušeni sloni lahko dvignejo trupe
I was just on my way	Bil sem samo na poti
I wasn't safe anywhere	Nikjer nisem bil varen
I had a bad stomach	slabo mi je bilo v trebuhu
I didn’t undress and they still enjoyed my performance	Nisem se slekel in še vedno so uživali v mojem nastopu
I want to practice with you	Želim vaditi s tabo
I still think he thinks he's gone	Še vedno mislim, da misli, da ga ni več
A friend who seemed more than a friend	Prijatelj, ki se je zdel več kot prijatelj
I talk to them in the car	Govorim z njimi v vagonu
I never knew music could do that to you	Nikoli nisem vedel, da ti lahko glasba to naredi
I would be ruined if he left me right away	Uničena bi bila, če bi me takoj zapustil
Very aggressive cancer	Zelo agresiven rak
I hated him and it made me feel dirty	Sovražil sem ga in zaradi tega sem se počutil umazano
I didn’t go crying or hitting walls or thinking	Nisem šel jokati ali udarjati po stenah ali razmišljati
I started to think you weren't coming	Začel sem misliti, da ne boš prišel
I mean running away from all these things	Mislim bežati pred vsemi temi stvarmi
The habit of riding of wool, which she chose herself	Navada jahanja iz volne, ki si jo je sama izbrala
I think we know how to stop shit	Mislim, da vemo, kako ustaviti sranje
I only come to visit you once a week	Pridem te obiskat samo enkrat na teden
I’m sure my jaw was hanging	Prepričan sem, da mi je čeljust visela
I want to know his movements	Želim vedeti njegove gibe
I like your red, it suits you	Všeč mi je tvoja rdeča, pristaja ti
I sleep on bare ground or rocks	Spim na golih tleh ali kamnih
I know the day, the hour	Poznam dan, uro
I really encourage you by saying that anyone can listen	Resnično vas spodbujam tako, da povem, da lahko kdorkoli posluša
The class he slept through	Razred, ki ga je prespal
I didn't think you were leaving	Nisem mislil, da odideš
I disagree with him	Ne strinjam se z njim
I just wanted to save my sister	Hotel sem samo rešiti svojo sestro
I will now take responsibility	Zdaj bom prevzel odgovornost
I faced divorce and losing my marriage	Soočila sem se z ločitvijo in izgubo zakona
I noticed she wasn't crying	Opazil sem, da ni jokala
Even in the afternoon they continued side by side	Celo popoldne so nadaljevali drug ob drugem
I wonder what his next step will be	Zanima me, kakšen bo njegov naslednji korak
I wondered if he knew me so well	Spraševal sem se, ali me tako dobro pozna
I hurried over and shook his shoulders	Prihitela sem in mu stresla ramena
I have committed many evils	Zagrešil sem veliko zla
I got a lot of this around three in the morning	Veliko tega sem dobil okoli treh zjutraj
I pull out the phone and call the potential	Izvlečem telefon in pokličem potencialnega
I also read about it	O tem sem tudi brala
I pulled him out of another place	Izvlekel sem ga z drugega mesta
I tried to fill my lungs, but they seemed small	Poskušal sem napolniti pljuča, vendar so se zdela majhna
I know the difference between belief and reality	Poznam razliko med prepričanjem in resničnostjo
I assure you we will be ready	Zagotavljam vam, da bomo pripravljeni
I can't help it anymore	Ne morem več pomagati
I couldn't stand you suffering	Nisem mogel prenašati, da trpiš
An example you know well	Primer, ki ga dobro poznate
I am ready to receive him into my house	Pripravljen sem ga sprejeti v svojo hišo
I think you smell amazing	Mislim, da dišiš neverjetno
I never did anything to stop it	Nikoli nisem storil ničesar, da bi to ustavil
I was afraid for her	Bal sem se zanjo
I just invited a guy to my room	Pravkar sem povabila fanta v svojo sobo
Much has been said about the revolution	Veliko se je omenjalo o revoluciji
A better choice for you and your partner	Boljša izbira za vas in vašega partnerja
I really think he’s my partner	Resnično mislim, da je moj partner
I spent the whole night	Celo noč sem preživel
I had no clothes to wear	Nisem imela oblačil za obleko
I just wanted to fly a ship	Hotel sem le leteti z ladjo
This section was opened to traffic two days later	Ta odsek je bil odprt za promet dva dni pozneje
She probably thought she had forgotten something	Verjetno je mislila, da je nekaj pozabila
I hear it in your voice	Slišim to v tvojem glasu
I think later events prove that the theory is wrong	Mislim, da kasnejši dogodki dokazujejo, da je teorija napačna
I see your expression	Vidim tvoj izraz
I just had to make sure I took a step	Moral sem se samo prepričati, da naredim korak
I thought you failed or something	Mislil sem, da ti ni uspelo ali kaj podobnega
I sat in the restaurant and looked out the window	Sedel sem v restavraciji in gledal skozi okno
I am and he didn't like it	Sem in mu ni bilo všeč
I know you did the best you could	Vem, da si naredil najboljše, kar si lahko
I just want him to forgive me	Želim samo, da mi oprosti
I was hoping to get it tonight	Upal sem, da ga bom dobil nocoj
I could feel it coming after my eyes	Čutila sem, da mi prihaja za očmi
The dark subway station, he thought to himself	Temna postaja podzemne železnice, je pomislil pri sebi
I inflate it harder	Močneje napihnem vanjo
I hope I can show you some great things	Upam, da vam bom lahko pokazala nekaj odličnih stvari
The relationship will end soon	Odnos se bo kmalu končal
I can't get out of it either	Tudi jaz se ne morem razbrati iz njega
A little hard, but they worked	Malo trdo, vendar so delovali
They were released the next day	Naslednji dan so jih spustili
I could still hear the anger in his voice	Še vedno sem slišal jezo v njegovem glasu
I pressed my ear to the ground to listen	Prislonil sem uho k zemlji, da bi poslušal
A small agricultural library soaked into it	Vanjo se je vsrkala majhna kmetijska knjižnica
I didn’t even go to college	Niti na fakulteto nisem šel
I went outside and closed the door behind me	Odšla sem ven in za seboj zaprla vrata
I miss time alone in the car	Pogrešam čas sam v avtu
I never met him	Nikoli ga nisem spoznal
I hope she can follow us	Upam, da nam bo lahko sledila
I had to look away from that	Moral sem pogledati stran od tega
I can't do that right now	Tega trenutno ne morem storiti
I owe it to both of you	Za oboje sem dolžan
I heard the kitchen door slam loudly	Slišal sem, da so kuhinjska vrata glasno zaloputnila
I appreciate that, sir	Cenim to, gospod
I feel the boat tilt	Čutim, kako se čoln nagiba
Ah, it doesn’t fit the bigger picture	A, ne ustreza širši sliki
It started badly and went on	Začelo se je slabo in je šlo naprej
I believe there is a third way, the middle	Verjamem, da obstaja tretja pot, sredina
I took a deep breath and sighed	Globoko sem vdihnila in zavzdihnila
I know what you're capable of	Vem, česa si sposoben
I see an old lady carrying these two huge bags	Vidim staro gospo, ki nosi ti dve ogromni torbi
I could tell it would be nice at night	Lahko bi rekel, da bi bilo lepo ponoči
I have no plans to come to the pub tonight	Nocoj ne nameravam priti v pub
A walk would benefit him	Sprehod bi mu koristil
I really like the medium	Zelo mi je všeč medij
A fulfilled person is content, content, calm and happy	Izpolnjena oseba je zadovoljna, zadovoljna, mirna in srečna
It is not possible to set a date until you meet us	Do srečanja z nami ni mogoče določiti datuma
I've seen that ass before	To rit sem že videl
I need to find something to paint in that color	Moram najti nekaj za slikanje v tej barvi
I wondered how we should explain ourselves	Spraševal sem se, kako naj se razložimo
I recently replaced my logic board	Pred kratkim sem zamenjal svojo logično ploščo
I was horrified by its detailed content	Zgrozila sem se ob njeni podrobni vsebini
It's just, well, you're moving around so well	Samo, no, tako dobro se premikaš po njih
I sailed over to him and took his hand	Priplula sem k njemu in ga prijela za roko
I know you probably won’t approve of that	Vem, da tega verjetno ne boste odobrili
I won't be far many times	Ne bom velikokrat daleč
I called a taxi and got ready to leave	Poklical sem taksi in se pripravil na odhod
I will answer your inquiry seriously and kindly	Na vaše povpraševanje bom odgovoril resno in prijazno
I am grateful that she shared your idea	Hvaležna sem, da je delila vašo idejo
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Odprla sem usta, da bi spregovorila in glasovi so prenehali
The series went on seven games	Serija je šla na sedem iger
I'm not happy every day	Nisem srečna vsak dan
I do not accept your command of my ship	Ne sprejemam tvojega poveljevanja nad mojo ladjo
My role is that of a supervisor	Moja vloga je vloga nadzornika
I immediately recognized the dark shadow	Takoj sem prepoznal temno senco
I needed him to hear me, he really heard me	Potreboval sem, da me sliši, res me sliši
I want to ask you about this	Želim te vprašati o tem
I still have to follow the logic in my decision	Še vedno moram slediti logiki pri svoji odločitvi
I will never be perfect	Nikoli ne bom popoln
A wrapped smile crept across her face	Na obraz se ji je prikradel zavit nasmeh
I wonder if she would be here	Sprašujem se, ali bi bila tukaj
Eventually, the man will take you from me	Sčasoma te bo moški vzel od mene
These usually consist of two family groups	Te so običajno sestavljene iz dveh družinskih skupin
I understand they are no longer here to complain	Razumem, da niso več tukaj, da bi se pritoževali
In school, I learned what makes up our culture	V šoli sem se naučil, kaj sestavlja našo kulturo
Hardy won	Hardy je zmagal
I don't think he was happy	Mislim, da ni bil srečen
I saw something in you	Nekaj ​​sem videl v tebi
I will definitely take you to your mother	Vsekakor te bom odpeljal k tvoji mami
I just wish there was more	Preprosto si želim, da bi bilo več
A turn and a click later the door opened	Zavoj in klik kasneje so se vrata odprla
There was no need to ask either	Niti ni bilo treba vprašati
I need some time to think	Potrebujem nekaj časa za premislek
I made him a promise	Dal sem mu obljubo
I almost didn’t go to town	Skoraj nisem šel v mesto
I don't even know where the hospital is	Sploh ne vem, kje je bolnišnica
There was a haughty expression of nobility on her face	Na njenem obrazu je bil ošaben izraz plemenitosti
I’m weird, but my tea is safe	Čudna sem, a moj čaj je varen
I want them to be as comfortable as possible	Želim, da bi jim bilo čim bolj udobno
I know you appreciate every moment you spend with them	Vem, da ceniš vsak trenutek, ki ga preživiš z njimi
Howard started working on the story and design	Howard je začel delati na zgodbi in oblikovanju
Soon after, consumer complaints began	Kmalu zatem so se začele pritožbe potrošnikov
I have at least one on each shelf	Na vsaki polici jih imam vsaj enega
I hope for a pleasant cooperation	Upam na prijetno sodelovanje
I haven't seen her in years	Nisem je videl že leta
I think my face said it all	Mislim, da je moj obraz povedal vse
A lot of people wanted a piece of it	Veliko ljudi si je želelo delček njega
I know he's struggling	Vem, da se muči
But I couldn't bear to look back at him	Nisem pa zdržala, da bi se mu ozrla nazaj
I put my hand in his and get up	Dam roko v njegovo in se dvignem
I used to be very sought after	Nekoč sem bila zelo iskana
I'm sure of you	Prepričan sem vate
A team that doesn’t care about the last game	Ekipa, ki ji ni vseeno za zadnjo igro
I love them there	Rad jih imam tam
I share everything with you	Vse delim z vami
I could see that his eyes were full of tears	Videl sem, da so bile njegove oči polne solz
I want clean surgery	Želim čisto operacijo
I looked at her hard, hoping she would be easily frightened	Pogledal sem ji trdo, v upanju, da se bo zlahka prestrašila
She tries to be modern	Trudi se biti moderen
I pretend I don't see it	Pretvarjam se, da tega ne vidim
I really start reading after five minutes	Resnično začnem brati po peti minuti
I look forward to meeting him	Veselim se, da ga spoznam
After a while, he was sure he was asleep	Čez nekaj časa je bil prepričan, da spi
I respect him, but he’s wrong about it	Spoštujem ga, vendar se glede tega moti
In fact, I really liked it	Pravzaprav mi je bilo zelo všeč
I don’t let you lose everything you’ve worked hard for	Ne dovolim, da izgubiš vse, za kar si trdo delal
I almost repeated	Skoraj sem ponovil
This line of defense was supported by artillery	To obrambno linijo je podpiralo topništvo
I have come to offer you an official truce	Prišel sem, da vam ponudim uradno premirje
I don't see damn things	Ne vidim preklete stvari
I don’t see any compelling reasons for that	Ne vidim nobenih prepričljivih razlogov za to
A good teacher can guide you	Dober učitelj vas lahko vodi
I felt it, but I didn’t care for it	Čutil sem to, a mi ni bilo mar za to
The female is also aggressive when threatened	Samica je tudi agresivna, ko je ogrožena
I moan and close my eyes	Zastokam in zaprem oči
I was even confident	Bil sem celo samozavesten
I fell into a pile on the concrete	Padel sem v kup na betonu
I found community and friendship	Našel sem skupnost in prijateljstvo
I remember them being very deadly	Spomnim se, da so zelo smrtonosni
So I am forced to explore several parts on my own	Zato sem prisiljen sam raziskati več delov
I know you well enough to notice things	Poznam te dovolj dobro, da opazim stvari
I point to the sky	Pokažem proti nebu
I heard there are towers planned for them too	Slišal sem, da so tudi zanje načrtovani stolpi
I knocked my bike down to the engine countless times	Neštetokrat sem svoje kolo podrl do motorja
I know how much you want to find her	Vem, kako zelo si jo želiš najti
Her singing has received both praise and criticism	Njeno petje je bilo deležno tako pohval kot kritik
I think we should do that as soon as possible	Mislim, da bi morali to storiti čim prej
I pushed him to the ground	Porinil sem ga na tla
I brought you fast food	Prinesel sem ti hitro hrano
Away from the world	Odmik od sveta
I wandered outside in the dark	Tavala sem zunaj v temi
I can safely assume that means yes	Lahko varno domnevam, da to pomeni da
I have back problems	Imam težave s hrbtom
Half an hour later he finished reading	Pol ure pozneje je končal z branjem
I turned on my heel	Obrnil sem se na pete
I don't know, but we have to stop them	Ne vem, vendar jih moramo ustaviti
I can't be mine	Ne morem biti po moje
I think she may have been right	Mislim, da je morda imela prav
I called you to this part of the screening earlier	Prej sem te klical na ta del projekcije
I clearly remember thinking how artificial the question was	Jasno se spomnim, da sem pomislil, kako umetno je bilo vprašanje
I couldn’t bear to watch her anymore	Nisem mogel več prenašati, da bi jo gledal
I swam in it every day	Vsak dan sem plaval v njej
I may fall into the latter category	Morda spadam v slednjo kategorijo
I started to get angry	Začel sem se jeziti
But I know it’s a different, more lasting effect	Vem pa, da je to drugače, trajnejši učinek
Suddenly I felt terrible when I showed up like that	Nenadoma sem se počutil grozno, ko sem se tako pojavil
I pressed my hand to her rib	Z roko sem pritisnil na njeno rebro
I rejected the idea	Idejo sem zavrnil
I was shocked and surprised	Bila sem šokirana in presenečena
I need details about this attack	Potrebujem podrobnosti o tem napadu
I wonder which parts of these sites will reach people	Zanima me, kateri deli teh strani bodo dosegli ljudi
I was wrong about you	Zmotil sem se glede tebe
I didn’t see how we could have gone any other way	Nisem videl, kako bi lahko šli drugače
I had little experience with men	Imel sem malo izkušenj z moškimi
I used to wear it on myself	Včasih sem ga nosil na sebi
I think they are ready now	Mislim, da so zdaj pripravljeni
Good news will not save anyone	Dobra vest ne bo rešila nikogar
I looked at the pastor	Pogledala sem k župniku
I've done that before	To sem tudi že naredil
I had to get this guy back to work	Moral sem spraviti tega tipa nazaj na delo
I told her to go away, but	Rekel sem ji, naj gre stran, ampak
I started to trust you and be dependent on you	Začel sem ti zaupati in biti odvisen od tebe
A child bleeding in a darkened street	Otrok, ki izkrvavi na zatemnjeni ulici
I kept trying until we were finally allowed to board	Še naprej sem poskušal, dokler nam niso končno dovolili vkrcati
Both members of the motor crew were injured	Oba člana motorne posadke sta bila poškodovana
A hand reaching out from space	Roka, ki sega iz prostora
I have no idea how the account works	Pojma nimam, kako račun deluje
I will definitely not betray you	Zagotovo te ne bom izdal
Some of his other songs I like better	Nekatere njegove druge pesmi so mi bolj všeč
I went to the record store	Šla sem v prodajalno plošč
I couldn’t risk buying a registered gun	Nisem mogel tvegati, da bi kupil registrirano pištolo
I really like this guy	Ta tip mi je res všeč
I still shouldn't be here	Še vedno ne bi smel biti tukaj
Permanent ban on the maintenance of offensive armed forces	Trajna prepoved vzdrževanja ofenzivnih oboroženih sil
A lot is happening to me	Veliko se mi dogaja
I watched her break down	Gledal sem jo, kako se zlomi
I will give you a brief outline	Podal vam bom kratek oris
I look where he is looking and see them	Pogledam, kamor gleda, in jih vidim
I went into the woods away from him	Odšel sem v gozd stran od njega
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I know how loyal you are	Vem kako si zvest
I will help you become aware of your true potential	Pomagal vam bom ozavestiti svoj resnični potencial
I was raised to fight and defend my family	Vzgojen sem bil, da se borim in branim svojo družino
I agreed immediately	Takoj sem privolila
I'm just fine	sem čisto v redu
I have to get used to the idea first	Najprej se moram navaditi na idejo
I turned and looked at the building	Obrnil sem se in pogledal stavbo
I said there is no ethical approval	Rekel sem, da ni nobene etične odobritve
A new version has been released	Izšla je nova različica
I assume you acknowledge their performance	Predvidevam, da priznavate njihovo uspešnost
I could leave at any time	Lahko bi odšel kadar koli
Now I could even hear the sounds of campus	Zdaj sem celo slišal zvoke kampusa
I worked a night shift that month	Tisti mesec sem delal v nočni izmeni
I can't wait for you to call with the good news	Komaj čakam, da pokličeš z dobrimi novicami
I have left this topic aside so that we can address it later	To temo sem pustil ob strani, da jo bomo obravnavali kasneje
I hear a sound like a scream	Slišim zvok kot krik
A world without cash had not yet been reached at that time	Svet brez gotovine takrat še ni bil dosežen
I wanted to finish this book in one week	To knjigo sem želel dokončati v enem tednu
I heard a child disappeared here last year	Slišal sem, da je lani tukaj izginil otrok
You should watch him	Moral bi ga opazovati
I wasn't ready for that yet	Na to še nisem bil pripravljen
I had a little game	Imel sem majhno igro
I recognized some dishes	Nekatere jedi sem prepoznal
I lifted him to my eyes	Dvignil sem ga k očem
I had not the slightest idea what to do	Nisem imel niti najmanjšega pojma, kaj naj naredim
I think you'd better come with me	Mislim, da bi bilo bolje, da greš z mano
I want to do something	želim nekaj narediti
I tried to gather myself	Poskušal sem se zbrati
The bill never became law	Predlog zakona nikoli ni postal zakon
By the way, I'm staying with you	Mimogrede, ostajam pri vas
I was a little green then	Takrat sem bil malo zelen
I began to wonder	Začel sem se spraševati
A large high school can be seen in the background	V ozadju se vidi velika srednja šola
I wanted my record	Želel sem svoj rekord
I closed my eyes to them	Zatisnil sem si nanje oči
I didn’t feel threatened at all	Sploh se nisem počutil ogroženega
A room wherever he went	Sobo, kamor koli je šel
I sat behind the bar in my kitchen	Sedel sem za šankom v moji kuhinji
I looked around the surrounding forest	Ozrl sem se po okoliškem gozdu
I am lost and I feel useless	Izgubljen sem in se počutim neuporabnega
I will consider everything and make suggestions on any issue	Vse bom razmislil in dal predloge glede kakršnega koli vprašanja
The need to escape faster than I could	Potreba po begu hitreje, kot bi ga sam zmogel
I told you earlier that we don't need a new housewife	Prej sem ti rekel, da ne potrebujemo nove gospodinje
Washington would eventually sign the law	Washington bi sčasoma podpisal zakon
I could be there with them	Lahko bi bil tam z njimi
I think anyone is scared already	Mislim, da je kdorkoli že prestrašen
Four rifles were loaded with live ammunition	Štiri puške so bile napolnjene z živim strelivom
I found my way into finance, actually into banking	Našel sem svojo pot v finance, pravzaprav v bančništvo
I love the way they talk with their eyes	Všeč mi je, kako govorijo z očmi
I tried to make their lives easier	Poskušal sem jim olajšati življenje
I never met anyone she was with in front of me	Nikoli nisem srečal nikogar, s katerim je bila pred mano
I think that was a pretty unreasonable comment	Mislim, da je bil to precej nerazumen komentar
He later attended college to become a licensed preacher	Kasneje je obiskoval kolidž, da bi postal licencirani pridigar
I couldn’t project my image while moving my real body	Nisem mogel projicirati svoje slike, medtem ko premikam svoje pravo telo
I gave you transportation, food, lodging	Dal sem ti prevoz, hrano, prenočišče
I really wanted to get to know him better	Res sem ga želela bolj spoznati
I found what you're looking for	Našel sem, kar iščeš
I feel strongly supported by your kindness	Čutim, da me vaša prijaznost močno podpira
I shook my head and looked around	Zmajal sem z glavo in se ozrl okoli sebe
I was so sure it would change things	Bil sem tako prepričan, da bo to spremenilo stvari
His talent is playing the violin	Njegov talent je igranje violine
I absolutely couldn’t believe it	Absolutno nisem mogel verjeti
I could tell he was disappointed	Lahko bi rekel, da je bil razočaran
I look at him sometimes	Včasih ga pogledam
I miss knowing where to look for things	Pogrešam vedeti, kje iskati stvari
I was alone with my thoughts	Bila sem sama s svojimi mislimi
I am no different from you	jaz se ne razlikujem od tebe
I brought you here because you're really talented	Sem te pripeljal, ker si resnično nadarjen
I know they are receiving the care they deserve	Vem, da so deležni nege, ki si jo zaslužijo
I approached the wall and held it	Približal sem se steni in jo držal
I was amazed at how good he felt	Presenečen sem bil, kako dobro se je počutil
I think you should buy us something	Mislim, da bi nam moral nekaj kupiti
I was very happy to be back in the walker	Zelo sem bil vesel, da sem se vrnil v walker
I decide to be quiet	Odločim se, da bom tiho
I didn't see anyone, I didn't hear anything	Nikogar nisem videl, nič slišal
I could use some of my clothes	Lahko bi uporabil nekaj svojih oblačil
I need you to control the damage	Potrebujem te za nadzor škode
Like she's never seen before	Tako, kot še nikoli ni bila videti
I let him move me where he wanted me	Dovolil sem mu, da me premakne, kamor me je želel
I knew he was right, but still	Vedel sem, da ima prav, a vseeno
I wondered why she did it	Spraševal sem se, zakaj je to storila
I have to believe this is to protect themselves	Moram verjeti, da je to, da se zaščitijo
At night, when we went out, I didn’t feel that way	Ponoči, ko smo šli ven, se nisem počutil tako
I will not cross your bridge	Ne bom prečkal tvojega mostu
I feel you deserve this honor	Čutim, da si zaslužil to čast
She became a prominent figure in the country	Postala je vidna osebnost v državi
I can take them back	Lahko jih vzamem nazaj
Confession is never easy	Spoved ni nikoli lahka
I had it all together except the biggest piece	Imel sem vse skupaj, razen največjega kosa
I just have to sleep for a while	Samo nekaj časa moram spati
I had to brush my teeth	Moral sem si umiti zobe
I had to make up	Moral sem nadoknaditi
I hear it explode like a rifle	Slišim, da poči kot puška
I have to agree, it is	Moram se strinjati, je
A young man jumped into the elevator	V dvigalo je skočil mladenič
I tell you my personal experience	Povem vam svojo osebno izkušnjo
I heard before I saw	Sem prej slišal kot videl
I really enjoy this show	V tej oddaji zelo uživam
I know this is a scary concept	Vem, da je to strašljiv koncept
I couldn't hear anything from them	Od njih nisem mogel nič slišati
I'd like to take a walk there	Rad bi se sprehodil tja
I explained it to her right away	Takoj sem ji razložil
I looked at the door in anger	Z jezo sem pogledal vrata
I touched her neck with my finger	S prstom sem se dotaknil njenega vratu
I asked her if she would have a baby	Vprašala sem jo, če bo imela otroka
I took the unknown as a thrill	Neznano sem vzel kot vznemirjenje
I was afraid of what I could do with this knife	Bal sem se, kaj bi lahko naredil s tem nožem
I grip the knife tightly	Čvrsto primem nož
I wanted to entrust everything sacred to her	Hotel sem ji zaupati vse sveto
I will be happy to experience another course in the future	V prihodnosti bom z veseljem doživel še en tečaj
Very bad and unusual combination,	Zelo slaba in nenavadna kombinacija,
I can't go with you	Ne morem iti s tabo
I will cherish and appreciate what you have written	To, kar si napisal, bom hranil in cenil
I mean, of course, she lacks nothing material	Mislim, seveda, ji primanjkuje nič materialnega
The spirit of entrepreneurship seemed to have invaded the community	Zdelo se je, da je v skupnost vdrl duh podjetništva
I had nothing to do with these guys	S temi fanti nisem imel nič
I decided to blame fate	Odločil sem se, da bom krivil usodo
I pulled hard on the cable	Močno sem potegnil dol za kabel
Credit for ad information	Dobropis za informacije o oglasu
I really struggled too	Tudi jaz sem se res mučila
I have a nice profile	Imam lep profil
I lost it and fell to pieces	Izgubil sem ga in padel na koščke
Now I knew where he lived	Zdaj sem vedel, kje živi
He intended to use them on an observation balloon	Nameraval jih je uporabiti na opazovalnem balonu
There was always someone or something forcing me	Vedno me je nekdo ali nekaj silil
I can hardly force him to take my calls	Komaj ga lahko prisilim, da sprejme moje klice
A vision of young girls giving birth emerged	Pojavila se je vizija mladih deklet, ki so rodila
The local clergy publicly praised her work with the theater	Lokalna duhovščina je javno pohvalila njeno delo z gledališčem
The threat proved serious the following year	Grožnja se je naslednje leto izkazala za resno
I nodded to him, he nodded back	Prikimala sem mu, on je prikimal nazaj
I haven't seen one	Nisem videl niti enega
I am also very pleased with you	Tudi jaz sem zelo zadovoljen z vama
Far from riding	Daleč od jahanja
I've never seen him on it before	Še nikoli ga nisem videl na njem
I think they are afraid of the truth, which is logical	Mislim, da se bojijo resnice, kar je logično
I couldn't walk normally	Nisem mogel normalno hoditi
I want you to go to class too	Tudi jaz želim, da greš v razred
I never deserved them	Nikoli si jih nisem zaslužil
I want to give work to my hair	Svojim kosom želim dati delo
I desperately miss you	obupno te pogrešam
I support this every month	To podpiram vsak mesec
I can't drive anymore	Ne morem več voziti
I picked up the phone and opened the phone book	Dvignil sem telefon in odprl telefonski imenik
Nice thought, but not too precise	Lepa misel, vendar ne preveč natančna
I got the impression he was out there	Dobil sem vtis, da je bil tam zunaj
I'll let you know when he returns safely	Sporočim, ko se bo varno vrnilo
I didn’t actually look at him	Pravzaprav ga nisem pogledal
It was just the thing we did on vacation	To je bila samo stvar, ki smo jo počeli na počitnicah
I explain what the story is about	Pojasnim, o čem govori zgodba
I just want to sleep	Samo spat hočem
I couldn't say anything	Nič nisem mogel reči
I have never been to this area	Nikoli nisem bil na tem območju
I felt it was cruel, cruel	Čutil sem, da je kruto, kruto
I didn’t say those things	Nisem rekel teh stvari
I had to focus on not showing my emotions	Moral sem se osredotočiti na to, da ne pokažem svojih čustev
I had no friends	Nisem imel prijateljic
I had a plan just minutes after I left	Imel sem načrt le nekaj minut po odhodu
I did not recognize or understand the problem	Težave nisem prepoznal ali razumel
I didn’t even notice what other items were in the drawer	Sploh nisem opazil, kateri drugi predmeti so bili v predalu
I turned my head and continued walking	Obrnil sem glavo in nadaljeval s hojo
It is a must see to appreciate	Ogledati si ga je treba, da bi cenili
I gain a life perspective	Pridobim življenjsko perspektivo
I shook my head and looked at the ground	Zmajal sem z glavo in pogledal v tla
I will smile and be patient	Nasmehnil se bom in bil potrpežljiv
I can’t believe they will never see their children	Ne morem verjeti, da ne bodo nikoli videli svojih otrok
I actually remember him a little	Pravzaprav se ga malo spominjam
I had to ask for his help	Moral sem prositi za njegovo pomoč
I've never killed anyone	Še nikoli nisem nikogar ubil
I don't remember any of that	Nič od tega se ne spomnim
I was really ready for a break from everything	Res sem bil pripravljen na oddih od vsega
I read the whole thing	Prebral sem celotno zadevo
I resisted walking towards the highway	Upiral sem se hoji proti avtocesti
I got rid of his net	Osvobodil sem se njegove mreže
I will have to change more	Bom moral več spremeniti
I didn't know you'd be here	Nisem vedel, da boš tukaj
I threw wider and longer	Vrgel sem širše in dlje
I knocked on the door, but no one was home	Potrkal sem na vrata, a doma ni bilo nikogar
I scared him in the kitchen	V kuhinji sem ga prestrašila
I can only do so much	Lahko naredim samo toliko
I mean, that's what your ship is called	Mislim, tako se imenuje tvoja ladja
I walk up to him as slowly as I can	Stopim do njega čim bolj počasi
I had as few of them as you can imagine	Imel sem jih malo, kot si lahko predstavljate
I noticed he has an accent from the north	Opazil sem, da ima naglas s severa
A lump made up of years of regret	Gruda, sestavljena iz let obžalovanja
I love listening to readers	Rad poslušam bralce
I want you to leave now	Želim, da zdaj odideš
I can't arrest someone and then knock out their teeth	Ne morem nekoga aretirati in mu potem izbiti zob
I would work for you anyway	Vseeno bi delal zate
I had to keep my opinions	Moral sem obdržati svoja mnenja
I could hardly wait to get started	Komaj sem čakal, da začnem
I know she attracted me	Vem, da me je pritegnila
I watched them closely	Pozorno sem jih opazoval
I spent so much	Toliko sem preživel
I still have to learn	Moram se še naučiti
I had to buy him something nice and expensive	Moral sem mu kupiti nekaj lepega in dragega
I took a sharp breath	Ostro sem vdihnila
I know the provider personally	Osebno poznam ponudnika
I began to feel sorry for him	Začelo se mi je smiliti zanj
I will never let her talk	Nikoli ji ne bom dovolil govoriti
I want to help and encourage the young artist	Želim pomagati in spodbujati mladega umetnika
I was quite a bit surprised	Bil sem kar malo presenečen
It was given to him	Dano mu je bilo
That’s when I heard a quick move upstairs	Takrat sem zaslišal hitro premikanje zgoraj
I feel a little bad, but not too much	Počutim se malo slabo, a ne preveč
The familiar pain returned to his knees	Na kolena se mu je vrnila znana bolečina
I know comfort won’t last long	Vem, da udobje ne bo trajalo dolgo
I didn't mean to spoil it for you	Nisem ti ga hotel pokvariti
Now I could really benefit from her love and support	Zdaj bi res lahko koristil njeno ljubezen in podporo
I checked my email at least twenty times a day	E-pošto sem preverjal vsaj dvajsetkrat na dan
The story is nothing	Zgodba ni nič
I just have to bring it to the table	Samo to moram prinesti na mizo
Now I definitely can’t focus on the book	Zdaj se zagotovo ne morem osredotočiti na knjigo
I think they will show up when they are ready	Mislim, da se bodo pojavili, ko bodo pripravljeni
I remember seeing several pictures of these oaks	Spomnim se, da sem videl več slik teh hrastov
I've never seen him so wild	Še nikoli ga nisem videl tako divjega
I go up to the second floor	Povzpnem se v drugo nadstropje
I pay you to follow my wishes	Plačam ti, da slediš mojim željam
I would never do something like that	Nikoli ne bi naredil kaj takega
I couldn’t know how you were going to feel about me	Nisem mogel vedeti, kaj boš čutil do mene
I organized myself differently	Drugače sem se organiziral
I test the sand, running between my fingers	Preizkušam pesek, tečem med prsti
He was overwhelmed with grief	Zajela ga je težka žalost
I didn’t want lasting change	Nisem želel trajne spremembe
I moan and roll over in a sitting position	Zastokam in se prevrnem v sedeči položaj
I improved your old auxiliary belt	Izboljšal sem tvoj stari pomožni pas
I couldn't throw the bus away	Nisem mogel vreči avtobusa
I want you there with me	Želim te tam z mano
I would ask you to give it to me	Prosil bi, da mi ga izročiš
Shortly afterwards, he was placed on the list of the disabled	Kmalu zatem je bil uvrščen na seznam invalidov
I swam to their bottom	Priplaval sem do njihovega dna
It was a great atmosphere and the advantage of the home field	Bilo je odlično vzdušje in prednost domačega terena
I was immediately thrown into the present	Takoj sem bil vržen v sedanjost
I know it will work out	Vem, da se bo izšlo
I have experience in an advertising agency	Imam izkušnje v oglaševalski agenciji
I think you're something else	Mislim, da si nekaj drugega
I just wanted to present his idea	Želel sem samo predstaviti njegovo idejo
But I can't say	Ne morem pa reči
An unusual abortion or something hurts due to neglect	Nenavaden splav ali pa kaj boli zaradi zanemarjanja
I tear open the envelope and reach inside for the card	Raztrgam ovojnico in sežem noter po kartico
I hurried home and saw the whole house on fire	Odhitela sem domov in videla vso hišo v plamenih
I took his card anyway	Vseeno sem vzel njegovo kartico
I couldn’t believe he didn’t call me	Nisem mogla verjeti, da me ni poklical
They were used mainly for riding and transportation	Uporabljali so jih predvsem za jahanje in prevoz
I grew up in the valley	Odraščal sem v dolini
They married later that year	Poročila sta se pozneje istega leta
I want an assistant director	Želim pomočnika direktorja
I spent my vacation there a long time ago	Tam sem že zdavnaj preživel počitnice
I wanted to make sure	Hotel sem se prepričati
I didn't even finish	Nisem niti končal
I would never absorb any food	Nikoli ne bi absorbirala nobene hrane
I got some great pictures last year	Lani sem dobil nekaj odličnih slik
I've seen you fly on stage several times	Večkrat sem te videl leteti na odru
He started playing hockey at the age of six	Hokej je začel igrati pri šestih letih
There was silence as all the men watched	Zavladala je tišina, ko so vsi moški gledali
You come for the experience	Prideš po izkušnjo
I wanted that, whatever it was	Želel sem si to, karkoli že je bilo
I adopted him when we were still in college	Posvojila sem ga, ko sva bila še na fakulteti
I couldn't relax	Nisem se mogel sprostiti
I want to go inside and have a drink	Želim iti noter in spiti pijačo
I stared at the stranger in the bathroom mirror	V ogledalu v kopalnici sem strmel v neznanca
I can install it tomorrow	Lahko ga namestim jutri
I still think he's gay	Še vedno mislim, da je gej
I think it made sense	Mislim, da je bilo smiselno
There were three main types of burning	Obstajale so tri glavne vrste gorenja
I forced another swallow	Prisilil sem še eno lastovko
I placed my chin carefully in my hands	Brado sem previdno položila v roke
Because no, I don’t run a charity here	Ker ne, tukaj ne vodim dobrodelne organizacije
I take a deep breath and slowly release it	Globoko vdihnem in ga počasi izpustim
I walked past them to open the door	Šla sem mimo njih, da sem odprla vrata
I started early this morning	Danes zjutraj sem začel zgodaj
I look at the gun and study it	Gledam v pištolo in jo preučujem
And sometimes they forget that they can be replaced	In včasih pozabijo, da jih je mogoče zamenjati
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Priporočam dela iz devetnajstega in začetka dvajsetega stoletja
I watched him as he blew past our house	Opazoval sem ga, ko je pihalo mimo naše hiše
I couldn't think of these things	Te stvari si nisem mogel izmisliti
I have business sense	Imam poslovni smisel
I'm sorry for the new girl	Žal mi je za novo dekle
I help with all church events	Pomagam pri vseh cerkvenih dogodkih
I wanted to kill each of them	Hotel sem ubiti vsakega izmed njih
A good example is the riddle	Dober primer je uganka
I have been exhausted since the beginning of this journey	Od začetka tega potovanja sem bil izčrpan
Since then, the fortress has remained abandoned	Od takrat je trdnjava ostala zapuščena
I jump at the sudden sound of muffled laughter	Poskočim ob nenadnem zvoku pridušenega smeha
I taste regret along with the blood in my mouth	Okušam obžalovanje skupaj s krvjo v ustih
I seriously needed a bath	Resno sem potreboval kopel
It seemed very dangerous to me	Zdelo se mi je zelo nevarno
Then I would listen too	Takrat bi tudi jaz poslušal
I am a disabled person	Sem invalidna oseba
I just hope the binding holds up	Upam samo, da bo vezava držala
I was not allowed to leave the palace	Nisem smel zapustiti palače
I see your coach is here	Vidim, da je tvoj trener tukaj
I just want you to take him to them	Samo hočem, da ga odpelješ k njim
I have a suggestion for you	Imam predlog za vas
After only two days, I climbed the walls	Že po dveh dneh sem plezal po stenah
I didn’t understand what that could mean	Nisem razumel, kaj bi to lahko pomenilo
I really need a vacation	Res potrebujem dopust
I’m not talking about going to work	Ne govorim o tem, da bi šel v službo
I was the last to be seen with her	Bil sem zadnji, ki so me videli z njo
I even know about that day at the mall	Vem celo za tisti dan v nakupovalnem središču
I couldn’t understand the sadness she made up for	Nisem mogel razumeti žalosti, ki jo je nadomestila
A few dead lined up	Nekaj ​​mrtvih je zašlo v vrsto
I loved her now more than ever	Zdaj sem jo ljubil bolj kot kdaj koli prej
I imagined the steps on the stairs	Predstavljal sem si korake na stopnicah
I look awful and feel worse	Izgledam grozno in počutim se slabše
The queen chose her second husband herself	Kraljica si je drugega moža izbrala sama
I hated him after that	Po tem sem ga sovražil
Now I'm afraid of both	Zdaj se bojim obeh
I want to go shopping	Želim iti po nakupih
I gathered my confidence and threw one leg over the other	Zbrala sem samozavest in vrgla eno nogo čez drugo
Big mistake with a big man	Velika napaka z velikim človekom
I will cheer for you	navijal bom zate
I should never open my mouth	Nikoli ne bi smel odpreti ust
i don't need you anymore	ne potrebujem te več
I would be back home at midnight today	Danes bi se vrnil domov ob polnoči
I actually like this guy	Ta tip mi je pravzaprav všeč
I have an appointment in an hour	Čez eno uro imam sestanek
I'm not worried about you	Nisem zaskrbljen za vas
I literally created an account just to leave that estimate	Dobesedno sem ustvaril račun samo zato, da bi pustil to oceno
I can't hide them from that	Ne morem jih skriti pred tem
I think he almost doubted my sincerity	Mislim, da je skoraj dvomil v mojo iskrenost
I have someone right away	Takoj imam nekoga
I’ve never had more than one physical checkup a year	Nikoli nisem imela več kot enega fizičnega pregleda na leto
I was attacked in the parking garage	Napadli so me v parkirni garaži
I needed her in my life	Potreboval sem jo v življenju
I don't think it would hurt	Mislim, da ne bi škodilo
I don’t remember any drama ever being involved	Ne spomnim se, da je bila kdaj vpletena kakšna drama
I fed the dogs and left	Nahranil sem pse in odšel
I smiled gratefully at her	Hvaležno sem se ji nasmehnila
I couldn’t call him when he was at work	Nisem ga mogla poklicati, ko je bil v službi
I remembered them as a happy company	Spomnil sem se jih kot vesela druščina
Tense, sharp pain took his breath away	Napeta, ostra bolečina mu je zajela sapo
He missed the rest of the season	Izpustil je preostanek sezone
A video link has been posted below	Spodaj je bila objavljena video povezava
They were followed by a quarter of the guests	Sledila jim je četrtina gostov
I didn’t see that coming	Nisem videl, da bo to prišlo
You should check this setting again and again	To nastavitev bi moral vsakič znova preveriti
I hear noise in the street	Slišim hrup na ulici
I saw them, but they didn't	Videl sem jih, oni pa ne
I waited for him to leave, but he didn't	Čakal sem, da odide, a ni
Such restrictions have had mixed results	Takšne omejitve so imele mešane rezultate
In doing so, I draw the line	Pri tem potegnem črto
I'll wait and see how it goes	Bom počakal in videl kako bo
I still play it occasionally	Še vedno jo igram občasno
I believe they found something important	Verjamem, da so našli nekaj pomembnega
I was so damn good at it	Bil sem tako prekleto dober v tem
I went inside and she was naked	Šla sem noter in bila je gola
I love you all very much	vse vas imam zelo rad
That made me hate myself	Zaradi tega sem se sovražil
I climb inside and the water is nice and warm	Splezam noter in voda je prijetna in topla
I tried to see how deep it was	Poskušal sem videti, kako globoko je
The Red Massacre could have matched well	Rdeči pokol bi se lahko dobro ujemal
I have to tell you something in person	Nekaj ​​ti moram povedati osebno
I mean, the pain is so severe	Mislim, bolečina je tako huda
I didn’t spend much time there	Tam nisem preživel veliko časa
I know we have a lot to talk about	Vem, da se imamo veliko za pogovor
I suffocated and had to cough for a minute	Zadušila sem se in morala sem za minuto kašljati
I loved the feeling of flying	Všeč mi je bil občutek letenja
Keeping the sample before analysis is crucial	Ohranjanje vzorca pred analizo je ključnega pomena
I need help running the city	Potrebujem pomoč pri vodenju mesta
I hope you realize how exceptional you are	Upam, da se zavedaš, kako izjemni ste
I told my parents the same thing	Enako sem rekel staršem
I was dressed in a nice bright ankle-length dress	Oblečena sem bila v lepo svetlo obleko do gležnjev
I called her, but I got her voicemail	Poklical sem jo, vendar sem dobil njeno glasovno pošto
Violation of duty meant death	Kršitev dolžnosti je pomenila smrt
I told you, for me, things are just intense	Rekel sem ti, zame so stvari samo intenzivne
I mean, he's an adult	Mislim, polnoleten je
I hope you get well soon	Upam, da boš kmalu ozdravela
I nod and lean my head back	Prikimam in naslonim glavo nazaj
I am very disappointed with the food	Zelo sem razočarana nad hrano
It takes resources	Potrebno je sredstvo
I did a quick test and it worked below	Naredil sem hiter test in spodaj je delovalo
I will never understand their purpose	Nikoli ne bom razumel njihovega namena
The most common compliments were devoted to the story	Najpogostejše pohvale so bile namenjene zgodbi
I made my time and left this place behind	Napravil sem svoj čas in pustil to mesto za seboj
I have new resources	Imam nove vire
I didn't eat anything	Nisem nič jedla
I judged the man as he is	Ocenil sem človeka, kakšen je
I am new to this end of the health business	Sem nov na tem koncu zdravstvenega posla
I knew a lot worse than you in my time	V svojem času sem poznal veliko slabše od tebe
I got up and opened it on the table	Vstala sem in jo odprla na mizi
I love pencil and paper	Rada imam svinčnik in papir
I was seventeen at the time	Takrat sem imel sedemnajst let
I hadn't worked with her before	Prej nisem delal z njo
A sex thing that some like to try	Seks stvar, ki jo nekateri radi poskusijo
I had to remove the edge	Moral sem odstraniti rob
I helped with the case	Pomagal sem pri primeru
I listened, but I couldn’t hear anyone	Prisluhnil sem, a nisem mogel slišati nikogar
The coal stove waited for winter, resting in the corner	Peč na premog je čakala na zimo, počivala v kotu
I am thrilled with everyone concerned	Navdušen sem za vse, ki jih to zadeva
I got comfort because I had it there	Dobil sem tolažbo, ker sem ga imel tam
I wasn't ready for jail	Nisem bil pripravljen za zapor
They both decide to start a war against him	Oba se odločita začeti vojno proti njemu
Sometimes I forget how long they were all friends	Včasih pozabim, kako dolgo so bili vsi prijatelji
I cleared every thought out of my head	Počistil sem vsako misel iz glave
But I didn’t find a good way to do it	Nisem pa našel dobrega načina za to
A plan to save my soul	Načrt za rešitev moje duše
He had three brothers and three sisters	Imel je tri brate in tri sestre
I create evil tools to break up word games	Ustvarjam zlobna orodja, s katerimi razbijam besedne igre
A copy shall be sent to each water customer	Izvod se pošlje vsakemu odjemalcu vode
I took a deep breath and stepped inside	Globoko sem vdihnil in stopil noter
Money really didn’t worry me	Denar me res ni skrbel
I decorated each room to my liking	Vsako sobo sem okrasila po svojem okusu
I knew almost nothing about physical pain	O fizični bolečini nisem vedel skoraj nič
I felt the world needed to hear that	Čutil sem, da mora svet to slišati
Now I can see it so clearly	Zdaj lahko to tako jasno vidim
A figure as tall as twenty men appeared	Pojavila se je postava, visoka kot dvajset moških
I couldn't bear the answer	Nisem mogla prenesti odgovora
I felt like an absolute evil witch	Počutila sem se kot absolutna zla čarovnica
A smile crossed his face	Nasmeh mu je preletel obraz
I am the only constant in your life	Jaz sem edina stalnica v tvojem življenju
I saw people come out crying	Videl sem ljudi, ki so prišli ven jokajoči
I wonder how it will be	Zanima me, kako bo
I followed him out of curiosity or something	Sledil sem mu zaradi radovednosti ali česa podobnega
Walking weapon system	Sistem pohodnega orožja
But I traveled that year	Tisto leto pa sem potoval
I feel like you're just as lost	Čutim, da si enako izgubljen
I haven't told him yet	Nisem mu še povedal
A strong hand was chained to his shoulder	Močna roka je bila priklenjena na njegovo ramo
The reception will take place in	Sprejem bo potekal v
I got out of the car and approached	Stopil sem iz avta in se približal
Sexual preference for individuals who exhibit certain traits	Spolna preferenca za posameznike, ki kažejo določene lastnosti
Some classes are related to a specific starting point	Nekateri razredi so povezani z določeno izhodiščem
I know her views on life	Poznam njene poglede na življenje
I could find some fabric	Lahko sem našel nekaj tkanine
I understand human sex	Razumem človeški seks
Actually a mud house	Pravzaprav hiša iz blata
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
I didn’t know how to balance that energy	Nisem vedel, kako uravnotežiti to energijo
I represent the local temple	Zastopam lokalni tempelj
I'm sitting on a flat gray beach	Sedim na ravni sivi obali
I need a friend, nothing more or less	Potrebujem prijatelja, nič več ali manj
I should have told you much earlier	Moral bi ti povedati že veliko prej
I know electrical boxes can turn off a barrier	Vem, da lahko električne škatle izklopijo pregrado
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Bil sem v puščavi, umrl od lakote in žeje
I missed you so much	Zelo sem te pogrešal
I don't know what's wrong with me	Ne vem, kaj je narobe z mano
Dark and light are just aspects of each other	Temno in svetlo sta le vidika drug drugega
I wanted to see you grow up	Hotel sem te videti odraščati
I gave you the strength you need	Dal sem ti moč, ki jo potrebuješ
I barely missed the cut	Komaj sem zgrešil rez
I can't just get up and leave	Ne morem kar vstati in oditi
I look at my partner doing the same	Pogledam svojega partnerja, ki počne isto
I remember fixing it	Spomnim se, da sem ga popravil
I saw him staring at me and reading guilt	Videl sem ga kako strmi vame in bere krivdo
But I need you to be strong	Potrebujem pa, da si močan
I want to destroy it	Želim ga uničiti
I said something could be fixed	Rekel sem, da se da nekaj urediti
I wasn't even preparing for that	Na to se sploh nisem pripravljal
I respect him very much	Zelo ga spoštujem
I called the number on her label	Poklical sem številko na njeni etiketi
I saw a white ship with bubbles	Videl sem belo ladjo z mehurčki
I knew that accepting the environment leads to making music	Vedel sem, da sprejemanje okolja vodi v ustvarjanje glasbe
I pulled out my phone and stared at her number	Izvlekel sem telefon in se zagledal v njeno številko
They take me to the office	Pripeljejo me v ordinacijo
I imagined seeing myself in the future	Predstavljal sem si, da vidim sebe v prihodnosti
I see them every day	Vidim jih vsak dan
I was so completely stupid	Bil sem tako popolnoma neumen
I thought they were mine	Mislil sem, da so moji
I'm lost on what to do next	Zgubljen sem, kaj naj naredim naprej
I like to walk around the city a lot	Rada hodim veliko po mestu
I use it to write notes about games	Uporabljam ga za pisanje zapiskov o igrah
Without thinking, I drop her on the bed	Brez razmišljanja jo spustim na posteljo
I still hate teachers	Še vedno sovražim učitelje
I'll even let him help you	Dovolil mu bom celo, da ti pomaga
I love the environment	Obožujem okolje
I look away and find a new interest in grass	Pogledam stran in najdem novo zanimanje za travo
The character is represented as a single string	Znak je predstavljen kot en sam znakovni niz
I have all the advantages here	Tukaj imam vse prednosti
Sometimes I found it hard, but good fun	Včasih se mi je zdelo težko, a dobro zabavno
I wish we didn’t live that far	Želim si, da ne bi živeli tako daleč
I took another one and did the same	Vzel sem še enega in naredil isto
I swallow again and nod	Spet pogoltnem in prikimam
I know thousands of things that won’t work	Vem več tisoč stvari, ki ne bodo delovale
I couldn't save her life	Nisem ji mogel rešiti življenja
Liverpool finished in fourth place	Liverpool je končal na četrtem mestu
I think he was shopping for groceries	Mislim, da je nakupoval živila
I can provide you with everything you might need	Lahko vam zagotovim vse, kar boste morda potrebovali
I miss both of them very much	Oba zelo pogrešam
From here, I can deal with it	Od tu naprej se lahko ukvarjam s tem
I cut a measured circle out of brass sheet metal	Iz medeninaste pločevine sem izrezal izmerjen krog
I clean my thumb in a very suggestive way	Očistim palec na zelo sugestiven način
I have to forget everything for that	Za to moram vse pozabiti
But from now on I will go to regular school	Bom pa od zdaj naprej hodil v redno šolo
I definitely want to come back one day	Vsekakor se želim vrniti nekega dne
I will take the children to the garden	Otroke bom peljal na vrt
I mean, the whole thing	Mislim, vso stvar
I opened it and sighed	Odprl sem ga in zavzdihnil
I was so scared myself	Sama sem bila tako prestrašena
There I was nervous for a moment	Tam sem bil za trenutek živčen
I made a commitment to you a long time ago	Že zdavnaj sem se ti zavezal
They wouldn't put me in any cell	Ne bi me dali v nobeno celico
I finished all the hours ago	Pred vsemi urami sem končal
I knew he thought it made him look unstoppable	Vedel sem, da misli, da je zaradi tega videti neustavljiv
A little more, he thought	Še malo, je pomislil
A war we may not win a second time	Vojna, ki je drugič morda ne bomo dobili
Silence reigned over the whole crowd	Nad vso množico je zavladal tišina
It made me feel terrible and I wanted to leave	Zaradi tega sem se počutil grozno in želel sem oditi
I also felt something in her	Nekaj ​​sem tudi začutil v njej
I think this is the end of the road	Mislim, da je to konec poti
I didn’t like the way he looked	Ni mi bilo všeč, kako je izgledal
I would never be that woman again	Nikoli več ne bi bil ta ženska
I see no one has	Vidim, da nihče nima
I couldn't get rid of it	Nisem se mogel rešiti
I saw it was perfect	Videla sem, da je popolno
He was a great leader tonight	Nocoj je bil odličen vodja
I could feel the tension draining from my shoulders	Čutila sem, kako mi napetost odteka iz ramen
I turn around and see Grandpa standing behind me	Obrnem se in vidim dedka, ki stoji za mano
I put them all in front of her	Vse sem jih postavil pred njo
I get dark or something when you kiss me	Zmračim ali kaj podobnega, ko me poljubiš
I led the study for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem vodil študijo
I think absolutely nothing	Mislim, da čisto nič
I stepped back to look at his face	Odmaknila sem se, da bi pogledala njegov obraz
I think they feel better apart	Mislim, da jim je bolje narazen
I never know how to go about it	Nikoli ne vem, kako se tega lotiti
The other night I saw a positive change	Drugo noč sem videl pozitivno spremembo
I wanted to freeze it	Hotel sem ga zamrzniti
I can be a village elder	Lahko sem vaški starešina
At least I stick to that feeling	Vsaj ta občutek se držim
Excitement ran through his body	Po njegovem telesu je preletelo vznemirjenje
I hope you also agree with our thoughts	Upam, da se tudi vi strinjate z našimi razmišljanji
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I wouldn't want him	Ne bi mu želela
A short look, full of worries and resignations	Kratek pogled, poln skrbi in resignacije
It did them a lot of good	Veliko dobrega jim je naredilo
I didn’t want any of that and I felt scared	Ničesar od tega nisem želel in sem se počutil prestrašeno
I looked over my shoulder at him	Pogledala sem ga čez ramo
I think the couple was sitting there	Mislim, da je par sedel tam
I was a step ahead of him the whole match	Vso tekmo sem bil korak pred njim
Nowhere part of the municipality	Nikjer del občine
I don't think so	Mislim, da ni
I love you, his words were repeated in my brain	Ljubim te, so se njegove besede ponavljale v mojih možganih
I expect to get to eleven	Pričakujem, da bom prišel do enajstih
The security of this is enormous	Varnost tega je ogromna
I want my country to live	Želim, da moja država živi
I was trapped in my lie	Ujet sem bil v svoji laži
I came back rested and excited	Vrnil sem se spočit in navdušen
I held it and moved us	Držal sem ga in nas premikal
I was drenched in cold sweat	Oblil me je hladen znoj
I headed for the front door	Odpravil sem se do vhodnih vrat
I just had to clear my head and not panic	Moral sem si samo razbistriti glavo in ne panike
I did not faint from some secret grief	Nisem omedlel od neke skrivne žalosti
I repeat the question	Ponavljam vprašanje
The powder can be made from water ice	Prah je lahko narejen iz vodnega ledu
I'm not comfortable breaking trust	Ni mi udobno zlomiti zaupanja
I thought it was too dangerous for anyone	Mislil sem, da je prenevarno za koga
Men should not be a problem	Moški ne bi smel biti problem
I gladly accepted this way of having fun and communicating	Ta način zabave in komunikacije sem sprejel z veseljem
I had to clear my head	Moral sem razbistriti glavo
I really want to believe he’s being honest	Resnično želim verjeti, da je iskren
I suppressed the urge to moan	Potlačila sem željo po stokanju
I had the most realistic dream	Imel sem najbolj realistične sanje
The book includes complete chapters for each amendment	Knjiga vključuje celotna poglavja za vsak amandma
As he passed, he was greeted by many men	Ko je šel mimo, ga je pozdravilo veliko moških
I don't care, and neither do you	Meni je vseeno in tudi tebi ne
I had no real hope of finding her	Nisem imel realnega upanja, da jo najdem
I had a little hair now	Zdaj sem imela malo las
I wanted to be a star	Hotel sem biti zvezda
I agree, you have authority	Se strinjam, imaš pooblastilo
I saw what no one else did	Videl sem, česar ni storil nihče drug
I stayed on the line	Ostal sem na liniji
I did a dirty deed and buried his body	Naredil sem umazano dejanje in pokopal njegovo truplo
I get tired of reading the same things every day	Vsak dan se naveličam branja istih stvari
He'll be back tomorrow	Jutri se vrne
I hope he's not playing with me	Upam, da se ne igra z mano
I got the impression they didn’t know it existed	Dobil sem vtis, da niso vedeli, da obstaja
I felt something stir in the water, something big	Čutil sem, da se v vodi nekaj meša, nekaj velikega
I condemn her publication	Obsojam njeno objavo
I couldn't live here	Ne bi mogel živeti tukaj
I saw you kneeling in front of him	Videl sem te klečati pred njim
I will not be afraid	ne bom se bal
A woman stepped on board	Na krov je stopila ženska
In general, I stream for more than an hour each time	Na splošno vsakokrat pretakam več kot eno uro
I decided to get back into the routine with this	Odločil sem se, da se s tem vrnem v rutino
Attempts to wash it away were unsuccessful	Poskusi, da bi jo odplavili, so bili neuspešni
I will be ready to discuss this with you	O tem bom pripravljen razpravljati z vami
I have decided to get involved in your life	Odločil sem se, da se vključim v tvoje življenje
I want to talk to you and your wife	Rad bi govoril s tabo in tvojo ženo
I know this is selfish	Vem, da je to sebično
I care about her	Skrbi me zanjo
I put my hands on his chest and pushed away	Roke sem položila na njegove prsi in se odrinila
I have to get back into the fight	Moram se vrniti v boj
I wait a few seconds before calling him	Počakam nekaj sekund, preden ga zakličem
I nod and shove my hands into my pockets	Prikimam in potisnem roke v žepe
I didn't give it to her	Nisem ji ga dal
I knew my recent dreams were not just coincidental	Vedel sem, da moje nedavne sanje niso bile le naključne
I don't think his heart knows that	Mislim, da njegovo srce tega ne ve
But I have a new plan	Imam pa nov načrt
I went and did the assessment myself	Šel sem in sam naredil oceno
I went to her cage	Šla sem do njene kletke
I haven’t had much vacation in years	Že leta nisem imel veliko dopusta
I wanted to help you, but there was no help for you	Hotel sem ti pomagati, a ti ni bilo pomoči
I absolutely adore, love, adore the French door	Absolutno obožujem, ljubim, obožujem francoska vrata
I really want you too	Tudi jaz te res želim
I'm glad you're all right	Vesel sem, da ste vsi dobro
I can handle my weight	Lahko obvladujem svojo težo
I had a wavy blue dress	Imela sem valovito modro obleko
I didn’t know how to ask	Nisem vedel, kako naj vprašam
I graduated with honors	Ob diplomi sem naredila častno ime
I can gain work experience	Lahko pridobim delovne izkušnje
The case remains open today	Primer ostaja odprt še danes
It is not known where it was originally found	Ni znano, kje so ga prvotno našli
I finished college, then graduate school	Končal sem fakulteto, nato podiplomsko šolo
I open it to find more of my neighbors	Odprem ga, da najdem več svojih sosedov
I didn’t try to hide my tears	Nisem poskušal skriti svojih solz
I really think you deserve to be a parent	Resnično mislim, da si zaslužita biti starša
The lineup jumped out and ran towards her	Postava je skočila ven in stekla proti njej
I’m happy for both of you, honestly	Vesela sem za oba, iskreno
There were already a few tables in the room	Nekaj ​​sobnih miz je že bilo v sobi
I said wrong again	Spet sem rekel narobe
I headed for the elevator	Odpravil sem se do dvigala
I'll leave until tomorrow's breakfast	Pustil bom do jutrišnjega zajtrka
I preferred to have my eyes	Najraje sem imel svoje oči
I have a spare room upstairs	Zgoraj imam prosto sobo
I tried to ignore my discomfort and worries	Poskušal sem ignorirati svoje nelagodje in skrbi
At some point, I was talking and crying	V nekaterih trenutkih sem govorila in jokala
I knew she had to be mad at me	Vedel sem, da mora biti jezna name
I've been thinking for a long time about coming here at all	Dolgo sem razmišljal o tem, da bi sploh prišel sem
I hated teachers like that	Takšne učitelje sem sovražil
A lot of people were nervous	Veliko ljudi je bilo nervoznih
I told him to leave me alone and go away	Rekel sem mu, naj me pusti pri miru in pojdi stran
I knew this noise well	Ta hrup sem dobro poznal
You should be more prepared	Moral bi biti bolj pripravljen
I have to admit he was impressive	Moram priznati, da je bil impresiven
I desperately struggled to get out of this mess	Obupno sem se boril za izhod iz te zmešnjave
I hope we can start now	Upam, da lahko začnemo zdaj
I have a quiet life now	Zdaj imam mirno življenje
I wanted to leave school and go home	Hotela sem zapustiti šolo in iti domov
I won't stay there at all	Sploh ne bom ostal tam
I obviously fell in love	Očitno sem se zaljubila
I didn't find any problems	Nisem našel nobenih težav
I couldn’t enter, but it didn’t matter	Nisem mogel vstopiti, vendar to ni bilo pomembno
Part of her still hoped he would feel that way	Del nje je še vedno upal, da se bo tako počutil
I have an apartment upstairs	Jaz imam stanovanje zgoraj
I didn't want to let him go	Nisem ga hotela izpustiti
This world is wilderness to me	Ta svet je zame divjina
I couldn't turn my back on that	Temu nisem mogel obrniti hrbta
I want the women to leave	Rad bi, da ženske odidejo
I started buzzing and staring at the ceiling	Začel sem brenčiti in strmeti v strop
A loud alarm rang	Zazvonil je glasen alarm
I have a lot for you in this program	V tem programu imam veliko za vas
I believe in the right of people to rule	Verjamem v pravico ljudi do vladanja
I had to get there	Moral sem priti tja
I ask for all your support and prayers	Prosim vso vašo podporo in molitve
I haven’t been a kind person most of my life	Večino svojega življenja nisem bila prijazna oseba
I think this is very important	Mislim, da je to zelo pomembno
I had to get there	Moral sem priti tja
Apparently it seemed to me where the book was going	Očitno se mi je zdelo, kam gre knjiga
This little person grew inside me	V meni je rasla ta majhna oseba
I can bring them here	Lahko jih pripeljem sem
I took his word as a sign of assurance	Njegovo besedo sem vzel kot znak zagotovila
I didn’t have to try to feel that way	Ni mi bilo treba poskušati tako čutiti
I was self-critical about my unwillingness to spend money	Bil sem samokritičen do svoje nepripravljenosti porabiti denar
A heart monitor was in place	Na mestu je bil srčni monitor
I breathed a sigh of relief at his voice	Ob njegovem glasu sem si oddahnila
I was very impressed with your skill	Zelo me je navdušila vaša spretnost
A thorough assessment of the items we use in our home	Temeljita ocena predmetov, ki jih uporabljamo v našem domu
Fever reportedly sold more than six million copies worldwide	Fever je po poročanju prodal več kot šest milijonov izvodov po vsem svetu
I need to know exactly who he is	Moram natančno vedeti, kdo je
I bet a lot needs to be known about you	Stavim, da je o tebi treba vedeti veliko
I would take my medicine given to me	Vzel bi svoja zdravila, ki so mi jih dali
I went to the science lab	Odpravil sem se v znanstveni laboratorij
I almost felt sorry for him	Skoraj se mi je smilil zanj
Here and there some good parts	Tu in tam nekaj dobrih delov
I think we need a moment to gather our thoughts	Mislim, da potrebujemo trenutek, da se zberemo z mislimi
I have to go back to school	Moram nazaj v šolo
A refrigerator and water heater are also available	Na voljo sta tudi hladilnik in grelnik za vodo
I woke up cold, actually shaking	Zbudila sem se mrzla, pravzaprav sem se tresla
I can’t believe we’ve never taken them before	Ne morem verjeti, da jih še nikoli nismo jemali
I finally contented myself with a stupid approach	Končno sem se zadovoljil z neumnim pristopom
I can't say for tomorrow	Ne morem reči za jutri
I wanted to surprise them	Hotel sem jih presenetiti
I can't understand him	Ne morem ga razumeti
I could figure that out	To bi lahko ugotovil
I don’t want you to face the worst	Nočem, da se soočite z najhujšim
I glowed from his kiss	Zažarela sem od njegovega poljuba
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I kissed him on the open lips	Poljubila sem ga na odprte ustnice
I had a training plan	Imel sem načrt treninga
Society should do what is rational	Družba bi morala delati, kar je racionalno
I had no idea why she wanted to go inside	Nisem imel pojma, zakaj je hotela iti noter
I think this is the beginning of a big plan	Mislim, da je to začetek velikega načrta
I think he's afraid of water	Mislim, da se boji vode
I think he did it just to be jealous	Mislim, da je to storil samo zato, da bi bil ljubosumen
I never asked how she felt when she left her behind	Nikoli nisem vprašal, kako se počuti, ko jo je pustila za sabo
I was even a little scared	Bilo me je celo malo strah
I thought he was leaving the next day	Mislil sem, da bo naslednji dan odšel
No network has taken it over	Nobeno omrežje ga ni prevzelo
I can't live in fear and you did it	Ne morem živeti v strahu in ti si to storil
I didn’t want to believe he could hurt me again	Nisem hotela verjeti, da bi me lahko spet prizadel
I would like to do that	rad bi to naredil
I know you tried here	Vem, da si poskusil tukaj
I just lost my husband	Pravkar sem izgubila moža
I take a break	Oddahnem si
I lay down and closed my eyes	Ulegla sem se in zaprla oči
Fresh white canvas rolls around me	Sveže belo platno se vali okoli mene
She couldn't do it alone	Sama tega ne bi mogla
I found only two of them	Našel sem le dva izmed njih
A man will never give birth	Moški ne bo nikoli rodil
I forgot to include it in the second comment	Pozabil sem ga vključiti v drugi komentar
I just saw the sun sitting there all night	Pravkar sem videl sonce, ki je tam sedelo vso noč
You should make sure she's dead	Moral bi se prepričati, da je mrtva
I was almost always hungry, but in great physical shape	Skoraj vedno sem bil lačen, a v odlični fizični formi
I wasn't clear yet	Nisem še bil na jasnem
I told him what my father had just said	Povedal sem mu, kar je pravkar rekel moj oče
I have a loving family	Imam ljubečo družino
I intend to be an example to this family	Nameravam biti zgled te družine
I also studied management and administration	Študiral sem tudi management in administracijo
I didn’t know what to do with this copied look	Nisem vedel, kaj naj si naredim s tem kopiranim videzom
I know what I want to say if I could	Vem, kaj bi rad povedal, če bi lahko
One red rose, the exact color of her lips	Ena rdeča vrtnica, natančna barva njenih ustnic
No replacement replaced	Nobena zamenjava ni nadomestila
Large enough	Dovolj velika količina
I have wanted to come back for a long time	Že dolgo sem se želel vrniti
Alabama had one player selected on the roster	Alabama je imela enega igralca izbranega na naboru
Try to make everything work in a frame	Poskusite, da vse deluje v okvirju
I think we should put them back in production	Mislim, da bi jih morali vrniti v proizvodnjo
I welcome the opportunity	Pozdravljam priložnost
I turn it off so easily	Tako zlahka ugasnem
I was a little too fast	Bil sem malo prehiter
I just wanted you to understand, to listen to me	Hotel sem samo, da razumeš, me poslušaš
I can't say if anyone was run over or not	Ne morem reči, ali je bil kdo povožen ali ne
You should guess that everything is fine	Moral bi ugibati, da je vse v redu
I desperately needed him	Obupno sem ga potreboval
I just missed you so much	Samo zelo sem te pogrešal
I have you to tell me everything	Moram, da mi poveš vse
I had to help her or die trying	Moral sem ji pomagati ali pa umreti pri poskusu
An appropriate national authority was needed	Potreben je bil ustrezen nacionalni organ
I may have to choose other colors as well	Morda bom moral izbrati tudi druge barve
I can send an illusion around the pillar	Lahko pošljem iluzijo okoli stebra
I wish I could destroy them	Želim si, da bi jih uničil
The main theme of the march leaders was compassion	Glavna tema voditeljev pohoda je bila sočutje
I promise something is going on	Obljubim, da se nekaj dogaja
I wanted to get more out of him	Želela sem iz njega izvleči več
I tried to pronounce his name	Poskušal sem izgovoriti njegovo ime
I pleased him and left	Ugodil sem mu in odšel
She is exceptional	Ona je izjemna
I shivered at the thought of it all	Tresla sem se ob misli na vse skupaj
I know it's going to happen	Vem, da se bo zgodilo
He withdrew from political life	Umaknil se je iz političnega življenja
I don't enjoy killing	Ne uživam v ubijanju
A cry for attention and love	Krik po pozornosti in ljubezni
I take care of it and wear it	To poskrbim in nosim
A third boy appeared and walked over to them	Pojavil se je tretji fant, ki je stopil do njih
I just had to make sure he didn’t run away	Moral sem se samo prepričati, da ne pobegne
I felt literally stronger	Počutil sem se dobesedno močnejši
I was born to take the place of one	Rodil sem se, da prevzamem mesto enega
I’ve never seen this happen before	Še nikoli nisem videl, da bi se to zgodilo
I couldn’t afford to lose the security of his friendship	Nisem si mogla privoščiti, da bi izgubila varnost njegovega prijateljstva
I pushed the chair back	Stol sem potisnil nazaj
I treat every person as an individual	Vsakega človeka obravnavam kot posameznika
I will protect you with my life	Ščitil te bom s svojim življenjem
I had to get him out	Moral sem ga spraviti ven
I came across you in a coffee shop	Naletel sem nate v kavarni
I opened it back in the car	Odprl sem ga nazaj v avtu
I work and they feed me	Delam in oni me hranijo
A plan formed in his mind	V njegovih mislih se je oblikoval načrt
I enter for a few seconds and ask for a prescription	Vstopim za nekaj sekund in prosim za recept
I didn’t see my blood go into his wounds	Nisem videl, da je moja kri šla v njegove rane
I will personally follow this to the end	Temu bom osebno sledil do konca
I could almost hear their laughter in the house	Skoraj sem slišal njihov smeh v hiši
I will not watch you	ne bom te gledal
I like to let them go home and calm down	Rada jih pustim domov in se umiriti
I told him you were reliable	Povedal sem mu, da si zanesljiv
I fainted in my room	V svoji sobi sem se onesvestila
I wish him the happiest	Želim mu, da bi bil čim bolj srečen
I will not ask for it in the newsletter	Ne bom ga zahteval v glasilu
I will let you know in the coming days	Sporočim vam v naslednjih dneh
I wouldn’t be sure how that would work	Ne bi bil prepričan, kako bi to delovalo
I really enjoy it	zelo uživam
I could have killed her if she had rejected me	Lahko bi jo ubil, če bi me zavrnila
I already sent a message	Sem že poslal sporočilo
I made their job a lot easier	Zelo sem jim olajšal delo
I retreated, out of her reach	Umaknil sem se, izven njenega dosega
I think this idea goes back a long way	Mislim, da ta ideja sega precej daleč nazaj
I also heard he doesn’t curse	Slišal sem tudi, da ne preklinja
Bush has declared the island a disaster area	Bush je otok razglasil za območje katastrofe
I felt more lonely than ever	Počutila sem se bolj osamljeno kot kdaj koli prej
I will now ask you a question	Zdaj vam bom postavil vprašanje
I was scared of the usual elephant in the room	Strah me je bilo običajnega slona v sobi
A real sexual revolution	Prava seksualna revolucija
In the end, I win this round	Na koncu zmagam v tem krogu
I tolerate the empty space next to me	Potrepljam prazen prostor ob sebi
Just now I don’t know how he will react	Samo zdaj ne vem, kako se bo odzval
I focused and sent my longing far ahead	Osredotočil sem se in poslal svoje hrepenenje daleč pred seboj
I have to go to the bathroom	moram na stranisce
The magic user could interfere with his will	Uporabnik magije bi lahko vmešal svojo voljo
I had control of my body again	Spet sem imela nadzor nad svojim telesom
I didn't want anyone to be afraid of me	Nisem hotel, da bi se me kdo bal
All laboratory equipment was lost	Vsa laboratorijska oprema je bila izgubljena
Their response was surprising in two ways	Njihov odgovor je bil presenetljiv na dva načina
I can’t stand up and keep his name as mine	Ne morem vstati in ohraniti njegovo ime kot moje
I figured out how to register it	Ugotovil sem, kako ga registrirati
I couldn't see him now	Zdaj ga nisem mogel videti
I guess he didn't turn on you	Predvidevam, da se ni obrnil nate
I have to look at it emotionally	Na to moram gledati čustveno
I think you owe me at least that	Mislim, da mi dolguješ vsaj to
Out of the corner of my eye I see movement	S kotičkom očesa vidim gibanje
I finally know my limits	Končno poznam svoje meje
I just want better food	Želim si samo boljšo hrano
I have to be at work at six	Ob šestih moram biti v službi
I couldn’t get the images out of my head	Nisem mogel izbiti slik iz glave
I also attend community events around the county	Udeležujem se tudi prireditev v skupnosti po okrožju
I yell at them to stop	Kričim jim, naj nehajo
However, the much younger generation is lazy	Vendar je veliko mlajše generacije lenobnih
I made three for my morning coffee	Za jutranjo kavo sem skuhala tri
I continued the conversation without even thinking about it	Nadaljeval sem s pogovorom, ne da bi sploh pomislil na to
I have to wait until tomorrow	Počakati moram do jutri
I scream, he can't hear	Vpijem, on ne sliši
I have so much energy and I feel younger	Imam toliko energije in se počutim mlajše
A thousand dollars cost money to go there	Tisoč dolarjev strošek denarja, da bi šel tja
I saw fear on her face	Na njenem obrazu sem videl strah
I walk around and confirm the feeling	Hodim naokoli in potrdim občutek
We are even afraid to speak	Strah nas je celo govoriti
On the other hand, I feel cold	Z druge strani čutim mraz
The effects are unknown	Učinki niso znani
I expected everything, just not this one	Pričakoval sem vse, samo ne tega
I want everyone who was close to the border to be questioned	Želim, da so zaslišani vsi, ki so bili blizu meje
A couple of years younger than him	Par let mlajši od njega
I want to know something personal about you	Rad bi izvedel nekaj osebnega o tebi
I nodded, my eyes staring into his lips	Prikimala sem, moje oči pa so strmele v njegove ustnice
I was afraid you wouldn't believe me	Bal sem se, da mi ne boste verjeli
I brought fear into this unfortunate place	V to nesrečno mesto sem vnesel strah
I believe you hate me	Verjamem, da me sovražiš
I can't pamper you with just one box	Ne morem te razvajati samo z eno škatlo
Failure to do so would have dire consequences	Neupoštevanje bi imelo strašne posledice
I can show you a trick that works like magic	Lahko vam pokažem trik, ki deluje kot čarovnija
I see them clearly	Jasno jih vidim
A bike lock for my body	Kolesarska ključavnica za moje telo
I saw so clearly	Tako jasno sem videl
I can’t even imagine without shaking	Ne morem si niti zamisliti, ne da bi se tresla
Hardy is also an artist and poet	Hardy je tudi umetnik in pesnik
I would not tolerate that	Jaz tega ne bi tolerirala
I believe the disease is no excuse	Verjamem, da bolezen ni opravičilo
I've been waiting for this	Čakal sem na to
I can’t wait to get older	Komaj čakam, da se postaram
We will try again next season	Naslednjo sezono bomo spet poskusili
I kind of fell in the spring	Spomladi sem nekako padel
I can't answer your challenge	Ne morem odgovoriti na tvoj izziv
I don't remember the name	Ne spomnim se imena
I grew up paying attention to my surroundings	Odraščal sem tako, da sem bil pozoren na svojo okolico
I can't say what he's trying to do	Ne morem reči, za kaj se trudi
I am really precious to him	Zanj sem res dragocena
I would never threaten you	Nikoli ti ne bi grozil
I was relieved when the review was negative	Odleglo mi je, ko je bil pregled negativen
I feel more old now	Zdaj se počutim bolj kot sem star
I am all that you are	jaz sem vse, kar si ti
I’m trying to make the weaker strong	Poskušam narediti šibkejšega močnega
I was worried I might kill you	Skrbelo me je, da bi te lahko ubil
I have to be there to face her	Moram biti tam, za soočenje z njo
I just had coffee and brandy	Pravkar sem popila kavo in žganje
It is not clear what happened after that	Ni jasno, kaj se je zgodilo po tem
The thought chilled his body	Ob tej misli mu je zeblo po telesu
I mean, try putting yourself in my shoe	Mislim, poskusi se postaviti v moj čevelj
I have attended many group therapies	Obiskoval sem veliko skupinskih terapij
I did not protect the female son	Nisem zaščitil ženskega sina
Maybe I’m getting closer to these things	Morda se približam tem stvarem
I know exactly what you are	Točno vem kaj si
I was overwhelmed by a terrible sense of dread	Prevzel me je grozen občutek groze
I took your sword and cut it in half	Vzel sem tvoj meč in ga prepolovil
I wondered what all this meant	Spraševal sem se, kaj vse to pomeni
I am proud of you, my daughter	Ponosen sem nate, moja hči
I had to have it	Moral sem ga imeti
I loved cats and they knew it	Všeč so mi bile mačke in so to vedele
I think it's that far	Mislim, da je tako daleč
I rejected the advocate	Zagovornika sem zavrnil
I realized that on his face	To sem spoznal na njegovem obrazu
You should find a way out with her	Z njo bi moral najti izhod
I understand this phenomenon	Razumem ta fenomen
I was watching you	Pazil sem nate
I gave a lot tonight	Ta večer sem veliko dal
Brilliant approach to data management	Briljanten pristop za ravnanje s podatki
I know where it's headed	Vem, kam je namenjen
He doesn't play anymore	Ne igra se več
I know it and he knows it	Jaz to vem in on to ve
I expect to live there forever	Pričakujem, da bom tam živel vso večnost
I got a job as a wool press operator	Dobil sem delo upravljavca stiskalnice za volno
I didn’t know what to think or feel	Nisem vedel, kaj naj mislim ali čutim
I hope we do well on the island	Upam, da nam bo na otoku dobro
I first came across it almost forty years ago	Prvič sem naletel nanj pred skoraj štiridesetimi leti
I like that about it	Všeč mi je to pri tem
I've never seen her image before	Še nikoli nisem videl njene podobe
They also had a lot of fun	Zelo pogosto so se tudi zabavali
I didn't hunt	Nisem lovil
I know what they're talking about	Vem, o čem govorijo
I checked it against some related calls	Preveril sem ga glede na nekatere povezane klice
I know it sounds a little backwards, but it works	Vem, da se sliši malo nazaj, ampak deluje
A figure fell from the bridge to the deck below	Z mostu je na palubo spodaj padla figura
I can't participate	Ne morem sodelovati
I’ve never seen him smile really properly	Še nikoli ga nisem videl, da se je res pravilno nasmehnil
I can't do this shit anymore	Tega sranja ne morem več
I asked him how he wanted to die	Vprašal sem ga, kako želi umreti
I shouldn't leave the craft	Ne bi smel zapustiti obrti
I wouldn't go anywhere for a while	Nekaj ​​časa ne bi šel nikamor
I should have said something earlier	Nekaj ​​bi moral povedati prej
I was in charge here	Jaz sem bil tukaj glavni
I needed her to tell me everything would be fine	Potreboval sem jo, da mi pove, da bo vse v redu
I may have a severe fever	Morda imam hudo vročino
I heard they exist, you know	Slišal sem, da obstajajo, veš
This form occurs throughout the range of the species	Ta oblika se pojavlja v celotnem območju vrste
I couldn’t lose another child	Nisem mogla izgubiti še enega otroka
I definitely had another use for him in mind	Vsekakor sem imel v mislih drugo uporabo zanj
I completely forgot about it	Popolnoma sem pozabil na to
I hear her light stepping past the living room	Slišim njeno svetlobo, kako stopa mimo dnevne sobe
They were quickly released the same year	Istega leta so bili hitro izpuščeni
A few more minutes, that was all	Še nekaj minut, to je bilo vse
I hardly slept last night	Prejšnjo noč skoraj nisem spal
I appreciate any help	Cenim vsako pomoč
You could get our mortgage and car insurance	Lahko bi dobil naše hipotekarno in avtomobilsko zavarovanje
I make a lot of them	Izdelujem jih veliko
I know more people up there	Poznam več ljudi tam zgoraj
Nine girls remained as opposed to just five boys	Ostalo je devet deklet v nasprotju s samo petimi fanti
I had to believe in my map	Moral sem verjeti v svoj zemljevid
I wanted her to be a good friend, a trustworthy friend	Želel sem, da bi bila dobra prijatelja, zaupanja vredna prijatelja
I approached this with a dull sense of duty	K temu sem pristopila z dolgočasnim občutkom dolžnosti
Growth continued with added rail links	Rast se je nadaljevala z dodanimi železniškimi povezavami
I opened the book	Odprl sem knjigo
I really hope you can figure something out	Resnično upam, da bosta uspela kaj ugotoviti
I pretended not to understand anything until they gave up	Pretvarjal sem se, da ničesar ne razumem, dokler niso obupali
I think there is potential	Mislim, da obstaja potencial
He is a walking accident area	On je sprehajalno območje nesreče
He had thin hair on his chest	Na prsih je imel tanke lase
When they finished, I fainted	Ko so končali, sem se onesvestila
I got seven of the eight questions correct	Sedem od osmih vprašanj sem dobil pravilnih
In fact, I really cared about you	Pravzaprav me je res skrbelo zate
Distant ships smoke on the horizon	Oddaljene ladje se kadijo na obzorju
I had to do that	To sem moral narediti
I put my hands on either side of his face	Roke sem položila na obe strani njegovega obraza
I usually take care of his correspondence myself	Za njegovo korespondenco običajno poskrbim sam
I turned back to her	Obrnil sem se nazaj k njej
I appreciate your time	Cenim tvoj čas
I felt so lonely in this cold world	Počutila sem se tako osamljeno v tem mrzlem svetu
I took a step toward the building	Naredil sem korak proti stavbi
Now I know how strong fear can be	Zdaj vem, kako močan je lahko strah
From now on, I will protect you	Od zdaj naprej te bom varoval
I like a lively woman	Všeč mi je živahna ženska
I packed my nightgown	Spakiral sem nočno torbo
I was wondering if you could help me with this	Zanimalo me je, če mi lahko pomagate pri tem
They were joined by another patrol car	Pridružil se jim je drugi patruljni avto
I gave you an honest answer	Dala sem ti pošten odgovor
I will never have days like that outside	Nikoli ne bom imel takšnih dni zunaj
I feel sorry for your poor brother	Žal mi je tvojega ubogega brata
I'll take you back	odpeljal te bom nazaj
Many times she actually preferred it	Velikokrat ji je bilo to pravzaprav ljubše
The correct shape, to the feel was circular and flat	Pravilna oblika, na občutek je bila krožna in ravna
I can’t believe we spend the day at the mall	Ne morem verjeti, da preživimo dan v nakupovalnem središču
I have to protect myself	Moram se zaščititi
I understood the gospel as a young boy	Evangelij sem razumel kot mlad fant
I had to assume it was locked	Moral sem domnevati, da je zaklenjeno
I believe he invented electricity	Verjamem, da je izumil elektriko
This places great demands on the mother	To pred materjo postavlja velike zahteve
Traveling is a meaningful endeavor	Potovanje pomeni smiseln podvig
A healthy relationship is built on love, trust and communication	Zdrav odnos je zgrajen na ljubezni, zaupanju in komunikaciji
I'll give them to the secretary	Dam jih tajnici
I stop, pick up the gun, and aim it	Ustavim se, dvignem pištolo in namerim vanjo
I should never be in this situation	Nikoli ne bi smel biti v tej situaciji
I said and forced myself to smile	sem rekla in se prisilila nasmehniti se
I will not ask you to choose one over the other	Ne bom vas prosil, da izberete enega pred drugim
I see a beautiful woman	Vidim lepo žensko
I get them every year	Dobim jih vsako leto
I closed the door and leaned my head back	Zaprla sem vrata in naslonila glavo nazaj
I used the bathroom in the basement	Uporabil sem kopalnico v kleti
Use short first paragraphs	Uporabite kratke prve odstavke
I handed him a joint, more smoke rings	Podal sem mu džoint, več dimnih obročev
I try to keep fit	Poskušam obdržati formo
It is not known why some developed this species	Ni znano, zakaj so nekateri razvili to vrsto
I earned my yellow belt	Prislužil sem si svoj rumeni pas
I knew you wouldn't want to give it up	Vedel sem, da se mu ne boš želel odpovedati
I can’t stop thinking about the kiss	Ne morem nehati razmišljati o poljubu
I also really like the scent of roses	Zelo mi je všeč tudi vonj vrtnice
I lost my job and ended up running out of money	Izgubil sem službo in na koncu je zmanjkalo denarja
I didn't do that either	Niti tega nisem storil
I always find inspiration here	Tukaj vedno najdem navdih
She stripped down to her talent	Slekla se je do svojega talenta
That was what I was most sorry about	To mi je bilo najbolj žal
I know when a man condemns me	Vem, kdaj me moški obsoja
I watched him for a few long minutes	Gledal sem ga nekaj dolgih minut
Too bad he was a pretty useful slave	Škoda, da je bil precej koristen suženj
I have all the experience and expertise	Imam vse izkušnje in strokovno znanje
I smiled, but kept his intense gaze	Nasmehnila sem se, a zadržala njegov intenziven pogled
I will be happy to see it evolve	Z veseljem bom videl, da se razvija
I really wasn't scared	Res me ni bilo strah
I think they know how important that is	Mislim, da vedo, kako pomembno je to
I knew it would be fine	Vedel sem, da bo v redu
I couldn’t string them together	Nisem jih mogel nanizati skupaj
I want you to feel safe, comfortable and loved	Želim, da se počutiš varno, udobno in ljubljeno
A dry world hovered in the false window below	V lažnem oknu spodaj je lebdel suh svet
I see it in your eyes	Vidim to v tvojih očeh
I think he’s just lonely and confused	Mislim, da je samo osamljen in zmeden
I might even graduate from swimming to flying	Morda bom celo diplomiral iz plavanja v letenje
I'm afraid to do this part	Strah me je narediti ta del
I was ready for it	Bil sem pripravljen na to
I thought it was wonderful	Zdelo se mi je čudovito
I drive straight through the stop sign	Peljem naravnost skozi znak stop
I just need to clear the air with you	Samo razčistiti moram zrak s tabo
I didn't need an explanation	Nisem potreboval pojasnila
I knew what he did when he watched them	Vedel sem, kaj je naredil, ko jih je gledal
I had a feeling that nothing could compare	Imel sem občutek, da se nič ne more primerjati
I really enjoyed being there	Res sem užival tam
He has this strange power called opportunity	Ima to čudno moč, imenovano priložnost
Two unexpected visitors came to me	Prišla sta mi dva nepričakovana obiskovalca
I really know they have	Zares vem, da imajo
I know he has other plans	Vem, da ima druge načrte
I hope it suits you well	Upam, da ti dobro pristaja
I also like the last part of this passage	Všeč mi je tudi zadnji del tega odlomka
I didn't even introduce you	Nisem vaju niti predstavil
I was on the other side	Bil sem na drugi strani
A sharp nail rubbed against my back	Oster žebelj se je drgnil ob moj hrbet
I think the army was too late	Mislim, da je vojska predolgo zamujala
All they need is a light to show the way	Manjka jim le luč, da bi pokazala pot
Very few details are mentioned and none are explained	Omenjenih je zelo malo podrobnosti in nobena ni pojasnjena
I definitely didn’t deserve to keep it	Vsekakor si ga nisem zaslužil obdržati
I knew it was for me	Vedel sem, da je zame
I could write circles around math	Lahko bi napisal kroge okoli matematike
I looked back at the bank	Pogledal sem nazaj na breg
I can barely sleep at night when I think about it sometimes	Ponoči komaj spim, ko včasih pomislim na to
I knew all this through relatives	Vse to sem vedel preko sorodnikov
I wonder if he knows if Mom works here	Zanima me, če ve, če mama dela tukaj
There was a lovely, kind lady from a distant city	Tam je bila ljubka, prijazna gospa iz daljnega mesta
The skin is shed every few weeks	Koža se odlije vsakih nekaj tednov
A friend could say harsh things to him in anger	Prijatelj bi mu lahko v jezi rekel ostre stvari
And maybe he wants you to see that contradiction	In morda želi, da vidite to protislovje
I thought my world was over	Mislil sem, da se je moj svet končal
Really very long	Res zelo dolgo
I’m really excited that I might win a copy	Res sem navdušen, da bom morda osvojil izvod
I'm sure not	Prepričan sem, da ne
About a hundred priests took advantage of the offer	Ponudbo je izkoristilo okoli sto duhovnikov
I always wondered how she managed that	Vedno sem se spraševal, kako ji je to uspelo
The knife slid silently through the flesh	Nož je tiho zdrsnil skozi meso
I was sick at the time and I was wondering what was going on	Takrat mi je bilo slabo in sem se spraševal, kaj se dogaja
I didn't see anyone	Nikogar nisem videl
A smile appeared where a smile should not be	Nasmeh se je pojavil tam, kjer nasmeha ne bi smelo biti
I spent most of the afternoon with the company’s lawyers	Večino popoldneva sem preživel z odvetniki podjetja
I will be good for nothing	Za nič bom dober
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
There was a boy behind the counter	Za pultom je stal fant
I couldn't remember who	Nisem se mogel spomniti, kdo
I wasn't angry at him at all	Sploh nisem bila jezna nanj
I go to school a lot, I practice and work	Precej hodim v šolo, vadim in delam
I want to escape as soon as possible	Želim pobegniti čim prej
I haven't read much	Nisem veliko prebral
I didn’t realize he was so strong	Nisem se zavedal, da je tako močan
I'll take that to the coast	Tistega odnesem na obalo
I want to love people	Želim ljubiti ljudi
I am always happy to receive and reply to messages	Vedno z veseljem prejemam in odgovarjam na sporočila
A victory that we accept as an everyday reality	Zmaga, ki jo sprejemamo kot vsakodnevno realnost
I kept my distance from him	Držala sem se razdalje od njega
I tried it, but I hated it	Poskušal sem to, vendar sovražil
A stream flowed through the valley	Skozi dolino se je vil potoček
He suffered second-degree burns on his right arm	Utrpel je opekline druge stopnje na desni roki
I started to feel that uncomfortable warmth again	Spet sem začel čutiti tisto neprijetno toploto
I didn’t answer and didn’t send anything else	Nisem odgovorila in ni poslal ničesar drugega
I had to get out of this	Moral sem se izvleči iz tega
I didn’t allow myself to linger in the cold	Nisem si dovolil, da bi se zadrževal na mrazu
I moved to the next corner and drew two lines	Premaknil sem se v naslednji vogal in narisal dve črti
I can't live like this	Ne morem živeti tako
I make these songs for me	Te pesmi naredim zame
I didn’t know they were special	Nisem vedel, da so posebni
So I understand the scale of this earthquake	Razumem torej razsežnost tega potresa
I couldn't, I wouldn't stop seeing him	Nisem mogla, ne bi ga nehala videti
Her gift, which will soon become a sister-in-law	Njeno darilo, ki bo kmalu postala svakinja
I never wrote it down in my notebook	Nikoli ga nisem zapisal v svoj zvezek
I knew he wanted to do other things	Vedel sem, da želi početi druge stvari
I think knowing the answers made him feel relaxed	Mislim, da se je zaradi poznavanja odgovorov počutil sproščeno
I want to help you relax	Želim vam pomagati, da se sprostite
She was a strong woman	Bila je močna ženska
I hope we're fine	Upam, da bomo v redu
I have no authority to do so	Nimam pooblastil za to
To properly mark our new beginning	Da pravilno označimo naš nov začetek
I fixed mine a few weeks ago	Svojega sem popravil pred nekaj tedni
I looked at the key on my bed	Pogledala sem ključ na svoji postelji
I love the sound of this	Všeč mi je zvok tega
I looked toward the glass wall	Pogledala sem proti stekleni steni
I hope we are at the beginning of something wonderful	Upam, da smo na začetku nečesa čudovitega
I have never joined a party on the couch	Še nikoli se nisem pridružil stranki na kavču
I was getting more and more lonely and lonely	Postajal sem vedno bolj osamljen in osamljen
I sleep in the middle of the bed	Spim na sredini postelje
I didn't see any transportation there	Tam nisem videl nobenega prevoza
I really hope we solve this	Resnično upam, da bomo to rešili
I wasn’t thinking about winning	Nisem razmišljal o zmagi
I always wanted to taste it	Vedno sem jo želel okusiti
I stepped inside and pulled the door open	Stopila sem noter in potegnila vrata
I need him to help me	Potrebujem ga, da mi pomaga
I am committed to that	Tem sem predan
I spend most of the day outside alone	Večino dni preživim zunaj sam
I get up an hour early to stretch	Vstajam eno uro prej, da se pretegnem
I watched him at the counter as he waited	Gledala sem ga pri pultu, ko je čakal
I started writing a copy for print advertising	Začel sem pisati izvod za tiskano oglaševanje
I felt her body weight sink next to me	Čutil sem, da je njena telesna teža tonela ob meni
A smile slipped to his lips and he nodded	Nasmeh mu je zdrsnil na ustnice in prikimal je
I don’t feel excitement, joy or confidence	Ne čutim navdušenja, veselja ali zaupanja
I was as shocked as everyone else	Bila sem tako šokirana kot vsi drugi
I felt like a monster	Počutil sem se kot pošast
I didn’t have time to wonder about it	Nisem se imel časa spraševati o tem
I just didn’t know what was wrong	Samo nisem vedel, kaj je narobe
I want to know more than that	Rad bi vedel več kot to
I got up and put the books in my bag	Vstala sem in dala knjige v torbo
Not today	Še danes ne
One could only do so much	Človek bi lahko naredil le toliko
I think we will succeed	Mislim, da nam bo uspelo
I plan to do the same this year	Letos nameravam narediti enako
I really tried	Res sem se trudil
I felt physically better every day	Vsak dan sem se počutil fizično bolje
I can see so much this way	Toliko lahko vidim na ta način
I saw them exchange a kiss	Videl sem, kako sta si izmenjala poljub
I'm glad you like it	me veseli, da ti je všeč
I have no idea who my parents are	Pojma nimam kdo so moji starši
I couldn’t believe it would ever be the same	Nisem mogel verjeti, da bo kdaj enako
I tried to discover your character	Potrudil sem se, da bi odkril tvoj značaj
He worked as a senior producer	Delal je kot višji producent
I said what he thought	Povedal sem, kar misli
I didn’t intend to stay outside for long	Nisem nameraval ostati dolgo zunaj
I'll be there at ten every night	Vsak večer bom tam ob desetih
I want you to forgive yourself	Želim si, da si odpustiš
I hate ships, he thought	Sovražim ladje, je pomislil
Or maybe a few seasons	Ali morda že nekaj sezon
I smiled at her with love	Nasmehnil sem se ji z ljubeznijo
I used to be an armed cop	Včasih sem bil oborožen policist
I blew oil yesterday	Včeraj sem pihal olje
The rally finished in sixth place	Reli je končal na šestem mestu
I don't want you to die like others	Nočem, da umreš kot drugi
I tried to make them come true on my parched face	Poskušal sem jih uresničiti na svojem izsušenem obrazu
I expect they were brought by a rabbit	Pričakujem, da jih je prinesel zajec
I practically melted	Praktično sem se stopila
I had some good years	Imel sem nekaj dobrih let
I live with my parents	Živim pri starših
I couldn’t determine the feeling, but it was familiar	Občutka nisem mogel določiti, vendar je bil znan
I landed on my butt at the bottom	Pristal sem na zadnjici na dnu
I fell over the edge and plunged into deep water	Padel sem čez rob in pahnil v globoko vodo
I worry about improvement	Skrbi me za izboljšanje
There's a little bad blood there	Tam je malo slabe krvi
I even learned a word for it	Naučil sem se celo besedo za to
I highly recommend their services	Zelo priporočam njihove storitve
I believe that this situation could offer us an opportunity	Verjamem, da bi nam ta situacija lahko ponudila priložnost
I can't think of anyone else	Ne morem misliti na nikogar drugega
I feel honored and happy	Počutim se počaščenega in srečnega
I look left and right	Gledam levo in desno
I landed without the ball coming in contact with me	Pristal sem, ne da bi žogica prišla v stik z mano
It was nice to see the sunset	Lepo mi je bilo videti sončni zahod
I have to do them one by one	Moram jih delati enega za drugim
I need to lower my stress levels	Moram znižati raven stresa
I am not asking for their charity or help	Ne prosim za njihovo dobrodelnost ali pomoč
Yes, but our focus is on your protection	Ja, toda naš fokus je vaša zaščita
This is a partial list	To je delni seznam
I was responsible for their maintenance	Odgovoren sem bil za njihovo vzdrževanje
I doubt they want to do that	Dvomim, da želijo to storiti
I didn’t try to cover them	Nisem jih poskušal pokriti
I was really desperate and I told her that	Res sem bila obupana in sem ji to povedala
I turned and stepped behind me	Obrnil sem se in stopil za seboj
A beautiful sexy collection of old women is waiting for you	Lepa seksi zbirka starih žensk vas čaka
I might join this challenge	Morda se pridružim temu izzivu
I lifted her into my arms	Dvignil sem jo v naročje
A house is just a house	Hiša je samo hiša
I decided against it	Odločil sem se proti
I also had a lot of joy in preaching this sermon	Imel sem tudi veliko veselja pri oznanjevanju te pridige
I was one of the first	Bil sem eden prvih
I would probably be the worst option	Verjetno bi bila jaz najslabša možnost
I was completely shocked but happy	Bila sem popolnoma šokirana, a vesela
I didn't see where you were going	Nisem videl, kam si šel
A wave of relief swept over her	Val olajšanja jo je preplavil
I can help you get her back	Lahko ti pomagam, da jo vrneš
But what it offers is pretty average in scale	Toda tisto, kar ponuja, je precej povprečno po obsegu
I turned away and it got a lot worse	Obrnil sem stran in postalo je veliko slabše
New life, together	Novo življenje, skupaj
She never bore him a child	Nikoli mu ni rodila otrok
I usually do this in the evening	Ponavadi to počnem zvečer
I couldn't figure it out	Nisem mogel ugotoviti
I allow this wedding on my own behalf	Dovolim to poroko v svojem imenu
The French cavalry is on your left	Francoska konjenica je na vaši levi
I turn around and look for my new husband	Obrnem se na mestu in iščem svojega novega moža
A cigar in your mouth	Cigaro v ustih
Now I was looking forward to the future alone and uncertain	Zdaj sem se veselil prihodnosti sam in negotov
I told myself she didn't care about anyone else	Rekel sem si, da ne ji ne komu drugemu ni mar
I went to the kitchen and started the morning routine	Šla sem v kuhinjo in začela z jutranjo rutino
I jumped away from her	Skočil sem stran od nje
I really didn’t listen	Resnično nisem poslušal
I was just pretending it was going to be like a friend	Samo pretvarjal sem se, da bo to kot prijatelj
Behind the door lay a pantry	Za vrati je ležala shramba
I decided to skip the faith	Odločil sem se za preskok vere
All I know is that you got into a fight over it	Vem samo, da si se zaradi tega pretepel
A decision you can't come back from	Odločitev, iz katere se ne moreš vrniti
I know, it doesn’t sound like an exciting read	Vem, ne zveni kot razburljivo branje
I would love to try on some of my old clothes	Rada bi poskusila nekaj svojih starih oblačil
I can't let them hurt anyone because of me	Ne morem jim dovoliti, da zaradi mene koga poškodujejo
Transmission of opinion channels that govern	Prenos mnenjskih kanalov, ki vladajo
I couldn’t even smell the smoke	Nisem mogel niti vonjati dima
I picked it up for another punch	Dvignil sem ga za še en udarec
The stream crosses eight more bridges	Potok prečka še osem mostov
I demand fair treatment	Zahtevam pošteno obravnavo
I was just thinking about the future	Razmišljal sem samo o prihodnosti
I got dressed and went to the lobby	Oblekla sem se in odšla v preddverje
I rarely turned around to find new accounts	Redko sem se obrnil, da bi našel nove račune
Very good deed, but deed the same	Zelo dobro dejanje, a dejanje enako
So far, I have denied him as a father	Zaenkrat sem ga zatajil kot oče
I love that we will have a baby	Všeč mi je, da bova imela otroka
That seems fascinating to me	To se mi zdi fascinantno
I borrowed a phrase from the source of any accusations	Iz vira kakršnih koli obtožb sem si sposodil frazo
At that time, I still have an advantage over him	Takrat imam še vedno prednost pred njim
I am everything a father could never be	Jaz sem vse, kar oče nikoli ne bi mogel biti
They also had a number of team titles together	Skupaj so imeli tudi številne ekipne naslove
I bet he hasn't eaten in days	Stavim, da že nekaj dni ni jedel
But the fox lives to impress	Lisica pa živi, ​​da naredi vtis
I was looking for my grandson	Iskal sem svojega vnuka
I should be happy about that	Tega bi moral biti vesel
I couldn’t teach anyone how to do it	Nikogar nisem mogel naučiti, kako se to naredi
I can’t claim my land unless things change	Ne morem zahtevati svojih zemljišč, razen če se stvari spremenijo
I gently lift her, being careful not to damage her	Nežno jo dvignem, pazim, da je ne poškodujem
I just didn’t expect that	Preprosto tega nisem pričakoval
I opened an account	Odprl sem račun
I am interested in your work	Zanima me vaše delo
I’ve never been the one to tear into paper	Nikoli nisem bil tisti, ki bi trgal v papir
I completely trust your plans	Popolnoma zaupam v vaše načrte
Difficult, but still a plan	Težko, a kljub temu načrt
I wonder where that warmth comes from	Sprašujem se, od kod prihaja ta toplina
I didn’t remember moving so fast	Nisem se spomnil, da sem se premikal tako hitro
He did not cooperate due to an ankle injury	Zaradi poškodbe gležnja ni sodeloval
I can always look at your work when it’s done	Vedno lahko pogledam tvoje delo, ko je opravljeno
I was just a contract for him	Zanj sem bila samo pogodba
I spent one afternoon with her	Z njo sem preživel eno popoldne
Short, no worries	Kratek, brez skrbi
I had one of them and will never buy another	Imel sem enega od njih in nikoli ne bom kupil drugega
Good story and all	Dobra zgodba in vse
I felt the kiss of death	Čutil sem poljub smrti
I hadn’t been around too many whites before	Prej nisem bil v bližini preveč belcev
I love the smell of salt water	Obožujem vonj slane vode
I have a family around me	okoli sebe imam družino
I thought that was a good idea	Mislil sem, da je to dobra ideja
They never saw one again	Enega niso nikoli več videli
So I was out of my comfort zone	Tako sem bil izven svojega območja udobja
Now I really don’t know what to do	Zdaj res ne vem, kaj naj naredim
I am fit and flexible	Sem fit in prilagodljiv
I left enough breast milk just for this afternoon	Pustila sem dovolj materinega mleka samo za to popoldne
I never cheat on married women	Nikoli se ne zavajam s poročenimi ženskami
I was afraid of something worse	Bal sem se česa hujšega
I could never be with a woman	Nikoli nisem mogel biti z žensko
I should never go to the police station	Nikoli ne bi smel iti na policijsko postajo
I couldn’t even afford a meal a day	Nisem si mogel privoščiti niti obroka na dan
A cloud of sugar melted in his mouth	V ustih se mu je raztopil oblak sladkorja
A place where only hollow spirits dwell	Kraj, kjer prebivajo samo votli duhovi
Now I take it all back	Zdaj vse to vzamem nazaj
I gave quick instructions for using the material	Dal sem hitra navodila za uporabo materiala
I called another full circle	Poklical sem še en poln krog
I can't defend my position	Ne morem braniti svojega stališča
I have no choice now	Zdaj nimam izbire
I didn’t have the energy to carry it up	Nisem imel energije, da bi jo nesel gor
I had to be busy	Moral sem biti zaposlen
I swear his neck is as big as my waist	Prisežem, da je njegov vrat velik kot moj pas
I want to pay attention to them	Želim biti pozoren nanje
I looked in the gallery	Pogledala sem v galerijo
I went back and took them	Vrnil sem se in jih vzel
They were very happy	Bili so zelo veseli
Now I can finally go to school	Zdaj lahko končno grem v šolo
Now I remember she had brown eyes	Zdaj se spomnim, da je imela rjave oči
I expressed my opinion freely and openly	Svoje mnenje sem izrazil svobodno in odkrito
I used to always be tired	Včasih sem bil vedno utrujen
I also went towards the youth	Šla sem tudi naproti mladini
I really wanted to fall in love with this woman	Resnično sem se želel zaljubiti v to žensko
I hit the back of my head very hard	Zelo močno sem udaril v zadnji del glave
I haven't seen him in a long time	Dolgo ga nisem videl
I achieved nothing	Nič nisem dosegel
A frown pulled his lips down	Mrščenje je potegnilo njegove ustnice navzdol
I waved a check in his face	V obraz sem mu mahnila s čekom
I think that's a great idea	Mislim, da je to odlična ideja
I could answer questions over the phone all day	Ves dan bi lahko odgovarjal na vprašanja po telefonu
I jump to my feet and swing the stick back	Skočim na noge in zamahnem palico nazaj
I leaned against the counter and closed my eyes	Naslonil sem se na pult in zaprl oči
I wanted my white walls	Želel sem svoje bele stene
I know the restaurant	Poznam restavracijo
I told my friends that	To sem povedal svojim prijateljem
I can't wait for the night	Komaj čakam na noč
I shook my head furiously	Besno sem zmajal z glavo
I'm telling the truth	govorim resnico
I love you	Rad sem v tebi
You will lose more than you gain	Več boste izgubili kot pridobili
I have one problem with that	Pri tem imam eno težavo
I tried to remember the poster outside the theater	Poskušal sem se spomniti plakata zunaj gledališča
After all, I really didn’t know him	Navsezadnje ga res nisem poznal
This term is often used in the mass media	Ta izraz se pogosto uporablja v množičnih medijih
I know how to deal with danger	Vem, kako se spopasti z nevarnostjo
I found something even better	Našel sem nekaj še boljšega
I asked her again what was wrong	Ponovno sem jo vprašal, kaj je narobe
I wanted you all to be here	Hotel sem, da ste vsi tukaj
I saw happy memories	Videla sem vesele spomine
I just finished this phase	Pravkar sem končal to fazo
I stepped back and looked at him	Odmaknila sem se in ga pogledala
This is where the mind worked	Tu je delal um
Legislative leaders consulted with him on difficult issues	Zakonodajni voditelji so se z njim posvetovali o težkih problemih
I remembered what they said in church	Spomnil sem se, kaj so rekli v cerkvi
I was not the most physically fit individual	Nisem bil najbolj fizično sposoben posameznik
I felt like I was at the center of a debate	Zdelo se mi je, da sem v središču razprave
I only have a little time	Imam le malo časa
I feel her tension	Čutim njeno napetost
Table with two chairs	Miza z dvema stoloma
I struggle with a shiver that wants to erupt	Borim se z drgetom, ki hoče izbruhniti
This time I was different from my past	Tokrat sem bil drugačen od svoje preteklosti
I know how wonderful this place can be	Vem, kako čudovit je lahko ta kraj
I stopped with the procession	Ustavil sem se s procesijo
These weapons were chosen before they set out	To orožje je bilo izbrano, preden so se odpravili na pot
I smiled back, hoping to scare him	Nasmehnila sem se nazaj v upanju, da ga bom prestrašila
I saw the light traveling down at an incredible speed	Videl sem svetlobo, ki potuje navzdol z neverjetno hitrostjo
I wiped it off my face with my sleeve	Z rokavom sem ga obrisala z obraza
Maybe I have a client	Mogoče imam stranko
I left all my friends and my horse	Zapustil sem vse svoje prijatelje in svojega konja
I wouldn’t imagine anyone stealing this car	Ne bi si predstavljal, da bi kdo ukradel ta avto
At some stage, I was married	V neki fazi sem bil poročen
He knows who shot him	Ve, kdo ga je ustrelil
I may not vote at all	Morda sploh ne bom glasoval
I clear my throat and try again	Odčistim grlo in poskusim znova
I bet that would work well	Stavim, da bi to dobro delovalo
I kept you away from sports	Držal sem te stran od športa
I turned my head to watch her	Obrnil sem glavo, da bi jo opazoval
I say it leads to three sisters	Pravim, da vodi do treh sester
I reach for her hand	Posežem po njeni roki
I have nothing to play at the concert tonight	Nocoj na koncertu nimam kaj igrati
I doubt they really pushed the cars off the road	Dvomim, da so avtomobile res potisnili s ceste
I went to the bar to talk to her	Šel sem v bar, da bi govoril z njo
The caretaker would not be so kind	Skrbnik ne bi bil tako prijazen
I was cold and naked	Bila sem mrzla in gola
I still give money to my parish	Še vedno dajem denar svoji župniji
A strange man will join us at the ranch	Na ranču se nam bo pridružil čuden človek
I came to take back what is mine	Prišel sem vzeti nazaj, kar je moje
I see people wanting lessons in terror	Vidim ljudi, ki si želijo lekcije o terorju
You could always use an extra pair of hands	Vedno bi lahko uporabil dodaten par rok
I have a hard time remembering the time before cancer	Težavo se spominjam časa pred rakom
I had no idea it could be done	Nisem imel pojma, da je to mogoče storiti
The ship later recovered the abandoned equipment	Ladja je pozneje izterjala zapuščeno opremo
I went to kiss him, but he withdrew	Šla sem ga poljubit, a se je umaknil
Now I can actually hear	Zdaj lahko dejansko slišim
I didn’t play him for a fool	Nisem ga igral za norca
I want to have a family	Želim si imeti družino
I turned and smiled at him	Obrnila sem se in se mu nasmehnila
I know she's having a hard time	Vem, da ji je težko
i have the same problems	jaz imam enake težave
But I haven’t seen her play with a band yet	Nisem pa je še videl igrati z bendom
I checked some of the things he said online	Nekaj ​​stvari, ki jih je rekel, sem preveril na spletu
I also remember seeing red among the lights	Spomnim se tudi, da sem med lučmi videl rdečo
I think it should be very soon	Mislim, da bi moralo biti zelo kmalu
I try again with the same result	Poskušam znova z istim rezultatom
I felt like I was starting to move away	Začutil sem, da sem se začel odmikati
I couldn’t figure out what was going on	Nisem mogel ugotoviti, kaj se dogaja
I just didn’t have the time and energy	Preprosto nisem imel časa in energije
A package was waiting for her	Čakal jo je paket
I didn't want to see you	Nisem te hotel videti
I tied a knot at the waist, then another	V pasu sem zavezala vozel, nato še enega
I couldn't believe her	Nisem ji mogla verjeti
I looked around the room again and really took it	Spet sem pogledal po sobi in jo res prevzel
I doubted there was anything useful in the package	Dvomil sem, da je v paketu kaj koristnega
I can’t believe anyone would do that	Ne morem verjeti, da bi kdo to naredil
I wasn’t exactly trying to escape	Nisem ravno poskušal pobegniti
Great place, very lively	Odlično mesto, zelo živo
I tried to pull her by the arm to help her up	Poskušal sem jo potegniti za roko, da bi ji pomagal vstati
I wish it was special	Želim si, da bi bilo posebno
I can’t say enough about her work	O njenem delu ne morem povedati dovolj
I saw all the blood on the floor	Videl sem vso kri na tleh
I wasn't sure you expected that	Nisem bil prepričan, da si to pričakoval
Now I can hear it in my head	Zdaj lahko to slišim v svoji glavi
I was a fool to be rude	Bil sem bedak, da sem bil nesramen
I couldn't make you happy	Nisem te mogel osrečiti
I know he's telling the truth	Vem, da govori resnico
I felt comfortable there	Tam sem se počutil udobno
This marriage gave birth to another daughter and a son	Ta zakon je rodil še eno hčerko in sina
Ice wall at least a hundred meters high	Ledena stena, visoka vsaj sto metrov
He was also very lucky many times	Velikokrat je imel tudi veliko srečo
I keep spinning this scene in my head	Kar naprej si vrtim ta prizor v glavi
I tried to gather myself before he saw me	Poskušal sem se zbrati, preden me je zagledal
I also abused animals	Zlorabljal sem tudi živali
I aimed to the right right center of his body	Ciljal sem v desno pravo sredino njegovega telesa
I can’t stand people crying in front of me	Ne prenesem ljudi, ki jokajo pred mano
Hard situation	Težka situacija
I didn't see you for the next year and a half	Naslednje leto in pol te nisem videl
We could have done better this season	To sezono bi lahko šli bolje
I did not see his death	Nisem videl njegove smrti
I recognized his camera	Prepoznal sem njegovo kamero
I usually found this out easily	Običajno sem to zlahka ugotovil
I know he never wanted to be cruel to me	Vem, da nikoli ni hotel biti krut do mene
I was gaining a line with each pump	Z vsako črpalko sem pridobival črto
I want him to know that	Želim, da to ve
I didn’t allow myself to feel relieved	Nisem si dovolila, da bi se počutila olajšano
A person who dreams lives a thousand lives	Oseba, ki sanja, živi tisoč življenj
I love both sides for completely different reasons	Obe strani imam rad iz povsem različnih razlogov
I shouldn't have seen that	Tega ne bi smel videti
I need to have something to address this issue	Moram imeti nekaj za reševanje tega vprašanja
I respected that in him	To sem spoštoval pri njem
I have to research	Moram raziskati
I mean, it's not a pity you have a date	Mislim, ni žal, da imaš zmenek
I mean, we were mad at you, of course	Mislim, bili smo jezni nate, seveda
see you again	se spet vidimo
More flowers open during the day than at night	Več cvetov se odpre podnevi kot ponoči
I just didn’t have the space	Preprosto nisem imel prostora
I tried to keep my hand down	Poskušal sem držati roko navzdol
I could tell they were uncomfortable	Lahko bi rekel, da so bili neprijetni
I ask for all readers	Prosim za vse bralce
I put down the knife and opened the door	Odložila sem nož in odprla vrata
I was beyond my depth and alone	Bil sem izven svoje globine in sam
He was overwhelmed by a sense of failure	Prevzel ga je občutek neuspeha
I try to run faster, but I just stumble	Poskušam teči hitreje, a se samo spotaknem
I actually enjoyed the company of this couple	Pravzaprav sem užival v družbi tega para
Now I have to be careful with my foot	Zdaj moram biti previden z nogo
I was living proof of that	Jaz sem bil živi dokaz za to
I hope your family is well	Upam, da je vaša družina dobro
I didn't want that	Nisem hotel tega
I hope you have already found this place	Upam, da ste to mesto že našli
I lost the election of French crimes	Izgubil sem volitve francoskih zločinov
I respect you too much	Preveč spoštujem te
I nod to her, otherwise I ignore her	Prikimam ji, sicer pa jo ignoriram
I need help with the next song	Potrebujem pomoč pri naslednji pesmi
I thought we needed some space	Mislil sem, da potrebujemo nekaj prostora
I catch up and follow the office closely	Dohitim in tesno sledim pisarni
I always liked it	Vedno mi je bilo všeč
A view without cooperation	Pogled brez sodelovanja
I know what girls are like when they are angry	Vem, kakšna so dekleta, ko so jezna
I saw this idea on a bar building site	To idejo sem videl na spletnem mestu za gradnjo barov
I just want him to know how true that is	Želim samo, da ve, kako res je to
I even called her office	Poklical sem celo njeno pisarno
I accepted his offer and went to change	Sprejela sem njegovo ponudbo in se šla preobleči
I was amazed at the huge size	Bil sem presenečen nad ogromno velikostjo
I explained how energy directs attention	Razložil sem, kako energijo usmerja pozornost
I can't think about it now	Zdaj ne morem razmišljati o tem
I hear his voice, that miserable voice of his	Slišim njegov glas, ta njegov bedni glas
I handed one to everyone	Vsakemu sem izročil enega
I just remember that day	Samo spomnim se tistega dne
Either way, I'll let you know	Tako ali tako vam bom sporočil
I thought it was a complication	Mislil sem, da je bil zaplet
I rejoined the group for lunch	Ponovno sem se pridružil skupini na kosilu
I couldn't let him go	Nisem ga mogla pustiti
Males and females differ in size and appearance	Samci in samice se razlikujejo po velikosti in videzu
I assume the electricity was off	Predvidevam, da je bila elektrika izklopljena
I leaned against the hallway wall	Uprla sem se ob steno hodnika
I offered to show her the school	Ponudil sem se, da ji razkažem šolo
I didn’t know how long he was going to keep doing this	Nisem vedel, kako dolgo bo s tem nadaljeval
I texted him yesterday morning to see if he was sleeping properly	Včeraj zjutraj sem mu poslala sporočilo, da preverim, ali spi v redu
I removed the fade class, but to no avail	Odstranil sem razred fade, vendar brez uspeha
I found myself entering a large hallway	Ugotovil sem, da sem vstopil na velik hodnik
I had to reject them	Moral sem jih zavrniti
I tried to stand, but my knees were weak	Poskušal sem stati, a so mi bila kolena šibka
I wouldn't know what to tell him	Ne bi vedel, kaj naj mu rečem
A camera was used to capture the result	Za zajemanje rezultata je bila uporabljena kamera
I repeat, do not follow the last instruction	Ponavljam, ne upoštevajte zadnjega navodila
I have to call my boss	Moram poklicati svojega šefa
I didn't believe him	Nisem mu verjel
I pushed it all the way down	Potisnil sem ga do konca navzdol
He won the election with two votes	Na volitvah je zmagal z dvema glasovoma
I like that as a goal	To mi je všeč kot cilj
We loved having her with us	Radi smo jo imeli s seboj
I reject any of you	Kogar koli od vas zavračam
A video was also recorded for this version	Za to različico je bil posnet tudi video
He stayed in the top ten for six weeks	Šest tednov je ostal v prvih desetih
I enjoy your company	Uživam v vaši družbi
I came empty-handed	Prišel sem praznih rok
I was hoping he would be back soon	Upal sem, da se bo kmalu vrnil
I used to hunt livestock right in these forests	Včasih sem lovil živino prav v teh gozdovih
I just have to stop seeing you	Samo nehati te moram videvati
I like to get questions about my bike	Rad dobivam vprašanja o svojem kolesu
I think he is our only hope	Mislim, da je on naše edino upanje
I refused and continued driving	Odbil sem se in nadaljeval z vožnjo
I love you and I want to hear your voice more	Ljubim te in želim več slišati tvoj glas
I stepped forward and hugged her with my arms	Stopil sem naprej in jo objel z rokami
The door opened again, somewhat violently	Spet so se odprla vrata, nekoliko silovito
I ate fruit for dinner and then went to write	Za večerjo sem pojedla sadje, nato pa sem šla pisati
But I didn’t see her often smiling	Nisem pa je videl pogosto nasmejane
I don’t want my songs to get boring	Nočem, da bi moje pesmi postale dolgočasne
I’m not sure that’s too ambitious a goal	Nisem prepričan, da je to preveč ambiciozen cilj
I swear it’s weird and weirder than science fiction	Prisežem, da je to čudno in bolj čudno od znanstvene fantastike
I have to win them over with my charm	Moram jih osvojiti s svojim šarmom
I was in my second year of high school	Bila sem v drugem zadnjem letniku srednje šole
I want the good and the sick	Hočem dobro in bolne
A small light appeared from above	Od zgoraj se je prikazala majhna luč
I'm probably losing my mind, she thought to herself	Najbrž izgubljam razum, je pomislila pri sebi
I turned my back on him	Obrnil sem se k njemu s hrbtom
I just think it's really sad	Samo mislim, da je res žalostno
I couldn’t see or hear properly	Nisem mogel videti ali slišati pravilno
I wondered what the hell was going on	Spraševal sem se, kaj za vraga se dogaja
I just wasn’t sure it was a good idea	Samo nisem bil prepričan, da je to dobra ideja
A lot of people didn’t get that much	Veliko ljudi ni dobilo toliko
I want you to be completely positive	Želim, da si popolnoma pozitiven
I can't do that to them	Tega jim ne morem storiti
In fact, I believe very strongly	Pravzaprav zelo močno verjamem
I think he was trying to tell me to run	Mislim, da mi je skušal reči, naj tečem
A small rush of pleasure and hope filled him	Majhen naval užitka in upanja ga je napolnil
I had no love for this world	Nisem imel ljubezni do tega sveta
I followed and stood in front of him	Sledil sem in stal pred njim
I felt sharp rocks under my face and chest	Pod obrazom in prsmi sem čutil ostre skale
I have highlighted many points in my posts	V svojih objavah sem izpostavil veliko točk
I can’t afford the wrong advertising	Ne morem si privoščiti napačne reklame
Suddenly I had a desire to fix it	Nenadoma sem imel željo, da bi to popravil
I started to feel better	Začel sem se počutiti bolje
I smiled with a smile that would just leave me wondering	Nasmehnila sem se z nasmehom, ki bi ga pustil samo čuditi
There is no way I can increase your allowance	Nikakor ne morem povečati vašega dodatka
I understand the basic role and expectations of the situation	Razumem osnovno vlogo in pričakovanja položaja
I want to hear the whole thing	Želim slišati vso stvar
But I didn't mean to	Nisem pa nameraval
I can't go out and walk down the street	Ne morem iti ven in hoditi po ulici
I have no idea what kind of place this is	Pojma nimam, kakšen kraj je to
I always follow my instincts	Vedno sledim svojim instinktom
I hung above the ground	Visel sem nad tlemi
I wonder what happened to me	Sprašujem se, kaj se mi je zgodilo
Good enough reason to leave the river	Dovolj dober razlog, da zapustimo reko
I just knew what he told me, that’s it	Vedel sem samo to, kar mi je rekel, to je to
I planned this day based on weather reports	Ta dan sem načrtoval na podlagi vremenskih poročil
I enter it and follow the path in front of me	Vstopim vanjo in sledim poti pred seboj
I knocked on his door and a few seconds passed	Potrkal sem na njegova vrata in minilo je nekaj sekund
I did an evaluation of the music business	Naredil sem oceno glasbenega posla
I don’t know what was before me	Ne vem, kaj je bilo pred mano
I always had a bad feeling about her anyway	Itak sem imel vedno slab občutek o njej
I left the scene about five minutes ago	Prizorišče sem zapustil pred približno petimi minutami
I soon felt extremely tired	Kmalu sem se počutil izjemno utrujeno
I’m not going to talk much about it	Ne bom govoril veliko o tem
The guy made up a name	Tip si izmisli ime
I have a teaching job there	Tam imam učiteljsko službo
Some also have running water	Nekateri imajo tudi tekočo vodo
I urge you to think about it	Pozivam vas, da razmislite o tem
I close and lock so nothing falls out	Zaprem in zaklenem, da nič ne pade ven
I can't eat anymore	Ne morem več jesti
I gave warm water	Sem dal toplo vodo
Sadness, failure, perhaps fear	Žalost, odpoved, morda strah
I tried without glass and didn’t actually see anything	Poskušal sem brez stekla in dejansko nisem videl ničesar
This guy has trouble breaking balls	Ta tip ima težave z razbijanjem žogic
I tried in vain to wear it	Zaman sem ga poskušal nositi
I didn't drink	Nisem pil
I could barely choose the words	Komaj sem izbrala besede
I began to preach the true gospel	Začel sem oznanjati pravi evangelij
She did not qualify for the last round	V zadnji krog se ni uvrstila
Fiction fiction	Fikcija fikcije
I performed in the top 100	Nastopil sem na prvih sto
I will miss you next week	Pogrešala te bom naslednji teden
I could feel his excitement through his pants	Skozi njegove hlače sem čutila njegovo navdušenje
Because of this, I broke my bread-free rule	Zaradi tega sem prekršil svoje pravilo brez kruha
A previous study of the phone vs	Prejšnja študija telefona vs
When the treatment healed me, I needed a change	Ko me je zdravljenje ozdravilo, sem potrebovala spremembo
He recognized what was at stake	Prepoznal je, kaj je na kocki
How to design and create curricula	Način oblikovanja in ustvarjanja učnih načrtov
I heard you're in town	Slišal sem, da si v mestu
I probably won't either	Verjetno tudi jaz ne bom
The first segment contains the first pair of legs	Prvi segment vsebuje prvi par nog
The glass windows were replaced with clear plastic	Steklena okna so bila zamenjana s prozorno plastiko
You should take that key	Moral bi vzeti ta ključ
A warm breeze was blowing from the south	Z juga je pihal topel vetrič
I have something to say soon	Kmalu moram nekaj povedati
I remember so much	Toliko se spomnim
I respect him immensely	Izjemno ga spoštujem
I can feel his breath on my lips	Čutim njegov dih na ustnicah
I do not make unreasonable demands	Ne postavljam nerazumnih zahtev
I want it to last, honey	Želim, da traja, srček
I don't need these things	Teh stvari ne potrebujem
I'll show you a lot	pokazal ti bom marsikaj
I want to see her again	Želim jo videti še enkrat
I have good news for you	Imam dobro novico zate
I look forward to more discussion about your project	Veselim se več razprave o vašem projektu
I didn’t sit for long when someone joined me	Nisem dolgo sedel, ko se mi je nekdo pridružil
I wouldn't hurt a fly	Muhe ne bi poškodoval
I didn’t know who was touching whom	Nisem vedel, kdo se koga dotika
Delivery frequency was set every two weeks	Pogostost dostave je bila nastavljena na vsaka dva tedna
That was the worst so far	To je bilo najslabše doslej
I sincerely apologize for that	Za to se iskreno opravičujem
I don't see the future	Ne vidim prihodnosti
He could lose his life	Lahko bi izgubil življenje
I can’t allow them to treat my planet like that	Ne morem jim dovoliti, da tako ravnajo z mojim planetom
I had a really nice family	Imel sem res lepo družino
In my mind, I can relate it perfectly to winter	V mislih jo lahko popolnoma povežem z zimo
A strong, wonderful person	Močna, čudovita oseba
I teach my daughter a lot	Svojo hčer naučim marsikaj
I gave up good and bad deeds	Opustil sem se dobrim in slabim dejanjem
I think that is the answer to my question	Mislim, da je to odgovor na moje vprašanje
I cursed myself for being so vulnerable	Preklel sem se, ker sem tako ranljiv
The solid has a low melting point and boiling point	Trdna snov ima nizko tališče in vrelišče
I went to the hospital	Odšel sem v bolnišnico
I can't take my eyes off hers	Ne morem odtrgati oči od njenih
I bring a small pattern in front	Prinesem majhen vzorec spredaj
I couldn't see the people	Nisem mogel videti ljudi
I was inspired to develop a new healthy habit	Navdihnil sem se za razvoj nove zdrave navade
I have my own opinion on this	O tem imam svoje mnenje
I did not finish the report	Nisem končal poročila
I saw shock, sadness, and fear in his eyes	V njegovih očeh sem videl šok, žalost in strah
I want to be open to people who will tell me	Želim biti odprt za ljudi, ki mi bodo povedali
I didn’t want to give him an opening	Nisem mu hotel dati odprtja
I leaned away from her	Nagnil sem se stran od nje
I put them off forever, at least for today	Za vedno sem jih odložil, vsaj za danes
I have no preferences	Nimam nobenih preferenc
I wrote this article with him	Z njim sem napisal ta članek
I can't live here anymore	Ne morem več živeti tukaj
I totally support all your dreams	Popolnoma podpiram vse tvoje sanje
I pull my bench by the waist	Potegnem svojo klop ob pasu
I started attending singing lessons at school	V šoli sem začel obiskovati pevske ure
I came to him from the sun	K njemu sem prihajal od sonca
I tried to help him	Poskušal sem mu pomagati
I didn't know about his illness	Nisem vedel za njegovo bolezen
I want to introduce you to some people this weekend	Ta vikend vam želim predstaviti nekaj ljudi
The park hosts about half a million visitors a year	Park letno gosti približno pol milijona obiskovalcev
I moved on as soon as they separated	Premaknil sem se naprej takoj, ko sta se ločila
I began to doubt myself	Začel sem dvomiti vase
I was lucky to get the chance	Imel sem srečo, da sem dobil priložnost
I can tell a good word from a bad one	Lahko ločim dobro besedo od slabe
I never looked at them	Nikoli jih nisem pogledal
I got a full scholarship	Dobil sem polno štipendijo
I didn't ask him to come here	Nisem ga prosil, naj pride sem
I can come from this state to another	Lahko pridem iz tega stanja v drugo
I wanted to hit that face	Hotel sem udariti ta obraz
I turned to continue on my way	Obrnil sem se, da bi nadaljeval pot
I would look for you myself	Sam bi te iskal
I erupted quickly	Hitro sem izbruhnil
I looked at the clock on the nightstand	Pogledala sem na uro na nočni omarici
I paid special attention to my appearance	Posebno sem pazila na svoj videz
I'm not sure which variable this is	Nisem prepričan, za katero spremenljivko gre
I think that's part of the process	Mislim, da je to del procesa
I was always afraid of stealing	Vedno me je bilo strah pri kraji
I get compliments all the time	Ves čas dobivam komplimente
I shoot and hit well above the target	Ustrelim in zadenem precej nad tarčo
I get sick when I sit still on strong waves	Zbolim, ko mirno sedim na močnih valovih
I have to take full responsibility for my behavior	Za svoje vedenje moram prevzeti polno odgovornost
I never told you that, but there were two girls	Tega ti nisem nikoli povedal, ampak dve punci sta bili
I never really liked her	Nikoli mi ni bila zelo všeč
I run a lot	Veliko tečem
I’m better than that and her children’s games	Boljši sem od tega in njenih otroških iger
I would also like to find out about similar music	Tudi jaz bi rad izvedel za podobno glasbo
I tried to smile faintly	Poskušal sem se šibko nasmehniti
I will not let them break me	Ne bom dovolil, da me zlomijo
My father is long gone	Oče je že zdavnaj izginil
I didn’t think clearly at the time	Takrat nisem jasno razmišljal
I immediately regretted my words	Takoj sem obžaloval svoje besede
I thought we might know	Mislil sem, da bi lahko vedeli
I owed my doll quite a bit	Svoji punčki sem bil dolžan kar nekaj
I will miss her very much	Zelo jo bom pogrešal
I want you to sit down and relax	Želim, da se usedeš in se sprostiš
I wouldn’t put it that way, but	Jaz tega ne bi izrazil tako, ampak
I bend down to whisper in her ear	Sklonim se, da ji zašepetam na uho
I feel terrible for her	Zanjo se počutim grozno
I was hardly more attracted to them	Komaj so me več privlačili
This phenomenon has become the subject of heated debate	Ta pojav je postal predmet vroče razprave
I didn't want to argue anymore	Nisem se želel več prepirati
I find it interesting enough through science and nature	Zdi se mi dovolj zanimivo skozi znanost in naravo
I think all this noise is intentional	Mislim, da je ves ta hrup nameren
I checked the day we met	Preveril sem dan, ko sva se srečala
I just asked about it	Vprašal sem samo zato
I have a lot of money in the bank	V banki imam veliko denarja
I watched a little, saw what she was going to do	Malo sem gledal, videl, kaj bo naredila
I looked at him beside me	Pogledala sem ga poleg sebe
I wondered what they saw out there	Spraševal sem se, kaj so videli tam zunaj
Danger of trade	Nevarnost trgovine
I want the best that humanity has to offer	Želim najboljše, kar človeštvo lahko ponudi
I think I could carry a heavy object	Mislim, da bi lahko nosil težak predmet
A line that would last more than six thousand years	Linija, ki bi trajala več kot šest tisoč let
I have been in prison since those thirteen months	V zaporu sem bil od teh trinajst mesecev
I wouldn’t have a normal life	Ne bi imel normalnega življenja
I smiled to myself and turned back to my mom	Nasmehnila sem se sama sebi in se obrnila nazaj k mami
The form in which it manifested was different	Oblika, v kateri se je manifestirala, je bila različna
I can't afford to read anything	Ne morem si dovoliti ničesar prebrati
I was a good boy for that night	Bil sem dober fant za tisto noč
I was trying to find out	Poskušal sem izvedeti
I ran my hands over his chest	Z rokami sem šla po njegovih prsih
I thought they were crazy	Mislil sem, da so nori
I had some friends and family	Imel sem nekaj prijateljev in družino
I shrugged to keep cool	Skomignila sem z rameni, da bi bila hladna
I immediately became angry	Takoj sem postala jezna
Apparently I would be here forever	Na videz bi bil tukaj za vedno
I set you free with the help of many others	Osvobodil sem te s pomočjo mnogih drugih
The waiter answered quickly	Hitro se je oglasil natakar
I was free to simply be	Svoboden sem bil preprosto biti
I didn't care who heard me	Bilo mi je vseeno, kdo me je slišal
I was glad she didn’t throw me out right away	Vesel sem bil, da me ni takoj vrgla ven
Request instructions	Zahtevajte navodila
I want to finish my book	Želim dokončati svojo knjigo
I thought you'd be better	Mislil sem, da boš bolje
I asked her how long my pregnancy would last	Vprašala sem jo, koliko časa bo trajala moja nosečnost
A time when she enjoyed life	Čas, ko je uživala v življenju
I thought we lost him	Mislil sem, da smo ga izgubili
A very small part of me was relieved	Zelo majhen del mene je odleglo
I am a protector in the dark	Jaz sem zaščitnik v temi
I tried to do right	Poskušal sem narediti prav
I tried not to hit her	Poskušal sem je ne udariti
I return to the table	Vrnem se k mizi
I said, maybe tomorrow	Rekel sem, morda jutri
I had another diary to read	Imel sem še en dnevnik za branje
I need a real vacation	Potrebujem pravi dopust
I want him to move on	Želim, da gre naprej
I can't go back and forth	Ne morem naprej in nazaj
I heard him spit something out	Slišala sem ga, da je nekaj izpljunil
The teeth are small and pointed	Zobje so drobni in koničasti
I know this is easier said than done	Vem, to je lažje reči kot narediti
I play to escape, not to earn	Igram zato, da pobegnem, ne da zaslužim
I told her to go back	Rekel sem ji, naj gre zadaj
I wanted to lie to her forever	Za vedno sem ji hotel lagati
A dozen of them were ready to fight	Ducat jih je bilo pripravljenih na boj
I just couldn’t have another child	Enostavno nisem mogla imeti drugega otroka
I keep hoping this will happen	Kar naprej upam, da se bo to zgodilo
I pulled a gun out of my purse and shot her	Iz torbice sem potegnil pištolo in jo ustrelil
I have a lot of questions	Imam veliko vprašanj
I withdrew and left very quickly	Umaknil sem se in zelo hitro odšel od tam
I remember that well	Tega se dobro spomnim
I wouldn’t give up on him, no matter what anyone said	Ne bi se mu odrekel, karkoli bi kdo rekel
Hunger began to grow inside	V notranjosti je začela rasti lakota
I just had to get out of the hotel	Samo iz hotela sem moral
I didn’t need more information than that	Nisem potreboval več informacij kot to
The gardener plants some seeds and sees what grows	Vrtnar posadi nekaj semen in vidi, kaj raste
I never knew how similar we were	Nikoli nisem vedel, kako sva si podobna
A little goes a long way here	Malo gre tukaj daleč
I was still fat, exhausted, raw, no sex	Še vedno sem bila debela, izčrpana, surova, brez seksa
Grace before you focus on football	Grace, preden se osredotočijo na nogomet
I wasn’t quite sure why he was doing this	Nisem bil čisto prepričan, zakaj to počne
Mirror in so many ways	Ogledalo na toliko načinov
I often come here to look at them	Pogosto pridem sem, da jih pogledam
I felt weird, like something inside me was broken	Čudno sem se počutil, kot da se je nekaj v meni pokvarilo
I feel uncomfortable, not right	Počutim se nelagodno, ni prav
I had a feeling in the depths of my mind	V globini uma sem imel občutek
The results are a jaw drop	Rezultati so padec čeljusti
He, too, was uncertain	Tudi on je bil negotov
I stepped into my room	Stopila sem v svojo sobo
I even think she’s a little angry because I’m asking	Mislim celo, da je malo jezna, ker sprašujem
But I can smell her dragon	Lahko pa vonjam njenega zmaja
Everyone saw what happened	Vsi so videli, kaj se je zgodilo
I didn’t go to watch, nothing could do to me	Nisem šel gledat, nič me ni moglo narediti
I know everything you planned in advance	Vem vse, kar si načrtoval vnaprej
I consider them spies, which they really are	Jaz jih imam za vohune, kar v resnici tudi so
I also looked absolutely awful	Tudi jaz sem izgledal popolnoma grozno
Stupid rhyme from school	Neumna rima iz šole
I'm not going to play this game of yours	Ne bom igral te tvoje igre
I couldn’t think about it, it made me weak	Nisem mogla razmišljati o tem, zaradi tega sem bila šibka
Some have larger ones involved	Nekatere imajo vmešane večje
The marriage ended in divorce after seven years	Zakon se je po sedmih letih končal z ločitvijo
I'm copying those speeches	Kopiram te govore
I bet you have your own list	Stavim, da imate svoj seznam
I hate these things in a hotel room	Sovražim te stvari v hotelski sobi
I had no one to turn to	Nisem se imela na koga obrniti
I was officially finished	Uradno sem bil končan
I only see his back	Vidim samo njegov hrbet
Although he rose quickly in rows	Čeprav se je hitro dvignil po vrstah
He was struck by heat	Zadela ga je vročina
I think he jumped at least half a dozen	Mislim, da je skočil vsaj pol ducata
The existing ranch contained an apartment house and corals	Obstoječi ranč je vseboval stanovanjsko hišo in korale
I didn’t bother with any leaf	Nisem se obremenjevala z nobenim listom
After all, I need a break	Konec koncev potrebujem počitek
I demanded removal, but to no avail	Zahteval sem odstranitev, vendar brez uspeha
I don't remember anything about the change	Ničesar se ne spomnim spremembe
I look forward to being part of your followers	Veselim se, da bom del vaših sledilcev
A record of many, many days	Zapis mnogih in mnogih dni
I think he wanted to hang out more than anything else	Mislim, da si je bolj kot karkoli drugega želel druženja
I didn't ignore them	Nisem jih prezrl
A mischievous smile crossed his face	Nagajiv nasmeh mu je preletel obraz
I had to move fast, otherwise my victims would wake up	Moral sem se premakniti hitro, sicer bi se moje žrtve zbudile
I look in the mirror	V ogledalu se zagledam
I closed my eyes and leaned back	Zaprla sem oči in se naslonila nazaj
You should think about it	Moral bi pomisliti na to
I went back to watching the ice show	Vrnil sem se k gledanju ledene oddaje
I see this change happening to me every day	Vidim, da se ta sprememba dogaja zame vsak dan
I made every effort to prevent this	Vložil sem vse napore, da to preprečim
I had no right to drag him here like that	Nisem ga imel pravice takole vleči sem
Others are in favor of a more thorough analysis	Drugi se zavzemajo za bolj temeljito analizo
I agree that I never leave them	Strinjam se, da jih nikoli ne zapustim
I swallow hard and move on	Težko pogoltnem in grem naprej
I fell on the straw, my chains tangled	Padel sem na slamo, verige so se mi zapletle
I was there, but my mind was not	Bil sem tam, a moj um ni bil
I want to be the one to make you happy	Želim biti tisti, ki te osrečuje
I think she knew every word and every note	Mislim, da je poznala vsako besedo in vsako noto
I found an empty chair and knelt beside him	Našel sem prazen stol in pokleknil zraven njega
The flames lit up the whole forest	Plameni so razsvetlili ves gozd
I have to kill a woman	Moram ubiti žensko
I have another hour to work	Imam še eno uro dela
I feel very good right now, physically and emotionally	Trenutno se počutim zelo dobro, fizično in čustveno
I can’t wait until sunrise	Komaj čakam do sončnega vzhoda
I tuck my hair behind my ear	Lase si pospravim za uho
She escaped trembling	Ušel ji je drget
In the end, I only ate half of it	Na koncu sem pojedla le polovico
I returned the papers the next day	Papirje sem vrnil že naslednji dan
I chose a light coat	Izbrala sem lahek plašč
I closed my eyes and said no	Zaprla sem oči in si rekla ne
I have to do something	nekaj moram narediti
I need to know when she's coming	Moram vedeti, kdaj bo prišla
I felt a sting on the side of the calf	Začutil sem zbod na strani teleta
After those words, I felt like a completely different person	Po teh besedah ​​sem se počutil kot popolnoma drugačna oseba
I was a complete failure	Bil sem popoln neuspeh
I was hoping that time would come soon	Upal sem, da bo kmalu prišel ta čas
I looked inside as they held him	Pogledala sem noter, ko so ga držali
I hope it will be clear by tomorrow morning	Upam, da bo do jutri zjutraj jasno
I haven't been quite there in a while	Nekaj ​​časa nisem bil čisto tam
You should greet her at the door	Moral bi jo pozdraviti pred vrati
I enjoyed, uh, studying with you	Užival sem, uh, ko sem študiral s tabo
The window was broken	Razbito je bilo okno
A book of anthems falling off the shelf	Knjiga himn, ki pade s police
I had no written work to complete	Nisem imel pisnega dela za dokončanje
I didn’t intend to leave her for long	Nisem je nameraval zapustiti za dolgo
I wish they knew about you sooner	Želim si, da bi že prej vedeli zate
I am very proud of that	Zelo sem ponosen na to
Really nice development	Res prijeten razvoj
I just want my boyfriend home	Samo svojega fanta želim domov
It seemed a little ridiculous to me	Zdelo se mi je, da je rahlo smešen
I read about this a few years ago	O tem sem brala pred nekaj leti
I smiled kindly and she knew how to explain it	Prisrčno sem se nasmehnil in ona je to znala razlagati
I didn’t have to endure or maintain	Ni mi bilo treba, da bi zdržal ali vzdrževal
I decided to retire for now	Odločil sem se, da se zaenkrat umaknem
I can totally die	Lahko popolnoma umrem
I know you know this concept	Vem, da poznaš ta koncept
I didn’t have enough experience to know what to ask	Nisem imel dovolj izkušenj, da bi vedel, kaj naj vprašam
I watched him sink four, five, six in a row	Gledal sem ga, kako je potopil štiri, pet, šest zapored
I went out and watched them leave	Šla sem ven in jih gledala, kako odhajajo
I didn't remember anything	Ničesar se nisem spomnil
The download may know how to handle you on use	Prenos morda ve, kako ravnati z vami o uporabi
I would never have guessed	Nikoli ne bi domneval
I couldn’t believe we were actually inside	Nisem mogel verjeti, da smo dejansko notri
I catch up with him to see why he stopped	Dohitim ga, da vidim, zakaj se je ustavil
I meet her lips and kiss her deeply	Srečam njene ustnice in jo globoko poljubim
I fell forward with the weight	Padel sem naprej s težo
I tried to tell you the worst about myself	Poskušal sem vam povedati najslabše o sebi
I went to another place in another kingdom	Odšel sem na drug kraj v drugo kraljestvo
I collapse, out of breath, against her	Zgrudim se, brez sape, proti njej
Now I saw that not everyone is the same	Zdaj sem videl, da niso vsi enaki
I think I could do a lot more good things	Mislim, da bi lahko naredil veliko več dobrih stvari
I'm going to kill something with this blade	S tem rezilom bom nekaj ubil
I greet you warmly with love, light and understanding	Lepo vas pozdravljam z ljubeznijo, svetlobo in razumevanjem
I stopped for the green light	Ustavil sem se za zeleno luč
I actually killed him	Pravzaprav sem ga ubil
I turned and looked towards the house, but saw nothing	Obrnil sem se in pogledal proti hiši, a nisem videl ničesar
I can’t confirm much of what he said	Ne morem potrditi veliko tega, kar je rekel
I felt the breath of his laughter on my neck	Začutila sem dih njegovega smeha na vratu
We did our job and they earned their money	Opravili smo svoje delo in oni so zaslužili svoj denar
It should come out this fall	Izšel bi moral to jesen
I may not get another chance	Morda ne bom dobil druge priložnosti
I hesitated for a moment, then did so	Trenutek sem okleval, nato pa sem to storil
I can’t believe how quickly this feeling hit me	Ne morem verjeti, kako hitro me je ta občutek prizadel
I guess it was at the door of her house	Predvidevam, da je bilo pri vratih njene hiše
I didn’t want to become personal	Nisem hotel postati oseben
I also avoid men like the plague	Izogibam se tudi moškim, kot je kuga
I sleep most of the time	Večino časa spim
His left eye is flushed	Njegovo levo oko je rumeno
I left the power that is long gone	Zapustil sem moč, ki je že zdavnaj
I think he's a little crazy	Mislim, da je malo nor
But I'm not drunk	Nisem pa pijan
His best years were his first three years	Njegova najboljša leta so bila njegova prva tri leta
I see a magical building in you	Vidim čarobno zgradbo v tebi
I understood why no one knew what that word meant	Razumel sem, zakaj nihče ni vedel, kaj ta beseda pomeni
I didn’t have to take the basket	Ni mi bilo treba vzeti košare
I love how easy it is	Všeč mi je, kako enostavno je
I had to talk to you	Moral sem govoriti s tabo
I know she won't give me anything	Vem, da mi ne bo dala ničesar
I raised my head and looked out	Dvignila sem glavo in pogledala ven
I love fashionable clothes here	Obožujem modna oblačila tukaj
I run into the club table	Trčim v klubsko mizico
I had to return the conversation to neutral territory	Pogovor sem moral vrniti na nevtralno ozemlje
I just wasn’t ready yet	Samo še nisem bil pripravljen
I have to tell you that we need more time	Moram vam povedati, da potrebujemo več časa
I noticed an increase in her drinking	Opazil sem povečanje njenega pitja
I have a really bad feeling about this	Imam res slab občutek glede tega
I climb so high that the branches are slender	Plezam tako visoko, da so veje vitke
I knew how it felt when you stepped together	Vedel sem, kakšen je občutek, ko se stopiš
I can be very, very good to my friends	Lahko sem zelo, zelo dober do svojih prijateljev
I continue to do so	nadaljujem s tem
I can't dig a stone with my bare hands	Ne morem kopati kamna z golimi rokami
I have mixed feelings about this	Glede tega imam mešane občutke
A voice he had already heard	Glas, ki ga je že slišal
I understood she wasn't going to stop	Razumel sem, da se ne bo ustavila
I have to tell you something wonderful	Nekaj ​​čudovitega vam moram povedati
I love their beautiful singing	Obožujem njihovo lepo petje
Their usual position was the first battle line	Njihov običajni položaj je bila prva bojna linija
I posted the following there	Tam sem objavil naslednje
Part of her mind still knew where she was	Del njenega uma je še vedno vedel, kje je
I tried to think through the panic that took over me	Poskušal sem razmišljati skozi paniko, ki me je prevzela
But it obviously works for him	Ampak očitno mu deluje
He turned, stumbled, and ran	Obrnil se, spotaknil in je stekel
I went with pleasure	šel sem z veseljem
I saw tears in his eyes	Videl sem solze v njegovih očeh
I crossed the line	Prečkal sem čas
I won't believe her	Ne bom ji verjela
I kept calm and away from the path	Držal sem se pri miru in stran od poti
I know where he is	Vem kje je
I checked the attached file	Preveril sem priloženo datoteko
Brother and sister	Brat in sestra
I feel your pain	Čutim tvojo bolečino
I touched them with my finger and asked	S prstom sem se jih dotaknil in vprašal
I had it here	Imel sem ga tukaj
I felt so accepted and loved	Počutila sem se tako sprejeto in ljubljeno
I've been waiting for him for quite some time	Čakal sem ga kar nekaj časa
I prefer to work in a community center where I teach a class	Raje delam v skupnostnem centru, kjer poučujem razred
I'm checking on the guy and that can't be right	Preverim fanta in to ne more biti prav
A young woman was standing outside	Zunaj je stala mlada ženska
A woman does this to me	Ženska mi to počne
I can only hope this is true	Lahko samo upam, da je to res
I think it's very strange	Mislim, da je zelo čudno
Charlotte would never see her mother again	Charlotte nikoli več ne bi videla svoje matere
I found a strange peace in my research	V raziskovanju sem našel čuden mir
I can assure you it is another person	Lahko vam zagotovim, da je druga oseba
That’s when I wanted to run away and hide forever	Takrat sem hotel pobegniti in se za vedno skriti
Apparently he said yes	Očitno je rekel da
I will wake the children	Otroke bom zbudil
I was hoping to be able to play and contribute somehow	Upal sem, da bom lahko igral in nekako prispeval
I was the master of my life	Bil sem gospodar svojega življenja
I wanted to argue as he continued	Želel sem se prepirati, ko je nadaljeval
I've already lost my game	Svojo igro sem že izgubil
I am inspired to share ideas and expertise with you	Navdihnjen sem za izmenjavo idej in strokovnega znanja z vami
The science story is special	Znanstvena zgodba je posebna
I keep trying to help	Kar naprej poskušam pomagati
I felt much better with her	Ob njej sem se počutil veliko bolje
I smiled and rubbed the cut off head of the crew	Nasmehnil sem se in si drgnil odrezano glavo posadke
I had no intentions other than to beat him up again	Nisem imel nobenih namenov, razen tega, da bi ga znova pretepli
I started laughing, which stopped everything	Začel sem se smejati, kar je vse ustavilo
I feel he doesn’t love me enough	Čutim, da me ne ljubi dovolj
Dorothy could not travel to the funeral	Doroteja ni mogla odpotovati na pogreb
I looked at my brother stonyly	Svojega brata sem kamnito pogledala
A visible sign pointed the way	Vidni znak je kazal pot
I should be back here around six	Tukaj bi se moral vrniti okoli šestih
I was still getting used to the world of light	Še vedno sem se privajal na svet svetlobe
I may need it for emergencies	Morda ga bom potreboval za nujne primere
I will not tolerate this	Tega ne bom trpel
I do a lot of digital art	Veliko se ukvarjam z digitalno umetnostjo
I smell it a mile away	Zavoham ga miljo stran
I had things worth living for	Imel sem stvari, za katere je bilo vredno živeti
The station also has two parking spaces in use	Postaja ima v uporabi tudi dve parkirišči
I thought she was probably involved	Mislil sem, da je verjetno vpletena
I take action to change my life	Ukrenem, da spremenim svoje življenje
I knew she recognized me	Vedel sem, da me je prepoznala
I know we're on the clock	Vem, da smo na uri
I was looking forward to not sharing my daughter	Veselila sem se, da svoje hčerke ne bom delila
His attempt to do so was unsuccessful	Njegov poskus, da to stori, je neuspešen
I put together a group just for him	Sestavil sem skupino samo zanj
I didn’t care if he was home or not	Bilo mi je vseeno, ali je doma ali ne
I don't think he's home	Mislim, da ga ni doma
I'm so glad they're getting married	Tako sem vesel, da se bosta poročila
I couldn’t believe what we just did up there	Nisem mogel verjeti, kaj smo pravkar naredili tam zgoraj
I told you he doesn't know much about football	Povedal sem ti, da ne ve veliko o nogometu
I was so bitter, so unhappy and so lost	Bila sem tako zagrenjena, tako nesrečna in tako izgubljena
I really didn't think you'd call	Resnično nisem mislil, da boš poklical
I woke up and in an instant it was over	Zbudil sem se in v trenutku je minilo
I sent it to my mother just before the star ride	Mati sem ga poslala tik pred zvezdno vožnjo
I believe you will tell everything between us tonight	Verjamem, da boš nocoj vse povedal med nami
I didn't care anymore	Ni mi bilo več mar
I am simply an unprepared host	Sem preprosto nepripravljen gostitelj
I wondered what he thought of all this	Spraševal sem se, kaj misli o vsem tem
I want you to graduate	Želim, da si na maturi
A change of clothes awaited him	Čakala ga je preoblačenje
I have two dogs, my home	Imam dva psa, svoj dom
I know and that needs to be said	Vem in to je treba povedati
His father never allowed anyone to discipline him	Njegov oče nikoli ni dovolil, da bi ga kdo discipliniral
But I will miss the city	Pogrešala pa bom mesto
I turned the ring on my finger, around and around	Prstan sem obrnila na prst, okrog in okrog
I will share it with you	Delil ga bom z vami
I looked up and smiled at the monk	Pogledal sem gor in se nasmehnil menihu
I have known her for many years	Poznam jo že vrsto let
I struggled with the decision	Boril sem se z odločitvijo
I took a brief look at the events of the previous day	Na kratko sem si ogledal dogodke prejšnjega dne
I try for a few minutes anyway	Vseeno poskušam nekaj minut
I put together the last parts of my plan	Sestavil sem zadnje dele svojega načrta
I called with my insurance company	Poklical sem s svojo zavarovalnico
I want to think about it	Želim premisliti o tem
I wanted someone I could play with	Želel sem nekoga, s katerim bi se lahko igral
I see how much you love her	Vidim, kako zelo jo ljubiš
You should erase it from memory	Moral bi ga izbrisati iz spomina
I did not give up the search	Nisem opustil iskanja
The only rule is that there are no rules	Edino pravilo je, da ni pravil
I immediately started touching his feet, hands and body	Takoj sem se začela dotikati njegovih stopal, rok in telesa
I didn't listen at all	Sploh nisem poslušal
I still miss these days	Še vedno pogrešam te dni
I love you, big brother	Ljubim te, veliki brat
Comfort that has been lost in the last few months	Udobje, ki je bilo izgubljeno v zadnjih nekaj mesecih
The woman turned, you looked at her ass	Ženska se je obrnila, pogledal si njeno rit
I wasn't there for him	Nisem bil tam zanj
The wind began to blow into the hill	V hrib je začel pihati veter
I was also allowed to move the horses	Dovolili so mi tudi razgibati konje
I know you have a busy life	Vem, da imaš zaposleno življenje
I just put the wind in the sails	Samo dal sem veter v jadra
A good man in this good world	Dober človek v tem dobrem svetu
They raised me with spirits, beer and wine	Vzgojili so me z žganjem, pivom in vinom
I just can't do that yet	Samo tega še ne zmorem
I know you will help me fix it	Vem, da mi boš pomagal popraviti
I couldn’t control the depression that came with it	Nisem mogel nadzorovati depresije, ki je prišla s tem
I knew he was going into it	Vedel sem, da gre v to
I should be the one to talk to her	Jaz bi moral biti tisti, ki bi govoril z njo
I can’t judge how different, just that it was different	Ne morem oceniti, kako drugače, samo da je bilo drugače
I smoke more weed and decide I will never eat again	Kadim več trave in se odločim, da nikoli več ne bom jedel
I sat on one of the chairs	Sedel sem na enega od stolov
I have some errands	Imam nekaj opravkov
I didn’t realize what was under those stones	Nisem se zavedal, kaj je pod temi kamni
Such work would not bother me	Takšno delo me ne bi motilo
I didn’t want to let that happen again	Nisem hotel dovoliti, da se to ponovi
The song was also commercially successful	Pesem je bila tudi komercialno uspešna
I pulled the drawer all the way	Potegnila sem predal do konca
I have to make him laugh one last time	Moram ga še zadnjič nasmejati
I couldn't enjoy it	Nisem mogel uživati
I probably really tied one last night	Verjetno sem sinoči res izenačil enega
I finally found you and now we can be together	Končno sem te našel in zdaj sva lahko skupaj
I could never fully accept that	Nikoli tega nisem mogel popolnoma sprejeti
I smile when he sees me	Nasmehnem se, ko me zagleda
I wasn't even aware of it	Sploh se nisem zavedal
I can't trust my sister anymore	Ne morem več zaupati svoji sestri
The legs are dark gray	Noge so temno sive
I don't want another fight	Nočem drugega boja
Part of me thought searching my room was stupid	Del mene je menil, da je iskanje po svoji sobi neumno
I shot a drop there	Tam sem ustrelil drop
I know she will never leave me	Vem, da me ne bo nikoli zapustila
I mean, before all that	Mislim, pred vsem tem
There was a cry over his beauty	Ob njegovi lepoti je nastal vpit
I knew much later	Še veliko kasneje sem vedel
I took her home for dinner	Ob večerji sem jo odpeljal domov
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Pogoltnila sem in se prisilila dihati skozi nos
However, you should not try it	Vendar je ne bi smel poskusiti
I only woke up before ten	Zbudila sem se šele pred desetimi
I know exactly where to take her	Točno vem, kam jo odpeljati
I also like your music	Všeč mi je tudi tvoja glasba
I decided to play with me	Odločil sem se, da se igra z mano
I let it slip off my back	Pustil sem, da mi zdrsne s hrbta
I did not confirm the remarks with the answer	Opombe z odgovorom nisem potrdil
I like you the way you are	Všeč si mi takšen kot si
I was in despair, broken and hopeless	Bila sem v obupu, zlomljena in brezupna
I wondered where he was	Spraševal sem se, kje je bil
I haven't seen anyone there in a while	Že nekaj časa tam nisem videl nikogar
I get up to stop him	Vstanem, da ga ustavim
I could hardly believe what came out of my mouth	Komaj sem verjel, kaj je prišlo iz mojih ust
I still suffer a little from this	S tem še vedno malo trpim
I have a large collection of seashells	Imam veliko zbirko morskih školjk
I think you'd better come here	Mislim, da bi bilo bolje, da prideš sem
I would highly recommend it to anyone	Močno bi ga priporočal vsakomur
I think he's just lonely	Mislim, da je samo osamljen
I want to think some of them are	Rad bi mislil, da so nekateri od njih
So we made a compromise	Tako smo sklenili kompromis
I need some space, some silence	Potrebujem nekaj prostora, nekaj tišine
I was excited, but I wanted to go home	Bila sem navdušena, a sem hotela domov
I looked at my long bare feet	Pogledala sem na svoje dolge bose noge
I think she’s getting really old and fast	Mislim, da postane res stara in hitro
I was indifferent to him	Bil sem ravnodušen do njega
I didn’t know the sun had already risen	Nisem vedel, da je sonce že vzšlo
This sentence worked its magic	Ta stavek je delal svojo čarobnost
Please take a bite	Prosim, naj ugrizne
I thought we could investigate them	Mislil sem, da jih lahko raziščemo
I did not tell anyone about this meeting	Nikomur nisem povedal o tem srečanju
I was on it right away	Takoj sem bil na njem
A little magic won’t fix that	Malo čarovnije tega ne bo popravilo
Sexually threatening	Spolno ogrožajoče
I heard it was completely torn	Slišal sem, da je popolnoma raztrgan
I feel fear and insecurity in her	V njej čutim strah in negotovost
I hesitated right in front of the door	Okleval sem tik pred vrati
I didn’t bother trying to clean up	Nisem se obremenjeval s tem, da bi se poskušal očistiti
As a result, the legislature passed the law	Posledično je zakonodajalec sprejel zakon
I just opened your eyes	Enostavno sem ti odprl oči
I'm your real friend	Jaz sem ti pravi prijatelj
Music had an unusual meaning for this student	Glasba je imela za tega študenta nenavaden pomen
I deleted myself for the third time and was exhausted	Izbrisal sem se že tretjič in bil izčrpan
I have a clean and great record	Imam čist in odličen zapis
I was wondering why that would bother you	Spraševal sem se, zakaj bi te to motilo
I know what meetings can be like	Vem, kakšni so lahko sestanki
The four sides are identical in appearance	Štiri strani so po videzu enake
I had to get closer to this topic somehow	Moral sem se nekako približati tej temi
I told her to take her mother	Rekel sem ji, naj vzame mamo
I just wanted to knock on your door	Ravno sem hotel potrkati na tvoja vrata
I think we can have a problem, a big problem	Mislim, da imamo lahko problem, velik problem
I said the rivers are flooded	Rekel sem, da so reke poplavljene
I didn't know you were up	Nisem vedel, da si gor
I jumped towards him with outstretched arms	Skočila sem proti njemu z iztegnjenimi rokami
I didn't think of that	Na to nisem pomislil
I left drinking to the boys that night	Tisto noč sem prepustil popivanje fantom
I totally understand that I’m doing something like this	Popolnoma razumem, da delam nekaj takega
I would use it on it, yeah	Uporabil bi ga na njem, ja
I know all about her	Vem vse o njej
I stopped right inside	Takoj notri sem se ustavil
I couldn’t relax at school	V šoli se nisem mogel sprostiti
I want you to shut them up	Želim, da jih zamolčiš
I come and stand next to her at the counter	Pridem in stojim poleg nje pri pultu
I think that's the best	Mislim, da je tako najbolje
You should remember	Moral bi se spomniti
I like to do good things for our neighbors	Rad delam dobre stvari za naše sosede
I love you too dear	Tudi jaz te ljubim draga
I was wrong in giving advice	Pri dajanju nasvetov sem bil napačen
Navy as fire support ships	Mornarica kot ladje za ognjeno podporo
I'll let you get back to your business	Pustil ti bom, da se vrneš k svojemu poslu
I myself am one of the moving parts	Sam sem eden od gibljivih delov
I wondered how he had the courage to cooperate	Spraševal sem se, kako je imel pogum za sodelovanje
I had to turn away from them	Moral sem se obrniti stran od njih
I think all the loose stone has fallen down	Mislim, da je ves ohlapni kamen padel dol
I just made a decision without your approval	Pravkar sem se odločil brez tvoje odobritve
I think they were visiting	Mislim, da so bili na obisku
I couldn’t think of what to say	Nisem mogel misliti, kaj bi rekel
I want it to last forever	Želim, da traja večno
I believe problems are opportunities	Verjamem, da so težave priložnosti
I'll meet you in half an hour	Spoznala se bom čez pol ure
I think they are unlikely to survive	Mislim, da je malo verjetno, da lahko preživijo
I just really need to know	Samo res moram vedeti
I know you will get it	Vem, da boš dobil
I bow before his infinite compassion, peace and love	Poklanjam se pred njegovim neskončnim sočutjem, mirom in ljubeznijo
I had my chosen words for this work	Za to delo sem imel svoje izbrane besede
I looked at the phone	Pogledala sem v telefon
I was just trying to stay alive	Samo poskušal sem ostati živ
I realize she's drunk	Zavedam se, da je pijana
I washed my hair and put on makeup	Umila sem si lase in se naličila
I had a knife in my purse	V torbici sem imel nož
I decided to call them	Odločil sem se, da jih pokličem
I looked at her and drank at the sight	Pogledal sem jo in pil ob pogledu
I moved quickly towards the car	Hitro sem se premikal proti avtu
The bar was not her scene	Bar ni bil njeno prizorišče
Pressure was building on his forehead	Na čelu se mu je nabiral pritisk
I wondered what was going on in their heads	Spraševal sem se, kaj se dogaja v njihovih glavah
I wouldn't miss your speech for the world	Ne bi zamudil tvojega govora za svet
I was thinking about my dreams last night	Prejšnjo noč sem razmišljal o svojih sanjah
I started looking for these answers in my life	Te odgovore sem začel iskati v svojem življenju
I threw fire at them to stop them	Vrgel sem ogenj nanje, da bi jih ustavil
I don't expect anything from you	Nič ne pričakujem od tebe
I think I could become a professional	Mislim, da bi lahko postal profesionalec
You could give him a fake name	Lahko bi mu dal lažno ime
I think he read them, but he couldn’t connect	Mislim, da jih je prebral, vendar se ni mogel povezati
I said you have a heart murmur	Rekel sem, da imaš srčni šum
I never wrote anything today	Danes nisem nikoli nič napisal
I would never advise you to do that	Nikoli vam ne bi svetoval, da to storite
I saw the newspaper office	Videl sem časopisno pisarno
I took the opportunity	Izkoristil sem priložnost
I was relieved, mostly because she was sacrificing herself	Odleglo mi je, predvsem zato, ker se je žrtvovala
I look like hell and it only lasted one night	Izgledam kot pekel in trajalo je samo eno noč
I knew it would be in her financial statements	Vedel sem, da bo to v njenih finančnih poročilih
I like to plan the composition in advance	Sestavo rada načrtujem vnaprej
I promised to do what was best for the ship	Obljubil sem, da bom naredil, kar je najboljše za ladjo
A little sister would not be bad	Majhna sestrica ne bi bila slaba
The bathroom light was on	Prižgana je bila kopalniška luč
Y or something	Y ali kaj podobnega
I am very wrong if they are not very necessary	Močno se motim, če niso zelo potrebni
I can't get used to you without a beard	Brez brade se te ne morem navaditi
No one should try	Nihče ne bi smel poskusiti
Those who seek only reason and science are ignorant	Tisti, ki iščejo samo razum in znanost, so nevedni
I was among those whose hair did not grow	Bil sem med tistimi, ki jim niso zrasli lasje
I just hate her because she doesn't know we're safe	Samo sovražim jo, ker ne ve, da smo na varnem
I see a lot of myself here, my stories	Tu vidim veliko sebe, moje zgodbe
I waited for the boundaries to unfold	Čakal sem, da se razkrijejo meje
I knew she would come back	Vedel sem, da se bo vrnila
I can speak on	Lahko govorim naprej
I greeted them and tried not to cry	Pozdravila sem jih in se trudila, da ne bi jokala
A veteran fighter pilot, which made more sense	Bojni pilot veteran, kar je bilo bolj smiselno
I had nothing to support my opinion	Svojega mnenja nisem imel s čim podkrepiti
I didn't hide anything	Nič nisem skrival
I was really inconsistent	Bil sem res nedosleden
I entered and stood by the sink	Vstopil sem in stal ob umivalniku
I'm going to have to do something about it	Nekaj ​​bom moral narediti glede tega
I know everything here	Poznam vse tukaj
Feeling lost or too much	Občutek izgube ali preveč
I think that's how he found us	Mislim, da nas je tako našel
I don't think he's an evil creature	Mislim, da ni zlobno bitje
I hate them for a reason	Sovražim jih z razlogom
The hostage was the next best alternative	Talec je bil naslednja najboljša alternativa
I think he’s mostly telling the truth	Mislim, da večinoma govori resnico
See you tomorrow, bright and early	Se vidimo jutri, svetlo in zgodaj
I had to arrange everything myself	Vse sem moral urediti sam
I turned back to the pilot	Obrnil sem se nazaj k pilotu
I think they live their lives in their heads	Mislim, da živijo svoje življenje v svojih glavah
I leaned against the door	Naslonil sem se na vrata
I know better than to wipe or scratch	Vem bolje kot brisati ali praskati
I took off my boot and kissed him	Slekla sem škorenj in ga poljubila
I was not afraid of anything at that moment	V tistem trenutku me ni bilo nič strah
I remember being a boy and helping him build	Spomnim se, da sem bil fant in sem mu pomagal graditi
I looked back at the older one	Pogledala sem nazaj k starejšemu
I wasn't a mom	Nisem bila mama
After his death, I panicked for a while	Po njegovi smrti me je nekaj časa zagrabila panika
I told him we hit the dog	Rekel sem mu, da sva udarila psa
I loved playing with color and watching it mix	Rada sem se igrala z barvo in gledala, kako se meša
I have to face this	Moram se soočiti s tem
I couldn’t help but laugh a little	Nisem si mogla pomagati, da se ne bi malo nasmejala
I wanted to see how each trip would end	Želel sem videti, kako se bo vsako potovanje končalo
I dried myself, my hair, and brushed my teeth	Posušila sem sebe, lase in si umila zobe
I was kind of confused too	Tudi jaz sem bil nekako zmeden
I had access to everything	Imel sem dostop do vsega
I never let her drive when we were together	Nikoli ji nisem dovolil voziti, ko sva bila skupaj
I was the last one standing by the fence	Bil sem zadnji, ki je stal pri ograji
I just want to help you	Samo pomagati ti želim
I really crossed the line	Res sem presekal črto
I never understood why he read so much	Nikoli nisem razumel, zakaj je toliko bral
I went to the room, but he was not there	Šla sem v sobo, a ga ni bilo
I gave him a body, a whole new body	Dal sem mu telo, popolnoma novo telo
I didn't allow myself	Nisem si dovolil
I would not resign before any challenge	Pred nobenim izzivom ne bi odstopil
I wonder if he used silver bullets	Zanima me, ali je uporabil srebrne naboje
I step up and stand in front of him	Stopim in stojim pred njim
The ship is coming tomorrow morning	Jutri zjutraj prihaja ladja
I started to breathe harder	Začel sem težje dihati
Years later he had new attacks	Leta pozneje je imel nove napade
I didn't want to leave the other two behind either	Tudi ostalih dveh nisem hotel pustiti za sabo
I rummage through my bag and pull out a ticket	Pobrskam po torbi in izvlečem vozovnico
I can easily repeat this if necessary	Brez težav to ponovim, če je potrebno
This seems annoying and uncomfortable to me	To se mi zdi moteče in neprijetno
I was doing my damn job	Opravljal sem svoje prekleto delo
I always feel warmly welcome from the first moment	Vedno se počutim toplo dobrodošlo od prvega trenutka
I heard panic in his voice	V njegovem glasu sem slišala paniko
I met you in the lobby	Spoznala sem te v preddverju
I hated lying to him	Sovražila sem mu lagati
I’ve talked a lot about this over the years	V preteklih letih sem veliko govoril o tem
I looked back at the card	Pogledala sem nazaj v kartico
I didn't even know the man	Človeka sploh nisem poznala
I want this ridiculous murder case to go away forever	Želim, da ta smešen primer umora za vedno mine
I loved throwing the ball around	Všeč mi je bilo metati žogo naokoli
I think that’s where the feelings of anticipation come from	Mislim, da od tod izvirajo občutki pričakovanja
The boy needed his father to play ball with him	Fant je potreboval svojega očeta, da bi z njim igral žogo
I think maybe they were a couple	Mislim, da sta morda bila par
The garrison serves as a satire on gun control	Garnizon služi kot satira nadzora nad orožjem
I think your team is lacking strength	Mislim, da vaši ekipi primanjkuje moči
I didn't bother looking	Nisem se trudil iskati
A man riding a horse-drawn carriage approached	Bližal se je moški, ki je vozil konjsko vprego
I have to pick it up in an hour	Čez eno uro ga moram pobrati
I can't remember the exact people	Ne morem se spomniti natančnih oseb
I’m still trying to buy my own shitty money	Vseeno poskušam kupiti svoj usran denar
I want you to feel me	Želim, da me začutiš
Variable color similarity	Spremenljiva barvna podobnost
I just got out of the smokehouse	Pravkar sem prišel iz kadilnice
I'm glad you posted it	Vesel sem, da si ga objavil
I recognize this for what it is	To prepoznam za to, kar je
I couldn’t breathe from the panic that overwhelmed me	Nisem mogla dihati od panike, ki me je prepolnjevala
I started thinking	Začel sem razmišljati
I think that will be enough to continue	Mislim, da bo to dovolj za nadaljevanje
I'm not in any danger	Nisem v nikakršni nevarnosti
I still didn't know anything	Še vedno nisem vedel nič
Suddenly I realized he could see a demon	Nenadoma sem ugotovil, da lahko vidi demona
I want to see silver everywhere	Povsod želim videti srebro
I never wanted to hurt her	Nikoli je nisem hotel prizadeti
It falls on a thick face	Padi na debel obraz
I did a little research on this organization	Malo sem raziskoval o tej organizaciji
Doors, small windows and stone floors	Vrata, majhna okna in kamnita tla
I compared his words to songs of all kinds	Njegove besede sem primerjal s pesmimi vseh vrst
I had to stay with them	Moral sem ostati pri njih
I felt that the foliage itself looked inappropriate	Čutil sem, da je listje tudi sam videti neprimerno
I didn’t exactly hold her in my arms	Nisem je ravno držal v naročju
Depression had no effect anywhere	Depresija ni imela nikjer nobenega učinka
I opened the window and sighed	Odprla sem okno in zavzdihnila
He let out a sigh	Vrgel jo je vzdih
I feel the shoulders	Čutim ramena
I thought about the phone call	Pomislil sem na telefonski klic
I knew she was going to say that, and she was right	Vedel sem, da bo to rekla, in imela je prav
I think he's handsome	Mislim, da je čeden
There was a mortal desire to die in this place	Na tem mestu je bila prisotna smrtna želja po smrti
I turn and see hope written on her face	Obrnem se in vidim na njenem obrazu napisano upanje
I enjoy working with cash	Uživam v delu z gotovino
I haven't been there in a while	Tam me že nekaj časa ni bilo
I agree that this is the information of greatest concern	Strinjam se, da je to informacija, ki vzbuja največjo skrb
I think we should do something	Mislim, da bi morali nekaj ukrepati
I am committed to helping students achieve success	Predan sem pomagati študentom pri doseganju uspeha
I certainly wouldn’t starve to death because of that	Zaradi tega zagotovo ne bi umrl od lakote
I knew a lot of people	Poznal sem veliko ljudi
I was blind to the truth	Bil sem slep za resnico
I want to be happy for them	Rad bi bil vesel zanje
Their relationship was restless	Njun odnos je bil nemiren
I was just resting on the pasture for a quick moment	Na pašniku sem le na hitro počival
I will fight with the computer	Boril se bom z računalnikom
I only go once a month	Grem samo enkrat na mesec
I feel very good about our car	Zelo dobro se počutim glede našega avta
I couldn’t follow her, but she didn’t care	Nisem ji mogel slediti, a ji je bilo vseeno
I really liked the song	Pesem mi je bila zelo všeč
I met friendly air bob hosts	Spoznal sem prijazne air bob gostitelje
I went to the station and caught the train	Šel sem na postajo in ujel vlak
I have a degree in psychology	Imam diplomo iz psihologije
They retained control of the hunting area	Obdržali so nadzor nad območjem za lovišča
I loved imagining it was the light in it	Rad sem si predstavljal, da je to luč v njem
I looked down and wanted to touch him	Pogledala sem navzdol in se ga hotela dotakniti
I don't like things like that	Takšne stvari mi ne pašejo
I was the one someone loved	Bil sem tisti, ki ga je nekdo ljubil
I need to relax more and change my strength	Moram se bolj sprostiti in spreminjati moč
I set out to inspect the nearest one	Lotil sem se pregledati najbližjega
I open my eyes and enjoy the absolute beauty	Odprem oči in uživam v absolutni lepoti
A cold breeze blew through the woods	Po gozdu je zapihal mrzel vetrič
Good wine, but nothing more than that	Dobro vino, a nič več kot to
I was a little tense	Bila sem malo napeta
Good time for online activities	Dober čas za spletne dejavnosti
I look forward to everyone who posts it	Veselim se vsakega, ki ga objavi
I told him to stop and he wouldn't	Rekel sem mu, naj neha in ne bo
I can't promise	Ne morem obljubljati
I was terribly thirsty and hungry	Bila sem strašno žejna in lačna
I want to know if there was any more murder	Rad bi vedel, če je bil še kakšen umor
I think he can help me	Mislim, da mi lahko pomaga
There are currently at least six editions in print	Trenutno je v tisku najmanj šest izdaj
The four stepped forward and offered their personal documents	Štirje so stopili naprej in ponudili svoje osebne dokumente
I am afraid of becoming a professional	Strah me je postati profesionalec
I looked away, feeling swollen, hard, and exhausted	Pogledala sem stran, počutila sem se otečeno, trdo in izčrpano
I appreciate your help	Cenim vašo pomoč
I really enjoy the company of like-minded people	Zelo uživam v družbi podobnih
I shot a person before, you know	Prej sem ustrelil osebo, veš
His whole body trembled violently	Vse njegovo telo je močno trepetalo
I can’t imagine my life without a father	Ne predstavljam si svojega življenja brez očeta
I totally felt in the present moment	Popolnoma sem se počutil v sedanjem trenutku
I was too busy to have fun	Bila sem preveč zaposlena, da bi se zabavala
I knew what they were like	Vedel sem, kakšni so
I stared at the ring to hide my thoughts	Gledala sem v prstan, da bi skrila misli
I can sense his evil from here too	Tudi od tu lahko zaznam njegovo zlo
I wanted to get there by seven	Želel sem priti tja do sedmih
I call for divinity within myself	Kličem na božanskost v sebi
I mean, he never really talked to me	Mislim, nikoli se ni zares pogovarjal z mano
At the time, I was playing outside, in the gardens	Takrat sem se igral zunaj, na vrtovih
I slowly reached out to pick up the card	Počasi sem segel, da bi dvignil kartico
This is a problem of the whole system	To je problem celotnega sistema
I really burned my bridges	Res sem požgal svoje mostove
I can't stand another place	Ne prenesem drugega mesta
I will also give him a third book	Dal mu bom tudi tretjo knjigo
I needed my family and friends	Potreboval sem svojo družino in prijatelje
He left a widow and several children	Zapustil je vdovo in več otrok
I want him alone, helpless	Hočem ga samega, nemočnega
I won't gain anything if I threaten you	Nič ne bom pridobil, če ti grozim
He later began learning the guitar instead	Pozneje se je namesto tega začel učiti kitare
The couple has two daughters	Par ima dve hčerki
I’m not sure if that’s possible	Nisem prepričan, če je to mogoče
I could cut out his eyes	Lahko bi mu izrezal oči
A man with so many advantages	Človek s toliko prednosti
I'm close to a large body of water	Sem blizu velikega vodnega telesa
I was scared for her	Bil sem prestrašen zanjo
I was drenched in my own blood	Bil sem zalit v lastni krvi
I have no idea why he's there	Pojma nimam zakaj je tam
I can't wage war against gods and people together	Ne morem skupaj voditi vojne proti bogovom in ljudem
I know your intimacy	Poznam tvojo intimnost
I'm definitely in love	Definitivno sem zaljubljen
There was a deep silence in the room	V sobo je zavladala globoka tišina
I was quite full of myself in those days	V tistih dneh sem bil kar poln samega sebe
The military is officially investigating the battle and a previous investigation	Vojska uradno razišče bitko in prejšnjo preiskavo
Some of his friends left him messages	Nekaj ​​njegovih prijateljev mu je pustilo sporočila
I'm totally in love with you	Popolnoma sem zaljubljen vate
I sit by the side of the bed and get dressed	Sedim ob strani postelje in se oblačim
I don't want to forget her	Nočem jo pozabiti
I know the movie has to show, not describe	Vem, film mora pokazati, ne opisati
I knew his look in his eyes	Poznal sem njegov pogled v očeh
I step back to the table and take everything	Stopim nazaj k mizi in vzamem vse
I take it without a word and just stand there	Brez besed vzamem in samo stojim tam
I'll have to get there one day	Nekega dne bom moral priti tja
I have to take him to the hospital	Moram ga odpeljati v bolnišnico
I speak English very well	Zelo dobro obvladam angleški jezik
I didn’t need a history lesson	Nisem potreboval pouka zgodovine
I wanted to roll my eyes	Hotel sem zaviti z očmi
I felt shy about the whole thing	Počutil sem se sramežljivo glede celotne zadeve
I'm done with that dream	S temi sanjami sem končal
I know it happened somehow	Vem, da se je nekako zgodilo
I still have to make some order there	Tam moram še narediti nekaj reda
I just wanted to see you	Samo videti sem te hotel
I never knew my birth mother	Nikoli nisem poznal svoje rojstne mame
At his gesture, I felt tears come to the surface	Ob njegovi kretnji sem začutila, da so prišle na površje solze
The police strike is illegal	Stavka policistov je nezakonita
I saw that he was trying very hard	Videl sem, da se zelo trudi
I want to feel worthy	Želim se počutiti vrednega
I really didn’t have a chance	Resnično nisem imel možnosti
It was the only novel she ever published	To je bil edini roman, ki ga je kdaj objavila
I knew only one of us could go	Vedel sem, da lahko gre samo eden od naju
I could never catch her alone	Nikoli je nisem mogel ujeti same
I was hoping you'd be home by now	Upal sem, da se boš že vrnil domov
I really did very little as the company did everything	Res sem naredil zelo malo, saj je podjetje naredilo vse
I see him pulling out a white rope	Vidim, da izvleče belo vrv
I think that happened to me a few years ago	Mislim, da se mi je to zgodilo pred nekaj leti
I almost didn’t feel like finding her	Skoraj se mi ni zdelo, da bi jo našel
I can't do that, not like that	Ne morem narediti tega, ne tako
I have a good job with a decent salary	Imam dobro službo z dostojno plačo
I was hoping she wouldn't comment on that	Upal sem, da tega ne bo komentirala
I hope you find them satisfactory	Upam, da se vam zdijo zadovoljivi
It wouldn’t even exist if it weren’t for them	Sploh ne bi obstajal, če ne bi bilo njih
I walked past the store and didn’t find it	Šla sem mimo trgovine in ga nisem našla
I could take the blame for that	Lahko bi prevzel krivdo za to
Special similarity with certain objects	Posebna podobnost z določenimi predmeti
I see little in the context of the big	Malo vidim v kontekstu velikega
I am in charge of everything	Jaz sem zadolžen za vse
I told her so much about it	Toliko sem ji povedala o tem
I look out the window at the porch and sigh	Pogledam skozi okno na verando in zavzdihnem
I reached out and combed his hair behind his ear	Stegnila sem se in mu počesala lase za ušesom
I got the car of my dreams	Dobil sem avto svojih sanj
I learned a lot from him	Od njega sem se veliko naučil
I will go to work and do my job	Šel bom v službo in opravljal svoje delo
After all, I was here to change	Konec koncev sem bil tukaj, da se spremenim
I got a warning glare	Dobil sem opozorilni bleščanje
I almost melted when I touched it	Ob dotiku sem se tako rekoč stopila
They could easily mistake me for someone homeless	Z lahkoto bi me zamenjali za nekoga brezdomca
I ignored and continued	Prezrl sem in nadaljeval
The total damage was minimal	Celotna škoda je bila minimalna
I could still feel him close to me	Še vedno sem ga čutila blizu sebe
I can do this at home	To lahko naredim doma
Almost all primary production in the ocean takes place here	Skoraj vsa primarna proizvodnja v oceanu poteka tukaj
I can take you somewhere until it's over	Lahko te odpeljem nekam, dokler tega ne bo konec
I walked past your house last week	Prejšnji teden sem šel mimo tvoje hiše
I mean, you've been with a lot of women	Mislim, bil si z veliko ženskami
He also celebrated the victory for his victory	Za svojo zmago je slavil tudi zmagoslavje
I wish it wasn’t true, but it is	Želim si, da ne bi bilo res, ampak je
The recording of the video took three days	Snemanje videoposnetka je trajalo tri dni
Many times, unfortunately	Večkrat, na žalost
I didn't know how long	Nisem vedel, kako dolgo
I can't help but shrug	Ne morem nič drugega kot skomigniti z rameni
I smashed the shell against the rock and shrugged	Zdrobila sem školjko ob skalo in skomignila z rameni
I wanted to prove his betrayal	Hotel sem dokazati njegovo izdajo
I promise to be a skilled worker	Obljubim, da bom usposobljen delavec
I wasn’t the only one left in the dark	Nisem bil edini, ki je ostal v temi
I ran from door to door and each one opened	Tekla sem od vrat do vrat in vsaka odpirala
You should know it never cleared up	Moral bi vedeti, da se nikoli ni počistilo
I came, but I didn't like it	Sem prišel, a nerad
The student, especially the philosopher, uses very precise words	Študent, še posebej filozof, uporablja zelo natančne besede
I hope you enjoyed the look	Upam, da vam je bil pogled všeč
It's like a new movie	To je kot nov film
I wanted to take his hand and show him	Hotel sem ga prijeti za roko in ga pokazati
I started the eighth day	Začel sem osmi dan
I close my eyes and take a deep breath	Zaprem oči in globoko vdihnem
I mean, in general, of course	Mislim, na splošno, seveda
I'll talk to you in a while	Bom govoril s tabo čez nekaj časa
I follow closely behind	Sledim tesno zadaj
I've known him my whole life	Poznal sem ga vse življenje
I guess it all comes back to her training again	Predvidevam, da se spet vse vrne k njenemu treningu
I also took some leave	Vzel sem si tudi nekaj dopusta
I didn’t expect it to be cruel	Nisem pričakoval, da bo krut
I have green	Imam zeleno barvo
I step through the door	Stopim skozi vrata
I was also thinking about my future	Razmišljal sem tudi o svoji prihodnosti
I mean, look at me and all my problems	Mislim, poglej mene in vse moje težave
I accepted it with a smile and thanks	Sprejela sem ga z nasmehom in zahvalo
I got her an apartment	Dobila sem ji stanovanje
I still felt hatred	Še vedno sem čutil sovraštvo
My love for the guitar was exceptional	Moja ljubezen do kitare je bila izjemna
I will not cancel his credit line	Ne bom preklical njegove kreditne linije
I should never have done that	Tega ne bi smel nikoli storiti
I mean, look at the bright side	Mislim, poglej s svetle strani
I think maybe you're here to pick me up	Mislim, da si morda tukaj, da me pobereš
I threw my whole body into the water	Celo telo sem pahnila v vodo
I was there simply as a tourist	Tam sem bil preprosto kot turist
I was popular that morning	Tisto jutro sem bil priljubljen
I think it would be possible	Mislim, da bi bilo možno
A small pain, like an electric shock, flew over me	Majhna bolečina, kot električni šok, me je preletela
I thought you were coming to me	Mislil sem, da boš prišel k meni
I just had to ventilate	Samo prezračiti sem se moral
I drank the beer he bought	Pila sem pivo, ki ga je kupil
I bring them peace and calm in every storm	V vsako nevihto jim prinašam mir in zatišje
A fist that only one person can make	Pest, ki jo lahko naredi samo en človek
I was just a kid when I was a kid	Bil sem samo otrok, ko sem bil otrok
Of course I couldn't	Seveda nisem mogel
I inevitably make a mistake somewhere along the way	Neizogibno bi se nekje na poti zmotil
I pulled out my phone to check the clock	Izvlekel sem telefon, da bi preveril uro
Smith's deadline is limited	Smith je rok omejen
I started work that very day	Ravno tisti dan sem se lotila dela
I quickly counted my head	Hitro sem preštela glavo
I haven't eaten in three days	Nisem jedel tri dni
I will withdraw from active use	Umaknil se bom iz aktivne uporabe
Opportunity to be with normal women doing normal things	Priložnost biti z normalnimi ženskami, ki počnejo normalne stvari
I would let them take me there in my chair	Pustil bi, da me peljejo tja na mojem stolu
I remember meeting you and your family	Spomnim se srečanja s tabo in tvojo družino
I think this happened to his grandfather	Mislim, da se je to zgodilo njegovemu dedku
I was completely beyond myself	Bil sem popolnoma onstran samega sebe
I could feel his warm breath on my face	Na obrazu sem čutila njegovo toplo sapo
I have to find my people	Moram najti svoje ljudi
I just quoted and moved on	Pravkar sem citiral in šel naprej
I have so much to learn about it!	Toliko se moram naučiti o tem!
I thought this time it would be what we wanted	Mislil sem, da bo tokrat to, kar smo želeli
I can't prepare a meal	Ne morem pripraviti obroka
The agreement is still in force today	Sporazum velja še danes
I do everything hard	Vse delam težko
I had to act quickly	Moral sem hitro ukrepati
Critical acceptance of the episode was favored	Kritični sprejem epizode je bil naklonjen
I could tell him anything, whether he understood or not	Lahko bi mu povedal karkoli, pa če je razumel ali ne
I haven't seen her myself in years	Sam je že nekaj let nisem videl
I hear things I wouldn’t believe	Slišim stvari, ki jim ne bi verjel
A tall, slender gentleman approached him	Približal se mu je visok, vitek gospod
I put the gun back in my belt	Pištolo sem dal nazaj v pas
I absolutely refused	Absolutno sem zavrnil
I was stupid, so stupid	Bil sem neumen, tako neumen
I admire your beauty	Občudujem tvojo lepoto
In fact, I no longer knew what to expect	Pravzaprav nisem več vedel, kaj lahko pričakujem
I saw a lot of things	Videla sem veliko stvari
I was afraid to tell you	Bal sem se ti povedati
I put on my make-up with a light hand	Naličila sem se z lahkotno roko
I will think of everything	pomislil bom na vse
I did exactly what the letter said	Naredil sem točno to, kar je pisalo v pismu
I heard the clock struck twelve	Slišal sem, da je ura odbila dvanajst
I want my life back, my friend back	Želim nazaj svoje življenje, nazaj svojega prijatelja
I know nicely	Poznam lepo
I asked her what time it was	Vprašal sem jo, koliko je ura
I want what you want	Hočem, kar hočeš
I walked around and threw myself through the door	Šla sem naokoli in se vrgla skozi vrata
I was three when she and my sister were born	Imela sem tri, ko sta se rodili ona in moja sestra
I know you are young employees	Vem, da ste mladi zaposleni
I dream of seeing my daughter finish high school	Sanjam, da bi videla, da moja hčerka konča srednjo šolo
I experienced such a moment	Tak trenutek sem doživel
I need you inside	Potrebujem te v sebi
I will punish you too	Tudi tebe bom kaznoval
I'm sorry I made that decision for you	Žal mi je, ker sem se tako odločil namesto vas
I went on to achieve my ultimate goal	Šel sem naprej, da bi uresničil svoj končni cilj
I wanted to go somewhere	Hotel sem kam iti
Whoever is a regular is coming back	Kdor je redni, se vrača
I really like the smell of this special mist	Res mi je všeč vonj te posebne meglice
I want to share my discoveries with our soldiers	Svoja odkritja želim deliti z našimi vojaki
I enjoy spending time with my wife and family	Uživam v preživljanju časa z ženo in družino
A day about her and her gifts	Dan o njej in njenih darilih
I think he got hit in the head	Mislim, da je dobil udarec v glavo
I will watch useless television	Gledal bom nekoristno televizijo
I have to take this a step further	To moram narediti še korak naprej
A purple bubble formed around her body	Okoli njenega telesa se je oblikoval vijolični mehurček
I mean, not really unhappy, at least not with you	Mislim, ne res nesrečen, vsaj ne s tabo
I heard, but I didn't listen	Slišal sem, a nisem poslušal
I suggested she sleep	Predlagal sem ji, naj spi
I just wish I was happy and whole again	Želim si samo, da bi bil spet srečen in cel
I could feel the light coming through the window	Čutila sem svetlobo, ki priteka skozi okno
I have no choice	Nimam več izbire
I know you understand that	Vem, da to razumeš
I didn’t know what to expect or what to say	Nisem vedel, kaj naj pričakujem ali kaj naj rečem
I'll help you sit down	Pomagal ti bom sedeti
He did not qualify for the last round	V zadnji krog se ni uvrstil
Many things could happen during this time	V tem času bi se lahko zgodilo marsikaj
I wanted this book here, not at the castle	To knjigo sem želel tukaj, ne na gradu
I could cut harder	Lahko bi rezal močneje
I love her very much	zelo jo ljubim
The restaurant is located in the basement	Restavracija se nahaja v kleti
I shouldn't have let him go	Ne bi ga smel pustiti oditi
I can't stand this wait	Ne prenesem tega čakanja
I was trying to figure out what the numbers were talking about	Poskušal sem razbrati, o kakšnih številkah se govori
I gained my freedom	Pridobil sem svojo svobodo
A mechanical piece protrudes from the handle	Iz ročaja štrli mehanski kos
I was too far away to be defeated	Bil sem predaleč, da bi bil premagan
I saw the hatred and agony of the world	Videl sem sovraštvo in agonijo sveta
I think this is a beautiful way of life	Mislim, da je to lep način življenja
The design was not realized	Zasnova ni bila realizirana
I gave life a chance and she crushed me	Življenju sem dal priložnost in ona me je zatrla
A place of adventure and security	Kraj pustolovščine in varnosti
I found his body, but he's missing something	Našel sem njegovo truplo, vendar mu nekaj manjka
I'm sorry I mentioned the toy store	Žal mi je, da sem omenil trgovino z igračami
I didn’t stay to hear more	Nisem ostal, da bi slišal več
I wish this magazine would become a reality one day	Želim si, da bi ta revija nekoč postala resničnost
I had to make an effort to wake him up	Moral sem se potruditi, da sem ga zbudil
I hope to find you again in the future	Upam, da vas v prihodnosti spet najdem
I had to wait a bit, calm down	Moral sem malo počakati, se umiriti
I sit at the table and watch her	Sedim za mizo in jo opazujem
I haven't had a chance to tell her yet	Nisem ji še imel priložnosti povedati
I wish it was the whole company	Želim si, da bi bila celotna družba
I didn't want to go to the front	Nisem hotel iti na fronto
I showed her some of your letters	Pokazal sem ji nekaj tvojih pisem
I had to start saving for college	Moral sem začeti varčevati za fakulteto
I mean, one of us is going to look around	Mislim, eden od naju gre pogledat naokoli
I looked through the opening into the twilight	Pogledal sem skozi odprtino v mrak
I had to walk home again in the dark	Spet sem moral v temi peš domov
I sigh at the amount of work that needs to be done	Vzdihujem ob količini dela, ki ga je treba opraviti
New pill, patting on my curved back	Nova tabletka, trepljanje po mojem ukrivljenem hrbtu
I was a wicked sinner	Bil sem hudoben grešnik
I have to finish the song	Pesem moram dokončati
I rolled my eyes and found my next shot	Zavila sem z očmi in našla svoj naslednji strel
The man stared at them	Moški je strmel vanje
I saw your light	Videl sem tvojo luč
I stepped forward and watched my steps closely	Odkorakal sem naprej in pozorno opazoval svoje korake
I had a group of guys teaching that day	Ta dan sem imel skupino fantov, ki so jih poučevali
I felt blood on her temple	Začutil sem kri na njenem templju
For years in high school, I wanted her nose	Leta v srednji šoli sem si želel njen nos
I closed my eyes and leaned back in my chair	Zaprla sem oči in se naslonila na stol
I struggled for so long to be a woman	Tako dolgo sem se borila, da bi bila ženska
I knew my old river would come in handy	Vedel sem, da bo moja stara reka prišla dobro
He drove a famous car through the parking lot	Skozi parkirišče je zapeljal znan avto
I'm a little emotional	Malo sem čustven
I think you should, but no	Mislim, da bi moralo, a ne
At least I can get you out of all this	Vsaj te lahko izvlečem iz vsega tega
I'll take care of my own room	Sam bom poskrbel za svojo sobo
Then I wouldn’t have to change my whole body	Potem mi ne bi bilo treba spremeniti celotnega telesa
I will tell her that too	To ji bom tudi povedal
I needed a talented stranger to continue this investigation	Potreboval sem nadarjenega tujca, da bi nadaljeval to preiskavo
I just can't afford it	Enostavno si tega ne morem privoščiti
I didn’t understand why I wanted to be a friend now	Nisem razumel, zakaj bi zdaj hotel biti prijatelj
I was willing to take her advice	Bil sem pripravljen sprejeti njen nasvet
I thoroughly upset him	Temeljito sem ga razburil
I wasn’t good with this guy	Nisem bil dober s tem tipom
I try to use these things every day	Te stvari poskušam uporabljati vsak dan
It was the most unusual	Bilo je najbolj nenavadno
I hurried over to him, then looked at him intently	Pohitel sem do njega, nato pa sem ga pozorno pogledal
I took a bite and enjoyed the cold	Ugriznil sem in užival v hladu
A nurse comes out of the hallway	Iz hodnika pride medicinska sestra
I couldn't open the front door	Nisem mogel odpreti vhodnih vrat
I know they are not fish	Vem, da niso ribe
I give it to my own and go to lunch	Svojemu dam in grem na kosilo
I just didn’t know what to tell her	Preprosto nisem vedel, kaj naj ji rečem
A smile crept across his face	Nasmeh se mu je prikradel na obraz
However, I can ask questions in some other circles	Lahko pa postavljam vprašanja v nekaterih drugih krogih
I was a happy man, a very happy man	Bil sem srečen človek, zelo srečen človek
Rough diamond	Surovi diamant
A few birds fluttered low across her path	Nekaj ​​ptic je krililo nizko čez njeno pot
I wanted to see more	Hotel sem videti več
I never got rid of him	Nikoli se ga nisem znebil
But I have another question	Imam pa še eno vprašanje
No church organization is behind this	Nobena cerkvena organizacija ne stoji za tem
I just have to eat something, that's all	Samo nekaj moram pojesti, to je vse
He was overwhelmed by a sense of great authority and power	Prevzel ga je občutek velike avtoritete in moči
I can’t seem to function without her	Zdi se, da ne morem funkcionirati brez nje
I went back there and met her people	Vrnil sem se tja in srečal njene ljudi
I started to panic about it	Začela sem paniko zaradi tega
I had to wait until the morning when the banks opened	Moral sem počakati do jutra, ko so se banke odprle
I have never had such love for anyone	Nikoli nisem imel takšne ljubezni do nikogar
I would like to go with you	rad bi šel s tabo
A true leader of men	Pravi vodja moških
I'm glad you're enjoying yourself	Vesel sem, da uživaš
I was still in the kitchen	Še vedno sem bil v kuhinji
I stepped back into the wall	Stopil sem nazaj v steno
I would never have thought to ask	Nikoli ne bi pomislil, da bi vprašal
The guy they were trying to take his life	Fant, ki so mu poskušali vzeti življenje
I didn’t think anyone would believe me anyway	Nisem si mislil, da mi bo tako ali tako kdo verjel
I believe you belong here	Verjamem, da spadaš sem
The bride will love, respect and honor her groom	Nevesta bo ljubila, spoštovala in spoštovala svojega ženina
I am one of the few lucky ones	Sem eden redkih srečnežev
I needed this reminder of what happened to me	Potreboval sem ta opomnik, kaj se mi je zgodilo
I understand where you come from	Razumem, od kod prihajaš
I kept looking for an excuse	Kar naprej sem iskal opravičilo
I have a payroll in it	V njem imam račun plače
I learned very quickly	Zelo hitro sem se naučil
I deeply regret his death	Globoko obžalujem njegovo smrt
I heard footsteps approaching me	Slišal sem korake, ki so se mi približevali
I had to keep straight	Moral sem držati naravnost
I can't hear him walking	Ne slišim ga hoditi
I decided to live a visible life	Odločil sem se živeti vidno življenje
A soft sigh lifts her frame high	Tihi vzdih dvigne njen okvir visoko
The silence was broken by a low female voice	Tišino je prekinil nizek ženski glas
I think my time was bad	Mislim, da je bil moj čas slab
I felt an additional relief inside	V sebi sem začutil dodatno olajšanje
I had to hear his voice	Moral sem slišati njegov glas
I stand out the best in other people	V drugih ljudeh izstopam najboljše
I will not dominate an animal just to carry me	Ne bom prevladoval nad živaljo samo zato, da bi me nosila
I searched the casino, but didn't find them	Iskal sem po igralnici, a jih nisem zasledil
Jones represented himself at the trial	Jones je na sojenju zastopal sam
I rested my head on his chest	Glavo sem naslonila na njegova prsa
I immediately put it to work	Takoj sem ga dal delovati
I mean, nobody hurts	Mislim, nihče ne škodi
I also didn’t see her look back at all	Prav tako je nisem videl, da je sploh pogledala nazaj
I didn't know anyone else was here	Nisem vedel, da je še kdo tukaj
I think it's a paper about him	Mislim, da je o njem papir
I took the liberty of calling him in advance	Vzela sem si svobodo, da sem ga vnaprej poklicala
I wanted something to work	Želel sem, da bi nekaj delovalo
I think I could this year	Mislim, da bi letos lahko
I have a good feeling about this place	Imam dober občutek glede tega mesta
I have everything planned and I am ready	Vse imam načrtovano in sem pripravljen
I turn around and she's gone	Obrnem se in je ni več
I haven’t been warm or comfortable in weeks	Že tedne mi ni bilo toplo ali udobno
I knew you had my will	Vedel sem, da imaš mojo voljo
I helped you with your training and kept you positive	Pomagal sem ti pri treningu in te ohranjal pozitivno
I want to make it my own	Želim jo narediti svojo
I can’t wait to share the good news with him	Komaj čakam, da z njim delim dobro novico
I went to the couple	Šla sem k paru
For safety’s sake, I turned to religion	Zaradi varnosti sem se obrnil k religiji
You should know that he will lose patience	Moral bi vedeti, da bo izgubil potrpljenje
Soon after, she tried again	Kmalu zatem je poskusila znova
I push myself to the show wall	Porinim se do razstavne stene
I think he was trying to crawl away	Mislim, da je poskušal odplaziti
Of course, I always follow his advice	Seveda vedno upoštevam njegov nasvet
Even part of me didn’t stop loving him	Tudi del mene ga ni nehal ljubiti
The man died from a blow to the head	Moški je umrl zaradi udarca v glavo
I have to take the car	Moram vzeti avto
I didn't have time to pack your bags	Nisem ti imel časa spakirati torbe
I was looking for other opportunities to expand on that	Iskal sem druge priložnosti, da bi to razširil
I would be different	jaz bi bil drugačen
I couldn't get a job anywhere else	Nikjer drugje nisem mogel dobiti dela
I think this evolution is starting to happen	Mislim, da se ta evolucija začenja dogajati
Large or may make this problem difficult to calculate	Velika ali lahko to težavo oteži izračunati
I can take a risk there	Tam lahko tvegam
I wasn’t fully heard, nor was I taken seriously	Nisem bil v celoti slišan, niti me niso jemali resno
That's what I want to be for you	To želim biti zate
But I counted	Vendar sem štel
I have you all for my family	Vse vas imam za svojo družino
A few more things we noticed	Še nekaj stvari, ki smo jih opazili
I was happy for her	Bil sem vesel zanjo
I want to go alone	Želim iti sam
Behind one of the cars, a shape appeared	Izza enega od avtomobilov se je pojavila oblika
I wasn’t sure what to do with it	Nisem bil prepričan, kaj naj naredim s tem
I stood next to her and leaned against the other sink	Stal sem poleg nje in se naslonil na drugi umivalnik
I want to return the bullet to him	Želim mu vrniti kroglo
I apologized and started walking through the door	Opravičila sem se in začela hoditi skozi vrata
I wasn’t there for the happy ride	Nisem bil tam zaradi vesele vožnje
On average, I drink maybe five drinks a month	V povprečju pijem morda pet pijač na mesec
I am thinking very seriously about this statement	Zelo resno razmišljam o tej izjavi
I will work on my purpose every day	Vse dni bom delal na svojem namenu
The crew lost control of the aircraft	Posadka je izgubila nadzor nad letalom
I was relieved that no one was hurt	Počutil sem olajšanje, da ni bil nihče poškodovan
I loved a man with a good ass	Ljubila sem moškega z dobro zadnjico
I didn’t do anything out of the ordinary that day	Tisti dan nisem naredil nič nenavadnega
The secret is very important	Skrivnost je zelo pomembna
I wanted to do things differently	Želel sem narediti stvari drugače
I close the front door behind me	Zaprem vhodna vrata za seboj
I really had fun during the process	Med procesom sem se res zabaval
I wouldn’t take that seriously	Jaz tega ne bi jemal resno
I couldn't sleep	Nisem mogel zaspati
I have no use for them	Nimam koristi od njih
After a while, they stop	Čez nekaj časa se ustavijo
A mental hospital comes to mind	Na misel mi pride umobolnica
I just opened the door	Pravkar sem odprl vrata
I am surrounded by people who help me	Obkrožen sem z ljudmi, ki mi pomagajo
I just wanted to see it up close	Hotel sem ga samo videti od blizu
I can't go to bed with you	Ne morem s tabo v posteljo
I backed away, confused by what he said	Umaknila sem se, zmedena nad tem, kar je rekel
The jury was acquitted of the jury for life	Žirija je bila dosmrtno oproščena porote
It has a dry climate	Ima suho podnebje
I could sleep in their field	Lahko bi spal na njihovem polju
Most of its inhabitants fled because of this	Večina njegovih prebivalcev je zaradi tega pobegnila
A modest pile of wood is supposed to last a month	Skromen kup lesa naj bi zdržal en mesec
I wasn’t sure what to say to them besides the greeting	Nisem bila prepričana, kaj naj jim rečem poleg pozdrava
I picked up my cup and quickly drank it all	Dvignil sem skodelico in na hitro vse popil
I only slept for two hours	Spala sem le dve uri
I remembered shaking hands	Spomnil sem se stisniti roko
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I didn't know you were bringing the kids back	Nisem vedel, da vračaš otroke
I stopped, strangely squeezed in my heart at his greeting	Ustavila sem se, čudno stisnjena v srcu ob njegovem pozdravu
I think he's playing with us	Mislim, da se igra z nami
I hate when I see you	Sovražim, ko te vidim
It seems to me that bad things are happening	Zdi se mi, da se dogajajo slabe stvari
I have nothing to say in my defense	Nimam kaj reči v svoj zagovor
I lost my husband in the war	V vojni sem izgubila moža
I didn’t actually have it	Pravzaprav ga nisem imel
I asked the natives what they were called for their race	Domače sem vprašal, kako se imenujejo za njihovo raso
I totally agree and the story really touched my heart	Popolnoma se strinjam in zgodba me je res segla pri srcu
The man did not match her plans	Moški se ni ujemal z njenimi načrti
I will definitely send him this information	Te informacije mu bom zagotovo poslal
I was hoping they were in the kitchen	Upal sem, da so v kuhinji
I was four feet off the ground and moving forward	Od tal sem bil štiri metre in sem se premikal naprej
Some kind of way about you	Nekakšen način o tebi
Just in case, I wanted as little noise as possible	Za vsak slučaj sem želel čim manj hrupa
I haven't tried this yet	Tega še nisem poskusil
I mean, people can play tricks with their thoughts	Mislim, ljudje lahko igrajo trike s svojimi mislimi
I was afraid to move back to the left	Strah me je bilo, da bi se premaknil nazaj na levo
Then I jumped down from my hiding place	Nato sem skočil dol iz svojega skrivališča
I still didn’t know what he did, what he did	Še vedno nisem vedel, kaj je naredil, kaj je naredil
These symptoms usually appear from a few minutes to hours	Ti simptomi se običajno pojavijo od nekaj minut do ur
A circle that turned completely black	Krog, ki je postal popolnoma črn
I didn’t even try to wipe away the tears	Nisem niti poskušal obrisati solz
A gentle voice called to me, familiar	Klical me je nežen glas, znan
I just became his friend	Pravkar sem postal njegov prijatelj
I have to keep coming back to myself	Kar naprej se moram vračati k sebi
I see everything in you	Vse vidim v tebi
I didn't want money	Nisem hotel denarja
I noticed tears welling up in his eyes	Opazil sem, da so mu v očeh nastajale solze
I forgot he was here at all	Pozabil sem, da je sploh bil tukaj
I ran downstairs and started cooking breakfast	Stekla sem dol in začela kuhati zajtrk
I need money, and a lot of it	Potrebujem denar, in to veliko
And no one could accept that answer	In tega odgovora nihče ni mogel sprejeti
I think you should go with me	Mislim, da bi moral iti z mano
I look forward to writing my next novel	Veselim se pisanja svojega naslednjega romana
I only care about her, that's all	Skrbi me samo zanjo, to je vse
I put whipped cream on mine	Na mojo sem dala stepeno smetano
I wrote a message on the cloth	Na krpo sem napisal sporočilo
There must be some difficult words	Nekaj ​​težkih besed mora biti
I see a group of guys inside	Notri vidim skupino fantov
I save them from their misery	Rešim jih iz njihove bede
I couldn't go on like this	Nisem mogel tako naprej
I do not associate these innocents	Teh nedolžnih ne povezujem
My impression was that this was a new phenomenon	Moj vtis je bil, da je to nov pojav
I would never have found this place myself	Sama tega kraja ne bi nikoli našla
Public objections did not affect what was happening	Ugovori javnosti niso vplivali na dogajanje
I don't want to know what you did	Nočem vedeti, kaj si naredil
She remained small and isolated	Ostala je majhna in izolirana
I hope I have come to the right place	Upam, da sem prišel na pravo mesto
A hearing on the proposal was subsequently held	Kasneje je bila o predlogu opravljena obravnava
I make them myself, everything	Delam jih sam, vse
I’m always excited about them	Vedno sem navdušen nad njimi
I thought it was the latter	Mislil sem, da je slednje
I couldn’t remember the last time he looked so serious	Nisem se mogel spomniti, kdaj je bil nazadnje videti tako resen
I accepted the position	Sprejela sem položaj
I will help him	Pomagal mu bom
I have no control over this part of myself	Nimam nadzora nad tem delom sebe
I whispered my name and woke up	Zašepetala sem svoje ime in se zbudila
However, I remained completely attentive to the music	Vendar sem ostal popolnoma pozoren na glasbo
There was a slight frown on her face	Na obrazu se ji je pojavila malce mrščenja
I have to fight another gang soon	Kmalu se moram boriti proti drugi tolpi
I thought it was a little harsh	Mislil sem, da je to malo ostro
I was expecting her, even though she wasn't calling	Pričakoval sem jo, čeprav ni klicala
It was a few seconds before the light began to go out	Minilo je nekaj sekund, preden je luč začela ugasniti
People hear the song all the time	Ljudje ves čas slišijo pesem
I look down at my bottle of whiskey	Pogledam dol na svojo steklenico viskija
I want you to tell her	Želim, da ji poveš
I undressed and lay down next to her	Slekel sem se in se ulegel k njej
I knew what you were thinking	Vedel sem, kaj misliš
I think you're doing this for the soldiers	Mislim, da to počneš za vojake
Toxic diet can affect mental health	Strupena prehrana lahko vpliva na duševno zdravje
It worked great for a few days	Nekaj ​​dni je delovalo odlično
I couldn't tell you how	Nisem ti znal povedati, kako
I didn’t know she was going to do it	Nisem vedel, da bo to storila
I see it almost everywhere	Vidim ga skoraj povsod
I didn't see you at school today	Danes vaju nisem videl v šoli
I've never met him before	Še nikoli ga nisem srečal
I had no say in the matter	V zadevi nisem imel besede
Permanent arrangement	Stalna ureditev
I hate the name in any form	Sovražim ime v kakršni koli obliki
I had no control, he was	Nisem imel nadzora, on je bil
I looked at my mother	Pogledala sem mamo
I can't sleep	ne morem zaspati
I can't sleep in a single woman's apartment	Ne morem spati v stanovanju ene same ženske
I just had to plan	Moral sem samo načrtovati
I couldn’t keep them out of expression	Iz izraza jih nisem mogel zadržati
I believe they are trying to learn our language	Verjamem, da se poskušajo naučiti našega jezika
I am an advocate	Jaz sem zagovornik
I am very pleased with your good deeds	Zelo sem zadovoljen z vašimi dobrimi deli
Otherwise, I can't help myself	Sicer pa si ne morem pomagati
I think this is the right time	Mislim, da je to pravi čas
I have one special book on the list	Na seznamu imam eno posebno knjigo
I can barely understand myself	Sama komaj razumem
I think we can help in this area as well	Mislim, da lahko pomagamo tudi na tem področju
It seemed like a precious time to me	Zdelo se mi je dragocen čas
I will not make the same mistake twice	Ne bom naredil iste napake dvakrat
I don't care what they can do to me	Ni mi mar za to, kaj mi lahko storijo
Then I leaned over to him	Nato sem se nagnil k njemu
Anderson then led the attack on the hill	Anderson je nato vodil napad na hrib
Action scenes are also included	Vključeni so tudi akcijski prizori
A friend was with me	Prijatelj je bil z mano
Second, alone	Drugič, sam
I tried not to stare into his eyes	Poskušala sem mu ne strmeti v oči
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Študije kažejo, da zeleno okolje lahko zmanjša utrujenost
I tasted the tip of his tongue	Okusila sem konico njegovega jezika
He almost took pity on me, but not quite	Skoraj se mi je smilil, a ne čisto
I will not forgive them	Ne bom jim odpustil
I rested my head on his shoulder	Glavo sem naslonila na njegovo ramo
A question may arise at this point	Na tej točki se lahko pojavi vprašanje
I will probably be their answered prayer	Verjetno bom njihova uslišana molitev
I took a deep breath and sank into a chair	Globoko sem vdihnil in se pogreznil v stol
I followed her to the side	Sledil sem ji na strani
I am definitely determined in my family	Vsekakor sem odločen v svoji družini
I couldn't take my eyes off his	Nisem mogla odmakniti oči od njegovih
I want you to check it out with me	Želim, da ga preveriš z mano
I can't refuse this life	Ne morem zavrniti tega življenja
I just need to say a few things	Samo nekaj stvari moram povedati
I hope this doesn’t reflect your nightly mood	Upam, da to ne odraža tvojega nocojskega razpoloženja
I couldn't find him by accident	Po nesreči ga nisem mogel najti
I would spend ten hours a day after school	Po šoli bi porabil deset ur na dan
I wasn't looking for my place	Nisem iskal svojega kraja
I went to the street	Odšel sem na ulico
A permanent base was also built	Zgrajena je bila tudi stalna baza
I didn’t want to ruin the music	Nisem hotel uničiti glasbe
I feel pale and cold	Počutim se bledo in hladno
I turned to the other three in the back	Obrnil sem se k ostalim trem zadaj
I left the warehouse laughing	Od smeha sem odšel iz skladišča
I'm not saying anything	Nič ne rečem
I wanted this scene to be disturbing	Želel sem, da bi bil ta prizor moteč
They just took all the presents	Pravkar so vzeli vsa darila
I couldn't reach you	Nisem te mogel doseči
I felt so big and awkward	Počutila sem se tako veliko in nerodno
I’ve been open about this from the beginning	O tem sem bil odprt že od začetka
I only existed to be with him	Obstajala sem samo zato, da bi bila z njim
I felt very awkward	Počutila sem se zelo nerodno
I need to know you care about her	Moram vedeti, da ti bo mar zanjo
I definitely thought this would never happen	Zagotovo sem mislil, da se to ne bo nikoli zgodilo
You should have come earlier	Moral bi priti prej
I hear them calling	Slišim jih, kako kličejo
After all, I had to have busy thoughts	Konec koncev sem moral imeti zaposlene misli
There was desperate hope in his father's eyes	V očetovih očeh je bilo obupno upanje
You should find a horse	Moral bi si najti konja
I held both weapons in my hands	V rokah sem držal obe orožji
A little complicated	Malo zapleteno
I'm almost done now	Zdaj sem skoraj končal
I looked into my lap	Pogledala sem v svoje naročje
I have it on the other line	Imam ga na drugi liniji
I doubt we have enough evidence for a conviction	Dvomim, da imamo dovolj dokazov za obsodbo
I sailed past him because I was too cool for school	Plul sem mimo njega, ker sem bil preveč kul za šolo
I knew the chair was my ticket out of danger	Vedel sem, da je stol moja vozovnica izven nevarnosti
I guess this group has a front page	Predvidevam, da ima ta skupina prvo stran
I just wanted to be in the movie	Hotel sem biti samo v filmu
I've never been touched by a gun before	Še nikoli se me ni dotaknila pištola
I would definitely read more	Vsekakor bi prebrala več
I remembered something else	Še nekaj sem se spomnil
Habitat decline is expected to continue in the future	Pričakuje se, da se bo upadanje habitata nadaljevalo tudi v prihodnosti
I really wanted to help you	Res sem ti želel pomagati
I didn't recognize the scene	Nisem prepoznal prizora
I wanted to know all the details	Hotel sem izvedeti vse podrobnosti
I ask, but I do not ask	Sprašujem, a ne sprašujem
I can’t help but imagine him talking during sex	Ne morem si pomagati, da si ga ne bi predstavljal, kako govori med seksom
I will always do all this	Vedno bom naredil vse to
I have to meet someone	Z nekom se moram srečati
I checked the shadows, but there were none	Preveril sem sence, a jih ni bilo
I knew he wouldn’t think well then	Vedel sem, da takrat ne bo dobro razmišljal
I can hire my own	Lahko zaposlim svojega
I told him you let him go	Rekel sem mu, da si ga izpustil
I actually enjoyed being chased by this guy	Pravzaprav sem užival, ko me je ta tip zasledoval
Now I want to do it very slowly	Zdaj želim to narediti zelo počasi
The player is an employee of the club	Igralec je zaposleni v klubu
This was followed by a long pause	Po tem je sledil dolg premor
I wasn’t like my sister	Nisem bila kot moja sestra
I could try to find some answers	Lahko bi poskusil najti nekakšne odgovore
I talked to her on the phone this morning	Zjutraj sem govoril z njo po telefonu
Nice family man, she told herself	Prijeten družinski človek, si je rekla
Even a blow to the back	Celo udarec po hrbtu
I did it just to have fun	To sem naredil samo zato, da bi se zabaval
I know what's going on here	Vem, kaj se dogaja tukaj
I know exactly where we are	Točno vem, kje smo
I can sleep in the car	Lahko spim v avtu
I can’t imagine who else I would be	Ne morem si predstavljati, kdo drug bi bil
I think it took my breath away	Mislim, da mi je dih izbil
I tried to spit it out	Poskušal sem ga izpljuniti
I think she can feel the baby moving inside her	Mislim, da čuti, kako se otrok premika v njej
A real contestant wants that kind of life	Pravi tekmovalec si želi takšnega življenja
I wished this would never happen	Želel sem si, da se to nikoli ne bi zgodilo
I can promise you that	To ti lahko obljubim
I suspect that many were not aware of this right	Sumim, da se mnogi te pravice niso zavedali
Personally, I like this chair with a bean bag	Osebno mi je všeč ta stol z vrečo za fižol
Part of you belongs here	Del tebe spada sem
Note does not guarantee delivery	Opomba ne zagotavlja dostave
I need you to save him	Potrebujem te, da ga rešiš
A living religion is one that grows and changes	Živa religija je tista, ki raste in se spreminja
I need you to come out	Potrebujem, da prideš ven
I need you to put people in the crowd	Potrebujem te, da posadiš ljudi v množico
Fantastic trip if taken in moderation	Fantastično potovanje, če je vzeto zmerno
I'm just happy with it	Sem kar zadovoljen z njim
I want you to help those in need	Želim vam, da pomagate tistim, ki so v stiski
I keep my eyes on the sidewalk	Zadržujem pogled na pločniku
I have never encountered such great force	Še nikoli se nisem srečal s tako veliko silo
The flood of workers seized the opportunity for freedom	Poplava delavcev je izkoristila priložnost za svobodo
The photo is very good	Fotografija je zelo dobra
I wanted to be older	Hotel sem biti starejši
A taxi would be better than walking or driving	Taksi bi bil boljši kot hoja ali vožnja
A shadow filled the window	Okno je zapolnila senca
I look down at the metal head	Pogledam navzdol na kovinsko glavo
Please hold on	Prosim, da zdržimo
Crazy left the group	Crazy je zapustil skupino
I understand you have a follower	Razumem, da imaš sledilca
A wonderful special place for me	Čudovito posebno mesto zame
I hope you take it	Upam, da jo boste vzeli
I did not return home this morning	Danes zjutraj se nisem vrnil domov
The meeting ended without an agreement	Sestanek se je končal brez dogovora
I didn’t think they would actually do that	Nisem si mislil, da bodo to dejansko storili
I could never force myself to do that	Nikoli se nisem mogel prisiliti k temu
I think there is some kind of security there	Mislim, da je tam neka vrsta varnosti
I have high hopes for him	Veliko upam nanj
I ran away, so she got rid of them	Pobegnil sem, zato se jih je znebila
I think we could start another project	Mislim, da bi se lahko lotili drugega projekta
I can't believe he's really gone	Ne morem verjeti, da ga res ni več
A good and loyal friend	Dober in zvest prijatelj
I love you so much	Tako zelo te ljubim
I was lonely and needed human contact	Bila sem osamljena in potrebovala sem človeški stik
I didn’t care to get the money	Ni me skrbelo, da bi dobil denar
I jumped to the floor and ran towards the door	Skočila sem na tla in stekla proti vratom
Then I undress and take a separate shower	Nato se slečem in stopim v ločen tuš
I paid for everything	Vse sem plačal
I lean my head against the railing	Glavo naslonim na ograjo
I forgot this woman's name	Pozabil sem ime te ženske
I feel your warmth as you lie next to me	Čutim tvojo toplino, ko ležiš poleg mene
I played straight	Igral sem naravnost
I got the papers to make it legal	Dobil sem papirje, da bi bilo legalno
Louis suffered from poor sound in the theater	Louis je trpel zaradi slabega zvoka v gledališču
I was deeply touched	Bil sem globoko dotaknjen
I was in such a hurry	Tako se mi je mudilo
A place I shouldn't be	Kraj, kamor ne bi smel priti
I watched her spread the cream cheese	Gledala sem, kako je namazala kremni sir
I nodded at the green street sign ahead	Pokimal sem na zeleno ulično tablo naprej
I know it wasn't that hard for you	Vem, da ti ni bilo tako težko
I was still looking forward to it	Tega sem se še veselil
I think about everything	razmišljam o vsem
I tried to catch some leaves	Poskušal sem ujeti nekaj listov
The trip went without incident	Pot je potekala brez incidentov
Then I turn around and continue walking	Nato se obrnem in nadaljujem s hojo
I expect there were mixed feelings on all sides	Pričakujem, da so bili na vseh straneh mešani občutki
I shouldn't lose faith	Ne bi smel izgubiti vere
I wanted to call you	hotel sem te poklicati
It seemed to me to be visited	Zdelo se mi je videti obiskano
I was well above the tide	Bil sem precej nad mejo plime
The relationship was tense	Odnos je bil napet
You didn't make it	Nisem ti uspelo
I can't keep everything straight	Ne morem vse držati naravnost
I tried to wink at him for a while	Nekaj ​​časa sem ga poskušal skomigniti
The door you open with your mind	Vrata, ki jih odprete s svojim umom
She left him with her blessing	Pustila ga je z njenim blagoslovom
I entered the golden circle	Vstopil sem v zlati krog
She was overwhelmed by a strange peace	Zajel jo je čuden mir
As always, I left the tray at the door	Pladenj sem kot vedno pustil pri vratih
I didn’t know he had any of that	Nisem vedel, da ima kaj od tega
I looked towards the endless rows of corn	Pogledal sem proti neskončnim vrstam koruze
Maybe I’d like to buy breakfast food	Morda bi rad kupil hrano za zajtrk
I shuddered, staring into my eyes	Stresla sem se, strmel mi je v oči
I pull it off when I’m in the shower	Potegnem ga, ko sem pod tušem
The strong-looking model is central to this proposed method	Model močnega videza je osrednjega pomena za to predlagano metodo
I stopped halfway up the stairs	Ustavil sem se na polovici stopnic
I didn't expect him to kill his child	Nisem pričakoval, da bo ubil svojega otroka
Damn good writer	Prekleto dober pisatelj
Grip and one solid pump	Oprijem in ena trdna črpalka
I haven’t thought about these rifles in years	Že leta nisem razmišljal o teh puškah
I did not create humanity to become extinct	Nisem ustvaril človeštva, da bi izumrlo
The crowds cheered her on all the time	Množice so jo ves čas navijale
I wanted to save him, but I couldn't	Hotela sem ga rešiti, a mi ni uspelo
I heard fear in his voice	V njegovem glasu sem slišala strah
I have examined all the points of your requests	Preučil sem vse točke vaših zahtev
I still let my mind and flesh wander	Še vedno pustim, da moj um in meso tavata
I have to sit in a boring classroom	Moram sedeti v dolgočasni učilnici
I crossed many streets without seeing	Prečkal sem veliko ulic, ne da bi videl
I lost some of my closest friends	Izgubil sem nekaj svojih najbližjih prijateljev
I didn’t understand the look in them	Nisem razumel pogleda v njih
I would kill a dead man	Ubil bi mrtvega človeka
I didn't know you were in today	Nisem vedel, da si danes notri
I already told you what happened	Sem že povedal, kaj se je zgodilo
I have not forgotten what to do	Nisem pozabil, kaj storiti
I was so surprised by this and I still am	Bil sem tako presenečen nad tem in še vedno sem
I didn't like it here either	Tudi tukaj mi ni bilo všeč
The back door leads to the third courtyard	Zadnja vrata vodijo na tretje dvorišče
Then she quickly sank with her left side down	Nato je hitro potonila z levo stranjo navzdol
I couldn’t sit still in class	V razredu nisem mogel mirno sedeti
I'm not going home tonight	Nocoj ne bom šel domov
A day walker, unlike me	Dnevni sprehajalec, za razliko od mene
I didn’t even know if that was a good thing	Sploh nisem vedel, če je to dobra stvar
I should never have walked into an old residence	Nikoli ne bi smel stopiti v staro bivališče
I ignored the pain and swam through them	Ignorirala sem bolečino in plavala skozi njih
I had to drive in the car several times	Večkrat sem se moral voziti v avtu
I see the boat waiting	Vidim, da čoln čaka
I've never seen anything like it	Nikoli nisem videl česa takega
I expect you to believe what you want to believe	Pričakujem, da boste verjeli v to, kar želite verjeti
When my daughter was born, I was fifty years old	Ko se mi je rodila hčerka, sem imela petdeset let
So they are trying to achieve that	Zato poskušajo to doseči
I had to do it twice	Moral sem narediti dvakrat
I will not sleep on the way to the top	Ne bom spal na poti do vrha
I feel bad for suppressing a little girl’s fantasy	Slabo mi je, ker sem zatrla fantazijo majhne deklice
I rode the horses until they were taken away	Jahal sem konje, dokler jih niso odpeljali
He finally decided to send a written challenge	Končno se je odločil poslati pisni izziv
I wanted to be one of the first inside	Želel sem biti eden prvih notri
A secret that no one cared enough to solve	Skrivnost, ki je nikomur ni bilo dovolj mar za razrešitev
I count my blessings every day	Vsak dan štejem svoje blagoslove
I was surprised he didn’t push me away	Bil sem presenečen, da me ni odrinil
I never wanted anything they wouldn’t give me	Nikoli si nisem želel ničesar, česar mi ne bi dali
I wouldn't have a chance	Ne bi imel možnosti
I had him moved to my house for safekeeping	Dal sem ga prestaviti v mojo hišo na varno hrambo
I wanted something different and maybe better	Želel sem nekaj drugačnega in morda boljšega
I moved my face so the feeling wouldn’t stop	Premaknila sem obraz, da občutek ne bi prenehal
I saw him looking at you	Videl sem, kako te gleda
She would have sworn on her life if he had known	Prisegla bi na svoje življenje, da je vedel
I was hoping you'd come tonight	Upal sem, da boš prišla nocoj
I felt panic on my face	Čutila sem paniko na obrazu
I asked her to marry me and she accepted voluntarily	Prosil sem jo, naj se poroči z mano in ona je dobrovoljno sprejela
A smile spread across his face	Po obrazu se mu je razširil nasmeh
I heard her cry over his punishment	Slišal sem jo jokati zaradi njegove kazni
It can be hard to live with me	Lahko je težko živeti z mano
I decided a long time ago	Odločil sem se že zdavnaj
I stayed at the hotel and read by the pool	Ostala sem v hotelu in brala ob bazenu
I wanted to pass out	Hotela sem se onesvestiti
I have a few colleagues in mind	V mislih imam nekaj kolegov
I decide to go test the water	Odločim se, da bom šel testirat vodo
I'm a really happy mom	Res sem srečna mama
I just want to keep training	Želim samo nadaljevati s treningom
I just wanted my family back	Želel sem samo svojo družino nazaj
I keep calling, but to no avail	Vedno znova kličem, a brez uspeha
I belong to every country and everyone	Pripadam vsaki državi in ​​vsem
In vain intervention, for the heart of this man no longer beats	Jalov poseg, saj srce tega človeka ne bije več
A strong economy is when everyone is doing well	Močno gospodarstvo je, ko vsi delajo dobro
I see a circle of water on the ground	Na tleh vidim krog vode
I got up and closed the door	Vstala sem in zaprla vrata
I'm tired of waiting	Naveličam se čakanja
I turn my head to stop	Obrnem glavo, da se ustavi
Then I told him never to threaten me again	Nato sem mu rekel, naj mi nikoli več ne grozi
I didn't listen to the message for hours	Nekaj ​​ur nisem poslušal sporočila
However, the effect was not achieved	Vendar učinek ni bil dosežen
I loved the way he was talking to me now	Všeč mi je bilo, kako se je zdaj pogovarjal z mano
I should think about that too	Tudi jaz bi moral pomisliti na to
I hate myself for it	Sovražim se zaradi tega
I have several problems that have been solved	Imam več težav, ki so bile rešene
I tried very hard to constantly remember	Zelo sem se trudil, da bi se nenehno spominjal
I didn't see anything along the way	Na poti nisem videl ničesar
I just got to know the earth	Pravkar sem spoznal zemljo
I've suffered for you long enough	Dovolj dolgo sem te trpel
I quietly started reading the newspaper	Tiho sem začel brati časopis
After all, I am a doctor	Konec koncev sem zdravnik
I am not a young man myself	Sam nisem mlad človek
I hear the money went into promotion	Slišim denar, ki je šel v promocijo
I kissed two different men	Poljubila sem dva različna moška
I kept waiting until the feeling passed	Še naprej sem čakal, dokler občutek ne mine
A normal, beautiful girl	Normalna, lepa punca
The whole society is being destroyed	Uničuje se celotna družba
I can't imagine what life would be like without you	Ne predstavljam si, kakšno bi bilo življenje brez tebe
I wasn’t quite sure what it was	Nisem bil čisto prepričan, kaj je to
I didn’t want to waste time and money	Nisem želel izgubljati časa in denarja
I understand they found her there	Razumem, da so jo našli tam
You should be kinder	Moral bi biti bolj prijazen
The following year, a second novel was published	Naslednje leto je izšel drugi roman
Nothing is known about its early history	O njegovi zgodnji zgodovini ni znanega nič
I want you to be my best friend forever	Želim, da si za vedno moj najboljši prijatelj
Collectible for attachment	Zbirni predmet za pritrditev
I was still in a dream	Še vedno sem bil v sanjah
I'll be back soon with clothes for you and the lady	Kmalu se vrnem z oblačili za vas in gospo
I have not seen any such noise	Nisem videl nič takega hrupa
I only watched her for a second	Gledal sem jo le za sekundo
The wound was about four inches wide	Rana je bila široka približno štiri centimetre
I had mixed feelings about it	Ob tem sem imel mešane občutke
His big battle is international affairs	Njegova velika bitka so mednarodne zadeve
I got up with difficulty and looked at my chest	S težavo sem vstal in pogledal v prsi
I barely dared to breathe	Komaj sem si upal dihati
I continued to walk with my hand on the gun	Še naprej sem hodil z roko na pištoli
I barely existed for this man	Za tega človeka sem komaj obstajala
I wanted him to hear me	Hotel sem, da me sliši
I have a wife who loves expensive things	Imam ženo, ki ima rada drage stvari
They also had a romantic relationship together	Skupaj sta imela tudi romantično razmerje
You should taste it lying down	Moral bi ga okusiti ležeč
I love pictures of everyday life	Obožujem slike vsakdanjega življenja
I tied my cloak and looked in the mirror	Zavezala sem si ogrinjalo in se pogledala v ogledalo
Maybe I get both	Mogoče dobim oba
I was hovering around the house, not talking and barely eating	Lebdela sem po hiši, nisem govorila in komaj jedla
It didn’t bother me to be in the bathroom	Ni me motilo, da sem v kopalnici
A long history of success and governance in the private sector	Dolga zgodovina uspeha in vladanja v zasebnem sektorju
A clear blue gaze met mine	Jasen modri pogled se je srečal z mojim
You should think about it yourself	Sam bi moral pomisliti na to
I had my ass in my hand, as they say	Svojo rit sem imel v roki, kot pravijo
I have to look down there	Moram pogledati tam spodaj
The other tries to seek happiness in physical strength	Drugi poskuša iskati srečo v fizični moči
I'm working on a new book	Delam na novi knjigi
It seemed like an interesting thing	Zdelo se je zanimiva stvar
I just left my home	Odšel sem kar iz svojega doma
I waited for the pictures, but none came	Čakal sem na slike, a ni prišla nobena
I spent last night in hell	Prejšnjo noč sem preživel v peklu
Some familiar faces in this	Nekaj ​​znanih obrazov v tem
I turned to face him and rode him hard	Obrnil sem se proti njemu in ga močno zajahal
I want her hands back	Želim njene roke nazaj
I want to replace them all	Želim jih vse zamenjati
I looked around for something like a diary	Pogledala sem naokoli za nekaj podobnega dnevniku
I am still barely seventeen years old	Še vedno sem star komaj sedemnajst let
I thought she was dead or something	Mislil sem, da je mrtva ali kaj podobnega
I am the target market	Jaz sem ciljni trg
I wanted to tell him that wasn't true	Hotel sem mu povedati, da to ni res
In fact, it could consume more parental attention	Pravzaprav bi lahko porabil več pozornosti staršev
I will share something about this here	Nekaj ​​o tem bom delil tukaj
This is not a real wedding	To ni prava poroka
I also see that you like to feed others	Vidim tudi, da rad nahraniš druge
I lived with these people	Živel sem s temi ljudmi
I responded accordingly	Ustrezno sem se odzval
I didn't particularly want your presence	Nisem si posebej želel vaše prisotnosti
He drove the car into the parking lot and stopped	Avto je zapeljal na parkirišče in se ustavil
I wanted my case, this case	Želel sem svoj primer, ta primer
A flash of inspiration	Blisk navdiha
A lost child in a dangerous body	Izgubljeni otrok v nevarnem telesu
Happiness without comparison	Sreča brez primerjave
I better find shelter	Bolje, da poiščem zavetje
I didn’t feel anything at first, but it came anyway	Sprva nisem nič čutil, a je vseeno prišlo
I hope this is not so far away	Upam, da to ni tako daleč
I would beat you and become a champion	Premagal bi te in postal prvak
I'm telling you, this girl is not well	Povem ti, da to dekle ni dobro
I avoided looking down	Izogibal sem se pogledu navzdol
I was happy for the others too	Vesel sem bil tudi za ostale
I just let them go	Enostavno sem jih pustil
It takes up a lot of space	Zavzema se veliko strani
I knew you wanted me to be good	Vedel sem, da želiš, da sem dober
I want out of the country	Želim ven iz države
I know all the right people	Poznam vse prave ljudi
A period of public information is also envisaged	Predvideno je tudi obdobje javnega obveščanja
I knew there was nothing good about them	Vedel sem, da jim ni nič dobrega
I wondered if she was really attracted to him	Spraševal sem se, ali ga je res pritegnila
I had to drive back	Moral sem se odpeljati nazaj
Now I wonder about everything	Zdaj se sprašujem o vsem
I didn't hear your heart for a few moments	Nekaj ​​trenutkov nisem slišala tvojega srca
I really hope it was a good read	Resnično upam, da je bilo dobro branje
I should make no exception for this work	Za to delo ne bi smel narediti izjeme
I was looking forward to surprising him at the concert	Veselil sem se, da ga bom presenetil na koncertu
I have intimacy and passion	Imam intimnost in strast
I forgot about the afternoon meeting	Pozabil sem na popoldanski sestanek
I knew you would come to us	Vedel sem, da boš prišel do nas
I managed to fire a single shot	Uspelo mi je izpeljati en sam strel
I was told he was trying to rape you	Povedali so mi, da te je poskušal posiliti
I kept my hands to my sides	Roke sem držal ob straneh
I can’t believe he would leave me for this	Ne morem verjeti, da bi me zaradi tega zapustil
I insist that you come and stay here	Vztrajam, da prideš in ostaneš tukaj
I thought they were going to try to solve everything	Mislil sem, da bodo poskušali rešiti vse
In my opinion, a very unfortunate choice	Po mojem mnenju zelo nesrečna izbira
I didn’t intend to write a book	Nisem nameraval napisati knjige
I could break his arm	Lahko bi mu zlomil roko
I turned and ran back	Obrnil sem se in stekel nazaj
I get up with difficulty and get to the sink	S težavo se vstanem in pridem do umivalnika
A branch caught her by the sleeve	Veja jo je ujela za rokav
I couldn’t believe how well she accepted him	Nisem mogel verjeti, kako dobro ga je sprejela
I haven't seen you in two days	Nisem te videl zadnja dva dni
I pulled away from my eyes and waited	Umaknil sem se izpred oči in čakal
A very old woman appeared, dressed in a red robe	Pojavila se je zelo stara ženska, oblečena v rdečo haljo
On my desk is my secretary’s birthday card	Na moji mizi je rojstnodnevna voščilnica moje tajnice
I could actually talk about school all day	O šoli bi pravzaprav lahko govoril ves dan
I think this is a trick	Mislim, da je to trik
I never thought this would happen fairly	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo pošteno
I was injured at work, he thought	Pri delu sem bil poškodovan, je pomislil
I knew she would love the gift, but not so much	Vedel sem, da ji bo darilo všeč, a ne tako zelo
I resist my own thoughts	Upiram se lastnim mislim
I gathered control of myself	Zbrala sem nadzor nad seboj
I visited her last year	Lani sem jo obiskal
I do the same when I talk to others	Enako počnem, ko se pogovarjam z drugimi
I remember my uncle giving me a special gift	Spomnim se, da mi je stric dal posebno darilo
Satisfied, she shuddered	Zadovoljna drgeta jo je stekla
A brave man would like to know the truth	Pogumen človek bi želel vedeti resnico
The spirit of fear comes from the cave of hell	Duh strahu prihaja iz peklenske jame
I'm sweeping new autumn leaves	Pometem novo jesensko listje
I decided to go to my soap box	Odločil sem se, da grem na svojo škatlo za milo
I stood and thought how depressing this place is	Stala sem in razmišljala, kako depresivno je to mesto
I removed the leaves and a layer of moss	Odstranila sem liste in plast mahu
I didn't know you were scared	Nisem vedel, da te je strah
I haven't seen her all day	Nisem je videl cel dan
I tried to forget him	Poskušal sem ga pozabiti
I tried to explain, but they just couldn’t understand	Poskušal sem razložiti, a preprosto niso mogli razumeti
The entire show was broadcast worldwide on the Internet	Celotna oddaja je bila predvajana po vsem svetu na internetu
I moved the chair back to its original position	Pomaknil sem stol nazaj na prvotno mesto
I thought of lost souls	Pomislil sem na izgubljene duše
I took courses in public speaking and drama	Hodila sem na tečaje javnega nastopanja in dramatike
I can’t drink it or be in it	Ne morem ga piti ali biti v njem
The book has not been published	Knjiga ni bila izdana
Just please remember them	Samo prosim, da se jih spomnite
I started that day at four-thirty	Ta dan sem začel ob štirih in pol
Some toyed with the removal of wedding rings	Nekateri so se poigrali z odstranitvijo poročnih prstanov
I almost ran out of food, just like my cats	Skoraj mi je zmanjkalo hrane, tako kot moje mačke
Page rewinder and without commercial interruptions	Previjalec strani in brez komercialnih prekinitev
War here, corporate battle there	Vojna tukaj, korporativna bitka tam
I thought it had faded	Mislil sem, da je zbledelo
Two men died and five were injured	Pri tem sta umrla dva moška, ​​pet pa je bilo ranjenih
I can let you go, the last stage will come	Lahko te pustim, prišla bo zadnja faza
I use the code below	Uporabljam spodnjo kodo
I had to tell them something	Moral sem jim nekaj povedati
I went to him and said	Šla sem k njemu in rekla
Then I folded some of his limbs, etc.	Nato sem mu zložil nekaj okončin itd
I guess she protected me	Predvidevam, da me je zaščitila
I also love creating digital art	Rad ustvarjam tudi digitalno umetnost
I heard water in the distance	V daljavi sem slišal vodo
I have no fear for you	Nimam strahu zate
I left my own father	Odšel sem od lastnega očeta
Several schools around the city were destroyed	Uničenih je bilo več šol po mestu
I pretended to be like any other human being	Pretvarjal sem se, da sem kot vsak drug človek
I made so many friends	Pridobil sem toliko prijateljev
I wrote my first story in sixth grade	Svojo prvo zgodbo sem napisal v šestem razredu
I hope you enjoy your visit	Upam, da boste uživali v obisku
Thank you for what you have done for me	Zahvaljujem se ti za to, kar si naredil zame
I destroyed their temples	Uničil sem njihove templje
I threw a cigarette down	Vrgel sem cigareto dol
I don't think we saw him	Mislim, da ga nismo videli
I was swimming and someone took my shoes	Plaval sem in nekdo mi je vzel čevlje
I would bet on your ultimate success	Stavil bi na tvoj končni uspeh
Focus of events	Fokus dogodkov
I could feel his hand shaking	Čutila sem, kako se mu roka trese
I look around my new plate and pick it up	Pogledam po svojem novem krožniku in ga poberem
I'm here to heal your body	Tukaj sem, da ozdravim tvoje telo
I heard him greet the studio audience	Slišal sem ga, da je pozdravil studisko občinstvo
I'm walking on the beach	Hodim po plaži
I really like that the fabric is lined there	Zelo mi je všeč, da je tkanina tam obložena
I wanted to do more than just technical things	Želel sem narediti več kot le tehnične stvari
I really owe him	Res sem mu dolžan
I swallow my disgust	pogoltnem svoj gnus
I had to stay home and work	Moral sem ostati doma in delati
I wish you would go with me	Želim si, da bi šel z mano
I left town immediately	Takoj sem zapustil mesto
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Želel sem narediti več, a sem se počutil zelo izčrpano
I wanted to know every inch of her	Želel sem vedeti vsak njen centimeter
I leaned forward and leaned my forehead against it	Nagnil sem se naprej in naslonil čelo nanj
A commitment that cannot be broken	Zaveza, ki je ni mogoče prekiniti
I have to have blood every few weeks	Vsakih nekaj tednov moram imeti kri
I believe the child will die anyway	Verjamem, da bo otrok vseeno umrl
I'm going strong right away	Takoj grem močno
A touch worthwhile	Dotik vrednega
I knew it was going to be a lie	Vedel sem, da bo to laž
I absolutely adored her	Popolnoma sem jo oboževal
I will develop for your goal	Razvit bom za vaš cilj
I just have never seen or noticed this	Samo tega še nikoli nisem videl ali opazil
I didn’t want to stand by and let that happen	Nisem hotel stati ob strani in dovoliti, da se to zgodi
I definitely wasn’t lying on a hay bay	Vsekakor nisem ležal na zalivu sena
I could never forget him	Nikoli ga nisem mogel pozabiti
I see beyond the police	Vidim onkraj policaja
I have a small challenge in this	Pri tem imam majhen izziv
I didn't want you next to my precious daughter	Nisem te želel ob svoji dragoceni hčerki
I tried not to notice	Poskušal sem ne opaziti
I need to figure out what's going on	Moram ugotoviti, kaj se dogaja
I grab his shirt in front to stay upright	Zgrabim se za njegovo srajco spredaj, da ostanem pokonci
I returned to this house more confused than ever	V to hišo sem se vrnil bolj zmeden kot kdajkoli prej
I went to work with new enthusiasm	V službo sem šel z novim navdušenjem
I had no idea what to tell them	Nisem imel pojma, kaj naj jim rečem
A similar argument can be made for bias	Podoben argument je mogoče podati za pristranskost
They can’t stand it if an attack starts	Ne morejo zdržati, če se začne napad
I stared at the screen	Zagledal sem se v zaslon
I've heard before	Sem že slišal
I could read it all in his eyes	Vse to sem lahko prebral v njegovih očeh
A ball of flame formed in his hand	V njegovi roki se je oblikovala plamenska krogla
Now I don’t remember exactly where	Sedaj se ne spomnim točno kje
The blow hit the door and they almost shattered	Udarec je zadel vrata in skoraj so se razbila
We missed the music like it used to be	Pogrešali smo glasbo, kot je bila nekoč
I couldn't control it	Nisem mogel nadzorovati
I hated working there	Sovražil sem delo tam
I signed a contract	Podpisal sem pogodbo
I thought it would always be that way	Mislil sem, da bo vedno tako
A sense of anxiety overwhelmed him	Občutek tesnobe ga je preplavil
I gave that up years ago	Temu sem se pred leti odrekel
I moan and now look to the right	Zastokam in zdaj gledam v desno
Make love to your wife	Ljubite se s svojo ženo
I had to get over that platform	Moral sem priti čez to platformo
I don't have time to dedicate to you	Nimam časa, da bi se posvetil tebi
I am ready to sacrifice for you	Za vas sem se pripravljen žrtvovati
It seems to me that this is a compliment to my strength	Zdi se mi, da je to kompliment moji moči
I loved the way he made me laugh	Všeč mi je bilo, kako me je nasmejal
I chose the princess	Jaz sem izbrala princeso
I wish the answers were good for her	Želim si, da bi bili odgovori dobri zanjo
I don’t have that feeling this year	Letos nimam takega občutka
I like beautiful women	Všeč so mi lepe ženske
Legal premises were built along the road	Ob cesti so bili zgrajeni zakonski prostori
I turn towards the top of the mountain	Obrnem se proti vrhu gore
I want to know where they come from	Želim vedeti, od kod prihajajo
Rice played a big role in the diet	Riž je imel veliko vlogo v prehrani
I can’t tell you the relief of those days	Ne morem vam povedati olajšanja tistih dni
I knew how it was	Vedel sem, kako je
The newspaper addressed important and thoughtful people	Časopis je nagovarjal pomembne in premišljene ljudi
I hope he doesn’t need teaching	Upam, da ne potrebuje poučevanja
A lot, just today	Veliko, samo danes
I couldn't have wished for a better ball	Boljše žoge si nisem mogel želeti
I work on the forces of gravity	Delam na silah gravitacije
The stranger found him and returned it to him	Tujec ga je našel in mu ga vrnil
I'm still waiting for your name	Še vedno čakam na tvoje ime
I will try to do this at home	To bom poskušal narediti doma
I like to hear what you're thinking	Rad slišim, o čem razmišljaš
I despised you and what you gave me through	Preziral sem te in to, kar si mi dal skozi
I wanted you to get a picture of this	Hotel sem, da dobiš sliko tega
I turned and looked at the family	Obrnil sem se in pogledal družino
I didn't dare disturb him	Nisem si ga upal motiti
So the stage is ready for horror	Tako je oder pripravljen za grozo
I was scared for our lives	Strah me je bilo za naša življenja
I went to him, but he ran away	Šla sem k njemu, a je pobegnil
I had to come up with a new strategy	Moral sem pripraviti novo strategijo
They never shouted at me like that	Nikoli me niso tako kričali
Corruption remains another barrier to economic growth	Korupcija ostaja še ena ovira za gospodarsko rast
I put them on and walked down the hall	Nataknil sem si jih in stopil na hodnik
Just a technical term, of which there are many	Samo strokovni izraz, ki ga je veliko
I turn on the light, I don't understand what happened	Prižgem luč, ne razumem, kaj se je zgodilo
I know there is a lot of land	Vem, da je zemlje veliko
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I made sure the number one guest apartment was ready	Poskrbel sem, da je bil pripravljen apartma za goste številka ena
I was happy to live in hotel rooms	Z veseljem sem živel v hotelskih sobah
I’ve watched it in the past	V preteklosti sem si ga ogledal
I, too, sometimes wondered	Tudi jaz sem se včasih spraševal
I wasn’t close enough to catch him safely	Nisem bil dovolj blizu, da bi ga varno ujel
I filled out the application	Izpolnila sem prijavo
I found it funny	Zdelo se mi je smešno
I find that kings care a lot more than they need to	Ugotavljam, da kralji skrbijo veliko več, kot jih potrebujejo
I thought it was a date of mercy	Mislil sem, da je to zmenek usmiljenja
The human heart is deceived above all else	Človeško srce je nad vsem drugim prevareno
This included choosing an actress for the role	To je vključevalo izbiro igralke za vlogo
I have to face what is real	Moram se soočiti s tem, kar je resnično
They needed me at home	Potrebovali so me doma
I don't demand anything from you	od tebe ne zahtevam ničesar
I have no idea where we are	Pojma nimam kje smo
I didn’t know where to start	Nisem vedel, kje začeti
A sense of humor is very important here	Smisel za humor je tukaj zelo pomemben
The book has been translated into seven languages	Knjiga je prevedena v sedem jezikov
I can be found at any moment	Vsak trenutek me lahko najdem
I looked at the covers	Pogledala sem naslovnice
It contains bodily organs	Vsebuje telesne organe
I couldn’t tell her about ghost people	Nisem ji mogel povedati o ljudeh duhov
I pressed the call button	Pritisnil sem gumb za klic
I really can’t comment	Resnično ne morem komentirati
I see strikes in all colors and textures	Vidim stavke v vseh barvah in teksturah
I also have a one-way infection	Imam tudi enosmerno okužbo
These young men should not be our enemy	Ti mladeniči ne bi smeli biti naš sovražnik
I want to hear it, see it, feel it through you	Želim si to slišati, videti, čutiti skozi vas
It won't just disappear	Ne bo kar tako izginilo
But I can't call her	Vendar je ne morem poklicati
I see you're wearing glasses	Vidim, da nosiš očala
I didn’t know the exact amount of time	Nisem vedel točne količine časa
I headed straight for the school door	Odpravil sem se naravnost do šolskih vrat
I didn't want to ask him that	Tega ga nisem hotel vprašati
I wanted his face to haunt me in my dreams	Želela sem, da me njegov obraz preganja v sanjah
They were her parents a year ago	Pred enim letom so njeni starši
The back page was made with visual effects	Zadnja stran je bila narejena z vizualnimi učinki
So you should let me go	Zato bi me morali izpustiti
I have to leave immediately	Takoj moram oditi
Beneath them was a courtyard of white stone	Pod njimi je bilo dvorišče iz belega kamna
I base my classes on the needs of the students	Svoje razrede temeljim na potrebah študentov
The pause of using this cell phone seemed like an eternity	Premor z uporabo tega mobilnega telefona se je zdel večnost
I intend to maintain control over my actions	Nameravam obdržati nadzor nad svojimi dejanji
I have some education	Imam nekaj izobrazbe
I was so proud of us that day	Tisti dan sem bil tako ponosen na nas
I felt safe in that rage	V tem besu sem čutil varnost
I looked at my watch and couldn’t read the watch	Pogledal sem na uro in nisem mogel prebrati ure
I understand the scope of all this	Razumem obseg vsega tega
I still didn’t want to cry	Še vedno nisem hotel jokati
I watch them until they disappear from my sight	Opazujem jih, dokler mi ne izginejo izpred oči
I would ask her to show me	Prosil bi jo, naj mi pokaže
I couldn't trust my father	Očetu nisem mogel zaupati
I made a lot of plans	Veliko načrtov sem sprožil
I have to tell him the real truth	Moram mu povedati pravo resnico
I just have to press that button	Samo pritisniti moram ta gumb
I pulled out a balloon	Izvlekel sem balon
The man walked past with a dust mask	Moški je šel mimo z masko za prah
Suddenly a thought occurred to him	Nenadoma se mu je porodila misel
The total damage was minor	Celotna škoda je bila manjša
I have several brothers	Imam več bratov
I run through all the rooms	Tečem skozi vse sobe
A few people came to see him	Nekaj ​​ljudi ga je prišlo pogledat
I didn't think that was right	Glede tega se mi ni zdelo prav
That night I get a message to go out	Tisti večer dobim sporočilo, naj grem ven
I suggest you take it	Predlagam, da ga vzamete
I thought my family was bad	Mislil sem, da je moja družina slaba
I hope you will join us in celebrating	Upam, da se nam boste pridružili pri praznovanju
It reportedly cost millions of dollars	Po poročanju je stalo več milijonov dolarjev
I met an alien last night	Sinoči sem srečal vesoljca
I could hardly believe it	Komaj sem verjel
I laughed before he saw me	Smejala sem se, preden me je videl
I know what they want	Vem, kaj hočejo
I admired her strong mind and courage	Občudoval sem njen močan um in pogum
I realized there was someone at the door	Spoznal sem, da je nekdo pred vrati
I'm trying to figure out what to say	Poskušam se domisliti, kaj naj rečem
I want a second chance	Želim si drugo priložnost
I tell him he will understand more when he gets older	Povem mu, da bo več razumel, ko bo starejši
I don’t remember where it ended	Ne spomnim se, kje se je končalo
I wasn’t sure there was an answer to my question	Nisem bil prepričan, da obstaja odgovor na moje vprašanje
I just need time	Potrebujem samo čas
I understand so much in words, if not in feelings	Toliko razumem z besedami, če ne v občutkih
I couldn’t force myself to step forward and walk away	Nisem se mogla prisiliti, da bi stopila naprej in odšla
I decide to say thank you	Odločim se za zahvalo
I want you to love your pictures	Želim, da imate radi svoje slike
Gradually I went in that direction	Postopoma sem šel v to smer
I remained completely calm and listened	Ostal sem popolnoma miren in poslušal
I'm just trying to help you	Poskušam ti samo pomagati
I wish I was always happy	Želim si, da bi bil vedno srečen
I closed it behind me	Zaprl sem ga za sabo
All I know is that drug use has gotten worse	Vem le, da se je uporaba drog poslabšala
I want to fight, just not now	Želim se boriti, samo ne zdaj
I don't know the cause either	Tudi vzroka ne poznam
I start crying and praying	Začnem jokati in moliti
I got up so fast that my chair fell off	Tako hitro sem vstal, da mi je stol padel
I heard him cry when he thought he was alone	Slišala sem ga jokati, ko je mislil, da je sam
I would have a terrible funeral	Imel bi grozen pogreb
There are three special schools	Obstajajo tri posebne šole
I walked in, greeted, and waited for the bad news	Vstopil sem, pozdravil in čakal na slabo novico
I shouted down the stairs	Zavpil sem po stopnicah
I told the representative what the machine was doing	Predstavniku sem povedal, kaj stroj dela
I'm leaving your people forever	Za vedno zapuščam tvoje ljudi
Due to the rain, various places were left without electricity and water	Zaradi deževja so različna mesta ostala brez elektrike in vode
Great fat opera singer	Velika debela operna pevka
I talked to him a little today	Danes sem se malo pogovarjal z njim
I wondered what that meant at all	Spraševal sem se, kaj to sploh pomeni
I heard her break and the witch cried out	Slišal sem, da je zalomila in čarovnica je zavpila
I pressed my ear to her lips	Prislonil sem uho na njene ustnice
Then I turned to leave suddenly	Nato sem se obrnil, da bi nenadoma odšel
One should be blind not to see	Človek bi moral biti slep, da ne bi videl
It won't hurt a bit	Malo ne bo škodilo
They left her the next day	Naslednji dan so jo zapustili
I loved her sound	Všeč mi je bil njen zvok
I can get them stuck, but they run away	Lahko jih zataknem, a pobegnejo
I myself have not spoken to any of them	Sam nisem govoril z nobenim od njih
I remember it like it was this morning	Spomnim se, kot da je bilo danes zjutraj
I had to stop thinking about him	Moral sem prenehati misliti nanj
To some extent	Do določene mere
I have to believe that	To moram verjeti
I lit a fire under it	Pod njim sem prižgal ogenj
I didn’t hope to see many important things here	Nisem upal, da bom tukaj videl veliko pomembnih stvari
A fourth security guard remained hidden with a rifle	Četrti varnostnik je ostal skrit s puško
There, they hoped that over time, a larger community would flourish	Tam so upali, da bo sčasoma zacvetela večja skupnost
I felt nothing but disgust	Nič drugega kot gnus nisem čutil
Apparently I wasn’t behaving the way he wanted to	Očitno se nisem obnašal tako, kot je želel
Black and white was quickly coming after me	Črno-belo je hitro prihajalo za mano
I was in a vertical shaft of darkness	Bil sem v navpičnem jašku teme
I waited for him to lead	Čakal sem, da vodi
I had to get back in the game	Moral sem se vrniti v igro
I found great satisfaction in indulging my angel	Našel sem veliko zadovoljstvo, ko sem svojemu angelu privoščil užitek
I work at a bar and have an apartment upstairs	Delam v baru in imam stanovanje zgoraj
I've heard of men like that	Slišala sem za take moške
I was satisfied in every way	Zadovoljen sem bil v vsakem smislu
I couldn't know	Nisem mogel vedeti
I got almost no reaction	Skoraj nisem dobil nobene reakcije
I'm going west today	Danes bom šel proti zahodu
I enjoy most of the time	Večino časa uživam
I know it all sounds crazy, but listen to me	Vem, da se vse sliši noro, a poslušaj me
I understand what the books and drawings said	Razumem, kaj so govorile knjige in risbe
The terrain made internal communication and agriculture difficult	Teren je otežil notranjo komunikacijo in kmetijstvo
I hid among the trees that night	Tisto noč sem se skrila med drevesa
Some kind of timber truck or carriage	Nekakšen tovornjak za prevoz lesa ali kočija
Bacon wrap and a cup of tea	Zavitek slanine in skodelica čaja
It requires skill and endurance	Zahteva spretnost in vzdržljivost
I wondered if they could see me	Spraševal sem se, če me lahko vidijo
The perfect doll	Popolna punčka
I'm usually here alone	Ponavadi sem tukaj sam
I know you knew a lot of girls	Vem, da si poznal veliko deklet
I was in seventh grade, my sister in eighth	Bila sem v sedmem razredu, moja sestra v osmem
A writing workshop means that students write things down	Pisalna delavnica pomeni, da učenci stvari zapišejo
I just left him alone	Samo pustil sem ga pri miru
I can hear you clearly	Jasno te slišim
I didn't have to interfere	Ni mi bilo treba vmešavati
I shake myself and wrap my arms around the middle	Stresnem se in se z rokami ovijem okoli sredine
Thus, a machine for complex analysis is available	Tako je na voljo stroj za kompleksno analizo
I began to feel anger inside	V sebi sem začel čutiti jezo
I was squeezed into an office chair	Stisnjena sem bila v pisarniški stol
I wanted to run and jump into his arms	Hotela sem steči in mu skočiti v objem
I looked out the windows	Pogledala sem na okna
Now I believe only in myself	Zdaj verjamem samo vase
Frankly, I was too drunk to care	Odkrito povedano, bil sem preveč pijan, da bi mi bilo mar
I quickly crossed the hallway and climbed the stairs	Hitro sem prestopila hodnik in se povzpela po stopnicah
I am very excited about this	Zelo sem navdušen nad tem
I stop the car, I stop	Ustavim avto, ustavim
I have a serious case of envy	Imam resen primer zavisti
I want them to feel the rage	Želim, da občutijo bes
I felt like anything, just the sun	Počutila sem se kot karkoli, samo sonce
I could feel him getting excited inside me	Čutila sem, kako se vznemirja v meni
I really can’t say where they went	Res ne morem reči, kam so šli
I have some interesting items	Imam nekaj zanimivih predmetov
I looked up and smiled at him	Pogledala sem gor in se mu nasmehnila
see you tonight	se vidimo nocoj
I have too many clothes, she thought to herself	Preveč oblačil imam, je pomislila pri sebi
I didn't ask him at all	Sploh ga nisem prosil
I hesitated a little	malo sem okleval
I think being here shows my support	Mislim, da to, da sem tukaj, kaže na mojo podporo
I know you value your independence	Vem, da ceniš svojo neodvisnost
I already know why you came here	Že vem, zakaj si prišel sem
I think it would be better if I stayed here	Mislim, da bi bilo bolje, če bi ostal tukaj
I didn't think so	Nisem mislil, da je tako
I turned and ran toward the opening of the street	Obrnil sem se in stekel proti odprtini ulice
I will never forget these moments	Teh trenutkov ne bom nikoli pozabil
A candle was burning on the bedside table	Na posteljni mizi je gorela sveča
I take a step closer to him	Stopim korak bližje k njemu
I want to say the next mix	Želim reči, da je naslednja mešanica
I want to be there right away	Tam želim biti takoj
I wished she was here too to enjoy it	Želela sem si, da bi bila tudi ona tukaj, da bi uživala v tem
I think they still are	Mislim, da so še vedno
This time I might try something different	Tokrat bom morda poskusil kaj drugačnega
I want to take care of the car today	Danes želim poskrbeti za avto
I know you told me to bring my swimming gear	Vem, da si rekel, naj prinesem mojo plavalno opremo
A second passed and she faded slightly	Minila je sekunda in rahlo je zbledela
I was hit from behind and knocked out	Udarjen sem bil od zadaj in nokautiran
I lived a long time and saw all kinds of creatures	Dolgo sem živel in videl vse vrste bitij
What it means to be human	Kaj pomeni biti človek
I invite you to check it out here	Vabim vas, da to preverite tukaj
A single particle is always a particle, never a wave	En sam delec je vedno delec, nikoli val
All in all, it was highlighted by a magnificent purple tie	Vse skupaj je poudarila veličastna vijolična kravata
The news usually moves in waves	Novice se ponavadi gibljejo v valovih
I officially hate myself	Uradno se sovražim
A world the crow didn't care about	Svet, za katerega vrana ni skrbela
I grew up watching it a thousand times	Odraščal sem ob gledanju tisočkrat
An athlete cannot stand	Športnik ne more stati
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I am very pleased with the creation of these images	Z ustvarjanjem teh slik sem zelo zadovoljen
I ran into two problems	Naletel sem na dve težavi
I was hoping you weren't going to run away	Upal sem, da ne nameravaš pobegniti
I know you can't hear yourself talking right now	Vem, da se zdaj ne slišiš govoriti
I tried not to hold back	Poskušal sem se ne zadrževati
Construction or scientific scenario	Gradbeni ali znanstveni scenarij
I was glad to see that she was careful	Vesel sem bil, ko sem videl, da je previdna
A quarter of an hour later, she raised her head	Četrt ure kasneje je dvignila glavo
I think it all took over today	Mislim, da jo je danes vse skupaj prevzelo
I wouldn’t fall for it	ne bi padel na to
The property comprises six buildings near the primary structure	Nepremičnina obsega šest stavb v bližini primarne strukture
I need your help to ensure that this does not happen	Potrebujem vašo pomoč, da zagotovim, da se to ne bo zgodilo
I wouldn't give it to him	Jaz mu ga ne bi predala
I only saw him, heard only him, felt only him	Videl sem samo njega, slišal samo njega, čutil samo njega
I kept trying to keep him breathing	Neprestano sem ga poskušal zadržati dihati
They often started by addressing the recipient	Pogosto so začeli z nagovarjanjem prejemnika
I looked in the mirror	Pogledala sem v ogledalo
I caress him and call him by his precious names	Pobožam ga in ga imenujem z dragocenimi imeni
I think he likes it	Mislim, da mu je všeč
I have to be on my way now, gentlemen	Zdaj moram biti na poti, gospodje
A slight click is heard	Zasliši se rahel klik
I wanted to crawl into a corner and hide	Hotel sem se zlezeti v kot in se skriti
I shouldn't hold back tears	Ne bi smel zadrževati solz
I can't hide here all day	Ne morem se skrivati ​​tukaj ves dan
They played their first season without a head coach	Prvo sezono so odigrali brez glavnega trenerja
I don’t think that will ever change	Mislim, da se to ne bo nikoli spremenilo
I dream that I am in battle and that I will be killed	Sanjam, da sem v bitkah in da bom ubit
I can't go to dinner	Ne morem na večerjo
I am allowed to seal some souls	Dovoljeno mi je zapečatiti nekatere duše
I liked it, but it makes it even more dangerous	Všeč mi je bil, vendar je zaradi tega še bolj nevaren
I heard two men cursing and running forward	Slišal sem, da sta dva moška preklinjala in tekla naprej
I can't do this alone	Tega ne morem storiti sam
I had to cry a little there	Tam sem moral malo jokati
I know you lost those closest to you	Vem, da si izgubil tiste, ki so ti najbližji
I could barely see anyone walking towards me	Komaj sem videl nekoga, ki je hodil proti meni
I think it will always stay with me	Mislim, da bo to vedno ostalo pri meni
I think she still cares about you	Mislim, da ji je še vedno mar zate
The woman in the group shouted	Žena v skupini je zavpila
I think you turned down the title significantly new	Mislim, da ste bistveno novo zavrnili naslov
A man does not run away for his money	Človek ne beži zaradi svojega denarja
I shook hands with everyone	Z vsakim sem se rokoval
I had a very attentive audience	Imel sem zelo pozorno občinstvo
I sincerely hope you forget all about it	Iskreno upam, da boste pozabili na vse to
I couldn’t let go of the alcohol	Nisem mogel spustiti alkoholne pijače
I locked the door and almost fainted	Zaklenil sem vrata in tako rekoč hotel omedleti
Surprised, almost angry look	Presenečen, skoraj jezen pogled
Slot in the wall on the left	Reža v steni na levi
A series of events taking place to teach us things	Niz dogodkov, ki se odvijajo, da nas naučijo stvari
I like to save money	Rad varčujem z denarjem
He didn't go back to bed	Ni šel nazaj v posteljo
I want a photo where we are both happy	Hočem fotografijo, kjer sva oba srečna
I know he can do more	Vem, da zmore več
I lit my beam inside, but it hit nothing	V notranjost sem osvetlil svoj žarek, a ni zadel nič
I just couldn’t get through the temptation	Preprosto se nisem mogel prebiti skozi skušnjavo
I bite my lower lip	Ugriznem se v spodnjo ustnico
I would be stupid to do that	Bil bi neumen, če bi to naredil
I'm thinking about it again	Spet razmišljam o tem
I was expecting at least one of them at home	Doma sem pričakoval vsaj enega od njih
I slowly lift the blanket and am afraid to look	Počasi dvignem odejo in se bojim pogledati
I received several compliments	Prejel sem več komplimentov
I was getting more and more like a bear every day	Vsak dan sem postajal vedno bolj podoben medvedu
I am the last prophet	Jaz sem zadnji prerok
I will not wear this	tega ne bom nosila
I kept my eyes closed and let go of the leak	Držala sem oči zaprte in se prepustila puščanju
All you have to do is listen	Vse kar moraš narediti je poslušati
I can be content with what you brought me	Lahko se zadovoljim s tem, kar si mi prinesel
I'd tell you about that if I did	O tem bi ti povedala, če bi
I found a message for you on the kitchen counter	Na kuhinjskem pultu sem našel sporočilo zate
I will teach you what will be needed	Poučil vas bom, kaj bo potrebno
I nodded and closed the door for her	Prikimala sem z glavo in ji zaprla vrata
Gently burning gem in the wilderness	Nežno goreč dragulj v divjini
For the first week, I really wanted to die	Že prvi teden sem si zelo želela umreti
I couldn't be near you	Nisem mogel biti blizu tebe
I want to go to places and see things	Želim iti na kraje in videti stvari
I stretched out next to him	Iztegnila sem se poleg njega
I ran to the bathroom and closed the door	Pobegnil sem v kopalnico in zaprl vrata
Actually a little too lively for my taste	Pravzaprav malce preveč živo za moj okus
I know you’re wondering about more than just your game	Vem, da se sprašujete o več kot le o svoji igri
I will not punish you severely	Ne bom te strogo kaznoval
I went and shook the glass out of the blankets	Šla sem in stresla steklo iz odej
I wondered what he really thought	Spraševal sem se, kaj si res misli
I wanted to please her	Hotel sem ji ugoditi
I couldn't be near anyone	Nisem mogel biti v bližini nikogar
I begin to hear a voice speaking to me	Začnem slišati glas, ki mi govori
Amazing what the hell is going on here	Neverjetno, kaj za vraga se dogaja tukaj
I still have a lot of friends in this city	V tem mestu imam še vedno veliko prijateljev
I tossed the blanket aside	Odejo sem vrgla na stran
But much of those walls remained	Toda velik del teh zidov je ostal
I didn’t know his younger partner	Nisem poznal njegovega mlajšega partnerja
I hesitated and looked back at the club	Okleval sem in pogledal nazaj v klub
I wanted so badly to be okay with him	Tako močno sem si želel, da bi bil z njim v redu
I did not lose that fight	Tega boja nisem izgubil
We can’t help but be confused	Ne moremo si pomagati, da bi bili zmedeni
Now a small opening could be seen from afar	Sedaj se je že daleč videla majhna odprtina
I smile and give him my hand	Nasmehnem se in mu podam roko
I didn't want to hear it anymore	Nisem hotel več slišati
I never, ever heard that gentle voice again	Nikoli, nikoli več nisem slišal tega nežnega glasu
I picked up the phone and checked to see if I had any messages	Vzel sem telefon in preveril, ali imam sporočila
I could not know the answers	Odgovorov nisem mogel vedeti
I know he will want to help	Vem, da bo hotel pomagati
I probably can't handle the whole army	Verjetno ne zmorem cele vojske
I couldn’t believe he was finally free	Nisem mogel verjeti, da je končno svoboden
I tried to prevent it	Poskušal sem preprečiti
The search team would be there in fifteen minutes	Iskalna skupina bi bila tam v petnajstih minutah
Sometimes I feel so hurt	Včasih se počutim tako poškodovano
I never understood why	Nikoli nisem razumel zakaj
I was constantly reminded when he turned wrong	Nenehno sem opozarjal, kdaj je zavil narobe
I could hardly wait to go out	Komaj sem čakal, da grem ven
I press the button for the third floor	Pritisnem gumb za tretje nadstropje
A tear of blood ran down her face	Krvava solza ji je stekla po licu
I promise I'll get back to you	Obljubim, da se ti bom povrnil
I thought it was only eleven o'clock	Mislil sem, da je ura šele enajsta
I expect I couldn't	Pričakujem, da ne bi mogel
I laughed even though it hurt	Smejala sem se, čeprav me je to bolelo
I automatically beat each of them	Avtomatsko premagam vsakega od njih
I can't understand why	Ne morem razumeti zakaj
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogel odmakniti oči
I'll be waiting for you there	Tam te bom čakal
I was determined to break you	Odločen sem bil, da te zlomim
I know everything there is to know about him	Vem vse, kar je treba vedeti o njem
I was hoping you would follow	Upal sem, da boš sledil
I never stepped out of town	Nikoli nisem stopil izven mesta
A woman trying to keep control of her sister	Ženska, ki poskuša obdržati nadzor nad svojo sestro
I noticed that his color was normal, his body warm	Opazil sem, da je njegova barva normalna, telo toplo
I didn't know you were coming here	Nisem vedel, da prihajaš sem
I can barely make it here	Tukaj mi komaj uspe
Maybe I was invisible	Morda sem bil neviden
I could still feel the pleasant tingling between my legs	Še vedno sem čutil prijetno zbadanje med nogami
I locked the house on the way out	Na odhodu sem zaklenil hišo
The company asked for offers for aluminum and steel	Podjetje je zaprosilo za ponudbe za aluminij in jeklo
I brought a friend	Sem pripeljal prijatelja
I looked around all the empty spaces	Ozrl sem se po vseh praznih prostorih
Because of my condition, I find myself laughing	Zaradi mojega stanja se mi zdi, da se smejem
I knew he felt pain in my expression	Vedela sem, da je čutil bolečino v mojem izrazu
A lot of people were really in favor of the proposal	Veliko ljudi je bilo res naklonjeno predlogu
I finally got up and went back to his side	Končno sem vstala in se vrnila na njegovo stran
I had a nightmare	Imel sem nočno moro
I couldn’t bear to share you today	Nisem mogla prenašati, da bi te danes delila
Even then, I knew they weren’t created for each other	Že takrat sem vedel, da nista ustvarjena drug za drugega
There was a hint of impatience in his tone	V njegovem tonu se je pojavil kanček nestrpnosti
But it was definitely time to move on	A vsekakor je bil čas za naprej
I like to feel it in my hands	Rad ga čutim v rokah
I take my bowl and join her at the table	Vzamem svojo skledo in se ji pridružim za mizo
I am not an expert on anything	Nisem strokovnjak za nič
I can't wait to talk to you	Komaj čakam, da se pogovorim s tabo
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Hotela sem stisniti oči, a mi ni uspelo
I put my hand on my stomach	Položim roko na trebuh
I turned my head and caught movement in our backyard	Obrnil sem glavo in ujel gibanje na našem dvorišču
I will teach you to feed	Naučil te bom hraniti
I can't imagine my life without them!	Brez njih si ne predstavljam svojega življenja!
That may suit them	To jim morda ustreza
I'm going to bed soon	Kmalu grem spat
I want to help you with that	Želim vam pomagati pri tem
I was afraid to guide people	Strah me je bilo usmerjati ljudi
I tried to protect you and I failed	Poskušal sem te zaščititi in mi ni uspelo
I wasn't sick one day	En dan nisem bil bolan
You could say he still enjoyed the title	Lahko bi rekel, da je še vedno užival v naslovu
I made him a celebration	Naredil sem mu praznovanje
I love her with all my heart	Ljubim jo z vsem srcem
It was then that I noticed that there was a special relationship between them	Takrat sem opazil, da je med njima poseben odnos
The principle of the church reserve demanded his resignation	Načelo cerkvene rezerve je zahtevalo njegov odstop
I tried to warn them	Poskušal sem jih opozoriti
I was here to listen	Bil sem tukaj, da bi poslušal
I was still the same	Še vedno sem bil isti
I'm not strong or fast	Nisem močan ali hiter
I didn't see anyone or anything	Nisem videl nikogar ali ničesar
I should not agree with that	S tem se ne bi smel strinjati
I haven't seen you smile since	Nisem te videl nasmejanega od nekdaj
I read it thoroughly	sem ga temeljito prebral
I have known this textbook from the very beginning	Ta učbenik poznam od samega začetka
I was lying on the bed	Ležala sem na postelji
From this area I went to an empty room	Od tega območja sem odšel v prazno sobo
They stopped me because of a blown headlight	Ustavili so me zaradi pregorele naglavne luči
I didn’t think I would take another partner	Nisem mislil, da bi vzela drugega partnerja
I didn’t want to face it	Nisem se hotel soočiti s tem
A young girl stands beside her and holds her hand	Mlado dekle stoji ob njej in jo drži za roko
I know they're coming for me	Vem, da prihajajo po mene
I also knew it wasn’t good	Vedel sem tudi, da to ni dobro
I would love for you to do that	Rad bi, da bi to naredili
I wonder if there is a connection?	Zanima me, ali obstaja povezava?
A man landed on it	Na njem je pristal moški
I can't fight the tears anymore	Ne morem se več boriti s solzami
I lost my balance and fell forward	Izgubil sem ravnotežje in padel naprej
A smile of relief grew on his face	Na obrazu mu je zrasel nasmeh olajšanja
I wanted to go back	Želel sem se vrniti
The girl liked my shirt	Dekletu je bila všeč moja majica
It appears that fragment c	Zdi se, da je bil fragment c
The team is coming for you	Po vas prihaja ekipa
I kind of completely forgot about it	Na to sem nekako čisto pozabil
I ran into the storm and felt the surroundings	Stekel sem v nevihto in čutil okolico
I shrugged experimentally	Eksperimentalno sem skomignil z rameni
I forgot to delete the sequence	Pozabil sem izbrisati zaporedje
I think we are late now	Mislim, da zdaj zamujamo
The main project is completed	Glavni projekt je končan
I was comfortable anyway	Bilo mi je vseeno udobno
I believe they are looking for something familiar	Verjamem, da iščejo nekaj znanega
I am a businessman and your government pays cash	Sem poslovni človek in vaša vlada plačuje gotovino
I can't believe it otherwise	Drugače ne morem verjeti
Traditional wedding	Tradicionalna poroka
I like the way you ask your questions	Všeč mi je, kako postavljate svoja vprašanja
I said this is a very secluded place	Rekel sem, da je to zelo samoten kraj
I assure you my check is good	Zagotavljam vam, da je moj ček dober
I try to treat people with respect	Do ljudi se trudim ravnati spoštljivo
Maybe a little precious	Morda malo dragoceno
I will not agree with the things he said	Ne bom se strinjal s stvarmi, ki jih je rekel
I couldn’t stay in bed	Nisem se mogel zadrževati v postelji
I kept you in his closet	Te sem hranil v njegovi omari
I bet you were a beautiful and interesting child	Stavim, da si bil lep in zanimiv otrok
I look at the wall calendar	Pogledam na stenski koledar
I loved his treasures and loved to collect my own	Všeč mi je bilo njegove zaklade in rad sem zbiral svoje
I went for ice cream	Šla sem po sladoled
I can’t take another day without saying that	Ne morem več dneva, ne da bi to rekel
I know he was sleepy too	Vem, da je bil tudi zaspan
But I have to get you home	Vendar moram, da prideš domov
Man cannot protect you	Človek te ne more zaščititi
I succeeded at the age of nineteen	Uspelo mi je pri devetnajstih letih
I so enjoyed how you made love to yourself	Tako sem užival, kako si se ljubila sama s sabo
I am here to explore further	Tukaj sem, da dodatno raziščem
I haven't been to my office in weeks	Že tedne nisem bil v svoji pisarni
I really only listen to my friends	Resnično poslušam samo svoje prijatelje
This time I didn’t show up alone	Tokrat se nisem pojavil sam
I want some time alone with you	Želim si nekaj časa sam s tabo
I don’t seem to be able to focus on the search	Zdi se, da se ne morem osredotočiti na iskanje
I took a pad of paper from the desk drawer	Iz predala mize sem vzela blok papirja
I slept really well last night	Sinoči sem res dobro spal
Maybe I'll come back later	Mogoče se vrnem kasneje
I think this initial episode will last about fifteen minutes	Mislim, da bo ta začetna epizoda trajala približno petnajst minut
I didn't take it off	Nisem ga snel
I understand he only lasted thirty days	Razumem, da je zdržal le trideset dni
Such was the place	Takšno je bilo mesto
I know when he lies	Vem, kdaj laže
The sketch must show a clear idea	Skica mora pokazati jasno idejo
I have a lot of family members there	Tam imam veliko družinskih članov
I took another drink from the glass	Iz kozarca sem vzel še eno pijačo
He considered this selection an honor	Ta izbor je ocenil kot čast
I moved on to get a better view	Premaknil sem se, da bi dobil boljši pogled
I didn't think of anything else	Nič drugega nisem pomislil
I didn't feel anything else	Nič drugega nisem čutil
I looked back and continued working	Pogledal sem nazaj in nadaljeval z delom
A professional athlete works full time	Profesionalni športnik dela polni delovni čas
I want you to stay away from his house	Želim, da ostaneš stran od njegove hiše
I'm trying to remember last night	Poskušam se spomniti prejšnje noči
I have no perception of depth	Nimam zaznave globine
I want you to show me respect	Želim, da mi izkažeš spoštovanje
I realized it was leading us to the exit	Spoznal sem, da naju pripelje do izhoda
I insisted on double-checking the records, poor thing	Vztrajal sem, naj še enkrat preveri evidenco, revež
I was glad to be a part of it	Vesel sem bil, da sem bil del tega
I could even feel my own shadow passing by me	Čutila sem celo lastno senco, ki gre mimo mene
I worked for all the big dogs	Delal sem za vse velike pse
I have to help her lower the water	Pomagati ji moram spustiti vodo
I still have some time	Imam še nekaj časa
I won't wait any longer	ne bom več čakal
I checked and put down the bet	Preveril sem in odložil na stavo
Others guessed higher	Drugi so ugibali višje
I think they have this under control	Mislim, da imajo to pod nadzorom
I held it in my palm	Držala sem ga v dlani
I can't say more about that	Več o tem ne morem povedati
That is the obvious fate	To je očitna usoda
I did this two or three times	To sem naredil dva ali trikrat
I focused heavily on this switch and wanted it to move	Močno sem se osredotočil na to stikalo in želel, da se premakne
I have to let him go into exile	Moram mu dovoliti, da gre v izgnanstvo
I just made two phone calls	Pravkar sem opravil dva telefonska klica
I almost laughed at her choice of reading	Skoraj sem se nasmejal njeni izbiri branja
I had a gift for them	Imel sem darilo zanje
I've been struggling with this my whole life	S tem se borim vse življenje
I have to have one for myself	Enega moram imeti zase
I had to be very clear with them	Moral sem biti zelo jasen z njimi
A battle he lost, like far too much	Bitka, ki jo je, tako kot veliko preveč, izgubil
I often heard her cry at night	Ponoči sem jo pogosto slišal jokati
I think they're girls	Mislim, da so dekleta
I see them right in front of us	Vidim jih tik pred nami
I saw him take a step towards me	Videla sem ga, da je naredil korak proti meni
I usually find it	Ponavadi ga najdem
I was worried all the time	Ves čas me je skrbelo
I try to do them as often as possible	Poskušam jih narediti čim pogosteje
I rubbed my hands	Drgnil sem si roke
I saw the real one last night	Sinoči sem ga videl pravega
I just took care of something, that's all	Samo za nekaj sem poskrbel, to je vse
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Iz rane je tekla mešanica krvi in ​​ognja
I was generally popular in school	V šoli sem bil na splošno priljubljen
I saw the metal ring move slightly	Videl sem, da se kovinski obroč rahlo premika
I won't have sex with anyone yet	Še z nikomer ne bom seksala
I wanted to be nice to her	Hotel sem biti lep zanjo
I went back to the funeral and had no idea	Vrnil sem se na pogreb in nisem imel pojma
I hesitated to even mention it to you	Okleval sem, da bi vam to celo omenil
The bright red light sparkled and died	Svetlo rdeča luč se je iskrila in umrla
This is supposed to be his last victory	To naj bi bila njegova zadnja zmaga
I decided that meant we shouldn’t hide anything	Odločil sem se, da to pomeni, da mi nič ne smemo prikriti
I cannot stress how quickly we must act	Ne morem poudariti, kako hitro moramo ukrepati
I was finally able to rest	Končno sem lahko počival
I hope you know how talented and special you are	Upam, da veste, kako nadarjeni in posebni ste
I ran away and turned the corner	Pobegnil sem in zavil za vogal
I know this truck very well	Ta tovornjak zelo dobro poznam
I looked at each person	Pogledala sem vsako osebo
I was a farmer in my youth	V mladosti sem kmetoval
I remember something about that	Spomnim se nekaj o tem
I throw it in and out	Vržem ga noter in no
A life supposed to be his	Življenje, ki naj bi bilo njegovo
I feel this when he has a bad day	To čutim, ko ima slab dan
I will describe the monkey as it appeared in daylight	Opisal bom opico, kakršno se je pojavila pri dnevni svetlobi
I was thinking about becoming a professional, but you know	Razmišljal sem, da bi postal profesionalec, ampak veš
I went straight to the chicken soup recipe	Šla sem naravnost na recept za piščančjo juho
I think my mom gave up	Mislim, da je moja mama obupala
I don't know anyone anymore	nikogar več ne poznam
I was more interested in his blue shirt	Bolj me je zanimala njegova modra majica
I feel something coming down inside	Čutim, da se nekaj spusti v notranjost
I stop for a few minutes to catch my breath	Ustavim se za nekaj minut, da zajamem sapo
I have homework	Imam domačo nalogo
I will not be a problem	jaz ne bom problem
These days, I find out for myself	Te dni tudi sam ugotavljam
I will show in the same range and in the same price range	Pokazal bom v istem območju in v istem cenovnem razredu
I stared at the light in front of me	Gledal sem v luč pred seboj
I only share data	Delim samo podatke
see you tomorrow afternoon	se vidimo jutri popoldne
I know you're looking somewhere	Vem, da nekje gledaš
Many changes have been made to the song	V pesmi so bile narejene številne spremembe
I still didn’t want to choose	Še vedno nisem hotel izbrati
I tried to put it together	Poskušal sem ga sestaviti
A single tear ran down her cheek	Po licu ji je stekla ena sama solza
I want you to be with me	Želim, da si z mano
I scared the dogs blind	Prestrašil sem slepo psov
I really didn’t find this shit funny	Res se mi to sranje ni zdelo smešno
I got up and started to leave	Vstala sem in začela odhajati
I started riding him	Začel sem ga jahati
I wanted to say something, anything	Hotel sem povedati nekaj, karkoli
Two other characters help the player in the game	Dva druga lika pomagata igralcu pri igri
I told them there was no one up there	Povedal sem jim, da tam zgoraj ni nikogar
I am one of those princes too	Tudi jaz sem eden tistih princev
I also went to church every weekend	Vsak vikend sem šel tudi v cerkev
I just didn't know how to tell you	Samo nisem vedel, kako naj ti povem
She is my greatest hero	Ona je moj največji junak
I was really starting to lose my mind	Res sem začela izgubljati pamet
I had to find you again	Spet sem te moral najti
I was afraid that everyone would want to hurt me	Bal sem se, da bi me vsi hoteli prizadeti
I thought someone was accompanying me home	Mislil sem, da me je nekdo spremljal domov
I was also curious	bil sem tudi radoveden
She attracted me	Pritegnila me je
Overall, she was less than an impressive witness	Na splošno je bila manj kot impresivna priča
I would beat her some other way	Premagal bi jo na kak drug način
I pointed this out a few weeks ago	To sem poudaril pred nekaj tedni
I just wanted a garden	Hotel sem samo vrt
A book of scarves can make common laughter easier	Knjiga šalov lahko olajša skupno smeh
Abyss won the match at the event	Abyss je zmagal tekmo na dogodku
There were few objections	Ugovorov je bilo malo
I wanted to give him kisses	Hotela sem mu dati poljube
I think this will be a great adventure	Mislim, da bo to odlična avantura
I wasn’t strong enough to defend them	Nisem bil dovolj močan, da bi jih branil
I get black coffee and ask for whiskey	Dobim črno kavo in prosim za viski
I never knew their numbers had grown so much	Nikoli nisem vedel, da je njihovo število tako močno naraslo
I don’t think it really hit me yet	Mislim, da me še ni zares zadelo
I have never had this opportunity before	Nikoli prej nisem imel te priložnosti
Dirty plant grows against strong warm sunlight	Umazana rastlina raste proti močni topli sončni svetlobi
I retired at a good level	Upokojil sem se na dobri ravni
A part I could never show	Del, ki ga nikoli ne bi mogel pokazati
I really didn’t have time to argue with him at the time	Takrat se res nisem imel časa prepirati z njim
I shouldn't have seen him	Nisem ga smel videti
I moved from the point of the map to the point of the map	Premikal sem se od točke zemljevida do točke zemljevida
I think she was too scared	Mislim, da je bila preveč prestrašena
I wanted to hurt you	Hotel sem te poškodovati
I didn’t have to go back to my old job	Ni mi bilo treba iti nazaj na staro službo
I would never know what he wants	Nikoli ne bi vedel, kaj si želi
Shocked, I withdrew	Šokiran sem se umaknil
I can't control myself	Ne morem se nadzorovati
I never understood what she saw in him	Nikoli nisem razumel, kaj je videla v njem
I almost ran towards him	Skoraj sem se zagnal proti njemu
I rip the rat off his chest	Odtrgam mu podgano s prsi
I choose door number three	Izberem vrata številka tri
I have no intention of being famous	Nimam namena biti slaven
A real man wanted control over his women	Pravi moški je želel nadzor nad svojimi ženskami
This time I prevailed	Tokrat sem prevladal
I found these very fascinating	Zdelo se mi je, da so to zelo fascinantne
I hope you see the work you have done	Upam, da vidite delo, ki ste ga opravili
I spoke with emotion	Govoril sem s čustvi
I lowered the door	Spustil sem vrata
I stepped closer and leaned in to listen	Stopila sem bližje in se nagnila k poslušanju
I was in an experimental and mischievous mood	Bil sem eksperimentalno in nagajivo razpoložen
I want to know how to create weapons like theirs	Želim vedeti, kako ustvariti orožje, kot je njihovo
I was not physically injured, but my chest hurt	Fizično nisem bil poškodovan, bolele so me pa prsi
I love my husband more than anything in this world	Svojega moža ljubim bolj kot karkoli na tem svetu
I never thought our neighbors would behave like that	Nikoli si nisem mislil, da se bodo naši sosedje tako obnašali
I wanted it to last forever	Želela sem, da bi trajalo večno
I had to taste his mouth again	Spet sem moral okusiti njegova usta
I want to be there when they ask questions	Želim biti tam, ko postavljajo vprašanja
Damn I can respect what you saw there	Prekleto lahko spoštujem, kar si videl tam
I was like a kid in a pastry shop	Bil sem kot otrok v slaščičarni
I really enjoyed staying in the apartment	Zelo sem užival v bivanju v apartmaju
It was at that moment that I decided to get him away	Ravno v tistem trenutku sem se odločil, da ga spravim stran
I would treat her like a queen as she is	Z njo bi ravnal kot s kraljico, kakršna je
I understand your work now	Zdaj razumem tvoje delo
I was exhausted and relieved	Bila sem izčrpana in olajšano
I want revenge for the loss of my father	Želim si maščevanja za izgubo očeta
I should wash the sheets today	Danes bi moral oprati rjuhe
That seems encouraging to me	To se mi zdi spodbudno
I had them in abundance and more	Imel sem jih v izobilju in še več
I hoped my voice was more normal	Upal sem, da je moj glas bolj normalen
I did not vote for him	Nisem glasoval zanj
I need to talk to you	Moram govoriti s tabo
The proposed highway was never built	Predlagana avtocesta ni bila nikoli zgrajena
I wanted to lose weight	hotel sem shujšati
I see why you feel that way	Vidim, zakaj se tako počutiš
I just want a real friend	Želim si samo pravega prijatelja
I mean, they always fill you up	Mislim, vedno te napolnijo
It probably grabs me, she told herself	Najbrž me zagrabi, si je rekla
I am partly a god myself	Tudi sam sem delno bog
I needed this experience to grow up	To izkušnjo sem potreboval, da sem odraščal
I opened the door and we entered together	Odprla sem vrata in skupaj sva vstopila
You analyze their dreams	Analiziraš njihove sanje
I kind of improved the process	Nekako sem izboljšal proces
I lost him	Izgubil sem ga
I hope he doesn’t accidentally lower the ceiling	Upam, da ne bo pomotoma spustil strop
I can calm down tomorrow	Jutri se lahko pomirim
I sat in the back	Sedel sem zadaj
I want to be able to trust you	Želim ti lahko zaupati
I can't understand her lately	Zadnje čase je ne morem razumeti
A theory that worked	Teorija, ki je delovala
B leaned back and sighed	B se je naslonil nazaj in zavzdihnil
I sit down at the table and start eating	Sedem za mizo in začnem jesti
I always hoped it would never happen	Vedno sem upal, da ne bo nikoli prišlo do tega
I had no doubt he would open them up and read them	Nisem dvomil, da jih bo odprl in prebral
It draws the child to the good	Otroka vleče k dobremu
A dead body couldn't physically hurt you	Mrtvo telo te ne bi moglo fizično poškodovati
I stared at my empty bottle	Gledal sem v svojo prazno steklenico
O grave, where is your victory	O grob, kje je tvoja zmaga
I had no career and no chance	Nisem imel kariere in možnosti
A strong wind could move him	Močan veter bi ga lahko premaknil
I couldn’t focus, the numbers didn’t make sense	Nisem se mogel osredotočiti, številke niso imele smisla
I don’t even understand what’s really going on	Sploh ne razumem, kaj se v resnici dogaja
I scream wildly again, hoping someone will come get me	Spet divje kričim, upam, da bo kdo prišel po mene
I used some special equipment	Uporabil sem nekaj posebne opreme
They beat me regularly	Redno so me premagali
I was completely confused	Bil sem popolnoma zmeden
I bought a really, really nice top	Kupila sem res, res lep top
I love my sons very much	Zelo rada imam svoje sinove
I will follow with the main force	Sledil bom z glavno silo
I couldn’t watch that scene anymore	Tega prizora nisem mogel več gledati
I have explained to you your new rights	Razložil sem vam vaše nove pravice
I told you to be careful	Rekel sem ti, naj boš previden
I didn’t go into all the details with my parents	S starši se nisem spuščal v vse podrobnosti
I promise, but now you have to press	Obljubim, toda zdaj moraš pritisniti
I told them to give us a little privacy	Rekel sem jim, naj nam dajo malo zasebnosti
I couldn't force myself	Nisem se mogel prisiliti
This was the first use of that name	To je bila prva uporaba tega imena
I was never a funny person	Nikoli nisem bila smešna oseba
I had to move or risk an accident	Moral sem se premakniti ali tvegati nesrečo
I play for about an hour	Igram približno eno uro
I'm an effective killer	Sem učinkovit morilec
I was shocked to find that it was the human soul	S šokom sem ugotovil, da je to človekova duša
Weeds and rain, but they are still growing	Plevem in dežuje, pa še zrastejo
I also bake my tongue like last time	Tudi jezik si pečem kot zadnjič
I couldn’t focus on anything	Nisem se mogel osredotočiti na nič
I tasted the salt	Okusila sem sol
I suspect there were others who shared that view	Sumim, da so bili tudi drugi, ki so delili to stališče
A few objects caught her eye	Nekaj ​​predmetov ji je padlo v oči
I was crazy and worried	Bil sem nor in zaskrbljen
I want you to give me a chance	Rad bi, da mi daš priložnost
The church is ordinary	Cerkev je navadna
I can do this for hours	To lahko počnem več ur
I'm sailing towards the north coast	Plavam proti severni obali
I take a deep breath and continue	Globoko vdihnem in nadaljujem
I said six and then corrected myself to seven	Rekel sem šest in se potem popravil na sedem
I am also serious at the moment	Tudi jaz trenutno mislim resno
I could take the whole business away from them	Lahko bi jim vzel celoten posel
I am coming to the lowest point of my depression	Prihajam na najnižjo točko svoje depresije
I wasn't paying attention	Nisem bil pozoren
I wanted to know why the stars were shining	Želel sem vedeti, zakaj zvezde svetijo
There are some things I need to take care of	Za nekatere stvari moram poskrbeti
I only needed one answer	Potreboval sem samo en odgovor
I already felt guilt on my lips	Krivdo sem že čutil na ustnicah
I write to every man	Pišem vsakemu človeku
I want the girl alive	Želim, da je dekle živo
I love writing about these things	Rada pišem o teh stvareh
I just couldn’t be close	Preprosto nisem mogel biti blizu
I knew these things about her	Vedel sem te stvari o njej
I spent too much time in this house	Preveč časa sem preživel v tej hiši
I had people who needed protection	Imel sem ljudi, ki so potrebovali zaščito
The exact numbers of victims are not known	Natančne številke žrtev niso znane
I pulled my truck onto the cleared driveway	Svoj tovornjak sem potegnil na očiščen dovoz
I used to love this place	Včasih sem imel rad to mesto
A small contented smile curled his lips	Majhen zadovoljen nasmeh mu je zavil ustnice
I close my eyes as tears flow	Zaprem oči, ko tečejo solze
I fell asleep on the couch	Zaspala sem na kavču
I perform a jump on the concrete pavement	Izvajam preskok na betonskem pločniku
I was even expected to do so	Od mene se je celo pričakovalo, da to storim
I hope to see you there	Upam, da se vidimo tam
A much, much deeper connection	Veliko, veliko globlja povezava
I didn’t catch them in a physical act of love	Nisem jih ujel v fizičnem dejanju ljubezni
I returned to reading for a few moments	Za nekaj trenutkov sem se vrnil k branju
I thought it was just an add-on to the package	Mislil sem, da je samo dodatek na paket
I could not bear his mercy either	Tudi njegovega usmiljenja nisem mogel prenašati
I bring you a message	Prinašam vam sporočilo
The product of the economy	Proizvod gospodarstva
I haven’t even tried to fuck so often	Nisem se niti poskušal tako pogosto zajebavati
I no longer had anxiety or panic attacks	Nisem več imela anksioznosti ali napadov panike
I was so tired and I wanted to sleep	Bila sem tako utrujena in hotela sem spati
I understand enjoying the shower	Razumem uživanje pod tušem
I didn’t want to draw too much attention to myself	Nisem želel pritegniti preveč pozornosti nase
I turn off the engine on the highway side	Ugasnem motor na strani avtoceste
Description of yourself	Opis sebe
I hated him and everything he did	Sovražila sem ga in vse, kar je naredil
This theory was eventually accepted by the committee	To teorijo je na koncu sprejel odbor
I raise my face to him for a birthday kiss	Dvignem obraz k njemu za rojstnodnevni poljub
I haven’t heard this song in years	Te pesmi nisem slišal že leta
I get up and start getting dressed	Vstanem in se začnem oblačiti
I wasn’t aware of this until the first child left	Tega se nisem zavedal, dokler ni odšel prvi otrok
I find myself deeper in the closet with my thoughts	Z mislimi se znajdem globlje v omari
I stepped back and his hands went to my chest	Odmaknila sem se in njegove roke so šle do mojih prsi
I made dinner for you	Za vas sem pripravila večerjo
I will be patient because you are worthy too	Potrpežljiva bom, ker si tudi ti vredna
I soon got a phone call	Kmalu sem dobil telefonski klic
I wouldn’t talk about the terrible danger for no reason	O strašni nevarnosti ne bi govoril brez razloga
Some were represented by only a few individual warriors	Nekatere je predstavljalo le nekaj posameznih bojevnikov
But something completely new jumped on me	Mene pa je preskočilo nekaj povsem novega
I'm not chicken shit	Nisem piščančje sranje
I think you just need to talk to him	Mislim, da moraš govoriti samo z njim
I felt a pleasant warmth spreading through me	Čutila sem prijetno toplino, ki se širi po meni
I can't afford to help the enemy	Ne morem si privoščiti pomoči sovražniku
I didn't know you liked them	Nisem vedel, da so ti všeč
I feel very proud to be connected to him	Počutim se zelo ponosen, da sem povezan z njim
I can lose my place	Lahko izgubim svoje mesto
I wasn't the only one	Nisem bil edini
I beat my first opponent	Ugnal sem svojega prvega nasprotnika
I would be his solution	Jaz bi bila njegova rešitev
I am in this industry, model and star	Sem v tej industriji, model in zvezda
I wanted to be a part of what brought them down	Hotel sem biti del tega, kar jih je podrlo
I was the best witness they had	Bil sem najboljša priča, ki so jo imeli
I let it fly by without even stretching out my hand	Pustil sem, da pluje mimo, ne da bi niti iztegnil roko
I think that's pretty good	Mislim, da je to kar dobro
I nodded that I immediately felt selfish and even worse	Prikimala sem, da sem se takoj počutila sebično in še slabše
I got out and took the phone with me	Izstopila sem in vzela telefon s seboj
I opened my mouth to utter a warning	Odprl sem usta, da bi izrekel opozorilo
I took a deep breath and surrendered to him	Globoko sem vdihnila in se mu prepustila
I can almost see that	Tega skoraj vidim
At first I thought it was a salary number	Prvotno sem mislil, da je to številka plače
I just put them down	Samo odložim jih
I call him, but he's gone	Pokličem ga, a ga že ni več
Now I just couldn’t deal with it	Zdaj se preprosto nisem mogel ukvarjati z njim
I saw him do it night after night	Videl sem ga, da to počne noč za nočjo
A small pickup stepped onto the frame	Majhen pickup se je stopil na okvir
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem tako
I hope not too much	Upam, da ni preveč
I told her about my business plans	Povedal sem ji o svojih poslovnih načrtih
I think this has to do with current news	Mislim, da je to povezano z aktualnimi novicami
I descended to the top and almost fell	Spustil sem se na vrh in skoraj padel
I didn’t recognize the song, but it didn’t surprise me	Pesmi nisem prepoznal, a me ni presenetila
I was, so to speak, right next to the witch	Bil sem tako rekoč tik ob čarovnici
I pressed a button and prepared for the transition	Pritisnil sem gumb in se pripravil na prehod
I can seduce them with both	Lahko jih premamim z obema
I promise I'll be better	Obljubim, da bom boljši
I didn't have any other books	Drugih knjig nisem imel
Funny thing to watch until you think about it	Smešna stvar za gledanje, dokler nisi pomislil na to
I can't tell you down here	Ne morem ti povedati tukaj spodaj
I forced myself to calm down and open my senses	Prisilila sem se umiriti in odprla svoja čutila
A few weeks later another followed	Nekaj ​​tednov pozneje je sledila še ena
I was the selfish one	Jaz sem bil tisti sebičen
I asked, but in vain	Prosil sem, a vse zaman
I laughed as my hands reached for the sky	Smejala sem se, ko so moje roke segle proti nebu
I just measured the dimensions	Pravkar sem pomeril dimenzije
The reason for his departure is unknown	Razlog za njegov odhod ni znan
I was running out of time	Zmanjkovalo mi je časa
I looked at my mother	Pogledala sem mamo
I know you want to save them	Vem, da jih želiš rešiti
I assure you, he misses him very much	Zagotavljam vam, zelo ga pogreša
I didn’t give him much choice	Nisem mu dal veliko izbire
I didn’t have to throw anyone out	Ni mi bilo treba nikogar vreči ven
I peek out into the night	Pokukam ven v noč
I still need something from you	Še vedno potrebujem nekaj od tebe
I was worried I might call someone or do something	Skrbelo me je, da bi lahko koga poklical ali kaj naredil
I threw myself into studying	Vrgla sem se v študij
Others were frightened	Drugi so bili prestrašeni
I watched her face and waited for the confusion	Opazoval sem njen obraz in čakal na zmedo
I can do this for you with ease	Z lahkoto vam to naredim
I was getting really upset	Postajal sem res razburjen
I really think he meant what he said	Resnično mislim, da je mislil, kar je rekel
I will tell you about them later	O njih vam bom povedal kasneje
I broke the lock and rode off	Razbil sem ključavnico in odjahal
I'm bored with all these boring things	Dolgčas mi je vse te dolgočasne stvari
I can't hide from my destiny forever	Ne morem se večno skrivati ​​pred svojo usodo
I will be proud of this journey	Ponosna bom na to pot
Suddenly I felt very isolated	Nenadoma sem se počutil zelo izolirano
I didn't get any warning	Nisem dobil nobenega opozorila
A small smile spread across her lips	Po njenih ustnicah se je razlezel majhen nasmeh
I have the same rank as him	Imam isti čin kot on
Several new enemy characters were also introduced	Predstavljenih je bilo tudi več novih sovražnikovih likov
I didn’t know where those thoughts were coming from	Nisem vedel, od kod prihajajo te misli
I knew we didn't introduce ourselves to her	Vedel sem, da se ji nisva predstavila
I even learn to ignore false hope	Naučim se celo ignorirati lažno upanje
Now I want answers	Zdaj hočem odgovore
I understood it meant something	Razumel sem, da nekaj pomeni
I gave up on that dream	Opustil sem te sanje
I received neutral because it was not what he expected	Prejel sem nevtralno, ker ni bilo tisto, kar je pričakoval
I actually started thinking about going out	Pravzaprav sem začel razmišljati, da bi šel ven
I keep everything gentle but violent	Vse ohranjam nežno, a nasilno
I couldn’t stay mad at her	Nisem mogel ostati jezen nanjo
I didn't feel sorry for the woman	Ni mi bilo žal ženske
The man runs and seeks refuge from the word	Človek teče in išče zavetje pred besedo
I think your office would have it	Mislim, da bi ga imela vaša pisarna
The forest surrounded the field on which they stood	Gozd je obdajal polje, na katerem so stali
I will not use you for your money	Ne bom te uporabil za tvoj denar
I didn't like this situation	Ta situacija mi ni bila všeč
I am not one to rush into danger	Nisem tisti, ki bi hitel v nevarnost
She did not encounter any enemy vessel during this time	V tem času ni naletela na nobeno sovražnikovo plovilo
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprla sem oči in globoko vdihnila
I know what he can do	Vem, kaj zmore
I work on my annual charity event	Delam na svoji vsakoletni dobrodelni akciji
I also have to wonder what they were doing here	Prav tako se moram vprašati, kaj so počeli tukaj
I just finished all my research	Pravkar sem končal z vsemi svojimi raziskavami
I really recommend this book	Res priporočam to knjigo
I have to stop feeling that way about him	Nehati moram tako čutiti do njega
I want to sell the yard and distribute the proceeds	Želim prodati dvorišče in razdeliti izkupiček
A summer that ended in tragedy	Poletje, ki se je končalo tragedijo
I can add some special effects	Lahko dodam nekaj posebnih učinkov
I was so excited that my shift was over	Bil sem tako navdušen, da je bilo moje izmene konec
I had to look around first	Najprej sem moral pogledati naokoli
A truck appears on the scene	Na mestu se pojavi tovornjak
They will also advise on digital radio migration	Svetovali bodo tudi glede digitalne radijske migracije
With my thoughts I tried to shake off his indifference	Z mislimi sem poskušal otresti njegovo brezbrižnost
The fish may feel pain	Riba lahko čuti bolečino
I shouldn't give them pleasure	Ne bi jim smel dati zadovoljstva
But before and after	A prej in potem
I watched my emotions from a distance	Svoja čustva sem opazoval odmaknjeno
I haven't been there in a few years	Že nekaj let nisem bil tam
I trained quite a few leaders	Izučil sem kar nekaj voditeljev
I had to think positively	Moral sem razmišljati pozitivno
I feel the pain coming, killer	Čutim, da prihaja bolečina, morilec
There is no evidence of any such right of way	Za kakršno koli takšno pravico do poti ne obstaja noben dokaz
I have to think positively	Moram razmišljati pozitivno
I was forced to use it constantly for survival	Bil sem ga prisiljen nenehno uporabljati za preživetje
I always argued with myself	Vedno sem se prepiral sam s sabo
Silence and darkness welcomed me home	Domov sta me sprejela tišina in tema
I admit a hint of curiosity	Priznam kanček radovednosti
I can’t tell you how much power it brought me	Ne morem vam povedati, koliko moči mi je prineslo
I haven't seen them in years	Nisem jih videl že nekaj let
I cover my eyes with my hands	Z rokami si pokrijem oči
I swallow hard and try to think of something else	Težko pogoltnem in poskušam razmišljati o nečem drugem
I can only accept a few stations	Sprejemam lahko le nekaj postaj
I was very excited	Bil sem nadvse navdušen
I really thought she would stay	Res sem mislil, da bo ostala
I struggled and tried until the effort woke me up	Trudil sem se in poskušal, dokler me trud ni prebudil
After a few moments, he rode away quietly	Čez nekaj trenutkov je tiho odjahal
I discovered it myself	Odkril sem ga sam
I nod and smile politely	Prikimam in se vljudno nasmehnem
I zoomed in on the picture	Približal sem sliko
I told her no, you can't do that here	Rekel sem ji ne, tega ne moreš storiti tukaj
Three months are for mom	Trije meseci so za mamo
I was angry with rage	Bil sem jezen od besa
I will shame you	osramotil te bom
I want to go to church	Rad bi šel v cerkev
I hear speech points that have been prepared	Slišim govorne točke, ki so bile pripravljene
A series of curses followed	Sledil je niz kletvic
A voice spoke, far away in her brain fog	Govoril je glas, daleč v njenih možganskih megli
I had other things and didn’t want to go	Imel sem druge stvari in nisem hotel iti
After a short hesitation, I followed	Po kratkem oklevanju sem sledil
I wasn’t entirely sure how to approach this challenge	Nisem bil povsem prepričan, kako pristopiti k temu izzivu
I will miss you more than you can imagine	Pogrešala te bom bolj, kot si lahko predstavljaš
A person who is not in touch with reality	Oseba, ki ni v stiku z realnostjo
Out of shock, I lay with my mouth open	Od šoka sem ležal z odprtimi usti
I think they’re both starting to wonder	Mislim, da se oba začenjata spraševati
I was no different	Nisem bil nič drugačen
I hope we continue	Upam, da bomo nadaljevali
I laugh to myself in the shower	Sama se smejim pod tušem
That was about six weeks before we did that	To je bilo približno šest tednov, preden smo to storili
I need to put together a war closet	Moram sestaviti vojno omaro
I sighed and the tank disappeared	Zavzdihnil sem in rezervoar je izginil
I like the color and that I enjoy the interior	Všeč mi je barva in da uživam v notranjosti
I talked about this with my family, my husband	O tem sem se pogovarjala s svojo družino, možem
I asked when this guide came about	Vprašal sem, kdaj je prišlo to vodilo
I enjoyed reading about all these companies	Z veseljem sem brala o vseh teh podjetjih
I saw the kid put the package in his jacket	Videl sem, da je otrok spravil paket v suknjič
I can’t imagine anything so special	Ne morem si predstavljati nič tako posebnega
I no longer have to experiment so much with the truth	Ni mi več treba toliko eksperimentirati z resnico
I am clean and mostly organized	Sem čist in večinoma organiziran
I took one last look at my room	Še zadnjič sem si ogledal svojo sobo
I remember the dates	Spomnim se datumov
I almost broke his arm	Skoraj sem mu zlomil roko
A voice spoke to him	Z njim je spregovoril glas
I'm running out of time	Zmanjkalo mi je časa
Robinson didn't make it easy for us	Robinson nam ni olajšal
I know he's suffering	Vem, da trpi
I have only one academic dissertation on my behalf	Na moje ime imam samo eno akademsko nalogo
I instinctively looked around and made sure we had no company	Instinktivno sem se ozrl naokoli in se prepričal, da nimamo družbe
I leave a little waste off my shoulder	Pustim malo odpadkov z rame
Maybe I can do something for him	Mogoče naredim nekaj zanj
A spark of recognition of where he came from	Iskra prepoznavanja, od kod je prišel
No one had an explanation	Nihče ni imel razlage
I knew what he was up to	Vedel sem, kaj namerava
I have never condemned any brother	Nikoli nisem obsodil nobenega brata
I know how to get to them	Vem, kako priti do njih
I have to decide for myself	Sam se moram odločiti
I need your friendship	Potrebujem tvoje prijateljstvo
I need a friend, she thought	Potrebujem prijatelja, je pomislila
I studied it for a while	Nekaj ​​časa sem jo študiral
I smiled, this time with more feeling	Nasmehnila sem se, tokrat z več občutka
I lost my rhythm and stumbled	Izgubil sem ritem in se spotaknil
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Ponudil sem ji, da bom plačal, vendar mi ni dovolila
I know what's good for me	Vem, kaj je dobro zame
I roll over and look at my watch	Prevrnem se in pogledam na uro
I think I got worse	Mislim, da mi je postalo slabše
I only use it to disturb the ground	Uporabljam ga samo za motenje tal
I couldn’t help but stare at her	Nisem si mogel pomagati, da ne bi strmel vanjo
I appreciate her sacrifice to be here	Cenim njeno žrtvovanje, da je tukaj
I wanted to yell that this was a trick	Hotel sem zavpiti, da je to trik
I’ve always wanted to do this on a boat	Vedno sem si želel to narediti na čolnu
I haven’t spent all these years here for free	Vsa ta leta nisem preživel tukaj zastonj
Luke is even more imperfect	Luka je še bolj nepopoln
I couldn't choose	Nisem mogel izbrati
This year is no exception	Letošnje leto ni izjema
I really intended to go alone, but I didn’t argue	Res sem nameraval iti sam, a se nisem prepiral
I am happy to be back at work	Vesel sem, da se vračam v službo
New school uniform to get used to wearing	Nova šolska uniforma, da se navadite na nošenje
I was surprised he didn’t know yet	Bil sem presenečen, da še ni vedel
It took me a while to catch my breath	Potreboval sem čas, da sem zadihal
I could sow a farm too	Tudi jaz bi lahko posejal kmetijo
White with embroidered name over pocket	Bela z izvezenim imenom čez žep
I heard a smile in his words	Slišala sem nasmeh v njegovih besedah
I knew that speaking in tongues and interpreting went together	Vedel sem, da gresta govorjenje v jezikih in tolmačenje skupaj
I come here to learn from all of you	Prihajam sem, da se učim od vseh vas
I can’t distinguish a subtle hint of a winner	Ne morem razlikovati subtilnega namiga na zmagovalca
I became impatient with need	Postala sem nestrpna zaradi potrebe
She did not attend the opening ceremony	Otvoritvene slovesnosti se ni udeležila
I told her the same thing	Tudi jaz sem ji rekel isto
I turned to the others and asked about their week	Obrnil sem se proti ostalim in vprašal za njihov teden
A young man standing by a honey stall	Mladenič, ki je stal ob stojnici z medom
Hundreds of them fell before anyone could pull out their weapons	Sto jih je padlo, preden je kdo uspel potegnil orožje
I shrugged in apology	Dvignil sem ramena v opravičilo
Because merging means change	Ker združitev pomeni spremembo
I never thought about making wrong notes this way	Nikoli nisem razmišljal o napačnih zapiskih na ta način
I need an address and a phone number right away	Takoj potrebujem naslov in telefonsko številko
I pulled her phone out of my pocket	Iz žepa sem potegnil njen telefon
I always waited for her	Vedno sem jo čakal
They can also grow in fairy rings	Lahko rastejo tudi v vilinskih obročkih
I will send you a message to tell you the time	Poslal vam bom sporočilo, da vam povem uro
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Degradacija in izguba habitata je največja trenutna grožnja
I was overwhelmed by a calming tide	Preplavila me je pomirjujoča plima
I know the reason for your question	Poznam razlog za vaše vprašanje
I thought she said she had no practice	Mislil sem, da je rekla, da nima prakse
I had high hopes for us	Na nas sem imel veliko upanje
I could never hate you	Nikoli te ne bi mogel sovražiti
I invited her to a meal and she accepted	Povabila sem jo na obrok in sprejela je
I called it pathetic	Poimenoval sem jo patetično
I need to know what they want from me	Moram vedeti, kaj hočejo od mene
I had a visitor this morning	Danes zjutraj sem imel obiskovalca
A new dilemma has emerged	Pojavila se je nova dilema
The local would stand by and act as an interpreter	Domačin bi stal ob strani in deloval kot tolmač
I pulled it out and looked at the title again	Izvlekel sem ga in še enkrat pogledal naslov
I should take you across the river	Moral bi vas odpeljati čez reko
The narrative is interrupted by a mysterious female character	Pripoved prekine skrivnostni ženski lik
A sure sign that he is worried	Prepričan znak, da je zaskrbljen
He left after a month	Po enem mesecu je odšel
A lone tear fell from her eye	Samotna solza ji je padla iz očesa
I find the perfect song for him	Najdem popolno pesem zanj
I hope everything went well	Upam, da je šlo vse dobro
He is married and has two adult children	Je poročen in ima dva odrasla otroka
I closed my mouth and watched	Zaprla sem usta in gledala
I know what they are like	Vem, kakšni so
I have nothing to hide about this	Glede tega nimam kaj skrivati
I closed her door, not daring inside	Zaprl sem ji vrata, se nisem upal notri
I held it with my hands	Zadržala sem ga z rokami
I see someone floating up	Vidim, da nekdo plava gor
The sign gave them instructions to check into the building	Znak jim je dal navodila za prijavo v stavbo
I would help you	jaz bi ti pomagal
I felt like a traitor because I left them behind	Počutil sem se kot izdajalec, ker sem jih pustil za sabo
I have never experienced anything like what he describes	Česa takega, kar opisuje, še nisem doživel
Maybe waste, but harmless	Morda odpadek, a neškodljiv
I even like and admire them	Celo všeč so mi in jih občudujem
I take a deep breath and wipe away my tears	Globoko vdihnem in si obrišem solze
This was later replaced by the current station	To je pozneje nadomestila sedanja postaja
A young man approached	Pristopil je mladenič
You see, I saw it on the screen	Vidiš, videl sem ga na ekranu
I plan to explore, cheer and share them	Nameravam jih raziskati, razveseljevati in deliti
It does not contain facts or claims to do so	Ne vsebuje dejstev ali trditev, da bi to storil
I've already eaten dinner	Večerjo sem že pojedla
Great place to relax or catch up	Odličen kraj za sprostitev ali dohitevanje stvari
I fell into the picture in front of me	Padal sem v sliko pred seboj
I have to admit that sparkling wine was definitely a favorite	Moram priznati, da je bila penina zagotovo najljubša
I am torn how to react	Raztrgan sem, kako naj se odzovem
I didn't know they were friends	Nisem vedel, da sta prijatelja
I can’t talk about it at the moment	Trenutno ne morem govoriti o tem
Great peer pressure	Velik pritisk vrstnikov
I never prepared it	Nikoli ga nisem pripravil
I watch the flying flies	Gledam leteče muhe
I stood behind him for a moment and said nothing	Za trenutek sem stala za njim in nisem ničesar rekla
I just noticed that’s all	Pravkar sem opazil, da je to vse
However, I did not express my restraint	Nisem pa izrazil svoje zadržanosti
Things soon changed	Stvari so se kmalu spremenile
I haven't heard anything since	Od takrat nisem nič slišal
I prayed I would be on the right track	Molil sem, da bi bil na pravi poti
The case was resolved out of court	Zadeva je bila rešena zunaj sodišča
I didn't do anything in the morning	Zjutraj nisem počel prav nič
A moment later he was at the back door	Trenutek pozneje je bil pri zadnjih vratih
I need to know more about this secret	Moram izvedeti več o tej skrivnosti
I would hire him again	Spet bi ga najel
I like the whole album	Všeč mi je cel album
I was lying at the bottom of the slope	Ležala sem na dnu pobočja
I only heard the loud beating of my heart	Slišala sem samo glasno bitje svojega srca
I just couldn’t imagine him putting it together	Preprosto si ga nisem mogel predstavljati, da bi se sestavil
A dark pool formed under her nose	Pod njenim nosom se je oblikoval temen tolmun
I learned that my mother had set me up as a hopeful heir	Izvedel sem, da me je mati postavila za dediča, ki si upanja
I fall in love with this area	Zaljubim se v to področje
I have a feeling they know too much	Imam občutek, da vedo preveč
I have to take you to him	Peljati te moram k njemu
I had two to make handling easier	Za lažje rokovanje sem imel dva
I was just looking for a bed	Iskal sem samo posteljo
A few girls stepped towards them	Nekaj ​​deklet je stopilo proti njim
I shook it to make it lie more naturally	Otresel sem ga, da je ležal bolj naravno
I know it was pretty stupid	Vem, da je bilo precej neumno
I look surprised and a little scared	Videti sem presenečen in malo prestrašen
I thought it was sweet	Mislil sem, da je sladek
I want to know more about this drama	Želim izvedeti več o tej drami
I’m not talking about a bad day	Ne govorim o slabem dnevu
I love it when he smiles like that	Všeč mi je, ko se tako nasmehne
I kept my face upright	Ohranil sem pokončen obraz
I didn't care	Ni mi bilo mar
I was crazy for a while	Nekaj ​​časa sem bil nor
I just looked at them and felt confused	Samo pogledal sem jih in se počutil zmedeno
I have not cried such tears for a long time	Takih solz že dolgo nisem zjokala
A dark cloud formed above us	Nad nami je nastal temen oblak
I’m starting to get really excited	Začenjam biti res navdušena
Now I know he would want that for me	Zdaj vem, da bi to želel zame
You should be wondering how you got in there	Moral bi se vprašati, kako si prišel noter
I was a little over fifty years old	Imel sem nekaj več kot petdeset let
I knew there had to be a reason	Vedel sem, da mora biti razlog
I don't think that's anymore	Mislim, da tega ni več
I'm not going into exile	Ne grem v izgnanstvo
I just want things to be different	Samo želim, da so stvari drugačne
I resigned after only a few months	Že po nekaj mesecih sem odstopil
I strictly lifted it from my sporty background	Striktno sem ga dvignil iz svojega športnega ozadja
I tell her to cover her ears	Povem ji, naj si pokrije ušesa
I think you have a good thing here	Mislim, da imaš dobro stvar tukaj
I thought at least someone would find my body	Mislil sem, da bo vsaj nekdo našel moje telo
Louis to join their hockey program	Louisu, da se pridruži njihovemu hokejskemu programu
I saw a woman get in the car	Videl sem žensko, ki je vstopila v avto
I saw her every move and movement	Videl sem vsak njen gib in gib
I stood in front of him completely naked	Stal sem pred njim popolnoma gol
I was no match for the boy	Nisem bil kos fantu
I heard someone screaming	Slišal sem, da je nekdo kričal
I saw this out of the corner of my eye	To sem videl s kotičkom očesa
He was acquitted of all charges	Oproščen je bil vseh obtožb
I have to finish this	To moram končati
I killed the day I got the van ready	Ubil sem dan, ko sem pripravil kombi
I shouldn't get sick	Ne bi smel zboleti
I climbed straight up the grassy slope above me	Splezal sem naravnost po travnatem pobočju nad sabo
I never thought about what this person might ask	Nikoli nisem pomislil, kaj bi ta oseba lahko vprašala
The townspeople decided to leave the city	Meščani so se odločili zapustiti mesto
I also see hints in birds	Tudi pri pticah vidim namige
I shook my head and pulled him forward	Zmajal sem z glavo in ga potegnil naprej
I looked at the scene of almost complete destruction	Ozrl sem se na prizor skoraj popolnega uničenja
I probably won't even need you	Verjetno te niti ne bom potreboval
I still have work to do	Ostalo mi je še delo
I think that fact was important	Mislim, da je bilo to dejstvo pomembno
I had no intention of giving him pleasure	Nisem mu nameraval dati zadovoljstva
I said we needed a roof and you didn’t want to listen	Rekel sem, da potrebujemo streho in nisi hotel poslušati
I knew you wouldn't be here long	Vedel sem, da ne boš dolgo tukaj
I don't know what the exact time will be	Ne vem, kakšen bo točno čas
I wonder why he knows these things	Sprašujem se, zakaj ve te stvari
I would easily step into it	Z lahkoto bi stopil vanj
I know he knows what's going on	Vem, da ve, kaj se dogaja
I wasn't afraid of him	Nisem se ga bal
I checked myself	Preveril sem se
I stopped outside the room	Ustavil sem se zunaj sobe
The moment passed and no one moved	Trenutek je minil in nihče se ni premaknil
I hate this war with all my heart	To vojno sovražim z vsem srcem
I don’t believe women are damned	Ne verjamem, da so ženske prekleta
He is very big and has one brown eye	Je zelo velik in ima eno rjavo oko
I sent a call to prayer	Poslal sem klic k molitvi
I didn't do anything wrong here	Tukaj nisem naredil nič narobe
I am very happy to have a friend like him	Zelo sem vesel, da imam prijatelja, kot je on
A marvel of modern architecture	Čudo moderne arhitekture
I checked twice to see if it was locked as well	Dvakrat sem preveril, ali je tudi zaklenjen
I didn’t keep money in the vault at home	Doma nisem hranil denarja v trezorju
I had to go after him	Moral sem iti za njim
Raise my self-confidence	Dvig moje samozavesti
I play a major role in all of them	V vseh igram glavno vlogo
I have an international meeting in a few weeks	Čez nekaj tednov imam mednarodno srečanje
George won the final	George je zmagal v finalu
She could get pregnant	Lahko bi zanosila
The disease can begin at any age	Bolezen se lahko začne v kateri koli starosti
I didn’t expect anything from this film before watching it	Od tega filma pred ogledom nisem pričakoval ničesar
I think I’m a little scientist	Menim, da sem malo znanstvenik
In the following years he published regularly	V naslednjih letih je redno objavljal
I leaned back on the bench	Naslonil sem se nazaj v klop
I highly recommend this product	Zelo priporočam ta izdelek
I had to get back to you	Moral sem se vrniti k tebi
I surrender and accept his help again	Prepustim se in ponovno sprejmem njegovo pomoč
I'll fix this	Tole bom uredil
A boy or a girl will never be	Fant ali punca nikoli ne bosta
A bright idea came to him	Prišla mu je svetla ideja
I even liked the fictional ending	Všeč mi je bil celo izmišljen konec
Merchant with his own clothes	Trgovec z lastno obleko
I watched the approaching storm with fear	Z strahom sem opazoval bližajočo se nevihto
I waited for the chickens to finish their magic	Čakal sem, da so piščanci končali svojo čarovnijo
The pair presents three possible examples	Par predstavlja tri možne primere
I would have laughed if my mind hadn’t been elsewhere	Smejal bi se, če ne bi bil moj um drugje
I had the bus to myself	Avtobus sem imel zase
I got a second wind and picked up the pace	Dobil sem drugi veter in dvignil tempo
The corner of his mouth lifted, then trembled	Kotiček njegovih ust se je dvignil, nato pa zatrepetal
I forced myself to look only at her	Prisilil sem se pogledati samo njo
I have no expectations	Nimam pričakovanj
I held his hand as we watched the sunset	Držala sem ga za roko, ko smo opazovali sončni zahod
I declined and said I could	Odklonil sem in rekel, da lahko
I haven't met him in years	Že leta ga nisem srečal
A time when horror was just a pleasure	Čas, ko je bila groza le užitek
I highly recommend this	To zelo priporočam
I couldn't find him, he couldn't find me	Nisem ga mogel najti, on ni našel mene
I think studio three is empty	Mislim, da je studio tri prazen
I would walk about six blocks	Hodil bi približno šest blokov
I didn't feel faith	Nisem čutil vere
I really like it here	Tukaj mi je zelo všeč
I thought maybe they were just for television	Mislil sem, da so morda samo za televizijo
I looked at my hands in amazement	Začudeno sem pogledal svoje roke
I mean, you're perfect for me	Mislim, ti si idealen zame
I am and they were delicious	Sem in bili so okusni
Lightning attack, find the old devil	Napad strele, poiščite starega hudiča
I can't think of a better person to help you	Ne morem si zamisliti boljše osebe, ki bi ti pomagala
I even read test reports	Prebral sem celo poročila o testih
I bent over the pain, unable to move	Upognil sem se nad bolečino, nisem se mogel premakniti
I wouldn’t compare power to usability	Moči ne bi primerjal s uporabnostjo
I don’t know how much time has really passed	Ne vem, koliko časa je res minilo
I fell in love and told her one night	Zaljubil sem se in ji neke noči povedal
I know this first hand	To vem iz prve roke
I took a step back to regain my personal space	Naredila sem korak nazaj, da bi ponovno pridobila svoj osebni prostor
I put off the menswear department to the last	Oddelek za moška oblačila sem odložil do zadnjega
I remember he was damn fast and really hard	Spomnim se, da je bil hudičevo hiter in res trd
I've never seen him so angry	Še nikoli ga nisem videl tako jeznega
I remember everything	Vsega se spomnim
True, a normal person is almost non-existent	Res je, normalen človek skoraj ne obstaja
I watched him for a few minutes	Gledal sem ga nekaj minut
I hope to reach the surface much sooner	Upam, da bom dosegel površje že veliko prej
He preferred riding and shooting to studying	Raje je kot študij imel jahanje in streljanje
I will be away from this area	Jaz bom stran od tega območja
I didn't want to be in school	Nisem hotel biti v šoli
I mean, pious women are prettier	Mislim, pobožne ženske so lepše
Others liked the series less	Drugim se je serija zdela manj všeč
I think we should stay here	Mislim, da bi morali ostati tukaj
I leaned over and took his hand	Nagnila sem se in ga prijela za roko
I would always stand by his side	Vedno bi mu stal ob strani
I said we operate as an organized religion	Rekel sem, da delujemo kot organizirana religija
I found that she was just using me all the time	Ugotovil sem, da me je ves čas samo uporabljala
Another chicken follows	Sledi drugi piščanec
I haven't seen him since	Od takrat ga nisem več videl
I want to show them a draft case	Želim jim pokazati osnutek primera
I can't have a long-term affair	Ne morem narediti dolgotrajne afere
I don't understand your words	Ne razumem tvojih besed
I've never seen that either	Tudi tega nisem nikoli videl
I waved her to the bench by the hallway wall	Pomahal sem jo do klopi ob steni hodnika
I have succeeded in life	V življenju mi ​​je uspelo
I would love to be designed and crafted	Rad bi bil zasnovan in izdelan
I was completely alone, just me and my thoughts	Bila sem popolnoma sama, samo jaz in svoje misli
I look so determined to win to do it	Izgledam tako odločen, da zmagam, da to storim
She also ran her own dance school	Vodila je tudi svojo plesno šolo
I've already referred him to friends	Sem ga že napotil k prijateljem
I left the case after they sent you to jail	Zadevo sem zapustil, potem ko so te poslali v zapor
I hurried to the ocean in just my shorts	Odhitela sem do oceana v samo kratkih hlačah
I started having trouble forgetting	Začel sem imeti težave s pozabljanjem
I liked her before that	Pred tem mi je bila všeč
The Mexican soldiers were completely surprised	Mehiški vojaki so bili popolnoma presenečeni
I always thought so	Vedno sem mislil, da je tako
The people around him are first-rate	Ljudje okoli njega so prvovrstni
This hope is not part of the present	To upanje ni del sedanjosti
I turned my gaze to the main rider	Pogled sem usmeril v glavnega jahača
I wanted blue water and big fish	Želel sem modro vodo in velike ribe
I stumbled forward and cried	Spotaknil sem se naprej in jokal
I need five grand to take me over	Potrebujem pet tisočakov, da me prevzamejo
Both sides are known to have suffered greatly	Znano je, da sta obe strani močno trpeli
I was very happy	Zelo sem se veselila
I needed a reminder of that moment	Potreboval sem opomnik na ta trenutek
I was a little disappointed he didn’t last longer	Malo sem bil razočaran, da ni zdržal dlje
I'm also sending you a mule to ride	Pošiljam ti tudi mulo za jahanje
This dealt with political matters	To je obravnavalo politične zadeve
I know exactly what happened	Točno vem, kaj se je zgodilo
I recommend that the authors look for another publisher	Priporočam, da avtorji poiščejo drugega založnika
I looked at my watch and sighed	Pogledala sem na uro in zavzdihnila
I’ve never felt so out of my league	Še nikoli se nisem počutil tako izven svoje lige
I always did the right thing	Vedno sem ravnal prav
I almost turned around	Skoraj sem se obrnil
I will stay here with her	ostal bom tukaj z njo
I had to show him what he didn't believe	Moral sem mu pokazati, česa ne verjame
But I kept running	Sem pa kar naprej tekel
I have never laughed like that in my life	Še nikoli v življenju se nisem tako smejal
A light erupted	Izbruhnila je svetloba
I'm a stupid girl and you know it	Sem neumno dekle in to dobro veš
Lots of good	Veliko dobrega
I put my hand on his mouth	Položila sem roko na njegova usta
I looked over, he smiled and looked relaxed	Pogledala sem čez, nasmejal se je in videti je bil sproščen
I will not go into this debate now	Zdaj se ne bom spuščal v to debato
I stop and stop for a moment	Ustavim se in za trenutek obstanem
Each citizen can support only one candidate	Vsak državljan lahko podpre samo enega kandidata
A child also needs a lot of things	Otrok potrebuje tudi veliko stvari
I'm pumping some iron	Načrpam malo železa
I am a natural woman without plastic surgery	Sem naravna ženska brez plastičnih operacij
I'll be back soon	Kmalu se vrnem
I need to find someone	Moram najti nekoga
I looked to meet her cold eyes	Pogledal sem, da bi srečal njene hladne oči
I give up and just go to sleep	Odneham in grem le spat
I opened your safe and exchanged five stones	Odprl sem tvoj sef in zamenjal pet kamnov
I didn't want him to die	Nisem hotela, da umre
I truly believe she was at the point of suicide	Resnično verjamem, da je bila na točki samomora
I had to give her space and let her mourn	Moral sem ji dati prostor in jo pustiti žalovati
I don’t have a good feeling about this area	Nimam dobrega občutka o tem področju
I know you know how it is	Vem, da veš kako je
It is included free of charge with an entrance fee to the park	Vključeno je brezplačno z vstopnino v park
I wish it weren't so	Želim si, da ne bi bilo tako
A professional like you	Profesionalec, kot si ti
I'm getting an error message	Dobim sporočilo o napaki
He also grew flowers and vegetables on his farm	Na svoji kmetiji je gojil tudi rože in zelenjavo
I did not enter my profession to follow the rules	V svoj poklic nisem vstopil, da bi sledil pravilom
I wondered what I could hide here at all	Spraševal sem se, kaj bi sploh lahko skrila tukaj
I know that look on her face	Poznam ta izraz na njenem obrazu
I moved to sit next to her on the couch	Preselil sem se, da bi sedel poleg nje na kavč
I'd rather get back to that	Raje se vrnem k temu
A hoarse echo came from his lips	Hripav jek se mu je prelepil z ustnic
I decided to start writing several books at the same time	Odločil sem se, da bom začel pisati več knjig hkrati
A cry of relief escaped her chest	Jok olajšanja ji je ušel iz prsi
I fell in love literally	Zaljubil sem se dobesedno
I found myself wondering what he was up to	Ugotovil sem, da se sprašujem, kaj namerava
I can barely feel them	Komaj jih čutim
I love her sophisticated and elegant style	Všeč mi je njen prefinjen in eleganten stil
I started to feel a little stupid about things	Začel sem se počutiti malo neumno glede stvari
I often thought we would be friends one day	Pogosto sem mislil, da bova nekega dne prijatelja
I have a use for that	To imam rabo
I agreed, but it turned out to be a challenge	Strinjala sem se, a se je izkazalo za izziv
I do not think so	Mislim, da ne
Sometimes I hear it from the basement	Včasih ga slišim iz kleti
I couldn’t stay on the hill anymore	Nisem mogel več ostati na hribu
I was a kid back then and I came like this	Takrat sem bil otrok in sem prišel kot ta
I stumbled back up the stairs	Spotaknil sem se nazaj po stopnicah
I suddenly lost my balance and fell to the ground	Nenadoma sem izgubil ravnotežje in padel na tla
I have a good feeling about you	Imam dober občutek o tebi
I can show it to you if you want	Lahko ti ga pokažem, če želiš
I laid my head on his shoulder	Glavo sem položila na njegovo ramo
No name has retired this season	V tej sezoni ni bilo upokojilo nobeno ime
I give them an answer	dam jim odgovor
I can't just go inside and take everything you find	Ne morem kar iti noter in vzeti vse, kar si našel
I know him and his work better than anyone	Poznam njega in njegovo delo bolje kot kdorkoli
I tried it once, but never continued it again	Enkrat sem ga poskusil, a ga nisem nikoli več nadaljeval
I believe that my efforts are worthwhile and real	Verjamem, da so moja prizadevanja vredna in resnična
I can provide you with the medical help you need	Lahko vam zagotovim zdravniško pomoč, ki jo potrebujete
I feel a sense of accomplishment	Čutim občutek dosežka
I will betray them for sex	Izdal jih bom zaradi seksa
I let myself be remembered	Pustila sem se spomniti
I've never hit anyone in my life	Še nikoli v življenju nisem nikogar udaril
The youth felt triumphant at this show	Mladina se je na tej razstavi počutila zmagoslavno
This time I had to face it	Tokrat sem se moral soočiti s tem
I know how hard you work	Vem, kako trdo delaš
A single light swung overhead and illuminated the table	Ena sama luč je zavihtela nad glavo in osvetlila mizo
I wanted to bring people together	Želel sem združiti ljudi
I can't stop my mouth	Ne morem ustaviti ust
I will greet all your parents	Pozdravila bom vse tvoje starše
I finally gave up and went to my cafe	Končno sem obupala in odšla v svojo kavarno
I have no bad intentions towards them	Nimam zle namere do njih
I had to stay calm	Moral sem ostati miren
However, I could not look away from the woman's face	Vendar nisem mogel odvrniti pogleda od ženskega obraza
I, too, once had a voice	Tudi jaz sem nekoč imela glas
None of the west towers were completed	Nobeden od zahodnih stolpov ni bil dokončan
I didn't need a killer, just a suspect	Nisem potreboval morilca, samo osumljenca
I guess she liked something about this place	Predvidevam, da ji je bilo na tem mestu nekaj všeč
A dozen others lay in his lap	Ducat drugih je ležalo v njegovem naročju
I feel extreme sadness or sadness or fear	Čutim izjemno žalost ali žalost ali strah
I found my opportunity and took it	Našel sem svojo priložnost in jo izkoristil
I know the man in question and I met his wife	Poznam zadevnega moškega in sem spoznal njegovo ženo
First I heard what she said	Najprej sem slišal, kaj je rekla
I am attracted to her voice and characters every time	Vsakič me pritegne njen glas in liki
I'm not lying, honesty is my main policy	Ne lažem, poštenost je moja glavna politika
False but welcome assumption	Lažna, a dobrodošla domneva
I step close to her and look at what she’s reading	Stopim blizu nje in pogledam, kaj bere
I slap my hand on my wet shoulder	Z roko udarim po mokri rami
I really want to end this thing with photography	Resnično želim končati to stvar s fotografijo
I had an unhappy childhood at home	Doma sem imela nesrečno otroštvo
I’ve carried them to so many places	Nesel sem jih na toliko krajev
The choir of birds filled the morning with song	Zbor ptic je jutro napolnil s pesmijo
I had to go far away and they never found me	Moral sem oditi daleč stran in me nikoli niso našli
I would never forget him	Nikoli ga ne bi pozabil
I didn't ask where he was going	Nisem vprašal, kam gre
I have to do something that will make a difference	Moram narediti nekaj, kar bo naredilo razliko
His wife testified the next day	Njegova žena je pričala naslednji dan
I’ve had enough of male drama	Imela sem dovolj moške drame
A little warm, but it should go higher	Nekoliko toplo, vendar bi morala iti višje
I couldn’t eat or sleep	Nisem mogla jesti ne spati
I think we should be special	Mislim, da bi morali biti posebni
A kind face she couldn't put up with at the moment	Prijazen obraz, ki ga trenutno ni znala postaviti
I wondered who he could be	Spraševal sem se, kdo bi lahko bil
There is too much at stake	Preveč je na kocki
They seemed like a perfect family	Zdeli so se kot popolna družina
I thought revenge would make the pain go away	Mislil sem, da bo zaradi maščevanja bolečina izginila
With that, I went all in	S tem sem šel all in
I think our kids love us	Mislim, da nas imajo naši otroci radi
I was chosen for political reasons	Izbran sem bil iz političnih razlogov
As an author, I approve of its quality	Kot avtor odobravam njegovo kakovost
I look forward to seeing you in seven days	Veselim se, da se vidimo čez sedem dni
I would get lost when I crossed the street	Izgubil bi se, ko bi prečkal ulico
With the second, I’m getting more and more depressed	Z drugo postajam vse bolj depresivna
I knew what he could do	Vedel sem, kaj lahko naredi
I assume you were in it at the time	Predvidevam, da ste bili takrat v njem
This series of actions is repeated to deepen	Ta serija dejanj se ponovi, da bi se poglobili
I'm not wearing your sign	Ne nosim tvojega znaka
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
I felt that every move was special to me	Čutil sem, da je vsak gib posebej zame
Just brilliant pictures	Samo briljantne slike
I looked in all directions	Pogledala sem na vse strani
I haven't checked yet	Zaenkrat nisem preverjal
I should never look again	Nikoli ne bi smel ponovno pogledati
I have to be a little patient	Moram biti malo potrpežljiv
I roll my eyes and look forward again	Zavijem z očmi in spet gledam naprej
I didn't faint from the heat	Nisem se onesvestila od vročine
I will dive into the sea of ​​my own creation	Potopil bom v morje lastne kreacije
I looked down and found him holding a gun	Pogledal sem navzdol in ugotovil, da drži pištolo
I need to talk to her	Moram govoriti z njo
I have to channel the anger	Moram kanalizirati jezo
I am a better person to consider them friends	Jaz sem boljša oseba, da jih štejem za prijatelje
I think that just makes sense	Mislim, da je to samo smiselno
I didn’t have to work in a day camp	Ni mi bilo treba delati v dnevnem taboru
I won't follow you there	Ne bom ti sledil tja
I was just having a little fun with you	Samo malo sem se zabaval s tabo
I want to live in each of you	Želim živeti v vsakem od vas
I didn't realize how close you were	Nisem se zavedal, kako blizu si
I did the work myself	Delo sem opravil sam
I felt exhausted when I finished this book	Počutil sem se izčrpan, ko sem končal s to knjigo
I just can't keep it	Enostavno ga ne morem zadržati
There was also a lack of modern equipment	Primanjkovalo je tudi sodobne opreme
I push, and people immediately yell	Pritiskam, ljudje pa takoj vpijejo
A few girls resigned and needed help	Nekaj ​​deklet je dalo odpoved in potrebovali so pomoč
I almost melt at the sight of him	Skoraj se stopim ob pogledu nanj
I do not know what to do	ne vem, kaj naj naredim
I had to get over myself	Moral sem preboleti sebe
A wave of regret swept over her	Val obžalovanja jo je preplavil
I also have to ask myself if this is even possible	Prav tako se moram vprašati, če je to sploh mogoče
I wondered where he had come from	Spraševal sem se, kam je prišel
I have never felt such personal pride	Tako osebnega ponosa še nisem čutil
I never forgot that lesson	Nikoli nisem pozabil te lekcije
I open my eyes and take a sharp breath	Odprem oči in ostro vdihnem
A dark figure was seen	Videla se je temna postava
The ship was also equipped with ten machine guns	Ladja je bila opremljena tudi z desetimi mitraljezi
I gave an oral report the same day	Še isti dan sem podal ustno poročilo
I learned other things	Naučil sem se o drugih stvareh
I know you'll think of me	Vem, da boš mislil name
I know one of the people who works there	Poznam enega od ljudi, ki tam delajo
I dropped the wand, waited, and turned it over	Spustil sem palico, počakal in ga obrnil
Longer silence	Daljša tišina
I was already five minutes behind	Zaostajal sem že za pet minut
I miss the mountains and the clean, fresh air	Pogrešam gore in čist, svež zrak
It seemed to me that I didn’t have much time for men	Zdelo se mi je, da nisem imela veliko časa za moške
They committed suicide with this gun	S to pištolo so naredili samomor
I couldn’t have hoped for a better teacher	Nisem mogel upati na boljšega učitelja
Every aspect of your business seems very professional to me	Vsak vidik vašega poslovanja se mi zdi zelo profesionalen
I hear their thoughts and everyone is excited	Slišim njihove misli in vsi so navdušeni
I wanted to cry until the end of the world	Hotela sem jokati do konca sveta
I remembered the way he looked at me	Spomnil sem se, kako me je pogledal
I use it almost every time	Uporabljam ga skoraj vsakič
I wanted to feel how cold it was	Sama sem hotela občutiti, kako mrzlo je
I began to feel terrified	Začel sem čutiti, da me je preplavila groza
I did quite well on my own	Sama mi je šlo čisto dobro
I never thought they'd take your clothes	Nikoli si nisem mislil, da ti bodo vzeli oblačila
I also know about your father	Vem tudi za tvojega očeta
I was just wondering, that's all	Samo vprašal sem se, to je vse
A simple name for a simple man	Preprosto ime preprostega človeka
I would love to see this with my own eyes	Rada bi to videla na lastne oči
I just wanted to prove the point	Hotel sem samo dokazati točko
The inhabitants could get neither food nor fresh water	Prebivalci niso mogli dobiti ne hrane ne sveže vode
I haven’t felt a single thing since that day	Od tistega dne nisem čutil niti ene stvari
I want to kiss every inch of you	Želim poljubiti vsak tvoj centimeter
I took a moment to enjoy his look	Vzela sem si trenutek, da sem uživala v njegovem videzu
I am an heir only to death	Sem dedič samo do smrti
Real chocolate-colored logs	Pravi polen, ki je barve čokolade
The request was removed the next day	Zahtevek je bil naslednji dan odstranjen
I just started coming to this place	Pravkar sem začel prihajati na to mesto
Thomas procrastinated for a while	Thomas je nekaj časa odlašal
I closed my eyes and let it happen	Zaprla sem oči in pustila, da se zgodi
I stepped back a little and looked at her	Malo sem se odmaknil in jo pogledal
I've never spent so much time outside	Še nikoli nisem preživel toliko časa zunaj
I couldn't even go to school	Niti v šolo nisem mogel iti
I like to see a man not trust himself	Rad vidim, da človek ne zaupa vase
I could blame you for the same thing	Lahko bi ti očital isto stvar
I didn’t fall in love, my story went	Nisem se zaljubil, moja zgodba je šla
I force myself to slow down my breathing	Prisilim se upočasniti dihanje
I think he can be a professional	Mislim, da je lahko profesionalec
I follow him as he goes to his room	Sledim mu, ko gre v svojo sobo
A control panel appeared above the box	Nad škatlo se je pojavila nadzorna plošča
I saw the trace of the spell so brightly	Tako svetlo sem videl sled uroka
I have your luggage in the car downstairs	Tvojo prtljago imam v avtu spodaj
I have lost too many people in my life	V življenju sem izgubil preveč ljudi
Both forms are usually associated with funeral chambers	Obe obliki sta običajno povezani s pogrebnimi komorami
I didn’t know these things still existed	Nisem vedel, da te stvari še obstajajo
I couldn't get away from him	Nisem mogel pobegniti od njega
I was lying on something soft	Ležala sem na nečem mehkem
I just want to know what happened to him	Želim samo vedeti, kaj se mu je zgodilo
I have an instinct for detail	Imam instinkt za podrobnosti
I’m a little overwhelmed with everything	Malo sem preobremenjen z vsem
I could not escape this place	Temu kraju nisem mogel pobegniti
I couldn’t help but be attracted to him	Nisem si mogla pomagati, da me ne bi pritegnil
I couldn't bear her gaze	Nisem mogel prenesti njenega pogleda
I would expect nothing less	Nič manj ne bi pričakoval
I didn’t expect to meet anyone like me	Nisem pričakoval, da bom srečal še koga, kot sem jaz
I want to feel you deep inside	Želim te čutiti globoko v sebi
I really enjoyed this piece	Res sem užival v tem komadu
I was sure it stayed the same	Prepričan sem bil, da je ostalo enako
I won't anymore	Ne bom več
I haven't seen them in over a week	Nisem jih videl več kot en teden
I was absolutely thrilled with your post	Popolnoma sem bil navdušen nad tvojo objavo
I have another question	Imam še eno vprašanje
I need to learn more	Moram se naučiti več
I think you may be in danger	Mislim, da si lahko v nevarnosti
I left her around the corner	Pustil sem jo za vogalom
I intended to talk to him about weight	Z njim sem nameraval govoriti o teži
I wasn't strong enough	Nisem bil dovolj močan
I will give you a chance to save your lives	Dal vam bom priložnost, da rešite svoja življenja
In a few seconds it started again	Čez nekaj sekund se je spet začelo
This is called the middle phase of the soap	To se imenuje srednja faza mila
I looked up quickly	Hitro sem pogledal navzgor
Most have one large drop of oil	Večina ima eno veliko kapljico olja
A ruler without honor is not worthy of leadership	Vladar brez časti ni vreden vodenja
I really can’t stand being around my sister	Res ne prenesem biti v bližini svoje sestre
A good man, as she said	Dober človek, kot je rekla
A wolf crawled behind the horse	Za konjem se je priplazil volk
I was afraid I would fall over something and break it	Bal sem se, da bi padel čez nekaj in to zlomil
I want to succeed where he would fail	Želim si uspeti tam, kjer mu ne bi uspelo
There are no significant corrections in the existing versions	V obstoječih verzih ni bistvenih popravkov
Patrick is a very good son	Patrick je zelo dober sin
I hope you succeed!	Upam, da vam bo uspelo!
I wondered if life would ever be the same again	Spraševal sem se, ali bo življenje še kdaj enako
I was planning to leave on my own	Sam sem nameraval oditi
I stopped at the first door, picked and ready	Ustavil sem se pri prvih vratih, izbral in pripravljen
I did a practical demonstration	Naredil sem praktično demonstracijo
I check with him every day	Vsak dan preverjam z njim
I say many times that it is not	Večkrat pravim, da ni
I was hurt and confused	Bil sem prizadet in zmeden
I have to let you know, that's all	Moram vas obvestiti, to je vse
I can't stop thinking about her	Ne morem nehati misliti nanjo
I was doing my homework when the phone rang	Delal sem domačo nalogo, ko je zazvonil telefon
I was sure he was not worried about my safety	Prepričan sem bil, da ga ne skrbi moja varnost
I have only met them a few times	Srečal sem jih le nekajkrat
He was ready to sign the paper	Bil je pripravljen podpisati papir
I don’t think two of the three were bad	Mislim, da dva od treh ni bilo slabo
I probably slept for a long time	Verjetno sem dolgo spal
I still didn't have a job	Še vedno nisem imel službe
I wanted to sit and talk to him	Hotel sem sedeti in govoriti z njim
I couldn’t lose him, not now	Nisem ga mogla izgubiti, ne zdaj
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odmakniti oči od nje
The city began to grow around the temple	Mesto je začelo rasti okoli templja
I saw a young man climbing out of the canal, wet	Videl sem mladeniča, ki je plezal iz kanala, moker
I could afford another number	Lahko bi si privoščil drugo številko
A scale of miles is available on the chart	Na grafikonu je na voljo lestvica milj
I reached for the handle	Posegel sem po ročaju
An entity with these characteristics is generally considered to be alive	Entiteta s temi lastnostmi se na splošno šteje za življenje
I moved into a brand new house	Preselil sem se v čisto novo hišo
I inserted the key and gently turned the lock	Vstavil sem ključ in nežno obrnil ključavnico
Man, that was for sure	Človek, to je bilo gotovo
I felt something deep inside me, something wonderful	Čutila sem nekaj globoko v sebi, nekaj čudovitega
I extended the cookie	Piškotek sem podaljšal
I don't know who the lady is	Ne vem, kdo je gospa
I wasn't born yesterday	Nisem se rodil včeraj
I want more to bother me	Želim si več, da bi me zmotilo
So it’s related to the woman	Torej je povezano z žensko
I want my girlfriend back	Svojo punco želim nazaj
I wondered what would cheer her up	Spraševal sem se, kaj bi jo razveselilo
A look into their future	Pogled v njihovo prihodnost
I think they left almost everything in the house	Mislim, da so skoraj vse pustili v hiši
I can’t control who dies or where they die	Ne morem nadzorovati, kdo umre ali kje umre
I opened her mind	Odprl sem ji um
I can see that, everyone can	To vidim, vsi lahko
I saw that he was an old man	Videla sem, da je bil nek starec
I pushed the knife forward again	Spet sem potisnil nož naprej
I look at them and clear my throat	Pogledam jih in si odkašljam grlo
A confused look took control of his face	Zmedeni pogled je prevzel nadzor nad njegovim obrazom
I never wanted to be a captain	Nikoli nisem hotel biti kapetan
I would explain the technology step by step	Tehnologijo bi razložil po korakih
I hope everyone is well and happy	Upam, da so vsi dobro in srečni
I appreciate your attention to detail and quality	Cenim vašo pozornost do podrobnosti in kakovosti
The regular party has room for six members	Redna stranka ima prostor za šest članov
I think I should get to know her	Mislim, da bi jo moral spoznati
I had to start anew	Moral sem začeti na novo
I started to feel very good	Začel sem se počutiti zelo dobro
I am in the last category	Sem v zadnji kategoriji
I couldn’t afford to indulge my desires	Nisem si mogel dovoliti, da bi se prepustil svojim željam
I loved it with all my heart	Všeč mi je bilo z vsem srcem
As if holding them with his hand	Kot da bi jih držal z roko
Photo gallery of rural cuisine where it is white and outside	Galerija fotografij podeželske kuhinje, kjer je bela in zunaj
I didn’t do anything to deserve it	Nisem naredil ničesar, da bi si to zaslužil
I wish there was a hanging hole in the handle	Želim si, da bi bila v ročaju luknja za obešanje
It was a really good night for us	Za naju je bila res dobra noč
A red flag was raised somewhere	Nekje se je dvignila rdeča zastava
I said payments would be fine every week	Rekel sem, da bodo plačila vsak teden v redu
I am an old romantic at heart	Po duši sem star romantik
He probably lived with his parents	Verjetno je živel pri starših
I felt very proud of myself	Počutil sem se zelo ponosen nase
I didn't want you to know about this world	Nisem hotel, da veš za ta svet
I had to drag her the last dozen meters	Moral sem jo vleči zadnjih ducat metrov
I worked hard for her sake	Zavoljo nje sem si prizadeval
You should take better care of her	Moral bi bolje paziti nanjo
I can't believe he pulled you into this	Ne morem verjeti, da te je potegnil v to
I also apologize for that	Za to se tudi opravičujem
I was late and missed first grade	Zamujal sem in zamudil prvi razred
I hear you have an injury at the gym	Slišim, da imaš poškodbo v telovadnici
I stopped the car on the river bank	Ustavil sem avto na bregu reke
I didn’t like the way it sounded on the phone	Ni mi bilo všeč, kako je zvenel po telefonu
I just didn't know why	Samo nisem vedel, zakaj
I put my ideals above your needs	Svoje ideale sem postavil nad tvoje potrebe
I've been followed before	Spremljali so me že prej
I stayed in the room and watched the door	Ostala sem v sobi in opazovala vrata
I answered the phone to say he had a terrible cold	Oglasila sem se na telefon, da ima grozen prehlad
I grab the phone and put it in my pocket	Zgrabim telefon in ga dam v žep
I use it as an excuse	Uporabljam ga kot izgovor
I picked up the pace to please her	Povzpel sem tempo, da bi ji ugodil
I haven’t always been that lucky	Nisem bil vedno te sreče
I could get you there	Lahko bi te pripeljal tja
I fell with my back turned down	Padel sem s hrbtom obrnjenim navzdol
I emptied for a moment because of the blow	Zaradi udarca sem se za trenutek izpraznil
I knew a trick worth twice	Poznal sem trik, vreden dvakrat
I love the big last week	Obožujem veliki zadnji teden
I wanted him back in my bed	Hotela sem ga nazaj v svojo posteljo
He could stay or come back	Lahko bi ostal ali pa se vrnil
I owe him more than that	Dolžan sem mu več kot to
I opened my eyes and looked around	Odprla sem oči in pogledala okolico
She could rule her husband, but not her father	Lahko bi vladala svojemu možu, očetu pa ne
I had to strain it a few times	Nekajkrat sem ga moral napeti
I move better, stand better and walk better	Bolje se gibljem, bolje stojim in bolje hodim
Thousands of men were lost and hundreds confused	Tisoč mož je bilo izgubljenih, na stotine pa zbeganih
I will be in charge of your training	Jaz bom zadolžen za vaše usposabljanje
I get up a little and crawl	Malo se dvignem in se plazim
The king will always show his strength through violence	Kralj bo svojo moč vedno pokazal z nasiljem
I thought it was an appropriate name	Mislil sem, da je bilo primerno ime
I couldn't put it up	Nisem ga mogel postaviti
I'll give you a notebook	Dam ti zvezek
But I have another question	Imam pa še eno vprašanje
I wonder what he will gain	Zanima me, kaj bo pridobil
I visited two villages	Obiskal sem dve vasi
I finished quickly and was sad	Hitro sem končal in bil žalosten
I didn't want to be that man	Nisem hotel biti ta človek
This was his first major work	To je bilo njegovo prvo večje delo
I was at number three	Bil sem na številki tri
I asked him if he wanted to spend the evening together	Vprašala sem ga, če želi preživeti večer skupaj
I control creatures and birds on earth	Nadziram bitja in ptice na zemlji
I have a lot of respect for women	Zelo spoštujem ženske
I didn’t know something like this was going to happen	Nisem vedel, da se bo kaj takega zgodilo
I put my feet on the office chair	Noge sem postavil na pisarniški stol
I wish we could find solid evidence	Želim si, da bi našli trdne dokaze
I was sure no one knew much about him	Prepričan sem bil, da nihče ne ve veliko o njem
I got a lot of farm and land holdings	Dobil sem veliko kmetijskih in zemljiških posesti
I loved him more than anyone in the world	Ljubila sem ga bolj kot kdorkoli na svetu
I turn on the lights when it gets dark	Prižgem luči, ko se stemni
I think he knows what he's doing	Mislim, da ve, kaj počne
I love it here, but my time is running out	Všeč mi je tukaj, a moj čas teče
I brought him back here	Pripeljal sem ga nazaj sem
I couldn’t afford to make a mistake	Nisem si mogel privoščiti napake
I read this compelling story all at once	To prepričljivo zgodbo sem prebral naenkrat
I didn't run out this time	Tokrat mi ni zmanjkalo
I can't blame you for this part of your life	Za ta del tvojega življenja ti ne morem očitati
I was so judgmental and I just wanted to finish them	Bil sem tako razsojen in samo želel sem jih končati
I saw him about a week ago	Videl sem ga pred približno tednom dni
Man has a right to know	Človek ima pravico vedeti
I couldn't believe it	Tega nisem mogel verjeti
I've noticed that quite a few girls look at you ugly	Opazil sem, da te kar nekaj deklet grdo pogleda
I had to fill my family properly every week	Vsak teden sem moral pravilno izpolniti družino
I had a lot of free time to study	Imel sem veliko prostega časa za študij
But in practice it is very different	Toda v praksi je zelo drugače
I turned on the lights	Prižgal sem luči
I will never leave you for a moment	Nikoli te ne bom zapustil niti za trenutek
I can’t accept that this is forever	Ne morem sprejeti, da je to za vedno
I never had to do that again	Tudi tega dejanja mi ni bilo treba nikoli ponoviti
I saw a creature in front of me	Pred sabo sem videl bitje
It took me a while to gather my thoughts	Potreboval sem nekaj časa, da sem zbral svoje misli
Please change my thoughts and desires	Prosim, da spremenite moje misli in želje
I could easily make candy	Z lahkoto bi naredil sladkarije
I mean, it's really changing	Mislim, res se spreminja
I checked the records	Preveril sem zapise
I was blessed with misfortune	Blagoslovila me je nesreča
I think we found our man	Mislim, da smo našli svojega človeka
I didn’t bring you with me to play gods and heroes	Nisem te pripeljal s seboj, da bi se igral bogov in junakov
I ordered the front panel	Naročil sem sprednjo ploščo
I asked him for a T-shirt	Vprašal sem ga za majico
I stayed until about three and reviewed these pictures	Ostal sem do okoli treh in sem pregledoval te slike
I look at him and smile	Pogledam ga in se nasmehnem
I didn't recognize the girl	Nisem prepoznal dekleta
They only pay municipal taxes	Plačujejo samo občinske dajatve
The critical response was generally positive to mixed	Kritični odziv je bil na splošno pozitiven do mešanega
I've been waiting for an hour	Čakam že eno uro
I reviewed each of them	Pregledala sem vsakega od njih
I agreed not to tell anyone about it	Strinjala sem se, da o tem ne bom nikomur povedala
I rested more at work	V službi sem bolj počival
I was completely unhappy	Bila sem popolnoma nesrečna
I think it started to sink	Mislim, da se je začelo toniti
You just hope you do your best	Samo upate, da boste dali vse od sebe
I may have to make sacrifices	Morda se bom moral žrtvovati
I just want to know who your boss is	Želim samo vedeti, kdo je tvoj šef
I only came across one demon	Naletel sem samo na enega demona
The sound that made the distant crowd excited	Zvok, zaradi katerega je oddaljena množica vznemirila
I was third last year and third the year before	Lani sem bil tretji, leto prej pa tretji
I turn away so he doesn’t see that I’m flushed	Obrnem se stran, da ne vidi, da sem zardeval
I will obey every fairy mentor	Ubogal bom vsakega vilinskega mentorja
I didn't care what happened to him then	Bilo mi je vseeno, kaj se mu je takrat zgodilo
I prefer to look left	Raje gledam levo
A difficult night of devastation and remorse	Težavna noč opustošenja in kesanja
I miss her doing things, new things	Pogrešam jo, da počne stvari, nove stvari
A wicked smile spread across her face	Po obrazu se ji je razlezel hudoben nasmeh
I can connect with that	Lahko se povežem s tem
I supervised supervised, but I failed	Nadzoroval sem nadzorovano, a mi ni uspelo
I need money to start a new life	Potrebujem denar, da začnem novo življenje
I never slept with him	Nikoli nisem spala z njim
I knew he wouldn't give him anything	Vedel sem, da mu ne bo dal ničesar
I hear footsteps approaching behind me	Slišim korake, ki se približujejo za menoj
She frowned at his face	Namrščeno se mu je nagnilo na obraz
I went downstairs and waited	Spustila sem se po stopnicah in čakala
I know this home is not permanent here	Vem, da ta dom tukaj ni trajen
I didn't even know the truth	Sploh nisem vedel resnice
I think we could have sex too	Mislim, da bi lahko tudi seksali
I would only meet him in many years	Spoznal bi ga šele čez mnogo let
When he finds me, I see his anxiety	Ko me najde, vidim njegovo tesnobo
Her smile was replaced by a serious expression	Njen nasmeh je zamenjal resen izraz
I should have a medal now	Zdaj bi moral imeti medaljo
I was just trying to be nice to her	Samo poskušal sem biti dober do nje
I can help you if you want	Lahko ti pomagam, če želiš
I was hoping he wouldn't do that	Upal sem, da tega ne bo storil
I was rejected in three minutes	V treh minutah so me zavrnili
I say, look, maybe I should let him go	Pravim, poglej, mogoče bi ga moral izpustiti
I smiled to myself, confident in my pet theory	Nasmehnila sem se sama sebi, prepričana v svojo teorijo hišnega ljubljenčka
I like things a certain way	Stvari so mi všeč na določen način
I need you to let us in	Moram, da nas spustiš notri
I didn’t even think to give it a try	Niti pomislil nisem, da bi poskusil
Of course, we hope that you will reform	Seveda pa upamo, da se boste reformirali
I'm a little worried	malo sem zaskrbljen
I take care of the paperwork for mom and dad	Skrbim za papirje za mamo in očeta
I wrapped my fingers around the ring	Sklenila sem prste okoli prstana
I decided not to post too many sites	Odločil sem se, da ne bom objavljal preveč spletnih mest
Opportunity for real glory	Priložnost za pravo slavo
There were a man and a woman in the car	V avtu sta bila moški in ženska
I helped her get ready for bed	Pomagal sem ji, da se pripravi na spanje
This seemed to me to help with the details of the complication	To se mi je zdelo v pomoč pri podrobnostih zapleta
I need to check and edit this text	To besedilo moram preveriti in urediti
I just knew it mattered	Vedel sem samo, da je pomembno
I was a fugitive	Bil sem ubežnik
I opened my mouth and then closed it	Odprla sem usta in jih nato zaprla
I never talked about the experience	Nikoli nisem govoril o izkušnji
I would say about three years	Rekel bi približno tri leta
I could easily make you my servant	Z lahkoto bi te naredil za svojega služabnika
A second later, the page opened	Sekundo pozneje se je stran odprla
I only needed two more	Potreboval sem samo še dva
I assume the door leads to the bathroom	Predvidevam, da vrata vodijo v kopalnico
I got up and moved my leg	Vstala sem in premaknila nogo
I should say something then	Takrat bi moral nekaj reči
I can do better than that	Lahko naredim boljše od tega
I did that and helped deliver the game	To sem storil in pomagal pri dobavi igre
I didn’t expect this phone call to be so difficult	Nisem pričakoval, da bo ta telefonski klic tako težak
I didn’t remember any of them, not even married him	Nobenega od njih se nisem spomnil, tudi poročila z njim
I wouldn't leave him alone here	Tukaj ga ne bi pustil samega
I have to say, be a trustworthy review	Moram reči, da bodite zaupanja vreden pregled
I don’t want to have famous parents	Ne bi rad imel slavnih staršev
And it was original	In bilo je izvirno
I hate to remember how you hesitated	Nerad se spominjam, kako si okleval
A true vision without actually seeing anything	Resnična vizija, ne da bi dejansko videli ničesar
I shouldn't have done that	Tega ne bi smel storiti
I struggled a little	Malo sem se mučil
I want everyone to be installed first	Želim si, da se vsi najprej namestijo
I did my undergraduate studies there	Tam sem opravil dodiplomski študij
I wonder why he was here	Sprašujem se, zakaj je bil tukaj
I already said sorry	Sem že rekel oprosti
I drew a blank	Narisal sem prazen
I was shocked to hear what happened	Bil sem šokiran, ko sem slišal, kaj se je zgodilo
Rarely, if at all, do I hang out with friends	Redko, če sploh, se družim s prijatelji
I will save them this time	Tokrat jih bom rešil
I have to stay here a little longer	Tukaj moram ostati še malo
A half-formed plan was emerging	Nastajal je napol oblikovan načrt
I was a little rude to you	Bil sem malo grob do tebe
I laughed all the way	Vso pot sem se smejal
I was three hours early	Bil sem tri ure prezgodaj
I knew many of them intimately	Mnoge od njih sem poznal intimno
I owe him so much anyway	Itak sem mu dolžan toliko
I plan to leave tomorrow	jutri nameravam oditi
I saw how they built your house	Videl sem, kako so gradili tvojo hišo
I had no toll cash with me	Pri sebi nisem imel gotovine za cestnino
I knew that even on the surface	To sem vedel celo na površini
I never asked where	Nikoli nisem vprašal, kje
I can't be of any use here	Tukaj ne morem biti od nobene koristi
I made a stern face	Napravil sem strog obraz
I can't change the past	Ne morem spremeniti preteklosti
I doubt the doctor could do much for her	Dvomim, da bi lahko zdravnik veliko naredil zanjo
And such were some of you	In takšni ste bili nekateri
I will not hide secrets from friends	Ne bom skrival skrivnosti pred prijatelji
I was not there when he was born	Ko se je rodil, me ni bilo zraven
I knew what it was really about	Vedel sem, za kaj gre v resnici
You could find yourself in a more awful situation	Lahko bi se znašel v bolj grozni situaciji
I gave her my short version and she looked sad	Dal sem ji svojo kratko različico in izgledala je žalostna
I am her only guardian	Jaz sem njen edini skrbnik
They say you have visions	Pravijo, da imaš vizije
I watched her return anxiously	Zaskrbljeno sem opazoval njeno vrnitev
I expect him to tell the truth	Pričakujem, da govori resnico
I know you all have questions	Vem, da imate vsi vprašanja
Big house, impressive, not too high	Velika hiša, impresivna, a ne previsoka
I still can’t place their species	Še vedno ne morem umestiti njihove vrste
A few bottles of beer rolled on the floor	Nekaj ​​steklenic piva se je valjalo po tleh
Something hit me in the back shoulder	Nekaj ​​me je zadelo v zadnjo ramo
I didn't even see him enter	Sploh ga nisem videl vstopiti
I didn’t want to have those feelings	Nisem hotel imeti teh občutkov
I'm going to start my search today	Danes bom začel z iskanjem
I still felt incredibly weak	Še vedno sem se počutil neverjetno šibko
I just can’t read this	Tega enostavno ne morem prebrati
I still had trouble walking on them	Še vedno sem imel težave pri hoji po njih
I owe a lot of time to this guy	Temu tipu dolgujem veliko časa
I lost my best friend and mentor	Izgubil sem najboljšega prijatelja in mentorja
I couldn't leave the hospital	Ne bi mogel zapustiti bolnišnice
Suddenly I couldn’t breathe	Nenadoma nisem mogel dihati
I can't thank her enough	Ne morem se ji dovolj zahvaliti
I had to feel guilty about it	Za to sem moral čutiti krivdo
I let her go her own way	Pustil sem ji, da gre po svoje
I see a girl in front of me	Pred seboj vidim dekle
I feel like he is very angry	Počutim se, kot da je zelo jezen
I told you they were on their way	Povedal sem ti, da so na poti
I didn't want to hear it	Nisem hotel slišati
I would deal with them later or tomorrow	Z njimi bi se ukvarjal kasneje ali jutri
I feel what other people feel	Čutim to, kar čutijo drugi ljudje
She was hard, sexy and direct	Bila je trda, seksi in neposredna
I was so empty without you	Tako prazen sem bil brez tebe
I practically attacked you	Praktično sem te napadel
In his presence, I could barely distinguish left from right	V njegovi prisotnosti sem komaj razločil levo od desne
I was the smallest, so it made perfect sense	Bil sem najmanjši, tako da je bilo popolnoma smiselno
A clean circle would bring them a blue ribbon	Čist krog bi jim prinesel modri trak
One person died	Ena oseba je umrla
I nodded and we moved on	Prikimala sem in šli smo naprej
I have visions that come true	Imam vizije, ki se uresničijo
I always come back here for punishment	Vedno se vračam sem po kazen
I know you lost everything recently	Vem, da si pred kratkim izgubil vse
I feel my strength returning	Čutim, da se mi vrača moč
I didn’t eat lunch and my stomach churned in protest	Nisem jedel kosila in v želodcu mi je v znak protesta zarenčal
I laid my palm on him	Položil sem dlan nanj
I tried to convince her	Poskušal sem jo prepričati
This time I wanted to press the trigger	Tokrat sem hotel pritisniti na sprožilec
I say it's like hell	Pravim, da je kot pekel
I tried to force myself to calm down	Poskušal sem se prisiliti, da se umirim
I was looking for a lacquered chair	Iskal sem lakiran stol
I liked him, so he couldn’t be a killer	Všeč mi je bil, zato ni mogel biti morilec
A moment of silence followed and then	Sledil je trenutek tišine in nato
I was barely six years old at the time	Takrat sem bil star komaj šest let
I didn’t even wait for the car to stop	Nisem niti čakal, da se je avto ustavil
I was horrified to think that someone had fallen inside	Zgrozila sem se, ko sem pomislila, da je nekdo padel noter
The banana fields were completely destroyed	Polja banan so bila popolnoma uničena
I owe myself so much	Toliko dolgujem sebi
A man she didn't intend to love	Moški, ki ga ni nameravala ljubiti
I bought orange juice	Kupil sem pomarančni sok
I bring you a more suitable vehicle	Prinašam vam primernejše vozilo
A story with words you may not understand	Zgodba z besedami, ki jih morda ne razumete
Current weight in my chest	Trenutna teža v mojih prsih
I called you a book wrong	Napačno sem te imenoval knjigo
I dared to drive happiness	Upal sem si poganjati srečo
I suggest everyone do the same	Predlagam, da vsi storijo enako
Suddenly I felt very tired and relaxed	Nenadoma sem se počutila zelo utrujeno in sproščeno
I really didn’t want to go	Resnično nisem hotel iti
I would wake up at four in the afternoon	Zbudila bi se ob štirih popoldne
I believe this with all my heart	To verjamem z vsem srcem
I hope my team is good this year	Upam, da bo moja ekipa letos dobra
Maybe I just want you for myself	Morda vas želim samo zase
I felt it deep inside me	Čutil sem ga globoko v sebi
I really think she's sorry	Resnično mislim, da ji je žal
So I refuse treatment	Zato zavračam zdravljenje
I was so worried	Bil sem tako zaskrbljen
I have to finish my little concert	Končati moram svoj mali koncert
I need you to help me find a job	Potrebujem te, da mi pomagaš najti zaposlitev
I met him the day he started camp	Spoznal sem ga tisti dan, ko je začel taborišče
I collected some stones and threw them into the water	Zbral sem nekaj kamnov in jih vrgel v vodo
I, too, had deadly accuracy with my rifle	Tudi jaz sem imel smrtonosno natančnost s svojo puško
I said that and she ignored me	To sem rekel in ona me je ignorirala
I had to do it just to see	Moral sem to narediti samo zato, da sem videl
I didn’t remember saying any of that	Nisem se spomnil, da bi rekel kaj od tega
No aircraft were lost	Nobeno letalo ni bilo izgubljeno
I saw someone in an apple orchard	V nasadu jablan sem zagledal nekoga
I wouldn’t ask if it was any other way	Ne bi spraševal, če je še kako drugače
I have the names of those involved	Imam imena vpletenih
I never wanted it to stop	Nikoli si nisem želel, da se neha
I think he could be, but he's too intelligent	Mislim, da bi lahko bil, vendar je preveč inteligenten
Accordingly, I was also brought up to be honest	Temu primerno sem bil tudi vzgojen, da sem pošten
I shouldn't be here at all, really	Sploh ne bi smel biti tukaj, res
I don’t think most of them said	Mislim, da jih večina ni povedala
I had no answer at hand	Odgovora nisem imel pri roki
I stayed active in my case	Pri svojem primeru sem ostal aktiven
I closed my eyes and turned my head away from him	Zaprla sem oči in obrnila glavo stran od njega
I always wanted to go there and so did she	Vedno sem si želel iti tja in tudi ona
I was the one who revived him	Jaz sem bil tisti, ki ga je oživel
I stared at the doll in my lap	Zagledala sem se v punčko v naročju
Father's tears have power	Očetove solze imajo moč
Quite a normal existence, considering	Precej normalen obstoj, če upoštevamo
I stopped to catch my breath and calm down	Ustavila sem se, da bi zajela sapo in se umirila
You should hit him back	Moral bi ga udariti nazaj
I didn’t even know what was wrong with him	Sploh nisem vedel, kaj je narobe z njim
I’ve always hated these things	Vedno sem sovražil te stvari
I just couldn’t let him go	Preprosto ga nisem mogla pustiti
I thought a lot about you for the first few years	Prvih nekaj let sem veliko razmišljal o tebi
I remember that through my eyes	Tega se spominjam skozi oči
I was on the streets for five years	Pet let sem bil na ulicah
I understood my own circumstance	Razumel sem svojo lastno okoliščino
I should have returned to smoke and misery a long time ago	Že zdavnaj bi se moral vrniti k dimu in bedi
I stopped and just watched	Obstal sem in samo gledal
I can force you to take them off almost as fast	Lahko te prisilim, da jih slečeš skoraj tako hitro
The male did not cause his partner tears, but prevented them	Samec svoji partnerki ni povzročil solz, ampak jih je preprečil
I shouldn't do anything at all	Sploh ne bi smel storiti ničesar
I want you to just listen, open your heart	Želim, da samo poslušaš, odpreš svoje srce
I think you might like it	Mislim, da ti bo morda všeč
She was then removed for a brain tumor	Nato so ji odstranili možganski tumor
I don't care if you go with them	Nič me ne skrbi, da greš z njimi
I mean, everyone was cheering and all	Mislim, vsi so navijali in vse
I only saw the opposite wall	Videl sem le nasprotno steno
He should find the rebels	Najti bi moral upornike
I'll have the food delivered	Hrano bom dal dostaviti
A distant scream began and stopped	Začel se je oddaljeni vpitje in je prenehalo
I would kill him here myself	Sam bi ga ubil tukaj
I know that was a general idea	Vem, da je bila to splošna ideja
I wondered how far this was going to go	Spraševal sem se, kako daleč bo to šlo
A more detailed explanation is here	Podrobnejša razlaga je tukaj
I refused and because of that I came back here to suffer	Zavrnila sem in zaradi tega sem se vrnil sem, da sem trpel
I left her office and never came back	Odšel sem iz njene pisarne in se nisem več vrnil
Most of these languages ​​are only in spoken form	Večina teh jezikov je samo v govorjeni obliki
I immediately had a headache	Takoj me je zabolela glava
I never give such a statement to anyone	Nikoli nikomur ne dam takšne izjave
I was already on my knees	Bil sem že na kolenih
We still maintain this position	Še vedno ohranjamo to stališče
I came to my senses again and a healthy bunch of chips	Ponovno sem prišel k sebi in zdrav kup žetonov
It is open to the public free of charge	Odprta je za javnost brezplačno
By the way, I love your clothes	Mimogrede, obožujem tvoja oblačila
I am still sorry and ashamed of it	Še vedno mi je žal in sram za to
Whether he does it or not is another story	Ali to stori ali ne, je druga zgodba
I couldn't prove anything	Nič nisem mogel dokazati
I could feel him inhaling my scent	Čutila sem, da je vdihnil moj vonj
One hundred dollars for black and white art	Sto dolarjev za črno-belo umetnost
I didn't know what	Nisem vedel od česa
I know he's a cop	Vem, da je policaj
I didn't see you there	Nisem te videl tam
I was with her at every opportunity	Bil sem z njo ob vsaki priložnosti
Friendship was raised to a higher level	Prijateljstvo je bilo dvignjeno na višjo raven
I just nodded in confirmation	V potrditev sem samo prikimala z glavo
In fact, I really liked the sound of it	Pravzaprav mi je bil zvok tega zelo všeč
A trail of glittering silver slid along the glittering length	Po bleščeči dolžini je drsela sled bleščečega srebra
I risk being so close to you	Toliko tvegam, da sem v vaši bližini
I have to keep them alive	Moram jih ohraniti pri življenju
As the elevator door opened, a tone rang out	Ko so se vrata dvigala odprla, se je oglasil ton
The wrong step into it is hard to survive	Napačen korak vanjo je težko preživeti
I can't use your real name	Ne morem uporabiti tvojega pravega imena
I handed him the card back and said no thank you	Vrnil sem mu kartico in rekel ne hvala
I will never allow this to happen	Nikoli ne bom dovolil, da se to zgodi
I would also like to thank seven close friends	Rad bi se zahvalil tudi sedmim bližnjim prijateljem
I didn't ask to come here	Nisem prosil, da pridem sem
I apologize for the somewhat late decision	Opravičujem se za nekoliko pozno odločitev
I pulled the string back and then stopped	Potegnila sem vrvico nazaj in se nato ustavila
I went to the beach first	Najprej sem šel na plažo
I saw it was a full class	Videl sem, da je bil poln razred
I think there is a difference	Mislim, da je razlika
I will plan and wait	Bom načrtoval in počakal
I just hope it doesn't pour	Upam samo, da se ne ulije
I loved watching him do it	Rad sem ga gledal, kako to počne
I still wanted the team to play very organized	Še vedno sem želel, da ekipa igra zelo organizirano
I want him out of our lives	Želim ga iz našega življenja
This may include the right to recover the debt	To lahko vključuje pravico do izterjave dolga
Rustic stone fireplace	Rustikalen kamniti kamin
I couldn’t avoid this funny song	Tej smešni pesmi se nisem mogel izogniti
I have to say he was a very good musician	Moram reči, da je bil zelo dober glasbenik
A small notebook fell out	Izpadel je majhen zvezek
Occasionally I even listened to sympathy	Občasno sem celo prisluhnil sočutju
A lot of people didn’t understand that line	Veliko ljudi ni razumelo te vrstice
I now regret that decision	Zdaj obžalujem to odločitev
The large blue stone looked like glass	Velik modri kamen je bil videti kot steklo
I didn’t turn around to look	Nisem se obrnil, da bi pogledal
I will not miss anything	Nič ne bom izpustil
I should never doubt you	Nikoli ne bi smel dvomiti vate
I wanted someone else to work with him	Želel sem, da bi nekdo drug delal z njim
I tried to shut him down	Poskušal sem ga zapreti
A fleet warning would be the right time to escape	Opozorilo flote bi bil pravi čas za pobeg
I was blinded for a few seconds	Za nekaj sekund sem bil zaslepljen
I didn’t tell her, but it was	Nisem ji povedala, ampak je bilo
I decide to park on the street	Odločim se parkirati na ulici
I didn't want to owe anything to your dead body	Ničesar nisem hotel biti dolžan tvojemu mrtvemu truplu
I see you are shocked by this news	Vidim, da ste šokirani nad to novico
It shouldn't be that shit	Ne bi smel biti tako sranje
There was a long pause as they both stared at the animals	Sledil je dolg premor, ko sta oba strmela v živali
I just spent my stuff	Pravkar sem porabil svoje stvari
I never even made it	Niti nikoli mi ni uspelo
Female semen should be similar to their mother	Žensko seme bi moralo biti podobno njihovi materi
I didn’t want to upset him last night	Sinoči ga nisem hotel vznemiriti
I knocked on the door and entered	Potrkal sem na vrata in vstopil
A red light came on under him	Pod njim se je prižgala rdeča luč
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Zaprem oči in se pretvarjam, da spet zaspim
I like to consider myself an authority to protect devices	Rad se štejem za avtoriteto za zaščito naprav
A sample business plan is available so you can	Na voljo je vzorčni poslovni načrt, tako da lahko
I swallow a lump in my throat and smile	Pogoltnem cmok v grlu in se nasmehnem
I wanted him to stay	Hotel sem, da ostane
I couldn't last long	Nisem mogel dolgo zdržati
She would use my help to run things	Uporabila bi mi pomoč pri vodenju stvari
I spend time with a client	Preživim čas s stranko
I spotted him without trial and without action	Opazil sem ga brez sojenja in brez ukrepanja
I couldn't do that to her	Tega ji nisem mogel storiti
I have to get this through my head	To si moram prebiti skozi glavo
A duty is an obligation or a price	Dajatev je obveznost ali cena
I was hoping it wasn't a suicide mission	Upal sem, da ni samomorilska misija
I didn't prepare for it	Nisem se pripravil na to
I think the less people know, the better	Mislim, da čim manj ljudi ve, tem bolje
The side door opened and revealed a woman	Stranska vrata so se odprla in odkrila žensko
I didn't want him in danger	Nisem hotel, da je v nevarnosti
I came to the same conclusion	Prišel sem do istega zaključka
An island blessing service is held every year	Vsako leto poteka služba za blagoslov otoka
Now I add it and eat it quickly	Zdaj ga dodam in hitro pojem
Affection and admiration were mutual	Naklonjenost in občudovanje sta bila obojestranska
All I know is he didn't kill himself	Vem samo, da se ni ubil
I blushed at everything	Zardel sem zaradi vsega
I wasn’t ready to give it up	Nisem se ji bil pripravljen odpovedati
William was probably in poorer health up to this point	William je bil do te točke verjetno v slabšem zdravju
I filled it with my necessities and some clothes	Napolnila sem jo s svojimi potrebščinami in nekaj oblačili
I would highly recommend them to anyone	Zelo bi jih priporočal vsakomur
I wanted to be wrong	Hotel sem se motiti
I will sort things out with the combat department	Zadeve bom uredil z bojnim oddelkom
This attack was also defeated	Tudi ta napad je bil premagan
I had to live for myself	Moral sem živeti zame
I fed the cats	Hranila sem mačke
I gave him love powder	Dala sem mu ljubezenski prah
I have no choice but to agree	Ni mi preostalo drugega, kot da se strinjam
I did very well there	Tam mi je šlo zelo dobro
I know you can understand	Vem, da lahko razumeš
I took the opportunity to sit down in my seat	Izkoristil sem priložnost, da sem se usedel na svoj sedež
I even put some scent on it	Nanj sem celo dala nekaj vonja
Now I’m thinking about working	Zdaj razmišljam o tem, da bi delal
I prefer to be on the edge of things	Najraje sem na robu stvari
I can assure you that mine are even bigger	Lahko vam zagotovim, da so moji še večji
I never dreamed something like this would happen	Niti sanjal si nisem, da se bo kaj takega zgodilo
I mean his relationship	Mislim na njegov odnos
I created a color and black and white version	Ustvaril sem barvno in črno-belo različico
I also enjoy teaching	Uživam tudi pri poučevanju
I even wrote it in the diary	V dnevnik sem celo zapisal
I mean, she's beautiful	Mislim, čudovita je
I looked in that direction, but saw nothing	Gledal sem v to smer, pa nisem videl ničesar
I need to make a new rail	Moram narediti novo tirnico
I can’t focus enough to answer his questions	Ne morem se dovolj osredotočiti, da bi odgovoril na njegova vprašanja
I felt it in my bones	Čutil sem to v kosteh
I couldn't answer right away	Nisem mogel odgovoriti takoj
I can’t believe the elders are talking this way	Ne morem verjeti, da starejši govorijo na ta način
A good way to do that	Dober način za to
I'm trying to remember where the PBX was	Poskušam se spomniti, kje je bila telefonska centrala
I could tell he was going to kick me	Lahko bi rekel, da me bo brcnil
I was planning a fun day today	Danes sem načrtoval zabaven dan
I thought it would be great	Mislil sem, da bo to super
A storm began and black clouds were overhead	Začela se je nevihta in nad glavo so bili črni oblaki
Australia currently requires the largest area	Avstralija trenutno zahteva največjo površino
Shortly afterwards, local cultivation began	Kmalu zatem se je začela lokalna pridelava
I had to tear them to pieces	Moral sem jih raztrgati na koščke
I turned left, then right, then left	Zavil sem levo, nato desno, nato še levo
I recently bought a pair online	Pred kratkim sem kupil par na spletu
I was seven years old and he was a cat	Stara sem bila sedem let, on pa je bil maček
I jumped a little with joy	Malo sem poskočil od veselja
I will take care of all your needs	Poskrbel bom za vse vaše potrebe
I knew you were fine	Vedel sem, da si v redu
I also feel her fear	Čutim tudi njen strah
I forgot everything about him	Vse sem pozabil nanj
I focus on my feet and the sounds around me	Osredotočim se na svoja stopala in zvoke okoli sebe
I shake his voice out of my head	stresem njegov glas iz glave
I will appreciate that	To bom cenil
I step behind him and quietly close the door	Stopim za njim in tiho zaprem vrata
I felt her response of awe	Čutil sem njen odziv strahospoštovanja
I could tell her later	Lahko bi ji povedal kasneje
Tomorrow I want to get such beautiful things in town	Jutri želim dobiti tako lepe stvari v mestu
I search quickly, but find nothing	Hitro iščem, pa nič ne najdem
I told her the baby was going to be big	Povedala sem ji, da bo otrok velik
I have something behind me	Nekaj ​​imam za hrbtom
I remembered exactly when and where each photo was taken	Točno sem se spomnil, kdaj in kje je bila posneta vsaka fotografija
I didn't have a job at all	Sploh nisem imel službe
I’ve always loved researching and writing	Vedno sem rad raziskoval in pisal
I forgot how well he knows me	Pozabil sem, kako dobro me pozna
I often can’t understand their humor	Pogosto ne morem razumeti njihovega humorja
Good man, but he couldn't swim	Dober človek, a ni znal plavati
I wiped the counter in fourteen strokes	Pult sem obrisal v štirinajstih potezah
Please don't burden us with this anymore	Prosim, da nas s tem več ne obremenjujete
I never had a father growing up	Nikoli nisem imel očeta odraščajočega
I read the section and felt a little better	Prebral sem razdelek in se počutil malo bolje
I really enjoyed reading	Zelo sem užival v branju
A guard came to his aid	Na pomoč mu je prišel stražar
I turned right	Zavil sem na desno
We sat there and it was like	Tam smo sedeli in bil je kot
A little history, a little science	Malo zgodovine, malo znanosti
I didn’t like his attitude	Ni mi bil všeč njegov odnos
The design of repetitive measures was used	Uporabljena je bila zasnova ponavljajočih se ukrepov
I felt that feeling of running through the woods again	Spet sem začutil tisti občutek teka po gozdu
Preparations for the parallel have also begun	Začele so se tudi priprave na vzporednico
I was glad to be alive	Vesel sem bil, da sem živ
For example, I was a lot of women	Na primer, sem bila veliko žensk
I knew my rather large house well	Svojo precej veliko hišo sem dobro poznal
She was so light and small	Bila je tako lahka in majhna
I was just thinking about something else	Razmišljal sem samo o nečem drugem
I never bit that apple	Nikoli nisem ugriznil tega jabolka
I suspect it's probably somewhere in the area	Sumim, da je verjetno nekje na tem območju
I came back to talk to her about it	Vrnil sem se, da bi govoril z njo o tem
I'm an adult, not you	Jaz sem odrasla oseba, ne ti
I stepped inside and started moving forward towards the back	Stopil sem noter in se začel premikati naprej proti zadnjemu delu
The rest were tropical storms	Preostanek so bile tropske nevihte
I had to observe far ahead and report back	Moral sem opazovati daleč naprej in poročati nazaj
I looked around the room	Pogledala sem po sobi
I hope to tackle this winter	Upam, da se bom to zimo lotil
I know you can't take this easily	Vem, da tega ne moreš zlahka sprejeti
I just smile back at him	Samo nazaj se mu nasmehnem
The high dose meant you probably didn’t need it anymore	Visok odmerek je pomenil, da verjetno ne potrebujete več
I have to apologize for the assumption	Opravičiti se moram za domnevo
I consider it lucky that we escaped at all	Štejem naju za srečo, da smo sploh pobegnili
I just wanted one little person to call their own	Želel sem samo, da bi ena majhna oseba poklicala svojega
I ask him for his name, but he doesn't say	Vprašam ga za ime, pa ne pove
I was shocked to find the door	Šokiran sem, ko sem našel vrata
I didn't mean anything	Nisem mislil ali nič
A corpse lay in the front yard	Na prednjem dvorišču je ležalo truplo
I knew my answer was not too convincing	Vedel sem, da moj odgovor ni preveč prepričljiv
I would identify my own and clarify the arguments	Identificiral bi svoje in pojasnil argumente
I think training will increase my performance	Mislim, da bo trening povečal mojo uspešnost
I wasn’t sure what that move would be	Nisem bil prepričan, kakšna bo ta poteza
I felt it behind me	Čutila sem ga za sabo
I felt the ghost was still there	Čutil sem, da je duh še vedno tam
I turned to the next blank page	Obrnil sem se na naslednjo prazno stran
I saw the magic in you	Videl sem čarobnost v tebi
I will not beat on the bush, my love	Ne bom tepel po grmu, ljubezen moja
I pick it up again and again	Vedno znova ga dvignem
I can filter music	Lahko filtriram glasbo
I just had to figure out who	Moral sem samo ugotoviti, kdo
I was a little nervous	Bil sem malo živčen
I knew where she kept her beautiful shoes	Vedel sem, kje hrani svoje lepe čevlje
I will be happy to contribute	Z veseljem bom prispeval
I want to spend the night with you	Želim preživeti noči pri tebi
Males are usually larger than females	Samci so ponavadi večji od samic
I wondered what he had up his sleeve	Spraševal sem se, kaj ima v rokavu
I feel a hand touch my shoulder, I turn around	Čutim, da se roka dotakne moje rame, se obrnem
I give them eternal life and they will never perish	Dajem jim večno življenje in nikoli ne bodo poginili
I just felt her situation	Samo čutil sem njeno situacijo
I quietly opened the door and stepped into the room	Tiho sem odprla vrata in stopila v sobo
A short survey after the program will cover real-time impressions	Kratka raziskava po programu bo zajela vtise v realnem času
I thought of his wife	Pomislil sem na njegovo ženo
I stopped again to accept her	Spet sem se ustavil, da bi jo sprejel
I would like to recommend it to others	Rad bi ga priporočil tudi drugim
I learned this amazing fact today	To neverjetno dejstvo sem se naučil danes
I learned my lessons over and over again	Svoje lekcije sem se učil znova in znova
I try to embrace the feelings that are painfully present	Poskušam objeti občutke, ki so boleče prisotni
A point of reflection and a point of fun	Točka razmisleka in točka zabave
I just had a meeting about the manufacturing plant	Pravkar sem imel sestanek o proizvodnem obratu
I like to be watched and I thought you were the same	Všeč mi je, da me opazujejo in sem mislil, da si ti enak
I know how it sounds	Vem, kako se sliši
I have no idea where	Pojma nimam kje
I didn’t sleep well and woke up late	Nisem dobro spal in sem se zbudil pozno
I didn’t think it would, but it really is	Nisem si mislil, da bo, ampak res je
I didn't think you'd notice	Nisem si mislil, da boš opazil
I reach out and hug her	Sežem in jo objamem
I don't want to have company	Ne želim imeti družbe
I wasn’t daring enough to follow suit yet	Nisem še bil dovolj drzen, da bi temu sledil
I rush with a bad feeling	Hitim s slabim občutkom
I want to clear up the mistakes	Želim počistiti napake
I cared about him	Skrbelo me je zanj
Still, I find it all a bit fantastic	Še vedno pa se mi zdi vse skupaj nekoliko fantastično
Prices set before the war were attractive	Cene, določene pred vojno, so bile privlačne
I wondered who I would be	Spraševal sem se, kdo bi bil
I think everyone should be involved in marketing	Mislim, da bi se morali udeležiti vsi v marketingu
I shouldn't have looked	Ne bi smel pogledati
I need to tell you more	Več ti moram povedati
I'm in your hands now	Zdaj sem v tvojih rokah
I thought you would never give up	Mislil sem, da nikoli ne boš obupal
I wanted her to open up to me	Želela sem si, da bi se mi odprla
I had plans that couldn’t wait even an hour	Imel sem načrte, ki niso mogli čakati niti ene ure
I wake up and it’s not the real me	Zbudim se in to nisem pravi jaz
It was also one of the longest	Bil je tudi eden najdaljših
I also never wanted to hurt him	Tudi jaz ga nikoli nisem hotel prizadeti
I look a moment further	Gledam trenutek dlje
I told them it was okay	Rekel sem jim, da je v redu
I gave them to the police	Dal sem jih policiji
I was just a little lucky	Imel sem le malo sreče
I knew the nightmare was over	Vedel sem, da je nočna mora na koncu
I have to prepare for the shift	Moram se pripraviti na izmeno
Family groups stay together until the fall	Družinske skupine ostanejo skupaj do jeseni
I tried to move them and I couldn’t	Poskušal sem jih premakniti in nisem mogel
I took his weight into account	Upošteval sem njegovo težo
I think it takes some time	Mislim, da potrebuje nekaj časa
I'm not short at all	Sploh nisem kratek
I couldn’t be more excited	Ne bi mogel biti bolj navdušen
I can't take my eyes off her	Ne morem odmakniti oči od nje
Maybe I even wore a bow tie on occasion	Morda sem ob priložnosti celo nosila metuljček
I wish the moment was special	Želim si, da bi bil trenutek poseben
I said we have a deal	Rekel sem, da imamo dogovor
I promise it won't hurt	Obljubim, da ne bo bolelo
I feel tears welling up threatening to burst	Čutim, da se nabirajo solze, ki grozijo, da bodo počile
I work for a computer and not for a gun	Delam za računalnikom in ne za pištolo
I got up and talked to the teacher	Vstala sem in govorila z učiteljico
I learned from interesting and useful information	Naučil sem se iz zanimivih in koristnih informacij
I could only make out the words	Lahko bi samo razločil besede
The man and the boy approach his door and enter	Moški in fant se približata njegovim vratom in vstopita
I especially remember one coffee date	Še posebej se spomnim enega zmenka za kavo
I fixed the bathroom and went back to the bedroom	Opravila sem kopalnico in se vrnila v spalnico
I haven't seen this scene yet	Tega prizora še nisem videl
I so love your writing	Tako obožujem tvoje pisanje
I wondered if he recognized me	Spraševal sem se, ali me je prepoznal
They threw me away	Vrgli so me stran
I know you feel the desire for change	Vem, da čutiš željo po spremembi
I checked that too	Tudi to sem preveril
I rubbed my pale fingers	Drgnil sem si blede prste
A deep feeling for his father filled the air	Globok občutek za očeta je napolnil zrak
I will describe the pieces of this puzzle	Opisal bom koščke te sestavljanke
I need water several times a day	Potrebujem vodo večkrat na dan
I bought it all year	Kupil sem celo leto
I want to go high	Želim iti v visoko
Nice run across the puddle	Lep tek čez lužo
I have learned to punish the people closest to me	Naučil sem se kaznovati ljudi, ki so mi najbližji
The event was inspired by the episode	Dogodek je navdihnila epizoda
I wasn’t sure it was genuine	Nisem bil prepričan, da je pristen
I'm too heroin not to	Preveč sem heroina, da ne bi
I prayed and walked up the stairs as quietly as possible	Molil sem in šel po stopnicah čim bolj tiho
I knew exactly what was going to happen	Točno sem vedel, kaj se bo zgodilo
Voltaire may have been present at his funeral	Voltaire je bil morda prisoten na njegovem pogrebu
I really need to know	res moram vedeti
I will let you know the prices soon	Cene vam sporočim kmalu
I didn’t know if the words my mom said were true	Nisem vedel, ali so besede, ki jih je izgovorila mama, resnične
A man they barely knew	Človek, ki so ga komaj poznali
I just held her tight	Samo močno sem jo držal
I had no doubt she blamed me too	Nisem dvomil, da je krivila tudi mene
I felt uncomfortable in it	V njej sem se počutil neprijetno
I still had to finish it	Moral sem jo še dokončati
I feel like I’m changing	Zdi se mi, da se spreminjam
I took my dress and headed to the dressing room	Vzela sem obleko in se odpravila v garderobo
I hear them coming	Slišim jih, kako prihajajo
I preach, as you can see	Pridigam, kot vidite
He could stay, he thought	Lahko bi ostal, je pomislil
I think this is a completely normal reaction	Mislim, da je to povsem normalna reakcija
I closed my eyes to test my theory	Zaprl sem oči, da bi preveril svojo teorijo
I should probably get up soon	Verjetno bi moral kmalu vstati
I understood what he was doing	Razumel sem, kaj počne
A strange sound was coming from her	Od nje je prihajal čuden zvok
I waved without speaking, I still accepted her	Pomahal sem, ne da bi spregovoril, še vedno sem jo sprejel
I would say he ate it	Rekel bi, da ga je pojedel
I wanted them to leave as soon as possible	Želela sem, da čim prej odidejo
I want her safe	Želim, da je varna
I don't think that means much to you	Mislim, da ti to ne pomeni veliko
I'm really kind of affected	Res sem nekako prizadet
I want you, you want me	Hočem tebe, ti hočeš mene
I allow you to create and interpret as you wish	Dovolim vam, da ustvarjate in interpretirate, kot želite
I expect you all to be there	Pričakujem, da boste vsi tam
I watched her eyes and saw fear there	Opazoval sem njene oči in tam videl strah
I couldn’t shake off those mommy dreams	Nisem se mogel otresti teh maminih sanj
There are many other examples	Obstaja veliko drugih primerov
I would never give my child such a name	Svojemu otroku ne bi nikoli dala takega imena
I will not be signing this at the moment	Tega trenutno ne bom podpisal
Block the main road as far north as possible	Blokirajte glavno cesto čim bolj severno
I was the prize he came to take	Bil sem nagrada, ki jo je prišel prevzeti
I couldn't understand him	Nisem ga mogel razumeti
And people who abuse it	In ljudje, ki to zlorabljajo
I remembered your words before and I couldn't help myself	Prej sem se spomnil tvojih besed in si nisem mogel pomagati
I wanted to become a better person	Želela sem, da postanem boljša oseba
I enjoyed being around him and doing things with him	Užival sem v njegovi bližini in delal stvari z njim
I hated him because he was sick	Sovražila sem ga, ker je bolan
I told him you were fifteen	Povedal sem mu, da imaš petnajst let
Something should be done about this	Nekaj ​​bi bilo treba narediti glede tega
A network cannot be a website	Omrežje ne more biti spletno mesto
I couldn’t believe he could run so fast	Nisem mogel verjeti, da lahko teče tako hitro
He also becomes more determined as a person	Postane tudi bolj odločna kot oseba
I just couldn’t move for a while	Nekaj ​​časa se preprosto nisem mogel premakniti
I can back up the negative aspect with fact	Negativen vidik lahko podkrepim z dejstvom
I got up and looked around the room	Vstal sem in se ozrl po sobi
A man who is similar to you in height, size and weight	Moški, ki je po višini, velikosti in teži podoben tebi
I listened intently	Pozorno sem poslušal
I punched him in the eye	Udarila sem ga v oči
I discover how many ways a person can be offended	Odkrivam, na koliko načinov je človek lahko užaljen
I think it would be wonderful	Mislim, da bi bilo čudovito
I wanted to meet her	Hotel sem jo spoznati
I really feel sorry for his loved ones	Res mi je žal za njegove ljubljene
I want it by the end of the week	Želim ga do konca tedna
I stopped walking and stared at her	Nehal sem hoditi in se zagledal vanjo
A boat went far out to sea	Daleč na morju je šel čoln
I come from a liberal background	Izhajam iz liberalnega ozadja
I can't believe they know there	Ne morem verjeti, da tam vedo
I close my eyes and pray	Zaprem oči in molim
I will try to help you through private mail	Poskušal vam bom pomagati preko zasebne pošte
I want to see if the votes have stopped	Želim videti, ali so glasovi prenehali
I slip out of my shoes	zdrsnem iz čevljev
I put together my dreams and confused them deeply	Sestavil sem svoje sanje in jih globoko zmeden
And money is ridiculous	In denar je smešen
I can't get my daughter	Ne morem dobiti svoje hčerke
I feel very obligated to write	Počutim se zelo dolžnega pisati
I knew how to lecture better then	Takrat sem bolje vedel predavati
I'm studying a man's face	Preučujem moški obraz
In those days, everyone lived in fear	V tistih časih so vsi živeli v strahu
This time he stayed for four years	Tokrat je ostal štiri leta
I hope you love learning and love school	Upam, da se radi učite in imate radi šolo
I wanted to know if the mystery letter still existed	Želel sem vedeti, ali skrivnostno pismo še obstaja
A little later, my sister also showed up	Malo kasneje se je pojavila tudi moja sestra
A new idea came to her, a possible explanation	Prišla ji je nova ideja, možna razlaga
He could be a professor	Lahko bi bil profesor
I tried to lean over	Poskušal sem se nagniti
I saw damage to his body and his mind	Videl sem škodo na njegovem telesu in njegovem umu
I will preach the gospel	Pridigal bom evangelij
The need for pleasure, the need for admiration	Potreba po užitku, potreba po občudovanju
I stood right next to her, but said nothing	Stal sem tik ob njej, a nisem rekel ničesar
I still spend so much time feeling scared	Še vedno preživim toliko časa, da se počutim prestrašeno
I poured her a cup of boiling water	Natočil sem ji skodelico vrele vode
I want to live my life	Želim živeti svoje življenje
I hope she was well paid for it	Upam, da je bila za to dobro plačana
I loved the beauty in whatever shape she chose	Všeč mi je bila lepota v kateri koli obliki, ki jo je izbrala
I will drink your blood	pil bom tvojo kri
I assume he then went to your house	Predvidevam, da je potem odšel v tvojo hišo
I just wanted to think	Hotel sem samo razmišljati
I knew exactly what they had in mind	Točno sem vedel, kaj imajo v mislih
I know you have some rage	Vem, da imaš nekaj besa
The new slip ring is not available	Nov drsni obroč ni dostopen
I really hope you dug it up	Resnično upam, da si ga izkopal
I thought they were sexy	Mislil sem, da so seksi
I would if it were me	Bi, če bi bil jaz
I don't have to say that	Tega mi ni treba povedati
I had no doubt he had business	Nisem dvomil, da je imel opravke
I can make you one better	Lahko ti naredim enega bolje
I advise you to stay quiet	Svetujem vam, da ostanete tiho
Others on the counter were joined by a fifth bag	Drugim na pultu se je pridružila še peta vreča
I kept looking back and so did he	Kar naprej sem gledal nazaj in tudi on
I hope we can stay friends	Upam, da bomo lahko ostali prijatelji
I always think about his position, but it seems different	Vedno razmišljam o njegovem položaju, a to se zdi drugače
I just wanted to hug you	Hotel sem te samo objeti
I released the trigger and it stopped	Spustil sem sprožilec in se je ustavilo
I understood that, but it was hard not to get scared	To sem razumel, vendar se je bilo težko ne prestrašiti
I was the only girl and by far the smallest	Bila sem edina punca in daleč najmanjša
I think that was enough for today	Mislim, da je bilo za danes narejenega dovolj
I want you to go back to bed now	Želim, da se zdaj vrneš v posteljo
I couldn't let anything happen to him	Nisem mogel dovoliti, da se mu kaj zgodi
I didn’t sleep, I almost didn’t eat	Nisem spal, skoraj nisem jedel
I shake their glasses with trembling hands	S tresočimi rokami jim točim kozarce
I got too big too soon	Prehitro sem postal prevelik
I didn’t dare move, but I couldn’t stay	Nisem si upal premakniti, vendar nisem mogel ostati
This value has historically been slightly higher	Ta vrednost je bila zgodovinsko nekoliko višja
I had all kinds of bizarre dreams	Imel sem vse vrste bizarnih sanj
I left him my moment	Pustil sem mu svoj trenutek
Burns is waiting for them at the bottom	Na dnu jih čaka Burns
I don't think anyone can criticize us for that	Mislim, da nas zaradi tega ne more nihče kritizirati
I know exactly what to say	Točno vem, kaj bi rekla
I have never been, nor do I know, anyone living there	Nikoli nisem bil, niti poznam nikogar, ki tam živi
I want to be in my bed	Želim biti v svoji postelji
I have my own lab here in the basement	Tu v kleti imam svoj laboratorij
I pulled him into a bear hug	Potegnila sem ga v medvedji objem
I raised my head, my eyes fixed on the blue sky	Dvignil sem glavo, moje oči so bile uprte v modro nebo
I didn’t know what to do and where to turn	Nisem vedel, kaj naj naredim in kam naj se obrnem
I know you have to do it yourself	Vem, da moraš to storiti sam
I recently studied at the lake	Pred kratkim sem se učil v jezeru
A woman is sitting behind the wheel	Za volan sedi ženska
I took a deep breath as she helped me up	Globoko sem vdihnil, ko mi je pomagala vstati
I felt the power of awakening	Čutila sem moč prebujanja
Both are capable of reproduction	Oba sta sposobna razmnoževati
A typical deer rifle in that forest	Tipična puška za jelene v tistem gozdu
M said he would die alone	M je rekel, da bo umrl sam
I didn’t think you thought you weren’t welcome	Nisem mislil, da si mislil, da nisi dobrodošel
I am one of the few who stays	Sem eden redkih, ki ostane
I needed time to grieve	Potreboval sem čas za žalost
I really want to highlight your best qualities	Resnično želim izpostaviti vaše najboljše lastnosti
I really missed him	Res sem ga pogrešala
I want one of his pieces	Rad bi imel enega od njegovih kosov
I was getting more and more daring	Postajal sem vedno bolj drzen
I didn’t ask for things in return	Nisem zahteval stvari v zameno
I'm tired of lying about it	Naveličam se laganja o tem
I let the words get in my head	Dovolim, da mi besede zaidejo v glavo
I will answer your question	Odgovoril bom na vaše vprašanje
I noticed you were too kind today	Opazil sem, da ste bili danes preveč prijazni
I totally understand why I would feel that way	Popolnoma razumem, zakaj bi se tako počutil
I just came to cook dinner	Prišel sem samo kuhat večerjo
I mention it here as the ideal of love	Tu ga omenjam kot ideal ljubezni
I couldn’t believe this was really happening	Nisem mogel verjeti, da se to res dogaja
I pulled some brush over the wooden lid	Povlekel sem nekaj čopiča čez leseni pokrov
I won't promise you that	Tega ti ne bom obljubil
I have never seen such a treatment	Takega zdravljenja še nisem videl
I love the concept for these women	Rad pojem za te ženske
Of course, I immediately wrote a song about sex	Seveda sem takoj napisal pesem o seksu
I think it makes you die	Mislim, da ti to naredi smrt
I was watching people in the store today	Danes sem opazoval ljudi v trgovini
I was overwhelmed by the feeling of tension	Prevzel me je občutek napetosti
It doesn't need batteries	Ne potrebuje baterij
I don't have time to tease anymore	Nimam več časa za zafrkavanje
So I call h	Zato pozivam h
I think they will do it relatively soon	Mislim, da bodo to storili relativno kmalu
I was unsuccessful in the attempt	V poskusu sem bil neuspešen
I never wanted to plan for the future	Nikoli nisem maral načrtovati prihodnosti
I can tell you what they say	Lahko ti povem, kaj pravijo
I’d say it’s all perfectly stamped	Rekel bi, da je vse to odlično žigosano
I'm determined to get you out of this alive	Odločen sem, da te spravim iz tega živega
I believe she is scared	Verjamem, da je prestrašena
I'm new to all this	Pri vsem tem sem nov
An individual solution is called a particle	Posamezna raztopina se imenuje delec
I refused to pick it up and carry it	Zavrnil sem ga dvigniti in nesti
I couldn't hear her properly	Nisem je mogla pravilno slišati
I actually had a fantastic day	Pravzaprav sem imel fantastičen dan
I call that morning the beginning of my problems	Tisto jutro imenujem začetek mojih težav
I felt awkward in it	V njem sem se počutil nerodno
I gave myself a serious look	Na obraz sem si dal resen pogled
I never regretted giving you this flower, not once	Nikoli mi ni bilo žal, da sem ti dal to rožo, niti enkrat
I abandoned that idea and never looked back	To idejo sem opustil in se nisem nikoli ozrl nazaj
I know there is a guy	Vem, da obstaja tip
I run back to my car and jump inside	Odhitim nazaj do svojega avta in skočim noter
I stayed with my own and won	Ostal sem pri svojem in zmagal
Many of them we train you for	Veliko jih, za katere vas usposobimo
I heard them and felt them all around me	Slišala sem jih in čutila povsod okoli sebe
I just found out there will be blood everywhere	Pravkar sem ugotovil, da bo povsod kri
This program cost me almost everything we worked for	Ta program sem skoraj stal vse, za kar smo delali
An important convention is supposed to take place there	Tam naj bi potekala pomembna konvencija
I later found out that this was his diary	Kasneje sem ugotovil, da je to njegov dnevnik
There may be a mixture of pure being and appearance	Lahko pride do mešanice čistega bivanja in pojavljanja
I was a little shocked	Bil sem malo šokiran
I couldn’t believe he had been waiting for me for so long	Nisem mogla verjeti, da me je tako dolgo čakal
I really like that about you	To mi je pri tebi res všeč
Maybe one day I'll want to tell her	Morda ji bom nekega dne želel povedati
I knew something had happened	Vedel sem, da se je nekaj zgodilo
I sit down with the water and move on	Usedem se z vodo in nadaljujem
I looked out the window at the left engine again	Ponovno sem pogledal skozi okno na levi motor
I last saw her last night	Sinoči sem jo videl zadnji
I'm going to stop looking at this	Nehal bom gledati na to
I can't let you go	Ne morem te pustiti oditi
Behind him stood a crew of shadow warriors	Za njim je stala posadka senčnih bojevnikov
I will feed him again tonight	To noč bom spet nahranil
I had to struggle to exhale	Moral sem se boriti, da sem izdihnil
I am nervous and excited at the same time	Sem živčna in vznemirjena hkrati
I'm going to the last car	Grem do zadnjega avta
I saw no harm in taking them	Nisem videl nobene škode v tem, da bi jih vzel
I will be painfully lonely	Boleče bom osamljen
I already have my answer	Jaz že imam svoj odgovor
I would easily justify its purchase as study material	Njegov nakup bi zlahka utemeljil kot študijsko gradivo
I was never given the authority to judge anyone	Nikoli mi ni bila dana pooblastila, da bi komurkoli sodil
I find it interesting	Zdi se mi zanimivo
I heard another recording, this time much, much closer	Slišal sem še en posnetek, tokrat veliko, veliko bližje
I was moving from one foster family to another	Odhajal sem iz ene rejniške družine v drugo
I know it's too early to know	Vem, da je to prezgodaj, da bi vedel
I'm not resisting this time	Tokrat se ne upiram
I couldn’t understand how this happened	Nisem mogel razumeti, kako se je to zgodilo
I hope you find it interesting	Upam, da se vam zdi zanimivo
I held my finger to my lips and then walked on	Prst sem držala na ustnicah in nato šla naprej
Young set up and played second base	Young je postavil in igral drugo bazo
I think it’s a miracle that we came back alive	Mislim, da je čudež, da smo se vrnili živi
I was rejected, they said	Bil sem zavrnjen, so rekli
I stab him with my finger	Pobodem ga s prstom
The man with the gun stepped forward to the counter	Moški s pištolo je stopil naprej do pulta
I could see he was disappointed	Videl sem, da je razočaran
I am now writing personal songs	Zdaj pišem osebne pesmi
I heard about it this morning	Zjutraj sem slišal za to
I have a good schedule	Imam dober urnik
I swam here and there, no problem	Plaval sem sem in tja, brez problema
I wouldn't last a day there	Tam ne bi zdržala niti dneva
I always did my best for you	Vedno sem ti dal vse od sebe
He will be dropped off there by a small plane	Tam ga bo odložilo majhno letalo
I looked a little more respectable	Videti sem bil nekoliko bolj ugleden
I watched him until he was at a safe distance	Opazoval sem ga, dokler ni bil na varni razdalji
I never thought about style	Nikoli nisem razmišljal o slogu
The request was last rejected	Zahteva je bila nazadnje zavrnjena
I never left that chair	Nikoli nisem zapustil tega stola
I remember a few things about the trailer	Spomnim se nekaj stvari o napovedniku
I knew it wouldn’t protect me	Vedel sem, da me to ne bo zaščitilo
I couldn't reach her	Nisem mogel priti do nje
I felt his physical tension	Čutila sem njegovo telesno napetost
I didn’t talk much for weeks	Tedne nisem veliko govoril
I didn't mean to lose you	Nisem te hotel izgubiti
I picked up a lot of useful things from it	Iz njega sem pobral veliko koristnih stvari
I found two machines	Našel sem dva stroja
The friends withdrew	Prijatelji so se umaknili
I once asked him why he lives under the bridge	Enkrat sem ga vprašal, zakaj živi pod mostom
I got there too late	Tja sem prišel prepozno
I can never trust you again	Nikoli več ti ne morem zaupati
I was sick and you visited me	Bil sem bolan in obiskal si me
I went down quickly	Hitro sem se spustil
I only had thirty minutes left	Imel sem le še trideset minut
I can't die like that	Ne morem tako umreti
I think he was used to the treatment	Mislim, da je bil navajen zdravljenja
I'm trying to get up and I can't move	Poskušam vstati in se ne morem premakniti
The lawsuit was dismissed the following year	Tožba je bila naslednje leto zavrnjena
A woman in my heart	Ženska po mojem srcu
I certainly didn’t expect millions of readers	Vsekakor pa nisem pričakoval milijone bralcev
A young man climbs a tree to pick fruit	Mlad moški pleza na drevo, da bi nabral sadje
I saw stars floating in the fog	Videl sem zvezde, ki plavajo v megli
I wasn’t that excited	Nisem bil tako navdušen
I turned and kissed her on the lips	Obrnil sem se in jo poljubil na ustnice
I will refuse to continue	Zavrnil bom nadaljevanje
I want you to care about me	Želim, da ti je mar zame
I stepped down to the front door	Stopil sem navzdol do vhodnih vrat
But I had no choice	Vendar nisem imel izbire
I feel exhausted and bad	Počutim se izčrpano in slabo
I would plan a war below	Spodaj bi načrtoval vojno
I wondered if he had a family	Spraševal sem se, ali ima družino
I took the chair opposite her	Vzel sem stol nasproti nje
I would always run away	Vedno bi pobegnil
I'm also sending you an email	Pošiljam ti tudi mail
I saw it happening	Videl sem, da se to dogaja
I looked at them in the mirror	Gledal sem jih v ogledalu
I appreciate your warning	Cenim tvoje opozorilo
I do not change this view in any way	Tega pogleda na noben način ne spreminjam
I had to agree on a breakdown	Moral sem se dogovoriti za razčlenitev
I cried the next year	Naslednje leto sem jokala
I think the program is good	Mislim, da je program dober
I knew right away that my decision was the right one	Takoj sem vedel, da je moja odločitev prava
I would love to see additional such posts	Rad bi videl dodatne takšne objave
I had to work on myself and be someone	Moral sem delati na sebi in biti nekdo
I see your condition	Vidim tvoje stanje
I will always remember the moment we finally stopped fighting	Vedno se bom spominjal trenutka, ko smo se končno nehali boriti
I looked at my watch again and shook my wrist	Ponovno sem pogledal na uro in stresel zapestje
You should think	Moral bi razmišljati
I knew your whole family	Poznal sem vso tvojo družino
I wouldn't stop this time	Tokrat se ne bi ustavil
A hand appeared, followed by a head	Pojavila se je roka, za njo pa glava
However, I began to lose faith	Vendar sem začel izgubljati vero
I didn't even hear him come into the room	Sploh ga nisem slišal, da je prišel v sobo
I managed to keep them both awake	Oba sem uspel zadržati budni
I met him when we finished our engagement	Spoznala sem ga, ko sva končala zaroko
I found the warehouse door	Našel sem vrata skladišča
I drank to the last drop	Popil sem do zadnje kapljice
I was a terrible person	Bil sem grozna oseba
I was very touched by their sincerity	Zelo me je dotaknila njihova iskrenost
A man who wants to find his way home	Človek, ki želi najti pot domov
I dropped him to both knees with silver bullets	S srebrnimi naboji sem ga spustil v obe koleni
The school rejected the claim	Šola je trditev zavrnila
I followed her for seven working days	Sedem delovnih dni sem jo spremljal
I didn't have sex with anyone either	Tudi seksala nisem z nikomer
The coffee table shattered under their weight	Kava mizica se je pod njihovo težo razbila na koščke
I can't tell them to go home	Ne morem jim reči, naj gredo domov
I can't believe they'll keep you here forever	Ne morem verjeti, da te bodo za vedno obdržali tukaj
I'm doing you a favor	delam ti uslugo
I dreamed of leaving, but I couldn’t	Sanjal sem o odhodu, a nisem mogel
I want to try to remember	Želim se poskusiti spomniti
I’ve never had much luck with the opposite sex	Nikoli nisem imel veliko sreče z nasprotnim spolom
I have to rely on my family for everything	Za vse se moram zanesti na svojo družino
I still have a lot of work to do	Imam še veliko dela
I was given three questions, simple and clear	Dobil sem tri vprašanja, preprosta in jasna
I lay and watched them	Ležala sem in jih gledala
I will finish it myself with training	Sam jo bom končal s treningom
He can't answer her	Ne zna ji odgovoriti
I have to get us out	Moram naju spraviti ven
In the show, the rain only appears twice	V predstavi se dež pojavi le dvakrat
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Strinjam se, da bodo težave, a nič ni nemogoče
I would use a person like you on my team	Uporabil bi osebo, kot si ti, v moji ekipi
Part of me would always want to repay her	Del mene bi ji vedno želel oddolžiti
I headed in that direction	Odpravil sem se v to smer
I have more than one wish	Imam več kot eno željo
There is no ring on the stem	Na steblu ni obročka
With this analysis, I was merely published	S to analizo sem bil zgolj objavljen
Maybe I need help to get down safely	Morda potrebujem pomoč, da se varno spustim
I bet none of them will refuse	Stavim, da noben od njih ne bo zavrnil
Some had hair	Nekaterim so se pojavili lasje
I don’t think he was too helpful in the investigation	Mislim, da ni bil preveč v pomoč pri preiskavi
I learned a lot about him	O njem sem se veliko naučil
I think we should give it a try	Mislim, da bi morali poskusiti
His wings and body were covered with a blanket	Njegova krila in telo je prekrila odeja
I did a job of forgiveness regarding my family	Opravil sem delo odpuščanja v zvezi z mojo družino
I was excited about my first dinner	Bil sem navdušen nad svojo prvo večerjo
A light breeze blew through the mostly open garage	Skozi večinoma odprto garažo je pihal rahel vetrič
I lost my bag in all the confusion	V vsej zmedi sem izgubil torbo
I wish you both good luck and happiness	Obema želim veliko sreče in sreče
I want an iron shield around this system	Hočem železen ščit okoli tega sistema
A child no one else could hear	Otrok, ki ga nihče drug ni mogel slišati
I soon found out she killed	Kmalu sem ugotovil, da je ubila
I think there is more to this story	Mislim, da je v tej zgodbi več
I really like what our returning defenders are bringing	Zelo mi je všeč, kar prinašajo naši obrambni igralci, ki se vračajo
A hand on my shoulder pulled me out of it	Iz njega me je izvlekla roka na rami
I go to all the places where they lived	Hodim v vse kraje, kjer so živeli
I began to speak from my heart and soul	Začel sem govoriti iz srca in duše
I came to discuss the conditions	Prišel sem razpravljat o pogojih
I said it didn't matter	Rekel sem, da je vseeno
In endurance riding	Pri vzdržljivostnem jahanju
It took a few seconds for the light to turn green	Minilo je nekaj sekund, dokler ni lučka zasvetila zeleno
I continued to make plans for the baby and me	Še naprej sem delala načrte za otroka in mene
I work here as a coach	Tukaj delam kot trener
I try to change it, without success	Poskušam ga spremeniti, brez uspeha
I hope it's not because of me	Upam, da ni zaradi mene
A monster that ruined the lives of others	Pošast, ki je uničila življenja drugih
I tried to forget he got her full name	Poskušal sem pozabiti, da je dobil njeno polno ime
I certainly wouldn’t pay much attention to dreams	Zagotovo ne bi posvečal veliko pozornosti sanjam
I'm probably getting worse	Verjetno mi je vse slabše
I thought you were my friend too	Tudi jaz sem mislil, da si moj prijatelj
I knew what they wanted to hear	Vedel sem, kaj želijo slišati
I understand why the act must remain a mystery	Razumem, zakaj mora dejanje ostati skrivnost
I prayed for my family	Molil sem za svojo družino
I really feel the lack of a real knife	Zelo čutim pomanjkanje pravega noža
I have a family again	Spet imam družino
I wasn’t used to failure	Nisem bil vajen neuspeha
I want to hear both my visitors and customers	Želim slišati tako svoje obiskovalce kot stranke
I didn’t want to know if he was serious	Nisem hotel izvedeti, ali misli resno
By no means am I a professional for this	Nikakor nisem profesionalec za to
I had them all crammed into their houses	Vse sem jih dal natrpati v njihove hiše
I studied and did my homework all day	Ves dan sem se učil in delal domače naloge
I was like a boy sitting down	Bil sem kot fant, ki bi sedel
They then continued east	Nato so nadaljevali proti vzhodu
I decided to bury the pain	Odločil sem se zakopati bolečino
I even sang along	Celo zapel sem zraven
I leaned over to his touch	Nagnila sem se k njegovemu dotiku
The mission was not without danger	Misija ni bila brez nevarnosti
I really appreciate your words and praise	Zelo cenim tvoje besede in pohvalo
I didn't know what had happened to me	Nisem vedel, kaj me je doletelo
I know what you mean	Vem, kaj misliš
I grab her quickly so she doesn’t fall to the ground	Hitro jo zgrabim, da ni padla na tla
Entrance fee is paid	Vstopnina na vhodu je plačana
I knew the girl who did it	Poznal sem dekle, ki je to storilo
He turned out to be absolutely right	Izkazalo se je, da ima popolnoma prav
I know the power of weapons	Poznam moč orožja
I fell to the cold ground	Padel sem na mrzla tla
The last battle begins	Začne se zadnja bitka
i have the same problem	jaz imam enak problem
I turned his other face and waited	Obrnila sem mu drugo lice in čakala
I feel my legs rise off the floor	Čutim, da se mi noge dvignejo od tal
I prayed my mom was in bed	Molila sem, da je mama v postelji
I couldn’t believe what I just saw	Nisem mogel verjeti, kaj sem pravkar videl
I realized he was right	Spoznal sem, da ima prav
I apologize for the mess	Opravičujem se za nered
He led up a series of steps	Navzgor je vodil niz korakov
I wish I could afford this fruit	Želim si, da bi si privoščila to sadje
I should have introduced myself sooner	Moral bi se predstaviti prej
The result put the team at the top of the scale	Rezultat je ekipo postavil na vrh lestvice
I am ready for the next challenge	Pripravljen sem na naslednji izziv
I really didn’t need to hear that	Tega mi res ni bilo treba slišati
I want to sell information to people	Želim prodati informacije ljudem
I searched the web for some places where you could eat	Na spletu sem poiskala nekaj krajev, kjer bi lahko jedli
You should notice right away	Moral bi takoj opaziti
I let curiosity finally move me from there	Pustil sem, da me radovednost končno premakne od tam
The wolf's attack was bad enough	Napad volka je bil dovolj slab
I highlighted a key problem	Izpostavil sem ključni problem
I think maybe someone else	Mislim, da je morda še kdo
I didn't want you to feel uncomfortable	Nisem želel, da se počutiš neprijetno
The city declined the offer	Mesto je ponudbo zavrnilo
I learned to play billiards myself	Sam sem se naučil igrati biljard
I had no idea how long	Nisem imel pojma, kako dolgo
I desperately wanted to	Obupno sem hotel
A shadow fell over me	Nad mano je padla senca
The world could understand much better	Svet bi lahko razumel veliko bolje
The door opened and then closed	Vrata so se odprla, nato pa zaprla
I will try to stop this news	Poskušal bom ustaviti to novico
I don't think he just came here to teach	Mislim, da ni prišel sem samo poučevat
One could literally attach oneself to a job	Človek bi se lahko dobesedno navezal na službo
Suddenly I heard a loud collision	Nenadoma sem zaslišal glasen trk
I think we’re doing a family vacation	Mislim, da delamo družinske počitnice
I haven't seen your clothes since your mom	Od tvoje mame še nisem videl tvojih oblačil
I hope you enjoyed each page	Upam, da ste uživali na vsaki strani
I don't have a good answer for you	Nimam dobrega odgovora zate
I thought of everything, including murder	Pomislil sem na vse, vključno z umorom
A review of the case study literature	Pregled literature o študijah primerov
It would be more special	Bilo bi bolj posebno
I had fun and missed my goal	Zabaval sem se in zgrešil svoj cilj
I think about swinging my fist in his face	Razmišljam o tem, da bi mu zamahnila s pestjo v obraz
The game was competitive	Igra je bila tekmovalna
A person we can live with	Osebo, s katero lahko živimo
A blind demon, restored from the pit of darkness	Slepi demon, obnovljen iz jame teme
I stated the obvious	Navedel sem očitno
I felt winter was coming	Čutila sem, da prihaja zima
I hope nothing happened	Upam, da se ni nič zgodilo
I use one, my wife uses two	Jaz uporabljam enega, žena uporablja dva
I was at this show too	Tudi jaz sem bil na tej predstavi
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Hvaležen vam bom, če boste s tem nadaljevali tudi v prihodnje
I never knew it was so involved	Nikoli nisem vedel, da je tako vpleteno
A colony can last for years	Kolonija lahko traja več let
I persuaded him to come and stay with me	Nagovoril sem ga, naj pride in ostane pri meni
I had a totally amazing time	Imel sem se popolnoma neverjetno
A woman who falls to the ground	Ženska, ki pade na tla
I feel your fear around me	Čutim tvoj strah okoli sebe
Its melody is simple and the harmony a little developed	Njegova melodija je preprosta in harmonija malo razvita
But attitude and production will win you over	Toda odnos in proizvodnja vas bosta osvojila
I know you feel like I'm getting tough	Vem, da čutiš, da postajam trd
I am yours and you are mine	Jaz sem tvoj in ti si moj
Settlement is a contract	Poravnava je pogodba
I remember everyone on the street just staring	Spomnim se, kako so vsi na ulici samo strmeli
I sleep clean every night	Vsako noč spim čisto
I was in his ass	Bila sem mu v rit
I couldn't do that again	Tega nisem mogel ponoviti
I hated when he did that	Sovražil sem, ko je to storil
I didn’t know how to feel about it	Nisem vedela, kako naj se ob tem počutim
I listened to him and responded to him	Poslušal sem ga in se nanj odzval
I see through you	Vidim skozi tebe
I can smell the food being cooked in the kitchen	Čutim vonj hrane, ki se kuha v kuhinji
I learned to love and respect you all	Naučil sem se ljubiti in spoštovati vas vse
I like it all when it’s needed	Vse to mi je všeč, ko je potrebno
I had to sleep in the room next to his	Spati sem moral v sobi poleg njegove
I can take a defeat in a duel	Lahko prenesem poraz v dvoboju
I showed no resistance at all	Sploh nisem pokazal nobenega odpora
I was too ashamed, but	Bilo me je preveč sram, ampak
I was lost in my world	Bila sem izgubljena v svojem svetu
I saw another one in the back	Zadaj sem videl še enega
A rich soul is faithful	Bogata duša je zvesta
I thought things would be different	Mislil sem, da bodo stvari drugačne
I could feel his gray eyes dull through my clothes	Čutila sem, da so njegove sive oči dolgočasne skozi moja oblačila
I feel guilty for going to college	Počutim se krivega, ker sem šel na fakulteto
I have no doubt you will find out soon	Ne dvomim, da boste kaj kmalu ugotovili
I like to keep to myself	Rada se držim zase
A character who is not only strong but also cute	Lik, ki ni le močan, ampak tudi ljubek
I call her from my smartphone	Pokličem jo s pametnega telefona
I almost didn't find you in time	Skoraj te nisem pravočasno našel
I mean, it made me feel bad about myself	Mislim, zaradi njega sem se počutila slabo zaradi sebe
You should get in there to hit him	Moral bi priti noter, da bi ga udaril
I'll give you this chance to save yourself	Dal ti bom to priložnost, da se rešiš
I didn't put the body there	Nisem dal trupla tja
I mean, it just didn’t make sense anymore	Mislim, preprosto ni bilo več smiselno
But hey, the man lives in hope	Ampak hej, človek živi v upanju
This message setting was three letters long	Ta nastavitev sporočila je bila dolga tri črke
I can see everything, you know	Lahko vidim vse, veš
I bit my lower lip and said nothing	Ugriznil sem se v spodnjo ustnico in nisem rekel ničesar
I drove through a forest fire once	Enkrat sem se peljal skozi gozdni požar
I didn't even know	sploh nisem vedel
I want you to tell me	Želim si, da bi mi povedal
She made a statement	Dalo je izjavo
I didn’t want my partner to mourn my death	Nisem hotela, da bi partner objokoval mojo smrt
I can’t burden him with my problems	Ne morem ga obremenjevati s svojimi težavami
I observe it in the most discreet way possible	Opazujem ga na čim bolj diskreten način
I still haven't found it	Še vedno ga nisem našel
I would never have had the courage without him	Nikoli ne bi imela poguma, če ne bi on
I can choose one or the other, but not both	Lahko izberem eno ali drugo, oboje pa ne
I forced myself not to look at his body anymore	Prisilila sem se, da nisem več pogledala njegovega telesa
I have a joint account with my son	S sinom imam skupni račun
A computer game was still playing on the monitor	Na monitorju se je še vedno igrala računalniška igrica
I didn’t take the time to think of you as people	Nisem si vzel časa, da bi razmišljal o vas kot o ljudeh
I leaned back and watched what was going on at the club	Nagnil sem se nazaj in gledal dogajanje v klubu
Honestly, I probably shouldn't be here	Iskreno povedano, verjetno ne bi smel biti tukaj
I just couldn’t live with her	Preprosto nisem mogel živeti z njo
I should quit now	Zdaj bi moral odnehati
A loud whistle filled the woods	Glasno piščal je napolnil gozd
I wrote him instructions	Napisal sem mu navodila
I feel really depressed again	Spet se počutim res depresivno
I raised her myself	Sam sem jo vzgojil
I was sitting on my bed	Sedela sem na svoji postelji
I still read literature	Še vedno berem literaturo
They pushed me against the wall	Porinili so me ob steno
I can say he refuses to ask me	Lahko rečem, da me noče spraševati
I needed a few moments to think	Potreboval sem nekaj trenutkov za premislek
A smile appears on my face	Nasmeh se mi pojavi na obrazu
I'm sure you'll find someone else out there	Prepričan sem, da boste tam zunaj našli še koga
I’ve never been a manager of anything	Nikoli nisem bil menedžer ničesar
He recorded one assist during the tournament	Med turnirjem je zabeležil eno asistenco
I replied that it had become boring	Odgovoril sem, da je to postalo dolgočasno
And he adores his work	In svoje delo obožuje
A condition in which blood sugar is below normal	Stanje, v katerem je krvni sladkor pod normalnim
I wouldn’t let them mark me	Ne bi jim dovolil, da me zaznamujejo
A macadam road runs along it	Ob njej poteka makadamska cesta
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
I was crazy about him	Bila sem nora nanj
I thought we were great together	Mislil sem, da sva bila super skupaj
I tried to wake him up, but he did	Poskušal sem ga zbuditi, a je
I enjoyed the power exchange	Užival sem v menjavi moči
I don't know what that was	Ne vem, kaj je to bilo
I bought everything	Vse sem kupoval
I pull a fire blanket out of it	Iz nje vlečem požarno odejo
I put a bullet in your father's portrait	Postavil sem kroglo v portret tvojega očeta
I knew it would never work	Vedel sem, da nikoli ne bo uspelo
Bankruptcy Law Congress	Kongres o stečajnem pravu
I observe his movements in the study	V delovni sobi opazujem njegove gibe
I can't help you with that	Pri tem ti ne bom mogel pomagati
I have a couple in the bucket	Imam par v vedru
Five horses was perhaps the standard	Pet konj je bilo morda standard
I forgot to give mine	Pozabil sem dati svojega
I was angry at myself for procrastinating	Bila sem jezna nase, ker sem odlašala
I would do anything to take it away	Naredil bi vse, da bi ga odvzel
I can't watch anymore	Ne morem več gledati
I would be aware	Zavedal bi se
I think it was a possibility	Mislim, da je bila možnost
I told you it was a stupid waste of time	Rekel sem ti, da je to neumna izguba časa
For now, I will accept that	Zaenkrat bom to sprejel
I was going for a walk	Nameraval sem se sprehajati
I enjoyed the friendship that developed between us	Užival sem v prijateljstvu, ki se je razvilo med nama
I can make sure they don't notice me	Lahko poskrbim, da me ne opazijo
I slap him on the back and laugh	Udarjam ga po hrbtu in se smejim
I also listen to a lot of my own music	Poslušam tudi veliko lastne glasbe
I quickly reached into my pocket and replied	Hitro sem segel v žep in odgovoril
I even worked in a small company that raised beneficial insects	Delal sem celo v majhnem podjetju, ki je gojilo koristne žuželke
I'm a man on a mission	Sem moški na misiji
I decided this was going to be a bad call	Odločil sem se, da bo to slab poziv
I really have no idea how	Res nimam pojma kako
Later authors treated both as synonyms	Poznejši avtorji so oboje obravnavali kot sinonima
I won't let him die anymore	Ne bom mu pustila več umreti
I was very sorry to see them leave	Zelo mi je bilo žal, ko sem jih videl oditi
I should have warned you, but I didn't find you	Moral bi te opozoriti, a te nisem našel
I have some rope in my bag	V torbi imam nekaj vrvi
I told him what we had witnessed	Povedal sem mu, čemu smo bili priča
I didn’t like that she was on my blind side	Ni mi bilo všeč, da je bila na moji slepi strani
I wanted to talk to this man	Hotel sem govoriti s tem človekom
Still a fraction of it	Vseeno delček njega
I hated feeling like a failure at every turn	Sovražil sem se na vsakem koraku počutiti kot neuspeh
White historians have largely ignored the newspaper	Beli zgodovinarji so časopis večinoma ignorirali
I asked her to talk to both of them	Prosil sem jo, naj se pogovori z obema
I know you're trying your best	Vem, da se trudiš po svojih najboljših močeh
I'm not completely stupid	Nisem popolnoma neumen
I almost cried	Skoraj sem se razjokala
I belonged to the mountains	Pripadal sem v gore
I read from cover to cover	Prebral sem od naslovnice do naslovnice
I invited her out once	Enkrat sem jo povabil ven
I miss it, but now the beasts are being challenged	Pogrešam, zdaj pa so zveri izzvane
I know bad things are happening	Vem, da se dogajajo slabe stvari
I will seal the entire estate	Zapečatil bom celotno posestvo
I stayed with my own and turned down all offers	Ostal sem pri svojem in zavrnil vse ponudbe
At first glance, I saw that you were lovers	Na prvi pogled sem videl, da ste ljubimci
I was proud of my place	Bil sem ponosen na svoje mesto
I always went to the doctor	Vedno sem šel po zdravnika
I'll call you, get up	Pokličem te, vstani
The reaction was very positive	Reakcija je bila zelo pozitivna
I really didn’t know anyone else that well	Nikogar drugega res nisem tako dobro poznal
I have no relatives, but I found the meeting curious	Nimam sorodnikov, a se mi je zdelo radoveden sestanek
The company provides very good customer service	Podjetje zagotavlja zelo dobro storitev za stranke
I felt like it was all over	Počutil sem se, kot da je vsega konec
I immediately lost grip on the rope ladder	Takoj sem izgubil oprijem na vrvni lestvi
I think you left it on the counter	Mislim, da si ga pustil na pultu
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	Čelada bo zaščitila vašo glavo pred skalami ali pečinami
I feel like you've been honest with me so far	Čutim, da si bil do zdaj odkrit z mano
I love her as always	Ljubim jo kot vedno
I let him pull me into his chest	Pustila sem mu, da me potegne v svoje prsi
I decide to leave this conversation for later	Odločim se, da ta pogovor pustim za pozneje
I also didn’t hear him say anything to the woman	Tudi jaz nisem slišal, da je rekel kaj ženski
I looked at the garden	Pogledala sem na vrt
I doubt I could afford it	Dvomim, da bi si to privoščil
I know this world exists only in their imagination	Vem, da ta svet obstaja samo v njihovi domišljiji
I’ve never been a big fan of violence or blood	Nikoli nisem bil velik oboževalec nasilja ali krvi
They explained it to me too	Tudi meni so to razložili
I just can’t stand being alone	Preprosto ne prenesem biti sam
I felt I had to check it out anyway	Čutil sem, da ga moram vseeno preveriti
I suggest you read the whole thing if you have the time	Predlagam, da preberete celotno zadevo, če imate čas
I didn't want to diminish your professional achievements	Nisem hotel zmanjšati tvojih poklicnih dosežkov
This led to radical demands from the lower classes	To je povzročilo radikalne zahteve nižjih slojev
I can't find another word for it	Ne najdem druge besede za to
I seem to have done everything right too	Zdi se, da sem tudi jaz naredil vse v redu
I'm not afraid of you	ne bojim se te
The demon seems to have entered my body	Zdi se, da je demon vstopil v moje telo
But it should be possible	Vendar bi moral biti mogoč
A smile flashed across her face at some memories	Ob nekaterih spominih ji je na obrazu preletel nasmeh
I looked around the room quickly	Hitro sem se ozrl po sobi
I will not give you details about this	Ne bom vam dajal podrobnosti o tem
I hope you know what you're getting yourself into	Upam, da veš v kaj si se zapletel
I was happy to meet people like you	Z veseljem sem spoznal ljudi, kot si ti
I couldn’t feel it, but one feeling	Nisem mogel čutiti, ampak en občutek
I felt so useless and at odds with myself	Počutila sem se tako neuporabnega in v nasprotju s samim seboj
I saw your sign at your old meeting	Videl sem tvoj znak na tvojem starem sestanku
I mean the liver in your body	Mislim na jetra v vašem telesu
I had no words to describe him	Nisem imel besed, da bi ga opisal
I loved being with him	Všeč mi je bilo z njim
I could feel his lips moving along my hair	Čutila sem, da se njegove ustnice premikajo ob mojih laseh
Now I had to double down	Zdaj sem se moral podvojiti
The whole sequence is in slow motion	Celotno zaporedje je v počasnem posnetku
I don’t remember any of those dreams	Ne spomnim se nobenih teh sanj
I expect to live only about a hundred years	Pričakujem, da bom živel le kakšnih sto let
It goes from generation to generation	Gre iz roda v rod
I was on a bed of strangers in a room for strangers	Bil sem na postelji tujcev v sobi za tuje
I'm single	Sem samohranilec
I can tell her to get lost	Lahko ji rečem, naj se izgubi
I was part of the staff of a high school newspaper	Bil sem del osebja srednješolskega časopisa
I see several others up there	Tam zgoraj vidim več drugih
I saw that it was very well done	Videl sem, da je zelo dobro narejeno
I am the worst mother in the history of mothers	Sem najslabša mati v zgodovini mater
I have an appointment tomorrow morning	Jutri zjutraj imam sestanek
I watched the sunrise over the water	Opazoval sem sončni vzhod nad vodo
It was the only meeting between the men	To je bilo edino srečanje med moškima
I should just take the money	Samo denar bi moral vzeti
Somehow I wanted to suggest that	Nekako sem to hotel predlagati
I also examined my mother about twenty times	Približno dvajsetkrat sem pregledal tudi svojo mamo
I found out for myself	Sam sem ugotovil
I need practice and some time to think	Potrebujem vadbo in nekaj časa za razmislek
I must follow my instructions immediately	Takoj moram slediti mojim navodilom
I left because of everyone	Odšel sem zaradi vseh
I was in a complete panic	Bil sem v popolni paniki
I share your opinion	Delim vaše mnenje
I feel his breath on me, his hand	Čutim njegov dih na sebi, njegovo roko
I wouldn't know you existed	Ne bi vedel, da obstajaš
I didn’t think it was lonely	Nisem mislil, da je osamljeno
I couldn't ask her for anything	Nisem mogel ničesar zahtevati od nje
I think he used them all on me	Mislim, da jih je vse uporabil name
I bought both black and white t-shirts	Kupil sem tako črne kot bele majice
I was hoping they were both fine	Upal sem, da sta oba v redu
I saw a hole in the wall collapse and close	Videl sem, da se je luknja v steni zrušila in zaprla
I was also guilty	Prav tako sem bil kriv
I can't explain at all	Sploh ne znam razložiti
I drove over a big old steel bridge	Peljal sem se čez velik star jekleni most
The child smiles at the boy in gratitude	Otrok se dečku v hvaležnosti nasmehne
I nod and push myself even further into it	Prikimam in se potisnem še dlje vanj
It dragged me into the basement	Vleklo me je v klet
I saw how she felt	Videl sem, kako se je počutila
I really should thank you for that	Res bi se vam moral zahvaliti za to
I was basically silent while they talked to each other	V bistvu sem molčal, medtem ko sta se med seboj pogovarjala
I was more of a counselor to them	Bil sem jim bolj svetovalec
You should watch him die	Moral bi ga gledati, kako umira
I didn't want to be responsible for my father's murder	Nisem hotel biti odgovoren za umor očeta
I was just talking	Ravnokar sem se pogovarjal
I didn't stop loving him	Nisem ga nehala ljubiti
I stepped to the end and stood there	Stopil sem do konca in tam je stal
I look at the kitchen clock	Pogledam kuhinjsko uro
I had a car in one month	V enem mesecu sem imel avto
I knew all about how he mourned his mother	Vedel sem vse o tem, kako je žaloval svojo mamo
Concern flashed across his face	Na obrazu se mu je preletelo zaskrbljenost
I should defend the accused	Jaz bi moral braniti obtoženca
I put my hand on the door and pushed inside	Položil sem roko na vrata in potisnil noter
I reviewed my inventory again	Ponovno sem pregledal svoj inventar
I loved being around someone who was so funny	Všeč mi je bilo biti v bližini nekoga, ki je bil tako smešen
I think we went up	Mislim, da smo šli navzgor
I didn’t like my voice before	Prej nisem maral svojega glasu
I thought you were affected by a beetle	Mislil sem, da te je prizadel hrošč
I give her a lot of credit	Pripisujem ji veliko zaslug
I hear them laughing and talking	Slišim jih, kako se smejijo in govorijo
I have to go on a trip	Moram iti na potovanje
I promise it will make sense	Obljubim, da bo postalo smiselno
I closed my eyes and relaxed in his lap	Zaprla sem oči in se sprostila v njegovem naročju
I didn’t feel like they were walking after me last night	Sinoči nisem čutil, da so hodili po meni
I want everyone to stay calm	Želim, da bi vsi ostali mirni
I wondered if he knew who my mom was	Spraševal sem se, ali ve, kdo je moja mama
Really great business in a great location	Resnično odličen posel na odlični lokaciji
I couldn’t be happier, really	Ne bi mogel biti srečnejši, res
The story itself was originally drawn ten years earlier	Sama zgodba je bila prvotno narisana deset let prej
I saw defiance in his eyes	V njegovih očeh sem videl kljubovanje
A spark came into his eyes	V očeh mu je prišla iskra
A constant procession of customers kept coming and going	Nenehna povorka strank je prihajala in odhajala
I have absolutely no idea how to use a weapon	Popolnoma nimam pojma, kako uporabljati orožje
I look around my sad little space	Gledam po svojem žalostnem majhnem prostoru
I could almost feel him sitting next to me	Skoraj sem ga čutila, kako sedi poleg mene
I didn't want to read that	Tega nisem hotel brati
I can't just ignore that	Tega ne morem kar prezreti
I had to get a lot out of my chest	Veliko sem moral spraviti s prsi
I moved out of his reach and stood up	Premaknila sem se izven njegovega dosega in vstala
Now I'm taking advantage of the drop ship program	Zdaj izkoriščam program drop ship
A child growing in me	Otrok, ki raste v meni
I started to get nervous	Začel sem biti živčen
I could not accept the crown	Nisem mogel sprejeti krone
I never understood why you didn’t fully accept it	Nikoli nisem razumel, zakaj je nisi popolnoma sprejel
I have your plane ticket here	Tukaj imam vašo letalsko karto
I watched him for any wrong moves	Opazoval sem ga za morebitne napačne gibe
I spent barely any time with my family	Z družino sem preživel komaj kaj časa
A lot of people agree with you	Veliko ljudi se strinja s tabo
I thought it was a bad call	Mislil sem, da je bil slab klic
I asked him if he was getting enough food and rest	Vprašal sem ga, ali prejema dovolj hrane in počitka
I was already in the news	Bil sem že v novicah
I remember the color	Spomnim se boja
I was not his main competition in this area	Nisem mu bil glavna konkurenca na tem območju
I didn't want to wear it	Nisem ga hotela nositi na sebi
I looked down the path	Pogledala sem po poti
I heard about your little failed escape attempt	Slišal sem za tvoj mali neuspeli poskus pobega
I noticed that my face turned red again	Opazil sem, da mi je obraz spet postal rdeč
I shook my head at nightly events	Zmajal sem z glavo ob nočnih dogodkih
I smiled at the tall guy who was still standing	Nasmehnila sem se visokemu tipu, ki je še vedno stal
I went there to seek help from them	Tja sem šel iskat pomoč pri njih
I couldn’t read fast enough	Nisem mogel dovolj hitro prebrati
I walked high, with reserved shoulders	Hodil sem visoko, z zadržanimi rameni
I didn’t really know what to give him	Pravzaprav nisem vedel, kaj naj mu dam
I looked at him pleadingly, hoping he would understand	Prosijoče sem ga pogledal v upanju, da bo razumel
I took the money	Vzel sem denar
I hope you brought something to cover	Upam, da si prinesel kaj za pokritje
I fell on my ass several times	Večkrat sem padel na rit
I spat out some liquid	Izpljunil sem nekaj tekočine
I’m not good at languages, words, sounds	Nisem dober v jezikih, besedah, zvokih
The secretary nodded to her	Tajnica ji je prikimala
I wanted to stay busy	Hotel sem ostati zaposlen
They have different uses	Imajo različne namene uporabe
I went from room to room looking for her	Šla sem iz sobe v sobo in jo iskala
I wish all three of you would attend	Želim si, da bi se ga udeležili vsi trije
I didn't need attention	Nisem potreboval pozornosti
I asked the gods to guide me through his actions	Prosil sem bogove, naj me vodijo skozi njegova dejanja
I want to talk to him, face to face	Želim govoriti z njim, iz oči v oči
Day, year, decade	Dan, leto, desetletje
Successful and bright life dreams that everyone needs	Uspešne in svetle življenjske sanje, ki jih potrebujejo vsi
I will go and look for information on the internet	Šel bom in poiskal informacije na internetu
I touch something soft	Dotaknem se nečesa mehkega
I came to share the good news	Prišel sem deliti dobro novico
I was building something to fight that	Gradil sem nekaj za boj proti temu
I was just wondering	Samo spraševal sem se
I was called back to the witness chair	Ponovno so me poklicali na stol za priče
I need someone to help me with them	Potrebujem nekoga, ki mi bo pomagal z njimi
I cry for mom and friends	Jokam za mamo in prijatelji
I lay down on the couch to sleep	Ulegla sem se na kavč spat
I can only look the same	Lahko izgledam samo enako
I started to run	Začelo mi je teči
I seem to have cut myself	Zdi se, da sem se porezal
I am completely exhausted	Popolnoma sem izčrpan
I take her hand gently, but firmly	Nežno jo primem za roko, a trdno
I enjoyed talking to you	Užival sem v pogovoru s tabo
I opened the door and stepped inside	Odprla sem vrata in stopila noter
I don’t think they’re used to actually working	Mislim, da niso navajeni dejansko delati
I started talking, and he kept going	Začel sem govoriti, on pa je nadaljeval
The construction of the room took more than ten years	Gradnja sobe je trajala več kot deset let
I want him to watch me	Želim, da me gleda
I couldn't stay there	Nisem mogel ostati tam
I found the gratitude he left behind	Našel sem zahvalo, ki jo je pustil za seboj
I almost never used the word itself	Sama besedo skoraj nikoli nisem uporabila
I remember you talking a lot	Spomnim se, da si veliko govoril
I could barely notice them, even though their hands were touching me	Komaj sem jih opazil, čeprav so se me njihove roke dotikale
I didn't see the videos of the last battle	Nisem videl video zapisov zadnje bitke
The new seal meant a new king	Nov pečat je pomenil novega kralja
I had my role and they had theirs	Jaz sem imel svojo vlogo, oni pa svojo
I didn’t always run away before	Prej nisem vedno pobegnil
A half-written book, now a class	Napol napisana knjiga, zdaj pa razred
I twisted and turned in my seat	Na svojem sedežu sem se zasukal in obrnil
I wouldn’t even slow down her swing	Niti ne bi upočasnil njenega zamaha
I know you can hear her too	Vem, da jo tudi slišiš
I would take care of her escape through the garden	Poskrbel bi za njen pobeg preko vrta
I was worried it was going to rain	Skrbelo me je, da bo deževalo
I told her about my situation	Povedal sem ji o svoji situaciji
She should let her stupid husband live	Morala bi pustiti njenemu neumnemu možu živeti
I couldn't reach him	Nisem mogel priti do njega
I dropped the cup, but it didn’t fall far	Spustil sem skodelico, a ni padla daleč
I took his hand and led him to the bench	Prijela sem ga za roko in ga odpeljala do klopi
I probably need to get ready to leave	Verjetno se moram pripraviti na odhod
I said you were with her	Rekel sem, da si z njo
I had such a cute accent	Imel sem tako srčkan naglas
I smile back and shrug, feeling less lonely	Nasmehnem se nazaj in skomignem z rameni, počutim se manj osamljeno
A lot of people wanted to cry	Veliko ljudi je želelo jokati
I didn't hear her cry	Nisem je slišala jokati
I smiled at him and he just stared	Nasmehnila sem se mu, on pa je samo strmel
I listened quietly and watched her close her eyes	Tiho sem poslušal in gledal, kako je zaprla oči
I am much happier now	Zdaj sem bistveno bolj srečen
I thought the meeting would never end	Mislil sem, da se srečanja ne bo nikoli končalo
I just want to know how it is	Želim samo vedeti, kako je
I could hardly wait to write about it	Komaj sem čakal, da napišem o tem
He gave me about two hours	Dal mi je približno dve uri
I offered my relationship	Ponudil sem svoje razmerje
I love that I have that kind of flexibility	Všeč mi je, da imam takšno prilagodljivost
I always force my guests to wait at least five minutes	Svoje goste vedno prisilim, da počakajo vsaj pet minut
I found something pierced inside me	Ugotovil sem, da je nekaj preluknjalo v meni
I hope this is a useful starting point for you	Upam, da je to za vas koristno izhodišče
I think we were bored	Mislim, da nam je bilo dolgčas
The audience profile should change	Profil občinstva bi se moral spremeniti
A small group of guests were already dancing	Manjša skupina gostov je že plesala
I look at him and nod to him	Pogledam ga in mu pokimam
I just warned him to stay away from you	Pravkar sem ga opozoril, naj se drži stran od tebe
I folded them in my lap first	Najprej sem jih zložil v naročju
He later becomes its director	Kasneje postane njegov ravnatelj
A wave of panic swept over me	Preplavil me je val panike
I am often here and it often turns out well	Pogosto sem tukaj in pogosto se dobro izkaže
I had a good view of the student parking lot	Imel sem dober pogled na študentsko parkirišče
I missed a bit about wine	Malo o vinu sem izpustil
I wasn’t sure what motive I could have	Nisem bil prepričan, kakšen motiv bi lahko imela
He was flooded with a wave of guilt satisfaction	Zalil ga je val zadoščenja krivde
All of this can happen in about a day	Vse to se lahko zgodi v približno enem dnevu
I was afraid of that too	Tudi jaz sem se tega bal
I felt on top of the world	Počutila sem se na vrhu sveta
I highly recommend home	Zelo priporočam dom
I had a conference this morning	Danes zjutraj sem imel konferenco
A few tears fell to water them again	Nekaj ​​solz je padlo, da bi jih še enkrat zalilo
The witch and her home	Čarovnica in njen dom
I can give you everything here	Tukaj ti lahko dam vse
I build from spell to spell	Gradim od uroka do uroka
I looked up at my daughter and nodded	Pogledala sem proti svoji hčerki in prikimala
I'm going to fight to win	Grem v boj, da bi zmagal
I love music and love to travel	Obožujem glasbo in rada potujem
I really need a break	Res potrebujem počitek
I didn’t know how to deal with the situation	Nisem vedel, kako se spopasti s situacijo
I think differently than I do	Mislim drugače kot jaz
With my arrival, I put everyone in danger	S prihodom sem spravil vse v nevarnost
I accept her memories	Sprejemam njene spomine
I don't think they are the best people	Mislim, da niso najboljši ljudje
I followed their car	Sledil sem njihovemu avtomobilu
He continued to preach until his last days	Še naprej je pridigal do svojih zadnjih dni
The sexual aspect may or may not be present	Spolni vidik je lahko prisoten ali pa tudi ne
I wanted him to leave us again	Želela sem si, da bi nas spet zapustil
I couldn’t control myself and jumped towards her	Nisem se mogel obvladati in skočil proti njej
In the end, we will destroy the enemy	Na koncu bomo uničili sovražnika
I live a pretty boring, single life	Živim precej dolgočasno, samsko življenje
I pulled back and leaned my head back	Potegnila sem se in naslonila glavo nazaj
I had to serve it with bread and milk	Moral sem ga postreči s kruhom in mlekom
I had to do a background check myself	Sam sem moral opraviti preverjanje preteklosti
I couldn’t imagine how she felt	Nisem si mogel predstavljati, kako se je počutila
I wanted to ask you a question	Želel sem ti postaviti vprašanje
I'm not shaking you either	Tudi tebe se ne otresem
A person who runs cannot imagine sleeping	Oseba, ki teče, si ne more predstavljati spanja
I'm a real football fan	Sem pravi ljubitelj nogometa
I had to be strong	Moral sem biti močan
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Stopnje pljučnega raka so trenutno nižje v državah v razvoju
I enjoyed the attention	Užival sem v pozornosti
It was hard for me to talk when he was around	Težko mi je bilo govoriti, ko je bil zraven
I wasn't looking forward to it at all	Sploh se nisem veselila
I stopped, held my breath, and turned to look around	Ustavil sem se, zadržal dih in se obrnil, da bi pogledal naokoli
I have a bad feeling about his brother	Slab občutek imam glede njegovega brata
I am also an award-winning writer and author	Sem tudi nagrajena pisateljica in avtorica
I freed myself and started falling into the water	Osvobodil sem se in začel padati v vodo
I didn't want to run away	Nisem hotel pobegniti
I appreciate you doing that	Cenim, da to počneš
I held my hand over my eyes	Držala sem roko čez oči
I shook my watch and put it to my ear	Zmajal sem uro in jo prislonil k ušesu
I'm just trying to make you stronger	Samo poskušam te narediti močnejšega
I'm so sorry, people	Zelo mi je žal, ljudje
I look at the sky for a while	Nekaj ​​časa gledam v nebo
I went to my husband's hometown	Odpravila sem se v možev domači kraj
I love free projects	Obožujem brezplačne projekte
I probably pressed the wrong button	Verjetno sem pritisnil napačen gumb
I notice mental and physical improvement	Opažam duševno in fizično izboljšanje
I hated to admit it, but Dad was right	Sovražil sem priznati, toda oče je imel prav
I think it has a soft spot	Mislim, da ima mehko točko
I thought one would be enough	Mislil sem, da bo ena dovolj
I didn’t know things were that bad	Nisem vedel, da so stvari tako hude
I was a risk we should never have taken	Bil sem tveganje, ki ga nikoli ne bi smeli sprejeti
I just hope he gets a call back one day	Upam samo, da bo nekega dne dobil nazaj klic
I made some big payments, which made me go down	Napravil sem nekaj velikih plačil, zaradi česar sem se znižal
I started writing a book that day	Tisti dan sem začel pisati knjigo
An appropriate tribute, he thought	Primeren poklon, je pomislil
Anderson can perceive the thoughts and emotions of others	Anderson lahko zazna misli in čustva drugih
I would argue against this thing, which was just causing tension	Trdil bi proti tej stvari, ki je samo povzročala napetost
I turned with my hand outstretched	Obrnila sem se z iztegnjeno roko
I can’t imagine how it feels for you	Ne morem si predstavljati, kakšen je občutek zate
I have time in my hands	Imam čas v rokah
I’m sure we’ll come across them eventually	Prepričan sem, da jih bomo sčasoma naleteli
I know she'll want me to wait for her	Vem, da bo hotela, da jo počakam
I had an accident that night	Tisto noč sem doživel nesrečo
I remember two numbers	Spomnim se dveh številk
A little belated reaction to that	Malo zapoznela reakcija na to
A minute later he got an answer	Minuto pozneje je dobil odgovor
I was sure it would be okay	Prepričan sem bil, da bo to v redu
A true legend of information technology	Prava legenda informacijske tehnologije
I like most of my classes	Všeč mi je večina mojih razredov
I can't bear not to know	Ne prenesem, da ne vem
I see what he’s doing, and I rush to help	Vidim, kaj dela, in hitim pomagati
I have a female body	Imam žensko telo
I had a lot of them too	Tudi jaz sem jih imel veliko
The car is only once original	Avto je samo enkrat original
I love my life right now	Trenutno ljubim svoje življenje
I woke up and saw a guard with a bucket	Zbudil sem se in zagledal stražarja z vedrom
Then I stared at them in a glass of water	Nato sem jih zazrla v kozarec vode
The diploma seemed hopelessly unattainable	Diploma se je zdela brezupno nedosegljiva
I didn't ask	Nisem spraševal
I can't walk anymore	Ne morem več hoditi
I think you did it here	Mislim, da si to naredil tukaj
I was too optimistic about the timing	Glede časovne ocene sem bil preveč optimističen
I feel everything there is to feel	Čutim vse, kar je za čutiti
A smile formed on her beautiful face	Na njenem lepem obrazu se je oblikoval nasmeh
A girl who looked just like her	Dekle, ki je bilo videti tako kot ona
I had a showdown with rude people today	Danes sem imel obračun z nesramnimi ljudmi
I wondered if she was in love with him too	Spraševal sem se, ali je tudi ona zaljubljena vanj
I get out of bed and get dressed	Vstanem iz postelje in se oblečem
I followed them as I watched the bottom of the grass	Sledil sem jim, medtem ko sem opazoval dno trave
I know you prefer to work alone	Vem, da raje delaš sam
I like the quote about not feeling sexy	Všeč mi je citat o tem, da se ne počutim seksi
I never knew my dad had another life	Nikoli nisem vedel, da ima moj oče drugo življenje
I loved him very much and he loved me	Zelo sem ga ljubila in on me je ljubil
Some kind of message	Nekakšno sporočilo
I decided that none needed immediate attention	Odločil sem se, da nobena ne potrebuje takojšnje pozornosti
I’m trying to pretend that’s not true	Poskušam se pretvarjati, da to ni resnično
I managed to get up and jump	Uspelo sem se dvigniti in preskočiti
I probably have a textbook with my name on it	Verjetno imam notri učbenik s svojim imenom
I must emphasize here	Tukaj moram poudariti
Despite the event, I was unusually calm	Kljub dogodku sem bil nenavadno miren
I can't pretend otherwise	Ne morem se pretvarjati drugače
I used to take care of him	Prej sem skrbel zanj
I'm so sorry you experienced that	Zelo mi je žal, da si to doživel
I thought maybe it was yours	Mislil sem, da je morda tvoj
I stop eating for a moment and think about my wealth	Za trenutek preneham jesti in razmislim o svojem bogastvu
I followed him anxiously	Zaskrbljeno sem sledil za njim
I feel like my time is coming to an end	Čutim, da se moj čas bliža koncu
I think it says a lot	Mislim, da pove veliko
A few people came	Prišlo je nekaj ljudi
I understand this computer better than anyone	Ta računalnik razumem bolje kot kdorkoli
I looked at her in surprise	Presenečeno sem pogledal nanjo
I was still waiting for him to come home	Še vedno sem čakal, da pride domov
I would never cheat on you	Nikoli te ne bi prevaral
I had a bad feeling about him	Imel sem slab občutek o njem
He threw you away	Te je zavrgel
I think it's a boy's world	Mislim, da je svet fanta
Mercury has denied having a sexually transmitted disease	Mercury je zanikal, da bi imel spolno prenosljivo bolezen
I bent down to listen to her heart	Sklonil sem se, da bi poslušal njeno srce
A northwest wind began to blow	Začel je pihati severozahodni veter
We miss his leadership	Pogrešamo njegovo vodstvo
I didn’t notice this when we first talked	Tega nisem opazil, ko sva se prvič pogovarjala
Travel time will be about four hours	Čas potovanja bo okoli štiri ure
I didn't know the word	Besede nisem poznal
I think everyone here is just trying to have fun	Mislim, da vsi tukaj poskušajo samo zabavati
The first day and night I felt sexually threatened	Prvi dan in noč sem se počutila spolno ogroženo
I like it just for myself	Všeč mi je samo zase
You just never get a chance to do it	Samo nikoli ne dobiš priložnosti za to
I never wanted to leave	Nikoli nisem hotel oditi
I could feel something moving next to me	Čutila sem, da se nekaj ob meni premika
I told you there was nothing interesting in my life	Rekel sem ti, da v mojem življenju ni nič zanimivega
I really needed my father's figure	Res sem potreboval očetovo figuro
I was a father	Bil sem oče
A little louder than it should have been	Malo glasneje, kot je bilo treba
I apologize and go to my bedroom	Opravičim se in grem v svojo spalnico
I have no idea who he is	Pojma nimam kdo je
I don't understand the boy himself	Samega fanta ne razumem
I didn’t know what to wear	Nisem vedela, kaj naj oblečem
I'm a little upset	Malo se razburim
I hope they release the whole album soon	Upam, da bodo kmalu izdali celoten album
A punch to the wrist doesn’t always work	Udar po zapestju ne deluje vedno
I was in the first group	Bil sem v prvi skupini
Soon hail appeared on the console	Kmalu se je na konzoli pojavila toča
I think I'd like you to meet the judge	Mislim, da bi rad, da spoznaš sodnika
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
A group of soldiers approached him from behind	Od zadaj se mu je približala skupina vojakov
I have a special party for fun	Za zabavo imam posebno zabavo
I wave to them happily	Pomahnem jim veselo
I continue to feel my space and watch	Še naprej čutim svoj prostor in gledam
He was thoughtful and calm all the time	Ves čas je bil premišljen in miren
A woman wants to express and process her emotions	Ženska želi izraziti in obdelati svoja čustva
A global satellite view is available	Na voljo je globalni satelitski pogled
I asked him what the hell was wrong with him	Vprašal sem ga, kaj za vraga je narobe z njim
I have a spare bottle at home	Doma imam rezervno steklenico
I preached his funeral sermon	Pridigal sem njegovo pogrebno pridigo
I haven't seen much of her lately	Zadnje čase je nisem veliko videl
A security guard stood right in front of the office door	Tik pred vrati pisarne je stal varnostnik
Opposite the floor is also a local train station	Nasproti tal je tudi lokalna železniška postaja
A warm glow illuminated her strokes	Topel sijaj je osvetlil njene poteze
I noticed a security camera in the corner	V kotu sem opazil varnostno kamero
I can't even meet him	Sploh se ne morem srečati z njim
I'll get the final count for you	Dobil bom končno štetje za vas
I refused at first, but he was so persistent	Sprva sem zavrnil, a je bil tako vztrajen
He uses courage and determination to win the day	Za zmago dneva uporablja pogum in odločnost
I loved seeing the stars	Rad sem videl zvezde
This never came to the screen in the end	To na koncu nikoli ni prišlo na zaslon
I have never been so exhausted in my life	Nikoli v življenju nisem bil tako izčrpan
I greeted them and immersed myself in my salad	Pozdravila sem jih in se poglobila v svojo solato
I didn't see what it was	Nisem videl, kaj je bilo
Now I see what a burden that would be	Zdaj vidim, kakšno breme bi bilo to
I couldn’t remember my family, my friends, my life	Nisem se mogel spomniti svoje družine, prijateljev, svojega življenja
I haven’t listened to his music lately	Zadnje čase ne poslušam njegove glasbe
I understand you had a hard time too	Razumem, da si imel tudi ti težko
I grew up on an animal farm	Odraščal sem na kmetiji z živalmi
I can't do anything for them	Zanje ne morem nič
I did what we agreed	Naredil sem, kar smo se dogovorili
I believe and trust in his love	Verjamem in zaupam v njegovo ljubezen
I could get more sympathy from the textbook	Več sočutja bi lahko dobil iz učbenika
I have a knife for your neck	Imam nož za tvoj vrat
I saw a little folding bike	Videl sem malo zložljivo kolo
There are many ethnic groups	Obstaja veliko etničnih skupin
I tried for a few minutes, but nowhere	Poskušal sem nekaj minut, a nikjer
I fought with myself	Boril sem se sam s sabo
I understand the logic	Razumem logiko
I would really miss him	Res bi ga pogrešala
I do not find such peace	Takega miru ne najdem
I made the kiss intimate	Poljub sem naredila intimna
Maybe I'll change my mind later	Mogoče si bom kasneje premislil
I’ve always wondered what these tools are for	Vedno sem se spraševal, čemu služijo ta orodja
I won’t even ask to watch	Ne bom niti prosila za gledanje
The banker works without clients	Bankir dela brez strank
I feel bad for the sick	Hudo mi je zaradi bolnih
It has become a technical topic	Postala je tehnična tema
A thoughtful response indicates your commitment to the service	Premišljen odgovor kaže na vašo predanost storitvi
I will descend with an armed and ready pistol	Spustil se bom z oboroženo in pripravljeno pištolo
Chicken for dinner	Piščanca za večerjo
I open my eyes and look around	Odprem oči in pogledam naokoli
I want to have my hands free, free all the time	Želim, da imam proste roke, ves čas proste
I have never felt so loved, never so adored	Še nikoli se nisem počutil tako ljubljenega, nikoli tako oboževanega
I won’t even joke with ideas like that	S takimi idejami se niti ne bom šalil
I always cried when he did that	Vedno sem jokala, ko je to storil
I was on my way to my new life	Bila sem na poti v svoje novo življenje
I asked my student to expand his chest	Svojega študenta sem prosil, naj razširi prsni koš
I love you both and I could never hate you	Ljubim vaju oba in te nikoli ne bi mogel sovražiti
A confirmation email will be sent to your email address	Na vaš e-poštni naslov bo poslano potrditveno e-poštno sporočilo
To be fair, I'm afraid of that	Po pravici povedano se tega kar bojim
I needed a working phone	Potreboval sem delujoč telefon
I saw life flow from her green eyes	Videl sem, kako življenje teče iz njenih zelenih oči
I was so disappointed in my daughter	Bila sem tako razočarana nad hčerko
I turned and kissed her on the mouth	Obrnil sem se in jo poljubil na usta
I didn’t know how to explain it to him	Nisem vedel, kako bi mu to razložil
I will see her beautiful face again	Še enkrat bom videl njen lep obraz
I stand in front of her	Stojim pred njo
I suffocated the dumpling that came down my throat	Zadušila sem cmok, ki mi je prišel v grlo
I made my way through them to the front	Skozi njih sem prebil pot do spredaj
I found myself staring at the ceiling	Ugotovil sem, da strmim v strop
The last time I ran away without telling her the truth	Zadnjič sem pobegnil, ne da bi ji povedal resnico
I thought of my mother	Pomislil sem na svojo mamo
I looked into the other rooms	Pogledala sem v druge sobe
I didn’t turn away fast enough	Nisem se dovolj hitro obrnil stran
I whispered an apology for leaving	Zašepetala sem opravičilo za odhod
I am a spy for the king's enemies	Sem vohun kraljevih sovražnikov
A well thirsty for blood	Vodnjak, ki je žejen krvi
I felt something deep in my heart	Začutil sem nečesa globoko v srcu
I am without heart and soul	Jaz sem brez srca in duše
I mean, look at all these cars	Mislim, poglej vse te avtomobile
I get out of bed and sigh	Vstanem iz postelje in zavzdihnem
I would start playing like other instruments	Začel bi igrati kot druge inštrumente
I felt it was my duty to help him	Čutil sem, da je moja dolžnost, da mu pomagam
I like the simple, classic look	Všeč mi je preprost, klasičen videz
I couldn’t see who he was	Nisem mogel videti, kdo je bil
I haven’t had a chance to test them yet	Nisem jih še imel priložnosti testirati
I peek curiously into the music hall	Radovedno pokukam v glasbeno dvorano
Disappointed, I look at him	Razočarana pogledam proti njemu
I get fit very quickly	Zelo hitro postanem fit
Mason describes his mind in the same terms	Mason opisuje svoj um z istimi izrazi
A new cover came out every two weeks	Nova naslovnica je izšla vsaka dva tedna
He has long wanted a vacation abroad	Že dolgo si je želel dopusta v tujini
I thought it was because of the light	Mislil sem, da je to zaradi svetlobe
They were surrounded by a golden glow	Obdajal jih je zlati sijaj
A little more and it will be his	Še malo in bo njegova
I felt my whole body engulf	Čutila sem, da se mi je zajelo celotno telo
I want you in more ways than you can imagine	Želim te na več načinov, kot si lahko predstavljaš
He could also be outside	Lahko bi bil tudi zunaj
Maybe I should cut it down a bit	Mogoče bi ga malo zmanjšal
I always had a good feeling when I wore this jersey	Vedno sem imel dober občutek, ko sem oblekel ta dres
I emphasized that I would keep my face straight	Poudaril sem, da bom ohranil zravnan obraz
I didn’t know what to expect	Nisem vedel, kaj pričakovati
I have to leave this camp today	Danes moram zapustiti ta tabor
I think it could be useful	Mislim, da bi lahko bil koristen
I turned and hurried back to my office	Obrnil sem se in odhitel nazaj v svojo pisarno
They showed me the possibilities	Pokazale so mi možnosti
I can’t imagine this life being all there is	Ne morem si predstavljati, da bi bilo to življenje vse, kar obstaja
I'll call him first thing in the morning	Zjutraj ga bom najprej poklical
A few other people also had visitors	Nekaj ​​drugih ljudi je imelo tudi obiskovalce
I think one of the fishermen has poor eyesight	Mislim, da eden od ribičev slabo vidi
I ring and wait	Pozvonim in čakam
I didn't have to wait long anyway	Itak mi ni bilo treba dolgo čakati
A lot of people have been involved with this	Veliko ljudi se je ukvarjalo s tem
I knew my thinking was wrong	Vedel sem, da je bilo moje razmišljanje napačno
I currently offer individual, steam and group therapy	Trenutno nudim individualno, parno in skupinsko terapijo
I was unhappy there	Tam sem bil nesrečen
I fell to my knees next to him	Zraven sem padel na kolena
Classics among children everywhere	Klasika med otroki povsod
Public services began the next day	Javne storitve so se začele naslednji dan
I will let my story tell you	Pustil bom, da vam pove moja zgodba
Negotiations have not borne fruit	Pogajanja niso obrodila sadov
I heard he has a genetic heart defect	Slišal sem, da ima genetsko srčno napako
I was never very good at that either	Tudi v tem nisem bil nikoli zelo dober
I don’t remember my parents punishing me	Ne spomnim se, da bi me starši kaznovali
I knelt to be at eye level with him	Pokleknila sem, da bi bila v višini oči z njim
Otherwise I wouldn't have brought you here	Drugače te ne bi pripeljal sem
I didn’t even know he had it	Sploh nisem vedel, da ga ima
A group of men in suits stepped out	Skupina moških v oblekah je izstopila
I have a little surprise for you	Zate imam malo presenečenje
I looked over and sighed	Pogledala sem nad seboj in zavzdihnila
He rejoined the fifth	Ponovno se je pridružil petemu
I tell you, it was a promise, not a threat	Povem vam, to je bila obljuba in ne grožnja
I was murdered	Bil sem umorjen
I didn’t think it was voluntary	Nisem mislil, da je bilo to prostovoljno
I couldn't even tell you what's in there	Sploh ti ne bi mogel povedati, kaj je tam
From now on, I want to be on your team	Od zdaj naprej želim biti v vaši ekipi
Much of the story seems to support this	Zdi se, da veliko v zgodbi to podpira
This is simply wonderful	To je preprosto čudovito
I had no real ambitions	Pravih ambicij nisem imel
I started to calculate his moves, his head	Začel sem izračunati svoje poteze, njegovo glavo
I noticed you have traditional bows	Opazil sem, da imaš tradicionalne loke
I really like art, especially painting	Zelo rada imam umetnost, predvsem slikarstvo
I just wanted to prove myself	Želel sem se samo dokazati
I couldn't talk to her	Nisem mogel govoriti z njo
It is run by a married couple, and they are on vacation	Vodi ga zakonski par, a sta na dopustu
I like to work hard for my dreams	Rad trdo delam za svoje sanje
I learned this the hard way	Tega sem se naučil na težji način
I like to take care of her	Rada skrbim zanjo
I went there once	Enkrat sem šel tja
I was a little restless	Bil sem malo nemirnega duha
I decided to walk through the house again	Odločil sem se, da se še enkrat sprehodim skozi hišo
I also worked on a model	Tudi jaz sem delal na modelu
I wondered if he hated me	Spraševal sem se, ali me sovraži
I want you to take her out	Želim, da jo odpelješ ven
The card slipped off the roof	Karta je zdrsnila s krova
Noble, if stupid emotion	Plemenito, če pa neumno čustvo
They even allowed me to take notes	Dovolili so mi celo delati zapiske
I just have to cut off my pants	Odrezati moram samo hlače
A man who has a job is a good thing	Človek, ki ima službo, je dobra stvar
I will remain the only hand	Ostala bom edina roka
I could never follow	Nikoli nisem mogel slediti
I liked everything in this area	Na tem področju mi ​​je bilo všeč vse
The wind whistle through the slightly open window	Piščal vetra skozi rahlo odprto okno
I take a box of beer	Vzamem škatlo piva
I didn’t have time to be happy that they were alive	Nisem imel časa biti srečen, da so živi
I took one in my mouth and she sighed	Vzel sem eno v usta, ona pa je vzdihnila
I follow and sit on the couch	Sledim in sediva na kavču
Some kind of refugee	Nekakšen begunec
I was too scared to be hungry or thirsty	Preveč me je bilo strah, da bi bil lačen ali žejen
I also received some student inquiries via email	Po elektronski pošti sem prejela tudi nekaj povpraševanj študentov
I hope you come here often	Upam, da boste pogosto prihajali sem
I wondered how many people rejected him today	Spraševal sem se, koliko ljudi ga je danes zavrnilo
Many of them had no choice	Mnogi od njih niso imeli izbire
I have too many questions to give her answers	Imam preveč vprašanj, da bi ji lahko dal odgovore
I couldn’t help but laugh with her	Nisem mogel kaj, da se ne bi smejal skupaj z njo
I looked around the table and everyone was watching	Pogledala sem po mizi in vsi so gledali
I saw the report in the news	Videl sem poročilo v novicah
I wasn’t particularly worried	Nisem bil posebej zaskrbljen
He withdrew from the game later that year	Kasneje istega leta se je umaknil iz igre
I have never met anyone like myself	Nisem še srečal nikogar, kot je sam
I think they wanted me to hear that	Mislim, da so želeli, da to slišim
I enjoyed talking to people and dancing	Užival sem, ko sem se pogovarjal z ljudmi in plesal
I felt this was the best choice	Čutil sem, da je to najboljša izbira
Empty room except for us and a teaspoon	Prazna soba, razen za nas in kavno žličko
I asked where he was	Vprašal sem, kje je
I lay back in bed	Ulegla sem se nazaj v posteljo
I solve problems	Jaz rešujem težave
I made a little mess	Malo sem naredil nered
I froze in fear	Zmrznil sem od strahu
I closed it before turning back	Zaprl sem ga, preden sem se obrnil nazaj
That makes her a candidate	To jo naredi kandidatko
I will say again, use common sense	Še enkrat bom rekel, uporabljajte zdravo pamet
I can't wait to get a copy	Komaj čakam, da dobim kopijo
I left one question hanging from the previous question	Eno vprašanje sem pustil, da visi od prejšnjega vprašanja
I raise my hand and wave back	Dvignem roko in pomaham nazaj
I also give this advice in good economic times	Ta nasvet dajem tudi v dobrih gospodarskih časih
I decided to get down to business	Odločil sem se, da se lotim posla
I didn't shoot the man	Nisem ustrelil človeka
Before I answered, I coughed my throat	Preden sem odgovorila, sem si odkašljala grlo
I sit on the edge of the bed	Usedem se na rob postelje
I locked mine with hers	Svojo sem zaklenil z njenim
A big change is about to happen	Velika sprememba se bo kmalu zgodila
I had to get in shape	Moral sem priti v formo
I had to make things up	Moral sem si izmisliti stvari
No other information is known about his behavior	O njegovem obnašanju niso znani nobeni drugi podatki
I knew you would leave	Vedel sem, da boš odšel
But I knew it wasn't quite quiet for her	Vedel sem pa, da zanjo ni čisto tiho
I had a great time, thank you	Zelo lepo mi je šlo, hvala
I was completely out of breath	Bila sem popolnoma brez sape
I was just a kid back then	Takrat sem bil šele otrok
I couldn't tell which one	Nisem mogel povedati, kateri
I see them around the sky from time to time	Občasno jih vidim okoli nebes
The spiritual master told me to try the computer business	Duhovni učitelj mi je rekel, naj poskusim z računalniškim poslom
A loving wife and a gentle soul	Ljubeča žena in nežna duša
A research group will be organized to help him	Za pomoč mu bo organizirana raziskovalna skupina
I asked her for an hour	Vprašal sem jo za uro
Blue education is neither too harsh nor too loose	Modra izobrazba ni niti preostra niti preveč svobodna
I didn’t want to make my love public	Svoje ljubezni nisem hotel javno objaviti
I also sealed it to our parents	Zapečatil sem ga tudi našim staršem
I have a race schedule for you	Zate imam razpored dirke
I ran away crying when I touched it	Ob dotiku mi je ušel jok
At first I believe in her words	Sprva verjamem v njene besede
I call this a lecture, but anyway	Jaz temu rečem predavanje, ampak kakorkoli
I jumped on the roof of the house next door	Skočil sem na streho sosednje hiše
I hear they are good students	Slišim, da sta dobra študenta
I think some of my problems are psychological	Mislim, da je nekaj mojih težav psiholoških
A much needed and true blessing to the world	Zelo potreben in resničen blagoslov za svet
I wondered who his last lover was	Spraševal sem se, kdo je bil njegov zadnji ljubimec
I knew it was going to be wonderful	Vedel sem, da bo čudovito
I'm watching her right now	Trenutno jo gledam
A light was on in the house across the street	V hiši čez ulico je gorela luč
I couldn’t help but enjoy it	Nisem mogel kaj, da ne bi užival
I hope you can do it today	Upam, da ti bo danes lahko
I'll take him there myself	Sam ga bom zapeljal tja
The main height of the house is facing west	Glavna višina hiše je obrnjena proti zahodu
At first, I worked fast	Sprva sem delal hitro
Cultural difference	Kulturna razlika
One obstacle was mines	Ena ovira so bile mine
I think we are strangers to each other	Mislim, da smo drug drugemu tujci
I have a great family and business	Imam odlično družino in posel
I stood in the doorway where he didn’t notice me	Stala sem na pragu, kjer me ni opazil
A dark look crossed her face and she nodded	Temen pogled ji je prešinil obraz in prikimala je
A fireplace was also provided for cooking	Za kuhanje je bil predviden tudi kamin
There was a great betrayal	Prišlo je do velike izdaje
I have to call	Moram poklicati
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
I wrote a story last night	Sinoči sem napisal zgodbo
I burned the midnight oil, I put in all my efforts	Zažgal sem polnočno olje, vložil sem vse svoje napore
I knew Mom was going to side with him	Vedel sem, da se bo mama postavila na njegovo stran
There is a lot of goods moving on the black market	Tam se premika veliko blaga na črnem trgu
I choose my steps carefully	Svoje korake izbiram previdno
I couldn't tell you any of that	Nič od tega ti ne bi mogel povedati
At first I kind of tried	Sprva sem nekako poskušal
I was hoping to find my doomed soulmate	Upala sem, da bom našla svojo usojeno sorodno dušo
I've been waiting for your direction	Čakal sem na tvojo usmeritev
I have to say it’s more than usual	Moram reči, da je bolj kot običajno
I look in the rearview mirror	Pogledam se v vzvratno ogledalo
I am happy to risk injury to protect your property	Z veseljem tvegam poškodbe, da zaščitim vašo lastnino
The night itself is not bad	Sama noč ni slaba
I told him to do it for me	Rekel sem mu, naj to naredi namesto mene
I couldn’t believe how strong he was	Nisem mogel verjeti, kako močan je bil
I will also take this opportunity to wash	To priložnost bom izkoristil tudi za umivanje
A short silence followed	Nato je sledil kratek molk
I do not want an immediate answer	Ne želim takojšnjega odgovora
I never wanted to be involved in something like that	Nikoli si nisem želel sodelovati v nečem takem
I say it could be her	Pravim, da bi lahko bila ona
I drove down to tell you that	Odpeljal sem se dol, da ti to povem
I did not expect to be included in this description	Nisem pričakoval, da bom vključen v ta opis
I wanted this date to be special	Želel sem, da bi bil ta datum poseben
I stepped on lane 3 block	Stopil sem na pas 3 blok
I start the car and come back	Zaženem avto in se vrnem
I am happy to welcome you and your team on board	Z veseljem vas in vašo ekipo lahko pozdravim na krovu
I know how you hate flying	Vem, kako sovražiš letenje
I wanted to get out of here	Hotel sem oditi od tod
I have a natural inclination to feed people	Imam naravno nagnjenost, da nahranim ljudi
I couldn't promise him anything either	Tudi jaz mu nisem mogel nič obljubiti
I hope he's not gone yet	Upam, da ni že odšel
I fight against darkness and despair	Borim se proti temi in obupu
I've been playing it a lot for months	Že mesece ga veliko igram
I need to understand what's going on	Moram razumeti, kaj se dogaja
I was confident as well as scared	Bil sem samozavesten, pa tudi prestrašen
I can no longer feel or see him	Ne morem ga več čutiti ali videti
A resource you probably know better than anyone	Vir, ki ga verjetno poznate bolje kot kdorkoli
I was already pretty sure, but I wasn’t sure who	Bil sem že precej prepričan, vendar nisem bil prepričan, kdo
I won't tell you about these	O teh ti ne bom govoril
I counted seven bottles on the table	Na mizi sem preštel sedem steklenic
I was happy to get some fresh air	Z veseljem sem prišel na svež zrak
I know every cell of your being	Poznam vsako celico tvojega bitja
I rolled my eyes every time	Vsakič sem zavila z očmi
I couldn’t leave them out like that	Nisem jih mogel pustiti tako zunaj
I backed away before my intensity managed to scare you	Odmaknil sem se, preden te je moja intenzivnost uspela prestrašiti
I can surrender to surprise	Lahko se predam presenečenju
I have to live with myself	Moram živeti sam s sabo
I made very good friends there	Tam sem pridobil zelo dobre prijatelje
He had greater success the following month	Naslednji mesec je imel večji uspeh
I picked up the phone and tried to call him again	Vzel sem telefon in ga poskusil znova poklicati
I signed to him about the rock	Podpisal sem se mu glede skale
I recommend it to my family and friends	Priporočam ga svoji družini in prijateljem
A young woman opened the door	Vrata je odprla mlada ženska
I reviewed the items she gave me	Pregledala sem predmete, ki mi jih je dala
I have that sixth sense, as you can see	Imam ta šesti čut, kot vidite
Very large and dangerous	Zelo velik in nevaren
I sold it to help me pay for it	Prodal sem ga, da bi mi pomagal plačati tega
A real, real blue smile	Pravi, pravi modri nasmeh
I was lost for about a month	Izgubljen sem bil približno en mesec
I wanted to feel the air	Hotel sem začutiti zrak
The young are then fed mostly fruit	Mladi se nato hranijo večinoma s sadjem
I had to get off that ship	Moral sem izstopiti s te ladje
I didn’t cut the cable in times like these	V takih časih nisem prerezal kabla
I owe a lot of rent, man	Dolžan sem veliko najemnine, človek
I can wait a little longer	Lahko še malo počakam
I listened and said nothing	Poslušala sem in nič rekla
I was never good enough	Nikoli nisem bil dovolj dober
I never intended to actually kill the boy	Nikoli nisem nameraval, da bi dejansko ubil fanta
I'm not in danger to her or you	Nisem ogrožen ne njej ne tebi
I wish it was different	Želim si, da bi bilo drugače
I honestly felt you disappointed me	Iskreno sem čutil, da si me razočaral
I won't have time to run	Ne bom imel časa teči
He lost this battle, but won the war	To bitko je izgubil, a zmagal v vojni
I love you and thank you very much	Ljubim te in najlepša hvala
You can see my soul	Lahko vidiš mojo dušo
I want to know if the spell was cast	Želim vedeti, ali je bil urok oddan
I gave him three copies	Dal sem mu tri izvode
I need to find my mom	Moram najti svojo mamo
I don't want any damn drinks	Nočem nobene preklete pijače
One could only take that much	Človek bi lahko vzel le toliko
I couldn't even answer	Niti nisem uspel odgovoriti
I was safe in my position	Na svojem položaju sem bil varen
Now I stepped on the grass	Zdaj sem stopil na travo
I guess they knew at the time that you were relatively safe	Predvidevam, da so takrat vedeli, da si relativno varen
I think this is a real objection	Menim, da je to resničen ugovor
I feel it gathering	Čutim, da se nabira
I almost fell face down in the mud	Skoraj sem padel z obrazom v blato
I believe your understanding is perfect	Verjamem, da je vaše razumevanje popolno
I want to see you so badly	Tako močno te želim videti
I couldn’t remember the conversation or her face	Nisem se mogla spomniti pogovora ali njenega obraza
I wasn’t the kind of girl who slept around	Nisem bila taka punca, ki je spala naokoli
The latch locked the door in place	Zapah je zaklenil vrata na mestu
I could never do without him	Nikoli ne bi mogel brez njega
I shook my head violently and tried to clear my mind	Močno sem zmajal z glavo in poskušal razbistriti misli
A torn cloth was wrapped around his waist	Okoli pasu je bila ovita strgana tkanina
Sometimes I would feel sick to my stomach	Včasih bi mi bilo slabo v trebuhu
I could understand why people would want to hurt him	Lahko sem razumel, zakaj bi ga ljudje želeli poškodovati
Burns has a lot of influence at the club	Burns ima v klubu velik vpliv
I rarely read a newspaper	Redko berem časopis
It is now converted into a hotel	Zdaj je preurejena v hotel
I was on the verge of breaking down again	Spet sem bil na robu zloma
I can't believe you came for me	Ne morem verjeti, da si prišel po mene
I want you to work quietly on them	Želim, da tiho delaš na njih
I keep my composure and nod	Ohranim miren izraz in prikimam
I 'm sorry	Oprostil bom
I'll stay in the background	Ostala bom v ozadju
The stick inserted into the cake should come out clean	Palica, vstavljena v torto, mora priti ven čista
I was completely covered in mud	Bil sem popolnoma prekrit z blatom
I don't even remember	Sploh se ne spomnim
I cleaned up the scene and went back to my office	Počistil sem kraj dogodka in se vrnil v svojo pisarno
Fabric and clothing designer	Oblikovalec tkanin in oblačil
I need more moderation in life	V življenju potrebujem več zmernosti
I care about her and she cares about me	Skrbi me zanjo in tudi ona zame
I nod and he opens the door	Prikimam in on odpre vrata
Poor home life	Ubogo domače življenje
Bird became famous for his knowledge of chemistry	Bird je postal znan po svojem znanju kemije
I was here a few years ago, but I had to leave	Tukaj sem bil nekaj let nazaj, a sem moral oditi
I found it very cute	Zdelo se mi je zelo luštno
I'm not your colleague	Nisem tvoj kolega
I had a difficult last relationship	Imel sem težko zadnjo zvezo
I didn’t realize the body could do that	Nisem se zavedal, da lahko telo to naredi
Suddenly I want to get away from him	Nenadoma hočem stran od njega
Storm was the first and last champion	Storm je bil prvi in ​​zadnji prvak
I had no problem following his instructions	Nisem imel težav slediti njegovim navodilom
His two older brothers played university football	Njegova dva starejša brata sta igrala univerzitetni nogomet
I had to agree with her	Moral sem se strinjati z njo
I borrowed a snow machine to monitor	Za spremljanje sem si sposodil snežni stroj
I think you saw it in your sleep	Mislim, da si to videl med spanjem
I get up and look at my hands	Vstanem in pogledam svoje roke
I took a deep breath, grateful for the solitude and security	Globoko sem vdihnil, hvaležen za samoto in varnost
I wouldn’t let anyone see my face	Nikomur ne bi dovolil, da bi videl mojega obraza
I can't believe you did this to me	Ne morem verjeti, da si mi to naredil
A cooperative is not a closed community	Zadruga ni zaprta skupnost
I can't drive this car	Ne morem voziti tega avta
I can't give you more without taking something from him	Ne morem ti dati več, ne da bi mu nekaj vzela
I followed behind	Sledil sem zadaj
I was told to move on to prayer	Rečeno mi je bilo, naj grem naprej k molitvi
I'm here today because of her directly	Danes sem tukaj zaradi nje neposredno
I think of my parents	Mislim na svoje starše
We have to look forward to it	Moramo se veseliti
The park broke the top escort	Park je razbil najvišje spremstvo
He was seen as a promising researcher	Videli so ga kot obetavnega raziskovalca
A quick check of a few rooms confirmed this	Hiter pregled nekaj sob je to potrdil
I think we'll be fine	Mislim, da bomo v redu
I think that’s the way these things are	Mislim, da je to način teh stvari
Everything is in style	Vse je v stilu
I don’t have time for a mental health crisis	Nimam časa za krizo duševnega zdravja
I like to work close to the topic	Rad delam blizu teme
I also never wanted to forget	Tudi nikoli nisem hotel, da bi pozabila
I killed your brother	Ubil sem tvojega brata
I gasped in irritation	Zarenčala sem od razdraženosti
I hugged them all nicely	Vse sem jih lepo objela
I offered you something better	Ponudil sem ti nekaj boljšega
I called her out	Poklical sem jo ven
I have to wait until tomorrow	Počakati moram do jutri
I had to wait for you to be somewhere safe	Moral sem počakati, da si bil nekje na varnem
I told you we'd be friends	Rekel sem ti, da bova prijatelja
He pulled it all off in the last two games	Vse je potegnil na zadnji dve tekmi
I have an immune system like vol	Imam imunski sistem kot vol
I didn't need anything else	Nič drugega nisem potreboval
I heard that in his words	To sem slišal med njegovimi besedami
We will miss him very much	Zelo ga bomo pogrešali
Both sexes also have orange legs and skin	Oba spola imata tudi oranžne noge in kožo
I think this sweater is a really cool idea	Mislim, da je ta pulover res kul ideja
I didn’t want to be in a hurry with them	Nisem želel, da bi se z njimi mudilo
I couldn’t help but smile	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi nasmehnil
I couldn't make out the language	Nisem mogel razbrati jezika
I wanted to stay in his arms	Hotel sem ostati v njegovem naročju
I entered the house with a sense of love	Vstopil sem v hišo z občutkom ljubezni
I told them to hurry to the farm	Rekel sem jim, naj pohitijo na kmetijo
All of a sudden, I didn't like the doctor that much	Kar naenkrat mi zdravnik ni bil niti pol tako všeč
The weapon is your life	Orožje je tvoje življenje
I slid my body next to his, my tongue next to his	S svojim telesom sem drsela ob njegovem, z jezikom ob njegovem
I prefer to see an advanced world	Raje vidim napreden svet
I don’t remember, however, exactly how this was done	Ne spomnim se pa točno, kako je bilo to narejeno
I cannot say anything that has not yet been expressed	Ne morem reči ničesar, kar še ni bilo izraženo
I have to suffer in silence	V tišini moram trpeti
I wasn’t a big fan of flying	Nisem bil velik ljubitelj letenja
I can't tell you anymore	Več vam ne morem povedati
I expect the wreckage to hit national news tonight	Pričakujem, da je razbitina nocoj prišla v nacionalne novice
I just took a quick look	Samo na hitro sem pogledal
But I had strong legs	Imel sem pa močne noge
I smiled and shrugged	Nasmehnila sem se in skomignila z rameni
I closed my eyes and took another deep breath	Zaprla sem oči in še enkrat globoko vdihnila
I remember this horrible man	Spomnim se tega groznega človeka
I didn't study it	Nisem ga študiral
I didn't see anyone come out	Nisem videl, da bi kdo prišel ven
I just choked on some coffee	Pravkar sem se malo zadušil s kavo
I continued through the silence	Nadaljeval sem skozi tišino
I also feel like my ears are clogged	Prav tako se počutim, kot da so mi zamašena ušesa
I have only visited him once since then	Od takrat sem ga šel obiskat le enkrat
I turned to where he told me	Obrnil sem se, kamor mi je rekel
After a few seconds, the light went out	Čez nekaj sekund je luč ugasnila
I started to develop my sense of taste again	Spet sem začel razvijati svoj čut za okus
Maybe you can make him like it better	Mogoče mu lahko narediš, da mu bo bolj všeč
I was afraid to turn around	Strah me je bilo obrniti
I was really surprised	Bil sem res presenečen
I wouldn’t ask for help or stuff	Ne bi prosil za pomoč ali stvari
I regained my emotion and thought seriously	Vrnil sem čustvo in resno mislil
I gave her simple instructions	Dal sem ji preprosta navodila
I was not dreaming at the time	Takrat se mi ni sanjalo
I jumped out of the container and ran after him	Skočil sem iz kontejnerja in stekel za njim
A man came out of the darkened door	Iz zatemnjenih vrat je prišel moški
I could live with four	Lahko bi živel s štirimi
I tried to avoid laughing	Poskušal sem se izogniti smehu
I would leave in the morning	Zjutraj bi odšel
I was in a stolen truck	Bil sem v ukradenem tovornjaku
I lost nothing down there	Nič nisem izgubil tam spodaj
I would always sit in the upper right corner	Vedno bi sedel v zgornjem desnem kotu
I think he did it just to get my attention	Mislim, da je to storil samo zato, da bi pritegnil mojo pozornost
I quickly pressed a button	Hitro sem pritisnil na gumb
I was only a few feet from the fire	Bil sem le nekaj metrov od ognja
I haven’t thought about it in months	Že mesece nisem razmišljal o tem
I had a cell phone that no longer works	Imel sem mobilni telefon, ki ne deluje več
I thought he was out with friends	Mislil sem, da je zunaj s prijatelji
I had no idea you were his grandson	Nisem imel pojma, da si njegov vnuk
There is a door on the opposite side	Na nasprotni strani se nahajajo vrata
I had to drive it until it stopped	Moral sem ga voziti, dokler se ni ustavil
I was sitting here, alive	Sedel sem tukaj, živ
I imagined him in his thirties	Predstavljal sem si ga pri tridesetih letih
I want to understand why	Želim razumeti, zakaj
Three things were happening to me at once	Naenkrat so se mi dogajale tri stvari
I can work all hours	Delam lahko vse ure
I step forward and stumble	Stopim naprej in se spotaknem
I just went to a bar down the road	Ravno sem šel v bar po cesti
I gained a lot of weight	Zelo sem se zredila
I long to save you from destruction	Hrepenim, da bi te rešil pred uničenjem
I believe you will do something	Verjamem, da boste nekaj naredili
I like to revive my characters	Rad oživljam svoje like
I wonder when dinner will be	Zanima me, kdaj bo večerja
I finally began to distinguish the sounds of the earth	Končno sem začel razlikovati zvoke zemlje
I'm white Spanish	Sem bela španska
I've barely slept for the last five nights	Zadnjih pet noči sem komaj spal
Stairs lead to the main entrance	Do glavnega vhoda vodijo stopnice
I liked this story because they were vulnerable characters	Ta zgodba mi je bila všeč, saj so bili ranljivi liki
I simply did not allow myself to admit it	Preprosto si tega nisem dovolil priznati
I could have sworn my boyfriend called me	Lahko bi prisegel, da me je moj fant poklical
I went to do the work of the living	Šel sem opravljat delo živih
I told the driver to stop	Vozniku sem rekel, naj ustavi
She has now approached death a few times	Nekajkrat se je zdaj približala smrti
I asked him if he had ever tried	Vprašal sem ga, če je kdaj poskusil
I didn't want to let her down	Nisem je hotel pustiti na cedilu
I choose friends and stay with them	Izberem prijatelje in ostanem z njimi
One day I would like to experience this myself	En dan bi to tudi sama rada doživela
I will leave politics	Pustil bom politiko
I have no choice but to go home	Ni mi preostalo drugega kot oditi domov
I love everything about it	Obožujem vse na njem
I love having them here with me	Rada jih imam tukaj z mano
I didn't say a word	Nisem izgovoril niti ene besede
I admit it was a little crazy	Priznam, da je bilo malo noro
I tried to block it and focus on my ride	Poskušal sem ga blokirati in se osredotočiti na svojo vožnjo
I finally got really tired of it	Končno sem se tega res naveličal
I could cast a spell there	Tam bi lahko čarodil
I felt a little disappointed	Počutil sem se malo razočaran
I found you and discovered a beautiful thing	Našel sem te in odkril lepo stvar
I just wish everything was okay	Želim samo, da bi bilo vse v redu
A loud alarm began to sound	Začel se je oglasiti glasen alarm
I just didn’t know you were thinking about it	Samo nisem vedel, da razmišljaš o tem
I will not leave her	ne bom je zapustil
The cold made his skin tingle	Zaradi mrzlega naleta se mu je najezila koža
I wasn't ready to know	Nisem bil pripravljen vedeti
A shadow fell over him	Nad njim je padla senca
I said it was outdated	Rekel sem, da je zastarel
I can't fight for myself now	Zdaj se ne morem boriti zase
The health center needs a home, darling	Zdravstveni center potrebuje dom, draga
Now I have to start swimming	Zdaj moram začeti plavati
Then I found out he was alive	Potem sem ugotovil, da je živ
I've never seen the same	Še nikoli nisem videl enakega
I'm going with my daughter	Grem s hčerko
We only have the power of a great ideal	Imamo samo moč velikega ideala
I met him some time ago	Spoznal sem ga pred časom
I am currently on the verge of death	Trenutno sem na robu smrti
I took care of the evening hours	Poskrbel sem za večerne ure
I frown and decide to behave a little funny	Namrščim se in se odločim, da se obnaša malo smešno
I tried to delete it, but it was useless	Poskušal sem ga obrisati, vendar je bilo neuporabno
I am a monster in the dark	Jaz sem pošast v temi
I just thought they would always be here	Samo mislil sem, da bodo vedno tukaj
I think this moment is still alive	Mislim, da je ta trenutek še živ
I signed up for the newspaper first	Najprej sem se prijavil v časopis
I like people who say what they think	Všeč so mi ljudje, ki povejo, kar mislijo
I desperately clung to your emotional neglect	Obupno sem se oklepal tvojega čustvenega zanemarjanja
I already made my first mistake	Naredil sem že svojo prvo napako
This was the departure of the old regime	To je bil odhod starega režima
I expected him to push away	Pričakoval sem, da se bo odrinil
I couldn’t pick one at random	Nisem mogel izbrati enega naključno
I respected her decision	Spoštoval sem njeno odločitev
I hurried back to my department	Hitel sem nazaj v moj oddelek
The next morning he was awakened by a blow to the jaw	Naslednje jutro ga je zbudil udarec po čeljusti
I will give birth to a son on you	Na tebi bom rodil sina
I'm waiting to see your eyes again	Čakam, da spet vidim tvoje oči
I highly recommend you and your company	Zelo priporočam vas in vaše podjetje
I need to focus and cast a protective spell	Moram se osredotočiti in oddati zaščitni urok
A lot of people were surprised	Veliko ljudi je bilo presenečenih
I feel better without such an emperor	Bolje mi je brez takega cesarja
A female flew in from the opposite direction	Iz nasprotne smeri je priletela samica
I could see that his eyes were full of worries	Videl sem, da so njegove oči polne skrbi
I began to wonder why this was	Začel sem se spraševati, zakaj je to
I guess it would be you	Predvidevam, da bi bil to ti
I was hoping this site would be discontinued soon	Upal sem, da bo ta stran hitro ukinjena
I also feel relaxed and happy	Tudi jaz se počutim sproščeno in srečno
I told him exactly what happened	Povedal sem mu točno, kaj se je zgodilo
I probably always will	Verjetno bom vedno
Much more	Še veliko več
I agree to allow my words to reflect my life	Strinjam se, da dovolim, da moje besede odražajo moje življenje
I think maybe one of your people came out	Mislim, da je morda kdo od vaših ljudi prišel ven
I never wanted freedom	Nikoli si nisem želel svobode
I draw inspiration from my life	Navdih črpam iz svojega življenja
I'm sure you can't wait for that	Prepričan sem, da komaj čakaš na to
I can't accept that	Ne morem tako sprejeti
I was out for three weeks	V treh tednih sem bil zunaj
I smiled sadly at everyone and turned back	Vsem sem se žalostno nasmehnil in se obrnil nazaj
I went back to my room	Vrnil sem se v svojo sobo
I had to feel him touch me	Morala sem čutiti, da se me dotakne
I want one thing and only one thing	Želim si eno in samo eno stvar
The parking lot has remained since the end of construction	Parkirišče je ostalo od konca gradnje
A little damp, we should behave until we move	Malo vlažni, bi se morali obnašati, dokler se ne premaknemo
I feel a little under the bad weather	Počutim se malo pod slabim vremenom
The rich soul is patient	Bogata duša je potrpežljiva
I only remember seeing my father crying over me	Spomnim se le, da sem videl očeta, ki je jokal nad mano
I want to replace this belt	Ta pas želim zamenjati
I will not serve her in two ways	Ne bom ji služil na dva načina
I force my body to do that	Svoje telo silim k temu
I think there was probably thunder in the air	Mislim, da je v zraku verjetno grmelo
I told the women to come home	Ženskam sem rekel, naj se vrnejo domov
I have nothing to be angry about	Nimam se kaj jeziti
I highly recommend this accommodation	Toplo priporočam to namestitev
I went back to the lobby to hang out	Vrnil sem se v preddverje, da bi se družil
I used it in the office	Uporabil sem ga v pisarni
I hope you are in the same way as us	Upam, da ste na enak način kot mi
I went straight across the hall to another cell	Šla sem naravnost čez hodnik v drugo celico
I should try harder to find you	Moral bi se bolj potruditi, da bi te našel
I wouldn’t last a day in this environment now	Zdaj v tem okolju ne bi zdržal niti dneva
I decided to come home	Odločil sem se, da pridem domov
I only watch when you play	Gledam samo, ko igraš
I keep seeing his face	Kar naprej vidim njegov obraz
I fixed it quickly, with some tape	Hitro sem ga popravil, z nekaj traku
I insisted that he put me down again	Vztrajala sem, da me je spet odložil
I heard him sigh loudly	Slišal sem, kako močno vzdihujem
I missed you so much	zelo sem te pogrešal
I started with his crown and worked down	Začel sem z njegove krone in delal navzdol
I see you're back	Vidim, da si se vrnil
Simple kindness has helped many	Preprosta prijaznost je mnogim pomagala
I have all the latest in stock	Na zalogi imam vse najnovejše
I asked what you think, that's all	Vprašal sem, kaj misliš, to je vse
I checked each equation four times	Vsako enačbo sem preveril štirikrat
I see how you two look at each other	Vidim, kako se vidva gledata
I swam to the far side and climbed out	Priplaval sem na skrajno stran in zlezel ven
And that almost killed me	In to me je skoraj ubilo
The story read is perfect	Prebrana zgodba je popolna
A dry wind from the west blew	Zapihal je suh veter z zahoda
I don't want to do these things	Nočem početi teh stvari
I didn’t realize the day had passed so quickly	Nisem se zavedal, da je dan tako hitro minil
Apparently he was taken away by a young woman	Očitno ga je odpeljala mlada ženska
I usually enjoy a heavier frame	Običajno uživam v težjem okvirju
I hold him and talk to him	Držim ga in govorim z njim
I took too long today, I went too slow to finish	Danes sem vzel predolgo, šel sem prepočasi, da bi končal
He has great mental strength	Ima veliko duševno moč
I had amazing hands all night	Celo noč sem bil deležen neverjetnih rok
Bread comes from a boy	Od fanta prihaja kruh
I unfold the white sheet and start reading	Razgrnem bel list in začnem brati
I didn’t want to develop a habit of sleeping pills	Nisem želel razviti navade na uspavalne tablete
I wanted to surpass you in something, just once	Želel sem te v nečem preseči, samo enkrat
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Nejasno sem se spomnil, da je bila vsaka zanka dolga približno pet milj
I appreciate everything you did	Cenim vse, kar si naredil
I just dropped my seed	Pravkar sem izpustil svoje seme
It was a complete surprise	To je bilo popolno presenečenje
I generally avoid this in conversation and direct interaction	Na splošno se izogibam temu v pogovoru in neposredni interakciji
I defended myself	Branil sem se
The episode was down five percent from last week	Epizoda se je v primerjavi s prejšnjim tednom zmanjšala za pet odstotkov
A man who fears death never lives fully	Človek, ki se boji smrti, nikoli ne živi v celoti
His father was a coal merchant	Njegov oče je bil trgovec s premogom
I pulled the other blade and pressed forward	Potegnil sem drugo rezilo in pritisnil naprej
I was convinced that this was the end for us	Prepričan sem bil, da je to za nas konec
I didn’t know what was going to happen to me	Nisem vedel, kaj se bo zgodilo z mano
I was used to this density of activities	Navajen sem bil te gostote dejavnosti
I would need him to get through this	Potreboval bi ga, da prebrodim to
I present you with a challenge	Predstavljam vam izziv
I took that as a yes	To sem vzel kot da
I was strictly in it for the money	Bil sem strogo v tem zaradi denarja
I always hated that first day back	Vedno sem sovražil tisti prvi dan nazaj
I try to keep the reality with them	Z njimi poskušam ohraniti resničnost
I have my website the same as this	Imam svojo spletno stran isto kot to
The path we go through in the football season	Pot, skozi katero gremo v nogometni sezoni
I didn't know who to blame	Nisem vedel koga kriviti
I was young when he told me these things	Mlad sem, ko mi je povedal te stvari
I never wanted that to be a part of me	Nikoli si nisem želel, da bi bilo to del mene
A big smile crossed his wide face	Velik nasmeh je preletel njegov širok obraz
A few tables were occupied	Nekaj ​​miz je bilo zasedenih
I need some time to figure out my life	Potrebujem nekaj časa, da ugotovim svoje življenje
I adopted a few of them while staying there	Nekaj ​​sem jih posvojil med bivanjem tam
I suspect there is something else to be found	Sumim, da se da še kaj najti
I look down at the cut to hide my face	Pogledam navzdol v rez, da skrijem obraz
I have to thank my friend christian	Moram se zahvaliti svojemu prijatelju christianu
I turned my face to the wall	Obrnil sem obraz k steni
I tried not to think too much	Poskušal sem ne razmišljati preveč
I'm no better than a beaten dog	Nisem nič boljši od pretepenega psa
Now I deal with problems in the classroom differently	Zdaj se s težavami v razredu ukvarjam drugače
I'm afraid the game gun is clean	Bojim se, da je igralna pištola čista
I still can't leave	Vseeno ne morem oditi
I knew you'd be angry, that's why	Vedel sem, da boš jezen, zato
I still didn’t have any message	Še vedno nisem imel nobenega sporočila
I really like the color of her eyes	Zelo mi je všeč barva njenih oči
I couldn’t concentrate, I couldn’t sleep	Nisem se mogel osredotočiti, nisem mogel spati
I didn't understand her	Nisem je razumel
I came here today to write something	Danes sem prišel sem nekaj pisati
I haven't forgotten that, Christian	Tega nisem pozabil, christian
I can send him a look through my light	Lahko mu pošljem pogled skozi svojo luč
I want to go to an underground gothic club	Želim iti v underground gothic klub
I pulled it out a few weeks ago	Izvlekel sem ga pred nekaj tedni
I'm not going to do a scene	Ne bom delal scene
I stared at him for a long moment without breathing	Dolg trenutek sem strmel vanj, ne da bi dihal
I ask you to take them to heart	Prosim te, da si jih vzameš k srcu
I learned from you to feel loved	Od tebe sem se naučil občutka, da sem ljubljen
I got out of the car and stretched hard	Zlezel sem iz avta in se močno pretegnil
Her family comes and sees her	Njena družina pride in jo vidi
I can't leave my guests	Ne morem zapustiti svojih gostov
I see the traces we left last night	Vidim sledi, ki smo jih pustili sinoči
I hope the roads are clean	Upam, da so ceste čiste
I would do the same for you and your brothers	Enako bi storil za tebe in tvoje brate
I have not seen another future	Druge prihodnosti nisem videl
I work in the crew office	Delam v pisarni posadke
I was working in an office at the time	Takrat sem delal v pisarni
I realize the original box is back with me	Zavedam se, da je originalna škatla nazaj pri meni
I could mark another successful year in the books	V knjigah bi lahko označil še eno uspešno leto
A sly smile rises on her lips	Prepreden nasmeh se ji dvigne na ustnice
I've been thinking all night	Celo noč sem razmišljala
I want to greet her with her wet spots	Želim ji pozdraviti njene mokre lise
I would replace it with him	Zamenjal bi ga z njim
I was hoping it was enough to keep her engaged	Upal sem, da je dovolj, da ostane zaročena
The full list is available on request	Celoten seznam je na voljo na zahtevo
I failed and I still fail to live	Ni mi uspelo in mi še vedno ne uspe živeti
I forgot how it felt	Pozabil sem, kakšen je občutek
I suddenly wondered if we were together	Nenadoma sem se vprašal, ali sva skupaj
I hope you decide to come	Upam, da se odločiš priti
I had to collect my shit	Moral sem zbrati svoje sranje
I think we rarely work	Mislim, da redko delamo
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Njene oči so bistre in modre za očali
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I want to be physical with you too	Tudi jaz želim biti fizičen s tabo
I just came up with these names	Pravkar sem si izmislil ta imena
I highly recommend it for your next design project	Zelo ga priporočam za vaš naslednji oblikovalski projekt
You could say the shadow of my former self	Lahko bi rekli senca mojega nekdanjega jaza
I finished last and cried over it	Končala sem zadnja in jokala zaradi tega
I was glad to find her still available	Vesel sem bil, da sem jo našel še vedno na voljo
Some of you have accompanied us before	Nekaj ​​nas vas je že pred tem spremljalo
I look at the book to observe it	Gledam v knjigo, da jo opazujem
I also want the greatest security for our troops	Želim si tudi največjo varnost za naše čete
I have mentioned this several times	To sem že nekajkrat omenil
I think it's beautiful	Mislim, da je lepo
I would spend the weekend in jail	Vikend bi preživel v zaporu
I have a very clear rule against suicide	Imam zelo jasno pravilo proti samomoru
I wanted to see if you remember	Hotel sem videti, če se spomniš
I was mad at myself for not being there	Bil sem jezen nase, ker nisem bil tam
I actually understand the confusion	Pravzaprav razumem zmedo
I felt the building and building steam	Čutil sem gradnjo in gradnjo pare
I didn't feel things	Nisem čutil stvari
I've never heard of one before	Nikoli prej nisem slišal za enega
I think they lost about fifty people	Mislim, da so izgubili približno petdeset ljudi
I had an extremely beautiful physique	Imela sem izjemno lepo postavo
I never want to hurt anyone again	Nikoli več ne želim nikogar poškodovati
I feel such a range of things in you	V tebi čutim tako paleto stvari
I wasted my life here	Tukaj sem zapravil svoje življenje
I didn’t know it was possible	Nisem vedel, da je to mogoče
I know, this is a product that you use too	Vem, to je izdelek, ki ga uporabljate tudi vi
I ran to the side of the mountain	Stekel sem na stran gore
By writing, I tried to take over thoughts	S pisanjem sem poskušal prevzeti misli
I hope she accepts it	Upam, da jo bo sprejela
In fact, I didn’t touch her much	Pravzaprav se je nisem dosti dotaknil
He was married and had seven children	Bil je poročen in je imel sedem otrok
I told her she had beautiful eyes	Rekel sem ji, da ima lepe oči
I urge love and acceptance to be with me	Pozivam ljubezen in sprejemanje, da bosta z mano
A sound echoed in her round, shining head	V njeni okrogli, sijoči glavi je odmeval zvok
I'll be there to move things	Tam bom, da stvari prestavim
A new decision, a new reality	Nova odločitev, nova realnost
I fell through a long, gray tunnel	Padel sem po dolgem, sivem tunelu
I'm always happy	Vedno sem vesela
Now I really didn’t know what to think	Zdaj res nisem vedel, kaj naj si mislim
I tried to bend it a little	Poskušal sem ga malo upogniti
I started playing a soft, simple tune	Začel sem igrati mehko, preprosto melodijo
I was surprised and happy to see him there	Bil sem presenečen in vesel, ko sem ga videl tam
I was accustomed to instant gratification	Navajen sem bil takojšnjega zadovoljstva
I can't say anything more at this point	V tem trenutku ne morem reči ničesar več
I find it hard to make friends out of lovers	Iz zaljubljencev težko pridem do prijateljstva
I was scared of him, but I couldn’t stop watching	Ustrašila sem se ga, a nisem mogla nehati gledati
I'm stronger than that	Močnejši sem od tega
I'm sure someone will want to publish it	Prepričan sem, da ga bo kdo želel objaviti
The school keeps a waiting list	Šola vodi čakalni seznam
I didn’t want to doubt this miracle	Nisem hotel dvomiti o tem čudežu
He then retired and went into the television industry	Nato se je upokojil in odšel v televizijsko industrijo
I saw you on that bridge before	Prej sem te videl na tistem mostu
I went in and prayed	Vstopil sem in molil
I could just send him to the pool	Lahko bi ga samo poslal v bazen
He found out about the characters mainly according to the script	O likih je izvedel predvsem po scenariju
I bought this product myself	Ta izdelek sem kupil sam
I was young and I needed a job	Bil sem mlad in potreboval sem delo
I have to prepare it for me	Moram jo pripraviti zame
No one knows how many were printed	Nihče ne ve, koliko jih je bilo natisnjenih
There I learned nothing about spiritual passion or social ethics	Tam se nisem naučil ničesar o duhovni strasti ali socialni etiki
I'm glad I met you	me veseli, da sem te spoznal
The reconciliation he wanted is perfect	Sprava, ki jo je želel, je popolna
A lot of smart people go there to save money	Veliko pametnih ljudi gre tja, da bi prihranili denar
I got up and joined them	Vstala sem in se jim pridružila
I love people like that	Ljubim take ljudi
I thought of my parents, coach, friends	Pomislil sem na svoje starše, trenerja, prijatelje
I didn't do it for the money	Tega nisem naredil zaradi denarja
I just stepped out of the relationship	Pravkar sem izstopil iz razmerja
I didn’t understand my feelings for him	Nisem razumel svojih občutkov do njega
I'll be polite to him	Z njim bom vljuden
but I understand	vendar razumem
I am the captain of the largest ship of all	Jaz sem kapitan največje ladje vseh
I don’t play games about things like that	Ne igram igric o takih stvareh
I take a deep breath and try to relax	Globoko vdihnem in se poskušam sprostiti
A time of political and military tensions	Čas političnih in vojaških napetosti
They take my trash	Odnesejo mi smeti
I need a place to start	Potrebujem kraj za začetek
I have never met anyone like her	Še nikoli nisem srečal druge, kot je ona
I want to do business differently	Želim poslovati drugače
The tail is dark above and bright below	Rep je temen zgoraj in svetel spodaj
I think the clothes are beautiful	Mislim, da so oblačila lepa
I wouldn't mean to hide anything from you	Ne bi mislil ničesar skrivati ​​pred vami
It only took me a few more days	Potreboval sem samo še nekaj dni
I know how good that would go	Vem, kako dobro bi to šlo
I leave the building through the window	Skozi okno zapustim stavbo
I felt like I was running away	Počutil sem se, da bi pobegnil
I saw this as a good sign	To sem videl kot dober znak
I heard one of them yell into their radio	Slišal sem enega od njih vpiti v njihov radio
Apparently I find it a touch of color	Očitno se mi zdi pridih barve
I sighed with relief and almost burst out laughing	Olajšano sem zavzdihnila in skoraj planila od smeha
I am the traitor your notes speak of	Jaz sem izdajalec, o katerem govorijo vaši zapiski
Males are significantly larger than females	Samci so bistveno večji od samic
I took them before we left	Vzel sem jih, preden smo odšli
I will not tell anyone that we are related	Nikomur ne bom povedal, da sva v sorodu
The decision is rarely discipline-specific	Odločitev je redko specifična za disciplino
A volunteer sacrificed a man	Prostovoljec je žrtvoval človeka
I love spending time with you	Rad preživim čas s tabo
I was still trying to find out more	Še vedno sem poskušal izvedeti več
Some kind of soul mate	Nekakšna sorodna duša
I almost fell in love with the world yesterday	Včeraj sem se skoraj zaljubil v svet
I can't deal with that either	Tudi jaz se s tem ne morem ukvarjati
I wanted to make sure he would never do that again	Želel sem se prepričati, da tega ne bo nikoli več storil
I think that move was difficult for him	Mislim, da mu je bila ta poteza težka
I decided to follow her advice	Odločil sem se, da bom upošteval njen nasvet
I kept searching	Nadaljeval sem z iskanjem
I want to know everything about you	Želim vedeti vse o tebi
I don’t want to stay in it	Ne bi rad ostal v njem
I found a revolver in the bottom drawer	V spodnjem predalu sem našel revolver
Very similar to you in so many ways	Zelo podobni tebi na toliko načinov
I will not leave you here alone	Tukaj te ne bom pustil samega
I'm headed there now	Zdaj sem namenjen tja
I apologize for waiting	Opravičujem se za čakanje
I turned and looked for the warmth of his body	Obrnila sem se in iskala toploto njegovega telesa
I push the clouds away	Odrivam oblake stran
I decide to go with it	Odločim se, da grem s tem
The person he promised to help and protect	Oseba, ki ji je obljubil, da bo pomagal in varoval
Favorite local beach	Najljubša lokalna plaža
I don't know what he said	Ne vem, kaj je rekel
I need to think a little	Moram malo razmisliti
I thought he was right behind me	Mislil sem, da je tik za mano
I owe the deceased	Dolžan sem pokojniku
I started to calm down, but I was breathing hard	Začel sem se umirjati, vendar težko diham
I think animals would get better care	Mislim, da bi živali dobile boljšo oskrbo
I chose this moment to try something daring	Ta trenutek sem izbral, da poskusim nekaj drznega
I have information that is crucial to your decision	Imam informacije, ki so ključnega pomena za vašo odločitev
I feel it most often at night	Najpogosteje ga čutim ponoči
She opened it to him and urged him to enter	Odprla ga je stran in ga pozvala, naj vstopi
I had no intention of rejecting him	Nisem ga nameraval zavrniti
I didn't close it behind me	Nisem ga zaprl za sabo
I would also like to go home	Tudi jaz bi rad šel domov
I reach for her, but she backs away	Posežem k njej, a se umakne
I can't force myself to hit you	Ne morem se prisiliti, da bi te udaril
I read it every day without mistakes	Berem jo vsak dan brez napak
I think they are doing something with salmon kids	Mislim, da nekaj počnejo z otroki lososa
I didn't even hear her come up	Sploh je nisem slišal priti gor
I tried to make my instance method private, protected	Svojo metodo primerka sem poskušal narediti zasebno, zaščiteno
I do the hard work and he takes the credit	Jaz opravljam trdo delo in on prevzema zasluge
I thought we were done	Mislil sem, da smo končali
Ford declined to confirm or deny this report	Ford tega poročila ni hotel potrditi ali zanikati
I still do and feel good	Še vedno počnem in se počutim dobro
I had four or five	Imel sem jih štiri ali pet
I realize you have a problem	Zavedam se, da imaš problem
I lay on my back and examined	Ležala sem na hrbtu in pregledovala
I wasn't paying attention	Nisem bil pozoren
The fortress is located inside the park	Trdnjava se nahaja znotraj parka
I remembered that there are tricks to forget	Spomnil sem se, da obstajajo triki za pozabo
I saw what these soldiers are capable of	Videl sem, česa so sposobni ti vojaki
I feel great, no bleeding so far	Počutim se odlično, zaenkrat nobenih težav s krvavitvijo
A man's voice broke	Moški glas je prekinil
I was a little sorry for him	Malo mi je bilo žal zanj
I don't see its significance	Ne vidim njegovega pomena
I want you to keep your eyes open	Želim, da imaš odprte oči
I don't think he slept well last night	Mislim, da sinoči ni dobro spal
I still have to use the bathroom	Vseeno moram uporabiti kopalnico
I think that's for sure	Mislim, da je to gotovost
I can’t focus on anything else	Ne morem se osredotočiti na nič drugega
However, I am not directly aware of this help	Vendar se te pomoči neposredno ne zavedam
I hear you're coming home soon	Slišim, da boš kmalu prišel domov
I wanted to be a writer	Hotel sem biti pisatelj
I think he's older	Mislim, da je starejši
I was maybe eight or nine years old	Star sem bil morda osem ali devet let
I forgot you are not my usual host	Pozabil sem, da nisi moj običajni gostitelj
I was not informed of his location	Nisem bil obveščen o njegovi lokaciji
I had my first episode when I was three years old	Svojo prvo epizodo sem imel pri treh letih
I cried and cried and cried a little more	Jokala sem in jokala in jokala še malo
I had a hearing impairment and it was brutal	Imel sem invalidski sluh in bilo je brutalno
I took a deep breath and looked back at him	Globoko sem vdihnila in ga pogledala nazaj
I wonder if my virtue was so much needed now	Sprašujem se, ali je bila moja vrlina zdaj toliko potrebna
I looked in the mirror and admired	Pogledala sem se v ogledalo in se občudovala
I pressed my face to hers	Svoj obraz sem pritisnil na njen
I asked them to volunteer if they wanted to	Prosil sem jih, naj se oglasijo kot prostovoljci, če želijo
I should focus only on this case	Moral bi se osredotočiti samo na ta primer
I was lying on a hard surface	Ležala sem na trdi podlagi
They are best controlled by individuals or small communities	Najbolje jih nadzorujejo posamezniki ali majhne skupnosti
I pulled out his card, a little sad	Izvlekel sem njegovo kartico, malo žalosten
I am a nation that owns natural resources	Narod sem lastnik naravnih virov
I think he was doing something completely different	Mislim, da je počel čisto nekaj drugega
I tried to make them fun or at least interesting	Poskušal sem jih narediti zabavne ali vsaj zanimive
I still wasn’t sure he wasn’t my grandfather	Še vedno nisem bil prepričan, da ni bil moj dedek
I really lived the dream	Res sem živel sanje
I have the results of a recent poll	Imam rezultate nedavne ankete
A huge smile crossed her face	Ogromen nasmeh ji je preletel obraz
I almost missed it too	Tudi jaz sem skoraj zamudila
I don't find anything exciting today	Danes se mi ne zdi nič vznemirljivega
A great idea can only take you so far	Odlična ideja vas lahko popelje le tako daleč
I was probably wandering	Verjetno sem se potepal
A few remnants of the original structure	Malo ostankov prvotne strukture
This will begin when resources and equipment are available	To se bo začelo, ko bosta na voljo sredstva in oprema
I only know his name	Poznam samo njegovo ime
I covered her with a blanket	Pokril sem jo z odejo
I wanted to sink into my chair	Hotel sem se pogrezniti v svoj stol
I put bricks in the toilet	V stranišče sem dal opeko
Thomas died from a rock at her home	Thomas je umrl zaradi skale na njenem domu
A particularly stubborn man would not obey him	Posebno trmast moški ga ne bi ubogal
I was looking for a boy first	Najprej sem iskal fanta
I joined the quarter game	Pridružil sem se igri četrtin
I started towards the hill	Začel sem proti hribu
I hope you all had a great weekend	Upam, da ste vsi imeli super vikend
I just got home and she was dead	Pravkar sem prišel domov in bila je mrtva
I have not seen her qualities	Nisem videl njenih lastnosti
The spear is not for throwing	Kopje ni za metanje
The edition was sold out in five days	Naklada je bila razprodana v petih dneh
I stretched her hand into mine	Iztegnil sem njeno roko v svojo
I mostly agree with that	S tem se večinoma strinjam
I wasn’t sure why exactly	Nisem bil prepričan, zakaj točno tako
I expect her to give up	Pričakujem, da je obupala
Then a counselor took me to another school	Nato me je odpeljala svetovalna delavka v drugo šolo
This led to widespread construction throughout the city	To je privedlo do razširjene gradnje po mestu
I knew he didn't believe me	Vedela sem, da mi ne verjame
I noticed that her smile was forced	Opazil sem, da je bil njen nasmeh prisiljen
Probably just because we are what we are	Verjetno samo zato, ker smo to, kar smo
I promise my temper is calm now	Obljubim, da je moj temperament zdaj umirjen
I'm afraid we're losing it	Bojim se, da to izgubljamo
I felt my mouth get dry	Čutila sem, da so mi usta postala suha
I wanted to talk to him about it	Želel sem govoriti z njim o tem
I eat lunch alone in my office and work straight	Kosilo jem sam v svoji pisarni in delam naravnost
I haven’t used a walking stick that much yet	Sprehajalne palice še nisem uporabljal toliko
I didn't have time for that tonight	Nocoj nisem imel časa za to
I shot her in the forehead so she wouldn’t suffer	Ustrelil sem ji v čelo, da ne bi trpela
A group of guys stopped me on the way	Na poti me je ustavila skupina fantov
I ask them what they like to do for fun	Vprašam jih, kaj radi počnejo za zabavo
I wouldn't give them to a girl right away	Ne bi jih dal deklici takoj
The challenge is a very old tradition and it almost never materializes	Izziv je zelo stara tradicija in se ga skoraj nikoli ne uresniči
I looked in the mirror above her fireplace	Pogledala sem se v ogledalo nad njenim kaminom
I really hope you enjoy it	Resnično upam, da boste uživali
I couldn’t look her in the eye without crying	Nisem je mogla pogledati v oči brez joka
I never got used to a different name	Nikoli se nisem navadil na drugačno ime
A computer is a personal item, much like your car	Računalnik je osebni predmet, podobno kot vaš avto
There was a heavy silence around them as they waited	Med čakanjem je okoli njih zavladala težka tišina
I shifted my voice	Presedel sem svoj glas
He hands her the sketch a few minutes later	Nekaj ​​minut pozneje ji izroči skico
I have to wake up and get out	Moram se zbuditi in ven
I think this is more true than they realize	Mislim, da je to bolj res, kot se zavedajo
I haven't seen her so smiling in a while	Že nekaj časa je nisem videl tako nasmejane
However, this similarity does not appear to be of clinical significance	Vendar se zdi, da ta podobnost nima kliničnega pomena
I want a few things too	Tudi jaz si želim nekaj stvari
I slid down to the floor	Drsel sem dol na tla
I want to explain	Želim se razložiti
I tried to keep going and I fell down	Poskušal sem nadaljevati in padel sem dol
Group, this is a group remote viewing	Skupina, to je skupinski ogled na daljavo
I told him he had to come get me	Rekel sem mu, da mora priti po mene
I thought everything would be fine	Mislil sem, da bo vse v redu
A disaster plan is urgent	Nujen je načrt katastrofe
He killed them both with a knife	Oba je ubil nož
I also cared about my parents	Tudi mene je skrbelo za starše
I didn’t have time to see anyone else	Nisem imel časa videti nikogar drugega
I tried to convince her	Poskušal sem jo prepričati
I put my head on his chest and cry	Spustim glavo na njegove prsi in zajokam
I just saw my next meal	Videl sem samo svoj naslednji obrok
This five minute stop impressed me deeply	Ta petminutni postanek me je globoko navdušil
I will live any life you tell me	Živel bom vsakršno življenje, ki mi ga boste povedali
I like them too, but your dad was right	Tudi meni so všeč, ampak tvoj očka je imel prav
I still have to do official things	Vseeno moram opraviti uradne stvari
I wondered if he was beating at all	Spraševal sem se, če sploh bije
I thought, really nothing	Mislil sem, res nič
I nodded and tried to smile	Prikimala sem in se poskušala nasmehniti
It was handed out by a pile of newspapers on the porch	Oddal ga je kup časopisov na verandi
I have to find my way home	Moram najti pot domov
I stare in amazement at the huge trunks	Začudeno strmim v ogromna debla
So I informed the lawyer at the beginning of the hearing	Tako sem obvestil odvetnika na začetku obravnave
I am only their messenger	Jaz sem samo njihov glasnik
I, too, could not prove it exactly	Tudi jaz nisem mogel natančno dokazati
I put my hand on her neck	Položil sem roko na njen vrat
Burns at number one	Gori na številki ena
I squeeze it so tightly with my hands	Tako tesno ga stisnem z rokami
I prefer the commitment of a man	Raje imam zavezanost moškega
I took my place with trembling hands in my lap	Zasedla sem svoje mesto s tresočimi rokami v naročju
I can't believe both the truth and the illusion	Ne morem verjeti tako v resnico kot v iluzijo
I went down to the bathroom in the basement	Spustil sem se v kopalnico v kleti
I need time to think about it	Potrebujem čas, da razmislim o tem
Day inside, spend the night, day outside	Dan noter, preživeti noč, dan zunaj
I quickly walked from the library to the hallway	Hitro sem šel iz knjižnice v predsobo
Men were often treated as sexual objects	Moški so bili pogosto obravnavani kot spolni objekti
I have to learn to rely on myself	Naučiti se moram zanašati nase
I didn’t have to suck blood to steal a life	Ni mi bilo treba sesati krvi, da bi ukradel življenje
I will not ask you to stick to our agenda	Ne bom vas prosil, da se vežete na naš dnevni red
Great writer, but different	Odličen pisatelj, a drugačen
I want to say more about this house	Želim povedati več o tej hiši
I could go in and order a beer	Lahko bi vstopil in naročil pivo
I can't stand your bad will	Ne prenašam vam slabe volje
I was hoping to see them too	Upal sem, da jih bom tudi videl
I knew you were the one, you were the one	Vedel sem, da si ti tisti, ti si tisti
I recognized her only by her look	Prepoznal sem jo le po njenem pogledu
I'm trying to find a hiding place	Poskušam najti skrivališče
I imagined that his work must have suffered as well	Predstavljal sem si, da je moralo trpeti tudi njegovo delo
Metal is a risk of fire and explosion	Kovina je nevarnost požara in eksplozije
Next time I will buy it in full size	Naslednjič ga bom kupil v polni velikosti
I look at it really positively	Na to gledam res pozitivno
I hope everything went well	Upam, da je šlo vse dobro
I don't suck my thumb	ne sesam palca
I fall into the category of people who hate it	Spadam v kategorijo ljudi, ki to sovražijo
I wouldn't trade you for anything	Ne bi te zamenjal za nič
Right next to the path I saw a little rabbit	Tik ob poti sem videl majhnega zajca
Twelve other houses suffered minor damage	Dvanajst drugih hiš je utrpelo manjšo škodo
I think I should do just that	Mislim, da bi moral narediti prav to
I wonder why he does that	Sprašujem se, zakaj to počne
I just wanted to get rid of the guy	Hotela sem se samo znebiti fanta
A coarse fiber diet will also help	Pomagala bo tudi prehrana z grobimi vlakninami
Now I know the wrong way to clean them	Zdaj vem napačen način za njihovo čiščenje
I shouldn't have met her either	Niti se je ne bi smel srečati
I tried to edit the page again	Ponovno sem poskušal urediti stran
She looked fantastic	Izgledala je fantastično
I thought you were something else	Mislil sem, da si nekaj drugega
I didn't know you were going to do it now	Nisem vedel, da boš to naredil zdaj
I went on with my life	Nadaljeval sem s svojim življenjem
I inhale it and watch it	Vdihnem ga in ga opazujem
I don't have time, so listen	Nimam časa, zato poslušaj
The school has advanced art classes	Šola ima napredne razrede likovne umetnosti
I have the minimum scientific education required for this job	Imam minimalno znanstveno izobrazbo, potrebno za to delo
I'm eager to get started	Nestrpno sem začeti
I tried to distract myself from that	Poskušal sem se odvrniti od tega
A second later it is empty	Sekundo kasneje je prazen
I know she wasn't to blame for everything	Vem, da ni bila za vse kriva
I don’t operate with small individuals	Ne operiram z majhnimi posamezniki
But I had to do it	Vendar sem moral to storiti
I just wanted to take you to the movies	Ravnokar sem te hotel peljati v kino
I flew back to the others	Odletel sem nazaj k ostalim
I turned in my chair to see what was going on	Obrnil sem se na stolu, da bi videl, kaj se dogaja
I will answer your question	Odgovoril bom na vaše vprašanje
I appreciate you letting me take it	Cenim, da si mi dovolil, da ga vzamem
I couldn’t help but stare at her	Nisem si mogel pomagati, da bi strmel vanjo
I want to be free to be alone	Želim biti svoboden biti sam
I worked with this friend	Delal sem s tem prijateljem
I sent for a doctor	Poslal sem po zdravnika
A woman who was a real woman	Žena, ki je bila prava ženska
I understood that	To sem razumel
Maybe I will learn something in the process	Morda se bom v procesu kaj naučil
I feel the same way about things	Enako čutim glede stvari
I couldn’t bear to walk on you and him together	Nisem mogel prenesti, da bi hodil na tebe in njega skupaj
The band recorded it four days later	Skupina ga je posnela štiri dni pozneje
At least I think so	Vsaj tako mislim
I felt tired and incompetent	Počutila sem se utrujeno in nesposobno
I told you it was tightly closed	Povedal sem ti, da je tesno zaprt
I like you very much	Zelo si mi všeč
You just zoom in	Samo povečaš
But I know you know that	Vem pa, da to veš
She totally deserved her husband’s award of the match	Popolnoma si je zaslužil nagrado svojega moža tekme
Even people with integrity	Tudi ljudje z integriteto
I was enlightened by what the light showed	Razsvetlilo me je to, kar je pokazala luč
I could tell from his face that he had found something	Po njegovem obrazu sem lahko ugotovil, da je nekaj našel
I couldn’t figure out what they were saying	Nisem mogel razbrati, kaj so govorili
For other occasions, a plastic bucket was provided	Za druge priložnosti je bilo priskrbljeno plastično vedro
A smile spilled over his lips	Nasmeh se mu je prelevil na ustnice
I wish I was part of the change	Želim si, da bi bil del spremembe
I better choose my words carefully	Bolje, da pazljivo izbiram besede
I found nothing concrete	Nisem našel nič konkretnega
I have to do my laundry	Moram oprati perilo
I was here in space	Bil sem tukaj, v vesolju
I know you are being honest when you make that comment	Vem, da ste iskreni, ko naredite to pripombo
I'm glad to see you	vesel sem da te vidim
I said you were here to visit	Rekel sem, da si bil tukaj na obisku
He is more than just a cripple	Je več kot le invalid
I'm not even going to pretend	Tega se niti ne bom pretvarjal
I couldn’t scream because his weight took my breath away	Nisem mogla kričati, ker mi je njegova teža vzela sapo
I read the instructions poorly	Slabo sem prebral navodila
The criminal complaint was later dropped	Kasneje je bila kazenska ovadba opuščena
I have a lot of experiments in mind	V mislih imam veliko eksperimentov
I saw a look at their future	Videl sem pogled na njihovo prihodnost
I put it in an envelope and throw it away	Dam ga v ovojnico in vržem stran
I met his eyes, hoping he hadn’t seen me shiver	Srečala sem se z njegovimi očmi, v upanju, da me ni videl, da sem drgetala
A faint light began to flicker in my mind	Rahla luč se mi je začela razbijati v mislih
I want to do this, but I don’t have the money	To želim narediti, vendar nimam denarja
I think it will have to be raised and	Mislim, da ga bo treba dvigniti in
These include attention and reward and the processing of penalties	Ti vključujejo pozornost in nagrajevanje ter obdelavo kazni
You could say this is no ordinary girl	Lahko bi rekel, da to ni navadno dekle
I did not recognize any face	Nisem prepoznal nobenega obraza
I couldn’t leave her just because she was weird	Nisem je mogel zapustiti samo zato, ker je bila čudna
I can feel the warm breeze sweeping across my face	Čutim, kako mi topel vetrič briše po obrazu
The boy about my age answered	Odgovoril je fant približno mojih let
I decided to take a walk along the river	Odločil sem se, da se sprehodim ob reki
I was deep in my world	Bil sem globoko v svojem svetu
I just saw your post	Pravkar sem videl tvoj post
I finally came to see this	Končno sem prišel pogledat to
I remember his taste	Spomnim se njegovega okusa
I was thrilled to get it	Bil sem navdušen, da sem ga dobil
I looked through the doorway	Pogledala sem skozi odprtino vrat
I didn't introduce myself	Nisem se predstavil
The room seems to be burned and wasted	Zdi se, da je soba požgana in zapravljena
I bet you often moved cities yourself	Stavim, da ste sami pogosto selili mesta
I and the third magazine offered me ten dollars	Sem in tretja revija mi je ponudila deset dolarjev
It was the second ship in its class	Bila je druga ladja svojega razreda
I didn't channel it properly	Nisem ga pravilno kanaliziral
I pulled him out and left him	Izvlekel sem ga in mu ga pustil
I was leaking right in front of her	Uhajal sem tik pred njo
I just can't let that happen	Tega pač ne morem dovoliti
I retired the next day	Naslednji dan sem se upokojil
He should be away for a few hours	Moral bi biti odsoten za nekaj ur
I complemented the look with black ankle boots and	Look sem dopolnila s črnimi gležnjarji in
I have a big house and an expensive car	Imam veliko hišo in drag avto
V kissed him on the cheek	V ga je poljubil na lice
I can kill them without thinking about it	Lahko jih ubijem, ne da bi razmišljal o tem
I'm getting sentimental	Postajam sentimentalen
I mean, look at everyone we know who are married	Mislim, poglej vse, ki jih poznamo, ki so poročeni
An opportunity to connect before their days begin	Priložnost, da se povežejo, preden se začnejo njuni dnevi
I helped him get into his truck last night	Sinoči sem mu pomagal priti v njegov tovornjak
This key advance has finally enabled accurate pocket watches	Ta ključni napredek je končno omogočil natančne žepne ure
I wonder if she was someone who worked here	Zanima me, ali je bila nekdo, ki je delal tukaj
I would assume it is	Domneval bi, da je
I didn't want to feel anything for him	Ničesar nisem hotela čutiti do njega
I really have an appointment	Res imam dogovorjen sestanek
I was by no means the perfect person	Nikakor nisem bila popolna oseba
I like my officers to follow my orders	Všeč mi je, da moji častniki sledijo mojim ukazom
I will never cry for you again	Nikoli več ne bom jokal zate
A hot, dry wind blew dust into her face	Vroč, suh veter ji je pihal prah v obraz
I have a strong feeling it means something	Imam močan občutek, da nekaj pomeni
I found obvious signs of struggle	Našel sem očitne znake boja
H looked up from his desk in surprise	H je presenečeno dvignil pogled od svoje mize
I thought he was going to laugh, but he didn’t	Mislil sem, da se bo smejal, a se ni
I did not want to repeat this mistake	Te napake nisem želel ponoviti
I wish I was dependent on myself	Želim si, da bi bil odvisen od sebe
I was also quite independent at the time	Takrat sem bil tudi precej samostojen
I included time parts in my code	V svojo kodo sem vključil časovne dele
I think it all depends on how you train	Mislim, da je vse odvisno od tega, kako treniraš
I wanted them to live	Hotel sem, da živijo
But I didn't buy food	Nisem pa nakupoval hrane
I looked at your letters before you came	Gledal sem vaša pisma, preden ste prišli
I really enjoyed this post	Res sem užival v tej objavi
I didn’t think to mention that yesterday	Včeraj tega nisem pomislil omeniti
I can handle the smell	Lahko prenesem vonj
I need to issue a new truck	Potrebujem izdat nov tovornjak
I feel so happy that you love me	Počutim se tako srečen, da me ljubiš
I hated lying to my wife	Sovražil sem lagati svoji ženi
As every movie has seen	Kot je videl vsak film
I will never achieve this goal	Tega cilja ne bom nikoli uresničil
This question confused me so much	To vprašanje me je tako zmedlo
I love you, no house or money	Ljubim te, brez hiše ali denarja
A cat with a mouse really	Mačka z miško res
A voice heard in a dream	Glas, ki se sliši v sanjah
I watch myself scream	Gledam sebe kako kričim
I emphasized that I was grateful	Poudaril sem, da sem hvaležen
I go to the crossroads with her	Z njo grem do križišča
I knew this guy couldn’t turn down four beautiful women	Vedel sem, da ta tip ne more zavrniti štirih lepih žensk
I missed talking to you last night	Sinoči sem pogrešal pogovor s tabo
I tell other people that	To povem drugim ljudem
I decided to come back here and find my roots	Odločil sem se, da se vrnem sem in poiščem svoje korenine
Now I can hardly call and reject them	Zdaj jih skoraj ne morem poklicati in zavrniti
I ended up with his drama	Končal sem z njegovo dramo
An evil smile erupted from her lips	Z ustnic ji je iztegnil zloben nasmeh
I know what you did last year	Vem, kaj si naredil lani
I have no idea how long it is	Pojma nimam, kako dolgo je
I truly believe that our mental health is important	Resnično verjamem, da je naše duševno zdravje pomembno
However, he was not always drunk	Vendar ni bil vedno pijan
I shouldn't have moved back into the apartment	Ne bi se smel preseliti nazaj v stanovanje
I didn’t want her near my family	Nisem je želel v bližini svoje družine
I'm in a good place now	Zdaj sem na dobrem mestu
I will tell you everything	Povedal vam bom vse
I let my brief nuisance at the break go away	Pustil sem, da moja kratka nadloga ob prekinitvi mine
I lay the longest and couldn’t move	Najdlje sem ležal in se nisem mogel premakniti
A small hot spot touched the core of his body	Majhna topla točka se je dotaknila jedra njegovega telesa
I believe we have made up our minds	Verjamem, da smo se odločili
I don't know anything about that	Ne vem nič o tem
I didn't notice anything myself	Sam nisem nič opazil
I didn't think it would come back	Nisem si mislil, da se bo vrnilo
I pulled her to me to comfort her	Pritegnil sem jo k sebi, da bi jo potolažil
You have to get home tomorrow after school	Jutri po šoli moraš priti domov
Very good place to stay, quiet and well located	Zelo dobro mesto za bivanje, tiho in dobro locirano
You need this record	Potrebujete ta zapis
I have to believe that	To moram verjeti
Guide and transportation services are also available	Na voljo so tudi storitve vodnika in prevoza
I'm telling you why he couldn't	Povem ti, zakaj ni mogel
I hope she finds them	Upam, da jih bo našla
I didn’t care if I didn’t like me	Bilo mi je vseeno, če me ne maram
I can bet my life on it	Lahko stavim svoje življenje na to
I almost forgot about him	Skoraj sem pozabil nanj
I looked into the public room	Pogledala sem v javno sobo
It smelled of dust, rotten vegetables and earth	Sprejel ga je vonj po prahu, gnili zelenjavi in ​​zemlji
I could spend days here and walk around the museum	Tu bi lahko preživel dneve in se sprehajal po muzeju
I know their power from experience	Njihovo moč poznam iz izkušenj
I felt like my ears were going to explode	Počutil sem se, kot da mi bodo ušesa počila
I gave her the location	Dal sem ji lokacijo
I try not to get to me	Trudim se, da ne bi prišlo do mene
I will make you a new creature	Naredil te bom za novo bitje
You should be good at paying bills	Moral bi biti dober pri plačevanju računov
I walked to his bridge and spent the night	Stopil sem do njegovega mostu in preživel noč
I saw the two men go out	Videla sem, da sta moška odšla ven
I look at her both	Pogledam ju oba
A state without justice cannot survive	Država brez pravice ne more preživeti
I fell into depression	Padel sem v depresijo
I walked over to the nearest one	Stopil sem do najbližjega
I help my daughter and she follows them	Pomagam svoji hčerki in ona jim sledi
I don't see the sound source	Ne vidim vira zvoka
I would like to meet at our destination	Rad bi se srečal na našem cilju
I can drive myself home	Sam se lahko pripeljem domov
I went after the wrong man	Šla sem za napačnim moškim
I couldn’t let the conversation end yet	Nisem mogel dopustiti, da se pogovor še konča
I think it is better to separate the two terms	Mislim, da je bolje ločiti oba izraza
A cold stone suddenly seemed to fall in his stomach	Zdelo se je, da mu je nenadoma v trebuhu padel hladen kamen
I was serious and honest once	Enkrat sem bil resen in iskren
I actually like that I don’t have it	Pravzaprav mi je všeč, da ga nimam
I faced both of them that day	Tisti dan sem se soočil z obema
I turned and looked at the bed	Obrnil sem se in pogledal v posteljo
I took a step towards him, but I stopped	Naredil sem korak proti njemu, a sem se ustavil
A sense of fear and confusion overcame him	Občutek strahu in zmede ga je prevzel
A conversation he wanted to be born	Pogovor, ki se je želel roditi
After all, I know what they are	Konec koncev vem, kaj so
Efforts to restore school prayer with a constitutional amendment have failed	Prizadevanja za obnovitev šolske molitve z ustavnim amandmajem so propadla
I did it anyway and it was a big improvement	Vseeno sem to naredil in to je bil velik napredek
I wondered if she had seen my father	Spraševal sem se, ali je videla mojega očeta
I leave the beer outside overnight before I make the beer batter	Pivo pustim zunaj čez noč, preden naredim testo za pivo
I had to regain control of my emotions	Moral sem ponovno pridobiti nadzor nad svojimi čustvi
He was overwhelmed with a sense of awe and complete joy	Zajel ga je občutek strahospoštovanja in popolnega veselja
I hid among the maids	Skril sem se med uslužbenke
I wish this competition would end soon	Želim si, da se to tekmovanje kmalu konča
I could no longer hear the sounds of fighting outside	Zunaj nisem več slišal zvokov boja
I went straight home first	Najprej sem šel naravnost domov
I opened it and went to the porch	Odprl sem ga in odšel na verando
I saw it in her eyes	Videl sem to v njenih očeh
I paid for your citizenship	Plačal sem za vaše državljanstvo
I turned into a statue	Spremenil sem se v kip
I tasted it	Okusila sem se
I could no longer face death and destruction	Nisem se mogel več soočiti s smrtjo in uničenjem
I hope everyone feels it	Upam, da vsi to čutijo
I see someone walking this path	Vidim nekoga, ki hodi po tej poti
I could dig this up for the winter	To bi lahko nakopal za zimo
I found the door to my bedroom open	Ugotovil sem, da so se vrata moje spalnice odprla
I need to think about this for a while	O tem moram nekaj časa razmišljati
A human girl her age	Človeško dekle njenih let
I looked at him and raised my eyebrows	Pogledala sem ga in dvignila obrvi
I wondered what had happened	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo
She withdrew from the company	Umaknila se je iz družbe
I also want to keep up to date	Tudi jaz želim biti na tekočem
I didn’t know what he was thinking at the time	Takrat nisem vedel, kaj je mislil
The couple says they need extra earnings	Par pravi, da potrebuje dodaten zaslužek
I was as old as my students	Star sem bil toliko kot moji učenci
I continued to have great difficulty understanding it	Še naprej sem ga imel velike težave pri razumevanju
I haven't seen you in hours, baby	Nisem te videl nekaj ur, punčka
Now a child, but one day a woman	Zdaj otrok, a nekega dne ženska
I used it to clean the fish	Uporabil sem ga za čiščenje rib
A cold breeze was blowing	Pihal je hladen vetrič
I didn’t remember doing that	Nisem se spomnil, da bi to naredil
I heard voices from the kitchen	Slišala sem glasove iz kuhinje
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
I try very hard to see the art in them	Zelo se trudim videti umetnost v njih
I could read their emotions	Lahko sem prebral njihova čustva
I knew you were with me every day	Vedel sem, da si z mano vsak dan
I really hope she gets her movie soon	Resnično upam, da bo kmalu dobila svoj film
I wrapped my fingers tightly around her upper arm	S prsti sem tesno ovijal njeno nadlaket
I could be out too long	Lahko bi bil predolgo zunaj
I looked up and down the river	Pogledal sem gor in dol po reki
I grew up there, I went to school there	Tam sem odraščal, tam sem hodil v šolo
I refused to look at him	Zavrnil sem ga pogledati
Someone will send them	Nekdo jih bom poslal
I have many fond memories of her	Nanjo imam veliko lepih spominov
I need something like that, but in color	Potrebujem nekaj takega, vendar v barvi
I remember exactly when it first struck me	Točno se spomnim, kdaj me je to prvič doletelo
A strong soul could survive such an invasion	Močna duša bi lahko preživela takšno invazijo
I didn't know you were interested in the baby	Nisem vedela, da te zanima otrok
I have a free evening	Večer imam prost
I’ve never been to a doctor to say that	Še nikoli nisem bila pri zdravniku, ki bi to rekel
A silver square reflected her face	Srebrn kvadrat je odseval njen obraz
In the episode, Luke is never heard from again	V epizodi se za Luke nikoli več ne sliši
I have an ingenious level of intelligence	Imam genialno raven inteligence
But I still can't promise anything	Še vedno pa ne morem nič obljubiti
I decided to take a look at it	Odločil sem se, da si ga ogledam
Jones started planning the next day	Jones je začel načrtovati naslednji dan
I'm afraid she won't survive until you come	Bojim se, da ne bo preživela, dokler ne prideš
I looked up	Pogledal sem navzgor
I think that makes sense	Mislim, da je to smiselno
I know where he lives because he told me	Vem, kje živi, ​​ker mi je povedal
I don't think anyone wants to	Mislim, da nihče noče
I have great respect for what you have achieved	Zelo spoštujem to, kar ste dosegli
I can live with that for now	Zaenkrat lahko živim s tem
They told me you might be able to help	Povedali so mi, da boste morda lahko pomagali
There is a lot to think about here	Tukaj je treba veliko razmišljati
The power of destruction	Moč uničenja
I'm so beaten up after yesterday	Tako sem pretepen po včerajšnjem
I live just minutes from here	Živim le nekaj minut od tukaj
I was surprised to meet you and hear your name	Bil sem presenečen, ko sem te spoznal in slišal tvoje ime
A rush of screams, real voices	Naval krikov, pravih glasov
She was present in addition to the title track	Prisotna je bila poleg naslovne skladbe
There are three roots	Obstajajo tri korenine
I had no idea what to expect upon my arrival	Nisem imel pojma, kaj pričakovati ob mojem prihodu
Pressure began to be exerted on me	Pritisk se je začel name izvajati
I think you better dress in dry clothes	Mislim, da se raje oblečeš v suha oblačila
I stared for a moment	Za trenutek sem strmel
A purebred southerner	Čistokrven južnjak
You probably turned my table	Verjetno si mi obrnil mizo
I watched the sky turn yellow from orange to purple	Gledal sem, kako je nebo postalo rumeno v oranžno do vijolično
I have no memory of memory	Nimam spomina na spomin
I am only talented to a certain extent	Nadarjen sem le do neke mere
I felt his anxiety all the time	Ves čas sem čutil njegovo tesnobo
I'm not telling you anything new bad	Nič novega slabega vam ne povem
Quiet area, in a cul-de-sac	Mirno območje, v slepi ulici
He missed only one match	Izpustil je le eno tekmo
I inadvertently shake and squeeze his hand	Nehote se stresem in ga stisnem v roko
I got scared and opened my eyes	Ustrašila sem se in odprla oči
I have not experienced this myself	Sam tega še nisem doživel
I really couldn’t tell them much	Res jim nisem mogel veliko povedati
On one side, a bright red light began to flash	Na eni strani je začela utripati bleščeča rdeča luč
So I was on fire with every touch of hers	Tako sem bil v ognju ob vsakem njenem dotiku
I am richer than you	jaz sem bogatejši od tebe
I shook myself with anger	Z jezo sem se otresel
A combination of all these things	Kombinacija vseh teh stvari
I wanted him to be with me	Želela sem, da bi bil z mano
A warm breeze came into the room	V sobo je prišel topel vetrič
I couldn't trust myself	Nisem si mogel zaupati
Drinks were out of the question	Pijača ni prišla v poštev
I can never have a normal relationship with someone	Nikoli ne morem imeti normalnega odnosa z nekom
I’ve seen that he usually gets things done very quickly	Videl sem, da ponavadi stvari dobi zelo hitro
Then he only slowly moved away	Potem se je le počasi odmikal
I wondered who his mom was	Spraševal sem se, kdo je njegova mama
I was responsible for that money	Jaz sem bil odgovoren za ta denar
I knew well what they were capable of	Dobro sem vedel, česa so sposobni
A true friend does not leave his friends	Pravi prijatelj ne zapusti svojih prijateljev
I ended up trying to understand you	Končal sem te poskušati razumeti
Really a request followed by a decision	Res prošnja, ki ji sledi sklep
I didn't intend to hang out with her anymore	Nisem se nameraval več družiti z njo
I got a good answer	Dobil sem dober odgovor
I have nothing against these men	Nič nimam proti tem moškim
I just need a little more time	Potrebujem le malo več časa
As we drove through the streets, I had mixed feelings	Ko smo se vozili po ulicah, sem imel mešane občutke
A woman, half his size, appeared in the doorway	V odprtini vrat se je pojavila ženska, pol njegove velikosti
I could breathe easier now	Zdaj sem lahko lažje dihal
I can't just leave him	Ne morem ga kar zapustiti
A lot of this was done by the military	Veliko tega je opravila vojska
I was angry and sad at the same time	Bila sem jezna in žalostna hkrati
I was tempted for a second or two	Za sekundo ali dve me je zamikalo
I turn around and see four more behind me	Obrnem se in za sabo vidim še štiri
I pull it out from under the pillow	Izvlečem ga izpod blazine
I needed a good dose of weirdness in my brain	Potreboval sem dober odmerek čudnega v svojih možganih
I want to think about it	Želim premisliti o tem
I had three minutes to get back to my seat	Imel sem tri minute, da se vrnem na svoje mesto
Their response was a shot from a gun from the car	Njihov odgovor je bil strel s pištolo iz avtomobila
I never imagined that something so dramatic could happen	Nisem si predstavljal, da bi se lahko zgodilo kaj tako dramatičnega
I remember that time so clearly	Tako jasno se spomnim tega časa
I like the premise of these books	Všeč mi je premisa teh knjig
I turned to warn her and saw my sister	Obrnil sem se, da bi jo opozoril in zagledal svojo sestro
I had to see if the medicine worked	Moral sem videti, ali je zdravilo delovalo
I just can’t sleep at night	Ponoči preprosto ne morem spati
The men’s crew stayed behind to complete the project	Posadka moških je ostala za dokončanjem projekta
I force myself to peek out of my position	Prisilim se, da pokukam ven iz svojega položaja
I told them they were following you and about the tunnel	Povedal sem jim, da te spremljajo in o tunelu
Phantom offensive penalty for disruption	Fantomska ofenzivna kazen za motnje
I tried to walk away from him	Poskušal sem oditi od njega
But I would like to	Bi pa želel
The passing car stopped and the passengers got out	Avto, ki je šel mimo, se je ustavil in potniki so izstopili
Allow the love of a good spirit	Dovolite ljubezen dobrega duha
A branch tangled on your shoulder	Veja se ti je zapletla na ramo
I couldn’t bear to hurt him	Nisem mogel prenašati, da bi ga poškodoval
I know who they are	Vem, kateri so
I would understand that if the crime weren’t so horrible	To bi razumel, če ne bi bil zločin tako grozen
I looked towards the trailer park	Gledal sem proti parku prikolic
I was wondering if I wanted to	Spraševal sem se, če bi rad
I can't win this battle	Ne morem zmagati te bitke
I didn’t want my mom to cry anymore	Nisem hotela, da bi mama več jokala
I felt useless for a moment	Za trenutek sem se počutil neuporabnega
It is very doubtful that he can fully recover	Zelo dvomljivo je, da lahko popolnoma okreva
I live right across the city	Živim čisto čez mesto
I’d rather have someone close to my age	Raje bi imel nekoga, ki je blizu mojih let
I really liked this book	Ta knjiga mi je bila zelo všeč
I felt a strange combination of fear and excitement	Počutil sem se čudno kombinacijo prestrašenosti in navdušenja
I eat and sleep and think only of them	Jem in spim in mislim samo nanje
I wouldn't be so happy	Ne bi bil tako srečen
I only had my period three times	Menstruacijo sem imela le trikrat
I thought my life was pretty tuned	Mislil sem, da je moje življenje precej naravnano
I headed to his bedroom	Odpravil sem se do njegove spalnice
I woke up and went downstairs	Zbudila sem se in šla dol
A hero adored by most	Junak, ki ga obožuje večina
I heard what happened	Slišal sem, kaj se je zgodilo
A strong earthquake was recorded at night	Ponoči so zabeležili močan potres
The resulting consensus is the action taken	Nastalo soglasje je sprejeti ukrep
Kneel here on the edge	Klekni tukaj na robu
I can find him, you can't	Jaz ga lahko najdem, ti ne
I will keep this a secret	To bom obdržal skrivnost
A shorter size is also available, see related products below	Na voljo je tudi krajša velikost, glejte sorodne izdelke spodaj
I'll think about your cock inside me	Razmišljal bom o tvojem tiču ​​v sebi
I remembered high school	Spomnil sem se srednje šole
I don't think he's dead	Mislim, da ni mrtev
I rarely allowed myself to enjoy it	Redko sem si dovolil uživati
I didn’t completely disappoint her	Nisem je popolnoma razočaral
I found myself in a big study	Znašel sem se v veliki študiji
I see them here all the time	Ves čas jih vidim tukaj
I wanted to know more	Hotel sem izvedeti več
I know there are ghosts	Vem, da obstajajo duhovi
I speak boldly and faithfully and with authority	Govorim pogumno in zvesto ter z avtoriteto
In the end, I had to ask a stranger for help	Na koncu sem moral prositi neznanca za pomoč
I had the unfortunate experience of being brief	Imel sem nesrečno izkušnjo, da sem bil na kratko
I feel sick at the thought of it	slabo mi je že ob misli na to
I find out if this is a question I can answer	Ugotovim, ali je to vprašanje, na katerega lahko odgovori
A light shone from under the bathroom door	Izpod kopalniških vrat je svetila luč
I think she will have to arrange the funeral as well	Mislim, da bo morala urediti tudi pogreb
I raised my head to see my sword	Dvignil sem glavo, da sem videl svoj meč
I quickly overturn the table	Hitro prevrnem mizo
I love all three	Obožujem vse tri
Otherwise I wouldn't have offered myself to you	Drugače se ti ne bi ponudila
I bet she knew that day would come	Stavim, da je vedela, da bo prišel ta dan
I wasn’t scared at all	Sploh me ni postalo strah
He would leave his daughter to protect her from his own	Svojo hčer bi zapustil, da bi jo zaščitil pred svojo
I tried and sank into the ground	Poskušal sem in se pogreznil v zemljo
I want my life to count	Želim, da moje življenje šteje
I'm surprised he's lying to me	Presenečena sem, da mi laže
I was green with envy	Bil sem zelen od zavisti
I mean, listen to the guitar	Mislim, poslušaj kitaro
Now I knew this more strongly than ever	Zdaj sem to vedel močneje kot kdaj koli prej
The wave threw him overboard	Val ga je vrgel čez krov
I thought it was him	Mislil sem, da je on
Over time, he gradually withdrew from public affairs	Sčasoma se je postopoma umikal iz javnih zadev
I have now returned these funds with my service	Zdaj sem ta sredstva vračal s svojo storitvijo
Her disappearance was then confirmed the next morning	Njeno izginotje je nato potrjeno naslednje jutro
I didn't know he lived opposite you	Nisem vedel, da živi nasproti tebe
I couldn’t end up like my sister	Nisem mogla končati kot moja sestra
I also liked him as an actor	Všeč mi je bil tudi kot igralec
I got tired of the food we eat here	Naveličal sem se hrane, ki jo jemo tukaj
A wise man will not appreciate such things	Moder človek takšnih stvari ne bo cenil
I searched the house, room after room	Iskal sem po hiši, sobo za sobo
A few moments passed and she did the same	Minilo je nekaj trenutkov in storila je isto
I'll fix that, kid	To bom popravil, mali
I hope you shut her down	Upam, da si jo zaprl
I take a quick shower and get dressed quickly	Hitro se stuširam in se hitro oblečem
I belong to a simple Arab family	Pripadam preprosti arabski družini
I couldn’t step back or to either side	Nisem mogel stopiti nazaj ali na nobeno stran
I thought how cheap it seemed to me	Mislil sem, kako poceni se mi je zdelo
I swear we will never tell you a secret	Prisežem, da vam nikoli ne bomo povedali skrivnosti
I'm sure he's fine	Prepričan sem, da je v redu
I just couldn’t accept that Dad was giving us so much	Preprosto nisem mogel sprejeti, da nam oče daje toliko
I won a place in the next round	Osvojil sem mesto v naslednjem krogu
I can only imagine that all eyes are on me	Lahko si samo predstavljam, da so vse oči uprte name
I had until noon to check out	Za odjavo sem imel čas do poldneva
I was very beautiful	bila sem zelo lepa
I need a hot shower and sleep	Potrebujem vroč tuš in spanje
During this time, I performed thousands of performances	V tem času sem izvedel več tisoč nastopov
These considerations are still valid today	Ta razmišljanja veljajo še danes
I focused, I felt the pressure in my mind increase	Osredotočil sem se, čutil sem, da se pritisk v mojih mislih povečuje
I also turned on the car	Vključil sem tudi avto
I ran across the land of fog	Tekel sem po deželi megle
I couldn’t help but notice them	Nisem si mogel pomagati, da jih ne bi opazil
I watch them do the same thing	Gledam, kako delajo isto stvar
I held it to my chest and it got warm	Držala sem ga na prsih in postalo je toplo
I also know only one	Poznam tudi samo enega
I was completely relaxed and satisfied	Bila sem popolnoma sproščena in zadovoljna
I tried, but the words didn’t work out	Poskušal sem, a besede niso izšle
I'm sure it's nothing	Prepričan sem, da ni nič
I am aware that the initiative is with me at the moment	Zavedam se, da je pobuda trenutno pri meni
I already hated this trip	Ta izlet sem že sovražil
This seemed to dispel all arguments	Zdelo se je, da je to odpravilo vse argumente
I felt something hit me in the ass	Čutila sem, da mi je nekaj udarilo ob rit
The woman brought it in a few weeks ago	Ženska ga je prinesla pred nekaj tedni
I just want you to leave	Želim ti samo, da odideš
I checked your post	Preveril sem vašo objavo
I'm thinking of loneliness	Razmišljam o osamljenosti
I should be closer to you	Moral bi biti bližje tebi
I nodded and he spoke to air traffic control again	Prikimala sem in spet je nagovoril kontrolo zračnega prometa
I decided to close my eyes	Odločil sem se, da zaprem oči
I know it’s great, but who knows what could happen	Vem, da je super, a kdo ve, kaj bi se lahko zgodilo
I understand, you hate him	Razumem, sovražiš ga
I grab it by the sleeve and point it out of the ravine	Zgrabim ga za rokav in pokažem iz grape
I've wanted this kind of thing for years	Že leta sem si želel prav takšno stvar
I looked at him as a replacement for my father	Nanj sem gledal kot na zamenjavo za očeta
I thanked him for the compliment	Zahvalil sem se mu za kompliment
I match mine with hers	Svojega ujemam z njenim
I looked over the edge of the glass	Pogledala sem jo čez rob kozarca
The love she once had	Ljubezen, kot jo je imela nekoč
I was not invited to go	Nisem bil pozvan, da grem
I ran into the woods	Stekel sem v gozd
I nodded without saying anything	Prikimala sem, ne da bi ničesar rekla
I shook my head to lose those thoughts	Zmajal sem z glavo, da sem izgubil te misli
I remember singing the original chorus over and over again	Spomnim se, da smo vedno znova peli originalni refren
She also led in the second run	Vodila je tudi v drugi vožnji
Musician, poet, painter	Glasbenik, pesnik, slikar
A lot of them never get used to it	Veliko se jih nikoli ne navadi
I liked that I didn’t have to drive everywhere	Všeč mi je bilo, da se mi ni bilo treba voziti povsod
I shouldn't have taken it	Ne bi ga smel vzeti
I hated looking at my reflection	Sovražila sem pogled v svoj odsev
Depth and location research needs to be done	Opraviti je treba raziskavo globine in lokacije
I wasn’t thinking about the oven	Nisem razmišljal o pečici
I was shaking from the cold	Tresela sem se od mraza
I softly follow each line with my fingers	S prsti mehko sledim vsaki črti
A sense of relief swept over her	Občutek olajšanja jo je preletel
Wright directed the episode of the series	Wright je režiral epizodo serije
I was watching and didn’t know where to start	Gledal sem in nisem vedel, kje naj začnem
I had a very difficult rule about it	Glede tega sem imel zelo težko pravilo
I was now a slave in a dirty, hopeless city	Zdaj sem bil suženj v umazanem, brezupnem mestu
I actually directed it	Pravzaprav sem ga režiral
I liked these options	Te možnosti so mi bile všeč
I stepped out of the slide, which I had already turned over	Izstopil sem iz tobogana, ki sem se že obrnil
I looked around her small room	Pogledala sem po njeni majhni sobi
Both ships were protected by steel armor	Obe ladji sta bili zaščiteni z jeklenimi oklepi
I've killed people with this before	S tem sem že prej ubijal ljudi
I thought this might be a nice surprise	Mislil sem, da je to lahko lepo presenečenje
I wanted to sound intelligent, but not lose my emotion	Želel sem zveneti inteligentno, a ne izgubiti čustev
I knew there could only be one thing	Vedel sem, da je lahko samo ena stvar
I tried to escape, but they always caught me	Poskušal sem pobegniti, a so me vedno ujeli
I can't call the police	Ne morem poklicati policije
I agree with you one hundred percent	Stoodstotno se strinjam s tabo
I will not try to answer	Ne bom se trudil odgovoriti
I need advertising, advertising, advertising	Potrebujem oglaševanje, oglaševanje, oglaševanje
We won't see each other again until tomorrow night	Ne vidimo se več do jutri zvečer
I did too much	Počel sem preveč
I didn't know if he was gay	Nisem vedel, če je gej
I want to stay clear	Želim ostati jasen
I find relaxation in my strength	Najdem sprostitev v svoji moči
I was still trying to help	Še vedno sem poskušal pomagati
I keep talking about state dates	Kar naprej govorim o državnih datumih
I need to know that she doesn't believe it either	Moram vedeti, da tudi ona ne verjame
I couldn’t bear the thought of someone else with you	Nisem mogel prenašati misli na nekoga drugega s tabo
I take the opportunity to meet individuals whenever I call them	Izkoristim priložnost, da spoznam posameznike, kadar koli jih pokličem
I know what you went through	Vem, kaj si preživel
I can't look so good	Ne smem izgledati tako dobro
Reduction of laughter and general happiness	Zmanjšanje smeha in splošne sreče
I recommend that you do this for the right reasons	Priporočam, da to storite iz pravih razlogov
I see how convincing a novel would be from this	Vidim, kako bi bil iz tega prepričljiv roman
I don't feel any pain	Ne čutim nobene bolečine
Commercial rates have been reduced	Komercialne stopnje so bile znižane
I didn’t want to look, but I couldn’t stop	Nisem hotel pogledati, a se nisem mogel ustaviti
I didn't need anyone	Nikogar nisem potreboval
I know how it happened	Vem, kako se je to zgodilo
There was a lock on the buckle	Na zaponki je visela ključavnica
I agree with this principle	S tem načelom se strinjam
I also enjoy your weekly messages	Uživam tudi v tvojih tedenskih sporočilih
I wasn’t the only one who stopped attending	Nisem bil edini, ki je nehal obiskovati
I would never sign up for anything less	Nikoli se ne bi prijavil za nič manj
I condemn you for correcting what you did	Obsojam te, da popraviš, kar si naredil
I have a lot of knowledge about this task	O tej nalogi imam veliko znanja
I saw their faces	Videl sem njihove obraze
I love her more than life	Ljubim jo bolj kot življenje
I didn’t even think about presenting the idea	Niti pomislil nisem na to, da bi predstavila idejo
I stumble several times in ridiculous pink high heels	Večkrat se spotaknem v smešno roza visokih petah
I thought we were all equal before the law	Mislil sem, da smo vsi enaki pred zakonom
A moment of silence surrounded them	Obkrožil jih je trenutek tišine
I knew this well from my own history	To sem dobro vedel iz lastne zgodovine
I hope I get your life instead of death	Upam, da ti dobim življenje namesto smrti
I really needed a plan	Res sem potreboval načrt
I couldn’t believe he really hit me	Nisem mogel verjeti, da me je zares udaril
I won't play with me anymore	Ne bom se več igral z mano
I knew time was running out	Vedel sem, da se čas izteka
I believe he is your son	Verjamem, da je tvoj sin
I need someone to see past all of this	Potrebujem nekoga, ki bo videl mimo vsega tega
I would say free food	Jaz bi rekel brezplačna hrana
The team granted his request	Ekipa je ugodila njegovi prošnji
I stood up and turned my back to the screen	Vstal sem in obrnjen s hrbtom k zaslonu
Certain criteria must be met for their design	Za njihovo oblikovanje je treba izpolnjevati določena merila
I hope he didn't hurt the baby	Upam, da ni poškodoval otroka
I'm a completely healed boy	Sem popolnoma ozdravljen fant
I won't be able to protect you	Ne bom te mogel zaščititi
I can't wait to meet you	Komaj sem čakala, da te spoznam
Time to break down and time to rebuild	Čas za zlom in čas za obnovo
There was a white wrap around her shoulders	Okoli ramen ji je bil bel ovoj
I spoke to him yesterday	Včeraj sem se slišal z njim
I didn't call him at all	Sploh ga nisem poklical
I wondered what kind of life they had	Spraševal sem se, kakšno življenje imajo
I was clean, nicely dressed and didn’t drink	Bil sem čist, lepo oblečen in nisem pil
I can’t wait to see what the planet looks like	Komaj čakam, da vidim, kako izgleda planet
I woke up badly injured	Zbudil sem se hudo poškodovan
I really need a job	Zelo potrebujem službo
I will not interfere with your valuable plans	Ne bom motil tvojih dragocenih načrtov
The hand pulled me back down	Roka me je potegnila nazaj dol
I got up and left the club	Vstala sem in zapustila klub
I plan to ask her in a week	Planiram jo vprašati čez teden
I'm still thinking about it	Še vedno razmišljam o tem
I can get on a horse and have fun	Lahko se usedem na konja in se zabavam
I need your help with planning	Potrebujem vašo pomoč pri načrtovanju
I listened to her idea	Poslušala sem njeno idejo
I installed the song he sang	Namestil sem pesem, ki jo je pel
I was afraid to be taken	Strah me je bilo vzeti
I have nothing to tell them	Nimam jim kaj povedati
I am not constantly detained in my room	V svoji sobi nisem nenehno zadržan
I don't want to be his wife	Nočem biti njegova žena
The tide of happiness against me	Plima sreče proti meni
I haven't seen this movie	Nisem videl tega filma
It was a few moments before he spoke	Minilo je nekaj trenutkov, preden je spregovoril
I didn't know your mom would join us	Nisem vedel, da se nam bo pridružila tvoja mama
I would do anything to banish fear	Naredil bi vse, da bi pregnal strah
A fat thief she never wanted to see again	Debel lopov, ki ga nikoli več ni hotela videti
I go there all the time	Ves čas grem tja
I have to stay alert	Moram ostati pozoren
I have a business too	Tudi jaz imam posel
I turn into the street	Zavijem v ulico
I moved an inch away from his eyes with my fingers	S prsti sem umaknila centimeter od njegovih oči
I was a little bored	Malo mi je bilo dolgčas
I have never felt so much pain in my life	Še nikoli v življenju nisem čutil toliko bolečine
I was the last chance	jaz sem bila zadnja priložnost
I had energy now, but he was married	Zdaj sem imela energijo, vendar je bil poročen
There are many more examples	Lahko bi navedli še veliko primerov
I play away from them	Igram stran od njih
I took a moment to accept her	Vzel sem si trenutek, da sem jo sprejel
I would know that	To bi vedel
I can assure you	Lahko ti zagotovim
I imagine he has many years ahead of him	Predstavljam si, da je pred njim še veliko let
In a matter of seconds, I went from content to contempt	V nekaj sekundah sem prešel od vsebine do prezira
Now I am the only one who can help her	Zdaj sem edini, ki ji lahko pomaga
There was no truth in anything they said	V ničemer, kar so rekli, ni bilo resnice
I looked at the people on the beach	Pogledal sem ljudi na plaži
I promise I will find the courage to face her again	Obljubim, da bom našel pogum, da se bom znova soočil z njo
I still choose to be honest about my experience	Še vedno se odločam, da bom iskren glede svojih izkušenj
I haven't seen my father in almost six months	Očeta nisem videl skoraj šest mesecev
I was completely alone	Bila sem popolnoma sama
I felt defeated, hopeless	Počutila sem se poraženo, brezupno
I think she may have broken down	Mislim, da se je morda zalomila
I did it myself for support talent	Sama sem naredila za podporni talent
I had to go back to the house	Moral sem se vrniti v hišo
I didn't plan this	Tega nisem načrtoval
I call this robbery without violence	Temu pravim rop brez nasilja
I vomited again too	Tudi jaz sem spet bruhal
I am still very curious about them	Še vedno sem zelo radoveden glede njih
I did it once	Enkrat sem to naredil
The service that evening was somewhat shorter	Služba isti večer je bila nekoliko krajša
I'm going to start attacking you	Začel te bom napadati
I got the impression he was really smiling like that	Dobil sem vtis, da se je tako res nasmehnil
A good hundred or so escaped to freedom	Dobrih sto ali nekaj je zbežalo na svobodo
I'll drink a glass with you if you want	S tabo bom spila kozarec, če želiš
I made so many mistakes	Naredil sem toliko napak
I was good with the shield	Bil sem dober s ščitom
I tried to reach him	Poskušal sem ga doseči
I plan, design and develop software and services in the cloud	Načrtujem, projektiram in razvijam programsko opremo in storitve v oblaku
I often wondered what was going on in their heads	Pogosto sem se spraševal, kaj jim gre po glavi
A background check will be required	Potrebno bo preverjanje preteklosti
Then I ate a light and quick dinner	Nato sem pojedel rahlo in na hitro večerjo
I'll take a look at the trees	Ogledal si bom drevesa
that's how I want to see you	tako te želim videti
You should be happy for her	Moral bi biti vesel zanjo
I turn everywhere	Povsod se obrnem
I never really use online services at all	Spletne storitve sploh nikoli zares ne uporabljam
I haven’t told her about my application yet	Nisem ji še povedal za svojo prijavo
I really wish people would get over it	Resnično si želim, da bi ljudje to preboleli
I want a simple room	Želim si preprosto sobo
He was later released without charge	Kasneje so ga izpustili brez obtožbe
A local doctor declared her survival miraculous	Lokalni zdravnik je njeno preživetje razglasil za čudežno
I feel better when I make the right decision	Bolje se počutim ob pravilni odločitvi
I would see her	Videl bi jo
I close my eyes and let him take care of me	Zaprem oči in mu pustim, da skrbi zame
I missed a little, but not much	Malo sem zamudil, a ne veliko
I quickly fell in love with her	Hitro sem se zaljubil vanjo
I'll try to let you do things	Poskušal ti bom dovoliti, da se lotiš stvari
I mean, one of those days	Mislim, enega od teh dni
I didn’t even give everything for a bet	Nisem niti dal vsega za stavo
I could only eat raw meat	Lahko sem jedel samo surovo meso
I just took out a mortgage on this site	Pravkar sem vzel hipoteko na tem mestu
I never wanted this house	Nikoli si nisem želel te hiše
I didn’t have a kitchen and I didn’t want one	Nisem imel kuhinje in je nisem hotel
At the moment, I can't tell you why	Trenutno vam ne morem povedati zakaj
I reach out to help	Iztegnem roko za pomoč
I started the whole package	Začel sem cel paket
I was too young to understand what happened	Bil sem premlad, da bi razumel, kaj se je zgodilo
I need to make sure you're serious	Moram se prepričati, da misliš resno
I think you are quite surprising	Mislim, da ste precej presenetljivi
I think they have night-vision goggles	Mislim, da imajo očala za nočno opazovanje
New chapter with non-drying ink	Novo poglavje s črnilom, ki se ne posuši
I couldn't even stand still in front	Niti spredaj nisem mogel mirno stati
Anyway, now	Kakorkoli že, zdaj
I shouldn't have let him throw it away so quickly	Ne bi mu smel dovoliti, da ga tako hitro zavrže
I felt a rush of excitement	Začutil sem naval navdušenja
I was tired of being a girl in need	Bil sem utrujen od tega, da sem dekle v stiski
I think he liked you	Mislim, da si mu bil všeč
I can't believe you're crying like a baby	Ne morem verjeti, da jočeš kot dojenček
There was also extensive loss of electricity and telephone	Prišlo je tudi do obsežne izgube električne energije in telefona
I learned to really love and appreciate a character	Naučil sem se res ljubiti in ceniti lik
I say that all the time	To govorim ves čas
Men can compromise to gain a point	Moški lahko sklepa kompromise, da pridobi točko
I gave her my big brown eyes	Dal sem ji svoje velike rjave oči
A few seconds later, she rolled onto her back	Nekaj ​​sekund kasneje se je prevrnila na hrbet
I'm just a soldier in this war	V tej vojni sem samo vojak
The school moved next week	Šola se je preselila naslednji teden
I decided not to	Rešil sem, da ne bo
I’m not there, but there’s a hint	Nisem tam, vendar obstaja namig
They burned the whole damn city	Požgali so celotno prekleto mesto
I bet they're waiting downstairs	Stavim, da čakajo spodaj
I couldn’t fuck around if my life depended on it	Ne bi se mogel zajebavati, če bi bilo od tega odvisno moje življenje
I have to literally make sure I like it	Moram se dobesedno prepričati, da mi je všeč
I looked back at the open side in my lap	Pogledala sem nazaj na odprto stran v naročju
After seven months, he was finally released from prison	Po sedmih mesecih so ga končno izpustili iz zapora
I should ask you if it's okay	Moral bi te vprašati, če je v redu
I didn’t think it would be that long	Nisem si mislil, da bo tako dolgo
I felt rebellious against all reason	Počutil sem se uporniško proti vsem razumom
I felt bad for about a week and a half	Počutil sem se slabo približno teden in pol
Rare plants were sold at very high prices	Redke rastline so prodajali po zelo visokih cenah
I made it important that groups repeat reading yes	Onemogočil sem pomembno, da se skupine ponavljajo branje, da
I have to get together	Moram se zbrati
So I get a lot of sympathy	Tako dobim ogromno sočutja
I was almost afraid to ask	Skoraj me je bilo strah vprašati
So far, I'm happy with it	Zaenkrat sem zadovoljen z njim
I come to see you very often	Zelo pogosto te pridem pogledat
I really saw you that way	Res sem te videl tako
I think evil is the show itself	Mislim, da je zlo sama predstava
I kissed him and went back to my truck	Poljubila sem ga in se vrnila do svojega tovornjaka
I was trying to figure it out	Poskušal sem ugotoviti
I held her like that for a while	Nekaj ​​časa sem jo tako držal
I saved her the details of the past hour	Prihranil sem ji podrobnosti pretekle ure
I know how futile and shallow this sounds	Vem, kako zaman in plitko se to sliši
A small cloud floated to her dream sky	Majhen oblak je priplaval na njeno nebo sanj
I look at the woman next to me	Pogledam žensko poleg sebe
I wanted a decent bath, something awful	Želel sem si dostojno kopel, nekaj groznega
I wish he was here to teach you too	Želim si, da bi bil tudi on tukaj, da bi te naučil
I was afraid of lunch all day	Ves dan sem se bal kosila
I myself am simply a balance of the real and the imaginary	Sam sem preprosto ravnovesje resničnega in imaginarnega
I have never felt such pain before	Še nikoli nisem čutil takšne bolečine
There was a wooden porch on either side of the house	Po obeh straneh hiše je potekala lesena veranda
I was so nervous this morning	Zjutraj sem bil tako živčen
I had so many once	Enkrat sem jih imel toliko
I just want a car to take me around	Hočem samo avto, da me pelje naokrog
I almost never wear a tie or dress	Kravato ali obleko skoraj nikoli ne nosim
I don't remember her name	Ne spomnim se njenega imena
I went a step further	Šel sem še korak dlje
I shortened my spring break	Skrajšala sem spomladanske počitnice
Such a system is provided by the stars	Tak sistem zagotavljajo zvezde
I always had results	Vedno sem imel rezultate
I was just a little girl	Bila sem le majhna punčka
Recording failed	Snemanje ni uspelo
Despite the distance between us, I could smell it	Kljub razdalji med nama sem čutila njegov vonj
I was expecting you	Pričakoval sem te
I will do as he asked	Naredil bom, kot je prosil
I wake up in the spring when I know he’s here	Spomladi se zbudim, ko vem, da je tukaj
I think our current area is good	Mislim, da je naše trenutno območje dobro
I think it’s really progressing	Mislim, da resnično napreduje
I wondered if my mom was down there among them	Spraševal sem se, ali je moja mama tam spodaj med njimi
I understand what it feels like to be so desperate	Razumem, kakšen je občutek biti tako obupan
I glow from the heat waves running through me	Žarim od toplih valov, ki tečejo po meni
A bitter mocking smile curled her lips	Grenak posmehljiv nasmeh ji je zavil ustnice
I did it purely out of love	To sem storil čisto iz ljubezni
I wasn’t expecting a four-poster bed	Nisem pričakoval postelje z baldahinom
I think there were three	Mislim, da so bile tri
I will want you, she said softly to her belly	Želela te bom, je tiho rekla svojemu trebuhu
I have to be polite here	Tukaj moram biti vljuden
I knew she was tired of this and me	Vedel sem, da je naveličana tega in mene
I'm shocked myself	Sama sem šokirana
I waited outside and smoked	Čakal sem zunaj in kadil
Curved reflection	Ukrivljen odsev
I didn't nod or answer anything	Nisem prikimala ali nič odgovorila
He was drenched in cold sweat everywhere	Povsod ga je vlil hladen znoj
A terrible thought came to me	Grozna misel se mi je porodila
I struggled with every desire in my body to fight	Boril sem se z vsako željo v telesu, da bi se boril
I know that pretty much	To precej vem
I think that would work	Mislim, da bi to delovalo
Maybe I also watched a movie	Mogoče sem tudi gledal film
I just wish we could kill more	Želim si le, da bi lahko ubili več
I appreciate you coming to me	Cenim, da si prišel k meni
I keep the house clean, that should make you happy	Hišo ohranjam čisto, to bi te moralo veseliti
I found it interesting	Zdelo se mi je zanimivo
I tried to hide from them, but it was useless	Poskušal sem se skriti pred njimi, vendar je bilo neuporabno
Soon after, he was willing to hire an agent	Kmalu zatem je bil pripravljen najeti agenta
I feel like cheering or jumping in the air	Počutim se, da bi navijal ali skakal v zrak
I hope his boss doesn't notice this	Upam, da njegov šef tega ne opazi
I felt drops of sweat accumulating on my forehead	Čutila sem, da se mi na čelu nabirajo kapljice znoja
I wondered if I could check mine	Zanimalo me je, če bi lahko preveril mojo
I have served you faithfully and done whatever you asked	Zvesto sem ti služil in naredil vse, kar si zahteval
I do all this out of love	Vse to počnem zaradi ljubezni
I make this quilt for my living room	To odejo izdelujem za svojo dnevno sobo
I had good and bad times	Imel sem dobre in slabe čase
I get along with just about everyone	S prav vsemi se razumem
I made sure nothing worthwhile could be issued there	Poskrbel sem, da tam ni bilo mogoče izdati ničesar vrednega
I looked at the bottom of the statement	Pogledal sem na dno izjave
It’s exciting to watch him find his way back	Razburljivo je gledati, kako najde pot nazaj
I love you around	Rad te imam zraven
I quickly sat down and picked up the book	Hitro sem se usedla in vzela knjigo
I have to go back and bow	Moram se vrniti in se pokloniti
Cowardly, and an idea	Strahopetna, a ideja
I know you weren't happy with my run	Vem, da nisi bil zadovoljen z mojim tekom
I nod and smile briefly	Prikimam in se na kratko nasmehnem
The ship was then pushed towards the sand shaft	Ladjo so nato potisnili proti peščeni gredi
I really hope to see you again soon	Resnično upam, da se kmalu spet srečamo
I told you one day at a time	Povedal sem ti en dan naenkrat
I kept my hand on his leg as well	Držal sem roko tudi na njegovi nogi
I didn’t want to change that all of a sudden	Tega nisem želel nenadoma spremeniti
I don't know how it was	Ne vem, kako je bilo
I want to eat it	Želim jo pojesti
I was nervous to be like that here	Bil sem živčen, da sem tukaj takšen
I wish you needed me	Želim si, da bi me potrebovali
I know enough not to throw this out of my hands	Vem dovolj, da tega ne zavržem iz rok
I could do a lot of good in this place	Na tem mestu bi lahko naredil veliko dobrega
I hope she follows him	Upam, da mu sledi
Huge hall without a roof	Ogromna dvorana brez strehe
I haven't seen him since morning	Nisem ga videl od jutra
I look down, she looks up, they both smile	Jaz pogledam navzdol, ona pogleda gor, oba se nasmehneva
I was really disappointed	Res sem bil razočaran
But he was next door	A je bil zraven prispet
I was never deaf to wisdom	Nikoli nisem bil gluh za modrost
I don’t like being the center of attention	Ne maram biti v središču pozornosti
I only heard her side of the story	Slišal sem samo njeno plat zgodbe
I was expecting something striking	Pričakoval sem nekaj udarnega
I wonder why his eyes were so different	Sprašujem se, zakaj so bile njegove oči tako drugačne
I do this every day as a lawyer	To počnem vsak dan kot odvetnik
A moment later, his arms were around her	Trenutek pozneje so bile njegove roke okrog nje
The problem is automatically something bad	Težava je samodejno nekaj slabega
A war we could not win	Vojna, ki je nismo mogli zmagati
I appreciate diversity	Cenim raznolikost
I'm afraid that won't be enough either	Bojim se, da tudi to ne bo dovolj
I never thought of her	Nikoli ji nisem razmišljal
I planned the escape last night	Pobeg sem načrtoval prejšnji večer
I just felt what you wanted	Pravkar sem čutil, kaj si želel
External debt has increased	Zunanji dolg se je povečal
A short message appeared on the screen	Na zaslonu se je pojavilo kratko sporočilo
You should have a job	Moral bi imeti službo
I'm not going back to jail	Ne grem nazaj v zapor
I fully understand that	To popolnoma razumem
I was not far from it	Nisem bil daleč od tega
I don't change my mind	Ne premislim si
I hear things like that all the time	Ves čas slišim takšne stvari
I like it to be honest	Všeč mi je, če sem iskren
I saw mountains in the distance	V daljavi sem videl gore
I tried a second time with the same result	Poskusil sem drugič z enakim rezultatom
I need new shoes and hair products	Potrebujem nove čevlje in izdelke za lase
I pointed at his partner with my free hand	S prosto roko sem pokazal na njegovega partnerja
I benefited a lot	Veliko mi je šlo v prid
I plan to spend the next fifty years writing	Naslednjih petdeset let nameravam preživeti v pisanju
I lived the shock of my life	Živel sem šok svojega življenja
I think it will all be over soon	Mislim, da bo vsega kmalu konec
I loved working with him	Všeč mi je bilo delati z njim
Ward when she got tired	Ward, ko se je utrudila
I knew the emotional truth	Vedel sem čustveno resnico
I tried to write, but the words didn’t come	Poskušal sem napisati, a besede niso prišle
I watch the shadows of their feet under the door	Gledam sence njihovih nog pod vrati
Ordinary or garden sword	Navadni ali vrtni meč
I really need a few minutes to myself	Res potrebujem nekaj minut zase
I pulled the sword out of the man's throat	Umaknil sem meč iz človekovega grla
I live in agony	Živim v agoniji
I did not enter the world alone	Na svet nisem stopil sam
I continued to look at all the brilliant colors	Še naprej sem gledal v vse briljantne barve
I didn’t bother to delete it	Nisem se trudil, da bi ga obrisal
I have to dare to be stupid	Moram si upati biti neumen
I told her not to be late for the cave	Rekel sem ji, da ne sme zamujati v jamo
I could have more work for them soon	Kmalu bi lahko imel več dela zanje
I really didn’t have a bad fall	Res nisem imel slabega padca
I watched the sunset	Opazoval sem sončni zahod
I decided he was a humble man	Sklenil sem, da je skromen človek
I knew he was sick and needed help	Vedel sem, da je bolan in potrebuje pomoč
I probably looked sucked	Verjetno sem bil videti zanič
I know it could be dangerous	Vem, da bi lahko bilo nevarno
I found your brother	Našel sem tvojega brata
I really missed contact with the people around me	Zelo sem pogrešal stike z ljudmi okoli sebe
But I've never seen anyone there	Tam pa še nikoli nisem videl nikogar
I saw it happen right in front of me	Videl sem, da se je zgodilo, tik pred mano
I tried walking	Poskusil sem s hojo
A wave of exhaustion swept over me	Preplavil me je val izčrpanosti
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
I took that as good news	To sem vzel kot dobro novico
I wanted to take her in my arms	Hotel sem jo vzeti v naročje
I have a watch and we'll be there	Imam uro in tam bomo
I prefer dogs to cats	Raje imam pse kot mačke
I bet a few other people got me thinking	Stavim, da je nekaj drugih ljudi spodbudilo k razmišljanju
I have to say it is a beautiful color	Moram reči, da je čudovita barva
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I should have thought of that before	Na to bi moral pomisliti že prej
I didn’t know what to do for her	Nisem vedel, kaj naj storim zanjo
I haven't even asked him yet	Sploh ga še nisem vprašal
The army opened fire for the third time	Vojska je še tretjič odprla ogenj
I didn’t answer anything he said	Nisem odgovoril na nič, kar je rekel
I watched them for weeks	Tedne sem jih gledal
I was really grateful for that	Za to sem bil res hvaležen
I answer her questions	Odgovarjam na njena vprašanja
I have to do it myself	To moram narediti sam
I hold them between my teeth	Držim jih med zobmi
I just stood there trying to figure it out	Samo stal sem in poskušal ugotoviti
I felt the presence of strangers, but now it is gone	Čutil sem prisotnost tujcev, a zdaj je ni več
I decided to offer it for another day	Odločil sem se, da ga ponudim za drugi dan
But it could become the best of all	Toda to bi lahko postalo najboljše od vseh
The structure has four identical faces	Struktura ima štiri enake obraze
A place almost equal to others	Kraj, ki je skoraj enak drugim
I also recognize the room in which it exists	Prepoznam tudi sobo, v kateri obstaja
A click comes from behind	Od zadaj pride klik
In this case, I helped	V tem primeru sem pomagal
I hope he has more luck with that	Upam, da bo imel več sreče pri tem
I entered and closed the door behind me	Vstopil sem in zaprl vrata za seboj
They wouldn't throw me in jail again	Ne bi me spet vrgli v zapor
Again, we are affected by our loss	Spet me prizadene naša izguba
I need my people in my life	Potrebujem svoje ljudi v svojem življenju
I really can't say more than that	Več kot to res ne morem reči
I thought it was really hard	Mislil sem, da je res težka
I completely understand	popolnoma razumem
I followed what he offered me	Sledil sem temu, kar mi je ponudil
I thought you were someone else	Mislil sem, da si nekdo drug
A pen lay beside a glass of ink	Ob kozarcu s črnilom je ležalo pero
No charges have been filed	Obtožnice niso bile vložene
I want to be a little alone	Želim biti malo sam
I hear he hit a wall	Slišim, da je udaril v steno
A great misfortune followed	Sledila je velika nesreča
I understand your frustration, but you have had a long day	Razumem vašo frustracijo, vendar ste imeli dolg dan
A minute of quiet driving followed	Sledila je minuta tihe vožnje
I need bird seed, please	Potrebujem ptičje seme, prosim
I can’t wait to put them in a big book	Komaj čakam, da jih dam v veliko knjigo
I have not seen his delivery or approach	Nisem videl njegove dostave ali pristopa
I see the highway up over the ridge	Vidim avtocesto navzgor čez greben
I want to keep her modesty as much as possible	Njeno skromnost želim čim bolj ohraniti
I ran into a dead end and waited for death	Zašel sem v slepo ulico in čakal smrt
I asked him who he was talking about	Vprašal sem ga, o kom govori
I miss the whole campaign	Pogrešam vso akcijo
I gently removed her hands	Nežno sem ji odstranil roke
And this plague lasted until	In ta kuga je trajala do
I can only speak for myself	Lahko govorim samo zase
This does not deter him from repeated suicide attempts	To ga ne odvrne od večkratnih poskusov samomora
I will bring you home healthy and healthy	Pripeljal te bom domov zdravega in zdravega
I could lie, but that won't get me far	Lahko bi lagal, a to me ne bo pripeljalo daleč
I could turn my face away	Lahko bi obrnil obraz stran
It almost relieved me that he could still walk	Skoraj mi je odleglo, da še vedno lahko hodi
I wasn’t sure and I didn’t care	Nisem bil prepričan in mi je bilo vseeno
I held her spirit in my heart	V srcu sem držal njen duh
I enjoy traveling the world and making new friends	Uživam v potovanju po svetu in spoznavanju novih prijateljev
Things related and not	Stvari povezane in ne
A suitable lead frame is then placed over the caps	Čez kapice se nato namesti ustrezni svinčeni okvir
I fired from both ends	Streljal sem z obeh koncev
I need to fix the whole fence	Moram popraviti celotno ograjo
I have never been so proud of this book	Še nikoli nisem bil tako ponosen na to knjigo
I should have done something to keep this from happening	Moral bi narediti nekaj, da se to ne bi zgodilo
I think you're trying to scare me	Mislim, da me poskušaš prestrašiti
Weapons would be good	Orožje bi bilo dobro
I had to change clothes and get ready	Moral sem se preobleči in pripraviti
I landed next to the palace	Pristal sem poleg palače
A quick pinch of grief struck me	Hiter ščepec žalosti me je zadel
But I can’t stop him from finding out the truth	Vendar mu ne morem preprečiti, da bi izvedel resnico
I can only read what is already there	Preberem lahko samo tisto, kar je že tam
In his reflection, he was greeted by a dirty, pathetic slave	V njegovem odsevu ga je pozdravil umazan, patetičen suženj
She asked the audience to sing along with her	Prosila je občinstvo, naj zapoje skupaj z njo
I couldn’t force myself to let her go	Nisem se mogel prisiliti, da bi jo izpustil
I never go down there	Nikoli ne grem tja dol
I can't take it anymore	Ne morem več zdržati
I want to clarify that	To želim pojasniti
I just wanted to make a statement	Hotel sem samo podati izjavo
The dog gives them a name	Pas jim daje ime
I didn’t bother going down	Nisem se trudil iti dol
I know a lot of things	Poznam veliko stvari
I can't procrastinate anymore	Ne morem več odlašati
I suggest the three of us keep this event to ourselves	Predlagam, da trije zadržimo ta dogodek zase
I wasn’t sure how he managed to shoot	Nisem bil prepričan, kako mu je uspelo ustreliti
I didn't want that blood on me anymore	Nisem hotel več te krvi na sebi
I can’t believe there’s nothing we can do about it	Ne morem verjeti, da ne moremo kaj storiti glede tega
They follow the same basic procedure	Sledijo enakemu osnovnemu postopku
I had to run down the hall	Moral sem bežati po hodniku
I recommend this movie to everyone	Ta film priporočam vsem
A sudden, awful thought crossed his mind	Nenadna, grozna misel ga je prešinila
I can actually get mad at her	Pravzaprav se lahko jezim nanjo
I can't have you like that	Ne morem te imeti takega
The debris was scattered all over the coast	Naplavine so bile raztresene po vsej obali
However, it was a fairly quick process	Vendar je bil to precej hiter proces
I'm getting closer to you, not the other way around	Približujem se tebi, ne obratno
I have an apartment nearby	V bližini imam stanovanje
I felt my body grow stronger and my hunger soothe	Začutil sem, da se moje telo krepi in lakota umirja
I needed to know how he was doing	Moral sem vedeti, kako mu gre
I could drink it all	Vse sem lahko popila
I've known them for a long time	Poznam jih že dolgo
I couldn't stay away from you for long	Nisem mogel dolgo ostati stran od tebe
I saw it through your eyes	Videl sem jo skozi tvoje oči
I was an analyst for many years	Več let sem bil analitik
I think everyone has some form of reward system	Mislim, da ima vsak neko obliko sistema nagrajevanja
I wonder how my sister is coping with all this	Sprašujem se, kako se moja sestra spopada z vsem tem
I used to go and buy something from her	Včasih sem šel in kupil nekaj pri njej
I reserve the right to cancel the auction at any time	Pridržujem si pravico, da kadar koli prekličem dražbo
I felt his presence as he entered the room	Čutila sem njegovo prisotnost, ko je vstopil v sobo
I know exactly what he's doing	Točno vem, kaj počne
I need you to be you	Potrebujem te, da si ti
In about thirty minutes I showed them the whole place	V približno tridesetih minutah sem jim razkazal celotno mesto
I pulled the baby out of it	Otrok sem potegnil iz njega
I got up and leaned over to him	Vstala sem in se sklonila k njemu
I want to remind you of each one	Želim vas spomniti vsakega posebej
He heard a sound from his left	Z leve je zaslišal zvok
I feel his presence just above us	Čutim njegovo prisotnost tik nad nami
I also had an apartment in town	Imel sem tudi stanovanje v mestu
I couldn't lie to him	Nisem mu mogla lagati
I can’t wait to see what happens	Komaj čakam, da vidim, kaj se bo zgodilo
I couldn’t get them back at the store	V trgovini jih nisem mogel vrniti
No tree stood	Nobeno drevo ni stalo
I had to protect myself	Moral sem se zaščititi
I finally found the courage to speak up	Končno sem našla pogum, da sem spregovorila
I landed right on my back	Pristal sem ravno na hrbtu
I jumped on my own and started it	Skočil sem na svojega in ga začel
I didn’t hate reading	Nisem sovražil branja
I heard a slight whistle	Slišal sem rahlo žvižganje
There I was the housewife of the previous owner	Tam sem bila gospodinja prejšnjega lastnika
I have spoken to countless leaders	Govoril sem z neštetimi voditelji
I told you it was dangerous	Rekel sem ti, da je to nevarno
He was caught off the street by an explosion of bullets	Z ulice ga je ujela eksplozija krogel
I wouldn't lie about it	Ne bi lagal o tem
I built them a tree house	Zgradil sem jim hišo na drevesu
I pulled her aside and asked her what it was	Potegnil sem jo na stran in jo vprašal, kaj je
I will draw this spell from her heart	Iz njenega srca bom potegnil ta urok
Point source if you will	Točkovni vir, če hočete
I had the cost of caring for the children	Imel sem stroške skrbi za otroke
I like big, long or short	Všeč mi je velika, dolga ali kratka
I want to go alone	Sama hočem iti
I briefly wondered why he cared	Na kratko sem se vprašal, zakaj mu je mar
I can see that clearly on your face	To jasno vidim na tvojem obrazu
The shot missed its target	Strel je zgrešil svoj cilj
I know how to fasten your seat belt	Vem, kako si pripeti varnostni pas
Plain white envelope	Navadna bela ovojnica
Especially now I need your help	Še posebej zdaj potrebujem vašo pomoč
I paid for everything later	Vse sem plačal kasneje
I saw it in the sheets when we had them	Videl sem ga v listih, ko smo jih imeli
I never gave you a chance	Nikoli ti nisem dal priložnosti
Really happy farmer	Res srečen kmet
Well done work	Dobro opravljeno delo
I think they pursued their goals	Mislim, da so sledili svojim ciljem
I could tell he was very worried	Lahko bi rekel, da je bil zelo zaskrbljen
I didn’t blame him or get angry	Nisem mu zameril ali se jezil
I really enjoyed the hug	Zelo sem užival v objemu
A cup of water is a good example	Skodelica vode je dober primer
I have to go from the present	Moram iti od sedanjosti
I assume we thank you in advance	Predvidevam, da se že vnaprej zahvaljujemo
I was naked and there was blood everywhere	Bila sem gola in povsod je bila kri
This is a really moving version	To je resnično ganljiva različica
I checked all his facts	Preveril sem vsa njegova dejstva
I am by no means a rich man	Nikakor nisem bogat človek
The answer of common sense	Odgovor zdrave pameti
I told him what was going on	Povedal sem mu, kaj se dogaja
I was trained for that	Bil sem usposobljen za to
His merits are primary and his faults are secondary	Njegove zasluge so primarne, njegove napake pa sekundarne
I think they are related to dogs or something	Mislim, da so povezani s psi ali kaj podobnega
I looked up at the bright blue sky	Pogledala sem na svetlo modro nebo
I watch him finally go down	Gledam, kako končno gre dol
I emphasize with your situation	Poudarjam s tvojo situacijo
A man is sitting next to me	Zraven mene sedi moški
I didn't mean to burden him with your friend	Nisem ga hotel obremenjevati s tvojim prijateljem
I didn’t want to believe he really cared about her	Nisem hotel verjeti, da mu je v resnici mar zanjo
I made sure to lift my legs more	Poskrbel sem, da sem bolj dvignil noge
A man came out of the hut	Iz koče je prišel moški
I couldn’t lift the lamp when asked	Nisem mogel dvigniti svetilke, ko so me prosili
I am very pleased with this dining set	Zelo sem zadovoljen s tem jedilnim kompletom
Now I was also mad at him	Zdaj sem bil tudi jezen nanj
I raised mine to look	Svojega sem dvignil pogledat
I was silent and just watching him	Molčala sem in ga samo opazovala
I probably wasn’t even half as exhausted as he was	Verjetno nisem bil niti pol tako izčrpan kot on
I’ve been thinking about this nail polish all last night	Vso sinoči sem razmišljala o tem laku za nohte
I had half an hour to get ready	Imel sem pol ure, da sem se pripravil
I was better than a man	Bil sem boljši od moškega
This is intelligent and honest casting	To je inteligenten in pošten kasting
I didn’t know what happened between the men	Nisem vedel, kaj se je zgodilo med moškima
I'll get rid of him in the morning	Zjutraj se ga bom znebil
Something here and something there	Nekaj ​​tukaj in nekaj tam
I decided to get it back	Odločil sem se, da ga dobim nazaj
I have to get my chocolate	Moram vzeti svojo čokolado
I looked around, but above I saw only the stars	Pogledal sem naokoli, a zgoraj sem videl le zvezde
I'm grateful you told me	Hvaležen sem, da si mi povedal
I did something today	Danes sem nekaj naredil
I asked if he had time to talk	Vprašal sem, če ima čas za pogovor
I spent a few days there	Tam sem preživel nekaj dni
I was thinking what to do	Razmišljal sem, kaj narediti
I scratch my nose in nervous thoughts	V živčnih mislih se praskam po nosu
A son she never saw	Sin, ki ga nikoli ni videla
I always have to work	Vedno moram delovati
I didn't think she could do it	Nisem si mislil, da bo to zmogla
A similar phenomenon occurs in education	Podoben pojav se pojavlja v izobraževanju
I reviewed the pictures and saw some good pictures	Pregledal sem slike in videl nekaj dobrih slik
I want to know what he wants	Želim vedeti, kaj hoče
I will not do anything to hurt any of you	Ne bom storil ničesar, da bi koga od vas prizadel
I tried to take care of her	Poskušal sem skrbeti zanjo
I will not write a love story	Ne bom pisal ljubezenske zgodbe
I feel lonely and sad	Počutim se osamljeno in žalostno
I really loved her and she knew it	Res sem jo ljubil in ona je to vedela
I can’t let this go by given the relationship and	Ne morem dopustiti, da to mine glede na razmerje in
A few months ago, she was the most popular	Pred nekaj meseci je bila najbolj priljubljena
I don’t know how to spell compassion	Ne vem, kako se piše usmiljenje
I look up and see that he is watching me intently	Pogledam navzgor in vidim, da me pozorno opazuje
I have no idea what to tell him	Nimam pojma, kaj naj mu rečem
I could feel it raining down on me	Čutil sem, kako dežuje po meni
A big charity run was approaching	Približal se je velik dobrodelni tek
I didn't care much for any of them	Za nobenega od njih mi ni bilo kaj dosti mar
A very honest, upright man did not bark orders	Zelo pošten, pokončen človek ni lajal ukazov
I had to be ready to coach her	Moral sem biti pripravljen, da jo treniram
There is no historical evidence to support this idea	Ni zgodovinskih dokazov, ki bi podpirali to idejo
I never wanted to forgive myself	Nikoli si nisem hotel odpustiti
I was lying down and I couldn’t get up	Ležala sem in nisem mogla vstati
I put out the fire	Ugasnil sem ogenj
I mean emotionally affected	Mislim čustveno prizadet
I, too, was once a teenager	Tudi jaz sem bil enkrat najstnik
You should run longer	Moral bi teči dlje
I feel a lot of relief	Čutim veliko olajšanje
I just gave it to them	Pravkar sem jim ga dal
I signed up for it	Za to sem se prijavil
I didn’t expect him to say that	Nisem pričakoval, da bo to rekel
A cry of astonishment grew in him	V njem je rasel krik začudenja
I will talk to the one you choose to lead	Govoril bom s tistim, ki ga boste izbrali za vodjo
I never want to move out of this time	Nikoli se ne želim premakniti iz tega časa
I think this could have been done without your permission	Mislim, da bi to bilo mogoče storiti brez vašega dovoljenja
I stayed behind and attended a summer session at the school	Ostala sem zadaj in se udeležila poletne seje v šoli
I'm not important	nisem pomemben
It seemed perfect to me in every way	Zdelo se mi je popolna v vseh pogledih
I heard one of the girls from the salon play	Slišal sem, da igra eno od deklet iz salona
The injury also shows signs of bone infection	Poškodba kaže tudi znake okužbe kosti
I still clearly remember doing it	Še vedno se jasno spominjam tega početja
I saw fear in his eyes	V njegovih očeh sem videl strah
I'm not used to it yet	Nisem se še navadil
I find some dry clothes and put it on	Najdem nekaj suhih oblačil in ga oblečem
I’ve always hated playing hide and seek	Vedno sem sovražil igranje skrivalnic
The star box completes the level	Zvezdna škatla konča raven
I was pleased to stay at the airport	Bil sem zadovoljen, da sem ostal na letališču
I pushed her aside and rolled off the bed	Odrinil sem jo v stran in se zvalil s postelje
I almost wanted her	Skoraj sem jo želel
Then I got up and got out of bed to stretch	Nato sem vstala in vstala iz postelje, da se pretegnem
I'll give you her green card	Dal ti bom njeno zeleno karto
I love that it was a family home	Všeč mi je, da je bil družinski dom
The new company paid for its construction	Novo podjetje je plačalo njegovo gradnjo
We have done our duty honestly	Svojo dolžnost smo izpolnili pošteno
I have his full authority	Imam njegovo polno avtoriteto
I lift the blanket to cover my head	Dvignem odejo, da si pokrijem glavo
I mean, the list goes on	Mislim, seznam se nadaljuje
I couldn’t believe how stunning she looked	Nisem mogel verjeti, kako osupljivo je izgledala
I’m also thinking about adoption, in addition to breeding	Razmišljam tudi o posvojitvi, poleg vzreje
I played football with my father	Z očetom sem igral nogomet
I take them and chew	Vzamem jih in žvečim
I bring in my staff if necessary	Po potrebi pripeljem svoje osebje
I shouldn't worry	Ne bi me smelo skrbeti
There's a headache, there's a bang	Tu boli glava, tam praska
However, I was glad she did	Vendar sem bil vesel, da je to storila
I smile and grab the bag	Nasmehnem se in primem torbo
However, fencing is a top priority	Vendar je ograja glavna prednostna naloga
I'm laughing because that's exactly what's on your list	Smejim se, ker je točno ta na tvojem seznamu
I have never looked so poor	Še nikoli nisem bil videti tako reven
The data that has become available often varies widely	Podatki, ki so postali dostopni, se pogosto zelo razlikujejo
I referred to this link	Napotil sem na to povezavo
I quickly turned the matter back to money	Hitro sem zadevo obrnil nazaj na denar
I hear a lot now	Zdaj slišim veliko
I run to my room and go to my closet	Stečem v svojo sobo in grem v svojo omaro
I sold a lot more stuff and borrowed money	Prodal sem še veliko stvari in si sposodil denar
I wish him that forever	To mu želim za vedno
Seven more children will follow in the next decade	V naslednjem desetletju bo sledilo še sedem otrok
I suspect you wouldn't like it	Sumim, da ti ne bi bila všeč
I was hoping you'd find out	Upal sem, da boš kaj ugotovil
I got older and I loved it	Starel sem se in mi je bilo všeč
I couldn't leave him there	Nisem ga mogla pustiti tam
I only have a father	Imam samo očeta
I wonder how it is in practice	Zanima me kako je v praksi
The construction plan is expected to last eight years	Načrt gradnje naj bi trajal osem let
My expression stays empty, so keep going	Izraz mi ostane prazen, zato nadaljuje
That's a terrible thing	To je strašna stvar
I have to be at work at eight	Ob osmih moram biti v službi
I'm sorry for him	Žal mi je zanj
I know some of you feel that way too	Vem, da se nekateri tudi počutite tako
I couldn't believe she sent him	Nisem mogel verjeti, da ga je poslala
I haven't eaten since lunch	Nisem jedel od kosila
Someone else put it in place	Nekdo drug ga je postavil na mesto
I guess that would have been almost a year ago	Predvidevam, da bi bilo to pred skoraj letom dni
I have to get out and work like everyone else	Moram ven in delati kot vsi drugi
A seemingly worried man	Na videz zaskrbljen moški
I liked his enthusiasm	Všeč mi je bilo njegovo navdušenje
She really wanted to please me	Zelo me je želela ugoditi
I also felt tired	Tudi jaz sem se počutil utrujeno
But you also need a foundation	Potrebujete pa tudi osnovo
I watched jail last night	Sinoči sem gledal zapor
I can not believe	Ne morem verjeti
I was glad I finished	Vesel sem bil, da sem končal
A new song has begun	Začela se je nova pesem
I have to insist that you open this door	Vztrajati moram, da odpreš ta vrata
I was so old	Toliko sem bil star
He can never escape his past	Nikoli ne more pobegniti svoji preteklosti
Earth laid on top to ensure a stable surface	Zemlja položena na vrh, da se zagotovi stabilna površina
I hated that would happen	Sovražil sem, da bi se to zgodilo
I'm totally cool with that	S tem sem popolnoma kul
I had anyway	Itak sem imel
I will appreciate every moment we spent together	Cenil bom vsak trenutek, ki smo ga preživeli skupaj
I will talk about the book again soon	Kmalu bom spet govoril o knjigi
I can't say what he thinks	Ne morem povedati, kaj si misli
I haven't been down there in a while	Že nekaj časa nisem bil tam spodaj
I still wanted him to save her	Še vedno sem želel, da jo reši
The perfect moment for a plastic nation	Popoln trenutek za plastično nacijo
I actually like this idea better	Ta ideja mi je pravzaprav bolj všeč
I was a little surprised	Bil sem malo presenečen
I wondered what was in her heart, why she was running away	Spraševal sem se, kaj je v njenem srcu, zakaj je bežala
I got up quickly and looked around	Hitro sem se dvignil in se ozrl naokoli
I suspected he was in love with another woman	Sumil sem, da je zaljubljen v drugo žensko
I worked a lot of sixty hour weeks	Delal sem veliko šestdeset urnih tednov
I headed for the door	Odpravil sem se proti vratom
I have already asked for forgiveness	Sem že prosil za oprostitev
I have quite a bit of equipment	Imam kar nekaj opreme
I didn't say anything	Nič nisem rekel
I was waiting for the water	Čakal sem na vodo
I want him to say my name over and over again	Želim, da vedno znova izgovori moje ime
I follow him and drag my legs	Sledim mu in vlečem noge
At that time, I read mostly philosophy, religious and historical books	Takrat berem predvsem filozofijo, verske in zgodovinske knjige
I forgot how scary and evil he was	Pozabil sem, kako strašen in hudoben je bil
I was very inclined to the manager	Bil sem zelo nagnjen k managerju
I was hoping it would work out	Upal sem, da se bo izšlo
I helped her heal	Pomagal sem ji ozdraviti
I actually saved his life	Pravzaprav sem mu rešil življenje
I'm fed up with all this	Sita sem od vsega tega
I can turn to a movie about that	Lahko se obrnem na film o tem
I wanted to climb into them	Želel sem splezati vanje
I want to be your countess	Želim biti tvoja grofica
I see where they come from	Vidim, od kod prihajajo
I wondered if they mentioned anything	Zanimalo me je, ali so kaj omenili
I was losing strength	Izgubljala sem moč
I'm leaving both	Oba puščam
I checked my video messages, nothing new	Preveril sem svoja video sporočila, nič novega
I love her more than anything else	Ljubim jo bolj kot karkoli drugega
I hired new ones this week	Ta teden sem zaposlil nove
I did my graduation that morning	Tisto jutro sem izvedel svoj diplomski nalog
I love my apartment	Rad imam svoje stanovanje
It was easy to get into the life of crime	V življenje kriminala je bilo enostavno vstopiti
I needed a smile, but not too obvious	Potreboval sem nasmeh, vendar ne preveč očiten
I took over the matter	Prevzel sem zadevo
I got all the numbers	Dobil sem vse številke
I knew it would only worry my aunt even more	Vedel sem, da bo to le še bolj skrbelo mojo teto
I was raised in other parts of the world	Vzgojen sem bil v drugih delih sveta
I threw my hands in the air	Roke sem vrgla v zrak
I hope you don't feel lonely	Upam, da se ne počutiš osamljeno
I mean, did you notice anything wrong?	Mislim, ali ste opazili kaj narobe
I remember that night when we met	Spomnim se tega večera, ko sva se srečala
I have never seen such a sad place	Tako žalostnega kraja še nisem videl
I thought you were my friend	Mislil sem, da si moj prijatelj
I have to call them now	Zdaj jih moram poklicati
I haven't answered in almost two weeks	Že skoraj dva tedna se nisem oglasil
I've been trying to find her for weeks	Tedne sem jo poskušal najti
But I see you've thought of that before	Vidim pa, da si na to že pomislil
Now I have a lover and some friends	Zdaj imam ljubimca in nekaj prijateljev
I stood there for a while	Nekaj ​​časa sem stal tam
Nobody called me after that	Po tem me ni nihče poklical
I wake up in the morning thinking about it	Zjutraj se zbudim ob misli na to
I called her quickly	Hitro sem jo poklical
I had to be shaken by an external force	Morala me je pretresti zunanja sila
I nodded with a small smile in return	Pokimala sem z majhnim nasmehom v zameno
I saw what your place looks like	Videl sem, kako izgleda tvoj kraj
I will hire local workers for a fair salary	Zaposlil bom lokalne delavce za pošteno plačo
You probably shouldn’t pack them all in one box	Verjetno jih ne bi smel zapakirati vseh v eno škatlo
I can't blame your parents for what they did	Ne morem kriviti tvojih staršev za to, kar so storili
I can change you know	Lahko spremenim veš
I checked it out and it looks fantastic	Preveril sem ga in izgleda fantastično
A little dog who got a bullet to save a child	Mali pes, ki je dobil kroglo, da bi rešil otroka
I was very moved by her comment	Zelo me je prizadel njen komentar
I didn't have to bother anymore	Ni se mi bilo treba več truditi
I think the comment is fair and valuable	Mislim, da je pripomba pravična in dragocena
I actually got a better end to the bargain	Pravzaprav sem dobil boljši konec kupčije
Of course I greeted	Seveda sem pozdravil
They were very close	Bila sta zelo blizu
I felt lost and belittled	Počutila sem se izgubljeno in omalovaženo
The case was later resolved out of court	Zadeva je bila kasneje rešena zunaj sodišča
The devil of a man, this old man	Hudič od človeka, ta starec
I never felt the latter was a problem	Nikoli nisem čutil, da je slednje problem
I can feel it in all your heads	To lahko čutim v vseh vaših glavah
I adore him too much for that to happen	Preveč ga obožujem, da bi se to zgodilo
I put my right hand back on the right wall	Desno roko sem postavil nazaj na desno steno
I bend down and kiss her on the cheek	Sklonim se in jo poljubim na lice
I have no home	nimam doma
His success is controversial	Njegov uspeh je sporen
I could see all kinds of unusual fish	Videl sem lahko vse vrste nenavadnih rib
I got up and went to him	Vstala sem in šla k njemu
I didn't expect him to give me anything	Nisem pričakoval, da mi bo kaj dal
I think it can go that far	Mislim, da lahko pride tako daleč
Noise at the back door	Hrup pri zadnjih vratih
I will not negotiate	ne bom se pogajal
I used to use the phone	Prej sem uporabljal telefon
I wonder where this could lead	Sprašujem se, kam bi to lahko vodilo
I couldn't help but laugh	Nisem mogla zadržati smeha
I loved our recent cold	Všeč mi je bil naš nedavni prehlad
I need their attention and company	Potrebujem njihovo pozornost in družbo
I realize that this is not just a dream, but a memory	Zavedam se, da to niso samo sanje, ampak spomin
I have no doubt it will be fine	Ne dvomim, da bo v redu
I can’t fully understand or forgive him	Ne morem ga popolnoma razumeti ali odpustiti
I will definitely not stay for lunch	Vsekakor ne bom ostal na kosilu
I wanted to say please	Hotela sem reči prosim
I write a little about what I think about it	Malo napišem, kaj si mislim o tem
I have no idea where she would go	Nimam pojma, kam bi šla
I will not let this slip away quietly	Temu ne bom pustil tiho zdrsniti
I bend my knees and open up	Upognem kolena in se odprem
I think it could have made it worse	Mislim, da bi lahko naredila še slabše
I was afraid, the judgment of light was approaching	Bal sem se, bliža se sodba luči
I want to hug you again before we talk	Še enkrat te želim objeti, preden se pogovoriva
I opened my eyes, but not in the office	Odprla sem oči, vendar ne v pisarni
Swing of one plane	Zamah enega letala
A point we can’t get past	Točka, preko katere ne moremo iti
I saw a mountain lion	Videl sem gorskega leva
I don't believe that anymore	Tega ne verjamem več
I can spend anything for fifteen minutes	Petnajst minut lahko preživim karkoli
I woke up in the middle of the night	Zbudila sem se sredi noči
I find him three doors down	Najdem ga tri vrata spodaj
I look at the weapon and say thank you	Pogledam orožje in se zahvalim
I left before she could ask me any more questions	Odšel sem, preden mi je lahko postavila še kakšno vprašanje
I could never do that	Tega nikoli ne bi mogel storiti
I did this pretty slowly	To sem naredil precej počasi
I got a camera and took a picture	Dobil sem fotoaparat in posnel sliko
I would never see her hurt because she suffered enough	Nikoli je ne bi videl prizadete, ker je dovolj trpela
He was overcome by a headache, probably due to his unnatural hunger	Prevzel ga je glavobol, verjetno zaradi njegove nenaravne lakote
I grab the front of the pipe and pull	Zgrabim sprednji del cevi in ​​potegnem
I barely looked at her	Komaj sem jo pogledal
I knew my five minutes were almost up	Vedel sem, da je mojih pet minut skoraj poteklo
I reached into the back seat for new books	Segel sem na zadnji sedež po nove knjige
A long shot, but you never know	Daleč strel, a nikoli ne veš
I went and examined him	Šel sem in ga preučil
I have to tell you personally	Povedati ti moram osebno
I thought it was lost	Mislil sem, da je izgubljeno
I think he can come back	Mislim, da se lahko vrne
Healthier lessons	Bolj zdrav pouk
I have to try something unexpected	Moram poskusiti nekaj nepričakovanega
I look at the titles of the books	Pogledam naslove knjig
I think this is best for everyone	Mislim, da je to najboljše za vse
I didn’t do this on purpose	Tega nisem naredil namerno
I really couldn’t get out of this	Res se nisem mogel izvleči iz tega
I really liked this movie	Ta film mi je bil zelo všeč
I find no relief during the day or rest at night	Ne najdem olajšanja podnevi ali počitka ponoči
See you after class	Se vidimo po pouku
I'm leaving here tomorrow morning and coming home	Jutri zjutraj grem od tu in se vrnem domov
He crossed the island quickly	Hitro je prečkal otok
I kept trying to do something	Kar naprej sem poskušal nekaj narediti
It may be years before the condition is identified	Preden je stanje prepoznano, lahko minejo leta
I represent a large group	Zastopam veliko skupino
I lost faith in them	Izgubil sem zaupanje vanje
I swear we were a few seconds from kissing	Prisežem, da smo bili nekaj sekund od poljubljanja
I stepped up the stairs and got us into bed	Stopila sem po stopnicah in naju spravila v posteljo
A light breakfast will be available	Na voljo bo lahek zajtrk
That’s how I saw and heard things	Tako sem videl in slišal stvari
I still have this problem	Še vedno imam ta problem
I want you to scare him	Želim, da ga prestrašiš
I tell the cats what to do, but they ignore me	Mačkam povem, kaj naj naredijo, pa me ignorirajo
I looked between them and tried to shine	Pogledala sem med njih in poskušala blesti
I had to run far away	Moral sem zbežati daleč stran
I didn’t feel so hard anymore	Nisem se počutil več tako trd
I didn’t have time to get in touch with them	Nisem imel časa stopiti v stik z njimi
I wish I could say anything, anything	Želim si, da bi rekel kaj, karkoli
I opened the door and entered quietly	Odprla sem vrata in tiho vstopila
I had no more control	Nisem imel več nadzora
A free trial period is available	Na voljo je brezplačno testno obdobje
I was thrilled and cried at the loss	Bila sem navdušena in jokala zaradi izgube
A cold blade of twilight slipped into her soul	V dušo ji je zdrsnilo hladno rezilo mraka
I hear them talking in whispered tones	Slišim, kako se pogovarjajo s šepetanimi toni
I may be affected, even aboard this ship	Morda sem prizadet, tudi na krovu te ladje
Howard was already a fan of the series	Howard je bil že oboževalec serije
I closed my eyes and tried to clear my head	Zaprla sem oči in si poskušala razbistriti glavo
I soon saw that there was no use	Kmalu sem videl, da ni nobene koristi
I also like the staff	Všeč mi je tudi osebje
I may need your support	Morda potrebujem vašo podporo
I do not regret my sins	Ni mi žal za svoje grehe
I left our event quite painful but full of pride	Naš dogodek sem zapustil precej boleč, a poln ponosa
Blessing or curse, he sighed	Blagoslov ali prekletstvo, je vzdihnil
I am pleasant company and a good gentleman	Sem prijetna družba in dober gospod
I told him we'd be done this afternoon	Povedal sem mu, da bova popoldne konec
I can't move, I can't defend myself	Ne morem se premakniti, ne morem se braniti
I haven't spoken to him since last night	Od včeraj zvečer se nisem pogovarjal z njim
But I have nothing to do with my purse	Z torbico pa nimam nič
I like beautiful clothes	Všeč so mi lepa oblačila
Wing development is sometimes related to environmental conditions	Razvoj kril je včasih povezan z okoljskimi razmerami
I was almost completely surrounded by his large body	Skoraj popolnoma me je obkrožalo njegovo veliko telo
I distinguished the statement and inspected the pieces	Razločil sem izjavo in pregledal kose
I was wondering about her today	Danes sem se spraševal o njej
Time for reflection and revelation	Čas za razmislek in razkritje
I attended the meeting	Udeležil sem se srečanja
I will not take money from you	Ne bom vzel denarja od tebe
I need to know you're okay	Moram vedeti, da si v redu
I think it could be something else	Mislim, da je lahko kaj drugega
I also have room to think at home	Doma imam tudi prostor za razmišljanje
I have to get involved in politics	Moram se vključiti v politiko
I felt my mental abilities slowly return	Čutila sem, da se mi miselne sposobnosti počasi vračajo
However, a few days passed and nothing happened	Vendar je minilo nekaj dni in nič se ni zgodilo
I want women to curse whenever they feel like it	Želim, da ženske preklinjajo, kadar koli se jim zazdi
Silver spear and shield	Srebrna sulica in ščit
I did not see his car during the walk	Med sprehodom nisem videl njegovega avta
I still had a lot of problems with my temperament	Še vedno sem imel veliko težav s svojim temperamentom
I gave him another boot and that ended it	Dal sem mu še en škorenj in to ga je končalo
I promised him it wouldn't be forever	Obljubil sem mu, da ne bo večno
I'd rather work as a teacher than here	Raje bi delal kot učitelj kot tukaj
I left the courtroom a free man	Iz sodne dvorane sem odšel svoboden človek
He spent the rest of the time programming the game	Preostali čas je porabil za programiranje igre
I finally found a brave and quick friend	Končno sem našel pogumnega in hitrega prijatelja
I keep knocking on the glass	Kar naprej trkam po steklu
I was trying to convince you to leave	Poskušal sem vas prepričati, da odideta oba
I know she will adjust	Vem, da se bo prilagodila
I lit a cigarette and took a deep breath	Prižgal sem cigareto in globoko potegnil
I was restless and decided to clear my head	Bil sem nemiren in sem se odločil, da si razbistrim glavo
None of these sources state the length of his reign	Noben od teh virov ne navaja dolžine njegove vladavine
I didn’t particularly worry or lose sleep	Nisem posebej skrbel ali izgubil spanca
I can do anything here	Tukaj lahko naredim karkoli
I knelt beside him, my heart in my throat	Pokleknila sem poleg njega, s srcem v grlu
I don’t think that hope is enough	Mislim, da to upanje ni dovolj
I followed every step	Sledil sem vsakemu koraku
I just wanted to have time with you	Hotel sem imeti čas samo s tabo
I will be in charge of you	jaz bom zadolžen zate
I haven’t picked up a gun since	Od takrat nisem vzel v roke pištole
I moved it aside to find a small room	Pomaknil sem ga na stran, da sem našel majhno sobo
I didn’t look at who was up there	Nisem pogledal, kdo je tam zgoraj
I wanted to be special	Hotel sem biti poseben
I need to clear my head for this day	Za ta dan si moram razbistriti glavo
I met the suspect twice before the phone call	Pred telefonskim klicem sem dvakrat srečal osumljenca
I’m tired of having to go through treatment	Utrujen sem od tega, da moram iti skozi zdravljenje
You should trust him	Moral bi mu zaupati
The cut on his face was bleeding	Ureznina na njegovem obrazu je krvavela
I kept building it	Kar naprej sem ga gradil
You really should see that	Res bi moral to videti
A hole opened, ready for climbing	Odprla se je luknja, pripravljena za plezanje
I look at him and agree	Pogledam ga in se strinjam
I have a ship that sails through time	Imam ladjo, ki pluje skozi čas
I put it in my purse without thinking about it	Dala sem ga v torbico, ne da bi razmišljala o tem
I had a hard time helping clients find certain clothes	Težko sem strankam pomagal pri iskanju določenih oblačil
I was thinking of something else	Razmišljal sem o nečem drugem
I think a dog is a man’s best friend	Mislim, da je pes človekov najboljši prijatelj
I get along with everyone	z vsemi se razumem
Very complete description	Zelo popoln opis
The trees were planted where they once stood	Drevesa so bila posajena tam, kjer so nekoč stala
I was worried you were late	Skrbelo me je, da ste zamujali
I could take care of that	Lahko bi poskrbel za to
A simple instruction, nothing more, nothing less	Preprosto navodilo, nič več, nič manj
On my second visit, I asked him about it	Ob drugem obisku sem ga vprašal o njem
I damaged a photograph of great sentimental value	Poškodoval sem fotografijo velike sentimentalne vrednosti
It seemed rather strange to me	Zdelo se mi je precej čudno
I was also completely honest with him	Z njim sem bil tudi popolnoma odkrit
Here I am answering something	Tukaj odgovarjam na nekaj
I find it hard to communicate my thoughts	Težko sporočam svoje misli
I will not go back to my word	Ne bom se vrnil na svojo besedo
Savage left the company after the incident	Savage je po dogodku zapustil podjetje
I felt her skin for the first time	Prvič sem začutil njeno kožo
I think I should leave now	Mislim, da bi moral zdaj oditi
Still, I can’t pay attention	Še vedno pa ne morem biti pozoren
I think he married her, it happens	Mislim, da se je poročil z njo, se zgodi
I think about things	razmišljam o stvareh
I strained in the dim light	Naprezal sem se v slabi svetlobi
I own a car, honestly	Sem lastnik avtomobila, pošteno
I have no more control over them	Nimam več nadzora nad njimi
I think this is a critical element	Mislim, da je to kritični element
I slam my fist into my palm	S pestjo udarim v dlan
We see and condemn this	To vidimo in obsojamo
A name you can lie to	Ime, na katerega se lahko zlagate
Some kind of weapon leaned against the throne	Nekakšno orožje se je naslonilo na prestol
I started wondering about everything	Začel sem se spraševati o vsem
I would rather eat this all day with cheese	To bi raje jedla ves dan ob siru
I remembered past events	Spomnil sem se preteklih dogodkov
I never thought so	Nikoli si nisem mislil, da je tako
I beat her to the door and helped her inside	Premagal sem jo do vrat in ji pomagal notri
I was slowly entering her former domain	Počasi sem vstopil v njeno nekdanjo domeno
Now I have to decide	Zdaj se moram odločiti
Winning can include jumping up and down	Zmaga lahko vključuje skoke gor in dol
I can’t stand more fighting, more confrontation, confusion and anger	Ne prenesem več boja, več soočenja, zmede in jeze
I ran to the shelter behind the couch	Stekel sem v zavetje za kavčem
I stared in amazement	Začudeno sem strmel
I bet your dress for special occasions is no longer appropriate	Stavim, da tvoja obleka za posebne priložnosti ne ustreza več
I can't threaten him	Ne morem ga ogroziti
I had no idea what he was saying	Pojma nisem imel, kaj je rekel
I wanted a normal back	Želel sem normalno nazaj
I grabbed his phone	Pograbila sem mu telefon
I was hoping someone would show up soon	Upal sem, da se bo kmalu kdo pojavil
I could not see any of my angels	Nisem mogel videti nobenega od svojih angelov
I love the play in this movie	Všeč mi je igra v tem filmu
Williams was chosen for the dollar	Williams je bil izbran za dolar
I will completely destroy and erase each one individually	Popolnoma bom uničil in izbrisal vsakega posebej
I will show you our favorite things here	Pokazal vam bom naše najljubše stvari tukaj
I think we are good here, we have wine now	Mislim, da smo tukaj dobri, zdaj imamo vino
I saw her as she really is	Videl sem jo takšno, kakršna je v resnici
I pushed him down, though he reappeared	Potisnil sem ga navzdol, čeprav se je spet pojavil
A good wind could knock her over	Dober veter bi jo lahko prevrnil
I commute to work by public transport	V službo se vozim z javnim prevozom
I dropped a lot of them	Veliko sem jih spustil
I saw them and there are three	Videl sem jih in tam so trije
I still couldn’t make out any words	Še vedno nisem mogel razbrati nobene besede
Great encouragement for our village	Velika spodbuda za našo vas
I liked the way he expressed himself with affection	Všeč mi je bilo, kako se je izražal z naklonjenostjo
I show you mine almost every day	Svoje ti pokažem skoraj vsak dan
I like the team here	Všeč mi je tukajšnja ekipa
They took me to a small office and left me alone	Odpeljali so me v majhno pisarno in pustili pri miru
I hope you work so he can come home	Upam, da boš delal, da bo lahko prišel domov
I really hate this job	Resnično sovražim to službo
I just didn’t expect it	Preprosto nisem pričakoval
A voice called to him and he opened his eyes	Zaklical ga je glas in odprl je oči
I mean, you can, if you want	Mislim, lahko si, če želiš
I've commanded quite a bit before	Prej sem precej poveljeval
I looked at the clock on the instrument panel	Pogledal sem uro na instrumentni plošči
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se to zgodi
I will not be critical of you	Ne bom kritičen do vas
To some extent, I can understand his problems	Do neke mere lahko razumem njegove težave
I burned four	Prežgal sem štiri
I have a good deal	Imam dober posel
I didn’t dare ask what they contained	Nisem si upal vprašati, kaj vsebujejo
I still like the approach	Še vedno mi je všeč pristop
I had to organize everything here quickly	Tukaj sem moral hitro vse organizirati
Obviously good	Očitno dober
They inserted a large contact lens	Vstavili so veliko kontaktno lečo
I really love my work and working with people	Resnično obožujem svoje delo in delo z ljudmi
I had just such an experience recently	Pred kratkim sem imel ravno takšno izkušnjo
I told you about it once	Enkrat sem ti povedal o tem
The official uniform and the strange symbol on it	Uradna uniforma in čuden simbol na njej
I added a throat cleanser	Dodal sem čiščenje grla
I tasted her language and that was nice too	Okušal sem njen jezik in tudi to je bilo lepo
I brought you to show you	Sem te pripeljal, da ti pokažem
I don't blame this poor girl	Tega ubogega dekleta ne krivim
I have to solve this	To moram rešiti
I stood with her while she ate	Stala sem z njo, medtem ko jo je jedla
I'm so sorry you got in trouble	Zelo mi je žal, da si zašel v težave
I am now reassured by this decision	Zdaj sem pomirjen s to odločitvijo
I watched her dig through it	Gledal sem, ko je kopala po njej
I could swear there's sugar in here	Lahko bi prisegel, da je tu notri sladkor
I just want him back, healthy and healthy	Želim ga samo nazaj, zdravega in zdravega
I heard you through the wall	Slišal sem te skozi zid
There were no members of the group on stage	Na odru ni bilo nobenega člana skupine
I should never have separated from her	Nikoli se ne bi smel ločiti od nje
I hope to be a better self	Upam si biti boljši jaz
A beautiful blue planet floated carefree in front of him	Pred njim je brezskrbno plaval čudovit modri planet
I wasn't fast enough	Nisem bil dovolj hiter
She enjoyed a deeper blessing	Uživala je v globljem blagoslovu
A wonderful, wonderful moment	Čudovit, čudovit trenutek
A guard remained in the house	V hiši je ostal stražar
I walked quietly five steps from the sleeping dog	Od spečega psa sem šel tiho pet korakov
I look forward to seeing you soon	Veselim se, da se kmalu vidimo
We always ended up by an empty wall	Vedno smo končali ob prazni steni
I always surrender to you	Vedno se ti predam
I will post some pictures soon	Kmalu objavim nekaj slik
I couldn't kill my father	Očeta nisem mogel ubiti
I was careful not to touch his cock	Pazil sem, da se nisem dotaknil njegovega tiča
I failed in time	Nisem uspel pravočasno
I think you finally did it	Mislim, da si to končno naredil
I took over the ranch from my father	Ranč sem prevzel od očeta
I tried to kick her off the phone	Poskušal sem jo pregnati s telefona
After landing, you will be greeted by a medical team	Po pristanku vas bo pozdravila zdravniška ekipa
This was his last release in two years	To je bila njegova zadnja izdaja za dve leti
I haven't heard from any of them	Z nobenim od njih nisem slišal
I never want to be away from you	Nikoli ne želim biti stran od tebe
I knew it was a beautiful structure	Vedel sem, da je to čudovita struktura
I hid your reading glasses	Skril sem tvoja očala za branje
I stand at the living room door	Stojim na vratih dnevne sobe
I would add a few more elements	Dodal bi še nekaj elementov
I still had some sensitivity to noise and light	Še vedno sem imel nekaj občutljivosti na hrup in svetlobo
I went back, but I couldn't find her	Vrnil sem se nazaj, vendar je nisem našel
I did not withdraw or encourage him	Nisem ga umaknila ali spodbujala
I locked the phone and put it away	Zaklenil sem telefon in ga pospravil
I wouldn't have confidence	Ne bi imel zaupanja
Fear I can't escape	Strah ne morem pobegniti
I'm not trying to drag you to my church	Ne poskušam te vleči v svojo cerkev
I feel my heart beating faster	Čutim, da mi srce utripa hitreje
I won't tell you his name	Ne bom ti povedal njegovega imena
It seemed very historical to me	Zdelo se mi je zelo zgodovinsko
I prefer moderation	Najraje imam zmernost
I am not defined by my disability	Ne opredeljuje me moja invalidnost
I need to figure out why people are following him	Moram ugotoviti, zakaj mu ljudje sledijo
I couldn’t remember what it felt like	Nisem se mogel spomniti, kakšen je bil občutek
I slowly lowered the phone to the hook	Počasi sem spustil telefon na kljuko
I thought he was offering it to me to shake	Mislil sem, da mi ga ponuja, da ga stresem
I grabbed my throat	Prijel sem se za grlo
After a while, I got sick	Čez nekaj časa mi je postalo slabo
I flew away and went on a trip for a while	Odletel sem in šel za nekaj časa na potovanje
I hated her when I saw her all the time	Sovražila sem jo, ko sem jo ves čas videla
I didn’t achieve much similarity	Nisem dosegel velike podobnosti
I had to hear his voice at that moment	V tistem trenutku sem moral slišati njegov glas
I think his time is near	Mislim, da je njegov čas blizu
I know a lot about what people want	Vem veliko o tem, kaj si ljudje želijo
I wasn’t gay, but I liked it	Nisem bil gej, ampak mi je bil všeč
Great wine with depth and harmony	Veliko vino z globino in harmonijo
The group therefore agreed to increase its number	Skupina se je zato strinjala, da bo povečala svoje število
But I wanted to know his secrets	Vendar sem želel izvedeti njegove skrivnosti
I struggle with abdominal discomfort	Borim se z nelagodjem v trebuhu
The child could give better instructions	Otrok bi lahko dal boljša navodila
I didn't make that up	Tega si nisem izmislil
I was promised at birth	Ob rojstvu so mi obljubili
I feel sick at the thought	Ob tej misli mi je slabo
I wouldn’t be surprised if he changed his look	Ne bi me presenetilo, če je spremenil svoj videz
I wouldn't care in the least	Niti najmanj bi mi bilo vseeno
I would just fade	Preprosto bi zbledel
I bought a new car last year	Lani sem kupil nov avto
By all accounts, I would say he is a miracle worker	Po vsem mnenju bi rekel, da je čudežni delavec
I helped at the bus tables	Pomagal sem pri avtobusnih mizah
I stared into those longing green eyes	Zagledal sem se v te hrepeneče zelene oči
Next to her were daughters and a husband	Ob njej sta bila hčerki in mož
I'm trying to follow the letter of the law	Poskušam iti po črki zakona
A cry rose in his throat	V grlu se mu je dvignil jok
I can’t tell you how it felt	Ne morem vam povedati, kakšen je bil občutek
It seemed to me that the development of the character was excellent	Zdelo se mi je, da je bil razvoj karakterja odličen
I wanted to look at the one who was calling me	Hotel sem pogledati tistega, ki me je klical
I put my hands behind my head and leaned back	Roke sem dala za glavo in se naslonila nazaj
I didn’t like seeing him hurt	Ni mi bilo všeč, da bi ga videl prizadetega
I have no idea where he lives now	Niti pojma nimam kje zdaj živi
Now I can also give up hiding	Zdaj se lahko tudi odpovem skrivanju
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
Conflicts of interest, they said	Navzkrižje interesov, so rekli
It was a great experience to be there	Bila je odlična izkušnja biti tam
I sat down in my seat and fainted	Sedel sem na svoj sedež in se onesvestil
I started turning to find another street	Začel sem obračati, da bi našel drugo ulico
In front of me lies a corpse, burnt	Pred mano leži truplo, opečeno
I didn't want to love anyone	Nikogar nisem hotel imeti rad
I never knew what love would be like	Nikoli nisem vedel, kako bo ljubezen
Some will agree with you	Nekateri se bodo strinjali z vami
I hope you can betray yours too	Upam, da lahko tudi vi izdate svojega
The voice of the area	Glas oblasti
I saw how they started killing people	Videl sem, kako so začeli pobijati ljudi
The body needs a soul to sustain itself	Telo potrebuje dušo, da se vzdržuje
I wish he never would	Želim si, da ga nikoli ne bo
And there were marketing problems	In prišlo je do marketinških težav
I had to admit defeat	Moral sem priznati poraz
I felt the heat, but it didn’t burn me	Čutila sem vročino, vendar me ni peklo
I didn't want to see	Nisem hotel videti
I could drop you off on the way home	Lahko bi te odložil na poti domov
I close my eyes briefly and try to calm down	Na kratko zaprem oči in se poskušam pomiriti
I refuse to cooperate	Zavračam sodelovanje
I wanted to explore space	Hotel sem raziskati vesolje
Each segment has four basic regions	Vsak segment ima štiri osnovne regije
I shop here and there	Tu in tam nakupujem
I looked for my purse, but it was gone	Poiskala sem torbico, a je ni bilo več
I wasn’t trying to slow it down or turn it around	Nisem ga poskušal upočasniti ali obrniti
K glanced away briefly before speaking	K je na kratko pogledal stran, preden je spregovoril
I can only imagine what he is thinking	Lahko si samo predstavljam, o čem razmišlja
A salad with a ranch topping would be delicious	Solata z ranč prelivom bi bila okusna
I shook my head and watched them	Zmajal sem z glavo in gledal za njimi
I have to swallow a lot of bitterness	Moram pogoltniti veliko grenkobe
I rubbed my forehead	zdrgnil sem si čelo
I could do it myself	Lahko bi to naredil sam
I have that disabled	To imam onemogočeno
I see him every now and then	Vsake toliko ga zagledam
I saw him on his way through the village	Videl sem ga na poti skozi vas
Her performance is completely unstoppable	Njena predstava je popolnoma neustavljiva
I'm talking for myself, sir	Govorim zase, gospod
I was only good for one thing	Bil sem dober samo za eno stvar
I bent down and carefully pulled my leg, but he held on tight	Upognila sem se in previdno potegnila nogo, a on se je trdno držal
I felt no pain, just horror	Nisem čutil bolečine, samo grozo
I could only hope that he would forgive me for my actions	Lahko sem samo upal, da mi bo oprostil moja dejanja
I shared my studies with her	Svoj študij sem delil z njo
I watched him, saw his pattern	Opazoval sem ga, videl njegov vzorec
I pushed him to run for governor	Porinil sem ga, da kandidira za guvernerja
I look him in the eye	pogledam ga v oči
I was too busy to hide my breasts	Bila sem preveč zaposlena, da bi skrila prsi
I usually didn’t dream and rarely about it	Ponavadi nisem sanjal in le redko o tem
I hate to be called a chicken	Sovražim, da me imenujejo piščanec
I gasped and opened my eyes	Zadihala sem in odprla oči
I tried my best to quit smoking	Poskušal sem vse, da bi opustil kajenje
I serve as you wish and only as you wish	Služim po vaši želji in samo po želji
A silver chain hung around her neck	Okoli vratu ji je visela srebrna verižica
I rolled over and wanted to go back to sleep	Prevrnila sem se in hotela nazaj spat
I advise everyone to give it a try	Vsakemu svetujem, naj poskusi
I believe that we create our own destiny	Verjamem, da si sami ustvarjamo svojo usodo
I will release them from orders	Osvobodil jih bom naročila
I'll be home later	Domov pridem kasneje
I didn't intend to put him there	Nisem ga nameraval postaviti tja
His complexion was between dark and light	Njegova polt je bila med temno in svetlo
The chronic lack of investment is to blame	Krivo je kronično pomanjkanje investicij
I can stick to the group	Lahko se držim v skupini
I spent the night with you	Noč sem preživel s tabo
To this end, I have written four books	S tem ciljem sem napisal štiri knjige
I walked around the city for almost an hour	Skoraj eno uro sem se sprehajal po mestu
I didn't hear them come	Nisem jih slišal priti
I was getting a little thirsty	Postajal sem malo žejen
I'll leave that to the buyer	To bom prepustil kupcu
I've never seen this before	Še nikoli prej tega nisem videl
I was powerless to stop his death	Bil sem nemočen, da bi ustavil njegovo smrt
The songs are almost forgotten	Pesmi so skoraj pozabljene
I didn't know if they were alive	Nisem vedel, če so živi
I couldn't make out her face	Nisem mogel razločiti njenega obraza
I brought him back to the room with coffee	S kavo sem ga prinesel nazaj v sobo
I got the worst cold in the world	Dobil sem najhujši prehlad na svetu
I think he knows the whole job is a joke	Mislim, da ve, da je celotno delo šala
I haven't been called to the main show yet	V glavno oddajo me še niso poklicali
I smiled at his response	Nasmehnila sem se njegovemu odgovoru
I talked to him about half an hour ago	Pred približno pol ure sem govoril z njim
I hope you all enjoyed it	Upam, da ste vsi uživali
I doubt our ability to make things work	Dvomim v našo sposobnost, da stvari delujejo
I see why I would be worried	Vidim, zakaj bi bil zaskrbljen
I know your father and your mother	Poznam tvojega očeta in tvojo mamo
I was very excited about tonight’s show	Bil sem zelo navdušen nad nocojšnjo predstavo
I wanted to roll my eyes at the thought	Ob tej misli sem hotela zaviti z očmi
I wasn’t sure what to do with the boy	Nisem bila prepričana, kaj naj storim s fantom
I was hoping we had more time	Upal sem, da imamo več časa
I stay completely calm, but nothing is happening	Ostajam popolnoma miren, vendar se nič ne dogaja
I looked down and saw he was losing blood	Pogledala sem dol in videla, da izgublja kri
I saw that they both thought of us as a threat	Videl sem, da naju oba mislijo kot grožnjo
I will show you the way to eternal salvation	Pokazal ti bom pot do večnega zveličanja
I quickly reached from behind	Hitro sem segel od zadaj
I didn't fix them	Nisem jih popravil
otherwise I will not sleep	drugače ne bom spal
I hear a loud scream and some kind of threat	Slišim glasen krik in nekakšno grožnjo
I just knew you had to come back	Samo vedel sem, da se moraš vrniti
I stepped into his trap	Stopil sem v njegovo past
I closed my eyes and sat down on the seat	Zaprla sem oči in se usedla na sedež
I'm thinking about writing	razmišljam o pisanju
I was far from my comfort zone now	Zdaj sem bil daleč iz svojega območja udobja
I have no doubt they came proud	Ne dvomim, da so prišli ponosno
I didn't want to look	Nisem hotel pogledati
A rat who no longer hoped to escape	Podgana, ki ni več upala na pobeg
But I have to warn you	Moram pa te opozoriti
He had no problems with any of his wives	Z nobeno od svojih žena ni imel težav
I can make the connection myself	Povezavo lahko vzpostavim sam
I was out of control	Bil sem izven nadzora
I can control him now	Zdaj ga lahko nadzorujem
I went for it, but I was very disappointed	Šla sem za to, vendar sem ostala zelo razočarana
I’m not going to kick this higher up the tree	Tega ne bom brcnil višje po drevesu
In my head, I start running through the possibilities	V glavi začnem teči skozi možnosti
A wide smile split her face	Širok nasmeh ji je razdelil obraz
I was fed and cared for	Bil sem nahranjen in poskrbljen
I stepped down to check on dinner	Stopil sem dol preverit večerjo
I'm just trying to kill evil people	Poskušam samo ubiti zlobne ljudi
I spoke to the detective this morning	Danes zjutraj sem govoril z detektivom
This agreement later disappeared	Ta sporazum je kasneje izginil
I waved my hand to make some flowers bloom	Zamahnila sem z roko, da bi zacvetelo nekaj rož
Douglas lost the case	Douglas je izgubil zadevo
I don’t think anyone is perfect all the time	Mislim, da nihče ni ves čas popoln
I feel excruciating pain, let's go again	Čutim bolečo bolečino, spet gremo
I like to play in a movie	Rada igram v filmu
A detachment of soldiers set up a guard around them	Odred vojakov je postavil stražo okoli njih
I haven't done that one day	Tega nisem storil niti en dan
I will have no mercy	ne bom imel usmiljenja
I was relieved that he and his brother stayed	Odleglo mi je, da sta on in njegov brat ostala
I had to get a loan for that	Za to sem moral dobiti posojilo
I swallowed hard as we approached him	Močno sem pogoltnila, ko sva se mu približala
I find it much more effective to ask	Se mi zdi veliko bolj učinkovito vprašati
I think this was my first actual rescue	Mislim, da je bilo to moje prvo dejansko reševanje
Strange name, but it was mine	Čudno ime, vendar je bilo moje
I didn't know her or what she was	Nisem je poznal, niti kaj je bila
I wondered if this was permanent now	Spraševal sem se, ali je zdaj to trajno
I started to smile more	Začel sem se bolj nasmehniti
I felt his body tremble as the spirit left him	Čutila sem, da se mu je telo treselo, ko ga je duh zapustil
Walking, living sin that will burn in hell	Hodeči, živi greh, ki bo gorel v peklu
I put more pressure on him	Nanj sem naredil večji pritisk
I opened the door and there was no one there	Odprl sem vrata in tam ni bilo nikogar
A slow dance began and he drew her to him	Začel se je počasen ples in pritegnil jo je k sebi
I can't think about it anymore	Ne morem več razmišljati o tem
Nine people died and thirty-seven were injured	Umrlo je devet ljudi, sedemintrideset pa je bilo ranjenih
I looked down at my angel	Pogledala sem navzdol na svojega angela
I just want you out of the bathroom	Samo hočem te iz kopalnice
She would almost feel like vomiting	Skoraj bi zazdelo, da bi bruhala
I believe in him more than he does	Verjamem vanj več kot on
I think it's up to you	Mislim, da je odvisno od tebe
I really like it	Res mi je všeč
I personally have an aversion to the phone	Imam osebno odpor do telefona
I protested about that	Glede tega sem protestiral
I breathed a sigh of relief	Oddahnila sem si
I was hell from the inside out	Pekel sem od znotraj navzven
I just need time to breathe	Potrebujem samo čas za dihanje
That’s when I knew there was something wrong with me	Takrat sem vedel, da je z mano nekaj narobe
I trusted you with my sister	Zaupal sem ti s svojo sestro
I was never protected	Nikoli nisem bil zaščiten
I speak calmly and confidently	Govorim mirno in samozavestno
I no longer felt guilty	Nisem se več počutil krivega
John helped them write many of their songs	Janez jim je pomagal napisati veliko njihovih pesmi
I wondered about the others	Spraševal sem se o ostalih
A little more sleep proves eternal sleep	Malo več spanca dokazuje večen spanec
I even wrote that in my diary	To sem celo zapisal v svoj dnevnik
I had to say a few things	Moral sem povedati nekaj stvari
I'll try that next time	To bom poskusil naslednjič
I have to think in the long run	Razmišljati moram na dolgi rok
I couldn't get it out of my head	Nisem mogel izbiti iz glave
I didn’t want to be rude	Nisem hotel biti nesramen
I put one hand on the revolver	Položil sem eno roko na revolver
I couldn’t gather the nerves to do so	Nisem mogel zbrati živcev, da bi to naredil
A man dressed in black pointed north	Moški, oblečen v črno, je pokazal proti severu
I think they're on me	Mislim, da so na meni
I almost stepped into the concrete pillar	Skoraj sem stopil v betonski steber
I see you brought a friend today	Vidim, da si danes pripeljala prijatelja
I would do it over and over again	Počel bi to znova in znova
I say, throw the poison away	Pravim, vrzi strup stran
I can’t believe it’s been three years	Ne morem verjeti, da je minilo že tri leta
I helped him remove the possibility of him staying with you	Pomagal sem mu odstraniti možnosti, da ostane pri vas
I couldn’t look the man in the face for weeks	Tedne nisem mogel pogledati moškega v obraz
I'm sorry about your son	Žal mi je za tvojega sina
I've always been that way	Vedno sem bil tak
I didn’t know they were issued here in this form	Nisem vedel, da so bili tukaj izdani v tej obliki
I left without looking back because his words bothered me	Odšla sem, ne da bi se ozrla nazaj, ker so me njegove besede zmotile
I think it's similar to your visions	Mislim, da je podobno tvojim vizijam
I closed my eyes and opened them again	Zaprla sem oči in jih spet odprla
That would do them a lot of good	To bi jim naredilo ogromno dobrega
A hearing test can help detect early signs	Preskus sluha lahko pomaga odkriti zgodnje znake
I believe in one god less than you	Verjamem v enega boga manj kot ti
The class was inherited from the mother	Razred je bil podedovan po materi
I didn't know it would be so bad for you	Nisem vedel, da bo zate tako hudo
I really like this sentence	Ta stavek mi je zelo všeč
I got up and looked around the hut	Vstal sem in se ozrl po koči
I want more information on this topic	Želim več informacij o tej temi
I hope this doesn’t become a habit	Upam, da to ne bo postalo navada
I couldn't stop	Ne bi se mogel ustaviti
I was expecting a spark, a memory, whatever	Pričakoval sem iskrico, spomin, karkoli
I think they got along pretty well	Mislim, da so se kar dobro ujeli
I think we can help you	Mislim, da vam lahko pomagamo
I wear it all the time	Nosim ga ves čas
I hope it didn't complicate things	Upam, da ni zakomplicirala
I felt in good shape, mentally, emotionally and physically	Počutil sem se v dobri formi, psihično, čustveno in fizično
I searched and searched and found nothing	Iskal sem in iskal in nisem našel ničesar
I never even had a chance	Nikoli nisem imel niti možnosti
I am a top professional	Jaz sem vrhunski profesionalec
I'm coming up to be with you	Pridem gor, da bi bil s tabo
I can't give you everything	Ne morem ti dati vsega
They are currently working together on his music	Trenutno skupaj delata na njegovi glasbi
That’s how they inspire me	Tako me navdihujejo
I would recognize that tone of voice anywhere	Ta ton glasu bi prepoznal kjer koli
I scream with fun and fear	Kričim od zabave in strahu
I was surprised to see that the above resembles a real home	Presenečen sem bil, ko sem videl, da zgoraj spominja na pravi dom
I am the person responsible for her death	Jaz sem oseba, ki je bila odgovorna za njeno smrt
I am reading your reports	Prebiram vaša poročila
I understand where it comes from	Razumem, od kod prihaja
I had some really, very bad dreams	Imel sem nekaj res, zelo slabih sanj
I decided not to wear mine	Odločil sem se, da svojega ne oblečem
I heard her cry	Slišala sem jo, kako joka
I want to see what it looks like	Želim videti, kako izgleda
I stayed on deck to gather myself	Ostal sem na palubi, da sem se zbral
I am no longer a management consultant	Nisem več svetovalec za upravljanje
I heard the doctor pronounced her dead	Slišal sem, da jo je zdravnik razglasil za mrtvo
I saw something leaning in the corner of the closet	V kotu omare sem videl, da se je nekaj naslonil
On the other hand, I was never affected	Po drugi strani pa nisem bil nikoli prizadet
I nodded with a smile	Z nasmehom sem prikimala
I can show you some of them	Lahko vam jih pokažem nekaj
I have four legs and big ears	Imam štiri noge in velika ušesa
I stopped, smiled brightly, and waved quickly	Ustavil sem se, se bleščeče nasmehnil in hitro pomahal
I can't let you do that	Ne morem ti dovoliti tega
I love you and nothing will ever change that	Ljubim te in tega ne bo nikoli nič spremenilo
A chest tube was installed during the operation	V času operacije je bila nameščena prsna cev
I feel very low in the art world	Počutim se zelo nizko v svetu umetnosti
I punished the rebels exactly as the law required	Upornike sem kaznoval točno tako, kot je zahteval zakon
I don't believe in my daughter	Ne verjamem v svojo hčer
They can also develop strange eating habits	Lahko razvijejo tudi čudne prehranjevalne navade
I wanted to be close if anything else happened	Hotel sem biti blizu, če bi se kaj drugega zgodilo
I'm not going to ride with her	Ne bom se vozil z njo
I had something else	Imel sem nekaj drugega
That was new to me	To je bilo novo pri meni
A barn and several buildings were on fire	Gorel je hlev in več objektov
I have the power to influence circumstances in my favor	Imam moč vplivati ​​na okoliščine v svojo korist
I'll wait for you if that's what you want	Počakal te bom, če je to tisto, kar želiš
Wonderful performance	Čudovit nastop
He loved them in tears	Rad jih je imel v solzah
I should just interrupt you	Moral bi te samo prekiniti
I get a lot of questions about wearing teeth	Dobivam veliko vprašanj o nošenju zob
I have ideas for a story and possible evidence	Imam ideje za zgodbo in možne dokaze
The cave of misery opened its doors below me	Jama bede je pod mano odprla svoja vrata
I helped paint them	Pomagal sem jih barvati
I know you didn't know any better then	Vem, da takrat nisi vedel nič boljšega
I found singing to be so good for the soul	Ugotovil sem, da je petje tako dobro za dušo
I haven't for a long time	že dolgo nisem
One hundred and fifty years have passed	Minilo je sto petdeset let
They usually only apply to larger dimensions	Običajno veljajo le za večje dimenzije
I only pass them on to you	Posredujem jih samo vam
That worried me	To me je skrbelo
I was celebrated as a ritual offering and more	Slavili so me kot daritev v ritualu in še več
I also appreciate spending time with my girls at once	Cenim tudi čas naenkrat s svojimi dekleti
I should teach you the bridge in front of the wall	Moral bi te naučiti most pred steno
I only saw one dog	Videl sem samo enega psa
I picked it up and put it in the lock	Dvignil sem ga in ga dal v ključavnico
I plan to be at this party	Načrtujem, da bom na tej zabavi
I watched his sharp expression	Opazovala sem njegov oster izraz
I had a sandwich on the train	Na vlaku sem imel sendvič
I also had to stretch my legs	Prav tako sem moral pretegniti noge
I think we will be safe enough	Mislim, da bomo dovolj varni
I shake my head and sit down again	Zmajem z glavo in se spet usedem
I had visions	Imel sem vizije
I like the plot and the casting	Všeč mi je zaplet in kasting
I can't be destroyed	Ne morem biti uničen
Unfortunately, I was becoming an expert at it	Žal sem postajal strokovnjak za to
I respected his silence	Spoštoval sem njegov molk
I wouldn’t want that to be any other person	Ne bi si želel, da bi bila to katera koli druga oseba
I went through the opening	Šla sem skozi odprtino
I hunted him down and turned him to ashes	Lovil sem ga in ga spremenil v pepel
I knew he heard me, but he didn’t respond	Vedel sem, da me je slišal, a se ni odzval
Some sort of risk or hazard assessment bureau	Nekakšen biro za oceno tveganja ali nevarnosti
I grew and developed early	Zgodaj sem rasla in se razvijala
The others decided not to follow	Ostali so se odločili, da ne bodo sledili
I opened the door and got out	Odprla sem vrata in izstopila
I thought we should be family	Mislil sem, da bi morali biti družina
I saw it in his eyes	To sem videl v njegovih očeh
Some kind of patrol	Nekakšna patrulja
I would tell you straight to your stupid face	Povedal bi ti naravnost v tvoj neumni obraz
It has become a very lucrative business	Postal je zelo donosen posel
I didn’t seem to be able to force myself to leave	Videti je bilo, da se nisem mogel prisiliti, da bi odšel
It contains elements of action and puzzles	Vsebuje elemente akcijske in uganke
I don't think she's gone to bed yet	Mislim, da še ni šla spat
I have very little capital	Imam zelo malo kapitala
I hadn't met them here before that day	Še pred tisti dan jih nisem srečal tukaj
I don't care to meet a man	Ni mi mar spoznati človeka
I paid customs everywhere, in every country	Carino sem plačal povsod, v vsako državo
I have to marry you now	Zdaj se moram poročiti s tabo
I love cats, I’ve always had them	Rad imam mačke, vedno sem jih imel
Population density is very diverse	Gostota prebivalstva je zelo raznolika
I love my big old city car	Obožujem svoj veliki stari mestni avto
I have no choice but to look for twisted entertainment elsewhere	Ni mi preostalo drugega, kot da iščem zvito zabavo drugje
I have been studying my academic subjects ever since I spoke	Študiram svoje akademske predmete, odkar govorim
I couldn’t believe anyone could enjoy cooking like that	Nisem mogel verjeti, da bi lahko kdo tako užival v kuhanju
I found out two things very quickly	Zelo hitro sem ugotovil dve stvari
I saw it only vaguely, like a bad dream	Videl sem ga le nejasno, kot slabe sanje
I didn't stay there because of you	Nisem ostal tam zaradi tebe
I should have said so much and asked her for forgiveness	Toliko bi moral povedati in jo prositi za odpuščanje
I watched an interesting documentary about it	O tem sem gledal zanimiv dokumentarec
I think this is the beginning	Mislim, da je to začetek
I don’t even know who will renovate my house	Sploh ne vem, kdo bo obnovil mojo hišo
I can’t imagine this will ever be something you’ll forget	Ne morem si predstavljati, da bo to kdaj nekaj, kar boste pozabili
I didn’t have to be happy about it	Ni mi bilo treba biti vesel zaradi tega
I managed to get home, but I went straight to bed	Uspelo mi je priti domov, a sem šel kar v posteljo
You could come up with worse ways	Lahko bi si izmislil slabše načine
I shouldn’t agree to go out with them	Ne bi se smel strinjati, da grem ven z njimi
I can’t even praise this book enough	Tej knjigi niti ne morem dovolj pohvaliti
I turned and looked at my friends	Obrnil sem se in pogledal svoje prijatelje
I look at my right palm	Pogledam svojo desno dlan
I can't afford for anything to happen to us	Ne morem si privoščiti, da bi se nam kaj zgodilo
That's what I like about you	To mi je pa všeč pri tebi
I want him to take me	Želim, da me vzame
I enjoyed playing board games with them	Z njimi sem užival v igranju družabnih iger
At its center lay a circle of decorated glass	V njegovem središču je ležal krog okrašena stekla
I don't want money	Ne želim denarja
I looked around and tried to find the source	Ozrl sem se naokoli in poskušal najti vir
I didn’t bother to walk quietly	Nisem se trudil tiho hoditi
I was there when the doctor pronounced you dead	Bil sem tam, ko te je zdravnik razglasil za smrt
I pulled the phone onto the pillow	Telefon sem potegnila na blazino
I could only feel it	Lahko bi samo občutil
I was at most five years old	Star sem bil največ pet let
I didn't want to go ashore yet	Nisem se še hotel podati na kopno
I never had any thoughts or expectations	Nikoli nisem imel nobenih misli ali pričakovanj
I started scratching	Začel sem se praskati
I was very lucky	Imel sem veliko srečo
I want to make mistakes	Želim delati napake
It was a generally successful time	To je bil na splošno uspešen čas
I wouldn’t lose myself like others	Ne bi izgubil sebe kot drugi
Maybe I don't have much time	Morda nimam veliko časa
I couldn’t get that information so quickly	Te informacije ne bi mogel dobiti tako hitro
I didn't want to take your picture	Nisem ti hotel vzeti slike
There can be a creative force	Lahko obstaja ustvarjalna sila
I was hoping it would take a few tries	Upal sem, da bo trajalo nekaj poskusov
I was scared, an emotion that was foreign to me	Bila sem prestrašena, čustvo, ki mi je bilo tuje
I hold my breath all the time	Ves čas zadržujem dih
I hate things like that	Sovražim takšne stvari
I'm thinking of breaking some records here	Tukaj mislim podreti nekaj rekordov
There was no wind damage	Škode zaradi vetra ni bilo
I only saw the connections the next day	Povezave sem videl šele naslednji dan
I dream about you all the time	Ves čas sanjam o tebi
A moving breathing living being	Gibajoče se dihajoče živo bitje
I decided to adopt her	Odločil sem se, da jo bom posvojil
I stepped to the back door and knocked	Stopil sem do zadnjih vrat in potrkal
I wanted to keep them at all costs	Želel sem jih obdržati za vsako ceno
I knew immediately what the problem was	Takoj sem vedel, v čem je problem
I walked past him and into my room to change	Šla sem mimo njega in v svojo sobo, da bi se preoblekla
I took a deep breath and wiped my face	Globoko sem vdihnila in si obrisala obraz
I still couldn’t risk being blown up by my disguise	Nisem še mogel tvegati, da bi mi razstrelili krinko
I step up and pick it up	Stopim in ga poberem
A thick stream of blood hit the wall	Debel curek krvi je udaril v steno
I'm not going to lie to you or hold you back	Ne bom ti lagal ali ničesar zadrževal
Live entertainment complex	Kompleks zabave v živo
I thought all rock stars knew about this	Mislil sem, da vsi rock zvezde veste o tem
At the time, I just liked the number	Takrat mi je bila samo številka všeč
I had to try something	Nekaj ​​sem moral poskusiti
I am not alone in this reaction	V tej reakciji nisem sam
I love watching her here under the sun	Rad jo gledam tukaj pod soncem
I discovered quite a few of these	Teh sem odkril kar veliko
I would never try to talk someone out of retirement	Nikoli ne bi poskušal nekoga pregovoriti od upokojitve
I’m not pretending to be one of those people	Ne pretvarjam se, da sem ena od teh oseb
This time I told him no	Tokrat sem mu rekel ne
I just knew he would be there	Samo vedel sem, da bo tam
But I wasn’t that excited	Nisem pa bil tako navdušen
I have a strange look from both	Od obeh imam čuden pogled
I wouldn't give that to my child	Tega ne bi dal svojemu otroku
I asked her when the wedding was	Vprašal sem jo, kdaj je poroka
Rough life in a rough part of town	Grobo življenje v grobem delu mesta
I didn't think he'd let you out of my sight	Nisem si mislil, da te bo izpustil izpred oči
I was more interested in what he said about reading	Bolj me je zanimalo, kaj je rekel o branju
I think we found something important	Mislim, da smo našli nekaj pomembnega
A true friend must hope that your friend will be happy	Pravi prijatelj mora upati, da bo vaš prijatelj srečen
I pressed her warmth to mine	Njeno toplino sem pritisnil na svojo
I took only two steps into the room	V sobo sem naredil le dva koraka
He broke his nose several times	Pri tem si je večkrat zlomil nos
I’m not going to stand by and watch you hurt	Ne bom stal ob strani in gledal, kako te boli
I want to assure you of something	Rad bi vam nekaj zagotovil
I hope you held up well	Upam, da ste se dobro držali
I know that you have made similar complaints	Vem, da ste tudi vi podali podobne pritožbe
I didn’t bother with the shirt	Nisem se obremenjeval s srajco
I learned to sing in a circle	Naučila sem se peti v krogu
I clung to my stomach, not sure what was going on	Prijel sem se za trebuh, nisem bil prepričan, kaj se dogaja
A thousand small memories returned in an instant	V trenutku se je vrnilo tisoč majhnih spominov
I think he knows what he's doing	Mislim, da ve, kaj dela
I earned a position in the government ministry	Prislužil sem si položaj na vladnem ministrstvu
A serious illness or accident occurs	Zgodi se resna bolezen ali nesreča
I love watching your feet	Rad gledam tvoje noge
I just needed it raw in front of the playground	Potreboval sem samo surovo pred igriščem
I won't be in the parking lot	Ne bom na parkirišču
I felt like a complete fool	Počutil sem se kot popoln norec
I really need a lawyer	Res bi potreboval odvetnika
I wasn’t surprised he was already gone	Nisem bil presenečen, da je že odšel
I had to see him again	Moral sem ga spet videti
I just do my best to emulate	Samo dam vse od sebe, da posnemam
I recommend all my readers to study this chapter carefully	Vsem mojim bralcem priporočam, da natančno preučijo to poglavje
Our love made us a winner	Najina ljubezen nas je naredila zmagovalca
I need to check one more thing	Moram preveriti še eno stvar
I looked at my watch and calculated	Pogledal sem na uro in izračunal
Domestic new minority in the black bee	Domača nova manjšina v črni čebeli
I miss you, my friend	Pogrešam te, prijatelj
I apologize for just going out like that	Opravičujem se, ker sem samo tako šel ven
I had to make up for laughing at him	Moral sem nadoknaditi, da sem se mu smejal
I can’t force myself to like any guy	Ne morem se prisiliti, da bi mi bil všeč noben fant
I remember them from the beach so long ago	Spomnim se jih s plaže tako dolgo nazaj
I got a taxi easy enough	Dovolj enostavno sem dobil taksi
I learned that there is a lot in me	Naučil sem se, da je v meni veliko
I mean that in a purely practical sense	To mislim v povsem praktičnem smislu
I was stupid and in love	Bil sem neumen in zaljubljen
I forced myself to at least try to be attentive	Prisilil sem se, da sem vsaj poskušal biti pozoren
I can put my hand behind you	Lahko dam roko za tabo
I realize you already think you understand	Zavedam se, da že misliš, da razumeš
I like sleeping clothes	Rad spim veš
I wanted to get back to running with my wolves	Želel sem se vrniti k teku s svojimi volkovi
I'll get them first	Najprej jih bom dobil
The center was only slightly damaged	Center je bil sicer le rahlo poškodovan
I don't remember her name	Ne spomnim se njenega imena
I’m not a happy person anyway	Itak nisem zadovoljna oseba
I always thought you'd come back	Vedno sem mislil, da se boš vrnil
I searched the city and found nothing	Iskal sem po mestu in nisem našel ničesar
A thin smile formed on her square mouth	Na njenih kvadratnih ustih se je oblikoval tanek nasmeh
Nothing more is heard from him	Od njega se ne sliši nič več
I quietly asked him not to betray me	Tiho sem ga prosil, naj me ne izda
I can't live without her	Ne morem živeti brez nje
I did not expect violence from anyone	Od nikogar nisem pričakoval nasilja
I recommend the hotel	Priporočam hotel
I desperately wanted to share my story with the therapist	Obupano sem želela deliti svojo zgodbo s terapevtom
I totally agree with him on that	Glede tega se popolnoma strinjam z njim
Even then, I saw the irony of our trip	Že takrat sem videl ironijo našega potovanja
I felt the tension of his previous words	Čutila sem napetost zaradi njegovih prejšnjih besed
I don't think that would be easy	Mislim, da to ne bi bilo lahko
I mean, it was all so sharp	Mislim, vse je bilo tako ostro
Speaking would be better	Govorjena bi bila boljša
Answered many questions	Odgovorili na veliko vprašanj
A white man in a black neighborhood	Belec v črni soseski
I opened the door back	Vrata sem odprla nazaj
I could never make a mistake	Nikoli ne bi mogel narediti napake
I explore every day	Vsak dan raziskujem
I wasn’t so sure anymore	Nisem bil več tako prepričan
I need all this to get better before we leave	Potrebujem, da bo vse to bolje, preden odidemo
I can't paint roses	Ne morem slikati vrtnic
I didn't even want to think about such a possibility	O takšni možnosti niti pomisliti nisem hotel
He became interested in baseball early in life	Za baseball se je začel zanimati že zgodaj v življenju
I had a lot of fun creating this video	Zelo sem se zabaval pri ustvarjanju tega videa
I felt cold and just wanted to lie down	Počutila sem se hladno in hotela sem le ležati
I really didn’t want anyone to see me like that	Resnično nisem želel, da bi me kdo videl tako
I can omit all the boring pieces	Lahko izpustim vse dolgočasne koščke
I will order you to leave this temple immediately	Ukazal vam bom, da takoj zapustite ta tempelj
A sharp pain in his head restored his memory	Ostra bolečina v glavi mu je povrnila spomin
I never want to stop watching it	Nikoli ga ne želim nehati gledati
Her fate is not officially known	Njena usoda uradno ni znana
I know how to handle this	Vem, kako ravnati s tem
I copied some chapters yesterday and edited them	Včeraj sem kopiral nekaj poglavij in jih uredil
I am satisfied with today	Z današnjim dnem sem zadovoljen
I hope you feel uncomfortable	Upam, da se počutiš neprijetno
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Pregledala sem zob med palcem in kazalcem
I will try your suggestion and see if it works	Poskusil bom s tvojim predlogom in videl, če deluje
I also had other strange dreams	Imel sem tudi druge čudne sanje
I was not so surprised	Nisem bil tako presenečen
I used to dream about it	Včasih sem sanjal o tem
I think they are important	Mislim, da so pomembni
I stopped taking cocaine	Nehal sem jemati kokain
I couldn't try to escape	Nisem mogel poskusiti pobegniti
I was crazy about worrying	Bil sem nor od skrbi
I love that people play with themselves	Obožujem, da se ljudje igrajo sami s seboj
I do exactly as they say	Naredim točno tako, kot pravijo
I was hoping you knew it wasn't me	Upal sem, da veš, da nisem jaz
I was standing on the dirt	Stal sem na umazaniji
I didn’t have many	Nisem jih imel veliko
I love you because I'm not here without you	Ljubim te, ker me brez tebe ni
I made a few calls during lunch	Med kosilom sem opravil nekaj klicev
I never get tired of watching them	Nikoli se jih ne naveličam gledati
I had to study on my own	Moral sem se učiti sam
The polling station opened later in the afternoon	Volilno mesto so odprli kasneje popoldne
I can only be her friend	Lahko sem samo njen prijatelj
Great urban success, you know	Velik mestni uspeh, veste
I wanted to suffocate, hit something	Želel sem se zdušiti, nekaj udariti
I started with the practice of loving myself	Začel sem začeti s prakso ljubezni do sebe
I should do it myself at least once	Sam bi moral to narediti vsaj enkrat
I remember you in prayer	V molitvi se vas spominjam
I shot myself in the seat	Ustrelil sem v sedež
I will wait for this information	Čakal bom te informacije
I was in the car when my phone rang	Bil sem v avtu, ko mi je zazvonil telefon
I wasn’t sure the identity of the man	Nisem bil prepričan v identiteto moškega
I'm not going to do anything stupid	Ne bom naredil nič neumnega
I sit down and watch him enter the room	Sedem in gledam, kako vstopi v sobo
A missing person who was never found	Pogrešana oseba, ki je nikoli niso našli
I need to load about seventy as soon as possible	Čim prej moram naložiti približno sedemdeset
I felt overwhelmed	Počutil sem se, da me je premagalo
I work hard on this thing	Trdo delam na tej stvari
I felt so much love and joy	Čutila sem toliko ljubezni in veselja
I get up from my seat and walk over to her	Vstanem s sedeža in grem k njej
I don't even see the sky	Ne vidim niti neba
I grew up with that	Odraščal sem s tem
I hoped our efforts would not be in vain	Upal sem, da najin trud ne bo zaman
I just want to encourage thinking	Želim samo spodbuditi razmišljanje
I finally pulled the body on myself	Na koncu sem potegnil telo nase
I didn't want to feel that anymore	Tega nisem hotel več občutiti
I stood at the door and stared at the habit	Stal sem pri vratih in strmel v navado
However, I don’t seem to find it anymore	Vendar se zdi, da ga ne najdem več
He tells the world something	Svetu nekaj pove
I find it fascinating	Zdi se mi fascinantno
This gave him a chance to stop and think	To mu je dalo priložnost, da se ustavi in ​​razmisli
The campaign was ugly at times	Kampanja je bila včasih grda
I want the nightmare to end	Želim, da se nočna mora konča
That number later increased to sixteen	To število se je kasneje povečalo na šestnajst
I was lost in my thoughts	Bila sem izgubljena v svojih mislih
I started writing again, but nothing made sense	Spet sem začel pisati, a nič ni imelo smisla
There is a wooden bucket in the corner of the cage	V kotu kletke je leseno vedro
I may not be able to get you back	Morda te ne bom mogel dobiti nazaj
I wanted change, but not this one	Želela sem spremembo, a ne tega
I can see my doctor	Lahko vidim svojega zdravnika
I think he was laughing	Mislim, da se je smejal
I can do that	To lahko naredim
I know where her store is	Vem, kje je njena trgovina
The wall can be used for pain and violence	Stena se lahko uporablja za bolečino in nasilje
I did not come from a poor family	Nisem izhajal iz revne družine
I looked up the path on the internet	Pot sem pogledal na internetu
I was completely trapped	Bil sem popolnoma ujet
Every time he came out, I ran and hid	Vsakič, ko je prišel ven, sem bežala in se skrivala
I felt my clothes tear and my shoes slip	Čutila sem, da se mi oblačila strgajo in čevlji zdrsnejo
An honorable man never lies to a lady	Častni moški nikoli ne laže dami
I came across her several times	Večkrat sem naletel nanjo
I wonder how much time has passed	Zanima me koliko časa je že minilo
I didn’t even do my homework	Nisem naredil niti domače naloge
It is many times	Velikokrat je
I think they made me live longer	Mislim, da so me dali živeti dlje
I didn’t wear it much, I just cut out the label	Nisem ga veliko nosil, samo izrezal sem etiketo
I would also like to find out the answer to this	Tudi jaz bi rad izvedel odgovor na to
I wonder how it will go down	Zanima me, kako bo šlo dol
My vivid memory came back	Vrnil se mi je živ spomin
I pushed them back to his face	Porinila sem mu jih nazaj na obraz
I didn't want to answer him	Nisem mu hotel odgovoriti
I won't say anything to their faces	Nič jim ne bom rekel v obraz
I want to pay off my debt	Želim odplačati svoj dolg
I think it depends on whether you can cross over	Mislim, da je odvisno od tega, ali lahko prestopiš
Cheering erupted from the circle of players	Iz kroga igralcev je izbruhnilo navijanje
A reliable man who always keeps his word	Zanesljiv človek, ki vedno drži besedo
And this happened almost every weekend	In to se je dogajalo skoraj vsak vikend
I knew there was something about this sitting	Vedel sem, da je nekaj na tem sedenju
I want to be faithful	Želim biti zvest
I can't take that	Tega ne morem vzeti
So I was used to playing songs	Tako sem bil navajen igrati pesmi
I think we can all agree on that	Mislim, da se s tem lahko vsi strinjamo
I suggested they are very far away	Predlagal sem, da so zelo daleč
I was too busy looking around	Preveč sem bil zaposlen z ogledovanjem naokoli
I didn’t bother to leave a message	Nisem se trudil pustiti sporočila
I think this guy will be good for you	Mislim, da bo ta fant dober zate
I tell the man to pay me	Človeku rečem, naj mi plačajo
I climbed to the ground, next to a tree	Dvignil sem se na tla, poleg drevesa
I started sitting on the next chair	Začel sem sedeti na sosednjem stolčku
The car can't drive into the community	Avto ne more zapeljati v skupnost
I accepted the milk with due respect	Mleko sem sprejel z dolžnim spoštovanjem
I had many moments of happiness	Imel sem veliko trenutkov sreče
I was hungry and thirsty	Bila sem lačna in žejna
I learned a lot of lessons today	Danes sem se učil veliko lekcij
I had to clear my head a little	Moral sem si malo razbistriti glavo
I could tell she meant it	Lahko bi rekel, da je to mislila
I tilt my head and laugh	Nagnem glavo in se smejim
I enjoyed the opportunity to go for the team	Užival sem v priložnosti, da sem šel za ekipo
I will give him more time to develop	Dal mu bom več časa za razvoj
I was too tired to celebrate	Bil sem preutrujen, da bi praznoval
I like soft beds	Všeč so mi mehke postelje
I’m not looking forward to growing up	Ne veselim se, da bom odrasla
I watched the video first	Najprej sem si ogledal video
I really like this card as a limited choice	Ta karta mi je zelo všeč kot omejena izbira
I became more determined	Postala sem bolj odločna
I no longer felt brave	Nisem se več počutil pogumno
I was free to escape from this strange house	Svobodno sem lahko pobegnil iz te čudne hiše
I dug through the trunk	Kopal sem po deblu
I love how the book feels in my hands	Všeč mi je, kako se knjiga počuti v mojih rokah
I've been waiting my whole life for this day	Celo življenje sem čakal na ta dan
Then we would definitely lose the case	Potem bi zadevo zagotovo izgubili
I started associating with certain animals	Začel sem se povezovati z določenimi živalmi
I closed the front door and locked it	Zaprl sem vhodna vrata in jih zaklenil
This is a big mistake	To je velika napaka
I can’t help but think it’s all my fault	Ne morem si pomagati, da pomislim, da je vse to moja krivda
I will earn your affection and affection and approval	Prislužil si bom vašo naklonjenost in naklonjenost ter odobravanje
I know what he knows	Vem, kaj on ve
The criterion for the bomb was reviewed and found to be free of errors	Merilo za bombo je bilo pregledano in ugotovili, da ni napak
I was really honored	Res sem bil počaščen
I heard someone else moving around the apartment	Slišala sem, da se nekdo drug premika v stanovanju
I can almost hear her thoughts	Skoraj slišim njene misli
I had something to contrast with the good	Imel sem nekaj za kontrast dobremu
I really enjoyed my services	Zelo sem užival v svojih storitvah
I never drive a coach	Nikoli ne vozim trenerja
I heard footsteps behind me	Za seboj sem slišal korake
I just have a feeling about the place	Samo občutek imam o kraju
I met his parents for the first time	Prvič sem se srečal z njegovimi starši
I need you here and your cooking	Potrebujem te tukaj in tvoje kuhanje
I can imagine how that might feel	Lahko si predstavljam, kako se to lahko počuti
I believe in politics	Verjamem v politiko
I pushed for the door	Potisnil sem na vrata
I was never very talented for anything	Nikoli nisem bil za nič zelo nadarjen
Maybe a little worried	Morda malo zaskrbljen
I will not leave everything to you alone	Vsega ti ne bom prepustil sam
Her hull was built of green wood	Njen trup je bil zgrajen iz zelenega lesa
With my right hand, I reached inside and groped around	Z desno roko sem segel noter in otipal okoli sebe
I dare say they seem to be dripping with blood	Upam si trditi, da se zdi, da se cedijo s krvjo
But I'm interested in trying blue milk	Me pa zanima poskusiti modro mleko
The look made me awkward	Ob pogledu mi je postalo nerodno
The expectation was fully met	Pričakovanje se je v celoti izpolnilo
They finally considered me their hostage	Končno so me imeli za njihovega talca
I know my race is over	Vem, da je moje dirke konec
I know you treated me with love	Vem, da si do mene ravnal z ljubeznijo
I knew all about it	O tem sem vedel vse
I couldn't look him in the eye anymore	Nisem ga mogla več pogledati v oči
I couldn’t get back to either the camp or the bus	Nisem se mogel vrniti ne v kamp ne na avtobus
I mean, it was a funeral	Mislim, to je bil pogreb
It makes you feel so safe	Zaradi njega se počutiš tako varnega
I didn't even think to take it with me	Niti pomislil nisem, da bi ga vzel s seboj
I like to know stupid little things about people	Rada vem neumne malenkosti o ljudeh
A must for water lovers of all ages	Obvezno za ljubitelje vode vseh starosti
I know you protected him	Vem, da si ga ščitil
I make something to eat	Naredim nekaj za jesti
I highly recommend this hotel, whether for business or leisure	Zelo priporočam ta hotel, bodisi za poslovno ali za bivanje
I couldn’t move from that either	Tudi od tega se nisem mogel premakniti
I still have mixed feelings about life here	Še vedno imam mešana čustva glede življenja tukaj
I don’t remember anything from this learning experience	Te učne izkušnje se ne spomnim ničesar
I couldn’t believe what was going on	Nisem mogel verjeti, kaj se dogaja
I land painfully in a ditch	Boleče pristanem v jarku
I am very happy to have chosen this class	Zelo sem vesela, da sem izbrala ta razred
I wondered if people at home were worried about me	Spraševal sem se, ali so ljudje doma zaskrbljeni zame
I stopped at the bridge and admired the view	Ustavil sem se na mostu in občudoval razgled
I can’t move, my body isn’t moving	Ne morem se premakniti, moje telo se ne premika
But I didn't cry	Nisem pa jokala
I loved the way he talked about music	Všeč mi je bilo, kako je govoril o glasbi
I wandered through the valley	Potepal sem po dolini
I think that would make me jealous	Mislim, da bi me to naredilo ljubosumno
After that, the tea should be drunk	Po tem je treba čaj popiti
I usually go home to him with my boyfriend	Ponavadi grem s fantom domov k njemu
I reached out and touched my hair	Stegnila sem se in se dotaknila las
I want you to answer for yourself	Želim, da odgovorite sami
I'll let you know back when it's all over	Sporočim ti nazaj, ko bo vsega konec
I feel better and worse at the same time	Počutim se bolje in slabše hkrati
You could imagine he was withdrawn	Lahko bi si predstavljal, da je bil umaknjen
Now I could understand all my mail	Zdaj sem lahko razumel vso svojo pošto
I hope you admit it soon	Upam, da boš kmalu priznal
I can’t decide to stop loving her	Ne morem se odločiti, da bi jo nehal ljubiti
I want to know our true origins	Želim vedeti naš pravi izvor
I’ve always had a better way to get things done	Vedno sem imel boljši način za dokončanje stvari
I'm getting tired myself	Sama postajam utrujena
I was afraid he wouldn't come	Bal sem se, da ne bo prišel
I insist you stay away from that	Vztrajam, da se oddaljiš od tega
I want to follow your example	Želim slediti vašemu zgledu
It is a weapon like art	Je orožje kot umetnost
I flew for about two seconds	Letel sem približno dve sekundi
My family is looking for me	Družina me išče
A lot of people own pieces	Veliko ljudi ima v lasti koščke
I didn't know inside	Nisem vedel, notri
I needed speed, speed and even more speed	Potreboval sem hitrost, hitrost in še več hitrosti
I highly recommend it	Zelo zelo priporočam
I have to do a few things	Moram narediti nekaj stvari
I can hire them from here	Od tu jih lahko angažiram
I couldn’t move or think	Nisem se mogel premakniti ali razmišljati
I was also still too tired to think clearly	Prav tako sem bil še vedno preveč utrujen, da bi jasno razmišljal
I need you here in my group	Potrebujem te tukaj, v moji skupini
I stared at the drink	Zagledal sem se v pijačo
I can’t stand this if I don’t know	Ne prenesem tega, če ne vem
I closed the closet and went to the table	Zaprla sem omaro in odšla do mize
But I saw it on his face	Vendar sem to videl na njegovem obrazu
I know them too well	Predobro jih poznam
I appreciate your great support in this search	Cenim vašo veliko podporo pri tem iskanju
I always kept the newspaper in the drawer of the library desk	Časopis sem vedno hranil v predalu knjižnične mize
I forced her into my car	Silil sem jo v svoj avto
I'm so upset about nothing	Tako sem razburjen zaradi ničesar
I could only hold her and listen	Lahko sem jo samo držal in poslušal
His body was found a few days later	Njegovo truplo so našli nekaj dni pozneje
I live in their house	Živim v njihovi hiši
I'm not on a suicide mission	Nisem na samomorilski misiji
Women wear headscarves during religious gatherings	Ženske med verskimi shodi nosijo pokrivalo
I didn’t have a chance to take any of them out	Nisem imel možnosti, da bi katerega od njih vzel ven
I knock him down with one blow	Z enim udarcem ga zrušim
I suggest you do it smart	Predlagam, da naredite pametno
Some kind of pulse	Nekakšen utrip
I have no problem dying for one of you	Nimam težav umreti za enega od vaju
I don't see that as a problem	Ne vidim, da je problem
I could come up with this idea for you if it was easier	Lahko bi ti oblikoval to idejo, če bi bilo lažje
The mortality rate of such attacks is unknown	Stopnja umrljivosti takšnih napadov ni znana
There was a village nearby	V bližini je stala vas
It was covered with a rotten wooden cover	Pokril ga je gnil lesen pokrov
I have experienced something like this myself	Tudi sam sem doživel kaj takega
You should be there already	Moral bi biti že tam
I got up and went outside for a cigarette	Vstala sem in šla ven po cigareto
I have never met anyone my age	Nikoli nisem srečal nikogar svojih let
I am your servant to command	Jaz sem tvoj služabnik, da poveljuješ
I'm a little lonely at home	Doma sem malo osamljen
I think he went there	Mislim, da je tja šel
I will continue directly to the capital	Nadaljeval bom neposredno v prestolnico
It was all just one horrible experience	Vse je bila samo ena grozna izkušnja
I can understand that view	To stališče lahko razumem
I knew I wasn’t trying to move	Vedel sem, da se ne poskušam premakniti
He could be like that	Lahko bi bil takšen
I think she moved my hands four times	Mislim, da je štirikrat premaknila moje roke
I packed a few things	Spakiral sem nekaj stvari
I open my eyes again	Spet odprem oči
I have no idea where it came from	Nimam pojma, od kod je prišlo
I was too young to really understand what happened	Bil sem premlad, da bi resnično razumel, kaj se je zgodilo
I know you as you know me	Poznam te tako kot poznaš mene
I adore your father for his ingenuity and honesty	Obožujem tvojega očeta zaradi njegove iznajdljivosti in poštenosti
A holy place may not always be a peaceful place	Sveti kraj morda ni vedno miren kraj
I confirmed my ticket today	Danes sem potrdil svojo vozovnico
I haven't smoked in five years	Ne kadim že pet let
I felt there were many reasons to continue living	Čutil sem, da obstaja veliko razlogov za nadaljevanje življenja
At first I felt a warm glow	Najprej sem začutil topel sijaj
I married him because he worked for my father	Poročila sem se z njim, ker je delal za mojega očeta
I knew the transition was not easy for him	Vedel sem, da mu prehod ni bil lahek
I imagined I would want him close when he was tired	Predstavljal sem si, da bi ga želel blizu, ko bo utrujen
I sighed and looked away	Zavzdihnila sem in pogledala stran
I let people in	Spustil sem ljudi noter
I have decided	Odločil sem se
I can only see the side of her face	Vidim samo stran njenega obraza
I looked down at the gun	Pogledal sem navzdol na pištolo
I have more than a hundred health	Imam več kot sto zdravja
I didn't have to go back	Ni mi bilo treba iti nazaj
There were thousands of his friends	Njegovih prijateljev je bilo na tisoče
I saw that he was far from well	Videl sem, da mu še zdaleč ni dobro
I always want to be part of the solution	Vedno želim biti del rešitve
I had to laugh softly to myself	Pri sebi sem se moral tiho nasmejati
The stage is covered with fog	Oder je prekrit z meglo
I’ve always wanted to create my own cars	Vedno sem si želel ustvariti lastne avtomobile
I watched him grow day by day	Gledal sem ga, kako raste iz dneva v dan
I didn’t know what that meant	Nisem vedel, kaj to pomeni
Burns are introduced	Opekline se uvede
Just a warning that contains no real fear	Zgolj opozorilo, ki ne vsebuje nobenega dejanskega strahu
I look forward to coming back next year	Veselim se ponovnega vrnitve naslednje leto
I was also blind in one eye	Bil sem tudi slep na eno oko
I will be with you to save you from evil	S teboj bom, da te rešim zla
I was by no means ready for the hallway	Nikakor nisem bila pripravljena na hodnik
I say this as an academic	To govorim kot akademik
I really shouldn't say that	Tega res ne bi smel reči
I pressed the button again	Ponovno sem pritisnil na gumb
I believe you will find everything right	Verjamem, da boste našli vse v redu
I got up and walked on the floor and got angry	Vstala sem in stopala po tleh ter postala jezna
I shouldn't write titles	Ne bi smel napisati naslovov
I didn’t know what was happening to me	Nisem vedel, kaj se mi dogaja
I haven't seen him sleep in a while	Že nekaj časa ga nisem videl spati
I will taste the meat soon	Kmalu bom okusil meso
I will not bore you with the details	Ne bom vas dolgočasil s podrobnostmi
A prison of vanity and pride	Zapor nečimrnosti in ponosa
And I have nothing but faith	Jaz pa nimam nič drugega kot vero
I tried to run to her	Poskušal sem steči k njej
I look forward to them	Veselim se jih
The smile softened his rather harsh expression	Nasmeh je omilil njegov precej hud izraz
They took me to the operating room	Odpeljali so me v operacijsko sobo
I understand your life was not fair	Razumem, da tvoje življenje ni bilo pošteno
Heavy rains also contributed to crop damage	Močno deževje je pripomoglo tudi k škodi pridelkom
I went to him later, really very disappointed	Kasneje sem šel do njega, res zelo razočaran
The next day she met with her lawyers	Naslednji dan se je srečala s svojimi odvetniki
Originally, I did it to the best of my ability	Prvotno sem to po svojih močeh
I have nothing but fond memories	Nič nimam razen lepih spominov
A person could book thirty minutes, a few per hour	Oseba bi si lahko rezervirala trideset minut, nekaj na uro
Great property for rent	Odlična nepremičnina za najem
Without him, I would not have reached that level	Brez njega ne bi dosegel te stopnje
K was trying to help, he was still a man	K je poskušal pomagati, še vedno je bil moški
I was trying to get lost	Poskušal sem se izgubiti
I was not the only researcher to encounter this problem	Nisem bil edini raziskovalec, ki se je srečal s to težavo
I like the red velvet seats and the huge screen	Všeč so mi rdeči žametni sedeži in ogromen zaslon
I see how men look at you	Vidim, kako te moški gledajo
I just told her they’re not open	Pravkar sem ji rekel, da niso odprti
I never knew these tools existed	Nikoli nisem vedel, da ta orodja obstajajo
I looked under the bed and into my closet	Pogledala sem pod posteljo in v svojo omaro
I didn’t know much about cars	Nisem vedel veliko o avtomobilih
I couldn't drink it myself	Sam tega nisem mogel piti
I was almost worried about how clean it was	Skoraj sem bil zaskrbljen, kako čisto je bilo
Some impacts are good	Nekateri vplivi so dobri
I look at him and my brain is in shock	Pogledam ga in moji možgani so v šoku
I thought I could be some kind of athlete	Mislil sem, da bi lahko bil kakšen športnik
I stopped breathing, I froze in place	Nehal sem dihati, zmrznil sem na mestu
I hate it when people do that	Sovražim, ko ljudje to počnejo
I walked past them in my glittering dress	Hodila sem mimo njih v svoji bleščeči obleki
I think that's his name	Mislim, da mu je tako ime
I want to have his stamp on me	Želim imeti njegov pečat na sebi
You should quietly escape	Tiho bi se moral izmuzniti
I indulged in her suggestions	Prepustil sem se njenim predlogom
I believe she is kind to him	Verjamem, da je prijazna do njega
A fireplace would never need wood from a tree	Kamin nikoli ne bi potreboval lesa iz drevesa
I sent a silent prayer for help	Poslal sem tiho molitev za pomoč
I didn’t know what was going on behind it	Nisem vedel, kaj se dogaja za tem
Others said some soldiers held back the fire	Drugi so povedali, da so nekateri vojaki zadržali ogenj
I'm not interested in your threats	Nič me ne zanimajo tvoje grožnje
I knew what was there	Vedel sem, kaj je tam
I didn't know about your mission until now	Do zdaj nisem vedel za tvojo misijo
I shouldn't have spoken	Ne bi smel spregovoriti
I need to know if he's still here	Moram vedeti, če je še tukaj
I know nothing is real between us	Vem, da med nama nič ni resnično
I was told not to	Ukazano mi je bilo, da ne
I laid him on the cross	Položil sem ga na križ
I was disappointed in myself	Bila sem razočarana nad sabo
I thought you already knew that from my file	Mislil sem, da to že veš iz moje datoteke
I never wanted or wanted to hurt him	Nikoli ga nisem hotel ali hotel prizadeti
I hate to say it, but	Sovražim to reči, ampak
The rest of his unit followed	Preostali del njegove enote je sledil
I actually wanted to save her	Pravzaprav sem jo hotel rešiti
I know some spread more easily in the rain	Vem, da se nekateri lažje širijo v dežju
I hear them every night	Slišim jih vsako noč
In practice, this rarely happens	V praksi se to redko zgodi
I really didn't think of that	Na to res nisem pomislil
I’m so excited because it’s all happening	Tako sem navdušena, ker se vse dogaja
I shook hands with him	Z njim sem se rokoval
I reckon it will be easier soon	Računam, da bo kmalu lažje
I see him doing this every day	Vidim ga, da to počne vsak dan
I still had things to check	Še vedno sem imel stvari za preveriti
I haven't seen you in a long time	že dolgo te nisem videl
I can’t deal with people and all their issues	Ne morem se ukvarjati z ljudmi in vsemi njihovimi vprašanji
I have a notice and news ready	Pripravljeno imam obvestilo in novico
I jumped at any loud or sudden noise	Poskočil sem ob kakršnem koli glasnem ali nenadnem hrupu
I didn’t shoot my fairy beam at any other villa	Svojega vilinskega žarka nisem ustrelil v nobeno drugo vilo
I guess doctors think they're preparing us for the worst	Domnevam, da zdravniki mislijo, da nas pripravljajo na najhujše
I run day care and kindergarten	Vodim dnevno varstvo in vrtec
I cry every time these boats set sail	Jokam vsakič, ko ti čolni izplujejo
The second phenomenon was value	Drugi pojav je bila vrednost
A moment later, the back door of the cabin opened	Trenutek pozneje so se zadnja vrata kabine odprla
I just wanted to sign up	Hotel sem se samo prijaviti
I heard about everything that happened	Slišal sem za vse, kar se je zgodilo
I mean, you want to tell someone	Mislim, želiš nekomu povedati
Defeated characters cannot be revived without the remaining hearts	Poraženih likov brez preostalih src ni mogoče oživiti
I just had to see	Samo videti sem moral
I also lost things because of this life change	Tudi zaradi te življenjske spremembe sem izgubil stvari
I had to do this more often	Moral sem to narediti pogosteje
The battery cable has been disconnected	Kabel baterije je bil odpet
I love traveling and I love art and music	Obožujem potovanja in obožujem umetnost in glasbo
I have to control myself	Moram se nadzorovati
I'm going straight to her	Grem naravnost k njej
I think this is a good break point	Mislim, da je to dobra točka za prekinitev
I promise I won't be angry	Obljubim, da ne bom jezen
I preferred to remember him alive	Raje sem se ga spomnil živega
I knew it was time to give it a try	Vedel sem, da je čas, da poskusim
A few or three miles, he thought	Nekaj ​​ali tri milje, je pomislil
I made coffee	Pripravil sem si kavo
I immediately recognized the smell of your blood	Takoj sem prepoznal vonj tvoje krvi
I don't think anyone has approached them yet	Mislim, da se jim še nihče ni približal
A slight smile lifted the corners of his mouth	Rahel nasmeh mu je dvignil kotičke ust
I love these random encounters	Obožujem ta naključna srečanja
I love everything about it	Všeč mi je vse na njem
A gate was built into the fence	V ograjo so bila vgrajena vrata
I stepped back and found myself next to a brick wall	Stopil sem nazaj in se znašel ob opečnem zidu
I didn’t let my nerves stop me	Nisem dovolil, da me ustavijo živci
I need your help with shopping	Potrebujem vašo pomoč pri nakupovanju
I was very upset for a while	Nekaj ​​časa me je zelo razburilo
I didn't kill you after all	Konec koncev te nisem ubil
I am so grateful for your kindness	Tako sem hvaležen za vašo prijaznost
I also felt good in the race	Tudi na dirki sem se počutil dobro
As he approached, the ground seemed to form beneath him	Ko se je približal, se je zdelo, da se pod njim oblikuje tla
A crack with a bat could give me some time	Razpoka z netopirjem bi mi lahko dala nekaj časa
I remember the heat	Spomnim se toplote
I want to know every detail	Želim vedeti vsako podrobnost
I don't like to pray	Ne maram moliti
I greeted him on the cheek	Pozdravil sem ga na licu
His strength was reduced to five men	Njegova sila se je zmanjšala na pet mož
I only took it once before and it will be isolated	Prej sem ga vzel samo enkrat in bo izoliran
I'll give you a chance to save yourself	Dal ti bom priložnost, da se rešiš
I'm not leaving my room	Ne bom odšel iz svoje sobe
He succeeded	To mu je uspelo
I have to sort things out here	Tukaj moram urediti stvari
I always say the point	Vedno povem bistvo
I know you will be good	Vem, da boš dober
I think it would be useful to me	Mislim, da bi mi koristilo
Darkness stirred in me	V meni se je vznemirila tema
I wonder what’s going on in his head	Sprašujem se, kaj se dogaja v njegovi glavi
A big dog ran after him	Za njim je stekel velik pes
My mood is clearly not good at the moment	Moje razpoloženje trenutno očitno ni dobro
I always felt when he was sad or upset	Vedno sem čutila, kdaj je bil žalosten ali razburjen
I wouldn't without telling you	Ne bi, ne da bi ti povedal
I think it should be me	Mislim, da bi moral biti jaz
I had the same ugly conversation over and over again	Vedno znova sem imel isti grdi pogovor
I usually write it all down here	Ponavadi vse zapišem tukaj
I saw him step outside	Videl sem ga, kako je stopil ven
I knocked and entered without waiting for an answer	Potrkal sem in vstopil, ne da bi čakal na odgovor
I'll give us cover	Dal nam bom kritje
Two shots and one ball	Dva udarca in ena žoga
I could also share my adventures with more people	Svoje dogodivščine bi lahko delil tudi z več ljudmi
I did not see my world with fresh eyes	Svojega sveta nisem videl s svežimi očmi
I told him he had to help me	Rekel sem mu, da mi mora pomagati
I was just expecting more space between him and the ground	Pričakoval sem le več prostora med njim in zemljo
I wish that was not the case	Želim si, da temu ni tako
I was only in sixth grade	Bila sem šele v šestem razredu
I couldn’t answer the questions my thoughts were asking	Nisem znal odgovoriti na vprašanja, ki so mi jih zastavljali misli
Pressureless drive	Pogon brez pritiska
I wondered how well this would work	Spraševal sem se, kako dobro bi to delovalo
I wasn’t thrilled and I told him that	Nisem bil navdušen in sem mu to povedal
I just want to go home and change	Samo domov bi rad šel in se preoblekel
The blue rose falls to the ground	Modra vrtnica pade na tla
I think words change and change over time	Mislim, da se besede sčasoma spreminjajo in spreminjajo
I was too shocked to speak	Bil sem preveč šokiran, da bi govoril
Then everything was quiet	Potem je bilo vse tiho
I think he came to number three	Mislim, da je prišel na številko tri
I’m not exactly on social media	Nisem ravno v družbenih medijih
I was actually scared for you and your friend here	Pravzaprav sem se bal zate in tvojega prijatelja tukaj
I can't deal with them	Ne morem se ukvarjati z njimi
I just hope my name isn’t related to that	Upam samo, da moje ime ni povezano s tem
I really didn't know the girls	Deklic res nisem poznal
I swallowed against the burn behind my eyes	Pogoltnil sem proti opeklini za očmi
This transferred the conflict to the world stage	To je konflikt preneslo na svetovno prizorišče
I appreciate your income	Cenim tvoj prihod
I wondered what the urgent problem might be	Spraševal sem se, kaj bi lahko bila nujna težava
I didn’t see which direction she was going	Nisem videl, v katero smer je šla
I gave him food and water	Dala sem mu hrano in vodo
Later I heard him crying in there	Kasneje sem ga slišal tam notri jokati
I just want to play the piano on television	Želim samo igrati klavir na televiziji
I like the alcohol ink you used on your card	Všeč mi je alkoholno črnilo, ki ste ga uporabili na svoji kartici
I got my back in my chin	Dobil sem hrbet v brado
I didn’t know what was wrong	Nisem vedel, kaj je narobe
I could solve that worry for you anyway	Vseeno bi ti lahko rešil to skrb
I stumble a few steps back before taking off behind him	Spotaknem se nekaj korakov nazaj, preden vzletim za njim
I regained a lot of strength	Vrnila sem veliko moči
I would never dance again	Nikoli več ne bi plesala
I have love in my life	V življenju imam ljubezen
I couldn't do that anymore	Tega nisem mogel več izpeljati
A black towel covered his face	Obraz mu je prekrila črna brisača
I thought he liked you	Mislil sem, da si mu všeč
I cleared up with my mom	Z mamo sem razčistila
I need to make a plan or something	Moram pripraviti načrt ali kaj podobnega
I put you in great danger	Spravil sem te v velike nevarnosti
Above the board is a round advertising space	Nad tablo je okrogel oglasni prostor
I had a feeling he knew exactly what had happened	Imel sem občutek, da točno ve, kaj se je zgodilo
I am so tired and overwhelmed	Tako sem utrujena in preobremenjena
I teach you how to deal with evil	Učim te, kako obvladati zlo
I think this is key information	Mislim, da je to ključni podatek
I never even told them about my attack	Nikoli jim nisem niti povedal o svojem napadu
Much also depends on your desires	Veliko je odvisno tudi od vaših želja
I can easily make you a springboard	Z lahkoto vam lahko naredim odskočno pot
I talked to him today to come see you	Danes sem govoril z njim, da bi te prišel pogledat
I knew he was right	Vedel sem, da ima prav
I think the pilot is sitting there	Mislim, da pilot sedi tam
The recording lasted from three to four days	Snemanje je trajalo od tri do štiri dni
I couldn’t hide there forever	Tam se nisem mogel večno skrivati
I have a miraculous touch	Imam čudežni dotik
I send emails all the time	Ves čas pošiljam e-pošto
I finished eating and we went to the office	Končal sem jesti in odšli smo v pisarno
I manage by planning weeks in advance	Obvladam se tako, da načrtujem tedne vnaprej
I believe in my ability to escape	Verjamem v svoje možnosti, da pobegnem
I smiled kindly at her	Prijazno sem se ji nasmehnil
I would never see her alive again	Nikoli več je ne bi videl žive
A pair of hands pulls me up	Par rok me vleče gor
I felt safe when his shoulder touched mine	Počutila sem se varno, ko se je njegova rama dotikala moje
I just want to warn you to go slow	Rad bi te samo opozoril, da greš počasi
I sighed, and he looked at me	Zavzdihnila sem, on pa me je pogledal
I stayed close to him	Ostala sem blizu njega
A phone call she was ready to answer without hesitation	Telefonski klic, na katerega je bila pripravljena odgovoriti brez obotavljanja
I saw you come in	Videl sem, ko si vstopil
I didn't particularly care	Ni mi bilo posebej mar
I still have it under the bed, you know	Še vedno ga imam pod posteljo, veš
I didn't mean to hurt her	Nisem je hotel prizadeti
I was across the moon and the sales were amazing	Bil sem čez luno in prodaja je bila neverjetna
I know your stomach hurts a lot	Vem, da te želodec zelo boli
I followed his gaze and found myself looking at daylight	Sledila sem njegovemu pogledu in ugotovila, da gledam dnevno svetlobo
Still, I hid my reaction well	Vseeno sem dobro skrival svojo reakcijo
Really good session	Res dobra seja
I watched him take off his shirt	Gledala sem ga, kako je slekel majico
I didn't do any work today	Danes nisem opravil nobenega dela
I took an innocent life because of her	Zaradi nje sem vzel nedolžno življenje
I remember watching for hours what was in them	Spomnim se, da sem ure in ure gledal, kaj je v njih
I focused on the road	Osredotočil sem se na cesto
I didn’t want to hint that this part didn’t matter	Nisem hotel namigovati, da ta del ni pomemben
I really think we could have something together	Resnično mislim, da bi lahko imeli nekaj skupaj
I wanted to be close to the lawn	Hotel sem biti blizu travnika
I tried to stick to my father	Poskušal sem se držati očeta
I think you can go now	Mislim, da lahko zdaj greš
I see through you	Vidim skozi tebe
I usually like to put something on the board	Ponavadi rad kaj dam na tablo
I probably owe you my life	Verjetno ti dolgujem življenje
I had to invite a neighbor to sit down	Moral sem povabiti soseda, da je sedel
I noticed people watching me	Opazil sem, da me ljudje gledajo
I ran for quite some time	Tekel sem kar nekaj časa
I had to understand that screaming	Moral sem razumeti to kričanje
A little boy disappeared a few weeks ago	Pred nekaj tedni je izginil majhen deček
I am laid on a very soft and comfortable surface	Položen sem na zelo mehko in udobno podlago
I can’t talk about it at the moment	Trenutno ne morem govoriti o tem
I could barely control myself	Komaj sem se kontroliral
I don't know where she got it	Ne vem, kje ga je dobila
I couldn’t bear to look into the void, he called out his eyes	Nisem mogel prenašati pogleda v praznino, je poklical oči
I was too embarrassed	Bilo mi je preveč nerodno
I accept payment in the form of chocolate	Sprejemam plačilo v obliki čokolade
I watched her leave the ward	Opazoval sem jo, kako je odšla iz oddelka
I was thinking of one thing	Razmišljal sem o eni stvari
Album withdrawal record	Zapis za umik albuma
I expect some kind of barrier to entry	Pričakujem nekakšno oviro za vstop
I knew you were married, not much more	Vedel sem, da si poročen, ne veliko več
I have to pay for the damage to her cars	Moram plačati škodo na njenih avtomobilih
A reasonably objective defense attorney	Razumno objektiven odvetnik obrambe
I was just looking for food	Iskal sem samo hrano
I bounced and turned in fear	V strahu sem se premetavala in obračala
Water supply could be the basis of the farm	Oskrba z vodo bi lahko bila osnova kmetije
I wrote to the company and requested a catalog	Pisal sem podjetju in zahteval katalog
Like crazy, I started running around the house	Kot nor sem začel teči po hiši
I felt inappropriate, unlike myself	Počutil sem se neprimerno, za razliko od sebe
i really can't think	res ne morem razmišljati
I hope this place we are going will help	Upam, da bo to mesto, kamor gremo, v pomoč
I couldn’t bear to see him so affected	Nisem mogel prenašati, ko sem ga videl tako prizadetega
He does not receive state funds	Ne prejema državnih sredstev
I dreamed of a white wolf again	Spet sem sanjal o belem volku
I can’t enjoy what she can’t	Ne morem uživati ​​v tistem, kar ona ne more
I can’t believe my pregnancy lasted for hours	Ne morem verjeti, da je moja nosečnost trajala ure
I tell everyone how she did it	Vsem povem, kako ji je uspelo
I was just defending myself	Samo branil sem se
I also have daily and weekly rates	Imam tudi dnevne in tedenske tarife
I wanted to rip his head off	Hotel sem mu odtrgati glavo
I wanted to lock him up	Hotel sem ga zapreti
I know many of you have commented on my writing	Vem, da je veliko od vas komentiralo moje pisanje
I’ve never seen a time when it wouldn’t be	Še nikoli nisem videl časa, ko ga ne bi bilo
I did everything myself	Vse sem naredil sam
I just wanted the glory of promotion	Želel sem samo slavo promocije
I have heard two reports about this	O tem sem slišal dve poročili
I know what you mean	vem kaj misliš
I had a hard time understanding what had just happened	Težko sem razumel, kaj se je pravkar zgodilo
I want to pick up a fake ID for them	Zanje želim pobrati lažno identifikacijo
I make my family play and they love it	Svojo družino naredim, da se igra in jim je všeč
I will not risk being stupid	Ne bom tvegal neumnega
I told you you couldn't throw me aside	Rekel sem ti, da me ne moreš vreči na stran
I didn't even see the cops coming	Sploh nisem videl, da bi prišli policisti
I asked permission to record what they remember	Prosil sem za dovoljenje, da posnamem, kar se spominjajo
I didn't want to turn him around	Nisem ga hotel obrniti
I hated waking up from this	Sovražil sem se zbuditi iz tega
The price has to be paid	Plačati je treba ceno
I shouldn't face them	Ne bi se smel soočiti z njimi
I just knew where to look	Vedel sem le, kje iskati
I would knock this gift to the ground	To darilo bi podrl na tla
A five-fold dose causes a lot of pain	Petkratni odmerek povzroči veliko bolečino
I pressed the play button	Pritisnil sem gumb za predvajanje
A quality concrete drilling machine is needed	Potreben je kvaliteten stroj za vrtanje betona
Anyway, I want you to leave this house immediately	Kakorkoli že, hočem, da takoj odideš iz te hiše
I feel like I couldn’t move	Zdi se mi, da se nisem mogel premakniti
I fell into one of the bedrooms	Padel sem v eno od sob za spanje
I struggled not to have breakfast	Boril sem se, da ne bi zajtrkoval
I never had family or even close friends	Nikoli nisem imel družine ali celo tesnih prijateljev
A good engineer designs systems that will be efficient	Dober inženir načrtuje sisteme, ki bodo učinkoviti
The woman brought some water	Ženska je prinesla malo vode
I said my thing	Povedal sem svoje
In fact, I dragged my whole family	V stvari sem vlekel celo svojo družino
I am completely horrified at the moment	Trenutno sem popolnoma zgrožen
I push back into every thrust	Potisnem nazaj v vsak potisk
I’ve never had a woman do that	Še nikoli nisem imel ženske, ki bi to naredila
I had to keep my eyes closed	Moral sem imeti zaprte oči
My grandmother hated looking at him	Moja babica je sovražila pogled nanj
I'm not leaving here	ne bom odšel od tukaj
I can't go into details	Ne morem iti v podrobnosti
The deal for the new opera was slow at first	Posel za novo opero je bil sprva počasen
I never received any instructions	Nikoli nisem prejel nobenih navodil
I already talked about this in another post	O tem sem že govoril v drugi objavi
I think he's a suspect	Mislim, da je osumljenec
I had to work fast to tell you	Moral sem delati hitro, naj vam povem
I was an easy target	Bil sem lahka tarča
But the situation is still dangerous	Toda situacija je še vedno nevarna
I looked at my reflection	Pogledala sem svoj odsev
I could do nothing but smile, my heart was laughing	Nisem mogel nič drugega kot nasmeh, srce se mi je smejalo
I couldn’t tell what he looked like most days	Nisem mogel reči, kakšen je bil videti večino dni
I just stared at nothing	Samo strmel sem v nič
The series has not returned since	Serija se od takrat ni več vrnila
I have had no problems since then	Od takrat sem brez težav
I just didn’t want to act too fast	Preprosto nisem hotel ukrepati prehitro
I wanted to be friends	Želela sem, da sva prijatelja
I don't do that anymore	tega ne počnem več
I had a few things with me	Imel sem nekaj stvari pri sebi
I have to have that cat	Moram imeti to mačko
I hope this helped you	Upam, da vam je to pomagalo
I just can't stand it	Preprosto je ne prenesem
I walked over to the truck	Stopil sem do tovornjaka
I hated lying to you	Sovražil sem ti lagati
I loved it when he did something brilliant	Všeč mi je bilo, ko je naredil nekaj briljantnega
I feel like a complete failure	Počutim se kot popolni neuspeh
I had nothing to do with any bomb	Nisem imel nič z nobeno bombo
I felt like a beast by my guard	Ob svojem čuvaju sem se počutil kot zver
I would no longer have to deal with a law firm	Ne bi mi bilo treba več ukvarjati s pravniško pisarno
I sat down on the seat with difficulty, but the button did not give	S težavo sem se usedel na sedežu, a gumb ni dal
I remember when we talked last week	Spomnim se, ko sva se pogovarjala prejšnji teden
I put my hands in his	Položim svoje roke v njegove
I recognized three priests on their right	Prepoznal sem tri duhovnike na njihovi desni
A violent storm is coming	Prihaja silovita nevihta
I’m not going to try to address them all here	Ne bom jih poskušal obravnavati vseh tukaj
I counted his smile as the first of my week	Njegov nasmeh sem štel kot prvi v svojem tednu
In my mind, I started filling the seats with people	V mislih sem začel polniti sedeže z ljudmi
I was happy to see any thing	Z veseljem sem videl katero koli stvar
I braid his hair with my fingers	S prsti pletem njegove lase
I wasn’t usually a rude person	Običajno nisem bila nesramna oseba
I have collected all the fragrances in the world	Zbral sem vse dišave na svetu
I felt so responsible that I lost her child	Počutila sem se tako odgovorno, da sem izgubila njenega otroka
I mean really, really a lot of things	Mislim res, res veliko stvar
I open my eyes and see that something is hanging over me	Odprem oči in vidim, da nekaj visi nad menoj
I bake what they need or want	Pečem, kar potrebujejo ali želijo
I stopped and looked behind me	Ustavila sem se in pogledala za seboj
I was really embarrassed when he saw me cry	Bilo mi je res nerodno, ko me je videl jokati
I can't even swallow it	Ne morem ga niti pogoltniti
I knew he was planning to move here	Vedel sem, da se namerava preseliti sem
A smile, with a touch of request	Nasmeh, s pridihom prošnje
I just had a meeting with the director	Pravkar sem imel sestanek z direktorjem
I can't stand their presence	Ne prenesem njihove prisotnosti
I touched his pillow	Dotaknila sem se njegove blazine
I forced words	Izsilil sem besede
I wasn’t ready to look like a woman	Nisem bil pripravljen na videz ženske
I nodded, fully aware of my lack of skills	Prikimal sem, popolnoma zavedajoč se svojega pomanjkanja spretnosti
I see red and blue shadows through the window	Skozi okno vidim rdeče in modre sence
I looked across the water	Pogledala sem čez vodo
The answer is simple	Odgovor je preprost
I couldn't tell how old he was	Nisem znala povedati, koliko je star
I can make different bread	Lahko naredim drugačen kruh
A wasted and rather expensive trip	Zapravljeno in precej drago potovanje
I also think we should leave tonight	Tudi jaz mislim, da bi morali oditi nocoj
He expressed his attraction to foreign women	Izrazil je svojo privlačnost do tujih žensk
I can take more pictures if needed	Po potrebi lahko posnamem več slik
I eat alone in complete silence	Jem sama v popolni tišini
I went to look for them	Šla sem jih iskat
I went to the kitchen, to the deck	Šla sem v kuhinjo, na krov
I can't tell you where we're going	Ne morem ti povedati, kam gremo
I have not compiled a final list	Nisem sestavil končnega seznama
I just expected to be alone again	Samo pričakoval sem, da bom spet sam
I am only correcting what is most wrong with our government	Popravljam samo tisto, kar je najbolj narobe z našo vlado
I started crying when no one was there	Začela sem jokati, ko ni bilo nikogar
I like to think only of myself to the best of my ability	Rada razmišljam samo o sebi v najboljših močeh
I write it down in my mind	Zapišem si v mislih
I wanted to start this program from scratch	Želel sem začeti s tem programom iz nič
I had never seen such happiness in his eyes	Še nikoli nisem videl takšne sreče v njegovih očeh
I run to her, which only takes four steps	Stečem k njej, kar traja le štiri korake
I want them to accept him	Želim, da ga sprejmejo
I was a tool, not a brain, you would say	Bil sem orodje, ne možgani, bi rekli
This movie is definitely worth watching	Ta film je vsekakor vreden ogleda
I wanted to test the model with my money first	Želel sem najprej preizkusiti model s svojim denarjem
I may not know tomorrow	Jutri morda ne vem
I told him in sign language	Povedal sem mu v znakovnem jeziku
I get closer to the movement, but I stay in the water	Približam se gibanju, a ostanem v vodi
I listened to see if anyone was outside	Poslušala sem, če je kdo zunaj
I saw me as a child, through his eyes	Videl sem me kot otroka, skozi njegove oči
A full stomach always contains a dose of arrogance	Poln želodec vedno vsebuje dozo predrznosti
I tried to let her feel my effort	Poskušal sem ji pustiti, da začuti moj trud
I met him at a friend's house once	Enkrat sem ga srečal pri prijateljici
I also have problems with dead cells	Imam tudi težave z odmrlimi celicami
I still have fond memories of the teachers there	Na tamkajšnje učitelje imam še vedno lepe spomine
I dip them into the meat with ease	Z lahkoto jih potopim v meso
A brave man in battle, he could not stop shivering	Pogumen mož v boju, ni mogel nehati drgetati
I saw what was going on	Videl sem, kaj se dogaja
I told myself it didn't matter	Rekel sem si, da ni pomembno
I have to live, and so does your sister	Živeti moram, in tudi tvoja sestra mora živeti
I try to fall asleep and ignore it	Poskušam zaspati in to ignorirati
I was surprised by the excellent quality	Presenetila me je odlična kakovost
I promised myself to another man	Obljubila sem se drugemu moškemu
I was just a little kid	Bil sem samo majhen otrok
In general, I can understand people	Na splošno lahko razumem ljudi
I turned and swam back to the rocky ledge	Obrnil sem se in odplaval nazaj do skalnate police
I didn't see well	Nisem dobro videl
I just wanted to be perfect for him	Želela sem biti samo popolna zanj
I really think he’s the one	Resnično mislim, da je on tisti
I just want to see my family home	Samo domov bi rad videl svojo družino
Similar scenes occurred over the next few years	Podobni prizori so se zgodili v naslednjih nekaj letih
I was glad no one was crying	Vesel sem bil, da nihče ni jokal
I read it over and over again	Prebral sem ga znova in znova
I see women wearing them everywhere	Povsod vidim ženske, ki jih nosijo
I feel the anxiety swell in my stomach	Čutim, kako tesnobo oteka v trebuhu
Smell, caught in the wind	Vonj, ujet na veter
I say let's go that night	Pravim, da greva tisto noč
She has also had alternate days off since filming	Od snemanja je imela tudi nadomestne dni prostih dni
I'll ask her if we can meet	Vprašal jo bom, če se lahko kje srečava
I filmed it and it’s beautiful	Posnela sem in je čudovita
I wanted to find an answer to an unknown question	Želel sem najti odgovor na neznano vprašanje
I think this form will work better	Mislim, da bo ta oblika bolje delovala
I hug them both and hold hands	Objamem ju obe in se držim za roko
I forgot how to laugh and enjoy life	Pozabil sem, kako se smejati in uživati ​​v življenju
I look up at the sky and lose my breath	Pogledam v nebo in izgubim sapo
I see this very well now	Zdaj to zelo dobro vidim
I wonder what they will find at his house	Zanima me, kaj bodo našli pri njegovi hiši
I feel confident about our presentation next week	Počutim se samozavestno glede naše predstavitve naslednji teden
I love examples of wishes and special places	Obožujem primere želja in posebnih krajev
The bridge is not just a bridge after all	Most končno ni samo most
I'll be at dinner too	Tudi jaz bom pri večerji
I also liked the resources in your sample lesson	Tudi meni so bili viri v vaši vzorčni lekciji všeč
The date and place of his death are unknown	Datum in kraj njegove smrti nista znana
I checked it out at the library	Preverila sem jo v knjižnici
The reputation of reliability was essential	Ugled zanesljivosti je bil bistvenega pomena
I haven't given her a name yet	Nisem ji še dal imena
I got lost and slipped	Zgubil sem se in zdrsnil
I went to see them last night	Sinoči sem jih šel pogledat
Please come quickly	Prosim pridite hitro
I want to give you what you want	Želim ti dati, kar želiš
A scary thought comes to mind	Na misel mi pride strašljiva misel
I shout to give me more	Kričim, da mi daš močneje
I haven’t raised my hand to this woman yet	Še nisem dvignil roko na to žensko
I couldn't hear a word	Nisem mogel slišati niti besede
There was a much bigger thing going on than their little game	Dogajala se je veliko večja stvar kot njihova mala igra
I didn't believe them myself	Sam jim nisem verjel
I have to use the rest room	Moram uporabiti sobo za počitek
I had that just in case	To sem imel ravno v takem primeru
A guy like him would never interest me	Fant, kot je on, me nikoli ne bi zanimal
A scale of truth appeared in his left hand	V njegovi levi roki se je pojavila lestvica resnice
I felt drawn to this movement	Počutil sem se vlečenega v to gibanje
I think he will love this sculpture too	Mislim, da bo tudi njemu všeč ta skulptura
I never said any of that	Nikoli nisem rekel ničesar od tega
Severe reckoning that no one could stop	Hudo obračunavanje, ki ga nihče ni mogel ustaviti
To my great satisfaction, the term lasted	Na moje veliko zadovoljstvo je termin trajal
I wanted to help right away	Želel sem pomagati takoj
I stayed in the woods	ostal sem v gozdu
I want to run or jump	Želim teči ali skakati
I can be there in about an hour	Tam sem lahko čez približno eno uro
I’m going to try to live in the real world, honestly	Poskušal bom živeti v resničnem svetu, pošteno
I just had to win this competition	Pravkar sem moral zmagati na tem tekmovanju
I really believe in that	V to zelo verjamem
I recommend this book to everyone	To knjigo priporočam vsem
I could just imagine	Lahko bi si kar predstavljal
Louis rose sharply	Louis se je močno povečal
I was dying for a hot drink	Umirala sem za toplim napitkom
I fell like a two-tone stone	Padel sem kot dvotonski kamen
I am very happy to read it	Zelo sem vesela, da jo preberem
You should call the police, she thought	Morala bi poklicati policijo, je pomislila
Maybe it's a short vacation	Mogoče je kratek dopust
I was not in the mood to hunt	Nisem bil razpoložen za lov
I didn’t think about it at first	Sprva nisem razmišljal o tem
I long for the simplicity of the mountains	Hrepenim po preprostosti gora
I didn’t go looking for him, but there he was	Nisem ga šel iskat, ampak tam je bilo
I forgot to send her an email	Pozabil sem ji poslati e-pošto
I thought she was unreasonable towards such a small child	Mislil sem, da je nerazumna do tako majhnega otroka
A confident, honest and reliable person would answer	Odgovorila bi samozavestna, poštena in zanesljiva oseba
I finally found a rug in the living room	Končno sem našel preprogo v dnevni sobi
A natural reaction to his touch	Naravna reakcija na njegov dotik
I didn't recognize the street	Nisem prepoznal ulice
I doubt I could combine the two words	Dvomim, da bi lahko združil dve besedi
During this time, I was lucky to enjoy the beautiful weather	V tem času sem imel srečo, da sem užival v lepem vremenu
I never walked or fell in love again	Nikoli nisem hodil ali se več zaljubil
I suggest you try to grab a copy	Predlagam, da poskusite zgrabiti kopijo
I repeat my previous statement	Ponavljam svojo prejšnjo izjavo
I love you with all these things you do	Ljubim te z vsemi temi stvarmi, ki jih počneš
Pepper studio session	Pepper studio session
I didn't want to ask	Nisem hotel vprašati
I am in a difficult position here	Tukaj sem v težkem položaju
He was later elected team captain	Kasneje je bil izbran za kapetana ekipe
I carefully put her on her feet	Previdno sem jo postavil na noge
I love to travel and adore the ocean	Rada potujem in obožujem ocean
I started harder from the block	Začel sem močneje iz bloka
I quietly admit her fears	Tiho priznavam njene strahove
I could kill you	Lahko bi te ubil
A missile was fired from under our defensive positions	Izpod naših obrambnih položajev je bila izstreljena raketa
I liked the simplicity of the ebooks	Všeč mi je bila enostavnost elektronskih knjig
Now I want to make love to you	Zdaj se želim ljubiti s tabo
I have never experienced anything like this in my life	Česa takega v življenju nisem doživel
I saw you in his arms	Videl sem te v njegovem naročju
I grabbed her by the elbow and hurried past her	Ujel sem jo za komolec in jo pohitel poleg sebe
I think that’s true in life	Mislim, da je to res v življenju
I just wanted to open a bottle of wine	Ravno sem hotel odpreti steklenico vina
I humbly accepted the task of training our forces	Ponižno sem sprejel nalogo usposabljanja naših sil
I just want to be free	Samo želim biti svoboden
I really didn’t need time to get to know him	Resnično nisem potreboval časa, da bi ga spoznal
I couldn't, it was too late	Nisem mogel, bilo je prepozno
I really liked it	Res mi je bila zelo všeč
I have to sleep through that	To moram prespati
I know it sounds crazy	Vem, da se sliši noro
I wondered if anything could actually destroy such a demon	Spraševal sem se, ali bi lahko kaj dejansko uničilo takega demona
I saw this when he gave me a lesson	To sem videl, ko mi je dal lekcijo
I bit my lip to stop another smile	Ugriznila sem se v ustnico, da sem ustavila drugi nasmeh
I want to be a friend to all birds	Želim biti prijatelj vsem pticam
I wonder if you can help me	Zanima me, če mi lahko pomagate
I had to pick them	Moral sem jih izbrati
I didn’t expect his hand to be so cold	Nisem pričakoval, da bo njegova roka tako mrzla
A year later, the group disbanded	Leto kasneje je skupina razpadla
I hope he was good	Upam, da je bil dober
And then we made friends out of it	In potem smo iz tega sklenili prijateljstvo
I wasn't very close, watch out	Nisem bil zelo blizu, pazi
I was not deprived of my civil rights	Nisem bil prikrajšan za svoje državljanske pravice
A pair of readings were considered as a fragment	Par odčitkov je bil obravnavan kot fragment
I held my child close to me	Svojega otroka sem tesno držala k sebi
I can’t afford to have people follow my every move	Ne morem si privoščiti, da bi ljudje spremljali vsak moj korak
I ran straight towards him	Stekel sem naravnost proti njemu
I was the one who took the initiative	Jaz sem bil tisti, ki je dal pobudo
I want everyone to share their results	Želim, da vsi delijo svoje rezultate
He was separated from everything known by a large gap	Od vsega znanega ga je ločila velika vrzel
I quickly turned onto the edge of the road	Hitro sem zavil na rob ceste
I would like to find out a lot from his mouth	Veliko bi rad ugotovil iz njegovih ust
I know you can do the job	Vem, da lahko opraviš delo
I didn't want his mercy	Nisem hotel njegovega usmiljenja
This forced the project to start again	To je prisililo, da se je projekt znova začel
I was never good at playing their game	Nikoli nisem bil dober pri igranju njihove igre
I've never seen him lose like that	Še nikoli ga nisem videl, da bi tako izgubil
I didn't have to pretend anymore	Ni se mi bilo treba več pretvarjati
I briefly think about going and going somewhere warm	Na kratko razmišljam, da bi odšel in odšel nekam na toplo
I got some money by selling things	S prodajo stvari sem dobil nekaj denarja
I put everything down	vse sem odložil
I kept talking to him and reassuring him	Kar naprej sem se pogovarjal z njim in ga pomiril
There must be neither rich nor poor	Ne sme biti ne bogatih ne revnih
I walked quickly down the hall	Hitro sem šel po hodniku
I said I was mean	Rekel sem, da sem zloben
I know I’d probably rather read my newspaper or something	Vem, da bi verjetno raje prebral svoj časopis ali kaj podobnega
I tried to taste true love	Poskušal sem okusiti pravo ljubezen
I touched the key to my throat	Dotaknil sem se ključa pri grlu
I can't find a solution to that	Ne najdem rešitve za to
I was personally sent here by the commissioner	Sem me je poslal osebno komisar
A seemingly unintentional touch of a man	Navidez nenameren dotik moškega
I was physically exhausted and emotionally tired	Bil sem fizično izčrpan in čustveno utrujen
I am talking about your own souls and their fierce rebellion	Govorim o vaših lastnih dušah in njihovem ostrem uporu
I got your pictures and the ransom	Dobil sem tvoje slike in odkupnino
I take her by the shoulders and force her to look at me	Prijem jo za ramena in jo prisilim, da me pogleda
A gun in his ear	Pištola v ušesu
I want someone to know	Želim, da nekdo ve
I can’t stand the disappointed look he gives me	Ne prenesem razočaranega pogleda, ki mi ga daje
I just have to be ready	Samo pripravljen moram biti
I haven’t been so honored in centuries	Že stoletja nisem bil tako počaščen
I know where they hide the keys	Vem, kje skrivajo ključe
A flash of lightning erupted from the silver egg	Iz srebrnega jajca je izbruhnil blisk
I was one of the speakers at the library conference	Bil sem eden od govornikov na knjižnični konferenci
I couldn't even warn her	Sploh je nisem mogel opozoriti
I was always available	Vedno sem bil na voljo
The spy must be close to negotiations	Vohun mora biti blizu pogajanj
I could not properly understand the meaning of his words	Nisem mogel pravilno razumeti pomena njegovih besed
I bought it as a gift for someone	Kupila sem ga za darilo za nekoga
A friend will offer spiritual guidance	Prijatelj bo ponudil duhovno vodstvo
A light breeze blew from the window	Z okna je pihal rahel vetrič
I finished everything he gave me	Končal sem vse, kar mi je dal
I haven’t slept all night in years	Že leta nisem spal cele noči
Both men had something the other needed	Oba moška sta imela nekaj, kar je drugi potreboval
Life from moment to moment	Življenje iz trenutka v trenutek
I slowly look down and wonder what was weird and unusual	Počasi pogledam navzdol in se sprašujem, kaj je bilo čudnega in nenavadnega
I didn’t want to cause trouble to anyone but myself	Nisem hotel povzročati težav nikomur razen sebi
I wanted to show it to you	Hotel sem vam ga pokazati
Everything in her hands turned to dust and ashes	Vse se je v njenih rokah spremenilo v prah in pepel
I fulfilled my dream	Izpolnil sem svoje sanje
I will be with you forever and ever	Vedno in za vedno bom s tabo
I drove away a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem se odpeljal
It seems to me that the price is too high	Zdi se mi, da je cena previsoka
I was afraid it would still attract attention	Bal sem se, da bi še vedno pritegnilo pozornost
Only the first episode came out	Izšla je samo prva epizoda
I will not mention her name because of her youth	Njenega imena zaradi mladosti ne bom omenjal
I also think he avoids me	Mislim tudi, da se me izogiba
I smile and look around	Nasmehnem se in pogledam naokoli
I reach into my pocket	Posežem po žepu
I mean, look at this picture	Mislim, poglej to sliko
I wanted to give him the dream he lost	Hotel sem mu dati sanje, ki jih je izgubil
I started looking for accommodation	Začel sem iskati prenočišče
I take a moment to watch him	Vzamem si trenutek, da ga opazujem
I love learning new things	Rad se učim novih stvari
I see her car on her driveway	Vidim njen avto na njenem dovozu
I need to relax now	Zdaj se moram sprostiti
I didn't want to put up with that now	Tega zdaj nisem hotel prenesti
I never realized how strong he was	Nikoli se nisem zavedal, kako močan je
The flag does not have specific relationships	Zastava nima določenih razmerij
I’m just a small actor on this suggested trip	Sem le majhen igralec na tem predlaganem potovanju
I cried from everything	Jokala sem od vsega
I wanted you to have the life you deserve	Želel sem, da bi imel življenje, ki si ga zaslužiš
I couldn’t believe how fast they were	Nisem mogel verjeti, kako hitri so
I'm really, really dear friend	Sem res, res draga prijateljica
I dare say you will enjoy it very much	Upam si trditi, da boste zelo uživali
I can't help you much	Ne morem ti veliko pomagati
I never killed anyone	Nikoli nisem nikogar moril
I was too scared for it	Preveč me je bilo strah za to
I heard his quiet breathing, felt his longing for me	Slišala sem njegovo tiho dihanje, začutila njegovo hrepenenje po meni
I add a sports theme	Dodam še športno temo
I want my mom to leave today	Želim, da moja mama odide danes
I stopped and stared at him	Ustavila sem se in se zagledala vanj
I was glad he was on the ball	Vesel sem bil, da je bil na žogi
The second petition was rejected eighteen months later	Druga peticija je bila osemnajst mesecev pozneje zavrnjena
Robinson to the station	Robinson na postajo
The production on this record is outstanding	Produkcija na tej plošči je izjemna
A girl was standing next to him	Ob njem je stalo dekle
No recording was initially successful	Nobeno snemanje prvotno ni bilo uspešno
I have to correct my mistakes	Moram popraviti svoje napake
A topic that seemed to look back at you	Tema, ki se je zdelo, da gleda nazaj vate
I thought that was the end of it	Mislil sem, da je tega konec
I was terrified	Bil sem hud od strahu
It made sense to play the medium	Smiselno je bilo, da igra medij
I wouldn’t be so rude here, of course	Tukaj seveda ne bi bil tako nesramen
I could use some alley	Lahko bi uporabil nekaj aleja
Orders were then issued to prepare the expedition	Nato so bili izdani ukazi za pripravo odprave
I can't see who will live and who will die	Ne morem videti, kdo bo živel in kdo bo umrl
I saw soldiers with missing limbs crying in pain	Videl sem vojake z manjkajočimi udi, ki so jokali od bolečin
I sigh with pleasure	Zavzdihnem od užitka
I will never forget this moment of recognition	Tega trenutka prepoznavanja ne bom nikoli pozabil
I have complete instructions on what needs to be done	Imam popolna navodila, kaj je treba narediti
I stop a few feet away, breathing faster	Ustavim se nekaj metrov stran, diham hitreje
I used to, until recently	Včasih sem, do nedavnega
I didn’t think the way it sounded	Nisem mislil tako, kot se sliši
I know from his eyes what he intends to do	Iz njegovih oči vem, kaj namerava narediti
I better be careful from here on out	Bolje, da sem od tu naprej previden
I wanted what they had	Hotel sem, kar so imeli
I may not go at all tomorrow	Jutri morda sploh ne bom šel
I think he used you	Mislim, da te je uporabljal
I will never forget that	Tega ne bom nikoli pozabil
The person sends a letter and expects a response	Oseba pošlje pismo in pričakuje odgovor
I was completely out of my element	Bil sem popolnoma izven svojega elementa
I didn’t sell my soul	Nisem prodal svoje duše
I resisted my question for years	Leta sem se upirala svojemu vprašanju
I think it's water too	Mislim, da je tudi voda
I issued a weekend ticket	Izdal sem vikend vozovnico
I love seeing your human side	Rad vidim tvojo človeško stran
Quite difficult to understand the concept	Precej težko razumeti koncept
I will automatically treat my mother differently	Avtomatsko bom ravnal s svojo mamo drugače
I felt more comfortable with my hair covered	Počutila sem se bolj udobno s pokritimi lasmi
A blow to the mouth	Udarec v usta
I was going through a tough time	Šla sem skozi težak čas
I never even knew he had any health issues	Nikoli nisem niti vedel, da ima morebitne zdravstvene težave
I guess you would want an interview	Predvidevam, da bi želeli intervju
I confirm that it was	Potrjujem, da je bilo
This reserve was located behind the center	Ta rezervat se je nahajal za centrom
The man with the agenda	Človek z dnevnim redom
I mean, meet someone	Mislim, spoznati nekoga
I knew he needed help	Vedel sem, da potrebuje pomoč
I have nothing to do today	Danes nimam kaj početi
I need time and distance from you	Potrebujem čas in oddaljenost od tebe
I’ve made a few moves in my life	V življenju sem naredil nekaj potez
I hope he doesn't mind going in with me	Upam, da ne moti, da gre noter z mano
I observe your outline	Opazujem tvoj oris
His prediction was inaccurate	Njegova napoved je bila netočna
The number of passengers using the station has increased significantly	Število potnikov, ki uporabljajo postajo, se je močno povečalo
I gave her what she came for and more	Dal sem ji tisto, po kar je prišla in še več
I wasn't nervous at all	Sploh nisem bil živčen
The minute passed in complete silence	Minuta je minila v popolni tišini
I just want results	Želim samo rezultate
I know when to use my mouth	Vem, kdaj naj uporabim usta
That was hard for me to understand	To mi je bilo težko razumeti
I had a bad habit of doing this	Imel sem slabo navado, da to počnem
I see why I want to be boring	Vidim, zakaj bi rad dolgočasen
I will forgive you and purify your heart	Odpustil ti bom in očistil tvoje srce
I please him with a loud moan	Ugodim mu z glasnim stokanjem
I can't describe or understand that	Tega ne znam opisati ali razumeti
I was aware of the subtle changes in the atmosphere	Zavedal sem se subtilne spremembe v ozračju
I was married to one	Bil sem poročen z enim
A place to sleep can be found	Lahko se najde prostor za spanje
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržal
I knew part of me was his	Vedel sem, da je del mene njegov
I wanted to know how many more lies	Želel sem vedeti, koliko več je laž
I just wanted to help him	Želela sem mu samo pomoč
If you want, I have his address and number	Če želiš, imam njegov naslov in številko
I guess the one who wrote this thought of it as a warning	Predvidevam, da je tisti, ki je to napisal, to mislil kot opozorilo
I wanted to call for her, say something, anything	Hotel sem poklicati za njo, povedati nekaj, karkoli
I couldn't explain	Nisem znal razložiti
I remember seeing him here last year, the year before	Spomnim se, da sem ga videl tukaj lani, leto prej
I rolled over to look at him, still asleep	Prevrnila sem se, da bi ga pogledala, še vedno spi
The men created an unlikely couple	Moška sta ustvarila malo verjeten par
Now I can reveal the title of the book	Zdaj lahko razkrijem naslov knjige
I loved the passion and the chemistry between the main characters	Všeč mi je bila strast in kemija med glavnima junakoma
I would be against it myself	Sam bi bil proti temu
They make three seconds of land	Prave tri sekunde zemlje
I paid one dollar each	Vsak sem plačal en dolar
I just have to tell you	Samo povedati ti moram
I have seen him twice now	Zdaj sem ga videl dvakrat
I couldn't tell who he was	Nisem mogel povedati, kdo je bil
I was hoping you would come	Upal sem, da boš prišel
Everyone had a great time	Vsi so se imeli super
Charming small terrace	Očarljiva majhna terasa
You should get up and leave	Moral bi vstati in oditi
I have to protect the men under my command	Moram zaščititi moške pod mojim poveljstvom
I shouldn't have called	Ne bi smel poklicati
I had to deal with them, you see	Moral sem opraviti z njimi, vidite
I never wanted him to leave my chest	Nikoli nisem želela, da bi zapustil moje prsi
I didn't have any real friends	Pravih prijateljev nisem imel
I had to face my uncle	Moral sem se soočiti s svojim stricem
I brought her a new plant	Prinesel sem ji novo rastlino
Each actor read the same scene	Vsak igralec je prebral isti prizor
I got up on the porch and that was it	Vstal sem na verandi in to je bilo to
A small investment with a high return	Majhna naložba z velikim donosom
Two years later it became a republic	Dve leti pozneje je postala republika
I met my surgeon yesterday	Včeraj sem srečal svojega kirurga
I got up with difficulty	S težavo sem vstal
I walk the streets of my childhood	Hodim po ulici svojega otroštva
I just wish I was full	Želim si samo, da bi bil poln
I say we will write history tomorrow night	Pravim, da bomo jutri zvečer pisali zgodovino
I would take a dream	Vzel bi sanje
I didn’t like wearing tight clothes	Nisem rad nosil ozkih oblačil
I see a ship in the sky flying past	Vidim ladjo na nebu, ki leti mimo
I know you understand so much	Vem, da toliko razumeš
I still have to pull him out	Še vedno ga moram potegniti ven
I knew she was hiding things from me	Vedel sem, da mi je skrivala stvari
I still haven’t decided	Še vedno se nisem odločil
I had no idea what it could be	Nisem imel pojma, za kaj bi lahko šlo
I have a double body	Imam dvojno telo
I want the truth out	Hočem resnico ven
He read the book with great pleasure	Z velikim veseljem je prebral knjigo
I was always there for the ride	Vedno sem bil zraven za vožnjo
I bought some time	Kupil sem nekaj časa
So I was hoping everything would be fine	Tako sem upal, da bo vse v redu
I walk past like in a dream	Hodim mimo, kot v sanjah
I look at the clock, twelve on the dot	Pogledam na uro, dvanajst na piki
I like my school because of the friendly teachers	Moja šola mi je všeč zaradi prijaznih učiteljev
I give that to my parents	To dam svojim staršem
I have to speak first	Najprej moram govoriti
A big smile appeared on his face	Na obrazu se mu je izrisal velik nasmeh
I told her about you	Povedal sem ji o tebi
I didn’t try to move	Nisem se poskušal premakniti
I tried the handle, but it was locked	Poskusil sem z ročajem, vendar je bil zaklenjen
I was very good at it	Bil sem zelo dober pri tem
I didn't need anything	Nič nisem potreboval
A really special moment	Res poseben trenutek
I know this was your first fear	Vem, da je bil to tvoj prvi strah
She is never mentioned again in the series	V seriji ni nikoli več omenjena
I've been waiting for you to come	Čakal sem na tvoj prihod
I caught the hint and knocked	Ujela sem namig in potrkala
I looked at what was under my foot	Pogledala sem, kaj je bilo pod mojo nogo
Of course, I'd like to meet your parents soon	Seveda bi rad kmalu spoznal tvoje starše
I suspect this message is a reminder that my time is up	Sumim, da je to sporočilo opomnik, da je moj čas potekel
I can't go through this anymore	Ne morem več skozi to
I think we should send them an administrator first	Mislim, da bi jim morali najprej poslati administratorja
I'm on the city council, too	Tudi jaz sem v mestnem svetu
I hold on to it dearly	Nanjo se držim za drago
I opened it carefully	Previdno sem jo odprl
I’m not sure how long we’re going to stay	Nisem prepričan, kako dolgo bomo ostali
I kept going, I didn’t see anything, I wasn’t paying attention	Še naprej sem šel, nisem ničesar videl, nisem bil pozoren
He was imprisoned for seven years	Zaprt je bil sedem let
I think this is my biggest regret in life	Mislim, da je to moje največje obžalovanje v življenju
Ordinary daylight is sufficient	Zadostuje navadna dnevna svetloba
I wouldn't give this city any money either	Tudi temu mestu ne bi dal denarja
I was the first to come	Bil sem prvi, ki je prišel
I won’t chase her and make her cry again	Ne bom je lovil in jo spet spravljal v jok
I decided it was their sin and not mine	Odločil sem se, da je to njihov greh in ne moj
I probably shouldn't be singing	Verjetno ne bi smel peti
I failed all the tests	Padel sem na vseh testih
I looked through all her things, but I couldn't find them	Pregledal sem vse njene stvari, a jih nisem našel
I stand frozen and try to remember to breathe	Zmrznjen stojim in se poskušam spomniti dihanja
I can't even think what to say	Sploh ne morem pomisliti, kaj bi rekel
I can smell the breed on you	Na tebi lahko zavoham pasmo
I took this as an incentive for my creativity	To sem vzel kot spodbudo za mojo ustvarjalnost
Tall male, about six feet, two and very slender	Visok moški, približno šest metrov, dva in zelo vitek
A second opinion can be helpful	Drugo mnenje je lahko v pomoč
I stepped into the kitchen	Stopila sem v kuhinjo
Sequence of shapes	Zaporedje oblik
I greeted the locals	Pozdravil sem domačine
I spread my lips in hopes that he will understand the hint	Razmaknem ustnice v upanju, da bo razumel namig
I hope to fix them in the near future	Upam, da jih bom v bližnji prihodnosti popravil
Part of the difference	Del razlike
I love creating so many fun new things	Rad ustvarjam toliko zabavnih novih stvari
I saw the vision and then found the reality	Videla sem vizijo in nato našla resničnost
I was face to face with a real life cock	Bil sem iz oči v oči s petelin iz resničnega življenja
I hit him and lean my head back	Udarim ga in naslonim glavo nazaj
I couldn't let that happen	Tega nisem mogel dovoliti
I know they all have special powers	Vem, da imajo vsi posebne moči
I could see it happening right before my eyes	Videl sem, da se je dogajalo tik pred mojimi očmi
I decided to make a change	Odločil sem se, da naredim spremembo
I need you to improve	Potrebujem te, da se izboljšaš
I had no idea what they were talking about	Pojma nisem imel, o čem govorijo
I've told everyone that before	To sem že vsem povedal
I was faster than anything other than a plane	Bil sem hitrejši kot karkoli drugega kot letalo
I was here last night	Bil sem tukaj prejšnji večer
The man also gets this speech from a distant aunt	Moški dobi ta govor tudi od daljne tete
I stand there in a cage similar to before	Stojim tam v kletki podobno kot prej
I want to hear more about it	Želim slišati več o tem
I shouldn't have told her these things	Teh stvari ji ne bi smel povedati
I mentioned a conversation about a child	Omenil sem pogovor o otroku
I hid the diary in bed	Dnevnik sem skrival v postelji
I still have a normal life	Še vedno imam normalno življenje
She rejected the formal faith	Zavrnila je formalno vero
I fell into the same trap as him	Padel sem v isto past kot on
I found that he was still weak, but at least a little attentive	Ugotovil sem, da je še vedno šibek, a vsaj nekoliko pozoren
A sudden shift caught his eye	V oči mu je pritegnil nenaden premik
I can make you a nice warm bed	Lahko ti naredim lepo toplo posteljo
I think he felt bad about the library	Mislim, da se je počutil slabo glede knjižnice
I understood and the things he had to do	Razumel sem in stvari, ki jih je moral narediti
I’ve never drunk much with my family in the past	V preteklosti z družino nikoli nisem veliko pil
I will not betray that trust	Tega zaupanja ne bom izdal
I almost killed you before	Prej sem te skoraj ubil
I refuse to hear it for two reasons	Zavračam ga slišati iz dveh razlogov
I was mostly happy with it	Večinoma sem bil zadovoljen z njim
I waited five seconds	Čakal sem pet sekund
I really appreciate your support	Resnično cenim vašo podporo
I never asked about her again	Nikoli več nisem vprašal o njej
I called everyone to the living room	Vse sem poklical v dnevno sobo
I'm a copy of her	Sem njena kopija
I followed his frightened look and my breath caught	Sledila sem njegovemu prestrašenemu pogledu in dih mi je zastal
I tried to stop him and things got ugly	Poskušal sem ga ustaviti in stvari so postale grde
I'm not going to hurt you badly	Ne bom te hudo prizadel
I tried to remember to breathe	Poskušal sem se spomniti dihanja
I really didn’t have an apple cake anywhere else	Jabolčne torte res nisem imela nikjer drugje
I went into the night	Ušla sem v noč
I remember watching them	Spomnim se, da sem jih gledal
He holds back tears as he kisses her hand	Zadržuje solze, ko ji poljublja roko
I didn’t care how beautiful it was	Ni mi bilo mar, kako lepo je bilo
A young male audience at this	Mlado moško občinstvo pri tem
I'm your replacement	Jaz sem tvoja zamenjava
I was confronted with the picture closest to me	Soočil sem se s sliko, ki mi je najbližja
I know you think you're more careful	Vem, da misliš, da si bolj previden
I left it in my guitar bag	Pustil sem ga v torbici za kitaro
I wanted to choose my own path	Sam sem želel izbrati svojo pot
I began to wonder if he had a different temperament	Začel sem se spraševati, ali nima drugega temperamenta
I know how this story goes	Vem, kako gre ta zgodba
I spoke at your funeral today	Danes sem govoril na tvojem pogrebu
I doubt it would	Dvomim, da bi
I could figure out my identity	Lahko bi ugotovil svojo identiteto
I fell to my knees to catch my breath	Padla sem na kolena, da bi zajela sapo
I would like to see you both happy	Rad bi videl, da sta oba srečna
I went looking for water	Šel sem iskat vodo
I felt a strong need to write	Čutil sem močno potrebo po pisanju
I knew it would, of course	Vedel sem, da bo, seveda
I think it was some kind of training	Mislim, da je šlo za nekakšen trening
I felt sorry for his two children who accompanied him	Zasmilila sem se njegovih dveh otrok, ki sta ga spremljala
A whole new world is opening up to us	Odpira se nam popolnoma nov svet
I think you need some time alone	Mislim, da rabiš nekaj časa sam
I couldn’t combine the two and the two	Nisem mogel združiti dveh in dveh
I'm coming to your hotel	Pridem v vaš hotel
A flash of fur emerged from the bushes	Iz grmovja se je pojavil blisk krzna
I hope you don't hate me	Upam, da me ne boš sovražil
I have reserved this table especially for you	To mizo sem rezerviral posebej za vas
I only hope for bad things for these people	Upam le na slabe stvari za te ljudi
Sometimes I despair of forcing her to express her disappointment	Včasih obupam, da bi jo prisilila, da izrazi svoje razočaranje
Sometimes revenge can be fun	Včasih je maščevanje lahko zabavno
I ate as much as she gave me	Pojedel sem toliko, kolikor mi je dala
I couldn’t take pity on any of them	Nobenega od njih se nisem mogel smiliti
I think it will get easier over time	Mislim, da bo to sčasoma lažje
I have been writing poetry for many years	Že vrsto let pišem poezijo
I hold it tight, and briefly	Trdno ga držim, a na kratko
I can't leave enough alone	Ne morem pustiti dovolj pri miru
I have to convince you of that	V to vas moram prepričati
I spent the day in a coffee shop	Dan sem preživel v kavarni
I cannot forget this or take it for granted	Tega ne morem pozabiti ali vzeti za samoumevno
I felt her desire to come back to me	Čutil sem njeno željo, da bi se vrnila k meni
I explained what happened to the school	Razložil sem, kaj se je zgodilo s šolo
I thought maybe the one who did it would come back	Mislil sem, da se bo morda vrnil tisti, ki je to storil
The size of the game was an early problem	Velikost igre je bila zgodnja težava
I heard him, but I didn't answer	Slišal sem ga, a nisem odgovoril
He stayed on the scale for nine weeks	Na lestvici je ostal devet tednov
I had no reason to feel that way	Nisem imel razloga, da bi se tako počutil
I didn't find them	Nisem jih našel
I just don't understand that	Samo tega ne razumem
I was free in a dream last night	Prejšnjo noč sem bil v sanjah svoboden
I had another day to spend as their guest	Imel sem še en dan, ki sem ga preživel kot njihov gost
You should force him to give up	Moral bi ga prisiliti, da odneha
I would talk to friends	Slišal bi se s prijatelji
I bet you can guess who he was	Stavim, da lahko uganete, kdo je bil
I remember seeing him	Spomnim se, da sem ga videl
I had to learn to walk again	Ponovno sem se moral naučiti hoditi
Inside the tower is a school bell	V notranjosti stolpa je šolski zvon
I hate this building	Sovražim to zgradbo
I want to live through your happiness	Želim živeti skozi tvojo srečo
I find it very charming	Zdi se mi zelo očarljivi
I had time to run	Imel sem čas teči
I throw it out without even trying to fix it	Vržem ga ven, ne da bi ga sploh poskušal popraviti
It seems to me that we should get this out now	Zdi se mi, da bi morali to zdaj spraviti ven
He was shot once in the head	Enkrat je bil ustreljen v glavo
I approached the one hanging over the black couch	Približal sem se tistemu, ki je visel nad črnim kavčem
I rose to my heights and gathered my muscles	Dvignil sem se v višino in nabral mišice
I have always been interested in your work	Vedno me je zanimalo vaše delo
I buy all my brass and lead from the country	Kupim vso svojo medenino in svinec iz države
I didn't write this for me	Tega nisem napisal zame
I wanted to learn from them	Želel sem se učiti od njih
I understand your desire for revenge	Razumem tvojo željo po maščevanju
I step back and cross my arms	Stopim nazaj in prekrižam roke
I had to trust everyone	Moral sem zaupati vsem
The students are very respectable and in good condition	Učenci so zelo ugledni in v dobrem stanju
I loved him and couldn’t imagine him gone	Ljubila sem ga in si nisem mogla predstavljati, da ga ni več
I've never seen them	Nikoli jih nisem videl
I said they were boring	Rekel sem, da so dolgočasni
I never wanted to live like that	Nikoli nisem hotel tako živeti
I love being around them	Rad sem v njihovi bližini
I climbed onto the bed not far from him	Splezala sem na posteljo nedaleč od njega
I hear they do amazing things there	Slišim, da tam delajo neverjetne stvari
I must have been in a dream	Moral sem biti v sanjah
There was nothing I could do about the clothes	Nič nisem mogel storiti glede oblačil
I wasn’t sure what was wrong with the code	Nisem bil prepričan, kaj je narobe s kodo
A veil of earth ran behind her	Za njo je tekla tančica zemlje
I haven't heard of any damage	Nisem slišal za nobeno škodo
The couple had three sons and two daughters	Par je imel tri sinove in dve hčerki
Eight more people have never been treated	Še osem ljudi ni bilo nikoli obravnavanih
There I kissed and went down to her neck	Tam sem poljubil in se spustil do njenega vratu
I always prefer a more growing, healthy tree	Vedno imam raje bolj rastoče, zdravo drevo
I listen to it on the radio	Poslušam ga na radiu
I remember well the day our adventure ended	Dobro se spominjam dneva, ko se je naša avantura končala
I was hoping someone would come get me	Upal sem, da bo kdo prišel po mene
I designed a lot of things for a lot of people	Za mnoge ljudi sem oblikoval veliko stvari
I didn't expect anyone else to be home	Nisem pričakoval, da bo domov poleg nje še kdo drug
I couldn’t understand her hesitation	Nisem mogel razumeti njenega obotavljanja
I pushed on the connection, forcing it deeper and wider	Porinil sem na povezavo, jo silil globlje in širše
I saw that others felt the same way	Videl sem, da so drugi čutili enako
I think we all learned something today	Mislim, da smo se danes vsi nekaj naučili
I didn’t really do anything except go to school	V resnici nisem naredil ničesar, razen da sem šel v šolo
I can't believe you made it this far	Ne morem verjeti, da ti je uspelo do sem
I had to go shopping	Moral sem v nakupovanje
Several regional productions followed	Sledilo je več regionalnih produkcij
A child, she said	Otrok, tako je rekla
I need to find a way to do that	Moram najti način, kako to narediti
I see the anger on her face	Vidim jezo na njenem obrazu
I had to change things there early	Tam sem moral stvari zgodaj spremeniti
Many of his works can still be seen today	Veliko njegovih del si lahko ogledate še danes
I expected her to remove me from the building	Pričakoval sem, da me bo odstranila iz stavbe
I knew how worried he was about me	Vedela sem, kako je zaskrbljen zame
I had an ally, a friend	Imel sem zaveznika, prijatelja
And yet it is better to love	In vendar je bolje ljubiti
A snake was also shown under the dog	Pod psom je bila prikazana tudi kača
I hope you continue to enjoy it!	Upam, da vam bo še naprej všeč!
I believe my biggest hurdle was patience	Verjamem, da je bila moja največja ovira potrpežljivost
I walk past, careful to avoid eye contact	Hodim mimo, pazim, da se izognem očesnemu stiku
I wasn’t interested in asking him if it was true	Ni me zanimalo, da bi ga vprašal, ali je res
A lot of people come in and out	Veliko ljudi vstopa in izstopa
I probably risk wanting to have this fixed for something	Verjetno tvegam, da bi to želel imeti za nekaj popravljenega
I tell them that too	To jim tudi povem
I didn’t want to hurt anyone	Nikogar nisem hotel prizadeti
My husband and I went to the hospital	Z možem sem šla v bolnišnico
I long for some socializing	Hrepenim po nekem druženju
I jumped into the seat and shook my head	Skočila sem na sedež in zavrtila z glavo
I held them close to my stomach	Tesno sem jih držala ob trebuhu
I strike that head with my sword	Z mečem udarim v to glavo
A little energetic, but still a good man	Malce energičen, a vseeno dober človek
I didn’t want to, but it happened	Nisem hotel, ampak zgodilo se je
I think that would be the most healing	Menim, da bi bilo to najbolj zdravilno
I got down and took the bag	Spustil sem se in vzel torbo
I'm leaving at the end of the month	Odšel bom konec meseca
I wasn’t sure of anything	Nisem bil prepričan v nič
I succeeded beyond expectations	Uspelo mi je nad pričakovanji
I tell them about the cold place	Povem jim o hladnem kraju
These are also worth studying	Te so tudi vredne študija
I turned towards home, feeling terribly lonely	Obrnila sem se proti domu, počutila sem se strašno osamljeno
However, I did not touch her	Vendar se je nisem dotaknil
I can't imagine you not being here	Ne morem si predstavljati, da te ne bi bilo tukaj
I did my best not to cough	Dala sem vse od sebe, da nisem kašljala
I have never noticed anything like this	Česa takega še nikoli nisem zaznal
A nation is an extended family	Narod je razširjena družina
I could tell my brother already loved these kids	Lahko bi rekel, da je brat že imel rad te otroke
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I thank her from the bottom of my heart	Iz srca se ji zahvaljujem
There are two theories about what happened	O tem, kaj se je zgodilo, obstajata dve teoriji
I invited him to come to us for dinner	Povabila sem ga, naj pride k nam na večerjo
A soldier entered the room	V sobo je stopil vojak
I opened it to the page with my picture	Odprl sem jo na stran z mojo sliko
I got up to achieve my dream	Vstal sem, da bi dosegel svoje sanje
I decided to look for an answer	Odločil sem se poiskati odgovor
They also sent me away from my family	Tudi mene so poslali stran od svoje družine
I knew and was willing to help	Vedel sem in bil pripravljen pomagati
Food supplies were soon depleted	Zaloge hrane so bile kmalu izčrpane
I try not to think about it	Poskušam ne razmišljati o tem
Now I am finally a doctor all these years later	Zdaj sem končno zdravnik vsa ta leta pozneje
I hear them through the door	Slišim jih skozi vrata
I really wouldn't know	res ne bi vedel
Weapons cannot be used in the vehicle	Orožja ni mogoče uporabljati v vozilu
I look at him randomly and he stares	Naključno ga pogledam in on strmi
His family has no plans to appeal the sentence	Njegova družina se na kazen ne namerava pritožiti
I loved the beautiful historical locations and the story	Všeč so mi bile čudovite zgodovinske lokacije in zgodba
Flows C existed, but only for certain items	Tokovi C so obstajali, vendar le za določene predmete
I did so many things wrong	Toliko stvari sem naredil narobe
I could tell you that	To bi ti lahko povedal
I raise my eyes to my reflection	Dvignem oči proti svojemu odsevu
I hope we can do business	Upam, da bomo lahko poslovali
I could only search for so long	Iskala sem lahko samo tako dolgo
I heard footsteps and the closing of the door	Zaslišala sem korake in zapiranje vrat
After all, there is a lot at stake	Konec koncev je na kocki veliko
I did not accept this offer	Te ponudbe nisem sprejel
I didn’t have the courage to do that anyway	Itak nisem imel poguma, da bi to naredil
I want this to happen already	Želim, da se to že izvede
Scott, who broke records in his events	Scott, ki je podrl rekorde v svojih dogodkih
Louis mills are significantly less productive and valuable	Louis mlini bistveno manj produktivni in dragoceni
A good friend is one who means everything to us	Dober prijatelj je tisti, ki nam pomeni vse
I was in control	Bil sem pod nadzorom
I waited impatiently, angry that it was so late	Nestrpno sem čakal, jezen, da je tako pozen
I'll shout soon	Bom kmalu zavpil
I made sure my mask was in place	Poskrbel sem, da je moja maska ​​na mestu
I felt it was the right thing to do	Čutil sem, da je to prava stvar
I have an exceptional team of leaders here	Tukaj imam izjemno ekipo vodij
From the news, I kept to my room	Od novic sem se držal v svoji sobi
I love him and they seem to understand each other	Ljubim ga in zdi se, da se razumeta
A lucky hit knocked her off her feet	Srečen zadetek jo je zbil z nog
I shouldn't be upset with you	Ne bi se smel zalomiti nate
I have a perfect place too	Tudi jaz imam popolno mesto
I started warning him about it, then stopped	Začela sem mu na to opozarjati, nato pa prenehala
Hot charge of red and yellow flames	Vroč naboj rdečih in rumenih plamenov
I didn't watch them at all	Sploh jih nisem gledal
They say goodbye	Pravijo čustveno slovo
I haven't moved in a long time	Dolgo se nisem premaknil
I followed his example and he was a perfect director	Sledil sem njegovemu zgledu in bil je popoln režiser
I just need a break, a vacation from my life	Potrebujem samo oddih, dopust iz svojega življenja
I leaned against the counter and looked out the window	Naslonila sem se na pult in gledala skozi okno
I use the same method for each post	Za vsako objavo uporabljam isto metodo
I dropped the tip for about a shoe	Konico sem spustil za približno čevlje
I was ready to shoot	Bil sem pripravljen na streljanje
There are flowers in the background	V ozadju so rože
I didn't have bad taste	Nisem imel slabega okusa
I think he's home alone	Mislim, da je sam doma sam
I would not need help in this endeavor	Pri tem prizadevanju ne bi potreboval pomoči
I will help you find balance	Pomagal vam bom pri iskanju ravnovesja
I would throw it in the trash later	Kasneje bi ga vrgla v smeti
I love the sound of the water and the peace	Obožujem šum vode in mir
I am sure time will pass quickly	Prepričan sem, da bo čas hitro minil
I’ve had to look at him with both eyes lately	Zadnje čase sem ga moral gledati z obema očesoma
He instinctively knows what to do in these cases	Instinktivno ve, kaj storiti v teh primerih
I had to stay strong	Moral sem ostati močan
Everything went pretty easy and natural	Vse je teklo precej enostavno in naravno
I pushed myself and leaned against the tree	Porinil sem se in se naslonil na drevo
I haven’t been to a club since my student days	Že od študentskih dni nisem bil v klubu
Once upon a time, a priest had dinner with my family	Nekoč je duhovnik večerjal z mojo družino
The competition is usually fierce	Konkurenca je običajno huda
I only know so much because she told me	Toliko vem samo zato, ker mi je povedala
I especially love helping children	Še posebej rada pomagam otrokom
A strong animal seizes the opportunity again	Močna žival znova izkoristi priložnost
I wanted to compare myself to her	Hotel sem se ji primerjati
i would be one of those	jaz bi bil eden od teh
I didn't know where you were going	Nisem vedel, kam si šel
I always work in a new place	Vedno delam na novem mestu
I was trying to write a formula, you see	Poskušal sem napisati formulo, vidite
I think you two would understand each other really well	Mislim, da bi se vidva res dobro razumela
The concept was mine	Koncept je bil moj
I like to make her smile	Rad jo nasmejem
I saw compassion in her eyes and yet joy	V njenih očeh sem videl sočutje in vendar veselje
The map would be great	Zemljevid bi bil super
I have suffered from driving sickness all my life	Celo življenje trpim za boleznijo vožnje
I think it was a joke	Mislim, da je bilo za šalo
I couldn’t stop myself from laughing with joy	Nisem mogel preprečiti, da bi se smejal od veselja
A big part of shooting is the mental relationship	Velik del streljanja je mentalni odnos
I want you to sign it	Želim, da ga podpišete
He calms down suddenly	Nenadoma se umiri
She was not injured in any action	V nobeni akciji ni bila poškodovana
I saw the look on your face	Videl sem izraz na tvojem obrazu
I mean, and it feels like it helped	Mislim, in počuti se, kot da je pomagal
A single girl couldn’t be careful enough	En sam dekle ne bi mogel biti dovolj previden
I managed to land in the hall without incident	Do pristanka v dvorani mi je uspelo priti brez incidentov
Each group consists of two to ten individuals	Vsaka skupina je sestavljena iz dveh do desetih posameznikov
I don't want to stay here	Nočem ostati tukaj
I never have a dream again	Nikoli več nimam sanj
I was not interested in the Civil War	Državljanska vojna me ni zanimala
The false question contains a false assumption	Lažno vprašanje vsebuje napačno predpostavko
I promised to protect her and protect her	Obljubil sem, da jo bom varoval in varoval
Spain dropped out in the group stage	Španija je izpadla v skupinskem delu
I had enough joy without you	Brez tebe sem imel dovolj veselja
I turned that sadness into determination	To žalost sem spremenil v odločnost
I really wanted to	Res sem si želela
I suspected he needed someone to take the initiative	Sumil sem, da potrebuje nekoga, ki bo prevzel pobudo
I was excited about hosting last month	Prejšnji mesec sem bil navdušen nad gostovanjem
I want to kill my enemy	Rad bi ubil svojega sovražnika
A ride you can count on	Vožnja, na katero se lahko zanesete
I put them in the bathroom	Dala sem jih v kopalnico
I have had a lot of practice over the centuries	Skozi stoletja sem imel veliko prakse
I came home early and made dinner	Zgodaj sem prišel domov in si pripravil večerjo
I just wanted to tell you	Hotel sem ti samo povedati
I only know the things he tells me	Vem samo stvari, ki mi jih pove
I will buy one again	Spet bom kupil enega
I remember a dream	Spomnim se sanj
I knew those words would haunt me	Vedel sem, da me bodo te besede preganjale
Better than too little	Bolje kot premalo
I'll do that when we get out of here	To bom storil, ko gremo od tod
I want to save your soul	Želim rešiti tvojo dušo
We were just people	Bili smo samo ljudje
This makes me feel very bad	Zaradi tega se počutim zelo slabo
I really wish we didn’t insist on fighting	Res bi si želel, da ne bi vztrajali pri boju
I didn’t do anything wrong last night	Sinoči nisem naredil nič narobe
I held his head and shoulders in my lap	Njegovo glavo in ramena sem držala v naročju
I think I would feel the same	Mislim, da bi se počutila enako
I feel an abundance of love	Čutim obilo ljubezni
I have noticed this in recent months	To sem opazil v zadnjih mesecih
I wish it was cold or hot	Želim si, da bi bil mrzel ali vroč
I recommend everyone to go home and get some rest	Vsem priporočam, da greste domov in se malo spočijete
Changes will be made if things do not improve	Spremembe bodo narejene, če se stvari ne izboljšajo
I didn’t like being persecuted	Ni mi bilo všeč, da so me preganjali
I wasn’t even awake to be embarrassed	Sploh nisem bil buden, da bi me bilo nerodno
Male, dark form of man	Moški, temna oblika človeka
I can't take those moments away from her	Teh trenutkov ji ne morem vzeti
I have to try to put my life back together	Moram poskusiti sestaviti svoje življenje nazaj
I remember hearing something about it	Spomnim se, da sem nekaj slišal o tem
I see the shadow of every previous teenager	Vidim senco vsakega prejšnjega najstnika
I suspect that is a considerable number	Sumim, da je precejšnja številka
He never married or had children	Nikoli se ni poročil ali imel otrok
I was not for nothing	Nisem bil za nič
I just hope you can look at me	Upam samo, da me lahko pogledaš
I was the one on the side	Jaz sem bil tisti ob strani
I get up and leave	Vstanem in odideva
I'm giving you some money	Dajem ti nekaj denarja
I briefly wondered where their children were	Na kratko sem se spraševal, kje so njihovi otroci
I never allow myself to go there	Nikoli si ne dovolim iti tja
I haven’t had a chance so often	Nisem imel tako pogosto priložnosti
I had to get this out of everything else	To sem moral izvleči pred vsem drugim
A shower cabin is available on request	Na zahtevo je na voljo tuš kabina
I know the person you are	Poznam osebo, ki si
I just hoped it would work	Samo upal sem, da bo delovalo
I was nervous all day	Ves dan sem bil nervozen
I have been denied that right	Zanikana mi je ta pravica
I have best friends to ask about	Imam najboljše prijatelje, za katere bi se lahko vprašali
I only saw him four more times	Videla sem ga samo še štirikrat
I know my mother as my own dog	Svojo mamo poznam kot svoj lastni pes
I think time will tell	Mislim, da bo čas pokazal
I didn't think of any of that	Nič od tega nisem razmišljal
I didn’t even expect to mention that she would meet someone new	Sploh nisem pričakoval, da bom omenil, da bo spoznala nekoga novega
However, I will need your help	Vendar bom potreboval vašo pomoč
I'm waiting at the end of your street	Čakam na koncu tvoje ulice
I thought you were all safe	Mislil sem, da ste vsi na varnem
I have to keep shopping	Moram nadaljevati z nakupovanjem
Honestly, I don’t remember the time	Iskreno, se ne spomnim časa
I looked around our lab	Pogledala sem okoli našega laboratorija
I promised him he would take good care of you	Obljubil sem ga, da bo dobro skrbel zate
Dick claims he knew nothing about her condition	Dick trdi, da o njenem stanju ni vedel ničesar
I would love to hear about your efforts	Rad bi slišal o vaših prizadevanjih
The number needs no respect	Številka ne potrebuje spoštovanja
I just don’t see myself doing it	Enostavno ne vidim sebe, da to počnem
I can do a few more days	Zmorem še nekaj dni
I will get straight to the point	Prišel bom naravnost k bistvu
A card game is also available	Na voljo je tudi igra s kartami
I tried to lift the egg on the bed	Poskušal sem dvigniti jajce na posteljo
I had a lot of respect for this man	Zelo sem spoštoval tega človeka
I am as bad as any of you	Jaz sem tako slab kot vsak od vas
I hope one day he can forgive me for leaving	Upam, da mi bo nekoč lahko oprostil, da sem odšel
I'm sick of the way you treat me	Sit sem od tega, kako ravnate z mano
I saw the truth	Videl sem resnico
I had nothing to do	Nisem imel kaj narediti
I took some of her pieces home with me	Nekaj ​​njenih kosov sem vzel s seboj domov
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I grew up as a teacher	Odraščal sem kot učitelj
I was hoping you could offer me something more	Upal sem, da mi lahko ponudiš kaj več
I wouldn’t need that much space	Ne bi potreboval toliko prostora
I sighed and looked around the room	Zavzdihnila sem in pogledala po sobi
I want you to promise not to lose her	Želim, da obljubiš, da je ne bomo izgubili
I didn’t want them to get involved	Nisem želel, da se vpletajo
I hate being with your wife	Sovražim, da je s tvojo ženo
I strain my eyes to see what it is	Napnem oči, da vidim, kaj je
I basically used his recipe	V bistvu sem uporabil njegov recept
I ran away and fell into a hole	Pobegnil sem in padel v luknjo
I have always been on this forum	Na tem forumu sem bil vedno jaz
I practice my best diplomatic smile	Vadim svoj najboljši diplomatski nasmeh
I definitely shouldn’t have drunk that fourth glass of wine	Vsekakor ne bi smel popiti tistega četrtega kozarca vina
I'm not changing it	Ne spreminjam ga
I also like to write occasionally	Rada tudi pišem občasno
I was hoping he would do what he agreed to do	Upal sem, da bo naredil, kar se je dogovoril
I can't tell you for sure	Ne morem ti povedati zagotovo
Maybe I was afraid of that before	Morda sem se že prej bal tega
A shadow passed over his face	Preko njegovega obraza je prešla senca
I saw that right away	To sem takoj videl
I can actually understand that	To dejansko lahko razumem
I just had to look around a bit	Moral sem samo malo pogledati naokoli
I need to spend some time learning or understanding	Nekaj ​​časa moram porabiti za več učenja ali za razumevanje
I have to go back to my studio	Vrniti se moram v svoj studio
He has tempo, humor and style	Ima tempo, humor in slog
I do not believe in such claims	Ne verjamem v takšne trditve
I didn’t recognize my own reflection	Nisem prepoznal lastnega odseva
I didn’t want to give her any advantage	Nisem ji hotel dati nobenih prednosti
I pulled him towards the shore	Potegnila sem ga proti obali
I killed my best friend today	Danes sem ubil svojega najboljšega prijatelja
I would like it to stay that way	Najraje bi tako ostalo
I feel much more confident than before	Počutim se veliko bolj samozavestno kot prej
I was expecting the jungle	Pričakoval sem džunglo
I believe that every name has a meaning	Verjamem, da ima vsako ime pomen
I buried my hair in my garden	Lase sem zakopal na svojem vrtu
I told you the best doesn't cost much more	Rekel sem ti, da najboljše ne stane veliko več
I couldn’t believe it was really mine	Nisem mogla verjeti, da je res moj
They also shared a personal chef	Delila sta si tudi osebnega kuharja
I didn't see the tomatoes	Nisem videl paradižnika
I was just another face among many	Bil sem le še en obraz med mnogimi
They finished eighth this season	V tej sezoni so zasedli osmo mesto
The song was a critical success	Pesem je doživela kritični uspeh
I strongly recommend that clubs provide this kind of help	Močno priporočam, da klubi zagotovijo tovrstno pomoč
I didn't call them at all last night	Sinoči jih sploh nisem poklical
Mom called her kids for water	Mama je poklicala svoje otroke po vodo
I find it very difficult to trust people	Zelo težko zaupam ljudem
I realized that we can never meet, never kiss, never touch	Spoznal sem, da se nikoli ne moreva srečati, nikoli se poljubiti, nikoli dotakniti
I had a good measure, I squeezed and ran across	Imel sem dobro mero, stisnil sem in tekel čez
I went to the store to pay for the work	Šla sem v trgovino plačat delo
I found it kind of funny and interesting	Zdelo se mi je nekako smešno in zanimivo
I interpreted that as good	To sem razlagal kot dobro
I received a generous and welcome round of applause	Prejel sem velikodušen in dobrodošel aplavz
I can do almost anything here	Tukaj lahko naredim skoraj vse
I can say he can’t move	Lahko rečem, da se ne more premakniti
I got lost because it was really dark outside	Izgubil sem se, ker je bilo zunaj res temno
I need to end the conversation for a moment	Za trenutek moram končati pogovor
I had to grow up all at once	Odrasti sem moral naenkrat
This stupid fan dance is not going to beat me	Ta neumni navijaški ples me ne bo premagal
I feel her pain, her dilemma	Čutim njeno bolečino, njeno dilemo
I will miss you very much, but your mother needs you	Zelo te bom pogrešal, toda tvoja mama te potrebuje
I will not suffer anymore	Ne bom več trpel
I started lowering the guard	Začel sem spuščati stražo
I always find out when you teach me	Vedno ugotovim, ko me naučiš
I didn’t want to be emotional	Nisem hotel biti čustven
Nevertheless, I have always loved to dress	Kljub temu sem se vedno rada oblačila
I told him to forget	Rekel sem mu, naj pozabi
I can't stop looking around	Ne morem nehati gledati naokoli
I thought we made the same decision together	Mislil sem, da sva se skupaj odločila enako
I hope most of my television audience already knows this	Upam, da večina mojega televizijskega občinstva to že ve
I thank him for my life	Zahvaljujem se mu za moje življenje
It just disappeared a few days ago	Pred nekaj dnevi je kar izginilo
Only the commander of the circle commands	Ukazuje samo poveljnik kroga
I think this tactic keeps the peace	Menim, da ta taktika ohranja mir
I have never laughed so much in my life	Še nikoli v življenju se nisem toliko smejal
I had enough to continue	Imel sem dovolj za nadaljevanje
After a few more conversations, the visual novel ends	Po še nekaj pogovorih se vizualni roman konča
I love that moment when it completely settles in me	Všeč mi je tisti trenutek, ko se popolnoma usede vame
I won't tell your parents	Tvojim staršem ne bom povedal
I understand your significance	Razumem tvoj pomen
I am very new to this development	Sem zelo nov v tem razvoju
I feel bad for forcing him to drive	Hudo mi je, ker sem ga prisilil na vožnjo
I see trees and paths and even houses on them	Vidim drevesa in poti in celo hiše na njih
I really need a mentor	Resnično potrebujem mentorja
I knew my attack would not last long	Vedel sem, da moj napad ne bo trajal dolgo
I'm still thinking about it	Še vedno razmišljam o tem
I wasn’t in shape to run again	Nisem bil v formi, da bi spet tekel
I was embarrassed by him and our whole relationship	Bilo mi je nerodno zaradi njega in celotnega najinega razmerja
With a certain sense of anxiety, I approached my secretary	Z določenim občutkom tesnobe sem pristopil k svoji tajnici
I never heard him deny it	Nikoli ga nisem slišal zanikati
A bitter knot wrapped around her throat	Grenak vozel se ji je zavil v grlo
I see people trying to live a normal life	Vidim ljudi, ki poskušajo živeti normalno življenje
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Nikoli nisem poznal nikogar s tako sovraštvom, tako grenkobo
She made a record	Naredila je zapis
I saw him in a dream many times	Večkrat sem ga videl v sanjah
I like to hug and kiss people	Rada objemam in poljubljam ljudi
I was unconscious all day	Cel dan sem bila nezavestna
I can go back alone	Lahko se vrnem sam
I'm really sorry for her	Res mi je žal zanjo
I took these pictures early in the morning	Te slike sem posnel zgodaj zjutraj
I did not notice anything unusual in this	Pri tem nisem opazil nič nenavadnega
I didn’t even know his name, but it didn’t matter	Sploh nisem vedela njegovega imena, a to ni bilo pomembno
I doubt it had much to do with temperature	Dvomim, da je imelo veliko opraviti s temperaturo
I think he knew what he was talking about	Mislim, da je vedel, o čem govori
I went back to the window	Vrnil sem se k oknu
I will not approve of that	Tega ne bom odobril
I understand why some parents are worried	Razumem, zakaj so nekateri starši zaskrbljeni
I was in foster homes	Bil sem v rejniških domovih
A ray of sunshine shone through the fog	Skozi meglo je šinil sončni žarek
I was afraid of the unknown	Bal sem se neznanega
The concert should be stopped	Koncert je treba ustaviti
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
A large white tent was set up on the lawn	Na travniku je bil postavljen velik bel šotor
I feel the same way about society	Enako čutim do družbe
I didn't see that at first	Sprva tega nisem videl
Maybe I touched her shoulder	Morda sem se dotaknil njene rame
I mean, she didn't mean to	Mislim, ni nameravala
I'm tired of it	Utrujen sem od tega
He used hundreds of such funds	Uporabil je na stotine takšnih sredstev
I didn't eat anything	Nisem nič jedla
I liked something that was mine and only mine	Všeč mi je bilo nekaj, kar je bilo moje in samo moje
I could never forget her	Nikoli je ne bi mogel pozabiti
I haven’t taken any in a few days	Že nekaj dni nisem jemala nobenega
I want to have some direction	Želim imeti neko smer
I feel good when you are	Dobro se počutim, ko si
I walked around again and again	Še enkrat sem hodil naokoli in še enkrat
A man with a stick in his hands proves it	Moški s palico v rokah to dokazuje
I know other people who have rooms	Poznam druge ljudi, ki imajo sobe
They called me all the damn things in the book	Poklicali so me vse preklete stvari v knjigi
A form appears on the screen	Na zaslonu se prikaže obrazec
Austin after his death	Austin po njegovi smrti
I just want to wash it off my skin	Želim si ga samo sprati s kože
A place to spend the night	Kraj za prenočevanje
The original class had thirty students with three teachers	Prvotni razred je bilo trideset učencev s tremi učitelji
I didn’t want him to think about her now	Nisem želela, da zdaj razmišlja o njej
I think we may be soul mates here	Mislim, da smo tukaj morda sorodni duši
I know you haven't accepted that yet	Vem, da tega še nisi sprejel
I really like the idea behind this post	Res mi je všeč ideja, ki stoji za tem prispevkom
Their number and diversity are remarkable	Njihovo število in raznolikost sta izjemni
I am also a somewhat private person	Tudi jaz sem nekoliko zasebna oseba
I doubt he'll be back	Dvomim, da se bo vrnil
She named it a grape drink	Poimenovala ga je grozdna pijača
I enjoy myself so much	Sam tako zelo uživam
I know a lot of people	Poznam veliko ljudi
I took the bottle	Vzel sem steklenico
A phenomenon our world has never seen before	Fenomen, ki ga naš svet še ni videl
I was expecting a man standing at the table	Pričakoval sem moškega, ki je stal za mizo
I swear the back panel is a fact	Prisežem, da je zadnja plošča dejansko dejstvo
I straightened my hair so that it fell over the bite	Popravila sem si lase, tako da so padli čez ugriz
You still could, you know	Še vedno bi lahko, veš
I have no idea what that could be	Pojma nimam, kaj bi to lahko bilo
I can't feel the frost	Ne čutim mraza
I have so much hope	Imam tako veliko upanje
The daughter who was killed because of you	Hčerka, ki je bila ubita zaradi tebe
I felt the urge to kill in him	V njem sem čutil željo po ubijanju
I haven't been called that in years	Že leta me niso tako klicali
A true friend should protect him	Pravi prijatelj bi ga moral zaščititi
I was hungry for exposure	Bil sem lačen izpostavljenosti
They still deserve your attention	Še vedno si zaslužijo vašo pozornost
I didn't want to see my naked brothers again today	Danes nisem hotel več videti golih bratov
I mean, my parents are great	Mislim, moji starši so super
I would share my memories, but she can’t reach them	Delil bi svoje spomine, vendar jih ona ne more doseči
I learned so much through this process	Toliko sem se naučil skozi ta proces
I didn’t expect it to really be art	Nisem pričakoval, da bo to res umetnost
I couldn't say the words	Nisem mogel izgovoriti besed
I wish we didn’t have to wonder and be afraid	Želim si, da se nam ne bi bilo treba spraševati in se bati
Anyway, I always thought it was something in vain	Itak sem vedno mislil, da je to nekaj zaman
I think they even walked for a while	Mislim, da sta se celo na kratko hodila
I have to meet my people	Moram se srečati s svojimi ljudmi
You should leave him there	Moral bi ga pustiti kar tam
I want to be a star	Želim biti zvezda
I reserve all legal rights to myself	Vse zakonske pravice si pridržujem zase
I knew better than anyone	Vedel sem bolje kot kdorkoli
I understand why he wanted to delete himself	Razumem, zakaj se je želel zbrisati
There stands a woman	Tam stoji ženska
I missed graduation	Pogrešala sem maturo
I just have to do something	Samo nekaj moram narediti
I took a deep breath	Globoko sem oddahnila
I was interested in the lack of emotion in her voice	Zanimalo me je pomanjkanje čustev v njenem glasu
Without them, life will be less interesting	Brez njih bo življenje manj zanimivo
I read body language	Berem govorico telesa
I can only get titles	Dobim lahko samo naslove
I hope we will work together in the future	Upam, da bomo v prihodnosti sodelovali
There are many measurement methods	Obstaja veliko metod merjenja
I didn’t see much action	Nisem videl veliko akcije
But I taught her a lesson	Vendar sem jo naučil lekcijo
But I wouldn't take care of them	Ne bi pa skrbel zanje
I tell him you're like my grandfather	Povem mu, da si kot moj dedek
I don't want to be alone again	Nočem biti spet sam
I usually let the staff recommend something	Običajno pustim osebju, da nekaj priporoči
I wanted a boyfriend	Želela sem si fanta
A solid exciting start with a very interesting concept	Trden vznemirljiv začetek z zelo zanimivim konceptom
I slowly sat down on the seat	Počasi sem se usedel na sedež
I know it's true	Vem, da je res
I plan to take a bath later	Kasneje se nameravam kopati
The rest were killed	Preostali so bili pobiti
This seems very strange to me	To se mi zdi zelo čudno
I feel so good when I finally get out	Tako dobro se počutim, ko sem končno prišel ven
I think the world is full of dragon nuts	Mislim, da je svet poln zmajevih oreščkov
I am not seventeen weeks old yet	Še dva tedna nisem star sedemnajst
I didn't have time for that	Nisem imel časa za to
Time to listen and time to act	Čas za poslušanje in čas za ukrepanje
I never knew anyone who left	Nikoli nisem poznal nikogar, ki je odšel
I nodded in confirmation	Prikimala sem v potrditev
I wanted to see my doctor	Želel sem obiskati svojega zdravnika
He ends up leaving him	Konča tako, da ga zapusti
I wonder what it looks like	Zanima me kako to zgleda
I need a good story for the title for tomorrow	Potrebujem dobro zgodbo za naslov za jutri
I find it hard to listen just for pleasure	Težko poslušam samo iz užitka
I only remember the dead feeling of horror	Spomnim se le mrtvega občutka groze
Water reflection	Odsev od vode
I kept it in the sun and studied it closely	Držal sem ga na soncu in ga natančno preučil
I couldn’t show him my fear	Nisem mu mogel pokazati svojega strahu
I stared at him in open longing	V odprtem hrepenenju sem strmela vanj
I never want to hurt you	Nikoli te ne želim poškodovati
I'm doing this for your own good	To pravim za vaše dobro
I saw the island for miles around	Otok sem videl kilometre naokoli
I didn't even say you were my cousin	Sploh nisem rekel, da si moj bratranec
I can’t believe it was all an accident	Ne morem verjeti, da je bila vse skupaj nesreča
Luck helped save the original building	Sreča je pomagala rešiti prvotno zgradbo
I believe we are a good team	Verjamem, da smo dobra ekipa
I feel guilty for wanting to stay here	Počutim se krivega, ker želim ostati tukaj
I shifted my gaze to the reflection that stood in front of me	Pogled sem premaknil na odsev, ki je stal pred menoj
I lost my father and brother to cancer	Zaradi raka sem izgubil očeta in brata
I told you you'd finish it yourself	Rekel sem ti, da boš končal sam
I have to be ready for this test	Moram biti pripravljen na ta test
I hope to see one someday	Upam, da bom nekoč videl enega
A couple of things come to mind	Na misel mi pride par stvari
I didn’t want the child to be hurt	Nisem hotela, da bi bil otrok poškodovan
I have a really interesting topic today	Danes imam res zanimivo temo
I don’t remember ever doing that before in my life	Ne spomnim se, da bi to storil kdaj prej v življenju
Maybe I'll take you over on that	Morda vas bom o tem prevzel
That's what the team does	To počne ekipa
I'm not ready to live with that	Nisem pripravljen živeti s tem
We seek spiritual understanding in all our experiences	V vseh naših izkušnjah iščemo duhovno razumevanje
I look at the light	Pogledam v svetlobo
I remembered the phone in my pocket	Spomnil sem se telefona v žepu
I have already met most of them	Z večino od njih sem se že srečal
I have to kill their leader, and soon	Ubiti moram njihovega vodjo, in to kmalu
I could do this work in my sleep	To delo bi lahko opravljal v spanju
It would be a failure without a future	Bil bi neuspeh brez prihodnosti
I just hope it ends soon	Upam samo, da bo hitro končala
You should know this is going to happen	Moral bi vedeti, da se bo to zgodilo
I definitely can't keep you here	Vsekakor te ne morem zadržati tukaj
I found the perfect explanation	Našel sem popolno razlago
I loved him for that	Ljubila sem ga zaradi tega
I love our president and I respect him	Rad imam našega predsednika in ga spoštujem
I thought the point was to make money	Mislil sem, da je bistvo zaslužiti denar
I used to be one of them	Nekoč sem bil eden izmed njih
I was thinking about this problem, but not about this solution	Razmišljal sem o tej težavi, vendar ne o tej rešitvi
I didn't dare look up in fear	V strahu si nisem upal dvigniti pogled
I gasped and arrived almost immediately	Zadihala sem in skoraj takoj sem prišla
He could not do as he had planned	Ni mogel narediti, kot je načrtoval
I haven't seen him in almost four years	Nisem ga videl skoraj štiri leta
But I got it many times	Dobil sem ga pa velikokrat
The raised pattern includes three advantages	Dvignjen vzorec vključuje tri prednosti
But I will not allow this to happen	Ne bom pa dovolil, da se to zgodi
I will include this picture	To sliko bom vključil
A lot of them end up here asking for food	Veliko jih konča tukaj in prosi za hrano
I am afraid we will never achieve it	Bojim se, da ga ne bomo nikoli dosegli
In the end, I expected a challenge	Na koncu sem pričakoval izziv
I can’t stand that feeling	Ne prenesem tega občutka
I come with a purpose	Prihajam z namenom
I let him lead me down the hall	Pustila sem mu, da me vodi po hodniku
Grant management	Upravljanje donacij
I could tell you anytime	Lahko bi ti povedal kadarkoli
I got off the pony and lay on the ground	Spustil sem se s ponija in ležal na tleh
I had to run through a hurricane	Moral sem bežati skozi orkan
I had a fairly normal breakfast	Zajtrkovala sem čisto običajen zajtrk
I wasn’t sure what it was at the time	Takrat nisem bil prepričan, kaj je to
A new memory that he felt so much	Nov spomin, ki je čutil toliko
I only saw them for a second	Videl sem jih samo za sekundo
I used to be a secretary	Včasih sem bila tajnica
I was thrilled with the conclusion	Nad zaključkom sem bil navdušen
I wanted luck instead of fighting	Želel sem srečo namesto boja
I knew the song was his song to me	Vedel sem, da je pesem zame njegova pesem
I thought he was serious	Mislil sem, da resno misli
A related website is also available for each	Za vsako je na voljo tudi sorodna spletna stran
I was a wooden doll, hollow and functional	Bila sem lesena lutka, votla in funkcionalna
I used to be handsome	Včasih sem bil čeden
I looked inside and saw me	Pogledala sem vase in videla me
I quickly left the room and looked around	Hitro sem zapustil sobo in pogledal naokoli
I was talking about knowing what to do	Govoril sem o tem, da bi vedel, kaj storiti
I was on the floor and bleeding	Bil sem na tleh in krvavel
I feel it slip on me	Čutim, da mi zdrsne
I struggled with my inner man, eventually losing	Boril sem se s svojim notranjim človekom, na koncu izgubil
I shouldn't be there	Ne bi smel biti tam
I stopped by her side	Ustavil sem se ob njeni strani
I have no intention of killing any of you	Nobenega od vaju nimam namena ubiti
I can take my men and stop him	Lahko vzamem svoje moške in ga ustavim
I asked my questions	Zastavil sem svoja vprašanja
I just couldn’t put it up	Preprosto ga nisem mogel postaviti
I closed my eyes and began to spin	Zaprla sem oči in se začela vrteti
I needed it to be over	Potreboval sem, da je konec
I closed the library	Knjižnico sem zaprl
I frowned and smiled covertly	Nagubala sem čelo in se prikrito nasmehnila
I turned on the radio just because of the noise	Radio sem prižgal samo zaradi hrupa
I looked up and saw a board flying towards me	Pogledal sem navzgor in videl ploščo, ki leti proti meni
I expected his gun to turn on me	Pričakoval sem, da se bo njegova pištola obrnila proti meni
A little terrorism, if necessary	Malo terorizma, če je treba
I mean, there was a crazy storm outside	Mislim, zunaj je bila nora nevihta
I met you last night	Spoznala sem te sinoči
I said something to hell and took it	Rekel sem kaj za vraga in vzel
I would keep my running sheet on it	Na njej bi obdržal svoj tekaški list
I almost started crying	Skoraj sem začela jokati
I know exactly how he feels about this topic	Točno vem, kako se počuti glede te teme
I used to come across everything	Ponavadi sem se naletel na vse
I can do this for my country	To lahko storim za svojo državo
I almost always look curious about the result	Jaz za rezultat skoraj vedno videti radoveden
I had to know for sure	Moral sem vedeti zagotovo
I ran to the nearest house, west of the school	Tekel sem do najbližje hiše, zahodno od šole
I am a silk producer	Sem proizvajalec svile
I know my audience would enjoy your work	Vem, da bi moje občinstvo uživalo v vašem delu
I was thinking, maybe we should go home today	Razmišljal sem, mogoče bi se morali danes odpraviti domov
I was skilled at all three	Bil sem vešč vseh treh
I wake up when it was still dark	Zbudim se, ko je bilo še temno
I was too ashamed to stop	Bilo me je preveč sram, da bi nehal
By experience and inclination, I am a military commander	Po izkušnjah in nagnjenju sem vojaški poveljnik
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Namesto tega so dokazi o samih spomenikih
I struggled to ignore him	Boril sem se, da bi ga ignoriral
I wished my brother would be with me, with the rope	Želel sem si, da bi bil moj brat z menoj, z vrvjo
I heard about the fire	Slišal sem za požar
I kept away from the windows	Držal sem se stran od oken
I have a new identity	Imam novo identiteto
I never learned to drive	Nikoli se nisem naučil voziti
I wiped my hand on my jacket	Obrisal sem roko o jakno
I personally like it	Osebno mi je všeč
A few passengers, he thought	Nekaj ​​potnikov, je pomislil
I was sure it wasn’t meant for me	Prepričan sem bil, da ni bilo namenjeno meni
I was overwhelmed for something like that	Bil sem prerev za kaj takega
Stay in the vehicle and avoid touching the metal	Ostanite v vozilu in se izogibajte dotikanju kovine
I can mention names if you want	Lahko omenim imena, če želite
I have reviewed the attached requirements	Pregledal sem priložene zahteve
I have appreciated plants very differently since then	Od takrat zelo drugače cenim rastline
He was behind his head over others	Bil je za glavo nad drugimi
I started to help myself	Začel sem si pomagati
I became a complete victim for you	Postal sem popolna žrtev zate
I also asked for five minutes of time	Prosil sem tudi za pet minut časa
It only took me a minute	Potreboval sem samo minuto
But I didn't have much to do	Nisem pa imel veliko posla
I strongly disagree	Močno se ne strinjam
I walked fast, but he didn't try to catch up	Hitro sem hodil, vendar ga ni poskušal dohiteti
I obeyed and lay down on the bed	Ubogal sem in se ulegel na posteljo
I love her too much to give up	Preveč jo ljubim, da bi se odrekel
I had to make sure it was okay	Moral sem se prepričati, da je v redu
I'm a suspicious person	Sem sumljiv človek
I couldn’t have finished this novel without you	Brez vas ne bi mogel dokončati tega romana
I'm here with you	Tukaj sem s tabo
No markings were placed over his grave	Nad njegovim grobom niso postavili nobene oznake
I didn't mean to kill the traveler	Nisem nameraval ubiti popotnika
Without her, I wouldn’t want to face life	Brez nje se ne bi želel soočiti z življenjem
I didn’t know I could	Nisem vedel, da lahko
Upon request, I can provide details from the public records	Na zahtevo lahko posredujem podrobnosti iz javne evidence
I told them they really did it this time	Povedal sem jim, da so tokrat res naredili
The train then returns to the station	Vlak se nato vrne na postajo
I smile as he continues	Nasmehnem se, ko nadaljuje
I was completely confused now	Zdaj sem bil popolnoma zbegan
The player starts with at least six lives	Igralec začne z najmanj šestimi življenji
I wiped my face again and took a deep breath	Ponovno sem si obrisal obraz in globoko vdihnil
I had a life to move forward with	Imel sem življenje, s katerim sem šel naprej
I miss her every day	Pogrešam jo vsak dan
I slid through it and landed on the other side	Drsel sem skozenj in pristal na drugi strani
I stepped into her room	Stopil sem v njeno sobo
I took advantage of that	To sem izkoristil
I climbed into a chair opposite her	Zlezla sem na stol nasproti nje
I had to keep the fire alive	Ogenj sem moral ohraniti pri življenju
I think I'm interested	Mislim, da me zanima
I recommend them to all my friends and family	Priporočam jih vsem svojim prijateljem in družini
I inspected some boxes	Pregledal sem nekaj škatel
I look at the nearest pile of papers	Pogledam najbližji kup papirjev
I cursed quietly for not bringing an umbrella	Tiho sem se preklinjal, ker nisem prinesel dežnika
I brought him shame and he couldn’t forgive me	Prinesel sem mu sramoto in ni mi mogel odpustiti
I heard about the fight	Slišal sem za boj
I even hate having to write about it	Sovražim celo, da moram o tem pisati
I was protected as I watched the scene unfold	Bil sem zaščiten, ko sem opazoval razvoj prizora
I see it in the way he looks at me	Vidim to po tem, kako me gleda
I never understood why she did it	Nikoli nisem razumel, zakaj je to storila
I never really had anything to lose	Nikoli res nisem imel kaj izgubiti
I opt for the easier way	Odločim se za lažjo pot
I recognized him as one of my friends	Prepoznal sem ga kot enega od prijateljev
I traced a knife around his throat	Izsledila sem mu nož okoli grla
Violent parents do not prove love, they prove violence	Nasilni starši ne dokazujejo ljubezni, dokazujejo nasilje
I locked myself in the closet here	Tukaj sem se zaprl v omaro
I have to give up everything for the wedding	Za poroko se moram odpovedati vsemu
I never want him to put me off	Nikoli ne želim, da me odloži
I always looked at you as a mysterious woman	Vedno sem nate gledal kot na skrivnostno žensko
I couldn't stand anything like that	Česa takega nisem mogel prenesti
I wiped the circles off the glass and stared at myself	Obrisala sem kroge s stekla in se zagledala vase
I always try to express this in my drawings	To poskušam vedno izraziti v svojih risbah
A common mistake some people make	Pogosta napaka nekaterih ljudi
I can't help but express it to you	Ne morem si pomagati, da vam ga ne bi izrazil
I laughed as he went out	Smejala sem se, ko je šel ven
I stared at the old man with morbid curiosity	Z morbidno radovednostjo sem strmel v starca
I will create my own vision board	Ustvaril bom svojo vizijsko tablo
I still had the card in my hand	Kartico sem še vedno imela v roki
I chose knife fighting as my specialty	Za svojo specialnost sem izbral borbo z noži
I feel so worried about him	Počutim se tako zaskrbljen zaradi njega
I have to feed on them	Z njimi se moram hraniti
I love this boy	Obožujem tega fantka
I left him just to go to class	Pustil sem ga samo zato, da bi šel v razred
I will meet this traveler myself	Sam se bom srečal s tem popotnikom
I felt your encouragement almost every day	Skoraj vsak dan sem čutil tvojo spodbudo
I rang the bell again	Spet sem pozvonila
I ask myself	Sprašujem zase
I still remember him playing with me as a child	Še vedno se spominjam, da se je kot otrok igral z mano
I love you with all my heart	Ljubim te z vsem srcem
Now I remember the papers about it	Zdaj se spomnim papirjev o tem
I tried to shake off the horror	Poskušal sem se otresti groze
I dared to turn around and couldn’t believe my eyes	Drznila sem se obrniti in nisem mogla verjeti svojim očem
I think those were the only two they had	Mislim, da sta bila to edina dva, ki sta jih imela
I think it should be sign language instruction	Mislim, da bi moral biti pouk znakovnega jezika
I took a young man with me	S seboj sem vzel mladega človeka
I slept soundly on my father's shoulder	Trdno sem spal na očetovi rami
I will personally review the document	Osebno bom pregledal dokument
I was uncomfortable in my own skin	Bilo mi je neprijetno v lastni koži
I feel so lost and have nowhere to turn	Počutim se tako izgubljeno in nimam kam se obrniti
I will meet you	srečal se bom s tabo
I kept that nice feeling for years	Ta lep občutek sem obdržal leta
I went down and took his hand	Spustila sem se in ga prijela za roko
You should take a look	Moral bi pogledati
I could give you hundreds	Lahko bi ti dal na stotine
Military personnel from a nearby base	Vojaško osebje iz bližnje baze
I felt it in my stomach	Čutila sem ga v trebuhu
I had no idea what was going on in her head	Nisem imel pojma, kaj ji gre po glavi
I wouldn't want to wait for them	Ne bi jih želel čakati
The woman asks him if he is here for a football game	Ženska ga vpraša, ali je tukaj zaradi nogometne tekme
I didn't follow her	Nisem ji sledil
A gun should help	Pištola bi morala biti v pomoč
I found a better, more remote location	Našel sem boljšo, bolj oddaljeno lokacijo
A muffled moan echoed in the cold night air	Na hladnem nočnem zraku se je razlegel pridušen stokanje
You should take a day off anyway	Vseeno bi si moral vzeti prost dan
I used to do this for the military	Včasih sem to delal za vojsko
I think we could understand each other	Mislim, da bi se lahko razumeli
After that, I had to wrap it up pretty quickly	Po tem sem ga moral precej hitro zaviti
I keep trying to set it up	Kar naprej jo poskušam postaviti
A possible interpretation is as follows	Možna interpretacija je naslednja
I had to touch her, kiss her	Moral sem se je dotakniti, poljubiti
I'm going up with you	s tabo grem gor
I still feel weak and I’m kind of out of it	Še vedno se počutim šibko in nekako sem izven tega
I believe we are done	Verjamem, da smo končali
I let go of my senses and pressed them against him	Pustila sem svoje čute in jih pritisnila proti njemu
I was missing something	Nekaj ​​mi je manjkalo
I'm really thinking about it	res razmišljam o tem
William was often with the new king	William je bil pogosto z novim kraljem
I love it coming through the windows	Všeč mi je, da pride skozi okna
I probably wouldn't listen to him either	Tudi jaz ga verjetno ne bi poslušal
I also like the story with the coach	Všeč mi je tudi zgodba s trenerjem
I know they are here	Vem, da so tukaj
I want a man who respects me	Želim si moškega, ki me spoštuje
I'm not in the mood for my mom	Nisem razpoložen za svojo mamo
I also like to learn about various non-profit organizations	Rad se učim tudi o različnih neprofitnih organizacijah
I can't deny the traction between us	Ne morem zanikati vleka med nama
I follow to turn off the stove	Sledim, da ugasnem štedilnik
I like to see my work on the shelves	Rad vidim svoje delo na polici
I will write them an apology	Napisal jim bom opravičilo
I thought he might not have heard me	Mislil sem, da me morda ni slišal
You could pretend they only want pleasure and not revenge	Lahko bi se pretvarjal, da želijo samo užitek in ne maščevanja
I was proud of that	Na to sem bil ponosen
I rarely go out	Redko grem ven
I have my own space, but it’s the size of a studio	Imam svoj prostor, vendar je velikost studia
I began to sink into sleep	Začel sem toniti v spanec
John loved and prayed for the human race	Janez je ljubil in molil za človeški rod
They would catch me so easily and ruin everything	Tako zlahka bi me ujeli in vse pokvaril
I checked my pockets	Preveril sem svoje žepe
I dropped the stones to the ground	Spustil sem kamenje na tla
I also started to worry about my weight	Tudi mene je začela skrbeti moja teža
The familiar brown face looked at her anxiously	Znan rjav obraz jo je zaskrbljeno gledal
I can't just leave you here	Ne morem te kar pustiti tukaj
I should introduce you right away	Moral bi te takoj predstaviti
I went to all the meetings	Hodil sem na vse sestanke
I decided to kill this ruler	Odločil sem se, da bom ubil tega vladarja
Ten stages were declared flat	Deset etap je bilo razglašenih za ravninske
I really hope we can make a good quick transition	Resnično upam, da bomo uspeli vzpostaviti dober hiter prehod
I am very excited about your post	Zelo sem navdušen nad vašim delovnim mestom
I need those moments from time to time	Občasno potrebujem te trenutke
I squeezed against him, but he held me tight	Stisnila sem se proti njemu, a me je tesno držal
Banks and schools closed immediately after these incidents	Banke in šole so se po teh incidentih takoj zaprle
I didn't have to eat anything	Nič nisem moral jesti
I know there would be a lot of people	Vem, da bi bilo veliko ljudi
I also like your honesty	Všeč mi je tudi tvoja poštenost
I couldn’t trust either myself or my friends	Nisem mogel zaupati ne sebi ne svojim prijateljem
I wished everyone a quick march to freedom	Vsem sem zaželel hiter pohod v svobodo
I started taking cocaine again	Spet sem začel jemati kokain
I wanted to talk to him	Hotel sem govoriti z njim
I crush his balls under my tiny feet	Zdrobim njegova jajca pod svojimi drobnimi nogami
I haven't gotten over you yet	Nisem te še prebolel
I should translate these within a month	Te bi moral prevesti v roku enega meseca
I made a mistake when I approached him	Naredil sem napako, ko sem se mu približal
I felt comfortable with him	Z njim sem se počutil udobno
I am happy to hand it over to you	Z veseljem vam jo izročim
I guess that would have been almost seven weeks ago	Predvidevam, da bi bilo to pred skoraj sedmimi tedni
I believe in his judgment	Verjamem v njegovo sodbo
But the end result was worth it	Toda končni rezultat je bil vreden tega
I had no idea how wonderful	Nisem imel pojma, kako čudovito
I could feel her slowly coming down the hall	Čutila sem jo, kako počasi prihaja po hodniku
I saw no door, no way in	Nisem videl nobenih vrat, nobene poti noter
The relationship attracted a lot of media attention	Razmerje je pritegnilo veliko medijsko pozornost
I felt his weight in my hand	V roki sem čutila njegovo težo
I realize he’s looking at me and just me	Zavedam se, da me gleda in samo mene
There is no need to prevent the reader from a large list of titles	Ni treba, da bi bralcu preprečil velik seznam naslovov
I inspected all the rooms properly and became very scared	Vse sobe sem pravilno pregledal in postal sem zelo prestrašen
I went out in the afternoon	Popoldne sem šel ven
A confirmation email has been sent to	Potrditveno e-poštno sporočilo je bilo poslano na
I wish I hadn't contacted them	Želim si, da jih ne bi kontaktirala
I would recommend it to people of all ages	Priporočil bi ga ljudem vseh starosti
First, I chose a thing that fits like a glove	Najprej sem izbrala stvar, ki se prilega kot rokavica
I struggle through it	Borim se skozi to
I really can’t explain, but you’ll see	Res ne znam razložiti, ampak boš videla
I need a lot of people and noise around me	Potrebujem veliko ljudi in hrupa okoli sebe
I can't do that again	Tega ne morem ponoviti
The man next to me was crying and shaking	Moški poleg mene je jokal in se tresel
I think he may be right	Mislim, da ima morda prav
I thought you were aware of this news	Mislil sem, da ste seznanjeni s to novico
In the end, a compromise was reached	Na koncu je bil dosežen kompromis
I hurried out and walked down the hall	Hitro sem stopil ven in odšel po hodniku
One should always know who her father is	Človek bi moral ves čas vedeti, kdo je njen oče
At the top, I raise the pace	Na vrhu dvignem tempo
I wondered where all her friends were	Spraševal sem se, kje so vsi njeni prijatelji
I'm not part of your world	Nisem del tvojega sveta
Now I know none of them were involved	Zdaj vem, da nihče od njih ni bil vpleten
I came to my mouth	Prišel sem v usta
I just had to share that	Samo to sem moral deliti
I was silent as we walked past the dogs	Molčala sem, ko smo šli mimo psov
I heard that all the children are among the missing	Slišal sem, da so med pogrešanimi vsi otroci
I felt an object on my forehead	Čutil sem predmet na čelu
I can’t buy new ones because they are not in production	Nove ne morem kupiti, ker niso v proizvodnji
I didn't want anyone to talk to me	Nisem hotel, da bi kdo govoril z mano
I had the same thought	Imel sem isto misel
Solution to the problem	Rešitev problema
I saw the tension on his face	Videl sem napetost na njegovem obrazu
I just have a feeling	Samo občutek imam
I stared at him for a moment and waited	Za trenutek sem strmela vanj in čakala
I like to focus on painting time	Rada se osredotočam na čas za slikanje
I stand on their shoulders	Stojim na njihovih ramenih
I love watching you	rada te gledam
It was like a vacation	Bilo je kot na počitnicah
I love you too much to be content with that	Preveč te ljubim, da bi se zadovoljil s tem
I had no idea what it was	Pojma nisem imel, kaj je to
A bad combination for me	Zame slaba kombinacija
I had a good story for that too	Tudi za to sem imel dobro zgodbo
I put my hand on her shoulder	Položil sem roko na njeno ramo
There was also a barrel of water in this room	V tej sobi je bil tudi sod z vodo
I can’t resist playing games with him	Ne morem se upreti igranju iger z njim
I wanted to go into space	Hotel sem iti v vesolje
I guess you’re nervous because you appreciate their opinion	Predvidevam, da ste živčni, ker cenite njihovo mnenje
I had a pretty busy time today	Danes sem imel precej naporen čas
I was a practical twin	Bil sem praktičen dvojček
I was constantly on the edge	Stalno sem bil na robu
I want you to be happy with your purchase	Želim, da ste zadovoljni z nakupom
I often saw the deceased worse on a drink	Pogosto sem videl pokojnika slabšega na pijači
I manage that, as hard as it is	To mi uspe, tako težko, kot je
The riding saddle appears	Pojavi se jahalno sedlo
A girl your age should buy clothes and things	Dekle tvojih let bi moralo kupovati oblačila in stvari
I looked straight ahead	Pogledala sem naravnost predse
I have to find it in my bag first	Najprej ga moram najti v torbi
I'll be there at camp soon	Kmalu bom tam v kampu
Before we started, I made the rules perfectly clear	Preden smo začeli, sem pravila popolnoma jasna
I didn’t think he was capable of forgiveness or compassion	Nisem si mislil, da je sposoben odpuščanja ali sočutja
I have had a housekeeper for several years	Imam hišnega oskrbnika že nekaj let
I thought everyone already knew	Mislil sem, da so že vsi vedeli
A flash of memory penetrated his mind	V njegove misli je vdrl blisk spomina
I hope to get there again one day	Upam, da bom nekega dne spet prišel tja
You should have seen him sooner	Moral bi ga videti prej
I just stared at him mercifully	Samo usmiljeno sem strmela vanj
I couldn’t really refuse	Nisem mogel prav zavrniti
A thought comes to my mind	V misli mi pride misel
A long, deadly pause	Dolga, smrtonosna pavza
The motivation for this move remains controversial	Motivacija za to potezo ostaja sporna
I hear them gathering in confidence	Slišim jih, kako se zaupno zbirajo
I was not a warrior either	Tudi jaz nisem bil bojevnik
I will not defy anyone, not even you	Nikomur ne bom kljuboval, tudi tebi
There was also a study on the first floor	V prvem nadstropju je bila tudi delovna soba
I didn’t want to be able to find him	Nisem hotel, da bi ga lahko našli
I can’t be too careful on the streets	Na ulicah ne morem biti preveč previden
I couldn't stop	Nisem se mogel ustaviti
I feel stupid when I talk about it	Počutim se neumno, ko govorim o tem
But I loved walking	Rada pa sem hodila
I never noticed how good her complexion was	Nikoli nisem opazil, kako dobra je njena polt
Celebrating nature and all its wild forces!	Praznovanje narave in vse njene divje sile!
I had nothing else to do	Nisem imel kaj drugega početi
I've already tested my vocal talent on you	Svoj glasovni talent sem že preizkusila na tebi
I could tell she was embarrassed	Lahko bi rekel, da ji je nerodno
The small body lay unconscious	Majhno telo je ležalo nezavestno
I have never heard that voice in my life	Tega glasu nisem slišal še nikoli v svojem življenju
I wonder how old he really is	Sprašujem se, koliko je res star
I closed it and carefully entered the house	Zaprl sem ga in previdno vstopil v hišo
I was a passive member of my church	Bil sem pasiven član svoje cerkve
I just want to get my place again	Samo spet želim dobiti svoje mesto
I got up and thought about what that meant	Vstal sem in razmišljal, kaj to pomeni
I don't let him sleep here alone	Ne dovolim mu, da spi tukaj sam
I was headless with my hands	Bil sem z rokami brez glave
I stepped over the rocks and walked down the hill	Stopil sem čez skale in šel po hribu navzdol
I shook my head and stepped forward	Zmajal sem z glavo in stopil naprej
I'm going to pull the gun, your hand is moving faster	Grem povlečet pištolo, tvoja roka se premika hitreje
I could know that all day	To bi lahko vedel ves dan
They meet on the dance floor and dance intimately	Srečata se na plesišču in intimno plešeta
I can't agree more	ne morem se bolj strinjati
I selected and reviewed	Izbral sem in pregledal
I did a little research before that	Pred tem sem malo raziskal
I went to the creek to pray	Šel sem k potoku molit
I've been warming you up all night	Grela sem te vso noč
I feel almost old	Počutim se skoraj kot star
I wasted a lot of money	Zapravil sem kup denarja
I step around him and almost fall to my knees	Stopim okoli njega in skoraj padem na kolena
I haven't seen her in person	Osebno je nisem videl
I could talk about it, pull cases, and so on	Lahko bi govoril o tem, potegnil primere itd
I support the idea of ​​staying alive	Podpiram idejo, da ostanemo živi
I was vulnerable and confused	Bil sem ranljiv in zmeden
I stood for it	Glede tega sem stal
I become a shoulder for everyone who needs it	Postanem ramo za vse, ki ga potrebujejo
I call this an intimate hallway	Jaz temu pravim intimen hodnik
As a result, the country declared itself officially neutral	Zaradi tega se je država razglasila za uradno nevtralno
I thank him for his guidance	Zahvaljujem se mu za njegovo vodstvo
I have a plan to do that	Imam načrt, da to storim
I can only afford a small one	Lahko si privoščim samo manjšega
Jones witnessed the event	Jones je bil priča dogodku
I want to treat you too	Tudi tebe želim zdraviti
I had a different vision a few days ago	Pred dnevi sem imel drugo vizijo
I didn't step on your porch with one foot	Nisem stopil niti z eno nogo na tvojo verando
I could barely eat or sleep	Komaj sem mogel jesti ali spati
I know what you mean	Vem kaj si mislil
I hire them to their detriment	Zaposlujem jih v njihovo najbolj škodo
I wasn’t sure it would be anything	Nisem bil prepričan, da bi bilo kaj
I hope it never comes	Upam, da nikoli ne pride
I just didn’t want to be late	Samo nisem hotel zamujati
Cold day, not cold	Hladen dan, a ne mrzel
I knew they would never take it from me	Vedel sem, da mi je ne bodo nikoli vzeli
A relaxed expression of satisfaction spread across his face	Po obrazu se mu je razširil sproščen izraz zadovoljstva
She leaves him just as food is delivered to her	Zapusti ga ravno takrat, ko ji dostavijo hrano
I was afraid to see the regret in his eyes	Strah me je bilo videti obžalovanje v njegovih očeh
I think he's pretty angry	Mislim, da je precej jezen
I hear and see people who are not	Slišim in vidim ljudi, ki jih ni
I need you to be strong, but also wise	Potrebujem te, da si močan, a tudi moder
I hope the horse is black	Upam, da je konj črn
I didn’t have to be around someone like her	Ni mi bilo treba biti v bližini nekoga, kot je ona
I can almost hear it counting in my head	Skoraj slišim, kako šteje v glavi
I wanted to reduce her attention instead of attracting her	Želel sem zmanjšati pozornost, namesto da bi jo pritegnil
I didn't want to enjoy it	Nisem hotel uživati
I can’t interfere with nature, its life cycle has stopped	Ne morem posegati v naravo, njegov življenjski cikel se je ustavil
I just didn't want to put you in danger	Samo nisem te hotel spraviti v nevarnost
The couple went to the jungle	Par je odšel v džunglo
I’ve always looked beyond traditional photography methods	Vedno sem iskal dlje od tradicionalnih metod fotografiranja
I have a younger sister	Imam mlajšo sestro
I used to do this three times a week	Včasih sem to delal trikrat na teden
I stopped closing the door	Nehal sem zapreti vrata
I really can't figure you out	Res te ne morem ugotoviti
I couldn't separate them	Nisem jih mogel ločiti
A moment later the door opens	Trenutek kasneje se vrata odprejo
I felt myself trembling	Čutila sem, da se trepetam
On the contrary, the bus tried to avoid him	Nasprotno se mu je skušal izogniti avtobus
I don't have juice with your sister	Nimam soka s tvojo sestro
I need to slow down and think about it	Moram upočasniti in premisliti o tem
I just couldn’t stop	Preprosto se nisem mogel ustaviti
The princess did as expected of her	Princesa je naredila, kot se je od nje pričakovalo
I think they call it something else	Mislim, da temu rečejo drugače
I just think this is a stupid plan	Samo mislim, da je to neumen načrt
You could say she had a long day at work	Lahko bi rekel, da je imela dolg dan v službi
I appreciated every hair on her head	Cenil sem vsak las na njeni glavici
I have never met mine	Jaz svojega še nikoli nisem srečal
I know you said you had a few days off	Vem, da si rekel, da imaš nekaj prostih dni
I hated that thing, you know	To stvar sem sovražil, veš
I know the most famous desires	Poznam najbolj znane želje
I felt their presence all around me	Čutila sem njihovo prisotnost povsod okoli sebe
I have to leave early tomorrow	Jutri moram zgodaj oditi
I knew the scene would work for a start	Vedel sem, da bo scena delovala za začetek
I can't hear you coming in	Ne slišim te, da vstopiš
There’s nothing I can do to prevent these things	Ne morem storiti ničesar, da preprečim te stvari
I didn’t remember being so neglected	Nisem se spomnil, da bi bili tako zanemarjeni
I see my feet moving in front of me	Vidim, da se moja stopala premikajo pred mano
I never even thought about it	Nikoli nisem niti pomislil na to
The design was the face of the machine	Dizajn je bil obraz stroja
A lot has happened since then	Od takrat se je zgodilo marsikaj
I am other things too	Jaz sem tudi druge stvari
I wasn’t sure what the right was	Nisem bil prepričan, kakšna je pravica
I was their only hope	Jaz sem bil zanje edino upanje
I hope you slept well	Upam, da si dobro spal
I wish you good luck tonight	Nocoj ti želim vso srečo
I always combine my dresses with super high heels	Svoje obleke vedno kombiniram s super visokimi petami
A smile came to his face	Na obraz mu je prišel nasmeh
In the end, I relented and we got married	Na koncu sem popustila in poročila sva se
I have no idea who would want him dead	Pojma nimam, kdo bi ga želel smrti
I feel the tension grow	Čutim, kako napetost raste
Maybe I could save them	Mogoče bi jih lahko rešil
I want to hit something	Nekaj ​​hočem udariti
I am slow and diligent	Sem počasen in priden
I did this on purpose, come back like this	To sem naredil z namenom, vrni se takole
I don't want anything from him, save your freedom	Nič nočem od njega, reši svojo svobodo
I appeared before you, pure happiness	Pokazal sem se pred tabo, čista sreča
The action qualified for the next round	Dejanje se je uvrstilo v naslednji krog
I knew you would see it my way	Vedel sem, da boš videla na moj način
Extensive review of the literature	Obsežen pregled literature
I wasn't very good at leaving them alone either	Tudi v tem, da jih pustim pri miru, nisem bil prav dober
I have to put my hands on you	Moram položiti roke nate
I loved going there, just like all of us	Rad sem šel tja, tako kot vsi mi
I really enjoyed visiting the store today	Danes sem zelo užival v obisku trgovine
I should write that down	To bi moral zapisati
A building with marble columns	Stavba z marmornimi stebri
I have to choose my words wisely	Svoje besede moram izbrati pametno
I didn’t want that to happen	Nisem hotel, da se to zgodi
I didn't want that grace	Nisem želel te milosti
The windows in the rooms have been enlarged	Okna v sobah so bila povečana
I have two meetings and lunch with a new client	Z novo stranko imam dva srečanja in kosilo
I didn't even know	Sploh nisem vedel
I fought for it	Boril sem se za to
I also see that programming may be another interest that needs to be pursued	Vidim tudi, da je programiranje morda še en interes, ki ga je treba nadaljevati
I said, half smiling, half confused	sem rekel, napol nasmejan, pol zmeden
I couldn't care less	Ne bi mi moglo biti manj mar
But I forgot to ask for less oil	Tole sem pa pozabil prositi za manj olja
I think that needs to be looked at a bit	Mislim, da je to treba malo pogledati
I should have thought of that a long time ago	Na to bi moral pomisliti že zdavnaj
I will not allow anyone to hurt you	Ne bom dovolil, da bi te kdo prizadel
I remember doing it specifically	Spomnim se, da sem to naredil posebej
I was a little above him now	Zdaj sem bil nekoliko nad njim
I raised the pace by about half	Tempo sem dvignil za približno polovico
I didn’t spend much time on arrangements	Nisem porabil veliko časa za aranžmaje
I think you did a great job	Mislim, da ste opravili odlično delo
I mean, you ended up on the couch after that	Mislim, po tem si končal na kavču
I was sure he didn’t really mean a fashionable outfit	Prepričan sem bil, da v resnici ni mislil na modno obleko
I just didn’t intend to bother with it in general	Samo na splošno se nisem nameraval obremenjevati z njim
I had food and water	Imel sem hrano in vodo
A car accident five years ago	Prometna nesreča pred petimi leti
The next morning they returned without loss	Naslednje jutro so se vrnili brez izgube
I had to go look for them	Moral sem jih iti iskat
Wooden spoon on the bed	Lesena žlica na postelji
I really appreciate you taking the time to read	Resnično cenim, da ste si vzeli čas za branje
I have no personal property or wealth	Nimam osebnega premoženja ali bogastva
I haven't seen natural light in three days	Že tri dni nisem videl naravne svetlobe
It was so sad because	To je bilo tako žalostno, ker
I still feel bad for her	Še vedno mi je hudo zanjo
I want to take you on a date too	Tudi jaz te želim peljati na zmenek
I try not to think about what followed	Poskušam ne razmišljati o tem, kaj je sledilo
I know there is nothing here but freedom	Vem, da tukaj ni nič drugega kot svoboda
It seemed to me that we were too deep inside	Zdelo se mi je, da smo pregloboko v notranjosti
I can't give you something that's already yours	Ne morem ti dati nečesa, kar je že tvoje
I used to paint it	Včasih sem jo slikal
I didn't sleep at all last night	Prejšnjo noč sploh nisem spal
I couldn’t work for days	Več dni nisem mogel delati
This has led to a noticeable improvement in their operating time	To je privedlo do opaznega izboljšanja njihovega časa delovanja
I wasn’t the only one he taught them	Nisem bil edini, česar jih je naučil
I took my world, my life for granted	Svoj svet, svoje življenje sem vzel za samoumevno
I asked her to come along	Prosil sem jo, naj pride zraven
I knew the king was doomed	Vedel sem, da je kralj obsojen
I was part of her team	Bil sem del njene ekipe
I tend to wear loose, comfortable clothes	Nagnjena sem k nošenju ohlapnih, udobnih oblačil
I can't confirm that	Tega ne morem potrditi
I wasn't even in the building for ten minutes	V stavbi me ni bilo niti deset minut
she would be ready for it	bila bi pripravljena nanj
I felt like hell	Počutil sem se kot hudič kriv
I had a very good idea of ​​who it was	Imel sem zelo dobro predstavo, kdo je to
I think it will take time to heal	Mislim, da bo potreben čas, da se ozdravi
I can still connect with this guy	Še vedno se lahko povežem s tem tipom
I started to get to know things	Začel sem spoznavati stvari
I couldn’t connect with his mind	Nisem se mogel povezati z njegovim umom
I kept the key anyway	Vseeno sem obdržal ključ
The critical reaction to the character was positive	Kritična reakcija na lik je bila pozitivna
I thanked him and entered	Zahvalil sem se mu in vstopil
I hurt you, you hurt me	Prizadel sem te, ti mene
I just wanted to know more about you	Hotel sem samo izvedeti več o tebi
However, I saw the corpse before the funeral	Vendar sem videl truplo pred pogrebom
The motorcycle ran straight over my leg	Motocikel mi je tekel naravnost čez nogo
I just walked by last night	Sinoči sem ravno šel mimo
A little in this direction stood the sign	Malo v tej smeri je stal znak
I have to teach her about beer	Moram jo naučiti o pivu
I was losing my father	Izgubljal sem očeta
I know it works because the old lady heard me	Vem, da deluje, ker me je stara gospa slišala
A great cover promises the reader	Odlična naslovnica obljublja bralcu
I can give you whatever you want, you know	Lahko ti dam karkoli želiš, veš
He is also a distinguished international human rights activist	Je tudi ugleden mednarodni borec za človekove pravice
I can't tell you the exact date	Ne morem vam povedati točnega datuma
He was slowly moving west and persistently organized	Počasi se je premikal proti zahodu in vztrajno organiziran
I thought we had already dealt with this matter	Mislil sem, da smo to zadevo že obravnavali
I would never want to do that	Tega ne bi nikoli želel narediti
I'm almost at the door	Skoraj sem pred vrati
I make sure she gets a pig every year	Poskrbim, da bo vsako leto dobila prašiča
Some man had a gun pointed at my head	Neki moški je imel pištolo uperjeno v mojo glavo
I watched her pray	Opazoval sem jo, ko je molila
I withdrew with a smile	Z nasmehom sem se umaknila
I lost a hundred pounds	Izgubila sem sto funtov
I should probably apologize	Verjetno bi se moral opravičiti
I took advantage of the moment and waved the light twice	Izkoristil sem trenutek in dvakrat mahnil z lučjo
I will retire to my room	Umaknil se bom v svojo sobo
A sandwich would be fine	Sendvič bi bil v redu
I never did that	Nikoli tega nisem storil
I decided to come out and ask my own	Odločil sem se, da pridem ven in vprašam svojega
I forgot how beautiful this path was	Pozabil sem, kako lepa je bila ta pot
I guess she didn’t use sex to get answers	Predvidevam, da ni uporabila seksa, da bi dobila odgovore
A cloud of dust rose from it	Iz nje se je dvignil oblak prahu
I thought maybe my head was going to explode	Mislil sem, da mi bo morda glava eksplodirala
A fourth member of their group is dead	Četrti član njihove skupine je mrtev
I like to look death in the eye	Rad gledam smrti v oči
I never thought she would stand up for me like that	Nikoli si nisem mislil, da se bo tako zavzela zame
I was on their planet	Bil sem na njihovem planetu
Voices burst with sympathy	Glasovi pokajo od sočutja
I do this every morning	To počnem vsako jutro
I watched him as he helped the older lady	Opazoval sem ga, ko je pomagal starejši gospe
I study math and science	Študiram matematiko in naravoslovje
I got lost for a moment in planning the menu	Za trenutek sem se izgubila pri načrtovanju menija
I can't be forever responsible for her	Ne morem biti večno odgovoren zanjo
The obvious symptom is breathing problems	Očiten simptom je težave z dihanjem
There they were attacked by Solomon and defeated	Tam jih je napadel Salomon in jih premagal
A physiotherapist can show you the ropes	Fizioterapevt vam lahko pokaže vrvi
I need to explain a few things to him	Nekaj ​​stvari mu moram razložiti
I was a completely different fighter	Bil sem popolnoma drugačen borec
I’m not stupid and neither is anyone else here	Nisem neumen in tudi nihče drug tukaj
I didn't have that	Tega nisem imel
I lean against the door frame and close my eyes	Naslonim se na okvir vrat in zaprem oči
I wanted it to move fast	Hotel sem, da se hitro premakne
I had to move him now	Zdaj sem ga moral preseliti
I wanted to send him the last time we talked	Hotel sem ga poslati zadnjič, ko sva se pogovarjala
I hope your family is well	Upam, da je vaša družina dobro
I noticed a full coffee pot	Opazil sem poln lonček za kavo
I could count his six packets through his shirt	Skozi srajco bi lahko preštel njegovih šest paketov
I hear him slowly calling through the chambers of the mind	Slišim, kako počasi kliče skozi komore uma
I was the only woman	Bila sem edina ženska
I think there is more to it	Mislim, da je na tem še več
I felt faint and my stomach became inflamed	Počutila sem se omedlevica in želodec mi je vnel
I knew the brothers of prophecy when they were children	Brate prerokbe sem poznal, ko so bili otroci
I finished the base coat for his jeans and boots	Končal sem osnovni premaz za njegove kavbojke in škornje
I decided to swim home	Odločil sem se, da bom plaval domov
I think, but it's too late	Mislim si, a je prepozno
I didn’t want to hurt her	Nisem želela, da bi jo poškodovala
This song was really good	Ta pesem je bila res dobra
I turned right	Obrnil sem se na desno
I hope you can forgive me one day	Upam, da mi boste nekoč lahko oprostili
I recognize them and they probably recognize me	Prepoznam jih in verjetno prepoznajo mene
I got out of the car and quietly closed the door	Stopil sem iz avta in tiho zaprl vrata
I ask you for that	za to vas prosim
It had long since been abandoned	Takrat je bil že dolgo zapuščen
I really like the academic aspect of this	Zelo mi je všeč akademski vidik tega
I started behind the bar	Začel sem za šankom
I laughed harder, then kissed her	Smejal sem se močneje, potem pa sem jo poljubil
I knew she was depressed	Vedel sem, da je bila depresivna
I ran inside and called the neighbors	Stekel sem noter in poklical sosede
I recorded a political song	Posnel sem politično pesem
I started to feel sick	Začelo mi je biti slabo
I'm not lying to you	ne lažem ti
And every episode has to be about something	In vsaka epizoda mora biti o nečem
I kept the first letter short	Prvo pismo sem ohranil kratko
I was very excited about the group, with the task	Zelo sem bil navdušen nad skupino, z nalogo
I just have a question	Imam samo vprašanje
I can talk to him and everything	Lahko se pogovarjam z njim in vse
I keep smaller ones in that pond	V tistem ribniku hranim manjše
I've been waiting to meet you	Čakal sem, da te spoznam
I sighed and dropped the statement to my side	Zavzdihnila sem in spustila izjavo na svojo stran
I waited, but the garage door never opened	Čakal sem, a se garažna vrata niso nikoli odprla
I stepped back towards the door we had just left	Stopila sem nazaj proti vratom, ki smo jih pravkar zapustili
This is not an unusual situation	To ni nenavadna situacija
I remember the picture well	Dobro se spomnim slike
Many of these results relate to technique	Veliko teh rezultatov se nanaša na tehniko
I force them to pay for it	Za to jih prisilim, da plačajo
I started walking past her	Začel sem hoditi mimo nje
I can coordinate or produce in any part of production	Lahko koordiniram ali proizvajam v katerem koli delu proizvodnje
I never wear two pieces of the same outfit together	Nikoli ne nosim dveh kosov istega oblačila skupaj
I just know that's not true	Vem samo, da to ni res
Man is judged by what he does	Človeka sodijo po tem, kar počne
I can hardly believe it	Komaj verjamem
I didn't see around them	Nisem videl okoli njih
I said it was an accident	Rekel sem, da je bila nesreča
A need that is really nothing really doesn’t matter	Potreba, ki je v resnici nič, v resnici nima pomena
Everyone seemed to go crazy at once	Zdelo se je, da so vsi naenkrat znoreli
A reward, worthy of a queen	Nagrada, vredna kraljice
I hope she's doing well	Upam, da ji gre dobro
I really liked it	Res mi je bilo všeč
I am inspired by strong and determined women	Zgledujem se po močnih in odločnih ženskah
I left the apartment and stayed at a hotel	Zapustil sem stanovanje in se nastanil v hotelu
I drove away to never come back	Odpeljal sem se, da se nikoli več ne vrnem
I will not feel sympathy for her	Ne bom čutil sočutja do nje
I smiled and cried at the same time	Nasmehnila sem se in jokala hkrati
I can't stay here	Ne morem ostati tukaj
I couldn't go any further	Nisem mogel iti dlje
No one knew the movie was going to come out	Nihče ni vedel, da bo film izšel
I drew a cartoon about it and she laughed too	O tem sem narisal risanko in tudi ona se je smejala
I will discover my purpose	Odkril bom svoj namen
I didn’t even ask for these things	Sploh nisem prosil za te stvari
I went to her and turned her on	Šla sem k njej in jo vklopila
This is a very personal story	To je zelo osebna zgodba
The item was an item	Stavka je bila stavka
I have an ordinary boyfriend doing this	Imam navadnega fanta, ki to počne
Fever took over him	Mrzlica ga je stekla
The audience knew it and we knew it	Občinstvo je to vedelo in mi smo to vedeli
I should be considered lucky	Mene bi morali šteti med srečneže
I was getting desperate over the start of my career	Postajal sem obupan nad začetkom kariere
I didn’t have enough time to spend it with him	Nisem imela dovolj časa, da bi ga preživela z njim
I was glad to see him	Vesel sem bil, da sem ga videl
I can choose my destiny	Lahko izberem svojo usodo
I went down that last staircase you mentioned	Spustil sem se po tistem zadnjem stopnišču, ki ste ga omenili
I have one with a heel and one without	Imam eno s peto in eno brez
I shouldn't talk to you at all	Sploh ne bi smel govoriti s tabo
I let my hair down here	Tu sem spustil lase
I just wasn’t sure if it was safe here	Samo nisem bil prepričan, če je tukaj varno
The body should not be too long	Telo ne sme biti predolgo
I never thought I was transparent	Nikoli se nisem mislil, da sem transparenten
The customer you tried to steal	Kupec, ki ste ga poskušali ukrasti
Then I looked into the master bedroom	Nato sem pogledal v glavno spalnico
I couldn’t trust the man who did this	Človeku, ki je to storil, nisem mogel zaupati
I don't have my will anymore	Nimam več svoje volje
France got involved to maintain a balance of power	Francija se je vključila, da bi ohranila ravnovesje moči
I never cared when they finished	Nikoli me ni zanimalo, kdaj so končali
I have to work to fix myself	Moram delati, da se popravim
I was told he was murdered	Povedali so mi, da je bil umorjen
At this point, I can only guess	Na tej točki lahko samo ugibam
I took your mother with me	S seboj sem vzel tvojo mamo
I stared out the window	Zagledal sem se v okno
I knew what to do to kill the mood	Vedel sem, kaj storiti, da ubijem razpoloženje
I anticipate thirty to forty horses	Predvidevam od trideset do štirideset konj
I had to go shopping	Moral sem iti po nakupih
I did some more help with the psychologist	S psihologom sem še nekaj pomagal
I am so sad and upset	Tako sem žalostna in razburjena
Maybe I'll use yours as a guide	Morda bom tvojega uporabil kot vodilo
I love great romance	Obožujem odlično romanco
I sent her here last night for safety	Sinoči sem jo poslal sem zaradi varnosti
I will briefly review what we have learned so far	Na kratko bom pregledal, kaj smo se do sedaj naučili
I turned to the mirror	Obrnil sem se proti ogledalu
They were completely wrong in this assessment	V tej presoji so se popolnoma zmotili
I was always thinking of editing it	Vedno sem razmišljal, da bi ga uredil
A secret fear reigned	Zavladal je skrivni strah
I hope you like it	Upam, da vam bo všeč
I took care of these men	Skrbel sem za te moške
I tried to sit up, but fell back	Poskušal sem sedeti, a sem padel nazaj
I can't deal with that right now	S tem se trenutno ne morem ukvarjati
I definitely enjoyed her look	Vsekakor sem užival v njenem videzu
I did not support	Nisem podpiral
I have no one in the world to help me	Na svetu nimam nikogar, ki bi mi pomagal
I just went with the instructions	Šla sem samo z navodili
I love moments like that	Obožujem takšne trenutke
I got up and ran to catch up with him	Vstala sem in stekla, da bi ga dohitela
I pressed reject and said	Pritisnil sem zavrni in rekel
I thank her again for her kindness	Še enkrat se ji zahvaljujem za njeno prijaznost
I want you to help me perform	Želim, da mi pomagate izvesti
I need to know how things are with him	Moram vedeti, kako so stvari z njim
I just had to talk to someone	Samo z nekom sem se moral pogovoriti
A few minutes later, a tall black girl answered	Nekaj ​​minut kasneje se je oglasila visoka temnopolta punca
I made myself appear, I create endlessly in all respects	Naredil sem se, da se pojavim, ustvarjam se neskončno v vseh pogledih
I really want to do what’s good	Resnično želim delati tisto, kar je dobro
I could barely make it out	Komaj sem ga razločil
A swelling of fear began in my stomach	V mojem želodcu se je začel oteklina strahu
The suspect has been identified	Osumljenec je identificiran
A glorious testimony will remain	Ostalo bo veličastno pričevanje
I can stay with you	Lahko ostanem ob tebi
I took him in my arms	Vzela sem ga v roke
I was in the middle of the south barn	Bil sem na sredini južne štale
I wondered what he was really up to	Spraševal sem se, kaj res namerava
I adore my black friends	Obožujem svoje črne prijatelje
I dared to open my eyes	Drznila sem si odpreti oči
I looked back, and he avoided my eyes	Pogledala sem nazaj, on pa se je izognil mojim očem
The railway area has black concrete walls	Območje železnice ima črne betonske stene
I buried my face against him	Zakopal sem obraz proti njemu
I was not angry, but confused, confused	Nisem bil jezen, ampak zmeden, zbegan
I noticed that he was just standing and watching me	Opazila sem, da je samo stal in me opazoval
I could get a smaller size	Lahko bi dobila velikost manjšo
I just have to until he gets here	Preprosto moram, dokler ne pride sem
I need you to make a few calls	Potrebujem te, da opraviš nekaj klicev
Size fourteen wasn't thick, damn it	Velikost štirinajst ni bila debela, prekleto
I hope you will sincerely join us, be on our side	Upam, da se nam boste iskreno pridružili, bodite na naši strani
In our heads, we went for electricity without changing instruments	V naših glavah smo šli na elektriko brez menjave instrumentov
I find the light switch and turn it off	Najdem stikalo za luč in ga ugasnem
I think death always makes us wonder	Mislim, da se zaradi smrti vedno sprašujemo
Ten pounds separates me from my one-year goal	Do svojega enoletnega cilja me loči deset funtov
I could feel his breathing down there	Tam spodaj sem čutila njegovo dihanje
I want you to show me	Želim, da mi pokažeš
I keep my things where they are for a reason	Svoje stvari hranim tam, kjer so z razlogom
I came home to work in my study room	Prišel sem domov, da bi delal v svoji študijski sobi
I am primarily a businessman	V prvi vrsti sem poslovnež
I can't work with a lawyer who lies to me	Ne morem delati z odvetnikom, ki mi laže
I wouldn't anymore	ne bi več
I clung to him, I didn’t want him to leave me	Oklepala sem se ga, nisem hotela, da me zapusti
I can't put my finger on it yet	Ne morem še prsta na to
I couldn’t explain where it was coming from	Nisem znal razložiti, od kod prihaja
A child on the hip adds a few years	Otrok na kolku doda nekaj let
I already know what he will tell me	Že vem, kaj mi bo povedal
The concert was well received again	Koncert je bil ponovno dobro sprejet
I was a wreck, as you say	Bila sem razbitina, kot praviš
I want you in my corner	Želim te v svojem kotu
Sometimes I feel like a burden to you	Včasih se počutim kot breme zate
Many weapons also offer an alternative mode of fire	Veliko orožja ponuja tudi nadomestni način ognja
I swallowed hard and thought about how he would solve this	Trdo sem pogoltnila in razmišljala o tem, kako bo to rešil
I still think it's better	Še vedno mislim, da je to bolje
You could buy a lot of goods and services with the dollar	Z dolarjem bi lahko kupili veliko blaga in storitev
I see you have returned to us	Vidim, da ste se nam vrnili
I didn't see any traces of dogs	Nisem videl nobenih sledi psov
I scream and stamp my feet up and down	Kričim in topotam z nogami gor in dol
They dragged me out of my own house	Vlekli so me iz lastne hiše
I didn't drink much that night	Tisto noč nisem veliko pil
I didn't notice those words at all	Teh besed sploh nisem opazil
I saw that clearly	To sem jasno videl
Most of the construction was done with hand tools	Večina gradnje je bila narejena z ročnim orodjem
I feel one with the world	Počutim se enotnega s svetom
I had stains here, there and everywhere	Tu, tam in povsod sem imel madeže
I looked up to check on our surroundings	Pogledal sem navzgor, da bi preveril našo okolico
The bold label betrayed the men’s department	Krepka oznaka je izdala moškega oddelka
I just need a little silence now	Zdaj potrebujem samo malo tišine
I am very happy to have obtained this reservation	Zelo sem vesel, da sem pridobil to rezervacijo
I couldn’t help but write this book	Ne bi mogel ne napisati te knjige
I just love her that way	Samo tako jo ljubim
I want this clock to be maintained every second we have sunlight	Želim, da se ta ura ohrani vsako sekundo, ko imamo sončno svetlobo
I haven't found it yet	Nisem še našel
I couldn’t even pull the starter down	Zaganjalnika sploh nisem mogel potegniti navzdol
I was hoping that would be enough	Upal sem, da bo dovolj
I got an internal injury	Dobil sem notranjo poškodbo
Many are already dead and buried	Veliko jih je že mrtvih in pokopanih
I mean, you know how these things work	Mislim, veš, kako te stvari delujejo
I thought he was into it	Mislil sem, da je v to
I turn out to sound a little affected	Izhajam, da se slišim malo prizadeta
Some of us are called to work against them	Nekaj ​​nas je poklicanih, da delamo proti njim
I was surprised at that	Bil sem presenečen nad tem
I threw my apple core in a metal trash can	Svojo jabolčno sredico sem vrgel v kovinski koš za smeti
I love experiments	Obožujem eksperimente
I was there for five years	Tam sem bil pet let
Nice mouth too	Tudi lepa usta
It is available in print and online	Na voljo je v tiskani in spletni obliki
It made us feel bad	Zaradi tega smo se počutili slabo
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
I don’t think it could have gone any other way	Mislim, da drugače ne bi moglo iti
I bit my lip and looked around the nearby trees	Ugriznila sem se v ustnico in se razgledala po bližnjih drevesih
I fell hard on everything	Težko sem padla na vse
I like to try new things	Rada preizkušam nove stvari
I won some, but not much	Nekaj ​​sem zmagal, a ne veliko
The convict gathered time	Obsojenec je zbral čas
I didn’t know why she was nervous	Nisem vedel, zakaj je živčna
I laid it on the shower stick	Položil sem ga na tuš palico
I saw a light at the end of the tunnel	Videl sem svetlobo na koncu tunela
I could feel the heat on my face	Čutil sem, da se mi na obrazu nabira vročina
I love real friends next to my person	Rad imam prave prijatelje poleg moje osebe
The fresh evening air hit him nicely in the face	Svež večerni zrak ga je lepo udaril v obraz
I lost three days	Izgubil sem tri dni
A moment later, her eyes closed and opened	Trenutek pozneje so se ji oči zaprle in odprle
A dangerous man was riding with him	Z njim se je vozil nevaren moški
Maybe I'll be back in the next half hour	Mogoče pridem nazaj naslednje pol ure
I want to do something	Rad bi nekaj naredil
I will recommend this company to everyone	To podjetje bom priporočil vsem
I'm more afraid of what he built	Bolj se bojim tega, kar je zgradil
He heard a voice from his right	Z njegove desne je zaslišal glas
I immediately realized that this was my chance to escape	Takoj sem ugotovil, da je to moja priložnost za pobeg
I waited for an answer	Čakal sem na odgovor
I had a wonderful time getting to know the surroundings	Imel sem čudovit čas ob spoznavanju okolice
I was physically satisfied, but not mentally	Fizično sem bil zadovoljen, psihično pa ne
I could hardly wait to leave	Komaj sem čakal, da odidem
I hesitated, then took off my glove	Okleval sem, nato pa snel rokavico
I visit about once a week	Obiskujem približno enkrat na teden
I had no idea what to expect from the baby	Nisem imela pojma, kaj pričakovati od otroka
I don't notice any other locks anywhere	Nikjer ne opazim nobene druge ključavnice
I looked away and tried to slow my heart rate	Pogledala sem stran in poskušala upočasniti srčni utrip
I would go mad with misery	Znorel bi od bede
I will sing so energetically and emotionally	Pela bom tako energično in čustveno
I just couldn’t show any signs of weakness	Preprosto nisem mogel pokazati nobenih znakov šibkosti
I would invite him over and share a meal together	Povabila bi ga k sebi in skupaj delila obrok
I keep the gun close	Pištolo držim blizu
I wanted to throw myself into his arms	Želela sem se mu vreči v objem
I didn't hear him breathe	Nisem ga slišal dihati
I know you better than you know yourself	Poznam te bolje kot poznaš samega sebe
I put some butter on it and bit it	Nanj sem dala nekaj masla in ugriznila
Your reputation and future are in his hands	Vaš ugled in prihodnost sta v njegovih rokah
Special care was taken to prevent women from smoking	Posebna skrb je bila namenjena preprečevanju kajenja žensk
I tried her phone and left a message	Poskusil sem njen telefon in pustil sporočilo
I married another in a different outfit	Poročila sem se z drugo v drugi obleki
I want to spend some time on this	Želim porabiti nekaj časa za to
I should say fresh	Moral bi reči sveže
I owe you to be clean	Dolgujem ti, da si čist
I was in the kitchen and heard voices	Bil sem v kuhinji in slišal glasove
I didn’t fight the creeping darkness	Nisem se boril proti plazeči se temi
I would like you to study the Bible	Rad bi, da preučiš sveto pismo
I think she should meet	Mislim, da bi se morala srečati
Apparently I was missing something	Očitno mi je nekaj manjkalo
I watched him as he stood behind the wheel	Opazoval sem ga, ko je stal za krmilom
I want to know what kind of cargo you are transporting	Rad bi vedel, kakšen tovor prevažate
I went to buy a ticket	Šla sem kupiti vozovnico
I focus my attention on my partner	Svojo pozornost usmerim na svojega partnerja
Not all schools know about this	O tem ne ve vsa šola
A slight smile appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil rahel nasmeh
I have sand everywhere	Povsod imam pesek
I delivered my papers this morning	Danes zjutraj sem dostavil svoje papirje
I did it because he betrayed me	To sem storil, ker me je izdal
I no longer pressed the pillow over my ears	Nisem več pritiskala blazine čez ušesa
I found the process fascinating	Postopek se mi je zdel fascinanten
I had no idea it existed	Nisem imel pojma, da obstaja
I always kept this idea to myself	To idejo sem vedno držal zase
I felt sorry for him already	Zasmilila sem se ga že
I watched it this morning	Danes zjutraj sem ga gledal
I did the same then as I do now	Takrat sem naredil isto kot zdaj
I like the idea that the earth is safe	Všeč mi je ideja, da je zemlja varna
I knew where this was going to take me	Vedel sem, kam me bo to pripeljalo
I never want to stop learning	Nikoli se ne želim nehati učiti
I'm right here	Tukaj sem po pravici
I entered the race as a candidate	V tekmo sem stopil kot kandidat
I didn't feel well	Nisem se dobro počutil
I loved this dress, but	Všeč mi je bila ta obleka, ampak
I went as if it didn’t exist	Šel sem, kot da ne obstaja
I have seen such a dialect before	Takšno narečje sem že videl
I turned and found myself alone in bed	Obrnil sem se in se znašel sam v postelji
A little stereotype	Malo stereotip
I wasn’t sure if he would really understand	Nisem bila prepričana, ali bo res razumel
Everything was covered with a thick layer of dust	Vse je prekrila debela plast prahu
I wonder what you're going through	Zanima me, kaj preživljaš
I suggest you read everything carefully	Predlagam, da vse pozorno preberete
Hardy won the duel	Hardy je zmagal v dvoboju
I just have to take the bullet out	Samo kroglo moram vzeti ven
I didn't even know the title of this building	Sploh nisem vedel naslova te stavbe
I was hoping we could try, you know	Upal sem, da lahko poskusiva, veš
I come in many forms	Prihajam v mnogih oblikah
I can't force myself to worry	Ne morem se prisiliti v skrb
I think it was a wash	Mislim, da je bilo pranje
I really took good care of her	Res sem lepo skrbel zanjo
This is closer to that than anything else	To je bližje temu kot karkoli drugega
Destruction of the world	Uničenje sveta
A door appeared and they stepped through	Pojavila so se vrata in stopila sta skozi
I really should stay here tonight	Nocoj bi res moral ostati tukaj
The young man's voice rose above the others	Nad drugimi se je dvignil mladeničev glas
Big mistake	Velika napaka
I have a problem with that	Imam problem s tem
I kept wondering how religion could be so brutal	Nenehno sem se spraševal, kako je lahko vera tako brutalna
I saw it with my own eyes	Videl sem jo na lastna očesa
The ship had a complete double bottom	Ladja je imela popolno dvojno dno
I think he did	Mislim, da je to počel
I don't want you to drop out	Nočem, da odpadeš
I imagine the robbery was a shock	Predstavljam si, da je bil rop šok
The bomber disappeared in the fog	Bombnik je izginil v megli
I let my hand fall to my side	Pustil sem, da mi roka pade na bok
I thought he wanted it that way	Mislil sem, da si tako želi
I had sex with friends	Imel sem spolne odnose s prijatelji
A few seconds passed and he was nowhere to be seen	Minilo je nekaj sekund in ga ni bilo videti
I believe in equal rights for women	Verjamem v enake pravice žensk
I can't stick together anymore	Ne morem se več držati skupaj
I should have spoken sooner	Moral bi spregovoriti prej
I could find a place to live	Lahko bi našel prostor za življenje
I can't take that from her	Tega ji ne morem vzeti
I raised my hands in surrender	Dvignil sem roke v predajo
I requested it a long time ago	Zahteval sem jo že zdavnaj
I felt a rush of gratitude for his intervention	Začutil sem naval hvaležnosti za njegovo posredovanje
I was hoping we could train a little more	Upal sem, da bomo lahko še malo trenirali
I was very happy at home	Doma sem bil zelo vesel
I didn’t even know they made them that big	Sploh nisem vedel, da so jih naredili tako velike
Still, I didn't feel anything for him	Še vedno pa nisem čutil ničesar do njega
I can access my email	Lahko dostopam do svoje e-pošte
I ran back to the store	Stekel sem nazaj pred trgovino
I brought you some presents	Prinesel sem ti nekaj daril
The drawer had several keys	Predal je imel več ključev
I have had problems with this since the beginning	S tem imam težave že od začetka
I can't really answer that	Na to pravzaprav ne morem odgovoriti
I fell on the sidewalk below	Padel sem na pločnik spodaj
I just needed fresh air	Potreboval sem samo svež zrak
I tried to reason with him myself	Sama sem ga poskušala urazumiti
Then I played a good father	Nato sem igral dobrega očeta
I need more experienced soldiers	Potrebujem bolj izkušene vojake
I believe in you and everyone else	Verjamem vate in tudi vsi ostali
Somehow I felt lighter	Nekako sem se počutil lažje
I stumbled with my face first	Najprej sem se spotaknil z obrazom
I had a hard time making any new book	Težko sem želel narediti kakšno novo knjigo
A man's voice rang out in defiance	Moški glas je zazvonil v kljubovanje
I didn’t look like me at all in this dress	V tej obleki sploh nisem bila podobna meni
I mean, the part about not telling your parents	Mislim, del o tem, da staršem ne poveš
I saw my breath in the moonlight	V mesečini sem videla svoj dih
I followed them inside	Sledil sem jim notri
Now I just made it a lot harder	Zdaj sem le še veliko otežil
I didn't feel anything	Ničesar nisem čutil
I wasn’t quite sure where to start	Nisem bil čisto prepričan, kje začeti
Similar gray pants were worn for road games	Podobne sive hlače so nosile za cestne igre
This week I get paid from a job at the gym	Ta teden dobim plačilo od službe v telovadnici
But I could play two in this game	Toda v tej igri bi lahko igrala dva
I had to hear everything	Vse sem moral slišati
I know you've been through a lot	Vem, da si šel skozi marsikaj
I need something good before that	Pred tem potrebujem nekaj dobrega
They also released a board game	Izdali so tudi družabno igro
I can walk alone	Lahko hodim sam
Basic instincts came into play	V igro so prišli osnovni nagoni
I'm going up to my room	Grem gor v svojo sobo
I ran my fingers over it and picked it up	S prsti sem šel po njem in ga dvignil
I wonder how I would accept this idea	Sprašujem se, kako bi sprejel to idejo
I couldn’t speak, nor could I cry	Nisem mogel govoriti, niti jokati nisem mogel
I know him somehow	Nekako ga poznam
I never understood what he was capable of	Nikoli nisem razumel, česa je sposoben
My hair was my glory	Moji lasje so bili moja slava
Now I can completely control my magic	Zdaj lahko popolnoma nadzorujem svojo magijo
I fear they will be lost from our world	Bojim se, da bodo izgubljeni iz našega sveta
I also launched it for the first time yesterday	Tudi jaz sem ga včeraj prvič zagnal
They seemed to hang very well	Zdelo se mi je, da so zelo dobro obešeni
I teach a course on making maps	Vodim tečaj o izdelavi zemljevidov
A chorus shouted in his head	V njegovi glavi je zavpil refren
I think the rule is stupid	Mislim, da je pravilo neumno
I can't believe you did this for me	Ne morem verjeti, da si to naredil zame
I understand that there is suffering	Razumem, da obstaja trpljenje
I would never treat you like that	Nikoli te ne bi tako obravnaval
I didn't turn around	Nisem se obrnil
I walk through the morning hours	Hodim skozi jutranje ure
I just had to be patient	Moral sem biti samo potrpežljiv
I recommend the product and the seller	Priporočam izdelek in prodajalca
I know some cats are remote	Vem, da so nekatere mačke odmaknjene
I would take care of him	jaz bi poskrbel zanj
I've never experienced that before	Tega še nikoli nisem doživel
I want to play with him	Želim se igrati z njim
I wish I hadn't just disappeared	Želim si, da ne bi kar tako izginil
I would love to know about this and the like	Rad bi vedel o tem in podobno
I have always greatly admired peasant life	Vedno sem zelo občudoval kmečko življenje
I had a vision last night	Sinoči sem imel vizijo
I hear my kids screaming and running up the stairs	Slišim, kako moji otroci kričijo in tečejo po stopnicah
I wish editing would be better	Želim si, da bi bilo urejanje boljše
I mean, we'd be exhausted by now	Mislim, zdaj bi bili že izrabljeni
I didn’t know it was so bad	Nisem vedel, da je tako hudo
I never told her, really	Nikoli ji nisem povedal, res ne
I submitted to his will	Podredil sem se njegovi volji
I just became a new member of the community	Pravkar sem postal nov član skupnosti
I barely had time to think about what	Komaj sem imel čas razmišljati o čem
I recommend that you go on vacation if you can too	Priporočam, da se odpravite na dopust, če lahko tudi vi
I just looked precious	Izgledal sem samo dragoceno
I was emotionally devastated	Čustveno sem bila uničena
I can't imagine a day without him	Brez njega si ne predstavljam niti enega dne
I cried late into the night	Jokala sem, pozno v noč
I’m talking about nuclear destruction in my life	Govorim o jedrskem uničenju v svojem življenju
I headed towards my car	Odpravil sem se proti svojemu avtu
I still believe in everything	Vseeno verjamem v vse
And that’s absolutely exciting	In to je popolnoma razburljivo
I never wanted to be good	Nikoli nisem hotel biti dober
The boot menu should appear	Pojaviti se mora zagonski meni
Her life was a long suicide	Njeno življenje je bilo dolgo samomor
I stayed home and studied	Ostal sem doma in študiral
I think our school has the right balance	Mislim, da ima naša šola pravo ravnotežje
I wish we could go somewhere to lie	Želim si, da bi šli kam ležat
I climb it with great effort	Plezam jo z velikim naporom
I will not fight for it with the spirit of the past	Zanj se ne bom boril z duhom iz preteklosti
I reached for the card and it was gone	Segel sem po kartico in je ni bilo
I don’t feel overwhelmed anymore now	Zdaj se ne počutim več preobremenjeno
Honestly, I didn’t know you hated me	Iskreno, nisem vedel, da me sovražiš
I saw the condition of his body	Videl sem stanje njegovega telesa
I want to do everything myself	Vse želim narediti sam
When she left, I was pleased	Ko je odšla, sem bil zadovoljen
I believe in other occasions	Verjamem v druge priložnosti
I want to become my wife one day	Želim si, da bi nekega dne postala moja žena
I lifted one leg, reached forward, and dropped a step	Dvignil sem eno nogo, segel naprej in spustil korak
I decided to ignore them	Odločil sem se, da jih ignoriram
I promise I'll keep it a secret	Obljubim, da bom to skrivnost
He was silent during the trial	Med sojenjem je molčal
Not currently in print	Trenutno ni v tisku
I noticed that my hands were on his hands again	Opazila sem, da so moje roke spet na njegovih rokah
I'm glad you have me as a friend	Vesel sem, da me imaš za prijatelja
It’s B, and look where it took her	B je, in poglej, kam jo je pripeljalo
I didn't have time to tell the gentleman	Nisem imel časa povedati gospodu
I didn’t see what she had in her hands	Nisem videl, kaj je imela v rokah
I even named the four most persistent	Poimenoval sem celo štiri najbolj vztrajne
I have to stop you from going to the ball	Moram te preprečiti, da bi šel na žogo
I heard something that sounded like opening and closing a door	Slišal sem nekaj, kar je zvenelo kot odpiranje in zapiranje vrat
I used to be afraid of you, the day before	Prej sem se te bala, prejšnji dan
I also learned that he has no siblings	Izvedel sem tudi, da nima bratov ali sester
They even learn quite a lot in some subjects	Pri nekaterih predmetih se jih celo nauči precej veliko
I can't sleep in my bed	Ne morem spati v svoji postelji
The goal requires action	Cilj zahteva ukrepanje
I'm trying to cover it up	Poskušam to prikriti
I have feelings for you too	Tudi jaz imam občutke do tebe
I should never have allowed her to drive	Nikoli ji ne bi smel dovoliti, da vozi
I found myself in a big kitchen	Znašel sem se v veliki kuhinji
Without him, I was imperfect	Brez njega sem bila nepopolna
I explained that to you	To sem ti razložil
I threw my head back in laughter	V smehu sem vrgla glavo nazaj
God rests his dear and gallant soul	Bog počiva njegovo drago in galantno dušo
A fat Marine would be a walking target	Debel marinec bi bil hoja tarča
I swear it's a curse on me	Prisežem, da je na meni prekletstvo
He just listened to his voice	Poslušal je samo svoj glas
I thought I wasn't polite to you	Mislil sem, da nisem vljuden do tebe
I watched her and she looked worried	Opazoval sem jo in videti je bila zaskrbljena
I heard no voices or movement in the other room	V drugi sobi nisem slišal glasov ali gibanja
I stared at him in amazement	Začudeno sem strmela vanj
I can’t believe time was running fast	Ne morem verjeti, da je čas hitro bežal
I was hoping it would be him	Upal sem, da bo to on
I decided to change the beat	Odločil sem se, da zamenjam takt
I don’t know what the higher groups will mean	Ne vem, kaj bodo pomenile višje skupine
I forgot about the boy	Pozabila sem na fanta
I had a beautiful girlfriend	Imel sem lepo punco
I focused and pulled the picture closer in my mind	Osredotočil sem se in potegnil sliko bližje v mislih
I have never had such an experience	Še nikoli nisem imel take izkušnje
I couldn’t deny he was right	Nisem mogla zanikati, da je imel prav
I would like to clarify a few things	Rad bi pojasnil nekaj stvari
I read about your dilemma in the newspaper	O tvoji dilemi sem prebral v časopisu
I'm beyond man, just like you	Jaz sem onkraj človeka, tako kot ti
I pressed harder	Močneje sem se pritisnil
I know everything about his life	O njegovem življenju vem vse
I won't let you down	Ne bom te pustil na cedilu
I love the joy of dancing and partying	Všeč mi je veselje pri plesu in zabavah
A toast to the fight that is our family	Zdravljica za boj, ki je naša družina
I can't wait to go	Komaj čakam, da grem
I know how hard this must be for you	Vem, kako težko ti mora biti to
I worked hard and beat opportunities	Trdo sem delal in premagal možnosti
I tried to keep the hardware about the same	Poskušal sem ohraniti strojno opremo približno enako
I just couldn’t take it anymore	Preprosto nisem mogel več zdržati
He also helped with the goal in the match	Na tekmi je pomagal tudi pri golu
I smile back and feel shy again	Nasmehnem se nazaj in se znova počutim sramežljivo
I can say that you were so lucky	Lahko rečem, da ste imeli tako srečo
I don't have a penny left	Sam nimam več niti centa
I wrote an essay about it	O tem sem napisal esej
I love such topics and everything related to them	Všeč so mi takšne teme in vse, kar je z njimi povezano
I wanted to know what he really meant	Želel sem vedeti, kaj je v resnici mislil
I invited you in mind so we could enjoy each other’s company	Povabil sem te v mislih, da bi lahko uživali v družbi drug drugega
Six people were injured in the city	V mestu je bilo ranjenih šest ljudi
I couldn’t figure out what they looked like	Nisem mogel razbrati, kako so izgledali
Song, dance and a little magic	Pesem, ples in malo čarovnije
I hope for good things	Upam na dobre stvari
In fact, I like that kind of person better	Pravzaprav mi je takšna oseba bolj všeč
I have to get ready	Moram se pripraviti
I missed the match to come here and vote tomorrow	Zamudil sem tekmo, da bi prišel sem in glasoval jutri
I started teaching her	Začel sem jo učiti
I couldn’t let them kill my people	Nisem jim mogel dovoliti, da pobijajo moje ljudi
I brought him a cloth	Prinesel sem mu tkanino
His attention was drawn to the collision	Njegovo pozornost je pritegnil trk
I hated myself for letting her	Sovražil sem se, ker sem ji dovolil
I went to his hospital office to tell him	Šla sem v njegovo bolnišnično pisarno, da bi mu povedala
I knew you weren't dead, obviously	Vedel sem, da nisi mrtev, očitno
I want to know how money is spent	Rad bi vedel, kako se porabi denar
I understood that better now	Zdaj sem to bolje razumel
I almost jumped on the street again	Spet sem skoraj skočil na ulico
I couldn't tell anyone	Nikomur nisem mogel povedati
The concrete hardened	Beton se je strdil
I have to explain that to you	To ti moram razložiti
I dared to tell her some good news	Upal sem ji povedati kakšno dobro novico
I really like this rock, but casual outfit	Zelo mi je všeč ta rock, a casual outfit
I came back, actually walked past him	Vrnil sem se, pravzaprav šel mimo njega
I had a lot of resentment and guilt	Imel sem veliko zamere in krivde
I wanted to know everything, to understand everything	Hotel sem vse vedeti, vse razumeti
He founded a new dynasty	Ustanovil je novo dinastijo
I think having an idea is just that	Mislim, da je imeti idejo ravno to
I wiped my forehead with my fingers	S prsti sem si obrisal čelo
I feel like I would go swimming in the pool	Počutim se, da bi šel plavat v bazen
Mild fever and quick recovery	Blaga vročina in hitro okrevanje
I love my job, but sometimes it gets boring	Rad imam svoje delo, a včasih postane dolgočasno
I fell and broke my neck	Padel sem in si zlomil vrat
I should never ask you to date him	Nikoli te ne bi smel prositi za zmenek z njim
I was a master architect	Bil sem mojster arhitekt
I always need help	Vedno potrebujem pomoč
A little shopping could be nice	Malo nakupovanja bi lahko bilo lepo
I didn't want to know who he was	Nisem hotel vedeti, kdo je
I look outside and notice that the sun is steadily setting	Pogledam ven in opazim, da sonce vztrajno zahaja
I don't have a floor plan for the house yet	Tlorisa hiše še nimam
She would be angry at these men	Bila bi jezna na te moške
I couldn’t continue on a regular basis	Nisem mogel redno nadaljevati
I can do things much better than before	Zmorem stvari veliko bolje kot prej
I can’t imagine how you could help me	Ne morem si misliti, kako bi mi lahko pomagali
More advanced agriculture should be developed	Razviti naj bi se naprednejše kmetijstvo
I think he likes the idea	Mislim, da mu je ideja všeč
I came to my senses and stopped her	Prišel sem k sebi in jo ustavil
I have been a mother for over thirty years	Mama sem že več kot trideset let
I probably forgot here	Tukaj sem verjetno pozabil
I can't verify my social media accounts	Ne morem preveriti svojih računov na družbenih omrežjih
I will embarrass the proud	Ponosne bom osramotil
I don't remember where	Ne spomnim se pa kje
A whole guard of them	Cela straža njih
I tried to read his expression	Poskušal sem prebrati njegov izraz
I'm not worth the effort	Nisem vreden truda
I think anything is possible	Mislim, da je vse mogoče
I just have to rethink things	Samo sam moram premisliti stvari
Sam would not dare in a storm	Sam se ne bi pogumnil v nevihti
I have to follow this	S tem moram slediti
I want to believe her	Želim ji verjeti
The record is very beautiful	Zapis je zelo lep
I imagined someone was kind of smart	Predstavljal sem si, da je nekdo nekako pameten
I would eat leaves and grass	Jedel bi liste in travo
I wish you all the best on your journey	Želim ti vse najboljše na tvoji poti
I looked anxiously beside her	Zaskrbljeno sem pogledal poleg nje
I wasn’t quite sure yet what to think of him	Nisem še bil čisto prepričan, kaj naj si mislim o njem
I know my brother is in trouble	Vem, da ima moj brat težave
I didn’t want to miss that call	Nisem hotel zamuditi tega klica
I have a very short deadline	Imam zelo kratek rok
I have to tell you something about myself	Moram ti povedati nekaj o sebi
I look at the others	Pogledam ostale
I've never seen a yellow tea bag before	Še nikoli nisem videl rumene čajne vrečke
I would say it was planted here	Rekel bi, da je bilo to posajeno tukaj
I can imagine you and your animated actions	Lahko si predstavljam vas in vaša animirana dejanja
I really enjoyed the premise	Zelo sem užival v premisi
The stone was taken by boat to a floating port	Kamen so s čolnom odpeljali v plavajoče pristanišče
An honest guy who now has little time for her	Pošten fant, ki ima zdaj malo časa zanjo
I have a strange request	Imam čudno prošnjo
I laughed and agreed with her	Nasmejal sem se in se strinjal z njo
It really stands out because of the dark background	Zaradi temnega ozadja resnično izstopa
I remembered the passenger carrying the same ones with me	Spomnil sem se, da je sopotnik z mano nosil enake
He could run away and start a new life	Lahko bi pobegnil in začel novo življenje
I knew it couldn’t be as easy as it seemed	Vedel sem, da ne more biti tako enostavno, kot je bilo videti
I looked out the kitchen window	Pogledala sem skozi kuhinjsko okno
I enjoyed a little company	Užival sem v malo družbi
I really need to do some work	Res moram opraviti nekaj dela
Has slipped on your premium rate	Oseba je zdrsnila po vaši premijski stopnji
I'm thinking of throwing myself out of a broken window	Razmišljam, da bi se vrgel skozi razbito okno
A secret, or was it some universal truth, something known	Skrivnost, ali pa je bila to neka univerzalna resnica, nekaj znanega
You have to be with me	Pri tem moraš biti z mano
A single experiment was used	Uporabljen je bil en sam poskus
I cried all the way home	Jokala sem vso pot domov
I shouldn't burden you with that	Tega ti ne bi smel obremenjevati
I knew this was a dangerous request	Vedel sem, da je to nevarna zahteva
He has long been interested in comedy	Že dolgo ga zanima komedija
I feel like a corpse	Počutim se kot mrlič
Your friends greet you	Pozdravljajo te prijatelji
A piece of embroidered fabric caught my eye	V oči mi je padel kos vezene tkanine
I put mine around her	Svojo sem dal okoli nje
The body behind him fell back into darkness	Telo zadaj je padlo nazaj v temo
I thought it didn't matter	Mislil sem, da je vseeno
But I like this one here	Tale mi je pa všeč tukaj
I was chosen correctly for the production	Za izdelavo sem pravilno izbran
I paid eleven hundred dollars for it	Za to sem plačal enajst sto dolarjev
I will have to read the book now!	Zdaj bom moral prebrati knjigo!
I know what will happen to him	Vem, kaj bo z njim
I look awful, and he's flat	Izgledam grozno, a on je zravnan
Damn good reminder	Prekleto dober opomnik
I went to watch from the door	Šel sem gledat od vrat
There is a huge selection of popular products available	Na voljo je ogromen izbor priljubljenih izdelkov
I hope it helps someone	Upam, da bo komu pomagalo
I ended the year in exactly the same way	Leto sem zaključil na popolnoma enak način
I want to go out and see for myself	Želim iti ven in se prepričati na lastne oči
I push my face into my hands and cry	Potisnem obraz v roke in zajokam
I will save this to my files	Tole bom shranil v svoje datoteke
A little break from makeup	Malo prekinitve od ličenja
I already started to love that	To sem že začel ljubiti
I still have a lot of bells in my ears	Še vedno imam veliko zvončkov v ušesih
I always notice that	To vedno opazim
I kept my expression firm	Svoj izraz sem ohranil trdno
I am currently creating a few websites	Trenutno izdelujem nekaj spletnih mest
I cannot quote a direct passage	Ne morem citirati neposrednega odlomka
I never use the screen	Nikoli ne uporabljam zaslona
I hope you will like it	Upam, da ti bo všeč
I realized he was talking to me	Spoznal sem, da govori z mano
I had to quit smoking before	Še prej sem moral opustiti kajenje
I have plans for this guy	Imam načrte za tega fanta
He turned on a small monitor	Prižgal je majhen monitor
You should be more careful	Moral bi biti bolj previden
I told my neighbor about my call	O svojem klicu sem povedala sosedu
It demands your respect	Zahteva vaše spoštovanje
I knew from the smell that it was blood	Po vonju sem vedel, da je kri
A change in freight traffic through the city was allowed	Dovoljena je bila sprememba tovornega prometa skozi mesto
I will take that into account	To bom upošteval
I knew exactly what they were going through	Točno sem vedel, kaj so prestajali
I doubt it was so	Dvomim pa, da je bilo tako
I wash my hands	si umivam roke
Then I could go west	Takrat bi lahko šel na zahod
I hope you get on stage and enjoy	Upam, da se dvignete na oder in uživate
I have experience in prescribing exercise and rehabilitation	Imam izkušnje s predpisovanjem vadbe in rehabilitacijo
I jumped back and closed them	Skočil sem nazaj in jih zaprl
I didn't want to repeat	Nisem hotel ponoviti
I look forward to seeing you tomorrow	Veselim se, da se vidimo jutri
In the end, I had to burn them for the fire	Na koncu sem jih moral zažgati za ogenj
I love them both very much	Ljubim ju oba zelo
I promise it won't take long	Obljubim, da ne bo dolgo trajalo
I also got a book bag	Dobila sem tudi torbo za knjige
Next year I will take it for the summer holidays	Naslednje leto ga bom vzel za poletne počitnice
I didn’t want this to end badly	Nisem hotel, da se to slabo konča
I also know something her husband doesn’t know	Vem tudi nekaj, česar njen mož ne ve
I didn't do that	Nisem se tega lotil
I agree with your feelings	Strinjam se z vašimi občutki
I’ve always done weird and stupid things	Vedno sem delal čudne in neumne stvari
I'm in charge of my house	Jaz sem glavni v svoji hiši
I made myself a very good drink	Pripravil sem si zelo dobro pijačo
I felt like you were watching me all the time	Čutila sem, da me ves čas gledaš
The wolf always has only one love	Volk ima vedno samo eno ljubezen
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Naučil sem se sovražiti svoje oči, svojo višino, svoj naglas
I never expect to achieve much with these conversations	Nikoli ne pričakujem, da bom s temi pogovori dosegel veliko
I think it's always been a problem	Mislim, da je bil vedno problem
I've been looking forward to this all week	Tega sem se veselila cel teden
I only existed for him	Obstajala sem samo zanj
I only acted like that to test you	Tako sem se obnašal samo zato, da bi te preizkusil
Her hand lifted her head	Roka ji je dvignila glavo
I also had money from my savings with me	S seboj sem imel tudi denar od svojih prihrankov
The attraction is now closed	Atrakcija je zdaj zaprta
I am just as reluctant on this issue as he was	Podobno sem nerad glede tega vprašanja, kot je bil on
You could get lost in those eyes	Lahko bi se izgubil v teh očeh
I have a deadline too	Tudi jaz imam rok
I couldn’t be a leader in real life	Ne bi mogel biti vodja v resničnem življenju
I saw a golf cart driving towards us	Videl sem voziček za golf, ki je vozil proti nam
I didn't make you	Nisem te delal
I never learned to drive either	Tudi voziti se nisem nikoli naučil
I stopped to say goodbye, and we talked briefly	Ustavila sem se, da bi se pozdravila, in na kratko sva se pogovorila
I just pulled you out from under him	Samo izvlekel sem te izpod njega
Replacement section	Nadomestni odsek
Now I want your cock inside me	Zdaj hočem tvojega tiča v sebi
I’m really excited to be here and to be better	Res sem navdušena, da sem tukaj in da bom boljša
I could still see the street through the window	Še vedno sem lahko videl na ulico skozi okno
I wonder how many he saw	Sprašujem se, koliko jih je videl
I understand why you wanted dinner here before	Razumem, zakaj si že prej želel večerjo tukaj
I was very excited about this cowboy	Nad tem kavbojom sem bil zelo navdušen
I always order too much from the place	Vedno preveč naročam s kraja
I can’t believe this happened	Ne morem verjeti, da se je to zgodilo
I decided to treat this as a dream	Odločil sem se, da bom to obravnaval kot sanje
I’m sorry to say they’re real	Žal mi je reči, da so resnične
I woke up in the morning feeling cold	Zjutraj sem se zbudila z občutkom mrzlega
I was sweating	Znojil sem se
I need you back in the game	Potrebujem te nazaj v igri
Cook for the first two seasons	Kuhajte v prvih dveh sezonah
I know what he's asking	Vem, kaj sprašuje
I want to keep that promise, love	To obljubo želim izpolniti, ljubezen
I asked her why we were underground	Vprašal sem jo, zakaj smo pod zemljo
A strange feeling of homeliness follows	Sledi čuden občutek domačnosti
I could spend all day here	Tukaj bi lahko preživel ves dan
The horror novel promises to scare readers	Roman grozljivk obljublja, da bo prestrašil bralce
I tore myself out of my thoughts	Iztrgala sem se iz svojih misli
I watched in silence	Gledal sem v tišini
I saw him through the kitchen window	Videl sem ga skozi kuhinjsko okno
I was not alone	Nisem bil sam
There they were met by a nurse and a paramedic	Tam sta jih pričakala medicinska sestra in bolničar
I have never been accepted anywhere before	Nikoli prej nisem bil nikjer sprejet
I also enjoy the biting humor	Tudi jaz uživam v zagrizenem humorju
I know, you can’t all believe your eyes	Vem, vsi ne morete verjeti svojim očem
A word rang out in the silence	V tišini je zazvenela beseda
I had to warn her as soon as possible	Moral sem jo opozoriti čim prej
Probably because they didn’t stop	Verjetno zato, ker niso stali
I follow the calendar dates	Sledim koledarskim datumom
I have to stay in control	Moram ostati pod nadzorom
I move quietly to the left	Tiho se premikam v levo
It all rolled away from there	Vse se je odkotalilo od tam
I didn’t want to look too impatient	Nisem hotel videti preveč nestrpen
I completely disagree with all the statements	Popolnoma se ne strinjam z vsemi izjavami
I roll one up and we all smoke it	Zvijem enega in ga vsi pokadimo
There are seven windows along each wall	Ob vsaki steni poteka sedem oken
I couldn't do this without you	Brez tebe tega ne bi mogel
I look at the general situation	Gledam na splošno stanje
I only started painting last year	Slikati sem začel šele lani
Sometimes I can see or hear thoughts	Včasih lahko vidim ali slišim misli
I really hate this guy	Res sovražim tega tipa
I'm really sorry for your loss	Resnično mi je žal za vašo izgubo
I spent three days in the hospital	V bolnišnici sem preživel tri dni
I can't be the one to have sex	Ne morem biti jaz, da bi seksala
I shot him with that gun	Ustrelil sem ga s to pištolo
I just want to get there	Samo želim priti tja
I loved everything about it	Všeč mi je bilo vse na njej
I barely wanted to deal with him if I mentioned it at all	Komaj sem se želel ukvarjati z njim, če bi to sploh omenil
I didn't buy any more fish	Ribe nisem več kupil
I just couldn’t believe my luck	Preprosto nisem mogel verjeti svoji sreči
But I'm not sure	Nisem pa prepričan
A cold hand rests on his arm	Hladna roka leži na njegovi roki
I know little about your family situation	Malo poznam vašo družinsko situacijo
Up to four characters can be present in a battle	V bitki so lahko prisotni do štirje liki
I need to figure out how this came about	Moram ugotoviti, kako je prišlo do tega
I have the same problem with women	Imam enak problem z ženskami
W wherever he wants to go	W kamorkoli želi iti
I have to do it all dramatically	Vse skupaj moram narediti dramatično
I was able to listen to the music at a reasonable volume	Glasbo sem lahko poslušal pri razumni glasnosti
I decided not to mention it to him	Odločil sem se, da mu tega ne bom omenjal
I almost see them, like you say	Skoraj jih vidim, tako kot praviš
I just wanted to feel comfortable	Hotel sem se samo počutiti udobno
I shouldn't put so much pressure on you	Ne bi te smel tako močno pritiskati
I’m trying to plan some things	Poskušam načrtovati nekatere stvari
I look down at the construction worker	Pogledam dol na gradbeno delavko
That made me wrong	Zaradi tega sem se zmotil
I sell your product in hours, not days	Vaš izdelek prodam v urah, ne v dneh
In fact, I took it damn well	Pravzaprav sem to prekleto dobro sprejel
I started to feel weak and weak	Začel sem se počutiti šibko in šibko
I think he's on your way again	Mislim, da te je spet na poti
I finally told her	Na koncu sem ji povedal
The perfect way to measure her measure	Popoln način, da ji izmerite mero
He also competed in six playoff games	Nastopil je tudi na šestih tekmah končnice
He decided to take his own life	Odločil se je, da si vzame življenje
I looked down at myself	Pogledala sem vase navzdol
I would never admit it then	Takrat tega ne bi nikoli priznal
I saw his eyes that night	Tisto noč sem videl njegove oči
Before we can board, I need to get a ticket	Preden se lahko vkrcamo, moram vzeti vozovnico
On the other hand, I had nothing to lose	Po drugi strani pa nisem imel kaj izgubiti
I see how upset you are	Vidim, kako si razburjen
Last legal alternative instruction	Zadnje pravno alternativno navodilo
I assure you that you will do better with people	Zagotavljam vam, da boste bolje poslovali z ljudmi
I was arrested, so to speak	Bil sem tako rekoč aretiran
I have a lot of experience	Imam veliko izkušenj
Johnson was in a distant third place	Johnson je bil na oddaljenem tretjem mestu
Both channels are transmitted in standard definition	Oba kanala se prenašata v standardni ločljivosti
Most of them have already stepped aside	Večina jih je že stopila na stran
I hope you men talk to your women	Upam, da se moški pogovarjate s svojimi ženskami
I think time is like that	Mislim, da je čas tak
I lost the fight	Izgubil sem boj
I feel a moment of broken triumph	Čutim trenutek zlomljenega zmagoslavja
I can have fun cooking without an oven	Lahko se zabavam pri kuhanju brez pečice
I was eleven years old	Stara sem bila enajst let
I watched him out of curiosity for a while	Nekaj ​​časa sem ga opazoval iz radovednosti
I knew you were suspicious	Vedel sem, da si sumljiv
I really didn’t like telling him my life story	Res mi ni bilo všeč, da bi mu povedal svojo življenjsko zgodbo
Life and lost life	Življenje in izgubljeno življenje
The smell of sweet flowers wafted through the air	V zraku se je razlegal vonj sladkega cvetja
I did some research on this	O tem sem opravil nekaj raziskav
The figure shifted from the shadows	Iz sence se je premaknila figura
I was so scared he was going to burst	Tako sem se bala, da bo počil
I couldn’t escape as the forest closed around me	Nisem mogel pobegniti, saj se je gozd zapiral okoli mene
I was glad he was angry	Vesel sem bil, da je bil jezen
I want blue things	Rada bi modre stvari
I had one chance and only one chance	Imel sem eno priložnost in samo eno priložnost
I probably should have expected	Verjetno bi moral pričakovati
It turns out that similar things have already happened	Izkazalo se je, da so se podobne stvari že dogajale
I will give you a simple example	Dal vam bom preprost primer
I got a whole chapter with my actions	Svojim dejanjem sem dobil celo poglavje
Thank you for your friendship	Hvala za vaše prijateljstvo
I took a good look at them again	Še enkrat sem jih dobro pogledal
I hope you join me there	Upam, da se mi pridružiš tam
A piece of rolled plastic	Kos zvite plastike
No one really talks to me like that	Nihče se res ne pogovarja z mano tako
I was hungry today for some reason	Danes sem bil iz nekega razloga lačen
One woman was injured by a light strike	Ena ženska je bila poškodovana zaradi udara razsvetljave
I knew what the ship was capable of	Vedel sem, česa je ladja sposobna
I didn't want to be suspicious	Nisem hotel biti sumljiv
I really need to calm down	Res se moram umiriti
In return, I received a smile	V zameno sem prejel nasmeh
No more is known about him	Več o njem ni znano
But I didn’t dwell too deep	Nisem pa se zadrževal preveč globoko
I told him you knew her	Povedal sem mu, da jo poznaš
A big disappointment for me	Veliko razočaranje zame
I really don’t know what they’re looking for	Res ne vem, kaj iščejo
I wanted to give up everything	Hotel sem se odpovedati vsemu
I really had no plans and now he knew it	Resnično nisem imela načrtov in zdaj je to vedel
I hear someone screaming for another	Slišim nekoga, ki kriči za drugega
He introduced me to a completely safe man	Predstavil me je popolnoma varnega človeka
I kept dreaming my living dreams	Kar naprej sem sanjal svoje žive sanje
Each has six members	Vsak ima po šest članov
I never told anyone my true identity	Nikoli nisem nikomur povedal svoje prave identitete
It is a question of faith	Gre za vprašanje vere
I live six or seven blocks away	Živim šest ali sedem ulic stran
I didn't want to know his thoughts	Nisem hotela vedeti njegovih misli
I was terrible and he didn't deserve it	Bila sem grozna in on si tega ni zaslužil
I wondered where my legs should be	Zagledal sem se, kje bi morale biti moje noge
I was going to break through	Nameraval sem se prebiti
I think she saw the fear in my eyes	Mislim, da je videla strah v mojih očeh
A new kind of talk show	Nova vrsta pogovorne oddaje
I could tell her everything	Lahko bi ji povedal vse
I'm waiting for the weather to get worse	Čakam, da se bo vreme poslabšalo
I understand how strong passion can motivate a man	Razumem, kako močno strast lahko motivira moškega
I want to see what they do	Želim videti, kaj počnejo
I immediately wanted to get out of here	Takoj sem hotel oditi od tukaj
I myself was prone to crying	Sama sem bila nagnjena k jokanju
I remove the black cap from the pen	S peresnika odstranim črni pokrovček
I firmly believe that if you think a little, you will become small	Trdno verjamem, da če misliš malo, boš postal majhen
I saw little after that	Po tem sem malo videl
I love the written word	Obožujem napisano besedo
I let her find it	Pustil sem ji, da poišče
I like all their stuff, honestly	Všeč so mi vse njihove stvari, iskreno
I think he may have cried	Mislim, da je morda jokal
I have that thousand-dollar bond, but that's it	Imam tisto obveznico za tisoč dolarjev, ampak to je to
I think we looked around for almost an hour	Mislim, da smo se ozirali naokoli skoraj eno uro
I ignore success, but I strive for excellence	Ignoriram uspeh, ampak težim k odličnosti
I told him he should be an actor	Rekel sem mu, da bi moral biti igralec
But I don't usually hear in your room	V tvoji sobi pa običajno ne slišim
I wanted to come see you	Hotel sem te priti pogledat
I can get really boring	Lahko postanem res dolgočasen
I had to take desperate measures and it worked	Moral sem uporabiti obupne ukrepe in uspelo je
A new girl was working behind the counter	Za pultom je delalo novo dekle
I was on top and would stay that way	Bil sem na vrhu in tako bi tudi ostal
I couldn’t move and my arms and legs were burning	Nisem se mogla premakniti in gorele so me roke in noge
I was tempted to tell him to forget	Zamikalo me je, da bi mu rekel, naj pozabi
You should ask a man about it	Moral bi vprašati moškega o tem
I did mountain work every week	Vsak teden sem opravljal hribovsko delo
I really wanted to meet them	Res sem jih želel spoznati
The bullet shot her body to escape him	Naboj je ustrelil njeno telo, da bi mu pobegnil
I will accompany you as my prisoners	Pospremil vas bom kot svoje ujetnike
I looked around for a sign	Ozrl sem se naokoli za znak
Here I feel safe, safe from the wild sea	Tu se počutim varno, varno pred divjim morjem
You should see how weak you are	Moral bi videti, kako šibak si
I did some work in developing the exercise files	Opravil sem nekaj dela pri razvoju datotek vadbe
I will not miss my father calling me by name	Ne bom zamudil, da bi me oče klical po imenu
I felt my face and found nothing that would concern me	Začutil sem svoj obraz in nisem našel ničesar, kar bi me zadevalo
I can’t stand all this confusing shit	Ne prenesem vsega tega zmedenega sranja
I laugh at his concern for his old wife	Smejim se njegovi zaskrbljenosti zaradi njegove stare žene
I love being there	Všeč mi je, da je zraven
I get out of the way	Umaknem se s poti
I had to do this for myself	To sem moral narediti zame
Records with a different catalog number	Zapisi z drugo kataloško številko
I wonder if anyone can answer my question above	Zanima me, če mi lahko kdo odgovori na zgornje vprašanje
I told you that yesterday	To sem ti povedal včeraj
I found the water to be blue in color	Ugotovil sem, da je voda modro obarvana
I refused to sit with my parents	Zavrnil sem sedeti s starši
I felt almost nothing	Skoraj nič nisem čutil
I don't think you can blame them	Mislim, da jim ne moreš zameriti
I look in the mirror, it's not that bad	Pogledam se v ogledalo, ni tako hudo
I looked straight at him	Pogledala sem ga naravnost
I would start it tomorrow	Jutri bi jo začel
I broke up and left	Ločila sem se in odšla
I answered every question to the best of my ability	Na vsako vprašanje sem odgovoril po svojih najboljših močeh
I closed my eyes and expanded my senses into the pine	Zaprla sem oči in razširila čut v bor
I do my job, he does his	Jaz opravljam svoje delo, on svoje
I see how that would be a problem	Vidim, kako bi to bil problem
I want to find a cute decent guy	Želim najti srčkanega dostojnega fanta
There is a sense of complete security and protection	Obstaja občutek popolne varnosti in zaščite
I understand you were busy with important things	Razumem, da si bil zaposlen s pomembnimi stvarmi
I'm getting better every day	Vsak dan postajam boljši
I put my foot back on the floor	Nogo sem dal nazaj na tla
I let the words flow	Pustim, da besede tečejo
A few students sighed	Nekaj ​​študentov je vzdihnilo
Jones' influence on the provincial government remained small	Jonesov vpliv na deželno vlado je ostal majhen
I have a question here	Tukaj imam vprašanje
I made sense and she knew it	Imel sem smisel in ona je to vedela
I can get any banner in any size	Dobim lahko kakršno koli pasico v kateri koli velikosti
I remember one such dream many years ago	Spomnim se enih takih sanj pred mnogimi leti
I lifted my skirt to show my thigh	Dvignila sem krilo, da bi pokazala stegno
I mourned in silence	V tišini sem žaloval
I tremble at just that thought	Tresem se ob samo tej misli
I knew there was something else about you	Vedel sem, da je na tebi nekaj drugega
I want to continue to deal with this	S tem se želim še naprej ukvarjati
I just came to tell you my sad news	Pravkar sem prišel, da vam povem svojo žalostno novico
I'll go get him myself	Sam ga bom šel po njega
I wrote a book about self-improvement	Napisal sem knjigo o samoizpopolnjevanju
I managed to forget all the things I had to do	Uspelo mi je pozabiti vse stvari, ki sem jih moral narediti
I had this feeling the whole time	Ta občutek sem imel ves čas
A huge, black dog was watching me from a nearby driveway	Z bližnjega dovoza me je opazoval ogromen, črn pes
I didn't need to know that	Tega mi ni bilo treba vedeti
The story alone does not save the world	Zgodba sama po sebi ne reši sveta
I think we all feel that way sometimes	Mislim, da se vsi včasih počutimo tako
But I didn't complain	Nisem pa se pritožil
The edge would provide armor	Rob bi zagotovil oklep
The principle was simple	Načelo je bilo preprosto
I felt behind the other ear	Čutil sem za drugim ušesom
She tells the story herself	Sama pripoveduje zgodbo
I looked at him with big eyes	Pogledala sem ga z velikimi očmi
Light purple front door	Svetlo vijolična vhodna vrata
I take another deep breath	Še enkrat globoko vdihnem
I know what I want	Vem, kaj bi hotela
I was aware of the people around me	Zavedal sem se ljudi okoli sebe
I have to try to understand	Moram poskusiti razumeti
I knew things seemed too good to be true	Vedel sem, da se stvari zdijo prelepe, da bi bile resnične
The third arrow missed	Tretja puščica je zgrešila
Maybe I'm lying to myself	Morda lažem sama sebi
I am sure our paths will cross again	Prepričan sem, da se bodo naše poti spet križale
I, God, bleed	Jaz, bog, krvavim
A minute later he saw her on the street	Minuto pozneje jo je zagledal na ulici
It had thin dimensions	Imel je tanke razsežnosti
Because of this, I had trouble getting close to someone	Zaradi tega sem se imel težave zbližati s kom
I knew there was more to it	Vedel sem, da je na tem več
I didn't sleep that night	Tisto noč nisem spal
I decided to leave her alone and let her sleep	Odločil sem se, da jo pustim pri miru in jo pustim spati
I couldn’t be more grateful	Ne bi mogel biti bolj hvaležen
There was a reaction to this	V zvezi s tem je prišlo do reakcije
He knew how to kick well	Znal je kar dobro brcati
I jump in the shower	skočim pod tuš
I like the right words	Rad imam besede prave
I, who witnessed these events, witnessed this	Jaz, ki sem bil priča tem dogodkom, sem to pričeval
I couldn’t tell if he was still here or not	Nisem mogel reči, ali je še vedno tukaj ali ne
A long journey, a few days out, a few days back	Dolgo potovanje, nekaj dni ven, nekaj dni nazaj
I thought she might be crying	Mislil sem, da bo morda jokala
I was convinced that only his presence made me think	Prepričan sem bil, da me je samo njegova prisotnost spravila ob pamet
Distance about eight meters	Razdalja približno osem metrov
I think she'll want to see me	Mislim, da me bo želela videti
I feel like he's coming back	Čutim, da se vrača
The rule is just a few words	Pravilo je le nekaj besed
I started walking towards the trees	Začel sem hoditi proti drevesom
I watched her without words for a long time	Dolgo sem jo gledal brez besed
I just shook my head quickly	Samo hitro sem zmajal z glavo
I knew it was something	Vedel sem, da je nekaj
I can still see his eyes full of pain	Še vedno vidim njegove oči polne bolečine
I probably saw her hovering	Verjetno sem jo videl, kako lebdi
I wandered around the ship	Potepal sem po ladji
I received my first treatment after half a year	Prvo zdravljenje sem dobila po pol leta
You just knew he wanted you	Vedel si le, da te želi
I have to go back next week	Naslednji teden moram nazaj
They beat us very well	Zelo dobro so nas premagali
I want you to look at me	Želim, da me pogledaš
I need to get in touch with a farmer friend	Moram stopiti v stik s prijateljem kmetom
I just want a traitor	Hočem samo izdajalca
I can't breathe anymore	Ne morem več dihati
I had everything and nothing at the same time	Imel sem vse in nič hkrati
I turned my head and looked up	Obrnil sem glavo in pogledal navzgor
I was expecting an extension, though	Vseeno sem pričakoval podaljšanje
At the same time, I love watching TV	Hkrati rad gledam televizijo
I didn’t always do my best	Nisem se vedno lotil najbolje
I didn’t think we were tackling a superman	Nisem si mislil, da se lotevamo superčloveka
I left town in search of answers	Zapustil sem mesto v iskanju odgovorov
I felt a hint of sadness	Začutil sem kanček žalosti
I knew we would find you	Vedel sem, da te bomo našli
I feel the cold rain on my face	Čutim mrzel dež na obrazu
I just sit and write	Samo sedem in pišem
My whole life has been given to me	Vse življenje mi je bilo podarjeno
I realized they were going to buy me	Spoznal sem, da me nameravajo kupiti
I have a lot of sympathy for you	Imam veliko sočutja do tebe
I hope this helps you	Upam, da vam je to v pomoč
I got some fresh air and exercised	Dobila sem nekaj svežega zraka in telovadila
I didn’t notice him getting so close	Nisem opazil, da se je tako približal
I reach out to take it	Posežem, da ga vzamem
And it was pretty crazy	In bilo je precej noro
I was looking for a husband and he wasn't there	Iskala sem moža in ga ni bilo
I let my hips turn against his	Pustila sem, da se moj bok obrne ob njegov
Nevertheless, he was similar to them in most respects	Kljub temu jim je bil po večini lastnosti podoben
I would swallow with her at any moment, to my ear	Vsak trenutek bi pogoltnil z njo, do ušesa
I wouldn't last a minute outside	Ne bi zdržal niti minute zunaj
I asked them to pray with me	Prosil sem jih, naj molijo z mano
I didn’t look away when he caught my gaze	Nisem odvrnila pogleda, ko je ujel moj pogled
I want to fall in love with this guy	Želim se zaljubiti v tega tipa
I couldn’t stop the deadline either	Tudi rok se nisem mogel ustaviti
I caught up pretty quickly	Precej hitro sem ujel
I didn't mean to take her	Nisem je nameraval vzeti
Closed case, no questions asked	Zaključen primer, brez vprašanj
I can’t wait to be a freshman	Komaj čakam, da bom bruc
I remember having this as a child	Spomnim se, da sem imel to v otroštvu
I almost ran into an old man	Skoraj sem naletel na starca
You would never do anything that would harm you	Nikoli ne bi storil ničesar, kar bi ti škodilo
I call them electric, but they are more than that	Jaz jih imenujem električni, vendar so več kot to
Honestly, I didn’t think much about it	Iskreno povedano, nisem veliko razmišljal o tem
I was so excited when they did	Bila sem tako navdušena, ko so to storili
I already knew the answer to my question	Odgovor na svoje vprašanje sem že vedel
I have to go, you take care of yourself	Moram iti, ti poskrbi zase
I need you to accept your mission, your purpose	Potrebujem, da sprejmeš svoje poslanstvo, svoj namen
I forgot to water them	Pozabil sem jih zaliti
And that was wrong	In to je bilo napačno
I still have my friend	Še vedno imam svojega drugega
I will email you the link	Povezavo vam bom poslala po e-pošti
Treatment depends on the symptoms	Zdravljenje je odvisno od simptomov
I left the tip on the counter and left	Pustil sem napitnino na pultu in odšel
I mean, that's part of it	Mislim, to je delno to
I'd like to keep it	Najraje bi ga obdržal
I noticed her daughter's ditches away	Njeno hčer sem opazil jarke stran
I can’t wait to put it out	Komaj čakam, da ga dam ven
I wanted to live in this store	Hotel sem živeti v tej trgovini
I don’t remember ever meeting her	Ne spomnim se, da bi jo kdaj srečal
Let’s say I believe he’s innocent	Jaz recimo verjamem, da je nedolžen
You really should take some time	Res bi si moral vzeti nekaj časa
I recognized that face	Prepoznal sem ta obraz
I could stand for a drink	Lahko bi stal na pijači
I fought for air, but I couldn’t back down	Boril sem se za zrak, a se nisem mogel umakniti
I speak in tongues all the time	Ves čas govorim v jezikih
I will never return	nikoli se ne bom vrnil
I just want to start my life with you now	Samo zdaj želim začeti svoje življenje s tabo
I remembered him from the party	Spomnil sem se ga z zabave
I wondered if something had happened	Spraševal sem se, če se je kaj zgodilo
I can and will overcome that	To lahko in bom premagal
I just beat people up	Samo pretepel sem ljudi
There was no third choice	Tretje izbire ni bilo
I was told not to say anything	Rečeno mi je bilo, naj ne rečem ničesar
A place no one is allowed to enter	Kraj, kamor nihče ne sme vstopiti
Panting, I look at him	Zadihana gledam vanj
Usually they could come up with something good	Običajno so lahko izmislili kaj dobrega
I knew he was there and listening	Vedel sem, da je tam in posluša
The deal included an invitation to spring training	Dogovor je vključeval povabilo na spomladanski trening
I feel like crying, weird	Počutim se, da bi jokal, čudno
I was getting very restless	Postajal sem zelo nemiren
I promise you won't be disappointed	Obljubim ti, da te ne bo razočarala
I couldn't reach you	Nisem te mogel doseči
I get out around five	Izstopim okoli petih
I told you to be careful with her	Rekel sem ti, da bodite previdni z njo
About two meters in front of him, a spear flew	Okoli dva metra pred njim je priletela sulica
I never told him about myself, nothing at all	Nikoli mu nisem povedala o sebi, prav nič
I have to tell you now	zdaj ti moram povedati
I almost told her to move on, they would never show up	Skoraj sem ji rekel, naj gre naprej, nikoli se ne bodo pojavili
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
I'm driving fast towards the bay	Peljem se hitro proti zalivu
I haven't been here in a while	Že nekaj časa nisem bil tukaj
You should go for a run	Moral bi iti na tek
I wanted you to overcome the pain	Hotel sem, da premagaš bolečino
I know we are meant to be together	Vem, da nam je namenjeno biti skupaj
But I think he was one of ours	Mislim pa, da je bil eden naših
I look into her eyes	Pogledam ji v oči
I shrugged slightly	Rahlo sem skomignil z rameni
I forgot to mention	sem pozabil omeniti
I saw the sun high in the sky	Videl sem sonce visoko na nebu
I like him as a friend	Všeč mi je kot prijatelj
When they entered, there was silence in the room	Ko sta vstopila, je v sobo zavladala tišina
I can't explain what you did to me	Ne morem razložiti, kaj si mi naredil
Dawn confirmed this measurement	Dawn je to meritev potrdila
I called three times yesterday	Včeraj sem trikrat klical
I kept it to myself	To sem zadržal zase
I knew where he would be	Vedel sem, kje bo
I shouldn't force you into this tonight	Nocoj te ne bi smel prisiliti v to
I miss watching my niece grow up	Pogrešam, da gledam, kako moja nečakinja odrašča
I barely had to lift a finger	Komaj mi je bilo treba dvigniti prst
I have a few more questions	Imam še nekaj vprašanj
I feel a little better	Počutim se malo bolje
I loved reading about my family history	Rada sem brala o svoji družinski zgodovini
A small stove by the far wall provided a warm welcome	Majhna peč ob skrajni steni je poskrbela za dobrodošlo toplino
At first I thought it was a pen	Najprej sem mislil, da je pisalo
I can’t breathe, think or move	Ne morem dihati, razmišljati ali se premikati
I think he knows what's going on	Mislim, da ve, kaj se dogaja
You should be gone by now	Moral bi že oditi
The stubborn crust of bread floated on top	Na vrhu je plavala trdovratna skorja kruha
I kept an important secret from the group	Od skupine sem obdržal pomembno skrivnost
This means that one cannot happen without the other	To pomeni, da se eno ne more zgoditi brez drugega
A long winter awaited	Čakala je dolga zima
I didn’t have a big butt	Nisem imel velike zadnjice
I actually thought you were going to be angry	Pravzaprav sem mislil, da boš jezen
I didn't want you to get hurt like that	Nisem hotel, da se tako poškoduješ
I hope he returns in horror	Upam, da se vrne v grozo
I guess you didn’t grow up knowing your powers	Predvidevam, da nisi odraščal ob poznavanju svojih moči
I didn’t care for the rest of the band	Ni mi bilo mar za preostali del benda
I feel it as it goes through me	Čutim to, ko gre skozi mene
I cried and drank and took pity on myself	Jokal sem in pil in se smilil sam sebi
I quickly ordered the book and came across it	Knjigo sem hitro naročil in prišel do nje
I remember the post about the show	Spomnim se objave o razstavi
I told them that given the circumstances this is not satisfactory	Povedal sem jim, da glede na okoliščine to ni zadovoljivo
I helped lay it in the ground myself	Sam sem ga pomagal položiti v zemljo
I sent him there	Poslal sem ga tja
Fear would accompany me	Strah bi me spremljal
An on-demand review of the drug will be required	Potreben bo pregled zdravila po ponudbi
I didn’t really have an answer, not even for myself	Pravzaprav nisem imel odgovora, niti zase
I give this girl for life	To dekle dajem za življenje
I hope to add a lot to the website	Upam, da bom na spletno stran dodal marsikaj
They married ten days later	Poročila sta se deset dni pozneje
You shouldn't go to your priest for help	Ne bi smel iti po pomoč k svojemu duhovniku
I was his and only his for the night	Bila sem njegova in samo njegova za noč
Today I plan to write another chapter	Danes nameravam napisati še eno poglavje
I had to back off a bit	Moral sem se malo umakniti
I'm glad you're here with me	Vesel sem, da si tukaj z mano
No major damage was reported in the country	V državi niso poročali o večji škodi
I have no goal to please	Nimam cilja ugajati
I nodded and left	Prikimala sem in odšla
Move, up and left	Gibanje, navzgor in v levo
I was confused by this only years after they stopped it	To sem se zmedla šele leta po tem, ko so to nehali
I can revoke my consent at any time	Svojo privolitev lahko kadar koli prekličem
I was there to take care of my family	Bila sem ob sebi od skrbi za svojo družino
I'm excited to have you here	Navdušen sem, da si tukaj
I would like to inform you that there is another way	Rad bi vas obvestil, da obstaja še en način
I danced around the thought	Plesala sem okoli misli
I know this is the place	Vem, da je to kraj
A little less bad wishes	Malo manj slabih želja
I'm just trying to wake you up	Samo poskušam te zbuditi
I just started my first drink	Komaj sem začel s svojo prvo pijačo
I think their mind is tied to their prison door	Mislim, da je njihov um navezan na njihova zaporna vrata
I will definitely recommend you to friends	Vsekakor te bom priporočil prijateljem
I also enjoy working with sick children	Udobno mi je tudi delati z bolnimi otroki
The bar was popular with sailors	Bar je bil priljubljen med mornarji
A friend who was always with her	Prijateljica, ki je bila vedno z njo
I was strong enough to keep us both alive	Bil sem dovolj močan, da sva oba ostala živa
I focus on the strange corners that stand out to me	Osredotočam se na čudne vogale, ki me izstopajo
I feel moisture build up on my forehead	Čutim, kako mi se na čelu nabira vlaga
So I raised a few bucks	Tako sem zbral nekaj dolarjev
I'll only need another hour	Potreboval bom samo še eno uro
I know what you just said	Vem, kaj si pravkar rekel
I soon followed her	Kmalu sem ji sledil
I'd rather slap	Raje bi klofuto
However, only senior officers knew about the complete plans	Za popolne načrte pa so vedeli le višji častniki
I never deviated from that	Nikoli nisem odstopal od tega
I had to return four hours to the south	Moral sem se vrniti štiri ure proti jugu
I want a lot more than that	Želim si veliko več kot to
I turned off the radio	Ugasnil sem radio
I knew she was locked in her room	Vedel sem, da je zaklenjena v svoji sobi
I received a sample of the product for review	Za pregled sem prejel vzorec izdelka
I was too nervous to eat anything	Bila sem preveč živčna, da bi karkoli jedla
Really good guitar for that price	Res dobra kitara za to ceno
I hope they come back before her ex finds us	Upam, da se vrnejo, preden nas njen bivši najde
I haven't had coffee yet	Nisem še spila kave
I am a time traveler	Sem popotnik v času
I doubt she was ever denied much	Dvomim, da so ji kdaj kaj dosti zanikali
Wilson is the main owner	Wilson je glavni lastnik
I stop walking again	Spet neham hoditi
The wings are long and wide	Krila so dolga in široka
I saw you watching it last week	Videl sem, da ga gledaš prejšnji teden
I need to calm my nerves	Moram pomiriti živce
We left a handful of horses to guard	Peščico smo pustili za stražo konje
I didn't know we were going to be back then	Takrat še nisem vedel, da bova
I turn my head, but there is no one	Obrnem glavo, a ni nikogar
I turn and look at him	Obrnem se in ga pogledam
I have my ways	Imam svoje poti
I just stood there until she woke up	Samo stal sem tam, dokler se ni zbudila
I will try to scare them	Poskušal jih bom prestrašiti
I could tell it was hard for him	Lahko bi rekel, da mu je bilo to težko
I wanted to spin the clock back, change everything	Hotel sem zavrteti uro nazaj, vse spremeniti
A cage stood on it	Na njem je stala kletka
The record was backed by an extensive world tour	Plošča je bila podprta z obsežno svetovno turnejo
I read it in the newspaper the day before	Prebrala sem jo prejšnji dan v časopisu
I tried to challenge them without success	Poskušal sem jih ugovarjati brez uspeha
I saw them myself	Sam sem jih videl
After the accident, I did something that triggered the matter early	Po nesreči sem naredil nekaj, kar je zadevo sprožilo zgodaj
I talked to her for a long time last night	Sinoči sem dolgo govoril z njo
Women also play a role in growing tea	Ženske imajo tudi vlogo pri gojenju čaja
I reached for the wall and turned on the light	Posegel sem k steni in prižgal luč
I was approaching a point of no return	Bližal sem se točki brez vrnitve
I'm sure it will all work out	Prepričan sem, da se bo vse izšlo
I can do nothing but write his messages	Ne morem nič drugega kot napisati njegova sporočila
I couldn't let you die without telling you	Nisem te mogel pustiti umreti, ne da bi ti povedal
I'm done with men, period	Z moškimi sem končala, pika
I had to think, not panic	Moral sem razmišljati, ne panike
I wonder how long he’s been standing there listening	Sprašujem se, koliko časa že stoji tam in posluša
So the companion is the one with whom you break bread	Sopotnik je torej tisti, s katerim lomiš kruh
I'm not very pious	Nisem zelo pobožen
I was standing there	Tam sem stal
I was incredibly thirsty	Bil sem neverjetno žejen
I know what awaits me, just like my husband	Vem, kaj me čaka, tako kot moj mož
I didn’t want to know anything else	Nisem hotel izvedeti ničesar drugega
A beautiful neighborhood stood beyond the shops	Lepa soseska je stala onkraj trgovin
He knows what the opinion needs to say	On ve, kaj mora povedati mnenje
I felt his hand and it was icy cold	Začutila sem njegovo roko in bila je ledeno mrzla
A large group was coming	Prihajala je velika skupina
The word she named	Beseda, ki jo je poimenovala
Lots of electricity	Veliko elektrike
I swallowed the lump that was gathering in my throat	Pogoltnil sem cmok, ki se mi je nabiral v grlu
I mean, if you choose that path	Mislim, če izberete to pot
I say let's go back inside and check	Pravim, da se vrnemo noter in preverimo
I’m at his house and he always comes out	Jaz sem pri njem doma in vedno pride ven
When the police came, I made her respectable	Ko je prišla policija, sem jo naredil ugledno
I had hope in the company, otherwise	V družbi sem imel upanje, drugače
I want to look this guy in the eye	Tega fanta želim pogledati v oči
I asked them to call you here if possible	Prosil sem jih, naj te pokličejo sem, če je mogoče
I'm really looking forward to it	Zelo se veselim
I have two weeks and a handful of memories	Imam dva tedna in peščico spominov
I just thought it gave you too much	Samo mislil sem, da ti daje preveč
It was completely covered with a dome	V celoti je bila pokrita s kupolo
I wrote to the club the next day	Naslednji dan sem odpisal klubu
I want a better life	Želim si boljše življenje
Greetings to all of you	Pozdrav vsem vam
I was torn by what to do	Bil sem raztrgan, kaj naj naredim
I think that is the essence of life	Mislim, da je to bistvo življenja
The vast majority of these are domestic in nature	Velika večina teh je domače narave
I always thought that was weird	Vedno sem mislil, da je to čudno
I want to show myself from all sides	Želim se pokazati z vseh strani
I was hoping for eggs	Upal sem na jajca
I wasn’t really locked up	V resnici nisem bil zaprt
I didn’t want to think about it anymore	Nisem hotel več razmišljati o tem
I pressed the submit button	Pritisnil sem gumb za oddajo
A light breeze blowing from the west	Rahel vetrič, ki piha od zahoda
I was hoping to keep you a little longer	Upal sem, da te bom še malo obdržal
I love this special time together	Obožujem ta poseben čas skupaj
I continued and saw fiery smoke in front of me	Nadaljeval sem in pred seboj zagledal ognjeni dim
But we never got to that	A nikoli nismo prišli do tega
The luxury apartment itself	Sama razkošen apartma
I wanted him to leave	Hotela sem, da odide
All I knew was that there was a play on stage	Vedel sem le, da je na odru igra
I had to give her something	Nekaj ​​sem ji moral dati
I think peace and agreement are fruitful	Mislim, da sta mir in dogovor plodna
I don't have the spirit for that	Nimam duha za to
A new look jumped on the screen	Na zaslon je skočil nov pogled
I could no longer cope with the current situation	Nisem se mogel več soočiti s trenutno situacijo
I was hoping you wouldn't find out at all	Upal sem, da sploh ne boš izvedel
I couldn't get a reception anywhere	Nikjer nisem mogel dobiti sprejema
I could hardly wait until my party	Komaj sem čakal do svoje zabave
I preferred to pretend it didn’t happen	Raje sem se pretvarjal, da se to ni zgodilo
I still didn't see him well	Še vedno ga nisem dobro videl
I turned it in all directions and inspected it	Obrnil sem ga v vse smeri in ga pregledal
I smiled a little, but it didn’t help	Malo sem se nasmehnil, a ni pomagalo
I searched the news	Iskal sem po novicah
I can taste girls like her a mile away	Lahko okusim dekleta, kot je ona, kilometer stran
I checked on my friends	Preverila sem svoje prijatelje
I keep giving them away	Kar naprej jih podarjam
I didn't understand everything	Nisem razumel vsega
I returned to the gesture with great enthusiasm	Na gesto sem vrnil z velikim navdušenjem
That confused me	To me je zmedlo
I know things were bad, okay	Vem, da so bile stvari hude, v redu
I would be surprised if that were the case	Bil bi presenečen, če bi bilo tako
He also took his club to the state championships	Svoj klub je popeljal tudi do državnega prvenstva
I had no intention of telling her anything	Nič ji nisem nameraval povedati
I couldn’t be very old, maybe two or three	Nisem mogel biti zelo star, morda dva ali trije
As he focused, a line formed on his forehead	Ko se je osredotočil, se mu je na čelu oblikovala črta
I wish him all the best	Zaželela sem mu vse najboljše
The man was fully recovered	Moški je popolnoma okreval
I couldn’t let her suffer	Nisem je mogel pustiti, da trpi
Apparently a heart attack	Očitno srčni infarkt
I encourage ten minutes of meditation	Spodbujam deset minut meditacije
I'm not a short man either, mind you	Tudi jaz nisem kratek človek, pozor
I remember a pleasant conversation with him	Spomnim se prijetnega pogovora z njim
I hurt my back a lot and lost consciousness	Zelo sem si poškodoval hrbet in izgubil sem zavest
I was late for work that day	Tisti dan sem zamujal v službo
I had no intention of starting now	Nisem imel namena začeti zdaj
I knew he did it for personal gain	Vedel sem, da je to storil za osebno korist
I climb off his back and release him	Splezam z njegovega hrbta in ga izpustim
I could only imagine the title	Lahko sem si samo predstavljal naslov
However, I am not celebrating my collaboration	Vendar ne praznujem svojega sodelovanja
I don’t want to become like my parents	Nočem postati kot moji starši
Husband and father of four wonderful young children	Mož in oče štirih čudovitih majhnih otrok
Her hair blew across her face	Lasje so ji pihali po obrazu
I still wanted too much	Še vedno sem hotel preveč
However, I cannot cooperate beyond this point	Ne morem pa sodelovati preko te točke
I believe everyone should do that	Verjamem, da bi to morali storiti vsi
I thanked him and hung up	Zahvalil sem se mu in odložil slušalko
I was hoping this would hold him back	Upal sem, da ga bo to zadržalo
I didn't sleep naked	Nisem spal gol
I took his hand	Prijela sem ga za roko
I suggest you take at least an umbrella	Predlagam, da vzamete vsaj dežnik
I can't wait to read	Komaj čakam, da preberem
I picked up the phone to read the text message	Dvignil sem telefon, da sem prebral besedilno sporočilo
I was going to go back down there anyway	Vseeno sem se nameraval vrniti tja dol
The result that no records are found is not an error	Rezultat, da ni najdenih zapisov, ni napaka
I can't tell you all this	Vsega tega ti ne morem povedati
I can’t imagine working with her late into the night	Ne predstavljam si, da bi z njo delal pozno v noč
I shook off the last drops	Otresel sem zadnje kapljice
A high tax rate would be less comfortable	Visoka davčna stopnja bi bila manj udobna
We wanted it to be nice in the dirt	Želeli smo, da bi bilo lepo v umazaniji
I hope you find peace	Upam, da najdeš mir
I just couldn’t face it	S tem se preprosto nisem mogel soočiti
I know why she didn't tell me	Vem zakaj mi ni povedala
I already forgot you	sem te že pozabil
I can barely hear myself thinking	Komaj se slišim razmišljati
I needed a double look at my own preaching	Potreboval sem dvojni pogled na lastno oznanjevanje
I worked hard to become good at cheering	Trdo sem delal, da sem postal dober v navijanju
I thought people were more patient as they got older	Mislil sem, da so ljudje bolj potrpežljivi, ko so postali starejši
I knew he was going to kill me	Vedel sem, da me bo ubil
A gentle breeze blew	Nežno je pihal vetrič
I should give you something for your problems	Moral bi ti dati nekaj za tvoje težave
I prefer to stop in my room and change	Raje se ustavim v svoji sobi in se preoblečem
I really had no idea	Resnično nisem imel pojma
Everyone loved her	Vsi so jo ljubili
I didn't know she was coming back	Nisem vedel, da se bo vrnila
I hesitate and follow	Oklevam, a sledim
I felt another spark of fear going through me	Začutila sem še eno iskrico strahu, ki je šla skozi mene
I gathered my strength and didn’t want to wait	Zbral sem si moč in nisem hotel čakati
I went to make tea	Šla sem kuhat čaj
I pulled the trigger and fired the bullet	Potegnil sem sprožilec in izstrelil kroglo
I wish you better	Želim ti boljšega
I'm researching my teeth	Raziskujem svoje zobe
I have different things to use	Za uporabo imam različne stvari
I wanted to talk to her	Hotel sem govoriti z njo
I didn’t think you could accept it	Nisem si mislil, da ga lahko sprejmeš
I never knew what he did	Nikoli nisem vedel, kaj je naredil
I will add even more to this, in the examples below	Temu bom dodal še več, v spodnjih primerih
I know some dogs will play with balls on their own	Vem, da se bodo nekateri psi sami igrali z žogicami
I always want to be an advantage of the organization	Vedno želim biti prednost organizacije
I look him in the eye angrily	Jezno ga pogledam v oči
I go to find a cure for diabetes	Hodim, da bi našel zdravilo za sladkorno bolezen
I ran for life a few hours ago	Pred nekaj urami sem tekel za življenje
It contained two messages	Vseboval je dve sporočili
I didn’t understand the meaning of the shirt	Nisem razumel pomena majice
I made your favorite	Naredil sem tvojo najljubšo
I fight, and he is too strong	Borim se, a on je premočan
I went to the opening of the club	Šla sem na otvoritev kluba
I looked in both directions down the empty hallway	Pogledal sem v obe smeri po praznem hodniku
I don’t think he literally likes me as a person	Mislim, da me dobesedno ne mara kot osebe
I looked at the phone	Pogledala sem v telefon
I had to admit that they did quite well between them	Moral sem priznati, da sta se med njimi kar dobro odrezala
I would face anything that came along	Soočil bi se z vsem, kar je prišlo
I helped someone	Nekomu sem pomagal
I wasn’t expecting students	Nisem pričakoval študentov
I convinced your wife to give me your phone number	Vašo ženo sem prepričal, da mi da vašo telefonsko številko
I coughed and extinguished my thoughts	Odkašljala sem se in ugasnila misli
I could only see them in the shadows	Lahko bi jih videl samo v senci
I doubt he's asleep	Dvomim, da spi
I like what you said	Všeč mi je, kar si rekel
I see your clothes and your friends	Vidim tvoja oblačila in tvoje prijatelje
I will continue to pray for you and your family	Še naprej bom molil za vas in vašo družino
I could see the concern on his face	Na njegovem obrazu sem videl zaskrbljenost
I reach for it next to the night light	Posežem po njem poleg nočne svetilke
I moved into the garage	Preselil sem se v garažo
A little, he murmured	Malo, je zamrmral
I was the one who left	Jaz sem bil tisti, ki je odšel
For example, a dog in a cat	Na primer, pes v mačko
I used to dream about smoking	Včasih sem sanjal o kajenju
I want you to be well prepared	Želim, da ste dobro pripravljeni
I still felt out of it	Še vedno sem se počutil izven tega
I got up and moved	Vstala sem in se premaknila
I bend down and shake her hand	Sklonim se in ji stisnem roko
I hope no one was hurt in the garage	Upam, da v garaži ni bil nihče poškodovan
A slide of three dead soldiers appeared	Pokazal se je tobogan treh mrtvih vojakov
It was only now that I began to search	Šele zdaj sem začel iskati
My brother couldn’t believe my husband was dead	Moj brat ni mogel verjeti, da je moj mož mrtev
I hid us from their view	Skril sem nas pred njihovim pogledom
We have good musical chemistry together	Skupaj imava dobro glasbeno kemijo
I didn’t like that idea	Ta ideja mi ni bila všeč
I bite my lip and close my eyes	Ugriznem se v ustnico in zaprem oči
I think something is going on in the background	Mislim, da se nekaj dogaja v ozadju
I know we can be close friends	Vem, da smo lahko tesni prijatelji
I walked to the area and knelt down	Stopil sem do območja in pokleknil
The thing he had	Stvar, ki jo je imel
Pray for the boy, nothing happens	Molim za fanta, nič se ne zgodi
A second later, the reason came to her	Sekundo pozneje je razlog prišel do nje
I handed her a pile	Podal sem ji kup
I want to find my way back with you	Želim najti pot nazaj s tabo
I wait and wait and wait	Čakam in čakam in čakam
I was a damn good soldier	Bil sem prekleto dober vojak
I can show you my island	Lahko ti pokažem svoj otok
I bet he went up	Stavim, da je šel gor
I desperately need help	Obupno potrebujem pomoč
I do not find similar circumstances here	Tukaj ne najdem podobnih okoliščin
I learned to be independent	Naučil sem se biti neodvisen
I will share something with you now	Zdaj bom nekaj delil z vami
I sober up right away	Takoj se streznim
I wish you nothing but the best	Želim ti nič drugega kot najboljše
I stopped on the street	Ustavil sem se na ulici
I never wanted to stay in church that long	Nikoli si nisem želel ostati tako dolgo v cerkvi
I bet I would still marry you	Stavim, da bi se še poročila s tabo
Every man is afraid in the first act	Vsak človek se že v prvem dejanju boji
I didn’t know which direction they were going	Nisem vedel, v katero smer so šli
I wonder if they will bloom again in the fall	Zanima me, ali bodo jeseni spet zacvetele
I was wounded by the same guy several times	Večkrat sem bil ranjen od istega tipa
I had to travel again	Spet sem moral potovati
A miracle is on earth	Čudež je na zemlji
A verse that tells why, I will give a little later	Verz, ki pove zakaj, bom dal nekoliko kasneje
None of the three secured a nomination	Nobeden od treh si ni zagotovil nominacije
I spoke very loudly about you	O tebi sem govoril zelo visoko
Sometimes I try to live normally	Včasih poskušam živeti normalno
I am not unhappy or upset	Nisem nesrečen ali razburjen
I loved how real, raw and brilliant this book was	Všeč mi je bilo, kako resnična, surova in briljantna je bila ta knjiga
I could do so much for you	Lahko bi naredil toliko zate
I also learned valuable lessons for instructor development	Naučil sem se tudi dragocene lekcije za razvoj inštruktorja
I won’t have any of that on my watch	Nič od tega ne bom imel na uri
I can't blame her	Ne morem ji zameriti
I have to say she is very beautiful	Moram reči, da je zelo lepa
I turn on the light by her bed	Prižgem luč ob njeni postelji
I have all the costs at your disposal	Pred vami imam vse razpoložljive stroške
I paid the driver and left	Plačal sem vozniku in odšel
I didn't look at him	Nisem ga pogledal
I definitely want your help in buying a new car	Vsekakor želim vašo pomoč pri nakupu novega avtomobila
I had to re-establish that connection	Ponovno sem moral vzpostaviti to povezavo
I found myself crying while reading	Ugotovila sem, da sem jokala ob branju
I think we should move on	Mislim, da bi morali iti naprej
I remember she attacked me	Spomnim se, da me je napadla
This continued in all subsequent designs	To se je nadaljevalo v vseh poznejših zasnovah
Low traveled northwest with little development	Nizka je potovala proti severozahodu z malo razvoja
I would like to try some experimental things	Rad bi poskusil nekaj eksperimentalnih stvari
I only see a concrete block somewhere below me	Vidim samo betonski blok nekje pod seboj
I say we vote	Pravim, da glasujemo
I slid in and down the vents	Drsel sem noter in dol po zračniki
I lay and watched the burning candles	Ležala sem in gledala goreče sveče
I wouldn’t believe anything he says	Ne bi verjela ničesar, kar pravi
He planned to return to the title	Načrtoval je vrnitev k naslovu
I slept all day, every day	Spal sem ves dan, vsak dan
I also provided information on the adoption and retention of the child	Podala sem tudi informacije o posvojitvi in ​​obdržanju otroka
A few soldiers followed	Sledilo je nekaj vojakov
I better finish now	Bolje, da zdaj končam
She jumped a little because of the knock on the door	Zaradi trkanja na vrata je malo poskočila
It was like an open house	Bilo je nekaj kot dan odprtih vrat
I know you loved her very much	Vem, da si jo zelo ljubil
I entered the rehearsal room	Vstopil sem v sobo za vadbo
I lean into his arms and let him hold me	Nagnem se v njegov objem in mu pustim, da me drži
A friend will bring me home	Prijatelj me bo pripeljal domov
From now on, I leave the visions to you	Od zdaj naprej vam prepuščam vizije
She was very disappointed	Bila je zelo razočarana
I have a message for your friends	Imam sporočilo za vaše prijatelje
They chose me and my father came to watch me	Izbrali so me in oče me je prišel gledat
I hope my illness doesn’t bother the baby	Upam, da moja bolezen ne bo motila otroka
They are all scattered because of the tragedy	Vsi so raztreseni zaradi tragedije
I could probably open up with that	Verjetno bi lahko odprl s tem
I almost cried there	Tam sem skoraj zajokal
I stood still and watched	Mirno sem stal in gledal
I became very, very good very, very fast	Zelo, zelo dobro sem postal zelo, zelo hitro
I wrote all his correspondence	Napisal sem vso njegovo korespondenco
I didn't want to apologize	Nisem hotel opravičila
I have a lot and independence	Imam veliko in neodvisnost
I wanted to look here again tonight	Danes zvečer sem hotel spet iskati tukaj
I started as an exercise in denial	Začel sem kot vajo zanikanja
I immediately felt more relaxed	Takoj sem se počutil bolj sproščeno
I leaned forward and almost fell off the couch	Nagnil sem se naprej in skoraj padel s kavča
I just stood there and felt like an idiot	Samo stal sem tam in se počutil kot idiot
I was very disappointed	Bil sem zelo razočaran
I decided to feel it	Odločil sem se, da jo začutim
I would not consider this a hard science	Tega ne bi obravnaval kot trde znanosti
I think she's beautiful, period	Mislim, da je lepa, pika
United acts as a society for the benefit of the community	United deluje kot družba v korist skupnosti
I hear the car drive	Slišim, da avto zapelje v pogon
But I really didn't believe that	Tega pa res nisem verjel
I never felt like I saw things the way others did	Nikoli se mi ni zdelo, da stvari vidim tako kot drugi
I couldn’t tell what he pulled out	Nisem mogel povedati, kaj je potegnil ven
Towards the end there was alcohol	Proti koncu je bil alkohol
I still wanted to go to the coffee shop	Še vedno sem hotel iti v kavarno
I didn't know who he was	Nisem vedel, kdo je
I need you here, not in jail	Potrebujem te tukaj, ne v zaporu
Thank you very much to all our volunteers	Najlepša hvala vsem našim prostovoljcem
The person must be perfect or not	Oseba mora biti popolnoma ali ne
I bounced back and turned and ran	Odskočil sem in se obrnil ter stekel
Sorry for the rental company	Žal mi je za najemniško podjetje
A little wrong, but it made it great	Malo krivo, ampak zaradi tega je bilo super
Overall, I'm very excited about you	Na splošno sem nad tabo zelo navdušen
I probably read it five times	Verjetno sem jo prebral petkrat
I wanted to be yours	Hotel sem biti tvoj
I hope they don’t overwhelm you	Upam, da vas ne bodo preobremenili
I fight against every urge to cry	Borim se proti vsaki želji, da bi jokal
I had no funds	Nisem imel sredstev
I couldn’t open it, I tried with my hands and mouth	Nisem ga mogel odpreti, poskusil sem z rokami in usti
I think they gave up	Mislim, da so obupali
I know the terrain like the back of my hand	Teren poznam kot svoj žepk
I saw some empty bottles of beer in the sink	Na umivalniku sem videl nekaj praznih steklenic piva
I love all kinds of teas, especially green tea	Rad imam vse vrste čajev, še posebej zeleni čaj
I was too nervous around him to move	Bila sem preveč živčna v njegovi bližini, da bi se premaknila
I am very pleased with your learning success, child	Zelo sem zadovoljen s tvojim učnim uspehom, otrok
I didn’t care to talk to anyone	Ni mi bilo mar govoriti z nikomer
A few are simply awful, but could be useful nonetheless	Nekaj ​​jih je preprosto groznih, a bi lahko bilo vseeno koristno
I must not miss this meeting	Ne smem zamuditi tega sestanka
I'm a grown man	Sem odrasel človek
But I have the power to feast	Imam pa moč za pogostitev
I decided not to think about the letter	Odločil sem se, da ne bom razmišljal o pismu
I will set up ten years	Postavil bom deset let
I get new information every day	Vsak dan dobivam nove informacije
I was hoping we covered all the scenarios	Upal sem, da smo pokrili vse scenarije
A spear stood from his chest	Iz njegovih prsi je stala sulica
I didn’t want to trust the rope	Nisem hotel zaupati vrvi
I closed my eyes in shame	Zaprla sem oči od sramu
I broke the window to cool off	Počil sem okno, da sem se ohladil
I know this is not a shot	Vem, da to ni strel
I can't carry the cross	Ne morem nositi križa
I couldn’t agree more	Ne bi se mogel bolj strinjati
I want you to leave this district	Želim, da zapustiš to okrožje
I bend down and kiss her gently on the cheek	Sklonim se in jo nežno poljubim na lice
I happen to believe they are right	Naključno verjamem, da imajo prav
I kind of consider that my duty	To nekako štejem za svojo dolžnost
I think the cake is very good	Mislim, da je torta zelo dobra
I must have been like that	Gotovo sem bil takšen
I have to leave my luggage and move on	Zapustiti moram svojo prtljago in iti naprej
I even expect them to share these ideas with students	Pričakujem celo, da bodo te ideje delili s študenti
I couldn’t breathe, which seemed like an eternity	Nisem mogel dihati, kar se je zdelo kot celo večnost
I have always been afraid of vanity	Vedno sem se bal nečimrnosti
But I was not disappointed	Nisem pa bil razočaran
I knew it, and it made me angry	Vedel sem, in to me je razjezilo
I will go with him	odšel bom z njim
I never made money selling fish	S prodajo rib nisem nikoli zaslužil
I left you something to wear	Pustil sem ti nekaj za obleči
I never realized how strong he was	Nikoli se nisem zavedal, kako močan je
I will take care of that when and if the time comes	To bom poskrbel, ko in če bo čas
I guess we have less than an hour	Predvidevam, da imamo manj kot eno uro
I was the least angry	Bila sem najmanj jezna
A face of relief spilled over her face	Obraz olajšanja je prelil njen obraz
I know how you work	Vem, kako deluješ
I still can’t figure out what it was	Še vedno ne morem ugotoviti, kaj je bilo
I didn’t want to linger even a moment longer	Nisem se želel zadrževati niti trenutek dlje
I thought you were dead	Mislil sem, da si mrtev
I wasn't thinking either	Tudi jaz nisem razmišljal
I wish I could finish it	Želim si, da bi jo končala
I couldn't wish for better company	Boljše družbe si ne bi mogel želeti
You could say he doesn't trust me	Lahko bi rekel, da mi ne zaupa
I hope you have that in mind	Upam, da boste to imeli v mislih
Neither left nor right foot	Niti leva ne desna noga
I thought you'd like it	Mislil sem, da ti bo všeč
The woman held him by holding his hand	Žena ga je zadržala tako, da ga je prijela za roko
I tell myself to calm down	Rečem si, naj se umirim
I broke yours and my heart too	Zlomil sem tvoje in tudi svoje srce
I am talking to them now more than ever	Zdaj se z njimi pogovarjam več kot kdaj koli prej
I had to convince him	Moral sem ga prepričati
I was shocked too, to be honest	Tudi jaz sem bil šokiran, če sem iskren
I felt sick to my stomach	Bilo mi je slabo v trebuhu
I need something that will make a difference	Potrebujem nekaj, kar bo naredilo razliko
I wondered how old he was	Spraševal sem se, koliko je star
He actually has four arms and two legs	Pravzaprav ima štiri roke in dve nogi
I am forbidden to say anything more	Prepovedano mi je povedati kaj več
I gave him one, you gave him one	Jaz sem mu dal eno, ti si mu dal eno
I watched his hands on mine	Opazovala sem njegove roke na mojih
The judgment may be enforced in accordance with the law	Sodba se lahko izvrši v skladu z zakonom
She was overwhelmed by a wonderful feeling	Objel jo je čudovit občutek
A wide muddy road led into the city	V mesto je vodila široka blatna cesta
It also does not tolerate deep shadows	Prav tako ne prenaša globoke sence
I could feel the players around me getting up	Čutil sem, kako igralci okoli mene vstajajo
I'll get to her in five minutes	Čez pet minut pridem k njej
I could tell he was on another planet	Lahko bi rekel, da je na drugem planetu
I think that number is a bit exaggerated	Mislim, da je ta številka nekoliko pretirana
I realized the classroom was empty	Spoznal sem, da je učilnica prazna
The warrior is noble and heroic	Bojevnik je plemenit in junaški
I have to admit she was right	Moram priznati, da je imela prav
I will judge you all to hell	Vse vas bom sodil do pekla
I almost laughed at that	Temu sem se skoraj nasmejala
It most commonly occurs in young people and women	Najpogosteje se pojavlja pri mladih in ženskah
I mean, you played gay	Mislim, igral si geja
I really enjoyed being at university	Na univerzi sem zelo užival
I was five at the time	Takrat sem imel pet let
I had to stop and push the bowl away	Moral sem se ustaviti in odriniti skledo
I have a desire to shoot more birds	Imam željo, da bi ustrelil več ptic
I am anything but relaxed	Sem vse prej kot sproščen
I never competed with my mother	S svojo mamo nikoli nisem tekmoval
I understand her feeling	Razumem njen občutek
I'm a white wine girl	Jaz sem dekle vrste belega vina
It allowed me to pass on my sins to you	Dovolilo mi je, da svoje grehe prenesem nate
It certainly didn’t seem anything special to me	Zagotovo se mi ni zdelo nič posebnega
I totally approve	popolnoma odobravam
I feel her shock	Čutim njen šok
A sharp pain flew through my head	Ostra bolečina mi je preletela glavo
I didn’t say anything because it wouldn’t help	Nič nisem rekel, ker ne bi pomagalo
I was sitting on the bed	Sedela sem na postelji
How exactly the lakes were formed remains a mystery	Kako natančno so nastala jezera, ostaja skrivnost
I think I could do something	Mislim, da bi lahko nekaj naredil
I told her it was already done	Povedal sem ji, da je že narejeno
I couldn’t tell if it was a joke or not	Nisem mogel reči, ali je bila šala ali ne
This is where the staircase started	Tu se je začela tudi stopnica
I swallow, take a deep breath, and gather my thoughts	Pogoltnem, globoko vdihnem in zberem misli
I was looking for a prisoner	Iskal sem zapornico
I didn’t feel much	Nič nisem čutil veliko
I love being on stage	Rad sem na odru
I am eighteen years old	Stara sem osemnajst let
They seem happy to see him	Zdi se, da so veseli, da ga vidijo
I didn't spot his drawing	Nisem zasledil njegove risbe
The church now commanded on the Eastern Front	Cerkev je zdaj poveljevala na vzhodni fronti
I find it enjoyable to watch	Zdi se mi, da jih je prijetno gledati
I want to let you in	Želim te spustiti noter
I look out the window and recognize my apartment building	Pogledam skozi okno in prepoznam svojo stanovanjsko hišo
I had six hundred men under direct command	Pod neposrednim poveljstvom sem imel šeststo mož
A good romance that keeps us happy and full of hope	Dobra romanca, ki nas ohranja srečne in polne upanja
I watched his mouth move, but heard no sound	Opazoval sem premikanje njegovih ust, vendar nisem slišal nobenega zvoka
I think that was a smart decision	Mislim, da je bila to pametna odločitev
I heard a noise, but nothing came close to the room	Slišal sem hrup, a nič se ni približalo sobi
Now I landed in my old neighborhood	Zdaj sem pristal v svoji stari soseski
I dreamed of you one night too	Tudi jaz sem te neko noč sanjal
I was wondering about you	Spraševal sem se o tebi
By heart and intent, I became a murderer	Po srcu in naklepu sem postal morilec
I felt it, but not so extreme	Čutil sem to, vendar ne tako ekstremno
I have no problem with that	s tem nimam težav
I’ve traveled quite a bit around the country	Precej sem potoval po državi
I think that in the best possible way	To mislim na najboljši možni način
I talked to her on the phone for three hours	Tri ure sem govoril z njo po telefonu
I didn't want to let him go	Nisem ga hotel izpustiti
I know you probably won't believe me	Vem, da mi verjetno ne boste verjeli
I just think about all these things all the time	Samo ves čas razmišljam o vseh teh stvareh
I had to admit it was a beautiful day	Moral sem priznati, da je bil lep dan
I liked the safety of this	Všeč mi je bila varnost tega
A few moments of silence pass	Mineva nekaj trenutkov tišine
I don't look up	ne dvignem oči
I have too much work to do	Za to imam preveč dela
Further excerpt	Nadaljnji ulomek
I didn’t bring the invitation with me and I said so	Vabila nisem prinesel s seboj in sem tako rekel
I haven't seen you leave the house without it	Nisem te videl oditi od hiše brez tega
I didn't have time to scream	Nisem imel časa kričati
I suppose the transformation was less pronounced for him	Domnevam, da je bila preobrazba zanj manj izrazita
I was only three people away from him	Od njega sem bila oddaljena le tri osebe
I didn't think it would be like that	Nisem si mislil, da bo tako
A fashion designer dresses a model	Modni oblikovalec obleče model
I followed him from the bar	Sledil sem mu iz lokala
I'm so out of it today	Danes sem tako izven tega
I couldn’t imagine any of them being ordinary	Nisem si mogel predstavljati, da bi bil noben od njih navaden
It is a registered city landmark	Je registrirana mestna znamenitost
I never want to be separated from you	Nikoli se ne želim ločiti od tebe
I know you want someone to fix everything	Vem, da si želiš, da bi nekdo vse popravil
I remember that being the case	Spomnim se, da je bilo tako
I leave the forum	Izstopim iz foruma
I wasn’t there when the clothes took off	Nisem bil tam, ko so se oblačila slekla
I have to get out for a while	Za nekaj časa moram ven
I wanted to fix it	Hotel sem ga popraviti
A few of them had a hard time sitting down	Nekaj ​​jih je težko sedelo
I needed a sympathetic ear	Potreboval sem sočutno uho
I owe you, not just for the stock	Dolžan sem ti, pa ne samo za zaloge
I would like to know more about this topic	Rad bi izvedel več o tej temi
A special unit for crimes against women has been set up	Ustanovljena je bila posebna enota za kazniva dejanja proti ženskam
I was probably bored	Verjetno sem bil dolgočasen
I am grateful to be alive	Hvaležen sem, da sem živ
I was trying to research, you know	Poskušal sem raziskovati, veš
I said they were alike, feather birds	Rekel sem, da sta si podobni, ptici perja
I can't stay behind	Ne smem ostati zaostajati
I wanted to stay with him	Želela sem ostati z njim
A white spot marks the throat	Bela lisa označuje grlo
I did some research here last year, which was interesting	Tu sem opravil nekaj raziskav v zadnjem letniku, kar je bilo zanimivo
I had a wonderful time again	Spet sem se imel čudovito
I feel like they are pulling me away from him	Čutim, da me vlečejo stran od njega
I lost some love and continued to lose weight fast	Izgubil sem nekaj ljubezni in še naprej hitro hujšal
I checked the phone list	Preveril sem telefonski seznam
I feel like I’m just giving up	Počutim se, kot da bi kar odnehal
A few minutes more or less would no longer matter	Nekaj ​​minut več ali manj ne bi bilo več pomembno
To be fair, I was a little disappointed	Po pravici povedano sem bil malo razočaran
Police stayed nearby	V bližini se je zadržala policija
I think about the things we said to each other	Razmišljam o stvareh, ki smo si jih povedali
I had to scare her	Moral sem jo prestrašiti
I want to see the end	Želim videti konec
I didn't see who shot him	Nisem videl, kdo ga je ustrelil
Around them was a dead but somewhat living garden	Okoli njih je bil mrtev, a nekoliko živ vrt
I can’t face the endlessly open topic	Ne morem se soočiti z neskončno odprto temo
I took the time to meet	Vzela sem si čas za srečanje
A living, breathing, real man	Živ, dihajoč, dejanski človek
A week later, she ended our relationship	Teden dni kasneje je prekinila najino razmerje
I like to use my imagination and creativity	Rad uporabljam svojo domišljijo in ustvarjalnost
It was not possible	Ni bilo mogoče
I certainly wasn’t one of them	Jaz zagotovo nisem bil eden izmed njih
I let my mother come to court	Pustil sem mater, da pride pred sodišče
I thought you were different	Mislil sem, da si drugačen
Some new faces gathered around the throne	Okoli prestola se je zbralo nekaj novih obrazov
A tense smile spread across her face	Po obrazu se ji je raztegnil napet nasmeh
Bush declared the area a major disaster for the Commonwealth	Bush razglasil območje velike nesreče za Commonwealth
I walked over to the sock drawer	Stopila sem do predala za nogavice
I always liked her name	Vedno mi je bilo všeč njeno ime
I smiled and looked up and to the left	Nasmehnila sem se in pogledala navzgor in v levo
I didn't hear a smile on the phone	Nisem slišal nasmeha po telefonu
Subtle elements of country music are present in the song	V pesmi so prisotni subtilni elementi country glasbe
I remembered the sequence of notes	Spomnil sem se zaporedja not
I always thought he was a nice young man	Vedno sem mislil, da je prijeten mladenič
I exist on the plot	Obstajam na parceli
I also have to protect myself	Moram se tudi zaščititi
I tried to warn them, but they didn’t listen	Poskušal sem jih opozoriti, a niso poslušali
I was very emotionally touched	Zelo sem se čustveno dotaknil
I know you may be aware of this	Vem, da se tega morda zavedate
I kept my voice steady	Glas sem ohranil enakomeren
I quickly got my ass out of there	Hitro sem spravil svojo rit od tam
I enjoy laughing and making others laugh	Uživam v smehu in nasmejiti tudi druge
I want to remember that these are all people	Želim se spomniti, da so to vsi ljudje
I see the past, the present and the future	Vidim preteklost, sedanjost in prihodnost
I married my husband	Poročila sem se s svojim možem
I believe a visit would make all the difference	Verjamem, da bi obisk naredil vse razlike
I didn’t expect her to agree	Nisem pričakoval, da se bo strinjala
I couldn't become an angel	Nisem mogel postati angel
We acted like we were already rock stars	Obnašali smo se, kot da smo že rock zvezde
I confirm receiving	Potrjujem prejem
I'll give you everything	dam ti vse
Behind the bend, a car could be heard coming	Izza ovinka je bilo slišati, da je prihajal avto
I was very touched by this experience	Zelo me je dotaknila ta izkušnja
I didn't take the damn loan	Nisem vzel prekletega posojila
I corrected myself in all physical things	Popravil sem se pri vseh fizičnih stvareh
I gave it all back and went home	Vse sem dal nazaj in odšel domov
I can prove my innocence later	Kasneje lahko dokažem svojo nedolžnost
I went to sleep and thought about where I could be	Šla sem spat in razmišljala, kje bi lahko bil
I will not go through this again	Ne bom več šel skozi to
I run to the nearest telephone pole and	Stečem do najbližjega telefonskega droga in
I have to tell your mom we're fine	Tvoji mami moram povedati, da smo v redu
A small piece of my heart was torn at his news	Majhen košček mojega srca se je raztrgal ob njegovi novici
I could also say living without pain	Lahko bi rekel tudi živeti brez bolečin
There's nothing I can do	Ne morem nič delati
I know he would be happy to help us	Vem, da bi nam z veseljem pomagal
I just couldn't let him kill you	Preprosto mu nisem mogel dovoliti, da te ubije
I didn’t think about his sweet smile	Nisem razmišljala o njegovem sladkem nasmehu
I want the guy to go with me	Želim, da gre fant z mano
He was unsuccessful	Bil je neuspešen
I didn't care if he had a mission	Bilo mi je vseeno, če ima misijo
I can't take her out of the pack	Ne morem je vzeti iz čopora
I’ve left her in the past with everything else	Pustil sem jo v preteklosti z vsem drugim
The original coat of arms was blue	Prvotni grb je bil moder
I have so much work to do tomorrow	Jutri imam toliko dela
I feel this very strongly	To čutim zelo močno
I love you very much	zelo te imam rad
I saw the crowd grow	Videl sem, kako se je množica povečala
I love myself too much to continue living like this	Preveč se imam rada, da bi še naprej živela tako
I think you are inclined to the same	Mislim, da ste nagnjeni k enakemu
I meet with the group every month	Vsak mesec se srečujem s skupino
I smiled, despite myself	Nasmehnila sem se, kljub sebi
The value of his works at auction is constantly growing	Vrednost njegovih del na dražbi nenehno narašča
I think flying has to be like that	Mislim, da mora biti letenje takšno
I'm not saying you're not real	Ne pravim, da nisi resničen
I don't think he understood the hint	Mislim, da ni razumel namiga
I had a feeling everyone was sleeping	Imel sem občutek, da vsi spijo
I was still pretty cold at my feet	Še vedno me je bilo precej mrzlo pred nogami
I never insisted on going against the grains	Nikoli nisem vztrajal, da bi šel proti zrnom
I was thrilled to see him, but confused	Bil sem navdušen, ko sem ga videl, a zmeden
I desperately hoped he would jump on me	Obupno sem upal, da bo skočil name
I am overwhelmed with guilt	Preplavi me huda krivda
When they landed on land, they headed inland	Ko so pristali na kopnem, so se odpravili v notranjost
I'm sick of your lies	Sit sem od tvojih laži
I’ve seen a lot of burned memories in the last two weeks	V zadnjih dveh tednih sem videl veliko požganih spominov
I can’t imagine getting another one	Ne predstavljam si, da bi dobil še enega
I had to force myself to finish it	Moral sem se prisiliti, da sem ga končal
I try not to dwell too much on that	Poskušam se ne zadrževati preveč na tem
Group of the most successful companies	Skupina najuspešnejših podjetij
As a result, he dropped to ninth place overall	Zaradi tega je padel na skupno deveto mesto
I didn't want to be like that	Nisem hotel biti tak
I got out of bed and walked slowly around the room	Vstala sem iz postelje in se počasi sprehajala po sobi
I analyzed her face with curiosity	Z radovednostjo sem analiziral njen obraz
I started rubbing my temple	Začel sem si drgniti templja
I stepped inside and looked around briefly	Stopil sem noter in se na kratko razgledal
I knew she always wanted the best for me	Vedel sem, da mi je vedno želela najboljše
I've been in this city all this time	Ves ta čas sem bil v tem mestu
I shook my head and smiled	Zmajal sem z glavo in se nasmehnil
I have sugar in my coffee	V kavi imam sladkor
We helped paint it and the like	Pomagali smo ga barvati in podobno
I was tired of him and exhausted from the baby	Bila sem ga naveličana in izčrpana od otroka
The third attempt was no different	Tretji poskus ni bil nič drugačen
Tens of thousands of such meetings were attended	Takih srečanj se je udeležilo več deset tisoč
I have no intention of going	nimam namena iti
I have a complicated opinion on this	O tem imam zapleteno mnenje
I actually came to ask you something	Pravzaprav sem te prišel nekaj vprašat
I feel sorry for any girl he goes out with	Hudo mi je za katero koli punco, s katero hodi
I do not suggest any form of communication	Ne predlagam nobene oblike komunikacije
I had to laugh a little	Moral sem se malo nasmejati
I tried again and again, and nothing happened	Poskusil sem znova in znova, in nič se ni zgodilo
It can only be removed under armed guard	Odstraniti ga je mogoče le pod oboroženo stražo
I see a single gold chain around his neck	Okoli njegovega vratu vidim eno samo zlato verižico
I hear it starting to breathe harder and pushing faster	Slišim, da začne težje dihati in hitreje potiskati
A few stones are all that remains	Nekaj ​​kamnov je vse, kar ostane
I climbed into the back seat	Splezala sem na zadnji sedež
I want to show you on the spectrum	Želim vam pokazati na spektru
A small band in the corner started playing	Majhen bend v kotu je začel igrati
I could not see, breathe, hear or listen	Nisem mogel videti, dihati, slišati ali poslušati
I didn’t even feel her hands leave me	Sploh nisem čutil, da so me njene roke zapustile
I wasn’t sure if they would actually kill me	Nisem bil prepričan, ali me bodo dejansko ubili
I was thinking of my friends	Mislil sem na svoje prijatelje
I moved from the window to the door	Premaknil sem se od okna do vrat
I let the question lie	Pustil sem, da vprašanje leži
I heard you haven't been in circulation in a while	Slišal sem, da te že nekaj časa ni bilo v obtoku
I let him hold me against him	Dovolil sem mu, da me drži proti sebi
A cold, distant creature she could not recognize	Hladno, oddaljeno bitje, ki ga ni mogla prepoznati
I walked through the clouds of fog, talking and talking	Hodil sem skozi oblake megle, govoril in govoril
I can list about this art	O tej umetnosti lahko naštevam
I'm probably still dreaming	Verjetno še sanjam
I repeat, we are under attack	Ponavljam, pod napadom smo
I can't die, not like that	Ne morem umreti, ne tako
Plastic would suffice	Zadoščala bi plastična
The woman opened the door	Ženska je odprla vrata
I started to shake and my knees became weak	Začel sem se tresti in kolena so mi postala šibka
I was just as bad as the others	Bil sem prav tako slab kot ostali
A friend also jumped into the water	V vodo je skočil tudi prijatelj
A shock wave of pain rose in my left arm	Udarni val bolečine se je dvignil v mojo levo roko
I studied your character biography	Preučil sem vašo biografijo lika
I felt his confusion	Čutila sem njegovo zmedo
I knew what that forbidden fruit meant	Vedel sem, kaj to pomeni, ta prepovedan sadež
I headed to the pub	Odpravil sem se do pivnice
I will leave my address to your butler	Svoj naslov bom pustil vašemu butlerju
He was followed by a red line and hit him	Sledila mu je rdeča črta in ga udarila
Mom of one very cute girl	Mama ene zelo srčkane punce
A little late, no	Malo pozno, a ne
I still haven't said anything	Še vedno nisem rekel ničesar
I looked at him confused	Zmedeno sem pogledala proti njemu
This plan was rejected	Ta načrt je bil zavrnjen
I will not betray your trust in me	Ne bom izdal tvojega zaupanja vame
I want to see you as soon as possible	Želim vaju videti čim prej
I am definitely a fool	Jaz sem zagotovo bedak
I took the guitar and held it like he did	Vzel sem kitaro in jo držal kot on
I lingered and wanted to see her one last time	Zadržal sem se in jo želel videti zadnjič
I was so careful at first	Sprva sem bila tako previdna
I expect you to behave that way	Pričakujem, da se boste tako obnašali
I know how it is	Vem kako je
I, too, once served him as a knight	Tudi jaz sem mu nekoč služil kot vitez
I saw that the man was a little better now	Videl sem, da je moški zdaj malo bolje
I was tired of watching other people live	Utrujen sem bil od gledanja drugih ljudi v živo
Its weight ranges from five to seven kilograms	Njegova teža se giblje od pet do sedem kilogramov
I had to blame someone	Nekoga sem moral kriviti
I was thrilled with the prospects	Navdušil sem se nad obeti
I read the newspaper this morning	Zjutraj sem prebral časopis
I like to show them	Rada jih pokažem
A life that deserves a glorious being the way you are	Življenje, ki si zasluži veličastno bitje, kakršno ste
I ordered the train back	Naročil sem vlak nazaj
I feel so alive and full	Počutim se tako živo in polno
I told her we had everything covered	Rekel sem ji, da imamo vse pokrito
I deserve your hatred	Zaslužim si tvoje sovraštvo
I am simply stating a fact	Preprosto navajam dejstvo
I don't ask for anything	ne zahtevam ničesar
I really didn’t worry too much at the time	Takrat se res nisem preveč sekirala
There I will answer along with everyone else,	Tam bom odgovoril skupaj z vsemi drugimi,
I hope one day he will regret our divorce	Upam, da bo nekega dne obžaloval najino ločitev
I always go to this beach to think	Vedno grem na to plažo razmišljat
I think what a perfect series this would be	Mislim, kakšna popolna serija bi bila to
I want to stay a man	Želim ostati moški
I've always been inspired by you, you know	Vedno sem se zgledoval po tebi, veš
I wanted him to keep his word	Želel sem, da drži besedo
I can always figure out when to lie	Vedno lahko ugotovim, kdaj laže
I stared into the cold dark eyes of the big man	Zagledala sem se v mrzle temne oči velikega moškega
I wondered what her life was like	Spraševal sem se, kakšno je bilo njeno življenje
I have to vote for others	Glasovati imam še za druge
I need someone to call me for my shit	Potrebujem nekoga, da me pokliče za moje sranje
I step back a little more	Odmaknem se še malo nazaj
I can’t wait for our field supervisor to show up	Komaj čakam, da se pojavi naš terenski nadzornik
I only had a few seconds to act	Imel sem le nekaj sekund za ukrepanje
I don't understand my actions	Ne razumem svojih dejanj
It was too hasty	Bilo je preveč prenagljeno
I just came to see the kids	Prišla sem samo pogledat otroke
I really wanted to break protocol	Želel sem res prekršiti protokol
I look forward to it every night	Vsak večer se ga veselim
I do my best to acknowledge the photographer if possible	Po najboljših močeh se trudim, da bi fotografu priznal priznanje, če je le mogoče
I couldn’t find one that would fit my fat head	Nisem našel takšnega, ki bi ustrezal moji debeli glavi
I tortured them both for it	Oba sem mučil zaradi tega
I ran to my jacket and hurried to catch up	Stekla sem se v jakno in hitela dohiteti
I pushed myself into a sitting position and checked my stomach	Porinila sem se v sedeč položaj in preverila trebuh
I couldn’t tell you exactly why	Ne bi vam mogel natančno povedati, zakaj
I barely touched his surface	Komaj sem se dotaknil njegove površine
I tried to win the first prize	Potrudil sem se, da bi osvojil prvo nagrado
The dark sheen of the metal pointed upward toward us	Temni lesk kovine je kazal navzgor proti naju
I thought he could play	Mislil sem, da zna igrati
I threw it with a strong wrist twist	Vrgel sem ga z močnim preobratom zapestja
I was anxious and felt depressed	Bila sem tesnobna in se počutila depresivno
I think he’s just a stranger to English	Mislim, da je le neznanec angleškega jezika
I was hoping to stay with them one night	Upal sem, da bom ostal pri njih eno noč
I looked at him and was immediately frightened	Pogledala sem ga in se takoj prestrašila
I hurried for the water and ran to my head first	Odhitela sem po vodo in se najprej pognala v glavo
I know he's still keeping his eyes on me	Vem, da še vedno drži oči name
I don’t think he was actually capable of speaking	Mislim, da dejansko ni bil sposoben govora
I have been doing art for two years	Z umetnostjo se ukvarjam dve leti
I smiled at him and we both stood	Nasmehnila sem se mu in oba sva stala
I never called her in	Nikoli je nisem poklical noter
After that, I owed him my life	Po tem sem mu dolgoval svoje življenje
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I hesitate before taking it	Preden ga vzamem, oklevam
I couldn't get those fifty here	Nisem mogel spraviti teh petdeset tukaj
She was touched by a bullet	Dotaknila se jo je krogla
I couldn’t stop to find out	Nisem se mogel ustaviti, da bi izvedel
I miss the cruel vein shared by my comrades	Manjka mi okrutna žila, ki jo delijo moji tovariši
I think this answer is three parts	Mislim, da so ta odgovor trije deli
I never really understood what she saw in you	Nikoli nisem zares razumel, kaj je videla v tebi
I was a perfect political example	Bil sem popoln politični zgled
I reviewed the magazine	Pregledal sem revijo
I also got seven blankets, although the price was great	Dobila sem tudi sedem odej, čeprav je bila cena super
I still couldn’t move	Vseeno se nisem mogel premakniti
A modern nutritional medium	Sodobno prehranjevalno sredstvo
I want to file a lawsuit	Želim vložiti tožbo
I could do it myself	Lahko bi to naredil sam
I loved reading the book	Knjigo sem rada brala
I knew we had no money	Vedel sem, da nimamo denarja
I didn’t tell anyone the truth, not even my lawyer	Nikomur nisem povedal resnice, niti svojemu odvetniku
I must have felt like the devil	Gotovo sem se počutil kot hudič
I see that term all the time	Ves čas vidim ta izraz
I wondered what he meant by that	Spraševal sem se, kaj je mislil s tem
And that doesn’t always happen in football	In to se v nogometu ne zgodi vedno
I think he's finally done	Mislim, da je končno končal
I'm interested in health	Zanima me zdravstvo
The direction is measured according to the position of the sun	Smer se meri glede na položaj sonca
I was told not to use them	Rečeno mi je bilo, naj jih ne uporabljam
But that was a consolation	Ampak to je bilo tolažbo
I thought my life was over	Mislil sem, da je mojega življenja konec
I was not hungry or thirsty	Nisem bil lačen ali žejen
I don’t seem to remember the periodic table	Zdi se, da se ne spomnim periodične tabele
I started counting the balls	Začel sem šteti kroglice
I haven't met her since	Od takrat je nisem več srečal
I didn’t really know what sound was	V resnici nisem vedel, kaj je zvok
I woke him up by kissing him on the lips	Zbudila sem ga tako, da sem ga poljubila na ustnice
To this morning, I didn’t even know it existed	Do danes zjutraj nisem niti vedel, da obstaja
And that left me with nothing	In to mi je ostalo brez ničesar
An ordinary iron door stood in front of the car	Pred avtomobilom so stala navadna železna vrata
I wouldn't think that of you	Ne bi si tega mislil o tebi
I will be shopping at this company again	Spet bom kupoval pri tem podjetju
I will push you and push and push	Porinil te bom in potisnil in potisnil
I didn't go to sleep	nisem šel spat
I didn't want to watch	Nisem hotel gledati
I smelled pine and wood smoke	Zavohal sem borov in lesni dim
She let out a long, irritated sigh	Ušel ji je dolg, razdražen vzdih
The freedom he obviously gave his life for	Svoboda, za katero je očitno dal svoje življenje
I go to bed at the same time every night	Vsak večer grem spat ob isti uri
I didn't get out of bed until late in the afternoon	Iz postelje sem vstala šele pozno popoldan
I wasn't there	Nisem bil tam blizu
I didn’t have a hat and the sun was very hot	Nisem imel pokrivala in sonce je zelo pripekalo
I confessed to the ceiling	Priznal sem do stropa
I, too, became a victim of this	Tudi jaz sem postala žrtev tega
I yelled as I dropped both guns	Zavpil sem, ko sem odvrgel obe pištoli
I know one that is a healing spell	Poznam enega, ki je zdravilni urok
I tried to help, but no one let me	Poskušal sem pomagati, a mi nihče ni dovolil
I assume you also highlighted special nice points in the features	Predvidevam, da ste tudi v funkcijah izpostavili posebne lepe točke
I wanted to know a lot more	Želel sem vedeti veliko več
I think I would convince the jury	Mislim, da bi prepričal žirijo
But I didn't recognize you	Vendar te nisem prepoznal
I can feel the blood flowing from my chest	Čutim, kako mi teče kri iz prsi
I remember it was a pretty vivid dream	Spomnim se, da so bile to precej žive sanje
I understand your case, but this is a different situation	Razumem vaš primer, vendar je to drugačna situacija
I really like the idea behind what you have here	Zelo mi je všeč ideja za tem, kar imate tukaj
The second was assigned c	Drugi je bil dodeljen c
The man has a strong voice	Moški ima močan glas
I think you've asked enough	Mislim, da si dovolj vprašal
I stretched and headed for the bathroom	Pretegnila sem se in se odpravila proti kopalnici
I walked over to my mom and took her hand	Stopil sem do mame in jo prijel za roko
I always wonder why and where the truth comes from	Vedno se sprašujem, zakaj in od kod prihaja resnica
1,800 tons of ships disappeared	Izginilo je 1800 ton ladij
A place we could never be again	Kraj, katerega nikoli več ne bi mogli biti
I decide to stay for coffee	Odločim se, da bom ostal pri kavi
After the third day, I asked	Po tretjem dnevu sem zaprosil
I saw your death in the mirror	Videl sem tvojo smrt v ogledalu
I want to spend every night with him	Vsako noč želim preživeti z njim
I actually draw a woman a lot	Žensko pravzaprav veliko rišem
I needed that hammer	Potreboval sem to kladivo
I immediately packed up and moved to another open space	Takoj sem spakiral in se preselil v drug odprt prostor
I already know what your job is	Že vem, kaj je tvoja služba
I needed help, but it wasn’t there	Potreboval sem pomoč, a je ni bilo
I haven’t heard from anyone in her family	Nisem slišala od nikogar v njeni družini
I remember that day so well	Tako dobro se spominjam tistega dne
Most solid blocks are not affected by gravity	Na večino trdnih blokov gravitacija ne vpliva
There were almost no characters in the women	Pri ženskah skoraj ni bilo likov
A few teachers seemed to enjoy them	Videti je bilo, da je nekaj učiteljev uživalo v njih
A quiet date for nightlife	Miren zmenek za nočno življenje
I couldn't even bear to look at her	Niti pogleda nanjo nisem mogel prenesti
I can’t be gentle right now	Trenutno ne morem biti nežen
I lit a cigarette and walked around the living room	Prižgal sem cigareto in se sprehajal po dnevni sobi
The doctor needs to know about people and only about people	Zdravnik mora vedeti o ljudeh in samo o ljudeh
I was undressed and investigated	Bil sem slečen in preiskan
I had my two parents	Imel sem svoja dva starša
Government bonds have risen in price	Podražile so se državne obveznice
I had to see if you were okay,	Moral sem videti, če si v redu,
I have found people who encourage, challenge and love me	Našel sem ljudi, ki me spodbujajo, izzivajo in imajo radi
I miss the old you, the happy you	Pogrešam starega tebe, tebe srečnega
Work competes	Rad tekmuje
I will pinpoint the force below	Spodaj bom natančno opredelil silo
I will not stay in the village long	V vasi ne bom ostal dolgo
It hurt too much to wonder why	Preveč me je bolelo, da bi se spraševal zakaj
I was an ordinary, ordinary old man	Bil sem navaden, navaden star človek
I’m thinking about gaining customers in terms of channels	O pridobivanju strank razmišljam v smislu kanalov
I know your name because we all know it	Poznam tvoje ime, ker ga poznamo vsi
I just didn't say	Samo nisem rekel
The woman on the left looked at her curiously	Žena na levi jo je radovedno pogledala
Emergency family medical care was poor	Urgentna družinska medicinska pomoč je bila slaba
I try to avoid that	Poskušam se izogniti temu
I promise to recognize your influence on my world	Obljubim, da bom prepoznal tvoj vpliv na moj svet
I followed him down the hall and to the elevator	Sledil sem mu po hodniku in do dvigala
I didn’t even think he wanted to talk to me	Nisem si niti mislil, da bi hotel govoriti z mano
I was in the company of my sister	Bila sem v družbi svoje sestre
I face my fears and let go of them	Soočam se s strahovi in ​​jih opuščam
I would be home alone all the time	Ves čas bi bil sam doma
I was pretty worthless at the top	Na vrhu sem bil precej ničvreden
I could barely stand it	Komaj sem zdržala
A crack appeared above the place where she made the gesture	Nad mestom, kjer je naredila kretnjo, se je pojavila razpoka
I've never heard of you	Nikoli nisem slišal zate
The girl starts approaching me	Dekle se mi začne približevati
Nobody understood that	Nihče tega ni razumel
So I want to see them again	Tako si jih želim spet videti
I had to attribute the recognition to my father	Očetu sem moral pripisati priznanje
There is little need for evidence from the outside	Malo ni treba dokazov od zunaj
I tried to take the vision into my own hands	Poskušal sem vzeti vizijo v svoje roke
James escaped by crossing the river	James je pobegnil tako, da je preplaval reko
I had the same reaction	Imel sem enako reakcijo
I learned something that might interest you	Izvedel sem nekaj, kar bi te morda zanimalo
I leaned my head back and let it drain	Naslonil sem glavo in se pustil odteči
I know you were not responsible for what happened that day	Vem, da nisi bil odgovoren za to, kar se je zgodilo tisti dan
I ask him to leave me alone	Prosim ga, naj me pusti pri miru
I just want you to make sure she's happy	Želim samo, da se prepričaš, da je srečna
I was very happy to see her	Bil sem zelo vesel, da sem jo videl
I have to take care of my boys	Moram paziti na svoje fante
Another smoking gun, if you will	Druga kadilna pištola, če hočete
I didn’t want to miss anything	Ničesar nisem hotel zamuditi
The song was last excluded from the album	Pesem je bila nazadnje izključena z albuma
I mean, you're welcome	Mislim, dobrodošli ste
I had to know what was going on inside	Moral sem vedeti, kaj se dogaja v notranjosti
I sit down and forget about recent lyrics	Sedem in pozabim na nedavna besedila
I thought of it as my luck	Mislil sem na to kot na svojo srečo
They move there and get married	Tja se preselijo in se poročijo
I loved being a mom	Všeč mi je bilo biti mama
I know how you like to read	Vem, kako radi berete
I was chosen for this destiny to save the world	Izbran sem bil za to usodo, da rešim svet
I replaced the parts as needed and kept it running	Po potrebi sem zamenjal dele in ohranil njegovo delovanje
I stayed and watched the baby	Ostala sem in gledala otroka
I need to replace the phone	Moram zamenjati telefon
I couldn't even get close to you	Niti blizu ti nisem mogel priti
I never looked at my competition as a competition	Na svojo konkurenco nikoli nisem gledal kot na konkurenco
I think the responsibility is great	Mislim, da je odgovornost velika
I had to have fun	Moral sem se zabavati
I saw it before he attacked me	Videl sem, preden me je napadel
I think someone said he was running away from the law	Mislim, da je nekdo rekel, da beži pred zakonom
I make eye contact with each of them	Z vsakim od njih vzpostavim očesni stik
It has been found to be highly protected	Ugotovljeno je bilo, da je močno zaščiten
I forced a polite smile	Izsilila sem se vljuden nasmeh
I was easily impressed	Z lahkoto sem bil navdušen
We were found by a senior palace official	Našl nas je višji uradnik palače
I was afraid to tell them no	Bal sem se jim povedati ne
I really have nothing to say in this	V tem res nimam kaj povedati
I know she'll find out	Vem, da bo to ugotovila
The approximate estimate is perhaps thirty to forty	Okvirna ocena je morda trideset do štirideset
I wanted to cry with relief	Hotela sem jokati od olajšanja
I won't be long now	Zdaj ne bom dolgo
Slowly I was afraid of the other	Počasi me je bilo strah drugega
They follow me everywhere	Povsod me spremljajo
That was part of the design	To je bil del zasnove
I lit a cigarette and headed for the office	Prižgal sem cigareto in se odpravil proti pisarni
I can help you get there faster	Pomagam vam lahko hitreje prispeti tja
I was proud to learn such things	Bil sem ponosen, da sem se učil takšnih stvari
I worked too hard to get here	Preveč sem delal, da sem prišel sem
I assume you know what it looks like	Predvidevam, da veš kako izgleda
I roll over on my side	Prevrnem se na bok
A lawyer from the other side will also be present	Prisoten bo tudi odvetnik druge strani
The bad day was anything else	Slab dan je bil karkoli drugega
I want to learn new languages	Želim se naučiti novih jezikov
I didn't feel the flash at all	Sploh nisem čutil bliskavice
I came to report as soon as they left	Prišel sem poročat takoj, ko so odšli
The life of faith is always the life of obedience	Življenje vere je vedno življenje poslušnosti
I need more help here	Potrebujem več pomoči tukaj
I start work the day after tomorrow	Pojutrišnjem začnem z delom
The lower dew point is dry	Nižja točka rosišča je suha
There was a scream in the room she was in	V sobi, v kateri je bila, je odmevalo vpitje
I had to think during the ceremony	Med slovesnostjo sem moral razmišljati
I heard they both stopped talking	Slišal sem, da sta oba nehala govoriti
I nodded, reached out and took her hand	Prikimal sem, segel in jo prijel za roko
I shouldn't talk about other tribes	Ne bi smel govoriti o drugih plemenih
I gasped a little, but didn't move toward him	Malo sem zadihala, a se nisem premaknila proti njemu
I'll clean you up	Očistil te bom
I was pretty disappointed in myself	Bila sem precej razočarana nad sabo
I highly recommend a visit at night	Zelo priporočam obisk ponoči
I saw in his life that women came and went	V njegovem življenju sem videl, da so ženske prihajale in odhajale
I take the question back	vzamem vprašanje nazaj
I did exactly what he said	Naredil sem točno to, kar je rekel
I understand you had to be on vacation	Razumem, da si moral biti na dopustu
I felt terrible and so ashamed	Počutila sem se grozno in tako osramočeno
A minute later, a police officer takes us back out	Minuto kasneje nas policist popelje nazaj ven
I could almost hear the buzzing of electricity in it	Skoraj sem slišal, kako je v njem brnela elektrika
A smaller man would be stopped along the way	Manjši človek bi bil ustavljen na poti
I can run faster than you	Lahko tečem hitreje kot ti
I could smell alcohol in his breath	V njegovem sapu sem zavohal alkohol
I did my best not to shake	Naredil sem vse, da se ne tresem
I like to do things the right way	Rad delam stvari na pravi način
I was in an accident	Bil sem v nesreči
This process takes half to three hours	Ta postopek traja od pol do treh ur
I call a spade a spade	Stvari imenujem s pravimi imeni
They launched me on a journey to a certain destination	Izstrelili so me na potovanje do določenega cilja
I want to build a relationship	Želim zgraditi odnos
I did not see the corpse of a friend	Nisem videl trupla prijatelja
I stopped destroying myself with too much alcohol	Nehal sem se uničevati s preveč alkohola
I think they might call it denial	Mislim, da morda temu rečejo zanikanje
I only recently found out for myself	Sama sem šele pred kratkim ugotovila
A fire was burning in front of the big tent	Pred velikim šotorom je gorel ogenj
I’ve never had a panic attack before	Nikoli prej nisem imela napada panike
I decided to give it a try myself	Odločil sem se, da poskusim tudi jaz
I wish this would be explained to me	Želim si, da bi mi bilo to razloženo
I made sure she was better off without me	Prepričal sem se, da ji je bolje brez mene
A crowd of students in evening dresses filled the hallway	Množica študentov v večernih oblekah je napolnila hodnik
You shouldn't even kiss him	Ne bi ga smela niti poljubiti
I give money regularly	Redno dajem denar
You should turn the other way	Moral bi zaviti v drugo smer
I wrote a book about myself, my dear	Knjigo sem napisal o sebi, draga moja
Ten other men showed up at least once	Vsaj enkrat se je pojavilo deset drugih moških
I am not and cannot be	nisem in ne morem biti
I didn’t know what she saw in him	Nisem vedel, kaj je videla v njem
I'd rather die	Raje bi imel smrt
I admire doctors so much	Tako občudujem zdravnike
I heard her roaring right outside the window	Slišal sem jo tik pred oknom, kako je rjovela stran
I don't think so	Mislim, da res ni
I just need good reliable eyes	Potrebujem samo dobre zanesljive oči
I knew nothing about retirement	O upokojitvi nisem vedel nič
I laugh at the idiot who arrested him	Smejim se idiotu, ki je aretiral
I wiped my hand on my pants	Obrisala sem roko o hlače
I challenge you	Pred teboj postavljam izziv
I had to get up early	Moral sem zgodaj vstati
I saw them in the distance	Videl sem jih v daljavi
I told you who to get a flashlight from	Povedal sem ti, od koga dobiti svetilko
I see them everywhere	Vidim jih povsod
I will not fall into that hole	Ne bom padel v to luknjo
I have to learn to sing like that	Naučiti se moram tako peti
The latter scenario is exactly what happened	Slednji scenarij je točno to, kar se je zgodilo
See you when you get home	Se vidimo, ko prideš domov
I can't escape death	Ne morem ubežati smrti
A method from ancient times	Metoda iz starih časov
A movie about her might be really worth watching	Film o njej bi bil morda res vreden ogleda
The rates of both increase with age	Stopnje obeh se povečujejo s staranjem ljudi
I was ready to do it	Bil sem pripravljen to storiti
I wasn’t thrilled at all	Sploh nisem bil navdušen
I love Christmas Eve	Obožujem božični večer
I wouldn’t need anything else	Ne bi potreboval ničesar drugega
I've never seen myself like that	Nikoli se nisem videl takega
I love feeling it in there	Rad ga čutim tam notri
I painted his nose red with a real red marker	Nos sem mu pobarvala rdeče s pravim rdečim markerjem
I decided to go left, it seemed right to me	Odločil sem se, da grem levo, zdelo se mi je prav
I will write letters of recommendation for you	Za vas bom napisal priporočilna pisma
I thanked her from the bottom of my heart	Zahvalil sem se ji iz vsega srca
I'm usually the last one out of the valley	Ponavadi sem zadnji iz doline
I undressed him and let him fall to the ground	Slekel sem ga in pustil, da pade na tla
V was still there and playing billiards with her gang	V je bila še vedno tam in igrala biljard s svojo tolpo
I wonder how he got on this ship	Sprašujem se, kako se je znašel na tej ladji
I can no longer allow this to happen	Ne morem več dovoliti, da se to zgodi
I know it was what you call wrong	Vem, da je bilo to, kar vi imenujete narobe
I stopped and looked into her face	Ustavil sem se in ji pogledal v obraz
I could never get out of this	Nikoli se ne bi mogel izvleči iz tega
The same pattern leads to a different refrain	Isti vzorec vodi do drugega refrena
A smile blurred his father's face	Nasmeh je razblinil očetov obraz
I learned the song by heart	Pesem sem se naučil na pamet
A black bullet approached him	Črna krogla se mu je približala
I didn't know he ran away	Nisem vedel, da je pobegnil
I just left the TV on	Pravkar sem pustil prižgano televizijo
A whole new genre of film	Popolnoma nov žanr filma
I am not endangered for you or your life together	Nisem ogrožen za vas ali vaše skupno življenje
I knew he overheard a short conversation	Vedel sem, da je preslišal kratek pogovor
In school, I was taught to write in a certain way	V šoli so me učili pisati na določen način
I can take my time and figure this out	Lahko si vzamem čas in ugotovim to
I do not require image ownership	Ne zahtevam lastništva slik
I'm watching you now	Zdaj vaju opazujem
I know how much you want that	Vem, kako močno si tega želiš
I also have him as a friend	Imam ga tudi za prijatelja
I decided to go to him	Odločil sem se, da grem k njemu
I needed more money for one thing	Za eno stvar sem potreboval več denarja
I felt something move inside me	Čutila sem, da se v meni nekaj premakne
A credit check will be performed during the application process	Med postopkom prijave bo opravljen kreditni pregled
I know you mean that every time you ask	Vem, da to misliš, vsakič, ko vprašaš
Beautiful, bright, close copy	Lepa, svetla, tesna kopija
I saw things out of sight	Videla sem stvari izven vida
Anyway, I wouldn’t know how to get in touch with him	Kakorkoli, ne bi vedel, kako naj stopim v stik z njim
As the person turned the corner, I heard footsteps	Ko je oseba zavila za vogalom, sem slišal korake
I'm not sure where he is	Nisem prepričan, kje se nahaja
I know you would do anything to protect him	Vem, da bi naredil vse, da ga zaščitiš
I asked her what was wrong with me	Vprašal sem jo, kaj je narobe z mano
I don't believe this is my call	Ne verjamem, da je to moj klic
I just haven't seen her in a long time	Samo dolgo je nisem videl
You should die	Moral bi umreti
I want to hear all about you	Želim slišati vse o tebi
I belonged to my people	Pripadal sem svojemu ljudstvu
I've told you too much already	Preveč sem ti že povedal
I have so much to tell you	Toliko ti moram povedati
I pay for food and other expenses	Plačam hrano in druge stroške
I would do a lot of mobile parties, house parties	Naredil bi veliko mobilnih zabav, hišnih zabav
I believe we will find the right model there	Verjamem, da bomo tam našli pravi model
For the most part, I left her alone in her room	Večinoma sem jo pustil samo v njeni sobi
I knew it would disappoint me in the end	Vedel sem, da me bo na koncu razočaral
She could be a more loving wife	Lahko bi bila bolj ljubeča žena
I wanted to, but something was holding me back	Hotela sem, a me je nekaj zadrževalo
I do this to defy my husband	To počnem, da bi kljuboval svojemu možu
I inhale the sweet scent	Vdihnem sladek vonj
Remote talk	Pogovor na daljavo
You know, I've never been to this day	Veste, do danes nisem nikoli
I always knew that day would come	Vedno sem vedel, da bo prišel ta dan
I always wanted to be first	Vedno sem želel biti prvi
I love it when he does that	Všeč mi je, ko to počne
I would ask him myself	Tudi sam bi ga vprašal
I couldn’t sleep, eat, drink or think	Nisem mogel spati, jesti, piti ali razmišljati
I didn't love him, he loved me	Nisem ga ljubila, on pa mene
A large magic circle appeared on the floor of the arena	Na tleh arene se je pojavil velik čarobni krog
I haven't heard from them or you since	Od takrat se ne slišim ne o njih ne o tebi
After all, a monster is a monster	Konec koncev je pošast pošast
I will think more about this	O tem bom več razmišljal
I really enjoyed your company	Zelo sem užival v vaši družbi
I just made it through my first university lecture	Pravkar sem uspel skozi svoje prvo univerzitetno predavanje
I guess the sequel hasn’t started yet	Predvidevam, da se nadaljevanje še ni začelo
I feel the need to connect with these people	Čutim potrebo po povezovanju s temi ljudmi
I think he wants to communicate with me	Mislim, da želi komunicirati z mano
I can choose not to read the book	Lahko se odločim, da ne bom bral knjige
I chose the second option, much more exciting	Izbral sem drugo možnost, veliko bolj razburljivo
I live on the central coast	Živim na osrednji obali
I can wash some dishes	Zmorem pomiti nekaj posode
I looked out the back window	Pogledala sem skozi zadnje okno
I got it a few days before the funeral	Dobil sem ga nekaj dni pred pogrebom
I wanted her right away	Takoj sem si jo želel
I see a small cloud of dust	Vidim majhen oblak prahu
I never gave up, even when it was hard	Nikoli nisem obupal, tudi ko je bilo težko
I have better ways to burn my phone battery	Imam boljše načine za kurjenje baterije telefona
I never wanted to be involved	Nikoli nisem želel, da bi bil vpleten
I made the shower myself	Tuš sem naredila sama
I would not have to explain this	Ne bi mi bilo treba tega razlagati
I could afford it at your expense	Lahko bi si to privoščil s tvojimi stroški
I would really be grateful for any company	Res bi bil hvaležen za kakšno družbo
I rubbed the back of my neck	Drgnil sem si zadnji del vratu
I can't marry a wild girl	Ne morem se poročiti z divjim dekletom
I was eighteen and he was barely thirteen	Imel sem osemnajst let, on pa komaj trinajst
I don't let him gossip about me	Ne dovolim, da me ogovarja
I sit and read the newspaper and mix instead	Sedim in berem časopis ter se namesto tega mešam
I have a lot to say about this book	O tej knjigi imam veliko povedati
I've never heard of them	Nikoli nisem slišal zanje
I have to go back to my tribe	Moram se vrniti v svoje pleme
I lost mine a few nights ago	Svojega sem izgubil pred nekaj noči
I recommend doing this first to get the best results	Priporočam, da to storite najprej, da dosežete najboljše rezultate
I will be the first to admit it	Jaz bom prvi, ki bo to priznal
I noticed that her face was beautifully red	Opazil sem, da je njen obraz lepo rdeč
I know the real reason	Poznam pravi razlog
Blue training suit	Modra obleka za trening
I was hoping the money helped	Upal sem, da je denar pomagal
I think it made sense	Mislim, da je bilo smiselno
But I had to try something	Nekaj ​​pa sem moral poskusiti
I turned the taxi around and headed back towards the city	Obrnil sem taksi in se odpravil nazaj proti mestu
I help by holding his head from behind	Pomagam tako, da ga držim za glavo od zadaj
A light wind was blowing from the northwest	Od severozahoda je pihal rahel veter
I can still hear the wind blowing outside	Zunaj še vedno slišim zavijanje vetra
Right now I’m just close to the park	Trenutno sem samo blizu parka
I cried up my sleeve	Jokal sem v rokav
I have to be careful	Moram biti previden
I'm leaving one way or another	Odhajam tako ali drugače
I've never met them before	Še nikoli jih nisem srečal
A trembling finger pointed to the door	Drhteč prst je pokazal na vrata
Some kind of stick	Nekakšna palica
Sigh and then the hunt continues	Vzdih in potem se lov nadaljuje
I'm home early, yeah	Doma sem zgodaj, ja
The classic was boring to me	Klasična mi je bila dolgčas
But one day it was for me	Ampak nekega dne je bilo zame
I travel the world in search of the right image	Potujem po svetu v iskanju prave slike
We assume a lot of money	Predvidevamo, da veliko denarja
I didn't put you in that situation	Nisem te spravil v to situacijo
I hope they know sign language	Upam, da znajo znakovni jezik
I think of my real bed and my real home	Mislim na svojo pravo posteljo in moj pravi dom
A large screen was set up	Postavljen je bil velik zaslon
I met him once and he was very charming	Enkrat sem ga srečal in bil je zelo očarljiv
I’ve watched others hunt down and kill your species	Gledal sem, kako drugi lovijo in ubijajo vašo vrsto
I asked him where his wife slept	Vprašal sem ga, kje spi njegova žena
A simple grading test can tell you more	Več lahko pove preprost ocenjevalni test
I will not cause you any more quarrels	Ne bom vam povzročal več prepirov
I was like a convict awaiting pardon	Bil sem kot obsojenec, ki čaka na pomilostitev
I never bought clothes	Nikoli nisem kupila oblačil
I will definitely buy from them again!	Zagotovo bom spet kupil pri njih!
You should have time to exercise	Moral bi imeti čas za telovadbo
I was very demanding	Bil sem zelo zahteven
I didn’t bother to lower my voice	Nisem se trudil, da bi zmanjšal glas
A difficult relationship will mature and make you stronger	Težak odnos bo dozorel in vas naredil močnejšega
Mixed tape on repeat	Mešani trak pri ponovitvi
The city is similar to man in this way	Mesto je na ta način podobno človeku
I can hold on well	Lahko se dobro držim
I want to see mom and dad	Želim videti mamo in očeta
I can't imagine what you're going through	Ne morem si predstavljati, kaj preživljaš
I saw you fight	Videl sem te boriti
I had to become part of this team	Moral sem postati del te ekipe
A few leaves in the wind	Nekaj ​​listov v veter
I reach for it and then pull away	Posežem po njem in se nato umaknem
I didn't want to hate her	Nisem je hotel sovražiti
I came to save your people from blindness	Prišel sem, da rešim vaše ljudi pred slepitvijo
I was just helping you	Jaz sem ti samo pomagal
I haven’t hit anything or anyone yet	Nisem še ničesar ali nikogar udaril
I still think a lot of evil is at work here	Še vedno mislim, da tukaj deluje veliko zlo
I wake up every day with the same routine	Vsak dan se zbudim z isto rutino
The characters speak fast and wear sharp clothes	Liki hitro govorijo in nosijo ostra oblačila
I want to dive into that bliss	Želim se potopiti v to blaženost
I had to gain control of myself	Moral sem dobiti nadzor nad seboj
Australia won the match with minutes to spare	Avstralija je tekmo dobila z minutami na pretek
I was beaten a few times	Nekajkrat sem bil pretepen
I slowly got to my feet	Počasi sem se postavil na noge
I was trying to save her life	Poskušal sem ji rešiti življenje
A few minutes later, the transaction is complete	Nekaj ​​minut kasneje je transakcija končana
I was glad it was just a short walk	Vesel sem bil, da je bil le kratek sprehod
I think it was because of that smell	Mislim, da je bilo to zaradi tega vonja
I wished he could read my mind sometimes	Želela sem si, da bi mi včasih lahko bral misli
So we used the first verse	Zato smo uporabili prvi verz
I know them, okay	Poznam jih, v redu
I will never get them out of my mind	Nikoli jih ne bom spravil iz misli
I had filled such a car before	Prej sem napolnil tak avto
I speak on a business level	Govorim na poslovni ravni
I have her, she's mine	Jaz jo imam, ona je moja
I never received that call	Nikoli nisem prejel tega klica
I think you may have just surprised her	Mislim, da ste jo morda samo presenetili
I needed a very long shower	Potreboval sem zelo dolg tuš
I grew up surrounded by love	Odraščal sem obkrožen z ljubeznijo
I donate this station to all members of her family	To postajo podarim vsem članom njene družine
A year later, she was pregnant again	Leto kasneje je bila spet noseča
I had some wonderful spiritual experiences	Imel sem nekaj čudovitih duhovnih izkušenj
I threw away my pride	Odvrgla sem svoj ponos
I also appreciate your prompt and efficient customer service	Cenim tudi vašo hitro in učinkovito storitev za stranke
I have to get up now, she told herself	Zdaj moram vstati, si je rekla
I have rarely seen anything like it	Redkokdaj sem videl kaj takega
I merge with the landscape	Zlijem se s pokrajino
The population has continued to grow in recent years	Število prebivalcev se je v zadnjih letih še naprej povečevalo
I met his family the day before	Prejšnji dan sem srečal njegovo družino
I fix my plate and they are still sitting there	Popravim svoj krožnik in še vedno sedijo tam
I held his hand probably tighter than he expected	Držala sem ga za roko verjetno močneje, kot je pričakoval
I hope he does his job right	Upam, da bo svoje delo opravil pravilno
I can do my job on time	Svoje delo lahko opravim pravočasno
I already knew what she was going to think	Vedel sem že, kaj si bo mislila
I remember last night	Spomnim se prejšnje noči
I won't be your one-night stand	Ne bom tvoja zveza za eno noč
I saw him fight	Videl sem, kako se bori
I wonder if others will notice my change	Zanima me, ali bodo drugi opazili mojo spremembo
I had several people working in a particular department	Imel sem več ljudi, ki so delali na določenem oddelku
A knight in search of salvation	Vitez v iskanju odrešitve
I wanted my family back	Želel sem svojo družino nazaj
I opened it wide and waited	Na široko sem ga odprl in čakal
I needed him to be with him and around him	Potreboval sem ga, da sem z njim in okoli njega
I found this out soon after he walked past me	To sem ugotovil kmalu po tem, ko je šel mimo mene
I knew something was wrong	Vedel sem, da nekaj ni v redu
I forcibly drove away the picture	Na silo sem odgnal sliko
I realized that was his true belief	Spoznal sem, da je to njegovo pravo prepričanje
I held the stick at rest in hopes of feeling the pulse	Palico sem držal pri miru v upanju, da bom začutil utrip
I suggest they declare her a traitor	Predlagam, da jo razglasijo za izdajalca
I didn't expect that much	Nisem pričakoval toliko
I certainly don’t mind sharing the credit	Vsekakor me ne moti deliti zasluge
I loved the time here	Všeč mi je bil čas tukaj
I even have dogs to help	Imam celo pse za pomoč
I think this has possible possibilities	Mislim, da ima to mogoče možnosti
I kept thinking about it	Kar naprej sem razmišljal o tem
I laugh because he’s such a big brother	Smejim se, ker je tako velik brat
I watch them slowly one by one	Počasi jih gledam enega za drugim
Also a story of love and honor	Tudi zgodba o ljubezni in časti
The smell of moisture rose from the darkness below	Iz teme spodaj se je dvignil vonj po vlagi
I don’t see staff abuse	Ne vidim zlorabe osebja
I better say that again	Bolje, da to še enkrat povem
A plan that the prime minister still took very seriously	Načrt, ki ga je premier še vedno jemal zelo resno
I had no idea what to do in the evening	Nisem imel pojma, kaj naj počnem zvečer
I pulled out the phone	Izvlekel sem telefon
I miss hanging out with friends	Pogrešam druženje s prijatelji
I will explain to you later	Razložil vam bom kasneje
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Na kratko sem omenil filozofijo modre mačke
I miss you very much at home	Zelo te pogrešam doma
I want to see this show so badly	Tako zelo si želim videti to oddajo
I spent a wonderful summer here	Tukaj sem preživel čudovito poletje
I know where he lives	Vem, kje živi
I always wondered why he did it	Vedno sem se spraševal, zakaj je to storil
I was hoping you would say that	Upal sem, da boš to rekel
I had to calm down	Moral sem se pomiriti
I believe in the right policy	Verjamem v pravo politiko
I was worried about what had happened to her	Skrbelo sem se, kaj se je zgodilo z njo
I could feel the tears flowing	Čutila sem, kako so teče solze
I love watching you blush	Rad te gledam, kako zardevaš
I knew what the bottom really meant	Vedel sem, kaj dno v resnici pomeni
I told her he got a job at a store	Povedal sem ji, da je dobil službo v trgovini
I only have a text file to test	Imam samo besedilno datoteko za preizkus
I ran and hid in the bushes	Stekel sem in se skril v grmovje
I didn’t know what was going on in her life	Nisem vedel, kaj se dogaja v njenem življenju
I know you want to destroy them	Vem, da hočeš njihovo uničenje
I didn’t have a credit rating	Nisem imel bonitetne ocene
He was released when no evidence was presented	Izpustili so ga, ko niso predložili nobenih dokazov
I also had a few other things in mind	V mislih sem imel tudi nekaj drugih stvari
The coming time of great judgment and blessing was coming	Prihajal je prihodnji čas velike sodbe in blagoslova
I have more to bless	Imam več za blagoslov
Rush hour will be a good time	Ura prometnih konic bo primeren čas
I wish we could leave everyone alone	Želim si, da bi vse pustili pri miru
Instinctively, I started walking	Instinktivno sem začel hoditi
I lay down on the bed and wrote	Ulegla sem se na posteljo in pisala
I wanted him to feel the skin on his skin	Želela sem ga čutiti kožo na koži
Everything that happened in the end is up to me	Vse, kar se je zgodilo na koncu, je na meni
I hope they are alive	Upam, da so živi
I looked at him in disgust	Z gnusom sem ga pogledala
I could say a good word for you	Lahko bi rekel dobro besedo zate
I went back to searching and gasped	Vrnil sem se k iskanju in zadihal
I don't want to be strict with you	Nočem biti strog do tebe
I want to be outside, give me the money	Hočem biti zunaj, daj mi denar
I didn't mean to jump	Nisem mislil zaskočiti
I heard that from the living room	To sem slišal iz dnevne sobe
At first I was scared	Sprva me je bilo strah
I wanted to hear what he decided	Hotel sem slišati, kaj se je odločil
A young girl stood in the doorway	Mlado dekle je stalo pred vrati
A low sigh escaped his lips	Z ustnic se mu je ušel tihi vzdih
I didn’t think anyone else would have noticed	Nisem si mislil, da bi kdo drug opazil
I don’t like boring conversation	Ne maram dolgočasnega pogovora
I did not trust my judgment	Nisem zaupal svoji presoji
I stopped to soak the water from the barrel	Ustavil sem se, da bi namočil vodo iz soda
They didn't tell me anything more than what you have	Niso mi povedali nič več kot to, kar imaš ti
I pressed a button to call the nurse	Pritisnil sem gumb, da sem poklical medicinsko sestro
I hid in the bathroom and smoked	Skrival sem se v kopalnici in kadil
Surprisingly light touch	Presenetljivo lahek dotik
I was too weak from exhaustion	Bil sem prešibak od izčrpanosti
The security guard escaped him	Varnostnik ga je pobegnil
I wasn’t a girl trying to find my way	Nisem bila dekle, ki bi poskušalo najti svojo pot
In wet and cold weather, progress has been slow	V mokrem in hladnem vremenu je bil napredek počasen
She encountered strong opposition to business interests	Naletela je na močno nasprotovanje poslovnih interesov
I had to be calm and collected	Moral sem biti miren in zbran
I bought a living room and a bedroom	Kupil sem dnevno sobo in spalnico
Completely natural sexual desire	Popolnoma naravna spolna želja
I knew a new teacher was coming, but you	Vedel sem, da prihaja nov učitelj, ampak ti
I managed to burn the beans beyond recognition	Uspelo mi je zažgati fižol do neprepoznavnosti
I’m thinking about how this is going to affect her life	Razmišljam, kako bo to vplivalo na njeno življenje
i will tell you about everything	govoril vam bom o vsem
I finally got out and dried myself	Končno sem izstopila in se posušila
I live in the southwest	Živim na jugozahodu
I felt awkward next to him	Nerodno sem se počutila ob njem
I went and knocked on the man's door	Šla sem in potrkala na moška vrata
I covered her body and turned off all the kits	Pokril sem njeno telo in izklopil vse komplete
I forgot everything about her	Vse sem pozabil nanjo
I uttered each phrase twice	Vsako besedno zvezo sem izgovoril dvakrat
A very popular theme will sell out very quickly	Zelo priljubljena tema bo zelo hitro razprodana
I kept to myself and let others speak for me	Držal sem se zase in pustil, da drugi govorijo zame
I know the good and the bad in this	Poznam dobro in zlo v tem
I should forgive my parents	Staršem bi moral oprostiti
I immediately touched my face	Takoj sem se dotaknil obraza
I always leave the keys in the car	Ključe vedno pustim v avtu
I looked at him too	Tudi jaz sem ga pogledala
I opened my eyes and looked at her	Odprl sem oči in jo pogledal
I want to be the best for you	Želim biti najboljši zate
I turn around and then come back	Obrnem se in se nato vrnem
The goal was to firmly establish royal authority	Cilj je bil trdna vzpostavitev kraljeve oblasti
I'm glad his family is here	Vesel sem, da je njegova družina tukaj
I didn't really thank you	Nisem se ti prav zahvalil
A cup of coffee seemed like a good idea	Skodelica kave se je zdela dobra ideja
I happen to agree with all your points	Se zgodi, da se strinjam z vsemi tvojimi točkami
I just played with you	Pravkar sem se igral s tabo
I never wanted to know	Nikoli nisem hotel izvedeti
I have been trying to change in recent years	V zadnjih letih sem poskušal spremeniti
I assure you they are not in danger	Zagotavljam vam, da niso v nevarnosti
A perfect mind is a great body	Popoln um je odlično telo
I don’t think most deserve a life	Mislim, da si večina ne zasluži življenja
I think this is a great start to the novel	Mislim, da je to odličen začetek romana
I ignored them and eagerly opened the bag	Ignorirala sem jih in nestrpno odprla torbo
I asked her to be strong	Prosil sem jo, naj bo močna
I found the waterline to be firmly frozen	Ugotovil sem, da je vodna črta trdno zamrznjena
A long cold night awaited me	Dolga mrzla noč me je čakala
I did him a favor and helped him	Naredil sem mu uslugo in mu pomagal
I didn’t look before I came through the door	Nisem pogledal, preden sem prišel skozi vrata
I opened the door, but you weren't on the porch	Odprl sem vrata, a tebe ni bilo na verandi
I actually felt the pain holding her back	Pravzaprav sem čutil bolečino, ki jo je zadrževala
I can be so stubborn	Tako sem lahko trmast
I wondered what to say	Razmišljal sem, kaj naj rečem
I walked around the room	Šla sem po sobi
I let go of his hand	Spustil sem mu roko
I only signed up a few months ago	Prijavil sem se šele pred nekaj meseci
I couldn't be with anyone	Nisem mogla biti z nikomer
I didn't want to scream	Nisem hotel kričati
I have a feeling he will speak forever	Občutek imam, da bo govoril večno
I want it to stay simple	Želim, da ostane preprosto
This led to further conflict	To je povzročilo nadaljnji konflikt
I want to hit something	Rad bi nekaj udaril
I rarely saw my father for four years	Štiri leta sem le redko videl očeta
I want to scream, but I can’t find my voice	Rad bi kričal, a ne najdem svojega glasu
I did not ask for their help	Nisem zahteval njihove pomoči
I have to eat her dinner	Moram pojesti njeno večerjo
You should be in her favor	Moral bi biti naklonjen ji
The campus was never open	Kampus ni bil nikoli odprt
I would like to introduce you to some friends	Rad bi vam predstavil nekaj prijateljev
A moment of silence, please	Trenutek tišine, prosim
I also had mud in my hair	Tudi jaz sem imela blato v laseh
I want to save her just like you	Rad bi jo rešil tako kot tebe
I breathed a sigh of relief	Tiho sem oddahnila
I was so proud that she dressed herself	Bila sem tako ponosna, da se je sama oblačila
Schools were closed	Šole so bile zaprte
The progress bar indicates the remaining transfer progress	Vrstica napredka označuje preostali napredek prenosa
A police car has been following me for several days	Policijski avto me spremlja že več dni
She is not happy with his proposal	Z njegovim predlogom ni zadovoljna
A full bathroom and a bedroom complete the first floor	Polna kopalnica in spalnica dopolnjujeta prvo nadstropje
I wouldn't even help a girl like me	Dekletu, kot sem jaz, niti ne bi pomagal
I have to say a word	Izreči moram besedo
I just wanted to calm your mind	Hotel sem samo pomiriti vaš um
I've heard those words before	Te besede sem že slišal
I wanted to make sure you were safe home	Želel sem se prepričati, da si varen domov
The second layer is songs	Drugi sloj so pesmi
I don't know how to explain it	Ne vem, kako naj to razložim
I want to have a horizon in sight	Želim imeti obzorje na vidiku
You could probably call it functional	Verjetno bi mu lahko rekli funkcionalno
I have enough time	Imam dovolj časa
I needed to be more confident in myself	Moral sem biti bolj samozavesten vase
I need to make some preparations	Narediti moram nekaj priprav
I understood her ways	Razumel sem njene načine
I really need to meet someone	Resnično moram nekoga spoznati
I came here impulsively	Sem sem prišel impulzivno
I know how you liked this fish	Vem, kako ti je bila všeč ta riba
I never want to go back	Nikoli se ne želim vrniti
I was caught between two worlds	Ujet sem bil med dvema svetovoma
A person sitting to receive payment	Oseba, ki sedi, da bi prejela plačilo
I pulled my right calf	Potegnila sem svoje desno tele
I openly stare at the darkness that surrounds me	Odkrito zrem v temo, ki me obdaja
Thirteen people died and three children were rescued	Umrlo je trinajst ljudi, trije otroci pa so bili rešeni
I know enough things to say	Vem dovolj stvari za povedati
I am available for discussion	Za razpravo sem na voljo
So I wanted to go to heaven	Tako sem želel, da bi šla v nebesa
I wonder what he thinks	Zanima me, kaj si misli
I close my eyes and calm down	Zaprem oči in se pomirim
It's not just killing outside	Zunaj ni samo ubijanje
I swear to you it will happen	Prisežem ti, da se bo zgodilo
I didn't keep records	Nisem vodil evidence
I see you feed every day	Vidim, da hranite vsak dan
I inhaled some much-needed air	Vdihnil sem nekaj prepotrebnega zraka
The situation is really completely different	Razmere so res popolnoma drugačne
Now I have to go and bring them here	Zdaj moram iti in jih pripeljati sem
Great support for you in the city	Velika podpora za vas v mestu
I told him about my accident	Povedal sem mu o svoji nesreči
I wonder why he wants to read my diary	Sprašujem se, zakaj želi brati moj dnevnik
I checked, it works	Preveril sem, deluje
I apologized and went outside for some fresh air	Opravičila sem se in šla ven na svež zrak
I would like to be something different this time	Tokrat bi rad bil nekaj drugačen
Milk is a house of shopping	Mleko je hiša nakupovanje
I held my shirt over my mouth	Srajco sem držala čez usta
I still watch it every month	Še vedno ga gledam vsak mesec
I loved her cooking because of it	Všeč mi je bilo njeno kuhanje zaradi tega
I slowly turned my head and looked him in the eye	Počasi sem obrnila glavo in ga pogledala v oči
I am safe in my home	Sem v varnosti svojega doma
I couldn’t believe he really wasn’t there anymore	Nisem mogla verjeti, da ga res ni več
I will do my part if you allow me	Svoj del bom opravil, če mi dovolite
I was worried and confused	Bil sem zaskrbljen in zmeden
It was a few quiet minutes before he spoke again	Minilo je nekaj tihih minut, preden je spet spregovoril
I was not comfortable being naked	Ni mi bilo udobno biti gola
I put my head back again	Spet sem položil glavo nazaj
I felt the adventure and the importance	Začutil sem pustolovščino in pomembnost
I can’t take a vacation, practically not	Ne morem si vzeti dopusta, praktično ne
I can't have that, you see	Tega ne morem imeti, vidiš
But I see hands, yes	Vidim pa roke, ja
I was hoping this was the evidence we needed	Upal sem, da so to dokazi, ki jih potrebujemo
I decide to intervene	Odločim se, da se vmešam
That's when I lost my heart	Takrat sem izgubil srce
Other political parties received significantly less coverage	Ostale politične stranke so bile deležne bistveno manj pokritosti
I'm afraid my temperament has taken over	Bojim se, da me je temperament prevzel
I could have sworn he was trying to kiss me	Lahko bi prisegel, da me je poskušal poljubiti
Blood relationship is crucial	Krvno sorodstvo je ključnega pomena
Females are usually larger than males	Samice so ponavadi večje od samcev
I hid here for five years	Sam sem se tukaj skrival pet let
I shook my hands before placing them on the glass	Preden sem jih položila na kozarec, sem stresla roke
I expect an attack in a few days	Napad pričakujem v nekaj dneh
I can’t believe how young she is, how beautiful	Ne morem verjeti, kako mlada je, kako lepa
I was a little annoyed by the accusation	Malo me je jezila obtožba
I left the building the following week	Naslednji teden sem zapustil stavbo
A smile lit up her face as always	Nasmeh ji je osvetlil obraz kot vedno
Those cats were angry	Te mačke so bile jezne
I agreed and he took me there by the hand	Strinjala sem se in peljal me je tja za roko
I hadn't noticed him before	Prej ga nisem opazil
They made a mistake	Naredili so napako
A little treat for the coming days	Mala poslastica za prihajajoče dni
I removed the paper to reveal the black box	Odstranil sem papir, da sem razkril črno škatlo
I just want him with all my being	Hočem ga samo z vsem svojim bitjem
I have tried it in the past	V preteklosti sem že poskusil
I see the way you look at me	Vidim, kako me gledaš
But I'm not going to shoot you	Vendar te ne bom ustrelil
I ask for you to be extremely happy	Prosim za vas, da bi bili izjemno srečni
I chose a bedroom that was directly facing the water	Izbral sem spalnico, ki je bila neposredno obrnjena proti vodi
I smiled and walked to the counter	Nasmehnila sem se in stopila do pulta
I wasn't scared before	Prej me ni bilo strah
I bet he'll pick it up fast	Stavim, da ga bo hitro pobrati
I couldn’t show my true feelings	Nisem mogel pokazati svojih pravih občutkov
He recalled that the situation affected the phrases	Spomnil se je, da je stanje vplivalo na besedne zveze
I had to rethink my path through them	Moral sem premisliti svojo pot skozi njih
Man is what his natural inclination is	Človek je tisto, kar je njegova naravna nagnjenost
I don’t think they know who he is either	Mislim, da tudi oni ne vedo, kdo je
I thought all kids have magic	Mislil sem, da imajo vsi otroci čarovnijo
I don't have a good answer to his question	Na njegovo vprašanje nimam prav nobenega dobrega odgovora
I will live in love	Živel bom v ljubezni
I knocked out his tooth	Izbil sem mu zob
I'm not so sure about that	V to nisem tako prepričan
I really enjoyed this beer	V tem pivu sem zelo užival
I figured it was a kitchen	Ugotovil sem, da je to kuhinja
I think anyone with common sense dared to do that	Mislim, da si je kdorkoli z razumom upal na to
I feel a lot of love	Čutim veliko ljubezni
I know how to read that	Vem, kako to prebrati
I sighed and fell back on the pillow	Zavzdihnila sem in padla nazaj na blazino
I probably wouldn’t recognize them on the street	Verjetno jih na ulici ne bi prepoznal
It should be closed or something	Moral bi biti zaprt ali kaj podobnega
A handsome man, even a talented man	Lep človek, celo nadarjen človek
Miles military governor of the island	Miles vojaški guverner otoka
A dog on every porch	Pes na vsaki verandi
I am sure my guests will find this very helpful	Prepričan sem, da bodo moji gostje ugotovili, da je to zelo koristno
She probably got it from her mom	Verjetno je to dobila od svoje mame
I watched his face as I worked	Med delom sem opazoval njegov obraz
I glanced quickly at my alarm clock	Hitro sem pogledal na svojo budilko
I got up from my knees, excited about the freedom	Vstala sem s kolen, navdušena nad svobodo
I'm going to have to touch her hard	Težko se je bom moral dotakniti
I sighed and stretched, then got out of bed	Zavzdihnila sem in se pretegnila, nato pa zlezla s postelje
I had a lot of time	Imel sem veliko časa
I see the ghost of my late wife	Zagledam duh moje pokojne žene
I have never been so welcome in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako dobrodošel
A small piece about the size of a sandwich	Majhen kos približno velikosti sendviča
I promise I'll be good	Obljubim, da bom dober
I told her she had to eat for the baby	Rekel sem ji, da mora jesti za otroka
I was immediately overcome by grief	Takoj me je premagala žalost
I like to serve as if they are serving me	Rada služim kot da mi strežejo
I'm not doing this on purpose	Tega ne počnem namerno
They sent me home early	Predčasno so me poslali domov
I wasn’t sure what to do with that reaction	Nisem bil prepričan, kaj naj naredim s to reakcijo
I wanted you to know that we all care about you	Želel sem, da veš, da nam je vsem mar zate
I felt so close to him	Počutila sem se tako blizu njega
I was producing a photo album and she was crying	Produciral sem album s fotografijami in ona se je razjokala
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem tako
I suggest we sleep	Predlagam, da spimo
I just couldn’t stop after that	Po tem se enostavno nisem mogel ustaviti
I can end up in court-martial	Lahko končam pred vojnim sodiščem
I regained my peace and my normal state	Ponovno sem pridobil svoj mir in svoje običajno stanje
I jumped down the hall without thinking straight	Skočil sem skozi hodnik, ne da bi razmišljal naravnost
I may have to do it again	Morda bom moral to ponoviti
I was much more afraid of being tortured and abused	Veliko bolj sem se bal, da bi me mučili in zlorabljali
This time I could hear the music	Tokrat sem lahko slišal glasbo
He is a former management consultant	Je nekdanji svetovalec za upravljanje
I could guess what he saw	Lahko sem ugibal, kaj je videl
I behaved the way you expected my wife to behave	Obnašal sem se tako, kot si pričakoval, da se bo obnašala žena
I never made that	Tega mi nikoli ni uspelo
Mary also rejected him	Tudi Marija ga je zavrnila
I once felt that way myself	Enkrat sem se tudi sam počutil tako
I came to see for myself	Prišel sem se prepričat na lastne oči
He is good at martial arts	Dober je v vojni umetnosti
I kept thinking about it	Nenehno sem razmišljal o tem
I just want a break from a hard heart, discipline, correction	Želim si samo oddiha od trdega srca, discipline, popravka
I wanted to get rid of them	Hotel sem se jih znebiti
I need your help as a friend	Potrebujem tvojo pomoč kot prijatelj
But I see why they let him go	Vidim pa, zakaj so ga izpustili
I brought one or two extra sheets	Prinesel sem en ali dva dodatna lista
I enter and sit away from them	Vstopim in se usedem stran od njih
I can no longer hide behind my ignorance	Ne morem se več skrivati ​​za svojo nevednostjo
I knocked, but not very loudly	Potrkal sem, vendar ne zelo glasno
I decided that I would rather enjoy my solitude tonight	Odločil sem se, da bom nocoj raje užival v svoji samoti
I wanted to stay with her forever	Želel sem ostati z njo za vedno
I have never seen him use soap	Nikoli ga nisem videl uporabljati mila
I still have the power supply	Še vedno imam napajalnik
I would evaluate this later and sometimes go against it	Kasneje bi to ocenil in včasih šel proti temu
I saw one of my men in the crowd	V množici sem videl enega od svojih mož
I look forward to any sign of recognition	Nestrpno čakam na kakršen koli znak prepoznavanja
I want to live in its breadth as well	Želim živeti tudi v njegovi širini
I think they felt betrayed and ashamed of me	Mislim, da so se počutili izdani in sramovani zame
I should never have said no	Nikoli ne bi smel reči ne
I didn’t know this beautiful place existed	Nisem vedel, da ta čudovit kraj obstaja
The translation is only available for your convenience	Prevod je na voljo samo za vaše udobje
I waved through the glass	Pomahala sem skozi steklo
A bottle of wine next to it	Steklenica vina poleg nje
I was sure he had put his anger on you	Prepričan sem bil, da je svojo jezo spravil na vas
I just say no comment when they come down to me	Samo rečem brez komentarja, ko se spustijo name
Females can conceive at the age of eighteen months	Samice lahko zanosijo pri starosti osemnajstih mesecev
I didn’t have the heart to report it	Nisem imel srca, da bi ga prijavil
I was horrible to them today	Danes sem bil grozen do njih
I am very happy to see here	Zelo sem vesel, da vidim tukaj
I was more interested in hearing about the devil	Bolj me je zanimalo slišati o hudiču
But I can live with that	Lahko pa živim s tem
I saw you outside his room yesterday	Včeraj sem te videl zunaj njegove sobe
I tried to banish that thought from my thoughts	Poskušal sem pregnati to misel iz svojih misli
I could never tell which one	Nikoli nisem mogel povedati, kateri
I didn’t know anyone owned this place	Nisem vedel, da je kdo lastnik tega kraja
I have four brothers, all older than me	Imam štiri brate, vse starejše od mene
I wanted to transfer the business to him	Hotel sem prenesti posel nanj
I struggled with tears begging to be let go	Boril sem se s solzami, ki so prosile, naj me izpustijo
A third could not die	Tretjina ni mogla umreti
For the most part, I was doing well	Večinoma mi je šlo dobro
I wanted something small, but not too small	Želel sem nekaj majhnega, vendar ne premajhnega
I know after a break in his walk	Vem po premoru v njegovi hoji
I want to take care of you	želim skrbeti zate
Yes, thank you for your help, my love	Ja, hvala za pomoč, ljubezen moja
I wasn’t sure what was supposed to happen	Nisem bil prepričan, kaj naj bi se zgodilo
I inhale the moist air around me	Vdihnem vlažen zrak okoli sebe
I want to stay home with you	Želim ostati doma s tabo
I didn't feel her hands	Nisem čutil njenih rok
I asked to follow her back	Prosil sem, da ji sledim nazaj
Great plain white shirt	Velika navadna bela srajca
I doubted he would ever talk to me again	Dvomil sem, če bo še kdaj govoril z mano
I keep hearing that you need to update it	Nenehno slišim, da ga morate posodobiti
I suggest we all rest now	Predlagam, da zdaj vsi počivamo
I think it's true	Mislim, da je res
I was a part-time mother for many years	Dolga leta sem bila mati s krajšim delovnim časom
I ask him to be safe	Prosim ga, da je varen
Some of them still have their clothes on	Nekateri od njih imajo še vedno svoja oblačila
I brought him here	Pripeljal sem ga sem
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Ubitih je bilo trinajst vojakov in en poročnik
I was not an art student	Nisem bil študent umetnosti
I remembered those lips that were wrapped around my cock	Spomnil sem se tistih ustnic, ki so bile ovite okoli mojega tiča
I didn’t remember being in an accident	Nisem se spomnil, da bi bil v nesreči
The action lasted only three minutes	Akcija je trajala le tri minute
I told her she was petty and lazy	Rekel sem ji, da je malenkostna in lena
I should tell you that	To bi ti moral povedati
I stayed up at night wondering what was wrong	Ostala sem ponoči in se spraševala, kaj je narobe
I did it for us	Počel sem to za nas
I know where they took them	Vem, kam so jih odnesli
I never imagined myself in love, ever	Nikoli si nisem predstavljal sebe zaljubljenega, nikoli
I cried all the time	Ves čas sem jokala
I can't since	Od takrat ne morem več
I was still only allowed to kiss	Še vedno mi je bilo dovoljeno le poljube
I had to help her	Moral sem ji pomagati
A few things that should be done differently	Nekaj ​​stvari, ki bi jih bilo treba narediti drugače
I need privacy to prepare for the start of the shift	Potrebujem zasebnost, da se pripravim na začetek izmene
I didn’t want to hear anything negative	Nisem hotel slišati nič negativnega
I didn’t feel worthy of another wonderful kiss	Nisem se počutil vrednega še enega čudovitega poljuba
I like to do normal things	Rad delam normalne stvari
In fact, I think the version for girls suits me very well	Pravzaprav mislim, da mi različica za dekleta zelo pristaja
I bit and broke his skin	Ugriznila sem in mu razbila kožo
I could watch them all day	Lahko bi jih gledal cel dan
I will not allow this to happen again	Ne bom dovolil, da se to ponovi
I felt like I wanted to lie next to him	Čutila sem, da želim ležati poleg njega
I didn't see him until the next morning	Videti sem ga šele naslednje jutro
I could check the weather some time ago	Pred časom bi lahko preveril vreme
I started to work a little	Malo sem začel delovati
I sleep better at home	Doma bolje spim
I thought it would be helpful	Mislil sem, da bi bilo koristno
I never thought about suicide	Nikoli nisem razmišljal o samomoru
A little compromise here, a little there	Malo kompromisa tukaj, malo tam
I would get a beer	Dobil bi pivo
The armistice was concluded and sworn in properly	Premirje je bilo sklenjeno in pravilno priseženo
I'd rather stay here	Raje bi ostal tukaj
I took him home and gave him my bed	Odpeljala sem ga domov in mu dala svojo posteljo
I just wanted to see things with my own eyes	Želel sem samo videti stvari na lastne oči
This was not the order he particularly wanted	To ni bil ukaz, ki si ga je posebej želel
I just wanted to get a phone	Hotel sem samo dobiti telefon
I wasn't interested in knowing	Ni me zanimalo vedeti
A sense of accomplishment	Občutek dosežka
I am not here to hurt your children	Nisem tukaj, da bi prizadel vaše otroke
I only had one focus now	Zdaj sem imel samo en fokus
I first saw her, oh, twelve years ago	Prvič sem jo videl, oh, pred dvanajstimi leti
I could just decorate for you	Lahko bi samo okrasila zate
They did not order a series for the pilot	Pilotu niso naročili serije
I beg you to be kind	Prosim te, da si prijazen
I found it my duty to defend her honor	Ugotovil sem, da je moja dolžnost braniti njeno čast
Her front secondary rifles were removed as compensation	Njene sprednje sekundarne puške so bile odstranjene kot odškodnina
Genetic counseling is usually available for new cases	Novim primerom je običajno na voljo genetsko svetovanje
I intend to do my best	Nameravam dati vse od sebe
I can walk around my room well	Dobro se lahko sprehajam po svoji sobi
Somehow I waited until the last minute	Nekako sem čakal do zadnje minute
I wanted to explode	Hotel sem eksplodirati
For now, I can definitely work with that	Zaenkrat zagotovo lahko delam s tem
Suddenly I had a desire to escape	Nenadoma sem imel željo po begu
A hail of bullets shattered in his head	V glavo se je razbila toča krogel
I put the shell in my mouth	Lupino dam v usta
I think he's asleep	Mislim, da spi
I want to experience it	Želim ga izkusiti
I had one client who just couldn’t accept that	Imel sem eno stranko, ki tega preprosto ni mogla sprejeti
I looked in that elegant mirror	Pogledala sem se v to elegantno ogledalo
I remember the two of them very well	Zelo dobro se spomnim njiju dveh
I think conscience improves it	Mislim, da jo vest izboljšuje
I actually felt his lips curl back	Pravzaprav sem začutila njegove ustnice, ki so se ukrivile nazaj
I heard them in a mess tonight	Slišal sem jih nocoj v neredu
I put on a good show	Priredil sem dobro predstavo
I would never and would never hurt a woman	Nikoli in nikoli ne bi prizadel ženske
I remember feeling very lonely most days	Spomnim se, da sem se večino dni počutil zelo osamljeno
I didn't know you were being tortured	Nisem vedel, da te mučijo
I would never have a sexual complication with a patient	Nikoli se ne bi spolno zapletel s pacientom
Frost was determined	Frost je bil določen
Eggs are usually laid in the nest	Jajca običajno odložijo v gnezdo
I liked the contrast he presented	Všeč mi je bil kontrast, ki ga je predstavil
I will let you all know what will happen	Vse vas bom obvestil, kaj se bo zgodilo
A battle cry from my past was running through my head	Po glavi se mi je vlekel bojni krik iz moje preteklosti
I went to the table and took my diary	Šla sem k mizi in vzela svoj dnevnik
I can’t deal with that right now	Trenutno se ne morem ukvarjati s tem
I didn't want to hear it out loud	Nisem hotel slišati na glas
I lift my fork and start eating quietly	Dvignem vilice in začnem tiho jesti
I heard a group of young girls screaming	Slišal sem, da je skupina mladih deklet kričala
I am a sad existence	Jaz sem žalosten obstoj
I told you, this is not your fight	Rekel sem ti, to ni tvoj boj
The large group preferred the sum	Velika skupina je imela raje vsoto
I was completely stupid	Bil sem popolnoma neumen
I don't see anything wrong with that	V tem ne vidim nič narobe
I mean, it is, but it's not	Mislim, je, ampak ni
Maybe I borrowed it from her	Morda sem si ga sposodil od nje
I examined the faces	Pregledala sem obraze
A lie always has real content	Laž ima vedno resnično vsebino
I didn't mean to be so blind to your feelings	Nisem hotel biti tako slep za tvoja čustva
Of course I already know the name	Ime seveda že poznam
I wouldn't say you're crazy, kid	Ne bi rekel, da si nor, otrok
I wanted to drain every drop of his love	Hotela sem izsušiti vsako kapljico njegove ljubezni
I could never give you back	Nikoli ti ne bi mogel vrniti
I had a strong feeling it wasn’t	Imela sem močan občutek, da ni
I have to forget about him	Moram pozabiti nanj
I was a long time ago	Sem že dolgo nazaj
I know you're curious, but be careful, baby	Vem, da ste radovedni, vendar bodite previdni, otrok
I even ate a light breakfast	Pojedla sem celo lahek zajtrk
I was across the street watching the car, you know	Bil sem čez cesto in gledal avto, veš
This is the only option they have	To je edina možnost, ki jo imajo
I didn't imagine any of that	Nič od tega si nisem predstavljal
I couldn't be better	Ne bi mogel biti boljši
I can feel the pulse and smell the smoke	Čutim utrip in vonjam dim
I can deal with danger on my own	Z nevarnostjo se lahko spopadem sam
I wouldn’t want to get the wrong impression	Ne bi želel, da bi dobili napačen vtis
I devoted my time to violence	Svoj čas sem posvetil nasilju
A crooked smile crossed his face	Na obrazu se mu je preletel ukrivljen nasmeh
I'm not a little girl	Nisem majhna punčka
The position of women was diverse	Položaj žensk je bil raznolik
I wonder if anything can be done	Zanima me, če se da kaj narediti
I had a proud hot spirit	Imel sem ponosen vroč duh
I noticed there was something in the corner	Opazil sem, da je nekaj v kotu
I hate to eat alone anyway	Itak sovražim jesti sam
I support and respect	Podpiram in spoštujem
I have never experienced such an event or a crowd	Takšnega dogodka ali množice še nisem doživel
I pound on the wall, again, again	Tolčem po steni, spet, spet
I wish he never invited me	Želim si, da me nikoli ni povabil
I knew you were up to something	Vedel sem, da nekaj nameravaš
I mean, it happened right after that	Mislim, zgodilo se je takoj za tem
I know something is wrong now	Vem, da je zdaj nekaj narobe
I can't form a thought tonight	Nocoj si ne morem oblikovati misli
There were some stubborn souls sitting outside	Zunaj je sedelo nekaj trdoživih duš
She was surprised at how kindly she was treated	Bila je presenečena, kako prijazno so ravnali z njo
I want you to say that	Želim, da to poveš
I love that you missed me	Všeč mi je, da si me pogrešal
Eventually, I could end up in second base	Sčasoma bi lahko končal v drugi bazi
I turned outward and turned toward our coach	Obrnil sem se navzven in se obrnil proti našemu trenerju
I moved, dragged, head on the ground, legs raised	Gibal sem se, vlekel, glava na tleh, noge dvignjene
I was immediately thrilled	Takoj sem bil navdušen
You should already be in the car	Moral bi že biti v avtu
I intend to fully enjoy the show	V predstavi nameravam popolnoma uživati
I waited for him to start again	Čakal sem, da začne znova
Nowhere does it say they drive	Nikjer ne piše, da se vozijo
I had to run to follow him	Moral sem teči, da sem mu sledil
I looked around and hoped it would inspire me	Ozrl sem se naokoli in upal, da me bo navdihnil
I said it was going to happen	Rekel sem, da se bo to zgodilo
In the end, I bought it pretty cheap	Na koncu sem ga kupil precej poceni
Probably no one would steal the church	Verjetno nihče ne bi ukradel cerkve
I intend to fill it	Nameravam jo zapolniti
I wanted my people to be free	Želel sem, da so moji ljudje svobodni
I know you did your best	Vem, da si dal vse od sebe
I remembered the day he held my hand	Spomnil sem se dneva, ko me je držal za roko
A moment later, he pulled the bound man	Trenutek pozneje je potegnil vezanega moškega
The light before death	Luč pred smrtjo
I’ve seen these things happen	Videl sem, da se te stvari dogajajo
I suggest you get some rest	Predlagam, da se malo spočijete
I need someone like you	Potrebujem nekoga, kot si ti
I consider you my friend	smatram te za svojega prijatelja
I had mixed feelings about it	Glede tega sem imel mešane občutke
I didn’t expect there to be such a big meeting	Nisem pričakoval, da bo tako veliko srečanje
I want to hear them scream in my own ears	Na lastna ušesa jih želim slišati kričati
I didn’t want to hit back	Nisem hotel udariti vzvratno
I may already be dead or dying	Lahko sem že mrtev ali pa umiram
A summer day can be beautiful	Poletni dan je lahko lep
I stood as the door closed behind them	Stal sem, ko so se vrata za njima zaprla
The military has questioned their safety and design	Vojska je postavila pod vprašaj njihovo varnost in zasnovo
I miss my friends who went ahead	Pogrešam svoje prijatelje, ki so šli naprej
I don't know where he is here	Ne vem, kje je tukaj
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
It has become the subject of many local jokes	Postalo je predmet številnih lokalnih šal
I feel my heart pounding in my chest	Čutim, kako mi srce razbija v prsih
I'm just in this area sometimes	Samo včasih sem na tem območju
I had to strain to see who he was	Moral sem se napeti, da sem videl, kdo je
You should be a champion	Moral bi biti prvak
I was left alone again	Še enkrat sem ostal sam
I will not be burdened next year	Naslednje leto se ne bom obremenjeval
I didn't come to bed with you	Nisem te prišel spravit v posteljo
I took the phone out of my purse and checked it	Iz torbice sem vzel telefon in ga preveril
I just said you have to fuck off	Pravkar sem rekel, da se moraš zajebat
I was the only child there	Bil sem edini otrok tam
I know how much joy this can bring you	Vem, koliko veselja ti to lahko prinese
The announcement of the football season caught her eye	V oči ji je padlo obvestilo o nogometni sezoni
I only had two dreams last night	Sinoči sem imel samo dve sanje
This is also wrong	To je tudi narobe
I couldn't keep my hands off you	Nisem mogel držati rok stran od tebe
I told him about the charity	Povedal sem mu o dobrodelnosti
I had to find out what happened	Moral sem izvedeti, kaj se je zgodilo
I also need you to spread the word	Potrebujem tudi, da razširite besedo
I stepped back and admired the picture she presented	Stopil sem nazaj in občudoval sliko, ki jo je predstavila
I can get to them that way all the time	Ves čas lahko pridem do njih tako
A dead man of incredible strength	Mrtev človek z neverjetno močjo
I hope to find the right one one day	Upam, da bom nekega dne našel pravega
After a while, I woke up with a weight on my chest	Čez nekaj časa sem se zbudila zaradi teže na prsih
Don’t expect anything and you can gain everything	Ne pričakujte ničesar in lahko pridobite vse
I was no longer just a spectator	Nisem bil več samo gledalec
He took on a rude expression on his moves	Na njegovih potezah je prevzel grob izraz
I asked about the lady who broke my wrist	Vprašal sem za gospo, ki mi je zlomila zapestje
The moonlight lay across her belly	Čez njen trebuh je ležala svetloba mesečine
There are no rules in my kitchen	V moji kuhinji ni pravil
I didn't understand the concept of death	Nisem razumel pojma smrti
I don’t think the bible is out of bounds either	Mislim, da tudi biblija ni izven meja
I never knew you came	Nikoli nisem vedel, da si prišel
I could make out the ceiling	Lahko bi razločil strop
I wanted to know what was going on	Hotel sem vedeti, kaj se dogaja
I closed my eyes and pushed away with a thought	Zaprla sem oči in potisnila z mislijo
I didn’t expect him to do that	Nisem pričakoval, da bo to storil
I wondered what was wrong with me	Spraševal sem se, kaj je narobe z mano
I intend to earn my living	Nameravam si zaslužiti svoj obstoj
I woke up this morning to the sound of rain	Danes zjutraj sem se zbudil ob zvoku dežja
I got up and walked over to him	Vstala sem in stopila do njega
I signed up for free	Prijavil sem se brezplačno
I hope they are really together someday	Upam, da bosta kdaj res skupaj
I didn’t know they would react that way	Nisem vedel, da se bodo tako odzvali
Treatment depends on the patient's recovery rate	Zdravljenje je odvisno od stopnje okrevanja bolnika
I rolled over and observed the surroundings	Prevrnila sem se in opazovala okolico
I learned a lot of things about garage doors that day	Tisti dan sem se naučil veliko stvari o garažnih vratih
I took care of both of them	Skrbelo sem za oba
A few seconds passed and the pulse completely disappeared	Minilo je nekaj sekund in utrip je popolnoma izginil
I ran to the porch and knocked on the door	Stekel sem na verando in potrkal na vrata
I can handle myself quite well	Sam se lahko kar dobro obvladam
I could grant you immortality when my work is finished	Lahko bi ti podelil nesmrtnost, ko je moje delo končano
We knew we were doing something special	Vedeli smo, da delamo nekaj posebnega
I'm too old for that	Za to sem veliko prestar
I'm checking the engine	Preverim motor
I created some test methods for this index action	Ustvaril sem nekaj testnih metod za to indeksno dejanje
I sweat in a few minutes	V nekaj minutah se oznojim
I drove straight	Sem peljal naravnost
A bottle of alcohol	Steklenica alkohola
I respect makeup	Spoštujem ličila
Both parents bring food for the young	Oba starša prineseta hrano za mlade
Anyway, a hundred yards	Kakorkoli že, sto metrov
I enjoyed the little trip	V malem izletu sem užival
I lower my head and lie perfectly still	Spustim glavo in popolnoma mirno ležim
I really hoped no one filmed us	Resnično sem upal, da nas ni kdo posnel
Fate worse than death	Usoda, hujša od smrti
I want him to make love to me	Želim, da se ljubi z mano
I will make the necessary arrangements	Naredil bom potrebne dogovore
I know who they are and what they did	Vem, kdo so in kaj so počeli
I didn’t have time to coach someone else	Nisem imel časa, da bi treniral nekoga drugega
I can't think of anything but you	Ne morem misliti na nič drugega kot nate
I just woke up from surgery	Pravkar sem se zbudil iz operacije
History of drug use	Zgodovina uporabe drog
I’ve found that crawling is out of the question	Ugotovil sem, da plazenje ne pride v poštev
I can't do anything for them	Zanje ne bom mogel nič
I liked her practical grounded feedback	Všeč mi je bila njena praktična prizemljena povratna informacija
I understand his thought	Razumem njegovo misel
I became officially home	Postala sem uradno domača
I was in the shuttle	Bil sem v shuttleu
Thank you again for coming out tonight	Še enkrat se vam zahvaljujem, da ste prišli nocoj ven
I slept away most of my life	Večino svojega življenja sem spal stran
I wanted to be thrilled	Hotel sem biti navdušen
I see the past and the future	Vidim preteklost in prihodnost
I can take you there	Lahko te odpeljem tja
I would rather have a simple and peaceful life	Raje bi imel preprosto in mirno življenje
I want to see you soon	Želim te kmalu videti
They also took a specially adapted motor car	Vzeli so tudi posebej prilagojen motorni avtomobil
I appreciate you seeing the obvious and dealing with it	Cenim, da vidiš očitno in se s tem ukvarjaš
I had a surprise for him	Imel sem presenečenje zanj
I was immediately fully awake	Takoj sem bil popolnoma buden
I have to work tonight anyway	Nocoj moram vseeno delati
I want to move the command center outside	Poveljniški center želim premakniti zunaj
The hotel is located on the north side	Na severni strani se nahaja hotel
The site includes a nature study area for visitors	Spletna stran vključuje območje za študij narave za obiskovalce
I would read anything that would be presented, including love novels	Prebral bi vse, kar bi se predstavilo, vključno z ljubezenskimi romani
I continue to shed tears of joy	Še naprej točim solze veselja
He signed a free transfer	Podpisal je brezplačen prestop
I noticed the little things first	Najprej sem opazil malenkosti
I nodded as if it made sense	Prikimala sem, kot da je smiselno
I have thirteen minutes to change my destiny	Imam trinajst minut, da spremenim svojo usodo
I saw the screen from a small window	Zaslon sem videl iz majhnega okna
I started to really respect the guy	Začel sem res spoštovati fanta
I didn't get your name	Nisem dobil tvojega imena
I never stopped taking the pill	Nikoli nisem nehal jemati tablete
I felt it before	Prej sem čutil
A bolt of pain struck her eyes	Skozi oči ji je udarila strela bolečine
Normal reaction, especially the first time	Normalna reakcija, še posebej prvič
I literally never won	Dobesedno nikoli nisem zmagal
I am forced to admit defeat	Prisiljen sem priznati poraz
I wouldn't want to be caught	Ne bi želel, da bi me prijel
I’ve seen how the industry really works	Videl sem, kako resnično deluje industrija
A week later it was hair	Teden dni kasneje so bili lasje
I once asked him how we should describe ourselves	Nekoč sem ga vprašal, kako naj se opišemo
I was afraid they would catch me and wake me up in pure panic	Bal sem se, da me bodo ujeli in da bi se zbudil v čisti paniki
I wanted to know your name	Hotel sem vedeti tvoje ime
I turned and walked back	Obrnil sem se in odšel nazaj
Maybe I'm not welcome here	Morda nisem dobrodošel tukaj
I can't go through this anymore	Ne morem več skozi to
I set the alarm	Nastavil sem budilko
I'm leaving this estate	Zapuščam to posestvo
I think this place is my home	Menim, da je ta kraj moj dom
I see how cats would like it too	Vidim, kako bi bilo všeč tudi mačkam
I just have to be prepared for them	Samo nanje moram biti pripravljen
I can’t decide what’s worse	Ne morem se odločiti, kaj je slabše
I think writers are the same	Mislim, da so pisci enaki
I'm done fighting	Končal sem z bojem
I couldn’t claim to find better friends	Ne bi mogel zahtevati, da bi našel boljše prijatelje
I was deeply disappointed by this	Nad tem sem bil globoko razočaran
I got the feeling that something was wrong	Dobil sem občutek, da je nekaj narobe
I need a few minutes to finish	Potrebujem nekaj minut, da zaključim
I know how much you want me	Vem, kako močno si me želiš
I always tried to hide my breasts	Vedno sem poskušala skriti svoje prsi
I can't get out of what's going on	Ne morem ven s tem, kar se dogaja
Nice change of pace	Lepa sprememba tempa
I gave up trying to reform it	Opustil sem poskuse, da bi ga reformirali
A fun game of fighting monster trucks	Zabavna igra bojnih pošastnih tovornjakov
I am rarely on board a yacht	Redko sem na krovu jahte
I hate beautiful things	Sovražim lepe stvari
I never even had an instrument	Nikoli nisem imel niti instrumenta
I'm up to my neck in god knows what	Do vratu sem v bog ve kaj
I can't think of a better place to execute	Ne morem si zamisliti boljšega mesta za usmrtitev
I haven't stood so close to you before	Prej ti nisem stal tako blizu
I need funding and they will cut me off	Potrebujem finančna sredstva in prekinili me bodo
I appreciate this	Cenim to
I'd say you're about a week old	Rekel bi, da si star približno en teden
I will never forget him, ever	Nikoli ga ne bom pozabil, nikoli
I wanted to run back down the tunnel	Hotel sem teči nazaj po tunelu
I push my fingers deeper	Prste potisnem globlje
I gathered myself	Zbral sem se
I didn’t know what was going to happen	Nisem vedel, kaj se bo zgodilo
I owe an apology to this amazing man	Temu neverjetnemu človeku sem dolžan opravičilo
I pick it up and climb on the table	Poberem ga in se splezam na mizo
I just have a different vision for myself	Samo zase imam drugačno vizijo
I didn't say a word the whole time	Ves čas nisem rekel niti besede
I hated every bit	Vsak delček sem sovražil
I wondered sadly how he was doing	Žalostno sem se spraševal, kako mu gre
I don’t know this place or these other people	Ne poznam tega kraja ali teh drugih ljudi
I had no idea how it would unfold	Nisem imel pojma, kako se bo razpletlo
I trust him and his judgment completely	Popolnoma zaupam njemu in njegovi presoji
I took a beer with me	S seboj sem vzel pivo
I see our relationship as a working partnership	Na najin odnos gledam kot na delovno partnerstvo
I love how this card turned out	Všeč mi je, kako se je ta kartica izkazala
I wish there were some records of my existence	Želim, da obstaja nekaj zapisov o mojem obstoju
I wish someone would turn off those damn machines	Želim si, da bi kdo ugasnil te preklete stroje
Until recently, I knew nothing about this world	Še pred kratkim nisem vedel ničesar o tem svetu
I went back to the house	Vrnil sem se v hišo
But I didn’t think it was inevitable	Nisem pa mislil, da je to neizogibno
I have a lot more to do with you in life	V življenju imam s tabo veliko več
I could never have imagined our family differently	Nikoli si nisem mogel predstavljati naše družine drugače
A rare treat on such a special occasion	Redka poslastica ob tako posebni priložnosti
I guess the king is worried he might be weak	Predvidevam, da je kralj zaskrbljen, da ne bi bil šibek
The character has appeared in several video games	Lik se je pojavil v več video igrah
A miracle happened	Čudež se je zgodil
I start walking towards him	Začnem hoditi proti njemu
I really know that	To vem zares
I need to know why it was my team	Moram vedeti, zakaj je bila moja ekipa
I really enjoyed them	Res sem užival v njih
Each area has a predominant type of vegetation	Vsako območje ima prevladujočo vrsto vegetacije
I never knew what feeling would overwhelm me	Nikoli nisem vedel, kakšen občutek me bo prevzel
A cry stopped in her throat	V grlu ji je zastal jok
In your place, you would hate me	Na tvojem mestu bi me sovražil
I made that mistake once	Enkrat sem naredil to napako
I've been in town ever since	Od takrat sem tu v mestu
I wondered if he had made a similar conclusion	Zanimalo me je, ali je tudi on sklenil podobno
I think things are so bad	Mislim, da so stvari tako pokvarjene
I only brought you for clothes	Sem te pripeljal samo zaradi oblačil
I began to believe	Začel sem verjeti
I didn't want to study	Nisem hotel študirati
I could feel his immense dark power slowly increasing	Čutil sem, da se njegova ogromna temna moč počasi povečuje
I had to do something	Nekaj ​​sem moral narediti
I didn't notice them at all this time	Tokrat jih sploh nisem opazil
I missed nothing	Nič nisem izpustil
I knew he couldn’t do much	Vedel sem, da ne more narediti veliko
I checked with our lawyers	Preveril sem pri naših pravnikih
I stayed asleep the whole time	Ves čas sem ostal spal
I made my bed and all that	Pospravil sem si posteljo in vse to
I ran through the woods to get away from it all	Tekel sem skozi gozd, da bi pobegnil od vsega
I need you to meet the rest of the staff	Potrebujem te, da se sestaneš z ostalim osebjem
I need you out of the apartment too	Tudi jaz te potrebujem iz stanovanja
The man she even had a baby with	Moški, s katerim je imela celo otroka
I ran a wet cloth over his chest and abdomen	Po prsih in trebuhu sem mu potegnila mokro krpo
A box the size of a small house	Škatla velikosti majhne hiše
I will send your things to your premises	Vaše stvari bom poslal v vaše prostore
I believe in endless choice where there is no compromise	Verjamem v neskončno izbiro, kjer kompromis ne obstaja
I was dangerous to myself and others around me	Bila sem nevarna zase in za druge okoli sebe
A lot of us hid	Veliko nas se je skrilo
Good measure, compressed, shaken together and passed,	Dobra mera, stisnjena, pretresena skupaj in pretečena,
I don't remember everyone	Ne spomnim se vseh
I told her to leave you alone	Rekel sem ji, naj te pusti pri miru
They both end up traveling together	Oba na koncu potujeta skupaj
Instead, I decided to bargain	Namesto tega sem se odločil barantati
I used to be such a girl	Včasih sem bila tako dekle
I heard the world is thinking about selling them	Slišal sem, da svet razmišlja o njihovi prodaji
I write a lot of things	Pišem veliko stvari
You would imagine us like that in this swimming cave	Takšne bi si nas predstavljal v tej plavalni jami
I knew why, but I couldn’t say anything	Vedel sem zakaj, a nisem mogel ničesar reči
We are proud of our daughter	Ponosni smo na svojo hčerko
I knew how those kids felt then	Vedel sem, kako so se takrat počutili tisti otroci
It fell out of his hand on the ascent	Pri vzponu mu je padlo iz roke
I'll show you a shortcut	Pokazal vam bom bližnjico
Really cowardly act, if it were true	Res strahopetno dejanje, če bi bilo res
I don't think they've found her yet	Mislim, da je sploh še niso našli
I was condemned from the very beginning	Že od vsega začetka sem bil obsojen
Salmon has declared a state of emergency	Losos je razglasil izredno stanje
I was ready to attack if necessary	Pripravljen sem bil na napad, če je treba
It should be direct and essential	Moral bi biti neposreden in bistven
I welcome sleep that takes me away from this nightmare	Pozdravljam spanec, ki me odpelje stran od te nočne more
Bush has declared National Day of Mourning	Bush je razglasil nacionalni dan žalovanja
I was thinking about my relationship with the king	Razmišljal sem o svojem odnosu s kraljem
I looked away, just as I would have liked	Pogledala sem stran, tako kot bi si želel
Sometimes I get lost there too	Včasih se tudi tam izgubim
I wanted to, to be honest	Hotel sem, če sem iskren
I think your parents are right	Mislim, da imajo tvoji starši prav
I didn't like myself	Nisem se maral
I wished it hurt so badly	Tako močno sem si želel, da me je bolelo
I was still frozen, but aware	Še vedno sem bil zmrznjen, a zavedajoč se
I would do more to you than he does	Naredil bi ti več kot on
I will get to know you better	se bom bolje spoznal
I didn't know it was your gun	Nisem vedel, da je tvoja pištola
I wanted to ask him to repeat	Hotel sem ga prositi, naj ponovi
I just couldn't	Enostavno nisem mogel
I think death is the greatest test of faith	Mislim, da je smrt največji preizkus vere
I love my house here	Obožujem svojo hišo tukaj
I repay his kindness with a reduced rent	Njegovo prijaznost odplačam z znižano najemnino
A wave of desire spread through me	Val želje se je razširil po meni
I didn't know him well enough	Nisem ga dovolj dobro poznal
I want my second life back	Želim si nazaj svoje drugo življenje
I just want what appeals to you	Hočem samo tisto, kar te nagovarja
I like to cut wood	Rad izrezujem les
I need to talk to her teacher	Moram govoriti z njeno učiteljico
I looked around the lawn	Ozrl sem se po travniku
I didn't think he wanted me	Nisem si mislil, da me želi
I couldn’t believe how hot it made him	Nisem mogel verjeti, kako vroče ga je to naredilo
Five days later, a general strike followed	Pet dni pozneje je sledila splošna stavka
I remember how we felt in high school	Spomnim se, kako nam je bilo v srednji šoli
I have never written any successful book	Nikoli nisem napisal nobene uspešne knjige
I couldn't smile at that	Temu se nisem mogel nasmehniti
I couldn’t afford to be overwhelmed by this	Nisem se mogel dovoliti, da me to premaga
Maybe I did her an injustice	Morda sem ji naredil krivico
I read this article years ago	Ta članek sem prebral pred leti
And sometimes that can be a problem	In včasih je to lahko težava
I have a lot to think about	Imam veliko za razmišljati
I uttered the required phrase	Izgovoril sem zahtevano frazo
A man could get drunk for so long	Človek bi se lahko napil tako dolgo
I was already damn excited, I just thought of her	Bil sem že presneto navdušen, samo pomislil sem nanjo
I must have been acting crazy	Varno sem se delal norca
A shape emerged from the ground	Iz zemlje se je pojavila oblika
I wanted to ask about the negotiations	Želel sem vprašati o pogajanjih
I have a feeling you won't be sorry	Imam občutek, da ti ne bo žal
I told him it can’t last forever	Rekel sem mu, to ne more trajati večno
I read the information board next to her and frown	Preberem informacijsko ploščo poleg nje in se namrščim
I just thought you were	Samo mislil sem, da si
I want you to go out and bring the other one back	Želim, da greš ven in prineseš drugega nazaj
I was in a dilemma of how to cope	Bila sem v dilemi, kako se spopasti
I hope you had a good day	Upam, da ste imeli dober dan
I killed someone who was defending his family	Ubil sem nekoga, ki je branil svojo družino
I hear a girl screaming in pain	Slišim dekle, ki kriči od bolečine
I tear my eyes away and get to my feet	Odtrgam oči in se dvignem na noge
Regular exercise program	Redni program vadbe
I want to cooperate	Želim sodelovati
I just don't want to believe it	Samo nočem verjeti
I focus primarily on sharing the truth with others	Osredotočam se predvsem na deljenje resnice z drugimi
I found him already sound asleep	Našel sem ga, da že trdno spi
I won't do anything else unless you want me to	Nič več ne bom storil, razen če me želiš
I found myself holding my breath	Ugotovil sem, da zadržujem dih
Both sides of the road were connected by a tunnel	Obe strani ceste je povezoval predor
I think he'll be fine	Mislim, da bo z njim vse v redu
Research has confirmed this	Raziskava je to potrdila
I just want you to know one thing	Želim samo, da veš eno stvar
I am aware of something else	Zavedam se še nekaj
I still remember the pain and the blood	Še vedno se spomnim bolečine in krvi
I just didn't know why	Samo nisem vedel zakaj
It borders six other districts	Meji na šest drugih okrožij
I heard we're firing the science team	Slišal sem, da odpuščamo znanstveno ekipo
I blushed, for some reason I was embarrassed	Zardela sem, iz neznanega razloga me je bilo nerodno
I knew it was better to try to sleep tonight	Vedel sem, da je bolje, da nocoj poskušam spati
I tear off the wall next to me	Odtrgam zid ob sebi
I am not one of those women	Nisem ena izmed teh žensk
I do this every day	To počnem vsak dan
I will be the story you will tell your children	Jaz bom zgodba, o kateri boste pripovedovali svojim otrokom
I tried not to burst out laughing here and there	Poskušal sem, da ne bi tu in tam planil od smeha
The right mix of people from all walks of life	Prava mešanica ljudi iz vseh slojev življenja
I thought the pictures were fine	Mislil sem, da so slike v redu
I know a lot of gays	Poznam veliko gejev
I didn't even want her here tonight	Nocoj je sploh nisem hotel tukaj
I remember my first time and I could barely walk	Spomnim se svojega prvega časa in komaj sem hodil
However, I have received a number of anonymous threatening letters	Vendar pa sem prejel številna anonimna grozilna pisma
I can completely leave my form	Lahko popolnoma zapustim svojo formo
I should never do anything to you before	Nikoli še ne bi smel storiti ničesar s tabo
I can’t shake off my past	Ne morem se otresti svoje preteklosti
I think we are prisoners here	Mislim, da smo tukaj ujetniki
A modern interpretation, that would be good	Sodobna interpretacija, to bi bilo dobro
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Cenim vse slike in natančna navodila
I turned and started crying	Obrnila sem se in začela jokati
I loved this lady and her whole spiritual family	Všeč mi je bila to gospa in njena vso duhovna družina
I asked him not to kill them	Prosil sem ga, naj jih ne ubije
I feel like my headache was coming back	Čutim, da se mi je glavobol vračal
A moment later he nodded	Trenutek pozneje je odkimal
I felt even more sorry for my mother	Še bolj mi je bilo žal za mamo
I could describe the events as if it were yesterday	Dogodke bi lahko opisal, kot da je bilo včeraj
I want a partner, someone who can match me	Želim si partnerja, nekoga, ki mi lahko parira
I need to clear my mind	Moram razčistiti misli
A little math and a hint of magic	Malo matematike in kanček magije
I agree with your views on this	Strinjam se z vašimi pogledi na to
I stepped up to him and hit him	Stopil sem do njega in zadel udarec
I was honest, but I wasn’t born again	Bil sem iskren, a nisem bil na novo rojen
Even the storage unit would not hurt	Tudi shranjevalna enota ne bi škodila
I was not warm near him	V njegovi bližini mi ni bilo toplo
I managed to answer at the fourth ring	Uspelo mi je odgovoriti ob četrtem zvonjenju
I stop because there is nowhere else	Ustavim se, ker ni kam drugam
I shouldn't have brought them here	Ne bi jih smel pripeljati sem
I didn't find any problems with that	Pri tem nisem našel nobenih težav
I've never experienced that before	Tega še nikoli nisem doživel
I heard the sound of the guitar begin	Slišal sem, da se je začel zvok kitare
All three are looking forward to the bathroom	Vsi trije se veselijo v kopalnici
I love you, everyone	Ljubim vas, vse
This is why this test is so important	Zaradi tega je ta test tako pomemben
I don't want to feel any pain	Nočem čutiti nobene bolečine
I want two drawings of each person	Želim si dve risbi vsake osebe
I miss being able to feel	Pogrešam, da lahko čutim
I let go of mine to stop his	Svojo sem izpustil, da bi ustavil njegovo
No university was built	Nobena univerza ni bila zgrajena
I can't be like that	ne morem biti tak
I thought about the circumstances	Razmišljal sem o okoliščinah
I went with her on another visit	Šel sem z njo na drugi obisk
I got up and started hitting the wall again	Vstal sem in spet začel udarjati po zidu
I couldn't understand them either	Tudi jaz jih nisem mogel razumeti
I care about his health	Skrbi me za njegovo zdravje
I liked it right away	Takoj mi je bil všeč
I admired that about my father	To sem občudoval pri očetu
The next step was to do that	Naslednji korak je bil to narediti
I see why she likes it	Vidim, zakaj ji je všeč
I felt tension all around me	Čutila sem napetost povsod okoli sebe
I could call them and ask	Lahko bi jih poklical in vprašal
The transaction transaction must be transferred and established	Transakcijski posel je treba prenesti in ustanoviti
I was ready to have his baby too	Bila sem pripravljena imeti tudi njegovega otroka
I just wanted to make a good impression	Hotel sem narediti le dober vtis
The body was then buried in the yard	Truplo so nato pokopali na dvorišču
I ran my finger over it and felt the crack	S prstom sem šel po njej in začutil razpoko
I was thinking about the house, the clothes, the food	Razmišljala sem o hiši, oblačilih, hrani
I didn’t do much	Nisem naredil veliko
I didn't notice any problems	Nisem opazil nobenih težav
I was more than impressed	Bil sem več kot navdušen
I mean, look at this place	Mislim, poglej to mesto
I was powerless to do anything about it	Bil sem nemočen, da bi karkoli storil glede tega
I don’t know what prudence means	Ne vem, kaj pomeni preudarnost
I hope to walk beside you	Upam, da bom hodil ob tebi
Luke takes the girl to the beach	Luke odpelje dekle na plažo
I knew right away what to do	Takoj sem vedel, kaj storiti
White matter goes into his nose	Bela snov mu gre v nos
I didn’t want anything to spoil it	Nisem hotel, da bi ga kaj pokvarilo
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Cenim vašo pripravljenost, da mi poveste, kako se počutite
I was hoping he wasn't on a lunch date	Upal sem, da ni bil na zmenku za kosilo
I liked her character	Všeč mi je bil njen lik
I'm on fire again	Spet sem v ognju
I almost cry from the pain	Skoraj zajokam od bolečine
She became hers very naturally	Zelo naravno je postala njena
I knew you would find a way out of this	Vedel sem, da boš našel pot iz tega
Parts of the wall still exist	Deli stene še vedno obstajajo
I wouldn't want you to lose that	Ne bi želel, da to izgubiš
I can't fix things	Ne morem urediti stvari
I want to know what else you saw	Rad bi vedel, kaj si še videl
I could only feel the air	Čutila sem samo zrak
I can’t stand any mess in the workshop	Ne prenesem kakršnega koli nereda v delavnici
I didn’t expect this poster to come folded	Nisem pričakoval, da bo ta plakat prišel zložen
I have to be ready	Moram biti pripravljen
I stopped trying to calm her down	Nehal sem jo poskušati pomiriti
I couldn't hold that back	Tega nisem mogel zadržati
I rarely go to sleep	Redko hodim spat
I went to the door and tried to open it	Šla sem do vrat in jih poskušala odpreti
I understood and nodded	Razumel sem in prikimal
I’ve always wondered about that	Vedno sem se spraševal o tem
I hated the forest at night	Ponoči sem sovražil gozd
Ever since he left, I have received a letter from him	Odkar je odšel, sem dobil od njega pismo
I wouldn't stay there anymore	Ne bi več ostal tam
I'm always waiting for an attack	Vedno čakam na napad
I haven't seen him in almost a year	Nisem ga videl skoraj eno leto
I think it belongs somewhere in the political spectrum	Mislim, da sodi nekje v političnem spektru
I mean, we had fun	Mislim, zabavali smo se
Bad day for all parties involved	Slab dan za vse vpletene strani
I heard her voice again	Spet sem slišal njen glas
These were the last novels published in her life	To so bili zadnji romani, objavljeni v njenem življenju
I reached the number, but it didn’t matter	Dosegel sem številko, vendar ni bilo pomembno
A wave of grief swept over me	Preplavil me je val žalosti
Nice touch, he thought	Lep dotik, je pomislil
He didn't expect to spend another day	Ni pričakovalo, da bo preživel še en dan
I had a great experience	Imel sem odlične izkušnje
Point to start negotiations	Točka za začetek pogajanj
I ask her to recommend something to me	Prosim jo, da mi nekaj priporoči
I got up back to review my work and take photos	Vstal sem nazaj, da bi pregledal svoje delo in fotografiral
I enjoy people who know how to think that way	Uživam v ljudeh, ki znajo tako razmišljati
Power would be provided by overhead wires	Napajanje bi bilo zagotovljeno z nadzemnimi žicami
I washed his face and hands	Umil sem mu obraz in roke
I did exactly the same thing	Počel sem popolnoma isto stvar
All meetings include a period of public issues	Vsi sestanki vključujejo obdobje javnih vprašanj
I wish they didn’t have to do that	Želim si, da jim tega ne bi bilo treba storiti
I wouldn't wait any longer	Ne bi več čakal
The perfect blend for this hot summer	Popolna mešanica za to vroče poletje
I wonder if they ever touched him there	Zanima me, ali so se ga tam kdaj dotaknili
I have a really strong foundation	Imam res močno podlago
I didn’t want him to know there was something magical going on	Nisem hotel, da ve, da se dogaja kaj čarobnega
Very impressive hotel with great value	Zelo impresiven hotel z veliko vrednostjo
I roll towards her and pull her to my chest	Zakotalim se proti njej in jo potegnem k prsim
I wish I could see him	Želim si, da bi ga videl
I got dressed and thanked her	Oblekla sem se in se ji zahvalila
I watched his back and he watched mine	Pazil sem na njegov hrbet, on pa na moj
I was not the one who judged the fight	Nisem bil jaz tisti, ki je sodil boj
Big problem and big opportunity	Velik problem in velika priložnost
I can't listen to that right now	Tega trenutno ne morem poslušati
I started to fear the end of football	Začel sem se bati nogometnega konca
If you use natural light, the room can look bigger	Če uporabljate naravno svetlobo, je soba lahko videti večja
I prefer style metaphor to texture	Raje imam metaforo sloga kot teksturo
I looked under my feet	Pogledala sem pod svoje noge
I look forward to reading more about this	Gledam naprej, da preberem več o tem
I have records of almost all the major events that have taken place	Imam zapise o skoraj vseh večjih dogodkih, ki so se zgodili
I knew there would be nothing wrong with that	Vedel sem, da iz tega ne bo nič slabega
I will not allow you to be harmed	Ne bom dovolil, da bi ti prišlo do škode
I got you on speakerphone	Imam te na zvočniku
I just want to be honest with you	Želim biti samo iskren s tabo
I briefly examined the other two men	Druga dva moška sem na kratko preučil
I sold a few books, but I found it hard to market	Prodal sem nekaj knjig, vendar se mi je zdelo težko tržiti
I definitely wouldn't leave him here	Vsekakor ga ne bi pustila tukaj
I looked through the dark net and nothing	Pogledal sem po temni mreži in nič
I asked about the task	Vprašal sem glede naloge
I love this man so much	Tako zelo ljubim tega človeka
I should be back at night	Ponoči bi se moral vrniti
A real nightmare will happen in two hours	V dveh urah se bo zgodila prava nočna mora
I saw the look on all their faces	Videla sem pogled na vseh njihovih obrazih
I'm not interested in the conversation	Pogovor me ne zanima
i really need help	res potrebujem pomoč
I have a beautiful wife	Imam lepo ženo
His voice was low and gloomy	Govoril je glas, nizek in mračen
I saw that and I had to get it	To sem videl in moral sem ga dobiti
Holy day for those people	Sveti dan za te ljudi
I did the same and stood next to him	Naredil sem enako in stal poleg njega
I think that's a little weird	Mislim, da je to malo čudno
I print your recipe	Natisnem vaš recept
I know a guy who actually uses wood	Poznam fanta, ki dejansko uporablja les
I have never had a balance in my life	Nikoli v življenju nisem imel ravnovesja
I brought my friends to the old house	V staro hišo sem pripeljal svoje prijatelje
My husband and I absolutely loved each other	Z možem sva bila popolnoma všeč
I couldn’t let him see me like that	Nisem mu mogla dovoliti, da me vidi takšnega
I am definitely looking forward to finding out!	Zagotovo se veselim ugotovitve!
I want to graduate and leave town	Želim diplomirati in zapustiti mesto
More burning concern demanded his attention	Bolj pereča skrb je zahtevala njegovo pozornost
I have better material to connect them with	Imam boljši material, s katerim jih lahko povežem
I jumped up and rolled over his back and landed behind him	Skočila sem in se prevrnila čez njegov hrbet ter pristala za njim
A very long and tedious journey	Zelo dolgo in dolgočasno potovanje
I have quite a few options	Imam kar nekaj možnosti
I could tell she was angry, depressed	Lahko bi rekel, da je jezna, depresivna
Very good first shot and first kill	Zelo dober prvi strel in prvi uboj
I think you were right	Mislim, da si imel prav
I was probably stronger than all these sea creatures	Verjetno sem bil močnejši od vseh teh morskih bitij
I just talked to them	Ravnokar sem se z njimi pogovarjal
That was definitely her vision	To je bila vsekakor njena vizija
I was conscious enough to remember his words	Bil sem dovolj zavesten, da sem se spomnil njegovih besed
I surprised them and killed one right away	Presenetil sem jih in enega takoj ubil
I will close the door and open the door	Zaprl bom vrata in odprl vrata
I never stated where	Nikoli nisem navedel kje
I have honestly and tried many times	Iskreno in večkrat sem poskusil
I always said he misses us	Vedno sem rekel, da nas pogreša
I can’t dwell on this point for long	Ne morem se dolgo zadrževati na tej točki
I heard a wild knock on the door	Slišal sem divje trkanje na vrata
I see myself as sexy	Vidim se kot seksi
I threw it around the top of the cave	Vrgel sem mu jo naokoli po vrhu jame
I'm interested in her age	Zanima me njena starost
I want to wake up with you	Želim se zbuditi s tabo
I'm bad at throwing	Slab sem v metanju
I nodded toward the buildings	Pokimal sem proti zgradbam
I took a risk and looked around	Tvegala sem in se ozrla naokoli
I had no idea if he was completely angry	Nisem imel pojma, ali je popolnoma jezen
I had to negotiate for her life	Moral sem se pogajati za njeno življenje
I just let it happen	Samo pustil sem, da se dogaja
His first goal was scored against his team	Njegov prvi gol je dosegel proti svoji ekipi
I walked back down the hall	Šel sem nazaj po hodniku
It was simply lost in all of this	V vsem tem se je preprosto izgubilo
I thought the dream was gone	Mislil sem, da so sanje izginile
I decided to just let go	Odločil sem se, da se kar prepustim
I didn’t even go to work today	Danes sploh nisem šel v službo
Now I break my deal with that spirit	Zdaj prekinem svoj dogovor s tem duhom
I try to do things with them	Poskušam narediti stvari z njimi
I'm not going to argue with these men	Ne bom se prepiral s temi moškimi
I didn't feel well	Nisem se počutil dobro
I wish I was leaving more than anyone else	Želim si, da bi odšla bolj kot kdorkoli drug
I was not allowed to go to the garden	Nisem smel iti na vrt
A small wooden hut, very close to the ghost train	Majhna lesena koča, čisto blizu vlaka duhov
I didn’t grow up on the job	Nisem odraščal v službi
I can also write a post from start to finish	Lahko tudi pišem prispevek od začetka do konca
I'll have to look at you	Te bom moral pogledat
I can send them reports after our meeting later in the evening	Lahko jim pošljem poročila po našem sestanku kasneje zvečer
I only met her an hour ago	Spoznal sem jo šele pred eno uro
I was looking for a travel bag	Iskal sem potovalno torbo
I drove this car hard	Trdo sem vozil ta avto
I actually became attached to him	Pravzaprav sem se navezala nanj
I wanted to help both of them	Obema sem hotel pomagati
New face with photo	Nov obraz s fotografijo
It is not visible to the naked eye	S prostim očesom ni viden
I think you're still a jerk	Mislim, da si še vedno kreten
I see shadows under the trees	Vidim sence pod drevesi
I stared at my reflection	Zagledal sem se v svoj odsev
I knocked softly and it opened	Tiho sem potrkal in odprlo se je
I mean, later in the morning	Mislim, kasneje zjutraj
I could give some money one day	Enkrat bi lahko dal nekaj denarja
I couldn't convince her otherwise	Nisem je mogel prepričati drugače
I really want to thank you all very much	Vsem se vam res želim zelo zahvaliti
I see the key is in the lock	Vidim, da je ključ v ključavnici
Tell the truth and don't cheat	Govori resnico in ne goljufaj
The story is like a shark	Zgodba je kot morski pes
I didn't see her come	Nisem je videl priti
I wanted to be her equal	Hotel sem ji biti enak
Small, round, white spot	Majhna, okrogla, bela lisa
I would summon angels and defend myself	Poklical bi angele in se branil
I suggest you spend the day reading the files	Predlagam, da preživite dan ob branju datotek
What is evil, I will turn into good	Kar je zlo, bom spremenil v dobro
I looked at him and he looked at me	Pogledala sem ga in on mene
I felt a strong connection to him last night	Sinoči sem čutil močno povezanost z njim
A few years later, the opportunity dawned again	Nekaj ​​let pozneje se je priložnost spet utrnila
I got the feeling the detective was thrilled	Dobil sem občutek, da je bil detektiv navdušen
I notice a little	Malo opazim
I saw his strong and beautiful hands	Videl sem njegove močne in lepe roke
I had neither the time nor the energy for a man	Nisem imela ne časa ne energije za moškega
Five more centuries before the end of the season	Še pet stoletij pred koncem sezone
I rolled my eyes at them	Zavila sem z očmi nanje
I wanted to know everything about him	Hotel sem vedeti vse o njem
I heard the door open and close quickly	Slišal sem, da so se vrata odprla in hitro zaprla
Solid wooden rock	Trdna lesena skala
I couldn’t even invite him home for dinner	Niti ga nisem mogel povabiti domov na večerjo
I love her, you know	Ljubim jo, veš
I had to find a son	Moral sem najti sina
I treated him like dirt	Z njim sem ravnal kot z umazanijo
But I expected so much	Sem pa pričakoval toliko
Pioneer of rock and roll	Pionir rokenrola
I close my eyes and open them	Zaprem oči in jih odprem
I bet he was scared too	Stavim, da je bil tudi on prestrašen
I have to fight and keep going	Moram se boriti in nadaljevati
I have a lot of eyes and ears	Imam veliko oči in ušes
I'm glad you got some nutrition	Veseli me, da ste dobili nekaj prehrane
I was so afraid you would never come	Tako sem se bal, da ne boš nikoli prišel
First I want to see what’s in it	Najprej želim videti, kaj je v njem
I want to help with that	Pri tem želim pomagati
The storm did no damage	Neurje ni povzročilo škode
In his youth he played football	V mladosti je igral nogomet
The sacred relationship is based on love and not illusions	Sveti odnos temelji na ljubezni in ne iluzijah
I may never see him again	Morda ga ne bom nikoli več videl
It makes me feel terrible	Zaradi tega se počutim grozno
I need him to cooperate and also keep his distance	Potrebujem, da sodeluje in se tudi drži na razdalji
I almost couldn't	Skoraj nisem mogel
I almost started crying	Skoraj sem začel jokati
I wish you the best tomorrow night	Jutri zvečer ti želim najboljše
On one of the seats lay a familiar black dagger	Na enem od sedežev je ležalo znano črno bodalo
You need to talk to her wolf	Pogovoriti moraš z njenim volkom
I missed it yesterday and haven’t watched my clip yet	Včeraj sem ga zamudil in svojega posnetka še nisem pogledal
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več prenašati
I want to think well	Želim dobro premisliti
I was getting closer and closer to him	Približeval sem se mu vse bližje
I'm not answering to anyone but you	Ne odgovarjam nikomur razen tebi
Otherwise, very little is known about his personal life	Sicer pa je o njegovem osebnem življenju zelo malo znanega
I’m always looking for ways to feed my brain	Vedno iščem načine, kako nahraniti svoje možgane
What happened next is uncertain	Kaj se je zgodilo naprej, je negotovo
I thought we all failed the test	Mislil sem, da smo vsi padli na testu
I didn’t think they knew about it	Nisem si mislil, da vedo za to
He has not missed a single match in his career	V svoji karieri ni zamudil nobene tekme
No impact was reported on the island	Na otoku niso poročali o nobenem vplivu
I wondered if he would be so busy tomorrow	Spraševal sem se, ali bo jutri tako zaposlen
I have to admit that this was not an easy matter	Moram priznati, da to ni bila lahka zadeva
A dead body was found on the edge of town	Na robu mesta so našli mrtvo truplo
I really felt strong now	Zdaj sem se res počutil močno
I treated hundreds of subjects	Zdravil sem na stotine preiskovancev
I closed my eyes again and leaned against him	Spet sem zaprl oči in se naslonil nanj
I had no words for it	Nisem imel besed za to
I wish things would end differently	Želim si, da bi se stvari končale drugače
I did a lot of that in the military	V vojski sem naredil veliko tega
I love them and would use them for anything	Obožujem jih in bi jih uporabil za vse
I would like to introduce you to someone	Rad bi vam predstavil nekoga
I stop watching and listening	Neham gledati in poslušati
I can stay real with you	S tabo lahko ostanem resnično
We both have noble motives	Oba imava plemenita motiva
But I knew what we had to do	Vedel sem pa, kaj moramo narediti
I was well instructed	Bil sem dobro poučen
I have no idea why this is so	Pojma nimam, zakaj je temu tako
I thought it was right	Mislil sem, da je pravilno
I couldn't stand it for long	Tega nisem mogel dolgo vztrajati
I've already smelled the pot	Po loncu sem že zavohal
I leaned my face against his shoulder	Obraz sem naslonila na njegovo ramo
I wanted to tell them the truth	Hotel sem jim povedati resnico
I knew what he was doing	Vedel sem, kaj počne
Other countries soon followed	Kmalu so sledile druge države
I was not told the time	Ni mi bilo rečeno časa
I've never seen that side of her	Nikoli nisem videl te njene strani
Mineral processing project	Projekt predelave mineralov
I want to save you now, not tomorrow	Želim te rešiti zdaj in ne jutri
I was raised by mine	Vzgojili so me moji
I look at the living room again	Spet usmerim pogled v dnevno sobo
I went through a few personal things	Šla sem skozi nekaj osebnih stvari
I have great references	Imam odlične reference
I know this will really help me a lot	Vem, da mi bo to res zelo pomagalo
I have that on him	To imam o njem
I always get up to explore	Vedno vstanem, da raziščem
I was really upset and couldn’t shake it off	Res sem bil vznemirjen in se nisem mogel otresti
A bunch of people are approaching from the west	Z zahoda se približuje kup ljudi
I desperately wanted to say no	Obupno sem hotel reči ne
I didn’t want them in our city at all	Sploh jih nisem želel v našem mestu
Mom and baby got closer	Mama in otrok sta se zbližala
Mary didn't want to let him go	Mary ga ni hotela izpustiti
Somehow I hoped it was you	Nekako sem upal, da si to ti
I was tired all the time	Utrujen sem bil ves čas
House and car and joint bank account	Hiša in avto ter skupni bančni račun
I reaffirm the point and encourage all the esteemed	Potrjujem točko in spodbujam vse spoštovani
I didn't want to let him out of my sight	Nisem ga hotela izpustiti izpred oči
I haven’t gotten an answer since most of the work	Od največjega dela nisem dobil odgovora
I closed my eyes a little longer, then opened them	Malo dlje sem zaprl oči, nato sem jih odprl
I am no longer alone	nisem več sam
I’ve never seen him do that to anyone	Nikoli nisem videl, da bi to naredil z nikomer
I was his favorite niece	Bila sem njegova najljubša nečakinja
I finally managed to leave him	Končno mi ga je uspelo zapustiti
I had complete peace	Imel sem popoln mir
I spared him a quick look	Prihranila sem mu hiter pogled
I fought for an acceptable answer	Boril sem se za sprejemljiv odgovor
They were followed by a bunch of prisoners	Sledil jim je kup ujetnikov
I could describe what they were wearing	Lahko bi opisal, kaj so bili oblečeni
I have no idea where he is	Pojma nimam kje je
I wouldn’t have to save myself	Ne bi mi bilo treba reševati samega sebe
I’ll slip more on the edge of the bed	Bolj bom zdrsnil na rob postelje
I've been here for years, alone	Tukaj sem že leta, sam
The game was positively received	Igra je bila pozitivno sprejeta
I felt something grab me	Čutil sem, da me je nekaj zgrabilo
The offer was rejected	Ponudba je bila zavrnjena
I learned to do the same from him	Od njega sem se naučil delati enako
Milan in the next round	Milan v naslednjem krogu
I could market them for you	Lahko bi jih tržil za vas
I just didn’t tell her the whole story	Preprosto ji nisem povedal celotne zgodbe
I can give you people who will deal with you	Lahko vam dam ljudi, ki se bodo ukvarjali s tabo
I thought I was going to run out	Mislil sem, da me bo zmanjkalo
An appropriate sample of physically active individuals was made	Narejen je bil primerni vzorec fizično aktivnih posameznikov
Larger females produce slightly larger eggs	Večje samice proizvajajo nekoliko večje jajčece
I was already in love	Bil sem že zaljubljen
I think it will work guys	Mislim, da bo to uspelo fantje
I had a vague impression that things were moving around me	Imel sem nejasen vtis, da se stvari premikajo okoli mene
I hear it in every word of yours	Slišim ga v vsaki tvoji besedi
I did a quick calculation	Naredil sem hiter izračun
I fell in love with you	vzljubil sem te
I could call you my wife	Lahko bi te imenoval moja žena
I was convinced of that	V to sem se prepričal
I ask for her safe return to me	Prosim za njeno varno vrnitev nazaj k meni
I looked at the music player	Pogledal sem predvajalnik glasbe
You should know what her reaction will be	Moral bi vedeti, kakšna bo njena reakcija
I wasn't tired either	Tudi jaz nisem bil utrujen
I see life differently	Življenje vidim drugače
I thought we'd catch up with you	Mislil sem, da te bomo dohiteli
Gilbert was the logical choice for the task	Gilbert je bil logična izbira za nalogo
I can’t recommend this company enough	Tega podjetja ne morem dovolj priporočiti
I couldn't do that to you, my dear	Tega ti ne bi mogel storiti, draga moja
I can't stop thinking about work	Ne morem nehati misliti na delo
I label private parts as an area or chest	Zasebne dele označujem kot predel ali prsni koš
I will not give up	Pri tem ne bom popuščal
The designer sketches the dress	Oblikovalec skicira obleko
I took the running challenge	Opravil sem tekaški izziv
The critical and commercial response to the film was negative	Kritični in komercialni odziv na film je bil negativen
I was up all night, not feeling well	Vso noč sem bil pokonci, nisem se počutil dobro
I'm not as busy as any of you	Nisem tako zaposlen kot kdo od vas
I loved and hated her	Ljubil sem jo in sovražil
I challenge you to read it again	Izzivam vas, da jo ponovno preberete
I didn't become that girl	Nisem postala to dekle
Mining is an important source of income	Rudarstvo je pomemben vir dohodka
I was a little premature	Bil sem malo prezgoden
I am ready to just open up to life	Pripravljen sem se samo odpreti življenju
I wonder what they were planning	Zanima me, kaj so načrtovali
I'm just so tired of it	Samo tako sem utrujen od tega
I wanted to be a football player	Želel sem biti nogometaš
I would vomit	jaz bi bruhal
A few minutes later she was finally ready	Nekaj ​​minut kasneje je bila končno pripravljena
I would build a new home for this family	Tej družini bi zgradil nov dom
Taylor was appointed first dean	Taylor je bil imenovan za prvega dekana
I couldn't waste any more time	Nisem mogel več izgubljati časa
I know what you did to me	Vem, kaj si mi naredil
I didn't sleep well that night	Tisto noč nisem dobro spal
I was happy about that	Bil sem vesel tega
I know the lab is doing what it can	Vem, da laboratorij dela, kar lahko
I will definitely be back	zagotovo se bom vrnil
I keep coming here for the investigation	Kar naprej prihajam sem zaradi preiskave
I was basically showing off	V bistvu sem se razkazoval
I was trying to retrieve a chart	Poskušal sem priklicati grafikon
I started collapsing because of the use of magic	Začel sem sesedati zaradi uporabe magije
I poured too much milk	Nalila sem preveč mleka
I want that knowledge	Želim si tega znanja
I'll go and get a friend	Šel bom in vzel prijatelja
Many became secular priests	Mnogi so postali posvetni duhovniki
I thought I would be too crazy	Mislil sem, da bi bil preveč nor
I’m not weird or weird in any way	Na noben način nisem čuden ali čuden
I leaned against the truck, my lungs burning	Naslonil sem se na tovornjak, pljuča so me gorela
I couldn't say that for him	Tega ne bi mogel reči zanj
I haven't heard anything in a while	Že kar nekaj časa nisem slišal ničesar
I never told anyone about it	Nikoli nisem nikomur nič rekel o tem
I thought I would join him in death	Mislil sem, da bi se mu pridružil v smrti
I was on my way to a liquor store	Bil sem na poti v trgovino z alkoholnimi pijačami
I would only care for him	Skrbel bi samo zanj
I fell asleep and woke up in his lap	Zaspala sem in se zbudila v njegovem naročju
I had a terribly sore throat and fever	Imel sem strašno vneto grlo in vročino
I will teach you to the best of my ability	Naučil te bom po svojih najboljših močeh
I was a little shocked	Bil sem malo pretresen
I left school to never come back	Zapuščal sem šolo, da se nikoli več ne vrnem
I think they are much more than they seem	Mislim, da so veliko več, kot se zdijo
And that was my goal when I first came	In to je bil moj cilj, ko sem prvič prišel
I need to build you a solid foundation first	Najprej vam moram zgraditi trdne temelje
I didn’t think it was worth it	Nisem mislil, da je vredno
I thought I was going to sleep now	Mislil sem, da grem zdaj spat
He just got a presidential pardon	Pravkar je dobil predsedniško pomilostitev
I just wanted to survive	Hotel sem samo preživeti
I have seen this myself many times	Sama sem to videla velikokrat
I had to follow his orders	Moral sem slediti njegovim ukazom
I think pork is the meat you celebrate with	Mislim, da je svinjina meso, s katerim praznujete
I wasn’t sure who would speak first	Nisem bil prepričan, kdo bo prvi spregovoril
I didn't even have a dress	Nisem imel niti obleke
The next morning he continues on foot	Naslednje jutro nadaljuje peš
I expect to rest longer	Pričakujem, da bom počival dlje
I wrote letters, called	Pisal sem pisma, klical
I wish normal life would be like that	Želim si, da bi bilo normalno življenje tako
I didn’t want to be with anyone around all day	Ves dan nisem hotel biti z nikomer v bližini
I disappeared there after hours	Tam sem izginil po ure
I sighed with relief and fell onto the couch	Olajšano sem zavzdihnila in padla na kavč
I just expect otherwise	Samo pričakujem drugače
I think this is part of the pregnancy	Mislim, da je to del nosečnosti
I quickly reached out and pulled her back	Hitro sem segel in jo potegnil nazaj
I was even thinking about letting him get in my mouth	Razmišljala sem celo o tem, da bi mu dovolila, da mi pride v usta
I don’t tell anyone what to believe	Nikomur ne povem, kaj naj verjame
I have my wealth	Imam svoje bogastvo
I never know when it might show up	Nikoli ne vem, kdaj se lahko pojavi
Now I find myself in a territory of fear	Zdaj sem se znašel na ozemlju strahu
I didn't even look	Nisem niti pogledal
I smiled at her and took her hands	Nasmehnil sem se ji in jo prijel za roke
I locked myself in and went home	Zaklenil sem se in odšel domov
You could say she needs it	Lahko bi rekel, da ga potrebuje
I watched his shadow	Opazoval sem njegovo senco
I totally went out of my mind	Popolnoma sem šel iz sebe
I only did that last year	To sem naredil šele lani
I suspect the news will spread quickly around the city	Sumim, da se bo novica hitro razširila po mestu
She also bought works by other artists	Odkupila je tudi dela drugih umetnikov
I need to show you how to do it	Moram vam pokazati, kako to storiti
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Bila sem jezna, prizadeta in obupano zahtevala odgovor
I step back, take off my dress	Stopim nazaj, slečem obleko
But I will give it to the man	Vendar ga bom dal človeku
In front of us stretched a wide corridor lined with black stone	Pred nami se je raztegnil širok hodnik, obložen s črnim kamnom
I know it's not easy for you either	Vem, da tudi tebi to ni lahko
You should get home sooner, that's all	Domov bi moral priti prej, to je vse
I have a new list for all of you	Za vse vas imam nov seznam
I also wanted to kiss him	Hotela sem ga tudi poljubiti
I sit down on the polished bench	Usedem se na polirano klop
I had no doubt she was using the phone again	Nisem dvomil, da je spet uporabljala telefon
I had to do something big, something big	Moral sem narediti nekaj velikega, nekaj velikega
I didn't know any of that	Nič od tega nisem vedel
I am slowly getting tired	Počasi postajam utrujena
I played the video twice	Video sem predvajal dvakrat
A wooden path led me to a small house	Lesena pot me je vodila do majhne hiše
I couldn’t figure out if he was shy or just nervous	Nisem mogel ugotoviti, ali je bil sramežljiv ali samo živčen
I didn’t think he would remember	Nisem si mislil, da se bo spomnil
I try to make sure no one finds him	Poskušam zagotoviti, da ga nihče ne najde
Traffic road on the northern route	Prometna cesta na severni poti
I checked in before entering	Pred vstopom sem preveril
I shrugged and waited	Skomignila sem z rameni in čakala
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
I really want to see the game	Res si želim videti igro
I really wanted to win the first race	Res sem si želel zmagati na prvi dirki
I never went to the toilet	Nikoli nisem šel na stranišče
I would never have any affairs	Nikoli ne bi imel nobenih afer
I get up and go to the bathroom	Vstanem in grem v kopalnico
I didn’t feel my arms or legs	Nisem čutil svojih rok ali nog
I really want to talk to you	Resnično želim govoriti s tabo
I want to see for myself if this makes sense	Sam se želim prepričati, ali je to smiselno
I looked in the hallway mirror	Pogledala sem se v ogledalo na hodniku
I agree that they are right	Se strinjam, da imajo prav
I will laugh and make fun of myself	Smejal se bom in se posmehoval
I already called her	Sem jo že poklical
I went to a debate a few days ago	Pred dnevi sem šel na debato
I need to figure out who to tell	Moram ugotoviti, komu naj povem
I visit you when you’re a baby, just for a walk	Obiščem te, ko si dojenček, samo na sprehodu
I looked into his eyes	Pogledala sem njegove oči
I just felt rejected	Počutila sem se le zavrnjeno
I can smell that on her breath	To lahko zavoham na njeni sapi
This cleared up all doubts for me	To je zame odpravilo vse dvome
I have a blanket in the truck	V tovornjaku imam odejo
I think he will understand perfectly	Mislim, da se bo odlično razumel
I want to die right now	Takoj hočem umreti
Suddenly I started sweating	Nenadoma sem se začela potiti
She saw herself as a universal empire	Videla je sebe kot univerzalni imperij
I was fully awake now	Zdaj sem bil popolnoma buden
I liked it a lot more now	Zdaj mi je bilo veliko bolj všeč
I feel even a moment of doubt	Začutim celo trenutek dvoma
Jersey and silk were also sometimes used	Včasih so uporabljali tudi jersey in svilo
I don't think it was that bad	Mislim, da ni bilo tako hudo
I tried to give them all my strength	Potrudil sem se jim dati vso moč
I lead an active healthy lifestyle	Vodim aktiven zdrav življenjski slog
It is extremely rare now	Zdaj je izjemno redka
I could not even imagine such money	Takega denarja si nisem mogel niti predstavljati
Hatred began to devour me alive	Živega me je začelo žreti sovraštvo
I assure you that this information is correct	Zagotavljam vam, da so te informacije pravilne
I had to do it yesterday	Včeraj sem moral to narediti
I'm afraid to continue	Bojim se nadaljevati
I finally did everything and signed up	Končno sem naredil vse in se prijavil
I was an unusual child	Bil sem nenavaden otrok
I also had some problems with this puzzle	Tudi jaz sem imel nekaj težav s to uganko
I have to go to work	moram v službo
Now I am a relieved soul, all wet in sweat	Zdaj sem razbremenjena duša, vsa mokra v znoju
I deserve everything he will serve	Zaslužim si vse, kar bo postregel
I know something he doesn't	Vem nekaj, česar on ne
I wanted to call the police	Želel sem poklicati policijo
I take an oath stronger than blood	Pojem prisego, močnejšo od krvi
I didn't mean anything by that	S tem nisem mislil nič
It felt like he was in the air	Zdelo se je, kot da je v zraku
I was aware of the silence in the room	Zavedal sem se tišine v sobi
I hear that in my sleep	To slišim v spanju
Light and blankets would be necessary	Nujna bi bila luč in odeje
I was no longer capable	Nisem bil več sposoben
Other elements of the circus were also historically accurate	Tudi drugi elementi cirkusa so bili zgodovinsko točni
They often prevented me	Pogosto so mi preprečili
A good environment is ideal, but not necessary	Dobro okolje je idealno, ni pa nujno
I’ve been crying too much lately	Zadnje čase sem preveč jokala
I settle for her heart	Poravnam ji pri srcu
I saw her inside and she went to sleep	Videla sem jo notri in šla je spat
That was the worst thing for me	To mi je bilo najslabše
I really need to escape	Res moram pobegniti
I started across the grassy area to the house	Začel sem po travnati površini do hiše
I love to travel and work hard	Rada potujem in trdo delam
I think that’s the word they use	Mislim, da je to beseda, ki jo uporabljajo
I wasn’t in the mood for one of her lectures	Nisem bil razpoložen za eno od njenih predavanj
I can barely remember her	Komaj se je spomnim
I paid special attention to yours, truth be told	Posebno pozornost sem posvetil tvoji, resnici na ljubo
But I was not offended	Nisem pa bil užaljen
I hope so, for my own sake	Upam, da je tako, zaradi sebe
I used to be her only rich and famous party	Včasih sem bil njena edina bogata in slavna stranka
This was the beginning of the revolution	To je bil začetek revolucije
I stayed in the complex	Ostal sem v kompleksu
I am your hidden side revealed	Jaz sem tvoja skrita stran razkrita
But I feel young	Počutim se pa mlado
Look here or there	Pogled sem ali tja
I have no desire to confront	Nimam želje po soočenju
I doubted he was such a person	Dvomil sem, da je taka oseba
I have no idea what they want with my father	Pojma nimam, kaj hočejo z mojim očetom
I've seen it all before	Vse to sem že videl
I wonder about my ability to write	Sprašujem se o svoji sposobnosti pisanja
I was surprised by the result	Bil sem presenečen nad rezultatom
I want to see this car myself	Sam si želim videti ta avto
I bet we could arrive in a few hours	Stavim, da bi lahko prispeli v nekaj urah
Maybe a little high pitched, but still sweet	Morda malce visoke tone, a še vedno sladko
I was still embarrassed by the shirt	Še vedno mi je bilo neprijetno zaradi majice
I walked right along the plains	Hodil sem tik ob ravninah
I'm halfway between Cambridge and London	Sem na pol poti med Cambridgeom in Londonom
Some kind of amulet for happiness	Nekakšen amajl za srečo
I also knew enough not to ask	Vedel sem tudi dovolj, da nisem vprašal
I put it more than one in a million	Postavljam ga bolj kot ena proti milijonu
Rare joint edition	Redka skupna izdaja
I had a bad stomach all the time	Ves čas mi je bilo slabo v trebuhu
I want to share with you in a secret place	Z vami želim deliti na skrivnem mestu
I had to get rid of it	Moral sem se rešiti
I think it could be even better	Mislim, da bi lahko bilo še bolje
I have not spoken to any of them	Z nobenim od njih nisem govoril
I wasn’t even close to being ready to let him go	Nisem bila niti blizu pripravljena, da bi ga izpustila
I built this small advertising agency	Gradil sem to majhno oglaševalsko agencijo
I had no idea what was waiting for me	Nisem imel pojma, kaj me čaka
I've never seen him so angry	Še nikoli ga nisem videl tako jeznega
A gift from her parents	Darilo njenih staršev
In this picture, time flows in a vertical direction	Na tej sliki čas teče v navpični smeri
Personally, I don’t see an attraction in that	Osebno v tem ne vidim privlačnosti
I taught and didn’t have a regular store	Poučeval sem in nisem imel redne trgovine
I suggest we sing before the transition	Predlagam, da pojemo pred prehodom
There was a soft knock on the door	Tiho je potrkalo na vrata
I will win again tonight	Nocoj bom spet zmagal
I think the creature helped others find their rooms	Mislim, da je bitje pomagalo drugim najti svoje sobe
I doubt anyone would say that now	Dvomim, da bi zdaj kdo to rekel
A sophisticated smile spread across his face	Prefinjen nasmeh se mu je razširil po obrazu
I was twelve years old	Star sem bil dvanajst let
I suffered a lot from hunger, and a lot more from the cold	Veliko sem trpel zaradi lakote, veliko bolj pa zaradi mraza
I entered the conference room near the management office	Vstopil sem v konferenčno sobo blizu pisarne za vodenje
General theory of observation and control	Splošna teorija opazovanja in nadzora
But I didn’t even hear it go off	Nisem pa niti slišal, da bi se ugasnilo
Immediately afterwards, it intensified into a tropical storm	Takoj zatem se je okrepila v tropsko nevihto
I kept rubbing the sand out of my eyes	Nenehno sem si drgnil pesek iz oči
A tiny frown crossed her face	Na obrazu ji je prekrižalo drobno mrščenje
I wanted to do more than that with him tonight	Nocoj sem hotel z njim narediti več kot to
I had nothing on my back but clothes	Na hrbtu nisem imel ničesar razen oblačil
I recommend eating more eggs and maybe a little toast	Priporočam, da pojeste več jajc in morda malo toasta
A weaker person would do that	Šibkejša oseba bi to storila
She could totally pass as a queen	Popolnoma bi lahko minila kot kraljica
I didn’t have to worry about what was going on	Ni mi bilo treba skrbeti za to, kar se dogaja
I thought we would spend weeks until the session together	Mislil sem, da bomo tedne do seje preživeli skupaj
I was shocked to find his body next to mine	Bila sem šokirana, ko sem našla njegovo telo poleg sebe
A large chunk of time is gone	Velik kos časa je izginil
It also shows a summer scene	Prikazuje tudi poletni prizor
I'm sure you can then ask about his plan	Prepričan sem, da lahko potem vprašaš o njegovem načrtu
I won't be able to sleep	ne bom mogel spati
I will never understand that	Tega ne bom nikoli razumel
I think he retired about twenty years ago	Mislim, da se je upokojil pred približno dvajsetimi leti
It just means so much	To samo toliko pomeni
I removed it and compared the two	Odstranil sem ga in primerjal oba
I took it out and looked	Vzel sem ga ven in pogledal
I got off the saddle and went down	Zlezel sem s sedla in se spustil
I look away as they take blood	Pogledam stran, ko odvzamejo kri
I said they don’t try hard enough	Rekel sem, da se ne trudijo dovolj
I asked him, but he didn't answer	Vprašal sem ga, a ni odgovoril
I moved one hand to my hip	Eno roko sem premaknila k boku
The case set includes one line of an example or event	Nabor primerov vključuje eno vrstico na primer ali dogodek
I didn't have to ask anyone	Nikomur me ni bilo treba zahtevati
I asked you to keep quiet	Prosil sem te, da molčiš
He had no protection	Nobene zaščite ni imel
I think you were too sharp	Mislim, da si bil preoster
I started to move it forward, but I failed	Začel sem ga pomikati naprej, a mi ni uspelo
I learned a lot about the Navy	Naučil sem se veliko o mornarici
I notice that others are looking at me angrily	Opažam, da me drugi jezno gledajo
He said we need to be more evil	Rekel je, da moramo biti bolj zli
I wished I was happy	Želela sem si, da bi bila srečna
I want to get you away	Želim te spraviti stran
I never graduated from college	Nikoli nisem končal fakultete
I love you very much	Te imam zelo rad
I think she had bad advice	Mislim, da je imela slab nasvet
B was on her way out, but stopped again	B je bila na poti ven, a se je spet ustavila
I totally refer to that	Popolnoma se nanašam na to
Now I feel bad about it	Zdaj se zaradi tega počutim slabo
I wanted that kind of confidence	Želela sem si takšno samozavest
I missed drinking wine and painting	Pogrešala sem pitje vina in slikanje
I really couldn't understand her	Res je nisem mogel razumeti
I knew he saw the questions in my eyes	Vedel sem, da vidi vprašanja v mojih očeh
I believe in excellence, innovative and creative writing	Verjamem v odličnost, inovativno in ustvarjalno pisanje
I’m always interested in things like that	Vedno me zanimajo takšne stvari
I was hers and she was mine	Bila sem njena in ona je bila moja
I was back in the hut, lying on the bed	Bil sem nazaj v koči, ležal na postelji
I go clean up and then check the email	Grem pospravit in nato preverim e-pošto
He only stayed there for a few months	Tam je ostal le nekaj mesecev
I was the youngest of four sisters and two brothers	Bila sem najmlajša od štirih sester in dveh bratov
The procedure can be completed in one day	Postopek lahko zaključijo v enem dnevu
I had so little more to give	Tako malo sem imel več za dati
Sometimes that’s how you come together in practice	Včasih se tako združiš v praksi
I saw that he still wanted me	Videl sem, da me še vedno želi
I have no room for trial	Nimam prostora za sojenje
I have achieved your sympathy	Dosegel sem tvoje sočutje
I showed up quickly	Hitro sem se pojavil
I froze watching them	Zmrznil sem jih gledat
I was not, so to speak, a popular child	Nisem bil, kar bi rekli, priljubljen otrok
Many men were dreaming this dream at the time	Te sanje je takrat sanjalo veliko moških
I stood and smoked for a while	Nekaj ​​časa sem stal in kadil
A smile smiled on her lips	Na ustnice se ji je nasmehnil nasmeh
A picture that bows to reality	Slika, ki se priklanja realnosti
I wondered what it would be like	Spraševal sem se, kako bi bilo
I'll show you the room in a minute	Čez minuto ti pokažem sobo
I didn’t want them to show up	Nisem želel, da se pojavijo
I always get my email	Vedno dobim svojo e-pošto
I stared into her eyes for a while	Nekaj ​​časa sem ji gledal v oči
I think it was his middle finger	Mislim, da je bil njegov srednji prst
Occasionally he would have to treat himself	Občasno bi se moral sam zdraviti
I think I should talk about it	Mislim, da bi moral govoriti o tem
I don't know which day	ne vem kateri dan
I want to know more than that	Želim vedeti več kot to
At this altitude is a small brick chimney	Na tej nadmorski višini je majhen opečni dimnik
I wanted to be there when she opened her eyes	Želel sem biti tam, ko je odprla oči
I really enjoyed your sermon	Res sem užival v vaši pridigi
I had no idea how to open the lock	Nisem imel pojma, kako odpreti ključavnico
I was committed to it	Predan sem bil temu
The gun has a hidden hammer	Pištola ima skrito kladivo
I really couldn’t figure out what happened	Res nisem mogel ugotoviti, kaj se je zgodilo
I think this speech was made once	Mislim, da je bil ta govor opravljen enkrat
Many of these years have been painful	Veliko teh let je bilo bolečih
I rarely wear a coat	Redkokdaj nosim plašč
I ran to the hospital	Stekel sem v bolnišnico
That would be a really good story	To bi bila res dobra zgodba
I tried to resist, but I couldn’t	Poskušal sem se upreti, a nisem mogel
He beat me in fifty ways	Premagal me je na petdeset načinov
I think we should skip the opera tonight	Mislim, da bi morali preskočiti opero nocoj
I struggled with the urge to join her	Boril sem se z željo, da bi se ji pridružil
I brought them into the house	Prinesel sem jih v hišo
I would avoid him	Izognil bi se mu
More luck next year	Več sreče prihodnje leto
I want your children	Želim tvoje otroke
I didn’t want to see or hear anything	Nisem hotela, da bi kaj videl in slišal
A stormy sea could rise to extraordinary heights	Nevihtno morje bi se lahko dvignilo do izjemnih višin
You shouldn't break up with him	Ne bi se smela raziti z njim
I barely got the word out	Komaj sem dobil besedo
I was really excited	Bil sem res navdušen
I was held back for a while because	Nekaj ​​časa sem bil zadržan, ker
I want to spread peace and understanding	Želim širiti mir in razumevanje
I think we should take a look	Mislim, da bi morali pogledati
I was not polite this time	Tokrat nisem bil vljuden
I was horrified at the memory, then shut off the water	Zgrozila sem se ob spominu, nato pa sem zaprla vodo
The street of the same name remained	Ostala je istoimenska ulica
I promise nothing happened	Obljubim, da se ni nič zgodilo
I pretended to be conducting an interview	Pretvarjal sem se, da vodim intervju
I explained everything to him again	Še enkrat sem mu vse razložil
Then I will come and kill him	Potem bom prišel in ga ubil
I clenched my fist and pressed it to my side	Stisnil sem pest in jo pritisnil na svojo stran
I'm tired of this	Naveličal sem se tega
I know you had your share of problems	Vem, da ste imeli svoj delež težav
I wouldn’t allow myself to stay there longer than necessary	Ne bi si dovolil ostati tam dlje, kot je potrebno
I had the most delicious holiday sandwich	Imel sem najbolj okusen praznični sendvič
I did that yesterday and today	To sem naredil včeraj in danes
I've never seen her	Nikoli je nisem videl
I knew he would find him again eventually	Vedel sem, da ga bo sčasoma spet našel
I was to blame for the replacement	Imel sem krivdo za zamenjavo
I hear them talking	Slišim jih govoriti
I just wanted one last kiss	Želela sem si samo še zadnji poljub
I looked at my leg and it was fine too	Pogledal sem svojo nogo in je bilo tudi v redu
I was on her trail a minute ago	Pred minuto sem ji bil na sledi
I lived among you for many years before he came	Veliko let sem živel med vami, preden je prišel
Green with boots for the gardener, he guessed	Zelena s škornji za vrtnarja, je domneval
I need a prom date tomorrow night	Jutri zvečer potrebujem zmenek za bal
They did not advance from their region	Niso napredovali iz svoje regije
I lean back and close my eyes	Nagnem se nazaj in zaprem oči
I wanted an office and a free guest room	Želel sem pisarno in prosto sobo za goste
An expression of anger crossed his face	Na obrazu ženske je prestopil izraz jeze
I already said that	To sem že rekel
I didn’t know walking could be so hard	Nisem vedel, da je lahko hoja tako težka
I have a beautiful view	Imam lep razgled
I've never seen him in his factory before	Še nikoli ga nisem videl v njegovi tovarni
That was the explanation	To je bila razlaga
I work all day, he thought	Ves dan delam, je pomislil
I wondered if there was a bullet hole in it	Spraševal sem se, ali je v njem luknja od krogle
I mean, you met her	Mislim, spoznal si jo
I didn't want to wait for you	Nisem te hotel čakati
I was too sudden	Bil sem preveč nenaden
A tear slid down his right cheek	Po desnem licu mu je zdrsnila solza
I feel like a rat in a cage	Počutim se kot podgana v kletki
The nose is unusually long and strongly curved	Nos je nenavadno dolg in krepko ukrivljen
I prefer honesty, that's all	Raje imam poštenost, to je vse
I hope you find it useful!	Upam, da se vam zdi koristno!
Unfortunately, I have a video of all of this	Na žalost imam videoposnetek vsega tega
I almost laughed through the pain	Skoraj sem se nasmejala skozi bolečino
I have an important contribution to make	Moram pomembno prispevati
Huge new tunnel	Ogromen nov predor
I was looking at the contract	Gledal sem pogodbo
A second edition was released later that year	Kasneje istega leta je izšla druga izdaja
The identity of the female figures is uncertain	Identiteta ženskih figur je negotova
In the end, he decided on a spiritual path	Na koncu se je odločil za duhovno pot
I just pinched my ears and didn’t want to listen	Samo zatisnil sem ušesa in nisem hotel poslušati
I lack experience for these calls	Manjka mi izkušenj za te klice
I could use the rest	Ostalo bi lahko uporabil
I smiled at the memory	Nasmehnila sem se spominu
I looked back at his face	Pogledala sem nazaj na njegov obraz
I like pictures of chickens and the like	Všeč so mi slike piščancev in podobno
I had no idea what day it was	Sploh nisem imela pojma, kateri dan je bil
I finally gave up my effort	Končno sem opustil svoj trud
I literally hold her spirit in my hands	Njen duh dobesedno držim v rokah
I didn't think much	Nisem veliko razmišljal
I remember that day as if it were yesterday	Tega dne se spominjam, kot da bi bil včeraj
A small amount remains	Majhna količina ostane
I could see a little clearer in the sun	Na soncu sem videl nekoliko jasneje
A hard medication examination is required to restore normal breathing	Za ponovno vzpostavitev normalnega dihanja je potreben pregled s trdim zdravilom
A beast with red glowing eyes	Zver z rdečimi žarečimi očmi
My partner and I wanted it all	S svojim partnerjem sem želela vse
I see why you like it so much	Vidim, zakaj ti je tako všeč
I couldn’t think of a way out of this	Nisem mogel razmišljati o izhodu iz tega
I listened to survival	Poslušala sem preživetje
I know you've made up your mind	Vem, da si se odločil
A pair of police cars	Par policijskih avtomobilov
I had to help him	Moral sem mu pomagati
I will not promise	Ne bom obljubljal
I think that's why we understand each other so well	Mislim, da se zato tako dobro razumeva
I can't be mad at him for long	Ne morem biti dolgo jezen nanj
I didn't like the sound of it	Ni mi bil všeč zvok tega
Maybe I'll ruin the atmosphere by one point	Morda bom za eno točko pokvaril ozračje
He later demanded that the appeal be withdrawn	Kasneje je zahteval, da se pritožba umakne
I need you to find a kitchen	Rabim te, da najdeš kuhinjo
I want him to have what he really wants	Želim, da ima tisto, kar si resnično želi
I made my first attempt yesterday in a crazy wind	Prvi poskus sem naredil včeraj v norem vetru
Growth is also quite fast	Tudi rast je precej hitra
I left the vehicle	Zapustil sem vozilo
I was so embarrassed	Bilo mi je tako neprijetno
I didn’t even wait for it to come to me	Nisem niti čakal, da pride do mene
The mayor knows nothing	Župan nič ne ve
I would do her a favor	Naredil bi ji uslugo
I don't need her attention at all	Sploh ne potrebujem njene pozornosti
I could never repay her for everything she did	Nikoli ji ne bi mogel oddolžiti za vse, kar je storila
I still had ammunition, but that wouldn’t be enough	Še vedno sem imel naboje, a to ne bi bilo dovolj
I wanted to speak up, but I was denied that basic right	Želel sem spregovoriti, a mi je bila zavrnjena ta osnovna pravica
You should know better	Moral bi vedeti bolje
I was too tight-lipped	Bila sem pretesno privezana
I preferred silence	Raje sem imel tišino
I wanted to offend those black people	Želel sem užaliti tiste črne ljudi
I was in touch all the time and I felt well informed	Ves čas sem bil v stiku in počutil sem se dobro obveščenega
A single woman, then	Samska ženska, torej
A man, perhaps a homeless man, wrapped in a dozen different rags	Človek, morda brezdomec, zavit v ducat različnih cunj
I promise it won't happen again	Obljubim, da se ne bo več ponovilo
I'll give it to you right away	Takoj ti jo dam
I want to go back there someday	Nekoč se želim vrniti tja
Adult males are rarely sheared in groups	Odrasli samci se redko strižejo v skupinah
I immediately asked others to look back	Takoj sem prosil druge, naj se ozrejo nazaj
I can put it off, do it later	Lahko odložim, naredi kasneje
I was convinced it must have been the wolves	Prepričan sem bil, da so to morali biti volkovi
I didn't deserve it	Nisem si zaslužil
I feel so attracted to him	Počutim se tako pritegnjenega k njemu
I think we could go down	Mislim, da bi lahko šli dol
I doubt there is anything unusual here	Dvomim, da je tukaj kaj nenavadnega
This created an awkward situation	To je ustvarilo neprijetno situacijo
There was no way I could remove them all at once	Nikakor jih ne bi mogel odstraniti vseh hkrati
A very feminine piece	Zelo ženstven kos
I was afraid he would see through me	Bala sem se, da bo videl skozi mene
Great read on the beach for this summer	Odlično branje na plaži za to poletje
A boot stepped into her limited gaze	V njen omejen pogled je stopil škorenj
I never wanted to be a nuisance to anyone, ever	Nikoli nisem želel biti za nekoga nelagodje, nikoli
A little steam was leaking from under my ass	Izpod moje zadnjice je uhajalo malo para
I saw it in his eyes	Videl sem to v njegovem pogledu
The wolf, and it's pretty ugly, by all accounts	Volk, in to precej grd, po vseh pogledih
I love your projects, the colors, all of that	Obožujem vaše projekte, barve, vse to
I turned and looked	Obrnil sem se in pogledal
I didn’t want to hurt anyone	Nikogar nisem hotel prizadeti
I just got home	Pravkar sem prišel domov
Players with full international appearances	Igralci s polnimi mednarodnimi nastopi
I need all these things intact	Vse te stvari potrebujem nedotaknjene
For a moment, I was worried he had caught me	Za trenutek me je skrbelo, da me je ujel
I would never do that to you	Tega ti ne bi nikoli naredil
I was just trying to show respect	Samo skušal sem izkazati spoštovanje
I need you to lead my actions	Potrebujem te, da vodiš moja dejanja
I just looked at her and looked	Samo pogledal sem jo in pogledal
I saw him across the street	Videl sem ga čez cesto
At this point, I burst into tears	Na tej točki sem se razjokala
His breath caught in his throat	V grlu se mu je zajel dih
I was able to relax my arms slightly	Roke sem lahko rahlo sprostil
I bent down and hid under the table	Upognil sem se in se skril pod mizo
People were just far ahead of us	Ljudje so bili le daleč pred nami
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Včasih so za izdelavo klobukov uporabljali cele polnjene ptice
I felt it in my mind	Čutila sem ga v mislih
Maybe I've been twice before	Morda sem bil že dvakrat
I have a priority ticket	Imam prednostno vozovnico
Because of all this, I was getting discouraged	Zaradi vsega tega sem postajal malodušen
I like to use water as an example	Za primer rad uporabljam vodo
I didn't mean to disturb you	Nisem te hotel motiti
I felt very one with them	Počutila sem se zelo eno z njimi
I forgot about him for years	Leta sem ga pozabil
I looked back at the old lamps and signs	Pogledal sem nazaj na stare svetilke in znake
I felt uncomfortable around him	V njegovi bližini sem se počutila neprijetno
I'm still working on it	Še vedno delam na tem
I still remember how wonderfully sweet and delicious it was	Še vedno se spominjam, kako čudovito sladko in okusno je bilo
I want a president	Rad bi imel predsednico
I fell into deep thought	Padel sem v globoko razmišljanje
I took a deep breath, then nodded slowly	Globoko sem vdihnil, nato pa počasi prikimal
Completely justified opinion, believe me	Popolnoma upravičeno mnenje, verjemite mi
I've never been so alone	Še nikoli nisem bil tako sam
I suspect we'll be driving around until dawn	Sumim, da se bomo vozili naokoli do zore
I haven't seen you in the last few days	Zadnjih nekaj dni te nisem videl
I have little choice	Imam malo izbire
I can get the data, but I can't write anything	Podatke lahko pridobim, ne morem pa ničesar napisati
I decide to believe in myself more	Odločim se, da bom bolj verjel vase
The soldiers did their best	Vojaki so dali vse od sebe
I got involved with phone calls	Zapletel sem se s telefonskimi klici
I literally stood on it	Dobesedno sem stala na njem
I knelt on the floor in front of her	Pokleknil sem na tla pred njo
A nervous individual	Živčen posameznik
I was constantly hungry these days	Te dni sem bil nenehno lačen
He was an inspiration to everyone around him	Bil je navdih za vse okoli sebe
A great loss of something very dear to us	Velika izguba nečesa, ki nam je zelo drag
I saw nothing wrong with her technique	V njeni tehniki nisem videl nič narobe
I know you sing in the church choir now	Vem, da zdaj poješ v cerkvenem pevskem zboru
I need a good face on this	Potrebujem dober obraz glede tega
Global civilization does not fail in one day	Globalna civilizacija ne propade v enem dnevu
I love the things that make me feel	Rada imam stvari, zaradi katerih se počutim
I heard a notice at the announcement	Slišal sem obvestilo na razglasitvi
I could hardly believe my ears	Komaj sem verjel svojim ušesom
I can get the report on the phone	Poročilo lahko dobim na telefonu
I couldn't kiss her yet	Nisem je še mogel poljubiti
I saw no love or pleasure on his face	Na njegovem obrazu nisem videl ljubezni, niti užitka
I wouldn’t be so strict with them	Ne bi bil tako strog do njih
A fourth would be a bad idea	Četrti bi bil slaba ideja
I could say both	Lahko bi rekel oboje
She was a ranch historian and a radio personality	Bila je zgodovinarka ranča in radijska osebnost
I woke up in the hospital without knowing anything	Zbudil sem se v bolnišnici, ne da bi vedel ničesar
We played in our backyard again	Spet smo se igrali na svojem dvorišču
A little, not a lot	Malo, a ne veliko
I hope your day was good	Upam, da je bil tvoj dan dobro
I push my consciousness out again	Spet potisnem svojo zavest navzven
I will not let you down	ne bom te pustil na cedilu
I went to her church	Šla sem v njeno cerkev
I live in a cold climate	Živim v hladnem podnebju
I know you're pregnant with words	Vem, da si noseča z besedami
I mean, it was a fight	Mislim, bil je boj
I didn't want to marry a girl	Nisem se hotel poročiti z dekletom
A large box hung from the ceiling	S stropa je visela velika škatla
Loving and rich fodder for moss	Ljubeča in bogata krma za mah
I left something in the van	Nekaj ​​sem pustil v kombiju
The employee began to read the report	Uslužbenec je začel brati poročilo
I was just doing my job	Samo opravljal sem svoje delo
I think she'll laugh	Mislim, da se bo smejala
I entered you to bring you back	Vstopil sem vate, da bi te vrnil
I can give him all the medical help he needs	Lahko mu dam vso zdravniško pomoč, ki jo potrebuje
I don't have a physical shape like you	Nimam fizične oblike, kot si ti
I didn't drink anything tonight	Nocoj nisem nič pil
I know it will be a happy ending	Vem, da bo srečen konec
I know a lot of strong men	Poznam veliko močnih moških
I always thought she was a terrible driver	Vedno sem mislil, da je grozna voznica
Please join this battle	Prosim vas, da se pridružite tej bitki
I welcome any feedback you can offer	Pozdravljam vse povratne informacije, ki jih lahko ponudite
Peace was there because there was no self	Mir je bil tam, ker ni bilo jaza
I really doubt he saw any real action	Resnično dvomim, da je videl kakšno resnično akcijo
I was very good at filming things	Bil sem zelo dober pri snemanju stvari
I lost my balance and fell to the ground	Izgubila sem ravnotežje in padla na tla
I want you to teach me everything you know	Želim, da me naučiš vsega, kar znaš
She pressed her palm to my mouth	Dlan je pritisnila na moja usta
I also had a small towel	Imela sem tudi majhno brisačo
I find it most interesting	Zdi se mi najbolj zanimivo
There was no central character at all	Osrednjega lika sploh ni bilo
I dreamed I was not writing	Sanjal sem, da ne pišem
I believe in gender equality	Verjamem v enakost spolov
I listen to the voice of my news	Poslušam glas svoje vesti
I didn’t remember and asked what happened	Nisem se spomnil in vprašal, kaj se je zgodilo
I was so happy when they chose this place	Tako sem bil vesel, ko so izbrali to mesto
He rose to the rank of staff sergeant	Povzpel se je do čina štabnega narednika
I always notice his shoes	Vedno opazim njegove čevlje
I just wanted to take care of you	Hotel sem samo poskrbeti zate
She had an older brother and a younger sister	Imela je starejšega brata in mlajšo sestro
I had to have someone take me there	Moral sem imeti nekoga, ki me je odpeljal tja
I pursed my lips against his and looked forward to the relationship	Svoje ustnice sem stisnila ob njegove in se veselila zveze
Buzzing, punching, blasting	Brenčanje, udarec, eksplozija udarca
The stem can be solid or hollow	Steblo je lahko trdno ali votlo
I met him at the village store	Spoznal sem ga v vaški trgovini
I am very proud of this area of ​​my life	Zelo sem ponosen na to področje svojega življenja
I haven't seen him in a week	Nisem ga videl en teden
I wished I could step on stage again	Želela sem si, da bi spet stopila na oder
I didn’t know he had that in him	Nisem vedel, da ima to v sebi
But I never know what to cook	Nikoli pa ne vem, kaj naj kuham
I threw one end of a silver chain at her	Nanjo sem vrgel en konec srebrne verige
I tried on alternate names as if they were dresses	Preizkusila sem nadomestna imena, kot da bi bile obleke
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Zob je proti konici rahlo ukrivljen navzgor
I can't live without a phone	Ne morem živeti brez telefona
There, a new law came into force last fall	Tam je lansko jesen začel veljati nov zakon
I walked for about half a day	Hodil sem približno pol dneva
I look at my hands, completely shocked	Gledam svoje roke, popolnoma šokiran
I know the numbers are beautiful	Vem, da so številke lepe
Most of the lines are still publicly owned	Večina linij je še vedno v javni lasti
I sighed happily and leaned back	Veselo sem zavzdihnila in se naslonila nazaj
Just before I spoke, I bit my lip	Tik preden sem spregovoril, sem se ugriznil v ustnico
Fireball in a rose gold frame	Ognjena krogla v rožnato zlatem okvirju
I saw her hands covering her face	Videl sem njene roke, ki so ji pokrivale obraz
I haven’t taken a lover in over a year	Že več kot eno leto nisem vzela ljubimca
This is often difficult for me	To mi je pogosto težko
I just have to keep working	Samo še naprej moram delati
Maintaining a house costs a lot of money	Vzdrževanje hiše stane veliko denarja
I knew there was something strange about you	Vedel sem, da je na tebi nekaj čudnega
System of taking responsibility and taking action	Sistem prevzemanja odgovornosti in ukrepanja
I needed my best friend	Potreboval sem svojega najboljšega prijatelja
I never saw my parents open it	Nikoli nisem videl, da bi ga starši odprli
A few minutes later she came out of the darkness	Nekaj ​​minut kasneje je prišla iz teme
I looked out the windows	Pogledala sem na okna
I stepped forward, but I felt my strength drift away	Stopil sem naprej, a čutil sem, da mi moč odplava
I smiled, nodded and left	Nasmehnila sem se, prikimala in odšla
It could easily be that she had to talk to someone	Z lahkoto bi lahko, da se je morala z nekom pogovarjati
I could see all his qualities in every detail	Vse njegove lastnosti sem lahko videl v vseh podrobnostih
I can't face it	Ne morem se soočiti s tem
I lower myself, push forward, then get up	Spustim se, potisnem naprej, nato vstanem
A duty she wanted to honor no matter what happened	Dolžnost, ki jo je hotela spoštovati, ne glede na to, kaj se je zgodilo
I am waiting for my next chance, my chance	Čakam na svojo naslednjo priložnost, svojo priložnost
I was outside last night, on the hill	Sinoči sem bil zunaj, na hribu
I wanted to hit him	Hotel sem ga udariti
Place and time together, with time to survive	Kraj in čas skupaj, s časom za preživetje
I would paint by instinct, indulge without boundaries	Slikal bi po instinktu, se prepustil brez meja
I can't allow the ship to hit the ground too quickly	Ne morem dovoliti, da bi ladja prehitro udarila ob tla
The virtual machine has never spoken to me before	Virtualni stroj še nikoli ni govoril z mano
I wasn’t always scared	Nisem se vedno bal
I just hope it works out again	Upam samo, da bo tudi tokrat uspelo
I would love to draw like her	Rada bi risala kot ona
I love my girls so much	Tako zelo ljubim svoja dekleta
I also know the dangers of life on the coast	Poznam tudi nevarnosti življenja na obali
I just promised we'd behave here	Obljubil sem samo, da se bomo obnašali tukaj
I didn't want to leave her alone in the car	Nisem je hotel pustiti same v avtu
A soldier never knows where he will go next	Vojak nikoli ne ve, kam bo šel naprej
I wish everyone was up front not a minute later	Želim si, da bi vsi bili spredaj ne minuto kasneje
I removed the line and now everything is fine	Odstranil sem črto in zdaj je vse v redu
I couldn’t have done better	Ne bi mogel narediti bolje
I respect his suggestion and attribute the title to him	Spoštujem njegov predlog in mu pripisujem naziv
I can’t let this happen to anyone else	Ne morem dovoliti, da se to zgodi še komu drugemu
I watch her in silence	Gledam jo v tišini
I reach for my luggage and start running	Posežem po prtljagi in začnem teči
I include this paragraph in all its wonders	Vključujem ta odstavek v vsej svoji čudeži
I threw my arms around him	Vrgla sem roke okoli njega
I followed his gaze to my wrist	Sledila sem njegovemu pogledu do zapestja
No modern government has been more thoroughly penetrated	Nobena sodobna vlada ni bila bolj temeljito prodrta
I came across my school photo and laughed out loud	Naletel sem na svojo šolsko fotografijo in se glasno zasmejal
I just wanted to run	Hotel sem samo teči
I looked back at him	Pogled sem obrnila nazaj k njemu
I respect their opinion	Spoštujem njihovo mnenje
I personally have a different view	Jaz osebno imam drugačno stališče
A second shot rang out	Odjeknil je drugi strel
I already have a summer vacation planned	Že imam načrtovane poletne počitnice
I pressed it to my lips	Prislonil sem ga na ustnice
I love editing books that are great	Rad urejam knjige, ki so odlične
I felt his panic and confusion	Čutila sem njegovo paniko in zmedenost
I think it’s about losing memory with age	Mislim, da gre za izgubo spomina s starostjo
I wanted to keep him inside, though	Hotela sem ga zadržati notri, vendar
I woke up to the sounds of voices	Zbudila sem se ob zvokih glasov
Scientific project	Znanstveni projekt
The dates of his birth and death are unknown	Datumi njegovega rojstva in smrti niso znani
I see a damn good family resemblance	Prekleto dobro vidim družinsko podobnost
I want you miles away by tomorrow	Želim te milje stran do jutri
I advise you to write a book like this	Svetujem vam, da napišete takšno knjigo
I have already found the procedure	Postopek sem že našel
I will make sure to send something suitable	Poskrbel bom, da pošljem nekaj primernega
I think something else needs to happen	Mislim, da se mora dogajati nekaj drugega
I started to panic, but stopped in a second	Začela sem paniko, a sem se v sekundi ustavila
A dark shadow in the shape of a man	Temna senca v obliki moškega
I follow her home without a word	Brez besed ji sledim domov
See below for more on plant nutrition	Več o prehrani rastlin si oglejte spodaj
Then I brushed my teeth quickly again	Nato sem si še enkrat hitro umil zobe
I was also a part of it	Prav tako sem bil del tega
But he could do it	Lahko pa bi to naredil
I was no longer invisible	Nisem bil več neviden
The client called me in tears	Stranka me je poklicala v joku
I was not prepared to answer that	Na to nisem bil pripravljen odgovoriti
I had to deal with him	Moral sem opraviti z njim
I could barely hold back my tears	Komaj sem zadrževala jok
I have a murderous suit	Imam morilsko obleko
There is a marked difference in voice	Obstaja izrazita razlika v glasu
I was really looking forward to it	Tega sem se res veselil
I have the best call in the world	Imam najboljši klic na svetu
I was afraid there was nowhere to go	Bal sem se, da ni kam iti
I waved at her to slow down	Zamahnil sem ji z roko, naj upočasni
I am constantly trying to be happy	Nenehno se trudim, da bi bil srečen
I remember laughing too	Spomnim se, da sem se tudi smejal
I shouldn't tell you that, officially	Tega vam ne bi smel povedati, uradno
I think there is a dress code here	Mislim, da je tukaj kodeks oblačenja
A complete void where nothing can be seen	Popolna praznina, kjer ni videti ničesar
The mindset of the young mind is capable of this	Zasedba mladega uma to zmore
I learned from my mother’s family	Učil sem se od mamine družine
He missed the finals due to injury	Zaradi poškodbe je izpustil finale
I wanted at least a chance to apologize	Želel sem vsaj priložnost, da se opravičim
He remained single all his life	Vse življenje je ostal samski
I got up without the slightest noise	Vstal sem brez najmanjšega hrupa
I thought you were a killer	Mislil sem, da si morilec
At one point, I touched on almost everything	V nekem trenutku sem se dotaknil tako rekoč vsega
I realized it was coming from outside	Spoznal sem, da prihaja od zunaj
I did a few times more work than usual	Opravil sem nekajkrat več dela kot običajno
I found out that my relatives are all wet	Ugotovil sem, da so moji sorodniki vsi mokri
I could hardly see her smile	Njenega nasmeha skoraj nisem videl
I ate something	nekaj sem jedel
I wish there were more similar sites	Želim si, da bi bilo več podobnih spletnih mest
I'm not feeling well today	Danes se ne počutim dobro
I see it between the plates	Vidim ga med ploščami
I quickly realized that things are different at work	Hitro sem ugotovil, da so v službi stvari drugačne
I told him to stop doing that	Rekel sem mu, naj neha s tem
I approach him where he sits in the far corner	Približam se mu tam, kjer sedi v skrajnem vogalu
I pick up my little plastic cup of wine in the toast	Dvignem svojo malo plastično skodelico vina v toastu
I have a promise to keep it	Imam obljubo, da bom izpolnila
I wanted to touch her hair	Hotel sem se dotakniti njenih las
Such a mountain goat is made for climbing	Takšna gorska koza je narejena za plezanje
I wanted my father's respect	Želela sem očetovo spoštovanje
I didn’t know what it was	Nisem vedel, kaj je to
I climb into my safe zone in the passenger seat	Splezam v svojo varno cono na sovoznikovem sedežu
I want to work with you	Želim delati s tabo
I keep learning from him	Kar naprej se učim od njega
I felt ready to throw in the towel	Počutil sem se, da sem pripravljen vreči brisačo
I bit him in the spatula, causing him to suck in air	Ugriznil sem ga v lopatico, zaradi česar je sesal zrak
I know you're happy	Vem, da si srečen
I did the numbers once	Enkrat sem opravil številke
I wasn’t for big extravagant things	Nisem bil za velike ekstravagantne stvari
I really love you too	Tudi jaz te imam res rada
I wasn't there	Nisem bil zraven
I looked at them again, from the bank	Še enkrat sem jih pogledal, z banke
I wanted to finish it as soon as possible	Želel sem ga čim prej končati
I think everyone has different languages ​​of love	Mislim, da imajo vsi različne jezike ljubezni
I know everything that’s going on in my casino	Vem vse, kar se dogaja v moji igralnici
I couldn’t put together what was going on	Nisem mogel sestaviti, kaj se dogaja
I met some cool people that night	Tisto noč sem srečal nekaj kul ljudi
I knew you would answer my prayer	Vedel sem, da boš odgovoril na mojo molitev
I saw nothing and heard nothing	Nič nisem videl in nič slišal
I undressed and stepped	Slekel sem se in stopil
I didn’t know what, but something	Nisem vedel kaj, ampak nekaj
I automatically checked the clock	Samodejno sem preveril uro
I started lying	Lotil sem se na laž
He also presented his jersey to the school	Šoli je predstavil tudi svoj dres
Now I actually agree with that	Sedaj se dejansko strinjam s tem
A small child with a frightened face watched him	Majhen otrok s prestrašenim obrazom ga je opazoval
I sought help, but we were alone	Poiskala sem pomoč, vendar sva bila sama
I call this the influence of power	Temu pravim vpliv moči
I stared at her red painted nails around the bottle	Gledal sem v njene rdeče pobarvane nohte okoli steklenice
I thought it was a big effort	Mislil sem, da je to velik trud
I stood outside in the warm sun and looked around	Stal sem zunaj na toplem soncu in se ozrl naokoli
I got it in black and it’s beautiful	Dobila sem ga v črni barvi in ​​je lepa
I looked up and down	Gledal sem gor in dol
I pass the moment and my thoughts are focused on my partner	Mine trenutek in moje misli so osredotočene na mojega partnerja
George was the second oldest of four children	George je bil drugi najstarejši od štirih otrok
Larger numbers gather in places with abundant grass	Večje število se zbere na mestih z obilno travo
I left him here	Pustil sem ga tukaj
I could only sit on the edge of the bed	Lahko sem sedel samo na robu postelje
I knew if she came, she would leave	Vedel sem, če bo prišla, bo odšel
I've been doing this for a long time	Dolgo sem to delal
I want you to do something	Želim, da nekaj narediš
I missed the affection we usually shared	Pogrešala sem naklonjenost, ki smo jo običajno delili
I like to discuss faith	Rad razpravljam o veri
I should give you a raise for that	Za to bi ti moral dati povišico
I also had to be killed on the run rather than die standing up	Prav tako sem moral biti ubit tekom kot umreti stoje
I had four children and the oldest is dead	Imel sem štiri otroke, najstarejši pa je mrtev
I am patiently waiting for him to come to our floor	Potrpežljivo čakam, da pride na naše nadstropje
But I have to leave you now	Vendar te moram zdaj zapustiti
I just needed a little transfer in my mind	Potreboval sem le malo prenosa v svojih mislih
I have to tell you something	nekaj ti moram povedati
I forgot how beautiful it was	Pozabil sem, kako lepo je bilo
A few weeks later, he said he had been arrested	Nekaj ​​tednov pozneje je povedal, da so ga aretirali
I have to run	Moram teči
I stop to catch my breath and look around	Ustavim se, da zajamem sapo in pogledam naokoli
I've been waiting for you my whole life	Celo življenje čakam nate
I really enjoyed it	Res sem užival
I hope the chicken is fine	Upam, da bo piščanec dobro
I can hear his breathing hard	Slišim njegovo težko dihanje
I stopped going to class	Nehala sem hoditi v razred
Somewhere nearby a stream ran	Nekje v bližini je tekel potok
I was actually a little jealous when I watched you with them	Pravzaprav sem bil malo ljubosumen, ko sem te gledal z njimi
I pull it out, carrying it in one hand	Izvlečem ga, nosim v eni roki
The sign is more round than square	Znak je bolj okrogel kot kvadraten
I think there is also some cornbread	Mislim, da je tudi nekaj koruznega kruha
A smile crossed her face	Nasmeh ji je prešel na obraz
I was a little worried	Malo me je skrbelo
I can't stop your execution, but my conscience is clear	Ne morem ustaviti tvoje usmrtitve, a moja vest je čista
I think that's all we can do	Mislim, da je to vse, kar lahko storimo
I really want to be like that again	Resnično želim biti spet takšen
Good price depending on how much an individual dish can cost	Ugodna cena glede na to, koliko lahko stane posamezna jed
Maybe no one should read anything	Morda nihče ne bi smel ničesar prebrati
I thought she left me for another man	Mislil sem, da me je zapustila zaradi drugega moškega
I took them and he helped me	Vzel sem jih in on mi je pomagal
I knew she was embarrassed	Vedel sem, da ji je to nerodno
The episode was positively received	Epizoda je bila pozitivno sprejeta
After all, I was doing the work	Konec koncev sem opravljal delo
I ship to any country in the world	Pošiljam v katero koli deželo na svetu
Maybe I’m open to being joined by a male partner	Morda sem odprt, da se nam pridruži moški partner
I was too drunk to remember	Bil sem preveč pijan, da bi se spomnil
I wanted to be there early	Želel sem biti tam zgodaj
I am free of drugs and disease	Sem brez drog in bolezni
I tried to fall asleep again, but I failed	Spet sem poskušal zaspati, a mi ni uspelo
I may miss the second half	Morda bom zamudil na drugi polčas
I saw her broken face	Videl sem njen zdrobljen obraz
I kill myself with a shiver	Ubijem se z drhtenjem
I told her the boy was dead	Povedal sem ji, da je fant mrtev
I was a teacher and they were students	Jaz sem bil učitelj, oni pa učenci
I could give her a lot more	Lahko bi ji dal veliko več
I couldn’t have hoped for a better result today	Danes si ne bi mogel upati na boljši rezultat
I didn't sleep much	Nisem veliko spal
The orchestra refused to continue these lines	Orkester je zavrnil nadaljevanje teh linij
It seemed like a personal library	Zdelo se je osebna knjižnica
I liked that about you	To mi je bilo všeč pri tebi
I hated how I felt about them	Sovražila sem, kako se počutim zaradi njih
Shady outline of an alien ship	Senčni obris nezemeljske ladje
The book was popular in the academic community	Knjiga je bila priljubljena v akademski skupnosti
It also damaged a nearby airport	Poškodovalo je tudi bližnje letališče
A sample page is attached for review	Vzorec strani je priložen za pregled
I had a paper that was bigger than legal	Imel sem papir, ki je večji od legalnega
I would never have had a chance to tell him	Nikoli mu ne bi imel možnosti povedati
I didn’t have to unless she started crying	Ni mi bilo treba, razen če je začela jokati
I gave him a good price	Dal sem mu dobro ceno
I searched for familiar faces and found them	Iskal sem znane obraze in jih našel
I feel the walls close	Čutim, da se stene zapirajo
I was with a friend and her parents	Bila sem s prijateljico in njenimi starši
I took everything for granted	Vse sem vzel za samoumevno
I wasn’t sure about anything right at the time	V tistem trenutku nisem bil prepričan o ničemer prav
I saw evil as the only consolation	Zlo sem videl kot edino tolažbo
I will do what reasonable people know	Naredil bom tisto, kar poznajo razumni ljudje
A plan was being developed	Razvijal se je načrt
I had my thoughts	Imel sem svoje misli
A narrow window of opportunity opened, but barely	Odprlo se je ozko okno priložnosti, a komaj
I didn’t even feel like I was doing anything	Sploh nisem čutil, da delam kaj
I couldn’t concentrate and my head hurt	Nisem se mogel skoncentrirati in glava me je bolela
I was so happy I left	Bila sem tako vesela, da sem odšla
I couldn’t resist kissing her deep on the lips	Nisem se mogel upreti, da bi jo globoko poljubil na ustnice
I even thought there could be more	Mislil sem celo, da bi jih lahko bilo več
The girl replaced the boy	Deklica je zamenjala fanta
I mentioned this in the post	To sem omenil v objavi
I held her by the shoulders	Držal sem jo za ramena
I had a lot of problems	Imel sem veliko težav
They both seemed to explode in the collision	Videti je bilo, da sta oba ob trku eksplodirala
I hear someone in town is preparing a goose	Slišim, da nekdo v mestu pripravlja gos
I never needed them	Nikoli jih nisem potreboval
After the second season, the franchise withdrew	Po drugi sezoni se je franšiza umaknila
I wanted to try something a little different	Želel sem poskusiti nekaj malo drugačnega
I knew what was coming, and death would have been better	Vedel sem, kaj prihaja, in smrt bi bila boljša
I leave her room and force my steps to stay calm	Zapustim njeno sobo in prisilim svoje korake, da ostanejo mirne
I saw how scared he really was	Videl sem, kako je bil v resnici prestrašen
I just talked to him the day before	Pravkar sem govoril z njim prejšnji dan
I have one at ten and another at one	Ob desetih imam enega, ob enem pa drugega
I feel the weight of the revolver in it	V njem čutim težo revolverja
I am very proud	Zelo sem ponosen
There was a bus stop in front of me	Pred mano je bila avtobusna postaja
I heard you this time	Tokrat sem te slišal
I inadvertently tremble	Nehote se tresem
Learn more about this button	Več o tem gumbu
The pain of guilt overwhelmed me	Preplavila me je bolečina krivde
I got up and turned towards the house	Vstala sem in se obrnila proti hiši
I never advised them of my problem	Nikoli jim nisem svetoval svojega problema
I know it was awful for him	Vem, da je bilo zanj grozno
I know you're stronger than you know	Vem, da si močnejši, kot veš
But he did things you never felt offended about	Toda naredil je stvari, pri katerih se nikoli nisi počutil užaljenega
I really can’t just focus on painting	Res se ne morem osredotočiti samo na slikanje
I still had that advantage	Še vedno sem imel to prednost
Several methods have been proposed to achieve this	Za dosego tega je bilo predlaganih več metod
I was positively scared	Bila sem pozitivno prestrašena
I saw his chair drop in front of mine	Videla sem, da se je njegov stol spustil pred mojim
I had a real fight in my hands	Imel sem pravi boj v rokah
I highly recommend this publication	Zelo priporočam to publikacijo
I wasn’t sure how to get involved and activities	Nisem bil prepričan, kako se vključiti in dejavnosti
I hope not everyone would have this problem	Upam, da vsi ne bi imeli tega problema
I reached inside, pulled him out, and picked him up	Segel sem noter, ga potegnil ven in ga dvignil
I see some changes along the way	Vidim nekaj sprememb na poti
I can do a lot more than you think	Zmorem veliko več, kot si mislite
I was touched by the sweetness of it all	Dotaknila se me je sladkost vsega
I wouldn't be your friend if you didn't love me	Ne bi bil tvoj prijatelj, če me ne bi imel rad
I can’t wait to see him down here	Komaj čakam, da ga vidim tukaj spodaj
I was just getting my uniform ready for tomorrow	Ravno sem pripravljal svojo uniformo za jutri
I didn't want to think	Nisem hotel razmišljati
I think that was her plan the whole time	Mislim, da je bil to njen načrt ves čas
I can help you fight them	Lahko ti pomagam v boju z njimi
A police spokesman said they had not been informed	Tiskovni predstavnik policije je dejal, da niso bili obveščeni
I held my breath and searched for a weapon	Zadržala sem dih in iskala orožje
I feel that change is coming	Čutim, da prihaja sprememba
I put it in a plastic wrap	Položil sem ga v plastični ovoj
A bush with eyes, yes	Grm z očmi, ja
Nice long walk every day	Lep dolg sprehod vsak dan
I take great care of my soft skin	Zelo skrbim za svojo mehko kožo
I hope we can start anew	Upam, da lahko začnemo na novo
I will not show you this honor	Te časti vam ne bom izkazal
I got a good job right away in college	Dobil sem dobro službo takoj na fakulteti
I think they are spies	Mislim, da so vohuni
I collect them and put them on the bag	Zberem jih in dam na torbo
I think it was a group of them	Mislim, da je bila skupina njih
But I doubt anyone will come today	Dvomim pa, da bo kdo prišel danes
I thought you would come alone	Mislil sem, da boš prišel sam
A cloud goes to my right and she is there	Na moji desni gre oblak in ona je tam
I remember the story, but it’s not the same feeling	Spomnim se zgodbe, vendar ni enak občutek
I'm really worried about your condition	Resnično me skrbi vaše stanje
A company organized as a corporation a	Podjetje, organizirano kot korporacija a
I wouldn't want to do that	Tega ne bi hotel narediti
I was sitting in the back seat of the bus	Sedel sem na zadnjem sedežu avtobusa
I follow a healthy plan	Sledim zdravemu načrtu
I chose him because he had a lazy eye	Izbrala sem ga, ker je imel leno oko
I could never understand him, but that doesn’t say much	Nikoli ga nisem mogel razumeti, vendar to ne pove veliko
I didn’t think they would rush through the door	Nisem si mislil, da bodo hiteli skozi vrata
I remembered, so well	Spomnil sem se, tako dobro
He is actively involved in education and exhibitions	Aktivno se ukvarja z izobraževanjem in razstavami
I thought of nothing but his violent temperament	Nisem razmišljal o ničemer razen o njegovem nasilnem temperamentu
I told him to get up	Ukazal sem mu, naj vstane
I think that’s what makes me typical	Mislim, da je to tisto, kar me dela tipičnega
I maintain this house	To hišo vzdržujem
I stopped trying and he stopped pulling	Nehala sem se truditi in on je nehal vleči
I never had a vacation	Nikoli nisem imel dopusta
I read that most people suggested not to do this	Prebral sem, da je večina ljudi predlagala, da tega ne počnejo
I counted ten, maybe twelve	Preštel sem deset, morda dvanajst
I love what he does on the court	Všeč mi je, kar počne na igrišču
I appreciate your time	Cenim vaš čas
I haven't seen him in front of this house yet	Pred to hišo ga še nisem videl
I was in control again	Spet sem imel nadzor
I can help her with the store	Lahko ji pomagam pri trgovini
That made me sleep well	Zaradi tega sem dobro spal
I can help you solve all this	Lahko vam pomagam pri reševanju vsega tega
I let him down to meet my waiting lips	Spustil sem ga dol, da bi srečal moje čakajoče ustnice
I remember the main points, not all the details	Spomnim se glavnih točk, ne vseh podrobnosti
I didn't know these people	Nisem poznal teh ljudi
The exact location of her grave is unknown	Natančna lokacija njenega groba ni znana
I actually liked it	Pravzaprav mi je bilo všeč
I compete on a reasonable level	Tekmujem na razumni ravni
I didn't know you'd be here last night	Nisem vedel, da boš sinoči tukaj
I can have a stroke at any time	Kadarkoli me lahko zadene možganska kap
Too gloomy a face to be so young	Preveč mračen obraz, da bi bil tako mlad
When he was gone, I ran across and closed him	Ko ga ni bilo več, sem stekel čez in ga zaprl
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Lahko si predstavljam, da postane pogovor preveč neroden, prehiter
I get a lot of letters from the girls	Dobivam veliko pisem od deklet
I laid my head back and just calmed down	Položil sem glavo nazaj in se kar umiril
I want to tell you no	Želim ti reči ne
I never paid much attention back then	Takrat nisem nikoli posvečal veliko pozornosti
I chased this demon away	Pregnal sem tega demona
I was not a dedicated minister	Nisem bil posvečen minister
I think it can go a long way	Mislim, da lahko gre daleč
I still want you to get the job	Še vedno želim, da dobiš službo
I have never felt so wanted by anyone	Nikoli se nisem od nikogar počutil tako zaželenega
I think he will behave from now on	Mislim, da se bo od zdaj naprej obnašal
A servant led them to the guest rooms	Sluga jih je vodil v sobe za goste
I couldn’t wait forever	Nisem mogel čakati večno
I have to look into his ears	Moram mu pogledati v ušesa
I will not use this address	Tega naslova ne bom uporabljal
I thought they might be drinking	Mislil sem, da so morda pili
I know, easier said than done	Vem, lažje reči kot narediti
I pressed the button up and waited, but nothing happened	Pritisnil sem gumb gor in čakal, pa se ni nič zgodilo
I spin in a straight line and land on a few tricks	Vrtim se v ravno in pristanem na nekaj trikov
Its highest rate is low	Njena najvišja stopnja je nizka
I was never safe, not even for a minute	Nikoli nisem bil varen, niti za eno minuto
Thomas faints and falls to his death	Thomas se onesvesti in pade v smrt
There will be no further comments	Nadaljnjih komentarjev ne bo
She couldn't do it alone	Sama ne bi mogla
I just want to be your friend and companion	Želim si biti samo tvoj prijatelj in spremljevalec
With a quick check, his heart rate increased	S hitrim pregledom se mu je utrip povečal
I was angry because we were going to school soon	Bil sem jezen, ker bomo kmalu v šoli
I hid it better than she did	Jaz sem to bolje skrival kot ona
I thought it was better to let the sleeping dogs lie down	Mislil sem, da je bolje pustiti spečim psom ležati
I can imagine why his mom turned him down	Lahko si predstavljam, zakaj ga je mama zavrnila
A trick that gave him complete control over him	Trik, ki mu je dal popoln nadzor nad njim
A frown crossed his face	Namrščeno mu je prekrižalo obraz
London clearly won then	London je takrat očitno zmagal
The whole side of his room was dedicated to me	Cela stran njegove sobe je bila posvečena meni
I have never been so blessed	Nikoli nisem bil tako blagoslovljen
I was an attractive guy	Bil sem privlačen fant
I have fifteen copies of each book	Vsake knjige imam petnajst izvodov
I knew each one individually	Poznal sem vsakega posebej
I had no physical desires	Nisem imel nobenih fizičnih želja
The small size would probably discourage the use of a table	Majhna velikost bi verjetno odvrnila uporabo mize
I won’t even ask them where you were last night	Sploh jih ne bom vprašal, kje si bil sinoči
I saved the day and got a girlfriend	Rešil sem dan in dobil dekle
The hall is a private residence	Dvorana je zasebna rezidenca
I only saw a woman	Videl sem samo žensko
I was hoping you'd like it	Upal sem, da ti bo všeč
I went to the front door to meet them	Šla sem do vhodnih vrat, da bi jih srečala
Hundreds dead in seconds	Sto mrtvih v nekaj sekundah
I had to do a lot for her	Zanjo sem moral narediti zelo veliko
I need to know everything that's going on	Moram vedeti vse, kar se dogaja
I know you know more than you told me	Vem, da veš več, kot si mi povedal
A complete loss, he told us	Popolna izguba, nam je povedal
I have tried several ways to prevent this	Poskusila sem na več načinov, da bi to preprečila
I'll be back for more	Vrnil se bom po več
He claims that there are no black metal influences	Trdi, da black metal vplivov ni
I forgot to give them to you	Pozabil sem ti jih dati
I have to ask these questions	Moram postaviti ta vprašanja
I saw it and felt strong	Videla sem in se počutila močna
I beg your pardon	Prosim te za odpuščanje
I went outside, ready to start the journey home	Odšel sem ven, pripravljen začeti pot domov
Deep down, I knew he wasn’t lying	Globoko v sebi sem vedel, da ne laže
I couldn't keep a secret	Nisem znal hraniti skrivnosti
I would feel so restless	Počutil bi se tako nemirno
I think that was all she swam	Mislim, da je bilo to vse, kar je plavala
I didn’t understand what they were so happy about	Nisem razumel, česa so bili tako veseli
They are all basically the same	Vsi so v bistvu enaki
I just looked at her in amazement	Samo začudeno sem jo pogledal
I hoped she didn't notice	Upal sem, da ni opazila
I have to keep talking	Moram govoriti naprej
I loved everything about it	Všeč mi je bilo vse na tem
The war tied up all other available resources	Vojna je vezala vse druge razpoložljive vire
I was not planning a purchase that day	Na ta dan nisem načrtoval nakupa
Border law for random walks in a random environment	Mejni zakon za naključni sprehod v naključnem okolju
The competition seemed to be of interest to quite a few	Zdelo se je, da je tekmovanje zanimalo kar nekaj
I mean, the guy walked past me	Mislim, tip je šel mimo mene
I spent a lot of money on health care	Veliko denarja sem porabil za zdravstvo
I didn't want to be yours	Nisem hotel biti tvoj
A man needs a job	Človek potrebuje službo
I love how gentle the details in this issue are	Všeč mi je, kako nežne so podrobnosti v tej številki
I simply buried myself away from everyone and everything	Preprosto sem se zakopal stran od vseh in vsega
A slight shiver ran down her bare arms and legs	Po bosih rokah in nogah ji je stekel rahel drget
I just wanted to get you out of the way	Samo hotela sem te umakniti s poti
I have never in my life experienced being so sick	Še nikoli v življenju nisem doživel, da bi bil tako bolan
I think something good has come out of that date	Mislim, da se je iz tega datuma izteklo nekaj dobrega
I signed up right away	Takoj sem se prijavil
Apparently I have to leave tomorrow morning first	Očitno se moram najprej odpraviti jutri zjutraj
I didn't expect you so early	Nisem te pričakoval tako zgodaj
I make their little hearts beat just a little faster	Naredim, da njihova mala srca utripajo le malo hitreje
I didn’t tell my mom about most of it	O večini nisem povedal mami
A plain golden bell on the door, no name	Navaden zlati zvonec na vratih, brez imena
I knew he was working late	Vedel sem, da dela pozno
This took some time	To je trajalo nekaj časa
I looked to my left, looking for a man	Pogledala sem v levo in iskala človeka
I was very interested in her sewing machine	Zelo me je zanimal njen šivalni stroj
Federal units had to establish order	Zvezne enote so morale vzpostaviti red
I would like to introduce myself to the night staff	Rad bi se predstavil nočnemu osebju
I can't do this all day	Tega ne morem početi ves dan
I had a new nightmare	Imel sem novo nočno moro
I could see things touching him	Videl sem, da se mu stvari dotikajo
I didn’t know much about anything at the time	Takrat nisem vedel veliko o ničemer
I hate to see her depressed	Sovražim jo videti depresivno
A sheet covered my face	Obraz mi je prekrila rjuha
I was standing there and I couldn’t move	Stal sem tam in se nisem mogel premakniti
It seemed to me that it was hard to nail them to almost everything	Zdelo se mi je, da jih je težko zabiti na skoraj vse
I want you to come with us	Želim, da greš z nami
I continue to really enjoy it	Še naprej resnično uživam
It seemed to me that the rhythm section was perfect for him	Zdelo se mi je, da je ritem odsek kot nalašč zanj
Until then, I didn’t know he had a knife	Do takrat nisem vedel, da ima nož
He was surrounded by a dull roar	Obkrožalo ga je dolgočasno rjovenje
I forgot about it and took a breath	Pozabil sem na to in vdihnil
You have to listen to me fine	Moraš me v redu poslušati
I couldn't do that again	Tega nisem mogel ponoviti
I also can't explain exactly	Tudi jaz ne znam natančno razložiti
I can deal with the behavior of fire	Lahko se ukvarjam z obnašanjem ognja
He's alone again	Spet je sam
He is alone with the problem of courage	Sam je s problemom poguma
I was deeply happy	Bila sem globoko srečna
Several different bacteria are often involved	Pogosto je vključenih več različnih bakterij
I want you to live, eat and breathe in training	Želim, da živiš, ješ in dihaš na treningu
I was also intensively involved in activities there	Tam sem se tudi intenzivno ukvarjal z dejavnostmi
I think everyone should go their own way	Mislim, da bi moral vsak iti po svoji poti
His concentration was interrupted by a knock on the door	Njegovo koncentracijo je prekinilo trkanje na vratih
I think he’s busy with leadership stuff	Mislim, da je zaposlen z vodstvenimi stvarmi
I didn't go with her	Nisem šel z njo
I was taken aback in a few minutes	Za nekaj minut sem bil prevzet
I find it hard to understand why people give stupid gifts	Težko razumem, zakaj ljudje dajejo neumna darila
I am the second owner, with all the service history	Sem drugi lastnik, z vso servisno zgodovino
A whole big wasteful process needs to be done	Izvesti je treba cel velik zapravljen postopek
I was pretty productive	Bil sem precej produktiven
I knew it was all new to him	Vedel sem, da je vse to zanj novo
I preached on the creek	Pridigal sem na potoku
I work harder than they do	Delam težje kot oni
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I can't get there	Ne morem dobiti tam
I need you to design and create a landing page	Potrebujem vas za oblikovanje in izdelavo ciljne strani
I can’t help but feel for her	Ne morem si pomagati, da ne bi čutil do nje
I want to be stronger and you are the strongest	Želim biti močnejši in ti si najmočnejši
I see it's fixed	Vidim, da je popravljeno
I had no family	Nisem imel nobene družine
He broke the bank with his dreams	S svojimi sanjami je zlomil banko
I hope it will be good today	Upam, da bo danes dobro
Suddenly I knew what was going on	Nenadoma sem vedel, kaj se dogaja
I close my eyes and search within myself	Zaprem oči in iščem v sebi
I worked very hard to get ready	Zelo sem si prizadeval, da sem se pripravil
I need to think about it	Moram razmisliti o tem
Obviously you need to see humor in this	Očitno morate v tem videti humor
I loved my wife and was loved in return	Ljubil sem svojo ženo in bil ljubljen v zameno
I tried to understand	Poskušal sem razumeti
I dig a cat that sings about its cat	Kopam mačko, ki poje o svoji mački
I still don’t remember what happened	Še vedno se ne spomnim, kaj se je zgodilo
I was sure they were not following us	Prepričan sem bil, da nas niso spremljali
I think you'd better leave it at that	Mislim, da bi bilo bolje, da to pustiš
I have the mind to attach this matter to you	Imam um pripeti to zadevo nate
I give him all my love	Dajem mu vso svojo ljubezen
I was there when they took the first one	Bil sem zraven, ko so vzeli prvega
I will need a permit to carry a concealed weapon	Potreboval bom dovoljenje za nošenje skritega orožja
I, too, would die of curiosity	Tudi sam bi umrl od radovednosti
I will be asking for help soon	Kmalu bom prosil za pomoč
I want you in my arms every night	Vsako noč te želim v naročju
The painting became famous for being obviously scary	Slika je postala znana po tem, da je očitno strašila
I hope you all slept well	Upam, da ste se vsi dobro naspali
No burial remains were found	Pogrebnih ostankov niso odkrili
I have to point out that it can reduce the risk	Moram poudariti, da lahko zmanjša tveganje
I wanted everything she wanted to give me	Želel sem vse, kar mi je hotela dati
They move into their old apartment together	Skupaj se vselita v svoje staro stanovanje
I look at the phone again	Spet pogledam v telefon
I look forward to this cake recipe !!!	Veselim se tega recepta za torto!!!
I looked at the dead screen	Pogledala sem na mrtev zaslon
I have to maintain my business	Svoj posel moram vzdrževati
I look back and see them walking towards us	Pogledam nazaj in vidim, kako hodijo proti nam
I have a very important notice	Imam zelo pomembno obvestilo
I can't wait to go home	Komaj čakam, da grem domov
I swear he convinced our boss to do that	Prisežem, da je na to prepričal našega šefa
I wasn't talking jokingly	Nisem govoril v šali
I swallowed hard and took him to me	Trdo sem pogoltnila in ga vzela k sebi
I look at him hard	Trdo ga pogledam
I wanted to look around	Hotel sem pogledati naokoli
I asked if he was depressed and he was	Vprašal sem, ali je depresiven in je bil
It will take a lot	Veliko bo potrebno
A large body of weapons approached me	K meni je stopila velika postava z orožjem
I wouldn’t even try to beat their will	Njihove volje niti ne bi poskušal premagati
I opened his legs nicely and wide	Lepo in široko sem mu odprla noge
I think he's already given up	Mislim, da je že odnehal
I reached out and put my hand in hers	Stegnil sem se in dal roko v njeno
The heat wave overwhelms her	Vročinski val jo preplavi
I quietly continued to put down the sink	Tiho sem nadaljeval z odlaganjem umivalnika
I check her phone often and she knows it	Pogosto preverjam njen telefon in to ve
I couldn’t prevent the feeling it gave me	Nisem mogel preprečiti občutka, ki mi ga je dalo
A piece of twisted wire keeps the door closed	Kos zvite žice drži vrata zaprta
I haven’t watched a single game all season	Vso sezono nisem gledal ene tekme
I just saw you come in	Pravkar sem videl, da si vstopila
I didn’t know much about it	Nisem vedel veliko o tem
I hope they feel better	Upam, da se počutijo bolje
I need your help with something	Potrebujem tvojo pomoč pri nečem
Even without fire, I get very warm	Tudi brez ognja postajam zelo toplo
I hoped he at least got rid of the charges	Upal sem, da se je vsaj osvobodil obtožb
I was sorry brother	Žal mi je bilo brata
I immediately recognize what is going on	Takoj prepoznam, kaj se dogaja
Sometime after forty, I lose count	Nekje po štiridesetem izgubim štetje
I have an explanation	imam razlago
I felt great and so did he	Počutila sem se odlično in tudi on
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Nisem več užival v stabilnem in mirnem življenju
I didn’t know where my courage came from	Nisem vedel, od kod moj pogum
I feel my body tense and cold	Čutim, da je moje telo napeto in mrzlo
Some nerves were to be expected, of course	Nekaj ​​živcev je bilo seveda pričakovati
I tortured the body	Mučil sem telo
I have to edit	Moram urediti
I had to look away from her penetrating gaze	Moral sem odmakniti pogled od njenega prodornega pogleda
I've been in the bush for too long	Predolgo sem bil v grmovju
I lay down and slept a little	Legel sem in malo spal
I, too, am inclined to cover	Tudi jaz se sklanjam za kritje
I just wanted him to feel good	Hotel sem samo, da se počuti dobro
I know you're in there	Vem, da si tam notri
I certainly wouldn’t start asking awkward questions	Vsekakor ne bi začel postavljati nerodnih vprašanj
I wondered if he was sober at all	Spraševal sem se, ali je sploh trezen
Determined exact sequence	Določeno natančno zaporedje
I connect from the heart and soul	Povezujem se iz srca in duše
I was dying for a fix	Umirala sem za popravkom
I stepped back and stared at him intently	Odmaknila sem se in ga pozorno strmela
I've had it since high school	Imam že od srednje šole
I climbed up and made some stupid jumps with her	Splezal sem in naredil nekaj neumnih skokov z njo
I admit this most freely	To najbolj svobodno priznam
I enjoyed the thrill of hunting and chasing a bit	Nekoliko sem užival v vznemirjenju lova in preganjanja
I just had to talk to her about something	Samo o nečem sem moral govoriti z njo
I tried the hint you gave me, but I got nothing	Preizkusil sem namig, ki si mi ga dal, pa nisem dobil nič
I think she was still shaking	Mislim, da se je še vedno tresla
I like to keep the best	Rad čuvam najboljše
I disappointed you there	Tam sem te razočaral
I smiled at them	Nasmehnila sem se jim
Her relationship also becomes more supported by her mother	Njeno razmerje postane bolj podprta tudi njena mama
No two of these models are the same	Nobena dva od teh modelov nista enaka
I tried to guide him	Poskušal sem ga voditi
I felt bad for doing this	Počutil sem se slabo, ker sem to naredil
I sat next to him in the front	Sedel sem poleg njega spredaj
After his death, I was tormented with regret	Po njegovi smrti sem se mučil z obžalovanjem
I have to say you did a fantastic job with this	Moram reči, da ste s tem opravili fantastično delo
I know how they said they got their data	Vem, kako so rekli, da so dobili svoje podatke
I took a shower and thought about what she said	Otuširala sem se in razmišljala o tem, kar je rekla
I knew it might be someday, but not soon	Vedel sem, da bo morda nekoč, a ne kmalu
He did not have a good reception this time	Tokrat ni imel dobrega sprejema
I want you to stay in my house	Želim, da ostaneš v moji hiši
I quickly dug up one copy and handed it out	Hitro sem izkopal en izvod in ga izročil
I had no hope of finishing medical school now	Nisem imel upanja, da bom zdaj končal medicinsko šolo
I really believe that	To res verjamem
I had to move on	Moral sem naprej
I have to believe it isn't	Moram verjeti, da ni
I didn’t want them to know that	Nisem želel, da to vedo
There is an open veranda in this temple	V ta tempelj je odprta veranda
I had nothing against being followed	Nisem imel nič proti temu, da me spremljajo
A second later, she found him locked up in front of her	Sekundo pozneje ga je našla zaprtega pred njo
A set of red eyes now filled him	Nabor rdečih oči ga je zdaj zapolnil
I find that a hearing is not necessary	Ugotavljam, da zaslišanje ni potrebno
I passed this hurdle a long time ago	To oviro sem pretekel že zdavnaj
Not long ago, I retired from this business	Nedolgo nazaj sem se upokojil iz tega posla
I lost a hell of a lot	Prekleto preveč sem izgubil
A second beat rings, followed by immediate silence	Zazvoni drugi udarec, ki mu sledi takojšnja tišina
I think that's the best	Mislim, da je tako najbolje
I think you can take it with you morally	Mislim, da lahko s seboj odneseš moralno
I knew he had a genetic disorder	Vedel sem, da ima genetsko motnjo
I can't miss the plane	Ne morem zamuditi letala
I was much faster than her	Bil sem veliko hitrejši od nje
I just couldn’t help myself	Preprosto si nisem mogel pomagati
I was terribly, terribly lonely	Bila sem strašno, strašno osamljena
Many details of his life are uncertain	Številne podrobnosti njegovega življenja so negotove
I need you	Potrebujem v tebi
I really hope it passes	Zelo upam, da bo minilo
I guess you want to protect that	Predvidevam, da želite to zaščititi
I tried to distract her	Poskušal sem jo odvrniti
I was drawn to believe you	Vleklo me je, da ti verjamem
I want to talk about us	Želim govoriti o nas
I shook off the surprise and slowly nodded	Otresel sem presenečenje in počasi prikimal z glavo
I took these people to dinner and asked	Te ljudi sem peljal na večerjo in prosil
I could feel my legs, my face	Čutila sem svoje noge, obraz
I will not discuss this here	Tukaj o tem ne bom razpravljal
A short exercise is allowed before the test	Pred preizkusom je dovoljen kratek vajo
I'll apply a strong cream to you	Nanesla ti bom močno kremo
A soldier with a sword appeared in front of them	Pred njimi se je pojavil vojak z mečem
I had the same clothes	Imela sem enaka oblačila
Please have mercy on your souls	Prosim, da se usmilijo tvoje duše
I think that’s when you start to get a little nervous	Mislim, da takrat začneš biti nekoliko živčen
I really like it together	Zelo mi je všeč skupaj
I couldn't smile at him then	Takrat se mu nisem mogla nasmehniti
She was neither transported nor cared for due to the injury	Zaradi poškodbe ni bila niti prepeljana niti oskrbljena
I was always too sick	Vedno sem bil preveč bolan
I'll take care of the rest	Za ostalo bom poskrbel
I didn't understand how he disappeared	Nisem razumel, kako je izginil
I felt better when I pushed him away	Bolje sem se počutil, ko sem ga odrinil
I plan to end this weekend	Ta vikend nameravam zaključiti
I could barely recognize my reflection	Komaj sem prepoznal svoj odsev
I just can’t be happy	Enostavno ne morem biti srečen
I strongly believe in their mission and their honesty	Močno verjamem v njihovo poslanstvo in njihovo poštenost
I feel the need for something physical	Čutim potrebo po nečem fizičnem
I kept looking into the distance	Kar naprej sem gledal v daljavo
I may have a crazy imagination, but it’s not imagination	Morda imam noro domišljijo, vendar to ni domišljija
I think he lost it right now	Mislim, da ga je trenutno izgubil
On the other hand, I didn’t	Po drugi strani pa nisem
I sighed and headed for the front of the room	Zavzdihnila sem in se odpravila v prednji del sobe
I just didn’t speak the language	Preprosto nisem govoril jezika
I'm trying to help the boys carry you	Poskušam pomagati fantom, da te nosijo
I smelled blood inside	V notranjosti sem vonjala kri
A kind and gentle man	Prijazen in nežen človek
I know you come from a wealthy family	Vem, da prihajaš iz bogate družine
I can't be trapped	Ne smem biti ujet
I didn’t even see them come to me	Sploh nisem videl, da so prišli do mene
I suspect there is another story here	Sumim, da je tu druga zgodba
I asked him to explain in more detail, but he refused	Prosil sem ga, naj podrobneje razloži, a je zavrnil
I know a way to get around this inevitable increase	Poznam način, kako zaobiti to neizogibno povečanje
I opened the box and took a tiny clear bottle	Odprl sem škatlo in vzel drobno prozorno stekleničko
I didn't want to be like that	Nisem hotel biti takšen
But I’m not impressed with his willpower	Nisem pa navdušen nad njegovo močjo volje
I didn't want to inspire hope	Nisem hotel vzbuditi upanja
I knew something special had happened here	Vedel sem, da se je tukaj zgodilo nekaj posebnega
I was satisfied with the purchase	Z nakupom sem bil zadovoljen
I missed one day of work	Zamudil sem en dan dela
I draw him to me	Pritegnem ga k sebi
Thank you all	Zahvaljujem se vsem
I thanked her and headed for the city	Zahvalil sem se ji in krenil proti mestu
I felt warm everywhere	Povsod sem se počutil toplo
I love seeing him when I grow up	Rad ga vidim, ko odraščam
Over time, I have fewer and fewer of them	Sčasoma jih imam vse manj
I raised my sword and handed it to him	Dvignil sem meč in mu ga izročil
I think it worked	Mislim, da je to uspelo
I felt comfortable doing this	Ob tem sem se počutil udobno
I was losing now and they knew it	Zdaj sem izgubljal in to so vedeli
A reminder that we will often have in front of us	Opomnik, ki ga bomo pogosto imeli pred seboj
I had a problem with the machine, sir	Imel sem težave s strojem, gospod
I was afraid he would detect me	Bal sem se, da me bo zaznal
I don't even want to be here	Sploh nočem biti tukaj
I couldn't fix that in the air	V zraku tega ne bi mogel popraviti
I can't figure out what he's talking about	Ne morem razbrati, kaj govori
I will not repeat them at all	Sploh jih ne bom ponavljal
Dull pain filled his neck and left shoulder	Topa bolečina je napolnila njegov vrat in levo ramo
I will not send it to him	Ne bom mu ga poslal
Somehow I expected you to be late	Nekako sem pričakoval, da boš zamujal
I didn’t even take three steps	Nisem naredil niti treh korakov
I never made a single payment	Nikoli nisem opravil niti enega plačila
I think the crazy night beat us	Mislim, da nas je nora noč premagala
I can get us moving, we have four-wheel drive	Lahko nas razgibam, imamo štirikolesni pogon
I lay there, eyes wide open, staring into complete darkness	Ležala sem tam, široko odprtih oči in strmela v popolno temo
I wondered who the woman was	Spraševal sem se, kdo je ženska
I kiss and feel every part of her body	Poljubljam in čutim vsak del njenega telesa
A lighter song would suit her much better	Lažja pesem bi ji veliko bolj pristajala
Trembling, I shrank back	Trepetajoč sem se skrčila nazaj
I can still hear my heartbeat	Še vedno slišim, kako mi bije utrip
I recognized that immediately	To sem takoj prepoznal
I don't remember ever telling him	Ne spomnim se, da sem mu kdaj povedal
I'll call you directly and we can talk	Poklical te bom neposredno in se lahko pogovoriva
I hope to get one of these myself one day	Upam, da bom nekoč tudi sama dobila enega od teh
He immediately returns and tells his father	Takoj se vrne in pove očetu
The animal then pulls the prey into its mouth	Žival nato potegne plen v usta
They even threatened me once	Enkrat so mi celo grozili
A circle appeared around her	Okoli nje se je pojavil krog
I'm honored to know you	Počaščen sem, da sem te poznal
I can't believe our resemblance	Ne morem verjeti najini podobnosti
The man of reason cannot deny these events	Človek razuma teh dogodkov ne more zanikati
I'm partly to blame	Delno sem kriva
I did not commit a crime	Nisem storil kaznivega dejanja
Again, I wondered what time it was	Spet sem se spraševal koliko je ura
I tell him to expand	Povem mu, naj se razširimo
I want to talk about women and men	Želim govoriti o ženskah in moških
I ran my fingers over the gun	S prsti sem se potegnil po pištoli
I made some changes, just grammar	Naredil sem nekaj sprememb, samo slovnico
I'd rather jump off a cliff	Raje bi skočil s pečine
A protector, as well as something to be protected	Zaščitnik, pa tudi nekaj, kar je treba zaščititi
You could make good money in the store	V trgovini bi lahko dobro zaslužil
Actually a financial assistant	Pravzaprav finančni pomočnik
I have to be awake	Moram biti buden
I feel she is capable of saving	Čutim, da je sposobna rešiti
After a long walk, I was so shattered	Po dolgem sprehodu sem bil tako razbit
I wanted to stop, I tried to stop, but I couldn’t	Hotel sem se ustaviti, poskušal sem se ustaviti, a nisem mogel
I had no choice, but that’s not the point	Nisem imel izbire, a to ni bistvo
A bag hung on his shoulder	Na rami mu je visela torba
I tried to explain what he was getting himself into	Poskušal sem razložiti, v kaj se spušča
I barely watched	Komaj sem komaj gledal
It had to look completely real	Moralo je izgledati popolnoma resnično
I know this is not their intention	Vem, da to ni njihov namen
I heard a notice through the sound system	Slišal sem obvestilo preko ozvočenja
I can't stop what happened to me	Ne morem ustaviti tega, kar se mi je zgodilo
I can't figure out what to do	Ne morem ugotoviti, kaj naj naredim
I like your intellectual side	Všeč mi je tvoja intelektualna plat
I don't answer anything	nič ne odgovarjam
I stared at the portrait for several minutes	Več minut sem gledal v portret
I just noticed by the way that it was her old phone	Le mimogrede sem opazil, da je bil njen stari telefon
There was something about him that opened me up	V njem je bilo nekaj, kar me je odprlo
I noticed she looked pregnant	Opazil sem, da je videti noseča
I didn't mean to hurt the baby	Nisem hotela poškodovati otroka
I really don’t see an attraction	Res ne vidim privlačnosti
He would be dead anyway	Itak bi bil mrtev
I'm just discouraged	Samo malodušna sem
I found a ruined bed in the corner	V kotu sem našel uničeno posteljo
I was so frozen that not an inch of me moved	Bil sem tako zmrznjen, da se niti centimeter od mene ni premaknil
I wanted him to feel my need for him	Želela sem, da začuti mojo potrebo po njem
I tried to persuade him, but he persisted	Poskušal sem ga pregovoriti, a je vztrajal
I just wrote my first book	Pravkar sem napisal svojo prvo knjigo
I was thinking about the conversation	Razmišljal sem o pogovoru
I wanted revenge on my family	Želel sem se maščevati svoji družini
I gently pulled her to me and let her cry	Nežno sem jo potegnil k sebi in jo pustil jokati
I think he's happy about that	Mislim, da je vesel tega
I was worried, upset, and a little scared	Bil sem zaskrbljen, vznemirjen in nekoliko prestrašen
A very dark void filled his heart where he belonged	Zelo temna praznina je napolnila njegovo srce, kamor je pripadala
I backed away a bit and he moved towards me	Nekoliko sem se umaknila in on se je premaknil proti meni
Lots of very casual friends, both sexes	Veliko zelo priložnostnih prijateljev, obeh spolov
I was not ungrateful	Nisem bil nehvaležen
I have no idea how you feel	Pojma nimam, kako se počutiš
I find no will other than his	Ne najdem nobene volje razen njegove
I couldn’t afford to get so close to him	Nisem si mogel dovoliti, da bi se mu tako približal
I like this guy very much	Ta fant mi je zelo všeč
Simple soul, he loved his job	Preprosta duša, rad je imel svoje delo
I saw your people doing their job	Videl sem, da vaši ljudje opravljajo svoje delo
I want to be trained	Želim biti usposobljen
I looked back into his blue eyes, bright and open	Pogledala sem nazaj v njegove modre oči, svetle in odprte
I actually worked for him	Pravzaprav sem delal zanj
I started to feel safe again	Spet sem se začel počutiti varno
I can't decide on him either	Tudi jaz se o njem ne morem odločiti
I mean, you know where	Mislim, veš kje
I didn't ask the damn dog to marry me	Prekletega psa nisem prosil, naj se poroči z mano
I knew it was better not to cause a fight	Vedel sem, da je bolje, da ne povzročim pretepa
I saw him put his gentle hand on her shoulder	Videl sem, kako ji je nežno roko položil na ramo
I will take back these papers from him	Od njega bom vzel nazaj te papirje
I warned her to be very careful about that	Opozoril sem jo, naj bo pri tem zelo previdna
I followed my instinct and started climbing the tree	Sledil sem svojemu instinktu in začel plezati na drevo
I think it’s blood, power and life	Mislim, da je kri, moč in življenje
I am now teaching others how to do the same	Zdaj učim druge, kako narediti enako
I will not follow him	Ne bom mu sledil
I want to understand him	Želim ga razumeti
I have no one to go and see	Nimam s kom iti pogledat
I just have to live a little	Samo malo moram živeti
I also wanted to be independent	Želel sem biti tudi neodvisen
I crossed the street and entered a large park	Prečkal sem ulico in vstopil v velik park
I had instructions to leave it with a neighbor	Imel sem navodila, naj ga pustim pri sosedu
I'm going to let you go now	Zdaj te bom izpustil
I came here tonight to make you comfortable	Nocoj sem prišel sem, da bi vam bilo udobno
I can't paint my nails	Ne morem lakirati nohtov
I also know how it feels	Tudi jaz vem, kako se počuti
I kept drawing a circle until the pencil broke	Kar naprej sem risal krog, dokler se svinčnik ni zlomil
She was considered the leading candidate for the office	Veljala je za vodilno kandidatko za pisarno
I wasn’t worried about anyone seeing it	Nisem bil zaskrbljen, da bi kdo videl
He should be in the hospital for help	Moral bi biti v bolnišnici po pomoč
I just know he's somewhere in this town	Vem samo, da je nekje v tem mestu
I sang to myself to fall asleep	Pela sem si, da bi se zaspala
I have girls, you know, that's not my problem	Imam dekleta, veš, to ni moj problem
I sighed and closed my eyes	Zavzdihnila sem in zaprla oči
I see that you have thoroughly prepared for this day	Vidim, da ste se na današnji dan temeljito pripravili
I know you haven't lived here in forty years	Vem, da ne živiš tukaj štirideset let
A funny thing happened today	Danes se je zgodila smešna stvar
I didn't want to talk to her	Nisem hotel govoriti z njo
I waited a second before turning in my seat	Počakal sem sekundo, preden sem se obrnil na svojem sedežu
I have friends who won’t believe it	Imam prijatelje, ki ne bodo verjeli
I didn’t like what the valley looked like	Ni mi bilo všeč, kako je izgledala dolina
I think he would look through me	Mislim, da bi pogledal skozi mene
I got a book and pretended to read	Dobil sem knjigo in se pretvarjal, da berem
I called you last night	Sinoči sem te klical
I didn’t even notice him moving away from me	Sploh nisem opazil, da bi se oddaljil od mene
I fell more into it	Bolj sem padel v to
I have a child at home	Doma imam otroka
I no longer take the floor for granted	Tla ne jemljem več za samoumevno
A strong state is the key	Močna država je ključ
I see the truth behind the words	Vidim resnico za besedami
I watched him for a long, long time	Dolgo, dolgo sem ga gledal
I picked it up at a third past midnight	Pobral sem jo ob tretjini čez polnoč
I hang up, feeling completely defeated	Odložim slušalko, počutim se popolnoma poraženo
I think we have disputes, but only small ones	Mislim, da imamo spore, vendar le majhne
I took a big bite and it was delicious	Ugriznil sem velik ugriz in okusno je bilo
I wanted to capture the moment he kissed me forever	Za vedno sem želela ujeti trenutek, ko me je poljubil
I didn’t want to lie about all this like that	Vsega tega nisem hotel tako lagati
After the race, he retired from competitive sports	Po dirki se je upokojil iz tekmovalnega športa
I just have to survive next week	Preživeti moram samo naslednji teden
Love that this world has not yet experienced	Ljubezen, ki je ta svet še ni doživel
I never wanted to see the lab again	Nisem hotel nikoli več videti laboratorija
I sigh and try to hold back a laugh	Zavzdihnem in se trudim zadržati smeh
Wright became president of the school	Wright je postal predsednik šole
I was glad to have him on my side	Vesel sem bil, da sem ga imel na svoji strani
I completely lost track of him	Popolnoma sem izgubil sled za njim
I just hope the lights stay on	Upam samo, da luči ostanejo prižgane
I inserted the door key into the lock	Vtaknil sem ključ od vrat v ključavnico
I could say almost immediately	Lahko bi rekel skoraj takoj
I am the only one with golden eyes	Jaz sem edini z zlatimi očmi
I then asked this gentleman to recommend the book	Nato sem tega gospoda prosil za priporočilo knjige
I doubt she will rest	Dvomim, da bo počivala
A key element for such an assessment is catch data	Ključni element za takšno oceno so podatki o ulovu
I take off my coat and throw it down	Slečem plašč in ga vržem dol
In fact, I was very happy that they went together	Pravzaprav sem bil zelo vesel, da sta šla skupaj
I always wanted a pet	Vedno sem si želel hišnega ljubljenčka
As a child, I suffered a lot	Kot otrok sem precej trpel
You should probably install them or something	Verjetno bi jih moral namestiti ali kaj podobnega
I wish you luck, young man	Želim ti srečo, mladenič
I heard you were looking for me	Slišal sem, da me iščeš
I remembered her doing that when she was eight	Spomnil sem se, da je to naredila, ko je imela osem let
I really appreciate your support!	Zelo cenim vašo podporo!
Greatness is in the heroic	Veličina je v junaškem
I didn't want you to be like that for the first time	Nisem hotel, da bi bil tvoj prvič tak
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Prosil sem letalsko osebo, naj sede na sprednji sedež
Inside lay a small piece of paper	V notranjosti je ležal majhen kos papirja
I can't believe he said that	Ne morem verjeti, da je to rekel
A woman in an apparently airplane uniform entered	Vstopila je ženska v očitno letalski uniformi
I know this place inside and out	Poznam to mesto znotraj in zunaj
I wasn't in the mood anyway	Itak nisem bil razpoložen
No matter what, I had to win the battle	Ne glede na vse sem moral zmagati v bitki
I was sure it was yours	Prepričan sem bil, da je tvoj
I stepped back to let him in	Stopila sem nazaj, da bi ga spustila noter
I turned and stared around the room	Obrnil sem se in strmel po sobi
Once created, I will be under copyright	Ko bo ustvarjen, bom pod avtorskimi pravicami
I need to check my email and book a flight	Moram preveriti e-pošto in rezervirati let
A few others also slept	Tudi nekaj drugih je spalo
I can breathe again, a little	Spet lahko diham, malo
I couldn't help myself then	Takrat si nisem mogel pomagati
Battles are also simple and end quickly	Bitke so tudi preproste in se hitro končajo
I have two wonderful guys who are inspired by me	Imam dva čudovita fanta, ki se zgledujeta name
I wipe my eyes and inhale sharply	Obrišem si oči in raztrgano vdihnem
Its causes are complex	Njeni vzroki so kompleksni
I clung to it like a lifeline	Držala sem se ga kot življenjska vrvica
I couldn’t believe we were that lucky	Nisem mogel verjeti, da smo imeli to srečo
I didn’t want to risk it happening to me	Nisem hotel tvegati, da se mi to zgodi
I try every medicine they send me	Poskusim vsako zdravilo, ki so mi ga poslali
Most dances have a very fast rhythm	Večina plesov ima zelo hiter ritem
I closed my eyes and inhaled her memory	Zaprl sem oči in vdihnil njen spomin
She never tried to regain membership	Nikoli si ni poskušala ponovno pridobiti članstva
I didn't see where he was going	Nisem videl, kam je šel
I’ve always been a star	Vedno sem bil zvezdniški
All I knew was that our program could not be beaten	Vedel sem le, da našega programa ni mogoče premagati
I convinced you of the reality of his trust	Prepričal sem te v resničnost njegovega zaupanja
I want to experience sex with another man	Želim izkusiti seks z drugim moškim
I have a feeling they see the future	Občutek imam, da vidijo prihodnost
I open it from time to time	Od časa do časa ga odprem
I saw modest courage in them	V njih sem videl skromno hrabrost
I smell like a man	Dišim po človeku
I just want to stay away from that	Želim se le držati stran od tega
I call the others to come look	Pokličem ostale, da pridejo pogledat
A small red stream ran from the new wound	Iz nove rane je tekel majhen rdeč curek
I witnessed the same thing	Bil sem priča isti stvari
I can show you how dreams can help you see	Lahko vam pokažem, kako vam sanje lahko pomagajo videti
I reached out to take the gun	Stegnil sem se, da bi vzel pištolo
I never thought he would be in this office	Nikoli si nisem mislil, da bo v tej pisarni
I did not know where this statement was going	Nisem vedel, kam vodi ta izjava
I put my mouth up and wait	Postavim usta in čakam
I didn't touch them	Nisem se jih dotaknil
That was the power of the organization	To je bila moč organizacije
A few seconds we earned to catch our breath	Nekaj ​​sekund, ki smo si jih prislužili, da smo si zbrali sapo
I just came to fill out the application form	Pravkar sem prišel izpolniti prijavnico
I turned back to take a closer look	Obrnil sem se nazaj, da bi pogledal natančneje
Today, I totally showed up in this space as myself	Danes sem se popolnoma prikazal v tem prostoru kot sam
I heard you were back in Manila	Slišal sem, da si bil nazaj v Manili
But I had a deadline	Imel sem pa rok
I see that in my brother	To vidim pri bratu
I, too, lean forward to look	Tudi jaz se nagibam naprej, da pogledam
I wrote it all down in my memory	Vse sem si zapisal v spomin
I ran, but I didn't know where	Tekel sem, a nisem vedel kam
I told someone else today	Danes sem to rekel nekomu drugemu
I know a fiction book can say more	Vem, leposlovna knjiga lahko pove več
I still couldn't relax	Nisem se še mogel sprostiti
I thought as if I wanted to know	Mislil sem, kot bi rad vedel
I gave two weeks notice	Dala sem dva tedna odpovednega roka
I didn’t think I could regain my strength	Nisem si mislil, da bi si lahko povrnil moč
I would never do something like that to win you over	Nikoli ne bi naredil kaj takega, da bi te osvojil
I enjoyed reading your articles	Užival sem v branju vaših člankov
I made a choice that hit you hard	Naredil sem izbiro, ki te je močno prizadela
I followed him and then followed him	Sledil sem mu in nato stopil za njim
That sounds very strange	To se sliši zelo čudno
Plot of about a hundred acres	Parcela okoli sto hektarjev
When we got home, I was in bad shape	Ko smo prišli domov, sem bil v slabem stanju
I saw that the staff was afraid of him	Videl sem, da se ga osebje boji
Be brave and strong for me	Bodi pogumen in močan zaradi mene
I can, no one else	Zmorem jaz, nihče drug
I'm safe enough, thank you very much	Dovolj sem varen, najlepša hvala
I push my way through the crowd to the table	Skozi množico se potisnem k mizi
I used the grill once and it worked well	Enkrat sem uporabil žar in je deloval dobro
I feel out of my depth here	Tukaj se počutim izven svoje globine
I only saw him once, in my gallery	Videl sem ga samo enkrat, v svoji galeriji
A girl could only take that much	Dekle bi lahko vzelo le toliko
I suggest you get enough to explore	Predlagam, da dobite dovolj za raziskovanje
I have to move	Moram se razgibati
I have to be there for her	Moram biti tam zanjo
I’ve really done some risky things in the past	V preteklosti sem res naredil nekaj tveganih stvari
I know this is only temporary	Vem, da je to le začasno
I love your beauty, your brain and your body	Obožujem tvojo lepoto, tvoje možgane in tvoje telo
I stepped aside to let the woman pass	Stopil sem v stran, da bi spustil žensko mimo
I knew for sure they would laugh at me	Zagotovo sem vedel, da se mi bodo smejali
I barely framed it in time	Komaj sem ga pravočasno uokvirila
A similar trend existed with depression	Podoben trend je obstajal pri depresiji
I can kill him, he thought	Lahko ga ubijem, je pomislil
I definitely think so	Vsekakor mislim, da je
I can’t figure out what to do with my hands	Ne morem ugotoviti, kaj naj naredim z rokami
I certainly never heard anything about it	Vsekakor nisem nikoli nič slišal o tem
I guess women don’t like to travel alone	Predvidevam, da ženske ne marajo potovati same
I have no special place in mind	Nimam posebnega mesta v mislih
I wasn’t meant to pick up his words	Nisem bila namenjena, da poberem njegove besede
I don’t know why you think you need it	Ne vem, zakaj mislite, da ga potrebujete
I apologize again	Se opravičujem še enkrat
I point to my front door	Pokažem na svoja vhodna vrata
I mean, it's a big risk	Mislim, to je veliko tveganje
I said with a smile	sem rekla med nasmehom
I opened another drawer	Odprla sem drugi predal
I knocked before, but you weren't awake yet	Potrkal sem prej, a ti še nisi bil buden
The fifty-meter fall ended in sharp rocks	Padec petdeset metrov se je končal v ostrih skalah
A good quarrel might help calm her down	Dober prepir bi jo morda pomagal pomiriti
A light shone from the living room	Iz dnevne sobe je svetila luč
I have a feeling he may be honestly ignorant	Občutek imam, da je morda iskreno neveden
I spoke calmly, perhaps even coldly	Govoril sem mirno, morda celo hladno
I'm graduating next month	Naslednji mesec diplomiram
I found myself admiring her	Ugotovil sem, da jo občudujem
A good example would be an online retailer	Dober primer bi bil spletni prodajalec
That was no problem for me at first	To mi je bilo na začetku brez težav
Also a professional championship	Tudi profesionalno prvenstvo
I was lucky to survive	Imel sem srečo, da sem preživel
I almost ran into a drug myself	Sam sem skoraj naletel na drog
I called him fifteen minutes later	Poklical sem ga petnajst minut kasneje
I couldn’t imagine much at the moment	Trenutno si nisem mogel predstavljati veliko ničesar
I had some amazing plans for these guards	Imel sem nekaj neverjetnih načrtov za te stražarje
I didn't feel the cold on my face	Na obrazu nisem čutila mraza
I lost my breath and couldn’t concentrate	Izgubil sem sapo in se nisem mogel osredotočiti
A discreet person would not do that	Diskretna oseba tega ne bi storila
I felt myself relax and immerse myself in the kiss	Začutila sem, kako se sprostim in se potopim v poljub
I can see he's looking at me	Vidim, da me gleda
I could take you to the beach	Lahko bi te odpeljal na plažo
Some took advantage of the misery of others	Nekaj ​​jih je izkoristilo bedo drugih
A lot has happened since the end of this season	Od konca te sezone se je zgodilo veliko
I think this has been my favorite call so far	Mislim, da je bil to moj najljubši klic do zdaj
I almost forgot	Skoraj sem pozabil
I am always looking for a natural look	Vedno iščem naraven videz
When he left, I saw only darkness beyond her	Ko je odšel, sem videl le temo onkraj nje
I felt weird and funny	Počutila sem se čudno in smešno
I really have to practice tonight	Nocoj moram res vaditi
I didn’t like talking to anyone	Ni mi bilo všeč z nikomer govoriti
I've only been in court for a few months	Na sodišču sem šele nekaj mesecev
I want to find my missing children	Želim najti svoje pogrešane otroke
I couldn't break free	Nisem se mogel osvoboditi
I stand by the car and wait	Stojim pri avtu in čakam
I walked the streets and pretended to exhibit shop windows	Hodil sem po ulicah in se pretvarjal, da razstavljam izložbe
I didn’t expect such an early call	Nisem pričakoval tako zgodnjega klica
As we moved, I used my senses again	Ko smo se premikali, sem spet uporabil svoje čute
Wide range of clay	Široka paleta gline
He was struck by a special loneliness	Zadela ga je posebna osamljenost
I'll be back soon with a review	Kmalu se vrnem s pregledom
I got up and examined myself	Vstala sem in se pregledala
I have signed a copy of my book for you	Za vas sem podpisal izvod svoje knjige
I haven’t spoken to him in over twenty years	Z njim se nisem pogovarjal že več kot dvajset let
I often visited him as a child	V otroštvu sem ga pogosto obiskoval
I can present it like this	Lahko ga predstavim takole
It was just an idea	Bila je samo ideja
I can't say yet	Ne morem se še izjasniti
I ran into it and fell on my stomach	Zagnal sem se v to in padel na trebuh
I politely told them it wasn’t mine for sale	Vljudno sem jim rekel, da ni moj za prodajo
I would really recommend everyone to try their products	Res bi vsem priporočal, da preizkusite njihove izdelke
I don’t remember paying for the passage on my vessel	Ne spomnim se, da bi plačal za prehod na mojem plovilu
I don’t think four years is enough	Mislim, da štiri leta niso dovolj
I thought it might be too soon	Mislil sem, da bo morda prehitro
I also like the place	Tudi mesto mi je všeč
Maybe I'll leave for a while	Morda bom za nekaj časa odšel
I suggest we make a deal	Predlagam, da se dogovorimo
I would get a second opinion	Dobil bi drugo mnenje
I hope he knows that	Upam, da to ve
I watch the veins in his neck swell	Opazujem, kako mu nabreknejo žile na vratu
I got up again, this time I didn't have to look around	Spet sem vstala, tokrat se mi ni bilo treba ozirati
I would never do anything like that again	Nikoli več ne bi naredil kaj takega
I also have a place we can go	Imam tudi kraj, kamor lahko gremo
Occasionally I leave the engine room	Občasno se odpravim iz strojnice
I know what the loss of her brother did to you	Vem, kaj ti je naredila izguba njenega brata
I entered my posture	Vstopil sem v svojo držo
I love working with students and I see that they succeed	Rad delam s študenti in vidim, da jim uspe
A few put their heads in their hands	Nekaj ​​jih je dalo glavo v roke
I see you didn't mean anything by that	Vidim, da s tem nisi mislil nič hudega
There is no violation	Kršitve ni
I didn't take it from you	Nisem ti je vzel
I didn’t know it was weird	Nisem vedel, da je to nenavadno
I didn't want to leave the hospital	Nisem hotel zapustiti bolnišnice
I looked at my running speed	Pogledal sem svojo hitrost teka
I didn't get it myself	Sam tega nisem dobil
I seemed to see her face in the clouds	Zdelo se mi je, da vidim njen obraz v oblakih
I can't understand this world	Ne morem razumeti tega sveta
I never really look at these things	Nikoli zares ne gledam na te stvari
I didn’t see how another plant could survive here	Nisem videl, kako bi lahko druga rastlina preživela tukaj
A small headache swelled behind my eyes	Za očmi mi je otekel majhen glavobol
I let him choose the movie	Pustil sem mu, da izbere film
Exchange of observations	Izmenjava opažanj
I can't figure that out	Tega ne morem ugotoviti
I can't have anything to do with this anymore	Ne morem več imeti nič s tem
I followed this path	Sledil sem tej poti
Mercury was also used in the extraction of silver	Živo srebro so uporabljali tudi pri pridobivanju srebra
I just know something is going to happen	Samo vem, da se bo nekaj zgodilo
I always seem to know the last one	Vedno se zdi, da vem zadnji
I was still a stranger there	Tam sem bil še vedno tujec
I looked at the table	Pogledala sem na mizo
I turned and looked at the alarm clock	Obrnil sem se in pogledal na budilko
I would do anything to be happy	Naredil bi vse, da bi bil srečen
The domain remains reserved for possible future use	Domena ostaja rezervirana za morebitno prihodnjo uporabo
I was my father's child	Bil sem otrok svojega očeta
I went to cry	Šla sem v jok
I hope everyone is excited	Upam, da so vsi navdušeni
I want to share this joy with you	To veselje želim deliti z vami
I really like her bridge friends	Zelo so mi všeč njeni bridž prijatelji
I wanted to tell you myself	Sam sem ti hotel povedati
I thought it was hot	Mislil sem, da je vroč
I kissed his neck as if he had mine	Poljubila sem ga po vratu, kot da je imel on mojega
A smile filled his face	Nasmeh mu je napolnil obraz
I like the final product	Všeč mi je končni izdelek
It feels like a punch to the stomach	To čutim kot udarec v trebuh
I forgot to tell them about vomiting	Pozabil sem jim povedati o bruhanju
I didn’t know if she understood that herself	Nisem vedel, če je to tudi sama razumela
No permanent colony was ever established on the island	Na otoku ni bila nikoli ustanovljena nobena stalna kolonija
I tried to take my eyes off him	Trudila sem se umakniti oči
They have one daughter	Imata eno hčer
In a dream, I chose her brain	V sanjah sem izbral njene možgane
I can't think of anyone else	Ne morem misliti na nikogar drugega
I hated it when he smiled at me like that	Sovražila sem, ko se mi je tako nasmehnil
I do not provide investment, accounting or legal advice	Ne dajem investicijskega, računovodskega ali pravnega svetovanja
I didn’t really know it was his last name	Pravzaprav nisem vedel, da je to njegov priimek
I couldn't cry anymore	Nisem mogel več jokati
I often include birds in my work	V svoje delo pogosto vključim ptice
I even thought about it	Celo razmišljal sem o tem
I can't force you into anything	Ne morem te prisiliti v nič
I mean, you see what it looks like	Mislim, vidiš, kako izgleda
I have to tell someone, just once	Nekomu moram povedati, samo enkrat
He probably got scared and flew away	Verjetno se je ustrašil in odletel
I was very excited about the promotion and now that too	Zelo sem bil navdušen nad promocijo in zdaj še to
I can edit it later	Kasneje ga lahko uredim
I had to consider this with your safety as well	To sem moral pretehtati tudi z vašo varnostjo
I notice that she has become a real freedom fighter lately	Opažam, da je v zadnjem času postala prava borka za svobodo
I can't blame you for that	Tega ti ne morem očitati
He was shot while kneeling in last prayer	Ustrelili so ga, ko je klečal v zadnji molitvi
I would be embarrassed later	Kasneje bi mi bilo nerodno
I have a solid connection	Imam trdno povezavo
I just came from somewhere else	Pravkar sem prišel od drugod
I love this beautiful old ranch	Všeč mi je ta čudoviti stari ranč
I also need your advice	Potrebujem tudi tvoj nasvet
A thief who steals a thief	Tat, ki krade tatu
The numbers on each page were not fixed	Številke na vsaki strani niso bile fiksne
I think we have it all covered	Mislim, da imamo vse pokrito
I had five or so	Imel sem pet ali nekaj
I want to meet your family	Želim spoznati vašo družino
I couldn’t risk someone seeing me	Nisem mogel tvegati, da bi me nekdo videl
I killed mothers and fathers	Ubijal sem matere in očete
I am very unlikely to lose them due to frost	Zelo malo verjetno jih bom izgubil zaradi zmrzali
In fact, I just met her	Pravzaprav sem jo pravkar spoznal
I'm not part of anything here	Tukaj nisem del ničesar
I have given importance to style since childhood	Že od otroštva dajem pomen slogu
I did not dispute the essence	Nisem oporekal bistvu
I headed for the front door	Šla sem proti vhodnim vratom na glavo
I actively avoided this	Temu sem se aktivno izogibal
I found exactly what was needed for our purposes	Našel sem točno tisto, kar je bilo potrebno za naše namene
I am the oldest of four children	Sem najstarejši od štirih otrok
I can't force you to go	Ne morem te prisiliti, da greš
I attended one meeting	Udeležil sem se enega srečanja
I tried that last time	To sem poskusil zadnjič
I can neither hurt nor heal the relationship	Odnosa ne morem niti poškodovati niti ga pozdraviti
there is something else I need to do	še nekaj moram početi
I was empty every time	Vsakič sem bil prazen
I didn’t understand me either when it came to that	Tudi jaz me nisem razumel, če se tega tiče
A few minutes later, the room was quiet	Nekaj ​​minut kasneje je bila soba tiha
I will find him and bring him back to my father	Našel ga bom in pripeljal nazaj k očetu
I have to work on my story	Moram delati na svoji zgodbi
I wondered what his parents thought of his study career	Spraševal sem se, kaj si njegovi starši mislijo o njegovi študijski karieri
I wish you would kiss me	Želim si, da bi me poljubil
A ring with about twenty different keys	Prstan s približno dvajsetimi različnimi ključi
I fall in love with him	Zaljubim se vanj
A train with coal rods passes by	Mimo pelje vlak s palicami premoga
I have a lot of company	Imam veliko družbe
I would love to eat with that spoon	Rad bi, da bi jedel s to žlico
I checked my reflection in the mirror	Preverila sem svoj odsev v ogledalu
A tool like my list creator can help	Orodje, kot je moj ustvarjalec seznamov, lahko pomaga
I understand that many of our citizens have become concerned	Razumem, da je veliko naših državljanov postalo zaskrbljeno
I just love you that way	Samo tako te ljubim
The dress for the change didn’t look bad at all	Obleka za spremembo sploh ni izgledala slabo
I was hers for the first time	Bil sem njen prvič
I didn’t have lessons about being a mom	Nisem imela lekcij o tem, da sem mama
I couldn’t remember which way we came from	Nisem se mogel spomniti, s katere poti smo prišli
I went to sleep and got some sleep	Šla sem spat in malo zaspala
I checked the trash can	Preveril sem koš za smeti
I still haven’t gotten my own	Še vedno nisem dobil svojega
I waited patiently for them to leave	Potrpežljivo sem čakal, da odidejo
Some clean bones fell out	Izpadlo je nekaj čistih kosti
I knew this was it	Vedel sem, da je to to
I ate more regularly, but my stomach pains continued	Jedla sem bolj redno, a so se moje bolečine v trebuhu nadaljevale
I built it with you in mind	Zgradil sem ga z mislijo nate
I held both of her hands in mine	Obe njeni roki sem držal v svoji
I know how much you love them	Vem, kako zelo jih ljubiš
I took mine and played	Vzel sem svojega in igral
I thought it was a little too easy	Mislil sem, da je to malo prelahko
I was breathing too fast	Prehitro sem dihala
A faint light could be seen behind	Zadaj se je videla šibka luč
I can tell you that you are constantly thinking about them	Lahko vam povem, da nenehno razmišljate o njih
I tried to argue with him	Poskušal sem se prepirati z njim
I found nothing wrong with the game	Z igro nisem našel nič narobe
I want to remind her how well we are together	Želim jo spomniti, kako dobro sva skupaj
I better get ready for this	Bolje, da se na to pripravim
I wasn’t sure who he was talking to	Nisem bil prepričan, s kom se pogovarja
I rolled over to his side again	Spet sem se zakotalil ob njegove strani
I dropped him to my knees	Spustil sem ga na kolena
I got up and he followed	Vstala sem in on je sledil
I notice things like that	Opažam take stvari
I didn't plan any of this	Nič od tega nisem načrtoval
I had to be punished	Moral sem biti kaznovan
I think it was the wrong identity	Mislim, da je šlo za napačno identiteto
I thought it was a smart decision	Mislil sem, da je to pametna odločitev
I am voting on the basis of these considerations	Glasujem na podlagi teh premislekov
I appreciate the thought of that	Cenim misel za tem
I looked into the living room	Pogledala sem v dnevno sobo
A voice shouted in the distance	V daljavi je zavpil glas
I didn’t have the strength to move my body	Nisem imel moči, da bi premaknil svoje telo
I will fight this evil	Boril se bom proti tej hudobnosti
Either way, I couldn’t even save her	Tako ali tako je nisem mogel niti rešiti
I looked one last time and saw no one	Še zadnjič sem pogledal in nisem videl nikogar
A quick greeting was all we shared	Hiter pozdrav je bil vse, kar smo si delili
I was at the end of the bench	Bil sem na koncu klopi
I stepped to the door and opened it	Stopil sem do vrat in jih odprl
I open my eyes and see nothing	Odprem oči in nič ne vidim
I didn't want you to wake up without me	Nisem hotel, da se zbudiš brez mene
I killed him just to get free	Ubil sem ga samo zato, da bi se osvobodil
I didn’t fight them	Nisem se boril z njimi
I believe that this discipline and statement will change your life	Verjamem, da vam bosta ta disciplina in izjava spremenili življenje
I wasn’t what she expected me to be	Nisem bil to, kar je pričakovala, da bom
But I was more in favor of him	Vendar sem se bolj zavzel zanj
I want to live with you, woman	Želim si življenje s tabo, ženska
Convenience for the homeless	Ugodnost za brezdomce
I had no reason to refuse	Nisem imel razloga za zavrnitev
I pushed people away	Odrinil sem ljudi stran
The shadow from above approached	Senca od zgoraj se je približala
I have a lot to catch up with you	Veliko te moram dohiteti
That's why I bowed my head	Zaradi tega sem sklonil glavo
The lady hired me to find her husband	Gospa me je najela, da poiščem njenega moža
It makes me feel a little guilty for wasting my day	Zaradi tega se počutim malo krivega, da sem zapravil dan
I sold the book to a publisher	Knjigo pa sem prodal založniku
I keep forgetting about the car accident	Kar naprej pozabljam na prometno nesrečo
The production then went on tour	Produkcija je nato odšla na turnejo
You should suspect something is wrong	Moral bi posumiti, da nekaj ni v redu
I would stick to my resolution	Jaz bi se držal svoje resolucije
I was practically running away from the plane, running away from dreams	Praktično sem bežal iz letala, bežal od sanj
I don't have any video content	Nimam nobene vsebine videoposnetka
I have more around the house	Več jih imam okoli hiše
I can’t believe how this car sticks to the road	Ne morem verjeti, kako se ta avto drži ceste
I crawled into my back	Zlezel sem v hrbet
There, stability returned	Tam se je vrnila stabilnost
But I knew it would be so	Vedel sem pa, da bo tako
I just find it interesting	Samo zanimivo se mi zdi
I ask for every person sitting here	Prosim za vsako osebo, ki sedi tukaj
I think that's a great idea	Mislim, da je to odlična ideja
A bright and happy future awaits us	Čaka nas svetla in srečna prihodnost
I need people like that in my job	Potrebujem takšne ljudi v svoji službi
I'm afraid that's true	Bojim se, da je to res
Long, longer, one sentence	Dolg, bolj dolg, en sam stavek
I once fell in love with a mortal woman	Enkrat sem se zaljubil v smrtno žensko
I hope you will forgive me	Upam, da mi boš odpustil
I remember putting down the note and continuing the commercial	Spomnim se, da sem odložil beležko in nadaljeval reklamo
Lots of good reasons	Veliko dobrih razlogov
I feel like my days are numbered here	Čutim, da so moji dnevi tukaj šteti
I rewrite them and continue praying	Prepišem jih in nadaljujem z molitvijo
I like to close my eyes and listen	Rada zaprem oči in poslušam
I had my first afternoon as usual	Imel sem prvo popoldansko uro, kot ponavadi
The next day I saw this in the newspaper	Naslednji dan sem to videl v časopisu
There would be no further clashes	Nadaljnjih spopadov ne bi bilo
I wish you all the best for you and your lovely family	Želim vse najboljše zate in tvojo ljubko družino
Maybe a touch of some brandy	Morda pridih kakšnega žganja
There are five votes	Obstaja pet glasov
I followed him closely	Tesno sem mu sledila za petami
I called him, but there was no answer	Poklicala sem ga, a ni bilo odgovora
I knew he couldn’t bear the loss	Vedel sem, da ne prenese izgube
He is soon joined by other men	Kmalu se mu pridružijo tudi drugi moški
I think my face is yellow	Mislim, da je moj obraz rumene barve
I remember these systems	Spomnim se teh sistemov
A list of eight people from our organization appeared	Pojavil se je seznam z osmimi ljudmi iz naše organizacije
I wondered what scared her so much	Spraševal sem se, kaj jo je tako prestrašilo
I went to dinner with three women and myself	Šla sem na večerjo s tremi ženskami in samim seboj
I didn't want to continue	Nisem hotel nadaljevati
A wide range of software has also been released	Objavljena je bila tudi široka paleta programske opreme
I pointed to the corner table	Pokazala sem na kotno mizo
I see you're almost done with this	Vidim, da si tole skoraj končal
I wondered what a city without walls was like	Spraševal sem se, kakšno je mesto brez obzidja
I think they want to help you	Mislim, da ti želijo pomagati
I can't stand what your parents are doing	Ne prenesem tega, kar počnejo tvoji starši
I just can’t let that happen	Enostavno ne morem dovoliti, da se to zgodi
I spat and wiped my mouth	pljunil sem in si obrisal usta
I will marry you as soon as you decide	Poročil se bom s tabo, takoj ko se boš odločil
People smoked grape leaves or tea	Ljudje so kadili grozdne liste ali čaj
I brought some soft rolls for the pork	Prinesel sem nekaj mehkih zvitkov za svinjino
I immediately fell in love with her	Takoj sem se zaljubil vanjo
I have to go to the clinic tonight	Nocoj moram na kliniko
I just have to stop what he's doing	Samo ustaviti moram to, kar počne
I know he can read my mind	Vem, da mi lahko bere misli
Farms are used for food production	Kmetije se uporabljajo za pridelavo hrane
I almost lost my son and that made me mad	Skoraj sem izgubila sina in to me je spravilo ob pamet
I complained about the accident, my other	Pritožil sem se nad nesrečo, mojo drugo
The pen on his desk required immediate concentration	Pero na njegovi mizi je zahtevalo takojšnjo koncentracijo
I can’t wait to get under them	Komaj čakam, da pridem pod njih
I haven't asked any of them yet	Nobenega od njih še nisem vprašal
I never answered her	Nikoli ji nisem odgovoril
I don't know anything about that	Ne vem nič o tem
I try, dipping my fingers into the memory	Trudim se, potopim prste v spomin
I offer her more than at the moment	Ponudim ji več kot trenutno
I saw happiness in his eyes	V njegovih očeh sem videl srečo
I wondered if they would die	Spraševal sem se, ali bodo umrli
I just wouldn’t have a graduation ceremony	Preprosto ne bi imel slovesnosti ob diplomi
A little distrust of authority	Malo nezaupanja v avtoriteto
I behaved the way many of us behave	Obnašala sem se tako, kot se obnašamo mnogi izmed nas
She was overwhelmed by a delusional thought	Prešinila jo je zablodna misel
In dry forests, the seasons are pronounced	V suhih gozdovih so izraziti letni časi
I won't make it easy for you	Tega ti ne bom olajšal
I want the beauty of my heart and spirit	Želim si lepote srca in duha
I entered but did not fall asleep	Vstopil sem, a ne zaspati
I feel my heart calm down	Čutim, da mi se srce umiri
However, the match was suspended due to rain	Vendar je bila tekma zaradi dežja prekinjena
But I might care less because we’re both having a hard time breathing	Lahko pa bi mi bilo manj mar, ker oba težko dihava
I didn't do it to make you cry	Nisem naredil tega, da bi te spravila v jok
A tear appeared in his left eye	V levem očesu se mu je pojavila solza
Mission done well and really	Misija dobro in resnično opravljena
I feel the cold running down my arms	Čutim, kako mi po rokah teče mraz
I am the one who kept your name alive	Jaz sem tisti, ki je ohranil tvoje ime pri življenju
I took this as an opportunity to escape	To sem vzel kot priložnost za pobeg
I can barely take it in half	Komaj ga odpeljem na pol
I had nothing to prove to these people	Nisem imel kaj dokazati tem ljudem
I highly recommend it for any large-scale project	Zelo jo priporočam za kakršen koli obsežni projekt
I'm very interested in what you think	Zelo me zanima kaj si mislite
It takes a real heart to enter a real sanctuary	Za vstop v pravo svetišče je potrebno pravo srce
I smile at her gently	Nežno se ji nasmehnem
I want to be her friend	Želim biti njen prijatelj
I just went to bed	Pravkar sem šel v posteljo
I didn't expect to see him	Nisem pričakoval, da ga bom videl
I gathered my things	Zbrala sem svoje stvari
I saw some of them	Nekaj ​​sem jih videl
I was in the shelter most of my life	Večino svojega življenja sem bil v zavetju
I took you to my home	Odpeljal sem te v svoj dom
They immediately get married on the fourth floor	Takoj se poročita v četrtem nadstropju
I have to take a step	Moram narediti korak
I immediately fell asleep and slept all day	Takoj sem zaspal in spal ves dan
Some man looked up and then back to his newspaper	Neki moški je pogledal navzgor in nato nazaj do svojega časopisa
I'm not a man you hate	Nisem človek, ki ga sovražiš
Customer accounts vary	Računi stranke se razlikujejo
I bought at least a box a week	Kupil sem vsaj škatlo na teden
I think like a colleague	Mislim kot kolega
I pretended to be asleep	Pretvarjal sem se, da spim
I wanted to crawl into the hole	Hotel sem se plaziti v luknjo
I'm so glad you helped	Zelo sem vesel, da si pomagal
I asked her on a date and	Prosil sem jo na zmenku in
The villa can restore energy	Vila lahko obnovi energijo
I can't get out of this now	Zdaj ne morem iz tega
I look forward to concluding this matter quickly	Veselim se, da se ta zadeva hitro zaključi
I’ve seen them play it for days on end	Videl sem jih, kako jo igrajo več dni brez prestanka
I've never dated anyone before	Nikoli prej nisem hodila z nikomer
The onslaught of anger mingled with her disappointment	Primik jeze se je pomešal z njenim razočaranjem
I got up from his chair	Vstala sem z njegovega stola
I used to know this person	Nekoč sem poznal to osebo
I can't even move my fingers	Ne morem niti premakniti prstov
Pretty decent amount of money and a house too	Precej spodobna vsota denarja in hiša tudi
I looked down at her with wide eyes	Gledal sem dol vanjo s široko razširjenimi očmi
Three rounds change membership over time	Trije krogi sčasoma spremenijo članstvo
I didn't have any more nerves	Nisem imel več živcev
I almost called the psyche, but I didn’t	Skoraj sem poklical psihiko, a nisem
A different direction	Drugačna smer
Maybe I was impatient	Morda sem bil nestrpen
I was definitely happy to stay home	Vsekakor sem bil vesel, da sem ostal doma
I wish this experience was yours too	Želim si, da bi bila ta izkušnja tudi vaša
I only came back to have you forever	Vrnil sem se samo zato, da bi te imel za vedno
I also have to apologize	Moram se tudi opravičiti
I looked into my hands and saw that they were shaking	Pogledala sem v svoje roke in videla, da se tresejo
Her expedition was a sensitive topic	Njena odprava je bila občutljiva tema
I want you to join me	Želim, da se mi pridružiš
I have to hunt down its previous owner	Moram loviti njegovega prejšnjega lastnika
I don't have a home without it	Brez tega nimam doma
I hope all is well	upam, da bo vse dobro
I won't keep you here	Ne bom te držal tukaj
I had so much more to do	Še toliko sem moral narediti
The battle lasted long into the night	Bitka je trajala dolgo v noč
Second turn, now everyone is moving in silence	Drugi zavoj, zdaj se vsi premikajo v tišini
We owe it to them to acknowledge this service	Dolžni smo jim priznati to storitev
I just felt it and knew it was there, in him	Preprosto sem čutil in vedel, da je tam, v njem
I wish you never came here	Želim si, da nikoli nisi prišel sem
I haven’t checked yet if they’re compressed	Nisem še preveril, če so stisnjeni
Such a long bridge, of course, laid the rail	Tako dolg most je seveda polagal tirnico
So far, I can't name anything	Zaenkrat ne morem imenovati ničesar
I agree with this student to practice	S tem študentom soglašam z vadbo
I used to love heart and liver	Včasih sem imel rada srce in jetra
I planted it in a man's back	Zasadil sem ga v hrbet človeka
Great reading about the big challenge	Odlično branje o velikem izzivu
I couldn’t read her expression	Nisem mogel prebrati njenega izraza
I was proud of that number	Bil sem ponosen na to številko
It shouldn't spoil the illusion	Ne bi smel pokvariti iluzije
The market can change quickly	Trg se lahko hitro spremeni
I knew he would remember what happened	Vedel sem, da se bo spomnilo, kaj se je zgodilo
I think all kinds are needed	Mislim, da so potrebne vse vrste
I don't want that to happen here	Nočem, da se to zgodi tukaj
I didn’t want to stay there longer than necessary	Tam nisem želel ostati dlje, kot je bilo potrebno
I doubt I would be in her sphere	Dvomim, da bi bil v njeni sferi
I wouldn't be here without them	Mene ne bi bilo tukaj, če ne bi bilo njih
A dark cloud hit his face	Temni oblak se mu je naletel na obraz
I gave it to my mom with a cup of tea	Dala sem ga mami s skodelico čaja
I lay and burned, forcing myself deeper, deeper	Ležala sem in gorela, silila sem globlje, globlje
I never thought she would be so beautiful in real life	Nikoli si nisem mislil, da bo tako lepa v resničnem življenju
I didn't go to the hospital	Nisem šel v bolnišnico
I can't offer you anything	Nič ti ne morem ponuditi
A light feeling touched her cheek	Lahek občutek se je dotaknil njenega lica
I remember that year very well	Tega leta se zelo dobro spominjam
I should explain everything more	Vse bi moral razložiti več
I wanted our wedding to be perfect	Želela sem, da bi bila najina poroka popolna
I can't go back to my desert	Ne morem se vrniti v svojo puščavo
They use abandoned buildings during their stay	Med bivanjem uporabljajo zapuščene stavbe
I saw him enter my room with a sword in his hand	Videl sem ga, kako je vstopil v mojo sobo z mečom v roki
Their shape and size are exceptional	Njihova oblika in velikost sta izjemni
The curse is the wrong blessing	Prekletstvo je narobe blagoslov
I pull away, trying to fight his grip	Umaknem se, poskušam se boriti proti njegovemu prijemu
I shouldn’t be so surprised	Ne bi smel biti tako presenečen
I was tired and wanted to stay home	Bil sem utrujen in hotel sem ostati doma
I never eat red meat	Nikoli ne jem rdečega mesa
I have to go home and spread the word	Moram iti domov in širiti novico
She remained close to her family all her life	Vse življenje je ostala blizu svoji družini
I gave her the phone	Dal sem ji telefon
I slipped and landed in the dirt	Zdrsel sem in pristal v umazaniji
I started turning to him	Začela sem se obračati k njemu
I lost my way a few times	Nekajkrat sem izgubil pot
I just found out I have a presentation next week	Pravkar sem ugotovil, da imam predstavitev naslednji teden
I remember hearing that name	Spomnim se, da sem slišal to ime
I missed him so much	Tako zelo sem ga pogrešala
I long for stability, and I only experience uncertainty	Hrepenim po stabilnosti, a doživljam samo negotovost
I love you and I miss you very much	Ljubim te in te zelo pogrešam
I couldn't even make eye contact	Niti očesnega stika nisem mogel vzpostaviti
I love every part of the book	Všeč mi je vsak del knjige
I couldn't help it	Nisem mogel pomagati
I didn’t even try to impress him	Sploh ga nisem poskušal navdušiti
I remember exactly how he threatened me	Spomnim se natančno, kako mi je grozil
It could have two unique fields on the same object	Na istem objektu bi lahko imel dve edinstveni polji
I could make the clouds disappear	Lahko bi naredil, da oblaki izginejo
I haven't thought about that in years	Na to nisem pomislil že leta
I knew what he was planning	Vedel sem, kaj načrtuje
It has become an annual event	To je postal vsakoletni dogodek
I marvel at my own imagination	Čudim se lastni domišljiji
I followed him into the living room	Sledil sem mu v dnevno sobo
But I can access muscle memory	Lahko pa dostopam do mišičnega spomina
I can barely hear myself thinking	Komaj se slišim razmišljati
I can do it perfectly	Popolnoma zmorem to
I think they were all asleep	Mislim, da so vsi spali
I know this even though no one else seems to understand	To vem, čeprav se zdi, da nihče drug ne razume
I was aware that the choice could be controversial	Zavedal sem se, da je izbira lahko sporna
I came to him	Prišel sem do njega
Two directions of travel provide two different experiences	Dve smeri potovanja zagotavljata dve različni izkušnji
A car for nice weather, just like him	Avto za lepo vreme, tako kot on
And the possibility makes them cry	In možnost jih spravi v jok
I looked at the back of the truck	Pogledal sem zadnji del tovornjaka
A good example of this is code sharing	Dober primer tega je deljenje kode
I would not recommend this book to anyone	Te knjige ne bi priporočil nikomur
I fully know their characters and virtues	Popolnoma poznam njihove značaje in vrline
I got an email from his son	Dobila sem e-pošto od njegovega sina
It really didn't bother me	Res me ni motilo
I would be grateful for any help in gathering this information	Hvaležen bi bil za vsako pomoč pri zbiranju teh informacij
I feel dirty and wrong	Počutim se umazano in narobe
Of course, I couldn't blame them	Seveda jim nisem mogel očitati
I have friends who are international students	Imam prijatelje, ki so mednarodni študenti
I can't claim you're right	Ne morem trditi, kako prav imaš
I will have to cancel the order first	Najprej bom moral preklicati naročilo
A bench runs along the back and side walls	Po zadnji in stranski steni poteka klop
I can't think of a name	Ne morem razmišljati o imenu
I have to remember every detail	Zapomniti si moram vsako podrobnost
You should do this as soon as you arrive	To bi moral storiti takoj, ko si prišel
The mouth is wide and almost straight	Usta so široka in skoraj ravna
I need more evidence	Potrebujem več dokazov
Please let the music stop and stop	Prosim, naj se glasba ustavi in ​​se
He still cultivates the land today	Zemljo obdeluje še danes
I just stopped going to class	Pravkar sem nehala hoditi v razred
The least powerful combination	Najmanj močna kombinacija
I wonder if you're as liberal as he is	Zanima me, ali si tako liberalen kot on
I asked, but he never gave a simple answer	Sem vprašal, a ni nikoli dal preprostega odgovora
No one will believe them	Nihče jim ne bo verjel
I felt pain for a while	Nekaj ​​časa sem čutil bolečino
I would still care what people think of me	Vseeno bi mi bilo mar, kaj si ljudje mislijo o meni
I speak to your shame	govorim v tvojo sramoto
I think my head came to his chin	Mislim, da je moja glava prišla do njegove brade
I will try to explain better	Poskušal bom bolje razložiti
The patient sometimes even falls in love with their therapist	Pacient se včasih celo zaljubi v svojega terapevta
The rest of the time they can talk	Preostali čas se lahko pogovarjata
I wiped my face with carbon paper	Obraz sem obrisala s kopirnim papirjem
I had no warrant to investigate	Nisem imel naloga za preiskavo
I just need to figure out how	Samo ugotoviti moram, kako
I withdrew from the company for my own reasons	Iz lastnih razlogov sem se odstranil iz družbe
I try to find compassion and emotions in the drink	V pijači poskušam najti sočutje in čustva
I didn’t know how to answer that question	Nisem vedel, kako naj odgovorim na to vprašanje
I feel pretty desperate	Počutim se precej obupanega
I think it was too much in the end	Mislim, da je bilo na koncu vsega preveč
I almost roll my eyes	Skoraj zavijem z očmi
I interrupted my gaze as someone kept calling my name	Prekinila sem pogled, ko je nekdo kar naprej klical moje ime
To date, I have not heard your news	Do danes nisem slišal vaših novic
I have to go for a while	Moram iti za nekaj časa
I warned everyone before this started	Vse sem opozoril, preden se je to začelo
I never imagined it would all be here	Nikoli si nisem predstavljal, da bi bilo vse to tukaj
I can't even think about it	Ne smem niti razmišljati o tem
They create a fragile peace	Ustvarjajo krhek mir
A girl far away from home	Dekle daleč stran od doma
I couldn't trust her with anyone	Nikomur ji nisem mogel zaupati
I have to go out and get everyone else	Moram iti ven in spraviti vse ostale
I didn’t know, but he felt good	Nisem vedel, ampak počutil se je dobro
I quickly backed away and tried to hide my confusion	Hitro sem se umaknila in poskušala skriti svojo zmedo
I heard a loud bang	Slišal sem glasen pok
I didn’t do sexual things well	Nisem se dobro ukvarjal s spolnimi stvarmi
I never belonged to that group	Nikoli nisem spadal v to skupino
I have nothing to do with this	Nimam nič s tem
I put my stolen gun in the bush	Svojo ukradeno pištolo sem odložil v grm
A long and bloody series of events, really	Dolga in krvava serija dogodkov, res
I need your help now	Zdaj potrebujem vašo pomoč
I have only the most horrible feeling in me	V sebi imam samo najbolj grozljiv občutek
I am artistic, helpful, patient and kind	Sem umetniški, ustrežljiv, potrpežljiv in prijazen
I didn't think clearly	Nisem jasno razmišljal
I stepped into her personal space	Stopil sem v njen osebni prostor
We could not have chosen more flexible paths	Bolj gibljive poti si ne bi mogli izbrati
We feel the same way about music	Enako čutimo do glasbe
I was glad she looked relaxed about the meeting	Vesel sem bil, da je bila glede srečanja videti sproščena
I will not spare you the truth	Ne bom vam prizanašal resnice
This version has not been implemented in modern times	Ta različica v sodobnem času ni bila izvedena
I barely got up	Komaj sem vstal
There is a roar from all the people in the hall	Od vseh ljudi v dvorani prihaja rjovenje
I mean her baby	Mislim na njenega otroka
I looked at the baby again	Še enkrat sem pogledala otroka
I told him about the garden	Povedal sem mu o vrtu
I don't think you have any bad intentions	Mislim, da nimaš slabih namenov
I just held her in my arms all day	Ves dan sem jo samo držal v naročju
I got a clip that said people were sick	Dobil sem posnetek, na katerem je pisalo, da so ljudje bolni
I will surrender to you to inform you	Predal se vam bom, da vas obvestim
I will inform the right people	Obvestil bom ustrezne ljudi
The man and woman stood up to block my way	Moški in ženska sta vstala, da bi mi preprečila pot
I'm as worried as you are	Zaskrbljen sem tako kot ti
I wanted to be anywhere but here	Želel sem biti kjerkoli, razen tukaj
Jackson left the show	Jackson je zapustil šov
As he approached, I began to feel his presence	Ko se je približal, sem začel čutiti njegovo prisotnost
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržal
I covered it by instinct	Pokril sem ga po instinktu
I know you were high	Vem, da si bil visoko
I started to feel very strong and confident	Začel sem se počutiti zelo močno in samozavestno
I didn't mean to say that	Nisem hotel tega povedati
A beautiful, clear stream flowed through it	Skozi njo je tekel čudovit, bister potok
I wanted you to build a relationship	Želel sem, da zgradiš odnos
I want to solve things myself	Stvari želim reševati sam
I interrupted the live video stream	Prekinil sem video tok v živo
I need to give some muscle	Moram dati nekaj mišic
I wanted to ignore it, but something told me otherwise	Hotel sem prezreti, a mi je nekaj govorilo drugače
I think this weekend was exactly what we needed	Mislim, da je bil ta vikend točno tisto, kar smo potrebovali
However, there is a stopping point	Vendar obstaja točka ustavljanja
I only wear one type of perfume today	Danes nosim samo eno vrsto parfuma
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Čez ramo pogledam v vzdušje za seboj
I can also move or not	Lahko se tudi premikam ali pa ne
I can't watch it directly	Ne morem ga gledati neposredno
I was great at my job	Pri svojem delu sem bil odličen
I felt lonely in our marriage	V najinem zakonu sem se počutil osamljeno
The color screen didn’t change any luck	Barvni zaslon ni spremenil nobene sreče
The birds reach a breeding state in about two years	Ptice dosežejo stanje razmnoževanja v približno dveh letih
I have a chance to replace them	Imam priložnost, da jih zamenjam
With each passing second, I became more and more anxious	Z vsako sekundo sem postajal vse bolj zaskrbljen
Of course, I should accept the invitation	Seveda bi moral sprejeti povabilo
But some students cost more for education than others	Toda nekateri študenti stanejo več za izobraževanje kot drugi
I will not destroy anyone	Nikogar ne bom uničil
I don't know any of their names	Ne poznam niti enega od njihovih imen
I want to know who put it here	Želim vedeti, kdo ga je postavil sem
I had to keep my faith strong	Moral sem ohraniti svojo vero močno
I felt my face pink with excitement	Čutila sem svoj obraz, rožnat od navdušenja
One such sound effect is feedback	Eden takšnih zvočnih učinkov je povratni odmev
I surrendered to my desire	Predal sem se svoji želji
They are being studied for use in medicine	Preučujejo jih za uporabo v medicini
I always wanted to retire in a warm place	Vedno sem se želel upokojiti na toplem kraju
I'm not going to hurt your boyfriend	Ne bom prizadel tvojega fanta
I only looked her down once	Samo enkrat sem jo pogledal navzdol
I understood why she is a nurse now	Razumel sem, zakaj je zdaj medicinska sestra
I remembered every little thing about him	Spomnil sem se vsake malenkosti o njem
I hope your wounds are bearable tomorrow	Upam, da bodo tvoje rane jutri znosne
I feel completely awful	Počutim se popolnoma grozno
I am not expected to come happy	Od mene se ne pričakuje, da bom prišel srečen
I watched and looked at him for a moment	Za trenutek sem ga opazovala in pogledala
I put his shaft in my mouth	Njegovo gred sem dal v usta
I have to respect that	To moram spoštovati
I have the perfect outfit	Imam popolno obleko
I used his momentum to grab him and throw him away	Uporabil sem njegov zagon, da sem ga zgrabil in vrgel stran
Crowds quickly gathered around the published results	Okoli objavljenih rezultatov se je hitro zbrala množica
I will not go into details	Ne bom šel v podrobnosti
I teach children and they teach me	Učim otroke in oni učijo mene
I look at it with deep sadness	Gledam na to z globoko žalostjo
A simple life does not mean that one is simple	Preprosto življenje ne pomeni, da je eno preprosto
I inhale and turn	Vdihnem in se obrnem
I think we'll be gone soon	Mislim, da bomo kmalu odšli
I couldn’t focus on knowing he was in trouble	Nisem se mogel osredotočiti na to, da sem vedel, da je v težavah
I don’t know the truth about the past	Ne poznam resnice o preteklosti
He was released into the work program	Izpustili so ga v delovni program
The evidence was of poor quality	Dokazi so bili slabe kakovosti
The critical response to the novel was mixed	Kritični odziv na roman je bil mešan
I do all these things and more	Delam vse te stvari in še več
I doubt you would have noticed that at all	Dvomim, da bi to sploh opazili
I was grateful that his arms were around me	Hvaležna sem bila, da so bile njegove roke okoli mene
I couldn’t be less practical than her	Ne bi mogel biti manj praktičen od nje
I quickly recognized this guy	Hitro sem prepoznal tega tipa
I know you're going to have a great time	Vem, da se boš imel super
I thought again of my dream of silent knowledge	Ponovno sem pomislil na svoje sanje o tihem znanju
I talked to her about thinking before she took action	Z njo sem se pogovarjal o razmišljanju, preden je ukrepala
Others remained part of the opposition	Drugi so ostali kot del opozicije
I didn’t dare think too much about it	Nisem si upal preveč razmišljati o tem
I will forgive him for his behavior	Oprostil mu bom njegovo vedenje
I am not worse than many others	Nisem slabši od mnogih drugih
In any case, I would not wander around the country alone	V vsakem primeru se ne bi potepal sam po deželi
I want to see things with my own eyes	Želim videti stvari na lastne oči
I can't do anything at all	Sploh nič ne morem
I love teaching and sharing knowledge	Rad poučujem in delim znanje
I wish death came quickly	Želim si, da bi smrt prišla hitro
it would be destroyed	uničen bi bil
I do not want war, but peace	Ne želim vojne, ampak miru
I have to fall asleep completely	Moram popolnoma zaspati
Big green four times four	Velika zelena štirikrat štiri
I wondered where the garden could end	Spraševal sem se, kje bi se vrt lahko končal
I said yes, everything was fine with me	Rekel sem, da, z mano je bilo vse v redu
I've done this before	To sem storil že prej
I slipped under the blankets	Smuknil sem pod odeje
I know we will never separate	Vem, da se ne bomo nikoli ločili
I have more and more projects along the way	Na poti imam vedno več projektov
I took my medication faithfully	Zvesto sem jemala zdravila
I used to drive alone on long, empty roads	Včasih sem se vozil sam po dolgih, praznih cestah
I had no right to tell you these things	Nisem ti imel pravice povedati teh stvari
Of course, I didn't put it that way	Tega seveda nisem tako izrazil
I stepped aside to be heard	Stopil sem v stran, da so me slišali
Until tonight, I didn’t even know it existed	Do nocoj sploh nisem vedel, da obstaja
I can only speak from my life context	Govorim lahko samo iz svojega življenjskega konteksta
I need to talk to her about this	Moram govoriti z njo o tem
A fire was burning steadily in the hearth	V ognjišču je vztrajno gorel ogenj
I paid a lot of attention to all of them	Vsem sem jim namenil veliko pozornosti
I have eye problems	Imam težave z očmi
I love you, that will never change	Ljubim te, to se ne bo nikoli spremenilo
Maybe I do it once a season	Mogoče to naredim enkrat na sezono
I just shrug	Samo skomignem z rameni
The title catches my attention	Mojo pozornost pritegne naslov
That's what I thought	To sem mislil
I even tried the drug on myself	Zdravilo sem celo preizkusila na sebi
I need the help of a special brand	Potrebujem pomoč posebne znamke
Any heavy maintenance is done overnight	Vsako težje vzdrževanje se izvede čez noč
But I didn't believe in such things	Nisem pa verjel v take stvari
I tried to ignore him	Poskušal sem ga ignorirati
I have enough equipment for a few days of fishing	Imam dovolj opreme za nekaj dni ribolova
I just didn’t know who to talk to	Preprosto nisem vedel, s kom naj govorim
I narrow my gaze and lower my tone a little	Zožim pogled in nekoliko znižam ton
I looked down in a sort of shocked, detached way	Pogledal sem dol na nekakšen šokiran, odmaknjen način
I wouldn’t know what it’s like to do that	Ne bi vedel, kako je to, da bi to naredil
I accidentally changed my mind	Slučajno sem si premislil
I just let him pass the joint	Preprosto sem mu dal mimo joint
Please find answers	Prosim, da najdete odgovore
I need to know it's okay	Moram vedeti, da je v redu
I decided to try coffee first	Odločil sem se, da najprej poskusim kavo
I shouldn't have looked at her like anything	Nisem je smel gledati kot na karkoli
I haven't had a problem with them yet	Z njimi še nisem imel težav
Man has significantly more choice, but it is still limited	Človek ima bistveno več izbire, vendar je še vedno omejena
I will walk bravely and humbly	Hodil bom pogumno in ponižno
I have no desire to destroy anyone	Nimam želje nikogar uničiti
I follow her instructions to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh sledim njenim navodilom
I can't believe it's been so long	Ne morem verjeti, da je že tako dolgo
It was then that I understood that the client was under God’s protection	Takrat sem razumel, da je stranka pod božjim varstvom
I like who the villain is	Všeč mi je, kdo je zlobnež
I felt confused because of what was happening to me	Počutil sem se zmedeno zaradi tega, kar se mi je dogajalo
I couldn't hold my breath	Nisem zadrževala sape
I didn’t fully understand, but it’s not there	Nisem popolnoma razumel, ampak tam ni
I wanted to find out what that meant	Želel sem ugotoviti, kaj to pomeni
I never even looked at the music	Nikoli nisem niti pogledal glasbe
I jumped down next to him	Skočila sem dol poleg njega
I started to act differently	Začel sem delovati drugače
I want to have the same under another name	Želim imeti isto pod drugim imenom
I pretended it didn't exist	Pretvarjal sem se, da ne obstaja
I was hoping like hell you know	Upal sem kot hudič, da veš
I cried many nights because I accepted your pain	Veliko noči sem jokala, ker sem sprejela tvojo bolečino
I hope he's not gone yet	Upam, da ni že odšel
I want to find his wife and daughters	Želim najti njegovo ženo in hčerke
I had to go to work in two hours	Čez dve uri sem moral v službo
I couldn't keep her forever	Ne bi je mogel večno obdržati
I look up at the sky for answers	Pogledam v nebo za odgovore
I think she will do it for work leave	Mislim, da bo to naredila za delovni dopust
I want to make learning practical	Učenje želim narediti praktično
I am the firstborn of parents of doctors	Sem prvorojenec staršev zdravnikov
I squeezed my mouth with my hands	Z rokami sem stisnil usta
I know it's impossible	Vem, da je nemogoče
M senses reach quite far in all directions	M čutila segajo precej daleč v vse smeri
I want this to be about me	Želim, da je to o meni
I left the power to the masses	Prepustil sem moč množicam
I follow him and close the door behind me	Sledim mu in zaprem vrata za seboj
I was a girl who fell in love with him	Bila sem dekle, ki se je zaljubila vanj
With disgust the dragon with the head	Z gnusom zmajem z glavo
I realized that this would only be temporary damage	Spoznal sem, da bi bila to le začasna škoda
I entered the hotel through the pool door	V hotel sem vstopil skozi vrata ob bazenu
I brought them back from my revenge quest	Vrnil sem jih iz svojega maščevalnega iskanja
I heard him spit in his hand	Slišala sem ga pljuniti v roko
I hope you understand my thought	Upam, da razumete mojo misel
I started walking towards the entrance to the building	Začel sem hoditi proti vhodu v stavbo
I jumped on the bed and sighed	Skočila sem na posteljo in zavzdihnila
I also have skin in this game	V tej igri imam tudi kožo
I was almost directly above the show	Bil sem skoraj neposredno nad predstavo
I forced my overwhelming feelings back	Svoje prevladujoče občutke sem prisilil nazaj
Really a very sensitive man	Res zelo občutljiv človek
I didn't get anything	Nič nisem dobil
I would get up, reveal all the rotten mess	Vstal bi, razkril vso gnilo zmešnjavo
I just started writing a diary	Pravkar sem začel pisati dnevnik
Better sweater in winter	Boljši pulover pozimi
There was a tear in his hand	V njegovi roki je nastala solza
I loved spending time with you	Rad sem preživljal čas s tabo
The project is ongoing	Projekt je v teku
Doubt arose in her	V njej se je dvignil dvom
Actually a little younger	Pravzaprav malo mlajši
I shot myself in the kitchen	Ustrelil sem v kuhinjo
I won't let you push me away so easily	Ne bom ti dovolil, da me tako zlahka odrineš stran
I receive healthy payments from them every month	Vsak mesec od njih prejemam zdrava plačila
You probably betrayed me	Verjetno si me izdal
I saw no reason to move you	Nisem videl razloga, da bi te premaknil
I sat in the car and drove away	Sedel sem v avto in se odpeljal
I see a beautiful woman	Vidim čudovito žensko
I have to put you on stage	Te moram postaviti na oder
A gallery came to my mind	Na misel mi je prišla galerija
I reminded him of failure	Spomnil sem ga na neuspeh
I opened it for many to follow	Odprl sem jo, da bi jo mnogi spremljali
Somehow I found it interesting	Nekako se mi je zdelo zanimivo
I go back to clear the table	Vrnem se, da počistim mizo
I was relatively happy with the wet work	Z mokrim delom sem bil razmeroma zadovoljen
There was a fire burning in it	V njem je gorel ogenj
I also spent a lot of time with my family	Veliko časa sem preživel tudi s svojo družino
A little heat in it, but not too much	Malo toplote v njej, a ne preveč
He should give his genius to history	Svoj genij bi moral dati zgodovini
I doubt others noticed	Dvomim, da so drugi opazili
I looked at her	Pogledala sem jo
I held on to his left arm	Držala sem se za njegovo levo roko
I looked around carefully to see who else	Previdno sem se ozrl naokoli, da bi še koga
She did not speak between the two proceedings	Med obema postopkoma ni spregovorila
I talk about this in the book	O tem govorim v knjigi
I sighed and returned to the small table	Zavzdihnila sem in se vrnila k majhni mizici
I have to look everywhere	Povsod moram iskati
I knew he could kill me	Vedel sem, da me lahko ubije
I made you see what you couldn't see	Naredil sem te, da vidiš tisto, česar nisi mogel videti
I understood what it meant to live under occupation	Razumel sem, kaj pomeni živeti pod okupacijo
I will not accept no for an answer	Ne bom sprejel ne za odgovor
You should have prepared earlier	Moral bi se pripraviti prej
I no longer needed a contract to find true love	Nisem več potreboval pogodbe, da bi našel pravo ljubezen
It hurt and it was growing	Bolelo me je in to je raslo
I am very clean, expect the same	Sem zelo čist, pričakuj enako
Vertical fold in the right part	Navpični pregib v desnem delu
I can't help myself anymore	Ne morem si več pomagati
I went crazy	Zmešal sem se
I felt where my shoulder blade was pierced	Začutil sem, kje mi je prebodena lopatica
I have a bad feeling about it	Imam slab občutek glede tega
There are a lot of really good things	Veliko je res dobrih stvari
I want you to come back right after school	Želim, da se vrneš takoj po šoli
I am ready for this job	Pripravljen sem na to delo
I stopped this from happening	Ustavil sem, da se to ne zgodi
This turned out to be a bit more difficult	To se je izkazalo za nekoliko težje
I doubt you've ever been sexually abused	Dvomim, da si bil kdaj spolno zlorabljen
A familiar voice called her by name	Znan glas jo je poklical po imenu
You should drive slower	Moral bi voziti počasneje
I had some food to eat	Imel sem nekaj hrane za jesti
I don’t care how small the details are	Ne zanima me, kako majhne so podrobnosti
I didn't want to be like him	Nisem hotel biti kot on
I feel it to the depths of my being	Čutim to do globine svojega bitja
I breathe in the air all around me	Vdihnem zrak vse okoli sebe
I have to understand that	To moram razumeti
I invite you to do the same	Vabim vas, da storite enako
I have to go home	Moram se vrniti domov
I’ve always done my own thing	Vedno sem delal svoje stvari
I thought my heart was going to stop	Mislil sem, da se mi bo srce ustavilo
I’m telling you, you won’t believe what’s going on down there	Povem vam, ne boste verjeli, kaj se dogaja tam spodaj
This is supposed to become my family	To naj bi postalo moja družina
I force it on my will only with raw power	Svoji volji ga silim samo s surovo močjo
I want a definition for once	Enkrat želim definicijo
I belong to the lowest level	Spadam v najnižjo raven
There is a collection of cannons in the castle	V gradu je zbirka topov
I hurried to the door myself	Sama sem odhitela do vrat
I am not the person you want me to be	Nisem oseba, kakršno želite, da sem
I was breaking into pieces in my head	V glavi sem se razbijal na koščke
I never took care of her the way I should	Nikoli nisem skrbel zanjo tako, kot je treba
I probably would have preferred that at the moment	Verjetno bi to v tem trenutku raje imel
I wished we could just spit it out	Želel sem si, da bi ga kar izpljunili
I thought everyone knew	Mislil sem, da vsi vedo
A little stupid place to cross	Malo neumno mesto za prehod
I reach back and pull him out	Posežem nazaj in ga potegnem ven
I feel like a man again	Spet se počutim kot moški
she would be so angry	tako bi bila jezna
I refused to allow this to rule me	Zavrnil sem dovoliti, da mi to vlada
I want to get away from all this	Hočem stran od vsega tega
I didn’t want to show off or anything	Nisem se hotel razkazovati ali kaj podobnega
We had a perfectly firm rule	Imeli smo popolnoma trdno pravilo
I saw a pattern on the sole	Videl sem vzorec na podplatu
A sense of kindness	Občutek prijaznosti
I know this sounds complicated	Vem, da se to sliši zapleteno
I heard their thoughts and felt their pain	Slišala sem njihove misli in čutila njihovo bolečino
I had no idea what to do next	Nisem imel pojma, kaj naj naredim naprej
I couldn't blow them away	Nisem jih mogel odpihniti
I want to be comfortable	Želim biti udoben
I really didn’t want to know more	Resnično nisem hotel izvedeti več
I admire her candor and wit	Občudujem njeno odkritost in duhovitost
I could give you everything your heart desires	Lahko bi ti dal vse, kar bi tvoje srce želelo
I have all the other stocks together	Vse ostale zaloge pa imam skupaj
Profit settled to become a rat	Dobiček, naseljen, da postane podgana
Preliminary report	Preliminarno poročilo
I think they are glasses	Mislim, da so očala
I didn't make the connection	Nisem vzpostavil povezave
I couldn’t believe he just left us	Nisem mogla verjeti, da nas je pravkar zapustil
I live in a safe environment	Živim v varnem okolju
I want to spend some time in a casino	Nekaj ​​časa želim preživeti v igralnici
I asked, but she didn't say	Vprašal sem, vendar ni rekla
I understand the value of the secret	Razumem vrednost skrivnosti
I took a deep breath and tried to calm down	Globoko sem vdihnila in se poskušala umiriti
I was surprised	Bil sem presenečen
An oral report is quick and easy, but often worthless	Ustno poročilo je hitro in enostavno, a pogosto brez vrednosti
A compromise was finally reached	Končno je bil dosežen kompromis
I was afraid of falling into police proceedings	Strah me je bilo, da bi padel v policijski postopek
Even this morning, I did not imagine such a situation	Še danes zjutraj si nisem predstavljal takšne situacije
I read them all and found every detail interesting	Vse sem jih prebral in se mi je zdela zanimiva vsaka podrobnost
I see farms across that wall	Vidim kmetije čez tisto steno
I was more scared than anything else	Bolj me je bilo strah kot karkoli drugega
I was still on the bathroom floor, in a towel	Še vedno sem bila na tleh kopalnice, v brisači
I think it would be better to start thinking about it	Mislim, da bi bilo bolje, da začnemo razmišljati o tem
I need a minute to think	Potrebujem minuto za premislek
They are facing a lawsuit for alleged sexual harassment	Soočajo se s tožbo zaradi domnevnega spolnega nadlegovanja
I looked at the floor	Gledala sem po tleh
I can't let him get your hands on it	Ne morem mu dovoliti, da bi te dobil v roke
I turned my head carefully, the pain tearing at my throat	Previdno sem obrnil glavo, bolečina pa mi je raztrgala grlo
I made it and they really liked it	Naredil sem ga in bilo jim je zelo všeč
I sat across from her	Sedel sem nasproti njej
I know all the bad things that have happened	Poznam vse slabe stvari, ki so se zgodile
I lay down on the bed and just stared at the ceiling	Legel sem v posteljo in samo strmel v strop
I opened my arms	Odprla sem roke
I was a man without a future	Bil sem človek brez prihodnosti
I drilled ready to fight	Vrtal sem se pripravljen na boj
I can put them together	Lahko jih sestavim
In front of us was a crowd of railroad tracks	Pred nami je bila množica železniških tirov
I wanted to talk about children	Hotel sem govoriti o otrocih
First I want to feel that he is in love with me	Najprej želim čutiti, da se ljubi z mano
Door of blood and pain	Vrata krvi in ​​bolečine
I wish you could forgive me	Želim si, da mi lahko oprostiš
I respect everyone for whatever they think	Vsakega spoštujem za karkoli mislijo
I was completely devastated	Bil sem popolnoma uničen
I went upstairs and found that she was already locked up	Šla sem gor in ugotovila, da se je že zaklenila
Challenge if you want	Izziv, če hočete
I shouldn't say anything	Nič ne bi smel reči
I need you to listen to me too	Potrebujem, da me tudi poslušaš
I was in control of this eternal	Bil sem pod nadzorom tega večnega
I have to let her go, he thought	Moram jo izpustiti, je pomislil
I spent the summer there	Tam sem preživel poletje
I have a photo shoot ready for next week	Za naslednji teden imam pripravljeno fotografiranje
I also made up a name	Tudi ime sem si izmislil
I read a book	Prebral sem knjigo
I can't be mad about that	Ne morem biti jezen zaradi tega
Part of her hoped it was	Del nje je upal, da je
I stumbled past her onto the road	Spotaknil sem se mimo nje na cesto
I have to remember this often	Na to se moram pogosto spomniti
I turned it over in my hands a few times	Nekajkrat sem ga obrnil v rokah
Some physical copies of the compilation were made	Izdelanih je bilo nekaj fizičnih kopij kompilacije
I have never seen anything so extravagant in my life	Še nikoli v življenju nisem videl česa tako ekstravagantnega
A week later the horse dies	Teden dni kasneje konj umre
You should move, turn away, say something	Moral bi se premakniti, obrniti stran, nekaj reči
I wanted to be like them	Hotel sem biti tak kot oni
I think it will last that long	Mislim, da bo tako dolgo držalo
I won't lock it unless you ask	Ne bom ga zaklenil, razen če vprašaš
I raised the gun toward his head	Pištolo sem dvignil proti njegovi glavi
A smile spread across his face	Nasmeh se mu je razlezel po obrazu
I think you'll have a good time	Mislim, da se boš imel fajn
I looked up to meet his completely	Dvignila sem pogled, da bi popolnoma srečala njegov
I really saw him that night	Tisto noč sem ga res videl
I was very tired from running away	Bil sem zelo utrujen od bega
I shouldn't be in this city	Ne bi smel biti v tem mestu
I liked his taste	Všeč mi je bil njegov okus
Really proud and what we achieved tonight is great	Res ponosni in to, kar smo nocoj dosegli, je super
I think it's one child	Mislim, da je en otrok
I thought this was perfectly normal	Mislil sem, da je to povsem normalno
I gave him another piece	Dal sem mu drugi kos
I lost my balance and fell	Izgubil sem ravnotežje in padel
I see people, people	Vidim ljudi, ljudi
I was a soldier and very good at it	Bil sem vojak in zelo dober v tem
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
I doubt she intentionally threw her purse here	Dvomim, da je namenoma vrgla torbico sem
I jumped to my feet, but it was too late	Skočila sem na noge, a je bilo prepozno
I was in the second group again	Spet sem bil v drugi skupini
A few other people	Nekaj ​​drugih ljudi
I knew the address and I found it	Poznal sem naslov in sem ga našel
I wonder if they wanted us to be independent	Zanima me, ali so želeli, da smo neodvisni
I chew it mechanically	Žvečim ga mehansko
I still remembered everything about him	Še vedno sem se spomnil vsega o njem
I was just hanging around so she wouldn't be scared	Samo motal sem se, da je ne bi bilo strah
I was shocked and scared to read the letter	Bil sem šokiran in prestrašen sem prebral pismo
I enjoy it just as much as they do	Uživam prav tako kot oni
There I saw hatred directed right at me	Tam sem videl sovraštvo, usmerjeno prav vame
I hope hanging can't kill us	Upam, da nas obešanje ne more ubiti
I encourage a strange mistake	Spodbujam čudno napako
A miracle happened	Čudež se je zgodil
Each deputy minister was responsible for the department	Vsak namestnik ministra je bil odgovoren za resor
I forget to eat bread	Pozabljam jesti kruh
I ran to the bathroom and wiped myself	Stekla sem v kopalnico in se obrisala
I didn’t like the part that wanted to cry	Ni mi bil všeč del, ki je hotel jokati
I held my breath and reached for the radio	Zadržal sem dih in segel po radiu
I said no, and turned to the police station	Rekel sem, da ne, in se obrnil proti policijski postaji
I couldn’t have better students	Boljših učencev ne bi mogel imeti
I fell in love with everything here	Tu sem vse vzljubil
I never make mistakes, no	Nikoli ne delam napak, ne
I felt scared, like prey outdoors	Počutil sem se prestrašen, kot plen na prostem
I check how much blood covers my palm	Preverim, koliko krvi mi prekriva dlan
I could never have survived this without you	Nikoli ne bi mogel preživeti tega brez tebe
The worst is the construction of schools	Najslabša je gradnja šol
Lots of content is available, but hidden	Veliko vsebine je na voljo, a skrite
This made it an ideal place for a settlement	Zaradi tega je bil idealen kraj za naselje
I told you a few minutes ago	Povedal sem ti pred nekaj minutami
I haven’t been used that way in a while	Že nekaj časa nisem bil tako uporabljen
I only accept the results	Sprejemam samo rezultate
I can take care of myself	Lahko poskrbim zase
I gave you good medicine	Dala sem ti dobra zdravila
I even looked at the carriage	Ogledal sem si celo kočijo
I felt like a little kid again	Spet sem se počutil kot majhen otrok
I asked him if he was considering leaving	Vprašal sem ga, ali razmišlja o odhodu
I have found that they are compliant with industry standards	Ugotovil sem, da so skladni z industrijskimi standardi
The match lights up red in the morning light	Vžigalica v jutranji luči zasveti rdeče
I can actually put some weight on that today	Pravzaprav lahko dam nekaj teže na to danes
I waited and feared what would come	Čakal sem in se bal, kaj bo prišlo
I won't bother to look	Ne bom se trudil pogledat
I quickly invent a new path	Hitro si izmislim novo pot
I let my burden fall away	Pustil sem, da mi breme odpade
I was interested in their celebration over the weekend	Zanimalo me je njihovo praznovanje čez vikend
I had trouble disposing	Imel sem težave pri odlaganju
I need some of your blood first	Najprej potrebujem nekaj tvoje krvi
I went to another shelter	Šel sem v drugo zavetišče
The battle was interrupted when the sun set	Bitka se je prekinila, ko je sonce zašlo
I looked at her as if I was really looking at her	Pogledal sem jo, kot da bi jo res pogledal
I think you were great	Mislim, da si bil odličen
A shadow fell over them	Nad njimi je padla senca
I carefully touched the surface of the water	Previdno sem se dotaknil površine vode
I wasn’t sure how seriously I should take him	Nisem bil prepričan, kako resno naj ravnam z njim
I want to repay you all	Vsem se vam želim oddolžiti
A longer letter follows	Sledi daljše pismo
I could probably eat most of the other	Verjetno bi lahko pojedel večino drugega
I would too, if I had half the chance	Tudi jaz bi, če bi imela polovično priložnost
I will have no choice	ne bom imel izbire
I picked it up about three months ago	Pobral sem jo pred približno tremi meseci
I kept thinking we had to put that aside	Ves čas sem mislil, da moramo to dati na stran
I play golf occasionally	Občasno igram golf
I found myself doing exactly the same thing	Ugotovil sem, da delam popolnoma isto stvar
All other sports only become secondary	Vsi ostali športi postanejo samo sekundarni
I almost came home too	Tudi jaz sem skoraj prišel domov
I think we need a break	Mislim, da potrebujemo odmor
I mean eat at home	Mislim jesti doma
I wasn't in love with him, nothing like that	Nisem bila zaljubljena vanj, nič takega
I just felt the need to come	Začutil sem samo potrebo po prihodu
I would like to thank everyone for their support	Vsem bi se rad zahvalil za podporo
I can always press Delete	Vedno lahko pritisnem Delete
I saw nothing to justify our caution	Nisem videl ničesar, kar bi upravičilo našo previdnost
I will gather all my thoughts along the way	Na poti bom zbral vse svoje misli
I watched them without moving an inch	Gledal sem jih, ne da bi se premaknil niti za centimeter
I could learn to live that way	Lahko bi se naučil živeti na ta način
Then I decide to take her to my favorite place	Nato se odločim, da jo odpeljem v moj najljubši kraj
I know you have to drink occasionally	Vem, da moraš občasno piti
I see it in the bags under your eyes	Vidim to v vrečkah pod tvojimi očmi
I smile at the officer	Nasmehnem se policistu
Suddenly I feel my hands reaching out to me	Nenadoma začutim roke, ki segajo vame
I didn't think so at first	Sprva tega nisem mislil
I will never forget that moment	Tega trenutka ne bom nikoli pozabil
I think we could have fun together	Mislim, da bi se lahko skupaj zabavali
I should let you in bed	Moral bi vas pustiti v posteljo
I just share my experience from a different angle	Samo delim svojo izkušnjo z drugega zornega kota
I went through the boxes in the basement	Šla sem skozi škatle v kleti
I told him, but he doesn't believe me	Rekel sem mu, a mi ne verjame
I remember a lot	Veliko se spomnim
I missed you this afternoon too, and especially tonight	Tudi jaz sem te pogrešal danes popoldne in še posebej nocoj
I was dying slowly and unhappily	Umirala sem počasi in nesrečno
I couldn't find my way back	Nisem mogel najti poti nazaj
I think the meeting was late and we went home	Mislim, da je seja zamujala in smo odšli domov
I was dying to meet the guy he created	Umirala sem od želje, da bi spoznala fanta, ki ga je ustvaril
I listened, not very closely, and said yes	Poslušala sem, ne zelo natančno, in rekla da
I know what it's like to be alone	Vem, kako je biti sam
I feel the passage of time, five minutes	Čutim minevanje časa, pet minut
I couldn’t believe what just happened	Nisem mogel verjeti, kaj se je pravkar zgodilo
I wanted to scream, but she looked different	Hotel sem kričati, a je izgledala drugače
There are two more churches in the suburbs	V predmestju sta še dve cerkvi
I started thinking a lot about this advice	Začel sem veliko razmišljati o tem nasvetu
I think we need to save this weird dog	Mislim, da je treba rešiti tega čudnega psa
I also try to do the same with yours	Tudi jaz poskušam narediti enako z vašim
The family would eat at the kitchen table, they talked	Družina bi jedla za kuhinjsko mizo, se pogovarjala
I wrapped my legs around him and returned the kiss	Ovila sem ga z nogami in mu vrnila poljub
I mean, look at my mom	Mislim, poglej mojo mamo
I have been offended for two days	Že dva dni sem bil užaljen
I have to eat dinner	moram jesti večerjo
I lived in the barn for a year and more	Živel sem leto in več v hlevu
I will use what the subject makes up	Uporabil bom tisto, kar predmet sestavlja
I promise you to relax	Obljubim vam, da se sprostite
Then he asked me to go away	Potem me je prosil, naj grem stran
I looked at the city, especially the mall	Pogledal sem mesto, še posebej nakupovalno središče
I forced myself to keep a calm voice	Prisilila sem se ohraniti miren glas
I came up with plastic garbage bags	Prišel sem s plastičnimi vrečkami za smeti
I have not read this in other accounts	V drugih računih tega nisem prebral
I lay on the bed and stared at the bed above me	Ležala sem na postelji in gledala v posteljo nad sabo
I thought I would guess that	Mislil sem, da bi to uganil
I was glad he was holding me	Vesel sem bil, da me drži
Burns flies through the window into his room	Burns prileti skozi okno v svojo sobo
I would warmly recommend everyone to use their services	Vsem bi toplo priporočal uporabo njihovih storitev
I saw that they were finally thinking about it	Videl sem, da so končno razmišljali o tem
I like it differently, but it’s different	Drugače mi je všeč, toda to je drugače
I was so excited, we were both	Bila sem tako navdušena, oba sva bila
I didn't lie down for too long	Nisem se povalil, predolgo
A reminder of things a man knows	Opomnik na stvari, ki jih človek pozna
I can smile and lie, lie, lie	Lahko se nasmehnem in lažem, lažem, lažem
I just have to go to my office	Samo v svojo pisarno moram
I went back to the band members	Vrnil sem se k članom skupine
I asked her to let me talk to her family	Prosil sem jo, naj mi dovoli govoriti z njeno družino
She knew it was a possibility	Vedela je, da je to možnost
I didn’t have to worry about the furniture either	Tudi za pohištvo mi ni bilo treba skrbeti
I walked down the middle of the street	Hodil sem po sredini ulice
I followed her	Sledil sem za njo
I couldn’t process what just happened	Nisem mogel obdelati, kar se je pravkar zgodilo
I feel like we've met before	Počutim se, kot da sva se že srečala
Lots of money together	Veliko denarja skupaj
I needed evidence to prove that the attack was genuine	Potreboval sem dokaze, da dokažem, da je bil napad pristen
I have one back in the apartment	Imam enega nazaj v stanovanju
The call is currently unavailable	Razpis trenutno ni na voljo
I hope to be honest	Upam, da bom odkrit
I leaned over the box	Nagnil sem se nad škatlo
The rabbit can be taught to use bedding	Zajca je mogoče naučiti uporabljati steljo
I cried the whole time we were talking	Ves čas najinega pogovora sem jokala
I can't allow that	Tega ne morem dovoliti
I really like his look	Zelo mi je všeč njegov videz
I thanked him accordingly with a question	Ustrezno sem se zahvalil z vprašanjem
I just got caught	Pravkar sem se ujela
I simply do not allow this nonsense to continue	Enostavno ne dovolim, da se te neumnosti nadaljujejo
I also asked around town	Spraševal sem tudi po mestu
A girl was thrown into his cell	V njegovo celico so vrgli dekle
Undoubtedly the last attempt to avoid punishment	Nedvomno zadnji poskus, da bi se izognili kazni
They told me they shared a room	Rekli so mi, da si delita sobo
I loved it from a young age	Všeč mi je bilo že od mladosti
I didn't attend class	Nisem obiskoval pouka
I had fun with him last night	Sinoči sem se zabaval z njim
I could barely breathe, it was so tight	Komaj sem dihala, tako tesno je bilo
I could not bear another such wound	Še ene take rane ne bi mogel prenesti
I closed my eyes and left things	Zaprl sem oči in pustil stvari
I reached the end of the hall	Prišel sem do konca dvorane
In the end, he finished eighth	Na koncu je zasedel osmo mesto
I appreciate the service you provided	Cenim storitev, ki ste jo zagotovili
I really didn’t expect them to show up	Res nisem pričakoval, da se bodo pojavili
I stopped moving towards them	Nehal sem se premikati proti njim
When they knock on the door, they both stop	Ob trku na vratih se oba ustavita
I also like to touch	Tudi jaz se rada dotikam
I didn’t have the courage to say no	Nisem zbrala poguma, da bi rekla ne
I put the odds on the blue and white pickup	Dal sem kvoto na modro-beli pickup
A few fools thought they would fight	Nekaj ​​norcev je mislilo, da se bodo borili
I feel him wrap his arms around me	Čutim, kako me ovija z rokami
I have to arrange a funeral for my father first	Najprej moram urediti pogreb za očeta
I hope that doesn't offend you	Upam, da te to ne užali
It lasted eight weeks on the scale	Na lestvici je trajalo osem tednov
I added a shirt and pants to the pile	Na kup sem dodala srajco in hlače
I had to do that	To sem moral opraviti
After a century, I forget about everything else	Po stoletju pozabim na vse ostalo
I can't hear you anymore	Ne slišim te več
I heard it in my own ear	Slišal sem na lastno uho
I was against such things	Bil sem proti takim stvarem
I love you honey	Ljubim te srček
I don't take that for granted	Tega ne jemljem za samoumevno
I don’t pay attention to them because they can’t hurt me	Ne posvečam jim pozornosti, ker me ne morejo poškodovati
I suspect we should appreciate the pressure	Sumim, da bi morali ceniti pritisk
In fact, I didn’t remember you at first	Pravzaprav se te sprva nisem spomnil
I burst into tears	planila sem v jok
I plan to farm along the way	Na poti nameravam kmetovati
I'm tired of the late explanations	Utrujen sem od prepoznih razlag
I turn and wait	Obrnem se in čakam
I want to cover up the block	Rad bi prikril blok
Many old people grew up in the dark times	Veliko starih ljudi je odraščalo v temnih časih
I suspected he was dealing	Sumil sem, da se ukvarja
I wanted high numbers to strengthen my ego	Želel sem, da bi visoke številke okrepile moj ego
I found that this is actually a fascinating world	Ugotovil sem, da je to pravzaprav fascinanten svet
I turned my head and kissed him	Obrnila sem glavo in ga poljubila
I haven't heard from him since he left	Odkar je odšel, se nisem slišal zanj
I love free stuff just like the next person	Obožujem brezplačne stvari tako kot naslednja oseba
I was getting a little nervous	Postajal sem malo živčen
I lost the meeting very much	Zelo sem izgubil srečanje
The elevator door opened	Vrata dvigala so se odprla
A mother who would never insist that we grow up	Mati, ki nikoli ne bi vztrajala, da odrastemo
I know how you can change it completely	Vem, kako ga lahko popolnoma spremeniš
Nothing more was done with the study	S študijo se ni naredilo nič več
I asked him to pick up my shirt and jacket	Prosil sem ga, naj mi dvigne srajco in jakno
I asked for a date to write on my check	Prosil sem za datum, da napišem na moj ček
I wouldn't worry about that	Ne bi me skrbelo za to
I’m not holding anything back, I’m not holding back the details	Ničesar ne zadržujem, ne zadržujem podrobnosti
I think that might work	Mislim, da bi to lahko delovalo
I probably cried an hour after receiving it	Najbrž sem jokala eno uro po prejemu
I imagined smiles, not tears	Predstavljal sem si nasmehe, ne solze
I want it to end now	Želim, da se zdaj neha
I see ships below us	Pod nami vidim ladje
I’ve never been invited to parties or anything like that	Nikoli nisem bil vabljen na zabave ali kaj podobnega
I see you may have money problems	Vidim, da imaš lahko denarne težave
I do the exercises regularly	Vaje izvajam redno
I was just an instrument	Bil sem samo instrument
I swear I will allow myself to feel such emotions	Prisežem, da si bom dovolil občutiti taka čustva
I was trying to convey that here	To sem poskušal prenesti tukaj
I wasn’t ready to be alone	Nisem bil pripravljen biti sam
I moved to the window and stared out instead	Premaknil sem se k oknu in namesto tega strmel ven
I watch the world below us	Pazim na svet pod nami
I wished I could see that	Želel sem si, da bi to videl
I listened to it last year because it was new	Lani sem ga poslušal, ker je bil nov
I appreciate and understand where you come from	Cenim in razumem, od kod prihajaš
I hope this detailed example has been helpful	Upam, da je bil ta podroben primer koristen
A tribe is a living thing that breathes	Pleme je živa stvar, ki diha
I wish I was on the same flight	Želim si, da bi bila na istem letu
I want you and I need you	Želim te in te potrebujem
A light at the end of a dark tunnel	Luč na koncu temnega tunela
Burns was surprisingly visited	Burns je presenetljivo obiskal
I would keep learning	Še naprej bi se učil
I closed my eyes and tried to relax	Zaprla sem oči in se poskušala sprostiti
I know something big has fallen	Vem, da je nekaj velikega padlo
I will not make such a mistake again	Takšne napake ne bom več naredil
I was used to that	Tega sem bil navajen
I keep turning the combination	Kombinacijo kar naprej obračam
I can’t believe how fast you worked	Ne morem verjeti, kako hitro ste delali
I believe this may be the case	Verjamem, da je temu lahko tako
I understand its meaning, but it means nothing to me	Razumem njegov pomen, vendar mi ne pomeni nič
I also thank everyone in your power	Zahvaljujem se tudi vsem v vaši moči
I decided to play cool	Odločil sem se igrati kul
I got up and breathed new air	Vstal sem in dihal nov zrak
Lightning struck my stomach	Strela mi je zaletela v trebuh
I lost his childhood	Izgubil sem njegovo otroštvo
Successful image for a given cultural context	Uspešna podoba za dani kulturni kontekst
I ask him to leave me this seat	Prosim ga, naj mi pusti ta sedež
I didn’t think they made hotel rooms that big	Nisem si mislil, da so naredili hotelske sobe tako velike
I never thought of that	Nikoli si tega nisem mislil
I also speak on behalf of my partner	Govorim tudi v imenu svojega partnerja
I know every employee	Poznam vsakega zaposlenega
Personally, I have witnessed those around me at certain moments	Osebno sem bil v določenih trenutkih priča tem okoli sebe
I smile when he does the same to my belt	Nasmehnem se, ko on naredi enako mojemu pasu
I saw him thinking	Videl sem, da razmišlja
I took it from him and pulled out the title	Vzel sem mu ga in izvlekel naslov
I am beautifully and wonderfully made	Sem lepo in čudovito narejena
I've had three girls your age	Imel sem že tri dekleta tvojih let
I have a way to block them	Imam način, da jih blokiram
I believe this is a means of finding a solution	Verjamem, da je to sredstvo za iskanje rešitve
I see his bones, veins and muscles	Vidim njegove kosti, žile in mišice
So far, I've been used to it	Do sedaj sem bil navajen
I ate with him and couldn’t get enough	Hranila sem se z njim in se nisem mogla nasititi
I created the perfect human brain with my method	S svojo metodo sem ustvaril popolne človeške možgane
I command full control	Zapovedujem popoln nadzor
It also confused things	To je tudi zmedlo stvari
I just hope to be so good one day	Upam samo, da bom nekega dne tako dober
I shouted into the sky	sem zavpil v nebo
I could cry because I think I would start all over again	Lahko bi jokala, ker se mi zdi, da bi začela znova
Maybe a little jealous	Mogoče malo ljubosumja
I managed to work in record time	Uspelo mi je delati v rekordnem času
I also feel his energy entering my body	Čutim tudi njegovo energijo, kako vstopa v moje telo
I feel small and cold	Počutim se majhnega in hladnega
I had to do it for my mom	Moral sem to narediti za svojo mamo
I left them where they lay	Pustil sem jih tam, kjer so ležali
I didn't want to open them	Nisem jih hotel odpreti
I insisted on walking	Vztrajal sem pri hoji
I really like the result	Res mi je všeč rezultat
I'm not staying here anymore	Ne ostanem več tukaj
I can feel him waiting to die	Čutim, kako čaka na smrt
I stared at the symbol printed above it	Zagledal sem se v simbol, natisnjen nad njim
A frown crossed his lips	Na ustnicah mu je prestopilo mrščenje
I whispered back to him	sem mu zašepetala nazaj
I believe it exists	Verjamem, da obstaja
You should file a complaint	Moral bi vložiti pritožbo
I had no idea who they were	Pojma nisem imel, kdo so
I want them to suffer for their arrogance too	Želim, da tudi oni trpijo zaradi svoje predrznosti
I just wanted a good picture	Želel sem samo dobro sliko
I also need to review the test results	Pregledati moram tudi rezultate testa
I would be the person to deal with that	Jaz bi bil oseba, ki bi se ukvarjala s tem
Now I really have to go	Zdaj moram res iti
I was afraid of it and fear was suffocating me	Bal sem se tega in strah me je dušil
But I think the issues are important	Mislim pa, da so vprašanja pomembna
I am a great man and strong	Sem velik človek in močan
I needed support, guidance	Potreboval sem podporo, usmeritev
I paused to recall her face	Zadrževal sem se pri ponovnem spominu na njen obraz
I'll be out in half an hour	Izstopim čez pol ure
I think we were all in some way	Mislim, da smo bili vsi na nek način
I read about everything	Prebral sem o vsem
I couldn’t stay at the airport because it would close	Nisem mogel ostati na letališču, ker bi se zaprlo
A thin hollow rod connected them straight down the middle	Tanka votla palica jih je povezovala naravnost po sredini
I have to sell that soon	To moram kmalu prodati
I read some of his book	Prebral sem nekaj svoje knjige
That would bring the family closer together	To bi družino nekoliko zbližalo
I thought there would be dinner with a friend tonight	Mislil sem, da bo nocoj večerja s prijateljem
I had a nice time too	Tudi jaz sem se imela lepo
I hoped he didn’t have any more shells in his pocket	Upal sem, da ni imel več školjk v žepu
I have not seen or heard him since	Od takrat ga nisem več videl in slišal
I am only here to see that justice is served	Tukaj sem samo zato, da vidim, da je pravica zadoščena
I really hope you will fully dedicate yourself to this topic	Resnično upam, da se boste v celoti posvetili tej temi
I didn't mean to compete	Nisem se mislil nateči
I shouldn't have told her anything	Nič ji ne bi smel reči
I wanted her to be my wife	Hotel sem, da bi bila moja žena
I was someone who cared	Bil sem nekdo, ki mu je mar
I need a piece of this	Potrebujem košček tega
I wondered if it was okay	Zanimalo me je, če je v redu
And domestic violence is much more complicated than that	In nasilje v družini je veliko bolj zapleteno kot to
I know this is not the place to talk about business	Vem, da to ni kraj za pogovore o poslu
I'm the one you killed	Jaz sem tisti, ki si ga ubil
I can imagine myself then, so full of hope	Lahko si predstavljam sebe takrat, tako polna upanja
I had vision problems as well as hearing problems	Imel sem težave z vidom, pa tudi s sluhom
I will definitely succeed again	Zagotovo mi bo uspelo še enkrat
A battle awaits me soon	Kmalu me čaka bitka
They agree and make a toast	Strinjajo se in nazdravijo
I won't keep it long	Ne bom je dolgo obdržal
A light was coming around the corner	Izza vogala je prihajala luč
I felt pretty safe	Počutila sem se dokaj varno
I get a look at more encounters with TV people	Dobim pogled na več srečanj s televizijskimi ljudmi
I turned back to face him	Obrnil sem se nazaj, da bi se soočil z njim
I can almost smell money	Skoraj zavoham vonj denarja
I was only a billion miles from the battle	Bil sem le milijardo milj od bitke
I was able to cook slowly without pressure	Lahko sem počasi kuhal brez pritiska
I asked him to repeat what he had just said	Prosil sem ga, naj ponovi, kar je pravkar rekel
I was awake all the time, just frozen	Ves čas sem bil buden, le zmrznjen
I was just a driver	Jaz sem bil samo voznik
I like the development part the most	Najbolj mi je všeč razvojni del
I scratch her head behind her ears	Popraskam jo po glavi za ušesi
I tried to protect you	Potrudil sem se, da bi te zaščitil
I jumped out of bed and was breathing hard	Skočila sem iz postelje in težko dihala
I didn’t run anything with him	Nič nisem zagnal z njim
M would know the answers	M bi vedel odgovore
I feel so sexy in it	V njem se počutim tako seksi
I liked her because she tried, but she also wished she wouldn’t	Všeč mi je bila, ker se je trudila, a si tudi želela, da ne bi
I can take you wherever you want	Lahko te odpeljem kamorkoli želiš
Notebook with only two pages left	Beležnica s samo dvema preostalima stranema
I looked down in embarrassment	Osramočeno sem pogledal dol
I will not leave your side	Ne bom zapustil tvoje strani
I tried to smile, but it turned out pretty bad	Poskušal sem se nasmehniti, a je izpadlo precej slabo
I am fed up with everything and a monotonous life	Sita sem vsega in enoličnega življenja
I can love you from anywhere	Lahko te ljubim od koder koli
I also have to write with my left hand	Tudi pisati moram z levo roko
They were looking for the chief and his official	Iskali so načelnika in njegovega uradnika
I took it all as a joke	Vse sem vzel za šalo
A few minutes later, they disappeared from the city	Nekaj ​​minut kasneje sta izginila iz mesta
I shook him, unresponsive	Stresla sem ga, brez odziva
I fell to my knees as he leaned against me	Padla sem na kolena, ko se je naslonil vame
I have thirty minutes left	Ostalo mi je še trideset minut
For the first time, I flew right past	Prvič sem letel prav mimo
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Počutim se tako udobno, tako zadovoljno, tako mirno
I didn't sleep well at night	Ponoči nisem dobro spal
I couldn’t utter any words	Nisem mogel izluščiti nobenih besed
News and other popular university guides	Novice in drugi priljubljeni univerzitetni vodniki
I didn’t stop listening to praise for our performance	Nisem nehal poslušati pohval za naš nastop
I had to remember that	Moral sem se spomniti na to
I didn't even try the door	Vrata sploh nisem poskusil
I will pray for you and wish you all the best	Molil bom zate in ti želim vse najboljše
I don't let you ruin my trip	Ne dovolim, da mi uničiš potovanje
I think oil storage could work in our favor	Mislim, da bi skladiščenje nafte lahko delovalo v našo korist
A clear pattern emerged	Pokazal se je jasen vzorec
I’m really sorry, but that couldn’t wait	Res mi je žal, ampak to ni moglo čakati
I enjoyed eight years of this work	Osem let tega dela sem užival
I believe in a deeper self	Verjamem v globlji jaz
But I'm confused	Sem pa zmeden
I think she’s really amazing	Mislim, da je res neverjetna
I don’t know which of the two was worse	Ne vem, kateri od obeh je bil slabši
On the other hand, I wanted to be the best	Po drugi strani sem hotel biti najboljši
You should encourage her, not stand in her way	Moral bi jo spodbujati, ne pa ji stati na poti
I wrote down good ideas	Zapisal sem dobre ideje
I know every artist has a big ego	Vem, da ima vsak umetnik velik ego
I need your head in the game	Potrebujem tvojo glavo v igri
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I ignored them and entered the store	Prezrl sem jih in vstopil v trgovino
I learned to recognize most types of wood	Naučil sem se prepoznati večino vrst lesa
I turned and faced him	Obrnila sem se in se soočila z njim
Of course, I did not review the raw data myself	Sama seveda neobdelanih podatkov nisem pregledala
I think that's knowledge	Mislim, da je to znanje
I feel the subject fall on me	Čutim, kako tema pada name
I don't want to look at him	nočem ga pogledati
Something managed to keep my job	Nekaj ​​mi je uspelo obdržati službo
I think you're good for him	Mislim, da si dobra zanj
I extinguished the burning beam	Ugasnil sem pramen, ki gori
I followed her like a trained dog	Sledil sem ji kot šolan pes
I got one as a gift for my girlfriend	Enega sem dobil za darilo za svojo punco
I invited them out for a cigarette	Povabil sem jih ven na cigareto
I think you know right away	Mislim, da takoj veš
I enjoy her company, I do things with her	Uživam v njeni družbi, delam stvari z njo
I'm trying to forget them, you see	Poskušam jih pozabiti, vidiš
The man did things himself	Človek je stvari delal sam
I looked at your reports at the hospital	Pogledala sem vaša poročila v bolnišnici
A month later, they returned by mail rejected	Mesec dni kasneje so se vrnili po pošti zavrnjeni
A dark shield appeared around him	Okrog njega se je pojavil temen ščit
A class order has been created and defined	Ustvarjen je in definiran razredni red
I was probably dreaming again	Verjetno sem spet sanjal
I am the only hope left to humanity	Jaz sem edino upanje, ki je ostalo človeštvu
It was art in motion	Bila je umetnost v gibanju
I shouldn't say that	Tega ne bi smel reči
Maybe I have a chance to escape	Morda imam možnost pobegniti
I went to look for him	Šel sem ga iskat
I looked around the room and everyone was staring	Pogledala sem po sobi in vsi so strmeli
Over the next few months, several were arrested	V naslednjih nekaj mesecih je bilo aretiranih več
I had an affair with a lawyer at my company	Imel sem afero z odvetnikom v svojem podjetju
I pushed my consciousness deeper into the thing	Svojo zavest sem potisnil globlje v stvar
I felt good when I said my opinion	Počutil sem se dobro, ko sem povedal svoje mnenje
There was an immediate silence in the room	V sobo je takoj zavladal tišina
I also see you crying	Vidim tudi, da si jokal
I suspect he will become a regular	Sumim, da bo postal reden
You better get out of here	Raje pojdi od tod
I'm surprised when he says yes	Presenečen sem, ko reče da
I looked at her in the passenger seat	Pogledal sem jo na sovoznikovem sedežu
I want to keep her close	Želim jo obdržati blizu
I didn’t know what to say at the time	V tistem trenutku nisem vedel, kaj naj rečem
I took the day off to study	Dan sem si vzel za študij
I appreciate you taking the time to read this	Cenim, da ste si vzeli čas in to prebrali
I also said it looks used	Povedal sem tudi, da je videti rabljeno
I look at her and smile	Pogledam jo in se nasmehnem
I was watching him	Pazil sem nanj
I can also just move energy	Lahko sem tudi samo premikanje energije
I didn’t have time to decide	Nisem imel časa, da bi se odločil
I know several groups that would be interested	Poznam več skupin, ki bi jih zanimalo
I'll sort things out here and then bring her	Tukaj bom uredil stvari in potem jo pripeljal
Then he came back to the right state	Nato je spet prišel v pravo stanje
I have to change things	Moram spremeniti stvari
I was so mad at her	Tako sem bil jezen nad njo
I took a moment to check my breath	Vzela sem si trenutek, da sem preverila svoj dih
For everything else, I came to the lab	Za vse ostalo sem prišel v laboratorij
I lean over her and kiss her on the forehead	Sklonim se nad njo in jo poljubim na čelo
The galaxy is on the brink of civil war	Galaksija je na robu državljanske vojne
I never imagined she would show up	Nisem si predstavljal, da se bo pojavila
I just see why it will work	Vidim samo zakaj bo delovalo
P waves are now being built	P valovi se zdaj gradijo
Most of the students returned	Večina študentov se je vrnila
I was sure he would be awake	Prepričan sem bil, da bo buden
I will not ruin another life	Ne bom uničil drugega življenja
I crawl to meet her next to her face	Priplazim, da bi jo srečal ob njenem obrazu
I love the open road	Obožujem odprto cesto
I already asked there, just last night	Sem že vprašal tam, ravno sinoči
I mean the stone circle, the ancient, thin places	Mislim na kamniti krog, starodavna, tanka mesta
I crawled into my bed	Zlezel sem v svojo posteljo
I was a mess without you	Brez tebe sem bil nered
I can't believe he's dead	Ne morem verjeti, da je mrtev
I already told you, nothing but you matters	Sem ti že rekel, nič drugega kot ti ni pomembno
I wasn’t ready to hear how worried he was	Nisem bil pripravljen slišati, kako zaskrbljen je
In the end, he found himself in consultation with computer companies	Na koncu se je znašel v posvetovanju z računalniškimi podjetji
I love the way you walk	Všeč mi je, kako hodite
I dropped out of medical school	Opustil sem medicinsko šolo
I was actually looking for him and I couldn’t find him	Pravzaprav sem ga iskal in ga nisem našel
Some case studies will be presented	Predstavljenih bo nekaj študij primerov
I finally had to put my hand on his arm	Končno sem moral položiti roko na njegovo roko
I'm not your prisoner	Nisem tvoj ujetnik
I had to admit she looked less tired	Moral sem priznati, da je bila videti manj utrujena
I really like this idea	Ta ideja mi je zelo všeč
I also have this travel error	Tudi jaz imam to potovalno napako
I watched him intently and tried to read his expression	Pozorno sem ga opazoval in poskušal prebrati njegov izraz
Quite a young age for a child	Precej mlada starost za otroka
A trained mind can move it	Izurjen um ga lahko premakne
A knot formed in her stomach	V njenem želodcu se je oblikoval vozel
I find it completely uncomfortable	Zdi se mi popolnoma neprijetno
A circle is inscribed in the square	V kvadrat je vpisan krog
I had to look for a connection	Moral sem iskati povezavo
The boy went through the trash in front of the building	Fant je šel skozi smeti pred stavbo
Everything was covered by a dark cloud	Vse je prekril temen oblak
I loved books more than anything	Bolj kot karkoli sem imel rad knjige
I did not expect this answer	Nisem pričakoval tega odgovora
Silent laughter rang out in the darkness	V temi je zazvenel tih smeh
Appearance in a documentary	Nastop v dokumentarnem filmu
I wanted to cheer her up	Hotel sem jo razveseliti
I set off on foot to find them	Odpravil sem se peš, da bi jih našel
And we chose a happy medium	Mi pa smo izbrali srečen medij
I love how my name sounds on her lips	Všeč mi je, kako moje ime zveni na njenih ustnicah
I didn’t want to think about the possibility of death	Nisem hotel razmišljati o možnosti smrti
I haven't been in three weeks	Nisem bil že tri tedne
I still think of him today	Še danes mislim nanj
They were closer than their sisters	Bili so si bližje kot sestre
Weight fifty dollars, maximum	Teža petdeset dolarjev, največ
I think she was happy	Mislim, da je bila srečna
I was overwhelmed by a strange feeling of peace	Preplavil me je čuden občutek miru
Take a slow, steady breath before continuing	Počasen in enakomeren vdih, preden nadaljujete
A mixture of belief and compassion	Mešanica prepričanja in sočutja
I called the hospital and inquired about their visits	Poklicala sem bolnišnico in se pozanimala o njihovih obiskih
I always trust my instinct	Vedno zaupam svojemu instinktu
I was very happy	Bila sem zelo vesela
For me, this story is a completely effective political satire	Zame je ta zgodba popolnoma učinkovita politična satira
The first one, to put it mildly, I didn’t like	Prva mi, milo rečeno, ni bila všeč
I really appreciate them	Zelo jih cenim
I'll get you younger soon enough	Dovolj hitro vas dobim mlajše
I tried harder and was rewarded	Potrudil sem se bolj in bil nagrajen
I am out of breath at any activity	Zadihana sem pri kakršni koli dejavnosti
I think if we move forward together	Mislim, da če bomo skupaj šli naprej
I couldn’t figure out what was going on	Nisem mogel ugotoviti, kaj se dogaja
I certainly didn’t think it was his fault	Vsekakor nisem mislil, da je njegova krivda
I did not intend to commit sin	Nisem nameraval zagrešiti greha
I would be very grateful for your help in this	Zelo bi bil hvaležen za vašo pomoč pri tem
But this movie was like playing a show	Toda ta film je bil kot igranje predstave
Baptism marks a person permanently and cannot be repeated	Krst človeka trajno zaznamuje in ga ni mogoče ponoviti
I gasped and looked away quickly	Zadihala sem in hitro pogledala stran
I had to get out of the cell	Moral sem ven iz celice
I appealed to the National Assembly	Pritožil sem se na državni zbor
I wiped away my tears and stood up	Obrisala sem solze in vstala
I'm so glad you came	Tako sem vesel, da si prišel
A vision crept into my head	V glavo mi je privrela vizija
I seriously have to go	resno moram iti
I record and take notes	Snemam in delam zapiske
I really need the money	Res potrebujem denar
I'm sorry, believe me	Žal mi je, verjemite mi
I had a really good time tonight	Ta večer sem se res imel fajn
I saw them on the way here	Videl sem jih na poti sem
I wanted to answer only to myself and no one else	Hotel sem odgovoriti samo sebi in nikomur drugemu
I went down to the front door	Šla sem dol do vhodnih vrat
I no longer thought it was my imagination	Nisem več mislil, da je to moja domišljija
I heard an earthquake	Slišal sem potres
I wonder why we are in a cage	Sprašujem se, zakaj smo v kletki
I couldn’t find anything to be happy about	Nisem našel ničesar, za kar bi bil vesel
I hang up and swallow deeply	Odložim slušalko in globoko pogoltnem
I'm exploring the whole house	Raziskujem celotno hišo
I didn't expect it	Nisem pričakoval
I want to go out into the city	Želim iti ven v mesto
Honestly, I had no idea what to expect	Iskreno, nisem imel pojma, kaj pričakovati
I was annoyed by people trying to read my mind	Bil sem siten od ljudi, ki so mi poskušali brati misli
I'm like a desert owl	Sem kot puščavska sova
I didn’t know anyone who worked	Nisem poznal nikogar, ki je deloval
The art community knew his name	Umetniška skupnost je poznala njegovo ime
I want to save you all	Vse vas želim rešiti
I packed my things and headed out into the woods	Zbrala sem svoje stvari in se odpravila v gozd
I didn’t ask to be born	Nisem zahteval, da bi se rodil
I had to stay on guard with this guy	Moral sem ostati na straži s tem tipom
A word he knew but never understood	Beseda, ki jo je poznal, a nikoli ni razumel
I would get away with it at night	Ponoči bi se izmuznil
I want him to disappear	Želim, da izgine
I am new and fresh online	Sem nov in svež na spletu
I think they divided their forces	Mislim, da so si razdelili svoje sile
I was thrilled to see him	Bila sem navdušena, da sem ga videla
I wanted to go to bed	Hotel sem iti v posteljo
I didn’t know how he moved so fast	Nisem vedel, kako se je premaknil tako hitro
I forgot how huge it was	Pozabil sem, kako ogromna je bila
I haven't seen him lately	Zadnje čase ga nisem videl
I will not cultivate anything illegal	Ne bom gojil ničesar nezakonitega
Some social world music with great wives and thoughts	Nekaj ​​družbene svetovne glasbe z odličnimi ženami in mislimi
It was a task he didn’t want at first	To je bila naloga, ki je sprva ni želel
I never intended to leave the band	Nikoli nisem nameraval zapustiti benda
I opened them back	Odprl sem jih nazaj
I saw disgust begin to form there	Videl sem, da se je tam začel oblikovati gnus
I take him to my living room	Odpeljem ga v svojo dnevno sobo
Kitchen with table and chairs	Kuhinja z mizo in stoli
I almost wish we were in school	Skoraj bi si želel, da bi bili v šoli
Enough of life	Dost življenja
I even learned some of their customs	Naučil sem se celo nekaj njihovih običajev
I finally got the right lighting	Končno sem dobil pravo osvetlitev
I felt sorry for him the moment the lights went out	Obžaloval sem ga v trenutku, ko so luči ugasnile
I often grow and collect	Pogosto gojim in zbiram
I didn't talk to anyone	Nisem govoril z nikomer
Given all this, I felt very good	Glede na vse to sem se počutil zelo dobro
I will suffer the pain and do what is necessary	Trpel bom bolečino in naredil, kar je potrebno
I thought we had years with her	Mislil sem, da imamo z njo leta
I could not afford this decision easily	Te odločitve si nisem mogel privoščiti zlahka
I can already see that in your eyes	To že vidim v tvojih očeh
A washing machine and safe are also available	Na voljo sta tudi pralna naprava in sef
I was the CEO, the CEO of the company	Bil sem izvršni direktor, izvršni direktor podjetja
The upper part of the trolley is painted gray	Zgornji del vozičkov je pobarvan sivo
I couldn’t dig too much without being suspicious	Nisem mogel preveč kopati, ne da bi bil sumljiv
The rabbit was crushed, up to half the opening	Zajec je bil zdrobljen, do polovice odprtine
I saw it on her face	Videl sem to na njenem obrazu
I stared at her long and hard	Dolgo in trdo sem strmel vanjo
I stepped back and aimed again	Stopil sem nazaj in še enkrat nameril
I have to be respectful	Moram biti spoštljiv
Part of their lives are dying	Del njihovega življenja umira
I pushed harder and forced us high above the trees	Porinil sem močneje in nas silil visoko nad drevesa
I was wrong to think so	Zmotil sem se, če sem tako mislil
I had no idea about your urgent need	Nisem imel pojma o tvoji nujni potrebi
I was an added bonus	Bil sem dodaten bonus
I really liked it	Zelo mi je bilo všeč
I kept wondering what the hell he was talking about	Ves čas sem se spraševal, o čem za vraga govori
I had a whole day to plan	Imel sem cel dan za načrtovanje
I dropped the bucket into the darkness	Spustil sem vedro v temo
I see soldiers in the same way	Na enak način vidim vojake
I had to protect myself	Moral sem se zaščititi
I have it all in the van	Vse to imam v kombiju
I asked him to drop his weapon	Prosil sem ga, naj odvrže orožje
I couldn't know	Ne bi mogel vedeti
The study of music begins in the early childhood program	Študij glasbe se začne v zgodnjem otroškem programu
A large oak tree stood in front of us	Pred nami je stal velik hrast
I hate typing a lot on the phone	Sovražim veliko tipkati po telefonu
I happened to be his first client	Slučajno sem bila njegova prva stranka
I saw her, she told me	Videl sem jo, mi je rekla
I guess that’s basically what our team said	Predvidevam, da je to v bistvu postalo rek naše ekipe
I followed him when my sister appeared dead	Šla sem za njim, ko se je moja sestra pojavila mrtva
I can't give you the room number, darling	Ne morem ti dati številke sobe, draga
I slid behind the wheel	Drsel sem za volan
I remember them telling stories about it	Spomnim se, da so pripovedovali o tem
He intended to create an entire exhibition around her	Okoli nje je nameraval ustvariti celotno razstavo
I had no fire outside	Zunaj nisem imel ognja
A woman can’t be too careful	Ženska ne more biti preveč previdna
I also want a spy with her	Z njo želim tudi vohuna
I must not conclude too quickly that they exist	Ne smem prehitro sklepati, da obstajajo
I had a hard time with that	Težko sem imel s tem
People like you inspire me	Ljudje, kot si ti, me navdihujejo
I thought a lot about that moment	Veliko sem razmišljal o tistem trenutku
Several roads and bridges were damaged on the island	Na otoku je bilo poškodovanih več cest in mostov
I couldn't look at you without feeling guilty	Nisem te mogla pogledati brez občutka krivde
I liked her right away	Takoj mi je bila všeč
I couldn’t believe how accurate this reading was	Nisem mogel verjeti, kako natančno je bilo to branje
I never wanted to have it	Nikoli ga nisem hotel imeti
I think he’s just indifferent	Mislim, da je ravno ravnodušen
The first kings were elected	Izvoljeni so bili prvi kralji
I stretched out and laid my hand on him	Stegnila sem se in položila roko nanj
I saw your boat and you made coffee	Videl sem tvoj čoln in si skuhal kavo
I waited until they drove away	Čakal sem, dokler niso odpeljali
I shouldn't judge them	Ne bi jih smel soditi
Roots never appear on their own in language	Korenine se v jeziku nikoli ne pojavljajo same
The nose and lips have black skin	Nos in ustnice imajo črno kožo
I've never seen him before	Še nikoli ga nisem videl
I would hardly participate in the study	Komaj bi sodeloval pri študiju
These deep incisions revealed layers of older rock	Ti globoki useki so razkrili plasti starejše kamnine
He gave other groups other names	Drugim skupinam je dodelil druga imena
I lower myself and grab her ass and lift her up	Spustim se in jo primem za rit in dvignem
I kept turning to check	Ves čas sem se obračal, da bi preveril
I felt a sense of peace	Začutil sem občutek miru
I wanted everything to be ok	Hotela sem, da bi bilo vse ok
I tried to hide my morbid enthusiasm	Poskušal sem skriti svoje morbidno navdušenje
Several errors were made during the download	Med prenosom je bilo storjeno več napak
I pay him and go out	Plačam mu in grem ven
Some other famous bands also recorded tributes to the song	Tudi nekatere druge znane skupine so posnele tribute pesmi
The couple had one son and three daughters	Par je imel enega sina in tri hčere
The emphasis was on restraint between the lovers	Poudarek je bil na zadržanosti med zaljubljencema
I couldn’t give it up just to please society	Nisem se mu mogel odreči samo zato, da bi zadovoljil družbo
I was becoming a popular guy	Postajal sem priljubljen fant
I saw kindness in her	V njej sem videl prijaznost
These early years I lived and ate the ordeal by the fire	Ta zgodnja leta sem živel in jedel preizkušnjo ob ognju
I knew for sure that there were none of them	Zagotovo sem vedel, da ni bilo nobeno od njih
I used to have a mom and a younger sister	Včasih sem imela mamo in mlajšo sestro
I still can’t believe what’s going on	Še vedno ne morem verjeti, kaj se dogaja
I had to get out of there right away	Takoj sem moral oditi od tam
Another collection of poems	Druga zbirka pesmi
I was trying to understand the energy situation in the countryside	Poskušal sem razumeti energetsko situacijo na podeželju
I didn’t want to be involved	Nisem hotel, da bi bil vpleten
These plans have yet to be realized	Te načrte je treba še uresničiti
I raised my eyebrows at her	Dvignil sem obrvi proti njej
I got up to greet him	Vstal sem, da bi ga pozdravil
I wanted to make a difference today	Danes sem želel narediti razliko
I would love to see the things he wrote	Rad bi videl stvari, ki jih je napisal
I turned on the light and lay back, fully awake	Prižgal sem luč in ležal nazaj, popolnoma buden
I felt my body move without even bothering	Čutil sem, da se moje telo premika, ne da bi se sploh potrudil
I liked that at summer school	To mi je bilo všeč pri poletni šoli
I found it unnecessary	Ugotovil sem, da ni potrebno
I didn't hear my horse	Nisem slišal svojega konja
I was good at giving and receiving favors	Bil sem dober v dajanju in sprejemanju naklonjenosti
I rested my head on her back	Glavo sem naslonil na njen hrbet
I have it in the lower cells	Imam jo v spodnjih celicah
You should follow your heart	Moral bi slediti svojemu srcu
I can still think and think like a man	Še vedno lahko razmišljam in razmišljam kot moški
I believe that life takes me somewhere unexpected	Verjamem, da me življenje vodi nekam nepričakovano
I didn't listen anymore	Nisem več poslušal
Now I know how wrong that is	Zdaj vem, kako narobe je to
I can read just as well here as below	Tu lahko berem enako dobro kot spodaj
I shouldn't stay	Ne bi smel ostati
I ran to the door	Stekel sem do vrat
I only distribute the seventh hand of the night	Razdelujem samo sedmo roko noči
A simple wound on the flesh	Preprosta rana na mesu
I have to feel his skin	Začutiti moram njegovo kožo
I want to be loved so much	Tako močno si želim biti ljubljen
I prayed for your survival	Molil sem za tvoje preživetje
I believe it is the same for everyone	Verjamem, da je za vse enako
We agreed that it is monstrous and should be avoided	Strinjali smo se, da je pošastno in ga je treba preprečiti
A new membership pin was designed	Zasnovan je bil nov članski žebljiček
I liked my friends the way they were	Všeč so mi bili prijatelji takšni, kot so bili
I step under the bed and put it on	Stopim pod posteljo in jo oblečem
I find other men attractive	Drugi moški se mi zdijo privlačni
I hear they're calling you to the waiting room	Slišim, da vas kličejo za čakalnico
I walked in there and waited	Vstopil sem tja in čakal
I was with them all morning	Z njimi sem bil celo jutro
I, too, took precautions	Tudi jaz sem sprejel previdnostne ukrepe
I play with buttons	Igram se z gumbi
I couldn't identify him	Nisem ga mogel identificirati
I really want to hear from him	Res bi rad slišal od njega
I didn't have it for myself	Zase ga nisem imel
I heard all this from a friend	Vse to sem slišal od prijatelja
I brought the dagger closer to her long, coarse hair	Bodalo sem približal njenim dolgim, grobim lasem
I, too, kept thinking about these keys	Tudi jaz sem ves čas razmišljal o teh ključih
A country that is finally representative of all people	Država, ki je končno reprezentativna za vse ljudi
I can't understand that either	Tudi jaz tega ne morem razumeti
There was still a climbing rope hanging in the well	V vodnjaku je še visela plezalna vrv
This plan was not successful	Ta načrt ni bil uspešen
i would do the same	jaz bi naredil enako
I asked about the reason for this	Vprašal sem o razlogu za to
I set the table and waited for him	Postavil sem mizo in ga čakal
I can't be selfish anymore	Ne morem biti več sebičen
Only I rule his wretched population	Samo jaz vladam njegovemu bednemu prebivalstvu
I didn't interrupt them	Nisem jih prekinil
But I wasn’t willing to give in so easily	Nisem pa bil pripravljen tako zlahka popustiti
But the result was not decisive	Toda rezultat ni bil odločilen
I was young, rebellious and a little crazy	Bil sem mlad, uporniški in malo nor
The republic was still alive	Republika je še živela
I regretted this question	Obžaloval sem to vprašanje
I left him a message	Pustil sem mu sporočilo
I nodded and hurried to my room	Prikimala sem in hitro odšla v svojo sobo
I was not interested in eating	Prehranjevanje me ni zanimalo
I finally reached a point of no return	Končno sem dosegel točko brez vrnitve
I didn't want to hear anything	Nisem hotel nekaj slišati
I didn’t have to hear myself speak	Ni mi bilo treba slišati sebe govoriti
I better move the truck	Bolje, da premaknem tovornjak
A light south wind helped them with this	Pri tem jim je pomagal rahel južni veter
She looks pregnant because of her profile view	Zaradi pogleda profila je videti noseč
You could also sign up	Lahko bi se tudi prijavil
I have many fond memories of playing around them	Na igranje okoli njih imam veliko lepih spominov
I hate what it turned me into	Sovražim, v kar me je spremenilo
They have nothing to do with each other	Nimajo nobene zveze drug z drugim
I have the power to save a supernatural race	Imam moč, da rešim nadnaravno raso
I spend a lot of time sleeping	Veliko časa porabim za spanje
I am very gray and lame	Sem zelo siv in šepav
I hated that feeling	Ta občutek sem sovražil
I threw everything on the floor	Vse sem vrgla na tla
I forgot to set the clock to wake me up	Pozabil sem nastaviti uro, da me zbudi
I used you as much as you used me	Uporabil sem te toliko, kot si ti mene
I really love history	Resnično obožujem zgodovino
A home improvement project is a big investment	Projekt izboljšave doma je velika naložba
I felt so safe and protected with him	Z njim sem se počutila tako varno in zaščiteno
I said earlier that things are complicated	Prej sem rekel, da so stvari zapletene
I had no idea where they thought they were going	Pojma nisem imel, kam so mislili, da gredo
I suggest we break up	Predlagam, da se razidemo
I'll come to that later	Do tega bom prišel kasneje
I don’t see where their paths intersected	Ne vidim, kje so se njune poti križale
I had no word on who was invited	Nisem imel besede, kdo je bil povabljen
I couldn't defend myself	Nisem se mogel braniti
You could fly into a mountain or a tree	Lahko bi letel v goro ali drevo
I turned to the canvas and pretended to be asleep	Obrnil sem se proti platnu in se pretvarjal, da spim
The ticket was folded at the top	Na vrhu je bila prepognjena listka
I work with great people	Delam z odličnimi ljudmi
In fact, I can’t wait to be a dad	Pravzaprav komaj čakam, da bom očka
A reality I could step into	Realnost, v katero bi lahko stopila
I barely slept or ate	Komaj sem spal ali jedel
A very curious young woman	Zelo radovedna mlada ženska
I wouldn't dig it for months	Mesece ga ne bi kopala
I already knew what horses win	Vedel sem že, kaj zmagajo konji
I stop, completely calm	Ustavim se, popolnoma mirno
I owe you for the rest of my life	Dolžan sem ti do konca življenja
I spent the whole day in bed reading this book	Cel dan sem preživel v postelji ob branju te knjige
A broken chain lies at her feet	Pred njenimi nogami leži zlomljena veriga
I’ve been to this light dinner lately	Zadnje čase sem bil na tej lahki večerji
I have no problem being in a hotel	Nimam težav biti v hotelu
Station closed, crew discharged	Postaja zaprta, posadka odpuščena
You could say it hurts her	Lahko bi rekel, da jo boli
I'll look for the rope	Iskal bom vrv
I put three weeks of research into it	V to sem vložil tri tedne raziskav
Something on the team was still working	Nekaj ​​iz ekipe je še delalo
I lift my pen and look closer	Dvignem pero in pogledam bližje
I will not forget a single move he made	Ne bom pozabil niti ene poteze, ki jo je naredil
I was too busy to appreciate beauty	Bila sem preveč zaposlena, da bi cenila lepoto
I barely slept	Komaj sem spal
I appreciate the report	Cenim poročilo
I knew exactly what he was talking about	Točno sem vedel, o čem govori
I need you to respect this man	Potrebujem, da spoštuješ tega človeka
I often forget	Pogosto pozabim
I understand we can count on you to be sober	Razumem, da lahko računamo, da si trezen
After five hours of sleep, I felt better	Po petih urah spanja sem se počutil bolje
A small part of the wall became transparent	Majhen del stene je postal prozoren
I hug her quickly	Hitro jo objamem
I think it was something we missed	Mislim, da je bilo za nas nekaj, kar smo pogrešali
I didn't want to upset her	Nisem je hotel razburiti
I found my picture back	Našel sem svojo sliko nazaj
Instead, I leaned on him and removed him from the decision	Namesto tega sem se naslonil nanj in ga odstranil iz odločitve
I increased my social and community organizational work a bit	Svoje družbeno in skupnostno organizacijsko delo sem nekoliko povečal
I have a real love for her	Imam resnično ljubezen do nje
A monarch can be many things, but never lazy	Monarh je lahko marsikaj, a nikoli len
Ward stated he was not a villain	Ward je izjavil, da ni zlobnež
I closed my eyes tightly	Čvrsto sem zaprl oči
I feel a flash of strong anger	Čutim blisk močne jeze
I want to talk to you comfortably about anything	Želim se udobno pogovarjati s tabo o čemer koli
I mean really, darling, think about it for a moment	Mislim res, draga, pomisli na to za trenutek
The rest of the night I wondered	Preostanek noči sem se spraševal
I wanted them to go	Zaželel sem si jih iti
I closed my eyes and tried to breathe normally	Zaprla sem oči in poskušala normalno dihati
I definitely hope you keep him out of danger	Vsekakor upam, da ga boste obdržali pred nevarnostjo
I turned right and headed for the double door	Zavil sem desno in se odpravil proti dvojnim vratom
I noticed several animals around the camp	Po kampu sem opazil več živali
Nine months younger than me	Celih devet mesecev mlajši od mene
I only have a few pieces of furniture	Imam le nekaj kosov pohištva
I found an empty bag that was wide open	Našel sem prazno vrečko, ki je bila na široko odprta
I like black and white and blue on the tank	Všeč mi je črno bela in modra na rezervoarju
I can’t get over how beautiful everything is	Ne morem preboleti, kako lepo je vse
I think I would get along well with them	Mislim, da bi se dobro razumel z njimi
A shiver ran down my spine	Po hrbtu mi je stekel drhtaj
I couldn’t think of myself as a woman	O sebi nisem mogel razmišljati kot o ženi
I promise no one will hurt you	Obljubim, da te nihče ne bo prizadel
I would say it is	Rekel bi, da je
I hope you enjoyed the recipe	Upam, da vam je bil recept všeč
I thought it was going to be hard	Mislil sem, da bo težko
I mean, it's just normal life	Mislim, to je samo običajno življenje
I also saw that you sent out a new research paper	Videl sem tudi, da si poslala novo raziskovalno nalogo
I think we got too close	Mislim, da smo se preveč približali
I couldn't see them	Nisem jih mogel videti
I recognized you by your scent	Prepoznal sem te po tvojem vonju
I expect to call you soon	Pričakujem, da vas bodo kmalu poklicali
I should leave tonight	Nocoj bi moral oditi
I felt safe holding the gun	Počutil sem se varnega, ko sem držal pištolo
Of course I didn't believe it	Seveda nisem verjel
I just have to get out of this room	Samo iz te sobe se moram rešiti
Black, high school terrorist	Črn, srednješolski terorist
I took a deep breath, then again	Globoko sem vdihnil, nato še enkrat
I answered in the affirmative	Odgovoril sem pritrdilno
Her whole life flows through her thoughts	Skozi njene misli teče celo življenje
I have not lost faith	Nisem izgubil vere
I think he turned out super cute	Mislim, da je izpadel super srčkan
I did all this to save you	Vse to sem naredil, da bi te rešil
I haven't been back in a long time	Že dolgo se nisem vrnil sem
I wasn’t sure it was real at all	Nisem bil prepričan, da je sploh resnična
I exchanged glances with my father	Izmenjala sem pogled z očetom
I am at the end of my powers	Sem na koncu svojih moči
I explained myself	Razložil sem sam
I want to be fit, physically and mentally	Želim biti fit, fizično in psihično
I didn’t even have time to think about my thoughts	Nisem imel niti časa razmišljati o svojih mislih
I didn't wonder	Nisem se spraševal
A break from the pain would be so enjoyable	Odmor od bolečine bi bil tako prijeten
I didn’t know what was worse	Nisem vedel, kaj je slabše
When she arrived, I ran to the other side	Ko je prišla, sem zašel v drugo stran
A border he does not dare to cross	Meja, ki si je ne upa prestopiti
I took some pictures along the way	Na poti sem naredil nekaj slik
I have to be there at eight	Tam moram biti ob osmih
An appropriate computer program has been developed	Razvit je ustrezen računalniški program
I open the door wider	Odprem vrata širše
I just couldn't take it anymore	Preprosto nisem zdržala več
The battle is united	Bitka je združena
I see them in the woods	Vidim jih v gozdu
I think that's the beauty of it all	Mislim, da je v tem vsa lepota
Successful, yes	Uspešna, ja
I woke up in another hospital bed	Zbudila sem se v drugi bolniški postelji
The song served as the opening ceremony	Pesem je služila kot otvoritev slovesnosti
I didn't see the screen	Nisem videl zaslona
This later work was never completed	To kasnejše delo ni bilo nikoli dokončano
The same thing happened to me today	Danes se mi je zgodilo isto
A black curtain covered the great wall	Črna zavesa je prekrivala veliko steno
I knew you had it in you	Vedel sem, da ga imaš v sebi
I never realized it was like that	Nikoli se nisem zavedal, da je takšen
I've come twice already	Dvakrat sem že prišel
I stop to adjust my eyes	Ustavim se, da prilagodim oči
Thank you for your concern for me	Zahvaljujem se vam za skrb, ki jo izkazujete zame
I can tell them about our bands	Lahko jim povem o naših bendih
I want your presence at dinner	Rad bi vašo prisotnost na večerji
I am very interested in becoming a pilot	Zelo me zanima, da bi postal pilot
He has a beautiful face of light	Ima čudovit obraz svetlobe
I could see both shadow figures more clearly now	Zdaj sem bolj jasno videl obe senčni figuri
I saw my father roll his eyes	Videla sem, da je oče zavil z očmi
I used to plan to call him	Nekoč sem ga nameraval poklicati
I lived there for a while	Tam sem živel nekaj časa
The habit is next on my list	Navada je naslednja na mojem seznamu
This is an exciting tour de force	To je vznemirljiva tour de force
I didn’t forgive myself for leaving three months ago	Nisem si odpustil, da sem odšel pred tremi meseci
Today I felt the need to look different	Danes sem čutil potrebo po videzu drugače
I hurried to the store	Pohitela sem v trgovino
I climbed back to my feet	Splezala sem nazaj na noge
I don't write songs	Ne pišem pesmi
I had to run away from people	Moral sem pobegniti od ljudi
I was breathing hard to calm down	Težko sem dihala, da bi se pomirila
Shutdown is electric everywhere	Ustavitev je povsod električna
I kept asking, but they wouldn’t tell me what happened	Kar naprej sem spraševal, a mi niso hoteli povedati, kaj se je zgodilo
But I like it better	Meni pa je bolj všeč
Panting, I pulled back	Zadihana sem se potegnila nazaj
I went to the bedroom, ready to fight	Odšla sem v spalnico, pripravljena na boj
I was also single and didn’t mind meeting someone	Bil sem tudi samski in me ni motilo srečanja z nekom
I knew that and it didn’t bother me	To sem vedel in me ni motilo
Today I am an assistant on the show	Danes sem asistent pri oddaji
I decide to follow her back	Odločim se, da ji sledim nazaj
Suddenly I am very hard and it hurts	Nenadoma sem zelo trd in me boli
The rumble of voices stopped	Šumenje glasov je prenehalo
I knew he was disappointed in me	Vedela sem, da je razočaran nad mano
I just had a different vision of our future	Imel sem le drugačno vizijo naše prihodnosti
I was just waiting for the harvest	Čakal sem le na žetev
Somehow I got back to normal	Nekako sem se vrnil v normalno stanje
I didn't want to be around him	Nisem hotela biti v njegovi bližini
Too bad you won't see it	Škoda, da ga ne boste videli
I give credit where credit is needed	Dajem kredit tam, kjer je treba kredit
I had it all to myself	Imela sem ga vsega zase
I began to wonder if it was okay	Začel sem se spraševati, ali je v redu
I pulled the paper out of the rubber band	Papir sem potegnil iz gumijastega traku
I stopped and turned to face him	Ustavila sem se in se obrnila proti njemu
I went to her for coffee	Šel sem k njej na kavo
I promise, it was good	Obljubim, pa je bilo dobro
F, but something on it was different	F, ampak nekaj na njem je bilo drugače
I'll be back to change my clothes	Vrnil se bom, da zamenjam obleko
I walked over to the closet	Stopila sem do omare
I was too stubborn	Bila sem preveč trmasta
The election was definitely an achievement	Volitve so bile vsekakor dosežek
I had so much work to do	Imel sem toliko dela
I will no longer feel this pain	Ne bom več čutil te bolečine
I wouldn't stand it	Jaz tega ne bi vzdržal
I went for a bigger size, you definitely should too	Jaz sem šel za večjo velikost, zagotovo bi moral tudi ti
I never thought about a career for myself	Nikoli nisem razmišljal o karieri zase
I don't have a charming prince	Nimam očarljivega princa
I never liked formal education anyway	Formalne izobrazbe tako ali tako nikoli nisem maral
I literally can’t hold back	Dobesedno se ne morem zadržati
I asked him why, but he couldn't tell me	Vprašal sem ga zakaj, pa mi ni znal povedati
A census or census will follow shortly thereafter	Kmalu zatem bo sledil popis prebivalstva ali popis
Bright young thing	Svetla mlada stvar
I didn't add anything else	Nič drugega nisem dodal
I have to ask something else	Še nekaj moram vprašati
I can't see her face	Ne vidim njenega obraza
I shouldn't have listened to him	Ne bi ga smel poslušati
A light knock on the door prompted him to turn around	Rahlo trkanje na vratih ga je spodbudilo, da se je obrnil
I also made it for my home	Tudi jaz sem ga naredila za svoj dom
Bush did not run when he first ran for president	Bush se ni, ko je prvič kandidiral za predsednika
I think we are dealing with this here	Mislim, da imamo tukaj opravka s tem
I had neither a watch nor a phone	Nisem imel ne ure ne telefona
I decided to just wait	Odločil sem se samo počakati
I was angry that she agreed	Bil sem jezen, da se je strinjala
A dead man who walks, if he ever existed	Mrtev mož, ki hodi, če je sploh kdaj obstajal
I pointed out two reasons	Izpostavil sem dva razloga
I didn’t want him to look at me any differently	Nisem želel, da me gleda drugače
A friend told me he was in town	Prijatelj mi je povedal, da je v mestu
I saw no other option than to agree	Nisem videl druge možnosti, kot da se strinjam
You probably should	Verjetno bi moral
I like to achieve things	Rad dosegam stvari
I can't stay there anymore	Ne morem več ostati tam
I had one leg here and one leg there	Imel sem eno nogo tukaj in eno nogo tam
I can't think about them anymore	Ne morem več razmišljati o njih
I didn’t mind being too submerged in the water	Nisem imel nič proti, da sem bil preveč potopljen v vodo
I let my appearance linger and break the rule	Pustil sem, da se moj videz zadrži in kršim pravilo
I didn’t think much about my hidden talent that night	Tisto noč nisem veliko razmišljal o svojem skritem talentu
I can sell this to the Commissioners	To lahko prodam komisarjem
I would have taken you last summer	Lansko poletje bi te vzel
I was convinced they could only be one thing	Prepričan sem bil, da so lahko samo ena stvar
I have to get to work	Moram se lotiti svojega dela
I've never seen a corpse	Nikoli nisem videl trupla
Still, I tried to be confident	Kljub temu sem poskušal biti samozavesten
They had no children	Niso imeli otrok
I know she is a medical student	Vem, da je študentka, ki študira medicino
All the women and children on board died	Vse ženske in otroci na krovu so umrli
I don't eat candy, I'm sick	Ne jem sladkarij, slabo mi je
I feel like I would bring some course to the present	Čutim, da bi prinesla nekaj tečaja v sedanjost
The door opens wider than ever	Vrata se odpirajo širše kot kdajkoli prej
I slowly moved on to television	Počasi sem se premaknil k televiziji
One of the wounds on his chest penetrated his lungs	Ena od ran na prsnem košu je prodrla v pljuča
I think they're installing it	Mislim, da ga nameščajo
I can’t wait to share it with the world	Komaj čakam, da ga delim s svetom
I crave a joint and a lot of beer	Hrepenim po džointu in veliko piva
Every man does his work	Vsak človek opravlja svoje delo
The defense must be prepared for every possibility	Obramba mora biti pripravljena na vsako možnost
I was worried he thought she was his mother	Skrbelo me je, da misli, da je njegova mati
I have to finish this notebook	Ta zvezek moram dokončati
I couldn't take care of her	Nisem mogel skrbeti zanjo
I tried to pray, but I couldn't	Prizadeval sem si moliti, pa nisem mogel
I think it’s one of my best	Mislim, da je eden mojih najboljših
I threw myself on the bed and burst into tears	Vrgla sem se na posteljo in planila v jok
I didn't sleep well last night	Sinoči nisem dobro spal
A lot of my people are scared in advance	Veliko mojih ljudi se boji vnaprej
I understood it only in a general sense	Razumel sem ga le v splošnem smislu
I didn't wake you up to argue	Nisem te zbudil, da bi se prepiral
I knew you would be the one	Vedel sem, da boš ti tisti
I wish you could help me too	Želim si, da bi ji tudi mi lahko pomagali
I saw that they started investing	Videl sem, da so se začeli vlagati
I promise to be quiet	Obljubim, da bom tiho
I needed a challenge	Potreboval sem izziv
I can't promise much	Ne morem veliko obljubiti
I said no, but she didn't believe me	Odgovoril sem, da ne, vendar mi ni verjela
I wasn’t sick because I didn’t tell him	Ni mi bilo slabo, ker mu nisem povedala
I was also denied entry at both institutions	Tudi v obeh ustanovah so mi zavrnili vstop
I have to cook dinner for my husband	Za moža moram skuhati večerjo
A story she never used	Zgodba, ki je nikoli ni uporabila
I waited for him to fall asleep before I took off my clothes	Počakala sem, da je zaspal, preden sem slekla oblačilo
I shouldn't see them again	Ne bi jih smel več videti
I cried through my laughter	Skozi smeh sem jokala
I start the last few steps myself	Sama začnem zadnjih nekaj korakov
I danced with him very often	Zelo pogosto sem plesala z njim
A family member can be a good start	Družinski član je lahko dober začetek
I look into his face again	Spet pogledam v njegov obraz
I still intend to get involved in this	Še vedno se nameravam vključiti v to
I couldn't see anything clearly	Nič nisem mogel jasno videti
His movement was defeated	Njegovo gibanje je bilo poraženo
I shouldn't have let her see me	Ne bi ji smel dovoliti, da me vidi
I respect all state laws	Spoštujem vse državne zakone
I managed to escape, but they followed me	Uspelo mi je pobegniti, a so mi sledili
I was very curious about it	Bil sem zelo radoveden glede tega
I think they perfectly describe our day	Mislim, da odlično opisujejo naš dan
I have a villa right next to the road	Imam vilo tik ob cesti
A few friends watched it	Nekaj ​​prijateljev si ga je ogledalo
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Kombinacija solidne kakovosti in privlačnega videza v enem
I could never hesitate again	Nikoli več ne bi mogel oklevati
I know this is another big concern	Vem, da je to druga velika skrb
I prefer to take a taxi to the airport	Na letališče se raje odpeljem s taksijem
I knew something was going on	Vedel sem, da se nekaj dogaja
I saw you just came out the back door	Videl sem, da si pravkar prišel iz zadnjih vrat
I would never work for the arms industry	Nikoli ne bi delal za industrijo orožja
Offended, I bit my lip hard	Užaljeno sem se močno ugriznila v ustnico
I almost wore this outfit	To oblačilo sem skoraj nosila
I am excited and scared to start sewing	Navdušena in prestrašena sem, da bi začela šivati
I think we have a long day ahead of us tomorrow	Mislim, da nas jutri čaka dolg dan
I was his favorite student	Bil sem njegov najljubši učenec
I know you can hear us	Vem, da nas lahko slišiš
I met my friend	Srečal sem se s svojim prijateljem
I wore a pink shirt to school and to work	V šolo in v službo sem nosila rožnato srajco
I can't imagine what's holding him back	Ne morem si predstavljati, kaj ga zadržuje
I found both of them sleeping soundly in the crew cabin	Oba sem našel, kako sta trdno spala v kabini za posadko
When the door was closed, I felt much better	Ko so bila vrata zaprta, sem se počutil veliko bolje
I didn’t know how to handle this	Nisem vedel, kako ravnati s tem
I had to see to the end	Moral sem videti do konca
I cried all day, every day	Jokala sem ves dan, vsak dan
He squeezed a fresh cigarette between his tight lips	Med tesnimi ustnicami je stisnil svežo cigareto
I hate being forced into things	Sovražim, da me silijo v stvari
I had nothing to lose, really	Nisem imel kaj izgubiti, res ne
A week has passed	Teden dni je že minil
I thought she was perfect	Mislil sem, da je popolna
I helped him walk a little	Pomagal sem mu, da je malo hodil
Everyone needs to protect him	Varovati ga potrebujejo vsi
I barely covered my tracks	Komaj sem zakril sledi
I think she loves you too	Mislim, da te tudi ona ljubi
I went out to see what was going on	Šla sem ven pogledat, kaj se dogaja
I hear them all in my head all the time	Ves čas jih vse slišim v glavi
I would never write that song now	Te pesmi zdaj ne bi nikoli napisal
I lost them so unexpectedly	Tako nepričakovano sem jih izgubil
I crush it all together and boil it	Vse skupaj zdrobim in zavrem
I keep moving as she walks forward	Kar naprej se premikam, ko ona hodi naprej
I noticed a scratch on her face	Opazil sem prasko na njenem obrazu
I couldn’t imagine doing anything else	Nisem si mogel predstavljati, da bi delal kaj drugega
There was some transportation by sea	Nekaj ​​prevoza je bilo po morju
I was also very exhausted	Bila sem tudi zelo izčrpana
I needed a stronger position in the supernatural world	Potreboval sem močnejši položaj v nadnaravnem svetu
Everything about it was different	Vse na tem je bilo drugače
A very different ending	Zelo drugačen konec
I found out all about you	Izvedel sem vse o tebi
I seem to have forgotten how to do it	Zdi se, da sem pozabil, kako to storiti
This is where I started to run out of clothes	Tukaj mi je začelo zmanjkovati oblačil
I believe there is nothing wasted	Verjamem, da ni nič zapravljenega
I hope his outfit warms him up	Upam, da ga njegova obleka greje
Two people were killed	Dve osebi sta bili ubiti
A voice that sounds familiar speaks to him	Z njim govori glas, ki se sliši znano
Thank you for taking the time to read	Zahvaljujem se vam, da ste si vzeli čas za branje
I have different sides	Imam različne plati
I put everything in it	Vanj sem dal vse
I saw the agony of my people	Videl sem agonijo svojih ljudi
I hear the beating of your heart	Slišim bitje tvojega srca
I was just taken away from that	Pravkar sem bil odvzet od tega
This work significantly delayed its completion	To delo je bistveno odložilo njen zaključek
I thought you gave up	Mislil sem, da si se odrekel
I went online and started searching the web	Šla sem na splet in začela iskati po spletu
I also wanted to illustrate my point	Svojo poanto sem želel tudi ponazoriti
I can't force myself to go back to my room	Ne morem se prisiliti, da bi se vrnil v svojo sobo
I lived in fear of stepping on the scales	Živel sem v strahu, da bi stopil na tehtnico
I ask for prayers for a successful outcome and recovery	Prosim za molitve za uspešen izid in okrevanje
He was arrested twice for his illegal activities	Zaradi svojih nezakonitih dejavnosti je bil dvakrat aretiran
A woman's voice was heard	Zasliši se ženski glas
I grew up in such a political world	Odraščal sem v takem političnem svetu
He should be mature about it	Glede tega bi moral biti zrel
But I backed off a bit	Sem pa se malo umaknil
I remembered so much	Toliko sem se spomnil
I just enjoyed a really good movie	Pravkar sem užival v res dobrem filmu
I didn't sleep much last night	Sinoči nisem veliko spal
I could say more next week	Več bi lahko povedal naslednji teden
I strain my ears toward the open door	Napenjam ušesa proti odprtim vratom
Lots of different dishes to choose from	Veliko različnih jedi na izbiro
I decided to start eating and exercising better	Odločil sem se, da bom začel bolje jesti in telovaditi
Knee or heel or elbow	Koleno ali peta ali komolec
Of course I can't do that, but she could	Tega seveda ne morem, ona pa bi lahko
I was very, very aware of my teeth	Zelo, zelo sem se zavedal svojih zob
I prefer desire to pleasure	Raje imam željo kot užitek
I stepped towards the beast holding my mother	Stopila sem proti zveri, ki drži mojo mamo
I still like the soup	Juha mi je še vedno všeč
I tried to escape once, but I didn’t get far	Enkrat sem poskušal pobegniti, a nisem prišel daleč
I hate the feeling of blood	Sovražim občutek krvi
I wish she looked as young as you	Želim si, da bi bila videti tako mlada kot ti
I am grateful for what you do for me	Hvaležen sem za to, kar delaš zame
I paid the price for this gift	Plačal sem ceno za to darilo
There is a lot of it in nature	Veliko ga je v naravi
I don't want to go to the funeral	Nočem iti na pogreb
I bit my lip to keep from crying	Ugriznila sem se v ustnico, da ne bi jokala
I wish you complete commitment	Želim si popolne predanosti
I almost forgot this sad fact	To žalostno dejstvo sem skoraj pozabil
I couldn’t read his face	Nisem mogel prebrati njegovega obraza
The improved premises have attracted many new members	Izboljšani prostori so privabili številne nove člane
Many works have been forgotten since then	Veliko del je bilo od takrat pozabljenih
I hear the glass started to break	Slišim, da je steklo začelo pokati
I also looked at the pictures	Gledal sem tudi slike
I immediately started walking to the elevator	Takoj sem začela hoditi do dvigala
I started to climb	Začel sem vzpenjati se
I thanked her anyway	Vseeno sem se ji zahvalil
I made a deal with a sailor	Sklenil sem kupčijo z mornarjem
I told him we would next time	Rekel sem mu, da bova naslednjič
The guard opened it for her	Odprl ji je stražar
I also got another beer	Dobil sem tudi drugo pivo
Thousands of people were killed	Na tisoče ljudi je bilo ubitih
The song spent a week on the charts	Pesem je na lestvici preživela en teden
I remember because it feels the same every time	Spomnim se, ker se vsakič počuti enako
I want you to make love to me now	Želim, da se ljubiš z mano zdaj
A little further and the board really moves out	Še malo naprej in deska se res premakne ven
I came to follow the passage	Prišel sem, da bi spremljal prehod
A film was shown on the screen	Na platnu se je predvajal film
I hated myself for getting my parents through this	Sovražil sem se, ker sem svoje starše spravil skozi to
The advantage of age is repetition	Prednost starosti je ponavljanje
A treat that would go extremely well	Priboljšek, ki bi šel izredno dobro
I really hoped it wasn’t permanent	Res sem upal, da ni trajno
I hope this trend continues until the end	Upam, da se bo ta trend nadaljeval do konca
I was especially proud of the seating area	Še posebej sem bil ponosen na prostor za sedenje
I looked over my shoulder	Pogledala sem čez ramo
You would never forgive yourself if something happened to you	Nikoli si ne bi odpustil, če bi se ti kaj zgodilo
I stared into his face	Zagledala sem se v njegov obraz
I'm starting this weekend	Začnem ta vikend
I think they are by dates	Mislim, da so po datumih
You should stay awake to watch her	Moral bi ostati buden, da bi jo opazoval
I want half in front	Hočem polovico spredaj
I thanked you, but not enough	Sem se ti zahvalil, vendar premalo
I didn’t know how that could be	Nisem vedel, kako je to lahko
I knew my words were getting on my nerves	Vedel sem, da so moje besede zadele živce
Baptism of fire brings the best in us	Ognjeni krst prinaša najboljše v nas
A long breath escaped her lips	Dolg dih ji je ušel z ustnic
But I am not without compassion	Nisem pa brez sočutja
Fourteen vertical meters of sky were also restored	Obnovljenih je bilo tudi štirinajst navpičnih metrov neba
Financial resources were not mentioned at all	Finančna sredstva sploh niso bila omenjena
I am against the death penalty	Sem proti smrtni kazni
I had to go back to the airport	Moral sem se vrniti na letališče
I didn’t know this was a gym course	Nisem vedel, da je to tečaj telovadnice
I didn’t realize he was so stupid	Nisem se zavedal, da je tako neumen
I said a silent prayer for her safety	Izrekel sem tiho molitev za njeno varnost
I want to cry, but my baby is crying	Rad bi jokal, a moj otrok joka
I feel interest and support	Počutim se zanimanja in podpore
I feel something watching me	Čutim, da me nekaj opazuje
I lean into her and move my mouth toward hers	Nagnem se vanjo in premaknem usta proti njenim
He will not eat or drink anything	Nič ne bo jedel ali pil
Her first international time trial victory of the season	Njena prva mednarodna zmaga v kronometru v sezoni
I need a beach, music and good time	Potrebujem plažo, glasbo in dober čas
I heard about it yesterday	Včeraj sem slišal za to
But you shouldn't hug him	Vendar ga ne bi smel objeti
I was glad to have fun	Vesel sem bil, da se zabava
The lighting was a combination of gas and electricity	Osvetlitev je bila kombinacija plina in elektrike
I didn't know you knew him	Nisem vedel, da ga poznaš
I haven’t felt that way in years	Tako se nisem počutil že leta
His arrangements are otherwise frugal and graceful	Njegovi aranžmaji so sicer varčni in graciozni
So the first purpose was information	Torej je bil prvi namen informiranje
A short man entered	Vstopil je nizek moški
I didn’t know they were still together	Nisem vedel, da sta še vedno skupaj
I only know him by someone	Poznam ga samo po nekom
I can’t save anything without getting bogged down in clothing production	Ne morem prihraniti ničesar, ne da bi se vrezal v proizvodnjo oblek
I watched him walk home	Opazoval sem ga, kako se sprehaja domov
I had to be honest with myself	Moral sem biti iskren do sebe
This time I was alone	Tokrat sem bil sam
I missed a lot yesterday	Včeraj sem veliko zamudil
I missed her at that moment	V tistem trenutku sem jo pogrešal
I would never let my sister out of my sight	Nikoli ne bi izpustil svoje sestre izpred oči
I gently pulled out the bag	Nežno sem izvlekel vrečo
I want to help, he said	Hočem pomagati, je rekel
I want to feel that we are special	Rad bi čutil, da smo posebni
I offered her a ride home, but she refused	Ponudil sem ji prevoz domov, a je zavrnila
I'm looking for a light switch	Iščem stikalo za prižig luči
In fact, I am his sharp critic	Pravzaprav sem njegov oster kritik
I was lucky and they picked me up	Imel sem srečo in pobrali so me
I never have much contact with her	Nikoli nimam veliko stikov z njo
I will help you overcome	Pomagal ti bom premagati
I had to be protected somewhere	Moral sem biti nekje zaščiten
I haven't met you yet	Nisem te še srečal
I saw something strange	Videl sem nekaj čudnega
I finished the book in two days	Knjigo sem končal v dveh dneh
I turn on the light switch	Prižgem stikalo za luč
I started watching him as he watched them	Začel sem ga opazovati, ko jih opazuje
I ran and fell to my knees beside him	Stekla sem in padla na kolena poleg njega
I could smell his blood, too	Vohala sem tudi njegovo kri
I didn’t know how he was indoors	Nisem vedel, kako mu je v zaprtih prostorih
Let’s just say I know it’s time for a change	Jaz recimo vem, da je čas za spremembo
See you in a month, Master	Se vidimo čez en mesec, mojster
I've never been to the kitchen before	Še nikoli nisem bil v kuhinji
That’s when I walked away from the girl	Takrat sem šel stran od dekleta
I have nothing to eat	Nimam kaj jesti
We are copying you on the ground	Kopiramo vas na tleh
I've heard your story a thousand times	Tvojo zgodbo sem slišal že tisočkrat
I know they didn't let us go just like that	Vem, da nam niso pustili kar tako oditi
I finally gave up and told him about the dream	Končno sem se vdal in mu povedal o sanjah
I didn't want to tell you that	Tega ti nisem hotel povedati
I just missed the first show of the day	Pravkar sem zamudil prvo oddajo dneva
I saw you were so scared	Videl sem, da te je tako strah
I inhaled the scent of roses	Vdihnil sem vonj vrtnic
I love you all very much	Vse vas zelo ljubim
I was looking in the wrong direction	Gledal sem v napačno smer
I could kill him	Lahko bi ga ubil
I could hardly wait for her parents to see her	Komaj sem čakal, da jo vidijo njeni starši
The engine fell off the plane during the flight	Motor je med letom padel z letala
I had to improve my sister	Moral sem izboljšati svojo sestro
I want a normal life	Želim si normalno življenje
I have to get rid of her	Moram se je znebiti
The enemy vessel was not found	Sovražnikovo plovilo ni bilo najdeno
I was happy for my girlfriend, it was definitely welcome	Vesel sem bil za svojo punco, to je bilo vsekakor dobrodošlo
I wasted some firewood and threw a match	Nekaj ​​sem zapravil za drva in vrgel vžigalico
There was a loud buzzing throughout the house	Po vsej hiši se je slišalo glasno brnenje
The flesh is thick and white	Meso je debelo in belo
I wish you good luck, darling	Želim ti veliko sreče, draga
I pulled her close to me and hugged her	Pritegnila sem jo k sebi in jo objela
I put it to my ear and answered	Prislonil sem ga na uho in odgovoril
I saw him sitting alone and thinking in his prison cell	Videl sem ga, kako sedi sam in razmišlja v svoji zaporniški celici
I was being watched now, too	Tudi mene so zdaj opazovali
He also named him a prisoner of conscience	Ta ga je tudi imenoval za jetnika vesti
I knew this game	To igro sem poznal
Maybe I really like the feeling	Morda mi je res všeč občutek
An expression of determination appeared on his face	Na njegovem obrazu se je pojavil izraz odločnosti
I waited for my food to be cooked by my spirit	Čakal sem, da mojo hrano skuha moj duh
I feel awkward, inconsistent	Počutim se nerodno, neskladno
I slept with her a few times	Nekajkrat sem spal z njo
I did nothing but run in fear of you	Nisem naredil nič drugega kot tekel v strahu pred tabo
I kind of turned around	Nekako sem se obrnil
I know you consider yourself an intelligent woman	Vem, da se imaš za inteligentno žensko
I didn’t file it, then forgot to inform anyone	Nisem ga vložil, potem pa pozabil koga obvestiti
I waited a few seconds and removed it	Počakal sem nekaj sekund in ga odstranil
I think it was like playing with fire	Mislim, da je bilo kot igranje z ognjem
I tried to balance my breathing with his, but I failed	Poskušal sem uskladiti svoje dihanje z njegovim, a mi ni uspelo
I know you had high hopes for the station	Vem, da ste veliko upali na postajo
I wanted to know more about him	Želel sem izvedeti več o njem
A person often turns blue when breathing is stopped	Oseba pogosto postane modra, ko je dihanje ustavljeno
I am quite kind and polite and even charming	Sem precej prisrčna in vljudna in celo očarljiva
I only have one myself	Sama imam samo enega
I would bring a bottle of water to celebrate	Za praznovanje bi prinesel steklenico vode
I could give up creating an impression of curiosity	Lahko bi se odrekel ustvarjanju vtisa radovednosti
I want to marry a red head	Želim se poročiti z rdečo glavo
I published my first book	Izdal sem svojo prvo knjigo
A smaller hallway from their main rooms was waiting for us	Čakal nas je manjši hodnik od njihovih glavnih prostorov
Suddenly I found myself in a very strange situation	Nenadoma sem se znašel v zelo čudni situaciji
I love all kinds of games, I will try any genre	Obožujem vse vrste iger, poskusil bom katero koli zvrst
A woman who sells men's clothing	Ženska, ki prodaja moška oblačila
A sense of presence, something behind my shoulder	Občutek prisotnosti, nekaj za mojo ramo
I need you in the office	Potrebujem te v pisarni
I was hoping for instructions or something	Upal sem, da so navodila ali kaj podobnega
A police officer stopped us and approached our vehicle	Policist nas je ustavil in se približal našemu vozilu
I could demolish the house	Lahko bi porušil hišo
I'd rather go get dressed	Raje se grem obleči
I hope you enjoy a wonderful harvest	Upam, da boste uživali v čudovitem pridelku
I left home, you made a living	Odšel sem od doma, si ustvaril življenje
I can't give birth naturally	Ne morem roditi naravno
I looked to my left and saw the tall tower of the cathedral	Pogledal sem levo in zagledal visok stolp katedrale
I have to take care of my brother too	Paziti moram tudi na brata
I didn't say anything in secret	Nič nisem rekel na skrivaj
I didn't like telling them	Nisem jim rad povedal
I hope to come back with boxes of baby clothes	Upam, da se vrnem s škatlami otroških oblačil
I took another deep breath and let it pass	Še enkrat sem globoko vdihnil in pustil, da je minilo
I felt a pleasant thrill because I was so close	Čutila sem prijetno vznemirjenje, ker sem bil tako blizu
I put a salad on the table	Na mizo sem postavil solato
I sighed at the thought	Ob tej misli sem zavzdihnila
I spent many hours with this activity	S to dejavnostjo sem preživel veliko ur
I knocked on the metal frame	Potrkal sem na kovinski okvir
I see too much up front and a little more	Vidim preveč spredaj in malo drugega
I ran out of energy to fully connect with her	Zmanjkalo mi je energije, da bi se v celoti povezal z njo
I loved my parents	Svoje starše sem imel rad
I didn’t want to tell my father about my problem	Očetu nisem želela povedati o svoji težavi
I walk to the door of my living unit	Stopim do vrat svoje bivalne enote
You should respect that	To bi moral spoštovati
I learned a few things about being immortal	Naučil sem se nekaj stvari o tem, da sem nesmrtnik
You have to be brave for me, great man	Moraš biti pogumen zame, veliki človek
I knew he would kiss me	Vedela sem, da me bo poljubil
Some of them looked wet from the rain	Nekaj ​​jih je bilo videti vlažnih od dežja
I looked her in the eye	Pogledal sem jo v oči
They contain one or two drops of oil	Vsebujejo eno ali dve kapljici olja
I have to save for books	Varčevati moram za knjige
I really couldn’t accept what he said	Resnično nisem mogel sprejeti tega, kar je rekel
I would never take revenge on you	Nikoli se ti ne bi maščeval
The woman near the fireplace gasped	Žena blizu kamina je dahnila
I couldn’t get out of my mind	Nisem mogel iziti iz misli
Bush would be second or third	Bush bi bil drugi ali tretji
I know you mean well	Vem, da misliš dobro
I still have a ton left	Ostalo mi je pa še tono
I thought tonight would be better for me	Mislil sem, da bo nocoj boljši zame
I need an assistant manager	Potrebujem pomočnika vodje
I was at the end of my mind	Bil sem na koncu pameti
I’ve always known that food is scarce, money is lacking	Vedno sem vedel, da je hrane malo, denarja primanjkuje
I couldn’t stop vomiting until my stomach emptied	Nisem mogel nehati bruhati, dokler se moj želodec ni izpraznil
I'm really sorry it has to be this way	Res mi je žal, da mora biti tako
I was deeply shocked	Bil sem globoko šokiran
I guess because he didn’t expect me to survive	Predvidevam, da zato, ker ni pričakoval, da bom preživela
I opened my senses to inspect the room	Odprla sem svoja čutila, da sem pregledala sobo
I watched him from the comfort of my corner	Opazoval sem ga iz udobja svojega kota
I decided to change that	Odločil sem se, da to spremenim
I give her what she wants	Dam ji, kar hoče
I just didn’t expect you to be home so early	Samo nisem pričakoval, da si doma tako zgodaj
I was scared and scared	Prestrašila sem se in prestrašila
I just went through the moves	Pravkar sem šel skozi gibe
He was born into a well-connected family	Rodil se je v dobro povezani družini
I threw him to the ground in anger	V jezi sem ga vrgel na tla
I squeezed the diary tightly with one hand	Z eno roko sem tesno stiskala dnevnik
A gold chain hung around his neck	Okrog vratu mu je visela zlata verižica
All my life I have been looking for the best answers	Vse življenje sem iskal najboljše odgovore
I like to feel comfortable	Rad se počutim udobno
I know it wasn't all yours, but	Vem, da ni bilo vse tvoje, ampak
I feel sad when I read what you went through	Počutim se žalosten, ko preberem, kaj si preživel
I wanted to beat him, be the best	Hotel sem ga premagati, biti najboljši
I believe that even more secrets need to be revealed	Verjamem, da je treba razkriti še več skrivnosti
I like the color red	Všeč mi je rdeča barva
I still have to decide	Še vedno se moram odločiti
I had no idea what parts they were	Nisem imel pojma, kateri deli so
I’m also reluctant to show her the new number	Nerad ji pokažem tudi novo številko
I was a restless boy	Bil sem nemiren fant
I haven't seen him in twenty years	Še dvajset let ga nisem več videl
I really wanted to see it all	Res sem želel videti vse
I remembered going back to the party	Spomnil sem se, da sem se vrnil na zabavo
The hero would not watch the death of his son	Junak ne bi gledal smrti svojega sina
I didn't seem to care	Videti je bilo, da mi ni mar
I saw the glow of the fire below	Spodaj sem videl sijaj ognja
I had to get the key back	Moral sem dobiti ključ nazaj
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
I see her in the reflection in the window	Vidim jo v odsevu v oknu
I took my cell phone	Vzel sem svoj mobilnik
I sighed and pushed up	Zavzdihnila sem in porinila navzgor
I kind of cut myself	Nekako sem se urezal
I can't forgive you for that	Tega ti ne morem odpustiti
I’ve been talking about history for a while	Nekaj ​​časa govorim o zgodovini
I like going to your house	Rad grem v tvojo hišo
I have to have a reason for a certain hypothesis	Za določeno hipotezo moram imeti razlog
I relaxed and allowed my mind to reach forward	Sprostil sem se in dovolil svojemu umu, da sega naprej
Opportunity to work together	Priložnost za skupno delo
I still couldn’t remember anything unless I left my office	Še vedno se nisem mogel spomniti ničesar, razen če sem zapustil svojo pisarno
That’s when I stood in front of you	Takrat sem se postavil predte
Full circulation of books on one ship	Polna naklada knjig na eni ladji
I step outside and approach her	Stopim ven in se ji približam
I want to show you something	Nekaj ​​ti želim pokazati
I pulled him out of the way	Umaknil sem ga s poti
Looking at their secrets is really rare	Pogled na njihove skrivnosti je res redek
I forgot about school, everything	Pozabil sem na šolo, vse
A house, a promising artistic career and your own value	Hiša, obetavna umetniška kariera in vaša lastna vrednost
I'm sick of you trying to escape	Sit sem, da poskušaš pobegniti
A true product of its time	Pravi izdelek svojega časa
Given the downward trend, I decided to stay home	Glede na trend padanja sem se odločil ostati doma
I wanted him to help me understand, but he didn’t	Hotela sem, da mi pomaga razumeti, a ni
I didn't give him a name	Nisem mu dal imena
Honestly, I didn’t know, but these ideas appealed to me	Iskreno povedano, nisem vedel, a te ideje so me pritegnile
I just want you to be sure	Želim samo, da si prepričan
I don't envy the boy his place	Fantu ne zavidam njegovega mesta
I have things to take care of	Imam stvari, za katere je treba poskrbeti
I gave her an ugly look	Naredil sem ji grd pogled
I preferred to enjoy this game	Raje sem užival v tej igri
I need to make some radio calls first	Najprej moram opraviti nekaj radijskih klicev
I love cheese and tomatoes	Obožujem sir in paradižnik
On it lay a pile of papers	Na njem je ležal kup papirjev
Cases usually occur in late winter and early spring	Primeri se običajno pojavijo pozno pozimi in zgodaj spomladi
I looked around for a second	Za sekundo sem se ozrl naokoli
I would get angry very often and very quickly	Zelo pogosto in zelo hitro bi se jezil
I really needed a mentor and a friend	Zelo sem potreboval mentorja in prijatelja
I wish it would help me	Želim si, da bi mi pomagalo
I put on my shirt and boots	Obula sem srajco in škornje
I have to find food for myself	Sam si moram najti hrano
I really hoped we wouldn’t hide there	Res sem upal, da se ne bomo skrili tam
I knew where this place was	Vedel sem, kje je to mesto
I was the first player to come again this morning	Bil sem prvi igralec, ki je spet prišel danes zjutraj
I need to know that the ship is fully functional	Moram vedeti, da je ladja popolnoma funkcionalna
Sources vary slightly as to what exactly went wrong	Viri se nekoliko razlikujejo glede tega, kaj točno je šlo narobe
I only know the place for her	Poznam samo mesto zanjo
Jewish women and children are to be persecuted	Judovske ženske in otroke naj bi pregnali
I wondered if they were up	Spraševal sem se, če so gor
I got wet all the time	Ves čas sem se zmočil
From now on, I draw the line	Od zdaj naprej potegnem črto
I used to create them for people	Nekoč sem jih ustvarjal za ljudi
I lost you	Izgubil sem te
I had to grab him and push him inside	Moral sem ga zgrabiti in potisniti noter
I fall somewhere in the middle of this spectrum	Padem nekje na sredino tega spektra
A long but ad hoc investigation revealed no common interests	Dolga, a priložnostna preiskava ni pokazala nobenih skupnih interesov
I will do all this in these last days	Vse to bom naredil v teh zadnjih dneh
I finally found a job	Končno sem našel službo
I hope you like my preface	Upam, da vam je všeč moj predgovor
I knew you would save me	Vedel sem, da me boš rešil
I was an ordinary girl, nothing special	Bila sem navadna punca, nič posebnega
I just kept a good show on that	Na tem sem samo ohranjal dobro predstavo
Louis had only fifty cents	Louisu so imeli le petdeset centov
The future of being loved	Prihodnost biti ljubljen
I just want to get rid of him	Samo se ga želim znebiti
I will read the record you wrote	Prebral bom zapis, ki ste ga napisali
But I learned almost nothing about who he is now	Nisem pa izvedel skoraj nič o tem, kdo je zdaj
He drove one pair of stones	Pognal je en par kamnov
At least a hundred more things	Vsaj sto stvari več
I am very upset about this	Zelo sem razburjen zaradi tega
I felt a familiar surge of excitement	Začutil sem znani naval navdušenja
I can check for myself	Lahko preverim sam
You are your own strength	Vi ste lastna moč
I came to be alone	Sem prišel, da bi bil sam
I eat a lot of bread and pasta	Jem veliko kruha in testenin
I do not dispute this for a moment	Temu niti za trenutek ne oporekam
The uprising was quelled by the army	Upor je zadušila vojska
I know I was released freely and clearly	Vem, da so me izpustili prosto in jasno
I resist the urge to turn around and look at him	Upiram se želji, da se obrnem in ga pogledam
I wanted to thank you personally	Želel sem se vam osebno zahvaliti
I am inspired by colors, the environment and other artists	Navdihujejo me barve, okolje in drugi umetniki
I've been in a mess a hundred times	Bil sem stokrat v neredu
I would forget his scent	Pozabila bi na njegov vonj
There is one illustration after this scene	Po tem prizoru je ena ilustracija
I saw a smile in his gray eyes	Videl sem nasmeh v njegovih sivih očeh
I had to rebuild a good part of that	Dober del tega sem moral obnoviti
I was the leader, and he ignored my talents	Bil sem vodja, on pa je ignoriral moje talente
I think that embarrassed her	Mislim, da jo je to spravilo v zadrego
I watch and I happen to like it	Gledam in slučajno mi je všeč
I tried to hold back to focus	Poskušal sem se zadržati, da se osredotočim
I believe in this as in a few other ideas available	Verjamem v to kot v nekaj drugih razpoložljivih idej
The ship was not damaged in the accident, however	Ladja v nesreči kljub temu ni bila poškodovana
I should never have said that	Tega nikoli ne bi smel reči
I will train him for war skills myself	Sam ga bom usposobil za vojne veščine
I saw some young men scattered	Videl sem nekaj mladih moških, ki so se razkropili
I didn't want to be smart	Nisem hotel biti pameten
I wasn’t just thinking about service integration	Nisem razmišljal samo o integraciji službe
I never, ever wanted any of this to happen	Nikoli, nikoli si nisem želel, da bi se kaj od tega zgodilo
I could help him with his transition	Lahko bi mu pomagal pri njegovem prehodu
Short-circuiting can cause dangerous conditions	Kratek stik lahko povzroči nevarne razmere
I have such mixed feelings	Imam tako mešane občutke
I told him it was	Povedal sem mu, da je
The new name would not benefit him	Novo ime mu ne bi koristilo
I can be back in two days	Čez dva dni sem lahko nazaj
I look around the room	Pogledam po sobi
I was already worried I could	Že me je skrbelo, da bi lahko
I had to take their hat off	Moral sem jim vzeti kapo
I didn’t see any missed calls, which confused me	Nisem videl nobenega neodgovorjenega klica, kar me je zmedlo
I have a completely different idea	Imam čisto drugo idejo
I was behind the counter and not serving at the tables	Bil sem za pultom in nisem stregel na mizah
A certain tribe can be a nation	Določeno pleme je lahko narod
I open around five today	Danes okoli petih odprem
I have no sympathy for such parents	Nimam simpatij do takšnih staršev
I remember the smile, but not quite	Spomnim se nasmeha, vendar ne povsem
I liked the tension	Všeč mi je bila napetost
I understand, but I don't want to tolerate	Razumem, ampak nočem tolerirati
I think the second statement is more accurate	Mislim, da je druga trditev bolj natančna
I met a son and a daughter	Spoznala sem sina in hčerko
I went in and got three-quarters of a dollar	Šla sem noter in dobila tri dolarje vredne četrtine
I thought he was crazy, you know I want to lose him	Mislil sem, da je nor, veš, da bi ga rad izgubil
I couldn't have wished for a better match	Boljše tekme si ne bi mogel želeti
I can't stop shivering	Ne morem nehati drgetati
I wasn’t aware of their importance at the time	Takrat se nisem zavedal njihovega pomena
He bought more, collected more himself	Kupil jih je več, več jih je zbral sam
I started to feel sick	Začelo mi je biti slabo
I saw a car that looked like a truck	Videl sem avto, ki je bil podoben tovornjaku
I stepped out of the way and laughed	Stopil sem s poti in se zasmejal
I want these things for myself	Te stvari si želim zase
I freed myself from his hands	Osvobodila sem se mu iz rok
I recognize that word	Prepoznam to besedo
I stayed with a friend	ostal sem pri prijatelju
I still had the car keys in my hands	Še vedno sem imel v rokah ključe od avtomobila
I have to get this off my chest	To moram spraviti s prsi
I keep my business intact	Svoj posel ohranjam nedotaknjeno
I went inside and closed the door	Šla sem noter in zaprla vrata
But they are both sensitive	Toda oba sta občutljiva
I didn't poison the boy	Fanta nisem zastrupil
That was draw number one for me	To je bil zame žreb številka ena
I didn't want to believe him	Nisem mu hotel verjeti
I want people to start thinking about our communication	Želim si, da bi ljudje začeli razmišljati o naši komunikaciji
I came to help a friend	Prišel sem pomagat prijatelju
I want him to pay too	Tudi jaz želim, da plača
I wrote them down for you	Zapisal sem ti jih
Dead soldier, demolished	Mrtvi vojak, zrušen
There are no windows on the north side	Na severni strani ni oken
I'm afraid we've exhausted you	Bojim se, da smo te izčrpali
I read the morning reports	Prebral sem jutranja poročila
I was trying to reach for the gun	Poskušal sem doseči pištolo
I stopped and watched him move from picture to picture	Ustavila sem se in gledala, kako se premika od slike do slike
I thought I slammed the door	Pomislil sem, da sem zaloputnil vrata
This seemed to be his last work	Zdelo se je, da bo to njegovo zadnje delo
I made sure of that	Za to sem se prepričal
I wanted such an isolated place	Želel sem tako izolirano mesto
I wondered why that was	Spraševal sem se, zakaj je tako
I push his thick head away from mine	Njegovo debelo glavo potisnem stran od svoje
I agree that some children find this unfair	Strinjam se, da se nekaterim otrokom to zdi nepošteno
Influence is not the government	Vpliv ni vlada
I keep quiet, then shake my head	Molčam, nato zmajem z glavo
I have a long drive ahead of me	Pred mano je dolga vožnja
I headed in that direction	Odpravil sem se v to smer
I was really trying to focus on my writing	Resnično sem se poskušal osredotočiti na svoje pisanje
I can't be with you anymore	Ne morem biti več s tabo
I couldn’t believe how quickly this happened	Nisem mogel verjeti, kako hitro se je to zgodilo
A little blue and a little gray, maybe some green	Malo modre in malo sive, morda nekaj zelene
I remembered that after your fall	Na to sem se spomnil po tvojem padcu
I finished my sandwich	Končal sem svoj sendvič
I'll see what we can do	Bom videl, kaj lahko naredimo
I allowed myself a secret smile	Dovolil sem si skrivni nasmeh
I adore him so, so much	Obožujem ga tako, tako zelo
At the same time, work continued on the castle	Hkrati so se nadaljevala dela na gradu
You owe it to the team	To si dolžan ekipi
There was a disease in my stomach	V mojem želodcu je bila bolezen
I can leave immediately	Takoj lahko odidem
I can’t say enough about how awful this area is	Ne morem povedati dovolj o tem, kako grozno je to območje
I just need to know what to do next	Samo vedeti moram, kaj naj naredim naprej
I haven't eaten anything in two weeks	Dva tedna nisem jedel ničesar
I would like to thank you for telling your parents	Rada bi se ti zahvalila, ker si povedala svojim staršem
Crime rates on the island are low	Stopnje kriminala na otoku so nizke
I threw the phone at the end of his desk	Telefon sem vrgla na njegov konec mize
I had to convince a twelve-member jury	Moral sem prepričati dvanajstčlansko žirijo
I want to see her and be with her again	Želim jo videti in biti spet z njo
I have to be a little alone	Moram biti malo sam
I love you and I miss you	Ljubim te in te pogrešam
I remembered a phrase about friendship from my book	Spomnil sem se fraze o prijateljstvu iz svoje knjige
I don’t understand why people are afraid of new ideas	Ne razumem, zakaj se ljudje bojijo novih idej
A soft flash could be seen in the background	V ozadju se je videla mehka bliskavica
I left mine at the hotel	Svojega sem pustil v hotelu
A cell can be part of a range	Celica je lahko del obsega
A smart boss would afford them to some extent	Pameten šef bi jim do neke mere privoščil
Now I'm going to make room for you	Zdaj grem pripravit prostor zate
I almost smelled the path	Skoraj sem zavohal pot
I would never go crazy again	Nikoli več ne bi postal norec
I cried with fear, hatred, and loss	Jokal sem od strahu, sovraštva in izgube
I was just bored of my life	Bil sem samo dolgčas svojega življenja
I left you a message	Pustil sem ti sporočilo
I know they will need us when they hear	Vem, da nas bodo potrebovali, ko bodo slišali
I walked in and started looking for him	Vstopil sem in ga začel iskati
I never even looked around	Nikoli se nisem niti ozrl naokoli
I ordered you something for that	Nekaj ​​sem ti naročil za to
Just let go of the bad stuff	Samo pusti slabe stvari
A second later they came out	Sekundo kasneje so prišli ven
I heard her breasts	Slišal sem njene prsi
I asked what happened	Vprašal sem, kaj se je zgodilo
I will not dictate	Ne bom narekoval
I would expect you to ask questions	Pričakoval bi, da boste postavljali vprašanja
I simply expressed my agreement	Preprosto sem izrazil svoje strinjanje
In his career, he struggled with control	V svoji karieri se je boril z nadzorom
I still think of you, I want you, but I know better	Še vedno mislim nate, želim ti, a vem bolje
A fraction of your time	Delček vašega časa
I told him he had to stop drinking	Rekel sem mu, da mora nehati piti
I was too young and too busy to get married	Bila sem premlada in preveč zaposlena, da bi se poročila
I couldn't save her	Nisem je mogel rešiti
I still don’t remember last night	Sinoči se še vedno ne spomnim
But I stopped thinking about it	Vendar sem nehal razmišljati o tem
I was always like that before going on a mission	Vedno sem bil tako pred odhodom na nalogo
I just need a place to stay	Potrebujem samo prenočišče
I just didn’t have enough fur	Preprosto nisem imela dovolj krzna
I know very little about them	Zelo malo vem o njih
I hope you can read this in his intentions	Upam, da lahko to preberete v njegovih namerah
I love my gray short hair	Všeč so mi moji sive kratke lase
I squeeze my hand in pain	Od bolečine stisnem roko
Then I saw her sitting on the cover, the bride	Nato sem videl, da je sedela na pokrovu, nevesto
I understand those words	Te besede razumem
I like to get drunk in bars	Rad se napijem v barih
I never thought you couldn’t pay for clothes	Nikoli si nisem mislil, da ne moreš plačati za oblačila
I hope you take the time to work in each area	Upam, da si boste vzeli čas za delo na vsakem področju
I needed him to move	Potreboval sem ga, da se premakne
I hear the view of the top is good	Slišim, da je pogled na vrh dober
I told myself that was enough	Rekel sem si, da je dovolj
I was busy with no problem	Brez problema sem bil zaposlen
I remember feeling very confused, a little embarrassed	Spomnim se, da sem se počutil zelo zmeden, nekoliko sram
Change of job and place	Sprememba službe in mesta
I look down at him and swallow my tears	Pogledam ga navzdol in pogoltnem solze
I hated all of us right now	Trenutno sem sovražil vse nas
I slipped out of bed and stumbled down the hall	Zdrsnila sem s postelje in se spotaknila po hodniku
I never find her waiting	Nikoli je ne najdem, da čaka
I decided to write a song	Odločil sem se napisati pesem
I would never do that	Tega ne bi nikoli naredil
I shouldn't tell you any of that	Ne bi vam smel povedati ničesar od tega
I didn’t understand why it hurt so much	Nisem razumel, zakaj me je tako bolelo
Classic design with lasting beauty	Klasičen dizajn z trajno lepoto
I need to get rid of this shield	Moram se osvoboditi tega ščita
I knew I could sink into a pinch	Vedel sem, da bi se lahko v ščepec pogreznil
I knew he was a few inches inside	Vedel sem, da je nekaj centimetrov notri
I can wear them to a choir rehearsal	Lahko jih nosim na zborovsko vadbo
I struggled with desire and touched his cheek	Borila sem se z željo in se dotaknila njegovega lica
I know he loves you	Vem, da te ljubi
I was an athlete in high school	V srednji šoli sem bil atletik
I asked you to bring them here to see	Prosil sem jih prinesti sem, da vidiš
I like a person who goes straight to the point	Všeč mi je oseba, ki preide naravnost na bistvo
I wouldn't give in to that	Jaz se temu ne bi vdal
I just heard my dead mom	Pravkar sem slišal svojo mrtvo mamo
I just want to improve	Želim samo izboljšati
I think taking responsibility and paying are two different things	Mislim, da sta prevzem odgovornosti in plačilo dve različni stvari
I had to have a way out	Moral sem imeti izhod
A pool of blood formed around his head	Okoli njegove glave se je oblikovala luža krvi
The name of a pet she knew how to handle	Ime hišnega ljubljenčka, ki ga je znala obvladati
I decided to fly	Odločil sem se leteti
I will cite one difficult example	Navedel bom en težak primer
I couldn't hear her crying anymore	Nisem slišal več joka
I heard her turn over to me	Slišal sem, kako se je obrnila nad menoj
I was looking for second place within my budget	Iskal sem drugo mesto v okviru svojega proračuna
I hope this doesn't hurt your feelings	Upam, da to ne prizadene tvojih občutkov
I'll please you right away	Takoj ugodim
I forgot how tall he is	Pozabil sem, kako visok je
This is accompanied by excitement in some cases	To v nekaterih primerih spremlja vznemirjenost
He doesn't like milk	Ne mara mleka
I told him it was fate that we met	Povedal sem mu, da je usoda, da sva se srečala
I told her not to call me anymore	Rekel sem ji, naj me ne kliče več
I could only imagine what the driver was thinking	Lahko sem si samo predstavljal, kaj je mislil voznik
A moment later it was opened by a very old woman	Trenutek pozneje ga je odprla zelo stara ženska
I can't just leave that	Tega ne morem kar pustiti
These days are coming to an end quickly	Ti dnevi se hitro končujejo
I sleep during the long flight	Med dolgim ​​letom spim
I woke up in the dark	Zbudila sem se v temi
I fell asleep on my way in the morning	Zjutraj sem zaspal po svoji poti
When my phone rings, I start washing the dishes	Ko mi zazvoni telefon, začnem pomivati ​​posodo
I also took someone to the bus station	Nekoga sem peljal tudi do avtobusne postaje
I made three coats with this	S tem sem naredil tri plašče
I need a minute to process it	Potrebujem minuto, da ga obdelam
I would speak the local language	Govoril bi lokalni jezik
I came from a big tent	Prišel sem iz velikega šotora
This part of the trail was almost entirely flat	Ta del poti je bil skoraj v celoti ravninski
I had a funny dream about her recently	Pred kratkim sem imel smešne sanje o njej
I mean, very few people	Mislim, zelo malo ljudi
I ate at six this morning, after sunrise	Danes zjutraj sem jedel ob šestih, po sončnem vzhodu
I think it worked, too	Mislim, da je tudi delovalo
I started to get a little upset	Začel sem se nekoliko vznemirjati
I understood his concern	Razumel sem njegovo skrb
I know it must hurt	Vem, da mora to boleti
Her office was suddenly filled with a strange smell	Njeno pisarno je nenadoma napolnil čuden vonj
I didn't protect you enough	Nisem te dovolj zaščitil
You should do this more often	To bi moral početi pogosteje
I love the feeling of healthy, real hair	Všeč mi je občutek zdravih, pravih las
I talk to students about the meaning of names	Z učenci se pogovarjam o pomenu imen
I got it from her just in time	Dobil sem jo od nje ravno pravočasno
I know all about your few days	Vem vse o tvojih nekaj dneh
Much more than it should be	Veliko več, kot bi moralo biti
I got up from the excitement	Vstala sem od navdušenja
I want to find purpose and meaning	Želim najti namen in smisel
A place he didn't want to be	Kraj, v katerem ni hotel biti
I love most of his work	Obožujem večino njegovega dela
I didn't look my best	Nisem izgledal najbolje
I heard men screaming	Slišal sem kričanje moških
I could no longer afford to live in my own home	Nisem si mogel več privoščiti življenja v svojem domu
I show up after the first interaction	Pojavim se po prvi interakciji
I looked online last night	Sinoči sem pogledal na spletu
The bridge and the third chorus follow	Sledita most in tretji refren
I remembered the pain, the heat, and the beach	Spomnil sem se bolečine, topline in plaže
I heard the operation of the furnace	Slišal sem delovanje peči
I lived in a house by the pool	Živela sem jo v hiši ob bazenu
I hope help is on the way	Upam, da je pomoč na poti
I refuse to approach her	Zavračam se ji približati
I forced her not to take me to this hospital	Prisilil sem jo, naj me ne pelje v to bolnišnico
I tried to yell at her	Poskušal sem ji zakričati
I scream, more from shock than from pain	Kričim, bolj od šoka kot od bolečine
A month has passed and the family is still gone	Mesec je minil, družine pa še vedno ni
I felt pretty confident	Počutila sem se precej samozavestno
I have to forgive him	Moram mu odpustiti
I could save myself from feeling it again	Lahko bi se rešil pred ponovnim občutkom
I saw the door open and entered	Videla sem odprta vrata in vstopila
The truce did not last six months	Premirje ni trajalo šest mesecev
I pulled the arrow back and held my breath	Potegnila sem puščico nazaj in zadržala dih
It was covered by uniform and protective equipment	Pokrivala ga je enotna in zaščitna oprema
I know how hard it is	Vem, kako težko je
A hit was made and a star was born	Nastal je hit in rodila se je zvezda
I crossed the living room and opened the door	Prečkala sem dnevno sobo in odprla vrata
I have to learn the area	Moram se naučiti območja
B slipped in her way and caught her	B ji je zdrsnil na pot in jo ujel
I think he'll spend the night with us tonight	Mislim, da bo nocoj prenočil pri nas
I'd like to go on board and meet her captain	Rad bi šel na krov in spoznal njenega kapitana
I went straight to my stall	Šla sem naravnost do svoje stojnice
I don’t like much from anyone right now	Trenutno ne maram veliko od nikogar
I will not forget	ne bom pozabil
I love having it, but a lot of it has disappeared	Všeč mi je, da jo imam, vendar je veliko izginila
I’ve always liked that name	To ime mi je bilo vedno všeč
I let your energy stay	Pustim, da tvoja energija ostane
I also got a report on you	Dobil sem tudi poročilo o tebi
I opened the front door and looked out	Odprla sem vhodna vrata in pogledala ven
I saw him coming	Videl sem ga, da prihaja
I went straight to bed	Šla sem naravnost v posteljo
I read this and immediately rolled my eyes	To sem prebrala in takoj zavila z očmi
I was still mad at him	Še vedno sem bil jezen nanj
I have a strong desire to go and hide	Imam močno željo, da bi odšel in se skril
I didn't know where else	Nisem vedel kam drugam
There is nothing I can do about these people	Ne morem nič storiti glede teh ljudi
I had them on the run	Imel sem jih na begu
I can say he doesn't want to	Lahko rečem, da noče
I happened to meet her at the bus station	Slučajno sem jo srečal na avtobusni postaji
I refused those promises	Te obljube sem zavrnil
I meet you in spirit at every session	Na vsaki seji te srečam v duhu
I smell fear in you	V tebi vonjam strah
I will get back on track	Vrnil se bom na pravo pot
I suggest you take a close look at them	Predlagam, da si jih pozorno ogledate
I giggled in the air and struggled to escape	Hihala sem po zraku in se borila, da bi pobegnila
I studied from evening to morning	Učil sem se od večera do jutra
I was the reason her parents were dead	Jaz sem bil razlog, zakaj so bili njeni starši mrtvi
I couldn't let you	Nisem ti mogel dovoliti
I guess something is still working	Predvidevam, da nekaj še vedno deluje
I could talk	Lahko bi se pogovarjal
I could feel someone reading my mind	Čutil sem, da mi nekdo bere misli
I loaded the dishes into the sink for later	Posodo sem naložila v umivalnik za kasneje
I especially enjoy watching my son race with his race car	Še posebej uživam, ko gledam svojega sina, kako dirka s svojim dirkalnikom
I want to be the one to do it	Želim biti tisti, ki to počne
I think people would like your art	Mislim, da bi ljudem všeč vaša umetnost
After that, I tore my skirt	Po tem sem si raztrgala krilo
I love them much more than myself	Ljubim jih veliko bolj kot sebe
I could never love just one woman	Nikoli ne bi mogel ljubiti samo ene ženske
I was thinking about starting a business with that money	Razmišljal sem o ustanovitvi podjetja s tem denarjem
I'm not their guardian	Nisem njihov čuvaj
I have little money left from the trip	Od potovanja mi je ostalo malo denarja
I missed that close family bond	Pogrešala sem to tesno družinsko vez
I was wondering when you would come here	Spraševal sem se, kdaj boš prišel sem
I heard but did not speak	Slišal sem, vendar ni govorilo
I told him who they were, that's all	Povedal sem mu, kdo so, to je vse
I really need to go home	Res moram domov
I was the fourth member of our party	Sestavljal sem četrtega člana naše stranke
The real girl was stolen by a real monster	Pravo dekle je ukradla prava pošast
Much of the country is left without a reliable power supply	Velik del države ostaja brez zanesljivega napajanja
A critical spirit seldom leads us in the right direction	Kritičen duh nas le redkokdaj vodi v pravo smer
Such a memory can last a lifetime	Takšen spomin lahko traja vse življenje
I didn't have any breasts	Nisem imela nobenih prsi
Five years later, the fugitive returns	Pet let pozneje se ubežnik vrne
I'm already looking forward to next year	Se že veselim naslednjega leta
I will look to get other books	Bom pogledal, da dobim druge knjige
I will be your storm	Jaz bom tvoje nevihte
I expect her to talk to me	Pričakujem, da bo govorila z mano
I had to do it myself	To sem moral narediti sam
I was angry, confused, shocked and most of all affected	Bil sem jezen, zmeden, šokiran in predvsem prizadet
I couldn’t even focus enough to do that	Niti se nisem mogel dovolj osredotočiti, da bi to naredil
I've never seen him drink water	Nikoli ga nisem videl pit vode
I had no desire to go anywhere else	Nisem imel želje iti kam drugam
I remember that story	Spomnim se te zgodbe
Leaders are corrupt	Voditelji so pokvarjeni
Either way, I never sought his approval	Tako ali tako nikoli nisem iskal njegove odobritve
I wondered if he had heard his name	Spraševal sem se, ali je slišal svoje ime
I prayed she wouldn’t shoot me in the back	Molil sem, da me ne bi ustrelila v hrbet
I was waiting in the car when she checked us in	Čakal sem v avtu, ko nas je prijavila
I still stand by the profile of the skull	Še vedno stojim ob profilu lobanje
I put my right hand back against the wall	Desno roko sem dal nazaj na steno
I was jealous of their relationship	Bil sem ljubosumen na njun odnos
I mean, I really like it	Mislim, res mi je všeč
I had to run away from them	Moral sem pobegniti od njih
I need to know, once and for all	Moram vedeti, enkrat za vselej
I studied him now that he wasn't staring at me	Preučevala sem ga, zdaj ko ni strmel vame
I made a lot of money as a whore	Zaslužil sem veliko denarja kot kurba
I wanted to be a child	Hotela sem, da bi bil otrok
The depth of transit is very variable	Globina tranzita je zelo spremenljiva
I couldn’t get so close to him without feeling faint	Nisem se mu mogel tako približati, ne da bi se počutil omedlevice
I have no information, no knowledge of anything	Nimam informacij, nobenega znanja o ničemer
I will not make the same mistake	Ne bom naredil iste napake
I never liked them	Nikoli jih nisem maral
I didn’t need a living dream	Nisem potreboval živih sanj
I recommend a responsible young adult	Priporočam odgovorno mlado odraslo osebo
That’s when I decided I was going to really like him	Takrat sem se odločila, da mu bom res všeč
I understand the divergence, but it was sudden	Razumem razhajanje, vendar je bilo to nenadno
I happen to know what happened	Slučajno vem, kaj se je zgodilo
A real advantage of a local college	Prava prednost lokalnega kolidža
I mean, we both ended up here by accident	Mislim, oba sva po naključju končala tukaj
I don’t feel the presence of any clothing	Ne čutim prisotnosti nobenih oblačil
I remember one of my first days there	Spomnim se enega svojih prvih dni tam
We have special projects ahead of us	Pred nami so posebni projekti
I prayed he would	Molil sem, da bo
I get to my feet, excited to be back home	Vstanem na noge, navdušena nad vrnitvijo domov
I may have to try that too	Morda bom moral poskusiti tudi to
I want to be special to you	Želim biti poseben zate
I smile weakly at him	Nasmehnem se mu šibko
I doubt I would allow that to myself	Dvomim, da bi to dovolil pri sebi
I wondered what his life was like with his wife	Spraševal sem se, kako je bilo njegovo življenje z ženo
I could see that address written down somewhere	Ta naslov sem lahko videl nekje zapisan
I tried not to complain too much	Poskušal sem se ne pritoževati preveč
It just seemed funny to me	Zdelo se mi je samo smešno
I shouldn't have done that to her	Tega ji ne bi smel storiti
I was surrounded by loyal friends	Obkrožali so me zvesti prijatelji
I could feel his eyes watching my every move	Čutila sem, da njegove oči opazujejo vsak moj gib
I stared at the man now standing in front of me	Zagledala sem se v moškega, ki je zdaj stal pred mano
I have a direction now	Zdaj imam smer
The heart cannot be truly large without this fiery quality	Srce ne more biti resnično veliko brez te ognjene lastnosti
I recognized the lady as his mother	Prepoznal sem gospo kot njegovo mamo
I wanted him to take me instead	Hotela sem, da namesto njega vzame mene
A man cannot help himself if he is stupid	Človek si ne more pomagati, če je neumen
I take great care of my body	Za svoje telo odlično skrbim
I could always call a taxi	Vedno bi lahko poklical taksi
There was also a cemetery at the southern end of the courtyard	Na južnem koncu dvorišča je bilo tudi pokopališče
I just didn't listen	Samo nisem poslušal
A sign of poor performance	Znak slabega delovanja
I took the number and went online	Vzel sem številko in prišel na splet
I looked around the living room	Pogledala sem po dnevni sobi
I couldn't wait for you to help me	Komaj sem mogel čakati, da mi pomagaš
I will teach you to draw accurately	Naučil te bom natančno risati
I am currently the happiest man in the world	Trenutno sem najsrečnejši človek na svetu
I turn to head for the car and scream	Obrnem se, da se odpravim proti avtu in zakričim
Solid and loyal	Trden in zvest
I just had a bad day	Pravkar sem imel slab dan
I felt nothing for him, no exciting passion, nothing	Nič nisem čutil do njega, nobene vznemirljive strasti, ničesar
I care about your family	Skrbi me za tvojo družino
I offer you my love for all eternity	Ponujam ti svojo ljubezen za vse večne čase
I bent back, lost my leg, but saved my body	Upognil sem se nazaj, izgubil sem nogo, vendar sem rešil svoje telo
A diverse group of cutting tools	Raznolika skupina rezalnih orodij
I was just putting on my shoes	Samo obuvala sem čevlje
I saw him standing there	Videl sem ga stati tam
I love technology and teaching with it	Všeč mi je tehnologija in poučevanje z njo
I'm going to bed	Grem v posteljo
I wanted to tell him about it	Hotel sem mu povedati o tem
I sighed and went to my room	Zavzdihnila sem in odšla v svojo sobo
I hope there will be more	Upam, da bo še kaj
I read about it in school	O tem sem brala v šoli
His medical condition was serious enough to require surgery	Zdravstveno stanje je bilo dovolj resno, da je zahtevalo operacijo
They cannot be treated like whites	Z njimi se ne more ravnati kot z belci
I could drink that for eternity	To bi lahko pil do večnosti
You could also use it for conference calls	Lahko bi ga uporabil tudi za konferenčne klice
A live band played on the full dance floor	Na polnem plesišču je zaigrala zasedba v živo
I had no idea what to sing	Nisem imel pojma, kaj bi pel
I put the book down and followed the nurse	Knjigo sem odložila in sledila medicinski sestri
I’m not saying you can’t	Ne pravim, da ne morete
I saw her with them	Videl sem jo z njimi
I didn't mean any resentment	Nisem mislil nobene zamere
An extraordinary experiment will take place	Odvil se bo izjemen eksperiment
I see guilt in their eyes	V njihovih očeh vidim krivdo
I didn't have that either	Niti tega nisem imel
I just didn't hold back	Nisem se ravno zdržal
I was made for it	Ustvarjen sem bil za to
I was confused and depressed	Bil sem zmeden in depresiven
I am forever grateful for that	Za to sem za vedno hvaležen
I put down the paper	Odložil sem papir
I was too tired to argue	Bila sem preveč utrujena, da bi se prepirala
I have copper wire in the package	V paketu imam bakreno žico
I can walk day or night and I’m fine	Lahko hodim podnevi ali ponoči in sem v redu
I need to interview a bank clerk	Moram intervjuvati bančnega uslužbenca
I didn’t see anything that would suggest it was necessary	Nisem videl ničesar, kar bi kazalo, da je to potrebno
I appreciate your help tonight	Cenim vašo pomoč nocoj
I rush to his room and break in	Odhitim v njegovo sobo in vdrtim noter
I mean, it works for both of us	Mislim, to deluje za oba
I was angry and confused	Bil sem jezen in zmeden
I think it's like she's gone forever	Mislim, kot da bi odšla za vedno
I didn't lose a limb	Nisem izgubil uda
I leave it to him	prepuščam mu
I am very happy for her	Zelo sem vesel zanjo
I couldn't bear to look at her anymore	Nisem mogel več prenašati pogleda nanjo
I don't think he can help us but help us	Mislim, da nam ne more nič drugega kot pomagati
I enjoyed your piece	Užival sem v tvojem komadu
I left it ten or eleven years ago	Zapustil sem ga pred desetimi ali enajstimi leti
I called the hospital on the phone	Po telefonu sem poklical bolnišnico
He could be far, far away	Lahko bi bil daleč, daleč
A small red dot on her long blue sleeve	Majhna rdeča pika na njenem dolgem modrem rokavu
A solemn expression fell on his face	Slovesen izraz mu je padel na obraz
I can only think of the chaos it will cause	Lahko samo pomislim na kaos, ki ga bo povzročil
I wanted to feel it	Hotel sem ga čutiti
I really see your father in you	V tebi res vidim tvojega očeta
I felt great, fully awake, not at all tired	Počutil sem se odlično, popolnoma buden, sploh nisem utrujen
I undressed and went back to bed	Slekla sem se in se vrnila v posteljo
I knew the moment he was conceived	Vedela sem v trenutku, ko je bil spočet
I'll answer again	se bom ponovno oglasila
A man stood in the pulpit	Na prižnici je stal moški
I jumped up and hurried to the front door	Skočila sem in odhitela do vhodnih vrat
I was ready to end this situation	Pripravljen sem bil končati to situacijo
Nothing else is known about his behavior	Nič drugega ni znano o njegovem obnašanju
I knew they would do well together	Vedel sem, da jima bo dobro šlo skupaj
I don’t want to surrender to people like them	Nočem se predati takim, kot so oni
Wonderful production	Čudovita produkcija
I can see the mathematical numbers clearly	Jasno vidim matematične številke
I can only be a messenger	Lahko sem samo glasnik
I was five thousand miles from home and family	Od doma in družine sem bil oddaljen pet tisoč kilometrov
I really appreciate their faith in me and my writing	Zelo cenim njihovo vero vame in moje pisanje
I remember your father	Spomnim se tvojega očeta
A tense relationship with parents	Napet odnos s starši
Reverse movement or tendency	Povratno gibanje ali težnja
I remember doing it myself, once	Spomnim se, da sem to delal tudi sam, nekoč
I didn't think you were talking to him	Nisem mislil, da si govoril z njim
I could never sneak up on them	Nikoli se jim nisem mogel pritihotapiti
I try to keep my eyes down	Poskušam držati oči navzdol
I wasn’t sure where to look	Nisem bil prepričan, kje naj pogledam
I smiled kindly at him	Prijazno sem se mu nasmehnila
I wanted to say the meaning of mindset	Želel sem povedati pomen miselnosti
I visit the bathroom just to get away from him	Kopalnico obiščem samo zato, da pobegnem od njega
Fifteen minutes later, there was a deadly explosion	Petnajst minut pozneje je prišlo do smrtonosne eksplozije
I was happy to see everyone happy	Vesel sem bil, ko sem videl vse srečne
I didn't let him take it from me	Nisem mu dovolila, da mi jo vzame
I brought you here at great expense	Pripeljal sem te sem z velikimi stroški
I wanted to spend every second with her	Želel sem preživeti vsako sekundo z njo
I won't be eating at home for a while	Nekaj ​​časa ne bom jedla doma
I hope you got my telegram	Upam, da si dobil moj telegram
I see the same things over and over again	Vedno znova vidim iste stvari
A single warm tear ran down my face	Po licu mi je stekla ena sama topla solza
So far, I must have owed some luck, for sure	Do zdaj sem moral biti dolžan nekaj sreče, zagotovo
I repeat, do not carry weapons	Ponavljam, ne nosite orožja
I threw myself into my art	Vrgla sem se v svojo umetnost
I was glad to hear you liked me	Vesel sem bil, ko sem slišal, da sem ti všeč
I really didn't lie to you	Res ti nisem lagal
You should turn around and go out	Moral bi se obrniti in iti ven
I ran my fingers over the paintings, the tables	S prsti sem šel po slikah, mizah
I sailed to port with him	Z njim sem odplula v pristanišče
I took a day off, so I'm guilty	Vzela sem prost dan, tako da sem kriva
I couldn't catch her	Nisem je mogel ujeti
I couldn't go back	Nisem se mogel vrniti
He has two brothers	Ima dva brata
I'm ready to go	Pripravljen sem na pot
I stood still and waited	Mirno sem stal in čakal
I hope you enjoyed your dinner	Upam, da ste uživali v večerji
I felt like an observer of my body	Počutila sem se kot opazovalka svojega telesa
I love everything you do	Obožujem vse, kar počneš
I didn’t care about duty or honor	Ni mi bilo mar za dolžnost ali čast
I'm just telling the truth	govorim samo resnico
I dare look and see him laughing with me	Upam si pogledati in vidim, da se smeji z mano
I grab the box and tear it apart	Zgrabim škatlo in jo raztrgam
I actually like this idea	Ta ideja mi je pravzaprav všeč
I was expecting someone else myself	Tudi sam sem pričakoval nekoga drugega
I like this perspective and I know it is true	Všeč mi je ta perspektiva in vem, da je res
I mean real feelings	Mislim resnične občutke
I didn’t think it would be that hard	Nisem si mislil, da bo tako težko
I realized that this is not in my personality	Spoznal sem, da to ni v moji osebnosti
I got used to the pressure	Navadil sem se pritiska
I have reason to trust him	Imam razlog, da mu zaupam
I felt her big teeth with my tongue	Z jezikom sem zatipal njene velike zobe
Greetings to the young lady	Lep pozdrav za mlado gospodično
A new president has also arrived	Prišel je tudi novi predsednik
Many fell on both sides	Mnogi so padli na obeh straneh
I got out of bed with difficulty	S težavo sem se dvignil iz postelje
Warehouse, knives in the dark	Skladišče, noži v temi
Great article, this is something very interesting	Odličen članek, to je nekaj zelo zanimivega
I started on my shoulders near my neck	Začel sem na ramenih blizu vratu
Now I need racing jeans when they failed!	Zdaj potrebujem tekmovalne kavbojke, ko te niso uspele!
I promise I won't bother you otherwise!	Obljubim, da vas drugače ne bom motil!
I just want them to find me	Samo želim, da me najdejo
I would have noticed this bird a little earlier	Prej bi malo opazil to ptico
I used to think life was really hard to predict	Včasih sem mislil, da je življenje res težko napovedati
I almost wanted to laugh	Skoraj sem se hotel smejati
I just didn’t want to give him a chance	Preprosto mu nisem hotel dati priložnosti
I leaned against the apartment door	Naslonil sem se na vrata apartmaja
I suspect this was an instruction on purpose	Sumim, da je bilo to navodilo z namenom
I have been working on this recipe for a long time	Dolgo sem delala na tem receptu
A sweater dress is on my wish list this winter	Pulover obleka je na mojem seznamu želja to zimo
I have two wonderful children	Imam dva čudovita otroka
I'm paying him, a worn-out ten-dollar bill	Plačam mu, obrabljen desetdolarski bankovec
I didn't even want to look	Sploh nisem hotel pogledati
I welcome peace and friendship with your country	Pozdravljam mir in prijateljstvo z vašo državo
I started to get a bad feeling	Začel sem dobivati ​​slab občutek
I haven't eaten anything since yesterday	Od včeraj nisem nič jedla
I will be your gatekeeper during your time here	Jaz bom vaš vratar med vašim časom tukaj
The group consisted of many older women	Skupino je sestavljalo veliko starejših žensk
I thought about it and kept thinking about it	Razmišljal sem o tem in še naprej razmišljal o tem
I can relate to health issues	Lahko se povežem z zdravstvenimi težavami
I thought that must have sounded weird	Mislil sem, da je to moralo zveneti čudno
After a few months, I finished high school	Po nekaj mesecih sem končal srednjo šolo
The attempt was unsuccessful	Poskus je bil neuspešen
I checked the package	Preverila sem paket
I have never felt so free	Še nikoli se nisem počutil tako svobodno
I have five more years	Imam še pet let
I just wanted to say thank you	Hotel sem se samo zahvaliti
I swear, that's how they talk	Prisežem, tako se pogovarjajo
I'm done with the translation	Končal sem s prevodom
I bring a glass and fill it	Prinesem kozarec in ga napolnim
I felt the cold on my hands	Začutila sem mraz na rokah
I want my daughter to have this room	Želim, da bi imela moja hči to sobo
I didn't want to worry about her	Nisem je hotel skrbeti
I tried to keep my distance from him	Poskušal sem se držati razdalje od njega
I immediately feel his warmth	Takoj začutim njegovo toplino
I can say that you were holding back	Lahko rečem, da ste se zadrževali
I looked at my finger	Pogledala sem svoj prst
You have to take care of my mom	Moraš paziti na mojo mamo
There was a deadly silence	Nastala je smrtonosna tišina
I didn’t even notice the music until she did	Glasbe sploh nisem opazil, dokler tega ni storila
This experiment cost millions of human lives	Ta poskus je stal milijone človeških življenj
I need human contact to satisfy my sexual needs	Potrebujem človeški stik, da zadovoljim svoje spolne potrebe
I was not one of those people	Nisem spadal med te ljudi
I had to be ready	Moral sem biti pripravljen
I prefer to give it one week a month	Raje ga dam en teden v mesecu
I helped you quite a bit	Sem ti kar malo pomagala
He was dignified and determined in public life	V javnem življenju je bil dostojanstven in odločen
A memorial service will be held in the fall	Spominska slovesnost bo potekala jeseni
A deep sigh escaped her lips	Z ustnic ji je ušel globok vzdih
I brought this to you for review	Tole sem ti prinesel na pregled
I remember when art made sense	Spomnim se, ko je umetnost imela smisel
I was hoping he could comfort me	Upal sem, da me bo lahko potolažil
People chip is used to attract people	Ljudje čip se uporablja za pritegnitev ljudi
I should see that it's you	Moral bi videti, da si ti
I took that as a hint to leave	To sem vzel kot namig za odhod
I have it here in front of me	Imam ga tukaj pred seboj
I know you enjoy women resisting you	Vem, da uživaš v ženskah, ki se ti upirajo
I never asked her how she felt about it	Nikoli je nisem vprašal, kako se počuti ob tem
A smile threatened her lips	Nasmeh je ogrozil njene ustnice
All you had to do was look at the team lists	Ogledati si je bilo treba le ekipne liste
I found it to be connected to a dead electrical system	Ugotovil sem, da je povezan z mrtvim električnim sistemom
I decide to forget the bad	Odločim se, da pozabim na slabo
I gladly accepted	Z veseljem sem sprejel
I probably wouldn’t have recognized it if I had taken it off	Verjetno ga ne bi prepoznal, če bi ga snel
He identified himself as a classic liberal	Identificiral se je kot klasični liberalec
A train was driving towards me	Proti meni je peljal vlak
I loved them as a mother loved her children	Rada sem jih imela, kot je mati ljubila svoje otroke
I couldn't even open my eyes	Niti oči nisem mogel odpreti
I just wanted to protect you	Hotel sem te samo zaščititi
I thought visual style worked for that	Mislil sem, da vizualni slog deluje za to
I wanted to punch him right in the throat	Hotel sem ga udariti naravnost v grlo
I turned on the light and stared at her	Prižgal sem luč in se zagledal vanjo
I knew exactly what awaited us outside	Točno sem vedel, kaj naju tam zunaj čaka
I heard children's laughter	Slišala sem otroški smeh
I never threatened you	Nikoli ti nisem grozil
I can’t stop thinking about last night	Ne morem nehati razmišljati o sinoči
I'm happy to take you with me	Z veseljem te vzamem s seboj
I gripped the drawer handle firmly again	Ponovno sem trdno prijela za ročaj predala
Life forms are also present in the game	V igri so prisotne tudi življenjske oblike
The video, worthy of joy, meant betrayal and republican football	Video, vreden veselja, je pomenil izdajo in republiški nogomet
I just wanted someone I could stick to	Želel sem samo nekoga, na katerega bi se lahko držal
A woman stands behind the kitchen counter and washes the dishes	Ženska stoji za kuhinjskim pultom in pomiva posodo
I was deeply moved by the details	Globoko so me pretresle podrobnosti
Young readers will find this trip worthwhile	Mladim bralcem se bo zdelo to potovanje vredno
I refused to be controlled by any man	Zavrnil sem, da bi me kateri koli moški nadzoroval
I didn't touch anyone	Nisem posegel po nobenem
I moved my arms and tried to swim	Premaknil sem roke in poskušal plavati
I never fully understood what they meant	Nikoli nisem povsem razumel, kaj so mislili
I've been tired for so long	Tako dolgo sem se naveličal
But I miss listening to them	Pogrešam pa jih poslušati
I walked around the city and all	Šel sem po mestu in vse
I had to force myself to keep going	Moral sem se prisiliti, da sem nadaljeval
I have a medium-sized house	Imam hišo srednje velikosti
I will send them all to hell	Vse jih bom poslal v pekel
I imagine a finished building	Predstavljam si dokončano zgradbo
I didn't know your father was sick	Nisem vedel, da je tvoj oče bolan
I couldn't look up from my hands	Nisem mogel dvigniti pogleda iz rok
You should take a long hot bath	Moral bi narediti dolgo vročo kopel
I mean, there's a little battery inside	Mislim, notri je majhna baterija
I held a calling shell in my hand	V roki sem držal klicno školjko
He showed great coldness and ingenuity	Pokazal je veliko hladnost in iznajdljivost
I was so tired of calming down	Bilo mi je tako naveličano, da bi se pomiril
All the waters turn into dead ends	Vsi vodi se spremenijo v slepe ulice
I could lose her	Lahko bi jo izgubil
I think they forgot to put us in the bedroom	Mislim, da so nas pozabili dati v spalnico
I just feel tired	Počutim se samo utrujeno
I can agree with you on that	Glede tega se lahko strinjam s tabo
Only one case was built	Zgrajen je bil samo en primer
I am happy for my family and friends	Vesel sem za svojo družino in prijatelje
I believe it was used for something else	Verjamem, da je bil uporabljen za kaj drugega
I didn’t know who else to ask	Nisem vedel, koga bi še vprašal
I will explain this later	To bom pojasnil kasneje
I grew up and went to live elsewhere	Odrasel sem in odšel živet drugam
I danced it from side to side	Plesala sem ga od strani do strani
I had no chance	Nisem imel nobene možnosti
I had nothing to base it on	Nisem imel na čem temeljiti
I finally belonged to myself	Končno sem pripadal sebi
I give him two sons	Dam mu dva sinova
I was confused and asked him why	Zmedla sem se in ga vprašala zakaj
I will prepare it to the end a few times	Nekajkrat jo bom pripravil do konca
I can only give you the facts	Lahko ti dam samo dejstva
The spirit can do it	Duh to zmore
Five women were my family	Pet žensk je bilo moja družina
I remembered it just as well in bed	Enako dobro sem se spomnil v postelji
The eyes are surrounded by black	Oči so obdane s črno
The record is still valid today	Rekord velja še danes
I immediately said the obvious	Takoj sem povedal očitno
I understand it's hard for you	Razumem, da ti je težko
I closed my eyes and still saw the spots	Zaprl sem oči in še vedno videl lise
I know the problems that people face	Poznam težave, s katerimi se ljudje soočajo
I have to ask you something else	Moram te še nekaj vprašati
I could tell she wasn't interested	Lahko bi rekel, da je ne zanima
I didn’t ask him what he meant by that	Nisem ga vprašal, kaj je mislil s tem
I turned and found the object of her stare	Obrnil sem se in našel predmet njenega strmenja
A new baby is something to celebrate	Nov dojenček je nekaj za praznovanje
I pulled out a cake	Izvlekel sem torto
The spark of intrigue impressed him	Iskra spletke ga je navdušila
I locked myself in our bedroom for two months	Za dva meseca sem se zaprl v najino spalnico
I knew several others who could see him	Poznal sem več drugih, ki so ga lahko videli
They extended it for the entire second season	Podaljšali so ga na celotno drugo sezono
I want to go do everything with you	Rad bi šel narediti vse s tabo
I didn’t know what was right or wrong	Nisem vedel, kaj je prav ali narobe
The temporary station later became a freight station	Začasna postaja je kasneje postala tovorna postaja
I have to be here for you	Tukaj moram biti zate
I went shopping there for years	Tja sem hodil v nakupovanje več let
He saved many lives with this discovery	S tem odkritjem je rešil veliko življenj
I pulled at the torn edges of the leather	Potegnila sem raztrgane robove usnja
Maybe I'm the first chair	Morda sem prvi stol
They did everything they could for their country	Za svojo državo so naredili vse, kar so lahko
I finished reading	Končal sem z branjem
I made a lot of mistakes	Naredil sem veliko napak
A few other people had the same idea	Nekaj ​​drugih ljudi je imelo isto idejo
I also felt her warmth	Čutila sem tudi njeno toplino
I heard men talking about her	Slišala sem, da so moški govorili o njej
Light has entered our darkness	Svetloba je vstopila v našo temo
I can't afford anything right now	Trenutno si ne morem privoščiti ničesar
I feel the force coming down from her	Čutim, kako se s silo spušča z nje
I never liked the title	Naslov mi ni bil nikoli všeč
I replied that he was, and kissed her	Odgovoril sem, da je, in jo poljubil
I even found stairs	Našel sem celo stopnice
I immediately regretted losing contact	Takoj sem obžaloval izgubo stika
I have to get back to my life	Moram se vrniti v svoje življenje
I think she saw me one night	Mislim, da me je neke noči videla
The proposed plan was therefore abandoned	Predlagani načrt je bil zato opuščen
I've been here a few times	Nekajkrat sem bil tukaj
I almost dropped my gun	Skoraj sem odvrgel pištolo
I couldn't be that man	Ne bi mogel biti ta človek
I got caught in time	Pravočasno sem se ujel
I hope not to include it unless absolutely necessary	Upam, da je ne bom vključil, razen če je nujno potrebno
I felt his hand tremble slightly as she stopped there	Čutila sem, da je njegova roka rahlo trepetala, ko je tam zastajala
A killer wouldn't do that	Morilec tega ne bi storil
They did not meet at the competition all year	Vse leto se nista srečala na tekmovanju
I love you, can you ever forgive me	Ljubim te, ali mi lahko kdaj odpustiš
I wasn’t interested in going down that path again	Nisem se zanimal, da bi šel še enkrat po tej poti
I felt it would be perfect for you	Čutil sem, da bi bilo popolno zate
I think we both forgot he was there	Mislim, da sva oba pozabila, da je bil tam
I was not at this meeting	Nisem bil na tem sestanku
I wasn’t in a position to argue	Nisem bil v položaju, da bi se prepiral
I'm telling you what to say	Sploh ti povem, kaj naj rečem
I reject this as just getting to know each other	To zavračam kot samo spoznavanje
I just didn’t sleep much last night	Samo sinoči nisem veliko spal
I was hoping she was safe	Upal sem, da je varna
I mean, he finds no trace	Mislim, najde ne dobi sledi
That’s when I knew things weren’t looking good	Takrat sem vedel, da stvari ne izgledajo dobro
I talked to him on the phone yesterday	Včeraj sem se pogovarjal z njim po telefonu
I wasn’t trying to look for a job	Nisem poskušal iskati službe
I remember she took it from my room	Spomnim se, da ga je vzela iz moje sobe
I took over and shared his grief	Prevzela sem in delila njegovo žalost
I wanted to read something more	Želel sem prebrati nekaj več
I didn't take time with your mom	Nisem beležil časa s tvojo mamo
I raised you as my own	Vzgojila sem te kot svojega
We can work on a few things	Delamo lahko na nekaj stvareh
He could have been gone a long time ago	Lahko bi bil že zdavnaj odšel
I just want to inspire	Želim samo navdihniti
I laughed, but she looked serious	Zasmejal sem se, vendar je bila videti resna
A place where his heart will always be full	Kraj, kjer bo njegovo srce vedno polno
For example, I own this property	Jaz sem na primer lastnik te nepremičnine
I had a chance to meet him	Imel sem priložnost, da sem ga spoznal
I already know enough	že vem dovolj
I only met him a few days ago	Spoznal sem ga šele pred nekaj dnevi
I forgot how to live	Pozabil sem, kako živeti
I had to focus on work	Moral sem se osredotočiti na delo
I locked the bathroom door and turned on the shower	Zaklenila sem vrata kopalnice in prižgala tuš
I had to be careful with that	Pri tem sem moral biti previden
I have a normal weight now	Zdaj imam normalno težo
I demand that you do this the next time you meet	Zahtevam, da to storite naslednjič, ko se srečate
I walk past the billiard room	Grem mimo biljardne dvorane
I slowly rolled upright	Počasi sem se previl pokonci
I wanted to feel bad	Hotel sem se počutiti slabo
I didn't take him down	Nisem ga peljal dol
I put my hand on her shoulder	Položil sem roko na njeno ramo
A rare smile appeared	Pojavil se je redek nasmeh
I think you know what to do	Mislim, da veš kaj narediti
The hand was on my shoulder and shook it gently	Roka je bila na moji rami in jo nežno stresla
I have to do it myself	Sam moram to izvesti
I thought he would just accept what we told him	Mislil sem, da bo samo sprejel to, kar smo mu povedali
I know you like to play games	Vem, da rad igraš igrice
There are several ways to test	Obstaja več načinov testiranja
I still wonder about my trust in these people	Še vedno se sprašujem o svojem zaupanju v te ljudi
I would see them all at the right time	Vse bi jih videl ob pravem času
I looked back, but there was nothing	Pogledala sem nazaj, a ni bilo nič
I believe you went there for a reason	Verjamem, da ste šli tja z razlogom
I really have to break it already	Res ga moram že prekiniti
I haven't learned that yet	Tega se še nisem naučil
I heard someone coming up the stairs	Slišala sem, da je nekdo prihajal po stopnicah
I will take care of him	pazil bom nanj
The bird has a strong bite	Ptica ima močan ugriz
I have been using the phone for about two weeks now	Zdaj uporabljam telefon približno dva tedna
I want to confuse our path	Želim zmedti najino pot
I need space and time to think	Potrebujem prostor in čas za razmišljanje
I put a hundred men on each side	Postavil sem sto mož na vsako stran
I was here to do a manifest review	Bil sem tukaj, da opravim manifestni pregled
I realized it would be better not to remove them	Spoznal sem, da bi bilo bolje, če jih ne bi odstranil
I wiped sudden tears from my eyes	Iz oči sem si obrisala nenadne solze
I still remembered that it bothered me	Še vedno sem se spomnil, da me je to mučilo
I will not explain	Ne bom se razlagal
I was in my apartment, standing	Bil sem v svojem stanovanju, stal
I really thought they were better than that	Res sem mislil, da so boljši od tega
I did an experiment	Izvedla sem eksperiment
I haven’t seen any good way to fix this	Nisem videl nobenega dobrega načina, da to popravim
I can't be with one person	Ne morem biti z eno osebo
A figure in black stood out	Izstopila je figura v črnem
I got up and turned to go outside	Vstala sem in se obrnila, da bi šla ven
I felt so lonely and abandoned	Počutila sem se tako osamljeno in zapuščeno
I knew what he was getting himself into	Vedel sem, v kaj se spušča
I didn't ruin your career	Nisem ti uničil kariere
A flower of compassion on the front	Cvet sočutja na sprednji strani
I couldn’t figure out where they were going or why	Nisem mogel ugotoviti, kam gredo ali zakaj
I really wanted her picture	Zelo sem si želel njeno sliko
I don't know if they live	Ne vem, če živijo
I focused on every move	Osredotočil sem se na vsak gib
I can even use psychological theory	Lahko celo uporabim psihološko teorijo
I got off the swing and stepped	Spustil sem se z gugalnice in stopil
The promotion was painfully slow	Promocija je bila boleče počasna
I had a split second to decide for myself what to do	Imel sem delček sekunde, da sem se sam odločil o svojem dejanju
I would absolutely recommend them	Jaz bi jih absolutno priporočil
I remember blood, but little else	Spomnim se krvi, a le malo drugega
Sorry to keep up the good work	Oprosti, ker sem tako naprej
I felt very welcome	Počutila sem se zelo dobrodošlo
I stopped and looked down the hall	Ustavil sem se in pogledal po hodniku
Baker demanded a nomination	Baker je zahteval nominacijo
I believe in the actor	Verjamem v igralca
I just want to go home	Hočem samo domov
You could post the status of your relationship	Lahko bi objavil status svojega razmerja
I think he's telling the truth	Mislim, da govori resnico
I saw my opportunity	Videl sem svojo priložnost
A few were rescued by airbags, and most died	Nekaj ​​jih je rešilo zračne blazine, večina pa je umrla
I was so wrong and weak	Bil sem tako napačen in šibak
I certainly cannot be held responsible for this	Za to zagotovo ne morem biti odgovoren
I freeze in place and watch a wonderful stage show	Zmrznem na mestu in gledam čudovito odrsko predstavo
I'm afraid marriage is out of the question	Bojim se, da poroka ne pride v poštev
I wanted to be a hostage to my dreams again	Spet sem hotel biti talec svojih sanj
This resulted in two additional runs	To je povzročilo dve dodatni vožnji
I didn't want to take photos	Nisem hotel fotografirati
I couldn't understand why you left him that night	Nisem mogel razumeti, zakaj si ga tisto noč zapustila
I probably had blood coming out of my mouth	Verjetno mi je iz ust pritekla kri
I advise you to leave them alone for now	Svetujem, da jih zaenkrat pustite pri miru
I felt at peace with my neighborhood and myself	Počutil sem se v miru s svojo soseščino in samim seboj
I probably wouldn’t even get up yet	Verjetno se še ne bi niti dvignil
I knew she would hold on all the time	Vedel sem, da se bo vseskozi zdržala
I push the swing and look up at the stars	Potisnem gugalnico in pogledam navzgor proti zvezdam
I needed a drill on the way out	Potreboval sem vajo na odhodu
I have a lot of practice	Imam veliko prakse
A lot has happened in the last few months	V zadnjih nekaj mesecih se je zgodilo marsikaj
I was careful not to get in trouble	Pazil sem, da se ne bi spravil v težave
I did not reveal any secrets to the enemy	Sovražniku nisem izdal nobene skrivnosti
The development of horns in males lasts one year after birth	Razvoj rogov pri samcih traja eno leto po rojstvu
I wanted to be with you, more than anything else	Želel sem biti ob tebi, bolj kot karkoli drugega
I can't blame you for trying to stop me	Ne morem ti očitati, da me poskušaš ustaviti
I could barely move my arms	Komaj sem premikal roke
I've already spent too much money on clothes	Za obleko sem že porabila preveč denarja
The sinner has no power over sin	Grešnik nima moči nad grehom
I can’t wait to read it again	Komaj čakam, da jo ponovno preberem
I couldn't fight anymore	Nisem se mogel več boriti
I knew we were well covered	Vedel sem, da smo dobro pokriti
I had to at least tell her nothing happened	Moral sem ji vsaj povedati, da se ni nič zgodilo
I wondered why they went that way	Spraševal sem se, zakaj so šli tako
I woke up the next morning and couldn’t remember anything	Naslednje jutro sem se zbudil in se nisem mogel ničesar spomniti
I had to listen when it happened	Moral sem poslušati, ko se je zgodilo
I never had my own personal belief	Nikoli nisem imel svojega osebnega prepričanja
I just met them at a retirement home	Pravkar sem jih srečal v domu upokojencev
I didn’t even hear her name in the family	V družini nisem niti slišal njenega imena
I'll call the airport	Poklical bom na letališče
I'm just playing my music	Samo predvajam svojo glasbo
I still haven't opened it	Še vedno ga nisem odprl
I haven't met them before	Prej jih nisem srečal
I felt that when we danced	To sem čutil, ko smo plesali
I felt vague disappointment and frustration	Čutila sem nejasno razočaranje in frustracijo
There was little damage in the country	V državi je nastala majhna škoda
The central place in most of the houses was the fireplace	Osrednje mesto v večini hiš je bilo ognjišče
I hardly know I understand you even less	Komaj vem, da te še manj razumem
I appreciate your kind words and support	Cenim vaše prijazne besede in podporo
I thought it was a wonderful place to wander	Mislil sem, da je čudovit kraj za pohajkovanje
I stepped to take a closer look	Stopil sem, da bi si ga pobliže ogledal
They also ran out of weapons	Zmanjkalo jim je tudi orožja
I learned that later	To sem se naučil kasneje
I can still be active	Še vedno sem lahko aktiven
I knew he had become an even more dangerous enemy	Vedel sem, da je postal še nevarnejši sovražnik
I looked down where my fingers were holding me	Pogledala sem navzdol, kamor so me držali prsti
I hope the new site will continue	Upam, da se bo nadaljevalo z novo stranjo
I can't let you faint in the cave	Ne morem dovoliti, da se onesvestiš v jami
I knew a lot of eyes were on me	Vedel sem, da je veliko oči uprtih name
The rock wall prevented it from being torn	Skalna stena je preprečila, da bi bila raztrgana
I need to see him again, up close	Moram ga videti še enkrat, od blizu
I didn't go anywhere	nikamor nisem šel
I used to joke with an official there	Včasih sem se šalil s tamkajšnjim uradnikom
I couldn’t let animals and people suffer	Nisem mogel pustiti, da trpijo živali in ljudje
I have never felt happier	Še nikoli se nisem počutil srečnejše
I guess that must have been it	Predvidevam, da je to moralo biti to
I wasn’t sure if I should worry or be relieved	Nisem bila prepričana, ali naj me skrbi ali mi je olajšano
I always liked her parents	Vedno so mi bili všeč njeni starši
I wanted to be that man	Hotel sem biti ta človek
I never miss any of your reports	Nikoli ne zamudim nobenega od vaših poročil
I felt a dark sinister threat hanging over my life	Čutil sem temno zloveščo grožnjo, ki visi nad mojim življenjem
I was torn from my essence	Bil sem odtrgan od svojega bistva
I understood the science of clouds	Razumel sem znanost o oblakih
A window will appear asking you to confirm	Pojavilo se bo okno, ki vas prosi za potrditev
I couldn’t stop myself from stopping listening	Nisem mogel preprečiti, da bi nehal poslušati
I see his hands shaking	Vidim, da se mu roke tresejo
Medical staff pronounced him dead at the scene	Zdravstveno osebje je na kraju dogodka razglasilo smrt
I will try to respond as quickly as possible	Poskušal se bom odzvati čim hitreje
I wanted to go to chemistry or biology	Želel sem iti na kemijo ali biologijo
Damn woman and her son	Prekleta ženska in njen sin
I think anyone can see that	Mislim, da to lahko vidi vsak
I appreciate you believing in me	Cenim, da verjameš vame
I think they are behind me	Mislim, da so za mano
I had a similar experience waking up from a dream	Podobno izkušnjo sem imel pri prebujanju iz sanj
My, uh, guardian swore to me a secret	Moj, e, skrbnik me je prisegel na skrivnost
But I know what you're up to	Vem pa, kaj greš
I had to figure out what it was	Moral sem ugotoviti, kaj je to
I can't stand the thought	Ne morem prenesti misli
I was forced to keep reading	Bil sem prisiljen nadaljevati z branjem
I practically raised him	Praktično sem ga vzgojil
I want to get one of these	Želim si dobiti enega od teh
I offered him coffee	Ponudila sem mu kavo
I wasn’t trying to actually read his mind	Nisem poskušal dejansko prebrati njegovih misli
Moore couldn't play the next night	Moore naslednji večer ni mogel igrati
I hit again to break his grip, and again nothing	Še enkrat sem udaril, da bi prekinil njegov prijem, in spet nič
I was even an altar boy for years	Več let sem bil celo oltarnik
I was shocked to notice that my lips had actually moved	Bila sem šokirana, ko sem opazila, da so se moje ustnice dejansko premaknile
I know he's with you	Vem, da je s tabo
The scene was not written in the original script	Scena ni bila napisana v izvirnem scenariju
I told you not to do that anymore	Rekel sem ti, da tega ne počneš več
I want to drink another one	Hočem spiti še eno
I mean, we can be his tissue for a while	Mislim, lahko smo nekaj časa njegovo tkivo
I expected to eventually marry the woman in question	Pričakoval sem, da se bom sčasoma poročil z zadevno žensko
I have two chickens with me	Jaz imam pri sebi dve kokoši
I see it differently	Jaz to vidim drugače
I even try to believe my words	Poskušam celo verjeti svojim besedam
The weight lifted from her shoulders	Teža se ji je dvignila z ramen
I thought you were going to be older	Mislil sem, da boš starejši
I know the names of everyone in the royal family	Poznam imena vseh v kraljevi družini
I grab his slender neck	Zgrabim njegov vitek vrat
I trust him, oh yeah, definitely	Verjamem mu, o ja, vsekakor
I should never have left you for so long	Nikoli te ne bi smel zapustiti tako dolgo
I mean, maybe a few months earlier	Mislim, morda nekaj mesecev prej
We have come in peace for all mankind	Prišli smo v miru za vse človeštvo
I wish we were friends	Želim si, da sva prijatelja
I have friends, friends who are also interested in change	Imam prijatelje, prijatelje, ki jih zanimajo tudi spremembe
I was not in the hospital myself	Sama nisem bila v bolnišnici
I get in trouble a few times	Nekajkrat pridem v težave
I still have to try everything	Vse moram še poskusiti
I didn’t even have to bother to sound sexy	Niti se mi ni bilo treba truditi, da bi zvenela seksi
I don’t think that was simply enough	Mislim, da preprosto ni bilo dovolj
I also bring family members	Pripeljem tudi družinske člane
Threat in bold red	Grožnja v krepki rdeči barvi
I will stand by your side for the bill	Stojil vam bom ob strani za obračun
I said it was a spiritual matter	Rekel sem, da je to duhovna zadeva
I was relieved to be there	Odleglo mi je, da so tam
I could tell he was hiding something from me	Lahko bi rekel, da mi nekaj skriva
I didn’t care what the other girls were saying about me	Bilo mi je vseeno, kaj druga dekleta govorijo o meni
I left my diary under the pillow	Svoj dnevnik sem pustila pod blazino
I refuse to state my reason	Zavračam povedati svoj razlog
I didn't want big problems	Nisem hotel velikih težav
Seemingly a real beauty	Na videz prava lepotica
I say idiot, now he's done it	Pravim idiot, zdaj je to storil
I was trying to decide why	Poskušal sem se odločiti zakaj
I struggled to catch my breath	Težko sem poskušal zajeti sapo
I explained my need for a local investigation	Pojasnil sem svojo potrebo po lokalni preiskavi
I wanted to read the events	Želel sem si prebrati dogodke
I grew up in a really strict home	Odraščal sem v res strogem domu
I greeted him and returned the kiss	Pozdravila sem ga in mu vrnila poljub
I should persevere, force him to listen to me	Moral bi vztrajati, prisiliti ga, da me posluša
I smoke a cigarette for my father	Za očeta kadim cigareto
I feel movement in the air	V zraku čutim gibanje
I hated going to school	Sovražila sem hoditi v šolo
I looked at my instructions written in the agent code	Pogledal sem svoja navodila, zapisana v kodi agenta
I didn't catch any of them	Nobenega od njih nisem ujel
I start shaking and sweating	Začnem se tresti in potiti
I started to like it	Začel mi je biti všeč
I have to go home	Moram se vrniti domov
I turned down coffee here	Tukaj sem zavrnil kavo
A neat desk is a sign of a sick mind	Čedna pisalna miza je znak bolnega uma
I would choose to fight for almost any reason	Izbral bi boj iz skoraj katerega koli razloga
I know what your charter is	Vem, kakšna je tvoja listina
I think there is a connection to her father	Mislim, da obstaja povezava z njenim očetom
I will get to the point right away	Prešel bom takoj k bistvu
I think this is the wrong method	Mislim, da je to napačna metoda
But I always hesitate	Jaz pa vedno oklevam
I think this is a good investment	Mislim, da je to dobra naložba
The caretaker of my household	Skrbnik mojega gospodinjstva
I came back to you	vrnil sem se k tebi
I was about a hundred miles from home	Bil sem približno sto milj od doma
I was probably looking utterly scared	Verjetno sem bil videti popoln prestrašen
I saw it on my faces	Videl sem to na obrazih
I suspect there is something from everyone	Sumim, da je od vsakega nekaj
I hoped he was still laughing	Upala sem, da se še vedno smeji
Both nuclear and conventional plans would be considered	Upoštevali bi se tako jedrski kot konvencionalni načrti
I saw all four take off	Videl sem, da so vsi štirje vzleteli
I bet he knows exactly what happened that night	Stavim, da točno ve, kaj se je tisto noč zgodilo
I was hoping the card wouldn’t bounce	Upal sem, da kartica ne bo odskočila
I ran because I couldn’t understand this horrible madness	Tekel sem, ker nisem mogel razumeti te grozljive norosti
I took a deep breath and moved on	Globoko sem vdihnil in šel naprej
I backed away as the object swung at me again	Umaknil sem se, ko je predmet spet zamahnil name
I wondered when she last slept	Spraševal sem se, kdaj je nazadnje spala
I love my mother more than anyone in the world	Svojo mamo ljubim bolj kot kdorkoli na svetu
I think this is difficult	Mislim, da je to težko
I was wondering when one of you would come here	Spraševal sem se, kdaj bo eden od vas prišel sem
I remember seeing him on the way inside	Spomnim se, da sem ga videl na poti noter
I thought it would be easy	Mislil sem, da bo to enostavno
I loved how she relieved me	Všeč mi je bilo, kako me je razbremenila
I can only hope this is not another trap	Lahko samo upam, da to ni še ena past
I wish it was that simple	Želel sem si, da bi bilo tako preprosto
I grab it and manage to pull it up	Zgrabim ga in ga uspem potegniti navzgor
I will deal with the guards and the son	Jaz se bom ukvarjal s pazniki in sinom
I will do something new for you	Za vas bom naredil nekaj novega
I saw that my mother noticed that too	Videl sem, da je to opazila tudi moja mama
I felt so damn stupid	Počutil sem se tako prekleto neumno
I was not completely disabled	Nisem bil popolnoma invalid
I didn’t go fast so he wasn’t hurt or anything	Nisem šel hitro, tako da ni bil poškodovan ali kaj podobnega
I remembered nothing but my face	Ničesar se nisem spomnil razen obraza
The future he now hoped for	Prihodnost, v katero je zdaj upal
But together we go on another tour	Ampak skupaj greva na še eno turnejo
Opportunities for leadership training with practical application are provided	Zagotovljene so priložnosti za usposabljanje vodenja s praktično uporabo
I can only think of one thing	Lahko pomislim samo na eno stvar
I worked really hard	Res sem trdo delal
I suggest you do the same and choose yours wisely	Predlagam, da storite enako in pametno izberete svojega
I know not everyone can afford it	Vem, da si tega ne more privoščiti vsak
I mean, their grass is like that	Mislim, njihova trava je takšna
I wanted to reach her and escape	Hotel sem jo doseči in pobegniti
I helped him with the order	Pomagal sem mu pri naročilu
This diploma is very big for me	Ta diploma je zame zelo velika
I know you want to follow your dreams	Vem, da želiš slediti svojim sanjam
I think this guy thought he could do anything	Mislim, da je ta fant mislil, da zmore vse
A second or maybe five minutes passed	Minila je sekunda ali morda pet minut
I think this will entertain you	Mislim, da vas bo to zabavalo
I think you had a good reason	Mislim, da si imel dober razlog
I was different from most other people	Bil sem drugačen od večine drugih ljudi
I see a hole in the bullet here	Tukaj vidim luknjo iz krogle
I told you you felt right at home	Rekel sem ti, da se počutiš kot doma
The way to the tower was found by a traveling prince	Pot do stolpa je našel potujoči princ
I can figure out which figure belongs to him	Lahko ugotovim, katera figura mu pripada
I leave mine alone until he sits in his seat	Svojo pustim pri miru, dokler ne sede na svojem sedežu
I looked at my mother	Pogledala sem mamo
I suggest you go now	Predlagam, da greš zdaj
I recommend the clinic to my students and friends	Kliniko priporočam svojim študentom in prijateljem
I thought they were bee knees	Mislil sem, da so čebela kolena
I didn't think of anything but her	Nisem mislil na nič razen nanjo
I hated being outside in the storms	Sovražil sem biti zunaj v nevihtah
I stepped to take a closer look	Stopil sem, da bi si ga pobliže ogledal
Honestly, I didn’t expect them to refuse	Iskreno, nisem pričakoval, da bodo zavrnili
I handle things that way	Jaz stvari urejam na tak način
Maybe I never brought a book from them	Morda nisem nikoli prinesel knjige od njih
A snake can even bite you	Kača vas lahko celo ugrizne
A beautiful woman with a big heart	Lepa ženska z velikim srcem
I see them together and they are so happy	Vidim ju skupaj in tako sta srečna
I'm coming for you again	spet pridem po vas
I felt twisted inside	V notranjosti sem se počutil zvito
I suspected he was waiting to see my expression	Sumil sem, da čaka, da vidi moj izraz
I watched him in horror	Zgroženo sem ga opazoval
I was horrified at the thought of it	Zgrozila sem se ob misli na to
I was sad to see it go	Bila sem žalostna, ko sem videla, da gre
I saw you protecting me, defending me	Videl sem, da si me ščitil, branil
I hope you catch your friend	Upam, da ujamete svojega prijatelja
I only care about your safety	Skrbi me samo za vašo varnost
I wanted to be clear	Hotel sem biti jasen
Several houses were demolished in the region	V regiji je bilo porušenih več hiš
I got over a cold	Prebolel sem prehlad
I barely had enough space for myself	Zase sem imel komaj dovolj prostora
I assure you, the bias will be small or zero	Zagotavljam vam, da bo pristranskost majhna ali nič
I killed him with my bare hands	Ubil sem ga z golimi rokami
I didn’t feel his presence there	Nisem čutil njegove prisotnosti tam
A young couple was watching me	Gledal me je mlad par
I told you the documents were fine	Povedal sem ti, da so dokumenti v redu
I threw it so hard it was too cold outside	Tako močno sem ga vrgel, da je bil zunaj premražen
I love you all the same	Ljubim vas vse enako
I really enjoyed the whole period	Res sem užival v celotnem obdobju
I want to ask her what her name is	Rad bi jo vprašal, kako ji je ime
I want a few minutes alone with you	Želim nekaj minut sam s tabo
We must let the artist perish	Umetniku moramo pustiti, da propade
I bought it the other week	Kupil sem ga drugi teden
I couldn't get her out without a fight	Brez boja je nisem mogel spraviti ven
I wonder what it's about	Zanima me za kaj gre
I just wanted some time to think without him	Hotela sem samo nekaj časa za premislek brez njega
I can’t help but wonder what’s going on with her	Ne morem si pomagati, da se ne bi vprašal, kaj se dogaja z njo
I don’t remember any of that	Ne spomnim se ničesar od tega
I felt pain in my back	Začutila sem bolečine v hrbtu
This was not his first attempt at a book	To ni bil njegov prvi poskus knjige
I prayed he came to consciousness	Molil sem, da je prišel k zavesti
I click on another link	Kliknem na drugo povezavo
I wanted you to try my experiment	Želel sem, da poskusite moj eksperiment
I didn't expect it to be mine	Nisem pričakoval, da bo moja
I was also not physically well	Tudi fizično mi ni bilo dobro
I feel my burning secret devour me	Čutim, kako me požre moja goreča skrivnost
I looked at him and shrugged	Pogledala sem ga in skomignila z rameni
I didn’t know how long we stayed in the shower	Nisem vedel, koliko časa smo ostali pod tušem
I wouldn't send him home	Ne bi ga poslal domov
There we were at the peak of the tourist season	Tam smo bili na vrhuncu turistične sezone
I wish you could see me riding	Želim si, da bi me videla jahati
A voice inside that cried out for something more	Glas v notranjosti, ki je vpil po nečem več
The woman fled across the street	Ženska je zbežala čez cesto
I took the cloth and pressed it to my face	Vzela sem krpo in jo pritisnila na obraz
A man with dark brown hair and a warm smile	Moški s temno rjavimi lasmi in toplim nasmehom
I could connect with him in some way	Lahko bi se na nek način povezal z njim
I want to make up for it right away	Takoj se želim nadoknaditi
Dry lightning is common in summer and fall	Suha strela je pogosta poleti in jeseni
I will no longer have to get involved in politics	V politiko se mi ne bo treba več ukvarjati
I was really starting to look forward to the date	Res sem se začela veseliti zmenka
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
Maybe I always have that fear	Morda imam vedno ta strah
I'll clear you out of here	Počistil te bom od tukaj
I place my hand on my stomach and rub slowly	Položim roko na trebuh in počasi drgnem
I believe this is something of great importance	Verjamem, da je to nekaj velikega pomena
That's the only way I wore it	Samo tako sem ga nosila
I am very happy to have published it	Zelo sem vesel, da sem ga objavil
I want to know what we are dealing with	Hočem vedeti, s čim se spopadamo
I canceled my wedding	Odpovedala sem svojo poroko
I want to try again tomorrow morning	Jutri zjutraj želim poskusiti znova
I look closely at the damage	Pozorno pogledam škodo
I pull it out and sit down	Izvlečem ga in se usedem
They were marked by tension and anger	Zaznamovala sta jih napetost in jeza
I told him he was better off without her	Rekel sem mu, da mu je bolje brez nje
I used this to cut the inner heart	To sem uporabil za prerez notranjega srca
I get on the bus and head home	Vstopim na avtobus in se odpravim domov
I want to meet everyone in any form	Želim spoznati vsakogar v kakršni koli obliki
He then entered the clouds west of the airport	Nato je vstopil v oblake zahodno od letališča
I resisted the urge to moan out loud	Uprl sem se želji, da bi naglas zastokal
I think the news in town went fast	Mislim, da so novice v mestu hitro šle
I have my girlfriends and that’s all that matters	Imam svoje punce in to je vse, kar je pomembno
I would love to share them with you	Rada bi jih delila z vami
I never thought much about him	Nikoli nisem veliko razmišljal o njem
A smile appeared on her face	Nasmeh se ji je izrisal na obrazu
I saw the attack repeat itself	Videl sem, da se napad ponovi
I wanted to be a warrior	Hotel sem biti bojevnik
This is a small town	To je majhno mesto
I had to see the conclusion	Moral sem videti zaključek
I couldn’t move an inch	Nisem se mogel premakniti niti za centimeter
I pushed through the canvas door	Odrinil sem skozi platnena vrata
The man who insulted you would knock you down	Človek, ki te je užalil, bi podrl
I hope you did this all the time	Upam, da ste to počeli ves čas
I finished it in a quarter of an hour	Končal sem ga v četrt ure
I liked that about them anyway	To mi je bilo pri njih vseeno všeč
I need to see the look in her eyes	Moram videti pogled v njenih očeh
I found myself getting more and more angry at him	Ugotovil sem, da postajam vse bolj jezen nad njim
Breathless is the only witness	Brez sape je edina priča
I got up and looked at him	Vstala sem in ga pogledala
I wouldn’t want perfect love	Ne bi želel popolne ljubezni
The club enjoyed the episode	Klub je užival v epizodi
I couldn’t just sit here	Nisem mogel samo sedeti tukaj
I'm not against playing golf	Nisem proti igranju golfa
I counted up to three bells	Preštela sem do treh zvoncev
I went and got a hug	Šla sem in dobila objem
I noticed he even has tears in his eyes	Opazil sem, da ima celo solze v očeh
I just want to be clear	Samo želim biti jasen
I opened the door just enough to go outside	Odprla sem vrata le toliko, da sem šla ven
I decided to take care of things myself	Odločil sem se, da bom za stvari poskrbel sam
I am deeply embarrassed by the actions of our people	V globoki zadregi sem zaradi dejanj naših ljudi
I fell right away	Takoj sem padel
I don't have a game to play	Nimam igre za igranje
They asked me to sanction this	Prosili so me, da to sankcioniram
I didn't like it anyway	Itak mi ni bil všeč
I bit my lip and tried to control my desire	Ugriznila sem se v ustnico in poskušala nadzorovati svojo željo
I should just say yes	Moral bi reči samo da
He could enjoy his time as his hostage	Lahko bi užival v svojem času kot njegov talec
I never stopped loving you	Nikoli te nisem nehal ljubiti
I won't be long, maybe a day or two	Ne bom dolgo odšel, morda dan ali dva
I start practicing the spell for the fourth time	Urok začnem izvajati četrtič
Personally, I strongly support the right to contraception	Osebno močno podpiram pravice do kontracepcije
I offered them boxes	Ponudil sem jim škatle
I put it somewhere and forgot	Nekam sem ga dal in pozabil
I was in shock once	Enkrat sem bil v šoku
I can appreciate that	To lahko cenim
I want them to shoot the sky to the ground	Želim, da ustrelijo nebo do tal
A color guard watches over the wreckage	Barvni stražar bdi nad razbitino
It was the largest ship at the time	Bila je največja ladja v tistem času
I looked at the girl through the open window	Deklico sem pogledal skozi odprto okno
I have a dream to provide for my household	Imam sanje, da bi preskrbel svoje gospodinjstvo
I hope you will work with me on this	Upam, da boste pri tem sodelovali z mano
I was scared, simply put	Bila sem prestrašena, preprosto povedano
From here, I will resolve this situation	Od tu naprej bom reševal to situacijo
I want the ship there in about five days	Želim, da je ladja tam čez približno pet dni
I didn’t realize we had to live off the land	Nisem se zavedal, da moramo živeti od zemlje
I wanted a dog instead	Namesto tega sem hotela psa
I feel fragile and naked, maybe he can smell me	Počutim se krhko in golo, morda me lahko zavoha
I can't be with you	Ne morem biti s tabo
He never wanted to steal	Nikoli ni hotel ukrasti
I know you're scared	Vem, da te je strah
I got a hug along with a warm thank you	Dobil sem objem skupaj s toplo zahvalo
I went along with the conversation	Šla sem skupaj s pogovorom
I can take an hour at six	Lahko si vzamem uro ob šestih
I fear for my life and for my friends	Bojim se za svoje življenje in za svoje prijatelje
Some were missing limbs or were tied with wire	Nekaterim so manjkali udi ali pa so bili vezani z žico
I looked down to avoid eye contact	Pogledala sem navzdol, da bi se izognila očesnemu stiku
I really hope you succeed	Resnično upam, da vam bo uspelo
I know it sounds weird	Vem, da se sliši čudno
I'll bring you in on time	Pripeljal te bom pravočasno
You should bring a box	Moral bi prinesti škatlo
I'm going to have to steal it	Moral ga bom ukrasti
You could probably say they work pretty well	Verjetno bi lahko rekli, da delujejo precej dobro
I swear it was half the fun at the event	Prisežem, da je bilo na dogodku pol zabave
I thought my life was over	Mislil sem, da je mojega življenja konec
Some historians have a similar view	Nekateri zgodovinarji imajo podobno stališče
I looked in the mirror and saw my reflection	Pogledala sem v ogledalo in videla svoj odsev
I want you to go in front of me	Želim, da greš pred mano
I just pulled it back into the ponytail	Pravkar sem ga potegnil nazaj v konjski rep
I want to make a war movie	Želim posneti vojni film
I think that’s what it means to do the job	Mislim, da je to tisto, kar pomeni opravljanje dela
I slowly turned and faced him	Počasi sem se obrnila in se soočila z njim
I taught him to take on more responsibility	Učil sem ga, da prevzame večjo odgovornost
I remember how she pressed her lips to mine before	Spomnim se, kako je prej pritisnila svoje ustnice na moje
I sent the results and waited	Poslal sem rezultate in čakal
Shock flew through me	Skozi me je preletel šok
A woman called us last week	Prejšnji teden nas je poklicala ženska
I used to work in a car	Prej sem delal na avtu
I didn’t understand what studying music here means to you	Nisem razumel, kaj študij glasbe tukaj pomeni za vas
I feel hunger eating me alive	Čutim, kako me lakota živa žre
This was followed by a woman's scream	Temu je sledil ženski krik
I have both hands on the steering wheel and follow the instructions	Imam obe roki na volanu in sledim navodilom
Sad place, you will agree	Žalostno mesto, se boste strinjali
I like the contradiction	Všeč mi je protislovje
Let them do it the next day	Naj to storijo drugi dan
Moderate damage to the fruit crop was also reported	Poročali so tudi o zmernih poškodbah pridelka na sadju
I nodded and followed him toward the door	Prikimala sem in mu sledila proti vratom
In the end, I played a word game and pretended	Na koncu sem se igral besedno igro in se pretvarjal
Video uploaded seconds later	Čez nekaj sekund se je naložil videoposnetek
I could feel how exhausted she was	Čutila sem, kako izčrpana je bila
I think it's time to move on	Mislim, da je čas za nadaljevanje
I just see a different light, that’s all	Samo vidim drugačno luč, to je vse
Sometimes I get so confused	Včasih se tako zmešam
Maybe I should go into the club business	Mogoče bi šel v klubski posel
I stepped back to look	Umaknil sem se, da bi pogledal
Her system required a lot of staff	Njen sistem je zahteval veliko osebja
I felt mostly fine	Počutil sem se večinoma v redu
I will have the evidence here	Tu bom razpolagal z dokazi
I reached for my sword	Segel sem po meč
All the prisoners pleaded guilty	Vsi zaporniki so krivde priznali
The throat patch parted	Obliž grla se je ločil
I put it on and immediately felt the warmth	Oblekla sem si jo in takoj začutila toploto
I can help you solve this puzzle	Lahko vam pomagam rešiti to uganko
I didn't believe it anymore	Nisem več verjel
The characters were important	Pomembni so bili liki
A real treat of the show	Prava poslastica oddaje
I took everything	Vse sem vzel
I see this as taking personal responsibility	Na to gledam kot na prevzemanje osebne odgovornosti
I didn't know where he lived	Nisem vedel, kje živi
I have to go back to school next year	Naslednje leto moram nazaj v šolo
I have personal experience	Imam osebne izkušnje
They can also be used immediately after an abortion	Uporabljajo se lahko tudi takoj po splavu
A strong cup of coffee would help	Močna skodelica kave bi pomagala
I'm leaving tonight	nocoj odhajam
I need to announce very important news	Sporočiti moram zelo pomembno novico
I nodded and was still looking for more to buy	Prikimala sem in še vedno iščem več za nakup
I think about my choice for several days	Več dni razmišljam o svoji izbiri
I hope to see your answer soon,	Upam, da bom kmalu videl vaš odgovor,
I think the probability is very good	Mislim, da je verjetnost zelo dobra
I am seven months pregnant	Noseča sem sedem mesecev
I needed some distance between us	Potreboval sem nekaj razdalje med nama
I almost didn’t go to work this morning	Danes zjutraj skoraj nisem šel v službo
I had my personal problems back then	Takrat sem imel svoje osebne težave
I would really be happy with both decisions	Res bi bil vesel obeh odločitev
I have to speak very openly	Moram govoriti zelo odkrito
I would give her peace	Dal bi ji svet
I thought about the possible consequences	Razmišljal sem o možnih posledicah
I relax in the freedom of my hatred	Sprostim se v svobodi svojega sovraštva
I think you need to tilt your hat	Mislim, da moraš nagniti klobuk
I will show it in my stream later	Pozneje ga bom pokazal v svojem toku
I wasn’t talking to myself, there was someone else there	Nisem se pogovarjal sam s sabo, tam je bil nekdo drug
I needed something to hire me	Potreboval sem nekaj, da bi me zaposlil
I sank between her legs to taste	Spustil sem se med njene noge, da bi okusil
I eat three times a day	Jem trikrat na dan
I feel a little weird when I think about it	Malo se čudno počutim, ko razmišljam o tem
I took our order back	Naše naročilo sem vzel nazaj
I know we can achieve initial success	Vem, da lahko dosežemo začetni uspeh
Maybe I would have believed in the world without any problems then	Morda bi takrat verjel v svet brez težav
Great table for the whole family!	Odlična miza za vso družino!
I can dress up or down	Lahko se oblečem gor ali dol
I didn't want to be gay	Nisem hotel biti gej
I write a shopping list for the grocery store	Napišem nakupovalni seznam za trgovino z živili
I woke up here a few hours ago	Tukaj sem se pred nekaj urami zbudil
I thought cruelty was reserved for those who deserved it	Mislil sem, da je krutost rezervirana za tiste, ki si jo zaslužijo
However, many people are not satisfied with this	Vendar marsikdo s tem ni zadovoljen
I really need to learn the language	Res se moram naučiti jezika
I haven't seen any yet	Nisem še videl nobenega
I didn’t want to talk about what just happened	Nisem hotel govoriti o tem, kar se je pravkar zgodilo
I didn’t ask for that to happen	Nisem zahteval, da se to zgodi
The ships met the construction requirement quite well	Ladje so dokaj dobro izpolnjevale konstrukcijsko zahtevo
The charges were dismissed without trial	Obtožbe so bile zavrnjene brez sojenja
I could practically see	Praktično sem lahko videl
I love it when he kisses me on the neck	Všeč mi je, ko me poljubi na vrat
She was upset after the event	Po dogodku je bila razburjena
A nervous smile took over her face	Na obrazu ji je prevzel živčen nasmeh
A way to help her understand	Način, kako ji pomagati razumeti
I wondered what it would be like to drive it	Spraševal sem se, kako bi ga bilo voziti
The structure of the campus grew with the population	Struktura kampusa je rasla s prebivalstvom
I can not believe	Ne morem verjeti
I laid my head around the front door	Položil sem glavo okoli vhodnih vrat
I mean, we have to master them	Mislim, obvladovati jih moramo
I brought them all with me	Vse sem jih prinesel s seboj
I discovered it once	Enkrat sem ga odkril
I hated his power over me	Sovražila sem njegovo moč nad mano
I turned and he pulled me close to him	Obrnila sem se in pritegnil me je k sebi
I hesitated for a moment	Za trenutek sem okleval
I think you will find it perfect	Mislim, da se ti bo zdelo popolno
I can't go back down there	Ne morem nazaj tja dol
I felt no pain, no hunger	Nisem čutil bolečine, niti lakote
Three days later, the ship was stopped again	Tri dni pozneje je bila ladja ponovno ustavljena
I felt both ashamed and offended	Počutila sem se tako osramočeno kot užaljeno
I was hoping she saw the key	Upal sem, da je videla ključ
I left the room with the commander	Zapustil sem sobo s poveljnikom
I pressed the trigger again	Ponovno sem pritisnil na sprožilec
I just discovered it myself	Pravkar sem ga odkril sam
I made a special tool for the job	Za delo sem naredil posebno orodje
I want to be stronger	Želim biti močnejši
The last few weeks have been hard for me	V zadnjih nekaj tednih mi je bilo težko
I insisted they were simple	Vztrajal sem, da so preprosti
I sent home a picture from the graduation ceremony	Domov sem poslala sliko s podelitve diplom
I was raised as a lady	Vzgojena sem bila kot dama
I read a seven-part book of seven series	Prebral sem sedemkratno knjigo sedmih serij
I never saw the owner all week	Ves teden nisem nikoli videl lastnika
I've never been in love with you	Nikoli nisem bil zaljubljen vate
I was glad he was with us	Vesela sem bila, da je bil z nami
I smiled and stood up	Nasmehnila sem se in vstala
Looking at him made me sick of guilt	Ob pogledu nanj mi je postalo slabo od krivde
I suggest you go rest	Predlagam, da greste počivat
I probably need him there now more than ever	Zdaj ga verjetno potrebujem tam bolj kot kdajkoli prej
I believe the downpour has already begun	Verjamem, da se je naliv že začel
I never went armed except for a hunting knife	Nikoli nisem šel oborožen, razen lovskega noža
A republic was established	Ustanovljena je bila republika
Now I want to go home, please	Zdaj želim iti domov, prosim
I see why they need him	Vidim, zakaj ga potrebujejo
I can identify with computers	Lahko se poistovetim z računalniki
I have experienced many amazing changes	Doživel sem veliko neverjetnih sprememb
I hope we have something else besides fruit	Upam, da imamo poleg sadja še kaj drugega
I really like this one	Ta mi je res všeč
I received a call from him a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem prejel klic od njega
I was stupid to come here	Bil sem neumen, da sem prišel sem
The bathroom door was open against the wall	Ob steni so bila odprta vrata kopalnice
I secretly longed for it	Na skrivaj sem hrepenela po tem
I turned and spoke to the window	Obrnil sem se in spregovoril v okno
The mistake never seemed to go away	Zdelo se je, da napaka nikoli ne izgine
I hit you and give you a cat	Udarim te in ti dam mačko
I still didn’t really like it	Še vedno mi ni bilo zelo všeč
The tablets had little effect	Tablete so imele majhen učinek
I would miss my clients too	Tudi jaz bi pogrešal svoje stranke
I know those we love never really die	Vem, da tisti, ki jih imamo radi, nikoli zares ne umrejo
I need a chance to repay her	Potrebujem priložnost, da se ji oddolžim
I reached for her body and knelt beside her	Dosegel sem njeno telo in pokleknil poleg nje
I often sit outside and watch them	Pogosto se usedem zunaj in jih opazujem
I love it when you yell at me	Všeč mi je, ko kričiš name
I can light my candle and think about it	Lahko prižgem svojo svečo in pomislim nanj
I wasn’t honest with myself either	Tudi sama do sebe nisem bila iskrena
I looked down and saw that she had opened her eyes	Pogledal sem dol in videl, da je odprla oči
I bet you forgot about the old land	Stavim, da ste pozabili na staro deželo
I'm in the gun business	Sem v poslu z orožjem
I found that he lost the flexibility of his appearance	Ugotovil sem, da je izgubil prožnost svojega videza
I have to turn it on	Moram ga vklopiti
I love this daily business	Všeč mi je ta dnevni posel
I later returned to his hut	Kasneje sem se vrnil v njegovo kočo
I love being around you	Rad sem v tvoji bližini
A deep laugh from behind forces me to purse my lips	Globok smeh od zadaj me prisili, da stisnem ustnice
I knew that when I only met him once	To sem vedel, ko sem ga le enkrat srečal
I knew it was probably nothing	Vedel sem, da verjetno ni nič
I called her again	Ponovno sem jo poklical
I should light it there	Tam bi moral prižgati
A second later it rings and everyone gets up	Sekundo pozneje zazvoni in vsi vstanejo
I have to admit ignorance about it	Moram priznati nevednost o tem
I want to live a normal life	Želim živeti normalno življenje
I can't look into his eyes	Ne morem pogledati v svoje oči
I saw that I was reflected in you	Videl sem, da se odražam v tebi
I didn’t want to go, but they forced me to	Nisem hotel iti, a so me prisilili
I know when people whisper behind my back	Vem, ko mi ljudje šepetajo za hrbtom
I tried not to laugh	Poskušal sem se ne smejati
I should be more careful now	Zdaj bi moral biti bolj previden
I hold it well	Dobro ga držim
I end up standing there for a long time	Na koncu tam stojim dolgo časa
I thanked the elder for the hospitality and headed towards the city	Zahvalil sem se starejšemu za gostoljubje in se odpravil proti mestu
I prayed for leadership	Molil sem za vodstvo
I was almost vertical	Bil sem skoraj navpičen
I had to talk to my father	Moral sem govoriti z očetom
I didn't get an answer	Nisem dobil odgovora
The list truck was filling up	Polnil se je tovornjak s seznamom
I climbed over the back door	Splezal sem čez zadnja vrata
Most of them played drums	Večina jih je igrala bobne
I am not surprised by your words	Nisem presenečen nad vašimi besedami
I will never break	Nikoli se ne bom zlomil
I heard it in his voice	Slišala sem to v njegovem glasu
I wasn’t interested in arguing with him	Nisem se zanimal, da bi se prepiral z njim
I have a lot of work	Imam veliko dela
I solved terrible problems for a slightly weaker woman	Nekaj ​​šibkejši ženski sem rešil strašne težave
I took a closer look at the photo	Pozorneje sem pregledal fotografijo
I tilted my weight to the left, but nothing happened	Nagnil sem svojo težo v levo, vendar se ni zgodilo nič
I took them together again	Spet sem jih vzel skupaj
They even told me to give it up	Rekli so mi celo, naj se ji odrečem
I have to let them calm down a bit first	Najprej jih moram pustiti, da se malo umirijo
I decided not to bring weapons	Odločil sem se, da ne bom prinesel orožja
I didn't see any sign	Nisem videl nobenega znaka
I remember you thought they were really too tight	Spomnim se, da si mislil, da so res pretesni
I missed all these things	Pogrešala sem vse te stvari
Rape will make the film infamous	Zaradi posilstva bo film postal razvpit
I bet you never dreamed it was so realistic	Stavim, da se vam ni sanjalo, da je to tako realistično
I see the hope you are desperately clinging to	Vidim upanje, ki se ga obupno oklepaš
A cloud of yellow dust rose in the distance, growing slowly	Daleč se je dvigal oblak rumenega prahu, ki je počasi rasel
The main problem with the building was its size	Glavna težava stavbe je bila njena velikost
I felt the side of my face	Začutila sem stran obraza
I turned on soothing music and felt comfortable	Prižgala sem si pomirjujočo glasbo in se počutila udobno
I loved that you came	Všeč mi je bilo, da ste prišli
I don't like it here anymore	Tu mi ni več všeč
Sudden loss of pressure in the lungs	Nenadna izguba tlaka v pljučih
I wanted to make fun of you	Hotel sem se zafrkavati s tabo
I highly recommend that you and your family go here	Zelo priporočam, da greste vi in ​​vaša družina sem
I was so excited to come	Bil sem tako navdušen, da sem prišel
I drank cake and apple juice	Pila sem torto in jabolčni sok
I know this is a scary place	Vem, da je to strašljivo mesto
I can’t recommend this book enough	Te knjige ne morem dovolj priporočiti
I wasn’t too strict with her	Nisem bil preveč strog do nje
A comparative study of two series of cases	Primerjalna študija dveh serij primerov
I wish the bathroom was bigger	Želim si, da bi bila kopalnica večja
I get three cents a dozen for eggs	Dobim tri cente ducat za jajca
I didn't want that for her	Tega ji nisem želel
I can’t imagine not having it	Ne morem si predstavljati, da ga ne bi bilo
I knew exactly what he meant	Točno sem vedel, kaj je mislil
I just liked it and wanted to share	To mi je bilo preprosto všeč in sem želel deliti
I need your help please	Potrebujem vašo pomoč prosim
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I will be sorry to do that	Žal mi bo, da to storim
M took me to pick a tree	M me je peljal izbrati drevo
I was too close to lose control	Bil sem preblizu, da bi izgubil nadzor
I need to get rid of the pain	Moram se znebiti bolečine
I was wrong to do that	Zmotil sem se, da sem to naredil
I had to sort things out	Moral sem urediti stvari
I used to be known for that	Včasih sem bil znan po tem
I followed a suspicious woman from there to here	Sledil sem sumljivi ženski od tam do sem
I am and have always been your truly devoted servant	Jaz sem in sem bil vedno vaš resnično predan služabnik
I couldn’t hold back my smile	Nisem mogla zadržati svojega nasmeha
I run a nursing train of all experiences	Izvajam negovalni vlak vseh izkušenj
I dreamed about you	Sanjala sem o tebi
I wouldn't argue with him about that	Glede tega se z njim ne bi prepiral
I asked her if she would like to drink water	Vprašala sem jo, če bi rada pila vodo
I hope and I pray this for you too	Upam in to molim tudi zate
I liked the bad guys	Všeč so mi bili slabi fantje
I was expecting more breast meat	Pričakoval sem več prsinega mesa
I know you have to do this	Vem, da moraš to storiti
A soft cloth rubbed against his arm	Mehka krpa se mu je drgnila ob roko
I will do a lot of this	To bom naredil veliko
I push him in the back	Potisnem ga v zadaj
I take his check and he got rid of me	Vzamem njegov ček in on se me je znebil
I always think of the children there	Vedno mislim na tamkajšnje otroke
I grab them and take us out of there	Zgrabim jih in naju odpeljem od tam
Transformation function	Funkcija transformacije
I slowly opened my eyes but found a little extra light	Počasi sem odprl oči, a našel malo dodatne svetlobe
I lose and I don't want to pay	Izgubim in nočem plačati
I was in love with this young man	Bila sem zaljubljena v tega mladeniča
I mean from there	Mislim od tam
I couldn't run away from him again	Spet mu nisem mogel bežati
I was very young at the time	Takrat sem bil zelo mlad
I told him we couldn't eat yet	Rekel sem mu, da še ne moremo jesti
I couldn’t help but demand more	Ne bi mogel ne zahtevati več
A large stain spread around its center	Okoli njegove sredine se je razširil velik madež
I wonder who did it	Sprašujem se, kdo je to storil
More than half of the prisoners did not survive the trip	Več kot polovica zapornikov potovanja ni preživela
I've never seen the inside before	Še nikoli nisem videl notranjosti
I leaned towards the tonal technique	Nagnil sem se k tonskemu tehniku
i don't need anything	ne potrebujem ničesar
I reached the porch and quickly opened the door	Prišel sem do verande in naglo odprl vrata
I don't want to let us get to this point	Nočem dovoliti, da pridemo do te točke
I really liked this girl	Ta punca mi je bila zelo všeč
I came home and you slept soundly	Prišel sem domov in ti si trdno spal
I stopped only on the way home	Ustavila sem se šele na poti domov
I always wore jeans, even in the hot summer months	Vedno sem nosil kavbojke, tudi v vročih poletnih mesecih
I'm having a good time now, here	Zdaj se imam dobro, tukaj
I felt the knife cut her flesh	Čutila sem, kako ji nož reže meso
I think it was worth accepting the trouble	Mislim, da je bilo vredno sprejeti težave
I can tell you things your people forgot	Lahko ti povem stvari, ki so jih tvoji ljudje pozabili
I didn’t have time for many views	Nisem imel časa za veliko ogledov
I can’t imagine how that’s even possible	Ne morem si misliti, kako je to sploh mogoče
I can't go on	Ne morem naprej
God is helping the helpless	Bog je pomoč nemočnim
I will not be treated like that anymore	Ne bom več tako obravnavan
I asked them not to kill me	Prosil sem jih, naj me ne ubijejo
I didn't want to be an enemy anymore	Nisem hotel biti več sovražnik
I myself have witnessed this	Sam sem bil priča temu
But I couldn't pay attention	Nisem pa mogel biti pozoren
I say, sit down, play	Pravim, sedi, igraj se
I straighten up in my seat	Zravnam se na sedežu
I wondered that myself	To sem se tudi sam spraševal
I pretended it wouldn't come	Pretvarjal sem se, da ne bo prišlo
A wonderful family adventure	Čudovita družinska avantura
I myself have never claimed to be that	Sama nisem nikoli trdila, da sem to
I'm going to the bathroom	grem v kopalnico
There was no sign of lead dust	O svinčevem prahu ni bilo sledu
Rest for your mind	Počitek za vaš um
I can’t imagine a world where there is no music	Ne morem si predstavljati sveta, kjer ni glasbe
I so much regret how we left things	Tako zelo obžalujem, kako sva zapustila stvari
I don't remember the exact date anymore	Točnega datuma se ne spomnim več
A beautiful and loving foreign bride is life	Lepa in ljubeča tuja nevesta je življenje
I am not looking for opinions on different systems	Ne iščem mnenj o različnih sistemih
But the test was over	Toda testa je bilo konec
I knew he had thought about this idea before	Vedel sem, da je že prej razmišljal o tej ideji
A happy look that penetrated	Veseli pogled, ki je prodrl
I need to be more professional	Moram biti bolj profesionalen
I didn't mention that	Tega nisem omenil
I have to pray about that	O tem moram moliti
We called an emergency meeting	Sklicali smo nujni sestanek
I was planning on you sitting there for a while	Načrtoval sem, da boš nekaj časa sedel tam
I couldn't turn away from her	Nisem se mogel odvrniti od nje
The cars drive away	Avtomobili se odpeljejo
I need to know if this is true	Moram vedeti, če je to res
I just couldn’t take it anymore	Tega enostavno nisem mogel več prenašati
I think you need something	Mislim, da potrebuješ nekaj
A safe topic to start with	Varna tema za začetek
A day that has some meaning	Dan, ki ima nek pomen
Then I got dressed and went to the kitchen	Nato sem se oblekel in odšel v kuhinjo
Get off the course	Spravi se s tečaja
I didn't make any moves	Nisem naredil nobene poteze
I looked at the gun he was holding	Pogledal sem pištolo, ki jo drži
I want to see him in front of her	Želim ga videti pred njo
I had to put my life on hold	Moral sem dati svoje življenje na čakanje
I wasn’t shopping for another	Za drugega se nisem kupoval
I want to see what else is out there	Želim videti, kaj je še tam zunaj
I have already accepted	sem že sprejel
I didn’t recognize him, but something happened in her	Nisem ga prepoznal, a nekaj se je zgodilo v njej
I told him we were on our way	Povedal sem mu, da sva na poti
I couldn't sleep at all that night	Tisto noč sploh nisem mogel spati
I am very proud of her	Zelo sem ponosen nanjo
I understand what it is worth paying for	Razumem, za kaj je vredno plačati
I followed the recipe exactly	Natančno sem sledila receptu
I thought it was exhaustion	Mislil sem, da je izčrpanost
By the way, I didn't mention your name	Mimogrede, nisem omenil tvojega imena
I was at the lowest rank in the church organization	Bil sem na najnižjem rangu v cerkveni organizaciji
I ran across the road without looking in either direction	Stekel sem čez cesto, ne da bi pogledal v obe smeri
No compromise could be reached	Nobenega kompromisa ni bilo mogoče doseči
After that, their friendship ends	Po tem se njuno prijateljstvo konča
I'm not your parent	Nisem tvoj starš
I will be with you	ob tebi bom
I think we will definitely do that again next year	Mislim, da bomo naslednje leto to zagotovo ponovili
I was born almost one hundred and fifty years ago	Rodil sem se pred skoraj sto petdesetimi leti
I studied all his works	Preučil sem vsa njegova dela
I never forgot them	Nikoli jih nisem pozabil
I tried to copy her strong, rich voice	Poskušal sem kopirati njen močan, bogat glas
I didn’t always want to try that	Tega nisem vedno želel poskusiti
I mean obviously everyone knows he was hurt	Mislim očitno vsi vedo, da je bil poškodovan
I always knew they were there to protect me	Vedno sem vedel, da so tam, da me zaščitijo
Anxiety overwhelmed me	Od tesnobe me je prevzelo
I saw about ten to twelve people at the top	Na vrhu sem videl približno deset do dvanajst ljudi
I fight with people like you every day	Vsak dan se borim z ljudmi, kot si ti
I had enough on the plate	Na krožniku sem imel dovolj
I speak more effectively with pictures	S slikami govorim učinkoviteje
I shout at the trees, at the air, at the grass	Kričim na drevesa, na zrak, travo
I put an insane amount of pressure on myself	Nase sem izvajal noro mero pritiska
I decided to bring the dog with me this time	Odločil sem se, da psa tokrat pripeljem s seboj
I have to write a lot	Moram veliko pisati
I wish you a lot of energy today	Želim vam, da imate danes veliko energije
I saw two there	Tam sem videla dva
I drop his shirt and press on his shoulders	Spustim njegovo majico in pritisnem na njegova ramena
I'll give some more hay	Bom dal še nekaj sena
First, a large amount of noise was generated	Najprej je nastala velika količina hrupa
I found the books reviewed	Ugotovil sem, da so knjige pregledane
I was willing to take this opportunity	Bil sem pripravljen izkoristiti to priložnost
A lock of damp hair clung to her forehead	Na čelo se ji je oprijel pramen vlažnih las
A satisfied smile appeared	Pojavil se je zadovoljen nasmeh
A metal fence hidden behind ancient curtains	Kovinska ograja, skrita za starodavnimi zavesami
I called you for a fucking consultation	Poklical sem te na prekleto posvetovanje
I study other types	Študiram druge vrste
A chair can do a lot of damage	Stol lahko naredi veliko škode
I ate some bread	Pojedel sem nekaj kruha
I've been your fan for years	Leta sem bil tvoj oboževalec
I moved my diary to the bed stand	Svoj dnevnik sem prestavila na posteljno stojalo
A family member had to destroy her	Družinski član jo je moral uničiti
I am completely innocent	sem popolnoma nedolžen
The bonds never reached the cycle	Obveznice nikoli niso dosegle cikla
I will definitely order again, just sooner	Vsekakor bom še enkrat naročila, samo prej
I move into my new residence	Namestim se v svoje novo bivališče
I didn’t remember being so kind	Nisem se spomnil, da bi bil tako prijazen
I wanted to talk to you before that	Želel sem govoriti s tabo pred tem
I let him surround me	Pustila sem mu, da me obkroži
I liked the magazine back then	Takrat mi je bila revija všeč
I had to escape all this death	Moral sem pobegniti od vse te smrti
I know him pretty well	Poznam ga dokaj dobro
I just know what he means	Samo vem, kaj misli
It has also been translated into several languages	Prevedena je bila tudi v več jezikov
I learned the earth only because he persevered	Zemljo sem se naučil samo zato, ker je vztrajal
I didn’t think or feel anything	Nič nisem mislil ali čutil
I just ate lunch twenty minutes ago	Pravkar sem jedel kosilo pred dvajsetimi minutami
I think of yesterday morning	Pomislim na včerajšnje jutro
A great gift for a valued employee	Odlično darilo za cenjenega zaposlenega
You have to understand publishing	Založništvo moraš razumeti
A huge smile covered her entire face	Ogromen nasmeh ji je zajel ves obraz
I stopped in his room	Ustavila sem se v njegovi sobi
I loved having my sister, but sometimes she wasn’t good company	Rada sem imela svojo sestro, a včasih ni bila dobra družba
I recommend that it should have been allowed not from the outside	Priporočam, da je bilo treba dovoliti ne od zunaj
I have two daughters, two and four	Imam dve hčerki, dve in štiri
I felt a sharp pain in my arm	Začutila sem močno bolečino v roki
I will make the success of my life	Naredil bom uspeh svojega življenja
There was nothing else	Nič drugega ni bilo
Clear head, that was all he needed	Bistra glava, to je bilo vse, kar je potreboval
Maybe he was asleep	Mogoče je spal
I was hoping you would help me today	Upal sem, da mi boste danes pomagali
I will probably buy another color for a friend too	Verjetno bom tudi za prijateljico kupila drugo barvo
I think everyone knows the truth	Mislim, da vsi vedo resnico
I know you will never want my company again	Vem, da nikoli več ne boš želel moje družbe
I've worn two before	Dva sem jih že nosila
A statue of this nature	Kip takšne narave
I had to sit there and wait	Moral sem sedeti tam in čakati
Better menu, new chef	Boljši jedilnik, nov kuhar
Fantastic opportunity for wonderful construction	Fantastična priložnost za čudovito gradnjo
Even saving the world sometimes gets boring	Tudi reševanje sveta včasih postane dolgočasno
I think that's all the confirmation we need	Mislim, da je to vsa potrditev, ki jo potrebujemo
I knocked on the screen door	Potrkal sem na zaslonska vrata
I have never been so upset in my life	Nikoli v življenju nisem bil tako razburjen
In the last game of the series	V zadnji tekmi serije
Sometimes I run into my mouth	Včasih pobegnem v usta
I just had to find these things	Samo te stvari sem moral najti
I was your mud fence	Bil sem tvoja blatna ograja
I put them there for a reason	Tam sem jih postavil z razlogom
I can say he doesn't want to rock the boat	Lahko rečem, da noče zibati čolna
I can't deal with that now	Zdaj se ne morem spopasti s tem
I can't blame her if she is	Ne morem ji zameriti, če je
I stood there frozen in time	Tam sem stal kot zamrznjen v času
I have nothing like that	nimam nič takega
A pair of boots goes for ten rounds	Par škornjev gre za deset nabojev
I don't want him to live alone anymore	Nočem več, da živi sam
I'm probably missing something	Verjetno mi nekaj manjka
I asked for strength for several days	Več dni sem prosila moči
I took the medical profession to serve everyone	Vzel sem zdravniški poklic, da bi služil vsem
A cave that no living man knew about	Jama, za katero ni vedel noben živ človek
Of course, I didn't blame them	Seveda jim nisem zameril
I hope this works out	Upam, da se bo to izšlo
I have gotten a lot better since then	Od takrat mi je postalo veliko bolje
I can advise your family, work or social group	Lahko svetujem vaši družini, službi ali socialni skupini
I let go without moving	Pustil sem, ne da bi se premaknil
I opened my mouth, but there was no sound	Odprla sem usta, a ni bilo nobenega zvoka
I was too far away to see what it was	Bil sem predaleč, da bi videl, kaj je
I should never have accepted this work	Nikoli ne bi smel sprejeti tega dela
Development began soon after	Razvoj se je začel kmalu zatem
I'll get your treasures for you	Dobil bom tvoje zaklade zate
The young boy stood and watched him	Mlad fant je stal in ga gledal
The need to feel real	Potreba, da se počuti resnično
I can't call my parents	Ne morem poklicati svojih staršev
I wouldn't muster the courage	Ne bi zbral poguma
I watched her for a few seconds	Gledal sem jo nekaj sekund
I think he managed to collect	Mislim, da mu je uspelo zbrati
I knew this was going to happen over time	Vedel sem, da se bo to sčasoma pojavilo
I swore I wouldn't think of him anymore	Prisegel sem, da ne bom več mislil nanj
I stopped anyway	Vseeno sem se ustavil
I stepped over and looked out our window	Stopil sem in pogledal skozi naše okno
I think that's why you feel so weird	Mislim, da se zato počutiš tako čudno
I just need a few moments to gather my thoughts	Potrebujem le nekaj trenutkov, da zberem svoje misli
At least I've always been a girl	Vsaj vedno sem bila dekle
A relationship with him would never work	Odnos z njim nikoli ne bi uspel
I acted without thinking	Brez razmišljanja sem ravnal
I can’t create the light it takes to kill them	Ne morem ustvariti svetlobe, ki je potrebna, da jih ubijem
I can’t understand why everyone wants to go up	Ne morem razumeti, zakaj vsi želijo iti gor
I really appreciate what you did for me	Resnično cenim, kar ste naredili zame
I had a terrible dream	Imel sem grozne sanje
I even talked to her a few times	Nekajkrat sem se celo pogovarjal z njo
I also needed someone to help clean the house	Potreboval sem tudi nekoga, ki bi pomagal pri čiščenju hiše
I can almost hear the fabric tearing	Skoraj slišim trganje tkanine
I rested my hand on his face	Roko sem naslonila na njegovo lice
I think it's a race	Mislim, da gre za dirko
I hope the people there are kind	Upam, da so ljudje tam prijazni
A figure entered the room quietly	V sobo je tiho stopila neka figura
I apologized and went upstairs	Opravičila sem se in šla gor
And the girls even spit a few sticks at it	In dekleta celo pljunejo nekaj palic na to
I thought something must be missing	Mislil sem, da mora nekaj manjkati
You look like an attractive guy to me	Se mi zdiš privlačen fant
I would keep going, even if it killed me	Še naprej bi nadaljeval, tudi če bi me to ubilo
I write novels for young adults	Pišem romane za mlade odrasle
I inhaled her essence	Vdihnil sem njeno bistvo
I will be able to travel freely	Svobodno bom lahko potoval
I have to apologize for the pictures first	Najprej se moram opravičiti za slike
I wish she would come	Želim si, da bi prišla
So please join us	Zato vas prosim, da se nam pridružite
Choice without choice	Izbira brez izbire
The airport is equipped with an instrument landing system	Letališče je opremljeno s sistemom za instrumentalno pristajanje
I stopped and watched the man	Ustavila sem se in opazovala moškega
I saw you were looking for her	Videla sem, da jo iščeš
Other structural damage was caused by shock	Druge strukturne poškodbe so nastale zaradi šoka
I forgot he was here	Pozabil sem na to, da je tukaj
I didn't even touch her until one night	Do neke noči se je nisem niti dotaknil
I think there is a thin line between being different and being weird	Mislim, da je tanka meja med drugačnim in čudnim
I draw inspiration from adventure	Navdih črpam iz avanture
I knew the name of the tool and die shop	Vedel sem ime trgovine z orodjem in matricami
I can't believe he just ran away	Ne morem verjeti, da je kar tako pobegnil
I would keep my thoughts appropriate	Svoje misli bi ohranil primerno
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Trajanje je bilo enajst minut in trideset sekund
I found some pictures	Našel sem nekaj slik
I don't think he could convince her to lie	Mislim, da je ni mogel prepričati, da laže
I threw the knife in the box	Nož sem vrgel v polje
I really want to see him	Resnično ga želim videti
I drank to the end, then a little more	Popil sem do konca, potem pa še malo
I liked the taste of it in my mouth	Všeč mi je bil njegov okus v mojih ustih
The guest could fall down your stairs	Gost bi lahko padel po vaših stopnicah
I plan to take an armchair with me	S seboj nameravam vzeti fotelj
I look at her quickly	Hitro jo pogledam
I think he will come back strong next year	Mislim, da se bo naslednje leto vrnil močan
I have to ask him something, that's all	Nekaj ​​ga moram vprašati, to je vse
I give you an order	dajem ti ukaz
Each design is unique to a particular character	Vsak dizajn je edinstven za določen značaj
I came straight to you	Prišel sem naravnost k tebi
I was just about to email it to her	Pravkar sem ji ga nameraval poslati po e-pošti
Navy representative	Predstavnik mornarice
I like your relationship on the good and bad days	Všeč mi je tvoj odnos v dobrih in slabih dneh
Feeling curious is a healthy thing	Občutek radovednosti je zdrava stvar
I had no intention of leaving him now	Zdaj ga nisem nameraval zapustiti
I have a wonderful notice today	Danes imam čudovito obvestilo
We are all involved in this evolution	Vsi sodelujemo v tej evoluciji
I never saw him coming	Nikoli nisem videl, da prihaja
I stayed up late and drank instead of getting ready for school	Pozno sem ostal pokon in pil, namesto da bi se pripravljal na šolo
A sense of determination	Občutek odločnosti
I pointed to the only green bottle	Pokazal sem na edino zeleno steklenico
I have to go see him	Moram ga iti pogledat
The entire sequence was completed in three weeks	Celotno zaporedje je bilo končano v treh tednih
You should be careful, someone was there	Moral bi biti previden, nekdo je bil tam
I didn’t even hear him approach us	Sploh nisem slišal, da bi se nam približal
I know where you're doing this	Vem, kje to počneš
I didn’t know what happened to her	Nisem vedel, kaj se ji je zgodilo
You shouldn't call our landline	Ne bi smel poklicati našega stacionarnega telefona
Heavy weight pressed on him	Velika teža ga je tlačila
I really wanted something to believe in	Res sem želel nekaj, v kar bi verjel
However, I took another credit card	Vendar sem vzel drugo kreditno kartico
Next door is a private room for the priest	Zraven je zasebna soba za duhovnika
I always act like you're a father there	Vedno se obnašam, kot da si tam oče
I know a lot of people who wouldn’t do that	Poznam veliko ljudi, ki tega ne bi storili
Some remember it was there	Nekateri se spomnimo, da je bilo tam
I can't hide from them	Ne morem se skriti pred njimi
As we walked, I hung on to him	Ko sva hodila, sem se obesila nanj
I led a worldly life	Vodil sem posvetno življenje
I just got a bonus at work	Pravkar sem dobil bonus v službi
I didn't want to go down	Nisem hotel dol
I wished it would last them longer	Želel sem si, da bi jim trajalo dlje
Some editions of the game provide for such use	Nekatere izdaje igre predvidevajo takšno uporabo
I remembered how it was	Spomnil sem se, kako je bilo
Over time, they develop a close relationship	Sčasoma razvijejo tesen odnos
I couldn't find a way to start	Nisem našel načina za začetek
I really need sleep	Res potrebujem spanec
I didn’t notice if this helped me with my anxiety	Nisem opazil, če mi je to pomagalo pri moji tesnobi
I hit him in the face very hard	Zelo močno ga udarim v obraz
They also used them for charter	Uporabili so jih tudi za čarter
I didn’t even think about my next step	Sploh nisem razmišljal o svojem naslednjem koraku
I didn’t want our relationship to remain so vague	Nisem želel, da bi najin odnos ostal tako nejasen
I hate moving	Sovražim selitev
Students are free to leave classes as they wish	Študentje lahko prosto zapustijo pouk, kot želijo
I was told that art is therapy	Rekli so mi, da je umetnost terapija
I smelled it from four feet away	Vohal sem ga s štirih metrov
I also know what happened to you	Vem tudi kaj se ti je zgodilo
None of these plans were realized	Noben od teh načrtov ni bil uresničen
I couldn’t begin to think that way	Nisem mogel začeti razmišljati tako
I thought, maybe if we take a break	Pomislil sem, morda če si vzameva odmor
I knew you would all understand	Vedel sem, da se boste vsi razumeli
I loved the way our lips locked together	Všeč mi je bilo, kako so se najine ustnice zaklenile skupaj
I never understand that again	Tega nikoli več ne razumem
I will try to make one	Poskušal bom narediti eno
I swallowed them whole and without water	Pogoltnil sem jih cele in brez vode
I decided that now was the time to say something sweet	Odločil sem se, da je zdaj čas, da povem nekaj sladkega
I want each of our operations to take place separately	Želim, da vsaka naša operacija poteka ločeno
I like the conservative way	Všeč mi je konzervativni način
I was fully clothed, I couldn’t enjoy the atmosphere	Bil sem popolnoma oblečen, nisem mogel uživati ​​v vzdušju
I understand you need to talk to each other about this	Razumem, da se morate o tem pogovoriti med seboj
I tried to look outside	Poskušal sem pogledati zunaj
I asked when you could get your documents	Vprašal sem, kdaj lahko dobiš svoje dokumente
I know you have them in the archives	Vem, da jih imaš v arhivu
I can no longer deal with this crowd	Ne morem se več ukvarjati s to množico
It's been months	Mineva več mesecev
I wonder where she disappeared to	Sprašujem se, kam je izginila
These lines have three or four tracks	Te proge imajo tri ali štiri tire
I leaned closer, examined him	Nagnil sem se bližje, ga pregledal
A smile spread across her face, a beautiful smile	Nasmeh se ji razlezel po obrazu, lep nasmeh
I did not expect anything unusual	Nič nenavadnega nisem pričakoval
I wanted to stand up for myself	Hotela sem se postaviti zase
I have learned a lot personally	Osebno sem se veliko naučil
I won't be able to fit	Ne bom se mogel prilegati
The company did not continue to develop another helicopter	Podjetje ni nadaljevalo z razvojem drugega helikopterja
I was scared to death	Bil sem na smrt prestrašen
Occasionally I like a little resistance	Občasno imam rad majhen upor
His tongue is colorful	Njegov jezik je barvit
But I really wasn’t paying attention	Res pa nisem bil pozoren
I will never change that	Tega ne bom nikoli spremenil
I think it was time to leave	Mislim, da je bil čas za odhod
It was later published in one volume	Kasneje je bil objavljen v enem zvezku
I believe she wrote the book	Verjamem, da je napisala knjigo
I couldn't get over your departure	Nisem mogel preboleti tvojega odhoda
I felt my heart begin to beat	Čutil sem, da mi je srce začelo bivati
I had to have it in my life	Moral sem ga imeti v življenju
I loved wearing them	Rada sem jih oblačila
You should set him free	Moral bi ga osvoboditi
The entire trial lasted less than eight hours	Celotno sojenje je trajalo manj kot osem ur
I wanted him to keep going	Želel sem, da nadaljuje
Sometime after the 1990s, I lose count	Nekje po devetdesetem izgubim štetje
I finally heard someone cough	Končno sem slišal nekoga odkašljati
His mother also played college basketball	Njegova mati je igrala tudi univerzitetno košarko
I have my mind	Imam svoj um
A wise man is thoughtful in his speeches and actions	Moder človek je premišljen v svojih govorih in dejanjih
I will never stop loving you	Nikoli te ne bom nehal ljubiti
The children helped him with some ideas	Otroci so mu pomagali pri nekaterih idejah
I would ask you to talk to them	Prosil bi, da se pogovorite z njimi
A cry escaped her lips	Z ustnic ji je ušel jok
I met some wonderful people	Spoznal sem nekaj čudovitih ljudi
I hope it will work in our favor	Upam, da bo delovalo v našo korist
I always have to drink first	Vedno moram najprej piti
I just need your cake	Potrebujem samo vaše pecivo
I went back to the office that night	Tisti večer sem se vrnil v pisarno
I didn't want to go	Nisem hotel iti
I was very angry because no one would help me	Bila sem zelo jezna, ker mi nihče ne bi pomagal
I know this shit and so do they	Poznam to sranje in tudi oni
I didn't have to add to that	Temu mi ni bilo treba dodati
Open five times	Odprto petkrat
I still have dreams of the moment	Še vedno imam sanje o trenutku
I knew how it worked	Vedel sem, kako to deluje
I expect them to come back	Pričakujem, da se bodo vrnili
I want to meet your mother and brothers	Želim spoznati tvojo mamo in brate
I touched it to check	Dotaknil sem se ga, da preverim
I told him to text me when he was out	Rekel sem mu, naj mi pošlje sporočilo, ko bo zunaj
I remember every moment	Spomnim se vsakega trenutka
I didn't feel that way anymore	Nisem se več tako počutil
I had no words for him	Nisem imela besed zanj
I could feel the suspicion coming out of him	Čutila sem, da iz njega odhaja sum
I warned her to cross the border	Opozoril sem jo, naj prestopi mejo
I was in a car	Bil sem v nekem avtomobilu
The couple had three sons together	Par je imel skupaj tri sinove
I lost an hour somewhere	Nekje sem izgubil uro
I didn’t understand how he thought this was the solution	Nisem razumel, kako je mislil, da je to rešitev
I didn't even have to be hoarse	Niti mi ni bilo treba hripav
I don't think that's true	Mislim, da to ni res
I tried to keep this under control	Trudil sem se, da sem to obdržal pod nadzorom
I immediately took note	Takoj sem vzela opombo
A smart approach, as new dishes require time and effort	Pameten pristop, saj nove jedi zahtevajo čas in trud
I knew it would be hard for him	Vedel sem, da mu bo težko
I thought a direct question required a direct answer	Mislil sem, da neposredno vprašanje zahteva neposreden odgovor
I followed with a woman in my arms	Sledil sem z žensko v naročju
I can’t get deeper than that	Ne morem priti globlje od tega
I keep forgetting some detail	Vedno znova pozabim na kakšno podrobnost
I will not tell you a lie	Ne bom vam povedal neresnice
I should let you leave us	Moral bi ti dovoliti, da nas zapustiš
I decided to go down to the gym	Odločil sem se, da grem dol na vadbo
I work to live, I don’t live to work	Delam, da živim, ne živim, da delam
I took a closer look at the weapon	Pobližje sem preučil orožje
I definitely threw too many balls up	Vsekakor sem vrgel preveč žogic gor
I wasn’t sure if they felt the same	Nisem bila prepričana, ali so čutili enako
I turned to the broken window	Obrnil sem se proti razbitemu oknu
I know what that silence means	Vem, kaj pomeni ta tišina
The request will be included for you	Zahteva bo vključena za vas
One day I wanted to have a family, a husband	Nekega dne sem hotela imeti družino, moža
I threw them in boiling water	Vrgla sem jih v vrelo vodo
I could show you my beautiful country	Lahko bi ti pokazal svojo lepo deželo
I was very sad about that	Zaradi tega sem bil zelo žalosten
I also remember their kindness and love	Spomnim se tudi njihove prijaznosti in ljubezni
I pulled the door open and tried to get up	Potegnila sem vrata in se poskušala dvigniti pokonci
A strange expression crossed his face	Čuden izraz mu je preletel obraz
I took a copy of the job description with me	S seboj sem vzel kopijo opisa delovnega mesta
I got up and pulled him to me	Vstala sem in ga potegnila k sebi
A leader can make a mistake after all	Vodja lahko kljub vsemu naredi napako
I remember the pain in my shoulder	Spomnim se bolečine v rami
I decided to reveal part of my secret	Odločil sem se, da razkrijem del svoje skrivnosti
I had nothing but a good singer	Nisem imel za nič drugega kot dobrega pevca
I was helpless in front of her hands and mouth	Bil sem nemočen pred njenimi rokami in usti
I really didn't expect a kiss	Poljuba res nisem pričakovala
I lay perfectly still with my eyes closed	Ležala sem popolnoma mirno z zaprtimi očmi
I couldn't look her in the eye right away	Nisem je mogla takoj pogledati v oči
Slowly, but several times, my mind was spinning	Počasi, a večkrat se mi je vrtela misel
I read to them again	Ponovno sem jim prebral
I bit my tongue to hide my selfish response	Ugriznil sem se v jezik, da bi svoj sebičen odgovor skril
You should know I don't trust him	Moral bi vedeti, da mu ne zaupam
I expected to find more people living in that direction	Pričakoval sem, da bom našel več ljudi, ki živijo v tej smeri
I knew the show was over for me	Vedel sem, da je oddaje zame konec
I was not worthy of such an award	Takšne nagrade nisem bil vreden
I felt guilty for denying this to the horses as well	Počutil sem se krivega, da sem to zatajil tudi konjem
I miss the potential of this love	Pogrešam potencial te ljubezni
I know this is no excuse to tear down a wall	Vem, da to ni opravičilo za podiranje zidu
Embarrassed, I quickly rise to a sitting position	V zadregi se hitro dvignem v sedeči položaj
I slept during the day, went to school at night	Podnevi sem spal, ponoči hodil v šolo
I think that's the best	Mislim, da je to najboljše
I feel myself getting stronger under his touch	Čutim, da postajam močnejša pod njegovim dotikom
I saw myself in the war	Videl sem se v vojni
I can hardly believe he will admit it so soon	Komaj verjamem, da bo tako kmalu priznal
I haven't heard you laugh like that in years	Že leta te nisem slišal tako smejati
I already had an encounter with wildlife	Imel sem že srečanje z divjimi živalmi
I call this the perfect solution	Temu pravim popolna rešitev
Very beautiful girl	Zelo lepo dekle
I will catch you and wipe away your tears	Prijel te bom in ti obrisal solze
I had to run from something	Moral sem bežati pred nečim
I was just so happy and calm when I was there	Bila sem preprosto tako srečna in mirna, ko sem bila tam
I know she'll want to see you	Vem, da te bo želela videti
I didn’t have any known family now	Zdaj nisem imel nobene znane družine
I couldn’t ask for anything more	Nisem mogel zahtevati ničesar več
Smart man, your father	Pameten človek, tvoj oče
I felt my lungs were small	Čutil sem, da so moja pljuča majhna
I believe we have cultivated some promising instruments	Verjamem, da smo gojili nekaj obetavnih instrumentov
I still can’t believe he accused me of stealing it	Še vedno ne morem verjeti, da me je obtožil, da sem ga ukradel
I haven't thought about it in a long time	O tem nisem razmišljal že od nekdaj
I grab a banana and an energy bar	Zgrabim banano in energijsko ploščico
It was a managed heat	To je uspela vročina
I wanted to and even tried a few times	Želel sem in nekajkrat celo poskusil
A more final solution	Bolj končna rešitev
I didn't want to be alone anymore	Nisem hotel biti več sam
I was also determined not to let her go completely	Bil sem tudi odločen, da je ne bom popolnoma izpustil
I guess our two most important things are safe	Domnevam, da sta naši dve najpomembnejši stvari varni
I know you think you have no control	Vem, da misliš, da nimaš nadzora
I think they understand each other well	Mislim, da se dobro razumeva
A parking ban was in place	Veljala je prepoved parkiranja
I can’t imagine how it ended down there	Ne morem si predstavljati, kako se je končalo tam spodaj
I can't live without children	Ne morem živeti brez otrok
I was in a dilemma of what to do	Bila sem v dilemi, kaj naj naredim
I'm glad you made it here	Vesel sem, da vam je uspelo tukaj
Sometimes I have to push them to be them	Včasih jih moram potisniti, da so to
He also learned the guitar himself	Tudi sam se je naučil kitare
I know my hunger is obvious on my face	Vem, da je moja lakota očitna na mojem obrazu
I just can't understand	Enostavno ne morem razumeti
I did something with an ancient cane stand	Nekaj ​​sem naredil s starodavnim stojalom za trs
I never needed more men in my life	V življenju nisem potrebovala več moških
A wind farm is being built in the east	Na vzhodu se gradi vetrna elektrarna
I just draw all the time	Ves čas samo rišem
I never thought this would happen so quickly	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo tako hitro
I couldn’t bear to look at them	Nisem mogel prenašati, da bi jih pogledal
I stopped walking and closed my eyes in anticipation	Nehala sem hoditi in v pričakovanju zaprla oči
A street address is required for delivery	Za dostavo je potreben ulični naslov
I just finished mine	Pravkar sem končal svojega
I didn't mean to be crazy	Nisem hotel biti nor
I want to find my way	Želim najti svojo pot
There is its enormous value	Tu je njegova ogromna vrednost
I can't get her out of jail without your help	Brez tvoje pomoči je ne morem spraviti iz zapora
I don't need material things	Ne potrebujem materialnih stvari
I know a lot about her	O njej vem veliko
I opened the door and looked out	Odprla sem vrata in se zazrla ven
I can understand if you can't follow	Lahko razumem, če ne moreš slediti
I'm so sorry for her that she can't see	Tako mi je žal zanjo, da ne vidi
I totally agree	se v celoti strinjam
I just couldn’t stand the pressure anymore	Preprosto nisem več zdržala pritiska
I step back to stay on task	Odmaknem se, da ostanem pri nalogi
This is typical of animals that hunt at night	To je značilno za živali, ki lovijo ponoči
I want to help you find your father	Rad bi ti pomagal najti očeta
I just didn’t do as well as usual	Preprosto mi ni šlo tako dobro kot običajno
I hear it all the time	Nenehno jo slišim
I just wasn’t interested	Preprosto me ni zanimalo
I let the message pick up the phone	Pustil sem, da sporočilo dvigne telefon
I put my hand on his shoulder	Položim roko na njegovo ramo
I want and I want and I want you to come soon	Želim in želim in želim, da kmalu prideš
I take things as they come	Stvari jemljem, kot pridejo
I was the last in the group	Bil sem zadnji v skupini
I had to hold on	Moral sem se oprijeti
I reach out to touch him and reach out	Iztegnem roko, da se ga dotaknem in iztegnem roko
I would be an idiot if I denied the experience	Bil bi idiot, če bi si zanikal izkušnjo
I know you hate winter	Vem, da sovražiš zimo
Most species did not have horns	Večina vrst ni imela rogov
I pulled him close to me and kissed him	Pritegnila sem ga k sebi in ga poljubila
I want them to watch what happened	Želim, da gledajo, kaj se je zgodilo
I was shaking like a scared child	Tresla sem se kot prestrašen otrok
I observe other people’s work a lot	Veliko opazujem delo drugih ljudi
I tried to call my brother	Poskušal sem poklicati brata
I doubt it if you remember me	Dvomim, če se me spomniš
I have nothing to admit	Nimam kaj priznati
I let him caress my hair	Pustila sem mu, da me boža po laseh
I stood there and watched it all	Stal sem tam in vse to opazoval
I quickly dragged myself inside	Hitro sem se vlekel noter
I decided to look at it from a different angle	Odločil sem se, da pogledam z drugega zornega kota
I find it extremely cool, interesting people	Zdi se mi izredno kul, zanimivi ljudje
I hear you well	Dobro te slišim
You could go on, but you understand the idea	Lahko bi nadaljeval, ampak razumete idejo
I wasn’t sure about any of that	O ničemer od tega nisem bil prepričan
I tasted the delicious taste of the soup	Začutil sem slasten okus jušne juhe
Sound is coming from the phone	Iz telefona prihaja zvok
I still vividly remember the show	Še vedno se živo spominjam prikaza
Personally, I don’t seem to have anything to say	Osebno se mi ne zdi nič za povedati
They called me down again	Ponovno so me poklicali dol
I speak from the heart	govorim iz srca
I haven't seen any lawyers yet	Nisem še videl nobenega odvetnika
I wanted them both there	Želel sem, da sta oba tam
I can’t risk the boys getting hurt	Ne morem tvegati, da bi se fantje poškodovali
I wish such incidents did not happen again	Želim si, da se takšni incidenti ne ponovijo
A little more elements I hope	Malo več elementov upam
I wondered where it went wrong, but	Spraševal sem se, kje je šlo narobe, ampak
I thought of you every day	Vsak dan sem mislil nate
I told him all about my last encounter with authority	Povedal sem mu vse o svojem zadnjem srečanju z avtoriteto
I put my career at stake for you	Za vas sem postavil svojo kariero na kocko
I talked to him too	Tudi jaz sem govoril z njim
I put down the metal hammer	Odložil sem kovinsko kladivo
A lot of healing is achieved through inclusion	Z vključevanjem se doseže veliko zdravljenja
I know you're committed	Vem, da si zavezan
I couldn't lose control	Nisem mogel izgubiti nadzora
A pink waste bin is next door	Rožnati koš za odpadke je zraven
I just wanted to run into you last time	Samo zadnjič sem hotel naleteti na vas
I thought about it for a while	Nekaj ​​časa sem razmišljal o tem
I see danger and delay	Vidim nevarnost in zamudo
I ran my hand through his hair	Z roko sem šla skozi njegove lase
I poured another glass of wine	Natočil sem še kozarec vina
I knew it wasn’t my imagination	Vedel sem, da to ni moja domišljija
I probably looked worse than usual	Verjetno sem izgledal slabše kot običajno
I will start from the beginning of the day	Začel bom od začetka dneva
The officer stepped outside and aimed	Policist je stopil na prosto in nameril
I wish you some peace	Želim ti malo miru
I felt nervous all the time, especially at night	Ves čas sem se počutil nervozen, še posebej ponoči
The series ran five nights a week	Serija je potekala pet noči na teden
I can only sleep on the couch	Lahko samo spim na kavču
A severe storm was advancing	Napredovala je huda nevihta
I'm fine with that fate	V redu sem s to usodo
Loud shouts erupted from the crowd	Iz množice se je razleglo glasno vzklikanje
A day of love and hope for the future	Dan ljubezni in upanja v prihodnost
I move the mouse over the first face and click	Premaknem miško čez prvi obraz in kliknem
I tried to clarify two things	Poskušal sem razjasniti dve stvari
I thought we took care of it	Mislil sem, da smo poskrbeli za to
She was drawn by a strange longing	Vleklo jo je čudno hrepenenje
Australia won the third final for the title	Avstralija je zmagala v tretjem finalu za naslov
I had very good help with the treatment	Imel sem zelo dobro pomoč pri zdravljenju
I guess you’ll want to find out about your plane	Predvidevam, da boste želeli izvedeti za svoje letalo
I told him to go out	Rekel sem mu, naj gre ven
I have understood this for some time	To sem že nekaj časa razumel
I want to finish this program and go home	Želim končati ta program in iti domov
I can smell and smell the cold	Čutim in vonjam mraz
I want to create things	Želim ustvarjati stvari
I'm not going back to school	Ne grem nazaj v šolo
I know what my father did	Vem, kaj je oče počel
The girl's eyes met mine	Oči deklice so se srečale z mojimi
Great new community	Odlična nova skupnost
I may need him back tonight	Morda ga bom nocoj potreboval nazaj
I watched her sink	Gledal sem, kako je potonila
I hope this works, he thought desperately	Upam, da to deluje, je obupano pomislil
I think he suspected a deeper dislike of reality	Mislim, da je sumil na globljo nenaklonjenost od realnosti
I’m afraid his self-esteem was pretty low	Bojim se, da je bila njegova samozavest precej nizka
And one of these men is the king	In eden izmed teh mož je kralj
I couldn't be wrong	Nisem se mogel motiti
I'm helping you find them	Pomagam ti jih najti
I pulled and twisted	Vlekel sem in zvijal
I believe in peace on earth	Verjamem v mir na zemlji
I threw against the birds	Vrgel sem proti pticam
I will not say anything	ne bom rekel ničesar
I do not feel pain in the leg being treated	Ne čutim bolečine v nogi, ki se zdravi
That's not right	To ni v redu
I will lead them and they will lead you	Jaz jih bom vodil in oni vas bodo vodili
I haven't eaten in a while	že nekaj časa nisem jedla
I always beat the sun	Vedno sem premagal sonce
I have not seen this movement yet	Tega gibanja še nisem videl
I know where to find him	Vem, kje ga najdem
I want everyone to occupy their stations	Želim, da vsak zasede svoje postaje
A sign that he is continuing his life	Znak, da nadaljuje s svojim življenjem
The road network was badly damaged	Cestno omrežje je bilo močno poškodovano
I ran there and waited for him in front of the entrance	Stekel sem tja in ga čakal pred vhodom
I deserved this dinner	Zaslužil sem si to večerjo
I'm getting bad from this	Postajam slabo od tega
A tool of potential use for a cause	Orodje potencialne uporabe za vzrok
I have never seen such dogs	Takih psov še nisem videl
I'm wearing it today	Danes ga nosim
I wanted to pursue other career opportunities	Želel sem si prizadevati za druge poklicne priložnosti
I have relaxed control over my life	Imam sproščen nadzor nad svojim življenjem
I can walk in the dark	Lahko hodim v temi
I stop fighting the man holding me	Neham se boriti proti človeku, ki me drži
Cold sweat poured down my forehead	Hladen znoj se mi je vlil na čelo
I hope for a similar journey again	Spet upam na podobno potovanje
I go crazy when I hear this crazy idea	Noro sem, ko slišim to noro idejo
I mean, they lived in a shelter and so did you	Mislim, oni so živeli v zavetju in tudi ti
I think he may have been abused as a child	Mislim, da je bil morda zlorabljen kot otrok
It would probably be somewhere better	Verjetno bi nekje bolje
There is no local church with that name	Lokalne cerkve s tem imenom ni
I see where the crowd is	Vidim, kje je množica
I could hardly wait to get there for the celebration	Komaj sem čakal, da pridem tja na praznovanje
I admired the man for it	Občudoval sem človeka zaradi tega
I wasn't even aware of it	Sploh se nisem zavedal
I didn’t think he would do that	Nisem si mislil, da bo to storil
I'm going to take a shower	grem pod tuš
I love such complexity in color	Obožujem takšno kompleksnost v barvi
I shot him when you took that bullet	Ustrelil sem ga, ko si vzel to kroglo
I was the first to be ready for dinner	Bil sem prvi pripravljen na večerjo
I melted into it and the kiss became more intense	Stopila sem se v njem in poljub je postal bolj intenziven
A part of his soul was dead	Delček njegove duše je bil mrtev
I took my medication regularly	Zdravila sem jemal redno
I wonder where these things come from	Sprašujem se, od kod prihajajo te stvari
I'll go out while it's good	Grem ven, dokler je dobro
I put them in direct contact with the military	Dal sem jih v neposreden stik z vojsko
But I didn't kill him	Vendar ga nisem ubil
I hope they couldn’t tell	Upam, da niso mogli povedati
Life for life, he says	Življenje za življenje, pravi
A groan rose in his throat	V grlu se mu je dvignil stok
I had a positive attitude and a lot of drive	Imel sem pozitiven odnos in veliko zagona
Next to me, a hole formed in the wall	Poleg mene je na steni nastala luknja
I just can’t say what to do through this swelling	Preprosto ne morem reči, kaj naj naredim skozi to oteklino
I'll just add that	Dodal bom samo to
I can’t even understand why this is happening	Sploh ne morem razumeti, zakaj se to dogaja
I hear your name again	Še enkrat slišim svoje ime
I can't make another phone call	Ne morem opraviti drugega telefonskega klica
Thank you very much your mother	Zelo se zahvaljujem tvoji mami
I want you to keep a dream diary	Želim, da vodite sanjski dnevnik
I have sown and lost in history	Sem sejal in izgubil v zgodovini
Good card with less edge wear	Dobra kartica z manjšo obrabo robov
I really like reading in my free time	V prostem času zelo rada berem
Another visiting team has been sent to the planet	Druga gostujoča ekipa je poslana na planet
A sudden awakening to this world	Nenadno prebujenje v ta svet
I rinse and go back to the room	Splaknem in se vrnem v sobo
I try to focus on the here and now	Poskušam se osredotočiti na tukaj in zdaj
I hate driving in the dark, especially in the winter	Sovražim vožnjo v temi, še posebej pozimi
I packed my things and left this place	Spakiral sem svoje predmete in zapustil to mesto
I can't stand it right now	Trenutno ne prenesem
I have no reason to lie to you	Nimam razloga, da bi ti lagal
I had to get inside	Moral sem priti noter
I see life as personal entertainment	Življenje vidim kot osebno zabavo
A good business plan will contribute to the success of any business	Dober poslovni načrt bo pripomogel k uspehu vsakega podjetja
I didn't hear any more noise at all	Sploh nisem več slišal nobenega hrupa
The house from which they move, viz	Hiša, iz katere se selijo, tj
I quickly retreated to the hallway	Hitro sem se umaknila na hodnik
I take a deep breath and freeze	Globoko vdihnem in zmrznem
I didn’t feel any pain, which was weird	Nisem čutil bolečine, kar je bilo čudno
I knew it was hopeless	Vedel sem, da je brezupno
It makes me feel terrible	Zaradi tega se počutim grozno
I saw the darkness as it pulled out of me	Videl sem temo, ko se je izvlekla iz mene
I know it's going to be hard	Vem, da bo težko
I feel my weight removed from my spirit	Čutim, kako mi je teža odstranjena iz duha
I don't really care about them	Zanje me res ne skrbi
I mean, you were like a mother to me	Mislim, bila si mi kot mati
I definitely need hot food	Zagotovo potrebujem vročo hrano
I want to hug you and say nothing	Rad bi te objel in nič rekel
I came back late	Pozno sem se vračal
Much of their information is free	Veliko njihovih informacij je brezplačnih
I urge you to take the time to do this!	Pozivam vas, da si vzamete čas za to!
Then the gods put a sword in his mouth	Nato so mu bogovi v usta vtaknili meč
I could never bring him all this sadness	Nikoli mu ne bi mogel prinesti vse te žalosti
I need to focus	Moram se osredotočiti
A piece would probably even suffice per person	Kos bi verjetno celo zadostoval na osebo
I offered, but he didn’t want to stop	Ponudil sem se, vendar se ni hotel ustaviti
He has a sense of justice	Ima občutek pravičnosti
I smiled to myself and locked the door	Nasmejal sem se pri sebi in zaklenil vrata
A small feast was set up in front of both of them	Pred obema je bila postavljena majhna pogostitev
A good class is a good class	Dober razred je dober razred
I thought that was smart	Mislil sem, da je to pametno
I’m working on some songs	Delam na nekaterih pesmih
I played his game, did as he asked	Igral sem njegovo igro, naredil, kot je prosil
I study the light flashing in his eyes	Preučujem luč, ki utripa v njegovih očeh
I started thinking about two different dreams	Začel sem razmišljati o dveh različnih sanjah
I didn't know anyone was here	Nisem vedel, da je kdo tukaj
I'm also not interested in lawyers	Prav tako me ne zanimajo odvetniki
I jumped up and ran again	Skočil sem in spet stekel
I look at her as she walks	Gledam vanjo, ko hodi
I never play roles like that	Nikoli ne igram takšnih vlog
I open my mouth to speak, then close them	Odprem usta, da spregovorim, nato pa jih zaprem
I already knew the answer	Odgovor sem že poznal
I'll kill her myself	Ubil jo bom sam
I was on top of the water again	Spet sem bil na vrhu vode
I didn’t even know if that was possible	Sploh nisem vedel, če je to mogoče
I went with a boy from church	Šla sem s fantom iz cerkve
I will look at the beauty around me	Pogledal bom lepoto okoli sebe
I, too, got up and saw that her bedroom was empty	Tudi jaz sem vstala in videla, da je njena spalnica prazna
I want my daughter to know you	Želim, da te moja hči pozna
I think maybe we should be more objective	Mislim, da bi morda morali biti bolj objektivni
I live down here half the time	Polovico časa živim tukaj spodaj
I have a project in preparation	Imam projekt v pripravi
I decided to take a walk before the pizza	Odločila sem se za sprehod pred pico
I am a freelance sales agent	Sem samostojni prodajni agent
I didn’t exactly admit it either	Tudi jaz nisem ravno priznal
I no longer cared what he would think	Nisem več skrbel, kaj si bo mislil
I stared into space	Zrla sem v vesolje
The former saddle is now a dining room	Nekdanja sedla je zdaj jedilnica
I was just thinking about you tonight	Ravnokar sem mislil nate danes zvečer
I need to start doing articles	Moram začeti delati članke
I think she's old enough	Mislim, da je dovolj stara
I picked it up and gave it to him	Dvignil sem ga in mu ga dal
I was confused, I went crazy	Bil sem zmeden, zmešal sem se
I had to start talking dirty	Moral sem začeti govoriti umazano
A look at her immediate activities	Pogled na njene neposredne dejavnosti
I really want to meet them	Resnično jih želim spoznati
I love the idea of ​​getting lost here	Všeč mi je ideja, da se izgubim tukaj
I turned and saw her again	Obrnil sem se in jo zagledal še enkrat
Moments later, it happened again	Nekaj ​​trenutkov pozneje se je ponovilo
I was moved that she remembered	Bil sem ganjen, da se je spomnila
All major oil companies were members	Članice so bile vse večje naftne družbe
I didn’t care that there was no privacy	Ni me zanimalo, da ni zasebnosti
I asked him what he was waiting for	Vprašal sem ga, kaj čaka
I pulled my mouth away and gasped for air	Odmaknila sem usta in zadihala za zrak
We don't know who they are	Ne vemo, kdo so
I want what is best for you	Želim, kar je najboljše zate
I know the numbers were right	Vem, da so bile številke prave
The monster cannot detect the smell of human skin	Pošast ne more zaznati vonja človeške kože
I didn’t want to leave things there in the warehouse	Nisem hotel pustiti stvari tam v skladišču
I never let anyone else carry my bag	Nikoli ne dovolim, da nekdo drug nosi mojo torbo
I think we should just be friends	Mislim, da bi morali biti samo prijatelji
I saw it when we kissed	Videl sem, ko sva se poljubila
I have to attend the funeral	Moram se udeležiti pogreba
I felt stupid for being angry	Počutil sem se neumno, ker sem bil jezen
I loved driving with the windows down	Všeč mi je bilo voziti s spuščenimi stekli
Personally, I do not agree with this solution	Osebno se ne strinjam s to rešitvijo
I know your face, that's all	Poznam tvoj obraz, to je vse
I wanted her, I wanted any woman, so bad	Želel sem si jo, želel sem katero koli žensko, tako hudo
I got the same with your great fiction	Enako sem dobil z vašo odlično fikcijo
The series has also been translated into several languages	Serija je bila tudi prevedena v več jezikov
I always carry them with me	Vedno jih nosim s seboj
I know he saw it in my eyes	Vem, da je to videl v mojih očeh
I wonder what they did to him	Sprašujem se, kaj so mu naredili
I couldn't get it out of my head	Nisem ga mogel spraviti iz glave
I think we would already be here	Mislim, da bi že bili tukaj
I tell them a story	Povem jim zgodbo
The spirit of this lives on today	Duh tega živi še danes
I wonder who took care of him after that	Sprašujem se, kdo je po tem poskrbel zanj
I've already taken care of the bill for you	Za račun sem že poskrbel za vas
A policeman was standing with her	Z njo je stal policist
I just hate that smell	Samo sovražim ta vonj
I'm going to get a wife	Grem po ženo
I am doomed to the same fate	Tudi jaz sem obsojen na isto usodo
A delicious combination, this edge of danger	Slastna kombinacija, ta rob nevarnosti
I've never locked it before	Nikoli ga prej nisem zaklenil
Gradual unpleasant applause	Postopen neprijeten aplavz
I remember you took me home last week	Spomnim se, da si me prejšnji teden odpeljal domov
I'm not a criminal on purpose	Nisem zločinec po namenu
It is the only known preserved boat in its class	To je edini znani ohranjeni čoln v svojem razredu
I want to kiss her on the mouth	Rad bi jo poljubil na usta
I really wanted to talk to her	Res sem si želel govoriti z njo
I will pay for the gas and the hall as well	Jaz bom plačal plin in dvorano tudi
International releases followed	Sledile so mednarodne izdaje
I cooked you a delicious very early morning meal	Skuhala sem vam okusen zelo zgodnji jutranji obrok
You could say the bird is tired	Lahko bi rekel, da je ptica utrujena
Audience numbers are much lower	Številke občinstva so precej nižje
I'm deleting the email again, this time permanently	Spet izbrišem e-pošto, tokrat trajno
I knew it would be early	Vedel sem, da bo zgodnja
I trust you and your men completely	Popolnoma zaupam vam in vašim moškim
I say we get something for ourselves too	Pravim, da dobimo tudi nekaj za nas
I had so many questions	Imel sem toliko vprašanj
I think you've heard something about me before	Mislim, da ste že nekaj slišali o meni
I remained optimistic for the first two days	Prva dva dni sem ostal optimističen
I really enjoyed the game	Res sem užival v igri
I used this method for that	Za to sem uporabil to metodo
Either way, I can't get her up	Tako ali tako je ne morem spraviti gor
I enjoyed seeing her like that	Užival sem, ko sem jo videl tako
She prayed for the gift of tongues	Molila se je za dar jezikov
I am their whole life now	Zdaj sem vse njihovo življenje
I have some questions that I still need answered	Imam nekaj vprašanj, na katera še potrebujem odgovore
I didn't feel that way anymore	Nisem se več tako počutil
I was there for a couple	Bil sem tam za par
I tried very hard to explain something	Zelo sem se trudil nekaj razložiti
I hated my inner temperament	Sovražil sem svoj notranji temperament
I can’t imagine anyone wanting to harm those two	Ne predstavljam si, da bi kdo želel škodovati tema dvema
I didn't dare look back	Nisem si upal pogledati nazaj
I need to show a confidential document	Pokazati moram zaupni dokument
In fact, I could end up the same way	Pravzaprav bi lahko končal na enak način
I hung up, confused over her tone	Odložila sem slušalko, zmedena nad njenim tonom
I get up and take the dish with me	Vstanem in vzamem posodo s seboj
I pushed on until we shared the same breath	Porinil sem naprej, dokler nisva delila isti dih
The embrace of a strong man	Objem močnega moškega
A few will give a lot according to their abilities	Nekaj ​​jih bo dalo veliko glede na svoje sposobnosti
I live a few streets ahead	Živim nekaj ulic naprej
I was communicating with one guy	Komuniciral sem z enim fantom
It is associated with eastern white pine	Povezan je z vzhodnim belim borom
Personally, I think we should offer both in the rooms	Osebno menim, da bi morali v sobah ponuditi oboje
I will explain everything later	Vse bom pojasnil kasneje
I hope not every night like that	Upam, da vsak večer ni takšen
Everyone was under her charm	Vsi so bili pod njenim šarmom
I am not a messaging service	Nisem storitev za sporočila
I didn’t really think about it	O tem res nisem razmišljal
I think it's wise to be careful	Mislim, da je pametno biti previden
I appreciate your willingness to be so open already	Cenim vašo pripravljenost, da ste že tako odprti
I never really got over you or stopped loving you	Nikoli te nisem zares prebolel ali te nehal ljubiti
A wave of electric terror swept over me	Val električnega terorja me je stekel
A guy like him probably went through a lot of women	Tip, kot je on, je verjetno šel skozi veliko žensk
I think we need to look at it	Mislim, da ga moramo pogledati
The locations of the other eight are unknown	Lokacije ostalih osmih niso znane
I have one special case	Imam en poseben primer
I hadn’t seen him close in daylight before	Prej ga nisem videl blizu pri dnevni svetlobi
I look up and return to my usual posture	Pogledam navzgor in se vrnem v svojo običajno držo
I also made a version with pieces of chocolate	Naredila sem tudi različico s koščki čokolade
Captain's best moment	Kapetanov najboljši trenutek
I explained to the ladies and she had no problem understanding	Gospe sem razložil in ni imela težav z razumevanjem
I agreed and arranged for a doctor’s appointment	Strinjala sem se in se dogovorila za pregled pri zdravniku
I went ahead and met a wonderful person	Šel sem naprej in spoznal čudovito osebo
I exercised for an hour	Telovadil sem eno uro
I just want what it contains	Želim samo tisto, kar vsebuje
He retired after the season	Po sezoni se je upokojil
I think that actually sums it up very well	Mislim, da to pravzaprav zelo dobro povzema
I am highly valued and conventional for my work	Za delo sem zelo cenjen in konvencionalen
I looked at the table where she left her coat	Pogledala sem na mizo, kjer je pustila plašč
Such a woman was dangerous	Takšna ženska je bila nevarna
I didn’t usually talk in my dreams	V sanjah se običajno nisem pogovarjal
I know you agree with me on his style	Vem, da se strinjaš z mano glede njegovega sloga
I just love you and I'm glad you're safe	Samo ljubim te in vesel sem, da si varen
I didn’t know her husband, in fact, I never met him	Njenega moža nisem poznala, pravzaprav ga nikoli nisem srečala
I watched long and hard	Dolgo in trdo sem gledal
I shouldn't have climbed into your bed	Ne bi smel splezati v tvojo posteljo
I am a spiritual leader	Jaz sem duhovni vodja
I tried to take it, but I failed	Poskušal sem ga vzeti, a mi ni uspelo
I could never fool you or your mother	Nikoli ne bi mogel preslepiti tebe ali tvojo mater
I reached the top and looked her down	Prišel sem na vrh in jo pogledal navzdol
Celebrating chaos	Praznovanje kaosa
I have to ask you for another favor	Moram te prositi za še eno uslugo
I was raised with manners and respect for women	Vzgojen sem bil z manirami in spoštovanjem do žensk
I can't look him in the eye	Ne morem ga pogledati v oči
I ordered him to lift one finger	Ukazal sem mu, naj dvigne en prst
I smiled and swallowed a lump in my throat	Nasmehnila sem se in pogoltnila cmok v grlu
I'm really excited!	res sem navdušena!
I don't know how his wife felt about it	Ne vem, kako se je ob tem počutila njegova žena
Now I’m home and up again	Zdaj sem spet doma in gor
I want to see your face when you break up	Želim videti tvoj obraz, ko se razideš
I think there was little of both	Mislim, da je bilo obojega malo
I didn't understand that	Tega nisem razumel
I have to get to the top of reading	Moram priti na vrh branja
I can’t even imagine moving into their midst	Sploh si ne predstavljam, da bi se preselil v njihovo sredino
I wanted to hear everything he had to say	Hotel sem slišati vse, kar je imel povedati
I'm right here in front of you	Tukaj sem tik pred tabo
I learned from reading books	Učila sem se iz branja knjig
I was the problem and the curse of your life	Jaz sem bil problem in prekletstvo tvojega življenja
They removed me from my natural habitat	Umaknili so me iz naravnega habitata
I am becoming more and more trustworthy	Postajam vedno bolj zaupanja vredna
I can be very curious, personally interested	Lahko sem zelo radoveden, osebno zainteresiran
A sad, terrible accident	Žalostna, grozna nesreča
I guess I do it myself	Predvidevam, da to naredim sam
It was like a prayer	Bilo je kot molitev
I woke up strapped to the bed	Zbudila sem se privezana na posteljo
I want people to love me and now	Želim si, da bi me ljudje imeli radi in zdaj
I saw them through the window	Videl sem jih skozi okno
I refused to admit guilt	Zavrnil sem priznati krivdo
I was both happy and sad	Bila sem tako vesela kot žalostna
I said that out loud at the wrong time	To sem rekel na glas v napačnem trenutku
I mean, if you want	Mislim, če hočeš
A woman who had no choice in this matter	Ženska, ki v tej zadevi ni imela izbire
I thought the old man was just dragging you by the leg	Mislil sem, da te starec samo vleče za nogo
I also see him die	Vidim tudi, da umre
The beak and legs are black	Kljun in noge so črni
Wilson soon followed with a similar proposal	Wilson je kmalu sledil s podobnim predlogom
I opened my beautiful new one	Odprla sem svojo lepo novo
I gave her my card	Dal sem ji svojo kartico
The couple in particular was quite uncomfortable	Zlasti par je bil precej neprijeten
Everyone fed up with it	Vsi so se hranili s tem
I was counting on it	Računal sem na to
I grew up in this world	Odraščal sem na tem svetu
I stop in the hallway and feel useless	Ustavim se na hodniku in se počutim nekoristno
I love mechanical things	Obožujem mehanske stvari
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Obožujem kavo, glasbo, morje in svojo lepo ženo
I could barely stay away from the trouble	Komaj sem se držala stran od težav
I recognized each one individually	Prepoznal sem vsakega posebej
I saw them face to face	Videl sem jih iz oči v oči
The airport was never granted a permanent operating license	Letališče nikoli ni dobilo trajne operativne licence
I have nightmares almost every night	Skoraj vsako noč imam nočno moro
I really don’t remember now	Zdaj se res ne spomnim
I know when you're lying	Vem, kdaj lažeš
I am determined not to fail this test	Odločen sem, da tega testa ne bom padel
I didn't want that at all	Sploh si tega nisem želel
I love you, maybe this is the most amazing of all	Ljubim te, morda je to najbolj neverjetno od vsega
I applied and finished at the age of six	Prosil sem in končal sem s šestimi leti
I have loved drawing since I was a child	Že od malih nog sem rad risal
Fasting places the power of the spirit over the body	Post postavlja moč duha nad telo
I feel invisible, not unworthy	Počutim se nevidno, a ne nevredno
I’ve never been like that at home, well, not always	Doma nikoli nisem bila tako, no, ne vedno
I told them there was no way	Rekel sem jim, da ni možnosti
I won't be able to kill him like this	Takole ga ne bom mogel ubiti
The bank is the bank everywhere	Banka je banka povsod
I was hoping that wouldn’t happen	Upal sem, da se to ne bo zgodilo
I couldn't go see him	Nisem ga mogel iti pogledat
I watched them disappear	Opazoval sem jih, kako izginjajo
I already knew where he lived	Vedel sem že, kje živi
I remember coming home from school early that day	Spomnim se, da sem tisti dan zgodaj prišla domov iz šole
A woman of your race	Ženska tvoje rase
So he made the first break in a row	Tako je naredil prvi brejk v vrsti
I did the same to her	Enako sem ji naredil
It seems that the writers have finally found the right balance	Videti je, da so pisci končno našli pravo ravnovesje
I didn't want to let anyone down	Nikogar nisem hotel pustiti na cedilu
But I liked both	Oboje mi je bilo pa všeč
I hear that all the time	To slišim ves čas
I had a need for something	Imel sem potrebo po nečem
I'm falling in love with her again	Spet se začenjam zaljubljati vanjo
A mixture of both or something else	Mešanica obojega ali kaj drugega
Fifty schools were also damaged or destroyed	Poškodovanih ali uničenih je bilo tudi petdeset šol
Then I gave him two of my own in return	Nato sem mu v zameno dal dva svoja
I have your vehicle battery	Imam vaš akumulator za vozilo
I will never use another company	Nikoli ne bom uporabil drugega podjetja
I became so upset that the doctor forced him to leave	Postala sem tako vznemirjena, da ga je zdravnik prisilil oditi
I 'm going to beat you to death	Osebno te bom premagal smrtno sranje
I found it hard to focus on the conversation	Težko sem se osredotočil na pogovor
The armor of both ships proved appropriate	Oklep obeh ladij se je izkazal za primernega
I needed your father here	Tukaj sem potreboval tvojega očeta
I just felt like running	Počutil sem se le, da bi tekel
I came here just a few months before you	Sem sem prišel le nekaj mesecev pred vami
I was hoping it would be	Upal sem, da bo
I would never let you back into my house again	Nikoli več te ne bi pustil nazaj v mojo hišo
There was nothing like that	Ni bilo nič takega
Disability is initially associated with motor symptoms	Invalidnost je sprva povezana z motoričnimi simptomi
I can’t take responsibility for the whole race	Ne morem prevzeti odgovornosti za celotno dirko
I couldn’t force myself to go back there	Nisem se mogel prisiliti, da bi šel nazaj tja
A strange taste remained in his mouth	V ustih mu je ostal čuden okus
I can't stop breaking things	Ne morem nehati lomiti stvari
I decided to tell her the truth	Odločil sem se, da ji povem resnico
I slowly descend into the kitchen	Počasi se spustim v kuhinjo
I absolutely hated them, but they were my customers	Absolutno sem jih sovražil, vendar so bile moje stranke
I want it to return the difference in etiquette	Želim, da vrne razliko v etiketi
I told you, we went back in time	Rekel sem ti, vrnili smo se v preteklost
I didn’t waste time driving fast on a gravel road	Nisem izgubljal časa s hitro vožnjo po makadamski cesti
I couldn’t trust anyone here	Tukaj nisem mogel nikomur zaupati
I thought that was cute	Mislil sem, da je to luštno
I've been doing this for months	To sem delal mesece
I moved under his commanding arm	Premaknil sem se pod njegovo poveljujočo roko
I finished after the matches	Po tekmah sem končal
It seemed like a very long time had passed	Zdelo se je, da je minilo zelo dolgo
In the end, she was joined by her son and husband	Na koncu sta se ji pridružila sin in mož
I knew what needed to be done	Vedel sem, kaj je treba narediti
A loud curse and the sounds of struggle followed	Sledila je glasna kletev in zvoki boja
I worked with him one summer	Z njim sem delal eno poletje
I mean, very hard to work with	Mislim, zelo težko delati
I can convince him to give you another chance	Lahko ga prepričam, da ti da še eno priložnost
Much is left to your imagination	Veliko je prepuščeno vaši domišljiji
I wipe the table before and after meals	Obrišem mizo pred in po jedi
I expected it to hurt a lot	Pričakoval sem, da bo zelo bolelo
I saw him working in the credit registry	Videl sem ga, da dela v kreditnem registru
I can't worry about that	Ne morem skrbeti za to
I don't know the answer to your questions	Ne poznam odgovora na vaša vprašanja
A tall man in a dark suit waved back	Visok moški v temni obleki je pomahal nazaj
I asked him if he knew the dimensions of one	Vprašal sem ga, če pozna dimenzije enega
I was a little in need of time	Bil sem malo v stiski s časom
I decided to paint something that would reflect both	Odločil sem se, da naslikam nekaj, kar bo odražalo oboje
I lay down on the bed next to him	Zlegla sem v posteljo poleg njega
I stretched out my hand and took away his physical appearance	Iztegnila sem roko in mu odvzela fizični videz
I like to be told what to do	Všeč mi je, da mi rečejo, kaj naj naredim
I won't like you, dog	Ne bom te maral, pes
I know this is not normal	Vem, da to ni normalno
A good irony can be real fun	Dobra ironija je lahko prava zabava
I'll be back in a while	vrnem se čez nekaj časa
I stand there and catch up with both of them	Stojim tam in dohitim oba
I tried to resist the urge to speak, but I failed	Poskušal sem se upreti impulzu, da bi spregovoril, a mi ni uspelo
After three years, I left the faculty to run the ministry	Po treh letih sem zapustil fakulteto, da bi vodil ministrstvo
I went to confess to him and found this	Šel sem se k njemu izpovedat in našel tole
I wonder if anyone really could	Zanima me, če bi kdo res lahko
I walked down the hall and knocked on her door	Stopil sem po hodniku in potrkal na njena vrata
I hope they didn't cause you any problems	Upam, da ti niso delali težav
A brief explanation was all that was needed	Kratka razlaga je bila vse, kar je bilo potrebno
I stop and look at him sharply	Ustavim se in ga strmo pogledam
I can practically hear the excitement on the other side	Praktično slišim navdušenje na drugi strani
I'm leaving now, just be cool	Zdaj odhajam, samo bodi kul
The stage took place in rainy conditions	Etapa je potekala v deževnih razmerah
I fell in love with creating content	Zaljubil sem se v ustvarjanje vsebin
I turned and looked out the back window	Obrnil sem se in pogledal skozi zadnje okno
I was horrified at the memory	Zgrozila sem se ob spominu
I want you to come out	Želim, da prideš ven
I showered too hot	Prevroče sem se tuširala
I removed it from the barrel	Odstranil sem ga iz soda
Maybe I need a doctor	Morda potrebujem zdravnika
I want us to stop talking and reporting on his name	Želim, da nehamo govoriti in poročati o njegovem imenu
I wanted to incorporate that into the design	To sem želel vključiti v dizajn
I just want to hear it again	Samo še enkrat ga želim slišati
I can arrange for you to take their breakfast	Lahko se dogovorim, da jim vzameš zajtrk
I hope you enjoyed this episode	Upam, da ste uživali v tej epizodi
I am none of these things	Jaz nisem nobena od teh stvari
I haven't had six months	Šest mesecev nimam
I bet you’ll find something up there	Stavim, da boste našli nekaj tam zgoraj
Division of territory	Delitev ozemlja
I confronted them and demanded the floor myself	Soočil sem se z njimi in zahteval besedo sam
She was also not very smart	Prav tako ni bila zelo pametna
I told him there would be two of us	Povedal sem mu, da nas bova dva
I’m definitely a better mom, too	Zagotovo sem tudi boljša mama
I prayed and prayed something else	Molil sem in še nekaj molil
I believe there is something out there	Verjamem, da je tam nekje nekaj
I forgot about my extra strength	Pozabil sem na svojo dodatno moč
I've heard of your cancer, too	Tudi jaz sem slišal za tvojega raka
There's nothing I can do to help her	Nič ji ne morem pomagati
I sat up in my bed	Sedel sem v svojo posteljo
I wanted to wake up from that nightmare	Hotel sem se zbuditi iz te nočne more
I thought you'd know who owns this	Mislil sem, da boste vedeli, kdo je lastnik tega
A step down for you, really	Korak navzdol zate, res
I felt strangely sad	Počutil sem se nenavadno žalosten
I am very pleased with that	Zelo sem zadovoljen s tem
I know you meant well	Vem, da si mislil dobro
The black shape moved across the moon	Črna oblika se je premikala po luni
I gave up and called the number	Vdal sem se in poklical številko
I hope they are here somewhere	Upam, da so nekje tukaj
I am a collection of my memories	Sem zbirka svojih spominov
A thorough evaluation of each appropriate department was then performed	Nato je bila opravljena temeljita ocena vsakega primernega oddelka
There are two broad roots	Obstajata dve široki korenini
I used weed a lot, still	Veliko sem uporabljal travo, še vedno
I immediately found mine and pointed at him	Takoj sem našel svojega in pokazal nanj
They both took a big step	Oba sta naredila velik korak
I'm not sure about that	o tem nisem prepričan
I just have to lie down	Samo ležati moram
I didn't even hear it coming	Sploh nisem slišal, da prihaja
I didn’t even know how he got into my room	Sploh nisem vedela, kako je prišel v mojo sobo
I'm just going to take a look	Grem samo pogledat
I smiled back at him	Nasmehnila sem se mu nazaj
I know the dream is real	Vem, da so sanje resnične
I couldn’t tell who he was mad at	Nisem mogel povedati, na koga je bil jezen
I just wasn’t a home guy	Preprosto nisem bil domači tip
Stewart became president	Stewart je postal predsednik
I made a general statement	Povedal sem splošno izjavo
I can’t believe you know all this time	Ne morem verjeti, da veste ves ta čas
I couldn’t live without trying	Ne bi mogel živeti, če ne bi poskusil
Change is not possible later	Pozneje sprememba ni možna
I didn’t spend almost enough	Nisem porabil skoraj dovolj
Suddenly I clung to my sister	Nenadoma sem se prijel za sestro
A tall, handsome man asked to dance with me	Visok, čudovit moški je prosil za ples z mano
I expected us to blame him for his death	Pričakoval sem, da nas bodo krivili za njegovo smrt
No further information has been published	Nadaljnje informacije niso objavljene
You could wish you were cold or hot	Lahko bi si želel, da bi bil mrzel ali vroč
I lifted him to the left of my head	Dvignil sem ga levo od glave
I never knew how to accept such an attitude	Nikoli nisem vedel, kako sprejeti tak odnos
I think it should be kept at that price	Mislim, da bi ga bilo treba držati pri tej ceni
The family eventually included five children	Družina je na koncu vključevala pet otrok
I also like the way the story unfolds	Všeč mi je tudi, kako se zgodba odvija
I have to buy something myself	Sam moram nekaj kupiti
I have to help you if you want help	Pomagati ti moram, če želiš pomoč
I am completely empty	Popolnoma sem prazen
I knew it had to belong to someone	Vedel sem, da mora nekomu pripadati
I will make this library available soon	Kmalu bom dal to knjižnico na voljo
I put all my heart into it	V to sem vložil vse svoje srce
I hope you really keep your word	Upam, da res držiš besedo
I wouldn’t hurt them if I even thought about it around them	Ne bi jih poškodoval, če bi niti pomislil na to okoli njih
For some reason, I was chosen	Iz nekega razloga sem bil izbran
I was very shy	Bila sem zelo sramežljiva
This approach makes more sense to me	Ta pristop se mi zdi bolj smiseln
I let him in the house	Pustil sem ga v hišo
I asked him to stay, and he gladly agreed	Prosila sem ga, naj ostane, in z veseljem je privolil
I just called him	Pravkar sem ga poklical
However, I have never seen a source for this statement	Nikoli pa nisem videl vira za to izjavo
I smiled and left the office	Nasmehnila sem se in odšla iz pisarne
By then, you should have the codes broken	Do takrat bi moral imeti kode pokvarjene
But I have a question for you	Imam pa vprašanje zate
I really want to kill someone here	Res bi rad nekoga ubil tukaj
I need to find a way to get to him	Moram najti način, da pridem do njega
I wiped my mouth, full of anger	Obrisala sem usta, polna jeze
I have many rental houses	Imam številne najemne hiše
I almost blew my lid off	Skoraj sem razstrelil svoj pokrov
You two were in the organization a few years ago	Pred nekaj leti sta bila vidva v organizaciji
I was glad to see him	Vesel sem bil, ko sem ga videl
I don't have a girl to take care of me	Nimam dekleta, ki bi skrbela zame
I see the name of which country	Vidim ime katere države
I barely noticed the smell	Komaj sem opazil vonj
I just know it will take longer to forgive him	Vem samo, da bo trajalo dlje, da mu odpustim
I have to do this for myself	To moram narediti zame
I took off my shirt to get comfortable	Slekel sem srajco, da sem se udobno spravil
I turn slowly	Počasi se obrnem
I know the right direction	Poznam pravo smer
I’m still a few inches from touching the limb	Še vedno sem nekaj centimetrov od dotika uda
I do the right thing and call her family	Naredim pravo stvar in pokličem njeno družino
I used to admire him for being such a gentleman	Včasih sem občudoval, da je bil tako gentleman
I was really thinking about burning my studio to the ground	Res sem razmišljal o tem, da bi svoj studio požgal do tal
A worried father talks to his more mature daughter	Zaskrbljeni oče se pogovarja s svojo zrelejšo hčerko
I had to do something to find him	Nekaj ​​sem moral narediti, da sem ga našel
I could imagine his stupid smiling face	Lahko bi si predstavljal njegov neumni nasmejan obraz
I am happy, kind and smart	Sem vesela, prijazna in pametna
I wanted to hide somewhere away from everyone	Hotel sem se skriti nekje stran od vseh
I'm not alone in this at all	V tem sploh nisem sam
I was the only one who escaped	Edini sem pobegnil
I stayed awake at night wondering if my baby was okay	Ponoči sem ostala budna in se spraševala, ali je moj otrok v redu
I know exactly where she is in her house	Točno vem, kje se nahaja v njeni hiši
The collection of hands was on his arms and back	Zbirka rok je bila na njegovih rokah in hrbtu
I can't play anymore	Ne morem več igrati
I promise I won't throw things at you	Obljubim, da ne bom metal stvari nate
I struggled with pleasant feelings	Boril sem se s prijetnimi občutki
I have to get to my father	Moram priti do očeta
I get up and push the table out of the way	Vstanem in odrinem mizo s poti
I had something to turn away from it all	Imel sem nekaj, da bi se od vsega odvrnil
I was very weak at the time, but I needed a toilet	Takrat sem bil zelo šibek, vendar sem potreboval stranišče
I try to push him aside with my hands	Poskušam ga potisniti vstran z rokami
Avenue past the hospital before leaving town	Avenija mimo bolnišnice, preden zapusti mesto
I stood there, right next to both of them	Stal sem tam, tik ob obeh
I believe this is very important	Verjamem, da je to zelo pomembno
I stepped into the house and took it	Stopil sem v hišo in ga vzel
I've never been called to something like this before	Še nikoli me niso poklicali na kaj takega
A new campaign was unfolding before my eyes	Pred mojimi očmi se je odvijala nova kampanja
I kept losing track, which was funny	Kar naprej sem izgubljala sled, kar je bilo smešno
I did not hide the details	Nisem skrival podrobnosti
I was even a little moved to tears	Bila sem celo nekoliko ganjena do solz
Image, feeling or atmosphere	Slika, občutek ali vzdušje
I look away from the box	Umaknem pogled iz škatle
I need all the magic you have left	Potrebujem vso čarovnijo, ki ti je ostala
I ran back to the living room	Stekla sem nazaj v dnevno sobo
I was not like my father	Nisem bil podoben očetu
A large crowd of people forms under their window	Pod njihovim oknom se tvori velika množica ljudi
I didn’t recognize him and disappointment overwhelmed me	Nisem ga prepoznal in razočaranje me je preletelo
I had to submit an assignment	Moral sem oddati nalogo
I let my fingers begin to run down my body	Pustil sem, da se moji prsti začnejo spuščati po telesu
A strange thought flashed through his mind	V glavi mu je šinila čudna misel
The job he obviously wanted	Delo, ki si ga je očitno želel
I stepped forward and the door closed behind me	Stopil sem naprej in vrata so se za menoj zaprla
I think they are such a handsome invention!	Mislim, da so tako čeden izum!
I put everything in a brown paper bag	Vse sem dala v rjavo papirnato vrečko
She began to receive a mysterious desire to touch	Prejemati jo je začela skrivnostna želja po dotiku
I heard the door open	Slišal sem odpiranje vrat
I took a long breath	Dal sem dolgo sapo
A strange emotion warmed his face	Nenavadno čustvo mu je razgrelo obraz
I couldn’t let them win	Nisem jim mogel dovoliti, da zmagajo
Cold sweat poured down my forehead	Na čelu se mi je vlil hladen znoj
I read what is written in the police reports	Prebral sem, kaj piše v policijskih poročilih
I take a step back from her and look down	Stopim korak nazaj od nje in pogledam navzdol
I will not accept that	Jaz tega ne bom sprejel
I have been doing well for the last five centuries	V zadnjih petih stoletjih mi je šlo dobro
I will never go into exile	Nikoli ne bom šel v izgnanstvo
They never reached the goal	Nikoli niso dosegli cilja
You will have to hit for the game	Zadeti bo treba za igro
I think you can figure out the rest	Mislim, da lahko ugotoviš ostalo
They had a very complicated relationship	Imela sta zelo zapleten odnos
I can't watch them	Ne morem jih gledati
I had to tear them down	Moral sem jih podreti
I miss you too, darling	Tudi jaz te pogrešam, draga
I say that day is just beginning to come to life	Pravim, da ta dan šele začne živeti
The head seemed to explode from the direct blow	Zdelo se je, da je glava eksplodirala od neposrednega udarca
I had to ask permission for everything	Za vse sem moral prositi za dovoljenje
I was away for a day	Odsoten sem bil kak dan
I couldn’t concentrate completely	Nisem se mogel povsem skoncentrirati
I wasn’t in combat mode either	Tudi jaz nisem bil v bojnem načinu
I have to protect my family	Moram zaščititi svojo družino
I was glad she noticed that	Vesel sem bil, da je to opazila
The scene was meticulously executed	Prizor je bil natančno izveden
I wanted one and I couldn’t get it	Želel sem si enega in ga nisem mogel dobiti
I should come get you	Moral bi priti po vas
I don't know the time without it	Ne poznam časa brez tega
I think you may have even stopped breathing	Mislim, da si morda celo nehal dihati
I made a small mistake here	Tukaj sem naredil majhno napako
I tilted my head back and took a deep breath	Nagnil sem glavo nazaj in globoko vdihnil
I walked with my arms outstretched	Hodil sem z iztegnjenimi rokami
I feel we will be very busy	Čutim, da bomo zelo zaposleni
I carefully opened the book	Previdno sem odprl knjigo
I hope all my dolls are like her	Upam, da so vse moje punčke takšne kot ona
A sure thing is stupid or wrong	Prepričana stvar je neumna ali napačna
I never thought to ask	Nikoli nisem pomislil, da bi vprašal
I watched him the whole time	Ves čas sem ga gledal
I also found some useful books	Našel sem tudi nekaj uporabnih knjig
I will appreciate you, protect you, take care of you	Cenil te bom, varoval, skrbel zate
I didn't mean to make you angry	Nisem te nameraval razjeziti
I wanted to watch him suffer	Hotel sem ga gledati kako trpi
I really know	Zares vem
I learned a lot of things	Naučil sem se veliko stvari
I didn’t give her what she wanted	Nisem ji dal, kar je hotela
I want to be a good person	Želim biti dobra oseba
A child created out of love	Otrok, ustvarjen iz ljubezni
Looking ahead, I can’t move or offer words	Gledam naprej, ne morem se premakniti ali ponuditi besed
Ten sailors were wounded	Ranjenih je bilo deset mornarjev
I didn’t want to work on one	Nisem hotel delati na enem
He was overwhelmed with grief	Preplavila ga je žalost
A shudder of consciousness flew through her middle	Tresenje zavedanja ji je preletelo sredino
She seems too kind to me to be loved by evil girls	Zdi se mi preveč prijazen, da bi me imela rada zlobna dekleta
I didn’t think it was sealed	Nisem mislil, da je zapečateno
This is a very difficult situation to handle	To je zelo težko obvladljivo situacijo
A boy who was once his own	Fant, ki je bil nekoč svoj
Neither an expected nor a welcome find	Niti pričakovana niti dobrodošla najdba
History has a habit of repeating itself	Zgodovina se ima navado ponavljati
I can't think right now	Trenutno ne morem razmišljati
I tried to look away from him	Poskušal sem odmakniti pogled od njega
I miss the connection with you	Pogrešam povezavo z vami
I didn’t even know what to say to it right away	Sploh nisem vedel, kaj naj takoj rečem na to
I looked in his bag	Pogledala sem v njegovo torbo
I climbed up and took off my helmet	Zlezel sem in odstranil čelado
I don’t think that would be bad	Ne mislim, da bi bilo to slabo
I'm having a hard time starting this morning	Danes zjutraj težko začnem
A constant reminder of what happened	Nenehni opomnik, kaj se je zgodilo
I remember my sister telling me about it	Spomnim se, da mi je sestra pripovedovala o tem
I knew something was going on here	Vedel sem, da se tukaj nekaj dogaja
I have no doubt it will	Ne dvomim, da bo
I would not punish any criminal by sending them there	Nobenega zločinca ne bi kaznoval tako, da bi jih poslal tja
I feel them tremble slightly towards me	Čutim, kako rahlo trepeta proti meni
I know it's all you, part of the planning	Vem, da si to popolnoma ti, del načrtovanja
I looked at them and felt strangely lost	Gledala sem vanje in se počutila čudno izgubljeno
I wondered if she had seen anything	Spraševal sem se, ali je kaj videla
I looked in my room at first, but it wasn’t there	Najprej sem pogledal v svojo sobo, a ga ni bilo
I continue along the wall	Grem dalje ob steni
I'm so glad to see him	Tako sem vesel, da ga vidim
I looked into my hands, thin, fragile, bare skin	Gledal sem v svoje roke, tanko, krhko, golo kožo
A policewoman with my water appeared at the door	Na vratih se je pojavila policistka z mojo vodo
I have it in my mouth	Imam ga v ustih
I didn't care what they were like	Sploh mi je bilo vseeno, kakšni so
I needed this simple party	Potreboval sem to preprosto zabavo
I really enjoyed the classes	Zelo sem užival v razredih
I always loved visiting relatives there	Tam sem vedno rad obiskoval sorodnike
I have no idea how to play basketball	Pojma nimam, kako igrati košarko
I had no intention of going anywhere	Nisem imel namena nikamor
I miss talking to you and being around	Pogrešam pogovor s tabo in biti v bližini
He demands to be taught to dance	Zahteva, da ga nauči plesa
I didn't twist his arm	Nisem mu zvil roke
I needed that comfort now	Zdaj sem potreboval to udobje
Eventually, I left him out of good will	Sčasoma sem ga pustil iz dobre volje
I got up and went to work	Povzpel sem se in šel v službo
Now I see the trains coming and going	Zdaj vidim, kako vlaki prihajajo in odhajajo
I was still confused as hell	Še vedno sem bil zmeden kot pekel
I was too impatient to share my thoughts with others	Preveč sem bil nestrpen, da bi svoje misli delil z drugimi
I got the hope of finding you again	Ponovno sem dobil upanje, da te najdem
I think he thought that would change my mind	Mislim, da je mislil, da bo to spremenilo moje mnenje
I stood over her and waited for the next flash	Stal sem nad njo in čakal na naslednji blisk
I got bored there	Tam mi je postalo dolgčas
A real fire, a program	Pravi ogenj, a program
She was overwhelmed by a flash of insight	Preplavil jo je blisk uvida
I always thought it would be that way	Vedno sem mislil, da bo tako
I closed the diary and put it in my bag	Zaprla sem dnevnik in ga dala v torbo
I saw no fear in his eyes	V njegovih očeh nisem videl strahu
I was horrified and wiped my hands on my dress	Zgrozila sem se in si obrisala roke ob obleko
I am nothing but grateful	Nisem nič drugega kot hvaležna
I just feel their energy	Preprosto čutim njihovo energijo
Each province has its own legislature and governor	Vsaka provinca ima svoj zakonodajni organ in guvernerja
I opened my hand and she stepped under it	Odprl sem roko in stopila je pod njo
I think they can relate to that	Mislim, da se lahko povežejo s tem
I just want to take things slow	Preprosto želim stvari jemati počasi
I hoped she didn't notice	Upal sem, da ni opazila
I studied design	Študiral sem dizajn
The ship was slightly damaged	Ladja je bila nekoliko poškodovana
The biological body needs food every four to six days	Biološko telo potrebuje hrano vsakih štiri do šest dni
I really didn't have any friends	Res nisem imela prijateljev
I also sleep and freeze things	Stvari tudi spečem in zamrznem
I would never try to hurt you	Nikoli te ne bi poskušal poškodovati
I’m not sure if she’s happy or sad	Nisem prepričan, ali je vesela ali žalostna
I think he finally found her	Mislim, da jo je končno našel
I felt sweat under my collar	Začutil sem znoj pod ovratnikom
I try to be a better person	Poskušam biti boljša oseba
I started thinking about ways to avoid eating	Začel sem razmišljati o načinih, kako se izogniti prehranjevanju
I saw an iron star on your back	Videl sem železno zvezdo na tvojem hrbtu
I encourage you to fail to learn	Spodbujam vas, da ne uspete, da se naučite
I didn’t know it was even possible	Nisem vedel, da je to sploh mogoče
I’m actually looking for a screenwriting job	Pravzaprav iščem službo scenarista
I finally have your full attention	Končno imam vašo polno pozornost
I examined his face, but he betrayed nothing	Pregledala sem njegov obraz, a ni izdal ničesar
I would love to know more about this	Rad bi izvedel več o tem
No, not mine	Jok, a ne moj
I especially liked his mustache	Še posebej so mi bili všeč njegovi brki
King eventually dies of laughing gas	King na koncu umre zaradi smejalnega plina
The horse can sense how his rider is feeling	Konj lahko zazna, kako se počuti njegov jahač
Much better in yourself	Veliko bolje v sebi
I was the one who came up with this	Jaz sem bil tisti, ki je prišel do tega
At the same time, I do not feel triumphant or even relieved	Ob tem ne čutim zmagoslavja ali celo olajšanja
I took the boat back to the dealer	Čoln sem odpeljal nazaj k prodajalcu
I wouldn't stay that night	Tisto noč ne bi ostal
I feel the same fear as you	Čutim enak strah kot ti
I have to put an end to this situation	Moram narediti konec tej situaciji
Foster for distribution assistance	Foster za pomoč pri distribuciji
I recognized my father	Prepoznal sem svojega očeta
I talked to my friends about it	O tem sem se pogovarjal s prijatelji
I leaned back and looked at him	Nagnil sem se nazaj in ga pogledal
I storm through the dark forests	Viharim skozi temne gozdove
Radio and television are	Radio in televizija sta
I re-tested all the products that man knows	Ponovno sem preizkusil vse izdelke, ki jih človek pozna
The next day it became a tropical storm	Naslednji dan je postala tropska nevihta
A language she thought only she knew	Jezik, za katerega je mislila, da zna samo ona
I opened it in less than a minute	Odprl sem ga v manj kot minuti
I see you have some experience with serving and growing food	Vidim, da imaš nekaj izkušenj s postrežbo in gojenjem hrane
I can do my homework later	Domačo nalogo lahko naredim kasneje
In the end, I always win them	Na koncu jih vedno zmagam
I am the face of this civil rights movement	Sem obraz tega gibanja za državljanske pravice
I sit on the floor and let myself be free	Sedim na tla in se pustim osvoboditi
I enjoyed my vacation here	Užival sem na dopustu tukaj
Class R fight cannot be won	Borba razreda R ni mogoče dobiti
I held him tight all night	Vso noč sem ga močno držala
Target, if you will	Tarča, če hočete
I feel sorry for the fish struggling on a leash	Žal mi je rib, ki se borijo na vrvici
I stayed alone with him, twenty lonely years	Sama sem ostala ob njem, dvajset samotnih let
I fired him out of my mind	Odslovil sem ga iz misli
I didn’t expect him to feel that way	Nisem pričakoval, da se bo tako počutil
I can't get this over my head, really	Ne morem si to prebiti po glavi, res ne
I will not answer him	Ne bom mu odgovoril
I reach for her and hug her tightly	Posežem k njej in jo tesno objamem
I checked my reflection in the mirror above the counter	Preverila sem svoj odsev v ogledalu nad pultom
I wave goodbye and smile back	Pomaham za zdravo in se nasmehnem nazaj
The pastor must be pastor	Župnik mora župnikovati
I have enough so far	Zaenkrat imam dovolj
I started having these crazy panic attacks	Začel sem imeti te nore napade panike
I believe that beauty will save our civilization	Verjamem, da bo lepota rešila našo civilizacijo
I took a closer look at her this time	Tokrat sem jo bolje pogledal
I saw a space near campus yesterday	Včeraj sem videl prostor blizu kampusa
I was as simple and ugly as ever	Bila sem tako preprosta in grda kot vedno
I'm just not going to get out of here	Samo ne bom odšel od tukaj
I checked the watch and found that it works	Preveril sem uro in ugotovil, da deluje
I can't speak the tree well enough	Drevo ne znam govoriti dovolj dobro
I knew anyone was trying to break free	Vedel sem, da se kdorkoli poskuša osvoboditi
I breathed it all in	Vse sem vdihnil
Then I took her to the bedroom	Nato sem jo odpeljal v spalnico
Bush in this time of terror and war	Bush v tem času terorja in vojne
She made a really fun character	Naredila je res zabaven lik
I pulled out my phone and called the patient at work	Izvlekel sem telefon in bolan poklical v službo
That way the body would become a real planet	Tako bi telo postalo pravi planet
I shouldn't be angry	Ne bi smel biti jezen
I shouldn't have come any closer	Nisem smel priti bližje
I didn’t have to ask for leave	Ni mi bilo treba prositi za dopust
I’ve always worked on the ice cream side	Vedno sem delal na strani sladoleda
I designed it on a real person	Zasnoval sem ga na resnični osebi
This hour I brought news from outside	To uro sem prinesel novico od zunaj
I pursed my lips and bit my scream	Stisnila sem ustnice in ugriznila svoj krik
I didn’t recognize that I knew any of these people	Nisem prepoznal, da poznam nobenega od teh ljudi
I tried to resist, but it seemed so big	Poskušal sem se upreti, vendar se mi je zdel tako velik
I hold his face in my hands	Njegovo lice držim na dlani
I immediately held my breath again	Takoj sem spet zadržal dih
I feel a cloud around her	Čutim oblak okoli nje
I came in the wrong direction	Prišel sem na napačno smer
I can take the bottle to him	Lahko mu odnesem steklenico
I want women to accept their power when they remember me	Želim, da ženske sprejmejo svojo moč, ko se spomnijo name
I deserve some satisfaction	Zaslužim si nekaj zadovoljstva
I stepped into my room and stood at the door	Stopil sem v svojo sobo in stal pri vratih
I was sure he would kiss me	Bila sem prepričana, da me bo poljubil
I swallowed hard and tried to keep my sanity	Močno sem pogoltnila in poskušala obdržati razum
I rub soft circles on his back	Na hrbtu mu zdrgnem mehke kroge
I tasted the cold wind and took a deep breath for my life	Okušal sem hladen veter in globoko vdihnil za svoje življenje
I tried to look just like him	Poskušal sem videti tako kot on
I want to be close to you and the boys	Želim biti v bližini tebe in fantov
I need him to get all the items	Potrebujem ga, da dobim vse predmete
I loved watching her too	Tudi jaz sem jo rad gledal
I sank into my thoughts	Potonila sem v svoje misli
Serious use of her talents	Resna uporaba njenih talentov
I sighed and rolled my eyes	Zavzdihnila sem in zavila z očmi
A good strong drink could help	Dobra močna pijača bi lahko pomagala
I do this for my pride	To počnem za svoj ponos
I came out and fixed my hair and makeup	Prišla sem ven in si popravila pričesko in ličila
I hope my hands are invisible in the show	Upam, da bodo moje roke v oddaji nevidne
I ended up playing in this game	Na koncu sem igral v tej igri
I like to be a little upright	Rada se malo upram
I stepped towards him with an outstretched hand	Stopil sem proti njemu z iztegnjeno roko
A close inspection of each room revealed nothing	Natančen pregled vsake sobe ni razkril ničesar
I should do what my father tells me to do	Moral bi narediti, kar mi reče oče
I felt myself falling heavily into it	Čutila sem, da močno padam vanj
I should seriously beat you	Moral bi te resno pretepati
I just smiled and leaned back	Samo nasmehnil sem se in se naslonil nazaj
I’m not saying you should know	Ne pravim, da bi morali vedeti
I stood there like a jerk and watched her	Tam sem stal kot kreten in jo opazoval
I turn and see a familiar figure in the shadows	Obrnem se in v senci zagledam znano figuro
You should have put him out sooner	Moral bi ga dati ven prej
I didn’t even think about what the words said	Sploh nisem razmišljal o tem, kaj govorijo besede
I was sick	Bil sem bolan
I hope this is not that news	Upam, da to ni tista novica
I would think they will continue throughout the composition	Mislil bi, da se bodo nadaljevali skozi celotno kompozicijo
Some of them can be seen on the covers	Nekaj ​​jih je mogoče videti na naslovnicah
Then I will have to leave you	Potem te bom moral zapustiti
Now I knew they were playing with me again	Zdaj sem vedel, da se spet igrajo z mano
I remember the rent was high even then	Spomnim se, da je bila najemnina tudi takrat visoka
I was as confused then as you are now	Takrat sem bil tako zmeden kot ti zdaj
I keep looking back at the soldiers	Kar naprej gledam nazaj po vojake
I close my eyes and wait for her kiss	Zaprem oči in čakam na njen poljub
I will only be a small part of the statistics	Bom le majhen del statistike
I think he wonders if people trust him	Mislim, da ga zanima, ali mu ljudje zaupajo
However, I apologize for my previous comment	Se pa opravičujem za svoj prejšnji komentar
That's what I thought at the time	To sem takrat mislil
I can be in the car in seconds	V nekaj sekundah sem lahko pri avtu
I started to get lost in my new self	Začel sem se izgubljati v svojem novem jazu
I should bring both of them right away	Takoj bi moral pripeljati oba
I always hoped you would change	Vedno sem upal, da se boš spremenil
A person who wakes up suddenly can perform the most stupid acts	Oseba, ki se nenadoma prebudi, lahko izvede najbolj neumna dejanja
I take them and he leads me forward	Vzamem jih in on me pripelje naprej
Various methods have been observed	Opažene so različne metode
I fell forward between two huge trunks	Padel sem naprej med dvema ogromnima debloma
I will not run through this anymore	Ne bom več tekel skozi to
I bet you'll go after him	Stavim, da boš šel za njim
I need to heal her broken leg	Moram ozdraviti njeno zlomljeno nogo
I see him from the living room	Vidim ga iz dnevne sobe
I buried my hands in his back	Roke sem mu zarila v hrbet
I think this book is going to have to do a double task	Mislim, da bo morala ta knjiga opraviti dvojno nalogo
I stared back at my sad face in the mirror	Zrla sem nazaj v svoj žalosten obraz v ogledalu
I have a chance to take another one	Imam možnost vzeti še enega
He was completely confident during the day	Čez dan je bil popolnoma samozavesten
I crept to where they lay	Prikradel sem se tja, kjer so ležali
I couldn’t say one way or the other	Ne bi mogel reči tako ali drugače
I think we all felt the same way	Mislim, da smo se vsi počutili enako
I wonder if this giant store has it	Zanima me, če ga ima ta velikanska trgovina
I also believe you like to argue	Verjamem tudi, da se radi prepirate
I had a hard night after you left	Imel sem težko noč po tvojem odhodu
I slow down and look around	Upočasnim in pogledam naokoli
I feel the same way about this book	Enako čutim do te knjige
For each section, I have a data-based suppression formula	Za vsak razdelek imam formulo za zatiranje na podlagi podatkov
I’ve never been so excited	Še nikoli nisem bil tako navdušen
I looked around at the others and tried to read them	Ozrl sem se po drugih in jih poskušal prebrati
A land poisoned by betrayal and battle	Dežela, zastrupljena z izdajo in bitko
I drove only a few miles and had to stop	Prevozil sem le nekaj kilometrov in se moral ustaviti
They play husband and wife	Igrata moža in ženo
I have created a simple example below	Spodaj sem ustvaril preprost primer
I could barely bear to look at him	Komaj sem zdržal, da bi ga pogledal
I didn’t have a chance if he was the opposition	Nisem imel možnosti, če bi bil on opozicija
For a while, I wondered if something was wrong	Nekaj ​​časa sem se spraševal, če je kaj narobe
I love wild animals	Rad jem divje živali
I just got back from the cosmetics store	Pravkar sem se vrnila iz kozmetične trgovine
I sighed and closed the curtain	Zavzdihnila sem in zaprla zaveso
I will get a haircut again next week	Naslednji teden se bom spet ostrigla
I jumped on the bus and beat him	Skočil sem na avtobus in ga premagal
The reason we don't give up	Razlog, da ne obupamo
I hope to see you at the match	Upam, da se vidimo na tekmi
I actually felt it	Pravzaprav sem se počutil
I know your job is hard right now	Vem, da je tvoje delo trenutno težko
I'll give you a break	dal ti bom počitek
Somehow I know what you mean	Nekako vem, kaj misliš
I understand how this came about	Razumem, kako je do tega prišlo
A small and polite smile spread across his face	Po obrazu se mu je raztegnil majhen in vljuden nasmeh
I will respect his choice	Spoštoval bom njegovo izbiro
I tried very hard to help you	Zelo sem se trudil, da bi vam pomagal
A wave of pure pleasure swept over my body	Val čistega užitka se je spustil po mojem telesu
I'm not the only victim	Nisem edina žrtev
I wouldn't give it up	Jaz se mu ne bi odrekel
I missed the rest of the season	Izpustil sem preostanek sezone
I never saw anyone at home with her needle again	Nikoli nisem več videl nikogar doma z njeno iglo
I wouldn't be able to last another day without you	Brez tebe ne bi zdržala še enega dne
I still have the papers, including some blank forms	Še vedno imam papirje, vključno z nekaj praznimi obrazci
I looked at the baseball bat in the cradle	Pogledal sem bejzbolsko palico v zibelki
I was hoping everyone tasted it	Upal sem, da so ga vsi okusili
I used this scene to guide the theme	Ta prizor sem uporabil za vodenje teme
I clung to him and cried with him	Držala sem se zanj in jokala z njim
I never saw that come	Nikoli nisem videl, da bi to prišlo
Travel bills vary	Računi potovanja se razlikujejo
I wasn't aware of that	Tega se nisem zavedal
I did not come to bring peace, but a sword	Nisem prišel prinesti miru, ampak meč
A black mist came from their hands	Iz njihovih rok je prihajala črna megla
I know that tone of voice	Poznam ta ton glasu
I set it all up	Vse to sem postavil
I will check	Bom preveril
A simple thing said or taught	Preprosta stvar, povedana ali poučena
I certainly didn’t shed tears behind him	Zagotovo nisem potočila solz za njim
I doubt he'll even see her	Dvomim, da jo bo sploh videl
I asked for heating help	Prosil sem pomoč za ogrevanje
I was the one who found you	Jaz sem bil tisti, ki te je našel
Father is a label, a category	Oče je oznaka, kategorija
I like to try to find items that have more uses	Rada poskušam najti predmete, ki imajo več uporab
I have no idea how they got there or how	Pojma nimam, kako so prišli tja ali kako
I just couldn’t forget	enostavno nisem mogel pozabiti
Deep sorrow for sin	Globoka žalost zaradi greha
I think he came ready	Mislim, da je prišel pripravljen
I will never be a part of this	Nikoli ne bom del tega
I tried to comfort him	Poskušal sem ga potolažiti
I ran to him and hugged him with my arms	Stekla sem k njemu in ga objela z rokami
I want to get lost in the woods with you	Želim se izgubiti v gozdu s tabo
I checked the machine that fed them	Preveril sem stroj, ki jih je hranil
I suspect that happened	Sumim, da se je to zgodilo
I have never been in a similar situation	Še nikoli nisem bil v podobni situaciji
I find them quite annoying	Sam se mi zdijo precej moteči
I looked up to rate the room	Pogledala sem navzgor, da bi ocenila sobo
I didn't ask for any of that	Nič od tega nisem prosil
I hear about all sorts of weird things	Slišim o vseh nenavadnih stvareh
I can't call my mom, you	Ne morem poklicati svoje mame, tebe
I need to focus on other things	Osredotočiti se moram na druge stvari
I was pleasantly surprised	Bil sem prijetno presenečen
I have to talk to you very, very badly	Zelo, zelo hudo moram govoriti s tabo
I wasn't in that mood	Tako nisem bil razpoložen
I mean, what did you expect from me	Mislim, kaj si pričakoval od mene
No videos have been recorded for the single	Za singel ni bil posnet noben videospot
I saw her on their side	Videl sem jo na njihovi strani
I wish it was mine	Želim si, da bi bila moja
I hated myself for all the sadness and anger	Sovražil sem se zaradi vse žalosti in besa
I really want this to work	Resnično želim, da to deluje
I apologized, but not as usual	Opravičil sem se, vendar ne kot običajno
I was determined to persevere	Odločen sem bil vztrajati
I want you to say that	Želim, da to poveš
i am the other person	jaz sem druga oseba
I was not disappointed	nisem bil razočaran
I gave the correct answers	Dal sem točne odgovore
I think he lives there	Mislim, da tam živi
I looked at her and hoped she would help me	Pogledala sem jo in upala, da mi bo pomagala
I'll set things up	Postavil bom stvari
I didn’t even remember falling asleep	Sploh se nisem spomnil, da sem zaspal
I didn't want to wake her	Nisem je hotel zbuditi
Now I can say that our connection is not so strong	Zdaj lahko rečem, da naša povezava ni tako močna
I know you want to solve this, but we're done	Vem, da želite to rešiti, vendar smo končali
I longed for that experience	Hrepenel sem po tej izkušnji
I told you about that	O tem sem vam povedal
I went to him, but it was too late	Šla sem k njemu, a je bilo prepozno
I will not talk about the complication at this point	Na tem mestu ne bom več govoril o zapletu
I am something new, an unknown factor	Sem nekaj novega, neznan dejavnik
I love small towns, he thought	Obožujem majhna mesta, je pomislil
I receive praise for style and color	Prejemam pohvale za stil in barvo
I closed them to make it easier for myself	Zaprla sem jih, da sem si olajšala
I know you're lying	Vem, da lažeš
I am one of the lucky ones	Sem eden izmed srečnežev
I have many brothers	Imam veliko bratov
This is the point at which the game begins	To je točka, na kateri se igra začne
She couldn't express herself better	Sama se ne bi mogla bolje izraziti
I just wanted to get to the bottom of it	Hotel sem le priti do dna
I just didn’t share his enthusiasm for the activity	Preprosto nisem delil njegovega navdušenja nad dejavnostjo
I noticed a tear from his eye	Opazil sem solzo iz njegovega očesa
I had a heavy jacket	Imel sem težko jakno
I am in a happy position	Sem v srečnem položaju
A watch would be good, but also a luxury	Ura bi bila dobra, a tudi luksuz
I needed time, time to get organized	Potreboval sem čas, čas, da se uredim
I learned literally at her knee	Naučil sem se dobesedno pri njenem kolenu
I want to go home and be with my son	Želim iti domov in biti s sinom
I think you've been mad at me long enough	Mislim, da si me že dovolj dolgo jezil
I want more from you than that	Od tebe želim več kot to
I missed my parents so much	Tako zelo sem pogrešal svoje starše
I was carrying nothing but my bag	Nosil sem nič drugega kot svojo torbo
I knew I would have preferred this hat	Vedel sem, da bi raje imela ta klobuk
I think the last four generations	Mislim, da zadnje štiri generacije
I wish my coffee would do that	Želim si, da bi moja kava to storila
I enter, really calm and cold	Vstopim, res miren in hladen
I approached her, quietly	Približal sem se ji, tiho
I went through an area of ​​very old oaks	Šla sem skozi območje zelo starih hrastov
I know things look different in a storm	Vem, da so stvari v nevihti videti drugače
A quarter of the way down she stopped and turned	Četrt poti navzdol se je ustavila in obrnila
I was just catching up with the accounting costs	Ravnokar sem dohiteval računovodske stroške
I stayed because we had a baby together	Ostala sem, ker sva imela skupaj otroka
I always wanted to finish my studies	Vedno sem želel dokončati študij
I inspected it carefully	Natančno sem ga pregledal
I didn't care what she thought of me	Ni mi bilo vseeno, kaj si ona misli o meni
I know neither of us is okay with that	Vem, da nobeden od naju ni v redu s tem
It’s a song, not a melody	To je skladba in ne melodija
I have a computer store	Imam računalniško trgovino
I never saw you again	Nikoli več te nisem videl
I didn't care about any of that	Nič od tega mi ni bilo mar
I wasn’t ready for anything like that	Nisem bil pripravljen na kaj takega
I knew she was tight	Vedel sem, da je tesna
I watched in silence, knowing everything was true	Gledal sem v tišini, saj sem vedel, da je vse res
I offer you one last chance to save your life	Ponujam ti še zadnjo priložnost, da si rešiš življenje
I couldn’t make the slightest sound	Nisem mogel izdati niti najmanjšega zvoka
I, too, stared in horror at the darkness	Tudi jaz sem z grozo strmel v temo
I forgot to say happy birthday	Pozabil sem reči vesel rojstni dan
I knocked to be opened	Potrkal sem, da bi mi odprli
I wanted to see the wonders of the world	Želel sem videti čudesa sveta
He makes everything on our team better	Vse v naši ekipi naredi boljše
I was looking for him, but he wasn't there	Iskal sem ga, a ga ni bilo
I actually want to marry her	Pravzaprav se želim poročiti z njo
I may be beyond my depth here	Tukaj sem morda izven svoje globine
I know how much it means to you	Vem, koliko ti pomeni
I think this campaign will be very successful	Mislim, da bo ta kampanja zelo uspešna
I hear footsteps behind me	Za seboj slišim korake
I missed him like hell	Pogrešala sem ga kot hudiča
The idea fell through	Ideja je padla
I will imagine it for many years	Predstavljal si ga bom več let
I think now is the right time	Mislim, da je zdaj pravi čas
I left in complete shock	Odšel sem v popolnem šoku
I haven't slept in a week	Nisem spal cel teden
I wasn’t perfect without her	Brez nje nisem bil popoln
I've always been honest with you	Vedno sem bil iskren do tebe
I know it's not that easy	Vem, da ni tako enostavno
The work did not continue	Delo se ni nadaljevalo
I felt something solid under my back	Čutil sem nekaj trdnega pod hrbtom
Both items were made of wood and metal	Oba predmeta sta bila izdelana iz lesa in kovine
She could be naked and not notice	Lahko bi bila gola in ne bi opazil
I think a good night’s sleep worked wonders	Mislim, da je dober spanec naredil čudeže
They called it the world of promise	Poimenovali so ga svet obljube
I wouldn’t give a label or anything like that	Ne bi dal etikete ali kaj podobnega
I tried a lot of third party tools	Preizkusil sem veliko orodij tretjih oseb
I'm afraid to reach for it	Strah me je, da bi posegla po njem
I saw the clock on the nightstand again	Spet sem zagledal uro na nočni omarici
I told him the last one	Zadnje sem mu povedal
I mean, its deadly use	Mislim, njegova smrtonosna uporaba
A little of that	Malo tega
I could tell she was horrified	Lahko bi rekel, da je bila zgrožena
I didn’t know what to call it	Nisem vedel, kako bi temu rekli
Work on this northern part began almost immediately	Dela na tem severnem delu so se začela skoraj takoj
I consulted a lawyer	Posvetoval sem se z odvetnikom
I could no longer take this opportunity	Nisem mogel več izkoristiti te priložnosti
I would warmly recommend it to anyone	Toplo bi priporočal vsakomur
I just laughed at him	Samo smejal sem se mu
I felt very separate from them and everyone else	Počutila sem se zelo ločeno od njih in vseh drugih
I should have gone home about this last night	Včeraj zvečer bi moralo iti domov o tem pismo
I cleared my throat quickly	Na hitro sem si odkašljal grlo
A sister who was a few years older to me	Sestra, ki je bila nekaj let starejša zame
I made a second stop at the boat landing	Naredil sem drugi postanek pri pristanku čolna
I hurried back to the farm and got the car	Pohitel sem nazaj na kmetijo in dobil avto
I couldn’t tell anyone else	Nikomur drugemu nisem mogel povedati
I thought you wanted to relax	Mislil sem, da se želiš sprostiti
I didn't know you had that skill	Nisem vedel, da imaš to spretnost
I know something is wrong	Vem, da je nekaj narobe
I didn’t think I could do anything	Nisem si mislil, da bi lahko karkoli
I just showed you our shared memories	Pokazal sem vam samo naše skupne spomine
He could have killed us	Lahko bi nas ubil
The result will be a very bold design element	Rezultat bo zelo drzen oblikovalski element
I can't risk losing my heart to this man	Ne morem tvegati, da bom izgubil srce zaradi tega človeka
I couldn’t judge how he felt	Nisem mogel oceniti, kako se počuti
Then I asked for a report on you	Nato sem prosil za poročilo o tebi
A research paper is rejected if it is not written correctly	Raziskovalna naloga je zavrnjena, če ni pravilno napisana
A beautiful girl can make all the difference	Lepo dekle lahko naredi vse razlike
I wanted so badly to kill these men	Tako močno sem hotel ubiti te moške
I didn't want to commit	Nisem se želel zavezati
I was thrown out and confused	Bil sem vržen in zmeden
I'll text him	Poslal mu bom sporočilo
I was just tired of being disappointed	Samo naveličal sem se razočaranja
I didn't know you were here	Nisem vedel, da si tukaj
I think we're going out to eat dinner	Mislim, da greva ven jesti večerjo
I dare say three centuries, maybe closer to four	Upam si trditi tri stoletja, morda bližje štirim
I can still hear her voice in my head, every day	Še vedno slišim njen glas v svoji glavi, vsak dan
I didn’t know and in the end it didn’t matter	Nisem vedel in na koncu ni bilo pomembno
I want a drink with you	S tabo želim na pijačo
The distance made traffic difficult	Razdalja je oteževala prometni tok
I think we should leave as soon as possible	Mislim, da bi se morali čim prej odpraviti
I didn’t want to be cold	Nisem maral biti hladen
I had to try all these things	Moral sem poskusiti vse te stvari
I won't spend a minute there	Tam ne bom preživel niti minute
I learned so much in prison	Toliko sem se naučil v zaporu
I really didn't expect it	Res nisem pričakoval
I rubbed my forehead with cold fingers	S hladnimi prsti sem si podrgnil čelo
Everything was covered in thick fog	Vse je prekrila gosta megla
A math teacher, that's right	Učiteljica matematike, taka je
I found it easy to play	Zdelo se mi je, da jo je enostavno igrati
A lot of things needed to be fixed	Veliko stvari je bilo potrebno popraviti
I was not married at all at the time	Takrat sploh nisem bil poročen
I have a garden full of flowers	Imam vrt poln rož
I had everything in order	Imel sem vse urejeno
I need to ask you a few questions about what happened	Moram vam postaviti nekaj vprašanj o tem, kaj se je zgodilo
It was an honor to hear from you	V čast mi je bilo, da sem te slišal
He could be part of a community search team	Lahko bi bil del ekipe za iskanje skupnosti
I sang the female part	Zapela sem ženski del
I also remember something she said	Spomnim se tudi nečesa, kar je rekla
I hope to go to college someday	Upam, da bom kdaj šel na fakulteto
I was born with an ability	Rodil sem se s sposobnostjo
I can't deny him that	Tega mu ne morem odreči
I think we should count our blessings	Mislim, da bi morali prešteti svoje blagoslove
I was a different person back then	Takrat sem bil drugačen človek
A few minutes later the door opened	Nekaj ​​minut kasneje so se vrata odprla
I started taking medication	Začel sem jemati zdravila
I borrowed against equity in my other real estate	Posodil sem se proti lastniškemu kapitalu v mojih drugih nepremičninah
I suspect he has been doing this for some time	Sumim, da je to počel že nekaj časa
I will write to you regularly	Ti bom redno pisal
I want to banish this from our side	To želim pregnati z naše strani
I couldn’t change my clothes, I didn’t have the strength to wash	Nisem se mogla preobleči, nisem imela moči za pranje
I always try to keep my promises	Vedno poskušam izpolniti svoje obljube
I cried out in pain and looked around	Zavpil sem od bolečine in se ozrl naokoli
The number of species is the subject of debate	Število vrst je predmet razprave
I couldn’t help the tears running down my cheek	Nisem mogel preprečiti solze, ki mi je stekla po licu
I'm not ready to waste time	Nisem pripravljen izgubljati časa
I saw his prayers	Videl sem njegove molitve
I hope the tradition continues	Upam, da se bo tradicija nadaljevala
I felt it, but I just gave him a blank face	Počutil sem se, a sem mu dal le prazen obraz
She did not recognize the fourth	Četrtega ni prepoznala
I just laugh when people confirm things	Samo smejim se, ko ljudje stvari potrdijo
I gave him a very good description	Dala sem mu zelo dober opis
The daughter does not torture her own mother	Hčerka ne muči lastne matere
I can't figure out the answers	Ne morem razbrati odgovorov
I still need to get direct access	Še vedno moram dobiti neposreden dostop
I don't think it's easy to download	Mislim, da ni enostaven prenos
I felt sad when I left the house	Počutil sem se žalosten, ko sem zapustil hišo
I think about this purchase	Pomislim na ta nakup
I really had to hand it over	Res sem jo moral oddati
I could kiss you forever and I never get tired	Lahko bi te poljubil za vedno in se nikoli ne naveličam
I took her to the living room	Odpeljal sem jo v dnevno sobo
I also believe the headlines reveal a complication	Verjamem tudi, da naslovi razkrivajo zaplet
I loved this game as a kid	Ta igra mi je bila všeč kot otrok
I just can't do it alone anymore	Enostavno ne zmorem več sama
I would break the simple connection to the projection	Prekinil bi preprosto povezavo s projekcijo
I was working on a book about magic	Delal sem na knjigi o magiji
I have to agree with him	Moram se strinjati z njim
I haven’t been to a festival in over twenty years	Več kot dvajset let nisem bil na festivalu
I had no idea where to start	Nisem imel pojma, kje začeti
I can't hide it anymore	Ne morem ga več skrivati
It seemed to me that winning was easy to try	Zdelo se mi je, da je zmagati preprosto poskusiti
I looked like a monster	Videti sem bil kot pošast
I was very afraid to tell the truth	Zelo me je bilo strah povedati resnico
A question they can answer without my presence	Vprašanje, na katerega lahko odgovorijo brez moje prisotnosti
I remember him from school	Spomnim se ga iz šole
I would never have expected	Nikoli ne bi pričakoval
I think it's worse than we thought	Mislim, da je slabši, kot smo mislili
I couldn't answer her	Nisem ji znala odgovoriti
I felt tired from walking	Od hoje sem se počutil utrujeno
I look, but I don't touch	Gledam, a se ne dotikam
I tore this room apart with my thoughts	Z mislijo sem raztrgal to sobo
I could fill your spot in half an hour	Lahko bi zapolnil vaše mesto v pol ure
Crowds formed to protest their exclusion	Množice so se oblikovale, da bi protestirale proti njihovi izključitvi
I want you to relax your thoughts for a minute	Želim, da za eno minuto sprostite svoje misli
I have that confidence	Imam to samozavest
A few passengers got up to leave	Nekaj ​​potnikov je vstalo, da bi odšlo
A thin column of smoke spread from the top	Z vrha se je širil tanek steber dima
I didn’t skimp on this opportunity	Za to priložnost nisem varčeval
I think she was trying to apologize or something	Mislim, da se je poskušala opravičiti ali kaj podobnega
Now I know that's true	Zdaj vem, da je to res
I get up and look around	Povzdignem se in se ozrem okoli sebe
I felt free and happy	Počutila sem se svobodno in srečno
At first I couldn’t figure out what it was	Sprva nisem mogel ugotoviti, kaj je to
Somehow I needed more attention	Nekako sem potreboval več pozornosti
I fell in love the night before	Zaljubil sem se pred prejšnjo noč
I know you will and so will your father	Vem, da boš in tvoj oče tudi
I decided that was enough	Odločil sem se, da je dovolj
I wanted to quit	Hotel sem odnehati
I didn't dare put any more pressure on the kings	Nisem si upal dalje pritiskati na kralje
I took a deep breath and looked away	Globoko sem vdihnil in pogledal stran
I know what almost happened because of that	Vem, kaj se je zaradi tega skoraj zgodilo
I am your most loyal servant	Jaz sem tvoj najzvestejši služabnik
I mean, it's just fine where it is	Mislim, čisto v redu je tam, kjer je
I have a simple question for you	Imam preprosto vprašanje za vas
I had to get that out of you	Moral sem to izzvati iz tebe
I feel them everywhere, inside, outside	Čutim jih povsod, znotraj, zunaj
I went in the wrong direction	Šla sem v napačno smer
I didn't deserve that power	Nisem si zaslužil te moči
I hear concern in her voice	V njenem glasu slišim zaskrbljenost
A shiver escaped her body	Po telesu ji je ušel drget
The man steps next to you	Moški stopi poleg tebe
I can't let you pay for your room	Ne morem ti dovoliti, da plačaš svojo sobo
After a few moments, he heard a new noise	Čez nekaj trenutkov je zaslišal nov hrup
I was very surprised to see you here today	Bil sem zelo presenečen, ko sem te danes videl tukaj
I will deal with that whatever it is	Bom se ukvarjal s tem, karkoli že bo
I know you're trying to help	Vem, da poskušaš pomagati
I mean, she was wearing a heavy coat, man	Mislim, nosila je težak plašč, človek
I can lead you, I lead	Lahko te vodim, vodim
I can't change, but the gods are talking to you	Ne morem se spremeniti, vendar bogovi govorijo s tabo
I can tell by my version	Lahko povem po svoji različici
I noticed that the film was coming to an end	Opazil sem, da se film bliža koncu
Somehow I wanted a strict household	Nekako sem si želel strogo gospodinjstvo
I have a respect for him that comes from experience	Imam spoštovanje do njega, ki izhaja iz izkušenj
I knew it was too good to be true	Vedel sem, da je predobro, da bi bilo res
I think they also own the station	Mislim, da imajo v lasti tudi postajo
I could read their minds	Lahko sem jim prebral misli
I stared at the photo again	Spet sem se zazrla v fotografijo
I reject this as nonsense	To zavračam kot neumnost
I saw a character at the door	Na vratih sem videl lik
The mission had no goal	Misija ni imela cilja
I just can’t control my anxiety	Enostavno ne morem nadzorovati svoje tesnobe
I went out with a lawyer once	Enkrat sem hodila z odvetnikom
Suddenly it turned into the harbor and stopped	Nenadoma je zavilo v pristanišče in se ustavilo
I kissed him gently and raised my eyes full of tears	Nežno sem ga poljubila in dvignila oči, polne solz
I still couldn't throw in the towels	Brisače še nisem mogel vreči noter
I knew they would understand	Vedel sem, da bodo razumeli
I could take them from you	Lahko bi ti jih vzel
I know I would never leave	Vem, da nikoli ne bi odšel
Man, small, but growing	Človek, majhen, a raste
Next time I intended to fight back	Naslednjič sem se nameraval boriti nazaj
I'm a terrible person	Jaz sem grozna oseba
I must maintain the position of President	Ohraniti moram položaj predsednika
I just hope you talked about me	Upam samo, da si govoril o meni
I heard it went very well	Slišal sem, da je šlo zelo dobro
I have to have my own bedroom	Moram imeti svojo spalnico
Now go out and hold on	Zdaj pa pojdi ven in drži
I stopped the screening	Prestal sem projekcijo
Free ride to the show	Brezplačna vožnja na predstavo
I believe that your complete recovery will also be a miracle	Verjamem, da bo tudi vaše popolno okrevanje čudež
I think this is animal abuse	Menim, da je to zloraba živali
I’ve noticed a pattern over the last few weeks	V zadnjih nekaj tednih sem opazil vzorec
In the end, I then got a job after the tenth call	Na koncu sem se potem zaposlil po desetem razpisu
Now I see them there, two pairs of legs	Zdaj jih vidim tam, dva para nog
A group of six gathered in private	Skupina šestih se je zbrala na zasebnem
I wonder what's for dinner	Zanima me kaj je za večerjo
I rubbed them on my pants	Drgnil sem jih po hlačah
I was particularly impressed by the question of whether it was good	Še posebej me je navdušilo vprašanje, ali je dobro
I imagined that I felt safe, protected	Predstavljal sem si, da se počutim varno, zaščiteno
I looked into their eyes	Pogledala sem jim v oči
I am eighteen years old now	Zdaj sem star osemnajst let
I think your mom really gave you trouble	Mislim, da ti je mama res dala težave
A stream of profanity erupted from her mouth	Iz njenih ust je izbruhnil tok kletvic
I haven't talked to anyone yet	Nisem se še z nikomer pogovarjal
I have to be honest with you	Moram biti iskren s tabo
I want to hurt again	Spet želim poškodovati
A subtle and vague word went through my head	Po glavi mi je šla subtilna in nejasna beseda
Dissatisfaction flashed across her face	Na obrazu se ji je preletelo nezadovoljstvo
The user can select a specific destination of interest	Uporabnik lahko izbere določeno destinacijo, ki ga zanima
I can't take my eyes off it	Ne morem odmakniti oči od tega
I can’t wait to see him again	Komaj čakam, da ga spet vidim
I want him to like me	Želim, da sem mu všeč
I'm going to clean	Grem čistit
A pleasant place to stay	Prijeten kraj za bivanje
I 'm crazy, he thinks, a stupid romantic fool	Nora sem, si misli, neumen romantičen norec
I leaned against him and laughed	Naslonila sem se nanj in se nasmejala
I want to know about this girl	Želim izvedeti za to dekle
I really didn't know the woman	Ženske res nisem poznal
I think it's great	Mislim, da je super
I think it used to be a barn	Mislim, da je bil nekoč hlev
A small body lay over this much larger one	Majhno telo je ležalo nad tem veliko večjim
The opening was postponed for a week	Odprtje je bilo preloženo teden dni
I saw nothing in them	Nič nisem videl v njih
Maybe I can find two guns	Mogoče najdem dve pištoli
In my mind I went through the months	V mislih sem šel čez mesece
I bury myself in my jacket and pull out my phone	Zakopljem se v jakno in izvlečem telefon
I think this is the perfect place to close	Mislim, da je to popoln kraj za zaprtje
It was dripping on my floor	Kapljalo mi je po tleh
But I don't think we should do that here	Mislim pa, da tega tukaj ne bi smeli početi
I didn't kiss him	Nisem ga poljubljala
I'm going inside for a while	Za nekaj časa grem vase
This will make me enjoy it all the more	Zaradi tega bom še toliko bolj užival v njej
The meeting ended with an arrest warrant	Srečanje se je končalo z odredbo o njihovi aretaciji
I think her aunt was the only one	Mislim, da je bila njena teta edina
I know about your donor	Vem za vašega donatorja
I work much better at home	Doma delam veliko bolje
I had to learn to block my thoughts	Moral sem se naučiti blokirati svoje misli
I haven't even opened the menu yet	Niti menija še nisem odprl
I just stared at him	Samo strmel sem vanj
I told you it was stupid	Rekel sem ti, da je neumno
I wanted to hurt both of them	Želel sem poškodovati oba
I mean, they were damn stupid	Mislim, prekleto so bili neumni
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
I never saw his face	Nikoli nisem videl njegovega obraza
I got in the car and drove slowly	Vsedla sem se v avto in počasi odpeljala
I have highlighted this emphasis in bold in the translation	Ta poudarek sem v prevodu označil s krepkim tiskom
I didn't want to deal with that	S tem se nisem hotel ukvarjati
I closed my eyes, ready to sleep	Zaprla sem oči, pripravljena na spanje
I can describe any street	Lahko opišem katero koli ulico
A world we should return to	Svet, v katerega bi se morali vrniti
I began to hate the nursing home with passion	Dom za ostarele sem začel sovražiti s strastjo
A smooth time was not an option	Nemoten čas ni bil možnost
I haven't even turned it on yet	Sploh ga še nisem vklopil
I met the love of my life	Spoznal sem ljubezen svojega življenja
The function is sold out by light transfer biology	Funkcijo razproda lahka biologija prenosa
I would never hurt you	Nikoli te ne bi prizadel
Many soldiers deserted	Veliko vojakov je dezertiralo
That’s when I knew we were in trouble	Takrat sem vedel, da smo v težavah
A man of similar age and build to himself	Človek podobne starosti in zgradbe zase
He should be scared, he could be dangerous	Moral bi biti prestrašen, lahko bi bil nevaren
I rubbed my temple with both hands	Z obema rokama sem si drgnil templja
At first, I didn’t specifically associate this with religion	Sprva tega nisem posebej povezoval z vero
It also has a tourist information center	V njem je tudi turistično informacijski center
I keep my tongue shut	držim jezik za zaprtimi
I felt his despair and his pain	Čutila sem njegov obup in njegovo bolečino
I can’t give you the answers you need	Ne morem vam dati odgovorov, ki jih potrebujete
A second later, she walked up the hall	Sekundo pozneje je šla navzgor po hodniku
I could spend the whole night here	Tukaj bi lahko preživel vso noč
I was right in my assessment	V svoji oceni sem imel prav
I had no children	Nisem imela otrok
The lone candle clung to life	Samotna sveča se je oprijela življenja
I walked down the hall and turned to look	Šla sem po hodniku in se obrnila pogledat
Please let me be gay	Prosim, pusti me, da sem gej
We helped choose this company	Pomagali smo izbrati to podjetje
He drank heavily and cried often	Močno je pil in pogosto jokal
A brother who was alive	Brat, ki je bil živ
I’m just trying to stick to practice	Poskušam se le držati v praksi
Symptoms usually appear slowly over time	Simptomi se sčasoma običajno pojavijo počasi
I left as soon as the churches combined Mass and worship	Odšel sem takoj, ko so cerkve združile mašo in bogoslužje
I had nothing to use to pin it back	Nisem imel kaj uporabiti, da bi ga pripenjal nazaj
I want to know where they are	Želim vedeti, kje so
I only know one fact	Vem samo eno dejstvo
I felt free again when I was on the road	Spet sem se počutil svobodno, ko sem bil na poti
We took a long walk after dinner	Po večerji smo se še dolgo sprehodili
I still see them in my dreams	Še vedno jih vidim v sanjah
I wouldn't be here without you	Ne bi bil tukaj, če ne bi bilo tebe
I turned my attention back to her	Svojo pozornost sem usmeril nazaj nanjo
I believe they were pirates	Verjamem, da so bili pirati
I haven't spoken to him in almost a week	Že skoraj teden dni se nisem pogovarjal z njim
I could really wear it every day	Res bi ga lahko nosila vsak dan
You should prepare for an attack	Moral bi se pripraviti na napad
I didn't think you'd ever be born	Nisem si mislil, da se boš kdaj rodil
I loved both men very much	Oba moška sem imela zelo rada
I just want to see tomorrow come and go	Želim samo videti, da jutri pride in gre
I had to face the truth	Moral sem se soočiti z resnico
I felt how powerful the pleasure was for him	Čutila sem, kako močan je bil užitek zanj
I assure you you have my pizza	Zagotavljam vam, da imate mojo pico
The sound was very immediate	Zvok je bil zelo takojšen
I want to shoot	Rad bi streljal
I even visited in the future	V prihodnosti sem se celo obiskal
I was just thinking about something and it happened	Samo razmišljal sem o nečem in zgodilo se je
I got bored and soon started to miss home	Postalo mi je dolgčas in kmalu sem začel pogrešati dom
I even tried on a shirt	Poskusil sem celo srajco
I think that's the closest equivalent	Mislim, da je to najbližji ekvivalent
I didn’t want to come so hard	Nisem hotel priti tako močno
I thought things were really complicated	Mislil sem, da so stvari res zapletene
I went there right after work	Tja sem se odpravil takoj po službi
I didn’t think he knew what to tell me	Nisem mislil, da ve, kaj naj mi reče
I hesitate to address him	Oklevam ga ogovoriti
I'll leave you to that	prepustil te bom temu
I let the tall sage take over the offensive	Pustil sem visokemu modrecu, da prevzame ofenzivo
I was hoping the apartment would be ready soon	Upal sem, da bo stanovanje kmalu pripravljeno
I definitely made an impression	Vsekakor sem naredil vtis
I'll be back soon	kmalu se vrnem
I am so excited to be here	Tako sem navdušena, da smo tukaj
Bonus for social species	Bonus za družbene vrste
As they approached him, he was ready	Ko so se mu približali, je bil pripravljen
I asked him who told him that	Vprašal sem ga, kdo mu je to povedal
I'll kill you soon and leave	Kmalu te bom ubil in odšel
Serious ones that can lead to death	Resne, ki lahko vodijo v smrt
I’ve seen at least six more coming for me	Videl sem še vsaj šest, ki prihajajo zame
I didn't answer them	Nič jim nisem odgovoril
I will hate you if you hate me	Sovražil te bom, če me boš sovražil
I think they will help	Mislim, da bodo pomagali
Now I remember the complication well	Zdaj se dobro spomnim zapleta
I let go of her hair and backed away	Spustil sem ji lase in se umaknil
I shouldn't be left with tears	Ne bi mi smelo ostati solz
I'm tired of this war	Utrujen sem od te vojne
I had to get rid of her husband	Morala sem se znebiti njenega moža
Now I know two things	Zdaj vem dve stvari
I agree with all three of their suggestions	Strinjam se z vsemi tremi njihovimi predlogi
Promise I'll never contact her again	Obljuba, da je ne bom nikoli več kontaktirala
A glimpse of some kind of understanding	Utrinek neke vrste razumevanja
The pattern is clearly evolving	Vzorec se očitno razvija
A trip that added two days to each trip	Potovanje, ki je vsakemu potovanju dodalo dva dni
I went to ask her and she was gone	Šel sem jo vprašat in je ni bilo
I knew who to target	Vedel sem, na koga ciljati
I'll give you half the price for my vegetables	Za svojo zelenjavo ti dam polovično ceno
High, very high wall	Visoka, zelo visoka stena
I couldn't think of anything	Ničesar si nisem mogel misliti
I looked like my father	Videti sem bil kot moj oče
I think she wanted the same for me	Mislim, da je želela isto zame
I put on my make-up and pulled my hair back	Naličila sem se in si potegnila lase
I would love to meet her myself	Sam bi jo rad spoznal
I have no idea where he got the money	Pojma nimam, kje je dobil denar
I had to be there for him	Moral sem biti tam zanj
I have no idea where the idea came from	Nimam pojma, od kod ideja
I ran up the stairs and into the office	Stekla sem po stopnicah in v pisarno
I need you to show me the way	Potrebujem te, da mi pokažeš pot
I replayed her conversation in my head	V glavi sem predvajal njen pogovor
I got it honestly	Dobil sem jo pošteno
I couldn’t hear their conversation	Nisem mogel slišati njihovega pogovora
Different designs can connect a smaller piece	Različni dizajni lahko povežejo manjši kos
I force them to wait	Prisilim jih počakati
The opera was never realized	Opera ni bila nikoli realizirana
I gave one to a woman who was not saved	Enega sem dal ženski, ki ni bila rešena
I would definitely die	Zagotovo bi umrl
I was hoping the hell he paid for it	Upal sem, hudiča, da je plačal za to
I got up and stretched	Vstala sem in se pretegnila
I expect some things to fall apart	Pričakujem, da bodo nekatere stvari padle
Each effect varies by region	Vsak učinek se razlikuje glede na regijo
I thought it would be nice to live	Mislil sem, da bi bilo to lepo živeti
I think the end was inevitable then	Mislim, da je bil takrat konec neizogiben
I also didn’t behave or feel like a fugitive	Tudi jaz se nisem obnašal ali se počutil kot ubežnik
I am still responsible for what happened	Še vedno nosim odgovornost za to, kar se je zgodilo
I know a lot of people who cross nurses	Poznam veliko ljudi, ki križajo medicinske sestre
A way to survive and maybe a way to succeed	Način za preživetje in morda način za uspeh
They lay eggs about every other day	Jajca odlagajo približno vsak drugi dan
I also want to be family again	Tudi jaz želim, da bi bili spet družina
I can’t imagine my life without a child	Ne predstavljam si svojega življenja brez otroka
I also started attending church classes	Začel sem obiskovati tudi pouk v cerkvi
I couldn't hold him	Nisem ga mogel zadržati
I didn’t remember a single pleasant one	Nisem se spomnil niti enega prijetnega
I thought the game was over	Mislil sem, da je igra končana
I was his general in that war	Bil sem njegov general v tisti vojni
The battle began the next day	Bitka se je začela naslednji dan
I always knew he had a pure Christian faith	Vedno sem vedel, da ima čisto krščansko vero
I had to admit that he was wonderful by all standards	Moral sem priznati, da je bil čudovit po vseh merilih
And now there is nothing left but to fight	In zdaj ne preostane nič drugega kot boriti se
I stumbled through the conversation	Spotikal sem se skozi pogovor
I want my boyfriend back from her	Želim svojega fanta nazaj od nje
I have information that our fugitive is here	Imam informacijo, da je naš ubežnik tukaj
I just had to accept the truth about myself	Sprejeti sem moral le resnico o sebi
I had to be happy with my situation	Moral sem biti zadovoljen s svojo situacijo
She wanted to make it perfect	Želela je narediti popolno
I knocked, but still no answer	Potrkal sem, a še vedno brez odgovora
I am always available	Vedno sem na voljo
I can take care of you and the boys, too	Lahko poskrbim tudi zate in za fante
I also remember the bathroom	Spomnim se tudi kopalnice
I walked past her, but stopped a few steps later	Šla sem mimo nje, a sem se nekaj korakov pozneje ustavila
I won't hold you back	Ne bom te zadrževal
I looked up and saw her eyes closed	Dvignil sem pogled in videl njene oči zaprte
I call out with a smile and a nod	Zakličem z nasmehom in kimanjem
I would read a book if it were a book	Knjigo bi prebral, če bi bila knjiga
This is a particular risk for adolescent men	To je še posebej tveganje za mladostnike moške
I was a little disappointed	Malo sem bil razočaran
I would be happy with half of their success	Vesel bi bil polovice njihovega uspeha
I think it stems from the short	Mislim, da izhaja iz kratkega
I will be your master now	Zdaj bom tvoj gospodar
I'm not very prolific	Nisem zelo plodna
I didn’t call the police as neighbors	Nisem poklical policije kot sosedje
I believe he is the leader of a secret society	Verjamem, da je vodja tajne družbe
I will slaughter you	zaklal te bom
I couldn’t remember what it was	Nisem se mogel spomniti, kaj je bilo
I will stay with the story	ostal bom pri zgodbi
I'm not here as your guard	Nisem tukaj kot tvoj čuvaj
I really should have brushed his teeth	Res bi mu moral umiti zobe
I made a big mistake	Naredil sem veliko napako
I didn't know it was his girlfriend	Nisem vedel, da je to njegovo dekle
I recognized the spell	Prepoznal sem urok
A safe landing is guaranteed	Varen pristanek je zagotovljen
I couldn’t even try to joke	Nisem se mogel niti poskusiti hecati
I didn't trust my new sister one hundred percent	Novi sestri nisem stoodstotno zaupala
I will listen and accept everything you say	Poslušala bom in sprejela vse, kar rečeš
A father takes care of his children	Oče skrbi za svoje otroke
I've been doing this for a very long time	To sem delal zelo dolgo
I recognized them by the covers	Prepoznal sem jih po platnicah
I have to do something very important	Moram narediti nekaj zelo pomembnega
I placed them in the middle of the table	Postavil sem jih na sredino mize
Maybe I was thinking	Morda sem si mislil
I just didn’t talk to anyone	Preprosto se nisem pogovarjal z nikomer
I think this is a big stress	Mislim, da je to velik stres
I know why she left you	Vem zakaj te je zapustila
About the things he told them	O stvari, ki jim jih je govoril
I'm off topic again	Spet zahajam s teme
I hardly studied for this test	Za ta test se skoraj nisem učil
I can't tonight	Nocoj ne morem
I just had to calm down	Samo pomiriti sem se moral
I don't read on the beach	Ne berem na plaži
I studied the pattern under my feet	Študiral sem vzorec pod nogami
I let my thoughts wander	Pustil sem, da mi misli begajo
I feel peace and quiet	Čutim mir in tišino
I can give you one not so good example	Lahko vam dam en ne tako dober primer
It is always combined with another person	Vedno je v kombinaciji z drugo osebo
I think this is such a place	Mislim, da je to takšen kraj
I tried to follow in his footsteps	Poskušal sem slediti njegovim korakom
I wouldn't even get a penny	Ne bi dobil niti penija
We opened the tomb and entered it	Odprli smo grobnico in vstopili vanjo
I used to be afraid of that	Prej sem se tega kar bala
I love change and freedom of movement	Obožujem spremembe in svobodo gibanja
I just asked a simple question	Postavil sem samo preprosto vprašanje
He appeared frowning in astonishment	Pojavilo se je začudeno namrščeno
I continued, still happy but sometimes confused	Nadaljeval sem, še vedno vesel, a včasih zmeden
Now I can experience freedom	Zdaj lahko izkusim svobodo
I was the only disabled artist	Bil sem edini invalidni umetnik
He just says things and then leaves	Samo reče stvari in potem odide
I called the phone company and asked for a discount	Poklical sem telefonsko podjetje in zahteval popust
I knew he would be very worried right now	Vedel sem, da bo že zdaj že zelo zaskrbljen
A few came out of nowhere like this new company	Nekaj ​​jih je prišlo od nikoder kot to novo podjetje
I look at it this way	Jaz na to gledam takole
I smile sweetly as I also feel overwhelmed by the events	Sladko se nasmehnem, saj se tudi sam počutim prevzeto nad dogodki
I don't see that energy	Ne vidim te energije
I have fifty dollars	Imam petdeset dolarjev
I expected it to be quite different tonight	Pričakoval sem, da bo nocoj potekalo precej drugače
I want to catch up with you	Želim te dohiteti
I've always been inside with you	Notri sem bil vedno s tabo
I would never have imagined	Nikoli si ne bi predstavljal
A second later, he headed back toward the door	Sekundo pozneje se je odpravil nazaj proti vratom
Police officers used the long journey to train men	Policisti so dolgo pot izkoristili za usposabljanje moških
I wasn’t even sure what comfort was anymore	Sploh nisem bil več prepričan, kaj je udobje
I am very happy to see your post	Zelo sem vesela, ko vidim vašo objavo
I wanted it all over	Želela sem, da je vsega tega konec
I've said too much already	Povedal sem že preveč
I've only seen him twice	Videl sem ga samo dvakrat
I could look through that	Lahko bi pogledal skozi to
I walk past them and nothing	Grem mimo njih in nič
I thought it was just a design	Mislil sem, da je to samo dizajn
I totally expect to be at the wedding	Popolnoma pričakujem, da bom na poroki
I just hope it touches him somehow	Upam samo, da se ga bo nekako dotaknilo
I do not know the circumstances of my death	Ne poznam okoliščin moje smrti
People in the next room looked at me	Pogledali so me ljudje v sosednji kabini
I played golf with his dad last week	Prejšnji teden sem igral golf z njegovim očetom
I think that would completely change that experience	Mislim, da bi to izkušnjo popolnoma spremenilo
There were only two divisions in direct reserve	V neposredni rezervi sta bili le dve diviziji
I saw him holding it in front of him	Videl sem ga, kako ga je držal pred seboj
I have found that this is not the case with me	Ugotovil sem, da pri meni ni tako
I think you drank too much wine	Mislim, da ste popili preveč vina
I already had her heart	Imel sem že njeno srce
She could have knocked out the boy	Fanta bi lahko nokautirala
I even had my own territory to defend	Imel sem celo svoje ozemlje, ki sem ga branil
I think she was good	Mislim, da je bila dobra
I wondered what he had prepared for us	Spraševal sem se, kaj nam je pripravil
I just didn’t have many opportunities for fun	Preprosto nisem imel veliko priložnosti za zabavo
I struggled and struggled, but to no avail	Boril sem se in se trudil, a brez uspeha
The ambassador recently worked	Veleposlanik je pred kratkim delal
A slow, distributed attack could fall under the radar	Počasen, porazdeljen napad bi lahko padel pod radar
Writing and recording is underway again	Pisanje in snemanje je spet v teku
I didn’t move an inch	Nisem se premaknil niti za centimeter
I couldn't sleep all night	Celo noč nisem mogel spati
But I didn't sleep long	Nisem pa dolgo spal
I only know his works	Poznam samo njegova dela
I smell the bricks of the surrounding buildings	Dišim po opeki okoliških zgradb
I never grabbed them or anything like that	Nikoli jih nisem zagrabil ali kaj podobnega
I hear them moving furniture	Slišim, kako premikajo pohištvo
I'd rather not say them in public	Raje jih ne bi povedal v javnosti
I really can’t offer a better answer	Resnično ne morem ponuditi boljšega odgovora
I feel very comfortable here	Tukaj se počutim zelo udobno
I was next in a long line of hunters	Bil sem naslednji v dolgi vrsti lovcev
I wasn't even nice to him	Niti nisem bil prijazen do njega
I believe the overall composition is better	Verjamem, da je splošna sestava boljša
I didn’t care if his legs were twice as big	Bilo mi je vseeno, če so njegove noge dvakrat večje
I declare the duty equal	Dolžnost razglašam za enakopravnega
A hand touched his shoulder	Roka se je dotaknila njegove rame
I saw you crash into the water	Videl sem te, da si zaletel v vodo
I meant business with my wedding	S svojo poroko sem mislil resno
I took the sandwich to my room	Sendvič sem odnesel v svojo sobo
I want to talk, but my throat is constricted	Hočem govoriti, a me je stisnjeno v grlu
A lift assembly is provided for lifting loads	Za dvigovanje tovora je predviden sklop dvigala
I couldn’t stand another round of this	Nisem zdržal še enega kroga tega
I can already hear the light show starting outside	Zunaj že slišim, da se svetlobni šov začne
I suspect they are not	Sumim, da niso
This results in damage to cells and tissues	Posledica tega je poškodba celic in tkiva
I needed meat and bread	Potreboval sem meso in kruh
I wouldn’t even know where to do it	Sploh ne bi vedel, kje naj to počnem
I start talking, confessing	Začnem se pogovarjati, izpovedovati
I decided to come to this area if possible	Odločil sem se, da pridem na to območje, če je mogoče
I have no desire for that to be embarrassing to anyone	Nimam želje, da bi to bilo komu neprijetno
Once a month I have maintenance sex as usual	Enkrat na mesec imam vzdrževalni seks kot običajno
I've been coming here for years	Sem prihajam že leta
I shook my head at the boys	Zmajal sem z glavo proti fantom
I sit alone in the kitchen	Sam sedim v kuhinji
Adult black and white female	Odrasla črno-bela samica
I need someone to find the real killer	Potrebujem nekoga, ki bo našel pravega morilca
I agree, it really matters	Se strinjam, res je pomembno
I will follow you	Zaporedil vam bom
I recently tried to adjust my attitude	Pred kratkim sem poskušal prilagoditi svoj odnos
I laid on it and labeled it good	Položil sem nanj in ga označil za dobro
I look at the ring glowing on her finger	Pogledam prstan, ki se sveti na njenem prstu
I definitely didn’t remember any moments of conception	Vsekakor se nisem spomnila nobenih trenutkov spočetja
I didn’t think it was just	Nisem mislil, da je samo
I was convinced of that	O tem sem bil prepričan
I was trying to talk to you	Poskušal sem govoriti s tabo
But I had to keep pushing her away	Vendar sem jo moral kar naprej odrivati
The thing is real and therefore trustworthy	Stvar je resnična in zato vredna zaupanja
A small emergency ring	Majhno nujno zvonjenje
I would treat her with respect	Z njo bi ravnal spoštljivo
I can't explain, but you can't just leave	Ne znam razložiti, a ne moreš kar oditi
I don’t download too much art at once	Ne prenesem preveč umetnosti naenkrat
I didn’t ask how he got it	Nisem vprašal, kako je dobil
I can come out on my own	Sam lahko pridem ven
I just need someone to help me with that	Potrebujem samo nekoga, ki mi bo pomagal pri tem
Historians disagree about this figure	Zgodovinarji se glede te številke ne strinjajo
Her blood is very similar to mine	Njena kri je zelo podobna moji
I should understand all things now	Zdaj bi moral vse stvari razumeti
I'll call you by morning	Poklical te bom do jutra
I'm going to have to think about this	O tem bom moral razmisliti
I owe you because you saved me	Dolžan sem vam, ker ste me rešili
I never tried it and I thought about it	Nikoli ga nisem poskusil in sem razmišljal o tem
I will post this in my favor here in a while	To bom čez nekaj časa objavil v korist tukaj
I want to know what will happen to him	Želim vedeti, kaj se bo zgodilo z njim
I built it in my mind	V mislih sem si ga zgradil
I just hoped you remembered everything	Samo upal sem, da si se spomnil vsega
I will always be proud of you	Vedno bom ponosen nate
An image formed in her mind	V mislih se ji je oblikovala slika
A moment later he returned with a handful of leaves	Trenutek pozneje se je vrnil s peščico listov
I thought that wasn't very nice	Mislil sem, da to ni zelo lepo
I ask this only as a mother	To sprašujem samo kot mati
I heard a collision as the front door opened	Slišal sem trk, ko so se vhodna vrata odprla
I think that's pretty stupid	Mislim, da je to precej neumno
I was lost again	Spet sem bil izgubljen
I prayed about the timing and proper setting of things	Molil sem glede časa in primerne nastavitve stvari
I quietly moved in with her	Tiho sem se preselil k njej
I tried all possible combinations, but still without success	Preizkusil sem vse možne kombinacije, vendar še vedno brez uspeha
I can't finish my sentence	Ne morem končati svojega stavka
I can do that and I am ready to start working immediately	To zmorem in sem pripravljen takoj začeti z delom
Only males have horns	Samo samci imajo rogove
I followed him and kept my distance	Odpravil sem se za njim in se držal razdalje
A moment later, he pulled his hand back	Trenutek pozneje je potegnil roko nazaj
The man she wanted to know more about	Moški, o katerem je želela izvedeti več
I kept putting it off	Kar naprej sem ga odlašala
Critical responses to the film were mixed	Kritični odzivi na film so bili mešani
I told her she needed surgery	Rekel sem ji, da mora na operacijo
I asked what she was going to drink	Vprašal sem, kaj bo pila
I already like this girl	To dekle mi je že všeč
I talked to two friends about it today	Danes sem se o tem pogovarjal z dvema prijateljema
I will try to track your progress through this resource	Poskušal bom spremljati vaš napredek prek tega vira
I was completely happy	Bila sem popolnoma srečna
I followed him here	Sledil sem mu tukaj
I couldn't change my mind	Nisem si mogel premisliti
I would never need him again	Nikoli več ga ne bi potreboval
I wanted to enter the world of competition	Želel sem vstopiti v svet konkurence
I didn't want this woman dead	Nisem želel smrti te ženske
I put a heavy bolt of lightning through the fire	Skozi ogenj sem dal težko strelo
I wanted to be closer to people	Hotel sem biti bližje ljudem
I never broke up with anyone	Nikoli se nisem z nikomer zlomil
The leader of his people	Vodja svojega ljudstva
I wasn't much younger than you	Nisem bil veliko mlajši od tebe
I thought it would help you	Mislil sem, da ti bo pomagalo
I will never forget the smell of my village	Nikoli ne bom pozabil vonja moje vasi
I opened my eyes wide, hoping he would understand the hint	Široko sem odprla oči v upanju, da bo razumel namig
The display device displays images	Prikazovalna naprava prikazuje slike
I met all kinds of people online	Na spletu sem srečal vse vrste ljudi
There is simply nothing I can do about it	Enostavno ne morem nič storiti glede tega
I see it in the way they treat you now	Vidim to po tem, kako se zdaj obnašajo do tebe
I was full of fear and angry at everything	Bila sem polna bojazni in jezna na vse
In a way, I felt guilty	Na nek način sem se počutil krivega
I am everything you will ever need	Jaz sem vse, kar boš kdaj potreboval
Instead, I would label the gods cruel	Namesto tega bi bogove označil za krute
I heard them talking	Slišal sem jih govoriti
I included an ideal plan to find out	Vključil sem idealen načrt, da bi izvedel
I don't think he ever knows what to say	Mislim, da nikoli ne ve, kaj naj reče
I bake them every week	Pečem jih vsak teden
I've never been sorry before	Prej mi je bilo nikoli žal
A sweet smell wafted into the room	V prostor je vdrl sladek vonj
I never told you about your father	Nikoli ti nisem povedal o tvojem očetu
I reach for it and hold it to my chest	Posežem po njem in ga držim na prsih
I think your opinion is yours alone	Mislim, da je tvoje mnenje samo tvoje
I just love to think it is	Samo rad mislim, da je
I want you to breathe deeply	Želim, da globoko dihaš
I do mental pumping with my fist	Delam miselno črpanje s pestjo
Mistake alone does not mean fraud	Zgolj napaka ne pomeni goljufije
I am thankful that everything was still there	Hvaležen sem, da je bilo vse še vedno tam
I sent a girl to pick him up	Poslal sem dekle, da ga pobere
A few questions about your old one	Nekaj ​​vprašanj o vašem starem
I went back to my bed	Vrnil sem se v svojo posteljo
I can't find a definition of the term	Ne najdem definicije pojma
I can't believe she went for it	Ne morem verjeti, da je šla za to
Sometimes I’m still so angry	Včasih sem še vedno tako jezna
Five of these achieved hurricane status	Pet od teh je doseglo status orkana
I thought of the room of collected blood	Pomislil sem na sobo zbrane krvi
I find my way light or night	Najdem svojo pot svetlobo ali noč
A real wilderness experience	Pravo doživetje divjine
I have never felt such horror	Še nikoli nisem čutil takšnega groza
I also honestly can’t answer why	Iskreno tudi ne znam odgovoriti zakaj
I know what her reputation is	Vem, kakšen je njen ugled
I am most easily reached in the morning	Najlažje sem dosegljiv zjutraj
I ordered one, but never attached it	Naročil sem eno, a je nisem nikoli priložil
I want to have a great career	Želim si imeti odlično kariero
You can only wear this until now	To lahko nosite le do zdaj
I would live in the past	Živel bi v preteklosti
I wondered if he had planned that too	Zanimalo me je, ali je tudi on to načrtoval
The events take place in the park	Dogodki potekajo v parku
I found them on the way and couldn’t resist	Našel sem jih na poti in se nisem mogel upreti
Great effort to write	Velik trud za pisanje
I don’t think my mind is walking these paths yet	Mislim, da moj um še ne hodi po teh poteh
I felt so vulnerable	Počutila sem se tako ranljivo
I lost my best friend	Izgubila sem najboljšega prijatelja
I have to kill the hunter	Pokončati moram lovca
I take responsibility for that	Za to prevzemam odgovornost
A dry runner, he didn’t play football like most guys	Suh tekač, ni igral nogometa kot večina fantov
A maritime signal light required their identification	Pomorska signalna luč je zahtevala njihovo identifikacijo
I was a little confused	Bil sem malo zmeden
I definitely didn’t live my dream	Definitivno nisem živel svojih sanj
I felt a strong heat that enveloped my entire body	Začutila sem močno toploto, ki mi je oblila celotno telo
I have to correct this mistake	To napako moram popraviti
The flames are descending on what looked like stairs	Plamen se spušča po nekaj, kar je bilo videti kot stopnice
He should be home in bed now	Zdaj bi moral biti doma v postelji
I think you will find it most interesting	Mislim, da se vam bo zdelo najbolj zanimivo
I was a physical mess	Bil sem fizični nered
I feel a little ashamed	Počutim se rahlo sram
The driver got up to take care of the beasts	Voznik je vstal, da bi poskrbel za zveri
They saw him pulling a blanket over himself	Videli so ga, kako je čez sebe vlekel odejo
We'll meet here in the cave	Dobila se bova tukaj v jami
I owe both thanks and apologies	Obema sem dolžan zahvalo in opravičilo
I took a bite and signed up for personal lessons	Ugriznil sem se in se prijavil na osebne ure
But I didn’t always hear them	Vendar jih nisem vedno slišal
I have business in the south	Na jugu imam opravke
I smile at him and hang up the sign	Nasmehnem se mu in obesi znak
I didn't dare reject him	Nisem si ga upal zavrniti
I love my little place	Obožujem svoje malo mesto
I have never been so happy to see this room	Še nikoli nisem bil tako vesel, ko sem videl to sobo
I can’t bear to see her like that	Ne prenesem, da jo vidim takšno
You could say he loves her	Lahko bi rekel, da jo ljubi
I didn’t think you were going to use the pictures for anything	Nisem si mislil, da boš slik uporabil za karkoli
I am in a similar situation	sem v podobni situaciji
I told you they are very suggestive	Rekel sem vam, da so zelo sugestivni
I wanted adventures, but adventure found me	Želel sem si pustolovščine, vendar me je našla avantura
I didn’t want to have that kind of image	Nisem hotel, da bi imel takšno podobo
I am blessed with wonderful family and friends	Blagoslovljen sem s čudovito družino in prijatelji
I didn’t have the desire to answer a lot of questions	Nisem imel želje odgovarjati na veliko vprašanj
I was wondering what it felt like, it probably hurts me	Spraševal sem se, kakšen je to občutek, verjetno me boli
I have to sell this house	To hišo moram prodati
I refused to forgive him	Zavrnil sem mu odpustiti
I loved the silence and so close to nature	Všeč mi je bila tišina in tako blizu narave
I thought the notes were a joke	Mislil sem, da so zapiski šala
I haven't called her in days	Že nekaj dni je nisem poklical
I tried to understand him	Poskušal sem ga razumeti
At a short distance, a figure approached	Na majhno razdaljo se je približevala figura
I know you've never worn a ring before	Vem, da še nikoli nisi nosila prstana
I joined the reform money class	Pristopil sem v razredu reformnega denarja
I made a terrible mistake	Naredil sem strašno napako
I watch for a long moment	Dolg trenutek gledam
I have no roots here	Tukaj nimam korenin
I've never been here before you see	Še nikoli nisem bil tukaj, preden vidiš
I don't think he reads here	Mislim, da tukaj ne bere
I wish you a speedy recovery	Želim ti čimprejšnje okrevanje
I can't say anything in this storm	V tej nevihti ne morem povedati ničesar
I love to write even though I haven’t published or sold anything	Rad pišem, čeprav nisem ničesar objavil ali prodal
He was wiped away by a look of determination	Obrisal ga je pogled odločnosti
I heard about your accident	Slišal sem za tvojo nesrečo
I shouldn't be here with him	Ne bi smel biti tukaj z njim
I'll take you there	Vodil te bom tja
I haven't seen her in two days	Nisem je videl dva dni
I remembered everything you told me	Spomnil sem se vsega, kar si mi rekel
I started counting back again	Spet sem začel šteti nazaj
I couldn’t anyway, he never showed his face again	Itak nisem mogel, nikoli več ni pokazal svojega obraza
I think we were crazy	Mislim, da smo bili norci
After all, I didn’t lose that much	Navsezadnje nisem izgubil toliko
I can't lose my family	Ne morem izgubiti svoje družine
I can do this by clicking a button	To lahko storim s klikom na gumb
I get scared all the time	Nenehno se zlahka prestrašim
They expressed their confidence to varying degrees	Svoje zaupanje so izrazili v različni meri
I found this script here	Ta skript sem našel tukaj
I have no will yet, no sense	Nimam še volje, nobenega smisla
I can't explain, darling	Ne znam razložiti dragi
I deserved what happened to me	Zaslužil sem si, kar se mi je zgodilo
My friend lost all his children	Moj prijatelj je izgubil vse svoje otroke
I just wish the outcome would be better	Želim si le, da bi bil izid boljši
I can't take him out yet	Ne morem ga še vzeti ven
I can't deny you your father	Ne morem ti zanikati tvojega očeta
I didn’t bother writing about it	Nisem se trudil pisati o tem
He plays hard	Igra trdo
I smile inside and frown outside	V notranjosti se nasmehnem, navzven pa se namrščim
I can never learn enough about fishing	Nikoli se ne morem naučiti dovolj o ribolovu
I can’t imagine this being beyond your power	Ne morem si predstavljati, da je to preko vaših moči
I was really upset	Bila sem res razburjena
I didn’t know how to end that thought	Nisem vedel, kako zaključiti to misel
I'm just upset at the thought of you leaving	Samo razburjena sem ob misli, da odideš
I miss playing football and I want to build fitness	Pogrešam igranje nogometa in želim graditi kondicijo
I looked at her intently and studied her beautiful, delicate features	Pozorno sem jo pogledal in preučeval njene lepe, občutljive poteze
I shake him and smile back at him	Stresem ga in se mu nasmehnem nazaj
I looked at him over the roof of his car	Pogledala sem ga čez streho njegovega avtomobila
I poured a glass and drank it	Natočila sem kozarec in ga spila
In the second was a glass of water	V drugem je bil kozarec vode
I jumped up and ran to him, excited to see him	Skočil sem in stekel k njemu, navdušen, da ga vidim
I asked her if she really has snakes for her fingers	Vprašal sem jo, ali ima res kače za prste
I think it looks better now than it did in the old days	Mislim, da je zdaj videti bolje kot v starih časih
I was so proud to have her in my life	Bil sem tako ponosen, da jo imam v življenju
I saw them in another car	Videl sem jih v drugem avtu
A room full of weapons and no guards	Soba, polna orožja in brez straže
I wanted my eyes to tear from the rush	Hotela sem, da bi se mi oči iztrgale od hitenja
I didn't think anything of it	Nič nisem pomislil na to
I just kept things on the way	Samo držal sem stvari na poti
I grow them there for people to eat later	Tam jih gojim, da jih bodo ljudje kasneje jedli
I had some idea that I would do medical research one day	Imel sem neko idejo, da bom nekega dne opravljal medicinske raziskave
The Italian military intelligence service also took note of the talks	Za pogovore se je seznanila tudi italijanska vojaška obveščevalna služba
I want to know who killed him and why	Želim vedeti, kdo ga je ubil in zakaj
I watch her movement, her beauty	Gledam njeno gibanje, njeno lepoto
I confessed my feelings for you	Priznala sem svoja čustva do tebe
I didn’t take the time to put on my jacket	Nisem si vzela časa, da bi oblekla jakno
I can't get out anywhere else	Nikjer drugje ne morem izstopiti
Many times I went ahead in the fall without looking back	Velikokrat sem šel naprej v jesen, ne da bi se ozrl nazaj
I can’t wait to eat something else	Komaj čakam, da pojem kaj drugega
I never really understood	Nikoli res nisem razumel
When he woke up, I confirmed my suspicions to him	Ko se je zbudil, sem mu potrdil svoje sume
I work in a cold environment	Delam v hladnem okolju
I remember the pieces	Spomnim se koščkov
I was expecting a little	Pričakoval sem malo
The whole company follows you for your protection	Celotna družba vam sledi za vašo zaščito
I think all girls do that	Mislim, da to počnejo vsa dekleta
I mean, you really didn't have to	Mislim, res ti ni bilo treba
I watched the stars	Opazoval sem zvezde
I enjoyed it to the last drop	Užival sem do zadnje kapljice
I didn’t feel up to it	Nisem se počutil do tega
I will not forget to protect them again	Spet jih ne bom pozabil zaščititi
I can't even describe it	Sploh tega ne znam opisati
I don't know what he did when we left	Ne vem, kaj je naredil, ko smo odšli
I would not doubt that	V to ne bi dvomil
I could only get vague ideas from the dust of my mind	Iz miselnega prahu sem lahko dobil le nejasne ideje
I pulled it out and held it in front of me	Izvlekel sem ga in držal pred seboj
I turn around, surprised at his sudden departure	Obrnem se, presenečen nad njegovim nenadnim odhodom
Another woman is standing next to a man	Druga ženska stoji poleg moškega
I know where to get all sorts of things	Vem, kje dobiti vse vrste stvari
Confidence, if you will	Samozavest, če hočete
I didn’t know why he took it so hard	Nisem vedel, zakaj je to tako težko jemal
I need people who trust and support me	Potrebujem ljudi, ki mi zaupajo in me podpirajo
I know what your guys are like	Vem, kakšni so vaši tipi
I looked at him when he asked me	Gledala sem vanj, ko me je spraševal
I didn’t want the river to be completely monochromatic	Nisem želel, da bi bila reka popolnoma enobarvna
I could defend myself	Lahko bi se branil
I just grew up, that's all	Pravkar sem odrasel, to je vse
I will definitely order from them again	Vsekakor bom spet naročil pri njih
I find that these people are negative about almost everything	Ugotavljam, da so ti ljudje negativni do skoraj vsega
I knew the sign well	Znak sem dobro poznal
Their eyes are dark brown	Njihove oči so temno rjave
I was surprised he had the money	Bil sem presenečen, da je imel denar
A child judging by height	Otrok, sodeč po višini
A place every girl would want to go	Kraj, kamor bi vsako dekle želelo iti
I definitely tried not to fall asleep	Vsekakor sem se trudil, da ne bi zaspal
I wiped them on his shirt	Obrisala sem mu jih na srajco
I didn’t do anything, but I sat there	Nič nisem naredil, ampak sem sedel tam
A purple stain spread across her white pants	Po njenih belih hlačah se je razširil škrlatni madež
I think part of you suspected it all the time	Mislim, da je del vas ves čas sumil
I started screaming, but the presence shifted, ran	Začel sem kričati, a prisotnost se je premaknila, tekla
I did not give him false hope	Nisem mu dal lažnega upanja
Of course, I didn't need anything to do with it	S tem mi seveda ni bilo treba nič
I think that would be good for her	Mislim, da bi bilo to dobro zanjo
Your radio has been alerted	Vaš radio je bil opozorjen
I hear him pulling a gun	Slišim, kako vleče orožje
The episode was his first screenplay for the series	Epizoda je bila njegov prvi scenarij za serijo
I'm waiting for an answer	Čakam na odgovor
I suddenly feel lonely and sad	Nenadoma se počutim osamljeno in žalostno
I really didn’t listen	Resnično nisem poslušal
Our approach was more organic	Naš pristop je bil bolj organski
You tried to take care of people	Poskušal si skrbeti za ljudi
I can relate to it too much	Preveč se lahko navezujem na to
I knew him from another movie	Saj sem ga poznal iz drugega filma
The book was published two months after his death	Knjiga je izšla dva meseca po njegovi smrti
I brought you some food	Prinesel sem ti nekaj hrane
I give instructions to the driver	Dajem navodila vozniku
Strange, I thought it didn't matter	Čudno, zdelo se mi je vseeno
I went and saw him lying on the bed	Šla sem in ga videla ležati na postelji
I yelled and fought the urge to resist him	Zavpil sem in se boril proti želji, da bi se mu uprl
I would die for her without thinking	Brez premisleka bi umrl zanjo
I had to make myself cry recently	Pred kratkim sem se morala spraviti v jok
Most do not have a family history of the disease	Večina nima družinske anamneze bolezni
My old friend called me	Poklical me je moj stari prijatelj
I didn’t mind if we actually did something	Ni me motilo, če smo dejansko kaj naredili
That video was my vision	Ta video je bila moja vizija
I say hell with them	Pravim hudiča z njimi
I didn’t know which career to pursue	Nisem vedel, katero kariero naj se lotim
I wouldn’t want to share my husband with anyone	Svojega moža ne bi želela deliti z nikomer
I closed my gaze on her	Zaprl sem pogled nanjo
I wonder if he can hear us	Zanima me, če nas sliši
A quick inspection revealed six bullets in his chambers	Hiter pregled je odkril šest krogel v njegovih komorah
I didn't know anything until today	Do danes nisem vedel nič
None of them took action	Nobeden od njih ni ukrepal
The house is not an impulse purchase	Hiša ni impulzen nakup
I felt just like them	Počutila sem se tako kot oni
I think that would also be my assessment of him	Mislim, da bi bila to tudi moja ocena njega
I think the government should do more	Mislim, da bi morala vlada narediti več
I followed him right behind	Sledil sem mu kar za petami
I have a problem here	Tukaj imam problem
It was a period of rapid cultural change	To je bilo obdobje hitrih kulturnih sprememb
I heard him enter the security code	Slišal sem ga vnašati varnostno kodo
I showed up with the whole outfit	Pojavil sem se s celotno obleko
I have no idea what her perspective is	Pojma nimam, kakšna je njena perspektiva
I no longer deal with fears	Ne ukvarjam se več s strahovi
I haven't slept in a long time	Nisem spal od nekdaj
I made a point to stay calm	Postavil sem si točko, da ostanem pri miru
I think that's how they got to where they are	Mislim, da so tako prišli tja, kjer so
I am now aware of some of her motives	Zdaj se zavedam nekaterih njenih motivov
I do not apologize for that	Za to se ne opravičujem
I didn’t mean all this shit	Nisem mislil na vse to sranje
I will not lead them	Jaz jih ne bom vodil
I went to work early	V službo sem hodil zgodaj
I referred to it once	Enkrat sem se skliceval na to
I jumped out of a perfectly good plane once	Enkrat sem skočil iz popolnoma dobrega letala
That's when I defended him	Takrat sem ga branil
I ordered horses	Naročil sem konje
I love what you did with it	Všeč mi je, kar si naredil s tem
The security team should come towards him	Varnostna ekipa bi mu morala priti naproti
I took her story books	Vzel sem njene knjige zgodb
The airport also includes a cargo facility	Letališče vključuje tudi tovorni objekt
I don’t see any site successful	Ne vidim nobene strani uspešne
I finally saw the light	Končno sem zagledal luč
I didn't tell anyone	nikomur nisem povedala
I thought it was really special and really cool	Mislil sem, da je res posebno in res kul
I was already baked like a cake	Bila sem že pečena kot torta
I was wondering if anyone here could help	Zanimalo me je, če lahko kdo tukaj pomaga
I was working with you then	Takrat sem delal z vami
I need you to throw a banquet	Potrebujem te, da organiziraš banket
I think he felt comfortable with me	Mislim, da se je z mano počutil udobno
I didn't know her name	Nisem vedel njenega imena
With fond memory I remember my memory of you	Z prijaznim spominom se spominjam svojega spomina nate
I think they wanted to let us know they were here	Mislim, da so nam želeli sporočiti, da so tukaj
I remember my daughter with love	Z ljubeznijo se spominjam svoje hčerke
I'm surprised he tells anyone at all	Presenečen sem, da sploh komu pove
I saw much better now	Zdaj sem videl veliko bolje
These bridges were also much easier to repair	Te mostove je bilo tudi veliko lažje popraviti
As usual I was last	Kot ponavadi sem bil zadnji
It was a really random thing	To je bila res naključna stvar
You have to go with your feelings	Moraš iti s svojimi občutki
I offer three explanations of that perspective	Ponujam tri razlage te perspektive
I look at the sheet music again	Spet pogledam notni list
I ran a damn good race	Odtekel sem prekleto dobro dirko
I wasn’t even aware he was here	Sploh se nisem zavedal, da je tukaj
I found another way	Našel sem drugo pot
I'm not sleepy at all	sploh nisem zaspan
Steam devils are very rare	Parni hudiči so zelo redki
I argued that all complex systems are similar	Trdil sem, da so si vsi zapleteni sistemi podobni
I can't afford it anymore	Ne morem si več privoščiti
I was equal to the urgent	Bil sem enak nujnemu
I had to get his attention	Moral sem pritegniti njegovo pozornost
I tried to speak, but no sound was heard	Poskušal sem govoriti, a ni bilo slišati nobenega zvoka
I smiled and tried not to weave too much	Nasmehnila sem se in poskušala ne tkati preveč
I will do this for a fee	To bom naredil za plačilo
I touched nothing but my cell phone	Ničesar drugega se nisem dotaknil razen svojega mobilnega telefona
I couldn't make out the man	Človeka nisem mogel razbrati
I still have to stay in the office	Vseeno moram ostati v pisarni
Some lost souls wandering in a foreign place	Nekaj ​​izgubljenih duš, ki tavajo po tujem kraju
The period of the disease is acute	Obdobje bolezni je akutno
I didn’t like the way she behaved	Ni mi bilo všeč, kako se je obnašala
Be careful not to squeeze too hard	Pazim, da ne stisnem premočno
The whole curtain of sound opened	Odprla se je cela zavesa zvoka
But that betrayed him	Toda to ga je izdalo
I remember how happy she was when she saw it	Spomnim se, kako vesela je bila, ko je to videla
I watched quietly as he destroyed the house	Tiho sem gledal, kako uničuje hišo
A sector is the basic unit for recording a file	Sektor je osnovna enota snemanja datoteke
Negotiations could take place	Lahko bi prišlo do pogajanj
Healthy, fun and educational free time	Zdrav, zabaven in poučen prosti čas
I look down at myself and sigh	Pogledam dol vase in zavzdihnem
I immediately started shaking	Takoj sem se začela tresti
I wanted to tell her that everything would be fine	Hotel sem ji povedati, da bo vse v redu
I'm just having fun with a girl	Samo zabavam se z deklico
Navy to save them	Mornarica, da jih reši
I reached the river and ran across the footbridge	Prišel sem do reke in stekel čez peš most
He should be dead several times	Večkrat bi moral biti mrtev
I told you you wouldn't like it outside	Rekel sem ti, da ti tam zunaj ne bo všeč
I can’t call it anything else, it was singing	Ne morem drugače imenovati, bilo je petje
I wouldn't lie to her	Ne bi ji lagal
I helped my father install the lights in the garage	Očetu sem pomagal namestiti luči v garažo
I stared in amazement at this precious new life	Začudeno sem gledal na to dragoceno novo življenje
I mean, just the door	Mislim, samo vrata
I only have one bedroom and one bed	Imam samo eno spalnico in eno posteljo
I, too, would like to leave this dreary place	Tudi jaz bi rad zapustil to turobno mesto
A few days before the race, the horse was poisoned	Nekaj ​​dni pred dirko je bil konj zastrupljen
I actually left	Pravzaprav sem odšel
I can’t stand running on the spot and nowhere	Ne prenesem teči na mestu in nikamor
I will definitely try to use this in my classroom	Vsekakor bom to poskusil uporabiti v svoji učilnici
Many animals today were shy and hid	Veliko živali je bilo danes sramežljivih in so se skrivale
Male and female are similar in appearance	Samec in samica sta si po videzu podobna
I checked my bank account	Preveril sem bančni račun
I don't want to cause trouble	Nočem povzročati težav
I went inside, smoked, bought a beer	Šla sem noter, pokadila, kupila pivo
I tried on a red dress, it fit perfectly	Pomerila sem rdečo obleko, odlično se je prilegla
Others were sold privately	Drugi so bili zasebno prodani
I go back and tell her everything is ok	Vrnem se in ji povem, da je vse ok
I had no expectations except to finish	Nisem imel nobenih pričakovanj, razen da bom končal
I couldn’t see the show through her	Nisem mogel videti predstave skozi njo
I patted him on the shoulder	Poploskala sem ga po rami
I looked down into the dark field	Pogledal sem spodaj, v temno polje
I will be back to do more work with her	Vrnil se bom, da bom opravil več dela z njo
I really enjoy this zone and everything about it	Res uživam v tej coni in vsem v zvezi z njo
I convinced him to call you in the morning	Prepričal sem ga, da te zjutraj pokliče
I have been living without insurance for several years	Že nekaj let živim brez zavarovanja
I will never forget this precious little life	Nikoli ne bom pozabil tega dragocenega malega življenja
I can barely save her a minute	Komaj ji prihranim minute
So people expected more from her	Tako so ljudje od nje pričakovali več
I didn’t blame her for being patient	Nisem ji očital, da je potrpežljiva
Basically, I’m for everyone	V bistvu sem za vse
I got up before noon	Vstala sem pred poldnevom
I am certainly not a morning man	Jaz zagotovo nisem jutranji človek
Vincent gives up in anger	Vincent v jezi odneha
I lied to both of them	Lagal sem obema
I could do that all day	To bi lahko delal ves dan
The moment was given for the last inspection of the armor	Trenutek je bil dan za zadnji pregled oklepa
Lots of stuff for a dollar or two	Velika količina stvari po dolar ali dva
A scenario that no one wanted to admit	Scenarij, ki ga nihče ni hotel priznati
I wanted to get away from this island	Hotel sem pobegniti s tega otoka
I want my father back	Želim svojega očeta nazaj
I usually play it at idle	Običajno jo igram v prostem teku
I just live, day after day	Samo živim, dan za dnem
I’m always very local	Vedno sem zelo lokalen
I gave him permission to call me by name	Dala sem mu dovoljenje, da me kliče po imenu
I knew it wasn’t going to lead to good	Vedel sem, da ne bo pripeljalo do dobrega
I knew exactly what that meant	Točno sem vedel, kaj to pomeni
I didn’t even notice it getting darker	Sploh nisem opazil, da postaja vse temnejše
I was so excited about her heart	Bil sem tako navdušen nad njenim srcem
I had no one else in the world	Na svetu nisem imel nikogar več
I can't get out so late	Tako pozno se ne morem izvleči
I still didn’t have any missed calls	Še vedno nisem imel nobenega neodgovorjenega klica
Beautiful family photo, vivid and natural, but nothing special	Lepa družinska fotografija, živa in naravna, a nič posebnega
The new northern center became dominant overnight	Novo severno središče je čez noč postalo dominantno
I hated having to let him down	Sovražila sem, da sem ga morala pustiti na cedilu
I wish she hadn't done that	Želim si, da tega ni storila
Of course I mean a land animal	Seveda mislim na kopensko žival
I'll be safe soon, he told me	Kmalu bom varen, mi je rekel
I decided that wasn’t good enough	Odločil sem se, da to ni dovolj dobro
I want you to take this picture to your grave	Želim, da to sliko odneseš v svoj grob
I only know what people are telling me	Vem samo to, kar mi ljudje govorijo
I did that soon after and I’m happy for that	To sem storil kmalu zatem in sem vesel za to
That was the first weakness	To je bila prva slabost
I think my heart stopped, too	Mislim, da se mi je tudi srce ustavilo
Accept the elements	Sprejmite elemente
Democratic deficit	Demokratični primanjkljaj
I had my eyes closed and my lips tightly pressed	Imela sem zaprte oči in tesno stisnjene ustnice
I was completely surprised	Bil sem popolnoma presenečen
He ran to the scene and helped the injured	Stekel je na kraj in pomagal poškodovanemu
It was in the middle of chaos	Bilo je sredi kaosa
I'm going to have to shake your hand	Moral ti bom stisniti roko
I can see how disappointed she has been before	Vidim, koliko je bila že prej razočarana
I desperately need a friend, someone to help me	Nujno potrebujem prijatelja, nekoga, ki bi mi pomagal
I didn’t know it really hurt that badly	Nisem vedel, da je res tako hudo bolelo
The change we always expected	Sprememba, ki smo jo vedno pričakovali
I stumble through the rocks towards my tent	Spotikam se skozi skale proti svojemu šotoru
They stayed there for the rest of their lives	Tam so ostali do konca življenja
I didn’t fight him, at least not right away	Nisem se boril z njim, vsaj ne takoj
I also found out the name of the doctor	Izvedel sem tudi ime zdravnika
I never had a chance	Nikoli nisem imel priložnosti
He retained first place for two weeks	Dva tedna je ohranil prvo mesto
I almost sent a search party	Skoraj sem poslal iskalno skupino
A pilot of a situation comedy was produced	Proizveden je bil pilot situacijske komedije
I was looking for my parents, but there weren't any	Iskal sem starše, a jih ni bilo
I wanted to be happy	Hotel sem biti srečen
I thought they were my friends	Mislil sem, da so moji prijatelji
I also wanted an alien	Želel sem tudi vesoljca
I took the time to feed	Vzela sem si čas za hranjenje
I was sure you would	Prepričan sem bil, da boš
This process is called tolerance	Ta proces se imenuje toleranca
I thought he might have been watching the reaction	Mislil sem, da je morda pazil na reakcijo
I listened while you spoke	Poslušala sem, medtem ko ste govorili
I asked her several times if she was okay	Večkrat sem jo vprašal, če je v redu
With that, everything seemed to be fine	S tem se je zdelo, da je vse v redu
I was pretty busy with travel	Bil sem precej zaposlen s potovanji
I went in the wrong direction and not in the right direction	Šla sem v napačno smer in ne v pravo
I have to congratulate you	moram ti čestitati
We did this interview a few days later	Nekaj ​​dni kasneje smo opravili ta intervju
I pull out a chair and sit down	Izvlečem stol in se usedem
G had a feeling like his heart was breaking	G je imel občutek, kot da bi mu počilo srce
I poured all my energy into my children	Vso svojo energijo sem prelila v svoje otroke
I didn't fall asleep anyway	Itak nisem zaspal
His father was a village carpenter	Njegov oče je bil vaški mizar
I could still see her beautiful dark eyes	Še vedno sem videl njene čudovite temne oči
I have something custom at home	Doma imam nekaj po meri
I have never been better either	Tudi jaz nisem bila nikoli boljša
There was a fountain in front of the building	Pred stavbo je stala fontana
Yuri and sacrifice a sheep in the ceremony	Jurija in v obredu žrtvujte ovco
I wanted to force him to pay	Hotel sem ga prisiliti, da plača
I didn't like eating	Ni mi bilo všeč jesti
A week or two, he said	Teden ali dva, je rekel
I hope I just don’t slip in the wet grass	Upam, da le ne zdrsnem v mokri travi
I protested every time	Vsakič sem protestiral
I counted on it as on our ticket from here	Nanjo sem računal kot na našo vstopnico od tu
I don’t want to be that drunk girl crying	Nočem biti tisto pijano dekle, ki joče
I felt her disappear when she opened up	Čutil sem, da je izginila, ko se je odprla
I haven’t seen any of this before	Prej nisem videl ničesar od tega
I feel like a teenager	Počutim se kot najstnik
I respected her very much	Zelo sem jo spoštoval
A simple diploma notice is not necessarily simple	Preprosto obvestilo o diplomi ni nujno preprosto
I love the verse and all	Všeč mi je verz in vse
I have to say something	Moram nekaj reči
There’s not much I can do to ease their pain	Ne morem veliko narediti, da bi jim olajšal bolečino
I can pretend to be normal	Znam se pretvarjati, da sem normalen
I couldn’t help but smile wildly	Nisem mogla kaj, da se ne bi divje nasmehnila
I determined the direction for my destination station	Določil sem smer za svojo ciljno postajo
I thought she would leave without a word then	Mislil sem, da bo takrat odšla brez besed
I nodded and slipped out of the car	Prikimala sem in zdrsnila iz avta
I have no friends to come play	Nimam prijateljev, ki bi prišli igrat
I wanted to kill her anyway	Vseeno sem jo hotel ubiti
I could hardly wait for us to finally be together	Komaj sem čakala, da sva končno skupaj
I saw it as a business	Videla sem to kot posel
I think about her every day	Vsak dan razmišljam o njej
This was his fifth first-holder title	To je bil njegov peti naslov prvega nosilca
I love these opportunities	Obožujem te priložnosti
I tried to imagine her face, but I failed	Poskušal sem si predstavljati njen obraz, a mi ni uspelo
He seemed to have his own mind	Zdelo se je, da ima svoj um
I wouldn’t want to be forced to be with someone	Ne bi želel biti prisiljen biti z nekom
I definitely blamed myself enough	Vsekakor sem se dovolj krivil
I deserved everything you said last night	Zaslužil sem si vse, kar si rekel sinoči
Two older women take care of the bride	Dve starejši ženski skrbita za nevesto
I quickly pushed my hand into his pants	Hitro sem potisnila roko v njegove hlače
Maybe I also talked to the wall	Morda sem se tudi pogovarjal s steno
I left my brother and followed them	Zapustil sem brata in jim sledil
I put these things up front to hide them	Te stvari sem postavil sem spredaj, da jih skrijem
Please pray the same for him	Prosim, molite enako zanj
I think that's a great point	Mislim, da je to odlična točka
I learned that from here	To sem izvedel od tukaj
I got up and covered the distance between us	Vstal sem in premagal razdaljo med nama
I want to love you and love you	Želim te ljubiti in ljubiti te
I promise you, none of this is planned	Obljubim vam, nič od tega ni načrtovano
I will not forget that	tega ne bom pozabil
I always emphasize that	To vedno poudarjam
A huge smile covered his face	Ogromen nasmeh mu je prekril obraz
I didn’t answer and he yelled a little more	Nisem odgovorila in je še malo zavpil
I let the storm door close and stepped back	Pustila sem, da se nevihtna vrata zaprejo in stopila nazaj
I got lost in the excitement and energy	Izgubil sem se v vznemirjenju in energiji
I’m not worried about going fishing again	Nisem zaskrbljen, da bi šel spet na ribolov
I was completely blinded	Bil sem popolnoma zaslepljen
Stuart to make their name immortal	Stuart, da bi njihovo ime postalo nesmrtno
I saw him, half a block to the left	Videl sem ga, pol ulice levo
I shouldn't even kiss her on the cheek	Ne bi je smel niti poljubiti na lice
I would just sit and wait	Samo sedel bi in čakal
I closed my eyes and pressed my lips together tightly	Zaprla sem oči in tesno stisnila ustnice skupaj
I’m a success story, but not perfect	Sem zgodba o uspehu, vendar ne popolna
I'm interested in the list of codes you mentioned	Zanima me seznam kod, ki ste jih omenili
I can't even put my fingers under it	Niti prstov ne morem spraviti pod njo
A larger shadow grew on the wall	Na steni je zrasla večja senca
I can’t wait to see them in the flesh	Komaj čakam, da jih vidim v mesu
I did not think about further steps	O nadaljnjih korakih nisem razmišljal
I came out, completely shattered	Prišel sem ven, popolnoma razbit
I hear his health is not the best	Slišim, da njegovo zdravje ni najboljše
I have not discovered new laws of physics	Nisem odkril novih zakonov fizike
I was hoping she could be my little girl	Upal sem, da bi lahko bila moja deklica
I sighed and opened my eyes to look at him	Zavzdihnila sem in odprla oči, da bi ga pogledala
I mentioned it wrong	Napačno sem jo omenil
I go in and out of shallow, restless sleep	Zahajam in izstopam iz plitkega, nemirnega spanca
I know her better than anyone	Poznam jo bolje kot kdorkoli
There were a few people in line	V vrsti je bilo nekaj ljudi
This is a contact or welcome call	To je kontaktni ali pozdravni klic
I lost him for a second	Izgubil sem ga za sekundo
I said a silent prayer and moved	Izrekel sem tiho molitev in se ganil
I just couldn’t imagine that	Tega si enostavno nisem mogel predstavljati
None of us have ever seen anything like it	Nihče od nas še ni videl česa podobnega
I had no reason to suspect his motives	Nisem imel razloga sumiti o njegovih motivih
I was a little too close	Bil sem malo preblizu
I felt a five-dollar bill in my pocket	V žepu sem začutil bankovec za pet dolarjev
I was horrified all along	Zgražalo se mi je vse skupaj
I haven't had it out in a while	Že nekaj časa ga nisem imel ven
I haven't seen any animals	Nisem videl živali
I don't know, bigger, somehow	Ne vem, večja, nekako
I can understand your miraculous medical experiment	Lahko razumem vaš čudežni medicinski poskus
So they called me in	Zato so me poklicali noter
I look forward to the light	Pogledam naprej proti luči
In fact, I hope we can all be friends one day	Pravzaprav upam, da bomo nekega dne vsi lahko prijatelji
I was alive, but so very dead inside	Bil sem živ, a v sebi tako zelo mrtev
Wool and its forces	Volna in njegove sile
Eight of them were arrested	Osem jih je bilo aretiranih
I lift the violin to my chin	Dvignem violino do brade
You should fight harder	Moral bi se bolj boriti
Until then, I'll walk with you	Do takrat bom hodil s tabo
I was already at the cemetery for them	Zanje sem bil že na grobišču
I came to hate this	Prišel sem sovražiti to
I received the package in the mail	Po pošti sem prejela paket
Then I stood up and nodded to the judge	Nato sem vstal in prikimal sodniku
I pointed to another man	Pokazal sem na drugega moškega
I would love to have it for lunch	Rada bi ga imela za kosilo
I think he barely knows her anyway	Mislim, da jo tako ali tako komaj pozna
Write a description of this	Napišite opis tega
I decided to keep everything to myself as ordered	Odločil sem se, da bom vse zadržal zase, kot je naročil
I thought it would look better	Mislil sem, da bo to videti bolje
I started reading it every morning and evening	Začel sem ga brati vsako jutro in zvečer
I want a political agenda	Hočem politično agendo
I couldn't stay away	Nisem mogel ostati stran
A son following his father's model	Sin po očetovem modelu
He brought a car from the driveway	Z dovoza je pripeljal avto
I sent the amount to your team	Znesek sem poslal vaši ekipi
I caught him in the rearview mirror	Ujel sem ga v vzvratno ogledalo
I still couldn’t wrap my head around it	Še vedno si nisem mogel zaviti v glavo
I know my readers would appreciate your work	Vem, da bi moji bralci cenili vaše delo
I burst through the red door and started climbing	Vdrl sem skozi rdeča vrata in začel plezati
I closed the door and started walking	Zaprla sem vrata in začela hoditi
He always needed funds	Vedno je potreboval sredstva
I looked at the ceiling	Pogledala sem v strop
I really appreciate this post	Resnično cenim to objavo
I still adore both	Še vedno obožujem oba
Both open into the ship's canal	Oba se odpirata v ladijski kanal
It is also one of the most historic	Je tudi eden najbolj zgodovinskih
I asked her to go to church with me	Prosil sem jo, naj gre z mano v cerkev
I find out differently	Izvem drugače
I can't get past that	Tega ne morem mimo
With him, I stretched and grew as a human being	Z njim sem se raztegnil in rasel kot človek
I'm just a cool person	Sem samo kul oseba
I could have gone to lunch sooner	Lahko bi šel na kosilo prej
I want to say how sorry you are	Rad bi povedal, kako ti je žal
Prohibition was such an issue	Prepoved je bila tako vprašanje
I was reviewing my stuff	Pregledoval sem svoje stvari
I'm sitting over my mom	Sedim nad mamo
His grandfather served in several local political offices	Njegov dedek je služil v več lokalnih političnih uradih
You should, of course	Moral bi seveda
I think that’s a better term for it	Mislim, da je to boljši izraz za to
I can’t believe he put our family in this position	Ne morem verjeti, da je našo družino postavil v ta položaj
I never moved past anything	Nikoli se nisem premaknil mimo ničesar
I hired fantastic people and some miserable ones	Najel sem fantastične ljudi in nekaj bednih
I took a bite and we smiled at each other	Ugriznil sem in nasmehnila sva se drug drugemu
I feel a few drops on my face	Čutim nekaj kapljic na obrazu
I especially enjoyed having the sewing machine ready	Še posebej sem užival, ko sem imel pripravljen šivalni stroj
I think this is his territory	Mislim, da je to njegovo ozemlje
The doctor bandaged his wounds	Zdravnik mu je previjal rane
I try it on and it opens wide	Preizkusim ga in se na široko odpre
I would love to meet your mother	Z veseljem bi spoznal tvojo mamo
I didn’t want to think about it for too long	Nisem hotel predolgo razmišljati o tem
I mentally prepared for tonight	Psihično sem se pripravil na nocoj
I had to satisfy a lot for myself	Veliko sem moral zadovoljiti zase
I knew that time would come	Vedel sem, da bo ta čas prišel
I think there is a difference in intelligence	Mislim, da je razlika v inteligenci
Running thrust and driving	Tekoči potisk in vožnja
I stand in the doorway and watch for a moment	Stojim na vratih in za trenutek opazujem
A smile, honest and completely different from him	Nasmeh, iskren in popolnoma drugačen od njega
I checked the other two wells in the same way	Preostali dve vrtini sem preveril na enak način
Congratulations to you, my daughter, on this happy occasion	Čestitam ti, moja hči, ob tej srečni priložnosti
I have to do this first	To moram najprej narediti
I was getting crazy	Postajala sem nora
I really needed to know how to restore his health	Res sem moral vedeti, kako mu povrniti zdravje
I all want to emphasize this word	Vse želim poudariti to besedo
I opened the message and suffocated with water	Odprl sem sporočilo in se zadušil z vodo
I will find someone when he is right for me	Našel bom nekoga, ko bo pravi zame
I especially like the support	Še posebej mi je všeč podpora
I close my eyes and think he wants to kiss me	Zaprem oči in pomislim, da me želi poljubiti
I see your eyes when you mention her	Vidim tvoje oči, ko jo omeniš
His response was a punch to my face	Njegov odgovor je bil moj udarec v obraz
The next attack was unsuccessful	Naslednji napad je bil neuspešen
I want the warmth this place offers me	Želim si topline, ki mi jo ponuja ta kraj
I can't get them all the time	Ne morem jih dobiti ves čas
I certainly have never done that before	Tega zagotovo še nikoli nisem storil
I pretended he was right	Pretvarjal sem se, da ima prav
That really didn't bother me	To me res ni motilo
I bet you look as hot as ever	Stavim, da izgledaš tako vroče, kot vedno
I will not leave him	ne bom ga zapustil
I can make a man’s dream come true	Lahko uresničim moške sanje
I wanted to give them a new life	Hotel sem jim dati novo življenje
I didn't even see him coming	Sploh nisem videl, da pride
I thought he was immortal	Mislil sem, da je nesmrten
In the end, a political solution must be reached	Na koncu je treba doseči politično rešitev
I had no idea what you were going to say	Nisem imel pojma, kaj boš rekel
It was actually a military coup	To je bil dejansko vojaški udar
I forgot to protect my dreams	Pozabil sem zaščititi svoje sanje
I think events like this are a great idea	Mislim, da so tovrstni dogodki odlična ideja
I didn't tell him about my keys	Nisem mu povedala za svoje ključe
I remember walking through the door	Spomnim se, da sem šel skozi vrata
Please reply	Prosim za odgovor
I was hoping it would work	Upal sem, da bo delovalo
I can't get any satisfaction	Ne morem dobiti nobenega zadovoljstva
I always hated it when someone did that	Vedno sem sovražil, ko je nekdo to storil
I am sad too, not for me but for her	Tudi jaz sem žalosten, ne zame ampak zaradi nje
I am forever grateful for that	Za to sem za vedno hvaležen
The management plan is therefore to maintain the dynamics of corrections	Načrt upravljanja je torej ohraniti dinamiko popravkov
I didn't look her in the eye	Nisem ji pogledal v oči
I refused the sale and left the store	Zavrnila sem prodajo in odšla iz trgovine
I rang the service bell at the door and waited	Pozvonil sem na servisni zvonec ob vratih in čakal
I hear what my ears can't hear	Slišim, česar ušesa ne slišijo
I know how it was before	Vem, kako je bilo prej
The group of us does it naked	Skupina nas to počne gola
I didn't miss the call, he thought, relieved	Nisem zamudil klica, je pomislil, olajšano
I can already feel his heart	Že čutim njegovo srce
I have never been in this field before	Še nikoli nisem bil na tem področju
I was very upset about some problem	Bil sem zelo razburjen zaradi neke težave
It was so quiet and fast	Bilo je tako tiho in hitro
I knew there was more to this than life	Vedel sem, da je v življenju več kot to
I love classical music and jazz	Rada imam klasično glasbo in jazz
I sit across from her	Usedem se nasproti nje
I just wanted it to stay the way it was	Hotel sem samo, da ostane tako, kot je bilo
I wasn’t bitter, just tired	Nisem bil zagrenjen, samo utrujen
I invited her to this house today	Danes sem jo povabil v to hišo
For a long, long time, I just suffered emotionally	Dolgo, dolgo sem samo čustveno trpel
I would be evil soon	Kmalu bi bil hudoben
I held my breath	Zadržal sem dih
I should have assumed my son was back	Moral bi predvidevati, da se je moj sin vrnil
Why I found out already at the second meeting	Zakaj sem izvedel že pri drugem sestanku
I actually feel really bad	Pravzaprav se počutim zelo slabo
I will not rest until he is dead	Ne bom počival, dokler ne bo mrtev
Each department is run by one resident	Vsak oddelek vodi en stanovalec
The world of dreams can only be entered through sleep	V svet sanj je mogoče vstopiti le s spanjem
I will ask the girl about her purpose and intent	Pri punci se bom pozanimala o njenem namenu in namenu
I will not tolerate this pain anymore	Te bolečine ne bom več prenašal
I hated that feeling	Ta občutek sem sovražil
I knew he was suffering	Vedel sem, da trpi
The closing day was celebrated with pomp and circumstance	Dan zaključka je bil praznovan s pompom in okoliščinami
Suddenly I got cold	Nenadoma me je zeblo
I get up quickly and drag her with me	Hitro vstanem in jo povlečem s seboj
I will not submit to my love	Svoje ljubezni ne bom podvrgel
He had known her since childhood	Poznal jo je že od otroštva
I have the combined knowledge and intelligence of all of these	Imam združeno znanje in inteligenco vseh teh
I didn't care what anyone thought	Bilo mi je vseeno, kaj si kdo misli
I never wanted to work for anyone else	Nikoli nisem hotel delati za koga drugega
I need you to be completely honest	Potrebujem te, da si popolnoma iskren
I was trying to imagine how that could be	Poskušal sem si predstavljati, kako bi to lahko bilo
I struggled with the desire to fight him	Boril sem se z željo, da bi se boril z njim
Each Member State shall have one vote	Vsaka država članica ima en glas
Several local guides and shops supply water	Več lokalnih vodnikov in trgovin oskrbuje vodo
I see the light, but I also hear nothing	Vidim luč, a tudi ne slišim ničesar
A matter of intrigue, interest and certain values	Stvar spletk, zanimanja in določene vrednosti
I just miss my baby	Enostavno pogrešam svojega otroka
On the bed lay a package with a purple ribbon	Na postelji je ležal paket z vijolično pentljo
I shook my head, too overwhelmed to speak	Zmajal sem z glavo, preveč preobremenjen, da bi govoril
The third factor is exposure	Tretji dejavnik je izpostavljenost
I will share them with students	Delil jih bom z učenci
I hope there is no further damage	Upam, da nima dodatne škode
I didn’t remember arguing	Nisem se spomnil, da bi se sprl
I threw the phone on the table	Vrgla sem telefon na mizo
I can no longer live without contact	Ne morem več živeti brez stika
I can't even, just a moment	Niti ne morem, samo trenutek
I believe he was the only living relative	Verjamem, da je bil edini živi sorodnik
I’m probably drunk on the new wine	Verjetno sem pijan od novega vina
A little weird, but still nice	Malo čudno, a vseeno lepo
I almost forgot something, something very important	Nekaj ​​sem skoraj pozabil, nekaj zelo pomembnega
I even talked to her a few times	Nekajkrat sem celo govoril z njo
I intended to place an order next	Naslednje sem nameraval oddati naročilo
I managed to run the package	Uspelo mi je zagnati paket
They had little success	Imeli so malo uspeha
I doubt he’s crazy, he’s probably just different	Dvomim, da je nor, verjetno je samo drugačen
In front of him, a long hallway widened into darkness	Pred njim se je v temo razširil dolg hodnik
I wasn’t particularly attracted to her	Nisem se posebej pritegnila k njej
I waited a year to ask and it was ruined	Čakal sem eno leto, da sem vprašal in je bilo uničeno
I shake my head a few times to clear myself	Nekajkrat zmajem z glavo, da se razčistim
I wouldn't mind them doing this to me	Ne bi imel nič proti, da bi mi to naredili
I hear crying again	Spet slišim jok
I felt very relieved and grateful	Počutila sem se zelo olajšano in hvaležno
He did this in several ways	To je storil na več načinov
I was too far pregnant	Bila sem predaleč v nosečnosti
I couldn't catch her in time	Nisem je mogel pravočasno ujeti
To some extent, I understand your confusion	Do neke mere razumem vašo zmedo
I remember thinking he was reading my mind	Spomnim se, da sem mislil, da mi je bral misli
I took a breath and tried to calm down	Vdihnila sem in se poskušala umiriti
I haven't been outside in years	Že leta nisem bil zunaj
Each copy is attached to the appeal	Vsaka kopija je priložena pritožbi
Then I introduced my companions	Nato sem predstavil svoje spremljevalce
I can't just run away	Ne morem kar pobegniti
Somehow I don’t think that happened	Nekako mislim, da se to ni zgodilo
But I enjoyed it the most when I let him finish	Najbolj pa sem užival, ko sem mu pustil, da konča
I also feel pretty happy	Tudi jaz se počutim precej srečno
None of them excited me	Nobeden od njih me ni vzbudil
I looked away and covered my ears	Pogledala sem stran in si zakrila ušesa
I'm not a morning man	Nisem jutranji človek
A smile came to her lips	Na ustnicah ji je prišel nasmeh
A table of recent changes can be found here	Preglednico zadnjih sprememb najdete tukaj
I will file your resignation for you	Za vas bom vložil vaš odstop
I ran nice and slow and only one mile	Tekel sem lepo in počasi in le eno miljo
In the end, the portrait was not completed	Na koncu portret ni bil dokončan
I can identify with this man	Lahko se poistovetim s tem človekom
I have a gift for each of you	Za vsakega od vas imam darilo
I know what that means to you	Vem, kaj ti to pomeni
I couldn’t guess his age	Nisem mogel uganiti njegove starosti
I saw a house in the distance	V daljavi sem videl hišo
I admired him very much	Zelo sem ga občudoval
I didn’t want to risk not finding a survivor	Nisem hotel tvegati, da ne najdem preživelega
I accept his appearance	Sprejemam njegov videz
I had strict parents	Imel sem stroge starše
I just vomited a little in my mouth	Samo malo sem bruhal v ustih
I tried to apologize	Poskušal sem se opravičiti
I mean, so he was wrong with my name	Mislim, torej se je zmotil z mojim imenom
I don't have him anymore to help me close the door	Nimam ga več, da bi mi pomagal zapreti vrata
I started coming early and leaving late	Začel sem prihajati zgodaj in odhajati pozno
I think they are so epic and weird	Mislim, da so tako epski in čudni
The smaller high valley had a beautiful scene	Manjša visoka dolina je imela čudovit prizor
I was horrified and turned away	Zgrozila sem se in se obrnila stran
I had nothing to fear	Nisem se imel česa bati
I really didn’t expect to be successful	Resnično nisem pričakoval, da bom uspešen
I missed my true freedom	Pogrešala sem svojo pravo svobodo
I gently closed the door behind me and approached them	Nežno sem zaprl vrata za seboj in se jim približal
I have to promise you not to say anything	Moram te obljubiti, da ne boš ničesar rekel
I will kill the demon	Ubil bom demona
I stepped over and around them	Stopil sem čez in okoli njih
I love this view straight to the harbor	Všeč mi je ta pogled naravnost na pristanišče
He is a writer in the city for inspiration	Je pisatelj v mestu za navdih
I had to rest my feet firmly on the carpet	Noge sem moral trdno nasloniti na preprogo
Somehow I had to prove they weren’t a threat	Nekako sem moral dokazati, da niso grožnja
I tried cold turkey and it just wasn’t for me	Poskusil sem hladnega purana in enostavno ni bilo zame
I literally cried all day	Cel dan sem dobesedno jokala
I created four different models	Ustvaril sem štiri različne modele
I miss laughing with my sister	Pogrešam smeh s sestro
I felt the worst pain of my life	Začutil sem najhujšo bolečino v življenju
I think this plan has a great chance of success	Mislim, da ima ta načrt odlične možnosti za uspeh
I told her it wouldn't work that way	Rekel sem ji, da tako ne bo šlo
I have three daughters and a beautiful wife	Imam tri hčerke in lepo ženo
I think there is something wrong with my face	Mislim, da je nekaj narobe z mojim obrazom
I didn’t think anything about doing something like that	Nič nisem razmišljal o tem, da bi naredil kaj takega
My crazy idea, the ultimate human expansion	Moja nora ideja, končna človeška ekspanzija
We were on the streets	Bili smo na ulicah
Overall a fun episode	Na splošno zabavna epizoda
A horse running loose would stop traffic	Konj, ki teče ohlapno, bi ustavil promet
Smith two years later	Smith dve leti pozneje
Most students left campus for the weekend	Večina študentov je kampus zapustila za vikend
Otherwise, I very much doubt it	Sicer pa zelo dvomim
I didn’t think of it as her judgment	Nisem to mislil kot njeno sodbo
I won't tell you	ne bom ti povedal
So far, I've been expecting her at home	Do zdaj sem jo pričakoval doma
I love every inch of your body	Obožujem vsak centimeter tvojega telesa
I fight the urge to tell her to shut up	Borim se proti želji, da ji rečem, naj utihne
I did not fulfill the contract	Nisem izpolnjeval pogodbe
I was almost killed by insects	Skoraj so me ubile žuželke
Occasionally I get a dark brown comment	Občasno dobim temno rjav komentar
I stayed with her for a while, helping her get organized	Nekaj ​​časa sem ostal pri njej, ji pomagal, da se je uredila
I have your goal and I'm coming hot	Imam tvoj cilj in prihajam vroče
I had to find a place to crash every night	Vsako noč sem moral poiskati kraj za strmoglavljenje
I'm not worth living	Nisem vreden življenja
I thought it was going to be an adventure	Mislil sem, da bo to pustolovščina
It has a hip quality	Ima bokovsko kakovost
I couldn’t imagine another in her place	Drugega si nisem mogel predstavljati na njenem mestu
I chose them for a reason	Izbrala sem jih z razlogom
I only saw one person, a man	Videl sem samo eno osebo, moškega
I loved hearing about all the different things	Rad sem slišal o vseh različnih stvareh
I reject your resignation	Zavračam vaš odstop
I didn’t remember doing anything to hurt him	Nisem se spomnil, da bi naredil karkoli, da bi ga poškodoval
I had to believe in our love	Moral sem verjeti v najino ljubezen
I waited as it started to move towards me	Čakal sem, ko se je začelo premikati proti meni
I really enjoyed the tea	Zelo sem užival v čaju
It was a learning experience	To je bila učna izkušnja
I took a cigarette	Odtegnila sem cigareto
A little baseball	Malo baseballa
I appreciate you and thank you very much	Cenim te in se ti najlepše zahvaljujem
A real mess, still wet and dripping	Prava zmešnjava, še vedno mokra in kaplja
I turned my head and the sun turned black	Obrnil sem glavo in sonce je postalo črno
I can never make male friends	Nikoli ne morem sklepati moških prijateljev
I have to keep my strength	Moram ohraniti svojo moč
I invited him to dinner	Povabila sem ga na večerjo
M would have something to say	M bi imel kaj povedati
One sad tear	Ena sama žalostna solza
I didn’t want to see the Civil War	Državljanske vojne nisem želel videti
Pushing point, if you will	Porivna točka, če hočete
But I won't tell anyone	Ne bom pa nikomur povedal
I have to drink paint	Moram piti barvo
I barely knew whether to smile or shake	Komaj sem vedel, ali naj se nasmehnem ali stresem
I just couldn’t believe it was me	Preprosto nisem mogel verjeti, da sem jaz
I can help with the rescue	Lahko pomagam pri reševanju
A few people were still moving down the street	Nekaj ​​ljudi se je še vedno premikalo po ulici
I just wrapped up my first big dance number	Pravkar sem zavila svojo prvo veliko plesno številko
I can't promise you sex will be good	Ne morem ti obljubiti, da bo seks dober
I know he's watching me from above	Vem, da me bdi od zgoraj
I think this is a great treat for you	Mislim, da je to za vas velika poslastica
I wrapped my coat around my back	Plašč sem zavila okoli hrbta
I think she understood what was going on	Mislim, da je razumela, kaj se dogaja
I was inspired by something completely different	Navdihnilo me je nekaj povsem drugega
So I am ready for new experiences	Tako sem pripravljena na nove izkušnje
I give you a guarantee for that	Za to vam dam garancijo
I am young and innocent	Sem mlad in nedolžen
I follow the same chart in my mess	V svojem neredu sledim istemu grafikonu
I knelt in front of the toilet	Pokleknila sem pred straniščem
The carved figures are clearly visible	Izrezljane figure so jasno vidne
I want you to punch me in the face	Želim, da me udariš v obraz
I can't hold anything back	Ničesar ne morem zadrževati
I have loved you since we were five	Ljubim te že od našega petega leta
I will answer the questions	Odgovoril bom na vprašanja
There is a kitchen where you can prepare your own meals	Na voljo je kuhinja, kjer si lahko sami pripravite obrok
I am pleased with your efforts	Zadovoljen sem z vašimi prizadevanji
I did a lot of sports at school	V šoli sem se veliko ukvarjal s športom
I exhausted the sample or I did	Vzorec sem izčrpala ali pa jaz
I actually feel very light	Pravzaprav se počutim zelo lahkotno
I thought we were going to get up	Mislil sem, da se bomo dvignili
Sorry to ignore me	Oprostim, da me ne upoštevaš
The second cry came	Prišel je drugi krik
I did a terrible thing	Naredil sem grozno stvar
I don't understand him at all	Sploh ga ne razumem
I did some shopping after work	Po službi sem opravil nekaj nakupov
He then led the division throughout the campaign	Nato je vodil divizijo skozi celotno kampanjo
It was the first live performance	To je bil prvi nastop prvega v živo
I am afraid of losing the support of the aristocracy	Bojim se, da bi izgubili podporo aristokracije
I moved him around the ring	Prestavljal sem ga po celem ringu
I think the study is astounding	Mislim, da je študij osupljiv
I had to know them	Moral sem jih vedeti
I suggest you follow the pattern used there	Predlagam, da sledite vzorcu, ki se tam uporablja
His eyes and ears are relatively small	Njegove oči in ušesa so razmeroma majhna
I didn’t do anything worse than the others	Nisem naredil nič slabšega od drugih
I left her room and closed the door behind me	Zapustil sem njeno sobo in za seboj zaprl vrata
I'm sorry, sir	Žal mi je, da spoštovani
I imagined my kids were doing the same	Predstavljala sem si, da to počnejo tudi moji otroci
I just didn’t function that way	Enostavno nisem tako funkcioniral
I knew he could make a big difference	Vedel sem, da lahko naredi veliko razliko
I knocked and stepped inside	Potrkal sem in stopil noter
I'll call you myself tomorrow	Sam te bom poklical jutri
I was lucky he remembered my name	Imel sem srečo, da se je spomnil mojega imena
I brought the knowledge of death to the innocent world	Spoznanje smrti sem prinesel v nedolžni svet
Black fainted and they helped him to the hospital	Black se onesvesti in so mu pomagali v bolnišnico
I got up and ran to him	Vstala sem in stekla k njemu
I didn’t want to be one of those	Nisem hotel biti eden od teh
I hope my gift shows her that	Upam, da ji moje darilo to pokaže
It was around this time that he began composing	Približno v tem času je začel skladati
I enjoyed the bed again	Še enkrat sem užival v postelji
I told her what happened	Povedal sem ji, kaj se je zgodilo
It would be natural	Bilo bi naravno
This level inspired the studio for further development	Ta raven je navdihnila studio za nadaljnji razvoj
I had to gather my thoughts	Moral sem zbrati misli
I even planned to give names to my war horses	Načrtoval sem celo dati imena svojim vojnim konjem
I need to figure out why	Moram ugotoviti zakaj
I had to find a friend’s couch that I ran into	Moral sem najti prijateljev kavč, na katerega sem se zaletel
The new court had several outstanding features	Novo sodišče je imelo več izjemnih značilnosti
Direct payment for living with me	Neposredno plačilo za življenje z mano
It only took me a while to get there	Samo nekaj časa sem si vzel, da sem prišel tja
It was concluded that the accusation was false	Sklenilo se je, da je obtožba napačna
I am much more aware now	Zdaj se zavedam veliko več
A single dog is not a challenge	En sam pes ni izziv
A visitor looking at his blessed face would sweat	Obiskovalec, ki bi pogledal njegov blagoslovljeni obraz, bi se znojil
I am so grateful for everything he has taught me	Tako sem hvaležna za vse, kar me je naučil
I have digital copies	Imam digitalne kopije
I stepped to the pot	Stopil sem do lonca
I put my hand on my chest	Položil sem roko na prsi
I like their sound	Všeč mi je njihov zvok
I sigh and raise my hands in the air	Zavzdihnem in dvignem roke v zrak
I had a feeling we weren’t	Imel sem občutek, da nismo
I listened intently, but heard nothing	Pozorno sem poslušal, a nisem slišal ničesar
I can't breathe without it	Brez tega ne morem dihati
I didn't hear the punch at all	Sploh nisem slišal udarca
I was good with energy fields	Bil sem dober z energijskimi polji
I used to run it with him	Včasih sem ga vodil z njim
I wanted to cry from the humiliation	Hotela sem jokati od ponižanja
I want to get back into my life	Želim se vrniti v svoje življenje
I knew the man	Poznal sem človeka
I don't think that's so bad	Mislim, da to ni tako slabo
I know he intends to	Vem, da namerava
I had nothing to be ashamed of	Nisem se imela česa sramovati
I am in complete darkness	Sem v popolni temi
I don't drink human blood	Ne pijem človeške krvi
Regular daily rides came into effect two days later	Redne dnevne vožnje so začele veljati dva dni pozneje
I also don’t understand what you mean by evil	Prav tako ne razumem, kaj nameravate z zlom
I no longer had time for lectures	Nisem imel več časa za predavanja
I love so deeply, so truly and so completely	Ljubim tako globoko, tako resnično in tako popolnoma
I understand you better than you understand yourself	Razumem te bolje kot ti sam sebe
I step behind them	Stopim za njimi
I’m sure he has enough ingenuity	Prepričan sem, da ima dovolj iznajdljivosti
White was appointed for a term of four years	White je bil imenovan za dobo štirih let
I fastened it to my belt	Pritrdil sem si ga na pas
I want a happy world full of happy people	Želim si srečen svet, poln srečnih ljudi
I no longer had any bedroom furniture	Nisem imel več nobenega pohištva za spalnico
I feel a little out of place	Počutim se malo neprimerno
I don’t remember ever going there	Ne spomnim se, da bi kdaj šel tja
A new writer with more books along the way	Nov pisatelj z več knjigami na poti
I replaced them with dry clothes	Zamenjal sem jih s suhimi oblačili
I could stop you	Lahko bi te ustavil
I also miss my family	Pogrešam tudi svojo družino
The big man cautiously entered the room	Velik moški je previdno vstopil v sobo
A moment later he joined me at the table	Trenutek pozneje se mi je pridružil za mizo
This would mean that flying would become a secondary profession	To bi pomenilo, da bi letenje postalo sekundarni poklic
I tried not to think about all these things	Poskušal sem ne razmišljati o vseh teh stvareh
I told him not to give up	Rekel sem mu, naj ti ne obupa
I could never hide anything from her	Nikoli ji nisem mogel ničesar skriti
I always loved you	Vedno sem te ljubil
I took it with intensity	Prevzel sem jo z intenzivnostjo
I've never done anything like that	Nikoli nisem počel kaj takega
I was really proud of him	Res sem bila ponosna nanj
I took another photo	Naredil sem drugo fotografijo
I thought it was different	Mislil sem, da je drugačen
Everyone has their own sexuality	Vsak ima svojo spolnost
A society in which every citizen can seek their own happiness	Družba, v kateri lahko vsak državljan išče svojo srečo
I took them at the height of my enjoyment	Vzel sem jih na vrhuncu užitka
I looked back again, looking up at the sky	Ponovno sem pogledal nazaj, pogledal v nebo
The damage was repaired within two months	Škodo so odpravili v dveh mesecih
I asked her why she didn't call there	Vprašal sem jo, zakaj ni poklicala tja
I know what he's up to	Vem, kaj namerava
I can finish the chest	Lahko dokončam skrinjo
I took my items to the bathroom and got dressed	Svoje predmete sem odnesel v kopalnico in se oblekel
Just her and that amazing voice	Samo ona in ta neverjeten glas
I noticed that a smile did not reach her eyes	Opazil sem, da ji nasmeh ni prišel do oči
I understand the temptation to act through anger	Razumem skušnjavo, da bi ravnal skozi jezo
Relevant channels were not considered	Ustrezni kanali niso bili upoštevani
I found my way among the hills	Našel sem pot med hribi
I wonder when they will force us back	Sprašujem se, kdaj nas bodo prisilili nazaj
I want it with an intensity beyond reason	Želim si jo z intenzivnostjo, ki presega razum
She has a family to protect	Ima družino, ki jo mora zaščititi
I only have words for you	Zate imam samo besede
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Uživam na svežem zraku, sedim in razmišljam
I had no intention of attacking him from behind	Nisem ga nameraval napasti od zadaj
I couldn’t stand this agony, this horror	Nisem mogel prenesti te agonije, te groze
I just haven't listened to her many times	Samo večkrat je nisem poslušal
I didn't take a close look either	Tudi jaz nisem od blizu pogledal
I thought they were already gone until he actually waved	Mislil sem, da so že odšli, dokler ni dejansko pomahal
It wasn't hard for me to believe	Ni mi bilo težko verjeti
I went down the stone stairs	Spustil sem se po kamnitih stopnicah
Life sentence in prison	Dosmrtna kazen v zaporu
I dreamed of his position	Sanjal sem o njegovem položaju
I can do an interview	Lahko opravim intervju
I talked to you before	Prej sem govoril s tabo
I was just as annoying as he was, if not more so	Bil sem prav tako siten kot on, če ne še bolj
I promised them they would visit us soon	Obljubil sem jim, da nas bodo kmalu obiskali
I didn’t realize how quickly they would be consumed	Nisem se zavedal, kako hitro se bodo porabili
I think and dream about him	Mislim in sanjam o njem
I can’t imagine myself in five years	Ne morem si predstavljati sebe čez pet let
The final showdown was inevitable	Končni obračun je bil neizbežen
I rested and watched the water	Spočil sem se in opazoval vodo
I much prefer here	Tu imam veliko raje
I support everything you said	Podpiram vse kar si rekel
I vote to stay here and rest	Glasujem, da ostanemo tukaj in počivamo
I didn’t understand why she didn’t let me go home	Nisem razumel, zakaj me ni pustila domov
I will always love you	Vedno te bom ljubil
I will stay here with you	ostal bom tukaj s tabo
I loved making her laugh	Rad sem jo spravljal v smeh
I have to pay the rent first	Najprej moram plačati najemnino
I lost my husband a long time ago	Že zdavnaj sem izgubila moža
I realized that we will always be just friends	Spoznal sem, da bova vedno samo prijatelja
I heard muffled voices through the door	Skozi vrata sem slišal zamolkle glasove
I understand such power	Razumem takšno moč
I have a question which book to buy	Imam vprašanje, katero knjigo naj kupim
I noticed relief on their faces	Opazil sem olajšanje na njihovih obrazih
I needed something new and exciting	Potreboval sem nekaj novega in vznemirljivega
A new band performed	Nastopil je nov bend
I had an argument with my parents	Sprla sem se s starši
I already spent my money shopping yesterday	Včeraj sem že porabil svoj denar za nakupovanje
At first I took it very badly	Sprva sem to prevzel zelo slabo
I feel burdened by this	Počutim se obteženega zaradi tega
I have no idea how to buy an engagement ring	Pojma nimam, kako kupiti zaročni prstan
I'll take care of her	Poskrbel bom zanjo
Sometimes they still grabbed me	Včasih so me še vedno zgrabili
I waited for hours and hours for you	Čakal sem ure in ure nate
I had to turn around	Moral sem se obrniti
Sharp wouldn't recognize that	Sharp tega ne bi prepoznal
I can't force her to help herself	Ne morem je prisiliti, da si pomaga
I never met my real father	Nikoli nisem srečal svojega pravega očeta
That’s what I went to college for	To sem šel na fakulteti
I forgot what you just experienced	Pozabil sem, kaj si pravkar doživel
A prisoner again	Spet ujetnik
I hurried to pull the cart	Hitel sem vleči voziček
I can be very sure that this did not happen	Lahko sem zelo prepričan, da se to ni zgodilo
I knew they were cold, but they had their advantages	Vedel sem, da so hladni, vendar so imeli svoje prednosti
K reached his hand and pulled him back into the door	K je dosegel rok in ga potegnil nazaj v vrata
I'll be here tomorrow	jutri bom tukaj
I will grant your request	Ugodil vam bom vašo prošnjo
I think they acted in an instant	Mislim, da so ukrepali v trenutku
I made a good dinner and went to bed	Pripravila sem si dobro večerjo in šla spat
I always prefer cleanliness to location	Vedno imam raje čistočo kot lokacijo
I went through that too	Tudi jaz sem šel skozi to
I went to the door, opened it, and stepped inside	Šla sem do vrat, jih odprla in stopila noter
I will not try to forget him again	Ne bom ga poskušal več pozabiti
I cursed him and rubbed my ear	Preklel sem ga in si podrgnil uho
I let her approach and talk	Pustil sem ji, da se približa in se pogovarja
The child has been injured and people will be upset	Otrok je bil poškodovan in ljudje bodo razburjeni
I took it one step further	Naredil sem še en korak naprej
I'll give you a few minutes to be alone	Dal ti bom nekaj minut, da boš sam
I was waiting for her at the deep end	Čakal sem jo na globokem koncu
I really hope so	Resnično upam, da je temu tako
I knew he wasn't serious	Vedel sem, da ne misli resno
The story of a mother who had it all	Zgodba o mami, ki je imela vse
I became stronger and learned to love myself first	Postala sem močnejša in naučila sem se najprej ljubiti sebe
I squirmed and fell on my side	Zvil sem se in padel na bok
I realize this is not always a smart move	Zavedam se, da to ni vedno pametna poteza
I felt my anger grow	Čutila sem, da moja jeza raste
I can't imagine losing a child	Ne predstavljam si izgube otroka
I heard my name mentioned	Slišal sem omeniti svoje ime
Now I have to get out of the house	Zdaj moram ven iz hiše
Legend is supposed to take care of his soldiers	Za svoje vojake naj bi skrbela legenda
I am very happy to have received this great news	Zelo sem vesel, da sem dobil to odlično novico
I could hurt you	Lahko bi te poškodoval
One hundred years of life	Sto let življenja
Garrison in front of the elephant	Garnizon pred slonom
I lost my slave	Izgubil sem svojega sužnja
I want everyone to see how to wear my armor	Želim, da vsi vidijo, kako nositi moj oklep
I want him to kiss me again	Želim, da me še enkrat poljubi
I got off the ice cream and ate more candy	Spustila sem se s sladoleda in pojedla več sladkarij
I struggled with the urge to run away from him	Boril sem se z željo, da bi pobegnil od njega
Sometimes I find myself staring	Včasih se zalotim, kako strmim
I hope there is a better way to do this	Upam, da obstaja boljši način za to
I know something bad is wrong	Vem, da je nekaj slabega narobe
I open the beer and pull for a long time	Odprem pivo in dolgo potegnem
I crawled to the trash can out of sight	Priplazil sem k košu za smeti izven pogleda
There was one fatality on the island	Na otoku je bila ena smrtna žrtev
I will stand behind you	stal bom za tabo
I go to a good and comfortable school	Hodim v dobro in udobno šolo
I sigh and reach for the key	Zavzdihnem in posežem po ključu
I count three more knives on the table	Na mizi preštejem še tri nože
They do not usually move far from the nest	Običajno se ne oddaljijo daleč od gnezda
I know people are counting on you	Vem, da ljudje računajo nate
I haven't seen them before	Prej jih nisem videl
I assumed it was because of all the blood	Domneval sem, da je to zaradi vse krvi
I am writing to express my opinion, he once admitted	Pišem, da povem svoje mnenje, je nekoč priznal
I also know that this is just a public version	Vem tudi, da je to samo javna različica
An important piece of office furniture	Pomemben kos pisarniškega pohištva
I wondered to talk to her	Spraševal sem se, da bi govoril z njo
The adult woman did not need a life permit	Odrasla ženska ni potrebovala dovoljenja za življenje
I put it on your desk	Položil sem ti jo na mizo
I love talking to you	Zelo rad se pogovarjam s tabo
I really appreciate everything you do for me	Zelo cenim vse, kar narediš zame
I can’t join anything but reality	Ne morem se pridružiti ničemur razen realnosti
I have your service card	Imam tvoj servisni karton
I want the story to be true	Rad bi, da bi bila zgodba resnična
I looked around and at the sky	Pogledala sem naokoli in v nebo
A local specialist was called to the scene	Na kraj je bil poklican lokalni specialist
I look around, every seat is almost full	Pogledam okoli nas, vsak sedež je skoraj zapolnjen
A small input field appears	Prikaže se majhno polje za vnos
I will respect you and I will respect you	Spoštoval te bom in spoštoval
I chased them away for one reason or another	Pregnal sem jih iz enega ali drugega razloga
I was trying to make it work	Poskušal sem, da bi delovalo
I will need help from everyone	Potreboval bom pomoč od vseh
I chose this story for two reasons	Za to zgodbo sem se odločil iz dveh razlogov
I was fine last week	Prejšnji teden mi je šlo v redu
Complete evidence of this claim will be given elsewhere	Popoln dokaz te trditve bo podan drugje
I couldn’t work the phone system	Nisem mogel delati telefonskega sistema
I jumped to the wrong conclusion	Preskočil sem na napačen sklep
I was sure my heart forgot to beat	Prepričan sem bil, da je moje srce pozabilo utripati
A warning sign if it ever existed	Opozorilni znak, če je kdaj obstajal
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
I can tell by her voice that something is wrong	Po njenem glasu lahko ugotovim, da nekaj ni v redu
I followed him through the door	Sledil sem mu skozi vrata
I understand why my daughter loves his company	Razumem, zakaj ima moja hči rada njegovo družbo
I didn't want to get up anymore	Nisem hotel več vstati
I still hoped it was	Vseeno sem upal, da je
I won't be here for an hour	Ne bom več ure
I am honored to be able to help you	V čast mi je, da vam lahko pomagam
Somehow I knew you were different	Nekako sem vedel, da si drugačen
I just called myself his girlfriend	Pravkar sem se imenoval njegova punca
A crowd begins to form around them	Okoli njih se začne tvoriti množica
I hear how worried you are about your friend	Slišim, kako si zaskrbljen za svojega prijatelja
I hope you continue and grow	Upam, da nadaljuješ in rasteš
I calmly waited for the perfect opportunity	Mirno sem čakal na popolno priložnost
I want to cry with you	Rad bi jokal s tabo
A mutual friend left you something with me	Skupni prijatelj ti je nekaj pustil pri meni
I tried to clean all the blood	Poskušal sem očistiti vso kri
I spent weeks in the hospital	Tedne sem preživel v bolnišnici
I was right behind that	Bil sem takoj za tem
I waited for an hour, but he didn't come out	Čakala sem eno uro, a ni prišel ven
A tear runs from my eyes for a dead friend	Iz oči mi teče solza za mrtvim prijateljem
Because of my previous experience, I hated the bus	Zaradi prejšnjih izkušenj sem sovražil avtobus
I remembered every step of the process	Spomnil sem se vsakega koraka v postopku
I always put all the blocks back in the closet	Vedno dam vse bloke nazaj v skrinjo
In fact, I couldn’t feel it anymore	V resnici tega nisem mogel več čutiti
I have absolute proof	Imam absolutni dokaz
I avoided looking at him and went inside	Izognil sem se ga pogleda in šel noter
I’ve put together my favorite looks to inspire you	Zbrala sem svoje najljubše videze, da vas navdihnem
I missed every conversation about your students, family, and life	Pogrešala sem vsak pogovor o vaših študentih, družini in življenju
I saw his memories and heard his thoughts	Videla sem njegove spomine in slišala njegove misli
I admire everyone who is!	Občudujem vse, ki so!
I can't even keep the rebels together	Ne morem niti zadržati upornikov skupaj
I was his whole world	Bil sem ves njegov svet
I really hate sharing it with the big holiday	Res sovražim, da ga delim z velikim praznikom
I looked around the living room for my shirt	Pogledala sem po dnevni sobi za svojo srajco
I didn’t think about it very deeply	Nisem o tem zelo globoko razmišljal
I am corrected and I am a man enough to admit it	Popravljen sem in sem dovolj moški, da to priznam
I didn't want to give a deadline	Nisem hotel dati rok
I accept this criticism and my answer is the following	To kritiko sprejemam in moj odgovor je naslednji
I have to tell him something	Nekaj ​​mu moram povedati
I look at the music box	Gledam v glasbeno skrinjico
I ended up coming across the whole monitor	Na koncu sem prišel čez ves monitor
I pull my hand through my hair	Povlečem roko skozi lase
I arrived a little late	Prišel sem malo pozno
I think it will be nice	Mislim, da bo lepo
I saved you from a terrible mistake	Rešil sem te pred strašno napako
I too am wondering about my future	Tudi jaz se sprašujem o svoji prihodnosti
I was just fulfilling	Samo izpolnjeval sem
I wonder what my biological father’s house looks like	Sprašujem se, kako izgleda hiša mojega biološkega očeta
I had to force myself to exercise	Moral sem se prisiliti k vadbi
I, too, was very thirsty for some reason	Tudi jaz sem se iz nekega razloga zelo odžejal
I shoot before it can turn on	Strelim, preden se lahko vklopi
I knew what he was thinking	Vedel sem, kaj si misli
I knew it was going to happen, but	Vedel sem, da se bo to zgodilo, ampak
I wasn't used to feeling it	Nisem ga bil navajen čutiti
I see the face of suffering	Vidim obraz trpljenja
I had to decide what to do with it	Moral sem se odločiti, kaj bom s tem
Its operation would be far from routine	Njegovo delovanje bi bilo daleč od rutine
I haven’t trained that often	Nisem treniral tako pogosto
His body is shorter than tall	Njegovo telo je krajše kot visoko
I was a man who remembered the spirit and his knowledge	Bil sem človek, ki se je spominjal duha in njegovega znanja
A new state usually also means a new language	Nova država običajno pomeni tudi nov jezik
I helped defend their border	Pomagal sem braniti njihovo mejo
I was dying to see her	Umirala sem jo videti
I thought a woman could ask for that	Mislil sem, da bi ženska to lahko zahtevala
I put a mechanical smile on my face	Na obraz sem si prilepila mehanski nasmeh
Open parts of the lake can be stormy	Odprti deli jezera so lahko nevihtni
I say survivors and I really mean survivors	Pravim preživeli in resnično mislim preživeli
I haven’t eaten since the day before	Nisem jedel od prejšnjega dne
I will ruin your plans	Uničil bom tvoje načrte
I could feel him trembling beneath me	Čutila sem, kako trepeta pod menoj
I did this for twelve	To sem naredil za dvanajst
I felt guilty for his death	Počutil sem se krivega za njegovo smrt
I would just shake my head and laugh	Samo zmajal bi z glavo in se smejal
I hated board meetings	Sovražila sem sestanke upravnega odbora
I swear he was cold outside when he caught you	Prisežem, da je bil zunaj mrzel, ko te je ujel
I currently have someone working on this	Trenutno imam nekoga, ki dela na tem
I am very sorry for what just happened	Zelo mi je žal za to, kar se je pravkar zgodilo
It is prized for its uniform yellow color	Cenjen je zaradi enotne rumene barve
I didn't do anything to your wife	Nič nisem storil tvoji ženi
No one likes a baby with a pony	Nihče ne mara otroka s ponijem
I froze on my back on the floor	Ledel sem na hrbtu na tleh
I violated the speed limit	Kršil sem omejitev hitrosti
I always ran away from the pain, my reality	Vedno sem bežala pred bolečino, mojo resničnostjo
I killed most of them	Večino sem jih ubil
I can also make lunch	Lahko si pripravim tudi kosilo
I undressed and joined the girls	Slekla sem se in se pridružila dekletom
I brought an empty bottle with me	S seboj sem prinesel prazno steklenico
I ran a funeral home in town	V mestu sem vodil pogrebno hišo
I want to help him develop his faith	Želim mu pomagati razviti svojo vero
I had no idea how to spell the word	Nisem imel pojma, kako naj se beseda črkuje
I sensed some excitement in his voice	V njegovem glasu sem zaznala nekaj navdušenja
I wanted this to be what you want for yourself	Želel sem, da bi bilo to tisto, kar si želiš zase
I ran to my grandmother and she protected me	Stekla sem k babici in ona me je zaščitila
I haven’t felt someone hanging out in a while	Že nekaj časa nisem čutil, da bi se nekdo družil
Lots of workload for someone who is only nineteen years old	Veliko obremenitve za nekoga, ki ima le devetnajst let
I never got an explanation	Nikoli nisem dobil pojasnila
I needed fresh air and silence	Potreboval sem svež zrak in tišino
I was on top of the world	Bil sem na vrhu sveta
I trembled within myself	V sebi sem trepetala
He thought it must be hollow	Mislil je, da mora biti votla
Most days I talk to my father on the phone	Večino dni se pogovarjam z očetom po telefonu
I can’t believe it took me that long	Ne morem verjeti, da mi je trajalo tako dolgo
I didn't see the end	Nisem videl konca
I put my thumb on the trigger guard	Položil sem palec na ščitnik sprožilca
I had to leave town and never come back	Moral sem zapustiti mesto in se nikoli več ne vrniti
I stayed in my bedroom almost all the time	Skoraj ves čas sem ostal v svoji spalnici
I can cook what you need	Lahko skuham, kar potrebuješ
I can't tell you what that period was like	Ne morem vam povedati, kakšno je to obdobje
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit many times	Večkrat uporabljam besede, zajec, zajec, zajec
I grabbed her and kissed her	Prijel sem jo in jo poljubil
I think the project was very smooth	Mislim, da je bil projekt zelo gladek
I know how you fight evil	Vem, kako se boriš proti zlu
I'm probably a witch	Verjetno sem čarovnica
I almost smile at the picture they present	Skoraj se nasmejim ob sliki, ki jo predstavljajo
I talked to other friends for a long time	Dolgo sem se pogovarjal z drugimi prijatelji
I remember when we were upstairs, in her bedroom	Spomnim se, ko smo bili zgoraj, v njeni spalnici
I continued to watch them as they crossed the street	Še naprej sem jih opazoval, ko so prečkali ulico
I advise you to stop for as long as you can	Svetujem ti, da nehaš, dokler lahko
I really didn’t have a life	Resnično nisem imel življenja
Large cabin, in the corner	Velika kabina, v kotu
I never waited more than five minutes	Nikoli nisem čakal več kot pet minut
I pointed the stick up	Palico sem usmeril navzgor
I bring important news	Prinašam pomembne novice
I turned quickly and she was there	Hitro sem se obrnil in tam je bila
A free consultation is just one phone call away	Brezplačno posvetovanje je le en telefonski klic stran
I fell to my knees and cried	Padla sem na kolena in jokala
I can't stand that, after all	Tega poleg vsega ne prenesem
Today, however, I was a little nervous	Danes sem bil pa malo živčen
I'd rather be strong than beautiful	Raje bi bila močna kot lepa
I mean, you barely know me	Mislim, komaj me poznaš
A life where you are surrounded by family and friends	Življenje, kjer ste obkroženi z družino in prijatelji
I just can’t talk about it	Enostavno ne morem govoriti o tem
I hurried after her, excited to understand	Pohitela sem za njo, navdušena, da bi razumela
A black diamond would look beautiful	Črni diamant bi izgledal lepo
Nothing is known about the companion	O spremljevalcu ni nič znanega
My sisters and brothers have normal names	Moje sestre in bratje imajo normalna imena
I opened it, stepped inside, and closed the door	Odprl sem ga, stopil noter in zaprl vrata
I have never had such a realistic dream	Tako realističnih sanj še nisem imel
I was hurt, emotionally broken, and completely confused	Bil sem prizadet, čustveno razbit in popolnoma zmeden
I knew this neighbor	To sosedo sem poznal
A great addition to the kitchen in any home	Odličen dodatek k kuhinji v vsakem domu
I wanted to come, push away	Hotel sem priti, odriniti se
I want to open a home for children	Želim odpreti dom za otroke
I expected to have a black taste, so the liquid surprised me	Pričakoval sem, da bom imel črn okus, zato me je tekočina presenetila
The sculpture was broken into three parts	Skulptura je bila razbita na tri dele
I mean, that's really okay	Mislim, to je res v redu
What we keep is another matter	Kaj bomo obdržali, je druga stvar
I looked at the crowd	Pogledala sem množico
I would never fly again	Nikoli več ne bi letel
I won't let you pass me	Ne dovolim ti, da greš mimo mene
I just started writing this to write one night	Pravkar sem začel pisati to, da bi napisal neko noč
I couldn’t figure out what he was doing	Nisem mogel ugotoviti, kaj počne
I closed the door and headed out into the crowd	Zaprla sem vrata in se odpravila v množico
I think the neighbors are doing it	Mislim, da to počnejo sosedje
I have some friends, but nothing serious	Imam nekaj prijateljev, a nič resnega
I will not allow you to save me from this company	Ne bom ti dovolil, da me rešiš iz tega podjetja
I keep watching them	Še naprej jih gledam
I still couldn’t get over how strong everyone was	Še vedno nisem mogel preboleti, kako močni so bili vsi
I mean, the professor can't be trusted	Mislim, profesorju ne gre zaupati
I didn’t know these things existed	Nisem vedel, da te stvari obstajajo
I ordered my mother to send me his things	Mami sem naročil, da mi pošlje njegove stvari
I do something similar with people	Nekaj ​​podobnega počnem z ljudmi
I am lucky to have only one	Imam srečo, da imam samo enega
I fly in the direction of the forest	Odletim v smeri gozda
I'm surprised they're surprised	Presenečen sem, da so presenečeni
I select his home address on the computer	V računalniku izberem njegov domači naslov
I was left in doubt as to what he wanted	Ostal sem v dvomih, kaj hoče
I tried to breathe again	Spet sem poskušal dihati
I didn’t get that feeling about this case	Tega občutka glede tega primera nisem dobil
A terrible thing happened to me	Strašna stvar se mi je zgodila
I think I should totally write a comic about him	Mislim, da bi moral popolnoma napisati strip o njem
I like it when he’s sober	Všeč mi je, ko je trezen
I want a lot of things	Želim si veliko stvari
This land is closed to the general public	To zemljišče je zaprto za širšo javnost
I thought angels had no physical form	Mislil sem, da angeli nimajo fizične oblike
I just want to protect you	Samo zaščititi te želim
I always hope that this will come true one day	Vedno upam, da se bo to nekoč uresničilo
Here they still sacrifice a goat or a kid every day	Tu še vedno vsak dan žrtvujejo kozo ali kozlička
I was in charge here	Tukaj sem bil glavni
I had one thought, to go home to my man	Imela sem eno misel, iti domov k svojemu moškemu
I heard the bullet leave the chamber	Slišal sem, kako je krogla zapustila komoro
I loved working with them	Všeč mi je bilo delati z njimi
I haven't had sex in about seven years	Nisem seksala približno sedem let
I understand because you showed me what love is	Razumem, ker si mi pokazal, kaj je ljubezen
I smile and continue down the hall	Nasmejem se in nadaljujem po hodniku
I pull my hand away from his back	Odmaknem mu roko s hrbta
I thought she might be able to help me	Mislil sem, da mi bo morda znala pomagati
I order their immediate release	Naročim njihovo takojšnjo izpustitev
I'll give you the first draft in a few hours	Prvi osnutek vam bom dal čez nekaj ur
I wasn't in such a mood	Nisem bil tako razpoložen
Actually very interesting	Pravzaprav zelo zanimivo
I allow others to do other things	Dovolim drugim, da počnejo druge stvari
I really like all the pictures	Vse slike so mi zelo všeč
I will describe all these companies below	Spodaj bom opisal vsa ta podjetja
I hope he reads this	Upam, da bo to prebral
At first, I struggled with this notion	Sprva sem se boril s tem pojmom
I put the phone back in my pocket	Telefon sem spravil nazaj v žep
I also worked on the death penalty case	Delal sem tudi na primeru smrtne kazni
I just threw my life away	Pravkar sem vrgel svoje življenje stran
I also felt your anger	Čutil sem tudi tvojo jezo
I missed going to school with them	Pogrešala sem hod v šolo z njimi
I saw him from the hallway	Videl sem ga iz hodnika
I love how my clothes fit now	Všeč mi je, kako se moja oblačila zdaj prilegajo
I recommend using both	Priporočam uporabo obeh
He later succeeded his father as king	Kasneje je kot kralj nasledil svojega očeta
I thought you needed food and water	Mislil sem, da potrebuješ hrano in vodo
It has been a long way	Dolga je že bila pot
I turned and looked out the window	Obrnil sem se in pogledal v okno
I could tell she was crying	Lahko bi rekel, da je jokala
I noticed a gay man from yesterday	Opazil sem geja od včeraj
I covered every issue and I absolutely liked them all	Zajel sem vsako izdajo in vse so mi bile popolnoma všeč
I will ask people to sail the ship	Prosil bom ljudi, da plujejo z ladjo
I fell and disappeared from consciousness a few times	Nekajkrat sem padel in izginil iz zavesti
I will not answer you	Ne bom vam odgovarjal
Dead leaves fell and covered everything	Odmrlo listje je padalo in pokrivalo vse
I move to the opposite side and look at him	Premaknem se na nasprotno stran in ga pogledam
I went to the rest room to scream	Šla sem v sobo za počitek kričat
I know what he needs	Vem, kaj potrebuje
I have a reserve with me	Pri sebi imam rezervo
I haven't spoken to him in over two days	Z njim se nisem pogovarjal več kot dva dni
The couple and their son took the front seat	Par in njun sin sta zasedla sprednji sedež
I was on a corner or a bend	Bil sem na vogalu ali ovinku
I saw him in the store today	Sam sem ga danes videl v trgovini
I just walked in at a bad time	Ravnokar sem vstopil ob slabem času
I sincerely hoped it wouldn’t	Iskreno sem upal, da ne bo
I took a deep breath and fell to my knees	Močno sem vdihnila in padla na kolena
I'm not an architect	Nisem arhitekt
I will not be exhibiting them past our city library	Ne bom jih razstavljal mimo naše mestne knjižnice
I suspect there are two types mixed in the package	Sumim, da sta v paketu pomešani dve vrsti
I will not say what and why	Ne bom povedal kaj in zakaj
I turned to look at the vehicle	Obrnil sem se, da bi pogledal vozilo
I was just being nice	Bil sem samo prijazen
I never wanted any of that	Nikoli si nisem želel ničesar od tega
I offer great prices and lots of fun	Ponujam odlične cene in veliko zabave
I need this thing fast	Hitro potrebujem to stvar
I just lost a million dollars	Pravkar sem izgubil milijon dolarjev
Nice start to a new journey	Lep začetek nove poti
I'm slowly coming back inside	Počasi se vračam noter
I watched them as they came out	Gledal sem jih, ko so prišli ven
I tried to stop, but I couldn’t	Poskušal sem se ustaviti, a nisem mogel
I see men and horses all day	Ves dan vidim moške in konje
I honestly had no idea	Iskreno nisem imel pojma
I still broke down every night	Še vedno sem se zlomil vsako noč
I would only eat half of it anyway	Vseeno bi pojedla le polovico
Even then, she had to perform a lot	Tudi takrat je morala veliko nastopati
I still haven’t moved	Še vedno se nisem premaknil
So you should do it your way	Zato bi morala to narediti na svoj način
Players can also ask their partner for instructions	Igralci lahko partnerja vprašajo tudi za navodila
I did everything else you asked for	Naredil sem vse ostalo, kar si zahteval
A question that has been avoided for so many years	Vprašanje, ki se mu je že toliko let izogibalo
I will post a picture of this	Bom objavil sliko tega
The challenge failed	Izziv ni uspel
I've been engaged for twelve months	Zaročen sem že dvanajst mesecev
I shared the book with him	Knjigo sem delil z njim
I sent for you to suggest a deal	Poslal sem po vas, da predlagate posel
I had to live with having nothing and no one	Moral sem živeti s tem, da nimam ničesar in nikogar
In the end, I stayed for about eighteen months	Na koncu sem ostal približno osemnajst mesecev
I stood for a moment and didn’t know what to do	Za trenutek sem stala in nisem vedela, kaj naj storim
I think they were probably workers	Mislim, da so bili verjetno delavci
I pulled out my phone and turned it on	Izvlekel sem telefon in ga vklopil
I watch as he watches	Gledam, kot gleda on
I took a knife and cut it for her	Vzel sem nož in ji ga zarezal
There are a few thousand men wandering outside	Tam zunaj tava dobrih nekaj tisoč moških
A cold breeze blew the leaves onto the coffin	Hladen vetrič je pihal liste na krsto
I'm proud not to drink	Ponosen sem, da ne pijem
I wondered what it was	Spraševal sem se, kaj je to
She probably showed them	Verjetno jim je pokazala
I couldn't bear the thought of your guilt	Nisem mogel prenesti misli na tvojo krivdo
I'm officially better now	Zdaj sem uradno bolje
You can quote me on this	Lahko me citiraš glede tega
I'm in the same hotel	Sem v istem hotelu
I saw the front entrance	Videl sem sprednji vhod
I haven’t eaten since breakfast on the plane	Nisem jedel od zajtrka na letalu
I like that you like to be organized	Všeč mi je, da si rad organiziran
I'm going to eat you something	Grem ti nekaj za jesti
I loved you before you were born	Ljubil sem te že pred tvojim rojstvom
I will kill every one of them who tries	Ubil bom vsakega od njih, ki bo poskusil
I prefer to enjoy watching you struggle	Raje uživam, ko te gledam, kako se mučiš
I came out and went back to my room	Prišla sem ven in se vrnila v svojo sobo
Louis did not send help	Louis ni poslal pomoči
I drilled around, but there was nothing there	Vrtal sem naokoli, a tam ni bilo nič
I did not notice any programming or implementation errors	Nisem opazil nobenih programskih ali izvajalskih napak
I wish there was another way	Želim si, da bi obstajala druga pot
I recommend you buy this book	Priporočam, da kupite to knjigo
I was too engaged to be like that	Bil sem preveč zaročen, da bi bil tako
The truth is quite different from public performances	Resnica je precej drugačna od javnih predstav
That didn't interest me	To me ni zanimalo
I love your sense of balance	Všeč mi je tvoj občutek za ravnotežje
I felt comfortable with him	Ob njem sem se počutila udobno
I don’t mean anything bad for you or your friends	Ne mislim nič hudega za vas ali vaše prijatelje
I wonder what that means to you	Sprašujem se, kaj ti to pomeni
A bright smile is always impressive and appealing to everyone	Svetel nasmeh je vedno impresiven in privlačen za vse
I look forward to leaving for my office	Veselim se odhoda v svojo pisarno
During the move, I have some office furniture to store	Med selitvijo imam nekaj pisarniškega pohištva za shranjevanje
I really wasn’t ready to see them	Resnično nisem bil pripravljen, da bi jih videl
I hope you made the most of your time for the girls	Upam, da si kar najbolje izkoristila čas za punce
I appreciate that because it looks good serious, good business	Cenim to, saj je videti dobro resno, dober posel
I try not to ask too much of her	Trudim se, da od nje ne zahtevam preveč
I think we'll be safe here for a while	Mislim, da bomo tukaj še nekaj časa na varnem
Email was a place	E-pošta je bila mesto
I have a project on a large scale	Imam projekt v velikem obsegu
I still remember it like it was yesterday	Še vedno se spominjam, kot da je bilo včeraj
He further spent several weeks on the scale	Nadalje je preživel več tednov na lestvici
I thought that was the right thing to do	Mislil sem, da je to prava stvar
All around me I feel like a lost opportunity	Povsod okoli sebe se počutim izgubljeno priložnost
I could never force myself to discard them	Nikoli se nisem mogel prisiliti, da bi jih zavrgel
I have to go back to my people with my son	S sinom se moram vrniti k svojim ljudem
I had to remind him not to worry	Moral sem ga opomniti, naj ne skrbi
I worked as a flower delivery driver	Delal sem kot šofer za dostavo cvetja
I'm glad of that	Vesel sem tega
Some of the most basic rules are as follows	Nekatera najbolj osnovna pravila so naslednja
I speak for myself	govorim zase
But the dormant period can only last that long	Toda obdobje mirovanja lahko traja le toliko časa
I would never do that	Tega ne bi nikoli naredil
A fact she was still trying to adjust to	Dejstvo, na katerega se je še vedno poskušala prilagoditi
A second later, the person followed	Sekundo pozneje je oseba sledila
The city had one bank and one newspaper	Mesto je imelo eno banko in en časopis
I wished for my usual birthday cake	Zaželela sem si svojo običajno rojstnodnevno torto
I think that was the role of life	Mislim, da je bila to vloga življenja
I felt no regrets	Nisem čutil nobenega obžalovanja
I was beyond my own limits of existence	Bil sem onkraj lastnih meja obstoja
I don’t go home until I do my job	Ne grem domov, dokler ne opravim svojega dela
A head to be filled and mounted on its wall	Glava, ki jo je treba napolniti in namestiti na njegovo steno
I didn't come here to do hell for you	Nisem prišel sem, da bi ti naredil pekel
I would do anything to save you from this pain	Naredil bi vse, da te rešim te bolečine
I was a prisoner	Bil sem ujetnik
I just want to do something special	Samo želim narediti nekaj posebnega
Inside is a huge concrete pillar	V notranjosti je ogromen steber iz betona
I didn’t like them, they didn’t like me	Nisem maral njih, oni niso marali mene
I held my baby to the sky	Svojega otroka sem držala do neba
Apparently I wasn’t hiding the best	Očitno se nisem najbolje skrival
I slowly opened my eyes	Počasi sem odprl oči
I dissolve again in my form of spirit	Spet se raztopim v svoji obliki duha
I feel like a different person	Počutim se kot druga oseba
A really beautiful young girl, I found her absolutely charming	Res lepo mlado dekle, se mi je zdelo popolnoma očarljivo
I took a few more steps and shook his hand	Naredil sem še nekaj korakov in mu stisnil roko
I really like it for every day	Res mi je všeč za vsak dan
A moment later, the outer door followed	Trenutek pozneje so jim sledila zunanja vrata
I mean, you can't have a replay	Mislim, ne moreš imeti ponovitve
I will use it as a guide	Uporabil ga bom kot vodilo
I'm waiting for a while	Čakam še nekaj časa
Suddenly a dim light came on	Nenadoma se je prižgala šibka luč
I did a few things late and fell asleep	Nekaj ​​stvari sem delal pozno in zaspal
I've been a victim of this before	Že prej sem bil žrtev tega
I think we could use you	Mislim, da bi te lahko koristili
I stretched, then leaned forward and stared at my reflection	Pretegnila sem se, nato pa se nagnila naprej in strmela v svoj odsev
I can't understand	ne morem razumeti
I saw things differently	Jaz sem stvari videl drugače
I stayed in the shadow of his shadow	Ostala sem v senci njegove sence
A cloud of steam followed him down the hall	Oblak pare mu je sledil na hodnik
And it was brilliant	In bilo je briljantno
I almost dropped the stick	Skoraj sem spustil palico
I injured my back yesterday	Včeraj sem si poškodoval hrbet
A military career was the most distinguished profession	Vojaška kariera je bila najbolj ugleden poklic
I bet things turned out differently	Stavim, da so se stvari iztekle drugače
I never came to this field because of publicity	Nikoli nisem prišel na to področje zaradi publicitete
I crawled upstairs to my bedroom	Odplazila sem se gor v svojo spalnico
This is mainly due to poor infrastructure	To je predvsem posledica slabe infrastrukture
I need to find a way to help this innocent life	Moram najti način, kako pomagati temu nedolžnemu življenju
I was able to talk to him freely, frankly	Z njim sem se lahko svobodno pogovarjal, odkrito povedano
I told him the idea	Povedal sem mu idejo
I pushed energy on them and set them free	Nanje sem potisnil energijo in jih osvobodil
I didn't want him to die	Nisem hotel, da umre
I found her this morning and drove straight here	Danes zjutraj sem jo našel in se odpeljal naravnost sem
I cling to the door so I don't fall	Prijem se za vrata, da ne padem
I was excited at first	Sprva sem bil navdušen
I had to find an owner	Moral sem najti lastnika
I think he just wanted to talk	Mislim, da je hotel samo govoriti
I left the room and expected to step into the soldier	Zapustil sem sobo in pričakoval, da bom stopil v vojaka
I turned off the water and went to the bath	Zaprla sem vodo in šla v kopel
I am pale too and so everything is fine	Tudi jaz sem bled in tako je vse v redu
I was horrible to her son	Bil sem grozen do njenega sina
I used to take great care of one of them	Nekoč sem za enega od njih zelo skrbel
I love how my name escapes his tongue	Všeč mi je, kako mu moje ime uide z jezika
I have attached a copy of the letter of complaint	Priložil sem kopijo pritožbenega pisma
I also lost my mother early on	Tudi mamo sem izgubil že zgodaj
The underlying rocks are generally younger from east to west	Podležeče kamnine so na splošno mlajše od vzhoda proti zahodu
I lift the box so the manager can see it	Dvignem škatlo, da jo upravitelj vidi
I inhaled and pressed	Vdihnil sem in pritisnil
I have poor control of fine motor skills	Imam slab nadzor fine motorike
I shed a lot of tears, just like the others	Potočil sem veliko solz, tako kot drugi
I was dating a girl, but it didn’t matter	Hodil sem z dekletom, a to ni bilo pomembno
I finally saw that justice was served	Končno sem videl, da je pravica zadoščena
I couldn't watch the rest	Ostalega nisem mogel gledati
I wanted to see her smile	Hotel sem videti njen nasmeh
I pulled him off the table	Potegnil sem ga z mize
I saw his commanders tremble with fear of him	Videl sem, kako so njegovi poveljniki trepetali od strahu pred njim
I had to lock the door	Moral sem zakleniti vrata
Pain is no stranger to me	Bolečina mi ni neznanka
I was desperately looking for anyone who could help	Obupano sem iskal vsakogar, ki bi lahko pomagal
I served my purpose	Služil sem svojemu namenu
I made a small crack	Naredil sem majhno razpoko
I knew he was out there	Vedel sem, da je tam zunaj
I have a right to know	Imam pravico vedeti
I believe it works based on what I’ve experienced	Verjamem, da deluje glede na to, kar sem doživel
I mean, the space is big	Mislim, prostor je velik
I've been storing it for years	Shranjujem ga že leta
I hope she gets used to seeing me	Upam, da se bo navadila, da me vidi
I no longer created my dreams	Nisem več ustvaril svojih sanj
I just want to run something	Samo nekaj bi rad zagnal
I appreciated every moment of real natural family life	Cenil sem vsak trenutek resničnega naravnega družinskega življenja
I got a bunch of other things from relatives	Od sorodnikov sem dobil še kup drugih stvari
by no means could I	nikakor ne bi mogel
I thought you wouldn't have time to prepare them	Mislil sem, da ne boš imel časa, da bi jih pripravil
He remained in this position for ten years	Na tem položaju je ostal deset let
I didn't mean to kill him	Nisem ga nameraval ubiti
I didn’t see much in the dark	V temi nisem videl veliko
I think he called them that	Mislim, da jih je tako imenoval
I couldn't let you hit the ground	Nisem ti mogel dovoliti, da bi udaril ob tla
I reached out to grab the phone from his hand	Posegla sem, da bi zgrabila telefon iz njegove roke
I would stay in second grade	Ostala bi v drugem razredu
I suggest you bring a sharp pencil	Predlagam, da prinesete oster svinčnik
Initially a blessing of coldness and fresh freedom	Sprva blagoslov hladnosti in sveže svobode
I hear people talking about you in court	Slišim, kako ljudje govorijo o tebi na sodišču
I need this gas	Potrebujem ta bencin
I look at the screen and read the lines	Pogledam na zaslon in preberem vrstice
I knew how loud silence can be	Vedel sem, kako glasna je lahko tišina
I think you know where the bar is	Mislim, da veš, kje je lokal
I went back to the arena to find a bathroom	Vrnil sem se v areno, da bi našel kopalnico
I entered the funeral home and was left empty	Vstopil sem v pogrebni zavod in ostal prazen
I have to decide to change	Moram se odločiti za spremembo
I like to work with abstract shapes and colors	Rada delam z abstraktnimi oblikami in barvami
I did not intend to withdraw	Pri tem se nisem nameraval umakniti
I was too weak to think	Bil sem prešibak, da bi razmišljal
I need you to trust me again	Potrebujem, da mi zaupaš še enkrat
I talked to everyone all weekend	Ves vikend sem se slišal z vsemi
I didn't think the little savages ate it	Nisem si mislil, da so jo mali divjaki pojedli
I'm sorry for being late	Opravičujem se za zamudo
I need to clean this stove soon	Kmalu moram to peč očistiti
I closed my eyes and put up with it	Zaprla sem oči in to prestala
So far, I’m just a few chapters	Zaenkrat sem le nekaj poglavij
I was young, but I knew what had happened	Bil sem mlad, vendar sem vedel, kaj se je zgodilo
I decided to take a closer look at them	Odločil sem se, da jih malo podrobneje pogledam
I stepped straight into it	Stopil sem naravnost vanj
I probably have some very, very strong emotional reasons	Verjetno imam nekaj zelo, zelo močnih čustvenih razlogov
I won't be without problems	Ne bom brez težav
I saw him over my right shoulder	Videl sem ga čez desno ramo
I have to tell you, Detective	Moram vam povedati detektiv
I have no idea what made me unconscious	Pojma nimam, kaj me je spravilo v nezavest
I knew it wasn’t in a very good place	Vedel sem, da ni na zelo dobrem mestu
I filmed him saying that	Posnel sem ga, ko je to rekel
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Matematika je bila kritično in komercialno razočaranje
I wasn’t yet sure what exactly it was	Nisem še bil prepričan, kaj točno je
I met him a few times	Nekajkrat sem ga srečal
I decided that the story dictates the path	Odločil sem se, da zgodba narekuje pot
Core has two problems	Core ima dve težavi
I do everything for him and he doesn’t appreciate me	Vse naredim zanj in on me ne ceni
The events are opened by a parade	Dogodke odpre parada
I would try to buy collections	Poskušal bi kupiti zbirke
I wanted him inside me forever	Za vedno sem ga želela v sebi
Melodies certainly should not be avoided	Melodije se zagotovo ni treba izogibati
I had to play cool	Moral sem igrati kul
I slowly decided to lose	Počasi sem se odločil izgubljati
I went to the door to watch him	Šla sem do vrat, da bi ga opazovala
I was all wrapped up in something	Vsa sem bila zavita v nekaj
I am currently the president of the organization	Trenutno sem predsednik organizacije
I'm sorry, but it didn't move me	Žal mi je, vendar me ni ganilo
I had a very nice home	Imel sem zelo lep dom
I already have three good ones	Imam že tri dobre
I didn’t want to upset him at work	Nisem ga hotela vznemirjati pri delu
I will observe it more closely	Bom ga opazoval bolj natančno
I play the game hard	Igro igram trdo
I can never talk to her or touch her	Nikoli ne morem govoriti z njo ali se je dotakniti
I don't want to experience his touch anymore	Nočem več izkusiti njegovega dotika
I didn’t scream like I used to	Nisem kričal kot prej
I'd like to know for tonight	Rad bi izvedel za nocoj
I found that distance didn’t matter	Ugotovil sem, da razdalja ni pomembna
They then retreated to their original position	Nato so se umaknili na prvotni položaj
I didn’t want to have anything to do with anyone	Nisem želel imeti ničesar z nikomer
I went to the bathroom and looked at my face	Odšla sem v kopalnico in si pogledala obraz
He can do this by freeing a black man	To lahko stori tako, da osvobodi črnca
A thick layer of powder colored each surface gray	Debela plast prahu je vsako površino obarvala v sivo
I looked beautiful	Izgledal sem lepo
I know that's awful to say	Vem, da je to grozno reči
A dog they take for a walk	Pes, ki ga peljejo na sprehod
I wouldn't write a note	Ne bi napisal beležke
I grew up with six older brothers	Odraščal sem s šestimi starejšimi brati
I started studying more and more	Vedno bolj sem začel študirati
I waited for him, but he didn't come	Čakal sem ga, a ni prišel
Wilson therefore found himself acting head of the cabinet	Wilson se je zato znašel kot vršilec dolžnosti vodje kabineta
I gave my heart	Dala sem svoje srce
I know this is a stupid idea and probably impossible	Vem, da je to neumna ideja in verjetno nemogoča
I couldn’t tell if he was still there	Nisem mogel reči, ali je še vedno tam
I couldn’t look at any of them	Nisem mogel pogledati nobenega od njih
I love you because you make me smile	Ljubim te, ker me nasmeješ
I wouldn't be perfect	Ne bi bil popoln
Now I realize she knew we were coming	Zdaj se zavedam, da je vedela, da prihajamo
I know this is hard to hear	Vem, da je to težko slišati
I just can’t deal with stress	Enostavno se ne morem spopasti s stresom
I can't take the loss anymore	Ne prenesem več izgube
I join you, friends on the side of love	Pridružujem se vam, prijatelji na strani ljubezni
It’s kind of my transition	To je nekakšen moj prehod
A strong blow hits him in the abdomen	Močan udarec ga zadene v trebuh
I almost laughed out loud at the time	Takrat sem se skoraj na glas nasmejala
I wasn't the one with the boy	Jaz nisem bila tista s fantom
There was a touch and a click from the door	Od vrat je prišlo dotaknitev in klik
Even a dull humid morning	Tudi dolgočasno vlažno jutro
I went to school and saw the principal	Šla sem v šolo in videla ravnatelja
I took a deep breath and shrugged	Globoko sem vdihnil in skomignil z rameni
I gave it to you at her funeral	Dal sem ti jo na njenem pogrebu
I am lucky to have such a brother	Imam srečo, da imam takega brata
It really is a revolution	Res je revolucija
I was never at peace	Nikoli nisem bil pri miru
I am very sorry for their parents	Zelo mi je hudo zaradi njihovih staršev
A construction scheme is in place to protect your investment	Za zaščito vaše naložbe je vzpostavljena gradbena shema
I pulled back into the boat	Potegnila sem se nazaj v čoln
On the other hand, I will be easy on you	Po drugi strani pa bom lahek do tebe
I wrap my arms around her	Ovijem jo z rokami
I flew away and tried to stay calm	Odletel sem in poskušal ostati miren
In the dark, I can make out his fragile frame	V temi lahko razberem njegov krhek okvir
Two witnesses were called	Poklicani sta bili dve priči
I am the same animal as any other	Sem enaka žival kot katera koli druga
The student got up and started collecting his things	Študent je vstal in začel zbirati svoje stvari
In fact, I am satisfied with the quality and direction of the article	V resnici sem zadovoljen s kakovostjo in smerjo članka
I never see you again	nikoli te ne vidim več
I searched the house	Preiskal sem hišo
I don't think he had any other choice	Mislim, da ni imel druge izbire
I gave them a minute and went down behind them	Dal sem jim minuto in se spustil za njimi
I really thought you gave the order	Res sem mislil, da si dal ukaz
A band of dark energy covered his eyes	Pas temne energije mu je prekril oči
I'm one of those women	Jaz sem ena tistih žensk
A crowd of man and dog landed on it	Nanjo je pristala množica človeka in psa
I love her as a sister	Ljubim jo kot sestro
I have lost a dear friend and I am completely alone	Izgubil sem dragega prijatelja in sem čisto sam
I have all the necessary supplies	Imam vse potrebne zaloge
I will never be the same again	Nikoli več ne bom enak
I am very sorry that this happened	Zelo mi je žal, da se je to zgodilo
I haven’t stolen a single thing in all this time	V vsem tem času nisem ukradel niti ene stvari
It will never be forgotten	Nikoli ne bo pozabljen
I couldn’t believe the whole summer was over	Nisem mogla verjeti, da je celo poletje že minilo
I repeated them to my mother	Ponavljala sem jih mami
I was very grateful for her help	Bila sem zelo hvaležna za njeno pomoč
I controlled everything and left nothing to chance	Vse sem nadzoroval in ničesar ne prepuščal naključju
I will definitely send him this article	Ta članek mu bom zagotovo poslal
Three suggestions were made regarding his future	Podani so bili trije predlogi glede njegove prihodnosti
I read it and it confused me	Prebral sem in me je zmedlo
I turned the key and then opened the door	Obrnil sem ključ in nato odprl vrata
I thought he was so lucky	Mislil sem, da je imel tako srečo
I think his hands are something special	Mislim, da so njegove roke nekaj posebnega
I pressed my face to the floor	Obraz sem pritisnil v tla
I will restore all things again	Ponovno bom obnovil vse stvari
While looking for a parking space, I looked around	Med iskanjem mesta za parkiranje sem se ozrl naokoli
I looked him in the eye and nodded gently	Pogledala sem ga v oči in nežno prikimala
I could have no other sympathy	Lahko bi brez druge simpatije
I felt a headache	Čutila sem, da me boli glava
I never dared come here	Nikoli se nisem upal sem
I think she is very attractive	Mislim, da je zelo privlačna
I only take one a day at a time	Vzamem samo en dan naenkrat
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
Due to heavy rain, they are falling despite the silk	Zaradi močnega dežja kljub svili padajo
I would trust you	Zaupal bi ti
Still a little less money	Vseeno malo manj denarja
I could feel his pulse flashing with the blood in mine	Čutila sem, kako njegov utrip bliska s krvjo v mojem
I was panting and my body was burning	Zadihala sem in moje telo je gorelo
I closed and locked the door behind us	Zaprl sem in zaklenil vrata za nami
I was in a nightmare and awake	Bil sem v nočni mori in buden
This conflict continued into the summer months as well	Ta spopad se je nadaljeval tudi v poletnih mesecih
I was hoping he didn’t drink to tolerate here	Upal sem, da ne pije, da bi toleriral tukaj
Successful, successful governor of the state	Uspešen, uspešen guverner države
A little snow could never scare them	Malo snega jih nikoli ne bi moglo prestrašiti
I wanted to punish you	Hotel sem te kaznovati
I have to leave in about twenty minutes	Oditi moram čez približno dvajset minut
I tried to blink, but I failed	Poskušal sem utripati, a mi ni uspelo
The human body was nearly sixty percent water	Človeško telo je bilo skoraj šestdeset odstotkov vode
I have all my friends in all the right places	Vse prijatelje imam na vseh pravih mestih
I wanted to reach her, but I couldn’t move	Hotel sem jo doseči, a se nisem mogel premakniti
I'll help you find your mom	Pomagal ti bom najti mamo
I was ashamed	Sram me je bilo
She was elected to the finals that year	Tega leta je bila izvoljena v finalu
I was a relatively young man	Bil sem relativno mlad človek
I wanted his widow to have his body	Želel sem, da bi njegova vdova imela njegovo telo
I try to hear another voice, but I don’t get anything	Trudim se slišati drugi glas, a ne dobim ničesar
You should know all the time	Ves čas bi moral vedeti
I haven’t seen them since yesterday’s confusion	Nisem jih videl od včerajšnje zmede
I held it in front of me	Držal sem ga pred seboj
I feel him approaching	Čutim, da se približuje
I will not repeat this	Tega ne bom ponovil
I remember a few things that surprised me	Spomnim se, da me je nekaj stvari presenetilo
He took every opportunity to promote it	Za promocijo je izkoristil vsako priložnost
A small spark, but a spark is all a man needs	Majhna iskra, a iskra je vse, kar človek potrebuje
Please use her pen	Prosim za uporabo njenega peresa
I was a terrible niece	Bila sem grozna nečakinja
Maybe I'll extend it for a while	Mogoče bom nekaj časa podaljšal
Then I kiss him, a little stronger, but still sweet	Nato ga poljubim, malo močneje, a vseeno sladko
I think I should keep it	Mislim, da bi ga moral obdržati
I am the oldest and therefore the strongest	Jaz sem najstarejši in zato najmočnejši
I didn't ask to go here	Nisem prosil, da grem sem
I didn’t see any marks on it either	Tudi na njem nisem videl nobene znamke
I would know what to expect	Vedel bi, kaj pričakovati
I couldn't stay here	Nisem mogel ostati tukaj
A new day was coming	Prihajal je nov dan
I look just like them	Izgledam tako kot oni
I have to show them that	To jim moram pokazati
Personally, I have a set of them now	Osebno jih imam zdaj nabor
I didn’t see them a real test	Nisem jih videl pravega testa
I only have a few more moments	Imam le še nekaj trenutkov
I watched them all for months	Vse sem jih opazoval mesece
I'll be gentle if you let me	Nežen bom, če mi dovolite
I almost feel my eyes empty of emotion	Skoraj čutim, da so moje oči prazne od čustev
I knew you didn't want to defy me	Vedel sem, da mi ne želiš kljubovati
I learned something about myself	Spoznal sem nekaj o sebi
I touched something smooth	Dotaknil sem se nečesa gladkega
I just wanted to make sure he was there	Hotel sem se samo prepričati, da je tam
I'd rather call it magic	Raje bi temu rekel magija
A name for a friend they knew	Ime za prijatelja, ki so ga poznali
At the same time, my body became light	Hkrati je moje telo postalo lahkotno
I was just pretending to spill it	Samo pretvarjal sem se, da sem ga prelil
I will always appreciate her friendship	Vedno bom cenil njeno prijateljstvo
I know it pisses him off	Vem, da ga to jezi
I know well the pain of loving someone from afar	Dobro poznam bolečino ljubezni nekoga od daleč
The size of each lump also varied greatly	Tudi velikost vsake kepe se je zelo razlikovala
I had another nightmare	Imel sem še eno nočno moro
The diary gives you a sense of accomplishment	Dnevnik vam daje občutek dosežka
I knew you would be ready to take action	Vedel sem, da boš pripravljena ukrepati
I call the phone number	Pokličem telefonsko številko
I gave it to you once	Enkrat sem ti ga dal
I soon received such a sign	Kmalu sem prejel tak znak
Recovery usually takes less than two to seven days	Okrevanje običajno traja manj kot dva do sedem dni
I also recorded the date	Zabeležil sem tudi datum
I wanted to see what they were doing	Hotel sem videti, kaj počnejo
Now I need to make eye contact	Zdaj moram vzpostaviti očesni stik
I trust both without hesitation	Obema zaupam brez zadržkov
Those present in uniform should greet appropriately	Prisotni v uniformi naj ustrezno pozdravijo
I tried to endure every inch of my pain	Poskušal sem zdržati vsak centimeter moje bolečine
I hope your other one is wonderful	Upam, da je tvoja druga čudovita
I want you to use both types of search	Želim, da uporabite obe vrsti iskanja
A watch that can always hear you	Ura, ki vas lahko vedno sliši
I knew about their consequences	Vedel sem za njihove posledice
It’s hard to find a good mechanic	Težko je najti dobrega mehanika
I want both of your hands	Želim si obe tvoji roki
I lived my dream that night, to be honest	Tisto noč sem živel svoje sanje, če sem iskren
I've never seen him so angry	Še nikoli ga nisem videl tako jeznega
I am also a trade credit investigator	Sem tudi preiskovalec trgovskih kreditov
I risked that the new one would suit me	Tvegal sem, da mi bo nova ustrezala
They promise each other their lives	Drug drugemu obljubljajo svoja življenja
I couldn’t believe how well it turned out	Nisem mogel verjeti, kako dobro se je izkazalo
I can’t wait fifteen minutes for it to end	Komaj čakam petnajst minut, da se konča
I told them to stay	Rekel sem jim, naj ostanejo
I felt like a minor celebrity	Počutil sem se kot manjša slavna osebnost
I need to think it over	Zadevo moram bolj premisliti
I couldn't hear them	Nisem jih mogel slišati
I am open to the language used	Odprt sem za uporabljeni jezik
I could kick him in the ass	Lahko bi ga brcnil v rit
I got the phone and started calling	Dobila sem telefon in začela klicati
I want different music with different articles	Želim drugačno glasbo z različnimi članki
I felt like a victim of his kindness	Počutil sem se kot žrtev njegove prijaznosti
I want control over my life	Želim nadzor nad svojim življenjem
I also saw the inside of the tree	Videl sem tudi v notranjosti drevesa
I hear them asking about me	Slišim, da sprašujejo o meni
I can’t highly recommend this place	Tega mesta ne morem dovolj visoko priporočiti
I’ve been really enjoying these homemade dates lately	V zadnjem času zelo uživam v teh domačih zmenkih
It was the most watched program of the day	To je bil najbolj gledan program dneva
I would recommend the blade first	Najprej bi priporočal rezilo
I feel so happy to be your daughter	Počutim se tako srečno, da sem tvoja hči
I want it to last until the end of the day	Želim, da mine do konca dneva
A steep winding road led from the main gate	Od glavnih vrat je vodila strma ovinkasta cesta
I wanted a bright and soft pink	Želela sem svetlo in nežno roza
A minute later, they heard a blush	Minuto pozneje so zaslišali rdečico
I loved where this was going	Všeč mi je bilo, kam gre to
I love the effect it gives	Všeč mi je učinek, ki ga daje
I can be there in the next twenty minutes	Tam sem lahko v naslednjih dvajsetih minutah
I could touch him, his hair, his skin	Lahko bi se dotaknil njega, njegovih las, njegove kože
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Nekaj ​​minut, uro, dve uri, morda več
He probably didn't want to hear that sound anymore	Verjetno ni hotel več slišati tega zvoka
I will not fight with you	Ne bom se boril s tabo
I also started to appreciate the price of things	Začel sem ceniti tudi ceno stvari
I could even exercise them	Lahko bi jih celo telovadila
I can't believe my eyes	Ne morem verjeti svojim očem
I want him deep in my being	Želim si ga globoko v svojem bitju
A crowd stood around them and wished them luck	Okoli njih je stala množica in jim želela srečo
I ripped her hair from her face	Odtrgal sem ji lase z obraza
That really opened things up for me	To mi je res odprlo stvari
There are a lot of people	Veliko ljudi ima
I suggest they leave	Predlagam, da odideta
I am one, but the voice of many	Sem eden, ampak glas mnogih
I hope you see that	Upam, da to vidiš
I felt her pulse under my thumb	Pod mojim palcem sem začutil njen utrip
I can show you	Lahko ti ga pokažem
I should never have left the castle	Nikoli ne bi smel zapustiti gradu
I mean, look out	Mislim, poglej ven
Lots of changes in four years	Veliko sprememb v štirih letih
I turned quickly	Hitro sem se obrnil
Suddenly I had an unusual feeling	Nenadoma sem imel nenavaden občutek
I couldn’t bear to leave such a woman behind	Nisem mogel prenesti, da bi takšno žensko pustil za sabo
Honestly, I don’t remove my first day of work	Iskreno, svojega prvega dne službe ne odstranim
I was very sorry for them	Zelo mi je bilo žal zanje
I ran out and caught the bus	Stekel sem ven in ujel avtobus
I didn’t do it to show off or anything like that	Nisem naredil tega, da bi se razkazoval ali kaj podobnega
I didn’t want to deal with that now	Nisem se želel ukvarjati s tem zdaj
A million times, yes	Milijonkrat, ja
I am the cause of the black land	Jaz sem vzrok črne dežele
I grow almost all the vegetables we eat throughout the year	Skoraj vso zelenjavo, ki jo jemo, pridelam skozi vse leto
I can't bury you in the cemetery of the past	Ne morem te pokopati na pokopališču preteklosti
I liked this show when it was originally aired	Ta oddaja mi je bila všeč, ko je bila prvotno predvajana
I live alone in the countryside	Živim sam na podeželju
I could tell she was nervous too	Lahko bi rekel, da je bila tudi nervozna
I mean, that's really not true at all	Hočem reči, da to res sploh ni res
Dominant males can mate with multiple females	Dominantni samci se lahko parijo z več samicami
I have given you and your staff a lot of information	Vam in vašemu osebju sem dal veliko informacij
I would retire a very rich man	Upokojil bi se zelo bogatega človeka
I didn't take anything else from my room	Nič drugega nisem vzel iz svoje sobe
I would be desperately sad	Bilo bi mi obupno žalostno
I am not the one who makes you poor	Nisem jaz tisti, ki vas dela revnega
I think that is why we are in financial trouble	Mislim, da smo zato v finančnih težavah
I sank, and he followed	Potonila sem, on pa je sledil
I take it up with me	S seboj ga vzamem gor
The last scene was cut in time	Zadnji prizor je bil časovno odrezan
I wanted to look away, but I couldn't	Hotel sem odvrniti pogled, a nisem mogel
I used to enjoy the time I was alone	Včasih sem užival v času, ko sem bil sam
I really disappointed my team	Res sem razočaral svojo ekipo
I will do it for free	To bom storil brezplačno
I should have more respect for your idea	Moral bi bolj spoštovati tvojo idejo
This lack of transportation prevented quick repairs	To pomanjkanje prevoza je preprečilo hitra popravila
I am the one behind everything	Jaz sem tista za vsem
The large gray stone building stood invisible	Velika siva kamnita zgradba je stala nevidno
I checked the locked box under the bed	Preverila sem zaklenjeno škatlo pod posteljo
I knew there was someone who would help me	Vedel sem, da je nekdo, ki mi bo pomagal
I was surprised he could dance well	Bil sem presenečen, da zna dobro plesati
I just wanted you to feel bad for me	Samo hotel sem, da se počutiš slabo zame
I haven't seen you so excited in a long time	Že dolgo te nisem videl tako navdušenega
I miss you very much all the time	Ves čas te zelo pogrešam
I knew we could arrange a meeting here	Vedel sem, da bi lahko poskrbeli za sestanek tukaj
I didn’t want to sound so personal	Nisem hotel zveneti tako osebno
I guess he’s pretty hungry by now, too	Predvidevam, da je zdaj tudi že precej lačen
I will speak for him	govoril bom namesto njega
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
I eliminated from thought	Odpravil sem iz misli
I'm going to the end with this	S tem grem do konca
I think they killed all those close to them	Mislim, da so pobili vse tiste blizu njih
I thought there would be a tip at some point	Mislil sem, da bo v nekem trenutku napitnino
I am convinced of that	V to sem prepričan
I really wanted to laugh	Res sem se hotel smejati
I don't care about anyone but you	Ne zanima me nihče razen tebe
I turn my head slightly and his lips meet mine	Rahlo obrnem glavo in njegove ustnice se srečajo z mojimi
I want to use you to save others	Želim te uporabiti za odrešenje drugih
I persuaded him to do all this for free	Nagovoril sem ga, da vse to naredi brezplačno
Suddenly I couldn’t swallow	Nenadoma nisem mogel pogoltniti
I wanted him to lift me up again	Želela sem, da me spet dvigne
I found my identity	Našel sem svojo identiteto
A similar woven design is used to make the caps	Podoben tkani dizajn se uporablja za izdelavo kapic
I got into computers and started figuring them out	Vzel sem se v računalnike in jih začel ugotavljati
But I think it went to the end	Mislim pa, da je šlo do konca
I said nothing and withdrew	Nič nisem rekel in se umaknil
I woke up a friend and told her we were leaving	Zbudila sem prijateljico in ji rekla, da odhajamo
And there it came true	In tam se je uresničilo
I look down the list of faces again	Ponovno pogledam navzdol po seznamu obrazov
I have wonderful students	Imam čudovite študente
I had some plans	Imel sem nekaj načrtov
I spent most of my time sitting	Večino časa sem preživela sedeča
I don’t know how to keep secrets and pretend	Ne znam hraniti skrivnosti in se pretvarjati
I was born in the year of the horse	Rojen sem v letu konja
I was glad to be there	Vesel sem bil, da sem bil tam
I argue that this is not a problem	Trdim, da s tem ni problema
I, too, would have very few days without survival	Tudi jaz bi imel zelo malo dni brez preživetja
I thought we would have more privacy	Mislil sem, da bomo imeli več zasebnosti
I can’t say enough wonderful things about it	Ne morem povedati dovolj čudovitih stvari o tem
A girl was visible on a short walk down the road	Na kratki poti po cesti je bilo vidno dekle
It was just a burden to him	Zanj je bilo le breme
A broken fog hung by the wires	Ob žicah je visela razbita meglenka
I think it happened naturally	Mislim, da se je to zgodilo naravno
I need him to agree to support him	Potrebujem, da se strinja, da ga podprem
I decided not to press on the point	Odločil sem se, da ne bom pritiskal na točko
I got them easily	Z lahkoto sem jih dobil
I couldn’t try to pull him out without a weapon	Nisem ga mogel poskusiti potegniti brez orožja
I love all the things you brought me here	Všeč mi je vse stvari, ki si me pripeljal sem
I've always been such a good girl	Vedno sem bila tako dobra punca
I have two girls of my own	Imam dve lastni punci
I see his face and dark nervous young eyes	Vidim njegov obraz in temne živčne mlade oči
I shared this by touching his blood in my vision	To sem delil tako, da sem se v svoji viziji dotaknil njegove krvi
I could never force myself to come back	Nikoli se nisem mogel prisiliti, da bi se vrnil
A beautiful temple in a beautiful forest	Čudovit tempelj v čudovitem gozdu
A complete contradiction	Popolno protislovje
I have to take the bread out of the oven	Kruh moram vzeti iz pečice
I made sure no one followed us	Poskrbel sem, da nam nihče ni sledil
I will think of this as my pension fund	O tem bom razmišljal kot o svojem pokojninskem skladu
I want to see a smile on your face	Želim videti nasmeh na tvojem obrazu
I didn't know where we were	Nisem vedel, kje smo
I watched some with her	Nekatere sem si ogledal z njo
I got there at five to eight	Tja sem prišel ob petih do osmih
I'm probably going to lose my job	Verjetno bom izgubil službo
I will save my wife	Rešil bom svojo žensko
X is moving away and we are getting closer	X se odmika, mi pa se približujemo
A different kind of pressure	Drugačna vrsta pritiska
I'll drive this through	To bom prevozil skozi
I believe the space should reflect its owner	Verjamem, da mora prostor odražati svojega lastnika
I also knew the door was locked with a key	Vedel sem tudi, da so vrata zaklenjena s ključem
I passed instead of shooting for goal	Podal sem, namesto da bi streljal za gol
I forgot the exact medical term, something in my brain	Pozabil sem natančen medicinski izraz, nekaj v možganih
A work of art in all respects	Umetniško delo v vseh pogledih
I set a goal of six hours	Zastavil sem si cilj šest ur
I stretched out my arms in front of me	Iztegnila sem roke pred seboj
A wave of emotion ran through me	Val čustev je stekel skozi mene
I bought this house on her property	To hišo sem kupil na njenem posestvu
I hope you explore his hidden messages	Upam, da boste raziskali njegova skrita sporočila
I couldn’t remember if his hair was clean	Nisem se mogel spomniti, ali so bili njegovi lasje čisti
He wanted to do what was right	Želel je narediti, kar je prav
Slight pressure indicated they needed to stay there	Rahel pritisk je nakazal, da morajo ostati tam
I need someone who can design from scratch	Potrebujem nekoga, ki zna oblikovati iz nič
I shouldn’t be surprised at what kind of work we do	Ne bi se smel čuditi, kakšno delo opravljamo
To some extent, I saw his thought	Do neke mere sem videl njegovo misel
I was worried you were hurt	Skrbelo me je, da si poškodovan
That should be over	To bi moral biti mimo
I stepped into her living room	Stopil sem v njeno dnevno sobo
I'll call her from the system	Poklical jo bom iz sistema
I look at him and smile	Pogledam ga in se nasmehnem
Please forgive me	Prosim za odpuščanje
I helped her mom and then I helped her	Pomagal sem njeni mami, nato pa sem pomagal njej
I love you no matter what	Ljubim te ne glede na vse
A good sign for tillage	Dober znak za obdelavo tal
I like it when a man opens the car door	Všeč mi je, ko moški odpre vrata avtomobila
I looked around anxiously	Zaskrbljeno sem se ozrl naokoli
I started walking towards him	Začel sem hoditi proti njemu
I wish we had more time	Želim si, da bi imeli več časa
That was a good reason	To je bil dober razlog
I just wanted to congratulate you on that	Želel sem vam samo čestitati za to
A few said they use equipment for science projects	Nekaj ​​jih je povedalo, da uporabljajo opremo za znanstvene projekte
I just thought he could show me around	Samo pomislil sem, da bi mi lahko razkazal okolico
I felt like nothing more than a center for redistributing money	Počutil sem se kot nič drugega kot center za prerazporeditev denarja
Painful to be exact	Boleče, če smo natančni
I had to stand out	Moral sem stati ven
I owe you everything	Vse dolgujem tebi
A small smile played on his lips	Na ustnicah mu je zaigral majhen nasmeh
I didn't replace it	Nisem ga zamenjal
I miss you so much already	te že tako zelo pogrešam
I wanted to run away, but I knew it wasn’t an option	Želel sem pobegniti, a sem vedel, da to ni možnost
I was pleased with my journey	S svojo potjo sem bil zadovoljen
I know a little green monster	Poznam malo zeleno pošast
A game he had never heard of	Igra, za katero še nikoli ni slišal
The city is the main programming center of cable television	Mesto je glavno programsko središče kabelske televizije
I was ready to give up	Bil sem pripravljen odnehati
It is the largest event of its kind in the world	Gre za največji tovrstni dogodek na svetu
I wondered if they were connected	Zanimalo me je, ali sta povezana
Severe storms are rare	Hude nevihte so redke
I wondered how shallow someone could get along	Razmišljal sem si, kako plitko se lahko nekdo spravi
I have the bills and he holds	Jaz imam račune in on drži
I bounced off the door	Odskočil sem od vrat
I could hardly wait to tell him	Komaj sem čakala, da mu povem
I was happy to take a sleeping pill tonight	Nocoj sem z veseljem vzel uspavalno tableto
The team stands behind you when things get worse	Ekipa ti stoji za hrbet, ko se stvari poslabšajo
I stared at the ground for a moment	Za trenutek sem strmel v tla
I keep my mind to myself	Svoj razum zadržujem zase
I closed my eyes tightly and expected another blow	Čvrsto sem zaprl oči in pričakoval nov udarec
Still, I couldn’t figure out what happened to the cigarettes	Še vedno pa nisem mogel ugotoviti, kaj je s cigaretami
I'm better than everyone	Boljši sem od vseh
Now I can only speak for myself	Zdaj lahko govorim samo zase
I wonder if they missed anything	Zanima me, če so kaj izpustili
I almost ran into him because he stopped so suddenly	Skoraj sem naletel nanj, ker se je tako nenadoma ustavil
I didn’t want to be burned like a steak	Nisem hotel, da bi me opekli kot zrezek
I look under the couch	Pogledam pod kavč
I have a good experience with my secrecy	Imam dobre izkušnje s svojo tajnostjo
I wanted to make money by introducing this new technology	Z uvedbo te nove tehnologije sem hotel zaslužiti
I stumbled again and almost fell	Spet sem se spotaknil in skoraj padel
I will not curse you with this burden	Ne bom te preklinjal s tem bremenom
It was his only appearance with the team	To je bil njegov edini nastop z ekipo
I am writing a screenplay for her life	Pišem scenarij njenega življenja
I could halve it	Lahko bi jo razpolovil
I suggest everyone else do the same	Predlagam, da vsi ostali storijo enako
I couldn't call you	Nisem te mogel poklicati
I had death and bomb threats	Imel sem grožnje s smrtjo in bombo
I needed her right away	Potreboval sem jo takoj
I want you to have your leg raised	Želim, da imaš dvignjeno nogo
I knew he would catch up with me eventually	Vedel sem, da me bo sčasoma dohitel
But they have a spirit in them	Vendar imajo v sebi duha
I bring you important things all the time	Ves čas ti prinašam pomembne stvari
I intend to find out directly	Nameravam izvedeti neposredno
This makes communication a more powerful weapon	Zaradi tega je komunikacija močnejše orožje
I know you're going to make a core	Vem, da boš naredil jedro
The artillery went to the firing positions behind the forces	Topništvo je šlo na strelne položaje za silami
A good church is a good place	Dobra cerkev je dober kraj
I said nothing during the memorial service	Med spominsko slovesnostjo nisem rekel ničesar
A face very similar to mine	Obraz zelo podoben mojemu
I liked her because she had the most expressive face	Všeč mi je bila, ker je imela najbolj izrazit obraz
I pushed my voice past the knot in my throat	Potisnil sem svoj glas mimo vozla v grlu
I love what she did to him	Všeč mi je, kar je naredila z njim
I say to myself again	si rečem še enkrat
I just thought it was normal	Samo mislil sem, da je normalno
I just didn’t like my straight ass	Enostavno mi ni bila všeč moja ravna rit
The harvest is organized and the fruit is not wasted	Organizirana je trgatev in sadje se ne zapravlja
I just know what they are like	Samo vem, kakšni so
I smiled at him and he was blessed	Nasmehnil sem se mu in on se je blagoslovil
The song spent eighteen weeks on the charts	Pesem je na lestvici preživela osemnajst tednov
She was attacked by a combination of terror and physical pain	Napadla jo je kombinacija terorja in fizične bolečine
I want to stay here until it's all over	Želim ostati tukaj, dokler ni vsega konec
I know he would never hurt me	Vem, da me nikoli ne bi prizadel
The terms they recommend are similar, but not the same	Izrazi, ki jih priporočajo, so podobni, vendar niso enaki
I pick up the phone and call again	Dvignem telefon in ponovno pokličem
I wasn’t expecting the news you brought	Nisem pričakoval novic, ki ste jih prinesli
She quickly began to enjoy playing the characters	Hitro je začela uživati ​​v igranju likov
I thought about everything along the way	Na poti sem razmišljal o vsem
I once had the impression that they were very close	Nekoč sem imel vtis, da sta si zelo blizu
I didn’t expect it to be so clear	Nisem pričakoval, da bo tako jasno
They held me too tight	Premočno so me držali
There I saw my first snake in the border waters	Tam sem v mejnih vodah videl svojo prvo kačo
I found pieces of my shirt	Našel sem koščke svoje srajce
The magic created by the spirit of the season	Čarovnija, ki jo ustvari duh sezone
I have what you might want	Imam tisto, kar si morda želiš
I wonder when we will be in space	Sprašujem se, kdaj bomo v vesolju
A few of them calm down at work	Nekaj ​​se jih umiri na delo
I haven't heard of it	Nisem slišal za to
I had a terrible time with my last neighbor	Z zadnjim sosedom sem se imel grozno
I can't run all this way	Ne morem teči vso to pot
He showed black performance	Pokazal je temnopolto zmogljivost
I was shocked to hear that	Bil sem šokiran, ko sem to slišal
I am in a much better place now	Zdaj sem na veliko boljšem mestu
Next to her stood a family picture	Ob njej je stala družinska slika
I didn't power it at all	Sploh ga nisem napajal
I made sure to keep a steady pace	Pazil sem, da sem ohranil enakomeren tempo
I was surprised as anyone	Bil sem presenečen kot kdorkoli
I didn't know they knew each other	Nisem vedel, da se poznata
I hope this guy shows up	Upam, da se ji ta tip pojavi
I was late and thinking about things	Bila sem pozno in razmišljala o stvareh
I was the door, the door was my heart	Bila sem vrata, vrata so bila moje srce
I felt a warm kiss press against my forehead	Čutila sem, da me je na čelo pritisnil topel poljub
I looked at my watch again	Še enkrat sem pogledal na uro
The three girls then attack household items	Tri dekleta nato napadejo gospodinjski predmeti
I acted completely out of lust	Deloval sem popolnoma iz poželenja
I didn't have to read anything	Nič nisem moral prebrati
I stopped back and allowed my crew to catch what was going on	Obstal sem nazaj in dovolil moji posadki, da ujame dogajanje
I knew better than that	Vedel sem bolje kot to
I indulge in all feelings of perspective	Prepuščam se vsem občutkom za perspektivo
Before I spoke, I hesitated and tried to choose my words carefully	Preden sem spregovoril, sem okleval in poskušal skrbno izbrati besede
I appreciate the contribution	Cenim prispevek
I remember when he brought it home	Spomnim se, ko ga je prinesel domov
I have my good and bad days	Imam svoje dobre in slabe dni
I’m really trying to understand	Resnično poskušam razumeti
I love all the planning and preparation	Všeč mi je vse načrtovanje in priprava
But I didn't know you were doing well	Nisem pa vedel, da ti gre to dobro
I told them to remove my name from them	Rekel sem jim, naj jim odstranijo moje ime
I hope he doesn't want a loan	Upam, da ne želi posojila
I also wanted to take her to the hospital	Tudi jaz sem jo hotel odpeljati v bolnišnico
But I wasn’t proud of that black eye	Nisem pa bil ponosen na to črno oko
I didn’t have a chance to receive it	Nisem ga imel možnosti prejeti
I let him take it	Pustil sem mu, da ga sprejme
He lived here for the rest of his life	Tu je živel do konca življenja
I'll give you five pounds each	Vsakemu vam dam pet funtov
The actual cause of death remains a mystery	Dejanski vzrok smrti ostaja skrivnost
I looked good, but the engine was under maintenance	Videti sem bil dobro, vendar je bil motor na vzdrževanju
I knew he wanted to be better	Vedel sem, da želi biti bolje
I ordered a large plate of food	Naročil sem velik krožnik hrane
I keep reviewing it	Še naprej ga pregledujem
I registered your complaint	Registriral sem vašo pritožbo
Because of that, I couldn’t go to jail	Zaradi tega nisem mogel iti v zapor
I miss my family too much	Preveč pogrešam svojo družino
I wasn’t ready to do that before	Prej nisem bil pripravljen, da to storimo
I saw the beginning of the fear creeping into his expression	Videl sem začetek strahu, ki se je prikradel v njegov izraz
I'll find out who killed them	Našel bom, kdo jih je ubil
I hope she takes me back	Upam, da me bo vzela nazaj
I looked around with wide eyes	Ozrl sem se naokoli s široko razpršenimi očmi
Distributed presentation of the temporal context	Porazdeljena predstavitev časovnega konteksta
I couldn’t focus on what she was asking me	Nisem se mogel osredotočiti na to, kar me je spraševala
I thought she would believe what she was told	Mislil sem, da bo verjela, kar so ji povedali
First I would like to find a really good offer	Najprej bi rad našel res dobro ponudbo
I was thinking crazy thoughts	Razmišljal sem o norih mislih
A city built on a hill cannot be hidden	Mesta, zgrajenega na hribu, ni mogoče skriti
I wouldn't hurt a man	Ne bi prizadel človeka
I can't run away from him	Ne morem mu bežati
I drank your blood for heaven	Pil sem tvojo kri za nebesa
I felt disgusted and angry at both of them	Na oba sem se počutil gnusno in jezno
I wanted him to feel loved	Želela sem, da se počuti ljubljeno
You should resist them to the end	Moral bi se jim upreti do konca
I came to work at the hospital	Prišel sem delat v bolnišnico
I’m sure he needs to have some musical ability	Prepričan sem, da mora imeti nekaj glasbenih sposobnosti
She played it seven times in a row	Zaigrala jo je sedemkrat zapored
I was never far away	Nikoli nisem bil daleč
I feel the suffering of millions	Čutim trpljenje milijonov
The father is everyone who stays by	Oče je vsak, ki ostane zraven
I approached her and looked at her drawing	Pristopil sem do nje in pogledal njeno risbo
I have to introduce you to my elders	Moram te predstaviti svojim starejšim
I heard a young girl call him that	Slišal sem, da ga je mlado dekle tako imenovalo
I just left my house	Pravkar sem zapustil svojo hišo
I turned to my guest	Obrnil sem se proti svojemu gostu
I loved those characters	Všeč so mi bili ti liki
I think it’s because the audience was present	Mislim, da je to zato, ker je bilo prisotno občinstvo
I know it can	Vem, da se da
I need another track	Potrebujem še eno stezo
I had a very good time	Imel sem se zelo dobro
A good place to live	Dober kraj za življenje
I wanted to be outside	Hotel sem biti zunaj
I must have walked more than sixty miles	Gotovo sem prehodil več kot šestdeset kilometrov hoje
I watched from afar	Gledal sem od daleč
Very famous stone ceiling	Zelo znan kamniti strop
I don't run into any problems	Ne naletim na nobene težave
I was always in my head	Vedno sem bil v glavi
I prefer that	Raje imam tako
That look surprised me and looked away	Ta pogled me je presenetil in pogledal stran
I thought they understood that things were different now	Mislil sem, da razumejo, da so zdaj stvari drugačne
I suggest you find a lawyer	Predlagam, da poiščeš odvetnika
I guessed he loved me	Ugibal sem, da me ljubi
The altar is made of wood	Oltar je iz lesa
I guess he was off the plane at the time	Predvidevam, da je bil takrat izven letala
I always try to express my feelings	Vedno poskušam izraziti svoja čustva
I had such a very positive experience writing my room	Imel sem tako zelo pozitivno izkušnjo s pisanjem svoje sobe
I have never traveled so fast in my life	Še nikoli v življenju nisem potoval tako hitro
I still get tired very easily	Še vedno se zelo zlahka utrudim
A little later there was a knock on my door	Malo kasneje je potrkalo na moja vrata
I have to go open	Moram iti odpreti
I had to go with her	Moral sem oditi z njo
I break the spell and follow her	Prekinem urok in ji sledim
He visited my school and reaped my imagination	Obiskal je mojo šolo in požel mojo domišljijo
I am completely satisfied	Jaz sem popolnoma zadovoljen
Sixteen days after the first, a second fire broke out	Šestnajst dni po prvem se je zgodil drugi požar
I was digging yesterday and found nothing	Včeraj sem kopal in nisem našel ničesar
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Verjetno so zato raje sami
I got a new job every few weeks	Vsakih nekaj tednov sem dobil novo službo
I thought maybe something	Mislil sem, da morda nekaj
I couldn’t move my left arm and leg	Nisem mogel premakniti leve roke in noge
I waved to my mom and sister	Pomahala sem mami in sestri
I wanted to be a professional artist, a fine artist	Želel sem biti profesionalni umetnik, likovna umetnost
I tried to get up, but he wouldn't let me	Poskušal sem vstati, a mi ni dovolil
I ran towards the other door	Stekel sem proti drugim vratom
I loved our pizza and the water was fresh too	Všeč mi je bila naša pica in tudi voda je bila sveža
I want to be driven deeper in my faith	Želim biti globlje zagnan v svoji veri
I can certainly appreciate how much our problems would be worth	Vsekakor lahko cenim, koliko bi bile vredne naše težave
Treatment of related health problems is also important	Pomembno je tudi zdravljenje povezanih zdravstvenih težav
I couldn’t risk losing my strength	Nisem mogel tvegati, da bi izgubil moč
I started to let everything around me fade	Začel sem pustiti, da vse okoli mene zbledi
I wished it was a movie	Želel sem si, da bi bil to film
Lightning can also cause electric burns	Strela lahko povzroči tudi električne opekline
I didn't want to let that happen	Tega nisem hotel dovoliti
I recognized his voice	Prepoznala sem njegov glas
I will confirm that	To bom potrdil
I can't keep up with that	Ne morem slediti temu
I saw you in the paper, darling	Videl sem te v časopisu, draga
I was an officer and he was a criminal	Jaz sem bil častnik, on pa zločinec
Two soldiers were killed and three wounded	Dva vojaka sta bila ubita in trije ranjeni
I can’t believe they wouldn’t tell us	Ne morem verjeti, da nam ne bi povedali
Nice morning to think about outdoor worship	Lepo jutro za razmišljanje o bogoslužju na prostem
I felt my body give out	Čutila sem, da mi telo oddaja
I hoped they knew what they were doing	Upal sem, da vedo, kaj delajo
I was ready to be a father	Bil sem pripravljen biti oče
I like the idea of ​​it	Všeč mi je ideja o tem
I only went an inch farther than that one galaxy	Šel sem le en centimeter dlje od te ene galaksije
I went to the window and looked out	Šla sem do okna in pogledala ven
I told him all this about this pitcher	Povedal sem mu vse to o tem vrču
I need you, my wife, like fish need water	Potrebujem te, moja žena, kot ribe potrebujejo vodo
I clearly remember their flying, just as you should	Jasno se spominjam njihovega letenja, tako kot bi se morali vi
It all came together	Vse se je združilo
He took all the precautionary measures he deemed necessary	Izvedel je vse varnostne ukrepe, za katere je menil, da so potrebni
I would never hurt him	Nikoli ga ne bi prizadel
I shrank even more into the shadows	Še bolj sem se skrčil v sence
I know I wish you had it	Vem, da bi si želela, da ga imaš
I really miss their writing	Zelo pogrešam njihovo pisanje
I couldn't point a finger	Nisem mogel pokazati s prstom
I'm tired of asking questions	Naveličal sem se spraševanja
I can't believe he's gone	Ne morem verjeti, da ga ni več
I bent down to clean my purse	Sklonil sem se, da bi očistil svojo torbico
I no longer leave my tent after dark	Po temi ne zapuščam več svojega šotora
I hope they were happy with the food tonight	Upam, da so bili zadovoljni s hrano nocoj
There is no foundation	Nobenega temelja ni
Wide face with heavy strokes and thick lips	Širok obraz s težkimi potezami in debelimi ustnicami
I came home to take care of her	Prišel sem domov, da bi poskrbel zanjo
I think they were just waiting for them to leave	Mislim, da so samo čakali, da odidejo
I didn't hurt anyone	Nikogar nisem prizadel
I leave my will to yours	Svojo voljo prepuščam tvoji
A smile played on his lips	Na ustnicah mu je zaigral nasmeh
I get ready for one quick jump through the smoke	Pripravim se na en hiter skok skozi dim
I wrap my arms around myself to try to keep warm	Ovijem roke okoli sebe, da se poskušam ogreti
I was ready to carry out my plan	Bil sem pripravljen na izvedbo svojega načrta
The lightning was animated	Strela je bila animirana
I swear on our friendship	Prisegam na najino prijateljstvo
Then I wanted to rush him to him	Nato sem ga hotel odhiteti k njemu
I leave our hotel room	Zapustim našo hotelsko sobo
I suspected he knew my father better than that	Sumil sem, da pozna mojega očeta bolje kot to
I definitely shouldn’t drink that much	Vsekakor ne bi smel toliko piti
The exact day of his birth is unknown	Točen dan njegovega rojstva ni znan
I waited and said nothing	Čakal sem in rekel nič
I can’t stand all the lies everyone has told me	Ne prenesem vseh laži, ki so mi jih vsi nadeli
I really thought he was a nice person	Resnično sem mislil, da je prijetna oseba
I didn’t think about economics more than they did	O ekonomiji nisem razmišljal več kot oni
I often think about when the earth came into being	Pogosto razmišljam o tem, kdaj je nastala zemlja
I will accept any punishment you impose on me	Sprejel bom vsako kazen, ki mi jo naložite
I need you to follow my example very closely	Potrebujem vas, da zelo natančno sledite mojemu zgledu
I looked at everything in amazement	Začudeno sem si ogledal vse
I was lucky to come across your article	Imel sem srečo, da sem naletel na vaš članek
A lover of everything creative	Ljubitelj vsega ustvarjalnega
I bought some of them and started working with them	Kupil sem jih nekaj in začel delati z njimi
Soon many of these nations were no longer neutral	Kmalu mnogi od teh narodov niso bili več nevtralni
I had many beautiful moments	Imel sem veliko lepih trenutkov
I take care of their physical needs, I take care of them	Skrbim za njihove telesne potrebe, poskrbim zanje
I've been dreaming about it for so long	Tako dolgo sem sanjal o tem
That made me sick	To mi je postalo slabo
I could wait to deal with it	Lahko sem čakal, da se ukvarjam z njim
I figured he could afford to leave the job	Predvideval sem, da si lahko privošči, da zapusti službo
Without him, I can’t imagine doing my job	Brez njega si ne morem predstavljati opravljanja svojega dela
I didn’t keep my place	Nisem obdržal svojega mesta
I laughed even harder	Še bolj sem se smejal
I had to respond to that as an artist	Na to sem se moral odzvati kot umetnik
It is open to the public during the day	Odprta je za javnost podnevi
I didn't want to know that	Tega nisem hotel vedeti
I am exhausted, both mentally and physically	Izčrpan sem, tako psihično kot fizično
I have to be with you	Moram biti s tabo
I hope you enjoy our proud nation	Upam, da boste uživali v našem ponosnem narodu
I hear a voice from my depths	Slišim glas iz svojih globin
At greater depths it usually lives freely	Na večjih globinah običajno živi svobodno
I didn't know this guy	Tega tipa nisem poznal
A year later, we are ready to launch	Leto kasneje smo pripravljeni na zagon
I thought she went home	Mislil sem, da je odšla domov
I love seeing your smile in the morning	Rada vidim tvoj nasmeh zjutraj
I found your sweater and thought	Našel sem tvoj pulover in pomislil
I'll do the one behind the glass	Naredil bom tisto za steklom
The maintenance gate was about twenty feet south	Vzdrževalna vrata so bila približno dvajset metrov južno
Six spare artillery batteries have been installed	Postavljenih je šest baterij rezervnega topništva
I had very broad shoulders and a thick neck	Imel sem zelo široka ramena in debel vrat
I am also aware that they are at the level of an assistant	Zavedam se tudi, da so na ravni pomočnika
I have to be here, close to the rail	Moram biti tukaj, blizu tirnice
There was a black pot on the ground between them	Med njima je bil na tleh črn lonec
I almost always took a chapter of the book for review	Skoraj vedno sem v pregled vzel poglavje knjige
I really wanted to help	Res sem želel pomagati
I almost didn’t want to taste it	Skoraj nisem hotel okusiti
Bring some money with you	S seboj prinesite nekaj denarja
I promise you in every way	Obljubljam ti se v vseh pogledih
I think of you all the time	Ves čas mislim nate
I'm better this time	Tokrat mi je bolje
I was always afraid to write her back	Vedno me je bilo strah ji napisati nazaj
I desperately wanted to go	Obupno sem hotel iti
I hate how my body wants me to let him	Sovražim, kako moje telo želi, da mu to dovolim
I tried not to be one of the top leaders	Trudil sem se, da ne bi bil eden od čelnih voditeljev
I saw that they were handing out food	Videl sem, da so razdajali hrano
I stay pretty relaxed	Ostajam precej sproščen
I can't get the money	Ne morem priti do denarja
I am afraid of failure	Strah me je pred neuspehom
I can't give you more information	Več informacij vam ne morem dati
It seems so at home to me	To se mi zdi tako doma
I saw you draw this work of art	Videl sem, da si risal to umetniško delo
I stayed with my sister	Ostala sem poleg sestre
Playing the dead man was very easy	Igrati mrtveca je bilo zelo enostavno
I always had to merge and be nothing special	Vedno sem se moral zliti in biti nič posebnega
I waited about twenty to thirty seconds	Čakal sem približno dvajset do trideset sekund
I sighed and immediately felt sick	Zavzdihnila sem in takoj mi je postalo slabo
I just can't let you go	Enostavno te ne morem izpustiti
As an actress, I want to do more	Kot igralka želim narediti več
I couldn't read it	Nisem ga mogel prebrati
Glory is given three times	Slava se daje trikrat
So he prepared for the siege	Zato se je pripravil na obleganje
I had a hard time thinking about myself	Težko sem razmišljal o sebi
I looked at the clock on the nightstand	Pogledala sem na uro na nočni omarici
I would not recommend buying	Ne bi priporočal nakupa
I didn't know if he was dead	Nisem vedel, če je mrtev
But you should hurry	Moral bi pa pohiteti
I think that in a good way	To mislim na dober način
I will see that they will be punished, especially our guards	Bom videl, da bodo kaznovani, predvsem naši pazniki
I want to see my friends again	Spet želim videti svoje prijatelje
An open war is going on here	Tukaj poteka odprta vojna
I mentioned earlier	Omenil sem že prej
I walked beside him on his right	Hodil sem poleg njega na njegovi desni
I had a whole two weeks to pass the exam	Imel sem cela dva tedna, da opravim izpit
I admired that about her	To sem občudoval pri njej
I felt tension in him, silence	V njem sem čutila napetost, tišino
I will remember who you are, even if you forget	Spomnil se bom, kdo si, tudi če pozabiš
I desperately need your help	Obupno potrebujem vašo pomoč
I love that you two are here	Všeč mi je, da sta vidva tukaj
I miss my girlfriend and I really care about her	Pogrešam svojo punco in res me skrbi zanjo
Large solitary confinement with a calf	Velika samica s teletom
I see that desire in your eyes	To željo vidim v tvojih očeh
I feel that this is what is in your heart	Čutim, da je to tisto, kar je v tvojem srcu
I wanted to know how he felt	Hotel sem vedeti, kako se počuti
I’m really thinking about it	Resnično razmišljam o tem
I wanted to cry, but my body didn’t respond	Hotela sem jokati, a se moje telo ni odzvalo
You just have to learn to run differently	Le naučiti se je treba drugače teči
I see a red light there	Tam vidim rdečo luč
I'm from a great house	Sem iz odlične hiše
I mean, look at your name	Mislim, poglej svoje ime
I felt like one of them	Počutil sem se kot eden izmed njih
I have enough time to listen	Imam dovolj časa za poslušanje
I know we need to talk a lot	Vem, da se moramo veliko pogovarjati
The man and woman held hands	Moški in ženska sta se držala za roke
I heard them talking	Slišal sem jih govoriti
I didn't want to see	Nisem hotel videti
Inside, I had a decent size, but a little jumping ability	V notranjosti sem imel dostojno velikost, a malo skakalne sposobnosti
I really didn’t know what he was making a living from	Resnično nisem vedel, s čim se preživlja
I like things you do yourself	Všeč so mi stvari, ki si jih naredil sam
I have half a moment to decide	Imam pol trenutka, da se odločim
I had to be stronger than that	Moral sem biti močnejši od tega
A sense of apprehension settled in his mood	Občutek bojazni se je naselil v njegovem razpoloženju
The resulting video was also very expensive to fund	Nastali video je bil tudi zelo drag za financiranje
A verdict would be handed down immediately afterwards	Takoj zatem bi bila izrečena sodba
I can’t be sure I’d do it again	Ne morem se prepričati, da bi to ponovil
I go to her bed, touch her	Grem do njene postelje, se je dotaknem
I couldn't understand her	Nisem je mogel razumeti
I always use this old house to fix it	Vedno uporabljam to staro hišo, da jo določim
I put that behind me	To sem postavil za seboj
I thought I could do a favor as a friend	Mislil sem, da bi lahko naredil uslugo kot prijatelj
A cigarette machine is usually less than ten dollars	Stroj za cigarete je običajno manj kot deset dolarjev
I grew up surrounded by animals	Odraščal sem obkrožen z živalmi
I smiled, pleased with her lonely word	Nasmehnil sem se, zadovoljen z njeno samotno besedo
It could be a step faster	Lahko bi bil korak hitrejši
I would be proud just to be with her	Ponosen bi bil samo, da bi bil z njo
The identity of her father is unknown	Identiteta njenega očeta ni znana
He even burned the whole set	Celo zažgal je ves komplet
A huge smile crossed his face	Ogromen nasmeh se mu je prelevil na obraz
I wondered what it was used for	Zanimalo me je, za kaj se to uporablja
The couple had no children	Par ni imel otrok
I didn't get the slightest scratch	Niti najmanjše praske nisem dobil
I really expected things to get pretty wet	Res sem pričakoval, da bodo stvari precej mokre
I'm going to need this fire	Potreboval bom ta ogenj
I hope to be there in the morning	Upam, da bo zjutraj tam
I think that means he can follow orders well	Mislim, da to pomeni, da lahko dobro sledi ukazom
I was looking forward to meeting him	Veselil sem se srečanja z njim
I closed the book and looked at the cover	Zaprla sem knjigo in pogledala naslovnico
There was less and less of that	Tega je bilo vedno manj
I tried to fall asleep, to no avail	Poskušal sem zaspati, brez uspeha
The show can be good too	Tudi oddaja je lahko dobra
I saw her buying clothes for a baby girl	Videl sem jo, kako je kupovala oblačila za punčko
It was a terrible shock to me	To je bil zame grozen šok
I have never heard such great music	Tako odlične glasbe še nisem slišal
I threw myself on the bed	Vrgla sem se na posteljo
I didn’t kill her father because it would hurt her	Nisem ubil njenega očeta, ker bi ji to škodilo
I was honored to witness your bold statement	V čast mi je bilo biti priča tvoji drzni izjavi
I see what he did with it	Vidim, kaj je naredil s tem
I love seeing her before she goes to bed	Rad jo vidim, preden gre spat
I felt the power beneath him	Pod njim sem čutil moč
I smile at her and extend my hand	Nasmehnem se ji in iztegnem roko
She died a month later	Mesec dni po tem je umrla
I stuck to my pattern	Držala sem se svojega vzorca
I just shook my head	Samo zmajal sem z glavo
A large window is wrapped around the front of the cabin	Veliko okno je zavito okoli sprednjega dela kabine
I intend to benefit my actions from myself and others	Nameravam, da moja dejanja koristijo tako sebi kot drugim
I attend school with all these students	Z vsemi temi učenci obiskujem šolo
I saw him at the dance, he was watching me	Videl sem ga na plesu, gledal me je
I really thought he was a nice guy	Res sem mislil, da je prijazen fant
A new hit that she hasn't seen before	Nova uspešnica, ki je še ni videla
I didn't want to know anymore	Nisem hotel več vedeti
I wonder if they are real	Me prav zanima, če so resnične
I kept my hands in my pockets	Roke sem držal v žepih
I will gather some information while sleeping	Med spanjem bom zbral nekaj informacij
I’m always so close to cute guys	Vedno sem tako v bližini srčkanih fantov
I saw that he was not armed	Videl sem, da ni oborožen
I wanted a wife and many children	Želel sem si ženo in veliko otrok
I was sad to finish this remarkable book	Žalostno mi je bilo končati to izjemno knjigo
I've only seen him here once	Tukaj sem ga videl samo enkrat
I referred you to my family and friends	Napotil sem vas k svoji družini in prijateljem
I can't let him see me like that	Ne morem mu dovoliti, da me vidi tako
Please don't object to me anymore	Prosim te, da me ne ugovarjaš več
I remember how it felt	Spomnim se, kakšen je to občutek
I had a request for friendship	Imel sem prošnjo za prijateljstvo
I'm sorry for you	Žal mi je za vas
I walked around our room completely naked	Po naši sobi sem se sprehajal popolnoma gol
I knew her inside and out	Poznal sem jo znotraj in zunaj
I have received some bad news in recent days	V zadnjih dneh sem prejel nekaj slabih novic
I’m sure angels are in the flesh too	Prepričan sem, da so tudi angeli v mesu
The crowd is going home tomorrow	Jutri gre množica domov
I prefer paid friends	Najraje imam plačane prijatelje
This event was included in the music video	Ta dogodek se je uvrstil v glasbeni video
Fight to save her child	Boj za rešitev njenega otroka
A tear fell from his eyes	Iz očesa mu pade solza
I was in second place and at another time	Bil sem na drugem mestu in v drugem času
A community that shares silence	Skupnost, ki deli tišino
I know the way to these areas	Poznam pot do teh področij
A delicate balance that was now in question again	Občutljivo ravnovesje, ki je bilo zdaj spet pod vprašajem
I would never have guessed that you are her daughter	Nikoli ne bi uganil, da si njena hči
I never give up on my students	Nikoli ne obupam nad svojimi študenti
I inspected my toiletry bag	Pregledala sem svojo toaletno vrečko
A wonderful addition to the animal collection in my home	Čudovit dodatek k zbirki živali v mojem domu
I had no facts	Nisem imel nobenih dejstev
I suddenly realized they were watching me	Nenadoma sem se zavedel, da me opazujejo
I never expected my father to have a diary	Nikoli nisem pričakoval, da bo moj oče imel dnevnik
A lot of gossip is spreading through the air	Po zraku se širi veliko tračev
I pulled out my list and checked it out	Izvlekel sem svoj seznam in ga preveril
Warm recommendation!	Toplo priporočilo!
The development work lasted about a year	Razvojno delo je trajalo približno eno leto
I’ve never been too serious with men, especially my age	Nikoli nisem bila preveč resna z moškimi, zlasti mojih let
I wasn't quite drunk	Nisem bil čisto pijan
I went around him to inspect the damage	Obšel sem ga, da bi pregledal škodo
The machine was equipped with several radio versions	Stroj je bil opremljen z več radijskimi različicami
I was sorry to hear about your father	Žal mi je bilo slišati za tvojega očeta
These lines showed the way forward	Te vrstice so pokazale pot naprej
I need to get you some new clothes	Moram ti prinesti nova oblačila
I plan, design and develop software and distributed cloud services	Načrtujem, projektiram in razvijam programsko opremo in distribuirane storitve v oblaku
You should kill a female	Moral bi ubiti samico
The sight of the clock relaxed her	Pogled na uro jo je sprostil
I can't concentrate during the day	Čez dan se ne morem skoncentrirati
I put down my bucket	Odložila sem svoje vedro
I have to go through this	Moram iti skozi to
A few people were rescued	Nekaj ​​ljudi je bilo rešenih
I have to go	Moram iti
I didn't like this game at all	Ta igra mi sploh ni bila všeč
I usually park right next to her car	Ponavadi parkiram tik ob njenem avtu
but I will continue	bom pa nadaljeval
Pleasant, inviting sound	Prijeten, vabljiv zvok
I didn’t know the truck, nor who the owner was	Nisem poznal tovornjaka, niti tega, kdo je lastnik
I would trade it for your wisdom in an instant	V trenutku bi ga zamenjal za tvojo modrost
I was lost, completely lost	Bil sem izgubljen, popolnoma izgubljen
The flesh is thin and pale gray	Meso je tanko in bledo sive barve
I mean, as long as it was a good ending	Mislim, dokler je bil dober konec
I need to talk to you	Moram govoriti s tabo
I took courage, but in vain	Pri tem sem se opogumil, a vse zaman
I did thirteen weeks of training camp	Opravil sem trinajst tednov učnega tabora
But no one knows him there	A tam ga nihče ne pozna
I really thank you for talking to us	Resnično se vam zahvaljujem, da ste govorili z nami
I especially like the idea of ​​ruling with you	Še posebej mi je všeč ideja, da vladam skupaj s tabo
I once told her it wasn’t a good idea	Enkrat sem ji rekel, da to ni dobra ideja
He almost pulled it off	Skoraj ga je potegnil
I wiped the sweat from my forehead	Obrisal sem znoj s čela
A group of people must come around the temple	Skupina ljudi mora prihajati okrog templja
I can still hear	Še zdaj lahko slišim
Over time, they got bigger and bigger	Sčasoma so postajali vse večji in večji
I jumped back scared	Prestrašen sem skočil nazaj
He was not involved in the game	Ni bilo vpletenega v igro
I don't think she was the only one	Mislim, da ni bila edina
A smile crept across my face	Nasmeh se mi je prikradel na obraz
I just needed something else, something else	Potreboval sem le nekaj drugega, nekaj drugega
I think a passion for achievement is essential	Mislim, da je strast do doseganja bistvenega pomena
I notice tears running down her cheeks	Opazim, da ji po licu tečejo solze
I looked away in embarrassment	Osramočeno sem pogledal stran
I will survive this end	Ta konec bom preživel
I need to clean up, quick	Moram počistiti, hitro
I will talk about what will come and die	Govoril bom o tem, kaj bo prišlo in umrlo
I definitely felt disappointed	Vsekakor sem čutil razočaranje
The guard went with me to the house	Stražar je šel z mano do hiše
I was getting better	postajalo mi je bolje
I sighed and nodded quickly	Zavzdihnila sem in mu hitro prikimala
I have to try to stop this	Moram poskusiti to ustaviti
I was sick and saddened	Bilo mi je slabo in me je razžalostilo
The criminal simply needed a serious threshold for loneliness	Zločinec je preprosto potreboval resen prag za osamljenost
I couldn’t afford to fall asleep	Nisem si mogla dovoliti, da bi zaspala
Sale in less than a week	Razprodaja v manj kot enem tednu
Dick soaked in wine	Kurac, namočen v vino
I wish I was always happy	Želim si, da bi bil vedno vesel
I didn't get anything from you either	Tudi jaz ti nisem nič dobil
I never wanted to hurt anyone except maybe myself	Nikoli nisem želel nikogar poškodovati, razen morda sebe
I took that as a surrender	To sem vzel kot predajo
I haven’t drawn any animals lately	Zadnje čase nisem risal nobene živali
He was there to provide for the heir	Bil je tam, da bi zagotovil dediča
I usually share a one-year photo, a one-year photo	Običajno izmenjujem enoletno fotografijo, enoletno ne fotografijo
I feel the difference	Čutim razliko
I sighed and reached for his face	Zavzdihnila sem in segla do njegovega obraza
I also like the counter function	Všeč mi je tudi funkcija števca
I happen to love a boy	Po naključju ljubim fanta
I hear him take a deep breath	Slišim, kako globoko vdihne
I'm just starting out and I can't stop	Samo začnem in ne morem nehati
I danced non stop with all the kind women	Plesal sem non stop z vsemi prijaznimi ženskami
I would love to meet him	Zelo rad bi ga spoznal
I love all of you to pieces	Vse vas imam rad na koščke
Anyway, I was going to break down	V vsakem primeru sem se nameraval zlomiti
I doubt he slept at all	Dvomim, da je sploh spal
I will cleanse you and remove your sins	Očistil te bom in odstranil tvoje grehe
I wasn't here to come home	Nisem bil tukaj, da bi prišel domov
I felt the tip of her sword on my back	Začutil sem konico njenega meča na hrbtu
I want us to start a family	Želim si, da si ustvarimo družino
I turned my head a little and caught her gaze	Malo sem obrnil glavo in ujel njen pogled
I don't have to say why	Ni mi treba povedati zakaj
I will deliver the unique content on time	Unikatno vsebino bom dostavil pravočasno
I also taught him to swim in the pond	Naučil sem ga tudi plavati v ribniku
I reached for the phone a hundred times	Stokrat sem segel po telefonu
I heard nothing in response	Nič nisem slišal v odgovor
That’s when I tried to be strong	Takrat sem poskušal biti močan
I decided to let that happen	Odločil sem se, da dovolim, da se to zgodi
I pour another dose into his glass	V kozarec mu natočim še en odmerek
I couldn't leave yet	Nisem še mogel oditi
I won't come any closer	Ne bom prišel bliže
I wanted to be down at dawn	Želel sem biti ob zori navzdol
I even had a good time	Imel sem se celo dobro
I cringe at the thought of how much it cost	Zgrozim se ob pomisli, koliko je to stalo
I have a job in the back office	Imam delo v zadnji pisarni
A second later, they both disappeared again	Sekundo pozneje sta oba spet izginila
I think it might have been a stable cat	Mislim, da je bil morda hlevski maček
I would finally get the truth	Končno bi dobil resnico
I wasn’t even the slightest bit jealous	Nisem bil niti malo ljubosumen
I tried to compete at his level, against his memory	Poskušal sem tekmovati na njegovi ravni, proti njegovemu spominu
From there I can find my way back	Od tam lahko najdem pot nazaj
I was hoping you were	Upal sem, da si
I am and it is real	Sem in to je resnično
I love hanging out with you	Rad se družim s tabo
A muddy stream ran down the street behind me	Za mano je na ulico pritekel blaten potok
I didn’t even know what just happened	Sploh nisem vedel, kaj se je pravkar zgodilo
I could call him for anything	Lahko bi ga poklical za karkoli
I stood there for a moment, wondering	Za trenutek sem stal tam in se čudil
I wonder and research the facts	Sprašujem se in raziskujem dejstva
A thing we are both grateful for	Stvar, za katero sva oba hvaležna
I was satisfied anyway	Vseeno sem bil zadovoljen
I bet we were both thinking the same thing	Stavim, da sva oba razmišljala o isti stvari
I miss him very much too	Tudi jaz ga zelo pogrešam
I make it easier to find and discuss	Olajšam iskanje in razpravo
Consequently, it had a symbolic meaning	Posledično je imel simbolni pomen
I already wanted a change	Želela sem si že spremembo
It is currently used for residential purposes	Trenutno se uporablja za stanovanjske namene
I whisper my prayer to your love	Šepetam svojo molitev tvoji ljubezni
I wondered who else would be here so late	Spraševal sem se, kdo bi bil še tukaj tako pozno
I still have a lot to say	Imam še veliko za povedati
I promise I won't even knock on your door	Obljubim, da ne bom niti trkal na tvoja vrata
I never informed them about you	Nikoli jih nisem obvestil o tebi
I will not struggle with man forever	Ne bom se večno trudil s človekom
A few cars passed them, going in the opposite direction	Mimo njih je šlo nekaj avtomobilov, ki so šli v nasprotno smer
I love those characters	Obožujem te like
You should cultivate the field marshal's voice	Moral bi gojiti glas feldmaršala
I was connected to him	Bil sem povezan z njim
I want to marry him too	Tudi jaz se želim poročiti z njim
And he succeeded	In uspelo mu je
A curled finger pointed into the interior of the room	Zvit prst je pokazal v notranjost sobe
I realize it has to be hard	Zavedam se, da mora biti težko
I can't turn my back on him now	Zdaj mu ne morem obrniti hrbta
Pretty happy situation	Precej srečna situacija
I have to give a tear	Moram dati solzo
I know he doesn’t see much of his family	Vem, da ne vidi veliko svoje družine
The title may also change for various reasons	Naslov se lahko tudi spremeni iz različnih razlogov
I wanted to be original	Hotel sem biti izviren
I saw miles around	Videl sem kilometre naokoli
I couldn't see them	Nisem jih mogel videti
I wanted to cut and run	Želel sem rezati in bežati
I had to do something to break the ice	Moral sem narediti nekaj, da sem prebil led
I had the impression that her son was living with his father	Imel sem vtis, da njen sin živi z očetom
I expand back into the open space	Širim se nazaj v odprt prostor
I feel guilty about my emotions	Počutim se krivega za svoja čustva
I really had to eat	Res sem se morala nahraniti
I didn't want him to know	Nisem hotela, da ve
I stick to staying optimistic	Oklepam se tega, da ostanem optimističen
I look forward to playing with the band here	Veselim se igranja s skupino tukaj
I believe that will happen	Verjamem, da bo prišlo do tega
They saw some temperament that they liked	Videli so nekaj temperamenta, ki jim je bil všeč
I was very slim in those days	V tistih dneh sem bil zelo vitek
I have found that I strive for dignity	Ugotovil sem, da si prizadevam za dostojanstvo
I was also very pleased that she agreed with me	Bil sem tudi zelo zadovoljen, da se je strinjala z mano
A big man came out of the door	Iz vrat je prišel velik moški
I could get sick	Lahko bi zbolel
I was paid for sex several times a week	Plačan sem bil za seks večkrat na teden
I decided that your initial impulse was correct	Odločil sem se, da je bil tvoj začetni impulz pravilen
I stood there and watched them for a few minutes	Stal sem tam in jih opazoval nekaj minut
I didn’t feel anything from that place at the time	Takrat nisem čutil ničesar od tega kraja
I wouldn’t be so surprised	Ne bi bil tako presenečen
Property built into the machine	Lastnost, vgrajena v stroj
The arrangement meant that his children were raised very differently	Ureditev je pomenila, da so bili njegovi otroci vzgojeni zelo drugače
Sea wolves are used in the leather industry	Morski volkovi se uporabljajo v usnjarski industriji
There is a cow tied up in the back	Zadaj je privezana krava
I can honestly say that my life is like a dream	Iskreno lahko rečem, da je moje življenje kot sanje
I believe he was pushed too far too fast	Verjamem, da je bil prehitro potisnjen predaleč
I had to study and do my holiday homework	Moral sem se učiti in opraviti počitniško domačo nalogo
In the next round, I touch on light	V naslednjem krogu se dotaknem svetlobe
I was surprised by another dramatic change in her appearance	Presenetila me je še ena dramatična sprememba njenega videza
I wouldn’t try to play it	Ne bi jo poskušal igrati
I was definitely not disappointed	Vsekakor nisem bil razočaran
I smiled and felt a warm feeling spread within me	Nasmehnila sem se in čutila, da se v meni širi topel občutek
I think it was a nod	Mislim, da je bilo kimanje
That’s when I knew it was the right time	Takrat sem vedel, da je pravi čas
I jumped up and looked at the throne	Skočil sem in pogledal na prestol
I encourage everyone to use common sense	Vse spodbujam k uporabi zdrave pameti
I had to block it	Moral sem ga blokirati
I was surprised when I suddenly felt something back there	Bil sem presenečen, ko sem nenadoma začutil nekaj tam zadaj
I wondered who would sit with me	Spraševal sem se, kdo bi sedel z mano
I speak from experience	govorim iz izkušenj
I haven't really seen him since	Od takrat ga res nisem videl
I couldn’t risk drawing attention to myself	Nisem mogel tvegati, da bi opozoril nase
He said he later called an ambulance	Povedal je, da je kasneje poklical reševalno službo
I cry, but they are not depressed, useless tears	Jokam, a niso depresivni, neuporabne solze
I am surprised to know that we are so similar	Presenečen sem, ko vem, da smo si tako podobni
I looked at some newspapers online	Pogledal sem nekaj časopisov na spletu
I touched his hand, which lay on the table	Dotaknila sem se njegove roke, ki je ležala na mizi
I was in a state of panic now	Zdaj sem bil v popolni paniki
Not much was there	Veliko ni bilo tam
I really can't talk right now	Zdaj res ne morem govoriti
I accept debates and love to learn	Sprejemam debate in se rad učim
A large crowd of people gathered for the event	Na dogodek se je zbrala velika množica ljudi
I noticed something unusual	Opazil sem nekaj nenavadnega
I like it more than my birthday	Všeč mi je bolj kot moj rojstni dan
I quietly thanked the universe for my strong stomach	Tiho sem se zahvalil vesolju za moj močan želodec
I used to take this very literally	Včasih sem to jemal zelo dobesedno
I disabled it and everything worked as expected	Onemogočil sem ga in vse je delovalo po pričakovanjih
I wanted to do something good for humanity	Želel sem narediti nekaj dobrega za človeštvo
I think this was our first date	Mislim, da je bil to najin prvi zmenek
The soldier fell to his knees	Vojak je padel na kolena
I was on my way to find him	Bil sem na poti, da bi ga našel
I heard about your mother	Slišal sem za tvojo mamo
I remembered to look around	Spomnil sem se pogledati naokoli
I've heard the sound before	Prej sem slišal zvok
In fact, I was starting to feel bad	Pravzaprav se mi je začelo počutiti slabo
I can’t stress how cool that is	Ne morem poudariti, kako kul je to
I had a thick belly that looked awful	Imel sem debel trebuh, ki je bil videti grozno
I hope you enjoy it	Upam, da vam bo po godu
I look forward to your presence below	Nestrpno pričakujem tvojo prisotnost spodaj
I sit down again to get away from him	Spet se usedem, da se oddaljim od njega
I don’t think the agency planned this well	Mislim, da agencija tega ni dobro načrtovala
I turned and walked away, feeling a deep sense of concern	Obrnil sem se in odšel, čutil sem globoko zaskrbljenost
I think he smiles like that	Mislim, da se tako nasmehne
I have to go home with someone	Z nekom moram domov
I was happy to help you as a friend	Z veseljem sem ti pomagal kot prijatelj
I remember doing the same thing countless times	Spomnim se, da sem storil isto stvar neštetokrat
I thought we were going to share an innocent kiss	Mislil sem, da si bova delila nedolžen poljub
I love how we chose fair	Všeč mi je, kako smo izbrali pošteno
I couldn't tell if he saw me	Nisem mogel reči, ali me je videl
I wondered where they were coming from	Spraševal sem se, od kod prihajajo
I will not sue you because the law is too slow	Ne bom te tožil, ker je zakon prepočasen
I didn’t, so she kept going	Nisem, zato je nadaljevala
I also saw the sky at dawn	Tudi ob zori sem videl nebo
I see the world go by	Vidim, kako svet gre mimo
Such individuals were no longer tried in court	Takim posameznikom niso več sodili na sodišču
I waited for the wheels of his mind to spin	Čakal sem, da se mu zavrtijo kolesa njegovega uma
I squeeze his head in my lap	Njegovo glavo stisnem v naročje
I write the curriculum, articles and work on the book	Pišem učni načrt, članke in delam na knjigi
I filled her apartment with flowers and gifts	Njeno stanovanje sem napolnil s cvetjem in darili
The mouse ate something on the man's face	Miška je jedla nekaj na moškem obrazu
Some like it	Nekaterim je všeč
A phrase that has been passed down in my family for centuries	Fraza, ki se je stoletja prenašala v moji družini
I already have my homework ready	Domačo nalogo imam že pripravljeno
A layer of the same colored scales surrounded the eyes	Plast enakih barvnih lusk je obkrožala oči
A date that every girl would want	Zmenek, ki bi si ga želela vsako dekle
Bitter taste in my mouth	Grenak okus v mojih ustih
There was no way I could comment	Nikakor ne bi mogel komentirati
I made a few mouth movements	Naredil sem nekaj gibov z usti
I followed the example in the second chair	Sledil sem zgledu na drugem stolu
I was so emotional today	Danes sem bil tako čustven
I wanted her to get better	Želela sem ji, da se izboljša
But I think it's just fuel for the fire	Mislim pa, da je to samo gorivo za ogenj
I just thanked him for his kind words	Samo zahvalil sem se mu za prijazne besede
I jumped on him and reached for his throat	Skočila sem nanj in mu segla do grla
I didn't bother knocking	Nisem se trudil trkati
I hope you all had a great weekend	Upam, da ste vsi imeli super vikend
I know you, remember, you sleep until the last second	Poznam te, zapomni si, spiš do zadnje sekunde
I moved around a lot everywhere when I rode my bike	Povsod sem se veliko gibal, ko sem se vozil s kolesom
I mixed the seeds with them	Z njimi sem pomešala semena
I picked up mine and this one disappeared too	Svojega sem dvignil in tudi ta je izginila
I walked through the room	Šla sem skozi sobo
I had to explain	Moral sem pojasniti
I hope the doctor will do something for us	Upam, da nam bo zdravnik kaj naredil
I think this was my first love affair	Mislim, da je bila to moja prva zaljubljenost
I need to get my ass out of here	Moram spraviti rit od tukaj
I saw them through the door	Videl sem jih skozi vrata
I realized that he had seen me too	Spoznal sem, da me je tudi on videl
I hope you all had a good lunch	Upam, da ste vsi imeli dobro kosilo
I’m sure I’ve never introduced it to anyone	Prepričan sem, da ga nikoli nisem nikomur predstavil
I need him on my side	Potrebujem ga na svoji strani
I would call everyone and tell them the truth	Vse bi poklicala in jim povedala resnico
I can't tell you that	Tega vam ne morem povedati
I enjoy my quiet time	Uživam v svojem mirnem času
I fell like a stone	Padel sem kot kamen
I didn't see anything	Nič nisem videl
Raised hand to scratch his head	Dvignjena roka, da bi se popraskala po glavi
I want to bathe	hočem se kopati
I hope you learn more	Upam, da se boste naučili več
They completely missed the point	Popolnoma so zgrešili bistvo
The song came out hard	Pesem je izšla težko
I also didn’t mention my real thoughts	Prav tako nisem omenil svojih resničnih misli
I took over faster than my mom	Prevzela sem se hitreje kot moja mama
I don't want to bother you like that	Ne bi te rad tako motil
I felt a crawl	Čutil sem plazenje
I feel my skin and it’s not cold	Čutim svojo kožo in ni hladna
I accepted that and simply kept my tongue shut	To sem sprejel in preprosto držal jezik za zaprtimi
I see you panting	Vidim te kako zadihana
I dare them to try to prove fraud to me	Drznem si jih, da mi poskušajo dokazati goljufijo
I was sold to go to this party	Prodan sem bil, da grem na to zabavo
I accidentally touched his hand	Po nesreči sem se dotaknil njegove roke
I stood and watched him try to perform the trick	Stal sem in gledal, kako poskuša izvesti trik
He was always one step ahead of his enemies	Vedno je bil korak pred svojimi sovražniki
To put my money where my mouth is	Da dam svoj denar tja, kjer so moja usta
I take her hand in mine as we sit	Njeno roko primem v svojo, ko sediva
I shone them all	Vse sem jih bleščal
I understand you need to talk to your manager	Razumem, da se morate pogovoriti s svojim upraviteljem
I had to be close to her	Moral sem biti blizu nje
I couldn't reach him	Nisem mogel do njega
Now I feel something behind me	Zdaj čutim nekaj za seboj
I let out a low sigh	Izpustil sem tihi vzdih
This does not impress the audience	To občinstva ne navduši
A well-behaved girl is something to be appreciated	Lepo vzgojeno dekle je nekaj, kar je treba ceniti
That’s when I saw it in her tears	Takrat sem to videl v njenih solzah
I had very little appetite and didn’t see a waste of food	Imel sem zelo malo apetita in nisem videl zapravljanja hrane
I want her here right now	Želim jo tukaj takoj
I will do whatever it takes to make that happen	Naredil bom vse, kar je potrebno, da se to zgodi
I poured hot water on my back	Na hrbet sem polival vročo vodo
I want you to find her something to do	Želim, da ji najdeš nekaj za početi
I want you to take every opportunity to explain to us	Želim, da izkoristite vsako priložnost, da nam razložite
A dangerous substitute	Nevaren nadomestek
I looked at him and got up on my own	Pogledal sem ga in sam vstal
I called him and we made a deal	Poklicala sem ga in sva se dogovorila
I found true love once	Enkrat sem našel pravo ljubezen
I bet he's hung like a buffalo	Stavim, da je obešen kot bivol
I imagined leaning forward and pulling his face toward mine	Predstavljala sem si, kako se nagnem naprej in povlečem njegov obraz k svojemu
I can't imagine the world without you my friend	Ne morem si predstavljati sveta brez tebe moj prijatelj
She played the violin for five years	Pet let je igrala violino
I made her face like this	Naredil sem njen obraz takole
I was on the verge of tears	Bil sem na robu solz
I knew the company this woman worked for	Poznal sem podjetje, za katerega je delala ta ženska
I need to identify a potential threat to you	Moram ugotoviti morebitno grožnjo za vas
I brought him inside and put him to bed	Prinesel sem ga noter in ga dal na posteljo
I never noticed, but she was right	Nikoli nisem opazil, vendar je imela prav
For a while, I thought he had	Nekaj ​​časa sem mislil, da ima
I need to focus on one thing at a time	Moram se osredotočiti na eno stvar naenkrat
I mean, he has four people to choose from	Mislim, na izbiro ima štiri osebe
Not three years later	Tri leta pozneje ne
Through the kitchen and into the restaurant	Skozi kuhinjo in v restavracijo
I would never hear the end of it	Nikoli ne bi slišal konca tega
I am definitely trying to take this advice to heart	Vsekakor poskušam ta nasvet vzeti k srcu
I will never forget his incredible tenderness	Nikoli ne bom pozabil njegove neverjetne nežnosti
I turn my head to see who's there	Obrnem glavo, da vidim, kdo je tam
I never listen to anyone	Nikoli nikogar ne poslušam
I never use words	Nikoli ne uporabljam besede
I will do everything I can to protect them	Naredil bom vse, da jih zaščitim
I didn’t have the capacity	Nisem imel zmogljivosti
I've never seen her so upset	Še nikoli je nisem videl tako razburjene
I fall into his arms and cry	Padem mu v naročje in jokam
The third shot came after the sounds of intense fighting	Tretji strel je prišel po zvokih intenzivnega boja
They have the most combined yards in the league	Imajo največ kombiniranih dvorišč v ligi
I still love your mom	Še vedno ljubim tvojo mamo
I couldn’t figure out what we were doing wrong	Nisem mogel ugotoviti, kaj delamo narobe
I could stay where all those beautiful flowers were	Lahko bi ostal tam, kjer so bile vse te čudovite rože
Suddenly I felt ashamed and inappropriate	Nenadoma sem se počutil osramočeno in neustrezno
We need more black women in these areas	Na teh področjih potrebujemo več temnopoltih žensk
I was tired, so simple	Bil sem utrujen, tako preprosto
I was looking for my brother	Iskal sem svojega brata
I would never see my family and friends again	Nikoli več ne bi videl svoje družine in prijateljev
I refuse to think that way	Zavračam razmišljati na ta način
I closed my eyes and immediately fell asleep	Zaprla sem oči in takoj zaspala
I always thought he was mad at himself	Vedno sem mislil, da je jezen nase
I wished him luck and told him to write to me	Zaželela sem mu srečo in mu rekla, naj mi piše
I caught him and broke him inside	Ujela sem ga in ga zlomila v sebi
I didn't want to upset her	Nisem je hotel vznemiriti
I have to find a way to survive	Moram najti način za preživetje
A girl needs to look good in this business	Dekle mora v tem poslu izgledati dobro
I haven't had any contact with him in six years	Zadnjih šest let nimam nobenih stikov z njim
I could tell he had something in mind	Lahko bi rekel, da je imel nekaj v mislih
I can write it myself	Sam lahko napišem
I woke up and found a hand holding a stick	Zbudil sem se in našel roko, ki drži palico
I just love good music	Rad imam samo dobro glasbo
I knew he was with us	Vedel sem, da je z nami
The bridge was thus very safe for ancient traffic	Most je bil tako zelo varen za starodavni promet
I am very, very sorry	Zelo, zelo mi je žal
I like to travel by train	Rada potujem z vlakom
I just need some information	Potrebujem samo nekaj informacij
I mean, it was still a lot of fun to watch	Mislim, še vedno je bilo zelo zabavno gledati
I never felt the need for them	Nikoli nisem čutil potrebe po njih
I saw his face light up with sudden understanding	Videla sem njegov obraz, ki je zasvetel od nenadnega razumevanja
I immediately figured out where it was coming from	Takoj sem ugotovil, od kod prihaja
I couldn’t wear my sailor uniform	Nisem mogel nositi svoje mornarske uniforme
The laser target was on you all the time	Laserski cilj je bil ves čas na tebi
I didn’t have to keep pushing	Ni mi bilo treba kar naprej pritiskati
I was killing the time I was waiting for you	Ubijal sem čas, ko sem te čakal
I know what works for me	Vem, kaj deluje zame
I quickly got back to the car and drove off	Hitro sem se vrnil do avta in se odpeljal
I wondered if this would ever happen to me	Spraševal sem se, če se mi bo to kdaj zgodilo
I upset her when he tried to tell her about the singer	Razburil sem jo, ko ji je poskušal povedati o pevcu
I finished in about an hour and a half	Končal sem v približno eni uri in pol
I thought about what my mom was going to do	Pomislil sem, kaj bo počela moja mama
I didn’t interrupt my daily routine	Nisem prekinil svoje dnevne rutine
A bright dream came to him	Prišle so mu svetle sanje
I mean, literally, that was my instinct	Mislim, dobesedno, to je bil moj instinkt
I said no and started to leave	Rekel sem ne in začel oditi
I mean, really spoiled	Mislim, res pokvaril
I had to get it back	Moral sem ga dobiti nazaj
I took tiny dogs for humanity	Drobne pse sem vzel za človečnost
I really passionately believe in equality of laws	Resnično strastno verjamem v enakost zakonov
I only have one problem with her	Z njo imam samo en problem
I didn't suspect that for a second	Tega nisem niti za trenutek posumil
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
I felt everything around me	Čutila sem vse okoli sebe
A lot of us go to church and pretend	Veliko nas hodi v cerkev in se pretvarjamo
I focus on his voice	Osredotočim se na njegov glas
I want to tell you what really happened	Želim vam povedati, kaj se je v resnici zgodilo
I had three parish churches	Imel sem tri župnijske cerkve
I smelled a strange smell from her	Od nje sem zavohal nenavaden vonj
I am with you for the same reason	Jaz sem z vami iz istega razloga
I can't get them off me	Ne morem jih spraviti s sebe
I unleashed my energy to do things for myself	Osvobodil sem svojo energijo, da sem naredil stvari zase
So much the better for us	Še toliko bolje za nas
I couldn’t stand by and do anything	Nisem mogel stati ob strani in nič narediti
Item types for other data can be defined similarly	Vrste postavk za druge podatke je mogoče definirati podobno
I will have to try this brand	To znamko bom moral preizkusiti
I gently pat him on the shoulder	Nežno ga pobožam po rami
I found out the day before	To sem ugotovil dan prej
I just push them away	Preprosto jih potisnem stran
Maybe at this point I would actually welcome prison	Morda bi na tej točki dejansko pozdravil zapor
I bet you were in jail	Stavim, da si bil v zaporu
I wore a red dress and a black hat	Nosila sem rdečo obleko in črn klobuk
I know he will find me as soon as possible	Vem, da me bo našel čim prej
I feel very guilty here	Tu se počutim zelo krivega
I appreciate you saying what you said	Cenim, da si povedal, kar si rekel
I can't confide my sums to anyone	Svoje sume ne morem zaupati nikomur
I am the light that is above all	Jaz sem luč, ki je nad vsem
I am here against my will	Tukaj sem proti svoji volji
I have no desire to get to know anyone	Nimam želje, da bi se z nikomer seznanil
I wanted a view of the sea	Zaželel sem si pogled na morje
I easily get lost in the details	Z lahkoto se izgubim v podrobnostih
I get irritated by his presence and his way	Postajam razdražena zaradi njegove prisotnosti in njegovega načina
I knocked first, then called	Najprej sem potrkala, nato pa zaklicala
I got to the end of the driveway	Prišel sem do konca dovoza
I didn't know you meant that	Nisem vedel, da si to mislil
I quickly banished the feeling	Hitro sem pregnala občutek
I think we should give it a try	Mislim, da bi morali poskusiti
I pull him out quickly	Hitro ga potegnem ven
I thought I'd like to meet you	Mislil sem, da bi te rada spoznala
I took it and held it in my hand	Vzel sem ga in ga držal v roki
I hated living at home so much	Tako zelo sem sovražil življenje doma
I am simply employed in the country	Preprosto sem zaposlen v državi
I cried out in anger	Zavpil sem od jeze
I saw no point in further conversation	Nisem videl smisla v nadaljnjem pogovoru
I didn’t take a shower or bother with anything	Nisem se tuširala ali nič motila
I didn't know you were here	Nisem vedel, da si tukaj
A great designer is needed to support a business	Za podporo poslovanja je potreben odličen oblikovalec
I can’t wait to find out what your taste is	Komaj čakam, da izvem, kakšen je tvoj okus
I hated the pain on his face	Sovražila sem bolečino na njegovem obrazu
I had a huge smile on my face	Imel sem ogromen nasmeh na obrazu
I need you to get a picture of this	Potrebujem te, da dobiš sliko tega
Women in the border community were not a minority	Ženske v obmejni skupnosti niso bile manjšina
I let you buy dinner	Pustil sem ti, da kupiš večerjo
I just couldn’t face you	Preprosto se nisem mogel soočiti s tabo
I didn’t overlook how her hands shook	Nisem spregledal, kako so se ji tresle roke
I knelt down and aimed the camera forward	Pokleknil sem na kolena in usmeril kamero naprej
This caused a media sensation regarding her buttocks	To je povzročilo medijsko senzacijo glede njene zadnjice
I curse you, with every bit of my being	Preklinjam te, z vsakim delčkom svojega bitja
I stood over him breathless and proud	Nad njim sem stal brez sape in ponosen
I sit on the floor, frozen in place	Sedim na tleh, zmrznjen na mestu
I doubted they would help me	Dvomil sem, da bi mi pomagali
As my description continued, I lost all sense of time	Ko se je moj opis nadaljeval, sem izgubil ves občutek za čas
I don't know any answer	Ne poznam nobenega odgovora
I explained this at the beginning	To sem že razložil na začetku
I can live by the standards	Lahko živim s standardi
I walked on and slowly made my way through the city	Šla sem naprej in se počasi prebijala skozi mesto
I think he loves her	Mislim, da jo ljubi
I may be very late tonight	Nocoj bom morda zelo pozen
I force this reality to bow to my will	To resničnost prisilim, da se prikloni svoji volji
I took slow, gradual steps	Naredil sem počasne, postopne korake
Eventually, they get engaged	Sčasoma se zaročita
A third of his men died	Tretjina njegovih mož je umrla
I was hoping we would get married when she finished college	Upal sem, da se bova poročila, ko bo končala fakulteto
I see faces, but no context	Vidim obraze, ni pa konteksta
I'm starting to get old	Začenjam se starati
I wish someone would teach me	Želim si, da bi me kdo naučil
I am a man of science and reason	Sem človek znanosti in razuma
I didn’t need all the things yet	Nisem še potreboval vseh stvari
I poured it into the imperial jar	Natočil sem ga v cesarski kozarec
I can force a connection	Lahko prisilim povezavo
I will give the honor	Dal bom čast
I learned my lesson very quickly	Svojo lekcijo sem se naučil zelo hitro
I want to hear what he has to say	Želim slišati, kaj ima povedati
I'll make coffee	skuhal bom kavo
I also felt she was gone	Čutil sem tudi, da je odšla
I was alone in the world of strangers	Bila sem sama v svetu tujcev
The man used a certain tone for another man	Moški je uporabil določen ton za drugega moškega
I returned his kisses with the same passion	Z enako strastjo sem mu vračala poljube
I step outside and the air is humid	Stopim ven in zrak je vlažen
I jumped off the truck	Skočil sem dol s tovornjaka
The case was dismissed	Zadeva je bila zavrnjena
I felt it again when we made love for the first time	Ponovno sem to začutil, ko sva se ljubila prvič
I think he saw more than he ever said	Mislim, da je videl več, kot je kdaj rekel
I thought about that idea	Premislil sem o tej ideji
I went to her desk drawer	Šla sem do njenega predala mize
I made a turnaround	Izvedel sem preobrat naprej
I couldn’t resist buying	Nisem se mogel upreti nakupu
I knew he would be strict in his decision	Vedel sem, da bo strog pri svoji odločitvi
The symptoms are often even more severe	Simptomi so pogosto tudi hujši
A few seconds later, an explosion was heard	Nekaj ​​sekund pozneje se je zaslišala eksplozija
I knew he was going to pull something like that	Vedel sem, da bo potegnil nekaj takega
I knew what was coming	Vedel sem, kaj sledi
Belief in a higher power	Vera v višjo moč
I have no idea how he disappeared	Pojma nimam, kako je izginil
I knew how tired she must be	Vedel sem, kako utrujena mora biti
However, we want to develop this business	Vendar želimo razviti ta posel
I wanted to feel you, all of you	Hotel sem vas čutiti, vse vas
I have to face the consequences of my actions	Soočiti se moram s posledicami svojih dejanj
I could no longer recommend their company	Ne bi mogel več priporočiti njihovega podjetja
I approached the sand	Približal sem se pesku
She returned a few seconds later	Nekaj ​​sekund pozneje se je vrnila
I have an average grade in all school matters	Pri vseh šolskih zadevah imam povprečno oceno
I hope you leave it with me	Upam, da ga boš pustila pri meni
I was no longer alone in my hell	V svojem peklu nisem bil več sam
I got a dress and shoes	Dobila sem obleko in čevlje
I could make that happen	Lahko bi to uresničil
When I saw her I started crying	Ko sem jo videla sem začela jokati
I was glowing with satisfaction	Bil sem v žaru zadovoljstva
I couldn't relax anymore	Nisem se mogel več sprostiti
I know everything you have to say	Vem vse, kar imaš za povedati
The opposite is not true	Obratno ne drži
I didn’t know they did another	Nisem vedel, da so naredili drugega
I didn’t spare her the details	Nisem ji prizanašala s podrobnostmi
I love how she makes the house feel safe	Všeč mi je, kako poskrbi, da se hiša počuti varno
I felt like he was looking at my head	Počutila sem se, kot da mi gleda v glavo
I thought it was the end of the world	Mislil sem, da je konec sveta
I can’t wait to learn sign language	Komaj čakam, da učim znakovni jezik
I wonder if anyone can help	Zanima me, če lahko kdo pomaga
I could feel my heart beating wildly	Čutila sem, da mi srce divje bije
An addicted child is a demanding child	Odvisen otrok je zahteven otrok
I feel uncomfortable	počutim se neprijetno
I mixed the vegetable mixture	Zmešala sem zelenjavno mešanico
I tried calling both ways	Poskušal sem klicati na oba načina
I can't deny that to him	Tega mu ne morem prerekati
Sundays were dedicated to the church parade	Nedelje so bile namenjene cerkveni paradi
I remembered they stole my pen	Spomnil sem se, da so mi ukradli pero
I measure it while we crawl	Razmerim ga, medtem ko se plazimo
I want my world back, but better	Želim si svoj svet nazaj, vendar boljši
I felt an intense moment of pure pride	Začutil sem intenziven trenutek čistega ponosa
That’s when I knew she was his mother	Takrat sem vedel, da je njegova mati
I will definitely get back to you	Vsekakor se ti bom povrnil
I also had other dreams of a gray wolf	Imel sem tudi druge sanje o sivem volku
I shot with a rope, counted, and then threw back	Ustrelil sem z vrvico, štel in nato vrgel nazaj
I love both	Rada imam oba
I have to leave worries and fears behind	Za seboj moram pustiti skrb in strah
I shouldn't say anything at all	Sploh ne bi smel ničesar reči
I prayed for relief from anger	Molil sem za osvoboditev jeze
I thought the same as you	Mislil sem enako kot ti
I took half a second to look at him	Vzela sem si pol sekunde, da sem ga pogledala
I didn't bother this time	Tokrat se nisem mučil
I got scared and looked down at my brother	Prestrašila sem se in pogledala brata navzdol
A simple but very good gift choice for me	Preprosta, a zelo dobra izbira darila zame
I raised my head to see the customers	Dvignil sem glavo, da bi videl stranke
I mean, he was very kind about it	Mislim, bil je zelo prijazen glede tega
Prayers were accompanied by musical instruments and gospel singing	Molitve so spremljala glasbila in evangeljsko petje
I think you were right to be upset	Mislim, da si imel prav, da si bil razburjen
I was her student assistant for many years	Več let sem bil njen študentski asistent
I look back and I don't see her	Pogledam nazaj in je ne vidim
I smile and smile like a fool	Nasmehnem se in se nasmehnem kot norec
I was hoping this would be my brother, but you will	Upal sem, da bo to moj brat, ampak ti boš naredil
I trusted her and it was all a lie	Zaupal sem ji in vse je bila laž
It seems to displace all other species	Zdi se, da izpodriva vse druge vrste
The Navy was made up of many outdated models of ships	Mornarica je bila sestavljena iz številnih zastarelih modelov ladij
I heard water running at the sink	Slišal sem, da teče voda pri umivalniku
Trick, run around	Trik, tek naokrog
I kept my word	Držal sem se vsake besede
I have not yet established my company and future partnership	Tudi svojega podjetja in prihodnjega partnerstva še nisem vzpostavil
I was hoping someone would enforce my orders	Upal sem, da bo kdo uveljavil moje odredbe
I got up, turned around, and started to leave	Vstala sem, se obrnila in začela odhajati
But I like her more	Vendar jo imam bolj rad
I threw myself to the ground, closed my eyes	Vrgla sem se ob tla, zaprla oči
It was pretty remarkable	Bilo je precej izjemno
I was wild in my mind again	Spet sem bil podivjan v mislih
I think they did it so well	Mislim, da so to naredili tako dobro
Quite a sad example	Precej žalosten primerek
I wasn’t that serious with her	Nisem bil tako resen z njo
University Hospital	Univerzitetna bolnišnica
But I didn't let it go	Nisem pa pustil naprej
I could send her some bath water	Lahko bi ji poslal malo vode za kopel
I like to think it was all worth it	Rada mislim, da je bilo vse vredno
A man came out of the back room	Iz zadnje sobe je prišel moški
A holy place of healing	Sveto mesto zdravljenja
I would see her in half an hour	Videl bi jo čez pol ure
I didn’t want to stop feeling special	Nisem se hotela nehati počutiti posebno
We hope you will also take our opinion into account	Upamo, da boste upoštevali tudi naše mnenje
Even by our standards a bit of a record	Tudi po naših standardih malo rekord
I looked around the room later	Kasneje sem si ogledal sobo
I walked past several cells, all of them empty	Šla sem mimo več celic, vse so bile prazne
I think this is more important than romance	Menim, da je to pomembnejše od romantike
I am glad to be a member of this group	Vesel sem, da sem član te skupine
I couldn't believe it	Nisem mogel verjeti
Seven on the side	Sedem ob strani
She said a protest would be filed	Rekla je, da bo vložen protest
As he spoke, a thought occurred to me	Ko je govoril, se mi je porodila misel
He learned what he learned from her	Učil je tisto, kar se je naučil od nje
I don’t care what society forces you to do	Ne zanima me, kaj te družba prisili, da počneš
I keep the pulse between my legs	Utrip zadržujem med nogami
Now I prefer a walk	Zdaj mi je bolj všeč sprehod
I also went to the middle	Tudi jaz sem šel na sredino
They all contain a large number of seeds	Vsi vsebujejo veliko število semen
I recommend this method	Priporočam to metodo
I want to be involved	Želim biti vključen
I was only there for two seconds	Tam sem bil samo dve sekundi
It took me years to think of something to say	Trajala sem leta, da sem razmišljala o nečem, da bi rekla
I'm looking for a button again	Spet iščem gumb
I asked for this position	Prosil sem za ta položaj
I didn't have breakfast in the morning	Zjutraj nisem zajtrkoval
I couldn’t afford gold teeth	Zlatih zob si nisem mogel privoščiti
The main health problem in our country is substance abuse	Glavni zdravstveni problem v naši državi je zloraba substanc
I never thought about it	Nikoli nisem pomislil na to
I decide to be part of the solution	Odločim se, da bom del rešitve
I know the beginning from the end	Poznam začetek od konca
I certainly didn’t have social grace like him	Zagotovo nisem imel družbene milosti kot on
I love that my sister had an idea	Všeč mi je, da je moja sestra imela idejo
I quickly wiped my eyes	Hitro sem si obrisal oči
I'm not quite over it yet	Nisem še čisto čez tega
Behind her belt hung a tiny mutilated doll	Za pasom ji je visela drobna pohabana punčka
I see people everywhere	Povsod vidim ljudi
I was both hungry and tired	Bila sem tako lačna kot utrujena
I couldn’t help but smile at his ownership tone	Nisem mogla kaj, da se ne bi nasmehnila njegovemu lastniškemu tonu
A lock of hair hung over her face	Na obraz ji je visel pramen las
Fight and available for free download	Boj in na voljo za brezplačen prenos
I stared at the ground, afraid to look up	Gledal sem v tla, strah me je bilo pogledati navzgor
However, they were on target and always fundamental	Vendar so bili na cilju in vedno temeljni
I was dying for a kiss	Umirala sem ga od poljuba
I don’t know what society it is	Ne vem, katera družba je
I took them into the room as a challenge	V sobo sem jih vzel kot izziv
I see a bad spirit trying to take him back	Vidim, da ga slab duh poskuša vzeti nazaj
I watch her as she tries to make a robot	Gledam jo, medtem ko poskuša narediti robota
I myself would like this vaccine	Sam bi si želel to cepivo
I took care of you, I did my own research	Pazil sem nate, opravil sem lastno raziskavo
I cursed a little	Malo sem preklinjal
I lost too much time because of my work	Izgubil sem preveč časa zaradi svojega dela
I have this fear of cramped spaces	Imam ta strah pred tesnimi prostori
I had almost no time now	Zdaj skoraj nisem imel časa
I wanted my explanation	Hotel sem svojo razlago
I could smell it, taste it, almost feel it	Lahko sem ga vonjala, okusila, skoraj čutila
A bolt of nerves shot through his back	Strela živcev mu je prestrelila hrbet
I can carry my weight and give more	Lahko nosim svojo težo in dam več
I just want gold	Želim samo zlato
I look forward to the next book	Veselim se naslednje knjige
I thought he was doing better	Mislil sem, da mu gre bolje
Some even interested them	Nekateri so jih celo zanimali
Salad by the side	Solata ob strani
I tried to calm my nerves	Trudila sem se, da sem umirila živce
They had two children	Imela sta dva otroka
I have something for you	nekaj imam zate
Shit thing that's common in the shit area	Srana stvar, ki je običajna na območju sranja
A green carriage was waiting in another court	Na drugem sodišču je čakala zelena kočija
I didn’t know exactly how he planned this	Nisem točno vedel, kako je to načrtoval
I thought it was just going to be a reception	Mislil sem, da bo to samo sprejem
That never interests me	To me nikoli ne zanima
I am an experienced article writer	Sem izkušen pisec člankov
I was locked in an internal struggle with myself	Bil sem zaprt v notranjem boju s samim seboj
I wasn't a good friend	Nisem bil dober prijatelj
A way better than words	Način, ki je boljši od besed
I decided to explore	Odločil sem se raziskati
It definitely worked out for me	Zame je zagotovo uspelo
I treated you when you strained your bad leg	Zdravil sem te, ko si napenjal slabo nogo
I was afraid to make too much noise	Strah me je bilo narediti preveč hrupa
I wrote another letter, but it still didn’t go	Napisal sem še eno pismo, pa še vedno ni šlo
I would be literally scared	Bil bi dobesedno prestrašen
I hate being late, especially the first day	Sovražim zamujanje, še posebej prvi dan
I watched him look back at me	Opazovala sem ga, kako me je gledal nazaj
A new car will not warm you up at night	Nov avto vas ponoči ne bo ogrel
I am more of a garden than a seed	Jaz sem bolj vrt kot eno seme
I wish I wouldn't say yes to that	Želim si, da temu ne bi rekel da
I think they get her ready for cooking	Mislim, da jo pripravijo do kuhanja
I took everything that came to me	Vzel sem vse, kar je prišlo name
I had to go and ask him to leave	Moral sem iti in ga prositi, naj odide
The date he acquired the office is unknown	Datum, ko je pridobil pisarno, ni znan
I believe we can help them with that	Verjamem, da jim lahko pomagamo pri tem
I can’t move fast enough, I market hard enough	Ne morem se premikati dovolj hitro, dovolj močno trgam
I pull my hands back and smile	Povlečem roke nazaj in se nasmehnem
Instead, I shook my head at him	Namesto tega sem zmajal z glavo proti njemu
A fat lady of enormous dimensions smiles at him	Debela dama ogromnih dimenzij se mu nasmehne
I was surprised by your costume	Presenetil me je tvoj kostum
There was a shock waiting for me	Tam me je čakal šok
I really miss my art gadgets	Resnično pogrešam svoje umetniške pripomočke
I saw them hooked up to their machines here	Videl sem, da so jih tukaj priklopili na svoje stroje
I leaned back to look him in the eye	Nagnila sem se nazaj, da bi ga pogledala v oči
I said a short prayer	Izrekel sem kratko molitev
I wanted to kiss you	Hotel sem te poljubiti
I can operate with a high degree of chaos	Lahko delujem z visoko stopnjo kaosa
A lasting relationship is based on respect and esteem	Trajno razmerje temelji na spoštovanju in spoštovanju
I understood what she meant	Razumel sem, kaj je mislila
I shook with the dripping hands	Stresla sem s kapljačimi rokami
Maybe she made her decision in bad faith	Morda je svojo odločitev sprejelo v slabi veri
I want this truth to ignite in my soul	Želim, da se mi ta resnica vžge v dušo
A beautiful pathetic theme	Prelepa patetična tema
I counted the men and came to the place	Preštel sem moške in prišel na kraj
I would need more than hope to survive tomorrow	Potreboval bi več kot upanje, da bom jutri preživel
I watched him the longest	Najdlje sem ga gledal
I hope they build a new one	Upam, da bodo zgradili novega
I gasped and jumped back a little	Zadihala sem in malo skočila nazaj
Now I occasionally sleep on my back	Zdaj občasno spim na hrbtu
I've loved you ever since	Od takrat te imam rad
I stand on the edge facing the parking garage	Stojim na robu, ki gleda proti parkirni hiši
I want to know this spy	Želim vedeti tega vohuna
I didn't mean to laugh	Nisem se mislil smejati
I still didn’t want him to leave	Še vedno nisem hotel, da odide
Severe damage was reported in three coastal towns	O hudi škodi so poročali v treh obalnih mestih
I feel completely out of place	Počutim se popolnoma neustrezno
It pulled me over the edge, back to the solid ground	Potegnilo me je čez rob, nazaj na trdna tla
I was actually here again, but this time for them	Pravzaprav sem bil spet tukaj, a tokrat zanje
The man stepped away from the wall and came towards him	Moški se je odmaknil od stene in mu prišel proti
I mean, until there's something left	Mislim, dokler ne ostane nekaj
Sometimes the show will be accompanied by a snapshot of the invoice	Včasih bo kazanje spremljal tudi posnetek računa
Somehow I had to see it through	Nekako sem moral to videti skozi
I have some very charming friends there	Tam imam nekaj zelo očarljivih prijateljev
I even added a bowl of fruit to the side	Ob strani sem dodala celo skledo sadja
I'm running in that direction	Tečem v tej smeri
I look forward to each of you	Veselim se vsakega od vas
I had no control over my emotions or actions	Nisem imel nadzora nad svojimi čustvi ali dejanji
I wondered which side of the family he represented	Zanimalo me je, katero stran družine zastopa
She also bought and received donations from the public	Prav tako je kupovala in prejemala donacije javnosti
I like to kiss her hands gently	Rad ji nežno poljubljam roke
I definitely plan to get her through her footsteps	Vsekakor jo nameravam spraviti skozi njene korake
You could also enjoy it	Lahko bi tudi užival
I looked out the windows and saw nothing	Pogledala sem skozi okna in nisem videla ničesar
The thought stopped him for a moment	Za trenutek ga je ustavila misel
I thought it was someone	Mislil sem, da je nekdo
I still couldn’t write	Še vedno nisem mogel pisati
I think this is my favorite	Mislim, da je to moj najljubši
I care about him	Skrbi me zanj
Large space in which he has a laboratory set up	Velik prostor, v katerem ima postavljen laboratorij
I really wish she loved me	Resnično si želim, da bi me imela rada
I think you need to be up to date	Mislim, da moraš biti na tekočem
I felt so helpless, so helpless	Počutila sem se tako nemočno, tako nemočno
It’s such a fun figure	To je taka figura zabave
I struggled with it, but it was too strong	Boril sem se z njo, vendar je bila premočna
Ken gave me a break	Ken mi je dal odmor
I have never been so scared in my life	Še nikoli v življenju me ni bilo tako strah
I think he was a great hero	Mislim, da je bil velik junak
I left the room	Odšel sem iz sobe
I load this into a fragment	To naložim v fragment
I will sacrifice a thousand men for this	Za to bom žrtvoval tisoč mož
I had a good picture of it	Imel sem dobro sliko o tem
He wants to stay with all his heart	Želi ostati z vsem srcem
I was worried he might be right	Skrbelo me je, da ima morda prav
I haven't heard her say that in years	Dolga leta je nisem slišal tega reči
I raise my weapon, aim at them, and shoot	Dvignem orožje, namerim vanje in streljam
From the streets away I heard the sound of their engine	Od ulic stran sem slišal zvok njihovega motorja
The grave should be left alone	Grob je treba pustiti pri miru
I didn’t watch as he pressed the release lever	Nisem gledal, ko je pritisnil na ročico za sprostitev
The measure has not yet been taken	Ukrep še ni bil sprejet
That seems like a big investment to me	To se mi zdi velika naložba
I never go down again	Nikoli več se ne spuščam
But I was really looking forward to finding out more	Vendar sem se resnično veselil, da bom izvedel več
In fact, I was a little scared of my life	Pravzaprav sem se malo bal svojega življenja
I get up and start walking	Vstanem in začnem hoditi
I didn't tell them who	Nisem jim povedal kdo
I turned onto the side of the road	Zavil sem na rob ceste
I'm waiting in front of your house	Čakam pred tvojo hišo
I have trembled through my steps all these years	Vsa leta sem trepetala skozi svoje korake
She seems to have only one breast	Videti je, da ima samo eno dojko
I can't respect that	Tega ne morem spoštovati
I didn’t ask what was done to them	Nisem vprašal, kaj je bilo storjeno z njimi
I always try to make every record perfect	Vedno se trudim, da je vsak zapis popoln
I want to be able to touch you	Želim se te lahko dotakniti
I hope to see you again tomorrow	Upam, da se jutri spet vidimo
I want to share this with you	To želim deliti z vami
I had an early night	Imel sem zgodnjo noč
I have a bad feeling here	Tukaj imam slab občutek
Sometimes I feel sorry for white people	Včasih mi je žal belcev
I missed that then	Takrat sem to zamudil
I have to get used to the idea, that’s all	Moram se navaditi na idejo, to je vse
I bet you haven't eaten anything in a few days	Stavim, da že nekaj dni nisi nič jedel
I think it hurts	Mislim, da ga boli
I would have fallen, but I never hit the ground	Padel bi, a nikoli nisem udaril ob tla
I'm sending pictures of women	Pošiljam ženine slike
The love they both felt would make them perfect	Ljubezen, ki sta jo čutila oba, bi ju naredila popolna
I also resumed my usual schedule at the bar	Prav tako sem nadaljeval z običajnim urnikom v baru
I dreamed about him for years	Leta sem sanjal o njem
I recommend trying the easier one	Priporočam, da poskusite z lažjim
I looked at her profile	Pogledala sem njen profil
I have a name, you know	Imam ime, veš
I still have occasional almost panic attacks	Še vedno imam občasno skoraj napade panike
I looked around the bare room	Ozrl sem se po goli sobi
There I found all their little spies	Tam sem našel vse njihove male vohune
I love beautiful writing	Obožujem lepo pisanje
I feel happy and comfortable	Počutim se srečno in prijetno
I grab the edge of the table with both hands	Z obema rokama se primem za rob mize
The rather attractive boy was bent over and held on to his jaw	Precej privlačen fant je bil upognjen in se je držal za čeljust
I really liked how it went	Zelo mi je bilo všeč, kako je teklo
I failed to lift them	Ni mi jih uspelo dvigniti
I guess they're about two centuries old	Predvidevam, da so stari kakšni dve stoletji
I will protect my family	Zaščitil bom svojo družino
I spent what you gave me last week	Porabil sem, kar si mi dal prejšnji teden
You know, I have a little brother	Veš, imam mlajšega brata
The eyes open after nine to thirteen days	Oči se odprejo po devetih do trinajstih dneh
I dreamed about it a few years ago	Nekaj ​​let nazaj sem sanjal o tem
I have to call another one	Še enega moram poklicati
I want you to think about kissing right now	Želim, da trenutno razmišljaš samo o poljubljanju
I figured it might work	Predvideval sem, da bi lahko delovalo
I'm ready to die myself	Tudi sam sem pripravljen umreti
I create, promote and host my own shows	Ustvarjam, promoviram in vodim svoje oddaje
I saw people being hit	Videl sem, da so ljudje udarjeni
I remember this girl as a very driven, confident person	Tega dekleta se spominjam kot zelo zagnane, samozavestne osebe
I stepped on those high heels	Stopil sem na te visoke pete
I literally have to leave the room	Dobesedno moram zapustiti sobo
I mostly went with friends	Večinoma sem šel s prijatelji
I will be so inappropriate here	Tukaj bom tako neprimerna
I sleep with the lights in my sleeping bag	Spim z lučmi v spalni vreči
I think my recipe has received a lot of attention	Mislim, da je moj recept prejel veliko pozornosti
I avoided looking in his direction	Izogibal sem se pogledu v njegovo smer
I can't go back	Ne morem kar nazaj
I'm taking you to the leader of our camp	Peljem vas k vodji našega tabora
I just want to remind you of something	Rad bi te samo opozoril na nekaj
I remembered not moving	Spomnil sem se, da se ne premikam
I like the set shape	Všeč mi je nastavljena oblika
I know everything about my father	O očetu vem vse
As for him, I have to be reasonable	Kar zadeva njega, moram biti razumen
I accept your bond and give you mine in return	Sprejemam tvojo vez in ti dam svojo v zameno
I mentioned these problems in the first chapter	Te težave sem omenil v prvem poglavju
I talked him out of trouble	Pregovoril sem ga iz težav
I asked to be a part of his life	Prosil sem, da bi bil del njegovega življenja
I jumped when someone cleared their throat	Poskočil sem, ko si je nekdo odkašljal grlo
I've never played that before	Tega še nikoli nisem igral
I really started to like it when I saw him do that	Resnično mi je začelo biti všeč, ko ga vidim, da to počne
I almost killed myself when I saved the girl	Skoraj sem se ubil, ko sem rešil dekle
I want what you have	Želim, kar imaš
I lean forward and take his cock in my mouth	Nagnem se naprej in vzamem njegovega tiča v usta
Sometimes it is also served at room temperature	Včasih se postreže tudi pri sobni temperaturi
I can't be near you	Ne morem biti v tvoji bližini
I love simple things	Obožujem preproste stvari
I couldn't let go	Nisem mogel izpustiti
I threw the pen and hit the door	Vrgel sem pero in zadel je v vrata
I believe we would be a little tight for bigger hands	Verjamem, da bi bili malo tesni za večje roke
I did not take any donations	Nisem vzel nobenih donacij
I didn’t want to think about any of that	Nisem hotel pomisliti na nič od tega
I could feel the rose shaking	Čutila sem, kako se vrtnica trese
I understand his pain	Razumem njegovo bolečino
Name in French, name in English, etc.	Ime v francoščini, ime v angleščini itd
I admit, but it was funny	Priznam, ampak to je bilo smešno
It will probably be my last	Verjetno bo moj zadnji
I can control evolution	Lahko nadzorujem evolucijo
I lay under it, trying to catch my breath	Ležala sem pod njim in poskušala zajeti sapo
I forgot everything about today	Vse sem pozabil na današnji dan
I can't give you more	Več ti ne morem dati
I have decided to allow humanity to decide its own destiny	Odločil sem se, da človeštvu dovolim, da sam odloča o svoji usodi
I started laughing and couldn’t stop myself	Začel sem se smejati in se nisem mogel ustaviti
I see his body relax a little	Vidim, da se njegovo telo nekoliko sprosti
I know you can all connect	Vem, da se lahko vsi povežete
I couldn’t go back to my room on my own	Sam se nisem mogel vrniti v svojo sobo
I remember everything from the fast-flashing pictures	Vsega se spomnim na hitro utripajočih slikah
I think creating your own legacy is easier	Mislim, da je ustvarjanje lastne zapuščine lažje
I slip into a vision	zdrsnem v vizijo
I asked to take pictures with him	Prosil sem, da se slikam z njim
I can't go back to that house	Ne morem nazaj v tisto hišo
I offer you some of them	Nekaj ​​vam jih ponujam
I drove into the parking lot and stopped	Zapeljal sem na parkirišče in se ustavil
I have to go to the shops	Moram v trgovine
Press bills were almost entirely favorable	Tiskovni računi so bili skoraj v celoti ugodni
I just know each other too well	Enostavno se predobro poznam
A gift he must learn to seize	Darilo, ki se ga mora naučiti izkoristiti
I would never live again	Nikoli več ne bi živel
I had sex with another man	Imela sem spolne odnose z drugim moškim
The sudden cold hit her hard again	Nenaden mraz jo je spet močno prizadel
I would do everything in my power to keep her	Naredil bi vse, kar je v moji moči, da jo obdržim
I took the time to talk	Vzela sem si čas, da sem se pogovorila
I love this place	Obožujem to mesto
I never gave in directly to them	Nikoli se jim nisem neposredno vdal
I hope this is not too painful for you	Upam, da to ni preveč boleče za vas
I will address them, and you will watch them closely	Nagovoril jih bom, vi pa jih boste pozorno opazovali
I loved him as a teacher and a person	Všeč mi je bil kot učitelj in oseba
The total damage was the lowest in the last few years	Skupna škoda je bila najnižja v zadnjih nekaj letih
I pressed my lips to his	Svoje ustnice sem pritisnila na njegove
I smiled with tears in my eyes	Nasmehnila sem se s solzami v očeh
I felt completely powerless to stop this relationship	Počutila sem se popolnoma nemočno, da bi ustavila to zvezo
I miss talking to her	Pogrešam pogovor z njo
I also want to be a champion	Tudi jaz želim biti prvak
I heard the sound of a rope being pulled over something	Slišal sem zvok vrvi, ki se je vlekla čez nekaj
He was then taken away by the police	Nato ga odpelje policija
I was worried the trip would be wasted	Skrbelo me je, da bo potovanje zapravljeno
Some sources suggest that the stars were gods	Nekaj ​​virov kaže, da so bile zvezde bogovi
I practically flew down the stairs to our room	Praktično sem odletel po stopnicah v najino sobo
I have to go out for a while	Za nekaj časa moram iti ven
I appreciate the situation you find yourself in	Cenim situacijo, v kateri ste se znašli
The album was a commercial success	Album je bil komercialno uspešen
A good place to observe the water, he decided	Dober kraj za opazovanje vode, se je odločil
I could even milk a cow very well	Lahko bi celo kravo zelo dobro molzla
I'm chasing him if you want	Preganjam ga, če hočete
I have to save him from this hell, too	Tudi njega moram rešiti iz tega pekla
I did a little more on my days off	V prostih dneh sem naredil malo več
I cover myself with a blanket	Pokrijem se z odejo
I'm starting to get angry	Začnem se jeziti
I always got tired of him	Vedno sem se ga naveličal
I talked to him on the phone	Govoril sem z njim po telefonu
I barely met them or even saw their faces	Komaj sem jih srečal ali celo videl njihove obraze
I need to figure out how they did it	Moram ugotoviti, kako so to naredili
I saw devotion in men's eyes	V moških očeh sem videla predanost
I am getting quite sober and serious	Postajam čisto trezen in resen
I climb back to my feet	Splezam nazaj na noge
I stepped on the water and kept my position	Stopil sem po vodi in obdržal svoj položaj
Females and males weigh the same at birth	Samice in samci ob rojstvu tehtajo enako
I have a life too	Tudi jaz imam življenje
I am passionate about work and style	Navdušen sem nad delom in stilom
I wiped his chin and face with a towel	Z brisačo sem mu obrisala brado in obraz
I suspected he was trying to do that	Sumil sem, da je to poskušal narediti
I'm really completely helpless here	Tukaj sem res popolnoma nemočen
I grew up as a person and we won the championship	Zrasel sem kot oseba in osvojili smo prvenstvo
Everyone who wants to come will be invited	Vabljeni bodo vsi, ki bodo želeli priti
No one is holding a gun to their head	Nihče ne drži pištole na glavi
I kept my eyes on the screen	Držal sem oči na zaslonu
We were a real family now	Zdaj sva bila prava družina
The regional airport is nearby	V bližini je regionalno letališče
I think he loves me	Mislim, da me ima rada
I couldn’t even tell how far it was	Niti nisem mogel povedati, kako daleč je
I could run away from everyone	Vsem bi lahko pobegnil
I listened to the program every day	Program sem poslušal vsak dan
I'm promoting you to engineer	Napredujem te v inženirja
I told them the story of what happened that night	Povedal sem jim zgodbo o tem, kaj se je zgodilo tisto noč
I pour cold water on my face	Na obraz si spuščam mrzlo vodo
I bet you're happy about that	Stavim, da si vesel tega
I just didn’t wear it that’s all	Samo ga nisem nosila to je vse
Late in the afternoon the battle was over	Pozno popoldne je bila bitka končana
I guess it could be, but it seems very unlikely	Predvidevam, da bi lahko bilo, vendar se zdi zelo malo verjetno
She was lost with all her hands	Bila je izgubljena z vsemi rokami
I can't break my word	Ne morem prelomiti svoje besede
I rode with you in a police car	S tabo sem se peljal v policijskem avtomobilu
I hope you have a great day	Upam, da imate odličen dan
I took her temperature	Meril sem ji temperaturo
The power of the pilot is unknown	Moč pilota ni znana
I accepted the gesture	Sprejela sem gesto
I am very pleased with this purchase	Zelo sem zadovoljen s tem nakupom
I want clear news	Želim čisto vest
I hadn’t been tired until then	Do takrat nisem bil utrujen
I've never seen that side of him	Nikoli nisem videl te njegove strani
I got along well with her	Z njo sem se dobro razumel
I think she's just starting to think about it	Mislim, da je šele začela razmišljati o tem
I followed him and lost track of time	Sledil sem mu in izgubil občutek za čas
I would explain what the diary was	Razložil bi, kaj je bil dnevnik
I knew it because it was all in the news	Vedel sem, ker je bilo vse v novicah
The production and its cast received positive reviews	Produkcija in njena igralska zasedba sta bili deležni pozitivne kritike
I thought he would never talk to me	Mislil sem, da nikoli ne bo govoril z mano
I feel very emotional	Počutim se zelo čustveno
I thought someone like you could help me	Mislil sem, da mi lahko nekdo, kot si ti, pomaga
I'll probably pick someone tomorrow	Verjetno bom jutri izbral nekoga
Silence reigned over the world	Nad svetom je zavladal molk
All of a sudden I felt shy	Kar naenkrat sem se počutil sramežljiv
I thought nothing could go wrong	Mislil sem, da ne more iti nič narobe
I didn't mean to make you uncomfortable	Nisem ti hotel delati nelagodja
I think my time here is over	Mislim, da je moj čas tukaj potekel
I can’t even think of it as a child	Sploh si ne morem misliti na to kot na otroka
A single bite or scratch	En sam ugriz ali praska
I have this huge, huge, red heart	Imam to ogromno, ogromno, rdeče srce
So I enjoy meeting new people	Tako uživam v spoznavanju novih ljudi
I hoped the theme was over	Upal sem, da je tema minila
The entire complex was surrounded by a high white wall	Celoten kompleks je obdajala visoka bela stena
I love hanging out with her	Rad se družim z njo
Recent investigation	Nedavna preiskava
I saw what anyone could do	Videl sem, kaj lahko vsak naredi
I chose another, ripe red, and ate it	Izbral sem drugega, zrelega rdečega, in ga pojedel
I was with my mother	Bila sem z mamo
Cooking can sometimes take a relatively long time	Kuhanje lahko včasih traja sorazmerno dolgo
I am a ghost after all	Konec koncev sem duh
I drive it and also notice it	Vozim ga in tudi opazim
I won't take that from you	Tega ti ne bom vzel
I smiled encouragingly at her and opened the door	Spodbudno sem se ji nasmehnila in odprla vrata
The prayer was answered	Molitev je bila uslišana
No weather conditions were recorded	Vremenske razmere niso zabeležene
I almost made his wife too	Skoraj sem naredil tudi njegovo ženo
I wanted to run, but I didn’t have the energy	Želel sem teči, a nisem imel energije
Nothing could be further from the truth	Nič ne more biti dlje od resnice
I got a lot of orders for special events	Dobil sem veliko naročil za posebne dogodke
He decided to run for president	Odločil se je, da bo kandidiral za predsednika
I couldn't look in the mirror	Nisem se mogla pogledati v ogledalo
I do all this without thinking	Vse to počnem brez razmišljanja
I wasn't trying to influence your thoughts	Nisem poskušal vplivati ​​na tvoje misli
I have the original file here	Tukaj imam originalno datoteko
I left nothing that would connect me	Nič nisem pustil, kar bi me povezovalo
I have examples for both	Imam primere za oba
There are reflections of the past in it	V njem so odsevi preteklosti
The action is desperate and the reaction horrible	Akcija je obupana in reakcija grozljiva
I'm looking for someone for a long-term relationship	Iščem nekoga za dolgotrajno zvezo
This endeavor has meaning outside of itself	To prizadevanje ima pomen zunaj sebe
The message he knew was probably false	Sporočilo, za katerega je vedel, je verjetno lažno
I have to come to terms with my thoughts	Moram se sprijazniti s svojimi mislimi
A questioning look came into his eyes	V oči mu je prišel vprašujoč pogled
I don't have an account	Nimam računa
Third, I can’t lie at any cost	Tretjič ne morem lagati za vsako ceno
I didn’t hate that thing	Nisem sovražil te stvari
I told everyone what happened	Vsem sem povedal, kaj se je zgodilo
I don’t know what tomorrow will bring	Ne vem, kaj bo prinesel jutrišnji dan
I took you from there	Odpeljal sem te od tam
I've been really sick for days	Bil sem res bolan, že več dni
I’m starting to really like them	Začenjajo mi biti res všeč
I gathered myself and looked at my watch	Zbral sem se in pogledal na uro
I wrote to myself to avoid this	Zapisal sem si, da se temu izognem
I feel like a failure every day	Vsak dan se počutim kot neuspeh
I walked maybe an inch and a half	Prešel sem morda centimeter in pol
I didn't want to betray us like that	Nisem nas hotel tako izdati
I didn’t want to give up that power	Te moči se nisem želel odpovedati
I am perfect, strong and happy	Sem popolna, močna in srečna
I helped bring about the end of the world	Pomagal sem povzročiti konec sveta
I let my fear outweigh my passion	Pustil sem, da je moj strah večji od moje strasti
I was too dangerous for her	Bil sem prenevaren zanjo
I repeat my proposal	Ponavljam svoj predlog
I wanted to count twice	Želel sem dvakrat prešteti
I looked at the open door again	Spet sem pogledal odprta vrata
I almost forgot my glasses	Skoraj sem pozabil očala
I went to college and studied	Šla sem na fakulteto in se učila
His father had trouble raising money for their education	Njegov oče je imel težave z zbiranjem denarja za njihovo izobraževanje
I must not think or feel	Ne smem misliti niti čutiti
I looked up at the sky	Pogledala sem v nebo
Designer on vacation	Oblikovalec na dopustu
I did some research and found the product online	Naredil sem nekaj preiskav in našel izdelek na spletu
I remember the anger, from her and a lot of it	Spomnim se jeze, od nje in veliko tega
I slept a lot that week	Tisti teden sem veliko spal
To some extent, I agree with the writer	Do neke mere se strinjam s piscem
I just can't tell you right now	Samo zdaj ti ne morem povedati
I always felt so helpless next to her	Vedno sem se počutil tako nemočno ob njej
I couldn't avoid her	Nisem se ji mogel izogniti
I have no choice but to trust my horse	Ni mi preostalo drugega, kot da zaupam svojemu konju
Joseph retained the title	Jožef je naslov obdržal
His time was just perfect	Njegov čas je bil ravno popoln
I have a good basis for this question	Imam dobro osnovo za to vprašanje
I will hit myself hard and fast	Trdo in hitro bom udaril vase
I still want to be your friend	Še vedno želim biti tvoj prijatelj
I smiled wearily at him	Utrujeno sem se mu nasmehnila
I had no convincing reason to switch	Nisem imel nobenega prepričljivega razloga za zamenjavo
I follow instinctively	Instinktivno sledim
I was more productive in my work as a writer	Pri svojem delu kot pisatelj sem bil bolj produktiven
I love them here	Rad jih imam tukaj
I read it completely wrong	Čisto narobe sem jo prebral
I think we should return the draft	Mislim, da bi morali vrniti osnutek
I found her on a short way up the highway	Našel sem jo na kratki poti navzgor po avtocesti
I would avoid him if possible	Izognil bi se mu, če je mogoče
I haven't seen them, but they are there	Nisem jih videl, so pa tam
I can reconcile these things with my faith	Te stvari lahko uskladim s svojo vero
I need to read you your rights	Moram ti prebrati tvoje pravice
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprla sem oči in globoko vdihnila
I want to deal with that	Želim se ukvarjati s tem
I recorded their address and phone number	Zabeležil sem njihov naslov in telefonsko številko
I know a commercial real estate agent	Poznam posrednika za poslovne nepremičnine
A glass full of acid	Kozarec, poln kisline
I want to understand this country	Želim razumeti to državo
My daughter could still come	Hčerka bi še lahko prišla
I know men who can do things	Poznam moške, ki lahko naredijo stvari
So far I have been a virgin	Do sedaj sem bila devica
I went to the police	Šla sem na policijo
I never told you that	Tega ti nisem nikoli povedal
I used to chase him away	Običajno sem ga pregnal
I am very surprised that we succeeded	Zelo sem presenečen, da nam je uspelo
I couldn't save both	Nisem mogel rešiti obeh
I called a teachers' meeting	Sklical sem sestanek učiteljev
I look around and notice that everything is dry	Pogledam naokoli in opazim, da je vse suho
I can't get rid of him	Ne morem se ga znebiti
Royal weed for the king's old street cat	Kraljevski plevel za kraljevo staro ulično mačko
I know you have a lot to do	Vem, da imaš veliko opraviti
I started in our bedroom	Začel sem v naši spalnici
I couldn't determine	Nisem mogel določiti
I don't have any magic or army at the moment	Trenutno nimam nobene magije in vojske
Maybe I even love them	Morda jih imam celo rad
I love their clothes on other people, just not on me	Obožujem njihova oblačila na drugih ljudeh, samo ne na meni
I can't seem to catch her on her cell phone	Zdi se, da je ne morem ujeti na njen mobilni telefon
I watched the songs with her	Z njo sem si ogledal pesmi
I want to ask you for a hand in marriage	Želim vas prositi za roko v zakonu
I had no idea you could play like that	Nisem imel pojma, da lahko igraš tako
I got up and left the room	Vstala sem in odšla iz sobe
I wanted to do something new	Želel sem narediti nekaj novega
I can't imagine anything like that	Ne morem si predstavljati česa takega
I understand the draw	Razumem žreb
I miss them and your kids would miss you	Pogrešam jih in tvoji otroci bi pogrešali tebe
I feel awake and alive	Počutim se budnega in živega
I can burn you a copy	Lahko ti zažgem kopijo
This is a criminal matter	To je kazenska zadeva
I admired her so much	Tako zelo sem jo občudoval
I can't let him go	Ne morem ga spustiti
I moved out of the apartment we shared earlier	Odselila sem se iz stanovanja, ki sva si ga prej delila
I think you can win this battle	Mislim, da lahko zmagaš v tej bitki
There was a new generation in the area	Na oblasti je bila nova generacija
I closed the door and looked down	Zaprla sem vrata in pogledala dol
I can’t even claim that it was due to alcohol	Sploh ne morem trditi, da je bilo to posledica alkohola
A new era will soon begin	Nova doba se bo kmalu začela
I can't even talk to them about it	Z njimi niti ne morem govoriti o tem
But there is much more to this work	Toda v tem delu je veliko več
I've never heard of such a thing	Še nikoli nisem slišal za kaj takega
Change must come	Sprememba mora priti
I hope it was worth it	Upam, da je bilo vredno
I wanted everything to go well	Želela sem, da bi šlo vse dobro
A light came on inside	V notranjosti se je prižgala luč
I will go into more details in the coming days	Več podrobnosti se bom poglobila v naslednjih dneh
I bought a shotgun to kill an owl once	Kupil sem lovsko puško, da sem enkrat ubil sovo
I can't wait for the hour	Komaj čakam na uro
I found the perfect thing to wear	Našel sem popolno stvar, da jih nosim
I didn't mean to hurt you again	Nisem te hotel spet zboleti
A small notebook of sketches in his shirt pocket	Majhen zvezek skic v žepu srajce
I couldn’t think of anything but pain	Nisem mogel misliti na nič razen na bolečino
Blood flow from his mouth	Krvni tok iz njegovih ust
A faded photograph caught her eye	V oči ji je padla obledela fotografija
I can never really get away from her	Nikoli se ji ne morem zares odmakniti
I quietly got up and headed for the balcony	Tiho sem vstala in se odpravila na balkon
I didn't want to yell at you	Nisem hotel kričati nate
I love sex, dancing and music	Obožujem seks, ples in glasbo
I can say that you and others admire him	Lahko povem, da ga ti in drugi občudujejo
I wanted him to tell me, but he never did	Želela sem, da mi pove, a ni nikoli storil
I just had to take a picture	Samo slikati sem se morala
I think we should both make more music together	Mislim, da bi morala oba delati več glasbe skupaj
The final interaction is a food contest	Končna interakcija je tekmovanje za hrano
I used to work in this gym	Včasih sem delal v tej telovadnici
I thought you accepted that you were mine	Mislil sem, da si sprejel, da si moj
I mean, we promised ourselves we'd help each other	Mislim, obljubila sva si, da si bova pomagala
I wondered if there were similar differences in men	Spraševala sem se, ali obstajajo podobne razlike pri moških
I got over it right away	Takoj sem prebolel
I created every child	Vsakega otroka sem ustvaril
I was not afraid of anything, nothing	Ničesar se nisem bal, nič
I try to paint with thought	Poskušam slikati z mislijo
I could believe he was in the woods like him	Lahko sem verjel, da je tako v gozdu kot on
I know he means well	Vem, da misli dobro
Cold settled down the column	Po koloni se je naselil mraz
I never asked you to pull a gun	Nikoli te nisem prosil, da povlečeš orožje
I am an extension of this	Sem podaljšek tega
I felt his arm tighten	Čutila sem, kako se njegova roka napenja
I ran along the bank for about two hundred meters	Tekel sem po bregu približno dvesto metrov
I waited years for him to come home	Leta sem čakal, da pride domov
I run faster to catch up	Tečem hitreje, da ga dohitim
I think this is nuclear	Mislim, da je to jedrsko
I enjoy playing with forms	Uživam v igranju z obrazci
Now I needed her all	Zdaj sem jo potreboval vso
I smiled at my achievement	Nasmehnila sem se svojemu dosežku
I was embarrassed and disappointed in myself	Bilo mi je nerodno in razočarano nad sabo
I stood in the shower and washed up the battle	Stal sem pod tušem in izpiral bitko
I suggest you find out who he really is	Predlagam, da ugotovite, kdo je v resnici
I'll take the smallest bedroom	Vzel bom najmanjšo spalnico
I know you won't be mean	Vem, da ne boš zloben
The new order will rise, as it always happens	Nov red se bo dvignil, kot se vedno zgodi
A shell exploded next to him	Ob njem je v zemljo počila školjka
I wish she was here too, I wish I had her	Želim si, da bi bila tudi ona tukaj, rad bi jo imel
But I had to stop	Moral sem pa nehati
The next one went the same way	Naslednji je šel po isti poti
I forgot to tell you	Pozabil sem ti povedati
Call list of people who want to do business	Seznam klicev ljudi, ki želijo poslovati
Then I finished my process	Nato sem končal svoj postopek
I wanted the move to be permanent	Želel sem si, da bi selitev postala trajna
I want to spend eternity with you	S tabo želim preživeti večnost
I want to give you a chance to succeed	Želim vam dati priložnost za uspeh
I couldn't spend the night without him	Brez njega nisem mogla preživeti noči
I knocked, then waited	Potrkal sem, nato pa čakal
I ran towards the sound	Stekel sem proti zvoku
I heard his heart beat	Slišala sem, kako bije njegovo srce
I thought it was a waste of your time	Menil sem, da je to izguba vašega časa
I studied his thoughts	Študiral sem njegove misli
I want to sleep all day	Želim spati ves dan
I wanted to leave her alone	Hotel sem jo pustiti pri miru
But I was used to it	Vendar sem bil navajen
I will not punish you this time	Tokrat te ne bom kaznoval
I felt lost in that moment	V tistem trenutku sem se počutil izgubljeno
Cars with retirees are set up around the park	Po parku so postavljeni avtomobili z upokojenci
I told him he didn’t have to, but he insisted	Rekel sem mu, da mu ni treba, a je vztrajal
I have never met anyone as strong as him	Še nikoli nisem srečal nikogar tako močnega kot on
I invite everyone to do the same	Vse vabim, da storijo enako
I just got burned	Pravkar so me zažgali
The case was postponed until the vote	Primer je bil odložen do glasovanja
The other four towers have survived to this day	Ostali štirje stolpi so preživeli do danes
The church is not a monastery	Cerkev ni samostan
I really didn't take advantage of you	Res te nisem izkoriščal
I wonder if now is the time to ask	Zanima me, ali je zdaj čas, da vprašam
I even cried with him	Z njim sem celo jokala
I thought she was coming back	Mislil sem, da se bo vrnila
I think he will be most satisfied	Mislim, da bo najbolj zadovoljen
I checked for vital signs	Preveril sem vitalne znake
She also praised the quality of the writing	Pohvalila se je tudi kakovost pisanja
Sometimes I’m ashamed of it	Včasih se sramujem zaradi tega
I should be glad I'm alive	Moral bi biti vesel, da sem živ
They always do a great job	Vedno opravijo odlično delo
I look out the window again and then into my arms	Spet pogledam k oknu in nato v roke
I think hanging out with people is cool	Mislim, da je druženje z ljudmi kul
I was filled with confidence and pride	Bil sem napolnjen z zaupanjem in ponosom
A lot of people end up like that	Veliko ljudi konča tako
I can feel the spit running down my chin	Čutim, kako mi pljune teče po bradi
I trust and respect you for that	Za to vam zaupam in vas spoštujem
To the best of my ability, I remembered everything about that moment	Po najboljših močeh sem si zapomnil vse o tistem trenutku
I want to continue researching	Želim nadaljevati raziskovanje
I can’t complain when he kisses me like that	Ne morem se pritoževati, ko me tako poljubi
I secured the passage on the ship	Zagotovil sem prehod na ladji
I loved every bit of it	Všeč mi je bil vsak delček
I still work for him	Še vedno delam zanj
Similar claims apply to many known buildings	Podobne trditve veljajo za številne znane zgradbe
The feeling was sad but beautiful	Občutek je bil žalosten, a lep
I guess everyone does	Predvidevam, da to počnejo vsi
The couple broke up, but remained friends	Par se je razšel, a ostala prijatelja
I didn't hurt him in any way	Na noben način mu nisem škodoval
A bad feeling for something he couldn’t pinpoint	Slab občutek za nekaj, česar ni mogel natančno določiti
Her lodging was very primitive	Njeno prenočišče je bilo zelo primitivno
I can even check if my service works	Lahko celo preverim, ali moja storitev deluje
I need something sweet	Potrebujem nekaj sladkega
Other members of his party followed by car	Drugi člani njegove stranke so sledili z avtomobilom
I wanted to see them	Hotel sem jih videti
I trained him completely through this fight	Skozi ta boj sem ga popolnoma izuril
I didn't know right away	Nisem vedel takoj
There was nothing that I could do	Nič nisem mogel storiti
You should be there to hug her	Moral bi biti tam, da bi jo objel
I think this is offensive and I decide to go anyway	Mislim, da je to žaljivo in se vseeno odločim, da grem
I can’t explain how she managed it	Ne znam razložiti, kako ji je to uspelo
I tried to cover my face with my hands	Z rokami sem poskušal zakriti obraz
I just need time to heal the pain	Potrebujem samo čas, da ozdravim bolečino
I meant flying, not driving	Hotel sem reči letenje, ne vožnja
I didn't know what happened to her	Nisem vedel, kaj je z njo
This incident caused controversy	Ta incident je povzročil polemiko
I also gave him my container of milk	Dal sem mu tudi svojo posodo z mlekom
I neither said nor suggested anything like that	Kaj takega nisem niti rekel niti nakazal
She could have a son who will go to college	Lahko bi imela sina, ki bo šel na fakulteto
The next day I found a pocket knife	Dan zatem sem našel žepni nož
I couldn’t because there was a danger of being arrested	Nisem mogel, saj je obstajala nevarnost, da me aretirajo
I'm just a civilian consultant	Sem samo civilni svetovalec
I shouldn't be cooling you down anymore	Ne bi te smel več hladiti
Q didn’t want anyone to think he was soft	Q ni želel, da bi kdo mislil, da je mehak
I didn’t sit down and calculate them	Nisem se usedel in jih izračunal
I thought you might like something	Mislil sem, da ti bo morda nekaj všeč
I could say the same for you	Lahko bi rekel isto za vas
I mean, I'm almost moving	Mislim, skoraj se premikam
I was only a short distance through it	Skozi to sem bil le na majhni razdalji
I wanted to kill someone	Hotel sem nekoga ubiti
I ate it with a spoon	Jedla sem ga z žlico
I can't face being here	Ne morem se soočiti s tem, da je tukaj
I was hoping the sense of smell would help me guide	Upal sem, da mi bo voh pomagal pri vodenju
I can't stay here anymore	Ne morem več ostati tukaj
I saw the side of her face	Zagledal sem stran njenega lica
I didn't want to look at him	Nisem ga hotela pogledati
I moan long and loud	Stokam dolgo in glasno
I have posted some of them below	Nekaj ​​sem jih objavil spodaj
I never found out the girl's name	Nikoli nisem izvedel dekliškega imena
Greater crop damage was reported	Poročali so o večji škodi pridelka
The foot was very large and wide	Stopalo je bilo zelo veliko in široko
I like you as a sister	Všeč si mi kot sestra
Now I have to think of my son	Zdaj moram misliti na svojega sina
And I got wet	Jaz pa sem se zmočil
I can’t stand the intensity in his look	Ne prenesem intenzivnosti v njegovem pogledu
It's my fault I'm selfish	Kriv sem, da sem sebičen
I closed my eyes and opened them again	Zaprla sem oči in jih spet odprla
I did not comment on that	Na to nisem dal niti enega komentarja
I went to check	Šla sem preverit
A jewel that crosses the night sky	Dragulj, ki prečka nočno nebo
I thought I would jump again	Pomislil sem, da bi spet skočil
I wanted to know what happened in there	Želel sem vedeti, kaj se je zgodilo tam notri
The red truck behind him	Rdeči tovornjak za njim
I was trying to make a work of art	Poskušal sem narediti umetniško delo
I have never had such a positive shopping experience	Tako pozitivne izkušnje z nakupovanjem še nisem imela
I never wanted to buy original art	Nikoli si nisem želel kupiti izvirne umetnosti
I followed her instructions	Sledil sem njenim navodilom
I really appreciate everything	Zelo cenim vse
A smile curled her lips	Nasmeh ji je zavil ustnice
There is a swimming pool	Na voljo je bazen
I didn't want to leave you a text message	Nisem ti želel pustiti besedilnega sporočila
I suggested we go fishing to be relaxed	Predlagal sem, da greva na ribolov, naj bo sproščeno
I know things that are not included in the story	Poznam stvari, ki niso vključene v zgodbo
I know where this view of hatred comes from	Vem, od kod ta pogled sovraštva
I can’t believe this perfect man could want me	Ne morem verjeti, da bi me ta popoln moški lahko želel
I quickly push away with my injured hand	Hitro se odrinem s poškodovano roko
I imagined the worst	Predstavljal sem si najslabše
I went to get my things	Šla sem po svoje stvari
I checked the rifles to make sure they were loaded	Preveril sem puške, da se prepričam, da so napolnjene
I turned back to him	Obrnil sem se nazaj k njemu
The colonel himself told me	Sam mi je povedal polkovnik
I think these three are very dangerous	Mislim, da so ti trije zelo nevarni
I swore I would only walk with a gay man	Prisegla sem, da bom hodila samo z gejem
I wouldn’t know where to start looking for help	Ne bi vedel, kje naj začnem iskati pomoč
I had a warm, safe, well-kept home	Imel sem topel, varen, dobro urejen dom
They must be willing to do the same	Biti morajo pripravljeni storiti enako
I could kill him for that	Lahko bi ga ubil zaradi tega
I was trying to reach you	Poskušal sem priti do tebe
I looked at her leg, it was bloody	Pogledala sem v svojo nogo, krvava je
I respect women who encourage other women	Spoštujem ženske, ki spodbujajo druge ženske
I read the latest articles first	Najprej sem prebral najnovejše članke
I can only save myself from the agony of death	Prihranim lahko le smrtni agoniji
That was a really strong impression	To je bil res močan vtis
I felt whole in his lap, perfect	Počutila sem se celega v njegovem naročju, popolnega
I can’t stop myself from turning to him	Ne morem se ustaviti, da se ne bi obrnil nanj
I still had the full recipe	Še vedno sem imela polni recept
I had breakfast with him the next morning	Naslednje jutro sem zajtrkoval z njim
Shopping mall or shopping mall	Nakupovalni center ali nakupovalno središče
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Tumor kosti ne pomeni nujno raka
I admit, it was me	Priznam, to sem bil jaz
I have to sort things out	Moram urediti stvari
It was very strong	Bilo je zelo močno
I have to get away from her	Moram pobegniti od nje
I know you'll like it there	Vem, da ti bo tam všeč
Right in front of the door, I headed to the gym	Ravno pred vrati sem se odpravil v telovadnico
I guarantee you will be upset	Zagotavljam vam, da boste razburjeni
I broke up with her and she was angry	Prekinil sem se z njo in bila je jezna
I was able to wash the dust off quite easily	Prah sem lahko dokaj enostavno opral
I just got a message from them	Pravkar sem dobil sporočilo od njih
I looked at the time	Pogledal sem čas
I definitely felt the same way back then	Vsekakor sem se takrat počutil enako
I really appreciate the information	Zelo cenim informacije
In a few seconds, the front door opens	Čez nekaj sekund se odprejo vhodna vrata
I couldn’t wake up to that loss	Nisem se mogel prebuditi te izgube
I could leave it for him at the stage door	Lahko bi mu jo pustil na vratih odra
From this pose, from this unity, came a mighty force	Iz te poze, iz te enotnosti je prišla mogočna sila
I really hated it when they did	Res sem sovražil, ko so to storili
I should have asked him someday	Nekoč bi ga moral vprašati
A strong leader who creates a strong village	Močan vodja, ki ustvarja močno vas
Nice stand for plants	Lepo stojalo za rastline
I just know it's true	Vem samo, da je res
I didn't remember most of the night	Večine noči se nisem spomnil
Women can play just as well as men	Ženske lahko igrajo enako dobro kot moški
The gods will meet and keep something	Bogovi se bodo srečali in obdržali nekaj
I suspect you have seen many of them	Sumim, da ste jih videli veliko
I know how that sounds	Vem, kako to zveni
I remembered the snake well, more than one	Dobro sem si zapomnil kačo, več kot eno
A man locked up in solitary confinement	Moški, zaprt v samici
I am going for quality and not quantity	Grem za kvaliteto in ne za količino
He was then assigned to the motor fleet	Nato so ga dodelili v motorni park
I couldn’t imagine anything bad happening tonight	Nisem si mogel predstavljati, da bi se nocoj zgodilo kaj slabega
I was hoping for that	upal sem na to
I want his hands on mine	Hočem njegove roke na sebi
I would see them everywhere together	Povsod bi ju videl skupaj
His actions after leaving politics are unknown	Njegovo delovanje po odhodu iz politike ni znano
I found great comfort in them	V njih sem našel veliko tolažbo
I stood back and admired my work	Ustal sem nazaj in občudoval svoje delo
I push it once or twice	Enkrat ali dvakrat ga potisnem
The service started two days later	Storitev se je začela še dva dni kasneje
I can sell these things	Lahko prodam te stvari
I was in a state of horror	Bil sem v stanju zgroženosti
I enjoyed the beautiful ride	Užival sem v lepi vožnji
I think you were kind of an escape for her	Mislim, da si bil zanjo nekakšen pobeg
I recommend reading his work here	Priporočam branje njegovega dela tukaj
I wanted to start right away	Želel sem začeti takoj
I usually lose track of the numbers of my plan	Ponavadi izgubim sled o številkah svojega načrta
I mean, mostly they usually help you	Mislim, večinoma ti ponavadi pomagajo
I barely withdrew in time	Komaj sem se pravočasno umaknil
Working under the clouds	Delo pod oblaki
I never had a chance to think about love	Nikoli nisem imel priložnosti razmišljati o ljubezni
I say we have to destroy it	Pravim, da ga moramo uničiti
A beautiful, important new novel	Lep, pomemben nov roman
I keep thinking that our moms are the best	Vedno znova razmišljam, da so naše mame najboljše
I wish he was here too	Želim si, da bi bil tudi on tukaj
I hope your girls found it	Upam, da so ga našla vaša dekleta
I didn’t want them to test the baby	Nisem želela, da testirajo otroka
I see how you are with her	Vidim, kako si z njo
I think we could fix that very, very easily	Mislim, da bi to lahko popravili zelo, zelo enostavno
I love seeing you reddish	Všeč mi je, da te vidim rdečkasto
The nurse is sitting on a simple bed	Dojilja sedi na preprosti postelji
I see the finish line	Vidim ciljno črto
I smile at my sister, who is not like me	Nasmehnem se svoji sestri, ki mi ni podobna
I loved my body, my unique look, my special qualities	Všeč mi je bilo svoje telo, svoj edinstven videz, svoje posebne lastnosti
I could tell he was worried too	Lahko bi rekel, da je bil tudi zaskrbljen
I want to be with you, with all of you	Želim biti s tabo, z vsemi vami
I recognized those eyes	Prepoznal sem te oči
They are superficial	So površni
I found that at the top	To sem našel na vrhu
I had to see my daughter	Moral sem videti svojo hčer
He had been married twice before	Pred tem je bil poročen dvakrat
I knew you'd be fine, darling	Vedel sem, da boš v redu, draga
I just wanted my bed to sleep	Hotel sem svojo posteljo samo za spanje
The brothers had to share their efforts	Bratje so morali razdeliti svoja prizadevanja
Slightly, about five degrees from the square slope	Rahlo, približno pet stopinj od kvadratnega naklona
I really didn't listen to him	Res ga nisem poslušal
I walked around the rest of the house	Sprehodil sem se po preostalem delu hiše
I felt at home there and I was very comfortable	Tam sem se počutil kot doma in bilo mi je zelo udobno
I translated the first line literally	Prvo vrstico sem prevedel dobesedno
Anyway, thank you for the offer	Vseeno se vam zahvaljujem za ponudbo
They did everything wrong they could	Naredili so vse narobe, kar so lahko storili
I have to go to the bathroom	Moram iti na stranišče
I can't take myself too seriously	Ne morem se pustiti preveč resno
I just have to smile and endure it	Samo nasmehniti se moram in to prenesti
I think it was salty air	Mislim, da je bil slani zrak
I never regret not having dinner	Nikoli mi ni žal, da nisem večerjal
I didn’t want to think about my own death	Nisem hotel razmišljati o lastni smrti
I opened the door for her	Odprla sem ji vrata
I met a girl in a record store	Spoznal sem dekle v prodajalni plošč
The migration cycle is repeated every year	Cikel selitve se ponavlja vsako leto
I closed my eyes and saw part of the creek	Zaprla sem oči in videla del potoka
I missed my family very much	Zelo sem pogrešal svojo družino
I agree to some extent	Do neke mere se strinjam
New research has included a psychological aspect in his theory	Nove raziskave so v njegovo teorijo vključevale psihološki vidik
I have space in second place	Imam prostor na drugem mestu
I would like to apologize in the same way	Rad bi se enako opravičil
I think this may be normal	Mislim, da je to lahko normalno
Suddenly I feel worried	Nenadoma se počutim zaskrbljeno
I felt used and betrayed	Počutila sem se uporabljeno in izdano
I think that's all then	Mislim, da je to potem vse
I wasn’t in the mood for it	Nisem bil razpoložen za to
I completely and utterly surrendered to you	Popolnoma in popolnoma sem se ti predala
I smelled blood and heard a man	Vohala sem kri in slišala človeka
He also served as a royal judge	Služil je tudi kot kraljevi sodnik
I need to be a little more aggressive	Moram biti malo bolj agresiven
I can't take a pill to stop	Ne morem vzeti tablete, da bi prenehala
I called back right away	Takoj sem poklicala nazaj
I am supposed to save the world	Jaz naj bi rešil svet
I was on it in a second	V sekundi sem bil na tem
I looked at the ground	Pogledala sem v tla
I won’t wait forever for you to decide	Ne bom večno čakal, da se odločiš
I assumed that this, of course, could not be helped	Predvideval sem, da s tem seveda ni mogoče pomagati
I need it both legally and lost	Potrebujem tako legalno kot izgubljeno
I know how you like to walk in the dark	Vem, kako rad hodiš v temi
I push my body to go faster	Potisnem svoje telo, da gre hitreje
We started writing this second song	Začeli smo pisati to drugo pesem
I immediately get up and rush to the balcony	Takoj vstanem in odhitim na balkon
I just want to be sure	Hočem biti samo prepričan
I hate that our time together ends so quickly	Sovražim, da se najin skupni čas tako hitro konča
I couldn’t believe what happened	Nisem mogel verjeti, kaj se je zgodilo
A hint of anger gripped me	Kar kanček jeze me je zajel
The warden is waiting for me at the entrance	Na vhodu me čaka upravnik
A rift in the very fabric of space and time	Razpok v samem tkivu prostora in časa
I wonder what's going on in his head right now	Sprašujem se, kaj mu zdaj gre po glavi
I want to listen to the conversation	Rad bi poslušal pogovor
The tail is short and square	Rep je kratek in kvadraten
I really liked it back then	Takrat mi je bilo zelo všeč
I need you to touch me more	Rabim, da se me bolj dotakneš
I want to feel it again	Spet želim čutiti
So far, I have a pretty good academic career	Zaenkrat imam dokaj dobro akademsko kariero
I kind of hugged him	Nekako sem ga objela
He should be reassured for a few days	Nekaj ​​dni bi moral biti pomirjen
I told him to get up and move on	Rekel sem mu, naj vstane in gre naprej
I was there in the library that day	Tisti dan sem bil tam v knjižnici
I understand why they are here	Razumem, zakaj so tukaj
I ended up at home, much easier and much happier	Končal sem doma, veliko lažje in veliko bolj vesel
I need to know that you will not do this again	Moram vedeti, da tega ne boš ponovil
I shouldn't cry	Ne bi smel jokati
All inmates recovered from the proceedings	Vsi zaporniki so si opomogli od postopka
I love things like that	Obožujem take stvari
I really liked it there	Tam mi je bilo zelo všeč
I'm not going to let you pull the trigger	Ne bom ti dovolil, da povlečeš sprožilec
I promised to be in touch with her soon	Obljubil sem, da bom kmalu v stiku z njo
A figure appeared on his elbow	Na komolcu se mu je pojavila figura
I met him and he was polite	Spoznal sem ga in bil je vljuden
I can't move	Ne morem se premakniti
I owe them so much	Toliko sem jim dolžan
I didn’t realize that some guys are worse than others	Nisem se zavedal, da so nekateri fantje slabši od drugih
I asked the officer if there was any other option	Vprašal sem policista, če obstaja še kakšna možnost
I knew it would never work out there	Vedel sem, da tam ne bo nikoli uspelo
I am very much looking forward to it all	Zelo se veselim vsega
I wondered if he was a scout	Spraševal sem se, ali je bil tabornik
I lost sight of her	Izgubil sem jo izpred oči
I made you a prophet	Postavil sem te za preroka
I agree it will take time	Strinjam se, da bo trajalo
I was at a party tonight	Nocoj sem bil na zabavi
I can’t imagine being in the carbon group	Ne predstavljam si, da bi bil v skupini ogljikovih kopij
We both had a loose relationship with reality	Oba sva imela ohlapen odnos z realnostjo
A faint smile crossed his face	Rahel nasmeh mu preleti obraz
I followed this dark, handsome, mysterious stranger	Sledil sem temu temnemu, čednemu, skrivnostnemu neznancu
The crack runs the entire width	Razpoka poteka po celotni širini
I do not resist my destiny or my duty	Ne upiram se svoji usodi ali svoji dolžnosti
I listened to all her problems	Poslušala sem vse njene težave
They asked me to have dinner with them in the evening	Prosili so me, da zvečer večerjam z njimi
I soaked it and sniffed	Namočil sem ga in popihal
I could be hit by a bus tomorrow	Jutri bi me lahko zbil avtobus
A pile of blankets and a rocking chair for two	Kup odej in nihajni stol za dva
I crept back to sit next to him	Prikradel sem se nazaj, da bi sedel poleg njega
I still had no idea what to say to him	Še vedno nisem imel pojma, kaj naj mu rečem
I hated that they put it all on me	Sovražila sem, da so me vse to nadeli
I was very unhappy	Bila sem zelo nesrečna
I have not seen how it will ever reproduce	Nisem videl, kako se bo kdaj razmnožila
I like to read more than anything else	Rada berem bolj kot karkoli drugega
Austin won the match and the title	Austin je dobil tekmo in naslov
I was dangerous and our time was off	Bil sem nevaren in naš čas je bil izključen
I feel so disgusted by his touch	Počutim se tako gnusno nad njegovim dotikom
I work with this lady that everyone hates	Delam s to gospo, ki jo vsi sovražijo
I can't access any office	Ne morem dostopati do nobene pisarne
I stopped in the hallway	Ustavil sem se na hodniku
I hope we get answers one day	Upam, da bomo nekega dne dobili odgovore
Country houses have individual wells	Podeželske hiše imajo individualne vodnjake
I admit, this is beyond my scope of understanding	Priznam, to je izven mojega obsega razumevanja
I couldn’t allow this child to grow up without a mother	Temu otroku nisem mogel dovoliti, da odraste brez matere
I will publish several art books	Izdal bom več umetniških knjig
I have seen this failure in the past	Ta neuspeh sem videl v preteklosti
I can recommend one for surgery	Lahko ti priporočam enega za operacijo
The dollar bill is two inches wide	Dolarski bankovec je širok dva palca
A small man with a lot of power	Majhen človek z veliko moči
I had a lot of names	Imel sem veliko imen
A pattern was formed	Oblikoval se je vzorec
I couldn’t understand why my husband didn’t leave me	Nisem mogla razumeti, zakaj me mož ni zapustil
I built this house and cleared this land	Zgradil sem to hišo in očistil to zemljo
I opened my eyes and returned for a moment	Odprla sem oči in se vrnila v trenutek
I wish I was here to see that	Želim si, da bi bil tukaj, da bi to videl
I found a report on something that asked me	Našel sem poročilo o nečem, kar me je spraševalo
I think it was wrong for him	Mislim, da je bilo zanj narobe
I stepped out and closed it without sound	Stopil sem ven in ga zaprl brez zvoka
I was on one recently	Pred kratkim sem bil na enem
I do this without thinking	To naredim brez razmišljanja
I was the border guard	Bil sem varuh meje
I shook my head and told myself not to worry	Zmajal sem z glavo in si rekel, naj ne skrbim
I was up to the end, but it was dark	Bil sem do konca, vendar je bilo temno
I wish all three of us would spend time together	Želim si, da bi vsi trije preživeli čas skupaj
A man with two children came with him	Prišel je moški z dvema otrokoma z njim
My younger sister is coming to visit this morning	Danes zjutraj prihaja moja mlajša sestra na obisk
I had full leather as usual	Imel sem polno usnje, kot ponavadi
I wasn’t too keen on the wet weather	Nisem bil preveč navdušen nad vlažnim vremenom
I’m always glad to see them	Vedno sem vesel, da jih vidim
I visited him every week, but things only got worse	Obiskoval sem ga vsak teden, a so se stvari le poslabšale
I can't deny what you're saying	Ne morem zanikati tega, kar praviš
I’m also doing some version of this	Delam tudi kakšno različico tega
I see a doctor looking over her heart	Vidim zdravnika, ki ji gleda čez srce
The most interesting example	Najbolj zanimiv primer
We would do it anyway	Vseeno bi to storili
I simply provided the raw material	Preprosto sem zagotovil surovino
I would definitely buy this product	Ta izdelek bi zagotovo kupil
That’s when I would know it wasn’t right	Takrat bi vedel, da to ni prav
You should save your money instead of spending it	Svoj denar bi moral prihraniti, namesto da bi ga porabil
I waited until nightfall, then went their way	Čakal sem do noči, nato pa šel po njihovi poti
I reached out and tore it off	Stegnila sem roko in jo odtrgala
I asked the doctor and he said it was fine	Vprašala sem zdravnika in rekel je, da je v redu
I had to sit down and try to calm down	Moral sem sedeti in se poskušati umiriti
I have a completely different life now	Zdaj imam popolnoma drugačno življenje
I have also noticed that destiny favors the rich	Opazil sem tudi, da je usoda naklonjena bogatim
I looked at her indignantly	Užaljen sem jo pogledal
I didn’t have my dreams, before our dreams	Nisem imel svojih sanj, prej naše sanje
I wanted to talk to you earlier	Želel sem govoriti s tabo prej
It is worth paying for a proper disaster plan	Za ustrezen načrt nesreče je vredno plačati
I tried to keep a sense of humor	Poskušal sem ohraniti smisel za humor
The sight made a sharp pain rise in my throat	Ob pogledu se mi je v grlu dvignila ostra bolečina
She was an old girl	Bila je stara deklica
I waited to see him on the surface, but he never did	Čakal sem, da ga vidim na plano, a ni nikoli
He will always be with us	Vedno bo z nami
I hope you know how to fix your dead flesh	Upam, da znaš popraviti svoje mrtvo meso
Then he sets off and goes hunting	Nato se odpravi in ​​gre na lov
I have no idea where they are	Pojma nimam kje so
I was very excited about the boy	Nad fantom sem bila zelo navdušena
I have no sympathy for them	Nimam simpatij do njih
I weighed it all together for another month	Še en mesec sem pretehtal vse skupaj
I have a man with horses there	Tam imam človeka s konji
This man moved and touched me so much	Ta človek me je tako ganil in dotaknil
I didn’t like being angry	Ni mi bilo všeč biti jezen
I cook dinner in the oven	Večerjam kuham v pečici
I didn’t care if he was a double like me	Bilo mi je vseeno, če je bil dvojnik kot jaz
I would like to see you	rad bi te videl
I had to change the subject	Moral sem spremeniti temo
I fit in well enough here	Tukaj se dovolj dobro prilegam
I don’t remember ever working on the roof	Ne spomnim se, da bi kdaj delal na strehi
I knew exactly what he was going to do	Točno sem vedel, kaj bo naredil
I can tell you from experience that this is true	Iz izkušenj vam lahko povem, da je to res
I hate people who drive stupid	Sovražim ljudi, ki vozijo neumno
I'm only interested in what you think	Zanima me samo to, kar misliš
I tried to hide this and behave normally	Poskušal sem to skriti in se obnašati normalno
I thought about what was written in the letter	Pomislil sem na to, kar je pisalo v pismu
A university was proposed	Predlagana je bila univerza
Man needs other things	Človek potrebuje druge stvari
I have very diverse interests	Imam zelo raznolike interese
I was glad he was happy	Vesel sem bil, da je bil srečen
I'm sure it hit her	Prepričan sem, da jo je zadelo
I thought about it for three seconds and said no	Tri sekunde sem razmišljal o tem in rekel ne
I was tempted to throw myself against it	Zamikalo me je, da bi se vrgel proti temu
I told them they were powerful magic	Povedal sem jim, da so močna magija
I receive helpful suggestions for protecting my teeth	Prejemam koristne predloge za zaščito zob
I asked you to move in with me	Prosil sem te, da se preseliš k meni
I asked him to take me through a typical day	Prosil sem ga, naj me popelje skozi tipičen dan
I know who this rage was for	Vem, komu je bil ta bes namenjen
Slightly bitter due to the peel of young potatoes	Nekoliko grenak zaradi olupka mladega krompirja
I didn't tell him anything	Nič mu nisem povedal
I wanted to be at their club	Želel sem biti v njihovem klubu
I thought about her question for a while	Še nekaj časa sem razmišljal o njenem vprašanju
I don't need any more until further notice	Do nadaljnjega ne potrebujem več
An agreement between friends that we will both benefit	Dogovor med prijatelji, da bova oba imela koristi
I like big bags and that fits the bill	Všeč so mi velike torbe in to ustreza računu
I haven't forgotten about you	Nisem pozabil nate
I got in early and left a little earlier	Vstopil sem zgodaj in malo prej odšel
Williams wrote that c	Williams je zapisal, da c
He retired at the end of the season	Ob koncu sezone se je upokojil
I stayed in the house the whole time	Ves čas sem ostal v hiši
Maybe I can help your student	Morda bom lahko pomagal vašemu študentu
I began to feel the weight returning to my shoulders	Začel sem čutiti, da se mi teža vrača na ramena
I guess they really aren’t properly engaged	Predvidevam, da res niso pravilno zavzeti
I can’t imagine a time when she wouldn’t be	Ne morem si predstavljati časa, ko je ne bi bila
I remember, so to speak	Tako rekoč spomnim se
I had an amazing adventure last night	Sinoči sem imel neverjetno pustolovščino
You should go down there	Moral bi iti tja dol
I want to go home now	zdaj hočem domov
I was scared, but I faced my fears	Bila sem prestrašena, vendar sem se soočila s svojimi strahovi
I stepped to the front	Stopil sem na sprednjo stran
I haven’t watched this movie in a while	Tega filma že nekaj časa nisem gledal
I couldn’t tell what he was filled with	Nisem mogel povedati, s čim je bil napolnjen
I also have to follow my work	Tudi jaz moram slediti svojemu delu
Cultural development also took place	Potekal je tudi kulturni razvoj
I tried to help them eat without killing	Poskušal sem jim pomagati jesti, ne da bi ubijal
In the morning I felt a passion for her kiss	Zjutraj sem začutil strast za njenim poljubom
I have to endure things like that	Moram prenašati takšne stvari
I need some eyes and ears there	Tam potrebujem nekaj oči in ušes
I disappointed him and it hurt worse than anything else	Razočaral sem ga in to je bolelo huje kot karkoli drugega
I really didn't believe her	Res ji nisem verjel
I step outside and go into the living room	Stopim ven in grem v dnevno sobo
His behavior was deadly serious	Njegovo vedenje je bilo smrtno resno
I take a step back and take off my shirt	Stopim korak nazaj in slečem srajco
I had that stupid smile on my face	Na obrazu sem imel ta neumni nasmeh
I saw a big black dome in the black sky	Na črnem nebu sem videl veliko črno kupolo
A few hundred meters ahead	Nekaj ​​sto metrov naprej
I can't carry you and these things either	Tudi tebe in te stvari ne morem nositi
I just want him out of our lives	Samo želim, da odide iz naših življenj
I had to find you a psychologist	Moral sem ti poiskati psihologa
I miss asking about people and I miss them	Pogrešam, da se sprašujem o ljudeh in jih pogrešam
I became a writer and a chef	Postajal sem pisatelj in kuhar
I saw no reason why we should either	Nisem videl razloga, da bi morali tudi mi
I can't guarantee a full recovery	Ne morem zagotoviti popolnega okrevanja
I have four simple tables and one function	Imam štiri preproste tabele in eno funkcijo
I listened with a grotesque smile	Poslušala sem z grotesknim nasmehom
I tried to keep my tone strict and confident	Poskušal sem ohraniti svoj ton strog in samozavesten
A funny little place that rarely anyone sees	Smešno malo mesto, ki ga redko kdo vidi
A private message appeared	Pojavilo se je zasebno sporočilo
It never was and never will be	Nikoli ni bilo in nikoli ne bo
I didn't bother to turn around	Nisem se trudil obrniti
I’m not saying this is necessarily a good deal	Nisem rekel, da je to nujno dober posel
After that, it became an accommodation ship	Po tem je postala nastanitvena ladja
I deserve pain and loneliness	Zaslužim si bolečino in osamljenost
I doubled in pain	Od bolečine sem se podvojila
I am very grateful for your leniency in this matter	Zelo sem hvaležen za vašo prizanesljivost v tej zadevi
I still haven’t forgiven him	Še vedno mu nisem oprostila
I still have to wash my hands	Vseeno si moram umiti roke
The video received attention from all over the world	Video je bil deležen pozornosti z vsega sveta
I told them it was a fresh start	Povedal sem jim, da je to nov začetek
I love the large selection of books they have	Všeč mi je velik izbor knjig, ki jih imajo
I was literally out of my mind	Bil sem dobesedno iz sebe
I don't see how it could be	Ne vidim, kako bi lahko bilo
I brought ice bags for food	Prinesel sem vrečke ledu za hrano
I also learned from the best	Učil sem se tudi od najboljših
I hesitate to turn around	Oklevam se obrniti
The taste and smell are mild	Okus in vonj sta blag
I looked at me	Pogledala sem meni
I met his gaze with one of my own	Njegov pogled sem srečal z enim od svojih
I found her in the kitchen	Našel sem jo v kuhinji
I couldn't remember his name	Nisem se mogel spomniti njegovega imena
I couldn’t understand that at the time	Takrat tega nisem mogel razumeti
I was at the top of the building	Bil sem na vrhu zgradbe
I beat her very well that night	Tisto noč sem jo zelo dobro premagal
I have never committed a crime in my life	Nikoli v življenju nisem storil zločina
Another related field is the philosophy of language	Drugo sorodno področje je filozofija jezika
I know you had your problems	Vem, da ste imeli svoje težave
I ran up the stairs	Stekel sem po stopnicah
I'll get some money	Dobil bom nekaj denarja
I admired her tolerance and patience	Občudoval sem njeno strpnost in potrpežljivost
I'm procrastinating as long as possible	Odlašam čim dlje
I thought he wanted to kill me	Mislil sem, da me je hotel ubiti
In five minutes we start bombing	Čez pet minut začnemo bombardirati
They say one thing and do something else	Govorijo eno, delajo pa nekaj drugega
I stepped forward and bent down	Stopil sem in se sklonil
I sweat through my clothes	Znojim se skozi oblačila
The habit is second nature	Navada je druga narava
I looked at the light around the door	Pogledala sem luč okoli vrat
I haven't eaten much in a few days	Že nekaj dni nisem veliko jedla
I didn’t realize he was going to be aggressive	Nisem se zavedala, da bo agresiven
I am what you would call an independent cat	Jaz sem tisto, čemur bi rekli neodvisna mačka
I like to share the task with my husband	Rada delim nalogo z možem
I never wanted to lead or use you	Nikoli te nisem hotel voditi ali uporabiti
I locked that in my closet years ago	To sem pred leti zaklenil v omaro
I started the car and drove away	Prižgal sem avto in se odpeljal
I'll explain at home	Razložil vam bom doma
I wanted to have it	Hotela sem ga imeti
I'll get to them soon	Kmalu pridem do njih
I can't take the apartment anymore	Ne morem več vzeti stanovanja
I was glad she was with me	Vesel sem bil, da je bila ona z mano
I can only write an extensive work on certain topics	Napišem lahko le obsežno delo o določenih temah
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Upam, da vam prinesejo veliko sreče in veselja
A few people helped me anyway	Nekaj ​​ljudi mi je vseeno pomagalo
I often come to the back door and listen	Pogosto pridem na zadnja vrata in poslušam
I asked her to go, but they didn’t listen	Prosil sem jo, naj gre, a niso poslušali
I can't take it anymore	Ne prenesem več
The beat of the eye, the beat of the heart	Utrip očesa, utrip srca
I was trying to adopt her	Poskušal sem jo posvojiti
I reached for the bag and dragged it out	Prišel sem do torbe in jo odvlekel ven
You should know that you will have other visitors	Moral bi vedeti, da boste imeli druge obiskovalce
I can't stop thinking about you	Ne morem nehati misliti nate
I couldn’t figure out exactly what it was	Nisem mogel natančno ugotoviti, kaj je bilo
I think we lost them	Mislim, da smo jih izgubili
I very much appreciate your expert opinion	Zelo cenim vaše strokovno mnenje
I will not allow him to do that	Tega mu ne bom dovolil
I hope and pray that you forgive me	Upam in molim, da mi odpustiš
I curled up and leaned to the left and down	Zvil sem se in se sklonil v levo in navzdol
I never want to be out of your life again	Nikoli več ne želim biti iz tvojega življenja
I raise my hands, blood covering them	Dvignem roke, kri jih prekriva
They didn’t want to have anything to do with it	S tem niso hoteli imeti ničesar
I wish this never happened	Želim si, da se to nikoli ne zgodi
I bought one and quickly drank the juice inside	Kupil sem enega in hitro popil sok v notranjosti
I haven't seen him until today	Nisem ga videl do danes
I wanted something from him	Želela sem nekaj od njega
I lay next to her on the blanket and smoked	Ležal sem poleg nje na odeji in kadil
A tent city was built around the resort	Okoli letovišča je nastalo šotorsko mesto
I have to travel and go to parties every week	Vsak teden moram potovati in hoditi na zabave
Several positions were proposed	Predlaganih je bilo več stališč
I have to admit you impress me	Moram priznati, da me navdušiš
I came back to tell you	Vrnil sem se, da ti povem
I needed him more	Potreboval sem ga več
I want to be the same	želim biti enak
A man falls into this huge transparent plastic ball	Človek pade v to ogromno prozorno plastično kroglo
I have to get out of there	Moram oditi od tam
It didn't take long	Ni trajalo dolgo
The article became the center of constant controversy	Članek je postal središče nenehne polemike
I was sorry to hear that	Žal mi je bilo slišati
This accidentally changes in different ways	To se po nesreči spremeni na različne načine
I deal with this every day	S tem se ukvarjam vsak dan
I felt so weak and tired	Počutila sem se tako šibko in utrujeno
He threw one touchdown pass and caught another	Vrgel je eno podajo za touchdown in ujel drugo
I left my family to look for adventures	Zapustil sem svojo družino, da bi iskal pustolovščine
I really didn't care	Res mi je bilo vseeno
I think everyone should have something like that	Mislim, da bi moral imeti vsak nekaj takega
A standard household check-up is unlikely to include this	Standardni gospodinjski pregled tega verjetno ne bo vseboval
I know how much you want that	Vem, kako zelo si tega želiš
Thomas led the attack himself	Thomas je sam vodil napad
A broader kind of vision	Širša vrsta vizije
I barely recognized him	Komaj sem ga prepoznal
A wonderful day to leave a small town	Čudovit dan, da zapustimo majhno mesto
I feel the same way about you and the boys	Enako čutim do tebe in fantov
I think it is too early to withdraw completely	Mislim, da je prezgodaj, da bi se popolnoma umaknili
I want you to lose him completely	Želim, da ga popolnoma izgubiš
They wouldn't miss me	Ne bi me pogrešali
I really didn’t expect a question like that	Res nisem pričakoval takšnega vprašanja
I quickly ran to her and touched her face	Hitro sem stekel k njej in se dotaknil njenega obraza
I can’t shake off her previous words	Ne morem se otresti njenih prejšnjih besed
I can’t bear to be separated from her	Ne prenesem biti ločen od nje
I had never seen or heard of death before	Nikoli prej nisem videl ali slišal smrti
The captain was the flying pilot for the segment	Kapitan je bil leteči pilot za segment
I mean a lot more to them now	Zdaj jim pomenim veliko več
I saw why she recommended this place	Videl sem, zakaj je priporočila to mesto
I try to remember this in my daily life	Tega se poskušam spomniti v vsakdanjem življenju
I was too embarrassed to look at him	Bilo mi je preveč nerodno, da bi ga pogledal
I turned it on and waited for it to finish	Prižgal sem in čakal, da konča
I was a threat to your empire	Bil sem grožnja vašemu imperiju
I looked down and cleared my throat	Spustil sem pogled in si odkašljal grlo
I visited my aunt and uncle several times	Večkrat sem obiskal teto in strica
I was so relieved and worried	Bilo mi je tako olajšano in zaskrbljeno
I stopped answering the phone	Nehal sem se odgovarjati na telefon
I'm actually his private secretary	Pravzaprav sem njegova zasebna tajnica
You should know that something is going to go down	Moral bi vedeti, da bo nekaj šlo dol
I took him to the hotel	Odpeljal sem ga do hotela
I was hoping he would come at all	Upal sem, da bo sploh prišel
I saw the sink and the toilet	Videl sem umivalnik in stranišče
I love that you touch me	Všeč mi je, da se me dotikaš
I can’t imagine what would have happened if everyone had known	Ne morem si predstavljati, kaj bi se zgodilo, če bi vsi vedeli
So it was a long process	Torej je bil to dolg proces
The damage in this condition was minimal	Škoda v tem stanju je bila minimalna
I want it done right	Želim, da se naredi pravilno
I saw the point where your future ends	Videl sem točko, kjer se tvoja prihodnost konča
I didn’t want this to get out of hand	Nisem hotel, da bi to ušlo izpod nadzora
I want my breasts to act like hers	Želim, da moje prsi delujejo kot njene
I was shocked, but fine	Bila sem pretresena, ampak dobro
A few extra pounds was nothing special for someone	Nekaj ​​odvečnih kilogramov za nekoga ni bilo nič posebnega
I'm asking her to come with me	Prosim jo, da gre z mano
I spoke from the heart	Govoril sem iz srca
I close my eyes and wait impatiently	Zaprem oči in nestrpno čakam
I was a bad daughter	Bila sem slaba hči
I was nine years old	Stara sem bila devet let
I thought today would be a good day	Mislil sem, da bo danes dober dan
I made the right decision not to take her there	Pravilno sem se odločil, da je ne bom peljal tja
Cute card for small animals	Simpatična kartica za male živali
I drive to the driveway	Zapeljem na dovoz
I cannot stress this point enough	Te točke ne morem dovolj poudariti
Extensive damage to infrastructure has been reported across the country	Po vsej državi so poročali o obsežni škodi na infrastrukturi
Physical examination was normal	Fizični pregled je bil normalen
I know people find this weird	Vem, da se to ljudem zdi čudno
I felt anger and sadness	Čutila sem jezo in žalost
I told her about the adventure we had to do together	Povedal sem ji o pustolovščini, ki sva jo morala narediti skupaj
I want to have this eternal love with you	Želim imeti to večno ljubezen s tabo
I speculate that I would just rely on it	Špekuliram, da bi se samo zanašala
I took another when they started bragging	Vzel sem drugega, ko so se začeli razmetavati
I expect my voice to be heard and respected	Pričakujem, da bo moj glas slišan in spoštovan
I asked if the visit was going well	Vprašal sem, ali je obisk potekal v redu
I brought my face closer to his	Svoj obraz sem približala njegovemu
I couldn't speak either	Tudi jaz nisem mogel govoriti
But I had to hear her voice	Vendar sem moral slišati njen glas
I can also use this against them	To lahko uporabim tudi proti njim
They are always in our prayers	Vedno so v naših molitvah
I have to leave this place for my own good	To mesto moram zapustiti za svoje dobro
I didn’t want to stop being with him	Nisem hotela nehati biti z njim
I want to look at your other hand	Rad bi pogledal tvojo drugo roko
I can't see the numbers on the phone	Ne vidim številk na telefonu
I saw this in the days after our two wins	To sem videl v dneh po naših dveh zmagah
I can't believe he told you	Ne morem verjeti, da ti je povedal
I can't face it	Ne morem se soočiti s tem
I feel so small and insignificant under his huge dome	Počutim se tako majhen in nepomemben pod njegovo ogromno kupolo
I didn't blame her for that	Tega ji nisem zameril
The second opening is for laying eggs	Druga odprtina je za odlaganje jajc
We should laugh at you	Morali bi se ti smejati
I don't deserve you	ne zaslužim si te
I never felt like there were many people around	Nikoli nisem čutil, da bi bil v bližini veliko ljudi
I felt tears running down my face	Čutila sem, da so mi po obrazu tekle solze
I came looking for my father	Prišel sem iskat očeta
I pulled away from his lips	Odmaknila sem se od njegovih ustnic
I have a big house in the mountains	Imam veliko hišo v gorah
I was afraid of that	Bal sem se tega
I hope that public support will change	Upam, da se bo podpora javnosti spremenila
I can ask her almost any question	Lahko ji postavim skoraj vsako vprašanje
I shrug and open the book	skomignem z rameni in odprem knjigo
I couldn't let that happen	Tega nisem mogel dovoliti
I was left alone as the whistling faded	Ostal sem pri miru, ko je žvižganje zbledelo
I will never do that again	Tega ne bom nikoli več storil
I was not yet ready to abandon my procedure	Nisem še bil pripravljen opustiti svojega postopka
I took the job my wife wanted	Vzel sem službo, ki si jo je želela žena
Maybe I'll come and see you soon	Mogoče pridem in se kmalu vidimo
I was happy with my books and games	Zadovoljen sem bil s svojimi knjigami in igrami
I can't afford to fail	Ne morem si privoščiti neuspeha
I wondered what that sword was called	Spraševal sem se, kako se imenuje ta meč
I have a crazy man in the kitchen	V kuhinji imam norega moškega
I would be home in less than an hour	Čez manj kot eno uro bi bil doma
A hero for millions, including me	Heroj za milijone, vključno z mano
I have to thank them personally for that	Za to se jim moram osebno zahvaliti
I think he will go far	Mislim, da bo šel daleč
I caught him around the waist	Ujel sem ga okoli pasu
I did something else	Naredil sem nekaj drugega
A small branch collapsed heavily in the woods	Majhna veja se je močno podrla v gozdu
I haven’t laughed so much in years	Že leta se nisem toliko smejal
I like to run and walk	Rada tečem in hodim
I wish we could do something about it	Želim si, da bi kaj naredili glede tega
I have to go to the airport	Moram oditi na letališče
At this I felt a real distress	Ob tem sem začutil pravo stisko
I see you're doing a comedy	Vidim, da delaš komedijo
I wouldn't think of that, thank you	Ne bi si tega mislil, hvala
I immediately got lost in the world of pleasure	Takoj sem se izgubil v svetu užitka
I didn't know you were in the shower	Nisem vedel, da si pod tušem
I don't blame them at all	Sploh jim ne zamerim
I didn’t want to go out and find other women	Nisem hotel iti ven in poiskati druge ženske
I really can't live like this anymore	Res ne morem več živeti tako
I will be back again	se bom spet vrnil
It hurt, but not too much	Bolelo me je, vendar ne preveč
Groups can become aggressive when they meet	Skupine lahko postanejo agresivne, ko se srečajo
That was a fatal remark	To je bila usodna pripomba
I fight the urge to reach out and touch him	Borim se proti želji, da bi segel in se ga dotaknil
I can't turn my neck either	Tudi vratu ne morem obrniti
I couldn't do it without you	Ne bi mogel brez tebe
I followed him to the parking lot	Sledil sem mu do parkirišča
I stop and look around	Ustavim se in pogledam naokoli
I wanted to go to her	Hotel sem iti k njej
I thought that's why you wanted me to help you	Mislil sem, da si zato želel, da ti pomagam
I've always dreamed about that	O tem sem vedno sanjal
I felt the temperature drop	Čutila sem padec temperature
I already feel much safer	Počutim se že veliko bolj varno
I like to try new things	Rada preizkušam nove stvari
I just had a nightmare	Pravkar sem imel nočno moro
A warm, moist hand is pretty typical	Topla, vlažna roka je precej tipična
I was on my second glass	Bil sem na svojem drugem kozarcu
I couldn’t help but wonder what he was playing	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi vprašal, na kaj igra
I hope they understand the situation	Upam, da bodo razumeli situacijo
She was probably trying to escape and didn’t get far	Verjetno je poskušala pobegniti in ni prišla daleč
I used to think it existed	Včasih sem mislil, da obstaja
I started a love affair with charity shops	Začel sem ljubezensko razmerje z dobrodelnimi trgovinami
I made it around the mall	Naredil sem ga po nakupovalnem centru
I think she wore them when she slept	Mislim, da jih je nosila, ko je spala
I worked while he watched	Delal sem, medtem ko je on gledal
I thought you were my brother, my best friend	Mislil sem, da si moj brat, moj najboljši prijatelj
I have to say it’s absolutely amazing	Moram reči, da je popolnoma neverjetno
I bought one for myself and for a friend	Kupil sem enega zase in za prijatelja
I can’t imagine you finding much, but it suits you	Ne morem si predstavljati, da boste našli veliko, vendar vam ustreza
I closed my eyes and leaned my head back	Zaprla sem oči in naslonila glavo nazaj
I thought about the direction and the terrain for a long time	Dolgo sem razmišljal o smeri in terenu
I peeled off and took it one day at a time	Odlepil sem in jemal en dan naenkrat
I didn’t want a mess in court	Nisem želel nereda na sodišču
I raised my eyebrows in question	V vprašanju sem dvignila obrvi
A big mistake can be devastating	Velika napaka je lahko uničujoča
He fell off the ladder the following week	V naslednjem tednu je padel z lestvice
I threw myself at her and caught her legs	Vrgel sem se vanjo in ji ujel noge
I couldn’t stand the idea and rejected it	Ideje nisem mogla vzdržati in sem jo zavrnila
I can't find any either	Tudi jaz ne najdem nobenega
I remember the love we shared for poetry	Spominjam se ljubezni, ki smo jo delili do poezije
In fact, I would be honored to join my ranks	Pravzaprav bi bil počaščen, če bi se pridružil mojim vrstam
I felt pain in her	Čutila sem bolečino v njej
I called him, but he was so far away	Klical sem ga, a je bil tako daleč
A third party was hired and details were missing	Najela je bila tretja oseba in manjkala je podrobnost
I bring it closer with my finger	S prstom ga približam
I promise myself that	To si obljubim
I can’t wait to go home and fall asleep	Komaj čakam, da grem domov in zaspim
I found him under the canal bridge	Našel sem ga pod mostom ob kanalu
I could stay on the water for several days	Na vodi bi lahko ostal več dni
So I enjoy our associations	Tako uživam v naših združenjih
I stared at the electric blue sky and listened	Gledal sem v električno modro nebo in poslušal
I think he feels threatened because you're here	Mislim, da se počuti ogroženo, ker si tukaj
I was no longer in the mood to waste time	Nisem bil več razpoložen za izgubljanje časa
I didn’t want him to catch me unchanged	Nisem hotela, da me zaloti nespremenjeno
I love this restaurant	Obožujem to restavracijo
I also inspected the clothes	Pregledala sem tudi oblačila
I know they won't find anything	Vem, da ne bodo našli ničesar
I examine my face in the window	Pregledujem svoj obraz v oknu
Local leaders continued to fight racism	Lokalni voditelji so se še naprej borili proti rasizmu
I will never tell anyone what you said	Nikoli ne bom nikomur povedal, kaj si rekel
I was tried in the courtroom	Sodili so mi v sodni dvorani
I think they will kill him	Mislim, da ga bodo ubili
I thought the pain would be more	Mislil sem, da bo bolečina več
I didn't go to jail	Nisem šel v zapor
I paid her and thanked her	Plačal sem ji in se ji zahvalil
I think something could happen soon	Mislim, da bi se lahko kaj kmalu zgodilo
I enjoy singing in the choir	Uživam v petju v zboru
I also did a lot of other things	Počel sem tudi veliko drugih stvari
A woman came who had no ear	Prišla je ženska, ki ni imela ušesa
Maybe I was a teacher in a previous life	Morda sem bil učitelj v prejšnjem življenju
I see you're doing much better	Vidim, da ti gre veliko bolje
I visit his house twice a week	Dvakrat na teden obiščem njegovo hišo
I loved this man to death	Tega človeka sem ljubil do smrti
I must have missed you	Gotovo sem vaju pogrešal
I went straight out	Šla sem naravnost ven
I didn't recognize this place	Tega mesta nisem prepoznal
I couldn't force the word past my lips	Besede nisem mogel siliti mimo ustnic
I'm so proud of you for doing this	Tako sem ponosen nate, ker to počneš
I can 't control myself anymore	Ne morem se več nadzorovati
I just need to know why he didn't like me	Samo vedeti moram, zakaj me ni maral
I believe my forces have just destroyed your fortress	Verjamem, da so moje sile pravkar uničile vašo trdnjavo
I dealt with these soldiers last night	Sinoči sem se ukvarjal s temi vojaki
Now I know you love me	Zdaj vem, da me ljubiš
I forgot to check the machine	Pozabil sem preveriti stroj
I persist for a long time	Vztrajam še dolgo
I definitely wouldn't hire you	Vsekakor te ne bi zaposlil
I was glad you were once	Enkrat sem vesel, da si
I've been with someone before	Z nekom sem že bil
I wanted to be in the first place once	Želel sem biti enkrat na prvem mestu
Boring life, you might say	Dolgočasno življenje, bi lahko rekli
I didn’t even try on another outfit	Druge obleke nisem niti preizkusila
I sighed at the thought	Ob tej misli sem zavzdihnila
I decided the tables needed to be turned	Odločil sem se, da se morajo mize obrniti
I just want to do things that really interest me	Želim samo delati stvari, ki me resnično zanimajo
I only have one and that’s enough	Imam samo enega in to je dovolj
I wish you had told me sooner	Želim si, da bi mi povedali že prej
I learned so much from you along the way	Toliko sem se naučil od tebe na poti
Beauty is a positive thing	Lepota je pozitivna stvar
A famous criminal like they never did again	Slaven zločinec, kakršnega niso več naredili
I think we have come to the end of the road	Mislim, da smo prišli do konca poti
I was only capable of killing	Bil sem sposoben samo ubijati
I do not recommend sticking to this card	Ne priporočam, da se držite te kartice
I have a conference call	Imam konferenčni klic
He was driving down the street	Po ulici je peljal avto
I had nothing else to do in the morning anyway	Zjutraj tako ali tako nisem imel ničesar drugega za početi
I understand most perfectly	najbolj popolnoma razumem
I have no revenue stream	Nimam toka prihodkov
I can show you how to find it yourself	Lahko vam pokažem, kako to poiščete sami
I couldn't go to surgery	Nisem mogel iti na operacijo
I have money, power and influence	Imam denar, moč in vpliv
I have a right to know the truth	Imam pravico vedeti resnico
I guess she didn't want to leave my site	Predvidevam, da ni hotela zapustiti moje strani
These are works in progress	To so dela v teku
I want to know how many representatives we have	Rad bi vedel, koliko predstavnikov imamo
I guess they made sense of it	Predvidevam, da so imeli smisel glede tega
I saw her shoulders fall	Videl sem, kako so njena ramena padla
A moment later, a bright smile appeared on her face	Trenutek pozneje se ji je na obrazu pojavil sijoč nasmeh
I had no one else to call	Nisem imel koga drugega poklicati
I did not receive an unfair hand	Nisem bil deležen nepoštene roke
I was trying to do my job	Poskušal sem opraviti svoje delo
One body was missing a leg	Enemu telesu je manjkala noga
It also gained ammunition	Na teži je pridobilo tudi strelivo
I could also tell him	Lahko bi mu tudi povedal
I can’t stand the drama anymore at the moment	Trenutno ne prenesem več drame
I didn’t remember being there before	Nisem se spomnil, da sem bil tam prej
I was a pretty tough person	Bil sem precej težka oseba
He was able to receive supplies from both	Od obeh je lahko prejemal zaloge
I was too young for that	Bil sem premlad za to
I doubt it makes sense when he speaks	Dvomim, da ima smisel, ko govori
This facility is located in the old base hospital	Ta ustanova se nahaja v stari bazni bolnišnici
I realize it’s something different	Zavedam se, da je nekaj drugače
I love my new desk and this office looks fantastic	Všeč mi je moja nova miza in ta pisarna izgleda fantastično
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Nisem imel ničesar za ponuditi, potreboval pa sem vse v zameno
For a while, I even became the devil myself	Za nekaj časa sem postal celo sam hudič
I keep them informed of what is happening in nature	Obveščam jih o dogajanju v naravi
I am sure his education will be professional	Prepričan sem, da bo njegova izobrazba strokovna
I will fight to become an angel	Boril se bom, da postanem angel
I withdrew, didn’t talk or eat much	Umaknil sem se, nisem veliko govoril ali jedel
I protested violently	Nasilno sem protestiral
I need you to design and build my online store	Potrebujem vas za oblikovanje in izdelavo moje spletne trgovine
I mean, we have nothing to hide	Mislim, nimamo kaj skrivati
I need something resourceful	Potrebujem nekaj iznajdljivega
I have my own in the planner	Jaz imam svojega v načrtovalcu
I would definitely do a few things differently today	Vsekakor bi danes nekaj stvari naredil drugače
I asked them about working hours for visitors	Vprašal sem jih o delovnem času za obiskovalce
I just really want you	Samo res te želim
I swallowed again, suffocating everything	Spet sem pogoltnil, vse zadušil
Spiritual awakening	Duhovno prebujenje
I darken for a moment	Za trenutek se zmračim
I was really, really disappointed	Bila sem res, res razočarana
I came at your request and special invitation	Prišel sem na vašo prošnjo in posebno povabilo
There’s a little too much honesty here	Tukaj je malo preveč iskrenosti
This time I approached them	Tokrat sem se jim približal
I closed the ring box and kissed him	Zaprla sem škatlo za prstan in ga poljubila
It was in words	Bilo je v besedah
I would definitely recommend you to friends and family	Vsekakor bi te priporočil prijateljem in družini
I only heard about them yesterday, believe me	Zanje sem slišal šele včeraj, verjemite mi
You should show more heart	Moral bi pokazati več srčnosti
I couldn’t sleep or eat because I thought of you	Nisem mogel spati ali jesti, ker sem mislil nate
I didn't want to think anymore	Nisem hotel več razmišljati
I stared at the bag in his hands	Zagledala sem se v torbo v njegovih rokah
We probably also know who sent the witch	Verjetno tudi vemo, kdo je poslal čarovnico
I almost forgot what my wife looked like	Skoraj sem pozabil, kako izgleda moja žena
I wanted to hold you so tight	Tako močno sem te hotel držati
I promised you everything would be fine	Obljubil sem ti, da bo vse v redu
I told you there was something in my past	Povedal sem ti, da je bilo nekaj v moji preteklosti
I really hoped her name wasn’t called because of that	Res sem upal, da njeno ime ni bilo poklicano zaradi tega
A sign that he really was her couple	Znak, da je bil res njen par
A blood stain appeared on the switch	Na stikalu se je pojavil madež krvi
I think things would tear apart	Mislim, da bi se stvari raztrgale
I'm so glad you're back	Tako sem vesela, da si se vrnil
I grew up with a strict mom and dad	Odraščal sem ob strogi mami in očetu
I set fire to legal tents and moved into the twilight	Zažgal sem legalne šotore in se preselil v mrak
I hope she's not sick	Upam, da ji ni slabo
I could smell the blood boiling in her veins	Zavohal sem kri, ki vre v njenih žilah
I also know there will be alcohol on the boat	Vem tudi, da bo na čolnu alkohol
I don’t know if they’re still online or not	Ne vem, ali so še vedno na spletu ali ne
I now work as an administrative dean at my school	Zdaj delam kot upravni dekan na svoji šoli
I was telling the truth	govoril sem resnico
A large, ancient mirror	Veliko, starodavno ogledalo
A very bad dream, really	Zelo slabe sanje, res
I just didn’t want to think about it	Preprosto nisem hotel razmišljati o tem
I want you to have fun	Želim, da se zabavaš
I pushed her away with my foot, but she moved	Z nogo sem jo odmaknil, a se je premaknilo
In fact, I never found it anywhere else	V resnici ga nikoli nisem našel nikjer drugje
There was heat and a burning smell	Pojavila se je vročina in pekoč vonj
The cause of death is unknown	Vzrok smrti ni znan
I understand why my father didn't want that for me	Razumem, zakaj oče tega ni hotel zame
I fed her very little	Hranil sem jo zelo malo
I paid for moving in today	Danes sem plačal za vselitev
I don't want anything more	Ne bi rad nič več
I expected a punch or even a slap back	Pričakoval sem udarec ali celo klofuto nazaj
I went there several times	Večkrat sem hodil tja
I just cared about her	Samo skrbelo me je zanjo
I prayed that the material would not stick	Molil sem, da se material ne bi prijel
I want to check the pile	Želim preveriti kup
A memory flashed through his head	V glavi se mu je zablistal spomin
I heard a storm	Slišal sem nevihto
The victim of the circumstances was the current opinion	Žrtev okoliščin je bilo trenutno mnenje
A name with so many memories	Ime s toliko spominov
I step into the field behind the funeral home	Stopim na polje za pogrebnim domom
I had to carry it in my mouth	Moral sem ga nositi v ustih
I see a problem	Vidim problem
I will repeat this to the death	To bom ponavljal do smrti
I had liability insurance, but no value insurance	Imel sem zavarovanje odgovornosti, vendar brez zavarovanja vrednosti
I look at him out of the corner of my eye	Gledam ga s kotičkom očesa
A hug would be disastrous	Objem bi bil katastrofalen
I wasn't trying to push you into this conversation	Nisem te poskušal potisniti v ta pogovor
I couldn't repeat it	Nisem mogel ponoviti
I was sorry to read that he passed away	Žal mi je bilo prebrati, da je preminil
I just started my dear Jane yesterday	Pravkar sem začela moja draga Jane včeraj
Some sort of confession showed on the girl's face	Nekakšno priznanje se je pokazalo na dekličinem obrazu
I can't understand why he's not crying	Ne morem razumeti, zakaj ne joka
I wish my son only the best	Svojemu sinu želim le najboljše
Of course different	Seveda drugačno
I know how close you were to your friend	Vem, kako blizu si bil s svojim prijateljem
I want him to relax and enjoy himself	Želim, da se sprosti in uživa
I can deal with that when it comes	S tem se lahko ukvarjam, ko pride
I saw familiar faces and others were new ones	Videl sem znane obraze, drugi pa so bili novi
I wanted to talk to you about a few things	Želel sem govoriti z vami o nekaj stvareh
I couldn’t think clearly	Nisem mogel jasno razmišljati
I am going my way positively	Svojo pot grem pozitivno
I turned off the outside light	Ugasnil sem zunanjo luč
I have absolutely no desire to kiss him	Popolnoma nimam želje, da bi ga poljubil
I know it's all real	Vem, da je vse resnično
I know what you really wanted	Vem, kaj si resnično želel
I suspect the police are interested in talking to you	Sumim, da je policija zainteresirana za pogovor z vami
I can’t expect her to accept me right away	Ne morem pričakovati, da me bo takoj sprejela
I love my family very much	Zelo rada imam svojo družino
I have not heard of any other proposal that would work	Nisem slišal za noben drug predlog, ki bi deloval
I always regretted doing that	Vedno sem obžaloval, da sem to storil
I would talk to him later	Kasneje bi govoril z njim
I hung up and he hasn’t called me since	Odložila sem slušalko in od takrat me ni več poklical
I'm asking her for a recipe	Prosim jo za recept
I was her protector, her bodyguard, and she everything	Bil sem njen zaščitnik, njen telesni stražar in ona vse
I haven't seen her here either	Tudi tukaj je nisem videl
I have an important business	Imam pomemben posel
I just had to work harder to boost her confidence	Moral sem se le bolj potruditi, da bi okrepil njeno samozavest
I wasn’t the only mom in the crowd	Nisem bila edina mama v množici
I started hanging out with some people from the church	Začel sem se družiti z nekaterimi ljudmi iz cerkve
I will reject your consideration	Zavrnil vam bom premislek
I could hear the irritation in his voice	V njegovem glasu sem slišala razdraženost
I just didn’t have a fight in me anymore	Preprosto v sebi nisem imel več boja
I looked through it without seeing anything	Gledal sem skozenj, ne da bi ničesar videl
I jumped on her chest	Skočil sem na njene prsi
I blink and process what he just said	Utripam in obdelam, kar je pravkar rekel
I quietly invited my team to this topic of discussion	Svojo ekipo sem tiho povabil k tej temi razprave
This post covered the arm and upper chest	Ta pošta je pokrivala roko in zgornji del prsnega koša
I wasn’t good enough for her	Nisem bil dovolj dober zanjo
I will definitely use them again	Vsekakor jih bom ponovno uporabil
I was in a car accident	Bil sem v prometni nesreči
I enjoyed it, but maybe too much	V tem sem užival, a morda preveč
I knew he was around now	Vedel sem, da je zdaj v bližini
I am often emotionally involved	Pogosto sem čustveno vpleten
I said you're not my brother yet	Rekel sem, da še nisi moj brat
I feel that way from time to time	Občasno se tako počutim
I can't get out of the way	Ne morem se umakniti s poti
I wanted to cry, not laugh	Hotela sem jokati, ne smejati
I definitely prefer the former to the latter	Vsekakor imam prvega raje kot drugega
I wouldn't go through that anymore	Ne bi šel več skozi to
I have people in every economy	V vsakem gospodarstvu imam ljudi
I heard them laughing from inside the trunk	Slišal sem jih, kako se smejijo iz notranjosti prtljažnika
I was instructed to hear each witness	Naročili so mi, da zaslišim vsako pričo
A veteran of many battles	Veteran številnih bitk
I got up and cried	Dvignila sem se in jokala
I could barely spare his gaze	Komaj sem mu prizanašala pogled
I will die a free man	Umrl bom svoboden človek
I can’t get past that awful feeling	Ne morem mimo tega groznega občutka
He says this time	Tokrat pravi
A retailer wants to make a profit from selling to its customers	Trgovec na drobno želi imeti dobiček od prodaje svojim strankam
A dark line traced across his face	Mračna črta se mu je zarisala čez obraz
She is an animal lover	Je ljubiteljica živali
I want to feel alive	Želim se počutiti živega
I pushed my chin into her chest	Porinil sem brado v njene prsi
The third woman is dead	Tretja žena je mrtva
A single tear ran down his right cheek	Po desnem licu mu je stekla ena sama solza
I feel very far from all of this	Počutim se zelo daleč od vsega tega
I grab my bag and throw out the trash	Zgrabim torbo in vržem smeti
I knock and wait for the door to open	Potrkam in čakam, da se vrata odprejo
I read and read and read as always	Berem in berem in berem kot vedno
Valid email address	Veljaven e-poštni naslov
I still remember it like it was yesterday	Še vedno se spominjam tega, kot da bi bilo včeraj
I would smoke an herb	Bil bi kadil zelišče
I still recommend it to my friends in the east	Še vedno ga priporočam svojim prijateljem na vzhodu
I have a few examples included here	Tukaj imam vključenih nekaj primerov
I can't answer for him	Ne morem odgovoriti namesto njega
I didn’t know why, but she thought she should	Nisem vedel, zakaj, vendar je menila, da mora
I wanted to thank her again for bringing me inside	Želel sem se ji še enkrat zahvaliti, da me je pripeljala noter
Tongue in a well-spoken throat	Jezik v dobro govorjenem grlu
I support this as one hundred percent truth	To podpiram kot stoodstotno resnico
I believe our fun is enough	Verjamem, da je naša zabava zadostna
I would also drink tea at their home	Pila bi čaj tudi pri njih doma
I want you in my heart	Želim te v svojem srcu
I will figure out how to get home	Ugotovil bom, kako se vrniti domov
I see he likes it	Vidim, da mu je všeč
I could not achieve this last goal	Tega zadnjega cilja nisem mogel doseči
I had to admit it looked pretty amazing	Moral sem priznati, da je izgledalo precej neverjetno
I pushed the covers over the edge of the bed	Prevleke sem potisnila na rob postelje
I opened the door, stepped out into the street	Odprl sem vrata, stopil na ulico
I need to know she's fine	Moram vedeti, da je z njo vse v redu
He could be their father	Lahko bi bil njihov oče
Ten monks lived there	Stanovalo je deset menihov
I constantly organize it	Nenehno jo organiziram
I barely recognize myself	Komaj se prepoznam
I think we will have enough energy in the battery	Mislim, da bomo imeli dovolj energije v bateriji
I have also seen these instructions in several other books	Ta navodila sem videl tudi v več drugih knjigah
I just got back to my memories	Pravkar sem se vrnil v spomine
A good place to fear	Dober kraj za strah
I know this feeling too well	Predobro poznam ta občutek
I have five dead sisters	Imam pet umrlih sester
I found comfort and excitement in that thought	V tej misli sem našel tolažbo in razburjenje
I had my little sister	Imel sem svojo mlajšo sestro
I got her to work for my agent	Dobil sem jo za delo za svojega agenta
A deep, dark, boiling red that covers the entire sky	Globoka, temna, vrela rdeča, ki pokriva celotno nebo
I know you will always dance, always	Vem, da boš vedno plesala, vedno
I began to review the records of the wounded soldiers	Začel sem pregledovati zapise ranjenih vojakov
I try to learn from my own	Poskušam se učiti od svojega
To date, I have not been able to combine the two and the two	Do danes nisem mogel združiti dveh in dveh
I didn’t even know what the point was there anymore	Sploh nisem več vedel, kakšen smisel je tam
There were a few more chances in the first half	V prvem polčasu je bilo še nekaj priložnosti
I know you noticed me too	Vem, da si me tudi opazil
I felt tired, but the food helped me	Počutila sem se utrujeno, a mi je hrana pomagala
I couldn’t live in this place forever	Na tem mestu ne bi mogel živeti večnosti
I face mortality	Soočam se s smrtnostjo
I expect him to tear my clothes	Pričakujem, da mi bo raztrgal oblačila
I didn’t feel he hated me	Nisem čutil, da me sovraži
They mature at three or four years of age	Zreli so pri treh ali štirih letih
I'll leave if you want	Odšel bom, če želiš
I want to feel his kiss	Želim čutiti njegov poljub
I have published reports that have been read by thousands	Objavil sem poročila, ki jih je prebralo na tisoče
I started to suffer from heat stroke	Začel sem trpeti zaradi vročinskega udara
I ask for the top leadership	Prosim za najvišje vodstvo
I didn't dare look back	Nisem si upal pogledati nazaj
I had to convince him to stay no matter what	Moral sem ga prepričati, da ostane ne glede na vse
A book, still warm to the touch	Knjiga, še topla na dotik
I am interested in a project you recently posted	Zanima me projekt, ki ste ga nedavno objavili
I told her everything	Povedal sem ji vse
I didn’t realize he was up there the whole time	Nisem se zavedal, da je bil ves čas tam zgoraj
I'll talk for hours	govoril bom ure
Heavy long dress	Težka dolga obleka
I burst into tears	Prebijala sem se z več solzami
I feel love in and around you	Čutim ljubezen v tebi in okoli tebe
I have already stated that	To sem že izjavil
I did not hear their words or questions	Nisem slišal njihovih besed ali vprašanj
I also thanked her when she went on the trip	Tudi jaz sem se ji zahvalil, ko je šla na pot
I hope it’s okay to comment on the old post	Upam, da je v redu komentirati staro objavo
I used to run with a gang	Včasih sem tekel s tolpo
I like it here more than my country	Tu mi je bolj všeč kot moja država
I can assure you of that	To vam lahko zagotovim
I think part of me always knew that	Mislim, da je del mene to vedno vedel
The legend passed on	Legenda je minila naprej
I probably backed off a bit or something	Verjetno sem se malo umaknil ali kaj podobnega
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Moram te žrtvovati, da postaneš močna čarovnica
I had this feeling in my head	Ta občutek sem imel v glavi
I will do what is right	Naredil bom, kar je prav
I also like all your other works	Všeč mi je tudi vsa vaša druga dela
I smile and do the same	Nasmehnem se in naredim isto
I understand your decision	Razumem tvojo odločitev
I gave him mine and he examined it	Dal sem mu svojega in ga je pregledal
I'm not going anywhere	ne grem nikamor
I came in with a lot of trouble	Prišel sem z veliko težavami
I opened one eye	Odprl sem eno oko
At first I didn’t know what it was	Sprva nisem vedel, kaj je to
I can't tell anyone else	Ne morem povedati nikomur drugemu
I keep my hand over my mouth to shut up	Držim roko na ustih, da utihnem
I want him to leave before the sun goes down	Želim, da odide, preden sonce zaide
I have a better idea	Imam boljšo idejo
I felt I really needed a bath	Počutil sem se, da zelo potrebujem kopel
I linger on the spot to warm up	Oblazim se na mestu, da se ogrejem
Man decides on a diet	Človek se odloči za dieto
I forced myself to look	Prisilila sem se pogledati
There was a small black hole on his forehead	Na čelu je bila majhna črna luknja
The monitor will show you your position on the map	Monitor vam bo pokazal vaš položaj na zemljevidu
I still wanted him out of sight	Vseeno sem ga želela izpred oči
I watched the other dogs do it	Opazoval sem druge pse, kako to počnejo
I shut up in front of everyone	Zaprla sem se pred vsemi
I dared to look at my watch	Drznila sem si pogledati na uro
I will not rent, share or sell your email	Vaše e-pošte ne bom dal v najem, delil ali prodal
No one should say, but a little	Ne bi smel reči nihče, ampak malo
I didn’t know he was following me	Nisem vedel, da me spremlja
I was hoping no one was killed	Upal sem, da ni bil nihče ubit
I know your desire for privacy	Poznam tvojo željo po zasebnosti
I understand and respect that	To razumem in spoštujem
I want to see everything he has	Rad bi videl vse, kar ima
I thought we were going to be persecuted	Mislil sem, da nas bodo preganjali
I may be interested in your consulting services	Morda bi me zanimale vaše svetovalne storitve
I had to give him credit for that	Za to sem mu moral pripisati priznanje
I know where to find them	Vem, kje bi jih lahko našli
I noticed she forgot to lock it	Opazil sem, da ga je pozabila zakleniti
I lean against the front desk and watch him	Naslonim se na recepcijo in ga gledam
We'll see how serious he is	Bomo videli, kako resen je
I've always wanted what you two have	Vedno sem si želel to, kar imata vidva
I am a soldier going to war with you	Jaz sem vojak, ki gre v vojno ob tebi
I have never felt so lost	Še nikoli se nisem počutil tako izgubljenega
I think it was broken	Mislim, da je bilo pokvarjeno
I wondered if they had done anything last night	Spraševal sem se, ali so sinoči kaj naredili
There was silence over the hall	Nad dvorano je nastal tišina
I got up and yelled at him	Vstala sem in zavpila nanj
I understood his rush	Razumel sem njegovo hitenje
I thought you might have visited her	Mislil sem, da si jo morda obiskal
I almost inevitably find beautiful clothes there	Tam skoraj neizogibno najdem lepa oblačila
A few hours later, the house burned to the ground	Nekaj ​​ur kasneje je hiša pogorela do tal
I didn't sleep last night	Sinoči nisem spal
I love doing math, especially when I do that	Rad se ukvarjam z matematiko, še posebej, ko delam tako
A portrait of my face	Portret mojega obraza
I have no orders for you at this time	Trenutno nimam naročil za vas
I reached for it, looked carefully inside, and entered	Dosegel sem ga, previdno pogledal notri in vstopil
I was relieved that I didn’t have to get involved with that	Odleglo mi je, da se mi ni bilo treba s tem zapletati
I will leave this cursed land	Zapustil bom to zakleto deželo
The novel is something new	Roman je nekaj novega
I hope we find others	Upam, da bomo našli druge
I will be honest with you	Z vami bom odkrit
The outer ears develop in the lower part of the neck	Zunanja ušesa se razvijejo v spodnjem delu vratu
I was the first person he saw	Bil sem prva oseba, ki jo je videl
I knew he was there for me	Vedela sem, da je tam zame
I shouldn't be down here right now	Zdaj sploh ne bi smel biti tukaj spodaj
I was ready to fight	Bil sem pripravljen na boj
Also the best choice for single travelers	Najboljša izbira tudi za samske popotnice
You should stay with her longer	Moral bi ostati z njo dlje
I was ready to be taken there	Bila sem pripravljena, da me odpelje tja
I want you to keep us above them	Želim, da nas obdržiš nad njimi
She had a chemical reaction to it	Imela je kemično reakcijo na to
I also learned to sing to the tone of the deaf	Naučila sem se tudi peti na ton gluhega
An online presence will achieve both	Spletna prisotnost bo dosegla oboje
Many people are afraid of painting walls	Veliko ljudi se boji upodabljanja sten
I smoke it maybe once a week	Kadim ga morda enkrat na teden
I just need a kiss on the mouth	Potrebujem samo poljub na usta
I gladly accepted the invitation to speak	Z veseljem sem sprejel povabilo k govoru
I went to pull another one, but I thought better of it	Šel sem povleči drugega, vendar sem se bolje zamislil
I'm fine with that	S tem pa sem v redu
I didn't always know that	Tega nisem vedno vedel
I swore quietly	Tiho sem prisegel
I chose you and you were my only choice	Izbral sem te in ti si bila moja edina izbira
I also listened to the melody	Poslušala sem tudi melodijo
I need more excitement	Potrebujem več vznemirjenja
I just couldn’t risk seeing you	Preprosto nisem mogel tvegati, da te vidi
I was afraid to approach them	Bal sem se jim približati
I think you have a lot of light in both cases	Mislim, da imate v obeh primerih veliko svetlobe
I am such a good role model	Sem tako dober vzornik
I saw them and thought of you every day	Videl sem jih in mislil nate vsak dan
I almost fell into the stand laughing	Od smeha sem skoraj padel v stojalo
I remember when my nephew went to high school	Spomnim se, ko je moj nečak hodil v srednjo šolo
I really hope he makes it	Resnično upam, da mu bo to uspelo
I realize he’s still waiting for an answer	Zavedam se, da še vedno čaka na odgovor
I only managed about one a month	Uspelo mi je le približno eno na mesec
I think there is only one way to find out	Mislim, da obstaja samo en način, da ugotovite
I mean, everyone knows that	Mislim, to vsi vedo
Some kind of peace, maybe	Nekakšen mir, morda
You should erase that smile from his face	Moral bi mu izbrisati ta nasmeh z obraza
I'm tired of searching	Utrujen sem od iskanja
I finally trusted him, and now he will never trust me again	Končno sem mu zaupala, zdaj pa mi ne bo nikoli več zaupal
Marriage seems to be of benefit	Zdi se, da je poroka iz koristi
I am the lowest among the lowly	Jaz sem najnižji med nizkimi
You really should see him miles away	Res bi ga moral videti kilometre daleč
I shouldn't throw it at you	Ne bi smel vreči nate
It is possible to think about visiting the city	Možno je razmišljati o obisku mesta
I bite my lip and dare smile at her	Ugriznem se v ustnico in se ji upam nasmehnem
Pretty safe imaginary bomb	Precej varna namišljena bomba
I think it was a panic attack	Mislim, da je bil napad panike
I loved the topping	Všeč mi je bil preliv
The meeting took place in dry and hot weather	Seja je potekala v suhem in vročem vremenu
I wish more women would discover this opportunity	Želim si, da bi to priložnost odkrilo več žensk
I never saw him after the divorce	Po ločitvi ga nikoli nisem videl
I needed to know more about the marriage	Moral sem izvedeti več o zakonu
I have to stay here until the end	Tukaj moram ostati do konca
I watched it all together on the news channel	Vse skupaj sem gledal na kanalu z novicami
I love this great country and its friendly people	Obožujem to veliko državo in njene prijazne ljudi
I think you're right	Mislim, da imaš prav
I have come so far on my own merits	Tako daleč sem prišel po lastnih zaslugah
I just take it	Preprosto jemljem
I didn’t want to meet his family	Nisem hotel spoznati njegove družine
I feel the appeal of writing so deeply	Tako zelo globoko čutim privlačnost pisanja
I may have to check out all the time then	Morda se bom takrat moral stalno odjaviti
Whose house did you go to last night?	V čigavo hišo si šel sinoči?
I was beaten there almost to death	Tam so me skoraj do smrti pretepli
I need to talk to you now	Zdaj moram govoriti s tabo
I grew up learning the whole language	Odraščal sem in se učil celotnega jezika
I was panting and out of breath	Zadihala sem in brez zraka
I carried a wonderful secret within me	V sebi sem nosila čudovito skrivnost
It has become very dangerous	Postalo je zelo nevarno
I wanted to get even closer	Hotel sem se še bolj približati
I showed the way and she led me there	Pokazal sem pot in ona me je vodila tja
I tried not to stare at her	Poskušal sem ne strmeti vanjo
I held my breath and thought of healthy thoughts	Zadržal sem dih in razmišljal o zdravih mislih
I immediately feel lighter	Takoj se počutim lažje
I doubt he is, he's not that type	Dvomim, da je, ni tak tip
The couple had seven sons and one daughter	Par je imel sedem sinov in eno hčer
I will take you from your children too	Tudi tebe bom vzel od tvojih otrok
I shouldn't have delayed so long when I told you	Ne bi smel tako dolgo odlašati, ko sem ti povedal
I can explain it in words, only feelings	Lahko razložim z besedami, samo z občutki
It could become a word	Lahko bi postala beseda
I dropped the whole question	Opustil sem celotno vprašanje
The contract was not offered	Pogodba ni bila ponujena
I can’t let him think that way	Ne morem dovoliti, da razmišlja tako
I just wanted to die	Hotel sem samo umreti
I hope you understand our commitment	Upam, da razumete našo zavezo
I will not leave my family	Ne bom zapustil svoje družine
I didn't send him anywhere	Nisem ga poslal nikamor
I can’t think about that right now	Trenutno ne morem razmišljati o tem
I wasn’t such a good actress	Nisem bila tako dobra igralka
I have heels higher than your standards	Imam pete višje od tvojih standardov
I asked him if he could shoot	Vprašal sem ga, če zna streljati
I had confirmation that it had been received and accepted	Imel sem potrditev, da je bil prejet in sprejet
Its members represent the various stages in this process	Njeni člani predstavljajo različne stopnje v tem procesu
I want you from my place	Želim te iz mojega kraja
I decided to finish it all	Odločil sem se, da bom vse končal
I asked her what she was suffering from	Vprašal sem jo, kaj trpi
A trip to the capital would have two purposes	Izlet v prestolnico bi imel dva namena
The rational burden of justification is rarely met	Racionalno breme utemeljitve je redko izpolnjeno
It seemed to me that they were both weird next to each other, but familiar	Zdelo se mi je, da sta oba drug ob drugem čudna, a znana
I never struggled to listen to them	Nikoli se nisem boril, da bi jih prisluhnil
I've never been to jail	Nikoli nisem bil v zaporu
I was trying to let you sleep	Poskušal sem te pustiti spati
Country western singer	Country western pevec
I hope you understand me	Upam, da me razumeš
I forced myself to turn my head	Prisilila sem se obrniti glavo
I hope people will benefit	Upam, da bo ljudem koristilo
I would do the same, but I have a feeling of weakness	Jaz bi storil enako, vendar imam občutek šibkosti
Maybe I'm too proud	Morda imam preveč ponosa
I would really benefit from a safe house	Res bi mi koristila varna hiša
He was a dangerous guy	Bil je nevaren tip
I strive to identify these fragments and bring them together	Prizadevam si identificirati te drobce in jih združiti
Jean granted the request	Jean je prošnji ugodil
A proposal to which she readily agreed	Predlog, na katerega se je zlahka strinjala
They crossed me at every turn	Prešli so me na vsakem koraku
I filmed it quickly	Hitro sem ga posnel
The safe returned home	Varni so se vrnili domov
I need your business to take it to the owners	Potrebujem vaše podjetje, da ga vzame lastnikom
This represents a significant change compared to previous times	To pomeni bistveno spremembo v primerjavi s prejšnjimi časi
I hope this new brand is good	Upam, da je ta nova znamka dobra
I thought you might come here	Mislil sem, da boš morda prišel sem
I wouldn't have that opportunity	Te priložnosti ne bi imel
A paper plane landed on his desk	Papirnato letalo je pristalo na njegovi mizi
I just went for coffee	Ravnokar sem šel na kavo
A man comes and checks	Pride moški in preveri
I wanted you to have every chance	Želel sem, da imaš vse priložnosti
You should have fainted by now	Moral bi že omedleti
I stretched with relief	Pretegnila sem se z olajšanjem
I slid easily over the rocks	Z lahkoto sem zdrsnil po skalah
Unusually warm, protective feeling, but with a darker edge	Nenavadno topel, zaščitniški občutek, vendar s temnejšim robom
I think about it for a few moments	O tem razmišljam nekaj trenutkov
I know I demand something that is hard to find	Vem, da zahtevam nekaj, kar je težko najti
I think we should go there	Mislim, da bi morali iti tja
I was surprised she talked to me so quickly	Bil sem presenečen, da se je tako hitro pogovarjala z mano
I pressed my ear to the bedroom door	Uho sem pritisnil na vrata spalnice
I had no idea what was going on	Nisem imel pojma, da se kaj dogaja
I stretch to the right, but I never reach it	Napenjam se v desno, a je nikoli ne dosežem
I need to figure out who	Moram ugotoviti, kdo
To be whole again	Da boš spet cela
She was joined by two daughters and a mother	Pridružili sta se ji dve hčerki in mama
I better get to work	Bolje, da se lotim dela
I didn’t know there were more kids	Nisem vedel, da je bilo več otrok
I felt tired, sleepy and hungry	Počutil sem se utrujen, zaspan in lačen
I know this is not such an easy task	Vem, da to ni tako lahka naloga
I see private and business new construction at every turn	Na vsakem koraku vidim zasebno in poslovno novogradnjo
I quickly remembered who he was	Hitro sem se spomnil, kdo je
I was not injured	nisem bil poškodovan
I taught people not to be greedy, to have mercy	Učil sem ljudi, naj ne bodo požrešni, naj se usmilijo
I became too independent	Postala sem preveč samostojna
Waters is said to be very upset about this experience	Waters naj bi bil zaradi te izkušnje močno razburjen
I am innocent of all this	Jaz sem nedolžna za vse to
I forced myself to stay awake	Prisilil sem se ostati buden
I just wanted to be alone	Samo želel sem biti sam
I go in both directions with him	Z njim grem v obe smeri
I recognized faith	Prepoznal sem vero
He was really funny	Bil je res smešen
I wish I could tell them myself	Želim si, da bi jim lahko povedal sam
I've been calling sick for the last three days	Zadnje tri dni sem klicala bolna
I suggest using a more direct approach	Predlagam, da uporabimo bolj neposreden pristop
I run my hands through my hair	Z rokami grem skozi lase
I am strangely attracted to their dark world	Čudno me privlači njihov temni svet
Large, requires both ships	Velika, zahteva obe ladji
I did not reject him in a sudden rage	Nisem ga zavrnil v nagli jezi
I truly and truly believe that girls can be clean	Resnično in resnično verjamem, da so dekleta lahko čista
A strong voice calling for judicial reform	Močan glas, ki poziva k reformi pravosodja
I don’t even remember the last time we did laundry	Sploh se ne spomnim, kdaj smo zadnjič prali perilo
I learned to work for myself pretty early on	Precej zgodaj sem se naučil delati zase
I am, and that was the result of the search	Sem, in to je bil rezultat iskanja
I think it will help me	Mislim, da mi bo pomagal
Luke and because she finds her voice unique	Luke in ker se ji zdi njen glas edinstven
I noticed he was holding his hand in his pocket	Opazil sem, da drži roko v žepu
I study them and try to find a hint of humor	Preučujem jih in poskušam najti kanček humorja
The upper arm was relatively short	Nadlahtnica je bila razmeroma kratka
I didn’t know how without a brother	Nisem vedela, kako brez brata
I quickly went to the girl’s bathroom	Hitro sem odšla v dekliško kopalnico
I don't think we should both work together	Mislim, da oba ne bi smela sodelovati
I attach pictures that represent things from my list	Slike, ki predstavljajo stvari, pripnem s svojega seznama
A hint not to waste time	Namig, da ne izgubljamo časa
I have a lot of work	Imam veliko dela
I can’t believe everything that has happened since then	Ne morem verjeti vsega, kar se je zgodilo od takrat
I had a hard time finding a courtroom	Težko sem našel sodno sobo
There was a worried note in his voice	V glasu se mu je oglasila zaskrbljena nota
I remove the broken furniture	Odmaknem razbito pohištvo
I showed up at the gym every day	Vsak dan sem se pojavljal v telovadnici
I expect too much from people	Od ljudi pričakujem preveč
I think tonight could be some big moments	Mislim, da je nocoj lahko nekaj velikih trenutkov
I set off a silent alarm to bring in the police	Prižgal sem tihi alarm, da sem pripeljal policijo
I start to feel human again	Spet se začnem počutiti človeka
I knew he would leave me behind	Vedel sem, da me bo pustil za sabo
I have no noble blood	Nimam plemenite krvi
I turned and pushed open the door	Obrnil sem se in potisnil vrata
I'm starting to want his voice to stop	Začenjam si želeti, da bi se njegov glas ustavil
I can only protect you	Lahko te samo zaščitim
P leaned over and kissed her right on the lips	P se je nagnil in jo poljubil kar na ustnice
I didn’t think about supernatural things	Nisem razmišljal o nadnaravnih stvareh
I stepped forward and stood in front of him	Stopila sem in stala pred njim
I was in the hospital	Bil sem v bolnišnici
Weeks before, I caught his attention	Tedni pred tem sem pritegnil njegovo pozornost
I always thought about my pain	Vedno sem razmišljal o svoji bolečini
I will have an appeal to every soul present	Imel bom apel na vsako prisotno dušo
Now I want to find her	Zdaj jo želim poiskati
I wanted to show it to others	Želel sem si, da bi to pokazal ostalim
I love my gardens very much	Zelo rada imam svoje vrtove
I can hardly speak	Skoraj ne morem govoriti
I caught them before they ended up on the ground	Ujel sem jih, preden so končali na tleh
I had to move things	Moral sem premakniti stvari
The crack ends near the nozzle with the yoke	Razpoka se konča blizu nastavka z jarmom
I wasn't even close to your level	Nisem bil niti blizu tvojemu nivoju
I asked her why she was upset	Vprašal sem jo, zakaj je razburjena
They will miss you very much	Zelo vas bodo pogrešali
I want to be prepared for all circumstances	Želim biti pripravljen na vse okoliščine
I couldn’t bear that fear	Tega strahu nisem mogel prenesti
I stepped into the circle of light	Stopila sem v krog svetlobe
I take the book and start reading	Vzamem knjigo in začnem brati
I can't stand crying anymore	Ne prenesem več jokanja
I fell into their branches	Padel sem v njihove veje
I'm worried about failure	Skrbi me neuspeh
I will not stand up for this business	Ne bom se zavzemal za ta posel
I myself prefer a simple gesture	Sam imam raje preprosto gesto
I tried to contain all my anger	Trudila sem se zadržati vso jezo
I knew it would come	Vedel sem, da bo prišlo
I spotted her brown hair	Zagledal sem njene rjave lase
I had a party that played	Imel sem stranko, ki je igrala
I understand we both needed someone and comfort	Razumem, da sva oba potrebovala nekoga in tolažbo
I was thinking of lighting a cigar again	Razmišljal sem, da bi ponovno prižgal cigaro
A male voice answered the phone	Na telefon se je oglasil moški glas
I feel physically weak	Počutim se fizično slabo
Larger numbers are bad	Večje število je slabo
There was a beaten expression on his face	Na njegovem obrazu je bil pretepen izraz
I have never felt anything like this	Česa takega še nisem čutil
I will not donate their drunken blood donations	Ne bom daroval njihovih pijanih daritev krvi
A permanent relationship was not in her plans	Stalna zveza ni bila v njenih načrtih
But I can't be mad at her	Ne morem pa biti jezen nanjo
I open my eyes wider	Širše odprem oči
Cold sweat poured down his body	Hladen znoj ga je prelil po telesu
I picked up a few pairs	Pobrala sem nekaj parov
I wonder if he put the lid down	Zanima me, ali je odložil pokrov
Then I can wake you up if you want	Potem te lahko zbudim, če hočeš
I think that would probably work	Mislim, da, to bi verjetno uspelo
I couldn’t read much about her friend	Nisem mogel veliko prebrati o njeni prijateljici
I can only give her a few prayer points as a guide	Lahko ji dam le nekaj molitvenih točk kot vodilo
I couldn't gather myself	Nisem se mogel zbrati
I watched the sun rise	Gledal sem sonce, ki vzhaja
What actually happened was much worse	Kar se je dejansko zgodilo, je bilo veliko hujše
I think a lot is obvious	Mislim, da je veliko očitno
I know you can only think of one thing	Vem, da si lahko izmisliš samo eno stvar
I didn't have to get in trouble anymore	Ni mi bilo treba več v težave
I had to pay the phone bill	Moral sem plačati telefonski račun
I am constantly blessed with this	Nenehno sem blagoslovljen s tem
I turned my gaze to the right	Pogled sem usmeril v desno
I just want her again	Samo spet jo želim
I didn't think he was going to die	Nisem mislil, da umre
I can't write about her anymore at the moment	O njej trenutno ne morem več pisati
I didn't assign it to him	Nisem mu dodelil
I felt a dead sharp pain and that was it	Začutil sem mrtvo ostro bolečino in to je bilo to
I tried to sit still and listen to every word	Poskušal sem sedeti pri miru in poslušati vsako besedo
I will also talk about the structure of the eye	Govoril bom tudi o strukturi očesa
I grab it, lift it off the leaves	Prijem ga, dvignem z listov
I tasted it and it was so good	Okusila sem ga in bilo je tako dobro
I want to make a present for my girlfriend	Svoji punci želim narediti darilo
I was both nervous and excited	Bila sem tako živčna kot navdušena
I looked in my pockets for the key, but I didn't have it	V žepih sem iskal ključ, a ga nisem imel
I miss my mother very much	Mamo zelo pogrešam
I put it off the moment he speaks	Odložim v trenutku, ko spregovori
I am nervous about the result	Nervozen sem zaradi rezultata
I turned my face to her	Obrnil sem obraz k njej
I work for them to have beautiful legs	Delam za to, da imajo lepe noge
I understand this was an emotional experience for you	Razumem, da je bila to čustvena izkušnja zate
Highly recommend!	Zelo priporočam!
I drove to check	Odpeljal sem se preverit
I didn't even ask you for a name	Sploh te nisem vprašal za ime
I saw a lie coming around the corner	Videl sem laž, ki prihaja izza vogala
I better turn this off	Bolje, da to izklopim
Family apartment, the only one in the whole house	Družinski apartma, edini v celotni hiši
Maybe it's just as good	Morda je prav tako dobro
I would know her anywhere and always	Poznal bi jo kjerkoli in vedno
I looked confident and proud	Videti sem bil samozavesten in ponosen
I liked that feeling, but my friends didn’t	Ta občutek mi je bil všeč, mojim prijateljem pa ne
I trust her instinct	Zaupam njenim instinktom
I wondered which one of them shot me	Spraševal sem se, kdo od njih me je ustrelil
I can always hire another private detective	Vedno lahko najamem drugega zasebnega detektiva
I always put vegetables in the smallest space	Zelenjavo vedno postavim na najmanjši prostor
I did, but again, I couldn’t explain why	Sem, vendar spet nisem znal razložiti, zakaj
Serious car accident	Huda avtomobilska nesreča
I took this every week	To sem jemal vsak teden
I will be forever grateful	za vedno bom hvaležen
I think they have more time to enjoy the history of video games	Mislim, da imajo več časa za uživanje v zgodovini video iger
A drop of water rolled inside	Kaplja vode se je skotalila po notranjosti
I couldn't see straight anymore	Nisem več videl naravnost
I looked at my watch again	Spet sem gledal na uro
I liked their enthusiasm for the events	Všeč mi je bilo njihovo navdušenje nad dogodki
I appreciate him, everything	Cenim ga, vsega
I thought no one could get him out of this	Mislil sem, da ga nihče ne more izvleči iz tega
I thought you were the staff	Mislil sem, da si osebje
I was restless and anxious	Bila sem nemirna in tesnobna
A week later, the family experienced a terrible tragedy	Teden dni kasneje je družina doživela strašno tragedijo
I wanted to keep it	Hotel sem ga obdržati
I know you won't do that	Vem, da tega ne boš naredil
I didn't want to do that	Nisem hotel tega storiti
I learned to type myself	Sam sem se naučil tipkati
So much, I had too much to think about	Toliko, preveč sem imel za razmišljati
I watch her feet eat inches	Opazujem, kako njena stopala požrejo centimetre
I didn’t want to let it slip	Nisem hotel pustiti, da zdrsne
I was just before the end when the garage opened	Bil sem tik pred koncem, ko se je garaža odprla
I was in the middle of something	Bil sem sredi nečesa
I turned right and climbed the hill	Zavil sem na desno in se povzpel na hrib
Probably because of the snow	Verjetno zaradi snega
The same year, a civil war broke out	Istega leta je izbruhnila državljanska vojna
I do this once or twice a day	To počnem enkrat ali dvakrat na dan
Now a little in the air	Zdaj malo v zraku
I've never been so happy	Nikoli nisem bil tako srečen
A harmless cup of coffee	Neškodljiva skodelica kave
Now is the time to enjoy our victory	Zdaj je čas, da uživamo v naši zmagi
I knew that voice and it wasn’t good news	Poznal sem ta glas in to ni bila dobra novica
I'm on the same page as you	Sem na isti strani kot ti
I silently consulted the faces that forced me	Tiho sem se posvetoval z obrazi, ki so me silili
I buried myself in my writing	Zakopal sem se v svoje pisanje
I ask him where you are going	Vprašam ga kam greš
I tried a second time	Poskusil sem drugič
I didn't look at anyone outside or look	Ozrl se nisem nikogar zunaj ali vpogleda
I know they have ideas for more material	Vem, da imajo ideje za več materiala
I had to withdraw, dear readers	Moral sem se umakniti, dragi bralci
I knew he needed attention right away	Vedel sem, da takoj potrebuje pozornost
A similar thing is happening today	Podobno se dogaja danes
I was a great student	Bil sem odličen študent
I knew what you did to him	Vedel sem, kaj si mu naredil
I want him out of the way	Želim, da se umakne s poti
I heard from the police there	Slišal sem od tamkajšnje policije
I only had seven numbers	Imel sem le sedem številk
I never had time to put it together	Nikoli se nisem imel časa sestaviti
I know they can't kill you	Vem, da te ne morejo ubiti
I told him my thoughts	Povedal sem mu svoje misli
I get to the front door	Pridem do vhodnih vrat
Flames were everywhere	Plameni so bili povsod
I know you haven’t had it yet, but women are wonderful	Vem, da ga še niste imeli, ampak ženske so čudovite
I wanted to do something different	Želel sem narediti nekaj drugačnega
I withdrew to all	umaknil sem se vsem
This is only worn by older members	To nosijo samo starejši člani
I had to let them in	Moral sem ju spustiti notri
I shook my head for a moment	Za trenutek sem zmajal z glavo
I did not hold back my heart from any pleasure	Nisem zadrževal srca pred nobenim užitkom
I didn't think you had it in you	Nisem si mislil, da ga imaš v sebi
I hope to become less famous soon	Upam, da bom kmalu postal manj znan
I never seem to feel comfortable again	Zdi se, da se nikoli več ne morem počutiti udobno
I like her dress, but the bow makes her old	Všeč mi je njena obleka, toda mašnica jo stara
I want to know what they are doing and why	Želim izvedeti, kaj počnejo in zakaj
But it was really insulting	Ampak bilo je res žaljivo
He was not disappointed	Ni bil razočaran
I decided to give you a lead rose	Odločil sem se, da ti dam svinčeno vrtnico
Maybe not for them	Morda ni zanje
I accept your apology	Sprejemam tvoje opravičilo
His appeal was dismissed	Njegova pritožba je bila zavrnjena
The center gun has small problems	Sredinska pištola ima male težave
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I went upstairs to my room	Šla sem gor v svojo sobo
I mean, we are all we have	Mislim, mi smo vse, kar imamo
I did as you wished	Naredil sem, kot si hotel
I can’t understand any rational sense from this!	Iz tega ne morem razumeti nobenega racionalnega smisla!
I'm afraid he listened to our network	Bojim se, da je poslušal naše omrežje
I would say we would need them in numbers	Rekel bi, da bi jih potrebovali v številu
I'm afraid of flying	Strah me je pred letenjem
I studied child development	Študiral sem razvoj otroka
I watched him walk out the window of my apartment	Gledala sem ga, kako je odšel skozi okno mojega stanovanja
I think it’s better than anyone would expect	Mislim, da je bolje, kot bi kdorkoli pričakoval
The beach was my alternative	Plaža je bila moja alternativa
A lieutenant sat at the table	Za mizo je sedel podporočnik
I have no intention of remaining silent	Nimam namena molčati
I decided to track him down	Odločil sem se, da ga izsledim
Only ten homes remained standing	Le deset domov je ostalo stati
I've been suspicious for months	Že mesece sem sumil
I finished a tough race	Končal sem trdo dirko
When it happened, I was fully awake	Ko se je zgodilo, sem bil popolnoma buden
I wanted to see if that was even likely	Želel sem preveriti, ali je to sploh verjetno
It would help you if you need help	Pomagal bi ti, če rabiš pomoč
I still feel pain in my sleep	Še vedno čutim bolečino v spanju
I just had my guitar	Pravkar sem imel svojo kitaro
He was threatened by the ghost of his old smile	Grozil je duh njegovega starega nasmeha
I asked about her father	Vprašal sem o njenem očetu
I can tell you who you are	Lahko ti povem, kdo si
I know you want to be free	Vem, da želiš biti svoboden
I would like to know something about their wisdom	Rad bi izvedel nekaj o njihovi modrosti
I took a little longer, of course	Jaz sem seveda vzel malo dlje
A place she had never met before	Kraj, ki ga še nikoli ni srečala
I don't have many rooms anymore	Nimam več veliko sob
I reassembled my apartment	Ponovno sem sestavil svoje stanovanje
Some kind of defeat she couldn't take	Nekakšen poraz, ki ga ni mogla prevzeti
These can only be grown from seed	Te je mogoče gojiti samo iz semena
She was a really great jazz singer	Bila je res odlična jazz pevka
I think it fits well	Mislim, da se dobro ujema
The choice between fractures will vary depending on the occasion	Izbira med zlomi se bo glede na priložnosti razlikovala
I heard the fairy talking	Slišal sem, da je vila govorila
This expression has always seemed strange to me	Ta izraz se mi je vedno zdel čuden
Next came the guard and offered the sword	Naprej je prišel stražar in ponudil meč
Now I know what dead weight means	Zdaj vem, kaj pomeni mrtva teža
I was something less than a human being	Bil sem nekaj manj kot človek
I can't believe he did that	Ne morem verjeti, da je to naredil
A blanket of snow can protect crops from extreme cold	Snežna odeja lahko zaščiti pridelke pred ekstremnim mrazom
I wanted to tell them what my father did	Hotel sem jim povedati, kaj je storil moj oče
I sit and watch everything	Sedim in gledam vse
I know all about hate	Vem vse o sovraštvu
I can’t think of any other place close enough	Ne morem pomisliti na noben drug kraj dovolj blizu
He won the bet with three days time	Dobil je stavo s tremi dnevi časa
I like the fresh air there	Všeč mi je svež zrak tam
I will not just give a summary of my journey	Ne bom podal samo povzetka svoje poti
I didn't know you were standing there	Nisem vedel, da stojiš tam
I have to work to eat	Za jesti moram delati
I have not shown you any faith	Nisem vam pokazal nobene vere
Names coming from people are limited to the deceased	Imena, ki prihajajo od ljudi, so omejena na pokojne
I need to talk to you about a few things	Z vami moram govoriti o nekaj stvareh
I wondered if that was true	Spraševal sem se, če je to res
I think with his disappearance he meant to become obscure	Mislim, da je z izginotjem mislil postati nejasen
I was out of work all year	Celo leto sem bil brez dela
I decided to go home	Odločil sem se, da grem domov
I didn't allow myself to feel anything	Nisem si dovolil ničesar čutiti
I push him and he falls on his back	Potisnem ga in pade na hrbet
They never consult or pursue me	Nikoli me ne posvetujejo ali zasledujejo
I look in the mirror above the sink	Pogledam v ogledalo nad umivalnikom
You just watch and wait	Samo gledaš in čakaš
A high five could come for him	Zanj bi lahko prišla petica
But the voice is not a star	Toda glas ni zvezda
I returned the gesture	vrnila sem gesto
I was glad to be with her	Vesel sem bil, da sem bil z njo
I haven't heard from him in a month	Nisem ga slišal že en mesec
He talked and wrote about it	O tem je govoril in pisal
I regretted not being able to leave the summit	Obžaloval sem, da nisem mogel pustiti vrha
I'm waiting for him to come in	Čakam, da vstopi
However, I did not intend to tell her that	Vendar ji tega nisem nameraval povedati
I decided to take a walk in the city	Odločil sem se, da se sprehodim v mesto
I avoided your question	Izognil sem se tvojemu vprašanju
I couldn't see outside the building	Zunaj stavbe nisem mogel videti
I think she got nervous	Mislim, da je postala živčna
I gave up too easily	Prelahko sem obupal
I will open new markets for our goods and services	Za naše blago in storitve bom odprl nove trge
I didn’t know the right people to show me	Nisem poznal pravih ljudi, ki bi mi jih pokazali
I couldn't even remember	Nisem se mogel niti spomniti
I didn't sleep with him	Nisem spala z njim
I watched her loneliness	Opazoval sem njeno osamljenost
I didn't catch his name	Nisem zasledil njegovega imena
I drank and cried that night to fall asleep	Tisti večer sem pil in jokal, da sem zaspal
I mean, this place is amazing	Mislim, ta kraj je neverjeten
I roared down the track	Tulil sem po progi
He saw the attack as the key to victory	Napad je videl kot ključ do zmage
Edward chose the members himself	Edward je člane izbral sam
I kissed her quickly and then she was gone	Hitro sem jo poljubil in potem je ni bilo več
I still couldn’t breathe or move	Še vedno nisem mogel dihati ali se premakniti
I swear this woman had to be a robot	Prisežem, da je ta ženska morala biti robot
I remember getting up from my seat and moving on	Spomnim se, da sem vstal s sedeža in šel naprej
I had to throw it somewhere	Moral sem ga nekje vreči
I had to do something about him	Moral sem nekaj storiti glede njega
A small matter for discussion	Majhna zadeva za razpravo
I dig straight down, pretty deep	Rudam naravnost navzdol, precej globoko
I did not doubt your diligence or commitment	Nisem dvomil v vašo marljivost ali zavezanost
I certainly didn’t feel offended	Vsekakor se nisem počutil užaljenega
A thin line of blood appeared on the white flesh	Na belem mesu se je pojavila tanka črta krvi
I know it was harder for my little brother	Vem, da je bilo mojemu mlajšemu bratu to težje
I got up and turned to face the girl	Vstala sem in se obrnila proti dekletu
In fact, I still am	Pravzaprav sem še vedno
A funeral for my poor sister	Pogreb za mojo ubogo sestro
I wasn’t thrilled	Nisem se navdušil
I started to see where this was going	Začel sem videti, kam to pelje
I believe and trust in the gods and their demands	Verjamem in zaupam v bogove in njihove zahteve
I wanted to stay there forever	Tam sem želel ostati za vedno
I doubt we'll get any volunteers	Dvomim, da bomo dobili kakšnega prostovoljca
Then I felt much better	Potem sem se počutil veliko bolje
I could talk to him for hours and hours about anything	Lahko bi govoril z njim ure in ure, o čemer koli
A sudden thought chilled him	Nenadna misel ga je zmrazila
I had to make sure you were okay	Moral sem se prepričati, da si v redu
I'm not sure if that's true	Nisem prepričan, če je res
I had to greet him and his parents	Moral sem pozdraviti njega in njegove starše
Above all, I wanted a big family	Predvsem sem si želel veliko družino
But I knew he was lying	Vedel sem pa, da laže
I didn't mean to make you sad	Nisem te hotel razžalostiti
I just forgot about him	Samo pozabil sem nanj
I think it will, if you admit it	Mislim, da bo, če priznaš
I thought that was it	Mislil sem, da je to to
I guarantee that heaven and hell have listened to me	Zagotavljam, da sta me poslušala nebesa in pekel
I didn't know them at the time	Takrat jih še nisem poznal
I really hope you want it	Resnično upam, da si ga boste želeli
Two kits were made just for the pilot	Dva kompleta sta bila izdelana samo za pilota
I could do nothing but catch	Nisem mogel storiti ničesar drugega kot ujeti
I just talked to the one who ran away	Pravkar sem govoril s tistim, ki je pobegnil
I can't get past you	Ne morem mimo tebe
A large black taxi pulled up in front of the open door	Pred odprtimi vrati se je pripeljal velik črn taksi
I opened the door and he followed me inside	Odprla sem vrata in sledil mi je noter
I try every time	Vsakič se trudim
At the time, I barely missed a conversation with him	Takrat sem komaj zamudil pogovor z njim
I can never sit in it	Nikoli ne morem sedeti v njej
I did not have time	Nisem imel časa
I needed occasional worship	Potreboval sem občasno bogoslužje
I work on their behalf	Delo opravljam v njihovem imenu
I finally picked one at an online auction	Končno sem enega izbral na spletni dražbi
I knew it was impossible, an illusion	Vedel sem, da je nemogoče, iluzija
I didn’t try to follow too closely	Nisem poskušal slediti preveč natančno
I want you to listen	Želim, da poslušaš
I thought he was in danger	Mislil sem, da je v nevarnosti
I saw through them	Videl sem skozi njih
They were accompanied by a smaller villa	Spremljala jih je manjša vila
I can barely keep my eyes open	Komaj držim oči odprte
I could only hope his guardian angel was on duty	Lahko sem samo upal, da je njegov angel varuh na službi
I have nothing to fear in approaching death	Nimam se česa bati pri približevanju smrti
I will definitely die	Zagotovo bom umrl
I really appreciate it	Res cenim
I couldn't open my eyes	Nisem mogel odpreti oči
I can do it better than you	Jaz to zmorem bolje kot ti
A certain course of life from birth to death	Določen tok življenja od rojstva do smrti
I had to organize my thoughts	Moral sem organizirati svoje misli
I used to be a mess	Včasih sem bil v neredu
I didn’t know they could be that big	Nisem vedel, da so lahko tako veliki
I wasn't inside	Nisem bil v notranjosti
I thought you would	Mislil sem, da hočeš
Just below me I saw a small clearing	Tik pod sabo sem videl majhno jaso
I stared into his big blue eyes	Zagledala sem se v njegove velike modre oči
I hardly ever work with another clerk	Komaj kdaj delam z drugo uradnico
I'll give you another chance	Dal ti bom še eno priložnost
I clung to everything that was within reach to calm down	Držal sem se za vse, kar je bilo v dosegu, da bi se umiril
Suddenly I felt fear	Nenadoma sem začutil strah
I bet he's already dead	Stavim, da je že mrtev
I didn't know my mind	Nisem poznal svojega uma
The rough path led them to a long clearing	Groba pot jih je pripeljala na dolgo jaso
I'm tired of walking to school	Utrujen sem od hoje v šolo
I also got another job at a security company	Dobil sem tudi drugo službo v varnostnem podjetju
I accept this offer of yours with great humility	To vašo ponudbo sprejemam z veliko ponižnostjo
I tried to call him yesterday	Včeraj sem ga poskušal poklicati
I, too, felt a lean change in myself	Tudi jaz sem v sebi občutil vitko spremembo
I don't want to be stopped or questioned	Nočem biti ustavljen ali zaslišan
I could not ignore this opportunity	Te priložnosti nisem mogel prezreti
I'm tired of talking about it now	Naveličan sem, da zdaj o tem govorim
I wouldn't let you get into this	Ne bi dovolil, da se v to vlečeš
I played because it sustained me	Igral sem, ker me je to vzdrževalo
I saw a lot of beautiful things happen	Videla sem, da se je zgodilo veliko lepih stvari
Many of the items on the list seemed rather surprising to me	Veliko elementov na seznamu se mi je zdelo precej presenetljivo
I pointed up at my closet	Pokazal sem navzgor v svoji omari
I ask and his car is easy to find	Razprašujem in njegov avto je enostavno najti
I could feel my blood boiling	Čutila sem, da mi je kri vrela
I'm happy to leave that behind	Z veseljem to pustim za sabo
I checked the bottles and their contents	Preveril sem steklenice in njihovo vsebino
I was reviewing the flowers and wanted to pick the top three	Pregledoval sem rože in želel nabrati najboljše tri
I like the frontman with a little edge	Všeč mi je frontman z malo roba
Suddenly I couldn’t separate one sound from another	Nenadoma nisem mogel ločiti enega zvoka od drugega
I didn’t care who got upset	Bilo mi je vseeno, kdo se je razburil
I think he's really scared of you	Mislim, da se te res boji
I stopped reading about halfway through	Nehal sem brati približno na polovici
I was on the math team for three years	V matematični ekipi sem bil tri leta
I take a quick shower and apply a mask	Hitro se stuširam in nanesem masko
I think we need a more dramatic message, man	Mislim, da je potrebno bolj dramatično sporočilo, človek
I got on the plane and went there	Sedel sem na letalo in odšel tja
I sent her this article	Ta članek sem ji poslal
Living in crime, maybe	Življenje v kriminalu, morda
He based his study on statistical correlation	Svojo študijo je zasnoval na statistični korelaciji
I want to see what they intend	Želim videti, kaj nameravajo
Time and time again, I saw this happening	Vedno znova sem videl, da se to dogaja
The tip of the spear sank into her hip	Konica sulice se ji je zarila v bok
I came across this face to face	S tem sem se srečal iz oči v oči
I used to love the smell of paper	Včasih sem oboževal vonj papirja
I park the car and they come up to me	Parkiram avto in pridejo do mene
I want you to love me	Želim, da me ljubiš
I usually avoid placing barefoot threads	Običajno se izogibam postavljanju niti bosih nog
I thought, education	Mislil sem si, izobraževanje
I knew this was probably not going anywhere well	Vedel sem, da to verjetno ne vodi nikamor dobro
I felt my body shake for him	Čutila sem, da se mi telo trese zanj
I pulled it to myself with my fingers	S prsti sem ga potegnil k sebi
I want to live with her	Želim si življenje z njo
I couldn’t believe we actually had this conversation	Nisem mogel verjeti, da sva dejansko imela ta pogovor
I don't want to live	nočem živeti
I leaned over and hugged her	Nagnil sem se in jo objel
I waved them back to the living room	Pomahal sem jim nazaj v dnevno sobo
I read a couple of pages	Prebral sem par strani
I knew most of them by chance	Večino sem slučajno poznal
Strange name, he thought	Čudno ime, je pomislil
A man came to the door	Do vrat je prišel moški
I put on my shirt and went after him	Oblekla sem srajco in odšla za njim
I was never a chef in my family	Nikoli nisem bil kuhar v svoji družini
I just smiled at his obvious admiration	Njegovemu očitnemu občudovanju sem se le nasmehnil
I shook my head sadly and they slowly parted	Žalostno sem zmajal z glavo in počasi sta se razšla
I melted at his touch	Stopila sem se ob njegovem dotiku
I watched my figure reflect off the glass on the shower door	Opazoval sem svojo postavo, ki se odseva od stekla na vratih tuš kabine
It means something different to everyone	Vsakemu pomeni nekaj drugega
I miss her sitting next to me	Pogrešam jo, ki sedi poleg mene
I’m glad I got rid of him so soon	Vesel sem, da sem se ga tako kmalu osvobodil
I get in the car and take a deep breath	Usedem se v avto in globoko vdihnem
I sent the item and you declined it	Poslal sem artikel in ste ga zavrnili
I killed all the men in this cemetery	Pobil sem vse moške na tem pokopališču
The Senate obtained additional information by court order	Senat je dodatne informacije pridobil s sklepom sodišča
I see two girls approaching	Vidim, da se približujeta dve dekleti
I can't even speak my language	Ne znam obvladati niti svojega jezika
I think this is amazing	Mislim, da je to neverjetno
I had a fight at the bar one night	Nekega večera sem se sprl v baru
I hold your medicine in my hands	V rokah držim tvoje zdravilo
I met the elders	Srečal sem se s starejšimi
I was wrong not to think anything of it	Zmotil sem se, da nisem ničesar pomislil na to
I'm going to open the door now	Zdaj bom odprl vrata
I just spoke to him a few weeks ago	Pravkar sem govoril z njim pred nekaj tedni
I think that will be all	Mislim, da bo to vse
I am only responsible for myself	Odgovoren sem samo zase
I wanted to scare her	Hotel sem jo prestrašiti
A faint smile played around her lips	Rahel nasmeh zaigra okoli njenih ustnic
I was somewhere between the two	Bil sem nekje med obema
I want to tackle this	Želim se tega lotiti
I like the bow and arrow	Všeč mi je lok in puščice
I would like to thank him for that, but not now	Rad bi se mu zahvalil za to, a ne zdaj
I know this is a bizarre concept	Vem, da je to bizaren koncept
Further border changes were not agreed	Nadaljnje spremembe meje niso bile dogovorjene
I wanted to be a hero	Hotel sem biti junak
I was also very affected inside	V notranjosti sem bil tudi zelo prizadet
I couldn’t think of anything else	Nisem mogel razmišljati o čem drugem
I heard two voices above discussing something trivial	Zgoraj sem slišal dva glasa, ki sta razpravljala o nečem malenkostnem
There is no difference in the growth rate between the sexes	Razlike v stopnji rasti med spoloma ni
I know you have to be confused	Vem, da moraš biti zmeden
I left her my moment	Pustil sem ji svoj trenutek
A smile took over her face	Nasmeh ji je prevzel obraz
I was lucky to have such great parents	Imel sem srečo, da sem imel tako odlične starše
I think you will find this convenient	Mislim, da se vam bo to zdelo priročno
I forced him hard	Močno sem ga prisilil
I picked them up and tried to read the label	Dvignil sem jih in poskušal prebrati etiketo
A very busy day in politics	Zelo naporen dan v politiki
I think they were even born at home	Mislim, da so se celo rodili doma
I was too tense and embarrassed	Bila sem preveč napeta in v zadregi
I never finished high school	Nikoli nisem končal srednje šole
I was never a tourist	Nikoli nisem bil turist
All four racks are fully seated	Vse štiri stojala so v celoti sedeče
I thought he was great	Mislil sem, da je odličen
She was cold	Objel jo je mraz
I didn’t use it much	Nisem ga veliko uporabljal
I know the camera records data	Vem, da kamera zapiše podatke
This seems to me to be an important practical truth	To se mi zdi pomembna praktična resnica
I can't handle that	Tega ne morem obvladati
Rare talent in many ways	V mnogih pogledih redek talent
I love the game, I love being on the bench	Obožujem igro, rad sem na klopi
I loved how his muscles felt under my arm	Všeč mi je bilo, kako so se njegove mišice počutile pod mojo roko
I remember how much this confused me	Spomnim se, kako zelo me je to zmedlo
I knew it wasn't him	Vedel sem, da to ni on
I took the wrong red line to measure t '	Za merjenje t' sem vzel napačno rdečo črto
A stranger answered the phone	Na telefon se je oglasil neznanec
He won a gold medal	Osvojil je zlato medaljo
I have a warrant for your arrest	Imam nalog za vašo aretacijo
I speak in general	govorim na splošno
I gave it to the artist to cut it out of marble	Dal sem umetniku, da ga je izrezal iz marmorja
I don't feel that way	Ne počutim se tako
I took that as a sign	To sem vzel kot znak
I can no longer hide my presence	Svoje prisotnosti ne morem več skrivati
I saw the green moon	Videl sem zeleno luno
I pushed her, but she doesn't expect that	Porinil sem jo, a tega ne pričakuje
I'll come see you soon	kmalu te pridem pogledat
I feel all the heat draining from my face	Čutim, kako mi vsa toplota odteka z obraza
I was wondering when you were going to join the party	Spraševal sem se, kdaj se boš pridružil zabavi
I was raised in a single-parent home	Vzgojena sem bila v enostarševskem domu
I barely covered half the distance	Komaj sem prebil polovico razdalje
Just simple things we have in common	Samo preproste stvari, ki so nam skupne
I don't own the video	Nisem lastnik videoposnetka
I was there for enjoyment	Tam sem bil zaradi uživanja
The fourth limitation is our use of the undergraduate pattern	Četrta omejitev je naša uporaba dodiplomskega vzorca
I don’t think they’re aware of what’s going on	Mislim, da se ne zavedajo, kaj se dogaja
I only took a risk nearby	Tvegala sem že samo v bližini
I only know your kind	Poznam samo tvojo vrsto
The gardens are now open to the public	Vrtovi so zdaj odprti za javnost
I sing a song of power	Pojem pesem moči
I think she started it	Mislim, da je to počela
I prayed like never before	Molil sem kot še nikoli
I called a second time	Zaklical sem drugič
I lay down on the couch and settled down	Ulegla sem se na kavč in se namestila
I thought it was time	Mislil sem, čas je
I was trying to think of something else	Poskušal sem razmišljati o nečem drugem
I held on tight to you when you were angry	Tesno sem se držal zate, ko si bil jezen
I remember they had very similar observations	Spomnim se, da so imeli zelo podobna opažanja
Now I can figure out the driver	Zdaj lahko razberem voznika
I go towards the far side wall	Grem proti skrajni stranski steni
I called him after all this time	Poklicala sem ga po vsem tem času
I want part of the action	Želim del akcije
I had to erase the man from my life	Moškega sem morala izbrisati iz svojega življenja
I followed you to the warehouse	Sledil sem vam v skladišče
I kept him a point away from me	Držal sem ga s točko stran od sebe
I was not well known	Nisem bil dobro znan
I enjoy creating things	Uživam v ustvarjanju stvari
I've done this at home before	To sem že delal doma
I have no idea what caused this	Pojma nimam, kaj je to povzročilo
I could light a fire with my mind	Z umom bi lahko prižgal ogenj
I was eighteen and my destiny seemed to be sealed	Imel sem osemnajst let in zdelo se je, da je moja usoda zapečatena
I feel better now, really	Zdaj se počutim bolje, res
I left this place with a sad heart	Z žalostnim srcem sem odšel iz tega kraja
I had to die for it	Za to sem moral umreti
I was very attentive to the distance factor	Zelo sem bil pozoren na faktor razdalje
I wondered how high it had ever risen	Spraševal sem se, kako visoko se je kdaj dvignilo
I sell bread and jewelry	Prodam kruh in nakit
I was wrong about you, seriously wrong	Zmotil sem se glede tebe, hudo narobe
I didn't need him anymore	Nisem ga več potreboval
I want to go back to camp before dusk	Želim se vrniti v tabor pred mrakom
This was my inner world	To je bil moj notranji svet
I recently had to drop a corpse to the east	Pred kratkim sem moral spustiti truplo na vzhod
I want to see a revolution in the church	Želim videti revolucijo v cerkvi
I watched them for a moment	Za trenutek sem jih opazoval
I would recognize him	Prepoznal bi ga
When he did, it upset him through the balls	Ko je to storil, ga je vznemirilo skozi jajca
I was just shopping for groceries	Pravkar sem nakupoval živila
I stopped and took a deep breath	Ustavil sem se in globoko vdihnil
I couldn’t be around someone without threatening them	Ne bi mogel biti v bližini nekoga, ne da bi ga ogrozil
I thought I'd tell them what's going on	Mislil sem jim povedati, kaj se dogaja
I looked at the other	Na drugo sem gledal
I will at any moment	Vsak trenutek bom
I would do that for all our friends	To bi storil za vse naše prijatelje
There could be a love affair for them	Zanje bi lahko obstajala ljubezenska povezava
A real scientist in my book	Pravi znanstvenik v moji knjigi
I mean, the whole relationship is built on trust	Mislim, celoten odnos je zgrajen na zaupanju
I never thought about that idea	Nikoli nisem razmišljal o tej ideji
I wish they would leave us until tomorrow	Želim si, da bi nas pustili do jutri
I'm acting like a poor girl	Obnašam se kot ubogo dekle
A beautiful woman is a beautiful woman	Lepa ženska je lepa ženska
I forced myself not to turn around	Prisilila sem se, da se ne obrnem
I had a very good day today	Danes sem imel zelo dober dan
I had a job and a daughter	Imel sem službo in hčer
I need the latest productivity report	Potrebujem zadnje poročilo o produktivnosti
I am now and always will be your friend	Zdaj sem in vedno bom tvoj prijatelj
I am treated like a family here	Tukaj me obravnavajo kot družino
I know how you feel about our clothes	Vem, kako se počutiš glede naših oblačil
I offer no alliance	Ne ponujam nobenega zavezništva
Two new kings gave birth to sons	Dva nova kralja sta rodila sinove
A lively combination of history and literature	Živahna kombinacija zgodovine in literature
I have a lot of patience and live a simple life	Imam veliko potrpljenja in živim preprosto življenje
I live across the waters	Živim čez vode
I hope there are no problems	Upam, da ni nobenih težav
I listened to music coming from inside the house	Poslušala sem glasbo, ki je prihajala iz notranjosti hiše
I did this as a teenager and even later	To sem storil kot najstnik in še kasneje
I grew up in foster homes, mostly on farms	Odraščal sem v rejniških domovih, predvsem na kmetijah
I tried not to dare too much	Poskušal sem se ne upati preveč
I got up to meet him at the door	Vstala sem, da bi ga srečala na vratih
I have never seen such shapes and materials	Takšnih oblik in materialov še nisem videl
I heard laughter behind me	Slišal sem smeh za mano
My call is in the music	Moj klic je v glasbi
I would argue and argue	Jaz bi se prepiral in prepiral
I want to build something serious	Želim zgraditi nekaj resnega
I didn't ask you about your long journey	Nisem te spraševal o tvojem dolgem potovanju
I can't do anything about my husband's problems	Glede možovih težav ne morem nič
Some of them were old	Nekaj ​​jih je bilo starih
It was soon too late to act	Kmalu je bilo za ukrepanje prepozno
He dies a natural death a few years later	Nekaj ​​let pozneje umre naravne smrti
The new car itself stands only as a curiosity	Nov avto sam po sebi stoji le kot radovednost
I imagine that could be your answer	Predstavljam si, da bi lahko bil vaš odgovor
I left it on the kitchen table	Pustil sem ga na kuhinjski mizi
I love you, you know that	Ljubim te, to veš
I exist only to take it away	Obstajam samo zato, da ga odvzamem
I really think that needs to change	Resnično mislim, da je treba to spremeniti
I talked about my art	Govoril sem o svoji umetnosti
I want to take a quick shower before we go out	Želim se hitro stuširati, preden greva ven
You should think to say	Moral bi pomisliti povedati
I can easily see my sons doing this	Z lahkoto vidim svoje sinove, kako to počnejo
I had no idea what I could do	Nisem imel pojma, kaj bi lahko naredil
I told her no, it doesn't matter	Rekel sem ji ne, ni važno
I know how it feels like gas	Vem, kakšen je občutek plina
Then we shot him and filmed for him	Potem smo ga ustrelili in snemali zanj
I never knew you today	Danes te še nikoli nisem poznal
I flew off the chair and ran towards him	Zletel sem s stola in stekel proti njemu
I never got a new mouse	Nikoli nisem dobil nove miške
I spent time on the dance floor	Čas sem preživel na plesišču
I didn’t have to wait too long	Ni mi bilo treba predolgo čakati
I caught myself leaning into his chest	Ujela sem se, kako se sklanjam v njegove prsi
I want to be as happy as possible	Želim si, da bi bila čim bolj srečna
I, too, was in my golden, glittering tent	Tudi jaz sem bil v svojem zlatem, bleščečem šotoru
I felt like an idiot	Počutil sem se kot idiot
A smile crossed his lips	Nasmeh mu je preletel ustnice
I hurried through his mind	Hitela sem po njegovem umu
I woke up right away	Takoj sem se zbudil
I need you to get me out of here	Potrebujem vas, da me spravite od tod
I will have to learn about those who raised you	Moral se bom naučiti o tistih, ki so te vzgojili
I dressed with one hand and held on to my hip	Oblekla sem se z eno roko in se držala za bok
I can hunt and cook	Znam loviti in kuhati
I doubted that these people were very interested in their history	Dvomil sem, da se ti ljudje zelo zanimajo za svojo zgodovino
A letter he wrote is waiting for you	Čaka te pismo, ki ga je napisal
After all, I don’t just have a relationship with her	Navsezadnje nimam zgolj odnosov z njo
I had a seizure	Imel sem napad
A spark of fire grew in his belly	V njegovem trebuhu je zrasla ognjena iskrica
On the other hand, I am a humble sinner	Po drugi strani pa sem skromen grešnik
I went to the bathroom to calm down	Šla sem v kopalnico, da bi se pomirila
I want to say a few important things	Želim povedati nekaj pomembnih stvari
I saw this in a prison magazine	Videl sem to v reviji v zaporu
I will not submit to any competition	Ne bom se podvrgel nobenemu tekmovanju
I received this from a friend a year ago	To sem prejel od prijatelja pred enim letom
I do every little act with purpose and bliss	Vsako majhno dejanje naredim z namenom in blaženostjo
I think our adventure is just beginning	Mislim, da se naša avantura šele začenja
In its growing in light shade	V svoji rastem v svetli senci
I went into this much too quickly	V to sem šel veliko prehitro
I had to find a way out of there	Moral sem najti pot od tam
I received a lot of attention, especially ladies	Bila sem deležna veliko pozornosti, predvsem dame
I may have to do something about it	Morda bom moral nekaj storiti glede tega
I called earlier this week	Poklical sem prej ta teden
I put my hand in his	Svojo roko sem dala v njegovo
I was tied up a few minutes ago	Vezan sem bil pred nekaj minutami
I finished playing and I had enough	Končal sem z igranjem in imel sem dovolj
I didn’t lose weight, I gained weight sometimes	Nisem shujšala, včasih sem pridobila
I ordered the pitcher myself	Sam sem naročil vrč
I look back at him from the driveway	Gledam ga nazaj z dovoza
I'm ok now, thanks to you	Zdaj sem ok, zahvaljujoč tebi
I took a second, but I nodded	Vzela sem si sekundo, a sem prikimala
I couldn’t figure out if they were real or not	Nisem mogel ugotoviti, ali so resnični ali ne
A place that was not ours	Kraj, ki ni bil naš
I wrapped my arms around him and kissed him gently	Ovila sem ga z rokami in ga nežno poljubila
It should dazzle her brilliance	Zaslepiti bi moral njen sijaj
I don't think anyone has money	Mislim, da nihče nima denarja
I experienced extraordinary happiness	Izkusil sem izjemno srečo
I had to ground you	Moral sem te prizemljiti
I told myself everything would be fine	Rekel sem si, da bo vse v redu
The detained officials were later released	Pridržane uradnike so pozneje izpustili
I have to take him shopping	Moram ga peljati po nakupih
Also very big	Tudi zelo velik
I did not see her come nor hear her footsteps	Nisem je videl priti niti slišal njenih korakov
He says there is little else known	Pravi, da je malo drugega znanega
I took a moment to analyze his weight and strength	Vzel sem si trenutek, da sem analiziral njegovo težo in moč
I can say that it is like that	Lahko povem, da je takšna
I reached for my head again	Spet sem segel po glavi
I stared for a moment, then sighed	Za trenutek sem gledala, nato pa zavzdihnila
I am equally impressed by men who know how to cook	Enako me navdušujejo moški, ki znajo kuhati
I see a lot of good people in elected positions	Vidim veliko dobrih ljudi na izvoljenih funkcijah
I hate those worst	Te najhujše sovražim
I told him for a tear	Povedal sem mu za solzo
I just spoke to him two days ago	Pravkar sem govoril z njim pred dvema dnevoma
I've never heard that term before	Še nikoli nisem slišal tega izraza
I knew he could hear me	Vedel sem, da me lahko sliši
I was able to immediately figure out who was behind it	Takoj sem lahko ugotovil, kdo je od zadaj
I swear he won't give up	Prisežem, da ne odneha
I even surrendered my last meeting with the captain	Predal sem celo svoje zadnje srečanje s kapitanom
The prince is forced to find a bride	Princ je prisiljen najti nevesto
I have never felt so lost	Še nikoli se nisem počutil tako izgubljenega
I had a seizure	Imel sem napad
I can never pronounce her name	Nikoli ne morem izgovoriti njenega imena
I just want to get out of here	Samo hočem oditi od tod
I never told her the truth	Nikoli ji nisem povedal resnice
They told me this on good authority	To so mi povedali po dobrem pooblastilu
I asked him why he was angry	Vprašal sem ga, zakaj je jezen
Then one year nothing really happens	Potem se eno leto res nič ne zgodi
I like it when he’s shy	Všeč mi je, ko je sramežljiv
I mean, the guy was an idiot himself	Mislim, tip je bil sam idiot
A love story with a very sad ending	Ljubezenska zgodba z zelo žalostnim koncem
I feel like a terrible person	Počutim se kot grozna oseba
That's not how I do it	Tako ne počnem tega
I wore this thing every day and in every way	To stvar sem nosil vsak dan in na vsak način
I know what can happen on nights like this	Vem, kaj se lahko zgodi v takih nočeh
I've heard it many times	Slišal sem ga večkrat
I was afraid she would find someone else	Bal sem se, da bo našla nekoga drugega
It all worked out for me	Vse mi je šlo
I hear my heart beating in my ears	Slišim, da mi srce utripa v ušesih
I told him to turn on the lights in the yard	Rekel sem mu, naj prižge luči na dvorišču
I can't find my phone	Ne najdem svojega telefona
They put me down and even that was easy	Odložili so me in tudi to je bilo enostavno
I could be lying in shit here	Tukaj bi lahko ležal v sranju
I would shake everyone off for no reason	Na vsakogar bi se otresel brez razloga
I expect to do a lot of advertising	Pričakujem, da bom naredil veliko oglaševanja
I've been here since yesterday	Tukaj sem od včeraj
I loved playing this game as a kid	To igro sem rad igral kot otrok
I can't have enough of him	Ne morem ga imeti dovolj
I was three years old at the time	Takrat sem bil star tri leta
A few heads turned our way	Nekaj ​​glav se nam je obrnilo na pot
I loved the furniture	Všeč mi je bilo pohištvo
I need you to appreciate that	Potrebujem, da to ceniš
I betrayed his love for me	Izdala sem njegovo ljubezen do mene
I will help you find a job that you will enjoy	Pomagal vam bom najti delo, v katerem boste uživali
A day later it became a hurricane	Dan pozneje je postal orkan
I can't afford to argue with him	Ne morem si privoščiti, da bi se sprl z njim
I believe she was unhappy	Verjamem, da je bila nesrečna
I prefer to remember in my own way	Raje se spomnim na svoj način
I am very happy	Zelo sem vesel
I saved you from what's out there	Rešil sem te pred tem, kar je zunaj
I experienced a strange feeling	Izkusil sem čuden občutek
Many of the methods he used remain relevant today	Številne metode, ki jih je uporabljal, ostajajo aktualne še danes
Cold breeze without fire	Hladen vetrič brez ognja
I’m always amazed at how every day is so different	Vedno sem presenečen, kako je vsak dan tako drugačen
I work here in the first shift	Tukaj delam v prvi izmeni
I walk with the help of my family	Hodim s pomočjo družine
I knew it had to do with me	Vedel sem, da je to povezano z mano
I was catching up on some old work	Dohiteval sem nekaj starega dela
I hope you brought some talent	Upam, da si prinesel kakšen talent
I know my death is the way forward	Vem, da je moja smrt pot naprej
I will step out of the south gate	Izstopil bom iz južnih vrat
I would like to know if any offers have been made recently	Zanima me, če je bila v zadnjem času podana kakšna ponudba
I tilt my head back and close my tired eyes	Nagnem glavo nazaj in zaprem utrujene oči
Sometimes I go there on vacation	Včasih grem tja na dopust
I hope nothing happened to you	Upam, da se ti ni nič zgodilo
I plan to go to an ancient place with him	Z njim nameravam iti na starodavno mesto
I just wanted to go home and take a shower	Hotela sem samo domov in se stuširati
I have been standing by this for ten years	Ob tem stojim že deset let
Rare and precious	Redki in dragoceni
I saw every bone and tooth in his jaw	Videl sem vsako kost in zob v njegovi čeljusti
After all, I was a senior student	Konec koncev sem bil višji študent
I know this is going to be something she will love	Vem, da bo to nekaj, kar ji bo všeč
I got up and broke my back	Vstala sem in si zlomila hrbet
I need you here if he shows up	Potrebujem te tukaj, če se pojavi
The love that can make our lives so precious	Ljubezen, ki lahko naredi naše življenje tako dragoceno
I look forward to your contact	Veselim se vašega kontakta
I will never forgive myself for being so angry	Nikoli si ne bom odpustil, da sem bil tako jezen
I totally accepted that	To sem popolnoma sprejel
I shouldn't think of her that way	Ne bi smel razmišljati o njej tako
Nobody wants to die like that	Nihče noče tako umreti
Due to the delay in response, accurate shooting is virtually impossible	Zaradi zamude pri odzivu je natančno streljanje praktično nemogoče
I felt her hands grip my shoulders tightly	Čutil sem, da so njene roke tesno stiskale moja ramena
I took the baby first	Najprej sem vzela otroka
I see this and there is no doubt about it	To vidim in o tem ni dvoma
I get a winter coat and go out	Dobim zimski plašč in grem ven
I felt out of control	Počutil sem se brez nadzora
Twice I got lost in finding a way out	Dvakrat sem se izgubil pri iskanju izhoda
But I didn't find any answers	Nisem pa našel nobenih odgovorov
I created their world for thousands of hours	Na tisoče ur sem ustvaril njihov svet
I didn’t want to share that power	Nisem hotel deliti te moči
You can tell by their clothes	To lahko ugotovite po njihovih oblačilih
I didn't think anyone could force you to blink	Nisem si mislil, da bi te lahko kdo prisilil, da bi mignil
Before he called, I had the phone records pulled out	Preden je poklical, sem dal izvleči telefonske zapise
I looked up at the midnight sky	Pogledala sem v polnočno nebo
I also drew a picture of a child	Narisal sem tudi otroško sliko
I have never seen anything so beautiful in my life	Česa tako lepega v življenju še nisem videl
I pointed to his dark green suit	Pokazala sem na njegovo temno zeleno obleko
I lean over, kiss her gently, and she smiles	Nagnem se, jo nežno poljubim in ona se nasmehne
A fairytale princess arrived downstairs	Doli je priplula pravljična princesa
I wonder how much longer we will be in prison	Sprašujem se, koliko časa bomo še v zaporu
From their collective imagination, a room began to emerge	Iz njihove kolektivne domišljije je začela nastajati soba
I see the rage on his face	Vidim bes na njegovem obrazu
I told you what we were going to do and why	Povedal sem vam, kaj bomo naredili in zakaj
I give them both to her	Oba ji izročim
I wished I could just go hunting	Želel sem si, da bi le prešla na lov
I just had to take it	Le vzeti sem jo moral
A boy and a girl make a child together	Fant in punca skupaj naredita otroka
Maybe I'm number one right now	Morda sem zdaj številka ena
I have the best lawyer	Imam najboljšega odvetnika
I just cut it out right away	Ravnokar sem ga takoj izrezal
I didn't know why you went, just that you went	Nisem vedel zakaj si šel, samo da si šel
I was confused and affected	Bil sem zmeden in prizadet
I felt the coat of battle rest on my shoulders	Čutil sem, da mi je plašč bitke nalegel na ramena
I still wasn’t sure what his intentions were	Še vedno nisem bil prepričan, kakšni so bili njegovi nameni
A car is helpful, but not necessary	Avto je v pomoč, ni pa potreben
I have seen this in similar cases	To sem videl v podobnih primerih
I forgot already, but nodded to encourage him to keep going	Sem že pozabil, a prikimal, da bi ga spodbudil, naj nadaljuje
I was good at teaching	Bil sem dober pri poučevanju
I give you real human horror	Dajem vam resnično človeško grozo
I work in an art supplies store	Delam v trgovini z umetniškimi pripomočki
I save your life and you fuck me in return	Rešim ti življenje in ti me zajebavaš v zameno
I know my ears didn’t play tricks	Vem, da moja ušesa niso igrala trikov
I haven't given up yet	Nisem še obupal
I see drops of sweat on top of his forehead	Na vrhu njegovega čela vidim kapljice znoja
I immediately laughed to myself	Takoj sem se nasmejala sama sebi
I have a sixth sense about these things	Imam šesti čut glede teh stvari
I missed singing in the church choir	Pogrešala sem petje v cerkvenem pevskem zboru
I know there must be problems	Vem, da morajo biti težave
I am open to different designs	Odprt sem za različne dizajne
I know some people like that	Poznam nekaj takih ljudi
I started to think the boy was crazy	Začel sem misliti, da je fant nor
I met this girl who looked like me	Spoznal sem to dekle, ki je izgledalo kot jaz
I didn't want to step inside	Nisem hotel stopiti noter
Really a combination of things	Res kombinacija stvari
The leap of centuries into the future	Skok stoletij v prihodnost
I can’t even walk properly without falling	Ne morem niti hoditi pravilno, ne da bi padel
I knew the rest without having to tell him that	Ostalo sem vedel, ne da bi mu bilo treba to povedati
I go home and write	Grem domov in pišem
Nice hour and a half	Lepa ura in pol
I turned around easily and went back to the kitchen	Z lahkoto sem se obrnil in odšel nazaj v kuhinjo
I think he listened	Mislim, da je poslušal
I've been for years	Bil sem že leta
I walked over to her and kissed her	Stopil sem k njej in jo poljubil
He didn't even have to be told	Niti mu ni bilo treba povedati
Legend is the old days	Legenda so stari časi
I decide to leave him alone	Odločim se, da ga pustim pri miru
I forgot the professor was there too	Pozabil sem, da je bil tudi profesor tam
I love doing it for you	Rad ti to počnem
I turned in a slow, thoughtful circle	Obrnil sem se v počasnem, premišljenem krogu
I watched him enter	Gledala sem ga, kako je vstopil
I couldn’t think about it	Nisem mogel razmišljati o tem
I take a deep breath and try to calm my nerves	Globoko vdihnem in poskušam umiriti živce
I stepped over and looked inside again	Stopil sem in spet pogledal noter
I love how the color of the phrase	Všeč mi je, kako barva fraze
I have to leave today	Danes moram oditi
I certainly didn’t plan this	Tega zagotovo nisem načrtoval
I threw it in my hands and cried	Vrgla sem ga v roke in jokala
South of them is the library	Južno od njih je knjižnica
I stayed because she wanted me to go	Ostal sem, ker je hotela, da grem
I just hope not with our team	Upam samo, da ne z našo ekipo
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se zgodi
I hurried to greet the one who had come	Pohitela sem, da bi pozdravila tistega, ki je prišel
I can be ready to leave tomorrow	Lahko sem pripravljen na odhod jutri
I just wanted it to be over	Hotel sem samo, da je konec
I threw my arms around his neck	Roke sem vrgla okoli njegovega vratu
I could tell that your pictures were probably accurate	Lahko bi rekel, da so bile tvoje slike verjetno točne
I can also explain things	Lahko tudi razložim stvari
I went downstairs and went to the kitchen	Spustil sem se po stopnicah in odšel v kuhinjo
I happened to think of it	Slučajno sem pomislil na to
I stepped carefully out and turned towards my room	Previdno sem stopil ven in se obrnil proti svoji sobi
I used to be used to being alone	Nekoč sem bil navajen biti sam
I forced a change in the topic of conversation	Izsilil sem spremembo teme pogovora
I will start from the beginning	Začel bom od začetka
They used to hire wind bands	Včasih so najemali godbe na pihala
I took the gun with me everywhere, even in the shower	Pištolo sem vzel s seboj povsod, tudi pod tuš
Someone trying to destroy the working class	Nekdo, ki je poskušal uničiti delavski razred
I imagined that time is not so important	Predstavljal sem si, da čas ni tako pomemben
I also like to travel when it’s time	Rada tudi potujem, ko je čas
I took him to the office and closed the door	Odpeljal sem ga v pisarno in zaprl vrata
I just want you to have a life, any life	Želim samo, da imaš življenje, kakršno koli življenje
This happens all the time and at every level	To se dogaja ves čas in na vsaki ravni
Hundreds of answers answered me	Odgovorilo mi je na stotine odgovorov
Part of me wants to bring it up	Del mene želi to iznesti
I stayed with them for four days after recovering	Štiri dni po okrevanju sem ostal pri njih
You should follow the crowd more	Moral bi bolj slediti množici
I looked at him at the next set of lights	Pogledala sem ga ob naslednji sklop luči
I didn’t need his prejudices to influence mine	Nisem potreboval njegovih predsodkov, da bi vplivali na moje
I already knew that	Za to sem že vedel
I can’t wait to slice them for lunch tomorrow	Komaj čakam, da jih jutri narežem za kosilo
I felt envy burning in my heart	Čutil sem, da mi je v srcu gorela zavist
I agree that you are ready	Strinjam se, da ste pripravljeni
A year later, it became regular	Leto kasneje je postalo redno
But I wouldn’t call before noon	Vendar ne bi poklical pred poldnevom
I will not return	ne bom se vrnil
I couldn’t help but think how old she was	Nisem si mogel pomagati, da pomislim, koliko je stara
A small couch filled the back back wall	Majhen kavč je napolnil zadnjo zadnjo steno
I was too enlightened to resist	Bila sem preveč razsvetljena, da bi se uprla
I want to do my best	Želim se potruditi
I don’t work anymore as a debt collector	Ne delam več kot izterjevalec dolgov
I took that as his denial	To sem vzel kot njegovo zanikanje
I didn’t have anyone on my back	Nikogar nisem imel na hrbtu
He was caught looking at the finish line	Ujet je bil v pogledu na ciljno črto
This solution is called the mobile phase	Ta rešitev se imenuje mobilna faza
I have come across this proposal several times in the conversation	S tem predlogom sem se v pogovoru že večkrat srečal
I frown at the sight	Namrščim se ob pogledu
I earn a nice penny with this	S tem zaslužim lep peni
I understand this concern more than you know	Razumem to skrb bolj kot vi veste
I did this just to prove the point	To sem storil samo zato, da dokažem točko
A big scream rises	Velik krik se dvigne
I also wanted to know your new meeting place	Želel sem izvedeti tudi vaše novo mesto srečanja
I want you to come home with me as soon as possible	Želim, da si čimprej z mano domov
I have my reasons for that	Za to imam svoje razloge
I really appreciate that	Zelo cenim to
I need you too badly in my life	Prehudo te potrebujem v svojem življenju
I will not be stupid	ne bom neumen
I was burning alive	Živa sem gorela
I said she was absent in the summer	Rekel sem, da je odsotna poleti
I was ready to do anything	Pripravljen sem bil narediti za vse
Desperate, I raise my hand and pull him back	Obupana dvignem roko in ga potegnem nazaj
Fast speed should probably be enough	Hitra hitrost bi morala biti verjetno dovolj
I needed one yesterday	Včeraj sem potreboval enega
I crawled just under the steering wheel	Zlezel sem tik pod volan
Otherwise I wouldn't have left	Drugače ne bi odšel
I need to fix it as soon as possible	Čim prej moram popraviti
A lot of questions were running through my head	Po glavi se mi je vrtelo kopico vprašanj
I wondered if he would leave a message	Zanimalo me je, ali bo pustil sporočilo
I came to see you	Prišel sem te pogledat
I came across an old friend from high school	Naletel sem na starega prijatelja iz srednje šole
That was perfection	To je bila popolnost
I crawled a little closer and almost fell inside	Priplazil sem se malo bližje in skoraj padel noter
I was not involved in the security guard's death	Nisem sodeloval pri smrti varnostnika
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takšnega
I was just hoping for the best	Samo upal sem na najboljše
The rest took a sheet from his book	Preostali so vzeli list iz njegove knjige
I doubt he is capable of cursing wooden objects	Dvomim, da je sposoben preklinjati lesene predmete
I play an old woman here	Tukaj igram staro žensko
You are a laughing stock	Ti si posmeh
It only took me a while to figure out a few things	Potreboval sem le čas, da sem ugotovil nekaj stvari
I can't think where	Ne morem razmišljati kam
I handed it over to my wife for her blessing	Predal sem jo svoji ženi v njen blagoslov
I knew who they were	Vedel sem, kdo so
I am even less than his insult	Še manjša sem od njegove žalitve
I certainly couldn’t separate them from each other	Vsekakor ne bi mogel ločiti enega od drugega
I can't watch TV or the newspaper	Ne morem gledati televizije ali časopisa
He was supposed to be safe for three months	Varen naj bi bil tri mesece
There I saw a notebook lying next to his backpack	Tam sem videl zvezek, ki je ležal poleg njegovega nahrbtnika
I hoped she was safe wherever she hid	Upal sem, da je na varnem, kjer koli se je skrivala
I still couldn’t believe this really happened	Še vedno nisem mogel verjeti, da se je to res zgodilo
I wonder what else this water could be used for	Zanima me, za kaj bi se ta voda še lahko uporabila
Yes, without purpose	Ja, brez namena
I wanted to see him again	Hotela sem ga spet videti
A thousand miles away	Tisoč milj stran
I took my place in the line, lost in thought	Zasedla sem svoje mesto v vrsti, izgubljena v mislih
A girl who cries, begs and begs	Deklica, ki joka, prosi in prosi
I brought home her dirty clothes	Domov sem prinesel njena umazana oblačila
A few birds were calling in the nearby trees	Na bližnjih drevesih je klicalo nekaj ptic
A federal program could speed up its distribution	Zvezni program bi lahko pospešil njegovo distribucijo
I'm waiting for something to happen	Čakam, da se nekaj zgodi
I always do the main floor last	Glavno nadstropje vedno opravim zadnje
I know he likes the feeling of being in me	Vem, da mu je všeč občutek, da je v meni
I haven't paid anything yet	Nič še nisem plačal
I mean, yeah, of course it is	Mislim, ja, seveda je
I just wanted to know if you were okay	Hotel sem samo vedeti, če si v redu
I always thought it would be time	Vedno sem mislil, da bo čas
I didn’t feel uncomfortable around him either	Tudi jaz se nisem počutila neprijetno ob njem
I wasn’t afraid for him or anything	Nisem se bala zanj ali česa drugega
I couldn't breathe anymore	Nisem mogel več dihati
I do not perceive resistance well	Ne dojemam dobro upora
I'm sure you know, too	Prepričan sem, da tudi ti veš
I want him to help me	Želim, da mi pomaga
The body would get there when it got there	Telo bi prispelo tja, ko bi prispelo tja
I didn’t understand what just happened	Nisem razumel, kaj se je pravkar zgodilo
I was too scared to take it	Preveč me je bilo strah vzeti
I think she would be a good dancer too	Mislim, da bi bila tudi dobra plesalka
I, too, understand most of the views	Tudi jaz razumem večino stališč
I don't get lost in the house anymore	V hiši se ne izgubim več
I was very, very depressed	Bila sem zelo, zelo depresivna
I knew it was too late	Vedel sem, da je prepozno
I bite my lip and try not to scream	Ugriznem se v ustnico in poskušam ne kričati
I continued to turn away and turn up the radio	Nadaljeval sem, da sem se obrnil stran in povečal radio
A ghost in a distant forest	Duh v daljnem gozdu
I speak with the spirit of the moon	Govorim z duhom mesečine
I reach out to her and help her	Pridem do nje in ji pomagam
I'm sure they would defend me	Prepričan sem, da bi me branili
I had to sort things out with you	Moral sem urediti stvari s tabo
I pushed the plate away	Odrinila sem ploščo
A calm voice came from behind her	Za njo se je oglasil miren glas
The rat made its way along the wall of the tunnel	Podgana si je prebila pot ob steni tunela
I can't say a word at all	Sploh ne morem reči besede
I didn't see him at all	Sploh ga nisem videl
The wave of joy gives us new energy	Val veselja nam daje novo energijo
Their efforts to have children were unsuccessful	Njihova prizadevanja, da bi imela otroke, so bila neuspešna
I began to suspect he would not come	Začel sem sumiti, da ne bo prišel
I had had enough and moved to leave	Imel sem dovolj in sem se preselil, da bi odšel
I didn't expect us to	Nisem pričakoval, da bomo
I want your will to be fulfilled	Želim, da se izpolni tvoja volja
I couldn't live where you live	Ne bi mogel živeti tam, kjer živiš ti
I want to be healthy vs	Želim biti zdrav vs
I was just reading something	Samo nekaj sem brala
I have found that a hard stance can benefit	Odkril sem, da lahko trdo stališče koristi
I will call you in person	Poklical vas bom osebno
I half expected him to be here and reading	Napol sem pričakoval, da je tukaj in bere
I have to start a new thing	Moram začeti novo stvar
I could only shake my head	Lahko sem samo zmajal z glavo
I always knew what to expect	Vedno sem vedel, kaj lahko pričakujem
I recognized you on television right away	Takoj sem te prepoznal s televizije
Prohibition of war as a method of resolving disputes	Prepoved vojne kot metode reševanja sporov
Entry or exit	Vstop ali izstop
It has been preserved as a heritage railway	Ohranjena je bila kot dediščinska železnica
I approve of this photo	Odobravam to fotografijo
I had friends with strict parents	Imel sem prijatelje s strogimi starši
It was warm to me, though the soft breeze was cold	Bilo mi je toplo, čeprav je bil mehak vetrič hladen
I wanted so badly to be free	Tako močno sem hotel biti svoboden
I didn’t think about the whole thing	Nisem razmišljal o vsej zadevi
After a few years, you just know	Po nekaj letih preprosto veš
I'll call her back in a little while	Poklical jo bom nazaj čez malo
Maybe I'm made of flesh and blood	Morda sem iz mesa in krvi
I didn’t want the security guards to make mistakes	Nisem želel, da bi varnostniki delali napake
I understand how you feel, but look at us	Razumem, kako se počutiš, ampak poglej naju
A large crowd is still gathered	Še vedno je zbrana velika množica
I felt confident with my knowledge	Počutil sem se samozavestnega s svojim znanjem
I just found out we're losing the house	Pravkar sem izvedel, da izgubljamo hišo
I checked the pool, the fridge, everywhere, anywhere	Preveril sem bazen, hladilnik, povsod, kjerkoli
He said this is his favorite of the season	Rekel je, da je to njegov favorit sezone
No veil or ring is visible	Nobena tančica ali prstan ni viden
I couldn't reach her on the phone	Po telefonu je nisem mogel dobiti
I know this is hard for you	Vem, da ti je to težko
I still have three minutes on my debit card	Imam še tri minute na moji plačilni kartici
I cooked three hundred children at my own expense	Na svoj račun sem skuhal tristo otrok
Trade demand is not the same as actual trade	Trgovinsko povpraševanje ni enako dejanski trgovini
I can do a little of both	Lahko naredim malo obojega
I still have to shop soon though	Vseeno moram kmalu nakupovati
I dropped the box into her lap	Škatlo sem spustil v njeno naročje
The outbreak was almost a fight	Skoraj je bil izbruh boj
I looked down at the paper in my hands	Pogledala sem navzdol na papir v mojih rokah
I’m not going to say it was easy	Ne bom rekel, da je bilo lahko
I didn't catch my breath	Nisem si povrnil sape
I slip and fall right on my face	Spodrsnem in padem kar na obraz
I promise I won't laugh	Obljubim, da se ne bom smejal
I was all into sports and school	Vse sem se ukvarjal s športom in šolo
I was interested in how your lessons went today	Zanimalo me je, kako so potekali vaši pouk danes
I stay in my house and pay the mortgage	Ostajam v svoji hiši in plačujem hipoteko
I got up halfway off the couch	Vstala sem na pol poti s kavča
Fire came from my headquarters	Iz mojega štaba je priletel ogenj
A test of your honesty, you might say	Preizkus vaše poštenosti, bi lahko rekli
Silver was at my fingertips	Srebro mi je bilo na dosegu roke
I also heard that you are very beautiful	Slišal sem tudi, da si zelo lep
Sometimes it's tight	Včasih je tesen
I almost wish they'd take one of us	Skoraj si želim, da bi vzeli enega od nas
I had to do something fast	Nekaj ​​sem moral hitro narediti
I went down, into the darkness	Spustil sem se, v temo
I was eight years old	Stara sem bila osem let
I loved her no more than the others	Nisem je ljubil nič bolj kot druge
I watched him disappear among the trees	Opazoval sem ga, kako je izginil med drevesi
I think this is good television	Mislim, da je to dobra televizija
I tried to hide, but it was too late	Poskušal sem se ukriti, a je bilo prepozno
I would like to do more	Rad bi naredil več
Now I ask for it because it is necessary	Zdaj prosim za to, ker je nujno
I was too shocked to go after him	Bila sem preveč šokirana, da bi šla za njim
I helped you get up when you were wasted outside	Pomagal sem ti vstati, ko si bil zunaj zapravljen
I think he should be back soon	Mislim, da bi se moral kmalu vrniti
A smile touched his lips	Nasmeh se mu je dotaknil ustnic
I couldn't ignore it	Nisem mogel prezreti
I guess it's a fiery monster	Predvidevam, da je to ognjena pošast
I tried to crawl away	Poskušal sem odplaziti
I see this as the difference between accuracy and precision	To vidim kot razliko med natančnostjo in natančnostjo
I told her everything for free	Vse sem ji povedala zastonj
A trip to the market	Izlet na tržnico
I would expect nothing less from myself	Od sebe ne bi pričakoval nič manj
I know they suffer from a lack of love	Vem, da trpijo zaradi odsotnosti ljubezni
I did this because it would lead to bad jokes	To sem storil, ker bi to pripeljalo do slabih šal
I will really ask them	res jih bom vprašal
I bet he throws a good party	Stavim, da priredi dobro zabavo
I mean, there are a lot of other influences as well	Mislim, obstaja tudi veliko drugih vplivov
I could definitely deal with someone laughing in my face	Vsekakor bi se lahko spopadel z nekom, ki bi se mi smejal v obraz
Females are usually slightly smaller than males	Samice so običajno nekoliko manjše od samcev
I love art, discipline	Obožujem umetnost, disciplino
I never bought this story for even a second	Nikoli nisem kupil te zgodbe niti za sekundo
That's what I've been thinking for years	To sem mislil leta
I expected to agree with her	Pričakoval sem, da se bom strinjal z njo
Three opposing arguments are taken into account	Upoštevani so trije nasprotni argumenti
You should let him take me	Moral bi mu dovoliti, da me vzame
I definitely had a fever	Nedvomno sem imel vročino
I got a lucky hand of clean skin	Dobila sem srečno roko čiste polti
I love horses very much	Zelo rad imam konje
I need to blow some steam off, too	Tudi jaz moram odpihniti nekaj pare
I wear them with wings	Nosim jih s krili
I could go with the pirates	Lahko bi šel s pirati
I hope you all enjoy it	Upam, da boste vsi uživali
I can't put anything together	Ne morem ničesar sestaviti
I still have a ton of paperwork to review	Imam še tono papirologije, ki jo moram pregledati
I know how you love water	Vem, kako ljubiš vodo
Enrollment took place without an athletic scholarship	Vpis je potekal brez atletske štipendije
I swallowed the tears that threatened to fall	Pogoltnil sem solze, ki so grozile, da bodo padle
Gates never again commanded units on the ground	Gates nikoli več ni poveljeval enotam na terenu
The couple remained married until his death	Par je ostal poročen do njegove smrti
I wanted her protection	Želel sem njeno zaščito
I just want to be here and now	Želim biti samo tukaj in zdaj
It is small and dark	Je majhna in temna
I can't let you in here, honey	Ne morem te spustiti sem, srček
I was completely in his power	Bil sem popolnoma v njegovi moči
I want to be someone	želim biti nekdo
I'm so glad you're joining	Zelo sem vesela, da se pridružuješ
I covered it with a return to nature	Pokril sem z vrnitvijo v naravi
Today, this building functions as a garage and workshop	Danes ta stavba deluje kot garaža in delavnica
I do projects and every project is temporary	Delam projekte in vsak projekt je začasen
I think it takes time	Mislim, da je potreben čas
I mean, really please me	Mislim, res me prosim
I studied that	To sem preučil
I missed him years ago	Pogrešala sem ga pred leti
I thanked her and she disappeared	Zahvalil sem se ji in izginila je
I get the word out and raise the flag	Dobim besedo in dvignem zastavo
I wanted to try mine	Želel sem poskusiti svojega
I thought it was a matter of will	Mislil sem, da je to stvar volje
I was very cool recently	Pred kratkim sem bil zelo kul
I can't believe he didn't tell you	Ne morem verjeti, da ti ni povedal
I immediately start drinking mine without much thought	Svojega takoj začnem piti brez veliko razmišljanja
I even put on my own without any complaints	Jaz sem svojega celo nadel brez pritožb
I couldn’t take anything more than that	Nič več kot to nisem mogel prenesti
I reach into my soul	Sežem v svojo dušo
I couldn't afford that	Tega si nisem mogel dovoliti
I didn't like this side of him	Ta njegova stran mi ni bila všeč
I knew the people of this great country were ready	Vedel sem, da so ljudje te velike države pripravljeni
I invested too much	Preveč sem vložil
The funeral service was not performed	Pogrebna služba ni bila opravljena
I know it's a lot of money	Vem, da je to veliko denarja
I know you will experience this too	Vem, da boste tudi vi to doživeli
He is gone a few weeks later	Nekaj ​​tednov pozneje ga ni več
I tried to educate him, but I failed	Poskušal sem ga šolati, a mi ni uspelo
I'll give you an apple	dal ti bom jabolko
I almost broke down on the porch	Tam na verandi sem se skoraj zlomil
I ruined everything	Vse sem uničil
I was careful	Bil sem pozoren
I said no, and she asked me why not	Rekel sem, da ne, in vprašala me je, zakaj ne
I had to stay in control	Moral sem ostati pod nadzorom
I never had many opportunities to meet her	Nikoli je nisem imel veliko priložnosti spoznati
I have almost all the steps you have to take	Imam skoraj vse korake, ki jih moraš narediti
I believe that humanity is in a state of consciousness	Verjamem, da je človeštvo v stanju zavedanja
I look like you because you accept that	Izgledam kot ti, ker to sprejemaš
I looked at my hand again	Ponovno sem pogledal svojo roko
I wish these people would love me	Želim si, da bi me ti ljudje imeli radi
I have to test the ladder first	Najprej moram preizkusiti lestev
The amendment was not accepted	Sprememba ni bila sprejeta
I know he will never refuse	Vem, da nikoli ne bo zavrnil
I chose to be one of the guys	Izbral sem, da bom eden izmed fantov
I was too embarrassed to go any closer	Bilo me je preveč sram, da bi šel bližje
I must not descend into this promised joy	Ne smem se spustiti v to obljubljeno veselje
I was too tired at the time to care	Takrat sem bil preveč utrujen, da bi mi bilo mar
I thought it was a fish bite	Mislil sem, da je to ribji ugriz
I barely caught the thought	Komaj sem ujela misel
But I can't tell him that	Tega pa mu ne morem povedati
A normal day with time for lectures and writing letters	Običajen dan s časom za predavanja in pisanje pisem
I think this will be a great success	Mislim, da bo to velik uspeh
I snatch sleep from my eyes, get up	Iz oči si zdrgnem spanec, vstanem
Terrible pain gripped his shoulder	Strašna bolečina ga je zajela po rami
I usually agree with you	Ponavadi se strinjam s tabo
I have never made such a promise	Nikoli nisem dal takšne obljube
I shouldn't put up with that	S tem se mi ne bi smelo sprijazniti
I could smell their breath	Zavohal sem njihov dih
I absolutely adore mine	Jaz svojega absolutno obožujem
I was just lucky we were alike	Imel sem samo srečo, da sva si podobna
I took a shower again	Še enkrat sem se stuširala
I had to get rid of the shadows	Moral sem se znebiti senc
I am in this company only for profit	V tem podjetju sem samo zaradi dobička
After all, I didn’t have to find him	Navsezadnje mi ga ni bilo treba najti
I haven't had one in two years	Že dve leti nisem imel takšnega
I also love these white dance shoes	Všeč so mi tudi ti beli plesni čevlji
I already liked it all	Vse to mi je bilo že všeč
I was in charge of this project	Zadolžen sem bil za ta projekt
I want to work in the library	Želim delati v knjižnici
I painted each rock, one after the other	Barval sem vsako skalo, enega za drugim
I saw faces, I knew names	Videl sem obraze, poznal imena
I was hoping no one was hurt	Upal sem, da ni bil kdo poškodovan
I turned and ran after him	Obrnila sem se in stekla za njim
I liked the thin girl	Všeč mi je bilo tanko dekle
I saw a person inside	Notri sem videl osebo
I have to say this one is pretty strong	Moram reči, da je ta precej močan
I heard your every word and every piece	Slišal sem vsako tvojo besedo in vsak kos
I sleep less every time	Vsakič manj spim
I think it's love	Mislim, da je to ljubezen
I still haven’t decided if it’s right or wrong	Še vedno se nisem odločil, ali je prav ali narobe
I met a new one online last month	Prejšnji mesec sem na spletu spoznal novega
A wild thought came to his mind	V glavo se mu je porodila divja misel
At first I didn't want to	Sprva nisem hotel
It has been reported that males feed on females	Zabeleženo je, da samci hranijo samice
I looked at my profile	Gledal sem v svoj profil
I'm dying like a real blue rebel	Umiram kot pravi modri upornik
I’ve always liked enemies better	Vedno so mi bili bolj všeč sovražniki
I had to turn it around	Moral sem ga obrniti
A nurse hurried after him and opened the umbrella	Za njim je hitela medicinska sestra in odprla dežnik
I grew up in their homes around the world	Odraščal sem v njihovih domovih po vsem svetu
I didn't see your car	Nisem videl tvojega avta
I know you, of course	Poznam te, seveda
I'll talk to you again later	Kasneje se bom spet pogovoril
I finally explained to him my reluctance to do so	Končno sem mu razložila svojo odpor do tega
I'm probably desperate, she thought	Verjetno sem obupana, je pomislila
A very large jar was held by a male organ	Zelo velik kozarec je držal moški organ
It seemed bizarre to me at the time	Takrat se mi je zdelo bizarno
I can't stand it anymore	Ne morem več zdržati proti njemu
I remembered that he had promised me that he would never leave me again	Spomnil sem se, da mi je obljubil, da me ne bo nikoli več zapustil
I bought it for my boyfriend	Kupila sem za svojega fantka
I know my boyfriend right away	Takoj poznam svojega fanta
I didn't like having sex anyway	Itak mi ni bilo všeč seksati
There was something wrong with me	Z mano je bilo nekaj narobe
I'm worth fighting for	Vreden sem se boriti zanj
Many victims of hate crimes are then robbed	Številne žrtve zločinov iz sovraštva so nato oropane
I wanted it to stop	Hotela sem, da neha
Much work remains to be done	Potrebno je še veliko dela
I will not forget to do this	Tega ne bom pozabil narediti
I said to her back skull	sem rekel njeni zadnji lobanji
I wanted to come from behind	Hotel sem priti od zadaj
I breathed in a cold breath like a bear in winter	Vdihnil sem mrzlo sapo kot medved pozimi
I knew it was time to feed her	Vedel sem, da je čas, da jo nahranim
I couldn’t go back and they knew it	Nisem se mogel vrniti in vedeli so
I thought it might be something difficult	Mislil sem, da je morda nekaj težkega
I like to be scared	Rad me je strah
I close my eyes for a moment and smile	Za trenutek zaprem oči in se nasmehnem
I think that's a brilliant idea	Mislim, da je to briljantna ideja
I watched with a kind of aloof interest	Gledal sem z nekakšnim odmaknjenim zanimanjem
I kind of fell into things	Nekako sem padel v stvari
I only distinguished every other word	Razločil sem samo vsako drugo besedo
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržala
I am fast and strong	Sem hiter in močan
I lie down on the soft cold grass	Uležem se na mehko hladno travo
I have occasionally heard this expressed in words	To sem občasno slišal izraziti z besedami
I started to get nervous	Začel sem biti živčen
I liked that depth	Všeč mi je bila takšna globina
I hate the world right now	Trenutno sovražim svet
I need my black beauty box	Potrebujem svojo črno skrinjico lepote
I was finally reassured that I would never have biological children	Končno sem bil pomirjen s tem, da nikoli ne bom imel bioloških otrok
I immediately felt pain	Takoj sem začutil bolečino
I don't see how that changes anything	Ne vidim, kako to kaj spremeni
Shadow seemed to grow around them	Zdelo se je, da okoli njih raste senca
I will also buy books	Tudi jaz bom kupoval knjige
I think this is the way of the future	Mislim, da je to pot prihodnosti
I could no longer pretend my marriage was okay	Nisem se mogla več pretvarjati, da je moj zakon v redu
I couldn’t believe they were turning directly to my mom	Nisem mogel verjeti, da sta se obrnila neposredno na mamo
I have already talked to the team management	Pogovarjal sem se že z vodstvom ekipe
I have enough flexibility to take a few days off	Imam dovolj prilagodljivosti, da si vzamem nekaj dni
I miss you too and your lovely face	Tudi jaz te pogrešam in tvoj ljubek obraz
A slow smile caught her lips	Počasen nasmeh ji je pritegnil ustnice
I couldn't figure out who you were	Nisem mogel ugotoviti, kdo si
I can't go on	Ne morem nadaljevati
I have not seen a single political prisoner	Nisem videl niti enega političnega zapornika
I just couldn't see	Samo nisem mogel videti
I never imagined we would understand each other in an instant	Nikoli si nisem predstavljal, da se bova v hipu razumela
I wanted him to be comfortable too	Želel sem, da bi mu bilo tudi udobno
I didn't mean to cause you any trouble	Nisem ti hotel povzročati težav
Some smiled and laughed	Nekateri so se nasmehnili in smejali
I have always been very much in love with him	Vedno sem bila zelo zaljubljena vanj
A parallel group was formed	Oblikovana je bila vzporedna skupina
I ran my finger across the screen	S prstom sem podrl po zaslonu
I am happy to share this book with you	Z veseljem delim to knjigo z vami
I don't know anything about that	O tem ne vem nič
I want my books back	Želim svoje knjige nazaj
I could hold her forever	Lahko bi jo držal za vedno
I couldn’t deny them the opportunity to be here today	Nisem jim mogel odreči možnosti, da so danes tukaj
I don’t remember any adult being treated like that	Ne spomnim se nobene odrasle osebe, ki bi bila tako zdravljena
The family stepped behind the door	Izza vrat je stopila družina
Females may be slightly more independent than males	Samice so lahko nekoliko bolj neodvisne od samcev
I will not allow this to happen again	Ne bom dovolil, da se to še kdaj ponovi
I want to be young, strong and beautiful again	Želim biti spet mlad, močan in lep
It turned out to be worse than that	Izkazalo se je, da je slabše od tega
I say this for two reasons	To pravim iz dveh razlogov
I have nothing in life	Nič nimam v življenju
I wanted to tell you first	Najprej sem ti hotel povedati
A tunnel wound from the stairs	Od stopnic se je zavil predor
I didn’t know what to say or what to do	Nisem vedel, kaj naj rečem ali kaj naredim
I live well	dobro živim
I just woke up for some reason	Pravkar sem se zbudil iz nekega razloga
I pulled out my phone and stopped	Izvlekel sem telefon in se ustavil
I come from this background	Izhajam iz tega ozadja
I mean, you know that	Mislim, to veš
I was just thinking about it	Samo razmišljal sem o tem
I asked who this could be	Vprašal sem, kdo bi to lahko bil
I was trying to fill the gap	Poskušal sem zapolniti vrzel
A body he already knew so well	Telo, ki ga je že tako dobro poznal
I could kill you right now	Lahko bi te ubil ravno zdaj
I heard the door slam	Slišala sem zaloputanje vrat
I preferred a music box store and a small pet store	Raje sem imel trgovino z glasbenimi škatlami in trgovino za male živali
I didn't even turn on the radio	Niti radia nisem prižgal
I needed everything around me to be stable	Potreboval sem, da je vse okoli sebe stabilno
Me too, just not yet	Jaz tudi, samo še ne
I was just confused thinking about my wealth	Samo zmeden sem razmišljal o svojem bogastvu
I looked to my left and saw a small bedroom	Pogledal sem levo in zagledal majhno spalnico
I felt his fearless presence beside me	Čutila sem njegovo neustrašno prisotnost ob sebi
They don’t try to keep their balance	Ne trudijo se ohraniti ravnovesja
I thought I wanted a little company	Mislil sem, da bi rad malo družbe
I really couldn’t blame her	Resnično ji nisem mogel očitati
I've spent as much as you	Toliko sem preživel, tako kot ti
Certainly like hell I wouldn’t get anywhere	Zagotovo kot hudiča ne bi prišel nikamor
A quality he admired and respected	Kvaliteta, ki jo je občudoval in spoštoval
I didn't want to say anything	Nič nisem hotel reči
I think he succeeded	Mislim, da mu je uspelo
I mentioned the girl at the bottom	Omenil sem deklico na dnu
I came home without incident	Domov sem prišel brez incidentov
I wanted to be alone	Hotel sem biti sam
Sad ending for the winemaker	Žalosten konec za vinarja
I want you to see something	Želim, da nekaj vidiš
John as part of the cast	Janez kot del igralske zasedbe
I can’t wait to learn to drive	Komaj čakam, da se naučim voziti
I didn’t see that happen	Nisem videl, da bi se to zgodilo
I feel deprived of everything	Počutim se odvzetega od vsega
I knew you still existed in this shell	Vedel sem, da še vedno obstajaš v tej lupini
I just didn’t understand	Preprosto nisem razumel
Hardly anything I knew about the university	Komaj kaj sem vedel o univerzi
I don’t remember being a small child	Ne spomnim se, da sem bil majhen otrok
What he thought was on his mind	Sto misli se mu je šinilo po glavi
I wasn't born that way, you know	Nisem se rodil takšen, veš
I didn't want to destroy it	Nisem ga hotel uničiti
I had no problem hearing it	Nisem jo imel težav slišati
I ran to the bathroom and closed the door	Stekla sem v kopalnico in zaprla vrata
I am something else now	Zdaj sem nekaj drugega
I asked how it was going	Vprašal sem, kako gre
I literally took her to the first consultation	Dobesedno sem jo odpeljal na prvi posvet
I know almost nothing about them	O njih ne vem skoraj nič
I wanted to plan dinner	Hotel sem načrtovati večerjo
I won't put it through anymore	Ne bom je več dajal skozi
Jackson demanded early withdrawal from the contract	Jackson je zahteval predčasni izstop iz pogodbe
I didn't believe that	Tega nisem verjel
I didn’t shoot, I just watched	Nisem streljal, ampak samo gledal
I know why he was killed	Vem zakaj je bil ubit
I also forgot last month	Prejšnji mesec sem tudi pozabil
This was not right for me at all	S tem mi sploh ni bilo v redu
I thought the problems we had were pretty much the same	Mislil sem, da so težave, ki smo jih imeli, precej enaki
I could hardly believe it, and my people even less so	Komaj sem verjel, moji ljudje pa še manj
These were his last victories in the war	To so bile njegove zadnje zmage v vojni
Maybe I'm even writing	Morda celo še pišem
I've tried you before, but you haven't	Poskušal sem te že prej, a te ni bilo
I knew it was going to hurt	Vedel sem, da bo bolelo
I open my eyes and look over the bed	Odprem oči in pogledam čez posteljo
But I really didn't know him	Res pa ga nisem poznal
I have to go, send me the details	Moram iti, pošlji mi podrobnosti
I have a similar feeling myself	Tudi sam imam podoben občutek
I didn't check my ticket	Nisem preveril svoje vozovnice
I can’t believe this thought even comes to my mind	Ne morem verjeti, da mi ta misel sploh pride na misel
First, I had to make sure everyone was safe	Najprej sem se moral prepričati, da so vsi varni
I started attending church regularly	Začel sem redno obiskovati cerkev
I have a hint of diabetes	Imam kanček sladkorne bolezni
I liked the feedback and the encouragement	Všeč so mi bile povratne informacije, pohvale pa spodbudne
I had mixed feelings about it	Imel sem mešane občutke glede tega
I wasn’t thrilled about driving home	Nisem bil navdušen nad vožnjo domov
I was alone on the mountain	Bil sem sam na gori
Very cool restaurant with a nice high price	Zelo kul restavracija z lepo visoko ceno
I think he is the ideal doctor	Menim, da je idealen zdravnik
I know I better ignore him	Vem, da je bolje, da ga ignoriram
I wonder where we're going	Sprašujem se, kam gremo
This group is also known as the oxygen family	Ta skupina je znana tudi kot družina kisika
Conclusion and its natural environment	Zaključek in njegovo naravno okolje
No damage was reported anywhere	Nikjer niso poročali o nobeni škodi
I got it a year after she left	Dobil sem ga leto dni po njenem odhodu
I stepped towards him, but I did not see him	Stopil sem proti njemu, a ga nisem videl
I drew a snake	Narisal sem kačo
These measures vary greatly in application	Ti ukrepi se zelo razlikujejo po uporabi
I keep expecting the other shoe to fall off	Kar naprej pričakujem, da bo drugi čevelj padel
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	V zraku je visela mešanica strahu in negotovosti
I punched her in the chest and she started breathing again	Udarila sem jo po prsih in spet je začela dihati
I had a private pool	Imel sem zasebni bazen
A suggestive promise of what will be there	Sugestivna obljuba, kaj bo tam
A box the size of a boy	Škatla velikosti dečka
I will start a war	Začel bom vojno
I don't think he loves her	Mislim, da je ne ljubi
I killed them in three seconds	Ubil sem jih v treh sekundah
I baked it especially for you	Spekla sem ga posebej za vas
I quietly thanked her luck for insisting she go first	Tiho sem se zahvalil svoji sreči, da je vztrajala, da gre prva
I stand, then help her do the same	Stojim, nato ji pomagam narediti isto
I used to be such a baby	Včasih sem bil tak dojenček
I intend to ask your father for your hand	Tvojega očeta nameravam prositi za tvojo roko
I had no right to mourn at all	Sploh nisem imel pravice žalovati
A bee cannot be selfish	Čebela ne more biti sebična
I just lost my temper	Pravkar sem izgubil živce
You should take a taxi	Moral bi vzeti taksi
I took fourteen steps	Naredil sem štirinajst korakov
Each time, I made sure to get up quickly	Vsakič sem poskrbel, da sem hitro vstal
I can't let him believe my lies	Ne morem mu dovoliti, da verjame v moje laži
I love you every day	ljubim te vsak dan
I can't leave you alone	Ne morem te pustiti samega
I could feel the dragons with their heads no	Čutil sem, kako zmaje z glavo št
The temporary truce made no difference	Začasno premirje ni naredilo nobene razlike
I can't set a bad example for men	Moškim ne morem dati slabega zgleda
After all, I took this example	Konec koncev sem vzel ta primer
I’ve always wanted to have a shirt that says that	Vedno sem si želel imeti srajco, ki to pravi
I also believe they can break free	Verjamem tudi, da se lahko osvobodijo
I have no choice but to believe him	Ni mi preostalo drugega, kot da mu verjamem
I stepped away from my desk	Stopila sem stran od svoje mize
I didn’t dare look at the scene below	Nisem si upal pogledati spodnjega prizora
I hurried out before anyone managed to stop me	Odhitela sem ven, preden me je kdo uspel ustaviti
I asked her what that meant	Vprašal sem jo, kaj to pomeni
I cough and try the door opener again	Zakašljam in znova poskusim s ploščo za odpiranje vrat
I really feel that we are meant to be together	Resnično čutim, da nam je namenjeno, da sva skupaj
I waited another moment	Čakal sem še trenutek
I had no reasonable answer for him	Zanj nisem imel razumnega odgovora
I came to a staircase that led to a huge front door	Prišel sem do stopnic, ki so vodile do ogromnih vhodnih vrat
I stop and accept everything	Ustavim se in sprejmem vse
I had a lot of energy	Imel sem veliko energije
I woke up very warm	Zbudila sem se zelo toplo
It would be better to be dead	Bolje bi bilo, da bi bil mrtev
I knew nothing about cars	Nisem vedel nič o avtomobilih
I don’t even recognize any trigger that would cause it	Sploh ne prepoznam nobenega sprožilca, ki bi ga povzročil
There are also floodplains along the creek	Ob potoku so tudi poplavne ravnice
I barely saw anything	Komaj sem videl kaj
I'll come as a thief at night	Ponoči bom prišel kot tat
You should be out there	Moral bi biti tam zunaj
I reached for it before the flames could devour it	Posegel sem po njem, preden ga je plamen lahko požrl
I scream and jump back	Zakričim in skočim nazaj
I decided to let you go	Odločil sem se, da te pustim
I knew he was worried about me	Vedela sem, da je zaskrbljen zame
I pulled him out of the way and got up	Umaknil sem ga s poti in vstal
I remember this famous dialogue just for fun	Tega slavnega dialoga se spominjam samo za zabavo
A symbol can have more than one meaning	Simbol ima lahko več kot en pomen
Warehouse, he guessed	Skladišče, je ugibal
I still have to buy something to wear	Še vedno moram kupiti nekaj za oblečenje
I could use a little more personal experience	Lahko bi uporabil malo bolj osebne izkušnje
You should give it to his wife	Moral bi ga dati njegovi ženi
Our attention was drawn to a sudden shift	Našo pozornost je pritegnil nenaden premik
That would be really interesting	To bi bilo res zanimivo
I got out and went down the road	Izstopil sem in se spustil po cesti
The episode was the most watched episode of that evening	Epizoda je bila najbolj gledana epizoda tistega večera
I helped her with that last year	Lani sem ji pomagal pri tem
I can still run up and down the stairs	Še vedno lahko tečem gor in dol po stopnicah
I was thrilled with him	Bil sem navdušen nad njim
I will find them for you	Našel jih bom zate
I wonder if females would know they are missing	Zanima me, ali bi samice vedele, da so pogrešane
I assumed it was a love message	Predvideval sem, da gre za ljubezensko sporočilo
A bullet to the brain	Krogla v možgane
I told him what happened to his father	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo z njegovim očetom
I am the most ignorant person in the world	Sem najbolj nevedna oseba na svetu
I lacked the strength to destroy the demon	Manjkalo mi je moči, da bi uničil demona
I come before everyone else	Pridem pred vsemi drugimi
I let it go and it rings again	Pustim ga in spet zazvoni
I complain to him that this is circular reasoning	Pritožujem se mu, da je to krožno sklepanje
I was thrilled to see home again	Bila sem navdušena, da sem spet videla dom
I looked at her and shook my head sadly	Pogledal sem jo in žalostno zmajal z glavo
Defeated by the dragon's head and I go to sleep	Poražena zmajem z glavo in grem spat
I had never felt fear this way before	Še nikoli prej nisem čutil strahu na ta način
I put down my clothes and tell her	Odložim oblačila in ji povem
I stumbled back, gravity pulling me toward the ground below	Spotaknil sem se nazaj, gravitacija me je potegnila proti zemlji spodaj
It has been confirmed that it is in development next month	Potrjeno je bilo, da je v razvoju naslednji mesec
I didn't want to take him to the hut	Nisem ga hotel odpeljati v kočo
I'm not forcing you to come	Ne silim te, da prideš
I need to contact the others	Moram kontaktirati ostale
I was interested in the question	Zanimalo me je vprašanje
I could put that off for a while	To bi lahko za nekaj časa odložil
I control my breathing and am afraid he will hear me	Nadziram svoje dihanje in se bojim, da me bo slišal
I mean all you angels, then the bad one	Mislim na vse vas angele, potem na tistega slabega
I think they will kill her and run away	Mislim, da jo bodo ubili in zbežali
Secular matters became more and more interesting to me	Posvetne zadeve so me vedno bolj zanimale
I knew he was avoiding my calls	Vedel sem, da se izogiba mojim klicem
Part of it went off	Del njega se je ugasnil
I imagine his weight on me	Predstavljam si njegovo težo na sebi
I just know the path well	Samo dobro poznam pot
I tried not to think about it	Poskušal sem ne razmišljati o tem
I think it's a little late	Mislim, da je malo pozno
I aimed the gun at him	Pištolo sem usmeril proti njemu
I look for exactly the same in my staff	Povsem enako iščem v svojem osebju
I need to record a few events	Moram zabeležiti nekaj dogodkov
Nice goal to exhaust his wife	Lep cilj, da izčrpa svojo ženo
I want some tea	Želim dobiti čaj
I did everything differently	Vse sem naredil drugače
I became convinced of this after observing the body	V to sem se prepričal po opazovanju telesa
I don’t want to look too far ahead yet	Ne želim še gledati predaleč naprej
I promise to give you time and space	Obljubim, da vam bom dal čas in prostor
I didn’t think that was fair	Nisem mislil, da je to pošteno
I even had my own room	Imel sem celo svojo sobo
I didn't see what was going to happen to you	Nisem videl, kaj se bo zgodilo s tabo
I fight hard to resist such thoughts	Trdo se borim, da bi se uprl tovrstnim mislim
Either way, I liked to think	Tako ali tako sem rad mislil
I feel my heart pumping heat all over my body	Čutim, da mi srce črpa toploto po telesu
I have to leave everything	Vse moram zapustiti
I didn’t know how to feel better	Nisem vedel, kako naj se počuti bolje
I didn’t care that he did it to be kind	Ni mi bilo mar, da je to storil, da bi bil prijazen
I love you all so much	Vse vas imam tako zelo rad
I will give you eternal life	Dal ti bom večno življenje
I didn’t want to focus on the sadness	Nisem se želel osredotočati na žalost
Her bridge and radio room were also hit	Zadeti sta bili tudi njen most in radijska soba
Only the great white approached him	Le veliki beli se mu je približal
I gave her all the freedom she wanted	Dal sem ji vso svobodo, ki si jo je želela
I envy you that you don't have to paint the plane	Zavidam ti, da ti ni treba barvati letala
I know it will be over soon	Vem, da bo kmalu konec
I have more of this in the bank	Tega imam več v banki
I can't hurt my son anymore	Ne morem več poškodovati svojega sina
I was attracted to this man	Pritegnil me je ta človek
Over the years, I have learned valuable lessons	Z leti sem se naučil dragocene lekcije
I wanted to curse, but I didn’t	Hotel sem preklinjati, a nisem
I was promised	Bilo mi je obljubljeno
I was ahead of schedule	Bil sem pred rokom
I remember running to her	Spomnim se, da sem pritekel k njej
I was angry at him and kept staring at him	Bila sem jezna nanj in kar naprej buljila vanj
I desperately wanted to feel that connection with someone	Obupno sem želel občutiti to povezanost z nekom
I can fix a turkey sandwich	Lahko si popravim sendvič s puranom
I actually cursed her	Pravzaprav sem jo preklinjal
I knew he wouldn't come home one night	Vedel sem, da neke noči ne bo prišel domov
I know you've heard it a thousand times	Vem, da ste to že tisočkrat slišali
I think it was some kind of poll	Mislim, da je šlo za nekakšno anketo
I have done this flight several times	Ta let sem opravil večkrat
I had a good reason to remember the moment	Imel sem dober razlog, da se spomnim trenutka
Both foreign irregular and conventional forces were involved	Vključene so bile tako tuje neregularne kot konvencionalne sile
Pay particular attention to the wide range for this second result	Bodite pozorni predvsem na širok razpon za ta drugi rezultat
I felt like everything had collapsed again	Začutil sem, da se je spet vse zrušilo
I didn’t think this was going to happen again	Nisem si mislil, da se bo to še zgodilo
In two days, I knew something was fundamentally different	V dveh dneh sem vedel, da je nekaj bistveno drugače
I can't give you an answer to that	Na to vam ne morem dati odgovora
I straighten it up and lay it on the bed	Zravnam ga in položim na posteljo
I ran my hand over her	Z roko sem šel po njej
I wish the transition would be easier	Želim si, da bi bil prehod lažji
I filled my bags	Napolnil sem torbe
Use this information wisely	Uporabite te informacije pametno
I knew we needed them, but	Vedel sem, da jih potrebujemo, ampak
I was lucky to have them at sixteen	Imel sem srečo, da sem jih imel šestnajst let
It had its time and place	Imelo je svoj čas in kraj
A second shot and a third followed	Sledil je drugi strel in tretji
I was not used to such kindness	Nisem bil vajen takšne prijaznosti
I can’t allow anyone to stop this disease	Ne morem nikomur dovoliti, da bi ustavil to bolezen
I started to feel free	Začel sem se počutiti svobodno
I made out the words	Razločil sem besede
I didn’t threaten to cut out her heart	Nisem ji grozil, da ji bom izrezal srce
I really felt sorry for his wife	Res mi je bilo žal njegove žene
I have always loved her very much	Vedno sem jo zelo ljubil
I'll tell her one day	Nekega dne ji bom povedal
I can achieve anything with you behind my back	S tabo za hrbtom lahko dosežem karkoli
I took the female and he took the male fertility	Jaz sem vzel samico, on pa moško plodnost
I just want to forget	Samo pozabiti hočem
I forgot how little time we all have	Pozabil sem, kako malo časa imamo vsi
That was important to him	To mu je bilo pomembno
I’m not going to be sad, honestly	Ne bom žalosten, pošteno
I just have to demand	Samo zahtevati moram
I thought he was completely crazy	Mislil sem, da je popolnoma nor
I took it and gave it to him	Vzel sem ga in mu ga dal
I learned to listen to this wisdom very quickly	Zelo hitro sem se naučil poslušati to modrost
I only started cultivating it three years ago	Začel sem ga gojiti šele pred tremi leti
The next morning I had to lead the first workshop	Naslednje jutro sem moral voditi prvo delavnico
Thank you for sharing your opinion so effectively	Zahvaljujem se vam, da ste tako učinkovito delili svoje mnenje
A strongly symbolic bag of wheat hung near the stage	V bližini odra je visela močno simbolična vreča pšenice
I knew he knew that too	Vedel sem, da tudi on to ve
I couldn't hold them anymore	Nisem jih mogel več zadržati
I should have asked you first, but you were asleep	Moral bi te najprej vprašati, a si spal
A lot of people support me	Veliko ljudi me podpira
I wanted to meet you face to face	Želel sem te srečati iz oči v oči
I thought you were your mom	Mislil sem, da si tvoja mama
I couldn't smell anymore	Nisem mogel več vonjati
I was angry because they could have called me earlier	Bil sem jezen, ker bi me lahko poklicali prej
I did not come to condemn, but to give life	Nisem prišel obsoditi, ampak dati življenje
I want it for something else	Hočem ga za nekaj drugega
I couldn't ask her any questions	Nisem ji mogla zastaviti nobenega vprašanja
I ran towards them as the door opened	Stekel sem proti njim, ko so se vrata odprla
I worked after making some friends there	Delal sem potem, ko sem tam pridobil nekaj prijateljev
I have the means to get more stuff later	Imam sredstva, da kasneje dobim več stvari
I haven't tried this yet	Tega še nisem poskusil
I would only ask you for a small favor	Prosila bi vas samo za majhno uslugo
I wouldn't mind talking to her	Ne bi imel nič proti pogovoru z njo
I chose a lot of interesting things from this source	Iz tega vira sem izbral veliko zanimivih stvari
But something is born with it	Nekaj ​​pa se s tem rodi
I hated everything and everything	Sovražila sem vse in vse
A mistake in the law ruined a third	Napaka v zakonu je pokvarila tretjino
I told her to let him out	Rekel sem ji, naj mi ga pusti ven
I touch my shoulder, a very lucky blind throw	Dotaknem se rame, zelo posrečen met na slepo
I wasn't interested in those	Te me niso zanimale
I used to get so out of it	Nekoč sem se toliko izvlekel
But I was interested in change	Mene pa je zanimala sprememba
I don't want to hear that whisper again	Nočem več slišati tega šepeta
I turned the matter over to field agents	Zadevo sem predal terenskim agentom
I had no real reason to be there	Nisem imel pravega razloga, da bi bil tam
I used it to check the news	Uporabil sem ga za preverjanje novic
I’ve had enough of serving the rich	Dovolj sem imel služenja bogatim
Her son will be out of school soon	Njen sin bo kmalu iz šole
A flood of knowledge	Poplava znanja
I looked inside and saw that it was quite crowded	Pogledala sem notri in videla, da je bila precejšnja gneča
I turned and ran	Obrnil sem se in stekel
I wasn’t in the mood for it	Nisem bil razpoložen za to
I need some time to prepare for new students	Potrebujem nekaj časa, da se pripravim na nove študente
I stopped fighting against a different personality	Nehal sem se boriti proti drugačni osebnosti
I have to control myself	Moram se obvladati
I look forward to training	Veselim se usposabljanja
I am very pleased to see your post	Zelo sem zadovoljen z ogledom tvoje objave
The second time I pass him	Drugič grem mimo njega
I needed a joint so badly	Tako zelo sem potreboval joint
I would have a very bad idea	Zelo slabo bi si predstavljal
I realize my clothes match	Zavedam se, da se moja oblačila ujemajo
I didn’t answer at first, relief was eating away at my chest	Sprva nisem odgovorila, v prsih me je razjedalo olajšanje
I can't take it home anymore	Ne prenesem več doma
I just want to see how she's doing	Želim samo videti, kako ji gre
The casting was critical	Kasting je bil kritičen
I agree he is a good speaker	Strinjam se, da je dober govornik
I took several steps back, away from him	Naredila sem več korakov nazaj, stran od njega
I even laid down my heart for you	Celo svoje srce sem položil zate
I actually feel good	Pravzaprav se počutim dobro
I haven't heard from you all summer	Celo poletje se te nisem slišal
I still want it and you still have it	Še vedno si ga želim in še vedno ga imaš
I stepped into the kitchen	Stopil sem v kuhinjo
I wish that were true	Želim si, da bi bilo to res
I had to leave the site	Moral sem zapustiti spletno mesto
I am not a person who lets go of this rage	Nisem oseba, ki izpusti ta bes
I think we will continue to build transit	Mislim, da bomo še naprej gradili tranzit
I'm just not going to guess	Samo ne bom ugibal
That’s when I was ready to go out	Takrat sem bil pripravljen ven
I knew they wanted that	Vedel sem, da si to želijo
I didn't talk to her at all	Z njo sploh nisem govoril
I catch my reflection	Ujamem svoj odsev
I’m taking more concentration these days	Te dni jemljem več koncentracije
I highly recommend it	Zelo jo priporočam
I think that was his nature	Mislim, da je bila to njegova narava
I switch to another every two hours	Preklopim na drugo vsaki dve uri
I could vaguely hear my breathing	Nejasno sem slišal svoje dihanje
I haven’t read any of this	Nič od tega nisem prebral
I need you to do me a favor	Potrebujem te, da mi narediš uslugo
I never deserved the love she gave me	Nikoli si nisem zaslužil ljubezni, ki mi jo je dala
You should add a picture of the card	Moral bi dodati sliko kartice
I have a house to myself and I can collapse	Hišo imam zase in se lahko zrušim
I smelled fresh coffee	Zavohal sem svežo kavo
I'm sorry this ruined her	Žal mi je, da jo je to uničilo
I was responsible for him	Odgovoren sem bil zanj
Rarely used street	Redko uporabljena ulica
A few more hours and my wolf will take over	Še nekaj ur in moj volk bo prevzel
I prayed, but nothing dramatic came to mind	Molil sem, a mi ni prišlo na misel nič dramatičnega
I start looking at the phone again	Spet začnem gledati v telefon
I pack a bag full of clean clothes	Pakiram polno torbo čistih oblačil
I know what he says without words	Vem, kaj govori brez besed
He had a total of eight knee surgeries	Skupaj je imel osem operacij na kolenih
I know it's with that	Vem, da je s tem
I did this step by step	To sem delal korak za korakom
I know my audience would appreciate your work	Vem, da bi moje občinstvo cenilo vaše delo
But I'm not worried	Nisem pa zaskrbljen
I couldn't keep it anymore	Nisem ga mogel več obdržati
I had no other ideas	Drugih idej nisem imel
I wasn’t weak, I wasn’t prey	Nisem bil šibek, nisem bil plen
I couldn't tell the truth	Nisem mogel povedati resnice
I knew you would come back	Vedel sem, da se boš vrnil
I will not fight for your army against my kind	Ne bom se boril za vašo vojsko proti svoji vrsti
I stood firmly in place and watched him leave	Trdno sem stala na mestu in ga gledala, kako je odhajal
I will reward your friendship	Nagradil bom tvoje prijateljstvo
A deep void was filled	Zapolnila se je globoka praznina
I will continue to pray for her	Še naprej bom molil zanjo
I really liked it	Zelo mi je bilo všeč
I wasn't good enough	Nisem bil dovolj dober
To some, the game seemed too easy for adult players	Nekaterim se je zdela igra prelahka za odrasle igralce
I would say it sounds accurate	Rekel bi, da se sliši natančno
I was grateful that he smiled anyway	Hvaležna sem bila, da se je vseeno nasmehnil
The court may grant her custody	Sodišče ji lahko dodeli skrbništvo
I think it requires a lot of physical and emotional	Mislim, da to zahteva veliko fizično in čustveno
I think he lost his mind	Mislim, da je izgubil smisel
I never loved you and you never loved me	Nikoli te nisem ljubil in ti nikoli nisi ljubil mene
I loved him too much	Preveč sem ga ljubila
I pulled it out of my pocket and answered	Izvlekel sem ga iz žepa in odgovoril
I had other things on my mind	V mislih sem imel druge stvari
I think my lawn is almost ready	Mislim, da je moja trata skoraj pripravljena
I really thought he was hitting houses	Res sem mislil, da je udaril po hišah
I had a difficult youth	Imel sem težavno mladost
The child has disappeared	Otrok je izginil
I had absolutely no context	Nisem imel čisto nobenega konteksta
I miss eggs, but as a rule, I never eat much	Pogrešam jajca, a praviloma nikoli nisem jedel veliko
I had to slow down, take smaller steps	Moral sem upočasniti, narediti manjše korake
These occur earlier in women with more body fat	Ti se pojavijo prej pri ženskah z več telesne maščobe
I am equally happy that it is over	Enako sem vesel, da je konec
I respect them for that	Spoštujem jih zaradi tega
I can say she likes you	Lahko rečem, da si ji všeč
I just arrived yesterday	Ravno včeraj sem prišel
I would be there for three days	Tam bi bil tri dni
I felt so bad for her	Počutil sem se tako hudo zanjo
I throw my hands away, still alone	Roke vržem v stran, še vedno sam
I didn't read his mind	Nisem bral njegovih misli
I slide painfully against the wall and hit the floor	Boleče zdrsnem po steni in udarim ob tla
I deliver a perfect egg every time	Vsakič dostavim popolno jajce
I don't think there is any difference now	Mislim, da zdaj ni nobene razlike
She shuddered	Obšel jo je trepet
I miss the old man too	Tudi jaz pogrešam starega
I know you will hate me	Vem, da me boš sovražil
I wasn’t scared either, it would reveal me	Tudi mene ni bilo strah, razkrilo bi me
I want to serve you	Želim vam služiti
I was happy to see the light in them	Vesel sem bil, ko sem videl luč v njih
I didn’t leave without them	Nisem odšel brez njih
A figure in the corner of my eye	Figura v kotičku mojega očesa
I closed the door and put on my coat	Zaprla sem vrata in si oblekla plašč
The use of electricity was becoming more common	Uporaba električne energije je postajala vse pogostejša
The year of his death is unknown	Letnica njegove smrti ni znana
I was hoping he was right	Upal sem, da ima prav
I mean, how wonderful	Mislim, kako čudovito
I turned and hurried down the hall toward the stairs	Obrnila sem se in odhitela po hodniku proti stopnicam
I can’t wait for our dinner this weekend	Komaj čakam na našo večerjo ta vikend
I will celebrate this with great pleasure	To bom praznoval z velikim veseljem
I was horrified at the thought of what a third might bring	Zgrozila sem se ob misli, kaj bi lahko prineslo tretje
I hope these are not their ghosts still wandering through these forests	Upam, da to niso njihovi duhovi, ki še vedno tavajo po teh gozdovih
Some answers back and then no answers	Nekaj ​​odgovorov nazaj in potem nobenega odgovora
I have to face my dreams	Moram se soočiti s svojimi sanjami
I have a special job for you tonight	Nocoj imam zate posebno službo
I really appreciate your help in this matter	Resnično cenim vašo pomoč pri tej zadevi
A scene he looked forward to	Prizor, ki se ga je veselil
I want to know more about you	Rad bi izvedel več o tebi
I wasn’t sure which place sounded more interesting	Nisem bil prepričan, kateri kraj je zvenel bolj zanimiv
I wanted to tell him	Hotel sem mu povedati
I felt stupid for forgetting	Počutil sem se neumno, ker sem pozabil
I made a game for her compassion	Za njeno sočutje sem naredil igro
I met the most interesting people in recent years	Spoznal sem najbolj zanimive ljudi v zadnjih letih
I served in obscurity, behind the scenes at every opportunity	Služil sem v obskurnosti, v zakulisju ob vsaki priložnosti
I will explain everything when we are on the road	Vse bom razložil, ko bomo na poti
I could still try his house	Vseeno bi lahko poskusil njegovo hišo
I’ve found that I don’t miss him	Ugotovil sem, da ga ne pogrešam
The research lasted two years	Raziskava je trajala dve leti
I was really right about you	Res sem imel prav glede tebe
I ate hundreds of them	Pojedel sem jih na stotine
I want us back in the air in ten minutes	Želim, da se vrnemo v zrak čez deset minut
I gave birth to her myself	Sama sem jo rodila
I remember a few instances when he softened	Spomnim se redkih primerov, ko se je omehčal
I was already a little sad	Bila sem že malo žalostna
I pulled it out of my pocket	Izvlekel sem ga iz žepa
I love the way you broke it down	Všeč mi je, kako si ga razčlenil
The couple had a son	Par je imel sina
I thought he was badly injured	Mislil sem, da je bil hudo poškodovan
The work was done by a woman	Delo je opravila ženska
I couldn’t let her kill one of my friends	Nisem ji mogel dovoliti, da ubije enega od mojih prijateljev
I see every decision as courage	Na vsako odločitev gledam kot na pogum
I take a towel and dry myself too	Vzamem brisačo in se tudi posušim
A long leg slipped out of the darkness	Dolga noga je zdrsnila iz teme
I mean, with work on the library	Mislim, z delom o knjižnici
I ran down to the lawn	Stekel sem dol na travnik
I was upstairs, you know, with a lady	Bil sem zgoraj, veste, z gospo
I hope she can see me later	Upam, da me bo kasneje lahko videla
I also expect him to be able to speak human language	Pričakujem tudi, da zna govoriti človeški jezik
There was a woman with him	Z njim je bila ženska
Deep in his lungs, it began to rumble	Globoko v njegovih pljučih se je začelo ropotati
It was not a comfortable reunion	To ni bila udobna združitev
I could barely contain my immediate anger	Komaj sem uspel zadržati svojo takojšnjo jezo
I think it filled the whole lock	Mislim, da je zapolnilo celotno ključavnico
I could also think of some really serious things about myself	Lahko bi tudi o sebi mislil nekaj res hudih stvari
I stood over her remains	Stal sem nad njenimi ostanki
I carefully wrapped it around my neck	Previdno sem si jo pripel okoli vratu
I wouldn’t want to think it was a random act	Ne bi rad mislil, da je bilo to naključno dejanje
I was going to comment on the one about spatial navigation	Nameraval sem komentirati tisto o prostorski navigaciji
I nodded in the direction of the door	Prikimala sem v smeri vrat
I was angry at my family and friends	Bil sem jezen na svojo družino in prijatelje
I needed a time of silence	Potreboval sem čas tišine
I left a handprint on her face	Na njenem obrazu sem pustil odtis roke
Crime was also a serious problem	Resna težava je bil tudi kriminal
The girl watching watched escaped a long sigh	Dekle, ki je gledalo, je ušel dolg vzdih
I know he’s been feeling neglected lately	Vem, da se v zadnjem času počuti zanemarjeno
That is the nature of the bird	To je narava ptice
I appreciate you being as confidential as possible	Cenim, da ste čim bolj zaupni
A strong, hot east wind was blowing from the desert	Iz puščave je pihal močan, vroč vzhodni veter
I explained the contents of one of them	Razložil sem vsebino enega od njih
I shot my beautiful wife	Ustrelil sem svojo lepo ženo
I was generally an unknown guy until then	Na splošno sem bil do takrat neznan tip
I did another chapter	Naredil sem še eno poglavje
I really didn’t know how to behave	Resnično nisem vedel, kako se obnašati
I do what is best for this company	Delam tisto, kar je najboljše za to podjetje
A moment later he returned with a glass of water	Trenutek pozneje se je vrnil s kozarcem vode
But I wouldn't worry too much	Mene pa ne bi preveč skrbelo
I was wondering what kind of plants grow there	Zanimalo me je, kakšne rastline tam rastejo
I could also give you a good offer	Lahko bi ti dal tudi dobro ponudbo
The result is mutual similarity for mutual protection	Rezultat je medsebojna podobnost za medsebojno zaščito
I am an immortal being, a spirit	Sem nesmrtno bitje, duh
I had to get rid of that experience	Moral sem se osvoboditi te izkušnje
A war he created himself	Vojna, ki jo je ustvaril sam
I was fine with both of them	Z obema sem bil v redu
I didn’t get much from her myself	Sam od nje nisem veliko dobil
I couldn't find the words for a moment	Za trenutek nisem mogel najti besed
A new name created with sweat and skill	Novo ime, ustvarjeno s znojem in spretnostjo
Good thing we ate all the food	Dobra stvar, saj smo pojedli vso hrano
The nurse showed me to a small room	Medicinska sestra me je pokazala v majhno sobo
I left with a girl who had gothic red hair	Odšel sem z dekletom, ki je imela gotsko rdeče lase
I think you will like the color	Mislim, da ti bo barva všeč
I didn’t even recognize this person who took control	Nisem niti prepoznal te osebe, ki je prevzela nadzor
I asked her if she wanted to finish it	Vprašal sem jo, če jo želi dokončati
Of course for the novel	Naravno za roman
I never expected that	Tega nisem nikoli pričakoval
I need to feel loved, just for tonight	Moram se počutiti ljubljeno, samo za nocoj
I built my first landing page with it	Z njim sem zgradil svojo prvo ciljno stran
I have to learn everything for myself	Vsega se moram naučiti zase
I move away from vanity	Odmaknem se od nečimrnosti
A lot of them speed up when they see me	Veliko jih pospeši, ko me vidijo
I explain to the police officer	Pojasnim policistu
I need to calm my emotions and do it fast	Moram umiriti svoja čustva in to hitro
I didn’t have to jump into bed with him	Ni mi bilo treba skočiti v posteljo z njim
A list of friends she has made	Seznam prijateljev, ki jih je pridobila
I kept low in my seat	Držal sem se nizko na svojem sedežu
I saw the other side of it	Videl sem drugo plat tega
I have to admit, it was a smart move	Moram priznati, da je bila to pametna poteza
I am the master of everything	Jaz sem gospodar vsega
I never thought to check	Nikoli nisem pomislil preveriti
I turn to the man	Obrnem se proti človeku
A kind of conjecture popped into her head	V glavi se ji je pojavila nekakšna domneva
I think they thought it was safe	Mislim, da so mislili, da je varno
Mental illness can be a serious medical need	Duševna bolezen lahko pomeni resno medicinsko potrebo
Suddenly I was angry at everything	Nenadoma sem bil jezen na vse
I checked all the columns and data of the table	Preveril sem vse stolpce in podatke tabele
I never really dated anyone	V resnici nisem nikoli z nikomer hodil
I still couldn't get him today	Danes ga še nisem mogel priti
I mean, just look at me	Mislim, samo poglej me
I followed the path both in memory and in sight	Pot sem sledil tako po spominu kot po pogledu
I wanted to be fully prepared before answering	Želel sem biti popolnoma pripravljen, preden odgovorim
I vomit several times	Večkrat bruham
I need to know it's okay	Moram vedeti, da je v redu
I heard something moving behind me	Slišal sem, da se za mano nekaj premika
You should remain his prisoner	Moral bi ostati njegov ujetnik
I saw him on the street, but	Videl sem ga na ulici, ampak
I could feel his breath squeezing against my skin	Čutila sem, kako se njegov dih stisne ob mojo kožo
I wish I could stop talking on the phone about the pot	Želim si, da bi nehala govoriti po telefonu o loncu
I never thought my work would come to this	Nikoli si nisem mislil, da bo moje delo prišlo do tega
I missed that brief opportunity where they fit	Zamudil sem tisto kratko priložnost, kjer so primerni
Women's emotions are strong	Ženska čustva so močna
I smell the smell of death, the smell of battle	Zaznam vonj smrti, vonj bitke
I have no idea how and why, but it is	Pojma nimam, kako in zakaj, ampak je
I was dying from within	Umirala sem od znotraj
Testing lagged behind	Testiranje je zaostalo
I bet she'll make it	Stavim, da ji bo to uspelo
Loss of wealth or income may be inevitable	Izguba bogastva ali dohodka je lahko neizogibna
I wonder how she kept running away from the rope	Sprašujem se, kako je še naprej bežala iz vrvi
I offer a lot of magic up close for your guests	Ponujam veliko čarovnijo od blizu za vaše goste
He raised the values ​​of democracy	Dvignil je vrednote demokracije
I knew it would be fixed by the next day	Vedel sem, da bo popravljeno do naslednjega dne
I knew he was thinking of something	Vedel sem, da o nečem razmišlja
I grab the package and rush up the stairs	Zgrabim paket in odhitim po stopnicah
I didn’t know my abilities could be limited	Nisem vedel, da so moje sposobnosti lahko omejene
A musical tone echoed through the cave	Po jami je odmeval glasbeni ton
I wonder why he married your mother instead of her	Sprašujem se, zakaj se je poročil z vašo mamo namesto z njo
I want to help with the investigation	Želim pomagati pri preiskavi
I turn my attention back to the beach	Svojo pozornost usmerim nazaj na plažo
I was convinced that the meal was me	Prepričan sem bil, da sem bil obrok jaz
Divorce is probably the best way	Ločitev je verjetno najboljši način
I loved learning the language	Rad sem se učil jezika
I recognize two of them	Prepoznam dva od njih
I ran back the other way	Stekel sem nazaj v drugo smer
A little too early to think about lunch	Malo prezgodaj, da bi razmišljal o kosilu
I had to stay here and finish	Moral sem ostati tukaj in končati
My husband and child are waiting for me	Čakata me mož in otrok
I can't go into detail over the phone	Ne morem iti v podrobnosti po telefonu
I will not reveal the second	Drugega ne bom razkril
I think he has a really good game	Mislim, da ima igro zares dobro
Fishing nets are used during the day	Za ulov čez dan služi ribiška mreža
Value among extreme members of the dataset	Vrednost med skrajnimi člani nabora podatkov
I finally had the courage to speak up	Končno sem imel pogum spregovoriti
I understood his exhaustion	Razumel sem njegovo izčrpanost
I also advise on security systems	Svetujem tudi glede varnostnih sistemov
I noticed a similarity in his youth	Podobnost sem opazil v njegovi mladosti
I understand more clearly what that meant	Bolj jasno razumem, kaj je to pomenilo
I can't believe you brought me to this	Ne morem verjeti, da si me pripeljal v to
The reason for this difference is not clear	Razlog za to razliko ni jasen
I need to relax for a while	Za nekaj časa se moram sprostiti
I wrote reports late	Pozno sem pisal poročila
I also enjoyed the occasional drink myself	Tudi sam sem užival ob občasni pijači
I have to expose this man	Tega človeka moram razkriti
I helped them manage in return for their care	Pomagal sem jim upravljati v zameno za njihovo oskrbo
I need to figure out how to handle this	Moram ugotoviti, kako ravnati s tem
I also learn patience	Učim se tudi potrpežljivosti
It shouldn't be that hard	Ne bi smel biti tako težak
The part at the bottom fell forward	Del na dnu je padel naprej
On a nearby wall, I was greeted by a family photo	Na bližnji steni me je pozdravila družinska fotografija
I stopped at a photo of three men standing together	Ustavil sem se pri fotografiji treh moških, ki stojijo skupaj
The city's population grew rapidly	Prebivalstvo mesta se je hitro povečevalo
I noticed a big bag next to him	Ob njem sem opazil veliko torbo
Often the first ring is the box	Pogosto je prvi obroč polje
I think we'll get you our own gun	Mislim, da ti bomo priskrbeli lastno pištolo
No one can reach me	Nihče me ne more doseči
A plain, standard, plain, plain piece of paper in a blank	Običajen, standardni, navaden, navaden kos papirja v praznem
He was a carpenter by profession, working in construction	Po poklicu je bil mizar, delal je v gradbeništvu
I was afraid something like this would happen	Bal sem se, da se bo kaj takega zgodilo
I hope it will be the first of many	Upam, da bo prvi od mnogih
I shrugged against his body	Skomignila sem z rameni proti njegovemu telesu
But I didn't think so	Nisem pa tako mislil
I found my call	Našel sem svoj klic
I don’t know the species it has	Ne poznam vrste, ki jo ima
I like to promote this event as much as possible	Ta dogodek rad čim bolj promoviram
I need to get to him quickly, she told herself	Hitro moram priti do njega, si je rekla
I got up and walked slowly to the door	Vstala sem in počasi odšla do vrat
I want you to go home safely	Želim, da greste varno domov
I had to make some friends	Moral sem pridobiti nekaj prijateljev
I met her through a group	Spoznal sem jo preko skupine
A warrior is a protector of ideals, principles and honor	Bojevnik je zaščitnik idealov, načela in časti
I really started to leave my mark	Res sem začel puščati svoj pečat
I pushed my thoughts out of my head	Misli sem potisnila iz glave
A spark of heat flew through his body	Iskra vročine je preletela njegovo telo
I smoke one in one go	Pokadim enega v eni potezi
Behind her, the figure lingered in the shadows	Za njo se je v sencah zadržala postava
I looked up to meet her eyes	Dvignil sem pogled, da bi se srečal z njenimi očmi
I understand that you are interested in what causes change	Razumem, da vas zanima, kaj povzroča spremembe
I stumbled six steps in the dark	Šest korakov sem se spotaknil v temi
I felt like a girl in love	Počutila sem se kot zaljubljena punca
I would definitely like to punch him in the ass	Vsekakor bi ga rad udaril v rit
I still love the baby	Še vedno ljubim otroka
I felt like the pressure was gone	Počutil sem se, kot da je pritisk izginil
I have a small flaw or something	Imam majhno napako ali kaj podobnega
I talked to her after class	Po pouku sem govoril z njo
A flash of white light appeared near me	Blizu mene se je pojavil blisk bele svetlobe
I love your lap	Rad sem v tvojem naročju
I hung out in the church nursery	Družila sem se v cerkvenem vrtcu
I walked towards the evening sun, in good shape	Odkorakal sem proti večernemu soncu, v dobri formi
I think there is more in his story	Mislim, da je v njegovi zgodbi več
I was mad at her	Bil sem jezen nanjo
I still couldn’t answer	Še vedno nisem mogel odgovoriti
So I was relieved to wake up from this encounter	Tako sem si olajšal, da sem se prebudil iz tega srečanja
I have never felt so affected	Nikoli se nisem počutil tako prizadetega
It has a bad effect on everyone he’s been with	Slabo vpliva na vse, s katerimi je bil
I knew exactly what he was talking about	Točno sem vedel, o čem govori
To be honest, I always thought of them a little weird	Če sem iskren, sem jih vedno mislil malo čudne
I couldn’t believe he just did that	Nisem mogel verjeti, da je pravkar to storil
I needed someone to understand the subject	Potreboval sem nekoga, ki bi razumel temo
I never doubted my ability to heal	Nikoli nisem dvomil v svojo sposobnost zdravljenja
I was ready for anything but her little games in the bedroom	Bil sem pripravljen na vse, razen na njene male igre v spalnici
There was a change in them	Prišla je do njih sprememba
I could really use one	Res bi lahko uporabil enega
I carry a box of tools in the trunk of my car	V prtljažniku avtomobila nosim škatlo z orodjem
Seven, ready to give blood	Sedem, pripravljen dati kri
And that cannot be said	In tega ni mogoče povedati
I could no longer speak or think	Nisem mogel več govoriti ali razmišljati
I was also rejected on appeal	Tudi v pritožbenem postopku sem bila zavrnjena
I wonder if we'll get out of here	Sprašujem se, ali bomo pobegnili od tod
I can no longer drive away the pain	Ne morem več odgnati bolečine
I turned around and found another girl	Obrnila sem se in našla drugo dekle
Bean runs with them	Bean teče z njimi
He was rescued by an old woman and a few others	Rešila ga je stara ženska in še nekaj drugih
I felt the moisture and looked down	Začutila sem vlago in pogledala navzdol
I had a terrible thought	Imel sem grozno misel
I should have said something earlier	Nekaj ​​bi moral povedati prej
The memory rose from the mist of her thoughts	Spomin se je dvignil iz megle njenih misli
I have no desire to ever do that again	Nimam želje, da bi to še kdaj ponovil
I was told, for example, that wound care is provided here	Povedali so mi, da je tukaj na primer zagotovljena oskrba ran
A room appeared	Pojavila se je soba
I was disappointed, not surprised	Bil sem razočaran, ne pa presenečen
I never see him with a boyfriend or girlfriend	Nikoli ga ne vidim s fantom ali punco
I rubbed it hard and tried to warm up again	Močno sem ga drgnil in se poskušal ponovno ogreti
I wish I could just let the topic go away	Želim si, da bi samo pustil temo umakniti
Please forgive me	Prosim za odpuščanje
A high index indicates better memory for object recognition	Visok indeks kaže na boljši pomnilnik za prepoznavanje predmetov
I am separated from my group and I need orders	Ločen sem iz svoje skupine in potrebujem naročila
I started with an apology	Začel sem z opravičilom
I need to know what prompted her to kill me	Moram vedeti, kaj jo je spodbudilo, da me je ubila
I hope it will help you	Upam, da vam bo v pomoč
I am aware that this is a very old post	Zavedam se, da je to zelo stara objava
I got three or four a few times in a row	Nekajkrat zapored sem dobil tri ali štiri
I was very blessed with a lot of support	Bil sem zelo blagoslovljen z veliko podporo
I couldn't figure out the pattern	Nisem mogel razbrati vzorca
I wanted to get this show on track	To predstavo sem želel spraviti na pot
I didn’t understand this while reading the bible	Tega nisem razumel ob branju biblije
A fine layer of powder settled on top	Na vrhu se je usedla fina plast prahu
I need you to keep going nice and easy	Potrebujem te, da lepo in enostavno naprej
I think I should lead the class	Mislim, da bi morala voditi razred
I know he has to solve our problem first	Vem, da mora najprej rešiti naš problem
A true sense of personal responsibility is awakened	Prebujen je pravi občutek osebne odgovornosti
I know how you felt when you woke up	Vem, kaj si čutil, ko si se zbudil
I kick him to the ground	Brcnem ga na tla
I miss my sister and her friends	Pogrešam svojo sestro in njene prijatelje
I will be honest too	Tudi jaz bom odkrit
Some printing restrictions have been lifted	Nekatere omejitve za tisk so bile odpravljene
I doubt her ability to connect with people	Dvomim v njeno sposobnost, da se poveže z ljudmi
A few more steps and he will be there	Še nekaj korakov in on bo tam
I see a hundred ways to make it better	Vidim sto načinov, kako to narediti bolje
I inhale and try again	Vdihnem in poskusim znova
I heard they said they provide air cover	Slišal sem, da so rekli, da zagotavljajo zračno kritje
I see myself right	Vidim pravo sebe
I made a mistake and ordered from another company	Naredil sem napako in naročil pri drugem podjetju
I was horrified at the thought of such a fate	Zgrozila sem se ob misli na takšno usodo
I want you to really focus	Želim, da se res osredotočiš
I never noticed we were back in the hut	Nikoli nisem opazil, da smo bili nazaj v koči
I had to learn to keep my tongue shut	Moral sem se naučiti držati jezik zaprta
I couldn’t believe we were going to travel in this pile	Nisem mogel verjeti, da bomo potovali v tem kupu
I could make it my own	Lahko bi jo naredil za svojo
I think that was my biggest mistake	Mislim, da je bila to moja največja napaka
A moment later he found himself outside	Trenutek pozneje se je znašel zunaj
I didn't know otherwise	Nisem vedel drugače
I turned and started running towards the car	Obrnil sem se in začel teči proti avtu
I reached for her purse and took the money	Posegel sem po njeni torbici in vzel denar
I'm so far away from you right now	Trenutno sem tako daleč od tebe
I felt too good to take care of it	Počutil sem se preveč dobro, da bi skrbel za to
After a safe distance, I would call a taxi	Po varni razdalji bi poklical taksi
I went to the appointment with nerves, but with high hopes	Na termin sem šel z živci, a z velikimi upi
I knew the look well	Dobro sem poznal videz
I wondered what he might have in the glove compartment	Spraševal sem se, kaj ima morda v predalu za rokavice
I run a small consulting firm	Vodim majhno svetovalno podjetje
I've seen and heard enough	Dovolj sem videl in slišal
I was finally able to live my dream	Končno sem lahko živel svoje sanje
I studied the rock and spun it in my fingers	Študiral sem skalo in jo vrtel v prstih
I hated myself for lying	Sovražil sem se, ker sem lagal
I also knew this road	Tudi jaz sem poznal to cesto
I had no idea what he needed to know	Nisem imela pojma, kaj mora vedeti
I really need to shoot from my rifle	Resnično moram streljati iz svoje puške
I find the phone, check the clock	Najdem telefon, preverim uro
I wish it were so today	Želim si, da bi bilo tako danes
I stared at the low rays of the sun piercing the trees	Gledal sem v nizke sončne žarke, ki so prebijali drevesa
I don’t know what to do with that dream	Ne vem, kaj naj naredim s temi sanjami
This project is not decided	Ta projekt ni odločen
All votes are counted manually	Vsi glasovi se štejejo ročno
I am surprised when someone loves me	Presenečen sem, ko me nekdo ljubi
I think they are something extraordinary	Mislim, da so nekaj izjemnega
I'm really sorry about yesterday	Res mi je žal za včeraj
I opened my mouth and closed it	Odprl sem usta in jih zaprl
So far, I have never thought about it	Do zdaj nisem nikoli razmišljal o tem
Now I feel like a tour player	Zdaj se počutim kot igralec turneje
I was paid the full amount he owed me	Bil sem plačan celoten znesek, ki mi ga dolguje
A bunch of young soldiers protect and care for you	Kup mladih vojakov vas varuje in skrbi
I didn’t do anything wrong with cooking my birdie either	Tudi pri kuhanju mojega ptička nisem naredil nič slabega
I just had to be on the move	Moral sem biti samo v gibanju
I loved that she took such good care of herself	Všeč mi je bilo, da je tako lepo skrbela zase
I wanted to break all the flesh off her bones	Hotel sem razbiti vse meso z njenih kosti
I can outline it somehow	Lahko ga nekako začrtam
A single shot to the head	En sam strel v glavo
I look handsome, but that's a lie	Izgledam čeden, ampak to je laž
I immediately find myself admiring the foreign landscape	Takoj se zalotim, da občudujem tuje pokrajino
I wanted to open the box	Želel sem si odpreti škatlo
I know you went to the doctor	Vem, da si šel k zdravniku
I was very close with my niece	Z nečakinjo sem bila zelo blizu
They both end up alone in the office	Oba na koncu ostaneta sama v pisarni
I want you to ride me, honey	Želim, da me zajahaš, srček
I feel a small tear roll down my cheek	Čutim, da se mi po licu uvali majhna solza
I just had no appetite	Preprosto nisem imela apetita
I have a bad feeling	imam slab občutek
I’ve always loved listening to them when they talk about work	Vedno sem jih rad poslušal, ko se pogovarjajo o delu
I tried that and she shot me down	To sem poskusil in ona me je sestrelila
I swallowed against the lump in my throat	Pogoltnil sem proti cmoku v grlu
I was a father, a brother and even a dog	Bil sem oče, brat in celo pes
I wrote him a letter	Napisal sem mu pismo
I heard them talking and laughing	Slišal sem jih govoriti in se smejati
Please just don't attack me	Prosim samo, da me ne napadate
No will to fight	Ni volje do boja
I wonder if he sees it at all	Zanima me, če sploh vidi
I saw a man coming towards me	Videla sem moškega, ki je prihajal proti meni
I need to move as fast as I can	Premakniti se moram čim hitreje
I had to get to the end	Moral sem priti do konca
It didn't seem important to me	Ni se mi zdelo pomembno
Middle way, that's it	Srednja pot, to je tisto
I really like watching and playing sports	Zelo rada gledam in se ukvarjam s športom
I wasn't sure myself	Sam nisem bil prepričan
I hope you come and say hello!	Upam, da prideš in pozdraviš!
I was not part of this case	Nisem bil del tega primera
I sincerely doubt she wants him dead	Iskreno dvomim, da si ga želi mrtve
I didn’t know the whole history	Nisem poznal celotne zgodovine
I wanted you to want each other	Želela sem, da si želita drug drugega
I wondered about this trip	Spraševal sem se o tem potovanju
I was also reminded of the importance of family	Opomnil sem se tudi na pomen družine
A really good dinner was provided by friends	Za res dobro večerjo so poskrbeli prijatelji
I shrugged at her and smiled	Skomignil sem ji z rameni in se nasmehnil
Now I have finished the family house	Zdaj sem končal družinsko hišo
A man who is very loyal	Človek, ki je zelo zvest
I couldn’t imagine what was going on	Nisem si mogel predstavljati, kaj se dogaja
I will probably never see them again	Verjetno jih ne bom nikoli več videl
I could try to join another one of your people	Lahko bi se poskusil pridružiti še enemu izmed vaših ljudi
I barely knew him at all	Komaj sem ga sploh poznal
The central proposal was influential but very controversial	Osrednji predlog je bil vpliven, a zelo kontroverzen
I brought people inside on the porch	Notri sem pripeljal ljudi na verandi
In the first, severe damage was reported	V prvem so poročali o hudi škodi
The identity of those behind his murder is disputed	Identiteta tistih, ki stojijo za njegovim umorom, je sporna
A survivor just came to my house	Pravkar je v mojo hišo prišel preživeli
A sheet of yellow paper fell out	Izpadel je list rumenega papirja
I love the road	Rad sem na cesti
Troops usually meet weekly	Čete se običajno srečujejo tedensko
I let him do what he wanted	Pustil sem mu, da dela, kar je hotel
I slept half the time	Polovico časa sem spal
I prefer these	Raje se odločim za te
I told you the story of my life	Povedal sem ti zgodbo svojega življenja
I was studying musical theater in college	Bil sem študij glasbenega gledališča na fakulteti
I wanted to invent my own	Želel sem si izmisliti svojega
I know how beautiful the feeling of love is	Vem, kako lep je občutek ljubezni
I will not miss to be chosen	Ne bom zamudil, da me izberejo
I just wanted to know if you have an idea	Hotel sem samo vedeti, če imaš idejo
Mouth big enough to swallow head	Dovolj velika usta, da pogoltnejo glavo
I didn't know they would be here today	Nisem vedel, da bodo danes tukaj
The door opened and closed	Vrata so se odprla in zaprla
Old research of train elements among goods	Stara raziskava elementov vlaka med blagom
I'm as scared as I was yesterday	Prestrašena sem, kot včeraj
I didn't steal the money	Nisem ukradel denarja
I like it anyway, it sounds like a song	Vseeno mi je všeč, zveni kot pesem
I could only imagine everything	Lahko bi si samo predstavljal vse
I played with her hair	Igral sem se z njenimi lasmi
I said his name over and over again	Vedno znova sem izgovoril njegovo ime
I teach their children	Učim njihove otroke
I press my wet middle finger into his hole	Z mokrim srednjim prstom pritisnem v njegovo odprtino
Because of this, I covered the depth	Zaradi tega sem prekril globino
I also made white and they looked great	Naredila sem tudi bele in so izgledale super
I recognized the work of the artist	Prepoznal sem delo umetnika
I think there is a consistently equal flow of heat	Mislim, da obstaja dosleden enak pretok toplote
I was impressed with how good their chocolate was	Bil sem navdušen, kako dobra je bila njihova čokolada
The table below is a collection of such methods	Spodnja tabela je zbirka takšnih metod
I have an idea right now	Trenutno imam idejo
I see a lot of people confusing high income with wealth	Vidim veliko ljudi, ki zamenjujejo visok dohodek z bogastvom
The girl, however, could not do so much work	Dekle pa ni moglo opraviti toliko dela
Strange words of unknown meaning appear in the series	V seriji se pojavljajo čudne besede neznanega pomena
A pattern may appear	Lahko se pojavi vzorec
I agree with your points	Strinjam se z vašimi točkami
I can understand why	Lahko razumem zakaj
I couldn’t stop watching them	Nisem jih mogel nehati gledati
I looked at him with tears in my eyes	Pogledala sem ga s solzami v očeh
Failure to do so may result in prosecution	Če tega ne storite, lahko pride do kazenskega pregona
I was glad he was happy	Vesel sem bil, da je bil vesel
I want to resolve the matter by accepting the ticket	Zadevo želim rešiti tako, da sprejmem vozovnico
Martin, where there was a tropical storm	Martina, kjer je bila na mestu tropska nevihta
I could never in my family	V svoji družini nikoli ne bi mogel
I need to see your proof	Moram videti tvoj dokaz
I am looking for a long lasting sexual relationship	Iščem dolgotrajno spolno razmerje
I follow the direction of the sound	Sledim smeri zvoka
I started listening to you	Začel sem te poslušati
I never thought I could be a child	Nikoli si nisem mislil, da bi lahko bil otrok
I couldn't publish it	Nisem ga mogel objaviti
I believe it is perfectly fine	Verjamem, da je popolnoma v redu
I remind myself that I do not feel any internal conflict	Opomnim se, da ne čutim notranjega konflikta
I had absolutely no intention of publishing	Popolnoma nisem imel namena objaviti
I will stick	Držal se bom
I was ashamed to call myself a man	Sram me je bilo, da se imenujem moški
I will not ask again	ne bom več spraševal
I intended to live at least until retirement	Nameraval sem doživeti vsaj do upokojitve
I probably should have done it differently	Verjetno bi moral to narediti drugače
I didn't let him go either	Tudi jaz ga nisem izpustil
I want a space between my past and my future	Želim si prostora med svojo preteklostjo in prihodnostjo
I couldn’t deal with it right now	Trenutno se nisem mogel ukvarjati z njim
I know I would feel more comfortable in them	Vem, da bi se v njih počutil bolj udobno
I don't have to take that	Tega mi ni treba jemati
This was very unusual for the time being	To je bilo za čas zelo nenavadno
I don't like scandals	Ne maram škandalov
I took everything as negative	Vse sem vzel kot negativno
This is a critical situation	Gre za kritičen položaj
I slid mine over hers	Svojo sem zdrsnila čez njeno
The third option was chosen	Izbrana je bila tretja možnost
I hardly saw my family and friends again	Svoje družine in prijateljev skoraj nisem več videl
I run this farm well on my own	To kmetijo dobro vodim sam
I started eating to calm down	Začela sem jesti, da bi se pomirila
I was eager to get home	Nestrpno sem bil priti domov
I feel a little more alert now	Zdaj se počutim nekoliko bolj budno
I didn’t know how to start	Nisem vedel, kako začeti
I was a general adviser	Bil sem generalni svetovalec
I didn't want to lose her	Nisem je hotel izgubiti
At first, I didn’t think it was possible	Najprej si nisem mislil, da je to mogoče
This is not one genre	To ni en žanr
I have to look like a fool	Izgledati moram kot bedak
I am very, very pleased	zelo zelo sem zadovoljen
However, I did not attend this survival course	Nisem pa se udeležil tega tečaja preživetja
I believe one of my passengers knows your father	Verjamem, da eden od mojih potnikov pozna tvojega očeta
I would like to continue this, but perhaps privately	To bi rad nadaljeval, morda pa zasebno
I see it in her eyes	Vidim to v njenih očeh
I didn't want to take him back	Nisem ga hotel sprejeti nazaj
I can’t believe they’re both still there	Ne morem verjeti, da sta oba še vedno tam
I got used to the pain	Navadil sem se na bolečino
I bandaged the wound to make sure	Rano sem previl, da se prepričam
I want you to have your eternity	Želim ti, da imaš svojo večnost
I couldn’t imagine a man so perfect for me	Nisem si mogla predstavljati moškega, tako popolnega zame
I told her my story and she told me hers	Povedal sem ji svojo zgodbo in ona meni svojo
I forgot they do	Pozabil sem, da to počnejo
I nod slowly, my chin trembling	Počasi prikimavam, brada mi drhti
I'm reserved	sem zadržan
He was a perfect animal	Bil je popolna žival
I use the absurd to illustrate the absurd	Za ponazoritev absurda uporabljam absurd
I could give results	Lahko bi dal rezultate
The memory of his parents	Spomin na njegove starše
A soldier stepped out and asked me by name	Izstopil je vojak in me vprašal po imenu
A moment later, the electricity went out	Trenutek kasneje je izpadla elektrika
I wondered how he was doing	Zanimalo me je, kako mu gre
I can't get over the change in my aunt	Ne morem preboleti spremembe pri teti
I hope you will forgive me	Upam, da mi boš oprostila
I put it in my jacket when she wasn't looking	Dala sem ga v jakno, ko ni gledala
I wrote about these things, hard, horrible things	Pisal sem o teh stvareh, težkih, groznih stvareh
As he read, I stared at his feet	Ko je bral, sem gledala v svoje noge
I stepped back out of the water	Stopil sem nazaj iz vode
I gained a certain reputation among the students	Med študenti sem si pridobil določen ugled
The secret that everyone knows is not dangerous	Skrivnost, ki jo poznajo vsi, ni nevarna
I had to insist on it	Moral sem vztrajati pri tem
I made a lot of mistakes that day	Tisti dan sem naredil veliko napak
I started to get thoughtful	Začel sem postajati premišljen
I can take you to the car	Lahko te odpeljem po avto
I just didn’t want you to perform it anymore	Samo nisem hotel, da ga več izvajaš
I will agree with that	S tem se bom strinjal
I look up from my work	Dvignem pogled od svojega dela
The team fits in very well	Ekipa se zelo dobro ujame
I bought it to try and learn	Kupil sem ga, da bi se preizkusil in se naučil
I was not aware of this report	Nisem bil seznanjen s tem poročilom
Personally, I have nothing against this idea	Osebno nimam nič proti tej ideji
I wonder no one has thought of that before	Sprašujem se, da nihče prej ni pomislil na to
I squeak over the logs	Škripam čez polen
I lean back to help keep my balance	Nagnem se nazaj, da pomagam ohranjati ravnotežje
I don't want to interrupt your studies	Ne bi rad prekinil tvoj študij
It was me and something else, something more	Bil sem jaz in nekaj drugega, nekaj več
I had no idea I would do you any good	Nisem imel pojma, da bi te naredil dobro
I plan to stay in bed for a while	Nameravam ostati nekaj časa v postelji
I didn’t even have to try	Niti mi ni bilo treba poskusiti
I also played and sang there	Tam sem tudi igral in pel
I was angry because he was always losing his keys	Bil sem jezen, ker je vedno izgubljal ključe
But I like your date	Všeč mi je pa tvoj zmenek
I never had a real party	Nikoli nisem imel prave zabave
I've been training since we got back	Odkar smo se vrnili, ravno treniram
I have to attend the reception	Udeležiti se moram sprejema
I had to stop her from running after him	Moral sem jo preprečiti, da ni tekla za njim
The miracle worker showed a miracle	Čudežni je pokazal čudež
However, I can’t make the flower stand straight	Vendar ne morem narediti, da bi cvet stal naravnost
I need to make you feel naked, honey	Počutiti te moram golega, srček
I remember what happened to your father and that picture	Spomnim se, kaj se je zgodilo s tvojim očetom in tisto sliko
I didn't have a pencil	Nisem imela svinčnika
I have no reason to leave this mission	Nimam razloga, da bi zapustil to misijo
I have two pairs of these	Imam dva para teh
A screen with a red warning bar appeared	Prikazal se je zaslon z rdečo opozorilno pasico
I read to my children	Berem svojim otrokom
I burned in the most delicious way possible	Zagorel sem na najbolj okusen možni način
I took the opportunity and won another quarter	Izkoristil sem priložnost in osvojil še eno četrtino
I held my breath and listened	Zadržala sem dih in poslušala
I was trying to come up with something else	Poskušal sem si izmisliti drugo
I felt the surroundings with my hands	Z rokami sem pretipal okolico
A metaphor? 	Metafora?
he thought	mislil je
I was shocked that he actually did it	Bil sem šokiran, da je to dejansko storil
I just wanted you to get rid of him	Hotel sem samo, da se ga znebiš
Every joy they could have	Vsako veselje, ki so ga lahko imeli
I went down to the basement	Spustil sem se v klet
I think that shows how much she loves him	Mislim, da to kaže, kako zelo ga ima rada
I found her there	Tam sem jo našel
I will not survive there	tam ne bom preživel
A unique set of tools	Edinstven nabor orodij
I hope the police find him soon	Upam, da ga policija kmalu najde
A child? 	Otrok?
she wondered	se je vprašala
I remember receiving a stain on the message of the dress	Spomnim se, da sem na sporočilu obleke prejel madež
I said with a nod and a stern face	sem rekla s prikimalem in strogim obrazom
I want to hear them from you	Želim jih slišati od tebe
I couldn’t believe she never told me about it	Nisem mogel verjeti, da mi ni nikoli povedala o tem
I didn't want to upset him	Nisem ga hotel razburiti
I hid the drive in my desk	Pogon sem skril v svojo mizo
I just can’t imagine choosing anything like that	Enostavno si ne predstavljam, da bi izbral kaj takega
I can force you to do anything	Lahko te prisilim, da narediš karkoli
The main theme was a baby cake	Glavna tema je bila otroška torta
I prayed no one saw me doing it	Molil sem, da me nihče ne vidi, da to počnem
I forgot that listening to him could have such an effect	Pozabil sem, da bi njegovo poslušanje lahko imelo tak učinek
I soon understood why	Kmalu sem razumel zakaj
No family	Brez družine
I was absolutely blown away by her music	Njena glasba me je popolnoma navdušila
In the distance a train whistle	V daljavi piščalka vlaka
You should stay home then	Takrat bi moral ostati doma
I needed him to take control	Potreboval sem ga, da sem prevzel nadzor
I couldn’t turn around to see what it was	Nisem se mogel obrniti, da bi videl, kaj je
I bet he broke up	Stavim, da se je razšel
I repeated the act a few more times	Dejanje sem ponovil še nekajkrat
I cycled and expected only the worst	Kolesaril sem in pričakoval le najhujše
I think you will be thrilled	Mislim, da boste navdušeni
I left the profession a few years ago	Pred nekaj leti sem odšel iz poklica
I really had to focus	Res sem se moral osredotočiti
I know which one you chose	Vem katerega si izbral
I tell her everything	povem ji vse
I went for a morning walk	Šla sem na jutranji sprehod
I got her out of jail	Spravil sem jo iz zapora
In this case, I don’t need an interpreter	V tem primeru ne potrebujem tolmača
Horses are commonly used for riding and riding	Konji se običajno uporabljajo za jahanje in vožnjo
I put it in my pocket along with my fingernail	Dala sem ga v žep skupaj z nohtom
I felt him watching me	Čutila sem, da me opazuje
I shouldn't be laughing	Ne bi se smel smejati
I looked her straight in the eye	Pogledal sem jo naravnost v oči
I heard he has the power of ten men	Slišal sem, da ima moč desetih moških
I decided to write in my diary	Odločil sem se, da pišem v svoj dnevnik
I realize he could have taken me easily	Zavedam se, da bi me zlahka vzel
I hear her hair rub against the lock	Slišim, kako se njeni lasje drgnejo ob ključavnico
I asked them to write a song	Prosil sem jih, naj napišejo pesem
I have no idea what you mean	Pojma nimam kaj hočeš povedati
I see shapes in front of the bathroom window	Vidim oblike pred oknom kopalnice
I needed her to be okay	Potreboval sem jo, da je v redu
I’m actually excited about the new year	Pravzaprav sem navdušen nad novim letom
I climbed a tree	Zlezel sem po drevesu
I pulled her into my arms and held on	Potegnila sem jo v objem in zdržala
I am a task and a sanction	Jaz sem nalog in sankcija
I did this because it is my current academic affiliation	To sem storil, ker je to moja trenutna akademska pripadnost
The first time I failed to kill myself	Prvič se mi ni uspelo ubiti
I didn't even know which regiment he belonged to	Sploh nisem vedel, kateremu polku je pripadal
But this wolf comes like a wolf	Toda ta volk prihaja kot volk
I lifted my leg a little	Dvignil sem malo nogo
I've already done that	To mi je že uspelo
I need a community to which I belong	Potrebujem skupnost, ki ji pripadam
Later in the season, the contract became permanent	Kasneje v sezoni je pogodba postala trajna
I will have to love him and take care of him	Moral ga bom ljubiti in skrbeti zanj
I had a hard time getting you ready for this	Težko sem te pripravil do tega
But I can't tell him that	Tega pa mu ne morem povedati
Almost the entire disk is covered	Pokrit je skoraj celoten disk
I looked at her in the light of day	Pogledal sem jo v luči dneva
I hurried towards her	Odhitela sem ji naproti
I was interested in the idea of ​​the eye	Zanimala me je ideja očesa
A silly smile caught on as I thought about it	Neumni nasmeh se je prijel, ko sem razmišljal o tem
I chose the dive line because I knew it probably wouldn’t matter	Izbral sem potopno črto, saj sem vedel, da verjetno ne bo pomembno
I have been crying and rocking for centuries	Jokam in se zibam stoletja
I put that on most of the food	To sem dal na večino hrane
From deeper down the hall he heard a slight high whistle	Iz globlje po hodniku je zaslišal rahel visok piščal
I thought it was a fantastic program	Mislil sem, da je to fantastičen program
I need to save enough money for an apartment	Za stanovanje moram prihraniti dovolj denarja
I didn't care where we went	Bilo mi je vseeno, kam smo šli
I tried it in his office first, but there was no answer	Najprej sem poskusil v njegovi pisarni, vendar ni bilo odgovora
I remember the pain and weakness	Spominjam se bolečine in šibkosti
The winner receives competition points and money	Zmagovalec prejme tekmovalne točke in denar
Marine life is already affected	Morsko življenje je že prizadeto
I can't eat or sleep	Ne morem jesti ali spati
I counted in my head	Preštela sem v glavi
I was reluctant to take them	Nerad sem jih vzel
I lay down on the bed and sighed	Ulegla sem se na posteljo in zavzdihnila
I love this time with him	Všeč mi je ta čas z njim
The estimated speed of delivery of the chapters was once every fortnight	Predvidena hitrost dostave poglavij je bila enkrat na štirinajst dni
I didn't know what it was about	Nisem vedel, za kaj gre
Two of them were shot down during the attack	Med napadom sta bila dva od njih sestreljena
I know you can't achieve mine	Vem, da ne moreš doseči mojega
I didn’t want to walk four miles to school	Nisem hotel hoditi štiri milje v šolo
I know it was a great relief for them too	Vem, da je bilo tudi zanje veliko olajšanje
I wasn’t the only one who felt that way	Nisem bil edini, ki se je tako počutil
I grow fruits and flowers	Gojim sadje in rože
Recent research has shown that we are	Nedavna raziskava je pokazala, da smo
I had to deal with this in an adult way	To sem moral obravnavati na način za odrasle
Some were good and some were bad	Nekateri so bili dobri in nekateri slabi
I hope to launch it this weekend	Upam, da ga bom zagnal ta vikend
I myself have not heard anything about it	Sam nisem slišal nič o tem
I saw the way you looked at him	Videl sem, kako ga gledaš
The map shows a tunnel leading to the surface	Zemljevid prikazuje predor, ki vodi na površje
We made all kinds of noise	Spuščali smo vse vrste hrupa
I felt tension in the air	Čutila sem napetost v zraku
I'll take your word for it	Držal te bom za besedo
I understand that ignorance of the law is no excuse	Razumem, da nepoznavanje zakona ni opravičilo
I like spending time with my family	Rad preživljam čas s svojo družino
I couldn’t work at work or in the hospital	Nisem mogel delovati v službi ali v bolnišnici
A word is nothing but an act	Beseda ni nič samo dejanje
I asked him who it was	Vprašal sem ga, kdo je to
I thought it would help	Mislil sem, da bo pomagalo
I was accompanied by a car the whole time	Ves čas me je spremljal avto
I want you to take them to heart	Želim, da si jih vzameš k srcu
I can say that she is confused	Lahko rečem, da je zmedena
I didn’t know anyone was following	Nisem vedel, da je nekdo sledil
I can’t wait to hear that	Komaj čakam, da to slišim
I plan to enjoy what I have left over from the weekend	Nameravam uživati ​​v tistem, kar mi je ostalo od vikenda
I dreamed of kissing you	Sanjal sem, da te poljubim
I could barely stand his touch before	Prej sem komaj prenašala njegov dotik
I could never understand why you called me that	Nikoli nisem mogel razumeti, zakaj si me tako poklical
I totally recommend it!	Popolnoma priporočam!
I knew what he was doing	Vedel sem, kaj počne
I will come again for all of you	Za vse vas bom spet prišel
I get up and slip out of the room	Vstanem in zdrsnem iz sobe
I wish I could move on quickly	Želim si, da bi lahko hitro naprej
I didn't see the cliff directly below	Neposredno spodaj nisem videl pečine
This led to inconsistent results in his experiments	To je privedlo do nedoslednih rezultatov v njegovih poskusih
I tried to scream, but there was no sound	Poskušal sem kričati, a ni bilo slišati nobenega zvoka
I noticed blood on the side of the woman's head	Opazil sem kri na strani ženske glave
The music was played by a band	Glasbo je predvajal bend
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
I hope my father returns soon	Upam, da se oče kmalu vrne
I felt the alarm	Začutil sem alarm
I suggest you get them and be blessed	Predlagam, da jih dobite in bodite blagoslovljeni
I wouldn’t say he’s cute	Ne bi rekel, da je srčkan
I would like to sincerely thank you	Rada bi se vam iskreno zahvalila
I felt so comfortable wearing this dress	Počutila sem se tako udobno, ko sem nosila to obleko
I knocked the door down the ladder, which made you fall	Podrla sem vrata v lestev, zaradi česar si padel
I will send you the exact proposal by post	Natančen predlog vam pošljem po pošti
I ordered it in red and black	Naročil sem ga v rdeči in črni barvi
I don't think anyone followed us	Mislim, da nam ni kdo sledil
I can do things alone	Zmorem stvari sam
I can’t imagine being anywhere else	Ne predstavljam si, da bi bil kje drugje
I think he will be a pretty special player	Mislim, da bo precej poseben igralec
I knew he recognized me, but he couldn’t speak	Vedel sem, da me je prepoznal, vendar ni mogel govoriti
I was ready for anything that happened	Bil sem pripravljen na vse, kar se je zgodilo
I was really shocked	Bil sem res šokiran
I believe this is a good example	Verjamem, da je to dober primer
I was grateful for that	Za to sem bil hvaležen
I have a lot to think about, my friend	Veliko imam za razmišljati, prijatelj
I lost too much blood	Izgubil sem preveč krvi
I quickly sit down and grab her wrist	Hitro se usedem in jo primem za zapestje
British ships were not available	Britanske ladje niso bile na voljo
It is much harder to recognize mental courage	Veliko težje je prepoznati duševni pogum
I could only imagine the value of this place	Lahko sem si samo predstavljal vrednost tega kraja
The opinion of the majority considered that this case was different	Mnenje večine je menilo, da je bil ta primer drugačen
I decided to keep it simple and memorable	Odločil sem se, da ostane preprost in nepozaben
I got all this stuff	Dobil sem vse te stvari
I have never seen such an empty place	Tako praznega kraja še nisem videl
I value myself with passion	To sebe cenim s strastjo
I had no answer for his implicit insult	Za njegovo implicitno žalitev nisem imel odgovora
I saw her turn the handle	Videl sem, da je obračala ročaj
I would be grateful for any help	Hvaležen bi bil za vsako pomoč
I can't tell you anyway	Itak ti ne morem povedati
I didn't go to work today either	Tudi jaz danes nisem šel v službo
I clean my hands and check the clock	Očistim si roke in preverim uro
I could still hear his voice	Še vedno sem slišal njegov glas
A burning shiver went through her whole being	Pekoča drgeta ji je šla skozi celotno bitje
A car that worked most of the time	Avto, ki je večino časa delal
I bought it today to try it out	Danes sem ga kupil, da ga preizkusim
I call this the Witness Protection Program	Temu pravim program zaščite prič
Personally, I haven’t seen this happen to anyone yet	Osebno še nisem videl, da bi se to zgodilo nikomur
I invited her to my room for coffee	Povabil sem jo v svojo sobo na kavo
I drop the bag on the floor next to her	Spustim torbo na tla poleg nje
I just had a lesson on Friday and Saturday	Pravkar sem imela lekcijo v petek in soboto
I love the upgrade of this song	Všeč mi je nadgradnja te pesmi
I had to follow orders	Moral sem slediti ukazom
The street light produced just enough light to be seen nearby	Ulična luč je proizvedla ravno toliko svetlobe, da se vidi v bližini
I couldn't tell anyone	Nikomur nisem mogel povedati
I had to follow suit	Moral sem slediti zgledu
I told the computer to call the doctor	Računalniku sem rekel, naj pokliče zdravnika
I was pretty horrified at first	Sprva sem bil nad tem precej zgrožen
I didn't say we weren't going to investigate	Nisem rekel, da ne bomo šli preiskave
I knew it would protect my back	Vedel sem, da mi bo ščitil hrbet
I carefully made my way forward	Previdno sem ubral pot naprej
I can't figure out how this happened	Ne morem ugotoviti, kako se je to zgodilo
The plane was descending quickly	Letalo se je hitro spuščalo
I promise you, there you will find something for you	Obljubim vam, tam boste našli nekaj za vas
I look through the eyes of love	Gledam skozi oči ljubezni
It would really save a lot of time	Res bi prihranil veliko časa
I can’t imagine the pain and loss they have to feel	Ne morem si predstavljati bolečine in izgube, ki jo morajo čutiti
I would come home from work	Prišel bi domov iz službe
Critical review of evidence	Kritični pregled dokazov
I really didn’t have much of a plan	Res nisem imela veliko načrta
I know, but he's fine	Vem, ampak on je v redu
I looked him straight in the eye	Pogledala sem ga naravnost v oči
I came to capture beauty	Prišel sem, da ujamem lepoto
Competitive technology landscape	Konkurenčna tehnološka pokrajina
I took my canvas bag and hurried back down	Vzel sem svojo platneno torbo in hitel nazaj dol
But it all worked out in the end	A vse se je na koncu izšlo
I decided to separate from him and move to another city	Odločila sem se, da se ločim od njega in se preselim v drugo mesto
Those days are long gone	Te dni sem že zdavnaj pretekel
My search would not be selfish	Moje iskanje ne bi bilo sebično
I couldn’t force myself to raise my head	Nisem se mogel prisiliti, da bi dvignil glavo
I couldn't help but fall in love with him	Nisem mogla kaj, da se ne bi zaljubila vanj
I can see his eyes well	Dobro opazim njegove oči
I think it might be the other girls	Mislim, da so to morda ostala dekleta
I suspect they escaped to the hills	Sumim, da so pobegnili v hribe
I was trying to figure out what whole milk is	Poskušal sem ugotoviti, kaj je polnomastno mleko
I can already feel the pressure	Pritisk že čutim
I withdrew earlier	Prej sem se umaknil
I am renting an apartment on the ground floor	Oddam stanovanje v pritličju
Visions of the lost haunted my dreams	Vizije izgubljenega so preganjale moje sanje
The children were separated and sent to foster homes	Otroke so ločili in jih poslali v rejniške domove
I have to get back inside	Moram se vrniti noter
A small torn corner of the second paper floated out	Majhen raztrgan vogal drugega papirja je priplaval ven
I hate the idea of ​​it	Sovražim idejo o tem
Wonderfully soft, clean scent for every woman	Čudovito mehak, čist vonj za vsako žensko
I thought you had a couple	Mislil sem, da imaš par
I couldn’t help but see the next one after that	Nisem si mogel pomagati, da ne bi videl naslednjega po tem
I will not allow this to continue	Ne bom dovolil, da se to nadaljuje
I was glad to see him	Vesel sem bil, ko sem ga videl
I can't live up to her	Ne morem živeti do nje
I also love your beautiful dreams	Obožujem tudi tvoje lepe sanje
I couldn’t think of anything else to say	Nisem mogel pomisliti na kaj drugega za povedati
I know you're right	Vem, da imaš prav
I need someone to watch my back	Potrebujem nekoga, ki mi bo čuval hrbet
I have the entire Royal Guard here to protect me	Tukaj imam celotno kraljevo stražo, da me varuje
I was glad to be alive	Vesel sem bil, da sem živ
I'm really excited	Res sem navdušen
I looked at him much deeper	Pogledal sem ga veliko globlje
I needed her complete surrender	Potreboval sem njeno popolno predajo
I will never come back here	Nikoli se ne bom vrnil sem
I continued with my routine	Nadaljeval sem s svojo rutino
A gentle kiss, a beautiful kiss	Nežen poljub, čudovit poljub
I had no idea what to say to anyone	Nisem imel pojma, kaj naj komu rečem
I left it on the coffee table	Pustil sem ga na mizici za kavo
Maybe I would do the same	Mogoče bi storil enako
I drop my hand and look at him	Spustim roko in ga pogledam
I stumbled upon everything in my path	Spotikal sem se ob vse na moji poti
But some were sent elsewhere	Nekaj ​​pa je bilo poslanih drugam
I need your help to prove it	Potrebujem vašo pomoč, da to dokažem
I see no reason to turn that off	Ne vidim razloga, da bi to izklopil
I didn't want to sleep in another house either	Tudi v drugi hiši nisem hotel spati
The higher the frequency, the smaller the depth reached	Višja kot je frekvenca, manjša je dosežena globina
I didn’t see that coming	Nisem videl, da bo to prišlo
I waited patiently for everyone to finish their candy	Potrpežljivo sem čakal, da so vsi končali svoje sladkarije
I thought my knees were going to fail at any moment	Mislil sem, da mi bodo kolena vsak trenutek odpovedala
I followed his movements and somehow everything fell into place	Sledila sem njegovim gibanjem in nekako se je vse postavilo na svoje mesto
I turned and ran after them	Obrnil sem se in stekel za njimi
I took steps to capture the raw ship	Sprejel sem ukrepe za zajetje surove ladje
The sky above your head like a distant blue dome	Nebo nad glavo kot daljna modra kupola
I saw what was coming	Videl sem, kaj prihaja
I have two more for you	Zate imam še dva
I will always put my country first	Svojo državo bom vedno postavil na prvo mesto
I didn't fall asleep last night	Sinoči nisem zaspal
The for loop is way too slow	Zanka for je precej prepočasna
I think about the situation for a moment	Za trenutek razmislim o situaciji
A year later, she called	Leto kasneje je poklicala
I practically ran out of the room	Praktično sem zbežal iz sobe
I was fucking too excited	Prekleto sem bil preveč navdušen
I slowly raise my hand	Počasi dvignem roko
I was careful	Bil sem previden
I took a closer look as he assembled	Pobližje sem pogledal, ko se je sestavljal
Everyone says they’re really fun	Vsi pravijo, da so res zabavni
I still suspect this is related to something personal	Še vedno sumim, da je to povezano z nečim osebnim
I want to demand something from you	Želim nekaj zahtevati od vas
I would let them die	Pustil bi jih umreti
I was grateful for my mom’s gift	Hvaležen sem bil za darilo moje mame
I managed to turn my head slightly to the left	Uspelo mi je obrniti glavo rahlo v levo
I only met him for the first time recently	Prvič sem ga srečal šele pred kratkim
I was almost seven years old	Stara sem bila skoraj sedem let
I swam in the snow	Plaval sem v snegu
I was no longer afraid of swimming in the ocean	Nisem se več bal plavanja v oceanu
I grew up in the mountains	Odraščal sem v gorah
Frank in the office	Frank v pisarni
I'll visit him tomorrow	Jutri ga obiščem
I'm a few minutes early	Sem nekaj minut prezgodaj
I thought I should know about it	Mislil sem, da bi moral vedeti za to
I should start walking again over the weekend	Čez vikend bi moral spet začeti hoditi
I'll be waiting for you at three	Čakal te bom ob treh
I think the name changes every fifteen minutes	Mislim, da se ime spremeni vsakih petnajst minut
I would say it would take a long time	Rekel bi, da bi trajalo veliko
I thought it was good	Mislil sem, da je dobro
I knew I would have to watch my tongue	Vedel sem, da bom moral paziti na svoj jezik
I always thought my leader was a good person	Vedno sem mislil, da je moj vodja dobra oseba
I looked over the horses	Pogledal sem čez konje
I can commit in the coming days	Lahko se zavežem v naslednjih dneh
I even felt my throat hurt	Čutila sem celo, da me boli grlo
I quickly lost the battle with myself	Hitro sem izgubil bitko s samim seboj
This year I wanted to start with that and I forgot	Letos sem hotel začeti s tem in sem pozabil
I really think he only needs you as a friend	Resnično mislim, da te potrebuje samo kot prijatelja
I wanted you to say that, as always	Hotel sem, da to rečeš, tako kot vedno
I looked around a bit	Malo sem pogledal naokoli
After a few minutes, another canoe followed	Po nekaj minutah je sledil drugi kanu
I'm coming here with a gun	Sem prihajam z orožjem
No one to copy from	Ni bilo od koga kopirati
I came to the driveway to the estate	Prišel sem do dovoza do posestva
Instinctively, I took another blow from my tube	Instinktivno sem vzel še en udarec iz svoje cevi
I couldn’t find the right words to comfort him	Nisem našel ustreznih besed, da bi ga tolažil
I'm telling you, you've never seen anything like it	Povem vam, česa takega še niste videli
I hope you are not uncomfortable with that	Upam, da vam to ni neprijetno
I told you it's hard to work with her	Rekel sem ti, da je težko delati z njo
I know you want nothing in return but my love	Vem, da ne želiš ničesar v zameno, razen moje ljubezni
The video does not have a release date yet	Videoposnetek še nima datuma izdaje
Scholar of military history and strategy	Znanstvenik vojaške zgodovine in strategije
A marble smooth body appeared	Pojavilo se je marmorno gladko telo
I thought it would be fun	Mislil sem, da bo zabavno
I am ready for something new	Pripravljen sem na nekaj novega
I also knew he was speaking from experience	Vedel sem tudi, da je govoril iz izkušenj
That's all they have	To je vse, kar imajo
A little too quiet	Malo preveč tiho
I didn't teach you that	Tega te nisem naučil
I do this entirely because of you	To počnem povsem zaradi vas
I think about gender, too, you know	Tudi jaz razmišljam o spolu, veš
I did this every year for my birthday	To sem naredil vsako leto za svoj rojstni dan
I was shaking for myself	Zmajal sem zase
I know this will be difficult to understand	Vem, da bo to težko razumeti
I wouldn't want her	Ne bi je želel
I felt very, very hopeless	Počutila sem se zelo zelo brezupno
I have a name for it	Imam ime za to
I thought you had a stomach to fight	Mislil sem, da imaš želodec za boj
I was thrilled about it	Nad tem sem bil navdušen
I was here when it happened	Bil sem tukaj, ko se je zgodilo
I couldn’t imagine what life would be like without fur	Nisem si mogel predstavljati, kakšno bi bilo življenje brez krzna
I read about it in a magazine	O tem sem prebral v reviji
I probably have nothing to do with him	Verjetno nimam nič z njim
I heard a small child crying	Slišal sem jokati majhnega otroka
I am here to give you a choice	Tukaj sem, da vam dam izbiro
I stepped into something on the ground	Stopil sem v nekaj na tleh
I tried to protect you from so much	Poskušal sem te zaščititi pred toliko
A small ball	Majhna žogica
A perfectly trained piece of shitty dog	Popolnoma izurjen kos usranega psa
I didn’t know you might need them	Nisem vedel, da bi jih morda potrebovali
No agreement was reached	Do dogovora ni prišlo
I think we will drop the summit today	Mislim, da bomo danes spustili vrh
I squeezed them together to stop	Stisnil sem jih skupaj, da se ustavijo
Coincidentally, I'm his son, not you	Slučajno sem jaz njegov sin, ne ti
I couldn't find anything else	Nisem mogel najti ničesar drugega
I want to fly high in life	V življenju želim leteti visoko
I missed family and friends	Pogrešala sem družino in prijatelje
I want to go there too, and soon	Tudi jaz si želim tja, in to kmalu
I was so close to catching up with him	Bil sem tako blizu, da bi ga dohitel
I gave every man a window to fire	Vsakemu človeku sem dal okno za ogenj
I try to swallow, but it doesn’t help	Poskušam pogoltniti, vendar ne pomaga
I would never hold you back	Nikoli te ne bi zadrževal
I sit on my bed and just watch her	Sedim na svoji postelji in jo samo gledam
I had to make a plan	Moral sem narediti načrt
I understood how reduced my night vision was	Razumel sem, kako zmanjšan je bil moj nočni vid
Here I have a collection of her poetry books	Tukaj imam zbirko njenih pesniških knjig
I just don't think that's going to happen	Samo mislim, da se to ne bo zgodilo
I could not be more satisfied with this decision	S to odločitvijo ne bi mogel biti bolj zadovoljen
I stopped time all over the planet	Ustavil sem čas na celem planetu
I am currently on bed rest	Trenutno sem na posteljnem počitku
I was trying to fool you	Poskušal sem te prevarati
they will catch me	mene bodo ujeli
I left the food on the table	Hrano sem pustil na mizi
I love my browns	Obožujem svoje rjave
I couldn’t block his attack without letting him go	Nisem mogel blokirati njegovega napada, ne da bi ga izpustil
I had to make a living	Moral sem se preživljati
I tried to stay on my feet	Trudila sem se, da sem ostala na nogah
I thought of videotape	Pomislil sem na videokaseto
I left an impact	Pustil sem vpliv
I hope I decide then	Upam, da se bom takrat odločil
I crawled onto the smooth leather seats	Vlekel sem se na gladke usnjene sedeže
A man in need of correction	Človek, ki potrebuje popravek
I enter and stand by her bed	Vstopim in stojim ob njeni postelji
I was covered in my own sweat and blood	Pokrit sem bil v lastnem znoju in krvi
I always know what they will say	Vedno vem, kaj bodo rekli
I really like this look, as you can imagine	Ta pogled mi je zelo všeč, kot si lahko predstavljate
I want you to see her grave	Želim, da vidiš njen grob
I was filled with a desire to live	Navdala me je želja po življenju
I think it's the elite	Mislim, da je to elita
I see how funny that sounds	Vidim, kako smešno se to sliši
I felt much better and had more control	Počutila sem se veliko bolje in sem imela več nadzora
I agree that we can't just stay here	Strinjam se, da ne moremo kar ostati tukaj
But I didn't feel any pain	Nisem pa občutil nobene bolečine
I can justify the costs by eliminating competition	Stroške lahko utemeljim z odstranitvijo konkurence
I turned to the hearth	Obrnil sem se proti ognjišču
I took her to the car	Odpeljal sem jo do avta
I'll talk to you later, girls	S tabo se bom pogovoril kasneje punce
I love people and I have a passion for real estate	Rad imam ljudi in imam strast do nepremičnin
I have no idea where it landed	Pojma nimam, kje je pristalo
I was getting more and more fond of this place	Ta kraj mi je postajal vedno bolj všeč
I would love to try and get back there	Rad bi poskusil in se vrnil tja
I just never saw my family like that	Samo nikoli nisem videl svoje družine tako
Without it, I would go crazy	Brez tega bi znorel
I can't get over this place	Ne morem preboleti tega kraja
I didn’t want to hurt people	Nisem hotel prizadeti ljudi
With a nod, I push the chair under the table	S kimanjem potisnem stol pod mizo
I am a science teacher by education	Po izobrazbi sem učitelj naravoslovja
I’ve seen this many times this year	To leto sem to videl večkrat
I basically stopped living	V bistvu sem prenehal živeti
I had a fever and couldn’t hold back food	Imel sem vročino in nisem mogel zadržati hrane
I went through a lot of trouble meeting you on my own	Preživel sem veliko težav, da sem te spoznal sam
I bet you can hardly afford to lose	Stavim, da si težko privoščite izgubo
I did it very well to keep you company	Naredil sem jo zelo dobro, da bi ti delala družbo
Family because of the village	Družina zaradi vasi
I slowly raised my eyes and watched her face	Počasi sem dvignil oči in opazoval njen obraz
I love him more than anything else in life	Ljubim ga bolj kot karkoli drugega v življenju
I don't hate you now, not anymore	Zdaj nimam sovraštva do tebe, ne več
I have it all here	Tukaj imam vse
I had to think about what to say	Moral sem razmišljati, kaj bi rekel
I turned in my chair	Obrnil sem se na stolu
I think he is a good preacher	Mislim, da je dober pridigar
I need to grab a few things	Moram zgrabiti nekaj stvari
I could hardly wait	Komaj sem čakala
A new exercise equipment sales program has started	Začel se je nov program prodaje opreme za vadbo
I think she was born in the wrong decade	Mislim, da se je rodila v napačnem desetletju
I wondered what he was going to do	Spraševal sem se, kaj bo naredil
A change in the plan is needed	Potrebna je sprememba načrta
I look at the gathered	Pogledam na zbrane
I will never use credit again	Nikoli več ne bom uporabil kredita
I have twenty men out of work	Imam dvajset mož izven dela
I'm waiting for it to move, but no	Čakam, da se premakne, pa ne
I tried to break free, but I failed	Poskušal sem se osvoboditi, a mi ni uspelo
I can even get you some banknotes	Lahko vam celo izvlečem nekaj bankovcev
I've been waiting for you to come, boy	Čakal sem tvoj prihod, fant
He reached for the ball	Posegel je po žogo
I was blessed to have you in my life	Blagoslovljen sem bil, da te imam v življenju
I think nature is my mother after all	Mislim, da je narava vseeno moja mati
I could break his throat	Lahko bi mu pretrgal grlo
That was my main consideration	To je bil moj glavni premislek
I believe in the query itself, not in the argument	Verjamem v samo poizvedbo, ne pa v argument
It was a really short deadline	Bilo je res kratek rok
A double punch with my heels told her to come down	Dvojni udarec z mojimi petami ji je rekel, naj se spusti
It was adopted without further changes	Sprejet je bil brez nadaljnjih sprememb
I think it all depends on the vote	Mislim, da je vse odvisno od glasovanja
I do not bow to him	Ne klanjam se mu
I know how hard these times can be	Vem, kako težki so lahko ti časi
I dreamed of her all night	Vso noč sem jo sanjal
I can’t host, but I can travel to you	Ne morem gostiti, lahko pa potujem do vas
I had a reservation and a seat	Imel sem rezervacijo in sedež
I wanted to be a leader	Hotel sem biti vodja
I pull my knees up to my trembling chest	Kolena potegnem do drhtečih prsi
I would notice him blocks away	Opazil bi ga bloke stran
I just wanted to lie down	Hotel sem le ležati
I raise my head to meet his calm gaze	Dvignem glavo, da se srečam z njegovim mirnim pogledom
I slowly get out of bed	Počasi vstanem iz postelje
I turned around and stepped into the next chapter	Obrnil sem se in stopil v naslednje poglavje
I went outside and looked into the cave	Odšel sem ven in pogledal v jamo
Our own space to raise our child	Naš lasten prostor za vzgojo našega otroka
The lamp lies shattered	Svetilka leži razbita
I was very embarrassed	Bilo mi je zelo neprijetno
I hated her so much now	Zdaj sem jo tako zelo sovražil
I was wrong about you	Zmotil sem se glede tebe
I stood for a moment, frozen in horror	Za trenutek sem stala, zamrznjena od groze
I just don't remember which one	Samo ne spomnim se katere
Cost formula derived from population data	Formula stroškov, izpeljana iz podatkov o populaciji
I read a book that included a basic strategy	Prebral sem knjigo, ki je vključevala osnovno strategijo
I am, of course, one of those elders	Jaz sem seveda eden tistih starejših
I've never said that before	Nikoli prej tega nisem rekel
I think that’s why she started to become superstitious	Mislim, da je zaradi tega začela postajati vraževerna
I saw a guy who fits that description	Videl sem fanta, ki ustreza temu opisu
I like to walk down and sit by the lake	Rad hodim dol in sedim ob jezeru
I care about the boy	Skrbi me za fanta
I couldn’t remember the last time we did that	Nisem se mogel spomniti, kdaj smo to nazadnje naredili
I didn't try to shake you for the money	Nisem te poskušal pretresti zaradi denarja
I stood on this log for thirty minutes	Na tem hlodu sem stal trideset minut
I became totally confused	Postala sem totalno zmedena
I didn't go anywhere	nikamor nisem šel
This is strongly opposed by freedom of speech groups	Temu ostro nasprotujejo skupine za svobodo govora
I shook my head and rolled my eyes	Zmajal sem z glavo in zavil z očmi
Good grade, at that	Dobra ocena, pri tem
I deserve to know what it is	Zaslužim si vedeti, kaj je
I see my breath in front of me	Vidim svoj dih pred seboj
I turned to her in embarrassment	Osramočeno sem se obrnil k njej
I saw how exhausted she was	Videla sem, kako je bila izčrpana
I tried not to move to hear more	Poskušal sem se ne premakniti, da bi slišal več
I cannot take part in the debate with them	Ne morem sodelovati v debati z njimi
I didn't know he brought a gun	Nisem vedel, da je prinesel pištolo
Physical basis is always a condition	Fizična podlaga je vedno pogoj
I thought the bad guy was dead	Mislil sem, da je slab človek mrtev
His early attempts were successful	Njegovi zgodnji poskusi so bili uspešni
I hope to attend the course again soon	Upam, da se bom kmalu spet udeležil tečaja
I represent the truth and I do not lie to anyone	Zastopam resnico in nikomur ne lažem
The song was a worldwide success	Pesem je doživela svetovni uspeh
I am grateful for friends and family	Hvaležen sem za prijatelje in družino
I was white and so was my father	Bil sem bel in tudi moj oče
I wanted to know what was in her heart	Hotel sem vedeti, kaj je v njenem srcu
I can't understand how	Ne morem razumeti, kako
I am seeking help from the government	Iščem pomoč pri vladi
I just thought of something	Pravkar sem pomislil na nekaj
I wanted some excitement and adventure	Želel sem nekaj razburjenja in avanture
Anything that bothers you to be brave	Vse, kar vam moti, da ste pogumni
I really hated him	Res sem ga sovražil
One of these is reputation protection	Ena od teh je zaščita ugleda
I think three things need to be done	Mislim, da je treba narediti tri stvari
I especially like roses	Še posebej so mi všeč vrtnice
I was hoping there were no guards in this room	Upal sem, da v tej sobi ni nobenih stražarjev
I couldn't hear anything later	Pozneje nisem mogel ničesar slišati
I spent almost five years with this man	S tem človekom sem zapravil skoraj pet let
A place to relax your soul	Kraj za sprostitev vaše duše
I told you, I'm interested	Rekel sem ti, zanimaš me
I appreciate that and understand your cause for concern	Cenim to in razumem vaš razlog za zaskrbljenost
I want to get one of these	Želim dobiti enega od teh
I didn’t know what he was going to do	Nisem vedel, kaj bo naredil
This time, church matters were on the agenda	Tokrat so bile na dnevnem redu cerkvene zadeve
I didn't want to feel that way anymore	Nisem se želela več tako počutiti
I don't keep in touch with him	Ne ohranjam stikov z njim
They have four shows	Imajo štiri predstave
I didn’t want to start a fight in the truck	Nisem hotel začeti pretepa v tovornjaku
I just saw your face	Pravkar sem videl tvoj obraz
I'd like to go see a movie	Rad bi šel pogledat film
I fought with them until they threw me to the ground	Boril sem se z njimi, dokler me niso vrgli na tla
A window shattered below	Spodaj se je razbilo okno
I was a little sorry for him	Malo mi je bilo žal zanj
The situation soon got out of hand	Situacija je kmalu ušla izpod nadzora
I was looking forward to my achievement and success	Veselil sem se svojega dosežka in uspeha
I stepped in and turned on the light	Vstopil sem in prižgal luč
I swallowed hard and looked through	Trdo sem pogoltnila in pogledala skozenj
I didn’t care about anyone or anything	Ni mi bilo mar za nikogar in nič
That’s how it’s been written since then	Tako se je zapisovalo od takrat naprej
That seems fascinating to me	To se mi zdi fascinantno
I couldn't back down	Nisem se mogel umakniti
I never thought of anyone else	Nikoli nisem pomislil na nikogar drugega
I was glad I wasn’t close to his parents	Vesel sem bil, da nisem bil blizu njegovih staršev
No one looks at it the same way	Nihče ga ne gleda na enak način
I took my time and walked around the church	Vzel sem si čas in šel po cerkvi
I really liked this couple	Ta par mi je bil res všeč
I will not forget you	Ne bom pozabil nate
The winner does not cheat	Zmagovalec ne goljufa
I can barely hear the brothers coming home from school	Komaj slišim brate, ko prihajajo iz šole
I had to protect you	Moral sem te varovati
He could be like that	Lahko bi bil takšen
I like it very much and we became good friends	Zelo mi je všeč in postala sva dobra prijatelja
I have to face all five at once	Moram se soočiti z vsemi petimi naenkrat
I want to hear really interesting gossip	Želim slišati res zanimive trače
I saw the concern in his eyes	Videl sem skrb v njegovih očeh
You should remind him of his parents	Moral bi ga opozoriti na svoje starše
I really needed this run	Res sem potreboval ta tek
After all, I slipped out of the house	Navsezadnje sem se izmuznil iz hiše
I wanted him back then	Že takrat sem si ga želela
I never wanted to be a prince	Nikoli nisem hotel biti princ
I took a few steps, tried again	Naredil sem nekaj korakov, poskusil znova
I shouldn't have thought otherwise	Ne bi smel razmišljati drugače
A new customs union with them would jeopardize our trade	Nova carinska unija z njimi bi ogrozila našo trgovino
I drank my coffee and headed back up	Popil sem kavo in se vrnil gor
I heard no evil words between them	Med njima nisem slišala nobene zlobne besede
I am not loved, I am not accepted	Nisem ljubljen, nisem sprejet
I was literally walking through hellfire	Dobesedno sem hodil skozi peklenski ogenj
I was filled with a fair dam	Bil sem napolnjen s pravičnim jezom
I looked to see if the door was closed	Pogledala sem, ali so vrata zaprta
I step back in shock	V šoku stopim nazaj
Maybe I'll make something concrete out of you	Mogoče bom še naredil kaj konkretnega od tebe
I've never seen him so bad	Še nikoli ga nisem videl tako slabega
I picked them up and squeezed them in my arms	Dvignil sem jih in stisnil v roke
From your body language, I could tell something was wrong	Po tvoji govorici telesa bi lahko ugotovil, da je nekaj narobe
I wanted to say it's not fair	Hotel sem reči, da ni pošteno
The entire outfit can be purchased here	Celotno obleko je mogoče kupiti tukaj
Channel, it turned out	Kanal, se je izkazalo
I missed our friendship	Pogrešala sem najino prijateljstvo
I live in a low-class apartment	Živim v stanovanju nizkega razreda
No legislative action was required for this step	Za ta korak ni bil potreben zakonodajni ukrep
I actually love doing it	Pravzaprav rad to počnem
I miss the way you spoke dirty to me	Pogrešam, kako si mi govoril umazano
I unreservedly recommend your company	Brez zadržkov priporočam vaše podjetje
I do this by choosing a release date	To naredim tako, da izberem datum izdaje
I hope you're better now	Upam, da si zdaj bolje
The glass door opened and a figure stepped out	Steklena vrata so se odprla in ven je stopila postava
I understand it was a serious accident	Razumem, da je bila huda nesreča
I decided this was my man	Odločila sem se, da je to moj moški
I never thought all this would happen, you know	Nikoli nisem mislil, da se vse to zgodi, veš
I come long and hard	Prihajam dolgo in trdo
I lived in the creative and symbolic	Živel sem v ustvarjalnem in simbolnem
He could come tonight, but not now	Lahko bi prišel nocoj, vendar ne zdaj
At least a couple of years	Vsaj par let
I could only offer what he offered me	Ponudil sem lahko samo tisto, kar mi je ponudil
I actually started enjoying the ranch	Pravzaprav sem začel uživati ​​na ranču
I want to stay calm	Hočem ostati pri miru
I was just more confused at his reaction	Samo bolj sem bila zmedena ob njegovi reakciji
I can't work with you anymore	Ne morem več delati s tabo
I try to notice everything	Poskušam opaziti vse
Because of this problem, I have also been to several doctors	Zaradi te težave sem bil tudi pri več zdravnikih
I lived for the wonderful ambiguity it offered	Živel sem za čudovito nejasnost, ki jo je nudila
I never knew love could be so strong	Nikoli nisem vedel, da je lahko ljubezen tako močna
I didn’t know we were going to become friends fast	Nisem vedel, da bomo hitro postali prijatelji
Friend, shoulder to cry on	Prijatelj, rama za jok
I loved having her close to me	Rad sem jo imel blizu sebe
I liked him and I trusted him	Všeč mi je bil in sem mu zaupal
I attended once, it was ok but nothing special	Enkrat sem se udeležil, bilo je ok, ampak nič posebnega
Something had to be done	Nekaj ​​je bilo treba narediti
I tried to reason with her	Poskušal sem jo urazumiti
I think he thought he won	Mislim, da je mislil, da je zmagal
A lot of people do that	Veliko ljudi to počne
I tried to understand what he was telling me	Poskušal sem razumeti, kaj mi je povedal
I say, give him a chance	Pravim, daj mu priložnost
This is followed by a speech	Temu sledi govor
I see a lot of people repairing electronics online	Na spletu vidim veliko ljudi, ki popravljajo elektronike
I know you have a long life	Vem, da imaš dolgo življenje
I knew exactly why they were there	Točno sem vedel, zakaj so tam
I finally fell asleep again	Na koncu sem spet zaspal
I didn’t know there was another one	Nisem vedel, da obstaja še ena
I am certainly proud of my expression of patriotic spirit	Vsekakor sem ponosen na izkaz domoljubnega duha
I leaned forward to take a closer look at it	Nagnil sem se naprej, da bi si ga pobliže ogledal
The crowd also gathered	Zbrala se je tudi množica
There was nothing I could do until it made no sense	Nič nisem mogel storiti, dokler ni bilo nič smiselno
Cheese business model	Poslovni model sira
Most of the time I feel half frozen	Večino časa se počutim napol zmrznjenega
I was born and raised on television	Rodil sem se in odraščal na televiziji
At the moment, I don’t care what anyone else thinks	Trenutno me ne zanima, kaj si kdo drugi misli
I will suffer for you	trpel bom zate
Now I see that this was just an old belief	Zdaj vidim, da je bilo to samo staro prepričanje
I can't say exactly when	Ne morem reči točno kdaj
Damn a second earlier	Prekleto sekundo prej
I pulled him by the arm and opened the door	Potegnila sem ga v roko in odprla vrata
I also missed my best friend	Pogrešala sem tudi najboljšega prijatelja
I didn't shoot a cop	Nisem ustrelil policista
I totally expect this matter to be over	Popolnoma pričakujem, da bo ta zadeva končana
I waited and waited for him to finish the sentence	Čakal sem in čakal, da konča stavek
I will love this baby with all my heart	Ljubil bom tega otroka z vsem srcem
What they need out there is good copper	Kar potrebujejo tam zunaj, je dober baker
I can never respect oppression	Nikoli ne morem spoštovati zatiranja
I think there is already a cure for diabetes	Mislim, da že obstaja zdravilo za sladkorno bolezen
I met last night	Včeraj zvečer sem spoznal
I wanted to ask him a few questions	Želel sem mu postaviti nekaj vprašanj
I wondered if we could meet	Zanimalo me je, če se lahko srečamo
I will not accept either your or their criticism	Ne bom sprejel ne vaše ne njihove kritike
The second launch was successful	Drugi zagon je bil uspešen
I told you good luck	Povedal sem vam srečo
I stood there for about ten seconds	Tam sem stal kakšnih deset sekund
They sent me for a rating for a rating	Poslali so me na oceno za oceno
I decide to stay	Odločim se, da ostanem
I doubt, however, that they have moved their base	Dvomim pa, da so premaknili svojo bazo
I turn her hand and point to her wrist	Obrnem njeno roko in pokažem na njeno zapestje
I shook the rifle in front of his nose	Stresla sem mu puško pred nosom
I think heaven will be a nice surprise for many	Mislim, da bodo nebesa za mnoge lepo presenečenje
I like to stretch it every year	Vsako leto ga rada raztegnem
A port will be built, a port built	Zgrajeno bo pristanišče, zgrajeno pristanišče
I continued to fill out the required paperwork	Nadaljeval sem z izpolnjevanjem zahtevane papirje
I was in an orchard where apple trees were blooming	Bil sem v sadovnjaku, kjer so cvetele jablane
I never had a crew on one	Nikoli nisem imel posadke na enem
There were four shooting ranges	Strelišča so bila štiri
I feel tension in my shoulders and chest	Čutim napetost v ramenih in prsih
I think music speaks for itself	Mislim, da glasba govori sama zase
I'm not writing a secret	Ne pišem skrivnosti
His father was a police officer	Njegov oče je bil policist
I asked him if he had a brother or sister	Vprašal sem ga, če ima brata ali sestro
I know how people can get rich	Vem, kako lahko ljudje postanejo bogati
I can say that you are emotional	Lahko rečem, da ste čustveni
I think this in the most loving way possible	Mislim to na najbolj ljubeč možni način
Both streams flow east into the river	Oba potoka tečeta proti vzhodu v reko
I think the book definitely lives up to its name	Mislim, da knjiga zagotovo ustreza svojemu imenu
I quickly check his pulse	Hitro mu preverim utrip
I can barely land on the last car	Komaj pristanem na zadnjem avtu
I can't lose my family today	Danes ne morem več izgubiti družine
I'm done with this	To sem končal
I hope this is okay for everyone	Upam, da je to za vse v redu
I have reliable information	Imam zanesljive informacije
I was trying to do something that would suit everyone	Poskušal sem narediti nekaj, kar bi ustrezalo vsem
I love you and it's not my brother's way	Ljubim te in to ni na način brata
I really enjoyed it	Zelo sem užival
I felt it in my body	Čutila sem to v svojem telesu
I didn’t turn it into a savings plus account	Nisem ga pretvoril v varčevalni plus račun
I wish it was more consistent	Želim si, da bi bilo bolj dosledno
I watched the moon begin to rise	Opazoval sem, kako je luna začela vzhajati
I was surprised and angry	Bil sem presenečen in jezen
I wanted to talk to you first	Najprej sem hotel govoriti s tabo
I have another family to consider, another race	Imam še eno družino, o kateri moram razmisliti, drugo raso
The door marked the other end of the hallway	Vrata so označevala drugi konec hodnika
I took care of it	Poskrbel sem za to
I want to know what this woman did to me	Želim vedeti, kaj mi je ta ženska naredila
A stage was set up along the south wall	Ob južni steni je bil postavljen oder
I wasn’t trying to help	Nisem poskušal pomagati
I knew this was not the end of our affair	Vedel sem, da to ni konec najine afere
I mean, you can't spoil that	Mislim, tega ne moreš pokvariti
Many things can happen in one year	V enem letu se lahko zgodi marsikaj
I ate fast so I didn’t want to miss anything	Hitro sem jedla, da nisem hotela ničesar zamuditi
I was so cold without you	Bilo mi je tako hladno brez tebe
There is never a debate	Nikoli ni razprave
I was shocked but confused	Bil sem pretresen, a zmeden
I would never be okay again	Nikoli več ne bi bil v redu
I look forward to meeting you in the future	Veselim se srečanja z vami v prihodnosti
You should accept and tell him your story right away	Moral bi sprejeti in mu takoj povedati svojo zgodbo
One person is missing and five are injured	Ena oseba je pogrešana, pet pa je ranjenih
I got that from us	To sem pridobil pri nas
The guy in the office had a lot of paperwork	Tip v pisarni je imel veliko papirjev
I know what we can do	Vem, kaj smo lahko
I also felt ready to use	Tudi jaz sem se počutila pripravljeno uporabiti
A glimmer of hope crept into him again	V njem se je spet prikradel drobec upanja
I never expected him to say that	Nikoli nisem pričakoval, da bo to rekel
I stop and smile at her as she approaches	Ustavim se in se ji nasmehnem, ko se približa
I never knew when they would come	Nikoli nisem vedel, kdaj bodo prišli
I lived on a small farm	Živel sem na majhni kmetiji
I should have written earlier	Moral bi napisati prej
I took it one piece at a time	Vzel sem ga en del naenkrat
I want you to be happy to join us as our prisoner	Želim, da se nam z veseljem pridružiš kot naš ujetnik
I have an important matter	Imam pomembno zadevo
I have nothing to live for or anyone	Nimam za kaj ali za nikogar živeti
You should probably book it	Verjetno bi ga moral rezervirati
I will not wear crowns and I will not win fame	Ne bom nosil kron in ne bom osvojil slave
I wrapped my arms around his middle	Roke sem ovila v njegovo sredino
I have to get to the airport	Moram priti na letališče
Respectfully, however, I do not agree with that	S spoštovanjem pa se s tem ne strinjam
I just love you that way	Samo tako te ljubim
I got out of bed and finished	Vstala sem se iz postelje in končala
I placed my can next to her bed	Svojo pločevinko sem postavil poleg njene postelje
I drank every word	Pila sem vsako besedo
I went outside and closed the door behind me	Šla sem ven in za seboj zaprla vrata
I would know how and with whom	Vedel bi kako in s kom
I believe it's them	Verjamem, da so to oni
I agree with this true statement	Strinjam se s to resnično izjavo
You should see that	To bi moral videti
But I didn't give up	Nisem pa popustil
I wasn’t sure if the pie was right	Nisem bila prepričana, ali je pita prišla prav
I couldn’t believe how quickly she jumped at the questions	Nisem mogel verjeti, kako hitro je skočila na vprašanja
I thought you were desperate and had nowhere to go	Mislil sem, da si obupana in da nimaš kam iti
That was a world record	To je bil svetovni rekord
I have both, but I just looked at them	Imam oboje, vendar sem ju samo pogledal
I bored you of myself	Naveličal sem te samega sebe
I know some of you are too	Vem, da ste tudi nekateri od vas
I use this amendment	Uporabljam ta amandma
I looked at them out of the corner of my eye	Gledala sem vanje s kotičkom očesa
I’ve spent so many nights there in the past	V preteklosti sem tam preživel toliko noči
I prayed that he would come to me soon	Molil sem, da bi kmalu prišel k meni
I seem to have very good hearing right now	Zdi se, da imam zdaj zelo dober sluh
I went to live in a new neighborhood	Odšel sem živeti v novo četrt
Maybe we should consider doing this more often	Morda bi morali razmisliti o tem, da bi to počeli pogosteje
I stumbled back and looked at my uncle in confusion	Spotaknil sem se nazaj in zmedeno pogledal strica
I had one nightmare after another	Imel sem eno nočno moro za drugo
He heard a sound behind me	Za menoj je zaslišal zvok
I also added a press camera	Dodal sem tudi kamero za spremljanje tiska
A real woman with a perfect body	Prava ženska s popolnim telesom
I prayed for the opportunity to take his place	Molil sem za priložnost, da prevzamem njegovo mesto
I wasn’t used to traveling that much on foot	Nisem bil vajen toliko potovati peš
I can't understand	Ne morem razumeti
I love your mom, you know that	Ljubim tvojo mamo, to veš
I represent the local business community	Zastopam lokalno poslovno skupnost
I thought it didn't make sense	Mislil sem, da ni smisla
I was still too exhausted	Še vedno sem bil preveč izčrpan
I would really miss some products and services	Nekatere izdelke in storitve bi res pogrešala
I can't enter this house anymore	Ne morem več vstopiti v to hišo
At first I thought she was a schoolgirl	Najprej sem mislil, da je šolarka
I know you killed him	Vem, da si ga ubil
Baseball has been missing such a hand for years	Baseballu je takšna roka manjkala že leta
I couldn’t raise my voice above the whisper	Nisem mogel povzdigniti glasu nad šepet
I mean, all my shit is hot	Mislim, vse moje sranje je vroče
I was glad I had it	Vesel sem bil, da sem ga imel
I dropped the cover and turned the canvas over	Odvrgla sem naslovnico in obrnila platno
I closed my eyes and banished the doubt from my mind	Zaprla sem oči in pregnala dvom iz misli
I let him gather me in his arms	Pustila sem mu, da me zbere v naročju
I can't think of them	Ne morem razmišljati o njih
I appreciate his opinion	Cenim njegovo mnenje
I saw him with an arrow through his chest	Videl sem ga s puščico skozi prsi
I couldn't sleep thinking about you last night	Sinoči nisem mogel spati ob misli nate
I present to you an escape from all this	Jaz zate predstavljam pobeg od vsega tega
I can't have any rules about her	O njej ne morem imeti nobenih pravil
Males and females are similar in appearance	Samci in samice so si po zunanjem videzu podobni
I know he still has it	Vem, da ga še ima
I thought the experience was amazing, but no one else is	Mislil sem, da so izkušnje neverjetne, a nihče drug ni
I don’t deal that way	Ne ukvarjam se na tak način
I would recognize them anywhere	Prepoznal bi jih kjerkoli
That was a test question	To je bilo testno vprašanje
I was worried about what it was all about	Skrbelo me je, za kaj gre
I realize he's not here	Zavedam se, da ga ni tukaj
I’ve lost too much in the past year	V preteklem letu sem izgubil preveč
I want computers and photography	Želim si računalnike in fotografijo
I wasn’t a super genius	Nisem bil super genij
I was aware of what they were doing	Zavedal sem se, kaj počnejo
I'm telling you, she's weird	Povem ti, da je nenavadna
I am already immortal	jaz sem že nesmrten
I had to see my father	Moral sem videti očeta
I knew you would be alone	Vedel sem, da boš sam
I didn’t need too much	Nisem potreboval preveč
Sunday was often the only day they were together	Nedelja je bila pogosto edini dan, ko sta bila skupaj
I am very sorry for the sadness you have experienced	Zelo mi je žal za žalost, ki ste jo doživeli
I need a man like you	Potrebujem moškega, kot si ti
I didn't look at them	Nisem jih pogledal
I fly without wings and air	Letim brez kril in zraka
I wanted him to suffer	Hotel sem, da trpi
I would miss her very much	Zelo bi jo pogrešal
I came so far for the best reasons	Tako daleč sem prišel iz najboljših razlogov
I see a lot when I’m the head of security	Veliko vidim, ko sem vodja varnosti
I became a weed for him	Postala sem zanj plevel
I have no idea what's out there	Pojma nimam, kaj je tam zunaj
I enchanted the air around me with ice	Z ledom sem očaral zrak okoli sebe
I stood there with a tray	Stal sem tam s pladnjem
I really find it calm to draw them	Res se mi zdi mirno, da jih rišem
I couldn't keep kissing her like that	Nisem je mogel kar naprej tako poljubljati
I just wish things were different	Želim si samo, da bi bile stvari drugačne
Mentally, I decide to stop therapy soon after this appointment	Psihično se odločim, da kmalu po tem terminu preneham s terapijo
I have to tell him something else	Moram mu povedati nekaj drugega
I think he will explain the situation	Mislim, da bo razložil situacijo
I want to show you the rest of the house	Želim vam pokazati preostanek hiše
In the end, the courts ruled in favor of the network	Na koncu so sodišča razsodila v prid mreži
I look around to see if anyone is watching me	Pogledam okoli, če me kdo opazuje
But I still need my regular order	Še vedno pa potrebujem svoje redno naročilo
I'm in the factory six days a week	V tovarni sem šest dni v tednu
I rubbed my hands to clear the circulation	Drgnil sem si roke, da sem spravil cirkulacijo
I thought he had beautiful dark brown eyes	Mislil sem, da ima čudovite temno rjave oči
I see you were looking for my room	Vidim, da ste iskali mojo sobo
I bounced, turned, and tried to fall back asleep	Premetavala sem se, se obračala in poskušala nazaj zaspati
I know you miss your old friends	Vem, da pogrešaš svoje stare prijatelje
I stared at the big golden door	Zagledal sem se v velika zlata vrata
I wondered, I felt jealous, I wondered something else	Spraševal sem se, čutil sem ljubosumje, spraševal sem se še nekaj
At first, I wasn’t thrilled with the final color	Sprva nisem bila navdušena nad končno barvo
I guess he’ll most likely stay there	Predvidevam, da bo najverjetneje ostal tam
Their original layout remains unknown	Njihova prvotna postavitev ostaja neznana
I brought the baby outside the hut to the sun	Dojenčka sem prinesel zunaj koče na sonce
I picked up my daughter this afternoon	Popoldne sem pobral hčerko
I know this is a big challenge	Vem, da je to velik izziv
I was no longer in her castle	Nisem bil več v njenem gradu
I can't lose control	Ne morem izgubiti nadzora
The wedding step was played by a full orchestra	Poročni korač je zaigral poln orkester
I do not demand my own way	Ne zahtevam svoje poti
Brush straight into the ball	Pomišljaj naravnost v kroglo
I want to take you on a spin	Želim te peljati na vrtenje
I’ve been doing this for over a decade	To sem delal več kot desetletje
I watched the recording this morning	Danes zjutraj sem gledal snemanje
The teenager and his mom were sitting near me	Najstnik in njegova mama sta sedela blizu mene
I had it terribly on my left leg and ankle	Imel sem ga strašno na levi nogi in gležnju
His policy had to have costs	Njegova politika je morala imeti stroške
I was afraid of the worst, the absolute worst	Bal sem se najhujšega, absolutno najhujšega
The car door opened and did not close	Vrata avtomobila so se odprla in se niso zaprla
I understand that they have a kind of friendship together	Razumem, da imata skupaj nekakšno prijateljstvo
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Obe priči sta se pritožili v pismih drugim časopisom
I watched him ascend the beautiful white mare	Opazoval sem ga, kako je vzpenjal čudovito belo kobilo
I step to the deep end to warm up	Stopim do globokega konca, da se ogrejem
I can wear something else	Lahko nosim še kaj drugega
They come from life	Prihajajo iz življenja
I just wasn’t sure where	Samo nisem bil prepričan, kje
I would object to accepting you	Jaz bi nasprotoval, da bi te sprejela
I knew he didn't want a reputation as such	Vedel sem, da si ne želi ugleda kot takega
I think we still have that bull statue	Mislim, da še vedno imamo tisti kip bika
I like to keep my private life just that, private	Svoje zasebno življenje rad ohranjam samo to, zasebno
I hope they persevere	Upam, da bodo vztrajali
I stopped and thought	Ustavil sem se in pomislil
It blew up a nuclear power plant	Razstrelila je jedrska elektrarna
I wanted to squeeze her	Hotel sem jo stisniti
I'm just hurt like you now	Zdaj sem kot ti samo poškodovan
An essential exception, which is sometimes missing, relates to independent development	Bistvena izjema, ki včasih manjka, se nanaša na neodvisen razvoj
She could be any girl she had never met	Lahko bi bila katera koli punca, ki je še nikoli ni srečala
I want to surrender	Želim se predati
I had no idea she was going to do it	Nisem imel pojma, da bo to storila
I didn’t see anyone impressive	Nisem videl nikogar impresivnega
I decide to sleep alone	Odločim se za spanje sam
He has nothing to lose	Nima kaj izgubiti
I mean, your captain tonight	Mislim, tvoj kapitan nocoj
I was really losing my mind too	Tudi jaz sem res izgubljala pamet
I am very excited about his answers	Zelo sem navdušen nad njegovimi odgovori
I'll come back to that later	Po to se bom vrnil kasneje
I got some education	Dobil sem nekaj izobrazbe
I just don't remember anything about it	Samo ničesar se ne spomnim o tem
I began to recognize the path	Začel sem prepoznavati pot
Then I could catch him	Takrat bi ga lahko ujela
Many boats were destroyed	Veliko čolnov je bilo uničenih
I would have chosen humiliation, but I was rejected	Izbrala bi ponižanje, a so me zavrnili
I paid little attention to them	Malo sem jim posvečal pozornosti
But I like him buying me things	Všeč mi je pa, da mi kupuje stvari
Comprehensive service	Celovita storitev
I laid them on myself	Položil sem jih nase
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Samo spomnim se, da sem videl najlepši odtenek modre
A few were gone	Nekaj ​​jih ni bilo več
I pulled a revolver out of my pocket	Iz žepa sem potegnil revolver
I just have to run	Samo pobegniti moram
I haven’t needed it yet, but the night is young	Nisem ga še potreboval, a noč je mlada
I found an empty seat in the back row	V zadnji vrsti sem našel prazen sedež
We had to mature very quickly	Zelo hitro smo morali dozoreti
I found a reservation	Našel sem rezervacijo
I'm ready to please yours too	Pripravljen sem zadovoljiti tudi tvojega
I'm moving the vehicle	Premikam vozilo
I probably looked suspicious because he was laughing	Verjetno sem bil videti sumljiv, ker se je smejal
I think this is one of my best things	Menim, da je to ena mojih najboljših stvari
I've never seen anything like it	Še nikoli nisem videl podobnega
I started nursing because	Zdravstveno nego sem se lotila, ker
He could be very passive with his comments	Lahko bi bil zelo pasiven s svojimi pripombami
I hope one day you will know how good feeling love is	Upam, da boste nekega dne vedeli, kako dober občutek je ljubezen
I can’t believe his condition is so sad	Ne morem verjeti, da je njegovo stanje tako žalostno
I already knew about her dominant personality	Za njeno dominantno osebnost sem že vedel
I can't talk to him right now	Trenutno ne morem govoriti z njim
A good man, but sometimes a little intense	Dober človek, a včasih malo intenziven
I was mad at him for bringing me here	Bil sem jezen nanj, ker me je pripeljal sem
I got up and quietly inspected the home	Vstala sem in tiho pregledala dom
I fell, and she rolled over on me	Padel sem, ona pa se je prevrnila name
I also didn’t know who was behind us	Tudi jaz nisem vedel, kdo je za nami
I believe many of you have met him	Verjamem, da ste ga mnogi srečali
I hope it doesn’t take much longer	Upam, da ne bo trajalo veliko dlje
A few minutes later, his phone went off	Čez nekaj minut se mu je telefon ugasnil
A time of happy dreams	Čas srečnih sanj
There he also served as an observation instructor	Tam je služil tudi kot inštruktor opazovanja
The man is afraid of me	Človek se me boji
I want to briefly recall the principle	Na kratko se želim spomniti na načelo
I had a dream last night	Sinoči sem sanjal
I took another deep breath	Še enkrat sem globoko vdihnila
I felt a cold shiver	Začutila sem mrzlo drgetanje
I respect the mature judgment of these people	Spoštujem zrelo presojo teh ljudi
I knew what was happening to me	Vedel sem, kaj se mi dogaja
I personally like it quite a bit	Meni osebno je precej všeč
I know something else is coming	Vem, da še nekaj prihaja
A small group of warriors rode off to the scene	Majhna skupina bojevnikov je odjahala na kraj
I didn’t answer, so they took my food away	Nisem odgovoril, zato so mi odvzeli hrano
I sighed long and slowly	Dolgo in počasi sem vzdihovala
A minute passed before the outside light came on	Minuta je minila, preden se je prižgala zunanja luč
I agree that education needs some change	Strinjam se, da izobraževanje potrebuje nekaj sprememb
I remember you and I love you	Spominjam se te in te ljubim
I had to throw something	Moral sem nekaj vreči
I just want to help you get what you deserve	Želim ti samo pomagati, da dobiš tisto, kar si zaslužil
I wanted to go inside the castle	Hotel sem notri v grad
I was so scared for my friends	Tako sem se bal za svoje prijatelje
They occur more often in winter	Pogosteje se pojavljajo pozimi
The shiver crossed her	Drgeta jo je prešla
I really am, many times	Res sem, velikokrat
I jump back and throw myself on the ground	Skočim nazaj in se vržem na tla
Maybe the story is better without the hero	Mogoče je zgodba boljša brez junaka
I had to hit him, but he was fast	Moral sem ga udariti, vendar je bil hiter
A girl running through the dark	Dekle, ki teče skozi temo
The tourist boom in the mountains began	Začel se je turistični razcvet v gore
I want that information	Želim te informacije
I know who he is now	Vem, kdo je zdaj
I can now contribute to my family	Zdaj lahko prispevam k svoji družini
But I don't think he has a choice	Mislim pa, da nima izbire
I called the fire department	Poklical sem gasilce
I've never been to a restaurant before	Še nikoli nisem bil v restavraciji
Johnson is said to have gone to counseling to fix his marriage	Johnson naj bi šel na svetovanje, da bi popravil svoj zakon
I didn't have to admit that	Tega mi ni bilo treba priznati
I am planning a trip next year	Naslednje leto načrtujem potovanje
I wanted him to suffer	Hotel sem, da trpi
I know he'll want to see you	Vem, da vaju bo želel videti
A heavy breath escaped his lips	Težka sapa mu je ušla z ustnic
Not so long ago I saw her	Ne tako dolgo nazaj sem jo videl
I will not risk your life	Ne bom tvegal tvojega življenja
Truly an amazing woman	Res neverjetna ženska
I couldn't do it forever	Ne bi mogel večno
I can arrange your transfer at any time	Lahko se dogovorim za vaš transfer kadarkoli
I didn't taste it myself	Sam ga nisem okusil
I had to do it from the outside	To sem moral narediti od zunaj
A lion next to a tiger	Lev poleg tigra
The fishing industry has lost great importance	Ribiška industrija je izgubila velik pomen
I listened to the sounds of green	Poslušala sem zvoke zelene
I want to show these opinions and thoughts	Želim pokazati ta mnenja in misli
I want your whole heart	Želim tvoje vse srce
I was ready to do whatever it took	Bil sem pripravljen narediti vse, kar je bilo potrebno
Somehow I feel there is a connection	Nekako čutim, da obstaja povezava
The tour continues today	Turneja se nadaljuje še danes
Strong counter-blow	Močan kontra udarec
I haven't met him in a long time	Že dolgo ga nisem srečal
I prefer the perfect captain	Raje imam popolnega kapetana
I cursed myself for not being good enough	Preklel sem se, ker nisem dovolj dober
During this period of her absence, funding decreased	V tem obdobju njene odsotnosti se je financiranje zmanjšalo
I went to him and hugged him	Šla sem k njemu in ga objela
I didn't know your treatment was so strong	Nisem vedel, da je tvoje zdravljenje tako močno
I know how to take care of a man	Znam poskrbeti za moškega
I feel his muscles, his body, his warmth	Čutim njegove mišice, njegovo telo, njegovo toplino
I went back to drawing	Vrnil sem se k risanju
I got out of the car to find the gun	Stopil sem iz avta, da bi našel pištolo
I want everything in complete surrender	Vse želim v popolni predaji
I present something different	Predstavljam nekaj drugačnega
I tried to smile, but it didn’t fool him	Poskušal sem se nasmehniti, vendar ga to ni preslepilo
A straight path is no longer necessary	Ravna pot ni več potrebna
I haven’t shared these publicly yet	Teh še nisem javno delil
I go down low when it comes to the edge	Spustim se nizko, ko pride do roba
Same school priority	Ista šolska prioriteta
I can’t write just to face my challenge	Ne smem pisati samo zato, da bi se soočil s svojim izzivom
I told her how good she looked and she smiled	Povedal sem ji, kako dobro izgleda in se je nasmehnila
I just kept going	Samo nadaljeval sem s tem
I am a professional journalist	Sem poklicna novinarka
It could be demanding	Lahko bi bil zahteven
I wrapped it around myself and through my wet hair	Zavila sem ga okoli sebe in po mokrih laseh
I didn’t even recognize the gardens	Sploh nisem prepoznal vrtov
Maybe I’d like to take a walk around the neighborhood	Morda bi se rad sprehodil po soseski
The ship is very suspicious at this time of day	Ladja v tem času dneva je zelo sumljiva
From now on, I will be such a good girl	Od zdaj naprej bom tako dobra punca
I'm trying my best to solve your problem	Trudim se najbolje rešiti tvoj problem
I didn't mean to offend you	Nisem te hotel užaliti
It is worth a visit because of its beauty	Zaradi svoje lepote ga je treba obiskati
I guess that made it memorable	Predvidevam, da je bilo zaradi tega nepozabno
I got up for a drink	Vstala sem po pijačo
I didn't talk to him	Nisem govoril z njim
I didn’t like the way she looked at me	Ni mi bilo všeč, kako me je gledala
I often looked at my life with shame	Na svoje življenje sem pogosto gledal s sramom
I wonder how many people still live that way	Sprašujem se, koliko ljudi še živi tako
I was the one who distracted him	Jaz sem bil tisti, ki ga je odvrnil
I don't care about that	Vseeno mi je vseeno za to
Family is like a kingdom	Družina je kot kraljestvo
I look at the clock in the car	Pogledam na uro v avtu
I used a basket with a handle	Uporabil sem košaro z ročajem
You should guess what you're doing	Moral bi uganiti, kaj počneš
I have no idea where these others came from	Nimam pojma, od kod so prišli ti drugi
I tried so hard to be strong, to stay clean	Tako močno sem se trudil biti močan, ostati čist
I never wanted to hurt him, she cried to herself	Nikoli ga nisem hotela poškodovati, je jokala pri sebi
I allowed myself a discreet look at his left hand	Dovolil sem si diskreten pogled na njegovo levo roko
I ran to one end and pushed open the door	Stekel sem na en konec in potisnil vrata
I almost rolled my eyes	Skoraj sem zavila z očmi
I watch us dance together	Gledam naju, kako skupaj plešemo
I won't need help	Ne bom potreboval pomoči
I laugh at things like that	Takim stvarem se smejim
I know by his voice	Vem po njegovem glasu
I felt safe to breathe again	Spet sem se počutil varno zadihati
I know a lot of these guys	Poznam veliko teh fantov
I never saved a life	Nikoli nisem rešil življenja
I probably didn’t think clearly	Verjetno nisem jasno razmišljal
A mysterious gift	Skrivnostno darilo
I always wanted someone to love me back	Vedno sem si želel, da me nekdo ljubi nazaj
A horse in this position cannot look dignified	Konj v tem položaju ne more videti dostojanstveno
I would like to attend to pay my respects	Rad bi se udeležil, da bi se poklonil
Poor long-term investment, they say	Slaba dolgoročna naložba, pravijo
I mean, it won't be a surprise	Mislim, ne bo presenečenje
I was surprised it was so easy to find	Bil sem presenečen, da ga je bilo tako enostavno najti
I got up and stretched	Dvignil sem se in se raztegnil
Each of the names was followed by a sequence of numbers	Vsakemu od imen je sledilo zaporedje številk
I wanted to cry for her	Hotel sem jokati za njo
I will be wrong with my composition	Zmotil se bom s svojo kompozicijo
The hound was created with visual effects	Hound je bil ustvarjen z vizualnimi učinki
I can get used to it	Na to se lahko navadim
I don’t have anyone to pay the price of a child	Nimam nikogar, ki bi plačal ceno otroka
Leslie cheered again	Leslie se spet razveseli
He looked at me for a long time	K me je dolgo gledal
I was completely connected to everyone	Z vsemi sem bil popolnoma povezan
I connect with the life forces and give them instructions	Povezujem se z življenjskimi silami in jim dajem navodila
And they destroyed it	Ti pa so ga uničili
Then I listened to him again	Nato sem ga ponovno poslušal
I need to reduce the damage	Moram zmanjšati škodo
A representative density display is shown for each condition	Za vsak pogoj je prikazan prikaz reprezentativne gostote
I really had to talk to someone	Res sem se morala z nekom pogovoriti
I should arrest you	Moral bi te aretirati
I had to squeeze out a few tears	Moral sem iztisniti nekaj solz
Oxygen is also toxic to some bacteria	Kisik je strupen tudi za nekatere bakterije
I can't draw from memory	Ne morem risati iz spomina
I mean, she's nineteen years old	Mislim, stara je devetnajst let
I was cruel and sharp	Bil sem krut in oster
I met him a few months ago	Spoznal sem ga pred nekaj meseci
I wasn’t that good in the company of very emotional people	V družbi zelo čustvenih ljudi nisem bil tako dober
Slight stain on the porch floor,	Rahel madež na tleh verande,
Older specimens may have edges that are curved upwards	Starejši primerki imajo lahko robove, ki so ukrivljeni navzgor
I reached out to touch his cheek	Stegnila sem se, da bi se dotaknila njegovega lica
I wasn’t expecting just a touch	Nisem pričakoval samo dotika
I'm not sure about that	o tem nisem prepričan
Little boy and girl	Majhen fant in punčka
I'm not ready for that	Nisem pripravljen na to
I hoped he had some peace, too	Upal sem, da je tudi on imel nekaj miru
Their tasks were often financial	Njihove naloge so bile pogosto finančne
I never knew that	Tega še nikoli nisem vedel
A white human skeleton is visible on the beach	Na plaži je viden bel človeški skelet
I told her everything you told me	Povedal sem ji vse, kar si mi povedal
I couldn’t stop my hands from stopping shaking	Nisem mogel preprečiti, da bi se mi roke nehale tresti
I saw this clearly as they approached	To sem jasno videl, ko so se približali
I think they're driving him crazy	Mislim, da ga spravljajo ob pamet
I'm doing a mess	delam zmešnjavo
I gathered up and packed up	Zbrala sem se in spakirala
I want him to get well	Želim, da se ozdravi
I was confused by two aspects of this	Zmedla sta me dva vidika tega
I turned to enjoy the whole view	Obrnil sem se, da bi užival v celotnem pogledu
I was standing in the hallway, next to the living room	Stal sem v predsobi, ob dnevni sobi
I saw everything in a dream	Vse sem videl v sanjah
I have both to support	Oba imam za podporo
I knocked and waited for an answer	Potrkal sem in čakal na odgovor
I have to say you look just amazing, you really are	Moram reči, da izgledaš preprosto neverjetno, res si
I haven't been alone for a long time	Dolgo nisem bil sam
I collapse to the ground from exhaustion	Zgrudim se na tla od utrujenosti
I went home in the snow	Šla sem domov po snegu
I knew them poorly through my parents	Skozi starše sem jih slabo poznal
I was a mighty, mighty warrior	Bil sem mogočen, mogočen bojevnik
I dream of our current house before we find it	Sanjam o naši trenutni hiši, preden jo najdemo
I really didn’t have the space	Res nisem imel prostora
I will no longer be a participant in this	Ne bom več udeleženec tega
I want to wear it with my birthday dress	Želim ga nositi s svojo rojstnodnevno obleko
I loved horseback riding	Všeč mi je bilo jahanje na konju
I give them eternal life	Dajem jim večno življenje
I bet it shows my confusion	Stavim, da se kaže moja zmedenost
I want to start in the middle of things	Želim začeti sredi stvari
I started to worry that all this was real	Začel sem skrbeti, da je vse to resnično
I like to hear the noise of the crowd	Rad slišim hrup množice
I felt like my body was filled with stress	Čutila sem, da je moje telo napolnjeno s stresom
I rang the bell, but it didn't answer	Pozvonil sem, a se ni oglasila
The team gave up before the first match	Ekipa se je odpovedala pred prvo tekmo
I heard it that day and found out about it	Tisti dan sem ga slišal in izvedel zanj
The real day of death, however	Pravi dan smrti, pa vendar
I needed this to happen under my control	Potreboval sem, da se to zgodi pod mojim nadzorom
I heard what you were doing	Slišal sem, kaj počneš
In fact, you probably should	Pravzaprav bi verjetno moral
I wanted to stay and help	Hotel sem ostati in pomagati
I also tried to cure them	Poskušal sem jih tudi ozdraviti
A moment of shortness of breath passed as he stopped and struggled for control	Trenutek zadihanosti je minil, medtem ko se je ustavil in se boril za nadzor
You should just leave	Moral bi samo oditi
I can't wait to check	Komaj čakam, da preverim
I saw him escape from the hospital	Videl sem, da je pobegnil iz bolnišnice
I close my eyes and accept everything	Zaprem oči in sprejmem vse
I want to see you so badly	Tako močno te želim videti
A woman is sitting next to him	Zraven njega sedi ženska
I search with thought and immediately connect with it	Iščem z mislijo in se takoj povežem z njim
I told him to keep making chairs	Rekel sem mu, naj še naprej izdeluje stole
I am in serious physical danger	Sem v resni fizični nevarnosti
I never asked him about any of these things	Nikoli ga nisem vprašal za nobeno od teh stvari
Face always in the newspapers	Obraz vedno v časopisih
I think you are blessed with extraordinary gifts	Mislim, da ste blagoslovljeni z izjemnimi darili
I knew the witch wasn't going to help	Vedel sem, da čarovnica ne bo pomagala
Twenty different countries contributed troops to the mission	Dvajset različnih držav je prispevalo vojake v misijo
I couldn’t in the past	V preteklosti nisem mogel
I just didn’t know exactly when	Samo nisem točno vedel kdaj
I think they need help more than a threat	Mislim, da potrebujejo pomoč bolj kot grožnjo
I rang the bell several times, waited, a little longer	Večkrat sem pozvonil, čakal, še malo
I am not capable of love	Nisem sposoben ljubezni
I can't fix anything	Ničesar ne morem urediti
I asked him for what purpose he came	Vprašal sem ga, s kakšnim namenom je prišel
I cried until the sun rose	Jokala sem, dokler ni vzšlo sonce
I like to read a lot, I learn something new	Rada veliko berem, se naučim nekaj novega
I never understood that about myself	Tega o sebi nisem nikoli razumel
I was hoping there was nothing wrong	Upal sem, da ni nič narobe
I want to see my friends	Želim videti svoje prijatelje
The game takes about an hour to complete	Igra traja približno eno uro, da se zaključi
Worthy enough sir	Dovolj vreden gospod
I hear so clearly	Tako jasno slišim
Thank you for your strength and love	Hvala za vašo moč in ljubezen
I told the police we were going to use discreet lethal force	Povedal sem policiji, da bomo uporabili diskretno smrtonosno silo
The rules seemed to change during the event	Zdelo se je, da so se pravila med dogodkom spremenila
It has a dark gray beak	Ima temno siv kljun
I couldn't protect you before, but I can't	Prej te nisem mogel zaščititi, več pa ne
I can't wait to introduce you	Komaj čakam, da vas predstavim
I stay in my room and don’t let anyone in	Ostajam v svoji sobi in nikogar ne spuščam noter
I take a deep breath, I feel hot now	Globoko vdihnem, zdaj se počutim vroče
I drank too much	Preveč sem pil
I was a tortured musician	Bil sem mučen glasbenik
I couldn’t get my hands on it in time	Nisem mogel pravočasno dobiti v roke
Kill people and the ship is yours	Ubijte ljudi in ladja je vaša
I'll give you this	dal ti bom tole
I wanted to ask questions	Hotel sem postaviti vprašanja
I could really use the bed	Res bi mi koristila postelja
I’ve never felt so close to someone so quickly	Še nikoli se nisem z nekom tako hitro počutil tako blizu
A character, no, two figures standing above him	Lik, ne, dve figuri, ki stojita nad njim
I always forget the details, things get mixed up	Vedno pozabljam na podrobnosti, stvari se mešajo
Some of the names were female	Nekaj ​​imen je bilo ženskih
I learned to love everything	Naučil sem se ljubiti vse
I can't seem to get comfortable	Zdi se, da se ne morem udobno spraviti
I know why you're here	Vem zakaj si tukaj
Instead, I decided to believe in people	Namesto tega sem se odločil verjeti v ljudi
I will let them take me to him	Pustil bom, da me odpeljejo k njemu
I will come with you and show you the way	Prišel bom s tabo in ti pokazal pot
I can't let him out here	Ne morem ga izpustiti tukaj
I have an unnatural death to ruin your day	Imam nenaravno smrt, da ti pokvari dan
Now I have to ask you something	Zdaj moram nekaj vprašati vaju
I have to finish my investigation	Moram končati svojo preiskavo
They appear to be generally effective	Zdi se, da so na splošno učinkoviti
The test will convince you	Preizkus vas bo prepričal
I just have to move on carefully	Samo previdno moram naprej
I think it would be best for all of us	Mislim, da bi bilo najbolje za vse nas
I crashed into the ocean and sank to the bottom	Zaletel sem ocean in se potonil na dno
I swallowed and my throat burned	Pogoltnil sem in v grlu me je peklo
I just came for a ride	Prišel sem samo na vožnjo
I was part of the team	Bil sem del ekipe
They put me in a hospital gown	Položili so me v bolniško obleko
I looked out the bedroom window and it was dark	Pogledala sem skozi okno spalnice in bilo je temno
A warm bath and some food will help	Topla kopel in nekaj hrane bodo pomagali
I intend to return to work	nameravam se vrniti na delo
I can help her learn	Lahko ji pomagam pri učenju
In the distance I heard the sound of children playing	V daljavi sem slišal zvok otrok, ki so se igrali
I'll be there soon	Kmalu bom zraven
A little rough, but humorous	Malo grobo, a humorno
I can easily get through	Z lahkoto se prenesem skozi
I was a machine operator for five years	Pet let sem bil upravljavec stroja
I considered him my uncle	Imel sem ga za svojega strica
I took her hand and asked her to understand	Prijel sem jo za roko in jo prosil, naj razume
I come back and feel like new	Vrnem se in se počutim kot nov
I didn't mean to leave you	Nisem te nameraval zapustiti
And how many people we judge before we know them	In koliko ljudi sodimo, preden jih poznamo
I have the keys to eternal life	Imam ključe do večnega življenja
I am surprised to see myself on screen	Presenetim se, ko se vidim na ekranu
I only cared about my friend	Skrbelo me je samo za prijatelja
I wasn't looking for money	Nisem iskal denarja
Blessing and pleasure of doing business	Blagoslov in užitek poslovati
But I have a solution	Imam pa rešitev
I think we'll get used to it	Mislim, da se bomo navadili
I want to remind you of something	Rad bi te opozoril na nekaj
I have always received help from spiritual people	Vedno sem dobil pomoč od duhovnih ljudi
I slowly turned back to him, my tone indifferent	Počasi sem se obrnila nazaj k njemu, moj ton pa je bil ravnodušen
I have to eat eggs every day	Vsak dan moram jesti jajca
I start shaking him hard	Začnem ga močno tresti
I thought it was worth a visit	Mislil sem, da je vredno ogleda
I want to kill myself	Želim se ubiti
I will leave all my electronic equipment	Zapustil bom vso svojo elektronsko opremo
I loved being here	Všeč mi je bilo, da je bila tukaj
I create art for people like that	Ustvarjam umetnost za takšne ljudi
I think we need to go and check	Mislim, da moramo iti in preveriti
I can't stay forever separated	Ne morem ostati večno ločen
I stacked them in a pile	Zložil sem jih na en kup
I pushed her, but she didn't have any	Porinil sem jo, a ni imela nobenega
I thought we would stop at the museum after lunch	Mislil sem, da se bomo po kosilu ustavili v muzeju
You should just look a little stupid	Samo še malo bi moral izgledati neumno
I think you will like the location	Mislim, da vam bo lokacija všeč
I wouldn’t feel bored	Ne bi se počutil dolgčas
I stopped and looked back	Ustavil sem se in pogledal nazaj
I didn’t want to become too personal	Nisem hotel postati preveč oseben
I served my sentence	Odslužil sem kazen
I have to sort out my spiritual affairs	Svoje duhovne zadeve moram urediti
I was almost there anyway	Itak sem bil skoraj tam
There stood a young woman and she looked nervous	Tam je stala mlada ženska in je bila videti nervozna
I am the leader of this group	Jaz sem vodja te skupine
I no longer felt the joy of being alive	Nisem več čutil veselja, da sem živ
I can't trust anyone here	Tukaj ne morem nikomur zaupati
I just needed a cold drink	Potreboval sem samo hladno pijačo
Something under control is human aggression out of control	Nekaj ​​pod nadzorom je človeška agresija izven nadzora
I wasn’t ready for the fall story	Nisem bil pripravljen na zgodbo o padcu
I am, however, offended by his remark	Sem pa užaljen zaradi njegove pripombe
B, of all people, good morning greetings	B, od vseh ljudi, za dobro jutro pozdrav
I didn’t even come this way to play with you	Nisem prišel celo to pot, da bi se igral s tabo
I am sure I have instructed my messengers to exercise caution	Prepričan sem, da sem svojim glasnikom naročil, naj uporabljajo previdnost
I hate the damn cold and all the snow	Sovražim presneto mraz in ves sneg
A faded blue pickup drove into the driveway	Zbledel modri pickup je zapeljal na dovoz
I didn't want to silence anyone tonight	Nocoj nisem želel nikogar utišati
I checked every connection	Preveril sem vsako povezavo
I got up and tried to gather myself, leaving the room	Vstal sem in se poskušal zbrati, zapustil sobo
I was surprised there was no more sand left	Presenečen sem bil, da ni ostalo več peska
A factory that made medical instruments	Tovarna, ki je izdelovala medicinske instrumente
I step into my study and turn on the light	Stopim v svojo delovno sobo in prižgem luč
I agree to get her in her apartment after work	Strinjam se, da jo dobim v njenem stanovanju po službi
I know we will fix things	Vem, da bomo stvari popravili
Knowing people is my business	Poznavanje ljudi je moj posel
I feel something on my shoulder	Nekaj ​​čutim na rami
I looked at the girl, but she was gone	Pogledal sem dekle, a je ni bilo več
I wish I had a little longer	Rada bi imela malo dlje
I didn't have time to look for one	Nisem imel časa iskati enega
I had everything under control	Vse sem imel pod nadzorom
I will not become a symbolic woman	Ne bom postala simbolična ženska
I used sublime text in my book of power	V svoji knjigi moči sem uporabil vzvišeno besedilo
I can’t thank you enough for everything you’ve done	Ne morem se vam dovolj zahvaliti za vse, kar ste storili
I just wanted to see how he behaved	Hotel sem samo videti, kako se obnaša
This morning I decided to do something different	Danes zjutraj sem se odločila narediti nekaj drugačnega
I closed my eyes and shook my head	Zaprl sem oči in zmajal z glavo
I had no power	Nisem imel moči
Many roads were also damaged	Poškodovanih je bilo tudi veliko cest
I think it is important to study this fact	Mislim, da je preučevanje tega dejstva pomembno
I tried to be busy until they passed	Poskušal sem biti zaposlen, dokler niso minili
A spark of energy lights up between them	Med njima zasveti iskra energije
I was the only one there who wasn’t drunk	Bil sem edini tam, ki nisem bil pijan
I started the divorce process	Začel sem postopek ločitve
I'll take care of the horse	Poskrbel bom za konja
I got up and left the building	Vstala sem in odšla iz stavbe
I smile at her and thank her	Nasmehnem se ji in se ji zahvalim
I am escorted to Moscow	Sem v spremstvu v Moskvi
I saw all kinds of ships there	Tam sem videl vse vrste ladij
I want everything to be perfect for you	Želim, da bi bilo vse popolno zate
There is no term limit for the sheriff	Za šerifa ni omejitev mandata
I experience most of these symptoms, but not all	Doživljam večino teh simptomov, vendar ne vseh
I waved to him for help	Pomahal sem mu na pomoč
I work full time as a social worker	Delam polni delovni čas kot socialna delavka
I have no patience this morning	Danes zjutraj nimam potrpljenja
At first I thought I wouldn't tell you until morning	Sprva sem mislil, da ti ne povem do jutra
Of course, I knew the story by heart	Zgodbo sem seveda znal na pamet
Eventually, they begin to physically abuse each other	Sčasoma začnejo drug drugega fizično zlorabljati
I had to start inventing new things	Moral sem začeti izmišljati nove stvari
I wouldn’t expect someone like you to understand that	Ne bi pričakoval, da bo nekdo, kot si ti, to razumel
I didn’t like how simple the last post looked	Ni mi bilo všeč, kako preprosto je izgledala zadnja objava
But I made up my mind	Vendar sem se odločil
I looked at her for a moment	Za trenutek sem jo pogledal
I will get this diploma	Dobil bom to diplomo
Opportunity to do good again	Priložnost, da spet narediš dobro
I couldn’t believe how dirty the kitchen was	Nisem mogla verjeti, kako umazana je bila kuhinja
I like to document emerging history	Rad dokumentiram zgodovino v nastajanju
Then I quickly looked at the older couple	Nato sem hitro pogledala starejšega para
I knew better than that	Vedel sem bolje kot to
I know our army is ready	Vem, da je naša vojska pripravljena
I didn't belong to myself	Nisem pripadal sebi
I only translate into my native language	Prevajam samo v svoj materni jezik
I had to turn around and leave	Moral sem se obrniti in oditi
I will not be able to heal myself	Sam se ne bom mogel pozdraviti
I hurried to the next door and opened it	Odhitela sem do sosednjih vrat in jih odprla
I will not leave one thing that is real	Ne bom pustil ene stvari, ki je resnična
I was more impatient	Bil sem bolj nestrpen
I never want to rule you out again	Nikoli več te ne želim izključiti
I was in the yard talking to another person	Bil sem na dvorišču in se pogovarjal z drugo osebo
I was worried this was going to be a challenge today	Skrbelo me je, da bo to danes izziv
I just want to have a roast and open presents	Želim imeti samo pečenko in odprta darila
I exercised such control when my son was little	Takšno kontrolo sem opravljala, ko je bil moj sin majhen
I sank my teeth into her flesh	Z zobmi sem se zarila v njeno meso
I love how you give me so many opportunities	Všeč mi je, kako mi daješ toliko priložnosti
I needed to know if it was really you	Moral sem vedeti, če si to res ti
I had a yacht to steal	Imel sem jahto za ukrasti
I saw you turn around	Videl sem, da se obračaš
I went to get dressed	Šla sem se obleči
I gripped his collar tightly and finally let him hold me	Močno sem se prijela za njegov ovratnik in mu končno dovolila, da me drži
I hesitate for a moment, afraid to interrupt him	Za trenutek oklevam, saj ga je strah prekiniti
I love watching football	Rad gledam nogomet
I play harder than anyone	Igram težje kot kdorkoli
In fact, I personally made it recently	Pravzaprav sem ga osebno izdelal pred kratkim
I gave them a way out	Dal sem jim izhod
I'm watching the beer	Pazim na pivo
I can’t pinpoint exactly how	Ne morem natančno določiti, kako točno
The night breeze turned icy tears on her face	Nočni vetrič je postal solze ledene na njenem obrazu
I sank back into my chair and said nothing more	Pogreznila sem se nazaj v stol in rekla nič več
I covered my face and slowly opened my eyes	Pokrila sem obraz in počasi odprla oči
A worn-out dirt path led to the village	Do vasi je vodila obrabljena zemeljska steza
The other sailor was healed	Drugi mornar je ozdravel
Sources differ in origin	Viri se razlikujejo glede izvora
I have no idea what you expect from me	Pojma nimam, kaj pričakuješ od mene
I ended up watching a video on you tube	Na koncu sem gledal video na you tube
I think she's been there before	Mislim, da je bila tam že prej
I was about thirty feet from the men	Bila sem približno trideset metrov od moških
I hope he goes on	Upam, da bo šel naprej
I smile and say okay because you didn’t do it	Nasmejem se in rečem v redu, saj tega nisi storil
I think he was on vacation	Mislim, da je bil na dopustu
I know you have the same problem	Vem, da imaš enak problem
Many, but not all, are fully recovering	Mnogi, vendar ne vsi, si popolnoma opomorejo
Throughout history, they have been used as food	Skozi zgodovino so jih uporabljali kot hrano
I talked about faith very often	Zelo pogosto sem govoril o veri
I can't take the cold anymore	Ne prenesem več mraza
I start running towards the degrees	Začnem teči proti stopinjam
I got his picture directly from the photographer	Njegovo sliko sem dobil neposredno od fotografa
I can’t imagine what brought her to church	Ne morem si predstavljati, kaj jo je pripeljalo v cerkev
I pointed to a sheet of paper	Pokazal sem na list papirja
I say stay here and wait for the morning	Pravim, da ostanemo tukaj in počakamo na jutro
I soon had to see them	Kmalu sem jih moral videti
I imagine a few others have done the same	Predstavljam si, da je to storilo tudi nekaj drugih
I don't want to read anything in your eyes	Nič ne želim prebrati v tvojih očeh
In the area of ​​twelve, they ranked seventh	Na področju dvanajstih so se uvrstili na sedmo mesto
I would pretend if it kept me alive and alive	Pretvarjal bi se, če bi me to ohranjalo pri življenju in hrani
I hate the way I feel	Sovražim se tako počutim
I touched one with my tongue and she drew blood	Enega sem se dotaknil z jezikom in potegnila je kri
I also drink it in maternity tea	Pijem ga tudi v nosečniškem čaju
I had to get out, run away	Moral sem ven, pobegniti
I prayed and prayed and asked for directions	Molil sem in molil ter spraševal za smer
I liked the idea of ​​arrest	Všeč mi je bila ideja o aretaciji
I didn’t feel the ground beneath my feet	Nisem čutil tal pod nogami
I just want them out of the house	Samo hočem jih iz hiše
I breathed on my arm and my eyes crossed	Dihnil sem na roko in oči so se mi prekrižale
I wanted to clear my head	Hotel sem si razbistriti glavo
I pick up confused	Zmedeno dvignem
A burning sensation built up in my chest	V prsih se mi je vgradil pekoč občutek
I think it’s similar in any industry	Mislim, da je podobno v kateri koli panogi
I was gathering steam to take a break	Nabiral sem paro, da bi naredil premor
I stayed in the dark	Ostala sem v temi
I work here with events and the foreign scene	Tukaj delam z dogodki in tujsko sceno
I didn't want to let them kill you	Nisem hotel dovoliti, da te ubijejo
It was never heard of again	Za Marijo se ni nikoli več slišalo
I hope they break it	Upam, da ga razbijejo
I have a responsibility to many people	Imam odgovornost do mnogih ljudi
I was still too close to the experience	Še vedno sem bil preblizu izkušnji
Today I have a very special post for you	Danes imam za vas prav posebno objavo
These letters divide the manuscript into nine parts	Ta pisma delijo rokopis na devet delov
He was surrounded by women	Obkrožen je bil z ženskami
I have a lot more power in this form	V tej obliki imam veliko več moči
I have to sell the whole collection	Moram prodati celotno zbirko
He then breaks the locks on the barn door	Nato razbije ključavnice na vratih skednja
The sailors did not wear protective clothing	Mornarji niso imeli zaščitne obleke
Good prayer is not necessarily long	Dobra molitev ni nujno dolga
I didn’t think of cotton candy this time	Tokrat nisem pomislil na sladko vato
I’ve been thinking about smart boards lately	Zadnje čase razmišljam o pametnih ploščah
I can't express that enough	Tega ne morem dovolj izraziti
I felt his hunger all around me	Povsod okoli sebe sem čutil njegovo lakoto
I saw them through the front window	Videl sem jih skozi sprednje okno
I closed the door behind me and locked it	Zaprl sem vrata za sabo in jih zaklenil
A very nice enemy	Zelo lep sovražnik
I'm sure they're worth a look	Prepričan sem, da so vredni pregleda
The whole landing dedicated to crime is one	Celoten pristanek, posvečen kriminalu, je eden
I'll take you baby when it's over	Otrok te bom vzel, ko bo to konec
I didn't want to cry in front of him	Nisem hotela jokati pred njim
I was never scared	Nikoli me ni bilo strah
I just needed the right part	Potreboval sem samo ustrezen del
I didn’t understand why he wanted me	Nisem razumel, zakaj me je hotel
I saw a few of them still in class	Videl sem, da jih je nekaj še vedno v razredu
The project did not attract a publisher	Projekt ni pritegnil založnika
A smile from somewhere deep inside he was fighting for freedom	Nasmeh od nekje globoko v sebi se je boril za svobodo
I can't even imagine what it looks like	Sploh si ne znam predstavljati, kako izgleda
Their remains were never found	Njihovih ostankov nikoli niso našli
I love helping people	Rad pomagam ljudem
I was so grateful for her thinking	Bil sem tako hvaležen za njeno razmišljanje
I was terribly delighted	Grozno sem se razveselil
I really hope you will	Resnično upam, da boš tako
I think she was just worried about the professor	Mislim, da je bila samo zaskrbljena za profesorja
A few other concrete points	Še nekaj drugih konkretnih točk
Of course, I had no intention of letting him go	Seveda ga nisem imel namena izpustiti
In the dark, I headed for the kitchen	V temi sem se odpravil proti kuhinji
I don't understand her menu	Ne razumem njenega menija
The doctor treating the child is shown	Prikazan je zdravnik, ki zdravi otroka
I wanted to feel her warm, soft face next to mine	Želel sem čutiti njeno toplo, mehko lice ob svojem
That's all I could do	Samo to bi mi lahko uspelo
I admire your courage, but you have been warned	Občudujem vaš pogum, vendar ste bili opozorjeni
I found the house dark and empty	Hišo sem našel temno in prazno
I want to experience more, just like that	Želim doživeti več, samo tako
I forced myself to look him in the eye	Prisilila sem se, da sem ga pogledala v oči
I never had a chance to tell you that	Nikoli nisem imel priložnosti, da ti to povem
I found it very pleasant	Zdelo se mi je zelo prijetno
I needed a break from this place	Potreboval sem oddih od tega kraja
The books do not explain how they met	Knjige ne pojasnjujejo, kako sta se spoznala
I'm an animal lover	Sem ljubitelj živali
I will never, ever say her nose is long	Nikoli, nikoli ne bom rekel, da je njen nos dolg
I was a good listener	Bil sem dober poslušalec
I'm lying here looking at the ceiling	Ležim tukaj in gledam v strop
I enjoyed it and it helped me relax my mind	Užival sem v tem in pomagalo mi je sprostiti um
I need to meet more people	Moram spoznati več ljudi
I thought they were won by a friend	Mislil sem, da jih je zmagal prijatelj
I had another operation on my left eye	Imel sem še eno operacijo na levem očesu
I didn’t ask them to credit it	Nisem od njih zahteval, da to kreditirajo
I understand that would be wrong for you	Razumem, da bi bilo zate narobe
I throw myself into his arms	Vržem se mu v objem
I felt a wave of panic sweep over me	Čutil sem, da me je preplavil val panike
I enjoyed his friendship for forty years	V njegovem prijateljstvu sem užival štirideset let
I swallowed them back as I didn’t deserve to be released	Pogoltnil sem jih nazaj, saj si nisem zaslužil izpustitve
I felt an attack of anxiety build up in my chest	Čutil sem, da se mi v prsih nabira napad tesnobe
A guy walked past us in the opposite direction	Mimo nas je v nasprotni smeri hodil tip
I want to be your family	Želim postati tvoja družina
I am not at all ashamed of my words	Sploh se ne sramujem svojih besed
I couldn’t even watch the medical shows	Nisem mogel gledati niti medicinskih oddaj
I started shaking my head	Začel sem zmajati z glavo
The guard opened the door	Stražar odpre vrata
I couldn’t go any further and he knew it	Nisem mogel iti dlje in on je to vedel
I spread it out and jumped on the roof	Razširil sem ga in skočil na streho
I follow her and see her sitting on the bed	Sledim ji in jo vidim sedeti na postelji
They were still working here	Še vedno so delali tukaj
I wouldn't even dream of letting you pay	Niti sanjal ne bi, da bi ti pustil plačati
I have to get another job	Moram dobiti drugo službo
I need to know how cold it will be	Moram vedeti, kako hladno bo
A family was being built	Gradila se je družina
I tried very hard to keep my voice calm	Zelo sem se trudil, da bi moj glas bil miren
I felt a familiar warmth spreading through me	Čutil sem, da se po meni širi znana toplina
Maybe I was a little excited	Morda sem bil malce navdušen
I forced myself to open my eyes	Prisilila sem si odpreti oči
A great person and a humble and great musician	Odlična oseba ter skromen in odličen glasbenik
I waited a few moments and then repeated my question	Počakal sem nekaj trenutkov in nato ponovil svoje vprašanje
I know for sure what you're doing	Zagotovo vem, kaj počneš
I used to hate fair skin	Včasih sem sovražil svetla koža
I wasn’t really interested in the topic	Tema me res ni zanimala
I can't eat breakfast here	Tukaj ne morem jesti zajtrka
I had some normal friends	Imel sem nekaj normalnih prijateljev
That's what I expected	To sem pričakoval
I really had a nice evening	Res sem imela prijeten večer
Basically, I want a better life for her and for myself	V bistvu si želim boljše življenje zanjo in zase
It is wider than both arms	Širši je od obeh rok
I didn’t believe anything really happened	Nisem verjel, da se je kaj res zgodilo
I wouldn’t go to the beach or the pool	Ne bi šel na plažo ali bazen
I really enjoyed your article	Zelo sem užival v vašem članku
I found out they haven’t fixed it yet	Ugotovil sem, da ga še niso popravili
I have a college education and a great job	Imam visokošolsko izobrazbo in odlično službo
I couldn’t help but fall in love with him again	Nisem si mogla pomagati, da se ne bi spet zaljubila vanj
A golden cloud of smoke appeared	Pojavi se zlat oblak dima
It was a small success	To je bil majhen uspeh
I am your resurrection and your life	Jaz sem tvoje vstajenje in tvoje življenje
I jumped three steps at once	Preskočil sem tri stopnice naenkrat
It seemed spectacular to me	Zdelo se mi je spektakularno
I couldn’t get rid of the feeling of being watched	Nisem se mogel znebiti občutka, da nas opazujejo
I haven't heard of it	Nisem slišal za to
A place of worship and ritual	Mesto čaščenja in obreda
I thought something was wrong	Mislil sem, da je nekaj narobe
I saw no more darkness, torment, or fire	Nisem videl več teme, muke ali ognja
Next time would be a nice warning	Naslednjič bi bilo lepo opozorilo
Someone even called a drunk driver	Nekdo je celo poklical pijanega voznika
The answer came almost instantly	Odgovor je prišel skoraj v trenutku
More than a million copies have been sold worldwide	Po vsem svetu je bilo prodanih več kot milijon izvodov
I didn’t see anyone else approaching the place	Nisem videl, da bi se kdo drug približal kraju
I know that word intimately	To besedo poznam intimno
I repeated this in my head several times	Večkrat sem to ponovil v glavi
I have and it looks great	Imam in izgleda super
A funeral party ensued	Nastala je pogrebna zabava
I didn't want to spill it	Nisem ga hotel preliti
I ran and desperately wanted to reach him	Tekel sem in ga obupno želel doseči
I see her face and hands in it	V njem vidim njen obraz in roke
I want to show you how	Želim vam pokazati, kako
I immediately relaxed towards him and felt calm	Takoj sem se sprostila proti njemu in se počutila mirno
I'm playing a game with you	Igram igro s tabo
I quickly looked over my shoulder	Hitro sem pogledal čez ramo
I finally found happiness	Končno sem našel srečo
I had no one to blame but myself	Nisem imel nikogar za krivega razen sebe
Allen was closely involved in the design process	Allen je bil tesno vključen v proces oblikovanja
I was famous in my mind	V svojih mislih sem bil slaven
I stretched out my arms	Iztegnila sem roke
She was one of several children	Bila je ena od več otrok
I appreciate your perspective	Cenim vašo perspektivo
It just got a little too much for me	Postalo mi je le malo premočno
I was not a child of flowers	Nisem bil otrok cvetja
I could live anywhere	Lahko bi živel kjerkoli
There are some versions with a sweet taste	Obstaja nekaj različic s sladkim okusom
I thought you forgot about me	Mislil sem, da si pozabil name
I went shopping at my mom’s store	Šla sem nakupovati v trgovino za mamo
I loved her very much	Zelo sem jo ljubil
I could understand if the kids were older	Lahko bi razumel, če bi bili otroci starejši
I read her thoughts and her thoughts were kind	Prebral sem njene misli in njene misli so bile prijazne
We have established a level of respect for each other	Vzpostavili smo raven spoštovanja drug do drugega
I didn't have a car anymore	Nisem imel več avta
I once had high hopes for a legacy	Nekoč sem veliko upal na zapuščino
I will be more careful in the future	V prihodnje bom bolj pazil
I think he will wait	Mislim, da bo dočakal
I do not know what to do	ne vem, kaj naj naredim
I completely memorized every detail	Popolnoma sem si zapomnil vsako podrobnost
The key to who knows what	Ključ za kdo ve kaj
It was never considered a success	Nikoli ni veljalo za uspeh
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
Now I figured out why they directed us there	Zdaj sem ugotovil, zakaj so nas usmerili tja
I re-created the war file for the entire application	Ponovno sem ustvaril vojno datoteko za celotno aplikacijo
I didn't want to save him	Nisem ga hotel rešiti
It is not known when the island was first inhabited	Kdaj je bil otok prvič naseljen, ni znano
I won’t see my best friend anytime soon	Ne bom kmalu videl svojega najboljšega prijatelja
I got up, but I didn’t move fast enough	Vstal sem, a se nisem premaknil dovolj hitro
I didn’t want to be a burden to anyone else	Nisem želel biti v breme nekomu drugemu
I picked up the most dangerous pieces	Pobral sem najnevarnejše kose
I lived so much on the court at that moment	Toliko sem živel v tem trenutku na igrišču
I will save anyone who casts doubt on me	Rešil bom vse, ki me vzbujajo v dvomih
I felt her hot tears on her cheek	Začutil sem njene vroče solze na licu
I made a little progress	Malo sem napredoval
A small cloud rose in the bright blue sky	Na svetlem, modrem nebu se je dvignil majhen oblak
A similar man, but younger	Podoben moški, vendar mlajši
I don’t think it’s a good plan, but it wasn’t any better	Mislim, da ni dober načrt, vendar ni bil nič boljši
A man of this size should not be physically possible	Človek te velikosti ne bi smel biti fizično mogoč
I almost never go to the office these days	Te dni skoraj nikoli ne grem v pisarno
I call her by name, but I don't get an answer	Pokličem jo po imenu, a ne dobim odgovora
I missed his blue hair	Pogrešala sem njegove modre lase
I think she may have been about forty or so	Mislim, da je bila morda stara okoli štirideset ali kaj
I was the only patient in this hospital	Bil sem edini pacient v tej bolnišnici
I don't benefit from that	Nimam koristi od tega
I was definitely not ready	Vsekakor nisem bil pripravljen
Blind, red rage filled my vision	Slep, rdeč bes je napolnil moj vid
A light spell would cut him off	Svetlobni urok bi ga presekal
I only see a few custom fields	Vidim le nekaj polj po meri
From somewhere I got dirty curtains under which I slept	Od nekod sem dobil umazane zavese, pod katerimi sem spal
I wanted to be in the fashion industry	Želel sem biti v modni industriji
I'm not even sure she'll survive, my friend	Niti nisem prepričan, da bo preživela, prijatelj
I have no desire for a bride	Nimam želje po nevesti
I belonged to them and they belonged to me	Pripadal sem njim in oni so pripadali meni
I feel like they are changing places	Čutim, da menjajo mesto
I will have to monitor this afterwards	To bom moral naknadno spremljati
I felt like he wanted to kill me at some point	Čutil sem, da me je na neki točki želel ubiti
I really couldn’t blame them	Res jim nisem mogel zameriti
She was not breathing and had no pulse	Ni dihala in ni imela pulza
I guess he wants to speak for himself	Predvidevam, da želi govoriti sam
It’s hard to do good	Težko je narediti dobro
I can barely stand it anymore	Komaj zdržim več
I shouldn't have touched her	Ne bi se je smel dotakniti
I had a little kitchen crisis	Imel sem majhno kuhinjsko krizo
I stepped towards the light	Stopil sem proti luči
I decided that his conference call took longer than he expected	Odločil sem se, da je njegov konferenčni klic trajal dlje, kot je pričakoval
At least seven people were missing	Vsaj sedem ljudi je bilo pogrešanih
A trail formed in any direction he wanted to walk	Nastala je sled v katero koli smer, po kateri je želel hoditi
He was joined by a younger man	Pridružil se mu je mlajši moški
There are two possible reasons for his departure	Za njegov odhod sta navedena dva možna razloga
I had the opposite reaction	Imel sem nasprotno reakcijo
I really liked the safety factor	Varnostni faktor mi je bil zelo všeč
A thousand generations cannot know everything there is to know	Tisoč generacij ne more vedeti vsega, kar je treba vedeti
I mean, it just makes sense	Mislim, preprosto je smiselno
I tried to swallow the lump in my throat	Poskušal sem pogoltniti cmok v grlu
I ask only because this story lives on in theory	Sprašujem samo zato, ker ta zgodba živi na teoriji
I never wanted to be so cold again	Nikoli več nisem hotel biti tako hladen
I had better things to do	Imel sem boljše stvari za početi
I even bought a purse	Kupil sem celo torbico
I always enjoy reading other people’s posts as well	Vedno z veseljem berem tudi objave drugih ljudi
I fixed it quickly	Hitro sem ga popravil
I've never been outside before	Še nikoli nisem bil zunaj
I knew a little understanding would help a lot	Vedel sem, da bo malo razumevanja zelo pomagalo
Players can only play one plot per turn	Igralci lahko igrajo samo eno zemljišče na potezo
I hesitated briefly, then pushed open the door	Na kratko sem okleval, nato pa potisnil vrata
Long ears are brown to gray	Dolga ušesa so rjava do siva
I can’t wait to see what you’re cooking!	Komaj čakam, da vidim, kaj skuhaš!
I didn’t know it was so late	Nisem vedel, da je tako pozno
I didn't deserve anything	Nič si nisem zaslužil
I love things like that	Obožujem take stvari
I never got that chance	Nikoli nisem dobil te priložnosti
I had never heard his voice sound so harsh	Še nikoli nisem slišal, da bi njegov glas zvenel tako grobo
I mean in a group way	Mislim na skupinski način
I had so much potential	Imel sem toliko potenciala
I leaned forward and pressed my lips to hers	Nagnil sem se naprej in pritisnil svoje ustnice na njene
Suddenly she shivered	Nenadoma jo je zajel drget
I definitely started to admire her immensely	Vsekakor sem jo začela ogromno občudovati
A large white cross is placed on top	Na vrhu je postavljen velik bel križ
I didn’t know what they were driving down	Nisem vedel, kaj so vozili dol
They had seven children	Imela sta sedem otrok
A wave of heat ran past him	Mimo njega je stekel val vročine
I was hoping no one hit the ground	Upal sem, da ni nikogar zaletel na tla
I looked them in the eye and smiled	Pogledala sem jih v oči in se nasmehnila
I know where you were born	Vem, kje si rojen
I didn't dare say that	Nisem si upal tako reči
It really seems boring just to play rock music	Res se zdi dolgočasno samo igrati rock glasbo
Strange deep laughter, but he certainly enjoyed it	Čuden globok smeh, a zagotovo je užival
I have the most amazing family and friends	Imam najbolj neverjetno družino in prijatelje
I agree, the prisoner was softened enough	Strinjam se, zapornik je bil dovolj zmehčan
I like to observe her expressions	Rad opazujem njene izraze
It’s hard to get a really lively woman today	Danes je težko dobiti resnično živahno žensko
I'm just passing by to visit the reserve	Pravkar grem mimo, da obiščem rezervat
I vomited in the bushes	Bruhal sem v grmovju
I turned in bed	Obrnila sem se v postelji
I didn't want to hurt him anymore	Nisem ga hotela več prizadeti
With a little hesitation, I knocked on the door	Z majhnim obotavljanjem sem potrkal na vrata
I needed the world and the world needed me	Potreboval sem svet in svet je potreboval mene
I couldn’t use my left hand	Nisem mogel uporabljati leve roke
I woke him from a sound sleep	Zbudila sem ga iz trdnega spanca
I think that's the word	Mislim, da je to beseda
I pulled my hands away from my face and looked	Odmaknila sem roke z obraza in pogledala
I'm careful not to disturb her side	Pazim, da ne motim njene strani
I can still see a lot of them	Še vedno jih lahko vidim veliko
I'm making a mess of this	S tem delam nered
I would like to have an association that stores alternative people	Želel bi imeti združenje, ki shranjuje alternativne osebe
I didn’t think I would share my idea with the committee	Nisem pomislil, da bi svojo idejo delil z odborom
A name that will last for two thousand years	Ime, ki bo trajalo dva tisoč let
I'm still careful	Še vedno sem previden
I have more than enough space at home	Doma imam več kot dovolj prostora
I can't help but talk to him	Ne morem ne govoriti z njim
I think they are great	Mislim, da so super
I think the food racks will be removed	Mislim, da bodo stojala s hrano umaknjena
I want him to enjoy this trip	Želim, da uživa v tem potovanju
I shouldn't stay here	Ne bi smel ostati tukaj
I knew they were good men	Vedel sem, da so dobri možje
I became painful to my teachers	Svojim učiteljem sem postal boleč
I just had more workouts than most women get	Imela sem le več treningov, kot jih dobi večina žensk
I preferred green	Raje sem imel zeleno
I must have felt you under me	Moral sem te čutiti pod seboj
A million stars shining overhead	Milijon zvezd, ki bleščijo nad glavo
I told them my pants would fall off	Rekel sem jim, da mi bodo hlače padle
Only one religion can serve culture	Kulturi lahko služi samo ena religija
I will be honest in this	V tem bom iskren
I wondered why, but I didn’t ask	Spraševal sem se zakaj, a nisem vprašal
I know you can't love someone like me	Vem, da ne moreš ljubiti nekoga, kot sem jaz
I note that there is no custody order on it	Ugotavljam, da na njem ni odredbe o hrambi
I dropped the glass and gasped in shock	Spustil sem kozarec in zadihal od šoka
I didn't know how it would be	Nisem vedel, kako bo
I won't see him for five weeks	Pet tednov ga ne bom videl
I swallowed the insult	Pogoltnil sem žalitev
I definitely needed that day off yesterday	Včeraj sem zagotovo potreboval tisti prost dan
I have to honor my obligation to him	Svojo obveznost do njega moram spoštovati
Canada won the gold medal	Kanada je osvojila zlato medaljo
I saw my mother shake her finger in my face	Videl sem mamo, ki mi je stresla prst v obraz
I felt myself tearing myself apart	Čutila sem, da se v sebi trgam
However, I could not move to greet my daughter	Vendar se nisem mogel premakniti, da bi pozdravil hčer
They prefer to be darkened by passion	Najraje jih temne od strasti
I started listening again that day	Tisti dan sem spet začel poslušati
I think we do it a lot too much	Mislim, da ga naredimo veliko preveč
I have never seen him, not even from afar	Nikoli ga nisem videl, niti od daleč
Not everything was harmonious	Ni bilo vse harmonično
I expected a smile, at least indifference	Pričakoval sem nasmeh, vsaj brezbrižnost
I thought he would be inside already	Mislil sem, da bo že notri
A strange thought went through his head	Po glavi mu je šla čudna misel
The rest of the period I was on cloud nine	Preostanek obdobja sem bil na oblaku devet
I prefer to do the actual work	Raje se lotim dejanskega dela
Opportunity to experience a variety of entertainment	Priložnost doživeti različne zabave
I try to find his pulse, but he doesn't have it	Poskušam najti njegov utrip, vendar ga nima
I have never experienced it being so quiet	Še nikoli nisem doživel, da bi bilo tako tiho
The exact location of his birth is uncertain	Natančna lokacija njegovega rojstva je negotova
I thought he was in jail	Mislil sem, da je v zaporu
I'll keep you company	delal ti bom družbo
I wanted so badly to see a reminder of her	Tako močno sem si želel videti opomnik nanjo
I had a poor gentleman	Imel sem revnega gospoda
I met a boy in the park one day	Nekega dne sem v parku srečala fanta
I know he knows how to take care of himself	Vem, da zna poskrbeti zase
I'm looking for a good reason, anything but the truth	Iščem dober razlog, vse prej kot resnico
I didn't think they were holding me hostage	Nisem si mislil, da me držijo za talca
I tell them to try to gain some strength	Povem jim, naj poskusijo pridobiti nekaj moči
I left them in the sink	Pustil sem jih v umivalniku
It’s best to move to the side quickly	Najbolje je, da se hitro premaknem na stran
These efforts have met with resistance and limited success	Ta prizadevanja so naletela na odpor in omejen uspeh
I was also allowed to come	Tudi meni je bilo dovoljeno priti
I was angry, but not really at her	Bil sem jezen, a ne v resnici nanjo
I wanted to save them all	Hotel sem jih rešiti vse
I didn’t stay long enough to find out	Nisem ostal dovolj dolgo, da bi izvedel
I wished I was smaller	Želela sem si, da bi bil manjši
Now there was another nurse there	Zdaj je bila tam druga medicinska sestra
I will sleep very little	Zelo malo bom spal
I think he was tired	Mislim, da je bil utrujen
D, you have a phone call	D, imaš telefonski klic
I know the purity of your father's heart	Poznam čistost srca tvojega očeta
I stood and watched him and my breathing became loud	Stala sem in ga gledala in dihanje mi je postalo glasno
I lost consciousness of what he was actually saying	Izgubil sem vest, kaj je pravzaprav rekel
I live for those days	Živim za tiste dni
Very good work, but now it's my turn	Zelo dobro delo, ampak zdaj sem jaz na vrsti
I told myself it was just my stupid imagination	Rekel sem si, da so to samo moje neumne domišljije
I took one and tore it off	Vzel sem enega in ga odtrgal
I never knew they could do this shit	Nikoli nisem vedel, da zmorejo to sranje
A symbol of her success	Simbol njenega uspeha
I didn’t realize it was as big as it is	Nisem se zavedal, da je tako velik, kot je
I have not heard any of this change	Nisem slišal nobene te spremembe
I had to go home and get some rest	Moral sem iti domov in se malo spočiti
I haven't fully trusted him yet	Nisem mu še popolnoma zaupal
I didn't have any real friends	Pravih prijateljev nisem imel
I already know he does	Že vem, da to počne
She became a talented dancer and singer	Postala je nadarjena plesalka in pevka
I knew he was on his way	Vedel sem, da je na poti
I mean, he's been missing for two days	Mislim, pogrešan je že dva dni
Insulation must be as high as possible	Izolacija mora biti čim višja
I couldn’t focus my mind	Nisem mogel osredotočiti svojega uma
I punched him in the gut once	Enkrat sem ga udaril v črevesje
I started rushing up the remaining stairs	Začel sem hiteti po preostalih stopnicah
I'll let you paint yours	Pustil ti bom, da poslikaš svojega
I didn’t care if I was thrown in jail	Ni mi bilo mar, če so me vrgli v zapor
I tried to avoid that	Temu sem se skušal izogniti
I could just let myself drown	Lahko bi se kar pustil utopiti
I opened my mouth to speak, but I closed it immediately	Odprla sem usta, da bi spregovorila, a sem jih takoj zaprla
I grew up in the neighborhood	Odraščal sem v soseski
It seemed very good and very smart to me	Zdelo se mi je zelo dobro in zelo pametno
I thought you wanted to see	Mislil sem, da želiš videti
It's getting dark here	Mrak je tukaj
He tried to help	Poskušal je pomagati
I was amazed at the power of her grip	Bil sem presenečen nad močjo njenega prijema
I've always liked you too	Tudi meni si bil vedno všeč
I’m talking about some electronic ones that do this	Govorim o nekaterih elektronskih, ki to počnejo
I stood over him and hated everything about him	Stal sem nad njim in sovražil vse na njem
I didn't want to be a gentleman	Nisem hotel biti gentleman
I think he threatened her	Mislim, da ji je grozil
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Počutil sem se neprijetno, z bliskom navdušenja
I woke up that morning with an uncomfortable feeling	Tisto jutro sem se zbudil z neprijetnim občutkom
It gives him proper moral advice	Daje mu ustrezen moralni nasvet
A higher outlet pressure is maintained than necessary	Ohrani se višji izhodni tlak, kot je potrebno
I have to remember that this is not true	Moram se spomniti, da to ni resnično
I didn’t have time to think about it	Nisem imel časa razmišljati o tem
I saw how much her team loves and respects her	Videl sem, kako jo ima njena ekipa rada in spoštuje
I wish us something beautiful tonight	Nocoj nama želim nekaj lepega
Diplomatic incident	Diplomatski incident
I haven't known her in a long time	Ne poznam je že dolgo
I couldn't fight it myself	Sam se s tem ne bi mogel boriti
I called her every hour, but she didn't answer	Klical sem jo vsako uro, vendar se ni oglasila
He could be free again	Lahko bi bil spet svoboden
A deeper look, character after character, can offer clearer insight	Globlji pogled, značaj za značajem, lahko ponudi jasnejši vpogled
Every seat is the best seat	Vsak sedež je najboljši sedež
I didn't kill that girl	Tega dekleta nisem ubil
I went to the emergency room twice	Dvakrat sem šel na urgenco
I need to be more careful	Moram biti bolj previden
I was a living person breathing	Bil sem živa oseba, ki diha
I have to admit it looked very good	Moram priznati, da je izgledalo zelo dobro
I think we should come get you	Mislim, da bi morali priti po vas
I understand what she was going through	Razumem, kaj je preživljala
A piece of raw meat hung from her mouth	Iz ust ji je visel kos surovega mesa
I have a good sense of direction	Imam dober občutek za smer
Otherwise, the picture was flat	Sicer je bila slika ravna
People were annoyed by the simple life	Ljudem je bilo nagajano preprosto življenje
I hit him in the face with a rifle barrel	S puškovno cevjo sem ga udaril v obraz
I didn’t mean to complain	Nisem se mislil pritoževati
I don't know you or your father	Ne poznam ne tebe ne tvojega očeta
I don't feel alone anymore	Ne počutim se več sam
I know we gave her a lot of blessings	Vem, da smo ji dali veliko blagoslovov
A few stood close to the stranger as if on guard	Nekaj ​​jih je stalo blizu tujca kot na straži
I think they had a few hundred people	Mislim, da so imeli nekaj sto ljudi
This would be repeated in his career	To bi se ponavljalo v njegovi karieri
I can’t wait to get back here and shop again	Komaj čakam, da se vrnem sem in spet nakupujem
I happened to see this post today	Danes sem slučajno videl to objavo
I didn’t bother with any of that	Z ničemer od tega se nisem obremenjeval
My mouth woke up on mine	Zbudila so me usta na mojih
I studied for the parade scene	Učil sem se za sceno parade
I certainly wouldn’t remove parts that might prove critical	Zagotovo ne bi odstranil delov, ki bi se lahko izkazali za kritične
A kind woman was at my house in an hour	Prijazna ženska je bila v moji hiši čez eno uro
I just got this for you	Pravkar sem ti dobil to
I wanted to protect you	Hotel sem te obvarovati
I have to thank some special people	Moram se zahvaliti nekaterim posebnim ljudem
I had no idea where we were	Nisem imel pojma, kje smo
I was ready to kill someone when you told me	Bil sem pripravljen nekoga ubiti, ko si mi povedal
A thousand years is long enough for solitude	Tisoč let je dovolj dolgo za samoto
I can't let them go	Ne morem jih izpustiti
Please just think about it deeply	Prosim samo, da to globoko premislite
I’m not a big fan of mutton	Nisem velik ljubitelj ovčjega mesa
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I’m too tired to go back and forth	Preveč sem utrujen, da bi šel naprej in nazaj
I would do anything for that promise	Za to obljubo bi naredil vse
I bend down and kiss him on the cheek	Sklonim se in ga poljubim na lice
I have a managed policy tied to the role	Z vlogo imam privezano upravljano politiko
I also ordered a large bottle of mineral water	Naročil sem tudi veliko steklenico mineralne vode
He returns after two hours	Po dveh urah se vrne
I didn’t move a glass of wine	Kozarca vina nisem premaknil
I try not to think too much about it	Poskušam ne razmišljati preveč o tem
I feel it has brought us closer	Čutim, da nas je to zbližalo
I miss my family and friends so much	Tako zelo pogrešam svojo družino in prijatelje
I wanted her back too	Tudi jaz sem jo hotel nazaj
I never saw them, but the servants talked about them	Nikoli jih nisem videl, toda služabniki so govorili o njih
I was ready, and so was your father	Bil sem pripravljen, in tudi tvoj oče
I am not the one to drive away those who believe	Nisem tisti, ki bi odganjal tiste, ki verjamejo
I have to take him home before my parents come back	Moram ga odpeljati domov, preden se moji starši vrnejo
I didn't fix it	Nisem je popravil
I apologize and slip through the door	Opravičim se in zdrsnem skozi vrata
The reception of the album was mixed to positive	Sprejem albuma je bil mešan do pozitivnega
I reached out to fully enjoy his feeling	Iztegnila sem se, da bi v celoti uživala v njegovem občutku
It didn't bother me one bit	Niti malo me ni motilo
There I ran into language problems	Tam sem naletel na jezikovne težave
I didn’t hear everything they said	Nisem slišal vsega, kar so rekli
This can be repeated twenty to forty times	To se lahko ponovi dvajset do štiridesetkrat
The full project description is available elsewhere	Celoten opis projekta je na voljo drugje
I definitely became more mature	Vsekakor sem postal bolj zrel
I haven't played with him yet	Nisem še igral z njim
It told me a story about what went wrong	Povedalo mi je zgodbo o tem, kaj je šlo narobe
I just have to keep it	Samo čuvati ga moram
That's how religion works	Tako deluje religija
I didn't mean that as an insult	Tega nisem mislil kot žalitev
I really had a hard time following	Res sem težko sledil
I like things the way they are now	Všeč so mi stvari takšne, kot so zdaj
I became very depressed	Postala sem zelo depresivna
I haven’t thought about it in years	Že leta nisem razmišljal o tem
I have it all and more	Imam vse to in še več
I think he will kiss me for a moment	Mislim, da me bo za trenutek poljubil
I look at my watch and finally stop running	Pogledam na uro in končno neham teči
I got lost in the dream	Izgubil sem se v mislih o sanjah
I was ready to face it	Bil sem pripravljen soočiti se s tem
I love to take care of myself	Zelo rada skrbim zase
I was hoping he wasn't angry	Upal sem, da ni jezen
A movement across the field caught her eye	V oči ji je pritegnil premik po polju
We went down for it	Šli smo dol po to
I didn't dare check my pulse	Nisem si upal preveriti pulza
I will only mention the following	Omenil bom le naslednje
I never expected her to drive me crazy	Nikoli nisem pričakovala, da bo znorela name
I close my eyes and inhale	Zaprem oči in vdihnem
I saw them burn and disappear	Videl sem jih goreti in izginjati
I was very excited	Bil sem zelo navdušen
A book that will inspire you	Knjiga, ki vas bo navdihnila
I bet they haven't talked in a while	Stavim, da se že nekaj časa nista pogovarjala
I didn't hear her call	Nisem slišal njenega klica
I travel all the time	Ves čas potujem
I laugh all the time and I just like to be happy	Nenehno se smejim in rada sem samo srečna
I provide for their needs	Zagotavljam njihove potrebe
I didn't know it was you	Nisem vedel, da si ti
I didn't care	Ni mi bilo mar
I was glad he was a night person	Vesel sem bil, da je bil nočna oseba
I just couldn’t believe it	Preprosto nisem mogel verjeti
I carved my heart into the heart of the tree	Svoje srce sem vrezal v srce drevesa
I started to worry	Počelo me je skrbeti
I am sure her spirit still serves you	Prepričan sem, da vam njen duh še vedno služi
I helped my cousin	Pomagal sem bratrancu
I slept in the hut many times	Velikokrat sem prespal v koči
I focus on the road and driving	Osredotočam se na cesto in vožnjo
I knew you'd talk to her about it	Vedel sem, da boš o tem govoril z njo
I couldn’t bear to see him like that	Nisem mogel prenašati, da ga vidim takega
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Začutila sem mešanico presenečenja, jeze in žalosti
I was lying on the cold floor	Ležala sem na hladnih tleh
I counted myself too	Tudi sam sem se štel
A cold step across the line	Hladen korak čez črto
Hide until everyone dies	Skrij se, dokler vsi ne umrejo
I really needed some supplies	Res sem potreboval nekaj zalog
This could be the last tour	To bi lahko bila zadnja turneja
I followed the instructions on how to get started, detailed here	Sledil sem navodilom, kako začeti, podrobno opisanim tukaj
I knew the forest could be dangerous	Vedel sem, da je gozd lahko nevaren
I find myself falling into his penetrating gaze	Zalotim se, da padam v njegov prodoren pogled
I traveled into the past and helped solve another mystery	Potoval sem v preteklost in pomagal rešiti še eno skrivnost
I leaned over and kissed her on the lips	Nagnil sem se in jo poljubil na ustnice
There was a fire truck in front of the house	Pred hišo je bilo še gasilsko vozilo
I couldn't eat anything	Nič nisem mogel jesti
It lays one egg each breeding season	Vsako gnezditveno sezono odloži eno jajce
A fine example of a mortal	Lep primerek smrtnika
I can't let him do that	Tega mu ne morem dovoliti
I ask you to go peacefully with me	Prosim te, da greš mirno z mano
I look at the ground	Pogledam v tla
I should find you	Moral bi te najti
A school was being formed	Nastajala je šola
I will not order his execution	Ne bom ukazal njegove usmrtitve
I didn’t even look at his race	Sploh nisem gledal na njegovo raso
I moved out of his reach	Premaknila sem se izven njegovega dosega
I practically live in a mansion	Praktično živim v graščini
I struggled with some weird anger	Boril sem se z neko čudno jezo
I was glad I was able to catch my breath	Vesela sem bila, da sem lahko zajela sapo
There was no other way to do it	Drugače se ni dalo narediti
I mean, not a single sock, once	Mislim, niti ena nogavica, enkrat
I liked the structure of this program	Všeč mi je bila struktura tega programa
I knew she would take our side	Vedel sem, da se bo postavila na našo stran
The look of longing gradually replaced his harsh expression	Pogled hrepenenja je postopoma zamenjal njegov hud izraz
There was a rebellion in it for many years	V njej se je vrsto let nabiral upor
I think she was on her way home	Mislim, da je bila na poti domov
I didn't know what this guy was up to	Nisem vedel, kaj namerava ta tip
A man who wouldn't leave	Človek, ki ne bi odšel
I understand what he is currently doing	Razumem, v kaj se trenutno ukvarja
I wanted to give them that power	Želel sem jim dati to moč
I wanted something with an antique yet modern feel	Želel sem nekaj s starinskim, a modernim občutkom
I've been so strong all my life	Vse življenje sem bil tako močan
I will not back down from the plan	Ne bom odstopil od načrta
I haven't checked yet	Nisem še preveril
I get up and start walking	Vstanem in začnem korakati
I’ve always said that democracy is a damn stupid idea	Vedno sem rekel, da je demokracija prekleto neumna ideja
It also included a new control system	Vključeval je tudi nov nadzorni sistem
I stepped back quickly	Hitro sem stopil nazaj
I am not sad or upset	Nisem žalosten ali razburjen
I know it was hard for them	Vem, da jim je bilo težko
There was a woman at the door	Na vratih je bila ženska
I couldn’t get involved in the state of mind while playing the guitar	Nisem se mogel vključiti v stanje duha pri igranju kitare
I couldn't sit still	Nisem mogel mirno sedeti
Matter with the long ball dealer and what you got	Zadeva s trgovcem z dolgimi žogami in kaj imaš
I know that text files are practically universally readable	Vem, da so besedilne datoteke praktično univerzalno berljive
I wasn't afraid of that	Tega se nisem bal
Sometimes I get caught up in gossip	Včasih se ujamem v trače
I think that drove her crazy	Mislim, da jo je to obnorelo
I bet the whole country will listen	Stavim, da bo vsa država poslušala
I looked outside to check the sky	Pogledal sem ven, da bi preveril nebo
I don't think anything will come of it	Mislim, da ne bo nič prišlo
I had to focus	Moral sem se osredotočiti
Fall and then tears	Padec in nato solze
I just know where to go next	Vem samo, kje nadaljevati
I see their faces on it	Na njem vidim njihove obraze
I tried it once and it was so bitter	Enkrat sem ga poskusil in bilo je tako grenak
I can never get rid of this notion	Tega pojmovanja se nikoli ne morem znebiti
I am very tired and it will be morning soon	Zelo sem utrujen in kmalu bo jutro
I hated how they felt	Sovražila sem, kako so se počutili
I sighed as he handed us the sum	Zavzdihnila sem, ko nam je izročil vsoto
I wouldn't be too sure	Ne bi bil preveč prepričan
I looked over at him	Pogledala sem ga čez
I was raised to be independent and speak my mind	Vzgojen sem bil tako, da sem neodvisen in govorim svoje mnenje
I want to touch on this point carefully and cautiously	Te točke se želim dotakniti previdno in previdno
Police, city, county or state	Policaj, mesto, okrožje ali država
I bit my lip to keep from screaming	Ugriznila sem se v ustnico, da ne bi kričala
I may never see you again	Morda te nikoli več ne bom videl
Under the chain, I saw him laugh	Pod verigo sem zagledal, kako se je smejal
I get nothing from this call	Nič ne dobim od tega klica
I knew you loved him	Vedel sem, da ga imaš rad
I had to put all my strength into the spell	V urok sem moral vložiti vso svojo moč
I had enough for one day	Za en dan sem ga imela dovolj
He would die for his country, not for his government	Umrl bi za svojo državo, ne pa za svojo vlado
I just didn’t know anyone else came up here	Preprosto nisem vedel, da je kdo drug prišel sem gor
I quickly wiped away my tears and coughed my throat	Hitro sem si obrisala solze in odkašljala grlo
There is no substitute for victory	Ni nadomestila za zmago
I drove in a winning streak	Vozil sem v zmagovalnem nizu
I even wondered if he might be right	Spraševal sem se celo, če ima morda prav
This event began his career as a professional musician	Ta dogodek je začel njegovo kariero profesionalnega glasbenika
I want to have enough oil in my lamp	Želim imeti dovolj olja v svoji svetilki
I wore a uniform, I held the gun in different positions	Nosil sem uniformo, pištolo sem držal v različnih položajih
I was scared, but never again	Bilo me je strah, a nikoli več
I'm a little sick	malo mi je slabo
I really didn’t look there	Tam res nisem pogledal
I got there very early as it wasn’t that far	Tja sem prišel zelo zgodaj, saj ni bilo tako daleč
I rolled onto my back and lay there	Zakotalil sem se na hrbet in ležal tam
I myself cannot guarantee that something like this will never happen	Sam ne morem zagotoviti, da se kaj takega ne bo nikoli zgodilo
I just wanted him dead	Hotel sem ga samo mrtvega
I turned around and went in their direction and purposely followed	Obrnil sem se in šel v njihovo smer ter namenoma sledil
I prefer a little more down to earth	Raje imam malo bolj prizemljeno
There are so many things I have to do	Toliko stvari moram narediti
The beam will do nothing against it	Žarek ne bo naredil nič proti temu
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Vidim kri, koščke kosti, možgansko tkivo
Use of repetitive text from the previous season	Uporaba ponavljajočega se besedila iz prejšnje sezone
I have a busy day tomorrow	Jutri imam naporen dan
I couldn’t even cross that road without running	Te ceste ne bi mogel niti prečkati brez teka
I’ve always loved the artistic direction in this film	Vedno mi je bila všeč umetniška režija v tem filmu
Good result for the tree	Dober rezultat za drevo
I think we are all in a better place	Mislim, da smo vsi na boljšem mestu
I am ready to discuss the project	Pripravljen sem razpravljati o projektu
I guessed he would be there	Ugibal sem, da bo tam
I hope they listen and fix things	Upam, da prisluhnejo in popravijo stvari
There is a certain look in her eyes	V njenih očeh je določen pogled
I missed that connection to him	Pogrešala sem to povezavo z njim
I love horror books and I write them sometimes	Obožujem knjige grozljivk in jih včasih pišem
I never intended to shoot anyone	Nikoli nisem nameraval nikogar ustreliti
I know how to solve the puzzle	Vem, kako rešiti uganko
I can’t wait to get started	Komaj čakam, da začnem
I pulled into it, out of balance	Potegnila sem se vanj, iz ravnotežja
Not much time left	Veliko časa ni ostalo veliko
I never had much reason to go	Nikoli nisem imel veliko razloga, da bi šel
I took a bottle of water with me	S seboj sem vzel steklenico vode
I take care of my family and friends	Skrbim za svojo družino in prijatelje
I love the music he creates	Všeč mi je glasba, ki jo ustvarja
I lie still and listen	mirno ležim in poslušam
I think he's in danger	Mislim, da je v nevarnosti
I can't be suspended again	Ne morem biti ponovno suspendiran
I called him, he answered on the third ring	Poklicala sem ga, oglasil se je na tretjem zvonjenju
A guy like me lives there, that's something	Tip, kot sem jaz, živi tam, to je nekaj
I knelt over the man	Pokleknila sem nad človekom
I haven't had a chance before	Prej nisem imel priložnosti
I pour wine into a glass	Na kozarec nalijem vino
Charles was deeply distressed	Charles je bil globoko v stiski
I want to meet him and his wife	Rad bi spoznal njega in njegovo ženo
I was no longer the same	Nisem bil več isti
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več prenesti
I watch in horror as the table burns	Z grozo gledam, kako miza gori
I imagined he would live a long life	Predstavljal sem si, da bo živel dolgo življenje
I just want to count my head	Hočem samo prešteti glavo
I can help you with that	Pri tem ti lahko pomagam
I won't ask again	Ne bom več spraševal
I knew it would come one day	Vedel sem, da bo nekega dne prišlo
I think he might get somewhere	Mislim, da bo morda kam prišel
I didn't mean to scare you or anything	Nisem te hotel prestrašiti ali kaj podobnega
I notice that he is watching me	Opažam, da me opazuje
I managed our property without losing the daily rent	Upravljal sem naše nepremičnine brez izgube dnevne najemnine
I may have some special duties for you	Morda imam za vas nekaj posebnih dolžnosti
I had to decide	Moral sem se odločiti
I laughed, cheered and was happy	Smejala sem se, navijala in bila vesela
I can’t be more thankful she did that	Ne morem biti bolj hvaležen, da je to storila
I start walking even faster	Še hitreje začnem hoditi
I have to get him back	Moram ga dobiti nazaj
I need a good eight hours every night	Vsako noč potrebujem dobrih osem ur
He went to another level	Šel je na drugo raven
A small piece of white thread	Majhen kos bele niti
I held my breath and took them in	Zadržala sem dih in jih vzela vase
I can dig five feet deep, four feet wide	Lahko kopljem pet metrov globoko, štiri metre široko
He was busy the next morning	Naslednje jutro je bil zaseden
I don’t understand why someone evil would do such things	Ne razumem, zakaj bi nekdo hudoben naredil takšne stvari
I turn and open the door of his bedroom without knocking	Obrnem se in brez trkanja odprem vrata njegove spalnice
I understand your frustration	Razumem tvojo frustracijo
I have to narrow this group down to a hundred	To skupino moram zožiti na sto
I could taste his skin on my tongue	Na jeziku sem lahko okusil njegovo kožo
I think the police are still using the film	Mislim, da policija še vedno uporablja film
I tried to calm my breathing	Poskušal sem umiriti dihanje
I woke up lying opposite you	Zbudil sem se ležeč nasproti tebe
I lightly touch her hair	Rahlo se dotaknem njenih las
So you can't control me anymore	Tako, da me ne moreš več nadzorovati
I saw him on it	Videl sem ga na njej
He restored a large stone staircase	Obnovil je veliko kamnito stopnišče
I recorded our conversation and included it here	Posnel sem najin pogovor in sem ga vključil tukaj
I wanted to pass on my awareness of life to others	Svojo zavest o življenju sem želel prenesti na druge
I think she was right	Mislim, da je imela prav
The terrorist just wants to play violent fantasy	Terorist hoče samo odigrati nasilno fantazijo
I saw her front teeth gnaw at the ice cream	Videl sem, kako so njeni sprednji zobje grizli v sladoled
I think he was as surprised as we were	Mislim, da je bil tako presenečen kot mi
I put together your presentation my way, not yours	Tvoj prikaz sem sestavil na moj način, ne na tvoj
That's what I was going to tell him	To sem mu nameraval povedati
I wanted to know the truth	Hotel sem izvedeti resnico
I will treat your information with respect	Z vašimi podatki bom ravnal spoštljivo
He spent six weeks on the scale	Na lestvici je preživel šest tednov
But I agree with you	Se pa strinjam s tabo
I gratefully take it from him and put it on	Hvaležno mu ga vzamem in si ga oblečem
A relative understands that	Sorodnik to razumem
I want you to burn them	Želim, da jih zažgeš
I know we can work on some things	Vem, da lahko delamo na nekaterih stvareh
I looked around, but there was no one else nearby	Pogledala sem naokoli, a v bližini ni bilo nikogar drugega
I hope to answer all the questions that remain	Upam, da bom odgovoril na vsa vprašanja, ki še ostanejo
I kept them for the night	Obdržala sem jih za noč
Her parents divorced when she was six years old	Njena starša sta se ločila, ko je bila stara šest let
I got dressed	Oblekla sem se
A pair of stolen pants	Par ukradenih hlač
I just let you go before	Prej sem te enostavno izpustil
I can't believe what you got here	Ne morem verjeti, kaj imaš tukaj
Relationship in high school	Razmerje v srednji šoli
You should knock on wood	Moral bi potrkati na les
I met her, face to face, lips to lips	Spoznal sem jo, oči v oči, ustnice proti ustnicam
Stores can be on different computers	Trgovine so lahko na različnih računalnikih
I thought you were gone forever	Mislil sem, da si šel za vedno
Michael is the youngest of three children	Michael je najmlajši od treh otrok
I mean, she didn't say, but she did	Mislim, ni rekla, ampak ja
I felt like a proud dad	Počutil sem se kot ponosen očka
I'm sorry I'm not with you in yours	Žal mi je, da nisem s tabo v tvojem
I think the root canal treatment took no longer	Mislim, da je zdravljenje koreninskega kanala trajalo več ne
Warm friendship and cooperation and then nothing	Toplo prijateljstvo in sodelovanje in potem nič
I want you to take your time and respond to them	Želim si, da si vzamete čas in odgovorite nanje
It hurt for both of us	Bolelo me je za oba
I was hoping his horse would throw him in the ass	Upal sem, da ga bo njegov konj vrgel na rit
I received a lot of praise for this dress	Za to obleko sem dobila veliko pohval
I knew where he was going	Vedel sem, kam gre
I reminded him of that one day	Nekega dne sem mu opozoril na to
I turn around and let my back hit his front	Obrnem se in pustim, da hrbet udari v njegov sprednji del
I would be completely satisfied	Bil bi popolnoma zadovoljen
I looked at the date	Pogledala sem datum
For a moment, I had no idea what to say	Za trenutek nisem imel pojma, kaj naj rečem
I hate when he says that	Sovražim, ko to reče
I made a normal approach and a smooth landing	Naredil sem normalen pristop in gladek pristanek
I had to thank him	Moral sem se mu zahvaliti
I knew this place like the back of my hand	To mesto sem poznal kot svoj lastni dlan
I couldn’t be more surprised	Ne bi mogel biti bolj presenečen
I was waiting for such a time	Čakal sem na tak čas
None of the previous events seem to be aware of	Zdi se, da se nobena od prejšnjih dogodkov ne zaveda
A damn good idea just came to him	Prekleto dobra ideja se mu je pravkar porodila
I mean, his girlfriend for sex	Mislim, njegova prijateljica za spolno druženje
I had to respect him for trying	Moral sem ga spoštovati, ker se je trudil
I don't want to overthrow you or humanity	Ne želim strmoglaviti vas ali človeštva
The bullet burned past his neck	Krogla mu je zagorela mimo vratu
I thought we had already found the treasure	Mislil sem, da smo že našli zaklad
I heard she left the bridge	Slišal sem, da je odšla z mostu
I notice those things	Opažam te stvari
He borrowed it from his friends again	Spet si je sposodil od svojih prijateljev
I asked you to leave her here as my bride	Prosil sem te, da jo pustiš tukaj kot mojo nevesto
I warn you, we will move quickly on hard terrain	Opozarjam vas, hitro se bomo premikali po trdem terenu
I came across it about four years ago	Naletel sem nanj pred približno štirimi leti
I took my things and walked past	Vzela sem svoje stvari in šla mimo
I couldn't stand well	Nisem mogel dobro stati
I said nothing but a farm	Nisem rekel nič drugega kot kmetija
I sighed and let her go	Zavzdihnila sem in jo izpustila
I strengthened the department	Okrepil sem oddelek
I wanted her to leave	Želel sem si, da bi odšla
I just wouldn't need one	Samo enega ne bi potreboval
I was afraid to know anything more	Strah me je bilo vedeti kaj več
I probably gave the same signal	Verjetno sem dal isti signal
I came to share his feelings to some extent	Prišel sem deliti njegove občutke do neke mere
I took my coat and went out	Vzel sem plašč in šel ven
I want you to continue	Želim, da nadaljuješ
A battle of images took place	Odvila se je bitka slik
I didn’t expect so much excitement	Nisem pričakoval tolikšnega navdušenja
I haven't seen you in weeks	Nisem te videl nekaj tednov
A woman has the right to choose	Ženska ima pravico do izbire
I wanted a fashionable dress	Želela sem si modno obleko
This significantly increased the cost of the project	To je znatno povečalo stroške projekta
I didn’t feel so tired	Nisem se počutil tako utrujeno
Now I understood what he meant by that	Zdaj sem razumel, kaj je s tem mislil
I think you will fall in love with him	Mislim, da se boste vanj zaljubili
I see this as eternal love	To vidim kot večno ljubezen
I remember you from a country club	Spomnim se te iz podeželskega kluba
I think he is right to some extent	Mislim, da ima do neke mere prav
I’ve used people you don’t challenge	Uporabil sem ljudi, ki jih ne izzivate
I was almost sorry, but I suppressed it right away	Skoraj mi je bilo žal, a sem to takoj potlačil
I can take any other bag and nothing happens	Lahko vzamem katero koli drugo vrečko in nič se ne zgodi
I love this thing of thinking	Všeč mi je ta stvar razmišljanja
I like the idea of ​​being my own boss	Všeč mi je ideja, da sem sam svoj šef
I looked away from him and swallowed hard	Pogledala sem stran od njega in težko pogoltnila
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
Solid five years	Trden pet let
I couldn't be kidding	Ne bi se mogel šaliti
Double, hold water	Dvojni, zadrži vodo
I observed the beautiful landscape for a few minutes	Nekaj ​​minut sem opazoval čudovito pokrajino
I really wanted to lie down	Zelo sem želel ležati
I would appreciate your opinion	Cenil bi vaše mnenje
I won't be able to contact you after that	Po tem vas ne bom mogel kontaktirati
From there I drove left	Od tam sem zapeljal levo
There would have been six of them some time ago	Nekaj ​​časa nazaj bi jih bilo šest
I took a deep breath and let it out	Globoko sem vdihnil in ga izpustil
A search they once shared	Iskanje, ki sta ga nekoč delila
I would really like to know why	Res bi me zanimalo zakaj
It could slow things down	Lahko bi upočasnil stvari
A few days ago I asked what drove her crazy	Pred dnevi sem vprašal, kaj jo je spravilo obnorelo
I have a coach for some of them	Za nekatere od njih imam trenerja
I asked him to be my coach	Prosil sem ga, naj bo moj trener
I wanted to meet you	Hotel sem te spoznati
I haven't heard from him in days	Že nekaj dni ga nisem slišal
I looked up and around, searching, hoping	Pogledala sem navzgor in naokoli, iskala, upala
I see you were betrayed, just like me	Vidim, da si bil izdan, tako kot jaz
After that, I tried not to listen	Po tem sem poskušal ne poslušati
The child was killed	Otrok je bil ubit
I'm just scared one day at a time	Bojim se samo enega dne naenkrat
I liked it right away	Takoj mi je bilo všeč
He had excellent judgment	Imel je odlično presojo
A wider envelope fell from the stack into her lap	Širša ovojnica ji je padla iz sklada v naročje
A year ago, his father named him his successor	Pred letom dni ga je oče imenoval za naslednika
A group of young men wearing rags surrounded me	Skupina mladih moških, ki so nosili cunje, me je obkrožila
I was not surprised by his comment	Nisem bil presenečen nad njegovim komentarjem
I thought it would work	Mislil sem, da bo uspelo
I have to be killing	Moram biti pri ubijanju
Human nature is independent	Človekova narava je neodvisen
I already want to kill myself	Že želim se ubiti
I smiled at my ingenuity	Nasmehnila sem se iznajdljivosti
I knew how to fish, for food	Znal sem loviti ribe, za hrano
I think one of us should stay there	Mislim, da bi moral eden od nas ostati tam
I wanted people to be a little nervous	Želel sem, da bi bili ljudje malo živčni
I have known the whole story for many days	Celotno zgodbo poznam že veliko dni
I've never heard of such a thing	Nikoli nisem slišal za kaj takega
I wanted to do one tonight	Želel sem narediti eno nocoj
I think the whole trip sounds wonderful	Mislim, da celotno potovanje zveni čudovito
I took a leave of absence to improve	Vzela sem dopust, da sem se izboljšala
I joined in the shouting	Pridružil sem se vpitju
I associate it with doing good things	Povezujem ga z dogajanjem dobrih stvari
I wonder how things will go then	Sprašujem se, kako bodo potem stvari potekale
I suggest you sit down	Predlagam, da se usedete
I really didn’t want to be a virgin	Resnično nisem hotela biti devica
I did not go to war to fight for freedom	V vojno nisem šel, da bi se boril za svobodo
The accident is still under investigation	Nesreča je še v preiskavi
I had nothing to worry about	Nisem imel kaj skrbeti
I pushed him in again and pierced my brain	Še enkrat sem ga potisnil noter in prebil možgane
I was trained to adapt to all weather conditions	Usposobil sem se za prilagajanje na vse vremenske razmere
Instance behavior returns a value	Vedenje primerka vrne vrednost
I didn’t bother to hide the bike	Nisem se trudil skriti kolesa
Holy friend to comfort us on our walk	Sveti prijatelj, da nas tolaži na naši hoji
I want a picture of the two of them together	Želim sliko njunih dveh skupaj
I only have one chance at that	Imam samo eno priložnost za to
I found a living room full of baby stuff	Našel sem dnevno sobo polno otroških stvari
I think we would miss its essence	Mislim, da bi zgrešili njegovo bistvo
I never regretted it	Nikoli mi ni bilo žal
I found myself forced to play on	Ugotovil sem, da sem prisiljen igrati naprej
I always felt the power as the men stared at me	Vedno sem čutila moč, ko so moški strmeli vame
I was slightly cold despite the hot lights	Rahlo me je zeblo kljub vročim lučem
I think that would make me run a mile	Mislim, da bi zaradi tega pretekel miljo
I realized he heard and understood me perfectly	Spoznal sem, da me odlično sliši in razume
I even had to inhale	Moral sem celo vdihniti
I didn't want to hear it anymore	Nisem hotel več slišati
People are dying from diseases and accidents	Ljudje umirajo zaradi bolezni in nesreč
I'll give you a few minutes and back off	Dal ti bom nekaj minut in se umaknil
I can’t believe it’s been all this time	Ne morem verjeti, da je minil ves ta čas
I cough and pinch my nose before continuing	Zakašljam in si stisnem nos, preden nadaljujem
I wanted to be loved as she was loved	Hotel sem biti ljubljen, kot je bila ljubljena ona
I also hear and see better than most	Tudi slišim in vidim bolje kot večina
I can’t help but wonder what’s wrong	Ne morem se spraševati, kaj je narobe
I never intended to stay here	Nikoli nisem nameraval, da ostaneva tukaj
I quickly stop the movements and look her in the eye	Hitro ustavim gibe in jo pogledam v oči
I lack literary sensibility	Manjka mi literarne senzibilnosti
I need to find something to think about	Moram najti nekaj za razmišljanje
I almost looked at it	Skoraj sem pogledal na to
I think people are shocked right now	Mislim, da so ljudje trenutno pretreseni
I had to play my hand to perfection	Moral sem odigrati svojo roko do popolnosti
I hear every bird and I see the landscape	Slišim vsako ptico in vidim pokrajino
I walked into the bar and inspected the ones inside	Vstopil sem v bar in pregledal tiste v notranjosti
I can’t wait to eat the meat	Komaj čakam, da jem meso
I wanted to remind you of that	Na to sem te hotel spomniti
I had plans for my life	Imel sem načrte za svoje življenje
I return to the task of more thinking	Vrnem se k nalogi več razmišljanja
I was glad to hear it	Vesel sem bil, ko sem ga slišal
I saw nothing but him	Nič drugega nisem videl, razen njega
I haven't lost a pound	Nisem izgubila niti funta
I will not let him die	Ne bom mu dovolil umreti
I just thank you for being who you are	Zahvaljujem se ti samo, ker si to, kar si
I can't explain his behavior	Ne znam razložiti njegovega vedenja
I want to take you out to dinner	Želim te peljati ven na večerjo
I move my head to search the crowd	Premaknem glavo, da preiščem množico
I knew the knife was to his left	Vedel sem, da je nož levo od njega
The location was chosen mainly because of the defensive position	Lokacija je bila izbrana predvsem zaradi obrambnega položaja
I suspect he voluntarily fell off the radar	Sumim, da je prostovoljno padel z radarja
I have top resources to take care of my partner	Imam vrhunske vire za skrb za partnerja
A door in the side aisle, he thought	Vrata v stranskem prehodu, si misli
I can't imagine what you spent	Ne morem si predstavljati, kaj si preživel
This has also prevented significant developments	To je tudi preprečilo pomemben razvoj
The divine scent spread everywhere	Povsod se je razširil božanski vonj
I think you have a new perspective on things	Mislim, da imaš nov pogled na stvari
I never really moved on	Nikoli nisem zares premaknil naprej
I was too scared not to fulfill	Preveč sem se bal, da ne bi izpolnil
And so you have my respect	In tako imaš moje spoštovanje
I have no beginning, no middle and no end	Nimam začetka, sredine in konca
I couldn’t help but smile at them	Nisem si mogel pomagati, da se jim ne bi nasmehnil
I took off my coat and sweater	Slekla sem plašč in pulover
Suddenly I was in his arms	Nenadoma sem bila v njegovem naročju
I struggled with cold disappointment	Boril sem se ob mrzlem razočaranju
I'll bring you food	Prinesla ti bom hrano
I recommend you go through these	Priporočam, da greste skozi te
Cold, comfortable temperature	Hladna, udobna temperatura
I always read the label to them	Vedno jim preberem etiketo
I have to admit that	To moram priznati
He then rejoined the flock to continue his journey	Nato se je ponovno pridružil jati, da bi nadaljeval svojo pot
I have to say it was a really capital idea	Moram reči, da je bila to res kapitalna ideja
I took everything to process later	Vse sem vzel, da sem kasneje obdelal
I spent most of it in the hospital	Večino sem preživel v bolnišnici
I think we need some basic rules here	Mislim, da tukaj potrebujemo nekaj osnovnih pravil
I have a lifetime of experience in this regard	V zvezi s tem imam celo življenje izkušenj
I have more than enough work to do	Imam več kot dovolj dela
I think we should calm down	Mislim, da bi se morali pomiriti
I hid one page and replied	Skril sem eno stran in odgovoril
I actually know a guy	Pravzaprav poznam fanta
Honestly, I didn’t see anyone waiting for the space	Iskreno, nisem videl nikogar, ki bi čakal na prostor
I want to hear you play from the heart	Rad bi slišal, kako igraš iz srca
At first, he was thinking about a career in mechanical engineering	Sprva je razmišljal o karieri v strojništvu
I took the time to find the right one	Vzel sem si čas, da sem našel pravega
I have given you your copy of our orders	Dal sem vam vaš izvod naših ukazov
Five years later, his father died	Pet let pozneje je umrl njegov oče
I started to be happy and present with my child	Začela sem biti srečna in prisotna s svojim otrokom
I suspect we are in their home world	Sumim, da smo na njihovem domačem svetu
I grabbed and twisted	Prijel sem se in zvijal
I was the same	Tudi jaz sem bil enak
I can tell her about you and me	Lahko ji povem o tebi in meni
Daniel was slowly declining as he continued west	Daniel je počasi upadal, ko je nadaljeval proti zahodu
I want to create a life	Želim si ustvariti življenje
A man of science, right down your street	Človek znanosti, takoj po vaši ulici
I prayed it was another	Molil sem, da je drugi
I think you'll be safe on the train	Mislim, da boš na vlaku varen
Public expression of support was limited	Javno izražanje podpore je bilo omejeno
I turn my head to the side	Obrnem glavo na stran
I didn't notice she was gone	Nisem opazil, da je odšla
I have just the right person for the job	Imam ravno osebo za to delo
I can't be with a man	Ne morem biti s človekom
I was pleased with her	Z njo sem bil zadovoljen
I thought flowers would be nice for your apartment	Mislil sem, da bi bilo rože lepo za tvoje stanovanje
I wonder if he burned his throat	Zanima me, če si je opekel grlo
I hit that nail right on the head	Ta žebelj sem zadel prav po glavi
I suspect he has other ideas	Sumim, da ima druge ideje
A shadow shifted behind the sculpture to my left	Za skulpturo na moji levi se je premaknila senca
I stood and watched him	Stal sem in ga gledal
I am sorry for such a situation	Žal mi je za tako stanje
I knew how disappointed he was	Vedel sem, kako je razočaran
I will miss my sister	Pogrešala bom sestro
I never went in company with him	Nikoli nisem šel z njim v družbo
They overtook me through high school	Prehiteli so me skozi srednjo šolo
But I wasn’t at the dinner club at the time	Vendar takrat nisem bil v klubu za večerjo
I went to him and he delivered	Šla sem k njemu in dostavil je
The man needed less negativity now	Človek je zdaj potreboval manj negativnega
Something just caught my eye	Pravkar mi je nekaj padlo v oko
I later found out his story	Kasneje sem izvedel njegovo zgodbo
I even helped rude customers	Pomagal sem celo nesramnim strankam
Too unhappy ending for everyone	Preveč nesrečen konec za vsakogar
I didn’t feel like a hero	Nisem se počutil kot junak
I was already excited about him	Že tako sem bila navdušena nad njim
I want to encourage you to do that	Želim te spodbuditi k temu
I felt and saw in her eyes	Čutil sem in videl v njenih očeh
He could spend months without pointing a gun at anyone	Lahko bi preživel mesece, ne da bi v kogarkoli uperil orožje
I won't be able to help	Ne bom mogel pomagati
I actually watched this movie because of my friend	Ta film sem pravzaprav gledal zaradi svojega prijatelja
I was trying to think about what to do	Poskušal sem razmišljati, kaj naj naredim
I have more than you can imagine	Imam več, kot si lahko predstavljate
I am sorry that your letter was missed	Žal mi je, da je bilo vaše pismo zgrešeno
I step away from the fire, into the master bedroom	Odmaknem se od ognja, v glavno spalnico
I lived too public for me	Preveč javno sem živel zame
I stopped the car and got out	Ustavil sem avto in izstopil
I grabbed my hands and pressed them to my forehead	Prijel sem svoje roke in jih pritisnil na čelo
I lose my phone and someone gets it	Izgubim telefon in nekdo ga dobi
I've never heard of such a thing	Česa takega še nisem slišal
I looked at the screen	Pogledala sem na zaslon
I want you to tell me everything	Želim, da mi poveš vse
I knew nothing else	Nič drugega nisem vedel
I could not accept the alternative	Alternative nisem mogel sprejeti
All she needed was a humorous reference to the past	Potrebovala je le šaljivo sklicevanje na preteklost
I could feel the storm coming	Čutil sem, kdaj prihaja nevihta
I hear the heartbeat	Slišim bitje srca
I talked to his neighbor	Pogovarjal sem se z njegovim sosedom
I didn’t want another unpleasant surprise	Nisem želel še enega neprijetnega presenečenja
I can assure you that this simply will not happen	Lahko vam zagotovim, da se to preprosto ne bo zgodilo
I bought a new one last year	Lani sem ga kupil novega
I never had a childhood	Nikoli nisem imela otroštva
And this was absolutely the case	In temu je bilo absolutno tako
I looked up and met his dark hostile look	Pogledala sem gor in srečala njegov temen sovražni pogled
I wouldn't even have to raise my hands	Niti roke mi ne bi bilo treba dvigniti
I love singing and dancing	Obožujem petje in ples
I didn't want to hear it anymore	Nisem hotel več slišati
I am not blind to history	Nisem slep za zgodovino
I see you brought someone	Vidim, da si pripeljal nekoga
I just want to marry you	Samo poročiti se želim s tabo
I was turned down for a background check	Bil sem zavrnjen zaradi preverjanja preteklosti
I'm not like that anymore	Nisem več takšen
As it is, I didn’t feel good	Tako kot je, se nisem počutil dobro
I never thought we would become friends too	Nikoli si nisem mislil, da bova postala tudi prijatelja
I will be a colleague, thank you, too	Jaz bom kolega, hvala, tudi tebi
I will be back soon for more conversations	Kmalu se vrnem za več pogovorov
I'll be here when you wake up	Tukaj bom, ko se zbudiš
I need to make some phone calls	Moram opraviti nekaj telefonskih klicev
I had no memory of it at all	Sploh nisem imel spomina na to
I couldn't watch anymore	Nisem mogel več gledati
I was afraid that someone was seriously ill	Strah me je bilo, da je kdo resno bolan
I can't allow that at the moment	Trenutno tega ne morem dovoliti
I know people recognize that they are connected	Vem, da ljudje prepoznajo, da so povezani
I can't say yes to everyone	Ne morem reči da vsem
Much more fun to play with	Veliko bolj zabavno se igrati z njimi
I missed all the signs	Pogrešala sem vse znake
They took heights in that direction	Zavzeli so si višine v tej smeri
I think we paint by numbers	Mislim, da slikamo po številkah
I was, of course, the weird one	Jaz sem bil seveda tisti nenavadni
I need to visit the facility immediately	Takoj moram obiskati objekt
The myth of gardens that bloom after death	Mit o vrtovih, ki cvetijo po smrti
I hope that doesn't bother you too much	Upam, da te to ne moti preveč
I managed this several times over several weeks	To mi je uspelo večkrat po več tednov
I had pork dinner	Večerjala sem s svinjino
I didn’t turn back until they were finished	Nisem se obrnil nazaj, dokler niso bili končani
I never want the story to end	Nikoli ne želim, da se zgodba konča
It is supposed to become one with the world	Postati naj bi eno s svetom
I send them a monthly newsletter	Pošiljam jim mesečno glasilo
I never found out	Nikoli nisem izvedel
I was hoping the kids would feel that way	Upala sem, da se bodo otroci tako počutili
I felt her soft breasts against my face	Ob obrazu sem začutil njene mehke prsi
I couldn’t help but shine in front of me	Nisem si mogel pomagati, da ne bi zasvetil pred mano
I felt stupid for letting her come to me	Počutil sem se neumno, ker sem ji dovolil, da pride do mene
I have no particular sympathy for Western countries	Do zahodnih držav nimam posebnih simpatij
I didn’t know about it until it was too late	Nisem vedel za to, dokler ni bilo prepozno
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
A voice called out, breaking the silence, almost singing	Zaklical je glas, ki je presekal tišino, skoraj pel
I know exactly where he is	Točno vem, kje je
I just killed a cop	Pravkar sem ubil policaja
I can’t get into that anymore right now	Trenutno se ne morem več spuščati v to
I think she even wanted that there	Mislim, da si je to celo želela tam
I almost laughed at their bold act	Skoraj sem se nasmejala njihovemu krepkemu dejanju
I didn’t want to go to a party	Nisem hotel iti na zabavo
I’ve seen the virtual picture change	Videl sem, da se virtualna slika spreminja
I just want to see you one last time	Samo še zadnjič želim videti
I wasn't embarrassed	Ni mi bilo nerodno
I did not understand his state of mind	Nisem razumel njegovega stanja duha
I didn’t know it was facing east	Nisem vedel, da je obrnjena proti vzhodu
I wanted to win at all costs	Želel sem zmagati za vsako ceno
I am here to offer you a wedding	Tukaj sem, da vam ponudim poroko
I didn't feel that from you last week	Tega nisem čutil od tebe prejšnji teden
I want them here in an hour	Želim jih tukaj v eni uri
I couldn't think of anything else	Nič drugega nisem mogel misliti
I have a diet more or less, also fitness	Prehrano imam manj ali manj, tudi kondicijo
I asked him if it hurt	Vprašal sem ga, če me boli
I heard him tell you	Slišal sem, da ti je povedal
I think you were once in love with him	Mislim, da si bila nekoč zaljubljena vanj
This structure supported the stone arch during construction	Ta konstrukcija je med gradnjo podpirala kamniti lok
A census was conducted	Izveden je bil popis prebivalstva
I suggest you don't try anything like that again	Predlagam, da česa takega ne poskusiš več
I spend less and less time there	Tam preživim vse manj časa
I realized that others were already inside	Spoznal sem, da so drugi že notri
I stopped in the dark and stopped	Ustavil sem se v temi in obstal
A handsome child just needs to stay virtuous	Čeden otrok mora le ostati krepoten
I was reckless at the time	Takrat sem bil nepremišljen
I started bleeding heavily on my thigh	Začela sem močno krvaveti na stegnu
I made eye contact with her from time to time	Občasno sem z njo vzpostavil očesni stik
A true friend would tell them right after	Pravi prijatelj bi jim takoj zatem povedal
I stop and stare in amazement	Ustavim se in začudeno strmim
I didn't want a relationship	Nisem hotela razmerja
He gives everything and does not take	Vse daje in ne vzame
His tail was quite short	Njegov rep je bil precej kratek
I knocked several times and called out loud	Večkrat sem potrkal in jo glasno poklical
I’m starting to feel like nothing is inseparable	Začenjam čutiti, da nič ni neločljivo
I felt strangely nervous	Počutil sem se čudno nervozen
I didn't allow myself that anymore	Tega si nisem več dovolil
I respect what you have to do	Spoštujem, kar moraš narediti
I asked them where we could go	Vprašal sem jih, kam lahko gremo
I just made sure	Samo prepričal sem se
I was single, but never lonely	Bil sem edinec, a nikoli osamljen
I was so embarrassed	Bilo mi je tako nerodno
Men in the front seat	Moški na sprednjem sedežu
I didn’t know until we got here	Nisem vedel, dokler nismo prišli sem
Wife or husband, sister or father	Žena ali mož, sestra ali oče
I wanted this with a passion that overwhelmed common sense	Želel sem si to s strastjo, ki je preplavila zdravo pamet
I looked up and down the empty hallway	Pogledala sem gor in dol po praznem hodniku
I came home last night and found this note	Sinoči pridem domov in najdem tole beležko
I got tired of letting people talk to me	Naveličal sem se puščanja ljudi, da se z mano pogovarjajo
A wave of grief swept over her	Zalil jo je val žalosti
It has a continuous strip of windows	Ima neprekinjen pas oken
I looked at the key rack	Pogledala sem na stojalo za ključe
I made mistakes	Naredil sem napake
I agree with you on everything	v vsem se strinjam s tabo
I slipped and fell into a local river	Spodrsnil sem in padel v lokalno reko
I invited her several times, but she always refused	Večkrat sem jo vabila, a je vedno zavrnila
The shield keeps the air inside	Ščit ohranja zrak notri
I urge her to return to her room	Pozivam jo, naj se vrne v svojo sobo
I wouldn’t even have a chance to be better	Ne bi imel niti priložnosti, da bi bil boljši
Husband and wife stopped to help me	Mož in žena sta se ustavila, da bi mi pomagala
I hope he found someone	Upam, da je našel koga
I learned the craft	Naučil sem se obrti
I expected you to be like my parents	Pričakoval sem, da boš kot moji starši
I'll take you home with me	S seboj te bom odpeljal domov
I have a problem with them	Imam težave z njimi
I was driving a caravan	Vozil sem karavan
I turn and see a man on the floor	Obrnem se in zagledam moškega na tleh
I was getting older and weaker	Postajal sem starejši in šibkejši
I knew it would take some work	Vedel sem, da bo to zahtevalo nekaj dela
I also stayed several nights and couldn’t leave	Tudi jaz sem ostal več noči in nisem mogel oditi
I let him rumble without question	Pustil sem mu, da ropota brez vprašanj
I've never seen him	Nikoli ga nisem videl
Symptoms can range from mild discomfort to death	Simptomi se lahko gibljejo od blagega neugodja do smrti
I understood their complaints	Razumel sem njihove pritožbe
I even put on new clothes	Oblekla sem si celo nova oblačila
I am an author with several published works	Sem avtor z več objavljenimi deli
I got some names	Dobil sem nekaj imen
I didn't want to play anymore	Nisem hotel več igrati
I wanted to hear her say that	Hotel sem jo slišati, da to pove
I hear them discussing what our case should be	Slišim jih, kako razpravljajo o tem, kaj mora biti naš primer
This is where the trend begins	Tu se začenja trend
I think he may simply not be used to neighbors	Mislim, da morda preprosto ni vajen sosedov
He could come into battle	Lahko bi prišel v boj
A photograph was included in the evidence	Fotografija je bila vključena v dokaz
I think all decent writing is creative	Mislim, da je vse dostojno pisanje ustvarjalno
Music is more electric and international	Glasba je bolj električna in mednarodna
I loved him and you took him from me	Ljubila sem ga in ti si mi ga vzel
I know something is wrong	Vem, da nekaj ni v redu
I follow his example in many aspects of life	Zgledujem se po njem v mnogih vidikih življenja
I just asked you today	Prav sem te danes vprašal
I was holding a very expensive camera in my hands	V rokah sem držal zelo drago kamero
I told him that paying the ransom doesn’t guarantee anything	Rekel sem mu, da plačilo odkupnine ne zagotavlja ničesar
I appreciate how weak we are as human beings	Cenim, kako šibki smo kot ljudje
I know you want her	Vem, da si jo želiš
I will miss a lot of this life	Pogrešala bom veliko tega življenja
In addition, his financial problems came	Poleg tega so prišle njegove finančne težave
I would say on the phone	bi rekel na telefon
I wasted precious seconds frozen	Zapravil sem dragocene sekunde zamrznjenega
I learned this from a young age	Tega sem se naučil že od malih nog
I met someone at the club	Spoznal sem nekoga v klubu
I know what they're doing	Vem kaj delajo
I suggest we use them	Predlagam, da jih uporabimo
I'm just selfish to want him here	Samo sebičen sem, da si ga želim tukaj
I really didn’t have a chance to vote	Res nisem imel možnosti glasovati
I trusted this man completely	Temu človeku sem popolnoma zaupal
I think we stayed up late last night	Mislim, da smo sinoči ostali prepozno
An important episode in my life is now over	Pomembna epizoda v mojem življenju se je zdaj končala
I didn't know when you would be back	Nisem vedel, kdaj se boš vrnil
I was terribly scared, but not out of my mind	Bil sem strašno prestrašen, vendar ne iz svoje pameti
I stopped talking and noticed the silence in the room	Nehal sem govoriti in opazil tišino v sobi
I am voting no confidence in you	Glasujem vam o nezaupnici
I was in my room trying to calm down	Bila sem v svoji sobi in se poskušala umiriti
I couldn’t understand what had happened to my fear	Nisem mogel razumeti, kaj se je zgodilo z mojim strahom
I felt my body hit the ground	Čutila sem, da se moje telo udari ob tla
I don't want to travel anymore	Nočem več potovati
I work very, very hard	Delam zelo, zelo trdo
The photo lay face down next to the card table	Fotografija je ležala z licem navzdol poleg mize s kartami
At first I was scared	Sprva me je bilo strah
I see things like you couldn't see	Vidim stvari, ki jih kot ti ne bi mogel videti
I can join them or go out	Lahko se jim pridružim ali pa grem ven
I thought we didn't find anything today	Mislil sem, da danes nismo našli ničesar
I was pleased with the shopping experience	Z nakupovalno izkušnjo sem bil zadovoljen
Very good suggestion	Zelo dober predlog
I never thought he could be right, really not	Nikoli si nisem mislil, da ima lahko prav, res ne
I know writing wouldn’t lead to a job	Vem, da pisanje ne bi pripeljalo do službe
I was hoping there would be nothing more to recognize	Upal sem, da ne bo več kaj prepoznati
I think that's supposed to let it drain	Mislim, da naj bi to pustilo, da odteče
I was very depressed	Bil sem zelo depresiven
I gave him two stars earlier	Prej sem mu dal dve zvezdici
I really hate these people	Res sovražim te ljudi
I lie back and pull the throw over myself	Ležim nazaj in vlečem met čez sebe
I could really benefit from a woman’s perspective	Res bi mi lahko koristila ženska perspektiva
I can teach you everything you need to know	Lahko te naučim vsega, kar moraš vedeti
I didn't see anyone you asked	Nisem videl nikogar, od katerega ste zahtevali
I am the mother of three boys	Sem mama treh fantov
The story of the first man	Zgodba o prvem človeku
I had to find something new and do it now	Moral sem najti nekaj novega in to zdaj
I will do my best to make all these dreams come true	Potrudil se bom, da uresničim vse te sanje
I get one gold per head and to improve the factional relationship	Dobim eno zlato na glavo in za izboljšanje frakcijskega odnosa
I had a lot of tricks left	Imel sem še veliko trikov
I just need a little time	Potrebujem le malo časa
I was thinking about my father today	Danes sem razmišljal o očetu
I want you to be my husband	Želim, da si moj mož
I didn't mean to say that	Tega nisem hotel reči
I wonder if he is lonely	Sprašujem se, ali je osamljen
I thought it was heroic	Mislil sem, da je junaško
I knew something terrible had happened	Vedel sem, da se je zgodilo nekaj groznega
I'll take a look later	Bom pogledal kasneje
I did my job and got you out	Opravil sem svoje delo in te spravil ven
I remember playing hockey	Spomnim se, da sem igral hokej
I drink a lot and separate from the group	Veliko pijem in se ločim od skupine
A rare moment of beauty	Redek trenutek lepote
I forced myself to be free	Prisilil sem se osvoboditi
I started lowering my prices so I could compete	Začel sem zniževati svoje cene, da sem lahko tekmoval
The wooden door was the only thing in the room	Lesena vrata so bila edina stvar v sobi
If necessary, I would die for their freedom	Če bi bilo potrebno, bi umrl za njihovo svobodo
And he is a very bad player	In je zelo slab igralec
I can't even hear the sounds of his engine	Ne slišim niti zvokov njegovega motorja
I'm waiting for them to do something	Čakam, da nekaj naredijo
I'll get at least some money for you	Dobil bom vsaj nekaj denarja zate
I turned, the walls falling	Obrnil sem se, stene so padale
I could go anywhere	Lahko bi šel kamor koli
I just wanted to make sure	Hotel sem se samo prepričati
I didn’t know there was a child	Nisem vedela, da obstaja otrok
I hold her tight, I say nothing	Trdno jo držim, nič ne rečem
I opened my eyes to the world	Odprla sem oči na svet
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I wondered what time it was	Spraševal sem se, koliko je ura
I have to help my team	Pomagati moram svoji ekipi
I never really looked back from there	Nikoli se nisem zares ozrl od tam
I assumed it was that time of year	Predvideval sem, da je bil tisti letni čas
There was no known damage or loss of life	Znane škode ali izgube življenja ni bilo
I left the room quickly	Hitro sem odšla iz sobe
Several times I was willing to give up	Večkrat sem bil pripravljen odnehati
I had to give up or get organized	Moral sem odnehati ali se organizirati
My friend died	Umrl je moj prijatelj
I look at the kitchen towel again	Spet pogledam kuhinjsko brisačo
I stood there watching her	Stal sem tam in jo opazoval
A young white virgin	Mlada bela devica
I didn't deserve you	Nisem si te zaslužil
I taught her that when she was twelve years old	To sem jo naučil, ko je bila stara dvanajst let
Maybe I was never the main star	Morda nikoli nisem bil glavna zvezda
I was just thinking about something for a moment	Samo za trenutek sem razmišljal o nečem
A man should never give up his manhood	Moški se nikoli ne bi smel odreči svoji moškosti
I withdrew his question	Umaknila sem njegovo vprašanje
I hesitated and he wasn’t patient at all	Oklevala sem in on sploh ni bil potrpežljiv
I haven't heard that in a long time	Tega že dolgo nisem slišal
I couldn’t figure out what was going on	Nisem mogel ugotoviti, kaj se dogaja
I hardly use anything else	Kaj drugega skoraj ne uporabljam
I wasn’t that excited	Nisem bil tako navdušen
I started the truck and put it back	Zagnal sem tovornjak in ga dal vzvratno
I told you not to test me	Rekel sem ti, da me ne testiraš
I was glad I got something	Vesel sem bil, da sem nekaj dobil
They totally got the wrong end of the stick	Popolnoma so dobili napačen konec palice
I have the power to choose peace	Imam moč izbrati mir
I love your home too	Všeč mi je tudi tvoj dom
In front of us, the crowd filled the sidewalk	Pred nami je množica napolnila pločnik
A few girls nearby pretended to be watching them	Nekaj ​​deklet v bližini se je pretvarjalo, da jih opazuje
Beer could be good for my nerves	Za živce bi mi lahko koristilo pivo
I wished it would open up and swallow me	Želela sem si, da bi se odprlo in me pogoltnilo
I walk in the mountains	Hodim v gore
The warriors lock him up in an abandoned fortress	Bojevniki ga zaprejo v zapuščeno trdnjavo
I couldn’t imagine his condition improving	Nisem si mogel predstavljati, da se je njegovo stanje izboljšalo
Wilson refused to pardon him before leaving the position	Wilson ga je pred odhodom s položaja zavrnil pomilostitev
I thought I would call my father	Pomislil sem, da bi poklical svojega očeta
I was just food for her	Zanjo sem bila samo hrana
I know you know that	Vem, da to veš
A more traditional approach	Bolj tradicionalen pristop
I wasn’t always sure he was capable of that	Nisem bil vedno prepričan, da je tega sposoben
I never notice how sexy she looks when she does	Nikoli ne opazim, kako seksi je videti, ko to počne
I give him fruit juice	Dam mu sadni sok
He found a blank page	Našel je prazno stran
I passed the high grade exam yesterday	Včeraj sem opravila izpit z visoko oceno
I want brand ownership	Želim si lastništvo blagovne znamke
I wasn't here for myself	Nisem bil tukaj zaradi sebe
I stepped out briefly	Na kratko sem stopil ven
I've known them my whole life	Poznam jih vse življenje
I slowly made my way towards the kitchen	Počasi sem se odpravil proti kuhinji
A book a week seems like a reasonable goal	Knjiga na teden se zdi razumen cilj
I've been feeling this a lot lately	Zadnje čase to veliko čutim
I wondered where he was going to take me	Zanimalo me je, kam me bo odpeljal
Very nice and functional product	Zelo lep in funkcionalen izdelek
I'm running out of capacity	Malo mi pade zmogljivost
I have a cough, but that's all	Imam kašelj, ampak to je vse
A tear fell to wet her father's face	Solza je padla, da bi zmočila očetov obraz
I could wish for anything for him	Zanj bi lahko želel vse
I felt like a criminal	Počutil sem se kot zločinec
I watch his reaction closely	Pozorno spremljam njegovo reakcijo
A little snow was fine	Malo snega je bilo v redu
I just found a way to deal with it	Pravkar sem našel način, kako se spopasti s tem
I went to get my coat and paid	Šel sem po svoj plašč in plačal
I think he kind of knew he wasn’t coming back	Mislim, da je nekako vedel, da se ne bo vrnil
I think she was jealous of me	Mislim, da je bila ljubosumna name
I will not interfere with this tradition	Ne bom posegal v to tradicijo
I just loved sitting and listening	Rad sem samo sedel in poslušal
I completely agree with your position	Popolnoma se strinjam s tvojim stališčem
I had no control over my endless tears	Nisem imela nadzora nad svojimi neskončnimi solzami
I continue on my arms and knees	Nadaljujem naprej na rokah in kolenih
I never want to lose you again	Nikoli več te ne želim izgubiti
I was fine with both of them	Z obema sem bil v redu
I decided I would rather focus on the future	Odločil sem se, da se raje osredotočim na prihodnost
They nest only once a year	Gnezdijo le enkrat na leto
I will restore to you	obnovil vam bom
I stop and look them straight in the eye	Ustavim se in jih pogledam naravnost v oči
I opened the lid and it was there	Odprl sem pokrov in tam je bilo
Fresh tears slid down my cheek	Sveže solze so mi zdrsnile po licu
I only sell guns where it tells me to	Orožje prodajam samo tam, kjer mi to pove
I love working there	Rad delam tam
I got out and got to my ride	Izstopil sem in prišel do svoje vožnje
I walked past the vacant room where the girl was staying	Šla sem mimo proste sobe, kjer je deklica bivala
I know all your tricks	Poznam vse tvoje trike
I heard her scream behind him	Slišal sem jo vpiti za njim
I was thinking of something completely different	Mislil sem nekaj povsem drugega
I played my own every day	Vsak dan sem igral svojemu
I thought that was a kind description	Mislil sem, da je to prijazen opis
I just hadn't thought of that before	Samo na to nisem pomislil prej
I was not in the mood at the moment	Trenutno nisem bil razpoložen
Female flowers ripen first	Prvi dozorijo ženski cvetovi
I need a lighter to burn this paper	Potrebujem vžigalnik, da zažgem ta papir
I never had to sacrifice any principles	Nikoli mi ni bilo treba žrtvovati nobenih načel
I threw up as my heads grew larger	Vrgla sem, ko so se glave povečevale
I exceed expectations	presegam pričakovanja
I may be free soon	Kmalu sem lahko svoboden
I watched him turn the corner	Opazoval sem ga, kako je zavil za vogalom
I know it's all my fault	Vem, da je vse to moja krivda
I thought she was wrong	Mislil sem, da je zavila narobe
I had dates and fruit	Imela sem datlje in sadje
He succeeded his father	Nasledil je svojega očeta
I ignore his offended look and pull back	Ignoriram njegov užaljen pogled in potegnem odgovor
I just didn’t want to continue	Preprosto nisem hotel nadaljevati
I didn’t remember how long we kissed	Nisem se spomnil, kako dolgo sva se poljubljala
The young girl is running	Mlado dekle teče
I touched you before you touched me	Dotaknil sem se te, preden si se dotaknil mene
I love you and I won't let you die	Ljubim te in ne pustim ti umreti
The identity of his mother is unknown	Identiteta njegove matere ni znana
I couldn’t insist on that	Nisem mogel vztrajati pri tem
It is covered with a flat roof	Pokrit je z ravno streho
I can't learn easily	Ne morem se zlahka naučiti
They recommended mail order sales	Priporočili so prodajo po pošti
Thank you for giving it to us	Zahvaljujem se vam, da ste nam jo dali
I will fulfill the desires of your heart	Izpolnil ti bom želje tvojega srca
For the same reason, I support the second amendment	Iz istega razloga podpiram drugi amandma
I am a quiet and modest girl	Sem tiho in skromno dekle
I undressed mine and took him home	Svojega sem slekel in ga odpeljal domov
I have a hard time understanding	Težko razumem
The drug that gave us children raised for sacrifice	Droga, ki nam je dala otroke, vzgojene za žrtvovanje
It still hurts me every day from this	Še vedno me boli vsak dan od tega
I understand your feelings about the secret	Razumem vaše občutke glede skrivnosti
I was able to focus on my strengths	Lahko sem se osredotočil na svoje moči
This created the need for jurisdiction	To je povzročilo potrebo po jurisdikciji
I need to be a better person	Moram biti boljši človek
I'm not going to tell your father anything	Tvojemu očetu ne bom ničesar povedal
I got my diary and checked it out for damage	Dobil sem svoj dnevnik in ga preveril, ali je poškodovan
I didn’t realize it had anything to do with it	Nisem se zavedal, da je to povezano s tem
They are led by the oldest female	Vodi jih najstarejša samica
I know she had nothing to do with it	Vem, da ni imela nič s tem
I haven't drunk wine in years	Že leta nisem pil vina
I am so happy to have such support from my family	Tako sem srečen, da imam tako podporo družini
If the female dies, she can take it completely	Če samica pogine, ga lahko popolnoma prevzame
I almost moan at the sight	Skoraj zastokam ob pogledu
I have to go back to my original place	Moram se vrniti na prvotno mesto
Great scene to see a large group of the year	Odličen prizor za ogled velike skupine v letu
In short, I do a workout for fast basketball	Na kratko naredim vadbo za hitro košarko
The huge white tree was decorated in silver and red	Ogromno belo drevo je bilo okrašeno s srebrno in rdečo barvo
I know, stop laughing	Vem, nehaj se smejati
I have to go there for an eye examination	Moram iti tja na pregled oči
I hope you find my help	Upam, da boste našli mojo pomoč
I can do a lot of things	Lahko naredim veliko stvari
I know they fall in my mouth	Vem, da mi padejo v ustih
I have all afternoon and evening	Imam vse popoldne in večer
I was too scared to think too much about it	Preveč me je bilo strah, da bi preveč razmišljal o tem
A million points of white light could be seen	Videlo se je milijon točk bele svetlobe
I finally stopped shaking	Končno sem se nehala tresti
In your eyes, I've witnessed my whole life	V tvojih očeh sem bil priča celotnemu življenju
I am now well and truly in the editing phase	Zdaj sem dobro in resnično v fazi urejanja
All they do is extend a happy hand	Vse kar naredijo je, da iztegnejo veselo roko
With each awakening, I caught bits of my face	Z vsakim prebujanjem sem ujel delce obraza
A flash of blue eyes penetrated her mind	Blisk modrih oči je vdrl v njen um
I wander around in second place	Tavam naokoli na drugem mestu
I haven't finished my work yet	Svojega dela še nisem končal
I had an expression of psychic preparation on my face	Na obrazu sem imel izraz psihične priprave
I have another week, maybe two more writings	Imam še en teden, morda še dva pisanja
I lost you then, but it will never happen again	Takrat sem te izgubil, a to se ne bo nikoli več zgodilo
Most of these things seemed relatively minor to me	Večino teh stvari se mi je zdelo relativno manjše
I think this is much better than black	Mislim, da je to veliko bolje kot črno
I was a little scared	Malo me je bilo strah
I understand, more like a father or grandfather	Razumem, bolj kot oče ali dedek
I shouldn't bother you anymore	Ne bi te smel več vznemirjati
I see him disappearing towards our school parking lot	Vidim, da izginja proti parkirišču naše šole
I asked when the new newspapers would come	Vprašal sem, kdaj bodo prišli novi časopisi
I brought him the best gift of all	Prinesel sem mu najboljše darilo od vseh
Pleasure as always	Užitek kot vedno
I really didn't think so	Res nisem tako razmišljal
I don't think you can ever please everyone	Mislim, da nikoli ne moreš ugoditi vsem
I want her here until tomorrow	Želim jo tukaj do jutri
I caught three of them	Tri sem jih ujel
I plan to do this every month	To nameravam narediti vsak mesec
I learned that the first two fires were forty days apart	Izvedel sem, da sta bila prva dva požara štirideset dni narazen
I worked on that below today	Danes sem delal na tem spodaj
I see this as an act of service and love	To vidim kot dejanje služenja in ljubezni
I let him lead me up the stairs	Pustila sem mu, da me vodi po stopnicah
I held my breath, hoping he wouldn't go crazy	Zadržala sem dih v upanju, da se ne bo zmešal
I wasn’t made for baseball	Nisem bil narejen za baseball
I forgot how beautiful single life is	Pozabil sem, kako lepo je samsko življenje
I started working and performing with them	Začel sem delati in nastopati z njimi
I had to research the medium for the client	Moral sem raziskati medij za stranko
I didn’t intend to share anything about myself	Nisem nameraval deliti ničesar o sebi
I did not intend to share it, nor to give it up	Nisem je nameraval deliti, niti se ji odpovedati
I prayed for a cold breeze	Molil sem za hladen vetrič
I look after all the people here	Pogledam za sabo vse ljudi tukaj
But I didn't want to talk, just think	Nisem pa hotel govoriti, samo pomisli
I was breathing hard	Težko sem dihal
I wonder what he tastes like when he’s scared	Sprašujem se, kakšen okus ima, ko se boji
A moment later she looked worried again	Trenutek pozneje je bila spet videti zaskrbljena
I ran my fingers along the walls and floor	S prsti sem šel po stenah in tleh
I could hardly think of anything else	Komaj sem mislil na kaj drugega
I tried to clean it	Poskušal sem ga očistiti
I just laughed and went back to kissing	Samo zasmejala sem se in se vrnila k poljubu
I never thought he could be so evil, too	Nikoli si nisem mislil, da je lahko tudi on tako hudoben
I mean, it wasn't brilliant	Mislim, ni bilo briljantno
I will need places to hide forty warriors	Potreboval bom prostore za skrivanje štirideset bojevnikov
I can't go out looking like that	Ne morem iti ven tako videti
I was just playing	Samo igral sem se
He wants to make me cry	Želi me jokati
Strong in this	Pri tem močan
The young woman smiled kindly at him	Mlada ženska se mu je prijazno smehljala
I bet you want something too	Stavim, da bi tudi ti nekaj rad
I didn't dream of anything	Nič nisem sanjal
I want to take him back to the city	Želim ga odnesti nazaj v mesto
I'd rather call home than write	Raje pokličem domov, kot da pišem
A large group will swim	Velika skupina bo plavala
I can't wait for you to come back	Komaj čakam, da se morda vrneš
I could still feel every move, every mistake	Še vedno sem čutil vsak gib, vsako napako
I need to be fully aware of everything that is going on	Moram se popolnoma zavedati vsega, kar se dogaja
I pulled a pillow over my head	Povlekla sem blazino čez glavo
I couldn’t see what it was	Nisem mogel videti, kaj je bilo
I have to say you did a great job with this	Moram reči, da ste s tem opravili odlično delo
I can barely keep up	Komaj dohajam
I want a fairy tale	Hočem pravljico
I play music in half in two groups	Glasbo igram polovično v dveh skupinah
Now I know what it feels like to work in space	Zdaj vem, kakšen je občutek delati v vesolju
I want to hear his voice the way it was	Želim slišati njegov glas tako, kot je bil
I think he has a hotel upstairs	Mislim, da ima zgoraj hotel
I used to write them all down	Včasih sem jih vse zapisal
I look forward to meeting you tomorrow	Veselim se srečanja z vami jutri
I know those talents are still in you	Vem, da so ti talenti še vedno v tebi
We do not build such houses in our time	Takih hiš v našem času ne gradimo
I’m sure my jaw dropped about six inches	Prepričan sem, da mi je čeljust padla približno šest centimetrov
I have never tasted anything or anyone like her	Nikoli nisem okusil ničesar ali nikogar podobnega njej
I have to watch my step	Paziti moram na svoj korak
I woke up in the morning	Zjutraj sem se zbudil
I definitely found myself	Vsekakor sem se znašel
I didn't appreciate that either	Tudi jaz tega nisem cenil
I wanted to withdraw, but he wouldn't let me	Hotela sem se umakniti, a mi ni dovolil
I could get most of them	Večino bi jih lahko dobil
I hear a strange noise from the dark street	Iz temne ulice slišim čuden hrup
I actually felt a little bad	Pravzaprav sem se počutil malo slabo
I run it around my hair, all around	Vrtim ga po laseh, naokrog
I drove through the door to the already full car	Odrinil sem skozi vrata do že polnega avtomobila
I already know her well at the moment	V tem trenutku jo že dobro poznam
In its place came a lunch tray	Na njegovo mesto je prišel pladenj za kosilo
I can't reach the dead like him	Ne morem doseči mrtvih kot on
I carefully washed my hands and then my face	Previdno sem si umil roke in nato obraz
Statistics are valid only for the regular season	Statistika velja samo za redno sezono
I remembered the sound of her voice	Spomnil sem se zvoka njenega glasu
I stared intently at the woman	Pozorno sem strmel v žensko
I had two outstanding teachers	Imel sem dva izjemna učitelja
I knelt down and put my arms around his ankle	Pokleknila sem in dala roke okoli njegovega gležnja
They introduced me to everyone when they arrived	Predstavili so me vsem, ko so prišli
No weapons were allowed in the area	V kraju ni bilo dovoljeno orožje
I love how he always raises his glasses	Všeč mi je, kako vedno dvigne očala
I was on the edge of endless waters	Bil sem na robu neskončnih voda
By the way, thank you for your convenient appearance	Mimogrede, zahvaljujem se vam za vaš priročen videz
I'll go if you can	Grem, če ti bo uspelo
I love the design and obviously others do too	Všeč mi je dizajn in očitno je tudi drugim
I handed him an empty cup	Podal sem mu prazno skodelico
I couldn't give him mine	Svojega mu nisem mogel dati
A bus stopped on the way	Na poti je stopil avtobus
Really, really, I appreciate that	Res, res, to cenim
I have a view with a table of all objects	Imam pogled s tabelo vseh predmetov
I have to go through your apartment	Moram skozi tvoje stanovanje
I know how to set it to one button	Vem, kako ga nastaviti na en gumb
I hope there is something to eat	Upam, da je kaj za jesti
I have bad news for both of you	Imam slabo novico za oba
I felt them as she pressed against me	Čutil sem jih, ko se je pritisnila ob mene
I wonder if that means anything	Zanima me, če to kaj pomeni
This has brought us international publicity	To nam je prineslo mednarodno publiciteto
A thought crossed his mind	Po glavi mu je prešinila misel
I blow my nose in their general direction	Izpiham nos v njihovo splošno smer
I have to keep him away, she told herself	Držati se ga moram stran, si je rekla
I want her sent home, free and clear	Želim, da jo pošljejo domov, prosto in jasno
A smile that said he knew something	Nasmeh, ki je rekel, da nekaj ve
I had to choose life	Moral sem izbrati življenje
Please, please, let me live	Prosim te, prosim, pusti me živeti
I think that somehow serves him well	Mislim, da mu to nekako prav služi
I could feel it shaking next to my body	Čutil sem, da se trese ob mojem telesu
I have a feeling about that	Imam občutek glede tega
I could use it	Lahko bi jo uporabil
I did everything wrong	Vse sem se lotil narobe
I heard people with a lot of words and a few words	Slišal sem ljudi z veliko besedami in malo besedami
I will support you and you can finish school	Podpiral te bom in lahko zaključiš šolanje
I thought we had a connection	Mislil sem, da imava neko povezavo
But I didn’t think it was our previous location	Nisem pa mislil, da je bila naša prejšnja lokacija
I really like your work	Zelo mi je všeč tvoje delo
I feel warm and safe here	Tukaj se počutim toplo in varno
Serious army and serious emotional architecture are needed	Potrebna je resna vojska in resna čustvena arhitektura
Good sign, he thought	Dober znak, je pomislil
The name change remained	Sprememba imena je ostala
I didn’t know people could do this to each other	Nisem vedel, da lahko ljudje to počnejo drug drugemu
I move much closer to my nose	Premikam se veliko bližje nosu
I headed back to my seat	Odpravil sem se nazaj na svoj sedež
I helped him with whatever help he ever needed	Pomagal sem mu s kakršno koli pomočjo, ki jo je kdaj potreboval
I just wasn’t ready for it	Preprosto nisem bil pripravljen na to
I saw that there was no need to round up	Videla sem, da ni treba zaokrožiti
I peek up and my eyes scream in agony	Pokukam navzgor in moje oči kričijo od agonije
Soon the author of the book	Kmalu avtor knjige
Initially, the group was led by parents	Sprva so skupino vodili starši
I did this just to be different	To sem naredil samo zato, da bi bil drugačen
I quietly walked away so as not to disturb the scene	Tiho sem odšla stran, da ne bi motila prizora
I asked if I would put up an eyeshadow	Vprašal sem, če bi postavila senčilo
I didn't come here to look for him	Nisem ga prišel sem iskat
I nodded back to him a little	Malo sem mu odkimal nazaj
I received a call to pick it up earlier	Prejel sem klic, da ga prevzamem prej
She did not reveal her loyalty to any of the men	Nobenemu od moških ni razkrila svoje zvestobe
Then I packed dinner for later	Nato sem spakiral večerjo za pozneje
I liked that question	Všeč mi je bilo to vprašanje
I heard them lock the door behind them	Slišal sem, da so zaklenili vrata za seboj
The shiver shook her	Drget jo je stresel
I was ready to throw with anyone	Bil sem pripravljen vreči s komer koli
I expect you to have to make at least a statement	Pričakujem, da boste morali dati vsaj izjavo
I would definitely be tired	zagotovo bi bil utrujen
I was angry at my mom and angry at myself	Bila sem jezna na mamo in jezna nase
I'm much better now	Zdaj sem veliko bolje
I needed my husband and he needed me	Potrebovala sem svojega moža in on mene
Just in case, I wanted to keep my distance	Za vsak slučaj sem hotel držati distanco
I only state the facts	Navajam samo dejstva
I've never wanted to see a bed so badly	Še nikoli si nisem tako močno želel videti postelje
I now declare you husband and wife	Zdaj vas razglašam za moža in ženo
A nurse was called in for an examination	Na pregled je bila poklicana medicinska sestra
I need someone to guide me	Potrebujem nekoga, ki me vodi
I made a slight change to the design	Naredil sem rahlo spremembo dizajna
A heart attack would save us	Srčni infarkt bi nas rešil
I'm so annoying that I'm trying to make you happy	Tako sem siten, da te poskušam osrečiti
I don’t seem to be able to tell this to my heart	Zdi se, da tega ne morem povedati svojemu srcu
I felt a rush of hunting	Čutil sem naval lova
I am honored with your gift	Počaščen sem s tvojim darilom
I felt so blessed and weak at the same time	Počutila sem se tako blagoslovljeno in šibko hkrati
I try to understand from this	Poskušam iz tega razumeti
That win brought her back to the top ten	Ta zmaga jo je vrnila med prvih deset
I moved at the beginning of the school year	Preselila sem se na začetku šolskega leta
I didn't have to think	Ni mi bilo treba razmišljati
I haven’t felt healthy enough yet	Nisem se še počutil dovolj zdravo
I still haven't spoken	Še vedno nisem govoril
I lay down and tried to read	Ulegla sem se in poskušala brati
I know things got a little out of hand	Vem, da so stvari malo ušle izpod nadzora
I forgot about everything	na vse sem pozabil
I didn't want to ask before	Prej nisem hotel vprašati
I felt her and knew she was close	Čutil sem jo in vedel, da je blizu
I can't stand you being here	Ne prenesem te, da si tukaj
I should have brought this to you sooner	To bi ti moral prinesti prej
I didn't want to cry	Nisem hotel jokati
A light breeze keeps blowing my hair in my face	Rahel vetrič mi kar naprej razpihuje lase v obraz
Lots of pain and everywhere	Veliko bolečine in povsod
I would be fine in the morning	Zjutraj bi bil v redu
That her child calls me	Da me imenuje njen otrok
I appreciate what they do for me	Cenim to, kar naredijo zame
I remember she was here	Spomnim se, da je bila tukaj
I want to give an example from my life	Želim dati primer iz svojega življenja
I strongly disagree with this idea	Močno se ne strinjam s to idejo
I knew you would never listen	Vedel sem, da nikoli ne boš poslušal
I ran away, but they are chasing me	Pobegnil sem, a oni me preganjajo
I haven't seen you much together	Nisem vaju veliko videla skupaj
I put them in an envelope and seal it	Dam jih v ovojnico in jo zapečatim
The route has remained largely intact since its allocation	Trasa je ostala večinoma nedotaknjena od svoje dodelitve
I knew he could be so happy with me again	Vedela sem, da je lahko spet tako srečen z mano
In tears, I drove back to the ranch	V solzah sem se odpeljal nazaj na ranč
I moved my hands, but only slightly	Premaknil sem roke, vendar le malo
I'm done with the whole thing	Končal sem s celotno stvarjo
I take care of my family	Skrbim za svojo družino
I smiled and tried to stay quiet	Nasmehnila sem se in poskušala ostati tiho
The unpleasant smell after baking filled my nose	Neprijeten vonj po pečenju mi ​​je napolnil nos
I was afraid to come back here	Bilo me je strah, da bi se vrnil sem
I tried again and again	Poskušal sem znova in znova
I spoke with difficulty	Težko sem spregovoril
I really like you	Res si mi všeč
I want him to draw the line in my view	Želim, da potegne črto v mojem pogledu
I looked at my plate before pushing it away	Pogledala sem na svoj krožnik, preden sem ga odrinila
I hid until they left	Skril sem se, dokler niso odšli
I just wanted to live	Hotel sem samo živeti
I printed the cat on gray cardboard	Mačka sem odtisnila na sivi karton
A piece of purple silk appeared on the edges	Na robovih se je pojavil kos škrlatne svile
I could smell it	Na njej sem lahko zavohal
I knew it wasn’t, but it was another test	Vedel sem, da ni, toda to je bil še en test
Last time I was too scared	Zadnjič me je bilo preveč strah
It was just awful	Bilo je preprosto grozljivo
Then it was also suppressed	Nato je bilo tudi zatrto
I want to take a walk and see people	Želim se sprehajati in videti ljudi
I will never understand women	Nikoli ne bom razumel žensk
I’ve always been a big fan	Vedno sem bil velik oboževalec
A smile spread her lips and her belly shook	Nasmeh ji je razprl ustnice in tresel se ji je trebuh
I was a baby for three years	Bil sem dojenček treh let
I answered and he said it was nice	Odgovoril sem in rekel je, da je lepo
I bragged when I desperately wanted to impress them	Pohvalila sem se, ko sem jih obupno želela narediti vtis
I felt my tummy tip over	Začutila sem, da se mi je trebušček prevrnil
I debut does not make the transformation affect more model	Jaz prvenec ne preobrazba prizadeti bolj model
I would expect the transition to be more gradual	Pričakoval bi, da bo prehod bolj postopen
I can't give that up	Temu se ne morem odreči
I hope they get through this	Upam, da bodo prišli skozi to
I got up and walked towards the door	Vstala sem in šla proti vratom
I defended you and you defended me	Jaz sem te branil in tudi ti mene
When my eyes start to close, I see only darkness	Ko se mi oči začnejo zapirati, vidim samo temo
I will make my own changes	Sam bom naredil svoje spremembe
I was sorry they caught him	Žal mi je bilo, da so ga ujeli
There was a wide stage by the wall to my right	Ob steni na moji desni je bil širok oder
I wanted you to eat something	Želel sem, da nekaj poješ
I said he would be released later	Rekel sem, da bo kasneje izpuščen
Coal was delivered straight to the stations by rail	Premog je bil dostavljen naravnost na postaje po železnici
I returned his smile	vrnila sem mu nasmeh
I take a seat next to her	Namestim se na sedež poleg nje
I dreamed of love and lived in love	Sanjal sem o ljubezni in živel v ljubezni
I raised my head and met his gaze	Dvignila sem glavo in srečala njegov pogled
At best, I only had the power of suggestion	V najboljšem primeru sem imel le moč sugestije
I know you can hear them	Vem, da jih lahko slišiš
I couldn’t save him, but he saved us	Nisem ga mogel rešiti, ampak on je rešil nas
I turned, smiled at the pitcher, and thanked him	Obrnil sem se, se nasmehnil vrču in se zahvalil
I can't tell if it lands in the water	Ne morem reči, ali pristane v vodi
I had a wonderful year	Imel sem čudovito leto
I also didn’t remember seeing him before	Tudi jaz se nisem spomnil, da sem ga prej videl
I think this is a joke	Mislim, da je to šala
I read books and write letters	Berem knjige in pišem pisma
I didn’t realize how bright it was out here	Nisem se zavedal, kako svetlo je tukaj zunaj
I let the curious side take over	Pustil sem, da me radovedna stran prevzame
In fact, I was glad my neighborhood was quiet	Pravzaprav sem bil vesel, da je bila moja soseska mirna
I didn't find the courage to go inside	Nisem našel poguma, da bi šel noter
Just in case, I touched him	Za vsak slučaj sem se ga dotaknil
I can’t agree with that idea	Ne morem se strinjati s to idejo
But I wasn’t entirely satisfied and wanted something more	Nisem pa bil povsem zadovoljen in sem želel nekaj več
I took a similar photo, but in daylight	Posnel sem podobno fotografijo, vendar pri dnevni svetlobi
I will become stubborn to arrange everything at home	Postal bom trmast, da bom vse uredil doma
I couldn’t help but look	Nisem si mogel pomagati, da ne bi pogledal
I was ready for the night	Bila sem pripravljena za noč
I have to admit we lost him back then	Moram priznati, da smo ga takrat izgubili
I approve of her choice	Odobravam njeno izbiro
I can’t tell if he looks unhappy or nervous	Ne morem reči, ali je videti nesrečen ali živčen
I just liked the income from it	Všeč mi je bil samo dohodek od tega
There was nothing I could do for him	Nič nisem mogel storiti zanj
I look up first	Najprej pogledam gor
I can barely remember him	Komaj se ga spomnim
I understand the desire to go home	Razumem željo po odhodu domov
I sighed tensely	Napeto sem zavzdihnila
A moment later and it would all be over	Trenutek kasneje in vsega bi bilo konec
I only know one recipe	Poznam samo en recept
I just thought it was weird	Samo mislil sem, da je čudno
I told you there were more	Rekel sem ti, da jih je več
I didn't believe you were telling the truth	Nisem verjel, da govoriš resnico
I would recognize you anywhere	Prepoznal bi te kjerkoli
I am the obvious choice	Jaz sem očitna izbira
I wanted to run away	Hotel sem pobegniti
I brought a book with me to read	S seboj sem prinesel knjigo, da jo je prebrala
I worked like you all my life	Tako kot ti sem delal vse življenje
I had much more important things in mind	V mislih sem imel veliko pomembnejše stvari
A larger bag of animal remains was thrown back inside	Večjo vrečo z živalskimi ostanki so vrgli nazaj noter
I was the wrong person for her	Bil sem napačna oseba zanjo
I was completely responsible for that	Za to sem bil popolnoma odgovoren
I started washing my face and hands	Začel sem si umivati ​​obraz in roke
I didn’t come out until the sheriff came	Nisem prišel ven, dokler ni prišel šerif
I chose the seat closest to the door	Izbrala sem sedež, ki je najbližje vratom
I step outside and see the house	Stopim ven in vidim hišo
I felt someone walking behind me	Čutila sem, da nekdo hodi za mano
Victim of circumstances	Žrtev okoliščin
I wasn't looking for him anymore	Nisem ga več iskal
I shouldn't hear any of this from you	Nič od tega ne bi smel slišati od tebe
Somehow I wanted to clear the air	Nekako sem hotel razčistiti zrak
I couldn’t face any of them	Nisem se mogel soočiti z nobenim od njih
I wasn’t sure if she enjoyed it or not	Nisem bil prepričan, ali je uživala ali ne
I didn’t know what she knew	Nisem vedel, kaj je vedela
A convenient setting for this is the presentation of the quiver	Priročna nastavitev za to je predstavitev tobola
I didn’t want to give that impression	Nisem hotel dati tega vtisa
I have been married to you for twenty years	Dvajset let sem bil poročen s tabo
I'm probably already blushing	Verjetno sem že zardel
I knew it wasn't far	Vedel sem, da ni daleč
I also know each one individually	Tudi jaz poznam vsakega posebej
I should move out of here	Moral bi se odseliti od tukaj
I asked her who she was	Vprašal sem jo, kdo je
I didn't even pick up the phone	Niti telefona nisem prijel
A little background	Malo ozadja
I hope he wasn't your relative	Upam, da ni bil tvoj sorodnik
I like to call it nonsensical energy	Rad to imenujem nesmiselna energija
But so far it has been unsuccessful	Toda doslej je bilo neuspešno
A mental note was made for this	Za to je bila narejena miselna opomba
The concrete interior wall, which lost its sound reflection, was removed	Odstranjena je bila betonska notranja stena, ki je izgubila odboj zvoka
I have other clothes for you	Imam druga oblačila za vas
I can’t help but love this tiny, fragile woman	Ne morem si pomagati, da ne bi ljubil te drobne, krhke ženske
I feel like there's someone in the house	Čutim, da je nekdo tam v hiši
The age difference didn't bother her	Razlika v letih je ni motila
I couldn't watch it	Nisem ga uspel gledati
So I couldn’t betray myself	Tako se nisem mogel izdati
I didn’t see how we were going to get through	Nisem videl, kako bomo prišli skozi
Once in my life I was satisfied	Enkrat v življenju sem bil zadovoljen
I put my other hand in front	Drugo roko sem objel spredaj
None were present in large numbers	Nobena ni bila prisotna v velikem številu
I just wished I would	Samo želel sem si, da bi
I feel much better now if I use them	Zdaj se počutim veliko bolje, če jih uporabljam
The remains covered a large time frame	Ostanki so zajeli velik časovni okvir
I didn't expect it from her	Nisem pričakoval od nje
I will stay there again	Spet bom ostal tam
I even felt bad for killing our dinner this morning	Počutil sem se celo slabo, ker sem danes zjutraj ubil najino večerjo
I was tired all the time	Ves čas sem bil utrujen
I was looking mostly at the side of the ravine	Gledal sem predvsem na stran grape
I didn’t get much else	Nisem dobil veliko drugega
I never imagined that such a space could exist	Nikoli si nisem predstavljal, da bi takšen prostor lahko obstajal
I guess that's why he's a hero	Predvidevam, da je zaradi tega heroj
I followed the noise to my door	Sledil sem hrupu do svojih vrat
It seemed wise to me not to call him	Zdelo se mi je pametno, da ga ne kličem
I wish we had met in different circumstances	Želim si, da bi se srečali v drugačnih okoliščinah
I didn’t follow this end of things too much	Tega konca stvari nisem preveč spremljal
You should have a manual written for men	Moral bi imeti napisan priročnik za moške
I hate myself for finding me drunk again	Sovražim se, ker so me spet našli pijanega
A well-set story in a particularly good time	Dobro postavljena zgodba v posebej dobrem času
A hole opened in her chest	V prsih se ji je odprla luknja
I was happy for you, but also scared	Bila sem vesela zate, a tudi prestrašena
I knew it hurt	Vedel sem, da jo boli
I think that number is too low	Mislim, da je ta številka prenizka
I can't even turn off the lights	Niti luči ne morem ugasniti
So that was my hand	Torej je bila to moja roka
I called and informed her	Poklical sem in jo obvestil
I despise attention	Preziram pozornost
I believe he will also want to talk to you	Verjamem, da bo hotel tudi govoriti z vami
I got up once to try, but I fell asleep	Enkrat sem vstal pokonci, da bi poskusil, a sem zaspal
The audience waited four hours before the show began	Publika je čakala štiri ure pred začetkom predstave
I taught you not to pray for things in general	Naučil sem te, da ne moliš za stvari na splošno
I was just about to lose dinner	Bil sem tik pred tem, da bi izgubil večerjo
Now I understand, thank you	Zdaj razumem, hvala
I just want to check things out	Samo stvari želim preveriti
I stumbled a little, but I didn’t fall anymore	Malo sem se spotaknil, pa nisem več padel
I saw a crowd approaching	Videl sem množico, ki se približuje
Suspicious lack of something	Sumljivo pomanjkanje nečesa
I kissed his slender soft face	Poljubila sem njegovo vitko mehko lice
I hear her crying through the walls	Skozi stene jo slišim jokati
A stream of blood flew into the air	V zrak je priletel curek krvi
I had to let the beasts back to take control	Moral sem pustiti zveri nazaj, da prevzame nadzor
I open it and place the bone on the altar	Odprem in položim kost na oltar
I went to the bedroom	Odšla sem v spalnico
We wanted to create an atmosphere of tension	Želeli smo ustvariti vzdušje napetosti
I got dressed and went upstairs	Oblekla sem se in šla gor
I am honored with your time and attention	Počaščen sem z vašim časom in pozornostjo
And on stage it was different	A na odru je bilo drugače
I won't do that to him	Tega mu ne bom naredila
But I wouldn’t wait long	Vendar ne bi dolgo čakal
I know you had a very long day yesterday	Vem, da si imel včeraj zelo dolg dan
I have always loved this ring	Ta prstan mi je bil vedno všeč
The album has sold over a million copies worldwide	Album je prodan v več kot milijon izvodov po vsem svetu
Very strong fog that would not rise	Zelo močna megla, ki se ne bi dvignila
I repeated the process several times	Postopek sem večkrat ponovil
I was more than willing to bring it	Bil sem ga več kot pripravljen prinesti
I didn’t like just sitting in the car	Ni mi bilo všeč samo sedeti v avtu
I got out of bed and headed to the kitchen	Vstala sem iz postelje in se odpravila v kuhinjo
I can't tell you medical stuff	Ne morem vam povedati medicinske stvari
I had this problem once	Enkrat sem imel to težavo
I don't have time to spare	Nimam časa na pretek
I kept looking at you and wondering who you were	Neprestano sem te gledal in se spraševal, kdo si
I only had breakfast	Imel sem samo zajtrk
I want to see	Želim si ogledati
I am destructive for myself and for others	Uničujoč sem zase in za druge
This time I tried something different	Tokrat sem poskusil nekaj drugačnega
I thought he was going to kiss me	Mislila sem, da me bo poljubil
I wasn't good at that	Do takšnega nisem bil dober
I went there this afternoon	Danes popoldne sem šel tja
I turned and walked towards her front door	Obrnil sem se in odšel proti njenim vhodnim vratom
I also wish the child the best	Tudi otroku želim najboljše
I will go elsewhere	šel bom drugam
But I studied the floor plan	Sem pa študiral tloris
A small incision over the left eye	Majhna rez nad levim očesom
I went through both time and space	Šla sem tako skozi čas kot skozi prostor
I calm down in a familiar rhythm	Umirim se v znanem ritmu
I feel responsible for my friend’s actions	Počutim se odgovornega za dejanja svojega prijatelja
He opens the door and knocks unconscious	Odpre vrata in potrka v nezavest
I have to bring them too	Moram jih tudi prinesti
I certainly can't promise anything	Vsekakor ne morem nič obljubiti
I see her face at an angle	Vidim njen obraz pod kotom
I turned my head a little and he looked up	Malo sem obrnila glavo in on je dvignil pogled
For a while, I can understand that feeling	Nekaj ​​časa lahko razumem takšno počutje
I had no intention of doing that at all	Tega sploh nisem nameraval narediti
I went to see what it was	Šla sem pogledat, kaj je
I wouldn't be damned anymore	Ne bi bil več preklet
The moment in time was frozen	Trenutek v času je bil zamrznjen
I didn’t know those feelings existed	Nisem vedel, da ti občutki obstajajo
In a hurry, I became serious	V naglici sem postal resen
I decide to follow her after dinner	Odločim se, da ji sledim po večerji
I didn't hear them with her at the shelter	V zavetišču z njo jih nisem slišal
I didn’t expect him to touch her like that	Nisem pričakovala, da se je tako dotakne
I step outside and close the door behind me	Stopim ven in zaprem vrata za seboj
Well, I didn't think so	Pa nisem tako mislil
One night I forgot to take my medicine	Neke noči sem pozabil vzeti zdravilo
I think doors lead to different dimensions	Mislim, da vrata vodijo v različne dimenzije
I was always in the dark	Vedno sem bil v temi
A clever enemy, a giant	Pameten sovražnik, velikan
I just have to have faith	Samo vero moram imeti
I couldn’t accept all six	Nisem mogel sprejeti vseh šestih
I thought we'd have at least another year	Mislil sem, da bomo imeli vsaj še eno leto
I hit him in the head	Udarila sem ga v glavo
A simple example is the following	Preprost primer je naslednji
I didn't know anyone was outside	Nisem vedel, da je kdo zunaj
I saw trees, blue skies, sand and sidewalks	Videl sem drevesa, modro nebo, pesek in pločnike
I knew before that it didn’t go with anyone	Že prej sem vedel, da ne gre z nikomer
I wonder what he wanted to talk about	Zanima me, o čem je hotel govoriti
I took her back to the room we had prepared	Odpeljal sem jo nazaj v sobo, ki smo jo pripravili
I think he needs professional help	Mislim, da potrebuje strokovno pomoč
After that, he was not often seen in public	Po tem ni bil pogosto viden v javnosti
I make them believe in magic	Naredim jih, da verjamejo v magijo
I talked to people about what went wrong	Z ljudmi sem govoril o tem, kaj je šlo narobe
I have to live again	Spet moram živeti
I rolled my eyes and laughed	Zavila sem z očmi in se nasmejala
I needed alcohol to calm down	Potreboval sem alkohol, da se pomirim
I caught up just before I smiled back at him	Ujela sem se tik preden sem se mu nasmehnila nazaj
I wish you all the best	Želim ti vse najboljše
I dropped out of school and never came back	Šolo sem pustila in se nikoli več vrnila
I think we all deserved a cookie	Mislim, da smo si vsi zaslužili piškotek
I no longer remembered what it felt like to live	Nisem se več spomnil, kakšen je občutek živeti
I can show you enough to be safe	Lahko ti pokažem dovolj, da si varen
I won't introduce you properly until they stay here	Ne bom vas pravilno predstavil, dokler ne bodo ostali tukaj
Yuri the same month	Jurija isti mesec
I wanted everyone to taste my sweet joy	Želel sem, da bi vsi okusili moje sladko veselje
I was extremely nervous	Bil sem izjemno živčen
He started computer programming at the age of seven	Računalniško programirati je začel pri sedmih letih
I haven’t been squeezed in my lap in a while	Že nekaj časa nisem bil stisnjen za naročje
I'm done with that	S tem sem končal
The essence of culture is socially constructed objects	Bistvo kulture so družbeno konstruirani objekti
I turn to look at her family and my own	Obrnem se, da pogledam njeno družino in svojo
I heard you were arguing	Slišal sem, da se prepiraš
I looked awful, like some kind of monster	Bil sem grozno videti, kot nekakšna pošast
I had to call the police	Moral sem poklicati policijo
I barely looked at my purchase	Komaj sem pogledal svoj nakup
I thought you all wanted that	Mislil sem, da si to vsi želite
I did nothing but cheat on her	Nisem naredil nič drugega, kot da sem jo varal
I just want to see my father one last time	Samo še zadnjič želim videti očeta
I think it could be a tough nut to crack	Mislim, da bi bil lahko trd oreh
I mean, my reputation was getting worse every day	Mislim, moj ugled je postajal vsak dan slabši
I always like to read this during the holidays	To vedno rada berem med počitnicami
I see he's considering whether to lie	Vidim, da pretehta, ali naj laže
I really need to tell her we're fine	Res ji moram povedati, da smo v redu
I had to go back to the warehouse	Moral sem se vrniti v skladišče
I won’t even tell a white lie	Ne bom povedal niti bele laži
I would immediately trust him and tell him everything	Takoj bi mu zaupal in mu vse povedal
I would be interested if they didn’t say anything	Mene bi zanimalo, če niso rekli ničesar
A startled laugh escaped him	Ušel je začuden smeh
I didn't want to scare anyone	Nikogar nisem hotel prestrašiti
I feel his secret love	Čutim njegovo skrivno ljubezen
And you always lose	In vedno izgubiš
I would not recommend their use	Ne bi priporočal njihove uporabe
Huge heart attack	Ogromen srčni infarkt
I can take you home in the morning	Zjutraj te lahko odpeljem domov
I hear the money that went into production	Slišim denar, ki je šel v proizvodnjo
I just want to be treated as normal	Samo želim, da bi me obravnavali kot normalno
I waited for him for a while	Nekaj ​​časa sem ga čakal
I filmed it as it passed	Posnel sem, ko je šlo mimo
I wish everyone was up to date	Želim si, da so vsi na tekočem
I drank a small drink	Spil sem majhno pijačo
I knew by her face	Vedel sem po njenem obrazu
The whole operation was a remarkable military achievement	Celotna operacija je bila izjemen vojaški dosežek
I am inner peace, not external war	Jaz sem notranji mir, ne zunanja vojna
I needed her from here	Potreboval sem jo od tukaj
I opened the door and ran to greet her	Odprla sem vrata in stekel jo je pozdravit
I'll feed somewhere else	Hranil bom nekje drugje
Then I continued ironing my hair	Nato sem nadaljevala z likanjem las
But I wouldn’t feel right	Vendar se ne bi počutil prav
I love working with you	Rad delam s tabo
I won't say a word unless you want to	Ne bom rekel niti besede, razen če ti želiš
However, this is not just a period	Vendar to ni samo obdobje
I shut myself up for people	Zaprl sem se za ljudi
I should do that	To bi moral narediti
I couldn’t believe they were gone	Nisem mogel verjeti, da jih ni več
I hug him and kiss him gently on the mouth	Objemam ga in ga nežno poljubljam na usta
You could believe him	Lahko bi mu verjel
I need it by tomorrow morning	Potrebujem do jutri zjutraj
I mean, now anyone can do that	Mislim, zdaj lahko to stori vsak
I think they were afraid of your anger	Mislim, da so se bali tvoje jeze
The three remaining systems did not affect the land	Trije preostali sistemi niso vplivali na zemljo
I loved every minute of it	Všeč mi je bilo vsako minuto tega
I usually can't drink	Ponavadi ne smem piti
I have a plan, a master plan, a genius plan	Imam načrt, glavni načrt, genialni načrt
I had to let everyone think you were dead	Moral sem pustiti, da vsi mislijo, da si mrtev
I honestly hate this season, but they’re lying	Iskreno sovražim te sezone, vendar lažejo
I stepped over and stood beside her	Stopil sem in stal ob njej
I totally like this theme	Ta tema mi je popolnoma všeč
I saw a hot mess	Videla sem vročo zmešnjavo
I've never heard of this guy	Še nikoli nisem slišal za tega tipa
I couldn’t believe he had to be asked that question	Nisem mogel verjeti, da mu je bilo treba to vprašanje zastaviti
I raised my hand to stop him	Dvignil sem roko, da bi ga ustavil
Part of this should be devoted to agriculture	Del tega je treba nameniti kmetijstvu
I got him out of my mind	Spravil sem ga iz misli
Apparently it hurt	Očitno me je bolelo
I checked the ground below us for landing	Preveril sem tla pod nami za pristanek
I am a perfect knight and a perfect priest	Sem popoln vitez in popoln duhovnik
A mischievous smile flashed across his face	Na obrazu se mu je zasvetil nagajiv nasmeh
I felt his body against me	Čutila sem njegovo telo proti meni
I heard his heavy breathing	Slišala sem njegovo težko dihanje
I could bring them in as guards	Lahko bi jih pripeljal kot stražarje
I don’t have to sell my soul to buy bliss	Ni mi treba prodati svoje duše, da bi kupil blaženost
I am quite satisfied with the performance	Z nastopom sem kar zadovoljen
I'm here for you	Tukaj sem zaradi tebe
I looked in the mirror one last time and smiled	Še zadnjič sem se pogledala v ogledalo in se nasmehnila
I knew better than to say no	Vedel sem bolje kot reči ne
I got her in a card game	Dobil sem jo v igri s kartami
I look forward to	se veselim
I loved freedom without clothes	Všeč mi je bila svoboda brez oblačil
A jealous old man, just like a doctor	Ljubosumen starec, tako kot zdravnik
I hung it on a chair for support	Za podporo sem obesil na stol
The ticket has other damages	Vozovnica ima druge škode
I almost hit my head	Skoraj sem se udaril v glavo
I was just adding things in my mind	V mislih sem samo dodajal stvari
I get the biggest room	Dobim največjo sobo
I came up with this myself	Tega sem si domislil sam
I still don't see anyone	Še vedno ne vidim nikogar
Maybe none of them are	Mogoče nobeden od njih ni
I shot that kid in the sky	Tega otroka sem ustrelil v nebo
I can pay someone to think for me	Nekomu lahko plačam, da misli namesto mene
Morgan said it was just his imagination	Morgan je rekel, da je bila to zgolj njegova domišljija
I have to hope for that	na to moram upati
I move around the corner, crossing between two buildings	Zamaknem se za vogalom, prečkam med dvema stavbama
I went to the men	Odšel sem k moškim
I was just trying to make sure	Poskušal sem se samo prepričati
At least four of these have been reprinted several times	Vsaj štiri od teh so bile večkrat ponatisnjene
I look down at every moving picture on the wall	Gledam dol v vsako gibljivo sliko na steni
I was so happy she came	Bila sem tako vesela, da je prišla
I suspect it's some kind of bug you discovered	Sumim, da gre za kakšno napako, ki ste jo odkrili
I hope you can get some more sleep	Upam, da se boš lahko dodatno naspal
I didn’t like not having control	Ni mi bilo všeč, da nisem imel nadzora
I dropped it off in front of his friend’s restaurant	Odložil sem ga pred restavracijo njegovega prijatelja
A daily newspaper was published in the department	Na oddelku je izšel dnevni časopis
I can barely tell them apart	Sama jih komaj ločim
I doubt they will follow me	Dvomim, da mi bodo sledili
I’ve never had a video game	Nikoli nisem imel video iger
There was no competent level of music education	Ni bilo kompetentne stopnje glasbene izobrazbe
An employee with an elegant title	Uslužbenka z elegantnim naslovom
I can't figure out what's wrong with you	Ne morem ugotoviti, kaj je narobe s tabo
A small crowd is waiting in front of the church door	Majhna množica čaka pred vrati cerkve
A small chair stood in a specially chosen place	Majhen stolček je stal na posebej izbranem mestu
Then I escorted the duke to the bridge	Nato sem vojvodo pospremil do mostu
A young man just before coming of age	Mlad človek tik pred polnoletnostjo
I loved the feeling and laughed	Všeč mi je bil občutek in sem se smejal
I think what they're doing to you is wrong	Mislim, da je to, kar ti delajo, narobe
I looked more closely	Pogledal sem natančneje
He took care of their education	Poskrbel je za njihovo izobraževanje
I'm looking forward to it!	Veselim se tega!
I feel the tip of a sharp iron blade	Čutim konico ostrega železnega rezila
I don't know anything about what you're saying	Nič ne vem o tem, kar govoriš
I will not resign	ne bom odstopil
I told everyone no	Vsem sem rekel ne
I won't think of her	Ne bom mislil nanjo
So far I have slept like a stone	Do sedaj sem spal kot kamen
A housewife who tries to keep her father behind bars	Domačinka, ki si prizadeva zadržati svojega očeta za zapahi
I tend to do that myself	Tudi sama se nagibam k temu
I did a good job	Opravljal sem dobro delo
I remembered my frustration because it had lasted so long	Spomnil sem se svoje frustracije, ker je trajal tako dolgo
In the hours since he disappeared, a transformation has taken place	V urah, odkar je izginil, se je zgodila preobrazba
I completely ignored him	Popolnoma sem ga ignoriral
I can't stay in this house with him	Ne morem ostati v tej hiši z njim
then see you in the morning	potem se vidimo zjutraj
I glowed with bright light	Žarela sem s svetlo svetlobo
I think if we could have made a mistake, we did	Mislim, da če smo lahko naredili napako, smo se
I couldn't help but follow you	Nisem si mogel pomagati, da ti ne bi sledil
Now I have to order more	Zdaj moram naročiti več
I feel my anger rising	Čutim, da se moja jeza dviguje
I reviewed my book of guesses	Pregledal sem svojo knjigo ugibanj
I don’t hold any differences	Ne držim nobenih razlik
I started looking back on those days	Začel sem se ozirati na tiste dni
I didn't let him see me	Nisem mu dovolila, da me vidi
You should look for that shirt	Moral bi poiskati tisto srajco
A young man appeared, coming through the side door	Pojavil se je mladenič, ki je prišel skozi stranska vrata
I look forward to your report by noon	Vaše poročilo pričakujem do poldneva
At first I was really in complete shock	Najprej sem bil res v popolnem šoku
I need honest feedback	Potrebujem iskrene povratne informacije
I didn’t like that I had nothing to do	Ni mi bilo všeč, da nimam kaj početi
I ask you to pray with all your heart	Prosim vas, da molite z vsem srcem
I didn't want to be aware of anything	Ničesar nisem hotel zavesti
But I didn't do well	Nisem pa šel ravno na dobro
I love, I love this scene you created	Obožujem, obožujem ta prizor, ki si ga ustvaril
I spent the night in the machine	Noč sem preživel v stroju
I never know what it is or otherwise	Nikoli ne vem kaj je ali drugače
The location of the other two arrows is unknown	Lokacija drugih dveh puščic ni znana
I also really liked the whole space he had	Prav tako mi je bil zelo všeč celoten prostor, ki ga je imel
I was very much looking forward to working with you	Zelo sem se veselil sodelovanja z vami
I can’t wait for more of them to die	Komaj čakam, da jih več umre
I heard without ears and saw without sight	Slišal sem brez ušes in videl brez vida
I write down a lot of things	Zapišem veliko stvari
I really encourage this concept in teaching as well	Tudi pri poučevanju resnično spodbujam ta koncept
I had no idea how she was going to take it	Nisem imel pojma, kako bo to sprejela
I didn't know what to tell him	Nisem vedel, kaj naj mu rečem
I turned my head in the opposite direction	Obrnil sem glavo v nasprotno smer
Nevertheless, the competition is ongoing	Kljub temu tekmovanje poteka
I am the way, the truth and the life	Jaz sem pot, resnica in življenje
I walk up a few steps and there is still no response	Stopim po nekaj stopnicah in še vedno ni odziva
They caused only minor damage	Povzročili so le manjšo škodo
My boyfriend and I are going to greet them	Jaz in fant ju greva pozdravit
I hate his existence	Sovražim njegov obstoj
I didn't think anyone would remember him	Nisem si mislil, da se ga bo kdo spomnil
I was just afraid you wouldn't show up	Samo bal sem se, da se ne boš pojavil
I raised my hands in the air	Dvignil sem roke v zrak
I barely caught him before he hit the ground	Komaj sem ga ujel, preden je udaril ob tla
We kind of broke up	Nekako smo se razvadili
I knew everyone else would sign up	Vedel sem, da se bodo prijavili vsi drugi
I doubted it was a good thing	Dvomil sem, da je to dobra stvar
I have to learn my numbers	Naučiti se moram svojih številk
I tried to say something, but nothing came of it	Poskušal sem nekaj reči, a nič ni prišlo
I couldn’t resist the transfer	Nisem se mogel upreti prenosu
I will take the other ten groups	Vzel bom ostalih deset skupin
I will try to hold on	Trudil se bom zdržati
I wear it everywhere	To nosim povsod
I ran my hands through the air	Z rokami sem šla skozi zrak
The thought came to her	Prišla ji je misel
I was overwhelmed by a terrible sense of guilt	Prevzel me je grozen občutek krivde
I took it from him, it was cold	Vzela sem mu jo, hladno je bilo
I kept all those thoughts to myself	Vse te misli sem zadržal zase
I will never feel comfortable again until that happens	Nikoli več se ne bom počutil udobno, dokler se to ne zgodi
I smiled a little at that comment	Ob tem komentarju sem se malo nasmehnil
I couldn't suppress him anymore	Nisem ga mogla več potlačiti
It won't hurt for a few more months	Še nekaj mesecev ne bo škodilo
I nodded to him as he left	Pokimala sem mu, ko je odšel
I felt terribly lonely and was afraid of the whole experience	Počutila sem se strašno osamljeno in bal sem se celotne izkušnje
I appreciated the classroom	Učilnico sem cenil
I didn’t like walking past him	Ni mi bilo všeč hoditi mimo njega
I didn’t like being played	Ni mi bilo všeč, da so me igrali
I was hoping he would be present for a long time	Upal sem, da bo dlje časa prisoten
I know you're tired	Vem, da si utrujen
I waited for a sign to find my way	Čakal sem na znak, da najdem pot
That's when I sent you a message	Takrat sem poslal sporočilo za vas
I suspected no one was home	Sumil sem, da ni nikogar doma
I feel her eyes bore at me	Čutim, da se njene oči dolgočasijo vame
There was a pool of blood under the sleeping body	Pod spečim telesom je ležala lokva krvi
We draw attention to his extreme insight	Opozarjamo na njegovo izjemno pronicljivost
I'm from their blood and bones	Sem iz njihove krvi in ​​kosti
I love watching her hands move	Rad gledam njene roke, kako se premikajo
I almost didn't open them	Skoraj jih nisem odprl
A few were killed	Nekaj ​​jih je bilo ubitih
I can always use control with you too	Tudi s tabo lahko vedno uporabim nadzor
I asked you to do a simple task	Prosil sem te, da opraviš preprosto nalogo
I can’t say he was surprised by that	Ne morem reči, da je bil nad tem presenečen
I was shocked, but I was interested	Bila sem šokirana, vendar me je zanimalo
I agree, because beauty, class and kindness always endure	Se strinjam, saj lepota, razred in prijaznost vedno zdržijo
I think that will help	Mislim, da bo to pomagalo
I know, it doesn't make sense	Vem, nima smisla
I ran to the gas station	Stekel sem na bencinsko črpalko
I'm trying to register my team	Poskušam registrirati svojo ekipo
I stretched and felt only my hair	Stegnila sem se in otipala samo svoje lase
I appreciate you the same	Enako te cenim
I made eggs with bacon and toast	Naredila sem jajca s slanino in toastom
I need help, you know that	Potrebujem pomoč, to veš
I felt him relax	Čutila sem, da se sprosti
That was funny	To je bilo smešno
I mostly go to lunch every day	Večinoma vsak dan hodim na kosilo
I just made sure of that	Pravkar sem se prepričal v to
I told you to come	Sem ti rekel, da prideš
He grew up in humble circumstances	Odraščal je v skromnih razmerah
A year ago, that would probably have impressed me	Pred enim letom bi me to verjetno navdušilo
I wonder if he avoids me	Sprašujem se, ali se me izogiba
I think women should be allowed to learn	Mislim, da bi se ženskam moralo dovoliti, da se učijo
I am alone and lonely	Sam sem in osamljen
A combination of science and magic	Kombinacija znanosti in magije
I want you to keep your eyes open for trouble	Želim, da imaš odprte oči za težave
I was pretty beaten up	Bil sem precej pretepen
I’ve been there several times lately	V zadnjem času sem bil tam večkrat
I made a strange choice that day	Tisti dan sem naredil čudno izbiro
I thought we were going to graduate together	Mislil sem, da bova skupaj diplomirala
I doubted the motives of the thief	Podvomil sem o motivih tatu
The man makes his way	Človek si naredi svojo pot
I believe in getting a job right the first time	Verjamem v to, da dobim delo pravo prvič
I went to a fantastic meditation	Šla sem na fantastično meditacijo
I'm really doing this for you	Resnično to počnem zaradi tebe
I felt his blow	Čutil sem njegov udarec
I can even go without this stuff for a while	Lahko celo nekaj časa grem brez te stvari
I know she was a good friend of yours, too	Vem, da je bila tudi tvoja dobra prijateljica
I can't help but love them	Ne morem jih ne ljubiti
He soon went home and began to repair himself	Kmalu je odšel domov in začelo se je popravljati
I knew there was no hope for my escape	Vedel sem, da ni upanja za moj pobeg
I didn't think they would follow us to the high island	Nisem si mislil, da nam bodo sledili na visoki otok
I hate shooting in the desert	Sovražim streljanje v puščavi
It has attracted me from the beginning	Že od začetka me privlači
I would never say anything like that	Kaj takega ne bi nikoli rekel
I push her away, just a little	Odrinem jo, samo malo
I had to deal with that	Moral sem se spopasti s tem
I had to build the whole system	Moral sem zgraditi celoten sistem
I bought my wit, my determination and my courage	Kupil sem svojo pamet, svojo odločnost in pogum
I threw my head back in laughter	V smehu sem vrgla glavo nazaj
I found the front door locked	Našel sem vhodna vrata zaklenjena
I could understand his anxiety	Lahko sem razumel njegovo tesnobo
I showed him one of the pictures	Pokazal sem mu eno od slik
The result would be a longer-lasting climax	Rezultat bi bil dolgotrajnejši vrhunec
I 'm sorry to leave you	Žal mi bo, da te zapustim
I look forward to what's next	Veselim se, kaj sledi
I didn’t draw this stupid piece of art	Nisem narisal tega neumnega umetniškega dela
I only use it occasionally	Uporabljam ga le občasno
I love country, southern rock, etc.	Rad imam country, južni rock itd
Both parents feed and protect the pups	Oba starša hranita in varujeta mladiče
This is a gallery of consecutive images	To je galerija zaporednih slik
I love good music, dancing, wine	Obožujem dobro glasbo, ples, vino
A gleam caught his eye	V oko mu je pritegnil blesk
I can't be right, at least not yet	Ne morem imeti prav, vsaj še ne
I wanted to stay with you	Hotel sem ostati s tabo
I received mine in less than an hour	Svojo sem prejel v manj kot eni uri
I never just accepted that	Nikoli tega nisem kar sprejela
This seemed a little strange to me later	To se mi je kasneje zdelo malo čudno
B is where it is usually	B je tam, kjer je običajno
The boys then fix the machine	Fantje nato popravijo stroj
She spent ten months with her family	Z družino je preživela deset mesecev
I can't accept your friendship	Ne morem sprejeti tvojega prijateljstva
I know this house by heart	To hišo poznam na pamet
The hardest interview	Najtežji intervju
A dog with yellow eyes	Pes z rumenimi očmi
I also like to try new things	Rada tudi preizkušam nove stvari
I didn't want to cry like that	Nisem hotel tako jokati
I can’t face her right now	Trenutno se ne morem soočiti z njo
I like to see it raining	Rad vidim, da dežuje
I look at the stars, so bright, so far away	Gledam v zvezde, tako svetle, tako daleč
I pull her hands away	Odmaknem njene roke
I didn't do anything	Nič nisem počela
Only the first half of the novel has been adapted	Prirejena je le prva polovica romana
I didn’t feel like a princess	Nisem se počutila kot princesa
I had to get up	Moral sem se dvigniti
I continue to fight without progress	Še naprej se borim brez napredka
There I never tried to drive the roots into the concrete	Tam nisem nikoli poskušal pognati korenin v beton
I always found it fun to play	Vedno se mi je zdelo zabavno igrati
It was a joy from the start	Od samega začetka je bilo veselje
Such a group is called pride	Takšna skupina se imenuje ponos
I needed a constant reminder, guilt	Potreboval sem nenehen opomnik, krivdo
It was probably the best minute of my life	To je bila verjetno najboljša minuta v mojem življenju
I raise my voice to be heard	Povzdignem glas, da me slišijo
I want so badly to see you again	Tako močno te želim spet videti
I couldn’t tell where the point of impact was	Nisem mogel reči, kje je bila točka udarca
I have written about them many times	O njih sem že večkrat pisal
I feel a pang of sudden sadness	Začutim ubog nenadne žalosti
The body died in the accident	V nesreči je umrlo truplo
I liked them and they weren’t cheap	Všeč so mi in niso bili poceni
I needed a new perspective	Potreboval sem novo perspektivo
Her captain was on his last voyage before retiring	Njen kapitan je bil na zadnjem potovanju pred upokojitvijo
The tents were still pitched and the equipment lay scattered	Šotori so bili še dvignjeni in oprema je ležala raztresena
I can't take this anymore	Tega ne morem več prenašati
An excuse was finally found	Končno se je našel izgovor
I only saw him a few times later	Kasneje sem ga videl le nekajkrat
I support the physical autonomy of other women	Podpiram telesno avtonomijo drugih žensk
I called my dad and he was fine	Poklical sem očeta in je bil v redu
I wanted our blood mixed	Hotel sem, da se najina kri pomeša
I see what the eyes do not see	Vidim, česar oči ne vidijo
None of these methods have been successful	Nobena od teh metod ni bila uspešna
I added an even smaller seventh	Dodal sem še manjšo sedmo
I cannot stress this work enough	Tega dela ne morem dovolj poudariti
A dancing girl wearing little clothes	Plesoče dekle, ki nosi malo oblačil
I slept like a corpse and almost became that	Spal sem kot mrlič in skoraj postal to
I try to watch from the bright side	Poskušam gledati s svetle strani
Panic was replaced by a calm expression	Paniko je nadomestil miren izraz
I’m not ready for anything that might come	Nisem pripravljen na vse, kar lahko pride
I just didn't want to say you were right	Samo nisem hotel reči, da imaš prav
I was tired, unhappy, and quickly losing friends	Bil sem utrujen, nesrečen in hitro sem izgubljal prijatelje
A curious look flew between them	Med njima je preletel radoveden pogled
I'm ready, he said	Pripravljen sem, je rekel
Her performance seemed a bit weak to me	Njena izvedba se mi je zdela nekoliko šibka
The woman was obviously revived	Ženska je bila očitno oživela
I couldn’t believe how big the class was	Nisem mogla verjeti, kako velik je razred
I deeply apologize	Globoko se opravičujem
The destruction was mostly done practically	Uničenje je bilo večinoma opravljeno praktično
So I asked to be returned	Zato sem prosil, da me vrnejo
As always, I make no demands on you	Kot vedno vam ne postavljam nobenih zahtev
I can say that from here too	To lahko povem tudi od tu
I already knew his intentions	Njegove namere sem že poznal
I can’t wait to see her in it	Komaj čakam, da me zagleda v njej
I really enjoyed this book	Res sem užival v tej knjigi
The interior is a single room	Notranjost je enoposteljna soba
I'm ready to believe	Pripravljen sem verjeti
I waited for him to calm down	Čakal sem, da se umiri
I wasn't ready to let her go	Nisem je bil pripravljen izpustiti
I hope you may enjoy it	Upam, da boste morda uživali
I was ashamed to even say about it	Sram me je bilo celo povedati o tem
I fucking cursed them	Prekleto sem jih preklel
I can’t help myself from what happened in the past	Ne morem si pomagati, kar se je zgodilo v preteklosti
I was grateful he wasn't	Bil sem hvaležen, da ni
I could play a worried daughter	Lahko sem igrala zaskrbljeno hčer
Many people were injured	Veliko ljudi je bilo poškodovanih
I didn't want anyone to break my heart	Nisem hotela, da bi mi kdo zlomil srce
I feel like we are balancing well	Čutim, da se dobro uravnoteživa
I asked for their best team	Prosil sem za njihovo najboljšo ekipo
I just want to pass by	Rad bi samo šel mimo
I rarely have more than seven hours together	Redko imam skupaj več kot sedem ur
I hope you know how to maintain it	Upam, da ga boste znali vzdrževati
I lie completely still and listen	Popolnoma mirno ležim in poslušam
I went inside to see how my boyfriend was	Šla sem noter pogledat, kako je moj fant
I will take care of you	jaz bom poskrbel zate
I just took pity on him	Samo usmilila sem se ga
I knew why he wanted the information	Vedel sem, zakaj je želel informacije
I'm sorry I did that	Obžalujem, da sem to storil
I felt a kind of relaxation, inner peace	Začutila sem nekakšno sprostitev, notranji mir
I studied you and your wife	Študiral sem tebe in tvojo ženo
I want them to find her too	Tudi jaz želim, da jo poiščejo
I borrowed this boat to get home	Ta čoln sem si sposodil, da pridem domov
I opened it and there were five hundred dollars inside	Odprl sem ga in notri je bilo petsto dolarjev
I would love if anyone would be interested	Rad bi, če bi koga zanimalo
Next to the east curtain was a barn	Ob vzhodni zavesi je bil hlev
Both are considered significant threats to high water quality	Oboje velja za pomembno grožnjo za visoko kakovost vode
I stared at the ceiling fan	Zagledal sem se v stropni ventilator
I wanted to yell at him, but I kept quiet	Hotel sem mu to zakričati, a sem ostal tiho
I haven’t been in the neighborhood since	Od takrat nisem bil več v soseščini
I got out and looked in the back seat	Izstopil sem in pogledal zadnji sedež
I miss him so much	Tako zelo ga pogrešam
I am not ready for this lifestyle	Nisem pripravljen na ta življenjski slog
I was still in love with her	Še vedno sem bil zaljubljen vanjo
I won't leave without the rest of you	Brez vas ostalih ne bom odšel
I have to fight them	Moram se boriti z njimi
I moved to the back door and opened it	Preselil sem se do zadnjih vrat in jih odprl
Without her, I simply could not exist	Brez nje preprosto ne bi mogel obstajati
I enjoy spending time with my family	Uživam v preživljanju časa s svojo družino
She liked the man and he took care of her	Moški ji je bil všeč in on je skrbel zanjo
The aggressive expression is maintained during the run	Agresiven izraz se ohrani med tekom
I've been doing this so far	To počnem do sedaj
I wondered if this should become a pattern	Spraševal sem se, ali naj to postane vzorec
But I certainly didn’t know	Nisem pa zagotovo vedel
I want you to read and complete the first exercise	Želim, da preberete in dokončate prvo vajo
I thought he had great potential	Mislil sem, da ima velik potencial
I think this is the best we can do	Mislim, da je to najboljše, kar lahko naredimo
For ease of honest review, I received a free product	Za lažji pošten pregled sem prejel brezplačen izdelek
I looked into the cup that held the tea	Pogledala sem v skodelico, v kateri je bil čaj
I pulled out my weapon	Potegnil sem orožje
I didn't do anything wrong here	Tukaj nisem naredil nič narobe
Such nonsense was wisely resisted	Taki neumnosti so se modro upirali
I also felt exhausted	Tudi jaz sem se počutil izčrpano
I didn't think anymore	Nisem več razmišljal
I raise my face to hers	Dvignem obraz k njej
I need to have students and a church	Moram imeti učence in cerkev
I think he may be the dominant type	Mislim, da je morda prevladujoči tip
Bad combination for pie crust	Slaba kombinacija za skorjo za pito
I missed almost everything about being human	Pogrešala sem skoraj vse o tem, da sem človek
I never knew her name	Nikoli nisem vedel njenega imena
Somehow I waited for him to equip someone	Nekako sem čakal, da bo koga opremil
I did not accept that	Tega nisem sprejel
I believe you have to find out for yourself	Verjamem, da moraš to odkriti sam
I wouldn’t have thought of leaving college	Ne bi pomislil, da bi zapustil fakulteto
I was also quite productive yesterday	Včeraj sem bil tudi precej produktiven
I just want to know what's going on out there	Želim samo vedeti, kaj se dogaja tam zunaj
I was drenched in cold sweat	Oblil me je hladen znoj
I can make a deal with them	Lahko se dogovorim z njimi
A species formed on the sidewalk	Na pločniku je nastala vrsta
I also had my own mare	Imel sem tudi svojo kobilo
I think most people do	Mislim, da je večina ljudi
I believe reading elevates me in my business	Verjamem, da me branje dvigne v mojem poslu
I remember what she thought	Spomnim se, kaj je mislila
A mixture of prose and power	Mešanica proze in moči
I remember him behaving funny at the time	Spomnim se, da se je takrat obnašal smešno
I would never pray about money things	Nikoli ne bi molil o denarnih stvareh
I looked around the computer and searched for sign language books	Pogledala sem po računalniku in poiskala knjige znakovnega jezika
I pulled my cheek with an impatient hand	Z nestrpno roko sem si potegnila po licu
Just as we arrived at the house it started to rain lightly	Ravno ko smo prispeli do hiše je začelo rahlo deževati
The toll does not accept cash	Cestnina ne sprejema gotovine
A very confident woman	Zelo samozavestna ženska
I didn’t have to think twice to accept her help	Ni mi bilo treba dvakrat razmišljati, da bi sprejel njeno pomoč
I know how to keep him in line	Vem, kako ga držati v vrsti
I could say a lot more	Lahko bi povedal še marsikaj
Hit again tonight	Nocoj spet udari
I find it hard to believe, but still	Težko verjamem, ampak vseeno
I publicly express my gratitude to her	Javno ji izražam hvaležnost
I was going to tell him about my father's death	Nameraval sem mu povedati o očetovi smrti
I had too much in mind	Preveč sem imel v mislih
Damage to buildings around the city was also extensive	Obsežna je bila tudi škoda na stavbah po mestu
I tried to convince her to let me go	Poskušal sem jo prepričati, da me izpusti
She wanted to be involved in everything	Želela je sodelovati pri vsem
I promise you, this is the truth	Obljubim vam, to je resnica
I will try to find them on the internet	Poskušal jih bom najti na internetu
I stopped so we could watch	Ustavil sem se, da smo lahko gledali
I can't stay in bed all day	Ves dan ne morem ostati v postelji
I unfold it and look down	Razgrnem ga in pogledam dol
I bounce away from him	Odskočim stran od njega
I longed for unity, for completion	Hrepenel sem po enotnosti, po dokončanju
I have important negotiations	Imam pomembna pogajanja
I asked what he wanted	Vprašal sem, kaj hoče
I will try to make it simple	Poskušal bom narediti preprosto
I lost interest in helping	Izgubil sem zanimanje za pomoč
I looked her straight in the face and laughed	Pogledal sem jo naravnost v obraz in se zasmejal
I had a strange vision	Imel sem čudno vizijo
I called her	Poklical sem jo
I tried very hard not to hurt you	Zelo sem se trudil, da te ne bi prizadel
Ropes were used to open and close this bridge	Za odpiranje in zapiranje tega mostu so bile uporabljene vrvi
I never expected it to be	Nikoli nisem pričakoval, da bo
I remember hearing about that tunnel	Spomnim se, da sem slišal za tisti tunel
I didn’t want to sound ungrateful	Nisem hotel zveneti nehvaležno
I really think he has	Resnično mislim, da ima
I stand outside and watch	Stojim zunaj in gledam
I still couldn’t stop laughing about last night	Še vedno se nisem mogla nehati nasmejati o prejšnji noči
For example, I thought green would suit him well	Na primer, sem mislil, da mu bo zelena dobro pristajala
I tell everyone about it	Vsem povem o tem
I didn't hold back any longer	Nisem se več zadrževal
I knew from the way he asked the question	Vedel sem iz načina, kako je postavil vprašanje
Finally the bus arrives and we rush to it	Končno se pripelje avtobus in hitimo nanj
I was driving and I saw your ship	Vozil sem se in videl tvojo ladjo
I was blinded by anger	Zaslepila me je jeza
I have never felt better or worse in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil bolje in slabše
I smile at you when we are next to each other	Nasmehnem se ti, ko sva drug ob drugem
We could afford that	To smo si lahko privoščili
I swallowed hard as he thought	Trdo sem pogoltnila, kot je menil
I can’t destroy what isn’t	Ne morem uničiti tistega, česar ni
I've seen a lot and I can help you	Veliko sem videl in ti lahko pomagam
I watched him, his tall, slender figure leaving	Opazoval sem ga, njegova visoka, vitka postava je odhajala
I used multi-purpose flour	Uporabila sem večnamensko moko
I knew almost nothing about her	O njej nisem vedel skoraj nič
I think they want to be a judge and a jury	Mislim, da želijo biti sodnik in porota
I used to do that to his hands	Včasih sem to delal njegovim rokam
When he touched me, I couldn’t think well	Ko se me je dotikal, nisem mogla dobro razmišljati
I didn’t want to miss his coming home	Nisem hotela zamuditi njegovega prihoda domov
I never promised her I would love her	Nikoli ji nisem obljubil, da jo bom ljubil
Color shade for shade of darkness	Barvna senca za senco teme
I still couldn’t handle it	Še vedno se nisem mogel tega lotiti
I've been watching him for a long time	Dolgo ga opazujem
I saw you come out of the rain	Videl sem, da si prišel iz dežja
I have never witnessed such unusual behavior	Tako nenavadnega vedenja še nisem bil priča
I felt the air around me swell	Čutila sem, da je zrak okoli mene nabrekel
I was just breathing loudly	Samo glasno sem dihala
I've talked to them before	Z njimi sem se že pogovarjal
I go home and get ready for school	Vrnem se domov in se pripravim na šolo
I wonder if this book is typical	Zanima me, ali je ta knjiga tipična
I have to tell you something	nekaj ti moram povedati
The video was released later that day	Videoposnetek je bil objavljen kasneje istega dne
I wanted to run away from him to keep my heart	Hotel sem pobegniti od njega, da bi ohranil svoje srce
They had their own ethnic identity	Imeli so svojo etnično identiteto
I thought it was a great race	Mislil sem, da je to odlična dirka
I love meeting other avid readers	Rada spoznavam druge navdušene bralce
I didn't want any commitment	Nisem hotel nobene zaveze
I can't do half of that	Ne morem narediti polovice tega
A pleasant dinner was prepared for them	Za njih je bila pripravljena prijetna večerja
A police car drove to the house	Policijski avto je pripeljal do hiše
Wonderful and friendly staff	Čudovito in prijazno osebje
I will protect you from what is to come	Varoval te bom pred tem, kar prihaja
I set to work immediately	Takoj sem se lotil
I never wanted anyone again	Nikoli si nisem želel nikogar več
I wasn’t sure why he was so angry	Nisem bil prepričan, zakaj je bil tako jezen
I really understand the time of it all	Resnično razumem čas vsega skupaj
Cold swept over his skin	Po koži mu je preletel mraz
B closed her comments	B je svoje pripombe zaključila
I started thinking about my family	Začel sem razmišljati o svoji družini
I see how wet you are	Vidim, kako si moker
The portions are extremely large	Porcije so izjemno velike
I remembered that feeling	Spomnil sem se tega občutka
I heard another vehicle start and drive away	Slišal sem, da je drugo vozilo zagnalo in odpeljalo
I pull the needle completely out of my pocket	Iglo v celoti potegnem iz žepa
I read a lot of interesting things from it	Iz nje sem prebral veliko zanimivih stvari
I also have the power to say yes or no	Tudi jaz imam moč reči da ali ne
I ignored the caretaker who ordered me to turn around	Prezrl sem oskrbnika, ki mi je ukazal, naj se obrnem
I’m kind of like a fish out of water	Nekako sem kot riba iz vode
I decided on this career	Odločil sem se za to kariero
I hugged her so hard	Tako zelo sem jo objel
I pulled up a chair next to her	Potegnila sem stol poleg nje
I really had to pay more attention to others	Res sem moral posvetiti več pozornosti drugim
I wanted to go back and take something from him	Želel sem se vrniti in mu vzeti nekaj
Later that day, it intensified into a tropical storm	Kasneje istega dne se je okrepila v tropsko nevihto
I am surprised that the work was extremely accomplished	Presenečen sem, da je bilo delo izjemno opravljeno
Other than that, I knew very little about him	Razen tega sem o njem vedel zelo malo
I rub my lips	Drgnem si ustnice
I was sure he would kill me	Bil sem prepričan, da me bo ubil
I know something is troubling	Vem, da je nekaj zaskrbljujoče
I whisper that only she can hear	Šepetam, da samo ona sliši
I couldn’t force myself to get up	Nisem se mogel prisiliti, da bi vstal
This resulted in more maintenance	To je povzročilo več vzdrževanja
Many men earned and lost wealth overnight	Mnogi moški so čez noč zaslužili in izgubili bogastvo
I can smell alcohol on it	Na njem lahko zavoham alkohol
I wasn't even embarrassed	Niti nerodno mi ni bilo
I shouldn’t be humorous about this matter	Ne bi smel biti humoren glede te zadeve
I always stay away from this path to the best of my ability	Vedno se držim stran od te poti po najboljših močeh
I was going to close things for the winter	Nameraval sem zapreti stvari za zimo
I called your mom and she's fine	Poklical sem tvojo mamo in je v redu
I would give money to build a library	Dal bi denar za izgradnjo knjižnice
I realized he really meant it	Spoznal sem, da je to res mislil
I knew it wasn’t real, but it definitely looked that way	Vedel sem, da ni prava, a je zagotovo izgledala tako
I've never drunk so much before	Še nikoli prej nisem toliko pil
I'll think about it	o tem bom razmišljal
I wasn't there anymore	Nisem bil več tam
That's the only way you want him for a baby	Samo tako si ga želiš za otroka
Then I saw the darkness in her eyes	Nato sem videl temo v njenih očeh
I can use an open trailer well	Odprto prikolico lahko dobro uporabljam
A moment of fear	Trenutek strahu
I was determined to make him happy	Odločen sem bil, da ga bom osrečil
I know how much you love to sing	Vem, kako zelo rada poješ
I have no private practice	Nimam zasebne prakse
I almost got them	Skoraj sem jih dobil
I was getting flashing orange lights	Dobival sem utripajoče oranžne luči
I want to scream, but my voice is gone	Rad bi kričal, a mojega glasu ni več
I didn’t try to look back, but I started running	Nisem se trudil pogledati nazaj, ampak sem začel bežati
I can still smell it	Še vedno jo vonjam
I almost jumped for joy	Skoraj sem skočil od veselja
I have very sad news for you	Za vas imam zelo žalostno novico
I raised my hand to knock, hesitated	Dvignil sem roko, da bi potrkal, okleval
I turned the hook and pushed open the door	Obrnil sem kljuko in potisnil vrata
Even better is a signed copy	Še boljša je podpisana kopija
I felt it again	Spet sem se počutil
The third combination definitely made me think	Tretja kombinacija me je zagotovo spravila ob pamet
I ordered my magic flight yesterday	Včeraj sem naročil svoj čarobni let
Quite a few have been built	Precej je bilo zgrajenih
I had a quick question	Imel sem hitro vprašanje
I suck hard enough to moan	Sesam dovolj močno, da zastoka
I think she's a really fat girl	Mislim, da je res debela punca
I am the bread of life	Jaz sem kruh življenja
I want to know these things	Te stvari želim vedeti
I think that was his name	Mislim, da mu je bilo tako ime
I didn't imagine the names	Nisem si predstavljal imen
I'm wet and so are you	Jaz sem mokra in ti si tudi
I picked him up and went after the enemy	Dvignil sem ga in šel za sovražnikom
I like to feel her in my arms	Rad jo čutim v naročju
I was the one who turned down the bond	Jaz sem bil tisti, ki je zavrnil obveznico
I bowed and grabbed him with both hands	Priklonil sem se in ga prijel z obema rokama
I remember my first kiss at twelve	Spomnim se svojega prvega poljuba pri dvanajstih
I know we went straight to the hospital	Vem, da smo šli naravnost v bolnišnico
I need you to be strong for me now	Potrebujem, da si zdaj močan zame
I met this young guy some time ago	Pred časom sem spoznal tega mladega fanta
I am honest, because the day is long	Iskrena sem, saj je dan dolg
I recognize a lot of faces here	Tu prepoznam veliko obrazov
I could tell she was still hurt by the words	Lahko bi rekel, da jo besede še vedno bolijo
I hope today is a better day for you	Upam, da je danes boljši dan zate
I was never in any condition to judge	Nikoli nisem bil v nobenem stanju, da bi ocenil
A sword was tied to his leg	Ob njegovi nogi je bil privezan meč
I opened my eyes and stared at both of them	Odprla sem oči in se zagledala v oba
A dozen tables crowded the place	Ducat miz je natrpalo mesto
I couldn’t tell why the boy didn’t want to open his eyes	Nisem mogel povedati, zakaj fant ni hotel odpreti oči
A sensible doctor would evaluate the patient	Razumen zdravnik bi ocenil bolnika
I think it's time to use you	Mislim, da je čas, da te uporabimo
He quietly disappeared from public life	Tiho je izginil iz javnega življenja
I really feel it will always be that way	Resnično čutim, da bo tako vedno
A smile slowly crossed his face	Nasmeh mu je počasi preletel obraz
I am committed to completion	Predan sem dokončanju
A study on economic growth and social change	Študija o gospodarski rasti in družbenih spremembah
I know he will do it	Vem, da bo to storil
I didn’t need that kind of poison in court	Na sodišču nisem potreboval takšnega strupa
I hope he keeps his balance this time	Upam, da bo tokrat obdržal ravnotežje
I still felt scared	Še vedno sem se počutil prestrašeno
I can 't stand this evil anymore	Tega zla ne morem več prenašati
I barely opened my eyes	Komaj sem odprl oči
I could go to his offices during the day	Čez dan bi lahko šel v njegove pisarne
I didn't even count on how stubborn you were	Tudi na to, kako trmast si, nisem računal
I took care of you	Poskrbel sem zate
A country girl like you is smart	Kmečka punca, kot si ti, je pametna
I felt calm until something unexpected happened	Počutil sem se mirno, dokler se ni zgodilo nekaj nepričakovanega
I even played summer theater	Igral sem celo poletno gledališče
I shouldn't be so selfish	Ne bi smel biti tako sebičen
I've been on this ranch for nine weeks	Na tem ranču sem že devet tednov
I was hoping it would be you	Upal sem, da boš ti
I just didn’t want to be alone	Preprosto nisem hotel biti sam
I wrap it around me and try to get up	Ovijem ga okoli sebe in poskušam vstati
I have a much older model in my desk	V svoji mizi imam veliko starejši model
I can still barely breathe	Še vedno komaj diham
The chain was slowly coming down from the ceiling above	Veriga se je počasi spuščala s stropa zgoraj
I have one credit card	Imam eno kreditno kartico
I know it was an accident	Vem, da je bila nesreča
I slapped him roughly on the back	Grobo sem ga udaril po hrbtu
I couldn’t believe he said yes	Nisem mogla verjeti, da je rekel ja
I figured we could change things	Ugotovil sem, da lahko stvari spremenimo
I was held by a magical force	Držala me je čarobna sila
But it also avoided trouble	Toda to me je tudi izognilo težavam
The servant does not move unless asked to do so	Sluga se ne premakne, razen če ga prosijo
Nevertheless, they remained friends	Kljub temu sta ostala prijatelja
I am very impressed with your vision and insight	Zelo sem navdušena nad vašo vizijo in vpogledom
I mean, it sounds fascinating	Mislim, zveni fascinantno
I would like to secure my bet a little	Svojo stavo bi rad malo zavaroval
I liked it for a while, but not anymore	Nekaj ​​časa mi je bilo všeč, a ne več
I weigh about a quarter of that	Tehtam približno četrtino tega
All the elements of the skeleton are now known	Zdaj so znani vsi elementi okostja
I took the card and opened it	Vzel sem kartico in jo odprl
I want to learn to trust him again	Želim se mu znova naučiti zaupati
I know and accept this fact	To dejstvo poznam in sprejemam
I stopped, not knowing how to proceed	Ustavil sem se, ne da bi vedel, kako naprej
I'll grab the dates and come back here	Zgrabil bom datume in se vrnil sem
I did not leave things to fate or faith	Nisem stvari prepustil usodi ali veri
I looked out the window, lost in my thoughts	Gledala sem skozi okno, izgubljena v svojih mislih
A few countries have eliminated this immediately	Nekaj ​​držav je to takoj odpravilo
I really have no preferences	Resnično nimam preferenc
I really hope his neck lasts a while	Resnično upam, da bo njegov vrat nekaj časa zdržal
I mean, the whole world	Mislim, ves svet
I need to start thinking about myself	Moram začeti razmišljati o sebi
I nodded once, but I didn't speak	Enkrat sem pokimala, a nisem spregovorila
I hold them by the barrel	Držim jih za sod
I didn’t like where this story was going	Ni mi bilo všeč, kam gre ta zgodba
I went to bed all day	Ves dan sem šla v posteljo
I walked over to the sink to wash my hands	Stopila sem do umivalnika, da bi si umila roke
I wiped them with the back of my sleeve	Obrisal sem jih s hrbtno stranjo rokava
Anyway, a quick look	Kakorkoli že, hiter pogled
Rogers has prepared a trailer for the game	Rogers je pripravil napovednik za igro
I am beautiful, charming, sweet, cute and I have an open mind	Sem lepa, očarljiva, sladka, ljubka in imam odprt um
I thought about the question	Razmislil sem o vprašanju
A few thank you calls for your help	Nekaj ​​klicev zahvale za prejeto pomoč
I wish you real happiness	Želim si resnično srečo
I have not visited this place since her burial	Tega kraja nisem obiskal od njenega pokopa
A voice from the past, like a ghost	Glas iz preteklosti, kot duh
She was his first girlfriend	Bila je njegovo prvo dekle
A million dollars fell into his lap	Milijon dolarjev mu je padel v naročje
I never saw my friends again	Nikoli več nisem videl svojih prijateljev
All of these are really tiny baby steps	Vse to so res drobni otroški koraki
There is no happy ending to the story	V zgodbi ni srečnega konca
I forced myself to go ahead and stand next to him	Prisilil sem se, da sem šel naprej in stal poleg njega
I will wear a disguise	Nosil bom preobleko
I couldn’t say exactly why, but it sounded almost nice	Nisem mogel natančno povedati, zakaj, vendar je zvenela skoraj lepo
I started telling him about dinner	Začel sem mu pripovedovati o večeru
I knew right away you weren’t his girlfriend or nothing	Takoj sem vedel, da nisi njegovo dekle ali nič
I shifted my shoulders and tested a bit	Premaknil sem ramena in malo testiral
Of course I didn't think so	Seveda nisem mislil
I stopped and looked at the glow	Ustavil sem se in pogledal sijaj
I love you very much and I wish you the best	Zelo te imam rad in ti želim najboljše
I wanted to see those pieces	Želel sem videti te kose
I hate girls like that	Sovražim taka dekleta
I finally came to my senses	Končno sem prišel k sebi
I tried to meet the deadline	Poskušal sem izpolniti rok
I vaguely remembered him from a long-gone party	Megleno sem se ga spomnil z davno minile zabave
I had a host who was perfectly capable of thinking	Imel sem gostitelja, ki je bil popolnoma sposoben razmišljati
I pulled the hammer out from under the sink	Kladivo sem izvlekel izpod umivalnika
I followed her, sour-faced and looking down	Sledil sem ji, kislega obraza in pogleda navzdol
I've never been to this building	Nikoli nisem bil v tej zgradbi
After a few hours, I received the returned bird	Po nekaj urah sem prejel vrnjeno ptico
I get bored with my own	Dolgočasim se s svojimi
I don’t know if he loves me or not	Ne vem, ali me ljubi ali ne
I felt that the government should do more and more the same	Čutil sem, da bi morala vlada narediti vse bolj enako
I can't raise my voice	Ne morem postaviti glasu
Now I actually hated kissing him	Zdaj sem ga pravzaprav sovražil poljubljati
Now I just can't explain everything	Zdaj si enostavno ne znam vsega razložiti
I needed him to admit that it wasn’t just me	Potreboval sem ga, da prizna, da nisem samo jaz
I think you are ready	Mislim, da ste pripravljeni
I can't imagine my father killing anyone	Ne predstavljam si, da bi moj oče koga ubil
Not to mention a great smile	Da ne omenjam odličnega nasmeha
But that’s all part of it	Ampak to je vse del tega
I hope one day he will open his heart again	Upam, da bo nekega dne spet odprl svoje srce
My mom is in another universe	Moja mama je v drugem vesolju
I watch him closely	Pozorno ga opazujem
I don't work in this city	Ne delam v tem mestu
I am in a good position in life	V življenju sem v dobrem položaju
This is further reflected in the album cover	To se še dodatno odraža na ovoju albuma
I taught him a lesson	Naučil sem ga lekcijo
I know he's trying now	Vem, da se zdaj trudi
I couldn't do it alone	Sam ne bi mogel
Her breasts are dry	Njene prsi so suhe
I hope you will use discretion in this matter	Upam, da boste pri tej zadevi uporabili diskrecijo
I know how they feel, eh	Vem, kako se počutijo, eh
Woman, older	Ženska, starejša
Suddenly I wanted to take a shower	Nenadoma sem se hotel stuširati
I really wanted him for the holidays	Res sem si ga želela za čas dopusta
I brought the food myself	Hrano sem prinesel sam
I do number counting	Delam štetje številk
Fighting often causes serious injuries	Boj pogosto povzroči resne poškodbe
The storm moved northwest relatively quickly	Neurje se je razmeroma hitro premaknilo proti severozahodu
I would recognize that voice anywhere	Ta glas bi prepoznal kjerkoli
I thought he escaped to the coast	Mislil sem, da je pobegnil na obalo
I was hoping everyone was asleep	Upal sem, da vsi spijo
Now I just want to see my wife	Zdaj želim samo videti svojo ženo
I didn’t see anything important or do anything terrible	Nisem videl nič pomembnega ali naredil kaj groznega
I wanted to feel what they felt	Hotel sem čutiti, kar so čutili oni
I have a good income	Imam dober dohodek
I have to focus on other things	Moram se osredotočiti na druge stvari
I really didn’t want to talk to anyone	Resnično nisem hotel govoriti z nekom
I and countless others are with you	Jaz in nešteto drugih smo z vami
I became a very terrible student	Postal sem zelo grozen študent
To this day, I have not been able to escape	Do danes nisem mogel pobegniti
I can't go to the hospital	Ne morem v bolnišnico
Lee was elected in his place	Na njegovo mesto je bil izvoljen Lee
I needed her to see this her side	Potreboval sem jo, da vidi to svojo stran
I had to change my mind first	Najprej sem moral premisliti
I hate going to those things alone	Sovražim iti na te stvari sam
I used to call it my love bite	Rad sem temu rekel moj ljubezenski ugriz
I know it sounds crazy, but it’s true	Vem, da se sliši noro, vendar je res
I can throw her around, make her a little angry	Lahko jo vržem naokoli, jo malo razjezim
I know you hate that	Vem, da sovražiš to
In my dream, I told myself to open my eyes	V sanjah sem si rekel, naj odprem oči
I had a different concept	Imel sem drugačen koncept
I promise accuracy and quality of work	Obljubljam natančnost in kvaliteto dela
A violent death that brings new life	Nasilna smrt, ki prinaša novo življenje
Maybe a couple of hours	Mogoče par ur
I had no idea what the admission requirements were	Pojma nisem imel, kakšne so zahteve za sprejem
I have this problem with silence	Imam to težavo s tišino
I answered his questions and asked some of my own	Odgovoril sem na njegova vprašanja in postavil nekaj svojih
I hope you make a lot of such rooms	Upam, da boste naredili veliko takih sob
I didn’t think she would ever stop crying	Nisem si mislil, da bo kdaj nehala jokati
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Zavzdihnila sem in dvignila roko, da sem si podrgnila čelo
I can almost hear what he would say	Skoraj lahko slišim, kaj bi rekel
I wanted to be important in your life	Hotel sem biti pomemben v tvojem življenju
I was ready to hear what she wanted to say	Pripravljen sem bil slišati, kaj je hotela povedati
I know we will be great friends	Vem, da bova velika prijatelja
I loved sleeping around	Rad sem spal naokoli
I assume the floor is not frozen	Predvidevam, da tla niso zmrznjena
It was very barbaric	Bilo je zelo barbarsko
I forgot about you	Pozabil sem na te
Last night I asked him to forgive me	Sinoči sem ga prosil, naj mi oprosti
I had to focus on that	Moral sem se osredotočiti na to
I had to feel wanted	Moral sem se počutiti zaželeno
I'm flying back late tomorrow night	Jutri pozno zvečer letim nazaj
I have never seen her so vulnerable but so determined	Še nikoli je nisem videl tako ranljive, a tako odločne
I know you haven't seen him	Vem, da ga nisi videl
I was looking for him, but I couldn't find him	Iskal sem ga, pa ga nisem našel
I can’t wait to finish what we started together	Komaj čakam, da končam, kar sva začela skupaj
I turned and kissed him full on the lips	Obrnila sem se in ga poljubila na polno na ustnice
He should be home soon after	Kmalu zatem bi moral biti doma
I hope you believe me	Upam, da mi verjameš
I don't see the past	Ne vidim v preteklost
I mean, these are really old	Mislim, te so res stare
I found my essence and my home	Našel sem svoje bistvo in svoj dom
I can barely remember	komaj se spomnim
I barely fell asleep	Komaj sem zaspal
I asked him what prayer was and what they said	Vprašal sem ga, kaj je molitev in kaj so rekli
I have been waiting for this moment for so long	Tako dolgo sem čakal na ta trenutek
I can’t do this without falling apart	Tega ne morem narediti, ne da bi razpadla
I keep saying no	Temu kar naprej govorim ne
I want to feel alive, free and happy	Želim se počutiti živo, svobodno in srečno
I already got shit for your comment today	Danes sem že dobil sranje za tvoj komentar
I would never tell her the truth	Nikoli ji ne bi povedal resnice
I continued to rewrite the contents of the brochure	Nadaljeval sem s prepisovanjem vsebine brošure
A beam lit up his right arm	Na desni roki mu je zasvetil žarek
Butler denied it	Butler je to zanikal
The clip was later printed in the opposite direction	Posnetek je bil kasneje natisnjen v obratni smeri
I like those names too	Tudi meni so všeč ta imena
I couldn’t help shaking my head	Nisem mogel pomagati zmajati z glavo
I had fond memories of my smoking days	Imela sem lepe spomine na svoje kadilske dni
The bright yellow cloth floated slowly to the floor	Svetlo rumena krpa je počasi plavala na tla
I believe you feel it	Verjamem, da to čutiš
Somehow I left and it was wrong	Nekako sem odšel in bilo je narobe
I really want to meet her again	Res bi jo rad spet srečal
I didn’t even feel her hand touch mine	Sploh nisem čutil, da bi se njena roka dotaknila moje
I think she was a girl	Mislim, da je bila punca
I look up and down	Gledam se gor in dol
I wanted to feel it in me	Hotela sem ga začutiti v sebi
Combined effect	Kombinirani učinek
I felt his hard dick between my legs	Med nogami sem čutila njegov trdi kurac
I became a prisoner of image	Postal sem ujetnik podobe
He should have stayed when he asked me to	Moral bi ostati, ko me je prosil
I drove past on my way from the airport	Sem se peljal mimo na poti z letališča
I have a house ten minutes away	Imam hišo deset minut stran
I went for gratitude	Šla sem za hvaležnost
Freedom of choice, relationships, conscience	Svoboda izbire, odnosov, vesti
It threw me back to the ground	Vrglo me je nazaj na tla
A woman is supposed to give birth to children	Ženska naj bi rodila otroke
Maybe, in doing so	Mogoča, pri tem
Obviously that means something	Očitno to nekaj pomeni
I quickly hid	Hitro sem se zakrila
I thought moving here would be different	Mislil sem, da bo selitev sem drugačna
I can squeeze the neck with one hand	Z eno roko lahko stisnem vrat
I sit there and stare at the wall	Sedim tam in strmim v steno
I shook my head in the direction of the noise	Zavihtel sem z glavo v smeri hrupa
I can't spend the rest of my life here	Tu ne morem preživeti preostanka življenja
He also saw this as a useful technical exercise	To je videl tudi kot koristno tehnično vajo
I think we should wait, watch	Mislim, da bi morali počakati, gledati
I felt small under him under normal circumstances	Ob njem sem se v normalnih okoliščinah počutila drobno
I had to turn the conversation in the right direction	Pogovor sem moral vrniti v pravo smer
I can only give until then	Lahko dam samo do takrat
I didn’t think it would turn out that way	Nisem mislil, da bi tako izšel
I couldn’t see them as friends	Nisem mogel videti njiju kot prijatelja
I know it was something they didn’t plan	Vem, da je bilo to nekaj, česar niso načrtovali
It continued to weaken under the force of the bora	Nadaljevalo se je, da je oslabelo pod moč burje
I think this is the best solution for everyone	Mislim, da je to najboljša rešitev za vse
The flow of energy spreads through her system	Po njenem sistemu se širi tok energije
The killer and the star	Morilec in zvezda
Sometimes a little hard, but it’s honest and fair	Včasih malo težko, vendar je pošten in pošten
I'll see how it goes	bom videl kako bo
I love being loving	Rada sem ljubeča
I didn't mean to upset you	Nisem te hotel razburiti
I finally convinced him to go home	Končno sem ga prepričal, naj gre domov
I haven't heard from you in a while	Že nekaj časa se nisem slišal od vas
I didn't really have anything	Pravzaprav nisem imel ničesar
I will never be without it	Nikoli ne bom brez tega
I had no desire to talk about politics that night	Tisti večer nisem imel želje govoriti o politiki
I was so close to my house	Bil sem tako blizu svoje hiše
I go back to our bedroom and find a sleeping woman	Vrnem se v najino spalnico in najdem ženo, ki spi
I believe that to be true	Verjamem, da je to res
I hardly knew anyone	Komaj sem koga poznal
I never said a word to him to come here	Nikoli mu nisem rekel niti besede, da bi prišel sem
I'm an ex-military woman	Sem nekdanja vojaška žena
I had no idea where we were	Pojma nisem imel, kje smo
I like to talk about music	Rad se pogovarjam o glasbi
I began to enjoy the fear	Začel sem uživati ​​v strahu
A wonderfully innocent face	Čudovito nedolžen obraz
I turned my head to see who was following us	Zasukala sem glavo, da bi videla, kdo nas spremlja
I forgot how cruel life is at this time	Pozabil sem, kako kruto je življenje v tem času
I didn’t move for hours after she left	Po njenem odhodu se nisem premaknil več ur
I know you know the truth	Vem, da poznate resnico
I expect this period to be complete chaos	Pričakujem, da bo to obdobje popoln kaos
The lake would be beautiful	Jezero bi bilo lepo
I visited with everyone	Z vsemi sem obiskal
I closed the book abruptly	Knjigo sem naglo zaprl
He did not hide these preparations	Teh priprav ni skrival
They never saw him again	Nikoli več ga niso videli
Both texts have some minor differences	Obe besedili imata nekaj manjših razlik
I thought the cars would be parked on the road	Mislil sem, da bodo avtomobili postavljeni po cesti
Part of it was now closed to me	Del njega je bil zdaj zame zaprt
I can’t believe this is happening now	Ne morem verjeti, da se to zdaj dogaja
An opportunity to prove yourself	Priložnost, da se dokažeš
I could definitely get used to waking up to this	Vsekakor bi se lahko navadil, da se tega zbujam
I was exhausted, I was trying to make it enjoyable for you	Izčrpal sem se, poskušal sem narediti prijetno za vas
I didn't have any of that anymore	Nič od tega nisem imel več
I can tell you there was some work	Lahko ti povem, da je bilo nekaj dela
Oxford has also won the tournament before	Oxford je tudi prej zmagal na turnirju
The chaos of papers and books covered the rest of the surface	Kaos papirjev in knjig je prekril preostalo površino
At first, I didn’t think of it as a religious issue	Sprva tega nisem mislil kot versko vprašanje
I didn't need his throat	Nisem potreboval njegovega grla
I felt like he was going to kiss me	Počutila sem se, kot da me bo poljubil
I think things can get worse and worse	Mislim, da so stvari lahko vedno slabše
I don't think so	Mislim, da ni
I’ve never dealt with my own	S svojima se nikoli nisem ukvarjal
You have to wait for him to have problems	Počakati moraš, da bo imel težave
I got a new book yesterday	Včeraj sem dobil novo knjigo
I definitely feel for you	Vsekakor se počutim zate
I had trouble printing	Imel sem težave s tiskanjem
I know the police are still looking for me	Vem, da me policija še išče
I can get her to base	Lahko jo pripeljem v bazo
I thought they would definitely be alive by now	Mislil sem, da bodo do zdaj zagotovo živi
I closed my eyes for a moment	Za trenutek sem zaprla oči
I give you the gift of immortality	Dajem ti dar nesmrtnosti
He then orders the body removed to another room	Nato ukaže, da truplo odstranijo v drugo sobo
I've never kissed anyone like we did yesterday	Še nikoli nisem nikogar poljubila, kot sva včeraj
In fact, I feel so much better now	Pravzaprav se zdaj počutim veliko bolje
I settled down very nicely	Zelo lepo sem se naselil
I am not one of those beings	Nisem eno od teh bitij
I haven't talked to her about plans yet	Z njo se še nisem pogovarjal o načrtih
Lover, family, home	Ljubitelj, družina, dom
I will really lose	res bom izgubil
I can't even beast	Ne morem niti na zveri
I didn’t know how to react	Nisem vedel, kako naj se odzovem
I approached her father	Približal sem se njenemu očetu
I didn't dare look back	Nisem si upal pogledati nazaj
I was still not afraid, I only cared about my family	Še vedno me ni bilo strah, skrbelo me je le za svojo družino
The man came looking for a job	Človek je prišel iskat službo
I held on tight to my reins	Trdno sem se držal svojih vajeti
Nothing and no one worried me	Ničesar in nikogar me ni skrbelo
I bowed my head and quickly prayed for peace	Sklonil sem glavo in hitro molil za mir
I could set my watch with him again	Še enkrat bi lahko nastavil svojo uro pri njem
I didn’t think this was going to happen	Nisem si mislil, da se bo to zgodilo
I turned my attention to the locked door	Pozornost sem usmeril na zaklenjena vrata
I can assure you that nothing like this will happen again	Lahko vam zagotovim, da se nič takega ne bo več zgodilo
I also went to the closing party	Šel sem tudi na zaključno zabavo
I swore under my breath	Zaklel sem si pod sapo
I went to make coffee	Odšel sem kuhat kavo
People like her	Ljudstvo, kot je ona sama
I can be there in twenty minutes	Tam sem lahko čez dvajset minut
I decided to give it up	Odločil sem se, da se temu odrečem
I wanted to see you	Hotela sem te videti
I was looking at pictures from your hunting weekend	Gledal sem slike z vašega lovskega vikenda
I'm so glad you like it	Zelo sem vesela, da ti je všeč
Short-range transport vessel with four seats	Transportno plovilo kratkega dosega s štirimi sedeži
I was suspicious of her	Bil sem sumljiv do nje
Several possible explanations are suggested	Predlaganih je več možnih razlag
Sometimes I hear your name	Včasih slišim svoje ime
I haven't seen them in weeks	Nisem jih videl nekaj tednov
Starting with song no	Začenši s pesmijo št
I don't remember exactly, darling	Ne spomnim se točno, draga
I know how it feels	Vem, kakšen je občutek
I know this woman better than anyone in the world	To žensko poznam bolje kot kdorkoli na svetu
There has been a lot of growth in the band	V bendu je prišlo do velike rasti
I got even more drunk with her	Še bolj sem se ji napil
I was so excited	Tako sem se navdušil
I know our time is up	Vem, da je naš čas potekel
The flow of emotions	Potok čustev
I went to take part in the experience last month	Prejšnji mesec sem šel sodelovati pri izkušnji
I made a statement, for God's sake	Dala sem izjavo, za božjo voljo
I want them both to figure out what they can do	Želim, da oba ugotovita, kaj lahko
I suggest you light a fire and burn both	Predlagam, da prižgeš ogenj in zažgeš oba
A moment later, an explosion was heard	Trenutek pozneje se je zaslišala eksplozija
Numerous bridges were also built across the stream	Čez potok so bili zgrajeni tudi številni mostovi
I have never felt so lonely	Še nikoli se nisem počutil tako osamljen
I have nothing left but memories	Ni mi ostalo drugega kot spomini
I smiled wearily at her and shook my head	Utrujeno sem se ji nasmehnil in zmajal z glavo
I urged him to stay calm and collected	Nagovarjal sem ga, naj ostane miren in zbran
I really like your writing style	Res mi je všeč tvoj stil pisanja
I had an idea for a children’s musical	Imel sem idejo za muzikal za otroke
I hear he has already bought thousands of acres	Slišim, da je že kupil na tisoče hektarjev
I will find them before they reach our borders	Našel jih bom, preden pridejo do naših meja
I had another great teacher	Imel sem še enega odličnega učitelja
I went out to give them a little privacy	Odšel sem ven, da bi jim dal malo zasebnosti
I didn't even greet him	Nisem ga niti pozdravil
I will not support	ne bom podprl
I will be at your fingertips if desired	Po želji bom na dosegu roke
I won't do anything to you	nič ti ne bom naredil
I found you like this	Našel sem te takole
I felt the anger boil again	Začutil sem, da je jeza spet vrela
I have only lived in the city for about eight months	V mestu živim le približno osem mesecev
I looked at the pool and wondered what had happened	Pogledala sem v bazen in se spraševala, kaj se je zgodilo
I wish I hadn't made my life so complicated	Želim si, da si ne bi tako zakompliciral življenja
I stood still and breathed hard	Stala sem pri miru in težko dihala
I killed someone	Nekoga sem ubil
I need you to control the crowd	Potrebujem te, da nadzoruješ množico
He was proud to test his students	Ponosen je bil na preizkušanje svojih učencev
There is overt or covert individual guilt	Obstaja odkrita ali prikrita individualna krivda
I'm just a user like you	Sem samo uporabnik, kot si ti
I ran with all my might	Tekel sem z vso močjo
I love a night on the ranch	Obožujem noč na ranču
A moment later, the creature rose again	Trenutek pozneje se je bitje spet dvignilo
I blushed and looked behind me	Zardela sem in pogledala za seboj
I couldn't walk anymore	Nisem mogel več hoditi
I was completely at their mercy	Bil sem popolnoma v njihovi milosti
I did what they told me to do	Naredil sem, kar so mi rekli
The global threat will bring countries and ideas together	Globalna grožnja bo združila države in ideje
I continued walking and did not turn back	Nadaljeval sem s hojo in se nisem obrnil nazaj
I saw her write on it	Videl sem, da je pisala na njem
The judge dismissed the case	Sodnik je zadevo zavrnil
I think you can take me home	Mislim, da me lahko odpelješ domov
I ran back to the garage and closed the door	Stekel sem nazaj v garažo in zaprl vrata
I can’t wait to tackle some of these	Komaj čakam, da se lotim nekaterih od teh
I almost want to rub my eyes	Skoraj si želim zdrgniti oči
I prefer to try to avoid trouble	Raje se poskušam izogniti težavam
I liked it because it was easy to dig	Všeč mi je bilo, ker je bilo enostavno kopati
A moment later, a new page appeared	Trenutek pozneje se je pojavila nova stran
I saw his face turn to stone	Videl sem, kako se njegov obraz spreminja v kamen
I have always faced this or that problem	Vedno sem se soočal s tem ali onim problemom
I can assure you that peace will come automatically	Lahko vam zagotovim, da bo mir samodejno
I recognize the voice	Prepoznam glas
I have a very, very good feeling tonight	Nocoj imam zelo, zelo dober občutek
I can assure you of security	Zagotovim vam lahko varnost
I found a kitchen towel and wiped my face	Našel sem kuhinjsko krpo in si obrisal obraz
I like the main theme of the books	Všeč mi je glavna tema knjig
I jump up and shake myself	Skočim in se otresem
That will tell the story	To bo povedalo zgodbo
I really enjoy the withdrawal symptoms	Resnično uživam v odtegnitvenih simptomih
I have to destroy it	Moram ga uničiti
I could tell it was bad news from the start	Lahko bi rekel, da je bil od začetka slaba novica
I was an ordinary man with a very beloved family	Bil sem navaden človek z zelo ljubljeno družino
Mutual was now present throughout the country	Mutual je bil zdaj prisoten po vsej državi
I no longer had to judge myself	Ni mi bilo treba več obsojati samega sebe
I had to find a new career path	Moral sem najti novo poklicno pot
I had to heal our family	Moral sem ozdraviti našo družino
I proved my debate claim	Dokazal sem svojo debatno trditev
The regiment had twelve men wounded during the fighting	Polk je imel med boji dvanajst mož ranjenih
I shouldn't leave you	Ne bi te smel zapustiti
I couldn't sleep if I was home	Ne bi mogla spati, če bi bil doma
Juan also proved his baseball skills	Juan se je izkazal tudi za bejzbolske sposobnosti
I wish I could just die	Želim si, da bi samo umrl
Global site for local information	Globalno spletno mesto za lokalne informacije
I reached to the top of my head	Segel sem do vrha glave
I was going to tell you about this over lunch	O tem sem ti nameraval pripovedovati med kosilom
I knew he was fine	Vedel sem, da je z njim vse v redu
I inserted the key into the lock and turned it	Ključ sem vstavil v ključavnico in zavrtel
However, I cannot reach this object from inside the task	Vendar ne morem doseči tega predmeta iz notranjosti naloge
Navy in military court	Mornarica na vojaškem sodišču
I crossed the bridge	Prečkal sem most
I looked around the building	Pogledala sem po zgradbi
I feel the stress build up in my body	Čutim, kako se stres nabira v mojem telesu
In my position, I give them more freedom than others	V svojem položaju jim dajem več svobode kot drugim
This idea did not always exist	Ta ideja ni vedno obstajala
I just can’t leave him behind	Enostavno ga ne morem pustiti za sabo
I want cold, hard facts	Hočem hladna, trda dejstva
I feel warm everywhere	Povsod se počutim toplo
I never wanted to or tried to join them there	Tam se jim nisem nikoli želel ali skušal pridružiti
Construction began immediately	Gradnja se je začela takoj
I wanted them so badly	Tako močno sem si jih želel
A sweet, thoughtful gesture	Sladka, premišljena gesta
I opened the door and followed him	Odprla sem vrata in mu sledila
I ended up with crazy fools, especially with him	Končal sem z norimi bedaki, še posebej z njim
I hope the noise didn't bother you too much	Upam, da te hrup ni preveč motil
I was so weak and sick	Bil sem tako šibek in bolan
I wanted her to be my girlfriend	Želel sem si, da bi bila moja punca
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Pričakujem, da bo čist, učinkovit, praktičen in sodoben
I'm approaching the sea	Približam se morju
I tried to keep my composure	Poskušal sem obdržati zbranost
I wake up at the beginning	Zbudim se na začetku
I was still not told anything	Še vedno mi ni bilo nič rečeno
I asked him for a walk around the city	Vprašal sem ga za sprehod po mestu
I wonder where this is coming from	Sprašujem se, od kod to prihaja
I didn’t realize it was that hard	Nisem se zavedal, da je to tako težko
Time to work and time to search	Čas za delo in čas za iskanje
Maybe I would take a short walk out with everyone	Morda bi se z vsemi na kratko sprehodil ven
I never trusted to stop	Nikoli si nisem zaupal, da se bom ustavil
I didn't want to do that to him	Tega mu nisem hotel narediti
I had renewed energy	Imel sem obnovljeno energijo
I have nothing to tell you	Nimam ti kaj povedati
I want to go home and watch TV	Želim iti domov in gledati televizijo
I turned, ready to defend myself	Obrnil sem se, pripravljen se braniti
I want to kick	Želim se brcniti
I got up and looked around the small mobile home	Vstala sem in pogledala po majhni mobilni hiški
I prepared a surprise for her	Zanjo sem pripravil presenečenje
I can't be your perfect wife	Ne morem biti tvoja popolna žena
I didn't know what she looked like	Nisem vedel, kako je izgledala
I knew how to survive in the hostile desert	Vedel sem, kako preživeti v sovražni puščavi
I thank them and appreciate them for the video	Zahvaljujem se jim in jih cenim za video
I suggest we give them half of our grain supplies	Predlagam, da jim damo polovico naših žitnih zalog
I read that in his eyes	Prebral sem to v njegovih očeh
I held a pen and paper by the bed	Ob postelji sem držala pisalo in papir
I killed myself for nothing	Ubijal sem se za nič
I suggest you end the relationship	Predlagam, da zaključiš vez
It just has to be me	Enostavno moram biti jaz
I would love to see him again	Rad bi ga še enkrat videl
I will not say more than that	Več kot to pa ne bom rekel
I think your assessment of human feelings is very strong	Mislim, da je vaša ocena o človeških občutkih zelo močna
I want all the resources available to find a brother	Želim, da so na voljo vsi viri za iskanje brata
I saw the face of my brothers	Videl sem obraz svojih bratov
I think he's a consultant	Mislim, da je svetovalec
I'm really sorry to hear the truth	Res mi je žal, da slišim resnico
I have found that I am more attracted to boys than girls	Ugotovil sem, da me bolj privlačijo fantje kot dekleta
I had a different reason every night	Vsak večer sem imel drugačen razlog
I bet he has his victims there	Stavim, da ima tam svoje žrtve
I knew he wanted to invite me out	Vedela sem, da me želi povabiti ven
I had a feeling she was going to cry	Imel sem občutek, da bo jokala
I played in the theater	Igral sem v gledališču
I can't change either	Tudi jaz se ne morem spremeniti
I didn’t want to be rude	Nisem hotel biti nesramen
I put a cigarette in it and lit a match	Vanjo sem dal cigareto in prižgal vžigalico
I have the best view of the game	Imam najboljši pogled na igro
I already knew it was strangely quiet	Vedel sem že, da je čudno tiho
I will give you every penny they gave me	Dal ti bom vsak cent, ki so ga dali meni
I hope this was helpful	Upam, da je bilo to v pomoč
Sales manager and front-end	Vodja prodaje in front-end
A man could only die once	Človek je lahko umrl samo enkrat
I couldn’t see past them	Nisem mogel videti mimo njih
I wondered what it might taste like	Spraševal sem se, kakšen bi lahko bil okus
I was strapped to the bed	Bil sem privezan na posteljo
I want to focus on him	Želim se osredotočiti nanj
I can't get him through this	Ne morem ga spraviti skozi to
I would not be the one to take away her freedom	Ne bi bil jaz tisti, ki bi ji vzel svobodo
I am bound by laws	Zavezujejo me zakoni
I open my eyes and stretch out my arms	Odprem oči in iztegnem roke
Lack of quality talent	Pomanjkanje kakovostnih talentov
A small smile grew on his face	Na obrazu mu je zrasel majhen nasmeh
I am convinced that we can solve this on our own	Prepričan sem, da lahko to rešimo sami
I could have kicked myself because I didn’t think about your coat	Lahko bi se brcnil, ker nisem pomislil na tvoj plašč
I was covered with a fine layer of sweat	Pokrit sem bil s fino plastjo znoja
I don’t like the whole practice of buying and selling stocks	Ne maram celotne prakse nakupa in prodaje delnic
I leaned over and held her hand to her forehead	Nagnil sem se in ji držal roko na čelu
I'm not interpreting dreams	Ne razlagam sanj
I was just thinking about that, you know	Pravkar sem mislil na tisto, veš
I didn’t want someone my age	Nisem želel nekoga mojih let
I just want to be a top team	Želim biti samo vrhunska ekipa
I knelt down and put my hand up	Pokleknila sem in dala roko na izrast
The eye formed at about the same time	Oko se je oblikovalo približno ob istem času
They told me about the many fashion stores below	Povedali so mi o številnih modnih trgovinah spodaj
I didn't run away in time	Nisem pravočasno pobegnil
I'll take enough of these	Teh bom vzel dovolj
Real bed, in a private room	Prava postelja, v zasebni sobi
I won't tell her anything about it	O tem ji ne bom nič rekel
I need to get my feel for him	Moram dobiti svoj občutek zanj
I wonder what could be wrong with the code	Zanima me kaj je lahko narobe s kodo
I rolled to the stop next to the cop	Zakotalil sem se do postanka poleg policista
I wonder what she was doing	Sprašujem se, kaj je počela
I would lie low, hide in the shade and wait	Ležal bi nizko, se skrival v senci in čakal
I stepped forward and looked into the depths	Stopil sem in pogledal v globino
I didn’t want to settle into it	Nisem se želel v njej ustaliti
I almost hit the ground	Skoraj sem udaril na tla
I just couldn’t force myself to chase him	Preprosto se nisem mogel prisiliti, da bi ga zasledoval
I saw what was moving there	Videl sem, kaj se tam giblje
They raised their hands	Dvignili so roke
I have an extreme sensitivity to light and noise	Imam izjemno občutljivost na svetlobo in hrup
I couldn't think that way	Nisem mogel tako razmišljati
I wanted to be like them	Hotel sem biti kot oni
I think it must be a task	Mislim, da mora biti naloga
I didn't think so	Nisem tako razmišljal
I had no use for it anyway	Itak nisem imel nobene koristi od njega
I was tired of walking	Utrujen sem bil od hoje
I wasn’t mean to her or anything like that	Nisem bil zloben do nje ali kaj podobnega
There was nothing that I could do to stop it	Nisem mogel storiti ničesar, da bi ga ustavil
I looked at my chest	Pogledala sem na prsi
I didn't even change my mind	Sploh nisem premislil
When I turned off the alarm, I went downstairs	Ko sem ugasnil alarm, sem šel dol
I fully respect his ambitions	Popolnoma spoštujem njegove ambicije
I also talk about my progress with writing	Govorim tudi o svojem napredku s pisanjem
I wanted to live without fear and regret	Želel sem živeti brez strahu in obžalovanja
I asked her to come with me this time	Prosil sem jo, naj gre tokrat z mano
I stood on the edge of the room and watched	Stal sem na robu sobe in opazoval
I ran my fingers over the surface	S prsti sem se pomikala po površini
I think that's where such questions come from	Mislim, da od tod izvirajo taka vprašanja
I remember those memories with ease	Z lahkoto se spomnim teh spominov
I was grateful that they were able to be together	Hvaležna sem bila, da sta lahko bila skupaj
I just bury my head in the pillow	Samo zakopljem glavo v blazino
I definitely didn’t need more stress or excitement	Vsekakor nisem potreboval več stresa ali razburjenja
I was amazed at the number of people who attended	Bil sem presenečen nad številom ljudi, ki so se udeležili
I have been suffering from this condition for years	S tem stanjem trpim že leta
I can't hit very hard	Ne znam udariti zelo močno
I know some are afraid of bombs	Vem, da se nekateri bojijo bombe
I just can't kiss you	Enostavno te ne morem poljubiti
I see everyone found a seat, fine	Vidim, da so vsi našli sedež, dobro
I finished my meal and headed back upstairs	Končal sem z obrokom in se odpravil nazaj gor
The effort was successful	Napor je bil uspešen
I didn't push him forward	Nisem ga potisnil naprej
I am always looking for and sharing information that might help	Vedno iščem in delim informacije, ki bi lahko pomagale
I like to follow the shores, I observe the forest	Rad spremljam obale, opazujem gozd
I turned on the radio, like everyone else	Prižgal sem radio, kot vsi drugi
I thought I should be together forever	Mislil sem, da bi morala biti za vedno skupaj
I could take care of myself	Lahko bi skrbel zase
Duel with a gun, to death	Dvoboj s pištolo, do smrti
I'll probably hug you when we meet	Verjetno te bom objel, ko se srečamo
You should ask if you are with someone	Moral bi vprašati, če si z nekom
I want to reveal what the purpose of your creation is	Želim razkriti, kaj je namen vašega ustvarjanja
I didn’t want to be here and he knew it	Nisem hotela biti tukaj in on je to vedel
The agreement no longer exists	Dogovor ne obstaja več
I decide to give it a try	Odločim se, da bom poskusil
I think I should come back here to take a shower	Mislim, da bi se moral vrniti sem, da se tušira
I offered to double the money	Ponudil sem podvojitev denarja
I quickly joined the back row	Hitro sem se pridružil zadnji vrsti
Feeling as devastated as my surroundings	Občutek, tako opustošen, kot me je zajela moja okolica
I am looking for a good stable professional job	Iščem dobro stabilno poklicno službo
I could feel her weakening, her grip loosening	Čutil sem, kako je oslabila, njen prijem je popustil
I closed my eyes and tried to go deeper	Zaprl sem oči in poskušal iti globlje
I thought you were working during the day	Mislil sem, da delaš podnevi
I mean, climate change is part of the equation	Mislim, podnebne spremembe so del enačbe
I wondered if he even knew the meaning of death	Spraševal sem se, ali sploh pozna pomen smrti
I was far beyond that	Bil sem daleč preko tega
This clip was later released separately	Ta posnetek je bil kasneje izdan ločeno
I needed some friends	Potreboval sem nekaj prijateljev
I stared at them with a sour look	Z kislim pogledom sem strmel vanje
I am thrilled to be a part of this family business	Navdušen sem, da sem del tega družinskega podjetja
I know this other room	Poznam to drugo sobo
It shouldn’t be hard to think	Ne bi smel težko razmišljati
I have never been the same from this experience	Od te izkušnje nisem bil nikoli enak
It would prove itself no matter the price	Dokazal bi se ne glede na ceno
I can finish the copper painting	Lahko dokončam bakreno poslikavo
I'm taking a risk	Pri tem tvegam
I took a course to learn revolutionary theories	Udeležil sem se tečaja za učenje revolucionarnih teorij
I think you have everything you need to survive	Mislim, da imaš vse, kar je potrebno za preživetje
I can’t say enough good things	Ne morem reči dovolj dobrih stvari
I really have to go	Res moram iti
I was pretty angry about everything	Zaradi vsega sem bil precej jezen
I strongly agree with this assessment	S to oceno se močno strinjam
I tried to think	Poskušal sem razmišljati
I can't figure out why she was in the office	Ne morem ugotoviti, zakaj je bila v pisarni
I know of doors that don’t open	Vem za vrata, ki se ne odprejo
I hear footsteps again	Spet slišim korake
I looked at the man in the passenger seat	Pogledala sem moškega na sovoznikovem sedežu
Dead guy, but guy	Mrtev tip, ampak tip
I just left him there	Pravkar sem ga pustil tam
I thought of being a mom to a boy like that	Mislila sem biti mama takemu fantu
I went there anyway	Vseeno sem šel tja
I got it in full	Dobil sem ga v celoti
I will not repeat my question again	Ne bom več ponavljal svojega vprašanja
I would never do that	Nikoli ne bi ravnal tako
A thing that is fine for humanity	Stvar, ki je v redu človeštva
I checked the comic from work and saw this one	Preveril sem strip iz službe in videl tega
I can experience much more	Lahko doživim še veliko več
I would call you	jaz bi te poklical
I had to be up front	Moral sem biti spredaj
I just saw him leave and it was instinct	Pravkar sem ga videl oditi in to je bil instinkt
The romance of depth and passion	Romantika globine in strasti
I think it was written from the bank	Mislim, da je pisalo iz banke
I learned that from your father last year	To sem se naučil od tvojega očeta lani
A neighbor might call the police	Sosed bi morda poklical policijo
I saw my tracks all over the room	Po vsej sobi sem videl svoje sledi
I wanted my heart to do that	Želel sem, da to naredi moje srce
A healthy environment creates healthy individuals	Zdravo okolje ustvarja zdrave posameznike
A folded piece of paper fell on the table	Zložen kos papirja je padel na mizo
I assure you you are safe	Zagotavljam vam, da ste varni
I took the opportunity and pushed open the front door	Izkoristil sem priložnost in potisnil vhodna vrata
Now everything is clear to me	Zdaj mi je vse jasno
I think the baby upsets me	Mislim, da me otrok vznemirja
I decided to call him right away	Odločil sem se, da ga takoj pokličem
I’m trying to get distracted by the landscape	Poskušam se zamotiti s pokrajino
I will make you laugh	Nasmejal te bom
I want them to buy them because they like them	Želim, da jih kupijo, ker so jim všeč
I didn't need a remote	Nisem potreboval daljinca
I’ve been watching this happen for a few days	Gledal sem, kako se to dogaja nekaj dni
I started walking down the street to the seat	Začel sem hoditi po ulici do sedeža
I haven’t thought about this kid in a while	Že nekaj časa nisem razmišljal o tem otroku
I went back to bed and lay down next to her	Vrnil sem se v posteljo in se ulegel k njej
I never wanted to stay here	Nikoli nisem hotel ostati tukaj
I studied our appearance in a glass	V kozarcu sem preučeval naš videz
I was both nervous and anxious	Bila sem tako živčna kot tesnobna
I was for running too	Tudi jaz sem bil za tek
I hugged her	Objemal sem jo
I tried to silence her	Poskušal sem jo utišati
I just had to do it that way	Enostavno sem moral narediti tako
I mean, hang up	Mislim, odloži slušalko
I smelled whiskey	Zavohal sem viski
I've had enough of this for the first time	Tega sem imel že prvič dovolj
I did not spare my neighbors either	Tudi svojim sosedom nisem prizanesel
When we landed, I was sleeping on the bus	Ko smo pristali, sem spal na avtobusu
I love his name for a pet	Všeč mi je njegovo ime za hišnega ljubljenčka
It was probably her dream to meet us	Verjetno so bile njene sanje, da bi nas spoznala
I turned a friend into a rat	Prijatelja sem spremenil v podgano
I can be out there and do something	Lahko sem tam zunaj in nekaj počnem
I mean it, as a person	Mislim resno, kot oseba
A single woman looks like a soft target	Samska ženska je videti kot mehka tarča
I was a weird, quiet kid in my neighborhood	Bil sem čuden, tih otrok v svoji soseščini
I think the relationship would be just a little better	Mislim, da bi bila razmerja le malo boljša
I just didn't know how	Samo nisem vedel kako
I am inclined to this thought	Nagnjen sem k tej misli
I never heard her again	Nikoli več je nisem slišal
Groups can be mixed from year to year	Skupine se lahko mešajo iz leta v leto
I can think of ideas, keep some and discard others	Lahko razmislim o idejah, nekatere obdržim, druge pa zavržem
I had to sleep	Moral sem se naspati
I couldn’t move another muscle	Nisem mogel premakniti še ene mišice
I was the last of their children to leave home	Bil sem zadnji od njihovih otrok, ki je zapustil dom
I felt tears through my shirt	Skozi majico sem čutila solze
I was mad at him and went outside	Bila sem jezna nanj in odšla ven
I will torture you	Mučil te bom
I wondered what had happened to my friends	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo mojim prijateljem
Honestly, I couldn’t be content	Iskreno, nisem se mogel zadovoljiti
I think that's why they need blood to live	Mislim, da zato potrebujejo kri za življenje
I really like this new name	To novo ime mi je zelo všeč
I remember the preacher was right	Spomnim se, da je imel pridigar prav
I learned a lot about digital marketing	Naučil sem se veliko o digitalnem marketingu
I crawled under the blanket and closed my eyes	Zlezel sem pod odejo in zaprl oči
I am voting for this and it is useful	Glasujem za to in je koristno
I remembered well	Dobro sem se spomnil
I understand that your grandmother was a very rich woman	Razumem, da je bila vaša babica zelo bogata ženska
I used to think some anger was justified	Včasih sem mislil, da je neka jeza upravičena
I knew she hadn't been here long	Vedel sem, da ni bila dolgo tukaj
I didn’t want them to stop	Nisem hotel, da se ustavijo
A lot of voices are heard from the hallway	S hodnika se sliši veliko glasov
I realize that not everyone is at my level of faith	Zavedam se, da niso vsi na moji ravni vere
I was afraid I was near him	Bala sem se, da sem v njegovi bližini
I agree, he's doing well	Se strinjam, dobro mu gre
I can't tell you what's good and what's bad	Ne morem ti povedati, kaj je dobro in kaj slabo
I teach about inner spiritual guidance	Poučujem o notranjem duhovnem vodenju
I smiled and collected my first smile of the week	Nasmejala sem se in zbrala svoj prvi nasmeh tega tedna
I didn’t understand what his mission was	Nisem razumel, kaj je bilo njegovo poslanstvo
I quickly looked into his left hand	Hitro sem pogledala v njegovo levo roko
I wandered around the woods	Tavala sem naokoli po gozdu
I still couldn’t get rid of them	Še vedno se jih nisem mogel znebiti
I'm glad they met	Vesel sem, da sta se našla
A few never came back	Nekaj ​​se jih ni nikoli vrnilo
I imagine the organ would be ideal	Predstavljam si, da bi bile orgle idealne
I didn’t know how to ignore him	Nisem vedel, kako bi ga ignoriral
Sorry I haven't written to you lately	Oprosti, ker ti zadnje čase nisem pisala
I have nothing to mourn	Nimam česa žalovati
A picture of boats hung on the next wall	Na sosednji steni je visela slika čolnov
I had never seen him like that before when he was alive	Tako ga še nisem videl, ko je bil živ
I believe you have to learn	Verjamem, da moraš učiti
I couldn't lose you like that	Ne bi te mogel tako izgubiti
I can't control my feelings	Ne morem nadzorovati svojih občutkov
I knew there were spies in the castle	Vedel sem, da so v gradu vohuni
I step away from the wall and meet his eyes	Odmaknem se od stene in srečam njegove oči
I worked for her	Delal sem zanjo
Instead, I tried to focus on the road	Namesto tega sem se poskušal osredotočiti na cesto
Here is a light brush on the thigh	Tukaj je lahka krtača na stegnu
She forgot all about it	Vse je pozabila na to
I found this paragraph to follow	Našel sem ta odstavek, ki sledi
I'm totally serious	sem popolnoma resen
I wanted you to stay with him	Hotel sem, da ostaneš z njim
I was still embarrassed to see me partially naked	Še vedno mi je bilo nerodno, da me je videl delno golo
I remain positive in my perspective	V svoji perspektivi ostajam pozitiven
I had no teachers	Nisem imel učiteljev
She was such a big part of me	Bila je tako velik del mene
I can come back by taxi	Lahko se vrnem s taksijem
This was the first use of that name	To je bila prva uporaba tega imena
I see why the lawyers were detained	Vidim, zakaj so bili odvetniki zadržani
I just want to know the logic	Želim samo vedeti logiko
I went through so much	Toliko sem šel skozi
I had to stop him, otherwise thousands would have died	Moral sem ga ustaviti, sicer bi umrlo na tisoče
I was born in one of these places	Rodil sem se na enem od teh krajev
I stretched out and closed his eyes, then kissed him	Stegnila sem se in mu zaprla oči, nato pa sem ga poljubila
I didn't realize it meant anything to you	Nisem se zavedal, da ti to nekaj pomeni
When she opened it, the bell rang	Ko jo je odprla, je zazvonil zvonec
I didn't answer, just nodded	Nisem odgovoril, samo prikimal
I think it's all our fault here	Mislim, da smo zaradi tega tukaj vsi krivi
I knock to see if he's here	Potrkam, da vidim, če je tukaj
In fact, I was amazed at how well it worked	Pravzaprav sem bil presenečen, kako dobro je delovalo
I started my journey in one direction, forward	Svojo pot sem začel v eno smer, naprej
I was caught up in the excitement of her words	Bil sem ujet v navdušenju njenih besed
I regret my decision to give him a chance	Obžalujem svojo odločitev, da mu dam priložnost
I threw my shirt aside and was completely naked now	Vrgla sem srajco na stran in bila zdaj popolnoma gola
I swallowed a speck of icy air	Pogoltnil sem pikico ledenega zraka
I think that on every level	To mislim na vsaki ravni
I'm not interested in you at all	Mene pa sploh ne zanimaš
I can’t even feel happy without feeling guilty	Sploh se ne morem počutiti srečno brez občutka krivde
I liked his taste	Všeč mi je bil njegov okus
Above my head I saw bright metal lights	Nad glavo sem videl svetle kovinske luči
I would never have thought that	Tega si ne bi nikoli mislil
I read that you have others at work	Prebral sem, da imate druge v delu
I refuse to take part in this	Zavračam sodelovanje v tem
I had to get over this thing	Moral sem preboleti to stvar
I have wonderful friends	Imam čudovite prijatelje
Part of me wanted to still hold my hand	Del mene si je želel, da bi me še vedno držal za roko
The devil of the wind knocked him down	Hudič vetra ga je podrl
I came across something else	Naletel sem na nekaj drugega
I had no choice in this matter	V tej zadevi nisem imel izbire
I really liked it there	Tam mi je bilo zelo všeč
I'll go to the house myself	Sam bom šel v hišo
I tried not to take things too seriously	Poskušal sem stvari ne jemati preveč resno
One day I want to see your home	Nekega dne želim videti tvoj dom
I could lose my ass in this	V tem bi lahko izgubil rit
I let my amazement fade	Pustil sem, da moje začudenje izgine
I wondered if he could feel himself moving	Spraševal sem se, ali čuti, da se premika
I just hope he sees something similar in me	Upam le, da bo pri meni videl kaj podobnega
I didn't even look at him	Nisem ga niti pogledal
I followed in her footsteps	Sledil sem njeni sledi
I taught him to speak, he was great company	Naučil sem ga govoriti, bila je odlična družba
I have a lot of privileges here	Tukaj imam veliko privilegijev
I loved that the guys kissed me	Všeč mi je bilo, da so me fantje poljubljali
No doubt I knew it was her	Brez dvoma sem vedel, da je to ona
He praised the art material and comedy	Pohvalil je likovni material in komedijo
You fix that picture in your head	Popraviš to sliko v svoji glavi
A smile that lit up her face	Nasmeh, ki ji je razsvetlil obraz
His father even stopped working to coach him	Njegov oče je celo prenehal delati, da bi ga treniral
I want to express my gratitude to him	Želim mu izkazati svojo hvaležnost
I gave man the gift of free will	Človeku sem dal dar svobodne volje
I just work very hard	Samo zelo trdo delam
I hope he doesn’t mind repeating this	Upam, da ne bo imel nič proti, da bi to ponovil
I can't stop thinking about you	Ne morem nehati misliti nate
Please don't stand by my side	Prosim te, da mi ne stojiš ob strani
I can get you out of here in five minutes	Lahko te odpeljem od tod v petih minutah
I was wrong not to say anything	Zmotil sem se, da nisem ničesar rekel
I was in your history class a few years ago	Pred nekaj leti sem bil v vašem razredu zgodovine
I also noticed that the door to her bedroom was open	Opazil sem tudi, da so bila vrata njene spalnice odprta
I will not be that person	Ne bom ta oseba
I pulled into the room next door	Potegnila sem se v prostor zraven
I hope this helps	Upam, da je to v pomoč
I resisted and he hit me	Upiral sem se in udaril me je
I've been in the shower for too long	Predolgo sem bil pod tušem
They replaced it with a modern coffin	Zamenjali so jo s sodobno krsto
I deserve to be happy too	Tudi jaz si zaslužim biti srečna
I slept for three hours	Spal sem tri ure
I had one year of football	Imel sem eno leto nogometa
I suppress a smile at his ridiculous manners	Zatrem nasmeh ob njegovih smešnih manirah
I entered as she suggested	Vstopil sem, kot je predlagala
I have a case against them	Zadevo imam na njih
I believe this book will appeal to many	Verjamem, da bo ta knjiga pritegnila marsikoga
I hesitated on landing and inspected the area	Okleval sem pri pristanku in pregledoval območje
I lost my attention and looked up	Izgubil sem pozornost in pogledal navzgor
I know it was a warning, a warning that worked	Vem, da je bilo opozorilo, opozorilo, ki je delovalo
I want you back from your shell	Želim, da se vrneš iz svoje lupine
You should insist that he goes straight to bed	Moral bi vztrajati, da gre naravnost v posteljo
I couldn’t argue otherwise	Ne bi mogel trditi drugače
He was released into his father's care	Izpustili so ga v varstvo očetu
I can't give you anything	Ne morem ti dati ničesar
I exist in a moral twilight	Obstajam v moralnem mraku
I usually feel guilty for being too angry	Ponavadi se počutim krivega, ker sem preveč jezen
I'm just a man	sem samo človek
You found some human remains a few days ago	Pred nekaj dnevi ste našli nekaj človeških ostankov
It is completely in his power	Popolnoma je v njegovi moči
I used to cover a country	Včasih sem pokrival neko državo
I had to bend low because I was so tall	Moral sem se skloniti nizko, ker sem bil tako visok
I didn’t see her hair under the wet dress	Nisem videl njenih las pod mokro obleko
The other one took a lot from me	Drugi mi je veliko vzel
Clashes erupted between the two sides	Spopadi so izbruhnili med obema stranema
I start with water	Začnem z vodo
I just couldn’t figure out what it was	Preprosto nisem mogel določiti, kaj je to
I loved this tour and recommend it to everyone	Všeč mi je bila ta tura in jo priporočam vsakomur
I couldn't be that dirty	Ne bi mogel biti tako umazan
With that, I was instructed to do exactly that	S tem sem bil naročen, naj naredim točno to
I move into a new residence and fall asleep	Namestim se v novo bivališče in zaspim
I had to cover for you	Moral sem te pokriti
I like the attention	Všeč mi je pozornost
The movie trailer is two minutes long	Napovednik filma je dve minuti
You should have what you need	Moral bi imeti, kar potrebuješ
I notice it's getting dark outside	Opažam, da zunaj postaja temno
I'm barely a decade old	Imam komaj desetletje
I can tell you that the service works well	Lahko vam povem, da storitev deluje dobro
I will not leave you, sir	Ne bom vas zapustil, gospod
I think she slept very little last night	Mislim, da je sinoči zelo malo spala
I hope they are not in this awful school	Upam, da niso v tej grozni šoli
I hate that more than anything	To sovražim bolj kot karkoli drugega
The war was still raging	Vojna je še vedno divjala
I can't walk or drive anywhere	Nikamor ne morem hoditi in voziti
The past of poverty and non-belonging	Preteklost revnosti in nepripadanja
I couldn’t read it, nor did I want to	Nisem je mogel prebrati, niti želel
Now I have hair like her	Zdaj imam lase kot ona
I can imagine seeing a huge wave above me	Lahko si predstavljam, da vidim ogromen val nad seboj
I never know what to expect from you	Nikoli ne vem, kaj lahko pričakujem od tebe
I even wish you success	Želim si celo vašega uspeha
I cling to that truth	Oklepam se te resnice
I was very small at the time	Takrat sem bil zelo majhen
I just want to feel how you feel	Želim samo čutiti, kako se počutiš
I took his hand and put it around my shoulders	Prijela sem ga za roko in si jo dala okoli ramen
I had a girlfriend in high school	V srednji šoli sem imel punco
After a few moments, he then returned	Čez nekaj trenutkov se je nato vrnil
I would reach for a chair	Dosegel bi stolček
I took them, my knife and two fiery stones	Vzel sem jih, svoj nož in dva ognjena kamna
I have to meet a client in an hour	Čez eno uro se moram srečati s stranko
I broke the seal on the bottle	Polomil sem tesnilo na steklenici
I didn’t want to take that much	Nisem hotel vzeti toliko
I hear his voice talking to someone	Slišim njegov glas, kako govori z nekom
I just didn’t want to love him	Preprosto ga nisem hotel imeti rad
I was gone the day before	Prejšnji dan me ni bilo
I haven’t decorated it yet because it’s all her	Nisem je še okrasila, ker je to vse ona
I also told her about the fights	Povedal sem ji tudi o bojih
A few years passed and the child returned	Minilo je nekaj let in otrok se je vrnil
He was unsuccessful both times	Obakrat je bil neuspešen
I was in her field now	Zdaj sem bil na njenem terenu
I can't continue both	Ne morem nadaljevati obojega
I said nothing more, not then, never	Rekel sem nič več, ne takrat, nikoli
I can do it alone	Zmorem sam
I tried to do what was right	Poskušal sem narediti, kar je prav
I left him inside for us	Pustil sem ga notri za nas
He was also the captain of the baseball team	Bil je tudi kapetan bejzbolske ekipe
I turned off the lights myself	Sama sem ugasnila luči
I love hearing you talk	Rad te slišim govoriti
I looked at you once	Enkrat sem se ozrl nate
I moved my left shoulder	Razgibal sem levo ramo
I'm a few years ahead of you in terms of age	Po starosti sem nekaj let pred tabo
I let you sleep here	Pustil sem te spati tukaj
I laughed and asked which ones he tried	Nasmejal sem se in vprašal, katere je poskusil
I'm dragging myself out	Vlečem se ven
I just didn't know that yet	Samo tega še nisem vedel
I knocked lightly on his door	Rahlo sem potrkala na njegova vrata
I finish the bottle and drop it on the floor	Dokončam steklenico in jo spustim na tla
I see one thing wrapped around his neck	Vidim eno stvar, zavito okoli njegovega vratu
I had a big bag full of dirty clothes	Imel sem veliko torbo, polno umazanih oblačil
I keep telling this to my son	To sinu kar naprej govorim
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	Nekako sem vedel, da je prestrašena in v strašni bolečini
I thought for a few moments about how to react	Nekaj ​​trenutkov sem razmišljal, kako naj se odzovem
I decided to contact him for a personal consultation	Odločil sem se, da ga kontaktiram za osebni posvet
I'm starting to panic	Začenjam delati paniko
I never read her book	Nikoli nisem prebral njene knjige
I already knew who he was	Sem že vedel, kdo je
I can't be depressed	Ne morem biti depresiven
I see more words would be lost	Vidim, da bi bilo več besed izgubljenih
I am also a great member of the audience	Sem tudi odličen član občinstva
The big conference is coming to an end	Velika konferenca se bliža koncu
I hope this will put pressure on the government	Upam, da bo to povzročilo pritisk na vlado
A small laugh erupted from her	Iz nje je izbruhnil majhen smeh
I can't live anymore	ne morem več živeti
Maybe I have an idea who did it	Mogoče imam idejo, kdo je to naredil
I didn't want to get into that	V to se nisem hotel spuščati
I need to get to the computer for a while	Za nekaj časa moram priti na računalnik
I suggest you sign up	Predlagam, da se prijavite
I hate the thought of adding it	Sovražim misel, da bi ga dodal
After all, I am a journalist	Navsezadnje sem novinar
I called him and he came right away	Poklical sem ga in takoj je prišel
I needed time to myself	Potreboval sem čas zase
I saw strange things and then they all came back	Videl sem čudne stvari in potem so se vsi vrnili
I began to approach her as if to attract me	Začel sem se ji približevati, kot da bi me pritegnila
I wasn’t into any of those things	Nisem bila nobena od teh stvari
I tried on several shoes	Preizkusil sem več čevljev
A new state of new wholes	Nova država na novi celini
I tuck my hair behind my ear and sigh	Lase pospravim za uho in zavzdihnem
I simply rejected her nicely	Preprosto, lepo sem jo zavrnil
A helicopter flew overhead	Nad glavo je letel helikopter
Lee led to racial succession	Lee je pripeljal do rasnega nasledstva
I work hard and I am very committed to the assigned tasks	Trdo delam in sem zelo predan dodeljenim nalogam
I got dressed quickly	Hitro sem se oblekel
I hadn't felt that before	Tega prej nisem čutil
I left without telling you anything	Odšel sem, ne da bi ti sploh kaj rekel
I fled west with these dogs in my footsteps	Pobegnil sem na zahod s temi psi po moji sledi
I let the thing hug me for a while	Pustil sem, da me stvar nekaj časa objame
I had to remember	Moral sem se spomniti
I can't stand expectations anymore	Ne prenesem več pričakovanj
He calls out a familiar voice	Pokliče znan glas
I like soft gray leather	Všeč mi je mehko sivo usnje
The package came to me	Pome je prišel paket
I need you to save me again	Potrebujem te, da me spet rešiš
Better to come back	Bolje, da bi se vrnil
We need another help	Zahtevamo še eno pomoč
I first met him three days earlier	Prvič sem ga srečal tri dni prej
I hate crowds of people	Sovražim množice ljudi
I’m already an expert, so a fortune	Sem že strokovnjak, zato bogastvo
I told her all this information	Povedal sem ji vse te podatke
I see this as a very positive thing	Na to gledam kot na veliko pozitivno
I was so painfully wet	Bila sem tako boleče mokra
It can be a combination	Kombinacija je lahko
I didn’t ask him why he knew	Nisem ga spraševal, zakaj ve
The development cycle lasted seven months	Razvojni cikel je trajal sedem mesecev
I am a professional web developer	Sem profesionalni spletni razvijalec
I used this a lot for other movements	To sem veliko uporabljal za druga gibanja
I've been thinking about this for a long time	Dolgo sem razmišljal o tem
I turned on the radio just to kill the silence	Prižgal sem radio samo zato, da ubijem tišino
I tried to calm down	Poskušal sem se umiriti
Other mental health charities echoed the emotions	Druge dobrodelne organizacije za duševno zdravje so ponovile čustva
I remember it didn’t really bother me at first	Spomnim se, da me sprva res ni motilo
I certainly can’t remember any kind of fight	Vsekakor se ne morem spomniti kakršnega koli boja
I will really enjoy this	V tem bom res užival
I am so proud to live in one of them	Tako sem ponosen, da živim v enem izmed njih
I've been looking for her for ten months	Iščem jo deset mesecev
I would definitely be willing to visit other offices	Vsekakor bi bil pripravljen obiskati druge pisarne
She was involved in student politics	Vključevala se je v študentsko politiko
I cried a lot the first year	Prvo leto sem veliko jokala
I need transport ships	Potrebujem transportne ladje
I didn't want to go inside	Nisem hotel notri
I never want to be here in the dark	Nikoli ne želim biti tukaj v temi
I never stay more than an hour or two	Nikoli ne ostanem več kot uro ali dve
I gathered some flowers and leaves	Nabrala sem nekaj cvetov in listov
Theory of human motivation	Teorija človeške motivacije
I answered the following question before it was asked	Odgovoril sem na naslednje vprašanje, preden je bilo postavljeno
It just seemed best to me	Samo meni se je zdelo najbolje
Behind him stood a line of men	Za njim je stala vrsta moških
A flame appeared at the top of the globe	Na vrhu zemeljske oble se je pojavil plamen
I just had to get on with my life	Moral sem samo nadaljevati s svojim življenjem
I enjoyed his in-depth knowledge and eloquent speeches	Užival sem v njegovem poglobljenem znanju in zgovornih govorih
I saw myself in that mirror	Videla sem se v tem ogledalu
I walked for a maximum of two minutes	Hodila sem največ dve minuti
I didn't ask permission	Nisem prosil za dovoljenje
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
These are two very different things	Gre za dve zelo različni stvari
I watched her and admired her beauty	Gledal sem jo in občudoval njeno lepoto
Good topic for women's conversations	Dobra tema za ženske pogovore
His sudden attack confused and dispersed this group	Njegov nenadni napad je to skupino zmedel in razpršil
I was more than tired and my weak strengths were reflected in that	Bil sem več kot utrujen in moje šibke moči so se odražale v tem
I slept very little the day before	Prejšnji dan sem zelo malo spal
But I usually read one book at a time	Ponavadi pa berem eno knjigo naenkrat
I had such a wonderful day	Imel sem tako čudovit dan
I look exactly like my mom	Izgledam točno kot moja mama
I saw little opportunity as if to follow suit	Videla sem malo možnosti, kot da sledim zgledu
I mean, he's not just smart	Mislim, ni samo pameten
But everyone else liked it	A vsem ostalim je bilo všeč
Severe fatigue crept into his brain and bones	Huda utrujenost se mu je prikradla v možgane in kosti
I have read quite a few of these books	Prebral sem že kar nekaj teh knjig
A scent she will remember forever	Vonj, ki si ga bo zapomnila za vedno
A political, poetic, urgent and urgent statement	Politična, poetična, nujna in nujna izjava
I looked at the report	Pogledal sem poročilo
I need to make sure my interests are covered	Poskrbeti moram, da so moji interesi pokriti
I bet he's not in the office either	Stavim, da ga tudi ni v pisarni
I have not experienced a dramatic change in my heart	Nisem doživel dramatične spremembe v srcu
I think we were all surprised	Mislim, da nas je vse presenetilo
I didn't take a good look at him	Nisem ga dobro pogledal
I didn’t hit him that hard	Nisem ga tako močno udaril
I cannot make such mistakes in these big meetings	Na teh velikih srečanjih ne morem delati takšnih napak
I didn’t know where to look, my eyes were everywhere	Nisem vedel, kam naj pogledam, moje oči so bile povsod
I hope to get most of them on the tail	Upam, da jih bom večino dobil na rep
I just stood in silence at the immigrant counter	Samo molče sem stal pri imigrantskem okencu
I would leave you if I took another	Zapustil bi te, če bi vzel drugega
I'm just following orders	Samo sledim ukazom
I could drive to the lake and get it	Lahko bi se odpeljal do jezera in ga dobil
I open it and look straight ahead	Odprem ga in gledam naravnost
I turned the block so he could see the drawing	Obrnil sem blok, da je lahko videl risbo
As a young man, I was simply not interested in religion	Vera me kot mladega človeka preprosto ni zanimala
I played with some of them	Z nekaterimi sem se igral
I can understand them all	Vse jih lahko razumem
I rolled over so he was under me	Zakotalila sem se tako, da je bil pod menoj
There is no parental concern in this species	Pri tej vrsti ni starševske skrbi
I know this was the right guy	Vem, da je bil to pravi tip
The thought made my body cold	Ob tej misli mi je zeblo po telesu
I can’t imagine losing the love of my life	Ne morem si predstavljati, da bi izgubila ljubezen svojega življenja
I don't have high expectations	Nimam velikih pričakovanj
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržal
I have so much energy now	Zdaj imam toliko energije
I also had to cling to me	Moral sem se tudi prijeti name
I've been for a while	Bil sem že nekaj časa
I just had that instinct in me	Samo ta instinkt sem imel v sebi
I raised my eyebrows a little	Malo sem dvignila obrvi
I am very excited when I hear about the trip	Zelo sem navdušen, ko slišim o potovanju
I smelled you after her, which confused me	Po njej sem te zavohal, kar me je zmedlo
I had enough general knowledge to cover most of the topics	Imel sem dovolj splošnega znanja, da sem pokrival večino tem
I attended elementary school there	Obiskoval sem tamkajšnjo osnovno šolo
I was afraid you wouldn't come back	Bal sem se, da se ne boš vrnil
Not all birds in their territory are potential enemies	Niso vse ptice na njihovem ozemlju potencialni sovražniki
I have a very good relationship with him	Z njim imam zelo dober odnos
I feel lonely and there is separation between everyone	Počutim se osamljeno in med vsemi je ločenost
I'm probably harmless	Verjetno sem neškodljiv
His only real goal is to continue the game	Njegov edini pravi cilj je nadaljevanje igre
I didn’t quite know what to do with it	Nisem čisto vedela, kaj naj naredim s tem
I'm glad to hear that	Vesel sem, da to slišim
I see the bills	Vidim račune
I recently spoke with two of their agents	Pred kratkim sem govoril z dvema njunima agentoma
These are more common in older people	Ti se pogosteje pojavljajo pri starejših ljudeh
Suddenly I felt a great deal of compassion for myself	Nenadoma sem začutil veliko sočutje do sebe
Huge amount of money	Ogromna količina denarja
I know things are changing	Vem, da se stvari spreminjajo
I climbed up and turned the key	Splezal sem in obrnil ključ
There was a pregnancy	Zgodila se je nosečnost
I write sensitive little verses about the natural world	Pišem občutljive majhne verze o naravnem svetu
Slow flying plane	Počasi leteče letalo
I shouldn't have pressed her so hard	Ne bi je smel tako močno pritiskati
I really want to go out and become an entrepreneur	Resnično želim iti ven in postati podjetnik
I'm getting discouraged here	Tukaj postajam malodušen
I want a girlfriend	rad bi punco
I lean over and almost fall	Nagnem se in skoraj padem
I am hungry for confirmation, for understanding	Lačen sem po potrditvi, po razumevanju
I haven't seen him in over two years	Več kot dve leti ga nisem več videl
I also thought it was very nice	Tudi jaz sem mislil, da je to zelo lepo
I have to narrow it down	Moram ga zožiti
I go upstairs and put on a clean shirt	Grem gor in si oblečem čisto srajco
I don’t know the true scope and maybe I never will	Pravega obsega ne poznam in morda nikoli ne bom
I opened my eyes and looked up	Odprla sem oči in pogledala navzgor
I want everyone to be careful	Želim, da so vsi previdni
I came to the language myself later in life	Sam sem do jezika prišel pozneje v življenju
Through each move, an influx of affiliation emerged	Skozi vsako potezo se je pojavil naval pripadnosti
I look in the mirror	pogledam v ogledalo
I no longer had to listen to him raise her	Ni mi bilo treba več poslušati, kako jo vzgaja
I had no experience with bad guys	S slabimi fanti nisem imel izkušenj
Even a little wine is always good for the body	Tudi malo vina je vedno dobro za telo
A good sense of self-worth is a way out	Dober občutek lastne vrednosti je izhod
In fact, I was very nervous about this special adventure	Pravzaprav sem bil zelo nervozen zaradi te posebne avanture
I loved looking forward to going there	Rad sem se veselil, da sem šel tja
Kind of scary, but scary nonetheless	Nekako strašljivo, a vseeno strašljivo
I hope you come home soon, to me	Upam, da se kmalu vrneš domov, k meni
I have something else in mind	V mislih imam nekaj drugega
I think the staff has everything under control	Mislim, da ima osebje vse pod nadzorom
I reported a few events, no big deal	Poročal sem o nekaj dogodkih, nič hudega
I really admired the way they handled customer feedback	Res sem občudoval, kako so obravnavali povratne informacije strank
I vaguely see you out there	Nejasno te vidim tam zunaj
I could tell she was crying	Lahko bi rekel, da je jokala
I hated being pushed around	Sovražila sem, da me potiskajo naokoli
I love her seriously	Resno jo ljubim
I like that you want to do this	Všeč mi je, da želiš to narediti
He proved it today	Danes je to dokazal
I didn’t get any orientation or workshop	Nisem dobila nobene orientacije ali delavnice
I remembered he could knock someone unconscious	Spomnil sem se, da lahko nekoga spravi v nezavest
I reached for the diary	Posegla sem po dnevniku
I shouldn't interfere	Ne bi se smel vmešavati
I live a very simple, boring life	Živim zelo preprosto, dolgočasno življenje
I turned and looked back at the club	Obrnil sem se in pogledal nazaj v klub
A black void awaited me	Čakala me je črna praznina
I would recommend you and would recommend you to my friends	Jaz bi te priporočila in bi te priporočila svojim prijateljem
I should do a double shift today	Danes bi moral opraviti dvojno izmeno
I have no idea how they will react	Pojma nimam, kako se bodo odzvali
I used to be married to your boss	Včasih sem bil poročen s tvojim šefom
I just signed up as a researcher	Pravkar sem se prijavil kot raziskovalec
I don't remember the exact words	Ne spomnim se točnih besed
A memory for the closest family members	Spomin za najožje družinske člane
He says ethics is the highest	Pravi, da je etika najvišja
I thought he would be with me forever	Mislil sem, da bo z mano za vedno
The incident happened during the afternoon rush hour	Incident se je zgodil med popoldansko konico
They bought a cow for her	Zanjo so kupili kravo
A scream that has no sound	Krik, ki nima zvoka
Russell was the winner	Russell je bil zmagovalec
We only have a few rifles	Imamo le nekaj pušk
There has been a cultural change	Zgodila se je kulturna sprememba
I tag all those who haven’t tried it yet	Označim vse tiste, ki še niso poskusili
I ran my fingers up and down his waist	S prsti sem vlekla gor in dol po njegovem pasu
I didn't blow anything up	Nič nisem razstrelil
I didn't have that money with me	Tega denarja nisem imel pri sebi
I could feel the same sadness	Lahko sem čutil enako žalost
When it's my turn, I enter the room	Ko pridem na vrsto, vstopim v sobo
I started to descend	Začel sem se spuščati
The truth will make its way	Resnica si bo naredila pot
I mean, that's fine	Mislim, to je v redu
I hope you enjoy them	Upam, da boste uživali v njih
I have nothing to fear	nimam se česa bati
I had high hopes for this bed	Od te postelje sem imel veliko upanje
Of course, I couldn’t know for sure	Seveda nisem mogel vedeti zagotovo
I just can’t understand that emotion	Enostavno ne morem razumeti tega čustva
Justice will not escape	Pravici ne bo ušla
I focused primarily on the things needed for salvation	Osredotočil sem se predvsem na stvari, ki so potrebne za zveličanje
I compete with him every day	Vsak dan tekmujem z njim
It was fourteen days before he heard anything more	Minilo je štirinajst dni, preden je slišal kaj več
I hug him and thank him	Objamem ga in se mu zahvalim
I really hope you can too	Resnično upam, da lahko tudi ti
I moved away from that expectation to learn more	Oddaljil sem se od tega pričakovanja, da bom izvedel več
I rely on people to help me	Zanašam se na ljudi, ki mi bodo pomagali
A few people came to my office yesterday	Včeraj je v mojo pisarno prišlo nekaj ljudi
I lay here for five weeks	Tukaj sem ležal pet tednov
I just want her body	Želim samo njeno telo
I watch the show often	Pogosto gledam oddajo
I assumed he was really into art	Predvideval sem, da se je res ukvarjal z umetnostjo
I couldn't save anyone else	Nikogar drugega nisem mogel rešiti
I felt we deserved so much	Čutil sem, da si toliko zaslužimo
I press on both sides at the same time	Pritiskam na obe strani istočasno
I would never get that lost time back	Tega izgubljenega časa ne bi nikoli dobil nazaj
I am very sorry that it has to end like this	Zelo mi je žal, da se mora tako končati
I looked down at the floor	Spustil sem pogled na tla
I noticed that his back suddenly became stiff	Opazil sem, da je njegov hrbet nenadoma postal tog
I like that about a lawyer	To mi je pri odvetniku všeč
I hope they bring her back soon	Upam, da jo kmalu pripeljejo nazaj
The region has been virtually stable since then	Regija je od takrat dejansko stabilna
I can work on your agent	Lahko delam na tvojem agentu
I started rocking, twirling, and tossing my hair	Začel sem se zibati, vrteti in odmetavati lase
I am grateful for the information provided	Hvaležen sem za podane informacije
I wasn’t ready to see you leave the competition	Nisem bil pripravljen videti, da zapustiš tekmovanje
I didn't lie to him	Nisem mu lagal
You should have copies of those papers you showed me	Moral bi imeti kopije tistih papirjev, ki ste mi jih pokazali
I hear breathing	Slišim dihanje
I really liked my work at the table	Res mi je bilo všeč moje delo na mizi
I offered to let her throw her leg over	Ponudil sem ji, da pustim, da vrže nogo čez
I don't believe it is	Ne verjamem, da je
The couple had five children	Par je imel pet otrok
I just didn’t know where that might be	Samo nisem vedel kje bi to lahko bilo
It is still in widespread use	Še vedno je v široki uporabi
I loved the environment and his big family	Všeč mi je bilo okolje in njegova velika družina
Some fell, some did not	Nekaj ​​jih je padlo, nekateri pa ne
I thought he might be buried later	Mislil sem, da bo morda kasneje pokopan
This seemed to me an appropriate metaphor	To se mi je zdelo primerna metafora
I desperately wanted to know what had happened	Obupano sem želel izvedeti, kaj se je zgodilo
I even picked up the mess around the high chair	Pobral sem celo nered okoli visokega stola
Two merchant ships were lost due to enemy actions	Dve trgovski ladji sta bili izgubljeni zaradi sovražnikovih dejanj
Because he knows what he's getting himself into	Ker ve, v kaj se spušča
I felt like a big cheater	Počutil sem se kot velika goljufa
Other songs are heard several times in the series	Druge pesmi se v seriji večkrat slišijo
I completely understand your pain	Popolnoma razumem tvojo bolečino
I didn't believe it anymore	Nisem več verjel v to
I just didn’t realize what time it was	Preprosto se nisem zavedal, koliko je ura
Personally, I love places with activity and people doing things	Osebno imam rada kraje z dejavnostjo in ljudi, ki delajo stvari
I tried the car door again, but it was locked	Ponovno sem poskusil z vrati avtomobila, vendar so bila zaklenjena
I was panting, I couldn’t breathe	Zadihala sem, nisem mogla dihati
I never bought this business	Nikoli nisem kupil tega posla
I can’t say this was a welcome revelation	Ne morem reči, da je bilo to dobrodošlo razodetje
I wrote it some time ago	Napisal sem ga pred časom
I was never lucky	Nikoli nisem imel sreče
I am also convinced of that	V to sem tudi prepričan
I wasn't like that at the time	Takrat nisem bil takšen
I just want to close my eyes	Želim samo zapreti oči
I didn't hear everything	Nisem slišal vsega
I know every card hits every wolf and kills him	Vem, da vsaka karta udari vsakega volka in ga ubije
I should add another list in less than a week	Čez manj kot teden dni bi moral dodati še en seznam
They brought a tray into the room and left	V sobo so prinesli pladenj in ga odšli
I never thought she was so helpless back there	Nikoli si nisem mislil, da je tam zadaj tako nemočna
I felt things around me, but nothing else	Čutila sem stvari okoli sebe, a nič drugega
I looked from face to face, looking for someone, anyone	Pogledala sem iz obraza v obraz, iskala nekoga, kogar koli
I tried to talk to her again	Še enkrat sem se poskušal pogovoriti z njo
I didn't notice anything	Nič nisem zaznal
I sit down on the table opposite him	Spustim se na stol nasproti njega
I have to go, I'm leaving soon, we'll talk later	Moram iti, kmalu odidem, se pogovoriva kasneje
I try to control my irritability	Poskušam nadzorovati svoje razdraženost
I insisted on driving	Vztrajal sem pri vožnji
I found it in the library	Našel sem ga v knjižnici
I knew they had to talk about me	Vedel sem, da morajo govoriti o meni
I set foot on our territory	Stopil sem na naše ozemlje
That's when I saw the room	Takrat sem videl sobo
I have food to cook for our dinner	Za našo večerjo imam kuhati hrano
I think they stay there	Mislim, da tam ostanejo
I knew something was wrong	Vedel sem, da je nekaj narobe
I only met her as the day before yesterday	Spoznal sem jo šele kot predvčerajšnjim
I have my hands full with field work	Polne roke dela imam s terenskim delom
I used to go and sit there	Včasih sem šel in sedel tja
It also requires healthy changes in attitude	Zahteva tudi zdrave spremembe v odnosu
I think the bedspreads were a big factor	Mislim, da so posteljne pregrinjale velik dejavnik
I can't drink anymore	ne morem več piti
I brought her back by rolling my eyes at her	Vrnil sem jo tako, da sem ji zavil z očmi
I will not allow this to be taken away from me either	Ne bom dovolil, da mi tudi tega vzamejo
I can afford some time	Lahko si privoščim nekaj časa
I had the perfect combination for this short story	Imel sem popolno kombinacijo za to kratko zgodbo
I use my time wisely	Svoj čas uporabljam pametno
I thought he loved me	Mislil sem, da me ljubi
I was stupid enough to allow myself to feel special	Bila sem neumna, da sem si dovolila, da se počutim posebnega
I feel a deeper need in my soul	Čutim globljo potrebo v svoji duši
I made a sympathetic face	Naredil sem sočuten obraz
I need someone to follow the instructions	Potrebujem nekoga, ki bo sledil navodilom
I would have my revenge	Imel bi svoje maščevanje
I dated a married man once	Enkrat sem hodila s poročenim moškim
I also bought a very cute purple velvet vest	Kupila sem tudi zelo srčkan vijolični žametni telovnik
I will now leave and return in twenty minutes	Zdaj bom odšel in se vrnil čez dvajset minut
I had to do something about it	Moral sem nekaj storiti glede tega
I think he might have been interested too	Mislim, da je morda tudi njega zanimalo
Sudden end to all that was promised in the future	Nenaden konec vsega, kar se je obetalo v prihodnosti
I resisted, begging and wondering why	Upiral sem se, prosil in spraševal zakaj
A voice created to sing rock and roll	Glas, ustvarjen za petje rock and rolla
I was cold and separated from them	Bil sem hladen in ločen od njih
The shadow approached the bed	Senca se je približala postelji
I think the school understood	Mislim, da je šola razumela
I noticed him because he never took his eyes off me	Opazila sem ga, ker me nikoli ni odmaknil z očmi
I know there are different kinds of love	Vem, da obstajajo različne vrste ljubezni
I thought you loved me	Mislil sem, da me ljubiš
I remember all sorts of things that happened	Spomnim se vseh vrst stvari, ki so se zgodile
I will move from here when my work is finished	Od tu se bom preselil, ko bo moje delo končano
I can't give you any strength	Ne morem ti dati nobene moči
A woman dressed in black approached	Pristopila je ženska, oblečena v črno
You work hard to create happiness	Trdo delaš, da si ustvariš srečo
I wish you wanted to be with me	Želim si, da si želiš biti z mano
I think that would lift my eyes	Mislim, da bi mi to dvignilo oči
I'll try to sell you something	Poskušal ti bom nekaj prodati
I stood near the window and looked out	Stal sem blizu okna in gledal ven
I shook my head and turned away from him	Zmajala sem z glavo in se obrnila stran od njega
I saw a lot of buildings that burned down	Videl sem veliko stavb, ki so pogorele
I really like the design and it fits very well	Res mi je všeč dizajn in se zelo dobro prilega
I can’t wait to start working	Komaj čakam, da začnem delati
That makes me very proud of myself	Zaradi tega sem zelo ponosen nase
I didn't need a date	Nisem potreboval zmenka
I really needed fresh air	Zelo sem potreboval svež zrak
I practically expected the trees to look different	Praktično sem pričakoval, da se bodo drevesa zdela drugačna
I didn’t want to be responsible for anything but myself	Nisem hotel biti odgovoren za nič razen za sebe
Military aid grant	Dotacija za vojaško pomoč
I was there last night	Bil sem tam prejšnji večer
I read it a few years ago	Prebral sem ga pred nekaj leti
I can't tell you yet	Ne morem ti še povedati
I can't write	Ne morem zapisati
I'll catch up with you soon	Kmalu te dohitim
I will stay here	ostal bom tukaj
I hit him in the face with my free hand	S prosto roko ga udarim po obrazu
I was waiting for the doctor to come	Čakala sem, da pride zdravnik
I have the knowledge to meet your requirements	Imam znanje, da zadovoljim vaše zahteve
I wish you the kind of imagination you have	Poželim takšno domišljijo, kot jo imaš
At the same time, they lose their egg teeth	Hkrati izgubijo jajčni zob
I nod and turn and walk back toward the kitchen	Prikimam in se obrnem ter odidem nazaj proti kuhinji
A happy worker works harder than an unhappy worker	Srečen delavec dela težje kot nesrečni delavec
Sweet, unusually innocent	Sladka, nenavadna nedolžna
I know he can feel my eyes on him	Vem, da čuti moje oči na sebi
I was out of breath, still crying and in pain	Bila sem brez sape, še vedno sem jokala in v bolečinah
I stretch out my arms and open them for her	Iztegnem roke in ji jih odprem
The sea is quiet	Na morju je tiho
I used to think my friends were everything	Včasih sem mislil, da so moji prijatelji vse
I see value in those who teach	Vidim vrednost v tistih, ki poučujejo
That’s when I decided to marry him	Takrat sem se odločila, da se poročim z njim
I was also pretty hungry	Bil sem tudi precej lačen
I swallowed and the piece fell down	Pogoltnil sem in kos je padel dol
Of course, I wasn't really scared	Seveda me ni bilo res strah
I lived them with her	Živel sem jih z njo
I wasn’t ready to feel that weird feeling again	Nisem bil pripravljen znova občutiti tega čudnega občutka
I could never get into that	V to nikoli ne bi mogel vstopiti
I have an approximate map of the country here	Tukaj imam približen zemljevid države
I'll have to get back to you about that	O tem se vam bom moral vrniti
I couldn't figure out what she said	Nisem mogel razbrati, kaj je rekla
I had my favorite couple	Imel sem svoj najljubši par
I didn’t know who and how to convince anyone	Nisem vedel, koga in kako bi koga prepričal
I couldn’t deal with that anymore	Nisem se mogel več ukvarjati s tem
I went to her school, but it was closed	Šla sem v njeno šolo, vendar je bila zaprta
I can't even call him right now	Trenutno ga niti ne morem poklicati
I hope they sound better than they look	Upam, da zvenijo bolje kot izgledajo
I sent him into space	Poslal sem ga v vesolje
I left pretty slightly considering that	Precej rahlo sem odšel glede na to
I could work with him now	Zdaj bi lahko delal z njim
I am treated well here	Tukaj me dobro obravnavajo
Fame and money will never matter	Slava in denar ne bosta nikoli pomembna
I had to run away from my parents	Moral sem pobegniti od staršev
I wish this to every child	To želim vsakemu otroku
I showed you how to hunt and hunt	Pokazal sem vam, kako loviti in loviti
I want you to control him	Želim, da ga nadzorujete
I always use a helmet	Vedno uporabljam čelado
I was not used to such luxury	Nisem bil vajen takega razkošja
I'm running after her	Tečem za njo
I got my mom back	Dobil sem mamo nazaj
I gasped in a high tone	Zadihala sem z visokim tonom
A canal went between the big island and our side	Med velikim otokom in našo stranjo je šel kanal
I was not surprised when no one approached me	Nisem bil presenečen, ko se mi nihče ni približal
A complete revolution	Popolna revolucija
I think there were a lot of people	Mislim, da je bilo veliko ljudi
I notice how much more independent he is	Opažam, kako bolj je samostojen
But I noticed one thing	Sem pa opazil eno stvar
I just want to be with her all the time	Samo ves čas želim biti z njo
I started having trouble breathing	Začele so mi težave z dihanjem
I see the boat coming out	Vidim, da čoln prihaja ven
I decided to put it in a museum	Odločil sem se, da ga dam v muzej
I can clearly see his outline around him	Jasno vidim njegov obris okoli njega
I recognized my defeat	Prepoznal sem svoj poraz
I didn't think you'd show up	Nisem si mislil, da se boš pokazala
I was in the field watching the sandy ground	Bil sem na polju in gledal peščeno zemljo
I just wanted you to think that	Hotel sem samo, da to misliš
I felt it was a punishment for my sins	Čutil sem, da je to kazen za moje grehe
I demand nothing more than that	Ne zahtevam ničesar razen tega
Stupid, stupid boy	Neumen, neumen fant
I nodded without looking at her	Prikimala sem, ne da bi jo pogledala
I hurt him, that much was clear	Poškodoval sem ga, to je bilo jasno
At first, I had no goal in mind	Sprva nisem imel v mislih cilja
I want them to know that	Želim, da to vedo
I could swear it was a little warm everywhere she touched	Lahko bi prisegel, da je bilo povsod, kjer se je dotaknila, nekoliko toplo
I had nothing to grab	Nisem imel za kaj zgrabiti
This service lasted almost four years	Ta služba je trajala skoraj štiri leta
I know this from the first moment we met	To vem že od prvega trenutka, ko sva se srečala
I will provide the article	Članek bom zagotovil
I ran after the horse and fled to the hills	Stekel sem po konja in pobegnil v hribe
I like these, but they are too sweet	Te so mi všeč, le da so presladke
I heard him climb into the water	Slišala sem ga, da je splezal v vodo
The record stood for just over a year	Rekord je stal nekaj več kot eno leto
I was abused on the bus	Bil sem zlorabljen na avtobusu
High, narrow table	Visoka, ozka miza
I need information from him	Potrebujem informacije od njega
I wondered if she had ever had problems with men	Spraševala sem se, ali je imela kdaj težave z moškimi
This is the condition shown in the figure above	To je stanje, prikazano na zgornji sliki
He would have her life and soul	Imel bi njeno življenje in dušo
I ate for several reasons	Jedla sem iz več razlogov
I believe that the voice is the most sacred instrument	Verjamem, da je glas najbolj sveti instrument
I still remember it like it was yesterday	Še vedno se spominjam, kot da bi bilo včeraj
I just promised to give you a suggestion	Obljubil sem le, da vam bom dal predlog
I think things could have been worse	Mislim, da bi lahko bile stvari slabše
I wanted my old hair back	Želel sem nazaj svoje stare lase
I simply used a fool to help me escape	Preprosto sem uporabil norca, da mi je pomagal pobegniti
I can't stand this burden	Ne prenesem tega bremena
I waited, but no one went to the room	Čakal sem, a nihče ni odšel v sobo
I'll be fine, but we have to hurry now	V redu bom, ampak zdaj moramo pohiteti
I wanted a story that came to his mind	Želel sem zgodbo, ki mu je padla v glavo
I could tell she was a little scared	Lahko bi rekel, da je bila malo prestrašena
I love the smell of my hair, even dirty	Všeč mi je vonj mojih las, tudi umazanih
I joined this circle	Vključil sem se v ta krog
He finished in fourth place with his team	S svojo ekipo je končal na četrtem mestu
However, I see another option you might consider	Vendar vidim še eno možnost, ki bi jo morda razmislili
The story and fame will continue	Zgodba in slava se bosta nadaljevala
I immediately went for food	Takoj sem šel po hrano
All three still exist	Vsi trije še vedno obstajajo
I'm not ready for that	Nisem pripravljen na to
i would do the same thing	jaz bi naredil isto stvar
I can't open my eyes	Ne morem si odpreti oči
I am gradually discovering some sources	Postopoma odkrivam nekaj virov
I was hell for living at home	Jaz sem pekel za življenje doma
I really liked it	Zelo mi je bil všeč
I didn't help them at all	Sploh jim nisem pomagal
I was in a narrow street	Bil sem v ozki ulici
Its members also volunteer	Njeni člani opravljajo tudi prostovoljno delo
A tower rose above the central courtyard	Nad osrednjim dvoriščem se je dvigal stolp
I couldn’t imagine how hard it would be for her	Nisem si mogel predstavljati, kako težko ji bo
I could move objects with my mind	Z umom sem lahko premikal predmete
They called me to work	Poklicali so me v službo
I ask him, and he says no, it's not me	Vprašam ga, on pa reče, da ne, nisem jaz
I felt my muscles tense	Čutila sem, da so mi mišice napete
I never fully understood what he did	Nikoli nisem povsem razumel, kaj je naredil
I learned a deep lesson	Naučil sem se globoke lekcije
I almost fell off the chair laughing	Skoraj sem padel s stola od smeha
I am losing a lot of weight	Zelo shujšam
I wanted time away from him	Hotela sem čas stran od njega
We are already well aware of this	Tega se že dobro zavedamo
I found them among the shadows	Našel sem jih med sencami
I would totally disagree	Popolnoma se ne bi strinjal
His staff took over his duties	Njegovo osebje je prevzelo njegove naloge
I will explain to him	razložil mu bom
I am gradually increasing the time students read	Čas, ki ga učenci berejo, postopoma povečujem
I was not allowed to look in the mirror either	Tudi jaz se nisem smel pogledati v ogledalo
Suddenly a shift caught his eye	Nenadoma mu je v oči pritegnil premik
I loved playing the characters	Všeč mi je bilo igrati like
I believe you are protecting me	Verjamem, da me varuješ
I think we are a great team	Mislim, da smo odlična ekipa
I want a little excitement	Želim malo razburjenja
I really want to talk to you	Resnično želim govoriti s tabo
The team wanted to use weapons to create the narrative	Ekipa je želela uporabiti orožje za ustvarjanje pripovedi
In the end, they finished in third place for the third consecutive season	Na koncu so že tretjo zaporedno sezono končali na tretjem mestu
I joined them in their quiet work	Pridružil sem se jim pri njihovem tihem delu
Roman sources insist the act was entirely voluntary	Rimski viri vztrajajo, da je bilo dejanje povsem prostovoljno
I promised myself it would be her last	Obljubil sem si, da bo njena zadnja
I found it strangely difficult to read	Zdelo se mi je čudno težko brati
There was a loud noise directly above them	Neposredno nad njimi je bil močan hrup
I already recommended you to my friend	Svojemu prijatelju sem te že priporočil
The report is expected to be in two hours	Poročilo naj bi bilo v dveh urah
I laid them in front of me	Položil sem jih pred seboj
This time I have a simple job for you	Tokrat imam za vas preprosto delo
I think you did what you had to do	Mislim, da si naredil, kar si moral
I guess she's gone now	Predvidevam, da je zdaj ni več
I took her to the hospital	Odpeljal sem jo v bolnišnico
Howard never affected the earth	Howard nikoli ni vplival na zemljo
I've never read anyone	Še nikoli nisem nikogar prebral
I couldn’t even explain my resistance	Niti nisem znal razložiti svojega odpora
I had to fix things for people	Moral sem popraviti stvari za ljudi
I decided to go back to school	Odločil sem se, da se vrnem v šolo
I wondered if he had just come home from work	Spraševal sem se, ali je pravkar prišel iz službe
All stock was painted dark green	Vsa zaloga je bila pobarvana temno zeleno
But then the danger is even more exciting	Toda takrat je nevarnost še bolj vznemirljiva
I'm getting a nervous breakdown	Postajam živčna razbitina
A sea of ​​aliens flowed by	Mimo je teklo morje tujcev
It is the main component of soil	Je glavna sestavina tal
I also remembered that my life was very boring	Spomnil sem se tudi, da je bilo moje življenje zelo dolgočasno
I didn't care about the music until that moment	Glasba mi do tistega trenutka ni bila mar
I leaned in and tried to dig deeper	Nagnil sem se vase in se skušal bolj poglobiti
I reached out and locked my lips on his	Potegnila sem se in zaklenila svoje ustnice na njegove
Terrible destruction	Grozno uničenje
I like the fabric in your signature blocks	Všeč mi je tkanina v vaših podpisnih blokih
I’ve never been so happy to see her	Še nikoli nisem bil tako vesel, da jo vidim
I hope this doesn’t become a habit	Upam, da to ne bo postalo navada
I want to heal this pain	Želim ozdraviti to bolečino
I hoped the brown stain was gone from my pants	Upal sem, da je rjav madež izginil z mojih hlač
A young woman came into the kitchen	V kuhinjo je prišla mlada ženska
I saw that the night you looked at her	Videl sem to tisto noč, ko si jo pogledal
Other members of the government were not so convinced	Drugi člani vlade niso bili tako prepričani
The bed wife is nothing for the king's house	Posteljna žena ni nič za kraljevo hišo
I haven't even caught it in a while	Kar nekaj časa niti nisem ujela
I wanted to be surrounded by people like me	Želela sem biti obkrožena z ljudmi, kot sem jaz
I need to find a way to continue the journey	Moram najti način za nadaljevanje potovanja
She was buried behind the mansion with her father	Pokopana je bila za dvorcem z očetom
I really feel hurt that you did this and that	Resnično se počutim prizadetega, da si naredila to in to
I hope this fall gets better	Upam, da bo to jesen bolje
A big silly smile crossed his face	Velik neumni nasmeh mu je prešel na obraz
I wouldn't mind seeing her again	Ne bi imel nič proti, da bi jo kdaj spet videl
I’ve had a lot these days	Imel sem veliko teh dni
But I couldn't reveal her madness	Nisem pa mogel razkriti njene norosti
I had no idea how to shoot	Nisem imel pojma, kako streljati
I saw it in a flash of imagination	Videl sem to v blisku domišljije
I hate that it made you uncomfortable	Sovražim, da ti je spravil v nelagodje
May was wounded during the operation	Maj je bil med akcijo ranjen
I was afraid of the unknown	Strah me je bilo neznanega
A frightened girl who stays by his side out of fear	Prestrašeno dekle, ki mu ostane ob strani zaradi strahu
The thought of his touch made her excited	Že ob misli na njegov dotik jo je prevzelo vznemirjenje
I was crazy last night	Sinoči sem bil nor
I think a lot has to do with age	Mislim, da je veliko povezano s starostjo
A lid system is also present	Prisoten je tudi sistem pokrova
I appreciate our friendship	Cenim naše prijateljstvo
I wanted to see where he was going	Hotel sem videti, kam vozi
I got over that a long time ago	To sem že zdavnaj prebolel
I didn't feel anything	Ničesar nisem čutil
But it wasn't my fault	Ampak to ni bila moja krivda
I hate long street names	Sovražim dolga imena ulic
I didn’t even recognize the person looking back at me	Nisem niti prepoznal osebe, ki me je gledala nazaj
I should write a book about it	Moral bi napisati knjigo o tem
I really didn’t expect to get rid of that much	Res nisem pričakovala, da se bom znebila toliko
I want to show the institute	Želim pokazati inštitut
I watched, useless, for too long	Gledal sem, neuporaben, predolgo
I gasped, but not because of his beauty	Zadihala sem, a ne zaradi njegove lepote
I followed your advice	Sledil sem vašemu nasvetu
I'm a language student	Sem študent jezikov
I picked up alternative medicine and took special care of my health	Ubral sem alternativno medicino in posebno skrbel za svoje zdravje
I woke up scared and panicked	Zbudila sem se prestrašena in v paniki
I couldn't be under any man	Ne bi mogel biti pod nobenim moškim
I just couldn’t cut it off yet	Preprosto ga še nisem mogel odrezati
Some records set during the game are still valid	Nekateri rekordi, postavljeni med igro, še vedno veljajo
I wasn’t saying research would be easy	Nisem rekel, da bo raziskovanje preprosto
I am a developer and I have done many similar projects	Sem razvijalec in sem naredil veliko podobnih projektov
I hid in a closet on the third floor	Skril sem se v omaro v tretjem nadstropju
I didn't mean that	Nisem mislil na to
I just didn’t have the strength	Enostavno nisem imel moči
I kept waking up to see what time it was	Kar naprej sem se zbujal, da bi videl, koliko je ura
I have a lot of hatred in me	V sebi imam veliko sovraštva
I got out of the car and approached the office	Stopil sem iz avta in se približal pisarni
I could feel the mud running down my skin	Čutila sem, kako mi blato teče po koži
I know how much they mean to you	Vem, koliko ti pomenijo
I walked down the alley	Hodil sem po uličici
I enjoyed the process of working with him	Užival sem v procesu dela z njim
I couldn't lose control	Nisem mogel izgubiti nadzora
I reached out to kiss him	Stegnila sem se, da bi ga poljubila
I like a good debate	Všeč mi je dobra debata
I follow her, I hope they don't watch me	Sledim ji, upam, da me ne gledajo
That's when I knew you didn't mean that	Takrat sem vedel, da nisi mislil tega
I feel offended by my comments	Čutim, da so jo moje pripombe užalile
These are often conventional and sentimental in nature	Te so pogosto konvencionalne in sentimentalne narave
I looked at everything	Vse sem pogledal
I like to be quiet	Rada sem tiho
I know you're not a doctor	Vem, da niste zdravnik
I should never have allowed that to happen	Nikoli ne bi smel dovoliti, da se to zgodi
I did not intend to debate	Nisem nameraval debatirati
I only swim separately	Plavam samo zasebno
A shower of kisses and tears flooded him	Nanj je oblila ploha poljubov in solz
I came to see if all went well	Prišel sem pogledat, če je šlo vse v redu
I could use a more group feel	Uporabil bi lahko bolj skupinski občutek
I notice two men standing over someone	Opazim, da dva moška stojita nad nekom
I have no other choice	Nimam druge možnosti
In some cases, surgery may also be used	V nekaterih primerih se lahko uporabi tudi kirurški poseg
Another kiss was waiting for me	Čakal me je še en poljub
I think you have a lot of potential	Mislim, da imaš veliko potenciala
I caught my reflection in the mirror above the sink	Ujela sem svoj odsev v ogledalu nad umivalnikom
The dark green car drove straight up	Temno zelen avto je pripeljal naravnost navzgor
I took that as acceptance	To sem vzel kot sprejetje
I know myself and have seen a lot	Sama vem in sem veliko videla
A stone that wouldn't shake off my shoe	Kamen, ki se ne bi otresel iz mojega čevlja
I carry it around in my bag	Nosim naokoli v torbi
I wouldn’t exactly say that I have a conversation in my hands	Temu ne bi ravno rekel, da imam pogovor v rokah
I can't say what you think	Ne morem povedati, kaj mislite
I spent whole days at the pool in the summer	Poleti sem cele dneve preživel na bazenu
I took the opportunity and responded	Izkoristila sem priložnost in odgovorila
I didn’t expect it to work	Nisem pričakoval, da bo delovalo
I wonder if this has ever happened to her	Zanima me, ali se ji je to že kdaj zgodilo
i adore him so much	tako zelo ga obožujem
I surrender to your will	Prepuščam se tvoji volji
The other box went to the sergeant	Druga škatla je šla vodniku
I was happy myself, despite what others thought	Tudi sama sem bila vesela, kljub temu, kar so mislili drugi
I helped her buy that damn house	Pomagal sem ji kupiti tisto prekleto hišo
I looked around and looked for a kind face	Pogledala sem naokoli in iskala prijazen obraz
I sincerely believe that this will evoke a memory in her	Iskreno verjamem, da ji bo to vzbudilo spomin
I saw neither horse nor rider	Nisem videl ne konja ne jahača
I was worried about leaving her	Skrbelo me je, da bi jo zapustil
I didn't realize it was you	Nisem se zavedal, da si ti
All towns and villages are connected by roads	Vsa mesta in vasi so povezana s cestami
I see this as a kind of legal martial art	To vidim kot nekakšno legalno borilno veščino
I can't risk being caught	Ne morem tvegati, da me bodo ujeli
I have to get out of this house	Moram ven iz te hiše
I determine my own value	Sam določim svojo vrednost
I have no idea how to react	Pojma nimam, kako naj se odzovem
I catch unusually difficult steps	Ujamem nenavadne težke korake
You should know, I’ve been talking to him all these hours	Moral bi vedeti, vse te ure sem se pogovarjal z njim
I couldn’t help but wonder what fabulous tears taste like	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi vprašal, kakšen okus imajo pravljične solze
I focused on it and it came to me	Osredotočil sem se na to in prišel je k meni
I just wanted to feel it	Hotel sem ga samo občutiti
I just met the most amazing girl	Pravkar sem spoznal najbolj neverjetno dekle
The guy ran into the water to meet them	Tip je stekel v vodo, da bi jih srečal
I found it very nice	Zdelo se mi je zelo lepo
I agree with that price, but it’s top notch	Strinjam se s to ceno, ampak to je vrhunsko
I finally told her it was enough	Končno sem ji rekel, da je dovolj
A mistake in either will end in failure	Napaka v kateri koli se bo končala z neuspehom
I can't think that way	Ne smem tako razmišljati
I want to know what's going on	Želim vedeti, kaj se dogaja
I turned and ran to the door	Obrnila sem se in stekla do vrat
I didn't even know who he was	Sploh nisem vedel, kdo je
I looked around for the others	Pogledala sem naokoli za ostalimi
Stepping back, I’m not sure about this new makeover	Stopim nazaj, nisem prepričan glede te nove preobrazbe
I was dressed casually today	Danes sem bila oblečena ležerno
I couldn't tell him what to do	Nisem mu mogel povedati, kaj naj naredi
I never told my husband that	Svojemu možu tega nisem nikoli povedala
I didn't hear anyone come in	Nisem slišal, da bi kdo prišel noter
I wonder what's going on at home, she thought	Sprašujem se, kaj se dogaja doma, je pomislila
I didn't want to believe it	Nisem hotel verjeti
I have both and I adore them	Imam oboje in ju obožujem
I haven't smoked since	Od takrat ne kadim
I don't have all the strength	Nimam vse moči
Diabetes contributed to his permanent retirement	Sladkorna bolezen je prispevala k njegovi trajni upokojitvi
I stayed with him for a few more hours	Z njim sem ostal še nekaj ur
I was good at my job	Bil sem dober pri svojem delu
I think I will hire people who know what they are doing	Mislim, da bom zaposlil ljudi, ki vedo, kaj delajo
I kept the ones you gave me	Ohranil sem tiste, ki si mi jih dal
I also knew our time was limited	Vedel sem tudi, da je naš čas omejen
I could no longer enter my church	Nisem mogel več vstopiti v svojo cerkev
I gave you, my people, food	Dal sem vam, moji ljudje, hrano
I wanted to be alone, find myself and live for myself	Želel sem biti sam, najti se in živeti sebe
I was depressed and angry at the world	Bil sem depresiven in jezen na svet
I began to wonder what had been going on for so long	Začel sem se spraševati, kaj je trajalo tako dolgo
I was glad it wasn’t a bedroom	Vesel sem bil, da ni bila spalnica
She shivered in anticipation	V pričakovanju ji je po telesu prešla drhteca
I hit again and send him to the ground	Spet udarim in ga pošljem na tla
I can't speak straight	Ne morem govoriti naravnost
I can't tell you that again	Tega ti ne morem ponoviti
I accepted this as a disease	Sprejela sem to kot bolezen
I also heard him scream again last night	Sinoči sem ga tudi slišal, kako je spet kričal
I couldn't tell anyone the truth	Nikomur nisem mogel povedati resnice
I made a sympathetic noise	Izdal sem sočuten hrup
I tried to tell him what happened	Poskušal sem mu povedati, kaj se je zgodilo
I told her to stay away from my life	Rekel sem ji, naj ostane stran od mojega življenja
I ordered in my head	Ukazal sem si v glavi
I have a very similar view	Imam zelo podobno stališče
I love colors and give myself a wordless personality	Obožujem barve in si podajam osebnost brez besed
I was empty and still shocked by the event	Bil sem prazen in še vedno šokiran nad dogodkom
I can't leave her like that	Ne morem je pustiti takšne
I confided in a friend that I cried a little in the morning	Prijateljici sem zaupala, da sem zjutraj malo jokala
I shook my head and took a step back	Zmajal sem z glavo in umaknil korak
I experienced you	Te sem doživel
Before that, the field was blue	Pred tem je bilo polje modro
I didn’t even see it coming, it happened so fast	Sploh nisem videl, da bo prišlo, zgodilo se je tako hitro
I hate those stupid people	Sovražim te neumne ljudi
I stopped at the bottom of the stairs	Ustavil sem se na dnu stopnic
I understand my mind well	V redu razumem svoj um
I'm not easily bored	Ni mi zlahka dolgčas
I have read and understand the terms of use	Prebral sem in razumem pogoje uporabe
I was very young at the time	V tem času sem bil zelo mlad
I was a slave and a vessel	Bil sem suženj in plovilo
I did not come to my homeland because of the adventure	V domovino nisem prišel zaradi avanture
I like to go into a verbal fight with anyone	Rad grem v verbalni boj s komer koli
I didn’t think any of this was going to happen	Nisem mislil, da se kaj od tega zgodi
Today, the house burned to ashes	Danes je v pepel pogorela hiša
I have no choice but to turn her around	Ni mi preostalo drugega, kot da jo obrnem
I couldn’t let my parents see me like that	Nisem mogel dovoliti, da bi me starši videli takšnega
The rope held them attached to his thin belt	Vrv jih je držala pritrjene na njegov tanek pas
A petition was submitted on behalf of the homeless	V imenu brezdomcev je bila podana peticija
I have to see him every day	Vsak dan ga moram videti
I wonder if he plays the piano	Zanima me, če igra klavir
I want to see where he grew up	Želim videti, kje je odraščal
I was glad my shift was over	Vesel sem bil, da se je moja izmena končala
A round light source always emits a circular beam	Okrogel svetlobni vir vedno oddaja krožni žarek
I have anxiety attacks	Imam napade tesnobe
I have not seen you the same on all my travels	Na vseh svojih potovanjih vam nisem videl enakega
I paid special attention to his signature	Posebno pozornost sem namenila njegovemu podpisu
They want their love to be beautiful	Želijo, da je njihova ljubezen lepa
I took mine and held it as if it could explode	Vzel sem svojega in ga držal, kot da bi lahko eksplodiral
I want her permission to connect us	Želim njeno dovoljenje, da nas poveže
I help people who are fragile	Pomagam ljudem, ki so krhki
I refused him satisfaction	Zadoščenje sem mu zavrnil
I forgive you all your sins, weary soldiers	Odpuščam vam vse vaše grehe, utrujeni vojaki
I know the truth can hurt	Vem, da resnica lahko boli
I didn't want to read the whole file	Nisem hotel prebrati celotne datoteke
I am only taking precautions	Sprejemam samo previdnostne ukrepe
I didn't blink	Nisem mignil z očmi
I'm not for the meek	Nisem za krotke
I felt my heart beat	Začutila sem, da mi srce bije
I looked through her eyes	Pogledal sem skozi njene oči
A tear ran down his cheek	Po obrazu mu je stekla solza
I haven't seen that in a long time	Tega nisem videl že od nekdaj
A wide smile crossed his face	Na obrazu mu je preletel širok nasmeh
I watch him a little	Malo ga opazujem
I collapse back on the chair	Zgrudim se nazaj na stol
But I really have to go	Moram pa res iti
I tried and threw it away	Poskusil sem in ga vrgel
Of course I will request an advance payment	Seveda bom zahteval predplačilo
I feel almost like her father and not her boyfriend	Počutim se skoraj kot njen oče in ne njen fant
Soon after, their wealth declined	Kmalu zatem se je njuno bogastvo upadlo
I could talk about this for hours and hours	O tem bi lahko govoril ure in ure
Public access is free	Javni dostop je brezplačen
I walk next to my mom, calm and controlled	Hodim poleg mame, miren in nadzorovan
All I cared about was the brain damage	Skrbelo me je le poškodba možganov
You should probably start begging for your life	Verjetno bi moral začeti prositi za svoje življenje
I think this is normal	Mislim, da je to normalno
I appreciate how kind you were to him	Cenim, kako prijazen si bil do njega
I was closer to home	Bil sem bližje domu
I, too, could not control this at first	Tudi jaz tega sprva nisem mogel nadzorovati
I wear it a lot with dark pants	Veliko ga nosim s temnimi hlačami
I turned to my parents	Obrnila sem se k staršem
I already feel	že čutim
I'm watching you	pazim nate
I try to smile encouragingly at her	Poskušam se ji spodbudno nasmehniti
I'm just enjoying time with you	Samo uživam v času s tabo
I didn't even think it was an escape	Sploh si nisem mislil, da je beg
I know a pleasant place to eat	Poznam prijeten kraj za jesti
I immediately felt the tension from her	Od nje sem takoj začutil napetost
I went to crime to get food	V zločin sem šel po hrano
A black hole you can escape into or out of	Črna luknja, v katero lahko pobegnete ali iz nje
I thought you were sitting here	Mislil sem, da ti sediš tukaj
I didn't kill the widow or her son	Nisem ubil ne vdove ne njenega sina
I can’t believe they are still cultivating a bad mood	Ne morem verjeti, da še vedno gojijo slabo voljo
I looked around to see if anyone showed any enthusiasm	Ozrl sem se naokoli, da bi videl, ali je kdo pokazal kaj navdušenja
A large house was being built next to it	Zraven se je gradila velika hiša
I had a role	Imel sem vlogo
You should resign and go public	Moral bi odstopiti in iti v javnost
I want to watch you die	Želim te gledati kako umiraš
I didn't tell him exactly	Nisem mu točno povedal
I didn’t actually feel guilty	Pravzaprav se nisem počutil krivega
I was unarmed, naked and cold	Bil sem brez orožja, gol in hladen
I looked at his bowl and it was already empty	Pogledala sem njegovo skledo in bila je že prazna
I mean, really, someone to look up to	Mislim, res, nekoga, na katerega se je treba zgledovati
I had to grow up without her	Moral sem odraščati brez nje
I told him about my medical drawings	Povedal sem mu o svojih medicinskih risbah
I was willing to give it my all	Bila sem pripravljena dati vse od sebe
I think law enforcement is probably already using similar technology	Mislim, da organi pregona verjetno že uporabljajo podobno tehnologijo
I usually end up crying at your perfection	Običajno na koncu jokam ob tvoji popolnosti
I scream in pain and anger	Kričim od bolečine in jeze
They have five sons and three daughters	Imata pet sinov in tri hčere
I blamed her for my anger	Okrivil sem jo za svoj bes
I began to tremble myself	Sam sem začel trepetati
I wanted to completely forget about it	Hotela sem popolnoma pozabiti na to
High quality water where fish grow well	Visokokakovostna voda, kjer ribe dobro rastejo
I wanted to offer a quick sequel	Želel sem ponuditi hitro nadaljevanje
I pushed him down, I didn’t want to think about it	Potisnil sem ga navzdol, nisem hotel razmišljati o tem
I got up effortlessly	Vstala sem brez napora
I drew a line in the middle of the page	Na sredini strani sem narisal črto
I see other creatures here now	Tu zdaj vidim druga bitja
I stayed awake here	Tukaj sem ostal buden na straži
I love the way things are between us	Všeč mi je, kako so stvari med nama
I just felt like we were kind of together	Čutil sem le, da nam je skupaj nekako dobro
I had to do something all the time	Ves čas sem moral nekaj početi
It can't work otherwise	Drugače ne more delovati
It is smooth or eventually becomes	Je gladka ali pa sčasoma postane
I still haven't heard of you	Še vedno nisem slišal zate
I don’t think they’re really human	Mislim, da v resnici niso ljudje
I can't get it in your head	Ne morem ti v glavo
I said it was my wife’s love for me	Rekel sem, da je to ljubezen moje žene do mene
I had to change things	Moral sem spremeniti stvari
I took a step and	Naredil sem korak in
Somehow I was ready to go back to work	Nekako sem bil pripravljen iti nazaj v službo
I hope to get there one day	Upam, da bom nekega dne prišel tja
I want to be a good leader	Želim biti dober vodja
I didn't want him to see me leave	Nisem želel, da me vidi oditi
I think her tongue was also pierced	Mislim, da je bil tudi njen jezik preluknjan
I knocked him out	Nokautirala sem ga
I spoke to his father a few days ago	Pred nekaj dnevi sem govoril z njegovim očetom
I went straight for revenge	Šla sem naravnost po maščevanje
I had a distinct feeling that I was being judged	Imel sem izrazit občutek, da me sodijo
i don't like them anymore	ne maram jih več
I could get it for you in a week	Lahko bi ga dobil zate v enem tednu
I smiled and got a pair in return	Nasmehnil sem se in dobil par v zameno
I think that makes sense	Mislim, da je to smiselno
I have someone who is really interested in buying	Imam nekoga, ki se res zanima za nakup
But I can't wait	Nimam pa potrpljenja čakati
I can't take this anymore	Tega ne morem več prenašati
I had to have this conversation with him	Moral sem imeti ta pogovor z njim
I started quite young, some time in elementary school	Začel sem precej mlad, nekaj časa v osnovni šoli
I never asked for these powers	Nikoli nisem zahteval teh pooblastil
I had to die to wake up	Moral sem umreti, da sva se zbudila
I knew he was sleeping in my bed	Vedel sem, da spi v moji postelji
I didn’t listen to anything that was said	Nisem poslušal ničesar, kar je bilo rečeno
I use it for work	Izkoriščam ga za delo
They get married later that night	Poročita se kasneje tisto noč
I looked at the page where the book was open	Pogledala sem stran, na kateri je bila knjiga odprta
Mine lasted six months	Moj je zdržal šest mesecev
I was taking pills to avoid this	Jemala sem tablete, da bi se temu izognila
A great deal of knowledge was gained	Pridobljeno je bilo ogromno znanja
I became fearless about my shoes	Postala sem neustrašna glede svojih čevljev
I can't leave like this	Ne morem takole oditi
I had no doubt she was for me	Nisem dvomil, ona je bila zame
She recorded a real song in the studio	Pravo pesem je posnela v studiu
I need to review this immediately	To moram takoj pregledati
I paid the price of our entire marriage	Plačal sem ceno celotnega najinega zakona
I didn’t know he had so many	Nisem vedel, da jih ima toliko
I also help with the network	Pomagam tudi pri omrežju
I grew up with two sisters	Odraščali sem dve sestri
She developed a strong character	Razvila je močan značaj
I can’t help but feel guilty somehow	Ne morem si pomagati, da se nekako ne počutim krive
A place where we can live	Kraj, kjer lahko živimo
I could totally imagine falling asleep during the movie	Popolnoma sem si lahko predstavljal, kako zaspim med filmom
I am a woman who stimulates all your senses	Jaz sem ženska, ki spodbuja vse vaše čute
I decided to forget what just happened	Odločil sem se, da bom pozabil, kaj se je pravkar zgodilo
I usually never talk to anyone	Običajno se nikoli z nikomer ne pogovarjam
Staircase to the upper level	Stopnišče na zgornji nivo
I want you to know that	Želim, da to veš
I wanted to scream in disappointment	Hotela sem kričati od razočaranja
I wondered what you would think of our language	Spraševal sem se, kaj bi si mislil o našem jeziku
I didn’t want to be around anyone else	Nisem hotel biti v bližini nikogar drugega
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Zaprt um je zastrupljen s predsodki in sovraštvom
I look at my watch	Pogledam na uro
I love music, film and reading	Obožujem glasbo, film in branje
I prepared for that	Pripravila sem se na to
I have to be your perfect focus	Moram biti tvoj popoln fokus
Feeling, concept, possibility, potential	Občutek, pojem, možnost, potencial
In an instant, I found out he loved me	V trenutku sem izvedela, da me ljubi
But I found something else	Sem pa našel nekaj drugega
I feel shy around him	Ob njem se počutim sramežljivo
We just said and so it became	Samo rekli smo in tako je tudi postalo
I could always get a job in the car industry	Vedno bi se lahko zaposlil v avtomobilski industriji
I hope things don't get worse	Upam, da se stvari ne bodo poslabšale
I listened intently	Napeto sem se poslušal
So far, I’ve only done two	Do sedaj sem naredil samo dva
I thought of a boy struggling with a tree	Pomislil sem na dečka, ki se bori z drevesom
I didn’t want to study law	Nisem hotel študirati prava
I was completely out of it	Popolnoma sem bil izven tega
I remember my father reading these books to my mother	Spomnim se, da je oče bral te knjige mami
Currently, only five are operating	Trenutno jih deluje le pet
You should go home and change	Moral bi iti domov in se preobleči
A world where anything is possible	Svet, kjer je vse mogoče
I could really get used to that	Tega bi se res lahko navadil
A sharp blow hit him in the back of the head	Oster udarec ga je zajel v zatilje
I wouldn't be without it	Brez tega me ne bi bilo
All eight crew members were killed	Vseh osem članov posadke je ubitih
I can't go past that	mimo tega ne bom mogel
I was chosen as one of the sages	Izbran sem bil za enega od modrecev
I tried to be as simple as possible	Poskušal sem biti čim bolj preprost
I could never tell them the truth	Nikoli jim ne bi mogel povedati resnice
I developed a relationship with my mentor	Razvil sem odnos z mentorjem
I really appreciate that	To zelo cenim
I haven't argued in years	Že leta se nisem prepiral
I hate all makeup and the way she dresses	Sovražim vsa ličila in njen način oblačenja
I did not love my neighbor	Nisem ljubil svojega bližnjega
The jury consisted of eight women and four men	Žirijo je sestavljalo osem žensk in štirje moški
I can really connect with him in one way	Z njim se res lahko povežem na en način
I do this and bring back the dead wild dog	To storim in pripeljem nazaj mrtvega divjega psa
I got up, frozen in place	Vstal sem, zmrznjen na mestu
I got her several sets of clothes	Dobila sem ji več kompletov oblačil
Then other songs started coming	Nato so začele prihajati druge pesmi
I know they were inspired	Vem, da so bili navdihnjeni
I have to take you back	Moram te odpeljati nazaj
I usually put the cell in my pocket	Ponavadi dam celico v žep
I actually started sweating a little	Pravzaprav sem se začela malo potiti
I take one and look at it furtively	Vzamem enega in ga kradoma pogledam
I’m definitely not on top of the laundry	Definitivno nisem na vrhu perila
I don’t remember what they sang	Ne spomnim se, kaj so peli
I looked at him, I didn't understand	Pogledala sem ga, nisem razumela
The ghosts fall to their knees	Duhovi padejo na kolena
He'll be in business tomorrow	Jutri bo v poslu
I personally prefer to live without all these things	Jaz osebno raje živim brez vseh teh stvari
This is not my business plan	To ni moj poslovni načrt
I sat on the next plane here	Sedel sem na naslednje letalo tukaj
I didn't approach him	Nisem se mu približal
I hope the military shuttle will reach	Upam, da bo vojaški shuttle dosegel
I had no words to give to this lady	Nisem imel besed, ki bi jih dal tej dami
I bet he was just trying to help	Stavim, da je samo poskušal pomagati
An unusual force helped him bend	Nenavadna sila mu je pomagala, da se je upognil
They served different purposes	Služile so različnim namenom
I thought we understood each other from previous conversations	Mislil sem, da se razumeva po prejšnjih pogovorih
I knew the law was on their side	Vedel sem, da je zakon na njihovi strani
I let her deal with this mess	Pustil sem jo, da se ukvarja s to zmešnjavo
I raised my index finger	Dvignil sem kazalec
A waiter walked past my door	Mimo mojih vrat je šel natakar
One morning a doctor came and took blood	Nekega jutra je prišel zdravnik in vzel kri
I have no plans to go too far	Nimam načrtov, da bi bil predaleč
I wouldn’t exactly call that friendship	Temu ne bi ravno rekel prijateljstvo
I couldn’t claim someone better than my own strength	Ne bi mogel zahtevati nekoga boljšega od svoje sile
Catherine had no more children	Catherine ni imela več otrok
I tried to protect her	Poskušal sem jo zaščititi
I would put you to sleep, I would let you dream	Zaspal bi te, dal bi ti sanjati
I could easily spend the whole day there	Tam bi zlahka preživel cel dan
I looked into the room	Pogledala sem v sobo
I had to be careful	Moral sem biti previden
Memory flashed through him like lightning	Kot strela ga je šinil spomin
You should see it coming	Moral bi videti, da prihaja
A minute and a half passed	Minila je minuta in pol
It was totally worth it	Bilo je popolnoma vredno
I really want to see him again before he leaves	Resnično ga želim videti še enkrat, preden odide
You could say he wants to trust me	Lahko bi rekel, da mi želi zaupati
Emphasis was often placed in the wrong places	Poudarki so bili pogosto postavljeni na napačna mesta
I thought you understood the meaning	Mislil sem, da razumeš pomen
I understand that mistakes can happen	Razumem, da se lahko zgodijo napake
I didn’t agree to live with them	Nisem se strinjal, da bom živel z njimi
I have my own bedroom	Imam svojo spalnico
I really thought there would be something	Res sem mislil, da bo nekaj
I stood there staring at his image in the window	Stal sem tam in strmel v njegovo podobo v oknu
I counted the options	Preštel sem možnosti
I had no idea what the question was	Pojma nisem imel, kaj je vprašanje
I am a man of clear conscience	Sem človek čiste vesti
I threw away your old wet clothes	Vrgla sem tvoja stara mokra oblačila
I didn't give him a shred of hope	Niti kančka upanja mu nisem dal niti kančka upanja
I never liked this part	Nikoli nisem maral tega dela
I should definitely leave	Gotovo bi moral oditi
I enjoy my work	V svojem delu uživam
I know about your baby	Vem za tvojega otroka
I thought he was wasting his time	Mislil sem, da zapravlja svoj čas
I tried to die along with the others	Poskušal sem umreti skupaj z ostalimi
I had to come to terms with that	Moral sem se sprijazniti s tem
I just wish you a light morning	Želim si samo lahkotno jutro
Charlie is shot and wounded	Charlie je ustreljen in ranjen
I had an affair	Imel sem opravek
I found that the paper is only for extra credit	Ugotovil sem, da je papir samo za dodaten kredit
I couldn’t be more grateful	Ne bi mogel biti bolj hvaležen
I totally expected him to silence me again	Popolnoma sem pričakoval, da me bo še enkrat utišal
We have to help them	Pomagati jim moramo
I cut thousands of pages there in a few years	V nekaj letih tam sem prerezal na tisoče strani
I was in a state of panic	Bil sem v polni paniki
I got his contact information	Dobil sem njegove kontaktne podatke
I can't just leave her	Ne morem je kar zapustiti
I have a feeling this is different	Imam občutek, da je to drugo
I was an easy target for other students as well	Bil sem lahka tarča tudi za druge študente
I like that about her	Všeč mi je to pri njej
I see you decided without a cowboy hat	Vidim, da si se odločil brez kavbojskega klobuka
I used the range for a good two years	Razpon sem uporabljal dobri dve leti
I was inspired and excited about the whole experience	Bila sem navdihnjena in navdušena nad celotno izkušnjo
I can't sit or roll over	Ne morem sedeti ali se prevrniti
I am shocked and excited	Šokiran sem in navdušen
Simple white metal door	Preprosta bela kovinska vrata
I hold them and absorb their energy	Držim jih in absorbiram njihovo energijo
I have to remember that	Tega se moram spomniti
The owners rejected it	Lastniki so ga zavrnili
I looked towards my sister	Pogledala sem proti sestri
I couldn’t bear the thought of losing her	Nisem mogel prenesti misli, da bi jo izgubil
O father who will dwell in paradise	O oče, ki boš prebival v raju
I wasn’t thinking about how to land	Nisem razmišljal, kako pristati
I saw what he had to fix	Videl sem, kaj mora popraviti
I survive in the wild	Preživim v divjini
I should agree with this assessment	S to oceno bi se moral strinjati
I was in good hands with her	Z njo sem bil v dobrih rokah
I prefer women who are in shape	Raje imam ženske, ki so v formi
I had to find my family	Moral sem najti svojo družino
I had to settle it	Moral sem jo poravnati
You should fast more regularly	Moral bi se postiti bolj redno
A special way of making sure he was forgotten	Poseben način zagotavljanja, da je bil pozabljen
I'm just following him	Samo sledim mu
A has a method c that is sometimes called	A ima metodo c, ki se včasih kliče
I started to feel small in my skin	V svoji koži sem se začel počutiti majhnega
I was not so happy anymore	Nisem bil več tako srečen
I know what needs to be done	Vem, kaj je treba narediti
I won't let her wait forever	Ne bom je pustil čakati večno
I needed help, so here it is	Potreboval sem pomoč, zato je tukaj
I didn't mean to offend	Nisem hotel užaliti
I can't enter the premises	Ne morem vstopiti v prostore
I knew you were a man of little confidence	Vedel sem, da si človek malo zaupanja
I heard most of the words	Slišal sem večino besed
The second day of rest followed	Sledil je drugi dan počitka
I liked the language	Všeč mi je bil jezik
I was just wondering if you were okay	Samo spraševal sem se, če si v redu
I reach into my pocket	Desno roko iztegnem v žep
I give both of us back to show respect	Obe naju vračam, da pokažem spoštovanje
A hand landed on his shoulder	Roka se je spustila na njegovo ramo
I slept in a spare bedroom	Spal sem v prosti spalnici
I have to do this completely automatically	To moram narediti popolnoma samodejno
I knew practically nothing about him	O njem praktično nisem vedel nič
I gratefully smoke	Hvaležno vlečem dim
I hate this horrible man	Sovražim tega groznega človeka
I really like being with one guy	Zelo mi je všeč biti z enim fantom
I counted my money	Preštela sem svoj denar
Lots of new and fashionable	Veliko novega in modnega
A new fear crept into her	Vanjo se je prikradel nov strah
I looked at one	Pogledala sem v eno
I was most interested in history	Mene je zgodovina najbolj zanimala
I kept walking and thinking	Še naprej sem hodil in razmišljal
I'm going out later	ven grem kasneje
I am most enough of your work to make you read us urgently	Jaz sem najbolj dovolj vaše delo, da nas nujno berete
I am thinking of the influential people who will be defending our case there	Mislim na vplivne ljudi, ki bodo tam zagovarjali naš primer
I hope she goes down with her husband	Upam, da bo šla dol z možem
I had a nice time there	Tam sem se imel lepo
I think yours are more icy	Mislim, da so tvoji bolj ledeni
I had no idea what was going to happen next	Nisem imel pojma, kaj se bo zgodilo naprej
Sometimes I just prayed for forgiveness	Včasih sem molil samo za odpuščanje
I don't sleep at night	ponoči ne spim
I didn't want you in this, but now you are	Nisem te želel v tem, zdaj pa si
A classic example is cooking a tea pot	Klasičen primer je kuhanje kotlička za čaj
I very much doubt that this will happen now	Zelo dvomim, ali se bo to zgodilo zdaj
I can't tell you how happy	Ne morem vam povedati, kako vesel
I love your work, you are such an inspiration	Obožujem tvoje delo, ti si takšen navdih
I didn't mean to hurt her	Nisem je hotel prizadeti
This debate is said to have persisted throughout the ancient world	Ta razprava naj bi vztrajala po vsem starodavnem svetu
The priest and the minister persuaded him to fight	Duhovnik in minister sta ga prepričala v boj
I was glad to have an experienced hand behind the wheel	Vesel sem bil, da je bila za volanom izkušena roka
Survived brain tumor	Preživel možganski tumor
A cry broke out from her	Iz nje se je prelomil jok
I promise, not a word	Obljubim, niti besede
I did that years ago	To sem storil pred leti
I thought briefly about letting him have me	Na kratko sem razmišljala, da bi mu dovolila, da me ima
I didn’t have much to do	Nisem imel veliko dela
I think it worked out best for everyone	Mislim, da se je vsem najbolje obneslo
I rarely drink good wine	Redko pijem dobro vino
I myself was a military man in my youth	Sam sem bil v mladosti vojaški
I want to eat walls and drink sand	Želim jesti stene in piti pesek
I know this is stupid	Vem, da je to neumno
I received my order today	Danes sem prejel svoje naročilo
I can say that you are even more handsome than him	Lahko rečem, da si še bolj čeden od njega
I helped him find the information and print it out	Pomagal sem mu najti informacije in jih natisniti
I could live here forever	Tukaj bi lahko živel večno
I wish it was different	Želim si, da bi bilo drugače
I raised an eyebrow at him	Dvignila sem obrv proti njemu
I smiled deep inside and whispered back in his ear	Nasmehnila sem se globoko v sebi in mu zašepetala nazaj na uho
I'm glad you're fine	Vesel sem, da si dobro
It took my leg away	Odneslo mi je nogo
I appreciated the time he was there	Cenil sem čas, ko je bil tam
Home is a female symbol of protection and security	Dom je ženski simbol zaščite in varnosti
The door led to the roof	Vrata so vodila na streho
I told him where we live	Povedal sem mu, kje živimo
I thought it was more for his viewing pleasure	Mislil sem, da je to bolj za njegov užitek pri gledanju
I was still learning everything about the world	Še vedno sem se učil vsega o svetu
I only sell word of mouth	Prodajam samo od ust do ust
Basically, I checked this out of my necessities list	V bistvu sem to preveril s svojega seznama življenjskih potrebščin
I wanted him to come in	Hotela sem, da pride noter
I feel better when I watch it	Bolje se počutim, ko to gledam
I know you were close	Vem, da sta si bila blizu
I think people are ready for that	Mislim, da so ljudje pripravljeni na to
The future with her in it	Prihodnost z njo v njej
I jump off my horse, my fighting rage is renewed	Skočim s konja, moj bojni bes se obnovi
I did two weeks in one	Naredil sem dva tedna v enem
I stumbled back into vanity	Spotaknil sem se nazaj v nečimrnost
I can say this from experience	To lahko rečem iz izkušenj
I have an eye for such things	Imam oko za takšne stvari
I can't talk about it, you have to understand	Ne morem govoriti o tem, moraš razumeti
But I wanted to give it a try	Vendar sem hotel poskusiti
I wondered where they had come from	Spraševal sem se, kam so prišli
These pillars reduce the likelihood of collapse	Ti stebri zmanjšujejo verjetnost propada
I can't fight this dark thing anymore	Ne morem se več boriti proti tej temni stvari
I had to laugh out loud	Moral sem se na glas smejati
Then I went to install a new version	Nato sem šel namestiti novo različico
I soon stopped attending these meetings	Kmalu sem se nehal udeleževati teh srečanj
I thought you were my wife	Mislil sem, da si moja žena
I shoot all the time	Ves čas streljam
Strange woman, he couldn't understand	Čudna ženska, ni je mogel razumeti
I wonder if he can read my mind	Zanima me, če mi zna brati misli
I saw him on the empty streets	Videl sem ga na praznih ulicah
I didn't defend myself	Nisem se branil
I wished this would happen to me	Želela sem si, da bi se mi to zgodilo
I was an actor who needed drama school	Bil sem igralec, ki je potreboval dramsko šolo
I noticed something different in the task manager	V upravitelju opravil sem opazil nekaj, kar je zdaj drugačno
I will meet and talk to my parents in person	Osebno se bom srečal in pogovoril s starši
I didn’t want to forget that moment	Tega trenutka nisem hotel pozabiti
The trick of light in her mind	Trik svetlobe v njenem umu
I have a lot on you	Veliko imam na tebi
I see a completely different picture	Vidim popolnoma drugačno sliko
I am alive and I want to spend time with every human being	Živ sem in želim si druženje z vsakim človekom
A day without fear, prejudice or hatred	Dan brez strahu, predsodkov ali sovraštva
I know this transit has been difficult for all of you	Vem, da je bil ta tranzit težak za vas vse
I have no way of summoning them	Nimam načina, da jih prikličem
I know you're afraid of something	Vem, da se nečesa bojiš
I seriously can't get away from her	Resno ne morem stran od nje
I need to talk to you about something	Moram govoriti s tabo o nečem
I can't sing like he sings	Ne morem peti, kot poje on
I remember looking at the trees around me	Spomnim se, da sem gledal drevesa okoli sebe
Pearl pale shade of gray	Biserno bled odtenek sive
I guess they knew they had nowhere to run	Domnevam, da so vedeli, da nimajo kam bežati
I was already in that role	Bil sem že v tej vlogi
I could only stare in fear	Lahko sem samo strmel v strahu
I got lost because of it	Izgubljal sem se zaradi tega
I am the second owner	Sem drugi lastnik
I was one of those people	Bil sem eden od teh ljudi
I pointed to the hallway	Pokazal sem na hodnik
I couldn’t let it last any longer	Nisem mogel pustiti, da to traja več
I think tall buildings block out daylight	Mislim, da visoke zgradbe zapirajo dnevno svetlobo
I just knew something was coming, something big	Vedel sem le, da nekaj prihaja, nekaj velikega
I had the power to remove students	Imel sem moč odstraniti študente
Liverpool made it to the seventh final	Liverpool je nastopil v sedmem finalu
I was hoping you could come	Upal sem, da boš lahko prišel
I need to shake another tree	Moram stresati še eno drevo
Now I see how wrong that was	Zdaj vidim, kako je bila to napaka
I personally talked to him and explained the circumstances to him	Osebno sem se pogovarjal z njim in mu razložil okoliščine
I turned off the phone	Izklopil sem telefon
I need help closing	Potrebujem pomoč pri zaprtju
I looked down the hall	Pogledala sem po hodniku
Then I have the main context and the background context	Nato imam glavni kontekst in kontekst ozadja
I overcame every obstacle	Premagal sem vsako oviro
I trusted him too much	Preveč sem mu zaupala
I loved the way she did it	Všeč mi je bilo, kako je to naredila
I can be kind or not kind to them	Lahko sem prijazen ali ne prijazen do njih
I think it immediately inspires your respect	Mislim, da takoj vzbudi tvoje spoštovanje
This time I pulled her even closer to me	Tokrat sem jo potegnil še bolj k sebi
I was the only weird guy	Bil sem edini nenavaden tip
The married woman posted a comment	Poročena ženska je objavila komentar
Prey with zeal to kill	Plen z vnemo, da se ubije
I would be bored	Dolgčas bi mi bilo
I had too many damn keys	Imel sem preveč prekletih ključev
I am also practical	Tudi jaz sem praktičen
I heard them following me	Slišal sem jih, da mi sledijo
I wanted him to be a villain	Želel sem, da bi bil on zlobnež
Then they left with their ships	Nato so odšli s svojimi ladjami
In fact, I’m glad he’s gone	Pravzaprav sem vesel, da ga ni več
She chose her brother for life	Za življenje je izbrala svojega brata
I have all these problems too	Tudi jaz imam vse te težave
But I knew better	Vedel sem pa bolje
But I won't tell her yet	Vendar ji še ne bom povedal
I wipe the last tears from my face	Z obraza si obrišem še zadnje solze
I watch them for a moment and think of my wife	Za trenutek jih opazujem in pomislim na svojo ženo
I feel more complete and satisfied with you	S tabo se počutim bolj popolno in zadovoljno
With her, I had to gain control of myself	Ob njej sem moral pridobiti nadzor nad seboj
I approached his heat	Približala sem se njegovi vročini
I shake the thought out of the thought	Otresem misel iz misli
There must be a process	Obstajati mora proces
I want you to crush tall, dark and scary	Želim, da se zdrobiš visokih, temnih in strašljivih
I can't figure out why	Ne morem ugotoviti zakaj
I used to highlight different issues	Včasih sem izpostavljal različne zadeve
I will not bore you with the details	Ne bom vas dolgočasil s podrobnostmi
I took some pictures yesterday	Včeraj sem nekaj časa slikal
I've been for over a year	Sem že več kot eno leto
I am very interested in your work	Zelo me zanima vaše delo
A string of plastic beads hung over each neck	Nad vsakim vratom je visela vrvica plastičnih kroglic
A table that was not there	Miza, ki je ni bilo
I was waiting for an unfortunate day	Čakal sem na nesrečen dan
The laundry offers a simple stay	Pralnica nudi preprosto bivanje
I briefly wondered who was talking to my mom	Na kratko sem se spraševal, kdo se je pogovarjal z mojo mamo
I have three children and a wonderful husband	Imam tri otroke in čudovitega moža
I was a woman to be reckoned with	Bila sem ženska, na katero je treba računati
I remained silent for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem ostal tiho
I couldn’t understand what was going on	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja
I shook my head and tried to clear my mind	Zmajal sem z glavo in poskušal razbistriti misli
I saw a light start on the horizon	Videl sem luč, ki se je začela na obzorju
I can only assume they were killed	Lahko samo domnevam, da so bili ubiti
I touched him everywhere	Povsod sem se ga dotaknil
Other members of the forum quickly discovered the keys to the various titles	Drugi člani foruma so hitro odkrili ključe za različne naslove
A lie he tells himself	Laž, ki jo govori sam sebi
I could get used to this alarm clock	Lahko bi se navadil na to budilko
I know it was her, for sure	Vem, da je bila ona, zagotovo
I know exactly where this place is	Točno vem, kje je ta kraj
I was safe on the other shore	Na drugi obali sem bil varen
I would do anything for it	Vse bi naredil za to
Their origin remains a mystery with many possible explanations	Njihov nastanek ostaja skrivnost z mnogimi možnimi razlagami
Both streets serve two-way traffic	Obe ulici služita dvosmernemu prometu
Large damages prevented an immediate public response	Velike odškodnine so preprečile takojšen odziv javnosti
They will allow me dinner	Dovolili mi bodo večerjo
I knew he wasn’t getting up	Vedel sem, da se ne dvigne
I can’t allow this monster to fulfill its threat	Ne morem dovoliti, da ta pošast izpolni svojo grožnjo
I just didn’t know how	Preprosto nisem vedel, kako
I tried to be different	Trudil sem se biti drugačen
I barely moved an inch at a time	Komaj sem se premaknil za centimeter naenkrat
I have a shooting range outside the city	Izven mesta imam strelišče
Day after day I went back there with my wife	Dan za dnem sem šel z ženo nazaj tja
I know exactly why my day assistant works for me	Točno vem, zakaj moj dnevni pomočnik dela zame
I wonder what gender is	Zanima me kakšen je spol
I could see she liked it	Videl sem, da ji je to všeč
A shiver ran down my spine	Po hrbtu mi je tekla drhteca
I felt my manhood rise in an instant	Čutil sem, da se moja moškost v trenutku dvigne
A physical examination is required to make a further decision	Za nadaljnjo odločitev je potreben fizični pregled
I can't watch it	Ne morem ga gledati
I didn’t need a new agent or a new publisher	Nisem potreboval novega agenta ali novega založnika
A sensible man will adapt everywhere	Razumen človek se bo povsod prilagodil
I didn’t exactly intend to say it out loud	Nisem ravno nameraval tega povedati na glas
I was so worried about you	Tako sem bil zaskrbljen zate
I used to think it was a complete disaster	Včasih sem mislil, da je to popolna katastrofa
I hope you stay here	Upam, da boš ostal tukaj
I indulged in life alone	Prepustil sem se življenju sam
I remember very little of that	Zelo malo se spomnim tega
I live a few blocks away, in this basement	Živim nekaj ulic stran, v tej kleti
I made the right decision	Prav sem se odločil
I was confused and we didn’t talk	Bil sem zmeden in nisva govorila
I kept to myself a little	Malo sem se držal zase
I tried to ignore how wonderful the feeling was	Poskušal sem prezreti, kako čudovit je občutek
I start walking towards him	Začnem hoditi proti njemu
I think we'll cross paths again then	Mislim, da se bova potem spet križala
I climbed the building	Splezal sem na zgradbo
I have to ask you something	Moram te nekaj vprašati
I fall about twenty feet and land on my feet	Padem približno dvajset metrov in pristanem na nogi
Here one can run faster and think more clearly	Tu lahko človek teče hitreje in razmišlja jasneje
I chose it because of the smallest detail	Izbrala sem ga zaradi najmanjše podrobnosti
A man without a soul	Človek brez duše
I stayed in the woods behind the house and watched	Ostal sem v gozdu za hišo in opazoval
Mansion with domestic animals	Dvorec z domačimi živalmi
I gave you what you needed for healing	Dal sem, kar si potreboval za ozdravitev
I think you'll like it	Mislim, da ti bo všeč
I’m not going to say take his love with you	Ne bom rekel, da vzemi njegovo ljubezen s seboj
Sweden finished fourth in the tournament	Švedska je na turnirju zasedla četrto mesto
I covered my mouth and whispered	Pokrila sem usta in zašepetala
I think we need to have a lot of kids	Mislim, da moramo imeti veliko otrok
I was in front of him, our friend too	Bil sem pred njim, tudi naš prijatelj
I doubt this idea has much support in the military	Dvomim, da ima ta ideja veliko podporo v vojski
I can’t go back to what it was	Ne morem se vrniti na tisto, kar je bilo
I stared at him and waited for an explanation	Gledala sem vanj in čakala na razlago
I use it every night	Uporabljam ga vsak večer
The next was a sudden topic	Naslednja je bila nenadna tema
I picked her up and put her to her bed	Dvignil sem jo in jo dal v njeno posteljo
I looked around the menu again	Spet sem pogledal po meniju
I want to give myself the greatest advantage in this	Želim si pri tem dati največjo prednost
It's a small thing	Majhna stvar je
It was like the last stroke	Bilo je kot zadnja kap
I didn’t like it when others were embarrassed	Nisem maral, ko je bilo drugim neprijetno
I can't deal with you	Ne morem se ukvarjati s tabo
I think it's the end of the world	Mislim, da je konec sveta
The message was perfectly clear	Sporočilo je bilo povsem jasno
I found a lot of incidents	Našel sem veliko incidentov
I couldn't give you all of them	Ne bi ti mogel dati vseh
I am very proud of this event	Zelo sem ponosen na ta dogodek
I was such a mess in high school	V srednji šoli sem bil tako nered
They stayed together for six years	Skupaj sta ostala šest let
I sank into her legs and knocked her down	Potopil sem se v njene noge in jo podrl
The express transit route runs on an elevated section	Proga hitrega tranzita poteka na dvignjenem odseku
I will not let you go this way alone	Ne bom te pustil, da greš sam po tej poti
I realize this is an awkward situation, okay	Zavedam se, da je to neroden položaj, v redu
A sheet of paper fell off the binding	Listek papirja je padel z vezave
Sometimes I can't believe you	Včasih ti ne morem verjeti
I want you to reach the end, the resolution	Želim, da dosežete konec, resolucijo
I was convinced this was my end	Prepričan sem bil, da je to moj konec
I didn't want to hear her cry	Nisem je hotel slišati jokati
I watched them disappear into the bushes	Opazoval sem jih, kako izginjajo v grmovju
I know some of you may relate to these feelings	Vem, da se nekateri od vas lahko povežejo s temi občutki
I have a few questions, but no real suspicions	Imam nekaj vprašanj, a nobenih resničnih sumov
I decide to go out now	Odločim se, da grem zdaj ven
I sat quietly	Tiho sem sedela
I followed a man's voice into the bathroom next door	Sledila sem moškemu glasu v sosednjo kopalnico
I can't predict how she will react	Ne morem napovedati, kako se bo odzvala
I raised my fist and went for the punch	Dvignil sem pest in šel po udarec
I feel angry at her for telling me that	Počutim se jezno nad njo, ker mi je to povedala
I beat that no Christian shit	Premagal sem to nobeno krščansko sranje
I took all the medications that might be important	Vzela sem vsa zdravila, ki bi lahko bila pomembna
I couldn't figure out why	Nisem mogel ugotoviti, zakaj
I use it for my own enjoyment of watching	Uporabljam ga za lasten užitek pri gledanju
I have already shared it with several people	Delil sem ga že z več ljudmi
I know he didn't mean it that way	Vem, da ni mislil tako
I should go to him first	Najprej bi moral iti k njemu
Lots of damage when her breasts were cut out	Veliko škode, ko so ji izrezali prsi
I saw fear in her eyes	V njenih očeh sem videl strah
I feel they care about my success and happiness	Čutim, da jim je mar za moj uspeh in srečo
I focused hard and prayed that was enough	Močno sem se osredotočil in molil, da je dovolj
I didn’t overcome the dissatisfaction	Nisem premagal nezadovoljstva
I was hoping for some sign	Upal sem na kakšen znak
I suggest you make progress on your plans	Predlagam, da svoje načrte napredujete
I just wanted to be a part of you	Hotel sem biti samo del tebe
Frozen, I watch him run to the boy	Zmrznjen gledam, kako priteče do fanta
I was completely out of breath	Bil sem popolnoma brez zraka
I wanted to be clean, not dirty	Hotel sem biti čist, ne umazan
I never wanted to meet this man	Nikoli nisem hotel spoznati tega človeka
The girl liked the color pink	Deklici je bila všeč roza barva
I need to find out what she told me	Moram ugotoviti, kaj mi je povedala
Others looked very different	Drugi so bili videti zelo drugače
He admitted stealing from two men and expressed regret	Priznal je krajo od dveh moških in izrazil obžalovanje
I just hate that day	Samo sovražim ta dan
I picked up my speed	Nabral sem svojo hitrost
Thank you for the food, the shelter	Zahvaljujem se vam za hrano, zavetje
I decided to save you tonight so you don't kill yourself	Odločil sem se, da te nocoj rešim, da se ne ubiješ
Leading examples of this	Vodilni primeri tega
I think it's self-evident	Mislim, da je samoumevno
I had to go for a visit	Moral sem iti na obisk
C found her face locked in a tight frown	C je našel njen obraz, zaklenjen v tesno namrščeno lice
I gave the diary messages in these two ways	Sporočila dnevnika sem dal na ta dva načina
I couldn’t help but feel that something was wrong	Nisem si mogel pomagati, da ne bi čutil, da je nekaj narobe
I tried to understand them	Poskušal sem jih razumeti
I understand that sometimes this cannot be avoided	Razumem, da se včasih temu ni mogoče izogniti
I think it’s something in their climate	Mislim, da je to nekaj v njihovem podnebju
A new leader must be set up immediately	Takoj je treba ustanoviti novega vodjo
I just thought it would scare him	Samo mislil sem, da ga bo to prestrašilo
I would have thought the same thing before it happened	Enako bi pomislil, preden se je zgodilo
I imagine what she does when she is alone	Predstavljam si, kaj počne, ko je sama
Sometimes I like ordinary things	Včasih imam rada običajne stvari
A change in policy can do the same	Enako lahko naredi sprememba politike
I leaned over and kissed her, strong and demanding	Nagnil sem se in jo poljubil, močno in zahtevno
The form moved there, though not a soldier	Tja se je preselil obrazec, čeprav ne vojak
It was mostly used as a medium relief jug	Večinoma je bil uporabljen kot srednji reliefni vrč
I stood too close	Stal sem preblizu
I shuddered from his lap	Stresla sem se iz njegovega naročja
They would teach me how it was all done	Naučili bi me, kako je bilo vse narejeno
So I didn’t want to take on the challenge	Tako se nisem hotel spoprijeti z izzivom
I was grateful to be out for a while	Hvaležen sem bil, da sem za nekaj časa prišel ven
I smile at her, this time showing my teeth	Nasmehnem se ji, tokrat se mi pokažejo zobje
I never lived a normal life	Nikoli nisem živel normalnega življenja
I never accepted money from any of these women	Nikoli nisem sprejel denarja od nobene od teh žensk
I move my hand from his bottom to his balls	Prestavim roko z njegovega dna na njegova jajca
I didn’t know it wasn’t just a visit	Nisem vedel, da ni šlo le za obisk
Exact market segment	Natančen segment trga
I have to follow this to the end	Temu moram slediti do konca
Gradually, I understood the fascination	Postopoma sem razumel fascinacijo
I don’t want to discuss this	Ne želim razpravljati o tem
I didn’t wash my hands or change my clothes	Nisem si umila rok ali zamenjala obleke
I hear someone walking towards the kitchen	Slišim nekoga, ki hodi proti kuhinji
I felt much better after talking to him	Po pogovoru z njim sem se počutil veliko bolje
I still remember her chocolate brown hair as she walked past	Še vedno se spominjam njenih čokoladno rjavih las, ko je šla mimo
I wasn’t sure if my mentor was home	Nisem bil prepričan, ali je moj mentor doma
I hear this is the worst part	Slišim, da je to najslabši del
I just want to learn	Želim se samo naučiti
I decided to focus on something else	Odločil sem se, da se osredotočim na nekaj drugega
I wish I was here now	Želim si, da bi bila zdaj tukaj
I would never leave without help with cleaning	Nikoli ne bi odšel brez pomoči pri čiščenju
I wanted to believe you so much	Tako zelo sem ti želel verjeti
The case was then closed without charge	Zadeva je bila nato zaključena brez obtožbe
I didn’t want to argue	Nisem želel, da bi se prepiral
Nothing else is known about his background	Nič drugega ni znano o njegovem ozadju
I submit your book and make a translation	Oddam vašo knjigo in naredim prevod
The group continues to perform songs	Skupina nadaljuje z izvajanjem pesmi
I read the first book	Prebral sem prvo knjigo
I remember talking to you	Spomnim se, da se je pogovarjal s tabo
I felt frozen in time and nervous	Počutila sem se zamrznjeno v času in nervozno
I kept the sheet in place all night	Vso noč sem držal rjuho na mestu
The product is Atlantic salmon	Izdelek je atlantski losos
I went to the family doctor	Šla sem k družinskemu zdravniku
I never knew how valuable this would be in the end	Nikoli nisem vedel, kako dragoceno bo to na koncu
I will be unhappy in the years to come	V prihodnjih letih bom nesrečen
I pulled my foot in and the door closed	Potegnila sem nogo noter in vrata so se zaprla
I’m not going to lie to you and say we weren’t worried	Ne bom ti lagal in rekel, da nismo bili zaskrbljeni
I didn’t even know what the guy looked like	Sploh nisem vedela, kako izgleda tip
You see the inner and the outer together	Notranje in zunanje skupaj vidite
I had the work ready for last night	Dela sem imela pripravljena za sinoči
I hate when they argue	Sovražim, ko se prepirajo
I was part of a group	Bil sem del skupine
I can only hope you will	Lahko samo upam, da boš
I know man follows biology to replace the gods	Vem, da človek sledi biologiji, da bi nadomestil bogove
A gloved hand waved out the window	Roka v delovni rokavici je mahnila skozi okno
Two days later I woke up in the hospital	Dva dni kasneje sem se zbudil v bolnišnici
I told you when we first met that it was a religion	Rekel sem ti, ko sva se prvič srečala, da je to vera
I try to swing, but nothing moves	Poskušam zamahniti, a se nič ne premakne
A light came on in the back room	V zadnji sobi se je prižgala luč
I just wanted to make sure you were okay and	Hotel sem se samo prepričati, da si v redu in
I just didn’t feel that way about him	Enostavno nisem tako čutil do njega
Here is a quote from the project website	Tukaj je citat s spletne strani projekta
I feel like I’m leaving	Počutim se, da bi odšel
I got up and brought tea with me	Vstala sem in s seboj prinesla čaj
I'll get you on board	Pripeljem te na krov
I was expecting some of that	Pričakoval sem nekaj od tega
I picked up the dirt from my hands	Pobral sem umazanijo z rok
I didn't have to ask anything	Nič mi ni bilo treba vprašati
I mean mostly because he loved me	Mislim predvsem zato, ker me je imel rad
I made you all obedient	Vse sem ti naredil ubogljive
I can text him	Lahko mu pošljem sporočilo
Flash or forever	Blisk ali za vedno
The farmer has his own field	Kmet ima svojo njivo
I couldn't think of anything else	Nič drugega si nisem mogel izmisliti
I felt happy to see them there	Počutil sem se vesel, ko sem jih videl tam
I heard the clouds are made of wool	Slišal sem, da so oblaki narejeni iz volne
I want the whole thing, you know? 	Hočem vso stvar, veš?
he said	on reče
I can say she is angry	Lahko rečem, da je jezna
I told you she gave it to me	Rekel sem ti, da mi jo je dala
I expect this letter to find you safely	Pričakujem, da vas bo to pismo varno našlo
I was satisfied, happy and fulfilled	Bila sem zadovoljna, vesela in izpolnjena
I came back just yesterday	Ravno včeraj sem se vrnil
I have nothing to show for my life	Za svoje življenje nimam kaj pokazati
I saw that he proved it over and over again	Videl sem, da je to vedno znova dokazal
A smile will help you in this case as well	Nasmeh vam bo tudi v tem primeru pomagal
There was a tragedy that could have been avoided	Zgodila se je tragedija, ki bi se ji lahko izognili
I think you're sweet too	Mislim, da si tudi ti sladkoba
I felt the feelings and they passed	Čutila sem občutke in so minili
However, I was desperate and had to think of something	Vendar sem bil obupan in moral sem nekaj razmišljati
I used to be embarrassed when she said that	Včasih mi je bilo nerodno, ko je to rekla
I stepped in and approached the writing sergeant	Vstopil sem in se približal pisalnemu naredniku
I must make peace with the world	Moram skleniti mir s svetom
I wouldn't think about it	Ne bi razmišljal o tem
I know what you like	Vem kaj ti je všeč
I know more of them	Poznam jih več
The curse is made to hold	Prekletstvo je narejeno, da se drži
I completely forgot about the dog	Popolnoma sem pozabil na psa
On the other hand, I don’t care	Po drugi strani pa mi je vseeno
I would never, ever ask you to betray trust	Nikoli, nikoli te ne bi prosil, da izdaš zaupanje
I was called to speak	Poklican sem bil, da govorim
I lost my twin brother, my only relative	Izgubil sem brata dvojčka, edinega sorodnika
I would not do that again	Tega ne bi ponovil
I always eat you first	Te vedno jem najprej
I decide to learn from this	Odločim se, da se iz tega učim
I drink some wine from time to time	Občasno popijem nekaj vina
I couldn’t be more pleased with my experience	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen s svojo izkušnjo
Half a minute later we start to get up	Pol minute kasneje se začnemo dvigovati
I can feel the blood flowing around me	Čutim kri, ki teče okoli mene
I watched him as he slept	Gledala sem ga, ko je spal
I began to hear low voices near our position	V bližini našega položaja sem začel slišati nizke glasove
I felt completely relaxed	Počutila sem se popolnoma sproščeno
I have never been so scared in my life	Še nikoli v življenju me ni bilo tako strah
I should recognize you by her description	Moral bi te prepoznati po njenem opisu
He was the third of six children	Bil je tretji od šestih otrok
A few people noticed	Nekaj ​​ljudi je opazilo
That's what I wanted to write	To sem hotel zapisati
I noticed he resisted the temptation to hold on to his nose	Opazil sem, da se upira skušnjavi, da bi se zadržal za nos
I have a good friend	imam dobrega prijatelja
I was trapped in them	Ujet sem bil v njih
I needed peace and quiet	Potreboval sem mir in tišino
I looked through the lists	Pogledala sem po seznamih
I long to interact with you and talk to you	Hrepenim po interakciji z vami in pogovoru z vami
I just remembered an important meeting	Pravkar sem se spomnil pomembnega sestanka
Cocaine contributed to this	Kokain je prispeval k temu
I think that was good	Mislim, da je bilo to dobro
You should be a farmer	Moral bi biti kmet
Room with closed doors	Soba z zaprtimi vrati
I was still young enough to believe them	Bil sem še dovolj mlad, da sem jim verjel
I hadn't been on this floor before	Prej nisem bil v tem nadstropju
I expect her phone to be without credit	Pričakujem, da je njen telefon brez kredita
A new floor was laid in the shed	V lopo so postavili novo tla
I make my own shadow	Sama naredim svojo senco
I wondered how they even existed	Spraševal sem se, kako sploh obstajajo
I pulled back the covers and closed my eyes	Potegnila sem prevleke in zaprla oči
Our friend gave it to him yesterday	Včeraj mu ga je dal naš prijatelj
He treated men like men	Z moškimi je ravnal kot z moškimi
Rolling metal chair	Kotalni kovinski stol
Then we got together	Potem smo se zbrali
A representative experiment of five independent experiments is presented	Prikazan je reprezentativni poskus petih neodvisnih poskusov
A small interference is introduced at a certain frequency	Pri določeni frekvenci se vnese majhna motnja
I am uncomfortable in rooms with small windows	V sobah z majhnimi okni mi je neprijetno
Sleeping figure under the blanket	Spalna postava pod odejo
To put it mildly, I was very interested	Mene je milo rečeno zelo zanimalo
I hated the look	Sovražila sem videz
I need to know everything	Vse moram vedeti
Damn, I broke the old thing	Prekleto, staro stvar sem zlomil
I am responsible for them	Odgovoren sem zanje
I know one or two who are decent	Poznam enega ali dva, ki sta spodobna
I have come so far from the beginning	Tako daleč sem prišel od začetka
I stepped in and joined her	Stopil sem in se ji pridružil
I tried to control my breathing again	Trudil sem se, da sem svoje dihanje spet obvladal
I can barely stand it	komaj prenesem
You should know that he will not succeed	Moral bi vedeti, da ne bo uspel
I couldn't look away	Nisem mogel odvrniti pogleda
A better world is possible	Boljši svet je možen
He should always run and hide or fight	Vedno bi moral bežati in se skrivati ​​ali se boriti
I barely noticed a tear sliding down my face	Komaj sem opazil solzo, ki je zdrsnila po mojem obrazu
Her voice has a wonderful quality	Njen glas ima čudovito kakovost
I'm not sure what it is	Nisem prepričan, kaj je
I loved being part of the radio station	Rad sem bil del radijske postaje
Despite a great search, they did not find her	Kljub velikemu iskanju je niso našli
I'm interested to see more of this	Zanima me, da vidim več tega
I stopped crying, stepped back, and looked at him	Nehala sem jokati, se umaknila in ga pogledala
I was ordered to undress	Ukazali so mi, da se slečem
I asked the other day	sem vprašal drugi dan
I have a selfish interest in wanting it	Imam sebičen interes, da si ga želim
I wanted to let him in	Hotela sem ga spustiti noter
I made my way towards the goal	Prebil sem proti cilju
I bravely followed him	Pogumno sem stopil za njim
I kind of left that to his discretion	To sem nekako prepustil njegovi presoji
I act like all the other bad guys	Obnašam se kot vsi drugi slabi fantje
I didn’t know where you were and what to do	Nisem vedel kje si in kaj naj naredim
A few hundred possible	Nekaj ​​sto mogoče
I tried to adjust it	Potrudil sem se, da sem ga prilagodil
I watched the clouds roll in and out	Opazoval sem oblake, ki so se valili in odhajali
With a palm on her back, he led her forward	Z dlanjo na njenem hrbtu jo je vodil naprej
I can't sleep without him tonight	Nocoj ne morem spati brez njega
Then I repeated the process on the other side	Nato sem postopek ponovil še na drugi strani
I was old enough to remember their wedding and everything	Bil sem dovolj star, da sem se spomnil njune poroke in vsega
A place like this is too good for me	Takšno mesto je zame predobro
I noticed the soft light coming from under the door	Opazil sem mehko svetlobo, ki je prihajala izpod vrat
I will play with him when he is available	Igral se bom z njim, ko bo na voljo
I like to paint	Rada slikam
I wanted another baby girl	Želela sem si še eno punčko
I had to leave and decide later	Moral sem oditi in se odločiti pozneje
I know you care about her	Vem, da ti je mar zanjo
I shouldn't have kept her	Ne bi je smel zadržati
I put on a ring for courage	Za pogum sem si dal prstan
I read this two years ago and I loved it	To sem prebral pred dvema letoma in mi je bilo všeč
After high school, I planned to go to college	Po srednji šoli sem nameraval iti na fakulteto
I ran back around the corner and entered the temple	Stekel sem nazaj za vogalom in vstopil v tempelj
I never tried again	Nikoli več nisem poskusil
I’m not sure it happened so fast	Nisem prepričan, zgodilo se je tako hitro
I am an expert when it comes to me	Jaz sem strokovnjak, ko gre zame
I'm your mother's mother too	Tudi jaz sem mati tvoje mame
I needed some alternative	Potreboval sem neko alternativo
I was not abandoned	Nisem bil zapuščen
I believe you were looking for me	Verjamem, da si me iskal
I had everything ready	Imel sem vse pripravljeno
I saw that in my city	To sem videl v svojem mestu
Painted clusters should not cause hunger	Naslikan grozd ne sme vzbujati lakote
I had to do it for myself	Moral sem to narediti zase
I get up and push him to my chest	Vstanem in ga potisnem v prsi
Her focus is on eternal rest and consolation	Njen fokus je na večnem počitku in tolažbi
I swear I could feed a small village with this	Prisežem, da bi lahko s tem nahranili majhno vas
That's what I can call you now that we're alone	Tako te lahko imenujem zdaj, ko sva sama
The book had little success	Knjiga je imela le malo uspeha
I will learn the lesson of bees	Naučil se bom lekcije čebel
I have such a good feeling today	Danes imam tako dober občutek
A recipe for revolution, if it existed at all	Recept za revolucijo, če je sploh obstajal
The children politely waited in line in the sun	Otroci so na soncu vljudno čakali na vrsto
I managed to keep myself	Uspelo mi je obdržati sebe
I stop and turn abruptly	Ustavim se in se naglo obrnem
I loved the end of it	Všeč mi je bil konec tega
I honestly thought we were getting married	Iskreno sem mislil, da se bova poročila
I can’t believe no one is going to help	Ne morem verjeti, da nihče ne bo pomagal
I never missed a workout	Nikoli nisem zamudil treninga
You should be more careful	Moral bi biti bolj previden
I appreciate your company and life together	Cenim vašo družbo in skupno življenje
I have a feeling this may not be happening now	Imam občutek, da se to zdaj morda ne bo zgodilo
I listened as she killed her family	Poslušala sem, ko je pobila svojo družino
I couldn't live there anymore	Nisem mogel več živeti tam
I want lightness and pleasure	Želim si lahkotnosti in užitka
The performance nevertheless marked her feature debut	Nastop je kljub temu zaznamoval njen celovečerni prvenec
I heard or felt	Slišal sem ali čutil
I pretended not to see him look back at me	Pretvarjala sem se, da nisem videla, da se mi ozre nazaj
I can identify with her neglect and confusion	Lahko se poistovetim z njeno zanemarjenostjo in zmedo
I will show you how to enchant your real partner	Pokazal vam bom, kako urokiti svojega pravega partnerja
I started singing inconsistently	Začel sem peti neuglašeno
I will not enter this house with one foot without you	Brez tebe ne bom stopil niti z eno nogo v to hišo
I know he loves you	Vem, da te ljubi
Just in case, I wanted to give it a try	Samo za vsak slučaj sem hotel poskusiti
I tried to be objective with you, but I didn't succeed	Poskušal sem biti objektiven do tebe, a mi ni uspelo
The conditions apply to the economic sphere of life	Pogoji se nanašajo na ekonomsko področje življenja
The children prepared a program of musical subjects	Otroci so pripravili program glasbenih predmetov
I was completely helpless	Bila sem popolnoma nemočna
One side of the room was filled with a desk	Eno stran sobe je zapolnila pisalna miza
A new order is descending into space	Nov red se spušča v vesolje
They used to play in separate leagues	Prej so igrali v ločenih ligah
I looked in the mirror	Pogledala sem v ogledalo
There was nothing that I could do to save him	Nič nisem mogel storiti, da bi ga rešil
I listened to this three times in retrospect	To sem poslušal trikrat za nazaj
I just need time to get together first	Potrebujem le čas, da se najprej zberem
The perfect breakfast tea with body and full flavor	Popoln čaj za zajtrk s telesom in polnim okusom
The player can only do this once	Igralec lahko to stori samo enkrat
I put my hands on his shoulders for balance	Roke sem položila na njegova ramena za ravnotežje
I didn’t feel any sympathy for the monster at all	Sploh nisem čutil sočutja do pošasti
I lowered my head and watched as they punched me in the stomach	Spustil sem glavo in gledal, kako me udarijo v trebuh
He had two brothers and a sister	Imel je dva brata in sestro
I think they'll send you a new one	Mislim, da ti bodo poslali novega
We should try to do something special every decade	Vsako desetletje bi morali poskusiti narediti nekaj posebnega
I'm not afraid of training anymore	Treninga se ne bojim več
I could take good care of him myself	Sam bi lahko dobro poskrbel zanj
I closed my eyes and breathed carefully	Zaprla sem oči in previdno dihala
I couldn’t afford the rent	Nisem si mogel privoščiti najemnine
I am willing to listen to more	Pripravljen sem poslušati več
I mean, just look at me for example	Mislim, samo poglej me na primer
I couldn't suppress them for a long time	Dolgo jih nisem mogel zatreti
I see well enough in the dark	V temi vidim dovolj dobro
I step up and smile at him	Stopim in se mu nasmehnem
They were noble motives	Bili so plemeniti motivi
I’ve tried a lot of things and nothing has worked yet	Preizkusil sem veliko stvari in še nič ni delovalo
I thought the man would die in two weeks	Mislil sem, da bo človek umrl po dveh tednih
This time I have an important order for you	Tokrat imam za vas pomembno naročilo
I told him he got the newspaper at the door	Povedal sem mu, da je dobil časopis na vrata
I know he's depressed	Vem, da je depresiven
I always have so many things	Vedno imam toliko stvari
I need four hundred dollars for my half	Potrebujem štiristo dolarjev za svojo polovico
They accept the invitation	Sprejmejo povabilo
I have to keep everything	Vse moram obdržati
I put my hand on his shoulder	Položila sem roko na njegovo ramo
A refrain is required to match	Za ujemanje je potreben refren
I tried to stay calm	Poskušal sem ostati miren
A patrol car arrived	Pripeljal se je patruljni avto
I wore it quite a bit	Precej sem ga nosila
I may have a problem	lahko imam težavo
I was immediately inspired	Takoj sem dobil navdih
I don’t think I would be human if it weren’t	Mislim, da ne bi bil človek, če ne bi bilo
I'm a housewife	Jaz sem gospodinja
One more moment to find him crying	Še trenutek, da ugotovim, da joka
I think we can fix that	Mislim, da lahko to popravimo
I can't go crazy	Ne morem znoreti
He would do anything to protect her	Postal bi vse, da bi jo zaščitil
I work with him at an advertising company downtown	Z njim delam v oglaševalskem podjetju v središču mesta
I open my eyes, fully awake	Odprem oči, popolnoma buden
I opened it and found it was a calendar	Odprl sem ga in ugotovil, da je koledar
That's how I found her on the bathroom floor	Takole sem jo našel na tleh kopalnice
An example of a false identity	Primer napačne identitete
We had to take something off our chests	Nekaj ​​smo morali sleči s prsi
I really had nowhere to go	Res nisem imel kam iti
I looked into the dark room	Pogledala sem v temno sobo
I just can't help you with that	Enostavno ti ne morem pomagati pri tem
I pay my bills with cash and a bank card	Račune plačujem z gotovino in bančno kartico
I get up, get dressed, and go downstairs	Vstanem, se oblečem in grem dol
There was a tall pile of papers on the bench	Na klopi je bil visok kup papirjev
I decided not to challenge him	Odločil sem se, da ga ne bom izzival
I feared the possibility of eternity just with him	Bala sem se možnosti večnosti samo z njim
I haven't spoken to him in almost forty years	Z njim nisem govoril skoraj štirideset let
I’m starting to feel more rational	Začenjam se počutiti bolj racionalno
Positive distribution is a positive measure	Pozitivna porazdelitev je pozitivno merilo
I’ve always known with men like that	Vedno sem vedel s takšnimi moškimi
He says, not someone who plays a role	Pravi, ne nekdo, ki igra vlogo
I looked back at the door	Pogledala sem nazaj na vrata
I couldn't control them for a long time	Dolgo jih ne bi mogel nadzorovati
I have some research	Imam nekaj raziskav
I need as much daylight as possible to prepare	Za pripravo potrebujem čim več dnevne svetlobe
I want to understand very poorly	Zelo slabo želim razumeti
I wanted to be their brother	Želel sem jim biti brat
Now I see the end of the mountain	Zdaj vidim konec gore
I was bleeding, but he didn't care	Krvavela sem, a mu ni bilo vseeno
I couldn’t think of our card games	Nisem mogel razmišljati o naših igrah s kartami
I could go for a little more	Lahko bi šel za malo več
I know what he looks like when he's angry	Vem kako izgleda, ko je jezen
I hope you have a wonderful summer	Upam, da imate čudovito poletje
I would love to have an extra set of hands	Rad bi imel dodaten komplet rok
He should be a model	Moral bi biti model
I haven't even seen this bird	Te ptice nisem niti videl
I just have to go	Samo oditi moram
But I know it was my fault	Vem pa, da je bila moja krivda
I sought my will not your will	Iskal sem svojo voljo ne tvoje volje
She didn't make progress	Ni napredovala
I explained everything before him	Vse sem razložil pred njim
I actually have a male name perfect for him	Pravzaprav imam moško ime kot nalašč zanj
This conflict arises mainly due to access to the feedlot	Ta konflikt se pojavlja predvsem zaradi dostopa do krmišča
I would venture to say that for many they are the highest	Upal bi si reči, da so za mnoge najvišje
Five different dialect regions were identified	Ugotovljenih je bilo pet različnih narečnih regij
Black market food was extremely expensive	Hrana na črnem trgu je bila izjemno draga
I make another query	Naredim še eno poizvedbo
I only saw her shoes	Videl sem samo njene čevlje
I just wasn’t happy and he knows it	Preprosto nisem bila srečna in on to ve
I would always be grateful to him	Vedno bi mu bil hvaležen
I wish you a happy ending	Želim srečen konec
I can’t focus on anything productive	Ne morem se osredotočiti na nič produktivnega
I'm just pointing them out	Samo opozarjam nanje
I followed him to interview room number two	Sledil sem mu v sobo za intervjuje številka dva
I was alone in my room	Bila sem sama v svoji sobi
I also knew the game he was talking about	Poznal sem tudi igro, o kateri je govoril
I know opening hours are changeable	Vem, da so odpiralni časi spremenljivi
I was hoping for the latter	Upal sem na slednje
I drive it every afternoon	Vsako popoldne ga vozim
I just needed an excuse to talk to you	Potreboval sem samo izgovor, da sem govoril s tabo
I managed not to get shot and I swam away	Uspelo mi je, da me ne ustrelijo in sem odplaval
Success in business	Uspeh v poslu
I loved each of them	Všeč mi je bil vsak od njih
It's a mile and a half from here	To je kilometer in pol od tukaj
Each bathroom has an entrance for servants	Vsaka kopalnica ima vhod za služabnike
I drank my wine	Pila sem svoje vino
I was just curious about her	Bila sem samo radovedna o njej
I stay in the shower until the water cools down	Pod tušem ostanem, dokler se voda ne ohladi
He grew up on a family ranch	Odraščal je na družinskem ranču
I expected people to run after me and throw stones	Pričakoval sem, da bodo ljudje tekli za mano in metali kamenje
I heard his mind speak to me	Slišal sem, kako mi je govoril njegov um
I asked if it belonged to him	Vprašal sem, če mu pripada
I hope she sits down after that	Upam, da se bo po tem usedla
I do not charge any percentage commission on the funds	Ne zaračunavam nobenega odstotka provizije za sredstva
I was wondering if you won the war	Spraševal sem se, če si zmagal v vojni
I hope we can still be friends	Upam, da sva še lahko prijatelja
I backed away until my back hit the wall	Umaknil sem se, dokler se s hrbtom ni zaletel v zid
It helped me go faster on the football field	Pomagalo mi je hitreje iti na nogometnem igrišču
I didn't mean to jump	Nisem mislil zaskočiti
I wish you a peaceful retirement	Želim ti mirno upokojitev
I cursed and wrapped my shirt	Preklela sem in zavila srajco
No loss of life or damage was reported	O izgubi življenj ali škodi niso poročali
I found it hard to open	Težko sem ga odpreti
I can’t get a clear reading about these things	Ne morem dobiti jasnega branja o teh stvareh
I know we only want to do a few hours	Vem, da želimo narediti le nekaj ur
I found the door and entered	Našel sem vrata in vstopil
Each song must be completed before time runs out	Vsako skladbo je treba dokončati, preden poteče čas
I wandered around the complex	Potepal sem po kompleksu
I was planning to go out in the evening	Zvečer sem nameraval iti ven
I could barely see the water	Komaj sem videl vodo
I plan to stay with her all day	Z njo nameravam ostati ves dan
I will come alone	Prišel bom sam
So I started driving	Tako sem začel voziti
I am not a territory we could fight for	Nisem ozemlje, za katerega bi se lahko borili
I think everyone should know the truth	Mislim, da bi morali vsi vedeti resnico
I was there when you were born	Bil sem tam, ko si se rodil
I still remember sitting in the room and watching	Še vedno se spomnim, da sem sedel v sobi in gledal
I only read three pages, but they were so sad	Prebral sem samo tri strani, a so bile tako žalostne
I can smell the beer	Čutim vonj po pivu
I stepped towards the back end and listened to her voice	Stopil sem proti zadnjemu delu in poslušal njen glas
I want everyone to leave me alone	Želim si, da me vsi pustijo pri miru
I learned all these things late in life	Vse te stvari sem se naučil pozno v življenju
At the time, I thought they were real	Takrat sem mislil, da so resnične
Addition is first defined on natural numbers	Seštevanje je najprej definirano na naravnih številih
My cell phone woke me up again	Spet me je zbudil mobilni telefon
I limit myself to one plane trip a year	Omejujem se na eno potovanje z letalom na leto
I wanted everyone to see me on a date	Želela sem, da me vsi vidijo na zmenku
I think you hit right on the nail	Mislim, da si zadel prav po nohtu
I cannot participate directly in this operation	Ne morem sodelovati neposredno v tej operaciji
A motionless leg sticks out from behind the couch	Nepremična noga štrli izza kavča
Unemployment insurance was established for the first time	Prvič je bilo vzpostavljeno zavarovanje za primer brezposelnosti
I couldn't blame the creature	Ne bi mogel kriviti bitja
But that made a big difference to me	Ampak to mi je naredilo veliko razliko
I could only imagine what pain she was in	Lahko sem si samo predstavljal, kakšne bolečine je imela
I knocked lightly and waited for them to let me in	Rahlo sem potrkal in počakal, da mi dovolijo vstop
I realized that my left eye was almost swollen	Spoznal sem, da je moje levo oko skoraj oteklo
I have to take my share of responsibility	Moram prevzeti svoj del odgovornosti
I saw water all right	V redu sem videl vodo
I wrapped my strongest arm around his shoulders	Svojo najmočnejšo roko sem ovila okoli njegovih ramen
As he continued, I noticed that she withdrew	Ko je nadaljeval, sem opazil, da se je umaknila
The miracle of engineering and design	Čudež inženiringa in oblikovanja
I read how you can handle things	Prebral sem, kako lahko preneseš stvari
I have known her since childhood	Poznam jo že od otroštva
I was very lucky to meet him	Imel sem veliko srečo, da sem ga srečal
I think they would know how to spend it	Mislim, da bi ga vedeli porabiti
I nod in a whisper	S šepetom prikimam
I stumble back and almost fall	Spotaknem se nazaj in skoraj padem
I will not sign it tonight	Nocoj ga ne bom podpisal
Treatment will depend on the cause	Zdravljenje bo odvisno od vzroka
I invested almost all of my money in my real estate	Skoraj ves svoj denar sem vložil v svoje nepremičnine
I'm just a wonder spirit	Sem le čudeči duh
A thick fog covered the area for a few minutes	Območje je za nekaj minut prekrila gosta megla
I won't let you kill anyone	Ne bom ti dovolil ubiti nikogar
I will never call him	Nikoli ga ne bom poklical
I’ve never seen a boy travel alone	Še nikoli nisem videl, da bi fant potoval sam
I’ve never been very good at it	Nikoli nisem bil zelo dober v tem
I hope he comes	Upam, da pride
Too many other treasure hunters have gone before	Preveč drugih lovcev na zaklad je že odšlo prej
Those hopes were wildly optimistic	Ti upi so bili divje optimistični
I asked her and she quickly agreed	Vprašala sem jo in hitro je privolila
I think something is listening to you	Mislim, da vas nekaj posluša
I gave someone a file	Nekomu sem dal datoteko
I got it too late	Prepozno sem dobil
I wouldn't come tonight anymore	Nocoj ne bi prišel več
I stopped taking the medicine	Nehala sem jemati zdravilo
I'm not a man anymore	nisem več moški
I turned away from them and climbed the stairs	Obrnil sem se stran od njih in se povzpel po stopnicah
I hope your ass is ready	Upam, da je tvoja rit pripravljena
I lay in bed for a while	Nekaj ​​časa sem ležala v postelji
I did this around three in the morning	To sem naredil okoli treh zjutraj
I knew he wasn't waiting for me	Vedela sem, da me ne čaka
I wouldn’t dare ask you anymore now	Zdaj si ne bi upal več zahtevati od vas
I never think about the rest	O ostalem nikoli ne razmišljam
I can't say what it really is	Ne morem reči, kaj je v resnici
I reckon the damage is severe	Računam, da je škoda huda
I don't know where we're going next	Ne vem, kam bomo šli naprej
I don't understand what they said	Ne razumem, kaj so rekli
I get lost easily, but in the end I find it	Zlahka se izgubim, a na koncu najdem
I waved my arms at them	Z rokami sem zamahnil proti njim
I was losing my mind	Izgubljal sem razum
One web was recorded as a dead mouse	En splet je bil zabeležen kot mrtvo miško
I swam into the deep dark depths	Zaplaval sem v globoke temne globine
I loved the way he kissed	Všeč mi je bil, kako se je poljubil
I swam maybe twenty feet and looked back	Plaval sem morda dvajset metrov in se ozrl nazaj
I reached for his hand and was surprised by his audacity	Posegla sem po njegovi roki in se presenetila s svojo drznostjo
I feel so safe and warm right now	Trenutno se počutim tako varno in toplo
I never wasted my camera	Nikoli nisem zapravil fotoaparata
I wrote what happened to me	Pisal sem, kaj se mi je zgodilo
They are shown in bright colors	Prikazane so v svetlih barvah
Local restaurant with very limited tables	Lokalna restavracija z zelo omejenimi mizami
I took the water, not him	Jaz sem vzel vodo, ne on
But I was so sad for you	Bila sem pa tako žalostna zate
I love your bright and cheerful mood	Všeč mi je tvoje svetlo in veselo razpoloženje
I look down to see who is holding me back	Pogledam navzdol, da vidim, kdo me zadržuje
I hope quickly and I am fair	Hitro upam in sem pravičen
A memorial is attached to the building	Na stavbo je pritrjeno spominsko obeležje
I was happy about that	Tega sem bil vesel
I wish it was clean	Želim si, da bi bilo čisto
I found some space bags at the dollar store	V trgovini z dolarji sem našel nekaj vesoljskih vrečk
I haven't seen him in private in a long time	Zasebno ga že dolgo nisem videl
A quick review did not reveal anything interesting	Hiter pregled ni razkril nič zanimivega
I hope it wasn’t too much for her	Upam, da ji to ni bilo preveč
I sank into a hard metal chair	Spustil sem se v trdi kovinski stol
I will translate on an ongoing basis	Prevajal bom sproti
I can't seem to get in touch with him and	Zdi se, da ne morem stopiti v stik z njim in
I was really not looking forward to this meeting	Tega srečanja se res nisem veselil
I need to finish some paperwork	Dokončati moram nekaj papirjev
I will arrive at the time of death tomorrow	Jutri bom prišel do časa smrti
A woman is sitting at the table	Za mizo sedi ženska
I wouldn't want this awful place for anyone	Tega groznega mesta ne bi želel nikomur
I will keep my rifle clean and ready	Svojo puško bom ohranil čisto in pripravljeno
I want to go see the house	Hočem iti pogledat hišo
I didn’t want to laugh, but it was funny	Nisem se hotel smejati, ampak to je bilo smešno
I can read	Lahko preberem
A hint of blood appeared through the fabric	Skozi tkanino se je pokazal kanček krvi
I couldn’t believe what my eyes saw	Nisem mogla verjeti, kaj so moje oči videle
I wanted Mom to be here with me	Želela sem, da bi bila mama tukaj z mano
I didn’t have wings to hinder me	Nisem imela kril, ki bi me ovirala
I was completely out of things	Bil sem čisto brez stvari
I kept running at full speed	Še naprej sem tekel s polno hitrostjo
I believe this will happen	Verjamem, da se bo to zgodilo
I mean, what is the right answer to a	Mislim, kaj je pravi odgovor na a
I had a sense of satisfaction	Imel sem občutek zadovoljstva
I was really worried that everyone was killed	Res me je skrbelo, da so vsi pobiti
Then I see the heavy veins covering her face	Nato vidim težke žile, ki pokrivajo njen obraz
I feel something on my arm	Nekaj ​​čutim na roki
I need to be quick, so listen carefully	Moram biti hiter, zato pozorno poslušaj
Both markets value diamonds differently	Oba trga različno cenita diamante
I closed my eyes and saw them	Zaprla sem oči in jih zagledala
I saw steel in them	V njih sem videl jeklo
I've always been destined to be with you	Vedno mi je bilo usojeno biti s tabo
Five people died and nine were injured	Pet ljudi je umrlo, devet pa je bilo ranjenih
A moment of reflection	Trenutek razmisleka
A glass of wine is poured into each place	Na vsako mesto se nalije kozarec vina
I heard the girls coming after me	Slišal sem, kako so dekleta prihajala za mano
I tried to fight, however	Poskušal sem se boriti, vendar
Please also on the balcony overlooking the sky	Prosim tudi na balkonu, ki gleda v nebesa
I was dying for a drink	Umirala sem za pijačo
Something is growing outside my bedroom	Nekaj ​​raste zunaj moje spalnice
I think this is a dangerous slope to descend	Mislim, da je to nevarno pobočje za spuščanje
I pulled one out and tried to read it	Izvlekel sem enega in ga poskušal prebrati
A wide smile spread across his face	Širok nasmeh se mu je prelevil na obraz
Litter size is from one to seven	Velikost legla je od enega do sedem
I barely had time out	Komaj sem imel čas ven
Also a deeper shade of friendship	Tudi globlji odtenek prijateljstva
I hope he doesn't know about the ghost ship	Upam, da ne ve za ladjo duhov
I took a good look around	Dobro sem pogledal naokoli
I know another place	poznam drug kraj
I will not hide behind memory problems	Ne bom se skrival za težavami s spominom
I look in the bathroom, the darkened door is my guide	Pogledam v kopalnico, zatemnjena vrata je moj vodnik
I should get them up tomorrow	Jutri bi jih moral vstati
A significant percentage of body weight has aspects of both	Pomemben odstotek telesne teže ima vidike obojega
The city is dominated by the service sector	V mestu prevladuje storitveni sektor
I wanted to do it myself	Hotel sem se tega lotiti sam
I couldn’t face him, not now	Nisem se mogla soočiti z njim, ne zdaj
I jumped through the opening in the window	Skočil sem skozi odprtino v oknu
I have a lot of health problems	Imam veliko zdravstvenih težav
He won the next two races	Zmagal je na naslednjih dveh dirkah
I read that she loved him	Prebrala sem, da ga je imela rada
I wanted this to continue for him	Želel sem, da se to nadaljuje zanj
A few were completely ruled out	Nekaj ​​jih je bilo povsem izključenih
Sorry, he failed	Oprosti, ni mu uspelo
Somehow I found myself in a church	Nekako sem se znašel v cerkvi
I have to feed you	Moram te nahraniti
I want everyone to watch this	Želim, da vsi gledajo to
I hope you sleep with me at night	Upam, da boš ponoči spal z mano
I mistaken you when you were sick	Napačno sem te motil, ko si bil bolan
I didn’t want you to feel less than I did	Nisem hotel, da se počutiš manj kot jaz
I felt his hand on my shoulder	Začutila sem njegovo roko na svoji rami
I slowly withdrew from the plot	Počasi sem se umaknil iz parcele
I was so proud of my mom	Bila sem tako ponosna na svojo mamo
I saw the face and found it uncomfortable	Videl sem obraz in se mi je zdel neprijeten
High on the ladder, I felt vulnerable	Visoko na lestvi sem se počutil ranljivega
I didn't buy any clothes	Nisem nakupoval nobenih oblačil
I can't force him to forget	Ne morem ga prisiliti, da pozabi
I am fighting to prevent further injustice	Borim se, da preprečim nadaljnjo krivico
I walked down the hall alone	Sam sem hodil po hodniku
I think you know that	Mislim, da to veš
I was about your age at the time	Takrat sem bil približno tvojih let
I still have to give you something	Vseeno ti moram nekaj dati
I will not allow anyone to push you aside	Ne bom dovolil, da te kdo potisne na stran
I, too, would rather not break anyone	Tudi jaz bi raje nikogar ne zlomil
Very basic accommodation was also provided for visitors	Za obiskovalce je bila zagotovljena tudi zelo osnovna namestitev
I laugh at him doing the same	Zasmehujem se, da počne isto
I kept making a lot of mistakes	Kar naprej sem delal veliko napak
I’m sure they still work for raw materials	Prepričan sem, da še vedno delajo za surovine
I was also getting seriously angry	Postajal sem tudi resno jezen
I recommend you take a look at it	Priporočam, da si ga ogledate
I was pleasantly surprised when I signed up	Ob prijavi sem bil prijetno presenečen
I tie it under your hair, tight	Zavežem ti ga pod lase, tesno
I didn’t eat anything and didn’t want to talk to anyone	Ničesar nisem jedla in nisem hotela govoriti z nikomer
I rush around the corner to the area of ​​darkness	Pohitim za vogalom v območje teme
You should be here for him	Moral bi biti tukaj zaradi njega
I rested under a smooth gray tree trunk	Počival sem pod gladkim sivim drevesnim deblom
I don't remember anything before I saw you standing in front of me	Ničesar se ne spomnim, preden sem te videl stati pred menoj
I only raised them in religious ones to ensure some stability	Vzgajal sem jih samo v verskih, da bi zagotovil nekaj stabilnosti
I wanted to see him naked	Hotel sem ga videti golega
A lie is a lie is a lie	Laž je laž je laž
I'm just giving an opinion	Samo podajam mnenje
I almost forgot to mention that	Tega sem skoraj pozabil omeniti
A woman should have good manners	Ženska bi morala imeti dobre manire
I quickly withdrew, but it was too late	Hitro sem se umaknil, vendar je bilo prepozno
I smiled and continued	Nasmejal sem se in nadaljeval
I felt hurt, exhausted, and betrayed	Počutila sem se prizadeto, izrabljeno in izdano
I was hoping he would recognize me, and he is	Upala sem, da me bo prepoznal, in je
Lincoln watched the show from his box	Lincoln je predstavo gledal iz svoje škatle
I much preferred politics to religion	Veliko raje sem imel politiko kot religijo
A boy was born that day	Tistega dne se je rodil deček
I stepped back and admired him	Stopila sem nazaj in ga občudovala
I tried to get up, but I couldn’t	Poskušal sem vstati, a nisem mogel
I saw them as a mighty group	Videla sem jih kot mogočno skupino
I wasn’t sure how much she understood	Nisem bil prepričan, koliko je razumela
I laughed with friends	S prijatelji sem se smejal
I can't argue with her	Ne morem jo ugovarjati
I never spoke to her that day	Tisti dan nisem nikoli govoril z njo
I can find this in small moments	To lahko najdem v majhnih trenutkih
I did you a favor	Naredil sem ti uslugo
I finally confessed	Končno sem si priznal
I want to repeat everything	Vse želim ponoviti
I don't seem to find a convent	Zdi se, da ne najdem samostana
I made one of the others	Naredil sem enega od drugih
I thought our path was the right one	Mislil sem, da je naša pot prava pot
A light that glows brighter in your presence	Luč, ki žari močneje v vaši prisotnosti
They soon became the parents of a daughter	Kmalu sta postala starša hčerki
Everyone has to make their own	Vsak mora narediti svoje
I couldn’t believe how many fit in one box	Nisem mogel verjeti, koliko jih paše v eno škatlo
Apparently I was attracted by the oddity	Očitno me je pritegnila nenavadnost
I had no idea about all this	O vsem tem nisem imel pojma
I counted the costs and took the risk	Preštel sem stroške in tvegal
I know very well that I am gay	Zelo dobro vem, da sem gej
She moved to number nine the following week	Naslednji teden se je premaknila na številko devet
I swim back to the surface and look for him	Priplavam nazaj na površje in ga poiščem
I've never had a problem calling her	Še nikoli nisem imel težav, da bi jo poklical
I expect you all to come early to help	Pričakujem, da boste vsi zgodaj prišli pomagat
I tried to read, but nothing helped	Poskušal sem brati, a nič ni pomagalo
I was sent to look for you	Poslan sem bil iskat te
They chased me for a long time	Dolgo so me lovili
I want to go home	Želim se vrniti domov
I can't let you resist me	Ne morem dovoliti, da se mi upreš
I forgot he was still in the room	Pozabil sem, da je še vedno v sobi
I couldn't go out without them	Brez njih nisem mogel iti ven
I was very confident in myself	Bila sem zelo prepričana vase
I feel closer to my father	Počutim se bližje očetu
I only came for you	Sem prišel samo zaradi tebe
I want you to give birth to my children	Želim, da rodiš moje otroke
I was thinking of offering to take over the watch	Razmišljal sem, da bi se ponudil, da prevzamem uro
A child for whom he would die and kill	Otrok, za katerega bi umrl in ubijal
I backed away a little more	Še malo sem se umaknil
I was becoming desperate in my determination	Postajal sem obupan v svoji odločnosti
I used to be your best friend, we shared secrets	Nekoč sem bil tvoj najboljši prijatelj, delila sva skrivnosti
I listened to all the other messages	Poslušala sem vsa druga sporočila
I learned that from you	To sem izvedel od tebe
Two days later, he was rescued by local police	Dva dni pozneje ga je rešila lokalna policija
I didn’t know what to say or how to act	Nisem vedel, kaj naj rečem ali kako ukrepam
He could run into the woods to hide	Lahko bi tekel v gozd, da bi se skril
I already felt a little more human	Počutil sem se že nekoliko bolj človeško
I saw this in a movie a few years ago	To sem videl v filmu pred nekaj leti
This is just one of many	To je le eden izmed mnogih
I had to make new friends	Moral sem pridobiti nove prijatelje
I have a great reputation	Imam odličen ugled
I bent down to kiss her on the cold cheek	Sklonil sem se, da bi jo poljubil na mrzlo lice
I couldn’t let him do that	Nisem mogel dovoliti, da to počne
I just want to clarify that	Samo to želim pojasniti
I don't trust people	Ne zaupam ljudem
I have to say a word about myself first	Najprej moram povedati besedo o sebi
I just didn’t want to hear that, not the words	Samo tega nisem hotel slišati, ne besed
I repeated my question, I wanted to know the exact time	Ponovila sem svoje vprašanje, želela sem izvedeti točen čas
I rounded up the answer to the nearest one	Odgovor sem zaokrožil na najbližji
I know they were dead	Vem, da so bili mrtvi
I will never forget those smiling faces	Nikoli ne bom pozabil teh nasmejanih obrazov
I don't want anything to do with you	Nočem imeti nič s tabo
Breathing helped him breathe	Dihati mu je pomagal dihati
Neither one was a success	Niti eno ni bilo uspeh
I’m actually looking forward to work	Pravzaprav se veselim dela
A powerless thing to pardon	Nemočna stvar za pomilovanje
I want you to use them if you need them	Želim, da jih uporabite, če jih potrebujete
I wanted this to end	Hotel sem, da je tega konec
I’m always usually the hero in my version	Vedno sem ponavadi junak v svoji različici
I've been planning these for eternity	Te sem načrtoval že od večnosti
I turned back to the window	Obrnil sem se nazaj k oknu
The look in my eyes scared him	Pogled v moje oči ga je prestrašil
I've never been in the military	Nikoli nisem bil v vojski
I attacked one of the men like a wolf	Napadel sem enega od moških, kot volk
I finally convinced him that he needed to seek help	Končno sem ga prepričal, da mora poiskati pomoč
I looked straight ahead and felt hollow	Gledal sem naravnost predse in se počutil votlo
I just know where the entrance is	Vem samo, kje je vhod
I felt something was wrong	Čutil sem, da nekaj ni v redu
I need to do a better job	Moram narediti boljše delo
I fought him all the way	Celo pot sem se boril proti njemu
I'll make sure you get a copy	Poskrbel bom, da dobite kopijo
But I want to thank you for your hospitality	Želim pa se vam zahvaliti za vašo gostoljubje
Other possible defense witnesses refused to appear in court	Druge morebitne priče obrambe so zavrnile nastop na sodišču
I didn't tell anyone either	Tudi jaz nisem nikomur povedal
I know people who find it easy	Poznam ljudi, ki jim je to enostavno
I opened my mouth, ready to defend myself	Odprla sem usta, pripravljena se braniti
I had to get out to let the passengers go	Moral sem izstopiti, da sem izpustil potnike
A mission was quickly established	Hitro je bila ustanovljena misija
I know he's staring at me dead	Vem, da mrtvo strmi vame
I understood too well	Predobro sem razumel
I knew nothing about cars	O avtomobilih nisem vedel nič
I've never really read it	Še nikoli je nisem zares prebral
I listened to the whole sound	Poslušala sem celoten zvok
I am proud of such things	Ponosen sem na take stvari
I recognized him by her description	Prepoznal sem ga po njenem opisu
I heard him scream several times	Večkrat sem ga slišal kričati
I'm going to the oral surgeon	Grem k oralnemu kirurgu
I tried to give all the credit for the materials used	Poskušal sem dati vse zasluge za uporabljene materiale
Simon does not appear in the video	Simon se v videospotu ne pojavi
I am very grateful to the one who sent it to me	Zelo sem hvaležen tistemu, ki mi ga je poslal
I can only hope it is	Lahko samo upam, da je
I promised to protect you	Obljubil sem, da te bom zaščitil
I decided to go home and go to sleep	Odločil sem se, da grem domov in grem spat
Catherine, before it closes	Catherine, preden se zapre
I hope she doesn’t travel with him	Upam, da ne potuje z njim
I struggled to reach it	Boril sem se, da bi ga dosegel
I think someone made a mistake with the medicine	Mislim, da je nekdo naredil napako pri zdravilu
I looked at him indignantly	Užaljeno sem ga pogledala
I realized you had to stay	Spoznal sem, da moraš ostati
He was released from prison	Izpuščen je iz zapora
I want to get closer to him	Želim se mu približati
I went to the movies	Odšel sem v kino
I had to be on this train	Moral sem biti na tem vlaku
I could actually see that dark presence	Dejansko sem lahko videl to temno prisotnost
I shortened the distance between us	Skrajšala sem razdaljo med nama
I put it on a strict allowance	Dal sem ga na strogi dodatek
I never imagined her story would go that way	Nisem si predstavljal, da bi njena zgodba potekala tako
I haven't had a session in almost a month	Seanse nisem imela skoraj en mesec
I thought he was a stranger	Mislil sem, da je tujec
I can lead your troops	Lahko vodim vaše čete
I thought he was going to beat me up	Mislil sem, da me bo pretepel
I need them to show up one after the other	Potrebujem, da se pojavijo eden za drugim
I stayed in it as her muscles relaxed	Ostal sem v njej, ko so se njene mišice sprostile
I could hardly wait for tomorrow	Komaj sem čakal na jutri
I could tell she was disappointed	Lahko bi rekel, da je bila razočarana
I wish we could meet in better circumstances	Želim si, da bi se srečali v boljših okoliščinah
I started to fear that something had happened and they were hurt	Začel sem se bati, da se je kaj zgodilo in so bili poškodovani
I have to settle a small bill with you	S tabo moram poravnati majhen račun
Good reasonable practical government	Dobra razumna praktična vlada
It should be really great	Moralo bi biti res super
I have already invested a lot to bring you to me	Veliko sem že vložil, da sem te pripeljal k meni
The knife is different	Nož je drugačen
At first I was really upset	Sprva sem bil res razburjen
I immediately miss the loss of his warmth towards me	Takoj pogrešam izgubo njegove topline proti meni
I can feel, taste and smell it	Lahko ga čutim, okusim in vonjam
I told my father he could choose a location	Očetu sem rekel, da lahko izbere lokacijo
I stepped to the back of the closet	Stopila sem do zadnjega dela omare
I put on my running shoes, ready to go	Obula sem si tekaške copate, pripravljena na odhod
It was bad for my brother	Hudo mi je bilo za brata
I try to teach my children to love the earth	Svoje otroke poskušam naučiti ljubiti zemljo
I wouldn't let her do that anymore	Tega ji ne bi več dovolil
For a change, I slept well	Za spremembo sem se dobro naspal
I think people now feel comfortable speaking	Mislim, da se ljudje zdaj počutijo udobno, ko govorijo
I pressed and pulled harder and exerted more pressure	Pritiskala sem in vlekla močneje ter izvajala večji pritisk
I am becoming a danger to everyone around me	Postajam nevarnost za vse v svoji bližini
Very large bathroom	Zelo velika kopalnica
I had nothing to do with today	Z današnjim dnem nisem imel nič
I want him to experience this again	Želim, da to še enkrat doživi
I broke up with him weeks ago	Pred tedni sem se razšla z njim
I feel the heat, but it doesn’t burn me	Čutim vročino, vendar me ne opeče
I use active dry instead	Namesto tega uporabljam aktivno suho
I just want to leave	Samo oditi želim
I could have water, stay completely sober and support it	Lahko bi imel vodo, ostal bi popolnoma trezen in ga podpiral
We are not too enthusiastic	Nismo preveč navdušeni
I highly recommend the book to anyone	Knjigo zelo priporočam prav vsakomur
I felt nothing for her	Nič nisem čutil do nje
I was happy and sad at the same time	Bila sem vesela in žalostna hkrati
I enjoy looking at beautiful women	Uživam ob pogledu na lepe ženske
A fugitive in his own country	Ubežnik v svoji državi
I will not take away that threat	Te grožnje ne bom odvzel
I stop to think about it	Ustavim se, da razmislim o tem
I trust her completely	Popolnoma ji zaupam
In front of him lay a panel of small lights	Pred seboj je ležala plošča majhnih luči
A smile without a hint of joy	Nasmeh brez kančka veselja
I transferred that responsibility to them	To odgovornost sem prenesla nanje
I felt no doubt in myself	V sebi nisem čutil nobenega dvoma
I shouldn't drink this wine	Ne bi smel piti tega vina
I turned back to the poet	Obrnil sem se nazaj k pesniku
I was still hovering	Še vedno sem lebdel
I let him thrive and he ingested me	Dovolil sem mu, da uspeva in me zaužije
I took him from work	Vzel sem ga iz službe
I have to take care of her	Poskrbeti moram zanjo
I felt like it was my fault	Počutil sem se, kot da je moja krivda
I preferred a reasonable path and went up the stairs	Raje sem imel razumno pot in šel sem po stopnicah
I searched his face with sincere concern	Z iskreno zaskrbljenostjo sem iskal njegov obraz
I felt so safe in his arms again	Počutila sem se tako varno spet v njegovem naročju
I read several books at the same time	Hkrati sem prebral več knjig
I think his power made him evil	Mislim, da ga je njegova moč spremenila v hudobnega
You should get up and follow him, talk to him	Moral bi vstati in mu slediti, govoriti z njim
I saw yellow eyes on the opposite side of the river	Na nasprotni strani reke sem videl rumene oči
I was often irritated and bored	Pogosto sem bil razdražen in dolgčas
I think this book bridges that gap	Mislim, da ta knjiga premosti to vrzel
I remove these flowers and fruits	Te cvetove in sadje odstranim
I had to run away	Moral sem pobegniti
I decided not to tell him that	Odločil sem se, da mu tega ne bom povedal
A gentle smile on his lips	Nežen nasmeh na ustnicah
I sat in the passenger seat	Sedel sem na sovoznikov sedež
I want you to take them this time	Želim, da jih tokrat vzameš
The band had trouble writing songs for the album	Skupina je imela težave pri pisanju pesmi za album
I wanted my husband to do it	Želela sem, da to stori moj mož
I also knew that fire meant trying to escape	Vedel sem tudi, da požar pomeni poskus pobega
I need to see her safe	Moram jo videti na varno
I hate life like that	Sovražim življenje tako
When she added, I saw a smile	Ko je dodala, sem videl nasmeh
I was your first and you were mine	Jaz sem bil tvoj prvi, ti pa moj
Basically a short topic	V bistvu kratka tema
I took a deep breath	Globoko sem vdihnil
I left the phone somewhere at the dance	Telefon sem pustil nekje na plesu
I baked the pie and even ate it	Pito sem spekla in je celo pojedla
It should be clearer	Moral bi biti bolj jasen
I read them all very carefully	Vse sem jih zelo natančno prebral
And it worked too well	In delovalo je predobro
I couldn’t be so mean to do that	Ne bi mogel biti tako zloben, da bi to naredil
I tried not to let my thoughts run away	Poskušal sem, da mi misli ne bežejo
I was completely alone now, in a physical sense	Zdaj sem bil popolnoma sam, v fizičnem smislu
I was still on the same grass	Še vedno sem bil na isti travi
After one week, he dropped to fourth place	Po enem tednu je padel na četrto mesto
So I wish I was here to see that	Tako si želim, da bi bila tukaj, da bi to videla
I have all the time in the world	Imam ves čas na svetu
Dream, think for a moment	Sanje, pomisli za trenutek
I'm guilty of it too	Tudi jaz sem kriv za to
I have to admit, they both looked cute together	Moram priznati, da sta bila skupaj videti luštna
I will contact you to find out how to proceed	Kontaktirala vas bom, da ugotovim, kako naprej
I smelled alcohol on it	Na njem sem zavohal alkohol
I want to try to pull this off	Želim poskusiti to izpeljati
I just stood and stared at him	Samo stala sem in strmela vanj
Testimony of holiness will work well	Pričevanje o svetosti bo dobro delovalo
Living without a greater purpose is just suffering	Življenje brez večjega namena je samo trpljenje
I just can’t think of my father here alone	Enostavno ne morem misliti na očeta tukaj samega
I assure you that the world is on your side	Zagotavljam vam, da je svet na vaši strani
I no longer felt young and curious	Nisem se več počutil mlado in radovedno
I wouldn't have an answer anyway	Itak ne bi imel odgovora
I was an actor in your misery	Bil sem igralec v tvoji bedi
I didn't mean to disturb you	Nisem te hotel motiti
I have a lot of money	Imam veliko denarja
I didn’t say we were done	Nisem rekel, da smo končali
I even like mini golf	Všeč mi je celo mini golf
I suggest you start with those of your mouth	Predlagam, da začneš s temi svojimi usti
I'm sure that's right	Prepričan sem, da je to pravilno
I like his general awareness on the ice	Všeč mi je njegovo splošno zavedanje na ledu
I totally decided to try these school things	Popolnoma sem se odločil, da poskusim te šolske stvari
I think we managed to get somewhere	Mislim, da nam je uspelo nekam priti
I did as you said	Naredil sem tako kot si rekel
So he had this area fortified	Zato je dal to območje utrditi
I pull my thoughts back to the darkness	Povlečem misli nazaj k temi
A day later it comes as if it never happened	Dan kasneje pride, kot da se nikoli ni zgodilo
I hope you understand the difference	Upam, da razumete razliko
I always bring a towel with me	S seboj vedno prinesem tudi brisačo
I thought you might have seen him somewhere	Mislil sem, da si ga morda kje videl
I can't live without action	Ne morem živeti brez akcije
This day will bring a conclusion	Ta dan bo prinesel zaključek
I posted there the other day	Tam sem objavil drugi dan
I urgently need to get out of here	Nujno moram oditi od tod
I held on to my ears and turned in a circle	Držala sem se za ušesa in se obrnila v krog
I already have enough shit in my head	Imam že dovolj sranja po glavi
I probably forgot to tell any of you	Verjetno sem pozabil povedati komu od vas
I smell freshly baked bread	Dišim po sveže pečenem kruhu
I had to live for her	Moral sem živeti zanjo
I already put his schedule on the computer	Njegov urnik sem že dal v računalnik
I think we need protection	Mislim, da potrebujemo zaščito
A bold approach to modern southern cuisine	Drzen pristop k sodobni južni kuhinji
I can’t continue this hollow empty fight	Ne morem nadaljevati tega votlega praznega boja
The day passes and nothing happens	Dan mine in nič se ne zgodi
I do them with gentle loving care	Delam jih z nežno ljubečo skrbjo
I never hurt anyone	Nikoli nisem nikogar prizadel
From the middle standing position, I slid to the left	Iz srednjega stoječega položaja sem zdrsnil v levo
I need to see something	Moram nekaj videti
I ran my fingers through my hair	S prsti sem šla skozi lase
I still had a dream to write within myself	Še vedno sem imel sanje, da pišem v sebi
A woman, about fifty, stood in front of the door	Pred vrati je stala ženska, približno petdeset
I said you can dance with her	Rekel sem, da lahko plešeš z njo
I didn't ask him	Nisem ga prosil
I want to stay connected to the earth	Želim ostati povezan z zemljo
I don't know where to start	Ne vem, kje naj začnem
It was brutal and deadly	Bilo je brutalno in smrtonosno
I can't let them do this to you	Ne morem jim dovoliti, da ti to storijo
I know what my father is like	Vem, kakšen je moj oče
It really came to me	Res mi je prišlo
Its composition is almost identical to the original	Njegova sestava je skoraj enaka originalu
I slowly turned my head and followed her gaze	Počasi sem obrnil glavo in sledil njenemu pogledu
But I can't even start reading	Ne morem pa niti začeti brati
I had to turn around, stay in the moment	Moral sem se obrniti, ostati v trenutku
There was a fellow soldier in front of us and he could not be seen	Pred nami je bil sovojak in ga ni bilo videti
In fact, I was right	Pravzaprav sem imel prav
I cannot allow my enemies to win	Ne morem dovoliti, da moji sovražniki zmagajo
I mean, come on, people have a little respect	Mislim, daj no, ljudje imajo malo spoštovanja
I mean, it's a secret in itself	Mislim, to je skrivnost samo po sebi
I didn't believe any of that	Nič od tega nisem verjel
I watched until everyone was out of sight	Gledal sem, dokler niso bili vsi izpred oči
I can't sacrifice my child	Ne morem žrtvovati svojega otroka
I hated darkness, my greatest fear	Sovražil sem temo, moj največji strah
Visitors were able to play smaller drums	Obiskovalci so lahko igrali na manjše bobne
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
The city lies at sea level	Mesto leži v morski gladini
I could start some shit	Lahko bi začel nekaj sranja
I swallow and nod, instead of answering	Pogoltnem in prikimam z glavo, namesto da odgovorim
I wonder if my happiness would ever change	Sprašujem se, ali bi se moja sreča kdaj spremenila
I also love your beautiful anniversary song	Všeč mi je tudi tvoja čudovita pesem ob obletnici
I really adore this author	Resnično obožujem tega avtorja
I did what you asked	Naredil sem, kar si zahteval
I only played with him last week	Šele prejšnji teden sem se igral z njim
I came back the next night	Naslednjo noč sem se vrnil
I answered the questions as accurately as possible	Na vprašanja sem odgovarjal kar se da natančno
I did every task in isolation, showering, makeup and hairstyle	Vsako nalogo sem opravila v izolaciji, prhanju, ličenju in pričeski
I see some empty seats above them	Nad njimi vidim nekaj praznih sedežev
I’ve never been good at these things	Nikoli nisem bil dober v teh stvareh
I wanted all these things too	Tudi jaz sem želel vse te stvari
I wasn’t sure what, but it was real	Nisem bil prepričan, kaj, vendar je bilo resnično
I know you have to go	Vem, da moraš oditi
I tried the handle and the door was locked	Poskusil sem z ročajem in vrata so bila zaklenjena
I married the count who owns this place	Poročila sem se z grofom, ki je lastnik tega kraja
I started walking to my room	Začel sem hoditi v svojo sobo
That would seem awful to me	To bi se mi zdelo grozno
None of them are correct	Nobena od njih ni pravilna
I only know a few bits	Poznam le nekaj bitov
I quickly squeezed my hand back	Hitro sem stisnila roko nazaj
I liked this author’s writing style	Všeč mi je bil stil pisanja tega avtorja
I was hoping you'd stop again	Upal sem, da se boš spet ustavil
I think that's really important	Mislim, da je to res pomembno
I need him in my life	Potrebujem ga v svojem življenju
I was on the left side	Bil sem na levem boku
I became very red and hot	Postala sem zelo rdeča in vroča
I didn't want an argument	Nisem hotel prepira
I hear my mother entering the house	Slišim mamo, kako vstopa v hišo
I think you have something to make up for	Mislim, da imaš nekaj za nadoknaditi
I always clean up in the morning	Zjutraj vedno pospravim
I was trying to make a mistake	Poskušal sem se zmotiti
I quickly find a seat	Hitro poiščem prostor za sedež
I could really get down to it with you	S tabo bi se res lahko spustil v to
I almost forgot how it felt	Skoraj sem pozabil, kakšen je občutek
I retreat to the tree	Umaknem se za drevo
I resisted the urge to back up	Uprl sem se želji po varnostnem kopiranju
I blew my nose a lot	Zelo sem izpihnil nos
I was impressed by their supportive reaction	Navdušila me je njihova podporna reakcija
I think they did an amazing job	Mislim, da so opravili neverjetno delo
I stopped my commitment to address them	Prenehal sem svojo predanost, da bi jih nagovoril
I didn’t look half bad	Nisem izgledal pol slabo
I like to get some plain water in me first	Všeč mi je, da najprej dobim v sebi malo navadne vode
I like the glowing feeling when it falls	Všeč mi je žareč občutek, ko pada
I can’t imagine playing for another coach	Ne predstavljam si, da bi igral za drugega trenerja
I remember giving him a birthday card	Spomnim se, da sem mu dala čestitko za rojstni dan
I stayed standing and waited for it to start	Ostala sem stati in čakala, da začne
A journey to find the truth	Potovanje za iskanje resnice
I want that so much, more than you know	To si želim tako zelo, bolj kot veš
I myself am a linguistic and international guide	Sam sem jezikovni in mednarodni smernik
I called him and met at his house	Poklical sem ga in se srečal pri njegovi hiši
I let my ego endanger your life	Pustil sem, da moj ego ogrozi tvoje življenje
I didn't care what she was like	Bilo mi je vseeno, kakšna je
I easily pulled the skin off my body	Kožo sem zlahka potegnil s telesa
I hid while the men with the guns got out of the helicopter	Skril sem se, medtem ko so moški s pištolami izstopili iz helikopterja
I felt it was good knowledge	Čutil sem, da je to dobro znanje
I could do that with my eyes closed	Lahko bi to naredil z zaprtimi očmi
I’ve come up with a pretty good theory about why	Ustvaril sem dokaj dobro teorijo o tem, zakaj
I shook my head at my thoughts	Zmajal sem z glavo ob svojih mislih
I don't think he needed it	Mislim, da mu ni bilo treba
I am, but no more	Sem, ampak ne več
There is a very thin line there	Tam je zelo tanka linija
A sense of power ran through him	Skozi njega je tekel občutek moči
I have a feeling something terrible has happened to him	Občutek imam, da se mu je zgodilo nekaj groznega
I have a few things to take care of here	Tukaj moram poskrbeti za nekaj stvari
I want to know where you learned to write	Rad bi vedel, kje si se naučil pisati
I couldn’t emerge from the clear	Nisem se mogel pojaviti iz jasnega
I know you don't understand	Vem, da ne razumeš
I have to keep the picture	Moram ohraniti sliko
I need everyone here to help solve this	Potrebujem, da vsi tukaj pomagajo rešiti to
I wasn’t paying attention to my newly acquired celebrity status	Nisem bil pozoren na svoj na novo pridobljeni status slavne osebe
I barely notice the look of surprise on his face	Komaj opazim izraz presenečenja na njegovem obrazu
I didn’t have that impression at all	Sploh nisem imela takega vtisa
I need to talk to my investigator	Moram govoriti s svojim preiskovalcem
Somehow the three men stayed in a great relationship	Nekako so trije možje ostali v odličnih odnosih
There are also private bus companies	Obstajajo tudi zasebne avtobusne družbe
Shoes were also provided	Poskrbljeno je bilo tudi za čevlje
I know he'll be safe with you	Vem, da bo s tabo na varnem
I totally don’t need the money	Popolnoma ne potrebujem denarja
I can’t resist telling her they burned down my village	Ne morem se upreti, da ji ne povem, da so požgali mojo vas
I want my daughter back, you want her to leave	Hočem nazaj svojo hčer, ti hočeš, da odide
I know my actions were out of order	Vem, da so bila moja dejanja brez reda
My father finally called me	Končno me je poklical oče
Washington established its headquarters near the fort	Washington je ustanovil svoj sedež blizu utrdbe
I can come to terms with that	Lahko se sprijaznim s tem
I already had one of you today	Danes sem že imel enega od vas
I know you had a problem	Vem, da si imel težave
These are common in the winter months	Te so pogoste v zimskih mesecih
I quickly waved him back, but he ignored me	Hitro sem mu mahnila nazaj, a me je ignoriral
I've been watching this house for a few days now	Že nekaj dni opazujem to hišo
I raised my hand again	Spet sem dvignil roko
But I have it in my head	Imam pa to v glavi
I tried to focus on the matter, but it wasn’t easy	Poskušal sem se osredotočiti na zadevo, a ni bilo lahko
I checked the registry	Pregledal sem register
A simple white dress hovered in the soft wind	Preprosta bela obleka je lebdela v mehkem vetru
I walked away and let it die out there slowly	Odšla sem stran in pustila, da tam zunaj počasi umre
I'm looking for good projects	Iščem dobre projekte
I ask him what he needs	Vprašam ga, kaj potrebuje
I find it surprisingly fascinating	Zdi se mi presenetljivo fascinantno
I didn’t think this festival could get any worse	Nisem si mislil, da bi ta festival lahko postal še hujši
I'm testing you in your own house	Preizkušam te v tvoji lastni hiši
They felt like ideas about what women are	Počutile so se kot ideje o tem, kaj so ženske
I can come home alone	Sam lahko pridem domov
I want to know what you thought before	Želim vedeti, kaj si mislil prej
I never forgave her	Nikoli ji nisem oprostil
I was her number three	Bil sem njena številka tri
I quickly headed outside to confront him	Hitro sem se odpravil ven, da bi se soočil z njim
I forgot the exact nature of this	Pozabil sem natančno naravo tega
I hope you feel comfortable	Upam, da se počutiš udobno
I think she wanted to record something	Mislim, da je hotela nekaj posneti
I was surprised that we go to the same school	Presenečen sem bil, da hodiva v isto šolo
I can enjoy my future at the moment	V tem trenutku lahko uživam v svoji prihodnosti
I was destined here	Tu sem bil namenjen
I just wanted to see you succeed	Hotel sem samo videti, da ti uspe
It all depends on how well you argue	Vse je odvisno od tega, kako dobro se prepirate
A woman's voice answered	Odgovoril je ženski glas
I know this is not really happening	Vem, da se to v resnici ne dogaja
Honestly, I can’t pick which one would be my favorite	Iskreno povedano, ne morem izbrati, kateri bi bil moj najljubši
I sign all the papers	Podpišem vse papirje
I also consider myself a casual entrepreneur	Tudi sam se štejem za priložnostnega podjetnika
I promise you they are the best	Obljubim vam, da so najboljši
I run my fingers over the water	Vodo spuščam po prstih
I sat and ate quietly	Sedel sem in tiho jedel
I turned away from him	Obrnila sem se stran od njega
I’m so used to doing things on my own	Tako sem navajen delati stvari sam
I can’t imagine how he feels	Ne morem si predstavljati, kako se počuti
I think you were kind of limited in every way	Mislim, da si bil v vseh pogledih nekako omejen
I could never make a living from it	Nikoli ne bi mogel živeti od tega
I saw her sensitive condition	Videl sem njeno občutljivo stanje
The frenzy of the blows fell on her head	Blaznost udarcev ji je padla na glavo
I really can't take it	Res je ne morem vzeti
I thought this guy was a manager	Mislil sem, da je ta tip menedžer
I saw what was left of his lower leg	Videl sem, kaj mu je ostalo od spodnjega dela noge
The area has curved edges	Območje ima ukrivljene robove
I heard a boat coming towards me	Slišal sem čoln, ki je prihajal proti meni
I saw her eyes, they were wet now	Videl sem njene oči, zdaj so bile vlažne
This game was a short drive to the right	Ta igra je bila kratka vožnja v desno
I won’t bother too much with details	Ne bom se preveč obremenjeval s podrobnostmi
I'll be fine	Jaz bom čisto v redu
I definitely recommend his care	Vsekakor priporočam njegovo nego
I take this as an invitation	To jemljem kot povabilo
I sound like a pioneer	Zvenim kot pionir
I also think his mother never knew what happened	Mislim tudi, da njegova mati nikoli ni vedela, kaj se je zgodilo
I went to my room and made myself a sandwich	Šla sem v svojo sobo in si naredila sendvič
We loved him no matter what	Ljubili smo ga ne glede na vse
They have told me thousands of ways	Povedali so mi na tisoče načinov
The heat rushed to his forehead	Vročina se mu je prebila po čelu
I doubted this beach	Dvomil sem o tej plaži
Her attention was drawn to the movement along the creek	Njeno pozornost je pritegnilo gibanje ob potoku
I can do that in practice	To zmorem v praksi
I just couldn’t get it out of my head	Enostavno je nisem mogel spraviti iz glave
I wonder if he can laugh at all	Sprašujem se, če se sploh zna smejati
Some went to relatives during the hurricane	Nekateri so med orkanom odšli k sorodnikom
A company with a local focus has local readers	Podjetje z lokalnim fokusom ima lokalne bralce
I think you deserve a break	Mislim, da si zaslužiš počitek
I spend less time doing laundry	Manj časa porabim za pranje perila
I never wanted to run away	Nikoli nisem hotel pobegniti
I am very happy that she will not need another operation	Zelo sem vesela, da ne bo potrebovala druge operacije
I'm ready to save you	Pripravljen sem, da te rešim
I already told her that	To sem ji tudi že povedala
A love song for and for humanity, that’s all	Ljubezenska pesem za in za človeštvo, to je vse
I can imagine what our child would look like	Lahko si predstavljam, kako bi izgledal naš otrok
I swore secrecy and sent me home	Prisegel sem na tajnost in me poslali domov
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
I think that would be a good idea	Mislim, da bi bila to dobra ideja
I stayed awake and watched them pass	Ostal sem buden in gledal, kako gredo mimo
I've told you too much already	Preveč sem ti že povedal
Also, the sequence was too long	Prav tako je bilo zaporedje predolgo
A challenge we must overcome at all costs	Izziv, ki ga moramo zmagati za vsako ceno
He spent six weeks on this scale	Na tej lestvici je preživel šest tednov
I still can’t believe my eyes	Še vedno ne morem verjeti svojim očem
There was a light at the end of the tunnel	Na koncu tunela je bila luč
I need to know if I will ever have peace	Moram vedeti ali nikoli ne bom imel miru
It was still raining lightly	Še vedno je padal rahel dež
Please stay safe in the coming battles	Prosim, da ostanejo varni v prihajajočih bitkah
I was really excited about starting a new career path	Resnično sem bil navdušen nad začetkom nove karierne poti
I didn't expect to be beaten	Nisem pričakoval, da bom pretepel
I wanted to help you	hotel sem ti pomagati
I kept putting it off	Kar naprej sem ga odlašala
I must have slept for almost nine hours	Gotovo sem spal skoraj devet ur
I didn’t cry entirely for my own reasons	Nisem jokala povsem iz lastnih razlogov
Really nice family	Res lepa družina
But I really enjoyed watching this	Sem pa zelo užival ob gledanju tega
I had to admit it was nice	Moral sem priznati, da je bilo lepo
It was accompanied by a slight trace of antiquity	Spremljala ga je rahla sled antike
I stupidly checked	Neumno sem preveril
A sympathetic smile formed on his lips	Na ustnicah se mu je izoblikoval sočuten nasmeh
Dialogue is my only hope, she thought	Dialog je moje edino upanje, je pomislila
I think it's ruined	Mislim, da je to uničeno
I went outside and then went back inside	Odšel sem ven, nato pa se vrnil noter
A little too early to prepare dinner	Malo prezgodaj za pripravo večerje
I decided not to argue	Odločil sem se, da se ne bom prepiral
I saw cities burning	Videl sem, kako gorela mesta
I see, as he says	Vidim, kot pove
I soak up the words with strength and passion	Vpijem besede z močjo in strastjo
I stood and silently watched the door of my office	Stal sem in nemo opazoval vrata svoje pisarne
I had dreams many times	Večkrat sem imel sanje
I think he surprised people how good he was	Mislim, da je presenetil ljudi, kako dober je bil
I was not talking to a scientist	Nisem govoril znanstvenik
I wouldn't do that to either of you	Tega ne bi storil nobenemu od vaju
A man who was married	Moški, ki je bil poročen
A committed relationship	Predan odnos
I followed him down the hall and into the bedroom	Sledil sem mu skozi hodnik in v spalnico
We talked about it for a while	Nekaj ​​časa sva se pogovarjala o tem
I didn’t do that by the way	Tega mimogrede nisem storil
I don’t seem to be able to think properly at the moment	Zdi se, da trenutno ne morem pravilno razmišljati
I nodded reluctantly	Nejevoljno sem mu prikimala
I must not allow people to come to the door	Ne smem dovoliti, da bi ljudje prihajali do vrat
I have to take a shower at least once a day	Tuširati se moram vsaj enkrat na dan
I'll take you soon	Kmalu te vzamem
I couldn’t dwell on that	Nisem se mogel zadrževati na tem
I kick him	Odrinim ga z nogo
I don't have a brother anymore	Nimam več brata
I'm telling you, it was already a beautiful night	Povem vam, bila je že kar lepa noč
I told him he was crazy	Rekel sem mu, da je nor
I told you so much	Toliko sem ti povedal
I, like you, see good in both	Jaz, tako kot ti, vidim dobro v obeh
A single tear developed	Razvila se je ena sama solza
I want to know why	Rada bi vedela zakaj
Now I try to be aware of every precious moment	Zdaj se trudim, da se zavedam vsakega dragocenega trenutka
I landed next to him	Pristal sem poleg njega
I think we got along well	Mislim, da smo se dobro obvladali
However, I hit a table lamp	Vendar sem zadel namizno svetilko
There was a clock in the box	V škatli je bila ura
I really need some sword fighting practice	Resnično potrebujem nekaj vaje v boju z meči
I have to tell her	Moram ji povedati
I was thinking about my course	Razmišljal sem o svojem tečaju
I went with a friend	Šla sem s prijateljem
I just didn’t know that until last year	Samo do lani tega nisem vedel
I couldn’t get this book out of my head	Te knjige si nisem mogel izbiti iz glave
I look forward to meeting you again	Veselim se ponovnega srečanja
I think my son has a radio	Mislim, da ima moj sin radio
I want you naked when you serve me	Hočem te golega, ko mi služiš
A friend can take you through security measures	Prijatelj vas lahko popelje preko varnostnih ukrepov
I can't imagine you succeeding	Ne morem si predstavljati, da ti je uspelo
I started the car, but it didn't move	Avto sem zagnal, vendar se ni premikal
I think you abused that power, whatever it is	Mislim, da si zlorabil to moč, karkoli že je
I hadn't noticed this before	Prej tega nisem opazil
I immediately began to wonder what was going on	Takoj sem se začel spraševati, kaj se dogaja
I can leave the track occasionally	Občasno lahko zapustim tira
I look forward to it and I am equally afraid of it	Veselim se tega in se ga enako bojim
I knelt in front of her	Pokleknil sem pred njo
I felt the pain of relief	Začutil sem bolečino olajšanja
I felt a burning sensation inside me	V sebi sem čutil pekoč občutek
Now I will always be full of this regret	Zdaj bom vedno poln tega obžalovanja
I didn’t think about it before she said something	Nisem razmišljal o tem, preden je nekaj rekla
Maggie worked in the studio he founded there	Maggie je delala v studiu, ki ga je tam ustanovil
I respected them all	Vse sem jih spoštoval
I even got the vote right	Celo glas sem dobil prav
I think every head turned	Mislim, da se je vsaka glava obrnila
A sinner lost, condemned, and hopeless	Grešnik izgubljen, obsojen in brezupen
I couldn't tell him or the chief	Nisem mogel reči ne njemu, ne načelniku
I sighed and went on with it	Zavzdihnila sem in šla s tem končati
I set out on a journey	Vstopil sem na pot
I had trouble breathing	Imel sem težave z dihanjem
I still wanted to do it	Še vedno sem hotel to narediti
I play it sweet when I have to	Igram ga sladko, ko je treba
I picked it up and answered	Dvignil sem ga in odgovoril
They had six children	Imela sta šest otrok
I never regretted that decision	Nikoli nisem obžaloval te odločitve
I like it when you say it the way it is	Všeč mi je, ko poveš tako, kot je
I checked them out when we looked around	Preveril sem jih, ko smo se razgledali
I scattered into the golden light	Razpršila sem se v zlato svetlobo
Staircase to our right	Stopnišče na naši desni
A tree with a branch reaching over a fence	Drevo z vejo, ki sega čez ograjo
I didn't want to go there	Nisem hotel tja
Stunning beauty, piercing blue eyes	Osupljiva lepotica, prodorno modre oči
I wandered down the hall	Tavala sem po hodniku
I could lose my job and get jailed	Lahko izgubim službo in dobim zapor
I want to have free time	Želim imeti prosti čas
I gasped as his tongue slid into my mouth	Zadihala sem, ko je njegov jezik zdrsnil v moja usta
He often claimed to hate children and never married	Pogosto je trdil, da sovraži otroke in se nikoli ni poročil
I opened the door and pushed the bike inside	Odprl sem vrata in potisnil kolo noter
I want everything to stop, just stop	Želim, da se vse ustavi, samo nehaj
I had to get out of the house	Moral sem ven iz hiše
I think he loves me	Mislim, da me ljubi
I linger at the door and wait	Zadržujem se na vratih in čakam
I was too worried about getting lost in the dark	Preveč me je skrbelo, da bi se izgubil v temi
Shadow is not the whole topic	Senca ni cela tema
I looked at his hands	Pogledala sem njegove roke
A little tragedy in the air	Mala tragedija v zraku
I was surprised at his use of the official address	Bil sem presenečen nad njegovo uporabo uradnega naslova
I left the story satisfied and wonderfully satisfied	Zgodbo sem zapustil zadovoljen in čudovito zadovoljen
I heard them speak without revealing details	Slišal sem jih govoriti, ne da bi razkril podrobnosti
I don’t like emotional scenes	Ne maram čustvenih prizorov
I was one of the most powerful angels	Bil sem eden najmočnejših angelov
The man pushed himself into the room	Moški se je potisnil v sobo
I have no idea who he is or anything like that	Pojma nimam, kdo je on ali kaj podobnega
And I knew everything	Jaz pa sem vedel vse
I was a little embarrassed by her reaction	Ob njeni reakciji mi je bilo rahlo nerodno
Only the mill itself remained standing	Samo mlin sam je ostal stati
I want to feel something	Želim nekaj čutiti
I will deliver this to the royal family	To bom dostavil kraljevi družini
I just, I just hate	Samo, samo sovražim
I can lead a normal life	Lahko vodim normalno življenje
I took all the clothes to the counter	Vsa oblačila sem odnesla na pult
I waved at her and smiled	Pomahal sem ji in se nasmehnil
I gave someone else a beer	Nekomu drugemu sem dal pivo
I find my clothes and put on my pants	Poiščem svoja oblačila in si oblečem hlače
I made a deal with my god	Sklenil sem dogovor s svojim bogom
I needed a family	Potreboval sem družino
I have a clear path to the front door	Imam čisto pot do vhodnih vrat
I withdrew immediately	Takoj sem se umaknil
I heard them say this is it	Slišal sem jih, kako pravijo, da je to popolnoma to
A little while ago I was insanely hungry	Malo nazaj sem bil noro lačen
I wanted to set you free	Hotel sem te pustiti svobodno
So far, I have started well	Zaenkrat sem dobro začel
I'm not too bothered	Nisem preveč motil
A wet-dark beard covered his chin, his neck	Brada mokre teme mu je pokrivala brado, vrat
I want change for my people	Želim si sprememb za svoje ljudi
Bright, white light flooded the tracks	Svetla, bela svetloba je zalila sledi
A niece who didn't really know her that well	Nečakinja, ki je pravzaprav ni tako dobro poznala
I'm not here to hurt you	Nisem tukaj, da bi te prizadel
I will not look for him	Ne bom ga iskal
I think it's better now than never	Mislim, da je bolje zdaj kot nikoli
Honestly, I couldn’t figure it out	Iskreno, nisem mogel ugotoviti
I can definitely tell you	Vsekakor vam lahko povem
We will love you forever and ever	Ljubili te bomo vedno in za vedno
I saved for college and rarely wasted any money	Varčeval sem za fakulteto in redko zapravil kaj denarja
There sat a guard and ate his food	Tam je sedel stražar in jedel svojo hrano
I have to be ready	Moram biti pripravljen
I didn't even ask anyway	Itak nisem niti vprašal
A shared view is the lowest level of shared attention	Skupni pogled je najnižja stopnja skupne pozornosti
Somehow I know what you mean	Nekako vem, kaj misliš
I have to say you did a great job with this	Moram reči, da ste s tem opravili odlično delo
Many parents wonder how to handle this	Veliko staršev se sprašuje, kako ravnati s tem
I hope you are well	Upam, da bosta dobro
I am very proud of each of you	Zelo sem ponosen na vsakega izmed vas
I said you can't do this alone	Rekel sem, da tega ne moreš narediti sam
I was hoping that would change that	Upal sem, da bo to spremenilo
I couldn’t imagine he was afraid of me	Nisem si mogel predstavljati, da se me boji
It only lasted one season	Trajalo je le eno sezono
I knew he would eventually give up	Vedel sem, da bo sčasoma obupal
I have heard that the approach has been successful	Slišal sem, da je bil pristop uspešen
I followed his advice and followed it	Upošteval sem njegov nasvet in ga upošteval
The brave effort failed	Pogumen trud je spodletel
I was also surprised by tons of people	Tudi jaz sem presenetil na tone ljudi
I hate people like him	Sovražim ljudi, kot je on
I thought war was an honorable way of life	Mislil sem, da je vojna časten način življenja
I'm here for you	Tukaj sem za vas
I pulled away from her embrace	Umaknil sem se iz njenega objema
I wanted that mouth on every part of myself	Želela sem ta usta na vsakem delu sebe
I just wanted to get away from it all	Želela sem se le pobegniti od vseh
I lay down and stared at the ceiling	Ulegla sem se in strmela v strop
I never knew it could be so good	Nikoli nisem vedel, da bi lahko bilo tako dobro
Sometimes I really wore my emotions up my sleeve	Včasih sem res nosila svoja čustva na rokavu
The bitter taste drifted from the depths of his gut	Grenak okus se mu je vlekel iz globine črevesja
I want to find something in common with you	Želim najti nekaj skupnega z vami
I want it for myself and it’s taken	Želim ga zase in je vzet
I will try to save the world	Poskušal bom rešiti svet
I refuse to repair a system that is not broken	Zavračam popravilo sistema, ki ni pokvarjen
I can’t wait to use it	Komaj čakam, da ga uporabim
I was really proud of myself	Res sem bila ponosna nase
I offer her my hand and she takes it	Ponudim ji roko in ona jo vzame
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I really wanted to be a father	Res sem si želel biti oče
I couldn’t silence my crazy thoughts	Nisem mogel utišati svojih norih misli
I take pride in people who really want that	Ponašam se z ljudmi, ki si to resnično želijo
I will tell the hostess, as you say	Povedal bom gostiteljici, kot pravite
I am deaf, but I can read from my lips	Sem gluh, lahko pa berem z ustnic
He seemed very kind to me	Zdelo se mi je, da je zelo prijazen
In this quite a large area	Pri tem precej veliko območje
I needed water, you could say	Potreboval sem vodo, bi lahko rekli
I feel so awful about what happened before	Počutim se tako grozno zaradi tega, kar se je zgodilo prej
I could easily put it in my pocket	Z lahkoto bi jo dal v žep
I have witnessed games with him before	Iger z njim sem bil priča že prej
I hear you breathing	Slišim, kako dihaš
A lot of neighboring land was also included	Vključeno je bilo tudi veliko sosednje zemljišče
I helped raise money for it	Pomagal sem zbrati denar za to
We wanted to avoid this at all costs	Temu smo se želeli izogniti za vsako ceno
I was stupid for a moment	Za trenutek sem bil neumen
Maybe I have some ideas	Mogoče imam nekaj idej
I open my eyes, suddenly more attentive	Odprem oči, nenadoma bolj pozoren
You probably had time for that	Verjetno si imel čas za to
I’ve always been exactly the same to them	Vedno sem jim bil popolnoma enak
I can control myself, my hunger	Lahko nadzorujem sebe, svojo lakoto
I didn't see him enter	Nisem ga videl vstopiti
I am very comfortable	zelo mi je udobno
I was causing a bit of trouble	Malo sem povzročal težave
A statutory fee is required for each application	Za vsako vlogo je potrebna predpisana pristojbina
I was responsible when the city fell	Odgovoren sem bil, ko je mesto padlo
We were closer than the brothers	Bili smo bližje kot bratje
Gold per month is a high salary	Zlato na mesec je visoka plača
I will not force myself on you	Ne bom se silil nate
People said he was ahead of his time	Ljudje so govorili, da je bil pred svojim časom
I stop to catch my breath	Ustavim se, da zajamem sapo
I am what people call a ghost	Jaz sem tisto, kar ljudje imenujejo duh
I was in foster care	Bil sem v rejništvu
But I was far from it	Vendar sem bil daleč od tega
I need to get out and check	Moram ven in preveriti
I also wanted to ask him about the fight	Želel sem ga vprašati tudi o boju
I just need a little more time to think	Potrebujem le malo več časa za razmišljanje
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
I didn't quite understand	Nisem čisto razumel
I found myself staring at his body	Ugotovil sem, da strmim v njegovo telo
I can’t sit and watch three separate entry points	Ne morem sedeti in gledati treh ločenih vstopnih točk
I also kind of miss the old ways	Tudi jaz nekako pogrešam stare načine
I felt your pain	Čutil sem tvojo bolečino
I was closer to them than anyone	Bil sem jim bližje kot kdorkoli
I feel perfectly fine	Počutim se popolnoma v redu
I just turned red and then nothing	Samo rdeče sem postal in potem nič
I thought it turned out very well	Mislil sem, da se je izšlo zelo dobro
I had no choice in these old things	V teh starih stvareh nisem imel možnosti
I asked him for a friend	Prosil sem ga za prijatelja
I didn’t travel very far	Nisem potoval zelo daleč
I have loved you for a long time	že dolgo te imam rad
I was barely ten years old	Star sem bil komaj deset let
I heard there were only three left	Slišal sem, da so ostali samo trije
I used to be shiny	Nekoč sem bil sijoč
I need to inspect it and make sure it is safe	Moram ga pregledati in se prepričati, da je varen
I turned my back on the trees	Obrnil sem hrbet drevesom
I didn't look at my watch	Nisem gledal na uro
I moan in response to my discovery	Zastokam kot odgovor na svoje odkritje
I mean, he's trying to get a job	Mislim, poskušava dobiti službo
I will live and die in my place	Živel in umrl bom na svojem mestu
I could only do so much now	Zdaj bi lahko naredil le toliko
I gave that up a long time ago	Temu sem se že zdavnaj odrekel
I pull him in my arms and start kissing him	Potegnem ga v naročje in ga začnem poljubljati
I can’t hold back my tears of joy	Ne morem zadržati svojih solz veselja
I wasn’t exactly a married guy	Nisem bil ravno poročen tip
Better prepared strike team or at least better trained	Bolje pripravljena udarna ekipa ali vsaj bolje usposobljena
I asked that they give me only four members of the cast	Prosil sem, da bi mi dali le štiri člane zasedbe
I ruined a car for fifty thousand dollars because of you	Zaradi tebe sem uničil avto za petdeset tisoč dolarjev
I was standing there when the car ran over him	Stal sem tam, ko ga je avto povozil
There I saw some potential for a lasting relationship	Tam sem videl nekaj potenciala za trajno razmerje
I'm not in the mood, gentlemen	Nimam razpoloženja, gospodje
I calmed down with her decision	Pomiril sem se z njeno odločitvijo
I couldn't take the elevator now	Zdaj se nisem mogel z dvigalom
I stood and stared at him for a few minutes	Nekaj ​​minut sem stala in strmela vanj
I intended to sit and wait for him to go inside	Nameraval sem sedeti in počakati, ko je šel noter
I put it all together	Vse skupaj sem združil
I wish I had you	Rad bi, da bi imel te
I stood there, sure she would turn around	Stal sem tam, prepričan, da se bo obrnila
I also learned that some of the guys were very stupid	Izvedel sem tudi, da so bili nekateri fantje zelo neumni
I wanted so badly	Tako močno sem si želel
We wanted to make this page	Želeli smo narediti to stran
I was nine years old and it was great	Imel sem devet let in to je bilo super
I wondered how often she thought about our time there	Spraševal sem se, kako pogosto je razmišljala o našem času tam
I want today to end and to begin tomorrow	Želim si, da se današnji dan konča in da se začne jutri
I am the only remaining fighter	Jaz sem edini preostali borec
I didn't bring a dress	Nisem prinesel obleke
I enjoy the outdoors and the fun activities	Uživam na prostem in v zabavnih dejavnostih
I told myself that anyway	Vseeno sem si to rekel
I really want to know who he is	Resnično želim vedeti, kdo je
I will no longer support such behavior	Takšnega vedenja ne bom več podpiral
I look between the two, I don’t know what to do	Gledam med obema, ne vem, kaj naj storim
I think that's long enough	Mislim, da je to dovolj dolgo
I looked at her a few times	Nekajkrat sem jo pogledal
I'm also making a movie	Snemam tudi film
I was smoking a cigarette outside and my phone rang	Zunaj sem kadil cigareto in zazvonil mi je telefon
I'm not going anywhere	nikamor ne grem
The league plays its season in the fall	Liga svojo sezono igra jeseni
A very clever part of the magic	Zelo pameten del čarovnije
I love peanut butter	Obožujem arašidovo maslo
I wish you would decide	Želim si, da bi se odločili
I watched this city, my home, go to hell	Gledal sem, kako je to mesto, moj dom, odhajalo v pekel
I knew you would hide	Vedel sem, da se boš skrival
The two stay overnight for observation	Dva ostaneta čez noč za opazovanje
I tried to keep the light on	Poskušal sem ohraniti svetlobo
I went to look for him, but he was nowhere to be found	Šla sem ga iskat, a ga ni bilo nikjer
Instead, he should live this moment	Namesto tega bi moral živeti ta trenutek
I don't know anything at all	Sploh nič ne vem
I tried very hard to emulate what they were doing	Zelo sem se trudil posnemati, kaj so počeli
I was sad for her	Bila sem žalostna za njo
I had no idea how to do it	Nisem imel pojma, kako naj to storim
I think those feelings deserve this space	Mislim, da si ti občutki zaslužijo ta prostor
I hope that means something to him	Upam, da mu to nekaj pomeni
I imagined people sitting in the trees	Predstavljal sem si ljudi, ki sedijo na drevesih
A muffled shot from the gun interrupted him	Pridušen udarec iz pištole ga je prekinil
I didn't want to drink it anymore	Nisem ga hotela več piti
I don’t want to talk about my education	Ne želim govoriti o svoji izobrazbi
I wasn’t a particularly imaginative kid	Nisem bil posebej domiseln otrok
I turned the hook and the door opened	Obrnil sem kljuko in vrata so se odprla
I think our time was fine	Mislim, da je bil naš čas v redu
I didn’t want any part of that	Nisem želel nobenega dela tega
A second passed as a smile appeared on his face	Sekunda je minila, ko se mu je na obrazu izrisal nasmeh
I will do everything for your good	Vse bom naredil v tvoje dobro
I thought she might have left him already	Mislil sem, da ga je morda že zapustila
I stopped thinking about it	Nehal sem razmišljati o tem
At this point, I can look forward to my future	V tem trenutku se lahko veselim svoje prihodnosti
Both forces numbered only a few thousand	Obe sili sta šteli le nekaj tisoč
I didn't even want to resist	Niti upreti se nisem hotel
I scream out loud in pain	Kričim na glas od bolečine
I didn't want to talk about it	O tem nisem hotel govoriti
A small woman, she looked no more powerful than I did	Majhna ženska, ni bila videti nič bolj mogočna kot jaz
I wanted to look for you	hotel sem te iskat
I touched it and it was cold as ice	Dotaknil sem se ga in bilo je hladno kot led
I could put it on anything and everything	Lahko bi ga dal na vse in na vse
I acted like an emotional mess	Deloval sem kot čustven nered
I was in such a mood	Bil sem tako razpoložen
I felt tears threatening	Čutila sem, da grozijo solze
I have never met a man like him	Še nikoli nisem srečal človeka, kot je on
The map can be very compelling	Zemljevid je lahko zelo prepričljiv
I couldn't leave her alone	Nisem je mogel pustiti same
I saw him again and again	Videl sem ga znova in znova
No ship was ever laid	Nobena ladja ni bila nikoli položena
I'm ready to die	Pripravljen sem na smrt
I said nothing and went home	Nič nisem rekel in odšel domov
I went ahead when I wanted to run away	Šel sem naprej, ko sem si želel pobegniti
I didn’t care or pay attention	Ni mi bilo mar ali pozoren
I would turn into a wolf, monster	Spremenil bi se v volka, pošast
I thought they were going to kill me on the spot	Mislil sem, da me bodo ubili na mestu
I can’t think of a bet like that	Ne morem razmišljati o takšni stavi
I thought the injury was work related	Mislil sem, da je poškodba povezana z delom
I know you're a pretty bad horse master	Vem, da si precej slab gospodar konj
I said wrong	Napačno sem rekel
I forced the situation and she got out of control	Izsilil sem situacijo in ušla je izpod nadzora
I can't avoid her anymore	Ne morem se ji več izogibati
I have a rifle that should take care of that	Imam puško, ki bi morala skrbeti za to
In the end, he won	Na koncu je zmagal
You should run away	Moral bi pobegniti
I can't say how long he has to live	Ne morem reči, koliko časa mora živeti
I can't describe it	Ne morem ga opisati
I hope everyone found good homes	Upam, da so vsi našli dobre domove
I brought him back with me	Pripeljal sem ga nazaj s seboj
Once again, he was unsuccessful	Še enkrat je bil neuspešen
Maybe I'll bring them to you	Morda jih pripeljem k tebi
I stared at my bloody hands	Gledala sem v svoje krvave roke
I started to get excited, but I held back	Začel sem se navduševati, a sem se zadržal
I really needed some answers	Res sem potreboval nekaj odgovorov
I knocked on it in a panic	V paniki sem potrkal na to
Heavy word, stony word	Težka beseda, kamnita beseda
I think they call it a dog pose	Mislim, da temu rečejo pasja poza
I understand the whole situation	Razumem celotno situacijo
I wanted to change it back	Hotel sem, da ga spremeni nazaj
I've never seen anyone this size	Še nikoli nisem videl nikogar te velikosti
A huge door rose into the wall	Ogromna vrata so se dvignila v steno
I almost want the police to stop me	Skoraj želim, da me policija ustavi
I also owe you a big thank you	Tudi jaz sem vam dolžan veliko zahvalo
I’ve been reading about basic data lately	Zadnje čase berem o osnovnih podatkih
It didn’t seem very important to me	Se mi ni zdelo zelo pomembno
I didn't do too much damage	Nisem naredil prevelike škode
Park said there aren't any	Park je rekel, da jih ni
I would, but the whistle sounded	Bi, a se je oglasila piščalka
I didn't like that, period	To mi ni bilo všeč, pika
I didn't have a son	Nisem imela sina
I have to empty my mind	Moram izprazniti misli
The real monster showed nothing but rage and hunger	Prava pošast ni pokazala nič drugega kot bes in lakoto
I knew instinctively that he would not harm me	Instinktivno sem vedel, da mi ne bo škodoval
A weak, suffering man	Šibek, trpeč človek
I have identified only three of them	Identificiral sem le tri izmed njih
I've noticed a lot, just like you	Opazil sem marsikaj, tako kot ti
The tunnel leads to the tower garden	Tunel vodi v stolpni vrt
I got a whole new start	Dobil sem čisto nov začetek
I’m sure it all has something to do with it	Prepričan sem, da ima vse to neko povezavo
I worked with him for a decade	Z njim sem delal desetletje
I came to see what happened to you	Prišel sem pogledat, kaj se ti je zgodilo
I survived a terrible nightmare	Preživel sem grozno nočno moro
I step into his hut	Stopim v njegovo kočo
I called a communications specialist	Poklical sem strokovnjaka za komunikacije
In fact, I felt like I was going to sleep	Pravzaprav se mi je zdelo, da bi spala
I barely heard it the first time	Prvič sem komaj slišal
I know that for sure	To zagotovo vem
I saw a horrible scene	Videl sem grozen prizor
I inherited all of her wealth	Podedoval sem vse njeno bogastvo
I was more angry at first, to be honest	Sprva sem bil bolj jezen, če sem iskren
I felt attacked and wanted to hit back	Počutil sem se napadenega in hotel sem udariti nazaj
I would like to come	rad bi prišel
I think it would work	Mislim, da bi delovalo
I just didn’t understand why you look so different	Preprosto nisem razumel, zakaj si videti tako drugače
After all, I had no friends	Navsezadnje nisem imel prijateljev
The entire writing process took six months	Celoten postopek pisanja je trajal šest mesecev
I have to force her to stop	Moram jo prisiliti, da se ustavi
I can't write with this	Ne morem pisati s tem
I could hear so much pain in his voice	V njegovem glasu sem slišala toliko bolečine
A pleasant warm bath would help clear her mind	Prijetna topla kopel bi ji pomagala razčistiti misli
It was once a year	Bilo je enkrat na leto
I couldn’t focus on anything	Nisem se mogel osredotočiti na nič
I think we need to tell time	Mislim, da moramo povedati čas
Next time I have to be ready	Naslednjič moram biti pripravljen
I have to fix everything again	Vse moram še enkrat urediti
I'll tell you all in a nutshell	Povem vam vse na kratko
Maybe it would be if there was someone to teach it	Morda bi bil, če bi bil kdo, ki bi to poučeval
I thought my lungs were going to burst out of me	Mislil sem, da mi bodo pljuča počila iz mene
I kept repeating the word to myself	Ponavljal sem si besedo, usmerjeno vase
I keep listening to any sounds of movement	Kar naprej poslušam kakršne koli zvoke gibanja
I can't stop thinking about you day and night	Ne morem nehati misliti nate dan in noč
It all comes together	Vse skupaj pride na glavo
I hid the catalog and we never talked about it	Katalog sem skrila in o tem se nikoli nismo pogovarjali
I gave him time to calm down again	Dal sem mu čas, da se spet umiri
I wished I was someone who could help me	Želela sem si, da bi bil nekdo, ki bi mi lahko pomagal
I thought that shit with him was over	Mislil sem, da je tega sranja z njim konec
I stopped near the center of the village	Ustavil sem se blizu središča vasi
The small table was stretched out on one side	Majhna mizica je bila raztegnjena na eni strani
There was a war going on here recently	Tu je pred kratkim potekala vojna
I saw the world, all the worlds	Videl sem svet, vse svetove
I almost fainted from the pain	Od bolečine sem skoraj omedlela
A narrow slit opened	Odprla se je ozka reža
I left these two friends to rejoice together	Zapustil sem ta dva prijatelja, da sta se skupaj veselila
I asked him to come for one reason	Prosil sem ga, naj pride iz enega razloga
I know it seems excessive	Vem, da se zdi pretirano
I didn't want anyone to know anything	Nisem hotel, da bi kdo kaj vedel
A woman has no right to paint a house	Ženska nima pravice barvati hiše
I could relate to that	Lahko bi se povezal s tem
I didn’t know where they were coming from	Nisem vedel, od kod prihajajo
The first two won in consecutive years	Prva dva sta zmagala v zaporednih letih
I just didn’t know how to tell them that	Preprosto nisem vedel, kako jim to povedati
I walked away from the conference room	Oddaljil sem se od konferenčne sobe
I am very happy to see your post	Zelo sem vesel, da pogledam vašo objavo
I was thinking about others	Razmišljal sem o drugih
I nodded to them, and they nodded back	Pokimal sem jim, oni pa so odkimali nazaj
I had his personality and appearance	Imel sem njegovo osebnost in videz
I didn't know where to hide it	Nisem vedel, kam naj ga skrijem
Only the south wall remained	Ostala je le južna stena
I stretch out and touch her leg	Iztegnem se in se dotaknem njene noge
I tangled my fingers in his thick, black hair	Prste sem zapletla v njegove goste, črne lase
I hope he feels the same way about me	Upam, da enako čuti do mene
I need to see who the victim is	Moram videti, kdo je žrtev
I respected his opinion more than most	Njegovo mnenje sem spoštoval bolj kot večino
I can’t wait to read a lot more from you	Komaj čakam, da preberem še veliko od vas
I don't think we should build it	Mislim, da ga ne bi smeli graditi
I lean over to him and keep my face covered	Nagnem se k njemu in zadržujem pokrit obraz
I want to quit smoking	Želim prenehati kaditi
I can see things going wrong in my head	Vidim, da gredo stvari narobe v moji glavi
I didn't ask you to do that	Tega nisem zahteval od tebe
Government really, for and by all people	Vlada zares, za in s strani vseh ljudi
The woman demands that she remove the box immediately	Ženska zahteva, da nemudoma odstrani škatlo
I think today, programming language communities are often quite close	Mislim, dandanes so skupnosti programskih jezikov pogosto precej tesne
I didn't like school	Nisem maral šole
I hate to tell you, but it never ends	Sovražim ti povedati, a se nikoli ne konča
I get one good shot	Dobim en dober udarec
I was doing my tail	Delal sem svoj rep
I had to walk and be free	Moral sem hoditi in biti svoboden
I think it was kind of stupid	Mislim, da je bilo nekako neumno
I brought the story to senior management within the chapter	Zgodbo sem prinesel višjemu vodstvu znotraj poglavja
I'm thankful you can't see me	Hvaležen sem, da me ne moreš videti
I just couldn’t tell her no	Preprosto ji nisem mogel reči ne
I really shouldn’t have too many problems	Res ne bi smel imeti prevelikih težav
A light was burning on the table	Na mizi je gorela luč
Now I feel all high and weird	Zdaj se počutim vse visoko in čudno
A male manager in this condition is bad	Moški menedžer v tem stanju je slab
A cold breeze was blowing from the north	S severa je pihal mrzel vetrič
I still remember how very quickly it all came together	Še vedno se spomnim, kako zelo hitro se je vse skupaj zgodilo
I lived with this for many years	S tem sem živel dolga leta
A full stomach affected his mood	Poln želodec je vplival na njegovo razpoloženje
I should get there the day after tomorrow	Pojutrišnjem bi moral priti tja
Safe key	Ključ sefa
I’m actually a really great guy	Pravzaprav sem res super fant
I saw his lips move, then he leaned in	Videla sem, da so se njegove ustnice premikale, nato pa se je nagnil noter
I can still get there first	Še vedno lahko pridem tja prvi
I had all these problems	Imel sem vse te težave
That’s when I knew we were in trouble	Takrat sem vedel, da smo v težavah
I looked up at the amazing blue sky	Pogledala sem v neverjetno modro nebo
I danced the whole show	Celo predstavo sem plesala
A story that is sometimes hard to believe	Zgodba, ki ji je včasih težko verjeti
I knew he was honest	Vedel sem, da je pošten
I rolled onto my back and closed my eyes	Prevrnila sem se na hrbet in zaprla oči
I was hoping we could cooperate in the investigation	Upal sem, da bomo lahko sodelovali pri preiskavi
I’ve always played a little on the keys	Vedno sem malo igral na tipke
I just decided to give him a kiss back	Pravkar sem se odločila, da mu bom vrnila poljub
She was a little girl	Majhna punčka je bila
I hold the bike tight	Trdno držim kolo
Please accept our surrender	Prosim, da sprejmete našo predajo
I was so embarrassed, but not because of their behavior	Bilo mi je tako nerodno, vendar ne zaradi njihovega ravnanja
I poured myself a glass of water and remained silent	Natočil sem kozarec vode in ostal tiho
I wonder if that would have an impact	Zanima me, če bi to imelo vpliv
I was an easy subject to manipulate	Bil sem lahka tema za manipuliranje
I wanted him to give me a machine gun	Želel sem si, da bi mi dal mitraljez
I’ve always wanted to have an adventure	Vedno sem si želel imeti pustolovščino
I watched as the huge breasts finally appeared	Opazoval sem, kako so se končno pojavile ogromne prsi
I would need access to people	Potreboval bi dostop do ljudi
I thought it was a deep insight	Mislil sem, da gre za globok vpogled
I served on this ship	Služil sem na tej ladji
I saw the look in his eyes	Videl sem pogled v njegovih očeh
Some man was listening to her	Neki moški jo je poslušal
Relatively safe place	Relativno varno mesto
I wanted to get out of this place	Hotel sem ven iz tega kraja
A very thoughtful matter	Zelo premišljena zadeva
I need to see business too	Tudi jaz moram videti posel
I wondered if he was on the afternoon shift	Zanimalo me je, ali je v popoldanski izmeni
I will give them to you	dal te jim bom
Both the head and the heart were occupied	Zavzeta sta bila tako glava kot srce
I think he cried in the morning	Mislim, da je zjutraj jokal
Little air seemed to escape from it	Zdelo se je, da je iz njega uhajalo malo zraka
A shot rang out in the background	V ozadju je odjeknil strel
I have no right to ask for anything	Nimam te pravice prositi za nič
In comparison, I feel super giant	V primerjavi se počutim super velikansko
I am waiting for your letters	Čakam na vaša pisma
I knew nothing about his secrets	Nisem vedel nič o njegovih skrivnostih
I have to create my own rule	Ustvariti moram lastno pravilo
I shouldn't have come like this	Ne bi smel priti takole
I was overwhelmed with sadness	Prevzela me je žalost
I didn’t expect anyone to call	Nisem pričakoval, da bo kdo poklical
I mean that honestly	To mislim iskreno
I have never been so exhausted in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako izčrpan
After all, a car is not an advantage	Avto navsezadnje ni prednost
I thought we could use some new ideas	Mislil sem, da bi lahko uporabili nekaj novih idej
I immediately jumped up and hid behind him	Takoj sem skočila in se skrila za njim
I know very little about her	Zelo malo vem o njej
I can get there easily in minutes	Z lahkoto pridem tja v nekaj minutah
I obeyed his gaze by not moving	Ubogala sem njegov pogled tako, da se nisem premaknila
A shelf hung on the back wall	Na zadnji steni je visela polica
A moment later he moved again	Trenutek pozneje se je spet premaknil
The woman needs me	Ženska me potrebuje
I'm looking for answers from you	iščem odgovore pri vas
Better understanding of sexuality of sex and so on	Boljše razumevanje spolnosti spola in tako naprej
I didn’t know what that felt like	Nisem vedel, kakšen je to občutek
I feel like they’re a little long	Počutim se, kot da so malo dolgi
I absolutely adore it all	Popolnoma obožujem vse na tem
I guess his age is thirty	Predvidevam, da je njegova starost trideset
I mentioned this once	Enkrat sem to omenil
I wonder if she chose a nice dress	Zanima me, ali je izbrala lepo obleko
A flock of birds follows	Sledi mu jata ptic
I just didn’t know which number	Samo nisem vedel, katera številka
I needed him to heal me	Potreboval sem ga, da me ozdravi
I think it's starting	Mislim, da začenja
I was actively seeking help	Aktivno sem iskal pomoč
The guy stepped into the room	V sobo je stopil tip
I love how they both turned out	Všeč mi je, kako sta se oba izkazala
I had a feeling you had it	Imel sem občutek, da ga imaš
I step towards him	Stopim proti njemu
I couldn’t settle for his hot, sexy body	Nisem se mogla zadovoljiti njegovega vročega, seksi telesa
What happened to me, I wanted to share with others	Kar se mi je zgodilo, sem želel deliti z drugimi
I can’t explain anything in a way I would understand	Ničesar ne morem razložiti na način, ki bi ga razumel
A bloody coup was never an option	Krvavi državni udar ni bil nikoli možnost
They were recognized by their voice and language	Prepoznali so jih po glasu in jeziku
I wasn’t ready to go back	Nisem bil pripravljen iti nazaj
I only saw the last part	Videl sem samo zadnji del
I would leave the country, the continent, if need be	Zapustil bi državo, celino, če bi bilo treba
This was done by a wealthy oil family	To je storila bogata naftna družina
I find that I feel young because of thin people	Ugotavljam, da se zaradi tankih ljudi počutim mladega
The service will be followed by a reception	Po storitvi bo sledil sprejem
I was honored to take the record for her	V čast mi je bilo, da sem vzel zapis zanjo
But I can say that they have an important business	Lahko pa rečem, da imajo pomemben posel
I was getting big and strong	Postajal sem velik in močan
I dived over the dead wood and swam after her	Potopil sem se čez mrtvi les in plaval za njo
I didn’t remember what happened yesterday this morning	Danes zjutraj se nisem spomnil, kaj se je zgodilo včeraj
I didn’t have a moment to lose	Nisem imel trenutka za izgubiti
I had one on my belt	Imel sem enega na pasu
I will ensure a safe ride for each of you	Vsakemu od vas bom zagotovil varno vožnjo
I heard it with my own ears	Slišal sem na lastna ušesa
I left a message for you	Pustil sem sporočilo zate
I could tell that in his eyes	To bi lahko povedal v njegovih očeh
I needed a voice of doubt and wisdom	Potreboval sem glas dvoma in modrosti
I think it was just another concern	Mislim, da je bila samo še ena skrb
A powerful explosion quickly followed	Hitro je sledila močna eksplozija
I was seriously thinking about moving	Resno sem razmišljal o selitvi
I watched his arrival	Pazil sem na njegov prihod
I wouldn't think of forcing	Ne bi pomislil na vsiljevanje
I lift him by the throat with one hand	Z eno roko ga dvignem za grlo
But I’m not sure what else would be clear	Nisem pa prepričan, kaj bi bilo še jasno
I asked her to forgive me, and she did	Prosil sem jo, naj mi oprosti, in je tudi storila
I never made a baby with your background	Nikoli nisem naredil otroka s tvojim ozadjem
I have to live one day at a time	Živeti moram en dan naenkrat
I really enjoyed this power	Zelo sem užival v tej moči
I definitely want to do more in the future	Vsekakor si želim v prihodnosti narediti več
I have to mix in the background	Moram se mešati v ozadje
I think we all have a good relationship	Mislim, da imamo vsi dober odnos
I really didn’t find time to watch	Res nisem našel časa za ogled
The promise of warmth in every pound	Obljuba topline v vsakem funtu
I felt high and I wanted mercy	Počutil sem se visoko in želel sem si usmiljenja
That's what I wanted to bring you	To sem ti hotel prinesti
Attacks on the base continued throughout the day	Napadi na bazo so se nadaljevali ves dan
I was too awful to have friends	Bila sem preveč grozna, da bi imela prijatelje
There were some card games going on	V teku je bilo nekaj iger s kartami
Months later, they were released on a prisoner exchange	Mesece pozneje so jih izpustili v izmenjavi zapornikov
I mean, it was so crazy and random	Mislim, bilo je tako noro in naključno
I woke up and it was all over	Zbudil sem se in vsega je bilo konec
I even went so far as to change my name	Šel sem celo tako daleč, da sem si spremenil ime
We cannot answer many of these things	Na veliko teh stvari ne moremo odgovoriti
I want you and only you	Želim te in samo tebe
Thank you for blessing me with your life	Zahvaljujem se ti, da si me blagoslovil s svojim življenjem
I was actually excited about it	Pravzaprav sem bil navdušen nad tem
A lady shouldn't even be as close to a man as he is	Dama ne bi smela biti niti blizu moškega, kot je on
I've known him since he was alive	Poznal sem ga odkar je bil živ
I knew how to use it	Vedel sem, kako ga uporabiti
I will definitely try to go light	Vsekakor bom poskusil iti light
I need you again	Potrebujem te še enkrat
I went to bed around ten	Spat sem šel okoli desetih
I’m not going to move an inch	Ne bom se premaknil niti za centimeter
I learned so much from you	Toliko sem se naučil od tebe
There is a short discussion about preparing for delivery	Poteka kratka razprava o pripravi na dostavo
I heard fear in my voice	V glasu sem slišala strah
I did not respond well to their attempt to exercise authority	Nisem se dobro odzval na njihov poskus izvajanja avtoritete
I was confused by an abandoned house	Zmedla me je zapuščena hiša
I fought, but the creature was strong	Boril sem se, a bitje je bilo močno
I knew about these things	Vedel sem za te stvari
I am stronger than that	Jaz sem močnejši od tega
I owe a lot of taxes	Dolžan sem veliko davkov
I am a creature of hatred and magic	Sem bitje sovraštva in magije
I looked him in the eye again	Spet sem ga pogledala v oči
I can change my data	Svoje podatke lahko spreminjam
I looked at her	Obrnil sem pogled k njej
I didn't want to be a prisoner	Nisem hotel biti ujetnik
I wouldn’t sit back and wait for them to punish me	Ne bi sedel in čakal, da me kaznujejo
I have witnessed this up close in my own country	Temu sem bil priča od blizu v svoji državi
I appreciate your response	Cenim vaš odgovor
A light breeze keeps blowing in my face	Rahel vetrič mi kar naprej piha lase v obraz
I know what's involved	Vem, kaj je vpleteno
I'm so glad you're enjoying yourself	Tako sem vesela, da uživaš
I started educating myself	Začel sem se izobraževati
I was overwhelmed by love	Premagala me je ljubezen
I smiled at the ground on the way to him	Nasmehnila sem se tlom na poti do njega
Other studies, however, did not reveal such a pattern	Druge študije pa niso odkrile takšnega vzorca
I want to give them hope	Želim jim nahraniti upanje
I expected the same here	Tudi tukaj sem pričakoval enako
I noticed that our plane was nearing the finals	Upošteval sem, da se je naše letalo bližalo finalu
I had a lot to think about	Imel sem veliko za razmišljanje
I cried for both days	Dneve sem jokala za obema
I stopped the cart right in front of the gym	Voziček sem ustavil tik pred telovadnico
A hollow, ominous silence followed	Sledila je votla, zlovešča tišina
I think we should try at the shelter	Mislim, da bi morali poskusiti v zavetišču
I watch and wait until Dad comes out	Gledam in čakam, dokler oče ne pride ven
I will talk more about it some other time	Več o njem bom govoril kdaj drugič
Lightning strikes are also a great danger	Velika nevarnost so tudi udari strele
I think people are optimistic	Mislim, da so ljudje optimistični
I have to take this privately	To moram vzeti zasebno
A tear dripped down his chin	V brado mu je kapljala solza
I know better	Vem na bolje
I did a lot of paperwork tonight	Nocoj sem opravil veliko papirologije
I think of this as an illustration of a coffee table book	To razmišljam kot ilustracijo knjige za kavo mizico
I will definitely recommend your company	Vsekakor bom priporočil vaše podjetje
I know he stays out of town	Vem, da ostaja zunaj mesta
I didn’t have time to read for pleasure	Nisem imel časa za branje iz užitka
I suspected more than more	Sumil sem več kot več
I think you will find this much more comfortable	Mislim, da se vam bo to zdelo veliko bolj udobno
I see the rage in you	Vidim bes v tebi
I lowered my eyes and sighed	Spustil sem oči in zavzdihnil
I would like to clarify something	Rad bi nekaj pojasnil
I wonder if that's true	Zanima me, če je to res
I know what this guy meant to you	Dobro vem, kaj ti je ta fant pomenil
The complex is surrounded by forest	Kompleks obdaja gozd
They were followed by a large funeral procession	Za njimi je sledila velika pogrebna povorka
I can't stand these things	Ne prenesem teh stvari
I had an afternoon to think about	Imel sem popoldne za razmislek
I can't stay away from you	Ne morem ostati stran od tebe
I actually like that more	To mi je pravzaprav bolj všeč
I can barely read music	Komaj berem glasbo
I wanted him back right away	Želela sem ga takoj nazaj
I love seeing him like that	Rad ga vidim takega
I also knew he was coming tonight	Vedel sem tudi, da bo prišel nocoj
I bought a bunch of books with that	S tem sem kupil kup knjig
I really wanted a girl	Res sem si želel dekle
I believe you deserve to hear me directly	Verjamem, da si zaslužiš, da me slišiš neposredno
I really liked her idea to use this position	Zelo mi je bila všeč njena ideja, da uporabim ta položaj
I just came to listen to the speech	Prišel sem samo poslušat govor
I thought he could teach me so much	Mislil sem, da me lahko toliko nauči
I more than liked it	Bil mi je več kot všeč
I was fine later	Pozneje sem bil v redu
I know what a change of medication could mean to me	Vem, kaj bi zame lahko pomenila sprememba zdravila
I wanted to take a little walk by the water	Hotel sem se sprehoditi malo ob vodi
A beautiful young woman died	Umrla je lepa mlada ženska
I couldn't even get out of bed	Nisem mogla niti vstati iz postelje
I wanted to kill to the last	Hotel sem umoriti vse do zadnjega
A few hours later, a storm struck	Nekaj ​​ur pozneje je udarila nevihta
I just felt distressed	Počutil sem se samo v stiski
I saw the ashes begin to fall from the sky	Videl sem, da je pepel začel padati z neba
I stepped through the aisle and found the light switch	Stopil sem skozi prehod in našel stikalo za luč
I see their smiles and hear their laughter	Vidim njihove nasmehe in slišim njihov smeh
So far, I haven’t realized they even exist	Do sedaj se nisem zavedal, da sploh obstajajo
I couldn’t even pretend to be casual	Niti se nisem mogel pretvarjati, da se obnašam ležerno
I stopped eating and sleeping	Nehal sem jesti in spati
The termination of the investigation was controversial	Prekinitev preiskave je bila sporna
I just had no appetite	Preprosto nisem imela apetita
I was just making fun of you	Samo norčevala sem se iz tebe
I would be more than ready for such actions	Takšna dejanja bi bil več kot pripravljen
I never let anything happen to her	Nikoli nisem dovolil, da se ji kaj zgodi
Great fun course that really made a difference	Odličen zabavni tečaj, ki je resnično naredil razliko
I left him your cell phone number	Pustil sem mu vašo številko mobilnega telefona
I took the shell and threw it into the creek	Vzel sem školjko in jo vrgel v potok
I had about ten minutes to get her there	Imel sem približno deset minut, da sem jo pripeljal tja
I took the cookie myself	Sama sem vzela piškotek
I couldn’t even look straight	Sploh nisem mogel videti naravnost
I knew it wasn't true	Vedel sem, da ni res
I would like to know if my observation is correct	Rad bi vedel, ali je moje opažanje pravilno
I couldn’t feel less confident	Ne bi se mogel počutiti manj samozavestno
I have a dream and that dream comes at a price	Imam sanje in te sanje imajo ceno
Better than a good clean copy	Boljše kot dobra čista kopija
I read the first story	Prebral sem prvo zgodbo
I'll take you there	odpeljal te bom tja
I blame you for my happiness	Krivim te za mojo srečo
Her attractiveness was almost universal	Njena privlačnost je bila skoraj univerzalna
I am thrilled with the dinner he prepared	Navdušena sem nad večerjo, ki jo je pripravil
I didn't sleep at all	Sploh nisem spal
I am not without resources	Nisem brez sredstev
I like to read your opinion	Rad berem vaše mnenje
I need you to stay together	Potrebujem, da ostaneta skupaj
I thought the fourth week was crazy	Mislil sem, da je bil četrti teden nor
I went to the hospital room	Šla sem v bolniško sobo
I took the liberty of calling	Vzela sem si svobodo, da sem poklicala
I haven't gotten over this shit yet	Nisem še prebolel tega sranja
I squeeze his hand harder and try to comfort him	Močneje stisnem njegovo roko in ga poskušam potolažiti
I would cry until she relented	Jokal bi, dokler ni popustila
I didn't want him to blame me	Nisem hotel, da me krivi
I heard he came late	Slišal sem, da je prišel pozno
I plan to cut them all down	Vse jih nameravam posekati
I kissed her quickly, sweetly	Poljubil sem jo hitro, sladko
A thousand hours is exaggerated in my books	Tisoč ur je v mojih knjigah pretirano
A moment later she stopped talking	Trenutek pozneje je nehala govoriti
I reach deep inside	Sežem globoko vase
I trusted my visions	Zaupal sem svojim vizijam
The well at this location no longer exists	Vodnjak na tej lokaciji ne obstaja več
I've never seen them before	Še nikoli jih nisem videl
I go back instead of forward	Grem nazaj namesto naprej
I could walk him from behind	Lahko bi ga sprehajal od zadaj
I am the firstborn child, presumably an heir	Sem prvorojeni otrok, menda dedič
I checked the pulse and it was already too cold	Preveril sem utrip in bil je že premražen
I need some time to calm down	Potrebujem malo časa, da se umirim
I spent my birth in a conscious state	Svoje rojstvo sem preživela v zavestnem stanju
I was still in my clothes	Še vedno sem bila v oblačilih
I understand and accept such magic for built-in types	Razumem in sprejemam takšno magijo za vgrajene tipe
The response to the work itself remains mixed	Odziv na samo delo ostaja mešan
He remained on the scale for fifteen weeks	Na lestvici je ostal petnajst tednov
Golden age for this restaurant	Zlata doba za to restavracijo
I decided to try again	Odločil sem se, da bom poskusil še enkrat
I opened the passenger door for her	Odprl sem ji sovoznikova vrata
I see his spit hit the window	Vidim, da je njegov pljun udaril v okno
I hated seeing him angry at me	Sovražila sem ga videti jezen name
I think this will be an annual matter	Mislim, da bo to letna zadeva
I can't stand it here	Ne prenesem tukaj
I think she took a shower	Mislim, da se je stuširala
I remember our summer sun	Spomnim se našega poletnega sonca
I rested my ear on the screen	Uho sem naslonila na zaslon
I took the customer downstairs to show him the deck	Kupca sem peljal spodaj, da bi mu pokazal krov
I thought it would make you happy in the end	Mislil sem, da te bo na koncu osrečilo
I pull it out, holding it aside	Izvlečem ga, držim ob strani
I closed both doors quietly and turned to my reflection	Obe vratci sem tiho zaprl in se obrnil k svojemu odsevu
I just noticed something	Samo nekaj sem opazil
I nodded at what she had chosen	Pokimal sem, kar je izbrala
I heard there was a party going on downstairs	Slišal sem, da se spodaj odvija zabava
I enjoy practicing and playing the game	Uživam v vadbi in igranju igre
I review the list of collection hours	Pregledam seznam ur zbiranja
I didn't wait long after that	Po tem nisem dolgo čakal
I needed a great result here	Tukaj sem potreboval velik rezultat
I have an easier question	Imam lažje vprašanje
Isaac prayed for her and she conceived	Izak je molil zanjo in ona je spočela
I was amazed at his hard dry body	Presenetila sem se nad njegovim trdim suhim telesom
I look at the ceiling	Gledam v strop
I appreciate you taking the first hour	Cenim, da si vzela prvo uro
I can still feel it	Še vedno jo čutim
I also have a very good offer for him	Tudi zanj imam zelo ugodno ponudbo
I didn’t know if I was interested in what her name was	Nisem vedel ali me je zanimalo, kako ji je ime
I miss you the most	Te najbolj pogrešam
He apparently escaped without serious injuries	Očitno je pobegnil brez hujših telesnih poškodb
I feel it in him	To čutim v njem
I explained that the book didn’t help	Razložil sem, da knjiga ni pomagala
I think my approach is effective	Mislim, da je moj pristop učinkovit
There was a comfortable leather couch in front of the fireplace	Pred kaminom je stal udoben usnjen kavč
I just found it on a pile of wood	Pravkar sem ga našel na kupu lesa
I was late with the application	Bil sem pozen s prijavo
I studied his face for any sign of sadness	Preučevala sem njegov obraz za kakršen koli znak žalosti
I didn't want to go to my apartment	Nisem hotel iti v svoje stanovanje
I've seen his guy before and fought	Njegov tip sem že videl in se boril
War with your life at stake	Vojna z vašim življenjem na kocki
I was hungry and you gave me food	Bil sem lačen in dal si mi hrano
You should tell him to go	Moral bi mu reči, naj gre
I have never felt anything like this	Česa takega še nisem čutil
I really love these things	Resnično obožujem te stvari
I need someone to tell me what to do	Potrebujem nekoga, ki mi pove, kaj naj naredim
You can use any of them	Uporabite lahko katero koli od njih
I have to eat and take care of my duties	Moram jesti in skrbeti za svoje dolžnosti
I wasn’t sure what she was waiting for	Nisem bil prepričan, kaj je čakala
I could recommend its provider to any individual	Njegovega ponudnika bi lahko priporočil vsakemu posamezniku
I knew that from the beginning	To sem vedel od začetka
The mouth is watery and you have to be satisfied	Usta se solzijo in je treba biti zadovoljen
I tried to blindly follow her into the darkness	Poskušal sem ji slepo slediti v temo
A few streets later he finds a small industrial building	Nekaj ​​ulic pozneje najde majhno industrijsko zgradbo
I wanted him to hold me and protect me	Želela sem, da me drži in varuje
I looked at the field one last time	Še zadnjič sem pogledal polje
I told her it was too fast	Rekel sem ji, da je prehitro
I was very worried about her behavior	Zelo sem bil zaskrbljen zaradi njenega vedenja
I wear two more, they grow fast inside me	Nosim še dva, hitro rasteta v meni
I felt him turn my face back to himself	Čutila sem, da je obrnil moj obraz nazaj k sebi
I hide the truth and manipulate people	Skrivam resnice in manipuliram z ljudmi
I, too, had different sides to my personality	Tudi jaz sem imel različne plati svoje osebnosti
I'm sure he would have killed me	Prepričan sem, da bi me umoril
I freeze, confused by his reaction	Zmrznem, zmeden nad njegovo reakcijo
I turned my attention to him	Usmerila sem pozornost nanj
I went and looked for the bell to ring	Šla sem in iskala zvonec za zvonjenje
I asked you for help	Prosila sem te za pomoč
A younger woman in dirty clothes opened the door	Vrata je odprla mlajša ženska v umazanih oblačilih
I haven't seen my mother	Nisem videl svoje matere
I flew straight through you	Letel sem naravnost skozi tebe
I climbed onto it and stretched upwards	Splezala sem nanjo in se iztegnila navzgor
I know how to take care of myself	Znam poskrbeti zase
The feminine form, the dot, is here on purpose	Ženstvena oblika, pika, je tu z namenom
I was always reminded	Vedno sem bil opomnjen
The club offices are in the same area	Pisarne kluba so na istem območju
I like it down here too	Všeč mi je tudi tukaj spodaj
I believe this is in the nature of humans	Verjamem, da je to v naravi ljudi
I laughed and told him he was crazy	Smejala sem se in mu rekla, da je nor
I know he never said a word to her	Vem, da z njo ni nikoli spregovoril niti besede
I was so happy for you and your husband	Tako sem bila vesela zate in tvojega moža
I decided to steal from this church	Odločil sem se ukrasti iz te cerkve
The following year, she continued on patrol duty	Naslednje leto je nadaljevala s patruljno službo
I went back and asked the woman at the table	Vrnil sem se in vprašal žensko za mizo
His worries fell on deaf ears	Njegove skrbi so naletele na gluha ušesa
A single signature he missed	En sam podpis, ki ga je zamudil
I feel different about her	Do nje se počutim drugače
I was there when that happened	Bil sem tam, ko se je to zgodilo
I got damn close	Prekleto sem se približal
I didn’t pay too much attention to where we were headed	Nisem bil preveč pozoren na to, kam smo bili namenjeni
I wouldn’t want to sit so close to her	Ne bi rad sedel tako blizu nje
The uniform hung inside over a pair of boots	Uniforma je visela v notranjosti čez par škornjev
I am making progress in my writing	Napredujem pri svojem pisanju
I have a lot of food ready already	Veliko hrane imam že pripravljene
I don't see this as exclusive either	Tudi jaz tega ne vidim kot ekskluzivnega
I know you want what's best for me	Vem, da želiš, kar je najboljše zame
I know absolutely nothing	Popolnoma nič ne vem
I forgot something	nekaj sem pozabil
I have a good feeling for him	Imam dober občutek zanj
I hope our next meeting will be soon	Upam, da bo naše naslednje srečanje kmalu
I was just as guilty as all of you	Bila sem prav tako kriva kot vsi vi
I cannot agree that a monk spends years in prayer	Ne morem se strinjati s tem, da menih preživi leta v molitvi
I worry about a lot of things	Skrbi me za veliko stvari
I will do my best to pay you the money	Potrudil se bom, da vam plačam denar
A shiver would run through his fabric	Drget bi tekel skozi njegovo tkanino
I told her to go to her father	Rekel sem ji, naj gre k očetu
I always check that	To vedno preverim
I could film it with a few weeks of work	Lahko bi jo posnel z nekaj tednom dela
I stopped for the night	Nehal sem za noč
I saw it as we drove here	Videl sem, ko smo se vozili sem
I was lucky that my baby was born healthy	Imela sem srečo, da se je moj otrok rodil zdrav
I hope it continues to thrive	Upam, da bo še naprej uspeval
I’ve tried, but I don’t think it’s faster	Poskušal sem, vendar se mi ne zdi hitrejše
Production staff expected this assessment	Produkcijsko osebje je pričakovalo to oceno
I saw it myself	To sem videl sam
I'll help you finish	Pomagal ti bom končati
I posted the relevant files	Objavil sem ustrezne datoteke
I hit a woman and a child in the head	V glavo sem udaril žensko in otroka
A man with papers came after her	Po njo je prišel moški s papirji
I want to work on being a better person	Želim delati na tem, da sem boljša oseba
I look after my business	Gledam svoja posla
I have this message for him	Imam to sporočilo zanj
I got married too young	Poročil sem se premlad
I wonder what their goal is	Zanima me kaj je njihov cilj
A shadow appeared behind the tree	Izza drevesa se je pojavila senca
Now I could see what was on the table	Zdaj sem lahko videl, kaj je bilo na mizi
I open the door and enter confidently	Odprem vrata in samozavestno vstopim
I set it up and it starts to evolve	Postavim ga in se začne razvijati
A moment later he turned to her	Trenutek pozneje se je obrnil k njej
I really want to be his friend	Resnično želim biti njegov prijatelj
I hold her close and whisper words of consolation	Držim jo k sebi in šepetam tolažilne besede
I was overwhelmed by very strange feelings	Preplavili so me zelo čudni občutki
I met a friend at the front door	Srečal sem se s prijateljem pri vhodnih vratih
I was cold, tired, sore and hungry	Bil sem mrzel, utrujen, boleč in lačen
I thought we were going to present a male performance today	Mislil sem, da bomo danes predstavili moški nastop
I called my mom, but she didn't answer	Poklicala sem mamo, vendar se ni oglasila
The games were generally received mixed	Igre so bile na splošno sprejete mešano
I almost slipped into the water	Skoraj sem zdrsnil v vodo
I was panting from the pain, but it wasn’t just the pain	Zadihala sem od bolečine, a ni bila samo bolečina
I could teach him about the village, about the people	Lahko bi ga naučil o vasi, o ljudeh
But he has to get a new series	A mora dobiti novo serijo
I wondered if he was happy because he never smiled	Spraševal sem se, ali je srečen, saj se nikoli ni nasmehnil
I was hoping she wouldn't get lost	Upal sem, da se ne bo izgubila
A country girl surrounded by an end	Podeželsko dekle, obkroženo s koncem
I literally didn’t want to miss a minute	Dobesedno nisem hotel zamuditi niti minute
I just sat down on a chair and cried	Samo sesedla sem se na stol in jokala
I felt like complete shit	Počutil sem se kot popolno sranje
I mean, we understand each other now	Mislim, zdaj se razumeva
I didn't have to bother	Ni se mi bilo treba truditi
I didn’t move fast, not even by my standards	Nisem se premikal hitro, niti po mojih merilih ne
I was completely grateful to him for his kindness	Bil sem mu popolnoma hvaležen za njegovo prijaznost
The look in his eyes befriended him everywhere	Pogled njegovih oči ga je povsod sprijateljil
I suspect there is little insider trading	Sumim, da je malo trgovanja z notranjimi informacijami
The organism enters the foothills of intense lightness	Organizem vstopi v podnožje intenzivne lahkotnosti
I'm high, near the top	Visoko sem, blizu vrha
I didn't know how we got here	Nisem vedel, kako smo prišli sem
I adore, I love, I love the marble island	Obožujem, ljubim, ljubim marmorni otok
I had to respect that	To sem moral spoštovati
I could not leave such a mess	Takšnega nereda nisem mogel pustiti
I have the perfect ancient cure for your sleep disorder	Imam popolno starodavno zdravilo za vašo motnjo spanja
In my eyes, I was completely worthless	V svojih očeh sem bil popolnoma ničvreden
I started thinking about escaping	Začel sem razmišljati o pobegu
I know it has value, but	Vem, da ima vrednost, ampak
I cook, serve and eat with almost the same passion	Kuham, strežem in jem s skoraj enako strastjo
I have friends with money	Imam prijatelje z denarjem
I saw you in my vision	Videl sem te v svoji viziji
I love how all my days go together	Všeč mi je, kako vsi moji dnevi tečejo skupaj
It is deleted when a leap second occurs	Izbriše se, ko nastopi prestopna sekunda
I have to admit, this is entirely by design	Priznati moram, da je to povsem po zasnovi
I will not sit here and wait	Ne bom sedel tukaj in čakal
I told him what a hard worker he is	Povedal sem mu, kakšen priden delavec je
I'm just an exception to the rule	Sem le izjema od pravila
I already told the staff for you	Sem že povedal osebju za vas
I understand and my heart goes to you	Razumem in moje srce gre k tebi
I really enjoyed reading it during lunch	V času kosila sem jo zelo rada prebrala
I was looking into space	Gledal sem v vesolje
I can't fight you and your mother	Ne morem se boriti proti tebi in tvoji materi
I really know her essence lives on	Zares vem, da njeno bistvo živi
I responded to the fire	Odgovoril sem na ogenj
I didn't eat all day	Nisem jedla ves dan
I will examine this later	To bom preučil kasneje
They probably took me to you and your father	Verjetno so me vzeli tebi in tvojemu očetu
A place for everyone and everything in its place	Mesto za vse in vse na svojem mestu
I recently got access to most	Pred kratkim sem dobil dostop do večine
I should be grateful	Moral bi biti hvaležen
I want to do something creative	Želim narediti nekaj kreativnega
I also had serious problems at home	Tudi doma sem imel resne težave
I was the first unfortunate victim, I just got wet	Prvi sem bil nesrečna žrtev, samo zmočil sem se
I put every thing on the table	Vsako stvar postavim na mizo
I was still waiting for school to come out	Še vedno sem čakal, ko je izšla šola
The CEO had more power than the assistant director	Generalni direktor je imel več moči kot pomočnik direktorja
I wanted to punch him in the balls	Hotel sem mu udariti po jajcih
I started to feel happier inside	Začel sem se počutiti srečnejše v sebi
I have never done anything to help humanity	Nikoli nisem storil ničesar, da bi pomagal človeštvu
I’m just saying what happened and what the outcome was	Povem samo, da se je zgodilo in kakšen je bil rezultat
I'm at the end of the road	Sem na koncu poti
I broke the paint all day	Cel dan sem lomil barvo
I turned to face a new enemy	Obrnil sem se, da bi se soočil z novim sovražnikom
I was driven by the desire to eat it	Gnala me je želja, da bi jo pojedel
By then, I had already decided on daughters	Takrat sem se že odločila za hčerke
I never got close	Nikoli se nisem približal
It goes through several worlds	Gre skozi več svetov
Much of the parquet was reserved for dancing	Velik del parketa je bil rezerviran za ples
I still care about you, you know	Še vedno me skrbi zate, veš
I understand your situation	Razumem vašo situacijo
A real weapon no one would notice	Pravo orožje, ki ga nihče ne bi opazil
I will kiss you tomorrow	jutri te bom poljubil
I wipe the tear from my face angrily	Jezno si obrišem solzo z lica
I told him what you did yesterday	Povedal sem mu, kaj si naredil včeraj
I'm going to his apartment, but he's not there	Grem v njegovo stanovanje, pa ga ni
I don't like it at all	Niti malo mi ni všeč
The harvest is in progress	Trgatev je v teku
I ended up hiding behind other names	Končal sem s skrivanjem za drugimi imeni
I want to hear it	Rad bi ga slišal
I pull the paper file into my lap	Papirnato datoteko potegnem v naročje
I spat the seeds into the pool	Seme sem pljunil v bazen
I just couldn’t help myself after that	Po tem si preprosto nisem mogel pomagati
Simple but powerful	Preprosta, a močna
I love flying in this area	Rad letim na tem področju
A vein jumped at his forehead	Na čelu mu je preskočila žila
I finished my first pair	Končal sem svoj prvi par
I get up, go to the bathroom	Vstanem, grem v kopalnico
I had no doubt we should get married	Nisem dvomil, da bi se morali poročiti
I would see her tonight	Nocoj bi jo videl
I can't read your mind well	Ne znam dobro brati tvojih misli
I've been there for ten years, you know	Tam sem bil deset let, veš
I would be without school forever	Za vedno bi bil brez šole
I knew what my feelings were	Vedel sem, kakšni so moji občutki
The force within him struggled to save his life	Sila v njem se je trudila ohraniti njegovo življenje
You call yourself the way you want to be called	Sami se imenujete tako, kot se želite imenovati
Completely top cooking area	Popolnoma vrhunsko kuhalno območje
I listened to him and was thrilled	Poslušal sem ga in bil navdušen
I almost fell off the chair	Skoraj sem padel s stola
I could do desperate things	Lahko bi naredil obupne stvari
I slept soundly in the afternoon	Popoldne sem čisto spal
I hate it so much that I’m wrong	Tako zelo sovražim, da se motim
I think it's time for my convent	Mislim, da je čas za moj samostan
I wouldn’t call myself an artist	Ne bi se imenoval umetnik
I really thought everyone was crazy	Res sem mislil, da so vsi nori
I loved their chocolate cake	Všeč mi je bila njihova čokoladna torta
Sounds ridiculous to say that	Sliši se smešno, če to rečem
I often wondered what happened to him	Pogosto sem se spraševal, kaj se je zgodilo z njim
I rarely put a day more than away	Redko sem dal dan več kot stran
I refused to give up	zavrnil sem se vdati
The driver who drives into the night is shown	Prikazan je voznik, ki se odpelje v noč
I will never forget the expression she had	Nikoli ne bom pozabil izraza, ki ga je imela
I began to feel safe in his lap	V njegovem naročju sem se začela počutiti varno
I loved makeup and fashion	Všeč mi je bila ličila in moda
I needed a safe place	Potreboval sem varno mesto
I had five graduate students	Imel sem pet podiplomskih študentov
I didn’t want to know his dirty little secrets	Nisem želel vedeti njegovih umazanih majhnih skrivnosti
Many liked it	Marsikomu je bil všeč
I wasn’t a fan of social media	Nisem bil ljubitelj družbenih medijev
I will not try to change anything	Ne bom poskušal ničesar spremeniti
I like to stick to professional guys	Rada se držim profesionalnih tipov
A few people stayed, but not many	Nekaj ​​ljudi se je zadržalo, a ne veliko
I would call him later	Poklical bi ga kasneje
I have a gas container in the trunk	V prtljažniku imam plinsko posodo
I could tell she really meant it	Lahko bi rekel, da je res mislila
I paddle a little and raise the sail	Odveslam malo in dvignem jadro
I wanted to share it with all of you	Hotel sem ga deliti z vsemi vami
He does this as a gentleman	To počne kot gentleman
At one point, I saw him staring at me	V nekem trenutku sem videla, kako strmi vame
I have to do a poorly paid job	Moram delati slabo plačano službo
I pick up the last thing before I leave the garden	Poberem zadnjo stvar, preden zapustim vrt
I want to be without quarrels	Želim biti brez prepirov
I was the captain of the football team	Bil sem kapetan nogometne ekipe
I would gladly give my life to protect you	Z veseljem bi dal svoje življenje, da bi te zaščitil
I made them less hostile	Naredil sem jih manj sovražne
I have heard it repeated many times	Večkrat sem slišal, da se ponavlja
I really don't need another one	Drugega res ne potrebujem
The new building now borders on the original	Nova stavba zdaj meji na prvotno
I remained silent, not in the mood for an explanation	Ostal sem tiho, nisem bil razpoložen za razlago
I want to be with you always	Želim biti vedno s tabo
I ask for your friendship again	Ponovno prosim za tvoje prijateljstvo
I really enjoyed watching your picture	Zelo sem užival ob gledanju tvoje slike
I greeted and reported my post	Pozdravil sem in prijavil svojo objavo
Keep it short	Naj bo kratko
I took some kind of oath	Dala sem nekakšno prisego
Negotiations were suspended	Pogajanja so bila prekinjena
Such a picture would get on everyone's nerves	Takšna slika bi vsakogar spravila na živce
I would do anything for him	Vse bi naredil zanj
I found secrets	Našel sem skrivnosti
I always laughed at their warning	Vedno sem se nasmejal njihovemu opozorilu
I never cared about you	Nikoli mi ni bilo mar zate
The dress won't kill you	Obleka te ne bo ubila
I suggest you take a break	Predlagam, da si vzamete odmor
A book is a program program	Knjiga je programski program
I didn't even have time to make an escape plan	Nisem imel niti časa sestaviti načrta za pobeg
A miniature was also built for the storm sequence	Za sekvenco nevihte je bila zgrajena tudi miniatura
Half an hour passed and there was still no decision	Minilo je pol ure in še vedno ni bilo odločitve
I get to my feet and face him	Vstanem na noge in se soočim z njim
A woman with an open wound to her head was crying	Žena z odprto rano na glavi je jokala
I would like to understand your position	Rad bi razumel vaše stališče
I am afraid of this conversation	Strah me je tega pogovora
I experienced his tenderness in a dream	V sanjah sem doživel njegovo nežnost
I feel like life is flowing	Čutim, da življenje teče
I was never lonely	Nikoli nisem bil osamljen
A conscious smile spread across his face	Zavedajoč nasmeh se mu je razlezel po obrazu
I brought something just in case	Nekaj ​​sem prinesel za vsak slučaj
I like to travel in the company of charming women	Rada potujem v družbi očarljivih žensk
There I would definitely go back for another pizza	Tam bi se zagotovo vrnil na drugo pico
I may have to slip out the window	Morda se bom moral izmuzniti skozi okno
I was glad she followed most of my advice	Vesel sem bil, da je upoštevala večino mojih nasvetov
I am evolving into a better usable resource	Razvijam se v boljši uporaben vir
The hurricane was merely an act of nature	Orkan je bil zgolj dejanje narave
A slight smile curled his lips	Rahel nasmeh mu je zavil ustnice
I feel proud to help others	Čutim svoj ponos, da pomagam drugim
I wasn’t sure what to say or think	Nisem bil prepričan, kaj naj rečem ali pomislim
I, too, wish the circumstances were different	Tudi jaz si želim, da bi bile okoliščine drugačne
A raw, angry feeling burned behind my eyes	Za očmi mi je zapekel surov, jezen občutek
Deeper change is needed	Potrebna je globlja sprememba
Guard change	Menjava straže
I wrote your feet in memory	Tvoje noge sem zapisal v spomin
I will sit and talk to them	Sedel bom in govoril z njimi
Crop damage was also reported	Poročali so tudi o škodi pridelka
I heard water dripping around me	Slišal sem kapljanje vode okoli sebe
I had a nice visit to them	Imel sem lep obisk pri njih
I wanted to kick	Hotel sem se brcniti
I was just walking around with my thoughts	Samo hodil sem s svojimi mislimi
I was looking forward to the trip again	Veselil sem se ponovnega potovanja
I don't see him well	Ne vidim ga dobro
I feel a single tear running down my face	Čutim, da mi po licu teče ena sama solza
I want that for myself	To si želim zase
The additional name was rarely used later	Dodatno ime je bilo pozneje redko uporabljeno
I shouldn't put you in that situation	Ne bi te smel postavljati v to situacijo
The couple has no children	Par nima otrok
The prisoners were not admitted	Ujetnikov ni bil sprejet
I was wet so he slipped inside	Bila sem mokra, tako da je zdrsnil noter
A feast for the eyes and the soul	Paša za oči in dušo
I'm a little busy right now	Zdaj sem malo zaposlen
I convinced him that he needed me too	Prepričal sem ga, da me potrebuje tudi on
A few men lifted the unconscious inside	Nekaj ​​moških je nezavestnega dvignilo noter
I rarely even thought about my heritage	Redko sem sploh razmišljal o svoji dediščini
I was trying to get out of the house	Poskušal sem priti iz hiše
I listened to the tower and the departure	Poslušala sem stolp in odhod
I broke through and into the bright midday sun	Prodrl sem skozi in na svetlo opoldansko sonce
I saw a sudden flash of silver	Zagledal sem nenaden blesk srebra
I had to throw the damn things away	Moral sem vreči preklete stvari
I cling to the flowers and watch him leave	Oklepam se rož in gledam, kako odhaja
I kept advancing towards the coast	Kar naprej sem napredoval proti obali
I want him in everything	Želim si ga v vsem
I was assigned a very kind young woman	Dodelili so mi zelo prijazno mlado žensko
I'll get a little more out of this	Še malo pridem iz tega
That seems very exciting to me	To se mi zdi zelo razburljivo
I especially want you to help her along the way	Še posebej želim, da ji pomagate na poti
I made the mistake of getting married	Naredil sem napako, da sem se poročil
The chair was moved to the window	Stol je bil premaknjen k oknu
I can always use a helping hand	Vedno lahko uporabim roko pomoči
I'll get it right away	Takoj dobim
I'm sweating	Znojim se
That’s when I made my first short film	Takrat sem posnel svoj prvi kratki film
I ate a slice of toast this morning	Danes zjutraj sem pojedel rezino toasta
Brown did not cross the river	Brown ni prečkal reke
I think we need to be careful with it	Mislim, da moramo z njim ravnati previdno
I want to avoid coming back	Želim se izogniti povratku
I push his elbow toward his face	Njegov komolec potisnem proti obrazu
I fell back with her	Z njo sem padel nazaj
Either way, I wouldn’t be investing in you right now	Tako ali tako zdaj ne bi vlagal vate
I have to go home and do things there	Moram iti domov in se tam ukvarjati s stvarmi
I wanted a phone booth	Hotel sem telefonsko govorilnico
Somehow I came to my senses in the hospital	Nekako sem prišel k sebi v bolnišnico
I want you to tell me what to expect	Želim si, da bi mi povedali, kaj lahko pričakujem
I have various reports from other writers that still work traditionally	Imam različna poročila drugih piscev, ki še vedno delujejo tradicionalno
I walked through the trees, to the road beyond	Hodil sem skozi drevesa, do ceste onstran
I asked you for help	Prosil sem te za pomoč
In a way, it was a refuge	Na nek način je bilo zatočišče
The brothers never married	Brata se nista nikoli poročila
No new research is being conducted to prepare the report	Za pripravo poročila se ne izvaja nobena nova raziskava
I watched him take it	Gledal sem ga, kako ga je vzel
The pride of his employer	Ponos njegovega delodajalca
No other man was allowed to touch her	Noben drug moški se je ni smel dotakniti
I want to be taken seriously	Želim, da me vzamejo resno
I can’t thank you enough for giving me a chance	Ne morem se vam dovolj zahvaliti, da ste mi dali priložnost
I let him stand by the plane and watched me	Pustila sem ga stati ob letalu in me opazoval
I think you had enough fun for one day	Mislim, da si se imel dovolj zabave za en dan
A wave crashed on the shore	Na obalo se je razbil val
I couldn’t keep his image in my head	Nisem mogel zadržati njegove podobe v glavi
I appreciate if you can do me a favor	Cenim, če mi lahko narediš uslugo
I had to rent a table	Moral sem si izposoditi mizo
I can’t do anything less now	Zdaj ne morem narediti nič manj
I was shocked it still worked	Bil sem šokiran, da še vedno deluje
I couldn’t touch the trees all day	Ves dan se nisem mogel dotikati dreves
I quickly rejected this idea	To idejo sem hitro zavrnil
I didn’t know he had feelings that could hurt him	Nisem vedel, da ima občutke, ki bi jih lahko prizadel
I see energy around that	Vidim energijo okoli tega
K said he would take care of it	K je rekel, da bo poskrbel
I’m not interested in material things at all	Sploh me ne zanimajo materialne stvari
I have to go back to my office	Moram se vrniti v svojo pisarno
I preferred his anger	Raje sem imel njegovo jezo
I'm just sending you on early vacation	Pravkar te pošiljam na predčasne počitnice
I had a helmet and everything in my bag	V torbi sem imel čelado in vse
I kind of left that behind yesterday	Včeraj sem to nekako pustil za sabo
I thought you were already asleep	Mislil sem, da že spiš
I will join you and we can talk about our work	Pridružil se vam bom in lahko se pogovorimo o našem delu
I decided to let them go	Odločil sem se, da jih pustim
I told my boss it would	Povedal sem svojemu šefu, da bo
Now I know how to get it back	Zdaj vem, kako to vrniti
I was an interesting person	Bil sem zanimiva oseba
I tried to move her with my eyes	Poskušal sem jo premakniti z očmi
I suspected she was lying to me	Sumil sem, da mi je lagala
A woman stepped out of the passenger side	Iz sovoznikove strani je stopila ženska
I loved him and so I missed him	Ljubila sem ga in tako sem ga pogrešala
I know my brothers are my brothers	Vem, da so moji bratje moji bratje
It all depends on the context	Vse je odvisno od konteksta
I hoped all was not lost	Upal sem, da ni vse izgubljeno
I may be a little late	Lahko sem malo pozen
I walked up and down, up and down	Hodil sem gor in dol, gor in dol
I think that makes me an idiot	Mislim, da sem zaradi tega idiot
I couldn’t contain my enthusiasm	Nisem mogla zadržati navdušenja
I treated you like a brother	Obnašal sem te kot brata
I hated what people were saying about her	Sovražila sem, kar so ljudje govorili o njej
I did it anyway	Vseeno sem to naredil
I didn’t even wear my super clothes	Niti nisem oblekel svoje super obleke
I couldn't jump on the gun	Nisem mogel skočiti na pištolo
I think my elbow is broken	Mislim, da mi je komolec zlomljen
I wanted to get away from the people here	Hotel sem pobegniti od tukajšnjih ljudi
I need to do another experiment before bed	Pred spanjem moram narediti še en poskus
I see me the way he saw me	Vidim me, kot me je videl on
I loved him so deeply	Tako globoko sem ga ljubila
I have been commanded to exist	Ukazano mi je obstoj
I saw her on the floor	Videl sem jo na tleh
I know someone who can cancel them	Poznam nekoga, ki jih lahko prekliče
I felt his confusion and I knew this hunt was important	Čutil sem njegovo zmedo in vedel sem, da je ta lov pomemben
I remained calm and quiet	Ostala sem mirna in tiho
I will stick to that	Tega bom držal
I almost fainted from the pain	Od bolečine sem skoraj omedlela
House, husband, child and future	Hiša, mož, otrok in prihodnost
I was raised in a big church	Vzgojen sem bil v veliki cerkvi
I propose a truce between our nations	Predlagam premirje med našimi narodi
I wasn’t even sure if he preferred men or women	Sploh nisem bila prepričana, ali ima raje moške ali ženske
I could lose my mind there	Tam bi lahko izgubil razum
I saw an aluminum boat along the shore	Ob obali sem videl aluminijast čoln
I'm really in love with you	Res sem zaljubljen vate
I still haven’t decided	Še vedno se nisem odločil
I heard my mother as clear as day	Svojo mamo sem slišal jasno kot dan
I couldn’t imagine being single	Nisem si mogel predstavljati, da bi bil samski
I totally need one of these	Popolnoma potrebujem enega od teh
I did that and happily jumped on it	To sem naredil in z veseljem skočil nanj
I press harder against the wall	Močneje pritisnem na steno
I wanted to share my pain with someone like him	Svojo bolečino sem želel deliti z nekom, kot je on
We crossed the line	Prečkali smo črto
I coughed and they both jumped	Odkašljala sem se in oba sta skočila
I couldn’t bear to watch her heart break again	Nisem mogla prenesti gledanja, kako se ji ponovno zlomi srce
I keep the dead inside and the living outside	Mrtve držim notri in žive zunaj
I was just a few feet behind him	Bil sem le nekaj metrov za njim
I was sure he was thinking about breaking the promise	Prepričan sem bil, da je razmišljal o kršitvi obljube
I really want to know	Resnično želim vedeti
I saw a couple crossing the yard below us	Videl sem par, ki je prečkal dvorišče pod nami
Five people were injured	Pet ljudi je bilo ranjenih
I am very interested to know	Zelo me zanima vedeti
The bank where his savings were	Banka, v kateri so bili njegovi prihranki
I misbehaved with this guy, he thought	Napačno sem ravnal s tem fantom, je pomislil
I stayed there for a year	Tam sem ostal eno leto
A dog, that's all, a simple dog	Pes, to je vse, preprost pes
I want him right	Želim, da ima prav
I landed on the red couch	Pristala sem na rdečem kavču
I have experience with this	Imam izkušnje s tem
I wish she'd come back	Želim si, da bi se vrnila
I move on to the conclusion	Pomaknem se na sklep
I signed each card	Podpisal sem vsako kartico
I received a lot of resentment from her	Od nje sem prejel veliko zamero
I was nervous, very nervous	Bil sem živčen, zelo živčen
I walked a lot	Precej sem hodil
I can't rest	Ne morem počivati
I wanted to be here to show you my castle	Hotel sem biti tukaj, da vam pokažem svoj grad
I spent some time thinking	Nekaj ​​časa sem porabil za razmišljanje
Roads that turn can be called drives	Ceste, ki zavijajo, lahko imenujemo pogoni
I intend to be the architect of this change	Nameravam biti arhitekt te spremembe
I still have a lot to fix and overcome	Še veliko stvari moram urediti in premagati
A good colleague and a good soldier	Dober kolega in dober vojak
I mean, think about it	Mislim, razmisli o tem
I persuaded her to bring me my keys	Nagovoril sem jo, da mi prinese moje ključe
I know which of us ends up in one	Vem, kdo od nas konča v enem
I struggled to keep mine under control	Boril sem se, da bi svoje obdržal pod nadzorom
I avoid mistakes	Izogibam se napakam
I plan to board	Nameravam se vkrcati
A long, uncomfortable silence followed	Sledila je dolga, neprijetna tišina
Without it, I felt naked	Brez tega sem se počutil golo
I mean even a two-year-old the day before	Mislim celo dveletnico prejšnji dan
I couldn’t shoot her with silver bullets	Nisem je mogel ustreliti s srebrnimi naboji
I still have a mortgage	Še vedno imam hipoteko
I read hard all week	Ves teden pridno berem
I just wanted to see what was on them	Hotel sem samo videti, kaj je na njih
I doubt we'll ever know	Dvomim, da bomo kdaj vedeli
I pulled it low over my face	Potegnila sem ga nizko čez obraz
I wanted to change the world	Hotel sem spremeniti svet
The storm he brought on them	Vihar, ki ga je prinesel nanje
I let my imagination run wild for a few moments	Pustil sem domišljiji za nekaj trenutkov
I kissed them anyway	Vseeno sem jih poljubil
They are assembling and planning a holiday together	Skupaj se sestavljata in načrtujeta počitnice
I just can't support that	Tega preprosto ne morem podpreti
The fever shook my bones then	Mrzlica mi je takrat pretresla kosti
They would remove me from the circus	Iz cirkusa bi me odstranili
I ask you for your hand in marriage	Prosim te za tvojo roko v zakonu
I will think of something legitimate	Pomislil bom na nekaj legitimnega
I thought it was so beautiful	Mislil sem, da je tako lepo
I read what was assigned to me, and nothing more	Prebral sem, kar mi je bilo dodeljeno, in nič več
This account seemed pretty nice to me	Ta račun se mi je zdel precej lep
The wind also tore down trees and power lines	Veter je podiral tudi drevesa in daljnovode
I can write like that	lahko pišem tako
From here I saw almost everything in his studio	Od tu sem videl skoraj vse v njegovem studiu
I couldn’t believe it was true	Nisem mogel verjeti, da je res
I have to put it off soon	Kmalu moram odložiti
I will miss her very much	zelo jo bom pogrešal
I purse my lips tightly, close my eyes	Čvrsto stisnem ustnice, zaprem oči
I have to repeat this many times	To moram večkrat ponoviti
I didn’t want him to see my tears	Nisem hotela, da vidi moje solze
I needed more practice, maybe a few days	Potreboval sem več vaje, morda nekaj dni
I have the energy for it	Imam energijo za to
His father owns a moving house	Njegov oče ima podjetje za selitev domov
Of course I had help	Seveda sem imel pomoč
I had to solve the murder	Moral sem rešiti umor
I believe it can prove to be anything before	Verjamem, da se lahko izkaže za vse prej kot
I found this to be my lack of good food	Ugotovil sem, da je to moje pomanjkanje dobre hrane
I want them to be confused, scared and restless	Želim, da so zmedeni, prestrašeni in nemirni
A man answered the phone	Na telefon se je oglasil moški
They played much better later	Kasneje so igrali veliko bolje
I mean, not right here, but on the coast	Mislim, ne ravno tukaj, ampak na obali
I wish I knew how to do it	Želim si, da bi vedela, kako to narediti
I also like the daily format	Všeč mi je tudi dnevni format
I've seen him a few times	Videla sem ga nekajkrat
I feel behind my cell phone	Počutim se za svojim mobilnim telefonom
I will not	ne bom
I only stayed a few minutes	Ostala sem le nekaj minut
I was desperate, but not so desperate	Bila sem obupana, a ne tako obupana
I remember how famous she seemed	Spomnim se, kako se je zdela znana
I submitted it	To sem oddal
A large leather sofa borders one wall of the room	Velik usnjen kavč obroblja eno steno sobe
I can cancel your eggs at any time	Lahko ti prekličem jajca kadarkoli
I looked at both of them	Pogledala sem oba
I missed catching you before you left	Pogrešal sem te ujeti, preden si odšel
I’ve never been so excited to be older	Še nikoli nisem bil tako navdušen, da sem starejši
I really like walking in the mountains	Zelo rada hodim v hribe
I didn’t look like any of my parents at all	Sploh nisem bil podoben nobenemu od svojih staršev
I told my mom to send me a letter	Mami sem rekel, naj mi pošlje pismo
I am impressed with your strengths or persuasiveness	Navdušen sem nad vašimi močmi ali prepričljivostjo
I offered my neck, declined my lips	Ponudil sem svoj vrat, zavrnil ustnice
I wonder why they are on our lawn	Sprašujem se, zakaj so na naši trati
I will work because of my disability	Delal bom zaradi svoje invalidnosti
I worked in that position	Delal sem na tem položaju
I really want to help	Resnično želim pomagati
I think he's lying to me	Mislim, da mi laže
I managed not to cough and carried it on	Uspelo mi je, da ne zakašljam in sem ga prenesla naprej
I broke the darkness around her	Razbil sem temo okoli nje
I failed in the lower leagues	Nisem uspel v nižjih ligah
I wonder if there is a key	Zanima me, če obstaja ključ
I have no motivation or inspiration	Nimam motivacije ali navdiha
I like the round	Okrogla mi je všeč
I owe you everything	vse ti dolgujem
I'll call you one night	Neke noči te bom poklical
I froze in fear at her end	Zmrznil sem od strahu v njen konec
I felt like my voice was choking on sand	Počutil sem se, kot da bi se moj glas zadušil s peskom
The parish boundary runs through the city	Meja župnije poteka skozi mesto
I, as his only child, inherited it	Jaz, kot njegov edini otrok, sem ga podedoval
I am more than happy with them	Z njimi sem več kot zadovoljen
I know how important it is	Vem, kako pomembno je
A simple question will fail	Enostavno vprašanje ne bo uspelo
I studied the walls up close	Stene sem preučeval od blizu
I'm too old to complete medical surgery	Prestar sem, da bi dokončal medicinsko operacijo
I heard my father and mother talking about him	Slišal sem očeta in mamo govoriti o njem
I wonder if it will ever disappear	Sprašujem se, če bo kdaj izginilo
I tried to leave without them	Poskušal sem oditi brez njih
I have to run away and hide	Moram pobegniti in se skriti
Anger is an immediate record	Jeza je takojšen zapis
I jump in and close the cage door behind me	Skočim noter in za seboj zaprem vrata kletke
I wore a dark suit and a red tie	Nosila sem temno obleko in rdečo kravato
She became their personal assistant	Postala je njihova osebna pomočnica
I can't change my personality	Ne morem spremeniti svoje osebnosti
I was just thinking about work	Razmišljal sem samo o službi
These two could spend hours and hours	Ta dva bi lahko preživel ure in ure
I don't see anything at all	Sploh nič ne vidim
Hundreds of people willing to listen to reason	Sto ljudi, ki so pripravljeni poslušati razum
I think they will be quite satisfied	Mislim, da bodo kar zadovoljni
I would spend my days with my children	Dneve bi preživljal s svojimi otroki
In equal parts, I felt hatred and respect for him	V enakih delih sem čutil sovraštvo in spoštovanje do njega
I better run for the trees	Bolje, da tečem po drevesa
I found some cute ones	Nekaj ​​ljubkih sem našel
A little luck and a lot of focus	Malo sreče in veliko osredotočenosti
I would never get good at writing	Nikoli ne bi postal dober v pisanju
I laid my head on his chest and took a deep breath	Položila sem glavo na njegova prsa in globoko vdihnila
Urban birds are more likely to show this behavior	Mestne ptice bodo bolj verjetno pokazale to vedenje
I’m glad you can connect with that	Vesel sem, da se lahko povežete s tem
I never asked about it	Nikoli nisem spraševal o tem
I can't do without you	Ne morem brez tebe
I think it all fell apart and we are alone	Mislim, da je vse propalo in smo sami
I have joint custody	Imam skupno skrbništvo
Sacrifice meant nothing	Žrtvovanje ni pomenilo nič
It shouldn't matter	Ne bi smel biti pomemben
I didn’t have time to write	Nisem imel časa pisati
I know the phone will ring	Vem, da bo telefon zazvonil
I told him it was from my gun	Rekel sem mu, da je iz moje pištole
A year later, people continue to fix their lives	Leto pozneje si ljudje še naprej popravljajo življenje
I must not lose the ability to walk again	Ne smem spet izgubiti sposobnosti hoje
I mean, it was everywhere, even after me	Mislim, bilo je povsod, tudi po meni
I argue, I stick to that	Trdim, držim se tega
A man has to think about his profit, as you know	Človek mora razmišljati o svojem dobičku, kot veste
I have to go look at a few things	Moram iti pogledat nekaj stvari
Jackson finally broke the ice	Jackson je končno prebil led
I will not be the only adult there	Ne bom edina odrasla oseba tam
I learned a lot from that	Iz tega sem se veliko naučil
I need to find out which room my brother is in	Moram ugotoviti, v kateri sobi je moj brat
I didn't doubt you at all	Sploh nisem dvomil vate
I think it would be interesting to meet both of them	Mislim, da bi bilo oba zanimivo spoznati
I want a natural life	Želim si naravno življenje
I think we can do it	Mislim, da to zmoremo
I affected them all one way or another	Vse sem jih tako ali drugače prizadel
I couldn't answer	Nisem mogel odgovoriti
A rash compared to all my other problems	Izpuščaj v primerjavi z vsemi drugimi mojimi težavami
I didn't see the materials	Nisem videl materialov
I haven't heard from him in a while	Že nekaj časa se nisem slišal zanj
I was more than a newborn	Bil sem več kot novorojenček
I thought they could help if they saw it	Mislil sem, da bi lahko pomagali, če bodo videli
I read and looked	Prebral sem in pogledal
He really poured his soul into it	Vanjo je res vlil svojo dušo
I took a few days off	Vzela sem si nekaj dni dopusta
X was right about the landscape	X je imel glede pokrajine prav
I also gave her ideas on diet and nutrition	Dala sem ji tudi ideje o prehrani in prehrani
I get the perfect high performance on stage	Dobim popolno visoko igro na odru
The ladder on the right allowed access	Lestev na desni je omogočala dostop
A moment later they arrived at the top of the hill	Trenutek kasneje so prispeli na vrh hriba
I myself hated running	Sam sem sovražil tek
I couldn't do that here	Tukaj tega ne bi mogel storiti
Groundhandling remained the responsibility of the municipality	Zemeljska oskrba je ostala v pristojnosti občine
I tried, but the room has no windows	Poskušal sem, a soba nima oken
I was overwhelmed by the calm beauty of the woman	Prevzela me je mirna lepota ženske
I really cared about someone other than myself	Resnično mi je bilo mar za nekoga drugega kot zase
We tried to agree on our own	Poskušali smo se dogovoriti sami
A minute later and he would be dead	Minuto pozneje in bi bil mrtev
I know exactly how far you are from the elevator	Točno vem, kako daleč si od dvigala
The investigation was not complete	Preiskava ni bila polna
They prefer to talk about sex instead of music	Raje govorijo o seksu namesto o glasbi
I was late for the conference myself	Tudi sam sem zamujal na konferenco
The dream came true to finally see it	Uresničile so se sanje, da bi to končno videli
I was terribly excited	Bila sem strašno navdušena
I'm talking about other numbers	Govorim o drugih številkah
I stopped at his touch	Ob njegovem dotiku sem se ustavila
I felt a sudden excitement	Začutil sem nenadno navdušenje
I see you want me	Vidim, da me želiš
I just had to be comfortable	Moral sem se samo udobno
I see their faces all around me all the time	Ves čas vidim njihove obraze povsod okoli sebe
Danger to society and all that	Nevarnost za družbo in vse to
I have a terrible feeling about all this	Imam grozen občutek glede vsega tega
I was cold and felt stiff	Bilo me je zeblo in počutila sem se togega
I was almost frozen, half naked and in blood	Bil sem skoraj zmrznjen, napol gol in v krvi
At the end, five toll stations were built along the route	Ob progi je bilo na koncu zgrajenih pet cestninskih postaj
I wish you a pleasant tour	Želim vam prijetno turo
I was just a simple teenager at the time	Takrat sem bil le preprost najstnik
I swim and look for him desperately	Plavam in ga obupno iščem
I may have to talk to you again	Morda se bom moral še enkrat pogovoriti s tabo
I run a free business model	Upravljam brezplačni poslovni model
In my dreams I have visions of battles	V sanjah imam vizije bitk
I'm taking a step back	Delam korak zadaj
I was too tired for that	Bila sem preveč utrujena za to
I choose not to live in fear	Odločim se, da ne bom živel v strahu
After all, I didn’t expect it	Navsezadnje ga nisem pričakoval
Sources disagree about the year of his death	Viri se ne strinjajo glede leta njegove smrti
She gradually recovered in a few months	V nekaj mesecih je postopoma okrevala
I believe it was meant to be	Verjamem, da je bilo mišljeno
I have to say you were more active than usual	Moram reči, da ste bili bolj aktivni kot običajno
I felt compelled to face it	Počutil sem se prisiljen soočiti se s tem
I can go on and on and on	Lahko nadaljujem in še in še
I didn’t even think to ask if he had electricity	Niti pomislila nisem vprašati, če ima elektriko
I can't just leave them	Ne morem jih kar zapustiti
I never picked up the phone	Nikoli nisem dvignil telefona
I was really surprised while reading	Ob branju sem bil res presenečen
I'm honest with you	Iskrena sem s tabo
I sat next to her	Sedel sem poleg nje
I reached the hallway and stepped out of sight	Prišel sem do hodnika in stopil izpred oči
I have to go to the bank myself	Sam se moram odpraviti na banko
Sometimes that really worried me, too	Včasih me je tudi to res skrbelo
I, too, was not happy at first	Tudi jaz sprva nisem bil vesel
I shake off the pain	se otresem bolečine
I had no idea what to say next	Nisem imel pojma, kaj naj rečem naslednje
I'm happy to give you my body	Svoje telo ti z veseljem dam
I didn’t dare push him away and blow my lid off	Nisem si ga upala odriniti stran in razstreliti svoj pokrov
A few more people entered	Vstopilo je še nekaj ljudi
I became an individual	Postala sem posameznik
I think all parents do that	Mislim, da to počnejo vsi starši
I have been traveling for over five thousand years	Potujem že več kot pet tisoč let
Males eventually mature and try to gain territory	Samci sčasoma dozorijo in poskušajo pridobiti ozemlja
I never talked about it	Nikoli nisem govoril o tem
A companion would be good	Spremljevalec bi bil dober
I shrugged, I'm not afraid of the new	Skomignila sem z rameni, novega mene ni strah
During the performance, artificial snow fell from the ceiling	Med nastopom je s stropa padal umetni sneg
I stopped taking his calls	Nehala sem sprejemati njegove klice
Cook spent her early childhood in the house	Cook je svoje zgodnje otroštvo preživela v hiši
A free audio tour is available	Na voljo je brezplačen zvočni ogled
I thought I would turn back, but I banished all fear	Pomislil sem, da bi se obrnil nazaj, a sem pregnal ves strah
I just know it was	Samo vem, da je bilo
I denied this girl	Zatajil sem to dekle
I don’t have one particular job	Nimam enega posebnega delovnega mesta
I have a diverse construction background from business to residential	Imam raznoliko gradbeno ozadje od poslovnih do stanovanjskih
I looked in the driver's car	Pogledal sem v avto voznika
I can say the guy doesn’t get any	Lahko rečem, da fant ne dobi nobenega
I can only love your children	Lahko samo ljubim tvoje otroke
I walked without feeling the ground beneath me	Hodil sem, ne da bi čutil tla pod seboj
I can protect you from him	Lahko te zaščitim pred njim
I will earn your love	Prislužil si bom tvojo ljubezen
I shouldn't have said such things to my brother's girlfriend	Ne bi smel reči takih stvari bratovem dekletu
I almost fell to the ground	Skoraj sem padel na tla
A dead end, but it was empty	Slepa ulica, a je bila prazna
I will never blame him or blame him	Nikoli ga ne bom krivil ali kriv
I created everything beautiful so you can enjoy it	Ustvaril sem vse lepo, da lahko uživate
Allen denied any involvement	Allen je zanikal kakršno koli vpletenost
I watched his progress in surprise	Presenečeno sem opazoval njegov napredek
I thought everyone was staring at me	Mislil sem, da vsi strmijo vame
I was also looking for my name	Iskal sem tudi svoje ime
It had to be recommended by a nurse or doctor	Priporočiti ga je morala medicinska sestra ali zdravnik
They became embroiled in a heated argument	Zapletla sta se v burno prepir
I was right in front of the window	Bil sem tik pred oknom
I wouldn’t mind spending a few nights in his house	Ne bi imel nič proti, da nekaj noči preživim v njegovi hiši
I walked two steps before thinking about my clothes	Prehodila sem dva koraka, preden sem razmislila o svojih oblačilih
Opportunity to step out and be free	Priložnost, da izstopite in ste svobodni
But I didn't think of him that way	Nisem pa tako razmišljal o njem
I told him no, which is true	Rekel sem mu ne, kar je resnica
I was so excited about it	Bil sem tako navdušen nad tem
I wore jeans and a cute sweater	Oblekla sem si kavbojke in srčkan pulover
I’ve seen it and it looks harmless	Videl sem ga in izgleda neškodljivo
I was the only one left in the whole wing	Ostal sem edini v celotnem krilu
I have to force myself to show up on the side	Moram se prisiliti, da se prikažem na strani
It hurt too much to move	Preveč me je bolelo, da bi se premaknil
The game initially had only one production	Igra je sprva imela eno samo produkcijo
I had to leave her alone	Moral sem jo pustiti pri miru
I asked him why he was asking	Vprašal sem ga, zakaj sprašuje
You should know he will understand	Moral bi vedeti, da bo razumel
You should get a bigger version	Moral bi dobiti večjo različico
I have a sensitive side	Imam občutljivo stran
This makes me feel really affected	Zaradi tega se počutim res prizadeto
I was a little relieved to be away from them	Malo mi je odleglo, da sem bil stran od njih
I shot her just before she called for help	Ustrelil sem jo tik preden je poklicala na pomoč
I lacked courage	Manjkalo mi je poguma
I have to get my baby	Moram po svojega otroka
I haven't seen much of anyone	Nisem videl veliko nikogar
I took them, and he pulled me to my feet	Vzel sem jih, on pa me je potegnil na noge
I have some other talents	Imam še nekaj drugih talentov
I knew what she was going to ask next	Vedel sem, kaj bo naslednje vprašala
I really feel like a time traveler	Resnično se počutim kot popotnik v času
I heard all the eyewitnesses	Slišal sem vse očividce
Most fix them in some way	Večina jih na nek način popravi
I want to watch you	Želim te paziti
I waited for weeks and this episode almost broke me	Čakal sem tedne in ta epizoda me je skoraj zlomila
I heard him getting ready in the hallway	Slišal sem ga, kako se pripravlja po hodniku
I brought good food and looked at what had happened	Prinesla sem dobro hrano in poglejla, kaj se je zgodilo
I slowly started to break the ice	Počasi sem začel prebijati led
A cold wind blew and shook her slightly	Zapihal je hladen veter in jo je rahlo stresel
I like people who say it the way it is	Všeč so mi ljudje, ki povedo tako, kot je
I will not sleep with you	Ne bom spal s tabo
I really didn’t want to agree with that	Resnično se nisem hotel strinjati s tem
I let go of the fish and decided to become a doctor	Izpustil sem ribo in se odločil postati zdravnik
I didn’t try to spend it	Nisem ga poskušal porabiti
I had to give myself time to recover	Moral sem si dati čas, da si opomorem
The guy behind me said he knew	Fant za mano je rekel, da ve
I couldn’t see any details because it was dark	Nisem mogel videti nobenih podrobnosti, ker je bilo temno
I can't resist the answer	Ne morem se upreti odgovoru
I smiled and thought about the possibilities of the day	Nasmehnil sem se in razmišljal o možnostih dneva
I have to be there for the testimony	Moram biti tam zaradi pričevanja
I'm busy setting up the table	Zaseden sem s postavljanjem mize
I focused back on the ceiling	Osredotočil sem se nazaj na strop
I wasn’t sure what to do	Nisem bil prepričan, kaj naj naredim
I will be happy about that	Tega bom vesela
I could still feel him watching me	Še vedno sem čutil, kako me opazuje
I ran inside and shivered with anxiety	Stekla sem noter in se tresla od tesnobe
I have to know how to protect myself	Moram se znati zaščititi
Wonderful experience everywhere	Čudovita izkušnja vsepovsod
I cannot understand such an argument	Ne morem razumeti takega argumenta
i won't think about it	ne bom razmišljal o tem
At that moment, I knew they were burning with defiance	V tistem trenutku sem vedela, da gorijo od kljubovanja
A popular item to display in the house or office	Priljubljen predmet za prikaz v hiši ali pisarni
I needed a shower so badly	Tako zelo sem potreboval tuš
I saw myself through myself as a time lag exposure	Videla sem se skozi sebe kot izpostavljenost s časovnim zamikom
I know how to use them	Vem, kako jih uporabiti
I came home to tell my partner	Prišla sem domov, da povem partnerju
I am not destined for worldly pleasures	Nisem usojen za posvetne užitke
I can’t wait for this little one to be born	Komaj čakam, da se ta malček rodi
I slowly put on my burning body	Počasi sem si oblekel svoje goreče telo
Two days of rest followed	Sledila sta dva dneva počitka
I made these for you	Te sem naredil za vas
In her lap lay a small baby	V naročju ji je ležal majhen dojenček
I know why you did it	Vem zakaj si to naredil
I also sell notes	Prodam tudi note
I've heard a lot	Precej sem slišal
I did not mention the seat belt problem	Težave z varnostnim pasom nisem omenil
I looked around and tried to understand everything	Ozrl sem se okoli sebe in poskušal vse razumeti
I found this great drawing site today	Danes sem našel to odlično spletno mesto za risanje
I removed my suitcases and began to dry	Odstranila sem svoje kovčke in se začela sušiti
I didn't mean to kill her	Nisem je hotel ubiti
I closed the door and turned to face him	Zaprla sem vrata in se obrnila proti njemu
I believe he can somehow see my strength	Verjamem, da lahko nekako vidi mojo moč
I want this to be a public location	Želim, da je to javna lokacija
I need you for everything	Potrebujem te za vse
He was also a dedicated rider	Bil je tudi predan jahač
I can thank my mother for that	Za to se lahko zahvalim svoji mami
But I have no problem with any language	Nimam pa nobenih težav z nobenim jezikom
I didn't believe that once	Tega nekoč nisem verjel
It requires a review of the consequences for all	Zahteva pregled posledic za vse
I can only imagine on the basis of the research done	Lahko si predstavljam samo na podlagi opravljenih raziskav
I wasn’t interested in their age or appearance	Ni me zanimala njihova starost ali videz
I could use a lab assistant	Lahko bi uporabil laboratorijskega asistenta
I'm not attacking you	Ne napadam te
A beautiful country with a rich history and culture	Čudovita dežela z bogato zgodovino in kulturo
I didn’t see the back of the other grain truck	Nisem videl zadnjega dela drugega tovornjaka za žito
I thought we were both enjoying it	Mislil sem, da oba uživava
I got up and confronted the others	Vstala sem in se soočila z drugimi
I noticed the use of her name	Opazil sem uporabo njenega imena
I will take care of the permit for you and advise your guardian	Za vas bom poskrbel za dovoljenje in svetoval vašemu skrbniku
I know something happened to him	Vem, da se je z njim nekaj zgodilo
I entered, and he headed back towards the city	Vstopil sem, on pa se je odpravil nazaj proti mestu
I just want to get error messages	Želim samo dobiti sporočila o napakah
I turned on some lights	Prižgal sem nekaj luči
I lose weight easily	Z lahkoto shujšam
I have to report success	Moram poročati o uspehu
I was actually expecting something more dramatic	Pravzaprav sem pričakoval nekaj bolj dramatičnega
I ran at him and swung my sword	Stekel sem nanj in zamahnil z mečem
I nodded and she continued contentedly	Prikimal sem in zadovoljna je nadaljevala
I was dead serious about it	Glede tega sem bil smrtno resen
Now I understood this better than as a small child	Zdaj sem to razumel bolje kot kot majhen otrok
Some special bottles were prepared just for the kids	Nekaj ​​posebnih steklenic je bilo pripravljenih prav za otroke
Suddenly I had a million questions	Nenadoma sem imel milijon vprašanj
He never had a chance to drive it	Nikoli ga ni imel priložnosti voziti
I am committed to holiness and perfection	Zavzemam se za svetost in popolnost
I feel all the eyes on me	Čutim vse oči na sebi
I told her to sleep	Rekel sem ji, naj spi
I couldn’t help but feel responsible for this mess	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi počutil odgovornega za to zmešnjavo
I had a younger brother and sister	Imel sem mlajšega brata in sestro
No deep breath is required	Globok vdih ni potreben
I will protect you there	Tam te bom varoval
I had to have another one	Moral sem imeti še enega
I felt my chest clench as I was overwhelmed with disappointment	Čutila sem, da so me stisnila v prsih, ko me je preplavilo razočaranje
The arrest was never made	Aretacija ni bila nikoli izvedena
I woke up and shook my head at the crazy dream	Zbudila sem se in zmajevala z glavo ob norih sanjah
I think he was really good to her	Mislim, da je bil res dober do nje
I like to imagine them as a mixed tape	Rad si jih predstavljam kot mešani trak
Then I decided to spread the good news	Nato sem se odločil, da razširjam dobro novico
I want it to remain as secret as possible	Želim, da ostane čim bolj skrivnost
A break in which you feel bad	Premor, v katerem se počutite slabo
A slave hung from the roof	S strehe je visela sužnja
I want to edit the code	Želim urediti kodo
I didn’t know if I cared about time	Nisem vedel ali mar za čas
I knew all the access codes for his property	Poznal sem vse vstopne kode za njegove nepremičnine
From here I can smell their fear	Od tu lahko vonjam njihov strah
I mean actually dead	Mislim dejansko mrtev
I always thought of him as a Scottish man	Vedno sem ga mislil kot škotskega človeka
I looked at him	Pogledala sem k njemu
After a moment, I realized it was a pen	Čez trenutek sem ugotovil, da je pero
I didn’t do this on purpose	Tega nisem storil namerno
I have all the evidence, the police report	Imam vse dokaze, poročilo policije
I carefully lift it, then feel through the broken edge	Previdno ga dvignem, nato pa potipam skozi zlomljen rob
The slave must listen, not talk often	Suženj mora poslušati, ne pogosto govoriti
I tried to scan the face recognition, but nothing	Poskušal sem skenirati prepoznavanje obraza, vendar nič
I was depressed and hopeless	Bila sem depresivna in brezupna
I want him to follow this square all the time	Želim, da ves čas spremlja ta kvadrat
I had better things to do	Imel sem boljše stvari za početi
I focused on looking straight ahead	Osredotočil sem se na pogled naravnost naprej
I always help you with this and that	Vedno ti pomagam pri tem in onem
A girl was standing in the room with them	Z njimi je v sobi stalo dekle
Opportunity to be this man	Priložnost biti ta človek
I was too curious about his experiment to remain silent	Bil sem preveč radoveden glede njegovega eksperimenta, da bi molčal
I didn’t want to hear teaching anymore	Nisem hotel več slišati poučevanja
I wasn’t so disappointed anymore	Nisem bil več tako razočaran
I tried to keep the path under my feet	Trudil sem se, da sem obdržal pot pod nogami
I found out they were just people	Ugotovil sem, da so samo ljudje
I am here to comfort, support and encourage	Tukaj sem, da tolažim, podpiram in spodbujam
I even offered to pay for it	Ponudil sem se celo, da ga plačam
I invited her over for a chat	Povabil sem jo k sebi na pogovor
I almost thought, great, he finally got it	Skoraj sem si mislil, super, končno ga je dobil
You should watch her	Moral bi jo opazovati
I am not here to discuss the matter	Nisem tukaj, da bi razpravljal o zadevi
I hit her four more times	Udarim jo še štirikrat
I like to look in the mirror and see the evidence	Rad se pogledam v ogledalo in vidim dokaze
I hope you don't mind	Upam, da ti ne gre v glavo
Now I almost never feel warm	Zdaj se skoraj nikoli ne počutim toplo
I care about people who love my music	Skrbi me za ljudi, ki imajo radi mojo glasbo
I do not know why this structure was adopted	Ne vem, zakaj je bila ta struktura sprejeta
Fun down in the village, starting at seven	Zabava spodaj v vasi, ki se začne ob sedmih
I felt everything	Čutil sem vse
I know they're right, but you're so strong	Vem, da imajo prav, ampak ti si tako močan
Some ran it better than others	Nekateri so jo vodili bolje kot drugi
I've never experienced that	Tega nisem nikoli doživel
I look her in the eye	Pogledam jo v oči
I waited a moment, then another	Čakal sem trenutek, nato še en
I wanted to go back and see them	Hotel sem se vrniti in jih videti
I like the people we work with	Všeč so mi ljudje, s katerimi bomo delali
I decided we had nothing to lose	Odločil sem se, da nimamo kaj izgubiti
I knew that could only mean one thing	Vedel sem, da to lahko pomeni samo eno stvar
These were the things we were getting into	To so bile stvari, v katere smo se spuščali
I wanted to ask him to touch me	Hotela sem ga prositi, naj se me dotakne
I took a deep breath	Globoko sem izdihnila
I went back to the Joint to apologize	Vrnil sem se v Joint, da bi se opravičil
There is no record of when it was built	O tem, kdaj je bila zgrajena, ni zapisa
I forced the truth past my trembling heart	Resnico sem silil mimo svojega tresočega srca
I read with insane passion and dedication	Berem z noro strastjo in predanostjo
I watched it in its entirety	Ogledal sem si ga v celoti
But I didn't see her do it	Nisem pa je videl, da je to storila
I have no desire at all	Sploh nimam nobene želje
I can deliver this myself	To lahko dostavim sam
I found it so cool and well preserved	Zdelo se mi je tako kul in dobro ohranjeno
I enjoy painting and drawing natural scenes, people and places	Uživam v slikanju in risanju naravnih prizorov, ljudi in krajev
I knocked on the glass	Potrkal sem na steklo
I will not force you to stay with me	Ne bom te prisilil, da ostaneš z mano
I didn’t long for his touch	Nisem hrepenela po njegovem dotiku
I lift the gun in the air	Dvignem pištolo v zrak
I have a passion for the elderly and helping others	Imam strast do starejših in pomagati drugim
I thought we were sisters	Mislila sem, da sva sestri
I thought it would be fun	Mislil sem, da bo to zabavno
I would never sacrifice truth for style	Nikoli ne bi žrtvoval resnice za stil
I'm telling you, it was hard	Povem ti, da je bilo težko
I ignored her persistent request	Prezrl sem njeno vztrajno prošnjo
I didn’t sleep well at all last night	Sinoči sploh nisem dobro spal
I am no more important than a money contract	Nisem pomembnejša od denarne pogodbe
I was there today and couldn’t get an answer	Danes sem bil tam in nisem mogel dobiti odgovora
I can’t stop laughing at the other picture	Ne morem se nehati smejati drugi sliki
Scout, all night tonight	Skavt, nocoj vseh noči
I give myself a lot of beautiful things	Dam si veliko lepih stvari
I joined communities	Pridružil sem se skupnostim
I received nothing	Nič nisem prejel
I like to laugh and have fun	Rad se smejim in zabavam
I am very blessed to have such a wonderful family	Zelo sem blagoslovljen, da imam tako čudovito družino
He finally accepts with gratitude	Končno sprejme s hvaležnostjo
I heard that and I wanted to be a part of it	To sem slišal in želel sem biti del tega
I think they can help in certain circumstances	Mislim, da lahko pomagajo v določenih okoliščinah
Another year passes	Še eno leto mine
You should face it	Moral bi se soočiti s tem
I wanted them to succeed	Želel sem, da jim uspe
I turned and looked in his direction	Obrnil sem se in pogledal v njegovo smer
I don't understand the word anyway	Itak ne razumem besede
I couldn’t stay in the house even a moment longer	Nisem mogel ostati v hiši niti trenutek dlje
I try to close my eyes and ignore it	Poskušam zapreti oči in to ignorirati
In the end, they copied our version	Na koncu so kopirali našo različico
A few at a time they came	Nekaj ​​naenkrat so prišli
I safely guarded for you	Varno sem varoval zate
I didn’t want him to touch me	Nisem hotela, da se me dotakne
I agree with each of them	Se strinjam z vsakim od njih
I was so out of my element with her family	Z njeno družino sem bil tako izven svojega elementa
I pressed and pulled	Pritisnil sem in potegnil
I wanted to talk to you	Želel sem govoriti z vami
I shuddered and cried in the corner of the bathroom	V kotu kopalnice sem se stresla in jokala
Maybe I’ll tell you about it someday	Morda vam bom nekoč povedal o tem
I wasn't pretty at all	Sploh nisem bila lepa
I came to help you	Prišel sem vam pomagat
I can tell you about the wandering spirit	Lahko ti povem o tavajočem duhu
I called and ordered	Poklical sem in naročil
I stretched out and touched him	Stegnil sem se in se ga dotaknil
Both crew members died in the accident	V nesreči sta umrla oba člana posadke
I heal faster than most	Zdravim hitreje kot večina
I went for a walk on the beach yesterday	Včeraj sem šel na sprehod na plažo
I wonder where you will end up	Zanima me, kam se boste znašli
I could never try love	Nikoli ne bi mogel poskusiti ljubezni
It was also the scene of their training camp	To je bilo tudi prizorišče njihovega vadbenega tabora
I lowered myself and touched her cheek	Spustil sem se in se dotaknil njenega lica
I knew our trip to the city would be postponed	Vedel sem, da bo naše potovanje v mesto odloženo
I can't be nervous	Ne morem biti živčen
I think people are in a good place	Mislim, da so ljudje na dobrem mestu
I supplied them with deer and rabbits	Oskrboval sem jih z jeleni in zajci
New system, new path	Nov sistem, nova pot
I called her and she answered at the first ring	Poklical sem jo in oglasila se je ob prvem zvonjenju
I went online and looked for a solution	Šla sem na splet in iskala rešitev
I did all these things	Vse te stvari sem naredil
I liked the attention	Všeč mi je bila pozornost
A quick glance at him told her he was watching	Hiter pogled nanj ji je povedal, da gleda
I felt tears welling up in my eyes	Čutila sem, da se nabirajo solze
I wanted to be a dad	Želel sem postati očka
I wonder how they are now	Sprašujem se, kako jim je zdaj
I used to have shoes, brand new shoes	Včasih sem imel čevlje, čisto nove čevlje
A creative architect will find a great solution	Kreativni arhitekt bo našel odlično rešitev
I never imagined them so close to home	Nikoli si jih nisem predstavljal tako blizu doma
I feel like a bad person just because of watching	Počutim se kot slaba oseba samo zaradi gledanja
I invited them in	Povabil sem jih noter
I wanted to do something	Hotel sem nekaj narediti
It's a pleasure to just watch you	Zadovoljstvo mi je, ko te samo gledam
I took everything to a local homeless mission	Vse sem odnesel v lokalno misijo za brezdomce
I couldn't turn around	Nisem se mogel obrniti
I think that's genuine	Mislim, da je to pristno
I went to look for her and she was gone	Šel sem jo iskat in je ni bilo
I had to get a picture of this	Moral sem dobiti sliko tega
I was a scientist, so social	Bil sem znanstvenik, torej socialni
I came for you for dinner	Prišel sem po vas na večerjo
I simply knew this with every fiber of my being	Preprosto sem to vedel z vsako vlakno svojega bitja
I feel sorry for her little ones	Žal mi je njenih malčkov
I know your secrets, your past	Poznam tvoje skrivnosti, tvojo preteklost
I want to know if she heard about the attack	Želim vedeti, če je slišala za napad
I had to stop her from doing something hasty	Moral sem ji preprečiti, da bi naredila nekaj prenagljenega
I was as hungry as I was exhausted	Bila sem tako lačna kot izčrpana
I can't sleep until the sun goes down	Ne morem spati, dokler sonce ne zaide
I couldn’t be put in the dark	Ni me bilo mogoče dati v temo
I just happen to have one here	Samo slučajno imam enega tukaj
I also stop and look	Tudi jaz se ustavim in pogledam
I shouldn't have brought you here	Ne bi te smel pripeljati sem
I burned down my house	Požgal sem svojo hišo
I didn’t know how to do it	Nisem vedel, kako to narediti
I may provide this information	Morda bom posredoval te informacije
I couldn’t believe how quickly he got here	Nisem mogel verjeti, kako hitro je prišel sem
I need her tongue on me	Potrebujem njen jezik na sebi
I sent some money home	Malo denarja sem poslal domov
I bring you to that choice	Pripeljem vas do te izbire
I expect to hear from him soon	Pričakujem, da se kmalu slišim z njim
Maybe I should have fun with her first	Mogoče bi se najprej zabaval z njo
I wanted to keep walking	Hotel sem še naprej hoditi
The most excellent post	Najbolj odlična objava
I knew she was laughing at me	Vedel sem, da se mi je smejala
I looked into his eyes	Pogledala sem si v oči
I like it more, it's mine	Všeč mi je še, to je moje
I liked the taste of his mouth	Všeč mi je bil okus njegovih ust
I called each of them	Poklicala sem vsakega od njih
Your eyes are a unique window to health	Edinstveno okno v zdravje so vaše oči
I shake them off like flies	Otresem jih kot muhe
I made sure they remembered that	Poskrbel sem, da so si to zapomnili
I need to test my working scientific theory	Moram preizkusiti svojo delujočo znanstveno teorijo
I doubt it suits them	Dvomim, da jim to ustreza
I have never found such a group	Nikoli nisem našel takšne skupine
I wasn’t sure what he was here to do	Nisem bil prepričan, kaj je tukaj, da počne
I didn’t catch that last part	Tega zadnjega dela nisem ujel
No citizen voted for the project	Noben občan se ni izrekel za projekt
I came around the corner	Prišel sem za vogalom
I knew we were going to walk together for a while	Vedel sem, da bova nekaj časa hodila skupaj
I just wanted it all to stop	Hotel sem samo, da se vse skupaj ustavi
I long to be young and stupid again	Hrepenim po tem, da bi bil spet mlad in neumen
I grab her by the face and kiss her	Zgrabim jo za obraz in jo poljubim
The idea seems ridiculous to me	Ideja se mi zdi smešna
Others want me to be wearing glasses	Drugi želim, da bi bil z očali
I draw all day, every day	Rišem ves dan, vsak dan
I go home and fall asleep right away	Grem domov in takoj zaspim
I forgot everything	Vse sem pozabil
But I have some reasons to be crazy	Imam pa nekaj razlogov za norost
It is more common in those with depression	Pogosteje je pri tistih z depresijo
I wish you the same happiness	Enako srečo ti želim
I wouldn't believe that in a million years	Tega v milijon letih ne bi verjel
I have to get back to the fire	Moram nazaj pri ognju
I could feel those shoes on my feet	Čutila sem te čevlje na nogah
I woke up and found that my diary was gone	Zbudil sem se in ugotovil, da mojega dnevnika ni več
I like living in a convent	Rad živim v samostanu
I know you remember some happy times, and that's okay	Vem, da se spominjaš nekaj srečnih časov, in to je v redu
In one corner stood a large old safe	V enem kotu je stal velik star sef
I pressed his wrist to his mouth and drank slowly	Njegovo zapestje sem pritisnila na usta in počasi pila
I went back to the cafe	Vrnil sem se v kavarno
I talked to him about it yesterday	Včeraj sem govoril z njim o tem
I got out of bed and put on my robe	Vstala sem iz postelje in si oblekla haljo
I reach for her again	Spet posežem po njej
I had burns all over my body	Imel sem opekline po večini telesa
I just can't marry you yet	Samo še ne morem se poročiti s tabo
I decided to start a sports project	Odločil sem se, da začnem s športnim projektom
I just hope you know what to do	Upam samo, da veš kaj narediti
I only heard one voice	Slišal sem samo en glas
I took the phone away from my ear	Telefon sem vzela stran od ušesa
I've seen this before	Tole sem že videl
We went to feed the sharks and then we did	Šli smo hraniti morske pse in potem smo to storili
I didn't find anything like that	Nisem našel nič takega
I have prepared something very special for you	Za vas sem pripravil nekaj zelo posebnega
I was so impatient and scared to find out	Bil sem tako nestrpen in strah, da bi izvedel
I would be grateful for all the help you can give me	Hvaležen bi bil za vso pomoč, ki mi jo lahko nudite
I recognized the feeling	Prepoznal sem občutek
I’m sure many of you can relate to that	Prepričan sem, da se mnogi od vas lahko povežejo s tem
I want to be what you want me to be	Želim biti to, kar želiš, da sem
There is something he could and should do	Nekaj ​​bi lahko in moral narediti
I was actually a little nervous	Pravzaprav sem bil malo živčen
I couldn't believe it	Nisem mogla prav verjeti
I'm watching them there now	Zdaj jih tam opazujem
I still couldn’t force myself to look up	Nisem se še mogel prisiliti, da bi pogledal navzgor
For some reason, I shuddered	Iz nekega razloga sem se stresel
I believe a better day will come	Verjamem, da bo prišel boljši dan
This was the first official recognition of his service	To je bilo prvo uradno priznanje njegove službe
I didn’t know what was going on or what had happened	Nisem vedel, kaj se dogaja ali kaj se je zgodilo
And forget the stars	In pozabi na zvezde
I think this is good news in a way	Mislim, da je to v nekem smislu dobra novica
I've never seen them together	Še nikoli ju nisem videl skupaj
I climbed out and wrapped my body in a towel	Splezala sem ven in si ovila telo z brisačo
I guess you saw that	Predvidevam, da si to videl
I had a son and a daughter	Imel sem sina in hčer
A person who has shame in life will embarrass others	Oseba, ki ima v življenju sram, bo osramotila druge
I pulled the curtains back	Potegnila sem zavese nazaj
I know this personally	To poznam osebno
The peace he loved came	Prišel je mir, ki ga je ljubil
I think things will get better in our lives	Mislim, da se bodo stvari v našem življenju izboljšale
I feel it crawling around the corners of my eyes	Čutim, da se mi plazi po kotičkih oči
I hope it will help you	Upam, da vam bo v pomoč
I just happen to get paid for it	Samo slučajno sem plačan za to
I withdrew to conduct the first session	Umaknil sem se, da bi izvedel prvo sejo
I have everything here little by little	Tukaj imam vsega po malem
I think I should stay away from the windows	Mislim, da bi se moral držati stran od oken
I watched some guys play football	Gledal sem nekaj fantov, ki igrajo nogomet
I hope to be able to work with you again	Upam, da bom spet lahko sodeloval z vami
Proper dog mind, not a stupid little thing	Ustrezen pasji um, ne neumna malenkost
You should prepare for that	Moral bi se pripraviti na to
I want you to decide	Želim, da se odločite
I pulled him by the neck and kissed him	Potegnila sem ga za vrat in ga poljubila
I need to get to science	Moram priti do znanosti
But I will tell you this	Vendar vam bom povedal to
This seemed counterproductive to me	To se mi je zdelo kontraproduktivno
I work with a theme and not an outline	Delam s temo in ne z orisom
I could get it ready in less than thirty minutes	Lahko bi ga pripravil v manj kot tridesetih minutah
I didn’t want to remain a secret	Nisem želel ostati skrivnost
I didn't even have the will	Niti volje nisem imel
I, too, stopped, held my breath, and listened even more	Tudi jaz sem se ustavil, zadržal dih in poslušal še več
I looked around again	Spet sem pogledal naokoli
I have cancer and I need to start treatment right away	Imam raka in moram takoj začeti zdravljenje
I'm arguing with my mom	Prepiram se z mamo
I tried to tell myself that everything was fine	Poskušal sem si reči, da je vse v redu
I would be completely professional in this	Pri tem bi bil popolnoma profesionalen
I would say all the time	Ves čas bi rekel
I lost the flow of thought	Izgubil sem tok misli
I don't think so	Mislim, da ne bi
I added it to the current total of the day	Dodal sem jo v tekoči seštevek dneva
I was less than impressed	Bil sem manj kot navdušen
I forgot to take my dress	Pozabila sem vzeti obleko
I'm sorry your parents are gone	Žal mi je, da tvojih staršev ni več
I wish it weren't so	Želim si, da ne bi bilo tako
I feel tired if I talk about it too	Počutim se utrujeno, če tudi govorim o tem
I wasn't the least bit interested	Niti najmanj me ni zanimalo
I didn't dare tell her	Nisem ji upal povedati
I started going faster and faster	Začel sem iti hitreje in hitreje
I turned the page and started reading the text	Obrnil sem stran in začel brati besedilo
I checked the hut	Preveril sem kočo
I reach out and squeeze a small object	Iztegnem roko in stisnem droben predmet
Please give them everything they need	Prosim, da bodo prejeli vse, kar potrebujejo
I read that it sells on the crowd that can be an email phenomenon	Prebral sem, da se prodaja na množici, da lahko e-pošto fenomen
I want to get a better doctor	Želim dobiti boljšega zdravnika
Poor black men don't want to be slaves	Ubogi temnopolti moški nočejo biti sužnji
I watch them quite a bit	Jaz jih kar malo gledam
I'm breaking through the pain	Prebijam bolečino
I hope we're fine	Upam, da bova v redu
I had to clear my head	Moral sem si razbistriti glavo
Honestly, I can’t believe how quickly they sold out	Iskreno, ne morem verjeti, kako hitro so jih razprodali
I felt it, but I couldn’t analyze what exactly	Čutil sem to, nisem pa mogel analizirati, kaj točno
I thanked the girls and said goodbye to them	Dekletom sem se zahvalil in se poslovil od njih
I took a shallow breath	Plitko sem vdihnil
I'm trying to open my hand	Poskušam odpreti roko
I bring you this wonderful art with a lot of love	To čudovito umetnost vam prinašam z veliko ljubezni
I also needed help to change my life	Potreboval sem tudi pomoč, da spremenim svoje življenje
I gave you an hour and the hour is up	Dal sem ti eno uro in ura je potekla
I am so glad to be here with you	Tako sem vesel, da sem tukaj z vami
I told myself to focus, to think, just to think	Rekel sem si, naj se osredotočim, razmišljam, samo razmišljam
I used them for everything	Uporabljal sem jih za vse
A trail of blood led to the hallway	Krvna sled je vodila proti hodniku
I felt lonely	Počutila sem se osamljeno
I think we fell at first and rolled over after an accident	Mislim, da sva sprva padla in se prevrnila po nesreči
We tried to do it with integrity	Poskušali smo to narediti z integriteto
I just had to stick to my plan	Moral sem se le držati svojega načrta
I had to face those wings	Moral sem se soočiti s temi krili
I wanted to fix things at that moment	Želel sem stvari popraviti v tistem trenutku
I despise her father so much	Tako zelo preziram njenega očeta
I want him out of my life forever	Želim ga za vedno iz svojega življenja
I didn’t grow up listening to his music	Nisem odraščal ob njegovi glasbi
I love dancing water and golden lights	Všeč mi je plesna voda in zlate luči
I always carry a stone	Vedno nosim kamen
I realized there are no night sounds here	Spoznal sem, da tukaj ni nobenih nočnih zvokov
I smelled cigarette smoke from inside	Od znotraj sem zavohal cigaretni dim
Her son was a part of it	Njen sin je bil del tega
I'm watching the guards	Opazujem paznike
I'm scared of her	Strah me je pred njo
I know you loved him	Vem, da si ga ljubila
He also hosts an annual dinner	Prireja tudi letno večerjo
I'm only planning one	Načrtujem samo eno
A lump jumped down his throat	V grlo mu je skočil cmok
I mentioned several buttons, you say they are not necessary	Omenil sem več gumbov, ti praviš, da niso potrebni
I only heard a voice once	Samo enkrat sem slišal glas
I also asked her to accompany me	Prosil sem jo tudi, naj me spremlja
I run past churches, schools and houses	Tečem mimo cerkva, šol in hiš
I can do that for fifteen dollars	To lahko storim za petnajst dolarjev
I couldn't lecture anymore	Nisem mogel več predavati
I also played ball in college	Tudi na fakulteti sem igral žogo
I wouldn't be sitting anywhere today	Danes ne bi sedel nikjer
I thought he was dead, but he wasn't	Mislil sem, da je mrtev, a ni bil
I hated standing among my neighbors	Sovražil sem stati med svojimi sosedi
I would love to seduce in one	Rad bi se zapeljal v enem
I knew something had happened	Vedel sem, da se je nekaj zgodilo
I stepped into the water	Stopil sem v vodo
I was depressed and wanted to drink	Bil sem depresiven in hotel sem piti
A helicopter flying low	Helikopter, ki leti nizko
I mean, ask him if he's looking forward to it	Mislim, vprašaj ga, če se tega veseli
I wouldn't waste time convincing you again	Ne bi izgubljal časa, da bi te znova prepričevala
It could end up in pretty bad shape	Lahko bi končal v precej slabem stanju
I crawl to the window and peek out	Priplazim do okna in pokukam ven
After her father retired, the family needed additional income	Po upokojitvi očeta je družina potrebovala dodatne prihodke
The fish lays eggs that other fish produce	Riba odloži jajčeca, ki proizvajajo druge ribe
I didn’t come for free all this way	Nisem zastonj prišel vso to pot
All life control	Vse življenje nadzora
I had to get back in the game	Moral sem se vrniti v igro
I felt stupid and inappropriate	Počutila sem se neumno in neprimerno
I need to update the information	Moram posodobiti informacije
I was really careful	Bil sem res previden
I didn't want to tell him shit	Nisem mu hotel povedati sranja
I can’t be together every day and all night	Ne morem biti skupaj vsak dan in vso noč
I mean children	Mislim na otroke
I just didn’t know what to do to fix it	Preprosto nisem vedel, kaj naj storim, da bi to popravil
I just wanted someone to keep me company	Hotela sem samo, da mi nekdo dela družbo
I am upset about this topic	Razburjen sem zaradi te teme
I closed my eyes and stepped forward again	Zaprla sem oči in spet stopila naprej
I was very restless, to put it mildly	Bil sem zelo nemiren, milo rečeno
Before that, I carefully amassed a bunch of pounds	Pred tem sem skrbno zbral kup funtov
I watch it disappear on	Gledam, kako izginja naprej
I'll take care of it	Poskrbel bom za to
I wanted him so badly	Tako močno sem si ga želela
I was just happy to be happy at last	Bila sem samo vesela, da sem končno srečna
I pull a gun out of my pocket	Iz žepa potegnem pištolo
I planned for them to fight for her love	Načrtoval sem, da se bodo borili za njeno ljubezen
I didn’t take my coat off through it all	Nisem si slekel plašča skozi vse to
I can't give any details on the matter	Ne morem dati nobenih podrobnosti o zadevi
I hate that pressure	Sovražim ta pritisk
I know you gave up a lot to come back	Vem, da si se veliko odrekel, da bi se vrnil
I talked to her on the phone	Pogovarjal sem se z njo po telefonu
They are now also used in satellite communication systems	Zdaj se uporabljajo tudi v satelitskih komunikacijskih sistemih
I learned generosity because they shared food with the poor	Naučil sem se velikodušnosti, ker so delili hrano z revnimi
I hate sharing a computer with my son	Sovražim deliti računalnik s sinom
I have to go through something emotional to feel it	Moram nekaj čustveno preživeti, da to začutim
I am so grateful to you	Tako sem ti hvaležen
I knew what this whole thing was about	Vedel sem, za kaj gre pri vsej tej stvari
I wave my hand at him	Zamahnem z roko proti njemu
I opened it and went outside	Odprl sem ga in šel ven
I couldn’t believe they gave me free medicine	Nisem mogel verjeti, da so mi dali zastonj zdravila
That was never my intention	To nikoli ni bil moj namen
I believe that a happy work environment is productive	Verjamem, da je srečno delovno okolje produktivno
I give it back to me	Vrnem ji meni
I wasn’t some kid to argue with	Nisem bil nek otrok, ki bi se prepiral
The screen means something to hide	Zaslon pomeni nekaj za skrivanjem
I never will	Nikoli več ne bom
I squeezed my hands and turned to face her	Stisnil sem roke in se obrnil proti njej
At that moment, I made my promise	V tistem trenutku sem dal svojo obljubo
Read the funeral service	Preberite pogrebno službo
I followed his advice	Sledil sem njegovemu nasvetu
I can't believe anything you say	Ne morem verjeti nič, kar praviš
Company retirement plan	Pokojninski načrt podjetja
I have to do something	Moram nekaj narediti
I also cried for hours a day	Tudi jaz sem jokal po več ur na dan
I may be your biggest fan	Morda sem tvoj največji oboževalec
The whole world would meet	Sestal bi se celoten svet
I could be anywhere and do anything	Lahko bi bil kjerkoli in delal karkoli
I didn't know you were there	Nisem vedel, da si tam
I swear it never occurred to me	Prisežem, da mi ni prišlo na misel
I went to another country	Šel sem v drugo deželo
I still have it at home in the safe	Še vedno ga imam doma v sefu
I had to start over	Moral sem začeti znova
Somehow it stopped being fun to play	Nekako je prenehalo biti zabavno igrati
I didn’t pay attention to them	Nisem jim posvečal pozornosti
I even saw them at breakfast	Videl sem jih celo pri zajtrku
I'm not leaving that long	Ne bom odšel tako dolgo
I have no more visitors	Nimam več obiskovalcev
I am looking for a more intense experience	Iščem bolj intenzivno izkušnjo
I need to start a reduction system	Začeti moram sistem redukcije
I looked at him in surprise and he shrugged	Presenečeno sem ga pogledala in skomignil je z rameni
A small smile forms near my mouth	Blizu mojih ust se oblikuje majhen nasmeh
The little boy stood there, watching him anxiously	Majhen deček je stal tam in ga zaskrbljeno gledal
I also really enjoy different aspects of their culture	Prav tako zelo uživam v različnih vidikih njihove kulture
An electronic version is available online	Elektronska različica je na voljo na spletu
I have a question when we are already on this topic	Imam vprašanje, ko smo že pri tej temi
We did the track during the day	Na dan smo delali progo
I needed something to distract myself from the interview	Potreboval sem nekaj, da se odvrnem od intervjuja
I can say that her condition is stable	Lahko rečem, da je njeno stanje stabilno
I came as her date, no more no less	Prišel sem kot njen zmenek, nič več nič manj
I'm not used to that with students	Pri študentih tega nisem vajen
His position at the university provided him with a studio space	Njegov položaj na univerzi mu je zagotovil prostor v studiu
I shivered	Po telesu mi je šel drhtaj
I will never run out of an interesting story	Nikoli mi ne bo zmanjkalo zanimive zgodbe
I left her near the hospital	Pustil sem jo blizu bolnišnice
Each deputy minister usually ran his own department	Vsak namestnik ministra je običajno vodil svoj resor
I can do this project for you	Lahko naredim ta projekt za vas
I had to sit back	Moral sem sedeti nazaj
I’ve never been in a program that interested me more	Še nikoli nisem bil v programu, ki bi ga zanimalo bolj
I hear you've eaten before	Slišim, da ste že jedli
I opened it and stopped	Odprl sem in ustavil
I know people who go to hell	Poznam ljudi, ki pridejo v pekel
I told him not to make fun of me	Rekel sem mu, naj se ne norčuje iz mene
I appreciate you saying that	Cenim, da tako rečeš
I like the table and chairs	Všeč so mi miza in stoli
I just didn’t know any different	Enostavno nisem znal drugače
One by one, a group of men entered the study	Eden za drugim je v študijo vstopala skupina moških
I dared to move my head to the right	Drznil sem si premakniti glavo v desno
I have no black and white answers	Nimam črno-belih odgovorov
Very special guest	Zelo poseben gost
A game that some people take seriously	Igra, ki jo nekateri ljudje jemljejo resno
I could use some of that	Nekaj ​​od tega bi lahko uporabil
I want to win the race	Želim zmagati na dirki
I was not afraid of death	Ni me bilo strah smrti
I think you find it more than just attractive	Mislim, da se ti zdi več kot le privlačen
I stopped at my home	Ustavil sem se pri svojem domu
I knew order and discipline	Poznal sem red in disciplino
I didn't see you come after me like that	Nisem te videl, da si tako prišel za mano
Technical term c	Tehnični izraz v
Very good work, thank you for sharing with us	Zelo dobro delo, hvala, ker si delila z nami
As a child, I often found them	Kot otrok sem jih pogosto našel
A car was coming down the road	Po cesti je prihajal avto
I can't contact her	Ne morem je kontaktirati
I just had to stop, look and wonder	Moral sem se samo ustaviti, pogledati in se čuditi
I guess some seniors might have it	Predvidevam, da bi ga lahko imeli nekateri starejši
Australia made two substitutions in the match	Avstralija je na tekmi naredila dve menjavi
I will even suggest this when he speaks	To bom celo predlagal, ko bo spregovoril
I care about old friends	Skrbi me za stare prijatelje
I am no longer blind to this	Za to nisem več slep
I feel a headache	Čutim, da me boli glava
I wasn’t sure about his father	Nisem bila prepričana o njegovem očetu
I couldn’t be the one to get you through this	Jaz ne bi mogel biti tisti, ki bi te spravil skozi to
I really wish we could eat some meat	Res si želim, da bi pojedli nekaj mesa
Barry was his secretary	Barry je bil njegov tajnik
I just need to change legs	Samo noge moram zamenjati
I'm draining his resources	Izčrpavam njegove vire
I need it in me	Potrebujem ga v sebi
I really miss my old life	Resnično pogrešam svoje staro življenje
I couldn't leave her alone anymore	Nisem je mogel več pustiti same
I wanted it to increase its range a bit	Želel sem, da malo poveča svoj domet
A great leader really cares about others	Velik vodja resnično skrbi za druge
I didn’t laugh or smile	Nisem se smejal ali nasmehnil
I can't help but touch you	Ne morem si pomagati, da se te ne dotaknem
I drink a lot of water	pijem veliko vode
We ran out of the workshop	Stekli smo iz delavnice
I hope to be able to shoot there this summer	Upam, da bom to poletje lahko tam snemal
I totally agree with you	popolnoma se strinjam s tabo
I had to get you out of your house	Moral sem te spraviti iz tvoje hiše
I have no tears left now	Zdaj mi ni ostalo solz
I was convinced she had to be exhausted	Prepričan sem bil, da mora biti izčrpana
I am the youngest of three children	Sem najmlajši od treh otrok
I didn't want it to go	Nisem hotel, da gre
I was lucky again	Spet sem imel srečo
I couldn’t come to terms with that, not now	Nisem se mogel sprijazniti s tem, ne zdaj
I used to be his guardian	Nekoč sem bil njegov skrbnik
I won't be alone for long	Ne bom dolgo sam
I came to the piano practice drunk	Pijan sem prišel na vadbo klavirja
I have to take care of all of you	Moram poskrbeti za vse vas
I wasn’t the best band leader	Nisem bil najboljši vodja skupine
The pressure was great	Pritisk je bil velik
After returning from the hunt, I found her at peace	Po vrnitvi z lova sem jo našel pri miru
I know you are hiding in your homes	Vem, da se skrivate v svojih domovih
I woke up rested on a big rock	Zbudil sem se spočit na veliki skali
I'm telling you, he can't be trusted	Povem ti, da mu ne gre zaupati
I wasn’t there most of the summer either	Tudi mene ni bilo večino poletja
I wasn’t sure if that was possible anymore	Nisem bil prepričan, če je to več mogoče
I was knocked out at that moment	V tistem trenutku sem bil nokautiran
I want to be a lover	Želim biti ljubimec
I was just trying to get you there	Samo poskušal sem te spraviti tja
I smashed it back in your house	Razbil sem ga nazaj v tvoji hiši
I entered the kitchen and stood there	Vstopil sem v kuhinjo in tam stal
Somewhere near I hear running water	Nekje blizu slišim tekočo vodo
I'll be here for you	Tukaj bom zate
I would be grateful for any help or guidance	Hvaležen bi bil za vsako pomoč ali napotke
I married a country boy	Poročila sem se s podeželskim fantom
I don't have tiny hands anymore	Nimam več drobnih rok
I was a real girl in town	Bila sem prava punca v mestu
I raise my eyebrows in surprise	Začudeno dvignem obrvi
I'm telling you	to ti povem
I look much older and prettier	Izgledam veliko starejša in lepša
I feel good in it now	Zdaj se v njej dobro počutim
I probably do the same myself	Verjetno tudi sam počnem isto
I remember being rude and horrified	Spomnim se, da sem bil nesramen in zgrožen
I have to make a living	Moram se preživljati
I couldn’t believe I saw everything live with my eyes closed	Nisem mogel verjeti, da sem vse živo videl z zaprtimi očmi
I turned the hook and opened the door	Zasukala sem kljuko in odprla vrata
I experienced how it was	Izkusil sem, kako je bilo
I also let my eyes close	Tudi oči sem pustil zapreti
I was a new creation	Bila sem nova kreacija
I exhaled and opened the window	Izdihnila sem in odprla okno
The song was also included on the backing album	Pesem je bila uvrščena tudi na spremljevalni album
I talked to him for a minute or two	Pogovarjal sem se z njim minuto ali dve
I've hardly ever been away from him	Komaj kdaj sem bila stran od njega
A situation that is not entirely impossible	Situacija, ki ni povsem nemogoča
I wasn’t looking back	Nisem se obračal nazaj
I slept for a long time	Dolgo sem spal
I would like to observe without condemnation	Rad bi opazoval brez obsojanja
I was right all along	Ves čas sem imel prav
I had to go to the assembly office	Moral sem iti v zbirno pisarno
I told her we could go together	Rekel sem ji, da lahko odideva skupaj
I open my eyes and look at him	Odprem oči in ga pogledam
I can't tell you anything concrete	Ne morem ti povedati nič konkretnega
Henry later founded a dance school	Henry je kasneje ustanovil plesno šolo
A fireplace adorned the hall	Kamin je krasil dvorano
I recently moved into a house	Pred kratkim sem se preselil v hišo
I see you were shopping	Vidim, da si nakupoval
I'll take one of your loved ones	Odpeljal bom enega od tvojih najdražjih
I live about ten minutes from here	Živim približno deset minut od tukaj
I put my head on his chest	Glavo položim na njegova prsa
A minute later he was gone	Minuto pozneje ga ni bilo več
I couldn't call you either	Tudi jaz te nisem mogel poklicati
I can’t keep it open forever	Ne morem ga držati odprtega za vedno
One merchant vessel was lost due to enemy actions	Eno trgovsko plovilo je bilo izgubljeno zaradi sovražnikovih dejanj
She would immediately tense up and wonder what she might think	Takoj bi se napela in se spraševala, kaj bi lahko mislila
The perfume-free woman seemed strange	Ženska brez parfuma se je zdela čudna
As he fell down the stairs, I heard a crack	Ko je padel po stopnicah, sem slišal pokanje
I went into labor too soon	Prehitro sem šla v porod
I thank the gentleman who did it	Zahvaljujem se gospodu, ki jo je storila
It could be a revelation	Lahko bi bil razodetje
The operator selected one button from each line	Operater je izbral en gumb iz vsake vrstice
This is a tall horse with a long neck	To je visok konj z dolgim ​​vratom
I help him take off his shirt	Pomagam mu sleči majico
I think he's a terrible person	Mislim, da je grozna oseba
I could talk to her for hours and hours	Lahko bi govoril z njo ure in ure
I was sure he had some personal reason for it	Prepričan sem bil, da ima nekaj osebnega razloga za to
I was the only constant in their careers	Jaz sem bil edina stalnica v njihovi karieri
I entered her speech hoping she wouldn’t interrupt me	Vstopil sem v svoj govor v upanju, da me ne bo prekinila
I should be the one to protect you	Jaz bi moral biti tisti, ki bi te varoval
I heard that yesterday	To sem slišal včeraj
I was hungry and I had two dollars in my name	Bil sem lačen in imel sem dva dolarja na svoje ime
I was happy to communicate with friends again	Z veseljem sem spet komuniciral s prijatelji
I couldn’t completely put it down	Nisem ga mogel povsem postaviti
You shouldn't expect that from him	Ne bi smel pričakovati od njega
I didn’t even know where her family lived	Sploh nisem vedel, kje živi njena družina
I think we will learn from the church one day	Mislim, da se bomo nekega dne učili od cerkve
A little too hard for my taste	Za moj okus pa malo pretrdo
I'll tell you what to say	Povedal vam bom, kaj naj rečem
He should have found something difficult and knocked it down	Najti bi moral nekaj težkega in ga podrl
A place where there are a lot of people is called a toilet	Kraj, kjer je veliko ljudi, se imenuje stranišče
I just wanted it to stop	Hotel sem samo, da neha
I killed her and then thought about it	Ubil sem jo in potem razmišljal o tem
I remember the first day here	Spomnim se prvega dne tukaj
But you should have a hint	Moral bi pa imeti namig
I saw it in the small kitchen	Videl sem v majhno kuhinjo
I never knew his name	Nikoli nisem vedela njegovega imena
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Zato ne moremo izvajati nobene jurisdikcije
None of these measures received congressional approval	Nobeden od teh ukrepov ni dobil odobritve kongresa
It is an essential part of cream tea	Je bistveni del kremnega čaja
Behind closed eyes, he saw only a blank page	Za zaprtimi očmi je videl samo prazno stran
She would get lost, she thought	Zgubila bi se, je pomislila
I did not receive a reply to this letter either	Tudi na to pismo nisem dobil odgovora
I put them on the grill	Položila sem jih na žar
So far I have not established a connection	Do zdaj nisem vzpostavil povezave
I fall in love with parts of the city	Zaljubim se v dele mesta
I think it makes you very special	Mislim, da te dela prav posebnega
Several members of the production were offended	Več članov produkcije je bilo užaljenih
I love classical jazz and world music	Obožujem klasični jazz in svetovno glasbo
I saw him wave me forward	Videl sem, da mi je mahnil naprej
That was my whole thinking	To je bilo moje celotno razmišljanje
I pressed my face against the iron	Obraz sem pritisnil na železo
I still didn’t have a career plan	Še vedno nisem imel načrta kariere
I can't be a fool	Ne smem biti bedak
I had to find out, too	Tudi jaz sem moral ugotoviti
Upon contact, a small cry escaped my lips	Ob stiku mi je z ustnic ušel majhen jok
Now I can look forward to my future	Zdaj se lahko veselim svoje prihodnosti
He must have never kissed me either	Tudi mene zagotovo še nikoli ni poljubil
I thought maybe it was just long meetings	Mislil sem, da so morda samo dolgi sestanki
I still stand by that vow	Še vedno stojim pri tej zaobljubi
I spent last week in anticipation of this	Prejšnji teden sem preživel v pričakovanju tega
I was not a saint in any of this	V ničemer od tega nisem bil svetnik
I miss them all so much	Vse jih tako zelo pogrešam
I had to work fast	Hitro sem moral delati
I think so and I do not write	To mislim in ne pišem
I would be committed to him and to myself	Predan bi bil njemu in njemu samemu
I didn't believe her at all	Sploh ji nisem verjel
I still haven’t eaten breakfast	Še vedno nisem jedla zajtrka
I’m still a little angry at how he left me	Še vedno sem malo jezna, kako me je zapustil
I attended it along with two older brothers	Udeležil sem se ga skupaj z dvema starejšima bratoma
I take the first shift	Vzamem prvo izmeno
I almost shivered with fear	Skoraj sem se tresla od strahu
I gave him something	Nekaj ​​sem mu dal
I looked at the closed door	Pogledala sem na zaprta vrata
I felt very out of place there	Tam sem se počutil zelo neprimerno
First of all, I wanted to ensure your cooperation	Najprej sem želel zagotoviti vaše sodelovanje
I want you to direct your anger	Želim, da usmeriš svojo jezo
The original roof was probably gilded	Prvotna streha je bila verjetno pozlačena
The producer assigns her a role	Producent ji dodeli vlogo
I saw it happening	Videl sem, da se to dogaja
I kept pressing against her when she needed me	Kar naprej sem pritiskal proti njej, ko me je potrebovala
I give her freedom	Dajem ji svobodo
I was kind of separated that morning	Tisto jutro sem bil nekako ločen
I still miss her so much	Še vedno jo tako zelo pogrešam
I know what's best for you	Vem, kaj je najbolje zate
But I understand what he says	Razumem pa, kaj pravi
I’m upset, but still functional	Razburjen sem, a še vedno funkcionalen
I eat until my stomach is half full	Jem, dokler mi želodec ni napol poln
I don't want to edit it	Nočem ga urejati
I see it in my head	Vidim ga v svoji glavi
I like the competition	Všeč mi je tekmovanje
I just hate life so much	Samo tako zelo sovražim življenje
But I wondered about the long leg	Spraševal sem se pa o nogo dolgem
I know almost everything, guides	Poznam skoraj vse, vodnike
I had thirteen at the last count	Pri zadnjem štetju sem jih imel trinajst
I want to be my father's lover	Rad bi bil očetov ljubimec
I had a lot of questions about why	Imel sem veliko vprašanj, zakaj
I have never met anyone else who has eyes like mine	Nikoli nisem srečal nikogar drugega, ki bi imel oči kot moje
I forgot to tell you he works here now	Pozabil sem ti povedati, da zdaj dela tukaj
I don’t think it was one of those moments	Mislim, da to ni bil eden od tistih trenutkov
I promise to call you tonight	Obljubim, da te pokličem danes zvečer
I pretended to study the menu	Pretvarjal sem se, da preučujem jedilnik
I felt very awkward	Počutil sem se zelo nerodno
I was right behind them and did the same	Bil sem takoj za njimi in storil enako
I thought the door was locked	Mislil sem, da so vrata zaklenjena
I will not try to pretend otherwise	Ne bom se poskušal pretvarjati drugače
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
I was just talking	Pogovarjal sem se samo
I hope to see you soon	upam da te kmalu vidim
I could use a little support	Lahko bi uporabil malo podpore
I decided not to answer his question	Odločil sem se, da ne bom odgovoril na njegovo vprašanje
I didn't that morning	Tisto jutro nisem
I had mixed feelings about how it turned out	Imel sem mešane občutke glede tega, kako se je izkazalo
I have seen this clearly in your actions and words	To sem jasno videl v vaših dejanjih in besedah
I looked like an idiot	Gledal sem kot idiot
I train and ride horses and work with cows	Treniram in jaham konje ter delam s kravami
For every word, I tap my finger on the table	Za vsako besedo s prstom potrkam po mizi
I advocate on their behalf	Zagovarjam v njihovem imenu
I got the papers, but who knows	Dobil sem papirje, a kdo ve
I think it took about two weeks	Mislim, da je to trajalo približno dva tedna
I got it before we moved	Dobil sem ga, preden smo se preselili
I was so proud of my restored home	Tako sem bil ponosen na svoj obnovljen dom
None of them tried to defend themselves much	Nobeden od njih se ni veliko poskušal braniti
The ship did not undergo an inspection	Ladja ni opravila inšpekcijskega pregleda
I get up and run to my room	Vstanem in stečem v svojo sobo
I pushed him away and shook my head	Odrinil sem ga in zmajal z glavo
I took the remote	Vzel sem daljinec
I copied them and distributed them to each student	Kopirala sem jih in razdelila vsakemu učencu
I was so glad he did	Bil sem tako vesel, da je to storil
I was a terrible husband and father	Bil sem grozen mož in oče
I hated him and all his kind	Sovražila sem ga in vse njegove vrste
Studies have shown that the promotion was effective	Študije so pokazale, da je bila promocija učinkovita
I wanted to learn	Želel sem se naučiti
I was so lost and I feel so ruined	Bil sem tako izgubljen in počutim se tako uničenega
I picked the fruit	Pobrala sem sadje
I have never shared a location with anyone	Nikoli nisem z nikomer delil lokacije
I thought you might need a few encouraging words	Mislil sem, da boste morda potrebovali nekaj spodbudnih besed
I started sweating and blood splattered in my ears	Začel sem se znojiti in kri mi je zaškropila v ušesih
I am very grateful to all my teachers	Zelo sem hvaležna vsem svojim učiteljem
A flaming sword of power	Goreč meč moči
I see that you have decided to add to your package	Vidim, da ste se odločili dodati v svoj paket
I can't help him fix it	Ne morem mu pomagati, da se popravi
I smiled at him, then closed my eyes	Nasmehnila sem se mu, nato pa zaprla oči
I told you my family can't know	Povedal sem ti, da moja družina ne more vedeti
Mostly I only see the bones of my arms and legs	Večinoma vidim samo kosti rok in nog
I wondered if he knew	Spraševal sem se, če ve
I don't have much color left	Ni mi preostalo veliko boja
I closed my eyes to keep out the light	Zaprl sem oči, da ne bi svetlobe
I used to have heaps of something awful	Včasih sem imel kupe nekaj groznega
It should be fixed	Moral bi se popraviti
I wish I was here to hear me sing	Želim si, da bi bil tukaj, da bi me slišal peti
I want to argue, but fear keeps my tongue	Rad bi se prepiral, a strah mi drži jezik
I lived well	Živel sem dobro
I have enough here for two more	Tukaj imam dovolj še za dva
I can say that he is already like his father	Lahko rečem, da je že tako kot njegov oče
I laid it over the other	Položil sem ga čez drugega
After all, I am the golden goose in the family	Konec koncev sem zlata gos v družini
The fund also sold off additional land	Sklad je razprodal tudi dodatna zemljišča
I had no one to answer to	Nisem imel komu odgovoriti
I always shut him up before bed	Vedno sem ga zaprla pred spanjem
I know, whatever it is, it's not right	Vem, karkoli že je, ni prav
Beetles or rats, he wasn't sure	Hrošče ali podgana, ni bil prepričan
I just couldn’t live at home anymore	Preprosto nisem mogel več živeti doma
I live twelve hundred miles away	Živim dvanajst sto nekaj milj stran
I stopped when the water reached my knees	Ustavil sem se, ko je voda prišla do mojih kolen
I didn’t know what they did to my husband	Nisem vedela, kaj so naredili mojemu možu
I agree with your mother	Se strinjam s tvojo mamo
I wondered if she saw it or felt the same way	Spraševal sem se, ali ona to vidi ali čuti enako
I dedicated my book to my mom and dad	Svojo knjigo sem posvetil mami in očetu
I was ironically calm and relaxed	Bil sem ironično miren in sproščen
I have heard different opinions	Slišal sem različna mnenja
I figured this must have been all that military training	Predvideval sem, da je to moralo biti vse tisto vojaško usposabljanje
I tried on the dress and it fit perfectly	Obleko sem preizkusila in se je odlično prilegla
I hide my emotions for fear of injury	Skrivam svoja čustva iz strahu pred poškodbami
I managed to deliver one lucky blow to his jaw	Uspelo mi je zadati en srečen udarec v njegovo čeljust
I'd rather not go through this anymore	Raje ne bi več moral skozi to
More players had to play both in attack and defense	Več igralcev je moralo igrati tako v napadu kot v obrambi
Men and women are affected about equally often	Moški in ženske so prizadeti približno enako pogosto
I think all the silence was too loud for her	Mislim, da je bila vsa tišina zanjo prehrupna
I have stated these facts in some of my letters	Ta dejstva sem navedel v nekaj svojih pismih
I didn’t have the strength to argue with her	Nisem imel moči, da bi se prepiral z njo
They still make money with their games today	S svojimi igrami še danes služijo denar
I was hoping my hand was dry	Upal sem, da je moja roka suha
I would start with that first	Najprej bi začel s tem
Behind him, the noise came again	Za njim se je spet pojavil hrup
I really enjoy it	zelo uživam
I really liked this software	Ta programska oprema mi je bila res všeč
I know he knows me	Vem, da me pozna
I was raised not to see color	Vzgojen sem bil tako, da ne vidim barve
I know they're taking me to the airport	Vem, da me peljejo na letališče
I remained silent and waited for him to speak	Ostal sem tiho in čakal, da spregovori
I remember my first performance on the bat	Spomnim se svojega prvega nastopa na bat
I secretly liked her attention	Na skrivaj mi je bila všeč njena pozornost
You should know that you are planning something useful	Moral bi vedeti, da nameravaš nekaj koristnega
I have nobles and kings on command, you know	Na ukaz imam plemiče in kralje, veš
Such love exists	Takšna ljubezen obstaja
I saw how much more he had to do	Videl sem, koliko še mora narediti
A guy with a lot of questions	Fant s številnimi vprašanji
One end of the mound was marked by a white rock	En konec gomile je označevala bela skala
I believe we have visitors from another world here	Verjamem, da imamo tukaj obiskovalce iz drugega sveta
I know what to expect	Vem, kaj pričakovati
I hated dancing, but it kept me from drinking	Sovražila sem ples, vendar me je preprečilo, da bi pil
I can only stay on the couch	Lahko ostanem samo na kavču
Different types of data reveal different properties	Različne vrste podatkov razkrivajo različne lastnosti
There is a large percentage of them	Velik odstotek jih je
A real triumph of the black market	Pravi triumf črnega trga
I work three hundred hours a month, sometimes more	Delam že tristo ur na mesec, včasih tudi več
I wouldn’t want them to become too intellectual	Ne bi želel, da bi postali preveč intelektualni
I feel it is your responsibility	Čutim, da je to tvoja odgovornost
I want to hear yours	Želim slišati tvoje
I want to have a partner	Rad bi imel partnerja
I think less than a month	Mislim, da manj kot mesec dni
I wish everyone good cooperation	Želim si, da bi vsi dobro sodelovali
After all, I kept my share of the bargain	Navsezadnje sem držal svoj del kupčije
I decided to make one of my own	Odločil sem se, da naredim enega od svojih
I finally cried to fall asleep	Na koncu sem zajokala, da sem zaspala
I did not file an application	Nisem vložil prijave
I wanted to wake her up	Hotel sem jo zbuditi
I didn’t know what it was and what it meant	Nisem vedel, kaj je in kaj pomeni
I was shaking and had a fever from my nerves	Tresla sem se in imela sem vročino od živcev
The film is probably the earliest animated documentary	Film je verjetno najzgodnejši animirani dokumentarec
I decide to change the subject	Odločim se, da spremenim temo
An important step closer to a childhood friend	Pomemben korak bližje prijatelju iz otroštva
Stick at one end or the other	Palica na enem ali drugem koncu
I think it was even better than last time	Mislim, da je bilo to še bolje kot zadnjič
I asked myself exactly the same question	Postavil sem si čisto isto vprašanje
I pointed to my nose, the smell bothering me	Pokazala sem na nos, vonj me je motil
I looked at him, the consequence of my lightning was clear	Pogledal sem ga, posledica mojega strela je bila jasna
We got nothing out of it	Nič nismo dobili od tega
I think this place is great	Mislim, da je to mesto super
I think your silence will help me better	Mislim, da mi bo tvoj molk bolje pomagal
I think it was a shilling	Mislim, da je bil šiling
I was in this show once	Enkrat sem bil v tej predstavi
I filed a blank piece of paper	Vložil sem prazen kos papirja
I pick up the pile and sniff it	Poberem kup in ga povoham
You would never do anything that would harm you	Nikoli ne bi storil ničesar, kar bi ti škodilo
I am also extremely sensitive	Tudi jaz sem izjemno občutljiva
I'm not whole anymore	nisem več cela
I didn’t like the smell and it wasn’t safe	Ni mi bil všeč vonj in ni bilo varno
I kept looking in the light	Kar naprej sem gledal v luči
I hope the bow lasts all night	Upam, da bo lok zdržal vso noč
I head upstairs and get ready for bed	Odpravim se gor in se pripravim na spanje
Each song has a guitar on it	Vsaka skladba ima na sebi kitaro
I cried at the presentation ceremony	Na predstavitveni slovesnosti sem jokala
The same night a patrol found me	Še isto noč me je našla patrulja
I understand that single spaces are now acceptable	Razumem, da so enojni presledki zdaj sprejemljivi
I wrap my arms and legs around him	Roke in noge ovijem okoli njega
I need to get off the platform quickly	Hitro moram izstopiti s perona
I hope you get it too	Upam, da ga dobiš tudi ti
I saved his daughter	Rešil sem njegovo hčer
A bird hit the window	V okno je udarila ptica
I have outdated fashion values ​​and you should	Imam zastarele modne vrednote in ti bi jih moral
I just thought it was hard sometimes	Mislil sem samo, da je včasih težko
I will be able to break free	se bom lahko osvobodil
I'll show her	Pokazal ji bom
Such nice feedback	Tako lepe povratne informacije
A tear ran down my face	Potekala mi je solza po licu
I look forward to seeing you again soon	Veselim se, da se kmalu spet vidimo
I didn't trust him that much	Nisem mu toliko zaupala
I went back to her and took her hand	Vrnil sem se k njej in jo prijel za roko
I like to see that page they hid from us	Rad vidim tisto stran, ki so jo skrili pred nami
The young woman took the hand of her male companion	Mlada ženska je prijela za roko svojega moškega spremljevalca
I'm not looking for your father's money	Ne iščem denarja tvojega očeta
I’ve used it a few times before for information	Prej sem ga nekajkrat uporabil za informacije
I think the air is poisoning us	Mislim, da nas zrak zastruplja
I felt completely alone in this place	Na tem mestu sem se počutil čisto sam
I wanted to submit something like a citizen	Hotel sem predložiti nekaj takega kot državljan
A woman appears at the door	Na vratih se pojavi ženska
A strange green light shone from both of them	Od obeh je svetila čudna zelena luč
I felt incredibly lonely	Počutila sem se neverjetno osamljeno
I cry louder than a child	Jokam močneje kot otrok
I have one here	Tukaj imam enega
I would start with alcohol and work back	Začel bi z alkoholom in delal nazaj
I wish I could play again	Rad bi, če bi lahko spet igrali
Of course, I didn’t expect to find him	Seveda nisem pričakoval, da ga bom našel
I think this will achieve two things	Mislim, da bo to doseglo dve stvari
I felt my chest rise and fall	Čutila sem, da se mi prsi dvigajo in spuščajo
He could be a corpse, he wouldn't care	Lahko bi bil mrlič, ne bi mu bilo mar
A strong pull upwards ensured that her helmet was attached	Močan poteg navzgor ji je zagotovil, da je njena čelada pritrjena
I leaned forward in anticipation	V pričakovanju sem se nagnil naprej
I told her about the bloody shirt	Povedal sem ji za krvavo srajco
I wanted to see who they were before I killed them	Hotel sem videti, kdo so, preden jih ubijem
I just thought you were attractive	Preprosto sem mislil, da si privlačen
I want to lift it	Želim ga dvigniti
I wanted this to be a quick fix	Želel sem, da bi bila to hitra rešitev
I don’t think that might help	Mislim, da to morda ne bo v pomoč
The origin of this population is unknown	Izvor te populacije ni znan
I turned to the side	Obrnila sem se na stran
I believe your friend is awake	Verjamem, da je tvoj prijatelj buden
I'm clearing the way for you, daughter	Čistim ti pot, hči
I would never talk about myself all day	Cele dneve ne bi nikoli govoril o sebi
I never seem to be able to do anything right	Zdi se, da nikoli ne morem narediti ničesar prav
I probably won't be hungry for a few more hours	Verjetno še nekaj ur ne bom lačen
I was no longer sure which direction was north or south	Nisem bil več prepričan, katera smer je severna ali južna
It also had a symbolic purpose	Imel je tudi simbolni namen
I really like how big and muscular he is	Res mi je všeč, kako velik in mišičast je
I could barely stick together anymore	Komaj sem se več držal skupaj
I also felt that someone had woken me up	Čutila sem tudi, da me je nekdo prebudil
I was in an empty room	Bil sem v prazni sobi
I can't help you	Ne bom ti mogel pomagati
I knew he loved me deeply	Vedel sem, da me ima globoko rada
I should do something more	Moral bi narediti nekaj več
I will be what they expect	Jaz bom to, kar pričakujejo
A job no one else wanted	Služba, ki je nihče drug ni želel
A beautiful little cat as a smile, that is to say	Lepa mala mačka kot nasmeh, se pravi
I saw some people laughing	Videl sem nekaj ljudi, ki so se smejali
I walked over to him and kissed him	Stopila sem k njemu in ga poljubila
It was very easy to spot me	Zelo enostavno me je bilo opaziti
I'm glad when your helmet finally went over your head	Vesel sem se, ko ti je čelada končno šla čez glavo
Sometimes I belong to this group	Včasih spadam v to skupino
I was doing something on my website	Nekaj ​​sem delal na svoji spletni strani
I need to see the inside of your head	Moram videti notranjost tvoje glave
I was inspired by her	Zgledoval sem se po njej
I hope this is the answer to your question	Upam, da je to odgovor na vaše vprašanje
I saw your door open	Videl sem, da so tvoja vrata odprta
I would try to find time	Poskušal bi najti čas
I need to change my diet or something	Moram spremeniti prehrano ali kaj podobnega
I have also seen her in many games	Videl sem jo tudi v številnih igrah
I immediately inspected the exterior of the house	Takoj sem pregledal zunanjost hiše
I am and the engine has come to life	Sem in motor je oživel
I really didn’t need to hear it	Res mi ni bilo treba slišati
I felt that my anger was renewed with my liberation	Čutil sem, da se je moja jeza obnovila z mojo osvoboditvijo
I was very proud of that	Bil sem zelo ponosen na to
I look at it with new awe	Na to gledam z novim strahospoštovanjem
I highly recommend it	Zelo priporočam
I read the article you wrote	Prebral sem članek, ki si ga napisal
I know they are working on it	Vem, da delajo na tem
I had to live with that and so did he	Moral sem živeti s tem in tudi on
I told you it was an accident	Povedal sem ti, da je bila nesreča
I just wanted to run past you	Želel sem samo teči mimo tebe
I was in the kitchen dear	Bil sem v kuhinji dragi
I was homeless, I had a hard time sleeping	Bil sem brezdomec, težko sem spal
I lean against the open passenger door	Naslonim se na odprta sovoznikova vrata
I had neither a home nor an apartment	Nisem imel ne doma ne stanovanja
I stepped back, embarrassed	Stopila sem nazaj, v zadregi
I exhaled part of my life	Del svojega življenja sem izdihnil
A fact you need to be aware of and you can’t change	Dejstvo, ki se ga morate zavedati in ga ne morete spremeniti
At first I was angry because you were there	Sprva sem bil jezen, ker si bil tam
I wouldn't lose faith	Ne bi izgubil vere
I knocked on the door for at least ten minutes	Trkal sem na vrata vsaj deset minut
I couldn’t tell the world the truth	Svetu nisem mogel povedati resnice
We look forward to seeing her in court	Veselimo se, da jo vidimo na sodišču
I reached out and touched the thick tape	Stegnil sem roko in se dotaknil debelega traku
I had to drive a dagger into this crew	V to posadko sem moral zabiti bodalo
This is not an easy matter	To ni lahka zadeva
I felt he knew me, even though he had never met me	Čutila sem, da me pozna, čeprav me nikoli ni srečal
I expect it to hurt, but it doesn’t	Pričakujem, da bo bolelo, vendar ne
A long moment passes	Dolg trenutek mine
I was afraid you would fall asleep	Bal sem se, da boš zaspala
I also love a lot of gardening	Rad tudi na veliko vrtnarim
I also don’t understand how things are shaped	Tudi jaz ne razumem, kako se stvari oblikujejo
I have one more thing on my side	Na svoji strani imam še eno stvar
Society doesn't bother me	Družba me ne moti
I hope he doesn't mind	Upam, da ga ne moti
A gentle squeeze from the hand of time	Nežen stisk iz roke časa
An expression of complete confusion flashed across his face	Po obrazu mu je preletel izraz popolne zmede
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
I can change my mind	Lahko si premislim
I think you may have already known that	Mislim, da ste to morda že vedeli
I can still feel every cut	Še vedno čutim vsak rez
I can help you sell or rent them	Lahko vam jih pomagam prodati ali najeti
I just want to keep it	Preprosto jo želim obdržati
I appreciated your kindness and insight on this board	Cenil sem vašo prijaznost in pronicljivost na tej plošči
I got him in the neck	Dobil sem ga v vrat
A few minutes later, Mom opened the door	Nekaj ​​minut kasneje je vrata odprla mama
I'm not done with you	Nisem končal s tabo
I didn’t realize it was a problem	Nisem se zavedal, da je to problem
I liked his look, style and voice	Všeč mi je bil njegov videz, stil in glas
I felt a drop of water on my face	Na obrazu sem začutil kapljico vode
A huge heart attack, they told him	Ogromen srčni infarkt, so mu rekli
I looked at her and shook my head	Pogledal sem jo in zmajal z glavo
United moved in search of other sites	United se je preselil v iskanje drugih spletnih mest
I know you didn't kill your wife	Vem, da nisi ubil svoje žene
I told them, you'll see	Rekel sem jim, boste videli
I need to know that	To moram vedeti
I think this would be a worthwhile investment	Mislim, da bi bila to koristna naložba
I also heard the silent crack of a rifle	Slišal sem tudi tiho pokanje puške
I couldn’t help but forgive him	Nisem si mogel pomagati, da mu ne bi oprostil
I needed something strong at that moment	V tem trenutku sem potreboval nekaj močnega
I really didn’t want to talk to him	Resnično nisem hotel govoriti z njim
I didn’t think the same way they did	Nisem razmišljal enako kot oni
Sweden failed to defend the gold medal	Švedska ni uspela ubraniti zlate medalje
I hope you have some coin for the night	Upam, da imaš kaj kovanca za prenočišče
I leaned forward and lowered my voice	Nagnil sem se naprej in spustil glas
I think we can trust him	Mislim, da mu lahko zaupamo
I kept my eyes straight ahead and had my mouth closed	Oči sem držal naravnost naprej in imela zaprta usta
There are two reasons for this	To omogočata dva razloga
I saw that in his moves	To sem videl v njegovih potezah
Because of my selfishness, I cost them everything	Zaradi svoje sebičnosti sem jih stal vsega
I have a hard time swallowing and focusing on just this one topic	Težko pogoltnem in se osredotočim samo na to eno temo
I have one thin blanket to cover myself	Imam eno tanko odejo, da se pokrijem
I was thinking about whistling	Razmišljal sem o žvižganju
Honestly, I didn’t know the rain would bother you so much	Iskreno, nisem vedel, da te bo dež tako motil
Males bring more food than females	Samci prinašajo več hrane kot samice
I just couldn’t resist	Preprosto se nisem mogel upreti
I heard music over the hill	Slišal sem glasbo čez hrib
The opportunity to live without her always breaking my heart	Priložnost, da živim, ne da bi mi ona vedno zlomila srce
I hesitated before answering	Preden sem odgovorila, sem oklevala
I don't want any of you to suffer	Nočem, da bi kdo od vas trpel
I never tried to fool you	Nikoli te nisem poskušal prevarati
I want to be there when he comes back	Želim biti tam, ko se vrne
I certainly didn’t expect him to guess on the spot	Vsekakor nisem pričakoval, da bo uganil na mestu
I think every cat should have a person or two	Mislim, da bi morala vsaka mačka imeti osebo ali dve
As the day goes by, I’m always better	Ko dan mineva, sem vedno boljši
I couldn’t betray my own brother	Nisem mogel oddati lastnega brata
I have to move on	Moram naprej
I would expect someone to be here somewhere	Pričakoval bi, da bo nekdo tukaj nekje
I just hope he's not in the sex shop	Upam samo, da ni v trgovini s seksom
In some other countries, the pattern was similar	V nekaterih drugih državah je bil vzorec podoben
I couldn’t even breathe without squeezing my chest against him	Nisem mogla niti dihati, ne da bi se s prsmi stisnila ob njega
Throughout the race, he steadily increased his lead	Skozi dirko je vztrajno povečeval prednost
I didn’t want him to hate me	Nisem hotel, da me sovraži
I went in that direction	Šla sem v to smer
I look over her shoulder	Pogledam jo čez ramo
I didn't mean to force her	Nisem je nameraval siliti
I mean, not like that	Mislim, ne tako
One change concerned the end	Ena sprememba se je nanašala na konec
I climbed down and hurried to the front door	Splezala sem dol in se hitro odpravila do vhodnih vrat
Young gave the fourth game of the series	Young je dal četrto tekmo serije
I could use it to review people and information	Lahko bi ga uporabil za pregled ljudi in informacij
I ran away from this child	Pobegnil sem daleč stran od tega otroka
I want to tell her about it, but I can’t	Želim ji povedati o tem, vendar ne morem
I could never catch up with them now	Zdaj jih nikoli ne bi mogel dohiteti
I hate people if you haven’t noticed	Sovražim ljudi, če nisi opazil
A late blow from behind twisted his entire body	Pozen udarec od zadaj mu je zvil celotno telo
I probably feel that way too	Verjetno se tudi jaz tako počutim
I only have six rounds left	Ostalo mi je le še šest nabojev
His mouth moved toward his jaw	Usta so se premaknila proti njegovi čeljusti
This was simply not possible	To preprosto ni bilo mogoče
I hated that I should listen to such nonsense	Sovražil sem, da bi moral poslušati takšne neumnosti
I really thought he was my only real partner	Res sem mislila, da je on moj edini pravi partner
I felt my eyes widen and start to tear	Čutila sem, da so se mi oči razširile in začele se solziti
I was just curious	Bil sem samo radoveden
I shouldn’t even have to think about it	Ne bi mi bilo treba niti razmišljati o tem
I can only hurt her with my mind	Lahko jo prizadenem samo s svojim umom
I will not be able to join after all	Konec koncev se ne bom mogel pridružiti
I still feel like you’re making a big mistake	Še vedno čutim, da delaš veliko napako
I couldn't do that anymore	Tega nisem mogel več
I can do more than penetrate your mind	Lahko naredim več kot prodrem v tvoj um
I let the chains holding the door together come down	Pustil sem, da se verige, ki držijo vrata skupaj, spustijo
I found a plan for a cold coffee table	Našel sem načrt za hladno klubsko mizico
I had countless messages and missed calls on my phone	Na telefonu sem imel nešteto sporočil in neodgovorjenih klicev
Female laughter and the heat of the sun	Ženski smeh in vročina sonca
I suspected he was also using a time device	Sumil sem, da je uporabljal tudi časovno napravo
I know things are being written about me too	Vem, da se tudi o meni stvari pišejo
You should call	Moral bi poklicati
They do not even cause significant vision loss	Niti ne povzročajo pomembne izgube vida
I turn and see a train roaring towards me	Obrnem se in vidim vlak, ki ropota proti meni
I was barely there one day	Tam sem bil komaj en dan
I know this is not a time to laugh	Vem, da to ni trenutek za smeh
I know what we have to do	Vem, kaj moramo narediti
I believe there was not one	Verjamem, da ni bilo niti eno
I don't want to let you go	nočem te izpustiti
I didn't even go to the bathroom	Niti na stranišče nisem šel
They put me to bed	Spustili so me na posteljo
The combination of luck and good times made this happen	Kombinacija sreče in dobrega časa je omogočila, da se to zgodi
I was warm and so sleepy	Bilo mi je toplo in tako zaspano
I have a baby girl	Imam punčko
The parents' survey was conducted over the phone	Anketa staršev je bila izvedena preko telefona
A rational guideline must take into account the costs of both parents	Racionalna smernica mora upoštevati stroške obeh staršev
I couldn’t believe we missed the well	Nisem mogel verjeti, da smo zgrešili vodnjak
I felt every beat	Čutil sem vsak utrip
I didn’t want another purple page	Nisem želel še ene vijolične strani
I slowly danced and cried on his shoulder	Počasi sem plesala in jokala na njegovi rami
I decided to take on that responsibility	Odločil sem se, da prevzamem to odgovornost
I wanted to know what he was thinking	Hotel sem vedeti, kaj si misli
I went to the bathroom	Šla sem na stranišče
I'm not going for that	Ne grem za to
I hate to bother you with this	Sovražim te motiti s tem
I immediately tackled them	Takoj sem se lotil njih
I started to think that this woman might be in trouble	Začel sem misliti, da bi ta ženska lahko imela težave
I struggled not to judge her	Boril sem se, da je ne bi sodil
I make that happen, I take action over time	To uresničim, sčasoma ukrepam
I can't stay here and wait for him	Ne morem ostati tukaj in čakati nanj
Such a great journey that it seemed like it would never end	Tako veliko potovanje, da se je zdelo, da se nikoli ne bo končalo
I didn't want to leave home	Nisem hotel oditi od doma
Depression has never threatened the earth	Depresija nikoli ni ogrozila zemlje
I told him to get up	Rekel sem mu, naj vstane
I slowly made my way through the house	Počasi sem se prebila skozi hišo
I was in the room when they gave you suggestions	Bil sem v sobi, ko so ti dali predloge
He just wants to go to school	Samo v šolo želi
I have to do what it takes	Moram narediti, kar zahteva
I open my arms, I can't move	Odprem roke, ne morem se premakniti
I went to school for classic treatment	V šolo sem se odpravil na klasično zdravljenje
I wanted to cry, scream or do something	Hotela sem jokati, kričati ali nekaj narediti
I thought he had a really interesting face	Mislil sem, da ima res zanimiv obraz
The first and new beginning	Prvi in ​​nov začetek
I left the lights on overnight	Čez noč sem pustil prižgane luči
I didn’t know any of these were still alive	Nisem vedel, da je kdo od teh še živ
I knew there were people there	Vedel sem, da so tam ljudje
I don't think you are either	Mislim, da tudi ti nisi
I had to have something	Nekaj ​​sem moral imeti
I wondered what they called this shade	Zanimalo me je, kako imenujejo ta odtenek
I didn't look at her	Nisem je pogledal
I want to explore everything, try everything	Vse želim raziskati, vse poskusiti
I only do this around the house	To počnem samo po hiši
I couldn't have that baby	Tega otroka nisem mogla imeti
I can only hope the story below is true	Lahko samo upam, da je spodnja zgodba resnična
I think there are only eight of us left	Mislim, da nas je ostalo le osem
I still spend most of my time at work	Še vedno večino časa preživim v službi
Horses were also used in the eighteenth century	Konje so uporabljali tudi v osemnajstem stoletju
I wish this would not happen	Želim si, da se to ne bo zgodilo
I leaned on his shoulders	Naslonila sem se na njegova ramena
I started thinking we were in another dimension	Začel sem razmišljati, da smo v drugi dimenziji
I think it was late	Mislim, da je bil pozno
I was driving to a neighbor's	Vozil sem se pri sosedu
I will make sure you have everything you need	Poskrbel bom, da boste imeli vse, kar potrebujete
I had to hit the truth	Moral sem zadeti resnico
I couldn’t bear not to see them every day	Nisem zdržala, da jih ne bi videla vsak dan
I just mentioned you	Pravkar sem te omenil
A clever poet, that's better	Umni pesnik, to je bolje
I know what it’s like to be young and awkward	Vem, kako je biti mlad in neroden
Then they put me back in the cell	Nato so me vrnili v celico
I want more out of life	Želim si več od življenja
I just took a risk and it worked out	Samo tvegal sem in se je izšlo
I can't believe another week has passed	Ne morem verjeti, da je minil še en teden
I intended to do the same	Jaz sem nameraval narediti enako
I hope the circus comes next year	Upam, da bo cirkus prišlo naslednje leto
I can come out for lunch at noon	Opoldne lahko pridem ven na kosilo
I didn’t want to be accused of child abuse	Nisem hotel biti obtožen zlorabe otrok
I was punished	Bil sem kaznovan
The guy in the blue suit	Tip v modri obleki
I didn't take them off	Nisem jih slekel
I helped him get inside	Pomagal sem mu priti noter
I want to tell him not to be ashamed	Želim mu povedati, naj se ne sramuje
I drove to my father's estate	Odpeljal sem se do očetovega posestva
I was too angry to blush	Bila sem preveč jezna, da bi zardevala
I hope we are not late tonight	Upam, da ne bomo prepozni zvečer
I took a quick look to check on the others	Hitro sem pogledal, da bi preveril ostale
The question seemed strange to me	Vprašanje se mi je zdelo čudno
I like to read various interesting books	Rada berem različne zanimive knjige
I have no idea what this song is about	Pojma nimam o čem govori ta pesem
I pick them up quickly and leave in a hurry	Hitro jih poberem in v naglici odidem
I promised them it would not happen again	Obljubil sem jim, da se ne bo več ponovilo
I went inside myself	Sam sem šel noter
I hope there are some more doctors	Upam, da je še kaj zdravnikov
I can’t believe this is being wasted here	Ne morem verjeti, da se to tukaj zapravlja
Great place to stay	Odličen kraj za bivanje
I've never seen the ocean before	Še nikoli nisem videl oceana
A little blood on the target should work	Malo krvi na tarčo bi moralo delovati
The river will lead us to some form of civilization	Reka nas bo pripeljala do neke oblike civilizacije
I got up and went somewhere	Dvignil sem se in odšel nekam
They had three children together	Skupaj sta imela tri otroke
I expect a new war every day	Vsak dan pričakujem novo vojno
I didn't hear you over the crash	Nisem te slišal nad trkom valov
However, I couldn’t focus on the furniture	Vendar se nisem mogel osredotočiti na pohištvo
I've never killed a man before	Nikoli prej nisem ubil človeka
I look around and find out where we are	Pogledam naokoli in ugotovim, kje smo
I'll be able to come back after lunch	Po kosilu se bom lahko vrnil
I quickened my pace and walked over to him	Pospešila sem korak in stopila do njega
I stared at the rusty dagger in my right hand	Gledal sem v zarjavelo bodalo v desni roki
I bet this is just one round	Stavim, da je to samo ena runda
I called my superior and demanded a three-day leave	Poklical sem svojega nadrejenega in zahteval tridnevni dopust
I would be just fine	Bil bi čisto v redu
I shook my head to look out the side window	Zavihtel sem glavo, da bi pogledal skozi stransko okno
I never had a friend until college	Do fakultete nikoli nisem imel prijatelja
I realized what dignity is	Spoznal sem, kaj je dostojanstvo
I was probably walking in a circle	Verjetno sem hodil v krogu
I had a weird call this morning	Danes zjutraj sem imel čuden klic
I couldn’t hear anything out of the ordinary	Nisem mogel slišati nič nenavadnega
I didn't have time to despair	Nisem imel časa za obup
I love the real estate game	Obožujem igro nepremičnin
I was still sitting with my head in my hands	Še vedno sem sedela z glavo v rokah
I would find a way to let them go	Našel bi način, da jih izpustim
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem na tak način
I have another one in the bedroom	Še enega imam v spalnici
I totally appreciate it	Popolnoma cenim
I never thought she would go into business	Nikoli si nisem mislil, da bo šla v posel
I admit that both answers are not convincing	Priznam, da oba odgovora nista prepričljiva
It gives you a warm feeling	Daje vam topel občutek
What followed was the subject of controversy	Kar je sledilo, je bilo predmet spora
I shot them with a hundred steps	Ustrelil sem jih s sto korakov
I suggest they are correct	Predlagam, da so pravilni
There was absolutely no one in the running	V teku ni bilo čisto nikogar
I don’t like singing for dinner	Ne maram peti za večerjo
Now I didn’t know where we were going	Zdaj nisem vedel, kam smo hodili
I met her not long after this happened	Spoznal sem jo nedolgo po tem, ko se je to zgodilo
I think he was easily the best columnist	Mislim, da je bil zlahka najboljši kolumnist
A simple example is any game we play	Preprost primer je katera koli igra, ki jo igramo
I couldn’t regret the beast	Nisem mogel obžalovati zveri
I can't believe I would do that	Ne morem verjeti, da bi to storil
The group developed a plan to rescue the prisoners	Skupina je razvila načrt za reševanje zapornikov
I will inform the world immediately	Takoj bom obvestil svet
I think that's the right term	Mislim, da je to pravi izraz
I appreciate you seeing us in such a short time	Cenim, da ste nas videli v tako kratkem času
I hurried down the hall	Pohitela sem po hodniku
The words he found were cat and hat	Besede, ki jih je našel, so bile mačka in klobuk
I think he really cares about me	Mislim, da mu je res mar zame
A place that seemed preserved in time	Kraj, ki se je zdel ohranjen v času
I want this to end	Želim, da je tega konec
I do my best	naredim vse mogoče
I always intended to go back there	Vedno sem se nameraval vračati tja
I shouldn't bet on your victory	Ne bi smel staviti na tvojo zmago
I remember the memories vividly	Spominov se živo spominjam
I care about both of you	Skrbi me za oba
I created this illusion to feel comfortable	To iluzijo sem ustvaril, da bi se počutil udobno
I especially remember that first day of school	Še posebej se spomnim tistega prvega šolskega dne
A shiver ran through his body	Po telesu se mu je preletelo drhtenje
I look around the room	Pogledam po sobi
I always knew you were unique	Vedno sem vedel, da si edinstven
I look at my dress and face	Pogledam svojo obleko in obraz
A delicious meal for family and friends	Okusen obrok za družino in prijatelje
I wouldn't adopt her or him	Ne bi posvojil ne nje ne njega
I’ve always loved it with him	Vedno sem oboževal to pri njem
I have a job, but I can't help it	Imam delo, a si ne morem pomagati
I lost a child a few hours after the accident	Nekaj ​​ur po nesreči sem izgubila otroka
I can barely do my homework	Komaj opravim domačo nalogo
I saw my body sitting on the throne	Videl sem svoje telo sedeti na prestolu
I think he enjoyed it	Mislim, da je užival v tem
I received your letter	Prejel sem tvoje pismo
I was the least embarrassed	Bilo mi je najmanj nerodno
I tried to leave him alone	Poskušal sem ga pustiti pri miru
I feel another presence nearby	Čutim drugo prisotnost v bližini
I had never felt anything before	Nikoli prej nisem čutil ničesar
I can't believe you didn't hear that last night	Ne morem verjeti, da tega nisi slišal sinoči
I could hardly wait to start a new life	Komaj sem čakala, da začnem novo življenje
I had some friends who promised to help me	Imel sem nekaj prijateljev, ki so mi obljubili pomoč
I can’t wait to see my parents	Komaj čakam, da vidim svoje starše
I never wanted to forget	Nikoli nisem hotel, da bi pozabila
I stepped next to her and offered my body as support	Stopil sem ob njej in ponudil svoje telo kot oporo
More than anything else, I hated shoe shopping	Bolj kot karkoli drugega sem sovražil nakupovanje čevljev
A small laugh escaped my lips	Z ustnic mi je ušel majhen smeh
I want to be happy	Želim, da bi bil srečen
I always look around to see what’s going on	Vedno pogledam naokoli, kaj se dogaja
I didn't have a heart anymore	Nisem imel več srca
I pretended to be asleep	Pretvarjal sem se, da spim
I have lived along this line ever since	Od takrat živim po tej liniji
I was lost in what to do	Bil sem izgubljen, kaj naj naredim
I have a small garden for care	Imam majhen vrt za nego
I see a cavern, maybe fifty meters above me	Vidim kaverno, morda petdeset metrov nad seboj
I have to end up in a restaurant	Končati moram v restavraciji
I wonder what she has to do with her little personality	Sprašujem se, kaj mora to storiti z njeno majhno osebnostjo
I just want you to stay honest	Želim samo, da ostaneš iskren
Short little thing with long black hair	Kratka malenkost z dolgimi črnimi lasmi
I decided to start writing my own	Odločil sem se, da začnem pisati svoje
I grabbed a sugar container	Pograbila sem posodo za sladkor
I saw a city bus in the distance	V daljavi sem videl mestni avtobus
I quickly gave her support	Hitro sem ji dal podporo
I wouldn't want to at all	Sploh ne bi hotel
I got out of the car and walked towards them	Stopil sem iz avta in šel proti njim
I had dates for the evening	Imel sem zmenke za večer
I also know they may not work	Vem tudi, da morda ne bodo delovali
I miss another woman’s connection	Pogrešam povezavo druge ženske
I want to give him a chance	Želim mu dati priložnost
I promise I will not raise my voice again	Obljubim, da ne bom več povzdignil glasu
I would find a way to save her	Našel bi način, da jo rešim
I have to go to the store today	Danes moram v trgovino
I was too impatient to go back out	Preveč sem bil nestrpen, da bi se vrnil ven
I have noticed that his fatigue is increasing	Opazil sem, da se njegova utrujenost povečuje
Much more than we realized	Veliko več, kot smo se zavedali
I came to mow the grass	Prišel sem pokosit travo
I knew it was over	Vedel sem, da je končano
I didn’t want to cry because it was stupid	Nisem hotel jokati, ker je bilo to neumno
I'll do it somehow	To bom nekako naredil
I was grateful and overwhelmed	Bila sem hvaležna in prevzeta
I stare into his eyes	Zazrem se v njegove oči
I wanted to hear it all	Hotel sem slišati vse
I hear the kids in the hallway	Slišim otroke na hodniku
None of this is natural	Nič od tega ni naravno
I want them to be proud of me	Želim, da so ponosni name
I follow her to the ground	Sledim ji do tal
A tall, golden, shining crown appeared on my head	Na glavi se mi je pojavila visoka, zlata, svetleča krona
I don’t remember a negative answer	Ne spomnim se negativnega odgovora
Meanwhile, her own music began to attract attention	Medtem je njena lastna glasba začela pritegniti pozornost
I sit down and turn to you	Sedem in se obrnem k tebi
I'm telling you, it's completely impossible	Povem vam, da je popolnoma nemogoče
I have a big heavy egg and a huge swollen head	Imam velike težke jajce in ogromno otečeno glavo
I can hear the music in my mind	V mislih lahko slišim glasbo
I was still hot from shopping	Od nakupovanja mi je bilo še vroče
I opened the door and got out of the truck	Odprl sem vrata in stopil iz tovornjaka
He asks if love can be deceived	Sprašuje, ali je ljubezen mogoče prevarati
I didn’t know how to react	Nisem vedel, kako reagirati
I mean, there was a time when it was	Mislim, bil je čas, ko je bil
I stood across the street and watched	Stal sem čez cesto in gledal
I have to go there and talk to them	Moram iti tja in govoriti z njimi
I saw the branches of the trees move	Videl sem, kako se premikajo veje dreves
I got up and went to my closet to get dressed	Vstala sem in šla v svojo omaro, da bi se oblekla
I need to talk to some of my co-workers	Moram govoriti z nekaterimi svojimi sodelavci
He then avoided any punishment	Takrat se je izognil kakršni koli kazni
A pass was waiting for her	Čakala jo je prepustnica
I arrived immediately, a small explosion of light	Takoj sem prišel, majhna eksplozija svetlobe
I flew away confused	Zmedeno sem odletel
One is enough to sacrifice	Za žrtvovanje zadostuje ena
I wanted to get rid of this agony	Hotel sem se rešiti zaradi te agonije
I know someone like that	Poznam nekoga takega
The part accessible to visitors has three huge spaces	Del, ki je dostopen obiskovalcem, ima tri ogromne prostore
Lawrence in mind for the role	Lawrence v mislih za vlogo
I have wonderful news	Imam čudovito novico
I already like you and your family	Ti in tvoja družina mi je že všeč
I realized we were both fast	Spoznal sem, da sva oba hitra
I started with small drawings	Začel sem z majhnimi risbami
I listen to music or talk on the radio	Poslušam glasbo ali govorim radio
I was sitting in my seat as he slid into his	Sedel sem na svoj sedež, ko je zdrsnil v svoj
I kept throwing them away	Kar naprej sem jih metal stran
I waited below and watched you	Čakal sem spodaj in te opazoval
I was surprised when he returned the kiss	Bila sem presenečena, ko mi je vrnil poljub
I do not test color paints	Barv barv ne testiram
I think they listened to our conversation	Mislim, da so poslušali najin pogovor
I step outside and open the car door for her	Stopim ven in ji odprem vrata avta
I can do this with or without help	To lahko storim s pomočjo ali brez
I wondered what she had told him	Zanimalo me je, kaj mu je rekla
I loved the sea	Všeč mi je bilo na morju
I made eye contact with every guy in the place	Vzpostavila sem očesni stik z vsakim fantom v kraju
I'm not rude for the job	Nisem nepristojen za službo
I can't wait to meet you	Komaj sem čakala, da te spozna
However, they manage to escape	Vendar jim uspe pobegniti
Task if you want	Naloga, če želite
I will be the last of my proud kind	Jaz bom zadnja od svoje ponosne vrste
I think he just broke my back	Mislim, da mi je pravkar zlomil hrbet
I watched their lives here	Tukaj sem gledal njihova življenja
I never received a response	Nikoli nisem prejel odgovora
I wasn’t even sure how to handle it	Sploh nisem bil prepričan, kako naj to ravnam
I am here, alone, day and night	Tukaj sem, sam, podnevi in ​​ponoči
A taxi hurried past me	Mimo mene je hitel taksi
I killed men in five different countries	Ubil sem moške v petih različnih državah
I believe you have to do your magic	Verjamem, da moraš narediti svojo čarovnijo
I thought about everything she said	Pomislil sem na vse, kar je rekla
I must have eaten something bad	Gotovo sem pojedel nekaj slabega
I had some bad rides	Imel sem nekaj slabih voženj
A good fragrance can change your mood	Dobra dišava vam lahko spremeni razpoloženje
I push her back and knock her to the floor	Potisnem nazaj in jo podrm na tla
I never had a problem just with us	Nikoli nisem imel težav samo z nami
A comedy of mistakes all night	Komedija napak vso noč
He could be a member of the club	Lahko bi bil član kluba
I doubt anyone knew they were involved in each other	Dvomim, da je kdo vedel, da sta vpletena drug v drugega
I didn't know he was with you	Nisem vedel, da je s tabo
I noticed it no longer glows bright blue	Opazil sem, da ne žari več svetlo modro
I mean, you were a secret	Mislim, bil si skrivnost
I mean, really, think about it	Mislim, res, razmisli o tem
I spent all of my university fund on this trip	Za to potovanje sem porabil ves svoj univerzitetni sklad
I didn’t have the heart to call my own	Nisem imel srca poklicati svojega
I ran to the house and immediately called a friend	Stekla sem v hišo in takoj poklicala prijatelja
I wouldn't be here without you	Ne bi bil tukaj, če ne bi bilo tebe
I leaned against the wall and slid to the floor	Naslonila sem se na steno in zdrsnila na tla
I have a reserve anyway	Itak imam rezervo
Something is bothering me about this	Nekaj ​​​​me se zavzema za to
I loved the sun	Všeč mi je bilo sonce
I try to call him, but nothing comes of it	Poskušam ga poklicati, a nič ne pride
I hope you enjoy it	Upam, da uživate
Maybe I just borrowed some water from the pool	Morda sem si samo sposodil nekaj vode iz bazena
I’m just coming from a really bad year	Pravkar prihajam iz res slabega leta
I can't wait to find out your story!	Komaj čakam, da izvem tvojo zgodbo!
Then the search for another location began	Nato se je začelo iskanje druge lokacije
Kent won by an unknown margin	Kent je zmagal z neznano razliko
I didn’t like what he became	Ni mi bilo všeč, kaj je postal
It is now used as a bar	To se zdaj uporablja kot bar
I looked around and took it all together	Gledal sem naokoli in vse skupaj vzel
I want you to give me a baby	Želim, da mi daš otroka
I wanted to do something with myself	Želel sem narediti nekaj s seboj
I just want to sit with her	Samo sedeti želim z njo
I just have to think back, remember	Samo pomisliti moram nazaj, se spomniti
Before all this, I was fine	Pred vsem tem sem bil v redu
I could hardly wait for the uncertainty	Komaj sem čakal na negotovost
I hear someone screaming to go out	Slišim nekoga, ki kriči, naj gre ven
I have to get on the air	Moram na zrak
As a kid, I used to do that all the time	Kot otrok sem to počel ves čas
A promise rarely kept	Obljuba, ki se redko drži
I think most people think he really won this battle	Mislim, da večina ljudi misli, da je res zmagal v tej bitki
I knew what was best for me	Vedel sem, kaj je zame najboljše
I completely forgot to ask her	Čisto sem jo pozabil vprašati
I shouldn't doubt you	Ne bi smel dvomiti vate
I hope you enjoy my work	Upam, da uživate v mojem delu
I carry heavy plants and trees all the time	Ves čas nosim težke rastline in drevesa
I wanted to, believe me	Hotel sem, verjemite mi
I can listen	Znam poslušati
I started to lose track of time	Začel sem izgubljati občutek za čas
I can’t paint today without crying	Danes ne morem slikati brez joka
I miss coffee and tea	Pogrešam kavo in čaj
I copied it for you	Prepisal sem ti jo
I have to go shopping for clothes	Moram iti po nakupih oblačil
I wrote a check to pay off his debt	Napisal sem ček za poplačilo njegovega dolga
It must not be an aggressive building	Ne sme biti agresivna zgradba
I received orders	Naročila sem prejel
I felt weird, but in a fantastic way	Čudno sem se počutil, a na fantastičen način
I’ve always hated seeing my mom cry	Vedno sem sovražil videti svojo mamo jokati
I asked her to leave	Prosil sem jo, naj odide
There was a knock on the front door	Na vhodnih vratih se je zaslišalo trkanje
I will touch on this issue later	Tega vprašanja se bom dotaknil pozneje
I didn’t like being considered territory	Nisem maral, da bi me imeli za ozemlje
I never make that mistake	Nikoli ne naredim te napake
I followed his feet with my eyes	Z očmi sem sledila njegovim stopalom
I do not agree with this conclusion	Ne strinjam se s tem sklepom
I saw him looking at you	Videl sem, kako te gleda
I tried not to think about it	Poskušal sem ne misliti na to
I leaned over to see	Nagnil sem se, da bi videl
I know the web is not real life	Vem, da splet ni resnično življenje
I know what we have to do	Vem, kaj moramo storiti
I didn’t get along well with people	Z ljudmi se nisem dobro razumel
I can't risk making contact	Ne morem tvegati, da vzpostavim stik
I won't even fight	Ne bom se niti boril
I would say it was a warning shot	Rekel bi, da je bil opozorilni strel
I think she’s still attached to that place	Mislim, da je še vedno navezana na to mesto
I promise you things will be different	Obljubim vam, da bodo stvari drugačne
I really want to buy this bag	Resnično želim kupiti to torbo
I caught him in his room while he was inspecting my stuff	Ujel sem ga v svoji sobi, ko je pregledoval moje stvari
I could wait a long time to get revenge	Dolgo bi lahko čakal, da bi se maščeval
The main goal is to preserve the current diversity	Glavni cilj je ohraniti sedanjo raznolikost
I want the world to see me	Želim, da me svet vidi
A big woman was waiting for them	Čakala jih je velika ženska
I wish you only the best	Tudi tebi želim samo najboljše
I keep a good distance and follow him	Držim se dobro razdaljo in sledim za njim
I'm going to hide your magic	Šla bom skriti tvojo magijo
I missed you too, darling	Tudi jaz sem te pogrešal, draga
I would never fight the draw to swim	Nikoli se ne bi boril proti žrebu, da bi plaval
I shook my head to look back at the girl	Zavihtel sem glavo, da sem se zazrl nazaj v dekle
A few things happened that were beyond her control	Zgodilo se je nekaj stvari, ki so bile zunaj njenega nadzora
I took her hand in mine and kept her there	Prijel sem njeno roko v svojo in jo tam obdržal
I step to the window and look out	Stopim do okna in pogledam ven
I've been looking for you for years	leta sem te iskal
I think they are preparing for battle	Mislim, da se pripravljajo na boj
I took a deep breath and knocked	Globoko sem vdihnil in potrkal
I just need one night to show you this	Potrebujem samo eno noč, da ti to pokažem
I like your idea of ​​a van	Všeč mi je tvoja ideja o kombiju
A key component of any electronics project is electricity	Ključna sestavina katerega koli projekta elektronike je elektrika
I turned to my wife and said let’s try something	Obrnil sem se k svoji ženi in rekel, da poskusimo nekaj
I stopped and stared	Ustavila sem se in strmela
I have to take care of myself	Poskrbeti moram zase
I have a lot to review and think about	Imam veliko za pregledati in razmišljati
I still couldn’t believe this was happening	Še vedno nisem mogel verjeti, da se to dogaja
A stranger would not know the things he knew about me	Tujec ne bi vedel stvari, ki jih je vedel o meni
I wasn’t sure how this was constituted as an example	Nisem bil prepričan, kako je to konstituirano kot primer
In fact, I heard my heart beating in my ears	Pravzaprav sem slišal, da mi srce utripa v ušesih
His wife looked very glad to see him	Njegova žena je bila videti zelo vesela, da ga je videla
He was released later in the day	Pozneje v dnevu so ga izpustili
I ran downstairs and opened the front door	Stekla sem dol in odprla vhodna vrata
I should pick up your subtle hints	Moral bi ubrati vaše subtilne namige
The line was approaching, but never fast enough	Črta se je bližala, a nikoli dovolj hitro
Maybe I get this	Mogoče dobim tega
Rock slide in second place	Skalni tobogan na drugem mestu
I look quickly again	Hitro spet pogledam
I kind of like the guy	Tip mi je nekako všeč
I wish I could stand in my corner	Želim, da bi lahko stal v svojem kotu
I hope everyone is fine	Upam, da so vsi dobro
I didn't know you were coming	Nisem vedel, da prideš
I had to take something for the pain	Moral sem vzeti nekaj proti bolečinam
I felt irritated, angry	Počutil sem se razdraženo, jezno
I liked it anyway	Vseeno mi je bilo všeč
I think we both cried in the middle of the night	Mislim, da sva oba jokala pol noči
I wondered where the hell the doctors were	Spraševal sem se, kje za vraga so zdravniki
I could only imagine how much he had me	Lahko sem si samo predstavljal, koliko me je imel
I finally get back to the door	Končno se vrnem do vrat
An outline of the service order can be printed to help	V pomoč je lahko natisnjen oris vrstnega reda storitve
I wanted a man like my father	Želela sem moškega, kot je moj oče
I found it funny	Zdelo se mi je smešno
I know in my heart that this will never happen	V srcu vem, da se to ne bo nikoli zgodilo
I reached for the chair	Iztegnila sem roko proti stolu
I shouldn't have thought about kissing him	Ne bi smel razmišljati o tem, da bi ga poljubil
I can’t wait for it to come together	Komaj čakam, da se združi
I always lived in the moment	Vedno sem živel v trenutku
I had a lot of dreams	Imel sem veliko sanj
I have found that my progress is very slow	Ugotovil sem, da je moj napredek zelo počasen
I still remembered every moment with him	Še vedno sem se spominjala vsakega trenutka z njim
I had to do that	To sem moral narediti
I didn't see what position he was in	Nisem videl, v kakšni drži je bil
I was finally defeated	Končno sem bil premagan
I was watching the news	Gledal sem novice
I thought it was a dream	Mislil sem, da so sanje
I said no and turned to run	Rekel sem ne in se obrnil, da bi stekel
I wanted to play my drums, live my life	Želel sem igrati svoje bobne, živeti svoje življenje
I looked in the mirror with her	Pogledala sem z nje v ogledalo
I could save him	Lahko bi ga rešil
I didn’t bother to go back and definitely checked	Nisem se trudil, da bi se vrnil in zagotovo preveril
These can vary greatly from place to place	Ti se lahko od kraja do kraja močno razlikujejo
I found myself in a disturbing mood	Znašel sem se v motečem razpoloženju
I didn’t know how big	Nisem vedel, kako velik
I have the final cost number	Imam končno številko stroškov
I'm sure of that	O tem sem prepričan
His body was never found	Njegovega trupla niso nikoli našli
I haven't seen anyone else	Nisem videl nobenega drugega
I have a well-founded concern here	Tukaj imam utemeljeno skrb
I think they want me to play with them	Mislim, da želijo, da se igram z njimi
I never have him out when he's around	Nikoli ga nimam ven, ko je on zraven
I want you to move on	Želim, da greš naprej
I quickly left this house	Hitro sem odšel iz te hiše
The rules also varied slightly from place to place	Tudi pravila so se od kraja do kraja nekoliko razlikovala
I can’t wait for lunch to be over	Komaj čakam, da je kosilo konec
I didn’t write about her, but she did	Nisem pisal o njej, ampak ona
I smoked a cigarette	Pokadila sem cigareto
I didn't mean to force you	Nisem te hotel v nič siliti
Maybe they followed me here	Morda so me tukaj spremljali
The floating element does not occupy space at normal flow	Plavajoči element ne zaseda prostora pri normalnem toku
I'm in the killing business	Sem v poslu z ubijanjem
I'm not from this world	Nisem s tega sveta
I started to lose patience	Začel sem izgubljati potrpljenje
I heard someone call again	Spet sem slišal, da je nekdo poklical
I seriously doubt the above would help the dancer	Resno dvomim, da bi zgoraj navedeno pomagalo plesalcu
But in the evening I like to relax	Zvečer pa se rada sprostim
I told him it was bad for his soul	Rekel sem mu, da je slabo za njegovo dušo
A thin plastic cord supplied oxygen to his nose	Tanka plastična vrvica mu je dovajala kisik v nos
I hope you found peace	Upam, da si našel mir
I would take that money and find out the truth	Vzel bi ta denar in izvedel resnico
I hope they didn't find him	Upam, da ga niso našli
I have to set him free for his own good	Moram ga osvoboditi za njegovo dobro
I was surprised he even said so much	Bil sem presenečen, da je celo povedal toliko
I’m not sure I could send another example here	Nisem prepričan, da bi lahko sem poslal še en primer
I never did because he wasn’t my father	Nikoli nisem, ker ni bil moj oče
I could blame alcohol	Lahko bi krivil alkohol
I started to feel awkward	Začel sem se počutiti nerodno
I have great sympathy for those who are facing difficulties	Imam veliko sočutje do tistih, ki se soočajo s težavami
I had some new friends	Imel sem nekaj novih prijateljev
I couldn't save everyone	Nisem mogel rešiti vseh
A thin layer of white covered the floor	Tanka plast bele je prekrila tla
I didn’t like talking about my love story	Nisem rad govoril o svoji ljubezenski zgodbi
Fear of failure as it brought stunning success	Strah pred neuspehom, saj je prinesel osupljiv uspeh
I felt a pleasant hot water on me	Na sebi sem čutil prijetno vročo vodo
I leaned over to glue her legs	Nagnil sem se, da bi ji lepil noge
I had to measure myself or risk being caught	Moral sem se izmeriti ali tvegati, da me bodo ujeli
I can't believe you're neglecting me like you are	Ne morem verjeti, da me zanemarjaš tako kot ti
I refuse to lie to them	Zavračam jim lagati
A terrible civil war ensued	Sledila je strašna državljanska vojna
I leaned across the table	Nagnil sem se čez mizo
I just got in on the files	Ravnokar sem prišel glede datotek
But I have to be careful	Moram pa biti previden
I didn’t decide to come back here	Nisem se odločil, da se vrnem sem
I can’t guarantee you anything to be honest	Nič vam ne morem zagotoviti, da boste pošteni
I've never seen snow before	Še nikoli nisem videl snega
I heard his skull broke	Slišal sem, da se mu je zlomila lobanja
Voice, low at first, then louder	Glas, sprva nizek, nato pa močnejši
I could no longer deny the truth	Resnice nisem mogel več zanikati
That's how I answered her	Takole sem ji odgovoril
I won't drag you with me anymore	Ne bom te več vlekel s seboj
I keep looking for her, but she's not there	Kar naprej jo iščem, pa je ni
A vehicle landed there, only to be seen	Tam je pristalo vozilo, le da ni bilo videti
I started running around looking for you	Začel sem teči naokrog iskati te
I searched the walls	Iskal sem po stenah
Delivery to be made today	Dostava, ki mora biti opravljena danes
I pray in the morning and in the evening	Zjutraj in zvečer molim
Procurement organization was missing	Manjkala je organizacija dobave
I'm not showing up	Ne pokažem se
I looked surprised	Presenečen sem pogledal
That's what I want to hear	To hočem slišati
You could just cover your ears	Lahko bi si zakrila samo ušesa
I would tell everyone about this law firm	Vsem bi povedal o tej odvetniški pisarni
These bridges still operate along the modern route	Ti mostovi še vedno delujejo ob sodobni trasi
The same lighting system is still in use	Isti svetlobni sistem je še vedno v uporabi
I knew my mom didn’t tolerate this well	Vedela sem, da moja mama tega ne prenaša dobro
I can't just have sex with her	Ne morem samo seksati z njo
I touched her shoulder, her hands, her throbbing	Dotaknil sem se njene rame, njenih rok, njenega utripa
I think every funeral is	Mislim, da je vsak pogreb
I can’t wait for these ladies to start laying	Komaj čakam, da te dame začnejo polagati
I know all my ages in this sector	Poznam vse svoje starosti v tem sektorju
I even issued a challenge to the scientific community	Izdal sem celo izziv znanstveni skupnosti
These days I literally sleep with my eyes open	Te dni dobesedno spim z odprtim očesom
I can’t spoil my concentration	Ne morem pokvariti svoje koncentracije
A few boys, but mostly girls	Nekaj ​​fantov, a večinoma deklic
I wanted you to talk to me now	Želel sem si, da bi zdaj govorila z mano
I understood your every word	Razumel sem vsako tvojo besedo
I feel good physically	Fizično se počutim dobro
I also like how clean it is	Všeč mi je tudi, kako čisto je
I was planning to leave town in a few hours	Čez nekaj ur sem nameraval zapustiti mesto
But I didn't tell anyone	Nisem pa nikomur povedala
I thought she told me everything she knew	Mislil sem, da mi je povedala vse, kar je vedela
We chose a different path	Mi smo izbrali drugačno pot
A new evil is gathering	Zbira se novo zlo
I counted seven of them	Vseh sem preštel sedem
I chose this company for my project	Za moj projekt sem izbral to podjetje
I just needed silence	Potreboval sem samo tišino
I thought it was obvious	Mislil sem, da je očitno
I am very excited about this	V zvezi s tem sem zelo navdušen
I have to take care of you	Jaz moram skrbeti zate
I am very aware that my time is limited	Zelo se zavedam, da je moj čas omejen
I think my other half is out there	Mislim, da je moja druga polovica tam zunaj
I can't stand old people	Ne prenesem starih ljudi
I wanted to take him there	Hotel sem ga odpeljati kar tja
I laughed and laughed	Smejala sem se in smejala
I looked down and couldn’t believe my eyes	Pogledala sem navzdol in nisem mogla verjeti svojim očem
I wanted reality, not a religious rite or beautiful feelings	Želel sem resničnost, ne verskega obreda ali lepih občutkov
I tried to include you all in it	Poskušal sem vas vse vključiti vanj
I asked him to save me	Prosil sem ga, naj me reši
I didn’t even know what love was	Sploh nisem vedela, kaj je ljubezen
I despise him and his church	Preziram njega in njegovo cerkev
I didn’t even think to check it out	Niti pomislil nisem preveriti, da je jasno
I explained my various services and their costs	Razložil sem svoje različne storitve in njihove stroške
I turned to the one who was holding me	Obrnil sem se proti tistemu, ki me je držal
I love your idea and your honor	Všeč mi je tvoja ideja in tvoja čast
I even forgot about myself	Celo nase sem pozabil
I decided to go ahead and do it	Odločil sem se, da grem naprej in to storim
I know right away who they belong to	Takoj vem, komu pripadajo
I support what you have just emphasized	Podpiram to, kar ste pravkar poudarili
I thought that would make you happy	Mislil sem, da te bo to razveselilo
I'll be waiting in the lobby	Čakal bom v preddverju
I felt a sudden, sad density of his weight	Čutila sem nenadno, žalostno gostoto njegove teže
I finally get some time alone with the food	Končno dobim nekaj časa sam s hrano
I looked back at the man	Pogledala sem nazaj moškega
I knew exactly what he was going to say	Točno sem vedel, kaj bo rekel
I knew the right answer	Vedel sem pravi odgovor
The first two are the same as the novel	Prva dva sta enaka romanu
I also put my hands in front of me	Tudi jaz sem dala roke predse
I didn’t know how to get out	Nisem vedel, kako priti ven
I have a short notice	Imam kratko obvestilo
Now I am very interested in your project	Zdaj me zelo zanima vaš projekt
I like to sell insurance	Rad prodajam zavarovanje
In my mind I just roll my eyes	V mislih samo zavijam z očmi
I can easily do this job for you	Z lahkoto lahko opravim to delo namesto vas
Anna received some praise	Anna je prejela nekaj pohval
I still miss you so much	Še vedno te močno pogrešam
I really enjoy reading such a beautiful article	Zelo rad berem tako lep članek
I tried with one core vs	Poskušal sem z enim jedrom vs
I haven't heard a beating since	Od takrat nisem slišal pretepanja
I'm sure you already know that	Prepričan sem, da to že veš
I looked over my shoulder	Pogledala sem čez ramo
I love this ice cream	Obožujem ta sladoled
I had to get my hands on a stone	Moral sem dobiti kamen v roke
I had to pass on some information to another friend	Nekaj ​​informacij sem moral posredovati drugemu prijatelju
I know how and why this happens	Vem, kako in zakaj se to zgodi
I told her you could see her tomorrow	Rekel sem ji, da jo lahko vidiš jutri
I was on top of the closet	Bil sem na vrhu omare
I brought you in for selfish reasons	Pripeljal sem te iz sebičnih razlogov
I go down and pick him up	Grem dol in ga dvignem
I assume that this is related to the peace negotiations	Predvidevam, da je to povezano z mirovnimi pogajanji
I know it’s all just a belated reaction	Vem, da je vse to le zapoznela reakcija
I want to earn a living	Želim si zaslužiti za življenje
I write for one simple reason	Pišem iz enega preprostega razloga
I don't blame anyone	Nikomur ne zamerim
I walked around the center for a while, but nothing helped	Nekaj ​​časa sem hodil po centru, a nič ni pomagalo
I forgot to deliver the stones	Pozabil sem dostaviti kamne
I was shocked by his appearance	Bil sem šokiran nad njegovim videzom
I need to talk to my	Moram govoriti s svojim
I could never stay away from you for long	Nikoli ne bi mogel dolgo ostati stran od tebe
I wanted to train for her	Želel sem trenirati zanjo
I have no reason to change	Nimam razloga za spremembo
The tracks were raised two years later	Tire so dvignili dve leti pozneje
I slowly get up and walk through his door	Počasi vstanem in se odpravim skozi njegova vrata
He could have done it without leaving a mark	Lahko bi to storil, ne da bi pustil znak
I want to go on a date	Želim iti na zmenek
I'm putting you under arrest	Dajem te v aretacijo
I started to get up	Začel sem vstati
I gave them your desk number	Dal sem jim številko vaše mize
The final contract will be signed	Končna pogodba bo podpisana
A very human face emerged from the disorder	Iz motnje se je pojavil zelo človeški obraz
You should be more careful	Moral bi biti bolj pozoren
Shadow played on the floor beneath his door	Na tleh pod njegovimi vrati je igrala senca
I didn’t even have to face anyone that day	Tisti dan se mi niti ni bilo treba soočiti z nikomer
I think we need a completely different word	Mislim, da potrebujemo povsem drugo besedo
But I didn't say that	Nisem pa tako rekel
A pair of yellow glowing eyes stared at me	Par rumenih žarečih oči je strmel vame
I just couldn’t and didn’t want to overcome the pain	Enostavno nisem mogel in nisem hotel premagati bolečine
I had two small children at the time	Takrat sem imela dva majhna otroka
I was proud of my hands	Bil sem ponosen na svoje roke
The topic is always interesting enough without blankets	Tema je vedno dovolj zanimiva brez odej
I want to be a part of this	Želim biti del tega
I promise to tell her the truth when she's old	Obljubim, da ji bom povedal resnico, ko bo stara
His attention was drawn to a slight cry behind him	Njegovo pozornost je pritegnil rahel jok za njim
I'll get you a glass of wine	Prinesla ti bom kozarec vina
I saw him today, he came past the apartment	Danes sem ga videl, prišel je mimo stanovanja
I nodded to a friend	Prikimala sem prijatelju
I have some news of my own	Imam nekaj lastnih novic
I enjoyed the time together	Užival sem v skupnem času
I stopped and leaned against the door frame	Ustavil sem se in se naslonil na okvir vrat
I wasn’t too surprised	Nisem bil preveč presenečen
I suspect they are assembling a large fleet for the invasion	Sumim, da zbirajo veliko floto za invazijo
I was happy when it was done	Vesel sem bil, ko je bilo to storjeno
I adopted a guy	Sprejela sem nekega fanta
I saw you yesterday when you left school	Videl sem te včeraj, ko si šel iz šole
I would like to meet them once who said that	Enkrat bi jih rad spoznal, ki so to rekli
I crossed my arms in front of me	Prekrižala sem roke pred seboj
Modern technology, but in the old style	Moderna tehnologija, vendar v starem slogu
A little later he was dead	Malo kasneje je bil mrtev
I was no better than her	Nisem bil nič boljši od nje
I didn't fall in love with your legs	Nisem se zaljubil v tvoje noge
I would think they would inform me	Mislil bi, da me bodo obvestili
A few seconds later, an unknown male voice spoke clearly	Nekaj ​​sekund pozneje je jasno spregovoril neznani moški glas
I just want to make sure I’m managing expectations properly	Želim samo biti prepričan, da pravilno upravljam pričakovanja
Now I understood why our children had to leave	Zdaj sem razumel, zakaj so morali naši otroci oditi
I have to ask you to avoid speculation	Moram vas prositi, da se izognete špekulacijam
I just went to the door and knocked	Samo šel sem do vrat in potrkal
I understand why people rob banks	Razumem, zakaj ljudje ropajo banke
I fell further into the sand	Padel sem naprej v pesek
I want to know what happened to me	Želim vedeti, kaj se mi je zgodilo
I hurried up the stairs away from him	Odhitela sem po stopnicah stran od njega
Beautiful view of the sunset	Čudovit pogled na sončni zahod
I saw myself older in the mirror	Videla sem se starejša v ogledalu
I took my nerves as a good sign	Svoje živce sem vzel kot dober znak
I began to follow her path more closely	Pozorneje sem začel spremljati njeno pot
I didn’t really realize this was happening	Nisem se res zavedal, da se to dogaja
I felt something move along my right thigh	Čutila sem, da se mi nekaj premika po desnem stegnu
I mean, it wasn't just a kiss	Mislim, ni bil samo poljub
I noticed this in you the day we met	To sem opazil pri tebi na dan, ko sva se srečala
I think she liked it when I showed her around	Mislim, da ji je bilo všeč, ko sem ji razkazoval okolico
I see the end	Vidim konec
I really despise her	Res jo preziram
I step up and knock on the door	Stopim gor in potrkam na vrata
I didn’t even bother with the hair or makeup	Niti frizure ali ličenja se nisem trudila
I hope you keep it	Upam, da ga boste obdržali
I wondered about the color of my sign	Spraševal sem se o barvi mojega znaka
I'm still waiting for an update	Še vedno čakam na posodobitev
I knocked on her front door, but she didn't answer	Potrkal sem na njena vhodna vrata, vendar se ni oglasila
I was surprised at the lack of any scent	Bil sem presenečen nad pomanjkanjem kakršnega koli vonja
I was a winner and my life went on	Bil sem zmagovalec in moje življenje se je nadaljevalo
I really started to like it	Res mi je začelo biti všeč
I was adopted, but I only found out recently	Bil sem posvojen, vendar sem izvedel šele pred kratkim
I suspected something was wrong	Sumil sem, da je nekaj narobe
I couldn’t help but answer	Nisem si mogel pomagati, da ne bi odgovoril
I wonder how powerful this thing is	Zanima me, kako močna je ta stvar
I really care about that	To mi je zelo mar
I get confused about what’s real	Postanem zmeden glede tega, kaj je resnično
Bush administration	Busheva administracija
It's a fight to the end	To je boj do konca
I didn't see you there either	Tudi jaz te nisem videl tam
I hoped my life would calm down	Upal sem, da se mi bo življenje umirilo
I spoke to him today after work	Danes sem po službi govoril z njim
The radio icon appeared on the screen	Na zaslonu se je pojavila ikona radia
A child with another woman	Otrok z drugo žensko
I looked around and watched the mood	Ozrl sem se naokoli in opazoval razpoloženje
I adapted this recipe and it turned out very well	Ta recept sem prilagodila in se je izkazalo zelo dobro
I love and pay taxes in my company	Volim in plačujem davke v svoji družbi
I started to feel pretty happy with myself	Začel sem se počutiti precej zadovoljen sam s sabo
I slowly roll over the edge of my mind	Počasi se prevrnem čez rob razuma
I turned away and closed my eyes	Obrnila sem se stran in zaprla oči
I turned it on and looked around	Prižgal sem ga in se ozrl naokoli
I had some nice matches in this game	Na tej igri sem imel nekaj lepih tekem
I can't take a chance in this case	V tem primeru ne morem tvegati
I see the whiteness of his teeth	Vidim belino njegovih zob
A child needs both parents	Otrok potrebuje oba starša
I could hardly believe what was going on	Komaj sem verjel, kaj se dogaja
It wasn’t until now that I didn’t know the pictures were stolen	Šele zdaj nisem vedel, da so slike ukradene
I repeated part of the prophecy	Ponovil sem del prerokbe
I better go	Bolje, da grem
I swear that to my soul, which is yours	To prisežem na svojo dušo, ki je tvoja
I was very surprised	Bil sem zelo presenečen
Two other soldiers were wounded in the incident	V incidentu sta bila ranjena še dva vojaka
We never changed the rules	Nikoli nismo spremenili pravil
I watched them as they talked	Gledal sem jih, ko so se pogovarjali
I saw the curtains closed around the bed	Videl sem, da so zavese zaprte okoli postelje
I think they loved her	Mislim, da so jo imeli radi
I looked at them out of the corner of my eye	Pogledala sem jih s kotičkom očesa
I had to get out of here	Moral sem oditi od tod
I said all the wrong things	Povedal sem vse napačne stvari
I didn’t even correct his mistakes	Nisem niti popravljal njegovih napak
I came to my old cell and looked inside and remembered	Prišel sem v svojo staro celico in pogledal vase ter se spomnil
I have always loved her books	Njene knjige so mi bile zelo všeč od vedno
I promise I won't eat it	Obljubim, da ga ne bom jedel
I suspect something happened between them earlier	Sumim, da se je med njima nekaj zgodilo prej
I can’t even think straight	Ne morem niti razmišljati naravnost
I decided that one last question could not hurt	Odločil sem se, da še zadnje vprašanje ne more škoditi
I drank last night	Prejšnjo noč sem pil
I didn't mean that	Tega nisem imel namena
I just loved watching them	Samo rad sem jih gledal
Many never invited me out again	Mnogi me niso nikoli več povabili ven
I respect my space very much	Zelo spoštujem svoj prostor
I will write again in a few days	čez nekaj dni bom spet pisal
I had to walk away from further filming the series	Moral sem oditi od nadaljnjega snemanja serije
A time of freedom and adventure	Čas svobode in avanture
The magazine is a top medium for expressing lifestyle	Revija je vrhunski medij za izražanje življenjskega sloga
I find this complicated	Odkrivam, da je to zapleteno
I think that was absolutely brilliant	Mislim, da je bilo to popolnoma briljantno
I do not agree with this analysis	Ne strinjam se s to analizo
I looked at so many other people as better than me	Na toliko drugih ljudi sem gledal kot na boljše od mene
I appreciate her friendship	Cenim njeno prijateljstvo
A joke came to his mind	Prišla mu je na pamet šala
I accepted, but things didn’t make it any easier	Sprejel sem, a stvari ni olajšalo
You can get really almost as expected	Lahko dobite res skoraj pričakovano
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Želim, da ostaneš z njim nocoj in jutri
I can't force myself to tell him	Ne morem se prisiliti, da bi mu povedal
I had two eyes, neither of which was swollen	Imel sem dve očesi, od katerih nobeno ni bilo otečeno
I let you read and discover what happens	Pustim vas, da preberete in odkrijete, kaj se zgodi
A young woman entered and knelt beside me	Vstopila je mlada ženska in pokleknila poleg mene
I wouldn't bother talking to her	Ne bi se trudil govoriti z njo
I'm not your servant	Nisem tvoj služabnik
I was sitting on a chair on the balcony	Sedela sem na stolu na balkonu
You should edit the commercial	Moral bi urediti reklamo
I saw you with your hand on her lap	Videl sem te z roko na njenem krilu
I can't go to jail	Ne morem v zapor
I completely understand	popolnoma razumem
I felt sorry for these people	Žal mi je bilo teh ljudi
I can't feel my chest	Ne čutim prsnega koša
Neither the film nor her performance was well received	Niti film niti njena predstava nista bila dobro sprejeta
I lean my forehead against the warm window	Čelo se naslonim na toplo okno
I wanted my family, our cottage and our village	Želel sem svojo družino, našo kočo in našo vas
I want to see the sun and hear the birds	Želim si videti sonce in slišati ptice
I had to keep it together	Moral sem obdržati skupaj
I thought you were good at it	Mislil sem, da si dober v tem
I wake up twice an hour	Zbudim se dvakrat na uro
I reach out and touch his ear	Iztegnem roko in se dotaknem njegovega ušesa
I hoped he knew that	Upal sem, da je to vedel
The prosecution said it would not appeal	Tožilstvo je navedlo, da se ne bo pritožilo
I saw him walk into your bar	Videl sem ga, da je vstopil v tvoj bar
I recognize the fallacy of my youthful beliefs	Prepoznam zmoto svojega mladostnega prepričanja
Missing credit card payment	Zgrešeno plačilo s kreditno kartico
I will change the cycle within myself	V sebi bom spremenil cikel
I have been living on borrowed money ever since	Od takrat živim od izposojenega denarja
I opened the door, but the chain was raised	Odprl sem vrata, vendar je bila veriga dvignjena
I took one, you know	Vzel sem enega, veš
I thought it would be sad	Mislil sem, da bo žalostno
I am grateful for your generosity and tenderness	Hvaležen sem za vašo velikodušnost in nežnost
I already ate some dinner	Sem že pojedel nekaj večerje
I mean, look at the matter with the nurse	Mislim, poglej zadevo z medicinsko sestro
I found myself a few feet away from them	Znašel sem se nekaj metrov stran od njih
I should live without you	Moral bi živeti brez tebe
A little, it was fascinating	Malo, bilo je fascinantno
I didn’t know the need until that moment	Do tega trenutka nisem poznal potrebe
I got a call from the clear	Dobil sem klic iz jasnega
I have a modified script for you here	Tukaj imam spremenjeni scenarij za vas
I laughed, cried and then watched it all again	Smejala sem se, jokala in potem spet vse skupaj gledala
The Navy could not enforce such a measure	Mornarica takega ukrepa ni mogla uveljaviti
I like what a gentleman you are	Všeč mi je, kakšen gospod si
I was scared right	Bal sem se pravilno
I have to stay on the radar	Moram ostati pod radarjem
I will make all things perfect	Vse stvari bom naredil popolno
I was aware of my smallest curve	Zavedal sem se svoje najmanjše krivulje
I love the guy you lost	Ljubim fanta, ki si ga izgubil
I had such a plan	Imel sem tak načrt
Constant two, maybe three	Stalna dva, morda tri
I freeze, and he's kind to me	Zmrznem, a on je prijazen do mene
I have everything ready	Z moje strani imam vse pripravljeno
I jumped up and ran towards them	Skočil sem in stekel proti njim
I am very happy to have a good job	Zelo sem srečen, da imam dobro službo
I know you're a busy man	Vem, da si zaposlen človek
I know only you can save me	Vem, da me lahko rešiš samo ti
I thought of her hunger again	Spet sem pomislil na njeno lakoto
I think he borrowed a lot here and there	Mislim, da si je tu in tam veliko sposodil
But I'd like to see you in the morning	Bi se pa rad videl zjutraj
I kept seeing the kiss in my head	Kar naprej sem videl poljub v svoji glavi
I'm going to have to see what happens	Moral bom videti, kaj se bo zgodilo
I allowed pleasure to overwhelm me	Dovolila sem, da me užitek prevladuje
I made a mistake because I told him the truth	Naredil sem napako, ker sem mu povedal resnico
I got ready for the rope	Pripravila sem se na vrv
I got the feeling he wanted an explanation	Občutek sem dobil, da želi razlago
I've never been so kissed	Še nikoli nisem bil tako poljubljen
I start to swim up and occasionally look back down	Začnem plavati navzgor in občasno pogledam nazaj navzdol
I wondered who this girl was	Spraševal sem se, kdo je to dekle
I don't look at the pool anymore	Ne gledam več v bazen
K just looked at her	K jo je samo pogledal
I took the time to dry my hair	Vzela sem si čas, da sem si posušila lase
I start thinking about something and just stare away	Začnem razmišljati o nečem in samo strmim stran
I didn’t know he loved flowers so much	Nisem vedel, da ima tako rada rože
This is a very good life	To je zelo dobro življenje
I wish it was different, but it's not	Želim si, da bi bilo tudi drugače, a ni
He was arrested shortly afterwards	Kmalu zatem je aretiran
I belong when women actually cared about romance	Pripadam takrat, ko so ženske dejansko skrbele za romantiko
I need his hands	Potrebujem njegove roke
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Stroj, ki je verjetno tehtal sedemsto funtov
I read the last message she sent me	Prebral sem zadnje sporočilo, ki mi ga je poslala
Star in the main series	Zvezda v glavni seriji
A devoted person was a person to be admired	Predana oseba je bila oseba, ki jo je treba občudovati
I need to talk to him	Moram govoriti z njim
The goal is complete coverage, mass death and destruction	Cilj je popolna pokritost, množična smrt in uničenje
I keep it wrapped around my waist	Držim jo zavito okoli pasu
I left and went home	Pustila sem in odšla domov
I looked radiant, full of hope, beautiful	Videti sem bila sijoča, polna upanja, lepa
I, on the other hand, invited her to attend my workshop first	Jaz pa sem jo povabil, naj se najprej udeleži moje delavnice
I smile to myself because it makes me happy	Sama sebi se nasmehnem, ker me osrečuje
I can't break because of you or you anymore	Ne morem se več zlomiti zaradi tebe ali tebe
I still do all that	Vse to še vedno počnem
I ran to the kitchen	Pobegnil sem v kuhinjo
I didn’t ask them to take them	Nisem prosil, naj jih vzamejo
In the end is the whole index	Na koncu je celoten indeks
As a result, they are very vulnerable to habitat destruction	Zaradi tega so zelo ranljivi za uničenje habitata
I drop the bag on the floor	Spustim torbo na tla
I was also surprised	Bil sem tudi presenečen
I can't go back to her yet	Ne morem se še vrniti k njej
I expect the administrator to visit you soon	Pričakujem, da vas bo administrator kmalu obiskal
I asked at the golf club	sem vprašal v golf klubu
This petition was granted	Tej peticiji je bilo ugodeno
For the first time in my life, I feel lonely	Prvič v življenju se počutim osamljeno
I saw the pages in the book turn over	Videl sem, da so se strani v knjigi prevrnile
I think dogs are too dependent on me	Mislim, da so psi zame preveč odvisni
But his behavior is currently corrupt	Toda njegovo vedenje je trenutno pokvarjeno
I tear myself away from his body	Odtrgam se od njegovega telesa
I knew exactly what happened	Točno sem vedel, kaj se je zgodilo
First I had to find an airline rental service	Najprej sem moral poiskati letalsko službo za najem
I couldn't introduce myself anywhere else	Nikjer drugje se nisem mogel predstavljati
I wrote it down in my diary	V svoj dnevnik sem si zapisal
I just want to forget that this ever happened	Želim samo pozabiti, da se je to kdaj zgodilo
I am here to help you and control crime	Tukaj sem, da vam pomagam in nadzorujem kriminal
But now the rules are forgotten	Toda zdaj so pravila pozabljena
She was found by a delivery man	Našel jo je dostavljalec
I can’t rest until we try everything	Ne morem počivati, dokler ne poskusimo vsega
I wanted him to show me who he was	Želel sem, da mi pokaže, kdo je
I have put together a team that is ready to carry out this act	Sestavil sem ekipo, ki je pripravljena izvesti to dejanje
I looked at my watch, it was eight-fifty	Pogledal sem na uro, bila je osem petdeset
I walked to the pool	Hodil sem do bazena
I have been waiting for this for almost a century	Na to sem čakal skoraj stoletje
I didn’t realize it was my fault that my father left me	Nisem se zavedal, da je moja krivda, da me je oče zapustil
I knew women couldn’t be trusted	Vedel sem, da ženskam ne gre zaupati
I pulled out my map	Izvlekel sem svoj zemljevid
I use a durable system	Uporabljam obstojen sistem
I kick him out and push him away	Brcnem ven in ga odrinem stran
His father was a police sergeant	Njegov oče je bil policijski narednik
I didn't mean to be mad at you	Nisem se hotel jeziti nate
I watched her taste my cooking	Opazoval sem jo, kako okusi mojo kuhanje
I have to sincerely apologize	Iskreno se moram opravičiti
I don’t say anything, he says less	Jaz ne rečem nič, on reče manj
I can't seem to convince them to return my calls	Zdi se, da jih ne morem prepričati, da mi vrnejo klice
I took the card and examined it	Vzel sem kartico in jo preučil
I look towards the cave where the sanctuary is	Pogledam proti votlini, kjer je svetišče
His proposal was ignored	Njegov predlog je bil prezrt
I paid you with your life	Plačal sem te s tvojim življenjem
I try to write about three times a week	Poskušam pisati približno trikrat na teden
I suggest you stick to that	Predlagam, da se tega držite
I gave you free will	Dal sem ti svobodno voljo
I tried to come up with the right words	Poskušal sem si izmisliti prave besede
I suggest they stay simple	Predlagam, da ostanejo preprosti
Others indulge in pleasure	Drugi se predajajo užitku
I had no answer for her	Nisem imel odgovora zanjo
I thought you trusted me	Mislil sem, da mi zaupaš
I can't stop that	Tega ne morem preprečiti
The thieves were never found	Tatovi niso bili nikoli najdeni
In the end, they stayed for five years	Na koncu so ostali pet let
I use a radical approach to learning	Pri učenju uporabljam radikalen pristop
I felt completely lonely	Počutila sem se popolnoma osamljeno
I have no desire to be on the street	Nimam želje biti na ulici
I quickly leave the room and want to gather	Hitro zapustim sobo in se želim zbrati
My friend showed up	Pojavil se je moj prijatelj
A man came into the kitchen	V kuhinjo je prišel moški
Another bike takes us in the distance	V daljavi nas pelje drugo kolo
I didn’t know if I would scream or cry	Nisem vedel, ali bi kričal ali jokal
I was glad to be away from home	Vesel sem bil, da sem bil daleč od doma
I listened, politely	Poslušala sem, vljudno
A competition broke out among the students	Med učenci je izbruhnilo tekmovanje
I didn’t want to waste a minute of my life	Nisem hotel zapraviti niti minute svojega življenja
I stepped up the stairs	Stopil sem po stopnicah
I nod, still not looking at him	Pokimam, še vedno ga ne gledam
I felt she was ready for me	Čutil sem, da je pripravljena zame
I waited and could barely breathe	Čakala sem in komaj dihala
I see all beings as my children	Vsa bitja vidim kot svoje otroke
I could probably sell the business	Verjetno bi lahko prodal posel
I slowly looked up, my stomach sinking	Počasi sem pogledal navzgor, v trebuhu se mi je pogreznilo
I miss waking up next to you	Pogrešam, da se zbudim ob tebi
I've never seen a man before	Človeka še nikoli nisem videl
I didn’t want to think or feel	Nisem hotel razmišljati ali čutiti
A man approached him	Približeval se mu je moški
I walked around him and checked him out	Sprehodil sem se okoli njega in ga preveril
A lot of juice will run out	Izteklo bo veliko soka
I start the engine and put the car in gear	Zaženem motor in dam avto v prestavo
I will never forget that	Tega ne bom nikoli pozabil
It was the first isolated noble gas	To je bil prvi izolirani žlahtni plin
I want to sponsor my parents	Želim sponzorirati svoje starše
I shook the woman's hand	Ženski sem stisnil roko
I want to be with you	Želim biti ob tebi
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna se je za modo začela zanimati že kot najstnica
I think he was afraid of me	Mislim, da se me je bal
I always wanted to keep security under my control	Vedno sem želel ohraniti varnost pod svojim nadzorom
I like turning pages	Rad obračam strani
I understand how difficult this problem must be for you	Razumem, kako težak mora biti ta problem za vas
The shower called my name	Tuš je klical moje ime
I ask myself a basic question	Postavljam si osnovno vprašanje
I didn't want him to find me	Nisem hotela, da me najde
I always felt safe with you	S tabo sem se vedno počutil varno
Over the next few months, I formulated a theory	V naslednjih nekaj mesecih sem oblikoval teorijo
I’m swapping high heels for some running shoes	Zamenjam visoke pete za nekaj tekaških copat
I was at the top of my class	Bil sem na vrhu svojega razreda
Maybe I'll tell you more about it	Morda vas bom o tem še povedal
I had an unhappy time there	Tam sem se imel nesrečno
I couldn’t put my finger on it at the moment	Ta trenutek nisem mogel dati prsta na to
I still had a lot of fluids	Imel sem še veliko tekočine
I got a second chance	Dobila sem drugo priložnost
I still thought we were	Vseeno sem mislil, da smo
We tried to be really brave	Poskušali smo biti res pogumni
I mean, I probably would	Mislim, verjetno bi
I tackled it in my own way	Jaz sem se tega lotil na svoj način
Rare bread, definitely for modernity	Redek kruh, vsekakor za sodobnost
I did this so I could protect myself	To sem storil, da bi se lahko zaščitil
I think he secretly wants to be with us	Mislim, da na skrivaj želi biti z nami
I just calmed down with her	Samo z njo sem se pomiril
A draft blew through the suddenly open door	Skozi nenadoma odprta vrata je zapihal prepih
I was kind to him most of the time	Večino časa sem bil prijazen do njega
I wanted to be a singer	Hotela sem biti pevka
But often I got help from my sons	Pogosto pa sem dobil pomoč od svojih sinov
Then I found out he was serious	Potem sem ugotovil, da misli resno
I know how this shit works	Vem, kako to sranje deluje
I am very curious and laugh	Zelo sem radoveden in se smejim
Suddenly I stopped him by gently pushing him away	Nenadoma sem ga ustavil tako, da sem ga nežno odrinil
I love reading about the brain	Rad berem o možganih
I still want to meet you	Še vedno te želim spoznati
I looked around to find something suspicious	Ozrl sem se naokoli, da bi našel kaj sumljivega
I think we did some structural damage	Mislim, da smo naredili nekaj strukturne poškodbe
I forgot about everything	Na vse sem pozabil
Also a damn big gun	Tudi prekleto velika pištola
I didn’t bother to start a conversation	Nisem se trudil začeti pogovora
I thought I might want to find out her thinking	Mislil sem, da bi morda rad izvedel njeno razmišljanje
I was the best shooter of all	Bil sem najboljši strelec od vseh
I got involved in a job at a church prison	Vključil sem se v službo v cerkvenem zaporu
We had to make our own version	Morali smo narediti svojo različico
I didn't look at him that much	Nisem ga toliko pogledal
I didn't even know the word	Sploh nisem poznal besede
I slipped into a white tent	Smuknil sem v beli šotor
I missed the first one	Prvo sem zamudil
I just want to end this	Želim samo končati s tem
I even beat him then	Takrat sem ga celo premagal
I was hoping they could help her	Upal sem, da ji lahko pomagajo
I want to be close in your plan	Želim biti blizu v vašem načrtu
I'm very happy for you to answer	Zelo sem vesela, da se oglasiš
I won't be able to sleep late	Ne bom mogel pozno spati
I felt drawn to him	Počutila sem se vlečeno k njemu
I quickly reached the stairs	Hitro sem prišel do stopnic
I find it very difficult to believe this	Zelo težko verjamem v to
I rarely remembered us walking down the sidewalk	Redko sem se spomnil, da sva šla po pločniku
One day he could have his chance	Nekega dne bi lahko imel svojo priložnost
I would love to hear from them	Rad bi slišal od njih
I started with one for my life	Začel sem z enim za svoje življenje
I wonder how much he's doing	Zanima me, koliko mu gre
I did too, but something went wrong	Tudi jaz sem storil, a je šlo nekaj narobe
I have not crossed that line	Nisem prestopil te meje
I have no idea what was said	Pojma nimam, kaj je bilo rečeno
This is happening to me here	Tole se mi dogaja tukaj
After a while, his wife received the package	Čez nekaj časa je njegova žena prejela paket
I would never go out	Nikoli ne bi šel ven
I can tell such a difference in his hearing	Lahko ugotovim tako razliko v njegovem sluhu
I didn't want to be near them	Nisem hotel biti blizu njih
I mean, even if it existed	Mislim, tudi če bi obstajala
I squeezed both of his hands into both of my own	Obe njegovi roki sem stisnila v obe svoji
At this realization, I felt both disgusted and relieved	Ob tem spoznanju sem se počutil tako gnusno kot tudi olajšano
I tried to imagine people fitting into each room	Poskušal sem si predstavljati ljudi, ki ustrezajo vsaki sobi
I think it's your call, your destiny	Mislim, da je to tvoj klic, tvoja usoda
I was an idiot, not her	Jaz sem bil idiot, ne ona
I just look at her sharply	Preprosto jo strmo pogledam
I figured they had to climb over the door, too	Predvideval sem, da so morali tudi oni splezati čez vrata
I just pray in tongues and it flows freely	Preprosto molim v jezikih in prosto teče
I thought we were having fun	Mislil sem, da se zabavamo
A complete expedition to an almost perfect planet	Popolna ekspedicija na skoraj popoln planet
There was a trace of anger in him	V njem se je vzbujala sled jeze
I like the climate up there	Všeč mi je podnebje tam zgoraj
I think we missed him	Mislim, da smo ga pogrešali
I thought it best to hide	Mislil sem, da je najbolje, da se skrivam
I reached into my pocket and pulled out the shield	Segel sem v žep in izvlekel ščit
I was too busy helping people sign up	Preveč sem bil zaposlen s tem, da sem ljudem pomagal, da bi se prijavili
I suggest you get it today	Predlagam, da ga dobite danes
I also had a job	Imel sem tudi delo
I created something that was unique and mine	Ustvaril sem nekaj, kar je bilo edinstveno in moje
I didn’t remember being so extremely perfect	Nisem se spomnil, da bi bil tako izjemno popoln
I thought it was because it was a day somehow	Mislil sem, da je to zato, ker je bil dan nekako
I gave you a taste of my life	Dal sem ti okus svojega življenja
I squeezed my mouth hard to hurt my jaw	Močno sem stisnil usta, da me je bolela čeljust
He did not bowling during the season	Med sezono ni kegljal
I never wanted another man in my life	Nikoli v življenju si nisem želela drugega moškega
I want you to write down what happened yesterday	Želim, da zapišete, kaj se je zgodilo včeraj
I fell back to the ground	Padel sem nazaj na tla
Great day for life	Odličen dan za življenje
I don't see the way in, not down here	Ne vidim poti noter, ne tukaj spodaj
I'm not interesting	nisem zanimiv
The main key, never panic	Glavni ključ, nikoli panike
I was moved by what you said	Ganilo me je, kar si rekel
I mean the problem	Mislim na problem
A member of his staff, that’s what hurt	Član njegovega osebja, to je tisto, kar je bolelo
I talk to my things when they are sad	Govorim s svojimi stvarmi, ko so žalostne
I never told him to kill	Nikoli mu nisem rekel, naj ubije
I just give people something to remember me by	Ljudem samo dam nekaj, po čemer si me bodo zapomnili
I heard their voices and people walking around	Slišal sem njihove glasove in ljudi, ki so hodili naokoli
I was fully awake in an instant	V trenutku sem bil popolnoma buden
I didn’t want to be involved from the beginning	Nisem želel sodelovati od začetka
I can't go back to my old life	Ne morem se vrniti v staro življenje
I look down at the graphic paper	Pogledam navzdol na grafični papir
I just knew it was him	Samo vedela sem, da je on
A good fifteen houses lower	Dobrih petnajst hiš nižje
I do this automatically	To naredim avtomatsko
I don’t have any models on you or your models	Nimam nobenih modelov na vas ali vaših modelih
I came in contact with warm skin	Prišla sem v stik s toplo kožo
I'll probably see some friends there too	Tam bom verjetno videla tudi kakšne prijatelje
A mistake could cost me dearly	Napaka bi me lahko drago stala
I loved the slow and natural way the friendship developed	Všeč mi je bil počasen in naraven način, kako se je prijateljstvo razvilo
I have always found solace in nature	Vedno sem našel tolažbo v naravi
I could only imagine what I would think	Lahko sem si samo predstavljal, kaj bi si mislil
I went around to explore	Šel sem naokoli, da bi raziskal
I ran away from home	Bežala sem od doma
I think college is like a hurdle course	Mislim, da je fakulteta kot proga z ovirami
I prayed that this would be interpreted as a disappointment	Molil sem, da bi to razlagali kot razočaranje
I keep seeing this scene	Kar naprej vidim ta prizor
I can get video or pictures	Lahko dobim video ali slike
A light breeze brought fresh and fragrant air	Rahel vetrič je prinesel svež in dišeč zrak
I swallowed and shuddered like a dog	Pogoltnil sem se in se stresel kot pes
The perfect man might be their despair	Popoln moški bi bil morda njihov obup
I didn't mean to tell my sister that	Tega nisem nameraval povedati svoji sestri
I hated the smell of the pub	Sovražila sem vonj puba
I couldn't say how long	Nisem mogel reči, kako dolgo
I'm her only friend	Jaz sem njen edini prijatelj
I didn't know him well	Nisem ga dobro poznal
I traveled to your future	Potoval sem v tvojo prihodnost
This annual sports festival continues today	Ta letni športni festival se nadaljuje še danes
England won the match comfortably in the end	Anglija je na koncu tekmo udobno dobila
I look in the kitchen	Pogledam v kuhinjo
I highly recommend it	Zelo jo priporočam
I’m sure he has more plans for me	Prepričan sem, da ima zame več načrtov
I have an instinct for those things	Imam instinkt za te stvari
Despite the wounds, he continued to fight	Kljub ranam se je še naprej boril
A journey that led us to a place of realization	Potovanje, ki nas je pripeljalo do kraja spoznanja
I believe in hard work	Verjamem v trdo delo
I can't park the train here	Tukaj ne morem parkirati vlaka
The house is not open to the public	Hiša ni odprta za javnost
The Chief Justice upheld his decision	Vrhovni sodnik je svojo odločitev pridržal
I am eight years old	stara sem osem let
I tried other tools, they just didn’t cut it out	Poskusil sem z drugimi orodji, samo niso ga izrezali
I wasn’t really hungry, which was the first time for me	Pravzaprav nisem bil lačen, kar je bilo zame prvič
I tried to clear my mind and think	Poskušal sem si zbistriti um in razmišljati
The cause of death is unknown	Vzrok smrti ni znan
I turn toward the outer door	Obrnem se proti zunanjim vratom
I wonder if she called for help	Zanima me, ali je klicala na pomoč
But I had a really weird dream	Imel sem pa res čudne sanje
I turned the corner and headed south	Zavil sem za vogal in se odpravil proti jugu
I thought, forget why I remember things like that	Mislil sem, pozabi, zakaj se spominjam takšnih stvari
I'm getting over it	Prebolevam ga
I felt it in my soul	Čutil sem to v svoji duši
I love writing it	Zelo rada jo pišem
I have to train them and leave	Moram jih usposobiti in oditi
I was actually shocked that she was able to leave	Pravzaprav sem bil šokiran, da je lahko odšla
I want to feel your dick shoot in my hand	Želim čutiti, kako tvoj kurac strelja v moji roki
I tried, like you said	Poskušal sem, kot si rekel
I have to look into your eyes	Moram pogledati v tvoje oči
I shouldn’t be so full of myself	Ne bi smel biti tako poln samega sebe
I thought he was going to kill him	Mislil sem, da ga bo ubil
He missed the next four games	Izpustil je naslednje štiri tekme
I’ve been pretty much back in sewing lately	Pred kratkim sem se precej vrnila v šivanje
I didn’t care what that meant to me	Ni mi bilo mar, kaj to pomeni zame
I want that trust	Želim si to zaupanje
I can do it myself	Lahko ga naredim sam
I was looking for you	Iskal sem te
Disappointed, I put the phone to my forehead	Razočarana prislonim telefon na čelo
I love the way you write about your life	Všeč mi je, kako pišeš o svojem življenju
Leslie, however, decided to continue the attack	Leslie se je vseeno odločila, da bo nadaljevala z napadom
I waved back and ran through the front door	Pomahal sem nazaj in stekel skozi vhodna vrata
I decided not to take a shower	Odločila sem se, da se ne bom tuširala
I try to cover my ears with my hands	Poskušam si zakriti ušesa z rokami
The computer is a valuable learning tool	Računalnik je dragoceno orodje za učenje
A view of the city appeared	Pokazal se je pogled na mesto
I met a man last night	Sinoči sem srečala moškega
I regret any damage you have suffered	Obžalujem kakršno koli škodo, ki vam je prizadela
Very few were present to witness the departure	Zelo malo jih je bilo prisotno, da bi bili priča odhodu
I've done enough, just in case you come	Napravil sem dovolj, samo v primeru, da prideš
But it is completely hollow	Je pa popolnoma votla
I looked at the gentleman in question	Pogledala sem zadevnega gospoda
I would never start	Nikoli ne bi začel
With a reckless abandonment, I descended the stairs	Z nepremišljeno opustitvijo sem se spustil po stopnišču
I needed recovery time, even if he didn’t	Potreboval sem čas okrevanja, tudi če on ne
I felt like this shit was coming a mile away	Čutil sem, da je to sranje prihajalo miljo stran
I just need more money with no questions asked	Potrebujem samo več denarja brez vprašanj
I was just another marker on the road to salvation	Bil sem le še en marker na poti k odrešitvi
I lived in a hotel room	Živel sem v hotelski sobi
I think disappointment is just another word to keep trying	Mislim, da je razočaranje le še ena beseda za nadaljevanje poskusov
They are located on the edge of the ridges	Nahajajo se na robu grebenov
A great opportunity lies ahead	Velika priložnost je pred nami
I got out of bed and got dressed	Vstala sem iz postelje in se oblekla
I looked closer and my hands cooled	Pogledala sem bližje in roke so se mi ohladile
Now I will come to save you	Zdaj bom prišel, da te rešim
I feel her dislike	Čutim njeno nenaklonjenost
Males are sexually mature at two years of age	Samci so spolno zreli pri dveh letih
The rest had to be supported by road	Ostalo je bilo treba podpreti s cesto
I have the greatest confidence in this method	V to metodo imam največje zaupanje
I reached into my pocket	Segel sem v žep
I try not to think about my hunger	Poskušam ne razmišljati o svoji lakoti
I focused on thinking about my child	Osredotočila sem se na misli o svojem otroku
I was hoping for a smooth ride with this team	Upal sem na nemoteno vožnjo s to ekipo
I suspect she was with them during the attack	Sumim, da je bila med napadom z njimi
The writer also went through his research with him	Z njim sta šla tudi pisateljica skozi svoje raziskave
I want to cry and scream at the same time	Rad bi jokal in kričal hkrati
My two shoes are waiting next to the bed	Moja dva čevlja čakata poleg postelje
We cannot stand by and allow this to happen	Ne moremo stati ob strani in dovoliti, da se to zgodi
I needed a rope or a sheet or something	Potreboval sem vrv ali rjuho ali kaj podobnega
I was glad to see the others	Vesel sem bil, ko sem videl ostale
I didn’t think there was anyone else	Nisem si mislil, da obstaja še kdo
Each team played with the others twice	Vsaka ekipa je z drugimi igrala dvakrat
I had never been aware of this before	Nikoli prej se tega nisem zavedal
I wouldn't be happy	Ne bi bil vesel
I said with my hands, not a spoon	Rekel sem z rokami, ne z žlico
I’ve always wanted them, but it never happened	Vedno sem si jih želel, a se to nikoli ni zgodilo
I just had a pomp without wealth	Imel sem samo pomp brez bogastva
I have many years of management experience	Imam dolgoletne vodstvene izkušnje
A very pleasant experience	Zelo prijetna izkušnja
I didn’t want everyone to know my mom was sick	Nisem hotel, da bi vsi vedeli, da je moja mama bolna
I call you all to serve	Vse vas kličem, da služite
I hate introductory lines	Sovražim uvodne vrstice
I have a lot of money to buy them	Imam veliko denarja, da jih kupim
I actually take care of myself	Pravzaprav skrbim zase
I feel that production is not far away	Čutim, da proizvodnja ni daleč
I watched as the wound slowly closed	Opazoval sem, kako se je rana počasi zapirala
A weaker version of the boys	Šibkejša različica fantov
I tried to keep him	Poskušal sem ga zadržati
I wondered if they had found the body	Zanimalo me je, ali so našli truplo
I was right to be careful	Prav sem imel, da sem bil previden
I’ve played them as many times as they have me	Igral sem jih tolikokrat, kot oni mene
I'm not going to force you to go up the stairs	Ne bom te prisilil, da greš po stopnicah
I had no one to blame but myself	Nisem imel nikogar za krivega razen sebe
He insisted on the truth of the materials	Vztrajal je pri resnici materialov
I came to see the waterfalls	Prišel sem pogledat slapove
The remote control was a beautiful thing	Daljinski upravljalnik je bil lepa stvar
I had to feel his warm mouth on me	Morala sem začutiti njegova topla usta na sebi
The familiar white screen opened	Odprl se je znan bel zaslon
Maybe I'll go back to school	Morda se vrnem v šolo
We need a good chunk of image building	Potrebujemo dober del gradnje podobe
I was so close to save her	Bil sem tako blizu, da jo rešim
I had no intention of being serious with him	Nisem imel namena biti resen z njim
I noticed people watching me	Opazil sem, da me ljudje gledajo
I dropped that stupid parking card downtown	Opustil sem tisto neumno parkirno kartico v centru mesta
I put down my balloon dress and hugged her	Odložila sem svojo balonsko obleko in jo objela
I now have two brothers and a sister	Zdaj imam dva brata in sestro
I hope you are comfortable	Upam, da vam je udobno
Garden crops are grown in the Central Depression	Vrtne pridelke pridelujejo v osrednji depresiji
I see that you solve cases much more than anyone else	Vidim, da rešujete primere veliko bolj kot kdorkoli drug
I could be there for a while	Lahko bi bil tam nekaj časa
I let the woman’s cup stay	Pustil sem, da ženska skodelica ostane
I was doing things, disturbing, horrible things that needed to be done	Počel sem stvari, moteče, grozne stvari, ki jih je bilo treba storiti
I hadn’t thought about it in those terms before	Prej nisem razmišljal o tem v teh terminih
I was immediately drawn to their vivid colors	Takoj so me pritegnile njihove žive barve
I step where the ship is	Stopim tja, kjer je ladja
The heat spread throughout the room	Po sobi se je razširila toplota
I will get married	Poročila se bom
I read a book about it	Prebral sem knjigo o tem
I knew exactly why they came for me in the first place	Točno sem vedel, zakaj so najprej prišli po mene
I'm running out of space on the clothesline too	Zmanjka mi prostora tudi na vrvi za oblačila
My hand pulled me back from him	Roka me je potegnila nazaj od njega
I will not repeat this review here	Tega pregleda ne bom ponovil tukaj
I drove the rest of the way	Preostanek poti sem vozil
I can go back to sleep	Lahko grem nazaj spat
I erupted and erupted	Izbruhnil sem in izbruhnil
Behind him, someone cried out for help	Za njim je nekdo vpil na pomoč
I was never fully accepted among them	Med njimi nisem bil nikoli popolnoma sprejet
I couldn't stop staring	Nisem mogel nehati strmeti
Sources disagree about the date of his birth	Viri se ne strinjajo glede datuma njegovega rojstva
I only heard it less than an hour ago	Slišal sem šele pred manj kot uro
I was confused, lost and unhappy	Bil sem zmeden, izgubljen in nesrečen
I turned to confess to him	Obrnil sem se, da bi mu priznal
The line of the mouth is strongly curved	Linija ust je močno ukrivljena
I was by the stone wall	Bil sem ob kamnitem zidu
I felt them go, one grain, then another	Čutil sem, da gredo, eno zrno, nato drugo
I hope this information will help you	Upam, da vam bodo te informacije v pomoč
I didn't remember moving	Nisem se spomnil selitve
I couldn’t believe my eyes	Nisem mogla verjeti svojim očem
I knew some people were going to die tonight	Vedel sem, da bodo nekateri ljudje nocoj umrli
I only got this part-time job today	To delo s krajšim delovnim časom sem dobil šele danes
Unfortunately, I was unsuccessful	Žal sem bil neuspešen
I told him not to cover individual parts of the body	Povedal sem mu, da ne pokrivamo posameznih delov telesa
I would never see my family again in this life	Nikoli več ne bi videl svoje družine v tem življenju
I felt sick that night and I didn’t go with them	Tisto noč mi je bilo slabo in nisem šel z njimi
I have to convince them to help me	Moram jih prepričati, da mi pomagajo
A more sophisticated matter is humor	Bolj prefinjena zadeva je humor
There was a trip to the beach on the spot	Na mestu je bil izlet na plažo
I was hoping he was strong	Upal sem, da je močan
I look forward to continuing to work with her	Veselim se nadaljnjega sodelovanja z njo
I looked at the manuscript	Pogledala sem na rokopis
I really respect that	To res spoštujem
I know how you felt when you looked at me	Vem, kako si se počutil, ko si me pogledal
I jumped up and stood at the parade rest	Skočil sem in stal na paradnem počitku
Allied intelligence did not notice this message in writing	Zavezniška obveščevalna služba ni pisno opazila tega sporočila
I tried a few more times with similar results	Poskusil sem še nekajkrat s podobnimi rezultati
I believe you wrote for my generation	Verjamem, da ste pisali za mojo generacijo
I didn't intend to come	Nisem nameraval priti
I had to go about four hours earlier	Moral sem iti približno štiri ure prej
I don’t think your meeting is a random young man	Mislim, da vaše srečanje ni naključno mladenič
I saw it with my own eyes	Videl sem na lastne oči
I didn't know she told you these things	Nisem vedel, da ti je rekla te stvari
I ordered it just for his use	Naročil sem, da je samo za njegovo uporabo
I once had one myself	Enkrat sem tudi sam imel enega
I sat in the courtroom and watched	Sedel sem v sodni dvorani in gledal
I'll be waiting for you	Čakal te bom
I didn’t want to remind men of myself	Nisem hotela spominjati moških nase
I wasn’t used to being ignored, especially by women	Nisem bil navajen, da me ignorirajo, zlasti ženske
I knew you didn't live there anymore	Vedel sem, da ne živiš več tam
I didn’t buy those three today	Teh treh danes nisem kupil
I looked at that newspaper on the table again	Spet sem pogledal tisti časopis na mizici
I caught another drop on my cheek	Na licu sem ujel še eno kapljico
I could put you here and now	Lahko bi te nataknil tukaj in zdaj
I didn't have sex with him here	Tukaj nisem seksala z njim
I had a feeling I was in a cathedral	Imel sem občutek, da sem v katedrali
I decided to defeat him in his own struggle	Odločil sem se, da ga premagam v njegovi lastni borbi
I can't say if the metal hit any organs	Ne morem reči, ali je kovina zadela kakšne organe
I say, better this small step than nothing	Pravim, bolje ta majhen korak kot nič
Deep down, I knew he was good	Globoko v sebi sem vedel, da je dober
I just walk upstairs and go straight to bed	Samo hodim gor in grem naravnost v posteljo
Much depends on the strength of his own body	Veliko je odvisno od moči njegovega lastnega telesa
I just thought he had to talk	Samo mislil sem, da mora govoriti
I needed your reminder	Potreboval sem tvoj opomnik
I could feel the wolves watching me	Čutila sem, kako me opazujejo volkovi
I was curious enough to get in touch with them	Bila sem dovolj radovedna, da sem stopila v stik z njimi
I didn't deserve it	Nisem si ga zaslužil
I have given you an example to follow	Dal sem vam zgled, ki mu morate slediti
I took them off in the shower	Snela sem jih pod tuš
I take a step back and close the door	Stopim korak nazaj in zaprem vrata
I will miss you in heaven	Pogrešala te bom v nebesih
My friend lives here now	Tukaj zdaj živi moj prijatelj
I look down at him and smile	Gledam navzdol vanj in se nasmehnem
I know it looks like a picture, but it’s not	Vem, da izgleda kot slika, vendar ni
I came to take you with me	Prišel sem te vzeti s seboj
A woman loves a woman	Ženska ljubi žensko
I got lost in it	Izgubila sem se v njem
The enemy of my enemy is my friend	Sovražnik mojega sovražnika je moj prijatelj
It took place in dry weather	Potekalo je v suhem vremenu
She serves as the main caregiver	Služi kot glavna tekačica oskrbe
Many soldiers like to retire here	Veliko vojakov se tu radi upokoji
A tiny mist of sweat appeared on his forehead	Na čelu se mu pojavi drobna meglica znoja
I read them quickly before we left university	Hitro sem jih prebral, preden smo zapustili univerzo
I want a world full of peace and prosperity	Želim si svet, poln miru in blaginje
I smiled to myself and leaned on my hands	Nasmehnila sem se sama sebi in se naslonila na roke
I controlled my temperament	Nadziral sem svoj temperament
I am a quality girl with a sexy physique	Sem kakovostno dekle s seksi postavo
I hope that happens	Upam, da se to zgodi
I need time to cool down	Potrebujem čas, da se ohladim
I remembered her tone from the night before	Spomnil sem se njenega tona iz prejšnje noči
I will be very grateful when you do just that	Zelo bom hvaležen, ko boš naredil prav to
I wanted to start without you	Želel sem začeti brez tebe
I just wanted people to notice	Hotel sem samo, da ljudje opazijo
I was so glad to see him	Tako sem bil vesel, da sem ga videl
I'm not even going to get into that	V to se niti ne bom spuščal
I think he wanted to scare her	Mislim, da jo je hotel prestrašiti
I didn’t notice this until the fifth video	Tega nisem opazil do petega videa
I came across it about five years ago	Naletel sem nanj pred približno petimi leti
I felt it in her kiss	Začutil sem to v njenem poljubu
The marriage of the sun and the moon means harmony	Poroka sonca in lune pomeni harmonijo
A little tension in her melted away	Malo napetosti v njej se je stopilo
I have felt this since the beginning of the service	To sem čutil od začetka službe
I wonder what she was like	Zanima me, kakšna je bila
I handed her the money	Izročil sem ji denar
I didn’t get out of it	Nisem se izvlekel iz tega
A severe sandstorm was approaching	Bližala se je huda peščena nevihta
I went for water	Šla sem po vodo
I miss my fairytale friends	Pogrešam svoje pravljične prijateljice
A terrible roar filled his head	Grozno rjovenje mu je napolnilo glavo
I already know there is no cure	Že vem, da ni zdravila
I promised myself	Obljubil sem si
He was steadily moving west	Vztrajno se je premikal proti zahodu
Graham performed the ceremony	Graham je izvedel slovesnost
I was panting and choking, I was having trouble breathing	Zadihala sem in se zadušila, imela sem težave z dihanjem
I was thinking if I only knew	Razmišljal sem, če bi le vedel
I couldn’t help but answer	Nisem si mogel pomagati, da ne bi odgovoril
Men who trust him for his good looks	Moški, ki mu zaupajo zaradi svojega lepega videza
I mean, come on, we know he's not here	Mislim, daj no, vemo, da ga ni tukaj
You should watch her more closely	Moral bi jo bolj pozorno opazovati
I doubt you will survive me long	Dvomim, da me boš dolgo preživela
I will be even more careful in the future	V prihodnje bom še bolj pazil
I am very happy with the purchase of some products	Zelo sem zadovoljen z nakupom nekaterih izdelkov
I wanted to be cool, be one of the gang	Hotel sem biti kul, biti eden od tolpe
I can’t help but smile back at him	Ne morem si pomagati, da se mu nasmehnem nazaj
I didn't force any of you to do that	V to nisem nikogar od vas silil
And there was comedy in it	In v njem je bila komedija
I was in deadly trouble	Bil sem v smrtonosnih težavah
I was attacked, but not badly injured	Bil sem napaden, vendar ne hudo poškodovan
I saw too much of myself in her	V njej sem videl preveč sebe
He was just a top team player	Bil je le vrhunski timski igralec
I was nothing short of a miracle	Nisem bil nič manj kot čudež
I created for one audience	Ustvaril sem za eno občinstvo
Wind energy has some of the lowest external costs	Vetrna energija ima nekatere najnižje zunanje stroške
The hero must rise to defeat evil	Junak se mora dvigniti, da premaga zlo
Kings was the least corrected of the books	Kings je bil najmanj popravljen od knjig
I looked around the table	Pogledala sem po mizi
I remember feeling relieved	Spomnim se občutka olajšanja
Secretary or something	Tajnica ali kaj podobnega
I spoke to you yesterday	Včeraj sem govoril s tabo
I couldn't tell if the door was locked	Nisem mogel ugotoviti, ali so bila vrata zaklenjena
I want to make my own	Rad bi naredil svoje
I immediately regretted the comment, but I did not apologize	Takoj sem obžaloval pripombo, vendar se nisem opravičil
I think we could use them	Mislim, da bi jih lahko uporabili
I was in and out and on the road	Bil sem noter in ven in na poti
He could sneak out and go for help	Lahko bi se izmuznil ven in šel po pomoč
I thought I was safe and that I had taken all the precautions	Mislil sem, da sem varen in da sem sprejel vse previdnostne ukrepe
I was so deeply pleased	Bila sem tako globoko zadovoljna
I shouldn't bother with you	Ne bi se smel obremenjevati s tabo
I didn’t know what to think of myself	Nisem vedela, kaj naj si mislim o sebi
I look at her and move my head	Gledam vanjo in premikam glavo
I wanted to have dinner with more people	Želel sem si, da bi večerjali z več ljudmi
A little strange, but at the same time very nice	Malo čudno, a hkrati zelo lepo
A smile can only make you stuck	Nasmeh lahko naredi samo zaljubljen
I lean forward and run	Nagnem se naprej in tečem
I pick up my sweater from the floor	Poberem svoj pulover s tal
I really like the quality	Zelo mi je všeč kakovost
I see you're awake	Vidim, da si buden
I would attend each of his subsequent presentations	Udeležil bi se vsake njegove nadaljnje predstavitve
I reach for her hands, she reaches for mine	Posežem po njenih rokah, ona po mojih
I want to be a teacher	Želim biti učitelj
I, for one, could never live like that	Jaz na primer nikoli ne bi mogel tako živeti
A smile slipped past her lips	Nasmeh ji je zdrsnil mimo ustnic
I was hoping you could narrow it down	Upal sem, da ga lahko zožiš
I try not to love her	Poskušam je ne ljubiti
I can't tell you anymore	Ne morem ti povedati več
The season started extremely slowly	Sezona se je začela izjemno počasi
I know he was a stranger	Vem, da je bil tujec
A lot of that has happened	Veliko takega se je zgodilo
I was so busy at work today	Danes sem bil tako zaposlen v službi
One has to maintain oneself somehow	Človek se mora nekako vzdrževati
I can’t imagine where I would meet	Ne predstavljam si, kje bi se srečala
I didn’t know the hair felt	Nisem vedel, da se lasje čutijo
I even have a concrete thing in mind	V mislih imam celo konkretno stvar
I know you're trying to trick me	Vem, da me poskušaš pretentati
I would be thirteen years old	Imel bi trinajst let
I wouldn’t know what to say	Ne bi vedel, kaj naj rečem
I still have a more pressing problem	Še vedno imam bolj perečo težavo
I smiled and played with her hair again	Nasmehnil sem se in se spet igral z njenimi lasmi
I think you can take something else	Mislim, da lahko vzameš še nekaj
For balance, I held on to the back of the chair	Za ravnotežje sem se držal za zadnji del stolčka
I have no idea where it came from	Nimam pojma, od kod je to prišlo
I took my job seriously	Svoje delo sem vzel resno
I ran to open the door for him	Stekla sem mu odpret vrata
I just wanted to get away	Hotel sem samo pobegniti
I want to know what I would do	Rad bi vedel, kaj bi naredil
I thought we captured our tracks well	Mislil sem, da smo dobro zajeli svoje sledi
I help them, they, uh, service me	Jaz jim pomagam, oni, uh, servisirajo mene
I felt you wanted me	Čutil sem, da si me želiš
The problems these men had to face were enormous	Težave, s katerimi so se morali soočiti ti moški, so bile ogromne
excuse me	Oprostite
I was the director of one	Bil sem direktor enega
I enjoyed our visit	Užival sem v našem obisku
I shouldn't have done that	Tega ne bi smel storiti
Now I heard it much louder	Zdaj sem to slišal veliko glasneje
I drove under it and threw the car in the park	Zapeljal sem pod njo in avto vrgel v park
I remember reading about the speed of light	Spomnim se, da sem brala o svetlobni hitrosti
I was right not to trust him before	Prav sem imel, da mu prej nisem zaupal
I'm moving forward slowly	Počasi grem naprej
I called my little sister to keep your cousin company	Poklical sem svojo mlajšo sestro, da bi delala družbo tvoji sestrični
I let out a scream of surprise	Izpustil sem krik presenečenja
I can meet at your desired time and location	Lahko se srečam ob vašem želenem času in lokaciji
I haven't seen you here before	Prej vaju ne vidim tukaj
I didn’t think any further than that	Nisem razmišljal dlje od tega
I was paid pretty well to be the target	Bil sem plačan precej dobro, da sem bil tarča
I read over her shoulder	Prebral sem ji čez ramo
I guarantee he has a sense of humor	Zagotavljam, da ima smisel za humor
The parish does not have a parish council	Župnija nima župnijskega sveta
I went through a period of searching for the soul	Šla sem skozi obdobje iskanja duše
I drive the selfish thought away	Sebično misel odganjam stran
I press the door opening plate with my palm	Z dlanjo pritisnem odpiralno ploščico vrat
I appreciate his effort, especially on this very cold day	Cenim njegov trud, še posebej na ta zelo mrzel dan
I feel so lost, empty	Počutim se tako izgubljeno, prazno
I could play in a band	Lahko bi igral v bendu
I still have to pinch myself	Še vedno se moram uščipniti
I prefer things simple	Raje imam stvari preproste
I always felt isolated	Vedno sem se počutil izolirano
I know all about it, as you might think	Vem vse o tem, kot morda mislite
I was very pleased with how it turned out	Bil sem zelo zadovoljen, kako se je izkazalo
I knew it wouldn't be long now	Vedel sem, da zdaj ne bo dolgo
I took my surroundings and seriously doubted the idea	Vzel sem svojo okolico in resno podvomil v to idejo
A thousand times yes	Tisočkrat ja
I was shocked at how quickly the food was gone	Bila sem šokirana, kako hitro je hrane ni bilo več
Better to drop it all together	Bolje, da bi vse skupaj izpustili
I didn’t actually try to pick up the whole couch	Pravzaprav nisem poskušal pobrati celega kavča
I have a source in a cell phone company	Imam vir v podjetju za mobilne telefone
I bet he won’t succeed, whatever he does	Stavim, da ne bo uspel, karkoli bo naredil
I closed my eyes and tried to relax	Zaprla sem oči in se poskušala sprostiti
I was overwhelmed by other people’s mistakes	Imel sem se nad napakami drugih ljudi
I am vague about my true feelings	Nejasen sem glede svojih resničnih čustev
I want us all to rise together	Želim, da se vsi skupaj dvignemo
This year, I was very tempted to do so	Letos me je zelo mikalo, da bi to storil
I wanted to laugh again	Spet sem se hotel smejati
You should have your own phone	Moral bi imeti svoj telefon
I'll tell you about that later	O tem vam bom povedal kasneje
A moment later, they separate	Trenutek kasneje se ločita
I asked her to make impossible promises	Prosil sem jo, naj da nemogoče obljube
I waited and waited, but he never came back	Čakala sem in čakala, a se ni več vrnil
I didn't have a chance to catch up	Nisem ga imel možnosti dohiteti
I think that would apply to a demon	Mislim, da bi to veljalo za demona
But I didn’t mean it seriously with any of them	Nisem pa resno mislil z nobenim od njih
I can't live like this	Ne morem živeti tako
I know this for sure	To vem z gotovostjo
I really enjoy my new hearing aids	Resnično uživam v svojih novih slušnih aparatih
I know you have more hidden somewhere	Vem, da jih imaš nekje skritih več
I usually confuse the two	Ponavadi zamešam to dvoje
Soon after, I fell desperately in love with you	Kmalu zatem sem se obupno zaljubil vate
A different place where places are not separated by distance	Drugačen kraj, kjer kraji niso ločeni z razdaljo
In form, the two species are very similar	Po obliki sta si obe vrsti zelo podobni
I want to get stronger	Želim postati močnejši
Williams retained third place with nine points	Williams je ohranil tretje mesto z devetimi točkami
I didn’t know much about her except her name	Nisem vedel veliko o njej, razen njenega imena
When this happened, I was about a hundred yards away	Ko se je to zgodilo, sem bil približno sto metrov stran
I need a smaller, better portfolio	Potrebujem manjši, boljši portfelj
I have good bones, great breeding	Imam dobre kosti, odlično vzrejo
There is no trace of the original station	Od prvotne postaje ni več sledu
I use it all the time as a face mask	Uporabljam ga ves čas kot masko za obraz
I hear voices on the platform	Slišim glasove na ploščadi
I didn’t even have the strength to move	Nisem imel niti moči, da bi se premaknil
I was there alone with no money	Tam sem bil sam brez denarja
More than I like	Več kot mi je všeč
I certainly did not include ordinary soldiers	Vsekakor nisem vključeval navadnih vojakov
I was finally in a completely acceptable creative environment	Končno sem bil v povsem sprejemljivem ustvarjalnem okolju
I thought this was the perfect balance	Mislil sem, da je to popolno ravnovesje
I would be dead by now	Zdaj bi bil že mrtev
I had to see them	Moral sem jih videti
I think it's exaggerated	Mislim, da je pretirano
I thought you were to blame	Mislil sem, da nosiš krivdo
A red dress can go great with a gold mask	Rdeča obleka se lahko odlično poda k zlati maski
I tied my hand through hers	Svojo roko sem povezal skozi njeno
I don't have his private key	Nimam njegovega zasebnega ključa
A larger number of these buildings produce more stock	Večje število teh zgradb proizvaja več zalog
I stayed for the whole show	Ostal sem za celotno predstavo
The text was written by a good friend of mine	Besedilo je napisal moj dober prijatelj
A few selected friends met before leaving for church	Nekaj ​​izbranih prijateljev se je srečalo pred odhodom v cerkev
I shouldn't have come back	Ne bi se smel vrniti
I continued reading for my own interest	Nadaljeval sem z branjem zaradi lastnega interesa
But there were no walls around it	Toda okrog nje ni bilo zidov
I hope we meet again	Upam, da se še srečamo
Overall, I have a good read about people	Na splošno imam dobro branje o ljudeh
I still need to be held	Še vedno me je treba držati
I just wanted to get out and so did he	Hotel sem samo izstopiti in tudi on
I tried to make it more interesting and enjoyable	Poskušal sem narediti bolj zanimivo in prijetno
I didn’t see a way back from all the trees	Od vseh dreves nisem videl poti nazaj
I was on the ground, my eyesight floating	Bil sem na tleh, vid je plaval
I highly recommend that you head to this store yourself	Zelo priporočam, da se sami odpravite v to trgovino
I just saw the white glitter	Pravkar sem videl belo bleščanje
I did not deliberately chase after your claim	Nisem se namerno lovil za tvojo trditvijo
I know conflicts and discipline	Poznam konflikte in disciplino
I didn’t know where else to look	Nisem vedel, kje naj še pogledam
I haven’t seen them very often	Nisem jih videl prav pogosto
A girl in a pale pink coat	Dekle v bledo rožnatem plašču
I am the world you see, the world you create	Jaz sem svet, ki ga vidiš, svet, ki ga ustvarjaš
I was dangerous	Bil sem nevaren
I never saw her other hand move	Nikoli nisem videl njene druge roke premikati
I want to have legal children	Želim imeti zakonite otroke
I thought he was a genius	Mislil sem, da je genij
I have to see the crime scene myself	Sam si moram ogledati kraj zločina
I lost my smile and swam away	Izgubil sem nasmeh in odplaval
I pushed my clothes aside	Odrinila sem oblačila na stran
I have fulfilled my duty to them and to myself	Izpolnil sem svojo dolžnost do njih in do sebe
I think you look fine	Mislim, da izgledaš v redu
I would like to meet you	rad bi te spoznal
I found him behind the salon this morning as he was coming home	Danes zjutraj sem ga našel za salonom, ko je prihajal domov
I couldn’t help but smile kindly	Nisem mogla kaj, da se ne bi prijazno nasmehnila
I think your plan will work	Mislim, da bo tvoj načrt uspel
I drove past her and up after a long driveway	Peljal sem se mimo nje in navzgor po dolgem dovozu
I didn't wonder anymore	Nič več se nisem spraševal
I turned to the title page of the book	Obrnil sem se na naslovno stran knjige
I turned back to the fire	Obrnil sem se nazaj k ognju
The characters were made of plastic and foam	Liki so bili izdelani iz plastike in pene
I mean, they’re all so smart in the same way	Mislim, vsi so tako pametni na enak način
I simply said that men should not cook	Preprosto sem rekel, da moški ne smejo kuhati
He just got it right	Ravno prav je dobil
I had their full attention	Imel sem njihovo polno pozornost
I just want to drive past	Želim se samo peljati mimo
I stared at the half-smile on his face	Zagledala sem se v napol nasmeh na njegovem obrazu
I knew nothing about the elements	Nič nisem vedel o elementih
I didn’t reveal anything and they never saw my face	Ničesar nisem razkrila in nikoli niso videli mojega obraza
Field and two other federal judges	Field in še dva zvezna sodnika
I held my tongue and left	Zadržal sem jezik in odšel
I was completely erased	Bil sem popolnoma izbrisan
I think we understand each other	Mislim, da se razumemo
Various error messages may appear	Prikažejo se lahko različna sporočila o napakah
I needed my independence	Potreboval sem svojo neodvisnost
I was talking about a wonderful young prince	Govoril sem o čudovitem mladem princu
I lifted her chin so that our eyes met	Dvignil sem ji brado, da sta se najina pogleda srečala
I started attending play classes	Začela sem obiskovati tečaje igranja
I think we should appreciate that kind of behavior	Mislim, da bi morali ceniti takšno vedenje
He stretched out his jaw	Iztegnil je čeljust
I can't afford to lose her	Ne morem si privoščiti, da bi je izgubil
Similar moves were made throughout the new dynasty	Podobne poteze so bile narejene po vsej novi dinastiji
I start my inner journey by writing about the place	Svojo notranjo pot začnem s pisanjem o kraju
I call this permanent construction	Jaz temu pravim trajna konstrukcija
I felt very bad in this place	Na tem mestu sem se počutil zelo slabo
I didn't have that kind of money	Nisem imel takega denarja
I shrugged at the thought	To misel sem skomignila z rameni
I waited for an answer, but nothing	Čakal sem na odgovor, pa nič
I granted him that right by law	To pravico sem mu podelil po zakonu
I tell everyone my own	Vsakemu svoje rečem
A black cat ran up to him	K njemu je pritekla črna mačka
I leaned against the brick wall to support my weight	Naslonil sem se na opečno steno, da bi podprl svojo težo
I didn’t need life out there	Nisem potreboval življenja tam zunaj
I need to find those people who talk and	Ponovno moram najti tiste ljudi, ki govorijo in
I always match you	Vedno se ujemam s tabo
He was frightened by the noise that woke him from his dreams	Prestrašil ga je hrup, ki ga je prebudil iz sanj
I agree with all your points	Se strinjam z vsemi tvojimi točkami
The scene would look familiar, then another and another	Prizor bi bil videti znan, nato še en in še en
There are a lot of people right now	Trenutno je veliko ljudi
They work to the best of their ability	Delajo po najboljših močeh
I know they will get worse soon	Vem, da jim bo kmalu postalo hudo
I was just scared	Preprosto me je bilo strah
Not so in the literature	V literaturi ni tako
I had to remove some of the frustration	Moral sem odstraniti nekaj frustracij
I went up the stairs	Odpravil sem se po stopnicah
I had to be careful	Moral sem biti pozoren
I really can't believe it	Res ne morem verjeti
A mission to destroy this monster seemed impossible	Misija, da bi uničili to pošast, se je zdela nemogoča
I love my job too much to fuck it up	Svoje delo imam preveč rad, da bi ga zajebal
The hair is thick and short	Dlaka je gosta in kratka
Despite the painful movement of my skin, I smiled at them	Kljub bolečemu gibanju kože sem se jim nasmehnil
I feel his strong back breathe and exhale	Čutim, kako njegov močan hrbet diha in izdihuje
I felt like an angel	Počutil sem se kot angel
I just have to find peace for a while	Samo za nekaj časa moram najti mir
I wish everyone knew that	Želim si, da bi to vsi vedeli
I want you to follow me	Želim, da me spremljaš
I obviously can’t tell my students	Svojim študentom očitno ne morem povedati
I told you to watch your mouth	Rekel sem ti, da paziš na usta
I am hinting at the help of a natural monarch ad	Namigujem na pomoč oglasu naravnega monarha
I heard my father calling me	Slišala sem, da me oče kliče
I try to breathe normally	Poskušam dihati normalno
I felt safe and warm	Počutila sem se varno in toplo
An airplane flew overhead	Nad glavo je letelo letalo
I wasn’t thinking about it at the time	Takrat nisem razmišljal o tem
I also disagree with the motto for political reasons	Tudi iz političnih razlogov se z geslom ne strinjam
I am my mother's garden	Jaz sem mamin vrt
I cover the phone and ask the woman	Pokrijem telefon in vprašam žensko
I knew it was the kitchen	Vedel sem, da je to kuhinja
I wanted a career change	Želel sem spremembo v karieri
I will not lie, it was very hot	Ne bom lagal, bilo je zelo vroče
I did it last week	Prejšnji teden sem si to naredil
I was overwhelmed with a sense of relief	Preplavil me je občutek olajšanja
I have been a software developer for over forty years	Več kot štirideset let sem razvijalec programske opreme
I just hope it's okay	Upam samo, da je v redu
I tried to seduce him around to get him out	Poskušal sem ga zapeljati okoli njega, da bi ga izvlekel
A house that looks like new could be sold for an extra charge	Hišo, ki izgleda kot novo, bi lahko prodali za doplačilo
I applied and had great success from the start	Prijavil sem se in že od začetka imel velik uspeh
I want to end up with you in my bed	Rad bi končal s tabo v svoji postelji
It was a lucky jump	To je bil posrečen skok
Something different	Nekaj ​​drugačnega
I didn’t want to pull firewood out of the shed	Nisem hotel vleči drv iz lope
I could barely keep my eyes open	Komaj sem držal odprte oči
I forgot my brother was coming to dinner	Pozabil sem, da moj brat pride na večerjo
I asked him not to hurt us	Prosil sem ga, naj nas ne poškoduje
I really wanted to wash my hands	Zelo sem si želel umiti roke
I held it for a very long time	Držal sem jo zelo dolgo
I got to know her a little	Malo sem jo spoznal
I fell so fast that it might have killed me	Padel sem tako hitro, da bi me morda ubilo
I understand why people are on the street	Razumem, zakaj so ljudje na ulici
I hope you like it	Upam, da vam bo všeč
I didn’t see or hear anything last night	Sinoči nisem ničesar videl ali slišal
I almost ran out of paper	Skoraj mi je zmanjkalo papirja
Sometimes I still do that	Včasih še vedno tako počnem
I feel awful when I think about it	Grozno se počutim, ko to sploh pomislim
Joe has knocked her out twice in the past	Joe jo je v preteklosti že dvakrat nokautiral
I hope to see you again	Upam, da se še enkrat vidimo
I just started a little early yesterday	Preprosto sem se včeraj začela malo zgodaj
I couldn’t believe the change in him	Nisem mogla verjeti spremembi v njem
A pleasant missionary with obedience to obedience	Prijeten misijonar s posluhom za poslušanje
I felt ready to end this meeting	Počutil sem se, da sem pripravljen končati to srečanje
I expected him to live forever	Pričakoval sem, da bo živel večno
We ran out of fuel	Malo nam je zmanjkalo goriva
I hope someone wrote this down	Upam, da je kdo to zapisal
I'm watching this runaway remnant	Gledam ta ubežni ostanek
D with sudden understanding	D z nenadnim razumevanjem
I've been watching it for quite some time	Gledam ga že kar nekaj časa
I was born for things and titles	Rodil sem se za stvari in naslove
I lost years of my life	Izgubil sem leta svojega življenja
I had skill, talent and motivation	Imel sem spretnost, talent in motivacijo
I didn’t think the proposal would happen	Nisem si mislil, da se bo predlog zgodil
I smiled and returned the big moss to him	Nasmehnila sem se in mu vrnila velik mah
I still haven’t put on my coat	Še vedno nisem oblekel plašča
I hated it because it kept on my skin	Sovražila sem ga, ker se mi je obdržal na koži
I need you to beat this for me	Potrebujem te, da to premagaš zame
I just wasn't aware of that	Samo tega se nisem zavedal
Home is for living	Dom je za bivanje
I knew he was a good person	Vedel sem, da je dobra oseba
I studied the bridge carefully	Pozorno sem preučil most
I really have nothing	res nimam nič
I followed his example	Sledil sem njegovemu zgledu
The large storage area was already almost full	Veliko skladiščno območje je bilo že skoraj polno
I also have to tell you that Mom is special	Moram vam tudi povedati, da je mama posebna
I never deserved it	Nikoli si je nisem zaslužil
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
I heard it on the radio as I drove up here	Slišal sem ga na radiu, ko sem se vozil sem gor
I didn’t show up until the end	Nisem se pojavil do konca
I was lying on my bed	Ležala sem na svoji postelji
I hate my body and how soft it is	Sovražim svoje telo in kako mehko je
I folded my arms and placed them in my lap	Zložila sem roke in jih položila v naročje
I found out no one was inside or knocking	Ugotovil sem, da nihče ni bil notri ali trkal
He was severely beaten until he fainted	Hudo so ga pretepali, dokler ni padel v nezavest
I nodded and headed to the bathroom	Prikimala sem in se odpravila v kopalnico
It was a complicated time in my life	To je bil zapleten čas v mojem življenju
I didn't expect him to kiss me	Nisem pričakovala, da me bo poljubil
I know we were poor	Vem, da smo bili revni
I was hoping to find out that there was a mistake	Upal sem, da bom ugotovil, da je prišlo do napake
I haven't seen that connection	Te povezave nisem videl
I so desperately wanted to fall in love with performing	Tako obupno sem si želel vzljubiti nastopanje
Arthur as Vice Presidential candidate	Arthurja kot kandidata za podpredsednika
A man who knows what he wants and gets it	Človek, ki ve, kaj hoče in to tudi dobi
I wasn’t curious at the time	Takrat nisem bil radoveden
I smiled as I knew he couldn’t resist a small public act	Nasmehnil sem se, saj sem vedel, da se ne more upreti majhnemu javnemu dejanju
I wanted to give up the search	Želel sem opustiti iskanje
I want to save you	Rad bi te rešil
I can’t wait to get home and see her	Komaj čakam, da pridem domov in jo vidim
I think it should be about the same	Mislim, da bi moralo biti približno enako
I still want custody	Še vedno želim skrbništvo
I don't do photography anymore	Ne ukvarjam se več s fotografiranjem
I said these are bad for your health	Rekel sem, da so to škodljive za vaše zdravje
I can't, he thought, and went back to the grave	Ne morem, je pomislil in se vrnil v grob
I have a lot to thank the military for	Za veliko se moram zahvaliti vojski
I spent more time with him than with anyone else	Z njim sem preživel več časa kot s kom drugim
I'm sure you'll understand	Prepričan sem, da boste razumeli
We hope you will consider our thoughts as well	Upamo, da boste upoštevali tudi naše misli
I tried to laugh, but it turned out to be unfortunate	Poskušal sem se smejati, a je izpadlo nesrečno
I would love to see him someday	nekoč bi ga rad videl
I felt light as air	Počutil sem se lahek kot zrak
A white mist began to form in front of him	Pred njim se je začela oblikovati bela megla
We'll have better	Boljše bomo imeli
I thought all that	Vse to sem mislil
I wondered if the camp supported human life	Spraševal sem se, ali taborišče podpira človeško življenje
An example that the heart prevails over the mind	Primer, da srce prevlada nad umom
The violin cannot be mistaken for a trumpet	Violine ni mogoče zamenjati s trobento
I was even surprised you didn’t notice me	Bil sem celo presenečen, da me nisi opazil
One evening I met a younger boy for the first time	Nekega večera sem prvič srečal mlajšega fanta
I first met him last week	Prvič sem ga srečal prejšnji teden
I tackled this joke once	To šalo sem se enkrat lotil
Workers came to me and took him out	Prišli so mi delavci in ga odnesli ven
I stop to blow on my toes	Ustavim se, da pihnem na prste
I want things to live	Želim, da stvari živijo
A strange mechanical arm fell from the ceiling	Čudna mehanska roka je padla s stropa
I showed it to her and she was pleased	Pokazal sem ji in bila je zadovoljna
That’s how I can watch it for centuries	Tako jo lahko gledam stoletja
I always felt so happy to be his girlfriend	Vedno sem se počutil tako srečno, da sem njegovo dekle
I desperately wanted him to continue	Obupno sem želel, da nadaljuje
I'll fix that	To bom popravil
I turned my face towards his	Obrnila sem obraz proti njegovemu
A scream escaped her mouth, followed by a cry	Iz njenih ust se je sprostil krik, ki mu je sledil jok
A long forgotten face	Dolgo pozabljen obraz
I focus primarily on time and emotions	Osredotočam se predvsem na čas in čustva
I haven't replaced it yet	Nisem ga še zamenjal
Coffee and smoke, some exercise	Kava in dim, nekaj vaj
He was released two days later	Dva dni pozneje so ga izpustili
I can make the pain go away	Lahko naredim, da bolečina izgine
I knew he would never hurt me	Vedela sem, da me nikoli ne bo prizadel
I just know you'll like it	Samo vem, da ti bo všeč
I handle a lot of claims that go beyond the limit	Obravnavam veliko zahtevkov, ki presegajo mejo
A policeman stood in front of him	Pred njim je stal policist
Small white room with desk and two chairs	Majhna bela soba s pisalno mizo in dvema stoloma
I wish you'd tell me that night	Želim si, da bi mi povedal tisto noč
I come across a lot of brave women every day	Vsak dan naletim na veliko pogumnih žensk
I'm pretty intelligent	Sem precej inteligenten
I want your arms around me	Želim tvoje roke okoli mene
He opened and closed the drawer	Odpiral in zapiral se je predal
I have to see this through	To moram videti skozi
I can't concentrate	Ne morem se skoncentrirati
He understood people	Razumel je ljudi
I invested too much into it	Preveč sem vložil vanj
I remember walking around in a short-sleeved shirt	Spomnim se, da sem hodil naokoli v srajci s kratkimi rokavi
I ran away, but he didn't follow	Pobegnil sem, a on ni sledil
I must not miss the working day	Ne smem zamuditi delovnega dne
I was glad they turned to you for guidance	Vesel sem bil, da so se obrnili na vas za vodstvo
I thought there was no one left	Mislil sem, da ni več nikogar
I went to my office, closed the door and cried	Šla sem v svojo pisarno, zaprla vrata in jokala
But I could guess	Lahko bi pa ugibal
I almost forgot about this part	Na ta del sem že skoraj pozabil
I feel a kiss on my arm	Čutim poljub na roki
I pressed a button and a tone rang out	Pritisnil sem gumb in oglasil se je ton
I need time for myself	Potrebujem čas zase
Elephants tend to stay close to water sources	Sloni se ponavadi zadržujejo v bližini vodnih virov
I am very eager to explore some exotic forms	Zelo sem nestrpen, da preučim nekaj eksotičnih oblik
I'm the only one who says where he is	Jaz sem edini, ki pove, kje je
These kids are also generally more likeable	Ti otroci so tudi na splošno bolj všeč
I turned on my diary	Vključil sem svoj dnevnik
I haven’t told anyone and I won’t tell you until you do	Nikomur nisem in ne bom povedala, dokler ne storite
She had two sisters and two brothers	Imela je dve sestri in dva brata
I watched him watch everything until my pocket warmed up	Opazoval sem ga, kako gleda vse, dokler se mi ni segrel žep
I promise you so much	Toliko ti obljubim
I can't fix this for you	Tega ne morem popraviti namesto tebe
I can't feel my brain	Ne čutim možganov
I promised them all safety	Vsem sem jim obljubil varnost
I have nothing to fear from him	Nimam se ga česa bati
I'll move the floor plans to your computer	Tlorise vam bom prestavil v računalnik
I am a very successful person in life	V življenju sem zelo uspešna oseba
I hope there will be no empty threat	Upam, da ne bo prazna grožnja
By the way, I thought they were beautiful	Mimogrede, mislil sem, da so lepe
I also felt like I had lost my voice	Zdelo se mi je tudi, da sem izgubila glas
I can only answer one thing at a time	Naenkrat lahko odgovorim samo na eno stvar
I moved here specifically to be away from you	Sem sem se preselil posebej zato, da bi bil stran od tebe
I wrapped her in a bear hug	Zavil sem jo v medvedji objem
A burial mound is sufficient to cover the area	Za pokritje območja zadostuje pokopna gomila
The name was not just a name	Ime ni bilo samo ime
I was relieved to hear all this	Odleglo mi je, ko sem slišal vse to
A response that his ancestors would have known very well	Odziv, ki bi ga njegovi predniki zelo dobro poznali
I wanted to call and thank you	Hotel sem poklicati in se vam zahvaliti
I play a lot of guitar heroes on the road	Na cesti igram veliko kitarskega junaka
I couldn’t help but notice that he was definitely interested	Nisem mogel kaj, da ne bi opazil, da ga vsekakor zanima
I walked there in about thirty minutes	Tja sem hodil v približno tridesetih minutah
I won't be back after the break	Po odmoru se ne bom vrnil
I can teach you if you need it	Lahko te podučim, če ga potrebuješ
It is mixed with sin in equal parts	Meša se z grehom v enakih delih
I was at the mall every day	Vsak dan sem bil v nakupovalnem centru
I smiled at her excitement	Nasmehnil sem se njenemu navdušenju
I promise to stay strong	Obljubim, da bom ostal močan
I almost missed my degree	Skoraj sem zamudil svojo diplomo
I was still married to her father	Še vedno sem bil poročen z njenim očetom
I knew that look well	Ta pogled sem dobro poznal
An inscription on the wall confirmed this	Napis na steni je to potrdil
I lost weight without extreme surgeries or exercise	Shujšala sem brez ekstremnih operacij ali vadbe
I looked into the face staring back at me	Pogledala sem v obraz, ki je strmel nazaj vame
I looked around the room we were in	Pogledala sem po sobi, v kateri smo bili
It seemed like a bad price	Zdelo se je slaba cena
I knew when to be gentle, when to be driven	Vedel sem, kdaj je treba biti nežen, kdaj zagnan
Truth enters and lies come out	Resnica vstopi in izide laž
I kind of don't quite understand that	Tega nekako ne razumem čisto
It seemed to me that the date was ten o'clock the night before	Zdelo se mi je, da je datum ob deseti uri prejšnji večer
For this, I asked the judge for permission	Za to sem prosil sodnika za dovoljenje
I love you, you know that	Ljubim te, to veš
I need your attention	Potrebujem tvojo pozornost
He presented this previous version to the press	To predhodno različico je predstavil novinarjem
I stop thinking about things like that	Neham razmišljati o takih stvareh
Each player plays different parts of the song	Vsak igralec predvaja različne dele pesmi
I wouldn’t be surprised if I told anyone	Ne bi me presenetilo, če bi komu povedal
A group of school children could not stay	Skupina šolskih otrok se ni mogla zadržati
He probably forgot about me	Verjetno je pozabil name
I never intended to tell you that, but	Tega ti nikoli nisem nameraval povedati, ampak
In the end, I even sold the building	Na koncu sem celo prodal zgradbo
I will inform the choir that you need a break	Obvestil bom zbor, da potrebujete počitek
I stopped them some time ago	Pred časom sem jih ustavil
I am amazed at her beautiful tongue	Presenečen sem nad njenim lepim jezikom
I felt my hand touch me	Čutila sem, da se me je roka dotikala
I know some will be determined to go	Vem, da bodo nekateri odločeni iti
I got the address and wrote it down	Dobil sem naslov in ga zapisal
A period of breathless tension followed	Sledilo je obdobje zadihane napetosti
I can't risk the devil seeing me	Ne morem tvegati, da me hudič vidi
I didn't feel well	Nisem se dobro počutil
A brilliant beam lit up my eyes	Briljanten žarek mi je prižgal v oči
I also want to face the tank	Želim se soočiti tudi s tankom
I had to go to the apartment to get my glasses	Moral sem iti v stanovanje po očala
It was a way of life	To je bil način življenja
Their transitional defense was not nearly as successful	Njihova prehodna obramba ni bila niti približno tako uspešna
Belief can be seen as a tool of consciousness	Na prepričanje lahko gledamo kot na orodje zavesti
I am very strong and smart	Sem zelo močna in pametna
I heard them leave	Slišal sem, kako so odhajali
I especially liked your very little bird	Še posebej mi je bil všeč tvoj zelo mali ptiček
I also get beauty boxes every month	Vsak mesec dobim tudi lepotne škatle
I have planned my whole life carefully	Vse svoje življenje sem skrbno načrtoval
You should know he has more than one car	Moral bi vedeti, da ima več kot en avto
I need to share this information with my medical community	Te informacije moram posredovati svoji medicinski skupnosti
The patient tries to move	Pacient se poskuša premakniti
I can't write in a new house	Ne morem pisati v novi hiši
I also just had to get to know you	Prav tako sem te moral samo spoznati
I haven't got another dog yet	Nisem še dobila drugega psa
I can’t explain it, but we both felt it	Tega ne znam razložiti, vendar sva to čutila oba
I can’t believe the things that make me feel	Ne morem verjeti stvari, zaradi katerih se počutim
I nodded mechanically	Mehansko sem pokimal
Her attention was drawn to a large rock	Njeno pozornost je pritegnila velika skala
I needed someone to come here and help me	Potreboval sem nekoga, ki bi prišel sem in mi pomagal
I was a complete failure	Bil sem popoln neuspeh
I suspect my eyes have become big too	Sumim, da so tudi moje oči postale velike
I was too stubborn to give up all control	Bil sem preveč trmast, da bi se odrekel vsemu nadzoru
Anyway, I saw you now	Kakorkoli že, zdaj sem te videl
He had a quick and accurate shot	Imel je hiter in natančen strel
I could say three, four children, five, six children	Lahko bi rekel tri, štirje otroci, pet, šest otrok
I can still draw fun things	Še vedno lahko rišem zabavne stvari
I pretend not to listen	Pretvarjam se, da ne poslušam
I declare that your training is complete	Razglašam, da je vaše usposabljanje končano
You should learn from your own past	Moral bi se učiti iz lastne preteklosti
I demand that you remove it immediately	Zahtevam, da ga takoj odstranite
I asked him who he was going to marry	Vprašal sem ga, s kom se bo poročil
I was wondering if he has a big hole or something	Spraševal sem se, ali ima veliko luknjo ali kaj podobnega
Of course I would like a little more romance	Seveda bi si želel malo več romantike
I've been doing this for a hundred years	To počnem že sto let
I had to give you some examples	Moral sem vam dati nekaj primerov
I fought more battles than you ever will	Boril sem več bitk, kot jih boš kdajkoli
I believe they will fire him	Verjamem, da ga bodo odpustili
A groan of relief came from my throat	Iz grla mi je priletel stok olajšanja
I've always wanted one	Vedno sem si želel enega
I just see and hear, that’s all	Samo vidim in slišim, to je vse
An undoubted journey of life	Nedvomno potovanje življenja
I stopped with him, I didn’t know what he was doing	Ustavil sem se z njim, nisem vedel, kaj počne
I finally turned off the radio	Končno sem ugasnil radio
A few minutes after she left, an explosion erupted	Nekaj ​​minut po tem, ko je odšla, je odjeknila eksplozija
I realized that the other two don’t share it	Spoznal sem, da ga druga dva ne delita
Thomas did not qualify for the final round	Thomas se ni uvrstil v zadnji krog
I can’t stress enough how important this is	Ne morem dovolj poudariti, kako pomembno je to
I went to the bridge	Šla sem do mostu
I took him to the front desk	Odpeljal sem ga do recepcije
I can't move my arms or legs either	Tudi rok ne nog ne morem premikati
I am not responsible for the whole world	Nisem odgovoren za ves svet
I love them because they are so cute	Obožujem jih, ker so tako srčkani
I told my partner all about you	Svojemu partnerju sem povedal vse o tebi
I hope he didn't threaten you too much	Upam, da ti ni preveč grozil
I thought being a cop was useless	Mislil sem, da je biti policaj neuporabno
I built the business from scratch	Posel sem zgradil iz nič
I want to say it the way it is	Želim povedati tako, kot je
I have to start the hike somehow	Moram nekako začeti pohod
I mean, the devil won’t stop at anything	Mislim, hudič se ne bo ustavil pred ničemer
In fact, I also have a doctor’s office	Pravzaprav imam tudi zdravniško ordinacijo
I use everything as teaching material	Vse uporabljam kot učno gradivo
Something will have to get you wet	Nekaj ​​se vas bo moralo zmočiti
I knocked on her door and received no response	Potrkal sem na njena vrata in nisem prejel nobenega odgovora
I'm so confused more	Tako sem zmeden več
I want to get back to that	Želim se vrniti k temu
I always liked it there	Tam mi je bilo vedno všeč
I can arrange my things behind me	Za sabo lahko uredim svoje stvari
I didn't see him for several days	Več dni ga nisem več videl
I was embarrassed, I felt it was wrong	Bilo mi je nerodno, čutil sem, da je narobe
A thought came to my mind	Na misel mi je prišla misel
I enjoy food and drink too much	Preveč uživam v hrani in pijači
I asked why, since this is very new	Vprašal sem zakaj, saj je to zelo novo
I immediately came to my bedroom	Takoj sem prišla v svojo spalnico
I hope she likes them	Upam, da so ji všeč
I bet the silk turns on my face	Stavim, da se mi svila spremeni v obraz
I was really bad at this	Res sem bil slab pri tem
I still consider you part of the family	Še vedno te imam za del družine
I take that back, everything but the scenery is different	To vzamem nazaj, vse razen kulise je drugačno
Great tool for architecture and engineering students	Odlično orodje za študente arhitekture in inženiringa
I watched the soldiers quarrel	Opazoval sem, kako se vojaki prepirajo
Then I felt his cock touch me	Nato sem začutila, da se me njegov tič dotakne
The fascination he wanted to explore	Fascinacija, ki jo je želel raziskovati
I see from greater heights	Vidim z večjih višin
A towel was wrapped around her hair	Okoli las ji je bila ovita brisača
I would never come here	Nikoli ne bi prišel sem
I wondered why he wanted to see me	Spraševal sem se, zakaj me želi videti
I couldn't think of another word	Nisem mogel misliti druge besede
I didn't want him to feel sorry for me	Nisem hotela, da se mi smili
I stepped into what looked like my bedroom	Stopil sem v tisto, kar je bilo videti kot moja spalnica
I recognized her from school	Prepoznal sem jo iz šole
I also had to feed him lunch	Moral sem ga nahraniti tudi s kosilom
I have long since crossed the point of pain	Že dolgo sem prešel točko bolečine
I started from the beginning, in a cafe	Začel sem od začetka, v kavarni
I couldn’t allow her to be adopted by complete strangers	Nisem mogel dovoliti, da bi jo posvojili popolni neznanci
I want a friendship with a girl	Želim prijateljstvo z dekletom
I will never regret being with her	Nikoli mi ne bo žal, da sem z njo
I respect money	Spoštujem denar
I answer the phone myself	Sam se oglasim na telefon
I dropped the shuttle	Spustil sem shuttle
The club put on a show with urban influences	Klub je prikazal predstavo z urbanimi vplivi
I force my brain to get back on track	Svoje možgane prisilim, da se vrnejo na pravo pot
I went down the stairs	Spustil sem se po stopnicah
I'll show you how to do it	Pokazal vam bom, kako to delati
I want to enter with my head held high	Vstopiti želim z dvignjeno glavo
I need to check a few things this morning	Danes zjutraj moram preveriti nekaj stvari
I liked the mirror sometimes	Ogledalo mi je bilo včasih všeč
I took her hand and talked to her	Prijel sem jo za roko in se pogovarjal z njo
I have three seconds ahead of them	Pred njimi imam tri sekunde
I immediately tackled him	Takoj sem se lotila njega
I believe he is considering offering me to marry him	Verjamem, da razmišlja, da bi mu me ponudil v poroko
I want him here with me	Želim ga tukaj z mano
I couldn’t risk spending more than one night here	Nisem mogel tvegati, da bi tukaj preživel več kot eno noč
I haven't seen you since the funeral	Nisem te videl od pogreba
I looked across the big city	Pogledal sem čez veliko mesto
I know they're not crazy	Vem, da niso nori
I won't need your help	Ne bom potreboval vaše pomoči
I overcame painful feelings	Premagal sem boleče občutke
Suddenly I felt nervous and didn’t know why	Nenadoma sem se počutil nervozen in nisem vedel zakaj
In your condition, I don't let you drive	V tvojem stanju te ne dovolim za volan
I didn't even hear he came	Sploh nisem slišal, da je prišel
I don’t know when she last used it	Ne vem, kdaj ga je nazadnje uporabila
I'm having trouble tracking, you know	Težave imam s spremljanjem, veš
In a few days they were ready to go	Čez nekaj dni so bili pripravljeni na pot
I love being home	rada sem doma
I was grateful for the privacy	Hvaležen sem bil za zasebnost
I just wanted it to be perfect	Hotel sem samo, da bi bilo popolno
I would care less about certain individuals	Manj bi mi mar za določene posameznike
I started to get kind of upset	Začel sem se nekako vznemiriti
I have helped so many people	Pomagal sem toliko ljudem
I shouldn't tell you things like that	Takih stvari ti ne bi smel reči
I will remember your old signs	Spomnil se bom tvojih starih znakov
I think writing has become part of my identity	Mislim, da je pisanje postalo del moje identitete
I had not the slightest idea what was going on	Nisem imel niti najmanjšega pojma, kaj se dogaja
I enjoy being with you	Uživam s tabo
I checked the clock and found it was already past midnight	Preveril sem uro in ugotovil, da je že čez polnoč
A smile lifted the corner of his mouth	Nasmeh mu je dvignil kotiček ust
Anderson in a race in a steel cage	Anderson v tekmi v jekleni kletki
I have the water temperature just right for them	Temperaturo vode imam ravno zanje
I was thinking about the question	Razmišljal sem o vprašanju
I forgive you for what you have to do	Odpuščam ti za to, kar moraš storiti
I have something else on the stove	Imam še nekaj na štedilniku
I don't think he can read a word	Mislim, da ne zna prebrati niti besede
I need software and cable	Potrebujem programsko opremo in kabel
I had to admit it was played great	Moral sem priznati, da je bilo odlično odigrano
I still haven’t touched anything	Še vedno se nisem ničesar dotaknil
I suggested she come	Predlagal sem ji, da pride
I thought it would make me angry, but it didn’t	Mislil sem, da me bo to razjezilo, a se ni
I'll tell you about mine	Povem ti o svojem
And we are very optimistic about the future	In smo zelo optimistični glede prihodnosti
I have great news for you	Za vas imam odlično novico
I hated him with all the fibers of my being	Sovražil sem ga z vsemi vlakni svojega bitja
I thought I wanted to know	Mislil sem, da bi rad vedel
I realize it's not the weekend	Zavedam se, da ni vikend
I told him to look at me	Ukazal sem mu, naj me pogleda
I didn’t think about the details, just the actions	Nisem razmišljal o podrobnostih, samo o dejanjih
I suggest you look for someone else	Predlagam, da poiščeš koga drugega
I never have to go back	Nikoli se mi ni treba vrniti
I sighed with pleasure	Zavzdihnila sem od užitka
I don't want to be driven by lust for blood	Nočem, da me vodi poželenje po krvi
I gave my word of honor	Dal sem častno besedo
For example, I was a disgusting assistant	Na primer, jaz sem bil gnusen pomočnik
I can go to the internet on the internet	Lahko grem na internet na internet
I knew who was on the other side now	Vedel sem, kdo je zdaj na drugi strani
I would read to them	Prebral bi jim
I coughed my throat and tried again	Odkašljala sem grlo in poskusila znova
I say take the gold and go	Pravim, da vzamemo zlatega in gremo
I tried to call back	Poskušal sem poklicati nazaj
I also suffered from insanity	Tudi jaz sem trpela zaradi norosti
I watched the visitors pass by	Opazoval sem obiskovalce, ki so šli mimo
I bought mine online	Svojo sem kupil na spletu
I knew his mother well	Njegovo mamo sem dobro poznal
I think it will calm my mind	Mislim, da mi bo to pomirilo um
I mean, you obviously like it	Mislim, očitno ti je všeč
I had no power	Nisem imel nobene moči
I never had anything like a normal childhood or education	Nikoli nisem imel ničesar podobnega običajnemu otroštvu ali izobrazbi
However, they were not successful in these efforts	Vendar v teh prizadevanjih niso bili uspešni
I agreed, but only for a few weeks	Strinjala sem se, vendar le za nekaj tednov
I immediately started down the hill	Takoj sem začel po hribu navzdol
A single tear ran down her wrinkled cheek	Po njenem nagubanem licu je stekla ena sama solza
I found him an hour ago	Našel sem ga pred eno uro
I threw the letter in the trash	Pismo sem vrgla v smeti
I thought we were going to have more snow today	Mislil sem, da bomo danes imeli več snega
I also know they will never find her	Vem tudi, da je ne bodo nikoli našli
Wrong move and he was subject to panic	Napačna poteza in bil je podvržen paniki
I quickly return to the table to answer the call	Hitro se vrnem k mizi, da odgovorim na klic
I just want to take all the precautions	Želim samo sprejeti vse previdnostne ukrepe
I went with a balloon dress	Šla sem z balonsko obleko
I got up from the landing site	Vstal sem s pristajalnega mesta
I often wonder how they are made	Pogosto se sprašujem, kako so narejene
I will save you	rešil te bom
I wondered how angry I would be if he found us	Spraševal sem se, kako bi bil jezen, če bi nas našel
I didn’t waste much time with the hairstyle	S frizuro nisem izgubljala veliko časa
I think they would be a good team	Mislim, da bi bili dobra ekipa
I was born to fight	Rojen sem za boj
I was shocked to see how tired he was	Bila sem šokirana, ko sem videla, kako utrujen je bil
I never lost my temper	Nikoli nisem izgubil živcev
I need a few more times or something	Potrebujem še nekajkrat ali kaj ne
The guy the players respect	Tip, ki ga igralci spoštujejo
I believe in direct communication	Verjamem v neposredno komunikacijo
I want the whole city to be searched from top to bottom	Želim, da se celotno mesto preišče od vrha do dna
I want you to rinse first	Želim, da najprej sperite
I found better	Našel sem boljšo
I would never let you through this alone	Nikoli te ne bi pustil skozi to sam
The CEO of the company has an idea	Izvršni direktor podjetja ima idejo
I couldn’t move from the chair	Nisem se mogel premakniti s stola
They demand complete subordination to their criminal policy	Zahtevajo popolno podrejenost svoji kriminalni politiki
I want you to give up violence now	Želim, da se zdaj odrečete nasilju
But I need a way to clear my head	Vendar potrebujem način, da si razbistrim glavo
I put the ring in my pocket	Prstan sem spravila v žep
I would definitely see them again	Definitivno bi jih še videl
I think it must be very popular here	Mislim, da mora biti tukaj zelo priljubljen
I dreamed of the world as it was	Sanjal sem o svetu, kakršen je bil
I covered my face in utter shame	Od popolnega sramu sem si zakrila obraz
He could talk about any topic	Lahko je govoril o kateri koli temi
I see your thinking	Vidim tvoje razmišljanje
You could dig your own grave	Lahko bi si tudi sam izkopal grob
A chemical that restores sight to the eyes	Kemikalija, ki vrača vid očem
I’m sure he had his way	Prepričan sem, da je imel svoje poti
I step all the way inside	Stopim vse do notranjosti
I was a cop trained to detect these things	Bil sem policaj, usposobljen za odkrivanje teh stvari
I can give you their details if you want	Lahko vam dam njihove podrobnosti, če želite
I want the whole world to be reminded of it	Želim, da je ves svet opozorjen nanj
I like to ride horses	Rad jaham konje
I want you to have authority	Želim, da imaš avtoriteto
I haven’t had so much fun in a while	Že nekaj časa se nisem tako zabaval
A few people in front witnessed this and laughed	Nekaj ​​ljudi je bilo spredaj priča temu in se je smejalo
I watched what people were doing and copied	Gledal sem, kaj ljudje počnejo, in kopiral
I watched them for too long	Predolgo sem jih gledal
Quiet sound, barely audible	Tihi zvok, komaj slišen
I knew it, she knew it	Vedel sem to, ona je to vedela
I couldn’t decide if it was good or bad	Nisem se mogel odločiti, ali je to dobro ali slabo
I liked the circus music and the atmosphere	Všeč mi je bila cirkuška glasba in vzdušje
I already have the designs	Dizajne že imam
I knew there could be none	Vedel sem, da ne more biti nobenega
She is the only woman he has ever dated	Je edina ženska, s katero je kdaj hodil
I won't have enough time	Ne bom imel dovolj časa
I was never sure you loved him	Nikoli nisem bila prepričana, da ga ljubiš
I hear my bed calling to me	Slišim, kako me moja postelja kliče
I had to learn some art form	Moral sem se naučiti neke umetniške oblike
I fell to the bottom	Padel sem do dna
I am alone with this pain	Sama sem s to bolečino
I soon found out why	Kmalu sem ugotovil zakaj
A truly imaginary number	Resnično namišljena številka
I am very grateful to be his son	Zelo sem hvaležen, da sem njegov sin
I don't think you're crazy	Mislim, da nisi nor
I thought he was already gone	Mislil sem, da je že odšel
Our group was surrounded by a circle of light	Našo skupino je obdajal krog iz svetlobe
I didn’t like that idea at all	Ta ideja mi sploh ni bila všeč
He could play anything if they needed him	Lahko bi odigral vse, če bi ga potrebovali
I saw a hint of anger light up her eyes	Videl sem, da je kanček jeze osvetlil njene oči
A time when survival was more uncertain	Čas, ko je bilo preživetje bolj negotova
Now I know that my heart has already been donated	Zdaj vem, da je bilo moje srce že podarjeno
I need to know how you did it	Moram vedeti, kako si to naredil
I didn't expect to	Nisem pričakoval, da bom
I'll be leaving soon	Kmalu bom odšel
I had to tell her it wasn't right	Moral sem ji povedati, da to ni v redu
I noticed he was gaining weight pretty quickly	Opazila sem, da se precej hitro zredi
I read the book for two hours	Knjigo sem brala dve uri
I loved living in her world	Všeč mi je bilo, da živim v njenem svetu
I looked up his name on the mailboxes	Iskal sem njegovo ime na poštnih nabiralnikih
But I want to be	Želim pa biti
It later became a restaurant	Kasneje je postala restavracija
I was told I didn’t know when that would happen	Rekli so mi, da ne vem, kdaj se bo to zgodilo
I promise to get you out of here	Obljubim, da te spravim od tod
I remember visiting her	Spomnim se, da sem jo obiskal
I stand in a circle and call you to peace	Stojim v krogu in vas kličem k miru
I turn my face towards his	Obrnem obraz proti njegovemu
I hated it both made me feel that way	Sovražila sem, da bi se oba tako počutila
I can smell smoke	Lahko vonjam dim
I can’t believe it works so fast	Ne morem verjeti, da tako hitro dela
I’m still trying to understand why she did it	Še vedno poskušam razumeti, zakaj je to storila
I think there are more Englishmen than Jews	Mislim, da je več Angležev kot hebrejcev
It would fit perfectly on the ball	Popolnoma bi se prilegal na žogo
I reached out and held the table to stand up	Stegnila sem roko in držala mizo, da sem se postavila
Almost everyone in the country wants me out	Skoraj vsi v državi me želijo ven
I nodded and began to slowly roll back, very slowly	Prikimala sem in se začela počasi valjati nazaj, zelo počasi
I didn't want the morning to come	Nisem hotela, da pride jutro
I noticed they were eating on their own	Opazil sem, da jedo sami
They began exchanging friendly letters	Začela sta si izmenjevati prijateljska pisma
I wasn't afraid of you that way	Nisem se te bal na ta način
I ignored them and drank my beer	Ignorirala sem jih in spila svoje pivo
I would like to ask you a few questions	Rad bi vam postavil nekaj vprašanj
I have no idea what to do with them	Pojma nimam, kaj naj z njimi
I couldn’t blame or get angry	Nisem mogel obtoževati ali jeziti
I never got any quarters	Nikoli nisem dobil nobene četrtine
Such health effects of salt have long been studied	Takšni učinki soli na zdravje so že dolgo raziskani
Three are for his production work	Trije so za njegovo produkcijsko delo
I didn’t know how long it rained	Nisem vedel, kako dolgo je deževalo
I wrote it through tears of anger and frustration	Napisala sem jo skozi solze jeze in frustracije
I was too upset and nervous to fall asleep	Bil sem preveč vznemirjen in živčen, da bi zaspal
I have always been so pleased	Vedno sem bil tako zadovoljen
My friend works there	Tam dela moj prijatelj
I can't believe you came	Ne morem verjeti, da si prišel
I take care of my players	Skrbim za svoje igralce
I can feel the tension coming out of her	Čutim, kako napetost odhaja iz nje
I didn’t let anyone ride me	Nikomur nisem dovolil, da me jaha
I couldn’t handle the local food market	Lokalne tržnice s hrano nisem mogel obvladati
I want to save my minutes	Želim prihraniti svoje minute
I let myself fall back	Pustil sem si pasti nazaj
I don't listen to operas	Ne poslušam opere
I need all the details	Potrebujem vse podrobnosti
I have neither seen nor experienced this	Tega nisem niti videl niti doživel
I only noticed this in the winter	To sem opazil samo pozimi
I fell asleep completely, deep sleep exhausted	Popolnoma sem zaspal, globok spanec izčrpanih
I now have two comfortable chairs and a coffee table	Zdaj imam dva udobna stola in mizico
I am far from being an expert in psychology	Še zdaleč nisem strokovnjak za psihologijo
I said no, and asked him what he had	Rekel sem, da ne, in ga vprašal, kaj ima
A mistake could cost him his freedom	Napaka bi ga lahko stala svobode
I didn’t know how to interpret his behavior	Nisem vedel, kako naj si razlagam njegovo vedenje
I was trying to save a ton of gas	Poskušal sem prihraniti tono plina
He spent most of his time maintaining the terrain	Večino časa je porabil za vzdrževanje terena
I needed a new challenge	Potreboval sem nov izziv
I will always love you more than myself	Vedno te bom ljubil bolj kot sebe
You have to discipline your mind	Svoj um morate disciplinirati
I can almost hear her smile of approval	Skoraj slišim njen nasmeh odobravanja
I'll call her and tell her to expect you	Poklical jo bom in ji rekel, naj te pričakuje
Many farmers suffered severely	Mnogi kmetje so hudo trpeli
A new text message has been received	Prejeto je bilo novo besedilno sporočilo
I looked at the door of my room	Pogledala sem na vrata svoje sobe
I was wearing a dark blue dress	Nosila sem temno modro obleko
I want winter and darkness	Želim si zimo in temo
I didn’t deserve the tenderness he showed me	Nisem si zaslužil nežnosti, ki mi jo je izkazoval
I remember walking in it on that trip	Spomnim se, da sem hodil v njej na tistem izletu
A man with gray hair set up the drums	Moški s sivimi lasmi je postavil bobne
I couldn't look away for a moment longer	Niti trenutek dlje nisem mogel pokazati pogleda
I did not provide any information	Nisem posredoval nobenih informacij
I mean, you barely know each other	Mislim, komaj se poznava
I think it was worth it	Mislim, da je bilo vredno
I no longer have a duty to them	Nimam več dolžnosti do njih
I planned on never seeing this apartment again	Načrtoval sem, da tega stanovanja nikoli več ne bom videl
I love doing it again to be close to her	Všeč mi je, da to počnem znova, da sem blizu nje
Where thought disorder and flat affect are present together	Kjer sta motnja mišljenja in ploski afekt prisotna skupaj
I need to know how fast you want it	Moram vedeti, kako hitro si ga želiš
I just didn’t know what to do	Preprosto nisem vedel, kaj naj storim
I know a meeting is taking place	Vem, da poteka sestanek
I immediately left my bedroom	Takoj sem šel iz svoje spalnice
I understand true love	Razumem resnično ljubezen
I will answer every question you have	Odgovoril vam bom na vsako vprašanje
A quick flight and we're together	Hiter let in skupaj sva
Cold beer and cigarette	Hladno pivo in cigareta
I can't say what it was	Ne morem reči, kaj je bilo
I gently knocked on the door and asked her	Nežno sem potrkal na vrata in jo vprašal
I am sure its owner will be here soon	Prepričan sem, da bo njegov lastnik kmalu tukaj
I enjoyed stealing and drinking	Užival sem v kraji in pitju
I got spoiled very, very early	Zelo, zelo zgodaj sem se razvadil
Now I had to do something	Zdaj sem moral nekaj narediti
I have an appointment to dye my hair	Imam dogovorjen termin za barvanje las
Deep down, a certain rage swelled	Globoko v sebi je nabrekel določen bes
I didn't particularly want that kind of company	Takšne družbe si nisem posebej želel
I don't want him to catch my eye	Nočem dovoliti, da mi ujame oči
I hope you have a good stomach	Upam, da imaš dober želodec
I knew he wouldn’t take it well	Vedel sem, da tega ne bo dobro sprejel
It's hard to fly	Težko je leteti
I forgot we took pictures today	Pozabil sem, da smo se danes slikali
I assumed her age was somewhere around thirty	Predvideval sem, da je njena starost nekje okoli trideset
I receive a lot of compliments for this and return the favor	Za to prejmem veliko komplimentov in vračam stranke
I need real food and my own bed	Potrebujem pravo hrano in svojo posteljo
I asked the nurse how she was doing	Vprašala sem medicinsko sestro, kako ji gre
I had to do the work	Moral sem narediti delo
At the time, I didn’t care about her social life	Takrat mi ni bilo mar za njeno družabno življenje
She is and we quarreled	Ona je in sva se sprla
She is an artist herself	Sama je umetnica
Somehow I felt regret	Nekako sem čutil obžalovanje
I give him juice and he drinks it impatiently	Dam mu sok in on ga nestrpno spije
I haven't heard anything back yet	Nič še nisem slišal nazaj
I heard crying from inside	Od znotraj sem slišala jokanje
I saw it on his face	Videl sem to na njegovem obrazu
The increase indicates a growth in membership	Povečanje kaže na rast članstva
But I don't know how to say it	Ne vem pa, kako naj to rečem
I really started listening in church	V cerkvi sem začel res poslušati
I thought she broke her hip	Mislil sem, da si je zlomila kolk
I have to confirm that you are healthy	Moram potrditi, da ste zdravi
I'm the one he was talking about	Jaz sem tisti, o katerem je govoril
I think others will be there	Mislim, da bodo drugi tam
I like it when a program is attacked	Všeč mi je, ko je program napaden
I almost lost hope	Skoraj sem izgubil upanje
A few chiefs came	Prišlo je nekaj poglavarjev
I would accept prayer	Sprejela bi molitev
I think we will have to face the terrible truth	Mislim, da se bomo morali soočiti z grozno resnico
It seemed an honor to do	Zdelo se je častno narediti
A blush crept up his neck	Po vratu se mu je prikradla rdečica
I have to remember her	Moram se je spomniti
I will commit suicide	Naredil bom samomor
I know you know what to do	Vem, da veš kaj narediti
Individuals can live for about twenty years	Posamezniki lahko živijo približno dvajset let
I had no more control	Nisem imel več nadzora
I can't even imagine what I would do to him	Sploh ne morem pomisliti, kaj bi mu naredil
A few more minutes and the fence was visible	Še nekaj minut in ograja je bila vidna
I am between a rock and a hard point	Sem med skalo in trdo točko
I nod and wonder what he made up	Prikimam in se sprašujem, kaj si je izmislil
I still had to take a shower before I went to my parents	Še vedno sem se moral stuširati, preden sem šel k staršem
I was anything but bored	Bilo mi je vse prej kot dolgčas
This version reduced the musical in size and scope	Ta različica je zmanjšala muzikal po velikosti in obsegu
I can't do it for him now	Zdaj ne morem več storiti zanj
I can imagine talking to you sooner	Lahko si predstavljam, da se prej pogovarjam s tabo
I only heard number six	Slišala sem samo številko šest
I wanted to hear his voice	Hotel sem slišati njegov glas
A bottle of this, a bottle of that	Steklenica tega, steklenica onega
I haven’t seen much of this lately	Tega v zadnjem času nisem videl veliko
The head and tail were all gilded	Glava in rep sta bila vsa pozlačena
Looking at another, I remember one thing	Ob gledanju drugega se spomnim ene stvari
I don’t understand why, these things are so exciting	Ne razumem zakaj, te stvari so tako vznemirljive
A triumphant march to the church would lead again	Zmagovalni pohod v cerkev bi spet vodil
I can't even tell you	Ne morem ti niti povedati
K ordered everyone to park	K je vsem naročil, naj parkirajo
I gave her a torch	Dal sem ji baklo
I often think of you and I always miss you	Pogosto mislim nate in te vedno pogrešam
I told you he was a genius	Rekel sem ti, da je genij
I never abused her in any way	Nikoli je nisem na noben način zlorabil
I rarely discuss politics online	Redko razpravljam o politiki na spletu
I didn't want to at all	Sploh nisem hotel
To some extent, I can connect	Do neke mere se lahko povežem
Of course, I was on hand to control things	Seveda sem bil pri roki, da bi nadziral stvari
A matter of life and death, you might say	Vprašanje življenja in smrti, bi lahko rekli
I had to live here	Moral sem živeti tukaj
I thought everyone was killed there	Mislil sem, da so vsi tam pobiti
I would miss her always cheerful company	Pogrešala bi njeno vedno veselo družbo
I noticed light brown hair under his hat	Pod njegovim klobukom sem opazil svetlo rjave lase
I even had a smile on my face	Imel sem celo nasmeh na obrazu
I didn’t go inside at first	Sprva nisem šel noter
I really like this one	Ta mi je zelo všeč
Sudden fear took over me	Nenaden strah me je prevzel
I couldn’t understand what was going on	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja
I barely know him	Komaj ga poznam
I mean, she needs a woman's touch	Mislim, potrebuje ženski dotik
I expected better	Pričakoval sem boljše
I used to be the worst dog on the block	Včasih sem bil najslabši pes v bloku
I can tell you the truth	Lahko ti povem resnico
I knew the path on foot	Pot sem poznal peš
I left them literally in my dust	Pustil sem jih dobesedno v svojem prahu
Thin cable on the floor	Tanek kabel na tleh
I can supply a car	Lahko dobavim avto
A commission was appointed to arrange the streets	Za ureditev ulic je bila imenovana komisija
I have often told my students that there is no crime without intent	Svojim študentom sem pogosto govoril, da ni zločina brez naklepa
I move on without scaring others	Grem naprej, ne da bi prestrašil druge
I just had to run	Samo pobegniti sem moral
I move surprisingly well	Presenetljivo dobro se gibljem
A really important difference	Res pomembna razlika
Prey is usually attacked on the surface	Plen je običajno napaden na površini
I felt like a saint who witnessed this miracle	Počutil sem se kot svetnik, ki je bil priča temu čudežu
I thought it was okay because the cake is great	Mislil sem, da je v redu, ker je torta odlična
I know what he's doing	Vem, kaj počne
I weigh almost four hundred pounds	Tehtam skoraj štiristo funtov
I'm actually losing it	Pravzaprav ga izgubljam
I wanted to bury myself in her eyes	Hotel sem se ji zakopati v oči
I leaned over the seat and found the hat	Nagnil sem se čez sedež in našel klobuk
I kind of pretended it wasn’t going to work	Nekako sem se pretvarjal, da ne gre
Laugh and jump into the valley	Smej se in skoči v dolino
I tried to call her a few days ago	Pred nekaj dnevi sem jo poskušal poklicati
This was a period of great social transition	To je bilo obdobje velike družbene tranzicije
A law of nature is proposed or adopted	Predlaga se ali sprejema zakon narave
I need to make a few calls	Moram opraviti nekaj klicev
I always forget you have great hearing or whatever	Vedno pozabljam, da imaš super sluh ali karkoli
It’s fantastic to work with everyone	Z vsemi je fantastično delati
I really want to see her out of this	Resnično jo želim videti iz tega
Davis smokes in a public building	Davis kadi v javni zgradbi
I loved my money	Rad sem imel svoj denar
I can already rent a room here	Tukaj lahko že najamem sobo
I have to remember that life is not always fair	Moram se spomniti, da življenje ni vedno pošteno
I looked out the window	Pogledala sem proti oknu
I wasn’t even arrested for any of this	Sploh nisem bil aretiran zaradi ničesar od tega
I definitely love her	Vsekakor jo imam rad
I browse the channels	Brskam po kanalih
I should never let you climb down	Nikoli te ne bi smel pustiti splezati dol
A strong earthquake, a kind of great natural disaster	Močan potres, nekakšna velika naravna katastrofa
I realized my pulse	Zavedla sem se svojega utripa
I think two things are happening there	Mislim, da se tam dogajata dve stvari
I didn't want their help	Nisem želel njihove pomoči
A flash on my left caught my eye	V oči mi je pritegnil blisk na moji levi
I could respect that	To bi lahko spoštoval
A flash of ugly dreams flashed through his head	V glavi se mu je zasvetil blisk grdih sanj
After that, I can’t live with myself	Po tem ne morem živeti sam s sabo
I go get gas first	Najprej grem po bencin
I have too much credit for that	Imam preveč zaslug za to
I was their furniture and that was fine	Bil sem jim pohištvo in to je bilo v redu
They refused to identify individuals	Zavrnili so identifikacijo posameznikov
He was killed in action the next day	Naslednji dan je bil ubit v akciji
No one can be said to be a beauty	Za nobeno ne moremo reči, da je lepotica
I will refer to one or two in the prophets	Skliceval se bom na enega ali dva pri prerokih
I barely have time for this enrollment	Komaj imam časa za ta vpis
I want to venture out of my comfort zone	Želim se podati izven svojega območja udobja
I was also nervous at the time	Takrat sem bil tudi živčen
But I didn't want to give up	Nisem pa hotel odnehati
Anderson seemed to agree later	Zdelo se je, da se je Anderson pozneje strinjal s tem
I've never told anyone about this before	Nikoli prej nisem nikomur povedal o tem
I held my breath, hoping it wouldn't be hard for him	Zadržala sem dih v upanju, da mu ne bo težko
In a way very similar to you	Na nek način zelo podoben tebi
I was so happy that year	Tisto leto sem bil tako vesel
Lazy river on a hot summer day	Lena reka v vročem poletnem dnevu
I want my climax to be fresh for the wedding	Želim, da je moj vrhunec svež za poroko
Reasonable precaution	Razumen previdnostni ukrep
I wanted someone beautiful	Želela sem nekoga lepega
I was a kid in a pastry shop	Bil sem otrok v slaščičarni
I gently put my hand on her shoulder	Nežno sem ji dal roko na ramo
Now I have to climb this hill, she thought	Zdaj se moram povzpeti na ta hrib, je pomislila
I replayed it in my head	Preigral sem jo v glavi
I am something special	jaz sem nekaj posebnega
The shiver crossed me	Drget me je prešel
I close the door and return to the kitchen	Zaprem vrata in se vrnem v kuhinjo
I also find pleasure and passion	Najdem tudi užitek in strast
I forgot my status in our marriage	Pozabil sem na svoj status v najinem zakonu
I followed my orders	Sledil sem svojim ukazom
A kind of dilemma arose	Pojavila se je nekakšna dilema
I think I can go home now	Mislim, da lahko zdaj domov
A story that would restore my perfection	Zgodba, ki bi mi povrnila popolnost
I kept completely at peace	Držal sem se popolnoma pri miru
The beautiful mountain location requires an equally beautiful home	Čudovita gorska lega zahteva enako lep dom
Definitely a missed opportunity	Zagotovo zamujena priložnost
When he worked, I stayed still for almost five minutes	Ko je delal, sem ostal pri miru skoraj pet minut
I want honesty and loyalty	Želim poštenost in zvestobo
Quiet, soft, white magic	Tiha, mehka, bela magija
I stood up with him in my hand	Vstal sem z njim v roki
My faith is the faith of my fathers	Moja vera je vera mojih očetov
I saw him cry	Videl sem, da je jokal
I take a little walk and look for water	Malo se sprehajam in iščem vodo
I did this once as an experiment	Enkrat sem to naredil kot eksperiment
I started dealing with contract management	Začel sem se ukvarjati z upravljanjem pogodb
The group's revenues increased this year	Prihodki skupine so se v letošnjem letu povečali
I have always been happy alone	Vedno sem bila srečna sama
Suddenly I found something very important on them	Nenadoma sem ugotovil nekaj zelo pomembnega na njih
I pressed the stop button	Pritisnil sem gumb za ustavitev
I move my fingers across my skin	Premikam prste po koži
I had two from my mom	Od mame sem imel dve
I was breathing underwater	Dihal sem pod vodo
I am the king of my kind	Jaz sem kralj svoje vrste
I squeezed her hand again and let her go	Še enkrat sem jo stisnil za roko in jo izpustil
I just nodded anyway	Vseeno sem samo prikimala
I prayed for your safe return	Molil sem za tvojo varno vrnitev
I want to be stronger against him	Želim biti močnejši proti njemu
The marriage did not bear children	Poroka ni rodila otrok
I think we should continue with that	Mislim, da bi morali s tem nadaljevati
I think kettle corn is the latest trend in food	Mislim, da je kettle corn najnovejši trend v hrani
I was awakened by a woman's voice	Zbudil me je ženski glas
I could barely remember what they looked like	Komaj sem se spomnil, kako so izgledali
I've always seen buildings	Vedno sem videl zgradbe
I turned to another officer	Obrnil sem se k drugemu policaju
I really think this article needs to be thought about a lot more	Resnično mislim, da je treba ta članek veliko bolj premisliti
I really didn’t believe a word	Res nisem verjel niti besedice
I had the problem for over a year	Težavo sem imel več kot eno leto
I heard it throughout my childhood	Slišal sem ga skozi celotno otroštvo
I only have you both	Imam samo vaju oba
I waited for his answer	Čakal sem na njegov odgovor
I am a military man and a man of science	Sem vojaški človek in človek znanosti
I am ready for anything that can happen	Pripravljen sem na vse, kar se lahko zgodi
I held you and we talked and I was fine	Držala sem te in sva se pogovarjala in bilo mi je dobro
I wasn't expecting any of you	Nisem pričakoval nobenega od vaju
I was dirty from the crazy events of the day before	Bil sem umazan zaradi norih dogodkov prejšnjega dne
I pushed him harder until he reluctantly raised his head	Močneje sem ga potiskala, dokler ni nejevoljno dvignil glave
Inside are a woman and her two children	Notri sta ženska in njena dva otroka
A yellow light hung above	Zgoraj je visela rumena luč
I only asked one question, that’s all	Postavil sem samo eno vprašanje, to je vse
I closed my eyes and lay perfectly still	Zaprla sem oči in ležala popolnoma mirno
I can make another pair	Lahko naredim še en par
I hope you don’t choose this path	Upam, da se ne boste odločili za to pot
Lots of late dark nights	Veliko poznih temnih noči
It also has a blue and not a purple back	Ima tudi modro in ne vijolično hrbtno stran
I think it would be so good for you	Mislim, da bi bil tako dober zate
A hill with one division	Hrib z eno divizijo
I went to the yard	Šla sem na dvorišče
Disappointed, I ran my fingers through my hair	Razočarana sem s prsti šla skozi lase
I didn’t have to guess who he was looking for	Ni mi bilo treba ugibati, koga išče
There was a generally weak wind across the island	Po otoku je bil na splošno šibek veter
I was never the same after that	Po tem nisem bil nikoli enak
I need to report a missing person	Prijaviti moram pogrešano osebo
I have such problems	imam take težave
I never understood the appeal of fishing	Nikoli nisem razumel privlačnosti ribolova
I think it would be wise to go southwest as well	Mislim, da bi bilo pametno iti tudi proti jugozahodu
I had to learn it myself	Sam sem se ga moral naučiti
I know you can hear me	Vem, da me lahko slišiš
I just want to take a quick look	Samo na hitro bi rad pogledal
I know you love her and she loves you	Vem, da jo ljubiš in ona te ljubi
I have important things to do	Imam pomembne stvari za opraviti
I find that it works best then	Ugotavljam, da takrat najbolje deluje
I nodded in response and followed him	V odgovor sem prikimala in mu sledila
I must return to the next kingdom	Vrniti se moram v naslednje kraljestvo
I took another step forward, then another	Naredil sem še en korak naprej, nato še en
I find that some have tried them	Ugotavljam, da jih je nekaj poskusilo
I knew we would click together	Vedel sem, da bova kliknila skupaj
I was raised with horses, but I stopped years ago	Vzgojen sem bil s konji, vendar sem se pred leti ustavil
I signed up for it with my husband’s name	Nanjo sem se prijavila z moževim imenom
I was called right away and found out	Takoj sem bil poklican in to ugotovil
I will never go anywhere else than I am	Nikoli ne bom šel drugam kot sem
Divorce would cost him dearly	Ločitev bi ga drago stala
The area around the church forms a preserved area	Območje okoli cerkve tvori ohranjeno območje
I always have trouble sleeping anyway	Itak imam vedno težave s spanjem
The right partner will reflect your identity	Pravi partner bo odražal vašo identiteto
I think we could have a lot of other uses	Mislim, da bi lahko imeli veliko drugih uporab
I thought you ran the house	Mislil sem, da vodiš hišo
I didn’t expect any of this to happen	Nisem pričakoval, da se bo kaj od tega zgodilo
I knocked him back	Podrla sem ga nazaj
A small, stony creature	Majhno, kamnito bitje
I'll leave after work	Po končanem delu bom odšel
I could hardly wait to explore it	Komaj sem čakal, da ga raziščem
In fact, I could bring that back	Pravzaprav bi to lahko vrnil
I almost forgot	Skoraj sem pozabil
Maybe I didn’t go the right way	Morda nisem šel na prave načine
I think she knew words weren’t always helpful	Mislim, da je vedela, da besede niso vedno v pomoč
I would never argue with them	Nikoli se ne bi prepiral z njimi
I pay four if you pay me	Plačam štiri, če mi plačaš
I suffocated them back, but they made it impossible to speak	Zadušil sem jih nazaj, a so onemogočali govor
I thought we were beyond his doubts	Mislil sem, da smo mimo njegovih dvomov
I will probably expand my thoughts even further	Verjetno bom svoje misli še razširil
I even went for months without being called straight	Celo mesece sem šel, ne da bi me poklicali naravnost
I didn’t have a normal childhood	Nisem imela normalnega otroštva
I only did it because your father asked for it	To sem storil samo zato, ker je to zahteval tvoj oče
Such an arrangement was unprecedented at the time	Takšen dogovor je bil v tistem času brez primere
I couldn't live without her anymore	Brez nje nisem mogel več živeti
I slowly turned and faced him	Počasi sem se obrnila in se soočila z njim
Now I remembered receiving a call in my apartment	Zdaj sem se spomnil, da sem prejel klic v mojem stanovanju
I think we should sign up	Mislim, da bi se morali prijaviti
I would ask for your advice	Prosil bi za vaš nasvet
During this time I slept and stumbled	V tem času sem spal in naletel
I very much doubt it	Zelo dvomim glede tega
I don't see him giving it to you	Ne vidim, da bi ti ga dal
I wanted to take him down and throw him away	Hotel sem ga vzeti dol in vreči stran
I have evidence that will overthrow the government	Imam dokaz, ki bo podrl vlado
The ban proposal failed	Predlog prepovedi ni uspel
I want to be the guy who makes things	Želim biti tip, ki izdeluje stvari
Such changes have been observed recently	Takšne spremembe so bile opažene pred kratkim
I gave you his address	Dal sem ti njegov naslov
I was surprised at her behavior	Bil sem presenečen nad njenim vedenjem
Good problem for her, no doubt	Dober problem zanjo, da ne dvomi
I read more and more and still read	Berem vedno več in še vedno berem
I got dressed and went to the lobby	Oblekla sem se in odšla v preddverje
I start running forward	Začnem teči naprej
I remember my last day there	Spomnim se svojega zadnjega dne tam
I always keep it under control	Vedno ga držim pod nadzorom
I never had a chance to ask him	Nikoli ga nisem imel priložnosti vprašati
I had nine years to get the money	Imel sem devet let, da sem dobil denar
I didn’t try to explain	Nisem poskušal razložiti
I wonder if anyone is in my family	Zanima me, če je kdo v moji družini
I'm not sure he sent you to me	Nisem prepričan, poslal te je k meni
I wasn't like that sometimes	Včasih nisem bil takšen
I still had to be there for transportation and support	Vseeno sem moral biti tam zaradi prevoza in podpore
I am very excited to have found this program	Zelo sem navdušen, da sem ugotovil ta program
The simple heat can make you feel terrible	Zaradi preproste vročine se lahko počutite grozno
I need a second to catch my breath	Potrebujem sekundo, da zajamem sapo
I couldn’t take it anymore and he knew it	Nisem mogla več zdržati in on je to vedel
I couldn’t get away from there fast enough	Nisem mogel dovolj hitro pobegniti od tam
I know a lot about her, but certainly not everything	O njej vem veliko, zagotovo pa ne vsega
I easily admitted that	To sem zlahka priznal
I think he may be right	Mislim, da ima morda prav
I couldn't sleep at all	Sploh nisem mogel spati
I quietly asked you to understand	Tiho sem te prosil za razumevanje
I doubt he would find out anything	Dvomim, da bi kaj izvedel
This is called pollution	Temu pravijo onesnaževanje
The settlement at that time had only twelve houses	Naselje je imelo takrat le dvanajst hiš
I hope things were easier for you when you were growing up	Upam, da so bile stvari lažje za vas, ko ste odraščali
So I couldn't bring him back	Tako ga nisem mogel vrniti
I have to do an interview	Opraviti moram intervju
I can't finish the call because the men are chasing me	Ne morem dokončati klica, ker me moški preganjajo
I could hang a good paper on that	Na to bi lahko obesil dober papir
I felt her confusion	Čutil sem njeno zmedenost
I can’t face it, not right now	Ne morem se soočiti s tem, trenutno ne
I had no idea how to talk to a dragon	Nisem imel pojma, kako se pogovarjati z zmajem
I wouldn’t tell him anything about real feelings	O resničnih občutkih mu ne bi povedal ničesar
I didn’t want to die in a cold hospital room	Nisem hotel umreti v hladni bolnišnični sobi
I tried to get up, but I just failed	Poskušal sem vstati, a mi preprosto ni uspelo
I want a simple life	Želim si preprosto življenje
I wanted to shoot her again	Želel sem si še enkrat ustreliti vanjo
I would still save	jaz bi še rešil
I used to worry about her	Včasih me je skrbelo zanjo
Players can run faster than cars	Igralci lahko tečejo hitreje kot avtomobili
I even have enough energy to exercise	Imam celo dovolj energije za vadbo
I feel ready to accept everything	Počutim se pripravljen sprejeti vse
I want to think about this for a while	Nekaj ​​časa želim razmišljati o tem
it really doesn't bother me	res me ne moti
I need you to stroke yourself and leave as soon as possible	Potrebujem te, da se pogladiš in čim prej odideš
I will mention just a few of them	Omenil se bom le nekaj izmed njih
I could only imagine what the kitchen looked like	Lahko sem si samo predstavljal, kako izgleda kuhinja
A guy who could be considered my twin	Fant, ki bi lahko veljal za mojega dvojčka
I really hope you're right	Resnično upam, da imaš prav
I was looking for a friend	Iskal sem prijatelja
I will protect those who trust in my name	Ščitil bom tiste, ki zaupajo v moje ime
Now I had to find a way to finish this	Zdaj sem moral najti način, da to končam
I've seen smarter dogs	Videl sem pametnejše pse
I followed the trail	Sledil sem sledi
I want to appreciate freedom	Želim ceniti svobodo
I believe it was a joy	Verjamem, da je bilo to veselje
I backed away a bit, I felt guilty	Malo sem se umaknil, čutil sem krivdo
I had some social events	Imel sem nekaj družabnih dogodkov
He says you have to forget about each other	Pravi, da morata pozabiti drug na drugega
They dragged me in two ways	Vlekli so me na dva načina
I'm close, even in front of the door	Sem blizu, tudi pred vrati
A beautiful turn of events	Lep preobrat dogodkov
I couldn’t stand sitting in class	Nisem mogel prenašati sedenja v razredu
I was a little worried about what he was thinking	Malo me je skrbelo, kaj si misli
I really wish you wouldn't tell me that	Res bi si želel, da mi tega ne bi povedal
I tried to hurry out of the car	Poskušal sem pohiteti iz avta
Strong presence	Močna prisotnost
I kept looking down	Kar naprej sem gledal navzdol
Sometimes I can be so blind	Včasih sem lahko tako slep
I started shaking with anger	Začel sem se tresti od jeze
I followed him as he descended	Sledil sem mu, ko se je spustil
I am very happy with your wonderful decision	Zelo sem vesel tvoje čudovite odločitve
I need a safe location for that	Za to potrebujem varno lokacijo
I suffer in agony, in my pain I remain abandoned	Trpim v agoniji, v svoji bolečini ostajam zapuščena
I wrote it down in my notebook	Zapisal sem si v svoj zvezek
I can't even read that	Tega niti prebrati ne morem
I didn't know if you knew	Nisem vedel, če veš
A good agent will be very clear now	Dober agent bo zdaj zelo jasen
I think you put it on pretty thick	Mislim, da si ga položil na precej debelo
I think this one can be hot	Mislim, da je ta lahko vroča
I was nervous about it	Bil sem živčen zaradi tega
He filed a complaint that day	Tisti dan je vložil pritožbo
I wasn’t sure she could die	Nisem bil prepričan, da bi lahko umrla
I wanted to try to help	Želel sem poskusiti pomagati
I was still holding her hands	Še vedno sem se držal za njene roke
She looked vulnerable	Videti je bila ranljiva
I looked at the woman on the bed	Pogledal sem žensko na postelji
One can only take so much	Človek lahko vzame le toliko
I felt a renewed sense of energy and strength	Začutil sem obnovljen občutek energije in moči
I like men action	Všeč so mi moški akcije
I follow my instinct	Sledim svojim instinktom
It was his last appearance in the major leagues	To je bil njegov zadnji nastop v višji ligi
I won't leave you, but we can't stay here	Ne bom te zapustil, vendar ne moremo ostati tukaj
I had to achieve something	Nekaj ​​sem moral doseči
I watch cable news from time to time	Občasno gledam kabelske novice
I didn't feel bad	Nisem se počutil slabo
I will not drag you with me to the grave	Ne bom te vlekel s seboj v grob
I played a big part in that	Imel sem veliko vlogo pri tem
I noticed she’s not wearing a wedding ring	Opazil sem, da ne nosi poročnega prstana
I appreciate your passion and greatly support your view	Cenim vašo strast in v veliki meri podpiram vaš pogled
I knew something was going to work out	Vedel sem, da se bo nekaj izšlo
I could still talk to her	Še vedno sem lahko govoril z njo
I suggest you prepare your team	Predlagam, da pripravite svojo ekipo
I stop in the hallway and look door to door	Ustavim se na hodniku in gledam od vrat do vrat
I shrugged before it could grip	Skomignila sem z rameni, preden se je lahko prijelo
I was no longer happy	Nisem bil več srečen
A warm bath would help	Pomagala bi topla kopel
I mean, it crawled under my skin	Mislim, zlezel mi je pod kožo
I started feeling bad again	Spet mi je začelo slabo
I couldn't let anything ever happen to her again	Nisem mogel dovoliti, da se ji še kdaj kaj zgodi
I can’t listen to them when they call my name	Ne morem jih poslušati, ko kličejo moje ime
I haven't been here before	Prej nisem bil tukaj
I couldn’t reach my goal	Nisem mogel doseči svojega cilja
But I hope for fast delivery	Upam pa na hitro dostavo
I like to count the stars	Rada štejem zvezde
I lost my usual consciousness and went into another state	Izgubil sem običajno zavest in šel v neko drugo stanje
Also really beautiful	Tudi res lepa
I can't let you walk alone	Ne morem te dovoliti, da se sam sprehajaš
Outside the room, a muffled scream reached them	Izven sobe jih je dosegel pridušen krik
I’d rather try and forget about everything	Raje bi poskusil in pozabil na vse
I knew it was funny	Vedel sem, da je to smešno
I guess it was largely handmade	Predvidevam, da je bilo v veliki meri ročno izdelano
I can't call anyone anyway	Itak ne morem nikogar poklicati
I start pressing against his firm hand	Začnem pritiskati proti njegovi trdni roki
I searched online	Iskal sem na spletu
I smiled and she laughed	Nasmehnil sem se in ona se je smejala
She didn't want to swim, she thought	Ne bi rada plavala, je pomislila
I ran to my room and tears ran down my cheeks	Stekla sem v svojo sobo in solze so mi tekle po licu
I was looking for my friends for their lunch with me	Iskal sem svoje prijatelje za njihovo kosilo z mano
He should have been there an hour ago	Tam bi moral biti pred eno uro
I could never cut myself	Nikoli se nisem mogel rezati
Some time ago it was lung cancer	Pred časom je bil pljučni rak
I wanted to feel close to her, to us	Hotel sem se počutiti blizu nje, do nas
At first, I never really did	Sprva nisem nikoli zares
I can't think about it now	Zdaj ne morem razmišljati o tem
A very special secret	Zelo posebna skrivnost
I am deep in the heart of the mountains	Globoko sem v srcu gora
All hands were lost	Vse roke so bile izgubljene
I will keep the manuscript	Rokopis bom obdržal
I thought it would be good to start	Mislil sem, da bi bilo dobro začeti
He also did not fully cooperate with the police	Prav tako ni v celoti sodeloval s policijo
I wonder when that happened	Sprašujem se, kdaj se je to zgodilo
I wanted somewhere civilized, friendly, enjoyable and fun	Želel sem nekje civilizirano, prijazno, prijetno in zabavno
I was already a bird	Bila sem že ptica
I stare at the dusty ceiling fan again	Spet strmim v prašni stropni ventilator
A hand flew to her mouth	Roka ji je priletela do ust
I agree with all of the above	Jaz se strinjam z vsem naštetim
I'd rather not talk about it	Raje ne bi govoril o tem
I took a deep breath and shook myself	Globoko sem vdihnil in se otresel
I know about this lovely girl behind me	Vem za to ljubko dekle za mano
A lady with a baby walked by	Mimo je šla gospa z dojenčkom
I will try the technique you mentioned	Preizkusil bom tehniko, ki ste jo omenili
I don’t think the medical staff liked that either	Mislim, da zdravstvenemu osebju niti to ni bilo všeč
A small match touches late in the first half	Majhna tekma dotika pozno v prvem polčasu
I have to give the boy credit	Fantu moram pripisati priznanje
A single charge could cause or break this battle	En sam naboj bi lahko povzročil ali zlomil to bitko
Maybe I should try to arrange a smaller exhibition somewhere	Mogoče bi poskusil kje urediti manjšo razstavo
I've never tried to cut into dead wood before	Še nikoli nisem poskušal seči v mrtvi les
The laser beam went from the instrument to the device	Laserski žarek je šel od instrumenta do naprave
I stepped towards him, then tripped and took his hand	Stopil sem proti njemu, nato pa se spotaknil in ga prijel za roko
I descended beneath her, through the foliage	Spustil sem se pod njo, skozi listje
I just wanted to update you quickly	Želel sem vam samo hitro posodobiti
I tried to get to its core	Poskušal sem priti do njegovega jedra
I mean, but still	Mislim, ampak vseeno
I thought it would be discreet	Mislil sem, da bo to diskretno
The screen collapsed and was illuminated with pictures	Zaslon se je podrl in bil osvetljen s slikami
I watched your video	Gledal sem tvoj video
I had to pick a minor	Moral sem izbrati mladoletnika
I couldn't get a smile off my face either	Tudi nasmeha nisem mogel spraviti z obraza
I hope people who listen understand this	Upam, da ljudje, ki poslušajo, to razumejo
I didn't leave you	Nisem te zapustil
I exhaled with relief	Olajšano sem izdihnila
I nodded, but he shook his head	Prikimala sem, a je zmajal z glavo
I sat down on the seat	Sesedla sem se na sedežu
I couldn't imagine another	Drugega si nisem mogel predstavljati
I saw him walk up to me and shoot me	Videl sem, da je stopil do mene in me ustrelil
I looked at the building	Pogledal sem zgradbo
I immediately felt guilty	Takoj sem se počutil krivega
I should bring them all home with me	Vse bi jih moral pripeljati s seboj domov
I opened the bathroom door	Odprla sem vrata kopalnice
I visited him a week before camp	Obiskal sem ga teden dni pred taborom
I decided on the first one	Odločil sem se za prvo
I had surgery here	Tukaj sem imela operacijo
I didn’t even expect that to happen	Sploh nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
I also felt the same peace	Tudi jaz sem čutil isti mir
The complication went to nothing	Zaplet je zašel v nič
I was the one who yelled	Jaz sem bil tisti, ki je vpil
I think he eats her food	Mislim, da poje njeno hrano
I move around the room and serve men	Premikam se po vsej sobi in služim moškim
I have been using it on myself for several years	Na sebi ga uporabljam že nekaj let
I'll see him tonight	ga bom videl nocoj
I pick up a sheet in front of her	Pred njo dvignem list
I feel like someone came after me	Čutim, da je nekdo prišel za mano
I held him for a minute	Zadržal sem ga celo minuto
I thought about the meaning	Razmišljal sem o pomenu
In the process, I also started to become a good photographer	V tem procesu sem začel postajati tudi dober fotograf
You should be there	Moral bi biti tam
I drowned on the couch	Utonila sem se v kavč
I stopped and he sighed loudly	Ustavila sem se in močno je zavzdihnil
I had an affair with a woman	Imel sem afero z žensko
I left the computer screen on	Pustil sem prižgan zaslon računalnika
I can't wait like this	Ne morem čakati takole
I didn’t have a curriculum	Nisem imel učnega načrta
I always have been	Vedno sem bil
I expected anger or, to be honest, pure evil	Pričakoval sem jezo ali, če sem iskren, čisto zlo
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
I felt so safe when I slept in them	Počutila sem se tako varno, ko sem v njih spala
The most brutal campaign has begun	Začela se je najbolj kruta kampanja
The players record as the whole cast	Igralci snemajo kot celotna zasedba
I could tell she only wanted one night	Lahko bi rekel, da si je želela samo eno noč
I was never tempted to stop listening	Nikoli me ni mikalo, da bi nehal poslušati
I think this is a very important result	Mislim, da je to zelo pomemben rezultat
I'm brilliant, you know	Jaz sem briljanten, veš
I doubt her mother is anything like my father	Dvomim, da je njena mama kaj podobnega mojemu očetu
I saw proof of that tonight	Nocoj sem videl dokaz za to
I also burned them on the stove	Tudi jaz sem jih zažgal na štedilniku
I didn’t know anything about it until it happened	O tem nisem vedel ničesar, dokler se ni zgodilo
I'll show you the box	Pokazal ti bom škatlo
I wondered where this was going	Spraševal sem se, kam je to šlo
I stepped closer to him	Stopila sem bliže k njemu
I can see what is happening in the pictures	Na slikah vidim kaj se dogaja
I want to take over her pain	Želim prevzeti njeno bolečino
A pleasant hotel was available if needed	Po potrebi je bil na voljo prijeten hotel
A new man was born, a new creation	Rodil se je nov človek, nova stvaritev
I wasn’t interested in befriending anyone	Nisem se zanimal za prijateljstvo z nikomer
I was thrilled with that vision	Bil sem navdušen nad to vizijo
I told them you'd be here later	Rekel sem jim, da boš tukaj kasneje
I could see how much it hurt her	Videl sem, kako močno jo boli
I love how the story unfolds	Všeč mi je, kako se zgodba razvija
A strong word once created one strong image	Močna beseda je nekoč ustvarila eno močno podobo
I should be the one to die	Jaz bi moral biti tisti, ki bi umrl
I have no idea why this is so	Pojma nimam, zakaj je temu tako
I was finally aware of my learning difficulties	Končno sem se zavedal svoje učne težave
I had to get out now	Zdaj sem moral ven
I count three male voices	Štejem tri moške glasove
Many products are expensive and not powerful	Številni izdelki so dragi in niso zmogljivi
I made it very sweet	Naredil sem ga zelo sladko
I heard the sound of birds outside	Zunaj sem slišal zvok ptic
I always knew they were alive	Vedno sem vedel, da so živi
I provide comfort with a solid punch	Udobje zagotavljam s trdnim udarcem
I am so used to this message	Tako sem navajen tega sporočila
He spends the night mostly at rest	Noč preživi predvsem v počitku
I told the therapist everything	Vse sem povedala terapevtu
At least I was grateful for that	Vsaj za to sem bil hvaležen
I move every ten years	Vsakih deset let se preselim
I hated wearing that black dress	Sovražila sem nositi to črno obleko
All charges were eventually dismissed in the case	Vse obtožbe so bile na koncu v zadevi zavrnjene
The next day I couldn’t think	Drugi dan nisem mogel razmišljati
I stepped into a corner to go recover	Stopil sem v kot, da bi šel okrevati
A knife will take care of that	Za to bo poskrbel nož
I knew the right button	Poznal sem pravi gumb
I advised him, but he refused to listen	Svetoval sem mu, a ni hotel poslušati
I can shoot a gun	Znam streljati s pištolo
I offered them a drink, which they both refused	Ponudil sem jima pijačo, ki sta jo oba zavrnila
I think you made a serious mistake	Mislim, da si naredil hudo napako
I walk past the church, then the casino	Hodim mimo cerkve, nato igralnice
I want him to feel comfortable with the whole idea	Želim, da se počuti udobno s celotno idejo
I found the right cavity and made my wish come true	Našel sem pravo votlino in uresničil svojo željo
I shouldn't deprive you	Ne bi vas smel prikrajšati
I remember the bus station	Spomnim se avtobusne postaje
I am the head of the trade group	Sem vodja trgovske skupine
The soul mate in reading was really a soul mate	Sorodna duša pri branju je bila res sorodna duša
I insist you let me go	Vztrajam, da me spustiš
I kept walking and trying to ignore him	Še naprej sem hodil in ga poskušal ignorirati
I couldn’t let anyone else do it	Nikomur drugemu ga nisem mogel dovoliti
I want to hear your words	Želim te slišati reči
I needed the closest	Potreboval sem najbližjega
I remember how sad my father was	Spomnim se, kako žalosten je bil moj oče
I have to rob the vault	Moram oropati trezor
I hurried in his footsteps	Pohitel sem po njegovih stopinjah
I promise I won't get in your way	Obljubim, da ti ne bom v napoto
I look around at the students	Pogledam okrog nas študente
I can control myself	Lahko se nadzorujem
I doubt they will kill him now	Dvomim, da ga bodo zdaj ubili
I can't even draw a straight line correctly	Niti ravne črte ne znam pravilno narisati
I thought about what the corporation wants me to think about	Mislil sem, o čem želi korporacija, da razmišljam
I have no one to blame but myself	Nimam nikogar za krivega razen sebe
Contract if you want	Pogodba, če hočete
I loved that spark with her, things were interesting	Všeč mi je bila ta iskra pri njej, stvari so bile zanimive
I stare hard at her, biting my lip	Trdo zrem v njo, ki me grize ustnico
A light breeze blew across the ridge	Po grebenu je zapihal rahel vetrič
Suddenly I was very cold	Nenadoma me je zelo zeblo
For this and much more I owe him	Za to in še veliko več sem mu dolžan
I shouldn't run away and leave you	Ne bi smel pobegniti in te zapustiti
I saw you fix all those computers at school	Videl sem, da si popravljal vse te računalnike v šoli
I love how your face changes with thoughts	Všeč mi je, kako se tvoj obraz spreminja z mislimi
I stopped answering questions when someone asked where you live	Nehal sem odgovarjati na vprašanja, ko je nekdo vprašal, kje živiš
I just hoped that was true	Samo upal sem, da je to res
I agree with you about the hands	Glede rok se strinjam s tabo
I was breathing a little faster now	Zdaj sem dihala nekoliko hitreje
I remember her weakness	Spomnim se njene slabosti
I barely got it all done	Komaj sem vse spravil
That's when I recognized her	Takrat sem jo prepoznal
I thought our pregnancy would change him	Mislil sem, da ga bo najina nosečnost spremenila
I’ve never heard of her being negative or disappointed	Nikoli nisem slišal, da bi bila negativna ali razočarana
I didn’t even know his address, he never knew me	Sploh nisem vedela njegovega naslova, on me nikoli ni poznal
I remember wondering what he did to get so dirty	Spomnim se, da sem se spraševal, kaj je naredil, da se je tako umazal
I need to do some research first	Najprej moram opraviti nekaj raziskav
I know you weren’t mean in the comment	Vem, da v komentarju nisi bil zloben
A very terrible war, there will be chaos	Zelo grozna vojna, nastal bo kaos
I shouldn’t be enjoying the sun today	Danes ne bi smel uživati ​​v soncu
I pointed to my feet	Pokazal sem na svoja stopala
I need moral support	Potrebujem moralno podporo
Several species are thought to have been discovered	Odkritih naj bi bilo več vrst
I put it off for two to three months	Odložil sem dva do tri mesece
They keep a small tin box there	Tam hranijo majhno pločevinasto škatlo
A thin layer of dust covered everything	Tanka plast prahu je prekrila vse
I really hated the smell of lemon	Res sem sovražil vonj limone
I didn't feel any pain at all	Sploh nisem čutil bolečin
I left it as it was	Pustil sem tako kot je bilo
I want everyone here right now	Želim, da so vsi tukaj takoj
I released the safety mechanism and pressed the button	Sprostil sem varnostni mehanizem in pritisnil gumb
I became proud and hungry	Postal sem ponosen in lačen
I never ask a guy to be exclusive with me	Nikoli ne zahtevam od fanta, da je ekskluziven z mano
I was waiting for a click	Čakal sem na klik
I moved faster, trying not to see the memories	Premikala sem se hitreje, poskušala sem ne videti spominov
I waited until the police arrived	Čakal sem, dokler ni prišla policija
I fine-tune my demographic reach and wait	Natančno prilagodim demografski doseg in počakam
But I didn't find a big enough pan	Nisem pa našel dovolj velike ponve
I wanted to run inside to see my friends	Želel sem steči noter, da vidim svoje prijatelje
I understand that the path is difficult	Razumem, da je pot težka
I just hope you didn’t set a trend here	Upam samo, da tukaj nisi postavil trenda
From above came a strange sound, almost like someone crying	Od zgoraj je prišel čuden zvok, skoraj kot nekdo, ki bi jokal
I just need someone to take me out	Potrebujem samo nekoga, da me odpelje ven
He just left the stage	Pravkar zapustil oder
One day I want to see it all	Nekega dne želim videti vse
You should tell him your fears	Moral bi mu povedati svoje strahove
You should do a better job	Moral bi narediti boljše delo
I'm afraid for your safety	Bojim se za vašo varnost
I noticed a big difference especially on the heels	Opazil sem veliko razliko predvsem na petah
I think my body is doing it now	Mislim, da to zdaj počne moje telo
I didn’t know what to say to these people	Nisem vedel, kaj naj rečem tem ljudem
I failed a little	Malo mi ni uspelo
I saw this post and gave it a try	Videl sem to objavo in poskusil
I can’t help but smile to myself	Ne morem si pomagati, da se ne bi nasmehnil v sebi
With this treatment, I saw more of a radiance effect	S tem tretmajem sem videl več učinka sijanja
I couldn't believe you were dead	Nisem mogel verjeti, da si mrtev
I reached out to ease his pain	Stegnila sem se, da bi mu olajšala bolečino
I was ready to expand	Bil sem pripravljen na razširitev
I recently got back on track	Pred kratkim sem se vrnil na pravo pot
I just hated him in principle	Samo načeloma sem ga sovražil
I'm sure the palace knows	Prepričan sem, da palača ve
I found out she was always wanted	Izvedel sem, da je bila vedno iskana
I apologize for not telling you this	Opravičujem se, ker vam tega nisem povedal
I liked the instant gratification of seeing the picture right away	Všeč mi je bilo takojšnje zadovoljstvo ob takojšnjem ogledu slike
I think this time is good	Mislim, da je ta čas dober
After that, I won’t have to use my power anymore	Po tem mi ne bo treba več uporabljati svoje moči
The feeling that something had happened to her	Občutek, da se ji je nekaj zgodilo
I burst out laughing	planila sem v smeh
A great string band that Nancy was a housewife and cook	Velika godalna godba, ki je bila Nancy gospodinja in kuharica
I hope it will be good for both of us	Upam, da bo dobro za oba
I would do anything to fix that	Naredil bi vse, da bi to popravil
I had to see how this would end	Moral sem videti, kako se bo to končalo
I had to wake you up	Moral sem te zbuditi
I was sick with grief	Bil sem bolan od žalosti
I can’t imagine who could do that	Ne morem si predstavljati, kdo bi to lahko storil
I saw who kissed whom	Videl sem, kdo je koga poljubil
I decide who will get the medicine	Odločam se, kdo bo dobil zdravilo
A slight gap gave me a look at the man	Rahla vrzel mi je dala pogled na moškega
I bought it from him more than a year ago	Kupil sem ga pri njem pred več kot enim letom
I'm so glad I met you	Zelo sem vesel, da sem te spoznal
I hear the word bee in these wires	V teh žicah slišim čebelo besedo
The man stood over the severely injured girl and cried	Moški je stal nad hudo poškodovanim dekletom in jokal
The pool would be fine	Bazen bi bil fajn
I followed her, half a block behind	Sledil sem ji, pol ulice zadaj
I have to be productive	Moram biti produktiven
I open my mouth and nothing comes out	Odprem usta in nič ne pride ven
I'm so glad you came when you were	Tako sem vesela, da si prišla, ko si
I go out tomorrow morning and take it	Jutri zjutraj grem ven in ga vzamem
I just needed to know what this meeting was for	Samo vedeti sem moral, čemu je namenjen ta sestanek
I was thinking about possible brain damage	Razmišljal sem o možni poškodbi možganov
A slight green line steered their path toward the goal	Rahla zelena črta je usmerila njihovo pot proti cilju
I raised my hands to calm myself	Roke sem dvignila, da bi se umirila
I need you to communicate with me	Potrebujem, da komuniciraš z mano
I crashed into the walls several times	Večkrat sem se zaletel v stene
Instinctively, I plunged into the first well	Instinktivno sem se potopil v prvi vodnjak
I am very excited	Zelo sem navdušen
I even went for an early morning run	Šel sem celo na zgodnji jutranji tek
I am currently a high school math teacher	Trenutno sem srednješolski učitelj matematike
I will consider this a compliment	To bom štel za kompliment
I can definitely meet all your requirements and exceed them	Vsekakor lahko izpolnim vse vaše zahteve in jih presežem
I think your sister is one of them	Mislim, da je tvoja sestra ena izmed njih
I have a time of death and where	Imam čas smrti in kje
I can't forgive that unless he gives me a reason	Tega ne morem odpustiti, razen če mi da razloga
A small fire broke out on the wood	Zagorel je manjši ogenj na drva
I took a step inside, then backed away	Naredil sem korak noter, nato pa se umaknil
I pull him to the bed	Potegnem ga k postelji
I want to know everything about you	Želim vedeti vse o tebi
I think it would be poorly directed	Mislim, da bi bilo slabo režirano
I am loyal to the king	Zvest sem kralju
I chose life, he chose death	Jaz sem izbral življenje, on je izbral smrt
I approach the entrance to the jungle cave	Približam se vhodu v votlino džungle
A similar number of schools occupy each rank	Podobno število šol zaseda vsak rang
I just have to be busy	Samo zaseden moram biti
I knew what happened to you	Vedel sem, kaj so se ti zgodile
Thank you for your second chance	Zahvaljujem se vam za drugo priložnost
Really cute couple	Res srčkan parček
I talked to her about you	Govoril sem z njo o tebi
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
I want everything back	Vse hočem nazaj
The camp had already been set up	Tabor je bil že postavljen
The week passed without interest	Teden je minil brez zanimanja
I believe they support these other two	Verjamem, da podpirata ta druga dva
I wish it was a family affair	Želim si, da bi bila to družinska zadeva
They escaped together twelve hours after the meeting	Skupaj sta pobegnila dvanajst ur po srečanju
I had to feel safe around him	Ob njem sem se morala počutiti varno
I doubt we would learn the truth from him	Dvomim, da bi od njega izvedeli resnico
I had a car problem	Imel sem težave z avtomobilom
I felt him take my hand	Čutila sem, da me je prijel za roko
I won't let you fall this time	Tokrat ti ne bom pustil pasti
I have a lot of demands on my time	Imam veliko zahtev glede svojega časa
I frowned sourly and saw his nasal profile	Kislo sem se namrščila in videla njegov nosni profil
I intend to link this to the written experience	To nameravam povezati s pisno izkušnjo
I’m starting to forget about everything else	Začenjam pozabljati na vse ostalo
I have so many thoughts on this	Imam toliko misli o tem
A very rare and talented person	Zelo redka in nadarjena oseba
At some stage, the car also remained	V neki fazi je ostal tudi avto
None of them suffered any injuries	Nobeden od njih ni utrpel nobene poškodbe
I have no one but her	razen nje nimam nikogar
I feel so comfortable in them	V njih se počutim tako udobno
I also dreamed last night	Sinoči sem tudi sanjal
I followed them	Stopil sem za njimi
I couldn't get over it	S tem nisem mogel prehiteti
I do something for you, you do something for me	Jaz naredim nekaj zate, ti narediš nekaj zame
I didn’t read much of the newspaper in those days	V tistih časih nisem veliko bral časopisa
I like that, but it’s not exceptional	To mi je všeč, vendar ni izjemno
Flight out in the early morning hours	Let ven v zgodnjih jutranjih urah
I was as curious as you	Bil sem radoveden kot ti
I liked her then	Takrat mi je bila všeč
I wondered how long we slept	Spraševal sem se, koliko časa sva spala
I liked it and hated it at the same time	Všeč mi je bilo in hkrati sovražilo
I wish I was awake	Želim si, da bi bil buden
I saw that their eyes lit up	Videl sem, da so se jim zasvetile oči
I no longer had a desire for sex	Nisem imela več želje po spolnem odnosu
I have a meeting at the church	Imam sestanek v cerkvi
A sense of a job well done	Občutek dobro opravljenega dela
I've been here for quite some time and I'm watching you	Tukaj sem že kar nekaj časa in te opazujem
I feel restless and closed	Počutim se nemirno in zaprto
I can only imagine what his face was like	Lahko si samo predstavljam, kakšen je bil njegov obraz
I wish we had more time together	Želim si, da bi imeli več časa skupaj
It should have been hers a year ago	Pred enim letom bi moral biti njen
A bit like a movie, he thought happily	Malo kot film, je veselo pomislil
I act quickly, as has been said	Hitro ukrepam, kot je rečeno
I was above him everywhere like a crazy lady	Povsod sem bil nad njim kot nora dama
I value knowledge	Cenim znanje
I can’t believe so many people are dealing with this	Ne morem verjeti, da se toliko ljudi ukvarja s tem
A long stick occupied the far back wall	Dolga palica je zavzela skrajno zadnjo steno
Without that, I will be lost	Brez tega bom izgubljen
I didn't even want to do that	Tega sploh nisem hotel narediti
I drove to school myself	Sam sem se odpeljal v šolo
I think regularly	Mislim redno
I never had the right choice	Nikoli nisem imel prave izbire
I wasn't expecting you	Nisem te pričakoval
I was halfway between the ruined and the offended	Bil sem na pol poti med uničenim in užaljenim
I'll meet you in front of the fort	Dobila se bom pred trdnjavo
I turn and look at her, I smile	Obrnem se in jo pogledam, se nasmehnem
I think the universe is telling me something about this	Mislim, da mi vesolje nekaj sporoča s tem
I was always attracted to fire	Vedno me je privlačil ogenj
I served when they called	Služil sem, ko so poklicali
The facilities were badly damaged	Objekti so bili močno poškodovani
The wind is mostly southwesterly	Piha večinoma jugozahodni veter
I never imagined how warm and perfect this would feel	Nikoli si nisem predstavljal, kako toplo in popolno se bo to počutilo
The disappointment on her face was painfully obvious	Razočaranje na njenem obrazu je bilo boleče očitno
I forget about the stranger and our conversation	Pozabim na tujca in na najin pogovor
I can never stay mad at him anyway	Itak nikoli ne morem ostati jezen nanj
I mean, close the front door	Mislim, zapri vhodna vrata
I know what women are like	Vem, kakšne so ženske
I ordered the card some time ago	Kartico sem naročil pred časom
I don't remember where	Ne spomnim se kje
I have already met a lot from his past	Veliko sem že srečal iz njegove preteklosti
I have no problem not knowing	Nimam težav s tem, da ne vem
I told my father to marry her instead	Očetu sem rekel, naj jo raje poroči
I saw what was going on here	Videl sem, kaj se tukaj dogaja
I need to pick up some of my equipment	Moram pobrati nekaj svoje opreme
I need a lot of time alone	Potrebujem veliko časa sam
I hesitated, then slowly got up and walked over to him	Okleval sem, nato pa počasi vstal in stopil k njemu
A girl like you has little chance	Dekle, kot si ti, ima malo možnosti
Appropriate conclusion	Primeren zaključek
There was a drop of the pin	Slišati je bilo padec zatiča
I can’t afford to pay them	Ne morem si privoščiti, da bi jih plačal
I have to get home as soon as possible	Domov moram priti čim prej
A whole company of horsemen rode along this route	Po tej poti je jezdila cela četa konjenikov
I saw this as a possible bonus	To sem videl kot možen bonus
I see myself as a traveler	Vidim se kot popotnik
Please meet her one day	Prosim, da bi se nekega dne srečal z njo
A few days at most and he will be gone	Največ nekaj dni in ga ne bo več
I want to know what's going on here	Želim izvedeti, kaj se tukaj dogaja
I didn’t like the direction of this conversation	Smer tega pogovora mi ni bila všeč
I just had to confirm	Moral sem samo potrditi
I also really liked that	To mi je bilo tudi zelo všeč
A great transformation has taken place	Zgodila se je velika preobrazba
From there, I calmed down	Od tam sem se umiril
I can’t believe she’s the first among us	Ne morem verjeti, da je prva med nami
I picked some beans to cook for myself	Nabrala sem nekaj fižola, da sem si ga skuhala
I had to stop for a second	Moral sem se ustaviti za sekundo
I felt a little sorry for him	Kar malo mi je bilo žal zanj
I had the impression he was sober	Imel sem vtis, da je trezen
I can't let you fall apart now	Ne morem dovoliti, da zdaj razpadeš
I had to make her understand	Moral sem jo dati razumeti
I didn't cook much	Nisem veliko kuhal
You shouldn't listen to your friend	Ne bi smel poslušati svojega prijatelja
I felt very strange from the hotel	Iz hotela sem se počutil zelo čudno
I just wave them around	Samo maham jih naokoli
I'm helping another injured person	Pomagam drugemu poškodovanemu
I am a super organized and special person	Sem super organizirana in posebna oseba
I pulled it for him	Potegnila sem mu jo
I also have some fond memories of these cars	Na te avtomobile imam tudi nekaj lepih spominov
I wanted to go back	Hotel sem se vrniti
I looked at the computer	Pogledala sem v računalnik
Lloyd started playing football at the age of five	Lloyd je začel igrati nogomet pri petih letih
I had to constantly remind myself to slow down	Nenehno sem se moral opominjati, naj upočasnim
I cried on the way to the police station	Na poti na policijsko postajo sem jokala
I was still crying and very upset	Še vedno sem jokala in zelo razburjena
I wasn’t stupid or completely reckless	Nisem bil neumen ali popolnoma nepremišljen
Something is standing, something is sitting	Nekaj ​​stoji, nekaj sedi
A place for the mother in the elderly	Prostor za mamo pri starejših
I couldn't do the damn thing	Prekleto stvari nisem mogel narediti
I have a lot of money saved	Imam veliko prihranjenega denarja
I used to be the best at it	Včasih sem bil najboljši v tem
I have nothing, as you can see	Nimam nič, kot vidite
I turned the third entry and my heart stopped	Obrnil sem tretji vnos in srce se mi je ustavilo
Some victims were burned	Nekatere žrtve so bile zažgane
I got married and bought a house	Poročil sem se in kupil hišo
I suggest you start now	Predlagam, da začnete zdaj
I gave up trying to discover	Opustil sem poskuse odkrivanja
I need a full response report	Potrebujem celotno poročilo o odgovoru
I think life goes on	Mislim, da se življenje nadaljuje
In a few seconds she turned back	Čez nekaj sekund se je obrnila nazaj
I will definitely buy from them again	Zagotovo bom spet kupil pri njih
I could leave her here, at her mercy	Lahko bi jo pustil tukaj, na milost in nemilost
I can not do it anymore	ne morem več
I can’t function in this atmosphere	Ne morem funkcionirati v tem vzdušju
I see love when you watch them	Vidim ljubezen, ko jih gledaš
I didn't know, you see	Nisem vedel, vidiš
A few slave owners were black	Nekaj ​​lastnikov sužnjev je bilo temnopoltih
I have to go downtown and return the manuscript	Moram iti v središče mesta in vrniti rokopis
He was involved in heavy construction work	Sodeloval je pri težkih gradbenih delih
I think it has a different purpose	Mislim, da ima drug namen
I know this is awful, but it’s so true	Vem, da je to grozno, vendar je tako res
I'm almost sorry	Skoraj mi je žal
The death was assessed as accidental	Smrt je bila ocenjena kot naključna
It could grab his attention no matter what	Lahko bi pritegnila njegovo pozornost ne glede na vse
I would not like to fall into this category	Ne bi rad spadal v to kategorijo
I am not negative about this, we are making progress	Glede tega nisem negativen, napredujemo
I have no will to stay anymore	Nimam volje ostati več
Interesting to find out what good he created	Zanimivost, da bi ugotovili, kaj dobrega je ustvaril
I have eyes and ears everywhere	Povsod imam oči in ušesa
I got up and approached	Vstala sem in se približala
I didn't want to love you	Nisem te hotel ljubiti
I need this law to work	Ta zakon potrebujem za delo
Johnson among its leaders	Johnson med njenimi voditelji
I was the only one who didn’t laugh	Bil sem edini, ki se ni smejal
I didn’t have that much to take off	Nisem imel toliko za sneti
I warned him several times	Večkrat sem ga opozoril
I wanted my life	Hotel sem svoje življenje
Perception is everything	Percepcija je vse
I know there are a lot of good people here	Vem, da je tukaj veliko dobrih ljudi
I didn’t teach him that, but he learned it	Tega ga nisem naučil, on pa se je tega naučil
I wouldn't think you two were friends	Ne bi si mislil, da sta vidva prijatelja
There were two main concerns with the report	Pri poročilu sta bili dve glavni pomisleki
I burned a man	Zažgal sem človeka
I could still hear their thoughts as we left	Še vedno sem slišal njihove misli, ko smo odšli
I was never away from here	Nikoli nisem bil stran od tod
I could only have a deceased corpse	Imel sem lahko samo pokojno truplo
I heard that in her voice, really	Slišal sem to v njenem glasu, da res
I’ve always loved playing and swimming in it	Vedno sem se rad igral in plaval v njej
I like to help others hug	Rad pomagam drugim, da se objamejo
I start these more refined drawings with a pencil	Te bolj izčiščene risbe začnem s svinčnikom
I will not allow you or your brothers to disturb the peace	Ne bom dovolil, da vi ali vaši bratje motite mir
I was hoping to find a strong ally in you	Upal sem, da bom v tebi našel močnega zaveznika
I didn’t end up eating everything	Nisem na koncu pojedel vsega
I can't get you out of here	Ne morem te spraviti od tukaj
I fell to my knees and cried	Padla sem na kolena in jokala
Q was not written as one piece	Q ni bil napisan kot en kos
I slowly pulled back before coming back	Počasi sem se potegnil nazaj, preden sem se vrnil nazaj
I understand a little	Malo razumem
We had a lot of fun doing this	Pri tem smo se zelo zabavali
I desperately wanted a pony	Obupno sem si želel ponija
I found a fresh bodysuit and put it on	Našel sem svež bodi in si ga oblekel
I was happy to join her	Z veseljem sem se ji pridružil
I want you to wear it	Želim, da ga nosiš
I remove one book from the cart	Eno knjigo odstranim iz vozička
I'm very poor, Doctor	Zelo sem reven, doktor
I'm going to talk about something real	Govoril bom o nečem resničnem
Have something in you that is bigger than yourself	Imejte v sebi nekaj, kar je večje od vas samega
I didn't expect anything from you tonight	Nocoj nisem pričakoval od tebe
I didn't want to scare her	Nisem je hotel prestrašiti
I picked it up in my room	Pobral sem ga v svoji sobi
I didn’t really want a relationship with anyone	Pravzaprav si nisem želel odnosa z nikomer
I forgot he was still there	Pozabil sem, da je še vedno tam
I couldn't bear to be away from you	Nisem mogla prenašati, da bi bila stran od tebe
I have never had such fresh bread	Še nikoli nisem imel tako svežega kruha
I wasn’t even sure if they were nearby or not	Sploh nisem bil prepričan, ali so v bližini ali ne
I have never written a book before	Še nikoli nisem napisal knjige
I drew from all of these experiences	Črpal sem iz vseh teh izkušenj
I couldn’t run forever	Nisem mogel teči večno
I will not write for a newspaper at work	V službi ne bom pisal za časopis
I needed a little excitement	Potreboval sem malo razburjenja
I believe there is a reason for every encounter in life	Verjamem, da za vsako srečanje v življenju obstaja razlog
A similar conclusion is offered by this study	Podoben zaključek ponuja ta študija
I focus on my breathing and my response to them	Osredotočam se na svoje dihanje in svoj odziv nanje
I approached cautiously, ready for the swing	Približal sem se previdno, pripravljen na zamah
I wasn’t one of those old ladies	Nisem bila ena od teh starih dam
I had no desire to see his mistress	Nisem imel želje videti njegove ljubice
I’m sure it must be so beautiful	Prepričan sem, da mora biti tako lepo
I washed my clothes for the rest of the day	Preostanek dneva sem prala oblačila
I learn a lot of new information from your post	Iz tvoje objave izvem veliko novih informacij
I especially like the fresh, clean scent	Še posebej mi je všeč svež, čist vonj
I had no answers to anything	Nisem imel odgovorov na nič
I learned that you are also worried now	Izvedel sem, da si tudi ti zdaj zaskrbljen
I want to show you all on the way out	Želim vas vse pokazati na izhod
I walked to the smallest building	Stopil sem do najmanjše stavbe
No one said it was so	Nihče ni rekel, da je tako
I contributed thoughts	Prispeval sem misli
I saw movement in front of me and to my left	Pred seboj in na levi sem videl gibanje
I ripped it out of the wall	Iztrgal sem ga iz stene
I think he was just lucky	Mislim, da je imel samo srečo
I knew exactly what she was capable of	Točno sem vedel, česa je sposobna
I didn’t go on a date from college	Od fakultete nisem šel na zmenek
I really wanted you to move to the house next door	Res sem želel, da se preseliš k sosednji hiši
I found that they were all watching us	Ugotovil sem, da nas vse opazujejo
I once told you that everyone knows	Nekoč sem ti rekel, da vsi vedo
I have to want something	Nekaj ​​si moram želeti
I believe that knowledge alone is not enough	Verjamem, da samo znanje ni dovolj
I never stopped being that	Nikoli nisem prenehal biti to
Married man and out of her league	Poročen moški in izven njene lige
The couple backs away to wash their hands	Par se umakne, da si umije roke
I couldn’t bring myself to ask	Nisem se mogel prisiliti, da bi vprašal
I haven't been out long	Nisem bil dolgo zunaj
I know each other too well	Predobro se poznam
I couldn't answer	Nisem si mogel odgovoriti
I'm tired of that already	Tega sem se že naveličal
A fine seems to be the most likely option	Zdi se, da je globa najverjetnejša možnost
A high hedge stretched between the two oaks	Med dvema hrastoma se je raztegnila visoka živa meja
I need immediate help	Potrebujem takojšnjo pomoč
Every time we met, I prepared for hours and hours	Vsakič, ko sva se srečala, sem se pripravljal ure in ure
I was not even assigned a mentor	Niti mentorja mi niso dodelili
I can do that if you want	To lahko storim, če hočeš
I know these days are tough	Vem, da so ti dnevi težki
I needed her to be perfect	Potreboval sem jo, da je popolna
I only have about seven things	Imam samo približno sedem stvari
I was really trying to be polite	Res sem poskušal biti vljuden
He was not completely forgotten in court	Na sodišču ni bil povsem pozabljen
I will save you the details	Prihranil vam bom podrobnosti
I turned my attention to plant diversity	Svojo pozornost sem usmeril v raznolikost rastlin
I couldn't get a case	Ne bi mogel dobiti primera
I will not advocate for that	Ne bom se zavzemal za to
I looked at it a long time ago	Pogledal sem ga že zdavnaj
I was convinced it was a business call	Prepričan sem bil, da gre za poslovni klic
I could have a nice time and still wait	Lahko bi se imel lepo in še počakal
I watched her get up and walk past	Opazoval sem, kako je vstala in stopila mimo
I raised a few eyebrows and a few smiles	Dvignil sem nekaj obrvi in ​​nekaj nasmehov
These will mainly include the problems of economic warfare	Ti bodo vključevali predvsem probleme gospodarskega vojskovanja
I really liked that	V tem mi je bila zelo všeč
I couldn't tear myself away	Svojega nisem mogel odtrgati
I started doing this in fifth grade	To sem začel delati v petem razredu
I couldn't hide anymore	Nisem se mogla več skrivati
I was ready for phone calls	Pripravljen sem bil na telefonske klice
I think it will be a shock	Mislim, da bo šok
I need to find better words for these sexes	Moram najti boljše besede za te sekse
I can see how much they love each other	Vidim, kako zelo se imata rada
I would take pictures and advertise	Slikala bi se in reklama
I had no formal education or instruction	Nisem imel formalnega izobraževanja ali pouka
I think someone should come out and check this out	Mislim, da bi moral nekdo priti ven in to pregledati
I laugh to myself and cover myself	Smejim se sama sebi in se pokrijem
A man with a stony heart	Človek s kamnitim srcem
I turned in her lap	Obrnil sem se v njenem naročju
I never opposed my mother	Nikoli nisem nasprotovala svoji mami
I think we all feel that way	Mislim, da se vsi tako počutimo
I want you to be my dad	Želim, da si moj očka
I will not spoil this	Tega ne bom pokvaril
I tried to relax and take a deep breath	Poskušal sem se sprostiti in globoko vdihniti
I had to stay on guard	Moral sem ostati na straži
I couldn’t believe how good he felt	Nisem mogla verjeti, kako dobro se počuti
Cell damage and cell death then occur	Nato pride do poškodb celic in celične smrti
I could wonder who we were also talking about	Spraševal sem se lahko, o kom se tudi pogovarjava
I understand that you view your child as innocent	Razumem, da na svojega otroka gledate kot na nedolžnega
Breathe in the air and it would go down	Vdih zraka in šlo bi navzdol
I made a vow a long time ago	Že zdavnaj sem se zaobljubil
A moment later, recognition was visible on his face	Trenutek pozneje se je na njegovem obrazu videlo prepoznavanje
I enjoyed every minute of my last five days	Užival sem v vsaki minuti svojih zadnjih petih dni
It has been reprinted several times	Večkrat je bil ponatisnjen
I used to teach at a state college	Včasih sem poučeval na državni fakulteti
I really didn't want to	Resnično nisem hotel
I can see every curve of her body	Vidim vsako krivuljo njenega telesa
I was very surprised to find that he is so young	Bil sem zelo presenečen, ko sem ugotovil, da je tako mlad
I salute each of you, good people	Pozdravljam vsakega izmed vas, dobri ljudje
I closed my eyes and closed my thoughts	Zaprla sem oči in zaprla misli
I'll take a shower and come back	Otuširala se bom in se vrnila
It would help me get things around town	Pomagala bi mi pri prenašanju stvari po mestu
I brought them	Sem jih pripeljal
A friend told me it was epic	Prijatelj mi je rekel, da je epsko
I like to add dark chocolate to it	Rad vanj dodam temno čokolado
I can definitely help you with that	Pri tem vam zagotovo lahko pomagam
I used to work in coal mines	Včasih sem delal v rudnikih premoga
I hope it won't be a burden	Upam, da ne bo v breme
I have come on an important peace mission	Prišel sem na pomembno misijo miru
I am a child with a video poster	Sem otrok z video plakatom
A live report took place outside the town hall	Izven mestne hiše je potekalo poročilo v živo
It has a fragrant smell	Ima dišeč vonj
I was hoping to protect you	Upal sem, da te bom zaščitil
I didn't speak right away	Nisem takoj spregovoril
I finally nodded against my better judgment	Končno sem prikimala proti svoji boljši presoji
I didn’t want to agree with that	Nisem se želel strinjati s tem
In practice, I need to find out what you think	V praksi moram odkriti, kaj misliš
I would get mixed results	Dobil bi mešane rezultate
The shadow crossed his heart	Senca mu je prekrižala srce
It's been a full minute	Minila je polna minuta
Some kind of private party	Nekakšna zasebna zabava
I lost my phone and all the numbers in it	Izgubil sem telefon in vse številke v njem
I will not have any of this behavior	Ne bom imel nič od tega vedenja
I figured the answer would be simple to survive	Domneval sem, da bi bil odgovor preprosto preživeti
I needed you to trust me	Potreboval sem, da mi zaupaš
Then I did the right thing	Potem sem naredil prav
I couldn’t take my eyes off it	Nisem mogel odtrgati oči od tega
I assemble them all myself	Vse jih montiram sam
I like these principles	Všeč so mi ta načela
I took off my helmet and kissed her	Snel sem čelado in jo poljubil
I was tempted to turn back	Zamikalo me je, da bi se obrnil nazaj
I could barely hear her	Komaj sem jo slišal
I would immediately leave that slot empty	Takoj bi pustil to režo prazno
They also occasionally eat fruits and insects	Občasno jedo tudi sadje in žuželke
I hope they didn’t take it wrong	Upam, da ga niso vzeli narobe
But I think he was right	Mislim pa, da je imel prav
I have a feeling it is	Imam občutek, da je
I can finally warm up my body again	Končno lahko spet ogrejem svoje telo
I dressed to please him, in vain	Oblekla sem se, da bi mu ugodila, zaman
I felt the darker side when I was here	Začutil sem temnejšo stran, ko sem bil tukaj
I command you to release this woman into my care	Zapovedujem vam, da to žensko izpustite v mojo oskrbo
A million thoughts ran through his brain	Milijon misli mu je steklo po možganih
I thought she was going to kill me for sure	Mislil sem, da me bo zagotovo ubila
I hope this morning sickness ends for you soon	Upam, da se ta jutranja slabost za vas kmalu konča
I don't want to marry him	Ne želim se poročiti z njim
I fell back to the ground	Padel sem nazaj na tla
I couldn’t just sit here	Nisem mogel samo sedeti tukaj
During my stay, I liked everything	Pri mojem bivanju mi ​​je bilo všeč vse
I wasn’t too sure why	Nisem bil preveč prepričan, zakaj
I see them, but they never speak	Vidim jih, a nikoli ne govorijo
I cried desperately for help	Obupano sem jokala na pomoč
I would love to do it myself	Rada bi to naredila sama
However, I smoked the rest of this cigarette	Vendar sem pokadil preostanek te cigarete
I am grateful for my life and your service	Hvaležen sem za svoje življenje in vašo službo
I ate too much	Preveč sem pojedel
I was an author and didn’t stand out much	Bil sem avtor in nisem veliko izstopil
I used to look for a name	Včasih sem iskal ime
I believe the latter is indeed the case	Verjamem, da je slednje res tako
I wanted him in my arms	Želela sem ga v naročju
I stopped and turned back to look at her	Ustavil sem se in se obrnil nazaj, da bi jo pogledal
I closed it and immediately stood still again	Zaprl sem ga in takoj spet stal na mestu
I said even worse than that	Povedal sem še hujše od tega
I can feel hundreds of eyes following me	Čutim, kako me spremlja na stotine oči
I had a visitor tonight, another angel	Nocoj sem imel obiskovalca, še enega angela
The devils eat according to the system	Hudiči jedo v skladu s sistemom
I never found out what that meant	Nikoli nisem izvedel, kaj to pomeni
I look at him for a moment	Za trenutek ga pogledam
I listened and thought	Poslušala sem in razmišljala
I spoke into my wrist	Govoril sem v zapestje
I would just walk by	Preprosto bi šel mimo
I watched it during the short breakfast break	Ogledal sem si ga med kratkim odmorom za zajtrk
I want her clean and ready for dinner	Želim, da je čista in pripravljena za večerjo
I always want to sleep	Vedno želim spati
I tried to bring back the feeling	Poskušal sem vrniti občutek
The bottom is visible from the inside	Spodnji je viden od znotraj
I wanted him back, but it was too late	Hotel sem ga nazaj, a je bilo že prepozno
I loved the man deeply	Moškega sem ljubila globoko
I look at the white wall and ignore it	Gledam v belo steno in ga ignoriram
However, most of the track and infrastructure are intact	Vendar je večina proge in infrastrukture nedotaknjena
I felt my stomach drop	Začutila sem, da mi je padel želodec
The song gives little information	Pesem daje malo informacij
I didn't ask him any questions	Nisem mu postavil nobenih vprašanj
The computer needs to be told how to perform any task	Računalniku je treba povedati, kako izvesti katero koli nalogo
I think an online shopping date is needed	Mislim, da je potreben datum spletnega nakupovanja
I didn’t have to search to know they were there	Ni mi bilo treba iskati, da bi vedel, da so tam
I had to set a goal quickly	Hitro sem si moral zastaviti cilj
A muffled click sang from inside the lock	Iz notranjosti ključavnice je zapel pridušen klik
The tunnel snake got the next one	Naslednjo je dobila tunelska kača
I no longer had control over my body	Nisem več imela nadzora nad svojim telesom
I just wanted him to hold me in his arms	Hotela sem samo, da me drži v naročju
Safe supportive response	Varen podporni odgovor
I know what he has to do	Vem, kaj mora narediti
I think these men were very lucky	Mislim, da so imeli ti moški veliko srečo
I know what village you came from	Vem iz katere vasi si prišel
I quickly try to gain their focus by introducing myself	Hitro poskušam pridobiti njihov fokus tako, da se predstavim
I can’t help but hold back a smile	Ne morem si pomagati, da ne bi zadržal nasmeha
I am looking for a job as a community leader	Iščem službo kot vodja skupnosti
I can't go on without him	Brez njega ne morem naprej
I told you about marrying an older woman	Povedal sem ti o poroki s starejšo žensko
I step on the ball and the guests greet me	Vstopim na žogo in pozdravijo me gostje
I couldn't help but look around the room	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi ozrl po sobi
I stepped over my head	Vstopil sem čez glavo
I have to understand that	To moram razumeti
Even if it meant waiting for a miracle	Tudi če je to pomenilo čakanje na čudež
I wonder where it came from	Sprašujem se, od kod je to prišlo
Smith to acquire the company	Smith, da pridobi podjetje
I warned the nurse and she acted accordingly	Opozoril sem medicinsko sestro in ravnala je ustrezno
I have not seen another outcome	Drugega izida nisem videl
I know she's wanted this for so long	Vem, da si je to želela tako dolgo
I really didn’t know who he was	V resnici nisem vedel, kdo je
I can hide really well	Lahko se res dobro skrijem
I have the matter well in my hands	Zadevo imam dobro v rokah
I used this piece for the front of the pillow	Ta kos sem uporabil za sprednji del blazine
I was scared, but I had nothing to lose	Bilo me je strah, a nisem imel kaj izgubiti
I can't let you take care of me	Ne morem ti dovoliti, da skrbiš zame
I lower her to the floor and push her skirt smoothly	Spustim jo na tla in ji gladko potisnem krilo
I knew his handsome face and shining eyes	Poznal sem njegov čeden obraz in bleščeče oči
I wish and hope not	Želim si in upam, da vsaj ne
That says something	To nekaj pove
Alice did not immediately adapt to the new environment	Alice se ni takoj prilagodila novemu okolju
I wore this sweater all the time	Ves čas sem nosil ta pulover
I didn’t want him to go back to his previous position	Nisem želel, da se vrne v prejšnji položaj
I had three at the time	Takrat sem imel tri
One scene was cut from the segment	En prizor je bil izrezan iz segmenta
But I was sorry for him	Bilo mi je pa žal zanj
I followed him down the hall	Sledil sem mu po hodniku
I think he read my mind	Mislim, da mi je prebral misli
I have absolutely no intention of disturbing him	Popolnoma ga nimam namena motiti
I was shopping for a bed	Nakupoval sem posteljo
I avoided this pleasure to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh sem se temu užitku izognil
A few machines have replaced hundreds of production staff	Nekaj ​​strojev je nadomestilo na stotine proizvodnega osebja
I was able to provide evidence for my claims	Lahko sem predložil dokaz za svoje trditve
She had a difficult childhood	Imela je težko otroštvo
I shook my head and shrugged	Zmajal sem z glavo in skomignil z rameni
I understood well enough what needed to be done	Dovolj dobro sem razumel, kaj je treba narediti
I am so grateful and appreciate and appreciate the understanding	Tako sem hvaležen in cenim ter cenim razumevanje
I couldn’t even remember what he looked like	Sploh se nisem mogel spomniti, kako je izgledal
I will try to love her	Poskušal jo bom imeti rad
I remember and it’s so awful	Spomnim se in tako grozno je
I believe the path is through	Verjamem, da je pot skozi
I don’t see an easy way out of this	Ne vidim lahkega izhoda iz tega
I dropped the basket and hurried into his open arms	Odvrgla sem košaro in mu hitela v odprte roke
The person calling me	Oseba, ki me kliče
I close my eyes and focus	Zaprem oči in se osredotočim
I was on the radar	Bil sem pod radarjem
I was pretty scared myself	Sama sem bila precej prestrašena
I was hoping the company would get a copy	Upal sem, da bo podjetje dobilo kopijo
I hoped their room wasn’t too far away	Upal sem, da njihova soba ni predaleč
I kept calling his name on the phone	Vedno znova sem klical njegovo ime v telefon
I think they are older	Mislim, da so starejši
I didn't plan anything else	Nič drugega nisem načrtoval
But for that, they have to become mortal	Toda za to morajo postati smrtni
There is no way I can relate to this	S tem se nikakor ne morem povezati
I watched her move, smoothly, gracefully	Opazoval sem jo, kako se premika, gladko, graciozno
I hated this music more than anything else	To glasbo sem sovražil bolj kot karkoli drugega
Scenes in the camp and the jungle	Prizori v taboru in džungli
I believe you believe you put it straight	Verjamem, da verjameš, da si ga postavil naravnost
I'm worried he didn't enjoy our kiss	Skrbi me, da ni užival v najinem poljubu
I used to clean houses to survive	Prej sem čistil hiše za preživetje
I came here from a distant land	Sem sem prišel iz daljne dežele
More is being added	Več se še dodaja
I forgive you for forcing you to discipline you	Oprostim ti, ker sem te prisilil, da te discipliniram
I got the experience and she got some books covered!	Dobil sem izkušnjo in ona je dobila nekaj zajetih knjig!
I couldn't take the stress anymore	Stresa nisem mogla več prenašati
I didn't really like that	To mi ni bilo zelo všeč
Cloud as a romantic interest	Oblak kot romantično zanimanje
I think he will leave the business	Mislim, da bo zapustil posel
I know she is a very special woman	Vem, da je zelo posebna ženska
I think about it enough, I listen in the dark	Dovolj razmišljam o tem, poslušam v temi
From there, I knew we were going to have trouble	Od tam sem vedel, da bomo imeli težave
I see him breathing	Vidim ga kako diha
I called your mom and told her the same thing	Poklical sem tvojo mamo in ji povedal isto
I highly recommend this team	Zelo priporočam to ekipo
A dirty awkward child is not worth saving space	Umazan neprijeten otrok ni vreden varčevanja s prostorom
I told you they would replace me one day	Rekel sem ti, da me bodo nekega dne zamenjali
I'm standing by the window now	Zdaj stojim pri oknu
I was surrounded by buildings	Obkrožile so me zgradbe
I had no enthusiasm for the performance	Za nastopanje nisem imel nikakršnega navdušenja
I should have stopped you before it got that far	Moral bi te ustaviti, preden je prišlo tako daleč
I tried to suppress the panic that threatened to overwhelm me	Poskušal sem potlačiti paniko, ki je grozila, da me bo prevzela
I felt the need to move forward and away	Začutil sem potrebo po premikanju naprej in stran
I completely understand and agree	Popolnoma razumem in se strinjam
I ran away and never looked back	Pobegnil sem in se nisem nikoli ozrl nazaj
I am returning from a very pleasant place	Vračam se iz zelo prijetnega kraja
I have no problem with that now	Zdaj s tem nimam težav
I was ruined for any other life	Bila sem uničena za kakršno koli drugo življenje
It should take me back	Moralo bi me prevzeti nazaj
I didn't take him seriously	Nisem ga jemal resno
I wasn't her friend	Nisem bil njen prijatelj
I looked toward the desk drawer	Pogledala sem proti predalu mize
I was nineteen years old	Star sem bil devetnajst let
Virtual face with voice recognition	Virtualni obraz s prepoznavanjem glasu
I command that they are made absolutely all together	Zapovedujem, da so narejene popolnoma vse skupaj
I need a squire	Potrebujem squire
I win by chance	Slučajno zmagujem
I definitely didn’t have any more	Definitivno nisem imel več
I just wanted to get out of there	Želel sem samo pobegniti od tam
I headed to the gym	Odpravil sem se v telovadnico
A metal plate could be used to cover the bottom	Za prekrivanje dna bi lahko uporabili kovinsko ploščo
I would like to do that	rad bi to naredil
I wish I could be guided by some great principle	Želim si, da bi me vodilo neko veliko načelo
I just like to say that	Samo rad to rečem
I had an appointment to go see her	Imel sem dogovor, da jo grem pogledat
I asked who all lives here	Vprašal sem, kdo vse živi tukaj
I turned outward to my support network	Obrnil sem se navzven k svoji podporni mreži
I don’t remember what the food tasted like	Ne spomnim se, kakšen je okus hrane
A decade of waiting and wishing	Desetletje čakanja in želja
I took a taxi and arrived at the address	Vzel sem taksi in prispel na naslov
I kept hearing a loud roar of water in my head	Nenehno sem slišal glasno bučanje vode v moji glavi
In principle, I was not interested in theoretical work	Teoretično delo me načeloma ni zanimalo
A few side roads were lined with gravel	Nekaj ​​stranskih cest je bilo obloženih z gramozom
I wanted to have a good time with him	Želel sem se imeti dobro z njim
I took a closer look	Pobližje sem pogledal
I had to be a beast	Moral sem biti zver
I already knew a lot about management theories	O teorijah upravljanja sem že veliko vedel
I knocked and knocked	Trkal sem in trkal
I think about what my father just said	Razmišljam o tem, kar je pravkar rekel moj oče
I would jump from the nearest bridge first	Najprej bi skočil z najbližjega mostu
I actually wanted to give it a try	Pravzaprav sem hotel poskusiti
I smiled to myself and took my chance	Nasmejal sem se pri sebi in izkoristil svojo priložnost
I knew this was my one and only chance	Vedel sem, da je to moja ena in edina priložnost
I needed to know more	Moral sem vedeti več
I stopped and pulled my hair into a quick knot	Ustavila sem se in si lase spravila v hiter vozel
A guard was placed on two men	Na dva moška je bil postavljen stražar
I spent so much	Toliko sem preživel
I wanted to stay with him	Hotel sem ostati z njim
I’m just a big historical colleague	Sem samo velik zgodovinski kolega
I only had problems after meeting them	Težave sem imel šele po srečanju z njimi
A fire burned in the hole under the statue	V luknji pod kipom je zagorel ogenj
I guess we'll save the rest for tomorrow	Predvidevam, da bomo ostalo prihranili za jutri
I took a step back as he continued to progress	Naredil sem korak nazaj, medtem ko je še naprej napredoval
I doubt he can help with his accent	Dvomim, da lahko pomaga s svojim naglasom
I know you want her	Vem, da si jo želiš
I was happy to take her back to the woods	Z veseljem sem jo odpeljal nazaj v gozd
I was hoping you'd call soon	Upal sem, da boš kmalu poklical
A rare quiet night	Redka mirna noč
I really liked his character	Zelo mi je bil všeč njegov lik
He was also wounded in the same field	Na istem polju je bil tudi sam ranjen
I will not raise my prices	Ne bom dvignil svojih cen
Many of their goods have already been sold	Veliko njihovega blaga je bilo že prodanih
I don't want to marry you	Nočem se poročiti s tabo
I will miss her company	Pogrešala bom njeno družbo
I really appreciate you doing that	Resnično cenim, da to počnete
I just wanted a little company	Hotel sem samo malo družbe
I made a big mistake when I let him live	Naredil sem veliko napako, ko sem ga pustil živeti
I didn’t know what else to say	Nisem vedela, kaj naj še rečem
For this I decided to use orange oil	Za to sem se odločil uporabiti pomarančno olje
There are a lot of my friends	Veliko mojih prijateljev je
I insisted on the police chief	Vztrajal sem pri šefu policije
I mean, if that's the number here	Mislim, če je to številka tukaj
Nice, quiet place	Lepo, mirno mesto
I give her what all the girls want	Dam ji tisto, kar hočejo vsa dekleta
I felt deeply connected to her	Počutil sem se globoko povezan z njo
I didn’t expect him to have it	Nisem pričakoval, da ga je imel
I get up and look around	Vstanem in pogledam naokoli
I had many such dreams	Imel sem veliko takih sanj
I have a certain skill, yes	Imam določeno spretnost, ja
A cloud descended in front of him	Pred njim se je nizal oblak
A great soundtrack became a song for laughter, a comedy	Odličen zvočni posnetek je postal skladba za smeh, komedija
All these laws have been passed by the legislature	Vse te zakone je zakonodajalec sprejel
The damage was never repaired	Škoda ni bila nikoli popravljena
I had a very good seat	Imel sem zelo dober sedež
I need to figure out something else	Moram ugotoviti nekaj drugega
I need one of them for my purpose	Potrebujem enega od njih za svoj namen
I didn’t like their look	Ni mi bil všeč njihov videz
I would be busy enough with the boys	Bil bi dovolj zaposlen s fanti
I was quiet everywhere, even in my mind	Povsod sem bil tih, tudi v mislih
I quickly shoot myself out of the water	Hitro se ustrelim izpod vode
A circus prince, that's what they told him	Cirkuški princ, tako so mu rekli
I know how, I have the material and the pattern	Vem, kako, imam material in vzorec
Remember where you are	Zapomni si, kje si
I lived among the dead	Živel sem med mrtvimi
I cried until the end	Do konca sem jokala
I saw how they looked at each other	Videl sem, kako se gledata
I know how he felt	Vem, kako se je počutil
I didn't get credit	Nisem dobil kredita
A young woman crying begs in front of a shadowy outline	Mlada ženska, ki joka, prosi pred senčnim obrisom
I'll give you time to settle down	Dal ti bom čas, da se ustališ
He takes me over every time	Vsakič me prevzame
I can’t even process everything that happened	Ne morem niti obdelati vsega, kar se je zgodilo
I love giving and receiving books as gifts	Rada dajem in prejemam knjige kot darila
Now I realize he’s not looking at me anymore	Zdaj se zavedam, da me ne gleda več
A sudden feeling encircled his legs and then his arms	Nenaden občutek je obkrožil njegove noge in nato roke
I'm in the fields to the east	Sem na poljih na vzhodu
Many towns and villages are presented on the regional map	Na regionalnem zemljevidu so predstavljena številna mesta in vasi
I just barely heard what they were saying	Le slabo sem slišal, kaj so govorili
Me and another minister raised their hand	Jaz in še en minister smo dvignili roko
I knew you looked familiar	Vedel sem, da si videti znano
I can't keep him home	Ne morem ga zadržati doma
I could hardly wait another ten minutes	Komaj sem čakala še deset minut
I will always be open and real	Vedno bom odprt in resničen
I took another job	Sprejela sem drugo službo
I wrote it in about six months	Napisal sem ga v približno šestih mesecih
I want you to come now	Želim, da prideš zdaj
I wasn’t paying attention to the driving business	Nisem bil pozoren na posel vožnje
I didn’t really get much more than a conversation	V resnici nisem dobil veliko več kot pogovor
A new beginning, no luggage, all that	Nov začetek, brez prtljage, vse to
I would like to see evidence for this claim	Rad bi videl dokaze za to trditev
I think we have a murder here	Mislim, da imamo tukaj umor
I have to be diligent, worthy	Moram biti vreden, vreden
Heating bed and castle to rule	Postelja za gretje in grad za vladanje
I'll pick you up this afternoon	Danes popoldne te poberem
The schedule adhered	Časovni načrt se je držal
I was sensitive to being dependent on him	Bil sem občutljiv na to, da sem odvisen od njega
He was greeted by a warm spring morning	Pozdravilo ga je toplo pomladno jutro
A lot of processing is done first	Najprej se izvede veliko obdelave
I leaned forward, into his arm, toward him	Nagnila sem se naprej, v njegovo roko, proti njemu
A solid dark line indicated the presence of a train	Trdna temna črta je kazala na prisotnost vlaka
I didn't even think to know	Niti pomislil nisem na to, da bi vedela
I was very loyal to him	Bil sem mu zelo zvest
I slap my hand on the counter	Z roko udarim po pultu
I would do anything for the woman lying below me	Vse bi naredil za žensko, ki leži pod mano
I couldn't stay a moment longer	Nisem mogel ostati niti trenutek dlje
I have mentioned it before and I will mention it again	Omenil sem že prej in bom še enkrat omenil
I recognized the street, and now the house	Prepoznal sem ulico, zdaj pa hišo
I make a report on this for the class	O tem naredim poročilo za razred
I wasn't ready to go inside	Nisem bil pripravljen iti noter
I know some of these buildings	Poznam nekatere od teh zgradb
The special prosecutor then also cleared them up	Posebni tožilec jih je nato tudi razčistil
He was a unique band	Bil je edinstven bend
I will cover you	Pokril te bom
I also like that each piece has a good description	Všeč mi je tudi, da ima vsak kos dober opis
I was a good hostess	Bila sem dobra hostesa
They come and go in anything but the legal way	Prihajajo in odhajajo na vse prej kot zakonit način
At best, I have days left	V najboljšem primeru mi ostanejo dnevi
I believe in hard work	Verjamem v trdo delo
Several species of bats also live in forests	V gozdovih živi tudi več vrst netopirjev
I can't watch anymore	Ne morem več gledati
I call this the same exchange rate	Temu pravim enak menjalni tečaj
I learned the truth just before the war	Resnico sem izvedel tik pred vojno
I wanted to explore our new neighborhood	Želel sem raziskati našo novo sosesko
The first, deadly year was normal	Prvo, smrtonosno leto je bilo običajno
I especially agree with the one who stays calm	Še posebej se strinjam s tistim, ki ostane miren
I'm sure he's the one we're looking for	Prepričan sem, da je on tisti, ki ga iščemo
I used a frame in distress to show	Za prikaz sem uporabil okvir v stiski
I didn't want to miss it	Nisem maral zamuditi
I know you and your brother are close	Vem, da sta si z bratom blizu
Rarely do I completely agree with everything	Redkokdaj se popolnoma strinjam z vsem
I closed my eyes in ecstasy, it was so good	V ekstazi sem zaprla oči, tako dobrega je bilo
I didn’t know he wouldn’t be there the next day	Nisem vedela, da ga naslednji dan ne bo več
I had a great title for it	Imel sem odličen naslov za to
I had no idea why this could be	Nisem imel pojma, zakaj bi to lahko bilo
I tried to give his accent	Poskušal sem dati njegov naglas
I slowly crept down the hall to the next door	Počasi sem se priplazil po hodniku do sosednjih vrat
I wanted more misery and more pain	Želela sem več bede in več bolečine
I took a good look at it, then shook it	Dobro sem si jo ogledal, nato pa pretresel
I want to hear all about your new man tomorrow	Jutri želim slišati vse o tvojem novem moškem
I approached him and took his hands	Približala sem se mu in ga prijela za roke
I hadn't noticed this before	Prej tega nisem opazil
I expected you to keep your promise	Pričakoval sem, da boš držal obljubo
I can't make you the way you used to be	Ne morem te narediti takšnega, kot si nekoč bil
I thought he looked like a beetle with eyes	Mislil sem, da je videti kot hrošč z očmi
I need more than that	Potrebujem več kot to
Occasionally I may get into trouble with the police	Občasno se lahko rešim težav s policijo
I went down to the sidewalk	Spustil sem se na pločnik
I got ready, took my bag and we ran away	Pripravila sem se, vzela torbo in pobegnila sva
I go back into it and that’s all it takes	Vrnem se vanj in to je vse, kar je potrebno
I tried to be gentle	Poskušal sem biti nežen
I didn’t want to go empty handed	Nisem hotel iti praznih rok
Maybe I should take a break for a while	Morda bi se malo oddahnila za nekaj časa
Somehow I didn't even imagine my brothers and sisters	Bratov in sester si nekako nisem niti predstavljal
I was afraid of the worst	Bal sem se najhujšega
It was very fascinating	Bilo je zelo fascinantno
I agree with your statement	Strinjam se s tvojo izjavo
I was lost in their comfort and couldn’t say no	Bila sem izgubljena v njihovem udobju in nisem mogla reči ne
I think we should be slow	Mislim, da bi morali počasi
I am so incredibly proud of you	Tako sem neverjetno ponosen nate
I'm just waiting for you to ask me another question	Enostavno čakam, da mi postaviš še eno vprašanje
I admired her control	Občudoval sem njen nadzor
Suddenly I got cold	Nenadoma me je zeblo
I want him to learn that	Želim, da se tega nauči
I thought they might be extinct	Mislil sem, da so morda izumrli
I hated feeling like a scared little kid	Sovražil sem se počutiti kot prestrašen majhen otrok
Position also assigned to son	Položaj dodeljen tudi sinu
I went to the perfume counter	Šla sem na pult za parfume
I think we could use them as weapons	Mislim, da bi jih lahko uporabili kot orožje
I can't hold back tears	Ne morem zadržati solz
I didn't deserve anything better	Nič boljšega si nisem zaslužil
I would love to spend time with him again	Rada bi spet preživela čas z njim
Honestly, I have no real complaints about this	Iskreno, nimam pravih pritožb glede tega
I was gaining strength back	Dobivala sem moč nazaj
I trusted my life with her	Zaupal sem ji svoje življenje
Some hunt insects by suddenly attacking from a branch	Nekateri lovijo žuželke tako, da nenadoma napadejo z veje
They were getting better and better	Postajali so vedno boljši
A cruel thing done to a dog	Kruta stvar, storjena psu
I tried to test it out of my head	Poskušal sem jo izpiti iz glave
I volunteer to drive the first and second students agree	Prostovoljno se javim, da vozim prvi in ​​drugi učenci se strinjajo
A very important element	Zelo pomemben element
I want an elite team	Želim si elitno ekipo
I couldn’t be happier	Ne bi mogel biti srečnejši
I closed my mouth	Zaprla sem usta
A beautiful, fat happy baby	Lep, debel vesel dojenček
I just reached for the remote control	Pravkar sem posegel po daljinskem upravljalniku
I waited for her to die, but she never came	Čakal sem na smrt, a ni nikoli prišla
I miss the contact, conversation, and emotional support of a partner	Pogrešam stik, pogovor in čustveno podporo partnerja
The girl knows how to say these things	Dekle zna povedati te stvari
I have to have faith	Moram imeti vero
I think I was very wrong	Zdi se mi, da sem se zelo motil
I just close my eyes and listen to the music	Samo zaprem oči in poslušam glasbo
I met with his relatives	Srečal sem se z njegovimi sorodniki
These have better shelter than the occasional street markets	Te imajo boljše zavetje kot občasne ulične tržnice
I mean that almost literally	To mislim skoraj dobesedno
I accidentally booked for the wrong day	Po nesreči sem rezerviral za napačen dan
I want to deal with it	Želim se ukvarjati z njim
The rabbit was lying dead about three feet from me	Zajec je ležal mrtev približno tri metre od mene
Some of our co-workers worked security here	Nekaj ​​naših sodelavcev je tu delalo varnost
I was thinking about turning around and going in the opposite direction	Razmišljal sem o tem, da bi se obrnil in šel v nasprotno smer
I wish you a safe voyage and a safe return	Želim vam varno plovbo in varno vrnitev
I have the means	sredstva imam
I want to belong to this church	Rad bi pripadal tej cerkvi
A huge task, but not beyond humanity	Ogromna naloga, ki pa ne presega človeštva
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Sem najbogatejši človek, obkrožen z aristokratskimi sorodniki
I'm not going to be a fool	Ne bom se delal norca
I took it from another source	Vzel sem iz drugega vira
I didn’t expect them to respond	Nisem pričakoval, da bodo odgovorili
I shook my head and looked away	Zmajal sem z glavo in pogledal stran
You were looking for a run all the time	Ves čas ste iskali tek
I hope you had a good time too	Upam, da je bilo tudi tebi dobro
Louis and immediately fly there	Louis in takoj odleti tja
I haven’t thought about it in centuries	Na to nisem pomislil že stoletja
The latter explanation is used in the following description	Slednja razlaga je uporabljena v naslednjem opisu
I watched your video and I had to come	Ogledal sem si tvoj video in moral sem priti
I strengthen my heart and lungs	Krepim srce in pljuča
I can't allow this attack	Ne morem dovoliti tega napada
I find it hard to believe	Težko sem verjeti
The smile is so simple but so strong	Nasmeh je tako preprost, a tako močan
I will behave except when these teenagers come	Obnašal se bom, razen ko pridejo ti najstniki
Not much fun at all	Sploh ni zelo zabavno
I actually felt comfortable	Pravzaprav sem se počutil udobno
I think this is a very dangerous situation	Mislim, da je to zelo nevaren položaj
Depending on the location, a visit fee may be charged	Odvisno od lokacije se lahko zaračuna pristojbina za obisk
I never thought much about it	Nikoli nisem veliko razmišljal o tem
I came to see my daughter	Prišel sem pogledat svojo hčer
I knew he must be in the desert	Vedel sem, da mora biti v puščavi
I saw this clearly in his movements	To sem jasno videl v njegovih gibih
I encourage you to study this part of your life	Spodbujam te, da preučiš ta del svojega življenja
I didn’t even know what to feel about it	Sploh nisem vedela, kaj naj čutim ob tem
I realized how ridiculous the situation is	Spoznal sem, kako smešna je situacija
I wouldn’t think you had such a swing	Ne bi si mislil, da si imel tako zamah
It can be reached by bus	Do njega lahko pride avtobus
I see him preparing for the third blow	Vidim, da se pripravlja na tretji udarec
A child who notices something else receives a successful reward	Otrok, ki opazi kaj drugega, prejme uspešno nagrado
I have never known such a dense topic	Tako goste teme še nisem poznal
I thought we'd check that out	Mislil sem, da bomo to preverili
I walked quietly through the back door	Tiho sem odšel skozi zadnja vrata
You should be over it	Moral bi biti čez to
A rush of wind hit him in the face	Naval vetra mu je udaril v obraz
A well-known example is the change in weather	Znan primer je sprememba vremena
I didn't want you to ruin the picture	Nisem hotel, da uničiš sliko
The young secondary is becoming even more solid	Mlada sekundarna postaja še bolj trdna
I surrounded you with a salt ring	Obkrožila sem te s solnim obročem
I was lighter than a pen	Bil sem lažji kot pero
I look in the mirror and smile	Pogledam se v ogledalo in se nasmehnem
I know how houses work	Vem, kako delujejo hiše
I wore my dress	Nosil sem svojo obleko
I was hoping to get to town	Upal sem, da bom prišel do mesta
I was just interested	Mene je samo zanimalo
I couldn’t control these things, so they scared me	Teh stvari nisem mogel nadzorovati, zato so me prestrašile
I close the lids	Zaprem pokrove
I try to play different parts	Poskušam igrati različne dele
I can't believe how many there are	Ne morem verjeti, koliko jih je
I was shocked to see him	Bila sem šokirana, ko sem ga videla
I just can’t believe this day and these waves	Enostavno ne morem verjeti ta dan in ti valovi
I can’t avoid the inevitable	Ne morem se izogniti neizogibnemu
Maybe I’ll be back to the old game soon	Morda bom kmalu spet na stari igri
I know you love this place too	Vem, da imaš rad tudi to mesto
I stand for a moment, then fall	Na kratko stojim, nato pa padem
I wondered where my pants were	Spraševal sem se, kje so moje hlače
I would have no reason to	Ne bi imel razloga za to
I had to tell her something	Moral sem ji nekaj povedati
I will not fight with anyone	Ne bom se boril z nikomer
I wonder what they are	Zanima me kaj so
I can't take my eyes off her	Ne morem odmakniti oči od nje
I have to apologize again	Še enkrat se moram opravičiti
Technology can cause a false sense of progress	Tehnologija lahko povzroči lažen občutek napredka
Of course, I tried to distract them from that	Seveda sem jih poskušal odvrniti od tega
I am amazed at her accuracy and compassion	Presenečena sem nad njeno natančnostjo in sočutjem
The boy gives the girl a field flower	Fant podari deklici poljsko rožo
I really couldn’t be a part of this	Resnično nisem mogel biti del tega
I didn't know she was married	Nisem vedel, da je poročena
I stopped at the covered bridge on my driveway	Ustavil sem se pri pokritem mostu na mojem dovozu
I checked the bathroom	Preveril sem kopalnico
I can barely make out the formation	Komaj razberem formacijo
Here I shared my first kiss and summer love	Tukaj sem delil svoj prvi poljub in poletne ljubezni
I was separated, with no direct involvement	Bil sem ločen, brez neposredne vpletenosti
I came downstairs and helped her into the cabin	Prišel sem dol in ji pomagal v kabino
I read it, then read it to my husband	Prebrala sem jo, potem jo prebrala možu
I also like its taste and ritual	Všeč mi je tudi njen okus in ritual
I could tell he was angry	Lahko bi rekel, da je bil jezen
I felt his presence	Začutila sem njegovo prisotnost
I think a few people around us have heard	Mislim, da je nekaj ljudi okoli nas slišalo
I also specialize in working with women and	Specializirana sem tudi za delo z ženskami in
I ended up throwing it to people on set	Na koncu sem ga vrgel ljudem na snemanju
I could feel the blood running down my legs	Čutila sem, kako mi kri teče po nogah
No more suitable author could be found	Primernejšega avtorja ni bilo mogoče najti
They are also available for booking for private parties	Na voljo so tudi za rezervacijo za zasebne zabave
A pencil hovered in the air between them	Med njima je v zraku lebdel svinčnik
I would take it anyway if you asked me	Vseeno bi ga vzel, če bi me vprašali
I just walked past him	Ravnokar sem šel mimo njega
I decided to wait for him	Odločil sem se, da ga počakam
I know the guy he has	Poznam fanta, ki ga ima
I wasn’t too impressed	Nisem se preveč navdušil
I have some plans for next year your way	Za naslednje leto imam nekaj načrtov na tvoj način
I went to approach him, but he disappeared	Šel sem se mu približati, a je izginil
I knew all the answers	Vedel sem vse odgovore
I would not consider this as a negative factor	Tega ne bi štel kot negativen dejavnik
I cried for the man who lost his life	Jokala sem za človekom, ki je izgubil življenje
I understand you don't have his natural abilities	Razumem, da nimaš njegovih naravnih sposobnosti
The theme seems invincible to me	Tema se mi zdi nepremagljiva
A simple examination of the brain of the affected sides is sufficient	Zadostuje preprost pregled možganov prizadetih strani
I had such a nice time with her	Imel sem se tako lepo z njo
I walked across the site of the acid attack	Hodil sem čez mesto napada kisline
I would be embarrassed to find my diary	Bilo bi mi nerodno, če bi našli moj dnevnik
I like to see you smile	Rad te vidim nasmeh
I bet you put your poor mom in trouble	Stavim, da si svojo ubogo mamo spravil v stisko
She was embarrassed by the whole incident	Zaradi celotnega incidenta ji je bilo nerodno
I want it all gone	Želim, da vse izgine
I think we are a very faithful family	Mislim, da smo zelo verna družina
I didn't mean to kill you	Nisem te hotel ubiti
All in all, I found it funny	Vse skupaj se mi je zdelo smešno
I looked around to see where to hide	Ozrl sem se naokrog, kam bi se skril
I saw a hole in her dream	V njenih sanjah sem videl luknjo
Living in prayer is a divine rule	Življenje v molitvi je božansko pravilo
I didn't take another step	Nisem naredil več koraka
I didn't go so far as to let you stay	Nisem šel tako daleč, da bi ti dovolil ostati
I didn't sleep all night	Celo noč nisem spal
I beg your pardon, but don't forget	Prosim te, da odpustiš, a ne pozabiš
By the way, I saw the pictures	Mimogrede sem videl slike
I see her weighing things in her head	Vidim jo, kako tehta stvari v glavi
You should check the accident reports	Moral bi preveriti poročila o nesrečah
It makes me feel so much better	Zaradi tega se počutim veliko bolje
He wrote regularly about art	Redno je pisal o umetnosti
I got permission to carry it	Dobil sem dovoljenje za nošenje
I never stopped wearing them	Nikoli jih nisem nehala nositi
I didn’t bother with the last dinner	Nisem se obremenjeval z zadnjo večerjo
I just told you what happened because you asked	Pravkar sem ti povedal, kaj se je zgodilo, ker si vprašal
I needed company until you came here	Potreboval sem družbo, dokler nisi prišel sem
I looked over to start back with a scream	Pogledala sem čez, da bi začela nazaj z vriskom
I got a lot out of the research from there	Od tam sem veliko dobil od raziskav
I know what your father could do	Vem, kaj bi lahko naredil tvoj oče
I remember dreaming only once during that time	Spomnim se, da sem sanjal le enkrat v tem času
I can't be human again	Ne morem biti spet človek
I bet you'll be the new girl	Stavim, da boš novo dekle
I know she suffered beatings twice	Vem, da je dvakrat utrpela pretepanje
Of course I knew him	Seveda sem ga poznal
She led the way for all these girls	Vodila je pot vsem tem dekletom
I heard a scream and immediately looked away	Zaslišala sem krik in takoj pogledala stran
I never killed anyone	Nikoli nisem nikogar ubil
I hated the fact that she was silent	Sovražila sem dejstvo, da je molčala
In the background is a fence with two pillars	V ozadju je ograja z dvema stebričkoma
I thought he knew better	Mislil sem, da ve bolje
I will seriously consider an offer for this book	Resno bom razmišljal o ponudbi za to knjigo
After all, it was never done	Navsezadnje ni bilo nikoli izvedeno
I feel like there's a ghost here	Počutim se, kot da je tukaj duh
I didn’t ask and they didn’t tell me	Nisem vprašal in mi niso povedali
It was like a machine	Bilo je kot stroj
I walk a little too	Tudi jaz malo hodim
I felt like my whole world had just ended	Počutil sem se, kot da se je moj ves svet pravkar končal
Open their bellies	Odpri jim trebuh
I am sorry that she has reached her end	Žal mi je, da je dosegla svoj konec
The nurse rose to support him	Medicinska sestra se je dvignila, da bi ga podprla
I show the basket by the wall	Pokažem koš ob steni
The thin slice was perfect	Tanka rezina je bila popolna
Thick black smoke rolled on	Naprej se je valil gost črn dim
I definitely intended to take only three	Vsekakor sem nameraval vzeti samo tri
The first was joined by a second hand	Prvemu se je pridružila druga roka
I deserved a beating	Zaslužil sem si pretepanje
I didn’t have time to bury them properly	Nisem imel časa, da bi jih pravilno pokopal
I wasn’t sure why we were here	Nisem bil prepričan, zakaj smo tukaj
I'm looking for a text game secret murder	Iščem besedilno igro skrivnost umora
I’m not looking for any kind of relationship	Ne iščem nobene vrste odnosa
I will retain control of the domain name	Ohranil bom nadzor nad imenom domene
I knelt down to take a picture of him	Pokleknila sem, da bi posnela njegovo fotografijo
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Upal sem, da bo miza nekako skrila moje odvečne kilograme
All methods have minimal side effects	Vse metode imajo minimalne stranske učinke
I can't stand it	Ne prenesem se
I wasn’t a fan of fish	Nisem bil ljubitelj rib
Sometimes I could write a whole story about it	Včasih bi lahko napisal celotno zgodbo o tem
I think we could go look there	Mislim, da bi lahko šli pogledat tja
I should watch your show	Moral bi pogledati tvojo oddajo
I greeted the fire that was boiling through my nerves	Pozdravil sem ogenj, ki mi je vrel skozi živce
I wouldn’t continue to do what others want, including me	Ne bi še naprej delal tega, kar hočejo drugi, vključno z mano
So the spirit was great	Torej je bil duh odličen
I headed to our old residence	Odpravil sem se do našega starega bivališča
I won't tell him what you said	Ne bom mu povedal, kaj si rekel
At first, I didn’t know how to handle that statement	Sprva nisem vedel, kako ravnati s to izjavo
The song was arranged by various artists	Pesem so priredili različni izvajalci
I looked ahead and swallowed hard	Pogledala sem naprej in težko pogoltnila
I showed him some difficult problems	Pokazal sem mu nekaj težkih problemov
I pulled out my second gun	Izvlekel sem svojo drugo pištolo
The light above the door went out	Luč nad vrati je ugasnila
I think there could be a pattern	Mislim, da bi lahko obstajal vzorec
I especially like it	Še posebej mi je všeč
I will never forget what she told me	Nikoli ne bom pozabil, kaj mi je rekla
I seriously apologize	resno se opravičujem
A bathroom sink is very different from a bathroom sink	Umivalnik za spalnico se zelo razlikuje od umivalnika v kopalnici
Hair is not cut during mourning	V času žalovanja se lasje ne strižejo
I didn’t hear the door open or close	Nisem slišal, da bi se vrata odprla ali zaprla
I can best describe it as the evolution of consciousness	Najbolje ga lahko opišem kot evolucijo zavesti
They all played guitar	Vsi so igrali kitaro
I include these links as a convenience for the reader	Te povezave vključim kot udobje za bralca
I can't take part in this	Ne morem sodelovati pri tem
A red lightning strikes in the distance	V daljavi udari rdeča strela
I fell and rolled over a few times before stopping	Nekajkrat sem padel in se prevrnil, preden sem se ustavil
A missionary driving a beautiful car	Misijonar, ki vozi lep avto
The year made a big difference at this age	Leto je pri tej starosti naredilo veliko razliko
I could also ask students to come see me	Lahko bi zahteval tudi študente, da me pridejo pogledat
I can also be more direct	Lahko sem tudi bolj neposreden
At the east end is a window with a rose	Na vzhodnem koncu je okno z vrtnico
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Odrinila sem občutek in nadaljevala po stopnicah navzdol
I walked carefully, looked around intently	Previdno sem hodil, pozorno se ozrl
Moving in the right direction	Gibanje v pravo smer
There is no time limit for any position	Za nobeno pozicijo ni omejitve terminov
I bet they were both hiding together	Stavim, da sta se oba skupaj skrivala
The fourth dimension is abstract	Četrta dimenzija je abstraktna
I suggested we find some girls to ride with us	Predlagal sem, da poiščemo nekaj deklet, ki se bodo peljale z nami
A short smile appeared	Pojavil se je kratek nasmeh
Many times more than beautiful	Velikokrat več kot lepo
A soft sound, but it rang in my ears	Tihi zvok, a je zvonil v ušesih
I think his ego is affected the most	Mislim, da je prizadet predvsem njegov ego
I just realize how bad my memory is	Pravkar se zavedam, kako slab je moj spomin
I see it in the glass	Vidim ga v steklu
I couldn't find anything from him	Od njega nisem mogel najti ničesar
I loved that I didn’t have to go to the office	Všeč mi je bilo, da mi ni bilo treba iti v pisarno
I know deep in my soul	Vem globoko v svoji duši
I wanted to shoot again	Spet sem hotel streljati
I hope to achieve this in three years	Upam, da bom to dosegel v treh letih
I just don’t have the desire to become a worker	Preprosto nimam želje, da bi postal delavec
I needed something to throw away	Potreboval sem nekaj za vrgel
I really didn’t want to cause trouble	Res nisem hotel povzročati težav
I will watch the weather here	Tukaj bom pazil na vreme
I just didn’t realize how much	Samo nisem se zavedal, koliko
I missed my lucky dagger	Pogrešala sem svoje srečno bodalo
I was already panicking about what to wear	Mene je že začela panika, kaj naj oblečem
I have to get to the top	Moram priti na vrh
I never thought it was a religion	Nikoli si nisem mislil, da je to religija
I know you heard	Vem, da si slišal
I'm not in myself anymore	Nisem več v sebi
I lifted the edge of my coat	Dvignil sem rob plašča
I can only imagine what you were talking about	Lahko si samo predstavljam, o čem ste se pogovarjali
However, we decided to change it a bit	Vendar smo se odločili, da ga malo spremenimo
I went to the recruiting dining room	Šla sem v jedilnico za novačenje
I saw blood on the floor above	Videl sem kri na tleh zgoraj
First something, then more and more	Najprej nekaj, potem pa vedno več
I haven’t felt safe in years	Že leta se nisem počutil varnega
I also understand that our society is not ideal	Razumem tudi, da naša družba ni idealna
I see the shoe by my arm and peek up	Ob roki zagledam čevelj in pokukam navzgor
I was the least surprised	Bila sem najmanj presenečena
I feel more open about it	Počutim se bolj odprto glede tega
I approached with a slightly drooping head	Približal sem se z nekoliko povešeno glavo
I learned to play the piano	Naučil sem se igrati klavir
I definitely hoped you enjoyed it	Vsekakor sem upal, da ste uživali
I also know he needs you	Vem tudi, da te potrebuje
I listened a little to make sure	Malo sem poslušal, da se prepričam
I made it especially for our bed	Naredila sem ga posebej za najino posteljo
I heard there is one in this town	Slišal sem, da je eden v tem mestu
I lie, cheat and steal	Lažem, goljufam in kradem
I couldn’t believe he still had the strength to move	Nisem mogel verjeti, da ima še moč za premikanje
I’ve always played on the court	Vedno sem igral na igrišču
I waited for his complaints, his fear, something	Čakal sem na njegove pritožbe, njegov strah, nekaj
The revolutionary must carefully weigh his duty in this regard	Revolucionar mora skrbno pretehtati svojo dolžnost v zvezi s tem
I had no desire to figure out what	Nisem imel želje ugotoviti, kaj
I missed how we jumped at that solution	Pogrešal sem, kako smo skočili na to rešitev
I pushed my hand into hers	Potisnil sem roko v njeno
I keep them on a white card	Hranim jih na belem kartončku
I want to know what a little known law is	Rad bi vedel, kaj je malo poznan zakon
I do not demand any salary from you for this	Za to vas ne zahtevam nobene plače
A few moments passed and he cleared his throat	Minilo je nekaj trenutkov in odkašljal si je grlo
I looked at the wall on the right	Pogledal sem steno na desni
I was amazed at this unusual show of respect	Bil sem presenečen nad tem nenavadnim izkazovanjem spoštovanja
But I have my doubts about that	O tem pa imam svoje dvome
I can enjoy a really nice home	Lahko uživam v res lepem domu
I notice they do too	Opažam, da tudi oni
Here is a lot of useful information	Tukaj je veliko koristnih informacij
I knew that this path would not be easy	Vedel sem, da ta pot še zdaleč ne bo lahka
He will live there for the next twenty years	Tam bo živel naslednjih dvajset let
I know a young lady who helped develop them	Poznam mlado damo, ki jih je pomagala razviti
I really didn’t want to answer that question	Resnično nisem hotel odgovoriti na to vprašanje
I think we are all afraid of each other	Mislim, da se vsi bojimo drug drugega
He does his dirty work himself	Sam opravlja svoje umazano delo
I really wish you all the best in this fight	Resnično ti želim vse najboljše v tem boju
I have joint and muscle pain all the time	Ves čas imam bolečine v sklepih in mišicah
I find a way to win no matter what	Najdem način za zmago ne glede na vse
I had to be a central player	Moral sem biti osrednji igralec
I feel a lump in my throat	Začutim cmok v grlu
A man who wants to have a baby with me	Moški, ki želi z mano narediti otroka
I know it's out there somewhere	Vem, da je nekje tam zunaj
I'll pray for the situation, okay	Molil bom za situacijo, v redu
I think the problem is that we keep this critique in perspective	Mislim, da je problem v tem, da to kritiko zadržimo v perspektivi
A good choice is actually up to you	Dobra izbira je pravzaprav odvisna od vas
I fell into myself and into the plane seat	Padel sem vase in v letalski sedež
The whole novel, that was his goal	Celoten roman, to je bil njegov cilj
I think we'll just be blown away by the cold wind	Mislim, da nas bo samo zapihal hladen veter
I lowered the blade low	Rezilo sem spustil nizko
I travel a lot, you see	Veliko potujem, vidiš
Next to him, in silent obedience, lay a dog	Ob njem je v tihi pokorščini ležal pes
I can record my thoughts	Lahko beležim svoje misli
The negotiations lasted five months	Pogajanja so trajala pet mesecev
I explained the dilemma that surrounded us	Pojasnil sem dilemo, ki nas je obletela
I've been planning this for a while	To sem načrtoval že nekaj časa
I had one very serious love affair	Imel sem eno zelo resno ljubezensko razmerje
I was so sorry she was hurt	Bilo mi je tako žal, da je bila poškodovana
I need you to be my undercover investigator	Potrebujem te, da si moj tajni preiskovalec
I also wanted to keep this dessert on a low budget	Tudi ta sladica sem želela ohraniti nizek proračun
I would understand if I owned it	Razumel bi, če bi ga imel v lasti
I talk to someone on the staff every day	Vsak dan se pogovarjam z nekom iz osebja
A friend you could find in the dark too	Prijatelj, ki bi jo lahko našel tudi v temi
I have women everywhere	Povsod imam ženske
I fainted almost immediately	Skoraj takoj sem se onesvestila
The figure faded in front of me	Pred mano je zbledela figura
I think we are a city of bedrooms now	Mislim, da smo zdaj mesto spalnic
A dead horse would be an inconvenience	Mrtev konj bi bil nevšečnost
Pop rarely reaches these heights	Pop le redko doseže te višine
I had some more knowledge	Imel sem nekaj več znanja
So I was responsible for getting things in order	Zato sem bil odgovoren za to, da stvari uredim
The journalist is supposed to reveal the truth	Novinar naj bi razkril resnico
I had to calm her down	Moral sem jo pomiriti
I looked down at myself again	Spet sem pogledala navzdol vase
I told them that	To sem jim povedal
I give my parents a relationship	Svojim staršem dajem odnos
I didn’t like so much pleasure	Toliko užitka mi ni bilo všeč
I dressed in his clothes	Oblekla sem se v njegova oblačila
I have a friend who lives there	Imam prijatelja, ki živi tam
I avoided the falling stone and came to the door	Izognil sem se padcu kamna in prišel do vrat
I remember it as a nightmare in black and white	Spomnim se kot nočna mora črno-belo
I needed this break, a lull before the storm	Potreboval sem ta odmor, zatišje pred nevihto
I didn’t need any noise at the moment	Trenutno nisem potreboval hrupa
I hear someone crying	Slišim nekoga jokati
I can't seem to change that here	Zdi se, da tega tukaj ne morem spremeniti
I continued to walk to every corner and dead end	Še naprej sem hodil do vsakega vogala in slepo ulico
I never wake up in daylight	Nikoli se ne zbudim pri dnevni svetlobi
I have a lot more freedom than you	Imam veliko več svobode kot ti
I felt it reach my stomach	Začutil sem, da mi je segalo v trebuh
I appreciate that, your loyalty	Cenim to, vašo zvestobo
I also like to pull something myself	Tudi sama rada nekaj potegnem
I've had it for quite some time	Imam že kar nekaj časa
He still had a dream	Še vedno je imel sanje
I watched him from afar	Gledal sem ga od daleč
I didn’t know what they were thinking	Nisem vedel, kaj so mislili
I never thought about it under these conditions	Nikoli nisem razmišljal o tem pod temi pogoji
I need to make sure you don't transform anymore	Moram biti prepričan, da se ne boš več preobrazil
I need to talk to you now	Zdaj moram govoriti s tabo
I lost twenty pounds	Izgubila sem dvajset funtov
A scream gathered behind her teeth, swollen and suffocated	Za zobmi se ji je nabral krik, jo otekel in zadušil
I also wanted to hurt him	Želel sem mu povzročiti tudi bolečino
I wanted to experiment	Hotel sem eksperimentirati
I opened the door and shook her by the shoulder	Odprl sem vrata in jo stresel za ramo
I took everything for granted	Vse sem jemal za samoumevno
I think they are so beautiful and glorious	Mislim, da so tako lepi in veličastni
I knew this was the place for us	Vedel sem, da je to kraj za nas
No one knows his real name or past	Nihče ne ve njegovega pravega imena ali preteklosti
I sent him on a little journey, far, far away	Poslal sem ga na malo potovanje, daleč, daleč
At least a strange sight	Vsaj čuden pogled
It was the first television	To je bila prva televizija
The bird called, loud and sharp	Ptica je klicala, glasno in ostro
I left with my head down	Odšel sem s spuščeno glavo
I can imagine it now	Zdaj si ga lahko predstavljam
The whole conversation seems very disturbing to me	Celoten pogovor se mi zdi zelo moteč
I climbed to the top of the building and waited	Povzpel sem se na vrh stavbe in čakal
I wanted him to leave me alone	Želela sem, da me pusti pri miru
I visited him one day	Nekega dne sem ga obiskal
I just wanted to stop feeling	Hotel sem samo prenehati čutiti
A small flame parted and reached towards his finger	Majhen plamen se je ločil in segel proti njegovemu prstu
I do this with or without your help	To počnem z ali brez vaše pomoči
I needed to know more about colors and light	Moral sem vedeti več o barvah in svetlobi
I have to return your gift	Vrniti moram tvoje darilo
I love pizza so much	Tako zelo obožujem pico
I wanted to get out of an awkward situation	Želel sem iti iz neprijetne situacije
I had the perfect answer for him	Zanj sem imel pripravljen popoln odgovor
I wasn't paying attention	Nisem bil pozoren
I didn’t understand the double meaning of being funny	Nisem razumel dvojnega pomena, ki je smešen
I wonder how many people slept here in front of me	Sprašujem se, koliko ljudi je tukaj spalo pred mano
These are usually bus based	Te običajno temeljijo na avtobusu
I have enough for one day	Za en dan imam dovolj
I can’t seem to put my finger on it	Zdi se, da ne morem dati prsta na to
I wanted to say goodbye to you, my friend	Hotel sem se posloviti od tebe, prijatelj
I finally have a family	Končno imam družino
I’ve been there before and didn’t find anything	Tam sem bil že prej in nisem našel ničesar
All my life I have been living and breathing art	Vse življenje živim in diham umetnost
The lovely girl invited him to go	Ljubka punca ga je povabila, da gre
A reality show was being played	Igral se je resničnostni šov
I follow social rules	Upoštevam družbena pravila
They dragged me to the back of the house	Vlekli so me v zadnji del hiše
I followed him quickly	Hitro sem mu sledil
I will have children	Imeti bom otroke
I speak without thinking	govorim brez razmišljanja
I was really dead then	Takrat sem bil res mrtev
I got a bus ticket, but I rarely used it	Dobil sem avtobusno vozovnico, vendar sem jo le redko uporabljal
I loved him like no one else on the planet	Ljubila sem ga kot nihče drug na planetu
I believe in that	Verjamem v to
I would give her time until tonight to come to me	Dal bi ji čas do nocoj, da pride k meni
I pulled it out and showed it to her	Izvlekel sem ga in ji ga pokazal
The season is over	Na potovanju je minila sezona
I learned so much from them	Toliko sem se naučil od njih
A fire truck finally drove to the building	Gasilsko vozilo je končno pripeljalo do stavbe
I'm just waiting for proof	Pričakujem samo dokaz
I hear screams in my soul	Slišim vriskanje v svoji duši
I didn’t eat well last week	Prejšnji teden nisem dobro jedla
I never thought that would happen	Nikoli nisem mislil, da se to zgodi
I didn’t even look at the price of things	Nisem niti gledal na ceno stvari
I have to make up for it	Moram to nadoknaditi
I take the offensive	Prevzamem ofenzivo
I entered after the end of her class	Vstopil sem po koncu njenega pouka
I looked down and saw a bunch of chains	Pogledal sem navzdol in videl kup verig
I remember the friends didn’t stay with us	Spomnim se, da prijatelji niso ostali pri nas
I let him pass and held my breath	Pustila sem ga mimo in zadržala dih
I feel tired inside	V sebi se počutim utrujeno
I'm afraid it was all my fault	Bojim se, da je bila vsega moja krivda
In fact, it was just a position on the track	V resnici je bil le položaj na stezi
I even caught the damn thing in bed with him	Prekleto stvar sem celo ujel v postelji z njim
I was beaten, emotionally beaten, and exhausted	Bil sem pretepen, čustveno pretepen in izčrpan
I long for yours too	Tudi jaz hrepenim po tvojem
I was crazy, that was all	Bila sem nora, to je bilo vse
I think she probably knew why	Mislim, da je verjetno vedela zakaj
I stayed on my back and stared at the ceiling	Ostala sem na hrbtu in strmela v strop
I made up the beginning and the middle	Izmislil sem si začetek in sredino
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
I wonder what it’s like to actually be there	Sprašujem se, kako je pravzaprav biti tam
On the other hand, I felt bad	Po drugi strani pa sem se počutil slabo
A few soldiers are marching here and there	Tu in tam maršira nekaj vojakov
I have my resources	Imam svoje vire
I really like the dark interior	Zelo mi je všeč temna notranjost
I look forward to greeting you all	Veselim se, da vas vse pozdravim
I still had no idea what to do	Še vedno nisem imel pojma, kaj naj naredim
I have a husband and I could be a family	Imam moža in lahko bi bila družina
I was not ashamed of my economy	V svojem gospodarstvu me ni bilo sram
It's been a few weeks	Nekaj ​​tednov je že minilo
I could see him every day	Vsak dan bi ga lahko videl
I decided to help people as my mom demanded	Odločil sem se pomagati ljudem, kot je zahtevala moja mama
I was pleasantly surprised	Bil sem prijetno presenečen
I am a customer for life	Stranka sem za vse življenje
A happy worker is a successful worker	Srečen delavec je uspešen delavec
I didn't expect you to see me like that	Nisem pričakoval, da me boš videl tako
I could never afford to make it so bad	Nikoli si ne bi mogel dovoliti, da postane tako hudo
I would kill you to save you	Ubil bi te, da bi te rešil
I was finally able to open my eyes a little	Končno sem lahko malo odprl oči
I couldn’t expect him to understand or forgive me	Nisem mogel pričakovati, da bo razumel ali mi oprostil
I asked her how she got along with her husband	Vprašala sem jo, kako se razume z možem
I wanted to touch him	Hotela sem se ga dotakniti
A handsome young man and my age	Lep mladenič in mojih let
I made dinner for one	Za enega sem pripravila večerjo
I'm not going to tell anyone you've been here	Nikomur ne bom povedal, da si bil tukaj
I like it physically	Fizično mi je všeč
I know what's at stake	Vem, kaj je na kocki
I have to go with you	Moram iti s tabo
I did not meet his eyes in the common room	V skupni sobi ga nisem srečal z očmi
I walked her, fed her, and played with her	Sprehajal sem jo, jo hranil in se igral z njo
In the final showdown, three soldiers remained missing	V končnem obračunu so ostali pogrešani trije vojaki
I stepped forward and put my hand on her forehead	Stopil sem in dal roko na njeno čelo
The bridge is too far for his audience and himself	Most predaleč za njegovo občinstvo in sebe
The women eventually escaped and notified police	Ženske sta na koncu pobegnili in obvestili policijo
I kept it to myself	To sem zadržal zase
I started talking about the camp in hopes of attracting him	Začel sem govoriti o taboru v upanju, da ga bom pritegnil
I only read the first few pages myself	Sama sem prebrala samo prvih nekaj strani
The game was never released	Igra ni bila nikoli izdana
I will not explain why	Ne bom razlagal zakaj
I haven't thanked you yet	Nisem se ti še zahvalil
The request appears to have been ignored	Videti je, da je bila zahteva prezrta
There were many reasons for this idea	Za to idejo so bili številni razlogi
I ran out of the street and looked around wildly	Stekel sem iz ulice in se divje ozrl naokoli
I could tell he was scared and upset too	Lahko bi rekel, da je bil tudi prestrašen in razburjen
I have a lot of rules, but that’s important	Imam veliko pravil, a to je pomembno
Suddenly I got cold and trembled	Nenadoma me je zeblo in trepetala sem
I really wanted to travel again	Res sem si želel spet potovati
I wasn’t sure when that happened	Nisem bil prepričan, kdaj se je to zgodilo
I noticed him right away	Takoj sem ga opazil
Now I think we better separate	Zdaj mislim, da je bolje, da se ločimo
I think this is the end of the class	Mislim, da je to konec razreda
I started to feel kind of desperate	Začel sem se počutiti nekako obupano
I know more than he thinks	Vem več kot on misli
I was hot and my breathing was difficult	Bilo mi je vroče in moje dihanje je bilo oteženo
I stepped out on the corner of our street	Izstopil sem na vogalu naše ulice
I think most people do too	Mislim, da je tudi večina ljudi
I ended up back in town	Na koncu sem se vrnil v mesto
I turn and look at the walls again	Obrnem se in spet pogledam stene
I hope your wife doesn't mind	Upam, da vaša žena ne bo imela nič proti
I love children and I was thinking about becoming a teacher	Rada imam otroke in razmišljala sem o tem, da bi postala učiteljica
I think she followed him	Mislim, da je šla za njim
I tried to see through the illusion	Poskušal sem videti skozi iluzijo
I can hear him laughing a little more	Še malo ga slišim smejati
I need some information first	Najprej potrebujem nekaj informacij
I wanted to get on with my life	Hotel sem nadaljevati s svojim življenjem
I can't present you in this state	Ne morem te predstaviti v tem stanju
I leave the car in a hurry	V naglici zapustim avto
I felt a huge weight on me	Na sebi sem čutil ogromno težo
I keep them to myself	Zadržujem jih samo zase
I was just thinking about it and it happened	Samo razmišljal sem o tem in zgodilo se je
I looked around to see if everyone was okay	Pogledala sem naokoli, da vidim, če so vsi v redu
I bring it to my lips and swallow something	Prinesem ga k ustnicam in nekaj pogoltnem
This was met with widespread controversy	To je bilo naletelo na široko polemiko
I can deal with that	S tem se lahko ukvarjam
I wanted to see what you liked about it	Želel sem videti, kaj ti je pri tem všeč
I've always admired you	Vedno sem te občudoval
I decided to put flowers in my room	Odločila sem se, da bom rože postavila v svojo sobo
I see her all the time and she is diligent	Ves čas jo vidim in pridna je
I retreat to bed	Umikam se v posteljo
I think that's stupid	Mislim, da je to neumno
A genetic test is available	Na voljo je genetski test
I feel very withdrawn and hover over everything	Počutim se zelo odmaknjeno in lebdim nad vsem
I was never married or had none	Nikoli nisem bil poročen ali ga nisem imel
We know no other way to say this	Ne poznamo drugega načina, da to rečemo
I need you to bring some alcohol	Potrebujem te, da prineseš malo alkohola
A black cloud of smoke filled the church	Črn oblak dima je napolnil cerkev
I have never been to such a nice restaurant before	Še nikoli prej nisem bil v tako prijetni restavraciji
I went to the door and inspected it	Šla sem do vrat in jih pregledala
I don't think everything is going according to plan	Mislim, da ne gre vse po načrtih
I never get tired of it during treatment	Med zdravljenjem se ga nikoli ne naveličam
But I wasn't angry	Nisem pa bil jezen
I felt fire and rage rising inside me	Čutil sem, da se v meni dvigujeta ogenj in bes
I have a faucet and a lot of rocks	Imam pipo in veliko kamenja
Her four brothers served in the army	Štirje njeni bratje so služili vojsko
I know my burden and a lot	Poznam svoje breme in veliko
I would hardly say that this is a cause for concern	Težko bi rekel, da je to razlog za skrb
I love this different look	Všeč mi je ta drugačen videz
A feeling of warmth and hope	Občutek topline in upanja
I won't be back yet	Ne bom se še vrnil
So I translate it literally	Zato ga prevajam dobesedno
I was looking forward to your letters	Veselila sem se vaših pisem
This was the end of the golden age	To je bil konec zlatega obdobja
After all, I was a woman who had seizures	Konec koncev sem bila ženska, ki je imela napade
A little kindness can go a long way	Malo prijaznosti je lahko daleč
I immediately feel safe	Takoj se počutim varno
I can’t understand how she turned out so special	Ne morem razumeti, kako je izpadla tako posebna
I don't think you can deny who you are	Mislim, da ne moreš zanikati, kdo si
I can look around	Lahko pogledam naokoli
I looked at him in surprise	Presenečeno sem ga pogledala
I even made a house ad possible to make sure	Omogočil sem celo hišni oglas, da se prepričam
I was exhausted that day	Tisti dan sem bil izčrpan
I think my spirit got hit	Mislim, da je moj duh dobil udarec
I have no power over this	Nimam moči nad tem
I think you'll be fine here	Mislim, da boš tukaj v redu
I think he’s part of my own family	Menim, da je del moje lastne družine
A red line is drawn on the floor below you	Na tleh pod vami je narisana rdeča črta
I think we can still help him	Mislim, da mu lahko še pomagamo
He later left the show	Kasneje je zapustil šov
I think you will succeed before the summer	Mislim, da ti bo uspelo pred poletjem
I couldn’t hit him once	Enkrat ga nisem mogel udariti
Both events were planned with short deadlines	Oba dogodka sta bila načrtovana s kratkimi roki
I didn't think much of her	Nisem ji veliko razmišljal
I was fascinated by my childish footsteps	Navdušili so me moji otroški koraki
I was ready for disappointment	Bil sem pripravljen na razočaranje
I saw you turn around and look back behind me	Videl sem, da se obrneš in pogledaš nazaj za mano
I’m just not sure who would want that	Samo nisem prepričan, kdo bi si to želel
I went to catch a train	Šla sem ujeti vlak
It was partially built before funding stopped	Delno je bila zgrajena, preden se je financiranje ustavilo
This was also a serious claim	To je bila tudi huda trditev
I never get the idea to send me on	Nikoli ne dobim ideje, da bi me poslali naprej
I see you're in the front in an instant	Vidim, da si v hipu spredaj
I made him aware of responsibility	Seznanil sem ga z odgovornostjo
I didn't realize how small you were	Nisem se zavedal, kako majhen si
The gray man who gave me the birthday cake	Sivi moški, ki mi je dal rojstnodnevno torto
I'll send you an e-mail, watch out	Poslal ti bom mail, pazi
I jumped up and ran, leaving lunch behind	Skočila sem in stekla, kosilo pa sem pustila za seboj
Soon the entire episcopal bench was built	Kmalu je bila zgrajena celotna škofovska klop
I really wanted to see your new space too	Zelo sem si želel videti tudi tvoj novi prostor
I couldn’t help but sigh	Nisem mogel pomagati vzdihniti
I looked at the leaves on the trees	Pogledala sem liste na drevesih
I got up and went to the bathroom to take a shower	Vstala sem in šla v kopalnico, da bi se stuširala
I wish I could eat more	Želim si, da bi pojedel več
I was a little worried when you didn’t write to me	Malo me je skrbelo, ko mi nisi napisal
I could also get some rest for tomorrow	Za jutri bi se lahko tudi malo spočil
I kept screaming	Zadržal sem krik
I was amazed by her stiff beauty	Presenetila me je njena kruta lepota
I wonder why he has this gift	Sprašujem se, zakaj ima ta dar
I’ve always loved visiting	Vedno sem rad obiskoval
I heard the voice of one man being raised above the others	Slišal sem glas enega moškega, ki je bil dvignjen nad drugimi
I did not plant any evidence in the home	V dom nisem zasadil nobenega dokaza
I have no client under that name	Nimam stranke pod tem imenom
I hate that people know my past	Sovražim, da ljudje poznajo mojo preteklost
I waited until she disappeared from sight	Čakal sem, dokler ni izginila iz oči
I like all the features and it is very user friendly	Všeč so mi vse funkcije in je zelo uporabniku prijazen
A monkey could do that	To bi lahko naredila opica
To put it mildly, I was thrilled	Milo rečeno sem bil navdušen
I intended to place my lower legs in the concrete	Spodnje noge sem nameraval postaviti v beton
I guess you would consider them practical jokes	Predvidevam, da bi jih imeli za praktične šale
i only care about you	jaz skrbim samo zate
Extensive road infrastructure and crop damage were also reported	Poročali so tudi o obsežni cestni infrastrukturi in škodi na pridelkih
I will lead and we will follow each other	Jaz bom vodil in sledili si bomo drug drugemu
I need you to finish it as soon as possible	Potrebujem, da ga čim prej končaš
Running back could be a wide receiver	Running back bi lahko bil širok sprejemnik
He would be if he wanted to kill me	Bil bi, če bi me hotel ubiti
I liked the title you gave last time	Všeč mi je bil naslov, ki ste ga dali zadnjič
I have so much to learn	Toliko se moram naučiti
He lost the match in three sets	Tekmo je izgubil v treh nizih
It is not a real and lawful possession	Ne gre za pravo in zakonito posest
I heard we're landing tomorrow	Slišal sem, da pristanemo jutri
The fall was quick	Padec je bil hiter
Apparently I missed something	Očitno sem nekaj spregledal
I saw a hint of envy on their faces	Na njihovih obrazih sem videl kanček zavisti
I am very pleased to see your article	Zelo sem zadovoljen z ogledom vašega članka
I can't imagine that myself	Sam si tega ne znam predstavljati
I start with smaller matters first	Najprej začnem z manjšimi zadevami
I was certainly not ready to help with his investigation	Vsekakor nisem bil pripravljen pomagati pri njegovi preiskavi
I couldn’t describe the feeling in detail	Občutka ne bi mogel natančno opisati
I have never seen him so convinced of something	Še nikoli ga nisem videl tako prepričanega v nekaj
I need you to pray for me	Potrebujem te, da moliš zame
I turned around and started defending myself	Obrnil sem se in se začel braniti
I opened the door and climbed back	Odprla sem vrata in splezala zadaj
I want to shake my head at the whole conversation	Ob celotnem pogovoru želim zmajati z glavo
His head lay a few feet away	Nekaj ​​metrov stran je ležala njegova glava
I didn’t know she was paying for such a privilege	Nisem vedel, da je plačala za tak privilegij
I didn’t know where, how, he lives	Nisem vedel, kje, kako, živi
I didn’t really think of anything about it	Nisem res nič pomislil na to
I love how we are next to each other	Všeč mi je, kako smo drug ob drugem
I'm home again, in my chair	Spet sem doma, na svojem stolu
I also experience this	To doživljam tudi jaz
A total of eighteen countries have opted for alcohol regulation	Skupno osemnajst držav se je odločilo za regulacijo alkohola
Leisure clothing is recommended	Priporočljivo je oblačenje za prosti čas
I can say that she will fall asleep soon	Lahko rečem, da bo kmalu zaspala
I think what you're doing is torture	Menim, da je to, kar počneš, mučenje
I could not be seen or heard now	Zdaj me ni bilo mogoče videti ali slišati
Even now a gentle breeze was blowing	Tudi zdaj je pihal blag vetrič
I really appreciate our friendship	Zelo cenim najino prijateljstvo
I wanted to be among them	Želel sem biti med njimi
I want to get home as soon as possible	Želim priti domov čim hitreje
I went ahead and ended up in the park	Šel sem naprej in končal v parku
I felt her arms around me	Začutil sem, kako me obkrožajo njene roke
I just wanted to let you know	Želel sem te samo obvestiti
I just need a little drive out of town	Potrebujem samo malo vožnje iz mesta
I see no need to stay longer	Ne vidim potrebe, da ostanem dlje
Eleven bore him children	Enajst mu je rodilo otroke
I couldn’t eat, sleep or even wash my ass	Nisem mogel jesti, spati ali celo umiti rit
I certainly am	Zagotovo sem
I know, too simple again	Vem, spet preveč preprosto
I recommend setting your budget and moving on from there	Priporočam, da določite svoj proračun in nadaljujete od tam
A severe cold settled between us	Med nama se je naselil hud mraz
After four days, the conference ended without an agreement	Po štirih dneh se je konferenca končala brez dogovora
An investigation was conducted	Izvedena je bila preiskava
I never knew my grandfather	Nikoli nisem poznal svojega dedka
Please do not dwell on this matter	Prosim vas, da se ne zadržujete v tej zadevi
I bent them back into shape	Upognil sem jih nazaj v obliko
I was terribly angry	Bil sem hudo razježen
Wonderful book, well read	Čudovita knjiga, lepo prebrana
I don’t take it from another woman	Ne vzamem ga od druge ženske
I was better than my old man too	Tudi jaz sem bil boljši od svojega starega
I’m trying to find someone to go with me	Poskušam najti nekoga, ki bi šel z mano
I went back to the hospital and called a taxi	Vrnil sem se v bolnišnico in poklical taksi
I moved away and got married years ago	Pred leti sem se odselila in poročila
I wandered about trying to stay free	Taval sem o tem, da bi poskušal ostati svoboden
He could keep his promise, even to himself	Lahko bi držal obljubo, tudi zase
I always wore protection	Vedno sem nosil zaščito
I feel very good about it	Ob tem se počutim zelo dobro
I used to have a similar problem	Včasih sem imel podoben problem
I wasn’t used to being a popular kid in town	Nisem bil vajen biti priljubljen otrok v mestu
I couldn't guarantee the captain wouldn't kill you	Nisem mogel zagotoviti, da te kapitan ne bo ubil
I didn’t know what it was until he hit it off	Nisem vedel, za kaj gre, dokler ni udaril
I just had to get out of there	Moral sem samo oditi od tam
I can't let this happen to him again	Ne morem dovoliti, da se mu to ponovi
I did a prayer to release the spirit	Naredila sem molitev za sprostitev duha
A flash of green caught her eye	V oči ji je pritegnil blisk zelene barve
In fact, I haven’t picked a name yet	Pravzaprav še nisem izbral imena
I saw nothing wrong with that	V tem nisem videl nič narobe
I could hardly believe he was going with me	Komaj sem verjel, da gre z mano
Careful reading of this book will be	Skrbno branje te knjige bo
Many things can happen	Lahko se zgodi marsikaj
H, interested order, situation	H, zainteresiranega reda, situacija
But now I'm running out of coins	Zdaj mi pa primanjkuje kovanca
I will offer an explanation in the next section	V naslednjem razdelku bom ponudil razlago
A rich soul is gentle	Bogata duša je nežna
I looked up at the sky	Gledal sem v nebo
Such an old hand has never touched me	Tako stara roka se me še ni dotaknila
Players exchange turns	Igralci izmenjujejo zavoje
The vaccine obviously exists	Cepivo očitno obstaja
I had to protect my brother	Moral sem zaščititi svojega brata
Pictures of the same year	Slike istega leta
A calm mind has no drive or will	Umirjen um nima zagona ali volje
I wanted to share some good news	Želel sem deliti nekaj dobrih novic
I want a man who takes responsibility	Želim si moškega, ki prevzame odgovornost
I suspect he doesn't like me	Sumim, da me ne mara
I probably had a headboard and who knows what else	Verjetno sem imel posteljno glavo in kdo ve kaj še
A sign of death in any country	Znak smrti v kateri koli deželi
I want to get to the airport and leave	Želim priti na letališče in oditi
I laughed and shook my head at her speech	Nasmejal sem se in zmajeval z glavo njenemu govoru
I sold this house and invested the money in savings	Prodal sem to hišo in denar vložil v prihranke
I get used to it there	Tam se je navadim
I didn’t like his judgment or his unnecessary care	Ni mi bila všeč njegova presoja ali njegova nepotrebna skrb
I want this country to be successful	Želim si, da bi ta država bila uspešna
I can never look her in the eye again	Nikoli več je ne morem pogledati v oči
I leaned over and whispered in her ear	Nagnil sem se in ji zašepetal na uho
I brought something	Nekaj ​​sem prinesel
A light breeze blew from the west	Od zahoda je pihal rahel vetrič
I can't spoil that night	Te noči ne morem pokvariti
I can finally share my room	Končno lahko delim svojo sobo
I stopped and raised my hands	Ustavil sem se in dvignil roke
I tried to ignore him	Poskušal sem ga ignorirati
The man with the hat and stick was watching	Moški s klobukom in palico je gledal
The team finished filming a day later	Ekipa je končala s snemanjem dan pozneje
But ten points is ten points	Toda deset točk je deset točk
I had very few teaching opportunities	Imel sem zelo malo možnosti poučevanja
I'm sorry this happened to you	Žal mi je, da se ti je to zgodilo
From the first word, I understood that he was gay	Že ob prvi besedi sem razumel, da je gej
I slipped down and stepped out into the parking lot	Smuknil sem dol in stopil ven na parkirišče
He deserved to be a player of the match	Zaslužil si je biti igralec tekme
I slept almost the whole way	Skoraj celo pot sem spal
Two days before I left, I planted a vegetable garden	Dva dni pred odhodom sem zasadila zelenjavni vrt
I have this amazing power that allows me to heal things	Imam to neverjetno moč, ki mi omogoča, da zdravim stvari
I looked him straight in the eye	Gledala sem mu naravnost v oči
I hope you succeed deep enough	Upam, da vam bo uspelo dovolj globoko
I can't shake them off anymore	Ne morem se jih več otresti
I just had to get away from him	Samo pobegniti sem moral od njega
Then I went to a nearby bridge and leaned out	Nato sem šel do bližnjega mostu in se nagnil ven
Still, I lay like a corpse under his arms	Kljub temu sem ležal kot mrlič pod njegovimi rokami
I wanted us to break the mold	Hotel sem, da razbijemo kalup
He had a mischievous sense of humor	Imel je nagajiv smisel za humor
A male voice, though he wasn't sure what he was saying	Moški glas, čeprav ni bil prepričan, kaj pravi
I am very grateful for your help	Zelo sem hvaležen za vašo pomoč
I learned this lesson the hard way	To lekcijo sem se naučil na težji način
I could barely breathe	Komaj sem dihala
I hear a movement behind a dried flower bush	Slišim premikanje za posušenim cvetličnim grmom
I want to take care of her needs	Rad bi poskrbel za njene potrebe
I didn't want to be trapped here	Nisem hotel biti ujet tukaj
I can only row in a circle	Veslam nas lahko samo v krogu
I had to put it in a box	Moral sem ga dati v škatlo
I lost my health and ability to survive	Izgubil sem zdravje in sposobnost preživljanja
I can't just leave her there alone	Ne morem je kar pustiti tam same
I could still see the blood	Še vedno sem videl kri
I know my animals will be all together	Vem, da bodo moje živali vse skupaj
But I want my friends to be with me	Želim pa, da bi bili moji prijatelji z mano
I have an idea of ​​what to do	Imam idejo, kaj naj naredimo
I find out about the other one	Za drugega izvem
I almost got my first kiss that day	Tisti dan sem skoraj dobila svoj prvi poljub
I jump out of bed with excitement	Od navdušenja skočim iz postelje
I have an insight into your situation	Imam vpogled v vaš položaj
I didn’t know he felt inferior to our magic	Nisem vedel, da se počuti manjvredno od naše magije
I tried to look at him	Poskušal sem upreti pogled vanj
I bake all the time	Ves čas se pečem
I run my fingers through my hair	S prsti se zarim v lase
A condition that transcends the conscious choice of life or death	Stanje, ki presega zavestno izbiro življenja ali smrti
I look in the side mirror	Pogledam v stransko ogledalo
I'm not happy with you anymore	Nisem več zadovoljna s tabo
I have many such books	Takih knjig imam veliko
I checked the computer online	Na spletu sem preveril računalnik
I wanted to be enrolled for something	Želel sem si, da bi me vpisali za nekaj
I grab it, spin it	Zgrabim jo, jo zavrtim
Jumping from that height would be fatal	Skok s te višine bi bil usoden
I believe he told you about it	Verjamem, da vam je o tem govoril
The accompanying angels indicate her royal status	Spremljajoči angeli nakazujejo njen kraljevski status
I did it myself without shame	Sam sem to storil brez sramu
I already saved you	jaz sem te že rešil
The series contains jokes on various topics	Serija vsebuje šale na različne teme
I had to force him to forget me	Moral sem ga prisiliti, da me pozabi
I hope that doesn't happen	Upam, da do tega ne pride
I see the pain and tears in her eyes	Vidim bolečino in solze v njenih očeh
I don't see the end of them	Ne vidim jim konca
I couldn’t refuse her request to come along	Nisem mogel zavrniti njene prošnje, da pride zraven
I just smiled at him innocently	Samo nedolžno sem se mu nasmehnila
You should know that he will avoid my questions	Moral bi vedeti, da se bo izogibal mojim vprašanjem
I was still in high school	Bil sem še v srednji šoli
I have no direct struggle with the gods	Nimam neposrednega boja z bogovi
They were like secret clubs	Bili so kot skrivni klubi
I have no idea which method she used	Pojma nimam, katero metodo je uporabila
I didn’t know her intentions at the time	Takrat nisem vedel njenih namenov
I am now responsible for this vessel	Zdaj sem odgovoren za to plovilo
I finished the last sentence, my head was full	Končal sem zadnji stavek, glava mi je bila polna
I saw and felt fear from all their eyes	Videla sem in čutila strah iz vseh njihovih oči
I just wouldn’t stop moving	Preprosto se ne bi nehal premikati
Brilliant day last year	Briljanten dan lani
I decided to learn poetry	Odločil sem se, da se naučim poezije
I really didn't understand that	Tega res nisem razumel
But the spectacle remains	Toda spektakel ostaja
I understand why you liked the car	Razumem, zakaj ti je bil avto všeč
I wrote in my diary and checked my email	Pisal sem v svoj dnevnik in preveril svojo e-pošto
I look forward to your message	Veselim se vašega sporočila
I haven’t used mine in a while	Svojega že nekaj časa nisem uporabljal
You should know better than worry	Moral bi vedeti bolje kot skrbeti
I see how I would feel a little robbed	Vidim, kako bi se počutil malce oropanega
I am exhausted and emotional	Sem izčrpana in čustvena
I could stay there forever	Tam bi lahko ostal za vedno
I step back slightly and look at him	Rahlo se umaknem in ga pogledam
I cut them all up and threw them away	Vse sem jih razrezal in vrgel stran
I can do everything right	Vse lahko naredim prav
I see a lot of my body	Vidim veliko svojega telesa
I was such a failure	Bil sem tak neuspeh
A thick icy mist hung over the cold, damp streets	Nad mrzlimi vlažnimi ulicami je visela gosta ledena megla
In fact, I didn’t immediately recognize him	Pravzaprav ga nisem takoj prepoznal
Awkward little thing	Nerodna malenkost
I wasn’t good at it	Nisem bil dober v tem
Four planes have already been delivered	Štiri letala so že dostavljena
But they bothered me for easy	Vendar so me zmotili za enostavno
I was completely satisfied	Bil sem popolnoma zadovoljen
I missed the birth for a few weeks	Porod sem zamudila za nekaj tednov
A lot of things sadden me	Veliko stvari me žalosti
A verdict needs to be issued	Treba je izdati sodbo
I'm holding a bottle	Držim steklenico
A second later, another sound followed the first	Sekundo pozneje je prvemu sledil še en zvok
I lie on my back and fly through the air	Ležim na hrbtu in letim po zraku
I laid it back on my ear	Položil sem ga nazaj na uho
I just walk to and from school	Samo hodim v šolo in iz nje
I stopped and thought about the situation	Ustavil sem se in razmislil o situaciji
A light breeze stirred the dry leaves nearby	Rahel vetrič je mešal suho listje v bližini
I was not looking for a new leader	Nisem iskal novega vodjo
I'll be back when you want to leave	Vrnem se, ko hočeš oditi
I just lay there and took everything they gave me	Samo ležal sem tam in vzel vse, kar so mi dali
I often wonder what others think of us	Pogosto se sprašujem, kaj si drugi mislijo o nas
Third full private bathroom	Tretja polna lastna kopalnica
I didn't try to come back	Nisem se poskušal vrniti
I climbed back up the fire escape	Splezal sem nazaj po požarnih stopnicah
I keep asking my question	Še naprej postavljam svoje vprašanje
You should be aware of that	Moral bi se zavedati tega
Then I need new pants	Potem potrebujem nove hlače
I gave five hundred dollars for it	Za to sem dal petsto dolarjev
I reached for her and called her by name	Posegel sem po njej in jo poklical po imenu
I couldn’t even remember where he was born	Sploh se nisem mogel spomniti, kje je bil rojen
I will not allow you to do something that you will regret	Ne bom ti dovolil, da narediš nekaj, kar boš obžaloval
I remember seeing the news on it	Spomnim se, da sem na njem videl novice
I didn't imagine that	Tega si nisem predstavljal
You should put her in jail	Moral bi jo pustiti v zapor
I will stop again, this time forever	Spet bom nehal, tokrat za vedno
I pushed him back to him	Potisnil sem ga nazaj k njemu
I was born severely disabled	Rodil sem se kot hudo telesno prizadet
I definitely want to go	Vsekakor želim iti
The world you showed me	Svet, ki si mi ga pokazal
I accidentally made a similar mistake today	Danes sem po nesreči naredil podobno napako
I wanted to feel that too	To sem hotel tudi občutiti
That's what I wanted to tell you	To sem ti hotel povedati
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Izboljšala sem se fizično, čustveno, socialno in psihično
I will not let what you said bother me	Ne bom pustil, da me moti to, kar si rekel
Lots of movement, clouds of dust	Veliko gibanja, oblaki prahu
Their characters are perfect for each other	Njuni liki so kot nalašč drug za drugega
A meeting gathered in front of his office	Pred njegovo pisarno se je zbralo srečanje
I was part of the circus scene	Bil sem del cirkuške scene
I took away her great luck	Odvzel sem ji veliko srečo
I've been out of work for two weeks	Dva tedna sem brez službe
I continued to compose songs for birthday presents	Še naprej sem sestavljala pesmi za rojstnodnevna darila
I tried to kiss him, but he turned away	Poskušala sem ga poljubiti, a se je obrnil stran
A vein stood out in his temple	Na njegovem templju je izstopala žila
I saw a lady with big breasts	Videl sem damo z velikimi prsmi
I never thought this would happen to me	Nikoli si nisem mislil, da se mi bo to zgodilo
I knew who he really was	Vedel sem, kdo je v resnici
A small drop of liquid fell between his eyes	Majhna kapljica tekočine mu je padla med oči
There was nothing that I could do about it	Itak nisem mogel nič narediti glede tega
I checked mine just to make sure	Svojo sem preveril samo zato, da se prepričam
I have to feed the parking meter	Nahraniti moram parkirni meter
I appreciate your help	cenim tvojo pomoč
I love a healthy lifestyle	Rad imam zdrav način življenja
I had no idea about it	Nisem imel pojma o tem
I'm happy to come here	Z veseljem prihajam sem
I used it for something else once	Enkrat sem ga uporabil za nekaj drugega
I stepped behind her and took the glass	Stopil sem za njo in vzel kozarec
I didn’t get any feeling from him	Od njega nisem dobil nobenega občutka
It dragged on for a few minutes	Nekaj ​​minut se je vleklo
I want you to consider all of these things	Želim, da upoštevate vse te stvari
Sometimes I drink a lot	Včasih veliko pijem
The work was accepted mixed	Delo je bilo sprejeto mešano
I saw him move a split second too late	Videl sem, da se je premaknil za delček sekunde prepozno
I stayed in bed as long as possible	V postelji sem ostal čim dlje
I really like it	Zelo mi je všeč
I think it needs to be clear	Mislim, da mora biti jasno
I was born a writer	Rojen sem bil za pisatelja
I just told her ugly	Pravkar sem ji rekel grdo
They both have the same emotional range	Oba imata enak čustveni razpon
The same tree can be used for many years	Isto drevo se lahko uporablja več let
The drink made some people happy, entertained	Pijača je nekatere ljudi razveselila, zabavala
I think we're going home soon	Mislim, da greva kmalu domov
I can only interfere so much	Lahko se samo toliko vmešavam
I didn’t feel comfortable, I didn’t know how I was	Nisem se počutil udobno, nisem vedel, kako sem
A weak person should not strive to make predictions	Šibka oseba si ne bi smela prizadevati za napovedovanje
I saw the looks in their eyes	Videl sem poglede v njunih očeh
I can say that something is wrong	Lahko rečem, da nekaj ni v redu
A few seconds later, she swung to safety	Nekaj ​​sekund pozneje se je zavihtela na varno
I have been a great help to many	Mnogim sem bil v veliko pomoč
You could also throw stones	Lahko bi tudi metal kamenje
I had no friends to talk about	Nisem imel prijateljev, o katerih bi lahko govoril
A good leader would like to see it all for herself	Dobra vodja bi želela vse videti sama
I didn't vomit today	Danes nisem bruhala
I just felt incredibly full	Pravkar sem se počutila neverjetno polno
I advised them to	Svetoval sem jim, da bo
There are many exceptions to this rule	Od tega pravila obstajajo številne izjeme
I was thinking about last night	Mislil sem na sinoči
I wish they weren’t called that	Želim si, da jih ne bi tako imenovali
But I think it's fate	Mislim pa, da je usoda
I picked up the bottle again	Spet sem dvignil steklenico
I do not agree with that	S tem se ne strinjam
I still have my copy of the book	Še vedno imam svoj izvod knjige
A circle and a square are made of these pieces	Iz teh kosov sta narejena krog in kvadrat
I couldn’t understand why I couldn’t stay longer	Nisem mogel razumeti, zakaj ne bi mogel ostati dlje
I don’t actually paint it live	Pravzaprav je ne slikam v živo
A devoted soldier and a distinguished legislator	Predan vojak in ugleden zakonodajalec
I know who you're talking about	Vem, o kom govoriš
I want to hire you for my team	Želim te zaposliti za svojo ekipo
I felt safe every moment of the visit	Vsak trenutek obiska sem se počutil varnega
I can work from home	Lahko delam od doma
I would ask about her fears	Vprašal bi o njenih strahovih
I would cause her to call my name	Povzročil bi jo, da zakliče moje ime
I definitely left it in the adventure park	Gotovo sem ga pustil v pustolovskem parku
I got out wrapped in a pillow	Izstopil sem zavit v blazino
I think we need to prepare for that	Mislim, da se moramo na to pripraviti
I looked at each doctor in turn	Pogledala sem vsakega zdravnika po vrsti
I didn't notice she was sitting there	Nisem opazil, da je tam sedela
I knew they were stupid	Vedel sem, da so neumni
I brought cat food	Prinesel sem mačjo hrano
Damn tight grip	Prekleto tesen stisk
I hope everyone likes the gifts	Upam, da so vsem všeč darila
I went back to work and months passed	Vrnil sem se v službo in meseci so minili
I know you're not a bad kid	Vem, da nisi slab otrok
There was no loss of life	Do izgube življenja ni prišlo
Writing on secular topics was popular during this period	V tem obdobju je bilo priljubljeno pisanje o posvetnih temah
I read the covers of books	Prebrala sem naslovnice knjig
I just wish I hadn't run away so fast	Želim si samo, da ne bi tako hitro odhitel
I think we did it	Mislim, da nam je to uspelo
The duration of his reign is also unknown	Tudi trajanje njegove vladavine ni znano
I can't just peel it off	Ne morem ga kar odlepiti
The simple kitchen is close to the door	Preprosta kuhinja je blizu vrat
I remembered how important school was to me before	Spomnil sem se, kako pomembna mi je bila šola prej
I don't even remember what we talked about	Sploh se ne spomnim, o čem sva se pogovarjala
I feel very good right now	Trenutno se počutim zelo dobro
I kept trying different ones, to no avail	Kar naprej sem poskušal z različnimi, brez uspeha
This law did not give birth to children	Ta zakon ni rodil otrok
I am sorry that my husband married me	Hudo mi je, da se moj mož poročil z mano
I learned that you have to work hard for it	Učil sem se, da se moraš za to potruditi
This new network can be endless in itself	To novo omrežje je lahko samo po sebi neskončno
The base color was black	Osnovna barva je bila črna
I just assigned it to someone else	Pravkar sem ga dodelil nekomu drugemu
I followed as fast as my eyes allowed	Sledil sem tako hitro, kot so mi dopuščale oči
I didn't know any of them well	Nobenega od njih nisem dobro poznal
I just got the information	Dobila sem samo informacijo
I order his immediate cancellation upon identification	Naročim njegovo takojšnjo odpoved ob identifikaciji
I got up from the couch and opened the door	Vstala sem s kavča in odprla vrata
I have read and understood the disclaimer above	Prebral sem in razumel zgornjo izjavo o omejitvi odgovornosti
I didn't care enough	Ni mi bilo dovolj mar
For example, I am ready for spring	Jaz sem na primer pripravljena na pomlad
I hope they like it	Upam, da jim je všeč
I was kind of canceling the slow shot	Bil sem nekakšen odpoved počasnega posnetka
I shouldn't be surprised	Ne bi smel biti presenečen
I want you to stay here	Želim, da ostaneš tukaj
I liked her flexibility and zeal	Všeč mi je bila njena prilagodljivost in vnemo
I wonder where they started	Sprašujem se, kje so začeli
I can’t imagine ever having a better season	Ne morem si predstavljati, da bi imela kdaj boljšo sezono
I read them again yesterday	Včeraj sem jih ponovno prebral
I was worried you failed	Skrbelo me je, da vam ni uspelo
I was mentally shaken	Psihično sem se stresel
I just want to know that they are safe	Želim samo vedeti, da so varni
I immediately have a sense of compassion for the boy	Takoj imam občutek sočutja do fanta
I think everything is wonderful	Mislim, da je vse čudovito
I doubt it, but they don't have lightning	Dvomim, a nimajo strela
I have never seen so much blood	Toliko krvi še nisem videl
I haven't opened it yet	Nisem ga še odprl
Personally, I would have preferred three seasons	Osebno bi imel raje tri sezone
I handed him my papers	Predal sem mu svoje papirje
I liked it right away	Takoj mi je bil všeč
I guess it was a great opportunity to celebrate	Predvidevam, da je bila to velika priložnost za praznovanje
I always finally run to the exact same house	Vedno končno pritečem do popolnoma iste hiše
After the deadline, the two sides met again	Po izteku roka sta se obe strani ponovno srečali
I confronted him about it	Glede tega sem se soočil z njim
I'm trying to push them in	Poskušam jih potisniti noter
The representative may process the judgment in extreme circumstances	Zastopnik lahko obdeluje sodbo v skrajnih okoliščinah
I know you love me more than anyone	Vem, da me ljubiš bolj kot kdorkoli
I brought you in just to warn you	Sem te pripeljal samo zato, da bi te opozoril
I jump back and throw my fist under his jaw	Skočim nazaj in vržem pest pod njegovo čeljust
A poisoned sword and a cup of poisoned wine are prepared	Pripravljena sta zastrupljen meč in skodelica zastrupljenega vina
I enjoy being less inclined towards myself	Manj uživam v tem, da sem nagnjen k sebi
I can't believe you want to sell this place	Ne morem verjeti, da želiš prodati to mesto
However, I let it slip off my shoulders	Vendar sem pustil, da mi se zleze z ramen
I created a fund for each section	Ustvaril sem sklad za vsak odsek
With no expectations, I opened the door	Brez pričakovanj sem odprl vrata
I want to leave by six o'clock	Želim oditi do šeste ure
It represented his rage over what had happened	Predstavljal je njegov bes nad tem, kar se je zgodilo
These males are smaller than satellite males	Ti samci so manjši od satelitskih samcev
But I had one small but crucial hurdle	Imel pa sem eno majhno, a ključno oviro
I like the way it sounds	Všeč mi je, kako se sliši
I had complete control	Imel sem popoln nadzor
I think he attacked my brother	Mislim, da je on napadel mojega brata
I try not to think about that night	Poskušam ne razmišljati o tisti noči
I laid my hand on his bark	Položil sem roko na njegovo lubje
I ask him to record it so I can give it to him	Prosim ga, naj posname, da mu ga dam
I say all my singles	Povem vse svoje samske
I wonder if an hour has passed there	Sprašujem se, če je tam minila ena ura
A foreign bank, for example	Tuja banka na primer
I needed her to be better	Potreboval sem jo, da bi bilo bolje
I pulled my hand away as if it had burned	Odmaknil sem roko, kot da je zagorela
I can't trust any of you	Ne morem zaupati nobenemu od vas
I can't make her wait	Ne morem je prisiliti, da čaka
He opened the door to black music	Odprl je vrata črni glasbi
I help her learn music	Pomagam ji pri učenju glasbe
I'll help her, I'll get her out of here	Pomagal ji bom, spravil jo bom od tod
I didn't kill anyone	Nikogar nisem umoril
I like the way he looks at me	Všeč mi je, kako me gleda
I hate feeling so jealous	Sovražim občutek tako ljubosumnega
The best is the service technician	Najboljši je serviser
I woke up thinking about the game	Zbudila sem se ob misli na igro
References to the bible also appear in the series	V seriji se pojavljajo tudi sklicevanja na biblijo
I left enough space for them to pass safely	Pustil sem dovolj prostora, da so lahko varno mimo
I just couldn’t find the fear	Preprosto nisem mogel najti strahu
I always wanted to go to a concert with him	Vedno sem si želel iti z njim na koncert
I believe she came to the wrong house	Verjamem, da je prišla v napačno hišo
I have no idea where it comes from	Pojma nimam, od kod prihaja
I should let you go now	Zdaj bi te moral izpustiti
I loved his fast music	Všeč mi je bila njegova hitra glasba
But a lot of time has passed	Veliko časa pa je minilo
I couldn’t think of a way to explain it	Nisem mogel razmišljati, kako naj razložim
I am from the eternal to the eternal	Sem od večnega v večnega
A bright yellow flame appeared	Pojavil se je svetlo rumen plamen
I shouldn’t have to worry about the consequences at all	Sploh me ne bi bilo treba skrbeti za posledice
I didn't want to sleep	Nisem hotel spati
I was just one link in the chain	Bil sem le en člen v verigi
A safe work environment should not be a luxury	Varno delovno okolje ne sme biti luksuz
You should stay away	Moral bi ostati stran
I slowly open the lid	Počasi odprem pokrov
There's a storm on the way	Na poti je nevihta
I also attended school	Tudi šolo sem obiskoval
I declined these offers	Te ponudbe sem zavrnil
I really want someone to translate this	Resnično želim, da bi to kdo prevedel
I had a dream last night	Sinoči sem sanjal
I can’t distract them from this ride	Ne morem jih odvrniti od te vožnje
I submit a copy of the advertisement in the minutes	Kopijo oglasa predložim v zapisnik
I think he is a pure soul	Mislim, da je čista duša
I asked our guide what the pictures represent	Vprašal sem našega vodiča, kaj predstavljajo slike
I was a little girl, maybe five	Bila sem majhna deklica, morda pet
I soon found out otherwise	Kmalu sem ugotovil drugače
I peek into the bowl	Pokukam v skledo
I returned to my residence	Vrnil sem se v bivališče
I wanted to save the life of my dear friend	Želel sem rešiti življenje svojega dragega prijatelja
I am their connection	Jaz sem njihova povezava
The rider, however, is only one part of the equation	Jezdec pa je le en del enačbe
I no longer see a reference to this discovery	Ne vidim več sklicevanja na to odkritje
I coughed my throat and tried again	Odkašljala sem grlo in poskusila znova
I tell myself, at least alcohol is legal	Pravim si, vsaj alkohol je legalen
I think these were official accusations	Mislim, da so bile to uradne obtožbe
I reached into my inside pocket and found a notebook	Segel sem v notranji žep in našel beležko
I haven't remembered so far	Do sedaj se nisem spomnil
I haven’t had a good business in recent years	V zadnjih letih nisem imel dobrega poslovanja
I want to check out this place too	Tudi to mesto želim preveriti
With each breath I get closer to going home	Z vsakim vdihom sem bližje odhodu domov
Thank you very much to all who support our efforts	Najlepša hvala vsem, ki podpirate naša prizadevanja
I think you need to think about that as well	Mislim, da morate razmišljati tudi o tem področju
I was waiting for that moment	Čakal sem na ta trenutek
These were not fighters	To niso bili borci
I shook your faith	Omajal sem tvojo vero
My musical writings allow me to express anything	Moji glasbeni spisi mi omogočajo, da izrazim karkoli
The caretaker must not quarrel with his master	Oskrbnik se ne sme prepirati s svojim gospodarjem
It was a trick not to kill prey	To je bil trik, da ne ubijaš plena
I wanted to ask him something	Hotel sem ga nekaj vprašati
I much prefer the latter	Veliko raje imam zadnje
I raised one hand as if to swear	Dvignil sem eno roko, kot da bi prisegel
I will have to share with them	Moral bom deliti z njimi
I had the point	Imel sem bistvo
I believe they thought he was gifted as a god	Verjamem, da so mislili, da je nadarjen kot bog
I turned the lever and went inside	Obrnil sem ročico in šel noter
So I wouldn’t complain	Tako da se ne bi pritoževal
I do not consider it an effective measure	Ne smatram ga za učinkovit ukrep
I want you to study them	Želim, da jih preučiš
A house full of these would be nice	Hiša polna teh bi bila fajn
They hear music from inside	Iz notranjosti slišijo glasbo
I will send them for your protection and guidance	Poslal jih bom za vašo zaščito in vodenje
I want you and no one else	Želim si tebe in nikogar drugega
I looked him in the eye, he stared at mine	Pogledala sem ga v oči, on je strmel v moje
I thought he was going to kill me	Mislil sem, da me bo ubil
A few other people also admire this	Tudi nekaj drugih ljudi občuduje to
I see real sadness on her face	Na njenem obrazu vidim pravo žalost
I think it fits perfectly	Mislim, da se popolnoma prilega
I have to go now	Sedaj moram iti
I thought we had real intensity	Mislil sem, da smo imeli resnično intenzivnost
I really wonder when we're leaving here	Res se sprašujem, kdaj greva od tukaj
You should just give up	Moral bi kar obupati
I think to some extent	Mislim, da do neke mere
I could feel the bone sagging, I could feel my nose clenching	Čutil sem, kako se kost popušča, čutil sem, da se je nos stisnil
I looked around and saw nothing	Pogledala sem naokoli in nisem videla ničesar
I hope to come back with family and bring friends	Upam, da se bom vrnil z družino in pripeljal prijatelje
There were parties outside	Zunaj so bile zabave
The lady is something more	Dama je nekaj več
However, virtually all of them were destroyed	Vendar so bili tako rekoč vsi uničeni
I’ve been back for the last two weeks	Vrnil sem se v zadnjih dveh tednih
I land violently on the ground	Silovito pristanem na tleh
I refer them to friends and family without hesitation	Brez zadržkov jih napotim prijateljem in družini
I decided to take a walk	Odločil sem se za sprehod
I saw a vision of a young man running	Videl sem vizijo mladeniča, ki teče
I will not raise him again	Ne bom ga več vzgajal
They were very moving	Bila sta zelo ganljiva
I had a nasty vision	Imel sem grdo vizijo
I was talking almost all down	Skoraj vse sem govoril navzdol
A huge smile spread to both faces	Ogromen nasmeh se je razširil na oba obraza
I was white as a sheet now	Zdaj sem bil bel kot rjuha
I inadvertently withdrew	Nehote sem se umaknil
There was an evil bond between the man and this woman	Med moškim in to žensko je obstajala hudobna vez
I just need machines	Potrebujem samo stroje
A tragedy in the making	Tragedija v nastajanju
I didn't want him to see me like that	Nisem hotel, da me vidi takšnega
I'm far from home	sem daleč od doma
I am your commander	Jaz sem vaš poveljnik
I dwelled on everything she said	Zadrževal sem se na vsem, kar je rekla
He is now considered a pioneer of photography	Zdaj velja za pionirja fotografije
I want him to experience my home	Želim, da doživi moj dom
I accept the position	Sprejemam stališče
I read such books	Berem take knjige
Good effort, but not quite there yet	Dober trud, vendar še ni čisto tam
I can’t help but smile at the memories	Ne morem si pomagati, da se ne bi nasmehnila spominom
I wanted to grab them and run away	Hotel sem jih zgrabiti in zbežati
I mean, it was like she was running through the air	Mislim, bilo je, kot da je tekla po zraku
I was nervous, but I tried not to show it	Bil sem živčen, vendar sem se trudil, da se to ne pokaže
I ate and stayed home	Jedla sem in ostala doma
I tried to read the book, but it was in vain	Poskušal sem prebrati knjigo, a je bilo zaman
I was mad at him	Bil sem jezen nanj
I got your note last night	Sinoči sem dobil tvoj zapisek
I wonder why they built two towers	Sprašujem se, zakaj so zgradili dva stolpa
I see everything and how they do things	Vidim vse in kako delajo stvari
I took him to his truck	Odpeljal sem ga do njegovega tovornjaka
I didn't know you were awake	Nisem vedel, da si buden
I don't think we have one	Mislim, da nimamo en
I think they're a little worried about you	Mislim, da so malo zaskrbljeni zate
I know him really well	Poznam ga res dobro
I need to hear everything from her	Vse moram slišati od nje
You should stand over him and look around again	Moral bi stati nad njim in še enkrat pogledati naokoli
I really care about you	Zelo mi je mar zate
I will leave it alone	pustil bom pri miru
I was going back to bed when the phone rang	Vračala sem se v posteljo, ko je zazvonil telefon
I was pleased with the way the relationship took place	Zadovoljen sem bil z načinom odnosa
I didn’t want them to try to persuade me	Nisem hotel, da bi me poskušali pregovoriti
I didn't see him running around	Nisem ga videl teči naokoli
I ignored him and followed the nurse	Ignorirala sem ga in sledila medicinski sestri
I was at work with him	Bil sem v službi z njim
I care about them and their suffering	Skrbi me zanje in njihovo trpljenje
Percentage up or down can make a big difference	Odstotek navzgor ali navzdol lahko naredi veliko razliko
I asked him not to say anything	Prosil sem ga, naj nič ne reče
I don’t like it when he does that	Ni mi všeč, ko to počne
I just couldn’t stand it	Preprosto nisem mogel prenesti
I'm looking for a relationship	iščem odnos
I believe she worked as a teacher	Verjamem, da je delala kot učiteljica
I feel ready to be different	Počutim se pripravljen biti drugačen
I shook my head and continued driving	Zmajal sem z glavo in nadaljeval z vožnjo
I also taught her some dirty things	Naučil sem jo tudi nekaj umazanih stvari
I guess you did the only thing you could	Predvidevam, da si naredil edino, kar si lahko
All this time I was under tremendous stress	Ves ta čas sem bil pod izjemnim stresom
I made him a toy, rattle	Naredil sem mu igračo, klopotec
A place where poets socialized	Kraj, kjer so se družili pesniki
I thought we could go back before yesterday	Mislil sem, da bi se lahko vrnili pred včerajšnjim
I saw the famous sinister helicopter ship coming	Videl sem znano zloveščo helikoptersko ladjo, ki prihaja
A soldier can always find a way	Vojak lahko vedno najde pot
That's why I'm going to jail	Zaradi tega bom šel v zapor
It's worse for me than you, believe me	Meni je huje kot tebi, verjemi
I saw the transformation	Videl sem preobrazbo
I know you feel like your whole life is over	Vem, da se počutiš, kot da je vse tvoje življenje konec
A very brave warrior	Zelo pogumen bojevnik
I didn't even know that at the time	Tega takrat sploh nisem vedel
I think they're on me	Mislim, da so na menoj
I never studied this race with the necessary depth	Te dirke nisem nikoli študiral s potrebno globino
I didn’t understand, but still	Nisem razumel, ampak vseeno
There are a hundred billion here	Tukaj je sto milijard
My father has the same thing	Moj oče ima isto stvar
The man who was rescued from the grave	Človek, ki so ga rešili iz groba
A quick glance confirmed her fears	Hiter pogled je potrdil njene strahove
He gave us something we didn’t have before	Dal nam je nekaj, česar še nismo imeli
I understand her reasons	Razumem njene razloge
I stayed in my room and tried to recover	Ostala sem v svoji sobi in se poskušala opomoči
I followed him to chase him away	Šla sem za njim, da bi ga pregnala
I had a feeling he wasn’t telling me everything	Imel sem občutek, da mi ne pove vsega
I approach the city alone on horseback	Približam se gradu sam na konju
I can never betray his confidence that you can believe it	Nikoli ne morem izdati njegovega zaupanja, da lahko verjameš
I knew this as soon as our lips touched	To sem vedel takoj, ko so se naše ustnice dotaknile
I thought you might want to make a choice	Mislil sem, da bi morda radi izbrali
I didn't go to university	Nisem šel na univerzo
I sat in my seat and waited	Sedel sem na svoj sedež in čakal
I can’t hide from all my problems, my whole life	Ne morem se skriti pred vsemi svojimi težavami, vse življenje
I opened the basement door and turned on the light	Odprla sem vrata kleti in prižgala luč
I will not allow anything to happen again	Ne bom dovolil, da se kaj ponovi
I wonder how she's doing	Zanima me, kako ji gre
I deserve to have you to myself	Zaslužim si, da te imam zase
I couldn't be there	Nisem mogel biti tam
I'm giving you a number	Dajem vam številko
I can’t say for sure now	Zdaj ne morem zagotovo reči
I don’t have health insurance, I don’t have a job and a degree	Nimam zdravstvenega zavarovanja, nimam službe in diplome
Now I knew it was mine	Zdaj sem vedel, da je to moje
You should stop him	Moral bi ga ustaviti
I couldn't stand in the way of that	Temu nisem mogel stati na poti
I know it's not what you like	Vem, da ni tisto, kar ti je všeč
I will start planting an autumn garden this week	Ta teden bom začel saditi jesenski vrt
I didn’t bring much with me	Nisem prinesel veliko s seboj
A sick fear rose from her stomach	Iz želodca se ji je dvignil bolan strah
This brought him the third double of his career	To mu je prineslo tretji dvojnik v karieri
I looked at the black chip in my hand	Pogledala sem črni čip v roki
When we ran away, I never saw him again	Ko sva pobegnila, ga nikoli več nisem videla
I like to speak in tongues	Rad govorim v jezikih
I mean, he was in the military	Mislim, bil je v vojski
A tear ran down her face	Po licu ji je stekla solza
I wanted to get him out of there	Hotel sem ga spraviti od tam
I was lost in thought	Bil sem izgubljen v mislih
I can't do that and win	Ne morem tega in zmagati
The hunter can be male or female	Lovec je lahko moški ali ženska
Later, relationships improved	Kasneje so se odnosi izboljšali
I remained unconscious for a long time	Dolgo sem ostal nezavesten
I am going to see that the prophecy is fulfilled	Grem pogledat, da se prerokba izpolni
I still have little vision in it	Še vedno imam malo vida v njem
A memory of events that never happened	Spomin na dogodke, ki jih nikoli ni bilo
I also submitted this everywhere and again it was not sold	Tudi to sem povsod predložil in spet se ni prodajalo
I enjoyed the power too much to get it back	Preveč sem užival v moči, da bi jo vrnil
A friend used it and a friend in front of her	Prijatelj ga je uporabljal in prijateljica pred njo
I would die with honor	Umrl bi s častjo
I did six last year	Lani mi je uspelo šest
I have a wonderful husband	Imam čudovitega moža
I just got in there	Pravkar sem prišel noter
I have ways of doing things	Imam načine dela stvari
I am not afraid of the future	Ne bojim se prihodnosti
I walked down the next street	Stopil sem po naslednji ulici
I thought she was done with me	Mislil sem, da je končala z mano
I can breastfeed my mother	Lahko dojim svojo mamo
I haven't had a chance to try it yet	Nisem ga še imel priložnosti preizkusiti
A mature couple hurried out of the house	Iz hiše je hitel zrel par
I think maybe you're this actor	Mislim, da si morda ti ta igralec
I wanted to stay in that presence	Hotel sem ostati v tej prisotnosti
I’m fine and I’m really excited	Sem dobro in res sem navdušena
I see his longing as he sings on the balcony	Vidim njegovo hrepenenje, ko poje na balkonu
I have just heard of such cases	Pravkar sem slišal za takšne primere
I think it was obvious	Mislim, da je bilo očitno
I shouldn't have done that	Tega ne bi smel storiti
I lay back on the bed and closed my eyes	Ulegla sem se nazaj na posteljo in zaprla oči
I put down my fears and nodded	Odložila sem svoje strahove in prikimala
I wish us success	Želim si, da nam uspe
I saw him somewhere	Nekje sem ga videl
I could see she was worried	Videl sem, da je zaskrbljena
I figured he would do it at this point	Predvideval sem, da bo v tem trenutku naredil
I never knew the right response from women	Nikoli nisem poznal pravega odziva pri ženskah
I can be a lot worse	Lahko sem veliko slabši
I looked around the small space	Ozrl sem se po majhnem prostoru
I always get right to my points	Vedno pridem prav do svojih točk
I was no longer confused or scared	Nisem bil več zmeden ali prestrašen
I immediately offered him coffee and something to eat	Takoj sem mu ponudil kavo in nekaj za jesti
Two pillars were formed between the screening forces	Med presejalnimi silami sta nastala dva stebra
He had two brothers and one sister	Imel je dva brata in eno sestro
I focused on our table	Osredotočil sem se na našo mizo
I think that's a good idea	Mislim, da je to dobra ideja
I'll take you to your room	Odpeljal te bom v tvojo sobo
I run business meetings here	Tukaj vodim poslovne sestanke
I might have walked a mile before I turned back	Morda bi prehodil kilometer, preden sem se obrnil nazaj
I still hurt him over the years	Še vedno sem ga prizadel z leti
I felt it in the air between us	Čutila sem to v zraku med nama
I only met him for a short time	Spoznal sem ga le za kratek čas
I see doors that others cannot	Vidim vrata, ki jih drugi ne morejo
I hope people don’t mind	Upam, da ljudje ne bodo motili
I was barely paying attention to what was going on after that	Komaj sem bil pozoren na dogajanje po tem
I can’t believe this hasn’t been done yet	Ne morem verjeti, da to še ni bilo storjeno
I saw his pupil dilate with desire	Videl sem, kako se njegova zenica širi od želje
I always thought this relationship was just a friendship	Vedno sem mislil, da je ta odnos zgolj prijateljstvo
I lived in her memory and her world	Živel sem v njenem spominu in njenem svetu
On the back of the couch lay a woolen blanket	Na hrbtni strani kavča je ležala volnena odeja
I have a common desire	Imam običajno željo
Even his affection for his wife is a calculation	Tudi njegova naklonjenost do žene je izračun
I reminded her she had to be strong	Opozoril sem jo, da mora biti močna
I had a few and now the sun is out	Imel sem jih nekaj in zdaj je sonce ven
I smell something big	Dišim nekaj velikega
I looked at them	Ogledal sem si jih
I feel more comfortable there	Tam se počutim bolj udobno
A lot of us go for pizza	Veliko nas gre na pico
I didn't like sitting down	Ni mi bilo všeč sedeti
I made changes where needed	Spremembe sem naredil tam, kjer je bilo treba
I can give you a good time	Lahko ti privoščim dober čas
I feel guilty enough	Počutim se dovolj krivega
I was hoping she would agree to take control of me	Upal sem, da se bo strinjala, da mi prevzame nadzor
I feel like he just looked into my soul	Počutim se, kot da mi je pravkar pogledal v dušo
I want you to stay away from my son	Želim, da se držite stran od mojega sina
I play to maintain personal strength and fitness	Igram, da ohranim osebno moč in kondicijo
I select them and send them to you	Izberem jih in vam jih pošljem
They sent me to do old work	Poslali so me, da opravim staro delo
A quick inspection of the room showed relatively little damage	Hiter pregled sobe je pokazal relativno malo poškodb
I can’t be around these people right now	Trenutno ne morem biti v bližini teh ljudi
A love that will last even longer than this life	Ljubezen, ki bo trajala tudi dlje od tega življenja
A complete waste of time	Popolna izguba časa
Passion for the lost	Strast do izgubljenih
I didn’t have a television, but it didn’t matter	Nisem imel televizije, a ni bilo pomembno
I wish you stayed longer too	Želim si, da bi tudi ti ostal dlje
I know you were with him	Vem, da si bil z njim
I could ask them if I would join then	Lahko bi jih vprašal, ali bi se takrat pridružil
The card turns out to be empty	Izkaže se, da je kartica prazna
I appreciate you being honest with me	Cenim, da si bil odkrit z mano
i can't sleep anyway	itak ne morem spati
I finally allow myself to take a deep breath	Končno si dovolim globoko vdihniti
I took off my helmet	Snel sem čelado
I didn't give up on you	Nisem ti obupal
I apologize for being such a corrupt wife	Opravičujem se, ker sem tako pokvarjena žena
I am here for very personal health reasons	Tukaj sem iz zelo osebnih zdravstvenih razlogov
I needed an extra parent or family member to help	Za pomoč sem potreboval dodatnega starša ali družinskega člana
I couldn't come out alone	Sam ne bi mogel priti ven
I looked up and saw the glow of the window	Pogledal sem gor in zagledal sijaj okna
The final design was praised for its environmental sensitivity	Končni dizajn je bil pohvaljen zaradi njegove okoljske občutljivosti
I was born to be a thief	Rojen sem bil za tat
A flock of white birds flew overhead	Nad glavo je letela jata belih ptic
The hallway stretched on each side of us	Hodnik se je razprostiral na vsaki strani od nas
I smiled and looked him in the eye	Nasmehnila sem se in ga pogledala v oči
I was still in law school	Še vedno sem bil na pravni fakulteti
I should tell you they're looking for you	Moral bi ti povedati, da te iščejo
I want to pay you back	Želim ti plačati nazaj
I had no experience of violence	Nisem imel izkušenj z nasiljem
I don't want to go back, he said	Nočem se vrniti, je rekel
I buried my heart a long time ago	Že davno sem zakopal svoje srce
At least a few years younger than myself	Vsaj nekaj let mlajša od sebe
She extended this concern to other animals as well	To skrb je razširila tudi na druge živali
They are useful in themselves	Koristne so same po sebi
I want to keep her close	Želim jo obdržati blizu
She could go help her husband	Lahko bi šla pomagat možu
Maybe I saw she didn't understand him	Morda sem videl, da ga ne razume
I will learn something useful	Naučil se bom nekaj koristnega
I think they would take it	Mislim, da bi ga vzeli
I have a strict meaning	Imam strog značaj
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I thought Dad was going to have a seizure	Mislil sem, da bo oče imel napad
I think everyone has met before	Mislim, da so se že vsi srečali
I have to say you did a lot of work	Moram reči, da ste opravili veliko dela
I didn't even think to call her	Niti pomislila nisem, da bi jo poklicala
I will never leave you again	Nikoli več te ne bom zapustil
I closed it and drew the curtains	Zaprla sem ga in zagrnila zavese
You can't describe it in words	Tega ne moreš opisati z besedami
I really don’t want to talk about it	Resnično nočem govoriti o tem
I rushed to safety	Odhitela sem na varnost
I also saw your husband that afternoon	Tisto popoldne sem videla tudi vašega moža
I almost died in my first century down here	Skoraj sem umrl v svojem prvem stoletju tukaj spodaj
I got that out of the ring, too	Tudi to sem dobil iz ringa
Eventually I thought to myself	Sčasoma sem mislil nase
I remember her a little	Malo se je spomnim
The warehouse could be operational if any were abandoned	Skladišče bi lahko delovalo, če bi bilo kakšno zapuščeno
I remember working on the first album	Spomnim se dela na prvem albumu
I am forced to smile	Prisiljena sem se nasmehniti
I can start cooking rice	Lahko začnem kuhati riž
I waited at the water crossing	Čakal sem na vodnem prehodu
I did something wrong	Nekaj ​​sem delal narobe
I wanted so badly to go to him	Tako močno sem hotel iti k njemu
Secondary skin is formed	Nastane sekundarna koža
I slowly released my hand from her buckle	Počasi sem spustil roko iz njene sponke
I used to know everything that touched his heart	Včasih sem vedel vse, kar se mu je dotaknilo srca
I felt so proud of him in that moment	V tistem trenutku sem se počutil tako ponosen nanj
I remember when his parents died	Spomnim se, ko so njegovi starši umrli
I was surprised back to consciousness	Presenetil sem se nazaj k zavesti
Nothing like the original	Nič podobnega originalu
For example, I never knew this about hair	Na primer, tega o laseh nikoli nisem vedel
I think he would rather be alone than nearby	Mislim, da bi bil raje sam kot v bližini
A blue ribbon fluttered in the air	Po zraku je švignil modri trak
I got used to traveling around them a long time ago	Že zdavnaj sem se navadil potovati po njih
A single drop rolled down his trembling flesh	Po njegovem drhtečem mesu se je skotalila ena sama kapljica
I should start again in the morning	Zjutraj bi moral začeti znova
I had the worst feeling in my stomach	Najslabši občutek sem imela v trebuhu
I would probably tell them they are crazy	Verjetno bi jim rekel, da so nori
I bake a few things	Pečem nekaj stvari
I have already visited both places with my parents	Obe mesti sem že obiskal s starši
I still remember her being an innocent, lovely girl	Še vedno se spomnim, da je bila nedolžna, ljubka deklica
I went in the opposite direction and found the back door	Šla sem v nasprotno smer in našla zadnja vrata
I learned a lot about life, about life, about myself	Naučil sem se veliko o življenju, o življenju, o sebi
I slowly get to my feet, but I hesitate	Počasi se dvignem na noge, vendar oklevam
A huge rock set between two trees near the back	Ogromna skala, postavljena med dvema drevesoma blizu zadnje strani
I’m crazy about all this ideal beauty horror	Nora sem od vse te idealne lepotne grozljivke
I have thirty minutes to get back to campus	Imam trideset minut časa, da se vrnem v kampus
I never put these things together	Teh stvari nikoli nisem sestavljal skupaj
I actually felt lighter	Pravzaprav sem se počutil lažje
I went to the front door, but stopped	Šla sem do vhodnih vrat, a sem se ustavila
I need that connection with you	Potrebujem to povezavo s tabo
I look down at the sleeping man next to me	Gledam dol v spečega moža poleg sebe
They wouldn't force me into a wedding	V poroko me ne bi silili
She was worried he had killed himself	Skrbelo jo je, da se je ubil
I turned my body around and looked at the chair	Obrnil sem svoje telo in pogledal stol
I will tell who dies today	Povedal bom, kdo umre danes
A few minutes later, a woman entered the office	Nekaj ​​minut kasneje je v pisarno stopila ženska
I couldn't walk any longer anyway	Itak mi ni bilo več hodit dlje
I never wanted to be an electricity producer	Nikoli nisem hotel biti proizvajalec električne energije
I designed the rest of my philosophy myself	Preostanek svoje filozofije sem oblikoval sam
I just didn’t know exactly what it was	Samo nisem točno vedel, kaj je to
I had to stand in one place for two days	Dva dni sem moral stati na enem mestu
I have been present for a very long time	Prisotna sem že zelo dolgo
I leave her there to fight	Pustim jo tam, da se bori
I didn’t always feel that way	Nisem se vedno počutil tako
I always find this a mature atmosphere for intimate conversation	Vedno se mi zdi to zrelo vzdušje za intimen pogovor
He was also the production manager	Bil je tudi vodja proizvodnje
I can't kill someone in cold blood	Ne morem nekoga hladnokrvno umoriti
I promise it will be explained to them	Obljubim, da jim bo razloženo
I'm just trying to understand	Samo poskušam razumeti
But I was sure it wouldn’t	Vendar sem bil prepričan, da ne bo
I told you they'd be curious	Rekel sem ti, da bodo radovedni
I have a building that they use as offices	Imam zgradbo, ki jo uporabljajo kot pisarne
I have made great progress this week	Ta teden sem naredil velik napredek
I didn't want to love him	Nisem ga hotel imeti rad
I was bleeding and it’s never good	Krvavela sem in to ni nikoli dobro
I was filled with many emotions	Bila sem napolnjena s številnimi čustvi
You should save them	Moral bi jih rešiti
I have trade in mind	V mislih imam trgovino
The woman had never done that to him before	Tega mu ženska še nikoli ni storila
I barely finished when he brought the mail truck	Komaj sem končal, ko je pripeljal poštni tovornjak
I also used some plain ones	Uporabil sem tudi nekaj navadnih
I would like to thank you for this special reading	Rad bi se vam zahvalil za to posebno branje
I will definitely use them again	Zagotovo jih bom spet uporabljal
I could have taken her home before that	Pred tem bi jo lahko spravil domov
I think this is important	Mislim, da je to pomembno
I felt like I was almost glowing	Zdelo se mi je, da skoraj žarim
I didn’t have enough time with the baby	Nisem imela dovolj časa z otrokom
I will not join any party	Ne bom se pridružil nobeni strani
I love my husband, my protector	Ljubim svojega moža, svojega zaščitnika
I will no longer listen to arguments on this topic	Ne bom več poslušal argumentov na to temo
I believe he greatly appreciates my opinion	Verjamem, da zelo ceni moje mnenje
I never thought about it, but probably	Nikoli nisem razmišljal o tem, ampak verjetno
People avoided distraction in any way	Ljudje so se na kakršen koli način izogibali motenju
I told him something	Nekaj ​​sem mu povedal
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Včasih sanjam, da smo v napačnem času
I almost called you once	Enkrat sem te skoraj poklical
I stared at the trees a few hundred yards away	Gledal sem v drevesa nekaj sto metrov stran
I don't have separate parts	Nimam ločenih delov
I was too hungry to face him	Bila sem preveč lačna, da bi se soočila z njim
I told you that before	To sem ti povedal prej
I think of myself all the time	Ves čas mislim nase
I can still smell it	Še zdaj ga vonjam
I probably won't kill you	Verjetno te ne bom ubil
I saw all the different types of women	Videla sem vse različne vrste žensk
I’m still not, not quite	Še vedno nisem, ne povsem
I found out that day	Tisti dan sem ugotovil
I heard her scream as she opened her eyes	Slišal sem njeno kričanje, ko je odprla oči
I have a long sea voyage ahead of me	Pred mano je dolgo morsko potovanje
I thought it was a celebration	Mislil sem, da je to praznovanje
He could have been killed	Lahko bi bil ubit
I felt the warmth of his body	Čutila sem toploto njegovega telesa
I watch a plane fly over the city	Gledam letalo, ki leti nad mestom
I had to focus on the immediate problem	Moral sem se osredotočiti na takojšnjo težavo
I sold everything to buy it	Vse sem prodal, da bi ga kupil
He later received more attention from the press	Kasneje je bil deležen več pozornosti s strani tiska
I much prefer to make a story	Veliko raje izdelam pripoved
Slowly a smile spread across her face	Počasi se ji je nasmeh razlezel po obrazu
I hope you will help me	Upam, da mi boste pomagali
No other cell can transmit inherited characters	Nobena druga celica ne more posredovati podedovanih znakov
I stepped in front of him, but he ignored me	Stopila sem pred njega, a me je ignoriral
Somehow I arranged everything	Nekako sem vse uredil
I would know everything about you	Vedel bi vse o tebi
An honest field that holds life	Pošteno polje, ki drži življenje
I just know this is not the time	Samo vem, da ni pravi čas
I can see that clearly now	Zdaj to jasno vidim
Brilliant taste for a brighter day	Briljanten okus za svetlejši dan
I treat him all day with love and kindness	Ves dan ga obravnavam z ljubeznijo in prijaznostjo
I didn’t expect this to happen	Nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
I will send them a message	Poslal jim bom sporočilo
I open the bedroom door and head to the kitchen	Odprem vrata spalnice in se odpravim v kuhinjo
I took the flower he was still holding	Vzel sem rožo, ki jo je še vedno držal
A beautiful alien and another dimension, of course	Lep tujec in druga dimenzija, seveda
I have to try to help him	Moram mu poskusiti pomagati
I felt inappropriate and stupid	Počutila sem se neustrezno in neumno
Revolution with order or ranks or groups	Revolucija z redom ali rangi ali skupinami
She was supposed to be pregnant for a long time before that	Pred tem naj bi bila dolgo noseča
I also didn’t want to reveal my location	Prav tako nisem hotel izdati svoje lokacije
Please also find her quickly	Prosim tudi, da jo hitro najdemo
I had to get to my feet	Moral sem se postaviti na noge
I read the newspaper every day	Vsak dan berem časopis
I didn’t know how to act from the kiss	Od poljuba nisem vedel, kako ravnati
I can't promise to call every day	Ne morem obljubiti, da bom klical vsak dan
I heard only four people came	Slišal sem, da so prišli le štirje ljudje
I rarely use the site	Redko uporabljam mesto
I see we taught you well	Vidim, da smo te dobro naučili
I am completely surprised	Popolnoma sem presenečen
The descendants of his crew became pirates	Potomci njegove posadke so postali pirati
I laughed and laughed and laughed	Smejala sem se in se smejala in smejala
Lots of supernatural romantic fiction	Veliko nadnaravne romantične fikcije
That makes me laugh	Zaradi tega se smejim
I’ve never tried to run, not like that	Še nikoli nisem poskušal teči, ne tako
I hear something	slišim nekaj
I love living here	Rad živim tukaj
I soon began to feel stronger	Kmalu sem se začel počutiti močnejšega
But I knew who he was	Vedel pa sem, kdo je
Generally, only one leg is used to catch prey	Na splošno se za prijetje plena uporablja samo ena noga
I’ve already thought of a few baby names	Nekaj ​​imen za otroka sem že razmišljala
I sank back into my chair	Utonila sem se nazaj v svoj stol
I told my wife it sounded like an invitation	Ženi sem rekel, da je zvenelo kot povabilo
A healthy body meant a healthy mind	Zdravo telo je pomenilo zdrav duh
I moved here about two months ago	Sem sem se preselil pred približno dvema mesecema
I wanted to thank him for being my father	Hotel sem se mu zahvaliti, da je moj oče
A cloud came over her face	Nad obraz ji je prišel oblak
I've seen the news for years	Že leta sem videl novice
I have so many doubts	Toliko dvomov imam
I find another victim	Najdem drugo žrtev
I leaned out the window and couldn’t believe my eyes	Nagnila sem se skozi okno in nisem mogla verjeti svojim očem
I knew it was somewhere in the northwest	Vedel sem, da je nekje na severozahodu
I didn’t know if it was real or a show	Nisem vedel, ali je to zares ali šov
I closed my eyes and stretched my senses	Zaprla sem oči in raztegnila čutila
I'll start with the movement	Začel bom z gibanjem
A new born nation	Na novo rojen narod
I won't get up for dinner then	Takrat ne bom vstal na večerjo
New battery technology would put an end to this	Nova tehnologija baterij bi temu končala
I just want her to be safe	Želim samo, da je varna
I heard heavy footsteps approaching	Slišal sem težke korake, ki so se približevali
I didn’t sing in the rain or anything like that	Nisem pel v dežju ali kaj podobnega
Now I can start in the right way	Zdaj lahko začnem na pravi način
I did this for my daughter	To sem naredil za svojo hčer
I just want to give him a chance to change	Želim mu samo dati priložnost, da se spremeni
I am a life coach and personal mentor	Sem življenjski trener in osebni mentor
I just needed water	Samo vode sem potreboval
The doctor enters the room	Zdravnik stopi v sobo
The snake is the snake is the snake	Kača je kača je kača
I feel how hot you are for me	Čutim, kako vroč si zame
I wondered how it would end	Spraševal sem se, kako se bo končalo
I am not innocent of any crime	Nisem nedolžen za kakršen koli zločin
I have to do something special for both friends	Za oba prijatelja moram narediti nekaj posebnega
I look at the glowing outlines of the door	Gledam v žareče obrise vrat
I banged on the pillow and the dream repeated itself	Udarila sem se po blazini in sanje so se ponovile
I looked at the other one	Pogledal sem drugega
I did and got this	Naredil sem in dobil tole
I could barely think straight	Komaj sem lahko razmišljal naravnost
I had a desire to preach the word	Imel sem željo oznanjati besedo
I couldn't be that person anymore	Ne bi mogel biti več ta oseba
I believe in your decision	Verjamem v tvojo odločitev
I took the last bottle of water	Vzel sem zadnjo steklenico vode
I heard him laugh softly	Slišal sem ga tiho smejati
I wanted these people back, down to the last	Želel sem te ljudi nazaj, vse do zadnjega
I had a hard time seeing him clearly	Težko sem ga jasno videl
I had no sympathy for his lack of release	Nisem imel sočutja do njegovega pomanjkanja izpustitve
And the design went in the drawer	In dizajn je šel v predal
I covered his body with a blanket	Njegovo telo sem pokrila z odejo
I know you read his novels	Vem, da ste brali njegove romane
I didn’t expect them to say anything	Nisem pričakoval, da bodo kaj rekli
I brought friends tonight	Nocoj sem pripeljal prijatelje
I wish more people would watch this	Želim si, da bi si to ogledalo več ljudi
I was filled with every emotion	Bila sem napolnjena z vsakim čustvom
I didn’t see that coming	Nisem videl, da bo to prišlo
Among them is a round club table	Med njimi je okrogla klubska mizica
I loved these times alone with my beautiful, serene mother	Všeč mi je bilo te čase sam s svojo lepo, spokojno mamo
I bet the food will run out soon	Stavim, da bo hrana kmalu ponehala
Suddenly I dropped as she caught her breath	Nenadoma sem se spustil, ko je zahitela zrak
I stand and watch them in silent fear	Stojim in jih gledam v tihem strahu
But I knew how to play cool	Vendar sem znal igrati kul
I didn't want to go back	Nisem se hotel vrniti
I really hope you enjoy it	Resnično upam, da boste uživali
I was a hot mess, which was a concern	Bil sem vroči zmešnjava, kar je bilo zaskrbljeno
I could not give him such an assurance	Takšnega zagotovila mu nisem mogel dati
I think he will be an old man too	Mislim, da bo tudi starec
It's not just me anymore	Nisem več samo jaz
I had an idea for an experiment	Imel sem idejo o eksperimentu
I kept pushing the button, but there was no response	Kar naprej sem pritiskal na gumb, a ni bilo odziva
I was a little surprised at her musical taste	Bil sem malo presenečen nad njenim glasbenim okusom
I just didn’t want to	enostavno nisem hotel
I thought with stress and all	Mislil sem s stresom in vsem
I felt a blanket of apology overwhelm me	Čutil sem, da me je preplavila odeja opravičevanja
I couldn’t face them	Nisem se mogel soočiti z njimi
My daughter and I had an early breakfast	S hčerko sem imela zgodaj zajtrk
I tried my best to cover my face	Po svojih najboljših močeh sem se trudil zakriti obraz
Very nice face	Zelo lep obraz
I see a lot of missionaries who are talented men	Vidim veliko misijonarjev, ki so nadarjeni moški
I was so alone in the world	Bila sem tako sama na svetu
I understand if you want me to leave	Razumem, če želiš, da odidem
I'm sorry your car was blown up	Hudo mi je, ker je bil tvoj avto razstreljen
He also mixed the song	Pesem je tudi miksal
I hope anyone knows what to do	Upam, da kdo ve kaj narediti
I would surrender to the dogs	Predal bi se psom
I nodded and he reluctantly stepped back	Prikimala sem in on je nejevoljno stopil nazaj
A moment later, his cousin turned the corner	Trenutek pozneje je njegov bratranec zavil za vogalom
I think we are at the beginning again	Mislim, da smo spet na začetku
The group meets at his restaurant	Skupina se sreča v njegovi restavraciji
I have never been to such a friendly house	V tako prijazni hiši še nisem bil
I have a side-lit studio	Imam stransko osvetljen studio
I believe they have done this many times	Verjamem, da so to storili že večkrat
But I didn't dare ask him	Vendar si ga nisem upal spraševati
I also think it can save time and money	Mislim tudi, da lahko prihrani čas in denar
I bought some land here	Tukaj sem kupil malo zemlje
I didn’t hear much from the neighbors at all	Sosedov sploh nisem veliko slišal
I just want you to be open to this adventure	Želim samo, da si odprt za to avanturo
I feel his pulse	Čutim njegov utrip
I quickly get out on my own	Hitro izstopim sama
I felt the heat overwhelm me	Čutila sem, kako me je preplavila toplota
I've been burning for days	Že več dni sem gorela
I will never hide the truth because it is embarrassing	Resnice ne bom nikoli skrival, ker je neprijetno
I am writing to support you	Pišem vam v podporo
I ended up accepting his orders	Končal sem s sprejemanjem njegovih ukazov
I promise to investigate immediately	Obljubim, da bom takoj preučil
I could only imagine what she was going through	Lahko sem si samo predstavljal, kaj je preživljala
I was scared myself	Sam sem bil prestrašen
I believe you are a decent variety	Verjamem, da ste dostojna sorta
A man stood in the dim light of the hall	V slabi luči dvorane je stal moški
Others helped provide social and mental health services	Drugi so pomagali zagotavljati socialne storitve in storitve duševnega zdravja
I know where he lives	Vem, kje živi
He was so mad at me	Bil je tako jezen name
I bought it for myself	Kupil sem ga zase
I think he gets it from me	Mislim, da to dobi od mene
I put it in my pocket	Pospravil sem ga v žep
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več
I felt you inside me	Čutil sem te v sebi
She is legally blind and deaf	Pravno je slepa in gluha
I should mention that	To bi moral omeniti
It was named after his father	Ime je dobil po očetu
I looked past her and noticed a man	Pogledala sem mimo nje in opazila moškega
I mean, he was talking to me	Mislim, govoril je z mano
I didn’t try to stop them	Nisem jih poskušal ustaviti
I stopped, trying to get closer	Ustavil sem se, se skušal približati
I kept eye contact	Ohranil sem očesni stik
I research and explore	Raziskujem in raziskujem
I hope you didn't mind	Upam, da niste imeli nič proti
I will really miss her	Res jo bom pogrešal
I’ve noticed that other players know each other	Opazil sem, da se drugi igralci poznajo
I never had a mentor	Nikoli nisem imel mentorja
I used to do this on a regular basis	Včasih sem to delal redno
I have never felt so calm	Še nikoli se nisem počutil tako mirno
I'm new to most of this	Večino tega sem nov
I hate my life so much	Tako zelo sovražim svoje življenje
A real mask of honesty	Prava maska ​​iskrenosti
I do well in exactly the same circumstances	V popolnoma enakih okoliščinah se dobro obnesem
I wanted to crash into the moon	Hotel sem se zaleteti na luno
I could smell it even a few feet away	Zavohal sem ga celo z nekaj metrov stran
I kept trying to focus my eye	Še naprej sem poskušal osredotočiti svoje oko
I was so glad you called this morning	Tako sem bil vesel, da si zjutraj poklical
A low thunder followed	Sledilo je nizko grmenje
I recently ignored my ruins ending with an early Thanksgiving	Nedavno sem ignoriral moje ruševine, ki se končajo z zgodnjo zahvalo
I stared into his dreamy eyes for a brief moment	Za kratek trenutek sem strmela v njegove zasanjane oči
I pulled the chain to make sure it would rinse	Potegnil sem verigo, da se prepričam, da se bo splakovala
I don't see anything in them	V njih ne vidim ničesar
Some of the pious managed to listen to the Pope	Nekaj ​​pobožnih je uspelo poslušati pri papežu
I almost forgot to tell you	Skoraj sem ti pozabil povedati
Hunting for blood and flesh	Lov na kri in meso
I belonged in a can	Pripadal sem v pločevinko
I rubbed my jaw myself and felt almost nothing	Sama sem si drgnila čeljust in čutila skoraj nič
Then I came to the bedroom door and opened it	Nato sem prišel do vrat spalnice in jih odprl
The bone cell will look different than the liver	Kostna celica bo videti drugače kot jetrna
Personally, I don’t like the types of different people anymore	Osebno ne maram več vrst različnih ljudi
I have a lot of money on this man	Imam veliko denarja na tem človeku
I wish you were here by my side	Želim si, da bi bila tu ob meni
Prison for a crime we forgot	Zapor za zločin, ki smo ga pozabili
I felt like a bird flying through the air	Počutil sem se kot ptica, ki leti po zraku
I love that women are rising	Všeč mi je, da se ženske dvigujejo
I put them in a full, open bottle of wine	Položil sem jih v polno, odprto steklenico vina
I read a lot about saints and masters	Veliko sem bral o svetnikih in mojstrih
I pressed my hand to his chest	Pritisnila sem roko na njegova prsa
I have a dream	Sam imam sanje
I will deal with it tomorrow at the country club	Z njim se bom ukvarjal jutri v podeželskem klubu
I was thrilled with the complication	Nad zapletom sem bil navdušen
I mean boring to the point of sleep	Mislim dolgočasen do točke spanja
I know you don't like it	Vem, da si tega neradi
I lost track of which session this was	Izgubil sem vest, katera seja je to
He also studied piano for a short time	Kratek čas se je učil tudi klavirja
I feel lonely and empty, but not depressed	Počutim se osamljeno in prazno, vendar ne depresivno
I thought she might have seen a deer	Mislil sem, da je morda videla jelena
I'm aiming for the middle ground	Ciljam na srednjo pot
I was partly building my character to be your opposite	Deloma sem gradil svoj lik, da bi bil vaše nasprotje
A simple starting point is a toy	Enostavno izhodišče je igrača
I have until the end of the summer	Časa imam do konca poletja
Maybe a reward for my capture	Morda nagrada za moj ujet
I stared at the ancient wall behind the rails	Zagledal sem se v starodavno steno za tirnicami
I can't take my eyes off you	Ne morem odmakniti oči od tebe
I enjoy my tones and tones	Uživam v svojih tonah in tonah
I was finally clean with her about everything	Končno sem bil z njo čist glede vsega
I seriously wonder what planet he came from	Resno se sprašujem, s katerega planeta je prišel
I noticed he was horrified	Opazil sem, da se je zgražal
I heard footsteps from the room	Iz sobe sem slišal korake
I think whoever was there was behind us	Mislim, da kdor je bil tam, je bil za nami
I would remember these people	Spomnil bi se teh ljudi
I enjoy a good conversation	Uživam v dobrem pogovoru
Dessert for dying	Sladica za umiranje
I lived there for many years	Tam sem živel mnogo let
I was alone and at home	Bila sem sama in doma
I stepped to the driver's side of the truck	Stopil sem do voznikove strani tovornjaka
I think we should get to these rooms first	Mislim, da bi morali najprej priti v te sobe
I'm in love with him	Zaljubljena sem vanj
I think it will take quite a bit of preparation	Mislim, da bo potrebno kar nekaj priprav
I turn away and the hand moves to my side	Odvrnem se in roka se premakne na mojo stran
I talk about it all the time	Ves čas govorim o tem
I am a truly grateful person	Res sem hvaležna oseba
I hate having to move them	Sovražim, da jih moram premikati
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I forgot to mention that	To sem pozabil omeniti
I can't even offer you my good name anymore	Niti svojega dobrega imena ti ne morem več ponuditi
I came home and found him standing in our yard	Prišel sem domov in ga našel, kako stoji na našem dvorišču
I knew she was going to die of starvation	Vedel sem, da bo umrla od lakote
Real, straight to the guts	Pravega, naravnost do drobovja
I can put together two and two	Lahko sestavim dva in dva
I think it all came together very meaningfully	Mislim, da je bilo vse sestavljeno zelo smiselno
Cold trepidation swept over him	Hladna trema ga je preletela
I had to be underground and out of sight	Moral sem biti pod zemljo in stran od oči
I devoted myself completely to that	Temu sem se popolnoma posvetil
I couldn’t afford to be stupid	Nisem si mogel privoščiti, da bi bil neumen
I was always suspicious of him	Vedno sem bil sumljiv do njega
A bond mutual fund is an investment company	Obvezniški vzajemni sklad je investicijska družba
I didn't care if it was	Bilo mi je vseeno, če je
I heard his last speech	Slišal sem njegov zadnji govor
I looked around in sadness and indignation	Ozrl sem se naokoli od žalosti in ogorčenja
I couldn’t believe how many people came	Nisem mogel verjeti, koliko ljudi je prišlo
I hoped he felt the same way	Upal sem, da se je počutil enako
I think something strange is happening	Mislim, da se dogaja nekaj čudnega
I bet he has a strong rock in him	Stavim, da ima v sebi močan kamen
Then I stood and waited in silence	Takrat sem stala in v tišini čakala
I’ve seen it before, that’s for sure	Videla sem ga že prej, to je bilo gotovo
His father did not support his acting ambitions	Njegov oče ni podpiral njegovih igralskih ambicij
A couple of things come to mind	Na misel mi pride par stvari
I have to be quiet, he thought	Moram biti tiho, je pomislil
In hot weather, cold water would be provided	V vročem vremenu bi zagotovili hladno vodo
I just know my girlfriend, that's all	Samo poznam svojo punco, to je vse
I was actually nervous when I saw my father	Pravzaprav sem bil živčen, ko sem videl očeta
I almost jump out of the car	Skoraj skočim iz avta
I used to think this book was crazy	Včasih sem mislil, da je ta knjiga nora
I was built more than my mom, small but slender	Zgrajena sem bila bolj kot moja mama, majhna, a vitka
I wasn't sure if they would understand each other	Nisem bil prepričan, če se bosta razumela
I heard them in the hall	Slišal sem jih v dvorani
I would be happy to help people find lost loved ones	Z veseljem bi pomagal ljudem najti izgubljene ljubljene
I smile happily, nod	Veselo se nasmehnem, kimam
I feel his hostility	Čutim njegovo sovražnost
I understand the mistake	razumem napako
I gave you one last chance and you ruined it	Dal sem ti zadnjo priložnost in ti si jo uničil
In high school, I was in the Color Guard	V srednji šoli sem bil v barvni gardi
The last group returned through the village and garden	Zadnja skupina se je vrnila skozi vas in vrt
I ran my fingers over them	S prsti sem šel po njih
I hoped it wasn’t out loud	Upal sem, da ni bilo na glas
I wrapped it around my palm	Zavila sem ga po dlani
A crowd of people turned against him	Množica ljudi se je obrnila proti njemu
I free my hand and put it around her shoulders	Osvobodim roko in jo dam okoli njenih ramen
I think often easy cases make a bad marriage	Mislim, da pogosto lahki primeri naredijo slab zakon
I belatedly told him about my physical changes	Z zamudo sem mu povedala o svojih telesnih spremembah
I find myself doing nothing	Ugotavljam, da ne počnem ničesar
I didn't want them there	Nisem jih želel tam
I put my arm around her shoulder	Svojo roko položim okoli njene rame
An inventory for the home could be made quickly	Hitro bi se dalo narediti popis za dom
I got to my feet and stretched out my arms	Vstal sem na noge in iztegnil roke
I have never been abroad	Nikoli nisem bil v tujini
I am the commander of this fort, my men	Jaz sem poveljnik te utrdbe, svojih mož
I'm leaving, I can't understand what the hell I'm going to do	Odhajam, ne morem razumeti, kaj za vraga naj naredim
I want to feel his skin	Želim čutiti njegovo kožo
You should call your grandparents	Moral bi poklicati svoje stare starše
I know we have to defend ourselves there	Vem, da se moramo tam braniti
I can't explain it otherwise	Drugače si tega ne znam razložiti
I opened one eye and the other	Odprl sem eno oko pa drugo
I thought of grandpa and grandma	Pomislil sem na dedka in babico
I reminded myself that everything would be fine	Opomnil sem se, da bo vse v redu
The couple stood at the bar	Par je stal v baru
All of this stuff came out of that	Vse te stvari so izhajale iz tega
A very big challenge	Zelo velik izziv
I tried to call, but the phone was not turned on	Poskušal sem poklicati, a telefon ni bil prižgan
I had no idea what we were going into	Nisem imel pojma v kaj hodimo
I grab his gun and check the charge and magazine	Zgrabim njegovo pištolo in preverim naboj in nabojnik
I decided against it and moved on	Odločil sem se proti in šel naprej
I desperately need a new couple	Nujno potrebujem nov par
I was one of those who needed help	Bil sem eden tistih, ki so potrebovali pomoč
I think the shock showed more than excitement	Mislim, da je šok pokazal več kot navdušenje
Success, of course	Uspeh, seveda
The quiver pierced my flesh	Tobolec mi je prebodel meso
I still have to taste it	Moram ga še okusiti
I appreciate all the support	Cenim vso podporo
I am worthy of the future	Vreden sem prihodnosti
I could still decide	Še vedno bi se lahko odločil
I want to break it first	Hočem ga najprej razbiti
A considerable amount	Precejšen znesek
I had the same problem	Imel sem enak problem
I finished the film roll and photographed it	Končal sem zvitek filma in ga fotografiral
I have to go home and lie down	Moram iti domov in ležati
I have questions about my luggage that I need to answer	Imam vprašanja o svoji prtljagi, na katera moram odgovoriti
I watch every bit as it lands	Opazujem vsak delček, ko pristane
I didn’t think swimming was boring	Nisem mislil, da je kopanje dolgočasno
I surrendered to her, completely, completely, completely	Predal sem se ji, popolnoma, popolnoma, popolnoma
His game was interrupted by a quiet knock on the door	Njegovo igro je prekinilo tiho trkanje na vratih
It was a few seconds before they heard the answer	Minilo je nekaj sekund, preden so slišali odgovor
I had this dress made	To obleko sem dal narediti
I am afraid to say dates and details	Bojim se povedati datume in podrobnosti
I understand you came here to get an education	Razumem, da si prišel sem, da bi se izobrazil
I estimated his age to be around fifty	Ocenil sem, da je njegova starost okoli petdeset
I can't take my staff unless it's the army	Ne morem vzeti svojega osebja, razen če je vojska
I didn't go with him	Nisem šel z njim
They had ten children	Imela sta deset otrok
I want to say those words	Želim povedati te besede
I would talk to her	Pogovarjal bi se z njo
She later resigned as vice president	Kasneje je zavrnila podpredsedniško mesto
I check the clock on my bed alarm clock	Uro preverim na svoji posteljni budilki
I just can’t convince him to understand	Enostavno ga ne morem prepričati, da bi razumel
Simply good for both parties	Enostavno dobro za obe strani
I don't know these people	Poznam te ljudi ne
I have to save his life	Rešiti mu moram življenje
I had no idea where she was going	Nisem imel pojma, kam je šla
I will definitely not change it	Zagotovo je ne bom spremenil
I shouldn't say that much	Ne bi smel povedati toliko
I started with this letter, but it never stopped	Začel sem s tem pismom, a se ni nikoli nehalo
A simple couple of examples of questions can illustrate the opposite	Preprost par primerov vprašanj lahko ponazori nasprotje
I work harder, maybe because of that	Delam bolj trdo, morda zaradi tega
I couldn't let that go	Tega nisem mogel pustiti
I stepped into my bathroom and locked the door	Stopila sem v svojo kopalnico in zaklenila vrata
But I hated myself there for a while	Tam sem se pa nekaj časa sovražil
Please make him more relaxed now	Prosim, da je zdaj bolj sproščen
You could also say he was relieved	Lahko bi tudi rekel, da mu je odleglo
I have some meetings and projects here tomorrow	Jutri imam tukaj nekaj sestankov in projektov
I'm just trying to protect myself	Enostavno se poskušam zaščititi
I stood back and admired the bike	Stal sem nazaj in občudoval kolo
I open the food box	Odprem skrinjo s hrano
I looked in the mirror and was pleased	Pogledala sem se v ogledalo in bila zadovoljna
I know what they want from this war	Vem, kaj hočejo od te vojne
I’m starting to feel like a hero	Začenjam se počutiti kot junak
I'm done with politics forever	Za vedno sem končal s politiko
I withdraw immediately	Takoj se umaknem
I know how it feels	Vem, kakšen je občutek
I had nothing to say anyway	Itak nisem imel kaj povedati
I was in serious trouble	Bil sem v resnih težavah
I definitely found this in the file	Zagotovo sem to našel v datoteki
I looked at his face	Pogledala sem njegov obraz
I understood their art	Razumel sem njihovo umetnost
I thought the same thing before	Enako sem mislil že prej
I smiled beautifully, confident in myself	Lepo sem se nasmehnila, prepričana vase
I had so many questions for him	Imel sem mu toliko vprašanj
I spoke softly to him and rubbed his shoulder	Tiho sem mu govorila in ga podrgnila po rami
I wandered around the camp	Potepal sem po kampu
The problem affected his grip on the stick	Težava je vplivala na njegov oprijem palice
I cried in the first few sentences	Že v prvih nekaj stavkih sem jokala
I can't be in the same room	Ne morem biti v isti sobi
Much depends on the brand name	Veliko je odvisno od imena blagovne znamke
A cart is better than just a horse	Voz je boljši kot samo konj
I would like a higher height	Rad bi višjo višino
I think he was involved in a time travel program	Mislim, da je bil vključen v program potovanja skozi čas
She was overwhelmed with deep enthusiasm	Prevzelo jo je globoko navdušenje
I bought her a ticket	Kupil sem ji vstopnico
He even refused to pay him the subsidy	Zavrnil mu je celo izplačilo subvencije
I would need some daylight to test my plan	Potreboval bi nekaj dnevne svetlobe, da preizkusim svoj načrt
I immediately smell the oil, leather and sweat mixed together	Takoj zavoham olje, usnje in znoj, pomešano skupaj
I turned my head towards the girl with the spear	Obrnil sem glavo proti deklici s sulico
I just got back for new batteries	Pravkar sem se vrnil po nove baterije
Hats off in this heat	Kapa v tej vročini
I have some male friends	Imam nekaj moških prijateljev
I gave my last explanation	Podal sem svojo zadnjo razlago
I think he thinks of you	Mislim, da misli nate
I have to say this is not news to me	Moram reči, da to zame ni novica
I just didn't understand why	Samo nisem razumel zakaj
I suspect we can live a long time	Sumim, da lahko živimo še dolgo
I didn’t even sign up for my courses	Nisem se niti prijavil na svoje tečaje
I can't watch this church anymore	Ne morem več gledati te cerkve
I knew most of these men	Večino teh moških sem poznal
The component has a condition	Komponenta ima stanje
I want to hug her	Rad bi jo objel
I can't thank you enough	Ne morem se ti dovolj zahvaliti
I would know what to expect next	Vedel bi, kaj lahko pričakujem naslednjič
The child was in her arms and slept in silence	Otrok je bil na njenih rokah in je v tišini spal
I believe my sister loves me	Verjamem, da me moja sestrica ljubi
I definitely deserved the price of my room	Vsekakor sem si zaslužil ceno svoje sobe
I wanted to watch it forever	Želela sem ga gledati za vedno
I can feel his warm blood on my skin	Čutim njegovo toplo kri na koži
I am still hungry and weak, but now warm	Še vedno sem lačen in šibek, zdaj pa topel
I told you before, no	Sem ti že prej rekel, da ni
I know there have been a few meetings	Vem, da je bilo nekaj sestankov
I ask my husband and friends every day	Vsak dan vprašam moža in prijatelje
Now I could clearly see the guilt on his face	Zdaj sem na njegovem obrazu jasno videl krivdo
Alcohol was not a factor in the accident	Alkohol ni bil dejavnik nesreče
One can walk on water	Človek lahko hodi po vodi
I wonder why we didn’t see them	Sprašujem se, zakaj jih nismo videli
I would be great	Bil bi odličen
I was a great ball player	Bil sem odličen igralec žogic
I will watch you	jaz te bom opazoval
I never thought about the effects it has on others	Nikoli nisem razmišljal o učinkih, ki jih ima na druge
I try with the same result	Poskusim z enakim rezultatom
I will explain to you later	Razložil vam bom kasneje
I didn’t see two inches in front of me	Nisem videl dveh centimetrov pred seboj
I show you that you can tell our story	Pokažem vam, da lahko poveste našo zgodbo
I wouldn't let him go so easily	Ne bi mu pustila tako zlahka oditi
I must protect this love at all costs	To ljubezen moram zaščititi za vsako ceno
I didn’t trade that scream for anything other than pain	Tega krika nisem zamenjal za nič drugega kot bolečino
I only sell hot dogs	Prodajam samo hrenovke
I had a lot of time to study	Imel sem veliko časa za študij
I stepped up and stood in the harbor	Stopil sem in stal na pristanišču
I usually suggest you take it all	Ponavadi predlagam, da vzamete vse
I didn't even go in with a gun	Sploh nisem šel noter s pištolo
I imagine them, I project them into existence	Predstavljam si jih, jih projiciram v obstoj
I still couldn’t enter everything	Še vedno nisem mogel vsega vnesti
I can take care of my family and myself	Lahko skrbim za svojo družino in zase
I lost the pool, needless to say	Izgubil sem bazen, ni treba posebej poudarjati
I had to play both to succeed	Moral sem igrati oba, da sem uspel
I strongly condemn this statement	To izjavo ostro obsojam
I found myself lost in their dance	Ugotovil sem, da sem se izgubil v njihovem plesu
I have to use my wits to survive	Za preživetje moram uporabiti svojo pamet
The computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Računalnik prikazuje in beleži podatke o temperaturi, tlaku in koncentraciji
I slow down for a moment and look back	Za trenutek upočasnim in se ozrem nazaj
A sense of fear began to come into his heart	Občutek strahu je začel prihajati v njegovo srce
Now I remembered the accident	Zdaj sem se spomnil nesreče
I return to the current year	Vrnem se v tekoče leto
I cannot expect the executive leadership to change	Ne morem pričakovati, da se bo izvršno vodstvo spremenilo
Two bedroom, one furnished	Dvosobna, ena opremljena
I want him to go to college	Želim, da gre na fakulteto
I take the elevator down	Z dvigalom se spustim
I felt his eyes on me and watched me	Čutila sem njegove oči na sebi in me opazoval
A few pages later he found a hint	Nekaj ​​strani pozneje je našel namig
I was really sorry for him	Res mi je bilo žal zanj
I took the opportunity to turn off the engine	Izkoristil sem priložnost in ugasnil motor
A few people came	Prišlo je nekaj ljudi
I didn't go to buy it	Nisem ga šel kupit
I hope you all come	Upam, da boste vsi prišli
In fact, it didn’t bother me at all	Pravzaprav me sploh ni motilo
I nodded to him and went back to the book	Prikimala sem mu in se vrnila k knjigi
I imagined it would be so	Predstavljal sem si, da bo tako
I can tell you about this later if you want	O tem ti lahko povem kasneje, če želiš
She had no idea what the hell happened	Ni imela pojma, kaj za vraga se je zgodilo
I will move back, but not right away	Preselil se bom nazaj, vendar ne takoj
I was glad that someone enjoyed this torture	Vesel sem bil, da je nekdo užival v tem mučenju
I had to learn a lot	Moral sem se naučiti marsikaj
I believe that our creative power keeps us strong	Verjamem, da nas naša ustvarjalna moč ohranja močne
I stared over my shoulder all night	Celo noč sem gledal čez ramo
I rarely felt myself blink	Redko sem čutil, da utripam
I stumbled back into the mirror	Spotaknil sem se nazaj v ogledalo
I can't see him, not yet	Ne morem ga videti, še ne
I back away in fear of who might approach me	Odmaknem se v strahu, kdo bi se mi lahko približal
I was busy collecting notebooks and papers	Bil sem zaposlen z zbiranjem zvezka in papirjev
I gratefully gave up on all of this	Vsemu temu sem se hvaležno odrekel
I need to see you in person	Moram te videti osebno
I wish you two would sort things out	Želim si, da bi vidva uredila stvari
I feel his life force escaping	Čutim, kako mu življenjska sila uhaja
I asked, but he refused	Prosil sem, a je zavrnil
I turn and nod my head in thanks	Obrnem se in kimam z glavo v zahvalo
I plan to return with my family	Z družino se nameravam vrniti
I stumbled upon her	Spotaknil sem se proti njej
Now I feel like he is my responsibility	Zdaj se počutim, kot da je on moja odgovornost
A dark shadow sat on the chair	Temna senca je sedela na stolu
You should have picked it up a long time ago	Moral bi ga pobrati že zdavnaj
I know what they are happy about	Vem, kaj so veseli
I loved my little women, in my own way	Ljubil sem svoje male ženske, na svoj način
I barely noticed the change	Komaj sem opazil spremembo
I had an uncle like that	Imel sem takega strica
I have to rebuild a whole new future for myself	Zase moram znova zgraditi povsem novo prihodnost
I was there when she read	Bil sem tam, ko je brala
At the time, I knew for sure that he was not a police officer	Takrat sem zagotovo vedel, da ni bil policist
I cannot authorize a permanent government	Ne morem pooblastiti stalne vlade
I know she will answer	Vem, da bo odgovorila
I saw the ball better	Bolje sem videl žogo
I love my life the way it is	Všeč mi je svoje življenje takšno, kot je
I still have to stay home	Še vedno moram ostati doma
I am her natural enemy	Jaz sem njen naravni sovražnik
I have a sensitive belly	Imam občutljiv trebuh
I look over all the bottles, now I feel less confident	Gledam čez vse steklenice, zdaj se počutim manj samozavestno
The shower sounded so beautiful	Tuš je zvenel tako lepo
It was getting hard for me again	Spet mi je začelo postajati težko
I was dead alive	Bil sem živi mrtev
I am older now than my parents were	Zdaj sem starejši, kot so bili moji starši
I used it for what first came to my mind	Uporabil sem ga za tisto, kar mi je najprej padlo na pamet
I love that you want me so badly	Všeč mi je, da si me tako zelo želiš
I hesitated, then told them about the king's words	Okleval sem, nato sem jim povedal o kraljevih besedah
I called and talked to my superior	Poklical sem in govoril s svojim nadrejenim
I started looking and there it was	Začel sem iskati in tam je bilo
I remember that day and night	Spomnim se tistega dne in noči
I'm not discouraged at all	Sploh nisem malodušna
They told me it was okay to sin	Rekli so mi, da je v redu grešiti
I saw this new ingenious invention of the breakfast product	Videl sem ta nov genialni izum izdelka za zajtrk
These are discussed in turn below	Te so po vrsti obravnavane spodaj
It all just stopped	Vse to se je samo ustavilo
He missed the essence of art, which represents society	Zgrešil je bistvo umetnosti, ki predstavlja družbo
I know you've been waiting your whole life for this moment	Vem, da si celo življenje čakal na ta trenutek
I'll give you an order right away	Takoj ti dam nalogo
I cannot resist this conclusion	Temu zaključku se ne morem upreti
Volunteer with work experience	Prostovoljec z delovnimi izkušnjami
I was used to him being around now	Navajen sem bil, da je zdaj zraven
I was really horrible about it	Res sem bil grozen glede tega
I believe there is nothing good about him	Verjamem, da mu ni kaj dobrega
I assure you, we are all in this together	Zagotavljam vam, vsi smo v tem skupaj
I would also like to have a membership department	Rad bi imel tudi članski oddelek
I feel it for you	To čutim do tebe
After that, I felt calm	Po tem sem se počutil mirno
I had to solve more serious problems first	Najprej sem moral rešiti resnejše težave
I loved that sad spirit and her sad face	Všeč mi je bil ta žalostni duh in njen žalosten obraz
I felt like we were floating on a soft cloud	Počutila sem se, kot da lebdiva na mehkem oblaku
I told her there was no reason to worry	Povedal sem ji, da ni razloga za skrb
A couple of them caught his eye	Par mu jih je padlo v oči
I recognized the name of a childhood friend on the list	Na seznamu sem prepoznal ime prijatelja iz otroštva
This has met with controversy and debate	To je bilo naletelo na polemike in razprave
I need someone to stand up for me	Potrebujem nekoga, ki bi se postavil zame
I was ready with ten minutes available	Bil sem pripravljen z desetimi minutami na voljo
I was surprised at the difference	Bil sem presenečen nad razliko
I would definitely recommend it to others	Vsekakor bi jo priporočila tudi drugim
I wonder how long this will take	Zanima me, kako dolgo bo to trajalo
I paint it	slikam ga
I have a friend down there	Tam spodaj imam prijatelja
For my father, I was nothing but dead	Za svojega očeta sem bil nič drugega kot mrtev
You need experience	Potrebujete izkušnje
I am very happy to read this	Zelo sem vesela, ko to preberem
I was interested in the girl	Zanimalo me je dekle
I knew he was dying	Vedel sem, da umira
I felt great relief and joy	Začutil sem veliko olajšanje in veselje
I continued to go to the doctor	Še naprej sem hodil k zdravniku
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Mimoidoči vlak bi ji nocoj povzročil nepotrebne težave
A draft hit the back of his neck	Prepih se mu je zaletel na zadnji del vratu
I didn’t want him to mourn my death	Nisem želel, da bi žaloval za mojo smrtjo
I understand why you did that	Razumem, zakaj si to naredil
I calmed down to wait	Umiril sem se za čakanje
I can't stand being in the same room as you	Ne prenesem, da sem v isti sobi kot ti
I promise you will not be disappointed	Obljubim, da ne boste razočarani
I watch and I don’t encourage her	Gledam in je ne spodbujam
I have seen her several times	Večkrat sem jo videl
Opportunity took over	Priložnost ga je prevzela
I have to admit that this surprised me	Moram priznati, da me je to presenetilo
I couldn’t get close to any detailed work	Nisem se mogel približati za kakšno podrobno delo
I bought one and read it five times	Kupil sem eno in jo petkrat prebral
I will not harm those who are real	Ne bom škodoval tistim, ki so resnični
I wanted things to be good again	Želel sem si, da bi bile stvari spet dobre
I retired from the show and playing	Od šova in igranja sem se upokojil
The first shots usually made the final cut	Prvi posnetki so običajno naredili končni rez
I can’t imagine sleeping much tonight	Ne morem si predstavljati, da bi nocoj veliko spal
I grabbed her wrist and twisted her	Prijel sem jo za zapestje in zvil
I believe in equal opportunities	Verjamem v enake možnosti
I came here today to give you this	Danes sem prišel sem, da ti dam to
I couldn't do that to him	Tega mu nisem mogel storiti
I tilted my head and laughed at his innocence	Nagnil sem glavo in se smejal njegovi nedolžnosti
I only came to wish you luck	Prišel sem samo zato, da bi ti zaželel srečo
I actually ran out of body butter	Pravzaprav mi je zmanjkalo masla za telo
I waved and sent her a kiss	Pomahal sem in ji poslal poljub
I think that's a good rule	Mislim, da je to dobro pravilo
I couldn’t answer everything	Nisem mogel odgovoriti na vse
Everyone is working away	Vsi delajo stran
I didn’t know how far the soul was	Nisem vedel, kako daleč je bila duša
I just wanted to see her	Hotel sem jo samo videti
I was thrilled to see him	Bil sem navdušen, ko sem ga videl
I backed away and fell on the bed	Umaknila sem se in padla na posteljo
I never talked to him, even though the guys did	Nikoli se nisem pogovarjal z njim, čeprav so se fantje
I would love to read more about her life	Rad bi prebral več o njenem življenju
I couldn't give up now	Zdaj nisem mogel odnehati
I decided to prepare lunch for all three	Odločila sem se, da pripravim kosilo za vse tri
I even want that, which is the first time for me	To si celo želim, kar je zame prvič
The pressure is so much greater	Pritisk je toliko večji
I loved her, you know	Ljubil sem jo, veš
At first, this was a temporary measure	Sprva je bil to začasen ukrep
I hope that makes sense	Upam, da je to smiselno
I loved what I could be together	Všeč mi je bilo, kar bi lahko bila skupaj
The dark blue color caught her eye	Temno modra barva ji je padla v oči
I have no doubt they are necessary	Ne dvomim, da so nujni
I very much doubt you can give it to me	Zelo dvomim, da mi ga lahko daš
I can lift my partner over my head	Partnerja lahko dvignem nad glavo
I see this as essential	To vidim kot bistveno
I can change them to some extent	Do neke mere jih lahko spremenim
Somehow I want to read it	Nekako si ga želim prebrati
I'll be home at ten	Ob desetih bom doma
He fell and broke his neck	Padel je in si zlomil vrat
I had nothing to do with it	Nisem imel nobenega posla s tem
I'm ready to get it	Pripravljen sem jo dobiti
I thought that might mean something to my father	Mislil sem, da to morda nekaj pomeni mojemu očetu
A peasant village, horses produce electricity for mowing hay	Kmečka vas, konji proizvajajo elektriko za košnjo sena
I heard something break and everything went quiet	Slišal sem, da se je nekaj zlomilo in vse je utihnilo
I feel like an animal in a cage watching	Počutim se kot žival v kletki, ki opazuje
I wondered about the images in his head	Spraševal sem se glede podob v njegovi glavi
I have a hard time living in isolation	S težavo živim v izolaciji
I was too sick to remember	Bil sem preveč bolan, da bi se spomnil
I never had anything to do with you	Nikoli nisem imel posla s tabo
The government did not respond	Vlada se ni odzvala
Otherwise, I wouldn’t have imagined how much	Sicer pa si ne bi predstavljal, koliko
I'll give her a bag	Dal ji bom torbo
He was very careful in this	Pri tem je bil zelo previden
I raised my hand to my eyes	Dvignil sem roko k očem
I only have a sister	Imam samo sestro
Then I'll light the torch	Nato bom prižgal baklo
I'll go from here alone	Od tu bom šel sam
I was also lucky	Imel sem tudi srečo
A limited gene pool is also a danger	Omejen genski bazen je tudi nevarnost
I mean, they are now because they are no longer alive	Mislim, zdaj so, ker niso več živi
I took care of you all the time	Ves čas sem skrbel zate
I couldn’t bear the expectations	Nisem mogel prenašati pričakovanja
I'm probably going back west, towards the subway station	Najbrž grem nazaj proti zahodu, proti postaji podzemne železnice
I will not support any person or persons who support this	Ne bom podpiral nobene osebe ali oseb, ki to podpirajo
I had nothing to hide from her	Nisem imela kaj skrivati ​​pred njo
I like to sit high	Rada sedim visoko
I felt at peace	Čutil sem, da me je prevzel mir
A drop of sweat fell on my arm	Kaplja znoja mi je padla na roko
Minor damage occurred throughout the geographical area	Manjša škoda je nastala na celotnem geografskem območju
I didn't have time to lose	Nisem imel časa za izgubljanje
I climbed up to him	Povzdignil sem se k njemu
A huge fireplace was burning merrily by one wall	Ob eni steni je veselo gorel ogromen kamin
I have to put on the front	Moram dati na sprednji del
I will discuss three related issues	Razpravljal bom o treh povezanih problemih
I haven’t written about it so far	Do sedaj nisem pisal o tem
I wish I had a stronger daughter	Želim si, da bi imela močnejšo hčer
I was there to answer each of them	Bil sem tam, da bi odgovoril na vsako od njih
I enjoyed the feeling of my baby moving	Uživala sem v občutku, da se moj otrok premika
I didn't wear a dress	Nisem nosil obleke
I adore all the races on planet Earth	Obožujem vse rase na planetu Zemlja
We are facing a crisis that we have created for ourselves	Pred nami je kriza, ki smo jo sami ustvarili
I knew in my heart	Vedel sem v srcu
An hour later I left with a loan	Uro pozneje sem odšel s posojilom
I felt it in my gut	Čutila sem to v črevesju
I lean over and whisper to him	Nagnem se in mu zašepetam
I won't be here at all	Sploh me ne bo tukaj
I was not detained or abused in any way	Nisem bil na noben način zadržan ali zlorabljen
I stood hard through the storm	Močno sem stal skozi nevihto
I just couldn’t make any other decision	Enostavno nisem mogel sprejeti nobene druge odločitve
I've already bewitched your mother	Tvojo mamo sem že urokil
I suggest that we leave our differences aside and address them	Predlagam, da svoje razlike pustimo ob strani in jih obravnavamo
I loved this time of year	Všeč mi je bil ta letni čas
I have left these last forms of responsibility aside	Te zadnje oblike odgovornosti sem pustil ob strani
Surround sound passed from the same ear	Iz istega ušesa je prešel prostorski zvok
I felt really weird there	Tam sem se počutil res čudno
I can't find any of my own	Ne najdem nobenega svojega
A crazy thought popped into his head	V glavo se mu je porodila nora misel
A heart with two names in it	Srce z dvema imeni v njem
I have to go to work	Moram na delo
I lay down in my cage	Ulegla sem se v svojo kletko
I added windows on both sides instead of the front	Dodal sem okna na obe strani namesto na sprednji del
I will not allow myself to have a child with him	Ne bom dovolila, da bi imela otroka z njim
Thank you so much for having me	Najlepša hvala, ker me imate
Silence reigned over the municipality	Nad občino je zavladal tišina
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Pogledala sem celo v kopalnico, za zaveso za tuš
I will be with you	ob tebi bom
I can remove the stones	Lahko odstranim kamenje
Her rule was not peaceful	Njeno pravilo ni bilo miroljubno
Raw materials arrive frozen	Surovine prispejo zamrznjene
I’ve always been good with machines	Vedno sem bil dober s stroji
I do not remember, however, what was written	Ne spomnim pa se, kaj je bilo napisano
I only have a few days before they come back	Imam le nekaj dni, preden se vrnejo
I just stood there and shrugged like an idiot	Samo stal sem in skomignil z rameni kot idiot
I can't stand being around anyone	Ne prenesem, da sem v bližini nikogar
At the age of three, I read books with chapters	Pri treh letih sem brala knjige s poglavji
I heard people talking	Slišal sem, kako ljudje govorijo
One hundred meters in the air	Sto metrov v zraku
I told you my brother was leaving	Rekel sem ti, da bo moj brat odšel
I felt guilt and shame for not protecting her	Čutil sem krivdo in sram, ker je nisem zaščitil
I'm going to film both with my grandson today	Danes bom snemal oba z vnukom
A black shadow went over you	Črna senca je šla čez vas
I walk forward, back to where the gap should be	Hodim naprej, nazaj tja, kjer mora biti vrzel
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Hvaležen vam bom, če boste s tem nadaljevali tudi v prihodnje
I heard screaming	Slišal sem kričanje
A large crowd gathered outside	Zunaj se je zbrala velika množica
I was reluctant to follow	Nerad sem sledil
I took away her suffering	Odvzel sem ji trpljenje
I would never have thought to do that	Nikoli ne bi pomislil, da bi to naredil
I drove back to the main road and then headed north	Odpeljal sem se nazaj na glavno cesto, nato pa se odpravil proti severu
I was in the world and doing my own thing	Bil sem na svetu in delal svoje
I talked to this woman	Govoril sem s to žensko
I seriously couldn’t be happier for them	Resno ne bi mogel biti srečnejši zanje
I didn’t know for sure	Nisem vedel zagotovo
I brought food for you	Prinesel sem hrano zate
The coin must be discarded several times	Kovanec je treba večkrat vreči
I'm worried about how to survive	Skrbi me, kako se preživeti
In fact, I felt pretty relieved	Pravzaprav sem se počutil precej olajšano
I was surprised they hadn’t gotten rid of him yet	Bil sem presenečen, da se ga še niso znebili
I like to make them up	Rada si jih izmišljam
I will follow his judgment in this matter	Sledil bom njegovi presoji v tej zadevi
I cooked from time to time	Občasno sem kuhal
This episode was dedicated to his memory	Ta epizoda je bila posvečena njegovemu spominu
But I didn't get anything out of it	Od tega pa nisem dobil nič
I am actively working to maintain concentration	Aktivno delam, da ohranim zbranost
I felt in my gut that this would be a disaster	V črevesju sem čutil, da bi to bila katastrofa
I think there was something else about it	Mislim, da je bilo na tem nekaj drugega
A giant rat ran under the bed	Pod posteljo je stekla velikanska podgana
I missed knowing you all these years	Pogrešala sem, da te poznam vsa ta leta
A woman in a pink dress appeared	Pojavila se je ženska v rožnati obleki
I turned my head and cried briefly	Obrnila sem glavo in na kratko zajokala
Today, only ruins remain	Danes so ostale le ruševine
I visit them at least once a month	Obiščem jih vsaj enkrat na mesec
I felt the cold overwhelm me	Čutila sem, kako me je preplavil mraz
The fourth application was rejected	Četrti zahtevek je bil zavrnjen
A life of hunger and power	Življenje lakote in moči
I still have to believe that everything will work out	Še vedno moram verjeti, da se bo vse izšlo
The game was announced prematurely due to the theme	Igra je bila zaradi teme razglašena predčasno
I got the feeling and my feelings are always real	Dobil sem občutek in moji občutki so vedno pravi
I think we should go out and smoke	Mislim, da bi morali iti ven in kaditi
I raised my eyes to his	Dvignil sem oči proti njegovim
At that moment, I was not interested in either	V tistem trenutku me ni zanimalo ne eno ne drugo
I didn’t want to be the first on the bus	Nisem hotel biti prvi na avtobusu
I had a sudden bad feeling about his companion	Imel sem nenaden slab občutek glede njegovega spremljevalca
Several members of the Royal Guard were killed	Nekaj ​​pripadnikov kraljeve straže je bilo ubitih
I saw him walk past yesterday	Videl sem ga, kako je šel mimo včeraj
I walked past the garden gate and looked inside	Šla sem mimo vrtnih vrat in pogledala noter
I didn’t realize he was there	Nisem se zavedal, da je tam
I even felt myself bowing slightly	Čutila sem celo, da se rahlo priklonim
A hand touched her shoulder	Roka se je dotaknila njene rame
I will definitely tell him that	To mu bom zagotovo povedal
I've been waiting for him for a while	Čakam ga že nekaj časa
I was thinking more in the direction	Razmišljal sem bolj v smeri
I got up and went to eat	Vstala sem in šla jesti
I felt triumphant, accepted	Počutil sem se zmagoslavno, sprejeto
I was just trying to get her attention	Samo poskušal sem pritegniti njeno pozornost
I can’t help but feel a little jealous	Ne morem si pomagati, da ne bi začutil malo ljubosumja
I didn't mean to hurt him	Nisem ga hotel poškodovati
I’ve never been sexy in her life	Nikoli v njenem življenju nisem bil seksi
I paused and tried to fall asleep	Zadržal sem se in poskušal zaspati
I think you must be very sorry	Mislim, da ti mora biti zelo žal
Cook was married and had three children	Cook je bil poročen in je imel tri otroke
I've been calling you for five minutes	Kličem te že pet minut
I bought cheap things for basic necessities	Kupil sem poceni stvari za osnovne potrebe
Maybe this will help	Mogoče bo to pomagalo
I just wish it was different	Samo želim si, da bi bilo drugače
I know all about human nature	Vem vse o človeški naravi
I laughed hostilely	Sovražno sem se zasmejal
I need to know how it will end	Moram vedeti, kako se bo končalo
I shot up and bowed a second time	Strel sem gor in se drugič priklonil
I climbed into the middle chair	Zlezla sem na srednji stol
I stepped to the table	Stopil sem do mize
I met the owner and manager and the staff	Spoznal sem lastnika in menedžerja ter osebje
I get to my feet and take her hand	Vstanem na noge in jo primem za roko
I know it shouldn’t, but it was	Vem, da ne bi smelo, ampak je bilo
I didn't see him through the trees	Nisem ga videl skozi drevesa
I knew he was eating slowly on purpose	Vedel sem, da namerno jé počasi
I couldn't see into the smokehouse	Nisem mogel videti v kadilnico
I lost my sister and I was almost killed	Izgubil sem sestro in bil sem skoraj ubit
I didn’t take that seriously at first	Tega sprva nisem jemal resno
You should just wait for your chance	Moral bi samo počakati na svojo priložnost
She could be any woman	Lahko bi bila katera koli ženska
I got a call from the police this morning	Danes zjutraj me je poklicala policija
I opened my mouth to accept him	Odprl sem usta, da bi ga sprejel
I often lock up thoughts of death	Pogosto zaklenem misli o smrti
I was wrong to think so	Zmotil sem se, če sem tako razmišljal
A minute later he stopped moving	Minuto pozneje se je nehal premikati
I go to the kitchen for water	Grem v kuhinjo po vodo
I had an idea of ​​a place I could use	Imel sem idejo o kraju, ki bi ga lahko uporabili
A nerve knot formed in her stomach	V njenem želodcu se je oblikoval živčni vozel
I think they will expect the same from you	Mislim, da bodo od tebe pričakovali enako
Cane pointed out that there are three views	Cane je opozoril, da obstajajo trije pogledi
Great site for a price show	Odlično spletno mesto za predstavo o cenah
The message cannot be forwarded if it does not make sense	Sporočila ni mogoče posredovati, če ni smiselno
I helped him and then I had sex with him	Pomagal sem mu, nato pa sem imel spolne odnose z njim
I have to believe that everything will work out	Moram verjeti, da se bo vse izšlo
I want us to be successful on all levels	Želim si, da bi bili uspešni na vseh ravneh
I was trying to think about what could happen	Poskušal sem razmišljati, kaj bi se lahko zgodilo
I liked it, but not like that	Všeč mi je bil, a ne tako
I paid for my things and left	Plačal sem za svoje stvari in odšel
I had to be where the people were	Moral sem biti tam, kjer so bili ljudje
I hope they fit very well	Upam, da se zelo dobro prilegajo
I also really like how you balanced your colors	Zelo mi je všeč tudi, kako si uravnotežila svoje barve
A quick walk outside would be good	Hitra hoja zunaj bi bila dobra
I turned back last week	Prejšnji teden sem obrnila nazaj
I win in their minds	Zmagam v njihovih mislih
I won't let you down	Ne bom te pustil na cedilu
I call this the wrong tree	Temu pravim nepravilno drevo
They are also used to accompany religious ritual music	Uporabljajo se tudi za spremljavo verske obredne glasbe
I would never give up on honest people	Nikoli se ne bi odrekel poštenim ljudem
I just focused on the feeling	Osredotočil sem se samo na občutek
I mean young girls	Mislim na mlada dekleta
I had to find the answers myself	Odgovore sem moral najti sam
Words of welcome omit the crowd	Besede dobrodošlice izpustijo množico
I couldn't change myself	Sam se ne bi mogel spremeniti
I tried to keep my eyes open	Trudila sem se obdržati oči odprte
I wasn't sure about that	O tem nisem bil prepričan
I have nothing to show everyone	Nimam česa pokazati vsem
Meat makes up more than half of the diet in winter	Meso pozimi predstavlja več kot polovico prehrane
Dog control orders are in effect	V veljavi so odredbe o nadzoru psov
I really appreciate this site	Resnično cenim to stran
I can't go to a hotel like that	Ne morem iti v takšen hotel
It does not allow payroll tax	Ne dovoljuje davka na plačo
I mean mom and dad	Mislim na mamo in očeta
I thought it was a sweet gesture	Mislil sem, da je to sladka gesta
I looked at the others in the room	Pogledala sem ostale v sobi
I went back to his bedroom and approached his bed	Vrnil sem se v njegovo spalnico in se približal njegovi postelji
I haven't written anything in weeks	Tedne nisem ničesar napisal
The plane leaves one airport and lands elsewhere	Letalo zapusti eno letališče in pristane drugod
Getting everything right is a challenge for me	Dobiti vse, kar je prav, se mi zdi izziv
I do this over and over again	To počnem znova in znova
I knew you would be safe	Vedel sem, da boš na varnem
I will wait an eternity	Čakal bom celo večnost
A life she did not choose	Življenje, ki ga ni izbrala
I stroke the front of the dress with my hands	Z rokami pogladim sprednji del obleke
I was very happy with how it turned out	Zelo sem bil vesel, kako se je izkazalo
It also contains the image of a blood clot	Vsebuje tudi podobo zgoščenke krvi
I really didn’t think anything had happened between us	Resnično nisem mislil, da se je med nama kaj zgodilo
I would love to paint and this building is cool	Rad bi slikal in ta zgradba je kul
I really wanted to stuff that turkey	Res sem hotel polniti tistega purana
I ignored his question	Njegovo vprašanje sem ignoriral
The match was tied	Tekma je bila izenačena
I had to, because of you	Moral sem, zaradi tebe
It is also fed by springs	Vanj se napajajo tudi izviri
I loved every minute of it	Všeč mi je bila vsaka minuta tega
A minute of your time	Minuto vašega časa
I'm so glad you found yourself here	Zelo sem vesel, da si se našel tukaj
I didn’t have time to read the book now	Zdaj nisem imel časa prebrati knjige
I just know we need to give him a chance	Vem le, da mu moramo dati priložnost
I have a very good staff around me	Okoli sebe imam zelo dobro osebje
I just have to lie down for a while	Samo nekaj časa moram ležati
I remember that first day we met	Spomnim se tistega prvega dne, ko sva se srečala
I moved here because of him	Zaradi njega sem se preselil sem
I’ve never felt this way about another woman	Še nikoli se nisem tako počutil do druge ženske
I just wanted to read it to pass the time	Hotel sem ga samo prebrati, da bi si krajšil čas
Now, more than ever, I fear the unknown	Zdaj se bolj kot kdaj koli prej bojim neznanega
I didn’t add him to my contact list	Nisem ga dodal na svoj seznam stikov
I wondered what he was doing and where he was	Spraševal sem se, kaj počne in kje je
The year without a brother was a long one	Leto brez brata je bilo dolgo
Judge for hanging, quick execution and dinner at five	Sodnik za obešanje, hitra usmrtitev in večerja ob petih
But this was written slowly and with mature consideration	A to je bilo napisano počasi in z zrelim premislekom
I looked around confused	Zmedeno sem pogledal naokoli
I didn't want to hear those words	Nisem hotel slišati teh besed
I felt a little jealous, but only for a moment	Počutil sem se malo ljubosumnega, a le za trenutek
I also helped write the script for this story	Pomagal sem tudi pri pisanju scenarija za to zgodbo
I do her hair twice a month	Frizuro ji naredim dvakrat na mesec
I have all the equipment at home	Vso opremo imam doma
I think it's kind of like that here	Mislim, da je tukaj nekako tako
I had to get the whole story	Moral sem dobiti celotno zgodbo
I stepped back and held on	Stopila sem nazaj in se obdržala
I get to the first house and knock	Pridem do prve hiše in potrkam
I wanted to know all about it	Hotel sem vedeti vse o tem
I never knew what he saw in her	Nikoli nisem vedel, kaj je videl v njej
I really wanted to see how it felt	Res sem želel videti, kakšen je občutek
I needed to know if my family had succeeded	Moral sem vedeti, ali je moji družini uspelo
I was just another guy	Bil sem samo še en tip
I want you back before dusk	Želim, da se vrnete pred mrakom
I didn’t even know it was happening	Sploh nisem vedel, da se to dogaja
Behind the kitchen table seemed a popular quarter game	Za kuhinjsko mizo se je zdela priljubljena igra na četrtine
No varieties are recognized	Nobene sorte niso priznane
I noticed the position of the house	Opazil sem položaj hiše
I was the storm, the center, the eye	Bil sem nevihta, središče, oko
I felt too good	Počutila sem se preveč dobro
I wish our time would be better	Želim si, da bi bil naš čas boljši
This project was completed later that year	Ta projekt je bil končan pozneje istega leta
Luka again as executive producer	Luka spet kot izvršni producent
At first, I just couldn’t adjust to eye affairs	Sprva se preprosto nisem mogel prilagoditi očesnim zadevam
I didn’t want him to stop talking	Nisem hotela, da neha govoriti
I dumped my gear on the platform	Svojo opremo sem odvrgel na ploščad
I just stood there, staring at myself in amazement	Samo stal sem in začudeno strmel vase
I used to have a young secretary	Nekoč sem imel mlado tajnico
I asked a few questions	Zastavil sem nekaj vprašanj
I gave him the same treatment	Jaz sem mu dal enako zdravljenje
I’ve left my mind somewhere it doesn’t belong	Pustil sem svoj um nekam, kamor ne sodi
I could never go back to that	Nikoli se ne bi mogel vrniti v to
I hate the pressure when performing	Sovražim pritisk ob nastopu
I recommend you do that	Priporočam, da to storite
I ate until my stomach ached	Jedla sem, dokler me ni bolel trebuh
I felt no warmth or comfort	Nisem čutil topline ali udobja
I told him to visit us if he wanted to	Rekel sem mu, naj nas obišče, če želi
I will teach you how to fight for your life	Naučil vas bom, kako se boriti za svoje življenje
I have to go back and sort things out	Moram se vrniti in urediti stvari
I'll answer when we're inside	Odgovoril bom, ko bomo notri
He was then severely wounded	Nato je bil hudo ranjen
I thought it was too young	Mislil sem, da je to premlado
I don’t want to have anything to do with this conflict	Nočem imeti nič s tem konfliktom
I think we have dark times ahead of us	Mislim, da so pred nami temni časi
I really need you here	Resnično potrebujem, da si tukaj
That’s when I can get his attention and talk to him	Takrat lahko pritegnem njegovo pozornost in govorim z njim
I really appreciate everything you’ve done for me	Resnično cenim vse, kar ste storili zame
I have another chance to save her, to warn her	Imam še eno priložnost, da jo rešim, da jo opozorim
I wondered if he had ever felt mine	Vprašala sem se, ali je kdaj čutil mojega
I was not very successful in the last attempt	Pri zadnjem poskusu nisem bil zelo uspešen
I should thank her later	Kasneje bi se ji moral zahvaliti
I'm here for you now	Zdaj sem tukaj zate
I wanted to see	Hotel sem videti
I struggled with the urge to rub my hands after them	Boril sem se z željo, da bi si podrl roke po njih
I ran my fingers through her hair	S prsti sem šel skozi njene lase
I received this in the morning by mail	To sem zjutraj prejel po pošti
I liked my sex dirty and hard	Všeč mi je bil moj seks umazan in trd
I have to say it takes my breath away	Moram reči, da mi vzame sapo
I couldn’t get rid of the feeling that something was wrong	Nisem se mogla znebiti občutka, da je nekaj narobe
I was no better than them	Nisem bil nič boljši od njih
I promise you are completely safe	Obljubim, da ste popolnoma varni
A very important void is created in the plant	V rastlini nastane zelo pomembna praznina
I know black magic was used	Vem, da je bila uporabljena črna magija
I expect someone else to do the same	Pričakujem, da bo še kdo storil enako
I remembered my trip here many years ago	Spomnil sem se svojega potovanja sem pred mnogimi leti
I took a deep breath, relieved	Globoko sem vdihnil, olajšano
I thought that was very nice of her	Mislil sem, da je to zelo lepo od nje
It would not be easy for me to withdraw	Ne bi se mi zlahka umaknilo
A broken friendship is never good	Prekinjeno prijateljstvo nikoli ni dobro
I would appreciate it	cenil bi to
I took my best friend with me	S seboj sem vzela svojega najboljšega prijatelja
More than anything I wanted to be outside	Bolj kot karkoli sem želela, da bi bil zunaj
I hope to continue working with them	Upam, da bom še naprej sodeloval z njimi
I am now responsible for my own life	Zdaj sem odgovoren za svoje življenje
I wanted to thank you for tonight	Želel sem se vam nekaj zahvaliti za nocoj
I felt them at the party	Čutil sem jih na zabavi
I probably didn’t go to law school	Verjetno nisem hodil na zakonito fakulteto
I would not change this method in combat	Te metode v boju ne bi spremenil
The remnants of the pen still stand	Ostanki peresa še vedno stojijo
I had to get out of it and behave normally	Moral sem se izvleči iz tega in se obnašati normalno
I wouldn’t know much about it	Ne bi vedel veliko o tem
I take a quick walk every morning	Vsako jutro se hitro sprehodim
He soon escaped and rejoined his unit	Kmalu je pobegnil in se ponovno pridružil svoji enoti
I wanted him to kiss me	Hotela sem, da me poljubi
I go out a lot	Veliko hodim ven
Some kind of home where the most important things are	Nekakšen dom, kjer so najpomembnejše zadeve
I want us to stay close forever, forever and ever	Želim si, da ostanemo vedno blizu, za vedno in za vedno
I looked around wildly	Divje sem se ozrl naokoli
A children's pool with adjustable depth is available for small children	Za majhne otroke je na voljo otroški bazen z regulirano globino
I use it for information	Uporabljam ga za informacijo
In fact, the numbers were almost the opposite	V resnici so bile številke skoraj obratne
This group of buildings is given as constructed c	Ta skupina stavb je podana kot zgrajena c
I didn’t know she was going to get cancer and she was dying	Nisem vedel, da bo zbolela za rakom in je umirala
Some kind of data machine	Nekakšen podatkovni stroj
The proposal was accepted	Predlog je bil sprejet
Crime is becoming less and less of a problem	Kriminal postaja vse manjši problem
I've never heard of such a thing	Še nikoli nisem slišal za kaj takega
The station is closed at night	Postaja je ponoči zaprta
I didn't like people	Ljudje mi niso bili všeč
I ended up picking up food	Končal sem s pospravljanjem hrane
I refuse to worry about it	Zavračam skrb za to
It didn't really bother me	Pravzaprav me ni motilo
I could still hear her crying	Še vedno sem slišal jok
I reached for the rope	Posegel sem po vrvi
I can’t cross the river inside this picture	Ne morem mimo reke znotraj te slike
I knew what that sound belonged to	Vedel sem, čemu ta zvok pripada
I think we were just expecting more	Mislim, da smo samo pričakovali več
I want my privacy back	Želim nazaj svojo zasebnost
I knew it sounded familiar	Vedel sem, da se sliši znano
I smell grass and beer	Dišim po travi in ​​pivu
I have a funny feeling about the van	Imam smešen občutek glede kombija
I never knew her name, but I recognized her picture	Nikoli nisem vedel njenega imena, vendar sem prepoznal njeno sliko
I have to get out of here	Moram pobegniti od tukaj
I love being mad at you	Rad sem jezen nate
I stepped inside and looked around in the twilight	Stopil sem noter in se v mraku ozrl naokoli
I edit the material the next day	Gradivo uredim naslednji dan
I mean, he looks like a driver without a driver's license	Mislim, izgleda kot voznik brez vozniškega dovoljenja
I pulled my hand out of the box	Potegnila sem roko iz škatle
I looked into her eyes	Pogledal sem ji v oči
I took the one next to her	Vzel sem tistega poleg nje
I will always be here	Vedno bom tukaj
I even asked you all if anyone else feels it	Vse sem vas celo vprašal, če to še kdo čuti
You should be there for that	Moral bi biti tam zaradi tega
I turn my attention back to the game of billiards	Svojo pozornost preusmerim nazaj na igro biljarda
I see something much deeper in you	V tebi vidim nekaj veliko globljega
I came here to find a job	Sem prišel sem, da bi našel delo
This formation meets about once every two months	Ta formacija se sestaja približno enkrat na dva meseca
I thought the bills would disappear	Mislil sem, da bodo računi izginili
I had a male therapist who was great	Imela sem moškega terapevta, ki je bil odličen
I know when things happen	Vem, kdaj se stvari zgodijo
I lost the whole day	Izgubil sem cel dan
At first, I realize that my heart rate has increased	Na začetku spoznam, da se mi je utrip povečal
I know this as my own dog	Poznam to kot svoj lastni pes
I take off my clothes and slip into the water	Slečem oblačila in zdrsnem v vodo
I don’t have to witness what follows	Ni mi treba biti priča, kaj sledi
I will not carry any snow globe with me	S seboj ne bom nosil nobene snežne krogle
I think he will develop into a good offensive player	Mislim, da se bo razvil v dobrega ofenzivnega igralca
I can't explain how I feel	Ne znam razložiti, kako se počutim
I often read secrets to escape	Pogosto berem skrivnosti, da bi pobegnil
Sorry, it took me a while	Oprosti, malo me je vzelo
I saw the outline of her breasts below	Spodaj sem videl obris njenih prsi
I mean, unless it is	Mislim, razen če ni
I have to go and get ready	Moram iti in se pripraviti
I mentally suspect he already has	Psihično sumim, da že ima
I figured I wanted to be gay	Ugotovil sem, da si želim, da bi bila gej
Historians have found them innocent	Zgodovinarji so ugotovili, da so bili nedolžni
I should never have come here	Nikoli ne bi smel priti sem
I lost my best friend	Izgubil sem najboljšega prijatelja
Deep buried secret fire	Globoko zakopan skrivni ogenj
It definitely comes from the heart	Vsekakor prihaja iz srca
I remembered to lock the door	Spomnil sem se zakleniti vrata
I appreciate the time you can save	Cenim čas, ki si ga lahko prihraniš
With each thought, I became more and more anxious	Z vsako mislijo sem postajala vedno bolj zaskrbljena
I wanted his lips on mine	Želela sem njegove ustnice na svojih
I was in charge of the investigation	Jaz sem bil zadolžen za preiskavo
I am an import company	Sem uvozno podjetje
I overcame a strong desire to escape	Premagal sem močno željo po begu
I thought my angel was the guardian	Mislil sem, da je moj angel varuh
I wrapped my arms around my knees and cried	Z rokami sem ovila kolena in jokala
I actually felt better on my own	Pravzaprav sem se počutil bolje sam
I had time to get ready	Imel sem čas, da se pripravim
He sits at his desk in uniform and reads papers	Za mizo sedi uniforma in bere papirje
The official conceptual art was also published	Izšla je tudi uradna konceptualna umetnost
I am excited and scared	Navdušena sem in prestrašena
I hope you enjoyed	Upam, da ste uživali
I use the past tense because they no longer exist	Uporabljam pretekli čas, ker ne obstajajo več
A year or two at most	Leto ali dve največ
A wonderful little thing	Čudovita malenkost
I didn’t really intend to do any of these things	Pravzaprav nisem nameraval početi nobene od teh stvari
I really wanted to see what you got	Res sem hotel videti, kaj imaš
I didn’t know he was a preacher	Nisem vedel, da je pridigar
I know you've always been good at your job	Vem, da si bil vedno dober pri svojem delu
I remembered how imposing but attractive she was	Spomnila sem se, kako impozantna, a privlačna je
He really went for the bat for me	Res je šel na bat zame
I loved it, even though it was devilishly twisted	Všeč mi je bilo, čeprav je bilo hudičevo zvito
I could let things like that slip	Lahko bi pustil, da takšne stvari zdrsnejo
I call this the punctuation effect	Temu pravim učinek ločil
I stopped playing these games a long time ago	Te igre sem nehal igrati že zdavnaj
I never thought about it in that light	Nikoli nisem razmišljal o tem v tej luči
I start talking about good times	Začnem govoriti o lepem času
I prayed he didn’t notice the tremor in my tone	Molila sem, da ni opazil tresenja v mojem tonu
The year should do the trick, he thought	Leto bi moralo narediti trik, je pomislil
I remember thinking that already	Spomnim se, da sem to že razmišljal
Anyone trying to escape was beaten	Kdor je poskušal pobegniti, je bil pretepen
I think they are considering this retrospectively	Mislim, da to obravnavajo za nazaj
I'm happy to talk to you	Z veseljem se pogovorim
I had to find a way to prevent it	Moral sem najti način, da to preprečim
I followed your instructions	Sledil sem vašim navodilom
I pulled her eyes questioningly	Vprašljivo sem potegnil njene oči
Light would speed things up	Svetloba bi pospešila stvari
I will not go with you	ne bom šel s tabo
I never spotted you in the bathroom	Nikoli te nisem zasledil v kopalnico
I have to stay up all night	Vso noč moram biti pokonci
I didn't have a chance to catch up	Nisem jo imel možnosti dohiteti
I also ran out of time	Tudi meni je zmanjkalo časa
I thought it was just overnight	Mislil sem, da je bilo samo čez noč
I pushed my hand against the wall again	Spet sem potisnil roko ob steno
I don't see anything about that here	Tukaj ne vidim ničesar o tem
I also didn’t want to just stand and die	Tudi jaz nisem hotel samo stati in umreti
I beg him at night	Ponoči ga molim
I already bought a copy	Izvod sem že kupil
I would understand that	jaz bi to razumel
I also know my reputation	Poznam tudi svoj ugled
I take off my dress and look closely	Odmaknem obleko in pozorno pogledam
I never wanted it to end	Nikoli nisem hotel, da se konča
I relaxed my legs and he fell forward	Sprostila sem noge in on je padel naprej
Step back, the door is now fully open	Korak nazaj, vrata so zdaj odprta do konca
I know someone who works with them	Poznam nekoga, ki dela z njimi
I don’t think they succeed due to lack of nutrition	Mislim, da jim ne uspe zaradi pomanjkanja prehrane
I think about it often	O tem pogosto razmišljam
I recognized you in the picture in the newspaper	Prepoznal sem te na sliki v časopisu
I believe the record is still there today	Verjamem, da je rekord še danes
I shouldn't have forced her to go with me	Ne bi je smel prisiliti, da gre z mano
I ended up losing the program	Na koncu sem izgubil program
I restart the computer	Znova zaženem računalnik
I didn’t dare move a muscle either	Nisem si upal premakniti niti mišice
I already know what's going on	že vem kaj se dogaja
I dreamed about him all the time	Ves čas sem sanjal o njem
I loved lying with him like that	Všeč mi je bilo takole ležati z njim
I close my eyes and pretend she's not there	Zaprem oči in se pretvarjam, da je ni
I believe we can touch the sky	Verjamem, da se lahko dotaknemo neba
I will not find this representation as a class	Tega prikaza kot razreda ne bom našel
I lifted my chin and stared at him	Dvignila sem brado in se zagledala vanj
I led her towards the couch	Vodil sem jo proti kavču
I can’t call and I never could	Ne morem klicati in nikoli ne bi mogel
I looked down at the canvas	Pogledala sem navzdol na platno
A satisfied smile flashed across his face	Na obrazu se mu je preletel zadovoljen nasmeh
I appreciate love	cenim ljubezen
I know the subject well	Temo dobro poznam
I miss three and I get two	Pogrešam tri in dobim dva
I wouldn't tolerate it anymore	Ne bi več toleriral
I lost you in the crowd	Izgubil sem te v množici
A green spot appeared on the blue	Na modri barvi se je pojavila zelena lisa
I wanted him more and more	Vedno bolj sem si ga želel
A soldier came up to them and put his hand inside	Do njih je prišel vojak in spravil roko noter
Stupid feeling, of course, but he was there nonetheless	Neumen občutek, seveda, vendar je bil kljub temu tam
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
I think you've already met my wife	Mislim, da si se že spoznal z mojo ženo
There is a lot of fear	Strah je veliko
Quite annoying	Precej moteča
I really didn’t want to go back	Resnično se nisem hotel vrniti
I will stay here and be healed	Tukaj bom ostal in ozdravil
I tangled my fingers in his hair	Prste sem mu zapletla v lase
I didn’t have time to think it all through	Nisem imel časa, da bi vse to premislil
I know a boy and a girl	Poznam fanta in punco
I enjoyed his company	Užival sem v njegovi družbi
I didn't invent the latter	Tega zadnjega si nisem izmislil
I waited for him to finish with her	Čakal sem, da bo končal z njo
I never felt my hands tied	Nikoli nisem čutil, da so mi zvezali roke
The media laughed at me and attacked me	Mediji so se mi smejali in me napadali
Damn almost fearless woman	Prekleto skoraj neustrašna ženska
Somehow I felt inappropriate	Nekako sem se počutil neustrezno
I probably had them there	Verjetno sem jih imel tam
The heat flooded her	Toplota jo je preplavila
Sometimes I have a sense of humor	Včasih imam smisel za humor
I can handle you well myself	Sam te lahko dobro obvladam
I felt nothing but shame	Nič nisem čutil, nič drugega kot sram
I will not have her further devotion to him	Ne bom imel njene nadaljnje predanosti zanj
I remembered every detail	Zapomnil sem si vsako podrobnost
I know before he put the check in the bank	Vem, preden je dal ček v banko
I wouldn’t be forced to listen anymore	Ne bi bil prisiljen poslušati več
I doubled up and threw away all my precious alcohol	Podvojila sem se in vrgla ves svoj dragoceni alkohol
C, I'm glad you came back safe	C, vesel sem, da si se vrnil varno
I have no use	Nimam nobene koristi
I was looking for your face	Iskal sem tvoj obraz
I opened my eyes and saw a dimly lit room	Odprla sem oči in zagledala slabo osvetljeno sobo
I never existed, in any form, without my mother	Nikoli nisem obstajal, v kakršni koli obliki, brez svoje matere
I didn't even like her that much	Niti nisem je maral tako zelo
I looked out the window into the darkness	Pogledala sem skozi okno v temo
I didn’t try to challenge	Nisem poskušal izzivati
We have very little resources	Imamo zelo malo sredstev
I checked the campaign	Preveril sem akcijo
I will use another messenger	Uporabil bom drug messenger
This is my fourth time in prison	Zdaj sem že četrtič v zaporu
I just couldn’t get excited about the two-base system	Preprosto se nisem mogel navdušiti nad sistemom dveh baz
I have already learned what this term means	Naučil sem se že, kaj ta izraz pomeni
I received a significant salary reduction	Prejel sem precejšnje znižanje plače
I kept thinking about the sun	Kar naprej sem mislil na sonce
The seed of annoyance crept into me	V meni se je prikradlo seme sitnosti
She said that because of my father	To je rekla zaradi mojega očeta
I studied this system carefully	Ta sistem sem natančno preučil
The metal hook hung lower than anything else	Kovinski kavelj je visel nižje od vsega drugega
I just wanted to get out of there forever	Hotel sem samo oditi od tam za vedno
I stepped through the entrance and turned to him	Stopila sem skozi vhod in se obrnila k njemu
I could breathe or not breathe	Lahko bi dihal ali ne dihal
A quote burst into her consciousness	V njeno zavest si je vdrl citat
I cringed back in fear	Od strahu sem se skrčila nazaj
I was careful of her	Bila sem jo previdno
Otherwise I won't have it	Drugače ga ne bom imel
Now I know who you mean	Zdaj vem, koga misliš
I also like the roof of the bell tower	Všeč mi je tudi streha zvonika
This fight was the main event of the night	Ta boj je bil glavni dogodek noči
No special name was given to the case	Zadevi ni bilo dano nobenega posebnega imena
A bus stopped on the other side of the road	Na drugi strani ceste se je ustavil avtobus
I went to another room	Šla sem v drugo sobo
I just got to town	Pravkar sem prišel v mesto
I just pushed him off the roof	Preprosto sem ga potisnil s strehe
I still want to do all these things	Še vedno želim početi vse te stvari
These things completely appeal to me	Te stvari me popolnoma privlačijo
I assume its owner is fishing on the lake	Predvidevam, da njegov lastnik lovi ribe na jezeru
I thought she felt the same, but she didn’t	Mislil sem, da je čutila enako, a ni
I sighed and climbed out	Zavzdihnila sem in zlezla ven
I was wondering if he had a car problem	Spraševal sem se, ali ima težave z avtomobilom
I did a simple experiment	Naredil sem preprost eksperiment
I couldn’t let these things eat her	Nisem mogel pustiti, da jo te stvari pojedo
I have always been happy with her letters	Vedno sem bil vesel njenih pisem
I really needed a break	Res sem potrebovala počitek
My dad was always trying new things	Moj oče je vedno poskušal nove stvari
I'd tell you if something like that happened	Povedal bi ti, če bi se kaj takega zgodilo
I taught them all to sail in it	Vse sem jih naučil pluti v njej
I wanted to be alone, he thought	Hotel sem biti sam, pomisli
I work hard to keep it that way	Trdo delam, da tako ostane
I designed it to fit only me	Oblikoval sem jo tako, da je primerna samo meni
I was relieved he was there	Odleglo mi je, da je bil tam
I was an idiot to trust you	Bil sem idiot, da sem ti zaupal
I wanted to take blood	Želel sem vzeti kri
I've been planning this all along	To sem že ves čas načrtoval
I mean, it’s like spring training all the time	Mislim, ves čas je kot spomladanski trening
I take another shot in the dark	Naredim še en posnetek v temi
I just felt like they were so cold	Samo čutil sem, da so tako mrzli
I would never forget his voice	Nikoli ne bi pozabila njegovega glasu
I am one and one is everything	Jaz sem eno in eno je vse
I wanted to be published by a major label	Želel sem biti objavljen pri večji založbi
I wasn't there at all yesterday	Včeraj me sploh ni bilo
I couldn't live without you	Ne bi mogel živeti brez tebe
I hope so	Upam, da ti bo tako
I swallowed, my mind trying to gather words	Pogoltnil sem, moj um je poskušal zbrati besede
I've been a guard here these months	Te mesece sem bil tukaj stražar
I left the organization for my own reasons	Organizacijo sem zapustil iz svojih razlogov
It was really hard for me	Res mi je bilo težko
I had to be alone	Moral sem biti sam
I wasn’t sure if they would come back or not	Nisem bil prepričan, ali se bodo vrnili ali ne
I know what kind of person you are	Vem, kakšen človek si
I miss buying cheap gas	Pogrešam nakup poceni plina
I wouldn't see him again	Ne bi ga več videl
These varieties differ in hair composition and color	Te sorte se razlikujejo po sestavi las in barvi
I don't know anything about them	Nič ne vem o njih
I need to talk to her	Moram govoriti z njo
I want to destroy what would hurt you	Želim uničiti tisto, kar bi te prizadelo
I worked and saved for retirement	Delal sem in varčeval za upokojitev
I have a really bad memory	Imam res slab spomin
I've had enough of that	Tega imam dovolj
I have to attend a birthday party	Udeležiti se moram rojstnodnevne zabave
I heard some noise from the dead outside	Zunaj sem slišal nekaj hrupa od mrtvih
I have dresses that are completely different from each other	Imam obleke, ki se med seboj popolnoma razlikujejo
I avoid them out of the way	Jaz se jim izogibam s poti
The film also achieved box office success	Film je dosegel tudi uspeh na blagajni
I will not mention it again	Ne bom več omenil
I have a hunger problem	Imam težave z lakoto
I want you to come back with me	Želim, da se vrneš z mano
I tried some of the varieties	Poskusil sem nekaj z sort
I wouldn't find an excuse there	Tam ne bi našel opravičila
I had to release some pressure	Moral sem sprostiti nekaj pritiska
I wanted to cry, but I didn’t	Hotela sem jokati, pa nisem
I turned to her	Zatekel sem se k njej
I can't even board a plane properly	Niti na letalo se ne morem pravilno vkrcati
I went to him and prayed	Šla sem k njemu in molila
I can’t describe what my life would have been like without him	Ne morem opisati, kako bi bilo moje življenje brez njega
It made me feel ten feet high	Zaradi tega sem se počutil deset metrov visoko
I already know they won't	Že vem, da ne bodo
I didn’t go down without a fight	Nisem šel dol brez boja
I had at least five thoughts	Imel sem vsaj pet razmišljanj
I know how to stabilize a boat, I offer stability and rehabilitation	Znam stabilizirati čoln, nudim stabilnost in rehabilitacijo
I stretched out and lightly touched her hand	Stegnil sem se in se narahlo dotaknil njene roke
I will never allow suspicion	Nikoli ne bom dovolil suma
I can't make something out of nothing	Iz nič ne morem narediti nečesa
I have no choice but to go too	Ni mi preostalo drugega, kot da grem tudi jaz
I stared at him for a split second	Za delček sekunde sem strmel vanj
I saw how she dragged you with her to the introduction	Videl sem, kako te je vlekla s seboj na uvod
I laid his hands on my chest	Položila sem njegove roke na svoje prsi
At night, a trail appeared as the moon shone	Ponoči se je prikazala sled, ko je sijala luna
I can get through this	Zmorem skozi to
I think that really brought us together	Mislim, da nas je to res združilo
I should have talked to you about this sooner	Moral bi govoriti s tabo o tem prej
An examination is required	Potreben je pregled
I'm going for a run	grem na tek
I smiled, I felt really happy	Nasmehnila sem se, počutila sem se res srečno
I cannot justify all this grief for one reason	Vse te žalosti ne morem utemeljiti z enim razlogom
They even named the dance step after him	Po njem so poimenovali celo plesni korak
I knew what was going on	Vedel sem, kaj se dogaja
I couldn't resist	Nisem se mogel upreti
I couldn't bear to look at her anymore	Nisem mogel več prenašati pogleda nanjo
I couldn’t carry it along with everything else	Nisem ga mogel nositi skupaj z vsem drugim
I am not worthy of such honors	Nisem vreden takšnih časti
I couldn't talk anymore	Nisem mogel več govoriti
I know they are pack hunters	Vem, da so lovci na čopore
I didn't even hear the garage door open	Sploh nisem slišal odpirati garažna vrata
I felt a familiar stir in my stomach	Začutila sem znano mešanje v trebuhu
A different pool from where he went now	Drugačen bazen od tistega, kamor je šel zdaj
It is still growing today	Še danes raste
I start walking again and the steps continue	Spet začnem hoditi in koraki se nadaljujejo
No records are available for her civil matters	Za njene civilne zadeve ni na voljo nobenih evidenc
I watched the scene with more interest	Z večjim zanimanjem sem opazoval prizor
It was a big deal with the network	Z omrežjem je bila velika stvar
I didn't know where to look	Nisem vedel, kam naj pogledam
I would learn two great things later	Kasneje bi se naučil dveh velikih stvari
I can't just walk in	Ne morem kar vstopiti
I heard them say he was a warrior	Slišal sem jih govoriti, da je bojevnik
I wonder if they intentionally write that way	Zanima me, če jih namerno tako pišejo
I couldn't just stay in town	Nisem mogel kar ostati v mestu
I didn’t want to get into that	Nisem se hotel spuščati v to
I mean, just look at these clothes	Mislim, samo poglej ta oblačila
I came to bring you some weapons	Prišel sem vam prinesti nekaj orožja
I bet he was crying	Stavim, da je jokal
I feel so red in the face	Počutim se tako rdeče v obraz
I explained to the police what happened	Policisti sem razložil, kaj se je zgodilo
I think it was sunset	Mislim, da je bil sončni zahod
I could only focus on me	Lahko bi se osredotočil samo name
I expect only normal common sense	Pričakujem samo normalno zdravo pamet
I love the way they do business	Všeč mi je, kako poslujejo
I am by far my worst critic	Daleč sem svoj najhujši kritik
I can't understand that	Tega ne morem razumeti
I think this is dangerous	Mislim, da je to nevarno
I loved this story and how the characters bring justice	Všeč mi je bila ta zgodba in kako liki prinašajo pravičnost
Until then, I didn’t realize how very beautiful they were	Do takrat se nisem zavedal, kako zelo lepi so
I want you to make that move again	Želim, da znova narediš to potezo
Valuable cargo will be carried between the vessels	Med plovili se bo prenašal dragocen tovor
I agreed, but I was so scared	Strinjala sem se, a sem bila tako prestrašena
I don’t take a break from training	Ne vzamem si odmora od treninga
I didn't want to upset the young man	Nisem hotel razburiti mladeniča
I think that was our understanding	Mislim, da je bilo to naše razumevanje
I didn't find anything	Nič nisem našel
I didn’t want to wait that long	Nisem hotel čakati tako dolgo
I had to pull it out and throw it away	Moral sem ga izvleči in vreči stran
I didn’t have that many clothes with me	S seboj nisem imela toliko oblačil
I push past as tears burn in my eyes	Porinem mimo, ko me solze pečejo v očeh
I can still see their image behind my eyes	Še vedno vidim njihovo podobo za očmi
A smile played around her lips	Nasmeh ji je zaigral okoli ustnic
I answered without hesitation	Brez premisleka sem odgovoril
I trembled and felt his breath on my face	Trepetala sem in začutila njegov dih na obrazu
I could almost taste it	Skoraj bi ga lahko okusil
I totally feel like a lab rat	Popolnoma se počutim kot laboratorijska podgana
I only remember one or two of them now	Zdaj se jih spomnim le enega ali dveh
I go there and drive very fast	Grem tja in vozim zelo hitro
I don't want complaints	Nočem pritožb
This was used by the judges to maintain public order	To so sodniki uporabljali za vzdrževanje javnega reda
I haven't had a week	Nisem imel teden dni
I couldn’t remember if it was still today	Nisem se mogel spomniti, če je še danes
I want to succeed here	Tukaj želim uspeti
I mean, it really didn’t fit	Mislim, res ni ustrezalo
I was so very disappointed in myself	Bila sem tako zelo razočarana nad sabo
I hadn’t cared about pregnancy in months	Že več mesecev me ni skrbelo za nosečnost
I decided to move to a website for a long stay	Odločil sem se, da se preselim na spletno stran za dolgo bivanje
A lot of people there can be really polite	Veliko ljudi je tam lahko res vljudnih
I got it from this book	Dobil sem ga iz te knjige
I see my boys	Vidim svoje fante
I felt like a child again	Spet sem se počutil kot otrok
I didn’t want to talk about it	Nisem hotel govoriti o tem
I didn't have that in mind either	Tudi tega nisem imel v načrtu
I walk most places this way	Večino krajev hodim na ta način
I wondered where he was then	Spraševal sem se, kje je takrat
I stepped forward and answered	Stopil sem in odgovoril
I know what she put into it	Vem, kaj je dala vanj
I was just trying to make a living	Samo poskušal sem se preživljati
I hated him, but I couldn’t stop him	Sovražil sem ga, a ga nisem mogel ustaviti
I tied my hand in his and we started walking	Svojo roko sem povezal v njegovo in začela sva hoditi
I saw a huge picture of myself that was blown up	Videl sem ogromno sliko sebe, ki je bila razstreljena
I have a feeling the sound is working	Občutek imam, da zvok deluje
I turned my head away	Obrnila sem glavo stran
I had to fight to get to her	Moral sem se boriti, da sem prišel do nje
I heard footsteps coming towards me	Slišal sem korake, ki so prihajali proti meni
I'm glad for you	vesela sem za vas
I think he woke me up on purpose	Mislim, da me je namerno zbudil
I graduated from traffic school	Končal sem v prometni šoli
I look forward to meeting them	Veselim se srečanja z njimi
I'm not arguing with that	S tem se ne prepiram
I knew they would be perfect, and I introduced them	Vedel sem, da bodo popolni, in jih predstavil
The player can also save at any time	Igralec lahko kadar koli tudi shrani
I saw everything like a plane in the sky	Vse sem videl kot letalo na nebu
I don't dare make him angry	Ne upam si ga razjeziti
I felt angry at him for a moment	Za trenutek sem se počutil jezen nanj
I liked his compliments	Všeč so mi bili njegovi komplimenti
I ignored him and continued	Ignorirala sem ga in nadaljevala
I started crawling towards the fridge	Začel sem se plaziti proti hladilniku
I won't tell you anything like that	Ne bom ti rekel nič takega
I started writing this entry more than a week ago	Ta vnos sem začel pisati pred več kot tednom dni
I checked them myself	Sam sem jih preveril
I drew everything last night	Sinoči sem vse narisal
I gained enough weight to finally look healthy	Zredila sem se dovolj, da sem končno izgledala zdravo
I saw them when they still looked like that	Videl sem jih, ko so še izgledali tako
I looked at the back door	Pogledala sem na zadnja vrata
Box of nuts shaken	Škatla oreščkov pretresena
I found my passion	Našel sem svojo strast
I want you to get ready	Želim, da se pripraviš
The rest of the band still loves her	Preostali člani skupine jo kljub temu ljubijo
Cheese locations also offer beer and wine	Lokacije sira ponujajo tudi pivo in vino
I only told my husband after we joined	Možu sem povedala šele potem, ko sva se pridružila
I mean, you beat yourself up	Mislim, premagal si se
I should work	Jaz bi moral delati
I got it from a friend	Dobil sem ga od prijatelja
I became part of their family	Postal sem del njihove družine
I felt my face, but I felt nothing	Začutila sem svoj obraz, a nisem čutila ničesar
I stepped away from our kiss	Odmaknila sem se od najinega poljuba
I don’t work with any other employees	Ne delam z nobenim drugim zaposlenim
I reached down to pet him	Segel sem dol, da bi ga pobožal
Now I want to touch	Zdaj se želim dotakniti
I think my eyes rolled back into my head	Mislim, da so se mi oči zavile nazaj v glavo
I was an actor, just like you	Bil sem igralec, tako kot ti
I have two different navigation bars	Imam dve različni navigacijski vrstici
All the poets went there	Tja so šli vsi pesniki
Now I can enjoy my future	Zdaj lahko uživam v svoji prihodnosti
I think I should fly there	Mislim, da bi moral leteti tja
I'm exploring the neighborhood	Raziskujem sosesko
I was always very careful about that	Pri tem sem bil vedno zelo previden
Wells and his wife are in hiding	Wells in njegova žena se skrivata
I put my head back and leaned it behind me	Glavo sem dal nazaj in jo naslonil za sabo
Suddenly I felt the cold of impending doom	Nenadoma sem začutil mraz bližajoče se pogube
I believe and it saved me	Verjamem in to me je rešilo
There are four main types	Obstajajo štiri glavne vrste
I absolutely recommend this place	To mesto absolutno priporočam
I can't get the line about the dead	Ne morem dobiti črte o mrtvih
I wouldn’t live with that guilt	Ne bi živel s to krivdo
His attention was drawn to the letter	Njegovo pozornost je pritegnilo pismo
I had to be careful all the time	Ves čas sem moral paziti
I told her it didn't matter	Rekel sem ji, da ni važno
I can't bring her here	Ne morem je pripeljati sem
I look at his level, calm eyes	Pogledam v njegove ravni, mirne oči
I almost feel guilty	Skoraj se počutim krivega
I hope you all had a wonderful Christmas	Upam, da ste vsi imeli čudovit božič
I worked in banking and earned so much	Delal sem v bančništvu in tako veliko zaslužil
I wait a few minutes and none turn on	Čakam nekaj minut in nobena se ne vklopi
Now I have a reason to live	Zdaj imam razlog za življenje
I didn’t complain about the day off	Nisem se pritoževala nad prostim dnevom
I wish people would stop touching me	Želim si, da bi se me ljudje nehali dotikati
I just wanted to die then	Takrat sem hotel samo umreti
I, too, started riding consistently about two years ago	Tudi jaz sem začel dosledno jahati pred približno dvema letoma
I can imagine wonderful things again	Spet si lahko predstavljam čudovite stvari
I noticed an ugly gun in his right hand	V njegovi desni roki sem opazil grdo pištolo
I will take care of her and her condition	Poskrbel bom zanjo in njeno stanje
Okay, I think it's valuable	V redu, mislim, da je dragoceno
I want to make peace with you, white man	Rad bi se pomiril s tabo, belec
They remain good friends	Ostajata dobra prijatelja
I could feel my heart beating faster	Čutila sem, da mi srce utripa hitreje
Very interesting man	Zelo zanimiv človek
I felt like I just had to turn around and run	Začutil sem, da se moram samo obrniti in teči
I buried my head in his chest	Zakopal sem glavo v njegove prsi
A lock of hair fell on her eye	Pramen las ji je padel na oko
I know he was surprised	Vem, da je bil presenečen
I read the faces of the other three	Prebrala sem obraze ostalih treh
I loved the original draft of this novel	Všeč mi je bil izvirni osnutek tega romana
I can’t believe they made me cry	Ne morem verjeti, da so me spravili v jok
I wouldn’t mind repeating most of this	Večino tega ne bi imel proti ponoviti
The model should not be confused with the truth	Modela ne smemo zamenjevati z resnico
I already suspected he was not human	Že tako sem bil sumnil, da ni človek
I read more volumes of the first than the second	Prebral sem več zvezkov prvega kot drugega
I have a close relationship with my family	S svojo družino imam tesen odnos
I want you all to be saved	Želim, da ste vsi rešeni
I want you to understand the depth of my love	Želim si, da bi razumel globino moje ljubezni
I couldn’t clean my clothes to save my life	Nisem mogel čistiti svojih oblačil, da bi rešil življenje
I can't tell you everything	Ne morem ti povedati vsega
I need to know if you did that	Moram vedeti, če si to naredil
I think you learn the differences in professional sports	Mislim, da se naučiš razlik v profesionalnem športu
I was scared, for myself and for her	Bilo me je strah, zame in zanjo
A few watched them with familiar smiles on the spot	Nekaj ​​jih je gledalo z znanimi nasmehi na mestu
We all think so	Vsi smo mnenja, da je tako
I had no experience dancing at the club	Nisem imela izkušenj s plesom v klubu
I would never have thought that was possible	Nikoli si ne bi mislil, da je to mogoče
I met him the whole time	Ves čas sem se srečeval z njim
I will travel back and forth every other week	Vsak drugi teden bom potoval sem ter tja
I wanted to find the killer	Hotela sem najti morilca
I can't figure out how to access the data	Ne morem ugotoviti, kako dostopati do podatkov
I no longer have the will to live	Nimam več volje do življenja
The cause of the accident was never determined	Vzrok nesreče ni bil nikoli ugotovljen
I suggested we go straight to the hospital	Predlagal sem, da greva naravnost v bolnišnico
I have to get out of here	Moram oditi od tod
I squeezed my trembling fingers under the table	Pod mizo sem stisnil svoje tresoče prste
I took a deep breath	Globoko sem vdihnila
I want my friends to behave normally	Želim, da se moji prijatelji obnašajo normalno
I knew the demon could be anywhere	Vedel sem, da je demon lahko kjerkoli
I started to fall asleep sitting by the bed	Začel sem zaspati sedeč ob postelji
I decided on the latter about nine years ago	Za slednjega sem se odločil pred približno devetimi leti
But I understand why you were punished	Razumem pa, zakaj si bil kaznovan
I open my mouth to comfort him	Odprem usta, da ga potolažim
I just didn’t know how to put together a dress	Preprosto nisem vedela, kako sestaviti obleko
The bus will pick you up here	Tu vas bo pobral avtobus
I touched the golden statue in vain	Zaman sem se dotaknil zlatega kipa
During the day I will be dead without medicine	Čez dan bom mrtev brez zdravila
I was glad to see him	Vesel sem bil, da sem ga videl
I drove straight to the police station	Odpeljal sem se naravnost na policijsko postajo
I have always respected that	To sem vedno spoštoval
The fire gave me quartz and steel	Ogenj sta mi dala kremen in jeklo
I have amazing access to family and their home	Imam neverjeten dostop do družine in njihovega doma
I can't let anyone in	Ne morem nikogar spustiti noter
I poured it into his open mouth	Vlila sem ga na njegova odprta usta
I would follow him, regardless of his fate	Sledil bi mu, ne glede na njegovo usodo
I know it's very good	Vem, da je zelo dobro
I want to eat someone here	Tukaj želim nekoga pojesti
A guy who loved sex but didn’t want to commit	Fant, ki je imel rad seks, a se ni hotel zavezati
A drop of soap was added to reduce surface tension	Za zmanjšanje površinske napetosti smo dodali kapljico mila
I took his hand and shook it	Prijela sem ga za roko in ga stresla
I use them all the time	Uporabljam jih ves čas
The early order was not successful	Zgodnji red ni bil uspešen
I locked him in the kitchen this morning	Danes zjutraj sem ga zaklenil v kuhinjo
I know a path that has been traversed a lot	Poznam pot, ki je veliko prehojena
I understand that it was very popular, especially among entrepreneurs	Razumem, da je bilo zelo priljubljeno, zlasti med podjetniki
I looked up from the toast	Dvignil sem pogled s toasta
I just had to get away from it all	Enostavno sem moral pobegniti od vsega
But I know the results	Poznam pa rezultate
I pulled her back into the boat	Potegnil sem jo nazaj v čoln
I was still on my mission	Še vedno sem bil na svoji misiji
A little water helped wash it away	Malo vode ga je pomagalo sprati
I had to do something else	Moral sem narediti nekaj drugega
I mean, last night was just a kiss	Mislim, sinoči je bil samo poljub
i don't know what that means	ne vem kaj to pomeni
A little less savage	Malo manj divjak
With the blade pulled out, I jumped on it	Z izvlečenim rezilom sem skočil nanj
I lower my head to her ear	Spustim glavo k njenemu ušesu
I couldn't just leave either	Tudi jaz nisem mogel kar oditi
I was just lucky to hit him great	Imel sem samo srečo, da sem ga odlično zadel
I used that word again	Spet sem uporabil to besedo
I didn’t quite believe what people were saying	Nisem čisto verjel, kaj pravijo ljudje
Demand for military purposes continues	Še naprej so povpraševanja za vojaške namene
I didn’t really know why he came	Pravzaprav nisem vedel, zakaj je prišel
I immediately fell to her ears	Takoj sem ji padla do uši
I think the picture is similar	Mislim, da je slika podobna
I saw a similarity	Videla sem podobnost
I wondered and looked at my reflection several times	Sem se spraševal in večkrat pogledal v svoj odsev
I will tell you more about these experiences later	Več o teh izkušnjah vam bom povedal kasneje
I’ve never been too enthusiastic about research sites before	Nikoli prej nisem bil preveč navdušen nad spletnimi mesti za raziskave
I laid my head on his shoulder	Položil sem glavo na njegovo ramo
I ended up going with them	Na koncu sem šel z njimi
I do things better out of pleasure and effortlessly	Stvari delam bolje iz užitka in brez truda
I kept that promise to myself, to you	To obljubo sem držal zase, do tebe
I will knock with a stone three times	Trikrat bom potrkal s kamnom
A person with relatives on the same street	Oseba s sorodniki v isti ulici
I was sure the wolves would not give up so soon	Bil sem prepričan, da volkovi tako kmalu ne bodo obupali
I knew he wanted me dead now	Vedel sem, da me zdaj želi mrtvega
I didn’t even have time to comprehend what was going on	Sploh nisem imel časa dojeti, kaj se dogaja
Many of the older brothers hit their sisters	Veliko starejših bratov je udarilo svoje sestre
I think that's an idea	Mislim, da je to ideja
But I have to go home	Moram pa domov
I swear, it was like admiring the statue	Prisežem, bilo je kot občudovanje kipa
I usually only do one bath a week	Običajno naredim samo eno kopel na teden
But the basic facts are all present and correct	Toda osnovna dejstva so vsa prisotna in pravilna
I remember years ago	Spomnim se pred leti
I believe there is something else after death	Verjamem, da je po smrti nekaj drugega
I undressed and put on my clothes	Slekla sem se in oblekla svoja oblačila
I can fix that for you later	To ti lahko kasneje uredim
The dust never completely settled	Prah se ni nikoli popolnoma usedel
The project lasted half a decade	Projekt je trajal pol desetletja
I glanced at the boy	Vrgla sem pogled na fanta
I am sorry that there will be no priest in this	Žal mi je, da pri tem ne bo nobenega duhovnika
A ball of nerves formed in my throat	V grlu mi je nastala kroglica živcev
I did it with you today	Danes sem to storil s tabo
I started crying too	Tudi jaz sem začela jokati
That didn't bother me either	Tudi to me ni motilo
A wave of nausea hit me	Zadel me je val slabosti
I showed him my ring and explained about the wedding	Pokazal sem mu svoj prstan in razložil o poroki
I didn’t believe her, it was scary and funny	Nisem ji verjel, bilo je strašljivo in smešno
I should be there a minute later	Tja bi moral priti minuto kasneje
I hit the wall very hard	Zelo močno sem udaril ob steno
I promise he had nothing to do with you	Obljubim, da ni imel nič opraviti s tabo
This update also includes a new ground strike attack	Ta posodobitev vključuje tudi nov napad s kopnim udarom
I believe the same is true for authors	Verjamem, da enako velja za avtorje
I think a man is dangerous	Mislim, da je moški nevaren
You should remember that	Tega bi si moral zapomniti
I know better than not	Vem bolje kot ne
I only saw that there was one car there	Videl sem samo, da je tam en avto
I considered this as a possible guide	To sem obravnaval kot možno vodilo
I can't say for sure	Ne morem reči zagotovo
I think he had a right to be nervous	Mislim, da je imel pravico biti živčen
I can only overcome it with the right logic	Lahko ga premagam le s pravo logiko
I was upset and scared at the same time	Bila sem vznemirjena in prestrašena hkrati
I walked down the trench	Hodil sem po rovu
I saw an animal jump over my head	Videl sem, kako mi je čez glavo skakala žival
I was almost hit by a passing car	Skoraj me je zbil mimovozeči avto
I say jump, and you say how high	Jaz rečem skoči, ti pa rečeš, kako visoko
I read it myself last week	Prejšnji teden sem ga prebrala sama
I wouldn’t even dream of selling it to anyone else	Niti v sanjah ne bi prodal komu drugemu
I have decided	Odločil sem se
Nothing is given to me	Nič mi ni dano
I got you the computer you wanted	Dobil sem ti računalnik, ki si ga želel
The site was made long before the war	Spletno mesto je bilo narejeno že dolgo pred vojno
I wanted to put it all together	Hotel sem vse združiti
A lot of things have come out of this	Iz tega so nastale številne stvari
Preparing for university would take too long	Priprava na univerzo bi trajala predolgo
A song went through his head	Po glavi mu je šla pesem
A man and a woman meet	Srečata se moški in ženska
I swear someone upstairs has this for me	Prisežem, da ima nekdo zgoraj to zame
I have nothing more to add to my statement	Svoji izjavi nimam kaj več dodati
I want you to have this piece of paper	Želim, da imaš ta kos papirja
I have good and bad news tonight	Nocoj imam dobre in slabe novice
He will then fight him and defeat him	Nato se bo boril proti njemu in ga premagal
I can't and won't teach that	Tega ne morem in ne bom učil
I started looking for something without really knowing what	Začel sem nekaj iskati, ne da bi zares vedel kaj
I love you and I miss you too	Ljubim te in te tudi pogrešam
I spoke to both of them yesterday morning	Včeraj zjutraj sem govoril z obema
I actually really liked this format	Ta format mi je bil pravzaprav zelo všeč
I can't think about all this	Ne morem razmišljati o vsem tem
I look inside for a long time	Dolgo gledam noter
I would do anything she said	Naredil bi vse, kar je rekla
Deep between my legs, I start to feel hot	Globoko med nogami se mi začne nabirati vroč občutek
I had their names, everything	Imel sem njihova imena, vse
I brought you more seeds	Prinesel sem ti več semen
I missed the opportunity, especially because of the heat	Preskočil sem priložnost, zlasti zaradi vročine
A familiar routine has developed in recent days	V zadnjih dneh se je razvila znana rutina
I can harness and transfer this energy	To energijo lahko izkoristim in se prenašam
I have so many questions for you	Imam toliko vprašanj za vas
I prefer the company of men	Raje imam družbo moških
I would leave a song to every victim	Vsaki žrtvi bi pustil pesem
I enjoy this unique show	Uživam v tej edinstveni oddaji
I'm ready to betray that	To sem pripravljen izdati
He started teaching her to shoot with a gun	Začel jo je učiti streljati s pištolo
I wanted to talk about the topic	Želel sem govoriti o temi
A little green gentleman with a red beard	Majhen zeleni gospod z rdečo brado
I did not resist help	Nisem se upiral pomoči
I think that would solve the problem here	Mislim, da bi to rešilo problem tukaj
The progress strategy requires the company to provide additional services	Strategija napredka zahteva, da podjetje zagotovi dodatne storitve
I could already feel my hands starting to slide	Že čutil sem, da so mi roke začele drseti
I can't get out of the van	Ne morem ven iz kombija
Scotland responded and reduced the gap to one point	Škotska se je odzvala in zmanjšala zaostanek na eno točko
I burned out in front of him and moved on	Izgorela sem pred njim in šla naprej
I usually had to help inside	Ponavadi sem moral pomagati v notranjosti
I fell into his care again	Spet sem padel v njegovo skrb
When her family took me in, I had nothing	Ko me je njena družina sprejela k sebi, nisem imel ničesar
Maybe crying in pain	Morda jok bolečine
I’m the wrong shepherd to make fun of	Jaz sem napačen pastir, s katerim bi se zafrkaval
I don't drive a company car	Ne vozim službenega vozila
I was with a child, impossible with our species	Bila sem z otrokom, nemogoče pri naši vrsti
A quick punch is what you need	Hiter udarec je tisto, kar potrebujete
His father demanded his body	Njegov oče je zahteval njegovo telo
I was six minutes late	Zamujal sem šest minut
I need to get this sooner and move on	To moram dobiti prej in nadaljevati
I can lift it the same	Lahko ga dvignem enako
I know you think so	Vem, da tako misliš
A voice from one of the cells spoke softly	Glas iz ene od celic je tiho govoril
I can also come clean	Lahko tudi pridem čist
I sleep like a baby every night	Vsako noč spim kot dojenček
I thought I wanted to listen	Mislil sem, da bi rad poslušal
I've been here many times	Večkrat sem bil tukaj
I have an old friend, two places across	Imam starega prijatelja, dve mesti čez
I live in the country	Živim na deželi
This has already happened to me	To se mi je že zgodilo
I thought my eyes were playing tricks	Mislil sem, da moje oči igrajo trike
I had trouble sleeping	Imel sem težave s spanjem
No one loved the game more than he did	Nihče ni ljubil igre bolj kot on
I want to crawl under a rock and hide	Rad bi se zlezel pod skalo in se skril
I wipe it off my face	obrišem si ga z lica
I knew we wouldn't be here long	Vedel sem, da ne bomo dolgo tukaj
I won by a big margin	Zmagal sem z veliko razliko
I wondered if they were drinking coffee up there	Zanimalo me je, ali tam zgoraj pijejo kavo
I gently stroke his balls	Nežno ga pobožam po jajcih
I really like it, except for the awkward button	Res mi je všeč, razen nerodnega gumba
I had to figure out how it was done	Moral sem ugotoviti, kako je bilo storjeno
This area is mostly residential, running along the river	To območje je večinoma stanovanjsko, ki poteka ob reki
That was the style of the album	To je bil slog albuma
She is wearing a gray shirt and pants	Nosi sivo srajco in hlače
I also respect that every race has its secrets	Spoštujem tudi, da ima vsaka dirka svoje skrivnosti
I felt helpless, confused, to name just two	Počutila sem se nemočno, zmedeno, če naštejem le dve
I chose him for a reason	Izbrala sem ga z razlogom
I can't promise what he promised you	Ne morem obljubiti, kar ti je obljubil
I wasted no time	Nisem izgubljal časa
I stepped around the table and looked out the window	Stopila sem okoli mize in pogledala skozi okno
I understand, especially in this case	Razumem, še posebej v tem primeru
I watched my friend play his game	Gledal sem svojega prijatelja, kako igra svojo igro
I remember making apple butter with my grandmother years ago	Spomnim se, da sem pred leti z babico pripravljala jabolčno maslo
Sometimes I will dream about it	Včasih bom sanjal o tem
I think it was her father	Mislim, da je bil njen oče
I suggested we make a deal	Predlagal sem, da se dogovorimo
I prepare for his attack	Pripravim se na njegov napad
I didn't carry a gun	Nisem nosil pištole
The man took the lighted lamp	Moški je vzel prižgano svetilko
I start coming and crying while he looks at me	Začnem prihajati in jokati, medtem ko me gleda
I did it myself, though not always on purpose	Sam sem to storil, čeprav ne vedno namenoma
I hesitate before speaking again	Oklevam, preden spet spregovorim
Their union eventually gave birth to two sons and two daughters	Njihova zveza je na koncu rodila dva sinova in dve hčerki
I want to go home forever	Želim iti domov za vedno
I had no idea who or what he was	Nisem imel pojma, kdo ali kaj je
He did not want to bear arms and was therefore killed	Ni hotel nositi orožja in je bil zato ubit
A little to wake up for sure	Malo za zbujanje zagotovo
Different people are affected to different degrees	Različni ljudje so prizadeti v različni meri
I challenge you to give it a try	Izzivam vas, da poskusite
Life was scary for me	Življenje je bilo zame strašljivo
I raised my hand, palm against them	Dvignil sem roko, dlan proti njim
I only like nice people	Rad imam samo prijetne ljudi
I looked at my reflection in the mirror	Gledal sem v svoj odsev v ogledalu
I was also quite shocked by yesterday’s posts	Tudi mene so včerajšnje objave precej šokirale
I would need a real meal soon	Kmalu bi potreboval pravi obrok
I went home ashamed	Domov sem odšel s sramom
I don't have time to make love to women	Nimam časa ljubiti se z ženskami
I had to hurry to the house	Moral sem pohiteti v hišo
I felt more than saw him withdraw	Počutil sem se več kot videl, da se je umaknil
I needed help	Potreboval sem pomoč
I will make you a great nation	Naredil vas bom v velik narod
I went to the bathroom and turned on the light	Šla sem v kopalnico in prižgala luč
I can’t be in two places at once	Ne morem biti na dveh mestih hkrati
I started writing three weeks ago	Pred tremi tedni sem začel pisati
I saw him stop and look at me	Videl sem, da se je ustavil in me pogledal
I loved hunting with him	Rad sem lovil z njim
I couldn’t accept even an idea of ​​it	Nisem mogel sprejeti, niti zamisli o tem
I pretended not to hear them	Pretvarjal sem se, da jih ne slišim
I hate to admit, but he was very fast	Sovražim priznati, a bil je zelo hiter
I have a feeling they won’t be long	Imam občutek, da ne bodo dolgo
You should be a writer	Moral bi biti pisatelj
I had to be married to a stranger	Moral sem biti poročen s tujcem
I became aware of my status	Začel sem se zavedati svojega statusa
I wanted to go to him and hold him	Hotel sem iti do njega in ga držati
I look around	Gledam okolico
I wonder if you intentionally dedicated this part	Zanima me, ali si namenoma namenil ta del
I don't think he gave me enough medicine	Mislim, da mi ni dal dovolj zdravila
I can't get to the internet via computer	Ne morem priti na internet prek računalnika
I can’t have a relationship built on lies	Ne morem imeti odnosa, zgrajenega na laži
A man in a formal suit	Moški v svečani obleki
I avoided my reflection	Izognil sem se svojemu razmisleku
I wondered if anyone else would be there	Spraševal sem se, če bo še kdo tam
I laughed and expected him to join, but he didn’t	Zasmejala sem se in pričakovala, da se bo pridružil, a ni
I knew it was for no reason	Vedel sem, da je brez razloga
I guarantee you every breath	Zagotavljam ti vsak dih
I searched the phone book	Poiskala sem v telefonskem imeniku
I didn’t know who was going to wear it	Nisem vedel, kdo ga bo nosil
I looked at her in his hand	Gledala sem vanjo v njegovi roki
I haven't eaten all day	Ves dan nisem jedla
I reported them to the client, yes	Prijavil sem jih stranki, ja
I told myself it was time to quit	Rekel sem si, da je čas, da odneham
I didn't even know each other anymore	Sploh se nisem več poznal
I was excited and scared at the same time	Bila sem navdušena in prestrašena hkrati
I hated seeing her in pain	Sovražil sem jo videti v bolečini
Swift continued to build the mansion	Swift je nadaljeval z gradnjo dvorca
I nodded against his chest in a sign of reluctant agreement	Prikimala sem proti njegovim prsom v znak nejevoljno strinjanje
A few derivatives, such as, stand out	Nekaj ​​izpeljank, kot so, izstopa
I didn’t dare look to the right or left	Nisem si upal pogledati na desno ali levo
I woke up with spring in stride	Zbudila sem se s pomladjo v koraku
I have a rare disorder	Imam redko motnjo
Rail traffic was stopped	Železniški promet je bil ustavljen
I wanted to have everything about him	Hotel sem imeti vse o njem
I’m a little busy with my business	Malo se ukvarjam s svojim poslom
I force myself back into the current situation	Silim se nazaj v trenutno situacijo
I never watch them put my boat on the elevator	Nikoli ne gledam, kako postavljajo moj čoln na dvigalo
I shot him in the leg	Ustrelil sem ga v nogo
I had time to wrap it around his neck	Imela sem čas, da sem mu jo ovila okoli vratu
I think they have to work here now	Mislim, da morajo zdaj delati tukaj
I wanted to say he doesn't understand	Hotel sem reči, da ne razume
I recognize that look	Prepoznam ta pogled
I won't talk about it again, my friend	Ne bom več govoril o tem, prijatelj
I thought about the night before to get some answers	Pomislil sem na prejšnji večer, da bi nekako dobil odgovore
I just had to decide	Moral sem se samo odločiti
I appreciate her honest answers and her concern	Cenim njene iskrene odgovore in njeno skrb
They dragged me into a secondary interrogation	Potegnili so me v sekundarno zaslišanje
I thanked him for that	Zahvalil sem se mu za to
I couldn’t think about my career	O svoji karieri nisem mogel razmišljati
I wanted to feel the burns on my skin	Želela sem čutiti opekline na svoji koži
I didn’t like talking about the dead	Nisem maral govoriti o mrtvih
I still help with the lawn	Še vedno pomagam pri trati
The touch is so light, it's barely there	Dotik tako lahek, komaj ga je
I had to be a salesman	Moral sem biti prodajalec
I can say that you had a nice time	Lahko rečem, da ste se imeli lepo
I saw someone different	Videl sem nekoga drugačnega
I don't mind spending time alone in your room	Ne moti me preživeti časa sam v tvoji sobi
I didn't let you down, neither did you	Nisem te pustil na cedilu, ti tudi ne
This seems to be continuing	To se zdi, kot da se nadaljuje
I heard laughter from the hallway	S hodnika sem slišal smeh
I open my eyes, but nothing	Sprostim oči, a nič
I can't catch my breath	Ne morem zajeti sape
Males and females are similar in size	Samci in samice so podobne velikosti
I doubt that will be the end of it	Dvomim, da bo s tem konec
Plan for the next chapter of my life	Načrt za naslednje poglavje mojega življenja
I stopped to review the result	Ustavil sem se, da bi pregledal rezultat
I ran to him to see what he had found	Hikel sem k njemu, da bi videl, kaj je našel
I'd rather just show you	Raje bi ti samo pokazal
I took a long hot shower to clear my head	Vzel sem dolgo vroč tuš, da sem si razbistril glavo
A large window overlooked the ocean	Veliko okno je gledalo na ocean
I asked them if they had anything else to present	Vprašal sem jih, če imajo še kaj za predstaviti
The nearby store attracts attention	Pozornost pritegne trgovina v bližini
But a lot of things happened to me	Veliko stvari pa se mi je zgodilo
I skipped some red lights	Preskočil sem nekaj rdečih luči
I was very worried about how you would accept this	Zelo me je skrbelo, kako boš to sprejela
I really don't understand	res ne razumem
I hope he is prepared for the consequences of this	Upam, da je pripravljen na posledice tega
It threw me on the edge of the grass	Vrglo me je na rob trave
I just wanted some time to myself	Želela sem si le nekaj časa zase
I couldn’t stand anyone for another second	Nisem mogel prenašati nikogar še za sekundo
I need to see you soon	Kmalu te moram videti
A beautiful girl in a beautiful world	Lepo dekle v čudovitem svetu
I still couldn’t believe it, my parents were gone	Še vedno nisem mogel verjeti, mojih staršev ni bilo več
I watch her go up	Gledam jo, kako gre gor
Another hand joined him	Pridružila se mu je druga roka
I decide to sit down and drink another beer	Odločim se, da se usedem in spijem še eno pivo
I stand by my words	Stojim za svojimi besedami
I look around without moving my head too much	Ozrem se naokoli, ne da bi preveč premaknil glavo
I can’t stand the suffering of others	Ne morem prenašati trpljenja drugih
I say new words	Izgovarjam nove besede
I was thinking of a guy who was tight	Mislil sem na tipa, ki je bil tesen
I’ve lived in this area before and I love it	Na tem območju sem že živel in mi je všeč
I apologized and went outside to take the call	Opravičila sem se in šla ven prevzeti klic
I finally found my place	Končno sem našel svoje mesto
Edmund finds out and feels that they have both betrayed him	Edmund izve in začuti, da sta ga oba izdala
Assistance was also provided by local departments	Pomoč so ponudili tudi lokalni oddelki
Stupid quarrel about her mother	Neumna prepir o njeni materi
A shiver runs through his body	Po njegovem telesu preide trepet
I think I would come home soon	Mislim, da bi kmalu prišel domov
But I only see parts	Vidim pa samo dele
Then I have a question	Potem imam vprašanje
I needed a good hot soak	Potreboval sem dobro vročo namakanje
I sit with these people	Sedim s temi ljudmi
I wouldn't let him win	Ne bi mu dovolil zmagati
I am a member of a dying race	Sem član umirajoče rase
I get dressed and examine myself in the mirror	Oblečem se in se pregledam v ogledalu
I could still feel him looking at me	Še vedno sem čutil, kako me gleda
I had to move on	Moral sem iti naprej
I will never call you by your last name	Nikoli te ne bom klical po tvojem priimku
I hope to hear from you again soon	Upam, da se kmalu spet slišimo
I also remember singing, a lot of people sing	Spomnim se tudi petja, veliko ljudi poje
I have no idea what happened to him after that	Pojma nimam, kaj se mu je zgodilo po tem
I had really long hair	Imela sem res dolge lase
I visited many beautiful places and I liked the place	Obiskal sem veliko lepih krajev in mesto mi je bilo všeč
I never hear what people who have bored me say	Nikoli ne slišim, kaj pravijo ljudje, ki so me dolgočasili
I looked at him in disgust	Z gnusom sem ga pogledala
I swing my leg over the hot metal	Zamahnem z nogo čez vročo kovino
I was already thinking about my path	O svoji poti sem že razmišljal
I bet she was beautiful too	Stavim, da je bila tudi lepa
I didn't expect, brother, to find her like that	Nisem pričakoval, brat, da jo bom našel tako
A shape caught in the corner of my eye	V kotičku mojega očesa se je ujela oblika
I always forgot the phone	Vedno sem pozabil telefon
I knew it wasn’t going to be pleasant, but	Vedel sem, da ne bo prijetno, ampak
I will lose him forever	Za vedno ga bom izgubil
I go inside, close both doors from the inside	Zlezem noter, zaprem oba vrata od znotraj
The woman who loves him	Žena, ki ga ljubi
I knew you'd find out and get a call	Vedel sem, da boš izvedel in dobil klic
I just thought he was mad at the people of the world	Samo mislil sem, da je jezen na ljudi iz sveta
I was early for dinner anyway	Vseeno sem bil zgodnji za večerjo
I think it can make you have fun	Mislim, da vam lahko to naredi zabava
I probably won't be home tonight	Nocoj me verjetno ne bo doma
I repeat, we must act effectively	Ponavljam, ukrepati moramo učinkovito
I was really trying to learn and accept	Res sem se poskušal naučiti in sprejeti
I checked the counter	Preveril sem števec
A truck was waiting for them	Čakal jih je tovorni voziček
I go all day without proper food	Cel dan grem brez primerne hrane
I can’t imagine that happening	Ne predstavljam si, da bi se to zgodilo
I remember how we got there	Spomnim se, kako smo prišli
I think everyone noticed the theme as well	Mislim, da so tudi vsi opazili temo
I took them off and put them at the door	Slekel sem jih in jih postavil pri vratih
That's what I wanted to tell you	To sem ti hotel prenesti
I gladly accept that	To z veseljem sprejmem
I want to prove myself	Želim se dokazati
They have a healthy attraction to each other	Drug drugega imajo zdravo privlačnost
I wouldn't wear anything right away	Takoj ne bi oblekla ničesar
Of course, I gladly accepted	Seveda sem z veseljem sprejel
I love our lives here	Obožujem naše življenje tukaj
I had to try for that gun	Moral sem poskusiti za to pištolo
All units have a terrace with mountain views	Vse enote imajo teraso s pogledom na gore
The guard went to her car	Stražar je šel do njenega avtomobila
I met him recently and he is simply fantastic	Spoznal sem ga pred kratkim in je preprosto fantastičen
Desire is more personal than desire	Želja je bolj osebna kot želja
I want this to be legal	Želim, da je to zakonito
I parted my lips and leaned toward him	Razprla sem ustnice in se nagnila k njemu
I haven't done that in a long time	Tega nisem storil že od nekdaj
I want to dance, dance for my grandfather	Želim plesati, plesati za svojega dedka
I found a secret room	Našel sem skrivno sobo
I know exactly what to do to help you	Točno vem, kaj storiti, da ti pomagam
I had to get back to her	Moral sem se vrniti k njej
I feel good, happy today	Danes se počutim dobro, srečno
A warm and generous spirit	Topel in radodaren duh
I greeted him warmly, glad to see him again	Prisrčno sem ga pozdravil, vesel sem, da ga spet vidim
The patrol removed several intelligence reports from his body	Patrulja je iz njegovega telesa odstranila več obveščevalnih poročil
If we do, I take away her memories	Če to storimo, ji vzamem spomine
Figures for its scope are not available	Številke za njen obseg niso na voljo
I rode my bike over it	Preko njega sem hodil s kolesom
I let my legs open	Pustil sem, da mi se noge odprejo
I desperately needed clean pants	Nujno sem potreboval čiste hlače
I was in the drawing	Bil sem na risbi
I agreed to visit him	Strinjala sem se, da ga obiščem
I shouldn't have done this without examining you first	Tega ne bi smel storiti, ne da bi te najprej pregledal
I mean history	Mislim na zgodovino
I don't even see what's down there	Sploh ne vidim, kaj je tam spodaj
I want you to stay that way	Želim, da ostaneš takšen
Each of these is richly related to mathematics	Vsak od teh je bogato povezan z matematiko
I couldn’t bring myself to look at him	Nisem se mogla prisiliti, da bi ga pogledala
I can't have a relationship with a man	Ne morem imeti odnosa z moškim
I have an important business	Imam pomemben posel
I discovered my ability to project my spirit	Odkril sem svojo sposobnost projiciranja svojega duha
I just didn’t really like them	Preprosto jih nisem zares maral
I preached to everyone who would listen	Pridigal sem vsem, ki bi jih poslušali
I could never live with such dirty glasses	Nikoli ne bi mogel živeti s tako umazanimi očali
A few minutes later he stopped at the building	Nekaj ​​minut kasneje se je ustavil pri stavbi
The man leaned forward and removed the cloth	Moški se je nagnil naprej in odstranil krpo
The operation was unsuccessful	Operacija je bila neuspešna
Longer interval than usual	Daljši interval kot običajno
I thought it was all a joke	Mislil sem, da je vse šala
I sit in the chair next to him and think	Sedem na stol poleg njega in razmišljam
A few drops of rain began to fall	Začelo je padati nekaj kapljic dežja
I couldn't understand how you knew	Nisem mogel razumeti, kako si vedel
I went to my closet and looked at my inventory	Šla sem v svojo omaro in pogledala svoj inventar
It cannot be seen or touched	Ni ga mogoče videti ali dotakniti
I was hoping he wouldn't mind	Upal sem, da ne bo imel nič proti
I stood there and studied it, and that studied me	Stal sem tam in ga preučeval, in to je preučevalo mene
I could hardly wait in the hospital bed to find out	Komaj sem čakal v bolniški postelji, da bi izvedel
I know from the way he watches you	Vem po tem, kako te opazuje
He also lost his teeth and drank heavily	Izgubil je tudi zobe in je močno pil
That was what made it good	To je bilo tisto, zaradi česar je bilo dobro
I struggled, but I couldn’t back down	Boril sem se, a se nisem mogel umakniti
I scream and push her back	Zakričim in jo potisnem nazaj
I put my hand on my forehead and rubbed	Položila sem roko na čelo in se drgnila
I heard their voices as they passed my hut	Slišal sem njihove glasove, ko so šli mimo moje koče
I want him to touch me now	Želim, da se me zdaj dotakne
I watch the surprise, then the shock as it goes over her face	Gledam presenečenje, nato šok, kako gre čez njen obraz
I couldn't stand it	Nisem je prenesel
I want to do an article	Želim narediti članek
I think she finally broke down and lost her mind	Mislim, da se je končno zalomila in izgubila razum
I wanted to have your baby	Hotela sem imeti tvojega otroka
I took a moment to put my question together	Vzel sem si trenutek, da sem sestavil svoje vprašanje
I really sympathize with you, my friend	Resnično sočustvujem s tabo, prijatelj
I have to get there right now	Takoj moram tja
I wore pizzeria clothes	Nosil sem oblačila pizzarice
This was followed by wiping his face	Sledilo je brisanje obraza
I didn’t want to meet any of these people	Nobenega od teh ljudi nisem želel spoznati
I approached	Približal sem se
I look fine, a little loose around the edges	Izgledam v redu, malo ohlapno po robovih
There was a young inspector in the front seat	Na sprednjem sedežu je bil mlad inšpektor
I wondered how long he had been waiting for us	Spraševal sem se, kako dolgo nas je čakal
I feel a bit isolated here	Tukaj se počutim nekoliko izolirano
I just wanted to show her that someone cares	Hotel sem ji samo pokazati, da je nekomu mar
I thought we had already figured that out	Mislil sem, da smo to že ugotovili
I wasn’t sure what that would be	Nisem bil prepričan, kaj bi to bilo
I don't like to follow her	Nerad sledim za njo
I was shy and scared	Bila sem sramežljiva in prestrašena
You should give it a try	Moral bi enkrat poskusiti
Government officials	Državni uradniki
I recommend watching all three together	Priporočam ogled vseh treh skupaj
I try very hard to hold my breath	Zelo se trudim zadržati dih
I thought he was much weaker	Mislil sem, da je veliko šibkejši
I took a bite and threw things away	Ugriznil sem in vrgel stvari
I was looking forward to repeating the experience	Veselil sem se ponovitve izkušnje
I felt sweat rolling down my face	Čutila sem, kako se mi znoj vali po obrazu
I hate you and you hate me back	Sovražim te in ti me sovražiš nazaj
I watched as the bullet slowly came towards me	Gledal sem, kako je krogla počasi prihajala proti meni
She became a character	Postala je lik
I waited another month for him	Nanj sem čakal še en mesec
I could ask him about it	Lahko bi ga vprašal o tem
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Čutim tvojo žalost, tvojo frustracijo, celo tvojo jezo
It has a darker side	Ima temnejšo stran
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
There I found a girl who reported us	Tam sem našel dekle, ki nas je prijavilo
I shouldn't feel it	Ne bi smel čutiti
I never knew the pool was so long before	Nikoli prej nisem vedel, da je bazen tako dolgo
I have become the greatest mind we ever know	Postal sem največji um, ki ga nikoli ne poznamo
Everything was wrong from the beginning	Vse je bilo narobe od začetka
I gasped and pulled my mouth away from his neck	Zadihala sem in potegnila usta stran od njegovega vratu
I will keep waiting	Čakal bom še naprej
I saved my people and my dying mother	Rešil sem svoje ljudi in svojo umirajočo mamo
I know your stories	Poznam vaše priče
I want to see if he's home	Želim videti, če je doma
I get out of bed and pick her up	Vstanem iz postelje in jo dvignem
I need it to be longer	Potrebujem, da bo daljše
I decided to go see her in front of the school	Odločil sem se, da jo grem pogledat pred šolo
I stressed that I avoid eye contact	Poudaril sem, da se izogibam očesnemu stiku
I would change the plan to suit my needs	Načrt bi spremenil, da bi ustrezal svojim potrebam
I wanted to find the right guy and get married	Hotela sem najti pravega fanta in se poročiti
I rubbed my eyes and shook my head	Potrla sem si oči in zmajala z glavo
I'm a good doctor	Sem dober zdravnik
I just want to hear a story from you	Samo od tebe želim slišati zgodbo
But I found my outfit	Vendar sem našla svojo obleko
I hate that it happened	Sovražim, da se je to zgodilo
I have to have an answer	Moram imeti odgovor
I wouldn’t want anyone else around me	Ne bi želel nikogar drugega v svoji bližini
A side effect of the formation itself	Stranski učinek samega nastanka
At one point, it almost threw me to the ground	V nekem trenutku me je skoraj vrglo na tla
I know what it's like to lose a family	Vem, kako je izgubiti družino
I thought you had that too	Tudi jaz sem mislil, da imaš to
I think your rest was very useful	Mislim, da ti je počitek zelo koristil
I asked myself the same question all night	Celo noč sem si postavljal isto vprašanje
I felt him watching all my movements	Čutil sem, da je opazoval vsa moja gibanja
I hope it turns out well	Upam, da se bo dobro izšlo
I hope when they came to their kind	Upam, da ko so prišli, da njuni prijazni
His commander is accused of cowardice	Njegov poveljnik je obtožen strahopetnosti
I can see our story behind his eyes	Za njegovimi očmi vidim najino zgodbo
I was lying on the right side of the floor	Ležala sem na desni strani na tleh
I thought the desire would stifle it, but it didn’t	Mislil sem, da bo želja to zadušila, a ni
A gesture of defeat common to both species	Gesta poraza, ki je skupna obema vrstama
I picked him up and asked for room service	Dvignil sem ga in prosil za sobno postrežbo
I returned to church with the bread	S kruhom sem se vrnil v cerkev
I gave him the keys and the tip	Dal sem mu ključe in napitnino
I witnessed this amazing phenomenon constantly while growing up	Temu neverjetnemu fenomenu sem bil nenehno priča med odraščanjem
I tried to keep my mind active	Poskušal sem ohraniti svoj um aktiven
Somehow it disappeared	Nekako je izginilo
I still love fried eggs and fried chicken	Še vedno imam rada pečena jajca in pečenega piščanca
I wouldn’t tell others about it unless he told me	Drugim o tem ne bi povedal, razen če je povedal on
I expect you to introduce yourself properly to your master	Pričakujem, da se boste svojemu gospodu ustrezno predstavili
I had to stay strong	Moral sem ostati močan
I could hire someone to pay my bills for me	Lahko bi najel nekoga, da bi namesto mene plačal moje račune
There was a chance they would catch him in the room	Ostala je možnost, da ga ujamejo v sobo
I mean, look at you	Mislim, poglej se
I've almost slipped a few times already	Nekajkrat mi je že skoraj spodrsnilo
I fell silent and tried to figure out what to say next	Utihnil sem in poskušal ugotoviti, kaj naj rečem naslednje
I'm not pregnant now	Zdaj nisem noseča
I did the same with him	Enako sem storil z njim
I shake life, nature and you	Pretresam življenje, naravo in tebe
I wouldn't blame her at all	Sploh ji ne bi zameril
I just can't take it anymore	Enostavno ne morem več
They held me at his will, I couldn’t get out	Držali so me po njegovi volji, nisem mogel izstopiti
I felt rested and relaxed	Počutila sem se spočito in sproščeno
I am writing this for two reasons	To pišem iz dveh razlogov
I couldn’t believe that parents pampered their children like that	Nisem mogel verjeti, da so starši tako razvajali svoje otroke
I shouldn't be staring	Ne bi smel strmeti
I think that's a good thing	Zdi se mi, da je to dobra stvar
I have about six weeks to live, give or take	Imam približno šest tednov življenja, dajati ali vzeti
I didn’t wonder where we were standing	Nisem se spraševal, kje sva stala
I'm not that broken girl anymore	Nisem več tisto zlomljeno dekle
I need to focus on following him	Moram se osredotočiti, da ga spremljam
I have people who are urban people	Imam ljudi, ki so mestni ljudje
I was the worst dancer of all time	Bil sem najslabši plesalec vseh časov
I never thought about such things	Nikoli nisem razmišljal o takih stvareh
I could come to terms with such an attitude	Lahko bi se sprijaznila s takšnim odnosom
I’m not going to try, that’s for sure	Ne bom poskusil, to je zagotovo
I told you they would come to you	Rekel sem ti, da bodo prišli do tebe
I looked her in the eye	Pogledal sem jo v oči
I’ve heard the recording probably a million times	Posnetek sem slišal verjetno milijonkrat
I hope you are happy with yourself	Upam, da ste zadovoljni sami s seboj
I made no mistakes and gave her space	Nisem naredil napak in ji dal prostor
I would be grateful for any advice	Hvaležen bi bil za vsak nasvet
I placed my hands gently on his chest	Roke sem nežno položila na njegova prsa
I had a date with her	Imel sem zmenek z njo
Maybe I could sell some animals	Mogoče bi lahko prodal nekaj živali
I like you very much	zelo si mi všeč
I like it much more	meni je veliko bolj všeč
I appreciate everyone who helped spread the word	Cenim vse, ki ste pomagali širiti besedo
I started running towards the bike	Začel sem teči proti kolesu
I was a stranger in a small town	Bil sem tujec v majhnem mestu
I think we are all the same	Mislim, da smo vsi enaki
A guy who doesn't like women	Tip, ki ne mara žensk
I am grateful for the change	Hvaležna sem za spremembo
I examine the area with my eyes only	Območje pregledam samo z očmi
The story, however, remains a familiar story	Zgodba kljub temu ostaja znana zgodba
I drive past all the time	Ves čas se vozim mimo
Dreams of destiny are a sign	Sanje o usodi so znamenje
I visit them often	Pogosto jih obiskujem
I didn’t take the time to measure things properly	Nisem si vzel časa, da bi stvari pravilno izmeril
A lot of our correspondence is now through	Veliko naše korespondence je zdaj prek
I keep a diary with all their names	Vodim dnevnik z vsemi njihovimi imeni
I have no desire to be anyone's judge	Nimam želje biti komurkoli sodnik
I thought it was heaven	Mislil sem, da so nebesa
I took her soft hand in mine	Prijel sem njeno mehko roko v svojo
I want them not to shrink over time	Želim jim, da se s časom ne zmanjšajo
I lend them a house every summer	Vsako poletje jim posojam hišo
Sometimes I catch him looking at the house	Včasih ga ujamem, kako gleda v hišo
I do not provide any explanation for myself	Zase ne prispevam nobene razlage
I can't stand that distance forever	Ne morem večno prenašati te razdalje
I sank behind the couch	Potopil sem za kavčem
Such a blow could disturb the male ego	Takšen udarec bi lahko zmotil moški ego
I will stop you	ustavil te bom
I feel much better when I move on	Veliko bolje se počutim, ko grem naprej
I know this sounds weird, but think about it	Vem, da se to sliši čudno, a pomislite
I think you look wonderful	Mislim, da izgledaš čudovito
I want to help you more than anything	Bolj kot karkoli drugega ti želim pomagati
To turn fiction into fact	Da bi fikcijo spremenili v dejstvo
I think cats are very interesting and charming	Mislim, da so mačke zelo zanimive in očarljive
I see it all going down the drain	Vidim, da gre vse v odtok
But I can't help it	Ne morem pa pomagati
A single thought can take centuries	Ena sama misel lahko zahteva stoletja
I open the door and look back at him	Odprem vrata in ga pogledam nazaj
I like more flexibility	Všeč mi je več fleksibilnosti
I got lost and started wandering around	Izgubil sem se in začel tavati naokoli
I was sick, helpless, all in myself	Bil sem bolan, nemočen, vse v sebi
I taught and performed a lot	Veliko sem poučeval in nastopal
I will not persecute those who have faith	Ne bom pregnal tistih, ki imajo vero
They probably found free gold	Verjetno so našli brezplačno zlato
I took off her wedding dress	Slekel sem njeno poročno obleko
I was embarrassed to wait	Bilo mi je neprijetno čakati
I haven't been there in a few years	Že nekaj let nisem bil tam
I heard him speak	Slišal sem ga govoriti
I don’t understand why I would love someone like her	Ne razumem, zakaj bi ljubil nekoga, kot je ona
I've never seen anything like it in my life	Česa takega še nisem videl v življenju
I went ahead and felt right at home	Šel sem naprej in se počutil kot doma
I turn to him, just my head	Obrnem se proti njemu, samo glavo
While crying, I began to shake like a leaf	Med jokom sem se začela tresti kot list
I expected her to join me	Pričakoval sem, da se mi bo pridružila
I found it useful in an unusual way	Zdelo se mi je koristno na nenavaden način
I have my completely different hypothesis	Imam svojo popolnoma drugačno hipotezo
Even the belief is perfect	Tudi prepričanje je popolno
I believe you still owe me a new T-shirt	Verjamem, da mi še vedno dolguješ novo majico
I saw no need for a lie	Nisem videl potrebe v laži
I feel like everyone knows	Počutim se, kot da vsi vedo
I guess he just brought it up in me	Predvidevam, da je to samo iznesel v meni
I only have a few days to live	Imam samo nekaj dni življenja
I learned a lesson and stopped asking questions	Naučil sem se lekcije in prenehal spraševati
I turn around again and it sticks in my face again	Spet se obrnem in spet se mi zaleze v obraz
I can't explain why	Ne znam pojasniti zakaj
I hope you will be able to attend the service	Upam, da se boste lahko udeležili službe
I told him the partial truth	Povedal sem mu delno resnico
I lost my balance and stumbled	Izgubil sem ravnotežje in se spotaknil
Some soldiers even returned without guns	Nekateri vojaki so se vrnili celo brez pušk
Bomb, near the counter	Bomba, blizu pulta
I want to forget about that night	Želim pozabiti na to noč
I went to interview after interview after interview	Hodil sem na intervju za intervjujem za intervjujem
I think you can expect a visit	Mislim, da lahko pričakujete obisk
I only had feelings, mostly sad ones	Imel sem samo občutke, predvsem žalostne
I am welcome there and everyone is very supportive of me	Tam sem dobrodošel in vsi me zelo podpirajo
I also took my guitar and played for them	Vzel sem tudi svojo kitaro in jim zaigral
A woman is very much like a refrigerator	Ženska je zelo podobna hladilniku
I can't find certain things	Ne najdem določenih stvari
It may fall out a bit, but that’s it	Mogoče malo izpade, ampak to je to
I asked them to lend us money	Prosil sem jih, naj nam posodijo denar
I still have that picture somewhere	Še vedno imam to sliko nekje
I would be relieved not to see her	Zdelo bi mi olajšanje, če bi je ne bi videl
I wanted him to understand that she was not powerless	Želela sem, da razume, da ni nemočna
I let you feel scary	Pustil sem, da se počutiš strašljivo
I hated how his voice affected me	Sovražila sem, kako je njegov glas vplival name
I told him all this, but in vain	Vse to sem mu povedal, a zaman
I want to get on with my life	Želim nadaljevati s svojim življenjem
I had little enough to pack	Za pakiranje sem imel dovolj malo
I can’t think of anything but his end	Ne morem razmišljati o ničemer, razen na njegov konec
I saved the day for you again	Še enkrat sem rešil dan zate
I get on the bus and go to my parents	Stopim na avtobus in grem k staršem
I have said sorry so many times	Tolikokrat sem rekel oprosti
I get the ring today and ask tomorrow	Danes dobim prstan in jutri zaprosim
I can only give you this gift	Lahko ti dam samo to darilo
I really wasn’t thinking about the consequences	Resnično nisem razmišljal o posledicah
I sailed into teaching with great confidence	V poučevanje sem zajadral z velikim zaupanjem
I have no reason to need such information	Nimam razloga, da bi potreboval takšne informacije
I just added it to the list	Pravkar sem dodal na seznam
I will stay for forty months	ostal bom štirideset mesecev
As if in mourning	Kot da bi bili v žalovanju
I can relax for a while	Za nekaj časa se lahko sprostim
I hope we have all this	Upam, da imamo vse to
I haven't shown them that yet	Tega jim še nisem pokazal
Johnson stands together	Johnson stoji skupaj
I sound like an idiot	Zvenim kot idiot
No problems were reported when landing on board the carrier	Pri pristanku na krovu nosilca niso poročali o težavah
I understood his hint	Razumel sem njegov namig
I learned through trial and error	Učil sem se s poskusi in napakami
I want to give him time to settle for us	Želim mu dati čas, da se zadovolji z nami
I received a call before dawn this morning	Danes zjutraj sem prejel klic pred zoro
I'll give it to you	Dal ti jo bom v posest
I've never been like that with you!	Nikoli nisem bil takšen s tabo!
I would miss this house	Pogrešala bi to hišo
I couldn’t help but notice how soft her skin was	Nisem si mogel pomagati, da ne bi opazil, kako mehka je bila njena koža
I want to stay here and be pathetic	Želim ostati tukaj in biti patetičen
The bag fell to the ground	Torba je padla na tla
Real office work	Prava služba v pisarni
I just stood there waiting for him to speak	Samo stal sem tam in čakal, da spregovori
We were the opposite	Mi smo bili nasprotni
I felt the excitement build up	Čutil sem, da se vznemirjenje nabira
I just threw it all up	Pravkar sem vse vrgel gor
I order room service and watch a movie	Naročim sobno postrežbo in gledam film
A policeman stood at the front door	Pri vhodnih vratih je stal policist
I want the blacksmith to engrave his name on it	Želim, da kovač na njej vkleše svoje ime
I let silence fill the car and our thoughts	Pustil sem, da tišina napolni avto in naše misli
I just wanted you to know what happened	Hotel sem samo, da veš, kaj se je zgodilo
I should help with that	Pri tem bi moral pomagati
I didn’t even have time to scream	Nisem imel niti časa za kričanje
I need to calm down and cool down	Moram se umiriti in ohladiti
Basically a pipe that goes underground	V bistvu cev, ki gre pod zemljo
The young feed on insects and some fruit	Mladi se hranijo z žuželkami in nekaj sadja
I knew you couldn't resist that	Vedel sem, da se temu ne moreš upreti
I had to make some distance between us	Moral sem narediti nekaj razdalje med nama
I stayed after the test	Po končanem testu sem ostal
I get paid to focus on the church	Plačan sem, da se osredotočam na cerkev
I will tell you how to do it	Povedal vam bom, kako to storiti
I wandered around the cave	Potepal sem po jami
I felt at home	Počutil sem se kot doma
I didn’t have time to think about what happened	Nisem imel časa razmišljati o tem, kaj se je zgodilo
I was used to small spaces	Navajena sem bila majhnih prostorov
I wondered why there was no job	Spraševal sem se, zakaj ni službe
I need a shower and fresh clothes	Potrebujem tuš in sveža oblačila
I forgot you're not used to it	Pozabil sem, da tega nisi vajen
I couldn’t imagine what was at the bottom	Nisem si mogel predstavljati, kaj je na dnu
I'm sure things will be fine	Prepričan sem, da bodo stvari v redu
Presidential elections will be held	Izvedene bodo predsedniške volitve
But I started to change	Vendar sem se začel spreminjati
I wouldn't worry too much	Ne bi se preveč sekirala
The debate continues today	Razprava se nadaljuje danes
I like to start with the eyes	Rada začnem z očmi
I called last night and got no answer	Sinoči sem klical in nisem dobil odgovora
I ran to the bathroom and threw it away	Stekla sem v kopalnico in vrgla
I need someone to be there	Potrebujem nekoga, da je tam
I told him everything	Povedal sem mu vse
I took the phone out of my pocket	Iz žepa sem vzela telefon
I lean forward to hug her face with my hand	Nagnem se naprej, da z roko objamem njeno lice
I needed to know him more	Moral sem ga poznati več
I want to create my own business	Želim ustvariti svoje podjetje
I was a young woman with cancer	Bila sem mlada ženska z rakom
I loved seeing your smile and hearing you again	Všeč mi je bilo, ko sem videl tvoj nasmeh in te spet slišal
I saw someone, but it didn’t go anywhere	Videla sem se z nekom, a to ni šlo nikamor
This approach has been criticized	Ta pristop je bil deležen kritik
I was thrilled to hear that	Bil sem navdušen, ko sem to slišal
I nodded and tried to even out my frown	Prikimala sem in skušala izravnati svoje mrščenje
I was moving faster than I expected	Premikal sem se hitreje, kot sem pričakoval
I pulled back my chair and left the table	Odmaknila sem stol in zapustila mizo
I didn't want to breathe	Nisem hotel dihati
I also know what is good and what is bad	Tudi jaz vem kaj je dobro in kaj slabo
I think being a teacher is a very important job	Mislim, da je biti učitelj zelo pomembno delo
I couldn't fight that	V tem se nisem mogel boriti
I can't take it anymore	Ne morem več prenašati
I never thought too much about it	Nikoli nisem preveč razmišljal o tem
It is not known if there is any copy of the newsletter	Ni znano, da obstaja noben izvod glasila
I heard about this space between you and other people	Slišal sem za ta prostor med vami in drugimi ljudmi
I sighed and went upstairs	Zavzdihnila sem in šla gor
They confiscated public buildings and printing presses	Zasegli so javne zgradbe in tiskarne
I felt her tears on the receiver	Čutil sem njene solze na slušalki
I have to talk to my husband before I leave	Pred odhodom se moram pogovoriti z mojim možem
I loved the spray pattern for you	Všeč mi je bil vzorec pršila za vas
Clark for record production	Clark za produkcijo plošče
The energy was restored at the end of the same day	Energija je bila na koncu istega dne obnovljena
I hear the sound of bullets piercing my skin	Slišim zvok krogel, ki prebijajo kožo
I probably started walking from here	Verjetno sem začel hoditi od tu
He was reportedly detained without incident	Po poročanju so ga pridržali brez incidentov
A job that only you can do	Delo, ki ga lahko opravljate samo vi
Beautifully painted even in the pre-oil sketch phase	Lepo naslikano tudi v fazi predhodne oljne skice
I made sure the umbrella cast a shadow in my direction	Poskrbel sem, da je dežnik odvrgel senco v mojo smer
I opened my eyes and sang to the woman	Odprl sem oči in zapel žensko
I pull out a chair, sit down, and turn on the computer	Potegnem stol, se usedem in prižgem računalnik
I was filled with pride	Bil sem napolnjen s ponosom
I think this letter has a message for both groups	Mislim, da ima to pismo sporočilo za obe skupini
I just can’t stand it	Enostavno ne prenesem
I'm fine and so is my mom	Jaz sem v redu in tudi moja mama
I didn't have to wait	Ni mi bilo treba čakati
I tried to drive the fear away	Strah sem poskušal odgnati stran
Church leaders were looking for a larger plot	Cerkveni voditelji so iskali večjo parcelo
I want to start a company, a chain	Želim ustanoviti podjetje, verigo
I can’t wait to stop being tired	Komaj čakam, da neham biti utrujen
I can barely keep my eyes open	Komaj držim oči odprte
The taxpayer may not be eligible for each settlement option	Davčni zavezanec morda ne izpolnjuje pogojev za vsako možnost poravnave
I look down into the water	Gledam dol v vodo
I can’t wait to go up again	Komaj čakam, da grem spet gor
I was no longer interested in the fact that the facts didn’t make sense	Ni me več zanimalo, da dejstva niso imela smisla
I shrugged her shoulders and took a step back	Odmaknil sem jo z rameni in stopil korak nazaj
I also dream of pain and misery	Sanjam tudi o bolečini in bedi
I think I should join him	Mislim, da bi se mu moral pridružiti
A real monster, a demon in disguise	Prava pošast, demon v preobleki
Cats seem to me a much better breed	Mačke se mi zdijo veliko boljša pasma
I was outside in the woods	Bil sem zunaj v gozdu
He suddenly became a big pop star	Nenadoma je postal velika pop zvezda
I don't have a father now	Zdaj nimam očeta
I nodded and shrugged	Prikimala sem in skomignila z rameni
I wasn’t even aware it was gone	Sploh se nisem zavedal, da je izginilo
I was after a drink, not after company	Bil sem po pijači, ne po družbi
I know it's the same with you	Vem, da je pri tebi enako
I think there would be more	Mislim, da bi bilo kaj več
I didn't want to talk about my father	Nisem hotel govoriti o očetu
I just finished her kindergarten	Pravkar sem končala njen vrtec
I want to remember the day we first met	Želim si zapomniti dan, ko sva se prvič srečala
I was jealous of her	Bil sem ljubosumen nanjo
I will be indebted to you forever	Za vedno vam bom dolžan
I was really very devastated	Res sem bil zelo uničen
I received a letter today	Danes sem prejel pismo
I was able to get a nurse to help me	Lahko sem dobil medicinsko sestro, ki mi je pomagala
I can still climb the mountain	Še vedno se lahko povzpnem na goro
So a new one was added	Tako je bil dodan nov
A whole new way of thinking	Povsem nov način razmišljanja
I picked her up and took her to school	Pobral sem jo in jo odpeljal v šolo
I think there are other nations too	Mislim, da so tudi drugi narodi
I call her my miracle worker	Jaz jo imenujem moja čudežna delavka
I refused more playing	Zavrnil sem več igranja
I will not get involved	Ne bom se vpletal
I stopped in front of a small house with a white frame	Ustavil sem se pred majhno hišo z belim okvirjem
I was born here, just like my parents	Tu sem se rodil, tako kot moji starši
I decided to test with just one	Odločil sem se za testiranje samo z enim
I couldn’t quite figure out what was moving	Nisem mogel popolnoma razbrati, kaj se premika
I never wanted a big house	Nikoli si nisem želel velike hiše
But I knew he was not a saint	Vedel sem pa, da ni svetnik
I still did, worse, much worse	Še vedno sem naredil, še huje, veliko slabše
I ate fish for lunch	Za kosilo sem jedel ribo
But not always strongly	Ampak ne vedno močno
The trip is shorter than planned, but still valuable	Potovanje krajše od predvidenega, a kljub temu dragoceno
I had a great time with that	Zelo sem se imel ob tem
I was blinded by the fierce light	Zaslepila me je huda svetloba
A few older boys surrounded him	Nekaj ​​starejših fantov ga je obkrožilo
I also like to have fun with friends from time to time	Rada se tudi občasno zabavam s prijatelji
A supply truck is an obvious reward	Tovornjak za oskrbo je očitna nagrada
He was finally located	Končno je bil lociran
I promise I'll get it this afternoon	Obljubim, da ga dobim danes popoldne
I try the handle and no	Poskusim z ročajem in ne da
I tried to choose the most beautiful	Poskušal sem izbrati najlepše
I hate waking up in the morning	Sovražim se zjutraj zbujati
I was shocked by this alone	Sama zaradi tega sem bila v šoku
This is not necessarily a compliment	To ni nujno kompliment
I want her so badly now	Tako močno si jo želim zdaj
I've never seen him in a suit before	Še nikoli ga nisem videl v obleki
I want to laugh with you	Želim se smejati s tabo
I picked her up from the club the day before	Prevzela sem jo iz kluba prejšnji dan
I take a long shower and get dressed	Dolgo se tuširam in se oblečem
I could start a slaughter	Lahko bi začel zakol
His pilot was killed	Njegov pilot je bil ubit
Never do otherwise	Nikoli ne delajte drugače
I apologize for my absence	Opravičujem se za mojo odsotnost
I took a shower and went downstairs	Tuširala sem se in šla dol
I wanted to push her harder	Hotel sem jo bolj pritisniti
I did this in my last pregnancy as well	To sem naredila tudi v zadnji nosečnosti
I can see that these young girls are making so much progress	Vidim, da ta mlada dekleta tako napredujejo
I can’t allow my child to go through this alone	Svojemu otroku ne morem dovoliti, da gre sam skozi to
Our mission is clear	Naše poslanstvo je jasno
I could see and smell that	To sem lahko videl in vonjal
I threw twenty	Vrgel sem dvajsetko
I didn't mean to order you	Nisem ti hotel naročati
I wasn’t the only one on the bus with problems	Nisem bil edini na avtobusu s težavami
I find it so cruel to let wild animals in cages	Zdi se mi tako kruto pustiti divje živali v kletke
I looked out the window	Gledal sem skozi okno
For a start, I was never their biggest fan	Za začetek nikoli nisem bil njihov največji oboževalec
I read about myself every day	Vsak dan berem o sebi
The man tried to rape me	Moški me je poskušal posiliti
I let them beat me	Pustil sem jim, da me potolčejo
I know all about your family	Vem vse o tvoji družini
In no case did they find any	V nobenem primeru niso našli nobenega
I didn't even know how to dance	Sploh nisem znala plesati
I hope he doesn't come home at all	Upam, da sploh ne pride domov
I’ve been paying for her lies all these years	Vsa ta leta sem plačeval njene laži
I was afraid to step on the dog	Strah me je bilo stopiti na psa
I see it happening around me	Vidim, da se dogaja okoli mene
I hated everything you gave me	Sovražila sem vse, kar si mi dal
I felt it when I was alone in hell	Čutil sem to, ko sem bil sam v peklu
I told him he needed more people	Rekel sem mu, da potrebuje več ljudi
I have more value for human life	Za človeško življenje imam večjo vrednost
A seemingly innocent car accident	Na videz nedolžna prometna nesreča
I’ve tried, but I can’t get the right results	Poskušal sem, vendar ne morem dobiti pravilnih rezultatov
I could wait a little longer	Lahko bi počakal še malo
The hotel is almost certainly off	Hotel je skoraj zagotovo izključen
I missed her like crazy when I just heard her laugh	Pogrešala sem jo kot noro, ko sem jo samo slišala, da se smeje
I rarely slept, I barely ate	Redko sem spal, komaj sem jedel
I have a duty to preserve a generation	Dolžan sem ohraniti generacijo
I avoided any place that could be full of ghosts	Izogibal sem se vsakemu kraju, ki bi lahko bil poln duhov
But I will tell you	Vam pa bom povedal
I use this twice a day	To uporabljam dvakrat na dan
I promise you everything will be fine	Obljubim ti, da bo vse v redu
After the wedding, I was going to talk to your uncle	Po poroki sem nameraval govoriti s tvojim stricem
I don’t see them well standing on the wall	Ne vidim jih dobro, da stojijo na steni
I am so grateful to my husband	Tako sem hvaležna svojemu možu
I never fought	Nikoli se nisem boril
I became one of the best	Postal sem med najboljšimi
I need to know how to control them	Moram jih znati nadzorovati
I hated killing things	Sovražila sem ubijanje stvari
I have a job for her	Imam službo zanjo
I whisper in her ear	ji zašepetam na uho
And we have to be honest about that	In glede tega moramo biti pošteni
I really liked it, along with my man	Zelo mi je bilo všeč, skupaj s svojim moškim
Bad air warning, something he definitely needed	Opozorilni signal slabega zraka, nekaj, kar je zagotovo potreboval
I love the pictures you took	Všeč so mi slike, ki ste jih posneli
I was smiling and in an ocean of peace	Bil sem nasmejan in v oceanu miru
I have right and left brains	Imam desne in leve možgane
I do everything for you	Vse naredim zate
I fought for it long and hard	Dolgo in trdo sem se boril za to
I wouldn’t say we were slaves	Ne bi rekel, da smo bili sužnji
I studied that weird feeling	Preučil sem ta čuden občutek
I need to contact your brother	Moram kontaktirati tvojega brata
I had a good morning	Imel sem dobro jutro
I tried to start the engine again	Ponovno sem poskusil zagnati motor
I imagine he may still be a little busy	Predstavljam si, da je morda še malo zaposlen
The critic performs a dual task here	Kritik tukaj opravlja dvojno nalogo
I pulled on her skirt and took a deep breath	Potegnil sem njeno krilo in globoko vdihnil
The extension was built with one track	Prizidek je bil zgrajen z enim tirom
Reminder or warning	Opomnik ali opozorilo
I hope nothing terrible happened to you	Upam, da se ti ni zgodilo nič strašnega
I will not do anything to strengthen his marriage	Ne bom storil ničesar, da bi okrepil njegov zakon
I look around the garden	Ogledam se po vrtu
I remember the teacher pulling me into the office	Spomnim se, da me je učiteljica potegnila v pisarno
This was his first project in the company	To je bil njegov prvi projekt v podjetju
A whole generation of students lost	Izgubila je cela generacija študentov
I can do it in five seconds	Zmorem v petih sekundah
I know when you do it	Vem, kdaj to počneš
I couldn't agree more	Bolj se ne bi mogel strinjati
I really wanted to be his wife	Res sem hotel biti njegova žena
I always feel the need to improve and improve	Vedno čutim potrebo po izboljšanju in izboljšanju
I see her coming here	Vidim jo, da prihaja sem
The standard letter could be divided into three key parts	Standardno črko bi lahko razdelili na tri ključne dele
A hotel would not be an option	Hotel ne bi bil možnost
These are also toxic to various animals	Te so tudi strupene za različne živali
At first I wanted to try very little	Najprej sem želel preizkusiti zelo malo
I often visit clubs here	Tukaj pogosto obiskujem klube
I bring a towel and lay it over the mess	Prinesem brisačo in jo položim čez nered
I'm going straight for the punch	Grem neposredno po punč
At the end of the war, they returned home	Ob koncu vojne so se vrnili domov
I felt it in every fiber of my being	Čutil sem to v vsakem vlaknu svojega bitja
I really missed a game like that	Res sem pogrešal takšno igro
I let her talk in peace	Pustil sem ji govoriti pri miru
I was used to the pain	Navajen sem bil na bolečino
I never realized it was so bad	Nikoli se nisem zavedal, da je tako hudo
A new fire ignites in him	V njem se vname nov ogenj
There was no official explanation for her removal	Uradnega pojasnila za njeno odstranitev ni bilo
I mean, there are reasons to hope here	Mislim, tukaj obstajajo razlogi za upanje
I've never heard anything like it	Česa podobnega še nisem slišal
A list of friends she lost	Seznam prijateljev, ki jih je izgubila
I expected to sleep until noon	Pričakoval sem, da bom spala do poldneva
I had to be busy until she woke up	Moral sem biti zaposlen, dokler se ni zbudila
I grew up with these people	Odraščal sem ob teh ljudeh
Also a kind, loving sister	Tudi prijazna, ljubeča sestra
I want you to guard her and only her	Želim, da jo čuvaš in samo njo
I want him to figure out what he can do	Rad bi, da ugotovi, kaj zmore
I told myself they were still alive	Rekel sem si, da so še živi
I made coffee and joined her	Skuhal sem kavo in se ji pridružil
A loud ring filled her head	Glasno zvonjenje je napolnilo njeno glavo
I wanted to take my bag and leave	Hotel sem vzeti torbo in oditi
I am the daughter of nature	Sem hči narave
Sometimes she feels abandoned	Včasih se ji zdi, da je zapuščena
I felt grateful to have a father like him	Počutil sem se hvaležen, da imam očeta, kot je on
I have to have you now	Zdaj te moram imeti
It has no internal staircase or viewing platform	Nima notranjega stopnišča ali razgledne ploščadi
I wondered if they had chosen this on purpose	Zanimalo me je, ali so to izbrali namenoma
I help people every day	Vsak dan pomagam ljudem
I see positive things everywhere	Povsod vidim pozitivne stvari
And a perfect gentleman	In popoln gentleman
I could only sink so far in my seat	Tako daleč sem se lahko pogreznil le na svojem sedežu
I let my suspicions overwhelm me	Pustil sem, da me moji sumi premagajo
I want you to have it now	Želim, da ga imaš zdaj
I was actually lonely in my marriage	V svojem zakonu sem bila pravzaprav osamljena
I am interested in studying	Zanimajo me študij
I don’t drink blood like others	Ne pijem krvi kot drugi
I haven't left the house in months	Že mesece nisem zapustil hiše
I reach inside and grab him	Sežem noter in ga primem
I can be there in an hour	Tam sem lahko čez eno uro
I let them pull me to them when my thoughts raced	Pustil sem jim, da me povlečejo k sebi, ko so mi misli bedale
I was kind enough to let you have this cell	Bil sem prijazen, ker sem vam dovolil to celico
I locked her hands by her side	Zaklenil sem njene roke ob njene strani
A quarter may have been women, but no more	Četrtina so bile morda ženske, vendar ne več
I didn’t like to measure miles	Nisem maral meriti kilometrov
I could tell he was staring at me	Lahko bi rekel, da je strmel vame
I focus more on rock and lightning	Bolj se osredotočim na skalo in strele
I can’t believe I would do that	Ne morem verjeti, da bi to naredil
I have no racial preferences	Nimam rasnih preferenc
I didn’t crave much or complain often	Nisem hrepenela po veliko ali se pogosto pritoževala
A slap would definitely be appropriate	Klofuta bi bila zagotovo primerna
What happens later can be	Kar se zgodi kasneje, je lahko
I had all these emotions	Imel sem vsa ta čustva
I know, just amazing	Vem, prav neverjetno
I told him to come there	Rekel sem mu, naj pride tja
I wanted to give her a break	Hotel sem jo dati k počitku
I was shaking and I couldn’t stop	Tresel sem se in nisem mogel nehati
I was alone in the conference room waiting	V konferenčni sobi sem bil sam in čakal
I ran upstairs and went to my room	Stekla sem gor in šla v svojo sobo
I saw where you and your mom came from	Videl sem, od kod prihajata ti in tvoja mama
I'm sorry you didn't find my old uniform	Žal mi je, da niste našli moje stare uniforme
I stood up and crossed my arms over my chest	Vstala sem in prekrižala roke na prsih
I walked past him and stood in front	Šla sem mimo njega in stala spredaj
I didn't see the bottom	Nisem videl dna
I saw an oxygen mask on my face	Na obrazu sem videl kisikovo masko
A breeze blows through a long hole in the ground	Skozi dolgo luknjo v zemlji piha vetrič
I read the message again	Ponovno sem prebral sporočilo
I shoot him right away	Streljam takoj proti njemu
I'm a woman, not a doll	Sem ženska, ne lutka
I need her to heal	Potrebujem jo, da se ozdravi
I can smell alcohol in your breath	V tvoji sapi lahko vonjam alkohol
I wasn’t thrilled when you got engaged, she’s too young	Nisem bil navdušen, ko si se zaročila, premlada je
I didn’t look at the problem the right way	Nisem gledal na problem na pravi način
I usually pick it up in a few minutes	Ponavadi ga dvignem v nekaj minutah
I hope you make a wise decision	Upam, da se boste pametno odločili
I wondered what he would think of it	Spraševal sem se, kaj si bo o tem mislil
I can take care of you	Lahko poskrbim zate
I think he did a smart thing	Mislim, da je naredil pametno stvar
I didn't mean to kill you or anyone	Nisem nameraval ubiti tebe ali nikogar
I bring my lips closer to his	Svoje ustnice približam njegovim
I didn't ask a question	Nisem postavil vprašanja
I slide down and she sits down next to me	Drsim navzdol in ona se usede poleg mene
The remaining passengers were released thirty minutes later	Preostale potnike so izpustili trideset minut pozneje
I woke up in a gray cell with no windows	Zbudil sem se v sivi celici brez oken
They don't recognize each other	Ne prepoznajo se
A small cough cleared her throat	Majhen kašelj ji je očistil grlo
I told him every movie was okay	Rekel sem mu, da je vsak film v redu
He won't do the scene	Ne bo delal scene
I reached out my hand in his direction	Iztegnila sem roko v njegovo smer
I want you both to stay	Želim, da oba ostaneta
I had it myself and also enjoyed it	Sama sem ga imela in prav tako sem uživala
It was a show and tell	To je bilo pokaži in povej
Along the fast-flowing stream lay a small stone foundation	Ob hitro tekočem potoku je ležal majhen kamniti temelj
I am the one who avenges the blood	Jaz sem tisti, ki maščujem kri
I miss the oral sex of a beautiful woman	Pogrešam oralni seks lepi ženski
I also left your number	Pustil sem tudi tvojo številko
I can deal with these personally	S temi se lahko ukvarjam osebno
I searched several rooms	Preiskal sem več sob
I whispered that to him	To sem mu zašepetala
You should ask how he made it	Moral bi vprašati, kako jo je naredil
I threw stones at him	Vrgel sem kamenje vanj
I told him what a fool he was	Povedal sem mu, kakšen norec je
I'm helping you fix the cause	Pomagam ti odpraviti vzrok
I couldn't take care of myself	Nisem mogel imeti skrbi zame
Every day I try to be a mom the way she was	Vsak dan se trudim biti mama, kakršna je bila
He went the way he wanted to go	Šel je tako, kot je hotel iti
I quickly lowered my eyes	Hitro sem spustil oči
I want it to stay right on the horizon	Želim, da ostane tik na obzorju
I think it would get ugly	Mislim, da bi postalo grdo
I just want my heart to stop beating	Želim samo, da moje srce neha utripati
I was happy for the band	Vesel sem bil za bend
I just want to keep going	Samo nadaljevati želim
I am really very sad for him	Res sem zelo žalosten zanj
Louis six months a day later	Louis šest mesecev na dan kasneje
I didn't want to drive her away	Nisem je hotel odgnati
Somehow I want to stay	Nekako želim ostati
Then I climb out the window	Nato zlezem skozi okno
I email him a birthday message	Po e-pošti mu pošljem rojstnodnevno sporočilo
I have no problem entering my data into my table	Nimam težav z vnosom svojih podatkov v svojo tabelo
I doubt he paid the money for it	Dvomim, da je za to plačal denar
I am waiting for any signs of growth	Čakam na kakršne koli znake rasti
I step back, I don’t want to be in her way	Stopim nazaj, ne želim biti na njeni poti
I just want to see him	Samo videti ga želim
I got married, I had a family	Poročila sem se, imela sem družino
I was a pilot and a fighter	Bil sem pilot in borec
I tried to relax a little	Poskušal sem se malo sprostiti
I was willing to stay with them	Bil sem pripravljen ostati z njimi
There was a loud bang	Slišal se je glasen pok
I can see the place some other time	Kraj si lahko ogledam kdaj drugič
I like a lot of normal things	Všeč mi je veliko normalnih stvari
I discovered my true race	Odkril sem svojo pravo raso
I had to see the entrance	Moral sem videti vhod
I close the door and lean against it for support	Zaprem vrata in se naslonim nanje za podporo
No member of the group was in the video	V videu ni bil noben član skupine
He barely raised his hands to shoot	Komaj je dvignil roke, da bi streljal
I felt betrayed by my father	Počutil sem se, da me je oče izdal
I'm coming from the south soon	Kmalu pridem z juga
I think my mom gave me another pill	Mislim, da mi je mama dala še eno tableto
You should go to bed	Moral bi iti v posteljo
I get new shoes twice a year	Dvakrat letno dobim nove čevlje
I step back and smile at him again	Odmaknem se in mu še enkrat nasmehnem
I'll have to take her food tomorrow	Jutri ji bom moral odnesti hrano
I hurt his pride	Poškodoval sem njegov ponos
Good place to camp for a few weeks	Dober kraj za kampiranje za nekaj tednov
The episode proved difficult to do	Epizodo se je izkazalo za težko narediti
I watch him sit down	Gledam, kako se usede
Only part of the south wall remains	Ostane le del južne stene
I know his recording systems	Poznam njegove snemalne sisteme
I hug him and he kisses me	Objamem ga, on pa me poljubi
I lived for something that could never come back	Živel sem za nekaj, kar se nikoli ne bi moglo vrniti
I miss him too, no matter what he did	Tudi jaz ga pogrešam, ne glede na to, kaj je naredil
I lived there most of my childhood	Tam sem živel večino svojega otroštva
I wanted to kiss her lips so hard	Tako močno sem hotel poljubiti njene ustnice
I didn't even think about it	Na to nisem niti pomislil
I think he had it for me	Mislim, da je imel to zame
I wish it weren't so	Želim si, da ne bi bilo tako
I think we are moving in the right direction	Mislim, da se premikamo v pravo smer
I was just bored and tired of sitting	Bilo mi je samo dolgčas in naveličan sem sedenja
The federal judge dismissed the lawsuit	Zvezni sodnik je tožbo zavrnil
The victim may not be looking forward to it	Žrtev se tega morda ne veseli
I start assembling	Začnem sestavljati
In fact, I planned it myself	Pravzaprav sem to tudi sam načrtoval
I hadn’t paid attention to them before	Prej nisem bil pozoren nanje
I had a small lunch but a big dinner	Imel sem majhno kosilo, a veliko večerjo
I'm telling you, darling	Povem ti, draga
I wanted to belong, to be accepted	Hotel sem pripadati, biti sprejet
A man who emerged from the clear	Mož, ki se je pojavil iz jasnega
I kept waiting and waiting	Kar naprej sem čakal in čakal
I will never forget this lady	Te dame ne bom nikoli pozabil
Even white parties	Tudi bele stranke
I turned her to me	Obrnil sem jo k sebi
I gave it to him to read	Dal sem mu jo v branje
Two days without food	Dva dni brez hrane
I asked her to stop drinking immediately	Prosil sem jo, naj nemudoma preneha s pitjem
I’ve always been interested in land speed records	Vedno so me zanimali rekordi hitrosti na kopnem
I can see that for myself	To lahko vidim sam
I can take my time and work	Lahko si vzamem čas in delam
This meant the actual end of the republic	To je pomenilo dejanski konec republike
I have not received any other communication since then	Od takrat nisem prejel nobene druge komunikacije
Then I didn't see them	Potem jih nisem videl
A few seabirds were flying outside	Nekaj ​​morskih ptic je letelo zunaj
They chased me all night	Vso noč so me preganjali
The subsequent judgment on possession may be changed	Zadedna sodba o posesti se lahko spremeni
I acted in an impossible way	Deloval sem na nemogoč način
I really didn’t think much about it at the time	Takrat res nisem veliko razmišljal o tem
I return to reality	Vrnem se v realnost
I blew smoke into his face	Odpihnil sem mu dim v obraz
I didn’t know how to help him	Nisem vedel, kako mu pomagati
I didn’t know what happened	Nisem vedel, kaj se je zgodilo
I think she meant it	Mislim, da je mislila resno
I can see he's still holding hands	Vidim, da se še vedno drži za roko
I asked her to let me come	Prosil sem jo, naj me dovoli priti
I never get drunk on that	Od tega se nikoli ne napijem
I kept thinking, we killed someone	Kar naprej sem si mislil, nekoga smo ubili
I took a deep breath of fresh air	Globoko sem vdihnila svež zrak
I was light and told myself he hadn't seen me	Rahla sem in si rekla, da me ni videlo
No doubt I felt it	Brez dvoma sem čutil
I can ask him to send me the details by email	Lahko ga prosim, da mi pošlje podrobnosti po e-pošti
I can cite other examples	Lahko navedem druge primere
Part of my mind told me	Del mojega uma mi je rekel
I play basketball and compete in debates	Igram košarko in tekmujem v debatah
In fact, a lot of people, both citizens and governments	Pravzaprav veliko ljudi, tako državljanov kot vlade
I studied the landscape	Študiral sem pokrajino
There was no moon on a clear night	V jasni noči ni bilo lune
I have no goal of surviving	Nimam cilja preživeti
I stood motionless in front of this quiet building	Negibno sem stal pred to tiho zgradbo
I have a girlfriend now	Zdaj imam punco
I can't force all this on you	Vsega tega ti ne morem vsiliti
I put on my shoes and found my coat	Obula sem čevlje in našla svoj plašč
I didn’t even feel my legs move anymore	Sploh nisem čutil več premikanja nog
I have to see you every morning and every night	Videti te moram vsako jutro in vsako noč
I don’t remember hearing about this problem	Ne spomnim se, da sem slišal za to težavo
The next two men decided to live together	Prihodnja dva človeka sta se odločila za skupno življenje
I mostly play down in the village	Večinoma igram spodaj na vasi
And and, more in the possibility	A in, več v možnosti
I studied wooden shoes	Študiral sem lesene čevlje
I hope nothing went wrong	Upam, da ni šlo nič narobe
I used my common sense	Uporabil sem svojo zdravo pamet
I tried to make it as boring as possible	Poskušal sem narediti čim bolj dolgočasno
I’ve even seen wisdom in lifestyle change	Videl sem celo modrost v spremembi življenjskega sloga
I want you to find her	Želim, da jo najdeš
It didn’t bother me that I wasn’t in the room	Ni me motilo, da nisem bil v sobi
No magic would ever revive her	Nobena čarovnija je ne bi nikoli več oživela
Some kind of travel equivalent	Nekakšen ekvivalent potovanju
I didn't have a good time	Nisem se imel prav dobro
I have no idea how she learned that	Pojma nimam, kako se je tega naučila
What a victory for us and the radio	Kakšna zmaga za nas in radio
The two are connecting because of a similar situation	Oba se povezujeta zaradi podobne situacije
When the song was over, I dropped his hand	Ko se je pesem končala, sem spustil njegovo roko
I know the exit code	Poznam kodo za izstop
I failed to make that promise	Te obljube mi ni uspelo
That's what the team does	To počne ekipa
Now I can help something	Zdaj lahko nekaj pomagam
I've had enough problems already	Imel sem že dovolj težav
It is therefore known as a secondary mineral	Zato je znan kot sekundarni mineral
Loud music and fights were often heard	Pogosto je bilo slišati glasno glasbo in pretepe
I stop between the double doors	Ustavim se med dvojnimi vrati
I can't hate her for that	Ne morem je sovražiti zaradi tega
I grew out of that	Iz tega sem zrasla
I had a hard time getting up	Hudo sem imel vstajanje
I love being close to you	Všeč mi je, da sem blizu tebe
Better pensions and better health care	Boljša pokojnina in boljša zdravstvena oskrba
I never wanted to hurt her, never like that	Nikoli je nisem hotel prizadeti, nikoli tako
A wave of complete relief swept over her body	Val popolnega olajšanja je preplavil njeno telo
I just want to read the energy	Želim samo brati energijo
Most of the work was contributed by German prisoners of war	Večino dela so prispevali nemški vojni ujetniki
I helped where help was needed	Pomagal sem tam, kjer je bila pomoč potrebna
I hope the guard doesn't stop me	Upam, da me stražar ne bo ustavil
I loved you before you were born on this earth	Ljubil sem te, preden si se rodil na tej zemlji
I was sure no one would be able to love me anymore	Prepričan sem bil, da me nihče več ne bo mogel ljubiti
I really like this post	Ta objava mi je zelo všeč
I will lose a few pounds and then gain one	Izgubil bom nekaj kilogramov in nato pridobil enega
I looked where he was looking	Pogledala sem, kamor je gledal
A little extension of ourselves	Malo razširitev nas samih
I've never heard of her before	Še nikoli je nisem slišal
But I'm a little relieved	Sem pa kar malo olajšana
I couldn't open my eyes	Nisem mogel odpreti oči
I was nervous about the wedding itself	Bila sem nervozna zaradi same poroke
I've never thought of that before	Nikoli prej nisem pomislil na to
I handled all this wrong	Vse to sem obravnaval narobe
I was responsible for the death of this man	Odgovoren sem bil za smrt tega človeka
I wanted to have a few fun moments	Želel sem imeti malo zabavnih trenutkov
I have a lot of respect for good foster parents	Zelo spoštujem dobre rejnike
I was caught in complete shock	Zajel sem od popolnega šoka
I stepped closer to her	Stopil sem bliže k njej
I heard footsteps running towards us	Slišal sem korake, ki so tekli proti nam
This did not prove necessary	To se ni izkazalo za potrebno
I am so lucky to have him	Imam tako srečo, da ga imam
I try different things	Poskušam različne stvari
I listen to bird rumors	Poslušam ptičje govorice
I didn't plan on him being here	Nisem načrtoval, da bo tukaj
I will never end up with literature	Nikoli ne bom končal z literaturo
I drive into it the rest of the night	Preostanek noči se vozim vanjo
Only a monarch can grant membership	Samo monarh lahko podeli članstvo
A trip to the theater was planned	Načrtovan je bil izlet v gledališče
I thought he was coming to watch me	Mislil sem, da me bo prišel gledat
I did not accept his call	Nisem sprejel njegovega klica
A little white appeared at the bottom	Na dnu se je pokazalo malo belega
I only charge when people come to see me	Zaračunam samo, ko me ljudje pridejo pogledat
I like to have extra length on the pump	Všeč mi je, da imam dodatno dolžino na črpalki
I followed him to his horse	Sledil sem mu do njegovega konja
I was able to block the physical pain	Bil sem sposoben blokirati fizično bolečino
Product of excellent quality and excellent customer service	Izdelek odlične kakovosti in odlična storitev za stranke
A single tear escaped her closed eyes	Iz zaprtih oči ji je ušla ena sama solza
I feel it in you	Čutim to v tebi
I knew I couldn’t direct my anger at her	Vedel sem, da moje jeze ne morem usmeriti nanjo
I had to feel it	Moral sem začutiti
A wall that was really, really heavy	Stena, ki je bila res, res težka
I never really fit in	Nikoli se nisem zares prilegala
A man with a worthy future	Človek z neko vredno prihodnostjo
I answered the call of my name	Obrnil sem se na klic svojega imena
I say as it is	Povem tako kot je
I want you to listen to them very, very carefully	Želim, da jih poslušate zelo, zelo pozorno
I had to get up	Moral sem se dvigniti
I didn't want to let us go	Nisem hotel pustiti nas
I want to help you figure out who did this	Želim vam pomagati ugotoviti, kdo je to storil
A voice that was cultivated, theatrical	Glas, ki je bil kultiviran, teatralen
I also filed some of my favorite books	Vložila sem tudi nekaj svojih najljubših knjig
I earned almost every dollar myself	Sam sem zaslužil skoraj vsak dolar
I want to be there to help with that	Želim biti tam, da bi pomagal pri tem
I let you be too close	Pustil sem te, da si preblizu
I didn't intend to do that to my sister	Svoji sestri nisem nameraval tako narediti
I could have killed him and he knew it	Lahko bi ga ubil in on je to vedel
The rest went to his widow	Preostanek je šel njegovi vdovi
I have a small situation	Imam majhno situacijo
I've known your father for a long time	Tvojega očeta sem poznal že zdavnaj
I like to look for other purposes for them	Rad jim iščem druge namene
I wasn't then	Takrat nisem bil
From here I can master	Od tu lahko obvladam
A voice spoke to her	Z njo je spregovoril glas
I heard the conductor of the train in the background	V ozadju sem slišal sprevodnika vlaka
I want someone positioned nearby as a runner	Želim si nekoga, ki je nameščen v bližini kot tekač
At the same time, I feel waves of intense pleasure	Ob tem čutim valove intenzivnega užitka
I thought my head was going to explode	Mislil sem, da mi bo glava eksplodirala
I had to learn a lot from him	Veliko sem se moral naučiti od njega
I never claimed otherwise	Nikoli nisem trdil drugače
I looked at him and he looked at me	Pogledala sem ga in on me je pogledal
I look at him in the mirror	Pogledam ga v ogledalu
The plant was built no matter what	Obrat je bil zgrajen ne glede na to
I know there is a budget for cutting-edge operations	Vem, da obstaja proračun za vrhunske operacije
I hope we are not making a mistake by force	Upam, da s silo ne delamo napake
That’s when I knew where we were going	Takrat sem vedel, kam gremo
I didn't know you'd be so upset	Nisem vedel, da se boš tako razburil
She was surrounded by a certain group	Obkrožila jo je določena skupina
I wondered, but not too seriously	Spraševal sem se, a ne preveč resno
At this point, he ended his acting career	Na tej točki je končal svojo igralsko kariero
I didn't eat anything today	Danes nisem nič jedla
I inflate my arms as fast as they go	Napihnem roke tako hitro, kot gredo
I was never allowed to touch him	Nikoli se ga nisem smel dotakniti
I shouldn't go with a girl	Ne bi smel iti z dekletom
I wanted this award so badly	To nagrado sem si tako močno želel
I know this is hard for you	Vem, da ti je to težko
I can’t wait to finish this diary	Komaj čakam, da končam ta dnevnik
I put on a red dress	Oblekla sem si rdečo obleko
I definitely intended to	Vsekakor sem nameraval
I know how we work	Vem, kako delujemo
It is not possible to pay parking fees in cash	Plačilo parkirnin v gotovini ni mogoče
I hope he goes to jail	Upam, da bo šel v zapor
I think we went out and showed some heart	Mislim, da smo šli ven in pokazali nekaj srčnosti
I wondered what depths were beneath them	Spraševal sem se, kakšne globine so pod njimi
I drank my coffee and dragged myself to the bus	Popil sem kavo in se odvlekel do avtobusa
I really appreciate the time and effort	Resnično cenim vložen čas in trud
I want to check if my theory is correct	Želim preveriti, ali je moja teorija pravilna
I expressed my feelings at this conference	Svoje občutke sem povedal na tej konferenci
I believe this is your pleasure	Verjamem, da je to vaše zadovoljstvo
It still touches me	Še vedno se me dotakne
I think those feelings stem from guilt	Mislim, da ti občutki izvirajo iz krivde
I was hoping he had a good visit with his father	Upal sem, da je imel dober obisk z očetom
I got to my feet, raised my hand	Vstal sem na noge, dvignil roko
Instead, the sound was produced from a television speaker	Namesto tega je bil zvok proizveden iz televizijskega zvočnika
I asked him why he came to me	Vprašal sem ga, zakaj je prišel k meni
I know where we can get for it	Vem, kje se lahko dobimo za to
The swelling lifted the boat and then sank	Oteklina je dvignila čoln in nato potopila
I didn’t realize they were going to watch our joint testing	Nisem se zavedal, da bodo gledali naše skupno testiranje
I had to have it	Moral sem ga imeti
I asked them where they think he lives	Vprašal sem jih, kje mislijo, da živi
The character was received positively critically	Lik je bil sprejet pozitivno kritično
I heard footsteps approaching quickly	Slišal sem hitro bližajoče se korake
I had nothing more to lose	Nisem imel več kaj izgubiti
I want to share with others or sell them	Želim deliti z drugimi ali jih prodati
I think it will be a great help	Mislim, da bo odlična pomoč
From behind he heard a high voice	Od bolj zadaj je zaslišal visok glas
I didn’t want to sound stupid	Nisem hotel zveneti neumno
I was hanging around anyway	Vseeno sem se motal
I think we spend most of the years	Mislim, da večino let preživimo
I have every right to be angry	Vso pravico imam biti jezen
I was horrified	Zgražal sem se
I didn’t respect her, care for her, or love her	Nisem je spoštoval, skrbel zanjo ali jo ljubil
Confident was released with a new risky deal	Confident je bil sproščen z novim tveganim poslom
His basic ideas were still individual freedoms	Njegove osnovne ideje so bile še vedno svobode posameznika
I think she ran away, but she was just a child	Mislim, da je pobegnila, vendar je bila samo otrok
I think they both have their heads right	Mislim, da imata oba glavo desno
Females are regular visitors to the male territories	Samice so redne obiskovalke moških ozemelj
I’m a quarterback after all	Konec koncev sem quarterback
I had everything, everything anyone could want	Imel sem vse, vse, kar si je kdorkoli lahko želel
I remember when it was my turn	Spomnim se, ko sem bil jaz na vrsti
I can't stand this, I'm not getting anywhere	Tega ne prenesem, nikamor ne pridem
Funds came from three sources	Sredstva so prišla iz treh virov
A distant beauty, like another world	Oddaljena lepotica, kot drug svet
I believe your mom would feel the same	Verjamem, da bi se tvoja mama počutila enako
I grab him by the waist and stick to life	Zgrabim ga za pas in se držim za življenje
When it blooms, it’s time for the wedding	Ko cveti, je čas za poroko
I smiled and shrugged	Nasmehnila sem se in skomignila z rameni
I was crazy, but we could do it	Bil sem nor, a to bi lahko naredili
I stood motionless, staring at the package	Nepremično sem stal in strmel v paket
I probably only slept for about an hour	Verjetno sem spal le kakšno uro
I got up from the table	Vstala sem od mize
I walked furiously between the table and the door	Besno sem hodil med mizo in vrati
The contract is written by a member of the legal team	Pogodbo piše član odvetniške ekipe
I agree with the weather	Glede vremena se strinjam
This is also suggested	To je tudi predlagano
I want that with you	To želim s tabo
Just what it would feel like	Le kakšen bi bil občutek
I went out and bought them	Šla sem ven in jih kupila
I feel like I can’t explain	Čutim, da ne morem razložiti
Such a handsome man should be illegal	Tako lep moški bi moral biti nezakonit
I closed my eyes, still not quite awake	Zaprla sem oči, še vedno nisem bila čisto budna
I couldn’t be sure he was going to do his job	Nisem mogel biti prepričan, da bo opravil svoje delo
At this point, the game begins	Na tej točki se igra začne
I want to be where they are	Želim biti tam, kjer so
I think they were relieved	Mislim, da jim je odleglo
I have to go get it	Moram iti po to
I wanted to travel and expand our business	Želel sem potovati in razširiti naše poslovanje
Moments later, he fell asleep	Nekaj ​​trenutkov pozneje je zaspal
I thought of something at night	Ponoči sem pomislil na nekaj
I ordered the door open and we left	Ukazal sem odpreti vrata in odšli smo
I saw all the candles	Videl sem vse sveče
I knew it wouldn't	Vedel sem, da ne bo
I was expecting to find you somewhere else	Pričakoval sem, da te bom našel nekje drugje
A woman stood over me	Nad mano je stala ženska
One must repent	Človek se mora pokesati
I smile then explain	Nasmejem se potem razložim
I forgot the ring function	Pozabil sem na funkcijo obroča
I feel my body warm and flushed	Čutim, da mi je telo toplo in zardelo
I left and settled for other women	Odhajal sem in se zadovoljil z drugimi ženskami
Suddenly the light bulb came on	Nenadoma se je prižgala žarnica
A faint smile smashed his face	Šibek nasmeh mu je razbil obraz
I finished her work and helped him find his peace	Končal sem njeno delo in mu pomagal najti svoj mir
I didn’t pay attention to where we were going	Nisem bil pozoren na to, kam gremo
However, I do this only to help myself spend time	Vendar to počnem samo zato, da si pomagam preživeti čas
I have seen the machine several times	Stroj sem videl večkrat
I accidentally fell asleep on the couch	Po nesreči sem zaspala na kavču
I think that's brilliant	Mislim, da je to briljantno
I absolutely despise taking them	Absolutno preziram, da jih jemljem
I headed down to the kitchen	Odpravil sem se navzdol v kuhinjo
The car stopped and the man got out	Avto se je ustavil in moški je izstopil
The valet brought her car and loaded their bags	Sobar je pripeljal njen avto in naložil njihove torbe
I did it without even thinking about it	To sem storil, ne da bi sploh pomislil na to
I already forgot the bridge	Most sem že pozabil
I wait, looking into space	Čakam, gledam v prostor
A quiet rumble somewhere in the distance	Tiho ropotanje nekje v daljavi
I really like going to this store	Zelo rada grem v to trgovino
I waited to see what she would say or do	Čakal sem, da vidim, kaj bo rekla ali naredila
I had to find out the truth	Moral sem odkriti resnico
I couldn’t help but like her	Nisem mogel pomagati, da mi je bila všeč
This time I turned left	Tokrat sem zavil levo
I think we could actually have a real friendship	Mislim, da bi dejansko lahko imeli pravo prijateljstvo
The company remained in a difficult position	Podjetje je ostalo v težkem položaju
I drew a deep breeze of cold night air	Vlekel sem globok prepih hladnega nočnega zraka
The cold shower sounded perfect	Hladen tuš je zvenel popolno
I have no reason to worry	Nimam razloga za skrb
I haven’t really helped in the last few days	Zadnje dni nisem ravno pomagal
I'll give it a few days	Temu bom dal nekaj dni
They were adopted by a female wolf	Posvojila jih je volčja samica
A mist rose from her and hovered over her body	Meglica se je dvignila z nje in lebdela po njenem telesu
He was murdered three weeks after his release	Umorili so ga tri tedne po izpustitvi
I suspected he didn’t need the book at all	Sumil sem, da knjige sploh ne potrebuje
I want to lie tonight and just keep you	Nocoj želim lagati in te samo držati
Schools remained open	Šole so ostale odprte
This time I can’t go back and get it	Tokrat se ne morem vrniti in ga dobiti
It was a strange picture	Predstavljala se je čudna slika
I thought maybe you missed me too	Mislil sem, da si me morda tudi ti pogrešal
I really appreciate you staying on top of that	Resnično cenim, da ostaneš na vrhu tega
I look forward to your future posts and pictures	Veselim se vaših prihodnjih objav in slik
I have never seen anyone like it in my life	Še nikoli v življenju nisem videl nikogar podobnega
I told my partner all about it	Svojemu partnerju sem povedal vse o tem
I never knew food could be so good	Nikoli nisem vedel, da je lahko hrana tako dobra
I could not have imagined a better place for treatment	Boljšega mesta za zdravljenje si nisem mogel zamisliti
I still think that's true	Še vedno mislim, da je to res
I strongly recommend that you do the same	Močno priporočam, da storite enako
I hate to brag, but here it is	Sovražim se hvaliti, ampak tukaj je
I could barely see	Komaj sem mogel videti
I was afraid to look at my hand	Strah me je bilo pogledati v roko
I remember the quiet, oppressive atmosphere	Spominjam se tihega, zatirajočega vzdušja
I learned that as a child	Tega sem se naučil kot otrok
I can't figure out where the brown hair comes from	Ne morem ugotoviti, od kod prihajajo rjavi lasje
I argue below that there is little evidence of this	Spodaj trdim, da je malo dokazov o tem
A lot of credit goes to our attackers	Veliko zaslug gre našim napadalcem
I can go back to the comfort of my bed	Lahko se vrnem v udobje svoje postelje
I'm just trying to warn you	Poskušam te samo opozoriti
I look at the coat	Pogledam na plašč
I just can't go to the house anymore	Enostavno ne morem več v hišo
Something worries me a lot	Nekaj ​​me zelo skrbi
I had to find a new hunting ground	Moral sem najti novo lovišče
I had to keep talking	Moral sem nadaljevati z govorom
I ignore him and he leaves after a while	Ignoriram ga in čez nekaj časa odide
I hear through the walls	Slišim skozi stene
I bit her just to calm her down	Ugriznil sem jo samo zato, da bi jo pomiril
I could watch him	Lahko bi ga pazil
A large crack in the wall let in the moonlight	Velika razpoka v steni je prepuščala mesečino
I knew that when we started	To sem vedel, ko smo začeli
I literally fell asleep	dobesedno sem zaspal
Price for space travel	Cena za potovanje v vesolje
I felt simple, ordinary	Počutila sem se preprosto, navadno
I used to find it wonderful	Nekoč se mi je zdel čudovit
I understand that a man must be discreet	Razumem, da mora biti človek diskreten
A dull tone rang in both ears	V obeh ušesih je zazvenel dolgočasen ton
The building was associated with opportunities of popular culture	Stavba je bila povezana s priložnostmi popularne kulture
I just talked to you six hours ago	Pravkar sem govoril s tabo pred šestimi urami
I didn't smell anything	Ničesar nisem vonjala
I can be there in ninety minutes	Tam sem lahko čez devetdeset minut
The wedding ring really didn’t interest me	Poročni prstan me res ni zanimal
I wanted to pick you up	Hotela sem te dvigniti
I didn't want to quarrel with her today	Danes se nisem hotel kregati z njo
What he says comes true	Kar reče, se uresniči
I decided to wait and see what happened	Odločil sem se, da počakam in vidim, kaj se je zgodilo
I was the least confused	Bil sem najmanj zmeden
I wanted to record the event for posterity	Dogodek sem želel posneti zanamcem
I walk to the pit	Stopim do jame
I jump to my feet and look for the knife	Skočim na noge in iščem nož
You could say he was exhausted	Lahko bi rekel, da je bil izčrpan
I just wish his life didn’t end that way	Želim si le, da se njegovo življenje ne konča tako
I really needed the money	Res sem potreboval denar
Sometimes I like to dance	Včasih rad plešem
I wrote automatically	Napisal sem avtomatsko
A piece of glass cut her arm	Kos stekla ji je prerezal roko
I didn't even expect you to be there	Sploh nisem pričakoval, da boš tam
I can't even understand what he said	Sploh ne morem razumeti, kaj je rekel
I reached into my pocket and pulled out a knife	Segel sem v žep in izvlekel nož
Before I went up on my own, I stretched well	Preden sem sam šel gor, sem se dobro raztegnil
I turned my attention away from her	Odvrnil sem pozornost od nje
I watched as things were set up in that corner	Opazoval sem, kako so stvari postavljene v tistem kotu
I decided it wasn’t that bad	Odločil sem se, da to ni tako slabo
The song later became a popular jazz standard	Skladba je kasneje postala priljubljen jazz standard
I only eat organic produce and eat grass	Jem samo ekološke pridelke in se hranim s travo
I thought their speeches would never end	Mislil sem, da se njihovi govori nikoli ne bodo končali
I hated being the only one trying	Sovražila sem, da sem edina, ki se trudi
I never held a gun to your head	Nikoli ti nisem držal pištole na glavi
I really have never been depressed	Resnično nikoli nisem bil depresiven
I need some time to process everything that happened	Potrebujem nekaj časa, da obdelam vse, kar se je zgodilo
I asked him why he let me sleep so late	Vprašal sem ga, zakaj me pusti spati tako pozno
I really wanted to kill him	Res sem ga hotel ubiti
I paid for you, I paid your parents	Plačal sem zate, plačal tvoje starše
Probably the best show of the decade	Verjetno najboljša predstava desetletja
I'm not in the dark of this	Nisem v temi tega
I could tell he was waiting for me	Lahko bi rekel, da me je čakal
I needed at least two	Potreboval sem vsaj dva
I sent the soldiers forward and stayed behind	Vojake sem poslal naprej in ostal zadaj
Slowly, a smile began	Počasi se je začel nasmeh
I believe history repeats itself	Verjamem, da se zgodovina ponavlja
I had to escape the fate that decided me	Moral sem pobegniti usodi, ki jo je odločila zame
I had to sleep on the floor	Spati sem moral na tleh
I am now accepting you for delivery	Zdaj vas sprejemam za dostavo
I bit my lip and stared at her	Ugriznila sem se v ustnico in se zagledala vanjo
I asked him how the business was going	Vprašal sem ga, kako poteka posel
I have to say you fit in well with the company	Moram reči, da se dobro ujemaš s podjetjem
I didn't expect it from him	Nisem pričakoval od njega
Relatives and friends gathered around the deathbed	Okoli smrtne postelje so se zbrali sorodniki in prijatelji
I have absolutely no idea what he said	Popolnoma nimam pojma, kaj je rekel
I can't provide more information than that	Več informacij od tega ne morem posredovati
I should never let you go	Nikoli te ne bi smel pustiti oditi
I think he's serious	Mislim, da je resen
I feel it in you	To čutim v tebi
I have no idea where my mom is	Pojma nimam kje je moja mama
I wondered if he could tell	Spraševal sem se, če zna povedati
I meant a new life for us	Za nas sem pomenil novo življenje
I haven't seen her in over a year	Nisem je videl več kot eno leto
I was not the definition of my religion	Nisem bil definicija moje vere
I fell and landed on my hands and knees	Padel sem in pristal na rokah in kolenih
I'm here to complain	Tukaj sem, da se pritožim
I remembered him telling us that	Spomnil sem se, da nam je to povedal
I told her she didn't have to	Rekel sem ji, da ji ni treba
This means that we have done the work before	To pomeni, da smo delo že opravili prej
I was getting good at it	Postajal sem dober v tem
I haven't seen him in days	Že nekaj dni ga nisem videl
We were all ready for it	Vsi smo bili pripravljeni na to
I know all about the spirit of the mountain	Vem vse o duhu gore
I call this a gift from the valley	Jaz temu pravim darilo iz doline
I didn't want to lie anymore	Nisem hotel več lagati
But I think it's just rhetoric	Mislim pa, da je to le retorika
I completed it at the end of your trial	Dokončal sem jo ob zaključku vašega sojenja
I ran to feel my heart pound	Tekel sem, da bi čutil, da mi srce utripa
I kept moving in front of each other	Kar naprej sem se premikal enega pred drugim
I couldn’t stop these men from shooting with their weapons	Nisem mogel preprečiti tem moškim, da bi streljali s svojim orožjem
That didn’t happen a few years ago	Pred nekaj leti se to ni zgodilo
Above her head is a sack	Nad njeno glavo je vreča
I buried myself in it	Zakopal sem se vanj
I think there is another way	Mislim, da obstaja še en način
I asked him to come to the table	Prosil sem ga, naj pride za mizo
I didn’t want to waste time with him	Nisem hotela izgubljati časa z njim
Some see both horror and glory	Nekateri vidijo tako grozo kot slavo
I pulled all the men back here	Vse moške sem potegnil sem nazaj
The cigarette holder pointed straight up	Držalo za cigarete je kazalo naravnost navzgor
A lightning strike killed six people	Udar strele je ubil šest ljudi
I can’t write hard enough	Ne morem pisati dovolj močno
I love the touch of his hand	Všeč mi je dotik njegove roke
The band was also considered an alternative metal	Skupina je veljala tudi za alternativni metal
He won only nine games	Zmagal je le devet iger
I was never attached to him	Nikoli nisem bil navezan nanj
I wanted to meet her	Hotel sem jo spoznati
I wouldn’t be beaten by someone like her	Ne bi me premagal nekdo, kot je ona
Now I understood why they called us	Zdaj sem razumel, zakaj so nas poklicali
I wrote a damn good song	Napisal sem prekleto dobro pesem
The government also rejected the diplomatic protest	Vlada je zavrnila tudi diplomatski protest
I cried for them to stop	Jokal sem, naj nehajo
I want an official wedding	Želim uradno poroko
I turned on my night light	Prižgal sem svojo nočno svetilko
I only follow what is inspired in me	Sledim samo tistemu, kar je navdihnjeno v meni
In a split second, something hit the rifle	Čez delček sekunde je nekaj udarilo v puško
She kept the song on the charts for four weeks	Pesem je na lestvici obdržala štiri tedne
A blast of cold water hit her in the leg	V nogo jo je udaril piš mrzle vode
I talked about it almost every week	O tem sem govoril skoraj vsak teden
Honestly, I haven’t seen that	Iskreno, tega nisem videl
I want to stay here in the temple	Želim ostati tukaj v templju
I know she's exhausted	Vem, da je izčrpana
A big fat woman came up to me	K meni je stopila velika debela ženska
I was getting uncomfortable with each step of our progress	Postajalo mi je neprijetno ob vsakem koraku našega napredovanja
I thought I’d like to stop for breakfast	Mislil sem, da bi se rad ustavil na zajtrku
I hope you are comfortable	Upam, da ti bo udobno
I wasn't aware of that before	Prej se tega nisem zavedal
I love helping people	Rad pomagam ljudem
I imagined they would accuse me of doing something like that	Predstavljal sem si, da bi me obtožili, da sem naredil nekaj takega
I’m bored of doing more than one for each design	Dolgčas mi je delati več kot enega za vsak dizajn
I caught a couple of fish	Ujel sem par ribic
I thought you might know	Mislil sem, da morda veš
Small kitchen in one corner	Majhna kuhinja v enem kotu
I was tired of being the subject of their jokes	Utrujen sem bil biti predmet njihovih šal
I was in shock and still am	Bila sem v šoku in še vedno sem
I know this is one of his crazy ideas	Vem, da je to ena njegovih norih idej
I mean, we couldn’t live forever behind that door	Mislim, ne bi mogli večno živeti za temi vrati
He later said he was pleased with the show	Kasneje je povedal, da je bil s to predstavo zadovoljen
I have no kinship to commit murder	Nimam sorodstva, ki bi zagrešil umor
I'll hate you if you keep me here	Sovražil te bom, če me obdržiš tukaj
I feel like a better person with you	Z vami se počutim kot boljša oseba
I couldn't move to help you	Nisem se mogel premakniti, da bi ti pomagal
I'm already starting to figure out this new equation	To novo enačbo že začenjam ugotavljati
I won't be long, sir	Ne bom dolgo, gospod
I wanted to fill the bottle and take it home	Hotel sem napolniti steklenico in jo odnesti domov
I have to take things one day at a time	Stvari moram vzeti en dan naenkrat
I really should have sent flowers to this young lady	Res bi moral tej mladi dami poslati rože
I didn't recognize you at first	Sprva te nisem prepoznal
I have a problem with double standards	Imam problem z dvojnimi merili
I could watch them over and over again	Lahko bi jih gledal znova in znova
I can barely see him, let alone talk to him	Komaj ga vidim, kaj šele govoriti z njim
I bit my lip in laughter	Ugriznila sem se v ustnico od smeha
He and his wife have a son together	Z ženo imata skupnega sina
I watched him gently place it on my arm	Opazovala sem, kako mi ga je nežno položil na roko
I used to love the forest at night	Nekoč sem ljubil gozd ponoči
You should be careful	Moral bi biti pozoren
I'm watching a cat	Gledam mačko
I put my hand to my throat	Položil sem roko na grlo
I had to understand why he didn’t want to end the nightmares	Moral sem razumeti, zakaj noče dokončati nočne more
I realized how bad my comment sounded	Spoznal sem, kako slabo je zvenel moj komentar
I hurried every day to beat the clock	Vsak dan sem hitel, da bi premagal uro
A green notebook, just plain as for school	Zelen zvezek, čisto navaden kot za šolo
I hope to talk to you again	Upam, da bom spet govoril z vami
I have to fight for this guy	Boriti se moram za tega fanta
I turned off the computer and lay down	Ugasnil sem računalnik in se ulegel
I pretended to cry and begged him	Pretvarjala sem se, da jokam in ga prosila
I share with pleasure, but ask me first!	Delim z veseljem, ampak najprej vprašaj mene!
A low number of medals means that a person is not fit	Nizko število medalj pomeni, da človek ni primeren
I just didn’t need more than one	Preprosto nisem potreboval več kot enega
I watched her for a few seconds	Gledal sem jo nekaj sekund
I knew by the way he jumped	Vedel sem po načinu, kako je skočil
In other words, white man	Z drugimi besedami, belec
I started to burn even more	Začel sem še bolj goreti
I slowly inhale and exhale, inhale and exhale	Počasi vdihnem in izdihnem, vdihnem in izdihnem
A wing where you could be treated	Krilo, kjer bi vas lahko zdravili
I should have called you sooner	Moral bi te poklicati prej
I like this approach	Všeč mi je ta pristop
I saw an exit in front of me	Pred seboj sem videl izhod
I want you to stay here with me forever	Želim, da ostaneš tukaj z mano za vedno
They promise a quick response	Obljubljajo hiter odziv
He stayed on the scale for three weeks	Na lestvici je ostal tri tedne
I took it from him and opened it	Vzela sem mu jo in odprla
I had fifteen minutes available	Imel sem petnajst minut na voljo
I will say one last time and that is it	Še zadnjič bom rekel in to je to
I had to prepare for a better shelter	Moral sem se pripraviti na boljše zavetje
Many have children without getting married	Veliko jih ima otroke, ne da bi se poročili
That’s less than some want	To je manj, kot si nekateri želijo
I share my knowledge, you buy food	Jaz delim svoje znanje, vi kupite hrano
No record of the negotiations was made	Zapis o pogajanjih ni bil narejen
I would be very grateful if you could help me	Zelo bi bil hvaležen, če bi mi lahko pomagali
I wanted to see for myself what was going on	Sam sem hotel videti, kaj se dogaja
I know you well enough	Poznam te dovolj dobro
I would really eat slowly for a long time	Res bi dolgo počasi jedel
I'm telling you, this is real food	Povem vam, to je prava hrana
I ran to the shrine	Tekel sem v svetišče
I just picked it from the map	Pravkar sem ga izbral z zemljevida
I bet they broke some records	Stavim, da so podrli nekaj rekordov
I was sure she had already told the Marquis	Prepričan sem bil, da je že povedala markizu
I think she’s just a good listener	Mislim, da je preprosto dobra poslušalka
I cast a longing glance at the floor	Vrgla sem hrepeneče pogled na tla
I disassembled the engine	Razstavil sem motor
Today I had to figure out what those words meant	Danes sem moral ugotoviti, kaj pomenijo te besede
I left many years ago and never came back	Odšel sem pred mnogimi leti in se nisem več vrnil
I bought books and food, but little else	Kupil sem knjige in hrano, a malo drugega
I enter the huge living room	Vstopim v ogromno dnevno sobo
I want to thank you for that	Želim se vam zahvaliti za to
I held both of her hands in mine	Obe njeni roki sem držal v svojih
I see what's going on here	Vidim, kaj se tukaj dogaja
I would be back in a few days	Vrnil bi se čez nekaj dni
I look around and see pieces of my brothers	Pogledam naokoli in vidim koščke svojih bratov
I can fish again	Spet lahko lovim ribe
Dave greeted me	Pozdravil me je dave
I was with some people from my staff	Bil sem z nekaterimi ljudmi iz mojega osebja
I need to know where he is if he's alive	Moram vedeti, kje je, če je živ
We worked together once	Enkrat sva delala skupaj
I don't see myself being here	Ne vidim sebe, da bi bil tukaj
I promised to explain what happened here	Obljubil sem, da bom pojasnil, kaj se je tukaj zgodilo
I pointed toward the door	Pokazal sem proti vratom
I gave her both	Obe sem ji dal
During her distress, I secretly visited her as a friend	V času njene stiske sem jo na skrivaj obiskal kot prijateljico
I was standing there shaking and I didn’t know what to do	Stala sem tam in se tresla in nisem vedela, kaj naj storim
I can’t believe this just happened	Ne morem verjeti, da se je to pravkar zgodilo
I wanted nothing more than to have him	Nič drugega nisem želela, kot da bi ga imela
I do what they are too afraid of	Delam tisto, česar se oni preveč bojijo
I pick up my cell phone and call her	Vzamem mobilnik in jo pokličem
Part of my mission has succeeded	Del mojega poslanstva je uspel
A family trip north	Družinsko potovanje na sever
I found myself following her example	Ugotovil sem, da sledim njenemu zgledu
I heard here not long ago	Nedolgo nazaj sem slišal tukaj
Such a war could never be won	Takšne vojne nikoli ni bilo mogoče dobiti
I wasn't used to that	Tega nisem bil vajen
But I didn't expect you to be with me	Nisem pa pričakoval, da boš z mano
I catch waves when they are big	Lovim valove, ko so veliki
A moment later it started to rain	Trenutek kasneje je začelo deževati
I can help with the answer	Lahko pomagam z odgovorom
I started thinking about his last secretary	Začel sem razmišljati o njegovi zadnji tajnici
I heard that name	Slišal sem to ime
I hope you brought the bricks	Upam, da si prinesel opeko
I follow her slowly up the stairs	Počasi ji sledim po stopnicah
I hope it helped you	Upam, da vam je bilo v pomoč
I can’t let that bother me	Ne morem dovoliti, da me to zmoti
The tooth has two roots	Zob ima dve korenini
I really didn’t understand what he was thinking at the time	Takrat res nisem razumel, kaj je mislil
I can’t tell if he’s dead or just knocked out	Ne morem reči, ali je mrtev ali samo nokautiran
I teach a group of about twenty children every day	Vsak dan poučujem skupino približno dvajsetih otrok
Michael is shocked and upset	Michael je šokiran in razburjen
There were tears in my eyes too	Tudi meni so bile solze v očeh
I was in pure panic	Bila sem v čisti paniki
I took her other hand and turned her towards me	Prijel sem jo za drugo roko in jo obrnil proti sebi
I'll be back tomorrow	jutri pridem nazaj
I'm not interested in anything else	Nič drugega me ne zanima
I could offer you another	Lahko bi ti ponudil drugo
I have a meeting there later in the evening	Tam imam sestanek kasneje zvečer
I need to see where you're going	Moram te videti, kam gre
The reason for the change is unknown	Razlog za spremembo ni znan
I need medical help	Potrebujem zdravniško pomoč
I went to the town hall	Šla sem v občinsko dvorano
It didn't seem impossible to me	Ni se mi zdelo nemogoče
I think she looked at him as her whole world	Mislim, da je nanj gledala kot na ves svoj svet
I watched a police car disappear into the distance	Opazoval sem policijski avto, ki je izginil v daljavi
I stared at the keys	Zagledal sem se v ključe
I hear music	Slišim glasbo
I could feel the lust for blood running wild in my veins	Čutila sem, kako poželenje po krvi divja v mojih žilah
I have always enjoyed reading your works	Vedno sem z veseljem brala vaša dela
I do things like him	Delam podobne stvari kot on
The team can attack what was once your office	Ekipa lahko napade tisto, kar je bila nekoč vaša pisarna
Just thinking about it makes me sad	Že samo pomislim na to, postanem žalosten
I think it was a scary and tragic thing	Mislim, da je bila to strašna in tragična stvar
I read it on paper and found it to be great	Prebral sem na papirju in ugotovil, da je odličen
He would have done anything for him and he knew it	Vse bi naredil zanj in to je vedel
The same cannot be said for myself	Enako ne morem reči zase
I just went along for a ride	Pravkar sem šel zraven na vožnjo
I must have been alive	Gotovo sem bil živ
I would definitely die here	Tukaj bi zagotovo umrl
I couldn't see that at all	Sploh tega nisem mogel videti
A hole darkened by my terrible escape	Luknja, zatemnjena zaradi mojega strašnega pobega
I heard about this years later	O tem sem slišal leta pozneje
I try to enjoy spending time with her	Poskušam uživati ​​v preživljanju časa z njo
I was nervous, which was normal	Bil sem živčen, kar je bilo normalno
I look at the room around me	Gledam v sobo okoli sebe
I understood, I never felt neglected	Razumel sem, nikoli se nisem počutil zapostavljenega
I heard there was a group of men downstairs	Slišal sem, da je skupina moških spodaj
I didn't have a chance to ask her	Nisem jo imel priložnosti vprašati
Their battles were often accompanied by storms	Njihove bitke so pogosto spremljale nevihte
We should do more with this	S tem bi morali narediti več
That's all I said	Samo to sem rekel
I know she's fine	Vem, da je z njo vse v redu
Pop, broken off limb	Pop, odlomljen iz okončine
I worked on days off	Delal sem ob prostih dneh
A small creature came out of each, both of them smoking lightly	Iz vsake je prišlo malo bitje, oba sta se rahlo kadila
I live in the jungle	Živim v džungli
I look healthy and fit	Izgledam zdravo in fit
I also felt very, very brown	Počutila sem se tudi zelo, zelo rjavo
I decided not to go downstairs and slept late	Odločil sem se, da ne bom šel dol in sem spal pozno
She was later terminated from her employment contract	Pozneje so ji odpovedali pogodbo o zaposlitvi
I can improve enough to like you more than you	Lahko se dovolj izboljšam, da mi je všeč več od tebe
I need a different choice	Potrebujem drugačno izbiro
I saw it on the moon	Videl sem to na luni
I think I should read the newspaper myself	Mislim, da bi moral sam prebrati časopis
For many years I could not understand this	Dolga leta tega nisem mogel razumeti
White, golden throne	Beli, zlati prestol
I waved my hand again and it seemed better	Spet sem zamahnil z roko in zdelo se je, da je bolje
I was trying to imagine what it should be like	Poskušal sem si predstavljati, kako bi to moralo biti
I discarded the last part of my human form	Odvrgel sem še zadnji del svoje človeške oblike
For a moment he was dazzled again by the silver sheen	Za trenutek ga je spet zaslepil srebrni lesk
I have to learn about them	Moram se naučiti o njih
It has fourteen square doors made of baked brick	Ima štirinajst kvadratnih vrat iz pečene opeke
I didn't want to change	Nisem se želel spremeniti
I discuss the important giving of the street	Razpravljam o pomembnih dajanju ulice
I can’t force her to leave with a stupid excuse	Ne morem je prisiliti, da odide z neumnim izgovorom
I knew he was going to fish	Vedel sem, da bo lovil ribe
It only took me a few minutes	Potreboval sem le nekaj minut
Most of the time I was bitter and angry	Večino časa sem bil zagrenjen in jezen
I really wanted to know	Res sem želel vedeti
I was the same about my daughter	Enako sem bil tudi glede svoje hčerke
A cold chill of fear took over her	Hladen mraz strahu jo je prevzel
He put her down a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje jo je odložil
I took a closer look at his soul	Pobližje sem pogledal njegovo dušo
I built a good extension on the back	Na hrbtni strani sem zgradil dober podaljšek
I asked everyone else to go	Prosil sem vse ostale, naj gredo
I looked closely and thought we were fine	Pozorno sem pogledal in mislil, da smo v redu
I wanted him to hold me	Hotel sem, da me drži
I will wait until the sun goes down	Čakal bom, dokler sonce zaide
I doubt he could see me	Dvomim, da bi me lahko videl
I can't say what you have to do	Ne morem reči, kaj morate storiti
A mile ahead was another stream	Kilometer naprej je bil še en potok
I don't have that much time	Nimam toliko časa
I have nothing else to say	Nimam kaj drugega za povedati
I know we would be upset	Vem, da bi bili razburjeni
Slow motion movie	Film v počasnem posnetku
I kept him from speaking and bought us time	Zadrževala sem ga pri govoru in nama kupila čas
I slowly spotted him around the kitchen	Počasi sem ga zasledil po kuhinji
I believe you are in shock	Verjamem, da ste v šoku
I don't think we can move forward in that direction	Mislim, da ne moremo naprej v to smer
I raised my hand	Dvignil sem roko
I asked the nurse about the freezing process	Vprašala sem medicinsko sestro o postopku zamrznitve
I let go and the city leads me through	Prepustim se in mesto me vodi skozi
I walked down the street and laughed	Hodil sem po ulici in se smejal
I feel like they’re looking for something	Čutim, da nekaj iščejo
We knew each other before we started this job	Poznala sva se, preden sva začela s to službo
I also lost my stars	Tudi jaz sem izgubil svoje zvezde
I started breathing hard and looking towards the door	Začel sem težko dihati in gledati proti vratom
Of course, I was hopelessly in love with her	Seveda sem bil vanjo brezupno zaljubljen
I tried to sound confident	Poskušal sem zveneti samozavestno
I heard their number	Slišal sem njihovo število
I hesitated by the bed as he left the room	Oklevala sem pri postelji, medtem ko je zapustil sobo
I wish this holiday never ends	Želim si, da se ta praznik nikoli ne konča
I got a husband and lost my mother	Dobila sem moža in izgubila mamo
I felt it was mentally killing both of them	Čutil sem, da mentalno ubija oba
I didn't listen	Nisem poslušal
I loved that power	Rad sem imel to moč
The songs included in the game are as follows	Pesmi, vključene v igro, so naslednje
I did and it was okay	Sem in je šlo v redu
I still remember many details of this meeting	Še vedno se spomnim mnogih podrobnosti tega srečanja
I’m too nervous and I can’t stop shaking	Preveč sem živčen in se ne morem nehati tresti
I looked lower and saw an empty bucket	Pogledal sem nižje in zagledal prazno vedro
I just need to upgrade my game	Samo nadgraditi moram svojo igro
I picked him up, ready to shove him into his skull	Dvignil sem ga, pripravljen ga zabiti v njegovo lobanjo
There are two types of districts	Obstajata dve vrsti okrožij
I can't miss the question	Ne morem zamuditi vprašanja
I found out yesterday about the need for air	Včeraj sem izvedel za potrebo po zraku
I never tolerate negative comments	Nikoli ne prenašam negativnih pripomb
I married you as a favor to your father	Poročil sem se s teboj kot uslugo tvojemu očetu
His expression was colored by a mixture of hurt and anger	Njegov izraz je obarvala mešanica prizadetosti in jeze
I have not forgotten the pleasure you have provided	Nisem pozabil užitka, ki si ga zagotovil
I was just trying to spend the day	Samo poskušal sem preživeti dan
I do my best to follow him	Dajem vse od sebe, da mu sledim
I rise from the ground	Dvignem se s tal
I order you to resign	Naročim ti, da odstopiš
I knew the danger better than they did	Nevarnost sem poznal bolje kot oni
I do not take any special risk	Ne prevzemam posebnega tveganja
I hate stupid people with all my soul	Sovražim neumne ljudi z vso dušo
I couldn’t avoid it forever	Nisem se mogel izogniti za vedno
I think of you when you're not around	Mislim nate, ko te ni zraven
I will never forget him	Nikoli ga ne bom pozabil
I felt satisfied with her in my arms	Počutil sem se zadovoljen z njo v naročju
He heard an angry scream from the darkness	Iz teme je zaslišal jezni krik
I was told they shared a bed	Povedali so mi, da si delita posteljo
I ask for more inspiration for you	Prosim za več navdiha za vas
He also saved six games	Rešil je tudi šest iger
I am, a few years ago	Sem, pred nekaj leti
I would be happy to thank him	Z veseljem bi se mu zahvalil
I love watching people in such a crowd	Rad gledam ljudi v takšni množici
I really thought he liked me	Res sem mislila, da sem mu všeč
I dropped the stone hard on my head	Trdo sem spustil kamen na glavo
I took off my shirt and dropped my wings	Slekel sem srajco in spustil svoja krila
I didn’t think they were telling the truth	Nisem mislil, da govorijo resnico
I can feel it running down my bed	Čutim, kako teče po moji postelji
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Uživam v procesu in se počutim neverjetno sproščeno
I hoped no one was broken	Upal sem, da nihče ni bil zdrobljen
I could feel his breath on my skin	Čutila sem njegov dih na svoji koži
I turned and went to my bedroom	Obrnila sem se in odšla v svojo spalnico
I enjoy photography all my life	V fotografiji uživam vse življenje
I felt like he was a part of me	Počutila sem se, kot da je del mene
Players are allowed three attempts on each stroke	Igralcem so dovoljeni trije poskusi pri vsakem udarcu
I approached them and then got up	Približal sem se jim, nato pa se dvignil
From that look, I knew the power didn’t come into it	Iz tega pogleda sem vedel, da moč ni prišla v to
I took my pension and came here	Vzel sem pokojnino in prišel sem
I hold it for a long time	dolgo ga držim
I feel better than I ever felt because of alcohol	Počutim se bolje, kot sem se kdaj počutil zaradi alkohola
I can’t believe how funny everyone looks	Ne morem verjeti, kako smešno so vsi videti
They are locals from all walks of life	So domačinke iz vseh družbenih slojev
I knew my father had an important and busy job	Vedel sem, da ima oče pomembno in zaposleno delo
His influence extended far beyond his own research	Njegov vpliv je segal daleč preko njegovih lastnih raziskav
I couldn't do that to her	Tega ji nisem mogel storiti
I have to get rid of them all tonight	Nocoj se jih moram znebiti vseh
I am very tired, I am not exhausted	Zelo sem utrujen, nisem izčrpan
I couldn’t bear the shame	Nisem mogel prenašati sramu
Tall man, he doesn't have many words	Visok moški, nima veliko besed
A new approach to local times	Nov pristop k lokalnim časom
I still don’t want to step on that grass	Še vedno nočem stopiti na to travo
I was aware that the boat was sinking deeper	Zavedal sem se, da se čoln usede globlje
I shouldn't let his words hurt me	Ne bi smel dovoliti, da me njegove besede prizadenejo
I was looking forward to the day when it was all over	Veselil sem se dneva, ko je vsega konec
I didn’t behave normally or even orderly	Nisem se obnašal običajno ali celo urejeno
I know places to hide	Poznam kraje za skrivanje
I had to figure out what to do next	Moral sem ugotoviti, kaj naj naredim naprej
I wonder what it is for this building	Zanima me, kaj je za to zgradbo
I know what stress does to people	Vem, kaj stres naredi ljudem
I recognize the smell of a tiger	Prepoznam vonj tigra
I am law and order here	Tukaj sem zakon in red
He is married with three children	Poročen je s tremi otroki
I can't believe this shit	Ne morem verjeti v to sranje
I doubt he'll talk about it	Sumim, da bo govoril o tem
I hear a tremor in my voice	Slišim tresenje v svojem glasu
I meant what you said	Mislil sem na to, kar si rekel
I remembered it was hospital day	Spomnil sem se, da je bil dan bolnišnice
I can't get that kiss out of my head either	Tudi tega poljuba ne morem izbiti iz glave
It was not a secret fund	To ni bil skrivni sklad
I'm defeated	poražen sem
I called him up the stairs	Klicala sem ga po stopnicah
I actually feel very awful	Pravzaprav se počutim zelo grozno
I dreamed my mom was calling me	Sanjal sem, da me kliče mama
Final liberation from disturbances	Končna osvoboditev od motenj
The owners meet and fall in love	Lastnika se srečata in zaljubita
Sue is now an all-Slovenian celebrity	Sue je zdaj vseslovenska slavna osebnost
I just need to check with a neighbor	Samo nekaj moram preveriti pri sosedu
I already miss these girls	Že pogrešam te punce
I came to get rid of these things	Prišel sem, da bi se znebil teh stvari
I only saw three of them	Videl sem jih samo tri
I would never make it	Nikoli mi ne bi uspelo
In a way, I still love him	Na nek način ga še vedno ljubim
I can't act like everything's fine	Ne morem se obnašati, kot da je vse v redu
I didn’t want to look at them even though they were laughing	Nisem jih hotela pogledati, čeprav so se smejali
I literally struggled through my childhood	Dobesedno sem se prebijal skozi svoje otroštvo
I have lived like a ghost ever since	Od takrat živim kot duh
I wanted to be me again	Spet sem hotel biti jaz
I tried to keep my face level	Poskušal sem ohraniti raven obraz
I made that transformation	To preobrazbo sem naredil
I love being in their company	Rada sem v njihovi družbi
The reasons for this decision are complex	Razlogi za to odločitev so zapleteni
I watched, but there was nothing I could do	Gledal sem, a nisem mogel storiti ničesar
I was hoping it wouldn't be wasted	Upal sem, da ne bo zapravljeno
I condemn two more charges of contempt	Obsojam še dve obtožbi zaradi prezira
I am no longer needed	nisem več potrebna
I knew you would tell me the truth one day	Vedel sem, da mi boš nekega dne povedal resnico
Winning was just a relief	Zmagati je bilo le olajšanje
Much more, this is really a one-time payment	Veliko več je to res enkratno plačilo
I didn't go to church that morning	Tisto jutro nisem šel v cerkev
I have done it twice now	Zdaj sem to storil dvakrat
I wanted my family to be safe	Želela sem, da bi bila moja družina varna
I just want to see what it looks like now	Želim samo videti, kako to izgleda zdaj
I wish you all good luck and thank you for answering	Vsem želim srečo in hvala, da ste se oglasili
I have to finish this piece of the puzzle	Ta košček sestavljanke moram dokončati
I know it was sudden	Vem, da je bilo nenadoma
I still want to see you	Še vedno te želim videti
A feeling of guilt ran through her stomach	V trebuhu jo je preletel občutek krivde
The young boy points to the pictures on the wall	Mlad fant pokaže na slike na steni
I was funny	Bil sem smešen
I was already gentle and his touch shook me	Bila sem že nežna in njegov dotik me je stresel
I was surprised it worked	Bil sem presenečen, da je delovalo
I envy your resources and professionalism	Zavidam vam vaše vire in strokovnost
I'm going my own way	Grem po svoji poti
I settled down for a long ride	Ustalil sem se za dolgo vožnjo
A great body that plays physically	Veliko telo, ki igra fizično
I didn't even have to touch her	Nisem se je imel niti dotakniti
I waited long enough	Čakal sem dovolj dolgo
Part of me is there too	Tudi del mene je tam
Either way, I was going to stop	Tako ali tako sem se nameraval ustaviti
I can't hear any more sounds	Ne slišim več zvokov
Part of me was afraid it would be	Del mene se je bal, da bo
I don't remember her	Ne spomnim se je
A legacy of her noble blood	Zapuščina njene plemenite krvi
I didn't mean to hit you	Nisem te hotel udariti
I turned around and it was there	Obrnil sem se in tam je bilo
I tried to take my thoughts one by one	Poskušal sem vzeti svoje misli eno za drugim
I would watch my business	Jaz bi gledal svoja posla
I needed them to help me	Potreboval sem jih, da bi mi pomagali
I know she'll say no	Vem, da bo rekla ne
I know the song, I know it well	Poznam pesem, dobro jo poznam
Much of this is the ocean	Velik del tega je ocean
I contribute and move on	Prispevam in grem naprej
The region is still slightly active today	Regija je še danes rahlo aktivna
You should fight	Moral bi se boriti
I simply speak as I see fit	Preprosto govorim tako, kot se mi zdi
I looked out the window at the shuttle	Pogledala sem skozi okno v shuttleu
I just nodded in response	V odgovor sem samo prikimala
I wanted so badly to hear his voice	Tako močno sem si želela slišati njegov glas
I was over the point of no return	Bil sem čez točko brez vrnitve
I've never seen him so far north	Še nikoli ga nisem videl tako daleč na severu
I want her arrested and brought to justice	Želim, da jo aretirajo in privedejo pred sodišče
I forgot about our anniversary	Pozabil sem na našo obletnico
I was right all along	Ves čas sem imel prav
Instinctively, I push myself back into the chair	Instinktivno se potisnem nazaj v stol
I want you to be as gentle as you already are	Želim, da si nežna, kot si že
I was lucky to get this	Imel sem srečo, da sem dobil tega
I can't let this ruin my life	Ne morem dovoliti, da mi to uniči življenje
A text message flashed on the screen	Na zaslonu je utripalo besedilno sporočilo
I will be your flight attendant on this trip	Na tem potovanju bom vaša stevardesa
I got up and looked out the window	Vstala sem in pogledala skozi okno
I took refuge as a fourteen-year-old boy	Zatekel sem se kot štirinajstletni fant
I feel like a bottle of rage	Počutim se kot steklenica besa
I never intended to share this with you either	Tudi tega nisem nikoli nameraval deliti z vami
I went inside anyway	Vseeno sem šel noter
The city is home to many important sights	Mesto je dom številnih pomembnih znamenitosti
I had something for my shoes	Imel sem nekaj za čevlje
A few more answers, please	Še nekaj odgovorov, prosim
The peace sign can be replaced	Znak miru se lahko zamenja
I never regretted being open	Nikoli mi ni bilo žal, da sem odprt
I kept my back to the forest	Držal sem hrbet gozdu
I know how you felt about me then	Vem, kaj si takrat čutil do mene
Physically, I can't give you a reason	Fizično ti ne morem dati razloga
A voice cried out in pain	Od bolečine je zavpil glas
I will have further instructions for you	Za vas bom imel nadaljnja navodila
I was only interested in your reasons	Zanimali so me samo vaši razlogi
I learn something new every day just when she performs	Vsak dan se naučim nekaj novega samo ob njenem nastopu
A quick visual search, however, postponed this issue	Hitro vizualno iskanje pa je to vprašanje odložilo
I won’t let her push me again	Ne bom ji dovolil, da me spet potiska
I looked through the boxes	Pogledala sem skozi škatle
Physical, if not moral incapacity	Fizična, če ne moralna nezmožnost
No other player exceeded seven	Noben drug igralec ni presegel sedmih
I watched him through the front window of the restaurant	Gledal sem ga skozi sprednje okno restavracije
I repeat, ignorance is not bliss	Ponavljam, nevednost ni blaženost
I confided in her that she would believe me that I was innocent without evidence	Zaupal sem ji, da mi bo verjela, da sem nedolžen brez dokazov
Of course, I hoped this was the first	Seveda sem upal, da je to prvo
I have food ready for you	Za vas imam pripravljeno hrano
I really liked the book	Knjiga mi je bila res zelo všeč
A show that will stop the heart	Predstava, ki bo ustavila srce
Little is currently known about this relationship	O tem razmerju je trenutno malo znanega
I would be scared	Prestrašen bi bil
I have every reason to be grateful for mercy	Imam vse razloge, da sem hvaležen za usmiljenje
I want to close everything	Vse hočem zapreti
I was born with a sword in my hand	Rodil sem se z mečem v roki
I thought doctors were smart	Mislil sem, da so zdravniki pametni
I’m sure kids never see anything like it	Prepričan sem, da otroci nikoli ne vidijo česa takega
I witnessed the tenderness in his eyes	Bil sem priča nežnosti v njegovih očeh
Because of that, I didn’t want to go to court	Zaradi tega nisem hotel iti na sodišče
I just couldn’t understand why I did	Preprosto nisem mogel razumeti, zakaj jaz
I saw the blade	Zagledal sem rezilo
A friendly welcome when they enter	Prijazna dobrodošlica, ko vstopijo
I hear everyone downstairs is getting ready	Slišim, da se vsi spodaj pripravljajo
I know my time is not far away	Vem, da moj čas ni daleč
I turned off the heating and watched the house	Ugasnil sem ogrevanje in opazoval hišo
I can't just leave you	Ne morem te kar tako pustiti
This rapid breeding is essential because mortality is high	Ta hitra vzreja je bistvenega pomena, ker je umrljivost visoka
Part of your job	Del vašega dela
The model or system must be rational	Model ali sistem mora biti racionalen
I couldn't move	Nisem se mogel premakniti
I didn't notice a slight tilt	Rahlega naklona nisem opazil
I waved, but they ignored me	Pomahala sem, a so me ignorirali
I took this opportunity to evaluate myself quickly	Izkoristil sem to priložnost, da se hitro ocenim
I love the power of music	Obožujem moč glasbe
The post should be interesting and exciting	Objava mora biti zanimiva in vznemirljiva
You should find out what happened to her	Moral bi izvedeti, kaj se ji je zgodilo
I haven’t been with anyone else	Nisem bil z nikomer drugim
A second shot was then taken	Nato je bil opravljen drugi posnetek
I see you’re not just another pretty face	Vidim, da nisi samo še en lep obraz
I still like the camera	Kamera mi je še vedno všeč
I wondered how he managed that	Spraševal sem se, kako mu je to uspelo
The stadium is also used for many community events	Stadion se uporablja tudi za številne skupnostne dogodke
I felt the urge to fly	Začutil sem željo po letenju
I asked you to marry me because I cried out loud	Prosil sem te, da se poročiš z mano, ker sem na glas jokal
I'll bring some food soon	Kmalu bom prinesel nekaj hrane
I hope his soul finds its peace	Upam, da bo njegova duša našla svoj mir
Miller was silent	Miller je molčal
I looked down the road	Gledal sem po cesti
I will not be ashamed	ne bo me sram
I can serve the pages just fine	Lahko strežem strani čisto v redu
I have to warn you	Moram te opozoriti
I can truly say it was great	Resnično lahko rečem, da je bilo super
I still thought he loved me	Vseeno sem mislila, da me ljubi
I’ve wanted the most out of the last few days	Od zadnjih dni sem želel največ
I kept trying to put it back together	Kar naprej sem jo poskušal sestaviti nazaj
The sample is now lost	Vzorec je zdaj izgubljen
I feel more confident and alive on stage	Na odru se počutim bolj samozavestno in živo
I trust them completely	Popolnoma jim zaupam
I liked that about her	To mi je bilo všeč pri njej
I was young and stupid at the time	Takrat sem bil mlad in neumen
I will need support	potreboval bom podporo
A civilian soldier in support of a just cause	Civilni vojak v podporo pravičnemu cilju
I still love you too	Tudi jaz te še vedno ljubim
I have the information you requested	Imam informacije, ki ste jih zahtevali
I could use the exercise anyway	Vajo bi vseeno lahko uporabil
I hear the front door open	Slišim odpiranje vhodnih vrat
I had an accident at work, that's all	Imel sem nesrečo pri delu, to je vse
I learned from you to listen and ask questions	Od vas sem se naučil poslušati in spraševati
I could feel what was coming	Čutil sem, kaj prihaja
I found it very cool	Zdelo se mi je zelo kul
I didn't go there	Nisem šel tja
A typical session is about two pages worth of notes	Tipična seja je približno dve strani vredna opomb
I'm giving you a wingless flight	Dajem ti let brez kril
I asked how he knew, but he wouldn't say	Vprašal sem, kako ve, a ni hotel reči
I went outside for the cold air	Odšla sem ven na hladen zrak
I wonder how long it can take	Zanima me, kako dolgo lahko traja
I thought he saw an opportunity for family	Mislil sem, da je videl priložnost za družino
I can live with that for now	Zaenkrat lahko živim s tem
I smashed the floor with my hand	Z roko sem razbila tla
I punched him in the jaw	Udarila sem ga v čeljust
I received flowers and letters from very close friends	Prejela sem rože in pisma zelo tesnih prijateljev
I got clean health, twice	Dobil sem čisto zdravstveno stanje, dvakrat
I want to clean them	Želim jih očistiti
I try not to close my eyes for too long	Poskušam ne zatiskati predolgo oči
I had money and I went to class	Imel sem denar in šel sem v razred
I wanted to grab him by the face and kiss him on the cheek	Hotela sem ga prijeti za obraz in ga poljubiti na lice
I appreciate everyone who came here	Cenim vse, ki ste prišli sem
A simple fact that is often forgotten	Preprosto dejstvo, ki se pogosto pozabi
Great company would attract attention	Odlična družba bi pritegnila pozornost
But I have to evaluate what everyone else is doing	Moram pa oceniti, kaj počnejo vsi drugi
I have to know how to adapt	Moram se znati prilagoditi
I had to do what he told me to do	Moral sem narediti, kar mi je naročil
I would hope so	Upal bi, da ja
You analyze and tear them apart	Analiziraš in jih raztrgaš
I did everything right	Vse sem naredil prav
And content was king	In vsebina je bila kralj
I was able to go to the third round that night	Tisti večer sem lahko šel v tretji krog
I think one of us needs me now	Mislim, da me eden od naju potrebuje zdaj
I didn’t know how to react to that	Nisem vedel, kako naj se na to odzovem
A small disk is the format in which it is available	Majhen disk je oblika, v kateri je na voljo
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Dvignil sem telefon in takoj prepoznal glas
I have no idea what my account number was	Pojma nimam, kakšna je bila moja številka računa
I tried to get started, but it wasn’t helpful	Poskušal sem začeti, vendar ni bilo koristno
I know they could have killed me	Vem, da bi me lahko ubili
I thought it was all about speed	Mislil sem, da je vse v hitrosti
I paid some guy to help a little	Plačal sem nekemu fantu, da je malo pomagal
This showed that there was no land nearby	To je pokazalo, da v bližini ni zemlje
I think the other signs somehow passed me by	Mislim, da so me drugi znaki nekako šli mimo
I got up and went to the dining room	Vstala sem in odšla v jedilnico
I ate it and woke up	Pojedel sem ga in se zbudil
The use of media included placement in popular television shows	Uporaba medijev je vključevala umestitev v priljubljene televizijske oddaje
I didn't answer right away	Nisem takoj odgovoril
He hired a casting director for that	Za to je najel režiserja kastinga
I wanted to, more than anything else	Želel sem si, bolj kot karkoli drugega
I was looking for an answer	Iskal sem odgovor
I think that definitely happened	Mislim, da se je to zagotovo zgodilo
I really believe in that and you know it too	Resnično verjamem v to in tudi ti to veš
I decided to get involved in the community	Odločil sem se, da se vključim v skupnost
I decided to go east	Odločil sem se, da grem proti vzhodu
I really didn’t help her much	Res ji nisem veliko pomagal
I missed him so much	Zelo sem ga pogrešala
I have the right papers	Imam prave papirje
I could learn from this, change this future negative path	Iz tega bi se lahko naučil, spremenil to prihodnjo negativno pot
I can't be the reason they're arguing	Jaz ne morem biti razlog, da se prepirata
I told her she felt like water	Povedal sem ji, da se počuti kot voda
A few enemy troops were already returning fire	Nekaj ​​sovražnikovih čet je že vračalo ogenj
I always throw away a lot of food	Vedno vržem veliko hrane
I did not obey anyone	Nikogar nisem ubogal
I myself have almost forgotten that it is a minimal day	Tudi sam sem skoraj pozabil, da je minimalni dan
They probably lifted me to a sitting position	Verjetno so me dvignili v sedeči položaj
I can never thank you enough	Nikoli se ti ne morem dovolj zahvaliti
I've always liked this one	Ta mi je bil vedno všeč
The guy accepts the bet and takes her home	Tip sprejme stavo in jo odpelje domov
I didn't mention you	Nisem te omenil
I just have to win the bet	Samo zmagati moram stavo
I couldn't stop them	Nisem jih mogel ustaviti
I became depressed and felt helpless	Postala sem depresivna in počutila sem se nemočno
I can't witness this event	Ne morem imeti prič tega dogodka
I could take care of those things later	Kasneje bi lahko skrbel za te stvari
They mistaken me for a demon	Zmotili so me za demona
I look over my head	Pogledam nad glavo
I really enjoyed today	Danes sem res užival
That's when I saw the knife	Takrat sem videl nož
I will watch her closely	Pozorno jo bom opazoval
I’ve never felt this way on a walk	Na sprehodu sem se še nikoli nisem počutil tako
I mean, you should hear that	Mislim, to bi moral slišati
The guy at the bar says	Fant v baru pravi
I decide to trust him	Odločim se, da mu zaupam
I saw you there, young man	Tam sem te videl, mladenič
I finally found out the truth	Končno sem izvedel resnico
I am honored to meet you	V čast mi je, da sem se seznanil z vami
I convinced her otherwise	Prepričal sem jo v nasprotno
I open my eyes and see the sky	Odprem oči in vidim nebo
He then gave the vaccine to three thousand children	Nato je cepivo dal tri tisoč otrokom
I nodded to her to keep talking	Pokimal sem ji, naj še naprej govori
He used the position as a learning experience	Položaj je izkoristil kot učno izkušnjo
I felt like something was holding you back	Počutil sem se, kot da te nekaj zadržuje
I still have my gold	Še vedno imam svoje zlato
I just pressed the play button	Pritisnil sem le gumb za predvajanje
I need some sleep too	Tudi jaz potrebujem malo spanja
I think he gave up on that	Mislim, da se je temu odrekel
I really wanted to talk	Res sem hotel govoriti
Modern, cozy, elegant place, warm and inviting	Moderno, udobno, elegantno mesto, toplo in vabljivo
I was one of the original members	Bil sem eden od prvotnih članov
Taylor was raised by a single mother	Taylorja je vzgajala mati samohranilka
Instead, I worked on a budget	Namesto tega sem delal na proračunu
Sometimes I get so detached	Včasih se tako odlepim
Increased activity will increase your chances of recovery	Povečana aktivnost bo povečala možnosti za okrevanje
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I think about you	mislim nate
Suspension is considered enforcement in this context	Ustavitev se v tem kontekstu šteje za izvršitev
I look at him in amazement	Začudeno gledam vanj
I had to admit he was right	Moral sem priznati, da je imel prav
I learned sound through feeling	Zvoka sem se naučil skozi občutek
I swallowed hard and saw him	Trdo sem pogoltnila in ga zagledala
I attended high school and high school there	Tam sem obiskoval srednjo in srednjo šolo
I found a lot of dead creatures, mostly fish	Našel sem veliko mrtvih bitij, predvsem rib
I had a hard time with my job	Težko sem imel svojo službo
I will never use another car rental company	Nikoli ne bom uporabil drugega podjetja za najem avtomobilov
I think it helped him	Mislim, da mu je pomagalo
I had to find out	Moral sem izvedeti
But I didn’t throw myself at him	Vendar se nisem metala nanj
I think we’re lucky we got these drinks	Mislim, da smo srečni, da smo dobili te pijače
I will not forget you here	Tukaj te ne bom pozabil
I searched and did not find	Iskal sem in nisem našel
The royal family lived in this fort	V tej utrdbi je živela kraljeva družina
I think he needs to calm down a bit	Mislim, da se mora malo pomiriti
I went to great high school	Hodila sem v odlično srednjo šolo
Video message from	Video sporočilo od
I brought him home	Pripeljal sem ga k sebi domov
I went to comfort him	Šla sem ga potolažit
I want you to find something for me	Želim, da najdeš nekaj zame
I will never want fashion like they do	Nikoli ne bom želel modi, kot bi oni
Of course, I can't write them all down	Vseh seveda ne morem zapisati
I want you to explore another part of this disaster	Želim, da raziščete še en del te katastrofe
I was in a restaurant	Bil sem v restavraciji
I felt you and you felt like me	Čutil sem te in ti si se počutil kot jaz
I hope you can do that too	Upam, da lahko tudi ti to storiš
A noisy sound caught her attention	Njeno pozornost je pritegnil hrupni zvok
I take the tray and place it next to me	Vzamem pladenj in ga postavim poleg sebe
I tried to think about where the post office was	Poskušal sem pomisliti, kje je pošta
I couldn’t find it in myself to spoil it	Nisem mogel najti v sebi, da bi to pokvaril
I open the door and my biggest fear comes true	Odprem vrata in moj največji strah se uresniči
I like to use a steam basket	Rad uporabljam parno košaro
I could at least go to work	Lahko bi šel vsaj delat
All three are almost round	Vsi trije so skoraj okrogli
I knew they were both gone	Vedel sem, da sta oba odšla
I needed them and they needed me	Potreboval sem jih in oni mene
I love the look and watch or film it every day	Obožujem pogled in ga gledam ali posnamem vsak dan
I just can't tell you	Enostavno ti ne morem povedati
I can study you in my spare time	Lahko te preučim v prostem času
It has been reprinted several times since then	Od takrat je bila večkrat ponatisnjena
I suspect there are few of mine	Sumim, da jih je malo mojih
I just need to talk to your mom	Samo govoriti moram s tvojo mamo
I ask you to be honest	Prosim te, da si odkrit
I swam harder and I knew we had to land	Plaval sem močneje in vedel sem, da moramo pristati
A pile of newspapers was replaced	Zamenil se je kup časopisov
I really appreciate the pace of this class	Zelo cenim tempo tega razreda
I am lower and my brown roots are showing	Nižja sem in se kažejo moje rjave korenine
I went back to bed and woke up	Vrnil sem se v posteljo in se zbudil
I took a shower after the run	Po teku sem se stuširala
I said goodbye and wondered if he would recognize me	Pozdravila sem se in se spraševala, ali me bo prepoznal
He dropped to eighth the following week	Naslednji teden je padel na osmo
I just want community	Želim si samo skupnosti
I was not yet in the mood to talk	Nisem še bil razpoložen za pogovor
I never want to experience such pain	Nikoli ne želim, da bi doživela takšno bolečino
Sorry to bother you, sir	Oprostite, da vas motim, gospod
I still remember the excitement of that moment today	Še danes se spominjam vznemirjenja tistega trenutka
It seemed to me that this was a bit unusual	Zdelo se mi je, da je to nekoliko nenavadno
I had to lean on her not to fall	Moral sem se nasloniti nanjo, da ne bi padel
I said yes and took a drink	Rekel sem da in vzel pijačo
I wondered if I could	Spraševal sem se, če lahko
I was very worried tonight	Nocoj sem bil zelo zaskrbljen
I started working in a small government department	Začel sem delati v majhnem vladnem oddelku
I look back, further down the hall were two figures	Pogledam nazaj, naprej po hodniku sta bili dve figuri
I believe I would not do that	Verjamem, da tega ne bi storil
I take a few steps back	Umaknem se za nekaj korakov
I study my competition	Študiram svojo konkurenco
I always wanted to lose her	Vedno sem jo hotel izgubiti
I think we'll see	Mislim, da bomo videli
I followed on the run	Sledil sem na begu
I didn't go back	nisem šel nazaj
I knocked on the door three times	Trikrat sem potrkal na vrata
But I didn't know your name	Nisem pa vedel tvojega imena
I think you know him	Mislim, da ga poznaš
I wasn’t sure about that, to be honest	Nisem bil prepričan o tem, če sem iskren
I inhale the bitter hot water	Vdihnem grenko vročo vodo
A small wrinkle appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavila majhna mrščica
I felt safe with you	S tabo sem se počutil varno
On a slow walk, I approached the children	Pri počasnem sprehodu sem se približal otrokom
A lot of weight was lifted	Dvignjena je bila velika teža
A small crystal formed	Nastal je majhen kristal
I think it is wise to know a potential enemy	Mislim, da je pametno poznati morebitnega sovražnika
I caught the hint and closed my trap	Ujela sem namig in zaprla svojo past
Even later historians saw the battle as decisive	Tudi poznejši zgodovinarji so bitko videli kot odločilno
Part of him was missing now	Del njega je zdaj manjkal
I look at them and see how they see me	Pogledam jih in vidim, kako vidijo mene
I am proud to call him a friend myself	Ponosen sem, da ga tudi sam imenujem prijatelj
More modern writers resonate with emotion	Sodobnejši pisci odmevajo čustvo
I was seriously tired and exhausted	Bil sem resno utrujen in izčrpan
I raised my hands and took a step back	Dvignila sem roke in stopila korak nazaj
I think they are green, but sometimes they look yellow	Mislim, da so zelene, a včasih izgledajo rumene
I can’t help but look at my hand	Ne morem si pomagati, da ne bi pogledal svoje roke
I wondered if this wing was an explosion	Spraševal sem se, ali je to krilo eksplozijo
I was surprised too	Tudi mene je presenetilo
I didn't see that at first	Tega sprva nisem videl
It took a lot of different shots	Trajalo je veliko različnih posnetkov
I was starving after that	Stradala sem po tem
There I see one that is	Tam vidim enega, ki je
I experienced their power in his every move	Njihovo moč sem izkusil v vsakem njegovem gibu
I dug out big eyes and a wide smiling mouth	Izkopal sem velike oči in široka nasmejana usta
Without you, beloved, I could not	Brez tebe, ljubljeni, ne bi mogel
I thanked them for their courtesy	Zahvalil sem se jim za vljudnost
The kitchen would not matter	Kuhinja ne bi bila pomembna
I'll try another door	Poskusim z drugimi vrati
I eat cheese all the time	Ves čas jem sir
A sandwich bite	Ugriz sendviča
I stumble and my father curses	Spotaknem se in oče preklinja
Tactics of fighting in a bar and it works	Taktika boja v baru in deluje
I love to dance, kiss and enjoy my body	Rada plešem, se poljubljam in uživam v svojem telesu
I knew she would come	Vedel sem, da bo prišla
I couldn’t afford the weakness here	Tu si ne bi mogel privoščiti slabosti
I was working on the idea of ​​the story	Delal sem na ideji zgodbe
I know it's really me	Vem, da sem v resnici jaz
Recognition alone is a reward	Že samo priznanje je nagrada
I have had several titles since then	Od takrat imam več naslovov
I never thought of that as an insult	Nikoli tega nisem mislil kot žalitev
A feeling of nausea arose in my body	V mojem telesu se je vzbudil občutek slabosti
I bought it on the day of issue	Kupil sem ga na dan izdaje
I want to be his queen	Hočem biti njegova kraljica
I turned and opened my eyes	Obrnila sem se in odprla oči
I didn’t want to face that before	Prej se nisem hotel soočiti s tem
I think you already knew that at the time	Mislim, da si to že takrat vedel
This is not obvious to society	Družbi to ni očitno
I should choose something	Nekaj ​​bi moral izbrati
I usually work at night	Ponavadi delam ponoči
I look like a bank robber from an old movie	Izgledam kot bančni ropar iz starega filma
I won't believe that	Tega ne bom verjel
I had to find where it was attached	Moral sem najti, kje je pritrjen
I thought about it for a moment	Za trenutek sem razmišljal o tem
I just wanted to learn so much	Samo toliko sem se želel naučiti
I can't fall in love with her again	Ne morem se spet zaljubiti vnjo
I am a medical scientist, not a doctor	Sem medicinski znanstvenik, ne zdravnik
I just wanted to feel better	Hotel sem se le počutiti bolje
I feel my heart start beating a little	Čutim, da mi je srce začelo malo bivati
I could barely feel the pain	Komaj sem čutila bolečino
I let him know I need him	Sporočim, da ga potrebujem
I was warned this was going to happen	Bil sem opozorjen, da se bo to zgodilo
Both ships are controlled by human actors	Obe ladji nadzorujejo človeški igralci
I don't even remember	Sploh se ne spomnim
The trees are fifteen meters away	Drevesje je oddaljeno petnajst metrov
I had this idea of ​​the experience	Imel sem to idejo o izkušnjah
I looked across the huge, wide lake	Pogledal sem čez ogromno, široko jezero
The song is about suicide and depression	Skladba se nanaša na samomor in depresijo
I hope it works for you	Upam, da bo zate delo
I thought you'd wait	Mislil sem, da boš počakal
She did not see any significant actions during the war	Med vojno ni videla pomembnih dejanj
I felt like the outside world was against me	Počutil sem se, kot da je zunanji svet proti meni
I hope our documentation will be sufficient	Upam, da bo naša dokumentacija zadostna
I just wanted to get some ice	Hotel sem dobiti le malo ledu
I couldn’t be with him the whole time	Nisem mogel biti ves čas z njim
I push my ass back, begging for his possession	Potisnem rit nazaj, prosim za njegovo posest
I checked and understood your requirements	Preveril sem in razumel vaše zahteve
I didn't dare back down	Nisem se upal umakniti
A vow to be broken	Zaobljuba, ki jo je treba prelomiti
I haven't jumped yet	Nisem še skočil
I believe that at first everyone comes from there	Verjamem, da sprva vsi prihajajo od tam
I was sure you were busy with something	Prepričan sem bil, da si z nečim zaposlen
I knew they were simply ghosts of my own construction	Vedel sem, da so preprosto duhovi moje lastne konstrukcije
I go to regular school	Hodim v običajno šolo
I turn on my heels and chase after her	Obrnem se na petah in lovim za njo
I don't want to be on your bad side	Ne bi rad bil na tvoji slabi strani
Moore was signed for the lead role	Moore je bil podpisan za glavno vlogo
I can't always stay long	Ne morem vedno ostati dolgo
I don't expect anything from the world	Od sveta ne pričakujem ničesar
I investigated various sources	Preiskoval sem različne vire
I, too, could see this happening	Tudi jaz sem lahko videl, da se to dogaja
I just didn’t have the energy to plant anymore	Preprosto nisem imel več energije za sajenje
I heard their voices coming from the hallway	Slišal sem njihove glasove, ki so prihajali iz hodnika
I should get used to their abuse now	Zdaj bi se moral že navaditi na njihovo zlorabo
I love being alone	Rada sem sama
I pulled it out and held it, but I didn’t look	Izvlekel sem ga in ga držal, a nisem pogledal
They just seem more comfortable to me during prolonged use	Enostavno se mi zdijo bolj udobne med daljšo uporabo
I asked her if she was okay with the baby	Vprašala sem jo, če je za otroka v redu
I make donations to the homeless all the time	Ves čas dajem donacije brezdomcem
I raised my hands and gave the signal	Dvignila sem roke in dala znak
I was out of my body	Bil sem zunaj svojega telesa
I swallowed and his gaze followed the movement	Pogoltnila sem in njegov pogled je sledil gibanju
I just have to keep it	Samo to moram obdržati
I didn't eat fruit	Sadja nisem jedla
So I prefer the deaf to the blind	Tako imam raje gluhe kot slepe
Some of them are technical	Nekaj ​​jih je tehničnih
I have never felt so confused	Še nikoli se nisem počutil tako zmedeno
I came to tell you, let it be	Prišel sem, da ti povem, naj bo to
I couldn’t even accept anything going on around me	Niti nisem mogel sprejeti ničesar, kar se dogaja okoli mene
A class can contain only one variable	Razred lahko vsebuje samo eno spremenljivko
I had to focus hard not to fall	Moral sem se močno osredotočiti, da nisem padel
I don't think we're together anymore	Mislim, da nisva več skupaj
A narrow macadam road led to several stone buildings	Ozka makadamska cesta je vodila do več kamnitih zgradb
I would be stupidly bored	Neumno bi mi bilo dolgčas
I invited him to a quiet family dinner	Povabil sem ga na mirno družinsko večerjo
It was located in the center of the city	Nahajalo se je v središču mesta
My hand lands on my shoulder	Roka mi pristane na rami
I didn't know you were a cop	Nisem vedel, da si policist
I was upset with myself	Bila sem razburjena sama s seboj
I'll be waiting for you down here	Čakal te bom tukaj spodaj
I wanted to hear it	Hotel sem ga slišati
I knew there was a will	Vedel sem, da obstaja volja
The tunnel is covered by mobile telephony	Predor je pokrit z mobilno telefonijo
The three years he spent there were extremely unfortunate	Tri leta, ki jih je tam preživel, so bila izjemno nesrečna
I didn’t share her joy	Nisem delil njenega veselja
Accounts differ in the effect of this bullet	Računi se razlikujejo glede učinka te krogle
High school isn’t there to hire just for itself	Visoka šola ni tam, da bi zaposlovala samo zase
I haven’t slept regularly in weeks	Že tedne nisem redno spal
Four years ago, I was one of the first to be selected	Pred štirimi leti sem bil eden prvih izbranih
He missed the rest of the season	Izpustil je preostanek sezone
He plays a theater actor	Igra gledališki igralec
After the breakup of my marriage, I felt very sick	Po razpadu mojega zakona mi je bilo zelo slabo
I can't fight anymore	Ne morem se več boriti
I was there with a gun	Tam sem bil s pištolo
I was still outside the city limits and didn’t see anyone	Še vedno sem bil zunaj meja mesta in nikogar nisem videl
I just can’t figure out what that would do	Samo ne morem ugotoviti, kaj bi to naredilo
I told the truth and I couldn’t take it anymore	Povedal sem resnico in nisem mogel več
I picked it all up myself	Vse sem pobral sam
I was ready for my life to have direction	Bil sem pripravljen, da moje življenje ima smer
Maybe I’ll take a whole year off first	Morda si najprej vzamem celo leto odmora
I went to sixth grade	Hodil sem v šesti razred
The girl was lying on the floor	Deklica je ležala na tleh
A strange and mysterious kind of love	Čudna in skrivnostna vrsta ljubezni
I am here for you in all qualities	Tukaj sem za vas v vseh lastnostih
I seem to remember that now	Zdi se mi, da se tega zdaj spomnim
It didn't bother me at all	Sploh me ni motilo
I’ve never been so happy about a lunch break	Nikoli nisem bila tako vesela odmora za kosilo
I stepped down the stairs and turned right	Stopil sem s spodnje stopnice in zavil na desno
This time, too, I even managed to find the stairs	Tudi tokrat mi je uspelo najti celo stopnice
I need to find someone and bring him back here	Moram najti nekoga in ga pripeljati nazaj sem
There are two gardens around the hall	Okoli dvorane sta dva vrta
I would never catch up with her before sunrise	Nikoli je ne bi dohitel pred sončnim vzhodom
I'm afraid of words	Bojim se besed
I wonder what kind of house he lives in	Zanima me v kakšni hiši živi
I started crying and I couldn’t stop	Začela sem jokati in nisem mogla nehati
I didn't see anything either	Tudi jaz nisem nič videl
I have the best endurance workout in the pool	Najboljšo vzdržljivostno vadbo imam v bazenu
I didn’t have the strength to move or complain	Nisem imela moči, da bi se premaknila ali pritoževala
I see this as a courageous act of love	To vidim kot pogumno dejanje ljubezni
I was perfectly prepared for that	Bil sem popolnoma pripravljen na to
They shook him a little	Malo so se ga potresli
The subject of design are treaties with tribal nations	Predmet oblikovanja so pogodbe s plemenskimi narodi
It was nice to play	Lepo je bilo igrati
I wanted to fly, to escape	Hotel sem leteti, pobegniti
There is also a football stadium	Prisoten je tudi nogometni stadion
He then withdrew the team from the market	Nato je ekipo umaknil s trga
I was blind to compassion	Bil sem slep za sočutje
I just told you the circumstances	Pravkar sem ti povedal okoliščine
A statue that comes back to life	Kip, ki se vrača v življenje
I would talk to people or listen	Pogovarjal bi se z ljudmi ali poslušal
I didn’t like it at first	Na začetku mi ni bila všeč
I drank more than one beer	Popil sem več kot eno pivo
I will tell them everything	Povedal jim bom vse
I say we dig a ditch about ten feet deep	Pravim, da izkopljemo jarek približno deset metrov globok
I think this has happened four times	Mislim, da se je to zgodilo štirikrat
These forms are not recognized as separate	Te oblike niso prepoznane kot ločene
The duration of one frame is set	Nastavljeno je trajanje enega okvirja
I had to stay that way	Moral sem ostati tako
I did this until we finally got home	To sem počel, dokler nismo končno prispeli domov
I just like to say so	Samo rad tako rečem
I even have a different body	Imam celo drugačno telo
I could barely make out his face	Komaj sem razločil njegov obraz
I didn't eat much yesterday	Včeraj nisem veliko jedla
I met her three weeks ago	Spoznal sem jo pred tremi tedni
I brought him into the world	Prinesel sem ga na svet
I was hungry for any information	Bil sem lačen kakršnih koli informacij
I watched her walk away and laugh	Gledala sem jo, kako je odhajala in se smejala
I hope to continue like this	Upam, da bom tako nadaljeval
I smile at her, just because she’s kind	Nasmehnem se ji, samo zato, ker je prijazna
At first I was speechless	Sprva sem bil brez besed
I personally use it for face and feet	Osebno ga uporabljam za obraz in stopala
I gave it to her with a kiss	Dal sem ji ga s poljubom
I could do some new things	Lahko bi naredil nekaj novih stvari
I definitely enjoyed it	Vsekakor sem užival
The perfect gift for summer	Popolno darilo za poletje
I love the brightness of this	Všeč mi je svetlost tega
I took her inside and closed the door behind us	Odpeljal sem jo noter in za nami zaprl vrata
Maybe I blew the wind away from him	Morda sem mu rahlo izbil veter
The kiss on my neck solidified me	Poljub na moj vrat me je utrdil
Actually a very good job	Pravzaprav zelo dobro delo
I need to take something off my chest	Moram nekaj sleči s prsi
I think the killer will be with us	Mislim, da bo morilec z nami
I showed you the letters	Pokazal sem ti črke
It was a terrible trip	Bilo je grozno potovanje
I’m not sure of anything at the moment	V tem trenutku nisem prepričan v nič
I will ask my readers to notice this clearly	Svoje bralce bom prosil, naj to jasno opazijo
I lay with my head in his lap	Ležala sem z glavo v njegovem naročju
They told me that none of us need to worry	Povedali so mi, da nikogar od nas ni treba skrbeti
I took my forms and left	Vzel sem svoje obrazce in odšel
A gift for you from us	Darilo za vas od nas
I grab the files and put them on hand	Zgrabim datoteke in jih dam pod roko
A look he knew he had had many times before	Pogled, za katerega je vedel, da ga je imel že večkrat
Modern historians doubt that the event happened	Sodobni zgodovinarji dvomijo, da se je dogodek zgodil
It shocked him	Skozi ga je šok
The church was mostly self-help	Cerkev je bila večinoma samopomoč
A few people stepped out	Nekaj ​​ljudi je izstopilo
I have to lie down again	Spet moram ležati
I just need to know what to do	Samo vedeti moram, kaj naj naredim
I knew it would be soon and I planned accordingly	Vedel sem, da bo to kmalu in sem ustrezno načrtoval
I didn’t even sound like me	Sploh nisem zvenel kot jaz
I kept the bills paid on time	Račune sem obdržal pravočasno plačane
They were soon followed by other armies	Kmalu so jim sledile druge vojske
I turned around, he was there	Obrnila sem se, bil je tam
I would use some new inspiration	Uporabil bi mi nekaj novega navdiha
I just can’t answer them	Enostavno jim ne morem odgovoriti
I asked her for help	Prosil sem jo za pomoč
I no longer felt the pain	Bolečine nisem več čutil
I had the windows down	Okna sem imela spuščena
I was thinking of you and the meeting	Mislil sem nate in na srečanje
Sometimes I can’t stop staring at you	Včasih ne morem nehati strmeti vate
A really young woman	Res mlada ženska
Stanley replied that he had other sons	Stanley je odgovoril, da ima druge sinove
I don't have a better plan	Nimam boljšega načrta
I didn't drink or eat	Nisem pil ne jedel
I expected it to be love	Pričakoval sem, da je to ljubezen
Eight members joined the organization	Organizaciji se je pridružilo osem članov
I heard dogs howling in the streets	Slišal sem pse, kako tulijo na ulicah
I close my eyes when he touches my shoulder	Zaprem oči, ko se dotakne moje rame
The diary was a private matter	Dnevnik je bil zasebna stvar
I recently reworked this song	Pred kratkim sem obdeloval to pesem
I would protect her from everything	Zaščitil bi jo pred vsem
I gave it to her when we got married	Dal sem ji ga, ko sva se poročila
A big turning point for me	Velika prelomnica zame
I couldn’t utter the logic or walk away	Nisem mogel izreči logike ali oditi
I won't be out all night	Celo noč ne bom zunaj
I smiled and said nothing	Nasmehnila sem se in molčala
I politely said thank you, but no	Vljudno sem rekel hvala, a ne
At the foot of the empty bed was a chair	Ob vznožju prazne postelje je bil stol
I walked past the bar	Šla sem mimo šanka
I studied being	Študiral sem bitje
I think they're here because of the skull	Mislim, da so tukaj zaradi lobanje
Then I worked at a job	Potem sem delal v službi
I pulled hard to release it	Močno sem potegnil, da sem ga sprostil
I see the end of the line approaching	Vidim, da se bliža konec vrstice
She can swim if needed	Po potrebi lahko plava
Blue and green	Modra in zelena
The tent always speaks of a transitional order	Šotor vedno govori o prehodnem redu
A little holiday treat for the boys	Mala praznična poslastica za fante
Wilson reluctantly agreed to the bombing	Wilson se je nejevoljno strinjal z bombardiranjem
I was lost in thought	Bila sem izgubljena v mislih
I just can't believe it	Enostavno ne morem verjeti
White kitchen does not have to be boring	Bela kuhinja ne mora biti dolgočasna
I send you the call of my heart	Pošiljam ti klic svojega srca
I can barely adjust my shirt or what you have	Komaj si prilagodim srajco ali kaj imaš ti
I couldn’t bear any other emotion	Nisem mogel prenesti nobenega drugega čustva
Then I tried to grab him again	Nato sem ga ponovno poskušal zgrabiti
I didn't have time to think	Nisem imel časa razmišljati
I could barely see two meters in front of me	Komaj sem videl dva metra pred seboj
I made eye contact with him	Vzpostavila sem očesni stik z njim
I sighed and shook my head reluctantly	Zavzdihnila sem in nejevoljno zmajala z glavo
I had no idea what both things meant	Nisem imel pojma, kaj pomenita obe stvari
I just have different values	Imam samo drugačne vrednote
I have all kinds of powers	Imam vse vrste moči
I watched and went with someone who had more experience	Gledal sem in šel z nekom, ki je imel več izkušenj
I found a new rating	Našel sem novo oceno
I was so proud of my smart son	Bila sem tako ponosna na svojega pametnega sina
I needed to know what was in the bag	Moral sem vedeti, kaj ima v torbi
I was so proud of him	Bila sem tako ponosna nanj
I ask millions to do the same	Prosim, da bi milijoni storili enako
I cared so much for them	Tako zelo sem skrbel zanje
I shouldn't bother with you	Ne bi se smel obremenjevati s tabo
I did this when there was no going back	To sem naredil, ko ni bilo poti nazaj
I felt her presence shift and become restless	Čutil sem, da se je njena prisotnost premaknila in postala nemirna
I wonder what's on the ship	Zanima me, kaj je na ladji
I wanted him to be with me	Želela sem si, da bi bil z mano
I wanted to accept the wisdom in my voice	Želel sem sprejeti modrost v glasu
I told the cops not to bother looking at all	Policisti sem rekel, naj se sploh ne trudijo iskati
I didn't know where to go	Nisem vedel, kam naj grem
I will not be at sea	Ne bom na morju
I looked into that bundle of joy of yours	Pogledal sem v ta tvoj snop veselja
But I couldn’t put it up	Vendar ga nisem mogel postaviti
I examined her to make sure she was okay	Preučil sem jo, da bi se prepričal, da je v redu
I had to go to him	Moral sem iti k njemu
Signal to turn and walk	Signal za zavoj in hojo
This was translated as inspiration for the song	To je bilo prevedeno kot navdih za pesem
I also wanted to think and understand myself	Želel sem tudi razmisliti in razumeti sebe
I wanted to stop, but my legs were moving	Hotel sem se ustaviti, a so se moje noge premikale
More and more reasons for this	Vse več razlogov za to
I am very excited to read this	Zelo sem navdušena nad branjem tega
He was also a member of the tennis team	Bil je tudi član teniške reprezentance
I was working on the corner of the box	Delal sem na vogalu škatle
I know her hiding places	Poznam njena skrivališča
I've never had them before	Še nikoli jih nisem imel
I tried to look my best	Poskušal sem izgledati najbolje
I definitely had my preparations	Vsekakor sem imel svoje priprave
I learned that earlier this week	To sem se naučil v začetku tega tedna
I have to avoid making him angry	Moram se izogniti, da bi ga razjezil
I turn the hook and open the door	Obrnem kljuko in odprem vrata
I did some research and made some suggestions	Naredil sem nekaj raziskav in dal nekaj predlogov
I want to hug the woman in gratitude	V zahvalo želim objeti žensko
I hated war, but it seems almost worse	Sovražil sem vojno, a to se zdi skoraj hujše
I am very happy to look at your article	Zelo sem vesela, da pogledam vaš članek
I never considered you spies	Nikoli vas nisem imel za vohune
I would agree with that	S tem bi se strinjal
I can't stop him, he's long since given up	Ne morem ga ustaviti, že zdavnaj je obupal
I wish you could see me	Želim si, da bi me videl
It was previously published in parts	Pred tem je bil objavljen po delih
I hated the feeling of helplessness and I had to do something	Sovražila sem občutek nemoči in morala sem nekaj storiti
I was glad of this sudden cheating at the game	Vesel sem bil te nenadne goljufanje pri igri
I still felt on fire	Še vedno sem se počutil v ognju
I've cried enough in the last few days	V zadnjih dneh sem dovolj jokala
I just didn’t see it that way	Enostavno ga nisem tako videl
I guarantee you will enjoy it	Zagotavljam vam, da boste uživali
I’ve always been strong, but it was different	Vedno sem bil močan, toda to je bilo drugače
I felt the power leave my body	Čutila sem, kako moč zapušča moje telo
I am very tired and need to sleep	Zelo sem utrujen in moram spati
I wrote her a letter	Napisal sem ji pismo
I put my house up for sale	Svojo hišo sem dal naprodaj
I can say that she is desperate	Lahko rečem, da je obupana
I only blew one hand away twice	Samo dvakrat sem odpihnil eno roko
I had no dreams other than a career	Nisem imel nobenih sanj, razen kariere
I turned right and ran for my life	Zavil sem desno in zbežal za življenje
You should let her rest a little	Moral bi ji pustiti, da se malo spočije
I was happy to give it back to him	Z veseljem sem mu jo vrnil
I couldn't find tears in myself	V sebi nisem mogel najti solz
I can't play anymore	Ne morem se več igrati
I missed traveling and taking photos	Pogrešala sem potovanja in fotografiranje
I think we can put that criticism to bed	Mislim, da lahko to kritiko prestavimo v posteljo
I value my career too much	Svojo kariero preveč cenim
I just wish you luck	Želim si samo srečno
A good leader tries not to be surprised too many times	Dober vodja se trudi, da ne bi bil prevečkrat presenečen
I was definitely ashamed	Vsekakor sem se sramoval
I actually found some relief in that	V tem sem pravzaprav našel nekaj olajšanja
I have never thought about it until today	O tem do danes nisem nikoli razmišljal
I'm sure you'll like this one	Prepričan sem, da vam bo ta všeč
You would probably say it was illegal today	Verjetno bi rekli, da je bilo danes nezakonito
I looked back and watched the school disappear	Pogledal sem nazaj in opazoval, kako šola izginja
I need to get shoes and a shirt	Moram dobiti čevlje in srajco
I blushed as laughter started around me again	Zardela sem, ko se je okrog mene spet začel smeh
I get excited about them and it shows	Navdušim se nad njimi in to se pokaže
I will choose a good man for her	Izbrala bom dobrega moškega zanjo
I went back there to check the shit myself	Šel sem nazaj tja, da bi sam preveril sranje
I'm waiting for the men to go	Čakam, da gredo moški
I didn't look at my watch	Nisem pogledal na uro
I remember all the words	Spomnim se vseh besed
Now I say it again, clearly	Zdaj povem še enkrat, jasno
I want to get you everything you deserve	Želim ti dobiti vse, kar si zaslužiš
I never asked for details	Nikoli nisem vprašal za podrobnosti
I know this place as my own dog	To mesto poznam kot svoj lastni pes
I keep forgetting about power	Kar naprej pozabljam na moč
I also don’t understand your fascination with real estate	Prav tako ne razumem tvoje fascinacije nad nepremičninami
Again, I noticed how similar they were	Spet sem opazil, kako podobna sta si
I had to stand strong	Moral sem stati močno
I know exactly what you're going through	Točno vem, skozi kaj greste
I always tell Mom to forget about it	Mami vedno govorim, naj pozabi na to
I hung up	Odložila sem telefon
I was alone and prey	Bil sem sam in plen
I tried to get out, but I failed	Poskušal sem priti ven, a mi ni uspelo
I understand their courage	Razumem njihovo pogum
I will definitely repeat	Vsekakor bom ponovil
The land was then returned to agricultural use	Zemljišče so nato vrnili v kmetijsko rabo
I look at my parents	Pogledam svoje starše
I need to know if the music box is still working	Moram vedeti, če glasbena skrinjica še deluje
I slowly pulled the covers on my head	Počasi sem si potegnila prevleke na glavo
I haven't forgotten what you did for me	Nisem pozabil, kaj si naredil zame
I just wanted to get him off my chest	Hotel sem ga samo spraviti s prsi
I’m not claiming to have all the answers	Ne trdim, da imam vse odgovore
I wasn't expecting anyone	Nikogar nisem pričakoval
I threw the coat in the corner	Plašč sem vrgla v kot
In the end, I have to stop	Na koncu se moram ustaviti
I didn’t have time for women	Nisem imel časa za ženske
A pretty, professional woman	Čedna, profesionalna ženska
A nervous look over his shoulder confirmed the feeling	Živčen pogled čez ramo je potrdil občutek
I couldn’t feel that way about someone who doesn’t exist	Ne bi mogel tako čutiti do nekoga, ki ne obstaja
I think he also likes working in a big bar	Mislim, da tudi rad dela v velikem lokalu
I walk slowly through the door	Počasi grem skozi vrata
I can't figure it out at all	Sploh ga ne morem ugotoviti
You made me broken, fragile, and weak	Zaradi tebe sem postala zlomljena, krhka in šibka
I just wanted to get her out of here	Samo hotel sem jo oditi od tod
He could have died just to get there	Lahko bi umrl samo, da bi prišel tja
I had to get him out of here	Moral sem ga spraviti od tu
I wondered why he didn't come to see me	Spraševal sem se, zakaj me ni prišel pogledat
I'm not going to report you or anything	Ne bom te prijavil ali kaj podobnega
I pulled out an invitation	Izvlekel sem vabilo
I was working on my math book	Delal sem na svoji knjigi matematike
I can't lose him, please, not him	Ne morem ga izgubiti, prosim, ne njega
I just wanted everything to stay the way it was	Hotel sem samo, da bi vse ostalo tako, kot je bilo
I have a long meeting	Imam dolgo srečanje
I can still do my job	Še vedno lahko opravljam svoje delo
I wish my husband would deal with this	Želim si, da bi se moj mož ukvarjal s tem
I also told them about my display of dark powers	Povedal sem jim tudi o svojem prikazovanju temnih moči
I didn't do the work myself	Sam nisem opravil dela
I felt his eyes bore into my hidden agenda	Čutila sem, da se njegove oči dolgočasijo v mojo skrito agendo
I didn't see any features	Nisem videl nobenih funkcij
I have to suppress a smile	Moram potlačiti nasmeh
I watched it from start to finish	Gledal sem ga od začetka do konca
I thought it was a family meal	Mislil sem, da je to družinski obrok
I made a tree behind him	Za njim sem naredil drevo
I wonder what the history books say about them	Zanima me, kaj o njih pravijo zgodovinske knjige
There is a universal moral standard for humanity	Obstaja univerzalni moralni standard za človeštvo
I could really use a shower	Res bi mi koristil tuš
I looked around the room	Ozrl sem se po sobi
I am sending this notice to all senior staff	To obvestilo pošiljam vsem višjemu osebju
It so relieved me that it didn’t go away	Tako mi je odleglo, da ni izginilo
I totally disagree	V celoti se ne strinjam
Next was a job consideration for her mother	Naslednji je bil razmislek o zaposlitvi za njeno mamo
I know the walk of every resident here	Poznam hojo vsakega prebivalca tukaj
I couldn't get him out of here fast enough	Nisem ga mogel dovolj hitro spraviti od tod
I complimented her, then nodded out of her hand	Ugodil sem ji, nato pa prikimal iz njenega roka
I stopped, then half turned to face her	Ustavil sem se, nato pa sem se napol obrnil proti njej
Without him, I could not exist	Brez njega ne bi mogel obstajati
I keep all the pictures on the wall	Vse slike hranim na steni
I really tried that	S tem sem se res potrudil
I didn’t eat anything any day	Noben dan nisem jedla ničesar
I need paper and a pen	Potrebujem papir in pero
I have a question about walking through the door	Imam vprašanje glede hoje skozi vrata
I also thought he had half his mind	Tudi jaz sem mislil, da ima pol razuma
I never thought anything like this would happen	Nikoli si nisem mislil, da se bo kaj takega zgodilo
Computer monitor and the World Wide Web	Računalniški monitor in svetovni splet
I cried when she told me	Jokal sem, ko mi je povedala
I also loved talking about them	Tudi jaz sem rad govoril o njih
I just can’t describe how much this is	Enostavno ne morem opisati, kako veliko je to
I like her way of teaching	Všeč mi je njen način poučevanja
I looked out the window at the court	Pogledal sem skozi okno na sodišče
I just finished building it yesterday	Včeraj sem ga ravno končal z gradnjo
I was now firmly attached to his back	Zdaj sem bil trdno pritrjen na njegov hrbet
I had to teach him how to hold me properly	Moral sem ga naučiti, kako me pravilno drži
I’m actually looking forward to seeing them again	Pravzaprav se veselim, da jih spet vidim
I, for example, came to write	Jaz, na primer, sem prišel pisati
I want enough time to prepare the delivery	Želim si dovolj časa za pripravo dostave
I still couldn’t believe he told me that	Še vedno nisem mogel verjeti, da mi je to rekel
I came back with two bottles and gave him one	Vrnil sem se z dvema stekleničkama in mu dal eno
I knew this from the second blow to the can	To sem vedel iz drugega udarca v pločevinko
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Sem nepopolna oseba in zato nepopoln starš
I threw it at him and the bow flew away	Vrgel sem mu ga in lok je odletel
Very sophisticated construction, no doubt	Zelo prefinjena konstrukcija, brez dvoma
I closed my eyes and waited for this to happen	Zaprla sem oči in čakala, da se to zgodi
I am educated at home and very well brought up	Sem doma šolan in zelo lepo vzgojen
I take this act personally	To dejanje jemljem osebno
I considered this a great insult to my dignity	To sem štel za veliko žalitev mojega dostojanstva
I didn't put too much pressure	Nisem preveč pritiskal
I took it and thanked her for her time	Vzel sem ga in se ji zahvalil za čas
I decided to wait for the electricity to return	Odločil sem se počakati, da se elektrika vrne
I love him too much to do this to him	Preveč ga ljubim, da bi mu to naredila
I couldn't imagine killing her	Nisem si mogel predstavljati, da bi jo ubil
I saw that you are also monitoring this stock	Videl sem, da spremljate tudi to zalogo
I open the door to confirm my identification	Odprem vrata, da potrdim svoje prepoznavanje
I was in hell	Bil sem v peklu
I will not do anything like that again	Ne bom več naredil ničesar takega
I saw him standing by the grave	Videl sem ga stati ob grobu
She crossed the line, he knew so much	Prestopila je črto, toliko je vedel
I never raised my gun	Nikoli nisem dvignil pištole
The old flowers gradually fade and turn brown	Stari cvetovi postopoma zbledijo in postanejo rjavi
I think at least a year, maybe two	Mislim, da vsaj leto, morda dve
I can't get rid of depression	Ne morem se znebiti depresije
Two team records were set during the match	Med tekmo sta bila postavljena dva ekipna rekorda
I tried to imagine what she was thinking	Potrudila sem se, da bi si zamislila, kaj je mislila
I used to be a man who took orders	Včasih sem bil človek, ki je sprejemal ukaze
I have a wonderful family and some very good friends	Imam čudovito družino in nekaj zelo dobrih prijateljev
I don’t remember writing this book	Ne spomnim se, da sem napisal to knjigo
I drove for pure pleasure	Vozil sem iz čistega užitka
I fear for your health, even for your life	Bojim se za tvoje zdravje, tudi za tvoje življenje
I was indebted to both mother and daughter	Bila sem dolžna tako materi kot hčerki
I almost dropped out of life, she said seriously	Skoraj sem izpadla iz življenja, je rekla resno
I mean, his temperature is well above normal	Mislim, njegova temperatura je precej nad normalno
I felt his forehead, holding his hand, everything seemed normal	Čutila sem njegovo čelo, držala ga za roko, vse se je zdelo normalno
I gave her another even stronger rest	Dal sem ji še en še močnejši počitek
I hope you're not offended	Upam, da nisi užaljen
I lost the whole crop	Izgubil sem ves pridelek
I felt safe in his embrace	V njegovem objemu sem se počutila varno
I have a lump in my chest	V prsih imam bulico
I didn't want to take that away from him completely	Tega mu nisem hotel popolnoma vzeti
I also smelled rope and wood	Zavohal sem tudi vrv in les
I know her a few years ago	Poznam jo že nekaj let nazaj
I step back from the stairs	Stopim nazaj od stopnic
I asked the computer if she ate or not	Računalnik sem vprašal, ali je jedla ali ne
I was in sight	Bil sem na očeh
I attached a letter that she wrote to you	Priložil sem pismo, da ti je napisala
I have to stop this	Moram prenehati s tem
I want more pieces of this puzzle	Želim si več kosov te sestavljanke
So much has been given to me and so much I have learned	Toliko mi je bilo dano in toliko sem se naučil
A recession or two and the universe has shrunk	Recesija ali dve in vesolje se je skrčilo
I saw the hatred in their eyes	Videl sem sovraštvo v njihovih očeh
I looked to my side	Pogledala sem na svojo stran
I didn’t want to be a person	Nisem hotela, da bi bil oseba
I wanted to leave this cage and escape	Hotel sem zapustiti to kletko in pobegniti
I will look for you every day	vsak dan te bom iskal
The second attempt was in place	Drugi poskus je bil na mestu
I only believe in the evidence of my own eyes	Verjamem samo v dokaze lastnih oči
I wish them nothing but the best	Želim jim nič drugega kot najboljše
I did the calculation in my head	Izračun sem naredil v svoji glavi
A few people watched him pass, but no one offered to help	Nekaj ​​ljudi ga je opazovalo mimo, a nihče ni ponudil pomoči
I had nothing to do this afternoon but observe	Danes popoldne nisem imel za početi drugega kot opazovati
I looked down to see what he was seeing	Pogledala sem navzdol, da bi videla, kaj vidi
Fifty men were killed	Petdeset moških je bilo ubitih
The release included new features such as voice commands	Izdaja je vključevala nove funkcije, kot so glasovni ukazi
I went to her room and told her that	Šla sem v njeno sobo in ji to povedala
I doubt everyone is making these things up	Dvomim, da si vsi izmišljajo te stvari
I didn't expect it	Nisem ga pričakoval
I don't like body art	Ne maram body arta
I knew a few names	Nekaj ​​imen sem poznal
I'm not jealous of your stupid wife	Nisem ljubosumen na tvojo neumno ženo
I was without sleep and food for too long	Predolgo sem bil brez spanja in hrane
I prayed I wouldn’t get into this game	Molil sem, da ne bi vstopil v to igro
I held the gun pointed at the ground	Pištolo sem držal usmerjeno proti tlom
I have no memory of my father	Na očeta nimam spomina
I know such panic	Poznam takšno paniko
I never imagined this would happen in these circumstances	Nikoli si nisem predstavljal, da se bo to zgodilo v teh okoliščinah
There was silence in the cabin	V kabini se je naselila tišina
A man was sitting in front of the first house	Pred prvo hišo je sedel moški
A gentle smile touched her lips	Nežen nasmeh se ji je dotaknil ustnic
I think that's a bit reasonable	Mislim, da je to nekoliko razumno
He was on the run for six days	Šest dni je bil v begu
I don’t have a first opinion of what that means	Nimam prvega mnenja, kaj to pomeni
I'll have to call tomorrow instead	Namesto tega bom moral poklicati jutri
I care about organization	Skrbi me za organizacijo
The perfect night for a cigar	Popolna noč za cigaro
He set up equipment in his garage	V svoji garaži je postavil opremo
I look up and look at myself again	Pogledam gor in spet gledam vase
I really like the look it adds to my bedroom	Zelo mi je všeč videz, ki ga doda moji spalnici
The lawsuit was again dismissed	Tožba je bila ponovno zavrnjena
I know this is all unfair	Vem, da je vse to krivično
I asked for their prayers	Prosil sem za njihove molitve
It only took me a year	Potreboval sem samo eno leto
I just need to keep my eyes open	Samo oči moram imeti odprte
I wasn’t too attentive at the time	Takrat nisem bil preveč pozoren
A little time, that's all he needs	Malo časa, to je vse, kar potrebuje
In a way, I buried my heart	Na nek način sem pokopal svoje srce
I slowly looked at who was sitting there	Počasi sem pogledal, kdo je tam sedel
I said I took his hand in mine	Rekel sem, da sem vzel njegovo roko v svojo
I can't find any mistakes	Ne najdem nobenih napak
I was only gone for a few days	Ni me bilo le nekaj dni
I can do this with or without your help	To lahko naredim z vašo pomočjo ali brez
His second victory fell the next day	Njegova druga zmaga je padla naslednji dan
I nodded and closed the door behind him	Prikimala sem in zaprla vrata za njim
I want her back so badly	Tako zelo jo želim nazaj
I know you're in trouble	Vem, da imaš težave
I wouldn't even call it a good smell	Temu ne bi niti rekel dober vonj
I already have the design	Dizajn že imam
I am satisfied and happy	sem zadovoljna in srečna
I want to protect you	Želim te varovati
I wonder if he knows	Zanima me, če ve
I think it’s a great book	Mislim, da je odlična knjiga
I couldn’t dwell on the past anymore	Nisem se mogel več zadrževati v preteklosti
A way to survive	Način za preživetje
I tried the door, but it didn't work	Poskusil sem z vrati, vendar ni šlo
I still couldn’t catch my breath	Še vedno nisem mogel zajeti sape
I wrote down his more serious behavior in my mind	V mislih sem si zapisal njegovo resnejše vedenje
I have to remove the evidence	Moram odstraniti dokaz
A love offer would take care of everything else	Ljubezenska ponudba bi poskrbela za vse ostalo
I think this is important	Mislim, da je to pomembno
I wonder why she brought me here	Sprašujem se, zakaj me je pripeljala sem
Most of the houses were darkened at night	Večina hiš je bila ponoči zatemnjena
A cash prize is proposed	Predlaga se denarna nagrada
I enjoyed the sun and the beautiful weather	Užival sem na soncu in lepem vremenu
A heavy hand lay on her shoulder	Težka roka ji je ležala na rami
I close my eyes tightly, but nothing	Močno zaprem oči, a nič
I never even thought about going to college	Nikoli nisem niti razmišljal o tem, da bi šel na fakulteto
But that was enough for her	Toda zanjo je bilo to dovolj
This is another deadly myth	To je še en smrtonosni mit
Part of me doesn't want to know	Del mene noče vedeti
I think you understand my move	Mislim, da razumeš moj premik
I tell myself they add charm	Pravim si, da dodajo čar
I promise she won't want anything	Obljubim, da si ne bo želela za nič
I mean, no one has insight like me	Mislim, nihče nima vpogleda kot jaz
I felt like I was hit by a shot	Čutila sem, da me je udaril strel
I saw a smile on her face	Na njenem obrazu sem videl nasmeh
I take a big bite and chew quickly	Zagrizem velik ugriz in hitro žvečim
I was surprised to find that the inside was dry	Presenečeno sem ugotovil, da je notranjost suha
His first organized game was in high school	Njegova prva organizirana igra je bila v srednji šoli
I haven't had that in a long time	Tega že dolgo nisem imel
I think activity has a big impact on weight loss	Mislim, da ima dejavnost velik vpliv na hujšanje
I couldn't get there in an emergency	Tja nisem mogel priti v sili
I can’t decide what to cook	Ne morem se odločiti, kaj naj kuham
Love stronger than any thing anywhere	Ljubezen, močnejša od katere koli stvari kjerkoli
I can't allow the package to split	Ne morem dovoliti, da se paket razdeli
I can’t even imagine getting married	Sploh si ne predstavljam, da bi se poročila
The entire album was recorded live	Celoten album je bil posnet v živo
I didn’t even know he was there	Sploh nisem vedel, da je tam
I wasn't the one who got dirty	Nisem bil jaz tisti, ki je kaj umazal
I knew this would be the best time to leave	Vedel sem, da bo to najboljši čas za odhod
I was certainly not used to this surprise	Tega presenečenja zagotovo nisem bil vajen
Call me on the phone	Pokliči me po telefonu
I can't think of that	Ne morem si tega izmisliti
I hope maybe my future includes you too	Upam, da morda moja prihodnost vključuje tudi tebe
The label later came to support her	Založba jo je kasneje prišla podpreti
I still didn’t fully trust the man	Človeku še vedno nisem popolnoma zaupala
I stood there waiting	Tam sem stal in čakal
I'm staying for a while	Ostajam še nekaj časa
You should find therapy, something	Moral bi poiskati terapijo, nekaj
I was covered with a thick layer of blood	Pokrit sem bil z debelo plastjo krvi
I have to finish this guitar soon	Kmalu moram dokončati to kitaro
I just want a chance to talk to him	Želim samo priložnost govoriti z njim
I wanted to share that with you	To sem želel deliti z vami
I didn't want him to leave	Nisem hotela, da odide
A thousand to one is absurd	Tisoč proti ena je absurdno
I have never heard that word in my life	Še nikoli v življenju nisem slišal te besede
I hope the baby is okay	Upam, da bo otrok v redu
I hadn’t thought of that before	Prej nisem pomislil na to
I may never see him again	Morda ga nikoli več ne bom videl
I just held and rubbed your hand	Samo držal sem in drgnil tvojo roko
I no longer recognized myself when anger reigned	Nisem se več prepoznal, ko je jeza zavladala
I approached and took her hand in mine	Približal sem se in prijel njeno roko v svojo
Please make an official request soon	Prosim, da bi kmalu uradno zaprosil
I looked at her beautiful face in amazement	Začudeno sem pogledal njen čudovit obraz
I was just hoping she was a cousin or a friend	Samo upal sem, da je sestrična ali prijateljica
I'll have one for both	Imel bom enega za oba
I took a deep breath and left	Globoko sem vdihnil in odšel
I'm sure your mother already understood you	Prepričan sem, da te je tvoja mama že razumela
I can fly with anything you need to let me down	Lahko letim z vsem, kar potrebuješ, da me spustiš
It draws a clear conclusion about the construction	Oblikuje jasen sklep o gradnji
I brought it for you	Prinesel sem ga zate
A strong wind was sewing across my face	Po obrazu mi je šival silovit veter
I didn't know how to study	Nisem znal študirati
I think we should go there	Mislim, da bi morali iti tja
I ask that her soul rest in peace	Prosim, da njena duša počiva v miru
This would keep the program on track	To bi ohranilo program na pravi poti
I spent time on earth, but I worked and observed	Čas sem preživel na zemlji, a delal in opazoval
I like the campaign mode better	Način kampanje mi je bolj všeč
I didn't care about the pictures	Ni mi bilo mar za slike
I think about my purpose	Razmišljam o svojem namenu
A white arrow indicates a flexible loop	Bela puščica označuje prožno zanko
I wonder which two hold up	Zanima me, katera dva zdržita
I hope we get this over with quickly	Upam, da bomo s tem hitro končali
I was still trying to process everything that happened	Še vedno sem poskušal obdelati vse, kar se je zgodilo
I barely have to move	Komaj se moram premakniti
I think you would be fine	Mislim, da bi ti bilo dobro
You could probably say he didn’t have enough enemies	Verjetno bi lahko rekli, da ni imel dovolj sovražnikov
We are in a critical hour	Smo v kritični uri
At the time, he seemed likely to die	Takrat se je zdelo, da bo verjetno umrl
I totally agree with your argument	Se popolnoma strinjam s tvojim argumentom
I needed air, somewhere, somehow	Potreboval sem zrak, nekje, nekako
I can’t give a guarantee, but there is a possibility	Ne morem dati garancije, vendar je možnost
I mean, just look	Mislim, samo poglej
I was a little on the edge	Bil sem malo na robu
We mixed old and new elements	Mešali smo stare in nove elemente
I've been watching him for quite some time	Kar nekaj časa sem ga opazoval
I held my breath against the tension	Zadržala sem dih proti napetosti
I see by my knowledge	Vidim po svojem znanju
I can't process this at this time	Tega trenutno ne morem obdelati
I wanted to create something worthwhile, meaningful	Želel sem ustvariti nekaj vrednega, vsebinskega
He could have sworn he was laughing	Lahko bi prisegel, da se je smejal
I want you to be sure	Želim, da si prepričan
I then asked him to heal my wound	Nato sem ga prosil, naj mi zaceli rano
I covered my head with a scarf and went outside	Pokrila sem glavo s šalom in odšla ven
I need to focus	Moram se osredotočiti
I was good at my job, but really unhappy	Pri svojem delu sem bil dober, a res nesrečen
I write to browse through the darkness	Pišem zato, da se pobrskam po temi
I want to see his sheep	Rad bi videl njegovo ovčico
I can cover it without doing anything criminal	Lahko ga pokrijem, ne da bi storil kaj kaznivega
I can give you one name	Lahko ti dam eno ime
I knew what he was asking	Vedel sem, kaj sprašuje
I should write a book	Moral bi napisati knjigo
I sat on my hands because they were cold	Sedela sem na rokah, ker so bile mrzle
A school of fish is a fish	Ribja jata je riba
I love your white cap and purse	Všeč mi je tvoj bel pokrov in torbica
In each hut lived a man alone	V vsaki koči je živel človek sam
I doubt the car would work	Dvomim, da bi avto uspel
I have enough trouble being alone	Imam dovolj težav, da sem sam
I’ve tried to describe it before, in the hills	Poskušal sem ga opisati že prej, v hribih
Modern urban wedding ceremonies conclude with an evening reception	Moderne urbane poročne slovesnosti se zaključijo z večernim sprejemom
I hardly want to even get close to him	Komaj si ga želim niti približati
I reached out to catch him, but it was too late	Segel sem, da bi ga ujeli, a je bilo prepozno
I like to see things with my own eyes	Rada vidim stvari na lastne oči
I just wanted to help	Hotel sem samo pomagati
I have three older brothers	Imam tri starejše brate
But he still has so much to do	A še toliko mora narediti
Noble intention, but not real	Plemenit namen, vendar ni resničen
I didn’t know how your garbage system works	Nisem vedel, kako deluje vaš sistem za smeti
I'm just watching him die in my arms	Samo gledam, kako umira v mojih rokah
I will never forget the looks on their faces	Nikoli ne bom pozabil pogledov na njihovih obrazih
I thought maybe he was with you	Mislil sem, da je morda s tabo
I stopped listening twenty minutes ago	Nehal sem poslušati pred dvajsetimi minutami
This constantly surprises me	To me nenehno preseneča
A piece of my own memory	Delček lastnega spomina
I want to see your childhood in my daughter again	V svoji hčerki želim spet videti tvoje otroštvo
I asked to disagree on this	Prosil sem, da se glede tega ne strinjam
I was waiting for him to say something	Čakal sem, da nekaj reče
They had three daughters	Imeli so tri hčerke
I have no doubt about that	V to ne dvomim
I was so lucky to meet this man	Imel sem tako srečo, da sem srečal tega človeka
The music is also very similar to the theme	Tudi glasba je zelo podobna temi
I feel exactly the same, but we’re both pretty practical	Počutim se popolnoma enako, vendar sva oba precej praktična
He notes that there are positive and negative effects	Ugotavlja, da obstajajo pozitivni in negativni učinki
He also devoted a large part of the surplus to education	Velik del presežka je namenil tudi šolstvu
I’m sure he couldn’t have looked better when he was new	Prepričan sem, da ne bi mogel izgledati bolje, ko je bil nov
I can't answer that question	Ne morem odgovoriti na to vprašanje
I know some of them can mean the same thing	Vem, da nekateri od njih lahko pomenijo isto stvar
I looked down at the house	Pogledala sem navzdol proti hiši
The couple had one son	Par je imel enega sina
I still didn’t know his name	Še vedno nisem vedela njegovega imena
A table with a candle placed under the window	Pod oknom postavljena miza s svečo
I didn't buy a tree	Nisem kupil drevesa
When he left, I rubbed my forehead	Ko je odšel, sem si podrgnil čelo
A comfortable moment in which I felt at home	Udoben trenutek, v katerem sem se počutil kot doma
I want to be with you	želim biti s teboj
I smoked quite a bit about four years ago	Pred približno štirimi leti sem precej kadil
I thought it would be the perfect cover	Mislil sem, da bo popolna naslovnica
The scene is filmed and transmitted via satellite	Prizor se snema in prenaša preko satelita
A few passengers had to stand	Nekaj ​​potnikov je moralo stati
I have serious criticism of all these studies	Vsem tem študijem imam resno kritiko
Military officers when they found out about it	Vojaški častniki, ko so izvedeli za to
I can’t believe where this adventure took us	Ne morem verjeti, kam nas je pripeljala ta avantura
On the other hand, the figure was still frozen	Na drugi strani je bila še vedno zamrznjena figura
I trust you completely	Popolnoma zaupam vate
A life you will no doubt take advantage of	Življenje, ki ga boste brez dvoma izkoristili
I have a gun in the car	Pištolo imam v avtu
I humbly understand my limits	Ponižno razumem svoje meje
I couldn’t afford to lose those pictures	Nisem si mogel privoščiti, da bi izgubil te slike
I believe in a perfect fit	Verjamem v popolno prileganje
Both works seem ridiculous to me	Oba dela se mi zdita smešna
I fell a few inches	Padel sem za nekaj centimetrov
Many bridges were damaged	Poškodovanih je bilo veliko mostov
I would like to call you friends, everyone	Rada bi vas imenovala prijatelji, vsi
That's why I chose you	Zaradi tega sem te izbral
I just can't put you up	Enostavno te ne morem postaviti
Maybe I have a few more days	Mogoče imam še nekaj dni
Once again, I experienced that strange division within myself	Še enkrat sem izkusil tisto čudno razdeljenost v sebi
And then these two weird ideas came up	In potem sta se pojavili ti dve čudni zamisli
I needed to know exactly how he felt about me	Moral sem natančno vedeti, kako se počuti do mene
I feel like you hit a nail on the head	Čutim, da si zadel žebelj na glavico
I didn’t have that luck there	Tam nisem imel te sreče
I couldn't figure anything out	Nič nisem mogel ugotoviti
I turn the car around and let's go	Obrnem avto in greva
The season was received mainly with positive reviews	Sezona je bila sprejeta predvsem s pozitivnimi kritiki
I haven't seen him much	Nisem ga veliko videl
I was about to tell her soon	Kmalu sem ji nameraval povedati
I thought it was stupid	Mislil sem, da je neumno
A figure stood on the roof of a nearby building	Na strehi bližnje stavbe je stala figura
I have no reason to believe you	Nimam razloga, da bi ti verjel
Both mines use the method of spatial and pillar mining	Oba rudnika uporabljata metodo prostorskega in stebrnega rudarjenja
I gave a long sigh of happiness	Dal sem dolg vzdih sreče
I feel old again	Spet se počutim kot star
I think we should eat vegetables	Mislim, da bi morali jesti zelenjavo
I’ve been doing that so far	To sem delal do tega trenutka
I want to save her and the baby	Rad bi prihranil njej in otroku
Trap too little space	Past premalo prostora
I remember being forced to try to squeeze one out	Spomnim se prisile, poskusa iztisniti enega
I had to laugh to myself	Morala sem se smejati sama sebi
I talked to him before we came out	Pogovarjal sem se z njim, preden sva prišla ven
I can't be around anyone right now	Trenutno ne morem biti v bližini nikogar
I pushed forward with the shield	S ščitom sem se potisnil naprej
I hope we eat something else besides fish and fruit	Upam, da bomo poleg rib in sadja še kaj pojedli
He showed no fear of any man	Ni pokazal strahu pred nobenim moškim
I discovered a strong confidence in myself	Odkril sem močno zaupanje vase
But I think that’s completely ridiculous as a reason	Mislim pa, da je to popolnoma smešno kot razlog
A place on a hill cannot be hidden	Mesto na hribu se ne da skriti
I gave him the address and put it off	Dal sem mu naslov in odložil
I felt your touch	Čutila sem tvoj dotik
I run through the door and climb to the roof	Stečem skozi vrata in se dvignem na streho
I will not hold you back to your proposal	Ne bom vas zadrževal pri vašem predlogu
A few months ago, these reports stopped coming	Pred nekaj meseci so ta poročila prenehala prihajati
A man would be good	Človek bi bil dober
I extend my hand and take them to him	Podajam roko in mu jih vzamem
Such a hot man did not judge my reality	Tako vroč moški ni sodil v mojo resničnost
Reluctantly, I closed the door behind me	Nejevoljno sem zaprla vrata za seboj
I covered it with his last team	Pokril sem ga z njegovo zadnjo ekipo
You should get an apron	Moral bi dobiti predpasnik
I could tell he had something on his palm	Lahko bi rekel, da ima nekaj na dlani
I think it depends on the time and place	Mislim, da je odvisno od časa in kraja
I know he won't be back	Vem, da ga ne bo nazaj
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Lee je ustanovil svoj sedež na bližnji kmetiji
I can’t wait for the sun to show	Komaj čakam, da se pokaže sonce
I step back and turn away	Umaknem se in se obrnem stran
I am completely alone in this world	Povsem sam sem na tem svetu
I want them alive	Želim, da so živi
These pictures showed a young surface	Te slike so pokazale mlado površino
I can barely stand food	Komaj prenašam hrano
I left the room and closed the door behind me	Zapustil sem sobo in za seboj zaprl vrata
I never argue with people	Nikoli se ne prepiram z ljudmi
I hated everything about it	Sovražil sem vse v zvezi s tem
I want us to be together	Želim, da sva skupaj
I couldn’t help but notice her	Nisem mogel pomagati, da je ne bi opazil
I really don’t need anything for myself	Resnično ne potrebujem ničesar zase
I smiled at my mom	Nasmehnila sem se mami
I never thought to ask or comment on these phenomena	Nikoli nisem pomislil, da bi spraševal ali komentiral te pojave
I felt their doubt and pain	Čutila sem njihov dvom in bolečino
I looked at the paper again	Ponovno sem pogledal papir
I can't imagine not having you in my life	Ne morem si predstavljati, da te ne bi imel v življenju
I can't help you get to him	Ne morem ti pomagati priti do njega
The single remained on the charts for three weeks	Singl je na lestvici ostal tri tedne
I walked for about an hour and a half, maybe two	Hodila sem približno uro in pol, morda dve
I prefer both in the same package	Najraje imam oboje v istem paketu
I didn't know it was your father	Nisem vedel, da je to tvoj oče
I haven't seen you in days	Nisem te videl nekaj dni
I shouldn't have to have this conversation with you	Ne bi mi bilo treba voditi tega pogovora s tabo
I can't scream anymore	Ne morem več kričati
I came here today for that purpose	Danes sem prišel sem s tem namenom
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Sprostil sem se in pustil, da me užitek preplavi
I could do nothing but obey	Nisem mogel narediti nič drugega kot ubogati
I stopped fulfilling them	Nehal sem jih izpolnjevati
I didn't stop bleeding	Nisem nehal krvaveti
Constant devotion to such sex can lead to permanent poverty	Nenehna predanost takšnemu spolu lahko vodi v trajno revščino
I look at my cell phone	Pogledam svoj mobilni telefon
I didn’t have much of a choice	Nisem imel veliko izbire
I have absolutely no memory of him	Popolnoma nimam spomina nanj
I will remind you again	Bom še enkrat spomnil
I feel deep love in your gentle touch	V tvojem nežnem dotiku čutim globoko ljubezen
Good thing she showed up close to death a few seconds earlier	Dobra stvar, ko se je nekaj sekund prej pojavila blizu smrti
I wasn’t embarrassed or trying to hide it	Ni mi bilo nerodno ali skušal tega skriti
The rug runner is missing, judging by the outline	Manjka tekač za preprogo, sodeč po obrisu
I also recognized your name	Prepoznal sem tudi tvoje ime
I wouldn't even dare show it to my wife	Niti svoji ženi si tega ne bi upal pokazati
I didn’t think of that possibility	Nisem pomislil na to možnost
Peter lived there with his father for seven years	Peter je tam z očetom živel sedem let
I was more and more reluctant to encourage him	Vedno bolj sem ga nerad spodbujal
Drink next to me too straight on the rocks	Pijača ob meni preveč naravnost na skalah
The only injury was that he bit his tongue	Edina poškodba je bila, da se je ugriznil v jezik
I look into the darkness that surrounds us	Pogledam v temo, ki nas obdaja
I shudder at the thought of it	Zgrozim se ob misli na to
I had to hear so many of them	Toliko sem jih moral slišati
Morning arrival would fit her plan	Jutranji prihod bi ustrezal njenemu načrtu
I whispered to him at the back of his neck	sem mu zašepetala na zadnji del vratu
I used two colors of felt	Uporabila sem dve barvi filca
I often wonder if they have hit our internet as well	Pogosto se sprašujem, ali so zadeli tudi naš internet
I was most concerned about my children, the eldest son	Skrbelo me je predvsem za svoje otroke, najstarejšega sina
I felt very strongly towards her	Zelo močno sem čutil do nje
I slept there for about five hours	Tam sem spal približno pet ur
I left the room, this time voluntarily	Izpustil sem sobo, tokrat prostovoljno
I will not leave her behind to face the worst	Ne bom je pustil za sabo, da bi se soočila z najhujšim
I knew both places well	Oba kraja sem dobro poznal
Tracking the view serves the purpose of establishing a reference	Sledenje pogleda služi namenu vzpostavitve reference
I understand this as the truth	To razumem kot resnico
I turn my back and lean against the door	Obrnem hrbet in se naslonim na vrata
They won two of the first three matches	Zmagali so v dveh od prvih treh tekem
I could never finish a meal here	Nikoli nisem mogel končati obroka tukaj
I can't wait for him to come	Komaj čakam, da pride
I was going to ask her then	Takrat sem jo nameraval vprašati
I have to stop wasting time understanding them	Nehati moram izgubljati časa, da bi jih razumel
I am blessed in this regard	V tem pogledu sem blagoslovljen
I looked around the lunch room	Pogledala sem po sobi za kosilo
I just couldn’t stay away	Preprosto nisem mogel ostati stran
I have to go south soon	Kmalu moram na jug
Somewhere beneath the buried consciousness, a warning bell rang	Nekje pod zakopano zavestjo je zazvonil opozorilni zvonec
The orchestra recognized the signs	Orkester je prepoznal znake
I also wanted a solid, strong writing environment	Želel sem tudi trdno, močno pisno okolje
Excerpt, bigger and smaller than she remembered	Odlomek, večji in manjši, kot si ga je zapomnila
I don’t know how they manage that	Ne vem, kako jim to uspe
I really wanted to see her again	Zelo sem si jo želel spet videti
I was so nervous and excited to see him	Bila sem tako živčna in navdušena, ko sem ga videla
I admire you for that	Občudujem te zaradi tega
I prayed for a parking spot in front	Molil sem za parkirno mesto spredaj
I already know who you are	že vem kdo si
I can't take your mother back	Ne morem sprejeti tvoje matere nazaj
I hope he doesn't intend to steal it either	Upam, da ga tudi ne namerava ukrasti
I want to please him here	Želim mu ugoditi tukaj
I feel pretty weird	Počutim se precej čudno
I turn the phone over and check the clock	Obrnem telefon in preverim uro
I would start denying them	Začel bi jih zanikati
I planned to never share this information with anyone	Načrtoval sem, da teh informacij nikoli ne bom z nikomer delil
I entered and stood at the table	Vstopil sem in stal pri mizi
I would lose too much	Izgubil bi preveč
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Zelo sem užival, ko sem videl in občutil zunanje okolje
The castle is now in ruins	Grad je zdaj v ruševinah
I am a full time student	Sem redni študent
The boys stayed with their mother	Fanta sta ostala pri mami
I want to give you a name	Želim ti dati ime
I want to explore them all with you	Vse jih želim raziskati z vami
I was always looking for more information	Vedno sem iskal več informacij
I knew the current situation could not last forever	Vedel sem, da trenutna situacija ne more trajati večno
A bright flash enveloped them and they disappeared	Ogrnil jih je svetel blisk in izginila sta
It even opened a minute later	Celo minuto pozneje se je odprlo
Each man for himself	Vsak človek zase
I am more committed to travel	Potovanju sem bolj predan
I had very little time to react	Imel sem zelo malo časa za reakcijo
I was glad she was calm and ready	Vesel sem bil, da je bila mirna in pripravljena
Tiger for two hundred dollars and she paid him	Tiger za dvesto dolarjev in plačala ga je
I think my father beat me	Mislim, da me je oče premagal
I just couldn’t have it	Preprosto nisem mogel imeti
I almost spat out the tea	Skoraj sem izpljunil čaj
I am sorry for your sale of the farm	Žal mi je za vašo prodajo kmetije
That's what I wanted him to do	To sem mu želel
I have to be careful with that	S tem se moram paziti
I understand and appreciate your restraint	Razumem in cenim vašo zadržanost
Feeling someone is watching me	Občutek, da me nekdo opazuje
You should turn him home	Moral bi ga zavrniti domov
I just need to check a few things first	Samo najprej moram preveriti nekaj stvari
I work with action-based knowledge	Delam z znanjem, ki temelji na dejanjih
I could tell she was really listening to me	Lahko bi rekel, da me je res poslušala
I couldn’t believe his audacity	Nisem mogel verjeti njegovi drznosti
Their habitat is often at the edge of the forest	Njihov življenjski prostor je pogosto na robu gozda
I watch her eyes widen and meet mine	Gledam njene oči, ki se širijo in srečajo moje
I know more about him than you do	O njem vem več kot ti
I just didn’t want to feel the emotion	Preprosto nisem hotel občutiti čustva
I saw you kissing him	Videl sem, da ga poljubljaš
I immediately thought of you	Takoj sem pomislil nate
I hoped not, for several reasons	Upal sem, da ne, iz več razlogov
I was homeless and you took me to you	Bil sem brezdomec in vzel si me k sebi
I couldn’t let him talk	Nisem mu mogel dovoliti, da govori
I turned around and continued my search around the room	Obrnil sem se in nadaljeval z iskanjem po sobi
Nice clean share	Lep čist delež
I loved just sitting with her and holding her hand	Všeč mi je bilo samo sedeti z njo in jo držati za roko
I would love to dive into it	Rada bi se potopila vanjo
i will call and find out	bom poklical in izvedel
An unknown figure appeared	Pojavila se je figura, ki ni bila znana
I can still get you the right thing	Še vedno ti lahko dobim pravo stvar
The man was climbing through his hair	Moški je plezal po laseh
I had to lie down and avoid my eyes	Moral sem se uležati in se izogibati očem
I need you to talk to me	Potrebujem te, da govoriš z mano
I never took my time	Nikoli si nisem vzel časa
I hated those characters	Te like sem sovražil
I was not the same person	Nisem bil isti človek
I know they can do without me	Vem, da jim gre brez mene
I knew the answer before she said anything	Odgovor sem vedel, preden je kaj rekla
I shook my head, completely amazed at my celebrity	Zmajal sem z glavo, popolnoma presenečen nad svojo slavno osebnostjo
I did these things	Te stvari sem naredil
But at least two or two were open	Odprta pa sta bila bar ali dva
Sorry and watch out	Oprosti in pazi
They both kissed me on my feet	Oba sta me poljubila na noge
I can barely hear what the dogs are saying	Komaj slišim, kaj psi govorijo
I thought that was the best	Mislil sem, da je to najboljše
I refuse and cross my arms over my chest	Zavrnem in prekrižam roke na prsih
I simply ignore everything that is said	Preprosto ignoriram vse, kar je povedano
I forgot about him	Pozabil sem nanj
I rubbed my eyes and looked out the window	Potrla sem oči in pogledala proti oknu
I wouldn't need her after today	Po danes je ne bi potreboval
I felt like I couldn’t control my teeth	Zdelo se mi je, da ne morem nadzorovati svojih zob
I’m not doing this for myself, but for them	Tega ne počnem zase, ampak zanje
Below is also a comparison table	Spodaj je tudi primerjalna tabela
I saw her die	Videl sem, da je umrla
I'm just going for a walk, that's all	Grem samo na sprehod, to je vse
This display usually accompanies the call	Ta prikaz običajno spremlja klic
I know these things take time	Vem, da te stvari zahtevajo čas
I could barely see the inside of his car	Komaj sem videl notranjost njegovega avta
She has a companion next to her	Ob njej je spremljevalka
I still don’t even know where this medicine was	Še vedno niti ne vem, kje je bilo to zdravilo
He stopped sending letters a few years ago	Nekaj ​​let nazaj je prenehal pošiljati pisma
I only watched it a few days ago	Gledal sem ga šele pred dnevi
I took control	Prevzel sem nadzor
I just knew where it was leading me	Prav vedela sem, kam me vodi
I haven't seen her since she moved out	Nisem je videl, odkar se je odselila
I think it will work well for me	Mislim, da mi bo dobro delovalo
I was there to calm it all down	Bil sem tam, da bi vse to pomiril
I quickly read the article	Hitro sem prebral članek
I already felt broken, a prisoner for less than a day	Počutil sem se že zlomljenega, ujetnik manj kot en dan
I found it useful	Ugotovil sem, da je koristno
In one corner lay a broken chair	V enem kotu je ležal polomljen stol
I think they hold hands too much	Mislim, da se preveč držijo za roke
I remembered that picture	Spomnil sem se te slike
I also mean the raw factor	Mislim tudi surov faktor
House with narrow windows	Hiša z ozkimi okni
I landed on my back and never walked again	Pristal sem na hrbtu in nikoli več hodil
I stared at the fire	Zagledal sem se v ogenj
I had to be alone for that	Za to sem moral biti sam
I stopped at the door to the office	Ustavil sem se na vratih v pisarno
I feel hot white lights around my neck	Ob vratu čutim vroče bele luči
A sad moment was approaching	Približal se je žalosten trenutek
I prayed he was home	Molila sem, da je doma
I know a lot of people	Poznam veliko ljudi
I waited and waited and told myself he was coming	Čakala sem in čakala in si govorila, da bo prišel
I think he was a hunter	Mislim, da je bil lovec
There is a hole for balls in the middle of the pillow	Na sredini blazine je luknja za krogle
I am real and honest	Jaz sem resničen in iskren
For one day, I was fed up with my mom	Za en dan sem se nasitila mame
I was lost, I lived roughly in the cemetery	Bil sem izgubljen, živel sem grobo na pokopališču
I already had a consultation with the insurance company	Sem že imela posvet z zavarovalnico
I tried to equate things with being raw	Poskušal sem izenačiti stvari s tem, da sem bil surov
The production also had problems with snakes	Produkcija je imela težave tudi s kačami
I don’t make public impressions	Ne delam javnih vtisov
I didn’t want to discuss this over the phone	Nisem hotel razpravljati o tem po telefonu
I think that's politeness	Menim, da je to vljudnost
I'm really looking forward to reading	Res se veselim branja
I will not allow anything to hurt you again	Ne bom dovolil, da te še kdaj kaj prizadene
I can defend my position	Lahko branim stališče
I know what you will find	Vem, kaj boš našel
I want to give that up at her feet	Temu se želim odpovedati pred njenimi nogami
I tensed and put my lips to his	Napenjala sem se in dala svoje ustnice na voljo njegovim
I opened my eyes with difficulty	S težavo sem odprl oči
Further fight for the goal	Nadaljnji boj za gol
I went to see what was going on	Šla sem pogledat, kaj se dogaja
I really can’t say where the emotions came from	Res ne morem reči, od kod so prišla čustva
I want to see what is really in your heart	Želim videti, kaj je resnično v tvojem srcu
I made such good friends here	Tukaj sem pridobil tako dobre prijatelje
I couldn't leave, he concluded	Nisem mogel oditi, je sklenil
I helped the police	Pomagal sem policiji
Below is my version	Spodaj podajam svojo različico
I never forgot him	Nikoli ga nisem pozabil
A winning combination if you ask me	Zmagovalna kombinacija, če mene vprašate
Billy stick in the belly	Billy palica v trebuh
I am investing in your trading course	Vlagam v vaš tečaj trgovanja
I guessed right	Pravilno sem ugibal
I swallowed hard and continued watching	Trdo sem pogoltnila in nadaljevala z gledanjem
There is still a hint of sadness in my throat	V grlu me peče še kanček žalosti
I got up to see what was going on	Vstal sem, da vidim, kaj se dogaja
I was in the hospital when she did	Bil sem v bolnišnici, ko je to storila
I wanted a relaxation that only tears can bring	Želela sem sprostitev, ki jo lahko prinesejo samo solze
I should never open my mouth	Nikoli ne bi smel odpreti ust
I taught her mother	Učil sem njeno mamo
Then they took a break	Nato so naredili odmor
I vomited into the bucket one last time	Še zadnjič sem bruhal v vedro
P just couldn’t fool around	P se preprosto ni mogel izigrati neumnega
Most of the time I have a pretty fast language	Večino časa imam precej hiter jezik
I turned my head and looked around	Obrnil sem glavo in se ozrl naokoli
I'm glad I can live with him	Vesel sem, če lahko živim z njim
I also made the rules for weapons	Pravila sem naredil tudi za orožje
I had to see that I was willing to take care of you	Moral sem videti, da sem pripravljen skrbeti zate
I myself do not see what to look for	Sam ne vidim, kaj je za pogledati
An open picture book next to it	Ob njem odprta slikanica
I just want to be heard	Samo želim biti slišan
I received this information about three days before I left	To informacijo sem prejel približno tri dni pred odhodom
A lump rose in her throat	V grlu se ji je dvignil cmok
I swore to kill the one who did it	Prisegel sem, da bom ubil tistega, ki je to storil
I prayed I could only fight one	Molil sem, da bi se lahko boril samo z enim
There I got a wife and boyfriend to think about	Tam sem dobil ženo in fanta, da razmišljam o njem
I can clearly see her hand	Jasno vidim njeno roko
I think they were waiting at the bottom	Mislim, da so čakali na dnu
I didn't even think about you	Sploh nisem pomislil nate
I did everything I could to control him	Naredil sem vse, da sem ga nadzoroval
A few people received my text message in this regard	Nekaj ​​ljudi je prejelo moje besedilno sporočilo v zvezi s tem
I choose not to be punished	Odločim se, da se ne bom kaznoval
I just can’t understand these people	Enostavno ne morem razumeti teh ljudi
I saw it all	vse sem videl
I told him their names	Povedal sem mu njihova imena
Planting time and harvest time	Čas za sajenje in čas za žetev
I can't have one of my own	Ne morem imeti enega svojega
I have a night watch tonight	Nocoj imam nočno stražo
I found out where those few lines come from	Našel sem, od kod prihaja tistih nekaj vrstic
With alcohol, I became more and more generous	Z alkoholom sem postajal vse bolj radodaren
I entered the office	Vstopil sem v pisarno
A real man, not just by name	Pravi mož, ne samo po imenu
I think they might even be happy for me	Mislim, da bodo morda celo veseli zame
I just have this vague idea about it	Imam samo to nejasno predstavo o tem
I had a sense not of neglect but of purpose	Imel sem občutek ne zanemarjanja, ampak namena
I think winning is a big priority for him	Mislim, da je zmaga zanj velika prioriteta
I want to make you happy	Želim te osrečiti
I would like to thank you for this site	Rad bi se vam zahvalil za to spletno mesto
I could say a lot	Lahko bi povedal marsikaj
I usually take the middle ground	Ponavadi uberem srednjo pot
None of this came true at the time	Nič od tega se takrat ni uresničilo
Different methods will be tested	Preizkušene bodo različne metode
I used to have a middle name	Nekoč sem imel srednje ime
I started to feel sorry for the boy	Začelo se mi je smiliti fanta
I continued up the stairs and heard a noise again	Nadaljevala sem po stopnicah in spet zaslišala hrup
I have no idea what she's going to say	Pojma nimam, kaj bo rekla
I went downstairs and walked through the house	Šla sem dol in šla skozi hišo
I liked how realistic it was for me	Všeč mi je bilo, kako realističen je zame
I'll go to the police	šel bom na policijo
I didn't see it at first, but you did	Sprva tega nisem videl, ti pa si
You should also ask how you are	Moral bi tudi vprašati kako si
I wanted to shoot them both	Želel sem ustreliti oba
I heard you say that	Slišal sem, ko si to rekel
I stared at the child opposite me	Zagledala sem se v otroka nasproti sebe
I think that's the best	Mislim, da je tako najboljše
I took his massive image and giant hands	Vzel sem njegovo masivno podobo in velikanske roke
I had a week to review them	Imel sem teden dni, da jih pregledam
A white message appeared in the middle of the screen	Na sredini zaslona se je pojavilo belo sporočilo
I knew he was lying	Vedel sem, da laže
I can't pick my favorite yet	Ne morem še izbrati svojega favorita
I was nearby when I ran out of electricity	Bil sem v bližini, ko je zmanjkalo električne energije
I cursed in disappointment	Razočaran sem preklinjal
I couldn’t think properly or act properly	Nisem mogel pravilno razmišljati ali pravilno delovati
I just wanted to do a good job	Hotel sem samo dobro opraviti delo
I thought I was right	Mislil sem, da sem upravičen
I wanted to lock my fingers in his hair	Hotela sem zakleniti prste v njegove lase
I try to walk with my head held high	Poskušam hoditi z dvignjeno glavo
I desperately need someone with your photographic background	Nujno potrebujem nekoga z vašim fotografskim ozadjem
I went to work in the office	Šel sem delat v pisarno
I didn't do anything wrong	Nisem naredil nič narobe
I just want to be	rad bi samo bil
On my last trip, I traveled with equipment	Na zadnjem potovanju sem potoval z opremo
I think that from the heart, man	To mislim iz srca, človek
A wake-up call was issued, which was completely ignored	Izdan je bil klic za bujenje, ki je bil popolnoma prezrt
I follow them to the surface	Sledim jim na površje
Many are back at the front desk	Veliko jih je nazaj na recepciji
I didn't have a home	Nisem imel doma
I tried and I succeeded	Poskusil sem in mi je uspelo
I didn't want to be alone	Nisem hotel biti sam
I saw a pastor who particularly caught my attention	Videl sem župnika, ki je še posebej pritegnil mojo pozornost
A place where anyone could easily manipulate it	Kraj, kjer bi lahko vsakdo z njo z lahkoto manipuliral
I have to get medicine there	Tam moram dobiti zdravila
I've been through this before	Prej sem bil skozi to
I hold her in my arms	Držim jo v naročju
I expect anyone who reads this to accept this law as well	Pričakujem, da bo vsak, ki to bere, tudi sprejel to postavo
I leaned on his body for support	Za podporo sem se naslonila na njegovo telo
I soon found out that the secret was far from over	Kmalu sem ugotovil, da skrivnost še zdaleč ni končana
See you at home for dinner	Se vidimo doma na večerji
I just wanted to clarify that fact	To dejstvo sem hotel samo pojasniti
There was something more	Bilo je nekaj več
His death and funeral were national news	Njegova smrt in pogreb sta bila nacionalna novica
I don’t dream about him right now	Trenutno ne sanjam o njem
I just had to rethink things	Samo premisliti sem moral stvari
I really ruined it	Res sem ga uničil
I have to catch up, do something	Moram dohiteti, nekaj narediti
I didn't see any of that	Nič od tega nisem videl
I can't wait to see you like that again	Komaj čakam, da te spet vidim tako
I want him behind bars too	Tudi jaz ga želim za rešetkami
I'm not doing well in school	V šoli mi ne gre dobro
I just stepped in with that big chair	Pravkar sem stopil s tem velikim stolom
I stopped and stopped to listen	Ustavila sem se in ustavila, da sem poslušala
I looked out the window and looked down	Pogledala sem skozi okno in pogledala dol
I agree, I shake his hand and introduce myself	Strinjam se, stisnem mu roko in se predstavim
I woke up not long ago	Nedolgo nazaj sem se zbudil
I can slip in a sentence, I'm there	Lahko zdrsnem v stavku, sem tja
I was fourteen at the time	Takrat sem imel štirinajst let
I usually ask obvious questions	Ponavadi postavljam očitna vprašanja
As a rule, the newly established kingdom will have a simple court	Novoustanovljeno kraljestvo bo praviloma imelo preprosto sodišče
A smart investment in your future	Pametna naložba v vašo prihodnost
A positive lifestyle is what we all strive for	Pozitiven življenjski slog je tisto, za kar si vsi prizadevamo
I heard them say your name	Slišal sem jih izgovoriti tvoje ime
A glance at his watch confirmed his fear	Pogled na uro je potrdil njegov strah
I turned, the trees bleeding into the sky	Obrnil sem se, drevesa so krvavela v nebo
That’s when I started to hate	Takrat sem začel sovražiti
I know most writers would like to check this out	Vem, da bi večina piscev to želela preveriti
A few people watched from a safe distance	Nekaj ​​ljudi je opazovalo z varne razdalje
I think the books were a spark for my current journey	Mislim, da so bile knjige iskrica za mojo trenutno pot
I have been following your travels	Spremljala sem vaša potovanja
I just like the color, the texture and their taste	Všeč mi je le barva, tekstura in njihov okus
I want to trace certain words	Želim izslediti določene besede
A two-to-one majority was enough for a conviction	Za obsodbo je zadostovala večina dva proti ena
I have never seen anything so beautiful	Česa tako lepega še nisem videl
A big huge reception doesn’t matter to me	Velik ogromen sprejem mi ni pomemben
I'm probably really tired	Verjetno sem res utrujen
I don't want to be a mom	Ne maram biti mama
But you have to try	Ampak moraš poskusiti
A much more exciting journey	Veliko bolj razburljiva pot
I can’t fight him, absolutely not	Ne morem se boriti z njim, absolutno ne
I knew he had to go somewhere	Vedel sem, da mora nekam iti
I wouldn't stop you from going to university	Ne bi ti preprečil, da bi šel na univerzo
I was hoping you'd come to dinner	Upal sem, da boš prišel na večerjo
I mean, it wasn’t just a remarkable moment	Mislim, to ni bil le izjemen trenutek
Fuller then resigned	Fuller je nato podal odstop
Each household consisted of an average of four people	Vsako gospodinjstvo so sestavljale povprečno štiri osebe
I was good at doing terrible things	Bil sem dober v početju groznih stvari
I make myself a sandwich and fruit	Naredim si sendvič in sadje
Her hand slid inside	Roka ji je zdrsnila v notranjost
I did not continue this conversation	Tega pogovora nisem več nadaljeval
I certainly didn’t enjoy it as hell	Zagotovo kot hudiča nisem užival
I never saw her smile	Nikoli nisem videla njenega nasmeha
A woman who tackled things	Ženska, ki se je lotila stvari
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
I had seven minutes to get there	Do tja sem imel sedem minut
Until recently, I didn’t work	Do nedavnega nisem delal
I dry my hands and try to hide my smile	Posušim roke in poskušam skriti nasmeh
I talked to everyone	Govoril sem z vsemi
I walked from room to room	Hodil sem iz sobe v sobo
The king can never be taken for granted	Kralja nikoli ne moremo jemati za samoumevno
I just had a bad day	Imel sem samo slab dan
A tall man stepped out of the apartment	Iz stanovanja je stopil visok moški
I couldn’t help but smile in amazement	Nisem se mogel zadržati, da se ne bi začudeno nasmehnil
I had everything a man could want in life	Imel sem vse, kar si človek v življenju lahko želi
I can always help, you know	Vedno lahko pomagam, veš
I see things that are not	Vidim stvari, ki jih ni
I was hoping she was still with him	Upal sem, da je še vedno z njim
I appreciate your trust in me	Cenim vaše zaupanje vame
I heard the lock click	Slišal sem, da je ključavnica kliknila
Now I feel guilty because you can’t buy anymore	Zdaj se počutim krivega, ker ne moreš več kupiti
I would marry her now, but she’s not ready yet	Zdaj bi se poročil z njo, vendar še ni pripravljena
I was literally born with this	S tem sem se dobesedno rodil
I was never very lucky to keep lovers	Nikoli nisem imel veliko sreče, da sem obdržal ljubimce
I watched her and smiled	Opazoval sem jo in se nasmehnil
I recognized the man standing in front of me	Prepoznal sem moškega, ki je stal pred mano
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Pojavil se je par divjih, zavijajočih rdečih oči
I can lock the weapon system for a little longer	Orožni sistem lahko zaklenem za nekoliko dlje
I thought it would be awkward	Mislil sem, da bi bilo nerodno
I didn't expect to see him here	Nisem pričakoval, da ga bom videl tukaj
I was trying to finish the house we started together	Poskušal sem dokončati hišo, ki smo jo skupaj začeli
I didn't care about the crust at all	Za skorjo mi sploh ni bilo mar
A terrible shameful thought swirled in her mind	V mislih se ji je vrtela strašna sramotna misel
I shouldn't go to work	Ne bi smel iti v službo
The pulse is so constant and strong	Utrip je tako konstanten in močan
They are probably also higher than the solar values	Verjetno so tudi višje od sončnih vrednosti
I couldn’t help but wonder what he wanted	Nisem mogel kaj, da se ne bi vprašal, kaj hoče
I think he had charm	Mislim, da je imel čar
A few houses across the street	Nekaj ​​hiš čez cesto
I wouldn’t have the strength to lift it long enough	Ne bi imel moči, da bi ga dvignil dovolj dolgo
I thought it still was	Mislil sem, da je še vedno
After a day of rest, he finally took the lead	Po dnevu počitka je na koncu prevzel vodstvo
I won't let it hurt you	Ne bom dovolil, da te poškoduje
I need everyone to do their job	Potrebujem, da vsak opravlja svoje delo
I feel like you're pulling something out of me	Čutim, da nekaj vlečeš iz mene
I can't afford to lose you either	Tudi jaz si ne morem privoščiti, da bi te izgubil
Stupid choice in his opinion	Neumna izbira po njegovem mnenju
I was just making fun of him	Samo norčevala sem se iz njega
I’ve been very busy lately	Zadnje čase sem bil zelo zaposlen
I wonder how you landed so hard on your face	Sprašujem se, kako si tako močno pristal na obrazu
I have news, but not all is well	Imam novico, vendar ni vse dobro
I gave him my strongest evil eye	Dal sem mu svoje najmočnejše zlo oko
I gasped	Zadihala sem
He was shot	Ustrelili so ga
I have more grief than you	Jaz imam več žalosti kot ti
A form slid across the table	Po mizi je drsel obrazec
I can't just buy her a car yet	Ne morem ji še samo kupiti avta
I've probably watched this tape a hundred times	Tole kaseto sem verjetno pogledal stokrat
I wanted to introduce you to my little sister	Želel sem vam predstaviti svojo mlajšo sestro
I could introduce her to all my friends	Lahko bi jo predstavil vsem svojim prijateljem
I kissed him like he was the last	Poljubila sem ga, kot da bi bil zadnji
I mean, no one falls in love after a week	Mislim, nihče se ne zaljubi po enem tednu
I must have never seen her on her knees before	Gotovo je še nikoli nisem videl na kolenih
I was relieved that he felt that way	Odleglo mi je, da se je tako počutil
I had to learn a little bit about video editing	Moral sem se naučiti nekaj malega o urejanju videov
I just checked in the back	Pravkar sem preveril zadaj
I need you to do this for me	Potrebujem, da to storiš zame
I met his eyes and tried to feel him	Srečala sem se z njegovimi očmi in ga poskušala začutiti
I watched his eyes	Opazoval sem njegove oči
The reduction schedule can consist of several types of forms	Razpored zmanjšanja lahko sestavlja več vrst obrazcev
I mean, you're right	Mislim, prav imaš
A door that went into a metal box	Vrata, ki so šla v kovinsko škatlo
I haven't caught him yet, you know	Pri tem ga še nisem ujela, veš
I read literature and look for morals stories	Berem literaturo in iščem moralo zgodbe
I never liked walking the streets at night	Nikoli nisem rad hodil po ulicah ponoči
A person can make changes	Oseba lahko naredi spremembe
I tried to protest, but no one listened to me	Poskušal sem protestirati, a me nihče ni poslušal
I wonder why she would bring me back here	Sprašujem se, zakaj bi me pripeljala nazaj sem
I saw a hand moving towards my face	Videl sem roko, ki se je premikala proti mojemu obrazu
I won't know what to do with myself	Ne bom vedel, kaj naj s sabo
I don’t think it was really that surprising	Mislim, da res ni bilo tako presenetljivo
I was eleven or twelve	Imel sem enajst ali dvanajst let
I wondered if he might have had it four years earlier	Spraševal sem se, ali je morda imel štiri leta prej
I can’t tell you exactly how to do it	Ne morem vam natančno povedati, kako to storiti
I wonder what they think	Sprašujem se, kaj si mislijo
I trusted you to help me	Zaupal sem vam, da mi boste pomagali
A man stepped behind the tank	Izza tanka je stopil moški
I got in the truck and drove off	Usedel sem se v tovornjak in se odpeljal
I hate good people leaving the police	Sovražim, da dobri ljudje zapuščajo policijo
I enjoy the narrator, she had a wonderful show	Uživam v pripovedovalki, imela je čudovito predstavo
I think that’s all he does all day	Mislim, da je to vse, kar počne ves dan
I was shaking with pleasure	Tresla sem se od užitka
Nice belt loop here!	Lepa zanka za pas tukaj!
I have to hurry home	Moram pohiteti domov
I happen to know this gentleman	Slučajno poznam tega gospoda
I'm going to have to leave you	Moral te bom zapustiti
I didn't think of you as a perfect man either	Tudi jaz te nisem mislil kot popolnega moškega
I cut the last words deep into that stone	Zadnje besede sem zarezal globoko v ta kamen
I can't think of anything else	Ne morem razmišljati o ničemer drugem
I had no call from the creature last night	Sinoči nisem imel nobenega klica od bitja
I pulled his hand away	Potegnila sem mu roko
I wrote down the package number	Zapisal sem številko paketa
I am a human leader here	Tukaj sem človeški vodja
I turned and saw a rock on the sidewalk	Obrnil sem se in na pločniku zagledal skalo
I knew this was the right thing to do	Vedel sem, da je to prava stvar
I would recommend this to any street official	To bi priporočal vsakemu uličnemu uradniku
I know more than most of the desperately guarded secrets	O obupno varovanih skrivnostih vem več kot večina
I got tired of watching him	Naveličala sem se ga gledati
I had a temperament, no doubt	Imel sem temperament, nedvomno
I was also very connected to your assessment of the industry	Zelo sem se povezal tudi z vašo oceno industrije
I found myself in a long hallway	Znašel sem se na dolgem hodniku
I prayed I wouldn't say anything	Molila sem, da ne bi ničesar rekla
I hit the ground on my side	Na boku sem udaril ob tla
I pulled it out of my pocket	Potegnila sem ga iz žepa
I waited in line to place an order	Čakal sem v vrsti za oddajo naročila
I should get closer to you	Moral bi se ti približati
I was lucky this time	Tokrat sem imel srečo
I didn't want to talk to anyone	Nisem hotel govoriti z nikomer
Stuart has been involved in sports since he was a child	Stuart se je že od malih nog ukvarjal s športom
I hope she says yes then	Upam, da bo potem rekla da
I have to lead these people into battle	Te ljudi moram voditi v boj
I was worried he was in trouble	Skrbelo me je, da je v težavah
I stood next to my mom and smiled at her	Stal sem poleg mame in se ji nasmehnil
They picked me up, just like you	Mene so pobrali, tako kot tebe
I bent down and kissed her on the forehead	Sklonil sem se in jo poljubil na čelo
I needed a connection to him	Potreboval sem povezavo z njim
I also get occasional body adjustments	Dobim tudi občasno prilagoditev glede na telo
I have never felt this way towards any other man	Še nikoli se nisem tako počutila do nobenega drugega moškega
I didn't know anything like that was going to happen to you	Nisem vedel, da se ti bo zgodilo kaj takega
I finally fell asleep as I leaned against him	Na koncu sem zaspala, ko sem se naslonila nanj
I couldn’t get out of bed most days	Večino dni nisem mogel vstati iz postelje
I wouldn't kill you or any other person	Ne bi ubil tebe ali katerega koli drugega človeka
I am strongly influenced by nature and natural materials	Na mene močno vplivajo narava in naravni materiali
I think for a moment	Za trenutek pomislim
These games did not come true	Te igre se niso uresničile
I had a strange dream	Imel sem čudne sanje
You probably haven't heard	Verjetno nisi slišal
I've come so far already	Tako daleč sem že šel
I have never seen such eyes	Takih oči še nisem videl
Private jet is very expensive and dangerous	Zasebno reaktivno letalo je zelo drago in nevarno
I quickly closed the cover and went back to bed	Hitro sem zaprla prevleko in se vrnila v posteljo
I went to church like everyone else	Hodil sem v cerkev, kot vsi drugi
I was kind of like a baseball team	Nekako sem bil kot bejzbolska ekipa
I need your names, booth numbers, and rank	Potrebujem vaša imena, številke kabin in čin
I'm sure of that	O tem sem prepričan
I have decided that this is now a murder investigation	Odločil sem se, da je to zdaj preiskava umora
I had the amount in mind	V mislih sem imel znesek
They really took me back	Res so me vzeli nazaj
I have to hold it together	Moram ga držati skupaj
I tell everyone yes	Vsem rečem da
It was so rich in every way	Bilo je tako bogato na vse načine
I showed you the note in confidence	Zaupno sem vam pokazal beležko
I didn't get lost because of you, not this time	Nisem se izgubil zaradi tebe, ne tokrat
I wasn't tired at all	Sploh nisem bil utrujen
I can’t argue with the good news in the morning	Zjutraj se ne morem prepirati z dobrimi novicami
He and his fellow monks look away in shame	On in njegovi kolegi menihi od sramu pogledajo stran
I found orange juice and poured myself a glass	Našel sem pomarančni sok in si nalil kozarec
I think these words match up nicely with the designs presented	Mislim, da se te besede lepo ujemajo s predstavljenimi dizajni
I tried one and it worked	Poskusil sem enega in je delovalo
I have lived here for at least some time	Vsaj nekaj časa živim tukaj
I told you about him	Govoril sem ti o njem
Her shadowy attention caught her attention	Njeno pozornost je pritegnil njen senčen odsev
I asked him for his name	Vprašal sem ga za ime
It was so much easier for me too, wow, what a burden it has lifted	Tudi meni je bilo tako olajšano, vau, kakšno breme je dvignjeno
I was pleased in their happy expressions, their gentle embrace	Zadovoljen sem bil v njihovih veselih izrazih, njihovem nežnem objemu
I asked a friend to pray	Prosil sem prijatelja, naj moli
I made too much noise	Naredil sem preveč hrupa
I explained about the weeks	Razložil sem o tednih
A row of three lights flashed orange	Vrstica treh luči je utripala oranžno
I turned his home into a haunted house	Njegov dom sem spremenil v hišo s strašami
I don't know how, not yet	Ne vem kako, še ne
I have a printed copy	Imam natisnjeno kopijo
I've been on the run for a few days	Že nekaj dni sem bil na begu
I shifted my gaze to the male demon	Pogled sem premaknil na moškega demona
It collapsed at some point	V nekem obdobju se je porušilo
I would earn my money for other projects	Svoj denar bi zaslužil za druge projekte
I woke up to a loud exclamation that echoed all around me	Zbudil sem se ob glasnem vzklikanju, ki je odmevalo vse okoli mene
I asked him what he was doing	Vprašal sem ga, kaj počne
I watched his heavy breasts slowly move up and down	Opazoval sem, kako se njegova težka prsi počasi premikajo gor in dol
I told you you were pregnant	Povedala sem ti, da si noseča
I barely recognized my childhood friend	Komaj sem prepoznal svojega prijatelja iz otroštva
I hear your people are working in the mines and giving gas	Slišim, da vaši ljudje delajo v rudnikih in dajejo plin
Shortly afterwards, a settlement was reached	Kmalu zatem je bila sklenjena poravnava
A world with friends	Svet s prijatelji
I can't get close to the farm	Ne morem priti blizu kmetije
His thoughts were interrupted by a knock on the door	Njegove misli je prekinilo trkanje na vratih
I just want her back	Samo hočem jo nazaj
Half a dozen of these survived my anger	Pol ducata teh je preživelo mojo jezo
It is currently in a private collection	Trenutno je v zasebni zbirki
After all, I wasn’t crazy	Navsezadnje nisem bil nor
A gentle sea breeze hovered over his wet skin	Po njegovi mokri koži je lebdel nežen morski vetrič
I took her hand and pulled her to me	Prijel sem jo za roko in jo potegnil k sebi
I would give her a few days	Dal bi ji nekaj dni
I think this is complete nonsense	Mislim, da je to popolna neumnost
I didn’t understand what her problem was	Nisem razumel, kaj je njen problem
I'll be dead in the next hour	V naslednji uri bom mrtev
The heavy door in the middle was open	Težka vrata na sredini so bila odprta
Then I swung his body to the front desk	Nato sem ga s telesom zavihtel na recepcijo
I hate the thought of sending anyone into this	Sovražim misel, da bi koga poslal v to
I deserve it, you see	Zaslužim si, vidiš
A man simply does not get up and sell his favorite horse	Človek preprosto ne vstane in ne proda svojega najljubšega konja
I respect him and his grace and his knowledge	Spoštujem njega in njegovo milost in njegovo znanje
I had no name, no house	Nisem imel imena, nobene hiše
I will make sure the characters stay consistent	Poskrbel bom, da bodo liki ostali dosledni
I didn't have to look far for him	Ni mi ga bilo treba daleč iskati
I lay down on the bed	Ulegla sem se na posteljo
I hit myself in the head and apparently she hit hers too	Udarila sem se v glavo in očitno je tudi ona udarila svojo
I think that was the first thing	Mislim, da je bila to prva stvar
I wasn't jealous at all	Sploh nisem bil ljubosumen
After all, I am one of the last	Konec koncev sem eden zadnjih
I think they do things to make money	Mislim, da delajo stvari, da zaslužijo denar
I've never seen this guy again	Tega tipa nisem nikoli več videl
I can work from home and be my own boss	Lahko delam od doma in sem sam svoj šef
I knew she wanted to kill you	Vedel sem, da te je hotela ubiti
I will never give up	Nikoli ne bom obupal
A man and a woman who were already one	Moški in ženska, ki sta že bila eno
I think the character suited her very well	Mislim, da ji je lik zelo pristajal
I doubted they would go looking for me	Dvomil sem, da me bodo šli iskat
I worked the next day	Naslednji dan sem delal
I really liked the premise	Zelo mi je bila všeč premisa
A young man dressed in a business suit entered	Vstopil je mladenič, oblečen v poslovno obleko
I broke the hug and returned to the table	Prekinil sem objem in se vrnil k mizi
I waited until their muscles were back in motion	Čakal sem, dokler se njihove mišice ne vrnejo v gibanje
I finished waiting for answers	Končal sem čakanje na odgovore
I believe this is one of those examples	Verjamem, da je to eden od teh primerov
A hypothesis with very little supporting evidence	Hipoteza z zelo malo podpornih dokazov
I could spend another day or ten there	Tam bi lahko preživel še en dan ali deset
I would love to sit with her and hug her	Rad bi sedel z njo in jo objel
I hope to leave when that happens	Upam, da bom odšel, ko se bo to zgodilo
I turned around again	Spet sem se obrnil
I didn’t give my students what they really deserve	Svojim študentom nisem dal tistega, kar si resnično zaslužijo
I even gave up about a year ago	Pred približno enim letom sem celo obupal
I feel them every day	Vsak dan jih čutim
I hope it didn’t take too long	Upam, da ni trajalo predolgo
I saw a dream of the future	Videl sem sanje o prihodnosti
I mentioned my brother, who is three years older	Omenila sem svojega brata, ki je tri leta starejši
I always knew it could happen one day	Vedno sem vedel, da se lahko nekega dne zgodi
I could barely see him in the dark	V temi sem ga komaj videl
I intend to support you	Nameravam te podpreti
I could sit comfortably with the idea	Z idejo bi se lahko udobno usedel
Male and female voice	Moški in ženski glas
I read your messages you sent to my daughters	Prebrala sem vaša sporočila, ki ste jih poslali moji hčerki
I think they make sense	Mislim, da imajo smisel
I'm looking again	Iščem še enkrat
I just couldn’t decide	Preprosto se nisem mogel odločiti
I kept my distance	Držal sem se na razdalji
I definitely need to hire help now	Vsekakor moram zdaj najeti pomoč
I have been experiencing it for quite some time	Doživljala sem ga že kar nekaj časa
I felt a little relaxed	Začutil sem, da sem se malo sprostil
I love this guy and I miss him	Ljubim tega fanta in ga pogrešam
I miss her since she went to college	Pogrešam jo odkar je hodila na fakulteto
I think how unfair it is	Razmišljam, kako nepošteno je
I was nervous, but I wasn’t really scared	Bil sem živčen, a pravzaprav nisem bil prestrašen
I had no idea what that might mean	Nisem imel pojma, kaj bi to lahko pomenilo
I cry out in agony	V agoniji zakričim na ves glas
I asked to see my assistant	Prosil sem, da vidim svojega pomočnika
I wanted her in my bed when she woke up	Želel sem jo v svoji postelji, ko se je zbudila
I look towards the open field beyond the oaks	Pogledam proti odprtemu polju onstran hrastov
I go every two weeks	Grem vsaka dva tedna
I know what her problem is	Vem kaj je njen problem
I opened it and everyone in the room was panting	Odprl sem ga in vsi v sobi so zadihali
I wouldn't mind going down	Ne bi imel nič proti, da se spustim
Twelve million people were put to forced labor	Dvanajst milijonov ljudi je bilo danih na prisilno delo
I thought your colleague wanted to fuck you	Mislil sem, da te tvoj kolega želi zajebati
I have finished my common information	Končal sem svoje skupne informacije
I would not hesitate to live there again	Ne bi okleval, da bi spet živel tam
I was almost happy for the opportunity when he arrived	Skoraj sem bil vesel priložnosti, ko je prišel
I'm serious here for a moment	Tukaj mislim resno za trenutek
I put my hand on his to stop them	Položila sem roko na njegovo, da bi jih ustavila
I didn’t say he was good	Nisem rekel, da je dober
I noticed there were fewer doors than before	Opazil sem, da je bilo manj vrat kot prej
I couldn’t believe this was actually happening to me	Nisem mogel verjeti, da se mi to dejansko dogaja
I think we need to get there	Mislim, da moramo priti tja
I thought they were both angry	Mislil sem, da sta oba jezna
I didn’t bounce or turn around all night	Celo noč se nisem premetaval ali obračal
I always try to apply a different way of seeing everything	Vedno poskušam uporabiti drugačen način videnja na vse
I was still being chased	Še vedno so me zasledovali
I was thinking of taking you with me	Razmišljal sem, da bi te vzel s seboj
I was glad the tea was strong	Vesel sem bil, da je bil čaj močan
London is also a center of urban music	London je tudi središče urbane glasbe
I decide what is and what is not needed	Odločam se, kaj je in kaj ni potrebno
I shook my head to clear up the funny thoughts	Zmajal sem z glavo, da bi razčistil smešne misli
I should never agree to your request	Nikoli se ne bi smel strinjati z vašo prošnjo
I could get something to eat	Lahko bi dobil kaj za jesti
Even in the afternoon I had so much hope	Celo popoldne sem imel tako veliko upanje
I thought maybe I could push his carriage	Mislil sem, da bi morda lahko potisnil njegovo kočijo
Good, that's all	Dober, a samo to
I began to take care of my mental state	Počela sem skrbeti za svoje duševno stanje
The funeral was held with an empty coffin	Pogreb je potekal s prazno krsto
I dropped the truck	Spustil sem tovornjak
I would travel alone	Potoval bi sam
I felt scared, awkward and lonely	Počutila sem se prestrašeno, nerodno in osamljeno
I went out and vomited	Šla sem ven in bruhala
Maybe I won't be back until spring	Morda se vrnem šele spomladi
I mechanically took it and drank it	Mehansko sem ga vzel in pil
I couldn’t force myself to worry	Nisem se mogel prisiliti v skrb
I can help this team learn to express realistic expectations	Tej ekipi lahko pomagam, da se nauči izražati realna pričakovanja
The book was an immediate success	Knjiga je takoj dosegla uspeh
I was really fine with that	S tem sem bil res v redu
I guess people were in the right mood	Domnevam, da so bili ljudje prav razpoloženi
A poor reward for such an epic ride	Slaba nagrada za tako epsko vožnjo
I do not think so	Mislim, da ne
A quick glance confirmed that the door remained locked	Hiter pogled je potrdil, da so vrata ostala zaklenjena
I look forward to sharing my photo with you!	Veselim se, da bom z vami delil svojo fotografijo!
I have to think of something good to tell her	Moram si misliti kaj dobrega, da ji povem
I looked into the room	Pogledala sem v sobo
Raising her eyebrows was her only sign of curiosity	Dvignjena obrvi je bila njen edini znak radovednosti
Trains can run up to six cars in length	Vlaki lahko vozijo do šest avtomobilov v dolžino
I never thought I was short	Nikoli se nisem mislil, da sem kratek
I was in a hurry to get home	Mudilo se mi je domov
I would think it would hurt more	Mislil bi, da bo bolj bolelo
I notice new teeth growing in her smiling mouth	Opazim, da v njenih nasmejanih ustih rastejo novi zobje
I can’t imagine how awful it really is	Ne morem si misliti, kako grozen je v resnici
I really care about you	Zelo mi je mar zate
I felt confused about it	Počutil sem se zmeden zaradi tega
I also believe that expectation is often greater than reward	Verjamem tudi, da je pričakovanje pogosto večje od nagrade
I shake my head and smile to myself	Zmajem z glavo in se sam sebi nasmehnem
I saw a pregnant woman who was awake	Videl sem nosečnico, ki je bila budna
Some changes are immediately visible	Nekaj ​​sprememb je takoj vidnih
I just received orders for your transfer	Pravkar sem prejel naročila za vaš prenos
I want him to discover things for himself	Želim, da sam odkrije stvari
I checked the lines and went below	Preveril sem vrstice in šel spodaj
I have achieved so much in my short nineteen years	Toliko sem dosegel v svojih kratkih devetnajstih letih
I need you, my people need you	Potrebujem te, moji ljudje te potrebujejo
I was no longer angry at him	Nisem bila več jezna nanj
I have to stop these evil deeds	Moram ustaviti ta zlobna dejanja
I can’t even force myself to say that	Sploh se ne morem prisiliti, da bi to rekel
I was surprised he knew my name	Bil sem presenečen, da pozna moje ime
I didn't know you were on board	Nisem vedel, da si na krovu
I didn’t want to be weak	Nisem hotela biti šibka
I can't let them all go	Ne morem jih izpustiti vseh
I haven't finished lunch yet	Nisem še končal kosila
I can’t wait to see the rest of the house	Komaj čakam, da vidim preostanek hiše
We looked at him as our personal club	Nanj smo gledali kot na svoj osebni klub
I knew she loved him, but still	Vedel sem, da ga ljubi, a vseeno
I know him better than you	Poznam ga bolje kot ti
I don't know why you wasted your time	Ne vem, zakaj si zapravljal svoj čas
Thank you for that and praise you	Za to se vam zahvaljujem in vas pohvalim
I could clap	Lahko bi ploskal
I'm afraid of what would happen	Bojim se, kaj bi se zgodilo
It took some time for the police to respond	Policija je potrebovala nekaj časa, da se je odzvala
An opportunity to find the things that killed his people	Priložnost, da najde stvari, ki so ubile njegove ljudi
I have very little knowledge about plant lighting	Imam zelo malo znanja o razsvetljavi za rastline
I just didn’t believe they would find her guilty	Preprosto nisem verjel, da jo bodo spoznali za krivo
I hated watching this boat disappear into the house	Sovražil sem gledati, kako ta čoln izginja v hišo
I was very unhappy with your behavior last night	Sinoči sem bil zelo nezadovoljen s tvojim ravnanjem
The promised air strike failed	Obljubljeni zračni napad ni uspel
Its set consisted of an open market	Njegov sklop je bil sestavljen iz odprtega trga
I carefully edited their work and commented in great detail	Njihovo delo sem skrbno urejal in zelo podrobno komentiral
That’s when I knew something needed to change	Takrat sem vedel, da je treba nekaj spremeniti
I can't use my powers	Ne morem uporabljati svojih moči
I want you to leave in half an hour	Hočem, da odideš v pol ure
I didn’t remember getting there	Nisem se spomnil, da bi prišel tja
I didn’t know what to do and where to go	Nisem vedel, kaj naj naredim in kam naj grem
A lump caught in her throat	V grlu se ji je ujela cmok
The jury decided for me	Žirija se je odločila zame
I am receiving a new text message	Prejemam novo besedilno sporočilo
The entire examination framework will be adapted to each supplement	Vsakemu dodatku bo prilagojen celoten izpitni okvir
I was miles away in my mind	V mislih sem bil kilometre stran
i just want to be happy	jaz hočem samo biti srečen
I asked her about it earlier	Prej sem jo vprašal o tem
I had no physical needs	Nisem imel fizičnih potreb
I dipped my finger into the other well	Prst sem potopila v drugo vdolbino
I like my text editor	Všeč mi je moj urejevalnik besedil
Then we'll get to the library safely	Potem se bomo varno spravili v knjižnico
I didn't want it to be them and me	Nisem hotel, da bi to bila oni in jaz
I love him and he loves me too	Ljubim ga in tudi on ima rad mene
I enjoy the time together	Uživam v skupnem času
I hope to arrive in the city soon	Upam, da bomo kmalu prispeli v mesto
I need good quality realistic image	Potrebujem dobro kakovost realistične slike
I lean on him	Naslonim se nanj
I didn’t get it from any scientific source	Nisem ga dobil iz nobenega znanstvenega vira
I hope nothing is wrong	Upam, da ni nič pokvarjeno
I had to make the same decision as before	Moral sem se odločiti enako kot prej
I've never loved anyone before	Nikoli prej nisem ljubil nikogar
I bet he was worried you'd retire to the library	Stavim, da ga je skrbelo, da se boš umaknil v knjižnico
It is the most commonly used lead compound	Je najpogosteje uporabna spojina svinca
I felt a sudden, strong lust for him	Začutila sem nenadno, močno poželenje po njem
I had maybe three or four seconds	Imel sem morda tri ali štiri sekunde
I suspected it would happen like this	Sumil sem, da se bo zgodilo takole
I find the strength to look up	Najdem moč, da pogledam navzgor
I can stay until morning	Lahko ostanem do jutra
They are so fantastic	Tako fantastični so
The new slip ring is no longer available	Nov drsni obroč ni več na voljo
I saw why that would put her to the ground	Videl sem, zakaj bi jo to spravilo na tla
I know him from the island	Poznam ga z otoka
I was proud of both	Bil sem ponosen na oba
I want someone to clean up this mess	Želim si nekoga, ki bo počistil to nered
I design and make custom furniture	Oblikujem in izdelujem pohištvo po meri
I didn't know her that well	Nisem je tako dobro poznal
I found a pair for sale	Našel sem par za prodajo
I thought it looked like a fly	Mislil sem, da je videti kot muha
I thought I was painting a very black and white picture	Mislil sem, da naslikam zelo črno-belo sliko
I am aware that this is unlikely to change any time soon	Zavedam se, da se to verjetno ne bo kmalu spremenilo
I wanted to say something so many times	Tolikokrat sem hotel nekaj povedati
I noticed her whole body shaking	Opazil sem, da njeno celotno telo trese
I need to know about your relationship	Vedeti moram za vajino razmerje
I didn't want to have sympathy for him either	Tudi jaz nisem hotel imeti simpatij do njega
Probably the world changed somehow without me	Verjetno se je svet nekako spreminjal brez mene
I had no one to turn to	Nisem se imela na koga obrniti
i miss my best friend	pogrešam svojega najboljšega prijatelja
I know when they are hungry	Vem, kdaj so lačni
A very strong light began to descend	Spuščati se je začela zelo močna svetloba
She has a great boyfriend	Ima odličnega fanta
I just hoped she didn’t feel me	Samo upal sem, da me ni začutila
I respect all opinions	spoštujem vsa mnenja
I like to listen to him	Rad ga poslušam
I was too tired to sleep	Bila sem preutrujena, da bi spala
I haven't spoken to the prince since that awful day	Od tistega groznega dne se nisem pogovarjal s princem
I talked to their people	Pogovarjal sem se z njihovimi ljudmi
I wanted to find her	Želel sem jo najti
I like to write for people like you	Rada pišem za ljudi, kot si ti
I'm looking for these parts in the movie	Iščem te dele v filmu
I feel safe and cared for	Počutim se varno in poskrbljeno
I could never live my life again	Nikoli več ne bi mogel živeti svojega življenja
I get up straight and look straight at him	Vstanem naravnost in ga pogledam naravnost
I will no longer end up in the area of ​​friends	Ne bom več končal v območju prijateljev
I felt his anxiety	Čutila sem njegovo tesnobo
I would love to receive your feedback	Rad bi prejel vaše povratne informacije
A wife, at least a son	Ženo, vsaj sina
I told him no, you didn't	Rekel sem mu ne, nisi
List of dates and persons	Seznam datumov in oseb
I hurried after my brother	Pohitela sem za bratom
I squeezed his hand	Z roko sem ga stisnil
A young woman steps on the bridge	Mlada ženska stopi na most
I decided I would never step into the basement again	Odločil sem se, da nikoli več ne bom stopil v klet
The club has kept that color ever since	Klub je od takrat ohranil to barvo
Maybe I could help	Morda bi lahko pomagal
A drawing was visible behind the glass of the frame	Za steklom okvirja je bila vidna risba
I just stood shocked at what just happened	Preprosto sem stal šokiran nad tem, kar se je pravkar zgodilo
I didn't like the ending either	Tudi konec mi ni bil všeč
This is supposed to be a protest record	To naj bi bil protestni zapis
I stretched and groped my long locks	Stegnila sem se in zatipala svoje dolge ključavnice
I drive it quickly and swim to the surface	Hitro ga peljem in priplavam na površje
I feel like he's watching us	Počutim se, kot da nas opazuje
I didn't expect you to come back so soon	Nisem pričakoval, da se vrneš tako kmalu
I especially love the series	Še posebej obožujem serije
I knew it was big	Vedel sem, da je velik
I didn't expect to meet someone like you	Nisem pričakoval, da bom srečal takšnega, kot si ti
I can’t imagine why, but these are my instructions	Ne znam si predstavljati zakaj, ampak to so moja navodila
I want to be here and now	Želim biti tukaj in zdaj
I wish we had more time on our own	Želim si, da bi imeli več časa sami
I asked and begged her myself	Sam sem jo prosil in prigovarjal
I want to clarify that	To želim pojasniti
I found him and hid for a while	Našel sem ga in se nekaj časa skrival
As we left, I looked at my watch	Ko smo odšli, sem pogledal na uro
I couldn't hear her voice	Nisem mogel slišati njenega glasu
I didn’t want to accept no for the answer	Za odgovor nisem hotel sprejeti ne
I may set up my own in a few days	Svojega bom morda postavil čez nekaj dni
I was very happy with the last one	Zadnjega sem bil zelo vesel
I drove there and picked him up	Odpeljal sem se tja in ga pobral
I apologize for the vague question	Opravičujem se za nejasno vprašanje
I was surprised and wondered what it could be	Bil sem presenečen in se spraševal, za kaj bi lahko šlo
Then I noticed the sky	Nato sem opazil nebo
They can see which sites you visit	Lahko vidijo, katera spletna mesta obiščete
Nine of them are already awaiting publication	Devet jih že čaka na objavo
I never want to go to hell	Nikoli ne želim iti v pekel
Her ashes are scattered in the last episode	Njen pepel je raztresen v zadnji epizodi
I didn’t try to mess with their investigation	Nisem se poskušal zmešati z njihovo preiskavo
I was shocked at how deeply her anger cut	Bil sem šokiran, kako globoko se je vrezala njena jeza
I had to solve this problem	Moral sem rešiti ta problem
I was dead in the water	Bil sem mrtev v vodi
I'm going to clean up this mess	Počistil bom to nered
I reached for her	Posegel sem po njej
I still have no idea what's going on	Še vedno nimam pojma, kaj se dogaja
I'm not going to jail	ne grem v zapor
I see what happened	Vidim, kaj se je zgodilo
I have to remember he was my boss	Moram se spomniti, da je bil moj šef
I see that his season is going in two ways	Vidim, da se njegova sezona odvija na dva načina
I want to tell her	rad bi ji povedal
I caught air on one of the hills	Na enem od hribov sem ujel zrak
Many ships were also wrecked along the coast	Številne ladje so bile tudi razbitine ob obali
A voice invaded the world around her	V svet okoli nje je vdrl glas
I couldn't even tell you why	Sploh ti nisem znal povedati zakaj
I'm in serious confusion	Sem v resni zmedi
I forced myself to smile to ease their worries	Prisilila sem se nasmehniti se, da bi olajšala njihove skrbi
A rush of children's laughter flows through the house	Skozi hišo teče naval otroškega smeha
I decided to stay out of sight	Odločil sem se, da ostanem stran od oči
I did this for three different reasons	To sem storil iz treh različnih razlogov
I heard or saw nothing	Nič nisem slišal ali videl
I want to run and play	Želim teči in igrati
I still want to marry you	Še vedno se želim poročiti s tabo
I think it looks like an arrow	Mislim, da je videti kot puščica
The war did not severely affect trade	Vojna ni močno prizadela trgovine
I didn't understand that at all	Tega sploh nisem razumel
I didn’t expect to hear anything back	Nisem pričakoval, da bom kaj slišal nazaj
I think all the great happiness is a little sad	Mislim, da je vsa velika sreča malo žalostna
I wanted to get that out of my mind	Hotela sem to odstraniti iz misli
In fact, I thought he couldn't	Pravzaprav sem mislil, da ne zmore
I kept hitting on something soft	Vedno znova sem udaril v nekaj mehkega
Care problems have also spread to more basic subjects	Težave z oskrbo so se razširile tudi na bolj osnovne predmete
I didn't have time to check	Nisem imel časa preveriti
I was hit by a poisoned bullet	Zadela me je zastrupljena krogla
I remember what happened	Spomnim se, kaj se je zgodilo
I was very angry at the time about what happened	Takrat sem bil zelo jezen zaradi tega, kar se je zgodilo
I didn’t spend long in the shower	Pod tušem nisem preživel dolgo
I can kill them both before you get to me	Lahko ubijem oba, preden prideš do mene
I can buy more stock	Lahko kupim več zalog
I never liked you	Nikoli te nisem maral
I would find out soon	Kmalu bi izvedel
In the middle of the floor lay a large platform	Sredi tal je ležala velika ploščad
I rolled up the window to enjoy the fresh air	Zavila sem okno, da bi uživala na svežem zraku
They also seem to have a bit of sweetness to me	Zdi se mi, da imajo tudi malo sladkobe
At least seven people died in the country	V državi je umrlo najmanj sedem ljudi
I couldn’t help but buy her a beautiful dress	Nisem si mogla pomagati, da ji ne bi kupila čudovite obleke
I step towards a table near the table	Stopim proti stolu blizu mize
I was weak and it was an easier option	Bil sem šibek in to je bila lažja možnost
I so damn well wanted to hate him	Tako prekleto sem ga hotel sovražiti
I knew he had to come, somewhere in a pile	Vedel sem, da mora priti, nekje na kupu
I absolutely agree with her	Absolutno se strinjam z njo
I saw him come in a moment behind us	Videl sem ga, da je prišel čez trenutek za nami
I want others to know that my contact means something	Želim, da drugi vedo, da moj stik nekaj pomeni
I have another package designed that way	Imam še en paket, zasnovan tako
I lift it, water dripping from my hand	Dvignem ga, voda mi kaplja iz roke
I mean, my city job is over	Mislim, mojega mestnega dela je konec
I can’t believe it was only one week	Ne morem verjeti, da je bil samo en teden
I had trouble behaving stupidly	Imel sem težave z obnašanjem neumnega
I had to hear her say	Moral sem jo slišati reči
The war we declared to the world	Vojna, ki smo jo napovedali svetu
I leave them to your conscience	Prepuščam jih vaši vesti
I immediately liked your look	Takoj mi je bil všeč tvoj videz
He wants everyone to buy this record	Želi, da bi vsi kupili to ploščo
Skoda postponed the project for almost two weeks	Škoda je projekt odložila za skoraj dva tedna
I don't fall in love	ne zaljubim se
I can’t even sit without falling	Ne morem niti sedeti brez padca
I’m trying to make myself smaller	Poskušam se narediti manjšega
The fight was on the brink	Boj je bil na robu
I was a wife and a mother and that was it	Bila sem žena in mati in to je bilo to
Maybe I’m here to save one of these people	Morda sem tukaj, da rešim enega od teh ljudi
I wish them all the best, honestly	Vse dobro jim želim, iskreno
I know it was stupid	Vem, da je bilo neumno
I did not return to the office immediately	Nisem se takoj vrnil v pisarno
I'm so confused	Tako sem zmeden
I hear Mom begging to stay	Slišim mamo, kako prosi, naj ostane
I looked pretty stupid	Izgledal sem precej neumno
I wanted to leave town	Hotel sem zapustiti mesto
Snow occurs less often than before	Sneg se pojavlja manj pogosto kot prej
I ran more than anyone on the team	Tekel sem bolj kot kdorkoli v ekipi
The hair is generally brown	Dlaka je na splošno rjave barve
I never mentioned marriage	Nikoli nisem omenil poroke
Sometimes I just play with them, that’s all	Včasih se samo igram z njimi, to je vse
A brilliant light shone in my face and blinded me	Briljantna luč mi je zasvetila v obraz in me zaslepila
A week if we're lucky	Teden dni, če bomo imeli srečo
I didn’t remember writing anything like the second line	Nisem se spomnil, da bi napisal kaj podobnega drugi vrstici
I was in front of him	Bil sem pred njim
I was nervous, but I was doing well	Bil sem nervozen, vendar mi je šlo dobro
I was getting information that would not otherwise be available	Dobival sem informacije, ki sicer ne bi bile na voljo
Miles is arrested for assault	Milesa aretirajo zaradi napada
I took him to the second floor	Odpeljal sem ga v drugo nadstropje
I finally found someone who is	Končno sem našel nekoga, ki je
I especially don’t like the new puzzle of the painting gallery	Še posebej mi ni všeč nova uganka galerije slikarstva
I smiled and shook my head	Nasmehnil sem se in zmajal z glavo
I didn’t actually write much	Pravzaprav nisem veliko napisal
I lost too much blood	Izgubil sem preveč krvi
I recognize a species from one of my examples	Prepoznam vrsto iz enega od mojih primerov
I sighed for a long time	Dolgo sem zavzdihnila
A close friend, a long time ago	Tesen prijatelj, davno nazaj
I poured my heart and soul into my notebook	Svoje srce in dušo sem izlila v svoj zvezek
I appreciate your help in this matter	Cenim vašo pomoč pri tej zadevi
I raised my hands in surrender	Dvignil sem roke v znak predaje
I'd rather be the one staring	Raje bi bil jaz tisti, ki strmi
I wonder what the king would do with that	Sprašujem se, kaj bi kralj naredil s tem
I couldn't get my father out of there	Očeta nisem mogel spraviti od tam
I think we'll find out tomorrow	Mislim, da bomo izvedeli jutri
I loved the way she received me	Všeč mi je bilo, kako me je sprejela
I couldn’t go and leave her behind	Nisem je mogel iti in je pustiti za sabo
I didn't want the attention of the police	Nisem želel pozornosti policije
I broke up without talking to him	Prekinil sem brez pogovora z njim
I ran the business and the estate	Vodil sem posel in posestvo
I couldn’t support that horse	Tega konja nisem mogel podpreti
I heard sweet words inside me as her mouth moved	V sebi sem slišal sladke besede, ko so se njena usta premikala
I have to let her go	Moram jo izpustiti
I like wild places too much for that	Za to so mi preveč všeč divji kraji
Sometimes I would bite him	Včasih bi ga ugriznil
I live with my mother, two sisters and a dog	Živim z mamo, dvema sestrama in psom
I smelled death in my mouth, almost tasted it	V ustih sem zavohal smrt, skoraj jo okusil
I didn't want to deal	Nisem se hotel ukvarjati
I deserve to know what's going on	Zaslužim si vedeti, kaj se dogaja
I always thought conspiracy theory was ridiculous	Vedno sem mislil, da je teorija zarote smešna
I definitely didn’t intend to	Vsekakor nisem nameraval
There is a conversation under the stairs	Pod stopnicami poteka pogovor
I keep my arms crossed and my eyes straight	Držim prekrižane roke in zravnane oči
It was surrounded by a green glow	Obkrožil ga je zelen sijaj
I was never really interested	Nikoli me res ni zanimalo
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
Young females can become pregnant by then	Mlade samice lahko do takrat zanosijo
He left behind a widow and one son	Za seboj je pustil vdovo in enega sina
They go on vacation to fix their problems	Odhajajo na dopust, da popravijo svoje težave
Many were less fortunate	Mnogi so imeli manj sreče
I looked everywhere for her	Povsod sem jo iskal
I just wanted to express my opinion on this	Želel sem samo izraziti svoje mnenje o tem
I know this because the boy was me	To vem, ker sem bil fant jaz
I run to my home office to get started	Stečem v domačo pisarno, da začnem
The house needs people in it	Hiša potrebuje ljudi v njej
I was hoping they wouldn't be	Upal sem, da jih ne bo
A militia and a night guard were established	Ustanovljena je bila milica in nočna straža
I have to get out of this place	Moram pobegniti s tega mesta
I want to talk to you about your wife	Rad bi govoril s tabo o tvoji ženi
I looked at her and then at her parents	Pogledala sem njo in nato še starše
I slept for two hours last night	Sinoči sem spal dve uri
I remember your long hair	Spomnim se tvojih dolgih las
I decided to trust him	Odločil sem se, da mu zaupam
Dark lightning flew past his jet	Temna strela je priletela mimo njegovega curka
I shouldn't make fun of your condition	Ne bi se smel norčevati iz tvojega stanja
I can do anything for her	Vse ji lahko storim
I didn't even know you were in school	Sploh nisem vedel, da si bil v šoli
I am ready to travel to the next world	Pripravljen sem na potovanje v naslednji svet
I didn’t want her to worry	Nisem hotel, da bi skrbela
I never wanted fame or fortune or even recognition	Nikoli si nisem želel slave ali bogastva ali celo priznanja
He organized his works and wrote letters and poems	Svoja dela je organiziral in pisal pisma in pesmi
I didn't quite understand	Nisem čisto razumel
I swear this girl is going to kill me	Prisežem, da me bo to dekle ubilo
I looked at my reflection in the water	Pogledala sem v svoj odsev v vodi
A few people stayed in small groups	Nekaj ​​ljudi se je zadržalo v majhnih skupinah
I would have mentioned it differently	Drugače bi to omenil
I counted seven pairs	Preštela sem jih sedem parov
A little perspective, please	Malo perspektive, prosim
I'm going to defend right away	Takoj grem v obrambo
The guest was later discharged from the hospital	Gosta so pozneje odpustili iz bolnišnice
I definitely felt your heat	Vsekakor sem čutil tvojo vročino
A man who made a living by killing	Človek, ki se je preživljal z ubijanjem
I tried to reason with him	Poskušal sem ga urazumiti
I climbed into the seat next to him	Zlezla sem na sedež poleg njega
I need you to use it	Rabim, da ga uporabiš
This bomber was the only one to return	Ta bombnik se je edini vrnil
I have this feeling that I am talking to her	Imam ta občutek, da se pogovarjam z njo
I agree with any communication	Strinjam se z vsako komunikacijo
However, the introductory point should be emphasized	Vendar je treba poudariti uvodno točko
I just want her back with me	Želim jo samo nazaj ob sebi
To be honest, I doubt she thought of that	Če sem iskren, dvomim, da je pomislila na to
I ran down the road and into the kitchen door	Stekel sem po cesti in v kuhinjska vrata
I went back to find out for myself	Vrnil sem se, da bi sam ugotovil
These reports were denied by the club	Ta poročila so v klubu zanikali
I was born under loving parents along with two older brothers	Rodil sem se pod ljubečimi starši skupaj z dvema starejšima bratoma
The dogs severely wounded the wolf	Psi so hudo ranili volka
I heard her come towards the door	Slišal sem jo, kako je prišla proti vratom
I bring her here to prevent just that	Pripeljem jo sem, da preprečim samo to
I certainly think a lot about her	Zagotovo veliko mislim nanjo
I was forced to go out and find food	Bil sem prisiljen iti ven in poiskati hrano
I will call him and find out more details	Poklical ga bom in izvedel več podrobnosti
I will mention only three ways	Omenil bom le tri načine
I can't imagine kissing anyone	Ne predstavljam si, da bi koga poljubil
I didn’t want to sound gloomy or angry	Nisem hotel zveneti mračno ali jezno
I think it would be on the top floor to the left	Mislim, da bi bilo v zgornjem nadstropju levo
I can't hug you because that would drive me crazy	Ne morem te objeti, ker bi me to obnorelo
I didn't see him return	Nisem ga videl vrniti
A mystery guardian with no face or name	Skrivnostni varuh brez obraza ali imena
In my daily life, I have my own treasure chest	V vsakdanjem življenju imam svojo skrinjo z zakladom
A man like you could be of great help to me	Človek, kot si ti, bi mi lahko bil v veliko pomoč
I need new clothes for work tomorrow	Jutri potrebujem nova oblačila za delo
I was too scared to be alone	Preveč me je bilo strah, da bi bila sama
I was able to get out of the way	Lahko sem se umaknil s poti
I looked at the box and weighed it in my hands	Pogledal sem škatlo in jo tehtal v rokah
I will be back and hopefully soon	Vrnil se bom in upam, da kmalu
I tried to bring you pleasure	Poskušal sem vam prinesti užitek
I didn’t get a chance to get to know her well	Nisem jo imel priložnosti dobro spoznati
Just feet on chickens	Samo noge na piščancih
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Spomnim se, da sem ga videl v svoji kuhinji in potem nič
I was beaten on the road and robbed back	Na cesti so me pretepli in oropali nazaj
I won't charge you anything	Ne bom ti nič zaračunal
I am ready to prove it	Pripravljen sem to dokazati
I need some time to think	Potrebujem nekaj časa za premislek
I didn’t know who to trust	Nisem vedel, komu naj verjamem
I wanted to take her right there to the mall	Hotel sem jo odpeljati kar tja v nakupovalno središče
I was bored, my eyes were heavy from sleeping	Bil sem dolgočasen, moje oči so bile težke od spanja
I wondered when all this happened	Spraševal sem se, kdaj se je vse to zgodilo
I ended up back at the creek	Končal sem nazaj pri potoku
I shouldn’t be giving any advice today	Danes ne bi smel dajati nobenega nasveta
A person could post what he wants	Oseba bi lahko objavila, kaj želi
I can't go on with this	Ne morem nadaljevati s tem
I see you have a left hand now	Vidim, da imaš sedaj levo roko
I never filled out the forms	Obrazcev nisem nikoli izpolnjeval
I am known for my quality and dedication	Poznan sem po svoji kakovosti in predanosti
I woke up after that	Po tem sem se zbudil
I don't think he needs to worry	Mislim, da se mu ni treba obremenjevati
The festival grew with the industry	Festival je rasel z industrijo
The larger hotel looked mostly deserted	Večji hotel je bil videti večinoma zapuščen
I've never seen him so drunk	Še nikoli ga nisem videl tako pijanega
I'll tell her it came from you	Povedal ji bom, da je prišlo od tebe
I looked at him again, I really looked at him	Ponovno sem ga pogledala, res sem ga pogledala
I'm telling you, it's a relief	Povem vam, da je to olajšanje
I prayed that these countries would find a better solution	Molil sem, da bi te države našle boljšo rešitev
The first impression still meant a lot	Prvi vtis je še vedno veliko pomenil
I almost stumbled back	Skoraj sem se spotaknil nazaj
I will not beg you to stay and fight	Ne bom te rotil, da ostaneš in se boriš
I have nothing against people based on age	Nič nimam proti ljudem glede na starost
Fifty of them became prisoners of war	Petdeset jih je postalo vojnih ujetnikov
The celebrity was something completely foreign to his nature	Slavna oseba je bila nekaj povsem tujega za njegovo naravo
In our experiments, however, we observed a slight trend	V naših poskusih pa smo opazili blag trend
I thanked him for looking after the dogs	Zahvalil sem se mu, da je pazil na pse
I came in response with another official	V odgovor sem prišel z drugim uradnikom
I realize he prints every word	Zavedam se, da natisne vsako besedo
A sensible man like you will listen to me	Razumen človek, kot si ti, me bo poslušal
I just really wanted you there	Samo res sem te želel tam
I shake my head and get off the bus	Zmajem z glavo in odidem z avtobusa
G means guest room	G pomeni soba za goste
I would wear it for him	Jaz bi ga nosila zanj
I know who your father is	Vem, kdo je tvoj oče
Let Fred get out of his house	Fred naj gre iz svoje hiše
I pat the seat next to me	Potrepljam sedež poleg sebe
I never wanted to come back here	Nikoli se nisem hotel vrniti sem
Now I will fight for victory	Zdaj se bom boril za zmago
You could find yourself cut off	Lahko bi se znašli odrezani
I have to feel like myself again	Spet se moram počutiti kot sam
I was just broken and broken	Bil sem samo zlomljen in zdrobljen
I don’t want to say he got married	Ne želim reči, da se je poročil
Everyone can sell their soul	Vsak lahko proda svojo dušo
I know what you want to do	Vem, kaj hočeš narediti
I can't even stay in one place for long	Ne morem niti dolgo ostati na enem mestu
I was there briefly in the morning	Zjutraj sem bil tam na kratko
You will never want to leave your room	Nikoli ne boste želeli zapustiti svoje sobe
I watched her body a little	Malo sem opazoval njeno telo
It was a great night	Bila je super noč
I love the way you are with me	Všeč mi je, kako si z mano
I gave her history, story, life	Dal sem ji zgodovino, zgodbo, življenje
I only vaguely remember this life	Tega življenja se le bežno spominjam
I know where I find myself after death	Vem, kje se najdem po smrti
In a short time of searching, she found a book	V kratkem času iskanja je našla knjigo
The investigation has drawn a lot of criticism	Preiskava je povzročila številne kritike
I wanted to kiss and taste it	Hotela sem ga poljubiti in okusiti
I had to break free	Moral sem se osvoboditi
I had nothing to lose but my life	Nisem imel ničesar izgubiti, razen svojega življenja
You should have more patience with both	Moral bi imeti več potrpljenja z obema
I hope you enjoy it and take it to heart	Upam, da boste uživali in si to vzemite k srcu
I loved the intimacy she wrote about	Všeč mi je bila intimnost, o kateri je pisala
I don’t think that term is offensive	Ne mislim, da je ta izraz žaljiv
In fact, I would love for them to do so	Pravzaprav bi rad, da to storijo
I know what it looks like when he's hungry	Vem, kako izgleda, ko je lačen
I opened my eyes and looked around the room	Odprla sem oči in pogledala po sobi
I was sorry for the long night they had	Žal mi je bilo za dolgo noč, ki so jo imeli
I am glad I came through communion	Vesel sem, da sem prišel skozi obhajilo
I felt like a real star	Počutila sem se kot prava zvezdnica
I don't want to lose my sister either	Tudi sestre ne želim izgubiti
I knew she wouldn't believe me	Vedel sem, da mi ne bo verjela
The song spent seven weeks on the charts	Pesem je na lestvici preživela sedem tednov
I stepped in and reviewed my scheme	Stopil sem in pregledal svojo shemo
I will explain this next time	To bom razložil naslednjič
I should tell you back	Moral bi ti povedati nazaj
I made a mistake in doing so	Pri tem sem naredil napako
I will have to keep that in mind	To bom moral imeti v mislih
I think people today prefer silence	Mislim, da imajo ljudje dandanes raje tišino
I didn’t even have a chance to agree	Nisem imel niti priložnosti, da bi se strinjal
I have never had such an experience	Še nikoli nisem imel takšne izkušnje
A few gave curious glances	Nekaj ​​jih je namenjalo radovedne poglede
I was inside his punch before he managed to land	Bil sem znotraj njegovega udarca, preden ga je uspel pristati
A car went outside	Zunaj je šel avto
They spend a lot of time together	Skupaj preživijo veliko časa
I stay behind to fix the grave	Ostajam zadaj, da popravim grob
I really would rather watch someone else	Res bi raje gledal koga drugega
I was wondering how to just be recognized	Zanimalo me je, kako samo biti prepoznan
I know what he likes	Vem, kaj mu je všeč
I stared after him	Strmel sem za njim
I was excited to be wrong	Bil sem navdušen, da se motim
I can’t tell you what a comfort it was for me	Ne morem vam povedati, kakšno udobje je bilo zame
I really didn’t see both sides	Resnično nisem videl obeh strani
I can’t imagine life without them	Ne predstavljam si življenja brez njih
Many dogs have also been stolen	Veliko psov je tudi ukradenih
I can't wait to see her	Komaj čakam, da jo vidim
I found myself lying on a blanket in the sand	Znašel sem se, da ležim na odeji v pesku
I heard them talk one day	Nekega dne sem jih slišal govoriti
The shooting continued without either side gaining an advantage	Streljanje se je nadaljevalo, ne da bi nobena stran pridobila prednost
I remember the first season	Spomnim se prve sezone
I noticed it myself	Sam sem to opazil
I have a house for myself	Hišo imam zase
I'm going to start another one tonight	Nocoj bom začel še enega
You could get lost in this	Lahko bi se izgubil v tem
I raise my hand to rub the wounded skin	Dvignem roko, da podrgnem ranjeno kožo
Each service had an independent chain of command	Vsaka služba je imela neodvisno verigo poveljevanja
I see it a little differently	Jaz to vidim malo drugače
I spent most of the vacation in the shade	Večino počitnic sem preživela v senci
I have one brother with a broken heart	Imam enega brata z zlomljenim srcem
Unable to expedite message delivery	Ne morem pospešiti dostave sporočila
I had trouble maintaining a positive attitude	Imel sem težave pri ohranjanju pozitivnega odnosa
I wouldn’t get through this again	Ne bi se spet spravil skozi to
This is where the first steps of human perfection begin	Od tu se začnejo prvi koraki človeške popolnosti
I took care of everything for tonight	Za nocoj sem poskrbel za vse
On the left was the company number	Na levi je bila številka podjetja
I can't let him go	Ne morem ga izpustiti
I turned and hurried up the stairs	Obrnila sem se in odhitela po stopnicah
I missed her very much	Zelo sem jo pogrešal
A bullet of fire appeared above his head	Nad glavo se mu je pojavila ognjena krogla
I called them a complicated mess	Poimenoval sem jih zapletena zmešnjava
I was finally able to move	Končno sem se lahko premaknil
I just want to feel good	Želim se samo dobro počutiti
I didn't have any of our usual weapons	Nisem imel nobenega našega običajnega orožja
I hated listening to all the traditional words spoken and repeated	Sovražil sem poslušati vse tradicionalne besede, izgovorjene in ponovljene
I enjoyed the surgery	Užival sem v operaciji
I have to send you back now, but listen	Zdaj te moram poslati nazaj, ampak poslušaj
I knocked on his door, but there was no answer	Potrkala sem na njegova vrata, a ni bilo odgovora
I saw that she wrote something in my resume	Videl sem, da je napisala nekaj v mojem življenjepisu
Fire in the business park	Požar v poslovnem parku
I didn't choose him	Nisem ga izbral
I fell back and landed on the couch	Padla sem nazaj in pristala na kavču
I turned toward the house and took a deep breath	Obrnil sem se proti hiši in globoko vdihnil
I leave everything to your able hands	Vse prepuščam vašim sposobnim rokam
This means they can only spend what they earn	To pomeni, da lahko porabijo samo tisto, kar zaslužijo
I'm sending her out	Pošiljam jo ven
I recognized it immediately	Takoj sem prepoznal
They will find strength in my daughter	Pri moji hčerki bodo našli moč
I love how all the messages come together	Všeč mi je, kako se vsa sporočila združijo
I didn’t really mean the last part	Nisem res mislil na zadnji del
I fell to my knees	Padel sem na kolena
I lost my appetite	Izgubil sem apetit
We had to play hard first, and believe the second time	Najprej smo morali trdo igrati, drugič pa verjeti
I knelt before this damn creature from hell	Klečal sem pred tem prekletim bitjem iz pekla
I can't let this come out	Ne morem dovoliti, da to pride ven
I didn't want to dare	Nisem hotel upati
I should probably start reviewing these papers	Verjetno bi moral začeti pregledovati te papirje
A large open space occupied half the main floor	Velik odprt prostor je zavzemal polovico glavnega nadstropja
I didn't feel anything at all	Sploh nisem čutil ničesar
I make more money than he does	Jaz zaslužim več denarja kot on
There was a scream from above	Od zgoraj se je oglasil krik
Interesting thought, considering he didn’t sweat	Zanimiva misel, glede na to, da se ni prepotil
I give you one warning	Dajem ti eno opozorilo
I didn't count on it, he thought	Nisem računal na to, je pomislil
I can't forget that	Tega ne morem pozabiti
Suddenly, exhausted, I fell to the ground	Nenadoma sem izčrpan padel na tla
I slept until two in the afternoon	Spal sem do dveh popoldne
I knew it had to exist	Vedel sem, da mora obstajati
Then they stopped firing	Nakar so nehali streljati
I put it down hard	Težko sem ga odložil
I didn't even know them	Sploh jih nisem poznal
I look at the basket and lower it	Pogledam košaro in jo spustim
I wanted them to taste success without failure	Želel sem, da okusijo uspeh brez neuspeha
I am very reasonable about summer uniform shoes	Glede poletnih uniformiranih čevljev sem zelo razumna
The building no longer exists	Stavba ne obstaja več
The film hinted that the escape was a success	Film je namigoval, da je bil pobeg uspešen
I got up and went to another tree	Vstala sem in šla do drugega drevesa
I will never hurt you again	Nikoli več te ne bom prizadel
I am so proud of you for everything you do	Tako sem ponosen nate za vse, kar počneš
I didn't think of anything else	O ničemer drugem nisem razmišljal
I threw myself forward and continued running	Vrgel sem se naprej in nadaljeval s tekom
I gasped and looked up	Zadihala sem in pogledala gor
I loved my life, everything	Ljubil sem svoje življenje, vse
I spread the chocolate over an even wider area	Čokolado sem razmazala po še širšem območju
I had these barely two years later	Imel sem te komaj dve leti pozneje
A child you will not soon	Otrok, ki ga ne boš kmalu
I can't believe you can be so cruel	Ne morem verjeti, da si lahko tako krut
I want to study abroad	Želim študirati v tujini
I had very few circles of friends at this faculty	Na tej fakulteti sem imel zelo malo kroga prijateljev
I expect the bite to continue	Pričakujem, da se bo ugriz nadaljeval
I have a good feeling about that	Imam dober občutek glede tega
I saw people running at us	Videl sem ljudi, ki so tekli na nas
I just talked about it in the city below	Pravkar sem govoril o tem v mestu spodaj
I don't remember what it was like	Ne spomnim se, kakšna je bila
Instead, I didn’t ask who they were hunting	Namesto tega nisem vprašal, koga lovijo
I understand his motivation for wanting to free your mother	Razumem njegovo motivacijo, ki je želel osvoboditi tvojo mamo
A good way to make friends	Dober način za pridobivanje prijateljev
I rushed into the crowd	Hitel sem v množico ljudi
I had no friends, no life and no other purpose	Nisem imel prijateljev, življenja in drugega namena
I was not okay at all	Sploh mi ni bilo v redu
I haven’t tried it in years	Že leta ga nisem poskusil
I fell asleep very hard	Zelo težko sem zaspal
I quickly threw her clothes into mine	Njena oblačila sem naglo vrgla v svoja
I told him to come on	Rekel sem mu, naj pride naprej
I was too comfortable	Preveč mi je bilo udobno
I wouldn't dwell on that	Ne bi se zadrževal pri tem
I can’t find anything that fits my needs	Ne najdem ničesar, kar bi ustrezalo mojim potrebam
I decided to use them	Odločil sem se, da jih bom uporabil
I get it at a discount	Dobim ga s popustom
I fell asleep and dreamed	Zaspal sem in sanjal
I'd rather not just go on	Raje ne bi kar tako nadaljeval
I was hoping mine would be the same	Upal sem, da bo moj enak
I lie still, pretending to be dead	Ležim mirno, delam se mrtvega
I know where the money went	Vem, kam je šel denar
I didn’t want to cry when we made love	Nisem hotel jokati, ko sva se ljubila
I went downstairs and saw them outside	Šla sem dol in jih videla ven
I hope we play great and they play bad	Upam, da bomo igrali odlično, oni pa slabo
I definitely never thought this would happen to me	Vsekakor si nikoli nisem mislil, da se bo to zgodilo zame
The cast also performed it in the show	Igralska zasedba ga je izvedla tudi v oddaji
I just stood and stared at the washing machine	Samo stala sem in gledala v pralni stroj
I felt very good	Počutila sem se zelo dobro
I drop my rifle and turn around	Spustim puško in se obrnem
Apparently I brightened his day	Očitno sem mu polepšala dan
I wish there was some way to get there	Želim si, da bi obstajala kakšna pot do tja
I don't know how to program games	Ne znam programirati iger
A very strong animal, but still an animal	Zelo močna žival, a kljub temu žival
I can't take you to be sick anymore	Ne morem več prenašati, da si bolan
The heroine is a female heroine	Junakinja je ženska junakinja
I wouldn’t touch him for love or money	Ne bi se ga dotaknil zaradi ljubezni ali denarja
I pick it up from the counter	Poberem ga s pulta
A few more steps and it will be there	Še nekaj korakov in bo tam
But I wonder how to let things go	Sprašujem pa se, kako naj stvari izpustim
I was incredibly nervous about my first real match	Bil sem neverjetno živčen zaradi svoje prve prave tekme
He bought a new model every year	Vsako leto je kupil nov model
I would love to see that happen	Rad bi videl, da se to zgodi
I started painting furiously	Začel sem besno slikati
I remember having to fight for your mother	Spomnim se, da sem se moral boriti za tvojo mamo
I stared down and swallowed hard again	Zrla sem dol in spet težko pogoltnila
Maybe I would hate him less if I did	Morda bi ga manj sovražil, če bi ga
I want you to keep her leg raised	Želim, da držiš njeno nogo dvignjeno
I guess we can expect that with free enterprise	Predvidevam, da lahko to pričakujemo s prostim podjetništvom
I need to see these men	Moram videti te moške
I couldn’t keep the dog alive on this	Na tem nisem mogel obdržati psa pri življenju
I had to repay her	Moral sem se ji oddolžiti
I see no honor in killing	V ubijanju ne vidim časti
I thought they would be kind, but they weren’t	Mislil sem, da bodo prijazni, a niso bili
I feel that would be important to her	Čutim, da bi ji bilo to pomembno
I noticed that the breeze had also stopped	Opazil sem, da je tudi vetrič ponehal
I want to know what the house looks like inside	Želim vedeti, kako izgleda hiša v notranjosti
I think you will be surprised at the savings	Mislim, da boste presenečeni nad prihranki
I like where you are	Všeč si mi tam, kjer si
I felt like a fly on the wall	Počutila sem se kot muha na steni
I explained to him what they were	Razložil sem mu, kaj so
I was in the basement	Bil sem v kleti
They saw me in the south yard, near the fire	Videli so me na južnem dvorišču, blizu ognja
I put it on my jacket	Oblekla sem si jo na jakno
I want him in our care	Želim ga v našem varstvu
I have a lot of lost luggage	Imam veliko izgubljene prtljage
I picked it up and looked down	Zbral sem ga in pogledal dol
The prisoner gains freedom, the widow makes a living	Zapornik pridobi svobodo, vdova se preživlja
I let him pull me down	Pustil sem, da me potegne dol
I turned and looked back at him	Obrnila sem se in ga pogledala nazaj
I didn’t know what he was going to write	Nisem vedel, kaj bo napisal
I work at any time, really	Delam ob vsakem času, res
I'll check that out tomorrow	To bom najprej preveril jutri
A horse-drawn carriage approached the tower	Stolpu se je približevala konjska vprega
I can divide it into smaller bags	Lahko ga razdelim v manjše vrečke
I have a long working day ahead of me tomorrow	Jutri me čaka dolg delovni dan
I try not to be distracting	Poskušam ne biti moteč
A stop for stretching and exploration was in place	Postanek za raztezanje in raziskovanje je bil na mestu
I would later find that under Act no	Kasneje bi ugotovil, da po zakonu št
I was with my mom and brother	Bila sem z mamo in bratom
I killed her and she's dead	Ubil sem jo in je mrtva
I didn’t stop thinking she would feel that way	Nisem nehal misliti, da se bo tako počutila
I see a strange glow on the ceiling	Na stropu vidim čuden sijaj
I jumped up and almost dropped it	Skočil sem in ga skoraj spustil
I wasn't sure you were sure	Nisem bil prepričan, da si prepričan
I was talking about myself	govoril sem o sebi
I want people to do well	Želim, da bi ljudje delali dobro
I also have a partner	Imam tudi partnerja
A safe place to sleep	Varno mesto za spanje
A large rush of air filled the whole house	Velik naval zraka je napolnil vso hišo
Then I made knives	Nato sem naredil nože
I follow him back to the apartment, into the distance	Sledim mu nazaj v stanovanje, na daljavo
I was the one who kept the fridge full	Jaz sem bil tisti, ki je držal hladilnik poln
A picture you will not want to miss!	Slika, ki je ne boste želeli zamuditi!
I chose a chair that was two feet away from him	Izbral sem stol, ki je bil oddaljen dva metra od njega
I looked at her, but she didn't look at me	Pogledala sem jo, a ona ni gledala mene
I sent my little gifts to the wrong girl	Svoja majhna darila sem poslal napačni deklici
I will research on the internet	Raziskoval bom na internetu
I came here with my father and brother	Sem sem prišel z očetom in bratom
I knew they weren’t here to beat me	Vedel sem, da niso tukaj, da bi me premagali
When we met, I didn’t know it	Ko sva se spoznala, tega nisem vedela
I wasn’t the perfect wife or best friend	Nisem bila popolna žena ali najboljši prijatelj
I didn’t know what she did, we never talked	Nisem vedel, kaj je naredila, nikoli se nismo pogovarjali
I think you know the rest	Mislim, da veste ostalo
But I noticed something funny	Sem pa opazil nekaj smešnega
I promised you you would keep this cave a secret	Obljubil sem ti, da boš to jamo obdržal skrivnost
I couldn’t leave her, she was barely five years old	Nisem je mogel zapustiti, stara je bila komaj pet let
I can feel his mouth on my chest	Čutim njegova usta na svojih prsih
I still find them interesting and I enjoy the support	Še vedno se mi zdijo zanimivi in ​​uživam v podpori
I refused to open my eyes	Zavrnil sem odpreti oči
I didn’t know it was that much	Nisem vedel, da je toliko
Customer support points provide live train information	Točke za pomoč strankam dajejo informacije o vlaku v živo
I could always count on her	Vedno sem lahko računal nanjo
I could share what my favorite music was	Lahko bi delil, katera je bila moja najljubša glasba
A controlled experiment would be needed to confirm this	Za potrditev tega bi bil potreben nadzorovan poskus
I already lost valuable writing time yesterday	Včeraj sem že izgubil dragoceni čas za pisanje
That's what a lot of people said	To je rekel veliko ljudi
I lost track of the days	Izgubil sem predstavo o dnevih
In fact, for the first time, I smile all day	Pravzaprav se prvič cel dan nasmehnem
I was at this place last night	Sinoči sem bil na tem mestu
I can't save my sister	Ne morem rešiti svoje sestre
I basically needed three plans	V bistvu sem potreboval tri načrte
I wanted them to know it could be	Želel sem, da vedo, da bi lahko bilo
At the end of the episode	Na koncu epizode
No, I turned and walked back	Nisem, se obrnil in šel nazaj
I saw them looking at each other	Videl sem, da sta se gledala
No one knew who we were	Nihče ni vedel, kdo smo
I am very excited to have the weekend here	Zelo sem navdušen, da je vikend tu
I just wanted to meet you for that purpose	Želel sem te spoznati samo s tem namenom
I know he feels like he's hurt for you	Vem, da se počuti, kot da je poškodovan zate
I folded my whole body around the stairs	Zložila sem celotno telo okoli stopnice
I feel a quick slap on the shoulder	Začutim hiter udarec po rami
I look at his beautiful face	Gledam njegov lep obraz
The magazine chose the game as a recommendation	Revija je igro izbrala kot priporočilo
I watched the small signs	Opazoval sem majhne znake
They took me across the field	Prepeljali so me čez polje
Suddenly I was overwhelmed with melancholy	Nenadoma me je preplavila melanholija
The lamp lit up and the film surrounding me disappeared	Prižgala se je svetilka in film, ki me je obdajal, je izginil
I slowly got out of bed	Počasi sem vstala s postelje
I also really like this card	Tudi meni je ta kartica zelo všeč
I who washed your face with water and blood	Jaz, ki sem ti umil obraz z vodo in krvjo
I could use a new car, but nothing so fancy	Lahko bi uporabil nov avto, vendar nič tako fensi
I didn't quite understand	Nisem čisto razumel
I was too stupid to learn from my mistakes	Bil sem preveč neumen, da bi se učil iz svojih napak
I couldn’t help it	Nisem mogel pomagati pri tem
I thought she must be some exceptional lady	Mislil sem, da mora biti neka izjemna dama
I immediately realized our goal	Takoj sem spoznal naš cilj
I prepared everything	Pripravila sem vse
The structure of the feathers is admired	Struktura perja je občudovana
I can't ask you to give that up	Ne morem te prositi, da se temu odrečeš
Then she became a flight attendant	Nato je postala stevardesa
I wanted that to be some ridiculous lie	Hotel sem, da bi bila to neka smešna laž
I will not let problems find me	Ne bom pustil, da me težave najdejo
I was waiting for a couple	Čakal sem na par
I'm sending him back	Pošiljam ga nazaj
I like the message in the song	Všeč mi je sporočilo v pesmi
I didn’t take my music seriously	Svoje glasbe nisem jemal resno
I thought it was a terrible call	Mislil sem, da je to grozen klic
A small patch will suffice	Majhen obliž bo dovolj
A common problem that most will face is stress	Pogosta težava, s katero se bo soočala večina, je stres
I heard concern in his voice	V njegovem glasu sem slišala skrb
Undoubtedly a romantic idea	Nedvomno romantična ideja
I put the name in this diary	Ime sem dal v ta dnevnik
I enjoyed the tank ride	Užival sem v vožnji s tankom
A thief demon on this plane	Lopov demon na tem letalu
I was too exhausted to move	Bila sem preveč izčrpana, da bi se premaknila
I took the lamp and turned it on	Vzel sem svetilko in jo prižgal
I wish you good luck	veliko sreče ti želim
I walked around the church to those fields	Po cerkvi sem hodil na tista polja
I bought all your books a few weeks ago	Pred nekaj tedni sem kupil vse tvoje knjige
I was afraid they would shoot me on the spot	Bal sem se, da bi me ustrelili na mestu
I blushed and was breathing hard	Zardela sem in težko diham
I smile slightly and look away	Rahlo se nasmehnem in pogledam stran
I love the smell of coffee	Obožujem vonj po kavi
The scale is maintained so that the character rises above the enemies	Merilo je ohranjeno, tako da se lik dvigne nad sovražniki
I got him more than he realized	Dobil sem ga več, kot se je zavedal
I could never love him	Nikdar ga ne bi mogel ljubiti
I sensed a little	Malo sem zaznal
I can read some regret in his eyes	V njegovih očeh lahko preberem nekaj obžalovanja
I believe her when she says that	Verjamem ji, ko to reče
I think he loves you	Mislim, da te ima rad
Maybe a humble start, but promising	Morda skromen začetek, a obetajoč
I raised one hand over my head and waved	Dvignil sem eno roko nad glavo in pomahal
I also never saw a giant floating head	Prav tako nikoli nisem videl velikanske lebdeče glave
I knew the number shown on the screen	Poznal sem številko, prikazano na zaslonu
I was barely forty years old	Star sem bil komaj štirideset let
I knew it was true	Vedel sem, da je res
The black market was claimed	Črni trg je bil zatrjen
I rolled onto my side	Prevrnila sem se na bok
I thought mine was very cool	Mislil sem, da je moj zelo kul
I smile and whisper back	Nasmehnem se in zašepetam nazaj
I gave you very little time	Dal sem ti zelo malo časa
I wish you all the best	želim ti vse najboljše
I wouldn't ask her for anything bad	Od nje ne bi zahteval nič slabega
I can’t teach regularly	Ne morem redno poučevati
I was kind to them	Bil sem prijazen do njih
I almost fell to my knees	Skoraj sem padel na kolena
I want an accurate record	Želim natančen zapis
I have lived a good part of my life here	Tukaj sem živel dober del svojega življenja
I prefer to think of us than family	Raje razmišljam o nas kot o družini
The combined highway ran through the central business district	Kombinirana avtocesta je potekala skozi osrednjo poslovno četrt
I make a strategic decision and skip it	Sprejmem strateško odločitev in to preskočim
However, I can’t help but like this show	Vendar pa ne morem, da mi je ta oddaja všeč
I have made nice progress in the last year	V zadnjem letu sem naredil lep napredek
I jumped when my phone went off	Skočila sem, ko se mi je telefon ugasnil
It was her first appearance as an actress	To je bil njen prvi nastop kot igralka
I guarantee it will be memorable and hospitable!	Zagotavljam, da bo nepozabno in gostoljubno!
It has a corporation	Ima ga korporacija
I hold my breath and listen intently	Zadržujem dih in pozorno poslušam
Each end has marble columns	Vsak konec ima marmornate stebre
I almost vomited from the relief	Od olajšanja sem skoraj bruhal
I would expect him to get both	Pričakoval bi, da bo dobil oboje
I heard what the old alien was thinking	Slišal sem, kaj je mislil stari vesoljec
I heard gunfire and hid here	Slišal sem streljanje in se skril tukaj
I just felt like this was the right thing to do	Preprosto sem čutil, da je to prava stvar
I wonder how he's doing	Zanima me, kako mu gre
I wish that didn't happen	Želim si, da se to ne bi zgodilo
I learned how to do it	Naučil sem se, kako to storiti
I can't believe how finished this fortress is	Ne morem verjeti, kako dodelana je ta trdnjava
I only had a shirt on, no shoes, nothing	Imel sem samo srajco, brez čevljev, nič
I wondered how many of these cases they took at all	Spraševal sem se, koliko teh primerov so sploh vzeli
I'll call you soon, be ready to go	Kmalu te pokličem, bodite pripravljeni na odhod
I'm just entering the house	Ravno vstopim v hišo
I see you recognize me	Vidim, da si me prepoznal
Beef sandwich is not a delicious sandwich	Goveji sendvič ni slasten sendvič
I nod and close my eyes	Prikimam z glavo in zaprem oči
I closed and locked the door behind them	Zaprl sem in zaklenil vrata za njimi
I won't be able to call your mom	Ne bom mogel poklicati tvoje mame
I tried not to mind	Poskušal sem, da me to ne moti
I wonder if he’s still close or watching me	Sprašujem se, ali je še vedno blizu, ali me opazuje
I think most of next week is on vacation	Mislim, da je večino naslednjega tedna na dopustu
I go back to my magazine and watch the guys	Vrnem se k svoji reviji in opazujem fante
I wondered where those words and knowledge came from	Spraševal sem se, od kod te besede in znanje
I was thinking about my family	Mislil sem na svojo družino
I have to follow this example through the book	Ta primer moram spremljati po knjigi
A pair of eyes stare back at her	Par oči strmi nazaj vanjo
I like that they can	Všeč mi je, da zmorejo
Landing page with question yourself	Ciljna stran z vprašanjem sebe
I need you here for a few hours	Potrebujem te tukaj za nekaj ur
A strange thing happened	Zgodila se je čudna stvar
I heard footsteps and moved to another room	Zaslišala sem korake in se premaknila v drugo sobo
I think it depends on your interests	Mislim, da je odvisno od vaših interesov
A lot has happened in the last few days	V zadnjih nekaj dneh se je zgodilo marsikaj
Still, I thought she was arrested for it	Vseeno sem mislil, da so jo zaradi tega aretirali
I didn’t intend to live fully	Nisem nameraval živeti v celoti
I was too weak and I was afraid to resist them	Bila sem prešibka in sem se bala, da bi se jim uprla
I got to the ultimatum	Prišel sem do ultimata
I am very scared for my real family	Zelo se bojim za svojo pravo družino
I don't trust any of them	Ne zaupam nobenemu od njih
I first noticed this the day before	Prvič sem to opazil prejšnji dan
It was a commercial disappointment	To je bilo komercialno razočaranje
I reached the edge and looked inside	Prišel sem do roba in pogledal notri
I need you to make them cops	Potrebujem, da jim narediš policajce
I took a deep breath	Globoko sem vdihnila
I said your debt is paid in full	Rekel sem, da je vaš dolg v celoti plačan
This is a digital album for the digital age	To je digitalni album za digitalno dobo
I couldn’t deal with anything	Nisem se mogel spopasti z ničemer
I followed along and admired the scenery	Sledil sem zraven in občudoval pokrajino
I will give her anything	dal ji bom karkoli
The hurricane did not threaten any land	Orkan ni ogrožal nobene zemlje
A third man entered the room	Tretji moški je vstopil v sobo
I prefer to do things differently than others	Raje delam stvari drugače kot drugi
I came to the main entrance	Prišel sem do glavnega vhoda
I promise to see you again	Obljubim, da se še vidimo
A dark head began to form	Začela se je oblikovati temna glava
I was hoping we would be friends	Upal sem, da bova prijatelja
I can't figure out if they're related or not	Ne morem ugotoviti, ali sta povezana ali ne
I have to say you made a great decision	Moram reči, da ste se odlično odločili
I was thinking about where my blood parents are	Razmišljal sem o tem, kje so moji krvni starši
The city, the city, the village where they were raised	Mesto, mesto, vas, kjer so bili vzgojeni
I can't leave her there	Ne morem je pustiti tam
I have so many new questions to ask her	Toliko novih vprašanj ji moram zastaviti
I couldn’t believe this was happening to me	Nisem mogla verjeti, da se mi to dogaja
I haven't eaten steak in a long time	Že dolgo nisem jedel zrezka
I have always been my own man	Vedno sem bil svoj človek
I didn’t have the insurance to fix it properly	Nisem imel zavarovanja, da bi ga pravilno popravil
I wish I could just leave	Želim si, da bi kar odšla
I think that's the answer	Mislim, da je to odgovor
I never wanted that, but I did it for work	Nikoli si tega nisem želel, ampak sem to storil zaradi službe
Training methods must always be gentle and patient	Metode usposabljanja morajo biti vedno nežne in potrpežljive
I can still see him	Še zdaj ga vidim
A little remote, but still nice	Malo odmaknjeno, a vseeno lepo
I didn't dare talk to him	Nisem si upal govoriti z njim
The flesh is thick and hard	Meso je debelo in trdo
We are not ready yet	Nismo še pripravljeni
I worked on his walk for many years	Dolga leta sem delal na njegovem sprehodu
I understand that they did it for my good	Razumem, da so to storili v moje dobro
I know you did so much	Vem, da si naredil toliko
I was going to do all this tonight anyway	Vse to sem vseeno nameraval narediti nocoj
I told her we would wait in the living room	Rekel sem ji, da bova počakala v dnevni sobi
There can be several causes for one person at the same time	Pri eni osebi je lahko hkrati prisotnih več vzrokov
I didn't open it at all	Sploh je nisem odprl
I even pay her to lead me that way	Plačam ji celo, da mi tako vodi
The ride resumed normal operation shortly after the event	Vožnja je kmalu po dogodku nadaljevala normalno delovanje
I mean, before we met	Mislim, preden sva se srečala
I need to talk to them	Moram govoriti z njimi
I'm going to take a shower	grem pod tuš
A drop of water fell on his nose	Kaplja vode mu je padla na nos
I lived the same day, over and over again	Živel sem isti dan, znova in znova
I have to get up early tomorrow	Jutri moram zgodaj vstati
I feel there is still hope for our friendship	Čutim, da je še upanje za najino prijateljstvo
I have to try it myself at home	To moram sam poskusiti doma
But it turned out really well	Vendar se je res dobro izkazalo
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
I can see it in your face	Vidim po tvojem obrazu
I didn’t have time to worry about my pain	Nisem imel časa skrbeti za svojo bolečino
I went back and tried again	Šel sem zadaj in poskusil znova
I take the bus and visit most of it	Peljem se z avtobusom in večino obiščem
I don’t have the same attachment	Nimam enake priloge
I felt something strange in my chest	V prsih sem začutil nekaj čudnega
I didn't believe that	Tega nisem verjel
I'm not going to think about it	Ne bom razmišljal o tem
I heard their voices	Slišala sem njihove glasove
A noble person cannot do anything that others would criticize	Plemenita oseba ne more storiti ničesar, kar bi drugi kritizirali
I didn’t know what happened to them	Nisem vedel, kaj se jim je zgodilo
I cannot answer any of these questions	Ne morem odgovoriti na nobeno od teh vprašanj
At least I owe you that	Vsaj to ti dolgujem
I can't find any information about them	Ne najdem nobenih informacij o njih
For him, that was the absolute standard	Zanj je bil to absolutni standard
That seemed kind of funny to me	To se mi je zdelo nekako smešno
Even in this moment, I can enjoy my future	Tudi v tem trenutku lahko uživam v svoji prihodnosti
I despise him when he drinks	Preziram ga, ko pije
I'm not here to play games	Nisem tukaj, da bi igral igrice
A useful aspect of this special spell	Koristen vidik tega posebnega uroka
A further three were injured	Nadaljnji trije so bili ranjeni
Apparently I was still drunk	Očitno sem bil še vedno pijan
I was getting too comfortable with the idea of ​​hope	Postajalo mi je preveč udobno z idejo upanja
I saw a lot down there	Veliko sem videl tam spodaj
I don’t have time to fulfill them all	Nimam časa, da bi jih vse izpolnil
I didn’t curse like the neighbors did	Nisem preklinjal tako kot sosedje
I swear to protect you	Prisežen sem, da vas bom zaščitil
I don't want anything more from her	Nič več ne želim od nje
I load an imaginary bullet into the gun	V pištolo naložim namišljeno kroglo
I landed next to her	Spustil sem se poleg nje
I promise all this	Vse to obljubim
I was full, tight-lipped with her	Bil sem poln, tesno stegnjen z njo
I had no plans to come home this summer	To poletje nisem nameraval priti domov
I demanded that he provoke my sympathy	Zahteval sem, da mi izzove sočutje
I have to get over myself	Moram preboleti sebe
I just need a red button	Potrebujem samo rdeč gumb
I couldn’t let my father take him	Očetu nisem mogel dovoliti, da ga vzame
I ignored him as I walked up the stairs	Ignorirala sem ga, ko sem hodila po stopnicah
I will definitely read more of his works	Vsekakor bom prebral še več njegovih del
These are not empty words	To niso prazne besede
The mechanism for this is not fully understood	Mehanizem za to ni popolnoma razumljen
I have a lot of life left	Preostalo mi je še veliko življenja
I hoped the Marquis would be careful, too	Upal sem, da bo tudi markiz previden
I don’t plan on cooking much	Ne nameravam veliko kuhati
I haven't felt it in so long	Tako dolgo se nisem počutil
I just have to film it	Samo posneti ga moram na film
Everyone sees them everywhere	Vsi jih vidijo povsod
You could look at it from all angles	Lahko bi jo pogledal z vseh zornih kotov
I did not recognize my own sin and my broken heart	Nisem prepoznal lastnega greha in svojega pokvarjenega srca
I am really very sorry for your loss	Resnično mi je zelo žal za vašo izgubo
Too short a life	Prekratko skrajšano življenje
I knew all along what was expected of me	Ves čas sem vedel, kaj se od mene pričakuje
Exceptions can be names or objects	Izjeme so lahko imena ali predmeti
I took them for two days	Jemala sem jih dva dni
A friend is a friend	Prijatelj je prijatelj
I haven't been on a date in a long time	Že od nekdaj nisem bil na zmenku
A figure, a woman, came out of the door	Od vrat je pritekla figura, ženska
But I think it's time	Mislim pa, da je čas
I am separated and you are separated	Jaz sem ločen in ti si ločen
I should give up and let him kill me	Moral bi obupati in pustiti mu, da me ubije
A guide can never lie to his people	Vodnik nikoli ne more lagati svojim ljudem
I want to know what it's like	Želim vedeti, kako je to
Still, I lost him in the end	Kljub temu sem ga na koncu izgubil
An unelected battle was better than a lost battle	Neizborna bitka je bila boljša od izgubljene bitke
I don’t control these things	Ne nadzorujem teh stvari
It is open all year round	Odprt je vse leto
I can’t even imagine the two of them together	Ne morem si niti predstavljati njiju dveh skupaj
I told him no, thank you	Rekel sem mu ne, hvala
I thought it was a cat	Mislil sem, da je mačka
I wanted him to stay	Hotel sem, da ostane
I take the doll and hide	Vzamem punčko in skrijem
I have already arranged a new meeting with her	Z njo sem se že dogovorila za nov sestanek
I can't believe it, but you are	Ne morem verjeti, ampak ti si
I will never progress	Nikoli ne bom napredoval
It was my own fault	Sama sem bila kriva
I saw a new self	Videl sem novega sebe
I'm sorry, kid, this has to be done	Žal mi je, mali, to je treba storiti
I never withdrew from a good confrontation	Nikoli se nisem umaknil iz dobrega soočenja
I didn’t want anyone else to be involved	Nisem želel, da bi bil kdo drug vpleten
I just had to not panic	Moral sem samo ne paničariti
I came out and the locals were looking forward to it	Prišel sem ven in domačini so se veselili
I received a letter in the mail today	Danes sem dobil pismo po pošti
I came home last night, exhausted	Sinoči sem prišel domov, izčrpan
I was overwhelmed by a new but familiar feeling	Prevzel me je nov, a znan občutek
I found her a place to stay	Našel sem ji prenočišče
I hated it when he left	Sovražila sem, ko je odšel
I'm getting married tomorrow	jutri se poročim
I think we’ve always felt that way since childhood	Mislim, da smo se tako počutili vedno, že od otroštva
I was only nine and three months old	Imel sem samo devet in tri mesece
I was faster than him and I gasped	Bil sem hitrejši od njega in zadihal sem
I shudder at the thought of him watching me	Tresem se ob misli, da me je opazoval
The time required for each session remained the same	Čas, potreben za vsako sejo, je ostal enak
I was surprised that we avoided talking about the weather	Presenetilo me je, da smo se izognili pogovoru o vremenu
I just started to enjoy my work	Pravkar sem začel uživati ​​v svojem delu
Liverpool began to put more pressure after the attack	Liverpool je po napadu začel izvajati večji pritisk
I used to be a naval informant too	Nekoč sem bil tudi mornariški obveščevalec
I think he's still looking for you somewhere	Mislim, da vaju še vedno nekje išče
He really wants to be inside	Zelo si želi notri
I went crazy in my head	V glavi sem postal nor
I didn't see you standing there	Nisem te videl stati tam
I only remember a few of this trip	Spomnim se le nekaj tega potovanja
Beautiful, healthy baby girl	Lepa, zdrava punčka
I see him jumping in front of the spear	Vidim ga, kako skače pred sulico
I was in danger of losing my temper	Bil sem v nevarnosti, da izgubim živce
Singing most often occurs before dawn and just after it	Petje se najpogosteje pojavlja pred zori in tik po njej
I thought he was going down	Mislil sem, da gre dol
I struggled so hard that we both stumbled on the stairs	Tako sem se boril, da sva se oba spotaknila na stopnicah
I've been dreaming about it for weeks	Že tedne sem sanjal o tem
They were replaced by a strong and continuous beam	Nadomestil jih je močan in neprekinjen žarek
I never knew anyone who would admit that	Nikoli nisem poznal nikogar, ki bi to priznal
I could lengthen the olive branch	Lahko bi podaljšal oljčno vejico
I almost didn't recognize him	Skoraj ga nisem prepoznal
A voice came from the light	Iz luči je prišel glas
I can ignore my inner critic	Svojega notranjega kritika lahko ignoriram
I wouldn't want to spoil you	Ne bi ti želel pokvariti
I sighed contentedly	Zadovoljno sem vzdihnila
I give her complete control	Dajem ji popoln nadzor
I can barely choose a phrase anymore	Komaj več izbiram fraze
I was not sent here just to testify	Nisem bil poslan sem samo za pričevanje
I don’t hope this would stop new topics	Ne upam, da bi to ustavilo nove teme
I felt much better myself	Sama sem se počutila veliko bolje
I was as dead as you could be	Bil sem mrtev, kolikor si lahko
A short, high-pitched scream that would make the dogs angry	Kratek, visok krik, ki bi pse razjezil
Howard instructed them to move on to the reservation	Howard jim je naročil, naj se premaknejo na rezervacijo
I thought for a moment	Za trenutek sem razmišljal
I was fighting for some other topic of conversation	Boril sem se za neko drugo temo pogovora
I offered to sell her wedding dress and veil	Ponudil sem ji, da prodam svojo poročno obleko in tančico
I’m in my bedroom and getting ready for school	Sem v svoji spalnici in se pripravljam na šolo
I do not have direct access to my doctor	Nimam neposrednega dostopa do svojega zdravnika
I felt so helpless, I really didn’t know what to do	Počutila sem se tako nemočno, res nisem vedela, kaj naj storim
I could easily reach him	Z lahkoto bi ga dosegel
I asked her about her child	Vprašala sem jo o njenem otroku
I have no more voice	Nimam več glasu
I let the laughter escape	Pustil sem, da smeh uide
One day I would like to stay there again	En dan bi rad spet ostal tam
Fire in me, concentrated in my stomach	Ogenj v meni, skoncentriran v mojem želodcu
I left questions	Pustil sem vprašanja
He was buried the next day	Naslednji dan so ga pokopali
I will vote with you to continue the expedition	Z vami bom glasoval za nadaljevanje odprave
I feel the same way about you	Enako čutim do tebe
I was successful in my quest	V svojem iskanju sem bil uspešen
I couldn't live with that	Ne bi mogel živeti s tem
I was angry more than anything else	Bil sem jezen bolj kot karkoli drugega
I never liked to speak in public	Nikoli nisem maral govoriti v javnosti
I forgot about his power	Pozabil sem na njegovo moč
I was careful, but I was not uncomfortable	Bil sem previden, vendar mi ni bilo neprijetno
I ruined her life	Uničil sem ji življenje
I was in a similar place recently	Pred kratkim sem bil na podobnem mestu
I didn't even think about it	Sploh nisem mislil
I currently have a crew on the way	Trenutno imam posadko na poti
I wanted something practical but informed	Želel sem nekaj praktičnega, a obveščenega
I think he thought you said	Mislim, da je mislil, da si rekel
They haven't picked him up in fifteen years	Petnajst let ga niso pobrali
I appreciate you having such a busy day	Cenim, da ste imeli tako naporen dan
The view was positively evaluated by critics	Ogled je bil pozitivno ocenjen kritikom
I was fast, but it was faster	Bil sem hiter, vendar je bilo hitreje
I have a problem before	Prej imam problem
I have personally witnessed this natural law	Osebno sem bil priča temu naravnemu zakonu
The list of parts to purchase is huge	Seznam delov, ki jih je treba nabaviti, je ogromen
A few days later this happened	Nekaj ​​dni kasneje se je to zgodilo
I wavered between sadness and joy	Zanihal sem med žalostjo in veseljem
I highly recommend this reading to everyone	To branje zelo priporočam vsem
At these words, I felt a deep emotional pain	Ob teh besedah ​​sem začutil globoko čustveno bolečino
I have never felt such horror	Še nikoli nisem čutil takšnega groza
I can't heal a serious wound	Ne morem zdraviti resne rane
I didn’t have the courage to stare at him	Nisem imela poguma, da bi strmela vanj
I just didn't expect that	Samo tega nisem pričakoval
I didn't know where my father was	Nisem vedel, kje je moj oče
I can't even find the car keys without you	Brez tebe ne najdem niti ključev od avtomobila
I retreated inside	Umaknila sem se vase
However, this is not the case	Vendar temu ni tako
I wasn’t exactly known for being diplomatic or subtle	Nisem bil ravno znan po tem, da sem diplomatski ali subtilen
I came home that night and all hell broke loose	Tisto noč sem prišel domov in izbruhnil je ves pekel
I want to know the similarities and differences	Želim vedeti podobnosti in razlike
I wanted to marry her and do the right thing	Želel sem se poročiti z njo in narediti pravo stvar
The state erected a monument to him on his grave	Država mu je na grobu postavila spomenik
Sometimes I like to show back a little	Včasih rad pokažem malo nazaj
I do not consider the appeal to be well-founded	Menim, da pritožba ni utemeljena
I thought we would be safe here	Mislil sem, da bomo tukaj varni
I hope he feels some movement	Upam, da čuti nekaj gibov
I went with them too	Tudi jaz sem šel z njimi
I also have a man who loves meat	Imam tudi moškega, ki ljubi meso
I never knew his presence was for me	Nikoli nisem vedel, da je njegova prisotnost zame
I have to be close to him	Moram biti blizu njega
I feel like a complete idiot	Počutim se kot popoln idiot
A small, high-pitched sound escaped my lips	Z ustnic mi je ušel majhen, visok zvok
I didn’t bother with makeup	Nisem se obremenjevala z ličili
Some of them lived here, some of them were just visiting	Nekaj ​​jih je tu živelo, nekaj jih je bilo ravno na obisku
I slowly turned to face him	Počasi sem se obrnila proti njemu
I also see red on the green grass field	Tudi na zelenem travnatem polju vidim rdeče
I needed a lot of coffee	Potreboval sem veliko kave
The foundation of the church can be seen	Vidi se temelj cerkve
I could barely look at him	Komaj sem ga mogla pogledati
I wonder what we are going to do now	Sprašujem se, kaj bomo zdaj počeli
The liquid cold of fear slid over my body	Tekoči mraz strahu je zdrsnil po mojem telesu
I mean, they don't understand humanity	Mislim, ne razumejo človeštva
I met people, but I never made progress	Spoznal sem ljudi, a nisem nikoli napredoval
I had to call them right away	Takoj sem jih moral poklicati
I feel unworthy of this shrine	Počutim se nevredno tega svetišča
I would be too ashamed	preveč bi me bilo sram
From a wildlife guide, I switched to car sales	Od vodnika po divjini sem prešel v prodajo avtomobilov
I want to ask him a lot of things	Želim ga vprašati veliko stvari
A moment later he appeared	Trenutek pozneje se je pojavilo
I let it sink for a moment	Pustil sem, da se za trenutek potopi
I could feel their temperature	Čutila sem njihovo temperaturo
I have a few things to do on the bridge	Na mostu moram opraviti nekaj zadev
I was hoping for news of a possible first contact	Upal sem na novice o morebitnem prvem stiku
It has three different sounds per frame	Ima tri različne zvoke na okvir
I haven't seen him in two days	Nisem ga videl že dva dni
I miss my son so much	Tako zelo pogrešam svojega sina
I want to help make a difference	Želim pomagati narediti razliko
I want other people to know they are not alone	Želim, da drugi ljudje vedo, da niso sami
I just hope you can forgive me	Upam samo, da mi boš znal oprostiti
I had to bring her a cell phone that she forgot	Moral sem ji prinesti mobilni telefon, ki ga je pozabila
I stepped straight into his room and found it empty	Stopil sem naravnost v njegovo sobo in ugotovil, da je prazna
This has never been used	To ni bilo nikoli uporabljeno
I waited for your call, but it didn't come	Čakal sem na tvoj klic, a ni prišel
I planned the whole project	Celoten projekt sem načrtoval
I can load sounds into cells	Znam naložiti zvoke v celice
After reading the letter, I felt even worse	Po branju pisma sem se počutil še slabše
I swear he reads my mind	Prisežem, da mi bere misli
I also create a landing page according to your wishes	Izdelam tudi ciljno stran po vaših željah
I couldn’t have come up with a worse idea	Nisem si mogel zamisliti hujše ideje
I found a bride	Našel sem nevesto
More than anything I wanted to be alone with her	Bolj kot karkoli sem si želel biti sam z njo
I don’t remember coming to the market or leaving	Ne spomnim se, da sem prišel na trg ali odšel
I think he really found his call	Mislim, da je res našel svoj klic
I heard he hanged himself in jail in a week	Slišal sem, da se je v enem tednu obesil v zaporu
I was also speechless	Bil sem tudi brez besed
I was looking forward to seeing the kids	Veselila sem se, da bom videla otroke
I'll be back later	Vrnil se bom kasneje
Only the customers knew what they were buying	Samo stranke so vedele, kaj so kupile
I left town and climbed the rocky hills	Zapustil sem mesto in se povzpel na skalne hribe
But I had one problem	Imel pa sem eno težavo
I know the man was guilty	Vem, da je bil človek kriv
I didn’t think he wanted to talk about it	Nisem mislil, da želi govoriti o tem
I want you to feel everything your victims have felt	Želim, da občutite vse, kar so občutile vaše žrtve
I didn’t tackle this without proper consideration	Tega se nisem lotil brez ustreznega premisleka
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se to zgodi
Good first date	Dobro prvo srečanje
The whole concert was a mass choir	Ves koncert je bil množični zbor
Really weird, scared	Res čuden, prestrašen
I hated it when my friends saw me that way	Sovražila sem, da me prijatelji vidijo tako
I feel a bullet form in my throat	Čutim, da se mi v grlu oblikuje krogla
I can't get through this	Ne morem skozi to
I saw a place without life	Videl sem kraj brez življenja
I think this aspect is very important	Mislim, da je ta vidik zelo pomemben
I threw my hands over my eyes to protect them	Roke sem vrgla čez oči, da bi jih zaščitila
I jumped forward again	Spet sem skočil naprej
I offered to give him the jacket, but he refused	Ponudil sem mu, da mu dam jakno, a je zavrnil
I could never live like that	Nikoli ne bi mogel tako živeti
I want to touch and love her	Želim se je dotakniti in ljubiti
I ripped it off the shelf	Iztrgal sem ga s police
I shake my head in response	V odgovor zmajem z glavo
A flash of lightning struck the canoe sky	Blisk strele je udaril v nebo kanu
I love you, go to safety	Ljubim te, pojdi na varno
I could never have imagined it in a million years	Nikoli si ga ne bi mogel predstavljati v milijon letih
I shout out loud with a stern face	Zakričim na glas s strogim obrazom
Many things are offensive	Veliko stvari je žaljivih
I know this is normal when they come out	Vem, da je to normalno, ko pridejo ven
Please make more father	Prosim te, da narediš več oče
I found it scary for them	Zdelo se mi je prestrašno za njih
I'm in the living room	Sem v dnevni sobi
I couldn't look him in the eye	Nisem ga mogel pogledati v oči
Personally, I think that’s a little sinister	Osebno mislim, da je to malo zlobno
I am happy to call him a friend	Z veseljem ga imenujem prijatelj
No living plants could be found	Živih rastlin niso mogli najti
I have a lot of projects from time to time	Občasno imam veliko projektov
I swing back and start crying	Zamahnem nazaj in začnem jokati
A woman came to buy dates	Ženska je prišla kupiti zmenke
I tried to speak, but I couldn’t	Poskušal sem govoriti, a nisem mogel
I really want what you two have	Zelo si želim to, kar imata vidva
A lady can trust you and is not afraid of anything	Dama vam lahko zaupa in se ničesar ne boji
I didn’t regret a minute of time together	Ni mi bilo žal niti minute skupnega časa
One cannot buy anything and nowhere	Človek ne more kupiti ničesar in nikjer
I love his warmth	Obožujem njegovo toplino
I wondered why this was so	Vprašal sem se, zakaj je temu tako
I really didn’t want to be a sexual object	Resnično nisem hotel biti spolni objekt
Many reasons were offered for such a situation	Za takšno situacijo je bilo ponujenih veliko razlogov
I can't believe he's your brother	Ne morem verjeti, da je tvoj brat
I eventually became a receiver	Na koncu sem postal sprejemnik
I looked around, but stayed on my knees	Ozrl sem se naokoli, a ostal kleči
I think she's going to get pregnant	Mislim, da bo zanosila
I took a step back from him	Stopila sem korak nazaj od njega
I would also know in the dark	Vedel bi tudi v temi
I wanted to hurry up and finish this	Hotel sem pohiteti in končati s tem
I join hands in prayer at my seat	Združim roke v molitvi na svojem sedežu
I have definitive proof	Imam dokončen dokaz
I had to run through a hallway full of smoke	Moral sem teči skozi hodnik, poln dima
I had no intention of that today	Danes tega nisem imel namena
We all quarreled like cats and dogs	Vsi smo se kregali kot mačke in psi
I just had to find the thread	Samo nit sem moral najti
I tried to hit them with a magic shot	Poskušal sem jih zadeti s čarobnim strelom
I quote both almost every day	Oba citiram skoraj vsak dan
Several men declined any statement at all	Več moških je sploh zavrnilo kakršno koli izjavo
I missed the pickup and I failed	Zgrešil sem pickup in mi ni uspelo
The man is standing, a coat is placed over his arm	Človek stoji, čez roko mu je položen plašč
I didn’t want to be in the mood	Nisem hotel imeti razpoloženja
I try to breathe slowly	Poskušam dihati počasi
I just can’t trust love	Enostavno ne morem zaupati ljubezni
I know you want to go there right now	Vem, da želiš iti tja takoj
I can cross on foot	Prečkam se lahko peš
I think that's her thing	Mislim, da je to njena stvar
From here, I had to be sharp	Od tu naprej sem moral biti oster
I want you to stay too	Želim, da tudi ti ostaneš
I don't think that's a problem	Mislim, da to ni problem
I didn’t want that to go on	Nisem želel, da bi to šlo naprej
I exercised every day, but not on a bike	Vsak dan sem telovadil, vendar ne na kolesu
The ships were not inspected in detail	Ladje niso natančno pregledali
I used to bet with the guys on that	Včasih sem stavil s fanti na to
I wanted to end my career	Želel sem zaključiti kariero
Bring my wife and let me die	Pripelji mi ženo in pusti me umreti
I think problems just follow us, mate	Mislim, da nas težave samo spremljajo, kolega
I was really hungry for a while	Nekaj ​​časa sem bil res lačen
I had no idea how he got around the counter	Nisem imel pojma, kako je prišel okoli pulta
I needed a pen and paper	Potreboval sem pisalo in papir
A small part of the existing hair is divided into two parts	Majhen del obstoječih las je razdeljen na dva dela
Every year I look forward to the backyard sale	Vsako leto se veselim razprodaje na dvorišču
Father's love for daughter	Očetova ljubezen do hčerke
I opened my eyes and looked at the time	Odprla sem oči in pogledala na čas
I knew they used to walk together	Vedel sem, da običajno hodita skupaj
I had to get out of this house	Moral sem ven iz te hiše
I can neither confirm nor deny who our client is	Ne morem niti potrditi niti zanikati, kdo je naša stranka
I watched the faces	Opazoval sem obraze
I was hoping she was doing better than me	Upal sem, da ji gre bolje od mene
The piece was created under the stress of extreme haste	Komad je nastal pod stresom izjemne naglice
The game was played more for art than theory	Igra se je igrala bolj zaradi umetnosti kot teorije
I'm not looking for a library	Ne iščem knjižnice
I just did to see the room empty	Naredil sem samo, da sem videl, da je soba prazna
I just wanted you to know that	Samo hotel sem, da to veš
I started rocking back and forth	Začel sem se zibati sem ter tja
I could see it, feel it	Lahko sem to videl, čutil
I believe he was alone that weekend	Verjamem, da je bil tisti vikend sam
I didn’t share her enthusiasm	Nisem delil njenega navdušenja
I forgot what a feeling of happiness is	Pozabil sem, kakšen je občutek sreče
I used to be out of my mind	Prej sem bil iz sebe
I never asked him to be faithful	Nikoli ga nisem prosil, naj bo zvest
There was no change in tastes overnight	Do spremembe okusov ni prišlo čez noč
I mean, it was in a museum	Mislim, to je bilo v muzeju
But I didn't care	Vendar mi je bilo vseeno
I will definitely let you know how things will go	Vsekakor vam sporočim, kako bodo stvari potekale
A vision of beauty and temperament	Vizija lepote in temperamenta
I fell to the ground and couldn’t move	Padel sem na tla in se nisem mogel premakniti
I hope it helped you	Upam, da ti je pomagalo
I was really looking forward to these days	Res sem se veselila teh dni
I didn't live in your experience with him	Nisem živel v tvojih izkušnjah z njim
I know he doesn't have that kind of money	Vem, da nima takega denarja
I have to tell her the job fell through	Moram ji povedati, da je služba padla
I wish others never left	Želim si, da drugi nikoli ne odidejo
Good health is good for us	Dobro zdravje je dobro za nas
Booth missed one game due to injury	Booth je zaradi poškodbe izpustil eno tekmo
I will make sure it gets into the right hands	Poskrbel bom, da pride v prave roke
I had a wonderful high voice	Imel sem čudovit visok glas
I noticed that his lip was swollen	Opazil sem, da je njegova ustnica otekla
I treated her like a less than person	Z njo sem ravnal kot z manj kot osebo
I have a lot of clothes in the closet	V omari imam ogromno oblačil
I understand that consent is not a condition of purchase	Razumem, da privolitev ni pogoj za nakup
I stopped fighting over it	Nehal sem se pretepati zaradi tega
I didn’t want it to be over	Nisem hotel, da je to konec
Each of these can move across different terrains	Vsak od teh se lahko premika po različnih terenih
Suddenly I gathered my courage	Nenadoma sem zbral pogum
In fact, I haven’t mastered it yet	Pravzaprav se še nisem obvladal z njo
And then take it from there	In potem ga vzemite od tam
It was hard to find	Težko je bilo najti
I stood strong for so long	Tako dolgo sem stal močno
A curse, some form of protection, especially defensive magic	Prekletstvo, neka oblika zaščite, še posebej obrambna magija
I felt a feeling of vomiting	Začutil sem občutek bruhanja
I respected the history of my countries	Spoštoval sem zgodovino svojih dežel
I think you have some time left	Mislim, da imaš še nekaj časa
I must have been very ill	Zelo sem moral biti bolan
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Zaprl sem oči in stisnil ustnice ob njene
A hard black spot on her pale skin	Trda črna lisa na njeni bledi koži
I want you to get used to my touch	Želim, da se navadiš na moj dotik
I seem to find poetry everywhere	Zdi se, da povsod najdem poezijo
A hot shower can also be effective	Učinkovita je lahko tudi vroča prha
I have it in this purse	Imam ga v tej torbici
I was very excited about that	Nad tem sem bil zelo navdušen
A way to find you if you find yourself in trouble	Način, da vas najdem, če se znajdete v težavah
I just want to avoid him	Samo izogniti se mu želim
I insisted on buying them dinner	Vztrajal sem, da jim kupim večerjo
I want them to be excited, surprised	Želim, da so navdušeni, presenečeni
I just have a feeling, man	Samo občutek imam, človek
I vomited twice	Dvakrat sem bruhal
I was hoping it wasn't money	Upal sem, da ni denar
I admired that on one level	To sem občudoval na eni ravni
I refuse to give her that power	Zavračam ji dati to moč
A minute later he had his story	Minuto pozneje je imel svojo zgodbo
I think we have a lot in common	Mislim, da imava veliko skupnega
June started every game this season	Junij je začel vsako tekmo v tej sezoni
I think she was in the studio	Mislim, da je bila v studiu
I look and see that he has come	Pogledam in vidim, da je prišel
A simple, special, extraordinary moment	Preprost, poseben, izjemen trenutek
Living with you is not enough	Življenje s tabo ni dovolj
I'm helping you assert yourself	Pomagam ti, da se uveljaviš
I’m old enough to know that	Dovolj sem odrasel, da to vem
I'm scanning my living room	Skeniram svojo dnevno sobo
I met her last fall	Spoznal sem jo lansko jesen
I saw my opportunity and took it	Videl sem svojo priložnost in jo izkoristil
I am too shocked to find out about this revelation	Preveč sem šokiran, da bi izvedel za to razkritje
I asked him the reasons for his suspicions	Vprašal sem ga za razloge za njegove sume
I want to ask you something	želim te nekaj vprašati
I’ve probably read this book at least three times	Najbrž sem to knjigo prebral vsaj trikrat
I know my sister doesn't give you anything	Vem, da ti moja sestra ne da ničesar
I felt you deserved it	Čutil sem, da si to zaslužiš
I was fourteen when the sun first disappeared	Imel sem štirinajst let, ko je sonce prvič izginilo
I wasn’t sure he wasn’t going to hurt me	Nisem bila prepričana, da me ne bo prizadel
I sat up in bed and closed my eyes	Usedla sem se v posteljo in zaprla oči
I am surrounded by this	Obkrožena sem s tem
A brilliant blue flash lit up the night	Briljantna modra bliskavica je osvetlila noč
I was so devastated	Tako sem bil uničen
I've never heard of it	Še nikoli nisem slišal za to
I love my child with heart and soul	Ljubim svojega otroka s srcem in dušo
A baseball field should be a nice change	Igrišče za baseball bi moralo biti lepa sprememba
I owe them deeply	Globoko sem jim dolžan
Then a woman will be equal to a man	Potem bo ženska enaka moškemu
I tried to block him out of my mind	Poskušal sem ga blokirati iz misli
But I heard she is very strong	Slišal sem pa, da je zelo močna
I shuddered mentally and continued walking	Psihično sem se stresel in nadaljeval s hojo
I looked at the grave	Pogledal sem v grob
I think that does injustice to everyone else	Mislim, da to dela krivico vsem ostalim
Our store will grow like never before	Naša trgovina bo rasla kot še nikoli
I didn’t have to share	Ni mi je bilo treba deliti
Calm conversation	Umirjen pogovor
I can't think clearly anymore	Ne morem več jasno razmišljati
I was the only one watching him	Bil sem edini, ki ga je gledal
I was ready for some answers	Bil sem pripravljen na nekaj odgovorov
I can't find information about this error anywhere	Nikjer ne najdem informacij o tej napaki
I have no idea why they spared me	Pojma nimam, zakaj so mi prizanesli
They had two daughters	Imela sta dve hčerki
I went to see them	Šel sem jih videti
I didn't want to go inside without her	Brez nje nisem hotel notri
Place of education	Kraj izobraževanja
When she went out, I didn’t respond properly	Ko je odšla ven, se nisem pravilno odzval
I came the same as always	Prišel sem enako kot vedno
I couldn't make out any faces yet	Nisem še mogel razločiti nobenega obraza
I just couldn’t read it	Preprosto nisem mogel prebrati
I started sweating and feeling nervous	Začel sem se potiti in čutiti živčnost
I bite my lip and look around the room	Ugriznem se v ustnico in se ozrem po sobi
However, I managed to keep myself under control	Vendar sem se uspel držati pod nadzorom
She was much more upset about the potato salad	Veliko bolj se je razburila zaradi krompirjeve solate
I closed my tired, burning eyes	Zaprla sem utrujene, pekoče oči
I really couldn't say	Res ne bi mogel reči
I have to find the key	Moram najti ključ
I probably wrote it wrong	Verjetno sem narobe zapisal
I had a queen to win then	Takrat sem imel kraljico za zmago
I wanted us to go out tonight	Želel sem, da greva nocoj ven
I thought about what he said	Pomislil sem na to, kar je rekel
Music will be provided by music students	Za glasbo bodo poskrbeli učenci glasbe
I couldn't look at them either	Tudi jaz jih nisem mogel pogledati
I dropped the gun to watch	Spustil sem pištolo, da bi gledal
I felt we had to stand up over time	Čutil sem, da se moramo sčasoma postaviti
I had enough strength to give birth to a child	Imela sem dovolj moči, da sem rodila otroka
I tried to touch the light	Poskušal sem se dotakniti luči
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Ohlapna ali poškodovana oprema je bila vržena v ocean
I love watching things grow	Rad gledam, kako stvari rastejo
I literally had no idea he had it	Dobesedno nisem imel pojma, da ga ima
I was never in a circle	Nikoli nisem bil v krogu
I can’t guarantee these boats will last	Ne morem zagotoviti, da bodo ti čolni zdržali
I feel comfortable and safe in his lap	V njegovem naročju se počutim udobno in varno
I didn't hear anyone in the other rooms	V drugih sobah nisem slišal nikogar
The decision was yours	Odločitev je bila tvoja
You should give up baseball altogether	Moral bi popolnoma opustiti bejzbol
I feel like my only option is to sleep	Počutim se, kot da je moja edina možnost spati
I pushed him back and tried to calm his mood	Potisnil sem ga nazaj in poskušal umiriti razpoloženje
I am seventeen years old, sir	Star sem sedemnajst let, gospod
A white glow filled the sky	Beli sijaj je napolnil nebo
I was the only mixed race in our class	Bila sem edina mešana rasa v našem razredu
Real tour de force	Prava tour de force
I saw my father and ran to him	Videla sem očeta in stekla k njemu
I haven't spoken to her in years	Že leta se nisem pogovarjal z njo
I take a deep breath	Globoko vdihnem
I wouldn’t want to do that in the dark	Ne bi želel tega početi v temi
I eventually fainted	Na koncu sem se onesvestila
I know he took care of me	Vem, da je skrbel zame
I wasn't coming down to you	Nisem se spuščal k tebi
I have a mental illness	Imam duševno bolezen
Their table included a wide deadline	Njihovo mizo je vključeval široki rok
I still can’t totally agree with her	Še vedno se ne morem popolnoma strinjati z njo
I helped him and he knows it	Pomagal sem mu in on to ve
I wrapped it for you	Zavil sem ga zate
I came back with a double handful, a real harvest	Vrnil sem se z dvojno peščico, pravo letino
I return to her center and take a deep breath	Vrnem se v njeno središče in globoko vdihnem
I had to stop this, otherwise everything would be ruined	To sem moral ustaviti, sicer bi bilo vse uničeno
I didn’t know what was going to happen	Nisem vedel, kaj se bo zgodilo
I knocked on her door and she let me in	Potrkal sem na njena vrata in spustila me je noter
I sink and make the whole wolf pack unhappy	Ponorim in naredim nesrečen celoten trop volkov
I often wonder where something went wrong	Pogosto se sprašujem, kje je šlo kaj narobe
I didn't hold anything back	Nič nisem zadrževal
I’m not going to pretend I don’t love and admire them	Ne bom se pretvarjal, da jih ne ljubim in občudujem
The cold breeze shocked her warmth where it had once been	Hladen vetrič je šokiral njeno toplino tam, kjer je bil nekoč
I didn't care she was dead	Ni mi bilo mar, da je mrtva
I will not claim the essence	Ne bom trdil bistva
I was a little uncomfortable	Bilo mi je malo nelagodno
I just came to ask you to forgive me	Prišel sem samo prosit, da mi odpustiš
I know you want a life that belongs to you	Vem, da želiš življenje, ki ti pripada
I didn’t have time to be locked up all afternoon	Nisem imel časa biti zaprt vse popoldne
I was thinking of biting him, but then I decided not to	Razmišljal sem, da bi ga ugriznil, a sem se nato odločil, da ne bom
Simple life, but his family depended on it	Preprosto življenje, vendar je bila njegova družina odvisna od tega
I want to know every detail	Želim vedeti vsako podrobnost
I thought we were going to crash and kill	Mislil sem, da bomo strmoglavili in ubili
They were forced to apologize	Prisiljeni so bili opravičiti
I just need one of your hands	Potrebujem samo eno tvojo roko
Probably why he wants me dead	Verjetno me zato želi mrtve
Eight witnesses were called	Poklicanih je bilo osem prič
A place you cannot see but feel	Kraj, ki ga ne moreš videti, ampak čutiti
A third brought light into the adjoining small bathroom	Tretji je pripeljal svetlobo v sosednjo majhno kopalnico
I made money, but not enough	Zaslužil sem denar, a premalo
I have never felt better in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil bolje
I guess he's going for the gun	Predvidevam, da gre po pištolo
Six people died	Umrlo je šest ljudi
I would still report to him	Še vedno bi mu poročal
I slipped a little	Malo mi je zdrsnilo
You should trust your instincts	Moral bi zaupati svojim instinktom
I think we had enough fun for one day	Mislim, da smo se imeli dovolj zabave za en dan
I got to work with computers	Dobil sem delo z računalniki
I looked into his close face	Pogledala sem v njegov blizu obraz
I was their prisoner	Bil sem njihov ujetnik
I heard he is a lawyer by profession	Slišal sem, da je po poklicu odvetnik
I will add some items soon	Kmalu bom dodal nekaj artiklov
A window instead of a man	Okno namesto moškega
I enjoy life in everything	V življenju uživam v vsem
I like the simplicity of short hair	Všeč mi je enostavnost kratkih las
I was impressed by their style	Navdušil me je njihov stil
I replaced the main unit and it didn’t fix it	Zamenjal sem glavno enoto in to ni popravilo
I don't see where the rings went	Ne vidim, kam so šli prstani
I spent the day online or caring for Grandma	Dan sem preživel na spletu ali oskrboval babico
I just found the wrong army	Pravkar sem našel napačno vojsko
I definitely didn’t enjoy it	Definitivno nisem užival
I didn't think much	Nisem veliko razmišljal
The man has no claims	Človek nima nobenih zahtevkov
It is almost impossible to find	To je skoraj nemogoče najti
I knew he had big breasts, but those are crazy	Vedel sem, da ima velike prsi, a te so nore
I broke off a piece	Odlomila sem kos
I have no praise for you	Nimam hvale zate
I want to hear every word	Želim slišati vsako besedo
I gave him the caption and smiled	Dal sem mu napis in se nasmehnil
I thought they were in danger	Mislil sem, da so v nevarnosti
I guess it’s the same thing	Predvidevam, da je to ista stvar
I say this will be the finale	Pravim, da bo to finale
I never told you about our music weekend	Nikoli ti nisem povedal o našem glasbenem vikendu
I can say that he is confused	Lahko rečem, da je zmeden
I didn't see him at all	Sploh ga nisem videl
I didn’t even know you had so much in you	Sploh nisem vedel, da imaš toliko v sebi
I can't feel alone	Ne morem se počutiti sam
I wanted that dick right away	Ta kurac sem hotel takoj
Today I decided not to blow dry my hair	Danes sem se odločila, da ne bom sušila las
I saw how much hair she lost	Videl sem, koliko las je izgubila
I expect you wanted a tall, slender professional woman	Pričakujem, da si želel visoko, vitko poklicno žensko
I couldn't find the yacht	Nisem mogel najti jahte
I never know what to get	Nikoli ne vem, kaj naj dobim
I hit him with a blade and drew blood	Udarila sem ga z rezilom in potegnila kri
But I feel something strange in the air	Čutim pa nekaj čudnega v zraku
I feel them, but I don’t bend them	Čutim jih, vendar jih ne upognem
I couldn’t resist touching his face	Nisem se mogla upreti, da bi se dotaknila njegovega obraza
Please, my dear girl	Prosim te, moja draga punca
I started again and looked closely at each envelope	Začel sem znova in pozorno pogledal v vsako ovojnico
I was in front of the mountains, in front of the stars	Bil sem pred gorami, pred zvezdami
I didn’t have to pay anyone to tell me that	Nikomur mi ni bilo treba plačati, da bi mi to povedal
I was trying to control it	Poskušal sem to nadzorovati
He also does a very good job	Tudi on opravlja zelo dobro delo
But the end result is a powerful episode	Toda končni rezultat je močna epizoda
I just lost hope when you weren't home	Pravkar sem izgubil upanje, ko te ni bilo doma
I still miss her every day	Še vedno jo pogrešam vsak dan
I was still afraid of him	Še vedno sem se ga bal
I just have to save him	Samo rešiti ga moram
I want to be in your arms and stay there	Želim biti v tvojem naročju in ostati tam
I felt warm as I walked beside him	Počutila sem se toplo, ko sem hodila ob njem
I could easily figure it out	Z lahkoto bi ugotovil
I want an answer from you	Želim odgovor od vas
I could warn him	Lahko bi ga opozoril
I get the most joy in life from music	Največ veselja do življenja dobim od glasbe
Seven on the seat back	Sedem na sedež nazaj
I didn't want you to get in trouble	Nisem hotel, da prideš v težave
I miss the warmth of his skin	Pogrešam toplino njegove kože
I guess we could describe them as such	Predvidevam, da bi jih lahko opisali kot take
I love that you're here	Všeč mi je, da si tukaj
I can say that upsets her	Lahko rečem, da jo to razburja
I also want liberation	Tudi jaz si želim osvoboditve
Price himself suggested a number of dialogue changes for his character	Price je sam predlagal številne spremembe dialoga za svoj lik
I hope you like my review	Upam, da vam je moj pregled všeč
They found me bloodied and unconscious	Našli so me prekrvavljenega in nezavestnega
I hope that doesn’t happen	Upam, da se to ne bo zgodilo
One would respond	Človek bi se odzval
I can’t say anything bad about them at all	Sploh ne morem reči nič slabega o njih
I make sure this is done quickly	Poskrbim, da se to naredi hitro
The resulting miniature courtroom was ten meters long	Nastala miniatura sodne dvorane je bila dolga deset metrov
I think it might help, you know	Mislim, da bi lahko pomagalo, veš
I had to witness his second life	Moral sem biti priča njegovemu drugemu življenju
Perfect silver circle	Popoln srebrn krog
I think the police are taking him too	Mislim, da ga policija tudi vzame
I wouldn't do that to you	Tega ti ne bi naredil
I'll make a few calls for you	Opravil bom nekaj klicev za vas
I'm coming here alone	Sam prihajam sem
I can easily refrain from speaking first	Z lahkoto se zadržim, da ne bi najprej spregovoril
I did not give him any personal information	Nisem mu dal nobenih osebnih podatkov
I see around and everyone is watching me	Vidim naokoli in vsi me gledajo
I recognize that pain	Prepoznam to bolečino
I told you the gist of it all	Povedal sem ti bistvo vsega
I love what you did in the office	Všeč mi je, kar si naredil v pisarni
I'm looking for the ceiling	Iščem po stropu
I didn't lose everything	Nisem izgubil vsega
I'm hanging out with a friend from school	Družim se s prijateljico iz šole
I couldn't warn him	Nisem ga mogel opozoriti
I will guide you and talk to you	Vodil te bom in govoril s tabo
A spear lay on the stony ground	Na kamnitih tleh je ležala sulica
I shook my head in amazement	Začudeno sem zmajal z glavo
A little further away, two men were watching her	Malo stran sta jo opazovala dva človeka
I moved towards him again and expected him to retreat	Ponovno sem se premaknil proti njemu in pričakoval, da se bo umaknil
I promise my support and help	Obljubljam svojo podporo in pomoč
One hundred hands swung	Sto rok je zamahnilo
I want to focus on you	Želim se osredotočiti nate
A good car is beautiful in itself	Dober avto je lep sam po sebi
I couldn’t get rid of the nightmare	Nisem se mogel znebiti nočne more
I understand young women who love these things	Razumem mlade ženske, ki imajo radi te stvari
I feel somehow different	Počutim se nekako drugače
I think we should go inside	Mislim, da bi morali iti noter
I checked the computer for riots	Preveril sem računalnik o nemirih
I know you noticed	Vem, da si opazil
I remembered what it was like in our relationship	Spomnil sem se, kakšen je bil v najinem razmerju
I wanted to say her name, but I couldn’t	Hotel sem izgovoriti njeno ime, a nisem mogel
The look told me it was all over	Pogled mi je povedal, da je vsega konec
A photo of the ride is available for purchase	Fotografija vožnje je na voljo za nakup
By chance, I became famous	Po naključju sem postal slaven
I know by the look in her eyes	Vem po pogledu v njenih očeh
That's what I want you to do	To bi ti želel
I need to know how to get off this island	Moram vedeti, kako priti s tega otoka
You should jump	Moral bi skočiti
I feel really bad	Počutim se res slabo
I was still here, I was still breathing	Še vedno sem bil tukaj, še vedno sem dihal
I still wonder why we made up the story	Še vedno se sprašujem, zakaj smo si izmislili zgodbo
I feel much stronger now	Zdaj se počutim veliko močnejše
I wondered why he did it	Spraševal sem se, zakaj je to storil
I didn’t want to know any of that	Nič od tega nisem hotel vedeti
I have no idea which rooms are behind them	Pojma nimam, katere sobe so za njimi
I took the lead role and he cast me	Prevzela sem glavno vlogo in on me je oddal
I can already feel it	To že čutim
I really feel a lot of guilt about this	Resnično čutim veliko krivde zaradi tega
I think it suits you well	Mislim, da ti dobro pristaja
I climbed the stairs and knocked	Povzpela sem se po stopnicah in potrkala
New home, weird faces, weird language and customs	Nov dom, čudni obrazi, čuden jezik in običaji
I studied biology	Študiral sem biologijo
I don't want to sit at home alone	Nočem sedeti sama doma
I obviously saw him in his left hand	Očitno sem ga videl v njegovi levi roki
I took several photos of the mountains	Naredil sem več fotografij gora
I think success is a thing worth having	Mislim, da je uspeh stvar, ki jo je vredno imeti
I had no idea what to think about it	Nisem imel pojma, kaj naj si mislim o tem
In fact, I was quite indifferent to him	Pravzaprav sem bil do njega precej ravnodušen
In fact, I haven’t asked anyone yet	Pravzaprav še nisem nikogar vprašal
It is not clear how he achieved his freedom	Ni jasno, kako je dosegel svojo svobodo
I put on a field suit	Oblečem obleko za teren
I looked around and tried to remember our path	Ozrl sem se naokoli in se skušal spomniti naše poti
I need to know what the connection is between these materials	Moram vedeti, kakšna je povezava med temi materiali
I needed less audience to kiss	Za poljub sem potreboval manj občinstva
I was crazy with rage	Bila sem nora od besa
I think that says something about me	Mislim, da to nekaj pove o meni
I was afraid for the world	Bal sem se za svet
I can't sacrifice myself	Ne morem se žrtvovati
I saw the future with hope instead of fear	Na prihodnost sem videl z upanjem namesto s strahom
I became very angry about my situation	Postala sem zelo jezna zaradi svoje situacije
I told him there wasn't enough time	Rekel sem mu, da ni dovolj časa
I would warmly recommend this program to anyone	Ta program bi toplo priporočal vsakomur
I hurried to the house	Pohitela sem v hišo
Doctors gave him less than six months to live	Zdravniki so mu dali manj kot šest mesecev življenja
I know what it looks like	Vem, kako izgleda
I was average, kind of cute	Bil sem povprečen, nekako srčkan
I was just trying to prove something to myself	Samo sebi sem poskušal nekaj dokazati
I wish you all the options in writing	Želim vam vse možnosti v pisni obliki
I had a cold on the couch downstairs	Prehlajen sem bil na kavču spodaj
I have the last word on everything here	Jaz imam zadnjo besedo o vsem tukaj
I want to hear from you all day	Rad bi se slišal od tebe ves dan
A faint, sad smile slipped to her lips	Rahel, žalosten nasmeh ji je zdrsnil na ustnice
I reminded myself to talk to him	Opomnil sem se, naj se pogovorim z njim
Driving past the forest	Vožnja mimo gozda
The car couldn't get through it	Avto ne bi mogel skozi njo
I bet my parents didn’t know that either	Stavim, da tudi moji starši tega niso vedeli
Australia has made two changes	Avstralija je naredila dve spremembi
The fall was like a reminder	Padec je bil kot opomin
I know how sad that must make you sad	Vem, kako žalostno te mora to razžalostiti
I am extremely grateful for everything	Za vse sem izjemno hvaležen
I believe there are many ways to make a church right	Verjamem, da obstaja veliko načinov, kako narediti cerkev pravilno
I just wanted him, every element that built his presence	Želel sem samo njega, vsak element, ki je zgradil njegovo prisotnost
You could write me off at any time	Lahko bi me kadarkoli odpisali
I also noticed that this floor is made of plain white stone	Opazil sem tudi, da je ta tla iz navadnega belega kamna
Another requirement is that normal vs	Druga zahteva je, da normalno vs
I couldn't understand a word	Nisem mogel razumeti niti besede
I have no idea how I should feel about this	Pojma nimam, kako naj se ob tem počutim
I was reluctant to consent	Nerad sem privolil
Small train box	Majhna škatla za vlak
I came from very far away	Prišel sem od zelo daleč
A valley was forming around us	Okoli nas je nastajala dolina
I smiled at the flower pots that covered the porch	Nasmehnil sem se lončkom s cvetjem, ki so prekrivali verando
A lump grew in his throat	V grlu mu je zrasel cmok
A lot of bad things happen	Veliko slabega se zgodi
You should do the same or better	Moral bi narediti enako ali bolje
I still come once a month	Še vedno pridem enkrat na mesec
I noticed a wider smile appeared	Opazil sem, da se je pojavil širši nasmeh
We will deliver to you	Dostavili se vam bomo
I decided to write here	Odločil sem se, da pišem tukaj
I've been looking for him for a while	Že nekaj časa ga iščem
I'll be waiting for you at midnight under the tree	Čakal te bom ob polnoči pod drevesom
I see the top to create on the phone	Vidim vrh za ustvarjanje na telefonu
I knew my chances of success were very slim	Vedel sem, da so moje možnosti za uspeh zelo majhne
This will be an event	To bo dogodek
I'm so terribly sorry	Tako strašno mi je žal
I could forgive that because it was my choice	To bi lahko oprostil, ker je bila to moja izbira
I was locked in square wood	Bil sem zaklenjen v kvadratnem lesu
I opened the side door and felt the cold	Odprla sem stranska vrata in začutila mraz
He is very much the captain of his ship	Zelo je kapitan svoje ladje
I never liked a board of shorts	Nikoli nisem maral board kratkih hlač
I wanted the middle initial to stay the same	Želel sem, da bi srednja začetnica ostala enaka
I can give you a paper bill	Lahko ti dam račun za papirje
neither am I.	tudi jaz to nisem
I immediately realize the problem	Takoj se zavem problema
I can think on my own	Lahko razmišljam po svoje
I move her hair and reveal a small, sensitive ear	Premaknem ji lase in odkrijem majhno, občutljivo uho
We could help you quickly and easily	Lahko bi vam hitro in enostavno
I talked to different people in leadership in the churches	Pogovarjal sem se z različnimi ljudmi v vodstvu v cerkvah
I had no idea what to do next	Nisem imel pojma, kaj naj naredim naprej
In the end, I won the fight	Na koncu sem zmagal v boju
I needed someone in my presence	Potreboval sem nekoga v svoji prisotnosti
I explained this brightness in an instant	To svetlost sem razlagal v trenutku
I looked out the bedroom window	Pogledala sem skozi okno spalnice
I asked what was in them	Vprašal sem, kaj je v njih
I felt very happy with myself	Počutil sem se zelo zadovoljen sam s sabo
I know you are not great in religion	Vem, da nisi velik v religiji
I noticed that her hands were shaking slightly	Opazil sem, da so ji roke rahlo tresle
I was hoping for a good day of good business	Upal sem na dober dan dobrega poslovanja
I got to the top	Prišel sem do vrha
I blink slowly at her	Počasi utripnem proti njej
I read about it online	Prebral sem o tem na spletu
I was glad I had it	Vesela sem bila, da sem ga imela
I decided to be less shitty in the future	Odločil sem se, da bom v prihodnosti manj sran
It was a great show	Bila je odlična predstava
Now I know where this came from	Zdaj vem, od kod je to prišlo
I know for sure he will make the transitions	Zagotovo vem, da bo naredil prehode
I forgot why we call this a shrimp plate	Pozabil sem, zakaj temu pravimo plošča s kozicami
I was no longer in the mood to paint anyway	Itak nisem bil več razpoložen za slikanje
I already knew all this	Vse to sem že vedel
I touched the wall and found it hot	Dotaknil sem se stene in ugotovil, da je vroče
I lost my first wife years ago	Pred leti sem izgubil svojo prvo ženo
I always do the wrong thing	Vedno delam napačno stvar
I forgot to adjust how your eyes adjust	Pozabil sem prilagoditi, kako se tvoje oči prilagajajo
I just want to touch her, kiss her	Želim se je samo dotakniti, jo poljubiti
I think you are also very similar to your mother	Mislim, da si tudi zelo podoben svoji mami
Italy seemed to be slipping into a revolution	Zdelo se je, da Italija zdrsne v revolucijo
I was mad at myself	bila sem jezna nase
I love it, I love it, I love introducing you to new flavors	Všeč mi je, ljubim, rad te seznanjam z novimi okusi
Probably why we understand each other so well	Verjetno se zato tako dobro razumeva
Apparently I had no idea what they were talking about	Očitno nisem imel pojma o čem govorijo
I almost lost her on a transport flight here	Skoraj sem jo izgubil na transportnem letu tukaj
I was brought here to heal	Sem sem bil pripeljan, da ozdravim
I very much welcome this article	Ta članek močno pozdravljam
I watched her drag beer after beer	Gledal sem, kako je vlekla pivo za pivom
I recognize the tone	Prepoznam ton
I think it's this family	Mislim, da je ta družina
I examine his hands for a moment	Za trenutek preučim njegove roke
I keep mentioning it	Kar naprej ga omenjam
Lifting the floor tires my legs	Dvig tal utruja moje noge
I wish we had room for such a big pond	Želim si, da bi imeli prostor za tako velik ribnik
I had to believe I could	Moral sem verjeti, da lahko
I came back in the afternoon and found her sleeping again	Popoldne sem se vrnil in jo spet našel, kako spi
She was awakened by a noise	Zbudil jo je hrup
At the moment, I can’t quite think	Trenutno ne morem čisto razmišljati
I would agree to anything he offered me	Pristala bi na vse, kar mi je ponudil
I wanted to taste his sweat, his desire	Hotel sem okusiti njegov znoj, njegovo željo
I remembered how weird he behaved at school	Spomnil sem se, kako čudno se je obnašal v šoli
I will not return to this place	Ne bom se vrnil na ta kraj
I work long hours and study at night	Delam dolge ure in se učim ponoči
I was married to a church	Bila sem poročena s cerkvijo
I was late for class	Zamujal sem v razred
I mean, at the end of a long life	Mislim, na koncu dolgega življenja
I waved the air again	Še enkrat sem pomahal zrak
I need time to prepare for this	Potrebujem čas, da se pripravim na to
He was considered the favorite, but did not win	Veljal je za favorita, vendar ni zmagal
They put it all down on paper	Vse so dali na papir
I call her, but she doesn't answer	Pokličem jo, pa se ne oglasi
I was wondering when you would mention therapy	Spraševal sem se, kdaj boš omenil terapijo
A mind filled with questions	Um, ki se polni z vprašanji
I didn't draw well	Nisem dobro risal
I took one and went to the counter	Vzel sem enega in odšel do pulta
I stick to her	Držim se nje
I expected to find at least water	Pričakoval sem, da bom našel vsaj vodo
I think everyone knows who they are	Mislim, da vsi vedo, kdo so
I have to wear it all day	Nositi ga moram ves dan
A lot of people have trouble with that word	Veliko ljudi ima težave s to besedo
I put down my diary and ran to him	Odložila sem svoj dnevnik in stekla k njemu
I felt a great sense of urgency	Začutil sem velik občutek nujne situacije
I, too, thought that there was something profound in this by chance	Tudi jaz sem mislil, da je v tem nekaj po naključju globokega
I was sorry for this guy	Žal mi je bilo tega tipa
I myself still work with these plants	Sam še vedno delam s temi rastlinami
I knew she would look at me	Vedel sem, da me bo pogledala
I cry for my lost boys	Jokam za svojimi izgubljenimi fanti
I see absolutely no justification for this	Za to ne vidim čisto nobene utemeljitve
I stared at him in shock	Pretreseno sem strmela vanj
Many years ago, I traveled to his home, this home	Pred mnogimi leti sem odpotoval v njegov dom, ta dom
I knew it was too early to sleep	Vedel sem, da je še prezgodaj za spanje
I knew his wife was right	Vedel sem, da ima njegova žena prav
I haven’t heard anything that would sound so good	Nisem slišal ničesar, kar bi zvenelo tako dobro
I inhaled the scent of her perfume	Vdihnil sem vonj njenega parfuma
I suspected they were just giving us space	Sumil sem, da nam dajejo le prostor
I am now part of this year	Zdaj sem del tega leta
I got up and tried on my summer clothes	Vstala sem in preizkusila poletna oblačila
Very interesting lady	Zelo zanimiva dama
I will do my best to protect you	Potrudil se bom, da te zaščitim
I am proud of this office	Ponosen sem na to pisarno
The film received mixed responses	Film je prejel mešane odzive
I always had a void in my heart	Vedno sem imela praznino v srcu
A kingdom frozen in time	Kraljestvo, zamrznjeno v času
I gently wipe her face and breasts	Nežno ji obrišem obraz in prsi
A bright shooting star flashed before her vision	Svetla padajoča zvezda ji je bliskala pred vizijo
I forced myself to sit down	Prisilil sem se, da sem sedel
I think you're sick	Mislim, da si bolan
The jealousy she was trying to deny	Ljubosumje, ki ga je poskušala zanikati
I pulled her to take her hand, in celebration	Stegnil sem jo, da bi jo prijel za roko, v praznovanju
City rejected the idea	City je to idejo zavrnil
I warned you not to marry this man	Opozoril sem te, da se ne poročiš s tem moškim
I lived with her for a year	Z njo sem živel eno leto
I brought some science with me	S seboj sem prinesel nekaj znanosti
I mean, there was some choice	Mislim, bilo je nekaj izbire
A smaller stop motion was also used for the sequence	Za zaporedje je bil uporabljen tudi manjši stop motion
I step out onto the wider road	Izstopim na širšo cesto
Distant bow or stern	Oddaljeni lok ali krma
I was too weak to bear their condemnation	Bil sem prešibak, da bi prenesel njihovo obsodbo
I took her home one morning	Nekega jutra sem jo odpeljal domov
I knew how it felt	Vedel sem, kako se to počuti
However, I did not return to see him	Vendar se ga nisem vrnil pogledat
I slipped out of bed	zdrsnil sem iz postelje
I couldn’t relate to her	Nisem se mogel navezati nanjo
A few people were looking	Nekaj ​​ljudi je iskalo
I go down hard and repeat this move several times	Močno se spustim in to potezo večkrat ponovim
I didn’t even think this would happen again	Sploh nisem pomislil, da bi se to ponovilo
I listened to the footsteps coming before us	Poslušala sem korake, ki so prihajali pred nami
I bought it in the north	Kupil sem jo na severu
A building where a few friends lived	Stavba, v kateri je živelo nekaj prijateljev
I stopped and looked at him	Ustavila sem se in ga pogledala
I also see the audacity of both in your eyes	V tvojih očeh vidim tudi drznost obeh
I heard you won	Slišal sem, da si zmagal
The next day she had a pin	Naslednji dan je imela zatič
I was hoping it didn’t betray me	Upal sem, da me ni izdalo
I was trying to come up with a plan	Poskušal sem pripraviti načrt
I think that goes back to your degree in engineering	Mislim, da se to vrača k tvoji diplomi inženirja
I was upset, I didn’t think clearly	Bil sem razburjen, nisem jasno razmišljal
I was inside watching over our prisoner	Bil sem notri in pazil na našega ujetnika
I've been here for over an hour	Tukaj sem že več kot eno uro
I had a wonderful time with both of them	Z obema sem se imel čudovito
I know some of them	Nekaj ​​jih poznam
I can't wait to move out	Komaj čakam, da se izselim
I could start smoking something on the fire	Lahko bi začel kaj kaditi na ognju
I will not kill my brother	Ne bom ubil svojega brata
I really wish him well	Res mu želim dobro
I wasn't raised that way	Nisem bil tako vzgojen
The couple bowed to her	Par se ji je priklonil
I find that I try to be just as sexy	Ugotavljam, da poskušam biti prav tako seksi
I could bring something	Lahko bi nekaj prinesel
I was impressed with her care and food	Bila sem navdušena nad njeno nego in hrano
I did not lie and it is quite possible	Nisem lagal in to je povsem mogoče
The blood debt incurred requires payment	Krvni dolg, ki je nastal, zahteva plačilo
I made sure it made sense	Prepričal sem se, da je to smiselno
They were led by a tall, imposing man with a black beard	Vodil jih je visok, impozanten moški s črno brado
I wonder how my father ever beat him	Sprašujem se, kako ga je moj oče kdaj premagal
A smile spread across the girl	Na deklici se je razlezel nasmeh
I'll sit you down	Posedel te bom
I stepped around the corner from our home	Stopil sem za vogalom našega doma
I believe in destiny	Verjamem v usodo
I never wished you that fate	Nikoli ti nisem želel te usode
I showed him where he was	Pokazal sem mu, kje je
I can't leave my life	Ne morem zapustiti svojega življenja
I shook myself, hard	Otresel sem se, močno
I was nervous, but I wasn’t scared	Bil sem živčen, a nisem bil prestrašen
I am full of purpose in this regard	Glede tega sem poln namena
I have had a completely different perspective since then	Od takrat imam popolnoma drugačno perspektivo
I was kept there for three years	Tam so me zadržali tri leta
I have a sister your age	Imam sestro tvojih let
I nod to her with my chin raised	Prikimam ji z dvignjeno brado
I think he was doing a punch	Mislim, da je delal udarec
I couldn’t move, I didn’t see or feel anything	Nisem se mogel premakniti, ničesar nisem videl ali čutil
I stepped inside and tried not to break anything	Stopila sem noter in se trudila, da ne bi ničesar zlomila
I really want to be in love	Resnično želim biti zaljubljen
I never hear of his reputation	Nikoli ne slišim o njegovem ugledu
I even do the work of your students	Opravljam celo delo tvojih študentov
I tried not to, but it was impossible	Poskušal sem ne, vendar je bilo nemogoče
I would never meet laughter or happiness again	Nikoli več ne bi spoznal smeha ali sreče
I could get used to it	Lahko bi se navadil na to
I also have my hopes and dreams	Imam tudi svoje upe in sanje
He later committed suicide	Kasneje je storil samomor
I bought it some time ago	Pred časom sem ga kupil
I was thinking about my children growing up without a father	Razmišljala sem o svojih otrocih, ki odraščajo brez očeta
I broke up with my boyfriend	Razšla sem se s svojim fantom
The wet bar is equipped with a sink and refrigerator	Mokri bar je opremljen z umivalnikom in hladilnikom
I must immediately contact their captains by computer	Takoj se moram po računalniku obrniti na njihove kapitane
I had to watch some matches	Nekaj ​​tekme sem moral pogledati
I hope they have a dog	Upam, da imajo psa
I wanted to forget everything, to forget my real, monstrous past	Hotel sem pozabiti vse, pozabiti svojo resnično, pošastno preteklost
A moment of doubt entered his mind	Trenutek dvoma je stopil v njegove misli
I just had to have them	Preprosto sem jih moral imeti
I believe in the separation of church and state	Verjamem v ločitev cerkve in države
I follow my mother, who was a great romance	Zasledujem svojo mamo, ki je bila velika romantika
I have never seen such peace on any human face	Na nobenem človeškem obrazu še nisem videl takega miru
I smiled, nodded, and looked where she was pointing	Nasmehnil sem se, prikimal in pogledal, kam je kazala
I was not a body that would die	Nisem bil telo, ki bo umrlo
Worship is often described as intense and enthusiastic	Čaščenje je pogosto označeno kot intenzivno in navdušeno
I wrote the parts especially for them	Dele sem napisal posebej zanje
I couldn't see myself completely	Nisem se mogel popolnoma videti
I felt the need to share	Čutil sem potrebo po delitvi
I suspected it was for me and not for him	Sumil sem, da je to zame in ne zanj
I think they were the ones to literally die for	Mislim, da so bili, za katere je treba dobesedno umreti
I can’t believe they’re still doing this	Ne morem verjeti, da to še vedno počnejo
He has also received several accolades	Prejel je tudi več priznanj
I was trying to break through	Poskušal sem se prebiti
His hat has a different sentence in each episode	Njegov klobuk ima v vsaki epizodi drugačen stavek
I know how to stop it	Vem, kako to ustaviti
I still burden her with that	Še vedno jo obremenjujem s tem
I need you to take this guy	Potrebujem te, da vzameš tega fanta
I drove to the county cemetery	Odpeljal sem se na okrajno pokopališče
I mean, in the last hour or so	Mislim, v zadnji uri ali tako
Maybe I can end up writing a wish history	Mogoče lahko končam s pisanjem zgodovine želja
You should explain everything to him	Moral bi mu vse razložiti
I never heard your ideas	Nikoli nisem slišal vaših idej
I really like the movie	Film mi je res všeč
I want you all to follow me	Želim, da mi vsi sledite
I wouldn't let her eat that day	Tisti dan ji ne bi pustil več jesti
I will think about it and we can talk about it	O tem bom razmislil in se lahko o tem pogovorimo
I looked at my watch on the phone	Pogledala sem na uro na telefonu
A woman of noble birth must be treated with respect	Z žensko plemenitega rodu je treba ravnati spoštljivo
I was worried he had nothing to lose	Zaskrbljen sem bil, ker ni imel kaj izgubiti
I took two steps back	Umaknil sem se za dva koraka
You should kill him, poor boy	Moral bi ga ubiti, ubogi fant
I trembled as she stepped closer	Trepetal sem, ko je stopila bližje
That’s when I browsed all my clothes	Takrat sem prebrskala vsa svoja oblačila
I killed my brother, which the king did not appreciate	Ubil sem svojega brata, česar kralj ni cenil
I listen to her heartbeat	Poslušam njeno bitje srca
I can see their shapes through the windows	Skozi okna vidim njihove oblike
It was associated with depression	Povezana je bila z depresijo
I know them, they know me	Jaz jih poznam, oni mene
Terrible, horrible dreams	Grozne, grozne sanje
I want everyone to be good and tired	Želim, da so vsi dobri in utrujeni
I kept begging her to meet, and she finally agreed	Neprestano sem jo rotil, da se srečamo, in končno je privolila
I hope she finds someone	Upam, da bo nekoga našla
I wanted my wife alive	Ženo sem želel živo
I love to write, for me it’s almost therapy	Rada pišem, zame je to skoraj terapija
I read it in the library	Prebrala sem jo v knjižnici
I forgot what laughter from the inside means	Pozabil sem, kaj pomeni smeh od znotraj
So far I have really enjoyed it	Do sedaj sem res užival
I turned around and saw my mother crossing the road	Obrnila sem se in videla mamo, kako prečka cesto
I have a lot of talent and vision	Imam veliko talenta in vizije
On a personal level, I find it very disturbing	Na osebni ravni se mi zdi zelo moteče
I can hear his breathing, soft and torn	Slišim njegovo dihanje, mehko in raztrgano
I hope you can help me solve this problem	Upam, da mi lahko pomagate rešiti to težavo
I am true love myself	Sama sem prava ljubezen
Females generally grow larger than males	Samice na splošno rastejo večje od samcev
I left with the intention of finding a valuable thing	Odšel sem z namenom, da najdem dragoceno stvar
I watched them every day	Gledal sem jih vsak dan
I just bought you and everything around you	Pravkar sem kupil tebe in vse okoli tebe
I saw him coming	Videla sem, da prihaja
I think he’s starting to import them	Mislim, da jih začenja uvažati
I was hoping she was in it for the money	Upal sem, da je v njej zaradi denarja
I'm not worth anything	Nisem vreden ničesar
I hold her tight and try not to cry	Trdno jo držim in poskušam ne jokati
I think we should feel like a club	Mislim, da bi se morali počutiti kot klub
I don’t see any suggestions of rape here	Tukaj ne vidim nobenih predlogov o posilstvu
I would do it for free	Jaz bi to naredil zastonj
I want you to think of something in your room	Želim, da si omisliš nekaj v svoji sobi
I enjoy singing with this band	Uživam v petju s to skupino
I'm just giving them a helping hand	Samo jim podajam roko pomoči
I just left her room and she is resting comfortably	Pravkar sem zapustil njeno sobo in udobno počiva
I had to be a part of it	Moral sem biti del tega
I tried to press the lock button, but nothing happened	Poskušal sem pritisniti gumb za zaklepanje, vendar se ni zgodilo nič
I will make them quickly	Hitro jih bom naredil
I believe he heard a lot about him	Verjamem, da je veliko slišal o njem
I am very sorry about that	Zelo mi je žal za to
I think it depends on when your record is	Mislim, da je odvisno, kdaj je vaša plošča
Lots of pictures and lots of text	Veliko slik in veliko besedila
I thought he was going to kill me too	Mislil sem, da bo tudi mene ubil
I answered when you called me last night	Odgovoril sem, ko si me včeraj zvečer poklical
I want you to pack a few things quickly	Želim, da hitro spakiraš nekaj stvari
Honestly, I couldn’t control myself	Iskreno, nisem se mogel kontrolirati
I walked past and said nothing	Šla sem mimo in nisem ničesar rekla
I climbed up behind him	Zlezel sem za njim
I was definitely angry now	Zdaj sem bil zagotovo jezen
I think someone is sick	Mislim, da je nekdo bolan
The city was named after the temple	Mesto je dobilo ime po templju
I definitely wish I could move in with him	Vsekakor si želim, da bi se preselila k njemu
It was also used for the closing ceremony	Uporabili so ga tudi za zaključno slovesnost
I woke you up too soon	Prehitro sem te zbudil
A permanent frown developed between his eyebrows	Med njegovimi obrvmi se je razvilo trajno mrščenje
I tried to scream, but nothing came of it	Poskušal sem kričati, a nič se ni izšlo
Challenge issued	Izdan je izziv
I wanted to tell you yesterday	Včeraj sem ti hotel povedati
I also like to use flour with a high protein content	Rada uporabljam tudi moko z visoko vsebnostjo beljakovin
I slowly withdrew from the kitchen	Počasi sem se umaknil iz kuhinje
I didn't have a mom	Nisem imel mame
I missed the exit, laughed and missed the next one	Zgrešil sem izhod, se zasmejal in zamudil naslednjega
I know we created a new life together	Vem, da sva skupaj ustvarila novo življenje
I remember it like it was yesterday	Spomnim se, kot da je bilo včeraj
I can only imagine how great this book would be	Lahko si samo predstavljam, kako odlična bi bila ta knjiga
I really didn’t think that was her problem	Resnično nisem mislil, da je to njen problem
I hope you understand this limitation	Upam, da razumete to omejitev
I had twenty minutes to burn	Imel sem dvajset minut za gorenje
Five men were killed and three were injured in the grenade	V granati je bilo ubitih pet moških, trije pa so bili ranjeni
I liked it right away	Takoj mi je bilo všeč
At their instigation, I also tested their commitment	Na njihovo pobudo sem tudi preizkušal njihovo zavzetost
I am a failure myself	Sam sem neuspeh
I could only whisper the next words	Naslednje besede sem lahko samo šepetal
I wasn’t aware of that at first	Sprva se tega nisem zavedal
I couldn't explain it to myself	Sam si tega nisem znal razložiti
I can't prove he did that	Ne morem dokazati, da je to storil
I totally expected it to be locked, but it wasn’t	Popolnoma sem pričakoval, da bo zaklenjen, a ni bilo
I appreciate that and so do she	Cenim to in tudi ona
A light came on inside	V notranjosti se je prižgala luč
I was really impressed with the quality for the price	Res sem bil navdušen nad kakovostjo za ceno
I was no longer interested in school	Šola me ni več zanimala
I saw things in the dark	Videla sem stvari v temi
I was angry on her behalf	Bil sem jezen v njenem imenu
I have to give people color	Ljudem moram dati barvo
I wasn’t sure about police protocol	Nisem bil prepričan v policijski protokol
I tried and tried, but it exhausted me	Poskušal sem in poskušal, a me je izčrpal
I wish you good luck	želim ti vso srečo
I don't love my lover anymore	Ne maram več svojega ljubimca
I just remembered this morning	Ravno zjutraj sem se spomnil
I would be fine all the time	Ves čas bi bil dobro
I myself have seen him almost once or twice	Sam sem ga skoraj enkrat ali dvakrat videl
After graduation, I just started my first job	Po diplomi sem šele začela svojo prvo službo
But I suspect her father is rich	Sumim pa, da je njen oče bogat
I couldn’t bear to see him suffer	Nisem mogel prenesti, da ga vidim, kako trpi
I read it in your eyes	Prebral sem v tvojih očeh
I didn't even recognize her	Sploh je nisem prepoznal
I wanted to make him proud	Hotela sem ga narediti ponosnega
I stepped back to her	Stopil sem nazaj k njej
I’ve been doing this for almost sixty years	To sem delal skoraj šestdeset let
I take a few steps toward him, but I hesitate	Naredim nekaj korakov proti njemu, vendar se obotavljam
I think he knew too	Mislim, da je tudi on vedel
I just touched that thing and wiped my face	Pravkar sem se dotaknil te stvari in si obrisal obraz
I know what you want	Vem kaj hočeš
I let others tell me what happened	Pustil sem drugim, da povedo, kaj se je zgodilo
Before I got home, I sought help for hours	Preden sem prišel domov, sem iskal pomoč več ur
I think here is a letter for you	Mislim, da je tukaj pismo za vas
They never mention it	Nikoli ga ne omenjajo
I cough and focus my best	Odkašljam se in se po najboljših močeh osredotočim
I can’t make the space smaller than that	Prostora ne morem narediti manjšega od tega
I couldn’t imagine why not	Nisem si mogel predstavljati, zakaj ne bi
I feel determined to do something positive	Počutim se odločen narediti nekaj pozitivnega
I was just trying to make you happy	Samo poskušal sem te osrečiti
I really didn’t know what to do with this piece	Res nisem vedela, kaj naj naredim s tem kosom
I wondered what was wrong, but I didn’t ask	Spraševal sem se, kaj je narobe, a nisem vprašal
I felt hard muscles below	Spodaj sem začutil trde mišice
I asked him if there was, but he didn’t know	Vprašal sem ga, če obstaja, pa ni vedel
I've been like this since I was little	Tako sem že od malih nog
But I think we're staying here for a few days	Mislim pa, da ostaneva tukaj nekaj dni
I called him this afternoon	Poklical sem ga danes popoldne
I can't help but listen to you	Ne morem te ne poslušati
I didn’t feel fear, love or sadness at all	Sploh nisem čutil strahu, ljubezni ali žalosti
I love the diversity of all	Všeč mi je raznolikost vseh
Get your political message across with a little honey	Prenesite svoje politično sporočilo z malo medu
I wanted that even more than she did	To sem si želel še bolj kot ona
They were bathed in the red glow of candy	Oblil jih je rdeči sijaj sladkarije
In a way, it was less	Na nek način je bilo manj
I can read his mind	Lahko berem njegove misli
I didn’t remember falling asleep	Nisem se spomnil, da bi zaspal
She watched the scene from the shadows	Prizor je opazovala iz sence
Several people stood in front of the door	Pred vrati je stalo več ljudi
A tear fell from his eye	Iz očesa mu je padla solza
I walked around the rooms and ran my hands through my hair	Hodila sem po sobah in si z rokami šla skozi lase
I can go to the palace and check	Lahko grem v palačo in preverim
I was able to exhale slowly	Počasi sem lahko izdihnil
I feel too much pain	Čutim preveč bolečine
A man with his own face	Človek s svojim obrazom
I couldn't be at peace because of the pain	Zaradi bolečine nisem mogel biti pri miru
I have never touched an animal before	Še nikoli se nisem dotaknil živali
I am a professional dancer and now a model	Sem profesionalna plesalka in zdaj manekenka
I am looking for clear guidelines in these matters	Iščem jasne smernice v teh zadevah
I know his old family	Poznam njegovo staro družino
I didn’t have time to think about it	Nisem imel časa razmišljati o tem
I look exactly the same	Izgledam popolnoma enako
I couldn’t move things with the thought	Nisem mogel premakniti stvari z mislijo
I wish she hadn't done that	Želim si, da tega ni storila
The man lay face up, eyes closed	Moški je ležal z obrazom navzgor, z zaprtimi očmi
I felt the fire burning inside me again	Spet sem čutil, kako v meni gori ogenj
I mean sexual for fun	Mislim spolno za zabavo
I haven’t even read that much in years	Zadnja leta niti nisem toliko bral
I backed away and hit the wall, not the bed	Umaknil sem se in udaril v steno in ne v posteljo
I have a vault outside	Trezor imam zunaj
I will take her abroad	Odpeljal jo bom v tujino
I would do anything for you	vse bi naredil zate
I knew his pain well	Dobro sem poznal njegovo bolečino
I believe all students can learn	Verjamem, da se lahko vsi učenci učijo
I was in trouble	Bil sem v stiski
A big, ambitious book	Velika, ambiciozna knjiga
There was nothing that I could do about it	Nič pa nisem mogel storiti glede tega
A revolutionary who dreams	Revolucionar, ki sanja
I think this may be related to the withdrawal	Mislim, da je to lahko povezano z umikom
I can’t help but be thankful she did it	Ne morem si pomagati, da bi bila hvaležna, da je to storila
Either he or the coach announces the game	Bodisi on ali trener razpiše igro
I placed a finger on his eyebrow and pushed him up	Položila sem prst na njegovo obrvi in ​​potisnila navzgor
She was overwhelmed by a terrible sense of regret	Preplavil jo je grozen občutek obžalovanja
A sweet melody that grew stronger	Sladka melodija, ki je postajala močnejša
I was here for over two hours	Tukaj sem bil več kot dve uri
I closed my eyes, but the images became more expressive	Zaprl sem oči, a slike so postale bolj izrazite
I could not be satisfied with the outside world	Nisem se mogel zadovoljiti zunanjega sveta
The girl next to her put her arm around her	Dekle poleg nje jo je objelo z roko
I feel my hands pulling me back	Na sebi čutim roke, ki me vlečejo nazaj
I was glad she warned me	Vesel sem bil, da me je opozorila
I called several times but there was no answer	Večkrat sem poklicala, a ni bilo odgovora
My ex just called me	Pravkar me je poklical moj bivši
I need my shield and armor	Potrebujem svoj ščit in oklep
Here I had a child hiding with me	Tu sem imel otroka, ki se je skrival pri meni
I just left work and started walking	Ravnokar sem zapustil službo in začel hoditi
I absolutely didn’t look at it as a fun site	Absolutno nisem pogledal kot zabavno spletno mesto
I clench my fist and swing without warning	Stisnem pest in zamahnem brez opozorila
A rare occurrence even about forty years ago	Redek pojav celo pred kakšnimi štiridesetimi leti
I wanted to feel his skin next to mine	Želela sem čutiti njegovo kožo ob moji
I was alone and often very lonely	Bila sem sama in pogosto zelo osamljena
I’m a little new to all of these	Sem malce nov pri vseh teh
I think it's a lot easier for us	Mislim, da nam je veliko lažje
I can’t help but wonder what he’s thinking	Ne morem si pomagati, da se ne bi vprašal, kaj si misli
He sold his humanity for the highest price	Svojo človečnost je prodal za najvišjo ceno
I woke him up and sent him home	Zbudila sem ga in poslala domov
I touched on some things and added the necessary exceptions	Dotaknil sem se nekaterih stvari in dodal potrebne izjeme
I forgot about the natural beauties of this country	Pozabil sem na naravne lepote te dežele
I look at him more closely	Pogledam ga bolj natančno
I checked my life insurance policy	Preveril sem svojo polico življenjskega zavarovanja
I was reluctant to consent	Nerad sem privolil
I took another step back	Naredil sem še korak nazaj
Today I can visit the offices at any time	Danes si lahko ogledam pisarne kadarkoli
I get the idea with a quick look	Idejo dobim s hitrim pogledom
I knew he was there	Vedel sem, da je tam
We made the album we wanted to do	Naredili smo album, ki smo ga želeli narediti
A company of cavalry arrives at the door	Četa konjenikov pride do vrat
I love watching you finish	Rad te gledam, ko končuješ
I push my hand through the sticks	Z roko potisnem skozi palice
I am the most horrible man that has ever existed	Jaz sem najbolj grozen človek, ki je kdaj obstajal
I believe the park is open until 5 p.m.	Verjamem, da je park odprt do pete ure
I felt small and pathetic, an absolute failure	Počutil sem se majhnega in patetičnega, absolutnega neuspeha
I'm just waiting for her to move on	Čakam samo, da gre sama naprej
I was different both physically and emotionally	Bil sem drugačen tako fizično kot čustveno
I, too, will enter your office first	Tudi jaz bom najprej vstopil v vašo pisarno
I know what stress is	Vem, kaj je to stres
I have to go through the whole emotional spectrum	Moram iti skozi ves čustveni spekter
I took it and followed	Vzel sem in sledil
I didn't mean to offend you	Nisem te hotel žaliti
A dozen others were wounded	Ducat drugih je ranjenih
A sound is coming from my throat	Iz mojega grla prihaja zvok
I start walking again, but come back for the last question	Spet začnem hoditi, a se vrnem za zadnje vprašanje
I think he enjoyed the process	Mislim, da je užival v tem procesu
I can no longer withstand the trials of my will	Ne prenesem več preizkušenj svoje volje
I closed the door behind me	Zaprl sem vrata za seboj
I want to be on this	Želim biti na tem
I still didn’t trust them	Še vedno jim nisem zaupal
I put on her dress and take a breath	Oblečem se v njeno obleko in vdihnem
I think we would be grateful	Mislim, da bi bili hvaležni
I smiled broadly and thanked her	Široko sem se nasmehnil in se ji zahvalil
A parade of ships on the feast of which	Parada ladij ob prazniku, ki
I like to think this is special just for me	Rad mislim, da je to posebno samo zame
I was speechless	Bila sem brez besed
In past projects, I find it worse	V preteklih projektih se mi zdi slabše
I took the initiative	Prevzela sem pobudo
I had to do something more important	Moral sem narediti nekaj pomembnejšega
I hope it becomes	Upam, da bo to postal
Great urban university	Velika urbana univerza
I saw it from the tower	Videl sem s stolpa
I went through that corner like nothing	Skozi tisti kotiček sem šel kot nič
Just go somewhere else	Samo pojdi drugam
It came sooner than he expected	Prišlo je prej, kot je pričakoval
I got up from my chair	Vstala sem iz stola
I wanted to touch him, hold him	Hotela sem se ga dotakniti, ga držati
Too bad we have to kill her	Škoda, da jo moramo ubiti
I tried to hide my feelings	Trudila sem se skriti svoja čustva
I didn't know about the other one	Za drugo pa nisem vedel
I want to be back soon	Kmalu se želim vrniti
I have nothing against the internet or any electronic media	Nič nimam proti internetu ali katerim koli elektronskim medijem
Eight were also injured	Ranjenih je bilo tudi osem
I appreciate such things	Cenim take stvari
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I started to cry a little	Malo sem začel jokati
I wasn’t bad, she said	Nisem bila slaba, je rekla
I looked at my watch and started	Pogledala sem na uro in začela
I was not guilty of anything	Nič nisem bil kriv
I no longer understood my presence there	Nisem več razumel svoje prisotnosti tam
I can read it all on your face	Vse lahko preberem na tvojem obrazu
I was just watching	Jaz sem samo opazoval
I watched the inspiration come before them	Opazoval sem navdih, ki je prišel pred njimi
I couldn't work late tonight	Nocoj nisem mogel delati pozno
I approach my car in a fenced parking lot	Približujem se svojemu avtomobilu na ograjenem parkirišču
I stayed on the coast until evening	Na obali sem ostal do večera
I was definitely out of my depths	Definitivno sem bil izven svojih globin
I demanded a raise	Zahteval sem dvig denarja
But I would never, ever say that	Tega pa ne bi nikoli, nikoli rekel
Obviously I know what you can do	Očitno vem, kaj lahko narediš
I am very sorry	zelo obžalujem
But I didn't say anything out loud	Nič pa nisem rekel na glas
Johnson promised not to spread the war	Johnson je obljubljal, da ne bo razširil vojne
I found myself saying it wasn’t that bad	Ugotovil sem, da pravim, da ni bilo tako hudo
I saw how well they play together	Videl sem, kako dobro igrata skupaj
I want to see where this takes us	Želim videti, kam nas to pripelje
I was trying to borrow it to give my share	Poskušal sem si izposoditi, da bi dal svoj delež
A flute that a man could not hear	Piščal, ki ga človek ni mogel slišati
I have no intention of telling him	Nimam namena mu povedati
I gave you my word and my promises	Dal sem ti svojo besedo in svoje obljube
I think they may all be one book	Mislim, da so morda vse ena knjiga
I bet the son asked his mother to play nice	Stavim, da je sin prosil mamo, naj se lepo igra
I only felt that in her	To sem čutil samo pri njej
A quick, cheap meal, but in a good environment	Hiter, poceni obrok, vendar v dobrem okolju
We hoped to achieve that	To smo upali doseči
His hands were hidden under his body	Njegove roke so bile skrite pod telesom
I felt good driving	V vožnji sem se počutil dobro
I don't come from a hunter's family	Ne prihajam iz družine lovcev
I have to do it step by step	Moram narediti korak za korakom
I know it's different	Vem, da je drugačen
I haven't been online in a while	Nekaj ​​časa me ni bilo na spletu
Such views were eventually abandoned	Takšna stališča so bila sčasoma opuščena
I hated it, you can't do anything	Sovražila sem, nič ne moreš
I see her before she sees me	Vidim jo, preden ona vidi mene
I was thrilled with the invitation	Bila sem navdušena nad povabilom
I had to give him a way out	Moral sem mu dati izhod
A big task is in your future	Velika naloga je v vaši prihodnosti
I will give the article here later	Članek pa bom kasneje dal sem
I was in a hurry to observe	Pri opazovanju sem bil prenagljen
I didn't do that	Tega nisem počel
I don’t know what happened during that	Ne vem, kaj se je zgodilo med tem
I nodded quickly in response	V odgovor sem hitro prikimala
I know a lot more about them	O njih vem veliko več
I read that it was a little boring	Prebral sem, da je bilo malo dolgočasno
I say, just drop it	Pravim, samo izpusti
A beautiful young woman	Lepa mlada ženska
I may even have to sleep with her	Morda bom moral celo spati z njo
I have five hundred men on command	Na poveljstvu imam petsto mož
I just wanted to see those beautiful eyes again	Želela sem si le še enkrat videti te lepe oči
I took care of everything today	Danes sem poskrbel za vse
I stepped into the woods	Stopil sem v gozd
I wanted to scream every time he kissed you	Hotela sem kričati vsakič, ko te je poljubil
I wasn't expecting guests, especially you	Nisem pričakoval gostov, še posebej tebe
You should take it after them	Moral bi jo vzeti po njih
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Dolgo sem čakal na ta veličasten trenutek
i would be good at that	jaz bi bil dober v tem
I quickly became tense	Hitro sem postal napet
I would be leaving soon	Kmalu bi odšel
I was invited by friends	Povabili so me prijatelji
This guy will never calm down	Takšen tip se ne bo nikoli umiril
I will tell you what happened more or less	Povedal vam bom, kaj se je zgodilo bolj ali manj
I love water all over my body	Obožujem vodo po celem telesu
I undressed and took a shower	Slekla sem se in se stuširala
I raised my hands in defense	Dvignil sem roke v obrambo
I see that's important to you	Vidim, da ti je to pomembno
Then he went even further	Potem je šel še dlje
I felt out of my depth	Počutil sem se iz svoje globine
I know about your childhood	Vem za tvoje otroštvo
I hurried to his side	Hitel sem na njegovo stran
I went with your base sheet	Šla sem s tvojim osnovnim listom
I fear this more than anything	Bojim se tega bolj kot vsega
You know, I've always been an active person	Veste, vedno sem bil aktiven človek
I met both at the same time	Obe sem spoznal hkrati
I will no longer risk my life	Ne bom več tvegal svojega življenja
A single dress from her closet	Ena sama obleka iz njene omare
I put my hand on his forehead	Položila sem roko na njegovo čelo
I didn’t know what she was trying to tell me	Nisem vedel, kaj mi je hotela povedati
I changed the subject perfectly	Odlično sem spremenil temo
I don’t think I’m an essential person	Menim, da nisem bistvena oseba
A sense of achievement combined with a sense of loss	Občutek dosežka v kombinaciji z občutkom izgube
I think the drinks really hurt us	Mislim, da so nam pijače res prizadele
I mean, you know when you really dwell on that	Mislim, veste, ko se res zadržujete na tem
I inadvertently started shaking	Nehote sem se začela tresti
With that, I gained my freedom	S tem sem si pridobil svobodo
There's nothing I can do about it	Ne morem nič storiti glede tega
I can't think about it now	Ne morem razmišljati o tem zdaj
I am pleased with the results	Zadovoljen sem z rezultati
I can barely control myself near you	V tvoji bližini se komaj kontroliram
I want my diary with me	Hočem svoj dnevnik pri sebi
I wasn't talking about this idiot	Nisem govoril o tem idiotu
I couldn’t imagine anything so wonderful	Nisem si mogel predstavljati ničesar tako čudovitega
He rushed towards me from afar	Od daleč je planil proti meni
I really had no idea what to do next	Res nisem imel pojma, kaj naj naredim naprej
They decided to change the name again	Odločili so se, da bodo znova spremenili ime
A face to be associated with all problems	Obraz, ki ga je treba povezati z vsemi težavami
I have a request for a question	Imam prošnjo za vprašanje
Quick question and comment	Hitro vprašanje in komentar
I have no choice but to follow	Ni mi preostalo drugega, kot da sledim
I was interested in wine	Zanimalo me je vino
I wondered if he would kiss me again	Spraševala sem se, ali me bo še enkrat poljubil
I'm sorry you have to put up with them	Žal mi je, da jih moraš prenašati
Their painful doom is because they lie	Njihova boleča poguba je, ker lažejo
I'm also a secretary there	Tam sem tudi tajnica
I do all my business with them	Z njimi opravljam vse svoje posle
This movie will have legs	Ta film bo imel noge
I want them finished, but good	Želim, da so končani, vendar dobro
I solved that in music	To sem rešil v glasbi
The sound was getting louder	Zvok je postajal vse glasnejši
Cleveland won the title both years	Cleveland je obe leti osvojil naslov prvaka
There were also significant renovations of existing houses during this period	V tem obdobju so bile tudi precejšnje obnove obstoječih hiš
I see an opportunity to connect	Vidim priložnost za povezovanje
I didn't want to see him	Nisem ga hotel videti
He rounded the familiar face around the corner	Za vogalom je zaokrožil znan obraz
I also played the piano there	Tam sem tudi igral klavir
I didn't see anything, I just heard	Ničesar nisem videl, samo slišal
I didn't have time for myself	Nisem imela časa zase
I almost completely removed all the symptoms	Skoraj popolnoma sem odstranil vse simptome
I can be fine if others have causes	Lahko sem v redu, če imajo drugi vzroke
It was very emotional for them	Zanje je bilo zelo čustveno
I felt a strong sense of emotional ability	Čutil sem močan občutek čustvene sposobnosti
I wanted something fast, fast	Želel sem nekaj hitrega, hitrega
I love pop green ribbon	Obožujem pop zelenega traku
I was killing thoughts over and over again	Vedno znova sem ubijal misli
I will not be working this week	Ta teden ne bom delal
I wasn’t ready to give up yet	Nisem še bil pripravljen popustiti
I always thought that was too much	Vedno sem mislil, da je to preveč
I shrug and start the engine	skomignem z rameni in prižgem motor
A few nights later the same thing happened	Nekaj ​​​​noči kasneje se je zgodilo isto
I ran up the stairs and out of the cabin	Stekla sem po stopnicah in ven iz kabine
I don't want any of you to be affected	Nočem, da bi bil kdo od vas prizadet
I notice this difference and I will notice it	Opažam to razliko in jo bom opazil
I heard he has a daughter	Slišal sem, da ima hčerko
I have not forgotten the lesson of hunting	Nisem pozabil lekcije lova
I called my mom at work	Poklicala sem mamo v službo
I can't get away from this	Ne morem oditi od tega
I never expected you to marry me	Nikoli nisem pričakoval, da se boš poročil z mano
The demon talked to him before giving him his spirit	Demon se je z njim pogovarjal, preden mu je dal svojega duha
I didn't expect it at all	Sploh ga nisem pričakovala
I wanted to nail it to the wall	Hotel sem ga pribiti na steno
I picked up the little dog and rubbed his head	Dvignil sem majhnega psa in mu podrgnil glavo
I knew he enjoyed the silence	Vedel sem, da uživa v tišini
I can't force anyone into anything	Ne morem nikogar prisiliti v nič
I see that too much is at stake now	Vidim, da je zdaj preveč na kocki
I warmly recommend others to enroll in my college	Drugim toplo priporočam, da se vpišejo na mojo fakulteto
I think the people at this conference must have been enthusiastic	Mislim, da so ljudje na tej konferenci morali biti navdušeni
I thought this was an unusual article	Mislil sem, da je to nenavaden članek
I was wrong to behave like that	Zmotil sem se, da sem se tako obnašal
I did what you asked	Naredil sem, kar si zahteval
I didn’t have them until it was too late	Nisem jih, dokler ni bilo prepozno
I check the map again	Še enkrat preverim zemljevid
The house soon appears	Kmalu se pojavi hiša
You could live in silence to merge	Lahko bi živel v tišini, da bi se zlil
A new beginning between you and our people	Nov začetek med vašimi in našimi ljudmi
I can't go out either	Tudi jaz ne morem ven
I left and went out just wasting my time	Odšel sem in šel ven samo izgubljat čas
I packed up and left	Spakiral sem in odšel
I told you we're not safe in town	Rekel sem ti, da v mestu nismo varni
He denied the right to information	Zanikal je pravico do informacij
I was paid with a grade	Plačan sem bil z oceno
I want him to have fun	Želim, da bi mu bilo zabavno
I wasn’t even sure if he heard me	Sploh nisem bila prepričana, če me je slišal
I really don’t have any business to be on the team	Res nimam nobenega posla biti v ekipi
I walked away and cried, then tore it off	Odšel sem in jokal, nato pa ga strgal
I want it in many ways	Želim si ga na več načinov
The record was nine	Rekord je bil devet
I held their hands and swung them	Držala sem jih za roke in jih zamahnila
I would like to get your sketch file	Rad bi dobil vašo datoteko s skico
I don’t allow it to be important to me	Ne dovolim, da bi bila pomembna zame
On the other hand, the estate was bounded by a stream	Na drugi strani posestvo je omejeval potok
I guess you haven't heard it yet	Predvidevam, da ga še niste slišali
I shouldn't have stayed that long	Ne bi smel ostati tako dolgo
I was just some empty container	Bil sem samo neka prazna posoda
I have a previous relationship with candles	Imam predhodno razmerje s svečami
I could never stay mad at her	Nikoli nisem mogel ostati jezen nanjo
I didn't want to be here for seven months	Sedem mesecev nisem hotel biti tukaj
I rub them right away	Takoj jih podrgnem
I felt more than surprised but grateful	Počutil sem se več kot presenečen, a hvaležen
I clean churches with them	Z njimi čistim cerkve
I recommend the company	Priporočam podjetje
I didn't want anything to happen to any of you	Nisem želel, da se nikomur od vas kaj zgodi
You should get your hair done	Moral bi si urediti lase
I want you to really understand that	Želim, da to res razumeš
And much of his life is like that	In velik del njegovega življenja je tak
I can face loss	Lahko se soočim z izgubo
I see it in his eyes	To vidim v njegovih očeh
I tried to scare him	Poskušal sem ga prestrašiti
You should suspect	Moral bi sumiti
I knew he couldn't resist bringing you back	Vedel sem, da se ne more upreti, da te ne pripelje nazaj
I want you to think about that for a moment	Želim, da za trenutek razmislite o tem
i am fifteen years old	jaz sem stara petnajst let
I refuse to become a saint by unification	Zavračam postati svetnik z združitvijo
I was betrayed	Izdan sem bil
I pull the gun out of his hands	Umaknem mu pištolo iz rok
I have a love-hate relationship with this place	S tem krajem imam ljubezensko sovražni odnos
She should definitely be a stranger	Vsekakor bi morala biti neznanka
A few adorned the bridge of her nose	Nekaj ​​jih je krasilo mostiček njenega nosu
I had no idea what his problem was	Pojma nisem imel, kaj je njegov problem
I want to be treated like a royal person	Želim, da me obravnavajo kot kraljevsko osebo
A small flag rose in my brain	V možganih se mi je dvignila majhna zastavica
I could feel my eyes on me all the time	Ves čas sem čutil oči na sebi
Larger memory space	Večji pomnilniški prostor
I still care about you	Še vedno mi je mar zate
I wasn't that type at all	Sploh nisem bil tak tip
I hope they open in the fall	Upam, da se bodo jeseni odprli
I tried to understand	Poskušal sem razumeti
I want you to escort me	Želim, da me izpratiš
I was so scared when she became like that	Tako sem se bal, ko je postala taka
The road goes up the hill	Cesta gre v hrib
I tried to get into it	Poskušal sem priti vanj
I have neither the time nor the patience for it	Nimam ne časa ne potrpljenja za to
I am proud to present this beautiful place	S ponosom predstavljam ta čudovit kraj
I got out of bed for water	Vstala sem iz postelje po vodo
I wrote about both at the time they happened	O obeh sem pisal v času, ko sta se zgodila
One week, if necessary sooner	Teden dni, po potrebi prej
I am the infinite perfection of all good	Jaz sem neskončna popolnost vsega dobrega
I ordered one of the companions to bring us coffee	Enega od spremljevalcev sem naročil, da nam je prinesel kavo
I grow a little, I pick some plants in nature	Malo rastem, nabiram nekaj rastlin v naravi
Before I answer, I take a moment to gather myself	Preden odgovorim, si vzamem trenutek, da se zberem
In the dark I drive home to the rock garden	V temi se odpeljem domov na kamniti vrt
A knife quickly appeared in front of his neck	Pred vratom se mu je hitro pojavil nož
I wonder how she knew that	Sprašujem se, kako je to vedela
I knew you would eventually find your way to me	Vedel sem, da boš sčasoma našel pot do mene
I turn to look at her, still smiling	Obrnem se, da jo pogledam, še vedno nasmejana
A little extra physical activity could help	Malo dodatne telesne aktivnosti bi lahko pomagalo
More precisely, the golden goose	Natančneje zlata gos
A way to escape from the reality of my life	Način, da pobegnem od resničnosti svojega življenja
I keep telling myself to keep my nerves	Kar naprej si govorim, naj se držim živcev
I live close by, so the editor called me overnight	Živim blizu, zato me je čez noč poklical urednik
I didn’t speak and I wasn’t completely conscious	Nisem govoril in nisem bil popolnoma pri zavesti
I believe it is worth it	Verjamem, da je vredno
I would watch over them even after my own death	Nad njimi bi pazil tudi po lastni smrti
I didn't want to judge	Nisem hotel soditi
Until that moment, I really enjoyed her company	Do tistega trenutka sem res užival v njeni družbi
English is used as a second language	Angleščina se uporablja kot drugi jezik
I was born in a hospital	Rodila sem se v bolnišnici
I had no idea it was such a process	Nisem imel pojma, da je to tak proces
I just wish she loved me	Samo želim si, da bi me imela rada
Thank you all for your kind wishes	Vsem se vam zahvaljujem za lepe želje
I was really embarrassed	Bilo mi je res neprijetno
I feel like a child who broke his father’s pot	Počutim se kot otrok, ki je očetu razbil lonec
I give you all of myself to be yours forever	Dajem ti vsega sebe, da bom za vedno tvoj
I have something that might interest you	Imam nekaj, kar bi te lahko zanimalo
I prayed he would live	Molil sem, da bi živelo
I tripped back from the force of the blow	Od siline udarca sem se spotaknil nazaj
A new high school project	Nov srednješolski projekt
Good place for breakfast too	Dobro mesto tudi za zajtrk
I want everyone to work with one other person	Želim si, da bi vsak sodeloval z eno drugo osebo
I should be with him down there	Tam spodaj bi moral biti z njim
I am obliged to prof	Dolžna sem prof
I showed her how stupid that is	Pokazal sem ji, kako neumno je to
I've been planning to do this for a week now	To sem nameraval narediti že en teden
The result was a big laugh	Rezultat je bil velik smeh
I was closest to him then	Takrat sem mu bil najbližje
I knew there was some system and order	Vedel sem, da obstaja nek sistem in red
I do this until the chapter is read	To počnem, dokler ni poglavje prebrano
I had a lot of friends there	Tam sem imel veliko prijateljev
I never wanted to be involved in all of this	Nikoli si nisem želel biti vpleten v vse to
I waited in the dark and watched her	Čakal sem v temi in jo opazoval
I wasn’t sure why his statement embarrassed me so much	Nisem bil prepričan, zakaj me je njegova izjava tako osramotila
I don’t feel like myself lately	Zadnje čase se ne počutim kot sam
At first, it sold well	Sprva se je to dobro prodajalo
I just got back to check on you	Pravkar sem se vrnil, da te preverim
I really have to go	Res moram iti
I also tried to catch my own	Tudi jaz sem poskušal ujeti svojega
I look at him and say	Pogledam ga in rečem
I just wanted to be ready	Hotel sem biti samo pripravljen
I know you need time to adjust to our community	Vem, da potrebuješ čas, da se prilagodiš naši skupnosti
I was looking for company	Iskal sem družbo
I paid my husband and withdrew	Plačal sem možu in se umaknil
The woman waved back and headed forward	Ženska je pomahala nazaj in se odpravila naprej
A light wind was blowing	Pihal je rahel veter
I've never seen that before	Tega še nikoli nisem videl
I never served in the military	Nikoli nisem služil v vojski
It was there right away	Takoj je bilo tam
I didn't see him the rest of the night	Preostanek noči ga nisem videl
I can create a remote platform and test it successfully	Lahko ustvarim oddaljeno platformo in jo uspešno preizkusim
I couldn’t imagine what that would look like at all	Nisem si mogel predstavljati, kako bi to sploh izgledalo
I can only hope so much	Lahko samo toliko upam
I didn't get him home safely	Nisem ga varno spravil domov
I don’t write science fiction	Ne pišem znanstvene fantastike
I can't control them anymore	Ne morem jih več nadzorovati
I felt my spiritual body become damp and warm, panic	Čutil sem, da je moje duhovno telo postalo vlažno in toplo, panika
I see them in dreams, over and over again	Vidim jih v sanjah, znova in znova
It was only in the morning that I found out what had happened here	Šele zjutraj sem izvedel, kaj se je tukaj zgodilo
He also called on the people to continue the resistance	Ljudstvo je tudi pozval, naj nadaljuje z odporom
A quick stop as we head east	Hiter postanek, ko gremo proti vzhodu
These stations do not have a connection to the original network	Te postaje nimajo povezave z izvirnim omrežjem
I wear a useful jacket filled with bullets	Nosim uporabno jakno, polnjeno s kroglami
Spring and autumn are short and very changeable	Pomlad in jesen sta kratki in zelo spremenljivi
I reached for the mirror and examined my reflection	Prišla sem do ogledala in preučila svoj odsev
I went to her and took her hand and kissed her	Šla sem k njej in jo prijela za roko ter jo poljubila
I think they liked it	Mislim, da jim je bilo všeč
I left it there with her ass and bill	Pustil sem ga tam z njeno rit in računom
I wrote a bunch of really stupid jokes for him	Zanj sem napisala kup res neumnih šal
I am too old to change	Prestar sem, da bi se spremenil
I go back down and eat the dirt again	Spustim se nazaj in spet jem umazanijo
I was really the closest person to my mom	Svoji mami sem bila res najbližja oseba
I told you she had a hint	Rekel sem ti, da je imela namig
I really wanted to get out of there	Zelo sem si želel oditi od tam
I think that would be an obvious feature to offer	Mislim, da bi bila to očitna lastnost za ponuditi
I just wanted to know when you were coming home	Hotel sem samo vedeti, kdaj prideš domov
The results are mixed	Rezultati so mešani
I didn’t want to be a part of it	Nisem hotel postati del tega
I know what you dream about every night	Vem, o čem sanjaš vsako noč
I have always had you and I will always love you	Vedno sem te imel in vedno te bom ljubil
I also mourn for her, in my own way	Tudi jaz žalujem zanjo, na svoj način
I brought clean clothes for you	Zate sem prinesel čista oblačila
I walk slowly to them	Počasi stopim do njih
I was dancing with someone	Z nekom sem plesala
I was in the hospital when she arrived	Bil sem v bolnišnici, ko je prišla
I thought I didn't answer at all	Mislil sem, da sploh ne odgovorim
A moment later, his smiling face appeared	Trenutek pozneje se je prikazal njegov nasmejan obraz
I had to at least give her a chance	Moral sem ji vsaj dati priložnost
I had to tell him something	Nekaj ​​sem mu moral povedati
He uses household items as weapons	Kot orožje uporablja gospodinjske predmete
I understood her better now	Zdaj sem jo bolje razumel
I keep quiet and descend into the shadows	Molčim in se spustim v senco
I do not feel any presence in the premises	V prostorih ne čutim nobene prisotnosti
I have more ideas for sketches	Imam več idej za skice
I didn't think there was anything wrong with that	Nisem si mislil, da je s tem kaj narobe
I think he has a fantastic hand	Mislim, da ima fantastično roko
I had no intention of looking back	Nisem se nameraval obrniti nazaj
A long, thoughtful silence	Dolga, premišljena tišina
I also want to tell you a few things	Tudi jaz vam želim povedati nekaj stvari
I have some questions for him	Imam nekaj vprašanj zanj
I must protect the kingdom	Moram zaščititi kraljestvo
It was arranged and disappeared	Bilo je urejeno in izginilo
I knew this team could connect with that	Vedel sem, da se ta ekipa lahko s tem poveže
I ran towards my husband, my lover	Stekla sem proti možu, ljubimcu
I don't see any obvious links to you	Ne vidim nobenih očitnih povezav do vas
I need you to be safe	Rabim, da si varen
That worried me	To me je skrbelo
Soldier, right in front of the front door	Vojak, tik pred vhodnimi vrati
I looked around and thought about the census	Ozrl sem se naokoli in razmišljal o popisu
A career is a must, he thought	Kariera je nujna, je pomislil
I feel your fear	Čutim tvoj strah
I want it to be one with your heart	Želim, da bi bilo eno s tvojim srcem
I set up some space between us	Postavil sem nekaj prostora med nami
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Pasma ima rumeno kožo in odlaga rjava jajca
I want you to look around, but you don't touch anything	Želim, da pogledaš naokoli, a se ničesar ne dotakneš
One night I got scared	Neke noči sem se prestrašil
When you come here, I have something for you too	Ko prideš sem, imam tudi nekaj zate
I was severely disappointed	Bil sem hudo razočaran
I left freely	Svobodno sem odšel
I learned to calm my mind	Naučil sem se umiriti svoj um
I can't imagine this ride	Ne morem si predstavljati te vožnje
I haven't seen him before	Prej ga nisem videl
The two became pets	Dva sta postala ljubimca
I put the removed items in the metal trunk	Odstranjene predmete sem dal v kovinski prtljažnik
I didn’t let them hold me back	Nisem jim dovolil, da me zadržijo
I haven’t thought much about it so far	Do zdaj nisem veliko razmišljal o tem
I hear you were looking for me	Slišim, da si me iskal
I don't want any part of that	Nobenega dela tega ne želim
I can shoot you in the stomach or liver	Lahko te ustrelim v trebuh ali jetra
I don't know a cure for this poison	Ne poznam zdravila za ta strup
I know it's not fair, I'm asking you	Vem, da to ni pošteno, to te sprašujem
I just started my tropical fruit adventure	Pravkar sem začel svojo avanturo s tropskim sadjem
I mean, I can't just throw something like that	Mislim, ne morem kar vreči česa takega
A boy who had to grow up too fast	Fant, ki je moral prehitro odrasti
Mom can’t ask for anything more precious than that	Mama ne more zahtevati nič bolj dragocenega od tega
A chance encounter grows into a holiday romance	Naključno srečanje preraste v počitniško romanco
I saw around the base, I saw people	Videl sem okoli baze, videl ljudi
I can’t imagine this type of architecture being unique	Ne morem si predstavljati, da je ta vrsta arhitekture edinstvena
I wondered what she would think	Spraševal sem se, kaj si bo mislila
I've never seen her so serious	Še nikoli je nisem videl tako resne
I saw this in the newspaper a little while ago	Videl sem to v časopisu malo nazaj
I was more than grateful for her and the camaraderie	Bila sem več kot hvaležna zanjo in tovarištvo
I have a lot to learn	Veliko se moram naučiti
I knew he needed me	Vedel sem, da me potrebuje
I hated being so emotional	Sovražila sem biti tako čustvena
There are many prominent people among its members	Med njenimi člani je veliko uglednih ljudi
I thought hard about it for a while	Nekaj ​​časa sem močno razmišljal o tem
I think you're good with words	Mislim, da si dober z besedami
I leaned forward and repeated my question	Nagnil sem se naprej in ponovil svoje vprašanje
At thirteen, I was forced to be thirty years old	Pri trinajstih sem bil prisiljen biti star trideset let
I have not found my place in the world	Nisem našel svojega mesta na svetu
I didn’t know for sure	Nisem vedel zagotovo
I have a few thousand dollars left	Ostalo mi je nekaj tisoč dolarjev
I believe we will find them one day	Verjamem, da jih bomo nekega dne našli
I have just been informed of your arrival	Pravkar sem bil obveščen o vašem prihodu
I understand his position on the building	Razumem njegovo stališče o zgradbi
I wonder how you knew what we needed	Sprašujem se, kako ste vedeli, kaj potrebujemo
I hated it when that little voice raised its ugly head	Sovražil sem, ko je ta mali glas dvignil svojo grdo glavo
I couldn’t with great precision, not consistently	Nisem mogel z veliko natančnostjo, ne dosledno
Both victims had long hair in the middle with a comb	Obe oškodovanki sta imeli na sredini dolge lase s prečeto
I also knew this was going to happen	Vedel sem tudi, da se bo to zgodilo
At that time, public outrage grew	Takrat je naraslo ogorčenje javnosti
I am usually very careful	Običajno sem zelo previden
You should realize that this happened	Moral bi spoznati, da se je to zgodilo
But I still have to meet with a counselor	Še vedno pa se moram srečati s svetovalcem
I just wanted to point out	Hotel sem samo poudariti
Some of our friends called	Nekaj ​​naših prijateljev je poklicalo
I have never been a water lover	Nikoli nisem bil ljubitelj vode
I'm just collecting souls	Samo zbiram duše
I pulled her in my arms and kissed her	Potegnil sem jo v naročje in jo poljubil
I was thinking about it last night	Sinoči sem razmišljal o tem
I have to do productive or interesting things	Moram delati produktivne ali zanimive stvari
I was in a hurry this morning	Zjutraj se mi je mudilo
I need to get up a little early	Vstati moram malo zgodaj
I would have five minutes to consider the proposal	Za obravnavo predloga bi imel pet minut
I got in and got her out	Vstopil sem in jo spravil ven
I began to cry silent tears into his shoulder	Začela sem jokati tihe solze v njegovo ramo
I really worked hard to change these things in myself	Res sem trdo delal, da bi spremenil te stvari v sebi
I traded her for a maid	Zamenjal sem jo za služabnico
The matter has since been resolved	Zadeva je od takrat rešena
Sorry for those mistakes	Oprosti za te napake
The mind can create its own reality	Um lahko ustvari svojo lastno realnost
I just want to save your soul	Želim samo rešiti tvojo dušo
I definitely thought he would never fire me	Zagotovo sem mislil, da me ne bo nikoli odpustil
I follow my loved ones, my elders	Sledim svojim dragim, svojim starejšim
I had no answer to any of their questions	Nisem imel odgovora na nobeno njihovo vprašanje
The division then continues west	Nato se divizija nadaljuje proti zahodu
I want the text to look elegant and pleasant	Želim, da bi besedilo izgledalo elegantno in prijetno
Maybe a criminal complaint awaits me	Morda me čaka kazenska ovadba
I didn’t want a painkiller	Nisem želel zdravila proti bolečinam
I let there be silence between us for a moment	Pustil sem, da za trenutek med nama obstane tišina
I stood and watched as I talked to the other parents there	Stal sem in gledal, kako se pogovarjam z drugimi starši tam
I'm walking towards the bed	Hodim proti postelji
Sometimes I was worried about living alone	Včasih me je skrbelo, da živi sama
I slept on my back and she was lying next to me	Spal sem na hrbtu, ona pa je ležala poleg mene
I'm here for the answer	Tukaj sem za odgovor
I can drive better than anyone here	Lahko vozim bolje kot kdorkoli tukaj
A significant advantage was also a sense of humor	Bistvena prednost je bil tudi smisel za humor
This means a constitution based on universal suffrage for adults	To pomeni ustavo, ki temelji na splošni volilni pravici odraslih
No such port has ever been liberated	Nobeno takšno pristanišče ni bilo nikoli sproščeno
This time I couldn’t go all night	Tokrat nisem mogel iti celo noč
I slid halfway over the edge	Zdrsnil sem na pol čez rob
In the second, I doubled the sugar	V drugem sem podvojila sladkor
I like to sketch a map	Rad skiciram zemljevid
I told her the truth, it depends on her	Povedal sem ji resnico, odvisno je od nje
I probably only missed a few minutes	Verjetno sem zamudil le nekaj minut
I mean, he was around the house	Mislim, bil je po hiši
I gave the paper in the morning	Zjutraj sem dal papir
I clung to my head with both hands in pain	Od bolečin sem se z obema rokama prijel za glavo
The rite is beautiful and bitter	Obred lep in grenak
I haven’t lived with one in five years	Z enim nisem živel že pet let
I took a step to leave	Naredil sem korak, da bi odšel
I put boards on all the windows	Na vsa okna sem postavil deske
I didn’t feel any community there	Tam nisem čutil nobene skupnosti
I gasped softly and looked up to meet my face	Tiho sem dahnila in pogledala navzgor, da bi srečala obraz
I turn off the light	ugasnem luč
I can't talk to anyone	Ne morem govoriti z nikomer
I did not share his vision	Nisem delil njegove vizije
I never felt weak after this pill	Po tej tabletki se nikoli nisem počutil šibkega
Marine veteran and businessman	Morski veteran in poslovnež
I looked at the distance measurements	Pogledal sem mere razdalje
I stepped over and looked down the street	Stopil sem in pogledal na ulico spodaj
There is a lot of energy there	Tam je veliko energije
I really like this reflection in the fourth photo	Zelo mi je všeč ta odsev na četrti fotografiji
In fact, I can offer a simple solution to this	Pravzaprav lahko ponudim preprosto rešitev za to
I have a draft post on this topic	Imam osnutek objave na to temo
I loved every moment	Všeč mi je bil vsak trenutek
A child cannot be born with such poisoned blood	Otrok se ne more roditi s tako zastrupljeno kri
I insist on tradition	Vztrajam pri tradiciji
I didn't turn it on	Nisem ga vklopil
I know who he is before I get up	Vem, kdo je, še preden vstanem
I gave him three days to decide	Za odločitev sem mu dal tri dni
I was into music at the time	Takrat sem se ukvarjal z glasbo
I persevere for hours and hours and go through each level	Pri tem vztrajam ure in ure in grem skozi vsako raven
I really couldn’t profile him as a guy	V resnici ga nisem mogel profilirati kot tip
I will not give you answers	ne bom vam dal odgovorov
I felt so awful and lonely	Počutila sem se tako grozno in osamljeno
I received many compliments for this	Za to sem prejel veliko komplimentov
The soldier became a sailor	Vojak je postal mornar
A few more selected words come out of my mouth	Iz mojih ust pride še nekaj izbranih besed
I know what you thought you were doing	Vem, kaj si mislil, da delaš
I took her aside and explained	Odpeljal sem jo na stran in razložil
I quietly entered her room and woke her up	Tiho sem vstopil v njeno sobo in jo prebudil
I tried to figure out his direction	Poskušal sem razbrati njegovo smer
I was a passenger who drove with destiny	Bil sem potnik, ki je vozil z usodo
He should make some serious progress so far	Do zdaj bi moral narediti nekaj resnega napredka
I got up and looked out the window	Vstala sem in pogledala skozi okno
I found myself doing the same	Ugotovil sem, da delam enako
I wouldn’t want you to lose him as a friend	Ne bi želel, da ga izgubiš kot prijatelja
I decided to find out why	Odločil sem se, da ugotovim zakaj
I was outside in every way	V vseh pogledih sem bil zunaj
I needed money, equipment and time	Potreboval sem denar, opremo in čas
I really should be back	Res bi se moral vrniti
I heard some kid laughing out loud behind me	Slišal sem, da se je nek otrok glasno smejal za mano
I looked at him and he looked calm	Pogledala sem ga in videti je bil miren
Theater also had a religious role	Gledališče je imelo tudi versko vlogo
I want to intercept his prisoners	Rad bi prestregel njegove ujetnike
I finally had control of my life	Končno sem imela nadzor nad svojim življenjem
I think they were in a way like my parents	Mislim, da so bili na nek način kot moji starši
I wonder who he's laughing with	Sprašujem se, s kom se smeji
I pose as a professional wedding photographer	Postavljam se kot profesionalni poročni fotograf
My nausea spread through my stomach	Slabost se mi je razširila po želodčni jami
The Lord does not risk a trace on his face	Gospod ne tvega sledi na obrazu
I did more than that	Naredil sem več kot to
I would also be fine with other cats	Prav tako bi bil v redu z drugimi mačkami
After reading your story, I hugged them again	Po branju tvoje zgodbe sem jih še enkrat objel
I drank it like a man dying of thirst	Popil sem jo kot človeka, ki umira od žeje
I remain at peace, with my back to her	Ostajam pri miru, s hrbtom obrnjen k njej
I didn’t know he had real intentions	Nisem vedel, da ima resnične namene
I have to prepare myself	Sam se moram pripraviti
I think you assume these rooms are there	Mislim, da domnevaš, da so te sobe tam
A subtle glow filled the room	Prefinjen sijaj je napolnil sobo
I don't need a lesson	Ne potrebujem lekcije
A man was standing in the doorway	Na vratih je stal moški
I think she'll at least send me a message	Mislim, da mi bo vsaj poslala sporočilo
I have to let you sleep	Pustiti te moram spati
I like the view from here	Všeč mi je pogled od tu
I knew such things did not exist	Vedel sem, da takšne stvari ne obstajajo
I smiled at every face	Nasmehnila sem se vsakemu obrazu
These devils ruled me	Ti hudiči so mi vladali
I too can eat almost anything	Tudi jaz lahko jem skoraj vse
I want you to know that	Želim, da to veš
Marking above the maximum is not possible	Oznaka nad maksimumom ni mogoča
I want to get there with lots of daylight	Želim priti tja z veliko dnevne svetlobe
I hope this was something you were willing to do	Upam, da je bilo to nekaj, kar ste bili pripravljeni narediti
I didn't even know her real name	Sploh nisem vedela njenega pravega imena
I was trying to find the intensity vs	Poskušal sem najti intenzivnost vs
I would listen to reason	Prisluhnil bi razumu
I will never tell anyone what is going on	Nikoli ne bom nikomur povedal, kaj se dogaja
I felt like such an idiot	Počutil sem se kot tak idiot
I remember him from the funeral	Spomnim se ga s pogreba
They didn't let me out of class	Niso me izpustili iz pouka
I paid a little attention to her	Malo sem ji posvetil pozornost
I'll take him to my office	Odpeljal ga bom v svojo pisarno
I hear his thoughts and feel disappointed	Slišim njegove misli in čutim razočaranje
I want to be a part of you	Želim biti del tvojega
I wanted to write	Hotel sem napisati
A frightened look crossed her face	Na obrazu ji je prešinil strašljiv pogled
I didn't hear any other sounds	Drugih zvokov nisem slišal
I was thinking about family	Razmišljal sem o družini
I wonder how long he stood there	Zanima me, koliko časa je stal tam
I wanted to be close to her stuff	Hotel sem biti blizu njenih stvari
Many were taken by the fox	Veliko jih je vzela lisica
I think it’s absolutely fascinating	Mislim, da je popolnoma fascinantno
I cook and eat every day	Vsak dan kuham in jem
In fact, I didn’t care about anything	Pravzaprav mi ni bilo mar za nič
I visit his grave every day	Vsak dan obiščem njegov grob
I don't belong here, he said	Ne spadam sem, je rekel
I get scared and throw away the keys	Ustrašim se in vržem ključe
I couldn’t stop laughing at either of them	Nisem se mogel nehati smejati nobenemu od njiju
He could be dead	Lahko bi bil mrtev
I don’t know what can and what can’t	Ne vem, kaj lahko in kaj ne
I was merciful that night	Tisti večer mi je bilo usmiljeno
I have never been with her since	Od takrat nisem bil nikoli več z njo
I learned all this a long time ago	Vsega tega sem se naučil že zdavnaj
I think it could even be real	Mislim, da bi lahko bilo celo zares
I want to know the truth	Želim vedeti resnico
I tried to keep my knees upright	Poskušal sem, da bi me kolena držala pokonci
I'm going to let you have dinner with me tonight	Nocoj vam bom dovolil, da večerjate z mano
I didn’t want to wonder why	Nisem se želel vprašati, zakaj
I visited several houses	Ogledal sem si več hiš
I succeeded last year	Lani mi je uspelo
I had no idea what would be required of me	Nisem imel pojma, kaj se bo od mene zahtevalo
I think this is near the end	Mislim, da je tega tik pred koncem
I had a faucet because the engineer told me to	Imel sem pipo, ker mi jo je rekel inženir
I still thought we would succeed	Še vedno sem mislil, da nam bo uspelo
I was glad she was here tonight	Vesel sem bil, da je bila nocoj tukaj
I don't want to piss her off	Nočem je jeziti
I haven't seen her since high school	Nisem je videl že od srednje šole
I've never been so scared	Nikoli me ni bilo tako strah
I tried to conclude with him	Poskušal sem sklepati z njim
I can’t say anyone was inclined to speculate on the details	Ne morem reči, da je bil kdo nagnjen k špekuliram o podrobnostih
I was no longer important	Nisem bila več pomembna
The man in front of the store was holding a gun	Moški pred trgovino je držal pištolo
I'd rather see something else	Raje bi videl kaj drugega
I couldn’t figure out what it was	Nisem mogel ugotoviti, kaj je to
I can do it again this time	Tudi tokrat zmorem
I got right where the radar took me	Prišel sem prav sem, kamor me je pripeljal radar
I set about making one	Lotila sem se izdelave enega
I'm real, so should you	Jaz sem resničen, tako bi moral biti tudi ti
I closed myself to take a closer look at it	Zaprl sem se, da bi si ga podrobneje ogledal
I think you have a lot of questions	Mislim, da imaš veliko vprašanj
I'm not perfect anymore	Nisem več popoln
I felt like the outside world didn’t exist	Počutil sem se, kot da zunanji svet ne obstaja
I think you're too upset right now	Mislim, da si trenutno preveč razburjen
I know where my money lies	Vem, kje leži moj denar
I am and he has blessed us	Sem in on nas je blagoslovil
I made a serious mistake	Naredil sem hudo napako
I saved fifty people from a horrible death	Rešil sem petdeset ljudi pred grozljivo smrtjo
I could get married	Lahko bi se poročil
I believe the gift of understanding comes with the office	Verjamem, da dar razumevanja pride s pisarno
I am still a born lady	Še vedno sem rojena dama
I would travel anyway	vseeno bi potoval
I wouldn't try that	Jaz tega ne bi poskusil
I'm starting to slow down	Začnem upočasnjevati
Cold ran down her neck	Po vratu ji je stekel mraz
I hear someone show up at his door	Slišim, da se nekdo prikaže na njegovih vratih
I know when one of my people will die	Vem, kdaj bo eden od mojih ljudi umrl
I saw some movie cases lying on the floor	Videl sem nekaj filmskih etuijev, ki so ležali na tleh
I wanted to tell the whole world	Želel sem povedati celemu svetu
I can feel her face next to mine	Čutim njen obraz ob svojem
Back then, it was kind of a club	Takrat je bil to nekakšen klub
I was just a tourist asking questions	Bil sem samo turist, ki je spraševal
I looked at my alarm clock	Pogledala sem na svojo budilko
I touched him and started crying	Dotaknila sem se ga in začela jokati
I told her to decorate it as she wished	Rekel sem ji, naj jo okrasi, kakor želi
I have always loved him and appreciate his memory	Vedno sem ga ljubil in cenim njegov spomin
I woke up in a sweat	Zbudil sem se v potu
In fact, I thought this guy was really cute	Pravzaprav sem mislil, da je ta fantek res srčkan
I felt a small victory come home	Čutil sem, da je mala zmaga prišla domov
I laid him on the couch	Položil sem ga na kavč
I saw the dark side of this civilization	Videl sem temno plat te civilizacije
I'm not wasting you like that	Ne zapravljam te tako
I will not change these names to make money	Teh imen ne bom spreminjal, da bi zaslužil
I myself was quite a walker in my youth	Tudi sam sem bil v mladosti precej sprehajalec
I went downstairs and sat down on the couch	Spustila sem se notri in se usedla na kavč
I didn’t want anyone to know about it	Nisem hotel, da bi kdo vedel za to
I had nothing to do with the missing chocolate	Z manjkajočo čokolado nisem imel nič
I take time to relax	Vzamem si čas za sprostitev
I didn’t like arguing with people at all	Sploh se nisem maral prepirati z ljudmi
I let my fingers move over his hard muscles	Pustila sem, da se prsti premikajo po njegovih trdih mišicah
I looked at the water	Pogledala sem vodo
I'm afraid she'll insist	Bojim se, da bo vztrajala
The partner is only a means to ensure this pleasure	Partner je le sredstvo za zagotavljanje tega užitka
I let you show your true colors	Pustim ti, da pokažeš svoje prave barve
I miss this little dog	Pogrešam tega malega psa
I was not sentimental	Nisem bil sentimentalen
A breeze blew through the open window	Skozi odprto okno je pihal vetrič
I take a long shower and dry myself	Dolgo se tuširam in se posušim
I was a rebel thrown into disgrace	Bil sem upornik, vržen v sramoto
I also agree with them	Tudi jaz se strinjam z njimi
I accepted his invitation	Sprejela sem njegovo povabilo
I let his mom listen to him	Pustil sem, da ga posluša njegova mama
I looked around, but I didn't see him anywhere	Pogledala sem naokoli, a ga nisem nikjer videla
I saw my father when he left	Videl sem očeta, ko je šel
I tried to let her down easily	Poskušal sem jo zlahka pustiti na cedilu
I was used to it and tried to ignore it	Navajen sem bil in ga poskušal ignorirati
When it came out, I was browsing the magazine	Ko je izšla, sem brskala po reviji
I should never let you look at me	Nikoli ti ne bi smel dopustiti, da mi zapustiš pogled
But I can't imagine her face	Ne morem pa si predstavljati njenega obraza
That's when I should talk to you about it	Takrat bi se moral o tem pogovoriti s tabo
I couldn't hear them right	Nisem jih mogel prav slišati
I didn't want to press	Nisem hotel pritiskati
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Zdrava doza ambicije še nikoli nikomur ni škodila
I think it was a different voice	Mislim, da je bil drug glas
He may not be coming from our team	Morda ne prihaja iz naše ekipe
I very much doubt it	zelo dvomim
I now freely welcome this	Zdaj to svobodno pozdravljam
A thin, gray carpet led him toward her	Tanka, siva preproga ga je vodila proti njej
I mean, just look at them	Mislim, samo poglej jih
I dared him to do so	Drznil sem si ga, da to stori
I didn’t have the patience for games today	Danes nisem imel potrpljenja za igre
Sister of a good friend	Sestra dobrega prijatelja
I throw my backpack in the back than in the front	Svoj nahrbtnik vržem zadaj, kot pa spredaj
I did everything he told me	Naredil sem vse, kar mi je rekel
The guard was immediately on my elbow	Stražar je bil takoj na mojem komolcu
The page was marked	Označena je bila stran
I love playing music, but something was wrong	Rad igram glasbo, a nekaj ni bilo v redu
I hear him talking about you	Slišim, kako govori o tebi
A detailed diary of the scene was kept	Vodil se je podroben dnevnik scene
That makes me love him all the more	Zaradi tega ga imam še toliko bolj rad
I wouldn't miss it myself	Sam tega ne bi zamudil
I have to make some preparations	Moram narediti določene priprave
I didn't even know eight hundred people	Nisem poznal niti osemsto ljudi
I took a few moments to calm down with my thoughts	Vzela sem si nekaj trenutkov, da sem se umirila z mislimi
I promised your brother	Tvojemu bratu sem obljubil
The main method of disposal used is incineration	Glavni uporabljeni način odstranjevanja je sežiganje
I believe in you and your family too	Verjamem vate in tudi tvoja družina
I was trying to figure out how that was possible	Poskušal sem ugotoviti, kako je to mogoče
I had to see that look again	Spet sem moral videti ta pogled
I can't speak right now	Trenutno ne morem govoriti
The eyes of the world are fixed on you	Oči sveta so uprte v vas
A lot of good has been done	Veliko dobrega je bilo narejeno
The wire near his ear indicated that he was a security guard	Žica ob njegovem ušesu je kazala, da je varnostnik
A woman was killed there	Tam je bila ubita ženska
I was nervous in the elevator too	Tudi v dvigalu sem bil živčen
I'm afraid this is just the beginning	Bojim se, da je to šele začetek
I still had to look casual while doing this	Še vedno sem moral izgledati ležerno, medtem ko sem to delal
This one was one of them	Ta je bil eden izmed njih
I worked away from home today	Danes sem delal stran od doma
I heard footsteps and then movement on the other side	Slišala sem korake, nato pa gibanje na drugi strani
I start doing inner movements to avoid his blows	Začnem delati notranje gibe, da se izognem njegovim udarcem
I tried to look for the scent, but it disappeared	Poskušal sem iskati vonj, a je izginil
Confused, I turned to him	Zmedeno sem se obrnila k njemu
A little more orange than red	Malo bolj oranžna kot rdeča
You should reveal the truth	Moral bi razkriti resnico
I barely noticed her appearance	Komaj sem opazil njen videz
That would make my life harder	To bi mi otežilo življenje
I haven't seen you in a while	Že nekaj časa te nisem videl
I think I would have done a better job	Mislim, da bi naredila boljše delo
I shot him under the cross	Pod križem sem ga strl
I told him about my dreams	Povedal sem mu o svojih sanjah
I need to know the truth	Moram vedeti resnico
A warm feeling spread across his chest	Topel občutek se mu je razširil po prsih
I was dressed and ready to buy	Bil sem oblečen in pripravljen za nakup
I had my father with me all the time	Oče sem imel ves čas ob sebi
Our music is just our music	Naša glasba je samo naša glasba
I could stay longer if I wanted to come now	Lahko bi ostal dlje, če bi hotel priti zdaj
I didn't want to for so long	Nisem hotel tako dolgo
I can't understand them	Ne morem jih razumeti
I can order pizza or something	Lahko naročim pico ali kaj drugega
I have always loved this man	Vedno sem ljubila tega človeka
I didn't look at the others at all	Drugih sploh nisem pogledal
All the letters they sent to the prisoners were read	Prebrana so bila vsa pisma, ki so jih pošiljali zapornikom
I tasted the sweat on my upper lip	Okusila sem znoj na zgornji ustnici
I grew up in a house full of boys	Odraščal sem v hiši, polni fantov
I didn't expect to see the king that night	Nisem pričakoval, da bom tisti večer videl kralja
I also see some energy drinks	Vidim tudi nekaj energijskih pijač
I planted a wet square on her lips	Na njene ustnice sem posadil mokri kvadrat
I walked back to the police car	Odšla sem nazaj do policijskega avtomobila
I just wanted to be better than some people	Samo želel sem biti boljši od nekaterih ljudi
A sense of satisfaction filled her	Občutek zadovoljstva jo je navdajal
I mean, they just won’t bother him	Mislim, preprosto ga ne bodo zmotili
I hear nothing for the crowd	Za množico ne slišim ničesar
I was ready to kick them to death	Bil sem jih pripravljen brcniti do smrti
Maybe I can do something for you	Morda bom lahko kaj naredil zate
I have made sure several times that it is correct	Večkrat sem se prepričal, da je pravilno
I've only been there twice	Tam sem bil samo dvakrat
I start laughing with joy mixed with nerves	Začnem se smejati od veselja pomešanega z živci
A satisfied smile spread across his face	Na obrazu se mu je razlezel zadovoljen nasmeh
I could get rid of it by talking	Lahko bi se s pogovorom rešil
A beam floated over the white sand	Nad belim peskom je plaval žarek
I hold it in my hands	Držim ga v rokah
I think so	Mislim, da bo tako
I shook my head sadly, he held his chest and cried	Žalostno sem zmajal z glavo, on se je držal za prsi in jokal
I became stupid with just one look	Samo z enim pogledom sem postal neumen
I didn't buy this for a second	Tega nisem kupil niti za sekundo
I will leave this door open	Ta vrata bom pustil odprta
I move it gently, but we don’t climb	Nežno ga premikam, vendar ne plezamo
I understood that they did the best they could	Razumel sem, da so naredili najboljše, kar so lahko
You should know that	To bi moral vedeti
I don’t think it just mattered to them	Mislim, da jim to preprosto ni bilo pomembno
I jumped over the sudden reaction in surprise	Nad nenadno reakcijo sem poskočila od presenečenja
I wanted to get rid of it	Hotel sem se znebiti
I told him he was in the bathroom	Rekel sem mu, da je v kopalnici
I go through this every week	Vsak teden grem skozi to
I come here to think quite often	Sem kar pogosto pridem razmišljat
I wouldn’t know how to get back	Ne bi vedel, kako naj se vrnem
I wiggle my fingers and they all disappear	Pocrknem s prsti in vsi izginejo
He was overwhelmed by the warm feeling	Prevzel ga je topel občutek
I step into the barn and follow the blood trail	Stopim v hlev in sledim krvni sledi
I thought of her and she was there	Mislil sem nanjo in bila je tam
I just stumbled and opened the door	Samo naletel sem in odprl vrata
I would never wish that on anyone	Tega ne bi nikoli nikomur želel
I feel his hand on my hand	Čutim njegovo roko na svoji roki
I actually thought so	Pravzaprav sem to mislil
Much depends on your monitor	Veliko je odvisno od vašega monitorja
I have no room to think	Nimam prostora za razmišljanje
I lifted my leg and twisted my leg	Dvignil sem nogo in zvil nogo
I mean, if you're constantly doing stupid things	Mislim, če nenehno počneš neumnosti
I looked at my sandwich	Pogledala sem na svoj sendvič
I think he could have wasted his whole life then	Mislim, da bi lahko takrat zapravil vse njegovo življenje
Now I could at least focus	Zdaj bi se lahko vsaj osredotočil
I was always depressed and tense	Vedno sem bil depresiven in se napenjal
I couldn't believe him	Nisem mu mogla verjeti
I set the plate and bowl	Postavim krožnik in skledo
A grim look of horror crossed his face	Mračen pogled groze mu je preletel obraz
I don't work for him	Ne delam zanj
I finally finished this song	Končno sem končal to pesem
I planned and taught	Načrtoval sem in učil
I tilt the mouse to make it disappear	Nagnem miško, da izgine
I am voting for the future	Glasujem za prihodnost
I just look straight ahead	Samo gledam naravnost predse
I went to the front desk and asked	Šla sem do recepcije in povprašala
I was so close to jumping	Bil sem tako blizu skoka
I never got sick, not even a little	Nikoli nisem zbolel, niti malo
His father worked in construction	Njegov oče je delal v gradbeništvu
I'm afraid of how they might react	Bojim se, kako bi se lahko odzvali
I'd say they've been here for two days	Rekel bi, da so tukaj že dva dni
I love teaching online	Obožujem poučevanje na spletu
Hope rises again	Upanje se spet dvigne
I wondered if that made him feel like starting over	Spraševal sem se, ali se je tako počutil začeti znova
I didn't even get a chance to see him	Nisem ga niti imel priložnosti videti
I want to create an id	Želim ustvariti id
This requires a special light	Za to je potrebna posebna luč
I didn't know how the mob found me	Nisem vedel, kako me je mafja našla
I want you to know how great you are	Želim, da veš, kako odlično si
I'll have to face him someday	Nekoč se bom moral soočiti z njim
There are four parts to the battle	V bitki so štirje deli
I think the main reason was me	Mislim, da sem bil glavni razlog jaz
I won't think of you for the next two days	Naslednja dva dni ne bom mislil nate
I really didn’t trust anyone	Nikomur res nisem zaupal
I turn off the engine and turn to face him	Ugasnem motor in se obrnem proti njemu
I asked one of them for their names	Enega od njih sem vprašal za njihova imena
I took it and ran my fingers over it	Vzel sem ga in s prsti potegnil po njem
I knew how much you wanted something like that	Vedel sem, kako zelo si želiš nekaj takega
Sometimes you have to reach the bottom	Včasih moraš doseči dno
I feel your pain and I would like to help	Čutim tvojo bolečino in rad bi pomagal
Then I went back to the firing line	Nato sem se vrnil na strelno črto
I'm sure it's not the countryside	Prepričan sem, da ni podeželje
I can still smell and taste the food we ate	Še vedno čutim vonj in okus hrane, ki smo jo jedli
I'll tell her when she gets home	Povedal ji bom, ko se vrne domov
Possible competitor for a partner	Možen tekmec za partnerja
I admit I'm wrong	Priznam, da se motim
I set this light target and pulled the trigger	Postavil sem to lahko tarčo in potegnil sprožilec
I want to break through to the surface	Želim se prebiti na površje
I found it squeezing in my throat	Ugotovil sem, da me je stisnilo v grlu
I have you and my sons	Imam tebe in svoje sinove
I couldn't sleep	Nisem mogel zaspati
More often than not, I seem ugly than handsome	Pogosteje se zdim grd kot čeden
Sometimes I felt bad about it	Včasih sem se zaradi tega počutil slabo
I'm on oxygen full time	Polni delovni čas sem na kisiku
I work differently than you	Delam drugače kot ti
I think he has some records	Mislim, da ima nekaj rekordov
I stared into his eyes	Zagledala sem se v njegove oči
I remember if you see movement, it’s progress	Spomnim se, če vidite gibanje, je to napredek
But I didn't mind	Nisem pa imel nič proti
I just couldn’t prepare and she couldn’t understand it	Preprosto se nisem mogel pripraviti in ona tega ni mogla razumeti
I didn’t have time to stand and mourn over them	Nisem imel časa stati in žalovati nad njimi
I know everything there is to know about you	Vem vse, kar je treba vedeti o tebi
I needed something good, something unique and something on time	Potreboval sem nekaj dobrega, nekaj edinstvenega in nekaj pravočasno
I didn't care for part of the dinner	Ni mi bilo mar za del večerje
A challenge to be met and overcome	Izziv, ki ga je treba srečati in premagati
I think you should listen, you owe me that	Mislim, da bi moral poslušati, to si mi dolžan
I hated being able to feel things like that	Sovražila sem, da lahko čuti takšne stvari
I prepared for the hill	Pripravil sem se na hrib
I continued with the corrections	Nadaljeval sem s popravki
I believe that a man should treat a woman with respect	Verjamem, da mora moški do ženske ravnati spoštljivo
I crossed over, but she persevered	Prešel sem, a ona je vztrajala
Risk protection is designed to prevent future loss	Zaščita pred tveganjem je narejena, da prepreči prihodnjo izgubo
It seemed to me that it suited her just right	Zdelo se mi je, da ji to prav pristaja
I couldn’t believe she let me drive her car	Nisem mogel verjeti, da mi je dovolila voziti njen avto
That’s when I got the shit out of myself	Takrat sem dobil sranje iz sebe
I shouldn't be nervous	Ne bi smel biti živčen
I didn't come to see you	Nisem te prišel pogledat
I wanted him to leave you alone	Hotel sem, da te pusti pri miru
I didn't even know what	Sploh nisem vedela kaj
You mourn over everything you could be	Žaluješ nad vsem, kar bi lahko bili
I felt like a princess	Počutila sem se kot princesa
I want to tell you everything	Vse ti želim povedati
I rolled on the floor and opened my eyes wide	Zakotalil sem se po tleh in na široko sem odprl oči
But I don’t see it right	Vendar ne vidim pravilno
I don’t know how, but we made it	Ne vem, kako, ampak uspelo nam je
He then intervened in the orchestral parts	Zatem je vmešal v orkestrske dele
I didn't want to think about her death	Nisem hotel pomisliti na njeno smrt
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Plinska svetilka na steni je osvetljevala notranjost
I'm pretty sure of that	V to sem skoraj prepričan
I see a few bucks floating	Vidim, kako plava nekaj dolarjev
I remember clearly as day	Spominjam se jasno kot dan
I have to tell you that you will serve me	Moram ti povedati, da mi boš služil
I understand where many of you come from	Razumem, od kod mnogi od vas prihajajo
I am nothing if not honest with myself and others	Nisem nič, če ne pošten do sebe in drugih
I'll get you back, no worries	Dobil te bom nazaj, brez skrbi
I saw the guesswork as steak sauce	Ugibanje sem videl kot omako za zrezke
I ended up there last night	Sinoči sem končal tam
Most of the time I can smile completely	Večino časa se lahko popolnoma nasmejim
I climbed into the front seat	Splezala sem na sprednji sedež
I met him last night	Sinoči sem ga srečal
I probably have the worst luck in the world	Verjetno imam najslabšo srečo na svetu
I talked to my uncle and he confirmed it	Govoril sem s stricem in on je to potrdil
I'm waiting, I hear voices	Čakam, slišim glasove
I don’t really tolerate it, to be honest	Pravzaprav je ne prenesem, če sem iskren
I am one of you, but you are fighting against yourself	Sem eden od vas, vendar se borite proti vam
I want them alive, except the traitor	Hočem jih žive, razen izdajalca
I turned to the guard and waved at him	Obrnil sem se proti stražarju in mu pomahal
I thought he wanted to know	Mislil sem, da želi vedeti
I was surprised that this is usually the case in England as well	Presenečen sem bil, da je to običajno tudi v Angliji
I would take care of that too	Tudi za to bi poskrbel
I should go for it now	Zdaj bi moral iti na to
I throw my arms around his neck and hug him	Roke mu vržem okoli vratu in ga objamem
I offered him a drink	Ponudil sem mu pijačo
I use them for purely formal reasons	Uporabljam jih iz čisto formalnih razlogov
I knew what they had forgotten	Vedel sem, kaj so pozabili
I read that they hit hard and were strong	Prebral sem, da so močno udarili in bili močni
I'm in shock	Doživim šok
I faced that pain	Soočila sem se s to bolečino
In fact, I didn’t smile too much	Pravzaprav se mi ni bilo preveč nasmehniti
I pressed the power button on the phone	Pritisnil sem gumb za izklop na telefonu
I shrink a little and look away	Malo se skrčim in pogledam stran
She was inspired to learn	Bila je navdihnjena za učenje
I enjoy regular sex with another person	Uživam v rednem seksu z drugo osebo
I just didn’t want that life	Enostavno nisem želel tega življenja
I am here because of a long-term employment relationship	Tukaj sem zaradi dolgotrajnega delovnega razmerja
I got load after load	Dobil sem obremenitev za obremenitvijo
I have to try to get to her	Moram poskusiti priti do nje
I feel so safe in your arms	V tvojem naročju se počutim tako varno
I had my cell phone ghost	Imel sem svoj mobilni telefon duh
I have witnessed the games they play	Bil sem priča igram, ki jih igrajo
I know, another shock	Vem, še en šok
The village was a cluster unit	Vas je bila enota za grozd
I ended up losing him as a friend	Na koncu sem ga izgubil kot prijatelja
I had to go back or leave	Moral sem se vrniti ali oditi
I lift my pen and look up	Dvignem pero in pogledam navzgor
I couldn't get through this	Nisem mogel skozi to
I would review the prepared script and offer my suggestions	Pregledal bi pripravljen scenarij in ponudil svoje predloge
I always tell the truth	Vedno govorim resnico
I can't breathe here, my safe place	Tu ne morem vdihniti, moje varno mesto
I just wanted him to think something had happened	Hotel sem samo, da pomisli, da se je nekaj zgodilo
I was strong, definitely stronger than him	Bil sem močan, zagotovo močnejši od njega
I knew how to keep my tongue shut	Znal sem držati jezik za zaprtimi
I am a practical person by nature	Po naravi sem praktična oseba
But I think he's gone	Mislim pa, da je odšel
I reached for the test on the counter	Posegla sem po testu na pultu
There is no such thing	Nič takega ni
Noise from above	Hrup od zgoraj
I think fighting the Second World War is expensive, stupid and expensive	Mislim, da je boj proti drugi vojni drag, neumen in drag
I turned around and saw him running into the tent	Obrnil sem se in videl, da teče v šotor
I felt comfortable and relaxed with every question	Počutila sem se udobno in sproščeno pri vsakem vprašanju
Half an inch long, an eighth of an inch wide	Dolga pol palca, široka osmina palca
I wasn’t ready to face him yet	Nisem se še bil pripravljen soočiti z njim
You should go see her	Moral bi jo iti pogledat
I closed my eyes and focused on the fire	Zaprla sem oči in se osredotočila na ogenj
I never managed to negotiate my contract	Nikoli se mi ni uspelo pogajati o svoji pogodbi
I wasn’t sure how they would react to the drug	Nisem bil prepričan, kako se bodo odzvali na drogo
I thought he threw that match	Mislil sem, da je vrgel to tekmo
I didn't hear him scream	Nisem ga slišala kričati
I have pages and pages	Imam strani in strani
First contact number	Številka za prvi stik
I knew he had to be one of them	Vedel sem, da mora biti eden izmed njih
Secondary education is conducted for five years	Srednješolsko izobraževanje se izvaja pet let
I can barely hear you	komaj te slišim
I was five minutes late	Zamujal sem pet minut
I bet you did a little research	Stavim, da ste malo raziskali
He seemed to be overwhelmed with deep sadness	Zdelo se je, da ga je preplavila globoka žalost
I inhale awkwardly again	Še enkrat nerodno vdihnem
I believe he is wrong	Verjamem, da se moti
I couldn’t say all of their names	Nisem mogel povedati vseh njihovih imen
A phone booth stood in one corner	Na enem vogalu je stala telefonska govorilnica
Other songs were received less enthusiastically	Ostale pesmi so bile sprejete manj navdušeno
I want to be your wife	Želim si biti tvoja žena
I can’t stress enough how amazing this place is	Ne morem dovolj poudariti, kako neverjetno je to mesto
Wait until you hear the right version	Počakajte, da slišite pravo različico
I love the ground rules	Rad imam osnovna pravila
I sent my application with the required reports	Poslal sem svojo prijavo z zahtevanimi poročili
I can't breathe properly anymore	Ne morem več pravilno dihati
I see him flying towards me	Vidim, da leti proti meni
I can help, but in the end, it's your job	Lahko pomagam, a na koncu je to tvoje delo
I checked the screen	Preveril sem zaslon
This song is full of those moments	Ta pesem je polna teh trenutkov
She joined as a teenager	Pridružila se je kot najstnica
I'm just trying to keep up	Samo poskušam slediti
I have to do what he says	Moram narediti, kar reče
A minute or so passes	Minuto ali tako mine
I didn't have to talk to him	Ni mi bilo treba govoriti z njim
I see nothing but darkness in this room	V tej sobi ne vidim nič drugega kot temo
I give you another chance to decide on another	Dajem vam še eno priložnost, da se odločite za drugo
I sighed and shrugged	Zavzdihnila sem in skomignila z rameni
I was one of five girls	Bila sem ena od petih deklet
I remember how hard it was in the beginning	Spomnim se, kako težko je bilo na začetku
I didn't want to be alone again	Nisem hotel biti spet sam
It happened to me once	Enkrat se mi je to zgodilo
I hear singing inside me	V sebi slišim petje
I believe you, but that's too good	Verjamem ti, ampak to je preveč dobro
I find it hard to see my way forward	Težko vidim svojo pot naprej
I also played tennis	Igral sem tudi tenis
I mean, nothing but me	Mislim, nič drugega kot jaz
I always wake up tired	Vedno se zbudim utrujen
I can make this guy fall in love with you	Lahko naredim, da te ta fant vzljubi
He protected me from these things	Zaščitil me je pred temi stvarmi
A beautiful woman looked at me	Lepa ženska me je pogledala
I finished my coffee	Dokončala sem kavo
I'll help you get it back	Pomagal ti bom vrniti ga
Maybe I know how to beat him	Mogoče vem, kako ga premagati
I stopped dancing and opened my eyes	Nehala sem plesati in odprla oči
I loved the way they did business	Všeč mi je bilo, kako so poslovali
I find it impressive, too, you know	Tudi meni se zdi impresiven, veš
I knew where he lived, but still	Vedel sem, kje živi, ​​a vseeno
I hope you have a good night	Upam, da boš imela lahko noč
I wanted to save her before that	Hotel sem jo rešiti pred tem
I didn't ask for any of that	Nič od tega nisem prosil
The story probably won’t be true	Zgodba verjetno ne bo resnična
I pretty much hate anything related to snow	Precej sovražim vse, kar je povezano s snegom
I could still see his face	Še vedno sem videl njegov obraz
Thomas directed one episode each	Thomas je režiral vsak po eno epizodo
I advise you to be very careful while playing	Svetujem vam, da ste med igranjem zelo pozorni
I have never had a joint bank account	Še nikoli nisem imel skupnega bančnega računa
I left better than both	Odšel sem bolje od obeh
A sweater or light jacket is recommended	Priporočljiv je pulover ali lahka jakna
A little too much cruelty in enforcing their judgment	Malo preveč krutosti pri izvrševanju njihove sodbe
I didn’t dare move or cry	Nisem se upal premakniti ali zajokati
I saw a fight on their faces	Na njihovih obrazih sem videl boj
I really had no idea what I could do	Resnično nisem imel pojma, kaj bi lahko naredil
I didn’t like the taste, but they made us	Okus mi ni bil všeč, ampak so nas naredili
I only saw her wounded and in distress	Videl sem jo le ranjeno in v stiski
I have my eyes tightly closed before dark	Pred temo imam trdno zaprte oči
I just found out she’s sleeping with another man	Pravkar sem izvedela, da spi z drugim moškim
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Verjamem v izjemen potencial človeškega duha
I say this about the plan	To pravim glede načrta
I believe it was a well-made religion	Verjamem, da je bila to dobro narejena religija
I just couldn’t be with her	Preprosto nisem mogel biti z njo
I didn't hear what they said	Nisem slišal, kaj so odgovorili
I was rude to ask you all these questions	Bila sem nesramna, ko sem ti postavljala vsa ta vprašanja
I let him think that	Pustil sem mu to misliti
I was slowly transferring innocent love energy to her	Nanjo sem počasi prenašal nedolžno ljubezensko energijo
I have no idea what we were just watching	Pojma nimam, kaj smo pravkar gledali
I heard he was absent	Slišal sem, da je bil odsoten
I'm stronger than gravity	Močnejši sem od gravitacije
I am happy to learn such a history	Z veseljem spoznavam takšno zgodovino
I feel like we could be good friends	Počutim se, kot da bi lahko bili dobri prijatelji
I wouldn't want these things here anyway	Itak ne bi želel teh stvari tukaj
I've seen this many times	To sem videl večkrat
I resist the urge to run through the side door	Upiram se želji, da bi stekel skozi stranska vrata
I couldn’t recommend it strongly enough	Ne bi ga mogel dovolj močno priporočiti
Personally, I really enjoyed it and liked each page	Osebno sem zelo užival in vsaka stran mi je bila všeč
I enrolled in the gym, but I never went	Vpisal sem se v telovadnico, a nikoli nisem šel
I told him yesterday and he is still careful	Povedal sem mu včeraj in je še vedno previden
I didn't have to run	Ni mi bilo treba teči
I have to lobby for change	Moram lobirati za spremembe
I ran as fast as my body could carry me	Tekel sem tako hitro, kot me je nosilo telo
It seemed to me that they were always kind and polite	Zdelo se mi je, da so vedno prijazni in vljudni
I lay down until I was breathing normally	Ležala sem, dokler ni bilo normalno dihanje
I think they represent the perfect retail business model	Mislim, da predstavljajo popoln poslovni model maloprodaje
I wonder why he has two	Zanima me zakaj ima dva
I wonder where he met her	Sprašujem se, kje jo je spoznal
I believe in these things	Verjamem v te stvari
After all, I wanted that, and so did he	Navsezadnje sem si to želela in tudi on
I know there was no big conspiracy	Vem, da ni bilo velike zarote
I turn to run up the stairs	Obrnem se, da tečem po stopnicah
I lived in one of these buildings	Živel sem v eni od teh zgradb
I was not treated badly	Nisem bil slabo obravnavan
I tried last night but there was no answer	Sinoči sem poskusil, vendar ni bilo odgovora
I love each of them	Ljubim vsakega od njih
This will eventually cause the object to break completely	To bo sčasoma povzročilo, da se predmet v celoti zlomi
I thought they would stand up for me	Mislil sem, da se bodo postavili zame
He gets up and looks out the window	Vstane in pogleda skozi okno
I didn’t tell him it was my idea	Nisem mu rekel, da je to moja ideja
I had to flee this city	Moral sem pobegniti iz tega mesta
I will ask you for a simple choice	Prosil vas bom za preprosto izbiro
There was no confrontation	Nobenega soočenja ni bilo
The election was close	Volitve so bile blizu
I already had it, but I didn’t say anything	Imel sem ga že, pa nisem rekel nič
You should hit back	Moral bi udariti nazaj
I doubt we would find anything after that time	Dvomim, da bi po tem času vseeno kaj našli
A torch was burning in front of the inn door	Pred vrati gostilne je gorela bakla
The Congregation decided to restore it in the same place	Kongregacija se je odločila, da jo obnovijo na istem mestu
I didn't care about that at all	Sploh mi ni bilo mar za to
I fell asleep and fainted	Zaspal sem in se onesvestil
I love how the sauce makes the rice taste	Všeč mi je, kako omaka naredi okus riža
I hope she chooses me again	Upam, da me bo spet izbrala
I know you and she were close	Vem, da si bila ti in ona blizu
I didn't mean to pressure you	Nisem te hotel pritiskati
I think that's great	Mislim, da je to super
I want you to sell me all your shares	Želim, da mi prodaš vse svoje delnice
A woman has to look like a woman	Ženska mora izgledati kot ženska
I drank and it tasted fresh	Pila sem in bilo je svežega okusa
But I have my tricks	Imam pa svoje trike
I would please you in so many ways	Ugajal bi ti na toliko načinov
I just fell for the oldest trick in the book	Pravkar sem padla na najstarejši trik v knjigi
I usually find myself thinking before I feel it	Ponavadi se ujamem, da razmišljam, preden čutim
A challenge he failed to do	Izziv, ki mu ni uspel
A confirmation window appears	Prikaže se potrditveno okno
I didn't know anything about you until now	Do zdaj nisem vedel ničesar o tebi
I wish you and your wife all the best	Vam in vaši ženi želim vse najboljše
I stood and stared at him for a long moment	Dolg trenutek sem stal in strmel vanj
I thought we might be more than friends	Mislil sem, da sva morda več kot prijatelja
I'll get a loan overnight	Dobil bom posojilo čez noč
I know this must have been hard for you	Vem, da ti je to moralo biti hudo
I will have silence in my courtroom	V svoji sodni dvorani bom imel tišino
I need something that will force him to the ground	Potrebujem nekaj, kar ga bo prisililo na tla
I didn’t expect him to stop so late	Nisem pričakoval, da se bo ustavil tako pozno
I knew he would feel safe	Vedel sem, da se bo počutil varnega
I tried to beat her, nothing worked	Poskušal sem jo premagati, nič ni šlo
You should have more faith	Moral bi imeti več vere
I decided not to feel the pain	Odločil sem se, da ne bom čutil bolečine
I am looking forward to these birthday gifts this year	Letos sem vesela teh daril za rojstni dan
I haven't eaten in days	Že nekaj dni nisem jedla
I think that's where the comment came from	Mislim, da je od tod prišel komentar
I gave him a wide range of items to check	Dal sem mu širok nabor predmetov za preverjanje
I have no idea she refused	Pojma nimam, da je zavrnila
I knew by the irritated expression on her face	Vedel sem po razdraženem izrazu na njenem obrazu
I want to give you a background	Želim vam dati ozadje
I think that sums it up	Mislim, da to povzema
According to her, I killed her sister	Po njenem mnenju sem ubil njeno sestro
I always keep my word	Vedno držim besedo
I thought of an idea	Pomislil sem na idejo
I was still staring out the window	Še vedno sem strmel skozi okno
I saw the name fly by	Videla sem, da je ime letelo mimo
I didn’t want to think about school at the moment	O šoli trenutno nisem hotel razmišljati
I could only imagine how hard it was for him	Lahko sem si samo predstavljal, kako težko mu je bilo
I don't remember that well	Tega se slabo spomnim
I looked back at the soft glow of the fire	Pogledal sem nazaj v mehak sijaj ognja
A hut was seen, large and wooden	Videla se je koča, velika in lesena
I guess she is too	Predvidevam, da je tudi ona
I wanted to beat him	Hotel sem ga premagati
I've been doing this for a long time	Dolgo sem se ukvarjal s tem
At the top lay a small box	Na vrhu je ležala majhna škatla
I was sixteen at the time	Takrat sem imel šestnajst let
He could take or leave this place, without resentment	Lahko bi vzel ali zapustil to mesto, brez zamere
On all these recent trips, I have neglected a few things	Na vseh teh nedavnih potovanjih sem zanemaril nekaj stvari
A few were married but lived separately from their husbands	Nekaj ​​jih je bilo poročenih, vendar je živelo ločeno od svojih mož
I wasn’t even a spoiled man	Nisem bil niti razvajen človek
A serious charge has been filed against you	Zoper vas je bila vložena resna obtožba
You should put that in your paper	To bi moral dati v svoj papir
I prayed he was wrong	Molil sem, da se je motil
I realized my hands were shaking	Spoznal sem, da mi roke tresjo
I went to his office	Šla sem v njegovo pisarno
I really didn’t want to put it back	Resnično ga nisem želel postaviti nazaj
I mentioned them before and they are faith and prayer	Omenil sem jih že prej in so vera in molitev
I put it to my ear, turned it on	Prislonil sem ga na uho, ga vklopil
And the fire raged	In divjal je ogenj
I am a very kind, fun girl	Sem zelo prijazna, zabavna punca
I was worried you would hate	Skrbelo me je, da boš sovražil
I struggled with time	Boril sem se s časom
A dead man cannot have an opinion or judge	Mrtev človek ne more imeti mnenja ali soditi
Feeling she's missing something	Občutek, da ji nekaj manjka
A single journalist began to shout the question	En sam novinar je začel vpiti vprašanje
I see a clean space there	Tam vidim čist prostor
I close my eyes in bliss	Zaprem oči od blaženosti
A new form must be completed each school year	Vsako šolsko leto je treba izpolniti nov obrazec
I know there are obviously different ways to do this	Vem, da so očitno različni načini za to
I bet you know a lot about them	Stavim, da veš veliko o njih
I ended up settling there	Na koncu sem se tam naselil
I stand and look at him	Stojim in gledam vanj
I'll write a note, yes	Napišem opombo, ja
I see no reason to reject this world	Ne vidim razloga, da bi bil ta svet zavrnjen
I guess the heat affected her too	Predvidevam, da je vročina vplivala tudi nanjo
I wink once or twice in pure amazement	Enkrat ali dvakrat pomežiknem od čistega začudenja
I turned to the inside	Obrnil sem se na notranje strani
I lived with all my heart and soul	Živel sem z vsem srcem in dušo
I see a castle in the distance	V daljavi vidim grad
I have to let it all go	Vse moram izpustiti
I paused and looked down	Prekinil sem in pogledal navzdol
But I didn’t bother to fix her ass	Nisem pa se trudil popravljati njene rit
I was surprised at how angry this made him	Bil sem presenečen, kako ga je to razjezilo
I tried to make sure I thought I would	Poskušal sem se prepričati, da bi mislil, da bo
I couldn't get him out	Nisem ga mogel spraviti ven
Pilot study of a single center	Pilotna študija enega samega centra
I’ve been watching him ever since he turned the corner	Gledal sem ga odkar je zavil za vogalom
I went everywhere with this band	S tem bendom sem šel povsod
I focused more on school	Večjo pozornost sem usmeril v šolo
I had no problem with theology	S teologijo nisem imel težav
I shudder at the thought	Zgrozim se ob tej misli
I wish that would happen	Želim si, da bi se to zgodilo
I want this in my stomach as soon as possible	Želim si to v trebuhu čim prej
I had a funny feeling in my stomach	Imel sem smešen občutek v trebuhu
I got up from my knees and left	Dvignil sem se s kolen in odšel
That’s when I really met her	Takrat sem jo res spoznal
I already knew it was her brother	Vedel sem že, da je to njen brat
On the other hand, I don't know anything about you	Po drugi strani pa ne vem nič o tebi
I don't see him anywhere	Nikjer ga ne vidim
I miss having someone to share my feelings with	Pogrešam, da bi imel s kom deliti svoja čustva
I think they were scared	Mislim, da so bili prestrašeni
I didn't like her smile	Ni mi bilo všeč njen nasmeh
I hung on your face	Visela sem na tvojem obrazu
I did all these things	Vse te stvari sem naredil
I see figures moving in the dark	Vidim figure, ki se premikajo v temi
I hate to see you suffer	Sovražim, ko te vidim, da se mučiš
Most are positively boring	Večina je pozitivno dolgočasnih
I remembered her body and how soft it was	Spomnil sem se njenega telesa in kako mehko je bilo
I can't move any part of my body	Ne morem premakniti nobenega dela telesa
I fit this description	Temu opisu ustrezam
I was wrong, as usual	Zmotil sem se, kot ponavadi
I was wondering how you got your middle name	Spraševal sem se, kako si dobil svoje srednje ime
Again, the results were no better than coincidence	Tudi tokrat rezultati niso bili nič boljši od naključja
Please raise your hands	Prosim za dvig rok
Commitment to justice	Zavezanost doseganju pravice
I think they thought it was family or something	Mislim, da so mislili, da je družina ali kaj podobnega
I waited and shook my leg	Čakal sem in stresel nogo
I felt confused about it	Počutil sem se zmedeno zaradi tega
I walked past and didn’t expect to say anything	Šla sem mimo in nisem pričakovala, da bom kaj rekla
I drove us for about three more hours before I was tired	Vozil sem naju še približno tri ure, preden sem bil utrujen
I wasn’t the only one who recognized him	Nisem bil edini, ki ga je prepoznal
Something seems wrong	Nekaj ​​se zdi narobe
A large window looked out onto the streets	Veliko okno je gledalo na ulice
There was a brief silence	Sledila je kratka tišina
I saw your eyes when we talked	Videl sem tvoje oči, ko sva se pogovarjala
Blue light erupted from his body	Iz telesa je izbruhnila modra svetloba
I have had no love in my life	V življenju nisem imel nobene ljubezni
I scroll up to watch him do it	Pomaknem se gor, da opazujem, kako to počne
A moment ago it was dirty washing water	Pred trenutkom je bila umazana voda za pranje
I finished it in the park this afternoon	Dokončal sem jo v parku danes popoldne
I tackled this with enthusiasm	Z navdušenjem sem se lotil tega
A few people were arrested	Nekaj ​​ljudi je bilo aretiranih
I had him killed	Dal sem ga ubiti
I still have something to tell you	Vseeno ti moram nekaj povedati
I was hoping my beloved was there	Upal sem, da je moj ljubljeni tam
I know what would happen	Vem, kaj bi se zgodilo
I'm not here to hurt anyone	Nisem tukaj, da bi koga prizadel
Severe cases may require surgery	Hudi primeri lahko zahtevajo operacijo
A place with witnesses	Mesto s pričami
I know you can't help yourself	Vem, da si ne moreš pomagati
After that I visited her	Po tem sem jo obiskal
The publisher once requested a photograph of him	Založnik je nekoč zahteval njegovo fotografijo
I gave you our daughter	Dal sem ti najino hčer
I wondered what was going through her mind	Spraševal sem se, kaj ji gre po glavi
I was convinced that nothing could teach me proper photography	Prepričan sem bil, da me nič ne more naučiti pravilne fotografije
A lesson my mom told me many years before	Lekcija, ki mi jo je mama povedala že mnogo let prej
I try to keep going	Trudim se nadaljevati
I didn't know him that well	Nisem ga tako dobro poznal
I felt my body sink into the water	Čutila sem, da mi je telo potonilo v vodo
I broke it on the concrete	Počil sem ga na beton
I knew we would not last long in this situation	Vedel sem, da v teh razmerah ne bomo zdržali dolgo
A very important customer	Zelo pomembna stranka
I can't believe the men came to kill us	Ne morem verjeti, da so nas moški prišli ubiti
I let out another scream for mom and dad	Izpustil sem še en krik za mamo in očeta
I don’t know if he’s afraid of him or worried	Ne vem, ali se ga boji ali je zaskrbljen
I want to tear down those rocks	Rad bi podrl te stene
I would say that fashion is not important	Rekel bi, da moda ni pomembna
I heard I talked to you about it	Slišal sem, da sem govoril s tabo o tem
Houses and other private property were also significantly damaged	Bistveno poškodovane so bile tudi hiše in druga zasebna lastnina
I was completely torn	Bil sem popolnoma raztrgan
I also had my father’s pocket watch	Imel sem tudi očetovo žepno uro
I can’t make any theory at the moment	Trenutno ne morem izdelati nobene teorije
I couldn’t help but look at the picture	Nisem si mogel pomagati pri gledanju slike
I have been driving cars for many years	Že vrsto let vozim avtomobile
I told you it was a good idea	Rekel sem ti, da je to dobra ideja
I wondered what it looked like without them	Spraševal sem se, kako izgleda brez njih
Please trust me	Prosim te, da mi zaupaš
I really didn’t know what to do with myself	Res nisem vedela, kaj naj s sabo
Mary is able to repay her debt	Marija je sposobna odplačati svoj dolg
I brushed my back teeth together	Skupaj sem brusila zadnje zobe
A good friend like anyone could have	Dober prijatelj, kakršnega bi lahko imel kdorkoli
I didn’t trust anyone, let alone men	Nikomur nisem zaupala, moškim pa še manj
I see you wanted to say something	Vidim, da si hotel nekaj povedati
I want to have the right thing	Želim imeti pravo stvar
I am excited about this woman	Navdušen sem nad to žensko
Once upon a time, a serpent of jewels came to the prophet	Nekoč je k preroku prišla kača iz draguljev
I said, but it wasn’t from me	Rekel sem, a ni bilo od mene
I asked to see what they were fed	Prosil sem, da vidim, s čim jih hranijo
A native, he was buried where he lived	Domačin, pokopan je bil tam, kjer je živel
The possibility seemed exciting to me	Možnost se mi je zdela vznemirljiva
A successful woman of your golden beauty does not need help	Uspešna ženska vaše zlate lepote ne potrebuje pomoči
I think our community meetings offer that	Mislim, da naša srečanja skupnosti to ponujajo
The pilot and four other passengers also died	Umrli so tudi pilot in štirje drugi potniki
I marked you as my own	Označil sem te kot svojega
I will repeat this over and over again	To bom ponavljal vedno znova
I raise my head and close the book in anger	Dvignem glavo in zaprem knjigo v jezi
I have never heard of this title or author	Še nikoli nisem slišal za ta naslov ali avtorja
I wanted him so badly and he felt divine	Tako močno sem si ga želela in počutil se je božansko
I had to adapt to the current situation	Moral sem se prilagoditi trenutni situaciji
I can imagine it being rude	Lahko si predstavljam, da je grobo
I thought this was one of my worst	Mislil sem, da je to eden mojih najslabših
I get to him, but not before he shoots	Pridem do njega, vendar ne preden ustreli
Now I stood facing the slope down	Zdaj sem stal obrnjen proti pobočju navzdol
I spent most of my time with you	Večino časa sem preživel s tabo
I pulled out a scroll	Izvlekel sem zvitek
I'll see her in the afternoon	Popoldne jo bom videl
I belong on those streets	Spadam na te ulice
I think we'll just have to see	Mislim, da bomo morali samo videti
I could heal your wounds so easily	Tako zelo enostavno bi lahko pozdravil tvoje rane
I can’t imagine one banking in my blood	Ne morem si predstavljati enega bančništva v krvi
I couldn't believe it myself	Sama nisem mogla verjeti
I was tired of searching	Utrujen sem bil od iskanja
I'm not going to walk out of here	Ne bom hodil od tu
I use it every day, even when I’m not driving	Uporabljam ga vsak dan, tudi ko se ne vozim
I asked her when she was born	Vprašal sem jo, kdaj se je rodila
I'm sitting in the back seat	Sedim na zadnjem sedežu
I read the letter again	Ponovno sem prebral pismo
I have never seen such a spectacular scene	Tako spektakularnega prizora še nisem videl
I could track her down and bake her personally	Lahko bi jo izsledil in jo osebno pekel
I found it more important to help my mom	Za pomoč mami se mi je zdelo bolj pomembno delo
The roof elements are curved and shallow	Strešni elementi so ukrivljeni in plitvi
Their efforts were successful	Njihova prizadevanja so bila uspešna
I got up and hurried to the door	Vstal sem in odhitel do vrat
I stood motionless in the shadow of the hallway	Nepremično sem stal v senci hodnika
I went to the phone to cancel	Šla sem do telefona, da prekličem
I think there was something wrong	Mislim, da je bilo nekaj slabega
I hate orange and you know it	Sovražim oranžno in ti to veš
I was kind of shocked myself	Sama sem bila nekako šokirana
I'm gone when you get back	Odšel sem, ko se vrneš
I was afraid to tell her	Bal sem se ji povedati
I kept it under the light	Držal sem ga pod lučjo
I will not take back	ne bom vzel nazaj
I take visions as they come	Vizije jemljem, kot pridejo
I look at myself in it	V njem se gledam
I’m always proud of how things fit	Vedno sem ponosen na to, kako stvari ustrezajo
The door opened	Odprla so se vrata
I just wanted to come and say hello	Hotel sem samo priti in pozdraviti
I think this book will improve a lot	Mislim, da bo to knjigo precej izboljšalo
I gave her a long handle over her shoulder	Dal sem ji dolg ročaj čez ramo
I told him all their names	Povedal sem mu vsa njihova imena
I could run freely, explore, clear my head	Lahko bi prosto tekel, raziskoval, zbistril glavo
A little patience would work for him	Malo potrpljenja bi mu uspelo
I was willing to do anything for this girl	Za to dekle sem bil pripravljen narediti vse
It also includes two original holiday songs	Vključuje tudi dve avtorski praznični pesmi
I stood at the door of the house	Stal sem na vratih hiše
I also assume you could watch them without sound	Predvidevam tudi, da bi jih lahko gledali brez zvoka
Very nice place to stay	Zelo lep kraj za bivanje
Today I am writing to my sons	Danes pišem sinovom
In the end, I sold more books than any other author	Na koncu sem prodal več knjig kot kateri koli drug avtor
I wanted to show you my doll	Hotela sem ti pokazati svojo lutko
I smiled at the thought	Nasmehnila sem se ob tej misli
I was hoping she wouldn't listen	Upal sem, da ne bo poslušala
I love how they are with each other	Všeč mi je, kako sta drug z drugim
I understand this better now, just a little bit	Zdaj to bolje razumem, le malo
The red spear is on both sides	Rdeča sulica je na obeh straneh
I was hoping that no matter what the problem was, it was human	Upal sem, da je ne glede na to, da je bila težava, človeška
I doubt they will ever return	Dvomim, da se bodo še kdaj vrnili
I understand each other a little better	Malo bolje se razumem
I had a hard time preparing a good spot filter	Težko sem pripravil dober spot filter
I have to be busy to avoid morbid thoughts	Moram biti zaposlen, da se izogibam morbidnim mislim
I was very moved by my visit	Zelo me je ganil moj obisk
I saw that the boys loved him	Videl sem, da so ga fantje imeli radi
I will approach you with joy	Približal se vam bom z veselja
I felt like vomiting	Počutil sem se, da bi bruhal
I asked her if she was pregnant	Vprašala sem jo, če je noseča
I immediately remember the numbers from last night	Takoj se spomnim številke od sinoči
I actually missed the characters when it was over	Pravzaprav sem pogrešal like, ko je bilo konec
I have watched it myself so many times	Sam sem ga že tolikokrat gledal
I had a hard time falling asleep last night	Sinoči sem težko zaspal
I laid the box on his desk and pointed	Položil sem škatlo na njegovo mizo in pokazal
I headed east towards civilization	Odpravil sem se na vzhod proti civilizaciji
I brought him back with a fool	Vrnil sem ga z neumnim
I didn’t recognize him, but someone was talking to me	Nisem ga prepoznal, ampak nekdo je govoril z mano
I need to figure out how to fly with this thing	Moram ugotoviti, kako leteti s to stvarjo
I stopped in amazement	Ustavil sem se v začudenem veselju
I think he sees that too	Mislim, da tudi on to vidi
I need to talk to you for a moment	Moram govoriti s tabo za trenutek
A dynamic and truly representative movement	Dinamično in resnično reprezentativno gibanje
I told you that human evolution was actually stopped	Povedal sem vam, da je bila človeška evolucija dejansko ustavljena
I felt a rush of heat and blush	Začutila sem naval vročine in zardela
I wouldn't force her to sit there either	Tudi jaz je ne bi prisilil, da sedi tam
I know people who have been forced to make a change	Poznam ljudi, ki so bili prisiljeni narediti spremembo
I want to show you	Želim te pokazati
I put down the knife and fork	Odložila sem nož in vilice
I would ask for your opinion on this	Prosil bi za vaše mnenje o tem
I have to work today and I have to prepare	Danes moram delati in se moram pripraviti
I could tell I was mad at you	Lahko bi rekel, da sem te jezil
I think a bomb hit nearby	Mislim, da je v bližini udarila bomba
I think he’s in himself and he’s desperate	Mislim, da je v sebi in je obupan
I relax and look towards the clock on the stove	Sprostim se in pogledam proti uri na štedilniku
I nod quickly and head for the bathroom	Hitro prikimam in se odpravim proti kopalnici
I found them three years later	Tri leta kasneje sem jih našel
I have already decided	Odločil sem se že
I knocked, but no one answered	Potrkal sem, a nihče ni odgovoril
I look behind me and see no one	Pogledam za sabo in nikogar ne vidim
I really need to get to her	Res moram priti do nje
I started crawling the army back	Začel sem vojsko plaziti nazaj
I know our days are counted together	Vem, da so naši dnevi šteti skupaj
I hope to see you all there!	Upam, da se vse vidimo tam!
I looked around and saw I was in the hospital	Ozrl sem se in videl, da sem v bolnišnici
I find this hard to call soft	Temu težko rečem mehko
I came after the fact	Prišel sem po dejstvu
I assure you, nothing could be further from the truth	Zagotavljam vam, nič ne more biti dlje od resnice
I did all of the above	Naredil sem vse našteto
I want to keep going	Želim si še naprej
I know the potential for that is in me	Vem, da je potencial za to v meni
A wild cry echoed through the hills	Divji jok je odmeval po hribih
I approached and found that he was not breathing	Približala sem se in ugotovila, da ne diha
I could never do something like that	Nikoli ne bi mogel narediti kaj takega
I loved it, but there was something very strange about it	Všeč mi je bila, vendar je bilo v njej nekaj zelo čudnega
I received a radio call about half an hour ago	Pred približno pol ure sem prejel radijski klic
I talk to many of my own every day	Vsak dan se pogovarjam z mnogimi svojimi
I still have to understand	Moram še razumeti
I sit there and admire her	Sedim tam in jo občudujem
I hope to see more of this in the future	Upam, da bom v prihodnosti videl več tega
I picked up the lighter and closed it	Dvignil sem vžigalnik in ga zaprl
I am sure it will be an amazing experience	Prepričan sem, da bo to neverjetna izkušnja
Statistical probability	Statistična verjetnost
I go back to the table and start working	Vrnem se k mizi in začnem delati
I would be suspected of everything	Osumljen bi bil vsega
I pulled the schedule out of my pocket	Iz žepa sem potegnil urnik
I was probably four or five years old	Verjetno sem bil star štiri ali pet let
I haven’t seen any numbers from other worlds yet	Nisem še videl nobenih številk z drugih svetov
One plane was lost	Eno letalo je bilo izgubljeno
I wanted to know what they knew	Želel sem vedeti, kaj vedo
I enjoyed it, the feeling of protection	Užival sem v tem, v občutku zaščite
I cared nothing more than being with her	Ni mi bilo mar drugega kot to, da sem z njo
I really hated the women who did it	Res sem sovražil ženske, ki so to storile
I like that, you say	To mi je všeč, praviš
I hesitated in my mind	V svojih mislih sem okleval
I didn’t understand why it was so big	Nisem razumel, zakaj je tako velik
I kept rolling under the blanket	Kar naprej sem se valjal pod odejo
I loved those smiles	Všeč so mi bili ti nasmehi
I rub sleep from my eyes and sit down	Iz oči si zdrgnem spanec in se usedem
I'll be there in two hours	Tam bom čez dve uri
I had nothing but time	Nisem imel nič drugega kot čas
I tried to stay patient	Poskušal sem ostati potrpežljiv
I wonder how many of them survive	Sprašujem se, koliko jih preživi
I used to work on my back	Včasih sem delal na hrbtu
I hope you enjoy!	Upam, da boste uživali!
Firefighting kit and first aid child	Gasilski komplet in otrok prve pomoči
I reached the elevator and she caught up	Prišel sem do dvigala in dohitela je
I have technology	Imam tehnologijo
The investigation showed nothing	Preiskava ni pokazala nič
I got it for stealing	Dobil sem ga za krajo
I could learn so much just by watching you	Toliko bi se lahko naučil samo ob gledanju tebe
A stone flew over her shoulder	Čez ramo ji je priletel kamen
I didn’t think such a skill was possible	Nisem si mislil, da je takšna spretnost mogoča
A system that is complete and comprehensive	Sistem, ki je popoln in celovit
I recognized their faces in the photo below	Njihove obraze sem prepoznal na spodnji fotografiji
I came to surprise you	Prišel sem te presenetiti
I'm not that girl anymore	Nisem več tisto dekle
However, I checked his report	Vendar sem preveril njegovo poročilo
I flash his eyebrows	Zabliskam mu z obrvmi
I know you take your duty seriously	Vem, da svojo dolžnost jemljete resno
She soon escaped and got help in the house	Kmalu je pobegnila in dobila pomoč v hiši
The album failed to reach the charts in any country	Album ni uspel priti na lestvice v nobeni državi
It could save them some trouble	Lahko bi jim prihranil nekaj težav
I gave him one	Enega sem mu izdal
I sincerely hope it will benefit you too	Iskreno upam, da bo koristilo tudi vam
I spoke to him today	Danes sem govoril z njim
I was so scared I would lose you	Tako sem se bal, da bi te izgubil
I agreed with him again	Spet sem se strinjal z njim
I heard him through the wall	Slišal sem ga skozi zid
I want to see him again	Želim ga spet videti
I watched her	Gledal sem jo
I had the pool to myself	Bazen sem imel zase
I'm asking you for a favor	Prosim te za uslugo
She looked at the character	Pogledala je lik
I always wait until the last minute	Vedno čakam do zadnje minute
I didn't want to call anyone	Nikogar nisem hotel poklicati
I really didn’t want to listen to nonsense	Resnično nisem hotel poslušati neumnosti
I really wasn’t far away	Resnično nisem bil daleč stran
I could lead for two days in total	V celoti bi lahko vodil dva dni
I missed him so much	Tako zelo sem ga pogrešala
A long pause followed	Sledil je dolg premor
I didn’t know he knew much about wounds	Nisem vedel, da ve veliko o ranah
I asked them for an emergency rescue	Prosil sem jih za reševanje v sili
I knew what was coming	Vedel sem, kaj prihaja
I remembered that this was her favorite flower	Spomnil sem se, da je to njena najljubša roža
The plan is in place	Načrt je na mestu
I can’t help but smile	Ne morem si pomagati, da se ne nasmehnem
I immediately regret this decision	Takoj obžalujem to odločitev
I closed my eyes and prepared for the worst	Zaprla sem oči in se pripravljala na najhujše
I have to do everything myself	Vse moram narediti sam
Everyone is in danger	Vsi so v nevarnosti
There is a brown spot on the nose	Na nosu je rjava lisa
A purpose-built facility with experienced staff	Namensko zgrajen objekt z izkušenim osebjem
The larger group will wait longer in the back than in the back	Večja skupina bo čakala dlje zadaj kot nazaj
I wasn’t so excited to go to this city	Nisem bil tako navdušen, da bi šel v to mesto
I didn’t wait to confirm that	Nisem čakal, da bi to potrdil
I thought it was like an outburst of rage	Mislil sem, da je to kot izlivanje besa
I know that everyone is working hard for change	Vem, da si vsi močno prizadevajo za spremembo
During the quarrel, I start screaming loudly	Med prepirom začnem glasno kričati
I packed everything in a plastic garbage bag	Vse sem zbral v plastično vrečko za smeti
I see it in your eyes	To vidim v tvojih očeh
A turkey sandwich has never looked so good	Sendvič s puranom še nikoli ni bil videti tako dobro
I'd rather not feel anything	Raje ne bi čutil ničesar
I had a constant dialogue in my head	V glavi sem imel nenehen dialog
Sad life	Žalostno življenje
I barely made it, I vomited violently into the cave	Komaj sem uspel, silovito sem bruhal v jamo
I turned around and pretended not to hear her	Obrnil sem se in se pretvarjal, da je ne slišim
A stream of flames rushed towards my head	Potok plamenov je hitel proti moji glavi
The will also guaranteed freedom to his slaves	Volja je zagotovila svobodo tudi njegovim sužnjem
I made people different	Ljudi sem naredil drugačne
I didn’t actually graduate at all	Pravzaprav sploh nisem diplomiral
I finally got feedback	Konec koncev sem dobil povratne informacije
I saw a man dancing in front of her	Videla sem moškega, ki je plesal pred njo
I opened the skin of his lower back	Odprla sem mu kožo spodnjega dela hrbta
I wasn’t religious, at least not in the same way	Nisem bil religiozen, vsaj ne na enak način
The redness burned her face as she looked down	Rdečica ji je zažgala obraz, ko je spustila pogled
I feel especially excluded	Počutim se še posebej izključeno
I'll be fine on my own this year	Letos bom dobro sam
I want you to meet my friend	Želim, da spoznaš mojega prijatelja
I covered my face and started crying	Pokrila sem obraz in začela jokati
I confronted their shadows and felt their pain	Soočil sem se z njihovimi sencami in čutil njihovo bolečino
I took a few steps behind her with my weapon drawn	Stopil sem nekaj korakov za njo z izvlečenim orožjem
I actually feel a little relieved	Pravzaprav se počutim malo olajšano
I'm in a state of shock	sem v stanju šoka
Husband is not a lover	Mož ni ljubimec
I knew about killing	Vedel sem za ubijanje
I'm here to show them the way	Tukaj sem, da jim pokažem pot
I took a good look at him	Dobro sem ga pogledal
I also reviewed her books	Pregledala sem tudi njene knjige
I hated plain clothes	Sovražila sem navadna oblačila
I sent her to bed	Poslal sem jo v posteljo
I have no problem with that	S tem nimam težav
I couldn't even back down	Nisem se mogel niti umakniti
I recommend this list without hesitation	Priporočam ta seznam brez zadržkov
Sometimes I almost wonder if he really wants to too	Včasih se skoraj vprašam, če si tudi on res želi
I only had a few seconds to decide what to do	Imel sem le nekaj sekund, da sem se odločil, kaj naj naredim
I used to think you were never jealous	Včasih sem mislil, da nikoli nisi ljubosumen
I took the initiative to clean and oil	Prevzel sem pobudo za čiščenje in olje
I've heard a lot about you	Veliko sem slišal o vas
I could see he was reluctant to talk about it	Videl sem, da nerad govori o tem
I sign up and take a shower	Prijavim se in se stuširam
Duke won the tournament	Duke je zmagal na turnirju
Most of the slaves involved were domestic servants	Večina vpletenih sužnjev je bila gospodinjskih služabnikov
I mean, she only knew half of it	Mislim, vedela je le polovico
I had absurd thoughts	Imel sem absurdne misli
A lesson to be learned	Lekcija, ki se je mora naučiti
I can't just give up	Ne morem kar odnehati
I wasn’t in the mood to deal with anyone	Nisem bil razpoložen, da bi se z nikomer ukvarjal
It's pretty brilliant	Je precej briljantno
He has come to terms with the privacy of information in the country	Sprijaznil se je z zasebnostjo informacij v državi
I fought, prayed, and begged for justice	Boril sem se, molil in prosil za pravico
I had no wounds on my hands	Na rokah nisem imel nobenih ran
I got orders today	Danes sem dobil naročila
I worked late into the night again	Spet sem delal pozno v noč
I suspected he had a lot of women in the palace	Sumil sem, da ima v palači veliko žensk
But I can read it to you	Lahko pa ti jo preberem
I walked down the path and looked back	Stopil sem po poti in se ozrl nazaj
I couldn’t sacrifice one life for more	Ne bi mogel žrtvovati enega življenja za več
I want to be beautiful and confident	Želim biti lepa in samozavestna
I'm telling you, the nail is hard	Povem vam, da je žebelj trd
I think it's a girl	Mislim, da je to dekle
I was done in an instant	V hipu sem končal
Among other things, I needed a new outfit	Med drugim sem potreboval novo obleko
I started planning an escape again	Spet sem začel načrtovati pobeg
I turned to face and sighed	Obrnila sem se na obraz in zavzdihnila
At least a few hours to watch you get married	Vsaj nekaj ur, da gledam, kako se poročiš
The girl reached for her	Dekle je poseglo po njej
I closed the company that worried me	Zaprl sem podjetje, ki me je skrbelo
A smile formed on her lips	Na ustnicah se ji je oblikoval nasmeh
There’s a lot of that on the album	Veliko tega je na albumu
I mean, look at what happened in the hospital chapel	Mislim, poglejte, kaj se je zgodilo v bolnišnični kapeli
I erased all traces of emotion from my face	Izbrisala sem vse sledi čustev z obraza
I need you to answer me honestly	Potrebujem te, da mi iskreno odgovoriš
I knew what it was like	Vedel sem, kako je to
I feel welcome and honored	Počutim se dobrodošlo in počaščeno
Picture book winner	Zmagovalec slikanice
I wish I hadn't gone on vacation	Želim si, da ne bi odšel na odmor
I decided to wait for these storms to pass	Odločil sem se, da počakam, da te nevihte minejo
I wouldn't think of him	Ne bi razmišljal o njem
I wouldn't be here to see them	Ne bi bil tukaj, da bi jih videl
I want to share two here	Tukaj želim deliti dve
I didn’t want her to feel too confident	Nisem želela, da bi se počutila preveč samozavestno
I don’t think so, more or less, depending	Mislim, da ne, bolj ali manj, odvisno
I can get it by tomorrow	Lahko ga dobim do jutri
When painting, I decided to try something different	Pri slikanju sem se odločil poskusiti nekaj drugačnega
I let it start to come out	Pustil sem, da začne izhajati
I have no doubt about that	O tem ne dvomim
His mother allowed him to read many books	Mati mu je dovolila branje številnih knjig
The problem was getting there this time	Težava je bila tokrat priti tja
I needed time to rest	Potreboval sem čas za počitek
I assure you we will find your real parents	Zagotavljam vam, da bomo našli vaše prave starše
I still haven’t gotten involved in my game	Še vedno se nisem vključil v svojo igro
I never made contact	Nikoli nisem vzpostavil stika
I eventually moved into my apartment	Na koncu sem se odselil v svoje stanovanje
I didn’t even realize they were tense	Sploh se nisem zavedal, da so napeti
I went online to the computer	Šla sem na internet na računalnik
I have many years of experience	Imam dolgoletne izkušnje
I definitely felt that	To sem zagotovo čutil
I thought they were what everyone should want	Mislil sem, da so tisto, kar bi si moral vsak želeti
I only saw a girl with red eyes	Videl sem samo dekle z rdečimi očmi
I didn't sleep much last night	Sinoči nisem veliko spal
I got a fever	Mrzlica me je stekla
I was probably in the cloud	Verjetno sem bil v oblaku
I can tell when I just look at you	Lahko rečem, ko te samo pogledam
I saw it first hand and not so good	Iz prve roke sem videl dobro in ne tako dobro
I will never give in to them	Nikoli se jim ne bom vdal
I didn’t think about feeling guilty about it	Nisem razmišljal o tem, da bi se zaradi tega počutil krivega
Replacement required	Potrebna je zamenjava
I get in the car and turn on the radio	Stopim v avto in prižgem radio
All public schools are comprehensive	Vse državne šole so celovite
I was just sorry for her	Bilo mi je samo žal zanjo
I’m not doing anything to get myself in trouble	Ne naredim ničesar, da bi se spravil v težave
I started to open the door, but it stopped me	Začel sem odpirati vrata, vendar me je ustavila
This one shot lasted about forty days	Ta en posnetek je trajal približno štirideset dni
I felt it touch my skin	Čutila sem, da se mi dotika kože
Both are learning institutions	Obe sta učni instituciji
I have to make a change	Moram opraviti menjavo
I almost fell, but they held me back and pushed me forward	Skoraj sem padel, vendar so me zadržali in porinili naprej
I had a little trouble breathing	Imel sem malo težav z dihanjem
I didn’t want to find out	Nisem želel, da bi izvedel
I didn’t give them time to go into detail	Nisem jim dal časa za podrobneje
I didn't catch him	Nisem ga prijela
The issue of climate and culture, of course	Vprašanje podnebja in kulture, seveda
I started with acting courses	Začela sem z igralskimi tečaji
I looked slim and strong	Videti sem bila vitka in močna
I expected them myself	Sam sem jih pričakoval
I believe she is alive and well in this craft	Verjamem, da je živa in na tej obrti
I began to lose my fears	Začel sem izgubljati strahove
I sit and read it for hours and hours	Sedim in jo berem ure in ure
A small gathering was waiting for her	Čakalo jo je manjše druženje
I was tired of waiting and I wanted to go now	Utrujen sem bil od čakanja in hotel sem iti zdaj
I wanted her smile, her company	Želel sem njen nasmeh, njeno družbo
I still have everything in order if we consider all things	Še vedno imam vse v redu, če upoštevamo vse stvari
I just need to find him first	Samo najprej bi ga moral najti
I want something we can both be proud of	Želim si nekaj, na kar sva lahko oba ponosna
I caught a cold or something	Prehladil sem se ali kaj podobnega
I knew he would see what was in my eyes	Vedel sem, da bo videl, kaj je bilo v mojih očeh
I'd like to make you an ally	Najraje bi iz tebe naredil zaveznika
I thought until the next quarter	Razmišljal sem do naslednje četrtine
The oldest boxes were for laboratory animals	Najstarejše škatle so bile za laboratorijske živali
I told you about hanging out with these people	Povedal sem ti o druženju s temi ljudmi
I picked it up and brought it ashore	Pobral sem ga in prinesel na kopno
I always swam my money	Vedno sem plaval svoj denar
I couldn’t work enough hours	Nisem mogel delati dovolj ur
I ran in front of him, hoping he wasn't real	Bežala sem pred njim v upanju, da ni resničen
I swallowed hard, my throat dry	Težko sem pogoltnila, grlo se mi je posušilo
I feel all the air leave my lungs	Čutim, da mi ves zrak zapusti pljuča
I ask you to heal every night	Vsak večer te prosim za ozdravitev
Simply never affected land	Enostavno nikoli prizadeto zemljišče
Several counties have imposed a state of emergency	Več okrožij je uvedlo izredne razmere
I saw you here some time ago	Pred časom sem vaju videl tukaj
I didn't want to go home	Nisem hotel domov
I was really desperate	Bil sem res obupan
I really enjoy reading how Americans see us	Resnično uživam, ko berem, kako nas vidijo Američani
I drink it quickly to finish it	Hitro ga popijem, da ga končam
I was in the wrong place at the wrong time	Bil sem na napačnem mestu ob napačnem času
I mean, no, you're not wrong	Mislim, ne, ne motiš se
I came home and just lay on the couch	Prišel sem domov in samo ležal na kavču
A third asked what it looked like	Tretji je vprašal, kako izgleda
I definitely hope my stay in the hospital will be enjoyable	Vsekakor upam, da bo moje bivanje v bolnišnici prijetno
I turned to the features	Obrnil sem se na značilnosti
I didn’t follow to come here	Nisem sledil, da bi prišel sem
I looked at his face and trusted my feet	Pogledala sem njegov obraz in zaupala svojim nogam
I felt like a prisoner again	Spet sem se počutil kot ujetnik
He drove the car to the door	Avto je pripeljal do vrat
I had the advantage	Imel sem prednost
I may have been like that before, but not anymore	Morda sem bil takšen že prej, a ne več
I went back to the hall again	Spet sem se vrnil v dvorano
I want you to help us run this country	Želim, da nam pomagaš voditi to državo
That shouldn't worry me	To me ne bi smelo skrbeti
I got up and put my arm around her shoulder	Vstal sem in ji dal roko okoli rame
There I almost shot myself in the leg	Tam sem se skoraj ustrelil v nogo
But I didn’t ask about his family	Nisem pa spraševal o njegovi družini
I wish you the best	Želim ti, da imaš najboljše
I thought you were just human	Mislil sem, da si samo človek
I didn’t know how to stop them from coming up	Nisem vedel, kako jih preprečiti, da bi prišli gor
An eruption of sound shattered the night sky	Izbruh zvoka je razbil nočno nebo
I already have enough people for whom I am responsible	Imam že dovolj ljudi, za katere sem odgovoren
Now I have to save face	Zdaj moram rešiti obraz
I am the last of my tribe	Jaz sem zadnji iz svojega plemena
I bet he had a long mental history	Stavim, da je imel dolgo duševno zgodovino
I headed towards the garden	Odpravil sem se proti vrtu
The power struggle has actually shut down the government	Boj za oblast je dejansko zaprl vlado
I got a letter a few days ago	Pred nekaj dnevi sem dobil pismo
This system quickly became a depression	Ta sistem je hitro postal depresija
I looked hard	Trdo sem pogledal
Brother and a half	Brat in pol
I spoke and everything came to life	Govoril sem in vse je zaživelo
I know it was hard for you	Vem, da ti je bilo težko
I liked the game too much to stop	Igro mi je bila preveč všeč, da bi nehal
Passage, shop, statue	Prehod, trgovina, kip
I can't go there anymore	Ne morem več tja
I go beyond the physical plane	Grem onstran fizične ravni
I can’t live with that fear in my mind	Ne morem živeti s tem strahom v mislih
I can't promise anything	Ničesar ne morem obljubiti
I have her sanctuary in my front room	V svoji prednji sobi imam njeno svetišče
I appreciate your honesty	Cenim vašo poštenost
The exact location is unknown	Natančna lokacija ni znana
I know a lot of people who get up early	Poznam veliko ljudi, ki vstajajo zgodaj
I just hope no one reads my diary	Upam samo, da nihče ne bere mojega dnevnika
I think this is a great opportunity for you	Menim, da je to odlična priložnost za vas
I just want to help one way or another	Hočem samo pomagati tako ali tako
I felt like a long-distance boy	Počutil sem se kot fant na dolge razdalje
I suggest dinner with his wife and me	Predlagam večerjo z njegovo ženo in mano
I just wanted to know more about you	Hotel sem samo izvedeti več o tebi
I saw the ocean move	Videl sem, kako se ocean premika
I couldn’t ignore the feeling of excitement	Nisem mogel prezreti občutka navdušenja
I sympathize with your wife and children	Sočustvujem za tvojo ženo in otroke
I was fifteen years old and was just starting to go to dances	Stara sem bila petnajst let in sem šele začela hoditi na plese
I know I wouldn't lie	Vem, da ne bi lagal
I'm glad you wrote the letter and told me	Vesel sem, da si napisal pismo in mi povedal
I'm interested in you	Zanima me zate
A place for friends, fun and above all imagination	Kraj za prijatelje, zabavo in predvsem domišljijo
I have to answer people	Odgovoriti moram ljudem
I love this fabric from which the jacket is made	Všeč mi je ta tkanina, iz katere je narejena jakna
I haven't had sex in two years	Že dve leti nisem imela spolnih odnosov
I wanted to keep things quiet	Hotel sem zamolčati stvari
I can't give it to him	Ne morem mu ga dati
Thank you from the bottom of my heart, but no	Zahvaljujem se vam iz vsega srca, vendar ne
I could never take candy from such a beautiful child	Nikoli ne bi mogel vzeti sladkarij tako lepemu otroku
I felt I should have heard this directly from me	Čutil sem, da bi to moral slišati neposredno od mene
I was there at the front	Bil sem tam na fronti
A few minutes later it was on them	Nekaj ​​minut kasneje je bilo na njih
I blamed myself for everything	Za vse sem se krivil
In his third season, he became an everyday beginner	V svoji tretji sezoni je postal vsakdanji začetnik
A detachment of soldiers steps past	Odred vojakov koraka mimo
I had to move and take them off	Moral sem se premakniti in jih sneti
I won’t see my friend survive this	Ne bom videl, da moj prijatelj to preživi
This more experimental record is only available online	Ta bolj eksperimentalni zapis je na voljo samo na spletu
I would use a few	Uporabil bi jih nekaj
I mean, while we're eating	Mislim, medtem ko se hranimo
I called him again, no answer	Ponovno sem ga poklical, brez odgovora
I have a terrible feeling about what’s going to happen	Imam grozen občutek glede tega, kaj se bo zgodilo
I couldn't scream anymore	Nisem mogel več kričati
I think you're a good writer	Mislim, da si dober pisatelj
I roll my eyes at them	Zavijam z očmi nanje
I struggle with support for which there is no belief	Borim se s podporo, za katero ni prepričanja
I never imagined an operations center	Nikoli si nisem predstavljal operativnega centra
I need strong hands to help me	Potrebujem močne roke, da mi pomagajo
I was overwhelmed by a new decision	Zajela me je nova odločitev
Jean was getting desperate	Jean je postajal obupan
I can’t believe this room was built under my nose	Ne morem verjeti, da je bila ta soba zgrajena pod mojim nosom
Then the Navy was reduced	Nato se je mornarica zmanjšala
I regret that our father committed the abuse	Žalujem, da je zlorabo storil naš oče
I couldn't open up on my own	Sama se nisem mogla odpreti
Color is not one of them	Barva ni ena izmed njih
I may never get over this	Tega morda nikoli ne bom prebolel
I adore the man who makes me feel this way	Obožujem moškega, zaradi katerega se tako počutim
The reception of the series was mixed	Sprejem serije je bil mešan
I needed something to entertain me	Potreboval sem nekaj, kar bi me zabavalo
I'm watching that shit	Pazim na to sranje
I couldn't handle him	Nisem mu bil kos
I know you have a pure heart	Vem, da imaš čisto srce
I've been waiting my whole life	Celo življenje sem čakal
I can't blame him for anything	Niti ničesar mu ne morem očitati
A murmur rose from the group of prisoners	Iz skupine ujetnikov se je dvignilo mrmranje
I didn’t let the rigid box break	Nisem dovolil, da bi toga škatla počila
I couldn’t move my body, nor feel it	Nisem mogel premakniti svojega telesa, niti ga čutiti
I may be wrong about that	Lahko se motim glede tega
I promise you won't be sorry	Obljubim, da vam ne bo žal
I wanted to keep the emotions	Hotel sem obdržati čustva
I will take the case of a young girl	Vzel bom primer mlade deklice
A bucket of blood	Vedro za kri
I think you need someone to take care of you, darling	Mislim, da potrebuješ nekoga, ki bo skrbel zate, draga
One-sentence email	E-poštno sporočilo z enim stavkom
A time when contact was real and organic	Čas, ko je bil stik resničen in organski
I felt very blessed to have had that dream	Počutil sem se zelo blagoslovljenega, da sem imel te sanje
I had to miss something	Nekaj ​​sem moral pogrešati
I can taste things like that	Takšne stvari lahko okusim
I just follow the decree	Sledim samo ukazom
I was happy to meet you again	Z veseljem sem spet naletel nate
I did not use any special technique	Nisem uporabljal nobene posebne tehnike
I really don't take you seriously	Resnično te ne smatram za resno stanje
I still can’t explain to myself what happened next	Še vedno si ne znam razložiti, kaj se je zgodilo naprej
I tried to look professional	Poskušal sem izgledati profesionalno
I see everything in your memory	Vidim vse v tvojem spominu
I have to at least check	Moram vsaj preveriti
I am definitely very weak	Vsekakor sem zelo šibak
I will not feel offended	Ne bom se počutil užaljeno
I will not claim the truth	Ne bom trdil o resnici
He protested the injustice	Protestiral je zaradi nepravičnosti
A public place to celebrate life	Javno mesto za praznovanje življenja
I didn't have to go far	Ni mi bilo treba daleč
I went straight to my room	Šla sem naravnost v svojo sobo
I shook my head and turned away	Zmajal sem z glavo in se obrnil stran
I feel the mark on my neck heal immediately	Čutim, da se znamenje na vratu takoj zaceli
Something looked at them questioningly	Nekaj ​​ju je vprašujoče pogledalo
I gave her treatment	Dal sem ji zdravljenje
I feel almost nothing	Počutim se skoraj nič
There was a great frost coming	Prihajala je velika zmrzal
I review and analyze them for two reasons	Pregledam in analiziram jih iz dveh razlogov
I can’t believe how fast they grow	Ne morem verjeti, kako hitro rastejo
I think my wife is seeing another man	Mislim, da se moja žena vidi z drugim moškim
I didn’t have to focus on eternal life	Ni se mi bilo treba osredotočati na večno življenje
I like rough edges	Všeč so mi grobi robovi
I would never have guessed she felt that way	Nikoli ne bi uganil, da se je tako počutila
I started to feel like it was a big sucking time	Začel sem čutiti, da je to velik zanič čas
I already have one ready	Enega že imam pripravljenega
I have to fly with this beauty until next weekend	S tem lepotcem moram leteti do naslednjega vikenda
I didn’t know what to think or what to say	Nisem vedel, kaj naj si mislim ali kaj naj rečem
His original plans for appeal were abandoned	Njegovi prvotni načrti za pritožbo so bili opuščeni
I shouldn't have let him go	Ne bi ga smel pustiti
Sometimes I feel so abandoned	Včasih se počutim tako zapuščeno
I try to clean it up, but nothing happens	Poskušam ga počistiti, a se nič ne zgodi
I will wait for a happy man	Počakal bom srečnega človeka
A few of the remaining planes were tossed around like leaves	Nekaj ​​preostalih letal je bilo premetano kot listje
I felt relieved that she had come and also worried	Počutil sem olajšanje, da je prišla in tudi zaskrbljen
I think that was his plan all along	Mislim, da je bil to njegov načrt ves čas
I grabbed the cold metal handle and pulled	Prijel sem se za hladen kovinski ročaj in potegnil
I can't help myself	Ne morem si pomagati
I want to stay here with you	Želim ostati tukaj s tabo
I had no idea what was wrong with that	Pojma nisem imel, kaj je narobe s tem
I know he should never use these things	Vem, da nikoli ne sme uporabljati teh stvari
I'm definitely interested	vsekakor me zanima
David flies home alone in tears	David v solzah odleti sam domov
I have seen this movement countless times	To gibanje sem videl neštetokrat
I went to your funeral	Šla sem na tvoj pogreb
The incident was declared an accident	Incident je bil razglašen za nesrečo
I think that would lead to a pretty cool ending	Mislim, da bi to pripeljalo do precej kul konca
I felt as low as a flat battery	Počutil sem se tako nizko, kot izpraznjena baterija
I heard the sound of a truck driving onto our driveway	Slišal sem zvok tovornjaka, ki je vozil na naš dovoz
A few tens of meters more	Še nekaj deset metrov
I see an old lady with a dog	Vidim staro gospo s psom
I think you did really well	Mislim, da ti je šlo res dobro
I remember she was a smart guy	Spomnim se, da je bila pameten tip
I felt a connection between us	Čutila sem povezavo med nama
I went up and down the road three times	Trikrat sem šel gor in dol po cesti
I know how to sneak in	Vem, kako se vtihotapiti noter
I assumed she was a mom	Predvideval sem, da je mama
I'll fucking get it	Prekleto ga bom dobil
I carefully took the delicate book out of my bag	Previdno sem vzela občutljivo knjigo iz torbe
I was convinced of that	V to sem bil prepričan
I didn't want to see her again	Nisem je hotel več videti
I know you had your share of death and dying	Vem, da si imel svoj delež smrti in umiranja
I get a brief look at the communication screen	Dobim kratek pogled na komunikacijski zaslon
I folded the corner down	Zložil sem vogal navzdol
I nod my head in agreement	Prikimam z glavo v znak strinjanja
I decided to use both, i.e. soup with four beans	Odločila sem se, da uporabim oboje, torej juho s štirimi fižoli
I knew it started around ten	Vedel sem, da se je začelo okoli desetih
I got things out of control	Stvari sem ušel izpod nadzora
I didn't even know you	Sploh te nisem poznal
I just can't figure out how	Samo ne morem ugotoviti, kako
I stepped into the cold night air	Stopila sem v mrzel nočni zrak
I'm circling about prison	Krožim o zaporu
I watched you all work together	Opazoval sem, kako ste vsi sodelovali
I was caught in a dilemma	Ujet sem bil v dilemo
I fought with everyone	Boril sem se z vsemi
I know how that should sound	Vem, kako mora to zveneti
It would be very attractive for other stores	Za druge trgovine bi bil zelo privlačen
I responded to their greeting	Odgovoril sem na njihov pozdrav
I relaxed back into it	Sprostila sem se nazaj v njega
I wonder if the same is true here	Sprašujem se, če tudi tukaj velja enako
I need you to be here for me	Potrebujem, da si tukaj zame
I better avoid this	Bolje, da se izogibam temu
I think his nose stopped bleeding	Mislim, da mu je nos nehal krvaveti
A waiter showed up with another coffee for each of us	Pojavil se je natakar s še eno kavo za vsakega izmed nas
Something small, nothing serious	Nekaj ​​malega, nič hudega
I will not wage war against women and children	Ne bom vodil vojne proti ženskam in otrokom
A guy like me can't hold me back forever	Tip, kot sem jaz, me ne moreš večno zadržati
I gave her some thought and left	Dal sem ji del misli in odšel
I want you there more than ever	Želim te tam bolj kot kdajkoli prej
I can't believe it was him	Ne morem verjeti, da je bil on
I wouldn’t trade that day for any day	Ta dan ne bi zamenjal za noben dan
I throw my head back, drunk with excitement	Vrčem glavo nazaj, pijan od navdušenja
I thought hard on vacation	Na dopustu sem močno razmišljal
His performance in the film was highly praised	Njegov nastop v filmu je bil zelo pohvaljen
I think every couple should have	Mislim, da bi moral imeti vsak par
I didn’t know you couldn’t buy a ticket like that	Nisem vedel, da takšne karte ne moreš kupiti
I will persuade her to know the truth	Nagovoril jo bom, da bo spoznala resnico
I told myself to calm down	Rekel sem si, naj se umirim
The loss leader is a powerful thing	Vodja izgube je močna stvar
I felt wanted, needed	Počutila sem se zaželeno, potrebno
I couldn’t believe they were actually leaving us	Nisem mogel verjeti, da nas dejansko zapuščajo
I recognize him from my dreams	Prepoznam ga iz svojih sanj
A car like that went past me	Takšen avto je šel mimo mene
I saw this as a moment of service	To sem videl kot trenutek službe
I realized they didn’t even know about the van	Spoznal sem, da sploh ne vedo za kombi
I wouldn’t bother to win it	Ne bi se trudil, da bi jo osvojil
I just want to eat	Hočem samo jesti
The man held the knife while the shadow watched him	Moški je držal nož, medtem ko ga je gledala senca
I say stick together	Pravim, da držimo skupaj
A single soldier fired a single shot	En sam vojak je ustrelil en sam naboj
I will have no choice but to achieve nothing	Ne bom imel druge izbire, kot da ničesar ne dosežem
I ran up and down the stairs	Stekla sem po stopnicah in mimo njega
The treatment lasted for several months and was unsuccessful	Zdravljenje je trajalo več mesecev in je bilo neuspešno
Wright in an unforgettable scene	Wright v nepozabnem prizoru
I knew it shouldn’t bother me, but it was	Vedel sem, da me ne bi smelo motiti, a je bilo
I still miss him so much	Še vedno ga tako zelo pogrešam
I hate things like that	Sovražim take stvari
I have to work with a man	Moram delati s človekom
Lack of success does not build self-confidence	Pomanjkanje uspeha ne gradi samozavesti
I walked away and just looked in that direction	Odhajal sem in samo pogledal v to smer
I sat on the chair next to him	Sedel sem na stol poleg njega
Maybe a cow or a buffalo	Morda krava ali bivol
I'll be there if you ever need me	Zraven bom, če me boš kdaj potreboval
I know that feeling too	Tudi jaz poznam ta občutek
I can pick you up around two	Lahko te poberem okoli dveh
A stem cell can create another stem cell	Matična celica lahko ustvari drugo matično celico
I will tell all my friends	Povedal bom vsem svojim prijateljem
I need to know something	nekaj moram vedeti
He is the corpse of dead power	On je truplo mrtve moči
I wiped my face with a towel	Obraz sem si obrisala z brisačo
I see there are four other people with you	Vidim, da so s tabo še štirje ljudje
I have the same fears for him	Jaz imam enake strahove zanj
I couldn't imagine	Nisem si mogel predstavljati
I have no right to return to his home	Nimam se pravice vrniti v njegov dom
I think the ending was cool	Mislim, da je bil konec kul
I ran out of time and headed towards the surface	Zmanjkalo mi je časa in sem se odpravil proti površju
I noticed a strange phenomenon	Opazil sem čuden pojav
But I understood them	Sem jih pa razumel
I bring it home to try it out	Prinesem ga domov, da ga preizkusim
They can also direct the direction of their descent	Prav tako lahko usmerjajo smer svojega spusta
Ruth paused for a moment	Ruth se je za trenutek ustavila
I would like to finish some paperwork	Rad bi dokončal nekaj papirologije
My friend was trying to be an independent financial planner	Moj prijatelj je poskušal biti neodvisni finančni načrtovalec
I turn and smile at the visitor	Obrnem se in se obiskovalcu nasmehnem
I couldn’t deal with anything else tonight	Nocoj se nisem mogel spopasti s tem, da bi bilo kaj drugega narobe
I will never forget the expression on her gentle face	Nikoli ne bom pozabil izraza na njenem nežnem obrazu
I know you don't want to see this happen	Vem, da nočeš videti, da se to zgodi
I watch men's lives	Gledam moška življenja
I discarded the orange food	Pomarančno hrano sem zavrgla
A familiar electric current traveled through his body	Skozi njegovo telo je potoval znani električni tok
I would not allow this to affect my plans	Ne bi dovolil, da bi to vplivalo na moje načrte
I was born with a gun in my hand	Rodil sem se s pištolo v roki
I recovered and swam back to the top	Ozdravel sem in odplaval nazaj na vrh
I continued around the corner away from the house	Nadaljeval sem za vogalom stran od hiše
A little carried away there	Malo odnešeno tam
I am a living witness	Sem živa priča
I can't take them anymore	Ne prenesem jih več
I should think about it	O tem bi moral premisliti
I surrounded him and returned the kiss	Obkrožila sem ga in mu vrnila poljub
I have been studying my academic issues since birth	Od rojstva sem študiral svoja akademska vprašanja
I heard approaching male voices	Slišala sem bližajoče se moške glasove
I really had to get out of there	Res sem moral oditi od tam
I thought you were amazing	Mislil sem, da si neverjeten
I even hated to think of him	Sovražila sem celo pomisliti nanj
I feel we are connected now	Čutim, da smo zdaj povezani
I managed to touch his soul	Uspelo mi je dotakniti se njegove duše
I had to talk to him	Moral sem govoriti z njim
I would be grateful if you would keep quiet about it	Hvaležen bi bil, če bi o tem molčal
I looked down and was pleasantly surprised	Pogledala sem navzdol in bila prijetno presenečena
I found it charming and comfortable	Zdelo se mi je očarljivo in udobno
I look at the clothes hanging on the wall	Gledam obleke, ki visijo na steni
I finally forced myself to reach for her	Končno sem se prisilil, da sem segel k njej
I can't live on the street	Ne morem živeti na ulici
I wanted to protect you from me and my life	Hotel sem te zaščititi pred menoj in mojim življenjem
Suddenly I feel very wet	Nenadoma se počutim zelo mokro
I joined him	Pridružil sem se mu
Apparently I drove it without a single thought	Očitno sem ga vozil brez ene same misli
I couldn’t believe what was in front of my eyes	Nisem mogel verjeti, kaj je bilo pred mojimi očmi
I sigh in disappointment	Zavzdihnem od razočaranja
I barely had time to register what happened	Komaj sem imel čas, da registriram, kaj se je zgodilo
I wasn’t raised to fight	Nisem bil vzgojen za boj
I gained her trust and now I could succeed	Pridobil sem njeno zaupanje in zdaj bi lahko uspel
I read books for fun	Knjige berem za zabavo
He became the driving force behind the company	Postal je gonilna sila podjetja
I tried to help her, but she was long gone	Poskušal sem ji pomagati, a je že zdavnaj ni bilo več
I walked along the river bank	Hodil sem po bregu reke
I couldn’t understand my own grief	Nisem mogel razumeti lastne žalosti
I didn't want any work	Nisem želel nobenega dela
I appreciate your patience while we deal with this	Cenim vašo potrpežljivost, medtem ko se s tem ukvarjamo
I'm just an unhappy person	Sem samo nesrečna oseba
I should never have left her	Nikoli je ne bi smel zapustiti
I leaned against the window	Naslonila sem se na okno
I pulled out a lot of books	Izvlekel sem veliko knjig
I already had celebrity status there	Tam sem že imel status slavne osebe
It seemed to me that my life depended on it	Zdelo se mi je, da je moje življenje odvisno od tega
I sent a delivery team	Sem poslal ekipo za dobavo
I stopped, I don't know what to do	Ustavil sem se, ne vem, kaj naj storim
I love a class with a dedicated teacher	Obožujem razred z predanim učiteljem
I want to have some excitement	Rad bi imel nekaj razburjenja
I myself have witnessed this	Sam sem bil priča temu
I started looking for another job	Začel sem iskati drugo delo
You have to see that you believe	Moraš videti, da verjameš
I wanted to be an athlete	Hotel sem biti športnik
I approached the building	Približal sem se stavbi
I need to talk to you for a few minutes	Moram govoriti s tabo nekaj minut
I'm going to see him tomorrow	jutri ga grem pogledat
A bright moon shone in the sky	Na nebu je sijala svetla luna
With energy, I immersed myself in my new task	Z energijo sem se potopil v svojo novo nalogo
I couldn't come back yet	Nisem se še mogel vrniti
I closed my eyes and felt the surroundings	Zaprla sem oči in začutila okolico
I felt warm and satisfied	Počutila sem se toplo in zadovoljno
I could always trade extra goods	Vedno sem lahko trgoval z dodatnim blagom
I didn’t want it or wanted it	Nisem tega želel ali želel
There was a piano in the last car	V zadnjem avtu je bil klavir
A week ago it was so busy, but now nothing	Pred tednom dni je bilo tako zaposleno, zdaj pa nič
A different place and lifestyle	Drugačen kraj in življenjski slog
I knew my complete lack of value	Poznal sem svojo popolno pomanjkanje vrednosti
I need to consult with my manager and agent	Posvetovati se moram s svojim menedžerjem in agentom
But that was really good for me	Ampak to je bilo zame res dobro
I'm just playing with her	Samo igram se z njo
I wanted him to be jealous	Hotela sem, da je ljubosumen
I began to regret my decision to expel him	Začel sem obžalovati svojo odločitev, da ga izgnam
I can't wait for that	Tole slabo čakam
I listened to the nearby stream	Poslušala sem bližnji tok
You should go to sleep and give them a little privacy	Moral bi iti spat in jim dati malo zasebnosti
I looked over her shoulder, through the inner window	Pogledal sem čez njeno ramo, skozi notranje okno
I really didn’t believe it back then	Takrat res nisem verjel
I managed not to vomit	Uspelo mi je, da ne bruham
I shouted to warn you	Zavpil sem, da te opozorim
A shadow was approaching from the adjacent cave	Iz sosednje jame se je bližala senca
I didn’t know who was watching us and how	Nisem vedel, kdo nas gleda in kako
I know they are on this planet	Vem, da so na tem planetu
I hope you do it again soon	Upam, da boš to kmalu spet storil
I think we kept you in bed long enough	Mislim, da smo te dovolj dolgo zadrževali v postelji
He had V in the back and was fast approaching	V je imel zadaj in se je hitro približeval
I need to call the clinic	Moram poklicati kliniko
The bear is a slightly different story	Medved je nekaj drugačne zgodbe
I knew she would strike again soon	Vedel sem, da bo kmalu spet udarila
I expect you to keep me well informed	Pričakujem, da me boste dobro obveščali
I think this is just the right information for you	Mislim, da je to ravno prava informacija zate
A full staff appeared before us	Pred nami se je pojavil poln štab
I was pleased not to feel anything in myself	Zadovoljen sem bil s tem, da v sebi ničesar ne čutim
I like his married hand	Všeč mi je njegova poročena roka
I can't find that question	Tega vprašanja ne najdem
In addition to myself, I have to cook for others	Poleg sebe moram kuhati tudi za druge
I controlled it and he knew it	Jaz sem to nadzoroval in on je to vedel
I was preparing for something completely different	Pripravljal sem se na nekaj povsem drugega
I rubbed my lower back and the wound disappeared	Drgnil sem si spodnji del hrbta in rana je izginila
He stopped only when he ran out of ammunition	Ustavil se je šele, ko mu je zmanjkalo streliva
I smiled at her	Nasmehnila sem se ji
I had visions all the time	Ves čas sem imel vizije
I say no, we can't give them satisfaction	Pravim ne, ne moremo jim dati zadovoljstva
I was never a good friend of hers	Nikoli ji nisem bil dober prijatelj
I’ve introduced myself before, but you may not remember	Prej sem se predstavil, a se morda ne spomnite
A key feature can also access external resources	Ključna funkcija lahko dostopa tudi do zunanjih virov
Sound waves travel through water	Zvočni valovi potujejo skozi vodo
I get them stuck every night	Vsak večer jih zataknem
I know you're avoiding me	Vem, da se me izogibaš
I will not stay in the dark	Ne bom ostala v temi
Tall dark man with black hair and white eyes	Visok temen moški s črnimi lasmi in belimi očmi
I just can’t stand loneliness	Enostavno ne prenesem osamljenosti
I lost my confidence	Izgubila sem samozavest
I heard about your parents this morning	Ravno zjutraj sem slišal za tvoje starše
I stressed that I would never be alone with him	Poudaril sem, da nikoli ne bom sam z njim
I hunted well yesterday, but no luck	Včeraj sem dobro lovil, vendar brez sreče
I accessed knowledge that he knew there were so few others	Dostopal sem do znanja, za katerega je vedelo, da obstaja tako malo drugih
I was wondering if society would bother you	Zanimalo me je, če bi vas motilo družba
I couldn't feel it	Ni mi uspelo čutiti
I think they were wrong	Mislim, da so se zmotili
I don't have time for your nonsense	Nimam časa za tvoje neumnosti
I have two brothers, one older and the younger younger	Imam dva brata, enega starejšega drugega mlajšega
I asked what year it was	Vprašal sem, katero leto je bilo
I had nowhere to hide	Nisem se imela kam skriti
I looked through the camera	Ozrl sem se skozi kamero
I was just wondering	Samo spraševal sem se
A family unlike her	Družina, ki ni podobna njeni
I think crazy, like anything crazy can happen	Mislim noro, kot da se lahko zgodi karkoli noro
I wish it never ends	Želim si, da se nikoli ne konča
I just can’t believe she’s gone	Enostavno ne morem verjeti, da je ni več
I didn't mean to do that, sir	Nisem hotel tega storiti, gospod
I usually felt funny around them	Ob njih sem se običajno počutil smešno
A woman enters the room	V sobo vstopi ženska
I never would either	Tudi jaz ne bi nikoli
I think this is perfect	Mislim, da je to popolno
I walked past the velvet rope and stopped	Šla sem mimo žametne vrvi in ​​se ustavila
I heard about you	Slišal sem zate
Enough forces were available for this	Za to je bilo na voljo dovolj sil
I only met them once	Samo enkrat sem jih srečal
I am not an exemplary wife	Nisem vzorna žena
But I have a suggestion	Imam pa predlog
I was angry and ashamed	Bil sem jezen in osramočen
I haven't had a team in a while	Že kar nekaj časa nisem imel ekipe
I can’t even explain how I felt	Sploh ne znam razložiti, kako sem se počutil
I was a risk, she always told me	Bil sem tveganje, mi je vedno govorila
They usually seem uncomfortable to me	Ponavadi se mi zdijo neprijetni
I definitely understand what you mean	Vsekakor razumem, kaj misliš
I need you to be strong and determined	Potrebujem te, da si močan in odločen
Sam would pay nothing to see her	Sam ne bi plačal nič, da bi jo videl
I tried not to show up and said	Poskušal sem, da se ne pokaže in rekel
I did not find any evidence logs in the file	V datoteki nisem našel nobenih dnevnikov dokazov
I think she is an amazing writer	Mislim, da je neverjetna pisateljica
Difficult questions are rarely asked	Težka vprašanja se redko postavljajo
I told him everything, even the small details	Povedal sem mu vse, tudi majhne podrobnosti
I turn around and start walking in his direction	Obrnem se in začnem hoditi v njegovo smer
I pulled out my diary	Izvlekel sem svoj dnevnik
I should have let him go first	Najprej bi ga moral izpustiti
I remembered that they were closed before	Spomnil sem se, da so bili prej zaprti
I find it incredibly lucky to be here with you	Štejem, da sem neverjetno srečen, da sem tukaj z vami
I loved it when he was calm	Všeč mi je bil, ko je bil miren
I hope you will understand and respect my decision	Upam, da boste razumeli in spoštovali mojo odločitev
I asked myself a simple question	Zastavil sem si preprosto vprašanje
I will start with my personal case	Začel bom s svojim osebnim primerom
I'm just giving him another chance	Dam mu samo še eno priložnost
After a few moments, a small child appears	Čez nekaj trenutkov se oglasi mali otrok
I still remember the date	Še vedno se spomnim datuma
I really want us to work	Resnično želim, da delamo
I'll look at this later	Tole bom pogledal kasneje
I rub it on my skin and hair	Vtrim ga po koži in laseh
A knock on the door broke his head	Trkanje na vratih mu je zlomilo glavo
I haven’t seen a single car all the way	Nisem videl niti enega avta na celotni poti
I have to go home now, not later	Domov moram zdaj, ne pozneje
Something in this seemed uncomfortable to me	Nekaj ​​v tem se mi je zdelo neprijetno
But I was hoping for more than two people	Upal sem pa na več kot dve osebi
I am sure everything you do will be great	Prepričan sem, da bo vse, kar boš naredil, odlično
I wanted to forgive you yesterday	Včeraj sem ti hotel odpustiti
I wish we could go	Želim si, da bi šli
I couldn’t stop staring at her	Nisem mogel nehati strmeti vanjo
I heard he left with a woman	Slišal sem, da je odšel z žensko
A little strength returned to him	Malo moči se mu je vrnilo
I'm traveling around the country	Potujem po pokrajini
I thought he was effective at it	Mislil sem, da je pri tem učinkovit
I wondered if it was appropriate for the corporate world	Spraševal sem se, ali je primerna za korporativni svet
I woke up with a smile	Zbudila sem se z nasmehom
I couldn’t come to terms with all of this	Nisem se mogel sprijazniti z vsem tem
A common nausea in women, unfortunately	Pogosta slabost pri ženskem spolu, žal
I had no reason to fear the police	Nisem se imel razloga bati policije
I don’t sleep well and full	Ne spim dobro in polno
I just had an uncomfortable feeling about it	Imel sem samo neprijeten občutek glede tega
I would leave	jaz bi odšel
I heard voices below	Spodaj sem slišal glasove
I almost fell back	Skoraj sem padel nazaj
I think he's still alive	Mislim, da je še živ
I prefer women, not girls	Raje imam ženske, ne dekleta
I was right in almost every way	Skoraj v vseh pogledih sem imel prav
I am truly blessed to call her my mom	Resnično sem blagoslovljena, da jo imenujem moja mama
Great shadow of some kind of vehicle	Velika senca neke vrste vozila
They return to their car and drive away	Vrnejo se do svojega avtomobila in se odpeljejo
I haven’t talked to any of the women he’s survived	Nisem se pogovarjal z nobeno žensko, ki jo je preživel
I could feel his eyes on my back	Čutila sem njegove oči na svojem hrbtu
Sometimes I had a hard time seeing the grips	Včasih sem težko videl oprimke
She was just the right person	Bila je ravno prava oseba
The critical acceptance of the episode was mostly mixed	Kritični sprejem epizode je bil večinoma mešan
I care about my mother enough	Mamo dovolj skrbim
They replaced me with ease	Z lahkoto so me zamenjali
Terrible white sign	Grozno belo znamenje
A woman rushing about it	Ženska, ki hiti glede tega
I had trouble finding his preacher's collar	Imel sem težave pri iskanju njegovega oznanjevalskega ovratnika
I have to go back to the hospital	Vrniti se moram v bolnišnico
I was run over by a truck	Povozil me je tovornjak
I am cool, calm and collected	Sem kul, miren in zbran
I was definitely late for home	Vsekakor sem bil pozen domov
I'll be wet to think about you	Mokra bom razmišljati o tebi
I wasn’t sure what to do	Nisem bil prepričan, kaj naj storim
I felt safe with money	Počutil sem se varnega z denarjem
I remember being completely shocked even at four	Spomnim se, da sem bil celo pri štirih popolnoma šokiran
I want to be with you all the time	Ves čas želim biti s tabo
I spotted him in the store	Opazil sem ga v trgovini
I tried not to look too close	Poskušal sem ne gledati preblizu
I was followed around the store as an ordinary criminal	Po trgovini so me spremljali kot navadnega kriminalca
I was very tired but too excited to worry	Bil sem zelo utrujen, a preveč navdušen, da bi skrbel
I can’t change history or anything else	Ne morem spremeniti zgodovine ali česar koli drugega
I had more than enough new clothes in the closet	V omari sem imela več kot dovolj novih oblačil
I could book you, you know	Lahko bi te rezerviral, veš
I had to remember that	To sem se moral spomniti
I didn't want him to leave, not yet	Nisem hotel, da odide, še ne
I can't answer you because	Ne morem ti odgovoriti, ker
I'm really glad to be here	Res sem vesel, da sem tukaj
I just won’t, even if they hired me	Preprosto ne bom, tudi če bi me najeli
I try not to talk too much	Poskušam ne govoriti preveč
I couldn’t stop the tears either	Tudi solz nisem mogla ustaviti
I can say that you are serious	Lahko rečem, da ti je hudo
I was still in the clothes he put me in	Še vedno sem bila v oblačilih, v katera me je nataknil
I know exactly what needs to be done	Točno vem, kaj je treba narediti
That's why I was beaten	Zaradi tega sem bil pretepen
I want to give you your freedom	Želim ti dati tvojo svobodo
I see him in the hospital all the time	Ves čas ga vidim v bolnišnici
That's what I wanted to get	To sem hotel dobiti
I don’t think she’s very cooperative	Mislim, da ni zelo sodelujoča
Some are photographing them	Nekaj ​​jih fotografira
I highly recommend this hotel	Zelo priporočam ta hotel
I see standing water in some places	Ponekod vidim stoječo vodo
I didn’t know how to recognize him	Nisem vedel, kako ga prepoznati
I really enjoyed spending time with your family	Res sem užival v času z vašo družino
I saw the young man's face	Videl sem obraz mladeniča
I kissed a few girls in my time	V svojem času sem poljubil nekaj deklet
I wasn’t sure about the time	Nisem bil prepričan o času
I followed him quickly and walked past him faster	Hitro sem mu sledil in hitreje šel mimo njega
I only bought used cars	Kupil sem samo rabljene avtomobile
I just want to stay here	Samo želim ostati tukaj
I just let things go	Preprosto pustim stvari
In fact, I didn’t know him well	Pravzaprav ga nisem dobro poznal
There was a knife in his hands	V njegovih rokah je bil nož
I struggle with the urge to withdraw from him	Borim se z željo, da se umaknem od njega
I ask her if she cares about the press	Vprašam jo, ali ji je mar za tisk
One month is not that long	En mesec ni tako dolgo
I spend most of my days in the library	Večino dni preživim v knjižnici
I quickly return to the shade of the trees	Hitro se vrnem v senco dreves
Teaching the Bible is followed by a dinner of happiness	Poučevanju Svetega pisma sledi večerja za srečo
Miracle, that's what they told him	Čudež, tako so mu rekli
I quickly prepared for the last shot	Hitro sem se pripravil na zadnji strel
I decide to look down	Odločim se pogledati navzdol
A dress that would suit your eyes, he said	Obleka, ki bi ustrezala vašim očem, je rekel
I would tell her it's not safe	Rekel bi ji, da ni varno
I went down to stretch out my hand	Spustil sem se, da bi iztegnil roko
It can, and it can kill me	Lahko, in to me lahko ubije
I saw down into the depths of the water	Videl sem dol v globine vode
I wear them with jeans	Nosim jih s kavbojkami
I understand more than anyone what you see every day	Bolj kot kdorkoli razumem, kaj vidiš vsak dan
Suddenly I was excited about the day when I wasn’t doing anything	Nenadoma sem bil navdušen nad dnevom, ko nisem delal ničesar
I could clearly see the details of the dragon's heads	Jasno sem videl podrobnosti zmajevih glav
I really couldn’t get anything out of her	Resnično nisem mogel nič iznesti od nje
I thought it was a terrible decision	Mislil sem, da je to grozna odločitev
But I could read from your lips like lightning	Toda z vaših ustnic bi lahko prebral kot blisk
I was relieved to get her safely inside	Odleglo mi je, da sem jo varno spravila noter
I was amazed at how close he wanted	Bil sem presenečen, kako blizu je hotel
I remember her telling me to stay on the line	Spomnim se, da mi je rekla, naj ostanem na liniji
I had to find a way to stop it	Moral sem najti način, da to ustavim
Call it our theater	Imenujte ga naše gledališče
I prefer to use customer names	Raje uporabljam imena strank
I live in what we might call an external theme	Živim v tem, kar bi lahko imenovali zunanja tema
I read all of his work in college	Prebral sem vsa njegova dela na fakulteti
I see what's going on	Vidim, kaj se dogaja
I had to see the rooms	Moral sem videti sobe
I'm a military judge	Sem vojaški sodnik
I just learned to ride a bike	Pravkar sem se naučil voziti kolo
I seemed to be his only client	Zdelo se mi je, da sem njegova edina stranka
I could guess what she was thinking	Lahko sem ugibal, kaj je mislila
I had to get over it	Moral sem jo preboleti
I thought you weren't going to make it	Mislil sem, da ti ne bo uspelo
I hear running water	Slišim tekočo vodo
I think you're doing something similar	Mislim, da tudi ti delaš nekaj podobnega
I finally met her	Končno sem jo spoznal
A piece of paper was pushed into the room	V prostor je bil potisnjen kos papirja
He could have a motive	Lahko bi imel motiv
I did not file a missing person report	Nisem vložil prijave pogrešanih oseb
I was well and really in place	Bil sem dobro in res na mestu
I can't wait to answer	Komaj čakam, da se oglasim
A wide, wide smile erupted on his face	Na obrazu mu je izbruhnil širok širok nasmeh
I lift the chair to sit on it	Povzdignem stol, da se nanj usede
I owe my life to my country	Svoji državi dolgujem življenje
I would leave the company in a few days	Za nekaj dni bi odšel iz družbe
I remember feeding her and watching the news	Spomnim se, da sem jo hranil in gledal novice
I remember we started talking and texting	Spomnim se, da sva se začela pogovarjati in pošiljati sporočila
I started reading the headlines	Začel sem brati naslovne novice
I just used plain paper and left it there	Uporabil sem samo navaden papir in ga pustil tam
I prayed to all the saints on my knees	Vsem svetnikom sem molil na kolenih
In fact, I am much older than that	Pravzaprav sem veliko starejši od tega
I don't want to offend you	Ne želim te užaliti
The work was completed the following year	Dela so bila končana naslednje leto
I don't let you be so ruined	Ne dovolim, da se tako uničiš
I consulted two more cases for an opinion	Za mnenje sem se posvetoval še o dveh primerih
I looked at the clock under the carriage light	Pogledal sem uro pod lučjo kočije
I agree with that	S tem se strinjam
A bicycle shop was searched and found	Iskana in najdena je bila trgovina s kolesi
A fire was burning in the hearth	V ognjišču je gorel ogenj
I shouldn't have slept so deeply	Ne bi smel tako globoko spati
I believe you have turned fourteen	Verjamem, da si dopolnil štirinajst let
She longed for her daughter and sister	Hrepenela po hčerki in sestri
I started a quick glance at the clock	Začel sem hitre poglede na uro
I watched it right in the morning	Ravno zjutraj sem ga gledal
I will not step into the room facing forward	Ne bom stopil v sobo obrnjen naprej
I kissed my right palm and blew it towards him	Poljubila sem svojo desno dlan in jo pihnila proti njemu
I missed breakfast	zamudil sem zajtrk
I have already decided that I will love him	Odločil sem se že, da ga bom ljubil
I rolled my eyes and headed for the coffee pot	Zavila sem z očmi in se odpravila k lončku za kavo
I went to my room and locked the door	Šla sem v svojo sobo in zaklenila vrata
I asked him to teach me, and he did	Prosil sem ga, naj me nauči, in je storil
I used to be right to worry	Prej sem imel prav, da sem skrbel
The air was filled with the scent of fresh flowers and cooking	Zrak je napolnil vonj svežega cvetja in kuhanja
I saw tears falling between his hands	Videl sem solze, ki so padale med njegove roke
I can give you a real killer	Lahko ti dam pravega morilca
I put a stone wall between us and my fist	Med nami in pestjo sem postavil kamnit zid
I actually expected the opposite, you know	Pravzaprav sem pričakoval nasprotno, veš
They just want results	Želijo le rezultate
I didn't do anything for me	Nič nisem storil ne zame
I knew he was too drunk to swim	Vedel sem, da je preveč pijan, da bi plaval
Feeling something bigger than yourself	Občutek nečesa večjega od sebe
I knew her grandmother	Poznal sem njeno babico
I had to be strong	Moral sem biti močan
I feel everything around me	Čutim vse okoli sebe
I moved to let her do her own thing	Preselil sem se, da bi ji pustil, da naredi svoje
I can convey his story	Lahko prenesem njegovo zgodbo
Now I hated money, shopping, or even seeing	Zdaj sem sovražil denar, nakupovanje ali celo videnje
I wrote this for a new man in my life	To sem napisal za novega moškega v svojem življenju
I doubt anyone will notice me	Dvomim, da me bo kdo opazil
I was so disappointed	Bila sem tako razočarana
I will never forget loneliness and beauty	Nikoli ne bom pozabil samote in lepote
I never made it anyway	Itak mi to nikoli ni uspelo
I know I would enjoy the program	Vem, da bi užival v programu
I do not condemn you for what you have done	Ne obsojam vas za to, kar ste storili
I start and I can’t forgive	Začnem in ne morem odpustiti
I found the stone and took it out	Našel sem kamen in ga vzel ven
I wish Mom wouldn’t sigh	Želim si, da mama ne bi vzdihovala
A large table was set for three	Za tri je bila postavljena velika miza
Sometimes you can end up with something completely special	Včasih lahko na koncu dobite nekaj povsem posebnega
I never met them	Nikoli se nisem srečal z njimi
I won't play with you anymore	Ne bom se več igral s tabo
I have a lot of experience in this field	Na tem področju imam veliko izkušenj
I’m not too sure about anything else	O nečem drugem nisem preveč prepričan
A few remain, but move back to a safe distance	Nekaj ​​jih ostane, a se premakne nazaj na varno razdaljo
I think hard about my answer	Trdo premislim o svojem odgovoru
I was tired both mentally and physically	Bil sem utrujen tako psihično kot fizično
I can't get you ready, buddy	Ne morem te pripraviti, prijatelj
I'm so glad I met you	Zelo sem vesel, da sem te spoznal
I didn’t know what they meant	Nisem vedel, kaj pomenijo
I was not involved in any heroic battles	Nisem bil vpleten v nobene herojske bitke
I will not say more than that	Več kot to ne bom rekel
I am very excited to have found this great source	Zelo sem navdušen, da sem našel ta odličen vir
I doubt he heard me at the loud music	Dvomim, da me je slišal ob glasni glasbi
I didn't see the point	Nisem videl smisla
I bet you used to be a good person	Stavim, da si bil prej dobra oseba
I feel vomiting all day	Ves dan čutim bruhanje
I decided to go into politics	Odločil sem se, da grem v politiko
I should tell you all this back	Vse to bi ti moral povedati nazaj
I probably eat too much	Verjetno jem preveč
I could only imagine what the goal would look like	Lahko sem si samo predstavljal, kako bo videti gol
She thinks she's angry	Misli, da je jezna
I hear that attitude	Slišim ta odnos
I listen to classical music all the time	Ves čas poslušam klasično glasbo
I didn't trust him at all	Sploh mu nisem zaupala
I am able to think clearly	Sposoben sem jasno razmišljati
I noticed an interesting thing	Opazil sem zanimivo stvar
I wanted to show you mine	Hotel sem ti pokazati svojega
I wanted to tell you something	Nekaj ​​sem ti hotel povedati
I was free to scratch at will	Svobodno sem se praskal po mili volji
I became very excited and wanted to hear more	Postala sem zelo navdušena in želela sem slišati več
I wish you would think of me	Želim si, da bi pomislil name
I tried to be positive about it	Poskušal sem biti pozitiven glede tega
I was so lost without magic	Bil sem tako izgubljen brez čarovnije
I know you're not in love with me	Vem, da nisi zaljubljen vame
I felt she was nervous	Čutila sem, da je živčna
I prefer to stay for myself, I live quietly	Raje ostanem zase, živim tiho
I asked the girls if anything unusual had happened	Dekleta sem vprašal, če se je zgodilo kaj nenavadnega
I come here thinking of you	Prihajam sem misleč nate
I say so because it is true	Tako govorim, ker je res
Thousands of dollars worth of music equipment was damaged	Poškodovana je bila za več tisoč dolarjev glasbena oprema
I stepped back toward the exit	Stopil sem nazaj proti izhodu
I liked the capable woman	Všeč mi je bila sposobna ženska
There's a snow angel hitting here	Tam udari snežni angel tukaj
I saw a man kill a woman	Videl sem, da je moški ubil žensko
I found his chin and lifted it	Našel sem njegovo brado in jo dvignil
Bedroom fire	Požar v spalnici
I approached the body	Približal sem se telesu
I began to see flames rising from the ground	Začel sem videti plamene, ki se dvigajo s tal
The security position can be public or military	Varnostna pozicija je lahko javna ali vojaška
I was happy to read more about her and her writing career	Z veseljem sem prebrala več o njej in njeni pisateljski poti
I counted them all two weeks ago	Vse sem preštel pred dvema tednoma
Lucky shot in such a strong wind from that distance	Posrečen strel v tako močnem vetru s te razdalje
He also demanded the cessation of non-mediation	Zahteval je tudi prenehanje neposredovanja
Males fight for position and access to females	Samci se borijo za položaj in dostop do samic
It was immediately clear	Takoj je bilo jasno
I thanked him for what he told me	Zahvalil sem se mu za to, kar mi je povedal
Not that they are listening	Ne, da poslušajo
I was hoping to catch you	Upal sem, da te ujamem
I looked in the outside rearview mirror	Gledal sem zunanje vzvratno ogledalo
I can only imagine how he feels	Lahko si samo predstavljam, kako se počuti
I talked about repentance, but you haven’t changed	Govoril sem o kesanju, vendar se nisi spremenil
I wish everyone had such an opportunity	Želim si, da bi vsi imeli takšno priložnost
I didn't want to protect them	Nisem želel njihove zaščite
A statesman, the next generation	Državnik, naslednje generacije
I had to believe you were okay	Moral sem verjeti, da si v redu
I had a relaxed and calm expression on my face	Na obrazu sem imel sproščen in miren izraz
I could at least try harder	Lahko bi se vsaj bolj potrudil
I didn’t know who scared me more	Nisem vedel, kdo me je bolj prestrašil
I have never been uncomfortable in my life	Nikoli v življenju mi ​​ni bilo neprijetno
You should guess	Moral bi ugibati
I should have acted sooner	Moral bi ukrepati prej
I value knowledge	Cenim znanje
I mean, yeah, everyone knows	Mislim, ja, vsi vedo
I can’t wait for that day to be over	Komaj čakam, da bo ta dan mimo
I had to leave that to others	To sem moral prepustiti drugim
It hasn't bothered me for about ten years	Mene to ne obremenjuje že kakšnih deset let
I was walking past when there was a cop in there	Hodil sem mimo, ko je bil tam notri policist
The high-ranking officer entered and held out his hand to her	Visok častnik je vstopil in ji iztegnil roko
I completely forgot about his other demands	Popolnoma sem pozabil na njegove druge zahteve
A drain was then placed in the knee	Nato je bil v kolenu nameščen dren
I pulled him behind the counter	Potegnila sem ga za pult
I mean seriously wrong	Mislim resno narobe
But I don’t find a good way to do that	Vendar ne najdem dobrega načina za to
I see this in abuses a lot	To vidim pri zlorabah veliko
I spent a lot of money to help my son	Za pomoč sinu sem porabil veliko denarja
I personally did the work of the ox	Osebno sem opravljal delo vola
A small piece of blue sky is shown	Prikazan je majhen delček modrega neba
I knew the march of shame well	Pohod sramu sem dobro poznal
I think it's all public	Mislim, da je to vse javno
I didn't love you	nisem te ljubil
I listened to her voice	Poslušala sem njen glas
Above him stood a tall figure	Nad njim je stala visoka postava
I also know we have to end here	Vem tudi, da moramo tukaj končati
I didn't take anything	Nič nisem vzel
I was wrong to say that	Zmotil sem se, da je tako
I withdrew and blushed completely embarrassed	Umaknila sem se in popolnoma osramočena zardela
I mean, they're gone	Mislim, odšli so
I stared at the ceiling and listened to the quarrels of voices	Gledal sem v strop in poslušal prepire glasov
Two fire stations were badly damaged	Dva gasilska doma sta bila močno poškodovana
I can't name them all now	Zdaj ne morem imenovati vseh
I demanded that this be done	Zahteval sem, da se to stori
The flesh is red and thin	Meso je rdeče in tanko
I had my life together	Imel sem svoje življenje skupaj
I rested my head on his shoulder	Glavo sem naslonila na njegovo ramo
There were two technical turns in front of the finish line	Pred ciljem sta bila dva tehnična zavoja
I have seen the decline of many races	Videl sem upad številnih dirk
I think traveling all this way raises your appetite	Mislim, da potovanje vso to pot dvigne apetit
I handed her my faucet	Podal sem ji svojo pipo
A whole new world for me	Popolnoma nov svet zame
Wrap around the eyes	Zavoj okoli oči
I followed him through the dark cemetery	Sledil sem mu skozi temno pokopališče
I heard no signs of life anywhere	Nikjer nisem slišal znakov življenja
I've never been there	nikoli nisem bil tam
I was in my dreams	Bil sem v svojih sanjah
Maybe I'm getting lost	Morda se izgubljam
I know this is serious	Vem, da je to resno
I wondered where he came from	Spraševal sem se, od kod je prišel
I could hardly wait to get home	Komaj sem čakal, da pridem domov
I started at hand	Začel sem pri roki
I loved all these things	Všeč mi je bilo vse te stvari
I have hardly ever succeeded	Komaj kdaj mi je uspelo
I got a card from your brother	Dobil sem kartico od tvojega brata
I may have to register your participation	Morda bom moral prijaviti vaše sodelovanje
I just wish it were possible	Želim si le, da bi bilo to mogoče
I had the best of intentions	Imel sem najboljše namene
I asked my father why there were no women	Očeta sem vprašal, zakaj ni žensk
In fact, I was hoping it would go to trial	Pravzaprav sem upal, da bo šlo na sojenje
I think she was thinking a lie	Mislim, da je razmišljala o laži
This procedure has been used twice	Ta postopek je bil uporabljen dvakrat
I took on the responsibility she imposed	Prevzela sem odgovornost, ki jo je naložila
But I want her back with me	Vendar jo želim nazaj s seboj
I never remember them anyway	Itak se jih nikoli ne spomnim
I was so happy for him	Bila sem tako vesela zanj
I wasn’t sure what his real name was	Nisem bil prepričan, kako mu je pravo ime
I would hear that and move on	To bi slišal in šel naprej
The fort was a valuable asset for several reasons	Utrdba je bila dragocena vrednost iz več razlogov
I couldn’t think about it	Nisem mogel razmišljati o tem
I could never be left alone	Nikoli ne bi mogel ostati sam
It would be hard to put us in the same boat	Težko bi naju postavil v isti čoln
I decided not to marry anyone	Odločil sem se, da se ne bom z nikomer poročil
I've never seen him so close to losing him	Še nikoli ga nisem videl tako blizu, da bi ga izgubil
The fire destroyed the plane	Nastal požar je uničil letalo
I can't force anything on you	Ne morem ti nič vsiliti
I didn’t even believe such a place existed	Sploh nisem verjel, da tak kraj obstaja
I know we had this conversation	Vem, da sva imela ta pogovor
I feel like the hammer will fall soon	Čutim, da bo kladivo kmalu padlo
I wondered if not everyone else	Spraševal sem se, da niso vsi ostali
I loved his mother and father	Ljubila sem njegovo mamo in očeta
I have good neighbors, we enjoy frequent backyard parties	Imam dobre sosede, uživamo v pogostih zabavah na dvorišču
Many protests found little coverage	Veliko protestov je našlo malo pokritosti
I just needed one little chance	Potreboval sem samo eno majhno priložnost
I hated that sixth sense thing	Sovražil sem to stvar šestega čuta
I have some ideas, but I don’t have a clear vision	Imam nekaj idej, vendar nimam jasne vizije
I stared at the sun and accepted it all	Gledal sem v sonce in vse to sprejel
I breathe and pray and let the magic cool down	Diham in molim in pustim, da se čarovnija ohladi
I want to love and be loved	Želim ljubiti in biti ljubljen
I moved here with five horses and one dog	Sem sem se preselil s petimi konji in enim psom
I took time with him	Vzela sem si čas z njim
I turned around and found something to wear	Obrnila sem se in našla nekaj za obleči
I ask for your help	Prosim za vašo pomoč
I like the round cover option	Všeč mi je okrogla možnost za naslovnico
I haven't done this my whole life	Tega nisem počel celo življenje
I support you whatever you want	Podpiram te, karkoli želiš
I even found a worm behind my ear	Našel sem celo črva za ušesom
I used to be in love	Prej sem bil zaljubljen
They both work in cordial relationships	Oba delata v prisrčnih odnosih
I am talking about this to my students today	O tem danes govorim svojim študentom
I mean, you look good	Mislim, dobro izgledaš
I was happy about that	To sem bil vesel
Extensive damage has interrupted mobile and mobile phone service	Obsežna škoda je prekinila storitev mobilnega in mobilnega telefona
A small slip of tolerance was allowed to him	Majhen zdrs tolerance mu je bil dovoljen
The young man among the merchants did not sleep	Mlad med trgovci ni spal
I can still taste the sweetness of this wonderful fruit	Še vedno lahko okusim sladkobo tega čudovitega sadja
I wondered what she had come to do	Spraševal sem se, kaj je prišla narediti
I could probably walk there	Verjetno bi lahko hodil tja
I hear laughter or screaming again	Spet slišim smeh ali kričanje
Separate doors led to the shower	Ločena vrata so vodila v tuš kabino
I want you to keep your nose clean	Želim, da ohraniš nos čist
I wanted him to feel that too	Želela sem si, da bi tudi on to občutil
I didn’t go shopping	Nisem šel po nakupih
A male teenager was lying dead on the sidewalk	Moški najstnik je mrtev ležal na pločniku
I need the right instrument	Potrebujem pravi instrument
I, for one, will calm down	Jaz, na primer, se bom umiril
I have to thank every individual who stood behind me	Moram se zahvaliti vsakemu posamezniku, ki je stal za mano
I have never read anything like this	Nikoli nisem prebral česa takega
I know my readers would appreciate your work	Vem, da bi moji bralci cenili vaše delo
I pulled out a blade	Izvlekel sem rezilo
I buy a lot to bring them back to life	Kupim veliko, da jih vrnem v življenje
I really didn’t want to live anymore	Resnično nisem hotel več živeti
I remember writing music on sheet music	Spomnim se pisanja glasbe na notni papir
I think they may be jealous	Mislim, da so morda ljubosumni
I stepped into the kitchen	Stopila sem v kuhinjo
I thought about it most of the night	Večino noči sem razmišljal o tem
I asked you for your number	Prosil sem te za tvojo številko
I stepped behind the table	Stopil sem za mizo
I put it together a few years ago	Sestavil sem ga pred nekaj leti
I recognized her immediately	Takoj sem jo prepoznal
I couldn't take my eyes off the dead man	Nisem mogel odmakniti oči od mrtveca
I wrote my first will today	Danes sem napisal svojo prvo oporoko
I wish it were real	Želim si, da bi bilo resnično
Big surprise and little shock	Veliko presenečenje in malo šok
I didn’t want her to have the wrong impression of me	Nisem želel, da bi imela o meni napačen vtis
I could also lie	Lahko bi tudi lagal
I take it and start reading the label	Vzamem ga in začnem brati etiketo
A cloud of confused doubt forms on his face	Na njegovem obrazu se oblikuje oblak zmedenega dvoma
Credit card certificate found	Najdeno je bilo potrdilo o kreditni kartici
I wasn't looking for any keys	Nisem iskal nobenih ključev
I woke up with a huge dream	Zbudil sem se z ogromnimi sanjami
I, too, have only just begun to enjoy life	Tudi jaz sem šele začel uživati ​​v življenju
I appreciate rest and effort	Cenim počitek in napor
I feel the ground with my hands	Z rokami čutim tla
I really need to go crazy	Res se mi mora noriti
I didn't notice a speed limit sign	Nisem opazil znaka za omejitev hitrosti
I told them this was not allowed	Rekel sem jim, da to ni dovoljeno
I was too shocked to think clearly	Bil sem preveč šokiran, da bi jasno razmišljal
I am here, ready to please and teach you	Tukaj sem, pripravljen ugajati in vas naučiti
Before these events, I was a simple woman	Pred temi dogodki sem bila preprosta ženska
A year of anticipation	Leto pričakovanja
I will not allow my children to lose another parent	Ne bom dovolil, da bi moji otroci izgubili še enega starša
I wouldn't eat anything	Jaz pa ne bi nič jedla
A red exit sign appeared on the front wall	Na steni spredaj se je pojavil rdeč znak za izhod
I was already broken	Bil sem že zlomljen
I wouldn’t pressure you to lose it	Ne bi pritiskal na vas, da ga izgubite
I wish this law would be better than my first	Želim si, da bi bil ta zakon boljši od mojega prvega
I wondered if the bitterness would ever end	Spraševal sem se, ali bo grenkobe kdaj konec
But I have to have your attention, your full attention	Moram pa imeti tvojo pozornost, tvojo polno pozornost
I almost had a heart attack when I climbed on them	Skoraj sem imel srčni infarkt, ko sem plezal po njih
I hated feeling so defeated	Sovražila sem se počutiti tako poraženo
Child of the night	Otrok noči
I inhaled through my nose	Vdihnila sem skozi nos
I gave her something	Nekaj ​​sem ji dal
I still don’t know what he means by that	Še vedno ne vem, kaj misli s tem
I like how I feel	Všeč mi je, kako se počutim
I was the one from elsewhere and the youngest	Jaz sem bil tisti od drugod in najmlajši
I don't understand that yet	Jaz tega še ne razumem
I never knew how to get up well	Nikoli se nisem znal dobro dvigniti
I will feed her poor with bread	Nasitil bom njene uboge s kruhom
I respond quickly and produce high quality work	Hitro se odzovem in izdelam visoko kakovostno delo
I open my mouth to protest, but quickly close it	Odprem usta, da protestiram, a jih hitro zaprem
I believe it borders on the theology of prosperity	Verjamem, da meji na teologijo blaginje
A lot of things could happen	Lahko bi se zgodilo veliko stvari
I hate when he says that word	Sovražim, ko reče to besedo
I didn't care at all anymore	Sploh mi ni bilo več mar
I didn't answer you correctly	Nisem ti odgovoril pravilno
I closed my eyes and enjoyed the feelings	Zaprla sem oči in uživala v občutkih
They provide color vision and depth of focus	Omogočajo barvni vid in globino fokusa
I had an alternative	Imel sem alternativo
I look around the bathroom	Pogledam po kopalnici
I was locked in a cell	Bil sem zaprt v celici
I wasn’t a piece, I had to go shopping	Nisem bil kos, moral sem v nakupovanje
I have had very little joy in my life	V življenju sem imel zelo malo veselja
I have to find him, Mom	Moram ga najti, mama
I hope to tell the final story	Upam, da bom povedal končno zgodbo
I found the location somewhere in the harbor	Lokacijo sem našel nekje v pristanišču
I move it back a bit and examine it	Premaknem jo nekoliko nazaj in jo preučim
There was nothing that I could do about it	Nič nisem mogel storiti s tem
I prefer to play live	Raje igram v živo
I wondered if they knew my father	Zanimalo me je, ali poznajo mojega očeta
I knew men could break down	Vedel sem, da se moški lahko zlomijo
I cared for my mother, who was very ill	Skrbel sem za mamo, ki je bila zelo bolna
A mast was torn down on one of the ships	Na eni od ladij je bil podrt jambor
I received a shooting order from my superior	Od nadrejenega sem prejel ukaz za streljanje
I am hungry and thirsty for the truth	Lačen sem in žejen po resnici
I mean, he really loves me	Mislim, res me ljubi
I just have no idea	enostavno nimam pojma
Much more than we expected	Veliko več, kot smo pričakovali
I bet she was good with her hands	Stavim, da je bila dobra z rokami
I dragged the bag behind me	Vlekla sem torbo za seboj
I will always be good to you	Vedno bom dober do tebe
That ended his season	S tem se je končala njegova sezona
He would never have come alive then	Takrat ne bi nikoli prišel živ
I wondered if we could still be friends	Spraševal sem se, ali sva lahko še vedno prijatelja
I mean, you really fully notice the things around you	Mislim, res v celoti opazite stvari okoli sebe
I'm not going back inside	ne grem nazaj noter
Please do the same	Prosim vas, da storite enako
I think you remind him too much of your mother	Mislim, da ga preveč spominjaš na svojo mamo
I inserted the key and turned the lock	Vstavil sem ključ in obrnil ključavnico
I haven't slept lately	Zadnje čase nisem spal
I found myself in my room again	Znova sem se znašel v svoji sobi
I didn’t care if he was seriously injured	Bilo mi je vseeno, ali bo resno poškodovan
Now I work with my spirit, not my eyes	Zdaj delam s svojim duhom, ne z očmi
Many have even been involved in literary creation	Mnogi so se celo ukvarjali z literarnim ustvarjanjem
I couldn’t control my thirst	Nisem mogel nadzorovati žeje
I was a teenager who wished you good night	Jaz sem bil mladostnik, ki ti je zaželel lahko noč
I am as proud of you as we are of our ancestors	Ponosen sem nate, tako kot naši predniki
Green was named the league’s first president	Green je bil imenovan za prvega predsednika lige
I don’t want to be impressed by any beautiful clothes	Ne želim, da bi me navdušila nobena lepa oblačila
I made the circle too tight	Krog sem naredil pretesno
I tried to tell him about people and attractiveness	Poskušal sem mu povedati o ljudeh in privlačnosti
I can't imagine life without you anymore	Ne predstavljam si več življenja brez tebe
I had to figure out what the kid could do	Moral sem ugotoviti, kaj lahko otrok naredi
I'm not asking for anything	ne prosim za nič
I am grateful for his presence	Hvaležen sem za njegovo prisotnost
I swear nothing happened	Prisežem, da se ni nič zgodilo
A tear ran down her face	Po licu ji je stekla solza
I hear a woman calling my name louder	Slišim žensko, ki glasneje kliče moje ime
I long for his presence among us	Hrepenim po njegovi prisotnosti med nami
I was literally a hero to my friends	Za svoje prijatelje sem bil dobesedno heroj
The scream makes me spin	Krik povzroči, da se zavrtim
It still stands there today	Tam stoji še danes
I liked it, there was no doubt about it	Všeč mi je bila, o tem ni bilo nobenega dvoma
I run one tank at a time	Vodim en tank naenkrat
I would start learning	Začel bi učiti
I understand little about the ways of the world	Malo razumem načine sveta
A contractor was hired	Najet je bil izvajalec
New place, new place, new phone book	Novo mesto, novo mesto, nov telefonski imenik
I could barely contain my desire for her	Komaj sem zadrževal željo po njej
I saw a room in shades of black	Videl sem sobo v črnih odtenkih
A crown or reward for something men can do	Krona ali nagrada za nekaj, kar moški lahko storijo
I wasn’t looking for him on purpose	Namenoma ga nisem iskal
I need food and water	Potrebujem hrano in vodo
I just have to give myself some time	Samo nekaj časa si moram dati
I didn’t hold back to see for myself	Nisem se zadrževal, da bi se sam prepričal
I needed him, just like anyone after almost death	Potreboval sem ga, tako kot kdorkoli po skoraj smrti
I had something I dug my teeth into	Imel sem nekaj, v kar sem si zaril zobe
I will never return	nikoli se ne bom vrnil
I hurried across the hall and climbed the stairs	Pohitel sem čez hodnik in se povzpel po stopnicah
I can't even until next week	Ne morem niti do naslednjega tedna
I could barely sleep because I was thinking about him	Komaj sem spal, ker sem razmišljal o njem
I laid my hand on his arm	Položila sem roko na njegovo roko
I just had to get through today	Samo danes sem moral prebroditi
I knew you would find out	Vedel sem, da boš izvedel
I haven't talked to my father in years	Z očetom se nisem pogovarjal že vrsto let
I succeed there, I go inside and make my own	Tam mi uspe, grem noter in naredim svoje
I don't turn on the lights	ne prižigam luči
I wish I could whisper in her head	Želim si, da bi ji zašepetal v glavo
I know you haven't been that far	Vem, da te še ni bilo toliko
I was tired of walking to the apple trees	Utrujena sem bila pri hoji do jablan
I'll get to that later	Do tega pridem kasneje
After a few minutes, I fell silent and felt stupid	Po nekaj minutah sem utihnil in se počutil neumno
I listened, but their voices were muffled	Poslušala sem, toda njihovi glasovi so bili pridušeni
Not far away, a voice calls to him	Nedaleč stran ga kliče glas
I can’t wait to teach the class	Komaj čakam, da poučujem razred
I called you a witch and worse, curse my tongue	Poimenoval sem te za čarovnico in še huje, preklinjaj moj jezik
I remembered this morning	Spomnil sem se danes zjutraj
I am very weak in drawing	V risanju sem zelo šibak
A description of a person who looks physically ill	Opis osebe, ki je videti telesno bolna
I hate being in the middle of things	Sovražim biti sredi stvari
I remember trying to learn to paint	Spomnim se, da sem se poskušal naučiti slikati
The building burned to the ground	Stavba je pogorela do tal
I went more carefully	Šel sem bolj previdno
I keep them for exhibition and not for use	Hranim jih za razstavo in ne za uporabo
I saw them on a water ship	Videl sem jih na vodni ladji
I have to get up early tomorrow	Jutri moram zgodaj vstati
I hope that many of them will be able to attend	Upam, da se jih bo lahko veliko udeležilo
I wasn't a knight sometimes	Včasih nisem bil vitez
Lots of people, as it turns out	Veliko ljudi, kot se je izkazalo
Moments later, he smiled at her	Nekaj ​​trenutkov pozneje se ji je nasmehnil
I began to doubt that you would ever come	Začel sem dvomiti, da boš kdaj prišel
I turned to my side to face him	Obrnila sem se na bok, da bi se soočila z njim
I would give my life if it meant saving you	Dal bi svoje življenje, če bi to pomenilo, da te rešim
I had to block that thought from my mind	Moral sem blokirati to misel iz svojega uma
I knew he was coming anyway	Vedel sem, da vseeno pride
I heard silence	Slišala sem tišino
Now I have recovered from that	Zdaj sem si opomogel od tega
I'll take care of it	jaz bom poskrbel za to
A few people fell drunk under the tables	Nekaj ​​ljudi je padlo pijanih pod mizami
I think this is a valid assumption	Menim, da je to veljavna predpostavka
I agreed to buy	Dogovoril sem se za nakup
I earned another death flash	Prislužil sem si še en smrtni blesk
They are both smart about it	Oba sta pametna za to
I just wanted to know what it was	Hotel sem samo vedeti, kaj je to
Four varieties are recognized	Priznane so štiri sorte
I put it together piece by piece	Sestavljal sem ga kos za kosom
I have to be careful	Moram biti pozoren
I ordered your video to play in two hours	Vaš video sem naročil za predvajanje čez dve uri
I saw it through the window	Videl sem to skozi okno
I have the worst headache	Imam najhujši glavobol
I had no path	Nisem imel nobene poti
I walked down the hall and found our seats	Stopil sem po hodniku in našel naše sedeže
I try to think of a witty comment	Poskušam razmišljati o duhoviti pripombi
I can't be clearer	Ne morem biti bolj jasen
I enjoyed most of the time	Večino časa sem užival
I feel passion in discovery	V odkrivanju čutim strast
I look into his shoulder, then into his face	Pogledam v njegovo ramo, nato pa v njegov obraz
I didn't even think about the bell	Na zvonec nisem niti pomislil
I was the youngest student in college	Bil sem najmlajši študent na fakulteti
I was completely shattered and scared of my shadows	Bil sem popolnoma razbit in prestrašen svoje sence
But I remember it hurt	Spomnim pa se, da me je bolelo
I swore to protect all beings from supernatural beings	Prisegel sem, da bom zaščitil vsa bitja pred nadnaravnimi bitji
I heard that clearly then	Takrat sem to jasno slišal
A security agent appeared after his uniform	Varnostni agent se je pojavil po njegovi uniformi
I never hear a word from them	Od njih nikoli ne slišim niti besede
I guess he asked them how they were	Predvidevam, da jih je spraševal, kako so
A place we can call our own	Kraj, ki mu lahko rečemo svoj
I definitely recommend this movie to everyone	Ta film vsekakor priporočam vsakomur
I am still grateful for their time and important contribution	Še vedno sem hvaležen za njihov čas in pomemben prispevek
I was stupid to hide this from you	Neumen sem bil, da sem to skrival pred tabo
I called yesterday and got your boss	Včeraj sem klical in dobil tvojega šefa
I don’t see anything, but that doesn’t mean there isn’t something	Nič ne vidim, vendar to ne pomeni, da nečesa ni
I could tell it was some fight	Lahko bi rekel, da je šlo za nekaj boja
I'm glad you're feeling better	Vesel sem, da se počutiš bolje
I once experienced a hard worker who didn’t work	Nekoč sem doživel težkega delavca, ki ni delal
I don't think the delay is good	Mislim, da zamuda ni dobra
I still remembered his scent	Še vedno sem se spomnil njegovega vonja
I decided to start sticking to higher standards	Odločil sem se, da se bom začel držati višjih standardov
I jumped up and started pulling on my clothes	Skočila sem in začela vleči oblačila
I make drawing fun and interesting for you	Za vas naredim risanje zabavno in zanimivo
I didn't care for the discomfort	Ni mi bilo mar za nelagodje
I looked around the path we had come	Ozrl sem se po poti, po kateri smo prišli
I mean, people are disappearing all the time	Mislim, ljudje ves čas izginjajo brez sledu
I chop them a little in silence	Malo jih v tišini sesekljam
I hate when we can't call from here	Sovražim, ko ne moremo poklicati od tukaj
They just seem very appealing to me	Preprosto se mi zdijo zelo privlačni
I just couldn’t shut my mind	Enostavno nisem mogel zapreti svojega uma
I will attack the creature in surprise	Presenečeno bom napadel bitje
I think that's how you learn better	Mislim, da se tako bolje učiš
I'm just trying to help this woman	Preprosto poskušam pomagati tej ženski
I took her hand and kissed her fingers	Prijel sem jo za roko in ji poljubil prste
I discover the streets going up the mountain	Odkrivam ulice, ki gredo navzgor v goro
I also delved into it	V to sem se tudi poglobila
For weeks I felt sorry for myself	Več tednov sem se smilila sama sebi
I can’t wait to buy more of your beautiful clothes	Komaj čakam, da kupim več vaših čudovitih oblačil
I didn’t feel so bad anymore	Nisem se več počutil tako slabo
I should apologize	Moral bi se opravičiti
I hesitated on the stairs	Okleval sem na stopnicah
I won't believe it less and neither will you	Manj ne bom verjel in tudi ti ne
I really didn’t expect it	Res nisem pričakovala
You should know him better, be a better friend	Moral bi ga bolje poznati, biti boljši prijatelj
I pick up the pace and turn into a bend	Povzdignem tempo in zavijem v ovinek
This process has happened several times	Ta proces se je zgodil večkrat
I go away and he has to stay	Jaz grem stran, on pa mora ostati
I doubt he ever returned a penny	Dvomim, da je kdaj vrnil niti peni
I had a car accident on the highway	Imel sem prometno nesrečo na avtocesti
I think we will stay for now	Mislim, da bomo zaenkrat ostali
I was late for the evening feeding	Zamujal sem na večerno hranjenje
There was a local minister who performed the ceremony	Tam je bil lokalni minister, ki je izvedel slovesnost
I have no profit from this	Nimam dobička od tega
This character was inspired by his father and uncle	Ta lik sta navdihnila njegov oče in stric
I know you can't take me back	Vem, da me ne moreš vzeti nazaj
Give me a few months	Daj mi nekaj mesecev
I know you stayed with me almost all night	Vem, da si ostal z mano skoraj vso noč
I looked around, but I didn't see anyone	Ozrl sem se, a nisem videl nikogar
I didn't want to sleep with his wife	Nisem hotel spati z njegovo ženo
I would take my time	Vzel bi si čas
I am very pleased to see your post	Zelo sem zadovoljen, ko vidim vašo objavo
I might enjoy playing this guy	Morda bom užival v igranju tega tipa
I wouldn't suffer that	Jaz pa tega ne bi trpela
The tail past the sting suddenly turns white	Rep mimo žela nenadoma postane bel
I felt they wanted me to resign	Čutil sem, da želijo, da odstopim
The first reception was positive	Prvi sprejem je bil pozitiven
I will never allow anyone to take this from my daughter	Nikoli ne bom dovolil, da bi kdo to vzel moji hčerki
I swallowed hard again and my throat is still dry	Spet sem težko pogoltnila, grlo pa mi je še vedno suho
I look at his subordinate	Pogledam njegovega podrejenega
Now I had to be behind the computer	Zdaj sem moral biti za računalnikom
I always review your articles carefully	Vedno pozorno pregledam vaše članke
I felt completely weak and helpless	Počutila sem se popolnoma šibko in nemočno
I need to continue the peaceful conversation	Moram nadaljevati miren pogovor
I reversed the correction	Obrnil sem popravek
At least two horses were taken away	Odpeljali so najmanj dva konja
Now I know them all up close	Zdaj jih vse poznam od blizu
I offer you the minimum budget for this project	Ponujam vam minimalni proračun za ta projekt
I wonder why we are here	Sprašujem se, zakaj smo tukaj
I became as calm as a beach	Postal sem miren kot plaža
I remember everything too clearly	Vsega se preveč jasno spominjam
I played the words in my head	Besede sem igral v glavi
A balance must be maintained	Ohraniti je treba ravnovesje
I know how to hold my drink	Znam držati svojo pijačo
I picked it up and the text screen lifted	Dvignil sem ga in zaslon z besedilom se je dvignil
I wiped my face and nose with the dress	Z obleko sem si obrisala obraz in nos
I definitely think we need to regain that trust	Vsekakor mislim, da si moramo to zaupanje povrniti
A place that is so amazing and extreme could not be real	Kraj, ki je tako neverjeten in ekstremen, ne bi mogel biti resničen
I mean, if it’s successful, we all win	Mislim, če je uspešen, zmagamo vsi
I told you my boyfriend feels very strongly about this	Povedala sem ti, da se moj fant zelo močno počuti glede tega
I heard a strong gust of wind	Slišal sem močan naval vetra
I asked for a blood test	Prosil sem za krvni test
A species that can save it from extinction	Vrsta, ki jo lahko reši pred izumrtjem
I think he is much happier now	Mislim, da je zdaj veliko srečnejši
If we had them, we would get them	Če bi jih imeli, bi jih dobili
I killed all but one of them	Ubil sem jih vse razen enega
I arrived and got out in twenty minutes	V dvajsetih minutah sem prišel in izstopil
A quick raf took care of him	Hiter raf je poskrbel zanj
Her mouth and nose were covered with a clear plastic mask	Usta in nos ji je prekrila prozorna plastična maska
Now he was overwhelmed by silent despair	Zdaj ga je prevzel tihi obup
A second had passed that seemed to last forever	Minila je sekunda, za katero se je zdelo, da traja večno
Jim jokes that his career would be over	Jim se šali, da bi bilo njegove kariere konec
A slaughter that made no sense	Zakol, ki ni imel smisla
I know all about your boyfriend	Vem vse o tvojem fantu
I started to leave and then stopped	Začel sem odhajati in se nato ustavil
I kept thinking about my disappointment	Kar naprej sem razmišljal o svojem razočaranju
I didn't even bring a burned-out phone	Nisem prinesel niti zažganega telefona
I wasn’t breathing when he turned the key	Nisem dihala, ko je obrnil ključ
I can take a lot more	Lahko vzamem veliko več
I wasn’t sure it was worth the risk	Nisem bil prepričan, da je vredno tvegati
I took the direction of the compass	Vzel sem smer kompas
I looked at my nails	Pogledala sem svoje nohte
You can also use goat and sheep horn	Uporabite lahko tudi kozji in ovčji rog
I want you to cook and bake together	Želim, da skupaj kuhate in pečete
I know this is really hard for you	Vem, da ti je to res težko
Prices have risen as the species has become rare	Cene so narasle, saj je vrsta postala redka
I felt really uncomfortable about his relationship	Počutil sem se res nelagodno zaradi njegovega odnosa
I went to church this morning	Danes zjutraj sem šel v cerkev
I couldn't figure anything out	Ničesar nisem mogel razbrati
The situation is more complicated than that	Situacija je bolj zapletena kot to
I am surprised, then worried, then deeply worried	Presenečen sem, nato zaskrbljen, nato globoko zaskrbljen
I was forced to cooperate	Bil sem prisiljen sodelovati
I wrap them around him and grab his mouth	Ovijem jih okoli njega in zajamem njegova usta
I look forward to the end of the summer	Pričakujem konec poletja
I finally wrote a resignation letter and pressed send	Končno sem napisal odstopno pismo in pritisnil pošlji
I saw people who liked it	Videl sem ljudi, ki jim je bilo všeč
I asked him when this happened	Vprašal sem ga, kdaj se je to zgodilo
I found myself standing in a completely different place	Ugotovil sem, da stojim na povsem drugem mestu
A few minutes later, the couple stopped	Nekaj ​​minut kasneje se je par ustavil
I kept some secrets	Obdržal sem nekaj skrivnosti
Military unit in two weeks	Vojaška enota čez dva tedna
And part of me feels bad	In del mene se počuti slabo
I'm glad you found me in time	Vesel sem, da ste me pravočasno našli
I have spent thousands there over the years	Tam sem v teh letih preživel na tisoče
I didn’t even have a chance to push her away	Niti nisem imel možnosti, da bi jo odrinil
I didn't talk to you	Nisem govoril s tabo
I knew nothing about him	Nič nisem vedel o njem
I just felt let go and joined the ignorance	Počutila sem se le izpuščeno in sem se pridružila neznanju
I see it shaking	Vidim, da se trese
I turned back towards the city	Obrnil sem se nazaj proti mestu
I stopped, completely calm	Ustavil sem se, popolnoma miren
I didn’t wake up again until we stopped	Nisem se več zbudil, dokler se nismo ustavili
I have this beautiful room with its own outside entrance	Imam to lepo sobo z lastnim zunanjim vhodom
I needed a new adventure	Potreboval sem novo avanturo
I can't agree to this relationship	Ne morem privoliti v to zvezo
I want everyone to experience a hug	Želim, da bi vsi doživeli objem
That was a great idea	To je bila odlična ideja
I am proud of my hard work	Ponosen sem na trdo delo
I watch her go, then pick up the phone	Gledam jo, kako gre, nato pa vzamem telefon
I just wanted to retire	Hotel sem se samo upokojiti
I still have one question for you	Še vedno imam eno vprašanje za vas
I understand the source of this suspicion	Razumem vir tega suma
I just wanted him to keep doing it	Želel sem samo, da nadaljuje s tem
I like that it is obviously translated	Všeč mi je, da je očitno prevedeno
The waiter served the men a few drinks	Natakar je moškim postregel z nekaj pijačami
I hired him as my first employee	Najel sem ga kot svojega prvega zaposlenega
I also wanted to get out of there	Tudi jaz sem hotel oditi od tam
I hung up and fell back on my ass	Prekinil sem najino povezavo in padel nazaj na rit
I would say you are absolutely right	Rekel bi, da imaš popolnoma prav
I quickly went on my way to the next route	Hitro sem šel na svojo pot na naslednji poti
I immediately felt guilty for even having such thoughts	Takoj sem se počutil krivega, ker sem imel celo takšne misli
I couldn’t afford to argue anymore	Nisem si mogel privoščiti, da bi se več prepiral
I was a happy drunk all the time	Ves čas sem bil vesel pijanec
I left you too much alone when you were younger	Preveč sem te pustil samega, ko si bil mlajši
I feel his fingers through my hair	Čutim njegove prste skozi lase
I knew you were unhappy	Vedel sem, da si nesrečen
They gained only one convert	Pridobili so le enega spreobrnjenca
I used sanctions and everything else	Uporabil sem sankcije in vse ostalo
A darkened, underground existence	Zatemnjen, podzemni obstoj
I didn’t bother with the whole report	Nisem se obremenjeval s celotnim poročilom
I can’t explain why, but you know I just don’t	Ne znam razložiti zakaj, ampak veš, da preprosto ne
There will always be a special situation that will justify another exception	Vedno se bo pojavila posebna situacija, ki bo upravičila še eno izjemo
I wouldn't know anything about jokes	O šalah ne bi vedel nič
I wanted to talk about her	Hotel sem povedati o njej
I can give you what you want	Lahko ti dam, kar hočeš
It took a master who taught them to become more	Potreben je bil mojster, ki jih je naučil postati več
I have no idea what this is about	Pojma nimam za kaj gre
I brought you something to eat	Prinesel sem ti nekaj za jesti
These claims are controversial today	Te trditve so danes sporne
I close my eyes and start praying	Zaprem oči in začnem moliti
A bubble of excitement burst inside me	V meni je počil mehurček navdušenja
I wasn’t interested in his career	Ni me zanimala njegova kariera
I really like it	res mi je zelo všeč
I can't be that person	Ne morem biti ta oseba
I wondered how that could be	Spraševal sem se, kako je to lahko
I didn't invite anyone else	Nikogar drugega nisem povabil
I picked it up and opened it	Dvignil sem ga in odprl
I killed another man	Ubil sem drugega človeka
I was hoping to start them today	Upal sem, da jih bom začel danes
Much more than she ever wanted to think	Veliko več, kot si je kdaj želela razmišljati
I smiled and blushed	Nasmehnila sem se in zardela
I was initially drawn to his beautiful hands	Prvotno so me pritegnile njegove lepe roke
I have to make it look like an accident	Moram narediti, da je videti kot nesreča
I wrote to myself that I would never go to this bar	Zapisal sem si, da nikoli ne grem v ta bar
I climbed to the roof	Povzpel sem se na streho
I became a full-time employee, with an improved salary	Postal sem redno zaposlen, z izboljšano plačo
I was so confused and mentally tortured	Bil sem tako zmeden in psihično mučen
I know you had nothing to do with it	Vem, da nisi imel nič s tem
I gave you so much	Vsega toliko sem ti dal
I don’t think he has any feelings lately	Mislim, da nima nobenih občutkov glede zadnjega časa
So we walk along a rather thin line	Tako stopamo po precej tanki črti
A fist fight broke out	Izbruhnil je pestni boj
I need to check with my family first	Najprej moram preveriti pri svoji družini
I couldn’t help what happened	Nisem mogel pomagati, kar se je zgodilo
I wanted to share the news with you	Novico sem želel deliti z vami
I looked in the boxes down in the basement	Pogledal sem v škatle spodaj v kleti
I stopped counting when we hit a dozen	Nehal sem šteti, ko smo jih zadeli ducat
I would like to add other fields automatically	Rad bi samodejno dodal druga polja
Suddenly I was scared	Nenadoma sem bil prestrašen
I pulled you out of this hellhole	Izvlekel sem te iz te peklenske luknje
I almost lost my mind	Skoraj sem izgubil razum
I told you it was over	Povedal sem ti, da je med nama konec
I'm already proud of you	Sem že ponosen nate
Several artists are associated with the series	S serijo je povezanih več umetnikov
When he showed up, I didn’t wait long	Ko se je pojavil, nisem dolgo čakal
Thief and thief	Lopov in lopov
I didn’t know what to do with this new information	Nisem vedel, kaj naj storim s temi novimi informacijami
It hurt and I could barely walk for a week	Bolelo me je in komaj sem lahko hodil en teden
As she spoke, I saw them spit	Ko je govorila, sem videl, kako pljunejo
I need to talk about this	Moram spregovoriti o tem
I can’t believe how relaxed she is	Ne morem verjeti, kako sproščena je
I wanted to have clean concrete	Želel sem imeti čist beton
I love him more than anyone else in the world	Ljubim ga bolj kot koga drugega na svetu
I pushed and ran towards the couple	Porinil sem se in stekel proti paru
A confirmation message is displayed	Prikaže se potrditveno sporočilo
I slip out of bed and take a long shower	Zdrsim iz postelje in se dolgo tuširam
I have a lot of respect for my married friends	Zelo spoštujem svoje poročene prijatelje
I could have played this game better	To igro bi lahko igral bolje
However, you should not use your home for this	Vendar ne bi smel uporabiti vašega doma za to
I took us back to the living room	Odpeljal sem naju nazaj v dnevno sobo
I stepped to the window and looked out	Stopil sem do okna in pogledal ven
In fact, I forgot it happened	Pravzaprav sem pozabil, da se je to zgodilo
I would choose people over food	Izbrala bi ljudi namesto hrane
I called the number shown, no answer	Poklical sem prikazano številko, brez odgovora
I was determined to keep them	Odločen sem bil, da jih obdržim
I have a suspect in mind	V mislih imam osumljenca
I can get the thoughts out of his head	Lahko mu izvlečem misli iz glave
In my dreams, I was not confused about his status	V sanjah nisem bil zmeden glede njegovega statusa
I spent the whole day angry today	Danes sem ves dan preživel jezen
The album was generally a positive critical reception	Album je bil na splošno pozitiven kritični sprejem
I had to feel it	Moral sem jo začutiti
A healthy diet consists of eating	Zdrava prehrana je sestavljena iz prehranjevanja
The official colors of the school are red and black	Uradni barvi šole sta rdeča in črna
Many messages were lost	Veliko sporočil je bilo izgubljenih
Suddenly I turned around	Nenadoma sem se obrnil
I feel the same way she does	Počutim se enako kot ona
I forced my mind back on track	Svoj um sem prisilil nazaj na tirnico
A few quiet days will follow	Sledilo bo nekaj mirnih dni
I left the bedroom door open	Vrata spalnice sem pustila odprta
I learned that there is a suspicion of unfair play	Izvedel sem, da obstaja sum nepoštene igre
I may have to take a look for a moment	Morda bom moral za trenutek pogledati
I thanked her for telling us	Zahvalil sem se ji, da nam je povedala
I drank a bottle of water and tried to get up	Popil sem steklenico vode in poskusil vstati
I talked to my mother more often	Z mamo sem se pogosteje pogovarjala
I immediately thought there was something special about it	Takoj sem pomislil, da je na njem nekaj posebnega
I’m totally cool with that	Popolnoma sem kul s tem
I felt completely lonely and almost lost without him	Počutila sem se čisto osamljeno in skoraj izgubljeno brez njega
I loved what he did to me	Všeč mi je bilo, kar mi je naredil
Beautiful view and tree	Čudovit razgled in drevo
I'm not a technician	Nisem tehnik
I was angry most of the time	Večino časa sem bil jezen
I went to another location	Šla sem na drugo lokacijo
I pulled my hair back and tied the vine	Lase sem si potegnil nazaj in zavezal trto
I had no idea about the time	Nisem imel pojma o času
A man and a woman are having an affair	Moški in ženska imata afero
There was nothing that I could do about it	Nič nisem mogel storiti glede tega
In the end, I was useless	Na koncu sem bil neuporaben
I usually do this when it comes to teenage pregnancy	Ponavadi to storim, ko gre za najstniško nosečnost
I know you all love it too	Vem, da ga imate tudi vsi radi
The crowd gathered to watch the soldiers	Množica se je zbrala, da bi opazovala vojake
I wanted the experience to happen at home	Želela sem, da se izkušnja zgodi doma
I couldn’t defy his command and that scared me	Nisem mogel kljubovati njegovemu ukazu in to me je prestrašilo
I, on the other hand, enjoyed watching them enjoy the show	Jaz pa sem užival, ko sem jih gledal, kako uživajo v predstavi
I have my own business	Imam svoje podjetje
I was honored and accepted	Bila sem počaščena in sprejeta
This seems very dangerous to me	To se mi zdi zelo nevarno
I was discharged from the hospital two days ago	Pred dvema dnevoma so me odpustili iz bolnišnice
Then I sweated	Nato sem se prepotil
I had to leave you with my mom for two reasons	Moral sem te pustiti pri mami iz dveh razlogov
I didn't mean to take you in anyway	Itak te nisem nameraval sprejeti k sebi
I think you should have known	Mislim, da si moral vedeti
But I miss this place	Pogrešam pa to mesto
I just started processing information	Pravkar sem začel obdelovati informacije
I definitely appreciate that	Vsekakor cenim to
He could not fight this battle alone	Sam se te bitke ne bi mogel boriti
I couldn't fight	Nisem se mogel boriti
I threw it back on the table	Vrgla sem ga nazaj na mizo
I stayed pretty quiet	Ostal sem precej tih
I still had to go get the phone	Še vedno sem moral iti po telefon
I have a whole department for cooking bills	Imam cel oddelek za kuhanje računov
I shook his shoulders	Zmajal sem mu ramena
I also like the color	Všeč mi je tudi barva
I still missed her, even after all this time	Še vedno sem jo pogrešal, tudi po vsem tem času
I went back to class and everyone was staring at me	Vrnil sem se v razred in vsi so strmeli vame
The single has been successful in other countries as well	Singel je bil uspešen tudi v drugih državah
I experienced a shock the day before	Prejšnji dan sem doživel šok
I can't imagine what we'll be without you	Ne predstavljam si, kaj bomo brez tebe
I wonder if you can remember your thoughts	Zanima me, če se lahko spomnite svojih misli
I would be nothing but a worker	Ne bi bil nič drugega kot delavec
I trusted him with everything	Vse sem mu zaupal
I have an idea that could lift your spirits	Imam idejo, ki bi ti lahko dvignila razpoloženje
Especially embarrassing	Še posebej neprijetno
I was expecting the answer he gave me	Pričakoval sem odgovor, ki mi ga je dal
I said that so as not to upset anyone	To sem rekel, da ne bi nikogar vznemiril
I can do that and prune them and stuff	To lahko naredim in jih obrežem in podobno
I'm capable of killing	Sposoben sem ubijati
The big restaurant has become very busy	Velika restavracija je postala zelo zaposlena
The monitor walked slowly	Počasi je hodil monitor
I couldn't be here anymore	Ne bi mogel biti več tukaj
My husband loves sports	Moj mož obožuje šport
I'm going to shout them out loud tonight	Nocoj jih bom glasno kričal
I watched the many souls flowing into the light	Opazoval sem številne duše, ki so pritekale v svetlobo
I don't think you can have one without the other	Mislim, da ne moreš imeti enega brez drugega
I felt his chest against my back	Začutila sem njegova prsi ob hrbtu
I looked out the big window	Pogledala sem skozi veliko okno
I guess all the brothers are behaving like that	Predvidevam, da se vsi bratje obnašajo tako
I can't look back now	Zdaj se ne morem obrniti nazaj
This is called a secondary plot	To se imenuje sekundarna parcela
I can’t believe this is happening	Ne morem verjeti, da se to dogaja
This one rifle eventually landed in the afternoon	Ta ena puška je na koncu pristala popoldne
I mean that literally	To mislim dobesedno
I was in high school at the time	Takrat sem bil v srednji šoli
I can choose to ignore	Lahko se odločim za ignoriranje
I said what any man in this situation would say	Povedal sem, kar bi rekel vsak moški v tej situaciji
It only took me a minute to figure things out	Potreboval sem samo minuto, da ugotovim stvari
You should be closer	Moral bi biti bližje
It must have been something so offensive	Moralo je biti nekaj tako žaljivega
I wanted to impress him with some common sense	Želel sem mu vtisniti nekaj zdrave pameti
I really wanted this drink, but I decided I could wait	Res sem si želel to pijačo, a sem se odločil, da lahko počaka
I stopped thinking they should be more like girls	Nehala sem razmišljati, da bi morale biti bolj podobne dekletom
I also love photography	Obožujem tudi fotografijo
I want to hear your voice and see you laugh	Želim slišati tvoj glas in videti, kako se smeješ
I started rubbing against the temples	Začel sem drgniti po templjih
I didn't know there was a church there	Nisem vedel, da je tam cerkev
I know you have the power	Vem, da imaš moč
I think it’s all kind of connected	Mislim, da je vse nekako povezano
I'm a lot worse than you think	Sem veliko slabši, kot si mislite
I need to know when he realized he loved me	Moram vedeti, kdaj je spoznal, da me ljubi
I read the papers	Prebral sem papirje
The diploma will last at least four years	Diploma bo trajala vsaj štiri leta
I did as you asked	Naredil sem, kot si me prosil
I saved him a lot of money in college	Prihranil sem mu veliko denarja na fakulteti
I really need to get back to camp	Res se moram vrniti v tabor
I enjoy walking everywhere	Uživam v sprehodu povsod
I was alone in a dark cell	Bila sem sama v temni celici
Of course I couldn't touch her	Seveda se je nisem mogel dotakniti
I tell her to leave me alone	Povem ji, naj me pusti pri miru
I agree with him on that	Glede tega se strinjam z njim
I spent another night	Preživel sem še eno noč
A new constitution needs to be drafted	Pripraviti je treba novo ustavo
I don’t have to explain often	Ni mi treba pogosto razlagati
I killed my father	Ubil sem svojega očeta
I felt my anger grow	Čutila sem, da moja jeza raste
This is not appropriate	To ni primerno
I think he's right	Mislim, da ima prav
I wondered what he thought of all this	Spraševal sem se, kaj si misli o vsem tem
I take comfort in the thought that he is totally stupid	Tolažim se z mislijo, da je totalno neumen
I opened the windows	Odprla sem okna
I long for his energy	Hrepenim po njegovi energiji
I hated to think about it, but it was true	Sovražil sem pomisliti na to, vendar je bilo res
I couldn’t even talk to the eighties	Nisem mogel govoriti niti z osemdesetimi
I know you had private meetings with her	Vem, da si imel z njo zasebne sestanke
They had three sons and four daughters	Imela sta tri sinove in štiri hčere
I allowed myself the space to be furnished	Dovolil sem si, da je prostor opremljen
I won't tell them what you did	Ne bom jim povedal, kaj si naredil
A fireball waiting to ignite	Ognjena krogla, ki čaka, da se prižge
Hurry is expected, so come early	Pričakuje se naglica, zato pridite zgodaj
There was a pressure wave or something	Pojavil se je tlačni val ali kaj takega
I understand what that is	Razumem, kaj je to
I really hope hanging doesn’t kill us	Resnično upam, da nas obešanje ne bo ubilo
I wear war horns	Nosim vojne roge
I have to find another way	Moram najti drugo pot
I'm so glad you're putting this together	Zelo sem vesel, da to sestavljaš
I also did a lot more pictures	Naredil sem tudi veliko več slik
I used them to hold him to the bed	Uporabil sem jih, da sem ga pridržal k postelji
A confusion that has lasted for more than a century	Zmeda, ki traja več kot stoletje
I thought she was calling me	Mislil sem, da me ona kliče
I was in the clinic with a doctor and a nurse	Bil sem v kliniki z zdravnikom in medicinsko sestro
I think something guided me	Mislim, da me je nekaj vodilo
I left one with you	Enega sem ti pustil pri njem
I wonder if you'll explain things to me	Zanima me, če mi boš razložil stvari
I was a god they couldn’t control	Bil sem bog, ki ga niso mogli nadzorovati
I did not share his joy	Nisem delil njegovega veselja
I prefer someone my age or older	Raje imam nekoga mojih let ali starejšega
I can choose to shrink or shine	Lahko se odločim, da se skrčim ali pa sijem
I had been repeating the same routine for twenty minutes	Enako rutino sem ponavljal že dvajset minut
I didn't believe this stupid excuse for a second	Niti za sekundo nisem verjel temu neumnemu izgovoru
I refused to be a victim	Zavrnil sem biti žrtev
I was not aware	Nisem se zavedal
I think they understand everything	Mislim, da vse razumejo
I had it on the tip of my tongue	Imel sem ga na konici jezika
I actually think so	Pravzaprav to mislim
I hugged him tightly	Močno sem ga objela
I would definitely recommend them	Vsekakor bi jih priporočil
I will never forgive you	Nikoli ti ne bom oprostil
A photograph of the ocean	Fotografija oceana
I was born with a natural red head	Rodila sem se z naravno rdečo glavo
I smiled at her again	Spet sem se ji nasmehnil
I can't let my workers do that	Tega ne morem dovoliti svojim delavcem
He should, but he feels so good	Moral bi, vendar se počuti tako dobro
I was still pretty green	Bil sem še precej zelen
A few objects fell into the water	Nekaj ​​predmetov je padlo v vodo
The answer to the question of what is still ahead	Odgovor na vprašanje, sto je še pred nami
I closed it and tried again	Zaprl sem ga in poskusil znova
I would also like to reject them	Prav tako bi jih rad zavrnil
The musician will continue to be a musician after liberation	Glasbenik bo po osvoboditvi še naprej glasbenik
Community club for all ages and pace	Skupnostni klub za vse starosti in tempo
I know you want another baby	Vem, da si želiš še enega otroka
I am now in a responsible position	Zdaj sem na odgovornem položaju
Maybe I forgot to tell you earlier	Morda sem ti to prej pozabil povedati
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Mislil sem, da mi želi nekaj povedati, pa ni mogel
I totally agree with you	se popolnoma strinjam s tabo
An unusual warm expression crossed his face	Nenavaden topel izraz mu je preletel obraz
I started drinking heavily, which only made things worse	Začel sem močno piti, kar je samo poslabšalo stvari
A powerful explosion swept away part of the road	Močna eksplozija je odnesla del ceste
I heard false trust	Slišal sem lažno zaupanje
I had an abortion eight months ago	Pred osmimi meseci sem splavila
I saw the side of her face lift	Videl sem stran njenega dviga lic
Miller taught business principles at school	Miller je na šoli poučeval poslovna načela
I strained to hold on	Naprezal sem se, da bi zdržal
I wanted to find a private detective	Želel sem najti zasebnega detektiva
I found this out the hard way	To sem ugotovil na težji način
I knew my face would be in complete disarray	Vedel sem, da bo moj obraz v popolnem neredu
I smiled and looked at him	Nasmehnila sem se in ga pogledala
The little lady sitting is making lace by hand	Majhna gospa, ki sedi, ročno izdeluje čipke
Fish, just look at you	Riba, samo te pogleda
I see your reflection on television	Vidim tvoj odsev na televiziji
I believe my father fascinated me	Verjamem, da me je oče očaral
I understood his feelings	Razumel sem njegove občutke
I think speed is our advantage and location is theirs	Mislim, da je hitrost naša prednost, lokacija pa njihova
Sometimes it seems to me that he was an ideal soldier	Včasih se mi zdi, da je bil idealen vojak
I tried to reach his senses	Poskušal sem doseči njegove čute
I love my first runs in new shoes	Obožujem svoje prve teke v novih čevljih
I didn't finish the sentence	Nisem končal stavka
I want to be good enough	Želim biti dovolj dober
I see her tomorrow	Jutri jo vidim
I no longer knew what was going on	Nisem več vedela, kaj se dogaja
I didn’t remember the lake from the last trip	Nisem se spomnil jezera iz zadnjega izleta
I could barely move them	Komaj sem jih mogel premakniti
I have something in front of your face	Nekaj ​​imam pred tvojim obrazom
I have a few questions first	Najprej imam nekaj vprašanj
I had a choice	Imel sem izbiro
I arrived at the housing estate in thirty minutes	Do stanovanjskega naselja sem prispel v tridesetih minutah
I put on some clothes and went downstairs	Oblekla sem si nekaj oblačil in šla dol
I heard him tell you about it	Slišal sem ga, da ti je pripovedoval o tem
I promised to explain everything	Obljubil sem, da bom vse razložil
I didn’t know this woman and she didn’t know me	Te ženske nisem poznal in ona ni poznala mene
I noticed his eyes mostly	Opazil sem predvsem njegove oči
I met her at the market	Spoznal sem jo na trgu
I prepared for the worst	Pripravila sem se na najhujše
I need a service to edit this kind of content	Potrebujem službo za urejanje tovrstne vsebine
I speak as someone with experience	Govorim kot nekdo z izkušnjami
An opportunity for a fresh start	Priložnost za nov začetek
I think we should go	Mislim, da bi morali iti
I agree with you once	Enkrat se strinjam s tabo
There was a knock on her door	Na njenih vratih je zaslišalo trkanje
I wonder how it works	Zanima me, kako deluje
I looked away	Pogledala sem stran od strani
I think he got me ready for it	Mislim, da me je pripravil na to
I have never seen the same before or after	Še nikoli nisem videl enakega pred ali po
And then he drove into the lake	In potem se je zapeljal v jezero
The form of life was precious and sacred	Življenjska oblika je bila dragocena in sveta
I can't see your face	Ne vidim tvojega obraza
But I never said he was wrong about it	Nikoli pa nisem rekel, da se je motil glede tega
I love watching them grow	Rad jih gledam, kako rastejo
I have a line for one or more works	Imam črto za eno ali več del
I hate such a funny surprise of adults	Sovražim takšno smešno presenečenje odraslih
I checked behind the counter and in the small bathroom	Pregledala sem za pultom in v majhni kopalnici
I quickly turn to the person	Hitro se obrnem proti osebi
I took the opportunity to listen to their thoughts	Izkoristila sem priložnost in prisluhnila njihovim mislim
I stepped in and pressed the main floor button	Vstopil sem in pritisnil gumb za glavno nadstropje
The reason for these differences is not well known	Razlog za te razlike ni dobro znan
I love this add-on	Všeč mi je ta dodatek
There have been changes in the club as well	Tudi v klubu je prišlo do sprememb
I opened my eyes, but it was all black	Odprla sem oči, a vse je bilo črno
I am simple and everyone else answers me	Preprosto sem in vsi drugi mi odgovarjajo
I had to get angry to win	Za zmago sem se moral razjeziti
A young farmer appeared beside him	Ob njem se je pojavil mlad kmet
I didn't receive the money	Nisem prejel denarja
I immediately jump up and go to the bathroom	Takoj skočim in grem v kopalnico
I did not ask him for any answers or changes	Od njega nisem zahteval nobenih odgovorov ali sprememb
They were quickly knocked down and destroyed	Hitro so jih zbili in uničili
I took off my already loose clothes and joined her	Slekel sem svoja že tako ohlapna oblačila in se ji pridružil
I just can't let you go	Samo te ne morem pustiti
I went ahead to join the group	Šel sem naprej, da se pridružim skupini
I stayed standing even though everyone else was sitting	Ostal sem stati, čeprav so vsi ostali sedeli
I'm confused about that	Zmedena sem zaradi tega
The handsome prince thought of talking to her	Čeden princ je mislil govoriti z njo
I introduced myself, and she agreed with her introduction	Predstavil sem se, ona pa je ugodila s svojim uvodom
I saw a van with a bomb in it	Videl sem kombi, v katerem je bila bomba
This shit is the science of everything sick	To sranje je znanost o vsem bolnem
I had to think about it	Moral sem razmisliti o tem
I dedicate myself to this game	Tej igri se posvečam
I would never steal it from her	Nikoli ji ne bi ukradel
I can see the veins moving in his neck	Vidim, kako se mu žile premikajo na vratu
I should warn them what it is	Moral bi jih opozoriti, kaj je
I can't help him now	Zdaj mu ne morem pomagati
I used to look at them	Včasih sem pogledal v njih
I hope to see you again soon	Upam, da se kmalu spet vidimo
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I think you will be satisfied	Mislim, da boš zadovoljen
I need that extra fuel tank to make it	Potrebujem ta dodaten rezervoar goriva, da ga naredim
I saw this on the guy next door	Videl sem to na sosednjem fantu
I told him to stop being stupid	Rekel sem mu, naj neha biti neumen
I wasn’t in it to come	Nisem bil v tem, da bi prišel
I totally expect you to be there with inspiration	Popolnoma pričakujem, da boste tam z navdihom
I can’t fight every battle	Ne morem se boriti proti vsaki bitki
I didn't want help	Nisem si želel pomoči
I came because it meant a lot to my friends	Prišel sem, ker je mojim prijateljem veliko pomenilo
I wasn’t very good at sitting still	Nisem bil zelo dober v sedenju pri miru
Pretty brilliant	Precej briljanten
I can project my thoughts onto another person	Svoje misli lahko projiciram na drugo osebo
I will not love another	drugega ne bom ljubil
I take three lightning steps towards the basket	Naredim tri bliskovite korake proti košari
I thought it was a good price to pay during the spring break	Mislil sem, da je to dobra cena med pomladnimi počitnicami
I want to destroy the one who took over the business	Želim uničiti tistega, ki je prevzel posel
It was attended by the main cast and team	Udeležila se ga je glavna igralska zasedba in ekipa
I want to be with you forever	za vedno želim biti s tabo
I suspected hot dogs were a lifelong passion	Sumil sem, da so hrenovke življenjska strast
I was already eighteen	Imel sem že osemnajst let
I just wanted to run somewhere relatively flat and different	Želel sem samo teči nekam sorazmerno ravnega in drugačnega
I had to protect him	Moral sem ga zaščititi
I forgot about it	Pozabil sem na to
I knew he would be here with the animals	Vedel sem, da bo tukaj z živalmi
I feel his satisfaction, contentment and love	Čutim njegovo zadovoljstvo, zadovoljstvo in ljubezen
I wish time there would freeze for eternity	Želim si, da bi čas tam zmrznil za večnost
I could also benefit from that	Lahko bi imel tudi koristi od tega
I can't concentrate today	Danes se ne morem skoncentrirati
I knew what he wanted, what he longed for	Vedel sem, kaj hoče, po čem hrepeni
I just couldn’t separate myself from them	Enostavno se nisem mogel ločiti od njih
I know, it might just be a habit of history	Vem, to je morda preprosto navada zgodovine
I wouldn't feed her with that	S tem je ne bi hranil
I take a deep breath and try to relax	Globoko vdihnem in se poskušam sprostiti
I had to see that they knew me	Moral sem videti, da me poznajo
A new path would emerge when we met someone new	Nova pot bi nastala, ko bi srečali nekoga novega
A visit I could pay for	Obisk, ki bi ga lahko plačala
I moved my hand and tore it off	Premaknila sem roko in jo odtrgala
I also had to make sure he was afraid to leave you	Prav tako sem se moral prepričati, da se boji zapustiti te
I assumed no one would ever know for sure	Predvideval sem, da nihče ne bo nikoli vedel zagotovo
Large living room	Velika dnevna soba
I know it took you a while to think	Vem, da si potreboval čas, da premisliš
A witch usually doesn't need help	Čarovnica običajno ne potrebuje pomoči
I step out of the way and smile	Stopim s poti in se nasmehnem
A good deal is a good deal	Dober posel je dober posel
I've already talked to my parents about this	O tem sem se že pogovarjal s starši
I had no plan	Nisem imel načrta
I raised my daughter in my arms	Hčer sem vzgajal v naročju
You should decide where to install the long range	Moral bi se odločiti, kam namestiti dolg razpon
I didn’t remember him much	Nisem se veliko spomnil nanj
I myself believe in prayer	Sam verjamem v molitev
I was looking for a weapon	Iskal sem orožje
But his loss is my gain	Toda njegova izguba je moj dobiček
Strange move, but it really helped me	Čudna poteza, a mi je res pomagala
I didn't wait until morning	Nisem čakal do jutra
I wasn’t ready to let go of my marriage	Nisem bila pripravljena pustiti svojega zakona
I felt a knot in my gut	V črevesju sem začutil vozel
We went to the stall to record a song	Šli smo v stojnico, da smo posneli pesem
I washed my face and mouth	Umila sem si obraz in usta
I liked that I didn’t have the space	Všeč mi je bilo, da nisem imel prostora
He used a tennis ball for training	Za trening je uporabil teniško žogico
The entire filming of the scene took two days	Celotno snemanje prizora je trajalo dva dni
I want you to be safe	Želim, da si varen
I asked all three to wait outside	Prosil sem vse tri, naj počakajo zunaj
I know the present and the past	Poznam sedanjost in preteklost
I had to fix things with you, princess	Moral sem popraviti stvari s tabo, princesa
His social anxiety ended in high school	Njegova socialna anksioznost se je končala v srednji šoli
I couldn’t get the tops to fit	Nisem mogel dobiti vrhov, ki bi se prilegali
I knew what he was capable of	Vedel sem, česa je sposoben
A deep smile touched his lips	Globok nasmeh se mu je dotaknil ustnic
I can’t think straight when you touch me	Ne morem razmišljati naravnost, ko se me dotakneš
I opened the door even further and stepped inside	Odprla sem vrata še dlje in stopila noter
I was sure there was always someone close	Prepričan sem bil, da je vedno nekdo blizu
I haven't checked since	Od takrat nisem več preverjal
Confidence crisis	Kriza zaupanja
I really miss this baby	Resnično pogrešam tega otroka
I felt safe and relaxed with him	Z njim sem se počutila varno in sproščeno
I will keep you close and tight	Držal te bom tesno in tesno
I want this to look like an escape	Želim, da bi to izgledalo kot pobeg
I think they are unique in this area	Mislim, da so edinstveni za to področje
I mentally thanked him for destroying him	Psihično sem se mu zahvalil, ker ga je uničil
I knew they were jealous	Vedel sem, da so ljubosumni
I know someone who met a guy at the gym	Poznam nekoga, ki je v telovadnici spoznal fanta
I had problems with the lock	Imel sem težave s ključavnico
She told me her father was dead	Povedala mi je, da je njen oče mrtev
I took the bus to school	Vozil sem se z avtobusom v šolo
I reached back and touched just above my ear	Segel sem nazaj in se dotaknil tik nad ušesom
Copper should take general command	Baker naj prevzame splošno poveljevanje
I look at his face, gratitude mixed with concern	Pogledam njegov obraz, hvaležnost pomešana s skrbjo
I need a contractor and how much it can cost	Potrebujem izvajalca in koliko lahko stane
I already gave you my heart	Svoje srce sem ti že dal
I knew it was useless to lie	Vedel sem, da je zaman lagati
I shouldn't have to explain that	Tega mi ne bi bilo treba razlagati
Although I have improved, but not enough	Čeprav sem se izboljšal, vendar ne dovolj
I found myself by the water	Znašel sem se ob vodi
I sighed and took the opportunity to meet his eyes	Zavzdihnila sem in izkoristila priložnost, da srečam njegove oči
I didn’t think it was that bad	Nisem si mislil, da je bilo tako hudo
I kissed her passionately	Poljubil sem jo strastno
I had to assess what kind of cop he is	Moral sem oceniti, kakšen policaj je
I was the only person who listened to her	Bil sem edina oseba, ki jo je poslušala
I also have a dog and a husband	Imam tudi psa in moža
I mean, maybe we shouldn't	Mislim, morda ne bi smeli
I’m sure she’ll appreciate her unexpected day off	Prepričan sem, da bo cenila svoj nepričakovani prost dan
A black suit was tied around his waist	Na pasu mu je bila zavezana črna obleka
I watched him take off his sweater from the stand	Gledala sem ga, kako je s stojala slekel svoj pulover
I gave up without hesitation	Brez obotavljanja sem se vdal
I am grateful to him	Hvaležna sem mu
I was living with my parents while looking for an apartment	Med iskanjem stanovanja sem živel pri starših
I started thinking about my old job	Začel sem razmišljati o svoji stari službi
I still love friends	Še vedno imam rad prijateljice
A lot of people are sleeping	Veliko ljudi spi
But I wasn't sure about your use case	Nisem pa bil prepričan o tvojem primeru uporabe
I know some ways back to places	Poznam nekaj poti nazaj v kraje
I believe the cable itself detached from the inside	Verjamem, da se je kabel sam ločil od znotraj
He creates a kind of refuge for a full twelve hours	Polnih dvanajst ur ustvarja nekakšno zatočišče
I can't stand fighting with you	Ne prenesem pretepanja s tabo
I was responsible for everything	Za vse sem bil odgovoren jaz
It was just a picture	To je bila samo slika
I doubt he has a conscience at all	Dvomim, da sploh ima vest
I'm listening to him for the first time	Poslušam ga prvič
I needed this because of my own state of mind	To sem potreboval zaradi lastnega stanja duha
A place without hope	Kraj brez upanja
This is a key wildlife area	To je ključno območje divjih živali
I never imagined it was	Nikoli si nisem predstavljal, da je
These lines gave the road its name	Te črte so cesti dale ime
I have a specific question	Imam konkretno vprašanje
I took it off the shelf	Vzel sem ga s police
I handed her the sheet	Izročil sem ji list
I better get on with it	Bolje, da nadaljujem s tem
I sighed and looked	Zavzdihnila sem in pogledala
You should kill them all, including the elders	Moral bi jih pobiti vse, tudi starešine
I hurried to answer	Odhitela sem, da bi odgovorila
Some time ago, I stopped feeling guilty	Pred časom sem se nehal počutiti krivega
Erasing the left eye	Brisanje levega očesa
Other communities were planned but not developed	Druge skupnosti so bile načrtovane, vendar se niso razvile
A man entered and looked around the room	Vstopil je moški in se razgledal po sobi
I will simply say this	Povedal bom preprosto to
Squire was nothing without honor	Squire ni bil nič brez časti
I ran into the waves	Stekel sem v valove
I loved you so much, friend	Tako sem te ljubil prijatelj
I was in an eternal dilemma of what to wear	Bila sem v večni dilemi, kaj obleči
They were missing after the explosion	Po eksploziji so jih pogrešali
I closed my eyes and focused hard	Zaprla sem oči in se močno osredotočila
I wouldn't let him disappoint her again	Ne bi mu dovolila, da jo spet razočara
I continue to maintain consciousness, breathing slowly and regularly	Še naprej ohranjam zavest, diham počasi in redno
I simply gave up trying to resist	Preprosto sem opustil poskus upora
I told him exactly how the plant works	Povedal sem mu natančno, kako obrat deluje
The person must earn the use of my name	Oseba si mora zaslužiti uporabo mojega imena
I was very dedicated to work and family	Zelo sem se posvetil službi in družini
I put the towel down in my favorite place	Brisačo odložim na moje najljubše mesto
A little later, people saw her running around	Malo kasneje so jo ljudje videli, kako teči naokoli
I tried to keep him	Poskušal sem ga zadržati
James has also attracted the attention of international authors	James je pritegnil pozornost tudi mednarodnih avtorjev
I have some very unpleasant and some very good experiences	Imam nekaj zelo neprijetnih in nekaj zelo dobrih izkušenj
I was shocked to see the condition of their legs	Bil sem pretresen, ko sem videl stanje njihovih nog
I could hardly wait for tomorrow’s presentation to end	Komaj sem čakal, da se jutrišnja predstavitev konča
I knew it was time to get back there	Vedel sem, da je čas, da se vrnem tja
I look through the curtain at our backyard	Gledam skozi zaveso na naše zadnje dvorišče
I wouldn't stand it either if she insisted	Tudi jaz ne bi zdržala, če je tako vztrajala
I have a few more days	Imam še nekaj dni
A local number followed	Sledila je lokalna številka
A naval aircraft carrier of the same name	Letalonosilka mornarice z istim imenom
I just want to go home with my son	Hočem samo domov s sinom
I have to say it was pretty impressive	Moram reči, da je bilo precej impresivno
A tap on the shoulder forced me to turn my head	Tap po rami me je prisilil, da sem obrnil glavo
He still looked prettier than the female	Še vedno se mu je zdel lepši od samice
I wonder if he's already taking calls	Zanima me, če že sprejema klice
I decided not to think too much about it	Odločil sem se, da ne bom preveč razmišljal o tem
I better not count	Bolje, da ne računam
I listened to you very clearly	Zelo jasno sem te poslušal
I also thought there was more to it	Tudi jaz sem mislil, da je na tem več
Maybe I would if I chose another path	Morda bi bil, če bi izbral drugo pot
I take the invitation and sit down on a chair	Prevzamem povabilo in se usedem na stol
I know your father left you at the helm	Vem, da te je oče pustil na čelu
I was able to distinguish certain forms and nothing else	Določene oblike sem lahko razločil, drugega pa nič
I hated it when my heart interfered with my mind	Sovražila sem, ko se je moje srce vmešavalo v moj um
I went to work for a furnace repair company	Šel sem delati v podjetje za popravilo peči
I have no idea what happened	Pojma nimam, kaj se je zgodilo
You have to fight them	Boriti se moraš z njimi
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
Prince on a dangerous quest	Princ na nevarnem iskanju
I told her to translate this for the leader	Rekel sem ji, naj to prevede vodji
There is a bell of six bells	Obstaja zvonec šestih zvončkov
I am what the gods made me	Sem tisto, kar so me bogovi naredili
I could easily swim there	Tam bi zlahka plaval
I haven't told her anything yet	Nič ji še nisem podtaknil
I helped, just like my other brother	Pomagal sem, tako kot moj drugi brat
The other group preferred to maintain more distant relationships	Druga skupina je raje ohranila bolj oddaljene odnose
The shark must move forward, otherwise it cannot breathe	Morski pes se mora premikati naprej, sicer ne more dihati
I can squeeze it somewhere	Lahko ga nekam stisnem
I found a lot of them	Našel sem jih veliko
I need to feel normal	Potrebujem, da se počutim normalno
I really enjoyed this book	Resnično sem užival v tej knjigi
This kit is not standard production	Ta komplet ni standardna proizvodnja
Their purpose in the game is unknown	Njihov namen v igri ni znan
They wouldn't see me dead in something like that	V nečem takem me ne bi videli mrtvega
I expect him to smile back	Pričakujem, da se bo nasmehnil nazaj
I'm looking in your room	Iščem v tvoji sobi
Report any serious incidents to your manager	Vse resne incidente prijavite svojemu vodji
The hair is soft and fine	Dlaka je mehka in fina
I barely recognized my growing teenager	Komaj sem prepoznal svojega odraščajočega najstnika
I didn’t have to, but we were like family	Ni mi bilo treba, ampak sva bila kot družina
I stopped for a moment, gathered myself	Za trenutek sem se ustavil, se zbral
I didn't hear him either	Tudi jaz ga nisem slišal
They were not particularly interested in music	Glasba jih ni posebej zanimala
A wave of her emotions suddenly swept over me	Val njenih čustev me je nenadoma preplavil
I didn't even know if they saw us	Sploh nisem vedel, če so nas videli
I can’t deal with this shit right now	Trenutno se ne morem ukvarjati s tem sranjem
With exercise, I have a relationship of love and hate	Z vadbo imam odnos ljubezni in sovraštva
That was pretty hard	To je bilo kar težko
B began to explain herself	B je začela razlagati sama
Now I look and see this world differently	Zdaj gledam in vidim ta svet drugače
I conquered the world	Osvojil sem svet
I wanted to tell myself it was just anger	Hotel sem si povedati, da je to samo jeza
I wonder where the other parts are	Zanima me, kje so ostali deli
I wrote this on purpose	To sem napisal namenoma
A few of the girls looked at them strangely before leaving	Nekaj ​​deklet jih je pred odhodom čudno pogledalo
I was completely at his mercy	Bil sem popolnoma v njegovi milosti
I felt not velvet, but a flash of emotion	Začutil nisem žamet, ampak blisk čustev
A hidden door opened into his heart	V njegovo srce so se odprla skrita vrata
I have the most terrifying secret	Imam najbolj grozljivo skrivnost
A thirsty man thinks it is water	Žejen človek misli, da je voda
I hope I never wear it again	Upam, da ga nikoli več ne bom nosila
I was ready to go home	Pripravljen sem bil domov
I took something, say, sixteen years ago	Nekaj ​​sem prevzel, recimo, pred šestnajstimi leti
That’s when I caught his cruel eyes	Takrat sem ujel njegove krute oči
You should celebrate or something	Moral bi praznovati ali kaj podobnega
I approached until we were only an inch apart	Približal sem se, dokler naju ni ločil le centimeter
I was looking for something and saw a police report	Nekaj ​​sem iskal in videl policijsko poročilo
I stayed home and didn’t go to work	Ostala sem doma in nisem šla v službo
I have to deal with that	To moram obravnavati
I think maybe she's just a little angry with me	Mislim, da je morda samo malo jezna name
I cover my neck with my hand	Z roko si pokrijem vrat
I want him to leave	Želim, da odide
I assume you are tired and need a break	Predvidevam, da ste utrujeni in potrebujete počitek
The valet opened the door for me	Sobar mi je odprl vrata
The court drama became a public spectacle	Sodna drama je postala javni spektakel
I still have friends in the mining department	Še vedno imam prijatelje v rudarskem oddelku
I ignored the request in his eyes	Ignorirala sem prošnjo v njegovih očeh
I was just trying to protect his dignity	Samo poskušal sem zaščititi njegovo dostojanstvo
False bottom then	Lažno dno torej
I see you're honest	Vidim, da si pošten
I was six at the time	Takrat sem imel šest let
I have the means to make a living	Imam sredstva, da se preživljam
I exercise a lot	Veliko telovadim
Now I have to go to bed	Zdaj moram v posteljo
I tuck a lock of hair behind my ear	Za uho si zataknem pramen las
I ignored it, so she did it again	Prezrl sem, zato je to storila še enkrat
I was determined not to think about it	Odločen sem bil, da ne bom razmišljal o tem
I knew he had a dream	Vedel sem, da ima sanje
I clung to him again	Spet sem se oprijela njega
Huge company in three types of products	Ogromno podjetje v treh vrstah izdelkov
But I couldn’t see that	Vendar tega nisem mogel videti
A powerful force has entered my kingdom	Močna sila je vstopila v moje kraljestvo
I checked the garbage bag	Preveril sem vrečko za smeti
Her parents owned the house	Njeni starši so bili lastniki hiše
I warmly recommend all three, no matter what you do	Vse tri toplo priporočam, ne glede na to, kaj počnete
I obey and swing my legs out of bed	Ubogam in zamahnem z nogami iz postelje
I wish him all the best in retirement	Želim mu vse dobro v pokoju
I raised the temperature too high and entered	Previsoko sem dvignil temperaturo in vstopil
I believe your first day was here	Verjamem, da je bil tvoj prvi dan tukaj
I hope they succeed	Upam, da jim bo uspelo
They stopped me and waited for something to happen	Ustavili so me in čakali, da se nekaj zgodi
A leader with this problem falls well below expectations	Vodja s to težavo pade precej pod pričakovanja
This could take some time	To bi lahko trajalo nekaj časa
At the same time he existed, I didn’t even exist	V istem času, ko je on obstajal, niti nisem obstajal
Great product for the price	Odličen izdelek za ceno
I think you've been in the shelter long enough	Mislim, da ste dovolj dolgo v zavetju
I had nothing to feel guilty about	Nisem se imela za kaj čutiti krivega
I didn't mean to kill him	Nisem ga nameraval ubiti
I didn't tell him anything	Nič mu nisem rekel
I believe you will not share it with anyone	Verjamem, da ga ne boste delili z nikomer
I attended anyway and never went anywhere alone	Vseeno sem se udeležil in nikoli nisem šel nikamor sam
Wooden bell	Leseno zvonjenje
Today was a little too much for him	Danes je bilo zanj malo preveč
I shook my head at the picture	Zmajal sem z glavo ob sliki
I like this guy right now	Ta tip mi je trenutno všeč
I said you were just ignorant	Rekel sem, da si samo neveden
I saw something similar	Videl sem nekaj podobnega
I feel painless for once	Enkrat se počutim brez bolečin
I didn’t understand how she didn’t hate me	Nisem razumel, kako me ni sovražila
I texted him to warn him	Poslal sem mu hitro sporočilo, da ga opozorim
I think he loved too much, too perfectly, boundlessly	Mislim, da je ljubil preveč, preveč popolno, brezmejno
I express it through a bow	Izražam ga skozi priklon
Comparative approach	Primerjalni pristop
This behavior occurs at low or high intensity	To vedenje se pojavi pri nizki ali visoki intenzivnosti
I didn't want to let that happen	Tega nisem hotel pustiti
thank you for your patience	Hvala za potrpljenje
I had no power	Nisem imel moči
I went to take it from her	Šel sem ji ga vzeti
I have never cried so much in my life	Še nikoli v življenju nisem toliko jokala
I got pregnant and had twin daughters	Zanosila sem in imela sem hčerki dvojčici
I heard a slight whisper	Slišal sem rahel šepet
A very conscious mind can do that	Zelo zavesten um to zmore
We should be mad at them	Morali bi biti jezni nanje
I like to plan ahead	Rad načrtujem vnaprej
I need you forever	Potrebujem te za vse čase
I see why you keep me	Vidim, zakaj me obdržiš
I wanted him there on that blanket with me	Želela sem ga tam na tisti odeji z mano
I was the last to climb the stairs	Zadnji sem se povzpel po stopnicah
I see it on his face	Vidim to na njegovem obrazu
I believe this happened	Verjamem, da se je to zgodilo
I had a great experience with their team recently	Pred kratkim sem imel z njihovo ekipo odlično izkušnjo
I was lucky the horses didn’t make a sound	Imel sem srečo, da konji niso izdali zvoka
I will arrange everything	vse bom uredil
I had to check the flow of words	Moral sem preveriti tok besed
I know you're probably harboring resentment towards me	Vem, da verjetno gojiš zamero do mene
I demanded maximum uninterrupted power	Zahteval sem največjo neprekinjeno moč
I feel nervous just looking at it	Počutim se nervozen že ob pogledu na to
I didn't touch it	Nisem se dotaknil
I can’t wait to finish my gallery	Komaj čakam, da dokončam svojo galerijo
I watched him step on the plot	Opazoval sem ga, kako je stopil na parcelo
I'm sure neither of them saw him	Prepričan sem, da ga nobeden od njiju ni videl
The fault was entirely mine	Krivda je bila povsem moja
I have to get out of here, she thought	Moram oditi od tod, je pomislila
A gleam of recognition shone on his face	Na njegovem obrazu se je zasvetil sijaj prepoznavnosti
I hate that kind of business	Sovražim takšen posel
The male figure stepped toward her	Moška postava je stopila proti njej
Part of me wanted to run through the door	Del mene je hotel zbežati skozi vrata
I put them in my mouth	Dala sem jih v usta
I totally knew what I was going to feel good about	Popolnoma sem vedel, v čem se bom dobro počutil
I couldn’t stand his relationship when you were two	Nisem mogla prenesti njegovega odnosa, ko sta bila vidva
Then you write that in a song	Potem to zapišeš v pesem
I stopped thinking so much about these things	Nehal sem toliko razmišljati o teh stvareh
I touched the wall on the way	Na poti sem se dotaknil stene
I can’t describe it, but it’s amazing	Tega ne morem opisati, vendar je neverjetno
He probably asked her to marry him yesterday	Verjetno jo je včeraj prosil, naj se poroči z njim
I had a conversation with the doctor this morning	Danes zjutraj sem imel pogovor z zdravnikom
I was glad he was gone	Vesel sem bil, da ga ni več
I wish I could bring home a deer	Želim si, da bi domov prinesel jelena
I never thought this would ever happen to me	Nikoli si nisem mislil, da se mi bo to kdaj zgodilo
I felt her fear	Začutil sem njeno bojazen
I think he's about four years older than me	Mislim, da je približno štiri leta starejši od mene
Right after that I started getting records	Takoj po tem sem začel dobivati ​​plošče
I didn't open the window	Nisem odprl okna
I feel a pull towards the fiery passage	Čutim vlečenje proti ognjenemu prehodu
I just wanted to sit down	Samo sesti sem hotel
I try, but occasionally it doesn't work	Poskušam, a občasno tudi ne uspe
Her high notes are a joy	Njene visoke note so veselje
We will not pass without delays	Brez zamud ne bomo prenesli
I just wanted something like this to be served at home	Želel sem si samo nekaj podobnega, da bi postregli doma
To me, this advantage of honest girls seems rather strange	Meni se zdi ta prednost poštenih deklet precej čudna
I wondered what else he knew	Spraševal sem se, kaj še ve
Notice of an offense is not a traffic penalty	Obvestilo o prekršku ni prometna kazen
Some of them smoked	Nekaj ​​jih je kadilo
A short pause followed	Sledil je kratek premor
I wouldn't survive if it blew up in our face	Ne bi preživel, če bi nam razneslo v obraz
I looked towards the television	Pogledala sem proti televiziji
I understand the feeling	Razumem občutek
He got three songs for a dollar	Za dolar je dobil tri pesmi
I turn to the side and spit	Obrnem se na stran in pljunem
I will keep your secret	Obdržal bom tvojo skrivnost
I found a blue silk dress that was unbuttoned	Našel sem modro svileno obleko, ki je bila razgrnjena
I tried to understand my position in this world	Poskušal sem razumeti svoj položaj v tem svetu
A shadow seemed to fall on his face	Zdelo se je, da mu je senca padla na obraz
Conspiracy, conspiracy, whatever	Zarota, zarota, karkoli
A great trembling overtook me, and I was seized with terror	Obšel me je velik trepet in prevzela me je groza
I turn, stare, and shake my head	Obrnem se, strmim in zmajem z glavo
I can see her crossing the street through the glass windows	Skozi steklena okna jo vidim, kako prečka ulico
I didn’t like how intense the situation was	Ni mi bilo všeč, kako intenzivna je situacija
You could probably say that	Verjetno bi lahko tako rekli
I struggled to control my instincts	Boril sem se za nadzor nad svojimi instinkti
I had my first egg salad sandwich	Imel sem svoj prvi sendvič z jajčno solato
I went through a very fast and dirty internal battle	Šla sem skozi zelo hitro in umazano notranjo bitko
I put the books against the wall	Knjige sem postavil ob steno
I want to feel like we are one person	Želim se počutiti, kot da smo ena oseba
I am sure you will be gentle with my jewel	Prepričan sem, da boš nežna z mojim draguljem
I have to get my family out of here	Svojo družino moram spraviti od tod
I tried it once and it was a complete disaster	Enkrat sem poskusil in je bila popolna katastrofa
I am very much looking forward to returning	Zelo se veselim vrnitve
I didn't need a light	Nisem potreboval luči
I didn’t hesitate to jump on board with his idea	Nisem okleval, da sem skočil na krov z njegovo idejo
I was desolate, hopeless	Bila sem pusta, brez upanja
I would love to help	Zelo bi rad pomagal
I didn't hear anything while the plane was humming	Med brnenjem letala nisem slišal ničesar
I stepped a little closer	Stopil sem malo bližje
I am amazed at their immense support	Presenečen sem nad njihovo neizmerno podporo
People finally understood what we were doing	Ljudje so končno razumeli, kaj počnemo
I picked the machine to the right of the counter	Izbral sem stroj desno od pulta
I would stay busy, do more useful things	Ostal bi zaposlen, delal bi več stvari, koristnih
I wanted to be the one to tell you myself	Želel sem biti tisti, ki ti bo povedal sam
I actually understand this concept	Ta koncept pravzaprav razumem
As he spoke, I couldn’t take my eyes off him	Ko je govoril, nisem mogel odtrgati oči
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
I started drawing shapes	Začel sem risati oblike
I will definitely be following him closely	Vsekakor ga bom pozorno spremljal
I eat there all the time	Tam jem ves čas
I wonder if this would ever happen	Sprašujem se, če bi se to kdaj zgodilo
I wish they would take you	Želim si, da bi te vzeli
I am glad to see how it will be received	Vesel sem, da vidim, kako bo sprejet
I get in the elevator, but I got out quickly	Vstopim v dvigalo, a sem hitro izstopil
Apparently I didn't care	Očitno me ni skrbelo
I wrote in my mind for future shopping adventures	V mislih sem si zapisal za prihodnje nakupovalne dogodivščine
I had no control over it	Nisem imel nadzora nad tem
I only remember the lights	Spomnim se samo luči
I was too scared to move	Preveč sem se bal, da bi se premaknil
I step to the windows and open them	Stopim do oken in jih odprem
I used to love him	Nekoč sem ga ljubil
It was a rainy day	Bil je deževen dan
I think he feels bad about it	Mislim, da čuti, da je zaradi tega slab
I see how they look at me	Vidim, kako me gledajo
I’m really getting more relaxed	Res mi postaja bolj sproščeno
I think you are too	Mislim, da si tudi ti
A wide smile spread across his face	Širok nasmeh se mu je prelevil na obraz
I expected it to accommodate maybe a hundred people	Pričakoval sem, da bo sprejela morda sto ljudi
I tried to get off the stage	Poskušal sem priti z odra
Game, test, test	Igra, preizkus, preizkušnja
I feel so comfortable with her	Z njo se počutim tako udobno
I plan to leave tonight, no matter what	Nocoj nameravam oditi, ne glede na to
A car accident just a few blocks from our house	Prometna nesreča le nekaj ulic od naše hiše
I could get married someday	Nekoč bi se lahko poročil
I couldn’t do advanced events	Nisem mogel narediti naprednih dogodkov
I have no choice but to show no resistance	Nimam druge izbire, kot da ne pokažem odpora
I was surprised by his sudden appearance	Presenetil me je njegov nenadni videz
I need your team to check the left	Potrebujem, da vaša ekipa preveri levo stran
I had to leave that to her	To sem moral prepustiti njej
I think we should finish for this day	Mislim, da bi morali zaključiti za ta dan
It even makes me feel guilty	Zaradi tega se celo počutim krivega
We really had both directions	Res smo imeli obe smeri
I couldn’t do my job	Nisem mogel opravljati svojega dela
I was only inches above her	Bil sem le nekaj centimetrov nad njo
At school, I was emotional, wild, rebellious	V šoli sem bila čustvena, divja, uporna
I just didn’t want to talk about it	Samo o tem nisem hotel govoriti
I retire in the evening	Zvečer se upokojim
I know that's not the case	Vem, da ni tako
I just got hired with a maintenance team here	Pravkar sem se zaposlil z ekipo za vzdrževanje tukaj
Just a moment ago, I saw two outside	Še pred trenutkom sem videl dva zunaj
I really didn’t want to go	Resnično nisem hotel iti
I hurried and looked down	Pohitela sem in pogledala navzdol
I'm not sure what you're asking	Nisem prepričan, kaj sprašuješ
I'm going to sleep now	zdaj grem spat
I couldn’t believe my ears	Nisem mogel verjeti svojim ušesom
A place in the mountains	Kraj v gorah
I thought you were gone	Mislil sem, da te ni več
I focused on killing those in front of me	Osredotočil sem se na ubijanje tistih pred seboj
I didn’t mean to like it	Nisem nameraval, da bi mi bil všeč
I only came for a few things	Prišel sem samo po nekaj stvari
I thought you could use it	Mislil sem, da ga lahko uporabiš
I ask her more questions	Postavim ji več vprašanj
I looked carefully on both sides, but found nothing	Previdno sem pogledal na obe strani, vendar nisem našel ničesar
I'm a little shy at first	Sprva sem malo sramežljiv
The commitment was very serious, so blood was needed	Zaveza je bila zelo resna, zato je bila potrebna kri
I swallowed hard and tried again	Trdo sem pogoltnila in poskusila znova
In agony I rub my fingers over the temples	V mukah si drgnem prste po templjih
I opened the door in solid darkness	V trdni temi sem odprl vrata
I have to take care of ourselves	Moram paziti nase
But I don't have anyone else	Nimam pa nikogar drugega
I stayed standing in the bedroom like an idiot	Ostal sem stati v spalnici kot idiot
I can say that he does not like my request	Lahko rečem, da mu moja prošnja ni všeč
I just need the goods	Potrebujem samo blago
I understood myself easily	Z lahkoto sem se razumel
I blink and stare at the weapon pointing at me	Utripam in strmim v orožje, ki ga kaže vame
I think a little of both	Mislim, da malo obojega
I saw him at a party	Videl sem ga na zabavi
I couldn't hold back anymore	Nisem mogel več zadržati
I wanted to give him a fair chance	Hotel sem mu dati pošteno priložnost
I want you to pay attention to your feelings and not your words	Želim, da bodite pozorni na občutke in ne na besede
I did two more verses	Naredil sem še dva verza
I didn't mean to stop you	Nisem te hotel ustaviti
I would never see my parents again	Nikoli več ne bi videla svojih staršev
The serviceman is given military housing	Uslužbencu se izda vojaško stanovanje
I haven't seen her since the festival	Nisem je videl od festivala
Light, cold rain began to fall	Začel je padati rahel, hladen dež
I kept my head down and walked over to her	Držal sem glavo navzdol in šel k njej
I created an email account that I could use	Ustvaril sem e-poštni račun, ki bi ga lahko uporabili
I guess the tour ended in my new house	Predvidevam, da se je ogled končal v moji novi hiši
I was starting to want to find a stable boyfriend	Začel sem si želeti, da bi našla stabilnega fanta
I know exactly how it is	Točno vem, kako je to
Two buildings were damaged	Poškodovani sta bili dve zgradbi
I saw it all, but I wasn’t here	Vse sem videl, a nisem bil tukaj
I have no idea what the project is about	Pojma nimam za kaj gre pri projektu
I was already charged	Bil sem že nabit
I love meeting new people	Rada spoznavam nove ljudi
I sold my product at a very reasonable and reasonable price	Svoj izdelek sem prodal po zelo ugodni in razumni ceni
He then hit them a few more times	Nato jih je še nekajkrat udaril
I heard the water running in the shower again	Spet sem slišal, da voda teče pod tušem
I raise my hand to the busy body	Dvignem roko na zaposleno telo
I thought animal nature was a curse	Mislil sem, da je živalska narava prekletstvo
So I wasn’t ready for it	Tako nisem bil pripravljen na to
I looked at every stranger as a potential threat	Na vsakega tujca sem gledal kot na potencialno grožnjo
I have to consider everything here	Tukaj moram upoštevati vse
I couldn’t face the cold	Nisem se mogla soočiti z mrazom
I know about the privileges of the clients	Vem za privilegije strank
Suddenly I felt very lonely	Nenadoma sem se počutila zelo osamljeno
I couldn't sort out our relationship	Nisem mogel urediti najinega odnosa
I want to get to know you better	Sam bi te rad bolje spoznal
I stumble forward and raise the racket over my head	Spotaknem se naprej in dvignem lopar nad glavo
I tried to call several times, but you never answered	Večkrat sem poskušal poklicati, a se nisi nikoli oglasil
Altogether, eleven television sets were delivered to him	Skupaj so mu dostavili enajst televizijskih sprejemnikov
I think this is something else	Mislim, da je to nekaj drugega
I swear, he just doesn’t know when to stop	Prisežem, preprosto ne ve, kdaj naj neha
I pour out everything that is there	Izlijem vse, kar je tam
I have always been happy with the studio	Vedno sem bil zadovoljen s studiem
I knew exactly where he was going	Točno sem vedel, kam gre
I will not pass out on my own	Sam se ne bom onesvestil
Without haste, I get up and get dressed	Brez naglice vstanem in se oblečem
I would rather keep my distance from dangerous girls	Raje bi se držal distanco od nevarnih deklet
I feel relaxed and energetic	Počutim se spočito in energično
I believe that this information supports me	Verjamem, da me ti podatki podpirajo
He was called to strike	Poklican je bil k stavki
I smelled it as soon as it was poured	Zavohal sem ga takoj, ko so ga natočili
The latter processing was also not sold	Tudi slednja predelava ni bila prodana
I promise you won't be the only woman	Obljubim ti, da ne boš edina ženska
I didn't see him in the drive	V pogonu ga nisem videl
I can easily get into this without any problems	V to se lahko enostavno spustim brez težav
I did what they asked of me	Naredil sem, kar so od mene zahtevali
I've already checked and it's not nice	Sem že preveril in ni lepo
I smile back and turn away	Nasmehnem se nazaj in se obrnem stran
In the end, I had to withdraw all my classes	Na koncu sem moral umakniti vse svoje razrede
I'm looking for inspiration	Iščem navdih
I would be unhappy in the same situation	V enaki situaciji bi bil nesrečen
I did not report anything missing	Nisem prijavil ničesar manjkajočega
Strong connection, actually	Močna povezava, pravzaprav
I think my duty comes first	Mislim, da je moja dolžnost na prvem mestu
Maybe I love her too much	Morda jo imam preveč rad
I felt really safe with them	Z njimi sem se počutil res varno
I went to take a closer look	Šel sem pobližje pogledat
I loved this game	Všeč mi je bila ta igra
I mention mine and get excited	Omenim svojega in se navduši
I laughed too and the man joined us	Tudi jaz sem se nasmejala in moški se nama je pridružil
Games are taken very seriously in all sports	Igre jemljejo zelo resno v vseh športih
I will add more tomorrow	Jutri bom dodal več
I couldn’t let him just leave	Nisem mu mogla pustiti, da je kar odšel
I can't talk about it anymore	Ne morem več govoriti o tem
I expand my consciousness outward and I am surprised	Razširim svojo zavest navzven in sem presenečen
I didn't understand that at the time	Tega takrat nisem razumel
I don't believe it now	zdaj ne verjamem
A list, a numbered list, began to take shape	Začel se je oblikovati seznam, oštevilčen seznam
I think we should with horses	Mislim, da bi morali s konji
I always wondered who built it	Vedno sem se spraševal, kdo ga je zgradil
I really couldn't blame him	Res mu nisem mogel očitati
I wonder why we are here	Sprašujem se, zakaj smo tukaj
I can't make you think about it	Ne morem te prisiliti, da razmišljaš o tem
I get to class and stop dead	Pridem v razred in se mrtev ustavim
I do not object to that	Temu ne nasprotujem
I felt it, the inner closed door	Čutil sem to, notranja zaprta vrata
A tall man stood during the whole disturbance	Med vso motnjo je stal visok moški
I think it is our job to highlight that trust	Mislim, da je naša naloga izpostaviti to zaupanje
Movement, every movement, brings expansion	Gibanje, vsako gibanje, prinaša širitev
In spirit, I was dry to the bone	V duhu sem bil suh do kosti
I was not a threat to him	Nisem mu bila grožnja
I shook my head and read	Zmajal sem z glavo in prebral
I thanked him for showing me the other side of life	Zahvalil sem se mu, da mi je pokazal drugo plat življenja
I lived, you know, in a little house	Živel sem, veste, v majhni hiši
I wasn’t calm enough to sit down	Nisem bil dovolj miren, da bi sedel
I was used to the deep sitting western saddle	Navajen sem bil na globoko sedeče western sedlo
I like to think of us as a team	Rad nas razmišljam kot ekipo
I want you to go back to your mother	Želim, da se vrneš k svoji materi
I got along well with him	Z njim sem se dobro razumel
I think he will find out sooner or later	Mislim, da bo prej ali slej izvedel
I threw the report back across the table	Poročilo sem vrgel nazaj čez mizo
I have always been happy to walk	Vedno sem bil vesel hoje
Suddenly the wind blew and so did the waves	Nenadoma je zapihal veter in tudi valovi
I pulled it out and tried again	Izvlekel sem ga in poskusil znova
I just have to hold it	Samo držati ga moram
There was also no obvious military need	Prav tako ni bilo očitne vojaške potrebe
I always describe her as beautiful	Vedno jo opisujem kot lepo
The company needs to make money	Podjetje mora zaslužiti denar
I wanted to spit in his face	Hotel sem mu pljuniti v obraz
I went to the empty hallway	Odšla sem na prazen hodnik
I would cancel my credit card and get another one	Preklical bi svojo kreditno kartico in dobil drugo
I had a really crazy day today	Danes sem imela res nor dan
Now I believe in his every threat	Zdaj verjamem v vsako njegovo grožnjo
I didn't want him to be seen	Nisem želel, da se vidi
This is a very dangerous storm	To je zelo nevarna nevihta
He shouldn't be that far from his house at all	Sploh ne bi smel biti tako daleč od svoje hiše
I infer from your accent that you are a stranger	Iz tvojega naglasa sklepam, da si tujec
Mostly, however, I use the voice feature	Večinoma pa uporabljam glasovno funkcijo
I thought he wouldn't even answer me	Mislil sem, da mi niti ne bo odgovoril
I use the whole room	Uporabljam celotno sobo
I got to the board he was talking about and reviewed it	Prišel sem do plošče, o kateri je govoril, in jo pregledal
Then I'll give it to him	Potem mu bom dal to
I came at the wrong time	Prišel sem ob napačnem času
I was happy enough about that	Tega sem bil dovolj vesel
I couldn't keep giving you a chance	Nisem ti mogel kar naprej dajati priložnosti
I had to find something else	Moral sem najti nekaj drugega
I looked at the clear plastic jug	Pogledal sem prozoren plastični vrč
I didn't want to talk about her	Nisem hotel govoriti o njej
I have no sympathy for blue braces	Nimam simpatij do modrih naramnic
I started seeing people in the cabin with me	Začel sem videti ljudi v kabini z mano
My client just bought his first home	Moja stranka je pravkar kupila svoj prvi dom
Full installation service provided if required	Po potrebi zagotovljena popolna storitev namestitve
I smile and wave with relief	Olajšano se nasmehnem in pomaham
I will answer all the questions there as well	Tudi tam bom odgovoril na vsa vprašanja
I couldn’t see my classmates from school	Svojih tovarišev iz šole nisem mogel videti
I got up and stepped into the hallway to explore	Vstala sem in stopila na hodnik, da bi raziskala
I think it was a dream	Mislim, da so bile sanje
I didn’t bother to look up	Nisem se trudil pogledati navzgor
He is a happy and energetic boy	Je vesel in energičen fant
I was on a training mission	Bil sem na misiji usposabljanja
I was raised by my father	Vzgojil me je oče
I think it will help and encourage you	Mislim, da vam bo v pomoč in spodbudo
The new policy has caused a great deal of opposition	Nova politika je povzročila veliko nasprotovanje
I know the area much better than you do	Območje poznam veliko bolje kot ti
I immediately realize my mistake	Takoj spoznam svojo napako
A thousand months is even a long human life	Tisoč mesecev je celo dolgo človeško življenje
I couldn’t imagine how these rags stayed in business	Nisem si mogel predstavljati, kako so te cunje ostale v poslu
I wanted to take a walk	Hotel sem se sprehoditi
I recognized that smile immediately	Ta nasmeh sem takoj prepoznal
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I really appreciate your willingness to give me this time	Resnično cenim vašo pripravljenost, da mi daste ta čas
I was not the one who gave birth	Jaz nisem bila tista, ki je rodila
I was sick of expectations	slabo mi je bilo od pričakovanja
I learned to control the water	Učil sem se nadzorovati vodo
I have them, theirs mine	Jaz jih imam, njihove moje
I didn’t want to lose her company	Nisem hotel izgubiti njene družbe
I feel good when shopping	Dobro se počutim ob nakupu
I looked over the hull of the metal boat	Pogledal sem čez trup kovinskega čolna
I want to say once and for all	Želim povedati enkrat za vselej
I just had to be patient	Moral sem biti samo potrpežljiv
I said this very clearly at our last meeting	To sem zelo jasno povedal na našem zadnjem srečanju
I made a commitment to get somewhere	Zavezal sem se, da bom nekam prišel
I could lose you	Lahko bi te izgubil
You always remember them	Vedno se jih spomniš
I was too angry to be upset	Bila sem preveč jezna, da bi bila razburjena
I was relieved that no one saw me in there	Odleglo mi je, da me tam notri ni nihče videl
I didn’t feel hurt or offended	Nisem se počutil prizadetega ali užaljenega
I thought he was going to be angry	Mislil sem, da bo jezen
I bet you have a bigger battery in the building	Stavim, da imate v objektu večjo baterijo
I cry hard in his chest	Močno jočem v njegove prsi
I just couldn’t give him that satisfaction	Enostavno mu nisem mogel dati tega zadovoljstva
A few older ladies passed by	Mimo je šlo nekaj starejših dam
I wanted to have a part of you with me	Želel sem imeti del tebe ob sebi
I think that would affect you too	Mislim, da bi to vplivalo tudi nate
I just want to touch	Želim se samo dotakniti
I smile in almost the same way	Nasmehnem se na skoraj enak način
It was then and for that experience that I committed myself	Takrat in za to izkušnjo sem se zavezal
I will not vote or tell you my opinion	Ne bom glasoval ali vam povedal svojega mnenja
I understand that your schedule is moving forward	Razumem, da se vaš urnik premika naprej
Now I know this would never work	Zdaj vem, da to nikoli ne bi delovalo
I love this girl to death	Do smrti ljubim to dekle
I have probable reason to believe that there was a murder	Imam verjeten razlog za domnevo, da je prišlo do umora
Too bad we can't meet again	Škoda, da se ne moremo več srečati
The band is a group within the athletics department	Bend je skupina v okviru atletskega oddelka
Because of my work ethic, I became a full-time employee	Zaradi svoje delovne etike sem postal popoln zaposleni
I miss a reliable weather report	Pogrešam zanesljivo vremensko poročilo
One day a black horse appeared	Nekega dne se je pojavil črni konj
A snake tail is also included	Priložen je tudi kačji rep
I just ordered from your colleague	Pravkar sem naročil pri vašem kolegu
I feel my feet moving faster	Čutim, da se moja stopala premikajo hitreje
I will save you the rest of the details	Prihranil vam bom ostale podrobnosti
I couldn't tell him anything	Nič mu nisem mogel reči
I believe he wanted us to be together	Verjamem, da je želel, da sva skupaj
I feel her eyes on my back	Čutim njene oči na svojem hrbtu
I didn’t know in detail how to go	Nisem podrobno vedel, kako naj gre
I am a fan of the community	Sem oboževalec skupnosti
I was completely in favor of her irritation	Bil sem popolnoma naklonjen njeni razdraženosti
I carefully asked her what was wrong	Previdno sem jo vprašal, kaj je narobe
I rang the bell hoping someone would be inside	Pozvonila sem v upanju, da bo kdo notri
I highly recommend one	Zelo priporočam enega
I know what these sailors are like	Vem, kakšni so ti mornarji
I applied a cream to help	Za pomoč sem nanesel kremo
I know someone who doesn't fit in here either	Poznam nekoga, ki tu tudi ne paše
He was all about it	Bil je vse o tem
I just studied my beer very carefully	Pravkar sem zelo natančno preučil svoje pivo
I opened the door and stepped into the building	Odprla sem vrata in stopila v stavbo
These emotions confused me so much	Ta čustva so me tako zmedla
I jump up from my seat and pour myself a drink	Skočim s sedeža in polijem pijačo
I dressed differently, walked differently, existed differently	Drugače sem se oblekel, drugače hodil, drugače obstajal
I smile to myself every time	Vsakič se v sebi nasmehnem
I knew this would not be the last	Vedel sem, da to ne bo zadnji
I insist that we join you	Vztrajam, da se vam pridružimo
That’s when I knew we were going to be together	Takrat sem vedel, da bova skupaj
I haven't slept enough	Nisem dovolj spal
I guess that's it	Predvidevam, da je to to
I can't help you	Ne morem ti pomagati
I think sex is funny	Mislim, da je seks smešen
I could always count on him for an explanation	Vedno sem lahko računal nanj za razlago
I forgot to introduce myself	Pozabil sem se predstaviti
It seems too complicated for me to keep in mind	Zdi se mi preveč zapleteno, da bi ga ohranil v spominu
I hoped not literally	Upal sem, da ne dobesedno
I pushed her back to the table	Porinil sem jo nazaj k mizi
I get up as she gets up	Jaz vstanem, kot ona vstane
I sighed and lifted	Zavzdihnila sem in dvignila
I called you all	Vse sem vas poklical
I had a comprehensive mathematical set written in my notebook	V zvezek sem imel napisan izčrpen matematični niz
I don’t share with other gods	Ne delim se z drugimi bogovi
I certainly didn’t have the extra money	Zagotovo nisem imel dodatnega denarja
Even for the rest of his life	Tudi do konca svojega življenja
I love you more than this world	Ljubim te bolj kot ta svet
I waved back and returned the smile	Pomahal sem nazaj in vrnil nasmeh
I stare in surprise as sweat rolls down my back	Presenečeno strmim, ko se mi znoj vali po hrbtu
I know you will look wonderful	Vem, da boš videti čudovito
A little girl, as it turned out	Majhna punčka, kot se je izkazalo
I was struck by longing	Zadelo me je hrepenenje
I can’t leave without finding out what it was	Ne morem oditi, ne da bi izvedel, kaj je to bilo
I couldn't say anything	Nič nisem mogel reči
I honestly looked like the living dead	Iskreno sem bil videti kot živi mrtev
I remember coming out of it almost completely satisfied	Spomnim se, da sem iz nje prišel skoraj popolnoma zadovoljen
I had to tell him about myself	Moral sem mu povedati o samem sebi
I wanted to, he knows	Hotel sem, nebo ve
I read better without shoes or pants	Bolje berem brez čevljev ali hlač
I had to bring it with me	Moral sem ga pripeljati s seboj
There are seven judges in the court	Na sodišču deluje sedem sodnikov
I went to eat dinner	Šla sem jesti večerjo
I forgot my previous invitation	Pozabil sem na moje prejšnje povabilo
I didn't bring her anything	Nič ji nisem prinesel
I see him as a husband and as a friend	Vidim ga kot moža in kot prijatelja
I couldn't function without her	Brez nje ne bi mogel funkcionirati
I didn't do anything else	Nič drugega nisem storil
I felt satisfied	Čutila sem, da je zadovoljen
I just didn’t want to give up the sword	Preprosto se nisem hotel odreči meču
I saw him stick it out with his thumb	Videl sem, kako ga je zataknil s palcem
I wondered if he was eating anything	Spraševal sem se, če je kaj jedel
I should never look up	Nikoli ne bi smel pogledati navzgor
I've never, ever encountered anything like this	Še nikoli, še nikoli nisem naletel na kaj takega
I was grateful for the compliments	Hvaležna sem bila za komplimente
I told him to fuck off, he burned down my shops	Rekel sem mu, naj zajebe, požgal je moje trgovine
I just asked you as a psychologist	Samo vprašal sem te kot psihologa
I think we searched enough today	Mislim, da smo danes dovolj iskali
I am motionless, frozen in place	Nepremičen sem, zamrznjen na mestu
I will continue to trust him and you	Še naprej bom zaupal njemu in tebi
We were damn normal	Bili smo prekleto normalni
I kind of liked that dream	Te sanje so mi bile nekako všeč
I mean, people were selling in a hurry	Mislim, ljudje so prodajali v naglici
I need to talk to him privately	Z njim se moram pogovoriti zasebno
I mean, I wouldn't believe her	Mislim, ne bi ji verjel
All of a sudden, the whole situation made me angry	Kar naenkrat me je razjezila celotna situacija
I was disappointed in myself, quite honestly	Bila sem razočarana nad sabo, čisto iskreno
I overturned him and took off his shirt	Prevrnila sem ga in mu slekla majico
I took another step toward him	Naredil sem še en korak proti njemu
They all appeared as themselves	Vsi so se pojavili kot sami
A face wiped with long years of smiles	Obraz, obrisan z dolgimi leti nasmeha
I find it hard to disagree with both	Težko se ne strinjam z obema
I'm not going to stress her out anymore	Ne bom ji kdo več delal stresa
There was very little damage to corn in the city	Na koruzi v mestu je nastala zelo majhna škoda
I hope it doesn’t show on my face	Upam, da se ne vidi na mojem obrazu
I wasn’t at all convinced that anything needed to be explained	Sploh nisem bil prepričan, da je treba kaj razložiti
I can’t live a typical family life with someone	Ne morem živeti tipičnega družinskega življenja z nekom
I wouldn’t say they’re to blame	Ne bi rekel, da so oni krivi
I had no words to describe the experience	Nisem imel besed, da bi opisal izkušnjo
I suddenly felt lonely and cold	Nenadoma sem začutil osamljenost in hlad
I did the usual shit before leaving the house	Pred odhodom od hiše sem naredil običajno sranje
I absolutely loved your mother	Popolnoma sem ljubil tvojo mamo
I will consider your offer	Upošteval bom vašo ponudbo
I am a time traveler	Sem popotnik v času
I could watch this forever	To bi lahko gledal za vedno
I bent my knees and jumped	Upognil sem kolena in skočil
I was the first to shoot between the group	Jaz sem bil prvi, ki je streljal med skupino
I race a lot here in the countries	Veliko dirkam tukaj v državah
I reached for the door handle, which was missing	Posegel sem po kljuki vrat, ki je ni bilo
I looked at the map	Pogledal sem na zemljevidu
I have a hard time eating	težko jem
I would recommend them to anyone	Priporočil bi jih vsakomur
I would love to feed it naturally	Najraje bi ga hranil naravno
I'm sorry you were hurt	Žal mi je, da ste bili poškodovani
I thought it was all lost	Mislil sem, da je vse izgubljeno
I need you to find me and help me	Potrebujem te, da me najdeš in mi pomagaš
I look at the people in the cars	Pogledam ljudi v avtomobilih
He was arrested quickly	Hitro je aretiran
This turned out to be a winning goal	To se je izkazalo za zmagoviti gol
I would like it to take much longer	Najraje bi trajalo veliko dlje
I knew he wasn't in the mood	Vedel sem, da ni razpoložen
I started at the front desk like everyone else	Začel sem v recepciji kot vsi drugi
I see who the man is	Vidim, kdo je človek
I pulled my head back to look at him	Potegnila sem glavo nazaj, da bi ga pogledala
I didn’t want to think about it at the moment	O tem trenutno nisem hotel razmišljati
I was young, I only trained for two years	Bil sem mlad, šele dve leti sem treniral
I want to look him in the eye	Želim ga pogledati v oči
I held it against the light	Držal sem ga proti luči
I want you there and witness the arrest	Želim, da si tam in priča aretaciji
I want to know what's wrong with him	Želim vedeti, kaj je narobe z njim
I'll give you a map	Dal ti bom zemljevid
I made my way through the crowd and entered the hotel	Prebila sem se skozi množico in vstopila v hotel
I stood a bundle of foundation	Fundacijo sem stal snop
I didn’t remember coming home	Nisem se spomnil, da sem prišel domov
Somehow I have to do the laundry	Nekako moram oprati perilo
The whole trip took nine minutes	Celotna pot je trajala devet minut
I didn’t have to say it twice	Ni mi bilo treba dvakrat povedati
I stepped back and turned off the car	Stopil sem nazaj in ugasnil avto
I started running towards the huge fountain of flames	Začel sem teči proti ogromnemu vodnjaku plamenov
I always waited for them on the other side	Vedno sem jih čakal na drugi strani
A second later he was gone	Sekundo pozneje ga ni bilo več
From their strong blows I pluck flowers	Iz njihovih močnih udarcev trgam rože
I got up and tried to leave	Vstala sem in poskušala oditi
I was no longer a prisoner in a dark room	Nisem bil več ujetnik v temni sobi
I haven’t been so happy in a long time	Že dolgo nisem bil tako srečen
The reflection would not appear that way	Odsev se tako ne bi pojavil
I need a creative designer to draw each board	Za risanje vsake plošče potrebujem kreativnega oblikovalca
I do not accept well	ne sprejemam dobro
I can still hear them arguing outside	Še vedno jih slišim, kako se prepirajo zunaj
I was thinking of something to look at	Mislil sem nekaj za pogledati
I didn’t even attend their funeral	Nisem se niti udeležil njihovega pogreba
I was hoping this French door unit would solve this	Upal sem, da bo ta francoska vratna enota to rešila
Kings have become very popular because of this	Kralji so zaradi tega postali zelo priljubljeni
I see this in your actions	To vidim po vaših dejanjih
I thought they were working together	Mislil sem, da delata skupaj
I understand that this can be a difficult time	Razumem, da je to lahko težko obdobje
I was full of ambition, not direction	Bil sem poln ambicij, ne pa smeri
I wished half was so cool	Želel sem si, da bi bilo pol tako kul
I heard my father walking closer and closer	Slišala sem, da je oče hodil vse bližje
When that happened, I was already in college	Ko se je to zgodilo, sem bil že na fakulteti
I want adventures like reading an old dusty bible	Želim si pustolovščine kot branja stare zaprašene biblije
I’m not sure in which universe this is small	Nisem prepričan, v katerem vesolju je to majhno
I also play good video games	Igram tudi dobre video igre
I suggest they go and lie down	Predlagam, da gredo in se uležejo
Her early talents included drawing	Njeni zgodnji talenti so vključevali risanje
I couldn't save you	Nisem te mogel rešiti
I would have nothing left	Nič mi ne bi ostalo
Oh he says we need to talk	O pravi, da se moramo pogovoriti
I immediately stopped crying	Takoj sem nehala jokati
I have some homework for you	Imam nekaj domače naloge zate
Please keep your distance	Prosim te, drži se razdalje
I need you to be my lawyer	Potrebujem te, da si moj odvetnik
I hurried and pulled	Prihitela sem in potegnila
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
I can confirm this with simple math	To lahko potrdim s preprosto matematiko
I won’t live long enough to see a trial	Ne bom živel dovolj dolgo, da bi videl sojenje
I want you to give them hope and comfort	Želim, da jim daš upanje in tolažbo
The approval of the script took another month	Odobritev scenarija je trajala še en mesec
I also ask you for forgiveness	Tudi jaz te prosim za odpuščanje
I stepped inside and looked around	Stopila sem noter in se ozrla naokoli
Five years later, he was given a second term	Pet let pozneje je dobil drugi mandat
I couldn’t help the sigh that flew over my lips	Nisem mogel preprečiti vzdiha, ki je preletel moje ustnice
I knew there was no one behind the mirror	Vedel sem, da za ogledalom ni nikogar
I felt bad, angry and helpless	Počutila sem se slabo, jezno in nemočno
I go and see small floating people inside	Grem in zagledam majhne plavajoče ljudi v notranjosti
And they misplaced it	In napačno so ga zastavili
I saw the curtain move on the small window	Videl sem, kako se zavesa premika na majhnem oknu
I just turned around so he could shut up	Samo obrnila sem se, da je lahko utihnil
I threw them both in the nearest bin	Oba sem vrgla v najbližji koš
They are a very intelligent breed	So zelo inteligentna pasma
I had a little in the bank	Malo sem imel v banki
I see you have his dog	Vidim, da imaš njegovega psa
I was able to live, to do the positive	Zmogel sem živeti, narediti pozitivno
I turned and looked out the back window	Obrnil sem se in pogledal skozi zadnje okno
I'm starting to get tired	začnem se utrujati
I brought the money home	Denar sem prinesel domov
I immediately recognize him and his smiling face	Takoj prepoznam njega in njegov nasmejan obraz
I am your lieutenant and you are in my unit	Jaz sem vaš poročnik, vi pa ste v moji enoti
I wasn't used to dreaming	Nisem bil vajen sanjati
It was pretty intense	Bilo je precej intenzivno
I told her she was beautiful	Rekel sem ji, da je lepa
I mean, you're trying to take over our planet	Mislim, poskušate prevzeti naš planet
I was pretty bored at work	V službi mi je bilo precej dolgčas
I just want this to end	Samo želim, da je s tem konec
I had no idea to escape	Nisem imel misli na pobeg
A second later, a large horse appeared	Sekundo pozneje se je pojavil veliki konj
I can't stand watching her anymore	Ne prenesem jo več gledati
I need to check on a friend	Moram preveriti prijatelja
I knew him for thirty years	Poznal sem ga trideset let
I felt my shoes come off	Čutila sem, da so mi čevlji sezuli
The bank is now the owner	Banka je zdaj lastnik
I will pay a fixed price for the completed project	Za dokončan projekt bom plačal fiksno ceno
A dozen armed military personnel were ready to receive her	Ducat oboroženega vojaškega osebja jo je bilo pripravljeno sprejeti
I wanted my life back	Želel sem svoje življenje nazaj
I never really talked to him	Z njim se pravzaprav nikoli nisem pogovarjal
I told them we found him, which is true	Povedal sem jim, da smo ga našli, kar je resnica
I have relevant experience for your needs	Imam ustrezne izkušnje za vaše potrebe
A sword he can't even use	Meč, ki ga sploh ne zna uporabiti
Roof construction would	Strešna konstrukcija bi
I hate to have another victim	Sovražim, da imam še eno žrtev
I'm going to give her a lot of freezing	Dal ji bom veliko zamrznitev
I am sure we will win together	Prepričan sem, da bomo skupaj zmagali
I realized they are very beautiful	Spoznal sem, da so zelo lepi
I appreciate you, uh	Cenim te, uh
I didn't have to wait long	Nisem imel dolgo čakati
I knocked lightly on the door	Rahlo sem potrkal na vrata
I can't keep something like that	Ne morem obdržati česa takega
I watched the whole process	Ogledal sem si celoten postopek
I couldn’t blame anyone, really	Nikogar nisem mogel kriviti, res
I am becoming a professional in this	V tem postajam profesionalec
This posed two problems	To je predstavljalo dve težavi
Six more were injured	Še šest jih je bilo poškodovanih
I really need to limit myself	Resnično se moram omejiti
I'm not sure why	Nisem prepričan, zakaj
I came if I had to talk	Prišel sem, če bi se moral pogovoriti
The grim, handsome face of a strong dark man	Mračen, čeden obraz močnega temnega moškega
Very dear	Zelo draga
I heard them move to run towards us from behind	Slišal sem, da so se premaknili, da bi tekli proti nam od zadaj
In fact, I find you all very interesting	Pravzaprav se mi zdite vsi zelo zanimivi
I didn't want a mentor	Nisem hotel mentorja
I want to know more about it	Želim izvedeti več o tem
I have secured you a marriage as my duty	Zagotovil sem ti poroko, kot je moja dolžnost
I was thinking of calling sick and going home	Razmišljal sem, da bi poklical bolan in odšel domov
A crowd gathered around his house	Ob njegovi hiši se je zbrala množica
I didn’t have the money to replace them	Nisem imel denarja, da bi jih zamenjal
I'll tell you later	ti povem kasneje
I read a little of her feelings	Malo sem prebrala njena čustva
I didn't know she bought a car	Nisem vedel, da je kupila avto
The perfect end to a perfect night	Popoln zaključek popolne noči
I couldn’t deal with sick food three times a day	Nisem se mogel ukvarjati s bolniško hrano trikrat na dan
I came to build an army	Prišel sem zgraditi vojsko
I tried to incorporate everything into the final design	Vse sem poskušal vključiti v končni dizajn
I could tell he felt it too	Lahko bi rekel, da je to tudi čutil
I checked with the clerk this morning	Zjutraj sem preveril pri uslužbencu
I wasn't used to dressing like that	Nisem se bil vajen tako oblačiti
Physical presence is not important	Fizična prisotnost ni pomembna
You have to get used to many things	Na marsikaj se moraš navaditi
I keep pushing him away	Še naprej ga odrivam
I was still wearing a wedding ring on my arm	Na roki sem še vedno nosil poročni prstan
They sent me to your world in search of help	Poslali so me v vaš svet v iskanju pomoči
I got a little stronger	Postala sem malo močnejša
A desert island, he thought	Puščav otok, je pomislil
I have to plan with my coach accordingly	V skladu s tem moram načrtovati s svojim trenerjem
I want to be with you one day	Rad bi bil nekega dne s tabo
I really enjoyed it	Zelo sem užival
That’s why I didn’t go out at all	Zaradi tega sploh nisem šel ven
He also studied independently	Prav tako je študiral samostojno
I didn’t know where to start	Nisem vedel, s čim naj začnem
I just gave up this life	Pravkar sem opustil to življenje
I didn't do your dad right then	Takrat nisem naredil prav tvojega očeta
I follow and close the door behind me	Sledim in zapiram vrata za seboj
I work in the hair world	Delam v svetu las
I have to say he does his job really well	Moram reči, da res dobro opravlja svoje delo
I lost all sense of time	Izgubil sem ves občutek za čas
I found that I started to be attracted to him	Ugotovil sem, da sem ga začel privlačiti
I knew that look in her eyes	Poznal sem ta pogled v njenih očeh
I started my career as a marketing director	Svojo kariero sem začel kot marketinški direktor
I think we are a really good team	Mislim, da smo res dobra ekipa
He is a teenage schoolboy	Je najstniški šolar
I have an unpleasant feeling that the danger is near	Neprijeten občutek imam, da je nevarnost blizu
I was in the second half	Bil sem v drugi polovici
I lean over and turn to face him	Nagnem se in se obrnem proti njemu
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Globoko sem vdihnil, potrkal in odprl vrata
I have been struggling with this since day one	S tem se borim že od prvega dne
I wish we were there	Želim si, da bi bili zraven
I fell back and couldn’t keep my balance	Padel sem nazaj in nisem mogel obdržati ravnotežja
I will try next week	Bom poskusil naslednji teden
I saw you, child, and yourself	Videl sem te, otrok, in tebe samega
I had a damn alien in my arms	V rokah sem imel prekletega vesoljca
I didn’t know how to dress in this weather	Nisem vedela, kako se obleči v tem vremenu
I can't just march away either	Tudi jaz ne morem kar odmarširati
I was just trying to help	Samo poskušal sem pomagati
I was locked in an isolation room	Bil sem zaklenjen v izolacijski sobi
I fully understand that	To popolnoma razumem
I didn't think you knew we were watching	Nisem si mislil, da veš, da smo gledali
I can barely recognize the girl in it	Komaj prepoznam dekle v njem
I just jumped out of a helicopter	Pravkar sem skočil iz helikopterja
I owe him my sister's life	Dolgujem mu življenje svoje sestre
It took nineteen years before this prediction was confirmed	Trajalo je devetnajst let, preden je bila ta napoved potrjena
I want to save you from disappointment	Želim te rešiti pred razočaranjem
I knew he would wear a jacket	Vedel sem, da bo nosil jakno
I just felt strongly impressed that we should	Počutil sem se samo močno vtisnjen, da bi morali
After the kiss, I took a second to gather myself	Po poljubu sem si vzela sekundo, da sem se zbrala
It was his first classic victory in history	To je bila njegova prva klasična zmaga v zgodovini
I knew it wouldn't help me	Vedel sem, da mi ne bo pomagalo
I ended up telling her about the trick or the treatment	Končal sem tako, da sem ji povedal o triku ali zdravljenju
I asked them questions and they asked me too	Postavljal sem jim vprašanja in oni so spraševali tudi meni
That’s when I knew he was telling the truth	Takrat sem vedel, da govori resnico
A sense of humor is a sign of intelligence	Smisel za humor je znak inteligence
I know he is extremely skilled	Vem, da je izjemno usposobljen
For a few hours I could pretend to be ugly	Nekaj ​​ur bi se lahko pretvarjal, da je grd
I have to move on in life	V življenju moram nadaljevati
When he broke off contact, she was overwhelmed by a sense of loss	Ko je stik prekinil, jo je zajel občutek izgube
I hadn’t heard any of this before	Prej nisem slišal ničesar od tega
I stood by and watched as they were both attacked	Stal sem zraven in gledal, kako sta oba napadena
She is convinced that someone has to pay	Prepričana je, da mora nekdo plačati
I don't have time for that right now	Trenutno nimam časa za to
I lit it fresh anyway	Vseeno sem prižgal svežega
One hundred years ago, they wanted to win gold	Pred stotimi leti so si želeli pridobiti zlato
He invents things when he goes	Stvari izmišljuje, ko gre
I can’t hold back or be strong right now	Trenutno ne morem zadržati ali biti močan
I hated the beast, but it had its intentions	Sovražil sem zver, vendar je imel svoje namene
I already told you it will be hard to believe	Sem ti že rekel, da bo težko verjeti
I see the side of his face	Vidim stran njegovega obraza
I did as she ordered	Naredil sem, kot je ukazala
I came the other way	Prišel sem po drugi poti
I heard footsteps	Slišala sem korake
I will say one thing about him	Zanj bom rekel eno stvar
I lived it for fifteen years	Živel sem ga petnajst let
I have official business	Imam uradna opravila
I told everyone without comment	Vsem sem rekel brez komentarja
Without them, I feel naked	Brez njih se počutim golo
I wanted you to like it	Hotel sem, da ti je všeč
A break from everything	Odmor od vsega
I see the table in the far corner	Zagledam mizo v skrajnem kotu
I never seemed to see her clearly before	Zdelo se je, da je do zdaj še nikoli nisem jasno videl
I leaned forward and pursed my lips at him	Nagnil sem se naprej in nanj stisnil ustnice
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I went through my classes without opening a book	Šla sem skozi svoje razrede, ne da bi odprla knjigo
You should be with one or the other	Moral bi biti pri enem ali drugem
I went to my room and fainted	Šla sem v svojo sobo in se onesvestila
I still had so little understanding of what was going on	Še vedno sem tako malo razumel, kaj se dogaja
I can give you eternal youth and eternal life	Lahko ti dam večno mladost in večno življenje
It took me a long time to prove myself	Dolgo sem moral prehoditi, da se dokažem
I wiped my eyes and blew my nose	Obrisal sem si oči in izpihnil nos
I did not recognize the Lord	Gospoda nisem prepoznal
I smile softly to myself	Tiho se nasmehnem sama sebi
I bet he was a really nice guy	Stavim, da je bil res prijazen fant
I'm just worried about what will happen to him	Skrbi me samo kaj bo z njim
I love flowers so much	Tako zelo obožujem rože
I will have to add it to my list!	Moral ga bom dodati na svoj seznam!
I couldn't feel them	Nisem jih mogel čutiti
I didn't mean to, but he hit you	Nisem tega nameraval, vendar te je udaril
I didn’t know where the child had escaped	Nisem vedela, kam je otrok pobegnil
I prepared to defend myself	Pripravil sem se braniti
I have a few important things to do this afternoon	Danes popoldne moram opraviti nekaj pomembnih stvari
He was then relieved of command of the ship	Nato je bil razrešen poveljstva ladje
The report did not follow	Poročilo ni sledilo
I definitely didn't want to interfere with you	Vsekakor te nisem hotel vmešavati
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Ovil sem se v svojo jezo in ignoriral svet
I understand the impulse	Razumem impulz
The daughter was crying	Hčerka je jokala
I started going to dance school	Začela sem hoditi v plesno šolo
I was not aware of any pain	Nisem se zavedal nobene bolečine
I told him you saw him here	Povedal sem mu, da si ga tukaj videl
I think it's different	Mislim, da je to drugače
I have reviewed your articles	Pregledal sem vaše članke
I could feel the smoke catching in my lungs	Čutil sem, kako se mi dim ujame v pljuča
I want to run a ranch	Želim upravljati ranč
The foundation ceased operations that year	Fundacija je tisto leto prenehala delovati
I hope my son comes to visit soon	Upam, da bo moj sin kmalu prišel na obisk
I think you already know that	Mislim, da to že veš
I stopped and so did he	Ustavil sem se in tudi on
I went there regularly	Tja sem hodil redno
I briefly wondered how much he had to drink	Na kratko sem se spraševal, koliko je moral popiti
I used to be a decent man	Nekoč sem bil dostojen človek
I didn't try very hard	Nisem se zelo trudil
I was confused by the funny thing	Zmedla me je smešna stvar
I was worried about your own survival	Zaskrbelo me je za tvoje lastno preživetje
They were the best of us all	Bili so najboljši od vseh nas
I mean, look at me and look at you	Mislim, poglej me in poglej tebe
I was a little disappointed	Bil sem malce razočaran
I'm trying to stay strong	Poskušam ostati močan
I didn’t know if I would laugh at her or join her	Nisem vedel, ali bi se ji smejal ali se ji pridružil
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več
I wanted to make them, but you never came	Hotel sem jih narediti, a nisi nikoli prišel
I know what you must have felt	Vem, kaj si moral čutiti
Canada finished in fifth place	Kanada je končala na petem mestu
I can’t let her think she’s selling me	Ne morem ji dovoliti, da misli, da me prodaja
I never met her	Nikoli je nisem spoznal
I have quite a few ideas for a script	Imam kar nekaj idej za scenarij
The circular slot remains open for inserting money	Krožna reža ostane odprta za vstavljanje denarja
I say things like why	Govorim stvari, kot je zakaj
I was getting used to it	Navajal sem se
I managed to master that too	Tudi to mi je uspelo obvladati
I struggled with injury	Boril sem se s poškodbo
I developed a little beard	Malo sem razvil brado
A figure rose from the next table	Iz sosednje mize se je dvignila figura
I enjoy the ocean air and the high waves	Uživam v oceanskem zraku in visokih valovih
I just naturally moved on	Samo naravno sem šel naprej
I like how I feel in my hands	Všeč mi je, kako se počutim v rokah
I knew there was something wrong with me	Vedel sem, da je z mano nekaj narobe
The two of us have a problem with the crowd	Jaz dva imava problem z množico
I heard another speech in the salon	Slišal sem še enega govora v salonu
I never fully understood why people did this	Nikoli nisem povsem razumel, zakaj so ljudje to počeli
I want him like nothing else	Želim si ga kot nič drugega
I just hope he has time for me now	Upam samo, da ima zdaj čas zame
I took a course about him in college	Na fakulteti sem opravil tečaj o njem
I'm leaving the country, ma'am	Zapustil bom državo, gospa
I was the only one removed	Bil sem samo eden, ki so ga odstranili
I heard cheering	Slišal sem navijanje
I desperately sought help	Obupano sem iskal pomoč
I was trying to find out more	Poskušal sem izvedeti več
I grabbed a small smooth pebble in my coin pocket	V žepu za kovance sem prijel majhen gladek kamenček
I wanted to destroy him, because of her	Hotel sem ga uničiti, zaradi nje
Especially for drinking	Predvsem za pitje
I want to taste barrel and earth	Želim okusiti sod in zemljo
I will never forget this investigation	Te preiskave ne bom nikoli pozabil
I cut off another piece and looked back at it	Odrezala sem še en kos in ga pogledala nazaj
Cold sweat began to run down my back	Po hrbtu mi je začel teči hladen znoj
No past has really influenced the new record	Nobena preteklost ni zares vplivala na novo ploščo
I didn't want to see blood	Nisem hotel videti krvi
I followed like in a spell	Sledil sem kot v uroku
I loved the things mentioned in the books	Všeč so mi bile stvari, omenjene v knjigah
I live like, right now, honestly	Živim, kot, trenutno, pošteno
I focused on breathing	Osredotočil sem se na dihanje
I call the girl and invite her over	Pokličem dekle in jo povabim k sebi
I think he’s excited about that	Mislim, da je nad tem navdušen
I tried to keep my balance	Trudil sem se obdržati ravnotežje
I got a weird feeling on my back	Čuden občutek sem dobil po hrbtu
I want to be made like guys	Želim, da bi bil narejen kot fantje
I hated it when they did	Sovražil sem, ko so to storili
I can’t imagine what will be done to me	Ne morem si predstavljati, kaj se bo naredilo z mano
I think he folded his arms	Mislim, da si je podrl roke
I interrupted him six months ago	Prekinil sem ga pred šestimi meseci
I had six months in me	V sebi sem imel šest mesecev
I can understand this first volume without review	Ta prvi zvezek lahko razumem brez pregleda
I really didn’t have time for family	Res nisem imel časa za družino
A place of family values	Kraj družinskih vrednot
I promise there will be no one but you	Obljubim, da ne bo nikogar razen tebe
I always read and comment on it every day	Vedno jo vsak dan preberem in komentiram
There are no such regions on the southern course	Na južnem tečaju takšnih regij ni
I indicated that I follow these traces	Nakazal sem, da sledim tem sledi
I studied architecture and she studied law	Jaz sem študiral arhitekturo, ona pa pravo
I had to see the power in confession	Moral sem videti moč v spovedi
I had no control at all	Sploh nisem imel nadzora
I asked him about last night	Vprašal sem ga za sinoči
I wrote it for my family	Napisal sem jo za svojo družino
I didn't know there was a dragon inside	Nisem vedel, da je notri zmaj
I was hoping to use that for them	Upal sem, da bom to uporabil zanje
I have to do this, I always have	To moram narediti, vedno sem
I want to go to work	hočem iti v službo
I can drive later	Lahko se odpeljem kasneje
A small smile crept onto his lips	Majhen nasmeh se mu je prikradel na ustnice
The director won't be your mom	Direktor te ne bo mami
I can't take credit for them	Ne morem vzeti zaslug zanje
I knew his real reason	Poznal sem njegov pravi razlog
I opened the paper and looked at it again	Odprl sem papir in se spet zazrl vanj
I know everything from start to finish	Poznam vse od začetka do konca
The truth, if not clear	Resnica, če ni jasna
She claimed to paint instinctively, and rejected artistic theories	Trdila je, da slika instinktivno, in zavračala umetniške teorije
The part of me that felt compassion for them	Del mene, ki je čutil sočutje do njih
I want it to be a nuclear option	Želim, da bi bila jedrska možnost
I looked at my favorite books	Pogledala sem na svoje ljubljene knjige
I remained virtuous	Ostala sem krepostna
A fresh layer of snow formed	Nastala je sveža plast snega
A few times, maybe	Nekajkrat, mogoče
I was a star patient	Bil sem zvezdniški pacient
I agreed with his every word	Strinjala sem se z vsako njegovo besedo
I really don't see them	Res jih ne vidim
I caught your hint of observing the room	Ujela sem tvoj namig o opazovanju sobe
I observe how each child views their assessment	Opazujem, kako vsak otrok gleda svojo oceno
I think he wants to shop for something	Mislim, da želi nekaj nakupovati
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Vedno sem bil izjemno občutljiv na dotik in teksturo
I watched them for a while to overcome the distance	Nekaj ​​časa sem jih opazoval, da sem premagal razdaljo
I hoped she had enough sense not to deal with it	Upal sem, da je imela dovolj razuma, da se tega ne spopade
At the moment, I didn’t like answering questions	Trenutno mi ni bilo všeč odgovarjati na vprašanja
I felt my knees weak	Čutila sem, da so mi kolena šibka
I give you my everything and my nothing	Dajem ti svoje vse in svoje nič
I put my hands under her ass and grabbed her	Roke sem dal pod njeno rit in jo prijel
I have told him so many times not to	Tolikokrat sem mu rekel, naj ne
But let’s hope people accept that	A upajmo, da bodo ljudje to sprejeli
I will definitely recommend them	Vsekakor jih bom priporočil
I proved to be a great player	Dokazal sem se kot odličen igralec
I learned that he comes from a difficult home environment	Izvedel sem, da prihaja iz težkega domačega okolja
I've been waiting for you to talk to me	Čakal sem, da se pogovoriš z mano
I haven’t seen any of my relatives in years	Že leta nisem videl nobenega od svojih sorodnikov
I was not talking or breathing	Nisem govoril ali dihal
These figures have caused a great deal of concern	Te številke so povzročile veliko zaskrbljenost
Similar objections would apply to the rail link	Podobni ugovori bi veljali za železniško povezavo
I can hear the blood in my ears	V ušesih slišim, kako mi ropi kri
I was afraid to see him	Bala sem se ga videti
I just had to let off some steam there	Tam sem moral le malo spustiti paro
I rolled my eyes and ignored him	Zavila sem z očmi in ga ignorirala
I just couldn’t get the police involved	Enostavno nisem mogel vpletati policije
I went to see you anyway	Vseeno sem te šel pogledat
I wondered if she had come home safe	Spraševal sem se, ali je varna prišla domov
She first learned to shoot on the shooting range	Najprej se je naučila streljati na strelišču
Concrete box without window	Betonska škatla brez okna
I was not in the mood to read	Nisem bil razpoložen za branje
But I think we'll have fun	Mislim pa, da se bomo zabavali
I myself hate to be treated like a child	Sama sovražim, da me obravnavajo kot otroka
I didn’t know how relevant it would be	Nisem vedel, kako relevantno bo
A man who literally couldn’t fulfill his name	Človek, ki dobesedno ni mogel izpolniti svojega imena
I told you we would meet again	Rekel sem ti, da se bova spet srečala
A fact we all have to live with	Dejstvo, s katerim moramo vsi živeti
His humor seemed cruel to me	Njegov humor se mi je zdel krut
I trusted them to come and read	Zaupal sem jim, da pridejo in preberejo
I saw that he was an expert at asking questions	Videl sem, da je bil strokovnjak za postavljanje vprašanj
I ate her lies and fell for her trick	Pojedel sem njene laži in padel na njen trik
Definitely an advantage for you	Zagotovo prednost za vas
I will not take this property	Te nepremičnine ne bom vzel
I could feel the anger growing	Čutila sem, kako jeza narašča
I didn’t have much to do	Nisem imel veliko dela
I saw a bone	Videl sem kost
I had to do it this time	Tokrat sem moral to storiti
I want everyone to be aware of how serious this is	Želim, da se vsi zavedajo, kako resno je to
I called the city police	Poklical sem mestno policijo
I could only marry one of them at a time	Naenkrat sem se lahko poročil samo z eno od njiju
That’s why I love this tea so much	Zaradi tega imam zelo rad ta čaj
A mix of old and new school	Mešanica stare in nove šole
I will wait to greet you there, whoever you are	Čakal bom, da te tam pozdravim, kdorkoli že si
I rule over nations and creation	Vladam nad narodi in stvarstvom
The five remaining cats then continue on their way	Pet preostalih mačk nato nadaljuje pot
I have all these amazing memories of my childhood	Na otroštvo imam vse te neverjetne spomine
I really like that, that warmth and peace	To mi je zelo všeč, ta toplina in mir
I eat and I eat and I eat	Jem in jem in jem
I know why you would look for me	Vem zakaj bi me iskal
I admit he annoyed me from the start	Priznam, da me je jezil že od začetka
I guess he had a good reason	Predvidevam, da je imel dober razlog
A challenging knock followed	Sledilo je zahtevno trkanje
I need you to protect me at all costs	Potrebujem te, da me zaščitiš za vsako ceno
A general sense of tension in your marital relationship	Splošni občutek napetosti v vašem zakonskem odnosu
I have to tear it from the book	Moram ga odtrgati od knjige
I see it was a mistake	Vidim, da je bila napaka
I'm not spiritual enough	Nisem dovolj duhovna
I try to open my eyes, but I find it difficult	Poskušam odpreti oči, vendar se mi zdijo težke
The walk is relaxed but energetic	Sprehod je sproščen, a energičen
I told her she was fine	Rekel sem ji, da je v redu
I found a lot the day before	Prejšnji dan sem našel veliko
The person did something wrong	Oseba je naredila nekaj narobe
I couldn’t think of what to pray for	Nisem mogel razmišljati, kaj naj molim
I started working like this	Začel sem delati takole
I wish it was a good memory	Želim si, da bi bil to dober spomin
I didn’t do any of the experiments	Nisem naredil nobenega od eksperimentov
A knife or a sharp object came into my hand	V roko mi je prišel nož ali oster predmet
I relaxed in my seat	Sprostila sem se na sedežu
I also found them in stock	Našel sem jih tudi na zalogi
I was afraid to say	Strah me je bilo povedati
I can't write about it anymore	Ne morem več pisati o tem
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	V sijaju vaše palače bi se počutil neprijetno
I was safe with the deuce	Z dvojko sem bil varen
Ninety men remained in the garrison	V garnizonu je ostalo devetdeset mož
I was so sure you hated me	Bil sem tako prepričan, da me sovražiš
I can't think of any	Ne morem pomisliti na nobeno
I wish this meeting was perfect	Želim si, da bi bilo to srečanje popolno
I was just looking for a way out of school	Iskal sem samo pot iz šole
I also like that each is a completely different topic	Všeč mi je tudi, da je vsaka popolnoma drugačna tema
I also recommend that you go into this blindly	Priporočam tudi, da greste v to slepo
I was still there by the pool	Še vedno sem bil tam pri bazenu
However, this work was never completed	Vendar to delo ni bilo nikoli končano
I never knew beautiful	Nikoli nisem poznal lepega
I certainly thought it right to warn you	Vsekakor se mi je zdelo prav, da vas opozorim
I hope he doesn't let me down	Upam, da me ne bo spustil
I travel in third grade	Potujem v tretjem razredu
I will not dwell on this	Ne bom se zadrževal pri tem
I had the presence of mind not to	Imel sem prisotnost duha, da ne
I keep jumping from church to church	Še naprej skačem od cerkve do cerkve
Inside, a voice rang out, as if calling for orders	V notranjosti je zazvenel glas, kot da bi klical ukaze
That’s when I knew he was right	Takrat sem vedel, da je prav
I know these roads better than a computer	Te ceste poznam bolje kot računalnik
In my work, in the present life, I was safe	V svojem delu, v sedanjem življenju sem bil varen
A wave of black fear swept over him	Zalil ga je val črnega strahu
I love it when you say my name	Všeč mi je, ko izgovoriš moje ime
I didn’t want to go, so it was over	Nisem hotel iti, zato je bilo končano
I finally broke the force and ran to him	Končno sem prekinil silo in stekel k njemu
I had to break you first	Najprej sem te moral zlomiti
I definitely found that to be the case	Vsekakor sem ugotovil, da je tako
I want to know why she came to me	Rad bi vedel, zakaj je prišla do mene
I listen to a lot of music	Veliko poslušam glasbo
I have one idea to give you	Imam eno idejo, da ti dam
The couple was suspicious	Par je bil deležen suma
I wasn’t that big of a pig	Nisem bil tako velik prašič
I turned on the television	Prižgal sem televizijo
I knew they were wearing shoes	Vedel sem, da so obuti
I couldn’t believe how easy it was to put together	Nisem mogel verjeti, kako enostavno je bilo sestaviti
A few were under fifty	Nekaj ​​jih je bilo pod petdesetimi
I really have to work hard to get the notes	Res se moram naprezati, da dobim zapiske
He also started posting less often	Prav tako je začel manj pogosto objavljati
I didn't have a code	Nisem imel kode
I read it, of course	Prebral sem ga, seveda
I know that such people are rare	Vem, da so takšni ljudje redki
I appreciate everything you and your crew have done	Cenim vse, kar ste storili vi in ​​vaša posadka
I simply went a step further in my mind	Preprosto sem v mislih naredil še korak dlje
I was officially ashamed	Uradno me je bilo sram
I never had a chance	Nikoli nisem imel priložnosti
I have trouble breathing	Imam težave z dihanjem
I thought you'd like it	Mislil sem, da ti bodo všeč
I see him almost every day	Vidim ga skoraj vsak dan
I don't want them to see our wars	Nočem, da vidijo naše vojne
I didn’t care to listen to their conversation	Ni mi bilo mar poslušati njihovega pogovora
It was a real blessing for my life	To je bil pravi blagoslov za moje življenje
I loved his life, his every day	Všeč mi je bilo svoje življenje, vsak njegov dan
Sometimes I ride the bus	Včasih se vozim z avtobusom
I just needed some fresh air	Potreboval sem le malo svežega zraka
I could never recover from that	Nikoli si nisem mogel opomoči od tega
I think that was enough to make the child angry	Mislim, da je bilo to dovolj, da se je otrok razjezil
I won’t have to eat, drink or dispose of waste	Ne bo mi treba jesti, piti ali odstranjevati odpadkov
The competition was therefore not repeated	Tekmovanje se zato ni ponovilo
I gently wrapped my arms around her	Nežno sem jo ovil z rokami
I was invisible to her	Bil sem zanjo neviden
We were in the same church group	Bili smo v isti cerkveni skupini
I never wanted to be angry around my wife	Nikoli nisem maral biti jezen v bližini žene
I understand you're hurt	Razumem, da si poškodovan
I recommend that you look for a brand and make your own look	Priporočam, da poiščete blagovno znamko in naredite svoj videz
A lot of people are inspired by me	Veliko ljudi se zgleduje name
Checking the time disappointed me	Preverjanje časa me je razočaralo
I'm worried, really	Skrbi me, res
I think her smiling eyes said it all	Mislim, da so njene nasmejane oči povedale vse
I didn’t want to think about it	Nisem hotel razmišljati o tem
A thoughtful frown crossed her face	Po obrazu ji je prešinilo zamišljeno mrščenje
A world where you can do what you want	Svet, kjer lahko počneš, kar hočeš
They were used for domestic and international charters	Uporabljali so jih za domače in mednarodne čarterje
Hours and hours	Ure in ure
I want you to argue with me a little more	Želim, da se še malo prepiraš z mano
I would have made them if I hadn’t	Jaz bi jih naredila, če ne bi sama
I think he liked them	Mislim, da so mu bili všeč
I finished, it was the last stroke	Končal sem, to je bila zadnja kap
I love your progress where it is at the moment	Všeč mi je tvoj napredek, kjer je trenutno
I started to feel desperate	Začel sem se počutiti obupano
From now on, I will only hire from them	Od zdaj naprej bom najemal samo pri njih
I just heard about it	Samo slišal sem o tem
I stayed home with the lights off	Doma sem ostal z ugasnjenimi lučmi
I roll my eyes and point to the couch	Zavijem z očmi in pokažem na kavč
There was a terrible light in her eyes	V njenih očeh se je odsevala strašna svetloba
I didn’t have to know the make, model or color	Ni mi bilo treba vedeti znamke, modela ali barve
I will protect you	varoval te bom
I was in charge of this contract	Jaz sem bil glavni pri tej pogodbi
I could kill two flies at once	Lahko bi ubil dve muhi na en mah
I stepped inside and the place was complete chaos	Stopil sem noter in kraj je bil popoln kaos
I can't expose myself	Ne morem se izpostaviti
I receive calls every year	Vsako leto prejemam klice
I kissed her face, kissed her hair, kissed her ear	Poljubil sem njeno lice, poljubil njene lase, poljubil njeno uho
I see him rushing toward his doom	Vidim, kako hiti proti svoji propasti
I pulled a beautiful ribbon around the box	Čudovit trak sem potegnil okoli škatle
I want to talk to you more	Želim govoriti s tabo več
I want him to just talk to me	Želim, da se samo pogovarja z mano
It didn't bother me either	Tudi mene to ni motilo
I fell in love with her and she fell in love with me	Zaljubil sem se vanjo in ona vame
I couldn’t remember which direction to turn	Nisem se mogel spomniti, v katero smer naj se obrnem
I already told you that	To sem ti že povedal
Behind the house is a flower garden	Za hišo je cvetlični vrt
I tried not to feel it	Poskušal sem ga ne čutiti
I needed protection from him	Potreboval sem zaščito pred njim
I am a merchant, or at least I was	Saj sem trgovec, ali vsaj bil
I went back to my office and took my jacket	Vrnil sem se v svojo pisarno in vzel jakno
I never lie about things like that	Nikoli ne lažem o takih stvareh
I see you put your glasses away	Vidim, da si pospravila očala
I still remember his sprains, burns	Še vedno se spomnim njegovega raztezanja, opekline
I hung up without saying anything	Odložila sem slušalko, ne da bi ničesar rekla
I handed her the gift wrapped	Izročil sem ji darilo zavito
I was satisfied with their work	Z njihovim delom sem bil zadovoljen
I took a breath and stood up straight	Zadihala sem in vstala naravnost
I'm going back to work in a few months	Čez nekaj mesecev grem nazaj v službo
I don't care enough to remember	Dovolj mi je vseeno, da se spomnim
I strongly advise you to heed the call	Močno vam svetujem, da upoštevate klic
I hate physical violence	Sovražim fizično nasilje
He hopes to find someone he can connect with	Upa, da bo našel nekoga, s katerim bi se lahko povezal
I doubt the water flowed at all	Dvomim, da je voda sploh tekla
I believe in songs	Verjamem v pesmi
I say a lot and not most	Pravim veliko in ne večina
I never thought you would actually do that	Nikoli si nisem mislil, da boš to dejansko storil
C and how they can include sent	C in kako lahko vključujejo poslano
There is a chance	Obstaja možnost
A light breeze blew his short brown hair	Rahel vetrič je razmešal njegove kratke rjave lase
I totally agree with you	se popolnoma strinjam s tabo
Then I painted my letters to match them nicely	Nato sem svoje črke naslikal, da so se lepo uskladile
I swear we almost all tried to save him	Prisežem, da smo ga skoraj vsi poskušali rešiti
I started looking for him	Začel sem ga iskati
The man who showed emotion definitely deserved another point	Človek, ki je pokazal čustva, si je vsekakor zaslužil še eno točko
I promise I will do it this week	Obljubim, da bom to naredil ta teden
I used the term somewhat ironically	Izraz sem uporabil nekoliko ironično
So I pray every day	Zato vsak dan molim
I just have to call	Samo poklicati moram
I stayed up late and wrote this song	Pozno sem ostal pozno in napisal to pesem
I had a private dance with a lady	Imel sem zasebni ples z gospo
I also showed him how expensive things were	Pokazal sem mu tudi, kako drage so bile stvari
I noticed that there was not much blood all over my body	Opazil sem, da po telesu ni veliko krvi
I have to do something to help	Moram nekaj storiti, da pomagam
I immediately recognized the knife	Takoj sem prepoznal nož
I can’t stand him suffering like that	Ne prenesem ga, da tako trpi
I didn’t think much at the time	Takrat nisem veliko razmišljal
I followed his instructions	Sledil sem njegovim navodilom
I seem to be sweating	Zdi se, da se znojim
I went to get up and left	Šel sem vstati in oditi
I see it in the intensity of his gaze	Vidim to v intenzivnosti njegovega pogleda
I want to leave something behind	Želim nekaj pustiti za sabo
I'm so grateful you're okay	Tako sem hvaležna, da si v redu
I needed something more	Potreboval sem nekaj več
A car accident can cause physical and emotional injuries	Prometna nesreča lahko povzroči telesne in čustvene rane
I like to believe that others have been warned as well	Rad verjamem, da so bili tudi drugi opozorjeni
I was lucky to have had that experience with him	Imel sem srečo, da sem imel te izkušnje z njim
I demand that you leave immediately	Zahtevam, da takoj odidete
A long, tedious process	Dolg, dolgočasen proces
I'm on my knees now and so is he	Zdaj sem na kolenih in tudi on
It did so appropriately	To je ustrezno storilo
I made dinner for the two of us	Pripravila sem večerjo za naju dve
I heard the orders being issued	Slišal sem, kako so bila izdana ukaza
I went there almost every week until it closed	Tja sem hodil skoraj vsak teden, dokler se ni zaprlo
I walked around the neighborhood	Sprehodil sem se po soseski
Davis was a music editor	Davis je bil glasbeni urednik
I have no brothers or sisters	Nimam bratov ali sester
Now I continue, it’s up below	Sedaj nadaljujem, spodaj je gor
I love giving and receiving	Rad jih dajem in dobivam
Only then did I put the product there	Šele potem sem dal izdelek tja
I shudder to think of it	Zgrozim se, ko pomislim na to
I was the victim of a crazy girl	Bila sem žrtev norega dekleta
A woman dressed as a demon adorned her	Ženska, oblečena v demona, jo je krasila
A true master of the game	Pravi mojster igre
I surprised myself when the chain broke	Presenetil sem samega sebe, ko se je veriga zlomila
I can’t imagine that would be normal	Ne morem si predstavljati, da bi bilo to običajno
I used to joke with him	Včasih sem se šalil z njim
I know you end up covering for me	Vem, da me na koncu pokriješ
I ordered him to sit down	Ukazal sem mu, naj sedi
In the tunnel, I saw a light come on	V predoru sem videl luč, ki se je prižgala naprej
I could still feel his presence even after he left	Še vedno sem čutila njegovo prisotnost tudi potem, ko je odšel
I have stated that I have never heard of the name	Izjavljal sem, da še nikoli nisem slišal za ime
Then I landed on the floor, first below	Nato sem se spustil na tla, najprej spodaj
I have to at least try	Moram vsaj poskusiti
I will respect both groups equally	Enako bom spoštoval obe skupini
I didn't see anyone put the boat in the lake	Nisem videl, da bi kdo spravil čoln v jezero
A few had missing teeth	Nekaj ​​jih je imelo manjkajoče zobe
I decided to order coffee while I waited	Odločil sem se, da bom med čakanjem naročil kavo
I gave a lot of things to him and his parents	Njemu in njegovim staršem sem dal veliko stvari
I felt her big front teeth	Začutil sem njene velike sprednje zobe
I took a closer look at his face	Pobližje sem pogledal njegov obraz
I felt separate from everything and everyone	Počutila sem se ločeno od vsega in vseh
This has burdened housing	To je obremenilo stanovanja
She would be fine on her own	Sama bi bila v redu
I really had no idea how to answer her	Res nisem imela pojma, kako ji odgovoriti
I will send the project as much as possible	Projekt bom poslal, kolikor bo mogoče
I couldn’t take my eyes off it	Nisem mogel odtrgati pogleda od tega
A mind full of holes	Um poln lukenj
Again, I supported the wrong pony	Spet sem podprl napačnega ponija
I really need you to listen to me	Resnično potrebujem, da me poslušaš
I can't block it	Ne morem ga blokirati
Although I want to touch you, honey, so strongly	Čeprav se te želim dotakniti, srček, tako močno
I didn’t know if he was still driving	Nisem vedel, če še vedno vozi
I mean, look at this boring life down here	Mislim, poglej to dolgočasno življenje tukaj spodaj
I will tell the officials to expect you	Uradnikom bom rekel, naj vas pričakujejo
A gray day, so very similar to that, actually	Siv dan, tako zelo podoben temu, pravzaprav
I found out only recently	sem izvedel šele pred kratkim
At first I didn’t even know who he was	Sprva sploh nisem vedel, kdo je
I'm not out of it	Nisem izven tega
I can check it from time to time	Od časa do časa jo lahko preverim
I even bet on a bridge match	Stavim celo na bridge tekmo
I didn’t expect it to go that far	Nisem pričakoval, da bo šlo tako daleč
I can't even talk to anyone about it	O tem se niti z nikomer ne morem pogovarjati
I think we did it	Mislim, da nam je to uspelo
The book will not be written and edited by itself	Knjiga ne bo pisala in urejala sama
I went home after work	Po službi sem šel domov
I understood him very well	Zelo dobro sem ga razumel
I could barely contain myself	Komaj sem se zdržal
I don't live for it anymore	Ne živim več za to
I hurried past my father and down the stairs	Hitro sem šla mimo očeta in dol po stopnicah
I'm going to walk through that forest	Hodil bom skozi tisti gozd
I would leave the gift in front of the entrance	Darilo bi pustila pred vhodom
I recommend, do the work and forget about it	Priporočam, opravite delo in pozabite nanj
I get out of bed and head to the bathroom	Zlezem iz postelje in se odpravim v kopalnico
I opened my eyes and looked at my hands	Odprla sem oči in pogledala svoje roke
I knew she would make a deal	Vedel sem, da bo nekaj sklenila
I have to go to headquarters this afternoon	Danes popoldne moram v štab
I had no idea what to expect to enter	Nisem imel pojma, kaj pričakovati, da vstopim
I want to pluck my hair a little	Želim si malce puliti lase
I brought him food and stuff	Nosil sem mu hrano in ostalo
The acceptance of the game was generally negative	Sprejem igre je bil na splošno negativen
I just have to do a few meters	Samo nekaj metrov moram narediti
There was no real attempt at his life	Do resničnega poskusa njegovega življenja ni prišlo
I thank her for what she was	Zahvaljujem se ji za to, kar je bila
But I remember that night	Se pa spomnim tiste noči
The idea of ​​the faith they follow seemed fascinating to me	Zamisel o veri, ki jo spremljajo, se mi je zdela fascinantna
I did all the bleeding	Naredil sem vso krvavitev
A tacit agreement was reached	Sklenjen je bil tihi dogovor
I may be able to access public records	Morda bom lahko dostopal do javnih evidenc
I'm just thinking about how to solve the problem	Razmišljam samo o tem, kako rešiti problem
I didn't look him in the face	Nisem ga pogledal v obraz
I stepped closer and shook his hand	Stopila sem bliže in mu stisnila roko
The monster wouldn’t care about any of these things	Pošast ne bi skrbela za nobeno od teh stvari
I feel his disappointment and his resignation	Čutim njegovo razočaranje in njegov odstop
I heard one of your men speak	Slišal sem enega od tvojih mož govoriti
His decision was made	Njegova odločitev je bila sprejeta
I know something happened	Vem, da se je nekaj zgodilo
I need a real funeral for her	Potrebujem pravi pogreb zanjo
I like it when something happens	To mi je všeč, če se kaj zgodi
I was tempted to pick her up and take her away	Zamikalo me je, da bi jo dvignil in odnesel
I was sure he had no debts	Prepričan sem bil, da nima dolgov
I am confident in my faith	Prepričan sem v svoji veri
i need you in my life	jaz te potrebujem v mojem življenju
I finally had to run away from everyone	Končno sem moral pobegniti od vseh
I felt like I was always being watched	Počutil sem se, kot da me vedno opazujejo
I had another live nightmare last night	Sinoči sem imel še eno živo nočno moro
There was nothing I could do but hug him	Nisem mogel storiti ničesar, kot da sem ga objel
I heard they opened it recently	Slišal sem, da so ga pred kratkim odprli
I kind of liked it	Nekako mi je bilo všeč
I was getting more and more depressed and my life	Vedno bolj sem postajal depresiven in moje življenje
I really like the six buttons on the side	Zelo rad imam šest gumbov ob strani
A lot of things have happened, none of them are good	Zgodilo se je veliko stvari, nobena od njih ni dobra
I got the bottle almost immediately	Skoraj takoj sem dobil steklenico
I feel a lot of good with you	Ob tebi čutim veliko dobrega
I trust my husband completely	Možu popolnoma zaupam
I looked up and found him staring at me intently	Pogledal sem navzgor in ga našel, da me vztrajno gleda
A bush is not a cover, but a tree or a wall is	Grm ni pokrov, drevo ali stena pa je
I quickly slip my eyes on the clock	Hitro zdrsnem z očmi na uro
A woman approached him	Približala se mu je ženska
I'm not helping you now	Zdaj ti nisem v pomoč
Pull for brass handle	Poteg za medeninasti ročaj
I was so mad at myself	Bila sem tako jezna nase
I would like to add here	Tukaj bi rad dodal
I just didn’t recognize them as you	Preprosto jih nisem prepoznal kot tebe
I wanted to take his place	Hotel sem prevzeti njegovo mesto
A sex toy, whatever you want to call it	Seks igračka, kakorkoli jo želite poimenovati
I feel really spoiled	Počutim se res pokvarjenega
I can't move on unless he comes with me	Ne morem naprej, razen če pride z mano
I really wish every place was so exercise-friendly	Resnično si želim, da bi bilo vsako mesto tako prijazno do vadbe
The perfect father figure	Popolna očetova figura
I think it's magic	Mislim, da je to magija
I really started drinking heavily after the war	Res sem začel močno piti po vojni
I sit down at the piano	Usedem se za klavir
I was looking at you through the window	Gledal sem te skozi okno
I call this double anger	Temu pravim dvojna jeza
I want this law to work	Želim, da ta zakon deluje
As we passed, I stopped and stared	Ko smo šli mimo, sem se ustavil in se zagledal
I focused more on the next shot	Bolj sem se osredotočil na naslednji strel
I thought it would never end	Mislil sem, da ne bo nikoli konec
I take him in my arms and give him love	Vzamem ga v naročje in mu dam ljubezen
I didn't ask them to come here	Nisem jih prosil, naj pridejo sem
I have to sign the papers	Moram podpisati papirje
I didn’t see myself as a sexual object	Nisem se videla kot spolni objekt
I can't be mad at you for your feelings	Ne morem biti jezen nate zaradi tvojih občutkov
Great help with your special needs	Velika pomoč pri vaših posebnih potrebah
I felt my heart stop	Čutila sem, da se mi je ustavilo srce
I like my old school	Všeč mi je moja stara šola
That’s when I saw the transition	Takrat sem videl prehod
I wasn't in a relationship with anyone	Nisem bil v zvezi z nikomer
I wanted to back away, but I kept my tongue	Hotel sem se umakniti, a sem zadržal jezik
I shook him, but he was dead	Stresel sem ga, a je bil mrtev
I didn't even reach a hundred meters	Nisem dosegel niti sto metrov
I can stay there or move on	Lahko ostanem tam ali pa grem naprej
I went back to my room and locked myself up	Vrnil sem se v svojo sobo in se zaklenil
I can do your project	Lahko naredim tvoj projekt
I've waited my whole life to be free	Celo življenje sem čakal, da bom svoboden
I didn't leave him	Nisem ga zapustila
I would say poor books like this go	Jaz bi rekel, da gredo uboge knjige, kot je ta
I climbed the ladder	Povzpel sem se na lestev
I finished high school at that wedding	Na tisti poroki sem končal srednjo šolo
One boy wears beads and they all smell bad	En fant nosi perlice in vsi slabo dišijo
I hate them for what they did to you	Sovražim jih zaradi tega, kar so ti naredili
I run towards the creature	Zaženem se proti bitju
A door began to open on her right	Na njeni desni so se začela odpirati vrata
I really believe in that	V to zelo verjamem
I had some work to do	Imel sem nekaj svojega dela
I keep forgetting about it	Kar naprej pozabljam na to
I don't remember that either	Tudi tega se ne spomnim
I had to get out of this sick situation	Moral sem se izvleči iz te bolne situacije
I didn’t feel like they were touching me	Nisem imel občutka, da bi se me dotaknili
Then I cover the other one	Nato pokrijem drugo
That was the show’s opening song	To je bila uvodna pesem oddaje
I lowered my voice so my wife wouldn't hear	Spustil sem glas, da moja žena ne bi slišala
A few brave ones stepped on the ground	Nekaj ​​pogumnih je stopilo na zemljo
I was hoping you might want to come along	Upal sem, da bi morda želeli priti zraven
I never moved out of kindergarten	Nikoli se nisem odselila iz vrtca
I was still crazy about him	Še vedno sem bil nor nanj
I got tired of playing games	Naveličal sem se igranja iger
I'm going after bad things	Grem za slabimi stvarmi
The man and woman stepped out	Moški in ženska sta izstopila
I was slightly disappointed	Bil sem rahlo razočaran
I sit down next to her	usedem se k njej
I came to you for safety	K tebi sem prišel zaradi varnosti
I saw some blood running from his nose	Videl sem, da mu je iz nosu tekla malo krvi
I haven't heard from her in a while	Že nekaj časa je nisem slišala
I can’t imagine how he kept himself from going crazy	Ne morem si predstavljati, kako se je obdržal, da ne bi znorel
I saw no division in their hearts, no anger	V njihovih srcih nisem videl delitve, nobene jeze
I know you have to do this	Vem, da moraš to narediti
There was still a warm pot of coffee near the stove	V bližini štedilnika je bil še topel lonec kave
I said that just to stop him	To sem rekel samo zato, da bi ga ustavil
I just knew we could meet your expectations	Vedel sem samo, da lahko izpolnimo vaša pričakovanja
I better keep looking	Bolje, da nadaljujem z iskanjem
I kiss her way, from his lips to his neck	Poljubljam svojo pot, od njegovih ustnic do njegovega vratu
I couldn’t speak without biting my tongue	Nisem mogel govoriti, ne da bi si odgriznil jezik
I could finish the work later	Delo bi lahko končal kasneje
I think he was really affected	Mislim, da je bil res prizadet
They are proud of their craft	Ponosni so na svojo obrt
I fell to my knees and cried	Padla sem na kolena in jokala
I can't hold that anymore	Tega ne morem več zadržati
Then I got on the horse with the wheels and flew away	Nato sem se usedel na konja s kolesi in odletel
I sank low into the seat	Spustil sem se nizko v sedež
I appreciate your opinion	Cenim vaše mnenje
I never see any of you eat	Nikoli ne vidim, da bi kdo od vas jedel
Five companies were responsible for the visual effects	Za vizualne učinke je bilo odgovornih pet podjetij
I wondered if he was still there	Spraševal sem se, ali je še vedno tam
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
I was always kind and friendly in the dining room	V jedilnici sem bila vedno prijazna in prijazna
I called his phone number, but got no answer	Poklicala sem njegovo telefonsko številko, pa nisem dobila odgovora
I lay across the width of the bed	Ležala sem po širini postelje
I think we have more problems than they do	Mislim, da imamo več težav kot oni
I looked around the bar, there was no clock	Pogledala sem po šanku, ure ni bilo
Today I made some organic brown rice in a steamer	Danes sem v sopari naredila nekaj ekološkega rjavega riža
I had great people supporting me	Imel sem odlične ljudi, ki so me podpirali
I still feel that way	Še vedno se tako počutim
I swore to protect my country and people	Prisegel sem, da bom varoval svojo državo in ljudi
I approach him and he becomes a snake	Približam se mu in postane kača
I had no idea who to trust	Nisem imel pojma, komu naj zaupam
I simply returned the sample to its original form!	Vzorec sem preprosto vrnil v prvotno obliko!
I was trying to read one, but my head hurt	Poskušal sem prebrati eno, pa me je bolela glava
I could call the police	Lahko bi poklical policijo
I love my wife, love	Ljubim svojo ženo, ljubezen
I have a question about the size of the bikes	Imam vprašanje glede velikosti koles
I knew something good was going to happen	Vedel sem, da se bo zgodilo nekaj dobrega
I am also of little interest in signed copies	Tudi podpisane kopije me res malo zanimajo
But I couldn't help myself	Vendar si nisem mogel pomagati
At first, I almost missed training	Na začetku sem skoraj zamudil trening
I have to ask for a favor	Moram prositi za uslugo
Symptoms change during the course of the infection	Simptomi se med potekom okužbe spreminjajo
I lost touch with them	Izgubil sem stik z njimi
I need to explore the ship	Raziskati moram ladjo
From the age of eight, he had piano lessons	Od osmega leta dalje je imel pouk klavirja
I pushed far into her	Porinil sem daleč v njo
I looked around the room in amazement	Začudeno sem se ozrl po sobi
I still have it today	Še danes ga imam
I closed my eyes and wanted to focus	Zaprla sem oči in se želela osredotočiti
I had some really nice nights there	Tam sem doživel nekaj res lepih noči
A large group of people singing together is weird	Velika skupina ljudi, ki poje skupaj, je čudna
I came back again in a week	Spet sem se vrnil čez teden dni
Others were musical differences	Drugo so bile glasbene razlike
The person may never see the full photo	Oseba morda nikoli ne bo videla celotne fotografije
I turned around and he was kind to me	Obrnila sem se in bil je prijazen do mene
I had a pleasant dream	Imel sem prijetne sanje
I didn't have to talk	Ni mi bilo treba pričati
I really didn't follow	Res nisem sledil
I'm leaving after class next week	Naslednji teden grem po koncu pouka
I just need to rest for a while	Samo nekaj časa moram počivati
I have always loved this room	Ta soba mi je bila vedno všeč
I called and talked to the gentleman	Poklical sem in govoril z gospodom
I live and breathe	Živim in diham
I didn’t think I had a good choice	Nisem mislil, da imam dobre možnosti za izbiro
I didn’t want to have it with anyone	Nisem ga hotel imeti z nikomer
The wedding was a disaster	Poroka je bila katastrofa
I suggest for discussion	Predlagam za razpravo
A lot of people are addicted to them	Veliko ljudi je odvisnih od njih
He would use the gun for the defense, the police and the courts	Pištolo bi uporabil za obrambo, policijo in sodišča
I told them everything	Povedal sem jim vse
I shouldn't have left the scene last night	Sinoči ne bi smel zapustiti prizorišča
There are many things that affect sexual selection	Na spolno selekcijo vpliva veliko stvari
I already missed a few days	Nekaj ​​dni sem že zamudil
I don't let anything happen to him	Ne dovolim, da se mu kaj zgodi
A dozen cars lined up in front of the building	Ducat avtomobilov se je vrstilo pred stavbo
I looked at him sharply	Ostro sem ga pogledala
I got a book to read	Dobil sem knjigo za branje
I was lying on the couch and my mom was making lunch	Ležala sem na kavču, mama pa je pripravljala kosilo
I always knew, even though he never said that	Vedno sem vedel, čeprav tega nikoli ni rekel
I will never let anyone hurt you	Nikoli ne bom dovolil, da bi te kdo poškodoval
I haven't given up on you once	Niti enkrat se ti nisem odrekel
Related females are mostly friendly to each other	Sorodne samice so med seboj večinoma prijazne
In my opinion a little too fast	Po mojem mnenju malo prehitro
I was not trained for your work	Nisem bil usposobljen za vaše delo
I have no sins to confess	Nimam grehov za spoved
I wondered how much longer he could last	Spraševal sem se, koliko časa še lahko zdrži
I mean, it's just wonderful	Mislim, preprosto je čudovito
Mistake can also be costly	Napaka je lahko tudi draga
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Bil sem nemočen narediti karkoli, kaj šele, da bi se zaščitil
I prefer deep inside them	Raje globoko v njih
I would never be with a girl	Nikoli ne bi bil z dekletom
I have no choice but to forgive him	Ni mi preostalo drugega, kot da mu odpustim
I could barely suppress a shudder	Komaj sem potlačila drgetanje
I'm so excited to be here	Tako sem navdušena, da sem tukaj
I imagined a road going up a hill	Predstavljal sem si cesto, ki gre v hrib
I own this hotel, you see	Sem lastnik tega hotela, vidite
I have become a confused man who has nothing to live for	Postal sem zmeden človek, ki nima za kaj živeti
I repeat the same procedure	Ponavljam isti postopek
I haven’t changed or anything	Nisem se spremenil ali kaj podobnega
I acted like a man	Deloval sem kot človek
I know how it works	Vem, kako to deluje
I could only wonder what he had survived	Spraševal sem se lahko samo, kaj je preživel
I stopped for a moment and looked around	Za trenutek sem se ustavila in pogledala okolico
I should start a new list now	Zdaj bi moral začeti nov seznam
I think the conversation about the book is a dialogue with the audience	Menim, da je pogovor o knjigi dialog z občinstvom
I doubt she will succeed	Dvomim, da ji bo uspelo
I would be real with your friend	S tvojim prijateljem bi bil resničen
I have never seen one person eat so much butter	Še nikoli nisem videl, da bi ena oseba pojedla toliko masla
I am no less to blame for this than most	Za to nisem nič manj kriv kot večina
I chose a more comfortable outfit	Izbrala sem bolj udobno obleko
I would use the latter only as a last resort	Slednje bi uporabil le kot zadnjo možnost
Another woman refused to marry	Druga ženska se je zavrnila poroko
I couldn't pronounce my name	Nisem mogel izgovoriti svojega imena
The ships were also larger than previous classes	Ladje so bile tudi večje od prejšnjih razredov
Thinking about this case would drive you crazy	Ob razmišljanju o tem primeru bi se zmešalo
Anderson scored three points during the tournament	Anderson je med turnirjem zabeležil tri točke
I marked a few of those that seemed legitimate to me	Označil sem nekaj tistih, ki so se mi zdeli legitimni
I was so torn over everything	Bila sem tako raztrgana nad vsem
I want to see the inside	Želim si ogledati notranjost
I hated how he could have done that	Sovražila sem, kako je lahko to storil
I just wouldn’t be comfortable waiting anywhere else	Enostavno mi ne bi bilo udobno čakati kje drugje
I killed too many of their kind	Ubil sem preveč njihove vrste
I had to slow down	Moral sem upočasniti
I have always loved this house	Ta hiša mi je bila vedno všeč
I know about your involvement	Vem za tvojo vpletenost
I climbed to the top on my own	Na vrh sem se povzpel sam
I never understood that, but it is so	Tega nisem nikoli razumel, ampak tako je
I can't stand lies anymore	Ne prenesem več laži
I can't take the blame anymore	Ne prenesem več krivde
I think she is too young and that is a compromise	Menim, da je premlada in to je kompromis
I didn't mean, you know, like that	Nisem mislil, veš, tako
I always have had and always will have	Vedno sem imel in vedno bom
I was in the car and driving through town	Bil sem v avtu in se vozil skozi mesto
I was hoping he wouldn’t stand up for this topic again	Upal sem, da se ne bo več zavzemal za to temo
I didn't say our mom	Nisem rekel naša mama
I also learned a lot from him	Tudi od njega sem se veliko naučil
I enjoyed listening to their tales	Z veseljem sem poslušal njihove pravljice
A big shift in a very short time	Velik premik v zelo kratkem času
I lost interest in wearing these	Izgubil sem zanimanje za nošenje teh
They were key to the development of the border	Bili so ključni za razvoj meje
I was honest and he wasn’t	Bil sem iskren, on pa ne
The original letter is no longer in the permanent exhibition	Izvirno pismo ni več v stalni razstavi
I knew it would be done	Vedel sem, da bo storjeno
I have nothing to lose and definitely gain everything	Nimam česa izgubiti in zagotovo vse pridobiti
A healthy balance of complication and play	Zdravo ravnovesje zapleta in igre
I see a place in front of me	Pred seboj vidim mesto
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Ladja je potonila v dveh urah in petnajstih minutah
I headed back to the house	Odpravil sem se nazaj v hišo
I fit into this world without hope	Brez upanja se prilegam temu svetu
The music was provided by the live orchestra	Za glasbo je poskrbel orkester v živo
I see them all the time	Nenehno jih vidim pri tem
I've never heard of it	Nikoli nisem slišal za to
C was polite yesterday	C je bil včeraj vljuden
Either way, I wouldn’t want to be that person	Tako ali tako ne bi želel biti ta oseba
I think he's worried about me	Mislim, da je zaskrbljen zame
I will not spoil the ending	Ne bom pokvaril konca
I was armed all the time, even in the house	Ves čas sem bil oborožen, tudi v hiši
I only add salt halfway through cooking	Sol dodam šele na polovici kuhanja
I moan a little and move for comfort	Malo zastokam in se prestavim zaradi udobja
I plan to review them in the coming months	V prihodnjih mesecih jih nameravam pregledati
I had a good life, but little money	Imel sem dobro življenje, a denarja je bilo malo
I look around the room	Ogledam se po sobi
I entered the casino and destroyed the console	Vstopil sem v igralnico in uničil konzolo
I should be glad to see him	Moral bi biti vesel, da ga vidim
I took a deep breath and came back	Globoko sem vdihnil in se vrnil
I didn’t behave well with someone who agreed with me	Nisem se dobro obnašal z nekom, ki se je strinjal z mano
I think he always knew the answer	Mislim, da je vedno vedel odgovor
I made demands, demanded answers	Postavljal sem zahteve, zahteval odgovore
He has a daughter from a previous marriage	Iz prejšnjega zakona ima hčerko
I also felt the fact that my glasses broke	Čutil sem tudi dejstvo, da so se mi razbila očala
I went to bed relieved but confused	Odšla sem spat olajšana, a zmedena
I said goodbye, we shook hands and he left	Pozdravila sem se, segla sva si v roke in on je odšel
I love sweet tea and good home cooking	Obožujem sladek čaj in dobro domačo kuhinjo
I offered to help him carry the table	Ponudil sem mu svojo pomoč pri nošenju mize
I could simplify instead	Namesto tega bi lahko poenostavil
I don’t think college helps everyone	Mislim, da fakulteta ne pomaga vsem
A car whizzed between them	Med njima je švignil avto
I want people to talk about something else	Želim si, da bi ljudje govorili o nečem drugem
I can't connect with him at all	Sploh se ne morem povezati z njim
I always appreciate your support	Vedno cenim vašo podporo
It just seems like she was perfect	Zdi se le, da je bila popolna
I just didn’t think about it	Samo nisem pomislil na to
He gave the episode two of the four stars	Epizodi je dal dve od štirih zvezdic
I wanted to be a computer engineer	Želel sem biti računalniški inženir
I really wasn't there	Res me ni bilo tam
I looked down at the number	Pogledala sem navzdol na številko
I learned several languages	Naučil sem se več jezikov
I saw them regularly near our old station	Redno sem jih videl v bližini naše stare postaje
I bought mine directly from the author	Svojo sem kupil neposredno od avtorja
I had to go with them	Moral sem iti z njimi
I commit the same sins again	Ponovno delam iste grehe
I didn't leave forever	Nisem odšel za vedno
I watched and watched	Gledal sem in gledal
This offer was rejected	Ta ponudba je bila zavrnjena
Luke, it was produced by the last two	Luke, producirala pa sta ga zadnja dva
I looked around the list	Pogledala sem po seznamu
I have it on project 3	Imam ga na projektu 3
I didn’t go anywhere except to work and home	Nisem šel nikamor, razen v službo in domov
They had one child together	Skupaj sta imela enega otroka
I look forward to our session	Veselim se naše seje
I'm more scared than you might know	Strah me je bolj, kot bi lahko vedeli
The suggestion was to spray it with the substance	Predlog je bil, da ga poškropite s snovjo
I tried to hold back, but it was too hard	Poskušal sem se zadržati, vendar je bilo pretežko
I knew what effect his face could have on me	Vedel sem, kakšen učinek bi lahko imel njegov obraz name
I was no longer hungry	Nisem bil več lačen
This causes panic, from which they benefit	To povzroči paniko, od katere imajo koristi
I survived that	To sem preživel
I wanted to do some damage	Hotel sem narediti nekaj škode
I didn’t intend to write	Nisem nameraval pisati
I believe in returning items that guests leave behind	Verjamem v vračanje predmetov, ki jih gostje pustijo za sabo
I know it has to be always, in its own way	Vem, da mora biti vedno, na svoj način
I could also make the most of it	Lahko bi tudi kar najbolje izkoristil
I started to get nervous for the boy	Začela sem biti nervozna za fantka
I was there that day	Ta dan sem bil tam
I want to get a job somewhere	Rad bi se nekje zaposlil
I prayed that my father would die	Molil sem, da bi moj oče umrl
Some kind of imaginary press conference	Nekakšna namišljena tiskovna konferenca
A sign that they were not alone or forgotten	Znak, da niso bili sami ali pozabljeni
They still use it in basketball	Še vedno ga uporabljajo v košarki
I will always pay homage to your loyalty	Vedno se bom poklonil vaši zvestobi
I also want to live without pain	Tudi jaz želim živeti brez bolečin
I don't want to be greedy	Ne želim biti požrešen
I had to decide	Moral sem se odločiti
A small notch in the shoulder as shown in the photo	Majhen zarez v rami, kot je prikazano na fotografiji
Financial arrangement, long lasting, is easy	Finančni dogovor, dolgo traja, je enostaven
I think he said he was a contractor	Mislim, da je rekel, da je pogodbenik
I was at least a little disappointed	Bil sem vsaj malo razočaran
The spark ignited a can of gasoline	Iskra je vžgala posodo z bencinom
I was on the second floor	Bil sem v drugem nadstropju
I was nervous when I saw her	Bil sem nervozen, ko sem jo videl
I haven’t walked much in my life	V življenju nisem ravno veliko hodil
I flew for hours, which stretched into days	Še ure sem letel, kar se je raztegnilo v dneve
I was scared of myself	Bil sem prestrašen samega sebe
The knock slammed the door	Trkanje je zavilo vrata
I didn’t offer them my house	Nisem jim ponudil svoje hiše
I work behind the scenes	Delam v zakulisju
It's good to be alone	Dobro mi je biti sam
I was afraid he would hurt me	Bala sem se, da me bo prizadel
I stressed that losing a pilot is not their concern	Poudaril sem, da izguba pilota ni njihova skrb
I walked the streets for days	Čez dneve sem hodil po ulicah
I rushed to the hospital	Odhitela sem v bolnišnico
You can connect with the songs you write	Lahko se povežete s pesmimi, ki jih pišete
I can wash the dishes with the best	Posodo lahko pomivam z najboljšimi
I wanted a serious relationship	Želela sem resno zvezo
I'll look at the ad	Bom pogledal oglas
I wonder if that was enough	Sprašujem se, če je bilo dovolj
I don’t expect everything to go well	Ne pričakujem, da bo šlo vse dobro
Now we ask this in return	Zdaj to prosimo v zameno
You must not look at it with suspicion	Na to ne smete gledati s sumom
I was looking for the company of saints and masters	Iskal sem družbo svetnikov in mojstrov
I had a terrible experience and had to check out	Imel sem grozno izkušnjo in moral sem se odjaviti
I enjoy contributing to open source programs	Uživam, ko prispevam k odprtokodnim programom
I like its taste and smell	Všeč mi je njegov okus in vonj
I sighed in defeat and followed	Poraženo sem vzdihnila in sledila
I know each of you on an intimate level	Vsakega od vas poznam na intimni ravni
I will be more careful next time	Naslednjič bom bolj previden
I didn’t dare speak without a whisper	Nisem si upal govoriti brez šepeta
I was hoping they hadn't eaten anyone yet	Upal sem, da še niso koga pojedli
Maybe I have an actual incentive to stay awake	Morda imam dejansko spodbudo, da ostanem buden
These masses usually have very different values	Te mase imajo običajno zelo različne vrednosti
I want it to continue	Želim, da se nadaljuje
I looked back at him	Pogledala sem nazaj k njemu
I want to go out with my head held high	Želim iti ven z dvignjeno glavo
There was a turn from there	Od tam je bil zavoj
I can’t even begin to describe	Sploh ne morem začeti opisovati
I think you had that in you all the time	Mislim, da si imel to v sebi ves čas
I fell in love with you at that moment	V tistem trenutku sem se zaljubil v tebe
I went back to school today	Danes sem šel nazaj v šolo
I’m thinking about women’s sexual health	Razmišljam o spolnem zdravju žensk
I could barely recognize the person staring at me	Komaj sem prepoznal osebo, ki je strmela vame
I have to look at that	To moram pogledati
I looked at the clock by the bed	Pogledala sem na uro ob postelji
I thought maybe you were	Mislil sem, da si morda
I just wanted to say	Hotel sem samo povedati
You can feel it somehow	Nekako lahko čutiš
She was later tried and hanged	Kasneje so ji sodili in obesili
I see seriously better	Vidim resno boljše
A million questions came to his mind	Na misel mu je prišlo milijon vprašanj
I know he doesn't do anything in half	Vem, da ne naredi nič na pol
I want to write four pages for each thought	Za vsako misel želim napisati štiri strani
I can barely see the light from the open door	Komaj vidim svetlobo iz odprtih vrat
I can't offer you these things	Teh stvari ti ne morem ponuditi
I didn't find it anywhere	Nikjer ga nisem našel
I did the same for a few projects	Enako sem naredil pri nekaj projektih
Within a few weeks, I began to notice an improvement in my health	V nekaj tednih sem začel opažati izboljšanje svojega zdravja
I promised to stay in touch, but never	Obljubil sem, da bom ostal v stiku, a nikoli
I held his arm around me	Držala sem njegovo roko okoli sebe
I saw for miles in either direction	Videl sem na kilometre v katero koli smer
I say good morning to him every day	Vsak dan mu rečem dobro jutro
I drank too much last night	Sinoči sem preveč pil
A few seconds later, he suddenly ends his celebration	Nekaj ​​sekund pozneje nenadoma konča svoje praznovanje
Half of this year I was injured	Polovico tega leta sem bil poškodovan
I made sure she never woke up	Poskrbel sem, da se ni nikoli zbudila
I thought the use of print felt on paper	Mislil sem, da se uporaba tiska čuti na papirju
I need to learn more	Moram se naučiti več
I want to have a good time today	Danes se želim lepo zabavati
These claims have been disputed by historians of science	Te trditve so oporekali zgodovinarji znanosti
I know it was pretty convincing	Vem, da je bilo precej prepričljivo
I would never allow myself to love anyone	Nikoli si ne bi dovolil nikogar ljubiti
I love so truly, so deeply and so completely	Ljubim tako resnično, tako globoko in tako popolnoma
I wore jeans instead	Namesto tega sem nosil kavbojke
I found a wall of food machines	Našel sem steno strojev za hrano
Just looking at it made me feel dirty	Že samo ob pogledu sem se počutil umazano
Parker has four younger sisters	Parker ima štiri mlajše sestre
I believe in them and have a whole new neighborhood	Verjamem vanje in imam popolnoma novo sosesko
I totally believe you will imagine something	Popolnoma verjamem, da si boš kaj zamislil
I can't guarantee what he planned for you	Ne morem zagotoviti, kaj je načrtoval za vas
In general, I stick to big rules	Na splošno se držim velikih pravil
I can't seem to hold my time anymore	Zdi se, da ne morem več držati časa
The camera simply adores her	Kamera jo preprosto obožuje
I have no idea what they meant	Pojma nimam, kaj so mislili
I will leave you to your anger	prepustil te bom tvoji jezi
I love politics, art and music	Obožujem politiko, umetnost in glasbo
It's about identity	Gre za identiteto
I entertained him in the temple as befits him	V templju sem ga pogostil, kot se spodobi
I wasn’t as respectful as he was	Nisem bil tako spoštljiv kot on
Mature specimens do not show a veil	Zreli osebki ne kažejo tančice
I didn't know they were capable of that	Nisem vedel, da so tega sposobni
I had friends, but I didn’t have real friends	Imel sem prijatelje, pravih prijateljev pa nisem imel
I couldn't take you anywhere	Nikamor te ne bi mogel odpeljati
I despise charging costs now	Preziram se, da bi zdaj bremenil stroške
I keep telling myself the pain will be over	Kar naprej si govorim, da bo bolečina konec
I think this can be an important hint	Mislim, da je to lahko pomemben namig
I hated everything about him because	Sovražil sem vse na njem, ker
I couldn’t believe what she just told me	Nisem mogel verjeti, kaj mi je pravkar povedala
I think this is very necessary for you	Menim, da je to zelo nujno za vas
I pulled out a piece of paper and read	Potegnila sem papir in prebrala
I 'm aware of your busy schedule	Zavedam se tvojega natrpanega urnika
I was happy to see her and also scared	Bila sem vesela, ko sem jo videla in tudi prestrašena
I turn again and look at my mother	Spet se obrnem in pogledam mamo
I really just wasn’t there	Res me preprosto ni bilo
I almost didn't want to go inside	Skoraj nisem hotel notri
I saw his shocked face	Videl sem njegov šokiran obraz
I’m sure you might remember them	Prepričan sem, da se jih morda spomnite
I wasn't that monster	Nisem bila tista pošast
I only paid by the end of the month	Plačal sem samo do konca meseca
I go to the kitchen and make breakfast	Grem v kuhinjo in si pripravim zajtrk
I know what we can all lose	Vem, kaj vse lahko izgubimo
I can't think of the name of that girl next to her	Ne morem pomisliti na ime tistega dekleta poleg nje
I am worth ten thousand of my people	Vreden sem deset tisoč svojih ljudi
I need to feel the joy and enthusiasm of love	Začutiti moram veselje in zanos ljubezni
I was a complete failure	Bil sem popoln neuspeh
I remember him showing me the stars at night	Spomnim se, da mi je ponoči kazal zvezde
However, I couldn’t bear not being able to practice law	Nisem pa mogel prenesti, da ne bi mogel opravljati odvetniške dejavnosti
I'm starting to back off	Začnem se umikati
I don't hope I do well	Ne upam, da mi bo šlo dobro
For the rest, I feel it	Za ostale pa čutim
I stretched out and squeezed my fingers into his	Stegnila sem se in stisnila prste v njegove
I found some interesting things	Našel sem nekaj zanimivih stvari
I slip and slide back into the ditch again	Spodrsnem in spet zdrsnem nazaj v jarek
I felt pain and guilt and frustration and loneliness	Čutila sem bolečino in krivdo ter frustracijo in osamljenost
Now I can forgive where it used to be just cold	Zdaj lahko odpustim, kjer je bil prej le hlad
I managed to escape	Uspelo mi je izmuzniti
I let my head fall by the window	Pustil sem, da mi glava pade ob okno
I thought the same	Enako sem mislil
I didn't go to church	Nisem hodil v cerkev
I couldn’t process how I felt about him	Nisem mogla obdelati tega, kako se počutim zaradi njega
I felt like the worst person, the most horrible mother	Počutila sem se kot najslabša oseba, najbolj grozna mati
I quietly paid for my things and left	Po tihem sem plačal svoje stvari in odšel
I wouldn’t let him know how shocked I was	Ne bi mu dal vedeti, kako me je pretresel
And that should be encouraging	In to mora biti spodbudno
I read to find the cause of death	Prebral sem, da bi našel vzrok smrti
I'll be waiting for you when you get back tomorrow	Čakal te bom, ko se jutri vrneš
I may not survive the expedition	Morda ne bom preživel odprave
I didn’t see that in the funeral notice	Nisem videl tega v pogrebnem obvestilu
But I was ready for it	Vendar sem bil pripravljen nanj
I suffered that and now I understand	To sem trpel in zdaj razumem
I don’t get fame from men	Ne prejemam slave od moških
I was a very, very, very bad guy	Bil sem zelo, zelo, zelo slab fant
I caught the only fish available, a shark	Ujel sem edino ribo, ki je na voljo, morskega psa
In fact, I liked them mostly	Pravzaprav so mi bili večinoma všeč
I smile when he calls me to him	Nasmehnem se, ko me pokliče k sebi
I knew that well	Tega sem dobro poznal
I deserve to be hated	Zaslužim se sovražiti
But the songs remain the same	Toda pesmi ostajajo enake
I love reading all kinds of books	Rada berem vse vrste knjig
I just wanted to hear what you found	Hotel sem samo slišati, kaj ste našli
I felt in my soul that it worked	V duši sem čutil, da to deluje
I was really shocked by this	Nad tem sem bil res šokiran
I have to go to bed too	Tudi jaz moram v posteljo
Only charity is real and lasting	Samo dobrodelnost je resnična in trajna
Cell counts were performed and c	Izvedeno je bilo štetje celic in c
I was still behind her	Še vedno sem bil za njo
I hope you have enjoyed this story so far	Upam, da ste do zdaj uživali v tej zgodbi
I didn’t stay to see the outcome	Nisem ostal, da bi videl izid
I was personally interested	Osebno me je zanimalo
I felt proud that day	Ta dan sem se počutil ponosno
I was too weak to continue	Bil sem prešibak, da bi nadaljeval
I tried to follow, but he pulled me	Poskušal sem slediti, vendar me je vlekel
I was tired but full of energy	Bila sem utrujena, a polna energije
I tried not to smile too much	Poskušal sem se ne nasmehniti preveč
I can't believe there's no hope for him	Ne morem verjeti, da zanj ni upanja
These attempts proved unsuccessful	Ti poskusi so se izkazali za neuspešne
I smiled, the smile was meant for him	Nasmehnila sem se, nasmeh je bil namenjen njemu
I couldn’t attend his course	Nisem se mogel udeležiti njegovega tečaja
A detective entered the room	V sobo je vstopila detektivka
I knew they were women, that's what you told me	Vedel sem, da so bile ženske, tako si mi rekel
An adult male would easily stand upright	Odrasel moški bi zlahka stal pokonci
I think she must be tired	Mislim, da mora biti utrujena
I just can't have that	Tega enostavno ne morem imeti
The flag is broken in blue and white	Zastava je prelomljena v modro-beli barvi
I desperately want a shower	Obupno si želim tuš
I'm not a bad person	nisem slaba oseba
I love clothes and beautiful, fun pattern paper	Obožujem oblačila in lep, zabaven vzorčni papir
I feel so much better now!	Zdaj se počutim veliko bolje!
I went on with my life	Nadaljeval sem s svojim življenjem
I can always fight	Vedno se lahko borim
I also lock the closet	Tudi omaro zaklenem
I let more power escape	Pustil sem, da uide več moči
I suffered from a lack of interest	Trpel sem zaradi pomanjkanja zanimanja
Personally, I believe that the time will come soon	Osebno verjamem, da bo kmalu prišel čas
I think he's used to it now	Mislim, da se je zdaj navadil
I decided to help her	Odločil sem se, da ji pomagam
I feel you appreciate me	Počutim se, da me ceniš
I hope you feel my happiness	Upam, da čutiš mojo srečo
I think representation should be balanced	Mislim, da bi morala biti zastopanost uravnotežena
I want to know you and believe you	Želim ti vedeti in ti verjeti
I wouldn’t risk that if I touched anything with power	Tega ne bi tvegal, če bi se dotaknil ničesar z močjo
I gasped and closed my eyes	Zadihala sem in si zakrila oči
I won't let you down again	Ne bom te spet pustil na cedilu
I will not shame him	ne bom ga sramoval
I would give anything to get in her head	Vse bi dal, da ji pride v glavo
I re-secured all those windows and doors	Ponovno sem zavaroval vsa ta okna in vrata
They taught me to stick to your weapon	Naučili so me, da se držim tvojega orožja
I had dried blood on my jeans and shirt	Na kavbojkah in srajci sem imel posušeno kri
Max uses his powers to escape the photo	Max uporabi svoje moči, da pobegne na fotografijo
I will sign up from home	Prijavil se bom od doma
I looked at her through the mirror in my bedroom	Pogledala sem jo skozi ogledalo v svoji spalnici
I have nowhere else to go	nimam kam drugam
Hedges can help lock in profits	Živa meja lahko pomaga pri zaklepanju dobička
Especially hot, dry summers get on everyone's nerves	Posebej vroče, suho poletje spravlja vse ob živce
I turn and look over the cliff	Vrtim se in gledam čez pečino
I stopped for a moment and almost felt sorry for him	Za trenutek sem se ustavila in se mu skoraj smilila
I decide to get up and walk past	Odločim se, da vstanem in grem mimo
I'm so in love with him	Tako sem zaljubljena vanj
I wouldn't be able to do that	jaz tega ne bi zmogla
I definitely feel less lonely in this right now	Vsekakor se zdaj v tem počutim manj osamljeno
I roll my eyes up and take a deep breath	Obrnem oči navzgor in globoko vdihnem
I watched her take a deep breath before continuing	Gledal sem, kako je globoko vdihnila, preden je nadaljevala
I heard you all night	Slišala sem te celo noč
I can’t focus on the lessons	Ne morem se osredotočiti na pouk
I step closer and my suspicions are justified	Stopim bliže in moji sumi so upravičeni
I give you credit for that	Pripisujem ti priznanje za to
Suddenly I feel overwhelmed with emotion	Nenadoma se počutim preplavljeno s čustvi
The team tried to replace him, but was unsuccessful	Ekipa ga je poskušala zamenjati, a je bila neuspešna
I will remember your rights, branch	Spomnil se bom tvoje pravice, veja
A place made up entirely of music	Mesto, ki je v celoti sestavljeno iz glasbe
I wanted to give a look of consistency	Želel sem dati videz skladnosti
I was at the post office as you suggested	Bil sem na pošti, kot si predlagal
I have about sixty witnesses	Imam približno šestdeset prič
I realized that fear is an illusion	Spoznal sem, da je strah iluzija
I will not betray her	ne bom je izdal
Then I felt much better	Potem sem se počutil veliko bolje
I needed a break and some time to think	Potreboval sem odmor in nekaj časa za premislek
I’m thinking about wanting to be there for them	Razmišljam o tem, da bi rad bil tam zanje
I think most people understand this on some level	Mislim, da večina ljudi to na neki ravni razume
I had to make so many votes	Moral sem narediti toliko glasov
I learned to be alone	Naučil sem se biti sam
I wish him luck	Želim mu vso srečo
I don't think he's really gone anymore	Mislim, da ga res ni več
I haven't been with a pregnant woman yet	Z nosečnico še nisem bil
Her replacement was built of stone	Njena zamenjava je bila zgrajena iz kamna
I won't lecture you again	Ne bom ti več predaval
She seemed the most impressive to me	Najbolj impresivna se mi je zdela
I am so proud of you too	Tudi jaz sem tako ponosen nate
I saw sunlight through the trees	Skozi drevesa sem videl sončno svetlobo
I work on photographing emotions as they occur naturally	Delam na tem, da fotografiram čustva, kot se pojavljajo naravno
The piano is an option that deserves their consideration	Klavir je možnost, ki si zelo zasluži njihovo obravnavo
I am a future client	Sem bodoča stranka
I feel like I’m going on a boat ride	Počutim se, kot bi šel na vožnjo s čolnom
I was completely happy here with her at this point	Bil sem popolnoma zadovoljen tukaj z njo na tem mestu
I walked slowly over to her and kept my eyes on her	Počasi sem šel do nje in držal oči na njej
I will not back down or strike back	Ne bom se umaknil ali udaril nazaj
A small army of people helped them quickly	Majhna vojska ljudi jim je hitro pomagala
I freeze these for use all year round	Te zamrznem za uporabo skozi vse leto
I told him everything in detail	Vse sem mu podrobno povedal
I like how you feel	Všeč mi je, kako se počutiš
I'll stay until half past one	Ostala bom do pol in pol
I wanted to keep them to myself	Želela sem si, da bi jih zadržal zase
I can't talk to her right now	Trenutno ne morem govoriti z njo
Hamilton himself was severely wounded	Sam Hamilton je bil hudo ranjen
I deal mainly with goods	Ukvarjam se predvsem z blagom
I didn't see the rock	Nisem videl skale
I felt cracked while writing	Ob pisanju sem se počutil razpokano
I never ate at his house	Nikoli nisem jedla pri njem doma
I would like to prepare you for the interview	Rad bi te pripravil na intervju
I have to listen to my mentor	Moram poslušati mentorja
Gradually, I began to feel separated from everything and everyone	Postopoma sem se začel počutiti ločeno od vsega in vseh
I wanted this whole damn thing to end	Želel sem, da se vsa ta prekleta stvar konča
A city that never had its climax	Mesto, ki nikoli ni imelo svojega vrhunca
I was particularly surprised by how thin the wall is	Presenetilo me je predvsem, kako tanka je stena
A dedicated extension was erected on one side	Na eni strani je bil postavljen namenski prizidek
The third is my wife	Tretja je moja žena
I can only hope you have mercy	Upam lahko samo, da se boste usmilili
I find it hard to cope on my own	Težko sem se spopasti sama
The guard followed her with a prepared spear	Stražar ji je sledil s pripravljeno sulico
I talk to him every week	Vsak teden se pogovarjam z njim
I just look there and see	Samo pogledam tja in vidim
I hate leaving work	Sovražim zapustiti službo
I struggle to keep this site buried	Borim se, da ta stran ostane zakopana
I couldn’t believe he mentioned this again	Nisem mogel verjeti, da je spet omenil to
I look at the house number and smile	Zagledam hišno številko in se nasmehnem
I think of you as a person	Mislim nate kot na osebo
They blamed poor international sales for this decision	Za to odločitev so krivili slabo mednarodno prodajo
I took the time to prepare	Vzel sem si čas za pripravo
I also told my brothers something that happened	Tudi bratom sem povedal nekaj, kar se je zgodilo
I couldn’t be more pleased	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen
I was worried, worried, then something else worried me	Skrbelo me je, skrbelo, potem me je skrbelo še nekaj
I can't thank you enough	Ne morem se vam dovolj zahvaliti
I can't stand the sadness at the moment	Trenutno ne prenesem žalosti
A few people move to comfort her	Nekaj ​​ljudi se premakne, da bi jo potolažilo
I love you wherever you are	Ljubim te, kjer koli že si
I had to play a role	Moral sem igrati vlogo
I left everything there and just started walking	Vse sem pustil tam in šele začel hoditi
He's probably interested in it himself	Verjetno ga sam zanima
I whispered that the man would not hear me	Šepetala sem, da me moški ne bi slišal
I pack for myself and for the cat	Pakiram zase in za mačko
I wanted it to be raw	Želel sem, da bi bilo surovo
I would be happy to offer it to her	Z veseljem bi ji to ponudil
I'm so sorry for both of you	Tako mi je žal za oba
I like blue and this color suits you well	Všeč mi je modra in ta barva ti dobro pristaja
I waited for quite a while for a drink and then they served me	Kar nekaj časa sem čakal na pijačo, nato pa so mi postregli
I delve into the paper section	Poglobim se v razdelek papirjev
I can’t wait to hear from you every morning	Komaj čakam, da se slišim vsako jutro
I would lose that argument	Izgubil bi ta argument
I barely saw anything	Komaj sem videl kaj
Apparently a man with many talents	Očitno človek z mnogimi talenti
I know you're hiding something, but that's okay	Vem, da nekaj skrivaš, ampak to je v redu
Partial knowledge leads to the question, nothing else	Delno znanje vodi do vprašanja, nič drugega
I inspected my family tree	Pregledala sem svoje družinsko drevo
Maybe a little longer, but still the same	Mogoče malo dlje, a še vedno enako
I was in the apartment	Bil sem v stanovanju
And vice versa	In obratno
A stranger stood in the doorway	Na vratih je stal neznanec
In fact, she took pity on me	Pravzaprav se mi je smilila
I missed my friends	Pogrešala sem prijateljice
I left a few pieces here	Tukaj sem pustil nekaj koščkov
I can’t afford to keep doing this	Ne morem si privoščiti, da bi to še naprej počeli
I have the rights to the song	Imam pravice do pesmi
I felt so bad for them	Počutil sem se tako hudo zanje
I think it would be a great guide for fishing	Mislim, da bi bil odličen vodnik za ribolov
I just couldn't	Preprosto nisem mogel
I opened the door and slowly entered	Odprla sem vrata in počasi vstopila
I used to be a little afraid of guns	Včasih sem se malo bal orožja
I really think we lost the window of opportunity	Resnično mislim, da smo izgubili okno priložnosti
I love her for our shared escape we have forever	Ljubim jo zaradi našega skupnega pobega, ki ga imamo za vedno
I never really understood that and never really explained it	Tega nisem nikoli zares razumel in ni nikoli zares pojasnila
I can't wait to get him out	Komaj čakam, da ga spravim ven
An opportunity to prove my worth as a human being	Priložnost, da dokažem svojo vrednost kot človeka
I can have someone outside tomorrow	Jutri lahko imam nekoga zunaj
Murder of children	Umor otrok
I disagree that content is not king	Ne strinjam se, da vsebina ni kralj
I was looking for advice online	Na spletu sem iskal nasvet
I have a few questions to be clear	Imam nekaj vprašanj, da bom jasen
I didn’t have to change	Ni se mi bilo treba spremeniti
I can't work for you	Ne morem delati zate
A civilian settlement grew up around the fort	Okoli utrdbe je zraslo civilno naselje
I'm starting a public appearance	Začenjam javno nastopanje
I could hardly wait to see if anyone heard	Komaj sem čakal, da vidim, če je kdo slišal
I couldn’t tell which animal it came from	Nisem mogel reči, od katere živali je prišlo
I am still learning and healing	Še vedno se učim in zdravim
I also realized that I never give up on an egg	Spoznal sem tudi, da nikoli ne obupam nad jajcem
I can handle that now	Zdaj lahko to obvladam
I won't charge you for that	Tega vam ne bom zaračunal
The sound of falling rocks	Zvok padajočega kamenja
Suddenly I realize how my days have gone	Nenadoma se zavem, kako so minili moji dnevi
I think two more came from behind	Mislim, da sta prišla še dva od zadaj
I was really lucky with the owl picture	Imel sem res srečo s sliko sove
I say this personally	To povem osebno
I felt someone behind me	Čutila sem nekoga za sabo
I told you we had great hearing	Povedal sem vam, da smo imeli odličen sluh
I can smell his power	Lahko vonjam njegovo moč
I have some ideas on this	Imam nekaj idej o tem
I shake my head and focus on the way forward	Zmajem z glavo in se osredotočim na pot naprej
I like to go dancing, eating or going to bars	Rada grem plesat, jem ali hodim v bare
One could spend a decade of having fun	Človek bi lahko preživel desetletje od zabave
A communist will never give up violence and revolution	Komunist nikoli ne bo opustil nasilja in revolucije
I was hoping you would do something interesting	Upal sem, da boš naredil kaj zanimivega
I need to explore these places more	Te kraje moram bolj raziskati
I thought they were both dead	Mislil sem, da sta oba mrtva
I have no value for life	Nimam vrednosti za življenje
I lower myself and close my mouth	Spustim se in zaprem usta
I noticed that her fingers are very soft	Opazil sem, da so njeni prsti zelo mehki
I'm getting old and stupid, darling	Postajam star in neumen, draga
I have to share some of the blame for that	Za to moram deliti del krivde
I've seen it all before	Vse to sem že videl
I was pleased with the surroundings	Zadovoljen sem bil z okolico
I got up for a minute and watched	Ustal sem za minuto in opazoval
I just wanted to go home and be alone	Hotel sem samo domov in biti sam
I study design, composition and dimensions	Preučujem zasnovo, sestavo in dimenzije
I was not paid for it	Za to nisem bil plačan
I called and closed each of these accounts today	Danes sem poklical in zaprl vsak od teh računov
I heard something going on	Slišal sem nekaj, kar se je dogajalo
I sat down on the floor and cried	Sesedla sem se na tla in jokala
I have an appointment for next week	Imam termin za naslednji teden
When she was with me, I was different, better	Ko je bila z mano, sem bil drugačen, boljši
I just wanted you to know	Hotel sem samo, da veš
I didn't know he was your teacher	Nisem vedel, da je tvoj učitelj
Of course I was angry	Seveda sem bil jezen
I tried to hug her, but she backed away	Poskušal sem jo objeti, a se je umaknila
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
Each time I missed a cup and drank more	Vsakič sem zamudil skodelico in pil več
I think today was my last day	Mislim, da je bil danes moj zadnji dan
A forest full of life	Gozd, poln življenja
I tried to make a mistake with the conversation	Poskušal sem se zmotiti s pogovorom
I've been putting it together all weekend	Cel vikend sem ga sestavljala
I don't think he wants to talk anymore	Mislim, da noče več govoriti
New cell phone every year	Vsako leto nov mobilni telefon
I saw this documentary	Videla sem ta dokumentarec
On one knee, I looked down and held on to my forehead	Na enem kolenu sem gledal navzdol in se držal za čelo
I turn around and attack her with my mouth	Obrnem naju in jo napadem z usti
I will miss all the moments we should have	Pogrešala bom vse trenutke, ki bi jih morali imeti
I have another question for you	Imam še eno vprašanje za vas
I believe things happen for a reason	Verjamem, da se stvari dogajajo z razlogom
I think most men have this protective gene in them	Mislim, da ima večina moških ta zaščitni gen v sebi
I was eleven years old	Imel sem enajst let
It doesn’t represent all the dates throughout the tour	Ne predstavlja vseh datumov skozi celotno turnejo
I hope you have the full life you have always wanted	Upam, da imaš polno življenje, kot si si ga vedno želel
I knocked, but there was no answer	Potrkal sem, a ni bilo odgovora
An ammunition dump was also seized	Zaseženo je bilo tudi odlagališče streliva
Moments later, he added	Nekaj ​​trenutkov pozneje je dodal
The week is just right	Teden je ravno pravi
It is also very flat	Je tudi zelo ravna
I look down at my candle	Pogledam dol na svojo svečo
We have to leave him there	Tam ga moramo pustiti
The usual copyright notice is still required	Še vedno je potrebna običajna oznaka avtorskih pravic
I looked from one to the other	Pogledala sem od enega do drugega
I was tired and sore	Bil sem utrujen in boleč
I didn't want a drink	Nisem hotel pijače
I take a deep breath when I see that there is nothing new	Zelo vdihnem, ko vidim, da ni nič novega
I learned the right lesson in that	V tem sem se naučil pravo lekcijo
Spin is one of the fundamental properties of particles	Spin je ena temeljnih lastnosti delcev
I know if you're thinking of rescuing	Vem, če razmišljaš o reševanju
I just stand and wait in front of the main office block	Samo stojim in čakam pred glavnim pisarniškim blokom
I still visit this place a lot	Še vedno veliko obiskujem to mesto
I planned my death, but I am still alive nonetheless	Načrtoval sem svojo smrt, a kljub temu še vedno živim
You should follow his boat and protect him	Moral bi slediti njegovemu čolnu in ga zaščititi
I felt right at home or with my best friends	Počutila sem se kot doma ali pri svojih najboljših prijateljih
A perfect investigator	Popoln preiskovalec
I'm patenting you to make it easier	Patentiram te, da to olajšaš
I sank below the surface	Potopil sem pod površje
I have to get back to that	Moram se vrniti k temu
I say this because of his perspective	To pravim zaradi njegove perspektive
I am not waiting for the sale to buy	Za nakup ne čakam na razprodajo
I added my name and found it removed	Dodal sem svoje ime in ugotovil, da je odstranjeno
I have faithfully conveyed this subtle message	To subtilno sporočilo sem zvesto posredoval
I happen to know someone who might know	Slučajno poznam nekoga, ki bi lahko vedel
I couldn't kill them all	Nisem jih mogel pobiti vseh
A little of that, a little of that	Malo tega, malo tega
I think repentance is born out of a relationship	Mislim, da se kesanje rodi iz odnosa
I knew my order would trigger some suggestions in it	Vedel sem, da bo moje naročilo v njej sprožilo nekaj predlogov
But I hate depression	Sovražim pa depresijo
I felt her hesitation	Čutil sem njeno obotavljanje
I could feel his energy nearby	V bližini sem čutila njegovo energijo
I had to look at our financial situation	Moral sem pogledati naše finančno stanje
The court spent more than a year in the city	Sodišče je v mestu preživelo več kot eno leto
I think they are severe	Mislim, da so hudi
I will give him credit anyway	Vseeno mu bom dal priznanje
The fever overcame him	Mrzlica ga je prešla
Suddenly a question arose in her mind	Nenadoma se ji je porodilo vprašanje
I ask you for help and mercy	Prosim te za pomoč in usmiljenje
I wasn’t so afraid of the world back then	Takrat se nisem toliko bal sveta
I think it is a quality of every soul	Mislim, da je lastnost vsake duše
I burned the path and ran	Zažgal sem pot in stekel
I can't go to the store and buy an item	Ne morem iti v trgovino in kupiti artikla
I'll be in your kitchen	V tvoji kuhinji bom
I didn’t have time for this nonsense	Nisem imel časa za te neumnosti
I can’t help but smile, just a little	Ne morem si pomagati, da se ne bi nasmehnil, le malo
I have another appointment	Imam še en sestanek
I heard from school you ran away	Slišal sem iz šole, da si pobegnil
I can't wait for more	Komaj čakam več
Within the city limits, agricultural activity is limited	V mejah mesta je kmetijska dejavnost omejena
Men in armor riding a horse	Moški v oklepu, jahanje konja
I owe him my life and my loyalty forever	Dolgujem mu svoje življenje in svojo zvestobo za vedno
Riding with a knee on his neck	Vožnja s kolenom na vratu
Black legs are long and strong	Črne noge so dolge in močne
I am a man of my word	Sem človek besede
I can tell you that the shivering stopped	Lahko vam povem, da je drgetanje prenehalo
I felt so noticeable	Počutila sem se tako opazno
I hear a knock on the door	Slišim trkanje na vrata
I never thought they had feelings	Nikoli nisem pomislil na to, da imajo občutke
I heard his sigh and closed my eyes	Slišala sem njegov vzdih in zaprla oči
They seemed tired to me	Zdelo se mi je, da so utrujeni
It came out just before the movie	Izšel je tik pred filmom
I didn’t know what to think or say	Nisem vedel, kaj naj si mislim ali rečem
I didn’t work in the room myself	Sama nisem delala v sobi
I never had a big problem with it	Nikoli nisem imel velikih težav z njim
I told you that this can only be experienced	Povedal sem vam, da je to mogoče le doživeti
A second entrance to the station is planned	Predviden je drugi vhod na postajo
Early chronic infection usually has no symptoms	Zgodnja kronična okužba običajno nima simptomov
In fact, I put it in those words	Pravzaprav sem to izrazil s temi besedami
I got the feeling that the dislike was mutual	Občutek sem dobil, da je nenaklonjenost obojestranska
I thought he would treat me like an enemy	Mislil sem, da me bo obravnaval kot sovražnika
I expect he heard a lot	Pričakujem, da je slišal veliko
Bad day, all together	Slab dan, vse skupaj
I gave up and let go	Vdal sem se in prepustil
I would definitely recommend your service to others	Vašo storitev bi zagotovo priporočil drugim
I played it a lot after his death	Po njegovi smrti sem jo veliko igral
I wanted it to be true	Hotel sem, da bi bilo res
He envisioned it as fully integrated into nature	Zamislil si jo je kot popolnoma integrirano v naravo
I had a small window	Imel sem majhno okno
I suspect she was watching him and leading me inside	Sumim, da ga je opazovala in me vodila noter
I see he doesn't want to waste cigarettes	Vidim, da noče zapravljati cigarete
Hand proved to be a worried husband and father	Hand se je izkazal za zaskrbljenega moža in očeta
And none of these deals were made public	In noben od teh poslov ni bil javno objavljen
Just looking at it made me deeply sad	Že ob pogledu na to sem postala globoko žalostna
I did too, but I couldn’t interfere	Tudi jaz sem se, vendar se nisem mogel vmešavati
I think it might be too loud for bow hunting	Mislim, da bi bilo morda preglasno za lov z lokom
I will be honored to cheer you up	V čast mi bo, da bi vas razveselil
I was bothered by the answer	Zmotil me je odgovor
I started looking for stones	Začel sem iskati kamne
I have never seen such an honest and beautiful performance	Tako iskrenega in lepega nastopa še nisem videl
I believe you are right	Verjamem, da imaš prav
I still remember his name	Še vedno se spominjam njegovega imena
I can tell you how smart you are	Lahko povem, kako pameten si
I hit someone out of anger	Nekoga sem udaril iz jeze
I am facing some mistake	Soočam se z neko napako
I just have to get this out	Samo to moram spraviti ven
I just got into a little situation	Pravkar sem prišel v malo situacijo
I have to look past	Moram pogledati mimo
I just can't help myself	Preprosto si ne morem pomagati
I didn’t intend to stop trying until everything was gone	Nisem se nameraval nehati truditi, dokler vse ne izgine
I wish I had	Želim si, da bi imel
I think maybe it should be too much	Mislim, da bi morda moralo biti preveč
A talk show of political comedy	Pogovorna oddaja politične komedije
I slept through another school day	Prespal sem še en šolski dan
I think our consciousness does that too	Mislim, da to počne tudi naša zavest
I didn't get a chance	Nisem dobil možnosti
I was really very lucky	Res sem imel veliko srečo
Many of us feel protective of our history	Veliko nas se počuti zaščitniško do svoje zgodovine
I was thinking of calling my parents again	Razmišljal sem, da bi še enkrat poklical starše
I will kill the one who tries to hurt them	Ubil bom tistega, ki jih bo poskušal poškodovati
Athens may have been occupied in c	Atene so bile morda zasedene v c
I realize that everyone is right	Zavedam se, da imajo vsi prav
You just want to take him home	Samo domov ga želiš odnesti
I’m not talking specifically about this book	Ne govorim posebej o tej knjigi
A few minutes, my dear	Nekaj ​​minut, draga moja
A severe wound appeared just below the right ear	Malo pod desnim ušesom je nastala huda ranica
I have a sample in the car	V avtu imam vzorec
I can't just pack up and leave	Ne morem kar tako spakirati in oditi
I want you to have the opportunity to withdraw	Želim, da imaš možnost, da se umakneš
I don't think so	Mislim, da je vseeno
A bottle of liquid and then some cloth	Steklenica tekočine in nato nekaj krpe
There was a loud thunder around them	Okoli njih je odmevalo močno grmenje
My shoulders and back started to ache	Začele so me boleti ramena in hrbet
I only care who you are	Zanima me samo kdo si
I offer to marry you	Ponujam, da se poročim s tabo
I made myself a pirate's head	Naredil sem si glavo pirata
I realized that could be good	Spoznal sem, da bi bilo to lahko dobro
I'm done with this horrible place	Končal sem s tem grozljivim krajem
I was just as angry	Enako sem bil jezen
I put you in the hands of those you trust	Dam te v roke tistim, ki jim zaupaš
There are almost no wounded	Ranjenih skoraj ni
I saw that he claimed to be perfect	Videl sem, da je trdil, da je popoln
I can work and have experience with the desert	Lahko delam in imam izkušnje s puščavo
I grab my blanket and pull it over me	Zgrabim svojo odejo in jo potegnem čez sebe
I was deaf and blind to everything but that	Bil sem gluh in slep za vse razen tega
I stood on an eight-step ladder	Stal sem na osemstopenjski lestvi
I will not change my mind or bow to your will	Ne bom se premislil ali se uklonil tvoji volji
Sometimes I hear it twice or so	Včasih jo slišim dvakrat ali tako
Sometimes I lose my head	Včasih izgubim glavo
I would never use you like that	Nikoli te ne bi tako uporabil
I wonder why this is starting to become a problem	Sprašujem se, zakaj je to začelo postajati problem
I saw everything in front of me	Vse sem videl pred seboj
I was secretly very much in love with him	Na skrivaj sem bila zelo zaljubljena vanj
I would like to meet your family	Rad bi spoznal vašo družino
I asked them what they wanted	Vprašal sem jih, kaj hočejo
I suspected she wrote it in tears	Sumil sem, da jo je napisala v solzah
You might consider extending your existence, so make me happy	Morda bi razmislil o podaljšanju vašega obstoja, tako me veselite
I really have no advice on this topic	Na to temo res nimam nasvetov
I just want it to be over	Želim samo, da bi bilo končano
I didn't even see his wings spread	Sploh nisem videl njegovih kril razprtih
I will not look for anyone else	Ne bom iskal nikogar drugega
I succeeded with my mission	S svojim poslanstvom mi je uspelo
I finally decided it was time to go out	Končno sem se odločil, da je čas, da grem ven
I know so little about it	Tako malo vem o tem
I want to feel the sun on my face	Želim čutiti sonce na obrazu
I was afraid for my family	Bal sem se za svojo družino
I called the doctor, who said he obviously had heart failure	Poklical sem zdravnika, ki je rekel, da mu je očitno odpovedalo srce
I need space and silence	Potrebujem prostor in tišino
I wondered what, if anything, was beyond desire	Spraševal sem se, kaj, če sploh kaj, je bilo onkraj želje
I think you do that when a senseless death occurs	Mislim, da to storite, ko pride do nesmiselne smrti
Then the radio started playing it	Potem pa ga je začel predvajati radio
I heard one security call	Slišal sem en klic varnosti
The policeman was by the river	Policist je bil ob reki
Such a man cannot help himself	Tak človek si ne more pomagati
I explain this in more detail below	To podrobneje razlagam spodaj
I was a tree falling into the woods	Bil sem drevo, ki pada v gozd
I'll be back with you	Vrnil se bom s tabo
I would love to take a family photo next door	Rad bi posnel družinsko fotografijo zraven
I kept pushing on	Kar naprej sem pritiskal naprej
I was a little generous	Bil sem malo radodaren
I want the man to let go	Hočem, da človek izpusti
I took it, turned away the top and drank it	Vzel sem ga, odvrnil vrh in ga pil
A sudden unexpected change in schedule can cause panic	Nenadna nepričakovana sprememba urnika lahko povzroči paniko
I could raise him in a palace	Lahko bi ga vzgojil v palači
I couldn’t imagine living like that	Nisem si mogel predstavljati, da bi živel tako
I hope you see things that stop you	Upam, da vidiš stvari, ki te ustavijo
I turned around and started firing in that direction	Obrnil sem se in začel streljati v tej smeri
I have an older sister	Imam starejšo sestro
It hit me the hardest when she pushed and pulled	Najbolj me je prizadelo, ko je potiskala in vlekla
I read all day	Cel dan berem
Maybe I’ve told this story before	Morda sem to zgodbo povedal že prej
I felt like my life was over	Počutil sem se, kot da je mojega življenja konec
I was finally able to look forward to today	Končno sem se lahko veselil današnjega dne
I wasn't sure how angry you were	Nisem bil prepričan, kako si jezen
I understood he was over twenty years old	Razumel sem, da je star več kot dvajset let
I sighed and rubbed my eyes	Zavzdihnila sem in si zdrgnila oči
I could easily blame the heat for that	Za to bi zlahka krivila vročino
I decided to forgive you	Odločil sem se, da ti oprostim
I went from package to package, individual to individual	Prehajal sem iz paketa v paket, posameznika v posameznika
It also formed the core of the social order	Sestavljala je tudi jedro družbenega reda
A being composed exclusively of spiritual energy and living lightning	Bitje, sestavljeno izključno iz duhovne energije in žive strele
But such proof is impossible	Toda takšen dokaz je nemogoč
I felt a little disappointed and that made me angry	Počutil sem se nekoliko razočaran in to me je jezilo
I trusted him and we slowly started living together	Zaupala sem mu in počasi sva začela živeti skupaj
I really was on the fence all first week	Res sem bil ves prvi teden na ograji
Suddenly I feel stupid	Nenadoma se počutim neumno
I have my team on the line	Imam svojo ekipo na omejitvi
I felt such relief	Začutil sem tako olajšanje
I wonder if there is any food in the fridge	Zanima me, če je kaj hrane v hladilniku
Prior to his retirement, he achieved the rank of Rear Admiral	Pred upokojitvijo je dosegel čin kontraadmirala
Stanley designed and built his two homes	Stanley je zasnoval in zgradil svoja dva doma
At one point, I remembered the news	V nekem trenutku sem se spomnil novice
I plan to run an inn	Nameravam voditi gostilno
All of this continues to offend deeply	Vse to še naprej globoko žali
I barely knew he was working down there	Komaj sem vedel, da dela tam spodaj
Some innocent people were released from custody	Iz pripora so izpustili nekaj nedolžnih ljudi
I want to know what it is	Želim vedeti, kaj je to
I just need a brother with me	S seboj potrebujem samo brata
Half a step behind me I heard my package	Pol koraka za sabo sem slišal svoj paket
I prayed about it and it came to me easily	Molil sem o tem in zlahka sem prišel do mene
I live in the real world	Živim v resničnem svetu
A business model needs to have a great idea	Poslovni model mora imeti veliko idejo
I smiled at his confession before he moved on	Nasmehnila sem se svojemu priznanju, preden je šel naprej
A little of that	Malo tega
I would take the time to do that	Za to bi si vzel čas
I didn't notice him	Nisem ga opazil
I don't know her name or exact location	Ne poznam njenega imena ali natančne lokacije
I'm not what you think	Nisem to, kar misliš
I can only prey on certain supernatural beings	Lahko plenim le določena nadnaravna bitja
I think my jacket is at least new	Mislim, da je moja jakna vsaj nova
I did this through trial and error	To sem naredil s poskusi in napakami
The convict has the right to a final request	Obsojenec ima pravico do zadnje prošnje
I am completely confused	Popolnoma sem zmedena
I wish you were there	Rad bi, da si tam
I was afraid for my daughters	Bala sem se za svoje hčerke
It seems so stupid to me	Zdi se mi tako neumno
I charge through their shooting	Nabijam skozi njihovo streljanje
I have a nausea towards bad guys	Imam slabost do slabih fantov
I knew it existed but	Vedel sem, da obstaja toda
I feel like it's my fault	Počutim se, kot da je moja krivda
I push him back again, but he’s too strong	Ponovno ga potisnem nazaj, vendar je premočan
I remembered this after searching my brain all afternoon	Spomnil sem se tega po tem, ko sem ves popoldan iskal svoje možgane
I brought a check from the football coach	Prinesel sem ček od nogometnega trenerja
I also want to tone my whole body	Prav tako želim tonirati celotno telo
Somehow I was relieved to be alone	Nekako mi je odleglo, da sem sama
I had to know what time it was	Moral sem vedeti, koliko je ura
I see that a change of name is also required	Vidim, da je zahtevana tudi sprememba imena
I am an example and they are like me	Jaz sem zgled in so mi podobni
I thought the poison would work quickly	Mislil sem, da bo strup hitro deloval
I didn't want you to change your mind	Nisem hotel, da bi si premislil
During this time, I encourage you to write a diary	V tem času vas spodbujam, da pišete dnevnik
Good mutual understanding is very much needed	Zelo potrebno je dobro medsebojno razumevanje
I obey him, trembling, frightened	Ubogam ga, trepetajoč, prestrašen
I can't watch him anymore	Ne morem ga več gledati
I felt a feeling of decline in my stomach	V želodcu sem začutil občutek upadanja
I felt a lust ready to explode in them	Čutil sem, da je poželenje pripravljeno eksplodirati v njih
I saw him from time to time	Občasno sem ga videl
I also imagine them as you are	Prav tako si jih predstavljam, kot si ti
I read it and was curious to know more	Prebral sem ga in me je zanimalo izvedeti več
I never suspected there could be such things	Nikoli nisem sumil, da bi lahko bile takšne stvari
I couldn't see anyone	Nikogar nisem mogel videti
I tripped on my seat and fell a little into it	Spotaknil sem se na svoj sedež in nekoliko padel vanj
I didn't feel any pain	Nisem čutil bolečine
I remembered him as a shy, withdrawn guy	Spomnil sem se ga kot sramežljivega, umaknjenega tipa
I promise we'll get you out	Obljubim, da te bomo spravili ven
You should go back and warn everyone	Moral bi se vrniti in vse opozoriti
I step outside and repeat the aforementioned act	Stopim ven in ponovim prej omenjeno dejanje
I loved her like she was my blood	Ljubil sem jo, kot da je moja kri
I could hardly believe it myself	Sama sem komaj verjela
I could burn them on the fire tonight	Nocoj bi jih lahko popekel na ognju
I put my head back to the window	Vrnila sem glavo k oknu
I got up and the nurse came	Vstala sem in prišla je medicinska sestra
I expected the beast to attack at any moment	Pričakoval sem, da bo zver vsak trenutek napadla
He says he takes him to the gym	Pravi, ki ga pelje v telovadnico
I watched the last cycle	Ogledal sem si zadnji cikel
House couldn't forgive her and they broke up	House ji ni mogel odpustiti in razšla sta se
I will be happy to be back soon	Z veseljem se kmalu spet vrnem
I still haven't picked it up	Še vedno ga nisem pobral
I am not interested in reading these reports	Ne zanima me branje teh poročil
I got them from my mom	Dobila sem jih od mame
I don’t buy or return things	Ne kupujem in ne vračam stvari
Clinical trials are an extremely complex undertaking	Klinično preskušanje je izjemno zapleten podvig
I had a beer to celebrate	Imel sem pivo za praznovanje
I have never run in my life	Nikoli v življenju nisem tekel
I will not allow this to touch her	Ne bom dovolil, da se je to dotakne
I can’t say forever because there is no eternity	Ne morem reči za vedno, ker ne obstaja večnost
I never want anyone to miss that	Nikoli ne želim, da bi kdo to zamudil
I told you it was nothing but death	Povedal sem ti, da ni nič drugega kot smrt
I felt nothing but fear	Nič drugega kot strah nisem čutil
I wish it was that simple	Želim si, da bi bilo tako preprosto
I was born to be a long-distance runner	Rojen sem bil za tekač na dolge proge
Impossible during one of his previous plans	Nemogoče med enim od njegovih prejšnjih načrtov
I turn on the fog restraint system	Vklopim zadrževalni sistem za meglo
A woman should not be alone on the street	Ženska ne bi smela biti sama na ulici
Calls range from simple to complex	Klici segajo od preprostih do zapletenih
Maybe I'll just get some sleep tonight	Mogoče bom nocoj le malo zaspal
I’ve never felt my heart beat like that before	Še nikoli nisem čutil, da mi srce utripa tako
I mean, you see what your brain knows	Mislim, vidiš, kaj tvoji možgani vedo
I turned on his lights and rolled down the window	Prižgala sem mu luči in spustila okno
I want to enjoy the rest of the evening	Želim uživati ​​preostanek večera
She was released five days later	Pet dni pozneje so jo izpustili
I remember several things they told me	Spomnim se več stvari, ki so mi jih povedali
Paul had to do about a dozen	Paul je moral narediti približno ducat
I will try to formulate a class action lawsuit	Poskušal bom oblikovati skupinsko tožbo
I need to find out who threw that brick	Moram ugotoviti, kdo je vrgel to opeko
I lived in an office	Živel sem v pisarni
I have my own business, my own shop	Imam svoje podjetje, svojo trgovino
I can't talk to millions of people	Ne morem govoriti z milijoni ljudi
I use it for more than a feeding chair	Uporabljam ga za več kot stol za hranjenje
A lot of water passed under the bridge	Pod mostom je prešlo veliko vode
I wouldn’t allow myself to go through that again	Ne bi si dovolil, da bi še enkrat šel skozi to
I didn't watch her	Nisem je gledal
I write the conversation about the wedding ring in my head	Pogovor o poročnem prstanu zapišem v glavo
I would like to finish my speech and sit down	Rad bi končal svoj govor in se usedel
I kissed the back of his head	Poljubila sem mu zadnji del glave
I felt too wonderful	Počutila sem se preveč čudovito
I used this to prepare for the entrance exam	To sem uporabil za pripravo na sprejemni izpit
The persecution was over everywhere	Preganjanju je bilo povsod konec
I am extremely confident and a fan of this creature	Sem izjemno samozavesten in ljubitelj tega bitja
An attack by infantry and tanks followed	Sledil je napad pehote in tankov
I will free her from the dark hours ahead	Osvobodil jo bom temne ure, ki je pred nami
The dark curtain falls over his eyes	Temna zavesa mu pade čez pogled
Shallow pond during heat wave	Plitev ribnik med vročinskim valom
After all, it can always get worse	Nenazadnje je lahko vedno slabše
I think the last man was the smart one	Mislim, da je bil zadnji moški tisti pametni
I swear, it drives me crazy	Prisežem, s tem me nori
I ran there slowly	Tam sem počasi tekel
I didn't hear that story	Nisem slišal te zgodbe
I have been thinking about this issue as well	Tudi o tem vprašanju sem razmišljal
I buy organic coffee	Kupujem ekološko kavo
I inhaled, then exhaled, then inhaled again	Vdihnil sem, nato izdihnil, nato spet vdihnil
I respect the speaker	Spoštujem govorca
We are based on international law	Temeljimo na mednarodnem pravu
Big rush of noise	Velik naval hrupa
I couldn’t say what was wrong	Nisem mogel izgovoriti, kar ni prav
Result of the opponent on the right	Rezultat nasprotnika na desni
I don’t think that’s going to happen in the future	Mislim, da se to v prihodnosti ne bo zgodilo
I would have had enough	Imel bi dovolj
I have a sad reason for doing this	Imam žalosten razlog, da sem to storil
I feel sorry for people who deceive themselves	Žal mi je ljudi, ki sami sebe zavajajo
I will not touch anything	ničesar se ne bom dotaknil
I would be the smart one	Jaz bi bil tisti pameten
Congress for its approval	kongresu za njegovo odobritev
I wondered where this came from	Spraševal sem se, od kod je to prišlo
I have no problem with the changes	S spremembami nimam težav
A warm rush of affection filled her	Topel naval naklonjenosti jo je napolnil
I hear my father asking in the background	Slišim očeta, kako sprašuje v ozadju
A being without conscience and fear	Bitje brez vesti in strahu
I think he’s a great opponent for me this time	Mislim, da je tokrat zame odličen nasprotnik
I had no idea about my location	Nisem imel pojma o svoji lokaciji
I have to admit it looks very good	Moram priznati, da izgleda zelo dobro
I am very happy to see your article	Zelo sem vesela, ko vidim vaš članek
I decided to go for it	Odločil sem se, da bom kar na to
I was in and out of prison so much	Toliko sem bil v zaporu in iz njega
I played the role of a fool last night	Sinoči sem igral vlogo norca
I want him to kill for me	Želim, da ubije zame
I was so tired from hunger	Bila sem tako utrujena od lakote
Power lines were also damaged	Poškodovani so bili tudi daljnovodi
The second attack from the other side grabbed him by the neck	Drugi napad z druge strani ga je prijel za vrat
I want to be happy again	Želim biti spet srečen
I had my assistant take a look the day before	Svoj pomočnik sem dal pogledati prejšnji dan
I slowly turned each leaf	Počasi sem obrnil vsak list
I will never leave you for a moment	Nikoli te ne bom zapustil niti za trenutek
Now I give them food	Zdaj jim dajem hrano
Two other people helped as support staff	Kot pomožno osebje sta pomagali še dve osebi
I get up and walk over to you	Vstanem in stopim k tebi
I was disappointed, but I understood her reaction	Bil sem razočaran, vendar sem razumel njeno reakcijo
I was going to change that, starting now	To sem nameraval spremeniti, začenši zdaj
I counted your money twice	Dvakrat sem preštel tvoj denar
A night of bad dreams	Noč slabih sanj
I wanted to show everyone	Vsem sem hotel pokazati
Good position for observation	Dober položaj za opazovanje
I step into my room and stop	Stopim v svojo sobo in se ustavim
I have to admit, they are very different from us	Moram priznati, da se zelo razlikujejo od nas
I was in love with two women	Bil sem zaljubljen v dve ženski
I could never leave him	Nikoli ga ne bi mogel zapustiti
I have to report to him	Moram mu poročati
I could make hell for her with my words	S svojimi besedami bi ji lahko naredil pekel
I said earlier that illness is a form of magic	Prej sem rekel, da je bolezen oblika magije
I suggest you look for more suitable cloths	Predlagam, da poiščete primernejše krpe
I was up to the challenge	Bil sem kos izzivu
Round space, open to the air	Okrogel prostor, odprt v zrak
I headed to the game console	Odpravil sem se do igralne konzole
I wondered with another part of my brain	Spraševal sem se z drugim delom možganov
I killed my baby girl	Ubil sem svojo punčko
I left him unconscious	Pustila sem ga nezavestnega
I see him quietly open and close his mouth	Vidim, kako se mu tiho odpirajo in zapirajo usta
I had a target, a target	Imel sem tarčo, cilj
I must have wanted him badly enough	Moral sem si ga dovolj močno želeti
A moment later, the silence continued	Trenutek pozneje se je tišina nadaljevala
I think it really could be something	Mislim, da bi res lahko bil nekaj
You should go back a little	Moral bi malo nazaj
I'm not you anymore	nisem več ti
I couldn’t understand what was going on with him	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja z njim
Then I noticed a yellow light glowing in my chest	Nato sem opazil rumeno luč, ki je žarela v mojih prsih
I quickly catch up with him and walk beside him	Hitro ga dohitim in hodim ob njem
For a moment, I wonder who he’s trying to impress	Za trenutek se sprašujem, koga skuša narediti vtis
I told you he disappeared from my life forever	Povedal sem ti, da je za vedno izginil iz mojega življenja
I am yours, no matter what happens	Tvoj sem, ne glede na to, kaj se zgodi
I can personally provide a testimonial report	Osebno lahko zagotovim pričevalsko poročilo
I want time to think	Želim si čas za razmislek
I am trained to listen to all physical evidence	Izurjen sem poslušati vse fizične dokaze
I know you didn't deserve it	Vem, da si tega nisi zaslužil
I really like the big tree in the yard	Zelo mi je všeč veliko drevo na dvorišču
Heavens are waiting for my orders	Nebesa čakajo na moja naročila
Congress and the plane was not produced	Kongresa in letalo ni bilo proizvedeno
I asked you to tell me	Prosil sem te, da mi poveš
I like to be different	Rada sem drugačna
I didn’t want to cover her beautiful body	Nisem hotel prekriti njenega čudovitega telesa
I cooked soup for dinner	Za večerjo sem skuhala juho
I have a little song here	Tukaj imam malo pesmico
I really appreciate your help here	Resnično cenim vašo pomoč tukaj
I held it over his mouth	Držala sem ga čez njegova usta
A large group would accompany them without a fight	Velika skupina bi jih pospremila brez boja
A cup of coffee is good	Skodelica kave je dobra
Mentally, I have not yet returned to safe territory	Psihično se še nisem vrnil na varno ozemlje
I was hoping to discuss this at the meeting	Upal sem, da bom o tem razpravljal na sestanku
I was just going to kiss you, really	Nameraval sem te samo poljubiti, res
A flash of lime caught her eye	V oči ji je pritegnil blisk limete
A small number of these were produced under a foreign license	Manjše število teh je bilo proizvedenih po tuji licenci
I won't stand in your way	Ne bom ti stal na poti
I thought he was polite	Mislil sem, da je vljuden
But I was not covered in scales	Nisem pa bil pokrit z luskami
I immediately jumped to my feet	Takoj sem skočil na noge
This practice lasted until retirement	Ta praksa je trajala do upokojitve
I haven’t experienced such an attraction in years	Že leta nisem doživel takšne privlačnosti
I came out this morning	Danes zjutraj sem prišel ven
I'm not here to win	Nisem tukaj, da bi zmagal
I want to discuss a detailed description of this project	Želim razpravljati o podrobnem opisu tega projekta
Very well written explanation	Zelo dobro napisana razlaga
I was hoping you weren't, but you are	Upal sem, da nisi, ampak si
I looked back at the building	Pogledal sem nazaj na zgradbo
Many girls watched him	Veliko deklet ga je opazovalo
I pushed the members of my group back and protected them	Člane svoje skupine sem potisnil nazaj in jih zaščitil
I wanted everything to happen in an instant	Želela sem, da se vse zgodi v trenutku
I think it's her lips	Mislim, da so njene ustnice
The heart has greater emotional value than the star	Srce ima večjo čustveno vrednost kot zvezda
I saw him for a second	Videla sem ga niti za sekundo
I take it back just because you asked	Vzamem nazaj samo zato, ker si vprašal
I barely ate dinner	Komaj sem jedel večerjo
I asked him for an alternative	Prosil sem ga za alternativo
I already know how to do the job	Že vem, kako opraviti delo
The main combination therapy protocol is currently under development	Trenutno je v razvoju glavni protokol za kombinirano zdravljenje
I'm old enough to be a lady now	Zdaj sem dovolj stara, da sem gospa
The new century is here now	Novo stoletje je zdaj tu
I didn’t have time for that shit	Nisem imel časa za to sranje
I can come here again tonight	Nocoj lahko spet pridem sem
I know he doesn't want to, but he doesn't understand	Vem, da noče, a ne razume
I wonder how she could have thought that	Sprašujem se, kako je lahko to mislila
I had no intention of surrendering	Nisem se nameraval predati
A second later she started laughing	Sekundo pozneje se je začela smejati
I was trying to work out a strategy	Poskušal sem izdelati strategijo
I need to remove it from the system	Moram ga odstraniti iz sistema
I see you well	Dobro te vidim
I wondered what happened to that	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo s tem
I wanted to go upstairs, but he never did	Želel sem iti gor, on pa tega nikoli ni storil
I'm not allowed to do more	Ni mi dovoljeno narediti več
You should look at a book from the library	Moral bi pogledati knjigo iz knjižnice
I had no privacy or control over my surroundings	Nisem imel zasebnosti ali nadzora nad svojo okolico
They were probably happy, but they didn't show expression	Verjetno so bili veseli, a niso pokazali izraza
I noticed when she entered	Opazil sem, ko je vstopila
They didn’t follow me and they can’t listen to my call	Niso me spremljali in ne morejo prisluhniti mojemu klicu
I really can’t say enough about everything and everyone	Resnično ne morem povedati dovolj o vsem in o vseh
I turned to watch	Obrnil sem se, da bi opazoval
I have to finish what we started	Moram dokončati, kar smo začeli
I pushed his hands away	Odrinila sem mu roke
I plan to write about every planet	Nameravam pisati o vsakem planetu
I spent hours with him	Ure sem razglabljal z njim
I love nights like this	Obožujem takšne noči
I traveled a bit	malo sem potoval
I took them and started eating	Vzel sem jih in začel jesti
Again, I had to learn to trust people	Spet sem se moral naučiti zaupati ljudem
I mourned because you thought you were dead	Žaloval sem, ker si mislil, da si mrtev
I told her about the academic ring	Povedal sem ji za akademski prstan
A simple gold ribbon will satisfy most	Preprost zlati trak bo zadovoljil večino
A person with suspicion becomes very unhappy	Oseba s sumom postane zelo nesrečna
I wish I was happy again	Želim si, da bi bil spet srečen
I looked at my parents	Pogledala sem svoje starše
I'm sick of it and I'm sick of it	Sita mi je in sita od nje
I pushed my wand into her hand	V roko sem ji potisnil palčko
The game was mixed	Igra je bila mešano sprejeta
I couldn't even comfort him	Nisem ga mogla niti potolažiti
Relationships with other races are peaceful but rare	Odnosi z drugimi rasami so mirni, a redki
I clung to him, this moment	Oklepala sem se njega, tega trenutka
I was in front of me, far in front of me	Bil sem pred sabo, daleč pred sabo
I opened my mouth to answer, but then I said nothing	Odprla sem usta, da bi odgovorila, potem pa nisem rekla nič
I expect it to be in an hour or so	Pričakujem, da bo to čez kakšno uro
I was waiting for an answer, whatever	Čakal sem na odgovor, karkoli
I covered my mouth and went up the stairs	Pokrila sem usta in šla po stopnicah
I didn’t have a single witness I could present	Nisem imel niti ene priče, ki bi jo lahko predstavil
I never knew what to do about it	Nikoli nisem vedel, kaj naj storim glede tega
I played a lot on the slot machine	Precej sem igral na avtomatu
I was scared as hell, but I did what he said	Prestrašen sem bil kot hudič, vendar sem naredil, kar je rekel
I am the girl's teacher and her mentor	Sem učiteljica deklice in njena mentorica
He could move around small objects	Lahko bi se premikal po majhnih predmetih
I rub my eyes and try to sit high	Drgnem si oči in poskušam sedeti visoko
A message came to her phone	Na njen telefon je prišlo sporočilo
We were raised with these values	Vzgojeni smo bili s temi vrednotami
I accepted her apology	Sprejela sem njeno opravičilo
I planted the first seed	Posadil sem prvo seme
Her smile could brighten his day	Njen nasmeh bi mu lahko polepšal dan
I didn't get cold, I really didn't	Ni me zeblo, res ne
I have to admit it took a few balls	Moram priznati, da je bilo potrebno nekaj žog
The balloon is randomly selected and sold	Balon je izbran naključno in prodan
I had an expression of disgust on my face	Na obrazu sem imel izraz gnusa
I found this useful for me	Ugotovil sem, da je to zame koristno
I can't think about that	Ne smem razmišljati o tem
Long after they disappeared, I stood and watched	Še dolgo po tem, ko so izginili, sem stal in opazoval
I was hoping you wouldn't get that far	Upal sem, da ne boš prišla tako daleč
The film is now considered lost	Film zdaj velja za izgubljenega
I can't help you or me	Jaz ti ne morem priskočiti na pomoč niti ti meni
I'm wearing this dress	Nosim to ja obleko
I really feel that my path is not unique	Resnično čutim, da moja pot ni edinstvena
I was on the opposite side of the inn	Bil sem na nasprotni strani gostilne
I stretched out my arms and watched them shake	Iztegnila sem roke in opazovala, kako se tresejo
I turn around quickly	Hitro se obrnem
I have a few vague understandings of people	Imam nekoliko nejasno razumevanje ljudi
After that, the fort was abandoned again	Po tem je bila utrdba ponovno zapuščena
I was relieved to see that he was still there	Odleglo mi je, ko sem videl, da je še vedno tam
I just wanted to get lost in his body	Hotela sem se samo izgubiti v njegovem telesu
I stretched my legs and felt something under my feet	Pretegnila sem noge in začutila nekaj pod nogami
I turned around and saw him just a few feet away	Obrnil sem se in ga videl le nekaj metrov stran
The first thing that impressed me was his speed	Prva stvar, ki me je navdušila, je bila njegova hitrost
I doubt he will give up easily	Dvomim, da bo zlahka odnehal
I have all her information	Imam vse njene podatke
I will not say such things again	Takih stvari ne bom več govoril
I don't know anything about the old man	O starem človeku ne vem nič
I turned to turn on the lights	Obrnil sem se, da bi prižgal luči
I could not miss such an opportunity	Takšne priložnosti nisem mogel zamuditi
Construction site, we told ourselves	Gradbišče, sva si rekla
I totally don’t have to agree	Popolnoma se ne moram strinjati
I have no children to bear their name	Nimam otrok, ki bi nosili svoje ime
I don't care about you	Ni mi mar zate
I still thought I should call the police	Še vedno sem mislil, da bi morala poklicati policijo
I remember taking the ball in my face for that	Spomnim se, da sem za to vzel žogo v obraz
I locked the door again and took a shower	Ponovno sem zaklenila vrata in se stuširala
I will not return there	tja se ne bom vrnil
I hate being a mother	Sovražim biti mati
I appreciate everyone coming out	Cenim vse, ki pridejo ven
I hated my consciousness for a long time	Dolgoročno sem sovražil svojo zavest
A view that spoke of fundamental truths	Pogled, ki je govoril o temeljnih resnicah
He was all ready for that	Na to je bil ves pripravljen
But I'm curious	Sem pa radoveden
I know he loves me and he will be right for me	Vem, da me ima rad in me bo prav
The main topic is women	Glavna tema je ženska
When the policeman arrested me, I was not armed at all	Ko me je policist aretiral, sploh nisem bil oborožen
They picked the wrong guy	Izbrali so napačnega fanta
This leaf shape is often observed in this species	To obliko listov pogosto opazimo pri tej vrsti
She is a singer and actress	Je pevka in igralka
Maybe I should just sleep in her house	Mogoče bi samo prespal v njeni hiši
I never know what to wear outside	Nikoli več ne vem, kaj naj oblečem zunaj
I was here a few days ago	Tukaj sem bil že pred nekaj dnevi
I loved being outside in them	Rad sem bil zunaj v njih
I don’t know how to answer the question	Ne vem, kako naj odgovorim na vprašanje
I am surrounded by death and darkness	Obkrožena sem s smrtjo in temo
A voice told them to enter	Nek glas jim je rekel, naj vstopijo
I swallowed it	Pogoltnil sem ga
I still remember our journey for each adventure	Še vedno se spomnim naše poti za vsako avanturo
I really have nothing to say	res nimam kaj povedati
I want to get there and do something	Rad bi prišel tja in nekaj naredil
But I think we could get somewhere	Mislim pa, da bi lahko nekam prišli
I could master the truth	Lahko bi obvladal resnico
I wish him all the best for his success	Vse dobro mu želim za uspeh
I didn't even look in the mirror	Nisem se niti pogledal v ogledalo
I got up, my knees pounding	Vstala sem, kolena so trkala
I know it's been a long time	Vem, da je minilo že dolgo
I know we will succeed	Vem, da nam bo uspelo
I have to stay awake	Moram ostati buden
A worthy cop who helps others in life	Dostojen policaj, ki pomaga drugim pri življenju
I like women with an evil vein	Všeč so mi ženske z zlobno žilico
I was so sad for her	Bilo mi je tako žalostno zanjo
But I liked the titles	Naslovi so mi pa bili všeč
I learned a few things yesterday	Včeraj sem se naučil nekaj stvari
I waited for the blow and hoped for it	Čakal sem na udarec in upal nanj
I pull away and let the man reach for me	Umaknem se in pustim moškega, da seže po meni
I can control the weather	Lahko nadzorujem vreme
I saw a gray fog under the street lights	Pod uličnimi lučmi sem videl sivo meglo
This was not an easy decision	To ni bila lahka odločitev
I decided to do the same	Odločil sem se, da storim enako
Fool, just like me	Norec, tako kot jaz
I watched her die and they took me away	Gledal sem jo, kako je umrla in odpeljali so me
I recommend and want to try even more	Priporočam in želim poskusiti še več
I didn’t have the extra money for such extravagance	Nisem imel dodatnega denarja za tako ekstravaganco
I could still see his little eyes watching me	Še vedno sem videl njegove majhne oči, ki me opazujejo
The book is a version of the world	Knjiga je različica sveta
You know, I've always wanted to be a dancer	Veste, vedno sem želel biti plesalec
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Pogledam strica, ki ne bo srečal mojega pogleda
Other verses follow	Sledijo drugi verzi
A slight smile curled his lips	Rahel nasmeh mu je zavil ustnice
It broke my heart a little	Malo mi je zlomilo srce
I imagined them sitting in my dry mouth	Predstavljal sem si, kako sedijo v mojih suhih ustih
I couldn't see any way	Nisem mogel videti nobene poti
I thought it was a street	Mislil sem, da je to ulica
I wonder why they went there	Sprašujem se, zakaj so šli tja
I was hoping for future love	Upala sem na prihodnjo ljubezen
Now I understand the importance	Zdaj razumem pomembnost
I can get to your parents better than you	Do tvojih staršev lahko pridem bolje kot ti
Maybe I had them two or three days a week	Morda sem jih imel dva ali tri dni na teden
I would have easily released the fish	Ribo bi zlahka izpustil
I didn't believe there was anyone like you	Nisem verjel, da obstaja nekdo, kot si ti
I just noticed that others feel the same way	Pravkar sem opazil, da drugi čutijo enako
I describe him as a rabid bull	Opisujem ga kot pobesnelega bika
I used to think she cared a little	Včasih sem mislil, da ji je malo mar
I can’t bear to hear anything against it	Ne prenesem slišati ničesar proti temu
I started asking him	Začel sem mu spraševati
I remember my first short story	Spomnim se svoje prve kratke zgodbe
I had to run away for a few days	Moral sem pobegniti za nekaj dni
I looked up from the silver box	Dvignil sem pogled s srebrne škatle
I didn’t ask for it, nor did my husband	Nisem prosila za to, niti moj mož
I wanted you to get your life back	Hotel sem, da si povrneš življenje
I didn't realize you needed me so much	Nisem se zavedal, da me toliko potrebuješ
I like the hotel room	Všeč mi je hotelska soba
I will be more careful next time	Naslednjič bom bolj previden
I want to have a man, she thought	Hočem imeti moškega, je pomislila
For him, I was nothing more than a game	Zanj nisem bila nič drugega kot igra
Navy supposedly never got the ball	Navy menda nikoli ni pridobil žoge
I have to protect myself from hope and imagination	Varovati se moram pred upanjem in domišljijo
I started at the top and continued my way down	Začel sem na vrhu in nadaljeval pot navzdol
A few feet wide and slowly growing before her eyes	Par metrov širok in počasi raste pred njenimi očmi
I send my prayers to join yours	Pošiljam svoje molitve, da se pridružim vašim
I see the truth of his words	Vidim resnico njegovih besed
I would love to have your company	Rada bi imela vašo družbo
I know how it was	Vem, kako je bilo
In fact, I was glad to be home	Pravzaprav sem bil vesel, da sem doma
I went back to my room	Odšla sem nazaj v svojo sobo
I don't know why they come	Ne vem zakaj pridejo
Other authors have not accepted this	Drugi avtorji tega niso sprejeli
I haven't seen my home in a while	Že nekaj časa nisem videl svojega doma
His tongue touched her cheek to taste it	Jezik se je dotaknil njenega lica, da bi ga okusil
I turned to face them	Obrnil sem se proti njim
I hated myself more than ever	Sovražil sem se bolj kot kdaj koli prej
I stepped back and left him	Odmaknila sem se in ga zapustila
I'll be in my office	V svoji pisarni bom
I put my face in my hands	Obraz sem dala v roke
I needed her and she needed me	Potreboval sem jo in ona mene
I want to have a long career	Želim si imeti dolgo kariero
I was barely twenty at the time	Takrat sem imel komaj dvajset let
Proper name established	Uveljavljeno pravilno ime
I have a bad habit of doing this, unfortunately	Imam slabo navado, da to počnem, na žalost
I just wanted your thoughts on that	Želel sem samo vaše misli o tem
I didn’t want to sound harsh	Nisem hotel zveneti ostro
I soon joined them	Kmalu sem se jim pridružil
I think he was waiting for me	Mislim, da me je čakal
I would use persuasion	Uporabilo bi mi prepričevanje
A strong coach who can keep his scheme	Močan trener, ki lahko obdrži svojo shemo
I want to move on	Želim se gibati naprej
I was also surprised and tried to grasp it	Bil sem tudi presenečen in sem ga poskušal dojeti
This petition was reported by local media	O tej peticiji so poročali lokalni mediji
I hope the breathing spaces are a rest for tired souls	Upam, da so dihalni prostori počitek za utrujene duše
I always said you were shy	Vedno sem rekel, da si sramežljiva
I don't recognize him	Ne prepoznam ga
I like the face and ass	Všeč mi je v obraz in rit
I thought they didn’t know what they were doing	Mislil sem, da ne vedo, kaj delajo
I think she will always have temperament and attitude	Mislim, da bo vedno imela temperament in odnos
I just didn't explain everything to you	Samo nisem ti vse razložil
I am a living witness to this	Temu sem živa priča
I quickly left this village	Hitro sem odšel iz te vasi
I read it without stopping	Prebral sem ga brez nehanja
She was overwhelmed by a sense of great peace	Preplavil jo je občutek velikega miru
I keep a reserve, not two	Jaz hranim rezervo, dveh pa ne
I told her she could sleep in my room	Rekel sem ji, da lahko spi v moji sobi
I write down the required data and return it	Zahtevane podatke zapišem in jih vrnem
I thought about that, too	Tudi jaz sem pomislil na to
A quiet night with the family	Mirna noč z družino
I had absolutely no memory	Nisem imela čisto nobenega spomina
I inspect the building from the bottom up	Stavbo pregledam od spodaj navzgor
I won't be home tonight	Nocoj me ne bo doma
I don't think we're going to make it	Mislim, da nam ne bo uspelo
I issued a decree that you must remove it	Izdal sem odlok, da ga morate odstraniti
I think you'll fit right in	Mislim, da se boš prav prilegal
I'm really paying attention	res sem pozoren
I want you to always remember them	Želim, da se jih vedno spomnite
I withdraw my services	Umaknem svoje storitve
I stayed in exactly the same place	Ostal sem popolnoma na istem mestu
I keep hearing about him	Kar naprej poslušam o njem
We put the drama together on stage	Dramo postavimo med seboj na oder
I've admired you since we first met	Občudujem te, odkar sva se prvič srečala
I stand in front of the mirror in my new uniform	Stojim pred ogledalom v svoji novi uniformi
I hated him while I loved him	Sovražil sem ga, medtem ko sem ga ljubil
I knew her loneliness	Poznal sem njeno osamljenost
I have to believe you can do it	Moram verjeti, da zmoreš to
I edit the text according to how it sounds	Besedilo urejam glede na to, kako zveni
Attack on my left side	Napad na mojem levem boku
I will fight to make our truths accessible to all	Boril se bom, da bodo naše resnice dostopne vsem
I followed them and they checked out	Sledil sem jim in oni so se odjavili
I didn’t fight to stay awake	Nisem se boril, da bi ostal buden
I didn’t believe her and obviously not her father either	Nisem ji verjela in tudi njenemu očetu očitno ne
I attract men without making an effort	Moške privlačim, ne da bi se potrudil
I'm officially your friend now	Zdaj sem uradno tvoj prijatelj
I got tired of being different	Utrudil sem se, da sem drugačen
I can smell his awful breath	Lahko zavoham njegov grozen dih
I also had a terrible encounter	Imel sem tudi grozno srečanje
A cigarette was extinguished on him	Nanj je bila ugasnjena cigareta
But I have a question	Imam pa vprašanje
I consistently added to my fund	Dosledno sem dodajal v svoj sklad
I didn't care before	Prej mi ni bilo vseeno
I do not accept returns	Vračil ne sprejemam
I have instructions that you are armed and very dangerous	Imam navodila, da ste oboroženi in zelo nevarni
After the second spell, I slam the door shut	Po drugem uroku notri zaloputno zaprem vrata
Senate and court	Senat in na sodišču
The church and school bear his name	Cerkev in šola nosita njegovo ime
I thought he must have an affair	Mislil sem, da mora imeti afero
I know you will read them as a metaphor	Vem, da jih boste prebrali kot metaforo
I was fourteen or fifteen	Imel sem štirinajst ali petnajst let
Time and time again, I was done nothing	Vedno znova sem bil narejen nič
I thought he was going to end up in jail	Mislil sem, da bo končal v zaporu
I always try to keep that in mind	To poskušam imeti vedno v mislih
They were treated hostilely by the local media	Lokalni mediji so jih obravnavali sovražno
I went to my room	Šla sem v svojo sobo
I hoped it didn’t go too far	Upal sem, da ni šlo predaleč
I laughed with my hand covering my mouth	Smejala sem se z roko, ki sem si pokrila usta
From here I can taste your dissatisfaction	Od tu lahko okusim vaše nezadovoljstvo
I let it ring six times	Pustil sem, da zvoni šestkrat
I think the complexity is too great	Mislim, da je kompleksnost prevelika
I thought, maybe a little over thirty	Mislil sem, morda nekaj čez trideset
I can't accept before that date	Ne morem sprejeti pred tem datumom
I lay down the installed tarpaulin and lay down one corner	Položim nameščeno ponjavo in položim en vogal
A group of about eight stood in a circle in front of them	Skupina približno osmih je stala v krogu pred seboj
I'm in a moment of transition	Sem v trenutku prehoda
I like the sound of the investigative work you have	Všeč mi je zvok preiskovalnega dela, ki ga imate
I just bought a used machine from a friend	Pravkar sem od prijatelja kupil rabljen stroj
I made my breathing extremely shallow and quiet	Svoje dihanje sem naredil izjemno plitvo in tiho
I think they were afraid of them	Mislim, da so se jih bali
I know it can happen to you	Vem, da se lahko zgodi s tabo
I know it's small	Vem, da je majhen
I was very sorry to hear about your family	Zelo mi je bilo žal slišati za vašo družino
I want to feel angry	Želim se počutiti jezno
I asked him about his purpose	Vprašal sem ga za njegov namen
I wrap my arms around her and hold on tight	Ovijem jo z rokami in se tesno držim
I grew up in a dying factory town	Odraščal sem v umirajočem tovarniškem mestu
I went back to get my apron	Odšla sem zadaj po predpasnik
I would never ask anyone	Nikoli ne bi nikogar vprašal
I had to push him, on my own	Moral sem ga potisniti, po svoje
I smiled and she smiled back	Nasmehnil sem se in ona se je nasmehnila nazaj
I will always be a city girl	Vedno bom mestno dekle
I kissed her and she gave me back the kiss	Poljubil sem jo in ona mi je vrnila poljub
I keep my fists up for him	Držim pesti zanj
I knew all this, of course	Vse to sem seveda vedel
I wanted to say something, but I didn’t know what	Hotel sem nekaj povedati, a nisem vedel, kaj
I heard something like a	Slišal sem nekaj takega kot a
I hear a lack of sober logic in my voice	V svojem glasu slišim pomanjkanje trezne logike
I actually went to college with her	Pravzaprav sem šel z njo na kolidž
I don't want to hurt myself again	Nočem se spet poškodovati
I want to show all the data in the collection	Želim prikazati vse podatke v zbirki
I have not met a free man in eighty years	Osemdeset let nisem srečal svobodnega človeka
I was so excited about his whole approach	Tako sem bil navdušen nad njegovim celotnim pristopom
I can't hide	Ne morem se skrivati
I have trouble breathing	Imam težave z dihanjem
I hung up and looked at my watch	Odložila sem slušalko in pogledala na uro
I didn't need medicine	Nisem potreboval zdravila
I was also angry at my father	Bil sem tudi jezen na očeta
I noticed the parking lot was empty	Opazil sem, da je parkirišče prazno
Thus man remains under complete control	Tako ostane človek pod popolnim nadzorom
I was too tired and emotional to make love	Bila sem preveč utrujena in čustvena, da bi se ljubila
I talked to my father about it	O tem sem govoril z očetom
I turn around and get back to work	Obrnem se in se vrnem na delo
I see the number on the screen and answer quickly	Na zaslonu vidim številko in hitro odgovorim
I can't give you the political rank you deserve	Ne morem ti dati političnega ranga, ki si ga zaslužiš
Bath and laundry would be included	Vključena bi bila kopel in pranje perila
I kept looking back	Kar naprej sem gledal nazaj
I think he felt offended	Mislim, da se je počutil užaljenega
I'm not doing what anyone wants	Ne delam tega, kar si kdo želi
A minute of mind, not a second more	Minuto uma, niti ene sekunde več
I didn’t have time to think about the connection	Nisem imel časa razmišljati o povezavi
I have it on two papers	Imam ga na dveh papirjih
I see something there in the dark	Vidim nekaj tam v temi
I will not take this opportunity	Ne bom izkoristil te priložnosti
I can't read what she wrote on her shirt	Ne morem prebrati, kaj je napisala na srajci
I grew up and learned a lot	Odrasla sem in se veliko naučila
I finally thought	Končno sem si mislil
I really hope it's okay	Resnično upam, da bo v redu
I relaxed and let myself follow his example	Sprostil sem se in se pustil slediti njegovemu zgledu
I also taught online math classes	Poučeval sem tudi spletne ure matematike
I will use them as a resource tomorrow	Jutri jih bom uporabil kot vir
I didn’t know what was hiding under that hard surface	Nisem vedel, kaj se skriva pod to trdo površino
But I can't hear him at all	Vendar ga sploh ne slišim
I can feel his breath falling close to my ears	Čutim, kako mi njegov dih pada blizu ušesa
I just received a telegram	Pravkar sem prejel telegram
I had to stop to catch my breath	Moral sem se ustaviti, da sem zadihal
I need to know what's on her phone	Moram vedeti, kaj je na njenem telefonu
I should not drink such wine again	Ne bi smel več piti takega vina
I didn't tell anyone about it	Nikomur nisem povedal o tem
The man, who had not spoken before, stepped forward	Moški, ki prej ni govoril, je stopil naprej
I asked her if she felt bad herself	Vprašal sem jo, če se tudi sama počuti slabo
Suddenly I panicked	Nenadoma me je zajela panika
I was a great mom to them	Bila sem jim super mama
A loop is a pattern that is played multiple times	Zanka je vzorec, ki se večkrat predvaja
I really feel that youth was a war	Resnično čutim, da je bila mladost vojna
I climbed the latter	Jaz sem plezal po slednjem
I understand why they do this	Razumem, zakaj to počnejo
I didn’t think it was possible	Nisem si mislil, da je to mogoče
I told him it wasn’t much	Rekel sem mu, da to ni veliko
I started running at full speed out of his reach	Začel sem teči s polno hitrostjo iz njegovega dosega
I told her many truths	Povedal sem ji veliko resnic
I was too young and it all happened so fast	Bil sem premlad in vse se je zgodilo tako hitro
The bear entered the village and went after his sister	Medved je vstopil v vas in šel za svojo sestro
I see his hand facing the gun	Vidim, da je njegova roka obrnjena proti pištoli
I have a lot of work to do this weekend	Ta vikend imam veliko dela
I've never experienced that either	Tudi tega nisem nikoli doživel
I can’t wait to meet a woman I know	Komaj čakam, da spoznam žensko, ki jo pozna
I turned quickly	Hitro sem se obrnil
I felt it every time we touched	Začutil sem ga vsakič, ko sva se dotaknila
I didn’t think too much about it	Nisem preveč razmišljal o tem
I wish we could stop	Želim si, da bi se ustavili
I couldn't tell you that	Tega ti ne bi mogel povedati
I struggled to hold on to his other wrist	S težavo sem se obdržala za njegovo drugo zapestje
I didn’t see where the satisfaction was	Nisem videl, kje je zadovoljstvo
On the other hand, I was unhappy	Po drugi strani pa sem bil nesrečen
I supported the wing	Podpiral sem krilo
I loved him and he left me	Ljubila sem ga in zapuščal me je
Foster did not receive an appointment	Foster ni prejel imenovanja
I need to plan some action	Moram načrtovati nekaj ukrepov
I felt calm, relaxed	Počutila sem se umirjeno, sproščeno
I agree with a lot of what has been said	Strinjam se z veliko povedanega
They told me you were harmless	Rekli so mi, da si neškodljiv
None of them ever appeared in the media	Nobeden od njiju se ni nikoli pojavil v medijih
He should stay home to help his sister	Moral bi ostati doma, da bi pomagal svoji sestri
I was scared for a moment	Za trenutek me je bilo strah
I felt complete and safe	Počutila sem se popolno in varno
I wrote a column about her in a magazine	O njej sem napisal kolumno v reviji
I love riding in the moonlight	Všeč mi je jahanje ob mesečini
I promise nothing will hurt you here	Obljubim, da ti tukaj nič ne bo škodilo
I see your ghosts, my dear	Vidim tvoje duhove, draga moja
I quickly locked the door and turned on the lights	Hitro sem zaklenil vrata in prižgal luči
I hate new clothes the most	Najbolj sovražim nova oblačila
I hate my life situation	Sovražim svojo življenjsko situacijo
I moved my head from one side to the other	Premikala sem glavo z ene strani na drugo
I felt like a new woman	Počutila sem se kot nova ženska
I will grant you this	To vam bom odobril
I didn’t look this time, I couldn’t bear it	Tokrat nisem pogledal, nisem mogel prenesti
I heard he left that night	Slišal sem, da je odšel tisto noč
Maybe I don't even remember anymore	Morda mi sploh ne ostane več pameti
I climb into the sleeping bag	Zlezem v spalno vrečo
Behind this lay a darkened room	Za tem je ležala zatemnjena soba
This will help the younger players on the team	To bo pomagalo mlajšim igralcem v ekipi
I don't remember at the moment	Trenutno se ne spomnim
I didn't know you were coming until this morning	Do danes zjutraj nisem vedel, da prideš
I couldn't tell my mother the truth	Mami nisem mogel povedati resnice
For some things, I just draw the line	Pri nekaterih stvareh samo potegnem črto
I come over the wall	Pridem čez steno
By the way, I apologize for that	Mimogrede, se opravičujem za to
You should see something	Nekaj ​​bi moral videti
I met early and the men liked me	Izpolnila sem zgodaj in moškim sem bila všeč
I couldn’t get rid of the feeling	Nisem se mogel znebiti občutka
The hand on my back makes me jump	Roka na hrbtu me spravi v skok
I know she was ashamed	Vem, da jo je bilo sram
I also killed a terrorist	Ubil sem tudi terorista
I speak directly to him	Govorim neposredno z njim
I stayed there for a while	Nekaj ​​časa sem ostal tam
I could see this turning south very quickly	Videl sem, da se to zelo hitro obrača proti jugu
I touched her hand lightly	Rahlo sem se dotaknil njene roke
I didn't have to confirm he was dead	Ni mi bilo treba potrditi, da je mrtev
I didn't think anything would happen to her	Nisem mislil, da bi se ji kaj zgodilo
I held on tight to him and cried	Trdno sem se držala zanj in jokala
I promise you won't be grilled	Obljubim, da vas ne bodo pekli na žaru
Louis Street Corners	Louisovi ulični vogali
I didn't recognize her	Nisem je prepoznal
I couldn't call until after nine	Klicati sem mogel šele po devetih
Apparently I didn’t fit in well	Očitno se nisem dobro ujemal
I would let you out of all this	Jaz bi te izpustil iz vsega tega
I heard everything from my room	Slišal sem vse iz svoje sobe
A small red car pulled up in front of their door	Pred njihovimi vrati se je pripeljal majhen rdeč avto
I also play video games	Igram tudi video igre
I could see it all, really	Vse sem lahko videl, res
I also explained the legislation and subsequent additional policies	Razlagal sem tudi zakonodajo in naknadno dodatno politiko
I need to get some sleep	Moram malo spati
I use it, then lock it in a box	Uporabim ga, nato pa ga zaklenem v škatlo
I turn to see the landscape	Zavihtim se, da vidim pokrajino
I want it all back	Želim, da se vse vrne
I was deceived	Bil sem prevaran
I suspected we were the same age	Sumila sem, da sva tudi mi istih let
I would miss my mother very much	Zelo bi pogrešal svojo mamo
I still remember it like it was yesterday	Še vedno se spominjam, kot da bi bilo včeraj
I haven't known him in so long	Ne poznam ga tako dolgo
I will tell you on the way there	Na poti do tja vam bom povedal
I tasted the copper and pushed the shiver away	Okušal sem baker in potisnil trepet
I didn't have you to support me	Nisem te imel, da bi me podprl
There are no plants with a special preserved status on the monument	Na spomeniku ni rastlin s posebnim ohranjenim statusom
I saw a report on you	Videl sem poročilo o tebi
A slow, wide smile lit up his face	Počasen, širok nasmeh mu je osvetlil obraz
I decided to take the opportunity	Odločil sem se, da izkoristim priložnost
I never thought about our age difference	Nikoli nisem pomislil na našo starostno razliko
I have changed	Spremenil sem se
I didn't find out more about her	Več o njej nisem izvedel
A troubled mind is usually the reason for sleep deprivation	Težaven um je običajno razlog za prekinitev spanja
Low-mass stars use their fuel very slowly	Zvezde z nizko maso porabijo svoje gorivo zelo počasi
Part of him missed the city	Del njega je pogrešal mesto
I was not very healthy with my diet	S svojo prehrano nisem bil zelo zdrav
I’m sure he still considers himself my mother	Prepričan sem, da se še vedno ima za mojo mamo
That's what I said to myself first thing this morning	To sem si zjutraj najprej rekel
I just have to be careful	Samo paziti moram
I haven't written a word about her yet	O njej še nisem napisal niti besede
I've been mad for too long	Predolgo me je zajela norost
I decide to tell him after the movie	Odločim se, da mu povem po filmu
They sent me on a mission	Poslali so me na misijo
I lost so much when they took my name	Toliko sem izgubil, ko so prevzeli moje ime
A sect is the devastation of the sacred	Sekta je opustošenje svetega
Next I hurried to leave, wanting an advantage over him	Naslednji sem hitel oditi, želel sem prednost pred njim
The cyclist was eventually removed for technical reasons	Kolesar je bil na koncu odstranjen iz tehničnih razlogov
I stared at his ring	Zagledala sem se v njegov prstan
The phone rang, hidden under a pile of papers	Zazvonil je telefon, skrit pod kupom papirjev
I read about it on the internet	Prebral sem o tem na internetu
I know this from the bottom of my heart	To vem iz dna srca
I hoped she listened well enough to understand everything	Upal sem, da je poslušala dovolj dobro, da razume vse
I checked the house and there is no one in it	Preveril sem hišo in v njej ni nikogar
I can tell my friends about this site	Svojim prijateljem lahko povem o tej strani
I just didn’t have a meaningful answer	Preprosto nisem imel smiselnega odgovora
I hurried over to him and knelt beside his head	Pohitela sem k njemu in pokleknila ob njegovi glavi
I could use a new hind leg	Lahko bi uporabil novo zadnjo zadnjo nogo
i will never go out	nikoli ne bom šel ven
I finally found out they weren’t able to approve	Končno sem izvedel, da niso bili sposobni odobriti
I feel tears welling up in my eyes	Čutim, da mi solze nabreknejo v oči
I looked at what they were watching	Pogledal sem, kaj so gledali
I just hope it doesn’t take the jury that long	Upam samo, da žiriji ne bo vzelo toliko časa
I didn't raise my hand to her	Nisem dvignil roke nanjo
A brief flash of panic overwhelmed me	Kratek blisk panike me je prevzel
Somehow I was sorry for that	Nekako mi je bilo žal za to
I sent it to the others	Pošiljal sem ga ostalim
A strong wind blew across the street	Po ulici je zapihal močan veter
It is easy to understand why	Zlahka je razumeti, zakaj
I think about it every night and day	Vsako noč in dan razmišljam o tem
I, too, wanted everything earlier than usual	Tudi jaz sem želel vse prej kot navadne
I really had to go shopping	Res sem moral iti po nakupih
I remember the moment as if it were yesterday	Spominjam se trenutka, kot da je bil včeraj
I know the difference	poznam razliko
A sense of fear lingered in her	V njej se je vlekel občutek strahu
I will evaluate you in the next five years	Ocenil vas bom v naslednjih petih letih
I know she's lonely	Vem, da je osamljena
Bright and beautiful box	Svetla in lepa škatla
Then I always feel good	Potem se vedno dobro počutim
I think the best way to describe it is wild	Mislim, da je najboljši način, da to opišem, divji
A branch jumped to the ground, this time closer	Zaskočila je veja na tleh, tokrat bližje
I didn’t eat and I had a severe headache	Nisem jedla in imela sem hud glavobol
I was their most frequent and best client	Bil sem njihova najpogostejša in najboljša stranka
I think we are too different	Mislim, da smo si preveč različni
I can barely recognize myself in the mirror	Komaj se prepoznam v ogledalu
I almost broke into a fierce smile	Skoraj sem se zlomil v hud nasmeh
I can feel the emotions rolling away from him in waves	Čutim, kako čustva odvaljujejo od njega v valovih
I stepped outside and vomited in the bushes	Stopil sem ven in bruhal v grmovju
I like the way you reject this argument	Všeč mi je, kako mi zavrneš ta argument
I wanted to make a big entrance	Hotel sem narediti velik vhod
I ran to an empty room and started crying	Stekla sem v prazno sobo in začela jokati
I went back to the door and went outside	Vrnil sem se do vrat in odšel ven
I have never seen a more perfect being	Še nikoli nisem videl bolj popolnega bitja
I admired women who were pregnant	Občudoval sem ženske, ki so bile noseče
The couple had no more children	Par ni imel več otrok
He cried for our army	Jokal je za našo vojsko
I think it could turn out to be dangerous	Mislim, da bi se lahko izkazalo za nevarno
I was so happy she did it	Bila sem tako vesela, da je to počela
The live broadcast was a completely different experience	Oddaja v živo je bila popolnoma drugačna izkušnja
I had no intention of punishing her	Nisem je nameraval kaznovati
I have a lot of friends with the city boys	Z mestnimi fanti imam veliko prijateljev
I never even knew he was a dragon	Nikoli nisem niti vedel, da je zmaj
You should never leave him with me	Nikoli ga ne bi smela pustiti z mano
I heard his key on the lock below	Slišal sem njegov ključ na ključavnici spodaj
A confused look crossed his face	Na obrazu mu je prešinil zmeden pogled
I was never a fighter	Nikoli nisem bil borec
I hope he knows what he's doing	Upam, da ve kaj dela
I felt very lonely and angry at life	Počutila sem se zelo osamljeno in jezno na življenje
I would work harder	več bi delal
I dedicate my whole life to public architecture practically	Vse svoje življenje posvečam javni arhitekturi praktično
The husband of a murdered woman	Mož umorjene žene
I work a lot with the computer	Veliko delam z računalnikom
I could hardly hear them at all	Skoraj jih sploh nisem mogel slišati
I went to check	Šla sem preverit
I had a lot on my mind	Veliko mi je šlo po glavi
I thought you might enjoy the taste at home	Mislil sem, da boste morda uživali v okusu doma
I should explain tonight	Nocoj bi moral razložiti
I panic when he turns around and runs away	Zgrabi me panika, ko se obrne in pobegne
The museum is not a democracy	Muzej ni demokracija
The damage to crops in the country is said to be severe	Škoda na pridelkih v državi naj bi bila huda
I offer justice and my strong commitment	Ponujam pravičnost in svojo močno zavezanost
I was disappointed when I found the controversy	Razočaran sem, ko sem našel polemiko
I couldn’t deal with it like he did	Nisem se mogel ukvarjati tako kot on
I just have a feeling they're still alive	Samo občutek imam, da so še živi
I could stay for hours	Lahko bi ostal več ur
I just need an extra day or two	Potrebujem samo dodaten dan ali dva
A small black velvet jacket warmed her	Majhna črna žametna jakna jo je ogrela
I think we could change them pretty quickly to serve	Mislim, da bi jih lahko precej hitro spremenili, da bi služili
I really didn’t know what to post today	Danes res nisem vedel, kaj naj objavim
A small pot of something was rolling on the floor	Majhen lonec nečesa se je valil na tla
This is a purely political move	To je čisto politična poteza
I watch all the time	Nenehno gledam
I was afraid to say	Strah me je bilo povedati
He retired later that year	Kasneje se je istega leta upokojil
I have no doubt about that	O tem ne dvomim
I have to legally change my name	Zakonsko moram spremeniti svoje ime
A promise fulfilled a long time ago	Izpolnjena obljuba že zdavnaj
I can't recommend it strongly enough	Ne morem vam ga dovolj močno priporočiti
I woke up in the morning in a hotel bed	Zjutraj sem se zbudil v hotelski postelji
I would give up cocaine and find a normal life	Opustil bi kokain in našel normalno življenje
I think that's right	Mislim, da je prav
I wish you the greatest shock and awe	Želim si največjega šoka in strahospoštovanja
I'm here to clean up his mess	Tukaj sem, da počistim njegovo nered
I am a part of this and this is a part of me	Jaz sem del tega in to del mene
I think they will be here before us	Mislim, da bodo tukaj pred nami
You could try asking someone to call him	Lahko bi poskusil nekoga prositi, naj ga pokliče
At least a million times	Vsaj milijonkrat
A cloud of dust rose and made everything similar	Oblak prahu se je dvignil in naredil vse podobne
I was so close to the gun	Bil sem tako blizu pištoli
I didn't know better	Nisem vedel bolje
I actually met him this afternoon	Pravzaprav sem ga srečal danes popoldne
I can't live with that either	Tudi s tem ne morem živeti
I know they are not hers to begin with	Vem, da za začetek niso njeni
I continued my search and touched tree after tree	Nadaljeval sem z iskanjem in se dotikal drevesa za drevesom
I gave up all my high expectations of him	Opustil sem vsa svoja velika pričakovanja do njega
I looked up again and he was gone	Spet sem pogledal gor in ga ni bilo več
I had no guilt about that either	Tudi zaradi tega nisem imel nobene krivde
I told you you were running, but you weren't	Rekel sem ti, da tečeš, a nisi
I just got back from there	Pravkar sem prišel od tam
I saw a car in the air	V zraku sem videl avto
I've only known him for a few days	Poznam ga le nekaj dni
The father and son then return home to their village	Oče in sin se nato vrneta domov v svojo vas
I hit that stretch and my leg gets heavy	Zadel sem ta raztežaj in moja noga postane težka
The grave? 	Grob?
he wondered	se je spraševal
I was awake for five minutes	Budna sem bila celih pet minut
I missed his gentle, quiet voice	Pogrešala sem njegov nežen, tih glas
I just felt some long-forgotten desire to participate	Začutil sem samo neko dolgo pozabljeno željo po udeležbi
I had their interests at heart	Imel sem pri srcu njihove interese
I have to do something	nekaj moram narediti
I heard surprise in his voice	V njegovem glasu sem slišal presenečenje
I didn't want to upset him	Nisem ga hotel razburiti
I have been a completely different person since the war	Od vojne sem bil povsem druga oseba
I’m probably angry because I’m putting these things away	Najbrž sem jezen, ker dam te stvari stran
I am a new program now	Zdaj sem nov program
I walked slowly until math class	Počasi sem hodil do ure matematike
I can't help you, and neither can you	Ne morem vam pomagati, niti vi meni
I didn't want to call him	Nisem ga hotel poklicati
I have to finish preparing the food	Moram končati s pripravo hrane
I thought you were one of them	Mislil sem, da si eden izmed njih
I liked that quality	Všeč mi je bila ta kakovost
I've liked you from afar for too long	Predolgo si mi bil všeč od daleč
I can't lie down or rest	Ne morem ležati ali počivati
I can't go through this anymore	Ne morem več skozi to
I step towards the window and wonder what time it is	Stopim proti oknu in se sprašujem, koliko je ura
I really enjoyed drawing away from my drawing table	Zelo sem užival, ko sem risal stran od svoje risalne mize
You should see through it	Moral bi videti skozi njega
I have no problem driving	Nimam težav z vožnjo
Suddenly he wagged his tail	Nenadoma je zamahnil rep
I probably hit him too, but I can’t be sure	Verjetno sem ga tudi udaril, vendar ne morem biti prepričan
I hate myself most of the time	Največkrat se sovražim
I didn’t want to go into politics like my father	Nisem hotel iti v politiko, kot moj oče
I told him whiskey would help me fall asleep	Rekel sem mu, da mi bo viski pomagal zaspati
I haven’t had so much fun in a long time	Že od nekdaj se nisem tako zabaval
I broke that habit	Prekinil sem to navado
An overnight stay is also possible	Možna je tudi nočitev
However, I found that I admire your father	Vendar sem ugotovil, da občudujem vašega očeta
I want civilization back	Želim vrniti civilizacijo
I heard forever and he heard it right that second	Slišala sem za vedno in on je to sekundo slišal prav
I was shocked that he hit so hard	Bil sem šokiran, da je tako močno udaril
I didn’t want to play that game anymore	Te igre nisem več želel igrati
A simple answer to a question should not mean so much	Preprost odgovor na vprašanje ne bi smel pomeniti toliko
A new twist on old things	Nov preobrat na stari stvari
I could hardly wait to tell the girls	Komaj sem čakala, da povem dekletom
I’d rather let someone be free to be alone	Raje bi nekomu pustil, da je svoboden, da je sam
I can't let that go	Tega ne morem pustiti mimo
I wish you complete commitment	Želim si popolno predanost
I felt hot and took off my coat	Počutila sem se vroče in sem slekla plašč
I did mental math	Naredil sem mentalno matematiko
I bought a set of two	Kupil sem komplet dveh
I think this comment will make my family laugh	Mislim, da bo ta komentar nasmejal mojo družino
I told him how it all happened	Povedal sem mu, kako se je vse zgodilo
I would label it as solid	Označil bi ga kot trdno
I think we are secondary	Mislim, da smo sekundarni
Just under half of the observed violations are successful	Nekaj ​​manj kot polovica opaženih napadov kršitev je uspešnih
I feel a little uncomfortable because she’s alone outside	Počutim se malo nelagodno, ker je sama zunaj
I want you to introduce me to your connection	Želim, da mi predstaviš svojo povezavo
I never felt anything but indifference	Nikoli nisem čutil nič drugega kot brezbrižnost
I love your seed decoration	Všeč mi je tvoj semenski okras
I really enjoy wandering among the flowers with the camera	Zelo uživam v potepanju med rožami s fotoaparatom
I did that last year	To sem naredil lani
I wasn’t trying to reach him	Nisem ga poskušal doseči
There was a fire in the house at night	Ponoči je v hiši prišlo do požara
I brushed at another in the market	Na trgu sem ščetkal pri drugem
I’m not saying it’s bad	Ne rečem, da je slabo
I had no racial bias	Nisem imel rasne pristranskosti
I sniffed in the air	V zraku sem zavohal
I couldn't sleep anymore	Nisem mogel več spati
I found the perfect gift at a great price	Našla sem popolno darilo po ugodni ceni
I also have a woman by my side	Tudi jaz imam žensko ob sebi
I pressed my back against the table and breathed	Stisnil sem hrbet ob mizo in zadihal
There was a wave of street violence	Nastal je val uličnega nasilja
I loved the excitement of seeing but invisible	Všeč mi je bilo vznemirjenje, ko sem videl, a neviden
Now I can’t afford to go to jail	Zdaj si ne morem privoščiti, da bi šel v zapor
I need to talk to you	Moram se pogovoriti s tabo
I told him a few weeks had passed	Povedal sem mu, da je minilo nekaj tednov
A close friendship developed between us	Med nama se je razvilo tesno prijateljstvo
The movie set is an exciting place	Filmski set je razburljivo mesto
Now I have to finish this	Zdaj moram to zaključiti
I focus on my breath	Pozornost usmerim na svoj dih
I have read it many times	Velikokrat sem jo prebral
I really hope this is not one of those moments	Resnično upam, da to ni eden od tistih trenutkov
I am concerned about these elections and their outcome	Skrbijo me te volitve in njihov izid
The tribal law required only one death for revenge	Plemenski zakon je zahteval samo eno smrt za maščevanje
The film was critical but not commercially successful	Film je bil kritičen, a ne komercialno uspešen
The company did not specify a new date	Podjetje ni navedlo novega datuma
I told him everything too	Tudi jaz sem mu vse povedala
They had three sons and two daughters	Imela sta tri sinove in dve hčerki
Seven and I'm still holding the phone	Sedem in še vedno držim telefon
I know thoughts, actions, deeds	Poznam misli, dejanja, dejanja
Good politics protects you	Dobra politika vas ščiti
I stopped before entering	Pred vstopom sem se ustavil
I hope you enjoy my gallery	Upam, da boste uživali v moji galeriji
Students may receive higher education credit only for these courses	Študentje lahko prejmejo visokošolski kredit samo za te tečaje
I didn't say anything back	Nič nisem rekel nazaj
I sent you home hours ago	Pred urami sem te poslal domov
I didn't know where else	Nisem vedel kam drugam
I want to go tomorrow	želim iti jutri
I will save him from his misery and misfortune	Rešil ga bom njegove bede in nesreče
Just an inch from his nose lay the blade of a sword	Le centimeter od njegovega nosu je ležalo rezilo meča
I wanted to stop thinking	Hotel sem nehati razmišljati
I enjoyed meeting you	Užival sem v srečanju s tabo
Each car had three doors on each side	Vsak avto je imel na vsaki strani tri vrata
I got up and left the plate on the coffee table	Vstala sem in pustila krožnik na mizici za kavo
I didn’t want to play the game again	Nisem hotel ponovno igrati igre
I enjoyed the silence	Užival sem v tišini
I have my own method of revenge	Imam svojo metodo maščevanja
I decide to put it off	Odločim se, da ga odložim
So soon I feel ready and on the edge	Tako kmalu se počutim pripravljeno in sem na robu
I laid my head on the right pillow	Položil sem glavo na pravo blazino
I will not allow her to move away from me anymore	Ne bom ji dovolil, da se več oddalji od mene
A healthy diet can improve your physical and mental functions	Zdrava prehrana lahko izboljša vaše telesne in duševne funkcije
I didn’t want to know that pain	Nisem hotel vedeti te bolečine
I put my shame aside	Svoj sram sem dal na stran
I couldn't have children	Nisem mogla imeti otrok
I love the story, official and guest	Všeč mi je zgodba, uradna in gostujoča
I wouldn't chase you	Ne bi te preganjal
I struggled to open my eyes, but I failed	Boril sem se, da bi odprl oči, a mi ni uspelo
I will give everything for them	Vse bom dal zanje
I'm not a village chief	Nisem vaški glavar
I have a very good idea of ​​where his port is	Imam zelo dobro predstavo, kje je njegovo pristanišče
I couldn't forgive him	Nisem mu mogel odpustiti
I couldn’t even ask any questions	Niti nisem mogel postaviti nobenega vprašanja
He could live for hundreds of years or more	Lahko bi živel na stotine let ali več
I also thought my hair was rising	Tudi jaz sem mislila, da se mi dvigajo lasje
I now take responsibility for the package	Zdaj prevzemam odgovornost za paket
I could see how he never hesitated	Lahko bi ugotovil, kako ni nikoli okleval
I wanted you to leave	Hotel sem, da odideš
I studied these writings	Te spise sem preučeval
I always have it on the back of my tongue	Vedno ga imam na zadnji strani jezika
I hurt the most important person in my life	Poškodoval sem najpomembnejšo osebo v svojem življenju
I had all his attention	Imela sem vse njegove pozornosti
I could appreciate that	To bi lahko cenil
A living, breathing person who became flesh in his own words	Živa, dihajoča oseba, ki je postala meso s svojimi besedami
I laughed a little and lay down next to him	Malo sem se nasmejala in legla zraven njega
I can’t wait to slip in with my tongue later	Komaj čakam, da kasneje z jezikom zdrsnem vase
I often observe her missed calls and text messages	Pogosto opazujem njene neodgovorjene klice in besedilna sporočila
I don’t know how they opened my brain	Ne vem, kako so mi odprli možgane
I mean, there were no people	Mislim, ni bilo ljudi
I was crazy with desire	Bil sem nor od želje
I buried him in my hair	Zakopala sem ga v lase
Now I could clearly see that she was pregnant	Zdaj sem jasno videl, da je noseča
A smart man would drive right by	Pameten človek bi se pripeljal kar mimo
I hesitate to assume that this is the case	Oklevam pa domnevati, da je tako
I want to look better in my clothes	Želim videti bolje v svojih oblačilih
I said you could practice your sales routine on us	Rekel sem, da bi lahko vadila svojo prodajno rutino na nas
Wide selection of sand	Širok izbor peska
I know we've been across this terrain before	Vem, da smo že šli čez ta teren
I saw him a few moments ago	Videl sem ga pred nekaj trenutki
I was talking, she was listening	Jaz sem govoril, ona je poslušala
I ran after her and grabbed her by the waist	Stekel sem za njo in jo prijel za pas
I know digital technology	Poznam digitalno tehnologijo
I expect the place to be full over tea	Pričakujem, da bo mesto polno ob čaju
I will put it on my work list	Dala ga bom na svoj delovni seznam
The group starts running along the beach	Skupina nas začne teči po plaži
I look into her eyes	Pogledam ji v oči
I've never seen him so solid	Tako trdnega ga še nisem videl
I saw his horror	Videl sem njegovo grozo
I couldn’t inherit anything	Ničesar nisem mogel podedovati
I will ride beside you to liberate your land	Jezdil bom ob tebi, da osvobodim tvojo zemljo
Now I smile at the memory	Sedaj se nasmehnem spominu
I wonder what he will think of my new look	Zanima me, kaj si bo mislil o mojem novem videzu
I would send you a wire	Poslal bi ti žico
I repeat them over and over again	Ponavljam jih znova in znova
Seven men lost their lives in the accident	V nesreči je življenje izgubilo sedem moških
All routes would go through the city center	Vse proge bi šle skozi središče mesta
I pull away, I feel stupid	Odmaknem se, počutim se neumno
I know I would like us to continue	Vem, da bi želela, da nadaljujemo
I saw a shop where they sold all kinds of fishing gear	Videl sem trgovino, kjer so prodajali vse vrste ribiške opreme
I really, really liked it	Zelo, zelo mi je bilo všeč
I could grow up with memories of my father	Lahko bi odraščal s spomini na očeta
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Preveril sem upravitelja naprav, gonilnik, vse je v redu
I love it all summer	Obožujem vse poletje
I never want to be near her again	Nikoli več ne želim biti blizu nje
I couldn't scare him	Nisem se mogel ustrašiti njega
I think I should know	Mislim, da bi moral vedeti
I walked and walked and it started to rain	Hodil sem in hodil in začelo je deževati
A patient man is a worker with rich experience	Potrpežljiv človek je delavec z bogatimi izkušnjami
I can feel it in you	Čutim to na tebi
I turned quickly	Hitro sem se obrnil
I didn't leave you when you were a kid	Nisem te zapustil, ko si bil otrok
I start the boat, start the electronics	Zaženem čoln, poženem elektroniko
I am the spirit of myself	Jaz sem duh samega sebe
I will need your help	Potreboval bom vašo pomoč
I folded each square in half, then in half	Vsak kvadrat sem prepognila na polovico, nato še na pol
I led him to the finals	Vodil sem ga do finala
I stepped back to the door and knelt down	Stopila sem nazaj do vrat in pokleknila
I tried to keep up with things	Poskušal sem biti v koraku s stvarmi
We succeeded in one shot	Uspelo nam je v enem posnetku
Deer would require more effort and mental preparation	Jelen bi zahteval več truda in psihične priprave
I couldn't bring my mother back	Nisem mogel vrniti matere
I love hearing all of you	Rada slišim vse vas
The window of physical opportunity has certainly passed	Okno fizičnih priložnosti je zagotovo minilo
I just took the opportunity to go there	Samo izkoristil sem priložnost, da sem šel tja
I opened it and the other three followed me	Odprl sem ga in ostali trije so mi sledili
I heard him say one thing out loud	Slišal sem ga, da je na glas rekel eno stvar
I didn’t know what was going on with my body	Nisem vedel, kaj se dogaja z mojim telesom
I just need to get out right away and ask you	Samo takoj moram priti ven in te vprašati
I left the curtains closed	Pustil sem zavese zaprte
I can’t stand eye contact with him	Ne prenesem očesnega stika z njim
I was trying to get you out of my head	Poskušal sem te spraviti iz glave
I stepped back up the stairs	Stopil sem nazaj po stopnicah
I was counting on an orderly process	Računal sem na urejen proces
Great idea black	Odlična ideja je črna
I told him we weren't going to do that	Rekel sem mu, da tega ne bomo storili
I smiled at the tall handsome warrior	Nasmehnil sem se visokemu čednemu bojevniku
I have that power in me	To moč imam v sebi
I learn things from my students all the time	Od svojih študentov se ves čas učim stvari
I loved how important I felt	Všeč mi je bilo, kako pomembno sem se počutil
I smiled and said nothing	Nasmehnila sem se in rekla nič
I really wasn’t sure	Res nisem bil prepričan
I mean, you know very well how big cities people are	Mislim, dobro veš, kako velika mesta so ljudje
It is the largest shopping complex in the area	To je največji trgovski kompleks na tem območju
A simple introduction will help	Preprost uvod bo v pomoč
I helped take it off	Pomagal sem ga sneti
I came home immediately after the meeting	Po sestanku sem prišel takoj domov
A new station with a six-cell prison was built	Zgrajena je bila nova postaja s šestceličnim zaporom
I wanted to be very clear and honest	Hotel sem biti zelo jasen in pošten
I don't care how you do it	Ne zanima me, kako ti to narediš
I had to let it slip again	Spet sem moral pustiti, da zdrsne
I struggled with the urge to say something	Boril sem se z željo, da bi nekaj rekel
I stopped, my face a few inches from yours	Ustavil sem se, moj obraz je bil nekaj centimetrov od tvojega
I believe this to be true, for better or worse	Verjamem, da je to res, v dobrem ali slabem
I just couldn’t get past the questions	Preprosto nisem mogel mimo vprašanj
I hoped these feelings would never fade from the side	Upal sem, da ti občutki nikoli ne bodo zbledeli s strani
I always guess	Sam se vedno ugibam
I feel like we have a future as a friend	Počutim se, kot da imamo prihodnost kot prijatelja
The players were now tied	Igralca sta bila zdaj izenačena
I didn't go looking for your aunt, she approached me	Nisem šel iskat tvoje tete, pristopila je k meni
I can't wait to eat something besides fruit	Komaj čakam, da poleg sadja še kaj pojem
I have the right to comfort you	Imam pravico, da te tolažim
I got off to a great start and was in second place	Odlično sem začel in bil na drugem mestu
I am grateful for your visit	Hvaležen sem za vaš obisk
I still have to prepare the ritual	Še vedno moram pripraviti ritual
I longed for a culture back in the East	Hrepenel sem po kulturi nazaj na vzhodu
I really prayed for you	Res sem molil zate
I started applying for jobs	Začel sem se prijavljati na delovna mesta
This has never actually been used	To dejansko ni bilo nikoli uporabljeno
I can't keep working here	Ne morem tako naprej delati tukaj
I couldn’t let her go angry	Nisem ji mogel pustiti, da bi odšla jezna
I felt really bad and bad	Počutil sem se res slabo in slabo
I broke into the remaining animals in captivity	Vdrl sem v preostale živali v ujetništvu
I remember how quiet everything was in front of me	Spomnim se, kako tiho je bilo vse pred mano
I felt him, alive, whole, in my arms	Čutila sem ga, živega, celega, v naročju
I was trying to tell you	Poskušal sem ti povedati
I think we should let him rest and not gossip	Mislim, da bi ga morali pustiti počivati ​​in ne ogovarjati
I also added pine nuts, which was great	Dodala sem tudi pinjole, kar je bilo super
The document was adopted by the Council on the same day	Svet je dokument sprejel še isti dan
I agreed and went to the waiting room	Strinjala sem se in odšla v čakalnico
I hate the idea of ​​lifting a corpse from death	Sovražim idejo o dvigovanju trupla iz smrti
In this article, I mention two special mutual fund companies	V tem članku omenjam dve posebni družbi vzajemnih skladov
I was scared and I showed it	Bil sem prestrašen in to sem pokazal
I would enjoy hunting	Užival bi v lovu
I’m not going to pretend I still don’t hurt sometimes	Ne bom se pretvarjal, da me včasih še vedno ne boli
I wanted to get him away from the windows	Hotel sem ga spraviti stran od oken
I bit into it and spat it out	Zagrizel sem vanjo in jo izpljunil
I stared at her, scared to look behind me	Gledal sem vanjo, prestrašen, da bi pogledal za seboj
This offer does not change my opinion	Ta ponudba ne spremeni mojega mnenja
I looked at her for a moment, then at her	Za trenutek sem jo pogledal, nato pa njo
Now I know the difference between sex and making love	Zdaj vem razliko med seksom in ljubljenjem
Experience the night with me	Doživite noč z mano
I'm a fun loving girl	Sem zabavno ljubeče dekle
I had the whole situation under control	Imel sem celotno situacijo pod nadzorom
I think that leaves one logical answer	Mislim, da to pušča en logičen odgovor
I was a student now	Zdaj sem bil študent
I sometimes donate my clothes	Svoja oblačila včasih podarim
I've seen him a few times	Nekajkrat sem ga videl
I offered them to you to make us equal	Ponudil sem ti jih, da bi nas naredili enakovredne
I could stay there for hours	Tam bi lahko ostal več ur
I just lost a lot of respect for you	Pravkar sem izgubil veliko spoštovanja do tebe
I didn’t know who it was at the time	Takrat nisem vedel, kdo je to
I follow the path	Sledim po poti
I never get an answer	Nikoli ne dobim odgovora
I lost my daughter when she was five years old	Hčer sem izgubil, ko je bila stara pet let
I can't promise anymore	Več ne morem obljubiti
Each engine had its own separate engine room	Vsak motor je imel svojo ločeno strojnico
I only have eyes for one girl and that's you	Imam oči samo za eno dekle in to si ti
I was impatient to see the result	Nestrpno sem bil videti rezultat
I had nothing more to offer him	Nisem mu imel kaj več ponuditi
I had to surrender	Moral sem se predati
The book is initially formed in the mind of the writer	Knjiga se sprva oblikuje v mislih pisatelja
I wanted that more than anything in the world	To sem si želel bolj kot karkoli na svetu
I only thought of myself	Mislil sem samo nase
I received a great price	Prejel sem odlično ceno
I hear your sounds	Slišim tvoje zvoke
I sold it for that and more	Prodal sem ga za to in še kaj
I think the whole defense system is in place and working	Mislim, da je celoten obrambni sistem vzpostavljen in deluje
The Lord is here to see you	Gospod je tukaj, da vas vidi
I understood why she didn't say goodbye	Razumel sem, zakaj ni prišla na slovo
I really haven't yet	res še nisem
I would be the one to catch her	Jaz bi bil tisti, ki bi jo ujel
The critical reaction at the time was mixed	Takratna kritična reakcija je bila mešana
A wonderful peace descended into her heart	V njeno srce se je spustil čudovit mir
I want you to have it	Želim, da ga imaš
I know it started to affect my work	Vem, da je začelo vplivati ​​na moje delo
He would be dead right away	Takoj bi bil mrtev
I will have an early evening meal	Imel bom zgodnji večerni obrok
I step away from him	Stopim stran od njega
I didn't even know who he was	Sploh nisem vedel, kdo je
I would like the most stones	Želel bi si največ kamnov
A moment later she stopped crying	Trenutek kasneje je nehala jokati
I think it could be true	Mislim, da bi lahko bilo res
I have never seen an easier breed for schooling	Še nikoli nisem videl lažje pasme za šolanje
I knew this block too well	Predobro sem poznal ta blok
I stepped out of line and then came back	Izstopil sem iz vrste, nato pa se vrnil
I will order delivery of parts for the ship	Naročil bom dostavo delov za ladjo
Australia has made three changes	Avstralija je naredila tri spremembe
I can't think of anything to say	Ne morem razmišljati, kaj naj rečem
I just had no desire	Preprosto nisem imel želje
The container can be easily broken or opened	Posodo je mogoče zlahka zlomiti ali odpreti
He declined to make any statements	Zavrnil je dajati kakršne koli izjave
Fifteen crew members were killed in the brief clash	V kratkem spopadu je bilo ubitih petnajst članov posadke
I ran to pick up the phone	Stekel sem, da bi prijel telefon
Blessing and curse	Blagoslov in prekletstvo
I stepped outside, but did not recognize my surroundings	Stopil sem ven, vendar nisem prepoznal svoje okolice
I want to get there before dark	Želim priti tja pred temo
I can't understand what the problem is	Ne morem razumeti v čem je problem
I am slowly approaching	Počasi se približam
However, I did not feel any pain	Vendar nisem čutil bolečine
I was raised in the darkness of the mines	Vzgojen sem bil v temi rudnikov
A moment later he became serious	Trenutek pozneje je postal resen
I hear there are some golf courses up there	Slišim, da so tam zgoraj nekaj igrišč za golf
I am strong and I have resisted temptation	Močna sem in sem se uprla skušnjavi
I left a message for him to call me	Pustila sem mu sporočilo, naj me pokliče
It affected me	Prizadelo me je to
I will not try to convince you or sell you	Ne bom vas poskušal prepričati ali prodati
A strong wind rushed past him and suddenly knocked him down	Hud veter je rinil mimo njega in ga nenadoma podrl
I can't afford to find you	Ne morem si privoščiti, da bi te našel
Unfortunately I have to wait	Na žalost moram počakati
I'm not going back to that room	Ne grem nazaj v tisto sobo
I recognize the arms arranged like a cross	Prepoznam roke, razporejene kot križ
All this I say is that you are mentally ready	Vse to povem, da ste psihično pripravljeni
Both cases were resolved	Oba primera sta bila rešena
I am looking for meat to feed my family	Iščem meso, da prehranim svojo družino
I never opened the letters, I just saved them	Nikoli nisem odprl pisem, samo shranil sem jih
I want to do this for him	To želim narediti zanj
I wanted to believe he understood me	Hotel sem verjeti, da me razume
I can’t help myself with how the shit fell	Ne morem si pomagati, kako je sranje padlo
I felt blessed to be a small part of it	Počutil sem se blagoslovljen, da sem bil majhen del tega
I get pretty caught up in representing my country	Precej se ujamem v zastopanje svoje države
I knew he wouldn't see me	Vedel sem, da me noče videti
I set goals and achieve them	Postavljam si cilje in jih uresničujem
I clung desperately	Obupno sem se oklepal
I was happy to find this recommendation right away	Z veseljem sem takoj našel to priporočilo
I opened my eyes and stared at his	Odprla sem oči in se zagledala v njegove
Home furniture is a typical room	Hišno pohištvo je značilna soba
I could see and hear through their eyes and ears	Lahko sem videl in slišal skozi njihove oči in ušesa
I press my fingers to his neck	S prsti pritisnem na njegov vrat
I had no sympathy for her, no patience	Nisem imel nobene simpatije do nje, niti potrpljenja
I continued planting	Nadaljeval sem s sajenjem
I closed my eyes in ecstasy and fell asleep	Od ekstaze sem zaprla oči in zaspala
I called and after a few rings she answered	Poklicala sem in po nekaj zvonjenjih se je oglasila
I still didn’t understand how we left my house	Še vedno nisem razumel, kako sva zapustila mojo hišo
I intend to take the tower away from him	Stolp mu nameravam vzeti
I had to know where to go next	Moral sem vedeti, kam naprej
I said, forget it	Rekel sem, pozabi na to
I was kind of careless	Bil sem nekako nepreviden
I should just sit there for that	Za to bi moral samo sedeti
I got so drunk last night	Sinoči sem se tako napil
I would go and dictate a book	Hodil bi in narekoval knjigo
I think this is my father	Mislim, da je to moj oče
I also call him an idiot because of his drinking	Pravim mu idiot tudi zaradi njegovega pitja
I know she tried very hard to believe	Vem, da se je zelo trudila verjeti
I heard flushing the toilet bowl and running water	Slišal sem splakovanje straniščne školjke in tekočo vodo
I didn’t know which one was which	Nisem vedel, kateri je kateri
I didn’t know what to feel next	Nisem vedela, kaj naj čutim naslednje
I stepped towards the sound	Stopil sem proti zvoku
I hope you enjoyed reading it today	Upam, da ste ga danes uživali v branju
I should never have come here	Nikoli ne bi smel priti sem
You should send a scout forward	Moral bi poslati izvidnika naprej
I can love both of you	Lahko ljubim oba
I wasn’t just interested	Nisem samo zanimal
I have nothing to add to that	Temu nimam kaj dodati
I don't want to upset you in any way	Nočem te na noben način vznemiriti
I accept your offer, even the smallest	Sprejemam vašo ponudbo, še tako malenkostno
I have never had such an experience	Takih izkušenj še nisem imel
I have to add them to her drinking water	Moram ji jih dodati v pitno vodo
I would like these wishes to come true for me	Rad bi, da se mi te želje izpolnijo
Community on the edge	Skupnost na robu
I was pleased with one form	Zadovoljen sem bil z eno obliko
I don't have a single memory of the stop	Na postanek nimam niti enega spomina
I love my family and friends	Ljubim svojo družino in prijatelje
I heard all about this mysterious man	Slišal sem vse o tem skrivnostnem človeku
I could play a soldier	Lahko bi igral vojaka
I would have two cars, not one	Imel bi dva avtomobila, ne enega
I keep thinking about your wife	Kar naprej razmišljam o tvoji ženi
I get up and go to her	Vstanem in grem k njej
I was there two weeks ago, I met with different companies	Tam sem bil pred dvema tednoma, sestal sem z različnimi podjetji
I will not break the law	Ne bom kršil zakona
At the same time, a stolen car was also there	V istem času je bil tam tudi ukraden avto
I wanted to go after her	Hotel sem iti za njo
I just want to help him get home	Želim mu samo pomagati, da se vrne domov
I will do my best in this world	Na tem svetu bom naredil najboljše
I just extended my contract	Pravkar sem podaljšal pogodbo
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Šla sem spat in sanjala sem o helikopterju
I put a box of rings in his hand	V roko sem mu dala škatlo s prstani
I lay down on the grass	Ulegla sem se na travo
I see a horse where there was no horse	Vidim konja, kjer ni bilo konja
I smile gently at a small gesture	Nežno se nasmehnem ob majhni kretnji
I definitely believe this guy	Vsekakor verjamem temu tipu
I nodded slowly, not knowing what else	Počasi sem prikimala, ne da bi vedela, kaj drugega
I have no power	Nimam moči
The request was denied	Zahteva je bila zavrnjena
I think it works well	Se mi zdi, da dobro deluje
I really trust you	Resnično zaupam vate
I planned each step carefully	Vsak korak sem skrbno načrtoval
I reach for my purse	Posežem po torbici
I've been hungry for days	Že dneve sem lačen
I checked her designer shoe collection and found her	Preverila sem njeno kolekcijo dizajnerskih čevljev in jo našla
I continued to follow him	Še naprej sem mu sledil
I think this is a great honor for me	Mislim, da je to zame veliko prevelika čast
I didn’t know much about him either	Tudi jaz nisem veliko vedel o njem
I need strength and a lot	Potrebujem moč in veliko
I'm trying to imagine I'm not here	Poskušam si predstavljati, da me ni tukaj
I have them in the garage to keep them cool	Imam jih v garaži, da ostanejo hladne
I didn't have to say a word	Ni mi bilo treba reči niti besede
A lump began to build up in her throat	V grlu se ji je začel nabirati cmok
I leaned against the wall near him and waited	Naslonil sem se na steno blizu njega in čakal
I would sacrifice my beating heart for him	Zanj bi žrtvoval svoje utripajoče srce
No one else could write that	Nihče drug tega ne bi mogel napisati
I sent a diary and a graphic paper version	Poslal sem dnevnik in grafično papirno različico
But a big home is not a good investment	Velik dom pa ni dobra naložba
I also have a lot of investment property here	Tukaj imam tudi veliko naložbenih nepremičnin
I can't leave my family	Ne morem zapustiti svoje družine
I think it should hurt	Mislim, da bi moralo boleti
I know he didn't completely push you away from me	Vem, da te ni popolnoma odrinil od mene
I need to have her soon	Kmalu jo moram imeti
I shudder at the memory	Zgrozim se ob spominu
I can't say more about that	Več o tem ne morem povedati
I see his surprise and smile slightly	Vidim njegovo presenečenje in se rahlo nasmehnem
I like to hide behind characters	Rad se skrivam za liki
I literally cried over it for days	Več dni sem dobesedno jokal zaradi tega
I owe him literally everything	Dolžan sem mu dobesedno vse
I can’t contain my anger at the moment	V tem trenutku ne morem zadržati jeza
I'm just going to have to accept the situation	Moral bom samo sprejeti situacijo
Whenever possible, I avoid politics	Kadar je le mogoče, se izogibam politiki
I haven't heard from her in over five years	Več kot pet let je sploh nisem slišala
The shopping yard is now a parking lot	Blagovno dvorišče je zdaj parkirišče
I swam deep in black all day	Ves ta dan sem plaval globoko v črni
I was very disappointed when you lived	Zelo sem bil razočaran, ko si živel
I asked them about the others	Vprašal sem jih za ostale
I thought it was nice	Zdelo se mi je lepo
I didn’t want to live in fear	Nisem hotel živeti v strahu
I will take care of you	jaz bom skrbel zate
I could hardly wait to get this girl home	Komaj sem čakal, da spravim to dekle domov
We gave each other space	Drug drugemu smo dali prostor
Germany was divided into two countries	Nemčija je bila razdeljena na dve državi
I burst through the door behind them	Vdrl sem skozi vrata za njimi
I couldn’t stand my end	Nisem zdržal svojega konca
I feel it day after day	Čutim to dan za dnem
We want to mourn privately	Želimo žalovati zasebno
I know who has the ring	Vem, kdo ima prstan
I have a hard time getting up	Težko vstanem
I was about eight years old at the time	Takrat sem bil star približno osem let
I turned away from her and approached the well	Obrnil sem se od nje in se približal vodnjaku
A tool designed to fly	Orodje, zasnovano za letenje
A year you could call a monkey	Leto, ki bi ga lahko imenovali opica
I had to make contact before	Prej sem moral vzpostaviti stik
I have no lips	Nimam ustnic
And this is the first medal match	A to je prva tekma za medaljo
Baby, by appearance	Dojenček, po videzu
I recommend that you do an open door scan	Priporočam, da opravite skeniranje odprtih vrat
I would love to get my prize	Rad bi dobil svojo nagrado
I always wondered why he never invited me out	Vedno sem se spraševal, zakaj me nikoli ni povabil ven
But that would be unfair	Ampak to bi bilo nepošteno
I couldn’t think of a good title	Nisem si mogel izmisliti dobrega naslova
So the camera never leaves the car	Torej kamera nikoli ne zapusti avtomobila
I couldn't resist this man	Temu človeku se nisem mogel upreti
I was something much worse	Bil sem nekaj veliko hujšega
I really had to see them	Res sem jih moral videti
I shouldn't leave like that	Ne bi smel tako oditi
I pulled my hand out, still holding the handle	Izvlekel sem roko, še vedno sem držal ročaj
I also only have my dreams	Tudi jaz imam samo svoje sanje
I continued to withdraw	Še naprej sem se umaknil
I just wanted to say	Hotel sem samo reči
I follow the right path of my faith	Sledim pravi poti svoje vere
I got up and we went inside to have lunch	Vstala sem in odšli smo noter, da bi pojedli kosilo
I sit and smoke cigarette after cigarette	Sedim in kadim cigareto za cigareto
The terms of the settlement are confidential	Pogoji poravnave so zaupni
I am in terrible suffering	V strašnem trpljenju sem
I will not cry	ne bom jokal
I had no choice	Nisem imel izbire
I saw what people really are like	Videl sem, kakšni so ljudje v resnici
I push my hand in front of the lens	Roko potisnem pred objektiv
I totally understand that you want more money	Popolnoma razumem, da hočeš več denarja
I didn't break out because of her	Nisem izbruhnila zaradi nje
I walked around and looked in the cab	Šla sem naokoli in pogledala v taksi
I just need everything user friendly	Potrebujem samo vse uporabniku prijazno
I didn’t stand in their way	Nisem jim stal na poti
I knelt down and looked at her	Pokleknila sem in pogledala po njej
I was on the edge and I jumped at the loud noise	Bil sem na robu in poskočil sem ob glasnem hrupu
I do not agree, however, that this error was harmless	Ne strinjam pa se, da je bila ta napaka neškodljiva
The professor tried to teach me negative numbers	Profesor me je poskušal naučiti negativnih številk
I have friends who are still suffering	Imam prijatelje, ki še vedno trpijo
I am pleased with so much attention	Zadovoljen sem s tolikšno pozornostjo
I felt pain in my legs as he cut them	Začutila sem bolečino v nogah, ko jih je rezal
Married students are not allowed to attend	Poročenim študentom ni dovoljena udeležba
Everything was in working order	Vse je bilo v delujočem stanju
I saw their bridge	Videl sem njihov most
I hated how that sounded, but she smiled	Sovražil sem, kako je to zvenelo, a se je nasmehnila
I mentally patted myself on the back	Mentalno sem se potrepljal po hrbtu
I have to handle the situation	Moram obvladati situacijo
I don’t remember when she was kind to me	Ne spomnim se, kdaj je bila prijazna do mene
I hate it when he calls me that	Sovražim, ko me tako kliče
I just forced myself into her life	Samo prisilil sem se v njeno življenje
I reached out and touched his cheek	Stegnila sem se in se dotaknila njegovega lica
I no longer knew what to believe	Nisem več vedel, kaj naj verjamem
I rolled to the side	Zakotalil sem se na stran
I haven't seen you since graduation	Nisem te videl od diplome
I can’t imagine how horrible her life was	Ne morem si predstavljati, kako grozno je bilo njeno življenje
The closer we got, the more nervous I started to get	Bolj ko smo se približevali, sem začel biti živčen
I couldn’t afford to think about it	Nisem si mogel dovoliti razmišljati o tem
You could almost see them waiting in the dark	Skoraj bi jih lahko videl, kako so čakali v temi
I let you play alone	Pustil sem te, da se igraš sam
I passed in each round	Prehajal sem v vsakem krogu
I bought black first and then ordered white	Najprej sem kupil črno, nato pa naročil belo
For a moment I thought it was her	Za trenutek sem pomislil, da je ona
I never asked you for anything	Nikoli nisem ničesar prosil od tebe
I have to repeat everything	Vse moram ponoviti
I'm fine with fainting	V redu sem z omedlenjem
I was going to do that this afternoon	To sem nameraval narediti danes popoldne
I missed most of the day	Zamudil sem večino dneva
I was so deeply in love with her	Tako globoko sem bil zaljubljen vanjo
I got my degree and ran back home	Dobila sem diplomo in stekla nazaj domov
I only have one more minute here	Tukaj imam samo še eno minuto
A gentle touch may or may not affect	Nežen dotik lahko vpliva ali pa tudi ne
I was born to fight for something	Rojen sem, da se za nekaj borim
I think that was a big mistake	Mislim, da je bila to velika napaka
I would thank them, and then I wake up	Zahvalil bi se jim, potem pa se zbudim
I didn't mean to blame you	Nisem te hotel obtoževati
The wind just blew me away	Pravkar me je veter izbil iz sebe
It is impossible to love people who are abused	Nemogoče je imeti rad ljudi, ki se zlorabljajo
I checked several times	Večkrat sem preveril
I had to learn on my own	Moral sem se naučiti sam
Husband, wife and children	Mož, žena in otroci
I'm always here for you	Vedno sem tukaj zate
I will not persecute those who believe	Ne bom pregnal tistih, ki verjamejo
I apologize for the bad pictures	Se opravičujem za slabe slike
Part of me still retains that feeling	Del mene še vedno ohranja ta občutek
I see a picture and suddenly there is a title	Vidim sliko in nenadoma je tam naslov
I can't wait to tell you	Komaj sem čakala, da ti povem
I wanted to hear the ocean	Hotel sem slišati ocean
The field is in your heads	Polje je v vaših glavah
I will book again in the future	V prihodnosti bom ponovno rezerviral
I put one of my hot hands to my eyes	Eno svojih vročih rok sem prislonil na oči
I've known the boy for several years	Fanta poznam že nekaj let
I understand that, a necessity	Razumem to, nujnost
I'm too scared to move	Preveč se bojim premakniti
There was little damage to the island	Na otoku je bilo malo škode
A wry, wicked smile formed on his thick lips	Na njegovih debelih ustnicah se je izoblikoval zvit, zloben nasmeh
I just had to share this video	Samo ta video sem moral deliti
Historians speculate that the area was already deserted	Zgodovinarji domnevajo, da je bilo območje že zapuščeno
I'll tell you how to speed it up for free	Povem vam, kako to pospešiti brezplačno
I will always defend you	Vedno te bom branil
A colony is built only when the soil is moist	Kolonija se gradi le, ko je zemlja vlažna
I take a deep breath and let go of the shame	Globoko vdihnem in pustim sram
I haven't even tried	Nisem niti poskusil
I think my wishes need to be respected	Mislim, da je treba moje želje spoštovati
I advised him that this was his decision	Svetoval sem mu, da je to njegova odločitev
I didn’t say anything in return, but the driver was right	Nič nisem rekel v zameno, a voznik je imel prav
I stared at the digital clock by the bed	Zagledala sem se v digitalno uro ob postelji
It comes from its shell	Izhaja iz svoje lupine
I can feel the familiar depression rushing back	Čutim, kako znana depresija hiti nazaj
I never thought you could talk to ghosts	Nikoli si nisem mislil, da se lahko pogovarjaš z duhovi
I’m not sure how much longer she’ll last	Nisem prepričan, koliko časa bo še zdržala
I ended up reading for sleep	Na koncu sem se brala za spanje
I can't talk anymore	Ne morem več govoriti
I was greeted by the entire retirement community	Pozdravila me je celotna skupnost upokojencev
King has become very influential and continues to be used	King je postal zelo vpliven in se še naprej uporablja
I didn’t have to think about it before	Prej mi ni bilo treba razmišljati o tem
I was hoping he wouldn't be too mad at me	Upala sem, da ne bo preveč jezen name
The thief was never caught	Tat nikoli ni bil ujet
I can't take away suicide	Ne morem odvzeti samomora
I did everything from the computer	Vse sem naredil iz računalnika
I like it back there	Všeč mi je tam zadaj
I understood how they felt	Razumel sem, kako so se počutili
I still feel like someone is watching me	Še vedno se počutim, kot da me nekdo opazuje
You should tell her to turn right	Moral bi ji reči, naj zavije desno
A reasonable assumption	Razumna domneva
The barn was accompanied by a machine shed full of rusty equipment	Skedenj je spremljala strojna lopa, polna zarjavele opreme
I'm a little nervous because I'm going home alone tonight	Malo sem nervozen, ker grem nocoj sam domov
I had to be on guard in front of this guard	Moral sem biti na straži pred tem stražarjem
I think we both just grew up	Mislim, da sva oba pravkar odrasla
I wanted to use it seriously	Hotel sem ga resno uporabiti
I reminded him what they look like	Spomnil sem ga, kako izgledajo
I assume they have been trained in this since childhood	Predvidevam, da so v tem usposobljeni že od otroštva
I knew he could hardly wait to drop that bomb	Vedel sem, da komaj čaka, da odvrže tisto bombo
I’ve talked about this with a lot of people	O tem sem govoril z mnogimi ljudmi
I eat and feel ashamed and sleep except at night	Jem in se sram in spim, razen ponoči
I'm not a weak girl	Nisem šibka punca
I had her brought	Sem jo dal pripeljati
I feel bad for him	Hudo mi je zanj
A golden snake clasp wrapped around her upper arm	Zlata kača sponka se ji je ovila okoli nadlakti
I love reading, playing golf, running and staying active	Rad berem, igram golf, tečem in ostajam aktiven
I hover over their heads	Lebdim nad njihovimi glavami
I had no idea you'd see him at all	Nisem imel pojma, da ga boš sploh videl
I was always lucky there	Tam sem imel vedno srečo
I will not argue	Ne bom oporekal
I just have a feeling	Samo občutek imam
I had to remember to breathe	Moral sem se spomniti, naj diham
I accepted her invitation and moved to a seat	Sprejela sem njeno povabilo in se preselila na sedež
Strong represented the army	Strong je predstavljal vojsko
I really didn’t need that at the moment	Tega trenutno res nisem potreboval
The seminar paper and the final part were your only chance	Seminarna naloga in zaključni del sta bila vaša edina priložnost
It was our love project	To je bil naš ljubezenski projekt
I tried to comfort myself	Poskušal sem se potolažiti
I doubt any of you have dinner yet	Dvomim, da je kdo od vaju še večerjal
I still feel the connection	Še vedno čutim povezavo
A small stone rests at his feet	Pred njegovimi nogami počiva majhen kamen
I didn't need him anymore	Nisem ga več potreboval
I didn’t even know about menstruation until it happened	Za menstruacijo sploh nisem vedela, dokler se ni zgodilo
Gordon later rose to the rank of Major General	Gordon je kasneje dosegel čin generalmajorja
I couldn’t believe the words coming from his mouth	Nisem mogla verjeti besedam, ki so prihajale iz njegovih ust
I was looking for you tonight	Nocoj sem te iskal
I waited almost two hours	Čakal sem skoraj dve uri
Everything else is a second away	Vse ostalo je oddaljena sekunda
It will be provided for free, light lunch	Poskrbljeno bo za brezplačno, lahko kosilo
I was very impressed with how busy he was	Zelo sem bil navdušen nad tem, kako zaseden je bil
I remember when your mom was a girl	Spomnim se, ko je bila tvoja mama punca
A nervous smile came to her lips	Na ustnice ji je prišel živčen nasmeh
The group operated for two to three years	Skupina je delovala dve do tri leta
I managed to escape, but he couldn’t	Uspelo mi je pobegniti, on pa ni mogel
I am certainly not a judge of humanity	Vsekakor nisem sodnik človeštvu
I kind of feel sorry for him	Nekako mi ga je žal
And we just didn’t want that nonsense	In tega neumnosti preprosto nismo želeli
We understood this as a compliment	To smo razumeli kot kompliment
She even recognized a few children	Nekaj ​​otrok je celo prepoznala
I mean, you won the war in a single afternoon	Mislim, zmagal si vojno v enem samem popoldnevu
I can never play that enough	Tega nikoli ne morem igrati dovolj
I swallowed and felt a knot in my stomach	Pogoltnila sem in začutila vozel v trebuhu
A few weeks alone	Nekaj ​​tednov samostojno
A dark demon leaned over the bed	Temni demon se je sklonil nad posteljo
I see so few who really understand this	Vidim tako malo tistih, ki to res razumejo
I think we had to deal with that for a while	Mislim, da se je bilo treba s tem soočiti nekaj časa
I can’t wait to get them to the computer	Komaj čakam, da jih pripeljem do računalnika
His confession surprised me	Njegovo priznanje me je presenetilo
I hope he has good faith	Upam, da ima dobro vero
A smile of hope spread across his face	Po obrazu se mu je razširil nasmeh upanja
I told him about my wife and asked for prayer	Povedal sem mu o svoji ženi in prosil za molitev
I take something for myself	Nekaj ​​vzamem zase
I could never replace her	Nikoli je ne bi mogel zamenjati
He could have done anything	Lahko je naredil karkoli
I have stated this several times	To sem večkrat izjavil
I'm surprised you didn't meet her	Presenečen sem, da je nisi srečal
I just couldn’t let him destroy them	Preprosto nisem mogel dovoliti, da jih uniči
I wanted something even easier to use	Želel sem nekaj še bolj enostavnega za uporabo
The terms were never made public	Pogoji niso bili nikoli javno objavljeni
I helped her open the box and remove the doll	Pomagal sem ji odpreti škatlo in odstraniti lutko
I saw him out of the corner of my eye	Videl sem ga s kotičkom očesa
I have to clean the windows today	Danes moram očistiti okna
I didn’t even know such places existed	Sploh nisem vedel, da takšni kraji obstajajo
I asked them how long the street would be closed	Vprašal sem jih, kako dolgo bo ulica zaprta
A miracle he can believe in, but two can't	Čudež, v katerega lahko verjame, dva pa ne
Various creatures live on it	Na njem živijo različna bitja
I later heard that the city eventually fell	Kasneje sem slišal, da je mesto na koncu padlo
Now I know they are no different from us	Zdaj vem, da niso nič drugačni od nas
I am not an investment banker	Nisem investicijski bankir
I see her bent over her books	Vidim jo sklonjeno nad svojimi knjigami
I was chosen to find her	Izbran sem bil, da jo najdem
I said that to say that	To sem rekel, da bi to povedal
I saw pain, loss, and desire	Videl sem bolečino, izgubo in željo
I think I would have a friend	Mislim, da bi imel prijatelja
I was even violent, a few times	Bil sem celo nasilen, nekajkrat
I was the one watching from the outside	Jaz sem bil tisti, ki je gledal od zunaj
I was surprised he wasn’t aware of it	Presenečen sem bil, da se tega ne zaveda
I saw the glow coming to my right	Videl sem sij, ki prihaja na mojo desno stran
Many of these activities are available all year round	Veliko teh dejavnosti je na voljo vse leto
A fierce warrior, she never stopped moving or swaying	Huda bojevnica, nikoli se ni nehala premikati ali nihati
It was important to make a statement	Pomembno je bilo dati izjavo
I can take her with me	Lahko jo vzamem s seboj
I fell victim to peer pressure	Postala sem žrtev pritiska vrstnikov
I remained her shadow	Ostala sem njena senca
You might even decide to study abroad	Morda bi se celo odločil za študij v tujini
I just came across this	Pravkar sem naletel na to
A dark look crossed his face	Temačen pogled mu je preletel obraz
I didn’t look at her clothes	Nisem pogledal njenih oblačil
I saw how protective they were of you	Videl sem, kako zaščitniški so bili do tebe
I could tell right away	Takoj bi lahko povedal
I'm saying we're wasting it this time	Pravim, da ga tokrat zapravimo
I reached that point some time ago	Pred časom sem dosegel to točko
I’m screaming loudly for you right now	Trenutno močno vpijem za tabo
I’ve never led and I don’t want that	Nikoli nisem vodil in si tega ne želim
I want someone to help you	Želim, da ti nekdo pomaga
I took a deep breath, actually more than a sigh	Globoko sem vdihnil, pravzaprav bolj kot vzdih
I need to find somewhere quiet	Moram najti nekje tiho
I was selling myself	Prodajal sem se
He will continue to strive for representation	Še naprej si bo prizadeval za zastopanje
I was approached by a nicely dressed woman	K meni je pristopila lepo oblečena ženska
I smoked another cigarette and then made a statement	Pokadila sem še eno cigareto in nato dala izjavo
I had no idea how it would be, specifically	Nisem imel pojma, kako bo, konkretno
I left the hallway and a pile of boxes	Zapustil sem hodnik in kup škatel
I killed your mother and your lover	Ubil sem tvojo mamo in tvojega ljubimca
I always knew that	To sem vedno vedel
I feel like this is happening a little more every day	Čutim, da se to dogaja vsak dan malo več
I told him I was tired all the time	Povedal sem mu, da sem ves čas utrujen
I never planned to be one of the home mothers	Nikoli nisem načrtovala, da bom ena od domačih mater
I remembered how peaceful it was to give up	Spomnil sem se, kako mirno je bilo odpovedati
I think we are a good team	Mislim, da smo dobra ekipa
I was drunk when I slipped	Bil sem pijan, ko mi je zdrsnilo
I want to love you	Želim vaju ljubiti
I can't help him without blowing himself up	Ne morem mu pomagati, ne da bi se razstrelil
I pull out the candles and other supplies we need	Izvlečem sveče in druge zaloge, ki jih potrebujemo
I need more from you	Potrebujem več od tebe
I leaned against the pillar and burst into tears	Naslonil sem se na steber in planil v jok
I probably got my inspiration from above	Najbrž sem dobil navdih od zgoraj
I saw you helping people out there	Videl sem, da pomagaš ljudem tam zunaj
I want to see it with my own eyes	Želim si to videti na lastne oči
She did not suffer from the disease	Ni zbolela za boleznijo
Numerous books have also been written on the subject	Na to temo so napisane tudi številne knjige
I have no idea how to change the music	Pojma nimam, kako spremeniti glasbo
I think she was tied	Mislim, da je bila izenačena
I remained locked in his arms	Ostala sem zaprta v njegovem objemu
I think that's really important	Mislim, da je to res pomembno
I think you will be happy with it	Mislim, da boste z njim zadovoljni
I want to show men how to deal with this	Moškim želim pokazati, kako se s tem spopasti
Marshal in his place	Maršal na njegovem mestu
I shouldn't have taken that down	Tega ne bi smel dol
I was too polite to ask what she meant	Bil sem preveč vljuden, da bi se vprašal, kaj je mislila
Because we were so sure	Ker smo bili tako prepričani
I did as I suggested and she was right	Naredil sem, kot sem predlagal in imela je prav
I hope to get another piece in the future	Upam, da bom v prihodnosti dobil še kakšen kos
I wasn’t sure if it was good or bad	Nisem bil prepričan, ali je bilo dobro ali slabo
A little consolation for myself	Malo tolažbe zase
I will definitely order from you again	Vsekakor bom spet naročil pri vas
The teacher walked by and stared at us curiously	Mimo je šel učitelj in nas radovedno strmel
I decided to go along with it	Odločil sem se, da bom šel skupaj s tem
I knew you would come back	Vedel sem, da se boš vrnil
I can sell, paperwork and money management are tough	Lahko prodam, papirologija in upravljanje denarja sta težka
I changed my clothes	Preoblekel sem se
Decent income and good life	Dostojen dohodek in dobro življenje
I didn't have to talk	Ni mi bilo treba govoriti
I tried to get into it, but I just failed	Poskušal sem priti vanj, a mi preprosto ni uspelo
I started to kick back for another kick	Začel sem vračati nogo za še en udarec
I will set my throne above the stars	Svoj prestol bom postavil nad zvezde
I had to do something	Moral sem nekaj narediti
I looked inside and there was no one there	Pogledala sem noter in tam ni bilo nikogar
I will never have sex with you, ever	Nikoli ne bom seksala s tabo, nikoli
I had no intention of complaining	Nisem se nameraval pritoževati
The warden stood in the doorway	Na vratih je stal upravitelj
I hope this is the place you are looking for	Upam, da je to kraj, ki ga iščete
I felt a little strength coming back to me	Čutil sem, da se mi vrača malo moči
I had no problem putting everything in the truck	Nisem imel težav spraviti vse v tovornjak
A second later, his image was reflected in the window	Sekundo pozneje se je njegova podoba odražala v oknu
I can't imagine she was a victim	Ne morem si predstavljati, da je bila žrtev
Really a hunting game	Res lovska igra
The situation here is serious	Tukaj je situacija resna
I change my fingers back to normal	Svoje prste spremenim nazaj v normalno stanje
I will try to tell her	ji bom poskušal povedati
I'm standing in the woods	Stojim v gozdu
I just hover from place to place	Preprosto lebdim iz kraja v kraj
I accused him of many things	Obtožil sem ga, da je marsikaj
A big smile of triumph spread through his strokes	Velik nasmeh zmagoslavja se je razlezel po njegovih potezah
I didn’t even realize he was awake	Sploh se nisem zavedal, da je buden
I started thinking like one of these people	Začel sem razmišljati kot eden od teh ljudi
I wanted to reveal everything	Hotela sem razkriti vse
I turned off all the sounds around me	Ugasnil sem vse zvoke okoli sebe
I opened the door and found my bedroom	Odprla sem vrata in našla svojo spalnico
I really had to get her back	Res sem jo moral dobiti nazaj
i have a problem too	tudi jaz imam problem
I got a close shot of a woman’s face	Dobil sem tesen posnetek ženskega obraza
I look at the clock on the wall	Pogledam na uro na steni
I couldn’t escape fast enough	Nisem mogel dovolj hitro pobegniti
I looked at the stones	Pogledala sem kamne
I didn't want to upset him	Nisem ga hotel vznemiriti
I was not far from home	Nisem bil daleč od doma
I shook the thoughts out of my head	Otresel sem misli z glave
I will not disclose their location	Njihove lokacije ne bom razkril
A funny thing happened	Zgodila se je smešna stvar
I suspected you were related to one of them	Sumil sem, da si v sorodu z enim od njih
I want you to leave this camp and never return	Želim, da zapustiš ta tabor in se nikoli več ne vrneš
I didn't mean to hide it from you	Nisem ti želel prikriti tega
I knew he was just watching me	Vedel sem, da pazi samo name
A river flowed in the valley below us	V dolini pod nami je tekla reka
I open the door and step into the cold hallway	Odprem vrata in stopim na hladen hodnik
These are not things you can force	To niso stvari, ki jih lahko prisiliš
I'm more interested in trying to conceive	Bolj me zanimajo poskusi zanositve
The waiter wandered from table to table	Natakar je taval od mize do mize
I could order you to come with me	Lahko bi ti naročil, da greš z mano
I want more out of my life	Želim si več od svojega življenja
Based on the probability, a rather high risk has to be accepted	Na podlagi verjetnosti je treba sprejeti precej veliko tveganje
A sad look that only a mother could love	Žalosten pogled, ki bi ga lahko ljubila le mati
Spin off spin off	Spin off spin off
I wanted to know if you recognized them	Želel sem vedeti, če jih prepoznaš
I kept thinking about these two girls	Kar naprej sem razmišljal o teh dveh dekletih
A real man has beauty on hand	Pravi moški ima lepoto na roki
I knew we were going to be a great team	Vedel sem, da bova odlična ekipa
I stretched out and hugged her	Stegnil sem se in jo objel
I love to paint, write, travel and take photos	Rada slikam, pišem, potujem in fotografiram
I never told my father	Očetu nisem nikoli povedal
I closed my eyes and ran	Zaprl sem oči in stekel
I signed the paper last night	Sinoči sem podpisal papir
I wonder what they're talking about	Zanima me, o čem govorijo
I still have to move	Še vedno se moram gibati
I think he’s smart enough to understand	Mislim, da je dovolj pameten, da razume
I'm sorry you got caught up in all this	Žal mi je, da ste se ujeli v vse to
I am afraid that strangers or travelers would rob them	Bojim se, da bi jih neznanci ali popotniki oropali
I had everything planned for the future	Vse sem imel načrtovano za prihodnost
I loved how he felt and looked	Všeč mi je bilo, kako se je počutil in izgledal
I stopped and raised my hand	Ustavil sem se in dvignil roko
I bet he put a tail on both of you	Stavim, da vam je obema nataknil rep
I couldn’t shake the feeling of impending doom	Nisem se mogel otresti občutka bližajoče se pogube
I didn't want to hide anything	Ničesar nisem hotel skriti
Cool and really beautiful girl	Kul in res lepa punca
I came to photograph local architecture	Prišel sem fotografirati lokalno arhitekturo
The gas chambers began operating the next morning	Plinske komore so začele delovati naslednje jutro
I never know how far we will get	Nikoli ne vem, kako daleč bomo prišli
I wouldn’t use it all the time	Ne bi uporabljal ves čas
The dream came true	Sanje so se uresničile
I just have that feeling	Samo ta občutek imam
I know this bad excuse for a man	Poznam ta slab izgovor za človeka
He also played for several national team teams	Igral je tudi za več reprezentančnih ekip
I personally have one and adore it	Osebno imam enega in ga obožujem
Anything through which an electric current flows	Karkoli, skozi katerega teče električni tok
Damn he won't join us on this trip	Preklet se nam ne bo pridružil na tem potovanju
I read people to survive	Berem ljudi za preživetje
I just made fresh coffee	Pravkar sem skuhala svežo kavo
I listened to the guards, but we were greeted by more silence	Poslušala sem straže, vendar nas je pozdravilo več tišine
I'm not afraid of the dark	Ne bojim se teme
I just didn’t have the time	Preprosto nisem imel časa
I was shocked he left	Bila sem šokirana, da je odšel
I understand what she meant	Razumem, kaj je hotela povedati
Now I need everything as sharp as possible	Zdaj potrebujem vse čim bolj ostre
Otherwise I wouldn't have done it	Drugače tega ne bi naredil
I’m sure people do it in different ways	Prepričan sem, da ljudje to počnejo na različne načine
I will support her decision, whatever it may be	Podprl bom njeno odločitev, kakršna koli že bo
I open the door to let him in	Odprem vrata, da ga spustim noter
I woke up and everyone was there	Zbudil sem se in vsi so bili tam
A weekend he probably won’t forget	Vikend, ki ga verjetno ne bo pozabil
That’s when I started screaming	Takrat sem začel kričati
I even had to block your private messages	Moral sem celo blokirati vaša zasebna sporočila
Maybe I’m stupid for being so trusting	Morda sem neumen, ker sem tako zaupljiv
This number includes both killed and wounded	To število vključuje tako ubite kot ranjene
I have never come across this version before	Še nikoli nisem naletel na to različico
Random question, of course	Naključno vprašanje, seveda
I will expect a victory	Pričakoval bom zmago
I need to cool down, panic thoughts tell me	Moram se ohladiti, mi sporočajo panične misli
I felt like my world was falling apart	Počutil sem se, kot da se moj svet ruši
I'm telling you, the clouds are on the horizon	Povem vam, da so oblaki na obzorju
I'm really sorry about what happened	Resnično mi je žal za to, kar se je zgodilo
I deliver a lot here	Tukaj dostavljam veliko
I still wasn’t sure what	Še vedno nisem bil prepričan, kaj
Funding problems have slowed progress	Težave s financiranjem so upočasnile napredek
I'm like one with you in your sleep	Kot eno sem s tabo v tvojem spanju
I want to do better things	Želim narediti boljše stvari
But we don’t think about individuals	Ne razmišljamo pa o posameznikih
I was happy to be pressed on her	Z veseljem sem bil pritisnjen nanjo
I always like it there	Tam mi je vedno všeč
I poured out my heart and soul	Izlil sem svoje srce in dušo
I couldn’t go that route	Nisem mogel iti po tej poti
I knew what we needed	Vedel sem, kaj potrebujemo
A sharp pain burned his weak heart	Ostra bolečina je zažgala njegovo šibko srce
I will not escape reality	Ne bom ušel realnosti
I caught his eye and slowly rose to my feet	Ujela sem njegov pogled in se počasi dvignila na noge
I looked around confused	Zmedeno sem se ozrl naokoli
I looked around without moving my head	Ozrl sem se naokoli, ne da bi premaknil glavo
I can't work without a job	Brez službe ne morem delovati
I began to wonder what they were really up to	Začel sem se spraševati, kaj v resnici nameravajo
People are poor and struggling	Ljudje so revni in se borijo
I hope you never have to experience this	Upam, da ti tega nikoli ne bo treba doživeti
I just wanted him to believe	Hotel sem samo, da verjame
I didn’t see an inch in front of my nose	Nisem videl niti centimetra pred nosom
I searched through the darkness and searched for him	Iskal sem po temi in ga iskal
I slept too long	Predolgo sem spal
I may always be drunk then, but still	Takrat sem morda vedno pijan, a vseeno
I wiped them very well on a paper towel	Zelo dobro sem jih obrisala na papirnato brisačo
I laughed because I couldn’t control myself	Zasmejala sem se, ker se nisem mogla obvladati
For the sake of convenience, I was thinking about this wedding	Zaradi udobja sem razmišljal o tej poroki
I have no idea if it's behind me	Pojma nimam, če je za mano
I drew inspiration and peace from your stories	Iz vaših zgodb sem črpal navdih in mir
I just want to be completely eliminated	Hočem biti samo popolnoma izločen
I wasn't curious at all	Sploh nisem bil radoveden
I mean, it should be the other way around	Mislim, moralo bi biti ravno obratno
I won't be able to play anymore	Ne bom mogel več igrati
The opening day was a big public event	Otvoritveni dan je bil velik javni dogodek
So I left them	Tako sem jih pustil
I just shrugged and smiled	Samo skomignila sem z rameni in se nasmehnila
I’ve always had problems with feelings, especially emotions	Vedno sem imel težave z občutki, predvsem čustvi
I have a background there	Tam imam ozadje
I was not in my usual state of confusion	Nisem bil v svojem običajnem stanju zmedenosti
They met in high school	Spoznala sta se v srednji šoli
I couldn’t wait for everyone at school to hear about it	Komaj sem čakal, da bodo vsi v šoli slišali za to
I put a lot of time and effort into them	V njih sem vložil veliko časa in truda
I had to adjust the water in the shower	Moral sem prilagoditi vodo pod tušem
I cried a lot of tears because of this question	Zaradi tega vprašanja sem zjokala veliko solz
Olympic recognition has brought money to the sport for development	Olimpijsko priznanje je športu prineslo denar za razvoj
Part of this cycle is the monthly period	Del tega cikla je mesečno obdobje
I warned my sisters what was going to happen	Svoje sestre sem opozoril, kaj se bo zgodilo
I look at him as he gets smaller	Gledam vanj, ko postaja manjši
I will always be far, far ahead of your understanding	Vedno bom daleč, daleč pred vašim razumevanjem
I walked from one building to another	Hodil sem od ene stavbe do druge
I am still afraid of his reaction	Še vedno me je strah njegove reakcije
I couldn't leave without seeing you	Nisem mogel oditi, ne da bi te videl
I only see the code for my post	Vidim samo kodo za svojo objavljeno
You should press her harder	Moral bi jo močneje pritisniti
I think that made me a world of good	Mislim, da mi je to naredilo svet dobrega
I'm so sorry for your loss	Zelo mi je žal za tvojo izgubo
A little anger management	Malo obvladovanja jeze
I decided to get more serious without contact	Odločil sem se, da bom postal bolj resen brez stika
I put my hand on the door handle and hesitated	Položila sem roko na kljuko vrat in oklevala
The loss of feeling filled my mouth	Izguba občutka mi je napolnila usta
A quiet humble place in a quiet humble suburb	Mirno skromno mesto v mirnem skromnem predmestju
I watched him leave his body to kiss	Opazoval sem ga, kako je svoje telo prepustil poljubu
A messenger was waiting in front of the clinic door	Pred vrati klinike je čakal sel
I hate to say it, but in the end you will be dead	Sovražim to reči, ampak na koncu boš mrtev
I had to go up to my house	Moral sem iti gor v svojo hišo
I didn’t find anything there that I wouldn’t agree with	Tam nisem našel ničesar, s čimer bi se ne strinjal
I didn’t want to deal with another fire	Nisem hotel imeti opravka z drugim požarom
Some kind of silent challenge	Nekakšen tihi izziv
I reached the front desk and looked around the waiting room	Prišla sem do recepcije in se ozrla po čakalnici
I can still see your face walking through the door	Še vedno vidim tvoj obraz, kako hodi skozi vrata
I hope for the best for all of us	Upam na najboljše za vse nas
I think it might be too much noise	Mislim, da je morda preveč hrupa
I went to physical and did	Šla sem na fizično in opravila
I get hit hard in the face	Dobim močan udarec po obrazu
I want to see this hope in my children	To upanje želim videti pri svojih otrocih
I didn’t think anyone would touch me anymore	Nisem si mislil, da se me bo kdo več dotaknil
I tried to protect him, and they attacked me	Poskušal sem ga zaščititi, oni pa so me napadli
I was told to put him in a nursing home	Rekli so mi, naj ga dam v dom za ostarele
I saw through the man again	Spet sem videl skozi moškega
I didn’t even feel it coming	Sploh nisem čutil, da prihaja
I have many friends, both paid and volunteers	Imam veliko prijateljev, tako plačanih kot prostovoljcev
I leaned against the wall next to me for support	Za oporo sem se naslonila na steno poleg sebe
I took off my shirt, then my shorts	Slekel sem srajco, nato kratke hlače
I was nervous about the work done	Bil sem nervozen zaradi opravljenega dela
I saw something like a building in front of me	Pred sabo sem videl nekaj podobnega zgradbi
I prayed for a job	Molil sem za službo
I think it would be better here to go in different directions	Mislim, da bi bilo tukaj bolje, da gremo v različne smeri
I wanted to run to him	Hotel sem teči k njemu
Man knows his home as he knows his heart	Človek pozna svoj dom, kot pozna svoje srce
I can still hear them calling for help	Še vedno jih slišim, kako kličejo na pomoč
I knew that was true	Vedel sem, da je to res
I looked back at the road	Pogledal sem nazaj na cesto
I didn’t mean those horrible words	Nisem mislil teh groznih besed
But I didn't drink	Nisem pa pil
An evil smile crept across her face	Na obraz se ji je prikradel zloben nasmeh
Now I see what he's talking about	Zdaj vidim, o čem govori
I can run in development and product mode	Lahko tečem v načinu razvoja in izdelka
I have discovered something that will change the world	Odkril sem nekaj, kar bo spremenilo svet
I have discovered that every immortal has a characteristic odor	Odkril sem, da ima vsak nesmrtnik značilen vonj
I think we are very close to that	Mislim, da smo se temu zelo približali
I just got back from the city	Pravkar sem se vrnil iz mesta
I looked at the gun in deep thought	V globokih mislih sem pogledal pištolo
I wonder what he was doing in my room	Sprašujem se, kaj je počel v moji sobi
The first payments were made a month later	Prva plačila so bila izvedena mesec dni kasneje
I looked at her with wide eyes	Pogledal sem jo s široko razširjenimi očmi
I heard the previous version	Slišal sem prejšnjo različico
Suddenly I felt my hands holding me	Nenadoma sem začutil, da me držijo roke
I do this all the time	To počnem ves čas
A long lighted candle appeared	Pojavila se je dolga prižgana sveča
I am happy to take my sisters to a meal	Z veseljem peljem sestre na jed
I know you tried to kill me	Vem, da si me poskušal ubiti
I can’t believe they really came	Ne morem verjeti, da so res prišli
I'll give you time until morning to decide	Dal ti bom čas do jutra, da se odločiš
I could feel his smooth skin	Čutila sem njegovo gladko kožo
I didn’t know what it was at the time	Takrat nisem vedel, kaj je
I myself have always been a man with legs	Sam sem bil vedno človek z nogami
I looked in my clothes drawer and cried	Pogledala sem v svoj predal z oblačili in jokala
I remember that test	Spomnim se tega testa
I was like a loose cannon going to explode	Bil sem kot ohlapen top, ki bo eksplodiral
I know your family is in terrible trouble	Vem, da je vaša družina v strašnih težavah
I have to pay rent, pay bills	Moram plačati najemnino, plačati račune
I had a good excuse to visit him	Imel sem dober izgovor, da sem ga obiskal
Several other roads were washed away	Izpranih je bilo več drugih cest
I asked her what it was like to be happy	Vprašal sem jo, kaj je biti srečen
I hope you succeed	Upam, da vam bo uspelo
I want people to take me seriously	Želim, da me ljudje jemljejo resno
I was never gentle	Nikoli nisem bil nežen
I am constantly worried about the future	Nenehno me skrbijo dvomi o prihodnosti
I am writing this to you directly	To vam pišem neposredno
I pulled the gun from behind my belt	Pištolo sem potegnil izza pasu
I saw his eyes flicker red	Videl sem, da so njegove oči utripale rdeče
I agreed and we went to the truck	Privolil sem in šli smo do tovornjaka
I arrived at the hotel a little late	V hotel sem prišel malo pozno
I hope for the future	Upam na prihodnost
The good question was how	Dobro vprašanje je bilo, kako
I laughed desperately	Obupno sem se zasmejal
I need a different challenge	Potrebujem drugačen izziv
I began to feel	Začel sem čutiti
I never saw her cry	Nikoli je nisem videl jokati
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
I trusted him very much	Zelo sem mu zaupala
I only needed money to help my wife	Potreboval sem denar samo za pomoč svoji ženi
I want to drive	Rad bi se odpeljal
I said a prayer over the remains	Izrekel sem molitev nad ostanki
I sighed and did what he said	Zavzdihnila sem in naredila, kar je rekel
I finally found myself	Končno sem se našel
I will accept it as my own	Sprejela ga bom kot svojega
I see too much of him as he is	Preveč ga vidim takšnega, kot je
I have to make a confession about this story	O tej zgodbi moram narediti priznanje
I wouldn't live like that anymore	Tako ne bi več živel
I made a mistake and paid dearly for it	Naredil sem napako in jo drago plačal
I won't wear it anymore	Ne bom ga več nosila
I’ve thought about the flaws of my ways before	Prej sem razmišljal o napakah svojih načinov
I opened my mouth and gently tried to conclude with her	Odprl sem usta in nežno poskušal sklepati z njo
I want to kiss my beautiful wife	Želim poljubiti svojo lepo ženo
I mean, the cottage is next to the creek	Mislim, koča je poleg potoka
I was also attracted to you	Tudi mene je pritegnilo k tebi
The most common scene was a wine shop	Najpogostejša scena je bila vinoteka
I needed you to be a part of this world	Potreboval sem te, da si del tega sveta
I like to help people feel comfortable with the uncomfortable	Rad pomagam ljudem, da se počutijo udobno z neprijetnimi
I think she was interested	Mislim, da jo je zanimalo
The girl could get lost in those eyes	Dekle bi se lahko izgubilo v teh očeh
I like the report very, very much	Poročilo mi je zelo, zelo všeč
A church library is named in his memory	V njegov spomin je poimenovana cerkvena knjižnica
I remember it was about halfway down	Spomnim se, da je bilo približno na pol poti navzdol
I had a change of plans	Imel sem spremembo načrtov
I don't even have my credit card here	Tukaj sploh nimam svoje kreditne kartice
I wanted my old life back, my old dream	Želel sem nazaj svoje staro življenje, svoje stare sanje
Pepper had to be different	Pepper je moral biti drugačen
I thought you already had a partner	Mislil sem, da že imaš partnerja
I couldn’t tell if she was breathing or not	Nisem mogel reči, ali je dihala ali ne
I felt a cold sweat on my forehead	Po čelu sem začutil hladen znoj
I hated normal people	Sovražila sem normalne ljudi
It seemed appropriate to follow suit	Zdelo se mi je primerno slediti zgledu
I stood there and listened as he drove away	Stal sem tam in poslušal, ko se je odpeljal
I can’t believe how much time you spend sleeping	Ne morem verjeti, koliko časa porabiš za spanje
I heard about them	Slišal sem zanje
I was overtaking anyway	Vseeno sem bil prehiteval
A meeting would be a very good idea	Srečanje bi bilo zelo dobra ideja
I was completely her prisoner	Bil sem popolnoma njen ujetnik
I was just an advocate	Bil sem navaden zagovornik
It seems like I can only cheer her up with cash	Zdi se, da jo lahko razveselim le z gotovino
I couldn’t betray that more than anything	Tega nisem mogel več izdati kot nič
I sighed when he didn't call	Zavzdihnila sem, ko ni poklical
I was with him about an hour ago	Pred kakšno uro sem bil z njim
I miss you somehow	Nekako te pogrešam
I need to know why I would do that	Moram vedeti, zakaj bi to storila
I crawled forward with difficulty	S težavo sem se plazil naprej
His lands belonged to his nephew	Njegova zemljišča so pripadla njegovemu nečaku
I think it was born in me	Mislim, da se je rodilo v meni
I drank even more and my wife left me	Popil sem še več in žena me je zapustila
I especially adore her books	Še posebej obožujem njene knjige
His face shone like the moon	Njegov obraz se je svetil kot luna
I have everything we need	Imam vse, kar bomo potrebovali
I've been planning this for a long time	To sem že dolgo načrtoval
I walked south for a while, my eyes on the ground	Nekaj ​​časa sem hodil proti jugu, z očmi v tla
Now I noticed how big this man was	Zdaj sem opazil, kako velik je bil ta človek
A second later he did the same and stood up	Sekundo pozneje je storil enako in vstal
I cooked and ate, only the bones remained	Skuhal sem in pojedel, samo kosti so ostale
Descendants of these three identified as white	Potomci teh treh identificirani kot belci
I am for grace and peace	Sem za milost in mir
I was proud of you myself	Sam sem bil ponosen nate
I decided to fight on your side	Odločil sem se boriti na tvoji strani
Dad still sees a few things	Oče še vedno vidi nekaj stvari
I can no longer control my fears	Strahov ne morem več obvladovati
I can’t even describe what it looks like	Sploh ne znam opisati, kako to izgleda
I hated what was happening to us	Sovražila sem to, kar se nam dogaja
I will never do that again	Nikoli več tega ne bom storil
A child incapable of learning was rare	Otrok, ki ni bil sposoben učenja, je bil redek
I pulled out my cell phone	Izvlekel sem svoj mobilni telefon
I didn’t want to talk to them	Nisem se želel pogovarjati z njimi
I nodded so he stayed on the train	Pokimala sem, tako da je ostal na vlaku
I want to go with her	Želim iti z njo
I had to see him do it	Moral sem ga videti, kako to počne
I nod my head without trusting my voice	Prikimam z glavo, ne da bi zaupal svojemu glasu
I have to move on to the red tone	Moram iti naprej v rdeči barvni ton
I heard you want an army	Slišal sem, da hočeš vojsko
I was happy when they were happy	Vesel sem bil, ko so bili srečni
I thought he was older than he was trying to see	Mislil sem, da je starejši, kot je poskušal videti
I had to work alone	Moral sem delati sam
I was thinking about it last night	Sinoči sem razmišljal še o tem
They told me something else	Povedali so mi nekaj drugega
I tried to pray, but the words did not come	Poskušal sem moliti, a besede niso prihajale
I grabbed him and looked sharply up	Pograbil sem ga in ostro pogledal navzgor
I already feel uncomfortable	Neprijetno se že počutim
I came here anyway	Vseeno sem prišel sem
I never understood why	Nikoli nisem razumel zakaj
I have food and she doesn't	Jaz imam hrano, ona pa ne
I had never eaten a pig before	Nikoli prej nisem jedel prašiča
I like the larger set of music	Všeč mi je večji nabor glasbe
I am sure you understand the situation better now	Prepričan sem, da zdaj bolje razumete situacijo
A kiss would warm them	Poljub bi jih ogrel
I think we will want him back by reasonable agreement	Mislim, da ga bomo želeli nazaj po razumnem dogovoru
I was afraid to give anyone a chance	Bal sem se komu dati priložnost
I'm just wasting my time with them	Z njimi samo izgubljam svoj čas
I look around if we're alone	Pogledam naokoli, če sva sama
I did nothing else with this computer	Nič drugega nisem počel s tem računalnikarjem
I think it could also be the thickness of the blade	Mislim, da bi lahko bila tudi debelina rezila
I was mostly interested in insects, always	Predvsem so me zanimale žuželke, vedno
I have to arrive on time	Moram priti pravočasno
I was very willing to consider his mood	Bil sem zelo pripravljen upoštevati njegovo razpoloženje
I stood there, hoping for a miracle	Stal sem tam in upal na čudež
I have a lot of information and resources at my disposal	Na voljo imam veliko informacij in virov
I couldn't protect myself	Nisem se mogel zaščititi
I got up and walked around the library	Vstal sem in se sprehajal po knjižnici
I spent a period of a lot of crying	Preživela sem obdobje veliko joka
I could taste the iron on my lips	Na ustnicah sem čutil okus železa
I have never said such nice things about me	Nikoli nisem rekel tako lepih reči o meni
I paid attention to the fresh air	Pozoren sem bil na čist zrak
I started to lose my temper	Začel sem izgubljati živce
I force myself to open my eyes	Prisilim si odpreti oči
I look forward to the results of your research	Nestrpno pričakujem rezultate vaše raziskave
I had a feeling they were watching me	Imel sem občutek, da me opazujejo
I wanted information	Hotel sem informacije
I knew her by appearance, but we didn't introduce ourselves	Poznal sem jo na videz, a se nisva predstavila
I closed my eyes tightly for a few minutes	Za nekaj minut sem tesno zaprla oči
He lit it on his back	Prižgal jo je na hrbtu
I have that under control	To imam pod nadzorom
I'm watching my crew	Pazim na svojo posadko
I wouldn't mind getting it	Ne bi imel nič proti, če bi ga dobil
I ordered my staff to prepare a small meal for us	Svoje osebje sem naročil, da nam pripravijo majhen obrok
I encourage and support	Spodbujam in podpiram
I lived in a small rubber room	Živel sem v majhni gumijasti sobi
He also hired lawyers to appeal	Za pritožbo je najel tudi odvetnike
I didn’t want to deal with her anymore	Nisem se hotel več ukvarjati z njo
Without all these interesting people, I wouldn’t have succeeded	Brez vseh teh zanimivih ljudi mi ne bi uspelo
I hate this part of the day	Sovražim ta del dneva
Now I have to go sweetheart	Zdaj moram iti srček
The wind moved across the grass at his feet	Veter se je premikal po travi ob njegovih nogah
I was the last to get the pill	Bil sem zadnji, ki je dobil tableto
I could try to split things up and reconnect	Lahko bi se potrudil, da bi stvari razdelil in se spet povezal
I have not yet decided on the matter myself	Sam se glede zadeve še nisem odločil
I just pushed her a little	Samo malo sem jo potisnil
There are about four generations of students	Obstajajo približno štiri generacije študentov
I bet you would do that too	Stavim, da bi tudi ti to storil
The crew numbered three	Posadka je štela tri
But I can’t afford to be overwhelmed by this	Ne morem pa si dovoliti, da bi me to prevzelo
I am marked by its scent, you can't escape it	Zaznamuje me njegov vonj, temu ne moreš ubežati
A few things stood out	Izstopalo je nekaj stvari
Both are expected to appear in the pilot episode	Oba naj bi se pojavila v pilotni epizodi
I think he only recently crossed over	Mislim, da je šele pred kratkim prestopil
I misbehaved as if you weren't	Napačno sem se obnašal, kot da nisi
I have a kingdom to run	Imam kraljestvo za tek
I knew almost nothing about him	O njem nisem vedel skoraj nič
I need to find my daughter	Moram najti svojo hčer
Maybe the South American thing	Mogoče južnoameriška stvar
I didn’t want to go back to that bitterness	Nisem se hotel vrniti k tej grenkobi
I did something exciting this weekend	Ta vikend sem naredil nekaj razburljivega
Ten minutes later the song was written	Deset minut kasneje je bila pesem napisana
I also missed my friends	Pogrešala sem tudi svoje prijatelje
I danced in your eyes	Plesal sem v tvojih očeh
I think she knows	Mislim, da ona ve
I think they call it a frozen screen	Mislim, da temu pravijo zamrznjeni zaslon
He was the sixth man to join the conspiracy	Bil je šesti moški, ki se je pridružil zaroti
I inherited a good part of the industry from my grandfather	Od dedka sem podedoval dobršen del industrije
I will take her with me	vzel jo bom s seboj
I haven't been there in a few years	Že nekaj let nisem bil tam
You could also offer it for free	Lahko bi ga ponudil tudi brezplačno
I haven’t told anyone yet, not in full	Nikomur še nisem povedal, ne v celoti
I was breathing hard	Težko sem dihal
I was not ready for such a challenge	Nisem bil pripravljen na tak izziv
I didn't want that at all	Tega si sploh nisem želel
I felt it all over me	Čutila sem ga po vsem sebi
A minute later, everyone joined	Minuto pozneje so se vsi pridružili
I found it very funny	Zdelo se mi je zelo smešno
The only exception was because of my skin sensitivity	Edina izjema sem bila zaradi svoje občutljivosti kože
I can’t handle more than one woman at a time	Ne morem obvladati več kot ene ženske hkrati
I tell that to a lot of people	To povem mnogim ljudem
I was blind to your presence	Bil sem slep za tvojo prisotnost
I wasn’t thinking about the future, just the present	Nisem razmišljal o prihodnosti, samo o sedanjosti
I wanted to find my family	Hotel sem najti svojo družino
The stream around the forest was followed by a narrow path	Potoku okoli gozda je sledila ozka stezica
I have problems with small things	Imam težave z majhnimi stvarmi
I support everything you said here	Podpiram vse kar si tukaj povedal
I think the research is great	Mislim, da je raziskovanje super
I am alive because the gods allow it	Živ sem, ker to dopuščajo bogovi
I stepped out and he approached me	Izstopila sem, on pa se mi je približal
I opened it anyway and looked outside	Vseeno sem jo odprl in pogledal ven
I will go above the tops of the clouds	Šel bom nad vrhove oblakov
I didn't feel well	Nisem se dobro počutil
I rush across the lake and look for him	Hitim po jezeru in ga iščem
I couldn’t believe how simple it was	Nisem mogel verjeti, kako preprosto je bilo
None of the preliminaries advanced	Nobeden od predtekmovanj ni napredoval
Marriage, if you will	Poroka, če hočete
I probably wrote as many as he did	Verjetno sem jih napisal toliko kot on
I can't focus on him	Ne morem se osredotočiti nanj
I felt like this was happening and I wished I wouldn’t	Čutil sem, da se to dogaja in si želel, da ne bi
I can deal with that	S tem se lahko ukvarjam
I never break my promise	Nikoli ne prekršim obljube
I just wanted to get those words off my chest	Želel sem samo spraviti te besede s prsi
I had to come to terms with that	Moral sem se sprijazniti s tem
I also think the same things can happen in the opposite direction	Mislim tudi, da se lahko zgodijo enake stvari v obratni smeri
I couldn’t let my sisters kill him	Nisem mogel dovoliti, da bi ga moje sestre ubile
A gift that cannot be forgotten	Darilo, ki ga ni mogoče pozabiti
I told him that was not possible	Rekel sem mu, da to ni mogoče
I offered you an easier way, you refused	Ponudil sem ti lažjo pot, ti si zavrnil
I want my usual rice rolls	Hočem svoje običajne riževe zvitke
I started to feel very sleepy	Začel sem se počutiti zelo zaspan
I tried to look happy	Poskušal sem izgledati srečno
But I think it made sense	Mislim pa, da je bilo smiselno
I went every night	Vsak večer sem šel
I remember my severe shame	Spomnim se svojega hudega sramu
The matter has since been resolved	Zadeva je bila od takrat rešena
I think this guy is going crazy	Mislim, da se ta tip zmeša
I could look past	Lahko bi pogledal mimo
I put them in my pockets and landed	Spravila sem jih v žepe in pristala
A team of doctors struggled to save his life	Ekipa zdravnikov se je borila, da bi mu rešila življenje
I will not suffer anymore	Ne bom več trpel
I was pretty bad at work	V službi sem bil precej slab
I appreciated their opinions	Cenil sem njihova mnenja
Great to look at, but with one too difficult question	Čudovito za videti, vendar z enim pretežkim vprašanjem
I thought about crying	Pomislila sem na jok
I just came down for a glass of water	Pravkar sem prišel dol po kozarec vode
I just didn't realize it was you	Šele nisem ugotovil, da si ona
I don't understand why you're staying with him	Ne razumem, zakaj ostaneš z njim
I figured it was okay to talk	Računal sem, da je v redu govoriti
One could be just about anything	Eden bi lahko bil čisto vse
I could go out and write my own	Lahko bi šel ven in napisal svoje
I mean my parents in general	Mislim na svoje starše na splošno
I moved the blue sheet and she inspected it	Pomaknil sem modro rjuho in ona jo je pregledala
I feel part of something really wonderful	Počutim se del nečesa res čudovitega
I feel like I’m slipping deeper	Čutim, da zdrsnem globlje
I am aware of the attraction	Zavedam se privlačnosti
I walk like an old woman	Hodim kot stara ženska
I hope these are happy tears	Upam, da so to srečne solze
I would like to remove the paper from the drive	Rad bi odstranil papir s pogona
I sigh, embarrassed to be such a railroad wreck	Zavzdihnem, nerodno mi je, da sem takšna železniška razbitina
I hope he still thinks so	Upam, da še vedno tako misli
I would very much like that	To bi si zelo želel
I closed my eyes as I was overwhelmed with pleasure	Zaprla sem oči, ko me je preplavil užitek
I was convinced it was a simple vanity	Prepričan sem bil, da je to preprosta nečimrnost
I'm telling you something else	Povem ti nekaj drugega
A fall would break her neck	Padec bi ji zlomil vrat
I knew he would die then	Vedel sem, da bo takrat umrl
I had neither an answer nor an answer	Nisem imel ne odgovora ne odgovora
I began to feel the basic order in space	Začel sem čutiti osnovni red v vesolju
I opened it and stepped onto a large shelf outside	Odprl sem ga in stopil na veliko polico zunaj
I wish he wanted me forever	Želim si, da me želi za vedno
Usually, but I don’t always point out	Običajno, vendar ne vedno opozorim
I want to beat him properly	Želim ga pravilno premagati
You should quit smoking	Moral bi prenehati kaditi
I pour myself a cup of fresh coffee	Natočim si skodelico sveže kave
The nurse took me to him	Medicinska sestra me je peljala k njemu
Then the long agony ended	Potem se je dolgotrajna agonija končala
I haven't worn it in a while	Že nekaj časa ga nisem imel na sebi
I try my best not to let go	Trudim se po svojih najboljših močeh, da ne pustim
I received a telegram from my sister yesterday	Včeraj sem prejel telegram od moje sestre
I also reject this claim for several reasons	Tudi to trditev zavračam iz več razlogov
I want my own life	Želim si lastno življenje
I asked him to stay	Prosil sem ga, naj ostane
I love you and all our people	Ljubim vas in vse naše ljudi
I wouldn’t even say there was a lot of sex	Sploh ne bi rekel, da je bilo veliko seksa
I should leave everything and go	Vse bi moral pustiti in iti
But I think things could be different for me now	Mislim pa, da bi lahko bile stvari pri meni zdaj drugačne
I discarded what she said	Kar je rekla, sem zavrgel iz misli
I would like to ask them one thing	Rad bi jih vprašal eno stvar
A sudden blow knocked me off my feet	Nenaden udarec me je zbil z nog
I could tell he was wounded	Lahko bi rekel, da je bil ranjen
I will not fight	Ne bom se boril
I sat on the warm sand	Sedel sem na topel pesek
It had no significant impact on the land	Na zemljišče ni imelo pomembnega vpliva
I had to believe I could	Moral sem verjeti, da lahko
Trust if you just see	Zaupanje, če samo vidiš
I watched the movie in a packed cinema	Film sem si ogledal v nabito polnem kinu
I repeat this news because it needs to be repeated	Ponavljam to novico, ker je treba ponoviti
I love what you are now	Ljubim to, kar si zdaj
I was a normal girl with a mostly normal family	Bila sem normalno dekle z večinoma normalno družino
I got up and headed towards her	Vstala sem in odpotovala proti njej
Your touch sends my pulse into rotation	Vaš dotik pošlje moj utrip v vrtenje
I know women should not take the first step	Vem, da ženske ne bi smele narediti prvega koraka
The film also proved to be a blockbuster hit	Film se je izkazal tudi za uspešnico na blagajni
I was back in the house, the cream carpet dirty	Bil sem nazaj v hiši, kremna preproga umazana
I randomly looked back	Naključno sem pogledal nazaj
A police officer is behind a machine gun mounted on top	Policist je za mitraljezom, nameščenim na vrhu
I would strive for supplies	Jaz bi si prizadeval za zaloge
I could never read it	Nikoli ga nisem mogel prebrati
A covered door leads to another courtyard	Pokrita vrata vodijo na drugo dvorišče
I left them outside the tent, on the floor	Pustil sem jih zunaj šotora, na tleh
I was stupid enough to go inside and do it	Bil sem dovolj neumen, da sem šel noter in naredil to
I was a little worried	Malo me je skrbelo
A heavy silence followed	Sledila je težka tišina
I met many fascinating people	Spoznal sem številne fascinantne ljudi
I felt all eyes on us	Čutila sem vse oči na nas
I need to upgrade	Moram se nadgraditi
I can meet your friends	Lahko spoznam tvoje prijatelje
A man is also indebted to his wife	Moški je dolžan tudi svoji ženi
I was just starting to kill the pain of life	Začel sem šele ubijati bolečino življenja
I need you in three hours	Potrebujem te čez tri ure
I wanted a new one for my terrace	Za svojo teraso sem hotel novega
I see you are the closest vehicle to the appeal	Vidim, da ste pritožbi najbližje vozilo
I didn’t make friends with her at first	Najprej se z njo nisem spoprijateljil
I want to help you leave as soon as possible	Želim ti pomagati čim prej oditi
I quickly ran to the basement	Hitro sem stekla v klet
I couldn't sleep	ne bi mogel spati
A voice told him to lie still	Nek glas mu je rekel, naj mirno leži
I think he's in love with her or something	Mislim, da je zaljubljen vanjo ali kaj podobnega
I've already come up with some plans	Nekaj ​​načrtov sem si že zamislil
I was barely seven at the time this happened	V času, ko se je to zgodilo, sem imel komaj sedem let
I stretched out and touched her face	Stegnil sem se in se dotaknil njenega obraza
I haven't seen this form	Tega obrazca nisem videl
I feel tired too	Tudi jaz se počutim utrujeno
Nice day for a not so nice thing	Lep dan za ne tako lepo stvar
I smiled and talked when needed	Nasmehnil sem se in se pogovarjal, ko je bilo potrebno
I demand that you let me go	Zahtevam, da me spustiš
I was born last night, not last night	Rodil sem se ponoči, ne sinoči
I want you to be calm and smiling	Želim si, da si miren in nasmejan
This included the cemetery, which was relocated during construction	To je vključevalo pokopališče, ki je bilo prestavljeno med gradnjo
I was not in the mood to read	Nisem bil razpoložen za branje
Part of him was forcibly taken away	Del njega je bil na silo odvzet
You should sell it or leave it	Moral bi ga prodati ali zapustiti
I was pressed against him, silently counting the poles	Bil sem pritisnjen nanj, tiho sem štel drogove
I fell to my hands and knees	Padel sem na roke in kolena
I saw that he also has a broken nose	Videl sem, da ima tudi zlomljen nos
I'll take care of you and you'll be better	Poskrbel bom zate in ti bo bolje
I wiped my hands on the towel	Obrisala sem si roke o brisačo
I take care of her as a person	Skrbim zanjo kot za osebo
I need information that only you can give me	Potrebujem informacije, ki mi jih lahko daste samo vi
I raised my eyebrows and pretended to cough	Dvignila sem obrvi in ​​se pretvarjala, da kašljam
I keep to myself and work all the time	Držim se zase in ves čas delam
I haven’t posted much yet, just a few songs	Nisem še veliko objavil, le nekaj pesmi
I stayed home for two days	Dva dni sem ostal doma
These lists are of two types	Ti seznami so dveh vrst
I know this because the media tells me so	To vem, ker mi tako govorijo mediji
I did this a few weeks ago	To sem naredil pred nekaj tedni
Last year I was a visitor for the Iron Curtain	Lani sem bil obiskovalec za železno zaveso
I quickly fell back on the couch	Hitro sem padla nazaj na kavč
I felt a painful need for a slave	Čutil sem bolečo potrebo po sužnja
A million thoughts ran through his head	Milijon misli mu je teklo po glavi
I need to know who did this	Moram vedeti, kdo je to naredil
I ordered him to lie down	Ukazal sem mu, naj se uleže
I see him in the hallway of time	Vidim ga na hodniku časa
The sign said two miles to the gas station	Na znaku je pisalo dve milji do bencinske črpalke
Written informed consent was obtained from each donor	Od vsakega darovalca je bilo pridobljeno pisno informirano soglasje
A scream came from afar	Od daleč je zaletel krik
I don't deserve to live	Ne zaslužim si živeti
I clear my throat and open my mouth	Odčistim grlo in odprem usta
I just need his help to find them	Potrebujem samo njegovo pomoč, da jih najdem
I doubt anyone outside the palace is doing this	Dvomim, da kdorkoli zunaj palače to počne
A face you may see in a bad dream	Obraz, ki ga boste morda videli v slabih sanjah
I need to see exactly what they are up to	Moram natančno videti, kaj nameravajo
I was so blinded by the anger	Bila sem tako zaslepljena od jeze
I could have kept it, but I didn’t lift it	Lahko sem ga obdržal, vendar ga nisem dvignil
I mean, we've settled in one way or another	Mislim, tako ali tako smo se že uredili
I will not tolerate this attitude	Tega odnosa ne bom toleriral
A man who is lost lives life by chance	Človek, ki je izgubljen, živi življenje naključno
I was suddenly starving and unable to control myself	Nenadoma sem stradala in se nisem mogla obvladati
I didn’t have a fever or chills	Nisem imel vročine ali vročine
I didn’t answer anything he said	Nisem odgovoril na nič, kar je rekel
I love their innocence	Všeč mi je njihova nedolžnost
I give my word on this	Dajem svojo besedo glede tega
But I could meet her	Lahko pa bi jo srečal
I stopped the car and we got out	Ustavil sem avto in izstopila sva
You should be scared	Moral bi biti prestrašen
Bad weather and weather ruined the complication	Slab čas in vreme sta uničila zaplet
I can't just forgive that	Tega ne morem kar oprostiti
I guess that means you can’t build houses on it	Predvidevam, da to pomeni, da na njem ne moreš graditi hiš
I got up and went to the entrance	Vstala sem in šla do vhoda
I have no sympathy for these people	Nimam simpatij do teh ljudi
I need to be seen again	Spet moram biti viden
I shouldn't be watching this	Tega ne bi smel gledati
I will not allow anyone else to touch you	Nikomur drugemu ne bom dovolil, da se te dotakne
Dangerous profession	Nevaren poklic
I knew she wouldn't do it herself	Vedel sem, da tudi sama tega ne bo storila
They didn't talk	Niso se pogovarjali
A small woman was pushing a wheelchair from behind	Majhna ženska je od zadaj potiskala voziček
Adult education was also available in the evenings	Ob večerih je bilo na voljo tudi izobraževanje odraslih
I'm going home later than usual	Domov grem kasneje kot običajno
A lot of these people were my family	Veliko teh ljudi je bilo moja družina
Sam found it the hardest at first	Sam se mi je sprva zdelo najtežje
I knew he would look for me	Vedel sem, da me bo iskal
I wasn’t quick enough to overlook his shocked expression	Nisem bil dovolj hiter, da bi spregledal njegov šokiran izraz
After a while, the youngest comes out	Čez nekaj časa pride ven najmlajši
I do not allow you to surrender to save us	Ne dovolim, da se predaš, da bi nas rešil
I found the answer to that in another question	Odgovor na to sem našel na drugem vprašanju
I really didn’t want to leave the place	Resnično nisem hotel zapustiti kraja
I knew the table had strong legs	Vedel sem, da ima miza močne noge
I had him now and he knew it	Zdaj sem ga imel in on je to vedel
I felt around the edge	Potipal sem okoli roba
I can literally circle around him	Lahko dobesedno krožim okoli njega
I looked down at the fight, so far below me	Pogledal sem dol na boj, tako daleč pod menoj
I immediately ran to him	Takoj sem stekel k njemu
I set the alarm to go off	Nastavil sem budilko, da se ugasne
I would fall asleep easily right away	Takoj bi zlahka zaspal
I moved on to other questions	Prešel sem na druga vprašanja
I want them to be happy	Želim, da so srečni
I didn’t want to be sad	Nisem hotel biti žalosten
I could finish my degree online	Diplomo bi lahko končal na spletu
I didn't want to come to the scene	Nisem hotel priti na prizorišče
The door was opened by a little lady	Vrata je odprla majhna gospa
One day he could become a doctor	Nekega dne bi lahko postal zdravnik
I am very happy with my stay	Zelo sem zadovoljen s svojim bivanjem
I'll give you a sign	dal ti bom znamenje
I didn’t really introduce myself	Pravzaprav se nisem predstavil
That’s when I had to reheat it	Takrat sem jo moral ponovno ogreti
I never took a gun with me	Nikoli nisem vzel pištole s seboj
I'll catch him	Ujela ga bom
I recommend buying it for special events	Priporočam, da ga kupite ob posebnih dogodkih
I spent a lot of time with my family	Veliko časa sem preživel s svojo družino
I would accept almost anything I could save now	Sprejel bi skoraj vse, kar bi lahko prihranilo zdaj
It was also her second international single	To je bil tudi njen drugi mednarodni singel
I’ve always been real to music	Vedno sem bil resničen do glasbe
I had no choice but to tell them what had happened	Ni mi preostalo drugega, kot da jim povem, kaj se je zgodilo
I take a lot of pictures and videos	Posnamem veliko slik in videov
I didn't dream this time	Tokrat se mi ni sanjalo
I already knew the event she mentioned	Dogodek, ki ga je omenila, sem že poznal
I couldn't think anymore	Nisem mogel več razmišljati
The man in heaven is looking at all of us	Človek v nebesih gleda na vse nas
Equipment failure meant that data was not immediately available	Okvara opreme je pomenila, da podatki niso bili takoj na voljo
I left the hut, the stream, the pine	Zapustil sem kočo, potok, bor
I never liked it too much anyway	Itak mi ni bilo nikoli preveč všeč
I just know what some of them are doing	Vem le, kaj jih nekaj počne
I asked him about our children	Vprašala sem ga o naših otrocih
I opened the water for him	Odprla sem mu vodo
I plug it into the tank and test it	Priklopim ga na rezervoar in testiram
I was wrong not to do that	Zmotil sem se, ker tega nisem storil
I like to make my own schedule	Rada si naredim svoj urnik
I didn’t keep this to myself on purpose	Tega nisem namerno zadržal zase
I saw something strange in her eyes	V njenih očeh sem videl nekaj čudnega
I need a drink for the nerves	Potrebujem pijačo za živce
I looked at him coldly	Hladno sem ga pogledala
I understand your anger	Razumem tvojo jezo
I have no idea what to expect	Pojma nimam kaj pričakovati
I wish I wanted it back	Želim si, da hočem, da ga želim nazaj
I want to get better	Želim postati boljši
So we repeat this in the morning	Tako zjutraj to ponovimo
Sometimes I hear laughter in the wind	Včasih slišim smeh v vetru
I walked at least two miles into the dense forest	Prehodil sem vsaj dve milji v gost gozd
But I can barely feel the pain	Vendar komaj čutim bolečino
I really didn’t think he was going to offer me a new ride	Resnično nisem mislil, da mi bo ponudil novo vožnjo
I can’t afford to waste that happiness	Ne morem si privoščiti, da bi zapravil to srečo
I couldn't let go of my prince	Nisem mogel izpustiti svojega princa
I want to do things for my community	Želim narediti stvari za svojo skupnost
I offered you devotion	Ponudil sem ti predanost
I dropped my dress and started getting dressed	Odvrgla sem obleko in se začela oblačiti
I hate what our families do	Sovražim, kaj delajo naši družini
I had so many questions and no answers	Imel sem toliko vprašanj in nobenega odgovora
I came to trade with you	Prišel sem trgovati z vami
Hands and feet are dark or black	Roke in noge so temne ali črne
I always shudder at the memory	Vedno se stresem ob spominu
I was just trying to express myself	Poskušal sem se samo izraziti
I did the same for this site	Enako sem naredil za to spletno mesto
I paid a fortune for it	Za to sem plačal premoženje
A great search is organized	Organizirano je veliko iskanje
I started to feel faint	Začel sem se počutiti omedlevica
I got up and looked out the window	Vstal sem in pogledal skozi okno
Bad enough cop, he had to admit	Dovolj slab policaj, je moral priznati
I thought that was the rule	Mislil sem, da je to pravilo
I remembered those days too well	Predobro sem se spomnil tistih dni
I attracted flies	Pritegnila sem muhe
I want this airtight, without reasonable doubt	Želim to nepredušno, brez razumnega dvoma
He would be ready, more developed, calm and strong	Bil bi pripravljen, bolj razvit, miren in močan
I wasn’t in the mood to talk to anyone	Nisem bil razpoložen za pogovor z nikomer
Weights cannot be prayed through	Uteži ni mogoče moliti skozi
I definitely wanted to make it my own	Nedvomno sem jo želel narediti svojo
I didn’t think of it that way	Nisem razmišljal o tem na tak način
I will not do anything or anyone	Ne bom naredil ničesar ali nikogar
I'd rather stay with you	Raje bi ostala pri tebi
I played to the best of my ability	Igral sem po svojih močeh
I hope he finds someone	Upam, da bo koga našel
Something seemed to be burning beneath the surface	Zdelo se mu je, da pod površjem nekaj gori
I wanted him to see a pattern in the garden	Želela sem, da vidi vzorec na vrtu
The leader wore a white-green jersey	Vodja je nosil belo-zeleni dres
I didn't want to worry anyone	Nikogar nisem hotel skrbeti
These calls can also inhibit development in younger men	Ti klici lahko tudi zavirajo razvoj pri mlajših moških
I watched her ride up here	Gledal sem jo, kako je jahala sem gor
I have to give it to her	Moram ji ga dati
I can take care of all your interaction on social media	Lahko poskrbim za vso vašo interakcijo na družbenih omrežjih
I want you to start tomorrow	Želim, da začneš jutri
I could tell he didn’t want me to go	Lahko bi rekel, da ni hotel, da grem
I step straight up to him and kiss him hard	Stopim naravnost k njemu in ga močno poljubim
I was addicted to it	Bil sem odvisen od tega
I was in the yard, but there was no fence	Bil sem na dvorišču, a ni bilo ograje
I didn't even open the door anymore	Sploh nisem več odprl vrat
I hope he spends his time in hell	Upam, da prestaja svoj čas v peklu
I heard the lock click into place	Slišal sem, da je ključavnica kliknila na svoje mesto
I felt bad because I didn’t spend much time with them	Počutil sem se slabo, ker nisem preživel veliko časa z njimi
I could hardly wait to meet them	Komaj sem čakala, da jih spoznam
I just killed a hunter	Pravkar sem ubil lovca
I kept hearing the word huge in my head	Neprestano sem v glavi slišala besedo ogromen
I spoke at her memorial service	Govoril sem na njeni spominski slovesnosti
I looked at my watch and saw that it was almost ten	Pogledal sem na uro in videl, da je skoraj deset
I expect this ringing in my ears to stop over time	Pričakujem, da bo to zvonjenje v ušesih sčasoma prenehalo
I hope we get to the other side	Upam, da pridemo na drugo stran
In fact, I did a lot to get here	Pravzaprav sem marsikaj naredil, da sem prišel sem
I can watch if you need it	Lahko gledam, če to potrebuješ
I squeezed her hand lightly	Rahlo sem ji stisnil roko
I inspect my surroundings	Pregledujem svojo okolico
I always believe that the easy path is the right path	Vedno verjamem, da je lahka pot prava pot
I can't stay in this place either	Tudi jaz ne morem ostati na tem mestu
I wore another hat	Nosil sem še en klobuk
I promised, but of course I didn't	Obljubil sem, a seveda nisem
I needed my space	Potreboval sem svoj prostor
You should go upstairs and change for dinner	Moral bi iti gor in se preobleči za večerjo
I fell hard on that	Težko sem padla na to
I felt a light slap on the shoulder	Začutila sem lahek udarec po rami
I have another offer for you	Imam še eno ponudbo za vas
I left in front of them	Odšel sem pred njimi
A moment later he dropped it	Trenutek pozneje ga je spustil
We wrote that cool thing	To kul stvar smo napisali
I achieved with heart and spirit	Dosegel sem s srcem in duhom
At first glance, he understood me	Na prvi pogled me je razumel
I didn’t even manage to get out of the carriage	Sploh nisem uspel izstopiti iz kočije
I know he's telling the truth	Vem, da govori resnico
I knew it was going to happen	Vedel sem, da se bo zgodilo
I want him to find the body	Želim, da najde truplo
I tried green first and nothing happened	Najprej sem poskusil zeleno in nič se ni zgodilo
I just needed a little more	Potreboval sem le malo več
I couldn’t understand what was so special about him	Nisem mogel razumeti, kaj je tako posebnega na njem
I’m halfway, if not more through life	Sem na pol poti, če ne več skozi življenje
I never saw him in anything but a uniform	Nikoli ga nisem videl v ničemer razen v uniformi
I feel like we’ve been best friends for years	Počutim se, kot da sva že leta najboljša prijatelja
I guess it was planned by the one who does it	Predvidevam, da je to načrtoval tisti, ki to naredi
I'm sure you liked it	Prepričan sem, da ti je bil všeč
In the distance I hear a river flowing	V daljavi slišim reko, ki teče
I'm glad it turned out to be you	Vesel sem, da se je izkazalo, da si ti
A little company would be right for you	Malo družbe bi ti bilo prav
I know an alarm system only does that much	Vem, da alarmni sistem naredi samo toliko
But I couldn't do that	Tega pa nisem mogel storiti
I also hope you can help in some way	Upam tudi, da lahko na nek način pomagate
The chicken stick was the same	Piščančja palica je bila prav tako
I was ready to get this food	Bil sem pripravljen dobiti to hrano
I lost track of time and place	Izgubil sem občutek za čas in kraj
A creature made of many others	Bitje, narejeno iz mnogih drugih
A vague memory emerged as she held her first	Nejasen spomin se je pojavil, ko je držala njeno prvo
A reward you should destroy before it destroys you	Nagrada, ki bi jo morali uničiti, preden te uniči
Women’s work is never done	Žensko delo nikoli ni opravljeno
I stepped in and looked at him intently	Vstopil sem in ga pozorno pogledal
I can't sing without you	Brez tebe ne morem peti
I know we go there on purpose	Vem, da gremo tja z namenom
I was very worried when he didn’t come back	Zelo me je skrbelo, ko se ni vrnil
I can turn my life around	Lahko obrnem svoje življenje
I was thinking about your son	Mislil sem na tvojega sina
I slowly took it out	Počasi sem ga vzel ven
I should tell you all this	Vse to bi ti moral povedati
Damn picture board site	Prekleto spletno mesto s slikovnimi ploščami
I was fascinated by the professor of this subject	Očarala me je profesorica tega predmeta
I can't take advantage of that	Tega ne morem izkoristiti
I felt this unusual desire to find out every detail	Čutil sem to nenavadno željo, da bi izvedel vsako podrobnost
I can't even be in bed with my eyes closed	Ne morem je niti v postelji z zaprtimi očmi
I went looking for the coast	Šel sem iskat obalo
I appreciate the sincerity of those who responded	Cenim iskrenost tistih, ki so se odzvali
I take a sharp breath	Ostro vdihnem
I couldn’t believe what precautions they had taken	Nisem mogel verjeti, kakšne previdnostne ukrepe so sprejeli
You could try to escape	Lahko bi poskusil pobegniti
I think people are more important than their clothes	Mislim, da so ljudje pomembnejši od njihove obleke
I chose the following means	Izbrala sem naslednja sredstva
I can still feel the sea breeze on my skin	Še vedno čutim morski vetrič na svoji koži
I want you back in case	Želim te nazaj v primeru
I feel so good when he's around	Tako dobro se počutim, ko je zraven
Individual devils die in the months after infection	Posamezni hudiči umrejo v mesecih po okužbi
I was tired of holding back	Bil sem utrujen od zadrževanja
I think everyone in the military did that	Mislim, da so to storili vsi v vojski
They made their own tools for the job	Za delo so izdelali svoja orodja
I didn’t even think it would save the world	Sploh si nisem mislil, da bo to rešilo svet
I stopped and tried again	Ustavil sem se in poskusil znova
A servant slept quietly by the door	Ob vratih je tiho spal služabnik
I gave it all away	Vse sem oddal
I think they will fit	Mislim, da bodo ustrezali
I give you a fire and a free warning	Dajem vam ogenj in brezplačno opozorilo
I can imagine a night outside	Lahko si predstavljam noč zunaj
I can't control my powers	Ne morem nadzorovati svojih moči
I can't believe it hasn't killed me yet	Ne morem verjeti, da me še ni ubilo
I didn't look at him	Nisem se ozrl nanj
I understood why he wanted me to submit to him	Razumel sem, zakaj je želel, da se mu podredim
One person was injured	Ena oseba je bila poškodovana
I asked if their parents were home	Vprašal sem, če so njihovi starši doma
From the other side of the room I heard a loud shot from a rifle	Iz druge strani sobe sem zaslišal glasen strel puške
Now I understand why you called me here	Zdaj razumem, zakaj ste me poklicali sem
I loved her too from the beginning	Tudi jaz sem jo ljubil od začetka
I heard what happened to you	Slišal sem, kaj se ti je zgodilo
You should get an agent	Moral bi dobiti agenta
I didn't understand half the thing	Nisem razumel polovice dogajanja
I'd rather be with you	raje bi bil s tabo
A mysterious hut in the woods	Skrivnostna koča v gozdu
I felt very lonely, but now I wasn’t so scared	Počutila sem se zelo osamljeno, a zdaj me ni bilo tako strah
I looked up and saw her in front of me	Pogledal sem gor in jo zagledal pred seboj
I didn’t exactly tell you about it	Nisem vam ravno govoril o tem
I needed a vacation somewhere on the island	Potreboval sem počitnice nekje na otoku
I'm here for you if you want me	Tukaj sem zate, če me želiš
I untied the energies when the transformation seemed complete	Odvezal sem energije, ko se je zdelo, da je transformacija končana
I have to say it was very sweet	Moram reči, da je bilo zelo sladko
I see that he is not satisfied with something	Vidim, da zaradi nečesa ni zadovoljen
I feel light and glorious	Počutim se lahkotno in veličastno
I think you chose the perfect moment	Mislim, da si izbrala popoln trenutek
The body is being pulled from the street	Telo vlečejo iz ulice
I just wish you both luck	Obema želim samo srečo
I wonder if they sell blue tea	Zanima me, če prodajajo modri čaj
In sixth grade, I started gaining weight	V šestem razredu sem začela pridobivati ​​na teži
I can tell out there	Lahko povem tam zunaj
I know how you love shopping	Vem, kako rad nakupuješ
But I will find out	Bom pa ugotovil
I have to tell someone	Nekomu moram povedati
I am only interested in what is right for our country	Zanima me samo tisto, kar je prav za našo državo
I did this occasionally	To sem počel občasno
I took my life back	Svoje življenje sem vzel nazaj
A pile of blankets covered my body	Kup odej je prekrival moje telo
I just couldn’t believe he was doing this	Preprosto nisem mogel verjeti, da to počne
I decided to play music to break the ice	Odločil sem se za predvajanje glasbe, da prebijem led
I hid well enough that no one found me	Skril sem se dovolj dobro, da me nihče ni našel
I laughed slightly at the sheer simplicity of it all	Rahlo sem se nasmejala nad čisto preprostostjo vsega
I couldn't imagine how you felt	Nisem si mogel predstavljati, kaj čutiš
I was worried he would refuse	Skrbelo me je, da bo zavrnil
I felt the power grow in my body	Čutila sem, kako moč v mojem telesu raste
I couldn't stand it	Nisem mogel prenesti
I think they knew he was coming	Mislim, da so vedeli, da prihaja
I would hint here and there	Tu in tam bi namignil
I didn’t dare turn against him	Nisem se upal obrniti proti njemu
I just wanted this night to be special	Hotel sem samo, da bi bila ta noč posebna
I don't remember anything else	Ničesar drugega se ne spomnim
I couldn’t live in the past or the future	Nisem mogel živeti v preteklosti ali prihodnosti
I mean, that's the feeling	Mislim, takšen je občutek
Random choice based on what was open	Naključna izbira glede na to, kar je bilo odprto
I called, but my phone worked	Klicala sem, a mi je telefon deloval
I can't be in the dark anymore	Ne morem biti več v temi
I walked slowly towards him	Počasi sem šel proti njemu
I wanted to scream all over my lungs	Želela sem kričati na ves pljuč
I said we have to run	Rekel sem, da moramo teči
I checked out of the phone	Odjavila sem se s telefona
I can't move anymore	Ne morem se več premakniti
I had to go by bus	Moral sem iti z avtobusom
A tank rushed at him, determined to run over him	Nanj je hitel tank, odločen, da ga bo povozil
In fact, I look different sometimes	Pravzaprav včasih izgledam drugače
I'm afraid he followed me here	Bojim se, da mi je sledil sem
A little later, she began to enjoy herself	Malo kasneje je začela uživati
I knew who would come to see me	Vedel sem, kdo me bo prišel pogledat
I got off the bus myself	Sam sem stopil z avtobusa
I understand your concern	Razumem vašo zaskrbljenost
I quickly take off my dress and shirt	Hitro slečem obleko in srajco
I think they show up a little bit	Mislim, da se malo kažejo
I felt better when I was closest to the door	Bolje sem se počutil, ko sem bil najbližje vratom
I hope you can forgive him too	Upam, da mu lahko tudi ti oprostiš
I know they gave you that information	Vem, da so ti dali to informacijo
I live pretty healthy	Živim dokaj zdravo
I played football with him	Z njim sem igral nogomet
I'm all in the body	Vse sem v telesu
I only have men for this project	Imam samo moške za ta projekt
I stepped outside, took a deep breath, and smiled	Stopila sem ven, globoko vdihnila zrak in se nasmehnila
I smiled inside	Nasmehnila sem se v notranjosti
I knew he could see me	Vedel sem, da me lahko vidi
I bring nothing but bad news this morning	Danes zjutraj ne prinašam nič drugega kot slabe novice
I like that about a woman	To mi je všeč pri ženski
I warmly recommend this speech to you	Ta govor vam toplo priporočam
This is the rule of nature	To je pravilo narave
There was a lot going on that day	Ta dan se je dogajalo marsikaj
I returned to my home village in the north	Vrnil sem se v domačo vas na severu
I enjoy the lively giving and receiving in the conversation	V pogovoru uživam v živahnem dajanju in sprejemanju
I hope you will be careful with the disease	Upam, da boš previden pri bolezni
I almost laughed when her mom answered	Skoraj sem se zasmejal, ko je odgovorila njena mama
I wanted to see if she was all right	Hotel sem videti, če je z njo vse v redu
I will never stop you	Nikoli te ne bom ustavil
I see you are reading a letter from your family	Vidim, da berete pismo svoje družine
Although I thought the process was easy	Čeprav sem mislil, da je postopek enostaven
I could see his arm getting significantly bigger	Videl sem, da je njegova roka postala bistveno večja
I didn’t bother to tidy it up or tidy it up	Nisem se trudil, da bi ga pospravil ali uredil
I take him by the other hand with my free hand	S prosto roko ga primem za drugo roko
I gave one of these to my brother	Enega od teh sem dal bratu
A frightening thought came to her mind	Na misel se ji je porodila strašljiva misel
Armor on board also needed to be strengthened	Prav tako je bilo treba okrepiti oklep na krovu
I was the only one here, his only audience	Bil sem edini tukaj, njegovo edino občinstvo
I can't let him touch me	Ne smem mu dovoliti, da se me dotakne
Maybe I need him to protect me	Morda ga potrebujem, da me zaščiti
I fell hard against the tree	Trdo sem padel ob drevo
They tore it up quickly	Hitro so ga raztrgali
I love this dress on you	Všeč mi je ta obleka na tebi
I know we got to the broadcast station	Vem, da smo prišli do oddajne postaje
I am wasted and wasted	Potrošen sem in zapravljen
I had to let you know	Moral sem te obvestiti
I made bacon and French toast	Naredila sem slanino in francoski toast
I have no idea if my wish has come true	Pojma nimam, če se je moja želja uresničila
Focus on the left side of the image	Osredotočite se na levo stran slike
I was an empty shell	Bila sem prazna školjka
I hear a voice again	Spet slišim glas
I apologize that this information is no longer available online	Opravičujem se, da te informacije niso več na voljo na spletu
They then put him to bed to dry	Nato so ga dali v posteljo, da se posuši
I can't explain my reasons to you	Ne znam ti pojasniti svojih razlogov
I can immediately tell what is in a man	Takoj lahko povem, kaj je v človeku
I opened the door and ran to the group	Odprla sem vrata in stekla k skupini
I've always been, too	Tudi jaz sem bil vedno
I can’t bear to part with that	Ne prenesem se ločiti od tega
I enjoy my journey	Uživam na svoji poti
I didn’t understand that my feelings were real	Nisem razumel, da so moji občutki resnični
A line of powder was now visible around my mouth	Okoli mojih ust je bila zdaj vidna črta pudra
I believe in everything here	Verjamem v vse tukaj
I couldn’t talk to her about it	Nisem mogel govoriti z njo o tem
I showed her the places to target	Pokazal sem ji kraje, kamor je treba ciljati
I was kind of confused	Bil sem nekako zmeden
Russell seems lost in thought	Russell se zdi izgubljen v mislih
I look forward to learning more from her courses	Veselim se, da se bom na njenih tečajih naučil več
I can pay for the damage	Lahko plačam škodo
I didn’t know how long he was there	Nisem vedel, kako dolgo je bil tam
The beak and eyes are black	Kljun in oči so črni
I quietly went outside and gently closed the door	Tiho sem šel ven in nežno zaprl vrata
I had a deep love for this man of faith	Imel sem globoko ljubezen do tega človeka vere
I watched your strength and independence grow every day	Opazoval sem, kako vsak dan rasteta tvoja moč in neodvisnost
I look forward to it every day	Tega se tako veselim vsak dan
I see a pale moon in the afternoon sky	Vidim bledo luno na popoldanskem nebu
I went through or over them	Šla sem skozi ali čez njih
Such a big smile that almost everything paid off	Tako velik nasmeh, da se je skoraj vse plačalo
I will not allow another person to control mine instead of me	Ne bom dovolil drugi osebi namesto mene nadzorovati mojega
I went to blind faith and instinct	Šla sem na slepo vero in instinkt
I heard the sound of fast footsteps and heavy breathing	Slišal sem zvok hitrih korakov in težko dihanje
However, you should be aware of the signs	Vendar bi se moral zavedati znakov
I was sharp when you asked about my father	Bil sem oster, ko si vprašal o mojem očetu
I trembled under his touch	Trepetala sem pod njegovim dotikom
Maybe I get an electric blanket	Mogoče dobim električno odejo
Light rain is falling	Rahel dež pada
I didn’t do that as a baby girl	Tega nisem naredila kot punčka
I had nothing to hide	Nisem imel kaj skrivati
I look at the crowd twice	Dvojno gledam množico
I didn’t know cooking could be such hard work	Nisem vedel, da je lahko kuhanje tako težko delo
I can only talk about them	Lahko govorim samo o njih
I saw that on her as a child	To sem videl na njej kot otrok
I pulled it out of my pocket and checked the screen	Povlekel sem ga iz žepa in preveril zaslon
A little lesson in luck, she thought	Malo lekcije sreče, je pomislila
I’m not talking about things that are evil	Ne govorim o stvareh, ki so zle
I held her gaze and couldn’t look away	Zadrževal sem njen pogled in nisem mogel odvrniti pogleda
I didn't want to talk to him anymore	Nisem hotel več govoriti z njim
I got up for coffee	Vstal sem na kavo
I think we all need that kind of attitude	Mislim, da vsi potrebujemo takšen odnos
I looked straight up and saw the stars	Pogledala sem naravnost navzgor in videla zvezde
I saw big problems with the place	Videl sem velike težave s krajem
I will replace you, she signed	Zamenjala te bom, je podpisala
I was something anyway	Vseeno sem bil nekaj
It came out the next day	Izšel je naslednji dan
I have to move on	Moram se premikati naprej
I started crying even harder	Začela sem še močneje jokati
The newspaper is also published online	Časopis izhaja tudi na spletu
I was tired, but so was he	Bila sem utrujena, a tudi on je bil
You should go to journalism courses	Moral bi iti na tečaje novinarstva
I will write again soon	Kmalu bom spet pisal
I never drank milk either	Tudi mleka nisem nikoli pila
I waited there	Tam sem čakal
I feel his loss the most	Najbolj čutim njegovo izgubo
I mean, if they had us	Mislim, če bi nas imeli
I will not hear any complaints	Ne bom slišal nobenih pritožb
He can do anything	Zmore vse
I know too well	Predobro vem
I realized it was now or never	Spoznal sem, da je zdaj ali nikoli
I looked around the table again	Spet sem pogledal po mizi
The path has remained virtually intact since then	Pot je od takrat ostala praktično nedotaknjena
I go where there is good music	Grem tja, kjer je dobra glasba
I told you it would cost something big	Rekel sem ti, da bo stalo nekaj velikega
I thought he was brilliant in this movie	Mislil sem, da je bil v tem filmu briljanten
The size and shape of the leaves is variable	Velikost in oblika listov je spremenljiva
I'm glad you told me	Vesel sem, da si mi povedal
I open my eyes and look around	Odprem oči in pogledam naokoli
I have no evidence that the murder is related	Nimam dokazov, da je umor povezan
I just wanted to get to the finish line	Hotel sem samo priti do cilja
I know this is her plan	Vem, da je to njen načrt
Kiss and roll to the side	Poljub in se zakotalimo na stran
A loud bang flew through the air	Po zraku je zaletel glasen pok
I looked at my watch, it was almost nine	Pogledal sem na uro, ura je bila skoraj devet
I wanted to fly with my ship	Hotel sem leteti s svojo ladjo
I wanted to pierce him with a sword	Hotel sem ga prebiti z mečem
I stepped over the top bench to join him	Stopil sem čez zgornjo klop, da bi se mu pridružil
I didn’t like the tone of voice he used	Ni mi bil všeč ton glasu, ki ga je uporabil
I set up the protocol	Nastavil sem protokol
I despise sisters	Preziram sestre
I went to the bedroom one night	Nekega večera sem odšel v spalnico
I wanted to be brave	Hotel sem biti pogumen
I wish it was harder	Želim si, da bi bilo težje
I would do that and mislead everyone	To bi storil in zavedel vse
I have to do it myself	To moram narediti sam
A rare surprise these days	V današnjem času redko presenečenje
That's when the thought came to her	Takrat se ji je porodila misel
I was thrilled to be offered a contract	Bil sem navdušen, da so mi ponudili pogodbo
I was back on board	Bil sem nazaj na krovu
I didn't try to open it	Nisem ga poskušal odpreti
I think people would find it fascinating	Mislim, da bi se ljudem zdelo fascinantno
I’m not saying anything about anything	Ne govorim nič o ničemer
I bounced and turned all night	Vso noč sem premetaval in obračal
Bank here, market there	Banka tukaj, tržnica tam
I wanted everyone to see me in this dress	Želela sem, da me vsi vidijo v tej obleki
I was surprised and proud at the same time	Bila sem presenečena in ponosna hkrati
I was really tired last night	Sinoči sem bil res utrujen
I could barely stand it in my skin	Komaj sem zdržala v svoji koži
I quickly lost confidence in this woman	Hitro sem izgubil zaupanje v to žensko
I was married then	Takrat sem bil poročen
Pale blue cloaks hung from a thin frame	S tankega okvirja je visela bledo modra ogrinjala
I learned a little more, but not much	Naučil sem se malo več, a ne veliko
I knew exactly where he was	Točno sem vedel, kje je
I could hardly wait to see what happened	Komaj sem čakal, da vidim, kaj se je zgodilo
I don't know for sure	ne vem zagotovo
I knew he would never make it to the airport	Vedel sem, da nikoli ne bo uspelo priti na letališče
I wasn’t sure it was him	Nisem bil prepričan, da je bil on
I need to review something	Moram nekaj pregledati
In any case, I would not grant your request	V vsakem primeru vam ne bi ugodil vaši prošnji
This quote seemed great to me	Ta citat se mi je zdel odličen
I was no longer in the haunted house	Nisem bil več v hiši ukletih
I felt that my revenge was finally at my fingertips	Čutil sem, da je moje maščevanje končno na dosegu roke
I didn't want to lose that	Tega nisem hotel izgubiti
I was a horn player before the army	Pred vojsko sem bil hornist
I fought for freedom	Boril sem se za svobodo
I like your point of view	Všeč mi je tvoje stališče
That seemed terribly sad to me	To se mi je zdelo strašno žalostno
I already knew we got along great	Vedel sem že, da sva se odlično razumela
He also took an academic position	Prevzel je tudi akademsko mesto
It was hard to mix	Težko je bilo mešati
I want you to go for it	Želim, da greste za to
But I can't smell it burning	Ne čutim pa vonja gorečega
I really wouldn’t even include that part of the equation	Tega dela enačbe res ne bi niti vključil
I could do that well	To bi lahko naredil dobro
I couldn’t stop when it came to you	Nisem se mogel ustaviti, ko je šlo zate
I was into heavy drinking and smoking	Bil sem v močnem pitju in kajenju
As a father, I was not good	Kot oče nisem bil dober
I had some urgent errands at the base	Imel sem nekaj nujnih opravkov na bazi
The smaller wall was adorned with pictures of her family	Manjšo steno so krasile slike njene družine
This new world is moving much faster	Ta novi svet se premika veliko hitreje
Once upon a time, the highway ran much longer	Nekoč je avtocesta potekala veliko dlje
I will not allow myself to be harmed	Ne bom dovolil, da bi se poškodoval
I knock on her door, but there is no answer	Potrkam na njena vrata, a ni odgovora
I looked down and saw her blood on my hands	Pogledal sem dol in videl njeno kri na mojih rokah
The function may have a name	Funkcija ima lahko ime
I took down the shady walls and packed them	Snela sem senčne stene in jih zapakirala
I need to get out of this	Moram izvleči iz tega
I wonder if they are friends	Zanima me, če sta prijatelja
A curious dog looks at him	Ogleda ga radoveden pes
I can’t wait for this show	Komaj čakam to oddajo
I also have something to learn	Tudi jaz se moram česa naučiti
I started writing music at seven	Glasbo sem začel pisati pri sedmih
I remembered that scene in the library	Spomnil sem se tistega prizora v knjižnici
I suspect it also affected him	Sumim, da ga je tudi prizadelo
I can’t wait to see that	Komaj čakam, da vidim to
Question with a concrete answer	Vprašanje s konkretnim odgovorom
I nodded toward the closed door on our left	Prikimala sem proti zaprtim vratom na naši levi
I thought he would follow me, but he didn't	Mislil sem, da me bo spremljal, a ni
I understand their concerns	Razumem njihove skrbi
A girl running long distance	Dekle, ki teče na daljavo
I just wanted to be alone then	Želela sem samo, da sva takrat sama
The race was considered close	Dirka je veljala za blizu
A faint spirit of smile slid to his lips	Rahel duh nasmeha mu je zdrsnil na ustnice
I haven’t seen anyone bring anything for you	Nisem videl, da bi kdo prinesel kaj zate
I had to come see you	Moral sem te priti pogledat
I really want to start a conversation	Resnično želim začeti pogovor
I want to go with them	Želim iti z njimi
I think they calibrated his murder	Mislim, da so mu umerili umor
I made a big mistake	Naredil sem veliko napako
I got the pieces	Dobil sem koščke
To some extent, I can even understand	Do neke mere lahko celo razumem
I can’t be too far away from my world	Ne morem biti predolgo stran od svojega sveta
I am beginning to understand this site	Začenjam razumeti to spletno mesto
I had to remember that	To sem se moral spomniti
I didn't feel anything	Ničesar nisem čutil
I haven’t slept well lately, for starters	Zadnje čase ne spim dobro, za začetek
I forgot he was there	Pozabil sem, da je tam
Nine visitors to the park were caught for a short time	Devet obiskovalcev parka je bilo za kratek čas ujeto
I quote many of their authors on these pages	Na teh straneh citiram številne njihove avtorje
I didn't think it would be like that	Nisem si mislil, da bo tako
A voice she immediately recognized called her to enter	Glas, ki ga je takoj prepoznala, jo je pozval k vstopu
I will ask them and see what they will say	Bom jih vprašal in videl, kaj bodo rekli
I grew up in search of who I am	Zrasel sem v iskanju, kdo sem jaz
I moved very fast	Zelo hitro sem se premikal
I never felt that way when I spoke in the moonlight	Nikoli se nisem tako počutil, ko sem govoril ob mesečini
A wide smile began to grow on his face	Na obrazu mu je začel rasti širok nasmeh
I really have a good life	Res imam dobro življenje
I need to know how to increase my strength	Moram vedeti, kako povečati svojo moč
I believe it is necessary to write from the heart	Verjamem, da je treba pisati iz srca
I was surprised by the system	Bil sem presenečen nad sistemom
I was actually relieved	Pravzaprav mi je odleglo
Several buildings reported roof damage	Nekaj ​​stavb je poročalo o poškodbah strehe
I wondered exactly the same thing	Spraševal sem se čisto isto
I enjoyed being slim again	Ponovno sem užival v tem, da sem vitek
I was sure she was my girlfriend	Prepričan sem bil, da je moja punca
I won't chase you around	Ne bom te lovil naokoli
I got up and hugged her tightly	Vstal sem in jo močno objel
I had a pizza for meat lovers	Imel sem pico za ljubitelje mesa
I chose myself, and you chose yours	Jaz sem se osebno izbral, ti pa svojega
I read these books all the time	Te knjige nenehno berem
I still shouldn’t be so nervous around him	Še vedno ne bi smel biti tako živčen v njegovi bližini
I would like to try something different	Rada bi poskusila drugačno
I'm not done yet	Nisem še končal
I just felt the pain and I needed it to end	Začutil sem samo bolečino in potreboval sem jo, da se konča
A shadow shifted on the wall	Na steni se je premaknila senca
I can't say that yet	Tega še ne morem reči
It all made me feel so nervous	Zaradi vsega tega sem se počutila tako nervozno
I think that roughly sums it up	Mislim, da to približno povzema
The man was born blind in sight	Človek se je rodil slep na očeh
I liked it because it was also our vacation	Všeč mi je bilo, ker je bil tudi naš dopust
I would be exactly like him	Popolnoma bi bil enak njemu
Friendly hosts	Prijazni domačini
I didn’t really notice it was there until it stopped	V resnici nisem opazil, da je tam, dokler se ni ustavilo
But I didn't do anything	Nič pa nisem naredil
I was, of course, just the opposite	Jaz sem bil seveda ravno nasprotno
I just want to explain a little bit	Rad bi se samo malo razložil
Third, then fourth	Tretjič, nato četrti
I saw what you looked like last night	Videl sem, kako si izgledal sinoči
A few minutes later and they were open	Nekaj ​​minut kasneje in so bili odprti
I shouldn't be afraid of that	Tega se ne bi smel bati
Now I only do it for animals	Zdaj to počnem samo za živali
I could figure out what they looked like	Lahko bi ugotovil, kako so izgledali
It also became a commercial center	Postala je tudi trgovsko središče
I think this will benefit me	Mislim, da mi bo to koristilo
I woke up that night thinking	Tisto noč sem se zbudila in razmišljala
A full woman looked at her from behind the table	Izza mize jo je pogledala polna ženska
These new concept songs were recorded in two days	Te nove konceptualne pesmi so bile posnete v dveh dneh
I also like guys who know completely pink	Všeč so mi tudi fantje, ki znajo popolnoma roza
I can’t let them think they won	Ne morem jim dovoliti, da mislijo, da so zmagali
I was physically ill	Fizično sem zbolel
I try to run discreetly	Poskušam diskretno teči
I have to do a million things	Moram narediti milijon stvari
I didn't want to let him down	Nisem ga hotela pustiti na cedilu
I wanted to see everyone happy	Hotel sem videti vse srečne
They make their wish come true	Uresničijo svojo željo
I lost any remaining respect for her	Izgubil sem kakršno koli preostalo spoštovanje do nje
I love my culture and my nation	Ljubim svojo kulturo in svoj narod
I hope you understand	Upam, da boste razumeli
I never get that pulse calculation of hers	Nikoli ne dobim tega njenega izračuna pulza
I believe so, yes	Verjamem, da, ja
I haven't met since, well, really never	Od takrat se nisem več dobivala, no, res nikoli
I can see for myself	Sam se lahko prepričam
There are no emotional costs at this stage	V tej fazi ni čustvenih stroškov
I didn’t know what his expectations were	Nisem vedel, kakšna pričakovanja ima
I didn't know who was left	Nisem vedel, da je kdo ostal
I am loading several sites that have this feature	Nalagam več spletnih mest, ki imajo to funkcijo
I recently put together a series of fruit paintings	Pred kratkim sem sestavil serijo sadnih slik
I'm not really a priest	Pravzaprav nisem duhovnik
I suspect it was easy	Sumim, da je bilo to enostavno
I was slightly burnt out	Rahlo sem bil izgorel
I missed him, but we talked every day	Pogrešala sem ga, a sva se pogovarjala vsak dan
The whole battle lasted less than twenty minutes	Celotna bitka je trajala manj kot dvajset minut
I'll explain everything to you tomorrow	Jutri ti vse razložim
I wish the same to all of you	To želim tudi vsem vam
I think everyone should read it	Mislim, da bi ga moral vsak prebrati
The most serious problems were related to work	Najresnejše težave so se nanašale na delo
I always paid him in cash	Vedno sem mu plačal v gotovini
I shouldn’t trust anything that misled me	Ne bi smel zaupati ničemur, kar me je zavedlo
I can’t stand people seeing me like that	Ne prenesem, da me ljudje vidijo takšnega
I served two years and was released	Odslužil sem dve leti in bil izpuščen
I mean, blood flowed from me	Mislim, kri je tekla iz mene
I didn't know what it was about	Nisem vedel, za kaj gre
I knelt beside him and pointed away	Pokleknila sem ob njem in mu pokazala stran
I haven’t met anyone worth my time	Spoznal nisem nikogar vrednega mojega časa
I can pay the bills and check my bank account	Lahko plačam račune in preverim svoj bančni račun
I went from pet to candy	Prešel sem od ljubljenčka do bonbona
I put the clothes in the laundry	Oblačila sem dala v pralnico
They all had headquarters around local high schools	Vsi so imeli sedež okoli lokalnih srednjih šol
I have no desire to argue with numbers	Nimam želje, da bi se prepiral s številkami
Violation of mind and heart	Kršitev uma in srca
Gordon as a director	Gordon kot režiser
I will now sign the papers	Zdaj bom podpisal papirje
I never get tired of it	Nikoli se ga ne naveličam
He was often invited to lectures abroad	Pogosto so ga vabili na predavanja v tujino
I decided not to update it anymore	Odločil sem se, da ga ne bom več posodabljal
I'm carrying a devil's oak weapon	Nosim orožje iz hudičevega hrasta
I couldn't help but cry	Nisem si mogel pomagati od jokanja
I had this strange passion for love and hate	Imel sem to čudno strast do ljubezni in sovraštva
I felt she was wanted	Počutila sem jo zaželeno
I wish I could get a phone	Želim si, da bi dobil telefon
I would try to learn at least something	Poskušal bi se naučiti vsaj nekaj
I know exactly who he's talking about	Točno vem, o kom govori
A shadow hung over his cheek	Po obrazu mu je visela senca
I never knew her, she never knew me	Nikoli je nisem poznal, ona nikoli ni poznala mene
I heard the shower flow for the longest time	Najdlje sem slišal, kako teče tuš
I was no longer that person	Nisem bil več ta oseba
But I like broken things	Rada pa imam pokvarjene stvari
I was told you knew her husband	Povedali so mi, da poznate njenega moža
I already had plans for the coming torture	Imel sem že načrte za prihajajoče mučenje
I think this is one good thing about a reform school	Mislim, da je to ena dobra stvar pri reformni šoli
I held my left hand over her mouth	Svojo levo roko sem držal čez njena usta
I do not live and I do not die	Ne živim in ne umrem
Huge, black, the sheriff stepped up	Ogromen, črn, šerif je stopil gor
So I liked the environment in college	Tako mi je bilo všeč okolje na fakulteti
I have the ability to direct the flow of magic	Imam sposobnost usmerjanja toka magije
I get to the bottom	Pridem do dna
I will miss you terribly	Te bom strašno pogrešal
I was so tired of lying	Tako sem bil utrujen od laži
I keep laughing to myself	Kar naprej se smejim sama sebi
I’ve never made egg rolls before	Nikoli prej nisem delala jajčnih zvitkov
I want to run away and hide	Hočem pobegniti in se skriti
I looked out the kitchen window, across the back porch	Pogledala sem skozi kuhinjsko okno, čez zadnjo verando
Thank you, readers, for taking this trip with me	Zahvaljujem se vam, bralci, da ste vzeli to potovanje z mano
I rubbed my hand lightly after him	Po njem sem rahlo podrgnil roko
I think if he marries her, she will stay	Mislim, da če se poroči z njo, bo ostala
Some hard work awaits me	Čaka me nekaj trdega dela
I spoke to one of them	Govoril sem z enim od njih
I knew every inch of this place	Poznal sem vsak centimeter tega kraja
Canada finished the tournament in fifth place	Kanada je turnir končala na petem mestu
I felt like a failure	Počutil sem se kot neuspeh
I insisted again yesterday	Včeraj sem spet vztrajal
A third body bag was taken out	Tretjo vrečo za trupla so odpeljali ven
I crossed the room to him	Prečkala sem sobo do njega
I think best and express myself when I discuss with someone	Najbolje razmišljam in se izražam, ko z nekom razpravljam
Most of the seats are white	Večina sedežev je belih
I know she will stay at his house tonight	Vem, da bo nocoj ostala pri njegovi hiši
I predict that average things will be going on today	Predvidevam, da se bodo danes v toku dogajale povprečne stvari
I never thought that day would come	Nikoli si nisem mislil, da bo prišel ta dan
I hated to break away from it	Sovražila sem se ločiti od tega
I finally got out of the damn bed	Končno sem vstala iz preklete postelje
I'm ordering you to retreat	Ukažem ti, da se umakneš
I felt a little more controlled	Počutil sem se malo bolj obvladovanega
In the thick smoke of torture	V gost dim mučenja
I just didn’t feel it anymore	Preprosto tega nisem več čutil
I feel much more relaxed	Počutim se veliko bolj sproščeno
I kept watching, the minutes passing like seconds	Še naprej sem gledal, minute so minevale kot sekunde
I had seen her work in the yard before	Že prej sem jo videl, da je delala na dvorišču
I heard the crowd	Slišala sem množico
I can't break my promise	Ne morem prelomiti svoje obljube
I tried to talk, to ask for help	Poskušal sem govoriti, prositi za pomoč
I had no idea how many were here	Nisem imel pojma, koliko jih je tukaj
I didn’t even know it existed	Sploh nisem vedel, da obstaja
I went there too	sem šel tudi tja
I tried to be rational	Poskušal sem biti racionalen
I think that price is expensive	Menim, da je ta cena draga
I sent your brother to take care of him	Poslal sem tvojega brata, da skrbi zanj
I can get you on the road	Lahko te spravim na pot
I am a gentle autumn rain	Jaz sem nežen jesenski dež
Go ahead as you did	Pojdite naprej, kot ste počeli
I spent the money indefinitely	Denar sem porabil neomejeno
I couldn’t fight them	Nisem se mogel boriti z njimi
I will put you to rest	dal te bom na počitek
I should be home now, asleep	Zdaj bi moral biti doma, zaspati
I think he sees things right and is very supportive of him	Mislim, da vidi stvari prav in ga zelo podpira
I can't do it in a month	Čez mesec mi ne gre
I wouldn’t trade it for five lessons	Ne bi ga zamenjal za pet lekcij
I was buried behind a mountain of sound	Pokopan sem bil za goro zvoka
After viewing the photo, I ask for the price	Po ogledu fotografije zahtevam ceno
I realized my strength	Spoznal sem svojo moč
I just have to pick it up	Samo pobrati ga moram
I didn't want her to die so damn alone	Nisem hotel, da umre tako prekleto sama
I keep track of where he's going, who's doing what with him	Spremljam, kam gre, kdo kaj počne z njim
I weakened in my knees	Oslabel sem v kolenih
I was still very confused about everything	Še vedno sem bil zelo zmeden glede vsega
The tree above them broke	Drevo nad njimi se je zlomilo
I have always loved autumn	Vedno sem imel rad jesen
I already have a number for her	Zanjo že imam številko
I suggest you stay in touch over the phone	Predlagam, da ostanete v stiku po telefonu
I remember when he lived with us	Spomnim se tega, ko je živel pri nas
I had to break the spell	Moral sem prekiniti urok
I painted and maybe it will help	Slikal sem in morda bo pomagalo
I tried to let every thought in my head disappear	Poskušal sem pustiti, da vsaka misel v moji glavi izgine
I had to be smart about that	Pri tem sem moral biti pameten
I know you did it for me	Vem, da si to naredil zame
I was sure I wasn’t getting much	Prepričan sem bil, da mi ne prihaja veliko
I have one problem with that	V tem imam en problem
I was hoping they could remove everything	Upal sem, da bodo lahko vse odstranili
I have no drama without	Nimam in drame brez
I wondered what he saw	Spraševal sem se, kaj je videl
I try to pick my chances when the ball breaks	Poskušam izbrati svoje priložnosti, ko se žoga zlomi
I still figured it had to be for them	Še vedno sem ugotovil, da mora biti to zanje
I treat them with respect	Z njimi se obnašam spoštljivo
I know this sounds crazy, but it’s not	Vem, da se to sliši noro, vendar ni
I just wanted to get some sleep	Hotel sem le malo spati
I still hoped they wouldn’t	Vseeno sem upal, da ne bodo
I saw it on his face when he said that	To sem videl na njegovem obrazu, ko je to rekel
I want my payment now	Želim svoje plačilo zdaj
I know good teaching	Poznam dobro poučevanje
I did not claim to be innocent	Nisem trdil, da sem nedolžen
I got a new life, a second chance at life	Dobil sem novo življenje, drugo priložnost za življenje
At this point, I can look ahead to my future	V tem trenutku lahko gledam naprej v svojo prihodnost
I'm still running	Še vedno tečem
I still love my wife, you know	Še vedno imam rad svojo ženo, veš
Butt later denied any such statement	Butt je pozneje zanikal kakršno koli takšno izjavo
I'm one of the last	Sem eden zadnjih
The director really can’t do more than that	Režiser res ne zmore več kot to
I live in an institution	Živim v instituciji
I consider the golden wedding belt	Upoštevam zlati poročni pas
I thought of my grandmother and laughed a little	Pomislila sem na svojo babico in se malo nasmejala
I cursed myself for opening up to his topic	Preklel sem se, ker sem odprl njegovo temo
I saw that talking to him was useless	Videl sem, da je pogovor z njim nekoristen
I wouldn’t replace any of them	Nobenega od njih ne bi zamenjal
I had no idea what was in them	Pojma nisem imel, kaj je v njih
I will keep you close in thought and prayer	Držal vas bom blizu v mislih in molitvi
I bend down and whisper in her ear	Sklonim se in ji zašepetam na uho
Later I came to teach it to the missionaries	Kasneje sem jo prišla učiti misijonarjem
I just gave her one	Pravkar sem ji dal enega
I predicted they would break away at any moment	Predvideval sem, da se bodo vsak trenutek odlepili
I didn’t realize it was going to be such a formal thing	Nisem se zavedal, da bo to tako formalna stvar
I shouldn't talk about any of this	O ničemer od tega ne bi smel govoriti
I really hate that rule	Res sovražim to pravilo
I try completely straight, without water	Poskusim popolnoma naravnost, brez vode
A walking stick hung on the back of the chair	Na naslonjalu stola je visela sprehajalna palica
I get excited by that thought	S to mislijo se vznemirim
I watched the crowds walking on the ground	Opazoval sem množice, ki so se sprehajale po tleh
I could send art supplies	Rada bi lahko poslala umetniške pripomočke
Now everyone pays the price	Zdaj vsak plača ceno
I have to sort things out	Moram urediti stvari
I listened intently, but did not hear anyone ring the bell	Pozorno sem poslušal, vendar nisem slišal, da je nihče pozvonil
A window of opportunity through which he can climb	Okno priložnosti, skozi katero lahko spleza
I loved the story and cared about the main characters	Všeč mi je bila zgodba in skrbelo me je za glavne junake
I talked to him about the sixth sense	Govoril sem z njim o šestem čutu
I get up and pull my knees into my chest	Vzdignem se in potegnem kolena v prsi
I couldn't understand	nisem mogel razumeti
I tried to keep to myself	Poskušal sem se zadržati zase
I can watch it over and over again	Lahko ga gledam znova in znova
I also have some friends that make life beautiful	Imam tudi nekaj prijateljev, kar naredi življenje lepo
I was just walking around, such a beautiful day	Ravnokar sem hodil naokoli, tako lep dan
I love how it blocks out extra noise	Všeč mi je, kako blokira dodatni hrup
I like beautiful and light things	Všeč so mi lepe in lahke stvari
I know what you did back there was hard	Vem, kar si naredil tam zadaj, je bilo težko
I assure you you will not regret it	Zagotavljam vam, da vam ne bo žal
I hear that all the time	To slišim ves čas
I never understood his writing	Nikoli nisem razumel njegovega pisanja
I filed a complaint	Vložila sem pritožbo
I’m talking about a church built on a rock	Govorim o cerkvi, zgrajeni na skali
I think we should go this year	Mislim, da bi morali iti letos
I just left them there	Pravkar sem jih pustil tam
To anger people who care that things are real	Jeziti ljudi, ki jim je mar, da so stvari resnične
I folded the report and put it in my pocket	Zložil sem poročilo in ga dal v žep
I would never mate with another	Nikoli se ne bi parila z drugim
I have never seen a museum harbor before	Še nikoli nisem videl muzejskega pristanišča
I head up the stairs and go up to my bedroom	Odpravim se proti stopnicam in se povzpnem v svojo spalnico
I asked her if the work was arranged	Vprašal sem jo, ali je bilo delo urejeno
I still had to figure out how it worked	Še vedno sem moral ugotoviti, kako to deluje
I ask if he still has this green stone	Vprašam, če ima še ta zeleni kamen
I protected my daughters	Ščitil sem svoje hčerke
I think that number started at fourteen	Mislim, da se je ta številka začela pri štirinajstih
I bet she thought about it for a long time	Stavim, da je o tem dolgo razmišljala
Huge neck ring	Ogromen prstan za vrat
I really want to see this chest	Resnično želim videti to skrinjo
I had to continue next year	Moral sem nadaljevati naslednje leto
I shouldn't think of him that way	Ne bi smel razmišljati o njem tako
I believe teaching is an attitude	Verjamem, da je poučevanje odnos
I was ugly, stupid and a waste of time	Bil sem grd, neumen in izguba časa
I was still suffering from a lack of energy	Še vedno sem trpel zaradi pomanjkanja energije
I didn’t laugh out loud, but it was funny	Nisem se naglas smejal, je bilo pa smešno
I wonder if we can use them online	Zanima me, če jih lahko uporabimo na spletu
I looked ahead	Pogledala sem predse
It would be a mockery of their small group	Bil bi posmeh njihove majhne skupine
I will not die like that	ne bom tako umrl
I folded the paper to go to another party	Papir sem zložil, da sem ga odšel drugi stranki
I wouldn’t have to share my room with a child	Ne bi mi bilo treba deliti svoje sobe z otrokom
I thought we were getting married	Mislil sem, da se bova poročila
The person was sitting on a table near the window	Oseba je sedela na stolu blizu okna
Confused by the dragon's head	Zmedeno zmajem z glavo
I literally drove the day away	Dan sem dobesedno odpeljal stran
I had to calm down	Moral sem se umiriti
I promise you will be able to get a tool belt soon	Obljubim, da boste lahko kmalu dobili pas za orodje
I believe you can do it, okay	Verjamem, da zmoreš to, ok
I assumed the same thing myself	Enako sem domneval tudi sam
I could see straight into the world	Lahko sem videl naravnost v svet
Music has to face time	Glasba se mora soočiti s časom
I can’t wait to order more	Komaj čakam, da naročim več
I really enjoyed writing this story	Zelo sem užival v pisanju te zgodbe
I gave your mom some water	Tvoji mami sem dal malo vode
I can't believe they're real	Ne morem verjeti, da so resnične
I slowly inspect the school parking lot used by both of us	Počasi pregledam šolsko parkirišče, ki ga uporabljava oba
I relax and enjoy	Sprostim se in uživam
Free reserved cell	Prosta pridržana celica
You run your body alone	Svoje telo vodite sami
It is no longer connected to the railway system	Ni več povezan z železniškim sistemom
I used to patrol each one individually	Prej sem patruliral vsakega posebej
I struggled with that too	Tudi jaz sem se boril s tem
The city needed some time to recover	Mesto je potrebovalo nekaj časa, da si je opomoglo
I never intended to return	Nikoli se nisem nameraval vrniti
There seems to be nothing I can avoid	Zdi se, da se nič ne morem izogniti
I wasn’t sure how it got there	Nisem bil prepričan, kako je prišlo tja
Males and females are similar	Samci in samice so si podobni
They were also wet in the water sea	Mokri so bili tudi v vodnem morju
I wanted to understand	Hotel sem razumeti
A link between the methods is observed	Opažena je povezava med metodami
I’ve certainly heard of it a million times	Gotovo sem že milijonkrat slišal za to
I watched it last night while researching	Sinoči sem si ga ogledal med raziskovanjem
He was very loyal to his mother	Svoji materi je bil zelo zvest
I miss all the little things he did for me	Pogrešam vse malenkosti, ki jih je naredil zame
I hope they encourage you too	Upam, da bodo spodbudili tudi vas
I couldn’t stop listening to this song	Nisem mogel nehati poslušati te pesmi
I thought it was because of the current situation	Mislil sem, da je to zaradi trenutne situacije
I don’t see that changing that	Ne vidim, da bi to spremenil
I couldn’t keep up with the plot of the show	Nisem mogel slediti zapletu oddaje
Characters can leave the party permanently under certain circumstances	Liki lahko v določenih okoliščinah trajno zapustijo zabavo
I was afraid to go to dinner	Bala sem se iti na večerjo
They then signed a code of ethics	Nato so podpisali etični kodeks
I looked into his burning eyes	Pogledala sem mu v oči, ki so gorele
I can't wait to be with you again	Komaj čakam, da sem spet s tabo
I could be there in about twenty minutes	Lahko bi bil tam čez približno dvajset minut
I landed on the boy	Spustil sem se na fanta
I shade my eyes and look across the ocean	Zasenčim si oči in pogledam čez ocean
I didn't want to pray	Nisem maral moliti
I was young and didn’t know what to say	Bil sem mlad in nisem vedel, kaj naj rečem
I used to cry for her	Včasih sem ji jokal
I’ve never been good at numbers	Nikoli nisem bil dober v številkah
I want you to continue and do this essay	Želim, da nadaljuješ in narediš ta esej
I was on the verge of tears again	Spet sem bil na robu solz
I compare every kiss to those first innocent kisses	Vsak poljub primerjam s tistimi prvimi nedolžnimi poljubi
I didn't want to start you like that	Nisem te hotel tako začeti
The community is also dark	Tudi skupnost je temna
I traveled to a stop and got out	Potoval sem postanek in izstopil
I crashed and died	Trčil sem se in umrl
I placed my hand on his heart and my tone scoffed	Njegovo roko sem položila na srce, moj ton pa se je posmehoval
I have to go back and deal with this	Moram se vrniti in se spopasti s tem
I was glad I had both	Vesela sem bila, da sem imela oba
I was left alone with a white rose	Ostala sem sama z belo vrtnico
I don’t like churches like palaces	Ne maram cerkva kot palač
After a few hours, we lost electricity	Po nekaj urah smo izgubili elektriko
I was able to hold my breath for hours and hours	Lahko sem zadrževal dih ure in ure
I've known you for almost a year	Poznam te že skoraj eno leto
I showed them the picture	Pokazal sem jim sliko
I was pretty exhausted from the day	Bil sem precej izčrpan od dneva
I couldn't have spent a day without you	Brez tebe ne bi mogel preživeti niti dneva
I was lucky it was empty early	Imel sem srečo, da je bilo zgodaj prazno
I saw their glowing eyes, burning tongues, and glowing teeth	Videl sem njihove žareče oči, goreče jezike in žareče zobe
I remember those days so vividly	Tako živo se spominjam tistih dni
I am a real fairytale prince now	Zdaj sem pravi pravljični princ
Either that was it or it slipped	Ali je bilo to ali pa zdrsnil
I will have to accept your kind hospitality	Moral bom sprejeti vašo prijazno gostoljubje
I wondered what he would try or say	Spraševal sem se, kaj bo poskusil ali rekel
We have already let go of the negative energy	Negativno energijo smo že izpustili
I tried to be good for many years	Dolga leta sem se trudil biti dober
I find hundreds of them	Najdem jih na stotine
I know this now more than ever	Zdaj to vem bolj kot kdajkoli prej
I have him or at least his cell phone	Imam ga ali vsaj njegov mobilni telefon
The resignation was influenced by several reasons	Na odstop je vplivalo več razlogov
I feel guilty because I feel that way	Počutim se krivega, ker se tako počutim
I think quarters are the best coin	Mislim, da so četrtine najboljši kovanec
I feel things for you that scare me	Čutim stvari zate, ki me prestrašijo
I looked out the windows	Pogledala sem skozi okna
I remember the endless hours of fishing in its waters	Spominjam se neskončnih ur ribolova v njenih vodah
Rock seems pretty alive to me	Rock se mi zdi precej živ
I need to find another scientist	Moram najti drugega znanstvenika
They told me the wedding was your idea	Rekli so mi, da je bila poroka tvoja ideja
I touched her skin and she was cold	Dotaknil sem se njene kože in bila je hladna
We need to reshape healthcare	Zdravstveno varstvo moramo preoblikovati
I know the causes and consequences	Vem za vzroke in posledice
I wanted to catch him before he got you	Hotel sem ga ujeti, preden te je dobil
I decided to try the water	Odločil sem se preizkusiti vode
The same thing happened to her	Enako se ji je zgodilo
I just couldn’t read everything	Preprosto nisem mogel prebrati vsega
I need you to testify	Potrebujem te, da pričaš
I understand why, but I like this album now	Razumem, zakaj, vendar mi je ta album zdaj všeč
But I have one question for you	Imam pa eno vprašanje zate
I condemn them for their guilt	Obsojam jih na podlagi njihove krivde
The vehicle would not go through that	Vozilo ne bi šlo skozi to
I saw him pointing at me with a worried face	Videl sem ga, kako kaže name z zaskrbljenim obrazom
I called the upset dog back	Razburjenega psa sem poklical nazaj
I can't live without children	Ne morem živeti brez otrok
It gives you a good target	Daje ti dobro tarčo
The way he writes sentences to work together	Način, kako piše stavke, da delujejo skupaj
I see the stars twinkle above me	Vidim, kako zvezde utripajo nad mano
I was a cruel woman	Bila sem kruta ženska
I was an international fugitive	Bil sem mednarodni ubežnik
I already had my career	Svojo kariero sem že imel
I became an excess of demands	Postal sem presežek zahtevam
I took off my sunglasses	Snel sem sončna očala
I'm an old soul, you know	Jaz sem stara duša, veš
I wondered what he was touching	Spraševal sem se, česa se dotika
However, a lot of time has passed	Vendar je minilo veliko časa
I kept my head against the cold glass	Držala sem glavo ob hladnem steklu
It was no longer me, just the body	Nisem bil več jaz, samo telo
Temples were their main means of contact with humanity	Templji so bili njihovo glavno sredstvo za stik s človeštvom
I want to make sure it grows properly	Želim se prepričati, da pravilno zraste
A tunnel through the great mountains	Predor skozi velike gore
I mean gone, like gone, gone	Mislim odšel, kot izginil, izginil
I never went to school with you	Nikoli nisem hodil s tabo v šolo
I'm looking for the best way to do it	Iščem najboljši način za to
I cannot stress enough the need for security	Ne morem dovolj poudariti potrebe po varnosti
I want you to make love to me	Želim, da se ljubiš z mano
I think we have done enough for today	Mislim, da smo se za danes dovolj potrudili
This was confirmed by repeating the effect with water	To je bilo potrjeno s ponovitvijo učinka z vodo
I just looked at him and said nothing	Samo pogledal sem ga in nisem rekel ničesar
I don't see her properly	Ne vidim je pravilno
I laid her on the bed and opened her	Položil sem jo na posteljo in jo odprl
I want to see a digital experience	Želim videti digitalno izkušnjo
I was a little sad about that	Zaradi tega sem bil malo žalosten
I could talk forever about what makes me happy	Večno bi lahko govoril o tem, kaj me veseli
I hope no one needs help with their own	Upam, da nihče ne potrebuje pomoči pri svojih
I loved my new school	Všeč mi je bila moja nova šola
I have a huge heart	Imam velikansko srce
Actually a piece of cake	Pravzaprav kos torte
I believe that these measures would be simple and effective	Verjamem, da bi bili ti ukrepi enostavni in učinkoviti
I did my best for that	Za to sem se potrudil
I decided to read four books a month	Odločil sem se brati štiri knjige na mesec
I looked at him	Pogledala sem ga
I was so offended	Bila sem tako užaljena
I look around to escape	Ozrem se naokoli, da bi pobegnil
I said okay, this must be this one	Rekel sem v redu, to mora biti ta
I stood at the entrance to his closet	Stal sem pri vhodu njegove omare
An extremely handsome man was standing by the fireplace	Ob kaminu je stal izredno lep moški
Smith made sure her career was over	Smith je skrbela, da je njene kariere konec
I wasn’t sure how they would deploy	Nisem bil prepričan, kako se bodo razporedili
I want to continue meditating	Želim nadaljevati z meditacijo
I thought his career was over	Mislil sem, da je njegove kariere konec
A wide strip is included	Priložen je širok trak
I couldn't breathe through my nose	Nisem mogel dihati skozi nos
I took the bow and arrow	Vzel sem lok in puščico
I jumped out of my seat, worried and confused	Skočila sem s sedeža, zaskrbljena in zbegana
I was very worried	Zelo me je skrbelo
I tried to do my best	Poskušal sem narediti najboljše
I would not accept no for an answer	Ne bi sprejel ne za odgovor
It is not easy to play against this quality of opposition	Igrati proti tej kakovosti opozicije ni lahko
I see the energy flowing between us	Vidim energijo, ki teče med nama
I think of dresses hanging around my bedroom like ghosts	Razmišljam o obleki, ki visijo po svoji spalnici kot duhovi
I have to choose a time	Izbrati si moram čas
A real one-off!	Prava enkratna!
A few seconds later, a powerful explosion erupted	Nekaj ​​sekund pozneje je odjeknila močna eksplozija
Maybe I even have a chance to tame him	Morda ga imam celo možnost ukrotiti
All I care about is protecting you	Skrbi me samo za to, da te varujem
I ran out and went straight to the car	Stekel sem ven in šel naravnost do avta
I just have to accept myself and not be afraid	Samo sprejeti se moram in se ne bati
I was running away from another bad relationship again	Spet sem bežala iz še enega slabega razmerja
I can't do that to her this time	Tokrat ji tega ne morem storiti
I tried to speak, but her mouth was against mine	Poskušal sem govoriti, vendar so bila njena usta proti mojim
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla odmakniti oči od njega
I listened to my body whisper	Poslušala sem svoje telo, ki je šepetalo
A rough plan quickly comes to my mind	V mislih se mi hitro sestavi grob načrt
I want to make it possible for everyone	Želim ga omogočiti vsem
I loved and respected him too much for that	Za to sem ga preveč rad in spoštoval
I also can’t believe he bought it	Tudi jaz ne morem verjeti, da ga je kupil
I have known her since childhood	Poznam jo že od otroštva
I just want company	Želim si samo družbo
I can't trust myself either	Tudi sama sebi ne morem zaupati
I have to bring it with me tomorrow	Jutri ga moram prinesti s seboj
I wondered if it would ever happen again	Spraševal sem se, če bo še kdaj
I already like this place	Ta kraj mi je že všeč
I couldn’t tell them about the war	Nisem jim mogel povedati o vojni
I love him the way he is	Ljubim ga takšnega, kot je
I just jumped in there	Pravkar sem skočil tja
I shared fourth place with three other students	Četrto mesto sem si delil s tremi drugimi študenti
I really hope you are	Resnično upam, da si
A good journalism education can really make a difference	Dobra novinarska izobrazba lahko res naredi razliko
I am twenty years old	star sem dvajset let
The battery gives a little warning before it runs out	Baterija daje malo opozorila, preden se izprazni
I should have dealt with this better	Moral bi to bolje obravnavati
A hammer would do nothing against men	Kladivo ne bi storilo nič proti moškim
I had nowhere to take them	Nisem jih imel kam vzeti
A big sign indicated where he was	Velik znak je kazal, kje je
I didn’t run towards the burning forest	Nisem tekel proti gorečemu gozdu
I went inside and gave him a gun	Šla sem noter in mu dala pištolo
I noticed that my legs were bare	Opazil sem, da so moje noge bose
We want good fishing	Želimo dober ribolov
A day of one, one, simple task	Dan ene, ene, preproste naloge
I expect it to hit me, but no	Pričakujem, da me bo udarila, a ne
I thought it was over	Mislil sem, da je končana
I got off the boat	Odšel sem s čolna
I have never felt this way in my life	Še nikoli v življenju se nisem tako počutil
A little, but that doesn't matter at the moment	Malo, a to trenutno ni pomembno
I took a day off	Vzela sem si dan počitka
I didn’t know how to prepare for death	Nisem vedel, kako se pripraviti na smrt
I went into business	Šla sem v posel
I couldn't get used to you not being here	Nisem se mogel navaditi, da te ni tukaj
I thought one day my father would go too far	Mislil sem, da bo nekega dne moj oče šel predaleč
I didn’t know where to start	Nisem vedel, kje začeti
But I couldn't resist him	Nisem se mu pa mogla upreti
Hunting peaks at dawn and dusk	Vrhovi lova ob zori in mraku
Then I put the ends together in my heart	Nato sem konce združil v srce
I felt very safe and secure	Počutila sem se zelo varno in varno
I didn’t know where the picture came from	Nisem vedel, od kod izvira slika
I fall back to the cold ground	Padem nazaj na mrzla tla
I never knew a sandwich could be so good	Nikoli nisem vedel, da je sendvič lahko tako dober
Great character building	Odlična izgradnja karakterja
I came all the way here and trained so hard	Prišel sem vse do sem in tako trdo treniral
I couldn’t go back to my place	Nisem se mogel vrniti na svoje mesto
I know someone who will track him down for us	Poznam nekoga, ki ga bo izsledil namesto nas
Calmness in my body	Umirjenost v mojem telesu
I always have a few things ready	Vedno imam pripravljenih nekaj stvari
I have you to promise me	Moram, da mi obljubiš
I didn’t have to worry, the food was wonderful	Ni mi bilo treba skrbeti, hrana je bila čudovita
A hunt she won't lose	Lov, ki ga ne bo izgubila
Only I knew his secret	Samo jaz sem poznal njegovo skrivnost
I couldn't stop the bleeding	Krvavitve nisem mogel ustaviti
I didn't see where you did it	Nisem videl, kje si to naredil
This decision has been in question ever since	Ta sklep je bil od takrat pod vprašajem
I looked at my resume	Pogledala sem življenjepis
Great performance tonight	Nocoj velik nastop
I jump to my feet and follow him as he steps	Skočim na noge in mu sledim, ko stopi
I think you need to see things	Mislim, da moraš videti stvari
I lived the way you live now	Živel sem tako, kot ti živiš zdaj
I think it was still a really selfish thing back then	Mislim, da je bila takrat še vedno res sebična stvar
This dream came true	To so se uresničile sanje
I can give you tons of such examples	Lahko vam dam na tone takšnih primerov
I'll take the job	Prevzel bom delo
I like you as a person	Všeč si mi kot oseba
I wanted them to disappear	Hotel sem, da izginejo
A circle he respected	Krog, ki ga je spoštoval
I know you're really good with him	Vem, da si z njim res dobro
I think that makes me a winner	Mislim, da sem zaradi tega zmagovalec
I heard the song clearly	Jasno sem slišal pesem
I asked her how many weeks she had	Vprašal sem jo, koliko tednov ima
I see some of them in the stands	Nekaj ​​jih vidim na tribuni
I never wanted to be a killer	Nikoli nisem hotel biti morilec
I did that last night	To sem storil prejšnji večer
I shouldn't involve you	Ne bi te smel vpletati
I decided to finish it in this game	Odločil sem se, da ga dokončam v tej igri
The man is on a horse track	Človek je na konjski stezi
I remember the yellow quarter of the moon because it seemed strange	Spomnim se rumene četrtine lune, ker se je zdela čudna
I just got this idea about it	Pravkar sem dobil to idejo o tem
I thought we were entering an already prepared family	Mislil sem, da smo vstopili v že pripravljeno družino
I just didn’t want any of that to happen	Preprosto nisem želel, da se kaj od tega zgodi
I know and hear things	Poznam in slišim stvari
I pointed to the table	Pokazal sem na mizo
I will be filled with indignation and anger	Napolnjena bom z ogorčenjem in jezo
I used to feel that way	Nekoč sem se počutil tako
I never wanted this night to end	Nikoli si nisem želel, da se ta noč konča
I think she was still angry about my pregnancy	Mislim, da je bila še vedno jezna zaradi moje nosečnosti
He could be in jail now	Zdaj bi lahko bil v zaporu
I could barely breathe and my body was tired	Komaj sem dihala in moje telo je bilo utrujeno
I am interested in all courses	Zanimajo me vsi tečaji
I couldn't procrastinate anymore	Nisem mogel več odlašati
I try to lead my life this way	Svoje življenje poskušam voditi na ta način
I told him to get off the bus	Rekel sem mu, naj izstopi iz avtobusa
I am very surprised and honored	Zelo sem presenečen in počaščen
I buried myself deep underground, but I wasn’t fast enough	Zakopal sem se globoko pod zemljo, vendar nisem bil dovolj hiter
I can't go into details	Ne morem iti v podrobnosti
I raised my eyebrows at him	Dvignila sem obrvi proti njemu
I can’t expect you to overlook this	Ne morem pričakovati, da boste to spregledali
I don’t receive fame from people	Ne prejemam slave od ljudi
I want to take a closer look at this evidence	Te dokaze želim podrobneje pogledati
I learned to live without it	Naučil sem se živeti brez tega
A life they couldn’t see until they got there	Življenje, ki ga niso mogli videti, dokler niso prišli tja
His debut was remarkable	Njegov prvenec je bil izjemen
There is nothing left of any of his houses	Od nobene njegove hiše ni ostalo nič
I have too much on my plate	Preveč imam na krožniku
Later that month, both cases were dismissed	Kasneje istega meseca sta bila oba primera zavrnjena
I stretched a little and slipped out of the seat	Malo sem se pretegnil in zdrsnil s sedeža
I fell back and could no longer sit up straight	Padel sem nazaj in nisem mogel več sedeti pokonci
I think you can check this out with my double	Mislim, da lahko to preveriš pri mojem dvojniku
The only problem was the relative difference in price	Edina težava je bila relativna razlika v ceni
I'm comfortable with them	Udobno mi je z njimi
I’ve always thought a little about them	Vedno sem malo razmišljal o njih
I agree it probably won’t	Se strinjam, da verjetno ne bo
I think it was his sick attempt at a joke	Mislim, da je bil to njegov bolan poskus šale
I'm kind of a collector	Sem nekakšen zbiralec
I want to give a little	Želim malo podariti
The children also drank a small beer	Tudi otroci so pili majhno pivo
I won't even ask about your last name	Sploh ne bom vprašal za tvoj priimek
I was an angry young man	Bil sem jezen mladenič
I wonder if she heard me	Zanima me, če me je slišala
I see a lot of ways to work here	Tu vidim veliko načinov delovanja
I looked across the room and everyone avoided my glare	Pogledala sem čez sobo in se vsi izogibali mojemu bleščanju
To know what happened to her would be great	Da bi vedela, kaj se ji je zgodilo, bi bilo super
All accounts are similar	Vsi računi so podobni
I look forward to working with you	Veselim se sodelovanja z vami
Allocated memory uses message forwarding	Porazdeljeni pomnilnik uporablja posredovanje sporočil
I didn’t want to hear any of that	Nisem hotel slišati ničesar od tega
I found a diary from about six years ago	Našel sem dnevnik izpred približno šestih let
I go out and feed the chickens	Grem ven in nahranim kokoši
I thought she was going to faint	Mislil sem, da bo omedlela
A lot of people asked for the recipe	Veliko ljudi je prosilo za recept
I shouldn't trust you together	Ne bi vam smel zaupati skupaj
I didn’t ask about the bones	Nisem spraševal o kosteh
I never imagined your need was so desperate	Nikoli si nisem predstavljal, da je tvoja potreba tako obupna
I fold it up and put it in a bag	Zložim in dam v vrečko
I shouldn’t use the word opportunity	Ne bi smel uporabiti besede priložnost
A higher demon was exploring the terrain outside	Višji demon je preiskoval teren zunaj
A blanket, maybe a sleeping bag would help	Pomagala bi odeja, morda spalna vreča
This is absolutely ridiculous	To je popolnoma smešno
I believe that the condition was to be a citizen	Verjamem, da je bil pogoj biti državljan
I miss him all the time	Ves čas ga pogrešam
I have all the clothes you need	Imam vsa oblačila, ki jih potrebuješ
I just want to go, go, go	Samo hočem iti, iti, iti
I just wanted to remind you of the thing of swimming	Hotel sem te samo spomniti na stvar plavanja
I love how you decorated your living room	Všeč mi je, kako si okrasila svojo dnevno sobo
I thought he was working with you, but no	Mislil sem, da dela s tabo, ampak ne
I remembered my cell phone and refused	Spomnil sem se na mobilni telefon in zavrnil
I just wanted to share a few of these moments here	Tukaj sem želel le deliti nekaj teh trenutkov
I was number seven, penultimate	Bila sem številka sedem, predzadnja
I would like to meet the person under the rock	Rad bi spoznal osebo pod skalo
No ship was seriously damaged in the accident	Nobena ladja v nesreči ni bila resneje poškodovana
I didn’t really know what to say or ask	Pravzaprav nisem vedel, kaj naj rečem ali vprašam
I woke up with a sense of maturity	Zbudil sem se z občutkom zrelosti
I have to apologize for my brother	Moram se opravičiti za brata
I reminded her that most are gay	Opomnil sem jo, da je večina gejev
I was just shot in the arm	Ustreljen sem bil samo v roko
I heard them all around me	Slišala sem jih povsod okoli sebe
I like the light properties	Všeč so mi svetlobne lastnosti
I think it was out loud	Mislim, da je bilo na glas
I continue my investigation	Nadaljujem s svojo preiskavo
I didn't know how to find you	Nisem vedel, kako te najti
I started to look double	Začel sem videti dvojno
The poor thing that made her want more	Ubog, zaradi katerega si je želela več
I will live for my violin	Živel bom za svojo violino
Part of me wanted to come back	Del mene se je želel vrniti
I destroyed her whole world	Uničil sem njen ves svet
I heard a crazy knock on the door	Slišal sem noro trkanje na vrata
I had to carry her to the house	Moral sem jo nesti do hiše
A website is defined as one physical location	Spletno mesto je opredeljeno kot ena fizična lokacija
But I told him they could help	Vendar sem mu rekel, da lahko pomagajo
I paid little attention to that	Temu sem posvečal malo pozornosti
I never painted my nails	Nikoli si nisem lakirala nohtov
I can see the questions going through her head	Vidim, kako ji gredo vprašanja po glavi
I look at the ceiling	Gledam v strop
A minute later she looked up and he was gone	Minuto pozneje je dvignila pogled in njega ni bilo več
I can't save it	Ne morem ga shraniti
I can’t name them all	Ne morem jih poimenovati vseh
With a butterfly would be a uniform	Z metuljčkom bi bila uniforma
I could never treat a stranger like that	Nikoli ne bi mogel tako ravnati s tujcem
The matter was resolved soon after	Zadeva je bila kmalu zatem rešena
I found out by accident	sem izvedel po naključju
I turned the switch again, careful	Ponovno sem obrnil stikalo, previdno
I always do this at night	To počnem vedno ponoči
I shouldn't procrastinate anymore	S tem ne bi smel več odlašati
Both a sexy and evil car needs to be driven	Tako seksi in zloben avto je treba voziti
I wanted to learn and help	Želel sem se učiti in pomagati
I haven't seen my family in quite some time	Svoje družine že kar nekaj časa nisem videl
I'm checking the time again	Spet preverim čas
I don't think so	Mislim, da je vseeno
I thought it best to check with you first	Mislil sem, da je najbolje, da najprej preverim pri vas
A few things were obvious	Nekaj ​​stvari je bilo očitnih
A travel guide for all with these passions	Potovalni vodnik za vse s temi strastmi
I helped them with riding and carrying the saddle	Pomagal sem jim pri jahanju in nošenju sedla
I didn't have enough information	Nisem imel dovolj informacij
But a fun character	Ampak zabaven lik
I just have to play football	Samo nogomet moram igrati
I saw through the front window	Videl sem skozi sprednje okno
Visitors must present an identity document to enter	Obiskovalci morajo za vstop pokazati osebni dokument
I can’t recommend it high enough	Ne morem je priporočiti dovolj visoko
I checked and the download is still available	Preveril sem in prenos je še vedno na voljo
The Bible of military strategy	Sveto pismo vojne strategije
I just saw it happen	Videl sem samo, da se je zgodilo
I watched this house weather and fall apart	Gledal sem, kako je ta hiša vreme in razpadla
Man cannot provide for his own needs	Človek ne more sam zagotoviti svojih potreb
I feel incredibly strong right now	Trenutno se počutim neverjetno močno
I wish these old customers could speak up	Želim si, da bi te stare stranke lahko spregovorile
I just remember it was night	Samo spomnim se, da je bilo ponoči
I did this for science	To sem naredil za znanost
I gently replaced the receiver with a sour frown	Nežno sem zamenjal sprejemnik s kislim namrščenim obrazom
I know you enjoyed seeing me like this	Vem, da si užival, ko si me videl takšnega
I slept with my head covered with a pillow	Spal sem z glavo pokrito z blazino
Overall, the series was considered popular and successful	Na splošno je serija veljala za priljubljeno in uspešno
I would probably just look desperate	Verjetno bi bil videti samo obupan
I just read the news the next day	Pravkar sem prebral novice naslednjega dne
I think that in a big way	To mislim na velik način
I started looking for family members	Začel sem iskati člane družine
I have to run alone	Dirko moram teči sam
I finally hit a big rock	Končno sem zadel velik kamen
I needed answers to these questions	Potreboval sem odgovore na ta vprašanja
I had to get away from this idiot quickly	Hitro sem moral pobegniti od tega idiota
A strong wind would blow it away	Močan veter bi ga odpihnil
I had to sort out a few things	Moral sem urediti nekaj stvari
The war bride was basically a baby factory	Vojna nevesta je bila v bistvu tovarna dojenčkov
But I appreciate the offer	Cenim pa ponudbo
I think everything had to be done just right	Mislim, da je bilo treba vse narediti čisto prav
I stayed with a foster family	Bival sem pri rejniški družini
The show was never revived	Predstava ni bila nikoli oživljena
A voice whispered the name	Nek glas je zašepetal ime
I didn’t know what to tell her next	Nisem vedel, kaj naj ji rečem naslednje
I try very hard to do it the right way	Zelo se trudim, da bi to naredil na pravi način
Now that policy has changed	Zdaj se je ta politika spremenila
I was fine anyway	Vseeno sem bil v redu
I sighed and put down the pencil	Zavzdihnila sem in odložila svinčnik
I usually fill them	Ponavadi sem jih poln
I listen to their suggestion	Poslušam njihov predlog
I joined her at the door	Pridružil sem se ji pri vratih
I know a story	Poznam neko zgodbo
I’m sure there was nothing, but it seemed real	Prepričan sem, da ni bilo nič, vendar se je zdelo resnično
I try to find the answers in his eyes	Poskušam najti odgovore v njegovih očeh
I think I would be proud of him	Mislim, da bi bila ponosna nanj
I felt like we were in love	Čutila sem, da sva zaljubljenca
I never even knocked on the door	Nikoli nisem niti potrkal na vrata
Regarding blacks, I agree with you	Glede temnopoltih se strinjam s tabo
I had trouble controlling my breathing	S težavo sem obvladoval svoje dihanje
I was so excited about this lady	Tako sem bil navdušen nad to damo
I stepped, on the floor, into the chamber	Stopil sem, po tleh, v komoro
I'll get the money to keep us	Dobil bom denar, da nas obdržim
I would appreciate that	To bi cenil
I haven't slept in two days	Dva dni nisem spal
Another flame crosses it and roars	Drugi plamen ga prečka in buči
I could feel my feet	Čutila sem svoja stopala
I wasn't watching you	Nisem te gledal
From that point on, he focused on composition	Od te točke se je osredotočil na kompozicijo
The city has few services	Mesto ima malo storitev
I only woke him up a few hours ago	Zbudil sem ga šele pred nekaj urami
I was completely satisfied with the services and staff	S storitvami in osebjem sem bil popolnoma zadovoljen
I see what they are building	Vidim, kaj gradijo
I have no other loyalty	Druge zvestobe nimam
I went to check my messages	Šla sem preverit svoja sporočila
I thought we'd at least double up	Mislil sem, da se bomo vsaj podvojili
I feel like I can’t get started	Zdi se mi, da ne morem začeti
I didn't mean to jump	Nisem mislil zaskočiti
The man then committed suicide in the basement	Moški je nato v kleti storil samomor
I lived each day as if I were the first	Živel sem vsak dan, kot da bi bil prvi
We ran the economy	Speljali smo gospodarstvo
Hitting the balls would be my advantage	Udarec po žogah bi bil moja prednost
I am the same consciousness well fed	Sem enaka zavest dobro hranjena
I could really use some advice	Res bi mi koristil kakšen nasvet
I knew deep in my soul	Vedel sem globoko v duši
I think this ride may be a little	Mislim, da je ta vožnja morda malo
I can’t stress enough the need for a surprise	Ne morem dovolj poudariti potrebe po presenečenju
Neither of them caused a fight	Nobeno od obeh ni povzročilo boja
I didn’t like working too hard to get ready	Ni mi bilo všeč preveč delati, da bi se pripravil
I really love a guy	Res ljubim fanta
I hated that feeling	Sovražila sem se tako občutek
I wouldn’t call that reading	Temu ne bi rekel branje
A small smile curled her lips	Majhen nasmeh je zavil njene ustnice
I never thought such a thing was possible	Nikoli si nisem mislil, da je kaj takega možno
I want to sleep so badly	Tako močno želim spati
I fell in love with the power of the pen	Zaljubil sem se v moč peresa
That's why I moved here	Sem sem se preselil prav zaradi tega
You should get a new one	Moral bi dobiti novega
I feel like we’ve known each other for a long time	Počutim se, kot da se poznava že od nekdaj
I didn't try to get close to her	Nisem se ji poskušal približati
I was thinking about job opportunities	Razmišljal sem o možnostih zaposlitve
I speak five languages	Govorim pet jezikov
In the realm of spirits, a battle of creation is taking place	Na področju duhov se odvija bitka ustvarjanja
I have no such incentive	Nimam take spodbude
I hear nothing, not even the sound of my guest	Nič ne slišim, niti zvoka svojega gosta
The strong light helped her see into the room	Močna svetloba ji je pomagala videti v sobi
I probably just imagined that	Verjetno sem si to pravkar predstavljal
I just need information	Potrebujem samo informacije
I'm going to buy a new one	Grem kupit novega
I just needed the details	Potreboval sem samo podrobnosti
I sincerely appreciate it	Iskreno cenim
I may not be here for a while, son	Morda me za nekaj časa ni, sin
I just have to give coffee	Samo kavo moram dati
I waited impatiently in front of the door for an answer	Nestrpno sem čakala pred vrati na odgovor
I had it all planned out	Vse sem imel načrtovano
I still belong there	Še vedno spadam tja
I want to continue the lesson	Želim nadaljevati z lekcijo
Personally, this did not offend me	Osebno me to ne užali
A small smile caught on one side of his lips	Na eni strani njegovih ustnic je pritegnil majhen nasmeh
I just felt it really didn’t make sense	Čutil sem samo, da res nima smisla
I told him my mom had a stroke last night	Povedala sem mu, da je imela mamo sinoči kap
I started to get used to it	Začel sem se navaditi
I think a snake with wings is called a dragon	Mislim, da se kača s krili imenuje zmaj
I felt sick to my stomach	Bilo mi je slabo v trebuhu
I have to take all her advice seriously	Vse njene nasvete moram vzeti resno
Construction began later that month	Gradnja se je začela pozneje istega meseca
I immediately fell in love	Takoj sem se zaljubila
I can't be here with you	Ne morem biti tukaj s tabo
None of this matters anymore	Nič od tega ni več pomembno
I am in favor of the authors	Do avtorjev sem naklonjen
I was also embarrassed	Bilo mi je tudi neprijetno
I can't stand these games	Ne prenesem teh iger
I taught them how to use the machine for a while	Nekaj ​​časa sem jih učil, kako uporabljati stroj
I doubt they can do anything	Dvomim, da lahko kaj naredijo
My sister is waiting for me at home	Doma me čaka sestra
I had no purpose, no direction, no goal	Nisem imel namena, smeri, cilja
I feel a kind of momentum	Čutim nekakšen zagon
I fell to my knees in the wet sand	Padel sem na kolena v moker pesek
I'm afraid to move on	Bojim se iti naprej
I could not hear or see	Nisem mogel slišati ali videti
Now I remember your face	Zdaj se spomnim tvojega obraza
I have to break up with them	Moram prekiniti z njimi
I mean, this campus is huge	Mislim, ta kampus je ogromen
A life you shouldn't want	Življenje, ki si ga ne bi smela želeti
I didn’t miss more than two days in a row	Nisem zamudil več kot dva dni zapored
I could tell there was something else about you	Lahko bi rekel, da je na tebi nekaj drugega
I'm trying to back off, but it's too strong	Poskušam se umakniti, vendar je premočan
Her first national tour followed	Sledila je njena prva nacionalna turneja
I enjoyed the weekend	Užival sem v vikendu
I can hardly force myself into any other topic	Skoraj ne morem siliti v nobeno drugo temo
I didn't know who it was	Nisem vedel, kdo je to
I think you're a great lawyer	Mislim, da ste odličen odvetnik
I was injured and wounded	Poškodoval sem se in bil ranjen
I did the rain instead	Namesto tega sem opravil dež
Test for water testing only	Preizkus samo za testiranje vode
I couldn't breathe for a moment	Za trenutek nisem mogel dihati
I have to stay in character	Moram ostati v karakterju
I can’t mention any of that	Ne morem omeniti ničesar od tega
I didn’t understand what was going on	Nisem razumel, kaj se dogaja
I've never seen him before	Še nikoli ga nisem videl
I’ve felt it for a thousand years	Počutil sem se tisoč let
I stayed here with the kids	Tu sem ostal z otroki
I immerse myself in my thoughts	Potopim se v svoje misli
I didn’t know he was at work	Nisem vedel, da je v službi
I don’t think we can handle everyone	Mislim, da ne moremo prenesti vseh
I slammed my palm against the floor	Z dlanjo sem udaril ob tla
Infrastructure improvements have created a complex transport network	Izboljšave infrastrukture so ustvarile zapleteno prometno omrežje
I gave the machine more money	Stroju sem dal več denarja
I could take it for everyone	Lahko bi ga vzel za vse
Thank you with all my heart	Zahvaljujem se vam z vsem srcem
I think the police will combine the two and the two	Mislim, da bo policija združila dva in dva
It was only gradually that bureaucracy formed around him	Okoli njega se je šele postopoma oblikovala birokracija
I'll be ready when it comes to the surface	Pripravljen bom, ko bo prišel na površje
I assumed he was their leader	Predvideval sem, da je bil njihov vodja
I didn’t know there was such affection	Nisem vedel, da obstaja takšna naklonjenost
I feel more relaxed when I’m here	Počutim se bolj sproščeno, ko sem tukaj
I didn’t dare show it, but apparently it was me	Nisem si upal pokazati, ampak očitno sem bil jaz
I have no idea where it came from in advance	Nimam pojma, od kod je prišlo vnaprej
In the end, I hope to find out who this something is	Na koncu upam, da bom izvedel, kdo je to nekaj
I would definitely recommend her services to anyone else	Vsekakor bi njene storitve priporočil še komu
I just took the opportunity and ended up here	Preprosto sem izkoristil priložnost in končal tukaj
I think that's possible	Mislim, da je to možno
I just used the code	Pravkar sem uporabil kodo
The look of excitement in her eyes	Pogled vznemirjenosti v njenih očeh
I looked out again	Spet sem pogledal ven
I wouldn't scare her even more	Še bolj je ne bi prestrašil
I wanted to tap on it like it wasn’t tomorrow	To sem hotel tapkati, kot da jutri ni bilo
I didn’t like going to unfamiliar territory	Ni mi bilo všeč iti na neznano ozemlje
I just want to meet him	Samo spoznati ga želim
I usually answer that we should look past the nose	Ponavadi odgovorim, da bi morali pogledati mimo nosu
I pulled out of the driveway	Umaknil sem se z dovoza
Now I wasn’t so sure about that	Zdaj nisem bil tako prepričan o tem
I really didn’t have any expertise	Resnično nisem imel nobenega strokovnega znanja
I was thinking about hiding	Razmišljal sem o skrivanju
I watched the birds and looked up	Opazoval sem ptice in gledal navzgor
I got bored of the slow ride and hurried on	Dolgočasil sem se počasi jahati in odhitel naprej
The storm will break soon	Nevihta se bo kmalu razbila
I decided to face them	Odločil sem se soočiti z njimi
I didn't have a chance	Nisem imel možnosti
I didn't have much time	Nisem imel veliko časa
I see what you're going through	Vidim, skozi kaj greste
In fact, I knew her very well	Pravzaprav sem jo zelo dobro poznal
I have permission to take a few hours	Imam dovoljenje, da si vzamem nekaj ur
Inadequate reservations were made for service stations	Za servisne postaje so bile narejene neustrezne rezervacije
I've been strong all my life	Vse življenje sem bil močan
At the moment, I can’t say for sure	Trenutno ne morem reči z gotovostjo
I'm glad you're here	Vesel sem, da ste tukaj
I draw my sword and cut it in half	Izvlečem meč in ga prepolovim
I would be a producer on film	Pri filmu bi bil producent
I’m not going to break it no matter what	Ne bom ga zlomil ne glede na vse
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
Please for a favor	Prosim za uslugo
A single street lamp is burning in front of us	Pred nami gori ena sama ulična svetilka
Before us was the golden shining sun	Pred nami je bilo zlato svetleče sonce
A miracle he didn't deserve	Čudež, ki si ga ni zaslužil
I can't have it yet, but he already owns me	Ne morem je še imeti, a me že ima v lasti
I know nothing about the value of things	Nič ne vem o vrednosti stvari
I couldn't go back to that house	Nisem se mogel vrniti v tisto hišo
I tie the branches to the end of the survey	Veje privežem na konec ankete
I clean my apartment, just in case	Počistim svoje stanovanje, za vsak slučaj
I have never felt so alive	Še nikoli se nisem počutil tako živega
I need him to do it again	Potrebujem, da to stori še enkrat
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Prebivalci so se ukvarjali z ribištvom in kmetijstvom
I had my sailor shoes	Imel sem svoje mornarske čevlje
Her slender arm reached out and took his hand	Vitka roka se je iztegnila in ga prijela za roko
A week if you need it	Teden dni, če ga potrebujete
I can do that in the fall	To lahko naredim jeseni
I walked towards the grave	Hodil sem proti grobu
I think it can help you see	Mislim, da ti lahko pomaga videti
I had to get them out of it	Moral sem jih spraviti stran od tega
I couldn’t face my wife, much less the girls	Nisem se mogel soočiti s svojo ženo, še manj z dekleti
I have to go for help	Moram iti po pomoč
I leave the world in chaos	Pustim svet v kaosu
I know how you hate cars	Vem, kako sovražiš avtomobile
I still think this may be a joke	Še vedno mislim, da je to lahko šala
I can't process this at this time	Tega trenutno ne morem obdelati
The male cousin did not want to go with them	Moški bratranec ni hotel iti z njimi
I especially like the mirror	Še posebej mi je všeč ogledalo
I think you need a serious vacation	Mislim, da rabiš resne počitnice
I need something from you	Potrebujem nekaj od tebe
I think there is something wrong with these people	Mislim, da je s temi ljudmi nekaj narobe
I want a piece of land here	Želim si kos zemlje tukaj
I just never expected all this	Samo nikoli nisem pričakoval vsega tega
I would deny the summary of the judgment	Zanikal bi povzetek sodbe
I would repeat the title	Ponovila bi naslov
I think the woman pushed me or something	Mislim, da me je ženska potisnila ali kaj podobnega
I'm not worth you	nisem vreden tebe
I stepped in and looked around	Vstopil sem in pogledal naokoli
I gave her everything	Vse sem ji dal
Man is his own product	Človek je sam svoj produkt
I think we could totally sell them	Mislim, da bi jih lahko popolnoma prodali
I thought that was easy enough	Mislil sem, da je to dovolj enostavno
I should try to fall asleep now	Zdaj bi moral poskusiti zaspati
I didn't tell her everything would be fine	Nisem ji rekel, da bo vse v redu
A man of property, of material	Človek premoženja, materiala
I smelled victory	Zavohal sem zmago
I took the opportunity to raise my gun	Izkoristil sem priložnost, da sem dvignil pištolo
I'll have you killed slowly	Počasi te bom dal ubiti
I make a living doing dirty work	Za preživljanje se ukvarjam z umazanim delom
I always want to be with friends	Vedno si želim biti s prijatelji
I was removed at an early age	Odstranjena sem bila že v zgodnji mladosti
I couldn't do that	Tega nisem mogel narediti
I went and made my own	Šel sem in naredil svoje
I was on patrol during the day and some nights	Podnevi in ​​nekaj noči sem bil v patrulji
I didn’t know what to feel	Nisem vedela, kaj naj čutim
I don't have a leather jacket	Nimam usnjene jakne
I got up halfway with him and fell into the car	Z njim sem na pol vstala in padla v avto
I shouldn't be so burdened with him	Ne bi se smel tako obremenjevati z njim
I'm so happy for both of you	Tako sem vesela za oba
I will never see you in this world again	Nikoli več te ne bom videl na tem svetu
I hope we can correspond	Upam, da se bomo lahko dopisovali
I took a deep breath and washed away my tears	Globoko sem vdihnila in umila solze
I didn't know myself	Sama nisem poznala
New law here, ordinance there	Nov zakon tukaj, uredba tam
I can't live in a closet forever	Ne morem večno živeti v omari
I closed my jaws	Zaprl sem si čeljusti
I was already trembling to overcome all hell	Trepetal sem že, da bi premagal ves pekel
I loved that I had my lair	Všeč mi je bilo, da sem imel svoj brlog
I think about what she said	Razmišljam o tem, kar je rekla
I mean, think of a construction site	Mislim, pomislite na gradbišče
A great man who loves her and demands everything from her	Velik moški, ki ga ljubi in zahteva vse od nje
I waited for the door to close and the van left	Počakala sem, da se vrata zaprejo in kombi je odšel
I didn’t necessarily want him to die	Nisem nujno želel, da umre
I have a copy of your video	Imam kopijo vašega videa
I need to clear something up in my head	Nekaj ​​si moram razčistiti v svoji glavi
I smell in the air	Dišim v zraku
I saw her from afar once	Enkrat sem jo videl od daleč
I hate everything you stand for	Sovražim vse, za kar se zavzemaš
I look him down, curious what will follow	Gledam ga navzdol, radoveden, kaj bo sledilo
I remember thinking they looked like angels	Spomnim se, da sem mislil, da so videti kot angeli
A small gift, no cost	Majhno darilo, brez stroškov
I didn’t tell her what she needed to hear	Nisem ji povedala, kaj je morala slišati
I hate wearing shoes	Sovražim nositi čevlje
I had to go back to my desk	Moral sem se vrniti k svoji mizi
I would catch up with them later	Kasneje bi jih dohitel
I suspect he doesn't like us	Sumim, da nas ne mara
I think they smile sometimes	Mislim, da se včasih nasmehnejo
I walked over to the box and opened it	Stopil sem do škatle in jo odprl
I see a small light far away from me	Daleč od sebe vidim majhno luč
I can't tell you anything else	Ne morem vam povedati ničesar drugega
I can't quite understand you	Ne morem te čisto razumeti
I have to say it was a powerful speech	Moram reči, da je bil to močan govor
I hugged her tightly and kissed her again	Močno sem jo objel in jo še enkrat poljubil
I wake up a little later	Zbudim se malo kasneje
A bad wedding can be fixed	Slabo poroko je mogoče popraviti
I remember every series of turns	Spomnim se vsake serije zavojev
I started counting, but it didn’t help	Začel sem šteti, a ni pomagalo
I think he might know what to do	Mislim, da morda ve, kaj storiti
I was rejected again	Spet sem bil zavrnjen
A cold would not benefit my rescue plan	Prehlad ne bi koristil mojemu reševalnemu načrtu
I wanted to throw it in their face	Želel sem jim ga vrgel v obraz
I could work for six months	Lahko bi delal šest mesecev
I always find these in my bag	Te vedno najdem v torbi
I shudder and get even closer to him	Tresem se in se mu še bolj približam
I don't want to allow that	Tega nočem dovoliti
I put everything aside	Vse sem dal na stran
I think they had sex	Mislim, da sta imela spolne odnose
A lump formed in his throat	V grlu se mu je oblikoval cmok
I just want you to be happy	Želim samo, da si srečen
I started to like it so much	Začel mi je biti tako zelo všeč
I removed the key and put it around her neck	Odstranil sem ključ in ji ga dal okoli vratu
I've done this a few times	To sem naredil nekajkrat
I will enjoy what is left of this week	Užival bom v tem, kar je ostalo od tega tedna
I see quite a bit of him in you	V tebi ga vidim kar nekaj
I found it very difficult to balance both worlds	Zelo težko sem uravnotežil oba svetova
I didn’t dare move	Nisem si upal premakniti s kraja
I know this is going to sound a little weird	Vem, da bo to zvenelo nekoliko čudno
I sent you away to save you	Poslal sem te stran, da te rešim
I couldn’t stay and watch	Nisem mogel ostati in gledati
I have never met a man myself	Sama človeka še nikoli nisem srečala
I couldn't watch it anymore	Nisem ga mogel več gledati
I feel energies and memories coming from things	Čutim, kako energije in spomini prihajajo iz stvari
I was hoping you could help me	Upal sem, da mi lahko kaj pomagaš
I would also like to know how to get started	Prav tako bi rad vedel, kako začeti
I no longer felt safe	Nisem se več počutil varnega
A higher ratio indicates less activity	Višje razmerje kaže na manjšo aktivnost
I won’t lie if they ask me, but they won’t	Ne bom lagal, če me bodo vprašali, a ne bodo
I talked to her for a few minutes	Nekaj ​​minut sem se pogovarjal z njo
I already knew we were going to break up	Sem že vedel, da se bova razšla
I have to say it was nice	Moram reči, da je bilo lepo
I cried last night to fall asleep	Sinoči sem jokala, da sem zaspala
I had it all, but I gave up hope	Imel sem vse, vendar sem opustil upanje
Sometimes it worries me	Včasih me skrbi
From the very beginning, I was at the forefront	Od vsega začetka sem bil na prvi vrsti
I can't take the fight anymore	Ne prenesem več boja
I also want to see my sons	Tudi jaz želim videti svoje sinove
Probably everyone knew what that meant	Verjetno so vsi vedeli, kaj to pomeni
I can't force you not to look	Ne morem te prisiliti, da ne pogledaš
I didn’t decide to spare him	Nisem se odločil, da bi mu prizanesel
I shouldn't be here at all	Sploh ne bi smel biti tukaj
This is much more devastating	To je veliko bolj uničujoče
I had a week to complete this project	Imel sem teden dni časa, da dokončam ta projekt
I won't talk to you	Ne bom govoril s tabo
I wanted to visit him weeks ago	Že pred tedni sem ga hotel obiskati
I have a house where you will be safe	Imam hišo, kjer boš varen
I asked her if that would upset her	Vprašal sem jo, če jo bo to vznemirilo
At one point I have to have	V eni točki moram imeti
I took four packs of beer	Vzel sem štiri zavojčke piva
I nodded and took her hand	Prikimal sem in jo prijel za roko
I brought her back because that's where she belongs	Pripeljal sem jo nazaj, ker je to kamor spada
However, you should take a shower first	Vendar bi se moral najprej stuširati
I do mine and you do yours	Jaz delam svoje, ti pa svojo
I preferred not to take prisoners	Raje nisem jemal ujetnikov
I am a loving, though often impatient woman	Sem ljubeča, čeprav pogosto nepotrpežljiva žena
I pointed up and we headed up	Pokazal sem navzgor in odpravili smo se navzgor
I lay down in the dirt and cried and cried	Ulegla sem se v umazanijo in jokala in jokala
I probably should have said that before	Verjetno bi to moral povedati že prej
I was allowed to go out and be close to people	Dovoljeno mi je bilo iti ven in biti v bližini ljudi
I was so mad at her	Bil sem tako jezen nanjo
I didn’t ask him what it was	Nisem ga vprašal, kaj je
I was so looking forward to it	Tako sem se veselil tega
I began to worry that she would avoid me forever	Začelo me je skrbeti, da se me bo za vedno izogibala
I felt another crowd approaching me	Čutil sem, da se mi približuje še ena množica
I hesitate for a moment and move	Še trenutek oklevam in se premikam
A binding spell, like a field of force	Zavezujoč urok, kot polje sile
I have to go, and you can stay and drink	Moram iti, ti pa lahko ostaneš in piješ
I trusted her with everything	Vse sem ji zaupal
I bet you know where the girls are	Stavim, da veš, kje so dekleta
i can't save	ne morem shraniti
I shouldn't have asked that	Tega ne bi smel vprašati
A pin grew on my shoulder	Na rami mi je zrasel žebljiček
I will try to stay awake	Poskušal bom ostati buden
I hit you with that one swing	S tem enim zamahom sem te udaril
I didn’t want to get into a serious conversation	Ni se mi želelo spuščati v resen pogovor
I couldn’t sleep and eat	Nisem mogel spati in jesti
I will head the appearance department	Vodil bom oddelek za videz
I had to find you to sort things out	Moral sem te najti, da uredim stvari
I love teaching students of all ages	Rad poučujem študente vseh starosti
I put my pants back on	Oblekla sem si hlače nazaj
I hope to read book number two	Upam, da bom prebral knjigo številka dve
I turned eighteen and broke up, not once looking back	Dopolnila sem osemnajst let in se razšla, niti enkrat se nisem ozrla nazaj
No damage was reported	Škode ni bilo prijavljenih
I want to be surprised	Želim biti presenečen
I can’t wait to hear the conversation	Komaj čakam, da slišim pogovor
I think we will succeed	Mislim, da nam bo uspelo
I have no freedom because of who my ancestors are	Nimam svobode zaradi tega, kdo so moji predniki
I slowly open my eyes	Počasi odprem oči
I looked at him and he smiled	Pogledala sem ga, on pa se je nasmehnil
I got out, put on my things, and followed her	Izstopil sem, oblekel svoje stvari in ji sledil
I knew she would enchant them soon	Vedel sem, da jih bo kmalu začarala
It took me a maximum of two weeks before I made one	Vzela sem največ dva tedna, preden sem naredila enega
Sorry to hear about your bad shopping experience	Žal mi je, da slišim za vaše slabe nakupovalne izkušnje
I made the wrong decision	Napačno sem se odločil
I enjoy that power over him	Uživam v tej moči nad njim
I'm not falling into it	Ne padam vanj
I never dreamed of such a big place	Nikoli si nisem sanjal o tako velikem kraju
I've never noticed that before	Tega še nikoli nisem opazil
I totally can’t deal with any kind of confrontation	Popolnoma se ne morem spopasti s kakršno koli vrsto konfrontacije
I just love this chair	Ta stol mi je preprosto všeč
But I wasn't so sure	Nisem pa bil tako prepričan
I didn't know what he was looking for	Nisem vedel, kaj išče
I was in a very happy place at the moment	Trenutno sem bil na zelo srečnem mestu
I was depressed for a while	Za nekaj časa sem bila depresivna
I was confused as to which direction to go	Bil sem zmeden, v katero smer naj grem
I'm not making this up	Tega si ne izmišljujem
I am thrilled with the end result	Navdušen sem nad končnim rezultatom
I take a break	Oddahnem si
I swallowed and gathered my courage	Pogoltnila sem in zbrala pogum
I see you need the rest	Vidim, da potrebuješ ostalo
I see nothing but darkness	Ne vidim nič drugega kot temo
I missed my wife and daughter so much	Tako zelo sem pogrešal ženo in hčer
Bush has declared the island a federal disaster area	Bush je otok razglasil za zvezno območje nesreče
I had to buy myself time to come up with something	Moral sem si kupiti čas, da sem si nekaj izmislil
I did not ask and did not provide any information voluntarily	Nisem vprašal in ni prostovoljno posredoval nobenih informacij
I will never let that happen to me	Nikoli ne bom dovolil, da se mi to zgodi
I told him to borrow it	Rekel sem mu, naj si ga izposodi
Call my father	Pokliči mojega očeta
I didn’t feel let down	Nisem se počutil izpuščenega
I was married to her for six years	Z njo sem bil poročen šest let
The marriage lasted four years	Poroka je trajala štiri leta
The screen lit up in front of him	Pred njim se je prižgal zaslon
You could say he liked her	Lahko bi rekel, da mu je bila všeč
I looked out the hotel window	Pogledala sem skozi okno hotela
I know you wanted me hungry for power	Vem, da si želel, da sem lačen moči
A third followed them	Tretji jima je sledil
I love watching people fall in love with her words	Rad gledam ljudi, ki se zaljubijo v njene besede
A reasonable assumption, we thought	Razumna domneva, smo mislili
My family and I are living happily together again	Jaz in moja družina spet srečno živimo skupaj
I can catch the smell of meat on it	Na njej lahko ujamem vonj po mesu
I am definitely proud of that	Vsekakor sem ponosen na to
Sometimes I think a lot and work smart	Včasih razmišljam veliko in delam pametno
I would say the same	Jaz bi rekel isto
I couldn’t resist, it looked so cool	Nisem se mogla upreti, izgledalo je tako kul
Then I went to prayer	Nato sem šel v molitev
A few drops of rain fell	Padlo je nekaj kapljic dežja
I also want to see your children if you agree	Želim videti tudi vaše otroke, če se strinjate
I reached for the light switch	Posegel sem po stikalu za luč
I let her in first	Pustil sem ji vstopiti prva
From this arose a proverb	Iz tega je nastal pregovor
I left her there to tie the bag back	Pustil sem jo tam, da zaveže torbo nazaj
I just want to live a life without suffering	Želim si samo živeti življenje brez trpljenja
At first I didn't want to come	Sprva nisem hotel priti
I have something to say	imam nekaj za povedati
I was sure he would accept the deal	Prepričan sem bil, da bo sprejel dogovor
I was stupid to say that	Bil sem neumen, da sem to rekel
I love wine, but I stick to varieties in stores	Obožujem vino, vendar se držim sort v trgovinah
I didn't know right away	Nisem takoj vedel
I bit into a scream of fear	Ugriznil sem v krik od strahu
I wish I had another race	Želim si, da bi imel še eno dirko
I can barely hold things now	Zdaj komaj držim stvari
A moment later he relaxed	Trenutek pozneje se je sprostil
I'm not a health worker	Nisem zdravstveni delavec
I wouldn’t do much today	Danes ne bi delal veliko
I see the journey of faith as an adventure	Potovanje vere vidim kot avanturo
I had to smooth things over with him too	Tudi z njim sem moral zgladiti stvari
There are many new buildings in the area	V okolici je veliko novogradenj
I just offered to take her home	Ponudil sem se le, da jo odpeljem domov
I feel a constant need to explore	Čutim nenehno potrebo po raziskovanju
It includes a chapel at the north end	Vključuje kapelo na severnem koncu
I could eat it with a spoon	Lahko bi jo pojedel z žlico
I could get out	Lahko bi se izvlekel
I went to look at the alarm clock in the bedroom	Šel sem pogledat budilko v spalnici
I didn’t even think I could exist	Sploh nisem pomislil, da bi lahko obstajal
I probably showed up as a drunk	Verjetno sem se pojavil kot pijanec
We now have this legal protection	Zdaj imamo to pravno zaščito
I estimate he has half a minute left	Ocenjujem, da ima še pol minute
I felt so tiny next to him	Ob njem sem se počutila tako drobno
I still attend all the great courses	Še vedno obiskujem vse odlične tečaje
I watched with mute amazement and admiration	Gledal sem z nemim začudenjem in občudovanjem
I worked, she studied, we talked on the phone every day	Jaz sem delal, ona je študirala, vsak dan sva se pogovarjala po telefonu
I am happy to come to work every day	Vsak dan z veseljem prihajam v službo
You could say he loves me	Lahko bi rekel, da me ima rad
The name is inviting	Ime je povabilo
I love watching you eat	Rad te gledam jesti
I was never disappointed	Nikoli nisem bil razočaran
A tight breath came out of his nose	Tesna sapa mu je ušla iz nosu
I looked straight into his face	Gledala sem naravnost v njegov obraz
I take the table at four	Ob štirih prevzamem mizo
I could read my bible instead of the news	Lahko bi prebral svojo biblijo namesto novic
I could hardly wait to try one	Komaj sem čakala, da poskusim enega
I was in the hallway when he entered	Bil sem na hodniku, ko je vstopil
I wouldn’t miss any episodes	Ne bi zamudil nobene epizode
I believe they call this evolution	Verjamem, da temu pravijo evolucija
I get nothing	nič ne dobim
I never had a head for tiny details	Nikoli nisem imel glave za drobne podrobnosti
I watched nations rise and fall	Opazoval sem, kako narodi vzhajajo in padajo
Through painting, I learned to look at everything intensely	Skozi slikanje sem se naučil gledati na vse intenzivno
Unusual smell of brandy	Nenavaden vonj po žganju
I heard this illustration of a beggar	Slišal sem to ilustracijo berača
He was awakened by a blow to the head	Zbudil ga je trk po glavi
I'm just getting used to it here	Tukaj se šele navadim
I never let anyone close enough to love me	Nikoli nisem pustil nikomur dovolj blizu, da bi me ljubil
I have friends and family at home	Doma imam prijatelje in družino
Call lockers are located every mile on both sides	Klicne omarice se nahajajo vsako miljo na obeh straneh
I’ve had other people do that and still do	Imel sem druge ljudi, ki so to počeli in še vedno počnejo
I was angry and angry	Bil sem jezen in jezen
I had no plans for tonight	Za nocoj nisem imel nobenih načrtov
I have an appointment at one	Ob enem imam dogovorjen sestanek
I got up immediately, ready to go	Takoj sem vstal, pripravljen na odhod
He then served in a number of personnel positions	Nato je služil na številnih kadrovskih položajih
I'm trying to limit just one	Poskušam omejiti le enega
Some close friends came that evening	Tisti večer je prišlo nekaj tesnih prijateljev
I have a complete trap in mind	V mislih imam popolno past
He was too conservative to keep up with the times	Bil je preveč konzervativen, da bi šel v korak s časom
I will discuss this more in a later article	O tem bom več razpravljal v kasnejšem članku
I have to get back right away	Takoj se moram vrniti
I believe some of you have already received them	Verjamem, da ste jih nekateri že prejeli
That's what I wanted to mention	To sem hotel omeniti
I was not there at the time	Takrat me ni bilo tam
A question that has never been fully answered	Vprašanje, na katerega nikoli ni bilo v celoti odgovorjeno
Nature gave him a sign	Narava mu je dala znamenje
I mean, if you just let go	Mislim, če samo spustiš
I feel it with my hands instead	Namesto tega čutim z rokami
In fact, a few other people came	Pravzaprav je prišlo nekaj drugih ljudi
They also did a root canal for me	Naredili so mi tudi koreninski kanal
I still regret this decision	Še vedno obžalujem to odločitev
I got the blessing of sleep	Dobil sem blagoslov spanja
I want to decide on justice when we do that	O pravičnosti želim odločati, ko to storimo
Line here, reaction shot there	Črta tukaj, reakcijski strel tam
Huge echo from above	Ogromen jek od zgoraj
I want to thank you again	Želim se vam še enkrat zahvaliti
I followed him to the front door	Sledil sem mu do vhodnih vrat
Next I saw the entrance to the tunnel	Naprej sem videl vhod v tunel
I watch too much drama	Gledam preveč drame
I go back to the man	Vrnem se k človeku
I didn’t realize it was all so organized	Nisem se zavedal, da je vse tako organizirano
Personally, I disagree with myself	Osebno se ne strinjam s samim seboj
I didn’t think about the people at the bottom	Nisem razmišljal o ljudeh na dnu
Such collections later became known as real classes	Takšne zbirke so kasneje postale znane kot pravi razredi
I wonder how horrible her last minutes were	Sprašujem se, kako grozne so bile njene zadnje minute
I can’t control my strength long enough to get dressed	Ne morem nadzorovati svoje moči dovolj dolgo, da se oblečem
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	Nenadoma sem se počutil izčrpano, fizično in psihično
I want to do something else	Želim narediti nekaj drugega
I can never make up titles	Nikoli si ne morem izmisliti naslovov
I read the box on the way	Na poti sem prebral škatlo
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Spraševal sem se, ali je odvetnik ali zdravnik
I walked past my old house and became emotional	Šla sem mimo svoje stare hiše in postala čustvena
Men's shirt in appearance	Moška srajca po videzu
I had it like a fish on a leash	Imel sem ga kot ribo na vrvici
He was supposed to be dead	Naj bi bil mrtev
I'm the least nervous	Najmanj sem živčen
I couldn't stand it	Tega nisem zdržal
I didn’t have that option	Nisem imel te možnosti
I came across it quite by accident	Nanj sem naletel povsem po naključju
Each character can carry a limited amount of items	Vsak lik lahko nosi omejeno količino predmetov
I owe all my current misfortune to my loving family	Vso svojo sedanjo nesrečo dolgujem svoji ljubeči družini
I think it will be good for you	Mislim, da bo dobro zate
I knew you were out there	Vedel sem, da si tam zunaj
I descend towards my only door from this world	Spustim se proti svojim edinim vratom iz tega sveta
I preferred his younger brother	Raje sem imel njegovega mlajšega brata
But I have some ideas that might work	Imam pa nekaj idej, ki bi lahko delovale
A good tailor should know how to fix this	Dober krojač bi to moral znati popraviti
I tried to wait	Poskušal sem počakati
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I agree it was a murder	Strinjam se, da je bil umor
I could live without both	Lahko bi živel brez obeh
I practically grew up in his gym	Praktično sem odraščal v njegovi telovadnici
I watched him ask if he could join them	Opazoval sem, kako ga je vprašal, če se jim lahko pridruži
I asked them for forgiveness	Prosil sem jih za odpuščanje
I can’t help but feel that this is an impressive fact	Ne morem si pomagati, da ne bi čutil, da je to impresivno dejstvo
I have no intention of trying to align the lines	Ne nameravam poskušati uskladiti linij
I am beginning to understand myself much better	Začenjam se veliko bolje razumeti
I had a lot of time yesterday	Včeraj sem imel veliko časa
I still owe you something	Še vedno sem ti dolžan nekaj
I couldn’t understand everything he said	Nisem mogel razumeti vsega, kar je rekel
I push him hard with my boot	Močno ga potisnem s škornjem
Quite a heroic act	Precej junaško dejanje
A fringed face, open eyes, a hint of double beard	Obrobljeni obraz, odkrite oči, kanček dvojne brade
I almost fell off my back	Skoraj sem padel s hrbta
I had a fucking headache	Prekleto me je bolela glava
A single tear formed in the corner of her eye	V kotičku njenega očesa je nastala ena sama solza
I want to yell at everyone to shut up	Rad bi vpil na vse, naj utihnejo
I needed a pillow for my new upstairs bedroom	Potreboval sem vzglavnik za svojo novo spalnico v zgornjem nadstropju
I never wanted to know	Nikoli nisem hotel vedeti
I ran to the parlor, my gaze sweeping the room	Stekla sem v salon, moj pogled pa je pometal sobo
I love to read	Zelo rada berem
A real mansion	Pravi dvorec
I was ready for my first trip	Bil sem pripravljen na prvo potovanje
I never wanted to marry her	Nikoli se nisem hotel poročiti z njo
I am twelve years old now	Zdaj sem star dvanajst let
I want to make sure we catch him, that's all	Želim se prepričati, da ga bomo ujeli, to je vse
I forced myself to keep breathing	Prisilila sem se, da sem še naprej dihala
I learned to cry from my sisters	Od svojih sester sem se naučila jokati
I don't have time to celebrate	Nimam časa za praznovanje
Positive reviews were not promised in return	Pozitivne ocene niso obljubili v zameno
I need to get you my call schedule	Moram ti dobiti svoj urnik klicev
A test run of our machine is possible on request	Na zahtevo je možen testni zagon našega stroja
Lots of things here	Veliko stvari tukaj
I could already tell she was happy with me	Lahko bi že rekel, da je bila zadovoljna z mano
I really enjoyed the summer and winter	Poletje in zima sta mi bila zelo všeč
Of course I was thinking about the boys	Seveda sem razmišljal o fantih
I bought this a few days ago	Tole sem kupil pred nekaj dnevi
I wanted to go back to my family	Hotel sem se vrniti k svoji družini
I don't have to be here	Ni mi treba biti tukaj
I hoped not for three years	Upal sem, da ne tri leta
I imagined him as a child	Predstavljal sem si ga kot otroka
A page is something you find in a book	Stran je nekaj, kar najdete v knjigi
I can find your mother	Lahko najdem tvojo mamo
I turn from the spoon to look into his eyes	Obrnem se iz žličke, da bi mu pogledala v oči
I came to find you right away	Takoj sem te prišel najti
I have big concerns about that	Glede tega imam velike pomisleke
I liked it enough to order it on another occasion	Dovolj mi je bilo všeč, da sem ga naročil ob drugi priložnosti
I thought that was it	Mislil sem, da je to to
I thought he and I were friends	Mislil sem, da sva jaz in on prijatelja
I focused and tried to do my best	Osredotočil sem se in poskušal dati vse od sebe
I refused to contact her	Zavrnil sem stik z njo
I am a hopeless romantic	Sem brezupni romantik
I quickly see that he has no talent	Hitro vidim, da nima talenta
I thought he was a little nervous	Zdelo se mi je, da je bil malce živčen
I'm not going back with you	Ne bom šel nazaj s tabo
I don't owe the boy anything	Fantu nisem dolžan nič
I say the rules we used have disappeared	Pravim, da so pravila, ki smo jih uporabljali, izginila
I checked my posture twice before each step	Pred vsakim korakom sem dvakrat preveril svojo držo
But I wish I wouldn't	Želel bi pa, da ne bi
I myself like to be smooth, at least on a clear day	Sama imam rada gladko, vsaj ob jasnem dnevu
I walk around with my head held high	Hodim naokoli z dvignjeno glavo
I think we should start back soon	Mislim, da bi morali kmalu začeti nazaj
Apparently I wanted to demand some kind of revenge	Očitno sem hotel zahtevati nekakšno maščevanje
I think everyone is doing their job well	Mislim, da vsi dobro opravljajo svoje delo
I strongly suspected the latter	O slednjem sem močno sumil
I trusted the wrong people	Zaupal sem napačnim ljudem
I still think we are right	Še vedno mislim, da imamo prav
The robber also has his will	Tudi ropar ima svojo voljo
More than anything, I wish it hadn't happened to you	Bolj kot vse si želim, da se ti ne bi zgodilo
Lemon deservedly led the club next year	Lemon je zasluženo vodil klub prihodnje leto
Butler took her coat	Butler ji je vzel plašč
I did this four more times	To sem storil še štirikrat
I appreciate you letting me know	Cenim, da si me obvestila
I think it goes beyond that	Mislim, da gre dlje od tega
He also expressed interest in politics	Izrazil je tudi zanimanje za politiko
I was sitting in my bed at the time	Takrat sem sedel v svoji postelji
A very big man, but a man	Zelo velik človek, a moški
I brought you here for a reason	Sem te pripeljal z razlogom
I was overwhelmed by his smile	Prevzel me je njegov nasmeh
I started to feel lost	Začel sem se počutiti izgubljeno
I could take both and run away	Lahko bi oba vzela in zbežala
I carried out the robbery myself	Rop sem izvedel sam
I must have been lying on the floor for hours	Gotovo sem več ur ležal na tleh
I connected the dream with my husband	Sanje sem povezala z možem
I had no idea what he was talking about	Pojma nisem imel, o čem govori
I had to close my eyes to tears	Moral sem zapreti oči pred solzami
I know we will be fine together	Vem, da nam bo skupaj dobro
I will give one example	Navedel bom en primer
I will not separate from them	Ne bom se ločil od njih
A girl not much older than the four of you	Dekle, ki ni veliko starejše od vas štirih
I hope you will like it	Upam, da ti bo všeč
I reached the small door and turned to them again	Prišel sem do majhnih vrat in se spet obrnil k njim
I shake his hand and thank him	Stisnem mu roko in se mu zahvalim
I didn’t want to get hurt	Nisem hotel, da bi se poškodoval
I went to her room to look around	Šla sem v njeno sobo pogledat naokoli
I smiled and tried to comfort her	Nasmehnil sem se in jo poskušal potolažiti
I put them in my pockets	Dala sem jih v žepe
Now I remember some of that	Zdaj se nekaj tega spomnim
I knew we had done wrong	Vedel sem, da smo naredili narobe
I want to be amazing at something	Želim biti neverjeten v nečem
Sometimes I have to literally force myself	Včasih se moram dobesedno prisiliti
I doubt you have much of your own money	Dvomim, da imaš veliko svojega denarja
I picked it up and held it to my ear	Dvignil sem ga in ga držal k ušesu
I fought them myself	Sam sem se boril z njimi
I still need to get ready for my big date	Vseeno se moram pripraviti na svoj veliki zmenek
There is a traitor in our midst	V naši sredini je izdajalec
The wind blows in a certain way	Na določen način piha veter
I nodded and got up and went home	Prikimala sem in vstala ter odšla domov
I already feel better	Počutim se že bolje
I hear he's not bad on the way	Slišim, da ni slab na poti
I only have one small reservation	Imam samo eno majhno rezervacijo
I think that would be really nice	Mislim, da bi bilo to res lepo
I saw her leave after midnight by taxi	Videl sem jo, da je odšla čez polnoč s taksijem
I missed the weight of the gun in my hands	Pogrešala sem težo pištole v rokah
I don't have this problem anymore	Tega problema nimam več
I couldn't lose that	Tega nisem mogel izgubiti
I hated that I didn’t have complete control over the situation	Sovražila sem, da nisem imela popolnega nadzora nad situacijo
A few weeks later	Nekaj ​​tednov kasneje
I have never met another	Nikoli nisem srečal drugega
I certainly will	Zagotovo bom
I tried to open the door, but it was locked	Poskušal sem odpreti vrata, vendar so bila zaklenjena
I sometimes wonder myself	Sam se včasih sprašujem
The song is in a natural minor	Pesem je v naravnem molu
I sold it to the studio for this movie	Prodal sem ga v studio za ta film
I can get another job	Lahko dobim drugo delo
But I have something else that might interest you	Imam pa še nekaj, kar bi te morda zanimalo
I hope you find time to read	Upam, da boste našli čas za branje
I always wanted to remember you	Vedno sem se te hotela spominjati
I was packed up and ready to go	Bil sem spakiran in pripravljen na odhod
I never knew if it was day or night	Nikoli nisem vedel, ali je dan ali noč
I told you about him	Povedal sem ti o njem
I bet we were very scared on this plane	Stavim, da nas je bilo veliko strah na tem letalu
I feel it in a dream	Čutim to v sanjah
I didn’t know what was flying through me	Nisem vedel, kaj me je preletelo
I wanted to call and thank you for the flowers	Hotela sem poklicati in se vam zahvaliti za rože
I just met this man, literally hours ago	Pravkar sem spoznal tega človeka, dobesedno pred urami
I can't live in such fear	Ne morem živeti v takem strahu
You should take better care of her	Moral bi bolje skrbeti zanjo
I took a deep breath and drove home	Globoko sem vdihnila in se odpeljala domov
I wanted to look into my brain after that	Hotel sem pogledati v možgane za tem
I basically called you a hero	V bistvu sem te imenoval heroj
It wasn’t enough for me to look back	Ni mi bilo dovolj, da bi se ozrl nazaj
I never thought anything like this would happen	Nikoli si nisem mislil, da se bo kaj takega zgodilo
I made sure it was love	Prepričal sem se, da je to ljubezen
I have to work harder	Moram se bolj potruditi
I did the same, but my eyes remained open	Naredil sem enako, vendar so moje oči ostale odprte
A strong room was built behind the Chamber of Banks	Za bančno zbornico je bila zgrajena močna soba
I loved him and he loved me	Ljubila sem ga in on me je imel rad
I think the priest was kind, he really cares	Mislim, da je bil duhovnik prijazen, res mu je mar
I suggest you forgive him	Predlagam, da mu odpustiš
I know he can sing	Vem, da zna peti
I saw this as a way to meet other women	To sem videl kot način za spoznavanje drugih žensk
I loved him, my body loved him	Všeč mi je bil, moje telo ga je imel rad
I broke a couple of hearts along the way	Na poti sem si zlomil par src
I tried to be vague with my answers	Potrudil sem se, da sem bil nejasen s svojimi odgovori
I need hope and renewal, real and beautiful	Potrebujem upanje in obnovo, resnično in lepo
I felt funny being so shallow	Počutil sem se smešno, da sem tako plitek
A few meters away I saw a bunch of people	Nekaj ​​metrov stran sem videl kup ljudi
I tap my foot anxiously	Zaskrbljeno potrkam z nogo
I wanted more blood in the water	Želel sem več krvi v vodi
I'm probably just selfish	Verjetno sem samo sebičen
I felt him enjoying my pain	Čutila sem, da uživa v moji bolečini
I really believe in the value of surprise	Zelo verjamem v vrednost presenečenja
I have to stay away from him	Moram se držati stran od njega
I don’t dream of going on a cruise	Ne sanjam, da bi šel na križarjenje
I need something stronger	Potrebujem nekaj močnejšega
I lowered my head and began to pray	Spustil sem glavo in začel moliti
I carry it with me everywhere	Povsod ga nosim s seboj
I was a prisoner in the lab	Bil sem ujetnik v laboratoriju
All I know is that she came back to me last night	Vem samo, da se je sinoči vrnila k meni
I entered my universe	Vstopil sem v svoje vesolje
I’ve never heard of anyone being hit	Nikoli nisem slišal, da bi nekoga udarili
I gathered myself and left the house	Zbrala sem se in odšla od hiše
I grew up on a wheat and cattle ranch	Odraščal sem na ranču za pšenico in govedo
Those who vote for him betray their country	Tisti, ki volijo zanj, izdajo svojo državo
I love student sports	Obožujem študentski šport
There's nothing I can do	Ničesar ne morem storiti
A little consolation that they didn't hold hands	Mala tolažba, da se nista držala za roke
I kind of like the challenge	Nekako mi je všeč izziv
I refused to be shocked	Zavrnil sem, da bi me pretreslo
I was strong and handsome at the time	Takrat sem bil močan in čeden
I anticipate that they will start working with her next week	Predvidevam, da bodo z njo začeli sodelovati naslednji teden
I can barely remember coming here	Komaj se spomnim, da sem prišel sem
Sometimes they refused to feed	Včasih so zavrnili hranjenje
I stretched out and took her chin in my hand	Stegnil sem se in prijel njeno brado v roko
I wanted to be like her	Hotela sem biti taka kot ona
Slam became his characteristic move	Slam je postal njegova značilna poteza
I couldn't stand here anymore	Nisem mogel več stati tukaj
I feel it in his movement	Čutim to v njegovem gibanju
I think it did a pretty good job	Mislim, da je opravilo kar dobro delo
I have to remind him not to touch me	Moram ga opomniti, da se me ne sme dotakniti
I couldn’t stay angry at this man	Nisem mogla ostati jezna na tega človeka
I love you, so please take care of yourself	Ljubim te, zato prosim poskrbi zase
I waved them back, but they kept going	Pomahal sem jim nazaj, a so nadaljevali
A few people are waiting and the bus is late	Nekaj ​​ljudi čaka, avtobus pa zamuja
I appreciate your help in spreading the word	Cenim vašo pomoč pri širjenju besede
I knew use was key	Vedel sem, da je uporaba ključna
I reached over and pulled him off the side table	Segel sem in ga potegnil s stranske mizice
A window into the right person	Okno v pravo osebo
It seems to me that I go far beyond my local experience	Zdi se mi, da daleč presegam svoje lokalne izkušnje
Saving was a reward for my homework	Varčevanje je bila nagrada za mojo domačo nalogo
I can only tell you about my childhood experiences	Lahko ti povem le o svojih izkušnjah iz otroštva
Really, and for years	Resnično, in že leta
A professional would do that and go out	Profesionalec bi to naredil in šel ven
I’m not the only one you have to fear	Nisem edini, ki se ga morate bati
I missed my parents and brothers something terrible	Nekaj ​​strašnega sem pogrešal starše in brate
I asked him not to hit me	Prosil sem ga, naj me ne udari
I looked around the parking lot again	Še enkrat sem pogledal po parkirišču
The battle cost them nine men wounded	Bitka jih je stala devet moških ranjenih
I saw the towers falling	Videl sem, kako so padali stolpi
I especially love baked potatoes	Še posebej obožujem pečen krompir
You could control yourself better	Lahko bi se bolje kontroliral
I think this is definitely formal	Mislim, da je to vsekakor formalno
I will give you this offer only once	To ponudbo vam bom dal samo enkrat
I thought you could say that	Mislil sem, da lahko to rečeš
I can't help you at all	Sploh ti ne morem pomagati
A whole new man, you might say	Popolnoma nov človek, bi lahko rekli
The higher the score, the better	Višji rezultat je boljši
I caught his hint and stopped	Ujela sem njegov namig in se ustavila
But I couldn't stop	Nisem pa mogel nehati
I wasn’t sure if that was even possible	Nisem bil prepričan, če je to sploh mogoče
I look at him and smile back	Pogledam ga in se nasmehnem nazaj
I have a terrible walk	Imam grozen sprehod
I need to figure out where it's coming from	Moram ugotoviti, od kod prihaja
I could hide it forever	Lahko bi ga skrival za vedno
No one would tell me why	Nihče mi ne bi povedal zakaj
I can dance with anyone who knows how to control	Lahko plešem s komer koli, ki zna krmiliti
I smiled and then said out loud	Nasmehnila sem se in nato rekla naglas
I lose the feeling and then I can’t balance	Izgubim občutek in potem ne morem uravnotežiti
I think we are in decline	Mislim, da smo v zatonu
I'm sure you've heard of it	Prepričan sem, da ste že slišali za to
I like your picture with the bird	Všeč mi je tvoja slika s ptico
I didn't want to exist	Nisem hotel obstajati
I understand that men and women dance differently	Razumem, da moški in ženske plešejo drugače
I will not mix them again	Ne bom jih spet mešal
I could bring you together	Lahko bi te združil
Workplace, gallery, shop, etc.	Delovno mesto, galerija, trgovina itd
I knew all these aspects perfectly	Vse te vidike sem odlično poznal
I visited the campus just to graduate	Kampus sem obiskal samo zato, da bi diplomiral
A small part of her welcomed this	Majhen del nje je to pozdravil
I look forward to challenges and adventures	Veselim se izziva in avanture
I appreciate your kindness and offer	Cenim vašo naklonjenost in ponudbo
I took the hammer and hit my knee	Vzel sem kladivo in se udaril po kolenu
I would go to some counseling shortly	V kratkem bi se odpravil na kakšno svetovanje
He should be here until late lunch	Tukaj bi moral biti do poznega kosila
I step to the envelope and slowly open it	Stopim do ovojnice in jo počasi odprem
After testifying at their trial, she committed suicide	Po pričanju na njunem sojenju je storila samomor
I read the big ones first	Najprej sem prebral velike
I wanted to ask him why he trusted me	Hotela sem ga vprašati, zakaj mi zaupa
The Navy had a training station	Mornarica je imela vadbeno postajo
A cat appeared and ate the rest	Pojavila se je mačka, ki je pojedla ostalo
I went downstairs to take my watch	Spustil sem se, da bi vzel uro
I really believe this site needs a lot more attention	Resnično verjamem, da ta stran potrebuje veliko več pozornosti
I think the acid is illegal	Mislim, da je kislina nezakonita
I also need some money	Potrebujem tudi nekaj denarja
I overcame my fear	Svoj strah sem premagal
I felt a kiss between my legs	Začutila sem poljub med nogami
I saw it myself	Sam sem to videl
A few selected apartments even had two rooms	Nekaj ​​izbranih stanovanj je imelo celo dve sobi
I can also restore damaged furniture	Prav tako lahko obnovim poškodovano pohištvo
I dictated the fight according to his game plan	Borbo sem narekoval po njegovem načrtu igre
I recognized the song immediately	Pesem sem takoj prepoznal
I am no longer a spirit separate from my body	Nisem več duh, ločen od svojega telesa
I also had to be in her company	Moral sem biti tudi v njeni družbi
For a while I wondered how old this picture is	Nekaj ​​časa se sprašujem, koliko je stara ta slika
I will explain later	razložil bom kasneje
I reached down and lifted the lid	Segel sem dol in dvignil pokrov
I closed the front door and we looked around	Zaprla sem vhodna vrata in pogledala sva naokoli
I was hoping for something, but it was nothing	Nekaj ​​sem upal, a ni bilo nič
I could not accept him as he presented himself	Nisem ga mogel sprejeti takšnega, kot se je predstavljal
I need glass, a lot	Potrebujem steklo, veliko
I still like her accent	Še vedno mi je všeč njen naglas
I struck up with the edge of my sword	Z robom meča sem udaril navzgor
Most of the crew members were retained	Večino članov posadke so obdržali
The yoke will change your balance	Jarem bo spremenil vaše ravnotežje
I'm pretty talented	Sem precej nadarjen
I look the other way	Gledam na drugo stran
I was already there and I didn’t join them	Bil sem že tam in se jim nisem pridružil
I could have done better	Lahko bi naredil bolje
I couldn’t stop thinking about her	Nisem mogel nehati misliti nanjo
I quickly wash it off and drink more	Hitro ga sperem in popijem več
I know you had a long night	Vem, da si imela dolgo noč
I was in the room watching TV	Bil sem v sobi in gledal televizijo
I existed on my own	Obstajal sem sam po sebi
A similar atmosphere to planet two	Podobno ozračje planetu dva
Brown as their candidate	Brown kot njihov kandidat
A cloud of smoke filled the shelter	Oblak dima je napolnil zavetje
I see your thoughts, they are soft	Vidim tvoje misli, mehke so
I turned and ran towards the exit	Obrnil sem se in stekel proti izhodu
I tried to maintain normal and steady breathing	Poskušal sem ohraniti normalno in enakomerno dihanje
I can't even put it into words	Tega niti z besedami ne morem izraziti
I just wanted to explain	Hotel sem samo razložiti
I don't want to believe that	Temu nočem verjeti
I had to go and make a living for myself	Moral sem iti in se preživljati zase
A refrigerator and water heater are also available	Na voljo sta tudi hladilnik in grelnik za vodo
I will stay for the word	Ostala bom za besedo
I can figure out exactly what happened	Lahko natančno ugotovim, kaj se je zgodilo
I am excited, very excited	Navdušen sem, zelo navdušen
I hate crowds and violence	Sovražim množice in nasilje
You should know that someone is coming after them	Moral bi vedeti, da nekdo prihaja za njimi
I never meant to blow up like that	Nikoli nisem mislil tako razstreliti
I tried to write it off as nothing	Poskušal sem ga odpisati kot nič
In my free time I like to read books	V prostem času rada berem knjige
I didn’t know why he was trying so hard	Nisem vedel, zakaj se tako trudi
I have a very vivid dream	Imam zelo žive sanje
I tried to blow air into his lungs	Poskušal sem mu vpihniti zrak v pljuča
I thought you didn't care	Mislil sem, da ti je vseeno
I haven't had anyone in so long	Tako dolgo nisem imel nikogar
I thought we could eat together in the room	Mislil sem, da bi lahko jedli skupaj v sobi
I can see the earth far ahead	Daleč naprej vidim zemljo
I see you lying on a steel table	Vidim te, kako ležiš na jekleni mizi
I encouraged her very little	Zelo malo sem jo spodbudil
I didn’t have a nice theory	Nisem imel lepe teorije
I recognize those words	Prepoznam te besede
I'm not ready for anything like that	Nisem pripravljen na kaj takega
I love teaching that it’s hard to learn	Rad poučujem, da se težko nauči
I agree with the details you have presented here	Strinjam se s podrobnostmi, ki ste jih tukaj predstavili
It hurt too much	Preveč me je bolelo
The feeling of impending doom made him reckless	Občutek bližajoče se pogube ga je naredil nepremišljenega
I can smell the blood you recently ate	Voham po krvi, s katero si se pred kratkim hranil
I went ahead and walked down the tunnel on the left	Šel sem naprej in šel po predoru na levi
I read as if he wanted me there	Prebrala sem, kot da me je hotel tam
I didn't ask to be here	Nisem prosil, da sem tukaj
A wide dramatic staircase led to the upper floor	Široko dramatično stopnišče je vodilo v zgornje nadstropje
I always feel inspired	Vedno se počutim navdihnjeno
I lie down and close my eyes	Ležem in zaprem oči
I think we could just watch the movie	Mislim, da bi lahko samo gledali film
I got dressed, but very slowly	Oblekla sem se, a zelo počasi
I understand how you have to feel	Razumem, kako se moraš počutiti
I wanted things inside me	Želel sem stvari v sebi
I finally learned to study	Končno sem se naučil študirati
I finally got dressed and took him for a walk	Končno sem se oblekla in ga peljala na sprehod
A large crowd was present, enjoying the wonderful program	Prisotna je bila velika množica, ki je uživala v čudovitem programu
I still couldn’t eat	Vseeno nisem mogel jesti
I lived this dream for less than a month	Te sanje sem živel manj kot mesec dni
I want them to see what others have seen	Želim si, da bi videli, kar so videli drugi
I thought you needed a little more paint	Mislil sem, da potrebuješ malo več barve
I wouldn’t play as long as she stayed with me	Ne bi igral, dokler je ostala pri meni
I took a good look at the house	Hišo sem si dobro ogledal
He knows how to play	On zna igrati
I saw his cousin go there with him	Videl sem, da je njegov bratranec šel tja z njim
I didn't have a problem solved	Nisem imel rešene težave
I am experienced, successful and professional	Sem izkušena, uspešna in profesionalna
A few weeks later, the man noticed the same	Nekaj ​​tednov pozneje je moški opazil enako
I had to calm him down	Moral sem ga umiriti
She also added new achievements	Dodala je tudi nove dosežke
I can't keep it together	Ne morem ga obdržati skupaj
I forgot about his birthday	Pozabil sem na njegov rojstni dan
It drew me to this place	Vleklo me je v to mesto
I didn’t realize it was all that	Nisem se zavedal, da je vse to
I have worked all these years to protect you	Vsa ta leta sem delal, da bi vas zaščitil
I was angry about that	Bil sem jezen zaradi tega
I slept two full days	Spal sem dva polna dneva
I have another reason	Imam še en razlog
I know she would come to conquer her man	Vem, da bi prišla osvojiti svojega moškega
His junior and senior seasons were interrupted due to injury	Njegove mlajše in starejše sezone so bile prekinjene zaradi poškodbe
Without them, I would not have succeeded	Brez njih mi ne bi uspelo
I laid my head on his shoulder	Položila sem glavo na njegovo ramo
I want to touch and be touched	Želim se dotakniti in biti dotaknjen
I love how full of content the images are	Všeč mi je, kako polne vsebine so slike
And she is so different	In ona je tako drugačna
Instinctively, I rolled over to the side	Instinktivno sem se prevrnila na stran
I help him when he does	Pomagam mu, ko to stori
I drop them somewhere in the woods	Spustim jih nekje v gozd
I didn’t have much experience with cities	Nisem imel veliko izkušenj z mesti
I'm so glad you are	Tako sem vesela, da si
Instead, I put my hands over my ears	Namesto tega sem si dal roke čez ušesa
A little lack of sleep	Malo manjka spanca
A patch of darkness floated out of the woods	Iz gozda je odplula zaplata teme
I didn’t have to give instructions on one thing	Ni mi bilo treba dajati navodil o eni stvari
I'm a doctor myself	Sama sem zdravnica
I was definitely ready for a new adventure	Vsekakor sem bil pripravljen na novo avanturo
I felt a sense of satisfaction with the day	Začutil sem občutek zadovoljstva z dnevom
I can’t imagine doing that	Ne morem si predstavljati, da bi to naredil
I'm still losing you today	Danes te kar naprej izgubljam
I love the feedback from my readers	Obožujem povratne informacije svojih bralcev
Apparently they saw me as an enemy	Očitno so me videli kot sovražnika
I think it requires fire in the stomach	Mislim, da zahteva ogenj v trebuhu
I have included a link below so you can view it	Spodaj sem vključil povezavo, da si jo lahko ogledate
I am interested in the online version	Zanima me spletna različica
I can’t imagine anyone being afraid of my father	Ne predstavljam si, da bi se kdo bal mojega očeta
I stared at her intensely	Intenzivno sem se zazrl vanjo
Several important events have taken place	Zgodilo se je več pomembnih dogodkov
I give her an opinion	dam ji mnenje
One man was killed in the attack	V napadu je bil ubit en moški
I think he blushed	Mislim, da je zardeval
I mean, there was nothing	Mislim, nič ni bilo
I was told he had just divorced his wife	Povedali so mi, da se je pravkar ločil od svoje žene
A simple lunch will be provided	Poskrbljeno bo za preprosto kosilo
A funeral procession passed them	Mimo njih je šla pogrebna povorka
I didn’t want him or anyone so close to me	Nisem želel njega ali nikogar tako blizu meni
Most of the people at the border were soldiers	Večina ljudi na meji je bila vojakov
I wanted to say something, but my tongue didn't move	Hotela sem nekaj povedati, pa se mi jezik ni premaknil
I studied the old cover	Preučil sem staro naslovnico
I can’t face her life at home	Ne morem se soočiti z njenim življenjem doma
I came back and ran for my life, literally	Vrnil sem se in tekel za svoje življenje, dobesedno
I have a lot to learn first	Najprej se moram veliko naučiti
I completely forgot why we are actually here	Popolnoma sem pozabil, zakaj smo pravzaprav tukaj
I had to clear my schedule as much as possible	Moral sem čim bolj počistiti svoj urnik
The other side had hills with their natural protection	Druga stran je imela hribe z njihovo naravno zaščito
I love being with him wherever possible	Rada sem z njim, kjer je le mogoče
I am not inclined to allow such a search	Nisem nagnjen k temu, da bi dovolil takšno iskanje
I could feel their curiosity pressing on me	Čutila sem, kako me pritiska njihova radovednost
I booked this room	To sobo sem rezerviral
I should never give up	Nikoli se ne bi smel vdati
I waved to her as we drove past	Pomahal sem ji, ko sva se peljala mimo
I decided to use the truth against him	Odločil sem se uporabiti resnico proti njemu
I think we should work with the weather first	Mislim, da bi morali najprej delati z vremenom
I didn't want to leave	Nisem hotel oditi
I wrote a post about this here some time ago	Pred časom sem tukaj napisal objavo o tem
I can imagine his life in ten years	Lahko si predstavljam njegovo življenje v desetih letih
I have to get up	Moram priti gor
A pile of large brown stones	Kup velikih rjavih kamnov
I later thought about the problem with that	Kasneje sem pomislil na težavo, povezano s tem
I heard a loud knock on the window	Slišal sem glasno trkanje po oknu
I thought you were going to take care of her	Mislil sem, da boš poskrbel zanjo
I can't let the world know the truth	Ne morem dovoliti, da bi svet vedel resnico
I will have to master the thrust trick	Obvladati bom moral trik potiska
I had no idea what it was about	Pojma nisem imel, za kaj gre
I was thinking about the future	Razmišljal sem o prihodnosti
I wouldn't be with this man today	Danes še ne bi bila s tem moškim
I started to form my own opinions	Začel sem oblikovati svoja mnenja
I felt the burden, but I couldn’t solve the problem	Čutil sem breme, vendar težave nisem mogel rešiti
I come from a rather conservative city and family	Prihajam iz precej konzervativnega mesta in družine
I constantly fail as a leader	Nenehno mi ne uspe kot vodja
I am here to ask for another opportunity	Tukaj sem, da prosim za še eno priložnost
I just got everything	Pravkar sem dobil vse
I read his thoughts, up the stairs to the lair	Bral sem njegove misli, na stopnicah v brlog
I jumped out of my chair	Skočila sem iz stola
I promise you will not be forgotten	Obljubim, da ne boš pozabljen
I brought it to see if it fit	Prinesel sem ga, da preverim, ali se prilega
I'm not at all interested in his warning	Njegovo opozorilo me niti malo ne zanima
They won't call me again	Mene ne bodo več poklicali
I will sit in the hall	Sedel bom v dvorani
But I can't blame them	Ne morem pa jim zameriti
I better replace them right away	Bolje, da jih takoj zamenjam
I heard it stop next to me	Slišal sem, da se je poleg mene ustavilo
Hundreds lost their homes in the storm	V neurju je na stotine izgubilo svoje domove
White society simply expected these men to be discreet	Bela družba je preprosto pričakovala, da bodo ti moški diskretni
I was busy, busy	Bil sem zaposlen, zaposlen
The fourth chair next to them was empty	Četrti stol poleg njih je bil prazen
I just can't do this	Enostavno si tega ne morem narediti
She is an active advocate for gay rights	Je aktivna zagovornica pravic istospolno usmerjenih
I felt it in my heart	Čutil sem to v srcu
I had to get to my car	Moral sem priti do svojega avta
I lay there for a while and did an inventory	Nekaj ​​časa sem ležal tam in popisoval inventar
I went to school with the youngest	V šolo sem hodila z najmlajšimi
I haven’t had enough time in the sun lately	Zadnje čase nisem imela dovolj časa na soncu
I don't see anything at first	Sprva ne vidim nič
I knew you would understand	Vedel sem, da boš razumel
I should never be happy again	Nikoli več ne bi smel biti srečen
I buried him in the woods not far from here	Zakopal sem ga v gozdu nedaleč od tod
I hold the key to the future	Držim ključ prihodnosti
I was for another guy	Bil sem za drugega tipa
Very dangerous	Zelo nevaren
I was strong and I could swim	Bil sem močan in znal sem plavati
I will remove it soon	Kmalu ga bom odstranil
I only did half the work	Opravil sem le polovico dela
I think we have a story here	Mislim, da imamo tukaj zgodbo
I like spending time with my family and friends	Rad preživljam čas s svojo družino in prijatelji
I was trying to achieve	Poskušal sem doseči
I will ask again soon	Bom kmalu spet vprašal
I wanted to go out	Hotel sem iti ven
I jumped into the front seat and started the car	Skočil sem na sprednji sedež in prižgal avto
A man strapped to the ground struggles to free himself	Človek, privezan na tla, se trudi, da bi se osvobodil
I like my food live	Najraje imam svojo hrano v živo
I had my parents with me	Starše sem imel zraven
I took a deep breath and tried to relax	Globoko sem vdihnil in se poskušal sprostiti
I didn’t like hearing him talk like that	Ni mi bilo všeč, da bi ga slišal tako govoriti
I didn’t even know what day it was	Sploh nisem vedel, kateri dan je bil
I walked around the room and walked back and forth	Hodila sem po sobi in hodila sem ter tja
Stupid, stupid thing	Neumna, neumna stvar
I can’t stand a lot of them	Ne prenesem jih veliko
I felt like falling in love with her	Čutil sem, da se zaljubim vanjo
I certainly learned this in my lessons	Gotovo sem se tega naučil v svojih lekcijah
She was suspended from work for a short time	Za kratek čas je suspendirana iz službe
I remember we knew almost everything in our circle	Spomnim se, da smo poznali skoraj vse v našem krogu
I used to think it was pure evil	Včasih sem mislil, da predstavlja čisto zlo
But I could do it with a little honesty	Lahko pa bi naredil z malo poštenosti
I would just like to talk to you about something else	Samo še nekaj bi govoril s tabo
However, I should not tell you this information	Vendar ti te informacije ne bi smel povedati
I didn't hate him anymore	Nisem ga več sovražil
I'm trying to keep track of where the virus attacks are coming from	Poskušam slediti, od kod prihajajo virusni napadi
I wondered where they were and whether they were safe	Spraševal sem se, kje so in ali so varni
I thought everything was fine until they came back	Mislil sem, da je vse v redu, dokler se niso vrnili
I didn’t move right away	Nisem se takoj premaknil
I turned to him and coughed my throat	Obrnila sem se k njemu in si odkašljala grlo
Rogers has any clue as to what he was planning	Rogers ima kakršen koli namig, kaj je načrtoval
I know you weren't happy	Vem, da nisi bil srečen
I don't want to live there	Ne bi rad živel tam
I heard from time to time that he did	Občasno sem slišal, da je to storil
I looked at the ruins for a long time once	Enkrat sem dolgo pogledal ruševine
I couldn't hear anything	Nisem mogel slišati kaj
I put on my coat and went to the elevator	Oblekla sem si plašč in šla do dvigala
I wish you could help me	Želim si, da bi mi lahko pomagal
I see her every day	Vidim jo vsak dan
I think I'll get one	Mislim, da bom enega dobil
I feel safe with him	Z njim se počutim varno
I think we need five more than the initial five	Mislim, da potrebujemo še pet pod začetnimi petimi
I heard the sound of the door closing	Slišal sem zvok vrat, ko so se zaprla
Sometimes I wonder where we would be if I didn’t obey	Včasih se sprašujem, kje bi bili, če ne bi ubogal
I kept seeing things	Kar naprej sem videl stvari
I shook my head and cleared up	Zmajal sem z glavo in razčistil
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Pogled čez ramo je potrdil njene sume
I leaned over and kissed her	Nagnil sem se in jo poljubil
I’ve never felt anything like this	Nikoli nisem čutil ničesar podobnega
I think your memory is just a little wrong	Mislim, da je tvoj spomin le malo napačen
I can be like that too	tudi jaz sem lahko takšen
I turned to see who he was	Obrnil sem se, da vidim, kdo je
Just something between us	Samo nekaj med nama
I have a lot of keys, none fit	Imam veliko ključev, nobeden ne ustreza
I waited long enough and had time today	Čakal sem dovolj dolgo in danes sem imel čas
I took a deep breath and tried to get up	Globoko sem vdihnil in poskušal vstati
In the project, a parallel railway line was removed	V projektu je bila odstranjena vzporedna železniška proga
I let out a sigh of despair	Izpustil sem vzdih obupa
There was a hint of a smile on his lips	Na ustnicah mu je zavil kanček nasmeha
I didn't go anywhere	nikamor nisem šel
I wanted to stare at him	Hotel sem ga strmeti
I’m usually skeptical that the league is so clean	Ponavadi sem skeptičen, da je liga tako čista
I was never really surprised by anything that happened	Nikoli nisem bil zares presenečen nad ničemer, kar se je zgodilo
I met her halfway	Srečal sem jo na pol poti
I shrugged, too	Tudi jaz sem skomignila z rameni
I quickly jump towards my hole	Hitro skočim proti svoji luknji
I think he’s a great cast	Mislim, da je odlična igralska zasedba
I will pay you from my own money	Sam vam bom plačal iz svojega denarja
I want real fun	Želim si pravo zabavo
I mean, just light the fire in the back	Mislim, samo prižge ogenj zadaj
I feel her pain in my mind	V mislih čutim njeno bolečino
I feel strong anger and pain	Čutim močno jezo in bolečino
I can't go on	Ne morem več naprej
I really wouldn’t call that sleep	Temu res ne bi rekel spanje
I got a salad	Dobila sem si solato
I didn’t know if it would work	Nisem vedel, če bo delovalo
I know what he says is true	Vem, da je res, kar pravi
I've even investigated	Celo sem že preiskal
We can do better than that	Lahko naredimo boljše od tega
I don't leave you alone in the dark	Ne pustim te samega v temi
I'll do that later	To bom storil kasneje
I want to do something more than just ruin things	Rada bi naredila nekaj več kot samo porušiti stvari
I needed her to understand and follow my instructions	Potreboval sem jo, da razume in sledi mojim navodilom
I didn’t have to bother to ask her what was wrong	Ni se mi bilo treba truditi, da bi jo vprašal, kaj je narobe
I would have been forced otherwise	Prisiljen bi bil drugače
Both methods are suitable for industrial production	Obe metodi sta primerni za industrijsko proizvodnjo
I did not intend to debate this	Nisem nameraval o tem debatirati
I think of the knives there	Pomislim na nože tam
I tell you, my eyes opened	Povem vam, moje oči so se odprle
I pulled her and let her rest next to my chest	Potegnil sem jo in jo pustil počivati ​​ob mojih prsih
I mean all these people	Mislim na vse te ljudi
I hated it when people talked to me like that	Sovražila sem, ko so se ljudje tako pogovarjali z mano
You should see that something is wrong	Moral bi videti, da je nekaj narobe
I will give you a recipe for a special bath	Dal vam bom recept za posebno kopel
I want to dive into a wooden chair	Želim se potopiti v leseni stol
I didn't know what to tell him	Nisem vedel, kaj naj mu rečem
I saw her clearly	Jasno sem jo videl
I send him a projection in an instant	V trenutku mu pošljem projekcijo
I can build practically anything	Zgradim lahko praktično vse
I inhaled and sighed	Vdihnil sem in zavzdihnil
I wouldn't want that for anyone	Nikomur tega ne bi želel
I quickly agreed and turned on the oven	Hitro sem se strinjal in prižgal pečico
I always blink in the pictures	Na slikah vedno utripam
These studies took into account direct land use changes	Te študije so upoštevale neposredne spremembe rabe zemljišč
I reached for his car	Posegla sem po njegovem avtomobilu
I tried to breathe, but the air didn't come	Poskušal sem dihati, a zrak ni prišel
I didn't laugh	Nisem se smejal
I had to get dressed for the show	Moral sem se obleči za predstavo
I haven't paid much attention to you lately	Zadnje čase ti nisem posvečal veliko pozornosti
I lowered my head back to his shoulder	Glavo sem spustila nazaj na njegovo ramo
I haven't seen them in two years	Dve leti jih nisem videl
A cold wind blew and he smelled it	Zapihal je mrzel veter in zavohal jo je
I owed them a lot	Bil sem jim dolžan veliko
I greet them with a nod	Pozdravim jih s kimanjem
I thought you were going to be in the hospital	Mislil sem, da boš v bolnišnici
I couldn’t think of them	Nisem mogel razmišljati o njih
I demanded to know where she was taken	Zahtevala sem vedeti, kam so jo odpeljali
I’ve flown this past before in the dark	To sem že preletel prej v temi
A woman has never done this to me before	Še nikoli mi ni ženska naredila tega
I want to share everything with you	Vse želim deliti z vami
The horses were taken to the sea to drink	Konje so odpeljali na morje piti
I really need to look at my notes before the lecture	Pred predavanjem si moram res ogledati svoje zapiske
I think that was better for him	Mislim, da je bilo to bolje zanj
I thought that was probably not an encouraging sign	Mislil sem, da to verjetno ni spodbuden znak
I have to think less about him	Manj moram razmišljati o njem
I just wanted to make a record	Hotel sem samo postaviti zapis
I won't let you do that	Tega ti ne bom dovolil
I would give anything to give it back to you	Vse bi dal, da bi ti jo vrnil
But I can't find her	Vendar je ne najdem
I wasn’t happy, exactly	Nisem bil vesel, točno
I lost mine occasionally and couldn’t face myself	Svojega sem občasno izgubil in se nisem mogel soočiti s samim seboj
I let myself step into his strong muscular body	Pustila sem se stopiti v njegovo močno mišičasto telo
I threw it into my growing pile	Vrgla sem ga v svoj rastoči kup
Every year the fleet collapsed	Vsako leto je flota propadala
I wouldn’t kill them and certainly not anyone else	Jaz jih ne bi ubil in zagotovo ne koga drugega
Soldiers occupy the streets	Vojaki zasedajo ulice
I never saw him make the cuts	Nikoli nisem videl, kako je naredil reze
I do it no matter how cold it is	To počnem ne glede na to, kako hladno je
I had two more at home	Doma sem imel še dva
A young man, but still a man	Mlad človek, a vseeno moški
I realized she stepped on the corpse	Spoznal sem, da je stopila na truplo
I started too fast	Začel sem prehitro
I asked who it was for	Vprašal sem, komu je namenjeno
I push and swim for a good two hours	Porivam se in plavam dobri dve uri
I really think that’s essential	Resnično mislim, da je to bistveno
I walked over to the bed and lay down	Stopila sem do postelje in se ulegla
I began to wonder why this had happened	Začel sem se spraševati, zakaj se je to zgodilo
I put my foot on the first one	Postavim nogo na prvega
I pushed her back	Porinil sem jo nazaj
I was too busy to have fun	Bil sem preveč zaposlen, da bi se zabaval
I was counting on him and it wasn’t for me	Računal sem nanj in ga ni bilo zame
One second, five seconds, two minutes	Sekunda, pet sekund, dve minuti
I got a strange pleasure watching her	Dobil sem čudno zadovoljstvo, ko sem jo opazoval
I can’t even stand and talk about it	Sploh ne morem stati in govoriti o tem
Maybe a teenager killer	Morda morilec najstnika
I don’t think we’re going to know for sure right now	Mislim, da zdaj ne bomo zagotovo vedeli
I gained a lot of experience with the circle	S krogom sem pridobil veliko izkušenj
I felt his sigh instead of his lips	Začutila sem njegov vzdih namesto njegovih ustnic
I could barely move my lips in pain	Komaj sem premaknila ustnice zaradi bolečine
Democracy means that citizens have the last word	Demokracija pomeni, da imajo državljani zadnjo besedo
I need time to come up with another plan	Potrebujem čas, da pripravim drug načrt
I played with everyone	Z vsemi sem se igral
I couldn't even sleep at night	Ponoči nisem mogel niti spati
I just wanted to sleep or die	Hotel sem samo spati ali umreti
I think we are ready for the first course	Mislim, da smo pripravljeni na prvi tečaj
I can't wait to read your book	Komaj čakam, da preberem tvojo knjigo
I want to leave everything	Vse hočem pustiti
I have a hard workout planned for tomorrow	Za jutri imam načrtovano težko vadbo
I just wanted to be detained	Hotel sem samo, da bi me pridržali
I read online on the computer	Berem na spletu na računalniku
I hear them chasing after the noise	Slišim, kako se preganjajo za hrupom
I almost fainted when it was over	Skoraj sem se onesvestila, ko je bilo tega konec
I covered my belly with my hands	Z rokami sem si pokrila trebuh
Donation from an anonymous donor	Donacija anonimnega donatorja
I know you can't understand that	Vem, da tega ne moreš razumeti
A rare moment when he mentions his wife	Redek trenutek, ko omeni svojo ženo
I didn’t expect service the same day	Nisem pričakoval storitve isti dan
I couldn’t argue with either of them about that	Glede tega se ne bi mogel prepirati z nobenim od njiju
I desperately wanted a conversation	Obupno sem želel pogovor
I just gave it to my animals	Pravkar sem ga dal s svojimi živalmi
I turn the car around and leave	Obrnem avto in odidem
I am so glad she chose me	Tako sem vesel, da me je izbrala
He signed a contract the following month	Naslednji mesec je podpisal pogodbo
I love these tools for that	Všeč so mi ta orodja za to
I wish you a better life	Želim vam boljše življenje
I do not bow before the metal idol	Ne uklonim se pred kovinskim idolom
I felt love between us and we had sweet sex	Začutila sem ljubezen med nama in imela sva sladek seks
I can't stand any of this anymore	Nič od tega ne prenesem več
I smelled bread and something sweet	Zavohal sem kruh in nekaj sladkega
I turned down the volume to think	Utišala sem glasnost, da bi razmišljala
I didn't prove anything to anyone	Nikomur nisem nič dokazoval
I can watch you and our child grow	Lahko gledam, kako vi in ​​najin otrok rastete
I threw the ball at him	Vrgel sem mu žogo
I know you want to die	Vem, da hočeš umreti
I looked at my reflection	Pogledala sem v svoj odsev
I am grateful for that	Hvaležna sem za to
I started backing up	Začel sem varnostno kopirati
I knock a little louder again	Spet malo glasneje potrkam
I just felt powerless, that’s all	Počutil sem se samo nemočnega, to je vse
I could never just shoot him	Nikoli ga ne bi mogel preprosto ustreliti
I think the wait may be over	Mislim, da je čakanja morda konec
I turn my back and step away from her	Obrnem hrbet in se odmaknem od nje
I had no trouble sleeping	Nisem imel težav s spanjem
Luckily no one else would know but me	Na srečo nihče drug ne bi vedel razen mene
I looked at him and just smiled	Pogledala sem ga in se samo nasmehnila
I appreciate your expertise	Cenim vaše strokovno znanje
A sad smile crossed her face	Na obrazu ji je preletel žalosten nasmeh
I just see a big big exit sign	Vidim samo velik velik znak za izstop
I knew she wasn't ready	Vedel sem, da ni pripravljena
I have a man at home who loves me	Doma imam moškega, ki me ima rad
I looked in the mirror	Pogledala sem jo v ogledalo
I think it's a gift	Mislim, da je to darilo
I learned to swim with her	Z njo sem se naučil plavati
The whole complex is surrounded by a wall	Celoten kompleks obdaja zid
I hope this center should be, one restaurant	Upam, da bi to središče morali biti, ena restavracija
I recommend both	Priporočam oba
I smiled back at them	Nasmehnil sem se jim nazaj
I was the cause of some	Jaz sem bil vzrok za nekatere
I like men's clothes	Všeč mi je moška obleka
Now I can be anyone	Zdaj sem lahko kdorkoli
I try my best to write	Po svojih najboljših močeh se trudim pisati
I asked a few friends for ideas	Nekaj ​​prijateljev sem vprašal za ideje
I could kill you too	Lahko bi tudi tebe ubil
Social psychology can be taught with a psychological focus	Socialno psihologijo je mogoče poučevati s psihološkim poudarkom
It then quickly intensified into a powerful big hurricane	Nato se je hitro okrepil v močan velik orkan
I'm not interested in money	Denar me ne zanima
I wanted to know if anyone else was here	Želel sem vedeti, če je še kdo tukaj
I had a little hearing problem	Imel sem malo težav s sluhom
I didn't take my time	Nisem si vzel časa
I saw the face of a man dancing	Videl sem obraz moškega, ki je plesal
I was very upset yesterday when my dad told me	Včeraj sem bil zelo razburjen, ko mi je oče povedal
I stood and waited for his answer	Stala sem in čakala na njegov odgovor
I felt the life force in the vegetation	Čutil sem življenjsko moč v vegetaciji
I also distributed small quantities throughout the day	Ves dan sem tudi razdeljeval majhne količine
Several other authors mention royalties	Več drugih avtorjev omenja honorar
I remembered the last time it was so bad	Spomnil sem se, kdaj je bilo nazadnje tako hudo
Confident blind side	Zaupljiva slepa stran
I'll be there sooner than you think	Pridem prej, kot si mislite
A tear slid down my face	Po licu mi je zdrsnila solza
I just put up a new rug	Pravkar sem postavil novo preprogo
I always tell them to leave everything to me	Vedno jim rečem, naj vse prepustijo meni
I couldn't stop them	Nisem jih mogel ustaviti
I promise to respect all your terms	Obljubim, da bom spoštoval vse vaše pogoje
Electrical and plumbing fixtures have been completely renovated	Električni in vodovodni napeljave so bili v celoti obnovljeni
B would tell her to go ahead and walk	B bi ji rekel, naj gre naprej in hodi
I actually like this picture	Ta slika mi je pravzaprav všeč
I decided to go with my gut	Odločil sem se, da bom šel s svojim črevesjem
A person can promote their business through video marketing	Oseba lahko promovira svoje podjetje z video marketingom
The image quickly disappears from my mind	Podobo hitro izginem iz misli
I was collecting social security	Zbiral sem socialno varnost
I try not to scare her	Poskušam je ne prestrašiti
I'm just relieved of this problem	Samo osvobojen sem te težave
Family tradition of quality	Družinska tradicija kakovosti
I decided this was rational	Odločil sem se, da je to racionalno
I stumbled on the road	Spotaknil sem se na cesti
I'm fixing my future in my head	V glavi si popravljam prihodnost
I need time to think	Potrebujem čas za premislek
I have always considered myself a good mother	Vedno sem se imela za dobro mamo
The remaining machines retired	Preostali stroji so se upokojili
I can’t wait for my hair to grow back	Komaj čakam, da mi zrastejo lasje
I think that’s pretty obvious	Mislim, da je to precej očitno
I got to three	Prišel sem do treh
I finally came to terms with them	Končno sem se sprijaznil z njimi
I want to know who they are	Želim vedeti, kdo so
A strong presence was shown	Močna prisotnost se je pokazala
I wanted to destroy myself	Hotel sem se uničiti
I nodded, not trusting my voice at that moment	Prikimala sem, ne da bi v tem trenutku zaupala svojemu glasu
I bought it for us, we will use it	Kupil sem ga za nas, uporabljali ga bomo
Bedroom and living room	Spalnica in salon
I'm jealous	Zavist sem
And we continue to work on that	In še naprej delamo na tem
I started to get angry	Začel sem biti jezen
I think he had a wife too	Mislim, da je imel tudi ženo
I opened my mouth and no words came out	Odprla sem usta in nobene besede niso izšle
I love you very tenderly	zelo nežno te ljubim
I hear a lot of good things about you	Slišim veliko dobrega o tebi
A wet rag covered his lips	Mokra krpa mu je prekrila ustnice
A similar story is on all local radio stations	Podobna zgodba je na vseh lokalnih radijskih postajah
A man and a woman appear	Pojavita se moški in ženska
I can't stand lies anymore if I want to be the truth	Ne prenesem več laži, če hočem biti resnica
I try not to think about the past	Poskušam ne razmišljati o preteklosti
I called customer service and told them my problem	Poklical sem službo za stranke in jim povedal svojo težavo
I added cream, no sugar	Dodala sem smetano, brez sladkorja
I became a new person	Postala sem nova oseba
I hope you have a happy life	Upam, da imaš srečno življenje
I asked her where the shuttle was	Vprašal sem jo, kje je shuttle
In fact, I did very well	Pravzaprav mi je šlo zelo dobro
He is currently married and has two children	Trenutno je poročen in ima dva otroka
That would make a text message	To bi naredilo besedilno sporočilo
I’ve also been thinking about what’s best for you	Tudi jaz sem razmišljal o tem, kaj je najbolje zate
I gave birth to his children	Rodila sem njegove otroke
A sigh escaped her lips	Z ustnic ji je ušel vzdih
I had to run away from them	Moral sem pobegniti od njih
I will never be your springboard	Nikoli ne bom tvoja odskočna deska
I sing a song of my devotion	Pojem pesem svoje predanosti
I mean, she's very beautiful	Mislim, zelo je lepa
I didn't want to put them in danger	Nisem jih hotel spraviti v nevarnost
I got the picture myself	Sam sem dobil sliko
I quickly cross the floor when the shower door opens	Hitro prečkam tla, ko se odprejo vrata tuša
I didn't like it too much	To mi ni bilo preveč všeč
They played together for four years	Skupaj sta igrala štiri leta
I could try to put them off	Lahko bi jih poskusil odložiti
I could still get a job for the low	Še vedno bi lahko dobil delo za nizke
I will not let my heart forget you	Ne bom dovolil, da te moje srce pozabi
I knew this wasn’t something that would drive ladies crazy	Vedel sem, da to ni nekaj, kar bi dame podivjalo
I feel tears	Čutim, kako se solzim
I deal with video games	Zadevam se z video igricami
I went to my closet and got dressed	Odpravil sem se do svoje omare in se oblekel
I could just keep going and never stop	Lahko bi samo nadaljeval in se nikoli ne ustavil
Some behavioral measures may also be effective	Nekateri vedenjski ukrepi so lahko tudi učinkoviti
Research does not support this concern	Raziskave ne podpirajo te skrbi
I'm a good barn	Jaz sem dober hlev
I think you filled me up a lot	Mislim, da si me zelo napolnil
The glass has its purpose	Kozarec ima svoj namen
I really liked you to the last	Res si mi bil všeč do zadnjega
I think someone could come up	Mislim, da bi lahko nekdo prišel gor
I pulled back and turned off the engine	Potegnil sem nazaj in ugasnil motor
I just need a little faith	Potrebujem le malo vere
I am responsible only in his absence	Odgovoren sem le v njegovi odsotnosti
I woke up and these two were sleeping outside	Zbudil sem se in ta dva sta spala zunaj
I totally believe in them	Popolnoma verjamem vanje
A look of astonishment spread across his face	Na obrazu se mu je razširil pogled začudenja
I stood slightly behind the half-open door	Stal sem rahlo za napol odprtimi vrati
I looked where he was pointing	Pogledala sem, kam je kazal
I studied and rarely went to parties	Študiral sem in redko hodil na zabave
I entered the bathroom	Vstopil sem v kopalnico
I went through town or town	Šla sem skozi mesto ali mesto
The minimum number of things will spoil each lab session	Najmanjše število stvari bo pokvarilo vsako laboratorijsko sejo
I would enter the website	Vstopil bi na spletno stran
I see people every day	Vsak dan vidim ljudi
I fought just as hard for friendship	Enako težko sem se boril za prijateljstvo
I was not afraid of grief	Nisem se bal žalosti
I looked at my watch again	Ponovno sem pogledal na uro
I assume some of these groups are communist	Predvidevam, da so nekatere od teh skupin komunistične
That's what the young boy told me	To mi je povedal mlad fant
I kept some for emergencies	Nekaj ​​sem jih obdržal za nujne primere
I adopted him when he was one year old	Posvojila sem ga, ko je bil star eno leto
I miss the classroom	Pogrešam v učilnici
I'm at a disadvantage	Sem v slabšem položaju
I think things are working for now	Mislim, da stvari zaenkrat delujejo
I didn't mean to assume	Nisem hotel domnevati
I drew his face to mine	Njegov obraz sem pritegnila k svojemu
I run towards the pond with a worried cry	Z zaskrbljenim vpitjem stečem proti ribniku
I will become history	Postal bom zgodovina
I just can’t describe it	Enostavno ne morem opisati
I was often late for work	Pogosto sem zamujal v službo
I got a new apartment a few blocks away	Dobil sem novo stanovanje nekaj ulic stran
I need you to be my rock	Potrebujem te, da si moja skala
I wouldn’t miss it for anything	Za nič ga ne bi zamudil
A quiet murmur passed through the crowd	Skozi množico je minilo tiho šumenje
I feel like there is	Počutim se, kot da obstaja
I just couldn’t be there anymore	Preprosto nisem mogel več biti tam
I heard a knock on the door	Slišal sem trkanje na vratih
I thought it was coming from below	Mislil sem, da prihaja od spodaj
The third option is not available to him	Tretja možnost zanj ni na voljo
I take my items out of the slot	Svoje predmete vzamem iz reže
I mean, it could be	Mislim, lahko bi bilo
Son and daughter	Sin in hči
I reach for any toy my fingers fall on	Posežem po kateri koli igrači, na katero mi padejo prsti
I believe it will be capital after all	Verjamem, da bo navsezadnje kapital
I personally have no dispute with you or your country	Jaz osebno nimam spora z vami ali vašo državo
I could no longer bear his constant abuse	Nisem mogel več prenašati njegove nenehne zlorabe
I felt blood dripping from my tears	Čutila sem, kako iz solze kaplja kri
I also never use a cell phone	Tudi mobilnega telefona nikoli ne uporabljam
I think that has its purpose	Mislim, da ima to svoj namen
I'm going to the grave to try	Na grob bom šel poskušat
I was not used to tears and sadness	Nisem bil vajen solz in žalosti
I learn from you to deal with neglect	Od tebe se učim soočati se z zanemarjanjem
I just felt out of place	Počutila sem se samo na mestu
I appreciate you calling back	Cenim, da ste poklicali nazaj
I need to figure out what my legal name is	Moram ugotoviti, kako je moje zakonito ime
I was like a young girl again	Spet sem bila kot mlado dekle
I can smell the woods	Lahko vonjam po gozdu
I need some things in the store	Potrebujem nekaj stvari v trgovini
I hope to finish around seven	Upam, da bom končal okoli sedmih
I didn’t go into details	Nisem se spuščal v podrobnosti
I was happy for a moment	Za trenutek sem bil vesel
I never had to teach them	Nikoli mi jih ni bilo treba učiti
But I think I could	Mislim pa, da bi lahko
I have never seen so much meat in my life	Toliko mesa še nisem videl v življenju
I was hardly careful	Težko sem bil previden
I felt she was right about that	Čutil sem, da je imela v tem prav
I think time will tell	Mislim, da bo čas pokazal
God pushes my wave and rides it	Bog potisne moj val in ga zajaha
I wouldn’t be in any of these messes	Ne bi bil v nobeni od teh zmešnjav
I was sure I wouldn't mind if she saw me dead	Prepričan sem bil, da ne bi imela nič proti, če bi me videla mrtvega
I remember you showing me your results	Spomnim se, da si mi pokazal svoje rezultate
I don't believe in you anymore	ne verjamem več vate
I shook my head, but I was pleased	Zmajal sem z glavo, vendar sem bil zadovoljen
I truly accept the freedom of my past	Resnično sprejemam svobodo svoje preteklosti
I was also very upset	Bila sem tudi zelo razburjena
I put on my uniform the next day	Naslednji dan sem oblekel svojo uniformo
I couldn’t stay there forever and wait until someone came	Nisem mogel večno ostati tam in čakati, dokler nekdo ne pride
I've never seen him in his uniform before	Še nikoli ga nisem videl niti njegove uniforme
I couldn’t help but watch them	Nisem si mogel pomagati, da bi jih gledal
I blamed her friends	Krivdil sem njene prijatelje
I always took you with me	Vedno sem te vzel s seboj
I got scared with ease and sometimes I would have them	Z lahkoto sem se prestrašil in včasih bi jih imel
I had to quickly remove it from the system	Moral sem ga hitro odstraniti iz sistema
I sigh with immense relief	Zavzdihnem od neizmernega olajšanja
I didn't look at the place	Nisem se ozrl na mesto
The young lady just brought them to you	Mlada dama vam jih je pravkar prinesla
Things that are a distant shoe could not be discerned	Stvari, ki so oddaljene čevelj, ni bilo mogoče razbrati
I've seen you all your life	Videl sem vse tvoje življenje
I felt awkward because of the question	Zaradi vprašanja sem se počutil nerodno
I really wanted to be a bad person	Res sem želel, da bi bila slaba oseba
I tell her about the letter and about him	Povem ji o pismu in o njem
I didn't paint animals	Nisem slikal živali
I can sleep without my parents in the hallway	Lahko spim brez staršev na hodniku
A country with more sheep than people	Država z več ovc kot ljudi
I'm glad your husband invited me	Vesela sem, da me je vaš mož povabil
I shook my head a little surprised	Malo sem začudeno zmajal z glavo
Legend, if you will	Legenda, če hočete
I walk slowly towards him from his left	Počasi hodim proti njemu z njegove leve strani
I want everyone to be happy	Želim, da so vsi zadovoljni
Let me know if anything changes	Sporočim, če se kaj spremeni
I won't even have to blink a finger	Niti prsta mi ne bo treba migniti
I remember lying in bed, turning on the radio and listening	Spomnim se, da sem ležal v postelji, prižgan radio in poslušal
I can check if it will be available	Lahko preverim, če bo na voljo
I wouldn’t want to be in that position	Ne bi želel biti v tem položaju
Brilliant blue fire chased the carriage	Briljantno modri ogenj je zasledoval kočijo
I was known to throw away the accumulated dirty dishes	Znano je bilo, da sem vrgel nakopičeno umazano posodo
Each course has a specific visual theme	Vsak tečaj ima posebno vizualno temo
Opportunity for a permanent statement	Priložnost za trajno izjavo
I could convince them	Lahko bi jih prepričal
I look into his face and study his moves	Pogledam v njegov obraz in preučujem njegove poteze
I feel like the disease has swallowed me up too	Čutim, da je bolezen pogoltnila tudi mene
I didn’t really mean anything by that	S tem pravzaprav nisem mislil nič
I saw him almost every day, privately	Videla sem ga skoraj vsak dan, zasebno
I just wanted to clear my head	Hotel sem si samo razbistriti glavo
I had to defend these measures myself	Te ukrepe sem moral zagovarjati sam
I heard him on his heels	Slišala sem ga za petami
I’ve always loved telling people my age	Vedno sem rad povedal ljudem svojo starost
I had to be completely invisible	Moral sem biti popolnoma neviden
The second impact was minimal	Drugi vpliv je bil minimalen
Similar systems exist for young children	Podobni sistemi obstajajo za majhne otroke
I have never been so happy	Še nikoli nisem bil tako srečen
I also got stretch marks	Dobila sem tudi strije
I knew her work without seeing him	Njeno delo sem poznal, ne da bi ga videl
I couldn’t write that book right now	Te knjige trenutno ne bi mogel napisati
Both are associated with elephant and learning	Oboje je povezano s slonom in učenjem
I don't cultivate the land	Ne obdelujem zemlje
I kind of turn into my thing	Nekako se zavijem v svojo stvar
I know you have one	Vem, da imaš enega
I felt his occasional glances before he let go	Začutila sem njegove občasne poglede, preden jih je izpustil
I should explain	Moral bi še razložiti
I took a moment to look into the water	Vzel sem si trenutek, da sem pogledal v vodo
I find it hard to swallow before entering	Pred vstopom težko pogoltnem
I know the code to access the house	Poznam kodo za dostop do hiše
Positions shall be elected and held on a voluntary basis	Položaji se izvolijo in opravljajo na prostovoljni osnovi
I dressed flashy	Oblekla sem se bliskovito
There was nothing else I could say	Nič drugega nisem mogel povedati
I know you will be stronger every day	Vem, da boš vsak dan močnejši
I hear better than you can imagine	Slišim bolje, kot si lahko predstavljate
I love this ad network	Všeč mi je to oglasno omrežje
I drove a little further	Odpeljal sem se še malo naprej
Larger values ​​of m distance it	Večje vrednosti m ga oddaljujejo
Joint custody also seems to be beneficial to parents	Zdi se, da je skupno skrbništvo koristno tudi za starše
I think it’s so fascinating	Mislim, da je tako fascinantno
I haven’t stopped since	Od takrat se nisem ustavil
A plan has already been drawn up	Načrt se je že oblikoval
I was trying to commit suicide	Poskušal sem narediti samomor
I can spot the dealer from miles away	Trgovca lahko opazim z milje stran
I enjoyed the pomp and I was so proud	Užival sem v pompu in bil sem tako ponosen
The right sleeve shows the national flag	Desni rokav prikazuje državno zastavo
I wasn’t sure the meaning	Nisem bil prepričan o pomenu
I wanted them to die	Hotel sem, da umrejo
I watched both this weekend	Ta vikend sem gledal oba
A dark and long month for me this year	Temačen in dolg mesec zame to leto
I want a kitchen analysis	Želim analizo kuhinje
I hope you all enjoy it by now	Upam, da do sedaj vsi uživate
I turned the corner and found a dark street	Zavil sem za vogal in našel temno ulico
Thus a new category of dwarf planets was formed	Tako je bila ustanovljena nova kategorija pritlikavih planetov
I woke up when the cat landed on my stomach	Zbudila sem se, ko mi je mačka pristala na trebuhu
I almost ran to the classroom	Skoraj sem stekel v učno dvorano
I'm just talking about football	Govorim samo o nogometu
Light blue sweater stained with blood	Svetlo moder pulover, obarvan s krvjo
I haven't been home in a long time	Dolgo nisem bil od doma
I didn't go to the hospital	Nisem šel v bolnišnico
But I didn't even watch it	Nisem pa ga niti gledal
I thought people would add an egg to the dough as well	Mislil sem, da ljudje v testo dodajo tudi jajce
I shouldn't complain	Ne bi se smel pritoževati
I have to do what everyone else wants	Moram narediti, kar hočejo vsi drugi
Normal will be right	Običajna bo prav
I tried to push them down, but I failed	Poskušal sem jih potisniti navzdol, a mi ni uspelo
I felt the pain return from the burn	Začutil sem, da se mi vrača bolečina zaradi opekline
I believe she did it out of jealousy	Verjamem, da je to storila iz ljubosumja
I think you now understand my concept of the river of time	Mislim, da zdaj razumete moj koncept reke časa
I haven't seen you in a while	Že nekaj časa te nisem videl
I really appreciate the love and support	Resnično cenim ljubezen in podporo
I want you to remember this and everything else	Želim si, da se spomnite tega in vsega drugega
I have a couple of questions	Imam par vprašanj
I have the ability to heal	Imam sposobnost, da se ozdravim
I stood in front of him with my arms crossed	Stala sem pred njim s prekrižanimi rokami
I saw a flash of fire by the side	Ob strani sem videl blisk ognja
I bet there was nothing	Stavim, da ni bilo nič
I didn't want to give him the title	Nisem mu hotel dati naslova
I didn't know who he was	Nisem vedel, kdo je
The penalty for the offense is death	Kazen za prekršek je smrt
I went back to my seat and the ceremony continued	Odšla sem nazaj na svoj sedež in slovesnost se je nadaljevala
I’m just not going to hold my breath about it	Enostavno ne bom zadrževal sape glede tega
I pin it to my board	Pripnem ga na mojo desko
I would like to do that	To bi rad naredil
I could feel her eyes slowly rising	Čutil sem, kako se njene oči počasi dvigajo
I've been talking to her for fifteen minutes	Z njo se pogovarjam že petnajst minut
Pleasant was then proposed as a state highway	Pleasant je bil takrat predlagan kot državna avtocesta
I would think so, yes	Jaz bi tako mislil, ja
From somewhere behind them he heard a voice	Od nekje za njima je zaslišal glas
I didn't see what happened	Nisem videl, kaj se je zgodilo
I know I wouldn’t do that on purpose	Vem, da tega ne bi storil namerno
I felt like my whole world was falling apart into tiny pieces	Čutil sem, da se moj ves svet sesuje na drobne koščke
I couldn’t help but drive through	Nisem si mogel pomagati pri vožnji skozi
I let myself crash on the bed	Pustil sem si strmoglaviti na posteljo
I ate another sip of the drink	Pojel sem še en pogolt pijače
I didn't mean to hurt you just to understand	Nisem te hotel prizadeti, samo da bi razumel
I lie forward and look at the ground	Lezim naprej in gledam v tla
I turn toward the door	Obrnem se proti vratom
I know how you broke into this sacred place of worship	Vem, kako ste vdrli v ta sveti prostor čaščenja
I saw he had a rifle with him	Videl sem, da ima puško ob sebi
I want him to see me	Želim, da me vidi
Husband and wife stay together forever	Mož in žena ostaneta skupaj za vedno
I didn't have to drink alcohol	Ni mi bilo treba piti alkohola
I follow the fresh impression of a man’s shoe	Sledim svežim vtisom moškega čevlja
Personally, I almost gave up trying to educate others	Osebno sem skoraj opustil poskušanje izobraževati druge
I can't find her on the list	Ne najdem je na listu
I haven't expected you in a while	Nekaj ​​časa te še nisem pričakoval
This time we had a hotel	Tokrat smo imeli hotel
I could feel my heart beating in my ears	Čutila sem, da mi srce bije v ušesih
I did it one hundred percent	Opravil sem stoodstotno
I just shrugged	Samo skomignil sem z rameni
I tried to move, but the pain was too great	Poskušal sem se premakniti, vendar je bila bolečina prevelika
I know the pain will follow soon	Vem, da bo bolečina kmalu sledila
I look at them as they step behind the trailer	Pogledam jih, ko stopijo za prikolico
I think diversity in their diet is very important	Mislim, da je raznolikost v njihovi prehrani zelo pomembna
A few swam towards her	Nekaj ​​jih je plavalo proti njej
I liked slow dancing the most	Najbolj mi je bil všeč počasni ples
I told him it was okay	Rekel sem mu, da je v redu
Certainly not me	Tudi jaz zagotovo nisem
I felt tears just below the surface	Začutila sem solze tik pod površjem
Writing and recording a new album in the studio	V studiu pisanje in snemanje novega albuma
it's not me anymore	nisem več jaz
I know everyone who lives in this parish	Poznam vse, ki živijo v tej župniji
I was nervous for no reason	Bil sem nervozen brez razloga
Further detailed studies have been suggested	Predlagane so bile nadaljnje podrobne študije
I couldn’t be more attentive	Ne bi mogel biti bolj pozoren
I think it’s just her nature	Mislim, da je to samo njena narava
I think he only meant that in business terms	Mislim, da je to mislil samo v poslovnem smislu
I have a digital recording of the victim	Imam digitalni posnetek žrtve
I leave the bathroom, my head still blue	Zapustim kopalnico, glava še plava
The horns are dark gray or black	Rogovi so temno sive ali črne barve
All their power is in the tail	Vsa njihova moč je v repu
You would deserve it, you know	Zaslužil bi si, veš
A few senior officers were also retired	Nekaj ​​višjih častnikov je bilo tudi upokojilo
I was a little interested and even less capable of administration	Malo me je zanimalo in še manj sem bil sposoben za administracijo
I asked him where he got the formula	Vprašal sem ga, kje je dobil formulo
There was a boring life there	Tam je bilo dolgočasno življenje
Careful look through the glass	Previden pogled skozi steklo
A child is different from a son	Otrok je drugačen od sina
I waited for my chance and walked past	Čakal sem na svojo priložnost in šel mimo
I will use them again	Spet jih bom uporabil
I expect both of them to win the next game	Pričakujem, da bosta oba zmagala v naslednji tekmi
I lean against one of the columns	Naslonim se na enega od stolpcev
I tried to push him away	Poskušal sem ga odriniti
I stopped at a coffee shop	Ustavil sem se v kavarni
I was no longer a small child	Nisem bil več majhen otrok
I lowered my head and fell asleep	Spustil sem glavo in zaspal
I was always too tired	Vedno sem bil preveč utrujen
I expect some changes right away	Takoj pričakujem nekaj sprememb
I felt like my world was closing	Čutila sem, da se moj svet zapira
I just never thought of it that way	Samo nikoli nisem razmišljal o tem tako
I don’t see much detail in the dark	V temi ne vidim veliko podrobnosti
I mean, why would you tell the truth when you can lie	Mislim, zakaj bi govoril resnico, ko lahko lažeš
A perfect heat engine would be a perpetual motion machine	Popoln toplotni motor bi bil večni motor
I never understood that hair	Tega las nisem nikoli razumel
It was inside the fort itself	To je bilo znotraj same trdnjave
I wouldn't like that	To mi ne bi bilo všeč
I took a lot of pictures	Naredil sem veliko slik
I even liked his crooked teeth	Všeč so mi bili celo njegovi krivi zobje
I believe you are the one	Verjamem, da si ti tisti
Cells gradually lose mass over time	Celice sčasoma postopoma izgubljajo maso
I have enough this morning	Danes zjutraj imam dovolj
I will help you, but you have to trust me	Pomagal ti bom, vendar mi moraš zaupati
I didn’t want him to see me cry	Nisem hotel, da me vidi jokati
I designed one for her	Enega sem oblikoval zanjo
I sleep on the streets	Spim na ulicah
A moment later, his eyes refocused	Trenutek zatem so se njegove oči spet osredotočile
This is the whole religion	To je vsa religija
I smell a strong perfume from somewhere	Od nekod zavoham močan parfum
I don't have the exact number of boxes	Nimam natančnega števila škatel
I actually woke up crying with frustration	Pravzaprav sem se zbudil jokajoč od frustracije
I know where the family safe is hidden	Vem, kje je skrit družinski sef
I was hoping this was a good sign	Upal sem, da je to dober znak
I counted down and turned to look	Odštevala sem in se obrnila pogledat
I already knew what he was thinking	Vedel sem že, kaj si misli
Red purse on the floor	Rdeča torbica na tleh
I wanted my blood to run out	Želel sem, da mi odide kri
I feel her energy and her power	Čutim njeno energijo in njeno moč
I was afraid to open that door	Strah me je bilo odpreti ta vrata
I want you to stay with me too	Želim, da tudi ti ostaneš z mano
An action plan is needed! 	Potreben je akcijski načrt!
he told himself	si je rekel
I felt better after the meal	Po jedi sem se počutil bolje
I studied my drink for a long time	Dolgo sem preučeval svojo pijačo
I recommend you leave it and you can see its benefits	Priporočam, da ga pustite in lahko vidite njegove prednosti
It was later relocated to its current location	Kasneje je bila prestavljena na sedanjo lokacijo
I know it will all work out for you	Vem, da se ti bo vse izšlo
I find out the news that others are ignoring	Izvem novice, ki jih ostali ignorirate
I was very worried all the way	Vso pot sem bil zelo zaskrbljen
I had to be soft in my bloody head	Moral sem biti mehak v krvavi glavi
I didn’t know how he felt	Nisem vedel, kako se počuti
I was too excited to sleep	Bila sem preveč navdušena, da bi spala
I never took a good look at his hand	Nikoli nisem dobro pogledal njegove roke
That didn't upset me too much	To me ni preveč razburilo
I used to beg my mom to go to town	Prej sem rotila mamo, naj gre v mesto
I can give you time or whatever you need	Lahko ti dam čas ali karkoli potrebuješ
I just wanted people to be happy	Hotel sem samo, da bi bili ljudje srečni
I can also knock you out in an instant	V trenutku te lahko tudi nokavtiram
I broke it and caught her on the stairs	Prebil sem ga in jo ujel na stopnicah
It was still me, lost in this new world	Še vedno sem bil jaz, izgubljen v tem novem svetu
I believe it will not	Verjamem, da ne bo
I was the only one who got older	Bil sem edini, ki je postal starejši
I shouldn't say, but it is	Ne bi smel reči, ampak je
I gave up adventures, freedom, youth	Odnehal sem se avanturam, svobodi, mladosti
I raised my hand and prepared to strike	Dvignil sem roko in se pripravljal na udarec
I could hardly wait for them to go home	Komaj sem čakal, da gredo domov
I studied international business	Študiral sem mednarodno poslovanje
I laugh to myself, but it sounds empty	Smejim se samemu sebi, vendar se sliši prazno
I still remembered that heat of desire	Še vedno sem se spomnil tiste vročine želje
I have done things like this many times	Takšne stvari sem že večkrat naredil
I was his perfect daughter	Bila sem njegova popolna hči
I don't believe it's wrong	Ne verjamem, da je narobe
I feel the same way about you	Enako čutim do tebe
I wasn’t in shape to drive	Nisem bil v formi za vožnjo
I decided to drop the topic for now	Odločil sem se, da zaenkrat opustim temo
I saw we were dressed	Videl sem, da smo oblečeni
I feel like you're going to do great things with him	Čutim, da boš z njim naredil velike stvari
I see two more men in the room	Vidim še dva moška v sobi
I walk south for a while	Še nekaj časa hodim proti jugu
I stopped pointing my finger	Nehal sem kazati s prstom
I almost always get my stuff back	Svoje stvari skoraj vedno dobim nazaj
I still use that hand	Še vedno uporabljam to roko
A fourth plate was used to add black	Četrto ploščo smo uporabili za dodajanje črne barve
The place he saw in his dreams	Kraj, ki ga je videl v sanjah
I went to a party and was wasted	Šla sem na zabavo in bila zapravljena
I can successfully create a set of documents	Uspešno lahko ustvarim nabor dokumentov
I didn't want to shout	Nisem hotel vpiti
I have experience writing a newsletter for a company	Imam izkušnje s pisanjem glasila za podjetje
I drove one one day and it was great	En dan sem vozil enega in bilo je super
I’m glad to see him back at work	Vesel sem, da ga vidim nazaj v službi
I removed the trash and put it in the trash	Odstranil sem smeti in jih odložil v koš
We wanted to create a really angry album	Želeli smo ustvariti res jezen album
I think he wants to start production again	Mislim, da želi znova začeti s proizvodnjo
I think that fairytale cycle started for me	Mislim, da je zame začel tisti pravljični krog
Really nice something	Res lepih nekaj
At first I didn't want that	Sprva tega nisem želel
I decided to join them	Odločil sem se, da se jim pridružim
I felt the knife in my pocket	Potipal sem nož v žepu
I want you to continue on the show	Želim, da nadaljujete v oddaji
I can’t tell you how good I felt because of that	Ne morem vam povedati, kako dobro sem se zaradi tega počutil
I remember hoping that one day we could do the same	Spomnim se, da sem upal, da bomo nekoč lahko storili enako
I didn't, but only	Nisem, ampak samo
I walked over to the pot and gave him a cup	Stopil sem do lonca in mu dal skodelico
I noticed tears in her eyes	Opazil sem solze v njenih očeh
History of quality	Zgodovina kakovosti
Such a place is not bad, the airport policeman thought	Tak kraj ni slab, je pomislil letališki policist
I was in a situation of loss or loss	Bil sem v situaciji izgube ali izgube
I agreed to go out tomorrow	Dogovoril sem se, da grem jutri ven
I just touched and kissed this one last time	Pravkar sem se zadnjič dotaknil in poljubil tega
I think they are in shock	Mislim, da so v šoku
I felt good at my job	Pri svojem delu sem se počutil dobro
I didn’t even know her birthday	Sploh nisem poznal njenega rojstnega dne
I sign the papers anyway	Papirje vseeno podpišem
A small change can be a good thing	Majhna sprememba je lahko dobra stvar
I guess the piano donation should wait	Domnevam, da bi morala donacija klavirja počakati
I hate them right now	Trenutno jih sovražim
I opened them and saw my father crying	Odprl sem jih in videl očeta jokati
I followed in your footsteps to get here	Sledil sem tvojim sledi, da sem prišel sem
I could feel her heart beating on my lips	Čutil sem, kako bije njeno srce na mojih ustnicah
I spent months with each of them	Z vsakim od njih sem preživel mesece
I can't think of leaving him alone in the barn	Ne morem si misliti, da bi ga pustil samega v hlevu
It was really intense	Bilo je res intenzivno
I don’t think he can say much about it	Mislim, da o tem ne more veliko povedati
I went and came out of it, that’s the difference	Šel sem in prišel iz tega, to je razlika
I know him better than he knows me then	Poznam ga bolj kot on mene takrat
I watched his face closely	Od blizu sem opazoval njegov obraz
I've already moved away	Sem se že odmaknil
I would lose all hope	Izgubil bi vse upanje
I decided to get up and close the door	Odločil sem se, da vstanem in zaprem vrata
I didn't mean to hit him	Nisem ga nameraval udariti
I postponed the baby's promise	Prelošila sem obljubo dojenček
I could never understand them	Nikoli jih nisem mogel razumeti
I need a recipe	Potrebujem recept
I didn’t do many things along the way	Na poti nisem počel veliko stvari
It's the same for me sometimes	Tudi meni je včasih tako
I steal the remote control and switch channels for two minutes	Ukradem daljinski upravljalnik in preklopim kanale za dve minuti
I didn't see how old he was	Nisem videl, koliko je star
She established the first institutions	Ustanovila je prve ustanove
I gladly accepted that risk	Z veseljem sem sprejel to tveganje
But I have to ask for a big favor	Vendar moram prositi za veliko uslugo
I hope you don't have to fight them	Upam, da se ti ne bo treba boriti z njimi
I invited you to my home	Povabil sem te v svoj dom
I’ve been wondering about my writing skills lately	V zadnjem času se sprašujem o svojih pisateljskih sposobnostih
I wanted to be alone with you for a while	Želel sem biti nekaj časa sam s tabo
I hurried after two	Pohitela sem za dvema
I think she did a very good job	Mislim, da je opravila zelo dobro delo
I had no right to say that	Tega nisem imel pravice reči
I started with that	Začel sem k temu
I turned and swung my sword down at him	Obrnil sem se in zamahnil z mečem dol proti njemu
I close mine before it can affect me	Svojega zaprem, preden lahko vpliva name
I couldn't look down	Nisem mogel pogledati dol
Winning these races is the biggest	Zmaga na teh dirkah je največja
I see something good about myself and you here	Tukaj vidim nekaj dobrega o sebi in tebi
After graduation, I should spend more time with them	Po diplomi bi moral preživeti več časa z njimi
I heard the click of a gun behind me	Za seboj sem slišal klik pištole
I work in the market	Delam na trgu
I appreciate you both coming	Cenim, da sta prišla oba
I waited for him to make the connection	Čakal sem, da vzpostavi povezavo
I say what needs to be said	Povem, kar je treba povedati
A hidden camera was also set up there	Tam je bila postavljena tudi skrita kamera
I would like to help you with your project	Rad bi vam pomagal pri vašem projektu
The couple is also girls	Par je tudi dekleta
I rang the bell to call an escort	Pozvonila sem, da sem poklicala spremljevalko
I've never met a guy like you	Še nikoli nisem srečal fanta, kot si ti
A shadowy hand tightened	Stegnila se je senčna roka
They were supposed to go out the next morning	Naslednje jutro naj bi odšli ven
I couldn’t wait to hear that	Komaj sem čakal, da to slišim
I wanted to taste it	Želel sem ga okusiti
I had no desire to follow in his footsteps	Nisem imel želje iti po njegovih stopinjah
I was in bed, but she wasn't mine	Bila sem v postelji, a ni bila moja
I’d rather be bored alone than with someone else	Raje bi bil dolgčas sam kot z nekom drugim
I wonder how far they can travel	Zanima me, kako daleč lahko potujejo
But I can't blame them	Ne morem pa jim zameriti
A senator in Congress where she could copy	Senatorka v kongresu, v katerem bi lahko kopirala
It seemed to me that I might be somehow to blame	Zdelo se mi je, da sem morda nekako kriva
I know a few dozen beds	Poznam nekaj deset postelj
In fact, he has no names at all	Pravzaprav sploh nima imen
I never knew where they left him	Nikoli nisem vedel, kje so ga pustili
I had to be drunk	Moral sem biti pijan
I smile kindly and thank her	Prisrčno se nasmehnem in se ji zahvalim
I feel better when the floor is clean of glass	Počutim se bolje, ko so tla čista od stekla
High energy capacity, I would say	Visoka energetska zmogljivost, bi rekel
I know this is an unusual question	Vem, da je to nenavadno vprašanje
I look at her and try to focus	Pogledam jo in se poskušam osredotočiti
I was in your home a few days ago	Pred dnevi sem bil v tvojem domu
I didn’t believe these people would curse me	Nisem verjel, da me bodo ti ljudje preklinjali
I wasn’t sure what that meant	Nisem bil prepričan, kaj to pomeni
I saw the clouds and the sky	Videl sem oblake in nebo
I really like you	Res si mi všeč
First, I want your permission because of the sample	Najprej želim vaše dovoljenje zaradi vzorca
I also leave the oven door open	Tudi vrata pečice pustim odprta
I thought we could check	Mislil sem, da lahko preverimo
I can get involved in that	Lahko se vključim v to
I needed a monster to kill	Potreboval sem pošast za ubijanje
I showed up in the open	Pojavila sem se na odprtem
I'm going to sleep, and you have to go	Jaz grem spat, ti pa moraš oditi
Shared attention is also important for social learning	Skupna pozornost je pomembna tudi za socialno učenje
I think your husband would know	Mislim, da bi tvoj mož vedel
I couldn’t understand what was going on	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja
I would say some food source is missing	Rekel bi, da manjka kakšen vir hrane
I'm ready for cum	Pripravila sem se že na cum
I used it for half a year with reduced resolution	Uporabljal sem pol leta z zmanjšano ločljivostjo
I break down the door	Razbijem vrata
A flight attendant walked past us	Mimo nas je šla stevardesa
I went back and gave her the camera	Vrnil sem se in ji dal fotoaparat
I put my hands on my helmet	Roke sem dal na čelado
So it was natural for me	Tako da je bilo zame naravno
I thought it would be nice one day	Mislil sem, da bo enkrat lepo
I caught her sleeping with my brother	Ujel sem jo pri spanju z bratom
I immediately regretted the joke	Takoj sem obžaloval šalo
I refuse to live like this	Zavračam živeti tako naprej
I have a disturbing story, but it is very important	Imam motečo zgodbo, ki pa je zelo pomembna
I might even get lost	Morda se celo izgubim
Sometimes the eye is torn to pieces	Včasih je oko raztrgano na koščke
I got directions on the streets	Dobil sem navodila na ulicah
Maybe I have an early night	Morda imam zgodnjo noč
I just stared at him in fear	Samo s strahom sem ga gledala
Pale face framed by dark waves of hair	Bled obraz, uokvirjen s temnimi valovi las
But I would love to see a blue flower	Rad bi pa videl modro rožo
I can't do what he says	Ne morem narediti, kar pravi
I needed something like that in my death	Nekaj ​​takega sem potreboval v svoji smrti
I thought he was a cop or something	Mislil sem, da je policist ali kaj podobnega
I had to find the right train	Moral sem najti pravi vlak
I felt so honored to be chosen	Počutil sem se tako počaščen, da sem bil izbran
I pull out the radio and press the talk button	Izvlečem radio in pritisnem gumb za pogovor
The dark figure moved slowly toward the door	Temna postava se je počasi premikala proti vratom
I already got the answer	Odgovor sem že dobil
I felt that my nerves would soon burst	Čutila sem, da mi bodo živci kmalu počili
I love how easy and beautiful it all turned out	Všeč mi je, kako enostavno in lepo se je vse izkazalo
I was far from the course and far from the schedule	Bil sem daleč od tečaja in daleč od urnika
I rarely buy just for shopping	Redko kupujem samo za nakupovanje
I haven't seen him this morning	Danes zjutraj ga še nisem bil videti
I feel much better now	Zdaj se počutim veliko bolje
I'm still getting a mistake	Še vedno dobivam napako
I tried to be smart	Poskušal sem biti pameten
I can't seem to sleep	Zdi se, da ne morem zaspati
I know how you must have felt last night	Vem, kako si se moral počutiti sinoči
I took over the report	Prevzel sem poročilo
I am more stressed and sleep less	Več sem pod stresom in manj spim
I go out and into the woods	Grem ven in v gozd
I sang again, even louder, and his tempo increased	Ponovno sem zapela, še glasneje, in njegov tempo se je povečal
I know, it seems so far	Vem, zdi se tako daleč
I know he will protect me	Vem, da me bo zaščitil
I still can't think of anything	Še vedno si ne morem misliti ničesar
I checked their breathing and their pulse	Preveril sem njihovo dihanje in njihov utrip
I can hit anyone besides you	Lahko udarim še koga poleg tebe
I put them in another corner	Postavil sem jih v drug kot
I started crying and quietly asked for directions	Začela sem jokati in tiho prosila za napotke
The whole episode is amazing	Celotna epizoda je neverjetna
I'm already melting	se že topim
I used to go shopping	Včasih sem hodil po nakupih
She was also very patriotic	Bila je tudi močno domoljubna
You have set all the borders of the earth	Vse meje zemlje si postavil
A few throw them in my way left over from lunch	Nekaj ​​jih vrže na mojo pot, kar je ostalo od kosila
He brought a car next to me	Ob meni je pripeljal avto
I raised my hand high and swung	Visoko sem dvignila roko in zamahnila
Hostilities with the tribes began early	Sovražnosti s plemeni so se začele zgodaj
I want to do it for myself	Želim to narediti zase
I can say that he is trying to calm down	Lahko rečem, da se skuša pomiriti
I finally made it	Končno mi je uspelo
I mean, no one else could fit into a suit	Mislim, nihče drug se ne bi mogel prilegati v obleko
A very common story was repeated	Ponovila se je zelo pogosta zgodba
I mean, not officially	Mislim, ne uradno
Some may also be in legal trouble	Nekaj ​​jih je morda tudi v pravnih težavah
I stepped deeper into the room	Stopil sem globlje v sobo
I learned to think for myself	Naučil sem se razmišljati zase
I kept going and going	Kar naprej sem šel in šel
I love the way you focus on helping students learn	Všeč mi je, kako se osredotočaš na pomoč študentom pri učenju
Robinson has decided not to run	Robinson se je odločil, da ne bo kandidiral
A very beautiful woman	Zelo lepa ženska
I heard her breathing	Slišal sem njeno dihanje
I remember everything about that night	Spomnim se vsega o tisti noči
I didn't leave my man	Svojega moškega nisem pustila
But I didn't react	Nisem pa reagiral
No further physical contact was observed	Nadaljnjega fizičnega stika niso opazili
I'll do a test	Naredila bom test
I couldn’t have picked better warriors	Ne bi mogel izbrati boljših bojevnikov
I asked who you were	Spraševal sem, kdo si
They are both focusing on the city after a major accident	Oba se osredotočata na mesto po veliki nesreči
I couldn’t win anything	Nisem mogel zmagati v ničemer
I couldn't even find medical records for her	Nisem našel niti zdravstvene dokumentacije zanjo
A circle of candles framed the grass where he waited	Krog sveč je uokviril travo, kjer je čakal
I can never afford to be blinded by this fact	Nikoli si ne morem dovoliti, da bi bil zaslepljen pred tem dejstvom
I decided to let her sleep	Odločil sem se, da jo pustim spati
I pushed towards the rocky ground below	Odrinil sem proti kamnitim tlom spodaj
I had to check the cash register	Moral sem preveriti blagajno
Maybe I could help	Mogoče bi lahko pomagal
I still have a chance	Še vedno imam možnost
Strict conversion was not possible	Stroga pretvorba ni bila mogoča
I thought it was an investment	Menil sem, da je to naložba
A colleague came with me on this trip	Z mano je na to potovanje prišel kolega
Individuals can be active during the day or at night	Posamezniki so lahko aktivni podnevi ali ponoči
A century has passed since his birth	Od njegovega rojstva je minilo stoletje
I can't let go either	Tudi jaz ne morem izpustiti
I think it's freedom	Mislim, da je to svoboda
I imagine you kneel next to me in the snow	Predstavljam si, kako klečiš poleg mene v snegu
I was on her head when she showed up	Bil sem na njeni glavi, ko se je pojavila
I will not share your information	Ne bom delil vaših podatkov
I could kill you	Lahko bi te ubil
I can say he wants me to stay	Lahko rečem, da želi, da ostanem
I started thinking and thinking	Začel sem razmišljati in razmišljati
I thought there was no way out	Mislil sem, da ni izhoda
I can't put one in front of the other	Ne morem postaviti enega pred drugega
I start screaming, beating my arms and chest	Začnem kričati, tepati po rokah in prsih
I don't like school here	Tukaj ne maram šole
I have witnessed too much	Preveč sem bil priča
For a better view, I climb to one of them	Za boljši razgled se povzpnem na enega od njih
I didn't need a boyfriend	Nisem potrebovala fanta
This was very difficult to accept	To je bilo zelo težko sprejeti
I felt very bad because of the situation	Zaradi situacije sem se počutil zelo slabo
I followed his advice and I succeeded	Sledil sem njegovemu nasvetu in mi je uspelo
I can't stay on the phone	Ne morem ostati pri telefonu
I wish you could see more	Želim si, da bi videli več
I was left with one close friend that year	Tisto leto mi je ostal en tesni prijatelj
I can still feel the effects of their little experiments	Še vedno čutim učinke njihovih majhnih eksperimentov
I thought he was long dead	Mislil sem, da je že zdavnaj mrtev
I didn’t break any of them	Nobenega od njih nisem zlomil
I have to go to the hospital	Moram v bolnišnico
I felt light and detached	Počutila sem se lahkotno in odmaknjeno
I had to visit the city to get more supplies	Moral sem obiskati mesto, da bi dobil več zalog
A spark of relief mingled with his concern	Iskra olajšanja se je pomešala z njegovo skrbjo
I reached into my cell phone pocket	Sešel sem v žep za mobilni telefon
I am accelerated when he leaves	Pospešen sem, ko on odhaja
When he sang, I felt such peace	Ko je pel, sem čutil tak mir
I was with you last night	Sinoči sem bil s tabo
I step closer to him and it all makes sense	Stopim bliže k njemu in vse je smiselno
I found her at the bottom of the ravine	Našel sem jo na dnu grape
I won’t be back in college in a while	Čez nekaj časa se ne bom vrnil na fakulteto
I always have to express myself that way	Vedno se moram tako izraziti
It is a composition under the direction of piano and guitar	Je skladba pod vodstvom klavirja in kitare
His further fate is unknown	Njegova nadaljnja usoda ni znana
I think her partner was telling the truth	Mislim, da je njen partner govoril resnico
I know I would stand at a respectful distance	Vem, da bi stal na spoštljivi razdalji
I walked on foot, not in a hurry	Hodil sem peš, ne prenagljeno
I want to be constantly pregnant for you	Želim biti nenehno noseča zate
I see your heart for your family	Vidim tvoje srce za tvojo družino
I got such great feedback	Dobil sem tako odlične povratne informacije
I've never met a boy before	Še nikoli prej nisem srečal fanta
Then I finish the walk to the car	Nato končam sprehod do avta
I often write a paragraph and read it aloud	Pogosto napišem odstavek in ga preberem na glas
I've noticed before	Prej sem opazil
I love colorful houses with white roofs	Obožujem pisane hiše z belimi strehami
I looked at the faces	Pogledala sem obraze
I was an idiot in my eyes	V svojih očeh sem bil idiot
Now I see it was	Zdaj vidim, da je bilo
I went down the stairs on a mission	Na misijo sem se spustil po stopnicah
At first I didn’t know what to do with it	Sprva nisem vedel, kaj naj naredim s tem
I spoke to him for a few minutes this morning	Danes zjutraj sem govoril z njim nekaj minut
I'd like to hear you sing more	Rad bi te slišal več peti
There were a few boring moments	Bilo je malo dolgočasnih trenutkov
I really have to go	res moram oditi
I didn’t need my vision to know who he was	Nisem potreboval svoje vizije, da bi vedel, kdo je
Arena also mixed songs	Arena je tudi miksala skladbe
I was a stupid kid	Bil sem neumen otrok
I really don’t remember how that came about	Res se ne spomnim, kako je prišlo do tega
I like to think it will be good in the end	Rada mislim, da bo na koncu dobro
I need a way to regain control of the situation	Potrebujem način, da ponovno pridobim nadzor nad situacijo
I also like the fresh smell of dried clothes	Všeč mi je tudi svež vonj posušenih oblačil
A friendly worker came and talked to us	Prišla je prijazna delavka in se pogovarjala z nami
I guess there were songs he associated with her	Predvidevam, da so bile pesmi, ki jih je povezal z njo
I still have to ask for a favor	Vseeno moram prositi za uslugo
Somehow I love you around	Nekako rad te imam zraven
I also understand the difference between malicious and unfortunate	Razumem tudi razliko med zlonamerno in nesrečo
I shouldn't be revived during this time	V tem času me ne bi smeli oživeti
I doubt he will lose his peace, also because of this	Dvomim, da bo izgubil mir, tudi zaradi tega
Then I tried again, but nothing yet	Potem sem poskusil še enkrat, pa še nič
I wouldn't enjoy that	V tem ne bi užival
I was alone again	Spet sem bil sam
I didn’t want to stay back again	Nisem hotel spet ostati nazaj
He chose the latter	Izbral je slednje
I was also surprised that he came alone	Tudi mene je presenetilo, da je prišel sam
I intend to run this shit myself	To sranje nameravam voditi sam
I would never allow anyone to harm them	Nikoli ne bi dovolil, da bi jim kdo škodoval
I had these funny ideas in my head	V glavi sem imel te smešne ideje
I brought an injured man	Pripeljal sem poškodovanega moškega
I had a beautiful woman who adored me	Imel sem lepo žensko, ki me je oboževala
Seriously bad call	Resno slab klic
I enjoy going out to eat	Uživam, da grem ven jesti
I opened it to her wider	Odprl sem ji širše
Have a nice day	Želim vam lep dan
I turned around with a smile and saw him	Z nasmehom sem se obrnila in ga videla
I didn’t know exactly what it was	Nisem točno vedel, kaj je to
A metal arm tightened	Stegnila se je kovinska roka
I could be less interested in the president	Za predsednika bi me lahko zanimalo manj
I wonder if he caught my face in the photo	Zanima me, ali je na fotografiji ujel moj obraz
I didn’t appreciate how the management treated them	Nisem cenil, kako jih je vodstvo obravnavalo
I want to make room for him	Rad bi mu naredil prostor
I don't see anything in front of me	Ne vidim ničesar pred seboj
I turned back to my mom	Obrnil sem se nazaj k mami
I had friends and they made me happy	Imel sem prijatelje in so me osrečevali
A crowd of people walking down the road in silence	Množica ljudi, ki v tišini hodi po cesti
I really appreciate that	Zelo cenim to
I think he loves you anyway	Mislim, da te vseeno ljubi
Young as CEO	Mlad kot glavni direktor
I have good and bad days	Imam dobre in slabe dni
I bet everyone is in this little game	Stavim, da so vsi v tej mali igri
I can quote it with precision	Lahko ga citiram z natančnostjo
I thought they were going to take me seriously	Mislil sem, da me bodo jemali resno
I couldn’t help but agree with him	Nisem mogel kaj, da se ne bi strinjal z njim
I was eleven, he was twelve	Jaz sem bila stara enajst, on dvanajst
I felt it meant more than just a small gift	Čutila sem, da to pomeni več kot le majhno darilo
I mourned his friendship for many years	Dolga leta sem žaloval za njegovim prijateljstvom
I stepped over my head	Vstopil sem čez glavo
I am waiting for your word	Čakam na vašo besedo
I look over your shoulder	Pogledam te čez ramo
The upper jaw was longer than the lower jaw	Zgornja čeljust je bila daljša od spodnje čeljusti
A lot of people are looking for work	Veliko ljudi išče delo
I kick my feet and struggle with accepting death	Brcam po nogah in se borim s sprejetjem smrti
I feel drops of sweat forming on my forehead	Čutim, da se mi na čelu tvorijo kapljice znoja
I have a lot of eggs in the warehouse	V skladišču imam veliko jajc
I didn't see where her bones were	Nisem videl kje so njene kosti
I think you need all the time you can get	Mislim, da potrebuješ ves čas, ki ga lahko dobiš
I need a favor from you	Potrebujem uslugo od tebe
I can change it here and it will work	Lahko ga spremenim tukaj in bo delovalo
There are dining tables in the freight cars	V tovornih vagonih so jedilne mize
Friends are waiting for him	Čakajo ga prijatelji
I was so moved by your speech	Tako me je ganil tvoj govor
I’m not saying you forget this happened	Ne pravim, da pozabite, da se je to zgodilo
I work with excellent legal staff	Sodelujem z odličnim pravnim osebjem
I just laughed and showed it to everyone	Samo nasmejal sem se in pokazal vsem
I took care of the sales team	Poskrbel sem za ekipo prodajalcev
I believe we need to accept this word religion	Verjamem, da moramo sprejeti to besedo religija
Not everyone was interested in me	Prav vsi me niso zanimali
A feeling of lightness and comfort will follow	Sledil bo občutek lahkotnosti in udobja
I was scared and couldn’t remember why	Bala sem se in se nisem mogla spomniti zakaj
I loved him for all his efforts	Ljubila sem ga za vse njegove napore
I never wanted to stay there my whole life	Nikoli nisem hotel ostati tam celo življenje
I just saw them, I just figured out what they are	Pravkar sem jih videl, pravkar sem ugotovil, kaj so
I hated myself for slipping	Sovražil sem se, ker sem spodrsnil
A friend called to share the story	Prijatelj je poklical, da bi delil zgodbo
I use it quite a bit in this setting	V tej nastavitvi ga precej uporabljam
I love the sweetness added to the tomatoes	Všeč mi je sladkost, dodana paradižniku
I immediately said yes	Takoj sem rekel da
I covered the story there	Tam sem pokrival zgodbo
These days, I avoid article submission sites	Te dni se izogibam spletnim mestom za oddajo člankov
I had a hard time trusting anyone	Težko sem komu zaupala
I was welcomed to the party with open arms	Na zabavo so me sprejeli odprtih rok
I pressed the electronic key and the door opened	Pritisnil sem elektronski ključ in vrata so se odprla
I will always stand by your side	vedno ti bom stal ob strani
To my surprise, I almost jumped through the glass	Od presenečenja sem skoraj skočil skozi steklo
I thought you'd be happy	Mislil sem, da boš vesela
These things were suddenly a hundred times better	Te stvari so bile nenadoma stokrat boljše
I opened one eye	Odprl sem eno oko
I just got back from the human world	Pravkar sem se vrnil iz človeškega sveta
I listen for a few seconds	Poslušam nekaj sekund
I just want to help him	Samo pomagati mu želim
I stepped to the door	Stopil sem do vrat
I wiped a tear from the corner of my eye	Iz kotička očesa sem obrisala solzo
Both tribes did not want to help him	Obe plemeni mu nista hotela pomagati
I prefer to work first	Raje delam prvo
I watched every step he took against me	Opazovala sem vsak korak, ki ga je naredil proti meni
I like it in both directions, with or without milk	Všeč mi je v obeh smereh, z mlekom ali brez
The sea of ​​lights held her breath	Morje luči ji je zastalo sapo
The hit was very difficult	Zadetek je bil zelo težak
I'm the pastor here	Tukaj sem župnik
Prisoners successfully escape from prison in an attempt	Zaporniki v poskusu uspešno pobegnejo iz zapora
I miss us and what we had	Pogrešam nas in to, kar smo imeli
A flash of blue hit the wheels	Blisk modre barve je udaril v kolesa
I like running a business	Rad vodim podjetje
I had the methods they gave me	Imel sem metode, ki so mi jih dali
I hope to finish today and post the changes	Upam, da bom danes končal in objavil spremembe
Father who father	Oče, ki oče
This lasted for almost five years	To je trajalo skoraj pet let
I understand that everything must be ready for print	Razumem, da mora biti vse pripravljeno za tisk
I talked to my old mentor	Pogovarjal sem se s svojim starim mentorjem
I have to be very careful	Moram biti zelo previden
I knew it could never be	Vedel sem, da tega nikoli ne more biti
I see another similar hole	Vidim še eno podobno luknjo
I didn’t notice they left the party	Nisem opazil, da so zapustili zabavo
I missed the subtle movement of the palm leaves	Pogrešala sem subtilno gibanje palmovih listov
I immediately felt very excited	Takoj sem se počutil močno navdušen
I know where your ranch is	Vem, kje je tvoj ranč
I had to shake those crazy thoughts out of my head	Te nore misli sem moral otresti iz glave
Sometimes I have problems at this level	Včasih imam težave na tej ravni
I guess she was sixty-something	Predvidevam, da je bila stara šestdeset in nekaj
I was really very lucky, he said	Res sem imel veliko srečo, je rekel
Huge screen console reserved per person	Ogromna zaslonska konzola rezervirana na osebo
I knew how they thought	Vedel sem, kako razmišljajo
I was an idiot	Bil sem idiot
I was surrounded by black fields and trees	Obkrožala so me črna polja in drevesa
I practice for weeks	Vadim tedne
I knew it was this one	Vedel sem, da je to ta
I don’t see what that would accomplish	Ne vidim, kaj bi to doseglo
I'm tired and I'm tired	Utrujen sem in naveličan sem
A light was on inside	V notranjosti je bila prižgana luč
Joint services were provided	Opravljene so bile skupne službe
I am a simple guy with a good personality	Sem preprost fant z dobro osebnostjo
I was close a few times	Nekajkrat sem bil blizu
I haven't been to this planet at all	Sploh nisem bil na tem planetu
I couldn't finish	Nisem mogel dokončati
I still have a few minutes in my life	V življenju imam še nekaj minut
I know he tried to kill her	Vem, da jo je poskušal ubiti
Maybe I'm gone for a while	Morda me za nekaj časa ni več
I wanted to fix what was done	Želel sem popraviti, kar je bilo storjeno
I mean, we've always been close	Mislim, vedno sva si bila blizu
The comment has now become widely known	Pripomba je zdaj postala splošno znana
I want you to kiss me	Želim, da me poljubiš
The crowd gathered	Zbrala se je množica
I saw it in his eyes	Videl sem to v njegovih očeh
I thought he was going to lose his peace, but he didn't	Mislil sem, da bo izgubil mir, a ni
I made my own	Naredil sem svoje lastništvo
I could start painting in a new style	Lahko bi začel slikati v novem slogu
I couldn’t blame him for wanting to send me away	Nisem mu mogla očitati, da me je hotel poslati stran
I like to compare my oil company to farmers	Svojo naftno podjetje rad primerjam s kmeti
I let him lead me to the table	Pustila sem mu, da me vodi do mize
I lean back carefully, leaning on the pillow	Previdno se naslonim nazaj, naslonim se na blazino
I was there last night	Bil sem tam prejšnji večer
I didn’t let him win	Nisem mu dovolil, da zmaga
I was just thinking about my saddle	Mislil sem samo na svoje sedlo
I just got off the phone	Pravkar sem stopil s telefona
I keep standing my ground	Kar naprej stojim pri svojem
I want you to be free too	Želim, da se tudi ti osvobodiš
I need to be touched and held	Treba se me je dotakniti in držati
I could barely tear my gaze from his lips	Komaj sem odtrgala pogled z njegovih ustnic
I am brutal, strong and protective of what is mine	Sem brutalen, močan in zaščitniški do tega, kar je moje
I also enjoyed their movement	Užival sem tudi v njihovem gibanju
I walked away from that feeling, which was pretty painful	Odšel sem od tega občutka, ki je bil precej boleč
I had to get out and breathe	Moral sem ven in dihati
I never made love	Nikoli se nisem ljubil
I didn't do anything	Nič nisem naredil
I was invited	Sem se povabila
It more or less relieved me that he was gone	Bolj ali manj mi je odleglo, da je odšel
I drop the bag of money	Spustim vrečo denarja
I heard him open, I didn’t see him	Slišal sem ga odprtega, nisem ga videl
I wanted to find out what he knew	Želel sem ugotoviti, kaj je vedel
I have to get to her	Moram priti do nje
A huge smile spread across his face	Na obrazu se mu je razlezel ogromen nasmeh
I looked at the massive ceiling beams	Pogledal sem na masivne stropne tramove
I know what's yours	Vem kaj je tvoje
I was in pain and weak	Bila sem v bolečinah in šibka
You should get a shot	Moral bi dobiti strel
He was supposed to be there for the last time	Tam naj bi bil zadnjič
I was very wrong to believe that this was not true	Zelo sem se zmotil, ko sem verjel, da to ni resnično
I was through the shadows	Bila sem skozi sence
I found you soon after the fire	Kmalu po požaru sem te našel
I leave him and come here, to this strange place	Zapustim ga in pridem sem, na ta čuden kraj
I was accepted a few times	Nekajkrat sem bil sprejet
I didn't steal any artifact	Nisem ukradel nobenega artefakta
I would use your help	Uporabila bi mi vašo pomoč
The cause of the fourth death is unknown	Vzrok četrte smrti ni znan
I know what sex means to you	Vem, kaj ti pomeni seks
I turned and ran back into the darkness	Obrnila sem se in stekla nazaj v temo
It was a great effort that failed	To je bil velik napor, ki ni uspel
But I think you're faster than usual	Mislim pa, da si hitrejši kot običajno
I heard you go too	Slišal sem, da greš tudi ti
I had such an experience	Imel sem tako izkušnjo
A possible explanation was now at hand	Možna razlaga je bila zdaj pri roki
I lost the recognition of the world	Izgubil sem priznanje sveta
I dress in several hats	Oblečem se v več klobukov
I was more than curious	Bil sem več kot radoveden
I was at the party for maybe ninety seconds	Na zabavi sem bil morda devetdeset sekund
I believe things are different now	Verjamem, da so zdaj stvari drugačne
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Mislim, da te je včasih hotel samo nasmejati
I showed you the evidence	Pokazal sem ti dokaze o tem
I can make up for all of us	Lahko nadoknadim za vse nas
I bought her those same glasses of lemon	Kupil sem ji te iste kozarce z limono
A flash of people dancing	Blisk ljudi, ki plešejo
I was buried downstairs	Pokopan sem bil spodaj
I wonder why this bill was introduced	Zanima me, zakaj je bil ta predlog zakona uveden
I think we are missing something	Mislim, da nam nekaj manjka
A campfire would prevent a change in temperature	Taborni ogenj bi preprečil spremembo temperature
I hope to open an appointment before my next meeting	Upam, da se odpre termin pred mojim naslednjim sestankom
I waited for him to comment	Čakal sem, da komentira
I will think happy, positive thoughts	Razmišljal bom vesele, pozitivne misli
That there was no way out	Da ni bilo izhoda
He could wear a scar around his neck	Lahko bi nosil znamenje okoli vratu
I feel a longer review to the character	Čutim daljši pregled do lika
I gave her your message	Dal sem ji tvoje sporočilo
I couldn’t help but stare in fear	Nisem si mogel pomagati, da ne bi strmel v strahu
A handful of small children ran around the yard	Po dvorišču je tekla peščica majhnih otrok
I think it’s important to have balance	Mislim, da je pomembno imeti ravnotežje
I saw the exit from the kitchen	Videl sem izhod iz kuhinje
I had to listen carefully and long for them	Moral sem pozorno poslušati in hrepeniti po njih
A cold breeze blew across the country, making me shiver	Po deželi je zapihal hladen vetrič, zaradi česar sem se tresla
I run up, across and back down the other side	Tečem gor, čez in nazaj navzdol po drugi strani
I asked him without words	Prosil sem ga brez besed
I like to believe they are, but for now	Rad verjamem, da so, ampak zdaj
I have not found any evidence to support this myth	Nisem našel nobenega dokaza, ki bi podprl ta mit
I will coordinate operations	Jaz bom usklajeval operacije
I still remember sitting in the church	Še vedno se spomnim, da sem sedel v cerkvi
I read it once and again	Prebral sem ga enkrat in znova
I have never seen her more lovely or more lively	Še nikoli je nisem videl bolj ljubke ali bolj živahne
I was afraid you would leave me	Bal sem se, da me boš zapustila
I better be careful with that	Bolje, da sem previden s tem
I hated all the characters	Sovražil sem vse like
I went to this coast before dusk	Še pred mrakom sem šel na to obalo
I want you to stay away from her	Želim, da se držite stran od nje
I was lucky in the beginning	Na začetku sem imel srečo
There are excerpts in it that drive me crazy	V njej so odlomki, ki me norijo
I created you on purpose	Ustvaril sem te z namenom
I also enjoy making my own	Uživam tudi pri izdelavi svojega
After a few moments, the door closed loudly	Čez nekaj trenutkov so se vrata glasno zaprla
The wind destroyed the house and the weather station	Veter je uničil hišo in vremensko postajo
I talked to the owner	Govoril sem z lastnikom
I turned and stopped at the stop sign	Zavil sem in se ustavil pri znaku stop
I got a chance to improve my balance	Dobil sem priložnost, da izboljšam svoje ravnotežje
The path of pure genius	Pot čistega genija
I doubt it will ever be	Dvomim, da bo kdaj
I spend a lot of time working with computers	Veliko časa preživim pri delu z računalniki
I didn’t know what to do with everything	Nisem vedel, kaj naj naredim z vsem
I felt compelled to look at you	Počutil sem se prisiljen, da te pogledam
I am in the arms of the most extraordinary woman	Sem v naročju najbolj izjemne ženske
I wanted to know he was safe	Hotel sem vedeti, da je varen
The sewing needle works great	Šivalna igla deluje odlično
I couldn't see anymore	Nisem mogel več videti
I met him on the phone	Dobil sem se z njim po telefonu
Born in the mention of nothing to worry about	Rojen v omembi nič za skrbeti
I searched for her for hours and hours	Iskal sem jo ure in ure
I can distinguish four numbers	Razločim lahko štiri številke
I shouldn't have been here last night	Sinoči ne bi smel biti tukaj
They can carry four planes	Lahko prevažajo štiri letala
I had to give you some time	Moral sem ti dobiti nekaj časa
I almost had another base for the table	Skoraj sem imel drugo bazo za mizo
Many people want this information	Veliko ljudi si želi te informacije
I haven't told the others anything about him yet	Ostalim še nisem povedal ničesar o njem
The second volume came out the following year	Drugi zvezek je izšel naslednje leto
I am here now to help you get through this	Zdaj sem tukaj, da vam pomagam prebroditi to
I wonder what he wants	Zanima me, kaj hoče
I know I wouldn't let anything happen to her	Vem, da ne bi dovolil, da se ji kaj zgodi
I definitely didn’t care to see him outside the bedroom	Vsekakor mi ni bilo mar, da bi ga videl zunaj spalnice
I am voting to include it	Glasujem, da ga vključimo
I feel it growing inside me	Čutim, da raste v meni
I didn't train to be a soldier	Nisem se izučil za vojaka
I asked him what was wrong	Vprašal sem ga, kaj je narobe
On her side hung a portrait on the wall	Na njeni strani je na steni visel portret
I think a change of direction is in place	Mislim, da je sprememba smeri na mestu
I didn’t think much about it at the time	Takrat nisem veliko razmišljal o tem
Absolutely exciting	Popolnoma razburljivo
I heard the door slam again	Spet sem slišal zaloputanje vrat
I took her to family and friends	Peljal sem jo k družini in prijateljem
I can't do this without him	Tega ne morem brez njega
I hope you are interested	Upam, da vas zanima
It only took me a few minutes alone	Potreboval sem le nekaj minut sam
That is what I want in some ways	To si v nekaterih pogledih želim
You just have to	Samo moral bi
I repeated to myself	Ponavljal sem si
I have to come or I will regret it forever	Moram priti ali pa bom za vedno obžaloval
I know what you look like, darling	Vem kako izgledaš, draga
I went through the window and the glass	Šla sem skozi okno in stekla
I heard about the incident yesterday	Včeraj sem slišal za incident
I really enjoyed their show	Res sem užival v njihovi predstavi
I show up and they just wave at me	Pojavim se in me samo pomahajo
I shouldn't doubt her	Ne bi smel dvomiti o njej
I breathe well with my mouth open	Dobro diham z odprtimi usti
I always asked for a song about the sun	Vedno sem prosil za pesem o soncu
I could hardly finish the warm-up	Ogrevanja skoraj nisem mogel končati
I will stay with my mother	ostal bom pri mami
I want to sleep now	zdaj hočem spat
It also seemed to me that we had invisible help	Zdelo se mi je tudi, da imamo nevidno pomoč
I want you more than anything	Želim te bolj kot karkoli drugega
The man had no chance	Človek ni imel možnosti
I am their only daughter	Jaz sem njihova edina hči
I turned to leave and he didn’t stop me	Obrnila sem se, da bi odšla in me ni ustavil
I’ve met a lot of people like these two	Spoznal sem veliko ljudi, kot sta ta dva
It can cause psychological and social problems	Lahko povzroči psihične in socialne težave
I paint over people and dance	Slikam čez ljudi in ples
I wasn't sure you were going to quit	Nisem bil prepričan, da boš nehal
I turned for just a second and then	Obrnil sem se samo za sekundo in potem
I need your cooperation and you need my help	Potrebujem vaše sodelovanje in vi potrebujete mojo pomoč
I think this girl brightened her days	Mislim, da je ta punca polepšala dneve
I went to art school	Hodila sem v umetniško šolo
I wouldn’t blame myself for that, but my age	Za to ne bi krivil sebe, ampak svojo starost
I tried it and it was perfect	Poskusil sem ga in bilo je popolno
They realized we had something original	Spoznali so, da imamo nekaj izvirnega
It took me a while to escape and recover	Potreboval sem čas, da sem pobegnil in si opomogel
I'm coming to get her to safety	Prihajam jo odpeljati na varno
I see the lies written on your face	Vidim laži napisane na tvojem obrazu
I am by no means a model	Nikakor nisem manekenka
I'll wait here if it's better	Počakal bom tukaj, če je bolje
I didn’t want it to be any different	Nisem želel, da bi bilo kaj drugače
I stared at the hospital room around me	Zagledala sem se v bolniško sobo okoli sebe
Male and female fished	Samec in samica sta lovila ribe
I decided to deal with it separately	Odločil sem se, da se bom z njim ukvarjal ločeno
I gave him something to speed up the healing	Dala sem mu nekaj za pospešitev zdravljenja
I can't imagine how you'll last	Ne predstavljam si, kako boš zdržala
I had friends at home who became my friends	Doma sem imel prijatelje, ki so postali moji prijatelji
I see how wonderful you are	Vidim, kako čudovita si
I love books, music, science and staying active	Obožujem knjige, glasbo, znanost in ostajam aktiven
I have one cup in a pattern of palm leaves	Imam eno skodelico v vzorcu palmovih listov
The lower teeth are especially sharp	Spodnji zobje so še posebej ostri
I wanted to kiss every inch of her body	Hotel sem poljubiti vsak centimeter njenega telesa
I was by her side every day	Vsak dan sem bil ob njej
I hope to see some of you there	Upam, da vas nekaj vidim tam
I knew he was afraid to step out	Vedel sem, da ga je strah, da bi izstopil
I don't want to see anything terrible happen to you	Ne bi rad videl, da bi se iz tebe zgodilo nekaj groznega
I was so lonely, so scared	Bila sem tako osamljena, tako prestrašena
I told him he had a beautiful wife	Povedal sem mu, da ima lepo ženo
I often like to say goodbye to passengers	Pogosto se rad pozdravim s potniki
I had to leave the room	Moral sem zapustiti sobo
Private, he liked lonely roads	Zasebnik, rad je imel samotne ceste
I didn't want to tear it up	Nisem ga hotel raztrgati
I watched what was happening	Opazoval sem dogajanje
I just didn’t know what he wanted	Samo nisem vedel, kaj hoče
I stayed awake a little longer	Malo dlje sem ostal buden
I was so glad to see you	Tako sem bil vesel, da sem te videl
I tried to slow my breathing	Poskušal sem upočasniti dihanje
These people do not want to give up	Ti ljudje se nočejo predati
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filip je zapustil kraljestvo mesec dni po prihodu
I think it will be for him next year	Mislim, da bo zanj naslednje leto
Some were obvious at the time of her appointment	Nekateri so bili očitni v času njenega imenovanja
I never portion	Nikoli nisem porcija
I think we need to visit the place	Mislim, da si moramo kraj obiskati
I would run away from the scene again	Spet bi pobegnil s prizorišča
I'm not ready for the wedding yet	Nisem še pripravljena na poroko
I want this for him and for myself	Želim si to zaradi njega in sebe
I take good care of myself	Dobro skrbim zase
I didn’t have anything like that in college	Na fakulteti nisem imel nič takega
A shudder of lust stirred through her	Skozi jo je vznemiril trepet poželenja
I wondered if she also kept the house together	Zanimalo me je, ali je tudi ona držala hišo skupaj
That's what I wanted to tell you	To sem ti hotel povedati
I protected you	Ščitil sem te
I was the first to admit it	Bil sem prvi, ki je to priznal
I was upright and dressed	Bila sem pokončna in oblečena
I had to be one with nature	Moral sem biti eno z naravo
I roughly pushed the thought back and shuddered	Grobo sem potisnila misel nazaj in se stresla
I often come here alone	Sem pogosto pridem sama
I swallowed some more and they continued to sing	Pogoltnil sem še nekaj in nadaljevali so s petjem
I know my mom never did	Vem, da moja mama nikoli ni
I have to at least listen to him	Moram ga vsaj poslušati
I know that, and so do you	Jaz to vem in ti tudi
I think we will miss him	Mislim, da ga bomo pogrešali
I had dinner and took a shower	Večerjala sem in se stuširala
I'm not caught yet	Nisem še ujet
I just need to be left alone	Potrebujem le, da me pustijo pri miru
All three bids were unsuccessful	Vse tri ponudbe so bile neuspešne
I will not share the video	Ne bom posredoval videa
You should know that you will not feel well	Moral bi vedeti, da se ne boš počutil dobro
I walked into the office and faced the new secretary again	Vstopil sem v pisarno in se spet soočil z novo tajnico
I know he really wants to see you again	Vem, da te res želi spet videti
I tuck her hair behind her ears	Lase ji pospravim za ušesa
I promise you'll be fine	Obljubim, da boš v redu
I fell to the floor and held on to my ears	Padel sem na tla in se držal za ušesa
I want these to be your last thoughts	Želim, da so to tvoje zadnje misli
I couldn’t stop thinking about bad thoughts	Nisem mogel nehati razmišljati o slabih mislih
I have to say the end product is simply wonderful	Moram reči, da je končni izdelek preprosto čudovit
I hope you enjoyed the book	Upam, da ste uživali v knjigi
I'm going to the police station	Grem na policijsko postajo
I let the girls go, you know	Pustil sem punci, veš
I have one thing left	Ostala mi je ena stvar
I felt my body tense	Čutila sem, da mi je telo napeto
I can't tell you that	Tega ti ne morem povedati
I didn’t know it was part of the plan	Nisem vedel, da je to del načrta
I, too, have heard that his loyalty is for sale	Tudi jaz sem slišal, da je njegova zvestoba naprodaj
I wish not everyone knew	Želim si, da ne bi vsi vedeli
I like everything and can’t wait to wear it	Vse mi je všeč in komaj čakam, da ga oblečem
But I don't remember the sisters	Sestre se pa ne spomnim
I haven’t shown any enthusiasm for food in quite some time	Že kar nekaj časa nisem kazal navdušenja nad hrano
A copy of my contract was attached to the complaint	Pritožbi je bila priložena kopija moje pogodbe
I pressed my body against his and closed my eyes	Svoje telo sem pritisnila na njegovo in zaprla oči
I know she doesn't like him	Vem, kako ga ne mara na sebi
I've never read it before	Še nikoli je nisem prebral
I remember hearing that	Spomnim se, da sem slišal, da bi
I smile wider and sit down and stretch	Nasmehnem se širše in se usedem ter se pretegnem
I didn't go back to the hospital	Nisem se vrnil v bolnišnico
I will strive to make it worth your time	Prizadeval si bom, da bo vredno vašega časa
I had no idea how to be	Nisem imel pojma, kako biti
I knew he was just watching me	Vedela sem, da pazi samo name
I would arrest him in plain sight	Aretiral bi ga na očeh
I can't talk to anyone else here	Ne morem govoriti z nikomer drugim tukaj
I like your answer about freedom	Všeč mi je tvoj odgovor o svobodi
I gave him five dollars	Dal sem mu pet dolarjev
I was a young boy at the time	Takrat sem bil mlad fant
That used to piss me off	To me je včasih jezilo
I think that will suit my husband, she said	Mislim, da bo to ustrezalo mojemu možu, je rekla
I finally got up, walked back towards the apartment	Končno sem vstala, šla nazaj proti stanovanju
I have good information that they are not what they seem	Imam dobre informacije, da niso takšni, kot se zdijo
I admire his honesty	Občudujem njegovo poštenost
I had no idea how to handle them all	Nisem imel pojma, kako jih vse ravnati
I suggest you start there	Predlagam, da začnete tam
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Bal sem se vsake sence, vsakega vonja, vsakega zvoka
I feel my body rise again, but only slightly	Čutim, da se mi telo spet dvigne, vendar le rahlo
I wouldn't pay attention anyway	Itak ne bi bil pozoren
I give them to her in other ways	Dajem ji jih na druge načine
I promised they would only be away for a week	Obljubil sem, da bosta odsotna le en teden
I thought about what my brothers and friends would say	Razmišljal sem o tem, kaj bodo rekli moji bratje in prijatelji
I just couldn’t understand the difference between me and them	Preprosto nisem mogel razumeti razlike med mano in njimi
I changed my mind and refused	Premislil sem in zavrnil
I will be in my living space	Jaz bom v svojem bivalnem prostoru
However, I could not do that	Vendar tega nisem mogel storiti
I even murdered some	Nekatere sem celo umoril
I stepped inside and left the shower curtain open	Stopila sem noter in pustila zaveso za tuš odprto
Prime numbers are a well-known example	Praštevila so znan primer
Johnson stopped in boxing one lap later	Johnson se je ustavil v boksu en krog pozneje
I could smile at them later	Kasneje bi se jim lahko nasmehnil
I fucking adored him	Prekleto sem ga oboževal
I like to please men	Rada ugajam moškim
I headed east down the creek	Odpravil sem se proti vzhodu po potoku
I stopped completely until the sound disappeared	Popolnoma sem ustavil, dokler zvok ni izginil
I'd rather die alone than kill this child	Raje bi umrl sam kot ubil tega otroka
I watched the world through a small tunnel	Gledal sem svet skozi majhen tunel
I was going to call her back yesterday	Včeraj sem jo nameraval poklicati nazaj
I held her tight and returned the kiss	Močno sem jo držal in ji vrnil poljub
I paid by check and recorded the money	Plačal sem s čekom in zabeležil denar
I was rested and ready	Bil sem spočit in pripravljen
I became smaller than before	Postala sem manjša kot prej
Things were falling and breaking in the house	V hiši so padale in lomile stvari
I left of my own free will	Odšel sem po lastni volji
I suggest you go home and get some rest for yourself	Predlagam, da greste domov in se sami malo spočijete
I turned under his grasp and confronted him	Obrnila sem se pod njegovim prijemom in se soočila z njim
I took fifteen hours, which was five classes	Vzel sem petnajst ur, kar je bilo pet razredov
I mean, it was fantastic, but it was close	Mislim, bilo je fantastično, vendar je bilo blizu
Which excites me	Kar navduši me
I thought I should confront you	Mislil sem, da bi se moral soočiti s teboj
I stopped walking, she stopped talking	Nehal sem hoditi, ona je nehala govoriti
I leave them alone	Pustim jih same
I kept a long way back	Držal sem se daleč nazaj
I heard him too well	Predobro sem ga slišal
I feel excitement in my blood, strong and warm	V krvi čutim vznemirjenje, močno in toplo
I bit my lip and tried to stick together	Grizel sem se v ustnico in se poskušal držati skupaj
Positive control is included in the kit	Pozitivna kontrola je vključena v komplet
The reason for the embassy is not clear	Razlog za veleposlaništvo ni jasen
I couldn't figure out the time	Nisem mogel ugotoviti časa
I felt as safe as behind a stone wall	Počutil sem se varnega kot za kamnitim zidom
I quickly switched the phone to airplane mode	Hitro sem preklopil telefon na način za letalo
I'm going to have to do something soon	Kmalu bom moral nekaj narediti
The weight is unknown	Teža ni znana
Fuller was the only painter represented	Fuller je bila edina slikarka, ki je bila zastopana
I look to the right and see the guest bathroom	Pogledam na desno in vidim kopalnico za goste
I can only feel their feelings	Lahko samo čutim njihove občutke
I could have taken it myself	Lahko bi ga tudi sam vzel
I expected to wake up all the time, but my dreams continued	Ves čas sem pričakoval, da se bom zbudil, a so se moje sanje nadaljevale
I pull her into a hug	Potegnem jo v objem
I love my profession	Rad imam svoj poklic
Personally, I am not in favor of this controversy	Osebno se v tej polemiki ne zavzemam
I always thought things weren’t clear here	Vedno sem mislil, da tukaj stvari niso jasne
She could have a baby in two months	Otroka bi lahko imela čez dva meseca
I think something really deep has happened	Mislim, da se je zgodilo nekaj res globokega
I offered myself to you and you turned me down	Ponudil sem se ti in ti si me zavrnil
I love the look of this scroll	Všeč mi je videz tega zvitka
I would like to thank both my immediate and extended family	Rad bi se zahvalil tako svoji ožji kot širši družini
A true knowledge of measurements makes this possible	Resnično poznavanje meritev to omogoča
I was trying to force you to back off	Poskušal sem te prisiliti, da se umakneš
I know you're on the wrong track	Vem, da si na napačni poti
I'm just disappointed	Samo razočaran sem
A small enclosed space lit up	Osvetlil se je majhen zaprt prostor
A face created from millions of tiny images	Obraz, ki je nastal iz milijonov drobnih podob
I almost lost my job	Skoraj sem izgubil službo
I think she's beautiful	Mislim, da je lepa
I enjoyed it too	Tudi jaz sem užival v tem
I assure you that there will be something for everyone	Zagotavljam vam, da se bo za vsakega nekaj našlo
It took two years to acquire the film rights	Za pridobitev filmskih pravic je trajalo dve leti
I think they are some kind of meat	Mislim, da so neke vrste meso
I will never forget him	nikoli ga ne bom pozabil
I didn’t want to touch the statue	Nisem se hotel dotakniti kipa
A vow is a solemn covenant	Zaobljuba je slovesna zaveza
I have no idea what culture this is from	Pojma nimam iz katere kulture je to
I gave him medicine to help him fall asleep	Dala sem mu zdravilo, da bi mu pomagal zaspati
I came to be with her	Prijahala sem, da bi bila ob njej
I will not take others	drugih ne bom vzel
I was sure he knew	Prepričan sem bil, da ve
I didn’t know it was possible	Nisem vedel, da je možno
There was a sound	Slišal se je zvok
I looked inside	Pogledala sem vase
I found myself standing in frightened indignation	Ugotovil sem, da stojim v prestrašenem ogorčenju
I can only ask you to work harder with her	Lahko te samo prosim, da bolj trdo delaš z njo
I think we all work in some way	Mislim, da vsi na nek način delamo
But I watched his eyes	Sem pa pazil na njegove oči
This building still exists	Ta stavba še vedno obstaja
I decided to go after the fugitive	Odločil sem se, da grem za ubežnikom
I can't take care of myself, let alone him	Ne morem skrbeti zase, kaj šele zanj
I thought of a hint	Pomislil sem na namig
I can't sleep back	Ne morem nazaj zaspati
Vanity fits this need nicely	Nečimrnost lepo ustreza tej potrebi
Canada won fourth place in the tournament	Kanada je osvojila četrto mesto na turnirju
I'll give you everything	dam ti vse
Even a painting could be like that and a sculpture	Tudi slika bi lahko bila taka in skulptura
I had to see the scene	Moral sem videti prizor
I wouldn't have time to scream	Ne bi imel časa kričati
I really like going to food markets in other countries	Zelo rad hodim na živilske tržnice v drugih državah
I could not express this clearly in words	Z besedami tega nisem znal jasno izraziti
I don't think it's a good morning	Mislim, da to ni dobro jutro
Often the symptoms appear slowly	Pogosto se simptomi pojavljajo počasi
I tried my hand at buying a rug	Preizkusila sem se pri nakupu preproge
I saw your brothers and sisters	Videl sem tvoje brate in sestre
I couldn't bring friends into the house	V hišo nisem mogel pripeljati prijateljev
I try to offer comfort when people need someone	Poskušam ponuditi tolažbo, ko ljudje nekoga potrebujejo
I just taught him a lesson	Pravkar sem ga naučil lekcijo
Maybe this will never happen	Mogoče se to nikoli ne bo zgodilo
I met her last month	Srečal sem se z njo prejšnji mesec
I called for an order for some equipment	Poklical sem naročilo za nekaj opreme
I love the way my life went	Všeč mi je, kako je potekalo moje življenje
I haven’t written them in months	Že nekaj mesecev jih nisem napisal
I take a deep breath to calm down	Globoko vdihnem, da se pomirim
I was alone again, though I could barely move	Spet sem bil sam, čeprav sem se komaj premikal
I smiled and thanked her	Nasmehnil sem se in se ji zahvalil
I was stopped by the army near the border	V bližini meje me je ustavila vojska
I would probably benefit from another hundred thousand	Verjetno bi mi koristilo še sto tisoč
I wanted to stop trying to change	Hotel sem prenehati s poskusi spreminjanja
I need to hear your words	Moram te slišati reči
I didn’t want to put the dress back on	Obleke nisem hotel nazaj obleči
I put my hand on his neck	Položila sem roko na njegov vrat
I will not be responsible for finding you again	Ne bom odgovoren, da so te spet našli
I called to the table and asked about the night manager	Poklical sem na mizo in vprašal za nočnega upravitelja
I want to invest it somewhere	Želim ga nekje vložiti
There was a deep silence over our community	Nad našo občino je zavladal globok molk
I forgot to take my phone out with me	Pozabil sem vzeti telefon s seboj ven
I really can't blame you	Res ti ne morem očitati
I can feel his body moving	Čutim, kako se njegovo telo premika
I don't think he knew he was coming	Mislim, da ni vedel, da prihaja
I just stand there and tremble	Samo stojim tam in se trepetam
I had no idea he was here again	Nisem imel pojma, da je spet tukaj
I wish you only the best	Želim ti samo najboljše
I kissed each one as he walked past	Vsakega sem poljubil, ko je šel mimo
I told her to stop	Rekel sem ji, naj prekine
I didn't have to fit	Ni mi bilo treba prilegati
I have never seen anything like it on earth	Nikoli nisem videl česa podobnega na zemlji
I sighed again and closed my eyes	Spet sem zavzdihnila in zaprla oči
I am that monster who took what she saved	Jaz sem tista pošast, ki je vzela, kar je rešila
A moment later she remembered	Trenutek pozneje se je spomnila
A damn gift straight from the devil himself	Prekleto darilo naravnost od samega hudiča
I was a little relieved	Malo mi je odleglo
It has sold twelve million copies worldwide	Prodala je dvanajst milijonov izvodov po vsem svetu
You should find out what happened	Moral bi ugotoviti, kaj se je zgodilo
I ran into the wrong one and got lost	Naletel sem na napačnega in se izgubil
I never cared about anyone but you	Nikoli mi ni bilo mar za nikogar razen tebe
I wish that would be the case in our case	Želim si, da bi bilo tako v našem primeru
A bird doesn’t get a mate if it doesn’t sing	Ptica ne dobi partnerja, če ne poje
There will be no dance competition during this event	Med tem dogodkom ne bo potekalo plesno tekmovanje
Tragedy because this man was talented	Tragedija, ker je bil ta človek nadarjen
I nod softly and retreat to the door	Tiho prikimam in se umaknem k vratom
I need to talk to my uncle	Moram govoriti s svojim stricem
Players can change direction in the meantime	Igralci lahko med tem preklopijo smer
I wasn’t scared, not at all	Nisem bil prestrašen, sploh ne
I was disappointed he didn’t kiss me	Bila sem razočarana, da me ni poljubil
The strength of Dutch troops in the area was weak	Moč nizozemskih čet na tem območju je bila šibka
I've certainly never seen anything like it	Česa takega zagotovo še nisem videl
I can deliver it to you	Lahko ti jo dostavim
I can’t be guilty, not all the time	Ne morem biti kriva, ne ves čas
I went to take a shower early	Šel sem se zgodaj stuširati
I stepped out of the closet and closed the door	Stopila sem iz omare in zaprla vrata
I didn't come alone	Nisem prišel sam
I finally decided to stay, I chose you	Končno sem se odločil ostati, izbral sem tebe
I am much better than that	Jaz sem veliko boljši od tega
I will also have to take a pill every day	Prav tako bom moral vzeti tableto vsak dan
I thought they were trying to sell me a rug	Mislil sem, da mi poskušajo prodati preprogo
Burns can also cause emotional and psychological distress	Opekline lahko povzročijo tudi čustveno in psihično stisko
Much younger than anyone would expect	Veliko mlajši, kot bi kdorkoli pričakoval
I remember my first day here	Spomnim se svojega prvega dne tukaj
I left the room and went downstairs	Odšla sem iz sobe in se spustila po stopnicah
I reached out to stroke her belly	Segel sem, da bi jo pobožal po trebuhu
I only want to see you in two minutes	Želim te videti samo za dve minuti
They claim to be filled with spirit	Trdijo, da so napolnjeni z duhom
I don’t remember ever thinking about satisfying my parents	Ne spomnim se, da sem kdaj razmišljal o tem, da bi zadovoljil svoje starše
I hear nothing, not even the leaves on the trees	Nič ne slišim, niti listja na drevesih
I can do things that would make your master scared	Lahko naredim stvari, zaradi katerih bi se tvoj gospodar prestrašil
I put on a costume and become someone else	Oblečem si kostum in postanem nekdo drug
I just didn’t find it particularly interesting	Preprosto se mi ni zdelo posebej zanimivo
I was very excited	Bil sem zelo navdušen
A piece that could inform modernity	Komad, ki bi lahko informiral sodobnost
Maybe a mouse trapped	Mogoče miška, ujeta v past
Honestly, I couldn’t put that off	Iskreno, tega nisem mogel odložiti
I'm not a communist	nisem komunist
I was here on purpose	Tukaj sem bil z namenom
What else would I not expect	Kaj drugače ne bi pričakoval
I can learn to do anything	Lahko se naučim narediti karkoli
I knew she could tell, she had to	Vedel sem, da zna povedati, morala je
I will forgive you this time	Tokrat ti bom odpustil
I took it off the stand	Snel sem ga s stojala
I used to play in groups and was very popular	Včasih sem igral v skupinah in bil zelo priljubljen
I studied her lips as they moved	Preučeval sem njene ustnice, ko so se premikale
I wasn’t ready to talk to him	Nisem bila pripravljena govoriti z njim
I want you to quote that	Želim, da to citiraš
I know this is a tense moment for both of us	Vem, da je to napet trenutek za oba
I am committed to art and art in life	Predan sem umetnosti in umetnosti v življenju
I can increase your salary and make you permanent	Lahko ti povečam plačo in te naredim za stalno
I noticed how intensely she looked at me	Opazil sem, kako intenzivno me je pogledala
A good song is playing on the radio	Na radiu se vrti dobra pesem
A tiny blue light came on	Prižgala se je drobna modra lučka
I killed him with his set of keys	Ubil sem ga z njegovim kompletom ključev
The hero is brave	Junak je pogumen
I was hoping that moment would come later	Upal sem, da bo ta trenutek prišel kasneje
I also bit the hand that was holding me	Ugriznil sem tudi roko, ki me je držala
I can hardly feel anything	Komaj kaj čutim
I love how strong you are	Všeč mi je, kako močan si
I could appreciate some good scenery along the way	Na svoji poti bi lahko cenil nekaj dobre pokrajine
I saw that his breathing became difficult	Videl sem, da je njegovo dihanje postalo težko
I love the shade on it, the absolute love	Všeč mi je senca na njej, absolutno ljubezen
I ring again, nothing	Pozvonim še enkrat, nič
I turned off a lot of speed to calm down	Ugasnil sem veliko hitrost, da bi se pomiril
I glanced around the room and toward the windows	Hitro sem pogledal po sobi in proti oknom
I could come to terms with that	Lahko bi se sprijaznil s tem
Bush together on their first summit	Bush skupaj na njunem prvem vrhu
Faces are marked by pronounced large round eyes	Obrazi so označeni z izrazitimi velikimi okroglimi očmi
The policewoman watched him, but did nothing	Policajka ga je opazovala, vendar ni storila ničesar
I'm leaving in three days	Odhajam čez tri dni
I turned to the sound source	Obrnil sem se pri viru zvoka
Ethnic differences were reported	Poročali so o etničnih razlikah
He was getting more and more closed	Postajal je vedno bolj zaprt
I shook my head to clear up	Zmajal sem z glavo, da bi razčistil
One point is easy to defend	Eno točko je enostavno braniti
I want him to feel that too	Želim, da tudi on to čuti
I loved my dog ​​even though he was a handful	Ljubil sem svojega psa, čeprav je bil peščica
I work across the street	Delam čez cesto
I had to ask what kind of tea it was	Moral sem vprašati, kakšen čaj je to
I have some plans and thoughts for them	Imam nekaj načrtov in misli zanje
I am doing what is necessary to maintain my position	Delam, kar je potrebno, da ohranim svoj položaj
I kneel and try to hug my mom	Pokleknem in poskušam objeti mamo
In the past, it was used as a water supply	V preteklosti se je uporabljal kot oskrba z vodo
I want to pray for each of you	Želim moliti za vsakega izmed vas
I need to stop the bleeding	Moram ustaviti krvavitev
I read the topic on it	Prebral sem temo na njem
I often felt more ambitious than the people around me	Pogosto sem se počutil bolj ambiciozen kot ljudje okoli mene
There was nowhere to go	Ni bilo kam iti
I read it in some computer magazine	Prebral sem v neki računalniški reviji
I looked inside	Pogledala sem vase
A successful man is first successful in his mind	Uspešen človek je najprej uspešen v svojih mislih
The man withdraws by murder	Človek se umakne z umorom
From here I can see the temple	Od tu lahko vidim tempelj
I couldn’t help but share his horror	Nisem si mogel pomagati, da ne bi delil njegovega zgroženosti
It wasn’t just me for a few minutes or hours	Ni me bilo le nekaj minut ali ur
I am very confused and wonder	Zelo sem zmedena in se sprašujem
I took a deep breath and stepped out	Globoko sem vdihnil in stopil ven
A few minutes passed and the princess began to tremble	Minilo je nekaj minut in princesa je začela drgetati
I'm getting physically ill	Postajam fizično bolan
I was overwhelmed with sadness and despair	Prevzela me je žalost in obup
I think some of my ancestors probably had brown hair	Mislim, da so nekateri moji predniki verjetno imeli rjave lase
I really appreciate what you did	Zelo cenim, kar ste naredili
I had to make sure he was gone	Moral sem se prepričati, da ga ni več
I promised you a gentle horse	Obljubil sem ti nežnega konja
Click and the red dot turned green	Klik in rdeča točka je postala zelena
I think he's just your type	Mislim, da je samo tvoj tip
I couldn’t help but smile when he blushed	Nisem si mogla pomagati, da se ne bi nasmehnila, ko je zarenčal
I had to get to her as soon as possible	Čim prej sem moral opraviti z njo
Astonished wandering around proves it	Začudeno potepanje naokoli to dokazuje
I soon owe her a great explanation	Kmalu sem ji dolžan veliko pojasnilo
A chicken coop and a hay barn were built	Zgrajena sta bila kokošnjak in hlev za seno
But I think you've been thinking about it a lot	Mislim pa, da si o tem veliko razmišljal
I didn’t know it was posted here	Nisem vedel, da je bil tukaj objavljen
I was weak but strong with rage	Bil sem šibek, a močan od besa
I'll make sure	Bom se prepričal
This did not cause a significant impact on the soil	To ni povzročilo pomembnega vpliva na zemljo
I didn't even think about it	O tem sploh nisem razmišljal
A red light flashed at the top	Na vrhu je utripala rdeča luč
I was very close to her	Bil sem ji zelo blizu
I feel like the baby isn’t quite what it seems	Čutim, da otrok ni čisto takšen, kot se zdi
I've been over you for a few years	Bil sem nekaj let nad tabo
I loved hearing the rain falling on the boat	Všeč mi je bilo slišati dež, ki pada na čoln
I filled out one tax return form and started working	Izpolnil sem en obrazec za davčno napoved in začel delati
I can’t trust your organization to keep a secret	Ne morem zaupati vaši organizaciji, da bo obdržala skrivnost
I see a family resemblance	Vidim družinsko podobnost
I see a man stretching over me	Vidim moškega, ki se raztegne nad mano
I forced him straight back	Silila sem mu naravnost nazaj
I didn’t understand how they endured so many social events	Nisem razumel, kako so prenašali toliko družabnih dogodkov
I will show you and tell you about our valley	Pokazal vam bom in povedal o naši dolini
I have never been the same since	Od takrat nisem bil nikoli enak
I think there is work here	Mislim, da je tukaj delo
Pressure pressure is associated with its passage	Z njegovim prehodom je povezan pritisk pritiska
It's been a few weeks	Minilo je nekaj tednov
I stood in front of the bathroom mirror	Stal sem pred ogledalo v kopalnici
I wanted us to take a clean break	Želel sem, da si privoščimo čist oddih
I never thought about it	Nikoli nisem pomislil na to
I hope you live	Upam, da boš živel
I was relieved to find that it existed	Odleglo mi je, ko sem ugotovil, da obstaja
A standard covered by many artists	Standard, ki so ga pokrivali številni umetniki
The boy came here about a month ago	Fant je prišel sem kak mesec nazaj
I have the original box, instructions and all the mounting equipment	Imam originalno škatlo, navodila in vso montažno opremo
I had plenty of time to think about it overnight	Čez noč sem imel dovolj časa za razmišljanje o tem
I couldn't eat at all either	Tudi jesti nisem mogel sploh
I felt better	Počutila sem se bolje
I like it after all	Všeč mi je kljub vsemu
The character can even jump in different ways	Lik lahko celo skače na različne načine
I smiled back at her	Nasmehnil sem se ji nazaj
I began to think in slow lines of thought	Začel sem razmišljati v počasnih linijah misli
I was in the same boat as most of the women	Bil sem v istem čolnu kot večina žensk
I resolutely tried to crawl back	Odločno sem poskušal priplaziti nazaj
I definitely recommend breast reduction	Vsekakor priporočam zmanjšanje prsi
I don't have to sell anything here	Tu mi ni treba ničesar prodajati
I wanted to be away from her	Hotel sem biti stran od nje
Somehow I liked it here on the bench	Nekako mi je bilo všeč tukaj, na klopi
I nod in excitement	Od navdušenja prikimam
I asked her to marry me	Prosil sem jo, naj se poroči z mano
I really need you now	Zdaj te res potrebujem
A tight, wet hole of pleasure	Tesna, mokra luknja užitka
I think they're dead	Mislim, da so mrtvi
I went there during my student days	Tja sem šel v študentskih dneh
I wanted his male kisses on my lips	Želela sem njegove moške poljube na mojih ustnicah
I made him look defeated	Naredil sem ga, da je bil videti poražen
I was her only grandson	Bil sem njen edini vnuk
A spy, of course, and a strong man, but old	Vohun, seveda in močan človek, a star
I saw the whole thing	Videl sem vso stvar
I enjoy being with a friend	Uživam s prijateljico
I haven't been with you for too long	Predolgo me ni bilo z tvoje strani
I immediately called my boyfriend and he came	Takoj sem poklicala svojega fanta in prišel je
Rest and truce	Mirovanje in premirje
I saw you put drugs in my drink	Videl sem, da si mi dal drogo v pijačo
I will remain in my prayers for the next few weeks	V naslednjih tednih bom ostal v svojih molitvah
I was red as a tomato	Bil sem rdeč kot paradižnik
Several people were reported missing	Več oseb je bilo prijavljenih za pogrešano
The group escapes back to their base	Skupina pobegne nazaj v svojo bazo
I need you all to think	Potrebujem, da vsi razmislite
I tie my mother's hands to the wall	Roke matere privežem na steno
I couldn’t risk more darkness in the world	Ne bi mogel tvegati več teme na svetu
I have a feeling that is the case	Imam občutek, da je tako
I saw the lady behind the window smile	Videl sem, da se gospa za oknom nasmehne
I wish you were my best friend	Želim si, da bi bili moj najboljši prijatelj
I suppose the cure for both diseases went hand in hand	Domnevam, da je ozdravljenje obeh bolezni šlo z roko v roki
I draw his shoulders wide	Široko mu narišem ramena
The company decided to accept these additional costs	Podjetje se je odločilo sprejeti te dodatne stroške
I really hate to do that	Res sovražim to početi
I also think about it every time it rains heavily	Na to pomislim tudi vsakič, ko močno dežuje
I couldn’t imagine the trip going any better	Nisem si mogel predstavljati, da bi potovanje potekalo bolje
I think it was a real shock	Mislim, da je bil to pravi šok
I want a very similar design	Želim si zelo podoben dizajn
I arranged to see him	Dogovoril sem se, da ga vidim
I was sure he was gone	Prepričan sem bil, da ga ni več
I knew instinctively that I could protect him	Instinktivno sem vedel, da ga lahko zaščiti
I thought, like you, that we were helping	Mislil sem, tako kot ti, da pomagamo
I doubt anyone will be there	Dvomim, da bo kdo tam
I suddenly felt sad for them	Nenadoma sem začutil žalost zanje
First, of course, I had to try the bacon	Najprej sem seveda moral poskusiti slanino
I think they are wrong	Mislim, da se motijo
I want us to meet first	Želim, da se najprej spoznamo
I love things like that	Obožujem take stvari
I would use them again	Ponovno bi jih uporabil
I do not say this lightly or viciously	Tega ne rečem lahkotno ali zlobno
I ran to the door, but it was locked	Stekel sem do vrat, a so bila zaklenjena
I can barely remember watching him	Komaj se spomnim, da sem ga gledal
A quick cut removed the arrowhead	Hiter rez je odstranil glavo puščice
I stuffed and tied my cloth	Napolnila sem in zavezala svojo krpo
I couldn’t afford to feed my family	Nisem si mogel privoščiti, da bi prehranil svojo družino
We had a nice time preparing	Pri pripravi smo se imeli lepo
So I think it’s a form	Zato menim, da gre za obrazec
I think he needs you	Mislim, da te potrebuje
I will not see you again	ne bom te več videl
I can’t fight or run away from this	Ne morem se boriti ali bežati pred tem
I will miss you terribly	strašno te bom pogrešal
I started attending parties on my own	Začel sem obiskovati zabave sam
I also have additional orders from him for you	Od njega imam tudi dodatna naročila za vas
Bad destination	Huda destinacija
I was shaking under the sucker because you obey something	Tresem sem bil pod zanič, ker ti nekaj uboga
I asked you if he ever broke his promise	Vprašal sem te, ali je kdaj prelomil svojo obljubo
I see why they both protected her so strongly	Vidim, zakaj sta jo oba tako močno ščitila
I was in her apartment	Bil sem v njenem stanovanju
I think this is a problem now	Mislim, da je to zdaj problem
I have to make a replacement	Moram poskrbeti za zamenjavo
I have fifty-six boxes of computers	Imam šestinpetdeset škatel z računalniki
I waited for him to come to me	Čakal sem, da pride do mene
I think they found out very well	Mislim, da so zelo prav ugotovili
I did not perceive any magic from the statue	Iz kipa nisem zaznal nobene čarovnije
A commemorative book was written for them	Zanje je napisana spominska knjiga
But I have a solution	Imam pa rešitev
I don’t drink anymore and I neglect my family	Ne pijem več in zanemarjam družine
I quickly sat down in my seat and waited for him	Hitro sem se usedla na svoj sedež in ga počakala
I couldn’t tell if it was a man or a woman	Nisem mogel reči, ali je moški ali ženska
I learned to read like that myself	Sama sem se naučila tako brati
I love books and ideas	Obožujem knjige in ideje
I saw him in the mirror	Videl sem ga v ogledalu
I accumulated a good dose of anger	Nabral sem dober odmerek jeze
I knew the last hour was fast approaching	Vedel sem, da se zadnja ura hitro bliža
She was strongly provoked	Bila je močno provocirana
But I like your chair	Všeč mi je pa tvoj stol
I looked through them	Pogledala sem skozi njih
I had a starting point for reference	Imel sem izhodišče za referenco
I didn't know you had company	Nisem vedel, da imaš družbo
I could feel my vision floating	Čutil sem, da mi je vid plaval
I wish my family the best	Svoji družini želim najboljše
The wife gave birth to her child, who looked sick	Žena je rodila svojega otroka, ki je bil videti bolan
I just have to sleep	Samo spati moram
I need to know their story	Moram vedeti njihovo zgodbo
I don't think you can force things	Mislim, da stvari ne moreš vsiliti
I saw the curtains move	Videl sem, kako se zavese premikajo
I was not physically afraid	Fizično se nisem bal
I didn’t want to miss either of them	Nobenega od njiju nisem hotel izpustiti
I have a map on my computer screen	Zemljevid imam na zaslonu računalnika
I fought against their government and lost	Boril sem se proti njihovi vladi in izgubil
Some classes are taught by volunteers	Nekatere razrede poučujejo prostovoljci
I have to work until class	Delati moram vse do pouka
I can’t tell online friends the whole story	Spletnim prijateljem ne morem povedati celotne zgodbe
I just got dressed and was ready to go down	Pravkar sem se oblekel in bil pripravljen iti dol
I'm sorry I learned that	Žal mi je, da sem se tega naučil
I've been worried about this for too long	Predolgo sem skrbel za to
I tried to resist, but her grip was too tight	Poskušal sem se upreti, vendar je bil njen oprijem pretesen
I was doing pretty well in my eyes	V mojih očeh mi je šlo kar dobro
I lost my own mother a few years ago	Pred nekaj leti sem izgubil lastno mamo
I got up and watched him in amazement	Vstal sem in ga začudeno gledal
I could observe the whole world	Lahko bi opazoval ves svet
I don't see who's doing this	Ne vidim, kdo to počne
I walk towards the house, still looking out the window	Hodim proti hiši, še vedno gledam v okno
I was pretty shocked at the information	Bil sem precej šokiran nad informacijo
I’ve learned so much in the last few years	V zadnjih nekaj letih sem se toliko naučil
I brushed my hair and teeth	Umila sem si lase in zobe
Of course I had a dead cell phone	Seveda sem imel mrtev mobilni telefon
I kept getting closer and pulled the tape	Prihajal sem vse bližje in potegnil trak
They thought he was close to death or dying	Mislili so, da je blizu smrti ali umiranja
I just left the meeting	Pravkar sem šel s sestanka
I want to see it work for itself	Želim videti, da deluje zase
Lots of conservative opinions	Veliko konservativnih mnenj
My daughter's gift a long time ago	Darilo moje hčerke že zdavnaj
I wouldn't submit to you for silence	Ne bi se ti podredil za molk
He, too, was surprised at what he found	Tudi on je bil presenečen nad tem, kar je ugotovil
I keep all this in the family	Vse to hranim v družini
I should never have come here, he thought	Nikoli ne bi smel priti sem, je pomislil
I wasn't as lucky as you	Nisem imel sreče kot ti
I wonder what's wrong with her	Sprašujem se, kaj je narobe z njo
I can't talk tonight	Nocoj ne morem več govoriti
I stepped on his surface	Stopil sem na njegovo površino
I feel wild, strong	Počutim se divje, močne
I understood art, finally got it, cried	Razumela sem umetnost, končno jo dobila, jokala
I will never let these things happen	Nikoli ne bom dovolil, da se te stvari zgodijo
I love the way his muscles move under the skin	Všeč mi je, kako se njegove mišice premikajo pod kožo
I thought she was living to run away from something or someone	Mislil sem, da je živela, da beži od nečesa ali nekoga
I hated you and loved you at the same time	Sovražil sem te in te ljubil hkrati
I was convinced he had been killed	Bil sem prepričan, da je bil ubit
I had to do something about it, and fast	Moral sem nekaj storiti glede tega, in to hitro
I gritted my teeth together	Skupaj sem stisnil zobe
Confused, I look around, then back at the girl	Zmedeno se ozrem naokoli, nato pa nazaj k dekletu
A woman we should kill for, he thought	Ženska, za katero bi morali ubiti, je pomislil
I woke up in an instant	V trenutku sem se zbudila
I will upload the calendar with projects	Koledar bom naložil s projekti
I did things for her	Počel sem stvari zanjo
I pull him aside again	Spet ga odvlečem na stran
A very expensive, exotic and rare piece of hardware	Zelo drag, eksotičen in redek kos strojne opreme
I will pay the difference	Jaz bom plačal razliko
I last had sex with you five years ago	Nazadnje sem seksala s tabo pred petimi leti
I was hoping they wouldn't mind	Upal sem, da ne bodo imeli nič proti
The breeze lifted some dust to the floor	Prepih je dvignil malo prahu na tla
I want the source code	Želim izvorno kodo
I saw that the interior was all falling apart	Videl sem, da notranjost vse razpada
The story created a national sensation	Zgodba je ustvarila nacionalno senzacijo
I will not pay you in cash for this act	Za to dejanje vam ne bom plačal v gotovini
I can hardly believe it either	Tudi jaz komaj verjamem
Guide dogs are allowed	Dovoljeni so psi vodniki
Delay in diagnosis resulted in poorer outcome	Zamuda pri diagnozi je povzročila slabši izid
I put it on quickly	Hitro sem ga nataknil
This scene was filmed but later cut out	Ta prizor je bil posnet, a kasneje izrezan
I wanted to know the origin of the music	Želel sem vedeti izvor glasbe
The merchant wanted us to buy things	Trgovec je želel, da kupimo stvari
I prayed I would say that	Molil sem, da bi to rekel
A whole new career began on the scene	Na sceni se je začela povsem nova kariera
I didn't sign anything	Nič nisem podpisal
I always do that too	Tudi jaz to vedno počnem
I don’t know how to make one of these	Ne vem, kako narediti enega od teh
I hate you, you half-breed cat	Sovražim te, ti polpasemska mačka
He should be a secret agent	Moral bi biti tajni agent
I shrugged and went for it	Skomignila sem z rameni in šla k temu
I really want to avoid men	Resnično se želim izogibati moškim
This officer is not satisfied with the independent task	Ta častnik ni zadovoljiv za samostojno nalogo
I bring him a glass of water from the kitchen	Iz kuhinje mu prinesem kozarec vode
I want to check if it's okay	Želim preveriti, ali je v redu
I was in the group that fired first	Bil sem v skupini, ki je prvi streljal
I want to see it	Želim si ga ogledati
Accounts vary depending on what followed	Računi se razlikujejo glede na to, kar je sledilo
I didn’t know who the hell it was	Nisem vedel, kdo za vraga je to
I took him to the hospital	Odpeljal sem ga v bolnišnico
I mean, who knows what could have happened	Mislim, kdo ve, kaj se je lahko zgodilo
I hesitated and then went there	Okleval sem in nato šel tja
I believe they have survived enough without facing a new delay	Verjamem, da so preživeli dovolj, ne da bi se soočili z novo zamudo
I would need them later	Potreboval bi jih kasneje
I never forgot how kind he was	Nikoli nisem pozabil, kako prijazen je bil
You should try to understand	Moral bi poskušati razumeti
I was a foreigner in a foreign land	Bil sem tujec v tuji deželi
I really thought you were having an affair	Res sem mislil, da imaš afero
I killed my family	Ubil sem svojo družino
I can’t help but ask if anyone is really happy	Ne morem si pomagati, da ne bi vprašal, če je kdo res zadovoljen
I wasn’t in the sanctuary all week either	Tudi jaz nisem bil v svetišču cel teden
A space is used between letters and numbers	Med črkami in številkami se uporablja presledek
I had to find a file	Moral sem najti datoteko
I'm not going to die the way you expected	Ne bom umrl tako, kot si pričakoval
I couldn't just run	Nisem mogel kar tako teči
The patient could have died if the doctor was not accurate	Pacient bi lahko umrl, če zdravnik ni bil natančen
I highly recommend this house	Zelo priporočam to hišo
A kiss she can't resist	Poljubu, ki se ji ne more upreti
I smelled flowers	Zavohal sem rože
I wanted to go back to a time when everything was different	Želela sem se vrniti v čas, ko je bilo vse drugače
I take a deep breath and close my eyes	Globoko vzdihnem in zaprem oči
I finally went home and lay on the couch	Končno sem šel domov in ležal na kavču
A stranger known to the buyer	Kupcu znana neznanka
I know how they are	Vem, kako so te
I no longer felt hesitation	Nisem čutil več obotavljanja
But I think he did it out of caution	Mislim pa, da je to storil iz previdnosti
I will never do that	Tega ne bom nikoli naredil
I think most people would	Mislim, da bi večina ljudi
I want to be okay with that	Želim biti v redu s tem
I didn’t know he was coming back	Nisem vedel, da se bo vrnil
I want to maintain his lifestyle	Želim ohraniti njegov življenjski slog
a hundred-dollar bill	bankovec za sto dolarjev
I am a daring devil and I will try anything for once	Sem drzni hudič in enkrat bom poskusil karkoli
I like to drive a car and behave properly in the vehicle	Rad se vozim z vozilom in se v vozilu pravilno obnašam
I really enjoyed this book	Res sem užival v tej knjigi
You could go from pale orange to white	Lahko bi šla z bledo oranžno z belo
I think this video somehow answers that question	Mislim, da ta video nekako odgovori na to vprašanje
Then I moved to my home counties	Nato sem se preselil v domače okraje
Young hot mom	Mlada vroča mama
A few months will not change	Nekaj ​​mesecev ne bo spremenilo
I force myself into slow, smooth steps	Silim se v počasne, gladke korake
I'm the one doing it	Sam sem, ki to počne
I spent time in it that day	Ta dan sem preživel čas v njem
I have to go somewhere	Moram nekam
I need your kiss	Potrebujem tvoj poljub
I am completely free	sem popolnoma svobodna
I felt almost old again	Spet sem se počutil skoraj starega
A knife is not worth two lives	Nož ni vreden dveh življenj
I make a lot of mistakes	Delam veliko napak
The rest is to be done	Ostalo jih je izvesti
I understand obedience	Razumem poslušnost
A year since it all started	Leto, odkar se je vse začelo
I have settled in this job for years	V tej službi sem se ustalil za leta
I'll tell you what	ti bom povedal kaj
Often, these problems are first noticed in school	Pogosto se te težave najprej opazijo v šoli
I flew away immediately	Takoj sem odletel
I hope these thoughts do not overwhelm you	Upam, da te te misli ne bodo zajele
I knocked on the open door	Potrkal sem na odprta vrata
I took care of his every wish	Poskrbel sem za vsako njegovo željo
I found myself almost homeless	Ugotovil sem, da sem skoraj brezdomec
The neighborhood developed rapidly	Okolica se je hitro razvijala
I wanted this more than anything else	Želela sem si to bolj kot karkoli drugega
The payment ceiling is a limit on the monthly payment	Zgornja meja plačila je omejitev mesečnega plačila
Indication, message, signal, whatever	Indikacija, sporočilo, signal, karkoli
I remember word for word	Spomnim se od besede do besede
The attention was drawn to a woman running	Pozornost je pritegnila ženska, ki teče
I suddenly felt exhausted	Nenadoma sem se počutil izčrpano
I just took care of it	Samo poskrbel sem za to
I say and I will say it again	Povem in bom še enkrat rekel
I will be a flaming arrow, pure and real	Jaz bom goreča puščica, čista in resnična
I have to get my clothes	Moram si nabaviti svoja oblačila
The disclosure was not released	Razkritje ni bilo objavljeno
I hate anything that draws unnecessary attention in my own way	Sovražim vse, kar na moj način vzbuja nepotrebno pozornost
I have never seen such power	Takšne moči še nisem videl
I know they are happy	Vem, da so srečni
I sighed resignedly	Resignirano sem zavzdihnila
I want all the evidence and witnesses present	Želim, da so prisotni vsi dokazi in priče
I got my lab results back	Dobil sem nazaj laboratorijske rezultate
I feel the heat in my back	Čutim vročino v svojem hrbtu
I waited for something to fly over me	Čakal sem, da me nekaj preleti
I want to be yours forever	Želim biti tvoj za vedno
I think there is still hope for her	Mislim, da je zanjo še upanje
I hope we can do it again	Upam, da nam bo to uspelo še enkrat
Supernatural time out	Nadnaravni time out
I asked him how he knew that	Vprašal sem ga, kako to ve
I can't keep her with me for long	Ne morem je dolgo obdržati pri sebi
I had to sit down again	Spet sem moral sedeti
The problem existed, but for once it was not hers	Težava je obstajala, a za enkrat ni bila njena
I said he wasn't my friend	Rekel sem, da mi ni prijatelj
Behind the information desk is a black clerk	Za informacijskim pultom je temnopolta uslužbenka
The man tilted his head	Človek je nagnil glavo
I want to keep this job	Želim obdržati to službo
I had to keep walking back	Moral sem nadaljevati s hojo nazaj
I'm at the window right now	Trenutno sem na oknu
I don't want to spoil your surprise for her	Ne bi ji rad pokvaril vašega presenečenja
I can’t imagine doing any of these things	Ne predstavljam si, da bi delal kaj od teh stvari
Here I could see a pattern evolving	Tu sem lahko videl, da se razvija vzorec
I didn’t have a proper answer to give her	Nisem imel ustreznega odgovora, ki bi ji dal
I barely got back	Komaj sem se vrnil
I wasn't ready to believe him	Nisem mu bila pripravljena verjeti
I keep watching the lake	Kar naprej gledam jezero
He had a black back and a white belly	Imel je črn hrbet in bel trebuh
We want to end this war	Želimo končati to vojno
I'm a little surprised	Malo sem presenečen
Man, their being	Človek, njihovo bitje
I believe you will not regret it	Verjamem, da vam ne bo žal
He becomes their house guest	Postane njihov hišni gost
I called them	Zaklical sem jih
I am a sovereign being	Sem suvereno bitje
I could hardly wait for the next vision	Komaj sem čakala na naslednjo vizijo
I feel a foreign presence nearby	V bližini čutim tujo prisotnost
I never regretted the decision	Nikoli nisem obžaloval odločitve
I saw what the demon prevented me from doing	Videl sem tisto, kar mi je demon preprečil
Constant flow of wounds	Stalen tok ran
I know this is the reality	Vem, da je to realnost
I opened one and poured myself half a glass	Odprl sem enega in si nalil pol kozarca
I almost was, but that’s a different story	Skoraj sem bil, ampak to je druga zgodba
I cautiously approached the front door and knocked	Previdno sem se približal vhodnim vratom in potrkal
I could stay there all day	Tam bi lahko ostal ves dan
I will limit myself to plants here	Tu se bom omejil na rastline
I reached behind me and gently touched my left wing	Segel sem za seboj in se previdno dotaknil svojega levega krila
I never felt the warmth of his body next to mine	Nikoli nisem čutila toplote njegovega telesa ob svojem
I wanted it so badly, so much	Tako močno sem si želel, tako zelo
I know what you mean	Vem, kaj si mislil
I will live in you forever	V tebi bom prebival za vedno
I respect that, but that’s only half the truth	To spoštujem, ampak to je le polovica resnice
I didn't get to the nest	Nisem prišel do gnezda
I like to write online about different topics	Rad pišem na spletu o različnih temah
A force to be reckoned with	Sila, s katero je treba računati
I want a clean, fresh look	Želim čist, svež videz
I will show you what you need to do on a regular basis	Pokazal vam bom, kaj morate redno početi
At this point, I can enjoy my future	Na tej točki lahko uživam v svoji prihodnosti
I didn't feel well	Nisem se dobro počutil
I wish he was better than me	Želim si, da bi bil boljši od mene
I keep reading the letter when we get in the cab	Še naprej berem pismo, ko vstopimo v taksi
I want to talk to you	Rad bi govoril z vami
I started not taking myself too seriously	Začel sem se ne jemati preveč resno
I have never seen such expensive things in my life	Tako dragih stvari še nisem videl v življenju
Anderson was a director	Anderson je bil režiser
I fed the rest of the fish with little food	Preostale ribe sem nahranil z malo hrane
X mentioned you briefly	X vas je na kratko omenil
I turn and turn against the wall, with my back to her	Obrnem se in obrnem proti steni, s hrbtom proti njej
A diamond ring surrounded by black diamonds	Diamantni prstan, obdan s črnimi diamanti
I couldn't find my father	Očeta nisem mogel najti
I didn’t waste time going from there	Nisem izgubljal časa, da sem šel od tam
I suggest we spend the night here	Predlagam, da tukaj prenočimo
He was established as its president	Ustanovljen je bil kot njegov predsednik
I’m so excited to be able to try it	Tako sem navdušena, da ga lahko poskusim
I think we may have stopped them for a while	Mislim, da smo jih morda za nekaj ustavili
A darker, orange pattern overlapped some parts	Temnejši, oranžni vzorec je prekrival nekatere dele
I have never eaten such a good sandwich	Še nikoli nisem jedel tako dobrega sendviča
I can’t believe how things turned out	Ne morem verjeti, kako so se stvari obrnile
I was upset about the baby	Hudo mi je bilo zaradi otroka
I looked at the beautiful and the angry as temporary states	Na lepo in jezno sem gledal kot na začasna stanja
I would be a free man now	Zdaj bi bil svoboden človek
I couldn't imagine why	Nisem si mogel predstavljati, zakaj
I open the door and she enters	Odprem vrata in ona vstopi
I need to know your purpose	Vedeti moram tvoj namen
I can’t turn those feelings off overnight	Teh občutkov ne morem izklopiti čez noč
I expect their future to be unclear	Pričakujem, da je njihova prihodnost nejasna
I looked at the instructions in my hands	Gledala sem v navodila v rokah
I couldn't witness that	Temu nisem mogel biti priča
I think well above them	Mislim precej nad njimi
Some solitary species can move slowly	Nekaj ​​samotnih vrst se lahko premika počasi
I lived a very long time	Živel sem zelo dolgo
It seems to me to be easy to take advantage of	Zdi se mi, da je enostavno izkoristiti
I enjoy creating	Uživam v ustvarjanju
I wouldn’t put my money left, right and middle	Ne bi dal svojega denarja levo, desno in sredino
I understand your son will graduate	Razumem, da bo tvoj sin diplomiral
I can use my smart voice with it	Z njo lahko uporabim svoj umni glas
All of a sudden I felt poor and miserable	Kar naenkrat sem se počutil ubogo in ubogo
I'm not going down there anymore	Ne bom več šel tja dol
That’s when I lost my sense of smell	Takrat sem izgubila čut za vonj
They called me from class	Poklicali so me iz razreda
I want to share your heart and experience your emotions	Želim deliti vaše srce in izkusiti vaša čustva
I agree that this requires more investigation	Strinjam se, da to zahteva več preiskav
I should go anyway	Vseeno bi moral iti
I catch my breath just to lose it again	Zajamem sapo samo zato, da jo spet izgubim
Mom should never have a favorite	Mama nikoli ne bi smela imeti favorita
I am very disappointed	zelo sem razočaran
But I didn't have to worry	Ni mi pa bilo treba skrbeti
The paper questionnaire is half the puzzle	Papirnati vprašalnik je polovica uganke
I sincerely believe in that	Iskreno verjamem v to
He appeared in a supporting role in the film	V filmu je nastopil v stranski vlogi
I ignored him and looked ahead with my chin raised	Ignorirala sem ga in gledala naprej z dvignjeno brado
I knew nothing about it	O tem nisem vedel nič
I think they are great	Mislim, da so super
I slowly gather my legs under me and get up	Počasi zberem noge pod seboj in vstanem
I know you understand that	Vem, da razumeš to
I couldn't get through this	Nisem mogel skozi to
I whispered for the same reason	sem zašepetala iz istega razloga
I tell them the same thing	Povem jim isto
I love it when these people sin	Všeč mi je, ko ti ljudje grešijo
I hope you can see them from this email	Upam, da si jih lahko ogledate s tega e-poštnega sporočila
I decided to go out for a walk	Odločil sem se, da grem ven na sprehod
I knew from the first	Vedel sem že od prvega
I lean over him, my face close to his	Sklonim se nad njim, moj obraz je blizu njegovega
I have to separate it from laundry and stuff	Ločiti ga moram od perila in stvari
What interests me is complexity	Kar me zanima, je kompleksnost
But he had to match which one	A se je moral ujemati s katerim
I followed the rooms to the men’s bathroom	Spremljal sem prostore do moške kopalnice
I look at a dead plant	Gledam v mrtvo rastlino
I throw them in the nearest trash can	Odvržem jih v najbližji koš za smeti
They taught me to follow orders	Naučili so me slediti ukazom
I ran towards them	Stekla sem proti njim
I have no special gifts	Nimam posebnih daril
I know everything about you and everything you will do	Vem vse o tebi in vse, kar boš naredil
I had to find out what those pictures were like	Moral sem najti, kakšne so te slike
I join them and watch	Pridružim se jim in gledam
I had a salad and it was a good thing	Imel sem solato in bila je dobra stvar
I bought two pairs of glasses	Kupil sem dva para očal
I sincerely thank you	iskreno se vam zahvaljujem
I want to move in	Rad bi se vselil
I was so disappointed	Bila sem tako razočarana
Bitter laughter escaped his mouth	Grenak smeh mu je ušel iz ust
Now I have to get ready to drive to the airport	Zdaj se moram pripraviti na vožnjo na letališče
I was a little confused	Bil sem malo zmeden
I washed the car well	Avto sem dobro opral
I think you didn't like me	Mislim, kot da me nisi maral
I can’t wait to take a shower	Komaj čakam, da se tuširam
I took him to that street	Odpeljal sem ga v tisto ulico
I looked at the glowing alarm clock	Pogledal sem svetlečo budilko
I didn’t belong in her world	Nisem spadal v njen svet
I saw you watching her over dinner	Videl sem, kako si jo gledal med večerjo
Smith was very successful with the ball	Smith je bil z žogo zelo uspešen
I have already written about this	O tem sem že pisal
I will feel easier on my own	Sam se bom počutil lažje
I didn’t want to be pathetic	Nisem hotel biti patetičen
I would probably take a shower	Verjetno bi zdržal tuš
I had a plan and I was ready	Imel sem načrt in bil sem pripravljen
I wasn’t interested in listening all night	Celo noč me ni zanimalo poslušati
The train is coming from the direction we were heading	Iz smeri, kamor smo se odpravili, prihaja vlak
I returned to the farm full of worries	Na kmetijo sem se vrnil poln skrbi
I got the deposit you made	Dobil sem depozit, ki si ga dal
Slightly random, so they probably won’t always be entirely appropriate	Nekoliko naključno, zato verjetno ne bodo vedno povsem primerni
I paid for it myself	Sam sem ga plačal
Physical therapy allowed her to regain all her movements over time	Fizikalna terapija ji je omogočila, da si je sčasoma povrnila vse gibe
I'm waiting for him to recover so I can sit down	Čakam, da si opomore, da lahko sedim
I agreed and he started driving	Strinjala sem se in začel je voziti
But I know she didn't have to	Vem pa, da ji ni bilo treba
I wanted to be clean	Hotel sem biti čist
I completely disagree with this statement	Popolnoma se ne strinjam s to izjavo
I was a sexual being	Bil sem spolno bitje
Hot, strong pressure	Vroč, močan pritisk
I think she was a younger woman	Mislim, da je bila mlajša ženska
I have a question for everyone	Imam vprašanje za vse
I understand the context and the unique drive, direction and direction	Razumem kontekst in edinstven zagon, smer in smer
I already understood the point	Bistvo sem že razumel
I should be the one over there	Jaz bi moral biti tisti tam
I was just a helping hand	Bila sem le roka pomoči
I got involved in the work and never responded	Zapletel sem se v delo in se nisem nikoli odzval
In that case, I probably wouldn’t be sitting here	V tem primeru verjetno ne bi sedel tukaj
Redness crept up my neck and face	Rdečica se mi je prikradla po vratu in po obrazu
I make the low sublime	Nizkega naredim vzvišenega
I am the one who has been waiting for your arrival for a long time	Jaz sem tisti, ki je dolgo čakal tvoj prihod
I offered the experience to others	Ponudil sem izkušnjo drugim
I told him the plane was dangerous	Povedal sem mu, da je letalo nevarno
His graveyard is unknown	Njegovo grobišče ni znano
I feel a little light when it all comes together	Počutim se malo lahka, ko se vse združi
Females are usually larger than males	Samice so ponavadi večje od samcev
I was still standing there	Še vedno sem stal tam
I turn my gaze to meet the curious look of a man	Obrnem pogled, da srečam radoveden pogled moškega
I work only for myself	Delam samo zase
The forest path then	Gozdna pot torej
I waited to see what kind of hand he would show	Čakal sem, da vidim, kakšno roko bo pokazal
I knew he was going to take more time	Vedel sem, da si bo vzel več časa
I made another video about it	O tem sem posnel še en video
I could watch it over and over again	Lahko bi ga gledal znova in znova
I would avoid that in the future	V prihodnosti bi se temu izogibal
I especially enjoyed watching the little man	Še posebej sem užival ob gledanju malega človeka
I see this in other individuals every day	Vsak dan to vidim pri drugih posameznikih
He would be fired the next morning	Naslednje jutro bi bil odpuščen
There are three public golf courses in the city	V mestu so na voljo tri javna igrišča za golf
I grew up in the hospitality industry	Odraščal sem v gostinstvu
I don't want to get my hands dirty for easy money	Za lahek denar nočem umazati rok
I can't let you go, you know that	Ne morem te izpustiti, to veš
I was happy to go with him tonight	Z veseljem sem šel nocoj z njim
I didn't say it myself	Nisem sam je rekel
I gain new information every second	Vsako sekundo pridobim nove informacije
A player without a computer	Igralec brez računalnika
I dream that we are happy and in love	Sanjam, da sva srečna in se ljubiva
I had to look for a sign	Moral sem iskati znak
I was a good husband and father	Bil sem dober mož in oče
I didn’t join, but we went there anyway	Nisem se pridružil, a smo vseeno šli tja
This time I was strong enough to keep her	Tokrat sem bil dovolj močan, da sem jo obdržal
I wish I was your pillow under your head	Želim si, da sem tvoja blazina pod tvojo glavo
I thought for a moment and laughed	Za trenutek sem pomislil in se zasmejal
In a few moments he came to a stone	Čez nekaj trenutkov je prišel do kamna
I leaned against him so he wouldn't shake	Naslonil sem se nanj, da se ne bi tresel
I think they actually do it for fun	Mislim, da to dejansko počnejo za zabavo
I have to warn you, there was a battle	Moram vas opozoriti, prišlo je do bitke
I felt that beauty again	Spet sem začutil to lepoto
I wonder if this is some kind of record	Zanima me, ali je to kakšen rekord
I followed in secret	Sledil sem na skrivaj
After that day, I started to change	Po tem dnevu sem se začel spreminjati
I thought you would	Mislil sem, da boš
A tear ran down my cheek	Potekla je solza in se mi zdrsnila po licu
Essential caution with regard to their cargo	Bistvena previdnost glede na njihov tovor
I want to see where it takes me	Želim videti, kam me pelje
I shut up to protect her	Zaprl sem se, da jo zaščitim
I knew nothing	Nič nisem vedel
I have to let him go	Moram ga izpustiti
I'll show you the plans later	Načrte vam bom pokazal kasneje
I dreaded him, though not completely	Ustrašil sem se ga, čeprav ne povsem
I was so scared we were going to fuck up	Tako sem se bal, da bomo zajebali
A moment later, a soft knock was heard across the room	Trenutek pozneje se je po sobi zaslišal tiho trkanje
I told you what to do	Povedal sem ti, kaj storiti
I love seeing you become solid	Rad te vidim, da postaneš trden
I thought it had to be just you	Mislil sem, da moraš biti samo ti
I'm coming on clouds	Prihajam na oblakih
I have best friends	Imam najboljše prijatelje
Now I can only hear the news	Zdaj lahko šele slišim novice
I was in big trouble	Bil sem v velikih težavah
I trust you with my life	Zaupam ti svoje življenje
I finished making my system do the job	Dokončal sem, da moj sistem opravi delo
I never had that moment	Nikoli nisem imel tega trenutka
I couldn't stop watching her	Nisem je mogel nehati gledati
A few glasses came to the table	Na mizo je prišlo nekaj kozarcev
I can't back down now	Zdaj se ne morem umakniti
I couldn’t bear to watch anymore	Nisem mogel več prenašati gledanja
I leaned my head against the cold window and sighed	Glavo sem naslonila na hladno okno in zavzdihnila
I attended church regularly	Cerkev sem obiskoval redno
I want to know what they intend to do	Želim vedeti, kaj nameravajo
I love the way you smell	Všeč mi je, kako dišiš
I want to warn you	Želim te opozoriti
I still believe in it with all my heart	Še vedno verjamem v to z vsem srcem
I estimate we should finish in two hours	Ocenjujem, da bi morali končati v dveh urah
I think it depends on your race	Mislim, da je odvisno od tvoje rase
I swing and stab him in the stomach	Zamahnem in mu zabijem nogo v trebuh
I definitely felt more relaxed	Vsekakor sem se počutil bolj sproščeno
I know you are strong and brave	Vem, da si močan in pogumen
I threw away the blankets	Odvrgla sem odeje
I threw him a nest	Vrgla sem mu gnezdo
I see why they broke up	Vidim, zakaj so se razšli
I will not try to explain	Ne bom poskušal razlagati
I had to get used to the smell of fish	Moral sem se navaditi na vonj ribe
I think we were wrong about him	Mislim, da smo se zmotili glede njega
The game was set	Postavljala se je igra
I know what needs to follow	Vem, kaj mora slediti
I don’t remember anything the teacher said	Ne spomnim se ničesar, kar je rekel učitelj
Suddenly, I’m sorry I didn’t make more friends	Nenadoma mi je žal, da nisem pridobil več prijateljev
I also don’t know how to write code myself	Prav tako ne znam pisati kode sam
He then continued his entire music career	Nato je nadaljeval v celoti glasbeno kariero
At first I thought it was	Najprej sem mislil, da je
The soft diet continued for six weeks	Mehka dieta se je nadaljevala šest tednov
I couldn’t help but smile back at her	Nisem si mogel pomagati, da ji ne bi vrnil nasmeha
I can't read anymore	Ne morem več brati
I knew this was what he needed from me	Vedel sem, da je to tisto, kar potrebuje od mene
He shouldn't be a slave	Ne bi smel biti suženj
I only had to deal with five	Moral sem se spopasti s samo petimi
I pick up the phone and pick it up	Vzamem telefon in ga dvignem
I haven't spoken to you in years	Že leta nisem govoril s tabo
I can't leave my mom alone	Ne morem pustiti mame same
My chest hair is also growing	Rastejo mi tudi dlake na prsih
Such a body could do what she wanted	Takšno telo je lahko delala, kar je hotela
I noticed a shift in the room	Opazil sem premik v sobi
I had a wedding	Imel sem poroko
I just had to see her, talk to her	Moral sem jo samo videti, govoriti z njo
I knew he was having a hard day	Vedel sem, da ima težak dan
He denied all charges	Vse obtožbe je zanikal
I was surprised he was missing a cell phone	Bil sem presenečen, da mu manjka mobilni telefon
There was no need to work at all	Sploh ni bilo treba delati
I'm coming to the exam soon	Kmalu pridem na izpit
I think we have a deal	Mislim, da imamo dogovor
I just wanted to stop today and talk to you	Želel sem se samo ustaviti danes in govoriti s tabo
I really didn’t fit into any crowd	Res se nisem prilegal nobeni množici
I have nothing to be ashamed of	Nimam se česa sramovati
A happy ending is possible	Možen srečen konec
I used to be so scared	Prej sem bil tako prestrašen
I can’t be a good two minutes at a time	Ne morem biti dober dve minuti naenkrat
I haven't seen you all day	Nisem te videl cel dan
I believe it was	Verjamem, da je bilo
I couldn't give up on you, not so soon	Nisem se mogla odpovedati tebi, ne tako kmalu
I didn't want to influence your choice	Nisem hotel vplivati ​​na tvojo izbiro
I was a little tired too	Tudi jaz sem bil malo utrujen
I understand how rock stars feel	Razumem, kako se počutijo rock zvezde
I told them this morning	Zjutraj sem jim povedal
I could feel every inch of him	Čutila sem vsak njegov trden centimeter
I felt like a lot of weight had been lifted	Počutil sem se, kot da je bila dvignjena velika teža
I doubt anyone is on the line	Dvomim, da je kdo na liniji
I called her yesterday afternoon	Poklical sem jo včeraj popoldne
I believe in asking the audience	Verjamem v spraševanje občinstva
I hope you feel me here and I'm watching you	Upam, da me čutiš tukaj in te opazujem
I want to believe you	hočem ti verjeti
I wish you were here with us	Želim si, da bi bil tukaj z nami
I think this is a great thought experiment	Mislim, da je to odličen miselni eksperiment
There I learned programming, but for the price	Tam sem se naučil programiranja, vendar za ceno
I turned my attention back to the investigation	Pozornost sem usmeril nazaj na preiskavo
I never heard of him again after that	Po tem nisem nikoli več slišal zanj
I needed something to remove the edge	Potreboval sem nekaj, da bi odstranil rob
I wouldn’t stay away from the world for that	Za svet ne bi ostal stran od tega
I can take it, then we can understand each other	Lahko ga prevzamem, potem se bova lahko razumela
I’m here to find someone special	Tukaj sem, da najdem nekoga posebnega
I can’t recommend it strongly enough	Ne morem ga dovolj močno priporočiti
I'm fixing you well, you're alive now	Dobro te popravim, zdaj živiš
I haven't seen my relatives in months	Svojih sorodnikov nisem videl več mesecev
I also thought faith could help	Mislil sem tudi, da bi vera lahko pomagala
I'm talking about transportation	Govorim o prevozu
I wanted to create a top man in my image	Želel sem ustvariti vrhunskega moškega po svoji podobi
I couldn’t have wished for a better event planner	Boljšega načrtovalca dogodkov si ne bi mogel želeti
I am ready to help you with your loved one	Pripravljen sem vam pomagati z vašo ljubljeno osebo
I have to forget he's there	Moram pozabiti, da je tam
I had many reasons to fight	Imel sem veliko razlogov za boj
I looked up at the black sky and waited	Pogledala sem v črno nebo in čakala
I deserve the consequence	Zaslužim si posledico
I have no doubt that she sometimes experienced extreme confusion	Ne dvomim, da je včasih doživela izjemno zmedo
I didn’t know why he forced me into it	Nisem vedel, zakaj me je prisilil v to
I must have been at the end of my life	Gotovo sem bil na koncu svojega življenja
I hurried away, wanting to escape his sight	Odhitela sem, v želji, da bi mu ušla izpred oči
I stumbled back and landed on my ass	Spotaknil sem se nazaj in pristal na rit
I don't hear those things	Te stvari ne slišim
I say you have to be together to solve problems	Pravim, da moraš biti skupaj, da rešiš probleme
I exhaled in gratitude	V zahvalo sem izdihnila
I feel a change in her as she withdraws	Čutim spremembo v njej, ko se umika
I listened to the sound of one of my children	Poslušala sem zvok enega od mojih otrok
I got up and handed her my pile	Vstala sem in ji izročila svoj kup
I made my first move and immediately fell in love	Naredil sem svoj prvi poteg in se takoj zaljubil
I wasn’t used to such simple speaking	Nisem bil vajen tako preprostega govorjenja
You could look in the mirror	Lahko bi se pogledal v ogledalo
I wouldn't have a baby	Ne bi imela otroka
I was never afraid of hard work	Nikoli se nisem bal trdega dela
I deserve to die more than anyone else	Zaslužim si umreti bolj kot kdorkoli drug
In fact, I only got the job out of luck	Dejansko sem službo dobil zgolj po sreči
I actually like company	Pravzaprav rad imam družbo
Right now, I feel like the perfect me	Trenutno se počutim kot popoln jaz
I shot down the stairs and got lost right away	Sestrelil sem po stopnicah in se takoj izgubil
A stage was set up at the far end	Na skrajni strani je bil postavljen oder
I know the outcome before you make your plans	Poznam izid, preden narediš svoje načrte
Concentration that increased because the building was sealed	Koncentracija, ki se je povečala, ker je bila stavba zapečatena
Much later it grew into a more scientific search	Veliko kasneje je preraslo v bolj znanstveno iskanje
That was really all it took	To je bilo res vse, za kar je šlo
I don't see anything outside	Tu zunaj ne vidim ničesar
I keep it because it touched something inside me	Obdržim ga, ker se je dotaknil nečesa v meni
I apologize for the confusion	Opravičujem se za zmedo
I needed another look at what she wrote	Potreboval sem še enkrat pogled na to, kar je napisala
I also enjoy your experience of this life	Tudi jaz uživam v tvojih izkušnjah tega življenja
I have to remove it from the picture tomorrow	Jutri jo moram odstraniti s slike
For all the good that was	Za vse dobro, kar je bilo
I pulled out that box and looked at what was written	Izvlekel sem to škatlo in pogledal napisano
I take them out and we have a nice time	Vzamem jih ven in se imamo lepo
I tried to push that thought out of my mind	Trudila sem se, da sem to misel izrinila iz misli
A thousand little dreams	Tisoč malih sanj
I see that this is very close to happening	Vidim, da je to zelo blizu temu, da se zgodi
I should accept everything and be enthusiastic	Vse bi moral sprejeti in biti navdušen
I can't help him without that name	Brez tega imena mu ne morem pomagati
I was the one who coached him at the time	Jaz sem bil tisti, ki ga je takrat treniral
I think we’re going to have to wait and see what exactly	Mislim, da bomo morali počakati in videti, kaj točno
I'll check to see if there are any similarities	Preverim, če je kakšna podobnost
I don't eat their food	Ne jem njihove hrane
I'm in love with this babe	Zaljubljen sem v to bejbo
I missed you so much	tako zelo sem te pogrešal
I rub her knee and promise	Drgnem ji koleno in obljubim
I felt her presence and her spirit	Čutil sem njeno prisotnost in njen duh
I feel the scenes so vividly	Tako živo čutim prizore
Just ten minutes later and they were close enough	Le deset minut kasneje in so bili dovolj blizu
I'm up to date on what's out there	Sem na tekočem, kaj je tam zunaj
I have nothing more to say today	Danes nimam več kaj povedati
I missed his selfish stolen kisses	Pogrešala sem njegove sebične ukradene poljube
I sob with pleasure	Vpijem od užitka
I need to know you're not dangerous to her	Moram vedeti, da ji nisi nevaren
I assume the general population lives here	Predvidevam, da tukaj živi splošna populacija
I evaluate it when it goes	Ovrednotim ga, ko gre
I saw movement on the left side of the street	Videl sem gibanje z leve strani ulice
Printing took three days	Tiskanje je trajalo tri dni
I wish it wasn’t	Želel sem si, da ne bi bilo
I assure you it will have a very beneficial spiritual effect	Zagotavljam vam, da bo imelo zelo koristen duhovni učinek
I wanted to sing some more original	Želel sem si, da bi zapela še kakšen izvirnik
You wouldn't be able to stand it if something happened to you	Ne bi zdržal, če bi se ti kaj zgodilo
I bet I could become a teacher there	Stavim, da bi tam lahko postal učitelj
I looked up at him and sighed loudly	Pogledala sem proti njemu in močno zavzdihnila
I was left only for a simple life and breathing	Ostala sem samo za preprosto življenje in dihanje
I have no idea what to do with this	Nimam pojma, kaj naj naredim s tem
I started to blame myself	Začel sem se kriviti
I shone in the mirror	Zasijala sem v ogledalu
Congratulations on your effort	Čestitam za vaš trud
A dirty, torn cleft ran inside	Po notranjosti je tekla umazana, raztrgana razcepa
I think the deeper the relationship, the stronger the blow	Mislim, da globlji kot je odnos, močnejši je udarec
I hope to relax a bit again	Upam si, da se spet nekoliko sprostim
I was hoping you had the paperwork ready for me	Upal sem, da imaš pripravljeno dokumentacijo zame
I really think we should give our sister a chance	Resnično mislim, da bi svoji sestri morali dati priložnost
I hope you can tell me this story one day	Upam, da mi boste nekega dne lahko povedali to zgodbo
I have missed her very much for the last four years	V zadnjih štirih letih sem jo zelo pogrešal
I knew her before the injury	Poznal sem jo pred poškodbo
I couldn’t stand by as he killed the prisoners	Nisem mogel stati ob strani, ko je ubijal ujetnike
I estimated about twenty	Ocenil sem okoli dvajset
I can choose not to trigger a feeling	Lahko se odločim, da ne bom sprožil občutka
I loved the people in this book	Všeč so mi bili ljudje v tej knjigi
I invited her to a concert in two weeks	Povabil sem jo na koncert čez dva tedna
I had shorts in the back	Zadaj sem imel kratke hlače
I wanted to take over his pain and make him laugh	Želela sem prevzeti njegovo bolečino in ga nasmejati
I loved that saying	Všeč mi je bil ta rek
A torn wound that required plastic surgery	Raztrgana rana, ki je zahtevala plastično operacijo
I know a lot is true	Vem, da je veliko res
I can barely understand what they are saying	Komaj razumem, kar govorijo
I had to fight first	Najprej sem se moral boriti
I killed a beggar	Ubil sem beračega opravnika
I have no emotions	nimam čustev
I immediately regretted it	Takoj sem obžaloval
I followed her there and watched her from the shadows	Sledil sem ji tja in jo opazoval iz sence
I had to think about what to do next	Moral sem razmišljati, kaj naj naredim naprej
I respect your work, you respect mine	Jaz spoštujem tvoje delo, ti spoštuješ moje
I hope you are doing well	Upam, da vam gre vse dobro
I adore, I adore these girls and I love being a mom	Obožujem, obožujem ta dekleta in rada sem mama
I fell asleep and it was again	Zaspal sem in spet je bilo
I had no other choice	Nisem imel druge možnosti
I only add that the stone would be real	Dodajam le, da bi bil kamen pravi
I smiled and nodded and gave permission	Nasmehnil sem se in prikimal ter dal dovoljenje
I think the difference is pretty remarkable	Mislim, da je razlika precej izjemna
I recently bought this antique pair	Pred kratkim sem kupil ta starinski par
I also had to examine his nails	Moral sem pregledati tudi njegove nohte
I need you to back off	Potrebujem te, da se umakneš
I should never doubt her	Nikoli ne bi smel dvomiti o njej
I immediately back away so he doesn't see me	Takoj se umaknem, da me ne vidi
I reached out to grab the man by the collar	Stegnila sem se, da bi moškega prijela za ovratnik
I wouldn't swear	Ne bi prisegel
I thought you were all soldiers	Mislil sem, da ste vsi vojaki
I couldn't find another one	Nisem mogel najti drugega
I wake up and stare at the phone	Zbudim se in buljim v telefon
I can afford to lie down for a few days	Lahko si privoščim, da se nekaj dni uležem
I followed the smooth letters with my fingers	S prsti sem sledila po gladkih črkah
Strange feeling in my stomach like I’m pregnant, maybe	Čuden občutek v trebuhu, kot da sem noseča, morda
I searched and read several articles on cat nutrition	Iskal in prebral sem več člankov o prehrani mačk
It does not charge by the hour	Ne zaračunava po urah
I think it will alert me to the danger	Mislim, da me bo opozoril na nevarnost
Thompson was appointed dean of the school	Thompson je bil imenovan za dekana šole
I think my best things are ahead of me	Mislim, da so moje najboljše stvari pred mano
A huge weight lifted from my shoulders	Ogromna teža se mi je dvignila z ramen
I have a really good sense of direction	Imam res dober občutek za smer
I found out a few hours ago	Pred nekaj urami sem izvedel
Seeds were not available to study additional members of the species	Semena za preučevanje dodatnih članov vrste niso bila na voljo
I love dancing with her	Rada plešem z njo
I was able to ask several students what their names were	Več študentov sem lahko vprašal, kako se imenujejo
I have some vague ideas about things, but nothing concrete	Imam nekaj nejasnih predstav o stvareh, a nič konkretnega
I swallowed the urge to cry	Pogoltnil sem željo po joku
I'm trying to comfort him	Poskušam ga potolažiti
I saw no image in his mind	V njegovih mislih nisem videl nobene podobe
I left the field with the same feeling	Z enakim občutkom sem odšel z igrišča
I didn't expect it to be	Nisem pričakoval, da bo
I was glad the day was over	Vesel sem bil, da je bil dan končan
I was still in one piece	Še vedno sem bil v enem kosu
I wonder what can be gained by showing anger	Sprašujem se, kaj se lahko pridobi s izkazovanjem jeze
A moment later, they focused on her child	Trenutek pozneje so se osredotočili na njenega otroka
I couldn't find anything	Nisem mogel najti ničesar
The most appropriate life is a happy or contented life	Najprimernejše življenje je srečno ali zadovoljno življenje
I couldn’t blame them for not saying anything	Nisem jim mogel zameriti, da niso ničesar povedali
I saw his qualities more clearly	Bolj jasno sem videl njegove lastnosti
I can handle any weight	Lahko prenesem katero koli težo
I have to warn everyone	Vse moram opozoriti
Water is an essential requirement	Voda je bistvena zahteva
I’m trying to promote my book	Poskušam promovirati svojo knjigo
I myself have a huge rebel flag in the basement	Sam imam v kleti ogromno uporniško zastavo
I felt worried about my own father	Počutil sem se zaskrbljen zaradi lastnega očeta
Then I will try to remember and look	Potem se bom poskušal spomniti in pogledal
I'm not happy with you	nisem zadovoljen s tabo
I can't stay here long	Tu se ne morem dolgo zadrževati
I can't stand it when you cry	Ne prenesem, ko jočeš
I was looking forward to answering	Nestrpno sem čakal, da se oglasim
Then they started calling us alternative metal	Potem so nas začeli imenovati alternativni metal
I have to win this war	To vojno moram zmagati
I am energetic, fun, safe and professional	Sem energična, zabavna, varna in profesionalna
I was so happy she had a friend	Bila sem tako vesela, da je imela prijatelja
At least I owed you that much	Vsaj toliko sem ti bil dolžan
I was doing an experiment	Izvajal sem eksperiment
I need to study all of her work	Preučiti moram vse njeno delo
I actually struggled after they found me	Pravzaprav sem se boril, potem ko so me našli
I assumed he was a gardener	Domneval sem, da je vrtnar
I put my hand on my shoulder to comfort her	Položil sem roko na ramo, da bi jo potolažil
It can also be eaten raw at a young age	V mladosti ga lahko uživamo tudi surovo
I know when a man lies	Vem, kdaj človek laže
I wanted a hug and he gave it to me	Hotela sem objem in ga je dal
I should see something from your mom tomorrow	Jutri bi moral videti nekaj od tvoje mame
A new road and new telegraph lines were built	Gradila se je nova cesta in novi telegrafski vodi
I have something to talk to you about	Imam nekaj za pogovor s tabo
I wanted to be the one who opposed her	Želel sem biti tisti, ki ji je nasprotovala
I was sure it would boil, but it didn’t	Prepričan sem bil, da bo zavrelo, a ni
I was upset because I had to hurt her	Hudo mi je bilo, ker sem jo moral poškodovati
The weight lifted from his shoulders	Teža se mu je dvignila z ramen
I ran after his truck, calling to him and crying	Stekla sem za njegovim tovornjakom, ga klicala in jokala
I couldn't see anything	Nič nisem mogel videti
I can’t trust him enough to go to him	Ne morem mu dovolj zaupati, da bi šel k njemu
I already told you about my dirty tongue	O svojem umazanem jeziku sem ti že povedal
I try to make eye contact	Potrudim se vzpostaviti očesni stik
I can barely remember the date	Komaj se spomnim datuma
I need some time to myself	Potrebujem nekaj časa zase
I am a freedom fighter	Sem borec za svobodo
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Zbudim se in moje bele krvne celice se borijo proti bakterijam
I'm aiming for the tunnel	Ciljam po tunelu
I had a feeling the cop was following me	Imel sem občutek, da me policist spremlja
I stepped in and said hello	Vstopil sem in pozdravil
Damn good question	Prekleto dobro vprašanje
Females probably give birth to offspring every year	Samice verjetno vsako leto rodijo potomce
I can handle tourism	Lahko prenašam turizem
see you next week	se vidimo naslednji teden
I can't do this anymore	Tega ne morem več
I know you're a good person	Vem, da si dobra oseba
I absolutely hated my gender	Absolutno sem sovražil svoj spol
I couldn’t get the event out of my mind	Dogodka nisem mogel iziti iz misli
I need to understand something here	Tukaj moram nekaj razumeti
I have to find myself	Moram se najti
I hold her as long as she wants	Držim jo, kolikor hoče
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Hitro sem zaspal, vendar je bil moj spanec nemiren
I almost failed	Skoraj mi ni uspelo
I bounce and turn most of the night	Večino noči premetavam in obračam
I learned a lot today	Danes sem se veliko naučil
I also wanted a little luck in life	Želela sem si tudi malo sreče v življenju
I'm right at the bus station now	Zdaj sem ravno na avtobusni postaji
I was getting jealous	Postajala sem ljubosumna
I thought it was over	Mislil sem, da je konec
A few steps inside, a lit red light came on	Nekaj ​​korakov noter se je prižgala prižgana rdeča luč
I kind of knew	nekako sem vedel
I was finally able to use the skill	Končno sem lahko uporabil veščino
I printed it, which is amazing to me	Natisnil sem ga, kar mi je neverjetno
I sighed out loud at the thought	Ob tej misli sem na glas zavzdihnila
I showed you the design plans, even in colors	Pokazal sem vam načrte oblikovanja, še v barvah
I could easily get out of here	Z lahkoto bi se prebil od tod
I always lacked discipline	Vedno mi je manjkalo discipline
I was there with her in heaven	Tam sem bil z njo v nebesih
I really believe in that	Res verjamem v to
I can feel it from here	Od tu lahko čutim
The door opened and a breeze caught her line	Odprla so se vrata in vetrič je ujel njeno vrsto
The parish magazine is published monthly	Mesečno izhaja župnijska revija
I have to fight tonight	Nocoj se moram spraviti v boj
He also had high blood pressure and heart problems	Imel je tudi visok krvni tlak in težave s srcem
I didn't dare otherwise	Drugače si nisem upal
I can drink most people under the table	Večino ljudi lahko pijem pod mizo
Military personnel were transported to help with the reconstruction	Vojaško osebje je bilo prepeljano, da bi pomagalo pri obnovi
I guessed he could be	Ugibal sem, da bi lahko bil
I know how these guys eat	Vem, kako ti fantje jedo
I would take a place in the goal	Prevzel bi mesto v golu
I walked to the beach every night	Vsak večer sem hodil do morske obale
I had some trouble getting a bank account	Imel sem nekaj težav pri pridobivanju bančnega računa
I was able to eat, drink and talk again	Spet sem lahko jedla, pila in govorila
I stood up carefully and offered her hand	Previdno sem vstal in ponudila je roko
A dozen or a hundred gems	Ducat ali sto draguljev
I felt nothing, no pain or nothing	Ničesar nisem čutil, nobene bolečine ali nič
I wrote this letter to ease his pain	To pismo sem napisal, da bi mu olajšal bolečino
I think I should compare it to chocolate	Mislim, da bi jo morala primerjati s čokolado
A little uneven and it takes a while to break in	Malo neenakomerno in traja nekaj časa, da se vdre
I can't believe he did that	Ne morem verjeti, da je to storil
I was the product of that	Jaz sem bil produkt tega
I have no choice but to stop	Ni mi preostalo drugega, kot da neham
I was looking for God and God found me	Iskal sem boga in Bog me je našel
I approached the open door	Približal sem se odprtim vratom
I saw where the threads were gathering to suggest shapes	Videl sem, kje so se niti zbirale, da bi predlagale oblike
Breakfast outside on weekends	Zajtrk zunaj ob koncu tedna
I won't let you spoil it	Ne bom ti dovolil, da bi ga pokvaril
I think they force women there to have sex	Mislim, da tam silijo ženske k seksu
I stepped outside and called her cell phone	Stopil sem ven in poklical njen mobilni telefon
I was just a muscle	Bil sem samo mišica
I land flexibly on my feet	Prožno pristanem na nogah
I do not give the desired result	Ne dam želenega rezultata
I was wondering how to handle this as a leader	Spraševal sem se, kako ravnati s tem kot vodja
I'm afraid we're already losing focus	Bojim se, da že izgubljamo fokus
I am in them and you are in me	Jaz sem v njih in ti si v meni
I am writing this for you	To pišem zate
I bit my tongue and said nothing about it	Ugriznil sem se v jezik in o tem nisem rekel ničesar
I kicked him in the face with my other foot	Z drugo nogo sem ga brcnil v obraz
This time I felt safe	Tokrat sem se počutil gotovo
They asked me to run again	Spet so me pozvali, naj tečem
I even let her into my house	Spustil sem jo celo v svojo hišo
I took them both and put them in the coffee	Vzel sem oba in ju dal v kavo
I live alone and I am very happy	Živim sama in sem zelo srečna
I follow her quickly	Hitro ji sledim
I kind of hate pulling books	Nekako sovražim vlečenje knjig
Perfect position to discuss matters	Popoln položaj za razpravo o zadevah
There is so much I could say	Toliko bi lahko povedal
I have a good deal on that	Imam dober dogovor o tem
I’ve always loved baseball	Vedno mi je bil všeč baseball
I was sick, but he sounded completely angry	Bilo mi je slabo, vendar je zvenel popolnoma jezen
I want to start living	Želim začeti živeti
I looked behind me, but I still didn't see any boats	Pogledal sem za seboj, a še vedno nisem videl nobenega čolna
I live here with my grandmother	Tukaj živim z babico
I looked in the trash	Pogledala sem v smeti
I sent her to run into her boyfriend’s arms	Poslala sem jo, da je stekla v objem svojega fanta
I thought you were a jerk or something	Mislil sem, da si norček ali kaj podobnega
I tried to dispel the impression, but he persisted	Poskušal sem zavreči vtis, a je vztrajal
She also licensed a documentary after it	Po njej je licencirala tudi dokumentarni film
A percentage of that was wild luck	Odstotek tega je bila divja sreča
I wanted to feel sexy and needed	Želela sem se počutiti seksi in potrebna
I asked her for her name	Vprašal sem jo za ime
The bullet ripped off half of his neck	Krogla mu je odtrgala polovico vratu
I kept talking to her and was kind	Kar naprej sem se pogovarjal z njo in bil prijazen
I swallow and raise my hands, no, her hands	Pogoltnem in dvignem roke, ne, njene roke
A story of the good old days	Zgodba o dobrih starih časih
I like this meeting much more than the previous ones	To srečanje mi je veliko bolj všeč kot prejšnje
I put everything on the table under the umbrella	Vse sem odložil na mizo pod dežnik
A Marine was stationed in front of the door	Pred vrati je bil postavljen marinec
I was used to the smell	Navajen sem bil na vonj
I cut into my pocket and pulled out a five	Sekel sem v žep in izvlekel petico
I also bent down and kissed her	Tudi jaz sem se sklonil in jo poljubil
He then lost the strength of the hurricane that day	Tega dne je nato izgubil moč orkana
I thought you might enjoy a drink of something hot	Mislil sem, da boš morda užival v pijači kaj vročega
I haven't seen him since that night	Nisem ga videl od tiste noči
I wish everyone could understand that	Želim si, da bi to lahko razumeli vsi
I want to find out their secrets	Rad bi izvedel njihove skrivnosti
I corrected the statement	Popravil sem izjavo
I set up a few feet of space between us	Med nami sem postavil nekaj metrov prostora
I hope you continue in the same way	Upam, da boste nadaljevali na enak način
I wouldn't give a damn	Ne bi dal mimo njega
I'm waiting, but nothing more is said	Čakam, ampak nič več ni rečeno
I need some shiny powder right away as an offer	Takoj potrebujem nekaj svetlečega prahu kot ponudbo
I will recognize and accept your powers as gifts	Tvoje moči bom prepoznal in sprejel kot darila
The red flash moved from one tree to another	Rdeča bliskavica se je premaknila z enega drevesa na drugo
I barely slid it on the floor	Komaj sem ga zdrsnil po tleh
Burns would have killed him when he was discovered there	Burns bi ga ubil, ko bi ga tam odkrili
I can eat if you feel better	Lahko jem, če se počutiš bolje
I'm still on the cross	Še vedno sem na križu
There was talk of closing the company	Govorilo se je o zaprtju podjetja
I saw them years ago	Videl sem jih pred leti
I really wanted to see the smile he hid	Res sem želel videti nasmeh, ki ga je skril
At this point, I can look forward to my future	V tem trenutku se lahko veselim svoje prihodnosti
You should listen to your instinct	Moral bi poslušati svoj instinkt
A quick glance showed that the battle was getting worse	Hiter pogled je pokazal, da je bitka vse hujša
I open my eyes and laugh	Odprem oči in se smejim
I can't get her out of my mind	Ne morem je spraviti iz misli
I turned and the demon was above me	Obrnil sem se in demon je bil nad menoj
Two were ordered	Naročena sta bila po dva
Three in a brush	Tri v čopiču
You should probably just leave	Verjetno bi moral kar oditi
I can't force you into anything	Ne morem te prisiliti v nič
I went to change and wash	Šla sem se preobleči in umiti
I've been your guest for five months	Tvoj gost sem že pet mesecev
I looked around to see what it was	Pogledal sem naokoli, da bi videl, kaj je to
I quickly spread my legs and look no doubt absurd	Hitro razširim noge in izgledam brez dvoma absurdno
I decided to write to him first	Odločil sem se, da mu najprej napišem
I didn’t worry about my pieces being perfectly perfect	Nisem skrbel, da bodo moji kosi popolnoma popolni
I started working on this five years ago	Pred petimi leti sem začel delati na tem
I happen to be driving because it takes five minutes	Slučajno se vozim, ker traja pet minut
I think you will see the child go through the therapy	Mislim, da boste videli, kako otrok preleti terapijo
I can't handle the two of them	Ne zmorem njiju dveh
World War in the old days	Svetovna vojna v starih časih
I think your father would want that	Mislim, da bi si to želel tvoj oče
I knew she was hurt and angry at you	Vedel sem, da je prizadeta in jezna nate
The tall boy walks in my direction	Visok fant hodi v mojo smer
I should let this car crush me	Moral bi pustiti, da me ta avto zdrobi
I stared at him, not knowing how to comfort him	Gledala sem vanj, ne da bi vedela, kako bi ga potolažila
I said, oh, tell me a little more	Rekel sem, oh, povej mi še malo
I moved and aimed the camera toward the entrance	Premikal sem se in kamero usmeril proti vhodu
Stone accepted the offer	Stone je ponudbo sprejel
I was a good student and I did what was necessary	Bil sem dober učenec in delal sem, kar je bilo potrebno
I really enjoy my freedom	Zelo uživam v svoji svobodi
I couldn’t put the stick on the ball	Nisem mogel dati palice na žogo
Basically, I have nothing planned	V bistvu nimam nič načrtovanega
The rest fled to their ships	Preostali so pobegnili na svoje ladje
A new bright finish with a traditional and quality finish!	Nov svetel zaključek s tradicionalnim in kakovostnim zaključkom!
Mom wouldn't let him down	Mama ga ne bi pustila na cedilu
I rubbed my eyes for the effect	Za učinek sem si podrgnil oči
I still want to meet your father	Še vedno bi rad spoznal tvojega očeta
All that remained was a shape that was similar to mine	Ostala je le oblika, ki je bila podobna meni
I still like to edit more	Še vedno bolj rad urejam
I held it right in my hand	Držala sem ga ravno v roki
I followed and came past the windows	Sledil sem in prišel mimo oken
I've never looked so good	Še nikoli nisem bila videti tako dobro
I'd like to go get pizza	Rad bi šel po pico
I love this guy more than anything in this world	Ljubim tega fanta bolj kot karkoli na tem svetu
I know my mom didn’t tell anyone otherwise	Vem, da moja mama ni nikomur povedala nič drugače
I pressed the power switch	Pritisnil sem stikalo za izklop
I would protect her forever	Za vedno bi jo varoval
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval narediti
The leader of the attack is the defender	Vodja napada je branilec
I came to you for a reason	K tebi sem prišel z razlogom
I have to explain her prophecy	Moram pojasniti njeno prerokbo
Different things to start with	Različne stvari za početi
I looked at his watch	Pogledala sem na njegovo uro
I really need you in my life girl	Res te potrebujem v svojem življenju punce
I sounded older, more like a woman	Zvenela sem starejša, bolj kot ženska
He should have felt relief, but there was none	Moral bi čutiti olajšanje, a ga ni bilo
I said how isolated you are out there	Rekel sem, kako izoliran si tam zunaj
I broke that promise	Prelomil sem to obljubo
There may have been two other separate copies	Morda sta obstajali tudi dve drugi ločeni kopiji
I come to you in the light	Pridem k tebi v luči
I think it would be best to do them	Mislim, da bi bilo najbolje, da jih naredimo
I felt like someone special in this car with her	V tem avtu z njo sem se počutil kot nekdo poseben
In college, I practically made a living from it	Na fakulteti sem praktično živel od tega
I could feel myself stretching	Čutila sem, kako se raztezam
No one has ever been brought to justice	Nihče ni bil nikoli priveden pred sodišče
I didn't intend to touch the fence either	Tudi ograje se nisem nameraval prijeti
I left with distinction	Odšel sem z odliko
I didn't see what she did	Nisem videl, kaj je naredila
I had to go to the hospital	Moral sem v bolnišnico
I went to him that night	Tisto noč sem šel k njemu
I introduced myself when they moved in	Predstavil sem se, ko so se vselili
I wanted you to participate	Želel sem, da sodeluješ
A gun is a weapon and a weapon brings death	Pištola je orožje in orožje prinaša smrt
It stuck to me in a wonderful way	Zapelo mi je na čudovit način
I always thought you were straight	Vedno sem mislil, da si naravnost
This transformation happened gradually	Ta preobrazba se je zgodila postopoma
I couldn’t focus on the film	Nisem se mogel osredotočiti na film
I wanted to be loved	Hotel sem biti ljubljen
I didn’t want to scare people on the train	Nisem hotel prestrašiti ljudi na vlaku
I wondered how he was doing during the interview	Spraševal sem se, kako mu je šlo med intervjujem
I wouldn't lie to you	Ne bi ti lagal
A matter of personal privacy	Stvar osebne zasebnosti
I lean back and try to fall asleep	Nagnem se nazaj in poskušam zaspati
I haven't been home yet	Nisem še bil doma
I tilt my head over the bowl	Sklonim glavo nad skledo
I believe we all need to go	Verjamem, da moramo vsi iti
So I wanted to win that bet	Tako sem hotel zmagati to stavo
I was closer to the front	Bil sem bližje fronti
I made myself a drink and went to sleep	Skuhal sem si pijačo in šel spat
I get along well with him	Z njim se dobro razumem
I decide to let it all go	Odločim se, da bom vse izpustil
I think it was more than not hearing	Mislim, da je bilo bolj kot da ne bi slišal
I ran towards the elevator	Stekel sem proti dvigalu
I knew what it looked like	Vedel sem, kako je izgledalo
I started walking down the highway	Začel sem hoditi po avtocesti
Because of this, I would constantly make fun of him	Zaradi tega bi se mu nenehno posmehoval
I didn't want to offend him	Nisem ga želel žaliti
I could borrow a guitar	Lahko bi si sposodil kitaro
I really have to go up	Res moram gor
I needed extra brains wrapped around the details	Potreboval sem dodatne možgane, ovite okoli podrobnosti
I've been looking for her for years	Že leta jo iščem
I want to reach out and touch the sky	Rad bi segel in se dotaknil neba
I couldn't go because of time	Zaradi časa nisem mogel iti
The other day we had a little argument	Pred dnevi sva se malo prepirala
I haven't been here in years	Nisem bil tukaj že več let
I'd rather burn a tower than a city	Raje sem zagorel stolp kot mesto
He is tall and meaty	Je visok in mesen
I was told never to remove my glasses	Rekli so mi, naj nikoli ne odstranim očal
I added my silent persuasion	Dodal sem svoje tiho prepričevanje
I raised my head and met his curious look	Dvignila sem glavo in srečala njegov radovedni pogled
As a child, I grew up at annual meetings	Kot otrok sem odraščal na letnih srečanjih
I couldn't sleep either	Tudi jaz nisem mogla spati
I have no idea what happened to my family	Pojma nimam, kaj se je zgodilo z mojo družino
I’ve heard him say okay several times	Večkrat sem ga slišal reči v redu
I wanted to know what caused that sound	Želel sem vedeti, kaj povzroča ta zvok
He did not notice any movement of air traffic control	Ni opazil nobenega premika kontrole letenja
I smiled at him and he nodded	Nasmehnila sem se mu in on je prikimal
Now a pleasant silence began between us	Zdaj se je med nama začela prijetna tišina
I can and have faced a lot of the worst	Lahko in sem se soočil z veliko najslabšega
I did my part for eighty hours a week	Opravil sem svoj del osemdeset urnih tednov
They arrive just in time to prevent a catastrophe	Pridejo ravno pravočasno, da preprečijo katastrofo
I was embarrassed enough for her gratitude	Bilo mi je dovolj neprijetno zaradi njene hvaležnosti
I think you'll want to get out	Mislim, da boš želel priti ven
I really like driving them to and from school	Zelo rad jih vozim v šolo in iz nje
I admired him as he came closer	Občudoval sem ga, ko je prišel bližje
The rest of the crew was rescued	Ostale člane posadke so rešili
I gave her a discounted price for the night	Dala sem ji znižano ceno za prenočišče
I went through the front door, into the rain	Šla sem skozi vhodna vrata, v dež
I couldn’t understand why she made up such an absurdity	Nisem mogel razumeti, zakaj si je izmislila takšen absurd
I didn't know what to do here	Nisem vedel, kaj naj naredim tukaj
I wonder if he has a partner	Zanima me, če ima partnerja
A little gratitude can go a long way	Malo hvaležnosti je lahko daleč
The man on the sidewalk asked me for time	Moški na pločniku me je vprašal za čas
I asked at the hospital	Spraševal sem v bolnišnici
I had to fight for my place at the top	Moral sem se boriti za svoje mesto na vrhu
You must not retreat any more	Ne smete se več umikati
I invited you to come here	Povabil sem te, da prideš sem
I stared at him, guilt and panic running down my face	Zagledala sem se vanj, krivda in panika pa sta se mi prebila po obrazu
I am beautiful in heart and mind	Lepa sem po srcu in umu
I really wanted pale eggs	Hotela sem res, bleda jajca
Help came from other villages	Pomoč je prišla iz drugih vasi
It was something above nature	Bilo je nekaj nad naravo
Suddenly I desperately want inside	Nenadoma si obupno želim notri
I missed my mom so much	Močno sem pogrešal mamo
I could never do anything right, ever	Nikoli nisem mogel narediti ničesar prav, nikoli
I think he bought my title story	Mislim, da je kupil mojo naslovno zgodbo
I have to understand all people as humanity	Vse ljudi moram razumeti kot človeštvo
I decided to ask her a few questions	Odločil sem se, da ji postavim nekaj vprašanj
I also heal quickly	Tudi jaz se hitro pozdravim
I know you're intelligent	Vem, da si inteligenten
I didn’t feel like watching, but it didn’t matter	Nisem čutil, da gleda, a ni bilo pomembno
I never knew what it was	Nikoli nisem vedel, kaj je to
I didn’t eat much all day	Ves dan nisem veliko jedla
I couldn’t fight the disappointment	Nisem se mogel boriti proti razočaranju
I ran to class and fell into my seat	Stekla sem v razred in padla na svoj sedež
I just want to be in my space	Želim biti samo v svojem prostoru
I pushed her to the ground	Porinil sem jo na tla
I really enjoyed the job	Res sem užival v službi
I have no words to say	Nimam besede za povedati
I could no longer keep secrets	Nisem mogel več obdržati skrivnosti
I opened the other three boxes	Odprl sem ostale tri škatle
I held my breath all day	Ves dan sem zadrževal dih
I guess I could put something into it	Predvidevam, da bi lahko dala nekaj vanj
I love my body the way it is	Všeč mi je svoje telo takšno, kot je
It comes to your mind	V glavo ti pride
I think he needs some space	Mislim, da potrebuje nekaj prostora
I would gladly just let her go	Z veseljem bi jo preprosto izpustil
I asked what was going on at the time	Vprašal sem, kaj se je takrat dogajalo
I had a nice little cottage, with flowers and gardens	Imel sem lepo malo kočo, s cvetjem in vrtovi
I want peace and quiet	Želim si miru in tišine
I stumbled to my feet	Spotaknil sem se na noge
I hope he doesn't come back	Upam, da se ne bo več vrnil
I think that’s direct enough	Mislim, da je to dovolj neposredno
I carried them in my arms	Nosil sem jih na rokah
A girl and some women	Deklica in nekaj žensk
Strong winds knocked down trees and pillars	Močan veter je podrl drevesa in stebre
I think the time was right	Mislim, da je bil čas pravi
I could hardly wait to get home and tell my parents	Komaj sem čakala, da pridem domov in povem staršem
I wouldn’t listen to anyone about secular matters either	Nikogar ne bi poslušal niti glede posvetnih zadev
I felt so lonely	Počutila sem se tako osamljeno
I'm an ordinary type of girl	Sem navaden tip deklice
I thought you'd be safe	Mislil sem, da boš na varnem
A funeral in the church was advised against	Pogreb v cerkvi je bil odsvetovan
I know he's right, too	Vem, da ima tudi prav
I waited for his answer	Čakal sem na njegov odgovor
I didn’t really want to do anything	Pravzaprav nisem hotel narediti ničesar
I finally started noticing progress	Končno sem začel opažati napredek
I grab a compass and break the key ring	Zgrabim kompas in razbijem obesek za ključe
I feel like life is breathing into me again	Počutim se, kot da življenje spet diha vame
I followed you to see what you will do	Sledil sem vam, da vidim, kaj boste storili
I've already found someone	Nekoga sem že našel
I should never say that this time either	Tudi tokrat tega ne bi smel nikoli reči
I wanted him safely away from me	Želela sem ga varno stran od mene
I'm not interested in that	To me ne zanima
I don't want to believe a line like that	Nočem verjeti takšni vrstici
I can make you one of us	Lahko te naredim za enega izmed nas
The force pulled me into the yard	Sila me je potegnila na dvorišče
I think you slept for a few hours	Mislim, da si spal nekaj ur
I took off my shirt and threw it aside	Slekel sem srajco in jo vrgel na stran
I wish you luck in your sale	Želim vam srečo pri prodaji
I saw her arms, chest and legs	Videl sem njene roke, prsi in noge
I forced myself to relax	Prisilila sem se sprostiti
I wasn’t scared or nervous	Nisem bil prestrašen ali živčen
i will need help	potreboval bom pomoč
A man with a light appeared	Pojavil se je moški z lučjo
We are taught to live up to these expectations	Naučeni smo živeti v skladu s temi pričakovanji
That would mean they inherited their titles	To bi pomenilo, da so podedovali svoje nazive
I'll make your name	Naredil bom tvoje ime
I will take this step	Naredil bom ta korak
I was among those who did not learn the lesson	Bil sem med tistimi, ki se lekcije niso naučili
A bit is the smallest unit of computer information	Bit je najmanjša enota računalniških informacij
I like to use prophets	Rad uporabljam preroke
I saw the official paper on the table	Na mizi sem videl uradni papir
I am very sad for them	Zelo sem žalosten zanje
I am not qualified for anything either	Tudi jaz nisem za nič usposobljen
I felt him raise his head and look around	Čutila sem, da je dvignil glavo in pogledal naokoli
I crossed my arms in front of my chest	Prekrižala sem roke pred prsmi
I clung to the seat through the turn	Skozi zavoj sem se držal za sedež
I decided to continue, contrary to theory	Odločil sem se, da nadaljujem, v nasprotju s teorijo
I walked to the river and there they were	Stopil sem do reke in tam so bili
I know all about the boy	Vem vse o fantu
I just didn’t know it had anything to do with this story	Samo nisem vedel, da je to povezano s to zgodbo
I have memories of better times, actual memories	Imam spomine na boljše čase, dejanske spomine
New home and new operations center	Nov dom in nov operativni center
I'll do it if you want	Naredil bom, če želiš
Some family can take them there	Tam jih lahko vzame kakšna družina
I avoid looking into his face	Izogibam se gledanju v njegov obraz
I knew when someone was lying to me	Vedel sem, kdaj mi nekdo laže
I didn't want to turn her around anymore	Nisem je hotel več obrniti
I did this to protect everyone	To sem storil, da bi zaščitil vse
I’m talking about something very different	Govorim o nečem zelo drugačnem
I want to do my job well	Želim dobro opravljati svoje delo
I love how quickly she learned everything	Všeč mi je, kako hitro se je naučila vsega
I look like my father	Izgledam kot moj oče
I slept on the couch in the living room	Spal sem na kavču v dnevni sobi
I also gave him a cold shoulder	Tudi jaz sem mu dal hladno ramo
I coughed a little throat	Malo sem odkašljal grlo
Such a blow would drop a normal person	Takšen udarec bi spustil normalnega človeka
I was on the right track	Bil sem na pravi poti
I turned down one street, then another	Zavil sem po eni ulici, nato v drugi
I paid the bill and went to the hotel	Plačal sem račun in odšel v hotel
I had nothing to lose	Nisem imel kaj izgubiti
I have known him for years, a very smart man	Poznam ga že leta, zelo pameten človek
I was overwhelmed by a sick feeling	Prevzel me je bolan občutek
I just didn't want anyone to see us	Samo nisem hotel, da bi nas kdo videl
Many of the pilgrims show signs of obsession	Mnogi od romarjev kažejo znake obsedenosti
Suddenly she was overwhelmed with guilt	Nenadoma jo je preplavil občutek krivde
I read some of this book	Prebral sem nekaj te knjige
I work in real time	Delam sproti v realnem času
I live in you	Živim v tebi
I was almost nineteen years old	Star sem bil skoraj devetnajst let
You should have realized you were damned sooner	Prej bi moral spoznati, da si preklet
I tried to think in logical steps	Poskušal sem razmišljati v logičnih korakih
I wanted to know everything	Hotel sem vedeti vse
I got most of our stuff out	Večino naših stvari sem dobil ven
The tremor began to shake his leg and arm	Tresenje je začelo tresti njegovo nogo in roko
I looked at the man in the corner again	Ponovno sem pogledal moškega v kotu
I lowered my eyes to the floor	Spustil sem oči na tla
A large swimming pool is available to all guests	Vsem gostom je na voljo velik bazen
Probably that's why he was always in trouble	Verjetno je bil zato vedno v težavah
I'm waiting for another scene to come up	Čakam, da se pojavi še en prizor
I swallow hard and prepare to speak	Težko pogoltnem in se pripravim na govor
I am a son, a husband and a father	Sem sin, mož in oče
I feel my sex open and swell under her scrutiny	Čutim, da je moj spol odprt in nabrekne pod njenim drobnogledom
I wondered who would see the picture	Spraševal sem se, kdo bo videl sliko
Right now, I wanted him more than anything	Trenutno sem si ga želela bolj kot karkoli
Other critical articles soon followed	Kmalu so sledili še drugi kritični članki
I didn’t invest much in what he said about it	Nisem veliko vlagal v to, kar je rekel o tem
I kissed her on the forehead	Poljubil sem jo na čelo
I know we are not alone	Vem, da nismo sami
I was alone for five years	Pet let sem bil sam
I trust you more than anyone	Zaupam ti bolj kot komurkoli
I slowly kissed him on the chest	Počasi sem ga poljubila na prsi
I have no idea how you do it	Pojma nimam, kako to narediš
From this I know exactly where they are	Od tega točno vem, kje so
I opened my eyes and saw nothing	Odprla sem oči in nisem videla ničesar
I learned another valuable lesson	Naučil sem se še eno dragoceno lekcijo
I know people in the courts	Poznam ljudi na sodiščih
I wondered what else about me from this picture	Spraševal sem se, kaj o meni s te slike še obstaja
I told myself to calm down	Rekel sem si, naj se umirim
I have been afraid of this day for so long	Tako dolgo sem se bal tega dne
This intrigue upset even his dying hours	Ta spletka je vznemirila celo njegove umirajoče ure
I heard others talking	Slišal sem, kako drugi govorijo
Throughout the test, I felt confident and strong	Ves čas testa sem se počutil samozavestno in močno
I pulled the thin blanket closer to my chin	Tanko odejo sem potegnila bližje bradi
I haven’t seen him in over a decade	Nisem ga videl več kot desetletje
I ignored her and moved on	Ignorirala sem jo in šla naprej
A topic that is completely foreign to the ego	Tema, ki je egu popolnoma tuja
I looked over my shoulder in his direction	Pogledala sem čez ramo v njegovo smer
I stared at the article	Zagledal sem se v članek
I couldn't see the house numbers	Nisem mogel videti hišnih številk
I didn’t play around to say another word	Nisem se igral, da bi rekel še eno besedo
I intend to change this in my own way	To nameravam spremeniti na lasten način
He decided to move on	Odločil se je, da nadaljuje naprej
I remembered every moment	Spomnil sem se vsakega trenutka
I know it can happen	Vem, da se lahko zgodi
I didn’t have time for everyday cases	Nisem imela časa za vsakdanje primere
I have to admit, now is the right time for that	Moram priznati, da je zdaj pravi čas za to
I was really angry now	Zdaj sem bil res jezen
I won't wait long now	Zdaj ne bom dolgo čakal
I was angry and couldn’t help but show it	Bila sem jezna in nisem si mogla pomagati, da bi to pokazala
I had to get lost in something other than him	Moral sem se izgubiti v nečem drugem kot v njem
The clock is always too fast or too slow	Ura je vedno prehitra ali prepočasna
I couldn’t claim better	Ne bi mogel zahtevati boljšega
I have to meet her again in the evening	Zvečer se moram še enkrat srečati z njo
I thanked him with all my heart	Zahvalil sem se mu s polnim srcem
I didn't have time to be sick	Nisem imel časa biti bolan
I know you will enjoy this leg the most	Vem, da boste v tej nogi najbolj uživali
I wanted to indulge in his taste	Želela sem se prepustiti njegovemu okusu
I never thought this would help me so much	Nikoli si nisem mislil, da mi bo to tako zelo pomagalo
I want you here until our guests leave	Želim te tukaj, dokler naši gostje ne odidejo
I opened another can	Odprl sem drugo pločevinko
I needed you to hold me	Potreboval sem te, da me držiš
I can use some company to drive	Za vožnjo lahko uporabim kakšno družbo
I want to use this review for preaching	Ta pregled želim uporabiti za oznanjevanje
I didn't have any friends at all	Sploh nisem imel nobenih prijateljev
I didn't believe you'd get through	Nisem verjel, da boš prišel skozi
I could get a job soon	Kmalu bi lahko dobil službo
I found myself slipping and disappearing from consciousness	Ugotovil sem, da zdrsnem in izginem iz zavesti
That place was not enough for me	Tega kraja mi ni bilo dovolj
I got serious songs and sad songs	Dobil sem resne pesmi in žalostne pesmi
I have my project tomorrow	Jutri imam svoj projekt
I have no pain all day or evening	Cel dan ali zvečer nimam bolečin
I wanted to take her with me	Hotel sem jo vzeti s seboj
I think you need to meet my girlfriend	Mislim, da moraš spoznati mojo punco
Some were even given soap and a towel	Nekaterim so celo izdali milo in brisačo
I was hoping you could live a normal life	Upal sem, da lahko živiš normalno življenje
I know what you are	vem kaj si
I think she had one or two children	Mislim, da je imela enega ali dva otroka
I called him last month	Prejšnji mesec sem ga imenoval
I just couldn’t hold it all back	Preprosto nisem mogel vsega zadržati
I thought it was science fiction	Mislil sem, da je to znanstvena fantastika
I looked at the track and saw cut metal	Pogledal sem na progo in videl odrezano kovino
I ate slice for slice for slice	Jedel sem rezino za rezino za rezino
I hesitate, but withdraw	Oklevam, a se umaknem
I could probably walk through this in my sleep	Verjetno bi se lahko sprehodil skozi to v spanju
I wanted to run to her	Hotel sem teči k njej
I know what's mine	Vem kaj je moje
I couldn’t be afraid of my dreams	Nisem se mogel bati svojih sanj
I share your concerns	Delim vaše pomisleke
I fully support the practice myself	Sama v celoti podpiram prakso
I didn't interfere	Nisem se vmešaval
The train leaves the station with me on board	Vlak zapusti postajo z mano na krovu
I wanted to tell you about it	Hotel sem ti povedati o tem
I told them you were coming down to talk to everyone	Rekel sem jim, da se boš prišla dol pogovorit z vsemi
I thought, bent down and helped her over my head	sem pomislil, se sklonil in jo pomagnil po glavi
I bit my lip and thought	Ugriznil sem se v ustnico in razmišljal
What more could I not expect from you	Kaj več od tebe nisem mogel pričakovati
I throw her a remote	Vržem ji daljinec
I can't go back to the previous state	Ne morem se vrniti na prejšnje stanje
I like that about history books	To mi je všeč pri zgodovinskih knjigah
I look at it as a cruel joke	Na to gledam kot na kruto šalo
Two people also died on the ground	Umrli sta tudi dve osebi na tleh
I was shocked more than anything else	Bil sem šokiran bolj kot karkoli drugega
I was just trying to help a young child	Skušal sem samo pomagati mlademu otroku
I believe you are wrong	Verjamem, da se motiš
A dragon or worm that guards	Zmaj ali črv, ki varuje
I didn’t think all this was going to happen	Nisem mislil, da se vse to zgodi
I needed a little consolation now	Zdaj sem potreboval malo tolažbe
He could also bounce the ball hard	Lahko bi tudi močno odskočil žogico
I choked on a sigh and tried to wake up quickly	Zadušila sem vzdih in se poskušala hitro zbuditi
I felt safe as I kept my back to the wall	Počutila sem se varno, ko sem držala hrbet na steni
I want to borrow your mother too	Želim si izposoditi tudi tvojo mamo
I gave it back to him	Vrnil sem mu ga
A review of related literature is included	Vključen je pregled sorodne literature
I want to take care of you	Želim skrbeti zate
I haven’t had a chance to heal yet	Nisem še imel možnosti, da bi ozdravel
I hurried to catch up with her	Pohitel sem jo dohiteti
He was married twice and had five children	Bil je dvakrat poročen in imel pet otrok
I take my job seriously	Svoje delo jemljem resno
I couldn't find one	Nisem mogel najti enega
I could probably sleep for several days	Verjetno bi lahko spal več dni
I didn’t try to avoid looking into their eyes	Nisem se poskušal izogniti gledanju v njihove oči
I want to go over the plans	Rad bi šel čez načrte
I search in my mind and come into the void	Iščem v mislih in pridem v prazno
But there were soldiers they had to do	Toda bili so vojaki, ki so jih morali opraviti
I have no idea what day it is	Pojma nimam, kateri dan je
I did some work last night	Sinoči sem opravil nekaj dela
I talked to him	Pogovarjal sem se z njim
I pulled out a handful of long grass	Potegnil sem peščico dolge trave
I realized no one will	Spoznal sem, da nihče ne bo
I have to let my father calm down a little	Očetu moram pustiti, da se malo pomiri
Turning your back on this ability was wrong	Obrniti hrbet tej sposobnosti je bilo narobe
I don’t understand their lack of trust or understanding	Ne razumem njihovega pomanjkanja zaupanja ali razumevanja
There was a piece of soap in one hand	V eni roki je bil kos mila
I could also tell her the truth	Lahko bi ji tudi povedal resnico
I struggle with the instinct to reach for the light switch	Borim se z instinktom, da bi posegel po stikalu za luči
I loved the fact that she was there	Všeč mi je bilo dejstvo, da je bila tam
I saw a smile on his face	Na njegovem obrazu sem videl nasmeh
I shivered with pain and disgust and tried to stay calm	Tresla sem se od bolečine in gnusa ter poskušala ostati mirna
I didn't pick anything up	Nič nisem pobral
I can't terminate the contract	Ne morem prekiniti pogodbe
I want to know more about music	Želim vedeti več o glasbi
I wanted to do the same	Želel sem narediti enako
I looked up and met those dark brown eyes	Pogledala sem gor in srečala te temno rjave oči
Delay is not denial	Zamuda ni zanikanje
I didn't want it to disappear	Nisem hotel, da bi izginilo
Arguments or thoughtful thinking have not been developed	Argumenti ali premišljeno mnenje niso bili razviti
A single cry left her lips	En sam jok je zapustil njene ustnice
I can't experience that fall anymore	Ne morem več doživeti tistega padca
Release a lot of people	Izpusti veliko ljudi
I mean, the facts of the case	Mislim, dejstva primera
I have to feel that pressure on my chest	Začutiti moram ta pritisk na prsih
I was still the same guy	Še vedno sem bil isti tip
I felt shocked	Čutila sem, da sem pretresena
I have to take medication every four hours	Zdravila moram jemati vsake štiri ure
I should have done that years ago	To bi moral storiti že pred leti
I survive empty times	Preživim puste čase
I was expecting something like that	Pričakoval sem nekaj takega
I didn’t think about it more than that	Več kot to nisem razmišljal o tem
I didn't see her or her friends	Nisem videl ne nje ne njenih prijateljev
I took the phone off the phone	Telefon sem vzel s slušalke
You should forget about him	Moral bi pozabiti nanj
I didn’t bother to take it and just stared at it	Nisem se trudil vzeti in samo strmel vanj
I care about you too	Tudi meni je zelo mar zate
I had nothing to do with her	Nisem se imela s čim bivati ​​z njo
I was alone in the house	Bila sem sama v hiši
They would attack me on the streets at night	Ponoči bi me napadli na ulicah
I heard the sound of the engine better	Boljše sem slišal zvok motorja
I knew it would be their reaction	Vedel sem, da bo to njihova reakcija
That night I fell asleep and had sweet and happy dreams	Tisto noč sem zaspal in sanjal sladke in vesele sanje
There was also a string in his hand	V roki je bila tudi vrvica
I say this prayer a lot	To molitev veliko izgovarjam
I could hardly wait to see them	Komaj sem čakala, da jih vidim
I look forward to talking to all of you	Veselim se pogovora z vsemi vami
I hate to know he owns all of this	Sovražim vedeti, da je lastnik vsega tega
I went to the station	Šla sem na postajo
I just can't rest	Enostavno ne morem mirovati
I thought her voice didn’t match her pitch	Mislil sem, da njen glas ne ustreza njeni višini
I'm really fine	res sem v redu
I felt pain in my chest	V prsih sem čutil bolečino
I stared at the board above the door	Zagledal sem se v tablo nad vrati
He played the best game of his life	Igral je najboljšo tekmo svojega življenja
I wonder what was in it	Zanima me, kaj je bilo v njem
I light my hands and use them as a torch	Prižgem si roke in jih uporabim kot baklo
I was hoping to talk to you	Upal sem, da bom govoril s tabo
I filled the cup and helped him drink again	Napolnila sem skodelico in mu spet pomagala piti
I exhaled and pushed open the door	Izdihnila sem in potisnila vrata
A little too good, in my opinion	Malo predobro, po moje
On the way, I would check out the kitchen and study	Na poti bi preveril kuhinjo in študiral
I can’t force myself to hate him	Ne morem se prisiliti, da ga sovražim
The core must then be removed manually	Nato je treba jedro odstraniti ročno
I looked at the trees in our yard	Pogledala sem drevesa na našem dvorišču
Maybe I can work with that	Morda bom lahko delal s tem
I paid the money and moved on	Plačal sem denar in šel naprej
I desperately wanted to get back into it	Obupno sem se želel vrniti vanjo
I just didn’t have it in me to kill	Preprosto nisem imel tega v sebi, da bi ubil
I saw it that day, so long ago	Videl sem to tisti dan, tako dolgo nazaj
The trip took about five minutes	Pot je trajala približno pet minut
In fact, I felt really good about it	Pravzaprav sem se ob tem počutil zelo dobro
I shot her in the brain	Ustrelil sem jo v možgane
I filled the bike and went to pay	Napolnil sem kolo in odšel plačat
I saw and heard a lot	Veliko sem videl in slišal
I told you it would be a little practical	Rekel sem vam, da bo to malo praktično
I should never get out of your bed	Nikoli ne bi smel vstati iz tvoje postelje
I would give them the truth	Dal bi jim resnico
I felt like a damn circus performer	Počutil sem se kot prekleti cirkuški izvajalec
I really enjoy traveling	Zelo uživam v potovanjih
I smiled in hopes of sincere thanks, but nothing happened	Nasmehnil sem se v upanju na iskreno zahvalo, vendar se ni zgodilo nič
I hoped this would never happen again	Upal sem, da se to ne bo nikoli več ponovilo
I have a meeting tomorrow and a conference in a week	Jutri imam sejo in čez teden dni konferenco
I could also do	Lahko bi tudi naredil
I'm not afraid of the dark	Ne bojim se teme
The woman had the package in her hand	Ženska je imela paket v roki
I went to the bathroom and shed tears	Šla sem v kopalnico in pustila solze
I listened hard, barely breathing	Težko sem poslušal, komaj dihal
A small stream flows through the estate	Skozi posestvo teče majhen potok
I turn and look back toward the house	Obrnem se in pogledam nazaj proti hiši
I'm glad you think he looks worried	Vesel sem, da misliš, da je videti zaskrbljen
I could handle this guy	Lahko bi obvladal tega tipa
I wash and dry by hand	Ročno operem in posušim
I existed before the earth began	Obstajal sem, preden se je zemlja začela
I was trembling	Skozi me je šla trema
I still remember that day	Še vedno se spominjam tistega dne
I came here today hoping to discover something new	Danes sem prišel sem v upanju, da bom odkril nekaj novega
I watch and wonder what’s going on	Gledam in se sprašujem, kaj se dogaja
I put a few things on your bed	Nekaj ​​stvari sem ti postavil na posteljo
I find this filter very useful	Ta filter se mi zdi zelo uporaben
I didn’t know if it was good or not	Nisem vedel, ali je to dobro ali ne
I am your brother after all	Konec koncev sem tvoj brat
The interior suffered water damage	Notranjost je utrpela škodo zaradi vode
I couldn't even walk	Nisem mogel niti hoditi
I stepped carefully inside	Previdno sem stopil noter
I want a drink now	Zdaj hočem pijačo
I will never buy another of their rifles	Nikoli ne bom kupil druge njihove puške
I know there is oppression here	Vem, da je tukaj zatiranje
I hate to be ashamed of her for accepting my help	Sovražim, da jo je sram, ker je sprejela mojo pomoč
There is a torch on both sides of the eagle	Na obeh straneh orla je bakla
I was something new, something exciting	Bil sem nekaj novega, nekaj vznemirljivega
I eat more delicious soup	Jem več okusne juhe
I had to get together	Moral sem se zbrati
I love those evenings we have	Všeč so mi tisti večeri, ki jih imamo
This led to his early death	To je povzročilo njegovo zgodnjo smrt
I discovered that she was planning a luxurious cruise around the world	Odkril sem, da je načrtovala razkošno križarjenje po svetu
I witnessed their departure to this house in a vision	Njihov odhod v to hišo sem bil priča v viziji
I know this is a war and it's not nice	Vem, da je to vojna in ni lepo
I hid it in one of the inside pockets	Skril sem ga v enem od notranjih žepov
I know it sounds weird, but you have to understand	Vem, da se sliši čudno, vendar morate razumeti
I can't wait to see the forest	Komaj čakam, da vidim gozd
I think we expected to be beaten	Mislim, da smo pričakovali, da nas bodo pretepli
I didn't catch your name, Doctor	Nisem zasledil vašega imena, doktor
I was friends with some and kind with everyone	Z nekaterimi sem bil prijatelj in z vsemi prijazen
I already assumed the answer was no	Sem že predvideval, da je bil odgovor ne
I knocked twice again	Spet sem dvakrat potrkal
I wanted to check if it sent them something stronger	Želel sem preveriti, če jih je poslalo kaj močnejšega
This is important for several reasons	To je pomembno iz več razlogov
I felt the time as I breathed	Čutila sem čas, ko sem zadihala
I wonder what's going on	Sprašujem se, kaj se dogaja
I deserved to feel the pain	Zaslužil sem si občutiti bolečino
I’m still playing catch-up here	Tukaj se še vedno igram dohitevanje
I am the official owner	Sem uradni lastnik
I had no intention of arguing with them	Nisem se nameraval prepirati z njimi
I really didn’t want to spill it	V resnici ga nisem hotel razliti
I always forget what day the election is	Vedno pozabim, kateri dan so volitve
I just have one more question	Imam samo še eno vprašanje
On the way back, I drove through the logs	Na poti nazaj sem se peljal po hlodovini
I continued to be at his mercy	Še naprej sem bil v njegovi milosti
I love shopping and board games	Obožujem nakupovanje in družabne igre
I ate there like a king	Tam sem jedel kot kralj
I told her it was a big compliment	Rekel sem ji, da je to velik kompliment
I found the light and turned it on	Našel sem luč in jo prižgal
I will be happy to contact you	Z veseljem se vam bom oglasil
A few more steps and he was at the door	Še nekaj korakov in bil je pred vrati
I thought he was close to escaping	Mislil sem, da je blizu pobega
I'm falling off the radar	Padam z radarja
Our experiments are designed to attack all three problems	Naši poskusi so načrtovani za napad na vse tri težave
I was in the wrong skin	Bila sem v napačni koži
I can’t help but smile at him and his behavior	Ne morem si kaj, da se ne bi nasmehnil njemu in njegovemu vedenju
Maybe it's not even a secret	Morda niti ni skrivnost
I decided to try your line	Odločil sem se, da poskusim vašo linijo
I was just discharged from the hospital after a stroke	Pravkar sem bil odpuščen iz bolnišnice po možganski kapi
I smile at the thought	Nasmehnem se ob misli
I decided to be kind and welcoming	Odločila sem se, da bom prijazna in pozdravila
I could do anything in fifteen minutes	Vse bi lahko naredil v petnajstih minutah
They also carried a crowd of wounded soldiers	Nosili so tudi množico ranjenih vojakov
The creation of the novel took three years	Nastajanje romana je trajalo tri leta
I think they are making good progress so far	Mislim, da zaenkrat dobro napredujejo
I let it all run away	Pustil sem, da vse pobegne
It is preserved as a war monument	Ohranjen je kot vojni spomenik
I know they will love you	Vem, da te bodo imeli radi
I didn't hear the door open	Nisem slišal odpreti vrat
I know what happened and is what it is	Vem, kaj se je zgodilo in je, kar je
I didn't hear anything for a long minute	Dolgo minuto nisem slišal ničesar
I stay in touch with only a few	V stiku ostajam le z nekaterimi
I represent many and speak on their behalf	Zastopam mnoge in govorim v njihovem imenu
I want to be with him	Želim biti z njim
I work in a themed restaurant	Delam v tematski restavraciji
I need my father's help to fix this	Potrebujem očetovo pomoč, da to popravim
I know how to capture and retain more energy	Vem, kako ujeti in zadržati več energije
I put it there	Tam sem ga odložil
Good angle, at that	Dober kot, pri tem
I got up with difficulty	S težavo sem vstal
It doesn’t seem like a good habit to me	Zdi se, da mi ne pride v dobro navado
I still have a lot of pictures to show	Imam še veliko slik za pokazati
I claim this for my own	To trdim za svojega
I want men who know how to think for themselves	Želim si moške, ki znajo razmišljati sami
I can't guarantee you'll get it	Ne morem zagotoviti, da ga boste dobili
I used only what was given to me	Uporabil sem samo tisto, kar mi je bilo dano
This plan was followed at the time	Temu načrtu so takrat sledili
I think it's kind of natural	Mislim, da je nekako naravno
I was convinced of one thing	V eno sem bil prepričan
I already know about these two	Za ta dva že vem
I was thinking about the future	Mislil sem na prihodnost
I was worried you might have spent the day alone	Skrbelo me je, da si morda preživel dan sam
I'm not for the faint of heart	Nisem za slaboumne
Today I swear allegiance to you in front of everyone else	Danes ti prisegam zvestobo pred vsemi drugimi
I asked for it specifically you know	Prosil sem zanj konkretno veš
The girl he met at the meeting	Dekle, ki ga je spoznal na sestanku
I like going to the market	Rad hodim na tržnico
I'm going to a meeting next week	Naslednji teden grem na sestanek
Owen demands divorce	Owen zahteva ločitev
Many cars look expensive	Veliko avtomobilov je videti dragih
I can always take care of you	Vedno lahko poskrbim zate
A very handsome man opened the door	Zelo lep moški je odprl vrata
I raised the fire and headed for the bathroom	Povišala sem ogenj in se odpravila proti kopalnici
I had a sleep party	Imel sem zabavo za spanje
You should know better	Moral bi vedeti bolje
I wanted to run away, run away quickly	Hotel sem zbežati, hitro pobegniti
I just saw that weird light	Pravkar sem videl to čudno svetlobo
I have three children	Imam tri otroke
I saw his daughter a lot	Veliko sem videl njegovo hčer
I want to see something	Želim nekaj videti
I have no plans to move anywhere else	Ne nameravam se več preseliti kam drugam
Helping parents with domestic violence	Pomoč staršev pri nasilju v družini
I can’t leave her alone at a time like this	V takem trenutku je ne morem pustiti same
Noise brought him from his room	Iz njegove sobe ga je pripeljal hrup
It was so much fun to write	Bilo je tako zabavno pisati
It didn’t bother me to ride with him	Ni me motilo, da se vozim z njim
That was a big deal for him	To je bila zanj velika stvar
In the second, I found my companion	V drugem sem našla svojega sopotnika
I never went to the gun side	Nikoli nisem šel na stran orožja
I will not risk guessing their age	Ne bom tvegal ugibanja o njihovi starosti
I couldn’t think straight	Nisem mogel razmišljati naravnost
For children, I prefer long hair	Za otroke imam raje dolge lase
I followed almost all of them	Skoraj vse sem jih spremljal
I can explain it to her tomorrow	Jutri ji lahko razložim
I know it's awful to ask that of you	Vem, da je grozno to zahtevati od vas
I told her to keep the ring	Rekel sem ji, naj obdrži prstan
I woke up when she closed the door	Zbudil sem se, ko je zaprla vrata
I think everyone would be lost without her	Mislim, da bi bili vsi izgubljeni brez nje
The community has its own city council	Skupnost ima svoj mestni svet
I know exactly how she felt	Točno vem, kako se je počutila
I intended to return them	Nameraval sem jih vrniti
I arranged my own private ceremony for her	Zanjo sem priredil svojo zasebno slovesnost
I shopped for her	Nakupoval sem zanjo
I couldn’t believe my luck	Nisem mogel verjeti svoji sreči
I just need a quick shower	Potrebujem samo hitro tuširanje
I tested my right ear and felt depressed	Preizkusila sem desno uho in se počutila depresivno
I do this twice a week	To počnem dvakrat na teden
He has appeared in their print and television advertising	Nastopal je v njihovem tiskanem in televizijskem oglaševanju
I wrote down her number	Zapisal sem njeno številko
I am so far from perfect and so are you	Jaz sem tako daleč od popolnosti in tudi ti
I can't stay awake one more moment	Ne morem ostati buden še en trenutek
Sometimes it seems to me that we have agreed	Včasih se mi zdi, da sva se dogovorila
Maybe the length of the pipe	Mogoče dolžina cevi
I can't ask you to share your dinner	Ne morem te prositi, da deliš svojo večerjo
I want a fresh start	Želim si nov začetek
Part of the season was damaged	Del sezone je bil poškodovan
I sentence you to five years in prison	Obsojam vas na pet let zapora
I could try to get her into the program	Lahko bi jo poskusil spraviti v program
I open the front door	Odprem vhodna vrata
I need this confirmation	Potrebujem to potrditev
I just mention this as a fact	To samo omenjam kot dejstvo
I took the book with me	Knjigo sem vzel s seboj
A quick turnaround yielded almost the same result	Hiter obrat je prinesel skoraj enak rezultat
I looked pretty stupid for a while	Nekaj ​​časa sem bila videti precej neumna
I want to get new data	Želim pridobiti nove podatke
I have no idea how they understand each other	Pojma nimam, kako se razumejo
A man came from a neighboring village	Iz sosednje vasi je pritekel moški
I watched a series of emotions on his face	Opazoval sem vrsto čustev na njegovem obrazu
I knew that face, I knew every inch, every line	Poznal sem ta obraz, poznal sem vsak centimeter, vsako črto
I couldn't imagine life without you	Ne bi si mogel predstavljati življenja brez tebe
I put down the gift my friend had given me	Odložila sem darilo, ki mi ga je dal prijatelj
Another player can join the game	Drugi igralec se lahko pridruži igri
I thought of my real mother	Pomislila sem na svojo pravo mamo
I sigh and head to the office	Zavzdihnem in se odpravim v pisarno
I hope he's not lying	Upam, da ne laže
A few more steps and she saw the window	Še nekaj korakov in videla je okno
I just want him to deal with me fairly	Želim samo, da se z menoj pošteno obravnava
I enjoyed every moment there	Tam sem užival v vsakem trenutku
That's when I give it to you	Takrat ti jo dam
I searched the area and found nothing	Preiskal sem okolico in nisem našel ničesar
The damage caused by the hurricane was considered severe	Škoda zaradi orkana je veljala za hudo
I grew up thinking that no one owed me anything	Odraščal sem v mislih, da mi nihče nič ni dolžan
A few phone calls can save you hundreds a year	Nekaj ​​telefonskih klicev vam lahko prihrani na stotine na leto
I learned my bones from him	Od njega sem se naučil svoje kosti
I can only tell you why all this is happening	Lahko ti samo povem, zakaj se vse to dogaja
I waited for sleep to take me away	Čakal sem, da me ponese spanec
Her family never saw her alive again	Njena družina je nikoli več ni videla žive
I didn't think you'd go inside	Nisem si mislil, da boš šel noter
I got a southern landscape that is huge	Dobil sem južno pokrajino, ki je ogromna
I had to get them ready for the conversation	Moral sem jih pripraviti do pogovora
I was wondering if you know anything	Spraševal sem se, če kaj veš
I jumped back as the speaker came to life with music	Skočil sem nazaj, ko je zvočnik oživel z glasbo
Maybe I was in a hurry	Mogoče sem bil prenagljen
I said no, which was true	Rekel sem ne, kar je bilo res
I remember that well	Tega se dobro spomnim
I found him right in the middle of this thing	Našel sem ga ravno sredi te stvari
I became pathetic and started begging	Postala sem patetična in začela prositi
A pair of lights flashed on and off	Par luči je utripal in ugasnil
I'm a good businessman	Sem dober poslovnež
I was there before three	Bil sem tam pred tremi
I stopped thinking and gave in to the moment	Nehala sem razmišljati in se prepustila trenutku
I am sure anyone would support our claim	Prepričan sem, da bi kateri koli podprl našo trditev
I can't share the whole story with you	Ne morem deliti celotne zgodovine z vami
I was from that cell	Bil sem iz te celice
Sometimes I hate cancer	Včasih sovražim raka
I don’t think he thought he was going to get attention	Mislim, da ni mislil, da bo pritegnil pozornost
Dreams that are similar	Sanje, ki so podobne
I admired this colleague for his contribution	Tega kolega sem občudoval zaradi njegovega prispevka
I know the place for you	Poznam kraj zate
I was too aware of what was going on	Preveč sem se zavedal, kaj se dogaja
I'm better than the complicated ones	Boljši sem od njih zapletenih
I really like it and I get it	Zelo mi je všeč in dobim
I am at your mercy now	Zdaj sem v tvoji milosti
I want to be someone instead of nobody	Želim biti nekdo namesto nihče
It has become a great success across the country	Postal je velik uspeh po vsej državi
I was very pleased with the whole process	S celotnim postopkom sem bil zelo zadovoljen
I forgot about this property of the instrument	Pozabil sem na to lastnost instrumenta
I didn't completely change my mind about the plan	Nisem si do konca premislil načrta
I want to come home to you	Želim priti domov k tebi
I can't even turn my head	Ne morem niti obrniti glave
I will take away all the corruption in this world	Odnesel bom vso korupcijo na tem svetu
I want to be responsible for the gardens	Želim biti odgovoren za vrtove
I couldn’t imagine what would happen next	Nisem si mogel predstavljati, kaj se bo zgodilo naprej
Then I start to feel like we lost him	Nato se začnem počutiti, kot da smo ga izgubili
I apologized for using the women’s room	Opravičila sem se, da sem uporabila žensko sobo
I think the baby will be born by tomorrow	Mislim, da se bo otrok rodil do jutri
A quick glance told him there was no one there	Hiter pogled mu je povedal, da tam ni nikogar
Some containers were broken	Nekaj ​​posode je bilo razbitih
I don't want a reason for a scandal in court	Ne želim razloga za škandal na sodišču
I had two hours before the shift ended	Imel sem dve uri, preden se je izmena končala
I speak only on behalf of our people	Govorim samo v imenu naših ljudi
I thought that was the right thing to do	Mislil sem, da je to prava stvar
I want to hug you hard	Rad bi te močno objel
After all, I had an invitation at home	Navsezadnje sem imel povabilo doma
I say it's not always true	Pravim, da ni vedno res
Let's remember them	Zapomnimo jih
I appreciate your patience	Cenim vašo potrpežljivost
I couldn't tear it up	Nisem ga mogel raztrgati
I said that for the cover	To sem rekel za naslovnico
A few soldiers stood quietly around the room	Nekaj ​​vojakov je mirno stalo po sobi
I have a pension and some money in the bank	Imam pokojnino in nekaj denarja na banki
I was careful all the way home	Vso pot domov sem bil previden
I had the same conversation with your brother	Tudi z tvojim bratom sem imel enak pogovor
I have come to terms with my desire for you	Sprijaznila sem se s svojo željo po tebi
I kick and fight all the way	Vso pot brcam in se borim
Promising young man, they called me	Obetaven mladenič, so me poklicali
I think that was the only time you met him	Mislim, da je bil to edini čas, ko si ga srečal
I have to live in the moment	Moram živeti v trenutku
I knocked on her door and opened it	Potrkal sem na njena vrata in jih odprl
I recorded it with my phone	S telefonom sem ga posnel
I’m not coming back, next year or never	Ne pridem nazaj, naslednje leto ali nikoli
This implication is wrong	Ta implikacija je napačna
I will tell you the truth	Povedal vam bom resnico
I think it can be further developed	Mislim, da ga je mogoče še naprej razvijati
I also visit my aunt	Obiščem tudi teto
I wondered if it might be a party	Spraševal sem se, ali je morda stranka
Thank you for the wonderful life you have given me	Zahvaljujem se ti za čudovito življenje, ki si mi ga dal
I'm reading it again now	Tudi zdaj jo ponovno berem
Currently, this building serves as a museum	Trenutno ta stavba služi kot muzej
I was finally on the right track	Končno sem bil na pravi poti
I just have a place in mind	V mislih imam samo mesto
I came for the blood	Prišel sem po kri
I was horrified, pulled my hand away	Zgrozila sem se, potegnila roko stran
He also set up a fund to run it	Ustanovil je tudi sklad za njegovo vodenje
I was completely surrounded	Bil sem popolnoma obkrožen
I have two or three different kits	Imam dva ali tri različne komplete
I found them back there, in our bedroom	Našel sem jih tam nazaj, v naši spalnici
A man without knowledge thinks that fire burns	Človek brez znanja misli, da ogenj gori
I let them fall	Pustil sem jih, da padejo
I keep forgetting about the low door	Kar naprej pozabljam na nizka vrata
I take the last step through the door lock	Naredim zadnji korak skozi ključavnico vrat
I checked the statistics	Preveril sem statistiko
I had to think, but there was no time	Moral sem razmišljati, a ni bilo časa
I apologize to you for thinking badly about sharing	Opravičujem se vam, ker slabo razmišljate o delitvi
I could tell you all the details	Lahko bi ti povedal vse podrobnosti
I was thinking of running away	Mislil sem pobegniti
I peek into her room	Pokukam v njeno sobo
I know this is not the place for me	Vem, da to ni kraj zame
I leaned over to him and started crying	Nagnila sem se k njemu in začela jokati
I knew some of them	Nekaj ​​takih sem poznal
I think it was out of pure terror	Mislim, da je bilo iz čistega terorja
I just didn't want you to leave	Samo nisem hotel, da odideš
As she waited quietly, a strong breeze blew	Ko je tiho čakala, je pihal močan vetrič
I was even more worried that she might disappear	Še bolj me je skrbelo, da bi lahko izginila
I still had no idea who he was	Še vedno nisem imel pojma, kdo je
But I know better	Vem pa bolje
I think it's important	Mislim, da je pomembna
I got up and got ready	Vstala sem in se pripravila
I want to feel your throat on my tip	Želim čutiti tvoje grlo na moji konici
I started cleaning up the debris that covered the glass sculpture	Začel sem čistiti ostanke, ki so prekrivali stekleno skulpturo
I see into the depths	Vidim v globino
I cannot be the one to determine what is right and what is wrong	Ne morem biti jaz tisti, ki bi določil, kaj je prav in kaj narobe
I think the next earthquake will be	Mislim, da bo naslednji potres
I usually only use the car to get to town	Avto običajno uporabljam samo za prihod v mesto
I didn’t like talking to others	Ni mi bilo všeč govoriti z drugimi
I was in the library	Bil sem v knjižnici
I hope you watch it often too	Upam, da ga tudi pogosto gledate
I could tell he was thrilled	Lahko bi rekel, da je bil navdušen
I was just showing off my handsome boyfriend for a while	Samo malo sem razkazovala svojega čednega fanta
I see sadness and respect in their minds	V njihovih mislih vidim žalost in spoštovanje
The total damage from the storm was less	Celotna škoda zaradi neurja je bila manjša
I had to check the clock	Moral sem preveriti uro
I couldn’t imagine doing that in my fifth decade	Nisem si mogel predstavljati, da bi to počel v svojem petem desetletju
I didn’t want to play a fearless fighter	Nisem želel igrati neustrašnega borca
I have to think about work	Moram razmišljati o poslu
I’ve always wanted to play this course	Vedno sem si želel igrati ta tečaj
I can attract women, especially from the municipality	Lahko pritegnem ženske, zlasti iz občine
I couldn't understand her then	Takrat je nisem mogel razumeti
I also agree with your explanation	Tudi jaz se strinjam s tvojo razlago
I don't breed anything	Nič ne vzrejam
I wanted to protect her from injury	Hotel sem jo zaščititi pred poškodbami
I enjoyed this party	Užival sem v tej zabavi
A large man stood in front of the door	Velik moški je stal pred vrati
I will have to travel very far	Moral bom potovati zelo daleč
I think they must want to succeed	Mislim, da si morajo želeti uspeti
I have complete and complete control	Imam popoln in popoln nadzor
Some man said he knew me	Neki moški je rekel, da me pozna
I saw her and asked if anything hurt her	Videl sem jo in vprašal, če jo kaj boli
I didn't talk to him at all	Sploh se nisem pogovarjal z njim
I would argue the opposite	Jaz bi trdil obratno
I lay down and calmed down	Ulegla sem se in se umirila
I see what is reflected in their depths	Vidim, kaj se odraža v njihovih globinah
I lowered my head in shame	Od sramu sem spustil glavo
I wouldn’t want to trust them with my life either	Tudi svojega življenja jim ne bi želel zaupati
I can be your general	Lahko sem tvoj general
I can't even hear what they're saying	Sploh ne slišim, kaj govorijo
You always come back	Vedno se vračaš
I want our son to feel that I love his mother	Želim, da najin sin čuti, da ljubim njegovo mamo
I could ask you to go to a public place	Lahko bi prosil, da grem na javno mesto
I miss his scent and presence	Pogrešam njegov vonj in prisotnost
He was an admirable committed man	Bil je občudovanja vreden angažiran človek
I raised my head to get a better look	Dvignila sem glavo, da bi bolje pogledala
I will be a good master	Dober gospodar bom
I was expecting a young boy, but he's at least forty	Pričakoval sem mladega fanta, a ima vsaj štirideset
Jews were forbidden to vote	Judom je bilo prepovedano glasovati
The total damage in the country was minor	Celotna škoda v državi je bila manjša
The stone can do nothing	Kamen ne more storiti ničesar
I know you didn't want to do that	Vem, da tega nisi hotel narediti
I am a conscious witness to all this	Jaz sem zavestna priča vsem tem
It was a chain reaction	To je bila verižna reakcija
I thought it was nice to have her with me	Zdelo se mi je lepo imeti jo zraven
I was scared too	Tudi mene je bilo strah
I taught you about the rules of our room	Učil sem te o pravilih naše sobe
This time I was silent, hoping it would explain itself	Tokrat sem molčal v upanju, da se bo razložil
I stared at the wall	Gledal sem v steno
I wasn’t the only one up all night	Nisem bil edini pokonci vso noč
I was stupid to ask such a question	Bil sem neumen, da sem postavil takšno vprašanje
Now the story has gone around the world	Zdaj je zgodba obšla svet
I believe he is afraid of her	Verjamem, da se je boji
It makes financial sense	Finančno je smiselno
I have to tell her something because we're not staying	Moram ji nekaj povedati, ker ne bova ostala
We are still working	Še vedno delamo
I even started to get wet	Začel sem se celo zmočiti
I covered his hand with mine	Njegovo roko sem pokrila s svojo
I need a Navy commander, you need transportation	Potrebujem poveljnika mornarice, ti potrebuješ prevoz
I try to meet honestly	Poskušam se iskreno srečati
A kiss kidnapped by fate	Poljub, ki ga je ugrabila usoda
I desperately want to do the right thing	Obupno želim narediti pravo stvar
The single lady had her own bed	Samska gospa je imela svojo posteljo
I raise one to a quarter full	Enega dvignem na četrtino napolnjenega
I know how you feel about the two of us	Vem, kaj čutiš do naju dveh
I like to do my work before dinner	Rad opravljam svoje delo pred večerjo
I was never too interested in politics	Politika me nikoli ni preveč zanimala
I want to open another bottle	Želim odpreti še eno steklenico
Very fascinating sir	Zelo fascinanten gospod
I bet they'll like it	Stavim, da jim bo to všeč
I slap his hand in laughter	V smeh mu udarim po roki
I just knew it was going to be some kind of drama	Vedel sem le, da bo to neka drama
I totally understand what you're saying	Popolnoma razumem, kaj praviš
I heard his head hit the wall	Slišal sem, da je njegova glava udarila v zid
I have to look around	Moram pogledati naokoli
I will leave school and start doing this right away	Zapustil bom šolo in takoj začel s tem
Now I had service, more SMS and phone messages	Zdaj sem imel servis, več SMS in telefonskih sporočil
I sold it, but I didn't cash it	Prodal sem, a nisem unovčil
I didn’t want to look excited	Nisem hotel videti navdušen
I saw why the ladies loved him so much	Videla sem, zakaj so ga dame tako ljubile
I found out about it from you	Za to sem izvedel po tebi
I went downstairs and checked the cut	Šla sem spodaj in preverila rez
I intended to move on	Nameraval sem iti naprej
This bus service was envisioned for expansion	Ta avtobusna storitev je bila predvidena za razširitev
I asked her if she ran out of money	Vprašal sem jo, če ji je zmanjkalo denarja
I immediately felt more distant from death	Takoj sem se počutil bolj oddaljen od smrti
I know he has an advantage here	Vem, da ima tukaj prednost
I quickly wrapped my right arm tightly around his neck	Hitro sem mu desno roko močno ovila okoli vratu
I have to get ready for the funeral	Pripraviti se moram na pogreb
I have to find my brother	Moram najti svojega brata
I can imagine him rolling his eyes	Lahko si ga predstavljam, kako zavija z očmi
I didn't want to see the other day	Nisem hotel videti drugega dne
I don’t have to be followed as a child	Ni mi treba slediti kot otroka
I don't want to hurt you	Nočem vam povzročati bolečine
I believe he is right	Verjamem, da ima prav
I struggle with my faith every day	Vsak dan se borim s svojo vero
I think the president was a little confused	Mislim, da se je predsednik malo zmedel
I almost said level, only it wasn’t just one level	Skoraj sem rekel raven, le da ni bila samo ena raven
I crossed the street	Prečkal sem ulico
I am not the first in their lives	Nisem prvi v njihovem življenju
I will not send you where you are not welcome	Ne bom te poslal tja, kamor nisi dobrodošel
Robert was just asking for mercy	Robert je le prosil za milost
I manage pressure effectively	Učinkovito obvladujem pritisk
I want to be close to my family and you	Želim biti blizu svoji družini in tebi
I never got a compliment	Nikoli nisem dobil komplimenta
I would help everyone	Pomagal bi vsakemu
I handed it to him without looking at him	Predal sem mu jo, ne da bi ga pogledal
I know less about myself than you do	Jaz vem manj o sebi kot ti
I pulled the hammer on the gun	Potegnil sem kladivo na pištoli
I looked at the bar of my experience	Pogledala sem na vrstico svojih izkušenj
I totally plan to stay here for a while	Popolnoma nameravam ostati tukaj nekaj časa
Its speed causes damage	Njegova hitrost povzroča škodo
I also enjoy different things depending on my mood	Uživam tudi v različnih stvareh, odvisno od mojega razpoloženja
It seemed destined for me to enter a small orbit	Zdelo se mi je usojeno, da vstopim v majhno orbito
I assumed that a certain amount of caution was prudent	Domneval sem, da je bila določena mera previdnosti preudarna
I looked at us in the mirror	Pogledala sem naju v ogledalu
I really didn’t need him for that	Za to ga res nisem potreboval
I didn’t wait for happiness to come	Nisem čakal, da pride sreča
I definitely had to be his adopted daughter	Zagotovo sem morala biti njegova posvojena hči
Now I know none of these are true	Zdaj vem, da nobeno od teh ni res
I lost a baby girl at birth	Ob rojstvu sem izgubil punčko
I was thinking about an important decision	Razmišljal sem o pomembni odločitvi
I need to make sure my wife is okay	Moram se prepričati, da je moja žena v redu
I didn't have to do any harm	Ni mi bilo treba škodovati
I was young and stupid	Bil sem mlad in neumen
The number of species is still difficult to determine	Število vrst je še vedno težko določiti
A young woman like you is vulnerable	Mlada ženska, kot si ti, je ranljiva
That might interest me less	To bi me lahko manj zanimalo
I hoped my visit was okay	Upal sem, da je bil moj obisk v redu
I constantly remembered the man who was	Nenehno sem se spominjal človeka, ki je bil
I want you to hear that now	Želim, da to slišiš zdaj
Every night different	Vsak večer druga
I'm really sorry about that	Resnično mi je žal za to
I have no idea why	Pojma nimam, zakaj
I have noticed that you are not happy with my decision	Opazil sem, da nisi zadovoljen z mojo odločitvijo
I shook my head and walked back to the car	Zmajal sem z glavo in šel nazaj do avta
I personally adore green and blue together	Osebno obožujem zeleno in modro skupaj
I didn’t run away from anyone	Nisem bežal pred nikomer
I could hear the voice now	Zdaj sem lahko slišal glas
I send messages and wave, but no one answers	Pošiljam sporočila in maham, a nihče ne odgovori
I know you've always felt that	Vem, da si to vedno čutil
I stepped towards him and took his hand	Stopil sem proti njemu in ga prijel za roko
I can't go back and change it	Ne morem se vrniti in ga spremeniti
I drove for five hours to be here because of this thing	Vozil sem se pet ur, da sem bil tukaj zaradi te stvari
I always look for the worst	Vedno iščem najslabše
I always remember that we were friends	Vedno se spomnim, da sva bila prijatelja
Nobody told me about it	Nihče mi ni povedal o tem
He was the eldest of five children	Bil je najstarejši od petih otrok
A policeman appeared	Pojavil se je policist
There was no show at all on the other	Na drugem sploh ni bilo predstave
The fuel hose near the engine was dripping	Cev za gorivo blizu motorja je kapljala
I get up and walk around the room	Vstanem in se sprehodim po sobi
I didn't want to be judged	Nisem hotel, da me sodijo
I was waiting outside for a police officer to question me	Zunaj sem čakal, da me je policist zaslišal
I turned away from them and almost fell	Zavil sem se stran od njih in skoraj padel
I thought about it twice	Dvakrat sem pomislil na to
I lifted the camera in trembling hands	V tresočih rokah sem dvignil fotoaparat
I never noticed the door there	Tam nisem nikoli opazil vrat
I can't seem to catch my breath	Zdi se, da ne morem zajeti sape
I can't thank them enough	Ne morem se jim dovolj zahvaliti
I want to go back there	Rad bi se vrnil tja
There are no high schools in the village	V vasi ni srednjih šol
I want to go home, he thought	Hočem domov, je pomislil
I'll be visiting you soon	Kmalu vas pridem obiskat
Critical acceptance of the album was mixed	Kritični sprejem albuma je bil mešan
The theater has remained to this day	Gledališče je ostalo vse do danes
I mean, it was a stone for loud crying	Mislim, bil je kamen za glasen jok
I hate those machines	Sovražim te stroje
I hate what she gave me	Sovražim to, kar mi je dala
I can’t believe it worked	Ne morem verjeti, da je delovalo
I will not succeed in your world	V tvojem svetu mi ne bo uspelo
He only did it twice	To je storilo le dvakrat
I wondered where it came from	Spraševal sem se, od kod je prišlo
I want you to go back to your house	Želim, da se vrneš v svojo hišo
I figured I could use them wet	Predvideval sem, da bi jih lahko uporabili mokre
I'd rather not even think about the neighbor	Raje sploh nisem razmišljal o sosedu
I wish we were online more often	Želim si, da bi bili pogosteje na spletu
In fact, I felt that this man wanted me for his work	Pravzaprav sem čutil, da me ta moški želi za svojega dela
I missed the funeral	Zamudil sem pogreb
I could tell she was dealing with what she was told	Lahko bi rekel, da obravnava, kar ji je bilo rečeno
I was too confused to deal with this	Bil sem preveč zmeden, da bi se ukvarjal s tem
I think this is also a difficult question	Mislim, da je to tudi težko vprašanje
I may be lucky tonight	Nocoj bom morda imel srečo
I finished high school, was accepted to university	Končal sem srednjo šolo, bil sprejet na univerzo
I owed him a great deal to take this opportunity	Veliko sem mu bil dolžan, da sem izkoristil to priložnost
He later turned to the violin he loved	Kasneje se je obrnil na violino, ki mu je bila ljubša
I mean, no, really not	Mislim, ne, res ne
I know what crosses the news	Vem, kaj prečka novice
I felt confident with my epic staff	S svojim epskim osebjem sem se počutil samozavestno
I respect your loyalty	Spoštujem vašo zvestobo
I was really trying to fight	Res sem se poskušal boriti
I am no exception	jaz nisem nobena izjema
I thought he looked like a face	Mislil sem, da je videti kot obraz
I took to the streets and struggled to survive	Šla sem na ulice in se borila za preživetje
I really can’t think straight right now	Trenutno res ne morem razmišljati naravnost
A stone bath was placed in the back wall	V zadnji steni je bila postavljena kamnita kopel
I don’t remember ever playing any game	Ne spomnim se, da bi kdaj igral kakšno igro
I did not attend any service	Nisem se udeležil nobene službe
I took her hand and she smiled	Prijel sem jo za roko in se je nasmehnila
I think it was perfect planning	Mislim, da je bilo popolno načrtovanje
They were both increasingly building a good relationship	Oba sta vse bolj gradila dober odnos
I told her she was making things harder	Rekel sem ji, da si otežuje stvari
There I met a guy and we understood each other	Tam sem spoznala fanta in sva se razumela
I have to send them out	Moram jih poslati ven
I deserve it, not him	Jaz si to zaslužim ne on
I try to eat healthy	Trudim se jesti zdravo
I couldn't stop coming	Nisem mogel nehati prihajati
I couldn't spoil that	Tega nisem mogel pokvariti
I brought it from the warehouse for you	Prinesel sem ga iz skladišča zate
I was probably never alone with her	Verjetno nikoli nisem bil sam z njo
I turned the car around and came back	Obrnil sem avto in se vrnil
I never found out his real name	Nikoli nisem izvedel njegovega pravega imena
A professional touch makes the draft look much better	Profesionalni dotik naredi osnutek videti veliko boljši
I pressed my lips to her neck and kissed her	Prislonil sem ustnice na njen vrat in poljubil
I nodded at his desk	Prikimala sem k njegovi mizi
Maybe I'm losing my mind	Morda izgubljam razum
I think they are useless now	Mislim, da so zdaj neuporabni
I compiled a conversion table for her time	Sestavil sem tabelo pretvorbe za njen čas
Then I can try to trust you	Potem ti lahko poskusim zaupati
I also took his contact book	Vzel sem tudi njegovo kontaktno knjigo
But I need it for sun protection	Potrebujem pa ga za zaščito pred soncem
I never wanted you to bring him to my house	Nikoli nisem hotel, da ga prineseš v mojo hišo
I would be on the fourth, eighth and last	Bil bi na četrtem, osmem in zadnjem
I wanted to show freedom and liberty	Želel sem prikazati svobodo in svobodo
I'll help you get home	Pomagal ti bom priti domov
I’ve never been a big fighter	Nikoli nisem bil velik borec
I may have to try this option next time	Morda bom naslednjič moral preizkusiti to možnost
My friend brought the car	Moj prijatelj je pripeljal avto
A plantation of trees stood on the bank of the stream	Na bregu potoka je stal nasad dreves
I hear your call to love others with your love	Slišim tvoj poziv, da ljubiš druge s svojo ljubeznijo
Part of me stays here	Del mene ostaja tukaj
I would leave tomorrow	jutri bi odšel
I practically had to run to follow	Praktično sem moral teči, da sem sledil
I have to understand that	To moram razumeti
It is the longest book in the series	Je najdaljša knjiga v seriji
Olympic national team in athletics this summer	Olimpijska reprezentanca v atletiki to poletje
I am both happy and sad at this news	Ob tej novici sem hkrati vesel in žalosten
But I am always trying to improve	Jaz pa se vedno trudim, da se izboljšam
I can give it to them and live my life freely	To jim lahko dam in svobodno živim svoje življenje
The clerk wrote down the names as they sounded	Uslužbenec je zapisal imena, kot so zvenela
I paid for it, honestly and fairly	Plačal sem za to, pošteno in pošteno
A large barrel is attached to the wagon	Na vagon je pritrjen velik sod
It is not possible to conclude on the basis of current knowledge	Na podlagi trenutnega znanja ni mogoče sklepati
I can't tell her about him	Ne morem ji povedati o njem
I laughed at the thought	Nasmejal sem se ob tej misli
I just need some time to myself	Potrebujem samo nekaj časa zase
I remained silent, pleased with the observation past the buildings	Ostal sem tiho, zadovoljen z opazovanjem mimo stavb
I earned it after many years with the fleet	Prislužil sem si ga po dolgih letih z floto
I like to say your name	Rad izgovarjam tvoje ime
I listened through the door	Poslušala sem skozi vrata
In a few minutes it was sunny again	Čez nekaj minut je bilo spet sončno
I closed my eyes and relaxed	Zaprla sem oči in se sprostila
A faithful person will remind you of your immortal soul	Verna oseba vas bo opozorila na vašo nesmrtno dušo
I don’t have the strength to do that, so there’s little difference	Nimam moči za to, zato je majhna razlika
A living night, if it ever existed	Živa noč, če je sploh kdaj obstajala
I suggested he look at the sounds of his speech	Predlagal sem mu, naj pogleda zvoke svojega govora
I didn’t know the final version was out	Nisem vedel, da je izšla končna različica
I remember looking at my watch	Spomnim se, da sem pogledal na uro
I’m going to do something, that’s a great idea	Nameravam narediti nekaj, to je odlična ideja
I wondered why she asked me to kiss her	Spraševal sem se, zakaj me je prosila, da jo poljubim
I was very pleased	Bil sem zelo zadovoljen
I replied that for sure, he could come too	Odgovoril sem, da zagotovo, lahko pride tudi on
One day I want to be a mentor on this topic	Nekega dne želim biti mentor pri tej temi
I know the reality of creativity	Poznam realnost ustvarjalnosti
The spark between them	Iskra med njima
I stopped and bought soft drinks	Ustavil sem se in kupil brezalkoholne pijače
I stop back for ice cream	Nazaj se ustavim na sladoledu
I didn't want him for anything	Nisem ga želela za nič
I was trying to make a heart	Poskušal sem narediti srce
I felt so light	Počutil sem se tako lahkotno
I ran to her, helped her up	Stekel sem do nje, ji pomagal vstati
I smiled and thanked him	Nasmehnila sem se in se mu zahvalila
I was suddenly overwhelmed with a sense of relief	Nenadoma me je prevzel občutek olajšanja
I wondered what they were going to do	Spraševal sem se, kaj bodo počeli
I was shocked at how clever he was	Bil sem šokiran, kako je bil spreten
I tried to comfort her, but my heart was pounding	Poskušal sem jo potolažiti, a mi se je razbijalo srce
I still hated cooking	Vseeno sem sovražil kuhanje
I didn't want pink	Nisem hotel roza
A group that had to be hunted and caught	Skupina, ki jo je bilo treba loviti in ujeti
I will be a stranger	tujec bom
I couldn't stop	Nisem mogel ustaviti
I didn’t know how to say it	Nisem vedel, kako naj to rečem
I know the arguments against all this	Poznam argumente proti vsem tem
The path runs north through the city	Pot poteka proti severu skozi mesto
This is almost exclusively due to stress due to moisture	To je skoraj izključno posledica stresa zaradi vlage
I probably won't be his only wife	Zelo verjetno ne bom njegova edina žena
I never said you can't work	Nikoli nisem rekel, da ne moreš delati
A historical view of medical leadership	Zgodovinski pogled na medicinsko vodstvo
I had to clean the bathroom	Moral sem očistiti kopalnico
I think they laugh at him a lot	Mislim, da se mu veliko smejijo
I haven't had a book in a few days	Že nekaj dni nimam nobene knjige
I opened my mouth, but nothing came out	Odprla sem usta, a nič ni prišlo ven
I hear these fears and your advice	Slišim te strahove in vaš nasvet
I receive this message a lot from people	To sporočilo veliko prejemam od ljudi
I ordered several things	Naročil sem več stvari
I wore my first pair of long pants	Nosil sem svoj prvi par dolgih hlač
Even ugly work	Tudi grdo delo
I quickly take the brush and start working it	Hitro vzamem čopič in ga začnem delati
I just couldn’t jump	Preprosto nisem mogel skočiti
I got up and started walking towards him	Vstal sem in začel hoditi proti njemu
I started reading your posts	Začel sem prebirati tvoje objave
I was still in pure shock	Še vedno sem bil v čistem šoku
I take his hand and pull him aside	Prijem ga za roko in ga povlečem na stran
I haven't seen her in two years	Dve leti je nisem videl
I want to talk to the right people	Želim govoriti s pravimi ljudmi
One should value honor and not life	Človek bi moral ceniti čast in ne življenje
I was hoping she was still somehow alive	Upal sem, da je še nekako živa
I combed her thumb and she combed mine	Očesala sem njen palec, ona pa mojega
That made me hate myself	Zaradi tega sem se sovražil
I get a lot of presents	Dobim veliko daril
I thought you would find the text useful	Mislil sem, da se vam bo besedilo zdelo koristno
I still didn’t give up	Še vedno nisem obupal
I always miss all the fun	Vedno pogrešam vso zabavo
I came from there	Prišel sem od tam
I was going to put her to bed and rob her	Nameraval sem jo spraviti v posteljo in jo oropati
I have no idea what the situation is	Pojma nimam, kakšna situacija je to
I can't escape this	Ne morem pobegniti od tega
I was thinking about what they could use against us	Razmišljal sem o tem, kaj bi lahko uporabili proti nam
I spent countless hours between these walls	Med temi stenami sem preživel nešteto ur
Personally, I think the writing is amazing	Osebno menim, da je pisanje neverjetno
I can't watch it now	Zdaj ga ne morem gledati
I can't take my eyes off him	Ne morem odmakniti oči od njega
I know mistakes happen	Vem, da se napake dogajajo
But I'm glad they are	Sem pa vesela, da so
Soon after, the group disbanded	Kmalu zatem se je skupina razšla
A rattle from the throat	Ropotuljica iz grla
I needed your strength, wisdom and love so much	Tako zelo sem potreboval tvojo moč, modrost in ljubezen
I was in so much trouble	Bil sem v tako težavah
I'll pay your salary	Plačal ti bom plačo
I also had my own little revelation with the book	S knjigo sem imela tudi svoje malo razodetje
I, we, have never been in a situation like this	Jaz, mi, še nikoli nismo bili v takšni situaciji
You could almost predict that on your calendar	Skoraj bi to lahko predvidel na svojem koledarju
I need to make sure you understand me here	Tukaj moram preveriti, ali me razumete
I handed out awful water against the light	Podal sem grozno vodo proti svetlobi
I never know what he thinks	Nikoli ne vem, kaj si misli
I really wanted to keep my schedule	Resnično sem želel obdržati svoj urnik
They showed up a little later	Malo kasneje so se pojavili
I was pretty crushed	Bila sem precej zdrobljena
I took my sandwich and took a bite	Vzel sem svoj sendvič in ugriznil
I need to talk to you about her	Moram govoriti s tabo o njej
I enjoy their company when we fish	Uživam v njihovi družbi, ko lovimo ribe
I think they started to love each other	Mislim, da sta se začela imeti rada
I am proud to be his son	Ponosen sem, da sem njegov sin
A football team that is a big big family	Nogometna ekipa, ki je velika velika družina
The rock is a structure and also a mouse	Skala je struktura in tudi miška
I sighed and handed him the phone	Zavzdihnila sem in mu dala telefon
I hope to come back someday	Upam, da se kdaj vrnem
A few more watched student football	Še nekaj jih je gledalo študentski nogomet
I stayed in the living room	Ostal sem v dnevni sobi
I have to get him out	Moram ga spraviti ven
I want to stay here and look at these files	Želim ostati tukaj in si ogledati te datoteke
I couldn't tell if he was alive or dead	Nisem mogel reči, ali je živ ali mrtev
I resisted and was often beaten	Upiral sem se in pogosto me je tepel
I had to give up on my dog	Moral sem se odpovedati svojemu psu
I was excited about the makeover	Bil sem navdušen nad preobrazbo
It is also known for its high difficulty	Znana je tudi po visoki težavnosti
I want one night of darkness	Želim si eno noč teme
He could draw you to him and get you into a conversation	Lahko bi te pritegnil k sebi in te spravil v pogovor
I definitely hope you never were	Vsekakor upam, da nikoli nisi bil
I can read it in your eyes	Lahko preberem v tvojih očeh
A happy sigh escaped her before her shoulders dropped	Veseli vzdih ji je ušel, preden so se ji spustila ramena
I couldn’t tell where my pleasure began and ended	Nisem mogel reči, kje se je začelo in končalo moje zadovoljstvo
I took the time to visit the campground	Vzel sem si čas za ogled kampa
I love my life, my identity	Všeč mi je svoje življenje, moja identiteta
I was trying to understand what just happened	Poskušal sem razumeti, kaj se je pravkar zgodilo
A blessed thought entered my brain	Blagoslovljena misel je vstopila v moje možgane
I recommend you	Priporočam vas
I haven’t been so happy and perfect in years	Že leta nisem bil tako srečen in popoln
I still didn’t like it	Še vedno mi ni bilo všeč
I stood there for two or three minutes	Tam sem stal dve ali tri minute
I bet you have a good view up there	Stavim, da imaš tam gor dober razgled
Take it easy	Pomiri se
I crawl towards the pillar in front of the main office	Priplazim se proti stebru pred glavno pisarno
I can’t say enough about this group	Ne morem povedati dovolj o tej skupini
I am here to warn you	Tukaj sem, da vas opozorim
I would love to see you attend	Zelo bi rad videl, da se udeležite
I never know which way is up	Nikoli ne vem, katera pot je gor
I later learned that his true love was tennis	Kasneje sem izvedel, da je bila njegova prava ljubezen tenis
I think we should review them	Mislim, da bi jih morali pregledati
I saw trees reaching out to each other	Videl sem drevesa, ki so segala drug k drugemu
A range of scales for writing English essays	Paleta lestvic za pisanje angleških esejev
I could see he was worried	Videl sem, da je zaskrbljen
I’m willing to entertain the idea	Pripravljen sem zabavati idejo
I'm going to empty my cock in you	Izpraznil bom svojega tiča v tebi
I think that surprises people sometimes	Mislim, da to ljudi včasih preseneti
Basically, I love my job	V bistvu imam rad svoje delo
In front of her stood a solid wood door	Pred njo so stala vrata iz masivnega lesa
A mighty dark force gathered in his mind	V njegovem umu se je zbrala mogočna temna sila
It seemed to me that we showed great character in an amazing atmosphere	Zdelo se mi je, da smo v neverjetnem vzdušju pokazali odličen značaj
I asked my mind to withdraw	Prosil sem svoj um, naj se umakne
I think he's coming here to see my neighbor	Mislim, da prihaja sem pogledat mojega soseda
I was creating a unique dining room	Ustvarjal sem edinstveno jedilnico
I stand in my place and wait for him to approach	Stojim na svojem mestu in čakam, da se približa
I didn’t understand if it was a business matter	Nisem razumel, ali gre za poslovno zadevo
I stand there and stare at him	Stojim tam in strmim vanj
I'm going to do the actual killing	Naredil bom dejansko ubijanje
I once saw someone do that in a movie	Enkrat sem videl nekoga, ki je to naredil v filmu
I'm not in any trouble	Nisem v nobeni bedi
Only ten men were identified	Identificiranih je bilo le deset moških
I can't breathe from the pain inside	Ne morem dihati od bolečine v notranjosti
I saw his polished black eyes cheering me on	Videl sem njegove polirane črne oči, kako me navijajo
I followed him to the office	Sledil sem mu v pisarno
I think we have enough to make the boss sweet	Mislim, da imamo dovolj, da bo šef sladek
I go down and take his amazing balls	Spustim se in vzamem njegove neverjetne kroglice
Soon they are fighting again in the car	Kmalu se spet spopadejo v avtu
I know what it feels like to lose a special friend	Vem, kakšen je občutek izgubiti posebnega prijatelja
I opened the door to the bar	Odprl sem vrata v lokal
I just wanted to use the product	Želel sem samo uporabiti izdelek
I'm going to rest tomorrow	jutri grem počivat
I looked at the clock by the bed	Pogledala sem na uro ob postelji
I'm not, too unhappy anymore	Nisem več, preveč nesrečen
I couldn't wake you	Nisem te mogel zbuditi
I like it because it belonged to my mom	Všeč mi je, ker je pripadal moji mami
A thousand nerves screamed	Tisoč živcev je kričalo
I just couldn’t shake it off	Preprosto se nisem mogel otresti
A huge difference you may notice	Ogromna razlika, ki jo boste morda opazili
I had no idea what was going on	Pojma nisem imel, kaj se dogaja
I knew he was holding me	Vedel sem, da me drži
They also reveal a significant change in surface area	Razkrivajo tudi znatno spremembo površine
I can't wait for him anymore	Ne morem več čakati nanj
I hope the phone lines are free	Upam, da so telefonske linije brezplačne
I tried to relax and watch the fight	Poskušal sem se sprostiti in gledati boj
I know you won't have that	Vem, da tega ne boš imel
I have an advantage over you now	Zdaj imam prednost pred tabo
I thought he just ran away from me	Mislil sem, da mi je kar pobegnil
I stood there and stared in shock for a moment	Tam sem stal in za trenutek šokiran strmel
I have a lot of experience in this field	Imam veliko izkušenj na tem področju
I feel that something dangerous is growing inside me	Čutim, da v sebi raste nekaj nevarnega
I made sure to sneak past	Poskrbel sem, da sem se prikradel mimo
I love watching a good football game	Rad gledam dobro nogometno tekmo
I could also see this in your efforts for the school magazine	To sem lahko videl tudi v vaših prizadevanjih za šolsko revijo
I was the new kid in town	Bil sem nov otrok v mestu
I swear everything will be fine	Prisežem, da bo vse v redu
I wanted to do it without getting too close	Hotel sem to narediti, ne da bi se preveč približal
I couldn’t see exactly what it was	Nisem mogel natančno videti, kaj je bilo
I knew what he offered	Vedel sem, kaj je ponudil
I never talk about business these days, ever	V teh dneh nikoli ne govorim o poslu, nikoli
I know it's more than that	Vem, da je več kot to
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Nato se zberejo dodatne informacije za potrditev diagnoze
I walked slowly around the glass ring, staring in fear	Počasi sem se sprehajal okoli steklenega obroča in strmel v strahu
I think we all do that to some degree	Mislim, da vsi to počnemo do določene mere
I couldn’t be happier with them	Ne bi mogel biti srečnejši z njimi
There is a life sentence in your future	V vaši prihodnosti je dosmrtna zaporna kazen
I will face this problem	Soočil se bom s tem problemom
I look at her and smile	Pogledam jo in se nasmehne
The white layer covers almost half of the floor	Bela plast pokriva skoraj polovico tal
I heard the police coming down the hall	Slišal sem policijo, ki prihaja po hodniku
Now I realize that people live there	Zdaj se zavedam, da ljudje tam živijo
I have a full set of parents	Imam celoten nabor staršev
I see no other way to stop the country	Ne vidim drugega načina za zaustavitev države
I would never agree	Nikoli se ne bi strinjal
I know this will benefit you greatly	Vem, da vam bo to veliko koristilo
I wanted to say that my dear	Želel sem povedati, da moj spoštovani
I am proud to be a good host	Ponosna sem na to, da sem dobra gostiteljica
I wondered what she saw	Spraševal sem se, kaj je videla
I think they were recently bought by another company	Mislim, da jih je pred kratkim kupilo drugo podjetje
I sincerely love her and feel very protective of her	Iskreno jo ljubim in se do nje počutim zelo zaščitniškega
I have a friend who tried	Imam prijatelja, ki je poskusil
I couldn’t move, I couldn’t speak	Nisem se mogel premakniti, nisem mogel govoriti
I want to think about it	Želim razmišljati o tem
I would still receive a degree	Še vedno bi prejel diplomo
I thought it was pretty safe	Mislil sem, da je to precej varno
I inquired about work	Poizvedoval sem v zvezi z delom
I say he didn't have time	Pravim, da ni imel časa
I wonder if they can see me	Zanima me, če me lahko vidijo
A friend passed it on a few minutes ago	Prijatelj ga je posredoval pred nekaj minutami
I wonder what he did there	Zanima me, kaj je naredil tam
I even surprised myself	Presenetil sem celo samega sebe
I never worked there	Tam nisem nikoli delal
I hated when she called me by that name	Sovražil sem, ko me je klicala s tem imenom
I liked them a lot more then	Takrat so mi bili veliko bolj všeč
I think that's where it comes from	Mislim, da od tod izvira
I was the greatest military leader of that time	Bil sem največji vojskovodja tistega časa
The feudal lord loves his land only in a functional sense	Fevdalec ljubi svojo zemljo le v funkcionalnem smislu
Harmless and good person	Neškodljiva in dobra oseba
I love you too my love	Tudi jaz te ljubim ljubezen moja
I said her name, but she was deaf to me	Povedal sem njeno ime, vendar je bila zame gluha
I wanted to get up and grab his head	Hotel sem se dvigniti in ga prijeti za glavo
I love them very much	zelo jih imam rada
I wasn't too careful	Nisem bil preveč pozoren
I've been forgetting this lately	Zadnje čase to kar pozabljam
That's how it was with him	Tako mi je bilo z njim
I didn't tell him too much	Nisem mu povedal preveč
I hardly knew the man	Človeka skoraj nisem poznal
I just kicked her out of class	Pravkar sem jo izgnal iz razreda
I think you can spin it like this	Mislim, da ga lahko zavrtiš na naslednji način
I am a project person	Sem projektna oseba
I understand that your home is nearby	Razumem, da je vaš dom v bližini
I was just preparing them for dying today	Ravno sem jih pripravljal za danes umiranje
This is hard to spot on the ground	To je na terenu težko opaziti
I refused to think of her as a body	Zavrnil sem razmišljati o njej kot o telesu
I love all kinds of juices	Rada imam vse vrste sokov
I’m not sure when it started	Nisem prepričan, kdaj se je začelo
I only have a few minutes	Imam le nekaj minut
After all, I am a business manager	Konec koncev sem poslovni vodja
I can take this thing somewhere	To stvar lahko nekam odnesem
I sounded hoarse now	Zdaj sem zvenel hripav
I won't be okay in seven months either	Tudi čez sedem mesecev ne bom v redu
I looked towards the door	Pogledala sem proti vratom
I'm my old man again	Spet sem svoj stari
I wasn’t exactly his pride and joy	Nisem bil ravno njegov ponos in veselje
They were just men in enemy uniform	Bili so samo moški v sovražni uniformi
I think a lot about jokes	Veliko razmišljam o šalah
I wondered which of the muscular heroes had won the fight	Spraševal sem se, kateri od mišičastih junakov je zmagal v boju
The nurse sitting by the bed looked up	Medicinska sestra, ki je sedela ob postelji, je pogledala navzgor
I stayed with my grandmother while they were gone	Ostal sem pri babici, medtem ko jih ni bilo
I know what to wear tonight too	Vem, kaj obleči tudi nocoj
I receive forgiveness for all my sins	Prejemam odpuščanje za vse svoje grehe
A wise observer will not pay attention to superficial details	Moder opazovalec ne bo pozoren na površne podrobnosti
I started running and running	Začel sem teči in teči
I can’t help but wonder why he would choose me	Ne morem se spraševati, zakaj bi izbral mene
A mischievous voice whispered deep in her head	Nagajiv glasek ji je zašepetal globoko v glavi
A small side panel on the computer opens	Odpre se majhna stranska plošča na računalniku
We know what we mean by them	Vemo, kaj mislimo z njimi
I have no one to ask	Nimam komu spraševati
They sent me to another planet	Poslali so me na drug planet
I’m doing this to teach you how to show others	To počnem, da vas naučim, kako pokazati drugim
I guess I'm there	Predvidevam, da sem tam
I love seeing her through his eyes	Rad jo vidim skozi njegove oči
I consider it an amazing resource for this country	Smatram ga za neverjeten vir za to državo
I need to see everything, know exactly what happened	Vse moram videti, natančno vedeti, kaj se je zgodilo
I want you to understand that	Želim, da to razumete
I think they're supposed to be dead or hiding	Mislim, da naj bi bili mrtvi ali pa se skrivajo
I couldn’t move out of fear	Nisem se mogla premakniti iz strahu
He left fond memories here	Tu je pustil lepe spomine
I wanted to grab him and never let him go	Hotela sem ga zgrabiti in nikoli izpustiti
The place to live is higher on our list	Kraj za življenje je višje na našem seznamu
I was still on the ground	Še vedno sem bil na tleh
I needed air, just a little air	Potreboval sem zrak, samo malo zraka
I really enjoyed spending time with her	Zelo sem užival v času z njo
I’m trying to remember the last thing that happened	Poskušam se spomniti zadnje stvari, ki se je zgodila
I hurried to her bed	Pohitela sem k njeni postelji
I knew he would like it	Vedel sem, da mu bo všeč
I went back to the mall and created a scene	Vrnil sem se v nakupovalno središče in ustvaril prizor
A bloody trail went into the bushes	Krvava sled je šla v grmovje
I really wasn’t thinking	Resnično nisem razmišljal
illberightback	takoj bom nazaj
I will give you further orders there	Tam vam bom dal nadaljnja naročila
I step closer, my steps soft on the sand	Stopim bliže, moji koraki so mehki na pesku
She was over fifty years old at the time	Takrat je bila stara več kot petdeset let
I stopped, tired of what awaited me	Ustavil sem se, utrujen od tega, kar me čaka
I started fighting for my freedom	Začel sem se boriti za svojo svobodo
I have to dream	Moram sanjati
I didn't expect the guards to attack	Nisem pričakoval, da bodo stražarji napadli
I really enjoyed working there	Zelo sem užival v delu tam
I grabbed the door and looked back	Ujel sem vrata in gledal nazaj
I stop and look back at her	Ustavim se in jo pogledam nazaj
The area is also very rich in hard coal	Območje je tudi zelo bogato s črnim premogom
I hated to be looked at with pity	Sovražil sem, da bi me gledali s pomilovanjem
I don’t get these items for their huge	Ne dobim teh predmetov za njihovo ogromno
I took a moment to assess the situation	Vzel sem si trenutek, da sem ocenil situacijo
I was your size in high school	V srednji šoli sem bil tvoje velikosti
It seemed to me that this was known in some way	Zdelo se mi je, da je to na nek način znano
It was given up some time ago	Pred časom se je odpovedalo
I know it was so hard for you to accept	Vem, da ti je bilo to tako težko sprejeti
I could barely stand	Komaj sem stal
A very drunk passenger	Zelo pijan potnik
I just tried and it worked	Pravkar sem poskusil in je uspelo
I obviously knew before you	Očitno sem vedel pred vami
I didn't see when he left	Nisem videl, kdaj je odšel
You could forget about the outside world and do your job	Lahko bi pozabil na zunanji svet in opravljal svoje delo
I insured my agent and publisher	Zavaroval sem svojega agenta in založnika
You should be there, stop this man	Moral bi biti tam, ustavil tega človeka
I needed everything to stop	Potreboval sem vse, da se ustavim
I take responsibility for part of what happened	Prevzamem odgovornost za del tega, kar se je zgodilo
I asked him if he wanted to continue	Vprašal sem ga, če želi to še nadaljevati
Many of the songs were quiet	Veliko pesmi je bilo tihih
I love you	rad sem s tabo
For now, I will admit	Zaenkrat bom priznal
I put the pot on the floor	Lonec sem postavil na tla
I saw him shake his head no	Videl sem ga, kako je zmajal z glavo ne
I told you that before we tried that	To sem vam povedal, preden smo to poskusili
I put on my shoes	Obula sem si čevlje
I felt like a person	Počutila sem se kot oseba
I believe they live among us and observe us	Verjamem, da živijo med nami in nas opazujejo
A male figure appears	Pojavi se moška figura
I have to help my mom fix everything	Mami moram pomagati vse urediti
Nice seat, good cushion, good chair	Lep sedež, dobra blazina, dober stol
It should improve	Moral bi se izboljšati
I didn’t even know him or where he came from	Nisem ga poznal niti niti od kod je prišel
I forgot she was his sister too	Pozabil sem, da je bila tudi njegova sestra
Reservation on the other side of town	Zadržek na drugi strani mesta
But I will miss you	Vendar te bom pogrešal
There was a rustle of rows like autumn cold	Po vrstah je teklo šumenje kot jesenski mraz
A virtual film created by virtual people	Virtualni film, ki so ga ustvarili virtualni ljudje
I can't live without it	Brez tega ne morem živeti
I work for an electronics manufacturer in the US	Delam za proizvajalca elektronike v ZDA
I missed an awful lot of time	Zamudil sem strašno veliko časa
I interrupted and tried again	Prekinil sem in poskusil znova
I stared at her in amazement	Začudeno sem strmel vanjo
I would like to return for several reasons	Rad bi se vrnil iz več razlogov
I look forward to your reply	veselim se tvojega odgovora
I didn’t even think to write a story	Sploh nisem pomislil, da bi napisal zgodbo
I simply referred to his paternal instincts	Preprosto sem se skliceval na njegove očetovske instinkte
It takes at least three years of experience	Potrebne so najmanj tri leta izkušenj
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
The canal was neglected and parts were backfilled	Kanal je bil zanemarjen in deli so bili zasuti
I was quickly losing hope	Hitro sem izgubljal upanje
I shudder at the thought of him	Tresem se ob misli nanj
I followed him inside	Sledil sem mu notri
I fell in love with you, every part of you	Zaljubil sem se vate, vsak del tebe
I just want to be where he is	Želim biti samo tam, kjer je on
At the time, I really didn’t care about the future	Takrat mi res ni bilo mar za naprej
I can't let them die	Ne morem jih pustiti, da umrejo
I was afraid you'd skip this dinner	Bal sem se, da boš preskočil to večerjo
I thought it was exceptional	Mislil sem, da je izjemno
I was watching TV	Gledal sem televizijo
I got my hands on it	Prišel sem v roke
I worked hard to make progress in life	Trdo sem delal, da bi napredoval v življenju
I banished the feeling	Odgnala sem občutek
I want him to know he can reach me	Želim, da ve, da me lahko doseže
Elephants are among the species known to use tools	Sloni so med vrstami, za katere je znano, da uporabljajo orodja
I drove past his house	Peljal sem se mimo njegove hiše
I guess the guy just healed	Predvidevam, da se je tip samo pozdravil
He could break every bone in his body	Lahko bi zlomil vsako kost v njegovem telesu
I think it only lasted a while	Mislim, da je trajalo le nekaj časa
I like the connection that came with the application	Všeč mi je povezava, ki je nastala pri uporabi
I asked her to stay	Prosil sem jo, naj ostane
I can only answer the esteemed senator in general	Spoštovanemu senatorju lahko odgovorim le na splošno
I just wanted people to meet me with theirs	Želel sem si le, da bi me ljudje srečali s svojimi
I didn’t know it was a luxury	Nisem vedel, da je to luksuz
I decided to be completely clear	Odločil sem se, da bom popolnoma jasen
I wondered why she was so sad	Spraševal sem se, zakaj je tako žalostna
I was still thinking about our common destiny	Še vedno sem razmišljal o najini skupni usodi
I haven't been with you in a while	Že nekaj časa nisem bil s tabo
I put it in my pocket straight into the pantry	Dala sem ga v žep naravnost v shrambo
I couldn't move at all	Sploh se nisem mogel premakniti
I stood and listened to his every word	Stala sem in poslušala vsako njegovo besedo
I was surprised as she looked ok	Bil sem presenečen, saj je bila videti ok
I wouldn't let him win	Ne bi mu dovolil zmagati
I learned this lesson in college	To lekcijo sem se naučil na fakulteti
I had to give her what she wanted	Moral sem ji dati, kar je hotela
I didn't take his magic	Nisem jemal njegove magije
A group stood on a small raised stage	Na majhnem dvignjenem odru se je postavljala skupina
I am here to help your soul find rest	Tukaj sem, da pomagam vaši duši najti počitek
But a strange thing happened	Zgodila pa se je čudna stvar
I said that very gently	To sem rekel, zelo nežno
I noticed they looked upset	Opazil sem, da so videti razburjeni
I decided it would be a safe bet	Odločil sem se, da bo varna stava
I told him it was definitely not my usual ride	Rekel sem mu, da zagotovo ni moja običajna vožnja
I was probably half asleep	Verjetno sem še napol zaspal
He spent one week on the scale	Na lestvici je preživel en teden
I told her it was nothing serious	Rekel sem ji, da ni nič hudega
I really can’t be so attached to him	Res ne morem biti tako navezan nanj
I reviewed websites about religion	Pregledal sem spletne strani o veri
His request was denied	Njegova prošnja je bila zavrnjena
I didn't like talking	Ni mi bilo všeč govoriti
I would describe the look of each route	Opisal bi videz vsake poti
I grabbed the collar of his shirt and surprised him	Prijela sem se za ovratnik njegove srajce in ga presenetila
I want to know all about them	Želim izvedeti vse o njih
He should be under control soon	Kmalu bi se moral spraviti pod nadzor
A piano is placed in the corner of the room	V kotu sobe je postavljen klavir
I can’t afford not to	Ne morem si privoščiti, da ne bi
I told you what it was	Povedal sem ti, kaj je to
I knew better than trying to get out	Vedel sem bolje, kot da poskušam ven
I really had to discipline myself	Res sem se moral disciplinirati
I leaned over and pushed with all my might	Nagnil sem se in potisnil na vso moč
I couldn’t even force myself to say anything	Nisem se mogel niti prisiliti, da bi kaj rekel
I wanted to play right away	Želel sem igrati takoj
I want one woman, but she's gone	Želim si eno žensko, pa je ni več
Now I was convinced of that	Zdaj sem bil prepričan v to
I think we miss his approach	Mislim, da pogrešamo njegov pristop
I wondered what was holding you back	Spraševal sem se, kaj te je zadržalo
I really want to be like him in everything	Resnično si želim biti podoben njemu v vsem
I still felt pretty skeptical about the whole thing	Še vedno sem se počutil precej dvomljiv glede celotne zadeve
They drag me back up the stairs	Vlečejo me nazaj po stopnicah
I was back in the nightmare again	Spet sem bil nazaj v nočni mori
Some men have never done it	Nekateri moški ga nikoli niso opravili
I breathe and information flows even faster	Diham in informacije tečejo še hitreje
I looked, but saw nothing	Pogledal sem, a nisem videl ničesar
The balance of pain and pleasure, punishment and reward	Ravnovesje bolečine in užitka, kazni in nagrade
I hope your first day of autumn was beautiful!	Upam, da je bil tvoj prvi jesenski dan lep!
I found much more	Našel sem še veliko več
This interaction upset me	Ta interakcija me je vznemirila
I know he felt my fear of the unknown	Vem, da je čutil moj strah pred neznanim
I was just dreaming about the clothing period	Pravkar sem sanjal o obdobju oblačil
Disappointed, I returned to my hallway	Razočarana sem se vrnila na svoj hodnik
A building made of solid building blocks and steel doors	Stavba iz masivnih gradbenih blokov in jeklenih vrat
I think I should give him a chance	Mislim, da bi mu moral dati priložnost
And I try to keep that in perspective	To pa poskušam obdržati v perspektivi
A special moment, it was such a great opportunity	Poseben trenutek, to je bila tako odlična priložnost
I just want to do everything	Samo vse hočem narediti
A lot can change in one year	V enem letu se lahko marsikaj spremeni
I personally killed your wife's brother	Osebno sem ubil brata vaše žene
This question asks me a lot	To vprašanje se mi veliko zastavlja
I want to be among the stars	Želim biti med zvezdami
I seized the opportunity	Zgrabil sem priložnost
I see my reflection in the remaining windows of the building	Vidim svoj odsev v preostalih oknih stavbe
I looked at him and quickly lowered my eyes	Pogledala sem ga in hitro spustila oči
I asked her if she knew that	Vprašal sem jo, če to ve
I can’t let her throw away that relationship	Ne morem ji dovoliti, da zavrže ta odnos
I really wanted this to happen between us	Res sem si želel, da se to zgodi med nama
I stood up straight and nodded	Stal sem naravnost in prikimal
But I can eat them	Lahko pa jih zaužijem
I didn’t want that conversation	Nisem želel tega pogovora
I believe they are both honest	Verjamem, da sta oba iskrena
I waited for the next lightning strike	Čakal sem na naslednji izbruh strele
I was also glad to see her	Tudi jaz sem bil vesel, da sem jo videl
I think they would be a great team	Mislim, da bi bili odlična ekipa
I was too tall for joy and excitement to rest	Bil sem previsok od veselja in vznemirjenja, da bi počival
I didn't even recognize my voice	Sploh nisem prepoznal svojega glasu
Maybe a better option	Mogoče boljša možnost
I wonder what's going on in their heads	Sprašujem se, kaj jim gre po glavi
I can chase you in an instant	V trenutku te lahko preganjam
That’s when I vowed never to drink again	Takrat sem se zaobljubil, da ne bom nikoli več pil
I wouldn't say they were very close	Ne bi rekel, da sta si bila zelo blizu
I went down the garden stairs to the door	Po vrtnih stopnicah sem se spustil do vrat
I persuade him to tell me what he sees	Nagovorim ga, da mi pove, kaj vidi
She wants to be safe	Želi biti varna
The novel is now a publicly available work	Roman je zdaj javno dostopno delo
I never talked to anyone much	Nikoli se nisem z nikomer veliko pogovarjal
I had nothing for him	Nisem imel nič zanj
I can fly in and take you to lunch	Lahko priletim in te odpeljem na kosilo
I saw her with her husband and child	Videl sem jo z možem in otrokom
That's how I understand every word	Tako razumem vsako besedo
I made this up to make you angry	To sem si izmislil, da bi te razjezil
He's dead, but he's still dead	Mrtev je, a še vedno on
I didn't have a weapon	Nisem imel orožja
I couldn't imagine doing anything to anyone	Nisem si mogel predstavljati, da bi komu kaj naredil
I enjoyed the good life	Užival sem v dobrem življenju
I ran out of ammunition	Zmanjkalo mi je nabojev
Somehow I knew it was	Nekako sem vedel, da je
Measuring pilot	Merilni pilot
I was planning to be at that dinner that night	Tisto noč sem nameraval biti na tisti večerji
It was an extraordinary judicial event	To je bil izreden sodni dogodek
A good detective always follows money	Dober detektiv vedno sledi denarju
I'm talking about worldly life	Govorim o posvetnem življenju
I asked how it would work, but he didn’t know	Vprašal sem, kako bo to delovalo, pa ni vedel
I would totally understand if you hated me after that	Popolnoma bi razumel, če bi me po tem sovražil
I step through the familiar door and stay straight	Stopim skozi znana vrata in ostanem naravnost
I circle around her, careful not to touch her	Obkrožim se okoli nje, pazim, da se je ne dotaknem
I hope you get it and we can talk soon	Upam, da boš dobil in se lahko kmalu pogovoriva
This is not one of them	To ni eden izmed njih
I have to catch a plane	Moram ujeti letalo
I wanted them to see how good they are	Želel sem, da vidijo, kako dobri so
I'll be back in a few minutes	Vrnil se bom čez nekaj minut
I didn't have to do anything, you did everything	Nič mi ni bilo treba storiti, ti si naredil vse
I'm not saying anything else	Ne rečem nič drugega
An hour ago, a crowd of children arrived	Pred eno uro je prišla množica otrok
I mean, they weren't just murdered	Mislim, niso bili samo umorjeni
She had a fever	Mrzlica jo je stekla
I made a test construction for you	Za vas sem naredil testno konstrukcijo
I don't understand how you feel	Malo razumem, kako se počutiš
I put them in a bag	Dala sem jih v vrečko
I ran away from friends and loved ones	Bežala sem pred prijatelji in najbližjimi
I urge you all to avoid guests	Vse vas močno pozivam, da se izogibate gostom
I thought we were going to be lovers one day	Mislil sem, da bova nekega dne ljubimca
I want to take it out	Želim ga iznesti
I am attached to my father	Vezan sem na svojega očeta
I will forgive their sins and heal their land	Odpustil jim bom grehe in ozdravil njihovo zemljo
I had a white cream with a white potion	Imela sem belo kremo z belim napitkom
I loved the guitar hook	Všeč mi je bil kavelj za kitaro
I will definitely shake your world!	Zagotovo bom pretresel tvoj svet!
I can say you want me	Lahko rečem, da me želiš
I appreciate you taking the time to respond	Cenim, da ste si vzeli čas za odgovor
Even in the afternoon I felt bad and sore	Celo popoldne sem se počutil slabo in boleče
I shouldn't burden you with that	Tega ne bi smel obremenjevati s tabo
I came the same day my sister came	Prišla sem isti dan, ko je prišla moja sestra
Undoubtedly a bad reason to prepare a story	Nedvomno slab razlog za pripravo zgodbe
I love looking at new equipment	Rad gledam novo opremo
I’m pretty used to things in the sky	Precej sem navajen stvari na nebu
But I have to say that you controlled your grief well	Moram pa reči, da ste dobro nadzorovali svojo žalost
I couldn’t have imagined a better way to describe them	Nisem si mogel zamisliti boljšega načina, da bi jih opisal
Both sides bought a lot of weapons and ammunition	Obe strani sta kupili veliko orožja in streliva
I saw it, but I just couldn’t believe it	Videl sem, a preprosto nisem mogel verjeti
I could never decide which one	Nikoli se nisem mogel odločiti, katero
I met his gaze briefly	Na kratko sem srečala njegov pogled
I am now working on the next book	Zdaj delam na naslednji knjigi
I couldn't pick up the pieces	Ne bi mogel pobrati kosov
A little less corruption	Malo manj korupcije
I inhaled her scent, brown sugar and pine nuts	Vdihnil sem njen vonj, rjavi sladkor in pinjole
I tried very hard to fall asleep, but I failed	Zelo sem se trudil zaspati, a mi ni uspelo
I’ve exaggerated a bit in the last two paragraphs	V zadnjih dveh odstavkih sem malo pretiraval
I think they went underground	Mislim, da so šli v podzemlje
I learned he had never been in the military	Izvedel sem, da nikoli ni bil v vojski
I can't stand a man at all	Sploh ne prenesem človeka
I felt sorry for being a stranger to their secret	Smilil sem se, da sem bil tujs v njihovi skrivnosti
I want us to continue to work together	Želim si, da še naprej sodelujemo
I also threatened to hang myself	Grozil sem tudi, da se bom obesil
I feel very happy today	Danes se počutim zelo srečno
I worked hard and followed orders	Trdo sem delal in sledil ukazom
Mirror attached to the ceiling above the bed	Ogledalo, pritrjeno na strop nad posteljo
All my life I have never forgotten my face	Vse življenje nisem nikoli pozabil obraza
I also loved using the pool	Všeč mi je bilo tudi uporabo bazena
I can't watch it, really	Ne morem ga gledati, res
I felt lonely, scared, and overwhelmed	Počutila sem se osamljeno, prestrašeno in preobremenjeno
I interrupted his breakfast	Prekinil sem njegov zajtrk
I didn't hear him speak like before	Nisem ga slišal govoriti kot prej
I should talk to her in private now	Zdaj bi se moral z njo zasebno pogovoriti
I must have run a nail	Gotovo sem povozil žebelj
I have listed a series of changes that the world needs	Navedel sem vrsto sprememb, ki jih svet potrebuje
A game was being played, but I didn’t know which one	Igrala se je igra, vendar nisem vedel, katera
I didn't want to know the answers	Odgovorov nisem hotel vedeti
I stepped towards the tree line and entered the forest	Stopil sem proti drevesni meji in vstopil v gozd
I was completely ignorant of all this	Bil sem popolnoma neveden o vsem tem
I didn't know who else to call	Nisem vedel, koga še poklicati
But I want an emergency solution	Hočem pa rešitev v sili
I dropped the bottle on the floor	Steklenico sem spustila na tla
I had these three months	Imel sem te tri mesece
The young girl is isolated from the hostile world	Mlado dekle je izolirano od sovražnega sveta
The cat works better on its own and likes a solitary way	Mačka dela bolje sama in ima rad samoten način
I've been too soft with you for too long	Predolgo sem bil premehak s tabo
i have to do the same	jaz moram narediti enako
I don't care to marry you or anyone	Ne zanima me poročiti se s tabo ali s komer koli
I decided to invite her out, but I was turned down	Odločil sem se, da jo povabim ven, pa sem bil zavrnjen
I could ask to be taken there	Lahko bi prosil, da me odpeljejo tja
I kept smiling and keeping my mouth shut	Kar naprej sem se smehljala in držala zaprta usta
I shake my head, then hit myself	Zmajem z glavo, nato pa se udarim
This is one of them tonight	Nocoj je to eden izmed njih
But I wasn’t big football	Nisem pa bil velik nogomet
I didn’t want to be a part of it	Nisem hotel, da bi bil del tega
I lay awake a little longer	Malo dlje sem ležal buden
I promise you'll be glad you came	Obljubim, da boš vesela, da si prišla
I loved her sound	Všeč mi je bil njen zvok
This has proved disastrous for an already failing economy	To se je izkazalo za katastrofalno za že tako propadajoče gospodarstvo
I didn’t have to worry about getting wet	Ni mi bilo treba skrbeti, da se bo zmočilo
I have a heightened sense of detachment	Imam povišan občutek odmaknjenosti
It is taken orally	Jemlje se peroralno
I turned around and simply told them that	Obrnila sem se in jim to preprosto povedala
I didn’t touch those boxes	Nisem se dotaknil teh škatel
I can’t believe he’s doing this to me	Ne morem verjeti, da mi to počne
I believe they both deserve each other	Verjamem, da si oba zaslužita drug drugega
I care about our brother too	Tudi mene skrbi za našega brata
I get up and wash my face	Vstanem in si umijem obraz
I had nowhere else to go	Nisem imel kam drugam
I represent the position of an individual’s spiritual path	Zastopam stališče posameznikove duhovne poti
Every man goes armed	Vsak človek gre oborožen
I had less than nothing	Imel sem manj kot nič
I tried not to hate him	Poskušal sem ga ne sovražiti
Suddenly I had a bad feeling about all this	Nenadoma sem imel zaradi vsega tega slab občutek
I cursed again because I stopped helping a stranger	Spet sem se preklinjal, ker sem nehal pomagati neznancu
I thought he was wasting his time	Mislil sem, da zapravlja svoj čas
A drop of purple fell at his feet	Kaplja škrlatne barve mu je padla na noge
I am reassured by this	Pomirjen sem s tem
I went to look at her in her house	Šel sem jo pogledat v njeno hišo
I couldn't hear him	Nisem ga mogel slišati
I had to have fun	Moral sem se zabavati
A figure in fur rushed into the woods	V gozdu je odhitela figura v krznu
I really tried to be kind, charming, careful	Res sem se potrudil, da sem bil prijazen, očarljiv, previden
I'll take your belt and retire you, my friend	Vzel bom tvoj pas in te upokojil, prijatelj
I can't breathe anymore	Ne morem več vdihniti
I can’t wait for this day to end	Komaj čakam, da se ta dan konča
I think Mom is expecting you for dinner	Mislim, da te mama pričakuje na večerji
I have my hands full working with the cup	Imam polne roke dela s skodelico
I called a taxi to pick us up	Poklical sem taksi, da nas pobere
Undergraduate students can also qualify for a degree	Dodiplomski študenti se lahko kvalificirajo tudi za diplomo
The last to receive it was a sergeant	Zadnji ga je prejel narednik
I brought something from home anyway	Vseeno sem nekaj prinesel od doma
I give him a big kiss in gratitude	Dam mu velik poljub v zahvalo
He added four points in seven playoff games	Na sedmih tekmah končnice je dodal štiri točke
I've done this before	To sem storil že prej
I wouldn't even allow myself to speculate	Sploh si ne bi dovolil špekulirati
I put my head on my knees in relief	Od olajšanja sem položila glavo na kolena
I was shaking and I felt like my skin was cold	Tresla sem se in začutila sem, da mi je koža mrzla
I wouldn’t let them see me cry	Ne bi jim dovolil, da bi me videli jokati
A dozen hands reached out to me and begged	Ducat rok je stegnilo proti meni in prosilo
There can be from twenty to forty men in a company	V družbi je lahko od dvajset do štirideset mož
I will always believe in that	V to bom vedno verjel
I need to know more about you before that	Pred tem moram vedeti več o tebi
I needed her to have her both physically and emotionally	Potreboval sem jo, da jo imam tako fizično kot čustveno
I couldn't get my feet off	Nisem mogel spraviti nog
I wasn’t up for walking along thin lines	Nisem bil za hojo po tankih linijah
That’s where I started my music	Tam sem začel svojo glasbo
I will do my best to help you	Po svojih najboljših močeh vam bom pomagal
They wouldn't catch me	Ne bi me ujeli
I want to meet people and see how they live	Želim spoznati ljudi in videti, kako živijo
I didn’t want it to end	Nisem hotela, da se konča
I created an opening	Ustvaril sem odprtino
I'm looking for them but I can't find them anymore	Iščem jih pa jih ne najdem več
I was still wearing a thin gear	Še vedno sem nosil tanko prestavo
I don’t know what life event fell to her	Ne vem, kateri življenjski dogodek ji je padel
I can go back to my family right away	Lahko se takoj vrnem v svojo družino
I waved to open a new icon	Pomahnil sem odpreti novo ikono
I had no equipment and no other blood	Nisem imel nobene opreme in nobene druge krvi
I love my husband very much	Zelo rada imam svojega moža
I have too many memories of the old house	Na staro hišo imam preveč spominov
I just want to play	Samo igrati se želim
I feel bad about her circumstances	Hudo mi je zaradi njenih okoliščin
I will not force you to ask for it	Ne bom te prisilil, da prosim za to
I immediately went to the back door	Takoj sem odšel do zadnjih vrat
A terrible nuclear accident is brewing	Pripravlja se strašna jedrska nesreča
I stepped carefully behind him	Previdno sem stopil za njim
I think this is a sign of growing trust	Mislim, da je to znak naraščajočega zaupanja
I was wearing a dress	Nosila sem obleko
I think it was because she was mad at us	Mislim, da je bilo zato, ker je jezna na nas
Weapons that could destroy armies	Orožje, ki bi lahko uničilo vojske
I waited and the wait killed him	Čakal sem in čakanje ga je ubilo
I just hate being separated from her	Preprosto sovražim biti ločen od nje
The bill was not passed	Predlog zakona ni bil sprejet
I always said the wrong thing	Vedno sem rekel napačno stvar
I pointed to his shirt	Pokazala sem na njegovo majico
I thought how stupid that is	Pomislil sem, kako neumno je to
I asked them if they were holy	Vprašal sem jih, da so sveti
I just wanted to sit and think	Hotel sem samo sedeti in razmišljati
I think she is as she is	Mislim, da je takšna, kot je
I already lost her	Izgubil sem jo že
I have excellent health insurance	Imam odlično zdravstveno zavarovanje
I have to say that this was the best decision so far	Moram reči, da je bila to najboljša odločitev doslej
I think it happened here	Mislim, da se je to zgodilo tukaj
I know they will notice this	Vem, da bodo to opazili
I almost made a noise and betrayed myself	Skoraj sem naredil hrup in se izdal
I know the law, crimes, police matters and also judges	Poznam pravo, zločine, policijske zadeve in tudi sodnike
I didn’t want to leave the army, not like that	Nisem hotel zapustiti vojske, ne tako
I no longer had to tell my story out loud	Svoje zgodbe mi ni bilo več treba pripovedovati na glas
This explanation was largely followed by later historians	Tej razlagi so v veliki meri sledili poznejši zgodovinarji
I draw almost all my life	Rišem skoraj vse življenje
I replaced all the windows with energy-saving ones	Vsa okna sem zamenjal z energijsko varčnimi
I hate that empty chair	Sovražim ta prazen stol
Sometimes I read things backwards	Včasih preberem stvari za nazaj
I heard a few cries for help	Slišal sem nekaj krikov na pomoč
Maybe a romantic novel or actually a romantic movie	Morda romantični roman ali pravzaprav romantičen film
I'm not going to nail your bedroom window	Ne bom zabil okna tvoje spalnice
I sang the song to him	Pesem sem zapel prav njemu
Three more science fiction novels followed	Sledili so še trije znanstvenofantastični romani
I just remembered the feeling of being lost	Pravkar sem se spomnil občutka izgubljenosti
I know it doesn't make sense	Vem, da nima smisla
About that, I want to pick your brain	O tem želim izbrati tvoje možgane
I started shooting at supplies	Začel sem streljati na zaloge
I can't hear her crying anywhere	Nikjer je ne slišim jokati
I just ruined them	Samo v propad sem jih spravil
I opened my eyes as if trying to escape him	Odprl sem oči, kot da bi mu hotel pobegniti
I didn’t think they would find me so quickly	Nisem si mislil, da me bodo tako hitro našli
I was barely nine weeks old myself at the time	Sama sem bila takrat stara komaj devet tednov
I was just thinking about it	Samo razmišljal sem o tem
I love my family, my job, and my church	Ljubim svojo družino, službo in svojo cerkev
I woke up when my body was covered in sweat	Zbudila sem se, ko je bilo moje telo prekrito z znojem
I was a missing person for a week	En teden sem bila pogrešana oseba
I haven't seen him in a long time	Nisem ga videl že od nekdaj
I will protect him well	Dobro ga bom varoval
I tried to fix it, but I lost it	Poskušal sem popraviti, vendar sem ga izgubil
After that season, his career began to decline	Po tej sezoni se je njegova kariera začela zmanjševati
I listen as they speak	Poslušam, ko govorijo
I hope the wind turns his umbrella outward	Upam, da mu veter obrne dežnik navzven
I was surprised by the silence of the landscape	Presenetila me je tišina pokrajine
I think what you did to me is wrong	Mislim, da je to, kar si mi naredil, narobe
I don’t have to stay here for this process	Za ta proces mi ni treba ostati tukaj
I expected anger, not anxiety	Pričakoval sem jezo, ne zaskrbljenost
I was able to move my head freely	Lahko sem prosto premikal glavo
I gained a reputation among hunters	Pridobil sem si ugled med lovci
But I think they're dead	Mislim pa, da so mrtvi
I lost all sense of time	Izgubil sem ves občutek za čas
I just visited a group of his people	Pravkar sem obiskal skupino njegovih ljudi
I was looking for another vine to curl up on	Iskal sem drugo trto, na kateri bi se zavihtel
I let your parents down	Izneverila sem tvoje starše
I want you to appear as a royal person as you are	Želim, da se pojavite kot kraljeva oseba, kot ste
I learned a lot from you	Od tebe sem se veliko naučil
I also came at the same time as him	Tudi jaz sem prišel ob istem času kot on
I handed in the letters and waited for an answer	Oddal sem pisma in čakal na odgovor
I wasn’t ready for a relationship	Nisem bila pripravljena na razmerje
I could barely move because of the pain	Zaradi bolečine sem se komaj premikal
Something gave me a choice	Nekaj ​​mi je dalo izbiro
I pointed to the doctor to get his attention	Pokazala sem na zdravnika, da bi pritegnila njegovo pozornost
Heart attack was the most common cause of death	Srčni infarkt je bil najpogostejši vzrok smrti
I slowly rub my tongue against hers	Počasi drgnem jezik ob njen
I brought you back so I could cause more pain	Pripeljal sem te nazaj, da bi lahko povzročil več bolečine
A black void appeared on the black canvas of space	Na črnem platnu vesolja se je pojavila črna praznina
I had that in science	To sem imel v znanosti
His efforts have been recognized both at home and abroad	Njegova prizadevanja so bila prepoznana tako doma kot v tujini
I can't see or hear the person anywhere	Nikjer ne vidim in ne slišim osebe
I court you very much, great one	Zelo ti dvorim, velika
I want you to follow him	Rad bi, da ga spremljaš
I tried to call last night, but you weren't home	Sinoči sem poskušal poklicati, a te ni bilo doma
I remembered what you said about nobility	Spomnil sem se, kaj si rekel o plemenitosti
He never flew a plane again	Nikoli več ni letel z letalom
I do not have any children	Nimam otrok
Later, the location was used for housing	Kasneje je bila lokacija uporabljena za stanovanja
I’m still fighting for the right you deserve	Še vedno se borim za pravico, ki si jo zaslužiš
I thought one year would be the right thing to do	Mislil sem, da bo eno leto prava stvar
I didn't feel anything this time	Tokrat nisem čutil ničesar
I will not say more	ne bom več rekel
It was attended by many parents and friends	Udeležili so se ga številni starši in prijatelji
The couple then begins a relationship	Par nato začne razmerje
I can't get through this	Ne morem skozi to
I wish there was another way, but there was none	Želel bi si, da bi bila druga pot, a je ni bilo
I became completely awake	Postala sem popolnoma budna
Their hands were tied	Njihove roke so bile zvezane
I shook her until she woke up	Stresal sem jo, dokler se ni zbudila
I miss a few people and a few things	Pogrešam nekaj ljudi in nekaj stvari
But I need to see your face	Moram pa videti tvoj obraz
A good signal may need some creativity	Dober signal bo morda potreboval nekaj ustvarjalnosti
There was a knock on the door	Zaslišalo se je trkanje na vratih
I really feel bad for her	Res mi je hudo zanjo
I told her it wasn’t a good idea	Rekel sem ji, da to ni dobra ideja
I can't have sex with my mom	Ne morem seksati z mamo
On the other hand, I take my time and enjoy my own	Po drugi strani si vzamem čas in uživam v svojem
I stared at her ass as she left	Gledal sem v njeno rit, ko je odhajala
I didn’t make any major mistakes	Nisem naredil večjih napak
I needed time to think	Potreboval sem čas za premislek
I should consult with you before I decide	Moral bi se posvetovati z vami, preden sem se odločil
I’ve been thinking about cash for quite some time	Kar nekaj sem razmišljal o gotovini
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I was the one asked for dinner	Bil sem tisti, ki so ga prosili na večerje
She was overwhelmed by a flood of relief	Preplavila jo je poplava olajšanja
I knock on her passenger window to let me inside	Potrkam na njeno sovoznikovo okno, da me spusti notri
I needed something to do	Potreboval sem nekaj za narediti
The teenager lay dead and bleeding on their sidewalk	Najstnica je ležala mrtva in krvavela na njihovem pločniku
He saw about me	Video je o meni
I mean the global global brand	Mislim na svetovno svetovno blagovno znamko
I put on a brave face and we entered	Nadela sem si pogumni obraz in vstopila sva
I easily identify with what he writes	Z lahkoto se poistovetim s tem, kar piše
I always wanted a big family	Vedno sem si želel veliko družino
I wished the owner luck to start this later	Lastniku sem zaželel srečo, da bi se to začelo kasneje
We wouldn't have children	Ne bi imeli otrok
I expected this to be many more years to come	Pričakoval sem, da bo to še veliko let v prihodnosti
I was surprised by the reception of the crowd	Presenetil me je sprejem množice
They told me to send you to the valley	Rekli so mi, naj te pošljem v dolino
He remembered fifth place	Spomnil se je na peto mesto
I could feel her sex driven by glare on my face	Na svojem obrazu sem čutil njen seks poganjan bleščanje
A few others lingered	Nekaj ​​drugih se je zadržalo
I believe we are simply demanding	Verjamem, da preprosto zahtevamo
I suffocated a few times, but struggled to drink enough	Nekajkrat sem se zadušil, a sem se boril, da bi dovolj pil
I can't say much about my father	O očetu ne morem veliko povedati
I think he had to be in very good shape	Mislim, da je moral biti v zelo dobri formi
I was glad he was so excited about the pregnancy	Vesela sem bila, da je bil tako navdušen nad nosečnostjo
I draw the attention of others to this as well	Na to opozarjam tudi ostale
I really didn't blame them	Res jim nisem očital
I see how that could be done	Vidim, kako bi to lahko naredilo
After that time, I spent three years alone	Po tem času sem preživel tri leta sam
I can’t think for everyone	Ne morem razmišljati za vsakogar
Only sometimes am I so burdened	Samo včasih sem tako obremenjen
I doubted why	Dvomil sem zakaj
I didn’t waste my heart fighting black	Nisem zapravljal svojega srca v boju s črnim
A police officer enters a robbery in progress	Policist vstopi v rop v teku
I didn’t intend for that to happen	Nisem nameraval, da se to zgodi
I'm getting the result in the wrong order	Dobivam rezultat v nepravilnem redu
Only two planes were lost	Izgubljeni sta bili le dve letali
Now I remember his name	Zdaj se spomnim njegovega imena
I couldn't catch him	Nisem ga uspel ujeti
It felt like we had a wonderful evening	Zdelo se mi je, da smo imeli čudovit večer
I’m still not sure how that was possible	Še vedno nisem prepričan, kako je bilo to mogoče
Of course I had to see him then	Seveda sem ga potem moral videti
The connection could double that	Povezava bi to lahko podvojila
I know she will agree	Vem, da se bo strinjala
I believe that you will find it according to your wishes	Verjamem, da se vam bo našlo po svojih željah
I prefer to hire single people	Raje zaposlim samske osebe
I refuse to lie to you anymore	Zavračam ti več lagati
I didn't want to make her cry	Nisem je hotel spraviti v jok
I couldn’t afford all these things	Vseh teh stvari si nisem mogel privoščiti
The skull is known only from fragments	Lobanja je znana le iz drobcev
I slipped, the stick caught me at the last minute	Spodrsnilo mi je, palica me je ujela v zadnjem trenutku
I hated the night shift	Sovražila sem nočno izmeno
I will still be here for you as a friend	Še vedno bom tukaj zate kot prijatelj
Agents visit him at the hospital	Agenti ga obiščejo v bolnišnici
That would be a sad showdown	Za to bi bil žalosten obračun
Actually a lot	Pravzaprav veliko
I barely saw him again	Komaj sem ga več videl
I'm hiding behind a magazine	Skrivam se za revijo
I couldn’t even process what he said	Nisem mogel niti obdelati, kar je rekel
I saw black all around	Naokoli sem videl črno
I helped him sit up as he rubbed his head	Pomagal sem mu sedeti, ko si je drgnil glavo
I thought the limb was going to break	Mislil sem, da se bo ud zlomil
I believe this is the highest place	Verjamem, da je to najvišje mesto
I had a tremendous awareness that they wanted me to hear	Imel sem ogromno zavedanja, da so želeli, da slišim
I want to be somewhere special	Želim biti nekje posebnega
I hardly saw my brother and sister	Brata in sestro skoraj nisem videl
I can't force you to look, he tells me	Ne morem te prisiliti, da pogledaš, mi pravi
But I knew what that meant	Vedel sem pa, kaj to pomeni
I have all the questions and answers	Imam vsa vprašanja in odgovore
I have not encountered dangerous dogs or hostile creatures	Nisem srečal nevarnih psov ali sovražnih bitij
I need your help to help your friend	Potrebujem vašo pomoč, da pomagam vašemu prijatelju
I know where you've been	Vem, kje si bil
I got out of bed and headed downstairs	Vstala sem iz postelje in se odpravila dol
I was hoping he really got the job	Upal sem, da je res dobil službo
I owe him a great debt	Dolgujem mu velik dolg
I understand why you followed me	Razumem, zakaj si šel za mano
The car stopped, but did not go far	Avto se je ustavil, vendar ni šel daleč
I never understood why she wanted to come back here	Nikoli nisem razumel, zakaj se je hotela vrniti sem
I had a friend who was my best friend	Imel sem prijatelja, ki je bil moj najboljši prijatelj
I love you more than life itself	Ljubim te bolj kot življenje samo
I thought you might be cold	Mislil sem, da te je morda zeblo
I was very aware of the passage of time	Zelo sem se zavedal minevanja časa
Man too	Tudi človek
I fired straight through the center of their formation	Streljal sem naravnost skozi središče njihove formacije
I opened my mouth to scream again	Odprl sem usta, da bi spet zavpil
I had to face him in court	Moral sem se z njim soočiti na sodišču
I have to be careful here	Tukaj moram biti previden
I didn’t know what to do about it	Nisem vedel, kaj naj storim glede tega
He would make sure he hated me	Poskrbel bi, da me bo sovražil
I would wipe it off and move on	Obrisal bi ga in šel naprej
I think she said it anyway	Mislim, da je tako ali tako rekla
I stretched out my thumb, obviously swollen	Iztegnila sem palec, očitno otekel
I would like to leave in a month	Rad bi odšel v enem mesecu
I immediately decide not to bother	Takoj se odločim, da se ne bom trudil
Thank you for your service and your friendship	Zahvaljujem se vam za vašo službo in vaše prijateljstvo
I took off my jacket the day before yesterday	Predvčerajšnjim sem slekel jakno
I finally experienced my adventure	Končno sem doživel svojo avanturo
I was convinced it was a trap	Prepričan sem bil, da je to past
I turn on the full light to see the road	Vklopim polno luč, da vidim cesto
I throw an olive tree at her head	Vržem ji oljko v glavo
A few seconds later, a lazy boom came to their ears	Nekaj ​​sekund pozneje jim je do ušes prišel leni bum
I was a little familiar with this reaction	To reakcijo sem nekoliko poznal
I could teach you if you want	Lahko bi te naučil, če želiš
I shouldn't have called you	Ne bi te smel poklicati
I look away from him	pogledam stran od njega
I sighed and tried to prepare for the day ahead	Zavzdihnila sem in se skušala pripraviti na dan, ki je pred nami
I still care about him	Še vedno mi je mar zanj
I wrote about them once	Enkrat sem pisal o njih
I dedicated myself to her	Posvetil sem se ji
I also made another discovery	Prišel sem tudi do drugega odkritja
I wave and roll my eyes	Pomaham in zavije z očmi
I think you look beautiful	Mislim, da izgledaš lepo
I can't give it to you	Ne morem ti ga dati
I draw better with my eyes closed than open	Bolje rišem z zaprtimi očmi kot odprtimi
I definitely didn’t need it	Vsekakor ga nisem potreboval
I'm crazy about you	nor sem nate
I just didn’t know what to do	Preprosto nisem vedel, kaj naj naredim
A terrible beauty is born	Grozna lepotica se rodi
I get along well with good players	Z dobrimi igralci se dobro razumem
Cope was slightly offended	Cope je bil zaradi malenkosti užaljen
A student with unlimited potential, as I would say	Študentka z neomejenim potencialom, kot bi rekla
I have never had anyone who would interest me	Nikoli še nisem imel nekoga, ki bi me zanimal
I open the door and follow the voices	Odprem vrata in sledim glasovom
I just never thought our world was that different	Samo nikoli nisem mislil, da je naš svet tako drugačen
I can't describe	ne morem opisati
I’m glad you finally saw things my way	Vesel sem, da si končno videl stvari na moj način
I'm preparing you now	Zdaj vas priprem
I just wanted to see if you were interested	Hotel sem samo videti, če te zanima
I can’t help but like the guy	Ne morem si pomagati, da mi je fant všeč
Many offices were cleaned	Veliko pisarn je bilo očiščenih
I couldn’t give up on that job	Tega dela nisem mogel opustiti
I was not disappointed	Nisem bil razočaran
I quickly picked up my clothes and got dressed	Hitro sem pobrala oblačila in se oblekla
I really appreciate them	Zelo jih cenim
I am not an expert in chemistry	Nisem strokovnjak za kemijo
I can't take it anymore, honey	Ne prenesem več, srček
King and others to take the electric guitar	King in drugi, da vzamejo električno kitaro
I hope this is okay with you	Upam, da je to v redu z vami
In the end, I literally cried	Na koncu sem dobesedno jokala
I just couldn’t force myself to worry	Preprosto se nisem mogel prisiliti v skrb
I couldn’t stand that pain	Te bolečine nisem mogel prenesti
She knows how to shake that thing up	Ona ve, kako pretresti to stvar
I'm a really good listener	Res sem dober poslušalec
I just thought that's how physics works	Samo mislil sem, da tako deluje fizika
I thought we would never reach the bottom	Mislil sem, da nikoli ne bomo dosegli dna
I had to be open, bend a little	Moral sem biti odprt, se malo upogniti
A little weird, but not bad	Malo čudno, a ni slabo
I would like to return to active service	Rad bi se vrnil v aktivno službo
I wore it several times	Večkrat sem ga nosila
I followed many of my sisters	Sledila sem mnogim svojim sestram
I didn’t want to hurt anyone	Nikogar nisem hotel prizadeti
My brother and I were too busy playing football	Z bratom sem bil preveč zaposlen z igranjem nogometa
I just know it's true	Samo vem, da je res
I can't wait for bed	Komaj čakam na posteljo
I backed away a bit and bit my tongue	Malo sem se umaknil in se ugriznil v jezik
I think we ran into each other	Mislim, da sva naletela drug na drugega
I will try to contact him again	Poskušal ga bom ponovno kontaktirati
I also need a better bottle of water	Potrebujem tudi boljšo steklenico vode
I wanted to prove something again	Spet sem hotel nekaj dokazati
I couldn't stay anymore	Ne bi mogel več ostati
I see the frustration on his face	Vidim frustracijo na njegovem obrazu
I didn’t want to demand much from her at the time	Takrat od nje nisem maral veliko zahtevati
I'm trying to choose my battles	Poskušam izbrati svoje bitke
I taught them sign language	Naučil sem jih znakovnega jezika
I haven’t been so sick in years	Že leta nisem bil tako bolan
I would never forget the sounds	Nikoli ne bi pozabil zvokov
I was immune to the bull	Bil sem imun na bika
In some cases, the infection can cause miscarriage	V nekaterih primerih lahko okužba povzroči splav
I let go and look back	Izpustim se in pogledam nazaj
I will not do that again	tega ne bom več počela
I have to tell you good news	Moram vam povedati dobro novico
During its existence, it had two locations	V času svojega obstoja je imel dve lokaciji
I have to have the worst luck in the world	Moram imeti najslabšo srečo na svetu
I think we all have it to some degree	Mislim, da ga imamo vsi do določene mere
I tried to feel like a person again	Poskušal sem se znova počutiti kot oseba
I felt a warm liquid running down my face	Čutila sem, da mi je po obrazu tekla topla tekočina
I set off down the road	Odpravil sem se po cesti
I wasn't looking for my father's bathroom	Nisem iskal očetove kopalnice
The port is at sea level	Pristanišče je na morski gladini
I prepared a press card	Pripravila sem tiskovno izkaznico
I have an afternoon drive to the airport	Imam popoldansko vožnjo na letališče
X carefully closed the display door behind him	X je za seboj previdno zaprl zaslonska vrata
I never thought of a gift for her	Nikoli nisem pomislil na darilo zanjo
I need to think of something more enjoyable	Moram si omisliti nekaj bolj prijetnega
I can totally connect	Popolnoma se lahko povežem
A smile lay on her face	Nasmeh ji je ležal na obrazu
I will not drive alone	Ne bom se vozil sam
I will not have so much freedom	Ne bom imel toliko svobode
I didn’t know how many hours had passed	Nisem vedel, koliko ur je minilo
I think you need it for a reason	Mislim, da ga potrebuješ z razlogom
No major damage was reported	Večje škode niso poročali
I let my imagination run wild	Pustil sem domišljiji prosto pot
I barely saw anything	Komaj sem videla nekaj
I had to touch him	Moral sem se ga dotakniti
I really wanted to say no to him	Res sem mu hotel reči ne
I make one mistake and the woman finds out	Naredim eno napako in ženska ugotovi
I strive to make an imprint in this industry	Prizadevam si narediti odtis v tej industriji
A kiss here and there	Tu in tam poljub
I was seen as a very successful performer	Na mene so gledali kot na zelo uspešnega izvajalca
I was so cold, I was so scared	Tako me je zeblo, tako me je bilo strah
I have to take care of my guests	Poskrbeti moram za svoje goste
I met people from all over	Spoznal sem ljudi od vsepovsod
A lot of people couldn’t, it made him angry	Marsikdo ni mogel, to ga je razjezilo
I noticed that in you	To sem opazil pri tebi
Maybe I broke my rib	Mogoče sem si zlomil rebro
I made myself to avoid this	Naredil sem se, da bi se temu izognil
I felt the same way, let me tell you	Enako sem čutil, naj vam povem
I didn’t do much at first	Sprva nisem naredil veliko
I worked in an office	Delal sem v pisarni
I couldn’t change any of that	Nič od tega nisem mogel spremeniti
A long time ago	Že dolgo nazaj
I had no idea how to deal with it	Nisem imel pojma, kako se s tem spopasti
I found another dead girl	Našel sem še eno mrtvo dekle
I remember the wound on the wound	Spomnim se rane na rani
I fell in love with a naval officer	Zaljubil sem se v mornariškega častnika
I looked at the sign on the window	Pogledala sem na napis na oknu
I couldn't understand	nisem mogel razumeti
I could tell he was still in shock	Lahko bi rekel, da je še vedno v šoku
I heard his voice and smelled his breath	Slišala sem njegov glas in vonjala njegov dih
I sat next to him a few times	Nekajkrat sem sedel poleg njega
I was just getting ready to come down	Ravnokar sem se pripravljal, da pridem dol
This, in turn, delayed preparations before the storm	To pa je odložilo priprave pred neurjem
Voting began the same day	Glasovanje se je začelo še isti dan
All our field	Vse naše polje
I got up and went to the toilet	Vstala sem in odšla v stranišče
A villain who was big, black and scary	Zlobnež, ki je bil velik, črn in strašljiv
These credit notices were provided to the players	Ta kreditna obvestila so bila posredovana igralcem
I will restore its ruins	Obnovil bom njegove ruševine
A few people looked at him curiously as they passed	Nekaj ​​ljudi ga je radovedno pogledalo, ko so šli mimo
I want you to believe	Želim, da verjameš
I know guys love to play with you	Vem, da se fantje zelo radi igrajo s tabo
I was very scared and completely shocked	Bil sem zelo prestrašen in popolnoma pretresen
I feel the handle of the object	Čutim ročaj predmeta
I didn't buy him clothes	Nisem mu kupil oblačil
I admit that it was a pretty weak effort	Priznam, da je bil to precej šibek trud
I hope for your continued success	Upam na vaš nadaljnji uspeh
A wry smile spread across his face	Po obrazu se mu je razlezel zvit nasmeh
I just remembered this project	Pravkar sem se spomnil tega projekta
Maybe a little simple, but not stupid	Mogoče malo preprosto, a ne neumno
I ignore the pain and walk down the hall	Ignoriram bolečino in grem po hodniku
I have one too, but mine is the government	Tudi jaz imam enega, ampak moja je vlada
I turn and see the western horizon	Obrnem se in zagledam zahodno obzorje
They all borrowed from it	Od tega so si vsi sposodili
I feel vulnerable when I put myself here like that	Počutim se ranljivo, ko se tako postavim tukaj
As a boy, he was very interested in flying	Kot dečka ga je zelo zanimalo letenje
I thought that would distract you	Mislil sem, da te bo to odvrnilo
I nodded for her to join me	Pokimal sem ji, naj se mi pridruži
A third is added when the slave is worthless	Tretjina se doda, ko je suženj brez vrednosti
I started the last sentence five hours ago	Zadnji stavek sem začel pred petimi urami
I let it get closer	Pustil sem, da se približa
I could hardly wait to try it	Komaj sem čakala, da ga preizkusim
I repeated the question, again nothing	Vprašanje sem ponovil, spet nič
I have to tell him	Moram mu sporočiti
I cannot stress enough the importance of this	Ne morem dovolj poudariti pomena tega
I couldn't put that off	Tega nisem mogel odložiti
I asked if this was an effective transition	Vprašal sem, ali je to učinkovit prehod
I had this idea here and now	To idejo sem imel tukaj in zdaj
I only enrolled him in one class	Vpisal sem ga samo v en razred
The plane? 	Letalo?
he wondered	se je spraševal
I'm sure it will work	Prepričan sem, da bo to delovalo
I have an afternoon shift	Imam popoldansko izmeno
I just wanted to touch the base	Hotel sem se samo dotakniti baze
I got up and walked angrily	Vstala sem in jezno stopala
I had a very cold, uncomfortable ride	Imel sem zelo mrzlo, neprijetno vožnjo
I turned quickly, but saw no one	Hitro sem se obrnil, a nisem videl nikogar
A customs house was also built	Zgrajena je bila tudi carinarnica
A famous person, then	Znana oseba, torej
I felt sexy and confident	Počutila sem se seksi in samozavestno
Only a few manage to become surface or crown fires	Le nekateri uspejo postati površinski ali kronski požari
A human warrior would probably consider it a toy, useless	Človeški bojevnik bi ga verjetno smatral za igračo, neuporabno
I just want to sit down and get it done	Rad bi samo sedel in opravil
I never liked the man	Človek mi nikoli ni bil všeč
I don't see some marks on yours	Ne vidim nekaterih oznak na tvoji
We tried to feel each other	Trudila sva se čutiti drug drugega
I like the black and white in this set	Všeč mi je črno-belo v tem kompletu
I just didn’t know exactly what he was doing	Samo nisem točno vedela, kaj počne
A few people were outside, but not many	Nekaj ​​ljudi je bilo zunaj, a ne veliko
I feel a dream	Čutim snov
I tasted the smooth wine in his kiss	Okusila sem gladko vino v njegovem poljubu
I think it keeps me on my feet	Mislim, da me drži na nogah
I whipped and shot, but hit nothing again	Bičal sem in streljal, pa spet nič zadel
I came across this by accident	Slučajno sem naletel na to
I thought she was a woman	Mislil sem, da je ženska
He stayed on the scale for six weeks	Na lestvici je ostal šest tednov
But I don’t think it really matters anymore	Mislim pa, da v resnici ni več pomembno
I look, now less angry and less afraid	Iščem, zdaj manj jezen in manj strah
I mean, you can, if you want	Mislim, lahko, če hočeš
I represented wealth and money	Predstavljal sem bogastvo in denar
The fight is confusing and continues	Boj je zmeden in se nadaljuje
I never thought it was	Nikoli si nisem mislil, da je
I am aware of all these tricks	Zavedam se vseh teh trikov
A quiet noise hit the back of her cabin	Tihi hrup je zadel zadnji del njene kabine
I didn't ask you to believe me	Nisem te prosil, da mi verjameš
I want all the previous files together	Želim vse predhodne datoteke skupaj
There was no more work for a while	Nekaj ​​časa ni bilo več dela
I anticipate that you will continue the quality work	Predvidevam, da boste kakovostno delo nadaljevali
I grabbed her hair and connected	Zagrabil sem za njene lase in se povezal
I didn’t know if he was saved	Nisem vedel, ali je bil rešen
I would argue with that	Jaz bi temu oporekal
They let me go	Dovolili so mi oditi
I hesitated, not knowing what to do	Okleval sem, nisem vedel, kaj naj naredim
I buried my face in the pillow and cried bitterly	Zakopal sem obraz v blazino in grenko jokal
I try to get to my feet and break through everyone	Trudim se, da bi se postavil na noge in se prebil mimo vseh
I’ve known them since they were in the standard six	Poznam jih od takrat, ko so bili v standardnih šestih
The next morning, everyone was in working order	Naslednje jutro so bili vsi v delovnem stanju
I can't stand the pain	Ne morem prenašati bolečine
I love the apartment	Rad imam apartma
Personally, I was shocked and disappointed	Osebno sem bil šokiran in razočaran
I know this is awful	Vem, da je to grozno
I tried to speak, but I couldn’t	Poskušal sem govoriti, a nisem mogel
I always made her laugh	Vedno sem jo spravljal v smeh
I was drenched in sweat and so tired	Bila sem oblita z znojem in tako utrujena
I’ve seen how it has worked so far	Videl sem, kako je deloval do zdaj
He helped the team achieve gold	Pomagal je ekipi doseči zlato
I certainly wouldn’t know how to get in here	Zagotovo ne bi vedel, kako vstopiti sem
I want to be more than your friend	Želim biti več kot tvoj prijatelj
The tight third was delicious	Tesna tretjina je bila okusna
He blamed the parents of the children for racial prejudice	Za rasne predsodke je krivil starše otrok
I decided to replace it	Odločil sem se, da ga zamenjam
But I find out who he was	Izvem pa, kdo je bil
I thought you were awake, but you didn't answer him	Mislil sem, da si buden, pa mu nisi odgovoril
I could walk in the dark	Lahko bi hodil v temi
I watched them and turned to the bed	Opazovala sem jih in se obrnila k postelji
The performance was his second in the series	Nastop je bil njegov drugi v seriji
I can't feel her mind	Ne čutim njenega uma
I was interested in the fresh look	Zanimal me je svež videz
I went to the gym at a nearby gym	Šla sem telovadit v bližnjo telovadnico
I can never be satisfied	Nikoli se ne morem zadovoljiti
I expected him to scream	Pričakoval sem, da bo vpil
After all this time, I still remember the names	Po vsem tem času se še spomnim imen
I clung to my chest, just above my heart	Prijel sem se za prsi, tik nad srcem
I was followed by six other passengers	Sledilo mi je še šest drugih potnikov
I didn’t go down without a fight	Nisem šel dol brez boja
A little tired anyway	Malo utrujen vsekakor
I knew it was a risk	Vedel sem, da je tveganje
For the best experience, a private tour is highly recommended	Za najboljšo izkušnjo je zelo priporočljiv zasebni ogled
The total number of species is declining rapidly	Skupno število vrst hitro upada
I told him to take a week off and rest	Rekel sem mu, naj si vzame teden dni odmora in počiva
I start turning the hard pages carefully	Previdno začnem obračati trde strani
I can arrange your project according to your requirements	Lahko uredim vaš projekt v skladu z vašimi zahtevami
I knew in his eyes that we were gone	Na njegove oči sem vedel, da nas ni več
I would also think of his girlfriend	Pomislil bi tudi na njegovo dekle
Both were received politely but without enthusiasm	Oba sta bila sprejeta vljudno, a brez navdušenja
I love the way you look with them	Všeč mi je, kako izgledaš z njimi
I ended up spending the night	Na koncu sem prenočil
I have to open a store	Odpreti moram trgovino
I had to do something fast	Nekaj ​​sem moral hitro narediti
I mean, him, in five seconds	Mislim, on, v petih sekundah
I told him you were pregnant	Povedala sem mu, da si noseča
A young cat, barely a year old	Mlada mačka, stara komaj eno leto
I couldn't see her like that	Nisem je mogla videti takšne
I couldn't do any of this without you	Brez tebe ne bi mogel nič od tega
I shouldn't hit you	Ne bi te smel udariti
I didn't want a lifelong commitment either	Tudi doživljenjske obveznosti si nisem želel
I was hoping you would be reasonable	Upal sem, da boš razumna
I'm late, very late	Zamujam, zelo pozen
I read that right	Prav sem prebral
A place I recommend	Kraj, ki ga priporočam
I opened the drawer by the bed	Odprla sem predal ob postelji
I can't think of anything	ne morem si misliti ničesar
I had no chance to escape	Nisem imel možnosti pobegniti
I am an outsider	Sem zunanja oseba
I wondered if people would remember us when we left	Spraševal sem se, ali se nas bodo ljudje spomnili, ko smo odšli
I just finished the trend	Pravkar sem končal trend
After all, I was in a dream	Konec koncev sem bil v sanjah
During the rainy season, the opposite happened	V deževnem obdobju se je zgodilo obratno
I gasped and stumbled to my knees	Zadihala sem in se spotaknila na kolena
This was corrected in later editions	To je bilo popravljeno v kasnejših izdajah
I added it all up and we saved a ton	Vse sem seštel in prihranili smo tono
Very good use of the franchise	Zelo dobra uporaba franšize
I also wanted to be a good editor	Tudi jaz sem želel biti dober urednik
I was about twelve at the time	Takrat sem imel približno dvanajst let
I don’t remember the order of things anymore	Ne spomnim se več vrstnega reda stvari
I think they took him	Mislim, da so ga vzeli
I didn't want to jump on you	Nisem hotel skočiti nate
I just know I would do it	Vem samo, da bi to naredila
I made a mistake	naredil sem napako
I sternly said it was better to go with me	Strogo sem rekel, da je bolje, da gre z mano
I told myself it was nothing	Rekel sem si, da ni nič
A link to the beetle must be provided	Navesti je treba povezavo do hrošča
I really didn’t think you were going to turn around so quickly	Res si nisem mislil, da se boš tako hitro obrnil
I was trying to get you	Poskušal sem te dobiti
I feel a sharp pain in my chest	Čutim ostro bolečino v prsih
I was clear and empty	Bil sem jasen in prazen
I will personally make sure you get some sleep	Osebno bom poskrbel, da boš malo zaspal
I walked past each person once and continued	Enkrat sem šel mimo vsake osebe in nadaljeval
I just accepted	Pravkar sem sprejel
I think there has been cooperation between municipalities	Mislim, da je prišlo do sodelovanja med občinami
But not everyone was on a musical basis	Niso pa vsi bili na glasbeni podlagi
Membership was by applying for all jobs	Članstvo je bilo s prijavo za vsa delovna mesta
I didn’t seem to have seen him since	Zdelo se je, da ga nisem videl že od nekdaj
I think my father knew they were going to kill him	Mislim, da je moj oče vedel, da ga bodo ubili
They were offered free rides home by military aircraft	Ponudili so jim brezplačne vožnje domov z vojaškimi letali
I expected to be returned to my cell	Pričakoval sem, da me bodo vrnili v celico
I understand that sounds crazy	Razumem, da se sliši noro
Otherwise I wouldn't have done it	Drugače tega ne bi naredil
I describe two ways to do this below	Spodaj opisujem dva načina za to
I step inside and turn on the light	Stopim noter in prižgem luč
I thought briefly about parent support groups	Na kratko sem razmišljala o skupinah za podporo staršem
They were in a difficult position	Bili so v težkem položaju
I couldn’t, my fingers wouldn’t move	Nisem mogel, prsti se niso hoteli premakniti
I felt good and happy	Počutila sem se dobro in srečno
I shake myself and pull the coat closer to me	Stresnem se in privlečem plašč k sebi
I also close my media player	Zaprem tudi svoj medijski predvajalnik
A black version of the then popular crew cut	Črna različica takrat priljubljenega crew cuta
A large team of highly skilled writers	Velika ekipa visoko usposobljenih piscev
I told them not to play with things like that	Rekel sem jim, naj se ne igrajo s takšnimi stvarmi
I didn’t dare mention the money to anyone	Denarja si nisem upal nikomur omeniti
I could grow old with you by my side	Lahko bi se postaral s tabo ob meni
I try very hard to keep my temperament	Zelo se trudim zadržati svoj temperament
I also have to get dressed	Moram se tudi obleči
I remember an event that happened then	Spomnim se dogodka, ki se je zgodil takrat
I struggled to break free, but it wasn’t helpful	S težavo sem se osvobodil, a ni bilo koristno
I'm looking back and forth in the street parking lot	Iščem sem ter tja po uličnem parkirišču
I haven't been home yet either	Tudi jaz še nisem bil doma
I really enjoyed singing this wonderful song	Zelo sem užival ob petju te čudovite pesmi
I have to live on my own	Moram živeti po svoje
I turn on the table	Obrnem se na stolu
I was incredibly disappointed	Neverjetno sem bil razočaran
I was not looking for change	Nisem iskal spremembe
I will try to be more thorough	Poskušal bom biti bolj temeljit
I got home around eleven o'clock	Domov sem se vrnil okoli enajste ure
I wish we were diplomatic, instead of automatically fighting	Želim si, da bi bili diplomatski, namesto da bi se avtomatsko borili
I watch the charge with grim devotion	Naboj gledam z mračno vdanostjo
I have prepared something to help	Pripravil sem nekaj za pomoč
I lead and you follow	Jaz vodim in ti slediš
I can't read you at all	Sploh te ne znam brati
I testify against you	Pričujem proti tebi
The smaller of the two groups achieved its goal	Manjša od obeh skupin je dosegla svoj cilj
I want a complete report on my desk	Želim popolno poročilo na svoji mizi
I decided to charge my hearing aids	Odločil sem se, da napolnim svoje slušne aparate
I only heard about the bomb attack two days ago	Za bombni napad sem slišal šele pred dvema dnevoma
The wooden meeting house was built two years later	Lesena sejna hiša je bila zgrajena dve leti pozneje
I'm trying to clean up in the spring	Poskušam pomladno očistiti
I wouldn’t be too keen on what he says	Ne bi se preveč zavzemal za to, kar pravi
A day full of constant political giving and taking	Dan, poln nenehnega političnega dajanja in jemanja
Really cute and smart kid	Res srčkan in pameten otrok
I had that thought in mind	To misel sem imela v mislih
I didn’t know what was flying through me	Nisem vedel, kaj me je preletelo
I grab her and run to my premises	Zgrabim jo in pobegnem v svoje prostore
Now I was convinced of that	Zdaj sem bil prepričan v to
I forgot my guitar	Pozabil sem na kitaro
I ran downstairs and opened the front door	Stekla sem dol in odprla vhodna vrata
Many of you have done this	Veliko vas je to naredilo
I wanted to leave and forget her	Hotel sem oditi in jo pozabiti
A brand new stone monster	Povsem nova kamnita pošast
I want you to think about it	Želim, da razmislite o tem
I did that and she posted it	To sem storil in ona je to objavila
I'll take it to him myself	Sam mu jo bom odnesel
I know when to choose my battles	Vem, kdaj izbrati svoje bitke
The expertise was there	Strokovno znanje je bilo tam
I can enjoy my future at the moment	V tem trenutku lahko uživam v svoji prihodnosti
I also like stones because they are so interesting	Všeč so mi tudi kamni, ker so tako zanimivi
I intended to do the same	Enako sem nameraval narediti
I lean over to him and kiss him long and slowly	Nagnem se k njemu in ga poljubljam dolgo in počasi
There can be no better monument	Lepšega spomenika ne more biti
I think with his help we will be fine	Mislim, da nam bo z njegovo pomočjo vse v redu
I didn't even get used to it	Tega se sploh nisem navadil
We're out in half an hour	Čez pol ure smo ven
I haven't fully recovered	Nisem si popolnoma opomogel
I was right about the size of the fireplace	Glede velikosti kamina sem imel prav
The world began to recover in peace	Svet se je v miru začel okrevati
Groves as project director	Groves kot direktor projekta
I need it to sign up for a credit card	Potrebujem ga za prijavo na kreditno kartico
I bet she was crushed	Stavim, da je bila zdrobljena
I didn’t care that her lips burned mine	Ni mi bilo mar, da so njene ustnice zažgale moje
I looked around and something just hit me	Pogledala sem naokoli in nekaj me je kar zadelo
After all, I’m hovering in time	Navsezadnje lebdim na času
I wonder if it will ever be	Sprašujem se, če bo kdaj
I walked through them, and they dispersed around me	Hodil sem skozi njih, oni pa so se razšli okoli mene
I'll go down with you	šel bom dol s tabo
I chose the path of truth	Izbral sem pot resnice
I was not the same	Nisem bil enak temu
I step back and look inside again	Stopim nazaj in spet pogledam noter
I can’t say enough positive about this experience	O tej izkušnji ne morem reči dovolj pozitivnega
I know someone is coming for this	Vem, da nekdo prihaja po to
I used to know him well	Včasih sem ga dobro poznal
I understood he had a family	Razumel sem, da ima družino
You should go get something	Moral bi iti po nekaj
You should do better	Moral bi narediti bolje
A nice guy caught me staring at him	Lep fant me je ujel, ko sem strmel vanj
I had my chance with him	Imel sem svojo priložnost z njim
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Topla, prijetna pijača ali mehka, udobna postelja
I then asked him to explain why this is a philosophy	Nato sem ga prosil, naj razloži, zakaj je to filozofija
I love reading books, traveling and running	Rada berem knjige, potujem in tečem
Since then, I have lost track of all time	Od takrat sem izgubil sled za vse čase
I expect it must have been you, gracious sir	Pričakujem, da ste to morali biti vi, milostivi gospod
What we need is a neutral side	Kar potrebujemo, je nevtralna stran
I enjoyed being different from them	Užival sem, da sem drugačen od njih
But I wasn’t sure how long the network would last	Nisem pa bil prepričan, kako dolgo bo mreža
I was amazed at how good this kit was	Bil sem presenečen, kako dober je bil ta komplet
I always did the work	Vedno sem opravil delo
I wouldn't be the first	Ne bi bil prvi
It wasn’t until later that I came out	Šele kasneje sem prišel ven
I wipe it for him	Zanj ga obrišem
I sighed and got to my feet	Zavzdihnila sem in se postavila na noge
I wonder where they took him	Sprašujem se, kam so ga odpeljali
See you when you light up	Vidimo se, ko boš zasvetil
I hear people standing outside	Slišim ljudi, ki stojijo zunaj
The larger receivables decreased relatively much	Večja terjatev je bila deležna razmeroma večjega zmanjšanja
I would highly recommend them	Močno bi jih priporočil
I fell asleep soon while driving	Kmalu med vožnjo sem zaspal
I picked it for thirty minutes	Izbrala sem ga za trideset minut
I think you both deserve it	Mislim, da sta si oba zaslužila
I had the plan back on track	Načrt sem imel nazaj na pravi poti
I used black as a contrast	Kot kontrast sem uporabil črno
I need a new outfit too	Tudi jaz potrebujem novo obleko
I have to go somewhere	Moram nekam
They won't force me anymore	Mene ne bodo več silili
I'm definitely out of a job	Vsekakor sem brez službe
A simple feeling that you are not alone	Preprost občutek, da niste sami
I lay down next to her	Ulegla sem se poleg nje
I took out the trash without being asked	Odnesla sem smeti, ne da bi me vprašali
I'm dealing with scientific facts, ma'am	Ukvarjam se z znanstvenimi dejstvi, gospa
They can contain and use them	Lahko jih vsebujejo in uporabljajo
I doubt she would tolerate that	Dvomim, da bi to prenesla
I know how these orders are placed	Vem, kako se dajejo ta naročila
I walked in, he had to lie	Vstopil sem, moral je lagati
I think we go to the same school	Mislim, da hodiva v isto šolo
I can’t wait to read a lot more from you	Komaj čakam, da preberem veliko več od vas
I shake my head and don’t expect him to see me	Zmajem z glavo in ne pričakujem, da me bo videl
I came for a reason	Sem prišel z razlogom
My life would be over	Mojega življenja bi bilo konec
I consult you and your then	Posvetujem se tebi in tvojim potem
I’ve never felt more lost	Še nikoli se nisem počutil bolj izgubljenega
The day in my life was normal	Dan v mojem življenju je bil normalen
I said the word out loud	Povedal sem besedo na glas
I didn’t want you to see me look ugly	Nisem hotel, da me vidiš, da izgledam grdo
I feel that as much as you do	To čutim prav tako močno kot ti
I could actually do it with your help	Pravzaprav bi lahko naredil s tvojo pomočjo
I knew we were asking for trouble	Vedel sem, da prosimo za težave
Length slightly below the knee	Dolžina malo pod kolenom
I called for a pinch of beer	Poklical sem kanček piva
I love that they represent your ancestors	Všeč mi je, da predstavljajo vaše prednike
I went home and didn’t expect to see him again	Šla sem domov in nisem pričakovala, da ga bom več videla
I think she will endure that way	Mislim, da bo tako prestala
Part of him marveled at the response	Del njega se je čudil odzivu
Lots of robot training, ha ha	Veliko treninga robotov, ha ha
I stopped here because I thought it was a good point	Tu sem se ustavil, ker se mi je zdelo dobra točka
I walked over to the table and stood by her head	Stopil sem do mize in ji stal ob glavi
I lean against the wall and also cross my arms	Naslonim se na steno in tudi prekrižam roke
I think there is a lot of rage	Mislim, da je veliko besa
I have my cell phone with me	S seboj imam svoj mobilni telefon
I hope my clothes smell	Upam, da moja oblačila dišijo
I'm trying to wipe the blanket off my feet	Poskušam zbrisati odejo z nog
It was probably written for a special occasion	Verjetno je bilo napisano za posebno priložnost
I want to be as strong as he is	Želim biti močan kot on
I get them with bacon	Dobim jih s slanino
I know your feelings	Poznam tvoje občutke
I wish you weren't so kind	Želim si, da ne bi bila tako prijazna
I was reckless and stupid	Bil sem nepremišljen in neumen
I had birthday guests and it was so romantic	Imel sem rojstnodnevne goste in bilo je tako romantično
A few people stopped on the street	Nekaj ​​ljudi se je na ulici ustavilo
I knew how she paid for all my school clothes	Vedel sem, kako je plačala vsa moja šolska oblačila
All her life she continued the work of mercy	Vse življenje je nadaljevala z delom usmiljenja
I found this station and had no customers	Našel sem to postajo in ni imela strank
The reduction step is complicated	Korak zmanjšanja je zapleten
I wanted to give you something to do	Hotel sem ti dati nekaj za početi
A moment later she stepped back	Trenutek pozneje je stopila nazaj
I am so proud of her strength and spirit	Tako sem ponosen na njeno moč in duha
I did three hours of spiritual practice a day	Dnevno sem opravljal tri ure duhovne vaje
I didn't want to block the door	Nisem hotel blokirati vrat
I made contact with my cousin	Vzpostavil sem stik s svojim bratrancem
I still have them all and they are good	Še vedno jih imam vse in so dobri
I have it in writing	Imam ga v pisni obliki
I would recognize him anywhere	Prepoznal bi ga kjerkoli
I smiled and walked on	Nasmehnila sem se in odšla naprej
I lived alone for a hundred years	Živel sem sto let sam
I hope you find her anyway	Upam, da jo vseeno najdeš
I raise my eyebrows at that	Ob tem dvignem obrvi
I bought supplies, remodeled the room, and started painting again	Kupil sem zaloge, predelal sobo in spet začel slikati
I look over my shoulder at him	Pogledam ga čez ramo
I felt his gaze	Čutila sem njegov pogled
I was so proud of my students	Bila sem tako ponosna na svoje učence
I knew something was wrong	Vedel sem, da je nekaj narobe
The sculpture is mounted on a square base	Skulptura je nameščena na kvadratni podlagi
I had because she wanted to meet me	Imel sem, ker me je želela spoznati
I wanted to do just that	Želel sem narediti prav s tem
I didn’t see where he stood	Nisem videl, kje se je postavil
I went downstairs and took a walk to face him	Spustil sem se in se sprehodil, da bi se soočil z njim
I haven't seen her in so long	Tako dolgo je nisem videl
I pulled back my chair and stood up	Odmaknila sem stol in vstala
I want to buy a room in this hotel	Želim kupiti sobo v tem hotelu
I was about ten years old at the time	Takrat sem bil star približno deset let
She was filled with a familiar sense of peace	Navdajal jo je znan občutek miru
I looked deep into my soul	Pogledal sem globoko v svojo dušo
I looked in the trunk	Pogledala sem v prtljažnik
I was a little too full of myself	Bila sem malo preveč polna sebe
I can help her, but we have to keep going	Lahko ji pomagam, vendar moramo nadaljevati
I do not tolerate fools lightly	Neumkov ne trpim lahkotno
I couldn’t expect you to see through it	Nisem mogel pričakovati, da boš videl skozi njega
The beam was removed from behind the saddle	Izza sedla je bil odstranjen snop
A face appears above mine	Nad mojim se pojavi obraz
I am very proud to be your grandmother	Zelo sem ponosna, da sem tvoja babica
I wanted my wedding day to be perfect	Želela sem, da bi bil moj poročni dan popoln
I take care of your family	Skrbim za tvojo družino
I like to have fun in the shower	Rad se zabavam pod tušem
I can only imagine what he is spending	Lahko si samo predstavljam, kaj preživlja
To be honest, I was a little upset	Resnici na ljubo sem bil malo vznemirjen
I think everyone should know that	Mislim, da bi to morali vsi vedeti
I didn't mean to help	Nisem nameraval pomagati
The center is supposed to be the airport	Središče naj bi bilo letališče
He was the only child	Bil je edini otrok
I step to the left to move the car	Stopim v levo, da premaknem avto
A similar trend was observed at the flow limit	Podoben trend je bil opažen pri meji tečenja
I walked into the woods and found a house	Hodil sem v gozd in našel hišo
The last photo seemed the most interesting to me	Zadnja fotografija se mi je zdela najbolj zanimiva
I never met her mother	Nikoli nisem srečal njene matere
I have a weird sense of humor	Imam čuden smisel za humor
I'll probably send your grandmother here too	Verjetno bom sem poslal tudi tvojo babico
A little later it dried up	Malo kasneje se je posušilo
I started the car and drove onto the highway	Zagnal sem avto in se odpeljal na avtocesto
I would love to participate in it	Rad bi sodeloval pri njem
I miss him like crazy	Pogrešam ga kot nor
First I had to go shopping for supplies	Najprej sem moral iti po nakupe po zaloge
I couldn’t easily let the toddler down	Malčka nisem mogel zlahka pustiti na cedilu
I have to fix it	Moram to urediti
I was angry at my circumstances	Bil sem jezen na svoje okoliščine
The players ran in one direction	Igralci so tekli v eno smer
Maybe I know what it is	Mogoče vem kaj je to
I have had anxiety and depression in the past	V preteklosti imam anksioznost in depresijo
I promised to add what part this week	Obljubil sem, da bom ta teden dodal what del
I hope your paths crossed	Upam, da so se vaše poti križale
I think it turned out very well	Mislim, da se je izkazalo zelo dobro
I loved it when his eyes were clear	Všeč mi je bilo, ko so bile njegove oči bistre
I practically ruined your reputation	Praktično sem uničil tvoj ugled
I had to leave some room for interpretation	Pustiti sem moral nekaj prostora za interpretacijo
I turn in his direction	Obrnem se v njegovo smer
I also had an idea about my father	Imel sem tudi idejo o očetu
I knew we had no choice	Vedel sem, da nimamo izbire
I couldn’t breathe as the air was hard	Nisem mogla dihati, saj je bil zrak trd
I would drink my dinner tonight	Nocoj bi pil svojo večerjo
I feel like I couldn’t close my eyes	Zdi se mi, da nisem mogel zapreti oči
I mean, you never know	Mislim, nikoli ne veš
I hope your pockets are not empty	Upam, da vaši žepi niso prazni
I have changed	Spremenil sem se
But I don't believe you yet	Vendar ti še ne verjamem
I believe this will only make things worse	Verjamem, da bo to samo poslabšalo stvari
I don’t want the staff to know about it	Ne bi rad, da bi osebje vedelo za to
I knocked them out of the way	Zbil sem jih s poti
I mean, she's one of the older creatures	Mislim, ona je eno starejših bitij
I hope it really turns out that way	Upam, da se bo res izkazalo za tako
I promised her a treat	Obljubil sem ji priboljšek
I looked quietly into the kitchen	Tiho sem pogledal v kuhinjo
I hope you feel it	Upam, da to čutiš
In fact, it was really easy	Pravzaprav je bilo res enostavno
I really enjoyed my visit and the compensation	Zelo sem užival v svojem obisku in nadoknaditvi
I waited, but she never came to see me again	Čakal sem, a me ni nikoli več prišla pogledat
I told him it was physically impossible	Rekel sem mu, da je to fizično nemogoče
The girl's best friend	Najboljši prijatelj deklice
I wanted to stay where he was	Hotel sem ostati tam, kjer je bil
A marker may also be included	Priložen je lahko tudi marker
I hope he doesn't make a game of me	Upam, da mi ne bo naredil igre
I had no sense of time	Nisem imel občutka za čas
Gilbert bought the game from his grateful widow	Gilbert je igro kupil od svoje hvaležne vdove
I felt a little jealousy in his voice	V njegovem glasu sem čutila malo ljubosumja
I will tell you more about this later	Več o tem bom povedal kasneje
I create this station on the royal side	To postajo ustvarim na kraljevi strani
I will not let the boy live	Fantu ne bom pustil živeti
I wouldn’t do that unless it was necessary	Tega ne bi storil, razen če bi bilo potrebno
I need to know these things	Te stvari moram vedeti
I even took a day off	Vzela sem si celo prost dan
I was waiting for them at the front door	Čakal sem jih pri vhodnih vratih
I resisted the urge to listen	Uprl sem se želji po poslušanju
Stupid, drunk, spring break	Neumni, pijani, spomladanski oddih
I didn’t wait to talk to me	Nisem čakal, da se z menoj pogovarjam
I want more than that, much more than that	Želim si več kot to, veliko več kot to
I always have to tell myself to eat slowly	Vedno si moram reči, da jem počasi
I was not the person he admired	Nisem bila oseba, ki jo je občudoval
In fact, I didn’t get that much magic	Pravzaprav nisem bil deležen toliko čarovnije
I care about him	Skrbi me zanj
I take the TV out of the box	Televizor vzamem iz škatle
I moved quickly through the broken school	Hitro sem se premikal skozi pokvarjeno šolo
I’ve never seen anyone who belonged more together	Še nikoli nisem videl nikogar, ki bi bolj pripadal skupaj
I read about your world	Prebral sem o vašem svetu
I knew all along that she lived	Ves čas sem vedel, da je živela
Girls can be employed in the household or in agriculture	Dekleta se lahko zaposlijo v gospodinjstvu ali v kmetijstvu
A dull light shone in his eyes	V očeh se mu je zasvetila dolgočasna svetloba
But I understand his thought	Razumem pa njegovo misel
Later that year, the partnership fell apart	Kasneje istega leta je partnerstvo razpadlo
I was still satisfied	Še vedno sem bil zadovoljen
I rolled my eyes, mostly to my advantage	Zavila sem z očmi, predvsem v svojo korist
All I knew was that she was looking for me	Vedel sem le, da me je nekaj iskala
I reached out and picked him up	Segel sem in ga dvignil
I wanted her smile back	Želel sem njen nasmeh nazaj
I was so extremely proud of him that day	Tisti dan sem bila tako izjemno ponosna nanj
I looked down at all the other churches	Na vse druge cerkve sem gledal navzdol
I realized it wasn’t real	Spoznal sem, da ni resničen
I switched from paper to smartphone	Prešel sem s papirja na pametni telefon
I've never heard her say that	Še nikoli je nisem slišal tako govoriti
I can do consulting work	Lahko opravljam svetovalno delo
I believe my illness is over	Verjamem, da je moje bolezni vsega konec
I will deal with all this	Z vsem tem se bom ukvarjal
I love you and I consider you my constant companion	Ljubim te in te imam za svojega stalnega sopotnika
When he was sick, I took him to the doctor	Ko je bil bolan, sem ga peljal k zdravniku
I wish it would come back	Želim si, da bi se vrnilo
I have never had such an experience	Nikoli nisem imel takšne izkušnje
I should go get your gift	Moral bi iti po tvoje darilo
I have to get up now	Zdaj moram vstati
I felt like my throat was closing	Počutil sem se, kot da se mi je grlo zaprlo
I thought the same of you	Enako sem mislil o tvojem
I have not lost hope that I will achieve great results	Nisem izgubil upanja, da bom dosegel odlične rezultate
I can’t stand the thought that it could be otherwise	Ne prenesem misli, da bi lahko bilo drugače
A familiar face caught her attention and held her back	Znan obraz je pritegnil njeno pozornost in jo zadržal
I gave in to the desire and did just that	Vdal sem se želji in naredil prav to
I’ve always looked at how to make that happen	Vedno sem gledal, kako to omogočiti
I can't feel my body anymore	Ne čutim več svojega telesa
I won't let you	Ne bom ti dovolil
He could destroy all the evil in the world	Lahko bi uničil vse zlo na svetu
I moved a little forward to give them more space	Malo sem se premaknil naprej, da bi jim dal več prostora
I will win in the end	Na koncu bom zmagal
I can't fix this in my head	Tega si ne morem urediti v svoji glavi
A new consciousness of the masses will take root	Zakoreninila se bo nova zavest množic
I heard them just before they found the body	Slišal sem jih tik preden so našli truplo
I saw you in my visions	Videl sem te v svojih vizijah
I didn't have much trouble	Nisem imel velikih težav
Today, the legend is almost forgotten	Danes je legenda skoraj pozabljena
I straighten my back and force myself to be in control	Zravnam hrbet in se prisilim, da imam nadzor
I definitely had their attention	Vsekakor sem imel njihovo pozornost
The voice did not work for our purposes	Glas ni deloval za naše namene
I could never accept such a faith	Nikoli ne bi mogel sprejeti takšne vere
I was expecting a bigger piece	Pričakoval sem večji kos
I ran to the sidewalk and watched him	Stekla sem na pločnik in ga opazovala
Apparently I was happy about something	Očitno sem bil nečesa vesel
I'm screaming and she's here	Vpijem in ona je tukaj
I want something big to happen, something special	Želim, da se zgodi nekaj velikega, nekaj posebnega
I was hoping there was a smaller solution	Upal sem, da obstaja manjša rešitev
I knew it went far beyond the physical	Vedel sem, da gre daleč preko fizičnega
I feel worse now than ever before	Zdaj se počutim slabše kot kdaj koli prej
A lot of police work is details	Veliko policijskega dela je podrobnosti
I didn’t know how to answer her	Nisem vedel, kako ji odgovoriti
One historian called it suicide	En zgodovinar je to poimenoval samomor
I know that's not true	Vem, da to ni res
I knew you would	Vedel sem, da boš ob tem
I even brought my boyfriend there once	Enkrat sem tja pripeljala celo svojega fanta
The spirit that has a child has been the same every year	Duh, ki ima otroka, vsako leto je bil isti
I always wake up with my head full of ideas	Vedno se zbudim z glavo polno idej
I mostly write about my life	Večinoma pišem o svojem življenju
I watched him go to what was obviously his car	Opazoval sem ga, kako je šel do tega, kar je bil očitno njegov avto
I had to be with him	Moral sem biti z njim
I can use someone like you	Lahko uporabim nekoga, kot si ti
It was more that her time had just come	Bolj je bilo to, da je šele prišel njen čas
I said it happened after he came back	Rekel sem, da se je to zgodilo potem, ko se je vrnil
I arrived just in time	Prišel sem ravno pravočasno
I knew where to find him	Vedel sem, kje ga najdem
A collection of old and new songs	Zbirka starih in novih pesmi
I couldn’t escape from the bathroom	Nisem mogel pobegniti iz kopalnice
The title track came out as a single	Naslovna skladba je izšla kot singel
I would like to mention this in the ad	To bi rad omenil v oglasu
Me too, slower	Jaz tudi, bolj počasi
I see some new faces	Vidim nekaj novih obrazov
I could probably use that to my advantage	Verjetno bi to lahko izkoristil v svojo korist
Help could be of use to me	Pomoč bi mi lahko koristila
I don't think it worked	Mislim, da ni šlo
I have been cooking in this home for many years	V tem domu kuham že vrsto let
I looked at them gratefully	Hvaležno sem jih pogledal
I just can't yet	Samo še ne morem
I wanted one of them to say something	Hotel sem, da bi eden od njih nekaj rekel
I need to read the whole thing	Moram prebrati celotno zadevo
I didn’t think my story was that interesting	Nisem mislil, da je moja zgodba tako zanimiva
I just had to cool down a bit	Moral sem se samo malo ohladiti
I need to see you alone, as soon as possible	Moram te videti nasamo, čim prej
I fly out and down the stairs	Odletim ven in dol po stopnicah
I didn't find anything interesting along the way	Na poti nisem našel nič zanimivega
I was afraid I had to tell others what we had learned	Bal sem se, da moram drugim povedati, kaj smo se naučili
I will not otherwise	Drugače ne bom
I never knew there were girls like her	Nikoli nisem vedel, da obstajajo dekleta, kot je ona
Some cool things worth mentioning	Nekaj ​​kul stvari, ki jih je vredno omeniti
Of course a suicide mission	Seveda samomorilska misija
I know this is the day	Vem, da je to dan
I did a good part	Dober del sem naredil
I heard her crying down the hall	Po hodniku sem jo slišal jokati
I mean, you have no money	Mislim, nimaš denarja
I wanted to tell her no	Hotel sem ji reči ne
I worked with classmates on a number of small games	S sošolci sem delal na številnih majhnih igrah
I almost met her face to face	Z njo sem se skoraj srečal iz oči v oči
I wanted to do as he asked	Hotel sem narediti, kot je prosil
I just hate that hard base	Samo sovražim to trdo podlago
He should find the answers himself	Odgovore bi moral najti sam
I have a class tomorrow	jutri imam razred
Because of my heart, I can’t walk away from them	Zaradi svojega srca ne morem oditi od njih
I wanted to feel her bare skin on my own	Želel sem začutiti njeno golo kožo na svoji
I slip off her back	zdrsnem z njenega hrbta
I assured them that the President was expecting me	Zagotovil sem jim, da me predsednik pričakuje
I expected her to ask me to stay	Pričakoval sem, da me bo prosila, da ostanem
There is always something happening to me	Vedno se mi nekaj dogaja
I don't know the references for the evidence	Ne poznam referenc za dokazila
I was listening to something	Nekaj ​​sem poslušal
To this day, I am satisfied with the services provided	Z opravljenimi storitvami sem do danes zadovoljen
I can't be satisfied with him	Ne morem se ga zadovoljiti
I could never understand what they saw in him	Nikoli nisem mogel razumeti, kaj so videli v njem
I helped everyone climb aboard with my free hand	Vsakemu sem s prosto roko pomagal splezati na krov
I can't bear to miss it	Ne prenesem, da bi zamudil
I never knew my father	Nikoli nisem poznal svojega očeta
I have a volunteer apple tree in my backyard	Na svojem dvorišču imam prostovoljno jablano
But that was simply not the case	A preprosto ni bilo tako
I have to feed ten mouths	Moram nahraniti deset ust
I was married for many years in my own	Poročen sem bil več let v svojem
I made a connection	Vzpostavil sem povezavo
I was never let go of that	Nikoli nisem bil izpuščen tega
I am faithful to my god	Jaz sem zvest svojemu bogu
I need you to be good for four weeks	Potrebujem, da si dober štiri tedne
I was told it was a wine tool	Rekli so mi, da je to orodje za vino
I didn’t see this get us anywhere	Nisem videl, da bi nas to nikamor pripeljalo
I had to learn how to block it	Moral sem se naučiti, kako ga blokirati
I prefer you without a hat	Raje te imam brez klobuka
I realize they had to hide themselves too	Zavedam se, da so se morali skrivati ​​tudi sami
I want to work with him	Želim delati z njim
I grab him by the face and kiss him again	Zgrabim ga za obraz in ga ponovno poljubim
I wished he was the one	Želela sem si, da bi bil on tisti
I follow the sound of her voice	Sledim zvoku njenega glasu
I couldn't escape her	Nisem ji mogla pobegniti
I have a mission for you	Imam poslanstvo zate
I can revoke my consent at any time	Svojo privolitev lahko kadar koli prekličem
I no longer saw material objects	Nisem več videl materialnih predmetov
I didn't tell her anything about it	Nič ji nisem rekel o tem
I couldn’t accept everything	Nisem mogel sprejeti vsega
I ordered him to remove his hat	Ukazal sem mu, naj odstrani klobuk
I looked at him and raised my eyebrows	Pogledala sem ga in dvignila obrvi
A real, actual friend	Pravi, dejanski prijatelj
I hug him and pull him out into the light	Objamem ga in ga povlečem ven na svetlobo
A great little actress in a great little role	Odlična mala igralka v odlični mali vlogi
I have to sleep to remember that	Spati moram, da se spomnim na to
I will not discuss this in this section	V tem razdelku o tem ne bom razpravljal
I never thought to ask him	Nikoli nisem pomislil, da bi ga vprašal
A familiar shape came into focus	V fokus je prišla znana oblika
I finally felt confident enough to get close to the door	Končno sem se počutil dovolj samozavestno, da sem se približal vratom
I knew his name was ringing somewhere	Vedel sem, da je njegovo ime nekje zvonilo
I wish you would call us more	Želim si, da bi nas več poklicali
I'll take you out of town	Odpeljal te bom iz mesta
I just sit and listen	Samo sedim in poslušam
Then I imprinted the emotion with black ink	Nato sem čustvo vtisnil s črnim črnilom
I had no better idea	Nisem imel boljše ideje
I keep referring to them	Nenehno se sklicujem nanje
I have no such dilemma	Nimam take dileme
I noticed that her eyes were red	Opazil sem, da so njene oči rdeče
I believe she had some concerns	Verjamem, da je imela nekaj pomislekov
I was just told he was dead	Pravkar so mi povedali, da je mrtev
I am interested in a wonderful flight	Zanima me čudovit let
A woman cannot understand these matters as they are complicated	Ženska ne more razumeti teh zadev, saj so zapletene
I have teeth, but no hair	Imam zobe, nimam pa las
I forbid you to approach him	Prepovedujem ti, da se mu približaš
I read about these three girls in the newspaper	O teh treh dekletih sem prebral v časopisu
I didn’t have to understand to believe	Ni mi bilo treba razumeti, da bi verjel
I remember the teacher telling me they liked it	Spomnim se, da mi je učiteljica rekla, da jim je všeč
I turn off the radio just in case	Za vsak slučaj ugasnem radio
I know people are misleading you	Vem, da te ljudje zavedejo
I had to agree again	Spet sem se moral strinjati
I was determined to help	Odločen sem bil pomagati
I sat over the anger with her	Presedel sem nad jezo z njo
I stand and look at him	Stojim in gledam vanj
I will weave a gold cloth to wear	Tkal bom zlato tkanino, da jo bomo nosili
I was breathing hard, sweat running down my back	Težko sem dihala, po hrbtu mi je tekel znoj
I knew my brother during my studies	V času študija sem poznal brata
I can't believe what you just said	Ne morem verjeti, kaj si pravkar rekel
A little new technology can change a lot	Malo nove tehnologije lahko veliko spremeni
I heard a strange sound from the kitchen	Iz kuhinje sem zaslišal čuden zvok
He didn’t enjoy team success at first	Sprva ni užival v ekipnem uspehu
I must not miss this meeting	Ne smem zamuditi tega srečanja
I immediately resumed the pace	Takoj sem nadaljeval s tempo
The download should focus on reading dozens	Prenos se mora osredotočiti na branje na desetice
I heard the light switch	Slišal sem stikalo luči
I am impressed with the final size and overall look	Navdušena sem nad končno velikostjo in splošnim videzom
I rarely ventured into the city	V mesto sem se upal le redkokdaj
I told her the baby was big	Povedala sem ji, da je otrok velik
I don’t have time to deal with discoveries	Nimam časa, da bi se ukvarjal z odkritji
I've never done that before	Nikoli prej tega nisem storil
I did it before and after, but not in the meantime	Prej in potem sem naredil, med tem pa ne
I looked away because it was awful	Pogledala sem stran, ker je bilo grozno
I pointed the gun	Uperil sem pištolo
I'm glad I have the details here	Vesel sem, da imam podrobnosti tukaj
I just chose a major in college	Pravkar sem izbral smer na fakulteti
I took him to the car last night	Sinoči sem ga odpeljal v avto
But time and space were against him	Toda čas in prostor sta bila proti njemu
I can't imagine having your physique	Ne predstavljam si, da bi imela tvojo postavo
I think this will just continue	Mislim, da se bo to samo nadaljevalo
Big light wave	Velik svetlobni val
I hope they can continue without me	Upam, da bodo lahko nadaljevali brez mene
I am officially informing	Uradno obveščam
I see that you are all too worried about life after death	Vidim, da vas vse preveč skrbi življenje po smrti
I dried myself with a towel from the clouds	Posušila sem se z brisačo iz oblakov
Through them I see the silver of my skin	Skozi njih vidim srebro svoje kože
I have no chance of getting married	Nimam nobenih možnosti za poroko
I learned to nod and just walk away	Naučil sem se kimati in preprosto oditi
I need to figure out their connection	Moram ugotoviti njihovo povezavo
I kept my weapon low	Orožje sem držal nizko
I felt it getting closer	Čutila sem, da je vse bližje
I have stated my opinion	Povedal sem svoje mnenje
A significant portion of his income came from advertising	Pomemben delež njegovega dohodka je bil iz oglaševanja
The problem shows that something needs to be fixed	Težava kaže, da je treba nekaj popraviti
I have another question today	Danes imam še eno vprašanje
The new film tells a story	Nov film pripoveduje zgodbo
I didn’t give them a chance to find us	Nisem jim dal možnosti, da nas najdejo
These attacks continued the following winter	Ti napadi so se nadaljevali naslednjo zimo
His preparation also received high marks	Visoke ocene je prejela tudi njegova priprava
I feel the need to challenge this	Čutim potrebo, da temu oporekam
I think their value is at least two million dollars	Mislim, da je njihova vrednost vsaj dva milijona dolarjev
I hit the nail and suddenly stopped the stick	Zadel sem žebelj in nenadoma ustavil palico
Maybe a little more bent at the shoulders	Morda nekoliko bolj upognjena v ramenih
A miracle is a service	Čudež je storitev
He turned into a stranger	Spremenil se je v tujca
I enjoy a woman with a sense of humor	Uživam v ženski s smislom za humor
I was not so proud anymore	Nisem bil več tako ponosen
I mean, this is not an escape into the safety ring	Mislim, to ni pobeg v varnostni obroč
I thank him and ask the group what they think	Zahvaljujem se mu in vprašam skupino, kaj mislijo
I approach him	Približam se mu
I doubt she'll remember me	Dvomim, da se me bo spomnila
I wanted her in the worst way	Želel sem si jo na najslabši način
I was surprised that no relatives showed up	Bil sem presenečen, da se ni pojavil noben sorodnik
I shrugged and she went straight to bed	Skomignil sem z rameni in šla je naravnost v posteljo
Again, there was talk that the line was completely closed	Spet se je začelo govoriti o tem, da je linija popolnoma zaprta
I wouldn't be able to do that	Tega ne bi zmogel
Some group seems to have moved and consolidated it	Zdi se, da se je neka skupina preselila in jo utrdila
After a few months, I returned the investment to him	Po nekaj mesecih sem mu vrnil naložbo
I can't get you out of my mind	Ne morem te spraviti z misli
I won't let him take you	Ne dovolim mu, da te odpelje
I was impressed with his beauty	Bil sem navdušen nad njegovo lepoto
I couldn't ask for more	Ne bi mogel zahtevati več
I only have a one-bedroom apartment	Imam samo enosobno stanovanje
I once rode a horse through it	Enkrat sem skozenj jahal na konju
They quickly became friends	Hitro sta postala prijatelja
I have included some good pictures from my collection	Vključil sem nekaj dobrih slik iz svoje zbirke
The headquarters was an old stable	Sedež je bil stara konjušnica
I would get feedback on what he is doing	Dobil bi povratne informacije o tem, kaj počne
But I never found him	Nikoli pa ga nisem našel
I noticed his hands first	Najprej sem opazil njegove roke
I have to keep shaking him	Še naprej ga moram tresti
I really hope you can figure that out	Resnično upam, da boste to lahko ugotovili
I know he has my eyes and your smile	Vem, da ima moje oči in tvoj nasmeh
I can't get it out of her head	Ne morem ji izbiti iz glave
I was as scared as she was	Bila sem tako prestrašena kot ona
I thought the first season was really special	Mislil sem, da je prva sezona res posebna
Part of her enjoyed it	Del nje je užival
A woman who could not have children was not a woman	Ženska, ki ni mogla imeti otrok, ni bila ženska
I thought it was behind me	Mislil sem, da je za mano
I’ve always been lonely, but now it’s crushed me	Vedno sem bil osamljen, zdaj pa me je to zatrlo
There may be another war	Morda bo še ena vojna
I made it entirely out of wood	V celoti sem ga naredil iz lesa
Single guy without a gun and without armor	Samski tip brez pištole in brez oklepa
You could have prevented all the torture you suffered	Lahko bi preprečil vse mučenje, ki si ga utrpel
A hand touched my head	Roka se je dotaknila moje glave
I was jealous of her beauty	Bil sem ljubosumen na njeno lepoto
He has a better hand than people think	Ima boljšo roko, kot si ljudje mislijo
I wing and think on my feet	Krilam in razmišljam na svojih nogah
The tail is also longer	Rep je tudi daljši
I said it was okay	Rekel sem, da je v redu
The light on the phone just came on	Pravkar je prižgala lučka na telefonu
I received an hour	Uro sem prejel
I could leave it at that	Lahko bi pustil pri tem
Your work has been the best lately	Vaše delo v zadnjem času je bilo najboljše
I love this time of year	Obožujem ta letni čas
I was sure you didn't want me	Prepričan sem bil, da me nočeš
Time and time again, I took it for granted	Vedno znova sem ga vzel za samoumevnega
I know this is not the right solution	Vem, da to ni prava rešitev
But the film relies	Ampak film zanese
Gray especially loved doing these scenes	Grey je še posebej rad delal te prizore
I had to admit it was impressive	Moral sem priznati, da je bilo impresivno
A warm smile is a universal language of kindness	Topel nasmeh je univerzalni jezik prijaznosti
I usually didn’t spend much time here alone	Sama tukaj ponavadi nisem preživela veliko časa
I still loved him very much	Še vedno sem ga zelo ljubila
I fell asleep at this sound many nights	Veliko noči sem zaspal ob tem zvoku
They have no children	Nimajo otrok
I get home for lunch early	Domov pridem na kosilo zgodaj
I have to turn around and leave	Moram se obrniti in oditi
I saw his car arrive	Videl sem, da se je njegov avto pripeljal
I run this restaurant	Jaz vodim to restavracijo
His teeth became loose and sore	Zobje so mu postali ohlapni in boleči
Thirteen years ago, I left here and never came back	Pred trinajstimi leti sem odšel od tu in se nikoli več vrnil
I went to the doctor this afternoon	Danes popoldne sem šel k zdravniku
I couldn't risk that	Tega nisem mogel tvegati
I wasn’t ready so soon back	Nisem bil pripravljen tako kmalu nazaj
Clean, healing scent	Čist, zdravilen vonj
I haven’t said yet that people fall head over heels	Nisem še rekel, da ljudje padajo do glave
I just need some time to think about everything	Potrebujem le nekaj časa, da premislim o vsem
I just need a second to explain what's going on	Potrebujem samo sekundo, da razložim, kaj se dogaja
A way to find deeper intimacy	Način iskanja globlje intimnosti
I would do anything to get it	Naredil bi vse, da bi ga dobil
I feel burnt from the end	Počutim se izgorelo od kraja
I was really excited	Res sem bil navdušen
I bought my dress there last year	Tam sem lani kupila svojo obleko
The excitement of the excitement overwhelmed me	Vznemirjenje vznemirjenja me je preplavilo
The building is now used as municipal offices	Stavba se zdaj uporablja kot občinske pisarne
He has not yet recorded the stolen base	Ukradene baze še ni zabeležil
I should never have said yes	Nikoli ne bi smel reči da
I just couldn’t say	Enostavno nisem mogel reči
I grabbed him and ran up the porch stairs	Zgrabim ga in stekel po stopnicah verande
I headed back to check my cargo	Odpravil sem se zadaj, da bi preveril svoj tovor
I heard birdsong and my stomach churned	Slišala sem ptičje petje in v trebuhu mi je zarenčalo
I drag it into the editor and start the project	Povlečem ga v urejevalnik in začnem projekt
I've never seen the jungle	Nikoli nisem videl džungle
I sit in the car for several minutes	V avtu sedim več minut
I was thinking about my preparation	Razmišljal sem o svoji pripravi
I turned my head to avoid his eyes	Obrnil sem glavo, da bi se izognil njegovim očem
I haven't seen any people in days	Že dneve nisem videl nobenih ljudi
I like to talk to my husband about life	Z možem se rada pogovarjam o življenju
I was very aware of that	Tega sem se zelo zavedal
I like natural pine	Všeč mi je naravni bor
Because it's wonderful	Ker je čudovito
I will experiment a little more and see how it goes	Bom še malo eksperimentiral in videl, kako bo šlo
I counted the minutes to return	Štel sem minute do vrnitve
I hope this guy knows what he's doing	Upam, da ta tip ve, kaj počne
I looked at the neighbors again	Spet sem pogledal k sosedom
I really think so	Resnično mislim, da je
I turned in my seat to find its origin	Obrnil sem se na sedežu, da bi našel njegov izvor
The death of a friend is not something to be overcome	Smrt prijatelja ni nekaj, kar je treba preboleti
I am thinking of extending our concept	Razmišljam o razširitvi našega koncepta
I got up and looked at him and smiled	Vstal sem in ga gledal ter se nasmehnil
I believe he may regret what he did	Verjamem, da bo morda obžaloval, kar je storil
I suspect he really needs the money	Sumim, da zelo potrebuje denar
The couple later had one son and two daughters	Par je kasneje imel enega sina in dve hčerki
I have a lot of useful items in the package	V paketu imam veliko uporabnih predmetov
The Navy was building a base in the area	Mornarica je na tem območju gradila oporišče
I have participated in several schools	Sodeloval sem na več šolah
I would have nothing against society	Ne bi imel nič proti družbi
I am no longer lonely	Nisem več osamljena
I just made a comment, that's all	Samo pripombo sem naredil, to je vse
I was completely out of my comfort zone	Bil sem popolnoma izven svojega območja udobja
There are no other records for this species	Drugih zapisov za to vrsto ni
The reasons for their withdrawal were not known	Razlogi za njihov umik niso bili znani
I was not afraid of perfection	Nisem se bal popolnosti
I can’t wait to hear about other names	Komaj čakam, da slišim o drugih imenih
I knocked on her door and called her by name	Potrkal sem na njena vrata in jo poklical po imenu
I picked number one and hit first	Izbral sem številko ena in zadel prvi
I did it for her	To sem naredil zanjo
I forgot about him, saying he went here	Pozabil sem nanj, češ da je šel sem
I was like crying all the time	Ves čas sem bil kot v joku
I heard the sound of rain from outside	Od zunaj sem slišal zvok dežja
I just watched him and how he reacted	Pravkar sem ga opazoval in kako se je odzval
I have to live in the present	Živeti moram v sedanjosti
I just know it was done	Preprosto vem, da je bilo storjeno
I have no problems with working hours	Z delovnim časom nimam težav
I thanked him and left the store	Zahvalil sem se mu in odšel iz trgovine
I shouldn't have left him	Ne bi ga smel zapustiti
I knew the term, but the word itself sounded ugly	Poznal sem izraz, a sama beseda je zvenela grdo
There were more of them outside on the balcony	Več jih je bilo zunaj na balkonu
I think another ten days, this one is a lot of honey	Mislim, da še deset dni, ta je veliko medu
She came to me the other day	Neki dan je prišla k meni
I just didn’t want to go there with him	Preprosto nisem hotel tja z njim
I think this is an acceptable risk	Mislim, da je to sprejemljivo tveganje
I understand that the danger is real	Razumem, da je nevarnost resnična
I was a little surprised	Bil sem malo presenečen
I think it gives me protection	Mislim, da mi daje zaščito
So I didn’t talk about it	Zato o tem nisem govoril
Go without expectations and you will have fun	Pojdite brez pričakovanj in zabavali se boste
You should know something is wrong	Moral bi vedeti, da je nekaj narobe
I don’t think everyone is a fan of technology	Mislim, da niso vsi ljubitelji tehnologije
I had two younger brothers	Imel sem dva mlajša brata
I think we could make a great team	Mislim, da bi lahko naredili odlično ekipo
I know a guy who knows a guy	Poznam fanta, ki pozna fanta
I held him and his tears stained my nightgown	Držala sem ga in njegove solze so obarvale mojo nočno srajco
I have to avenge her death	Moram maščevati njeno smrt
I admitted it was a very pleasant surprise	Priznal sem, da je bilo zelo prijetno presenečenje
A dark shadow crossed his face	Temna senca mu je prešla čez obraz
He finds solace in a small monkey music box	Tolažbo najde v majhni opičji glasbeni skrinjici
I convinced him to stay	Prepričal sem ga, naj ostane
I read the first ten pages just for that reason	Prvih deset strani sem prebral samo zato
I looked at him through wide eyes	Pogledala sem ga skozi razprte oči
Now just sit back and suffer	Zdaj se le usedi in trpi
I watch them walk down the hall	Gledam jih, kako hodijo po hodniku
Some kind of token	Nekakšen žeton
I was not one of those people	Nisem bil eden od teh ljudi
I feel on the verge of tears again	Spet se počutim na robu solz
A quality frame remains a quality product	Kakovosten okvir ostaja kakovosten izdelek
You should teach them through their writing process	Moral bi jih učiti skozi njihov proces pisanja
I was in the warehouse	Bil sem v skladišču
That attracts me	To me privlači
I looked around, there was no one on the street	Pogledal sem naokoli, na ulici ni bilo nikogar
I was overwhelmed by a sense of understanding	Prevzel me je občutek razumevanja
I did not come to bring peace, but a sword	Nisem prišel prinesti miru, ampak meč
This offended their set of values	To je užalilo njihov nabor vrednot
I had the book in my coat pocket	Knjigo sem imel v žepu plašča
I couldn't hold back	Nisem se mogel zadržati
I started jumping at the small sounds	Začel sem skakati ob majhnih zvokih
I was amazed by his beauty	Presenetila me je njegova lepota
I also think it clearly shows how functional programming works	Mislim tudi, da jasno kaže, kako deluje funkcionalno programiranje
I will never go there again	Nikoli več ne bom šel tja
They will no longer take part in the fighting	Ne bodo več sodelovali v bojih
A block and a half, two blocks	Blok in pol, dva bloka
I thought he was going to have a stroke	Mislil sem, da ga bo kap
I went out to eat lunch	Šla sem ven jesti kosilo
I had my health, as my grandmother used to say	Imel sem svoje zdravje, kot je govorila moja babica
Payments were then made from this account	Nato so bila plačila izvedena s tega računa
I needed something deeper	Potreboval sem nekaj globljega
I did not see anything unusual	Nisem videl nič nenavadnega
A good father with many friends and a rich family life	Dober oče s številnimi prijatelji in bogatim družinskim življenjem
This tendency was especially pronounced in progressive rock	Ta težnja je bila še posebej izrazita pri progresivnem rocku
I never realized how final it would all be	Nikoli se nisem zavedal, kako dokončno bo vse skupaj
I saw it was no secret	Videl sem, da ni skrivnosti
I didn’t feel my forehead	Nisem čutil svojega čela
She shouldn’t be in a bad mood because of the dress	Ne bi smela biti slabe volje zaradi obleke
Man only grows on his inner rebellion	Človek samo raste na svojem notranjem uporu
I appreciate everything you did	Cenim vse, kar si naredil
I sat down and started thinking about the past	Sedel sem in začel razmišljati o preteklosti
I wasn’t looking outside, but inside with her	Nisem gledal zunaj, ampak notri z njo
However, I hated working for such ordinary people	Vendar sem sovražil delati za tako navadne ljudi
Try to escape in any way	Poskusite na kakršen koli način pobegniti
The creature came and cried out	Prišlo je bitje in zavpilo
I wanted to contact you earlier	Želel sem te kontaktirati prej
I know something happened between you	Vem, da se je nekaj zgodilo med vama
I wanted it all to disappear	Želela sem, da vse skupaj izgine
I lay down and listened intently	Ležala sem in pozorno poslušala
I tried my best to explain them	Po svojih najboljših močeh sem jih poskušal razložiti
I have lived in absolute hell for so long	Tako dolgo sem živel v absolutnem peklu
I just checked my internet history	Pravkar sem preveril svojo internetno zgodovino
I knew he would attack her	Vedel sem, da jo bo napadel
I am committed to winning this war	Predan sem zmagi v tej vojni
I love doing things from scratch	Rad delam stvari iz nič
I think he will be able to benefit you one day	Mislim, da ti bo nekoč lahko koristil
I hung my head from the defeat	Od poraza sem povesil glavo
I probably fell asleep at some point	Verjetno sem v nekem trenutku zaspal
I can't be in both places	Ne morem biti na obeh mestih
I looked at her doubtfully and she blushed	Dvomljivo sem jo pogledala in zardela je
A place to sit, think and ask questions	Kraj za sedenje, razmišljanje in spraševanje
A tearing sound followed and they let it out	Sledil je trgajoč zvok in izpustili so ga
I didn't believe that	Tega nisem verjel
I have a lot of experience	Imam veliko izkušenj
I feel tonight is night	Čutim, da je nocoj noč
I went to the room	Odšla sem v sobo
I didn't really eat either	Tudi jedla nisem zares
I continued to collect new acts at home and abroad	Še naprej sem zbiral nove akte doma in v tujini
I can't focus well on you	Ne morem se dobro osredotočiti nate
I stretch out my hand and it runs into my hand	Iztegnem roko in teče mi v roko
Jackson became increasingly excited as he scanned the pages	Jackson je postajal vse bolj navdušen, ko je pregledoval strani
I used to laugh at that	Včasih sem se temu smejal
I think we all know that	Mislim, da to vsi vemo
I have a borrowed sword, but I can handle it a little	Imam izposojen meč, vendar se z njim malo obvladam
I can't fall in the first fight	V prvem boju ne morem pasti
I kept the gun ready and slid inside	Pištolo sem držal pripravljeno in zdrsnil noter
I should just kill her and end her misery	Moral bi jo samo ubiti in končati njeno bedo
I want permission to use in the book	Želim dovoljenje za uporabo v knjigi
I can’t wait to write his story	Komaj čakam, da napišem njegovo zgodbo
I waited a minute, but there was no answer	Čakal sem minuto, a odgovora ni bilo
I am incredibly inspired	Neverjetno sem navdihnjen
I didn’t want him to see me cry	Nisem hotela, da me vidi jokati
I can't help but feel	Ne morem si pomagati, kako se počuti
I think his days are behind him now	Mislim, da so zdaj njegovi dnevi za njim
Landscape change, she said	Sprememba pokrajine, je rekla
I couldn't escape	Nisem mogel ubežati
Unallocated names are highlighted in gray	Nedodeljena imena so označena s sivo
Each set was associated with the songs being performed	Vsak sklop je bil povezan s pesmimi, ki se izvajajo
I haven't done that yet	Tega še nisem storil
I opted for the latter	Odločil sem se za slednje
I enjoy creating and maintaining customer relationships the most	Najbolj uživam v ustvarjanju in vzdrževanju odnosov s strankami
I was new to love back then	Takrat sem bil nov v ljubezni
But I saw that something was eating him	Videl sem pa, da ga nekaj žre
I should ask you for forgiveness	Moral bi vas prositi za odpuščanje
I was careful not to suggest it	Pazil sem, da tega nisem predlagal
A minute later we were in the hall	Minuto kasneje smo bili v dvorani
You should know they are guards	Moral bi vedeti, da so stražarji
I have always been pleased with the advice	Vedno sem bil zadovoljen s svetovanjem
I took a deep breath and looked up	Globoko sem vdihnil in pogledal navzgor
I could support you	Lahko bi te podprl
I tore off my wings and let them catch me	Raztrgal sem krila in pustil, da me ujamejo
I thought it was all a dream, but	Mislil sem, da so bile vse sanje, ampak
Part of him couldn't believe it	Del njega ni mogel verjeti
I heard a rush of air	Slišal sem naval zraka
I promise the pain will go away	Obljubim, da bo bolečina izginila
A measurement was performed	Izvedena je bila meritev
I sold them for a million and a half dollars	Prodal sem jih za milijon in pol dolarjev
A film would also be made	Nastal bi tudi film
I was very weak, but the crisis is over	Bil sem zelo šibek, a kriza je minila
I'm just telling the truth	Govorim samo resnico
I will not try this week	Ta teden ne bom poskusil
I am a foreigner in a foreign land	Tujec sem v tuji deželi
I hadn’t played in months and quickly fell behind	Že mesece nisem igral in hitro sem zaostal
I was awake all the time and it lasted forever	Ves čas sem bil buden in trajalo je večno
I move my legs and they feel good	Premaknem noge in se počutijo dobro
Symptoms often improve after a few days	Simptomi se pogosto izboljšajo po nekaj dneh
Quiet place to sit	Miren kraj za sedenje
I couldn’t bear to look up	Nisem mogel prenesti pogleda navzgor
I started calling sick again	Spet sem začel klicati bolan
He never missed a ball	Nikoli ni zamudil žoge
I think some places and people sometimes forget that	Mislim, da nekateri kraji in ljudje to včasih pozabijo
I intend the kiss to be gentle	Nameravam, da bo poljub nežen
I decided to end my life	Odločil sem se, da bom končal življenje
On the other hand, I needed them	Po drugi strani pa sem jih potreboval
I cried and danced	Jokala sem in plesala
I half expected her to read me my rights	Napol sem pričakoval, da mi bo prebrala moje pravice
I felt really awful about it	Prav grozno sem se počutil ob tem
I must have offended him somehow	Gotovo sem ga nekako užalila
I straighten my tie and touch the mask	Poravnam kravato in se dotaknem maske
I began to fear for a woman’s life	Začel sem se bati za žensko življenje
An unforgettable episode	Nepozabna epizoda
I just want to drive and I never get there	Samo voziti se želim in nikoli ne pridem tja
I didn't want anything bad for this woman	Tej ženski nisem želel nič hudega
I couldn’t help but smile back	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi nasmehnil nazaj
Riots followed, killing two and injuring hundreds	Sledili so nemiri, v katerih sta umrla dva in na stotine ranjenih
I had to tell them to turn off life support	Moral sem jim reči, naj izklopijo podporo za življenje
I feel his eyes searching and deep	Čutim njegove oči, iskajoče in globoke
I want to see if that works	Želim videti, ali bo to delovalo
I just could never do it, that’s all	Preprosto nikoli nisem mogel narediti, to je vse
The sound startled him	Zvok ga je prestrašil
I should never stay in touch with my family	Nikoli ne bi smel ostati v stiku z družino
I grew up and the boy grew up with me	Jaz sem rasla in fant je rasel z mano
The organization is supported by a global database of volunteers	Organizacijo podpira globalna baza prostovoljcev
I should stop there	Tam bi se moral ustaviti
I took care of you	Poskrbel sem zate
I didn’t feel the same way now	Zdaj nisem imel enakega občutka
I'm not interested in his affairs	Njegove zadeve me ne zanimajo
I'm dying for my mother and sisters	Umiram za mamo in sestre
I have no intention of going anywhere today	Danes nimam namena nikamor
I wonder if this is not death in itself	Sprašujem se, ali to ni smrt sama po sebi
I've never heard him laugh so loudly	Še nikoli ga nisem slišal tako močno smejati
He could be anywhere, he thought	Lahko bi bil kjerkoli, si je mislil
I didn't dare ask for a replacement	Nisem si upal zahtevati zamenjave
I have never been so ashamed in my life	Nikoli v življenju me ni bilo tako sram
I went down a few steps	Spustil sem se po nekaj stopnicah
I promised you a night in the city	Obljubil sem ti noč v mestu
I say let's not forget that	Pravim, da ne pozabimo na to
I turned the whole circle	Obrnil sem cel krog
I made a really good contract	Sklenil sem res dobro pogodbo
I need to convince him to hear me	Moram ga prepričati, da me sliši
I will send a message to our commander	Poslal bom sporočilo našemu poveljniku
I feel like my window of opportunity has passed	Počutim se, kot da je moje okno priložnosti minilo
I didn’t intend to stop following him	Nisem ga nameraval nehati spremljati
I wonder what dogs dream about	Zanima me, o čem sanjajo psi
I am a man of strong will	Sem človek močne volje
I take a moment to calm down	Vzamem si trenutek, da se pomirim
I took off my jacket and went to the bathroom	Slekla sem jakno in odšla v kopalnico
I discovered a new system	Odkril sem nov sistem
I want to move on	Želim se premakniti naprej
I placed my free hand on his shoulder	Svojo prosto roko sem položila na njegovo ramo
I understand that people are tired of corruption	Razumem, da so ljudje naveličani korupcije
I turned away and tried again	Obrnil sem stran in poskusil znova
I bent down and picked up the paper	Sklonil sem se in vzel papir
I want you to go to the kitchen	Želim, da greš v kuhinjo
I couldn’t understand why she treated her like that	Nisem mogel razumeti, zakaj je tako ravnala z njo
I'm afraid we'll be part of the holiday soon	Bojim se, da bomo kmalu del praznika
There was a different man	Obstajal je drugačen človek
I did it to hurt you	To sem storil, da bi te prizadel
I think he wants to swim	Mislim, da hoče plavati
I think they would work well for this taxi	Mislim, da bi dobro delovali za ta taksi
I didn’t know what to expect	Nisem vedel, kaj pričakovati
I can't kill you, you know that	Ne morem te ubiti, to veš
I never felt completely appropriate as a customer	Nikoli se nisem počutil povsem primerno kot stranka
I looked at her slender body	Pogledala sem njeno vitko telo
It never occurred to me and	Nikoli mi ni prišlo na misel in
I woke up feeling someone touch my face	Zbudil sem se ob občutku, da se nekdo dotika mojega obraza
I stopped at the door	Ustavil sem se na vratih
I stepped back and smiled	Odmaknila sem se in se nasmehnila
I feel like one of the women in my work	Počutim se kot ena od žensk pri svojem delu
I prefer that	Raje imam tako
Pure waste of their talent	Čista zapravljanje njihovega talenta
I could never love him	Nikoli ga ne bi mogla ljubiti
I feel sick at the thought of it	slabo mi je že ob misli na to
This also made their protected status more secure	S tem je bil tudi njihov zaščiten status bolj varen
He did not receive a wider edition	Širše izdaje ni prejel
I can't even put it into words	Sploh tega ne morem izraziti z besedami
I hope he didn’t break the foundation	Upam, da ni počil temeljev
I stand and extend my hand to him	Stojim in mu iztegnem roko
I heard last night	Sinoči sem slišal
I don't feel anything	Ne čutim ničesar
I was just watching what he did to me	Samo gledal sem, kaj mi je naredil
During this time, she encountered three enemy vessels	V tem času je naletela na tri sovražna plovila
I started shaking and sank into the armchair	Začel sem se tresti in se pogreznil v fotelj
I even thought about destroying it without reading it	Razmišljal sem celo, da bi ga uničil, ne da bi ga prebral
I made a mistake and she is mad at me	Naredil sem napako in ona je jezna name
I may still be dead in less than a year	Morda bom vseeno mrtev v manj kot enem letu
I'm glad to meet you	Vesel sem, da sem te spoznal
I cannot dispute their opinion	Njihovemu mnenju ne morem oporekati
I felt him kiss me gently on the jaw	Čutila sem, kako me je nežno poljubil v čeljust
I was especially looking forward to the wedding celebration	Še posebej sem se veselila poročnega slavja
I think with an open mind	Razmišljam z odprtim umom
I think he secretly likes this job!	Mislim, da mu je na skrivaj všeč ta služba!
I learned to ride a horse	Naučil sem se jahati konja
I brought him back to your house	Pripeljal sem ga nazaj v tvojo hišo
I was too beautiful and meek	Bila sem preveč lepa in krotka
I felt my hand start to leak	Čutil sem, da mi je roka začela uhajati
There was no battle even during their return	Tudi med njuno vrnitvijo ni bilo bitke
I used to think of myself as spiritual	Včasih sem o sebi razmišljal kot o duhovnem
I think he just has an amazing musical range	Mislim, da ima prav neverjeten glasbeni razpon
By the fifth day, I realized that something had to change	Do petega dne sem ugotovil, da se mora nekaj spremeniti
The baby was then secretly buried	Dojenčka so nato na skrivaj pokopali
I was still nervous	Še vedno sem bil nervozen
I was that detective	Jaz sem bil tisti detektiv
I breathe shallowly	Diham plitvo
I began to look around	Začel sem se ozirati
I think this could be my favorite skirt	Mislim, da bi to lahko bilo moje najljubše krilo
You should get closer	Moral bi priti bliže
I couldn’t afford to go to jail	Nisem si mogel privoščiti, da bi šel v zapor
I am strong and healthy	Sem močna in zdrava
I kept looking and hit pay dirt	Kar naprej sem iskal in zadel pay dirt
I really want to be friends	Res bi rada bila prijatelja
I love you so much that it was agony	Tako zelo te ljubim, da je bila agonija
I’m not at all sure the creatures really exist	Sploh nisem prepričan, da bitja resnično obstajajo
I needed her comfortable and relaxed and ready to speak	Potreboval sem jo udobno in sproščeno ter pripravljeno govoriti
I urge you to call our team now	Pozivam vas, da zdaj pokličete našo ekipo
Competition in industry is driven by higher levels of production	Konkurenca v industriji poganja višje stopnje proizvodnje
Black and copyright holder	Črna in imetnik avtorskih pravic
I'm starting to work for him today	Danes začnem delati zanj
I would never use you like that	Nikoli te ne bi tako uporabil
I want to perfect this technique	To tehniko želim izpopolniti
I had to explain a lot to her	Veliko sem ji morala razložiti
I just stand there and look him in the eye	Samo stojim tam in ga gledam v oči
I became ambitious and tried again	Postal sem ambiciozen in poskusil znova
I think we can wait a little longer	Mislim, da lahko še malo počakamo
I don’t force myself into reading at all	Sploh ne silim v branje
I will not write to you on this topic in pm	Na to temo vam ne bom pisala na pm
I tried a few times, but quickly gave up	Nekajkrat sem poskusil, a sem kar hitro obupal
I waited for hours, but to no avail	Čakal sem ure, a brez uspeha
Most members opposed the treaty	Večina članov je nasprotovala pogodbi
I had no idea where the night was going	Pojma nisem imel, kam vodi noč
I wouldn't watch it	Jaz ga ne bi gledala
A moment of fear trembles at me	Trenutek strahu me zatrepeta
I also didn’t like the change when it came	Tudi meni ni bila všeč sprememba, ko je prišla
I was in the hut when the storm came	Bil sem v koči, ko je prišla nevihta
I felt my hands start shaking	Čutila sem, da so se mi začele tresti roke
I haven't lit a fire yet	Ognja še nisem zakuril
I think they may have been scared	Mislim, da so se morda bali
Older men are most commonly affected	Najpogosteje so prizadeti starejši moški
I could see longer, different than before	Videl sem lahko dlje, drugače kot prej
There was a guy hiding in the closet, high on the crack	V omari se je skrival tip, visoko na cracku
I grew up as normal as my parents could	Odraščal sem tako normalno, kot so zmogli moji starši
There was also a legal and constitutional element	Obstajal je tudi pravni in ustavni element
I didn’t tell him about my diary	Nisem mu povedala za svoj dnevnik
A break to catch your breath	Odmor, da zavzamejo sapo
I don't see any mistakes in the diaries	V dnevnikih ne vidim nobenih napak
I bet they don’t reject him much	Stavim, da ga ne zavrnejo veliko
I could still hear her crying	Še vedno sem slišal jok
I jumped up from my chair	Skočila sem s stola
Females are slightly heavier than males	Samice so nekoliko težje od samcev
I am not the best writer in the world	Nisem najboljši pisatelj na svetu
It felt very good to me	Zdelo se mi je zelo dobro
A surface that was once white, long ago	Površina, ki je bila bela nekoč, davno nazaj
I look at him	Pogledam ga
I wonder what he thinks of me now	Sprašujem se, kaj si zdaj misli o meni
They replaced abandoned houses	Zamenjali so zapuščene hiše
I didn't tell them either	Tudi jaz jim nisem rekel
A cold breeze blew through the hall	Skozi dvorano je šel hladen vetrič
I don't live with half a man	Ne živim s pol človeka
A quick example of this is the following	Hiter primer tega je naslednji
Immediately a vision emerged that I was standing on snow-covered clouds	Takoj se je pojavila vizija, da stojim na zasneženih oblakih
I step up and open the door	Stopim in odprem vrata
I was shocked at their shock	Bil sem šokiran nad njihovim šokom
I want his official record to end like this	Želim, da se njegov službeni zapis tako konča
I told him he needed to check it out	Rekel sem mu, da mora to preveriti
I walked slowly through the other door	Počasi sem šel skozi druga vrata
I shook the dust off my credit card and paid	Otresel sem prah s kreditne kartice in plačal
I felt like someone was watching me	Počutil sem se, kot da me nekdo opazuje
The player then has a choice	Igralec ima nato možnost izbire
I was sober, but not exactly of my choice	Bil sem trezen, vendar ne ravno po svoji izbiri
I rolled my eyes and hung up	Zavila sem z očmi in odložila slušalko
I mean the car, this guy	Mislim avto, ta tip
This was the biggest disruption in the tournament	To je bila največja motnja na turnirju
I feel like you are eager to leave my estate	Čutim, da si nestrpen zapustiti moje posestvo
I was almost on top	Bil sem skoraj na vrhu
I look forward to more new experiences this year	Letos se veselim več novih izkušenj
I put everything in a big coffee can	Vse sem dal v veliko pločevinko za kavo
These trenches installed batteries as needed	Ti jarki so po potrebi vgradili baterije
I was busy preparing the store for customers	Bil sem zaposlen s pripravo trgovine za stranke
I just hope he can't read my mind	Upam samo, da ne zna brati mojih misli
I didn't mean to scare your life	Nisem te hotel prestrašiti življenja
I didn't mean to offend you	Nisem te hotel užaliti
I can barely see the sidewalk	Komaj vidim pločnik
It became her only completed volume of the series	Postal je njen edini dokončan zvezek serije
I pulled the money belt	Potegnil sem denarni pas
I wouldn’t give anything away voluntarily	Ničesar ne bi dal prostovoljno
I took away some of their parents	Odvzela sem jim nekaj staršev
I was so restless and tense	Bila sem tako nemirna in napeta
It could be more for him	Lahko bi bil več zanj
Now I feel him kissing me on the top of the head	Zdaj čutim, kako me poljublja na vrh glave
I want to leave in an hour	Oditi želim v eni uri
I looked at the earth, but not with my eyes	Gledal sem zemljo, vendar ne z očmi
I peek out the window to the closed curtains	Skozi okno pokukam do zaprtih zaves
The woman in her position had to stay strong	Ženska na svojem položaju je morala ostati močna
I think she's pregnant	Mislim, da je noseča
A slow contented look crossed her face	Na obrazu ji je prešinil počasen zadovoljen pogled
I usually forget about everything	Navadno pozabim na vse
He became an activist early in life	Aktivist je postal že zgodaj v življenju
Honestly, a little relieved	Iskreno povedano, malo olajšano
I pretended to be reading my open book	Pretvarjal sem se, da berem svojo odprto knjigo
The flesh is thin and the taste is mild	Meso je tanko, okus pa blag
I want to laugh with all my heart	Želim se smejati z vsem srcem
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Verjetno smo zato izgubili stik
Somehow I forgot to tell you	Nekako sem ti pozabil povedati
I wasn’t angry at her at all	Sploh nisem bil jezen nanjo
I never intended any of this to happen	Nikoli nisem nameraval, da se kaj od tega zgodi
I need to clarify a few facts	Moram razjasniti nekaj dejstev
I said, well, we should have a fountain	Rekel sem, no, morali bi imeti fontano
I really need some sleep	Res potrebujem malo spanja
I will always be close	Vedno bom blizu
I have many of our own	Od vseh nas imam veliko svojih
I went back to the market just to avoid you	Vrnil sem se na tržnico samo zato, da bi se te izognil
Of course I know what happened	Seveda vem, kaj se je zgodilo
I just nodded through my tears	Skozi solze sem samo prikimala
Out of shock, I put my hand over my mouth	Od šoka sem položila roko na usta
I knew we could	Vedel sem, da zmoremo
I had to bring hunger back into my system	Moral sem spraviti lakoto nazaj v svoj sistem
I felt my mouth curve	Čutila sem, da so mi usta ukrivljena
The second transport drove into place and began to charge	Drugi transport se je zapeljal na mesto in se začel polniti
I could do something	Lahko bi nekaj naredil
I hope he can help us	Upam, da nam bo znal pomagati
I was lying down and I didn’t want to get up	Ležala sem in nisem hotela vstati
I write mostly for those who read	Pišem predvsem za tiste, ki berejo
I put it on his desk	Spustim ga na njegovo mizo
I didn't want any of them	Nobenega od njih nisem hotel
I waited for him to look at me	Čakala sem, ko me je pogledal
I'm tired of fighting death	Utrujen sem od boja proti smrti
I care about the baby	Skrbi me za otroka
A familiar face flooded his eyes	Znan obraz je priplaval v oči
I can’t eat and fight at the same time	Ne morem jesti in se boriti hkrati
I had his body	Imel sem njegovo telo
I was surprised to see that	Bil sem presenečen, ko sem to videl
I couldn't control myself	Nisem se mogel kontrolirati
I didn’t make any move to resist	Nisem naredil nobenega premika, da bi se uprl
I heard the contempt he felt for me	Slišal sem prezir, ki ga je čutil do mene
I look up and see the ashes falling towards us	Pogledam navzgor in vidim pepel, ki pada proti nam
I feel her hand and she is so cold	Čutim njeno roko in tako je mrzla
I appreciate your effort	Cenim vaš trud
I told you, it's not nice	Rekel sem ti, ni lepo
An online version was expected next year	Internetna različica je bila pričakovana naslednje leto
I know he was there with me on that beach	Vem, da je bil tam z mano na tisti plaži
I always say it’s all energy	Vedno pravim, da je vse energija
I watched the men to see how it worked	Opazoval sem moške, da bi videl, kako to deluje
I hope you find her	Upam, da jo najdeš
I tried not to get angry	Poskušal sem se ne jeziti
I tried to be firm	Poskušal sem biti trden
That really broke them down	To jih je res razbilo
I never asked to come here	Nikoli nisem prosil, da pridem sem
I had a very long week	Imel sem zelo dolg teden
You should know that something is wrong	Moral bi vedeti, da nekaj ni v redu
I don't think they were chivalrous	Mislim, da niso bili v viteštvu
I feel an incredible passion overwhelm me	Čutim, da v meni preplavlja neverjetna strast
I know exactly what you want	Točno vem, kaj hočeš
With the promotion came greater visibility	S promocijo je prišlo do večje prepoznavnosti
A drunk driver can take your life tomorrow	Pijan voznik vam lahko jutri vzame življenje
Some pictures of extraterrestrial weapons appear on the screen	Na zaslon se prikaže nekaj slik nezemeljskega orožja
I just wanted to have some fun	Hotel sem se samo malo zabavati
I never liked this room	Ta soba mi nikoli ni bila všeč
I can’t explain, but something isn’t quite right	Ne znam razložiti, ampak nekaj ni čisto v redu
A bright spot on such a sad day	Svetla točka v tako žalostnem dnevu
I did it because I would have done it to you anyway	Naredil sem to, ker bi ti to vseeno naredil
I just went for a walk, that's all	Samo na sprehod sem šel, to je vse
I usually jump on the program	Ponavadi skačem po programu
I really like it here	Iskreno mi je všeč tukaj
I still want to see him	Še vedno ga želim videti
I love you deeply	globoko te ljubim
I finished lunch and looked at my watch	Končal sem s kosilom in pogledal na uro
I wish you the best	Želim ti najboljše
I just wasn’t happy	Preprosto nisem bil vesel
I guess it goes with the territory	Predvidevam, da gre z ozemljem
I want him here tomorrow	Želim ga jutri tukaj
A star fell in the sky	Na nebo je padla zvezda
The wandering eye causes wandering thoughts	Potepajoče oko povzroča tavajoče misli
I think these authors are in the wrong genre	Mislim, da so ti avtorji v napačnem žanru
I would never be as greedy as you	Nikoli ne bi postal požrešen kot ti
I didn't mean to ruin your plans	Nisem hotel pokvariti tvojih načrtov
I know you feel very anxious	Vem, da se počutiš zelo tesnobno
I am still struggling with pain and healing	Še vedno se borim z bolečino in zdravljenjem
I blushed when our eyes touched	Zardela sem, ko so se najine oči dotaknile
I was gone all night	Celo noč me ni bilo
I also hovered towards the center of the river	Lebdel sem tudi proti središču reke
I wonder who gave it to me	Sprašujem se, kdo mi ga je dal
A girl at a bar did this to me recently	Pred kratkim mi je to naredila punca v baru
I know it takes you away	Vem, da te odpelje
I would love to take a walk along one of these forest trails	Rad bi se sprehodil po eni od teh gozdnih poti
I think that says something	Mislim, da to nekaj pove
I honestly understand that	Iskreno razumem to
I think he has a girlfriend	Mislim, da ima prijateljico
I also read about it in the newspapers	O tem sem tudi prebral v časopisih
I didn't see him guilty of anything	Nisem videl, kako je za kaj kriv
The strip of fabric was torn	Trak blaga se je strgal
I held her breasts next to hers	Držal sem jo s prsmi ob njenih
A dual mind is a dual language	Dvojni um je dvojni jezik
A few took pictures, probably a video	Nekaj ​​jih je slikalo, verjetno video
I went into business	Odšel sem v posel
I'm ready right away	Takoj sem pripravljen
I already knew this look well	Ta videz sem že dobro poznal
I absolutely adore them	Popolnoma jih obožujem
I was in front of my team	Bil sem pred svojo ekipo
I wouldn’t spend another night in the cottage	V koči ne bi preživel več noči
I didn’t know what happened, not even when	Nisem vedel, kaj se je zgodilo, niti kdaj
I have to ask you both to leave now	Moram vas oba prositi, da zdaj odidete
I didn’t like staying in one place for too long	Ni mi bilo všeč predolgo ostati na enem mestu
I prefer a little more variety	Raje imam malo več raznolikosti
I just stared at her for a moment	Za trenutek sem samo strmel vanjo
I definitely landed on them	Gotovo sem pristal na njih
I just want to know what it looks like	Želim samo vedeti, kako to izgleda
I got up and vomited in the hallway	Vstala sem in bruhala na hodniku
I feel too sleepy	Počutim se preveč zaspano
I know he will take them	Vem, da jih bo vzel
I was obviously in danger	Očitno sem bil v nevarnosti
I wanted something new	Hotel sem nekaj novega
I wasn't up to date	Nisem bil na tekočem
I curled up and reached for it	Zvila sem se in segla ponj
I threw food on the floor	Vrgla sem hrano na tla
I stepped forward and prepared to climb	Stopil sem naprej in se pripravljal na plezanje
I couldn’t get close enough	Nisem se mogel dovolj približati
Maybe a computer virus	Mogoče računalniški virus
I got another towel and covered it with it	Dobila sem drugo brisačo in ga pokrila z njo
I just wanted to check when you drove off	Ravno sem hotel preveriti, ko si se odpeljal
I am more than a piece of them	Sem jim več kot kos
I looked away because I couldn't stand her humiliation	Odvrnil sem pogled, ker nisem mogel prenašati njenega ponižanja
I wondered when my powers would come	Spraševal sem se, kdaj bodo prišle moje moči
I know all about accepting orders from the High Command	Vem vse o sprejemanju ukazov višjega poveljstva
I had to come home and solve a few things	Moral sem priti domov in rešiti nekaj stvari
I despise every mistake in every man	Preziram vsako napako v vsakem človeku
I will calm your mind	Pomiril bom vaš um
I could ask you the same	Enako bi lahko vprašal tebe
I did not agree with this theory	S to teorijo se nisem strinjal
I couldn’t blame them for changing the store	Nisem jim mogel očitati, da so zamenjali trgovino
I heard his thoughts	Slišala sem njegove misli
I want to know what they intend to do	Želim vedeti, kaj nameravajo
Without you, I will be a shadow	Brez tebe bom senca
The next day I joined the militia	Naslednji dan sem se pridružil milici
A time of strife and betrayal	Čas prepirov in izdaje
I recognize the face to which the hand belongs	Prepoznam obraz, ki mu roka pripada
I walked out past him	Šla sem ven mimo njega
I was excited almost out of control	Bil sem navdušen skoraj brez nadzora
I move my face out the window again	Spet premaknem obraz skozi okno
I went into darkness again	Spet sem šel v temo
I drank another handful of water and ran after him	Popil sem še pest vode in stekel za njim
I was glad to be in this new human community	Vesel sem bil, da sem v tej novi človeški skupnosti
I worked with the software day and night	S programsko opremo sem delal noč in dan
I walked slowly to the door	Počasi sem stopil do vrat
Judgment does not seem to me to be a gift	Ne zdi se mi, da je sodba darilo
I'll curse you and leave	Preklel te bom in odšel
I still have a lot to learn	Moram se še veliko naučiti
Very early	Veliko zgodaj
I need all the reports	Potrebujem vsa poročila
I loved seeing you at the end of the day	Rad sem te videl na koncu dneva
I just want something done	Samo želim, da se nekaj naredi
I have never felt so loved and fulfilled	Še nikoli se nisem počutil tako ljubljenega in izpolnjenega
I didn't do anything wrong to them	Nič jim nisem naredil narobe
I think we have her attention now	Mislim, da imamo zdaj njeno pozornost
These cities are distributed among the countries	Ta mesta so razporejena med državami
I already booked your train	Sem že rezerviral vaš vlak
But I knew it wasn't going to be okay	Vedel sem pa, da ne bo v redu
I love this old machine	Všeč mi je ta stari stroj
I don’t care what a man can do	Ne zanima me, kaj človek lahko naredi
The first settlement of the area began that year	Tega leta se je začelo prvo naseljevanje območja
I thought you saw me	Mislil sem, da si me videl
I just want to talk to you for a moment	Samo trenutek bi rad govoril s tabo
I know it's in mine too	Vem, da je tudi v mojem
It seems to me something really unusual	Zdi se mi nekaj res nenavadnega
I started walking five minutes and one run	Začel sem s hojo pet minut in eno tekom
I stood outside and took a breath	Stal sem zunaj in vdihnil malo zraka
A man came to our offices and asked me	Moški je prišel v naše pisarne in me prosil
C in well-distributed specific poetry	C v dobro razširjeni specifični poeziji
I look over and he stares straight at me	Pogledam čez in on strmi naravnost vame
I know you're a killer	Vem, da si morilec
I used to want to be a mentor on this topic	Nekoč želim biti mentor pri tej temi
I felt so alone in that moment	V tistem trenutku sem se počutil tako sam
I want to inspire people all over the world	Želim navdihniti ljudi po vsem svetu
I didn't want his mother	Nisem ga hotela mati
I don't have to jeopardize my desires	Ni mi treba ogroziti svojih želja
I can barely walk straight	Komaj hodim naravnost
I have been using it for about a week now	Uporabljam ga že približno en teden
I look around at the people around me	Gledam okoli sebe ljudi okoli sebe
I thought it was because of his mom	Mislil sem, da je to zaradi njegove mame
I was watching you	Gledal sem te
The next day it intensified into a tropical storm	Naslednji dan se je okrepila v tropsko nevihto
I don't think she wanted to die	Mislim, da ni marala umirati
You should probably go from the bathroom to the girls	Verjetno bi moral iti iz kopalnice za deklice
In fact, I was pretty busy	Pravzaprav sem bil precej zaposlen
I had to be hungry again	Spet sem moral biti lačen
I made up love and hate	Izmislil sem si ljubezen in sovraštvo
I watched the ground drop quickly	Opazoval sem, kako se tla hitro spuščajo
I read you like a book	Berem te kot knjigo
This practice ended in the early twentieth century	Ta praksa se je končala v začetku dvajsetega stoletja
I smile at the look on her face	Nasmehnem se ob pogledu na njen obraz
I fed him if that’s anything to comfort	Nahranil sem ga, če je to kaj v tolažbo
I could tell he was holding something back	Lahko bi rekel, da je nekaj zadrževal
I stepped to the window and looked out	Stopil sem do okna in pogledal ven
I can’t help but think of three empty boxes	Ne morem si pomagati, da ne bi pomislil na tri prazne škatle
I breathe deeply, slowly	Diham globoko, počasi
A cold wind blew across the top of the tower	Po vrhu stolpa je pihal hladen veter
I want to become a better developer	Želim postati boljši razvijalec
I reach for the toilet paper	Posežem po toaletnem papirju
I didn't notice that	Tega nisem opazil
I rang the bell, but you weren't home	Pozvonila sem, a te ni bilo doma
I felt loved, protected, needed and protected	Počutila sem se ljubljeno, zaščiteno, potrebno in zaščiteno
I can put them together, piece by piece	Lahko jih sestavim, kos za kosom
Somehow I wanted to run away from home	Nekako sem hotel pobegniti od doma
I was shopping and suddenly it’s three o’clock	Nakupoval sem in nenadoma je ura tri
B was also found	Najden je bil tudi B
A wet cloth was used for the door	Za vrata je služila mokra krpa
I liked those characters again	Spet so mi bili všeč ti liki
I installed it in the hope that the electricity would turn on again	Namestil sem ga v upanju, da se bo elektrika spet vklopila
He was the only candidate for the nomination	Bil je edini kandidat za nominacijo
I was thinking a little differently	Malo drugega sem razmišljal
I hated leaving him alone	Sovražila sem ga pustiti samega
This was roughly in line with national figures	To je bilo približno v skladu z nacionalnimi številkami
I ran and went to the gym	Tekel sem in šel v telovadnico
I had to know what was going on	Moral sem vedeti, kaj se dogaja
I turned and thanked him	Obrnila sem se in se mu zahvalila
I smiled back and started walking towards him	Nasmehnila sem se nazaj in začela hoditi proti njemu
A creature locked in a battle with itself	Bitje, zaprto v bitki s samim seboj
A light touch of feathers on her forehead	Rahel dotik perja na njenem čelu
I want to know exactly what progress you have made	Želim natančno vedeti, kakšen napredek ste dosegli
They sold the track	Prodali so progo
Customs office, as it is the port of entry	Carinski urad, saj je vstopno pristanišče
I can safely assure you that we have an agreement	Varno vam lahko zagotovim, da imamo dogovor
I guess you have them too	Predvidevam, da jih imaš tudi ti
The connecting road connects both roads	Povezovalna cesta povezuje obe cesti
I sweat no matter what	Znojim se ne glede na vse
I really want to forgive	Resnično želim odpustiti
I used to be a depressed girl	Včasih sem bila depresivna deklica
The author of the script is unknown	Avtor scenarija ni znan
I produce things on the show	Produciram stvari v oddaji
I talk to as few people as possible	Govorim s čim manj ljudmi
I have to be close to you tonight	Nocoj moram biti blizu tebe
I want to go find my father	Želim iti poiskati svojega očeta
I play well	Dobro se igram
I only have three things in mind these days	Te dni imam v mislih samo tri stvari
This is unlikely	To je malo verjetno
I could see it all going on in my head	Videl sem, da se mi vse odvija v glavi
I’m too exhausted to try to move elsewhere	Preveč sem izčrpan, da bi se poskušal preseliti drugam
I see them only as a source of income	Jaz jih vidim le kot vir dohodka
I haven't seen her in years	Nisem je videl že vrsto let
It seemed too small to me, but I said nothing	Zdelo se mi je premajhno, a nisem rekel ničesar
Charming, bad influence	Očarljiv, slab vpliv
I was walking down the street	Hodil sem po ulici
I have never found anything so interesting before	Nikoli prej nisem našel nič tako zanimivega
He did not give a reason for his decision	Za svojo odločitev ni navedel razloga
I hope they come back	Upam, da se vrnejo
I was very pleased with my hypothesis	Zelo sem bil zadovoljen s svojo hipotezo
I have to go for help	Moram iti po pomoč
I shook from head to toe	Tresel sem se od glave do nog
The top bar shows the attachments used	Zgornja vrstica prikazuje uporabljene nastavke
We withdrew it, which made the viewer feel uncomfortable	Umaknili smo ga, zaradi česar se je gledalec počutil nelagodno
I received the idea and went with it	Prejel sem idejo in šel z njo
Half the time I agree with you	Polovico časa se strinjam s tabo
I wish everyone good luck	Vsem želim veliko sreče
I didn't know you were so clever	Nisem vedel, da si tako spreten
No forced guest stars	Brez vsiljenih gostujočih zvezd
I can't back down from them	Ne morem se jim umakniti
I already have everything in order	Vse imam že urejeno
A wider, torn shell, colored purple, appeared	Pojavila se je širša, raztrgana školjka, obarvana vijolično
I hate myself right now	Trenutno se sovražim
I really got tired of tears	Res sem se naveličala solz
I stick out like a sore thumb	štrlim kot boleč palec
I want a common future, honey	Želim si skupno prihodnost, srček
I hate when he says things like that	Sovražim, ko govori take stvari
I wanted so badly to be with her forever	Tako zelo sem si želel biti za vedno ob njej
His body was cold	Po telesu mu je šel mraz
At that look, I fell to my knees in tears	Ob tem pogledu sem objokana padla na kolena
I hope he can help others	Upam, da lahko pomaga drugim
I push memories out of my mind	Potisnem spomine iz misli
I started to relax, suddenly I was no longer interested in her	Začel sem se sprostiti, nenadoma se nisem več zanimal zanjo
I will give her everything she asks of me	Dal ji bom vse, kar bo od mene zahtevala
I'm in an otherwise empty pool	Sem v sicer praznem bazenu
I have the same problem	Imam enak problem
It was the first meeting between the two	To je bilo prvo srečanje med obema
Each type of tooth has a different function	Vsaka vrsta zob ima drugačno nalogo
A shiver ran through his body	Po telesu se mu je preletelo trepetanje
I realized these were the keys to my truck	Spoznal sem, da so to ključi mojega tovornjaka
I can use this feedback loop to fix it right away	To povratno zanko lahko uporabim, da se takoj popravim
I was not rational	Nisem bil racionalen
I left them confused and confused	Pustil sem jih zmedene in zmedene
I’m sure everyone was a little disappointed	Prepričan sem, da so bili vsi nekoliko razočarani
I bend down and tear her hair from her face	Sklonim se in strgam lase z njenega obraza
I turned in my chair to examine him	Obrnil sem se na stolu, da bi ga preučil
I have some extra gold	Imam nekaj dodatnega zlata
I ask him if everything is okay	Vprašam ga, če je vse v redu
I understand how you have to feel	Razumem, kako se moraš počutiti
I waited in the dark	Čakal sem v temi
I’ve seen a few types at gas stations	Videl sem nekaj vrst na bencinskih črpalkah
I didn't want to go back there	Nisem se želel vrniti tja
I turned around and there they were	Obrnil sem se in tam so bili
I didn't look at him closely	Nisem ga pogledal od blizu
Why is it a small price	Zakaj je to majhna cena
I didn't raise my hand	Nisem dvignil roke
I reach for the phone and type in the police numbers	Posežem po telefonu in vtipkam policijske številke
I can’t believe how big, creative and crazy it gets	Ne morem verjeti, kako veliko, ustvarjalno in noro postane
I came to the right lane	Prišel sem na desni pas
He felt incredibly guilty and decided to come back	Počutil se je neverjetno krivega in se je odločil, da se vrne
I can’t touch him, and he touches me	Ne morem se ga dotakniti, on pa se dotika mene
I was breathing hard	Težko sem dihal
That's what I wanted to do	To sem hotel narediti
I want to sleep and relax	Hočem spati in se sprostiti
I see at least three	Vidim vsaj tri
I swear you will never touch me again	Prisežem, da se me ne boš nikoli več dotaknil
I really liked her original	Njen original mi je bil zelo všeč
But I haven't been there yet	Tam pa še nisem bil
I wanted to write something different	Želel sem napisati nekaj drugačnega
I probably should have broken it	Verjetno bi ga moral zlomiti
The song ends with the sound of an explosion	Pesem se konča z zvokom eksplozije
I saw two houses in the woods	V gozdu sem videl dve hiši
I dropped the message to the police chief	Spustil sem sporočilo šefu policije
You should know how it happened	Moral bi vedeti, kako se je zgodilo
I didn't think so	Nisem razmišljal tako
I run towards him and knock on the door	Stečem proti njemu in potrkam na vrata
I suggest you do the same	Predlagam, da storite enako
A rich supply of color cards is useful	Uporabna je bogata zaloga barvnih kartic
I’ve lived longer than you can imagine	Živel sem dlje, kot si lahko predstavljate
I want to say something, defend myself	Nekaj ​​hočem povedati, braniti se
I had the confidence of an artist	Imel sem zaupanje umetnika
I was proud to teach this class instead	Ponosen sem bil, da sem poučeval ta razred namesto njega
I bet he knows you're leaving	Stavim, da ve, da odhajaš
In the beginning, I also understand your feelings for me	Na začetku razumem tudi vaša čustva do mene
I try to breathe normally	Poskušam dihati normalno
I had to separate myself from my bone dry	Moral sem se ločiti od svojih kostnih suhih
I am here to meet you and introduce myself	Tukaj sem, da vas spoznam in se predstavim
I am incredibly blessed	Neverjetno sem blagoslovljen
I reached past the cat to pick it up	Segel sem mimo mačke, da bi jo pobral
I like the fact that they were from the north	Všeč mi je dejstvo, da so bili s severa
I like to sleep in his bed	Rada spim v njegovi postelji
I saw something in the water	Videl sem nekaj v vodi
I wanted to shake my mind into it	Želel sem vanj pretresti razum
I couldn't call for help	Nisem mogel klicati na pomoč
I nodded and sat in the car	Prikimala sem in sedla v avto
We were so nervous when we were together	Bili smo tako nervozni, ko smo bili skupaj
I have no idea how many there are now	Pojma nimam, koliko jih je zdaj
I feel in you the power that gives me strength	V tebi čutim moč, ki mi daje moč
I know how the world works	Vem, kako deluje svet
I can’t do anything about what my ancestors did	Ne morem storiti ničesar nad tem, kar so počeli moji predniki
I will follow in your footsteps	Sledil bom po tvojih stopinjah
Half a second later, the door opens again	Pol sekunde pozneje se vrata spet odprejo
I would do anything for them	Vse bi naredil za njih
I feel empty, turned outwards	Počutim se praznega, obrnjenega navzven
I was a poster for our city	Bil sem poster za naše mesto
I am a lady of higher rank	Sem dama višjega ranga
I kiss him completely and deeply and our tongues clench	Poljubim ga v celoti in globoko in najina jezika se stisneta
I can very well guess why	Lahko zelo dobro ugibam, zakaj
Louis in seven games	Louis v sedmih igrah
I think my ears are clogged	Mislim, da so moja ušesa zamašena
I would also like to say a few words about this	O tem bi rad povedal tudi nekaj besed
A new champion was needed	Potreben je bil nov prvak
I ran through the school and into the parking lot	Stekel sem skozi šolo in na parkirišče
I tried to enjoy the next episode	Poskušal sem uživati ​​v naslednji epizodi
I couldn't back down now	Zdaj se nisem mogel umakniti
I hope he's fine	Upam, da je z njim vse v redu
I just didn’t know how to approach you	Preprosto nisem vedel, kako naj pristopim k tebi
I noticed there was a lot around him	Opazil sem, da je bila veliko okoli njega
I can handle this myself	To lahko rešim sam
I have no idea how to rely on you	Pojma nimam, kako naj se zanesem nate
I was suspended for two days	Bila sem suspendirana za dva dni
I never knew paradise could be so close to home	Nikoli nisem vedel, da je lahko raj tako blizu doma
I can feel you holding me	Čutim, ko me držiš
I don't want to fight anymore	Nočem se več boriti
I always yell at her so everyone can hear her	Vedno jo zakričim, da jo vsi slišijo
I’ve shot four in the last nine and lost	V zadnjih devetih sem ustrelil štiri in izgubil
I heard it a long time ago	Slišal sem že dolgo nazaj
I was created to be a warrior to fight	Ustvarjen sem bil, da bom bojevnik, da se borim
I just didn’t think it was true	Samo nisem mislil, da je res
I love the way he does it	Všeč mi je, kako to počne
I feel comforted when I know you are my friend	Počutim se tolažbo, ko vem, da si moj prijatelj
I can’t delve into the spirit of things	Ne morem se poglobiti v duh stvari
I have a very stupid side	Imam zelo neumno plat
I slowly moved on to that	Počasi sem se premaknil k temu
We have a responsibility	Imamo odgovornost
I told him it was really hard to lift	Povedal sem mu, da ga je res težko dvigniti
I found that out right away	To sem takoj ugotovil
I stared at the back bar	Zagledal sem se v zadnji bar
I know what this thing is doing	Vem, kaj ta stvar počne
With that, I lost all hope	S tem sem izgubil vse upanje
I think we are good enough	Mislim, da smo dovolj dobri
I didn’t know what he was drawing	Nisem vedel, kaj riše
I told her I was married to some deaf guy	Povedal sem ji, da sem poročena z nekim gluhim fantom
I didn't know you were so funny	Nisem vedel, da si tako smešen
I thought you could come back	Mislil sem, da se lahko vrneš
When I think about it, I feel almost poetic	Ko razmišljam o tem, se počutim skoraj poetično
I did not judge people by the nature of their race	Nisem sodil ljudi po značaju njihove rase
I want to help you feel better	Želim vam pomagati, da se počutite bolje
I laughed out loud to myself	Na glas sem se zasmejal sama sebi
I couldn’t listen to anything about the gospel	Nisem mogel poslušati ničesar v zvezi z evangelijem
I fly to a million pieces	Razletim na milijon kosov
I arranged everything	Vse sem uredil
He has four brothers and two sisters	Ima štiri brate in dve sestri
I will never forgive and I will never forget	Nikoli ne bom odpustil in nikoli ne bom pozabil
I had no idea where to start	Nisem imel pojma, kje začeti
I just wanted jewels	Hotel sem samo dragulje
I wrapped it up and dug in	Zavil sem ga in se vkopal
I want you to listen to me	Želim, da me poslušaš
I want to get lost in you	Želim se izgubiti v tebi
I would reject it	Jaz bi ga zavrnil
I'm in the kitchen, sitting	Sem v kuhinji, sedim
I, too, advocate forgiveness	Tudi jaz zagovarjam odpuščanje
I stumbled after them	Spotikal sem se za njimi
An entire book can be written on it	Nanj je mogoče napisati celotno knjigo
I didn't see any push buttons	Nisem videl nobenih gumbov za pritiskanje
I have absolutely no control over this	Popolnoma nimam nadzora nad tem
I knew what was right	Vedel sem, kaj je prav
The surface of the cover is covered with fine fluff	Površina pokrova je prekrita s finim puhom
I could hardly believe it	Komaj sem verjel
I spoke to him last week	Prejšnji teden sem govoril z njim
I literally forced them together	Dobesedno sem jih prisilil skupaj
I just loved the baby	Pravkar sem ljubil otroka
I felt his body relax next to mine	Čutila sem, da se njegovo telo sprosti ob mojem
I also began to believe	Tudi sam sem začel verjeti
I could never have that with my old friends again	Tega ne bi mogel imeti s svojimi starimi prijatelji nikoli več
I want a complete profile of all real estate	Želim popoln profil vseh nepremičnin
You should get the look back	Moral bi vrniti videz
I knew you'd be angry when you found out	Vedel sem, da boš jezen, ko boš izvedel
I really appreciate that	Resnično cenim to
I actually enjoyed our conversation	Pravzaprav sem užival v najinem pogovoru
I bit him in the bottom of the neck	Ugriznila sem ga v dno vratu
I was so sad for him	Bila sem tako žalostna zanj
I was a pig and a terrible man	Bil sem prašič in grozen mož
I was also away from the computer for a while	Prav tako sem bil nekaj časa stran od računalnika
I brought them from the past	Prinesel sem jih iz preteklosti
I was nine years old at the time	Takrat sem star devet let
I thought you were older	Mislil sem, da si starejši
I went to dinner with the team	Z ekipo sem šel na večerjo
I know you will be good to me	Vem, da boš dober zame
I just knew where to find the answers	Vedel sem le, kje najti odgovore
I knew it was him, it had to be	Vedel sem, da je on, moralo je biti
I can't just lie here	Ne morem kar ležati tukaj
I said we were very grateful to be back	Rekel sem, da smo bili zelo hvaležni, da smo se vrnili
I completely forgot about him	Popolnoma sem pozabil nanj
I will not tolerate that	Tega ne bom toleriral
I couldn't afford it	Nisem si mogel privoščiti
I went ahead and opened the door	Šla sem naprej in odprla vrata
I think this is pretty old	Mislim, da je to precej staro
I know he has a big wedding this weekend	Vem, da ima ta vikend veliko poroko
I couldn't read the sign	Nisem mogel prebrati znaka
I told her to bring me dessert	Rekel sem ji, naj mi prinese domov sladico
I no longer had a voice to shout at	Nisem imel več glasu, s katerim bi kričal
I arrived in thirty seconds	Prišel sem v tridesetih sekundah
I didn't realize you cared so much about her	Nisem se zavedal, da ti je tako zelo mar zanjo
My usual place seems open to me	Moje običajno mesto se mi zdi odprto
A few provisions perhaps for my work today	Nekaj ​​določb morda za moje današnje delo
Then I threw him in the jungle	Nato sem ga vrgel v džunglo
I wish it was something more than that	Želim si, da bi bilo nekaj več kot to
I watched from afar	Gledal sem od daleč
I slowly raise my arms to hug her back	Počasi dvignem roke, da jo objamem nazaj
I have little or nothing at this time	Na ta čas imam malo ali nič
I can feel his breath on my lips	Čutim njegov dih na svojih ustnicah
She becomes a published writer for the first time	Prvič postane objavljena pisateljica
I slip to the side	zdrsnem na stran
I didn't move towards her	Nisem se premaknil proti njej
I thought she wanted to punish me for leaving her	Mislil sem, da me želi kaznovati, ker sem jo zapustil
I actually like it here	Tukaj mi je pravzaprav všeč
I added my name to the website	Na spletno stran sem dodal svoje ime
I also love working with you	Tudi jaz rad delam z vami
I saw this where he plays a crazy mom	Tole sem videl, kjer igra noro mamo
The front group cannot shut its mouth	Skupina spredaj ne more zapreti ust
No singles have been released from the album	Iz albuma ni bil izdan noben singel
I was hoping he was just a really dramatic person	Upal sem, da je le res dramatična oseba
I knew this was the beginning of something terrible	Vedel sem, da je to začetek nečesa groznega
I swear he wasn't there a few weeks ago	Prisežem, da ga pred nekaj tedni ni bilo
A fact that makes him more than pleasant	Dejstvo, s katerim je več kot prijeten
I also felt confused by the obvious lie	Počutil sem se tudi zmeden zaradi očitne laži
I love this message of grace and mercy	Všeč mi je to sporočilo milosti in usmiljenja
I actually faced them	Pravzaprav sem se soočil z njimi
I can't let you call me at the wrong time	Ne morem dovoliti, da me pokličeš ob napačnem času
I had to do that job	Moral sem narediti to delo
I think he had a heart attack	Mislim, da je imel srčni napad
I like that kind of music	Všeč mi je takšna glasba
I told him it was true	Povedal sem mu, da je to res
I would not forget	ne bi pozabil
I seek the peace of some knowledge	Iščem mir nekega znanja
Maybe I'll see him get on the train	Morda ga bom videl priti na vlak
I eat them for breakfast, lunch or after a workout	Jem jih za zajtrk, kosilo ali po vadbi
I had to respond quickly	Moral sem se hitro odzvati
I had no reason to hurt you	Nisem imel razloga, da bi te poškodoval
I have training for a new job tomorrow	Jutri imam trening na novi službi
It is my pleasure to speak with you today	V veselje mi je govoriti z vami danes
I worked in construction to earn money for college	Delal sem v gradbeništvu, da bi zaslužil za fakulteto
A special relationship	Poseben odnos
I never want to see you again	Nikoli več te ne želim videti
I pulled out a machine gun and waited	Izvlekel sem avtomat in čakal
I told him that clearly	To sem mu jasno povedal
I have two things to say	Sporočiti moram dve stvari
I walk along and openly swing my bag	Hodim zraven in odkrito zamahnem s torbo
I wasn’t there that year	Tisto leto nisem bil tam
So I was ready for bed	Tako sem bila pripravljena na spanje
Of course, I didn’t go down without a fight	Seveda nisem šel dol brez boja
A sports columnist obviously needs to know the sport	Športni kolumnist očitno mora poznati šport
I think it would be good together	Mislim, da bi bilo dobro skupaj
Apparently I chose the right man for the job	Očitno sem izbral pravega človeka za to delo
I was too exhausted	Preveč sem bil izčrpan
I accepted the assignment	Nalogo sem sprejel
I didn’t want to deal with any of that	Nisem se želel ukvarjati z ničemer od tega
I had to know he didn’t hate me	Moral sem vedeti, da me ne sovraži
A friend from high school	Prijatelj iz srednje šole
The foot of the table, that was it	Noga stola, to je bilo
I looked across the meadow at my assembled family	Po travniku sem pogledal svojo zbrano družino
I wanted to do it here	Hotel sem to narediti tukaj
I suggested she stay with me	Predlagal sem ji, da ostane pri meni
I think he's going to attack me	Mislim, da me bo napadel
I sighed and took a step back	Zavzdihnila sem in stopila korak nazaj
I hope my son does the same	Upam, da bo moj sin storil enako
I feel my dick growing	Čutim, da mi kurac raste
i'm a little nervous too	tudi jaz sem malo živčna
I did not come to seek wealth	Nisem prišel iskat bogastva
I didn't ask for a dream	Nisem prosila za sanje
I did not recognize the number from which the text came	Nisem prepoznal številke, s katere je prišlo besedilo
I finally got a clean copy and sent it	Končno sem dobil čisto kopijo in jo poslal
Tight, firm breasts give women confidence	Tesna, čvrsta prsa daje ženskam samozavest
I just can’t stand the pain	Preprosto ne prenesem bolečine
I was tired and my brain had lost its wakefulness function	Bil sem utrujen in moji možgani so izgubili funkcijo budnosti
I haven't been out of town yet	Izven mesta še nisem bil
I didn’t have the face for it, they said	Nisem imel obraza za to, so rekli
I still feel it	To še vedno čutim
Gordon wanted him to stop working	Gordon je želel, da preneha delati
I wonder how long that has been	Sprašujem se, kako dolgo je to bilo
A moment later, the horse calmed down for a walk	Trenutek pozneje se je konj umiril na sprehod
I had no emotions and feelings	Nisem imela nobenih čustev in občutkov
I didn’t see the need for a home version	Nisem videl potrebe po domači različici
I wore a white dress, like at a wedding	Nosila sem belo obleko, kot na poroki
I really like yellow and he loves me	Zelo rada imam rumeno in me ima rada
A small mountain could easily come through it	Skozi njo bi zlahka prišla majhna gora
I’ve always been connected to new cars	Vedno sem bil povezan z novimi avtomobili
I took the menu and pretended to read it	Vzel sem jedilnik in se pretvarjal, da ga berem
I didn't have surgery	Nisem imela operacije
I hoped she was right about their intentions	Upal sem, da je imela prav glede njihovih namenov
I hate fucking dying that way	Sovražim prekleto umiranje na ta način
I would love to be back again soon	Rada bi se kmalu spet vrnila
I just picked a room	Pravkar sem izbral sobo
I wish there were more like him	Želim si, da bi bilo več podobnih njemu
I even know poor people with maids	Poznam celo revne ljudi s služkinjami
All activities are stopped	Vse dejavnosti so ustavljene
I put my arm around her shoulder	Položil sem roko okoli njene rame
I put the music louder	Glasbo sem dal glasneje
I enjoyed the opportunity to talk to someone about art	Užival sem v priložnosti, da sem se z nekom pogovarjal o umetnosti
I have no idea whether he is dreaming or not	Pojma nimam ali sanja ali ne
Poor scared child	Ubogi prestrašen otrok
I really need more running clothes	Resnično potrebujem več tekaških oblačil
I smiled and waved back	Nasmehnila sem se in pomahala nazaj
I never did my homework	Nikoli nisem delal domače naloge
I didn’t want to ruin the day	Nisem hotel pokvariti dneva
I want to know your task in detail	Želim podrobno poznati vašo nalogo
Reassurance without disorder or tragedy	Pomiritev brez nereda ali tragedije
I knew it, but the courage ran out again	Vedel sem, a me je pogum spet znedel
I sincerely tried to find their connection	Iskreno sem se trudil najti njihovo povezavo
I can’t leave him alone as they walk around the hospital	Ne morem ga pustiti samega, ko se sprehajajo po bolnišnici
I know this is all an illusion	Vem, da je vse to iluzija
I didn’t forget that, really	Nisem pozabil na to, res ne
I went to high school with a snake	V srednjo šolo sem hodil s kačo
I have no one in the world to go to	Nimam nikogar na svetu, h kateremu bi šel
I was too scared not to give him back the kiss	Preveč me je bilo strah, da mu ne bi vrnila poljuba
I guess that means you’re done with this wedding	Predvidevam, da to pomeni, da ste končali s to poroko
I was expecting a call and when	Pričakoval sem klic in kdaj
I understand the importance of fast email delivery	Razumem pomen hitre dostave elektronske pošte
I mean, deep in the hole of this	Mislim, globoko v luknji tega
I put my hand on my nose	Položil sem roko na nos
I put my hands on his very large shoulders	Roke sem položila na njegova zelo velika ramena
I know the gold must be somewhere here	Vem, da mora biti zlato nekje tukaj
I examine myself in the mirror	Pregledam se v ogledalu
I think you should buy what you want	Mislim, da bi moral kupiti kar hočeš
A place I would always visit	Kraj, ki bi ga vedno obiskala
I never managed to ask	Nikoli mi ni uspelo vprašati
I can also monitor the data via a computer	Podatke lahko spremljam tudi preko računalnika
I quickly followed her as she almost ran	Hitro sem ji sledil, ko je skoraj tekla
I love doing things for you	Rad delam stvari zate
I discovered a lot of interesting things from this	Iz tega sem odkril marsikaj zanimivega
Pretty simple order, or so it sounded	Precej preprosto naročilo, ali tako je zvenelo
I was still too hurt and angry	Še vedno sem bil preveč prizadet in jezen
I also can’t forget my lovely street team	Prav tako ne morem pozabiti svoje ljubke ulične ekipe
I pass on my knowledge	Podajam svoje znanje
I decided to go back, over the fence	Odločil sem se, da grem nazaj, čez ograjo
I appreciate my readers	Cenim svoje bralce
I can never hesitate again	Nikoli več ne morem oklevati
I'll count to fifty	Preštel bom do petdeset
I had so many doubts	Imel sem toliko dvomov
I believe that is how it happened	Verjamem, da se je tako zgodilo
I did not earn immortality in physics	Nisem si prislužil nesmrtnosti v fiziki
I felt resolutely hungry	Počutil sem se odločno lačen
This call forced countries to choose sides	Ta poziv je prisilil države, da izberejo strani
I wanted to be represented in the piece myself	Želel sem, da bi bil v komadu zastopan tudi sam
I had a strong desire to see her again	Imel sem močno željo, da bi jo spet videl
I was looking for them	Iskal sem jih
I ran a considerable distance	Tekel sem na precejšnjo razdaljo
I felt the same at that moment	V tistem trenutku sem se počutil enako
I had the best of intentions	Imel sem najboljše namene
But I got it on tape	Dobil pa sem ga na kaseti
I know there are some honorable people in government	Vem, da je v vladi nekaj častnih ljudi
I think there are five of them now who know	Mislim, da jih je zdaj pet, ki vejo
Trembling passed through her	Skozi njo je minila trepetanja
I try not to kill or knock anyone out	Poskušam nikogar ne ubiti ali nokautirati
I didn't care where it led	Bilo mi je vseeno, kam vodi
Inflation and interest rates are raging upwards	Inflacija in obrestne mere divjajo navzgor
I felt safe after that	Za tem sem se počutil varno
I waved to the angry dogs behind their fence	Pomahal sem jeznim psom za njihovo ograjo
I had to talk to him face to face	Moral sem govoriti z njim iz oči v oči
I will wear a disguise	Nosil bom preobleko
I learned the truth at seventeen	Resnico sem izvedel pri sedemnajstih
But I say two things	Vendar pravim dve stvari
I was as invisible as she was	Bil sem neviden tako kot ona
I'm good on this site	Na tej strani sem dober
I tried to wash it off	Poskušal sem ga sprati
This is the oldest known reference on the internet	To je najstarejša znana referenca na internetu
This, too, was not enough to handle the load	Tudi to ni bilo dovolj za obvladovanje obremenitve
I can tell him my idea	Lahko mu povem svojo idejo
I've been in the hospital for a year	V bolnišnici sem že eno leto
I can pull them with one hand	Lahko jih vlečem z eno roko
There is a shelter near the top	V bližini vrha se nahaja zavetišče
I couldn’t believe it was over, I was actually confused	Nisem mogel verjeti, da je konec, pravzaprav sem bil zmeden
I remembered something different than yesterday	Spomnil sem se nekaj drugega kot včeraj
Servant, soldier	Sluga, vojak
I don’t remember him leaving or even sitting in the car	Ne spomnim se, da bi odšel ali celo sedel v avto
I actually heard from her a few hours ago	Pravzaprav sem se z njo slišala pred nekaj urami
I swallowed, closed my eyes, and leaned against his touch	Pogoltnila sem, zaprla oči in se naslonila na njegov dotik
I wanted to be free, but I didn’t know how	Hotel sem biti svoboden, a nisem vedel, kako
I better go home	Bolje, da grem domov
I just hope it helps	Upam samo, da bo pomagalo
I just hope she's careful	Upam samo, da je previdna
There were already other cops there	Tam so bili že drugi policisti
I escaped half a dozen	Pobegnil sem pol ducata
I didn't give up now	Zdaj nisem obupal
I touched you as a way to feel better	Dotikal sem se te kot način, da se počutim bolje
There is no cruelty in practice	V praksi ni krutosti
I'm telling you, she's crazy	Povem ti, nora je
I paid my debt to the company	Plačal sem svoj dolg družbi
I liked the idea itself	Všeč mi je bila sama ideja
I hope not the same	Upam, da ne isti
I loved him at that moment	V tistem trenutku sem ga ljubila
I really take horrible pictures	Resnično posnamem grozne slike
More than anything I want to be king	Bolj kot karkoli želim biti kralj
I can't tell you anything else about the future	O prihodnosti vam ne morem povedati ničesar drugega
I think we should go back	Mislim, da bi se morali vrniti
By the way, I missed you too	Mimogrede, tudi jaz sem te pogrešal
I loved you like you were my own daughter	Ljubil sem te, kot da si moja lastna hči
Another tourist captured the event on footage	Še en turist je dogodek ujel na posnetek
Then I rolled her over on her stomach again	Nato sem jo spet prevrnil na trebuh
I really like this and recommend it to everyone	To mi je zelo všeč in priporočam vsem
I couldn't figure out what it said	Nisem mogel razbrati, kaj je pisalo
I hate what she went through	Sovražim to, kar je preživela
I loved the sound of it	Všeč mi je bil zvok tega
I don't understand what you're asking	Ne razumem, kaj sprašuješ
The cause of death was declared suicide	Vzrok smrti je bil razglašen za samomor
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogel umakniti oči z njega
I believe she had her husband killed	Verjamem, da je dala ubiti moža
Above her rests a light full of love	Nad njo počiva luč, polna ljubezni
I watched it for an hour	Gledal sem ga eno uro
I feel like I can’t understand what they mean	Zdi se mi, da ne morem razumeti, kaj pomenijo
Texas was such a good lesson	Teksas je bil tako dobra lekcija
I did my best and did my best	Dal sem vse od sebe in vse od sebe
It was a terrible time	Bil je grozen čas
The deaf boy said he could hear	Gluhi fant je rekel, da lahko sliši
I was never sorry that night	Te noči mi ni bilo nikoli žal
I think the guy was already here	Mislim, da je bil tip že tukaj
Some even have ashes on their heads	Nekateri imajo celo pepel na glavi
I will do anything to be with you	Naredil bom vse, da bom s tabo
I would just stay until everything was done	Ostala bi samo, dokler ni vse opravljeno
Since then, I have felt no desire to visit his grave	Od takrat nisem čutil nobene želje, da bi obiskal njegov grob
I couldn’t beat the feeling	Nisem mogel premagati občutka
I could feel it running down my face	Čutila sem, da se mi izteka z obraza
A little more worried than you	Malo bolj zaskrbljen kot ti
I turn back to the mysterious stranger	Obrnem se nazaj k skrivnostnemu neznancu
I had to get the show on track	Moral sem spraviti predstavo na pot
I remember her hair was wet with sweat	Spomnim se, da so bili njeni lasje mokri od znoja
I can't believe what just happened	Ne morem verjeti, kaj se je pravkar zgodilo
I often just ignore it or mute the phone	Pogosto ga preprosto ignoriram ali utišam telefon
I watched them disappear from view	Opazoval sem, kako so izginili iz pogleda
Janet was never one thing and Janet	Janet nikoli ni bila ena stvar in Janet
I hadn’t thought about it before	Prej nisem razmišljal o tem
I wanted to give her everything, be everything to her	Hotel sem ji dati vse, biti vse zanjo
I think we go there almost every weekend	Mislim, da gremo tja skoraj vsak vikend
I soon had to move towards him	Kmalu sem se moral premakniti proti njemu
It is pure joy	To je čisto veselje
I intended to make horses anyway	Na vsak način sem nameraval narediti konje
A tall statue appears, framed by a bright door	Pojavi se visoka postava, uokvirjena s svetlimi vrati
I did nothing but buy time	Nisem delal nič drugega kot kupoval čas
I still feel terrible about it	Še vedno se počutim grozno ob tem
I love you both too	Ljubim vaju tudi oba
I know a few people who do that	Poznam nekaj ljudi, ki to počnejo
I wonder if he’s hit on her too	Zanima me, ali je tudi on udarjen nanjo
I was asked to embark on this mission	Prosili so me, da se lotim tega poslanstva
I have seen them change with my own eyes	Na lastne oči sem jih videl spreminjati
I can't even write without music	Brez glasbe sploh ne morem pisati
Some have invested in plant ice themselves	Nekateri so sami vlagali v rastlinski led
I watched the feelings come and go	Opazoval sem občutke, ki se pojavljajo in mimo
Not much has happened	Veliko se ni zgodilo
I rolled over and she was there	Prevrnil sem se in tam je bila
I really liked it	Zelo mi je bil všeč
I am honored to share your experience with you	V čast mi je deliti vašo izkušnjo z vami
I know she reported him	Vem, da ga je prijavila
I didn’t dedicate myself to it either yesterday	Tudi včeraj se nisem posvetil
A new beginning on the ice	Nov začetek na ledu
I'm all for gifts	Vse sem za darila
But I still know how to play cop	Še vedno pa znam igrati policaja
I immediately stopped that thought	To misel sem takoj prekinil
I like to laugh and make others laugh	Rada se smejim in nasmejim druge
I wonder how much time has passed since then	Zanima me, koliko časa je minilo od takrat
A bottle of wine hit the window and exploded	Steklenica vina je udarila v okno in je počilo
I realized the value of time	Spoznal sem vrednost časa
I had to bring status and wealth to the family	Družini sem moral prinesti status in bogastvo
I knocked lightly, but decided to go inside	Rahlo sem potrkal, a sem se odločil, da grem noter
The title will remain blank	Naziv bo ostal prazen
I want every word of the prophecy to be written down	Želim, da se zapiše vsaka beseda prerokbe
I still live for the art of making music	Še vedno živim za umetnost ustvarjanja glasbe
A little joke on your account	Malo heca na tvoj račun
I can't even imagine	Sploh si ne predstavljam
I didn't want to leave	Nisem hotel oditi
I didn’t like the size of the car	Ni mi bila všeč velikost avta
I woke up and went to take a shower	Zbudila sem se in šla pod tuš
I didn't want to push the button	Nisem hotel pritisniti gumba
I may have to check them all out	Morda jih bom moral vse preveriti
I will not exhaust you when this happens	Ne bom te izčrpal, ko se bo to zgodilo
I can't transport everyone	Ne morem prevažati vseh
I felt much better after the workout	Po vadbi sem se počutil veliko bolje
I need to find out why she left	Moram ugotoviti, zakaj je odšla
You should know that he will know all about it	Moral bi vedeti, da bo vedel vse o tem
I never thought he would be a gardener	Nikoli si nisem mislil, da bo vrtnar
I looked up and down the street	Pogledala sem gor in dol po ulici
I like to make people happy	Rada osrečujem ljudi
A previous dream involved someone with a gun	Prejšnje sanje so vključevale nekoga s pištolo
Costs were gradually reduced after the next rice harvest	Stroški so se po naslednji žetvi riža postopoma zniževali
He resigned two years later	Dve leti pozneje je odstopil
I never thought she would tell me that	Nikoli si nisem mislil, da mi bo to rekla
I wonder if they ever found this girl	Sprašujem se, če so kdaj našli to dekle
I know most of the people here, they know me too	Poznam večino ljudi tukaj, poznajo tudi mene
Otherwise, I would like the service to stay turned on	Sicer bi rad, da storitev ostane vklopljena
Two meant progress	Dvoje je pomenilo napredovanje
I didn’t think I wanted him to fall	Nisem mislil tako, da bi hotel, da pade
I waited for him to notice me	Čakal sem, da me opazi
He returned a few minutes later	Čez nekaj minut se je vrnil
I take my mind away	vzamem um stran
I preferred to run my mule	Raje sem vodil svojo mulo
I went as a cook	Šel sem kot kuhar
I can't kill her either	Tudi jaz je ne morem ubiti
I want you to know everything he says	Želim, da veš vse, kar pravi
All information was displayed on one tube	Vse informacije so bile prikazane na eni cevi
I began to understand a little	Malo sem začel razumeti
He was a good singer and loved to play tennis	Bil je dober pevec in rad je igral tenis
I heard soft cries and opened them	Zaslišala sem tiho jokanje in jih odprla
I don't remember this event	Na ta dogodek se ne spomnim
I said nothing, I let new information be entered	Nič nisem rekel, pustil sem, da se nove informacije vnesejo
I had a lot of work to do tomorrow	Jutri sem imel veliko dela
I will take my bright	Vzel bom svojega svetlega
A shadow shifted in the corner	V kotu se je premaknila senca
I never thought about bringing the keys or locking the door	Nikoli nisem pomislil, da bi prinesel ključe ali zaklenil vrata
I have to help with the dishes today	Danes moram pomagati s posodo
I slowly turned my face in that direction	Počasi sem obrnil obraz v to smer
I remembered how it was	Spomnil sem se, kako je bilo
I shouldn't insult you like that	Ne bi te smel tako žaliti
I got everything we needed	Dobil sem vse, kar smo potrebovali
I feel my heart still beating faster	Čutim, da mi srce še vedno močneje bije
I raised my hands and suffocated	Dvignil sem roke in se zadušil
I didn’t know the fire would start in the restaurant	Nisem vedel, da se bo ogenj začel v restavraciji
I was just worried, that’s all	Mene je samo skrbelo, to je vse
I know all the answers	Poznam vse odgovore
Honestly, I couldn’t come up with anything else	Iskreno, nisem mogel izmisliti ničesar drugega
I have nothing to live for	Nimam za kaj živeti
I can’t wait to see them all again	Komaj čakam, da jih spet vidim vse
I wonder if she took equal care of them	Sprašujem se, ali je enako skrbela zanje
I have to tell a story	Moram povedati zgodbo
He has feelings, passion and intellect	Ima občutke, strast in intelekt
I look down on the city	Pogledam spodaj na mesto
I can't believe it	To nikakor ne morem verjeti
I never even thought about sleeping on the floor	Nikoli nisem niti pomislil, da bi spal na tleh
I really appreciate the service	Resnično cenim storitev
After that, I kept the machine under the pillow	Po tem sem držal stroj pod blazino
I always keep my promises like a good fairy	Vedno držim svoje obljube kot dobra vila
I will come tomorrow	pridem jutri
I've heard enough rumors and nonsense	Slišal sem dovolj govoric in neumnosti
I want this man back	Hočem tega človeka nazaj
I just can’t look that far ahead	Enostavno ne morem gledati tako daleč vnaprej
I had to kill him now	Zdaj sem ga moral ubiti
I thought my world was over	Mislil sem, da se je moj svet končal
I'm not here for myself anymore	Nisem več tukaj zase
Through the darkness, I saw him smile at me	Skozi temo sem ga videla, kako se mi nasmehne
A hit is a moment of guilt	Zadetek je trenutek krivde
I mean the day before yesterday	Mislim predvčerajšnjim
I hate when they have guns	Sovražim, ko imajo orožje
I may even be able to finish this before the day	Morda bom to celo uspel dokončati pred dnevom
I give that they can bring you to collapse	Dam, da te lahko spravijo v kolaps
I believe it will go fast	Verjamem, da bo šlo hitro
I have to say I really like my hair	Moram reči, da so moji lasje res všeč
I got up and searched the area	Vstal sem in preiskoval območje
I look at the country in the north	Pogledam na deželo na severu
I can use the advice to solve my problems	Za rešitev svojih težav lahko uporabim nasvet
I turned on the light by the bed	Prižgal sem luč ob postelji
I finally thought of an appropriate answer	Končno sem pomislil na ustrezen odgovor
I am sure my readers will be very interested	Prepričan sem, da bo moje bralce zelo zanimalo
I turned to my best weapon	Obrnila sem se k svojemu najboljšemu orožju
I turn my head slightly to inspect the surroundings	Rahlo obrnem glavo, da pregledam okolico
I helped edit some of the details of the back office	Pomagal sem pri urejanju nekaterih podrobnosti zaledne pisarne
I raised my eyebrows myself	Sama sem dvignila obrvi
I saw that there was something special between you	Videl sem, da je med vama nekaj posebnega
I couldn't stand that wait	Tega čakanja nisem zdržal
It would become perceived as different	Postala bi opažena kot drugačna
I was finally able to think well	Končno sem lahko dobro razmišljal
I am very happy that he is still alive	Zelo sem vesel, da še vedno živi
I immediately accepted that appointment	Takoj sem sprejel ta termin
I love listening to things that inspire me	Rada poslušam stvari, ki me navdihujejo
I thought that was less than smart	Mislil sem, da je to manj kot pametno
I had to convince him to believe me	Moral sem ga prepričati, da mi verjame
I ran and hugged her tightly	Stekel sem in jo močno objel
She should support her husband	Morala bi podpirati svojega moža
It seems so beautiful and real to me	Zdi se mi tako lepi in resnični
I killed her here	Ubil sem jo tukaj
I have several reasons to be afraid of you	Imam več razlogov, da se te bojim
I forgot to bring a throw for sitting	Pozabil sem prinesti met za sedenje
His knee soon failed	Kmalu mu je odpovedalo koleno
I love him with all my heart	Ljubim ga z vsem srcem
I didn't see anything from the man	Nič nisem videl od človeka
I haven't seen you in so long	Tako dolgo te nisem videl
I didn't explain it to anyone	Nikomur tega nisem razložil
I smoked it like a cigar	Potegnil sem ga kot cigaro
I join my friends and give them a bright smile	Pridružim se svojim prijateljem in jim podarim svetel nasmeh
I write that this insect becomes	Zapišem, da ta žuželka postane
I opened the door and swung two steps forward	Odprl sem vrata in se zavihtel za dva koraka naprej
I suspect they want to move on	Sumim, da si želijo iti naprej
I always have been and always will be	Vedno sem bil in vedno bom
I tried their original and it was good	Poskusil sem njihov original in je bil dober
I have a business dinner after work	Po službi imam poslovno večerjo
A sweet, luxurious kiss	Sladek, razkošen poljub
I wonder how much skin is left on my face	Sprašujem se, koliko kože je ostalo na mojem obrazu
I decided to go to the library	Odločil sem se, da grem v knjižnico
I was born as a customer	Rodil sem se kot stranka
I didn't want to go out with him	Nisem hotela iti z njim ven
We wanted to have a very crazy contrast	Želeli smo imeti zelo nor kontrast
I can't thank you enough	Ne morem se vam dovolj zahvaliti
I asked her to explain	Prosil sem jo, naj pojasni
I can pay you to save my life	Lahko ti plačam, da si mi rešil življenje
I couldn’t completely blame her	Nisem ji mogla povsem očitati
I read about it once	Enkrat sem prebral o tem
I got out of the car without saying anything	Zlezel sem iz avta, ne da bi ničesar rekel
I am very sorry for many things	Zelo mi je žal za marsikaj
A sword from the shadows	Meč iz sence
I'm leaving first tomorrow	Jutri najprej odidem
A soft touch is what everyone is looking for	Mehak dotik je tisto, kar vsi iščejo
I don't know where anyone else lives	Ne vem, kje še kdo živi
I've been married before	Poročen sem bil že prej
I quickly went inside and up to my room	Hitro sem šel noter in gor v svojo sobo
I think this is very important	Mislim, da je to zelo pomembno
I really miss him	Res ga pogrešam
I shouldn't tell anyone	Nikomur ne bi smel povedati
This woman didn't interest me	Ta ženska me ni zanimala
An unusual man is slowly approaching me	Nenavaden moški se počasi približuje meni
A few minutes later he broke away	Nekaj ​​minut kasneje se je odlepil
A hint of sadness crept into his voice	V glas se mu je prikradel kanček žalosti
Right next to our right wing I saw some rocks	Tik ob našem desnem krilu sem videl nekaj skal
The gradual website will disappoint guests	Postopna spletna stran bo razočarala goste
I see that makes sense	Vidim, da je to smiselno
I care about your aunt, so much anger in her	Skrbi me za tvojo teto, toliko jeze v njej
I mean no stop sign, no exit sign, nothing	Mislim brez znaka stop, brez znaka za izstop, nič
In high school, I wasn’t interested in people	V srednji šoli me ni zanimalo za ljudi
I always review the content of your site carefully	Vedno pozorno pregledam vsebino vašega spletnega mesta
I blushed at the mention of her name	Zardel sem ob omembi njenega imena
You shouldn't have children	Ne bi smela imeti otrok
I live to make things better	Živim za izboljšanje stvari
I had all kinds of notes	Imel sem vse vrste zapiskov
The filming of the scene took about three hours	Snemanje prizora je trajalo približno tri ure
I became wise	Postal sem moder
I was able to enjoy his company for several days	V njegovi družbi sem lahko užival več dni
I actually came home	Pravzaprav sem prišel domov
I give then corrected to this sacrifice	Dajem potem popravljeno na to žrtvovanje
I wondered in amazement how an astronomer could help me	Začudeno sem vprašal, kako bi mi lahko pomagal astronom
Good thing, but weird	Dobra stvar, a čudna
It was a new approach to creating thinking machines	To je bil nov pristop k ustvarjanju mislečih strojev
I am part of reading clubs and meetings	Sem del bralnih klubov in srečanj
The fort was built in two major building waves	Utrdba je bila zgrajena v dveh večjih gradbenih valih
I knew you needed them, especially when I was gone	Vedel sem, da jih potrebuješ, še posebej, ko me ni več
I found out he was afraid of flying	Ugotovil sem, da se boji letenja
I stretch my sore back	Iztegnem boleč hrbet
I started a career	Začel sem se ukvarjati s kariero
I felt important and worldly	Počutila sem se pomembnega in posvetnega
I didn’t understand why later	Kasneje nisem razumel zakaj
I know she's from the future too	Vem, da je tudi ona iz prihodnosti
I think this is a mistake, just like this religion	Mislim, da je to napaka, tako kot ta religija
I see a large lake on the map	Na zemljevidu vidim veliko jezero
I still felt uncomfortable seeing him	Še vedno sem se počutil nelagodno, ko sem ga videl
I ordered you a cup of coffee	Naročil sem ti skodelico kave
I went to the police again and told them about this call	Še enkrat sem šel na policijo in povedal za ta klic
I have personally seen over a thousand previous lives	Osebno sem videl več kot tisoč prejšnjih življenj
On the other hand, the computer does not understand human language	Po drugi strani pa računalnik ne razume človeškega jezika
I just had to use it properly to get home	Moral sem ga samo pravilno uporabiti, da sem prišel domov
I couldn’t force myself to kill any wild animals	Nisem se mogel prisiliti, da bi ubil nobene divje živali
I really wanted to fall in love with this book	Res sem želel vzljubiti to knjigo
I doubted we would even bother	Dvomil sem, da bi se sploh trudili
I like it because of the fast workout	Všeč mi je zaradi hitre vadbe
A good home inspector will not take this personally	Dober domači inšpektor tega ne bo jemal osebno
I think your plan will work	Mislim, da bo tvoj načrt uspel
I didn’t have the same power tonight	Nocoj nisem imel enake moči
I brought him back without being able to hide my disappointments	Vrnil sem ga, ne da bi mogel skriti razočaranja
The task of body, mind and soul	Naloga telesa, uma in duše
That moment had to be right	Ta trenutek je moral biti pravi
I stayed with him until he lost consciousness	Ostal sem pri njem, dokler ni izgubil zavest
I really enjoy being with you	Res uživam s tabo
I believe you will both be surprised, many times	Verjamem, da bosta oba presenečena, večkrat
I wiped the sweat from my face and stepped closer	Obrisala sem znoj z obraza in stopila bliže
I have my bunch, you have yours	Jaz imam svoj kup, ti svoj
A smile crept across his face as the idea was born	Nasmeh se mu je prikradel na obraz, ko se je porodila ideja
I wrote a book about all this	O vsem tem sem napisal knjigo
She taught me so much	Toliko me je naučila
I will always be proud to have been your companion	Vedno bom ponosen, da sem bil tvoj tovariš
Preferably a return to torture	Po možnosti vrnitev k mučenju
I mentioned my mother to him	Omenila sem mu svojo mamo
I wipe the tears from my eyes	obrišem solze iz oči
I studied her movements	Študiral sem njene gibe
I almost had a family	Skoraj sem imel družino
I remember the way to my rooms	Spomnim se poti do svojih sob
Lay society is what we have chosen	Laična družba je tisto, kar smo izbrali
I tried to open my eyes wider	Poskušal sem odpreti oči širše
I asked if anyone had seen her	Vprašal sem, če jo je kdo videl
Sometimes they just make me angry	Včasih me samo razjezijo
I think we also need new furniture	Mislim, da potrebujemo tudi novo pohištvo
I heard they are good	Slišal sem, da so dobri
Please stay with us	Prosim, da ostaneš z nami
I relax, close my eyes, and lean back	Sprostim se, zaprem oči in se naslonim nazaj
I swallowed hard, once or twice	Težko sem pogoltnil, enkrat ali dvakrat
I'll grab a weapon	Zgrabil bom orožje
Danger comes from everywhere	Nevarnost prihaja od vsepovsod
Its ice sheet must stretch to accept these changes	Njegova ledena plast se mora raztegniti, da sprejme te spremembe
A few teachers walk into the office and head back out	Nekaj ​​učiteljev stopi v pisarno in se vrne ven
I forgot about politics	Pozabil sem na politiko
I think he has suffered enough	Mislim, da je dovolj pretrpel
I also needed my own candle	Potreboval sem tudi svojo svečo
The government cannot make its citizens fair	Vlada svojih državljanov ne more narediti pravičnih
I was wondering if we would ever meet	Spraševal sem se, če se bova kdaj srečala
Minimal impact was reported	Poročali so o minimalnem vplivu
A secret just for her and her sister	Skrivnost samo zanjo in njeno sestro
I looked at him in surprise	Presenečeno sem ga pogledala
I still had a surprise on my side	Še vedno sem imel presenečenje na svoji strani
I just want to hear from him	Hočem samo slišati od njega
I simply nodded and pushed the covers off	Preprosto sem prikimala in odrivala prevleke s sebe
I didn’t know what to say or how I was feeling	Nisem vedel, kaj naj rečem ali kako se počutim
I have to find a job	Moram najti službo
I didn't want to be here anymore	Nisem hotel več biti tukaj
I didn’t make a sound and it only lasted a few seconds	Nisem izdal zvoka in trajalo je le nekaj sekund
I haven't seen him in three years	Nisem ga videl že tri leta
I was stupid when I thought it was all because of us	Bil sem neumen, ko sem mislil, da je to vse zaradi nas
I heard footsteps coming into the room	Slišal sem korake, ki so prihajali v sobo
I turned left and drove around the town square	Zavil sem levo in se odpeljal okoli mestnega trga
I didn’t try to hide my voice	Nisem poskušal prikriti svojega glasu
I threw them at him	Vrgla sem jih nanj
I stepped out and walked through the door	Stopil sem ven in odšel skozi vrata
I need to know why you need him	Moram vedeti, zakaj ga potrebuješ
I will love to remember you	rada se te bom spominjala
There was high inflation	Bila je visoka inflacija
I had to sign up	Moral sem se prijaviti
I looked a little younger then!	Takrat sem bila videti malo mlajša!
I couldn’t afford another mistake	Druge napake si nisem mogel privoščiti
The celebrity said something	Slavna oseba je nekaj povedala
I was so in love with this man	Bila sem tako zaljubljena v tega človeka
I call this living death	Jaz temu rečem živa smrt
This time I want something different	Tokrat želim nekaj drugačnega
I mean, he was the same man, only he wasn't	Mislim, bil je isti človek, le da ni bil
I have enough space	Imam dovolj prostora
I wondered where the bus driver was	Spraševal sem se, kje je voznik avtobusa
I have a window seat	Imam sedež ob oknu
I don't think they're going to shoot our boys	Mislim, da ne bodo streljali na naše fante
I sighed and sat down	Zavzdihnila sem in se usedla
I got up and hugged her awkwardly	Vstala sem in jo nerodno objela
I can't think about it now	Sedaj ne morem razmišljati o tem
I’ve always loved space	Vedno so mi bile všeč vesoljske
I can't continue the tradition	Ne morem nadaljevati tradicije
But I can't help myself	Ne morem pa si pomagati
I had to assume he knew where we were	Moral sem domnevati, da ve, kje smo
I doubt he ever had it	Dvomim, da ga je kdaj imel
I will insert it into my collection	Vstavil ga bom v svojo zbirko
Helping them succeed is also a good feeling	Pomagati jim pri uspehu je prav tako dober občutek
I know they do it for the sake of comedy	Vem, da to počnejo zaradi komedije
I drove him to the front of the ship	Zapeljal sem ga v sprednji del ladje
I would make it there	Tam bi mi uspelo
I hear him coming next to me	Slišim ga, kako prihaja poleg mene
I was bored working on corrupt projects	Dolgčas mi je bilo delati na koruptivnih projektih
I tried to catch my breath	Poskušal sem zajeti sapo
You should protect him	Moral bi ga varovati
I can help myself too	Pomagam si lahko tudi sam
I don't feel anything from you	Ne čutim ničesar od tebe
I think this is a great restaurant	Mislim, da je to odlična restavracija
I saw him and saw tears on his face	Videl sem ga in videl solze na njegovem obrazu
I loved my son more than my life	Svojega sina sem ljubila bolj kot svoje življenje
The flower is horizontal and fragrant	Cvet je vodoravni in dišeč
I believe he will reach you safely	Verjamem, da vas bo varno dosegel
The strong light behind this hole represented the moon	Močna svetloba za to luknjo je predstavljala luno
I shouldn't have answered	Ne bi smel odgovoriti
I haven't had a good hunt in weeks	Že tedne nisem imel dobrega lova
Everything was so natural	Vse je bilo tako naravno
I just couldn’t do what they asked	Preprosto nisem mogel narediti, kar so zahtevali
But I have to keep going	Moram pa nadaljevati
I watched him disappear into the darkness	Opazoval sem ga, kako je izginil v temi
I assure you that is not the case	Zagotavljam vam, da ni tako
The act itself was dangerous	Samo dejanje je bilo nevarno
I could see tears welling up in his eyes	Videl sem, da so se mu v očeh tvorile solze
I tried my best	Poskušal sem dati vse od sebe
Preliminary development took about three years	Predhodni razvoj je trajal približno tri leta
Then you should quit	Takrat bi moral odnehati
I'd like to invite you to dinner tonight, but I can't	Nocoj bi te povabil na večerjo, a ne morem
I have to wait ten minutes at the table	Za mizo moram počakati deset minut
I don’t carry a gun, but he does	Jaz ne nosim pištole, on pa ima
I would not hesitate to contact him for future projects	Ne bi okleval, da ga kontaktiram za prihodnje projekte
I learned from my mother before she died	Učil sem se od svoje mame, preden je umrla
I hoped it wasn’t his night to work	Upal sem, da ni bila njegova noč za delo
I wanted to make your favorite dish	Želel sem narediti tvojo najljubšo jed
I just admire the cake	Samo občudujem torto
I didn’t mean it like I didn’t	Nisem to mislil kot ne
I drank water	Spil sem vodo
Concern flashed across her face	Na obrazu se ji je preletela zaskrbljenost
I still wasn’t sure it was a good idea	Še vedno nisem bil prepričan, da je to dobra ideja
I accepted your conversion and it was hard, believe me	Sprejel sem vaše spreobrnjenje in bilo je težko, verjemite mi
I'm probably crazy to stand here	Verjetno sem nor, da stojim tukaj
I coat nicely between the car and the iron door	Med avtomobilom in železnimi vrati lepo prevlečem
I can do this well, I learned that as a child	To zmorem dobro, naučil sem se tega kot otrok
The issue is still controversial today	Vprašanje je še danes sporno
I can eat it and I don’t feel guilty	Lahko ga jem in se ne počutim krivega
I've always been happy with you	Vedno sem bil zadovoljen s tabo
I raised my head to listen	Dvignil sem glavo, da sem poslušal
I exaggerated a bit	Malo sem pretiraval
I had a bad habit of forgetting	Imel sem slabo navado pozabiti
I cut it with a knife	Prerezal sem jo z nožem
A different face in a dream	Drugačen obraz v sanjah
It quickly pulls me back to the present	Hitro me potegne nazaj v sedanjost
A few weeks ago, that feeling disappeared	Pred nekaj tedni je ta občutek izginil
I knew he was second	Vedel sem, da je on drugi
I didn't want to upset them	Nisem jih hotel razburiti
A lone traveler	Osamljena popotnica
With each new day, I faced no pain	Z vsakim novim dnevom sem se soočala brez bolečin
I have been working on dying for a long time	Dolgo časa delam na umiranju
I didn't count on it	Nisem računal na to
I still fight for my brother’s right every day	Še vedno se vsak dan borim za bratovo pravico
I look at this point closely	To točko natančno pogledam
I sent her to her room	Poslal sem jo v njeno sobo
I remember her in high school	Spomnim se je v srednji šoli
I was a humble working monk	Bil sem skromen delovni menih
I can't tell her no	Ne morem ji reči ne
I felt strangely calm	Počutil sem se čudno miren
I would get to know them a lot more over time	Sčasoma bi jih veliko bolj spoznal
I haven’t mentioned going home yet and neither has she	Nisem še omenila odhoda domov in tudi ona ne
I didn't speed up walking	Nisem pospešil hoje
A child he didn’t know existed	Otrok, za katerega ni vedel, da obstaja
The shot killed her and the child	Strel je ubil njo in otroka
Suddenly I saw this blue shape standing next to me	Nenadoma sem zagledal to modro obliko, ki stoji poleg mene
He is unhappy, but he needs his celebrity status	Je nesrečen, vendar potrebuje svoj status slavne osebe
I don't want to know anymore	Nočem več vedeti
I'll give you my robe to cover	Dam ti svojo haljo, za pokritje
I was not angry with her or myself	Nisem bil jezen ne nanjo ne nase
I woke you up a little early	Malo prezgodaj sem te zbudil
I hope you recover and come home soon	Upam, da si opomogla in kmalu prideš domov
Harmless fun	Neškodljiva zabava
Ah, to protect his daughter	A, za zaščito svoje hčerke
I will not give her pleasure	Ne bom ji dal zadovoljstva
I hope your scan will be good	Upam, da vam bo skeniranje dobro
I had people and we drank and had fun	Imel sem ljudi in pili smo in se zabavali
I have things in place and so be it	Imam stvari na svojem mestu in tako naj bo
The critical reaction was much more favorable	Kritična reakcija je bila veliko bolj ugodna
I was far from happy	Še zdaleč nisem bil srečen
I see that we are becoming friends	Vidim, da postajamo prijatelji
That’s why I respected him	Zaradi tega sem ga spoštoval
I wonder what life is like on the other side	Sprašujem se, kakšno je življenje na drugi strani
I went inside and took the basket	Šla sem noter in vzela košaro
I want to hear all about your adventures	Želim slišati vse o tvojih dogodivščinah
I look down at my feet	Pogledam dol pod noge
I knew she would never do something like that again	Vedel sem, da česa takega ne bo nikoli več storila
I will check every article	Preveril bom vsak članek
I didn’t know whether to laugh or cry	Nisem vedel, ali naj se smejim ali jokam
I'll bring the bags	Prinesel bom torbe
I had to dig this thing up and now	To stvar sem moral izkopati in zdaj
I have to say it exists	Moram reči, da obstaja
I wanted to be a part of something special	Želel sem biti del nečesa posebnega
I expect to see you here bright and early	Pričakujem, da vas bom videla tukaj svetlo in zgodaj
Specifically, I didn’t walk at all	Natančneje, sploh nisem hodila
I haven’t set anyone up as a permanent leader yet	Nisem še nikogar postavil za stalno vodilnega
I was completely out of my comfort zone	Popolnoma sem bil izven svojega območja udobja
I told her that the diary was by no means private	Rekel sem ji, da nikakor ni bil dnevnik zaseben
I thought we could move on	Mislil sem, da lahko gremo naprej
I can only sense shadows	Zaznam lahko samo sence
Birds mostly breed during the dry season	Ptice se večinoma razmnožujejo v sušnem obdobju
I would send them on a suicide mission	Poslal bi jih na samomorilsko misijo
I would end up hiding	Končal bi s skrivanjem
Then I went to you, but he's gone	Potem sem šel k tebi, pa ga ni več
I run live and online courses	Vodim tečaje v živo in na spletu
I was angry because my father didn’t defend me	Jezen sem bil, ker me oče ni branil
I will help you to be perfect	Pomagal ti bom, da boš popoln
I didn't need anything else	Nič drugega nisem potreboval
A bright glow came from the south	Z juga je prišel svetel sijaj
I wanted to be happy	Želela sem, da bi bila srečna
You should have thought about it sooner	Moral bi razmišljati o tem prej
I only care about you	Skrbi me samo zate
I have my training in the morning	Zjutraj imam svoj trening
It seemed almost impossible to put it off	Zdelo se mi je skoraj nemogoče odložiti
I didn't find the basket	Košare nisem našel
I want meaning in my life	Želim si smisel v svojem življenju
I took a small mirror and reflected the light inside	Vzel sem majhno ogledalo in notri odsevala svetlobo
A means of getting used to dying	Sredstvo za navajanje na umiranje
I would definitely be back	zagotovo bi se vrnil
I set off some sort of alarm	Prižgal sem nekakšen alarm
Some kind of big bang	Nekakšna velika eksplozija
I try to stay upright, but there’s nothing I can do	Poskušam ostati pokonci, vendar ne morem storiti ničesar
I pull him away, push him back against him	Odmaknem ga, potisnem ga nazaj proti njemu
The city was left without electricity and drinking water	Mesto je ostalo brez elektrike in pitne vode
I didn't even like to see your face	Sploh nisem rad videl tvojega obraza
Their feminine power is visible for historical reasons	Njihova ženska moč je vidna zaradi zgodovinskih razlogov
I hang out there much more often	Tam se veliko pogosteje družim
I was in a dream myself	Sama sem bila v sanjah
I worked with her for about two weeks	Z njo sem delal približno dva tedna
I dream of a higher purpose than that	Sanjam o višjem namenu od tega
A man who has good thoughts can never be ugly	Človek, ki ima dobre misli, nikoli ne more biti grd
Suddenly I felt bad for her	Nenadoma mi je bilo hudo zanjo
The once abandoned building has become a major attraction	Nekoč zapuščena stavba je postala glavna atrakcija
I felt stupid doing that	Pri tem sem se počutil neumno
I would find it hard to blame her	Težko bi ji zameril
I’m so confused about what’s going on	Tako sem zmeden glede tega, kaj se dogaja
I hold my breath again	Spet zadržim dih
I wanted to tell her that her father was wrong	Hotel sem ji povedati, da se njen oče moti
I turned to the next page and it was empty	Obrnil sem se na naslednjo stran in bila je prazna
I guessed what it was	Ugibal sem, kaj je bilo
At the moment, I can’t cope with the changes of several things	Trenutno se ne morem spopasti s spremembami več stvari
I needed someone else, someone more down to earth	Potreboval sem nekoga drugega, nekoga bolj prizemljenega
I'm a monster like you	Jaz sem pošast kot ti
A small idea can be big	Majhna ideja je lahko velika
I stayed for a while, then got up to leave	Nekaj ​​časa sem ostal, nato pa vstal, da bi odšel
I had a life here and so did he	Jaz sem imela tukaj življenje in tudi on
I use it as a basis for my future fleet	Uporabljam ga kot osnovo za svojo bodočo floto
I knew the record would stand until it was broken	Vedel sem, da bo rekord stal, dokler ga ne bodo podrli
I'm not that stupid	nisem tako neumen
I felt like an idiot at that moment	V tistem trenutku sem se počutil kot idiot
I returned to our apartment	Vrnil sem se v naše stanovanje
The storm killed five people in the country	Neurje je v državi ubilo pet ljudi
I thought you already were	Mislil sem, da si že
I did a little of both	Naredil sem malo obojega
I didn’t expect you to be able to help in person	Nisem pričakoval, da boste lahko osebno pomagali
I remembered that I had barely eaten or slept for weeks	Spomnil sem se, da sem tedne komaj jedel ali spal
I have such high expectations from the wedding	Od poroke imam tako visoka pričakovanja
I tried to post early	Zgodaj sem poskusil objaviti
I was wearing a helmet	Nosil sem čelado
I wanted to leave that stream of thought	Želel sem zapustiti ta tok misli
I am more of a guest than a host	Sem bolj gost kot gostitelj
I couldn’t let her do it again	Nisem ji mogel dovoliti, da to ponovi
I liked his transparent body and giant skull head	Všeč mi je bilo njegovo prozorno telo in velikanska glava lobanje
I was absolutely thrilled	Bil sem popolnoma navdušen
I provide information to the reader	Bralcu posredujem informacije
I couldn’t go on living like that	Nisem mogla nadaljevati tako živeti
I try to bury it in my own words	Poskušam to zakopati s svojimi besedami
I think it took me a minute	Mislim, da mi je za minuto ušlo
I know a lot of them by name	Veliko jih poznam po imenu
I put my hand on her arm	Položil sem roko na njeno roko
I almost didn’t dare pick up any of them	Skoraj si nisem upal dvigniti nobenega od njiju
I hate that feeling	Sovražim se takšen občutek
Instead, I told jokes	Namesto tega sem pripovedoval šale
I wondered if they were as scared as I was	Spraševal sem se, ali so bili tako prestrašeni kot jaz
He is a charming man, so handsome	Očarljiv moški je, tako čeden
I lay down on the towel and started the device	Ulegla sem se na brisačo in zagnala napravo
I have never cried so much before	Še nikoli nisem tako zelo jokala
I care more about you than I do about him	Bolj me skrbi zate kot za njega
The cause of death is currently unknown	Vzrok smrti trenutno ni znan
I waited a few seconds	Počakal sem nekaj sekund
I can decide otherwise	Lahko se odločim drugače
I had to feel his skin next to mine	Moral sem začutiti njegovo kožo ob moji
I like to take a shower before bed	Rada se tuširam pred spanjem
i really want to help	res želim pomagati
I think of you more than my sister	Mislim nate bolj kot na sestro
I saw another cooking show begin	Videl sem, da se začenja še ena predstavitev kuhanja
But I shouldn't leave at all	Vendar sploh ne bi smel oditi
I remembered everything from the previous time	Spomnil sem se vsega iz prejšnjega časa
I completely forgot her last name	Popolnoma sem pozabil njen priimek
I didn’t say he was a bear	Nisem rekel, da je bil medved
I didn’t want people to look at me like that	Nisem hotel, da me ljudje tako gledajo
I couldn't get the license plate	Nisem mogel dobiti registrske tablice
Of course I went straight to the kitchen	Seveda sem šel naravnost v kuhinjo
I trained my moves to the best of my ability to calm down	Po svojih najboljših močeh sem šolal svoje poteze, da bi se umiril
I am thirteen years old	Stara sem trinajst let
I didn’t feel normal	Nisem se počutil normalno
I was already so in love with him	Bila sem že tako zaljubljena vanj
I told her about my efforts to overcome the fear	Povedal sem ji o svojem prizadevanju, da premagam tremo
I like you the way you are	Všeč si mi takšen kot si
I took a picture of the photographer this afternoon	Danes popoldne sem zabeležil fotografa
I stayed at his house the first night	Prvo noč sem ostal v njegovi hiši
I ignored her and let her think she was winning	Prezrl sem jo in ji pustil, da misli, da zmaguje
I've always tried to figure that out	To sem vedno poskušal ugotoviti
Behind him lay the living room	Za njim je ležala dnevna soba
I realize what he means	Zavedam se, kaj misli
I want this to be their decision	Želim, da je to njihova odločitev
I understand what you say about onions	Razumem, kaj praviš o čebuli
I was meant to be the last line of defense	Namenjen sem bil kot zadnja obrambna linija
I went to her house, but no one answered	Šla sem do njene hiše, a se nihče ni oglasil
I didn't expect him to be there	Nisem pričakoval, da bo tam
I just can’t believe in passion like some kind of kid	Enostavno ne morem verjeti v strast kot kakšen otrok
A spectacular man to eat	Spektakularen človek za prehranjevanje
I didn't have a job for eight	Osem nisem imel dela
I can say these things	Te stvari lahko povem
I wouldn't trade places with her or you	Ne bi menjal mesta z njo ali s tabo
I look triumphantly at my enemies	Zmagoslavno gledam na svoje sovražnike
The beak and legs are also orange	Tudi kljun in noge so oranžni
I find a shirt and put it on	Najdem srajco in jo oblečem
I was in shock and I was afraid they would get me	Bila sem v šoku in bal sem se, da me bodo dobili
Hatred of women	Sovraštvo do žensk
I can’t describe how good he felt	Ne morem opisati, kako dober se je počutil
Most of her daughters became teachers	Večina njenih hčera je postala učiteljica
I was planning to sleep at work	Načrtoval sem spati v službi
I can’t stop thinking about the letter	Ne morem nehati razmišljati o pismu
I didn’t need a car, which made life even easier	Nisem potreboval avtomobila, kar je še olajšalo življenje
I'm just the conductor	Jaz sem samo vodja orkestra
A green bomb that is twice as destructive	Zelena bomba, ki je dvakrat bolj uničujoča
I felt like a scientific experiment	Počutil sem se kot znanstveni eksperiment
I just hate stress because of it	Samo sovražim stres zaradi tega
I really like that	To mi je zelo všeč
I don’t seem to be able to do that	Zdi se, da tega ne morem storiti
I have a curriculum that doesn’t bore me	Imam učni načrt, ki me ne dolgočasi
I knew the fire was too big	Vedel sem, da je bil ogenj prevelik
I have to think like him, become him	Moram razmišljati kot on, postati on
I sent a silent thank you	Poslal sem tiho zahvalo
I saw that they looked quite relaxed	Videla sem, da so bili videti precej sproščeni
A macadam path ran along the plain	Po ravnini je tekla makadamska steza
I introduced the community sent by many of my friends	Predstavil sem skupnost, ki jo je poslal moj številni prijatelj
I could barely smell anything	Komaj sem kaj zavohal
I’m thinking of showing them all	Razmišljam, da bi jih vse prikazal
I lay on the bed and watched the girls	Ležala sem na postelji in gledala dekleta
I seem to be back here again	Zdi se, da sem se spet vrnil sem
I still think it sets us up in some way	Še vedno mislim, da nam na nek način postavlja
I know he doesn't have any damn money	Vem, da nima nobenega prekletega denarja
I see death, a lot of death	Vidim smrt, veliko smrti
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Takoj sem se nasmehnila in dvignila roko, da bi ga pozdravila
At least I was aware of that	Vsaj tega sem se zavedal
I have a different view of travel	Na potovanja imam drugačen pogled
I thought they were just playing	Mislil sem, da se samo igrajo
I noticed that the teachers are warm and friendly	Opazil sem, da so učitelji topli in prijazni
I just wanted you to know it's okay	Hotel sem samo, da veš, da je v redu
I am usually a private person	Ponavadi sem zasebna oseba
It was only now that I found out something	Šele zdaj sem nekaj ugotovil
I closed my eyes and exhaled again	Zaprla sem oči in še enkrat izdihnila
A step forward and it was completely gone	Korak naprej in popolnoma je izginilo
I need you again, my beautiful girl	Spet te potrebujem, moja lepa punca
I try not to talk to strangers	Poskušam se ne pogovarjati z neznanci
I'm sick of worry too	Tudi jaz sem bolan od skrbi
I knew they would be there	Vedel sem, da bodo tam
This space now held the cold impression of the air	Ta prostor je zdaj zadrževal hladen vtis zraka
I would hear a song like that first	Takšno pesem bi najprej slišal
I close the bathroom door behind me	Za seboj zaprem vrata kopalnice
Urban promised leniency to all who participated	Urban je obljubil prizanesljivost vsem, ki so sodelovali
I wrote the book quite some time ago	Knjigo sem napisal kar nekaj časa nazaj
I’ve never done anything about it, and now she’s gone	Nikoli nisem storil ničesar glede tega, zdaj pa je ni več
I scolded anyone who tried to reason with me	Zabrusil sem na vsakogar, ki me je poskušal urazumiti
I realized how awful it was for her	Spoznal sem, kako grozno je bilo zanjo
I just heard it before	Pravkar sem slišal prej
These winds are warm and dry	Ti vetrovi so topli in suhi
In real life, things were not like that	V resničnem življenju stvari niso bile tako
I didn't play tonight	Nocoj nisem igral
I always enjoyed them with my older brother	S starejšim bratom sem vedno užival v njih
I am also sixteen years old	Stara sem tudi šestnajst let
They're watching me here, you see	Tukaj me opazujejo, vidite
I swung my sword and aimed	Zamahnil sem z mečom in nameril
I have to try to remember everything	Poskušati se moram vsega spomniti
I just want you to know	Samo želim, da veš
I wouldn't be afraid of him anymore	Ne bi se ga več bal
I could barely stand breathing	Komaj sem prenašala dihanje
I had no intention of joining the gym	Nisem se nameraval včlaniti v telovadnico
They often seem uncomfortable to me	Pogosto se mi zdijo neprijetni
I backed away and touched my lips with my finger	Umaknila sem se in se s prstom dotaknila ustnice
I wanted to make people happy, to make them smile	Želel sem osrečiti ljudi, videti jih nasmejane
And that was what his whole message was	In to je bilo tisto, kar je bilo njegovo celotno sporočilo
I have a really love-hostile attitude towards my job	Do moje službe imam res ljubezensko sovražni odnos
I counted the worlds	Preštela sem svetove
Her open eyes were closed during the restoration	Njene odprte oči so bile pri obnovi zaprte
I didn't want to let you down	Nisem te hotel pustiti na cedilu
I think you liked having someone take care of you	Mislim, da ti je bilo všeč, da nekdo skrbi zate
I saw him a few years ago	Videl sem ga pred nekaj leti
In other countries, the single was less successful	V drugih državah je bil singel manj uspešen
I didn't even smile	Nisem se niti nasmehnil
I will never be careless with you again	Nikoli več ne bom nepreviden do tebe
I want you to know what happened, how it happened	Želim, da veš, kaj se je zgodilo, kako se je zgodilo
I remember this camera	Spomnim se tega fotoaparata
I asked them not to let him go	Prosil sem jih, naj ga ne izpustijo
I'm all about it	Jaz sem vse o tem
I draw his face simply and neatly	Njegov obraz narišem preprosto in čeden
I didn't know he was your friend	Nisem vedel, da je tvoj prijatelj
A small crowd gathered	Zbrala se je majhna množica
A blush of guilt descended on him	Nanj se je spustil rdečica krivde
They have remained separated since then	Od takrat sta ostala ločena
I could understand them much better	Lahko sem jih veliko bolje razumel
I took a deep breath and answered	Globoko sem vdihnil in odgovoril
I neither loved him nor feared him	Nisem ga niti ljubil niti se ga nisem bal
I know you hate that	Vem, da sovražiš to
I can handle the hard things that come	Lahko prenesem težke stvari, ki prihajajo
I show her to lean over	Pokažem ji, naj se nagne k sebi
Several other windows contain stained glass	Več drugih oken vsebuje vitraž
I turn away from the window	Obrnem se od okna
I drew a different kind of energy from them	Od njih sem črpal drugo vrsto energije
I don’t think being the only child doesn’t help	Mislim, da to, da sem edini otrok, ne pomaga
I really want you to understand this point	Resnično želim, da razumete to točko
I didn't say anything right away	Takoj nisem rekel ničesar
I was waiting to find out	Čakal sem, da izvem
I was talking, she was listening	Jaz sem govoril, ona je poslušala
I would feel chased	Počutil bi se zasledovanega
As time approaches, I start to feel anxious	Ko se čas bliža, se začnem počutiti tesnobno
I wouldn’t miss an opportunity to escape	Ne bi zamudil priložnosti za pobeg
I waited patiently for it to be approved	Potrpežljivo sem čakal, da se odobri
A modest attitude brings free expression of ideas	Skromen odnos prinaša svobodno izražanje idej
I nodded, my lower lip trembling	Prikimala sem, spodnja ustnica pa mi je tresla
I have no idea	Pojma nimam
I no longer felt his presence	Nisem več čutil njegove prisotnosti
I learned that he would study architecture at university	Izvedel sem, da bo študiral arhitekturo na univerzi
I really liked this castle	Ta grad mi je bil zelo všeč
I could help her	Lahko bi ji pomagal
Healing that has come true	Ozdravljenje, ki se je uresničilo
I couldn’t even hear the audience	Nisem mogel niti slišati občinstva
These are continuous functions	To so neprekinjene funkcije
I bought this old warehouse	Kupil sem to staro skladišče
I mean, it is, but not quite	Mislim, je, ampak ne čisto
I wrap my legs around his waist	Noge ovijem okoli njegovega pasu
I had to force myself to let it go	Moral sem se prisiliti, da sem to pustil
I love these round lenses for an everyday look	Všeč so mi te okrogle leče za vsakdanji videz
I was officially alone	Uradno sem bil sam
I know they prefer them now to me	Vem, da jih imajo zdaj raje kot mene
Bad idea from the beginning	Slaba ideja od začetka
I didn't lose weight either	Tudi jaz nisem shujšala
I'm trying to drive her away	Poskušam jo pregnati
I really can't explain that to myself either	Tega res ne znam razložiti niti sebi
A society built on hatred and destruction	Družba, zgrajena na sovraštvu in uničenju
A child without a home	Otrok brez doma
I had nothing to say	Nisem imel kaj povedati
I opened the door and she waited	Odprl sem vrata in čakala je
I was so, so angry at her	Bil sem tako, tako jezen nanjo
A short link, but an exchange of something more enduring	Kratka povezava, a izmenjava nečesa bolj obstojnega
I know we're already on this plane	Vem, da smo že na tem letalu
I didn't know you cared about my well-being	Nisem vedel, da ti je mar za moje dobro
I was alone and pathetic	Bila sem sama in patetična
I ran my fingers along the inside of the box	S prsti sem šel po notranji strani škatle
I didn't know any of the girls	Nobene od deklet nisem poznal
I don't say that easily	Tega ne rečem zlahka
A real newspaper does not use a press release	Pravi časopis ne uporablja sporočila za javnost
I wanted to hate him	Hotela sem ga sovražiti
P was thinking of getting up and helping	P je razmišljal, da bi vstal in pomagal
I was wrong when I came to school first	Zmotil sem se, ko sem prišel prvi v šolo
I really like it	Zelo mi je všeč
I tethered the dog outside and went inside	Zunaj sem psa privezal in šel noter
I also decided to go there	Tudi jaz sem se odločil, da grem tja
I hope to be a good wife	Upam, da bom dobra žena
I listened to see if they would say anything useful	Poslušala sem, če bodo povedali kaj koristnega
I notice that my hardware body is badly damaged	Opažam, da je moje telo strojne opreme močno poškodovano
You should know right away	Moral bi vedeti takoj
Both wings also included light infantry troops	Obe krili so vključevali tudi čete lahke pehote
I started to leave the station	Začel sem odhajati s postaje
I haven’t shared the idea with anyone yet	Ideje še nisem delil z nikomer
I brought cat food and food myself	Sama sem prinesla mačjo hrano in hrano
I was sure he would agree	Prepričan sem bil, da se bo strinjal
I hope you can forgive me, sir	Upam, da mi lahko oprostite, gospod
I couldn’t count them, there were thousands of them scattered across the landscape	Nisem znal prešteti, bilo jih je na tisoče, razpršenih po pokrajini
I was trying to make some space between us	Poskušal sem narediti nekaj prostora med nama
I use the reading diary for a number of reasons	Dnevnik branja uporabljam iz nekaj razlogov
I knocked on the same door on the same street	Potrkal sem na ista vrata v isti ulici
I asked him what year it was	Vprašal sem ga, katero leto je bilo
I woke her up and talked to her	Zbudil sem jo in govoril z njo
I waited for him to leave to pull out his diary	Počakala sem, da je odšel, da bi izvlekel svoj dnevnik
I think he's right again	Mislim, da ima spet prav
I thought about the relationship we had	Pomislil sem na odnos, ki smo ga imeli
I suggested we live together	Predlagal sem, da živimo skupaj
I can never forgive him or me	Nikoli ne morem oprostiti njim ali meni
Suddenly I start to hear questions in my head	Nenadoma začnem v glavi slišati vprašanja
I also recognized that everyone has a different opinion	Prepoznal sem tudi, da ima vsak drugačno mnenje
I’ve always been fond of good sweet	Vedno sem bil naklonjen dobremu sladkemu
He does it in a peaceful way	To počne na miren način
I need this information	Potrebujem te informacije
The others quickly dispersed	Ostali so se hitro razšli
The news was devastating to her	Novica je bila zanjo uničujoča
I love all this diversity	Všeč mi je vsa ta raznolikost
I wouldn't swim with him at all	Sploh ne bi plaval z njim
I haven't for a while	Že nekaj časa pa nisem
I mean, it obviously didn’t work with women	Mislim, očitno ni delovalo z ženskami
I'm damn tired	Prekleto sem utrujena
I think she definitely felt some anxiety	Mislim, da je zagotovo čutila nekaj tesnobe
I thought he might have messed up his numbers	Mislil sem, da je morda zmešal svoje številke
I was tired and needed sleep	Bil sem utrujen in potreboval sem spanec
A shudder flew over her	Drget jo je preletel
I have more money than you can imagine	Imam več denarja, kot si lahko predstavljate
I didn't even understand a word he said	Nisem razumel niti besede, ki jo je rekel
I went for a walk tonight	Nocoj sem šel na sprehod
I was looking for my name	Iskal sem svoje ime
Here I finally see the whole picture	Tukaj končno vidim celotno sliko
He has one older brother	Ima enega starejšega brata
I put my head in my lap on the table	Glavo sem položila v naročje na mizo
I'm going with her first request	Grem z njeno prvo prošnjo
But it was a pretty intense relationship	Ampak to je bil precej intenziven odnos
I would not say evil, I would rather say injustice	Ne bi rekel zlo, raje bi rekel krivica
I love snow, winter and walks outside	Obožujem sneg, zimo in sprehode zunaj
I hope you can forgive me	Upam, da mi lahko oprostiš
I dispelled any fear of it	Odpravil sem vsak strah pred tem
I lay down in the back seat and that was it	Legel sem na zadnji sedež in to je vse
Teacher, doctor, nurse, whatever	Učitelj, zdravnik, medicinska sestra, karkoli
California decision	Kalifornijska odločitev
Initially, the pastor was the director of the camp	Sprva je imel vlogo direktorja taborišča pastor
But I have to make it happen soon	Moram pa, da se to zgodi kmalu
I had one chance at that	Imel sem eno priložnost za to
I want readers to know everything	Želim, da bralci vedo vse
I feel that history and humanity demand it of me	Čutim, da zgodovina in človeštvo to zahtevata od mene
I can't get up with you people	Ne morem se dvigniti z vami ljudje
I could buy some rifles	Lahko bi kupil nekaj pušk
I've been running for days	Tečem že več dni
I happened to be pretty biased towards this red	Zgodilo se, da sem do tega rdečega precej pristranski
I think it’s just sinful nature in us	Mislim, da je to samo grešna narava v nas
I went to each one individually	Šel sem do vsakega posebej
I shouldn’t have to argue with people about it	Ne bi se mi bilo treba prepirati z ljudmi glede tega
I got a direct order	Dobil sem neposreden ukaz
However, I can’t stop tears from forming	Vendar ne morem preprečiti, da bi se solze tvorile
I finished with a smile	Končal sem z nasmehom
I feel like two people sharing one thought	Počutim se kot dve osebi, ki si delita eno misli
I think everyone already knows that	Mislim, da to že vsi vedo
I roll over and look at the alarm clock	Prevrnem se in pogledam budilko
I missed a little smile	Ušel mi je majhen nasmeh
I hope she’s not too worried about me	Upam, da ni preveč zaskrbljena zame
The significance of the expedition was enormous	Pomen odprave je bil ogromen
I imagined a plate of bread in my hand	Predstavljal sem si krožnik kruha v roki
Keep your eyes on him	Držite oči uprte v njega
I haven't been here long	Nisem več dolgo tukaj
Maybe I would write about everyone below	Morda bi pisal o vseh v nadaljevanju
I am my own worst critic	Sam sem svoj najhujši kritik
The local pastor responded to his services	Svoje storitve se je oglasil lokalni župnik
I saw him sleeping	Videl sem, da spi
I will lead, not rule our kingdom	Jaz bom vodil, ne pa vladal našemu kraljestvu
I have met many people in my life	V življenju sem spoznal veliko ljudi
I felt nothing and the excitement began to grow	Nič nisem čutil in vznemirjenost je začela naraščati
I raise my hand and tap lightly	Dvignem roko in rahlo potrkam
I just found it and came by	Preprosto sem ga našel in prišel mimo
I waited impatiently	Nestrpno sem čakala
I'd like to walk	Najraje bi hodil
Three more weeks separate me from my sixteenth birthday	Še tri tedne me loči od šestnajstega rojstnega dne
I rested in the supermarket for a while	Nekaj ​​časa sem počival v supermarketu
I immediately called him on his cell phone	Takoj sem ga poklical na mobilni telefon
I think he was fed by the genetic revolution	Mislim, da ga je nahranila genetska revolucija
I couldn’t take this home and show it to my mom	Tega nisem mogel odnesti domov in pokazati mami
I told them everything that was going on	Povedal sem jim vse, kar se dogaja
I bought mine just yesterday	Jaz sem svojega ravno včeraj kupil
I could travel and learn the craft	Lahko bi potoval in se naučil obrti
I had to figure something out	Nekaj ​​sem moral ugotoviti
I didn't even think about him	Niti pomislila nisem nanj
I am small, hidden and safe	Majhen sem, skrit in varen
I will be your abode	Jaz bom tvoje bivališče
I use it twice a day	Uporabljam ga dvakrat na dan
A few named them	Nekaj ​​jih je poimenovalo
I consulted the clock	Posvetoval sem se z uro
I want you to feel special	Želim, da se počutiš posebno
I liked the hands, but only on the women	Všeč so mi bile roke, vendar samo na ženskah
It’s a teenage romantic story	To je najstniška romantična zgodba
I come and tell him to take it	Pridem in mu rečem, naj vzame
I let myself open to him	Pustila sem se mu odpreti
I think we should get two separate rooms	Mislim, da bi morali dobiti dve ločeni sobi
I decide not to be like that in death	Odločim se, da ne bom tako v smrti
A face that betrayed nothing	Obraz, ki ni nič izdal
I can’t have it in the kitchen without eating it	Ne morem ga imeti v kuhinji, ne da bi ga pojedel
I have no desire to do anything	Nimam želje narediti ničesar
I will die sooner or later	Prej kot slej bom umrl
I should agree	Moral bi se strinjati
I heard laughter from the class	Slišal sem smeh iz razreda
A warrior cannot stay in war forever	Bojevnik ne more večno ostati v vojni
There was an obstacle to run on her right	Na njeni desni je bila ovira za trčenje
I saw him as a very sophisticated man	Videla sem ga kot zelo prefinjenega človeka
I have heard that sage oil extract can help	Slišal sem, da lahko izvleček olja žajblja pomaga
I can't even hit	Ne morem niti udariti
I would do whatever I wanted anyway	Vseeno bi naredil, kar bi hotela
I frown at his appearance	Namrščim se ob njegovem videzu
I have to go my own way	Moram iti svojo pot
Now I can completely paint the sticks	Zdaj lahko popolnoma barvam palice
They ordered me to sit down	Naročili so me, naj se usedem
I went to her church	Šla sem k njej po cerkvi
I am very pleased, but also a little confused	Zelo sem zadovoljen, a tudi malo zmeden
The film is actually the sum of its parts	Film je pravzaprav vsota njegovih delov
I felt just a little relieved	Začutil sem prav malo olajšanja
I know you were at her grave	Vem, da si bil na njenem grobu
To my surprise, I dropped everything into my lap	Od presenečenja sem spustil vse v naročje
I did both of you a favor	Obema sem naredil uslugo
I knew he was behind them	Vedel sem, da je za njimi
A sudden thought struck me	Nenadna misel me je prešinila
I really couldn’t tell what was going on	Resnično nisem mogel povedati, kaj se dogaja
I was fine with gays	Bil sem v redu z geji
Thank you for your patience	Zahvaljujem se vam za potrpežljivost
I bet I could already use a bow	Stavim, da bi že lahko uporabil lok
I have no idea how the police work	Pojma nimam, kako deluje policija
I opened the door and got up	Odprla sem vrata in vstala
I wish you would not send this report	Želim si, da ne bi poslali tega poročila
All three enjoy the food	Vsi trije uživajo v hrani
I found that he did it out of pure patriotism	Ugotovil sem, da je to storil iz čistega domoljubja
I knew nothing about my father	O očetu nisem vedel nič
I could already feel the power filling my body	Že čutila sem, kako moč polni moje telo
I really didn’t know until you pointed this out	Resnično nisem vedel, dokler nisi na to opozoril
This is how the library begins	Tako se začne knjižnica
I need to see if she really was a donor	Moram videti, če je bila res darovalec
I cough my throat, trying not to sound nervous	Odkašljam si grlo, poskušam ne zveneti živčnega
I was very impressed with my niece	Zelo sem bil navdušen nad nečakinjo
He does it when the team needs it	To naredi, ko to ekipa potrebuje
I didn’t find anything interesting on the first page	Na prvi strani nisem našel nič zanimivega
I have to call	Moram poklicati
Nothing is known about his life and career	O njegovem življenju in karieri se sicer ne ve nič
I'm afraid of heights	Strah me je višine
A little impatient	Malo nestrpno
I lost control of my life again	Spet sem izgubil nadzor nad svojim življenjem
A safe haven in a crazy world	Varno zatočišče v norem svetu
I slide my finger gently over the words and numbers	S prstom nežno drsim po besedah ​​in številkah
I had to open up to the experience	Moral sem se odpreti izkušnji
I accepted the assignment out of friendship for him	Nalogo sem sprejel iz prijateljstva zanj
I need to settle the bill with a friend	Moram poravnati račun s prijateljem
There were six of us a few days ago	Pred nekaj dnevi nas je bilo šest
I can't wait for sex	Komaj čakam na seks
Longer this time	Tokrat daljši
I really wanted to know who killed my parents	Res sem želel izvedeti, kdo je ubil moje starše
I walked over to him and opened the top drawer	Stopil sem do njega in odprl zgornji predal
I looked at the map of the county	Pogledal sem na zemljevid občine
I think we should stand up and join the world	Mislim, da bi morali vstati in se pridružiti svetu
I think for a moment	Za trenutek pomislim
I can feel the load on my equipment	Čutim, kako me obremenjuje moja oprema
I can’t wait to see his face	Komaj čakam, da vidim njegov obraz
I wanted to get out of here and never stop	Hotel sem se odpeljati od tod in se nikoli ne ustaviti
Roman citizens were protected by law	Rimski državljani so bili zaščiteni z zakonom
I didn't believe you	Nisem ti verjel
A gift from a wolf	Darilo od volka
I took them out to look at them	Vzel sem jih ven, da sem jih pogledal
I wasn't hurt at all	Sploh nisem bil poškodovan
I think you are almost done with this journey	Mislim, da ste skoraj končali s to potjo
I did not ask for your mercy and salvation	Nisem prosil tvojega usmiljenja in odrešenja
I will never achieve my dreams	Nikoli ne bom dosegel svojih sanj
I didn’t want to talk about it anymore	Nisem hotel več govoriti o tem
I just admire the truth in what he feels	Samo občudujem resnico v tem, kar čuti
I think you two are so sexy	Mislim, da sta vidva tako seksi
I slow down my breathing	Upočasnim dihanje
I never thought of them	Nikoli nisem pomislil nanje
I can't afford to think about it	Ne morem si dovoliti razmišljati o tem
I have plans for him	Imam načrte zanj
You get everything you deserve	Dobiš vse, kar si zaslužiš
I was afraid to say anything about what happened	Strah me je bilo povedati karkoli o tem, kar se je zgodilo
I love you no matter what happens	Ljubim te, karkoli se zgodi
I touched my face again	Spet sem se dotaknil obraza
I also experience a sea of ​​humanity	Doživljam tudi morje človečnosti
I just knew he needed me	Vedela sem le, da me potrebuje
The knock on the door raised my heart rate	Trkanje na vratih mi je dvignilo srčni utrip
I only find out when I enter the country	To izvem šele ob vstopu v državo
A tear in the fabric began to open	Začela se je odpirati raztrganina v tkanini
I mean, it didn't make sense	Mislim, v tem ni bilo smisla
I thought she was my best friend	Mislil sem, da je moja najboljša prijateljica
I will have to change that promise	To obljubo bom moral spremeniti
I didn’t join in the singing	Nisem se pridružil petju
I may have a problem with that	Morda imam težave s tem
I’ve never felt more present	Nikoli se nisem počutil bolj prisoten
I used to be	Nekoč sem
An ordinary dress lies on the couch	Na kavču leži navadna obleka
I shopped with my mom all day	Cel dan sem nakupoval z mamo
A new window opened in his mind	V njegovih mislih se je odprlo novo okno
For some reason, I have to catch my breath	Iz nekega razloga moram zajeti sapo
I live on the streets	Živim na ulici
I feel so stupid that I say that even now	Počutim se tako neumno, da to tudi zdaj rečem
I leaned back and smiled at my friend	Naslonila sem se nazaj in se nasmehnila prijatelju
I needed more time with her	Potreboval sem več časa z njo
Really, you know	Resnično, veš
I didn’t tell my friends about my lunch date	Prijateljem nisem povedala za svoj zmenek na kosilu
I listened to the wind, but heard nothing	Poslušala sem veter, a nisem slišala ničesar
I open the door, walk to the door	Odprem vrata, stopim do vrat
I'll tell you why she came	Povedal vam bom, zakaj je prišla
I shook my head in denial	Zanikano sem zmajal z glavo
I won’t feel bad about it	Ne bom se počutil slabo zaradi tega
I bought it on the first day of the conference	Kupil sem ga prvi dan konference
A voice echoed from the other side of the door	Odzval se je glas z druge strani vrat
I have to be small	Moram biti vsega po malem
I walked to the only window in the room	Stopila sem do edinega okna v sobi
By the time I wrote	S tem, ko sem napisal
I met some interesting people yesterday	Včeraj sem spoznal nekaj zanimivih ljudi
I could tell we ran into each other that day	Lahko bi rekel, da smo tisti dan naleteli drug na drugega
I went to the bedroom	Šla sem v spalnico
I didn’t let him see how he hurt me	Nisem mu dovolila, da bi videl, kako me je prizadel
A new society was established	Ustanovljeno je bilo novo društvo
I have never seen her so affected and frightened	Še nikoli je nisem videl tako prizadete in prestrašene
In fact, I called your agent first	Pravzaprav sem najprej poklical vašega agenta
I think we need to work to treat this disease	Mislim, da si moramo prizadevati za zdravljenje te bolezni
I took a few steps back and ran	Naredil sem nekaj korakov nazaj in stekel
The method of pleasure	Metoda užitka
I could also joke with everyone	Lahko bi se tudi šalil z vsemi
I didn’t want to believe the future was fixed	Nisem hotel verjeti, da je prihodnost določena
I loved this experience	Všeč mi je bila ta izkušnja
I loved the kids, they were so sweet and lively	Všeč so mi bili otroci, bili so tako sladki in živahni
I still have control in the gym	Še vedno imam nadzor v telovadnici
Small boats were also sent to control the streets	Za nadzor ulic so poslali tudi majhne čolne
I wanted to be wanted	Hotel sem biti zaželen
I try to use music as an educational tool	Glasbo poskušam uporabljati kot izobraževalno orodje
They just killed them	Pravkar so jih ubili
I have these days too	Tudi jaz imam te dni
I would see that through	To bi videl skozi
I was a little curious	Bil sem malo radoveden
I really lost everything, everything	Resnično sem izgubil vse, vse
I like to live within my means	Rada živim v okviru svojih zmožnosti
I shouldn’t have to hide in the shadows	Ne bi se mi bilo treba skrivati ​​v senci
Four trees were destroyed	Porušena so bila štiri drevesa
I told him he could take them	Rekel sem mu, da jih lahko vzame
I just want to get you thinking	Želim te samo spodbuditi k razmišljanju
I've been with him longer than you	Z njim sem bil dlje kot ti
I suspected the cause for a long time	Dolgo sem sumil na vzrok
I need your help here	Tukaj potrebujem vašo pomoč
I gave him a place to work	Dal sem mu prostor za delo
I played mind games with myself to keep going	Igral sem miselne igre sam s seboj, da bi nadaljeval
A loud bang sent the flies into the cloud	Močan pok je muhe poslal v oblak
A young girl to suffer	Mlado dekle za trpljenje
I deserved that pain	Zaslužil sem si to bolečino
However, they can still edit their instruments	Vendar pa lahko še vedno urejajo svoje instrumente
I began to exist, not live	Začel sem obstajati, ne pa živeti
I guided his hand to the next string	Njegovo roko sem vodil do naslednje vrvice
I just need to clear my head	Samo razbistriti moram glavo
I didn’t get a single second look	Nisem dobil niti enega drugega pogleda
The episodes gave three of the four stars	Epizodi so dali tri od štirih zvezdic
I would give my life to protect you from harm	Svoje življenje bi dal, da bi te zaščitil pred škodo
I mean, it happens to us all the time	Mislim, to se nam dogaja ves čas
I am a sweet tooth for such things	Za take stvari sem sladkosned
The crew jumped into it and set off in pursuit	Vanjo je skočila posadka in se odpravila zasledovati
I saw a dragon flying in the air	Videl sem zmaja, ki je letel v zraku
I want to be intimate with you	Želim biti intimen s tabo
The opportunity to act on this notion soon arose	Kmalu se je pojavila priložnost za ukrepanje v skladu s tem pojmom
I know because he showed me his work	Vem, saj mi je pokazal svoje delo
I saw them kissing each other like lovers	Videl sem ju skupaj, kako se poljubljata kot ljubimca
I think she might oversleep	Mislim, da bo morda prespala
I also want you men to guard this building	Prav tako želim, da vi moški varujete to zgradbo
A wicked ax was strapped to his back	Na hrbet mu je bila pripeta hudobna sekira
People just read too far	Ljudje preprosto berejo predaleč
I felt a warm presence behind me	Za hrbtom sem čutil toplo prisotnost
I would probably pass up	Verjetno bi mimo
For the latter, a hardware computer is usually used	Za slednje se običajno uporablja strojni računalnik
I never thought my throat would heal	Nikoli si nisem mislil, da se mi bo grlo zacelilo
I was in a job that was incredibly dangerous	Bil sem v službi, ki je bila neverjetno nevarna
I imagined what it would be like to live with her	Predstavljal sem si, kako bi bilo živeti z njo
A deeply worried look of resignation settled on her face	Na njenem obrazu se je naselil globoko zaskrbljen pogled resignacije
New home, new school, new friends	Nov dom, nova šola, novi prijatelji
I wish this would be over	Želim si, da bi bilo tega konec
I never liked her too much anyway	Itak je nikoli nisem maral preveč
I can quite understand that	To lahko čisto razumem
There was no comparison	Primerjave ni bilo
I don't want you to die	Nočem, da pogineš
I could hardly wait to hear what he said	Komaj sem čakal, da slišim, kaj je rekel
I see no reason to oppose this practice	Ne vidim razloga za nasprotovanje tej praksi
I just got home from work	Pravkar sem prišel domov iz službe
I hate to see you like this	Sovražim te videti takšnega
I wanted us to stay that way	Želel sem, da ostanemo točno taki
I believe it is fatal	Verjamem, da je usodno
I haven't seen him in about five minutes	Nisem ga videl približno pet minut
I hope you feel better with your belly today	Upam, da se danes počutiš bolje s trebuhom
I was on a mission, a critical assignment	Bil sem na misiji, kritični nalogi
I couldn't see that at the time	Takrat tega nisem mogel videti
I will make everything new	Naredil bom vse novo
I have nothing to offer	Nimam kaj za ponuditi
I really hate sailing	Res sovražim jadranje
I have a flexible schedule	Imam prilagodljiv urnik
I told him it was a lie	Rekel sem mu, da je laž
I had to give him one last shot	Moral sem mu zadati zadnji udarec
I couldn't stand it there	Nisem zdržala tam
I have a severe fever in the cabin	Imam hudo vročino v kabini
I hope she’s scared enough not to try anything	Upam, da je dovolj prestrašena, da ne poskuša ničesar
I didn't think he would find me	Nisem si mislil, da me bo našel
I knew the cream wasn’t going to help here	Vedel sem, da krema tukaj ne bo pomagala
I see this happening more and more	Vidim, da se to dogaja vedno bolj
I decided to forget about my switch hunt	Odločil sem se, da pozabim na svoj lov na stikalo
I still felt so alive	Še vedno sem se počutil tako živo
Now I have to solve the riddle	Zdaj moram rešiti uganko
I am grateful for the diet	Hvaležna sem za prehrano
I hear voices as we walk past his office	Slišim glasove, ko greva mimo njegove pisarne
Very few details are known about their home life	O njihovem domačem življenju je znanih zelo malo podrobnosti
I feel so loved and cared for	Počutim se tako ljubljeno in skrbno
His true motives remain the subject of speculation	Njegovi resnični motivi ostajajo predmet špekulacij
I would fight to the last breath	Boril bi se do zadnjega diha
I couldn't even protect myself	Niti sebe nisem mogel zaščititi
A stranger entered their camp	V njihov tabor je vstopil neznanec
I think she locked him up	Mislim, da ga je zaprla
I am also a sales coach	Sem tudi prodajni trener
I will never forget the interview	Nikoli ne bom pozabil intervjuja
I really looked at the part	Res sem pogledal del
I completely forgot about it	Popolnoma sem pozabil na to
I was afraid to admit it to myself	Strah me je bilo priznati sebi
I hope to upload a video soon	Upam, da bom kmalu naložil video
I probably should have ignored him	Verjetno bi ga moral ignorirati
A hole was cut through the center	Skozi središče je bila izrezana luknja
I turned the key in the lock and went inside	Obrnil sem ključ v ključavnici in šel noter
Father and three sons	Oče in trije sinovi
I still can't believe it myself	Sam še vedno ne morem verjeti
I told him he had diabetes	Povedal sem mu, da ima sladkorno bolezen
Their order was to fight to the death	Njihov ukaz je bil, da se borijo do smrti
I left the gun shop	Odšel sem iz trgovine s pištolo
I can barely hear	Komaj čutim
I shouldn't be here at first	Najprej sploh ne bi smel biti tukaj
I did not doubt his theory too much	V njegovo teorijo nisem preveč dvomil
I warned him and tore myself away	Opozoril sem ga in se odtrgal
I fell to my knees and trembled with fear	Padla sem na kolena in se tresla od strahu
Whatever was wrong, he fought with all his might	Karkoli je bilo narobe, se je boril z vso močjo
A pleasant dark drink ensued	Nastala je prijetna temna pijača
I started the defense that year	Tisto leto sem začel z obrambo
I enjoyed tonight	Nocoj sem užival
I will say it so clearly	Povedal bom tako jasno
I felt severe heat	Začutil sem hudo vročine
I forgot the concept of compassion and weakness	Pozabil sem na koncept sočutja in šibkosti
I was surprised by the simplicity of the room	Presenetila me je preprostost sobe
I remembered his rank and status	Spomnil sem se na njegov čin in status
I can try to convince her	Lahko jo poskušam prepričati
At first, I was completely against its use	Sprva sem bil popolnoma proti njegovi uporabi
I knew no one was coming for us	Vedel sem, da nihče ne pride po nas
I barely needed to edit	Komaj mi je bilo treba urejati
I went home and thought a little more	Šel sem domov in še malo razmišljal
Slow death this way	Počasna smrt na ta način
I smiled as I watched him	Nasmehnila sem se, ko sem ga gledala
I saw a long hallway with offices on either side	Videl sem dolg hodnik s pisarnami na obeh straneh
I watched him leave, my heart beating wildly in fear	Opazovala sem ga, kako je odhajal, od strahu mi je srce divje utripalo
I don’t think it’s that bad, she decided	Mislim, da ni tako slab, se je odločila
I lay in bed for a while	Malo sem ležal v postelji
I was tempted to kick her back	Zamikalo me je, da bi jo brcnil nazaj
I get up and go to my room to think	Vstanem in grem v sobo razmišljat
You should destroy everything	Moral bi vse uničiti
I spend hours in the bath	V kopeli preživim ure
I'm going straight to surgery	Grem neposredno na operacijo
I didn't see his teeth	Nisem videl njegovih zob
I copied them to my computer and downloaded my program	Kopiral sem jih v računalnik in naložil svoj program
I mean, nobody knows that	Mislim, tega nihče ne ve
But I love a companion	Rada imam pa spremljevalca
I hope you will allow me to take back my last confession	Upam, da mi boste dovolili vzeti nazaj svojo zadnjo izpoved
A little weird, of course, but not really crazy	Malo čudno, seveda, a ne zares noro
I know this is important to you	Vem, da ti je to pomembno
I just wanted you to admit it	Hotel sem samo, da priznaš
The inside of the mouth is black	Notranjost ust je črna
I even walked down the hall, towards his room	Šel sem celo po hodniku, proti njegovi sobi
I need to check something in the kitchen	Moram nekaj preveriti v kuhinji
I knew that for sure	To sem zagotovo vedel
I couldn’t tell if she was happy or disappointed	Nisem mogel reči, ali je bila srečna ali razočarana
I suspect she wanted us out of her hair too	Sumim, da nas je hotela tudi iz las
I don't forget to forget	Ne pozabim pozabiti
I didn't even know the name of the third man	Nisem vedel niti imena tretjega človeka
I couldn’t bear to face them again	Nisem mogel prenesti, da bi se znova soočil z njimi
I knew nothing about them	Nič nisem vedel o njih
But I was afraid to use it	Vendar sem se bala uporabiti
I guess that's what he wanted for you	Predvidevam, da je to hotel zate
A lot of people wanted to know why	Veliko ljudi je želelo vedeti, zakaj
I shouldn't leave you	Ne bi te smel zapustiti
I have no choice but to fight	Ni mi preostalo drugega, kot da se borim
I decided to turn down the volume	Odločil sem se, da bom zmanjšal zvok
I thought he needed more input	Mislil sem, da potrebuje več vložka
His unusual route included four major changes of direction	Njegova nenavadna proga je vključevala štiri velike spremembe smeri
I didn’t think he would be able to do it alone	Nisem si mislil, da bo zmogel sam
The grenade certainly hit our house directly	Granata je gotovo zadela neposredno v našo hišo
I still find it very handsome	Še vedno se mi zdi zelo čeden
I was in the hospital for about three weeks	V bolnišnici sem bil približno tri tedne
I felt like I was in my own room	Počutil sem se kot v svoji sobi
I have a few weeks and then a few weeks break	Imam nekaj tednov, nato pa nekaj tednov odmora
I was no longer like myself	Nisem bila več podobna sebi
I want it to come into my mouth	Želim, da pride v moja usta
I heard his name around town	Njegovo ime sem slišal po mestu
I know there is a possibility for that	Vem, da obstaja možnost za to
I didn’t cry or scream	Nisem jokal ali kričal
I have to go before they come	Moram iti, preden pridejo
I really wanted to be kept	Res sem si želel, da bi me zadržali
I put my head in my hands	Glavo sem dal v roke
A campaign that cost him his life	Kampanja, ki ga je stala življenja
I didn’t want to come to terms now	Nisem se želel sprijazniti zdaj
I see a friend, someone who means something to me	Vidim prijatelja, nekoga, ki mi nekaj pomeni
I loaded a few more bullets into their chambers	V njihove komore sem naložil še nekaj krogel
I love him with some heart	Ljubim ga z nekaj srca
I headed home to plan my next move	Odpravil sem se domov, da bi načrtoval naslednjo potezo
I stopped and asked if he needed help	Ustavil sem se in vprašal, ali potrebuje pomoč
I have to turn away from him	Moram se obrniti stran od njega
I had a toothache and it lasted for a week	Imel sem bolečino v zobu in je trajala en teden
This one is supposed to have a cold	Tole naj bi bil prehlajen
I fell in love with him at first sight	Na pogled sem se zaljubila vanj
I just don't promise a date	Samo zmenka ne obljubljam
I felt it catch on and I heard a scream	Začutil sem, da se ujame in zaslišal sem krik
The man had to be dug up by others	Človeka so morali izkopati drugi
I only took one picture per position	Posnel sem samo eno sliko na položaj
I really don’t know if this would ever happen	Resnično ne vem, če bi se to kdaj zgodilo
I wanted to make sure this was what you wanted	Želel sem se prepričati, da je to tisto, kar si želiš
I am writing this now tired as hell	To pišem zdaj utrujen kot hudič
I was admired for the role played	Bil sem občudovan zaradi odigrane vloge
I am happy and loved	Srečna sem in ljubljena
I could feel my hands shaking	Čutila sem, kako se mi tresejo roke
I'll at least give you a reason to live	Dal ti bom vsaj razlog za življenje
I felt a little better	Počutil sem se malo bolje
I saw this almost immediately	To sem videl skoraj takoj
I used the last one to make this powder	Zadnjo sem uporabil, da sem naredil ta prah
I know very little about you	Zelo malo vem o tebi
I asked you if he ever betrayed	Vprašal sem te, ali je kdaj izdal
I think she was too reassuring	Mislim, da je bila preveč pomirjujoča
He was the dominant figure in the tobacco trade	Bil je prevladujoča osebnost v trgovini s tobakom
I can barely blink or think	Komaj lahko utripam ali razmišljam
We can meet tomorrow at ten in the morning	Dobimo se lahko jutri ob desetih zjutraj
I mean, he has a good income	Mislim, ima dober dohodek
I don’t think she’s as weird as she could be	Mislim, da ni tako čudna, kot bi lahko bila
I will not leave again	ne bom več odšel
I know your passion is not football	Vem, da tvoja strast ni nogomet
I thought you had a brain	Mislil sem, da imaš možgane
I followed her through the door	Sledil sem ji skozi vrata
I was the center of that madness and I loved it	Bil sem središče te blaznosti in mi je bilo všeč
I paid all her bills	Plačal sem vse njene račune
I saw his name and first opened his message	Videla sem njegovo ime in najprej odprla njegovo sporočilo
I hear him say that, now you know	Slišim ga, kako to govori, zdaj veš
I would be very sorry	Zelo bi mi bilo žal
I just made things worse	Samo poslabšal sem stvari
Only one of them was a hurricane	Samo eden od njih je bil orkan
I thought you would like my actions	Mislil sem, da ti bodo moja dejanja všeč
I thought they were both going to take it badly	Mislil sem, da bosta oba slabo sprejela
Some enemies are only vulnerable to certain moves	Nekateri sovražniki so ranljivi le za določene poteze
I know, it's controversial	Vem, sporno je
I have been confirmed	Potrjeno mi je
I just want the dead	Samo mrtvega hočem
I was immediately on the ground	Takoj sem bil na tleh
A flash of anger in the girl's eyes	Blisk jeze v očeh deklice
I pulled the phone back out	Telefon sem potegnil nazaj ven
I was hoping he had good news	Upal sem, da ima dobre novice
The ethnic groups concerned also speak their own languages	Zadevne etnične skupine govorijo tudi svoje jezike
I only smoke two or three a day	Kadim samo dva ali tri na dan
I tried to get back up, but it held me fast	Poskušal sem nazaj gor, vendar me je hitro držalo
I looked pretty decent	Izgledal sem precej spodobno
I joined the search team and led them to you	Pridružil sem se iskalni skupini in jih vodil k tebi
I will enjoy the opportunity to rest	Užival bom v priložnosti za počitek
I have one solution that pleasantly surprised me	Imam eno rešitev, ki me je prijetno presenetila
I gave myself a pinch	Dala sem si ščepec
The emperor also served as supreme judge	Cesar je deloval tudi kot vrhovni sodnik
Feeling like it was flying in the sky, a bird	Občutek, kot bi letel po nebu, ptica
I’ve eaten them before, but not often	Jedla sem jih že prej, vendar ne pogosto
I had no idea what was wrong	Pojma nisem imel, kaj je narobe
For such cases, the circuit works best	Za takšne primere najbolje deluje vezje
I had to tell him about my black eye	Moral sem mu povedati za moje črno oko
I hid from life	Skrival sem se pred življenjem
I wish you would come with us	Želim si, da bi šel z nami
I want to run my hands over your body	Rad bi z rokami preletel tvoje telo
There was a smile on his lips at her audacity	Ob njeni drznosti se mu je na ustnicah narisal nasmeh
Good money	Dober denar
I am a loan closing specialist	Sem specialist za zapiranje posojil
A company that offers real change will attract them	Podjetje, ki ponuja resnične spremembe, jih bo pritegnilo
I hope none of this is true	Upam, da nič od tega ni res
I shook my head sadly	Žalostno sem zmajal z glavo
then I go to rest	potem grem počivat
I can immediately imagine it	Takoj si jo lahko predstavljam
I didn't want to kill the dragon	Nisem hotel ubiti zmaja
I never wanted to hurt him or you	Nikoli nisem hotel prizadeti njega ali tebe
It could be even worse	Lahko bi bilo še slabše
I can’t open up to someone so quickly	Ne morem se tako hitro nekomu odpreti
I had never seen him before or since	Nikoli ga nisem videl niti prej niti pozneje
I can read it as the last page of the book	Lahko ga berem kot zadnjo stran knjige
The technique cannot be invented in one day	Tehnike ni mogoče izumiti v enem dnevu
I can't face it	Ne morem se soočiti s tem
I knocked on his door once, but he ignored me	Enkrat sem potrkala na njegova vrata, a me je ignoriral
I swallow the chicken and lower the fork	Pogoltnem piščanca in spustim vilice
But I got used to it more	Sem se pa bolj navadil
I mean, well, maybe somehow	Mislim, no, morda nekako
I take her to the door quickly	Hitro jo odpeljem do vrat
I always asked you, but you wouldn't talk	Vedno sem te spraševal, a nisi hotel govoriti
I think it pays to be a farmer someday	Mislim, da se kdaj splača biti kmet
I made a connection in my head	V glavi sem ustvaril povezavo
Symbolic heritage	Simbolična dediščina
I needed a few shoes	Potreboval sem nekaj čevljev
I looked at my cigar	Pogledala sem svojo cigaro
I say a quick, quiet prayer	Izrečem hitro, tiho molitev
I just couldn’t weigh whose loss was greater	Preprosto nisem mogel pretehtati, čigava izguba je bila večja
And the camera loves her very much	In kamera jo ima zelo rada
I highly recommend this company	Zelo priporočam to podjetje
I knew him and I knew why he was there	Poznal sem ga in vedel sem, zakaj je tam
I have a reputation for being constantly late	Imam sloves, da nenehno zamujam
At first I didn’t realize how different	Sprva se nisem zavedal, kako drugačen
I can pretend to be someone else	Lahko se pretvarjam, da sem nekdo drug
I need some sleep too	Tudi jaz moram malo spati
I’m afraid I’d get too excited	Strah me je, da bi se preveč navdušil
I get up straight and pull my dress down	Vstanem naravnost in potegnem obleko navzdol
I found it interesting	Zdel se mi je zanimiv
I know you helped the crew	Vem, da si pomagal posadki
I know it's not your fault	Vem, da nisi kriv
I can often look past, but not here	Pogosto lahko pogledam mimo, a ne tukaj
I lean forward to my arms and knees	Nagnem se naprej do rok in kolen
Joe kept the championship at the show	Joe je obdržal prvenstvo na razstavi
I have so much to teach you	Toliko te moram naučiti
I loved this wedding!	Všeč mi je bila ta poroka!
I will read something	nekaj bom prebral
I step towards her to prevent her from changing again	Stopim proti njej, da je preprečim, da bi se spet spremenila
I shuddered and stood up	Stresla sem se in vstala
The boy has never been this way with me	Fant še nikoli ni bil tako z mano
I didn’t think these stores were still present	Nisem si mislil, da so te trgovine še vedno prisotne
I pressed send and went to look at my father	Pritisnil sem pošlji in šel pogledat očeta
Sometimes I miss my lifestyle	Včasih pogrešam življenjski slog
I couldn’t force him to shut up	Nisem ga mogel prisiliti, da bi utihnil
I knew what was coming	Vedel sem, kaj bo prišlo
I could have avoided it	Lahko bi se izognil
I wonder why they are here	Sprašujem se, zakaj so tukaj
I'm surprised you never met her	Presenečen sem, da je nisi nikoli srečal
I would not put it all together until many years later	Vsega bi sestavil šele čez mnogo let
I declined the honor as you suggested	Odklonil sem čast, kot ste predlagali
I looked, but found nothing	Pogledal sem, a nisem našel ničesar
I cut it out for someone	Nekomu sem ga izrezal
I quietly closed the door and set to work	Tiho sem zaprla vrata in se lotila dela
I stared at him for a moment	Za trenutek sem strmel vanj
The groups of letters are changed according to the surface interval	Skupine črk so spremenjene glede na površinski interval
It is more common in developed countries than in developing countries	Pogosteje je v razvitih državah kot v državah v razvoju
I know you hate these things	Vem, da sovražiš te stvari
I drank tea, smoked a cigarette	Pila sem čaj, kadila cigareto
I could only figure out what my grandmother had told him	Lahko sem samo ugotovil, da mu je povedala moja babica
I didn’t mind getting her in trouble with the law	Nisem imela nič proti, da bi jo spravila v težave z zakonom
I haven’t had a chance to wear it	Nisem ga imel priložnosti nositi
I doubted they would find anything	Dvomil sem, da bodo kaj našli
A guarantee may be needed	Morda bo potrebna garancija
I mean, they didn’t exactly count that	Mislim, to niso ravno šteli
I couldn't stop the rain	Nisem mogel preprečiti dežja
I wanted to ignore him	Hotel sem ga ignorirati
I remember seeing this lady with really beautiful yellow hair	Spomnim se, da sem videl to damo z res lepimi rumenimi lasmi
I thought it was nice	Zdelo se mi je lepo
I helped a lot of people here	Tu sem pomagal veliko ljudem
There was too much discipline and routine	Bilo je preveč discipline in rutine
I immediately got up and looked around	Takoj sem se dvignil in se ozrl naokoli
I walk like a cartoon farmer	Hodim kot kmet iz risank
Maybe I’ll wait much, much longer than that	Morda bom čakal veliko, veliko dlje kot to
I will not do that	jaz tega ne bom naredil
I stepped on dead ground	Stopil sem na mrtva tla
I desperately wanted him back	Obupno sem si želel njegove vrnitve
I will not introduce myself	Ne bom se predstavljal
I just wanted to leave her flowers	Hotel sem ji pustiti samo rože
I really needed this job	Res sem potreboval to službo
He did not encounter much armed opposition	Ni naletel na veliko oboroženo nasprotovanje
I call the rest of our comrades together	Pokličem ostale naše tovariše skupaj
I will not stay in your country	Ne bom ostal v tvoji deželi
I can hug and kiss you	Lahko te objamem in poljubim
A time when travel would be at its peak	Čas, ko bi bilo potovanje na vrhuncu
I feel like the balls are very smooth	Čutim, da so kroglice zelo gladke
The project was not developed	Projekt ni bil razvit
I stopped learning	Nehal sem se učiti
I was completely shocked that this was going to happen	Bil sem popolnoma šokiran, da se bo to zgodilo
I never wanted to get him out	Nikoli ga nisem hotel izvleči
I came from the road, on the other side	Prišel sem s ceste, z druge strani
I will pass this on	To bom posredoval naprej
I started filming projects in a den	Projekte sem začel snemati v brlogu
I also teach other forms of energy healing tools	Poučujem tudi druge oblike orodij za energijsko zdravljenje
I look for his hand and wrap our fingers together	Iščem njegovo roko in najina prsta zvijem skupaj
I want you to learn from this	Želim, da se iz tega učite
I lead people by my example	S svojim zgledom vodim ljudi
I saw a video of how it was made	Videla sem video, kako je bilo narejeno
The boy stepped in to defend her	Fant ji je stopil v bran
The sound that made my blood freeze in my veins	Zvok, zaradi katerega mi je zmrznila kri v žilah
Reluctantly, she agreed to his terms	Nerada je pristala na njegove pogoje
I know this is very personal	Vem, da je to zelo osebno
I knew it was a stupid idea	Vedel sem, da je neumna ideja
I was hoping you'd come back	Upal sem, da se boš vrnil
I was definitely in favor	Vsekakor sem bil za
I have heard and felt the thoughts of thousands of others	Slišal sem in čutil misli na tisoče drugih
He also hit a bullet in the head	V glavo si je zadel tudi kroglo
Code, how to live	Koda, kako živeti
I had to make sure it was him	Moral sem se prepričati, da je to on
I stopped, I really lost my words	Ustavil sem se, res sem izgubil besede
I tried to make sure of that	Poskušal sem se prepričati v to
I ran outside and climbed into the passenger seat	Stekel sem ven in se povzpel na sovoznikov sedež
I really have to go	Res moram iti
A magnificent temple was also built	Zgrajen je bil tudi veličasten tempelj
I never trusted him and he disappeared soon after	Nikoli mu nisem zaupal in kmalu zatem je izginil
I just read a little	Samo malo sem bral
I prefer it at a reasonable distance	Raje jo imam na razumni razdalji
I think it turned out ok	Mislim, da se je izšlo ok
I have to stay here to cover you	Moram ostati tukaj, da te pokrijem
I was a little drunk already	Bil sem že malo pijan
I need to get rid of this, he thought	Tega se moram znebiti, je pomislil
I borrowed his T-shirt for the night out	Izposodila sem si njegovo majico za nočni ven
I used that for inspiration	To sem uporabil za navdih
Many unjust acts took place during the revolution	Med revolucijo se je zgodilo veliko krivičnih dejanj
I knew the procedure very well	Zelo dobro sem poznal postopek
I have to finish my work here	Tukaj moram končati svoje delo
I only see you as myself	Vidim te samo kot sebe
I really recommend you try them	Res vam priporočam, da jih poskusite
I see this in myself all the time	To pri sebi vidim ves čas
The person was playing basketball or sports	Oseba je igrala košarko ali šport
I couldn’t walk without severe pain	Brez hudih bolečin nisem mogel hoditi
I couldn’t bear the thought of anyone else touching him	Nisem mogla prenašati misli, da bi se ga kdo drug dotaknil
I want you to feel yourself being burned alive	Želim, da začutiš, kako te živo žge
But I didn’t give up so easily	Nisem pa tako zlahka odnehal
I leaned back in my chair and crossed my arms	Naslonila sem se na stol in prekrižala roke
I know you know that, girl	Vem, da to veš, punca
I wanted my money back	Hotel sem dobiti denar nazaj
I want you to tell me all about yourself	Želim, da mi poveš vse o sebi
I had to kiss her, feel her lips touch mine	Moral sem jo poljubiti, čutiti, kako se njene ustnice dotikajo mojih
For some reason, a good song came on the radio	Zaradi nečesa je na radio prišla dobra pesem
I thought you were coming straight here	Mislil sem, da prideš naravnost sem
I was skeptical because he was definitely not from the south	Bil sem skeptičen, ker zagotovo ni bil z juga
But nonetheless, he was playful and heroic	Toda kljub temu je bil igriv in junaški
Until recently, I was human	Še pred kratkim sem bil človek
I wondered where the day had gone	Spraševal sem se, kam je izginil dan
I had to finish it	Moral sem ga dokončati
I know the book, it has a push spell	Poznam knjigo, ima potisni urok
I want an ice sculpture	Želim si ledeno skulpturo
I nodded and felt tears coming from nowhere	Prikimala sem in čutila, da solze pritečejo od nikoder
Blue with a package for dad	Modra s paketom za očeta
But I feel she was a little weak	Čutim pa, da je bila malo šibka
I turn my head and immediately lose my breath	Zaviham glavo in takoj izgubim sapo
I just got the word out about it today	Ravno danes sem dobil besedo o tem
I told you we had to get organized	Rekel sem ti, da se moramo organizirati
I was ready to accuse, to defend	Bil sem pripravljen obtožiti, braniti
I couldn't get that fact into my head	Tega dejstva si nisem mogel vbiti v glavo
The last ten minutes I couldn’t even count	Zadnjih deset minut sploh nisem mogel upoštevati
I have no idea how far we went that day	Nimam pojma, kako daleč smo šli tisti dan
I withdrew immediately	Takoj sem se umaknil
I made an occasional drink order	Opravil sem občasno naročilo pijače
I made it from there, but you may not	Jaz sem uspel od tam, a ti morda ne
I took the opening and ran towards the forest	Vzel sem odprtino in stekel proti gozdu
I was such an idiot that I did it	Bil sem tak idiot, da sem to naredil
I saw my father recently	Pred kratkim sem videl očeta
I need to print this information	Te podatke moram natisniti
I didn't even notice	Sploh nisem opazil
I woke up, alive, but different	Zbudil sem se, živ, a drugačen
I look up and meet his gaze	Pogledam navzgor in srečam njegov pogled
It so relieved me to be home	Tako mi je odleglo, da sem doma
After a few seconds, something moved on the screen	Čez nekaj sekund se je na zaslonu nekaj premaknilo
I should have said something earlier	Nekaj ​​bi moral povedati že prej
I need to get back to my package	Moram se vrniti v svoj paket
I still feel very guilty, but she deserved it	Še vedno se počutim zelo krivega, vendar si je to zaslužila
I quickly find that familiar face	Hitro poiščem ta znani obraz
A little more yellow, pull some red, and so on	Še malo rumene, potegni nekaj rdeče itd
I did not draw up rules of participation	Nisem si sestavil pravil sodelovanja
I'm tired of trying to make him happy	Naveličam se, da bi ga poskušal osrečiti
I didn’t come from a wealthy household	Nisem izhajal iz bogatega gospodinjstva
I wanted to write something in my new diary	Želel sem nekaj napisati v svoj novi dnevnik
I can’t think of anything but how hopeless it is	Ne morem razmišljati o ničemer, razen o tem, kako brezupno je
I didn’t look older and I certainly didn’t feel that	Nisem bila videti starejša in tega zagotovo nisem čutila
I had no sensation in my body	V telesu nisem imela nobenega občutka
But I think I would do well	Mislim pa, da bi se dobro potrudil
I've been hearing about this for months	O tem sem slišal več mesecev
A small statue of an ugly creature	Majhen kip grdega bitja
I will talk to you from time to time	Od časa do časa se bom pogovarjal z vami
I didn’t want to try anything cute there	Tam nisem hotel poskusiti ničesar ljubkega
I remember this case	Spomnim se tega primera
I kept browsing through the articles in my head	Kar naprej sem brskala po člankih v glavi
I live with my aunt and brother	Živim pri teti in bratu
A gray hand appeared on the window	Na oknu se je prikazala siva roka
I want to create a future	Želim si ustvariti prihodnost
I was different from other girls my age	Bila sem drugačna od ostalih deklet mojih let
But sometimes I think about it	Vendar včasih razmišljam o tem
I assume you also found some good points in the properties	Predvidevam, da ste tudi v lastnostih ugotovili nekaj dobrih točk
I wanted to ask him when he came	Želel sem ga vprašati, ko je prišel
I assure you it will show up	Zagotavljam vam, da se bo pojavilo
I stayed for years	Leta sem se zadrževal
I hit the first tree marked on the map	Zadel sem prvo drevo, označeno na zemljevidu
I talk about small things from time to time	Občasno govorim o majhnih stvareh
I need them as a source of strength	Potrebujem jih kot vir moči
I see defiance in you	V tebi vidim kljubovanje
I would like to say something, but eventually it goes on	Rad bi nekaj rekel, a sčasoma gre naprej
I had to stand by the back wall	Moral sem stati ob zadnji steni
I need to tell the doctor you woke up	Zdravniku moram povedati, da si se zbudila
I turned quickly and my face met the wall	Hitro sem se obrnil in moj obraz se je srečal s steno
I think I could have	Mislim, da bi lahko imel
A few more seconds passed	Minilo je še nekaj sekund
I feel so good around her	Tako dobro se počutim ob njej
I could no longer hide from the facts	Nisem se mogel več skrivati ​​pred dejstvi
I won't be in touch for a while	Nekaj ​​časa ne bom v stiku
I started to calm down, but now it’s exhausted	Začel sem se umiriti, zdaj pa je to izčrpalo
It looks like a mistake	Izgleda kot napaka
I wish the ball would roll forward	Želim si, da bi se žoga zakotalila naprej
I ate sweet potatoes and nothing else	Jedla sem sladki krompir in nič drugega
Maybe they're throwing me out of the air	Morda me vržejo iz zraka
I want something to happen	Želim, da se nekaj zgodi
I was scared for quite a few years	Kar nekaj let sem bil prestrašen
I had to find the root cause	Moral sem najti glavni vzrok
I gasped and stepped through the door	Zadihala sem in stopila skozi vrata
I can’t worry about what others are doing	Ne morem skrbeti, kaj počnejo drugi
I talk to him when he calls me	Govorim z njim, ko me pokliče
I know it sounds crazy, but just think about it	Vem, da se sliši noro, ampak samo pomisli na to
I want to create beautiful spaces	Želim ustvariti čudovite prostore
I want you to meet a man	Želim, da spoznaš moškega
The single was ranked no	Singl je bil uvrščen na št
I really have to thank my family	Res se moram zahvaliti svoji družini
I really like the sunset behind the hut and the tree	Zelo mi je všeč sončni zahod za kočo in drevesom
I love creativity and it shows	Rada imam ustvarjalnost in to se kaže
I felt guilty	Počutil sem se krivega
I could walk without legs or head	Lahko sem hodil brez nog ali glave
I had to talk to my real friends	Moral sem govoriti s svojimi pravimi prijatelji
I was also interested in the science of consciousness	Zanimala me je tudi znanost zavedanja
I felt better when I knew that	Počutil sem se bolje, ko sem to vedel
I shook the woman's hands wildly	Ženski sem divje stisnil roke
I will kill them all	vse jih bom pobil
I want to know where you heard that	Rad bi vedel, kje si to slišal
When I got home, I was fully awake	Ko sem prišel domov, sem bil popolnoma buden
I'm going where the next job leads	Grem tja, kamor vodi naslednja služba
Our soldiers returned enthusiastic	Naši vojaki so se vrnili navdušeni
I wanted to upset things	Želel sem vznemiriti stvari
I loved every minute of it	Všeč mi je bilo vsako minuto tega
Arabian horses never let me down	Arabski konji me nikoli niso pustili na cedilu
A long minute passed, and then the electric door opened	Minila je dolga minuta, nato pa so se električna vrata odprla
I clear everything out of my other books	Počistim vse iz mojih drugih knjig
I want to implement this pattern in my project	Ta vzorec želim implementirati v svoj projekt
The knife itself is a poor offensive weapon	Sam nož je slabo ofenzivno orožje
I want someone to save me	Želim, da me nekdo reši
I still had to catch up with her	Še vedno sem jo moral dohiteti
I suggest you start giving some commands	Predlagam, da začnete dajati nekaj ukazov
I didn’t know the mission was so big	Nisem vedel, da je misija tako velika
I have about the same view on this content	Pri tej vsebini imam približno enako stališče
A woman's presence would benefit her	Ženska prisotnost bi ji koristila
I started to feel bad for her	Začel sem se počutiti slabo zanjo
I did my job and he did his	Jaz sem opravil svoje delo, on pa svoje
I pulled her close to me with a hand lock	Pritegnil sem jo k sebi s ključavnico za roko
I impatiently move from foot to foot	Nestrpno prehajam z noge na nogo
This is reflected in her interpretation of natural rights	To se odraža v njeni razlagi naravnih pravic
I bite my lip and look away	Ugriznem se v ustnico in pogledam stran
I could tell he had noticed that the rifle was gone	Lahko bi rekel, da je opazil, da je puške ni več
The color of the hat is white to cream	Barva klobuka je bela do smetana
I personally would not use it	Osebno ga ne bi uporabljal
I created this place for you to learn	Ustvaril sem to mesto za vas, da se učite
I have my reasons and they are good	Imam svoje razloge in oni so dobri
I haven't seen them in over a week	Nisem jih videl več kot en teden
I know how to avoid trouble	Vem, kako se izogniti težavam
I knew what was right	Vedel sem, kaj dela prav
I cooked a lot of kids for him	Zanj sem skuhala veliko otrok
X didn't give him a chance	X mu ni dal priložnosti
A drink in one hand, a novel on sand	Pijača v eni roki, roman na pesku
I cooked and did the laundry	Kuhala sem in prala perilo
I have become lazy in the last century	V zadnjem stoletju sem postal len
I like the challenge	Všeč mi je izziv
I am always trying new things	Vedno poskušam nove stvari
I just saw an interesting title and picked it up	Preprosto sem videl zanimiv naslov in ga pobral
A huge forest lay two miles away	Ogromen gozd je ležal dve milji stran
I want him to save me	Želim, da me reši
I realized it was true	Spoznal sem, da je res
Nurse, doctor and soldier	Medicinska sestra, zdravnik in vojak
I’ve always been better than them	Vedno sem bil boljši od njih
I knew what a monster was like in the deep jungle	Vedel sem, kakšna je pošast v globoki džungli
I ended my letter to her with a request	Svoje pismo ji sem končal s prošnjo
I like to pay him on	Rad ga plačam naprej
I'd rather die when I go to someone	Raje bi umrl, ko bi šel k nekomu
I waited for one, ready to be grateful	Čakal sem na enega, pripravljen biti hvaležen
I couldn’t be so mean	Ne bi mogel biti tako zloben
I had no inclination for money or sex	Nisem imel nagnjenja k denarju ali seksu
I turn to the rest of the room	Obrnem se v preostali del sobe
I also need to get a haircut	Prav tako se moram ostrižiti
The judge ordered police protection for both	Sodnik je za oba odredil policijsko zaščito
I always try to move with the present	Vedno se poskušam premikati s sedanjostjo
Everyone at school ignored me, including her	V šoli so me vsi ignorirali, tudi ona
I went to school with her every day	Vsak dan sem hodil z njo v šolo
I fell in love with horses	Zaljubil sem se v konje
A place that will impress every family member	Kraj, ki bo navdušil vsakega družinskega člana
The pulpit is located on the eastern hill	Prižnica se nahaja na vzhodni vzpetini
It is illuminated at night	Ponoči je osvetljen
I suspect that's not true	Sumim, da to ni res
Entertainment as the main single from the album	Entertainment kot glavni singel z albuma
I know what we can load into your computer	Vem, kaj lahko naložimo v vaš računalnik
I couldn't do all this on my own	Vsega tega nisem zmogla sama
I’ve made one mistake in all these years	V vseh teh letih sem naredil eno napako
I’m afraid hope is pretty absurd	Bojim se, da je upanje precej absurdno
Several of his contributions were printed in full color	Več njegovih prispevkov je bilo natisnjenih v polnih barvah
I kill everyone and let them live	Vse pobijem in pustim živeti
I could barely feel the ground beneath my feet	Komaj sem čutila tla pod nogami
The quality is more consistent	Kakovost je bolj dosledna
I was still sober enough to know that	Še vedno sem bil dovolj trezen, da sem to vedel
A man asked her to dance with him	Neki moški jo je prosil, naj zapleše z njim
I could cross it, no problem	Lahko bi ga prečkal, ni problema
I was happy to please her	Z veseljem sem ji ugodila
I will never let you get away from me	Nikoli ti ne bom pustil, da odideš od mene
But I saw how worried she was	Vendar sem videl, kako je zaskrbljena
I'm so comfortable	Tako mi je udobno
I felt pretty relaxed	Počutila sem se precej sproščeno
A very satisfied smile flashed across her face	Na obrazu se ji je preletel zelo zadovoljen nasmeh
The third deep depression was also the longest	Tretja globoka depresija je bila tudi najdaljša
I will not accept	Ne bom sprejel
I doubted it would change things anyway	Dvomil sem, da bo to vseeno spremenilo stvari
I had to stay collected for everyone there	Moral sem ostati zbran za vse tam
I have come to a very low point in my life	Prišel sem na zelo nizko točko v življenju
I used to feel the same way	Včasih sem se počutil enako
I expect nothing but the best	Ne pričakujem nič drugega kot najboljše
I'm sorry to lie to our parents	Hudo mi je, da lažem našim staršem
I have to grow out of this	Iz tega moram rasti
I just couldn’t talk to anyone	Preprosto nisem mogel govoriti z nikomer
I tried a direct approach	Preizkusil sem direkten pristop
In a few minutes the mountains were gone	Čez nekaj minut so gore izginile
She was awakened by a spark of electricity	Zbudila jo je iskra elektrike
I wanted to disappear forever	Hotela sem izginiti za vedno
I picked up the guitar anyway	Vseeno sem vzel v roke kitaro
I heard my mom scream, and then someone fell	Slišal sem krik mame, potem pa je nekdo padel
I still have to kill you	Še vedno te moram ubiti
I told the manager to gather his department heads	Rekel sem vodji, naj zbere svoje vodje oddelkov
You should do extensive research	Moral bi opraviti obsežno raziskavo
I never wanted to see this room again	Nikoli več nisem hotel videti te sobe
I pointed around as we walked down the sidewalk	Pokazal sem naokoli, ko smo hodili po pločniku
I washed her face with a warm, wet cloth	Obraz sem ji umil s toplo, mokro krpo
I never wanted time to pass	Nikoli si nisem želel, da bi čas minil
A good friend is the one who drops everything for you	Dober prijatelj je tisti, ki zate vse spusti
I took a deep breath and stood up	Glasno sem vdihnila in vstala
A knot of grief settled in her chest	V prsih se ji je naselil vozel žalosti
I got back up and continued riding	Vstal sem nazaj in nadaljeval z jahanjem
I just want the feeling again	Samo spet želim občutek
I wasn’t sure if he was dead or not	Nisem bil prepričan, ali je mrtev ali ne
I was too old for that kind of work	Bil sem prestar za takšno delo
Thank you that my girlfriend is super healthy	Zahvaljujem se vam, da je moja punca super zdrava
I asked them where they were from	Vprašal sem jih, od kod so
I let it lie in the dust	Pustim ga ležati v prahu
I saw that they were scared	Videl sem, da so bili prestrašeni
I live life in a heartbeat	Živim življenje v utripu srca
I couldn't tell anyone	Nikomur nisem mogel povedati
I have to follow the rules	Moram upoštevati pravila
I hear you're a twin	Slišim, da si dvojček
I've had a new one for years	Že leta imam novega
I looked after her and her baby	Pazila sem nanjo in njenega otroka
I am in the mood to spend my wealth	Razpoložen sem, da porabim svoje bogastvo
I have a good suggestion for you	Imam dober predlog za vas
I go to bed and turn off the light	Zlezem se v posteljo in ugasnem luč
I have never heard or seen anything like it	Česa takega še nisem slišal ali videl
I take all the blame	Prevzamem vso krivdo
Here, every teenager seems useless to me	Tu se mi zdi vsak najstnik neuporaben
He passed away a year later	Leto kasneje je preminil
I get a chance to provide leadership for my life	Dobim priložnost, da zagotovim vodstvo za svoje življenje
I would immediately find a lawyer and let him go	Takoj bi našel odvetnika in ga pustil
During the meetings, I tried to read books or draw	Med sestanki sem poskušal brati knjige ali risati
I think most of us understand that	Mislim, da večina od nas to razume
I had another hour and a half in my place	Na svojem mestu sem imel še uro in pol
I lift my fingers to the temple	Dvignem prste do templja
I wake up and make sounds of anxiety	Zbudim se in spuščam zvoke tesnobe
I wish you all the best of luck	Vsem želim vso srečo
I move my eyes to each other, making him sigh	Z očmi premikam eno na drugo, zaradi česar je vzdihnil
I knew what a trick would do	Vedel sem, kaj bi naredilo trik
I stopped and watched for a minute	Ustavil sem se in gledal za minuto
I made this for myself	To sem si izdelal zase
I'm a very lucky guy	Sem zelo srečen fant
I think the truth of reality shows is this brother	Mislim, da je resnica resničnostnih šovov ta brat
I had to stop him	Moral sem prenehati z njim
I slide in and he follows me closely behind me	Drsim noter in on mi sledi tesno za mano
I really hope people are on the ship	Resnično upam, da so ljudje na ladji
I like the environment here	Všeč mi je okolje tukaj
I have to be in control	Moram biti pod nadzorom
I will stay, but you have to ask me	Ostala bom, vendar me morate vprašati
I thought she did it	Mislil sem, da je to storila
I just wanted to say hello	Hotel sem te samo pozdraviti
I haven't started with you yet	S tabo še nisem začela
The name she recognized	Ime, ki ga je prepoznala
I am not yet ready to claim the throne	Nisem še pripravljen zahtevati prestola
I want you to drag every item on our deceased	Želim, da povlečeš vsak predmet na naših pokojnih
I thought of it as punishment	Mislil sem na to kot kazen
A small smile lifted the corners of her lips	Majhen nasmeh je dvignil kotičke njenih ustnic
I was just trying to share your enthusiasm	Samo poskušal sem deliti vaše navdušenje
I know all about birds and bees	Vem vse o pticah in čebelah
I didn’t go under both trees	Nisem šel pod obe drevesi
I feel stronger with you in my arms	S teboj v naročju se počutim močnejše
I want to see reconciliation, not killing	Rad bi videl spravo, ne ubijanja
They will be affected by plague and disease	Prizadela jih bosta kuga in bolezen
I checked the rifle first	Najprej sem preveril puško
I could wear brown every day	Vsak dan bi lahko nosila rjavo
A bright pattern appeared in his mind, alive and hungry	V njegovih mislih se je pojavil svetel vzorec, živ in lačen
This can happen in three main ways	To se lahko zgodi na tri glavne načine
I didn't want to go inside	Nisem hotel iti noter
I received mine first and made a face	Svojega sem najprej prejel in naredil obraz
I see that everything is in my hands here	Vidim, da je tukaj vse v rokah
I, alas, never had pleasure	Jaz, žal, nikoli nisem imel užitka
I know what he means	Vem kaj misli
I was homeless, no one knows me or I would be really interested	Bil sem brezdomec, nihče me ne pozna ali bi me res zanimalo
I am happy and my family is happy too	Srečna sem in tudi moja družina je srečna
i will try again tomorrow	jutri bom poskusil znova
I buried my face in her neck and shivered	Zakopal sem obraz v njen vrat in se tresel
I thought it might fall apart	Mislil sem, da se lahko razpade
I feel like my blood is boiling	Počutim se, kot da mi kri vre
I’ve always found it interesting to watch him work	Vedno mi je bilo zanimivo gledati, kako dela
I know you still have it	Vem, da ga še imaš
I didn't watch her the whole time	Ves čas je nisem gledal
I thought you were too	Tudi jaz sem mislil, da si
They played a great game	Igrali so odlično igro
The couple had two children	Par je imel dva otroka
I also had black hair	Imela sem tudi črne lase
I had nothing in my name	Nič nisem imel v svojem imenu
I want us to prepare separate tax returns	Želim, da pripravimo ločene davčne napovedi
The reaction stopped quickly	Reakcija se je hitro ustavila
The film was a commercial and critical success	Film je bil komercialno in kritičen uspeh
I need to see things	Moram videti stvari
I hoped he didn’t see my disappointment	Upal sem, da ni videl mojega razočaranja
I couldn't hear anyone at the moment	Trenutno nisem mogel nikogar slišati
I drove to them right away	Takoj sem se odpeljal do njih
He has returned several times as a guest conductor	Večkrat se je vračal kot gostujoči dirigent
I’ve been literally working on it ever since	Od takrat dobesedno delam na tem
He dropped to number ten the following week	Naslednji teden je padel na številko deset
The family moved soon after	Družina se je kmalu zatem preselila
I'll tell you what happens	Povedal vam bom, kaj se bo zgodilo
I was the only one too	Tudi jaz sem bil edinec
I organized the party for a better reason	Zabavo sem organiziral z boljšim razlogom
I came to say goodbye	Prišel sem se poslovit
I study it and freeze it	Študiram ga in zamrznem
I lost mine during the move	Svojo sem izgubil med selitvijo
I hated being called a bone	Sovražil sem, da me imenujejo kost
I want to show a photo of death	Želim pokazati fotografijo smrti
I still have a lot of work to do	Imam še veliko dela
He suffered a heart attack in custody	V priporu je doživel srčni infarkt
I do not believe in the justice system	Ne verjamem v pravosodni sistem
I work outside my house	Delam zunaj svoje hiše
I didn't even have to think about it	O tem mi niti ni bilo treba razmišljati
I would definitely recommend your company to others as well	Vsekakor bi vaše podjetje priporočil tudi drugim
I turned to religion as something	K religiji sem se obrnil kot k nečemu
I am here to improve the world	Tukaj sem, da izboljšam svet
River in the middle	Reka po sredini
There's nothing I can do about it now	Zdaj ne morem nič storiti glede tega
I just stood there panting	Samo zadihano sem stal tam
I managed that in one afternoon on the golf course	To mi je uspelo v enem popoldnevu na igrišču za golf
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takšnega
I'd rather die here	Najraje bi umrl tukaj
I should be ashamed to advise you	Moral bi se sramovati, da bi ti svetoval
I want every soldier to be armed during service	Želim, da je vsak vojak oborožen med službo
I was horrified when she looked at her	Zgrozil sem se, ko jo je pogledala
I could never be afraid of you	Nikoli se te ne bi mogel bati
Feeling, feeling	Občutek, občutek
The dance will begin in the evening	Zvečer se bo začel ples
I changed my clothes to follow her	Preoblekel sem si, da bi ji sledil
I sighed loudly again and stood up to the music	Ponovno sem glasno zavzdihnila in se postavila proti glasbi
I proved this above	To sem dokazal zgoraj
I wondered if it was worth it	Spraševal sem se, ali je bilo vredno
A second public consultation will be held here next month	Prihodnji mesec bo tu potekalo drugo javno posvetovanje
I think it can be	Mislim, da je lahko
I studied it for a very long time	Študiral sem jo zelo dolgo
I often thought the same	Pogosto sem mislil enako
I need transportation, you need company	Potrebujem prevoz, ti pa družbo
I just heard his footsteps behind me	Pravkar sem slišal njegove korake za sabo
I learned this lesson as a child	To lekcijo sem se naučil kot otrok
To David, a good illustration seemed important	Davidu se je zdela dobra ilustracija pomembna
I promise we'll talk soon	Obljubim, da se kmalu pogovoriva
I like the challenge and the pace in the office	Všeč mi je izziv in tempo v pisarni
I thought it was time to write a book	Mislil sem, da je čas, da napišem knjigo
I felt ashamed as well as angry	Čutila sem sram, pa tudi jezo
I too can catch my breath and relax in the woods	Tudi jaz lahko zajamem sapo in se sprostim v gozdovih
I could take them away	Lahko bi jih odpeljal
I will wake up early	zgodaj se bom zbudil
I left my best chance for that	Za to sem pustil svojo najboljšo priložnost
I just didn’t know what to follow	Preprosto nisem vedela, čemu naj sledim
I have to be a part of this	Moram biti del tega
I park by the construction site	Parkiram ob gradbišču
I have been in denial for so long	Tako dolgo sem bil v zanikanju
I can show you if you want	Lahko ti pokažem, če želiš
I shouldn't have asked	Ne bi smel vprašati
I think that describes the situation accurately	Mislim, da to natančno opisuje situacijo
I stepped back to let him pass, but he didn’t	Odmaknila sem se, da bi ga spustila mimo, a ni
I can't be so damn cheap	Ne morem biti tako prekleto poceni
I'm willing to let you give it a try	Pripravljen sem vam dovoliti, da poskusite
This is extremely offensive	To je izjemno žaljivo
I hope you enjoyed the flowers and the greeting card	Upam, da ste uživali v rožah in voščilnici
I want that feeling again	Želim si spet ta občutek
Just below the table was a chair	Tik pod mizo je bil stol
I can barely control myself	Komaj se obvladujem
I'll give you time	dal ti bom čas
I hear the water is flowing	Slišim, da voda teče
In fact, I thought it would all work out	Pravzaprav sem mislil, da se bo to vse izšlo
I don’t know where their five children live	Ne vem, kje živi njihovih pet otrok
I was a junior high school student	V srednji šoli sem bil mlajši dijak
The perfect teenager	Popoln najstnik
I never even knew he was there	Nikoli nisem niti vedel, da je tam
I would invent something about the new look	Nekaj ​​bi si izmislil glede novega videza
I held my hands over my ears	Roke sem držal čez ušesa
A friend from college was planning to come later	Prijatelj s fakultete je nameraval priti pozneje
I had patience through others	Prek drugih sem imel potrpežljivost
I reached for my purse and it hit me	Posegla sem po torbici in zadelo me je
I didn’t know whether to stay, run or what	Nisem vedel, ali naj ostanem, tečem ali kaj
I wasn’t sure if he worked there or not	Nisem bil prepričan, ali je tam delal ali ne
A little past your time	Malo mimo vašega časa
I haven't heard it back yet	Nisem še slišal nazaj
I haven’t been to anything last year	Zadnje leto nisem bil na nič
I have never known such heat	Take vročine še nisem poznal
Time to set goals and prepare and implement plans	Čas za določitev namenov ter pripravo in izvedbo načrtov
The university belonged to another planet	Univerza je pripadala drugemu planetu
I couldn’t have both	Nisem mogel imeti obojega
I'm kind of a bird priest	Sem nekakšen duhovnik ptic
The banker shares your vision and business plan	Bankir deli vašo vizijo in poslovni načrt
I love you all so much	Vse vas imam tako zelo rad
I'm going to have to leave you	moral te bom zapustiti
I was really sorry to get her back to normal	Resnično mi je bilo žal, da sem jo vrnil v normalno stanje
I wondered how that worked	Spraševal sem se, kako to deluje
I had absolutely no idea what was going on	Popolnoma nisem imel pojma, kaj se dogaja
I know things before the police do them	Vem stvari, preden jih izvede policija
A dream school teacher	Sanjska šolska učiteljica
I was with friends	Bil sem s prijatelji
I took them out and tossed the bag aside	Vzel sem jih ven in vrečko vrgel na stran
I've seen him before	Videla sem ga že prej
I wasn’t sure he was conscious	Nisem bil prepričan, da je pri zavesti
I hope he's right	Upam, da ima prav
I can't ask you not to be angry	Ne morem te prositi, da ne boš jezen
I usually liked them both clean and cut	Običajno so mi bili všeč tako čisti kot rezani
I need to find a new place to live	Moram najti nov kraj za življenje
The game has a field map and a battle screen	Igra ima zemljevid polja in bojni zaslon
I knew in my heart that there were other victims	V srcu sem vedel, da so bile druge žrtve
I looked at the ship we are on	Pogledal sem ladjo, na kateri smo
For example, I found out about it there	Na primer, tam sem izvedel za to
I didn't deserve it anymore	Nisem si zaslužil več
I would give him time	Dal bi mu čas
I felt dangerous	Počutila sem se nevarno
I have thoroughly denied any such condition	Vsak tak pogoj sem temeljito zanikal
I did not hesitate to give orders	Brez obotavljanja sem dal ukaze
I hope you watch and enjoy	Upam, da gledate in uživate
I watched as the tube began to fill with blood	Opazoval sem, kako se je cev začela polniti s krvjo
I rolled my eyes at how silly that sounded	Zavila sem z očmi, kako neumno je to zvenelo
A cancer charity was also established on her behalf	V njenem imenu je bila ustanovljena tudi dobrodelna organizacija za raka
I listened intently, immediately forgetting what he was saying	Pozorno sem poslušal, takoj pozabil, kaj je rekel
I don't see my hands in front of me	Ne vidim svojih rok pred seboj
I’m starting to realize what they mean	Začenjam se zavedati, kaj pomenijo
I have to finish the preparations	Moram končati s pripravami
I already knew it wouldn't help her at all	Sem že vedela, da ji ne bo nič pomagala
I grabbed him and heard a police officer screaming	Pograbil sem ga in zaslišal policistovo kričanje
I did it for them, for our team	To sem naredil zanje, za našo ekipo
A brilliant flash of light filled the cavity	Briljanten blisk svetlobe je napolnil votlino
I will live with that	Živel bom s tem
I started to get really sick	Začelo mi je biti res slabo
I told her to shut up	Rekel sem ji, naj utihne
Hand in hand stopped him	Roka na roki ga je ustavila
I thought you were going to move on	Mislil sem, da boš že šel naprej
I know the words by heart	Besede znam na pamet
I wished him ill	Zaželela sem mu slabo
I heard him swallow, loudly	Slišal sem, da je pogoltnil, glasno
No one has ever approached me like that	Še nikoli se mi ni kdo tako približal
I could move in and be completely satisfied	Lahko bi se vselil in bil popolnoma zadovoljen
I rolled my eyes and slapped him on the arm	Zavila sem z očmi in ga udarila po roki
I made sure to wipe my mouth with the sheet	Poskrbela sem, da sem si z listom obrisala usta
I need you to do me a real big favor	Potrebujem te, da mi narediš pravo veliko uslugo
A lot of men's eyes turn to you	Veliko moških oči vas obrne
I myself have been so sympathetic many times	Sam sem bil večkrat tako naklonjen
Both men were surrounded by a bubble of heat	Oba moška je obkrožil mehurček vročine
I didn't mean to suggest that you were	Nisem hotel namigovati, da si
I shivered at its intensity	Tresla sem se od njegove intenzivnosti
Sweet potatoes were the most desirable crop	Sladki krompir je bil najbolj zaželen pridelek
I have to look at myself	Moram se pogledati
The place was declared a national park	Kraj je bil razglašen za narodni park
I did not notice any unusual activity	Nisem zasledil nobene nenavadne dejavnosti
I expect you all to be there	Pričakujem, da boste vsi tam
I pressed it to his throat	Pritisnil sem ga k njegovemu grlu
I could say they were very nice	Lahko bi rekel, da so bile zelo prijetne
I'm afraid to be close to her	Strah me je biti blizu nje
I can't stay here for seven days	Ne morem ostati tukaj sedem dni
I really didn’t understand what he was talking about	Resnično nisem razumel, o čem govori
I was close to losing both	Približal sem se temu, da bi izgubil oba
You can almost feel the pain of giving birth to her	Skoraj lahko čutite bolečino pri njenem porodu
I’ve seen that I trust him and I don’t trust him	Videl sem, da mu zaupam in mu ne zaupam
The church must do the same	Cerkev mora storiti enako
I probably wouldn’t win this battle	Verjetno ne bi zmagal v tej bitki
I remember wearing a soft white sweater	Spomnim se, da je nosila mehak bel pulover
I drew a good face	Narisal sem dober obraz
Shivering with excitement, he flew over her	Drhtel od navdušenja jo je preletel
I almost got my pants wet out of fear	Od strahu sem skoraj zmočila hlače
I got dressed right away	Takoj sem se oblekla
Now I see what you mean	Zdaj vidim, kaj misliš
After all, I am a teenager with limited life experience	Navsezadnje sem najstnik z omejenimi življenjskimi izkušnjami
I know everyone is grateful	Vem, da so vsi hvaležni
I have to find him right away	Takoj ga moram najti
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Imel sem različne izkušnje, vendar je bil čudovit govornik
I want to be a part of your life	Želim biti del tvojega življenja
I stepped back and stared at both in shock	Stopila sem nazaj in šokirana strmela v oba
I myself love the ancient philosophy	Sama imam rada starodavno filozofijo
He also plays a few other bands	Igra tudi nekaj drugih bendov
I said the enemy has no power over you	Rekel sem, da sovražnik nima oblasti nad vami
I know you wouldn't think of something like that	Vem, da si česa takega ne bi izmislil
I didn’t do a clean install	Nisem naredil čiste namestitve
I stepped into the pillows and closed my eyes	Stopila sem se v blazine in zaprla oči
I even weighed four pounds	Imel sem celo štiri funte
I will not doubt its version	Ne bom dvomil v njeno različico
Because of the loud knocking, I return to the living room	Zaradi glasnega trkanja se vrnem v dnevno sobo
I didn’t really want or need it	V resnici ga nisem želel ali potreboval
I apply this simple rule	Uporabljam to preprosto pravilo
I feel like we’re getting closer every day	Čutim, da se zbližujemo vsak dan
I stepped outside	Izstopil sem na zunaj
I'm sorry I'm so late	Žal mi je, da sem tako pozen
But I can't be sure	Ne morem pa biti prepričan
I came across this story a year ago	Pred enim letom sem naletel na to zgodbo
I'm not threatening you at all	Sploh ti ne grozim
I added another bullet to the chamber	V komoro sem dodal še eno kroglo
I never went home that night, I don’t know why	Tisto noč nisem nikoli šel domov, ne vem zakaj
I do not want to suffer this terror	Nočem trpeti tega terorja
He was the second child of six years	Bil je drugi otrok šestih let
I was thinking about sacrificing money	Razmišljal sem o žrtvovanju denarja
I let go of my anger	Opustil sem jezo
I really liked where his mind was going	Zelo mi je bilo všeč, kam gre njegov um
I nodded and turned to the fire	Prikimala sem in se obrnila k ognju
I need you to understand your potential	Potrebujem, da razumeš svoj potencial
I kept looking at my coffee	Še naprej sem gledal v svojo kavo
I felt a cold hand touch my leg	Čutil sem, da se mi je noge dotaknila hladna roka
I knew she would love it when she read it	Vedel sem, da ji bo zelo všeč, ko jo bo prebrala
I tried to get out of the rope	Poskušal sem se izvleči iz vrvi
I couldn't just let him lie there	Nisem ga mogla kar pustiti tam ležati
Until recently, I didn’t even know it existed	Še pred kratkim sploh nisem vedel, da obstaja
I forbid you to do that	Prepovedujem ti to narediti
I was a terrible wife now, an even worse friend	Zdaj sem bila grozna žena, še slabša prijateljica
I know this is painful to understand	Vem, da je to boleče razumeti
I really can't stand it	res ne prenesem
I was sent to protect and guide you	Poslan sem bil, da vas varujem in vodim
You should listen to her	Moral bi jo poslušati
I need to find something, somehow	Moram najti nekaj, nekako
I knew better than to put this shit to trial	Vedel sem bolje, kot da to sranje dam na sojenje
I fly in the water	Letim v vodi
I am for everyone to reduce state waste	Vsem sem za zmanjšanje državnih odpadkov
I turn my face away from her	Obrnem obraz od nje
I tag myself with him, next to him	Označim se z njim, ob njem
I was gay and not welcome under her roof	Bil sem gej in nisem dobrodošel pod njeno streho
I can, believe me	Zmorem, verjemi
I'd rather introduce myself	Raje se predstavim
I waited for him to fire me	Čakal sem, da me odpove
I got rid of all my earthly possessions	Znebil sem se vsega svojega zemeljskega premoženja
I asked you to make love to me	Prosil sem te, da se ljubiš z mano
I was grateful and excited at the same time	Bila sem hvaležna in vznemirjena hkrati
I gave you what you wanted	Dal sem ti, kar si želel
I wondered why and couldn’t find the answers	Spraševal sem se zakaj in nisem našel odgovorov
I think we should talk	Mislim, da bi se morali pogovoriti
I liked your answer about something that would change	Všeč mi je bil tvoj odgovor o nečem, kar bi spremenil
I guess it could be pants	Predvidevam, da bi lahko bile hlače
I run to her side and try to calm her down	Hičem ji ob strani in jo poskušam pomiriti
I wished I was already quiet	Želela sem si, da bi že bila tiho
They told me to be here at seven	Rekli so mi, naj bom tukaj ob sedmih
I'm still thinking about it	Razmišljam še o tem
I dropped the dagger	Spustil sem bodalo
I'm glad to hear that	Vesel sem, da to slišim
I wasn't worth the trouble at all	Sploh nisem bil vreden težav
I decided to endure cat jokes	Odločil sem se, da prenesem mačje šale
I lived life in living moments	Živel sem življenje v živih trenutkih
I started to pile up	Začel sem se nabirati
I stepped out of the time machine	Stopil sem iz časovnega stroja
I am beyond speech, mind or intellect	Sem onstran govora, uma ali intelekta
I find these white girls in everyday places	Ta bela dekleta najdem na vsakdanjih mestih
I am allowed a sin or two	Dovoljen mi je pregreh ali dva
I enjoyed writing it for you	Užival sem, da sem ga pisal zate
I have to go see her	Moram jo iti pogledat
She discovered extensive brain damage	Odkrila je obsežno poškodbo možganov
I certainly haven’t heard her think differently	Zagotovo je nisem slišal drugače razmišljati
I don't dream of flying	Ne sanjam o letenju
I can agree with that too	Lahko se strinjam tudi s tem
After a few minutes, the train finally stopped	Čez nekaj minut se je vlak končno ustavil
I move so fast because my father is not human	Tako hitro se premikam, ker moj oče ni človek
I told him he could use our ladder	Rekel sem mu, da lahko uporabi našo lestev
The bright sign across the street kept flashing	Svetel napis čez cesto je kar naprej utripal
I elevate the hidden specialty to the universal	Skrito posebnost dvigujem v univerzalno
I was just as excited as the others	Bil sem prav tako navdušen kot ostali
I couldn’t resist laughing at that	Temu se nisem mogel upreti, da se ne bi smejal
I don’t want to live my life in the fog	Nočem živeti svoje življenje v megli
I had a man who would marry me	Imela sem moškega, ki bi se poročil z mano
Unfortunately, we missed the target in this case	Žal smo v tem primeru zgrešili cilj
I still think this is the best way	Še vedno mislim, da je to najboljši način
I wasn’t just born with anything	Nisem se samo rodil z ničemer
I watched you and listened to you	Gledal sem te in te poslušal
He dropped to number six the following week	V naslednjem tednu je padel na številko šest
I wanted to see this house	Želel sem videti to hišo
I couldn’t focus enough to respond to his grip	Nisem se mogel dovolj osredotočiti, da bi se odzval na njegov prijem
I didn't have it before	Prej ga nisem imel
I understand why you might want your privacy for this	Razumem, zakaj bi morda želeli svojo zasebnost za to
I know this in my soul	To vem v svoji duši
It was not well received	Ni bilo dobro sprejeto
I won't mention you unless they ask me	Ne bom te omenjal, razen če me vprašajo
I bet they would be best friends	Stavim, da bi bili najboljši prijatelji
Artillery in the region fell silent	Topništvo v regiji je utihnilo
I still believe we are dealing with a peaceful race	Še vedno verjamem, da imamo opravka z mirno dirko
I could no longer contain my grief	Nisem mogel več zadržati svoje žalosti
A good team has a common goal	Dobra ekipa ima skupen cilj
I gathered all my courage and entered the house	Zbral sem ves pogum in vstopil v hišo
I didn't want to interrupt your playing	Nisem hotel prekiniti tvojega igranja
I wrapped my head around my shoulders	Zavila sem glavo na ramena
I don’t believe in perfection	Ne verjamem v popolnost
I really needed that	To sem res potreboval
I was afraid of more pain	Strah me je bilo več bolečine
I was the only one who noticed me	Bil sem edini, ki me je opazil
I stared at the blood that covered him	Zagledal sem se v kri, ki ga je prekrila
I forgot that word	Pozabil sem na to besedo
I lowered my eyes and looked at the others	Spustil sem oči in se ozrl na druge
I can drive to our old neighborhood	Lahko se z avtom odpeljem v našo staro sosesko
I want to see the scattered trees	Želim si videti raztresena drevesa
I was trying to call your home	Poskušal sem poklicati vaš dom
I intended to find out for myself	To sem nameraval ugotoviti sam
This definition is equivalent to the first	Ta definicija je enakovredna prvi
I didn’t dare steal a look in my father’s direction	Nisem si upal kradeti pogleda v očetovo smer
I also saw that it is highly recommended	Videl sem tudi, da je zelo priporočljivo
I shouldn’t have to cast that far	Ne bi mi bilo treba oddati tako daleč
I just saw you come and follow him	Pravkar sem te videl priti in šel za njim
I opted for one deity that looked more cheerful	Odločil sem se za eno božanstvo, ki je bilo videti bolj veselo
I asked him personally	Osebno sem ga vprašal
Eventually, I plan to let him take over the yard	Sčasoma nameravam pustiti, da prevzame dvorišče
His sons took him to the cemetery	Na pokopališče so ga odpeljali sinovi
I was really thinking about it	Res sem razmišljal o tem
I was selfish when I ran away and left you alone	Bil sem sebičen, ko sem pobegnil in te pustil pri miru
I am slowly advancing towards him	Počasi napredujem proti njemu
A few pieces of skin peeled off	Odleglo se je nekaj koščkov kože
I really can’t wait for my hair to grow back	Res komaj čakam, da mi zrastejo lasje
I can almost feel their horror	Skoraj čutim njihov grozo
The moral system must be acceptable to reasonable persons	Moralni sistem mora biti sprejemljiv za razumne osebe
I had a hard time getting down	Težko sem se spustil
So I called because of the lost transmission	Tako sem poklical zaradi izgubljenega prenosa
I hated the sharp tone of his voice	Sovražila sem oster ton svojega glasu
I feel completely disappointed	Počutim se popolnoma razočarano
I had no intention of getting up	Nisem se nameraval dvigniti
I almost forgot he was here	Skoraj sem pozabil, da je tukaj
I sent him mental messages	Poslal sem mu miselna sporočila
I think we are in another dimension	Mislim, da smo v drugi dimenziji
I am the queen of startup projects	Sem kraljica zagonskih projektov
I couldn't just drive away	Nisem se mogel kar odpeljati
A car rolled down the road	Po cesti se je odkotalil avto
I still think it exists	Še vedno mislim, da obstaja
I met her in the park	Spoznal sem jo v parku
I choose faith and victory	Izberem vero in zmago
I loved breaking up with you	Rada sem se ločil od tebe
I had no reaction	Nisem imel nobene reakcije
I read and lost track of time	Bral sem in izgubil občutek za čas
He really loved me	Res me je imel zelo rad
I think you will follow easily	Mislim, da boste zlahka sledili
I'm not trying to defy anyone but you	Ne poskušam kljubovati nikomur razen tebi
I couldn't get that out of her	Tega nisem mogel izvleči iz nje
I would stand behind him	Jaz bi stal za njim
My own experience was a success	Moja lastna izkušnja je bila posrečena
I later found out she didn’t trust herself about the food	Kasneje sem ugotovil, da si ni zaupala glede hrane
I got the title of her apt	Dobil sem naslov njene apt
I assume you trust them	Predvidevam, da jim zaupaš
I wish the season would last a week	Želim si, da bi sezona trajala en teden
I wouldn't go looking for you after that	Po tem te ne bi šel iskat
I've never seen him move	Še nikoli ga nisem videl premikati
I know a lot of people this way	Poznam veliko ljudi na ta način
I just said it was an easy way out	Rekel sem le, da je lahek izhod
I closed my eyes and pressed my forehead to hers	Zaprl sem oči in pritisnil svoje čelo na njeno
I always have someone who will love me the most	Vedno imam nekoga, ki me bo imel najbolj rad
I asked my mother, she admitted it was true	Vprašala sem mamo, priznala je, da je res
I also carry a backpack	Nosim tudi nahrbtnik
I just wish I was better, that’s all	Želim si samo, da bi bil boljši, to je vse
I turned and turned toward the house	Obrnil sem se in se obrnil proti hiši
I brought lunch anyway	Vseeno sem prinesel kosilo
Apparently they were still following me	Očitno so me še vedno spremljali
I never remembered doing such basic things again	Nikoli se nisem več spomnil, da bi delal tako osnovne stvari
I held my gun firmly with confidence	Svojo pištolo sem trdno samozavestno držal
I wanted to love my man	Hotela sem ljubiti svojega moškega
I put the receiver on the bed	Sprejemnik sem postavil na ležišče
A pleasant breeze was blowing	Pihal je prijeten vetrič
I generally don’t believe in his performance	Na splošno ne verjamem njegovemu nastopu
I was horrified at myself, I was sick	Zgražal sem se nad sabo, slabo mi je bilo
I am an intelligent life form	Sem inteligentna življenjska oblika
I used to be crazy about her scent	Prej sem bil nor na njen vonj
I was laid on my stomach	Položen sem bil na trebuh
I asked her what her secret really was	Vprašal sem jo, kaj je pravzaprav njena skrivnost
I impressed him with them	Navdušil sem ga nad njimi
Their children belonged to the master	Njihovi otroci so pripadali gospodarju
I put my hands to my face	Roke sem dala k obrazu
I thought for a while	Nekaj ​​časa sem razmišljal
I turned around and saw a flame shooting straight at us	Obrnil sem se in videl plamen, ki je streljal naravnost proti nam
I didn't say anything else	Nič drugega nisem rekel
I would never have dreamed that something like this existed	Nikoli si ne bi sanjal, da kaj takega obstaja
I leaned back in my seat	Naslonila sem se nazaj na sedež
I was met with the full support of my brother	Srečala me je polna podpora brata
I took my glass and smiled at him	Vzela sem svoj kozarec in se mu nasmehnila
Blue doors, red doors and green doors	Modra vrata, rdeča vrata in zelena vrata
The voice speaks of her thoughts	Glas govori o njeni misli
He had no business premises	Poslovnih prostorov ni imel
I talked to the gods	Govoril sem z bogovi
I couldn’t help but start laughing	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi začel smejati
I looked up and saw another bow	Pogledal sem navzgor in zagledal še en lok
I hear him trying to be quiet	Slišim ga, da poskuša biti tiho
I became a much better person	Postala sem veliko boljša oseba
I can't understand the details	Ne morem razumeti podrobnosti
I don't know what to think	Ne vem, kaj naj si mislim
I couldn’t find the words to express my emotional state	Nisem našla besed, s katerimi bi izrazila svoje čustveno stanje
I loved the site and so did my friend	Všeč mi je bilo spletno mesto in tudi mojemu prijatelju
I shouldn't let you go out alone	Ne bi te smel pustiti, da greš ven sam
I took my jacket and went outside	Vzel sem jakno in šel ven
I am very happy to look at your article	Zelo sem vesel, da pogledam vaš članek
I was lucky it moved at all	Imel sem srečo, da se je sploh premikalo
I stared at the ceiling of my bedroom	Gledal sem v strop svoje spalnice
I make a new cake or pie every week	Vsak teden naredim novo torto ali pito
I really enjoyed our conversation	Zelo sem užival v najinem pogovoru
This is confirmed by a whole bunch of studies	To potrjuje cel kup študij
Soft lip brush	Mehka ščetka za ustnice
Two voices are never sung at the same time	Dva glasa nikoli ne pojeta hkrati
I have met the man several times	Moškega sem srečal večkrat
I finish school at thirteen	Šolo preneham ob trinajstih
I looked up and straight at them	Pogledala sem navzgor in naravnost v njih
I will do my best to stay open	Potrudila se bom, da ostanem odprta
I mean, the list goes on	Mislim, seznam se nadaljuje
I have money and life is wonderful	Imam denar in življenje je čudovito
Maybe a mouse, the whole family	Mogoče tudi miška, celotna družina
I know the pain is real enough	Vem, da je bolečina dovolj resnična
One single word covered the entire page	Ena sama beseda je zajela celotno stran
In addition to myself, I also have topics of conversation	Poleg sebe imam tudi teme pogovorov
I need them to see what they are doing	Potrebujem jih, da vidijo, kaj delajo
I knew all about the signs and dangers	Vedel sem vse o znakih in nevarnostih
I looked in the trash can again	Spet sem pogledal v koš za smeti
The album was an international success	Album je dosegel mednarodni uspeh
Threats to the species vary by location	Grožnje za vrsto se razlikujejo glede na lokacijo
I will work for your purpose and not for my own	Delal bom za vaš namen in ne za svojo
Please find these words well	Prosim, da te besede dobro najdejo
I’m trying to sit up and I still can’t move	Poskušam sedeti in se še vedno ne morem premakniti
I would like to visit you	rad bi te obiskal
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
I'm looking for any directions	Iščem morebitne napotke
I saw fear in her eyes	V njenih očeh sem videl strah
I started these from seed	Te sem začel iz semena
A return trip is possible	Možno je povratno potovanje
I can say that this cream is definitely natural	Lahko rečem, da je ta krema zagotovo naravna
I shake my head and slip out	Zmajem z glavo in zdrsnem ven
I kept jumping forward	Vedno znova sem skakal naprej
I will definitely not stay there anymore	Tam zagotovo ne bom več ostal
I turned and bowed	Obrnil sem se in se sklonil
I soon understood why there was so much blood	Kmalu sem razumel, zakaj je bilo toliko krvi
I took a moment to gather myself	Vzela sem si trenutek, da sem se zbrala
I can't fulfill it for you	Ne morem ti ga izpolniti
They are the main sign of physical dependence	So glavni znak fizične odvisnosti
I was on my way through the door	Bil sem na poti skozi vrata
I noticed this right away	To sem takoj opazil
I became a successful lawyer	Postal sem uspešen odvetnik
This phenomenon is called color restriction	Ta pojav se imenuje omejevanje barve
I was on a business trip	Bil sem na službenem potovanju
I think this was our first real date	Mislim, da je bil to najin prvi pravi zmenek
A straight line remained in my heart	V mojem srcu je ostala ravna črta
I hope to hear from some of you soon	Upam, da se kmalu slišimo z nekaterimi od vas
I miss my father very much lately	Zadnje čase zelo pogrešam očeta
Of course I denied it	Seveda sem zanikal
I had a feeling about you	Imel sem občutek o tebi
I saw us driving through another tunnel	Videl sem, da smo se vozili po drugem tunelu
I offer a reasonable price	Ponujam razumno ceno
I was sure he felt mine	Prepričan sem bil, da je čutil mojega
I’d rather have to settle for taking off my sweater	Raje sem se moral zadovoljiti s tem, da sem slekel pulover
I think he has a phone reception	Mislim, da je pri njem telefonski sprejem
He was their only child to survive childhood	Bil je njun edini otrok, ki je preživel otroštvo
Their third-round match wasn’t that close	Njihova tekma tretjega kroga ni bila tako blizu
After the session, I felt much more relaxed	Po seji sem se počutil veliko bolj sproščeno
I know we both appreciate that	Vem, da oba ceniva to
I defeated the greatest evil in the city	Premagal sem največje zlo v mestu
I brought the rest of your order	Preostanek vašega naročila sem prinesel
I was afraid to raise hope	Bal sem se dvigniti upanje
A good run should help him relax	Dober tek naj mu pomaga sprostiti
I had a knife in my heart	Imel sem nož v srčnem organu
I didn't see you there	Nisem te videl tam
I jump after them, but they are gone	Skočim za njimi, a jih ni več
The work consists of many, many scenes	Delo je sestavljeno iz mnogih, mnogih prizorov
I have the same on my bed	Na svoji postelji imam enake
I couldn’t figure out what it was	Nisem mogel ugotoviti, kaj je to
I also turn off my internal editor and go	Izklopim tudi svoj notranji urejevalnik in grem
I will stand by my own, once and for all	Jaz bom stal pri svojem, enkrat za vselej
I hated being in his mother's presence	Sovražila sem biti v prisotnosti njegove matere
I really need to dig deeper with this	S tem se res moram poglobiti
A fully grown blue dragon	Popolnoma odrasel modri zmaj
So I was only with women	Tako sem bil samo pri ženskah
I know my plan is to cut them off	Vem, da je moj načrt, da jih odrežem
She had eleven daughters and five sons	Imela je enajst hčera in pet sinov
I'm really sorry about earlier, sorry for everything	Res mi je žal za prej, oprosti za vse
I'm excited about it	Navdušena sem nad tem
I did well too	Tudi jaz sem dobro delal
I only keep it for times like these	Obdržim ga samo za takšne čase
I want each line to start on a new line	Želim, da se vsaka vrstica začne v novi vrstici
I passed him on the way	Na poti sem ga šel mimo
I really don’t see anything else	Resnično ne vidim ničesar drugega
I really think about her a lot	Resnično veliko mislim nanjo
I think he's afraid of me	Mislim, da se me boji
I just know he's in trouble	Vem samo, da ima težave
I’ve missed four in the last six weeks	V zadnjih šestih tednih sem zamudil štiri
I didn’t feel anything like that from that	Od tega nisem čutil nič takega
I had so much to think about	Toliko sem imel za razmišljati
I want us to solve this	Želim, da to rešimo
I noticed her hands for the first time	Prvič sem opazil njene roke
Suddenly, great fear entered me	Nenadoma me je vstopil velik strah
I was a constant source of annoyance to him	Bil sem mu nenehen vir sitnosti
I just want to be with my family again	Samo spet želim biti s svojo družino
I haven't eaten yet, remember	Nisem še jedla, spomni se
I checked the gun chamber in my hand	Preveril sem komoro pištole v roki
I didn't kill a man	Nisem ubil človeka
Some of these still exist today	Nekatere od teh obstajajo še danes
I had to get rid of the storm and seek help	Moral sem se znebiti nevihte in poiskati pomoč
I continued to watch, in captivity with her	Še naprej sem gledal, v ujetništvu pri njej
I only see the woman's back	Vidim samo hrbet ženske
I want life in my art	Želim si življenje v svoji umetnosti
I didn’t know where and from what	Nisem vedel kje in od česa
I couldn’t have achieved that in a million years	Tega ne bi mogel doseči v milijon letih
I like to do things myself	Rad delam stvari sam
This book will never be read particularly widely	Ta knjiga ne bo nikoli posebej široko brana
You should connect to the internet	Moral bi se povezati z internetom
I turned to face the truck	Obrnil sem se proti tovornjaku
I didn't feel anything	Nič nisem čutil
Both were originally built as offensive transport vessels	Oba sta bila prvotno zgrajena kot napadalna transportna plovila
I would love to see so much snow	Rad bi videl toliko snega
I felt a call after feeding	Čutil sem klic po hranjenju
I waited, working all the time	Čakal sem, ves čas delal
I want you to hang out with us this morning	Želim, da se danes zjutraj družiš z nami
I can't ask them where they're taking me	Ne morem jih vprašati, kam me peljejo
I understand much more now	Zdaj razumem veliko več
I looked and he was there	Pogledala sem in tam je bil
It was all very difficult for me too	Tudi meni je bilo vse zelo težko
You probably didn’t play much on the street	Verjetno se nisi veliko igral na ulici
I promise we won't fight	Obljubim, da se ne bomo kregali
I think she's doing pretty well	Mislim, da ji gre kar dobro
I blushed at the thought	Ob tej misli sem zardela
I went to sit down when he shouted	Šel sem sedeti, ko je zavpil
I felt my heart drop	Čutila sem, da mi je srce padlo
I didn’t know if she was alive or dead	Nisem vedel, ali je živa ali mrtva
I witnessed an air guitar competition	Bil sem priča tekmovanju z zračno kitaro
I will wait for your training	Čakal bom na vaš trening
I was the love of her life	Bil sem ljubezen njenega življenja
I don't understand the reason for that	Ne razumem razloga za to
A scream caught her attention	Njeno pozornost je pritegnil krik
It makes me feel terrible and I want you to call	Zaradi tega se počutim grozno in želim si, da bi poklicali
I can go through their trash	Lahko grem skozi njihove smeti
I was literally lost	Bil sem dobesedno izgubljen
I turned in my seat and watched him	Obrnila sem se na sedežu in ga gledala
I’m sure they’re great too	Prepričan sem, da so tudi odlični
I know you will be a great priest	Vem, da boš odličen duhovnik
Near the ditch I see the outline of two men	V bližini jarka vidim obris dveh moških
I think they will learn to love each other	Mislim, da se bosta naučila imeti rad drug drugega
It can always be better	Vedno je lahko bolje
I drove the golf cart back to the hut	Voziček za golf sem odpeljal nazaj v kočo
This is a terrible place	To je grozno mesto
I can see the trees passing me	Vidim, da gredo drevesa mimo mene
I hope and pray that all is well with you	Upam in molim, da je z vami vse v redu
I didn't notice his clothes	Nisem opazil njegovih oblačil
I’ve never wanted to hold anyone so tight	Nikoli nisem nikogar želel tako močno držati
I think she put a lot of emphasis on that	Mislim, da je to zelo poudarila
I'll hurry	Bom pa pohitel
A review of the record does not support this claim	Pregled zapisa ne podpira te trditve
I have been more blessed in my life than most people	V življenju sem bil bolj blagoslovljen kot večina ljudi
I hadn’t seen him in a movie before	Prej ga nisem videl na filmu
I love that deer that sometimes walks by	Všeč mi je tisti jelen, ki včasih hodi mimo
I don't think I could have known that	Mislim, da tega ne bi mogel vedeti
I would invite him inside	Povabil bi ga noter
I have the code somewhere around	Kodo imam nekje naokoli
For a moment, I wondered if we were wrong	Za trenutek sem se spraševal, ali smo se zmotili
There is a small form that you need to fill out	Prisoten je majhen obrazec, ki ga morate izpolniti
I was also a little worried	Tudi mene je kar malo skrbelo
I didn't know why he wasn't already dead	Nisem vedel, zakaj že ni bil mrtev
I just didn’t feel it at the time	V tem trenutku tega preprosto nisem čutil
A long tree branch hit him in the face	Dolga drevesna veja ga je udarila po obrazu
She was overwhelmed by a strong feeling	Preplavil jo je močan občutek
A few young girls were walking down the hall	Po hodniku je hodilo nekaj mladih deklet
I can’t always be so passive	Ne morem biti vedno tako pasiven
I wanted to hit her again	Spet sem jo hotel udariti
I’ve never been so happy to see the end of a job	Nikoli nisem bil tako vesel, ko sem videl konec službe
I had a feeling speed wouldn’t save us	Imel sem občutek, da nas hitrost ne bo rešila
I believe retirement is a false god	Verjamem, da je upokojitev lažni bog
I couldn't stop it	Nisem mogel preprečiti
I already told them we would return the deposit	Sem jim že rekel, da jim bomo vrnili polog
I was severely beaten on all sides	Bil sem hudo pretepen z vseh strani
Business needed	Potreben posel
We are generally sorry for what happened	Na splošno nam je žal za to, kar se je zgodilo
I have to give her reason to hope again	Moram ji spet dati razlog za upanje
I picked up the phone and pressed three	Dvignil sem telefon in pritisnil tri
I started squeezing the trigger	Začel sem stiskati sprožilec
I have to thank you for that	Za to se vam moram zahvaliti
I put it to the vote	Dala sem ga na glasovanje
I have descendants and they will not be owned	Imam potomce in ne bodo v lasti
A guest must not rob or kill his host	Gost ne sme oropati ali umoriti svojega gostitelja
I can get you to school	Lahko te spravim v šolo
I know our time is getting shorter	Vem, da je naš čas vse krajši
I didn’t see any phone number I could call	Nisem videl nobene telefonske številke, ki bi jo lahko poklicali
I pretended to be sure I could count on the cat	Pretvarjal sem se, da sem prepričan, da se na mačko lahko zanese
I discovered your disease a long time ago	Vašo bolezen sem odkril že dolgo nazaj
I bite my lip and nod again	Ugriznem se v ustnico in spet prikimam
You wonder, maybe we could stop this	Sprašujete se, morda bi to lahko ustavili
I heard them talking about a few people	Slišal sem jih govoriti o nekaj ljudeh
I hope you are not a communist	Upam, da nisi komunist
Fear is not an option	Strah ni možnost
I think she's going to shoot me	Mislim, da me bo ustrelila
I'm not that good at languages	Nisem tako dober v jezikih
Part of what makes them whole is dying	Del tistega, kar jih dela cele, umira
I couldn't identify them	Nisem jih mogel identificirati
I stick to my routine	Držim se svoje rutine
A single fairly simple title will not be enough	En sam dokaj preprost naslov ne bo dovolj
I did not tell him any important details	Nisem mu povedal nobenih pomembnih podrobnosti
I prefer to wear short hair	Najraje nosim kratke lase
I really appreciate this experience	Zelo cenim to izkušnjo
I barely noticed any change and neither did anyone else	Komaj sem opazil kakšno spremembo in tudi nihče drug
I was acting crazy	Delal sem se norca
But I don't see what else we can do	Ne vidim pa, kaj bi še lahko naredili
I had to thank you for this remarkable article	Moral sem se vam zahvaliti za ta izjemen članek
I was surprised he was still there, considering all the things	Presenečen sem bil, da je še vedno tam, glede na vse stvari
Other military assistance was also provided	Zagotovljena je bila tudi druga vojaška pomoč
But you have to earn this ending	Toda ta konec si morate zaslužiti
I couldn't imagine her death	Nisem si mogel predstavljati njene smrti
I probably had the least education of all of us	Verjetno sem imel najmanj izobrazbe od vseh nas
I put a smart collar on him	Nadela sem mu pametno ovratnico
I never saw any notice	Nikoli nisem videl nobenega obvestila
I don’t have one idea in common with them	Nimam ene skupne ideje z njimi
I pushed away from the table, standing	Odrinil sem se od mize, stal
I wasn't sorry for a second	Niti za sekundo mi ni bilo žal
I should probably wait until morning	Verjetno bi moral počakati do jutra
I only use it to monitor my heart and sleep	Uporabljam ga samo za spremljanje srca in spanja
I mean, the night was great	Mislim, noč je bila super
Tough call, really	Težak poziv, res
I have to be over her	Moram biti nad njo
I think the frame rate was different	Mislim, da je bila hitrost sličic drugačna
One minute passes, then another	Minuta mine, nato še ena
A few minutes later she did	Nekaj ​​minut kasneje je to storila
I lost my temper last night	Sinoči sem izgubil živce
Just when it started to rain	Ravno ko je začelo deževati
I see what's going on in the world	Vidim, kaj se dogaja na svetu
I think this is called a fall	Mislim, da se temu reče padec
I wear a ring on my left hand	Na levi roki nosim prstan
Bus transportation was planned for the expansion	Avtobusni prevoz je bil predviden za širitev
I mean, here's some really good equipment	Mislim, tukaj je nekaj res dobre opreme
I couldn't leave him here alone	Nisem ga mogel pustiti tukaj samega
I can't stop myself from coming	Ne morem se ustaviti, da ne pridem
I couldn't go on for a long time	Dolgo nisem mogel nadaljevati
I had a terrible feeling he signed for me	Imel sem grozen občutek, da je podpisal zaradi mene
I followed his advice and avoided it	Upošteval sem njegov nasvet in se izognil
I was raised too	Vzgojena sem bila tudi jaz
I raised several fingers	Dvignil sem več prstov
I was exhausted and lost all hope	Bil sem izčrpan in izgubil sem vsako upanje
I will prove it to you	To vam bom dokazal
I didn't like the look	Videz mi ni bil všeč
I own one painting	Eno sliko imam v lasti
The social democratic movement is a proud thing	Socialdemokratsko gibanje je ponosna stvar
I also go for a beer	Grem tudi po pivo
I was depressed and in a bad place	Bil sem depresiven in na slabem mestu
I saw a creature that came from the earth	Videl sem bitje, ki je prišlo iz zemlje
I am determined to choose you	Odločen sem, da vas izberem
I didn’t exactly have control over it	Nisem imel ravno nadzora nad tem
I told him to back off, but he wouldn't	Rekel sem mu, naj se umakne, a ni hotel
I’m sure the game works as intended	Prepričan sem, da igra deluje, kot je bilo predvideno
I urge you to communicate to this group	Pozivam vas, da sporočite tej skupini
A world she understood	Svet, ki ga je razumela
I have used all these methods and they work	Uporabil sem vse te metode in delujejo
I am completely responsible	Popolnoma sem odgovoren
I love her more than life itself	Ljubim jo bolj kot življenje samo
But I would never do a show for her	Nikoli pa ne bi naredil predstave zanjo
The letter was extremely well designed	Pismo je bilo izredno dobro zasnovano
The place here is not given, but we deserve it	Mesto tukaj ni dano, ampak si ga zaslužimo
I couldn't breathe for a minute	Za minuto nisem mogel dihati
I have the worst luck a man knows	Imam najslabšo srečo, ki jo pozna človek
I knew you wouldn't go	Vedel sem, da ne boš šel
I continued to patrol around the building	Nadaljeval sem s patruljo okoli stavbe
I know what the truth is	Vem, kaj je resnica
I had some tough days	Imel sem nekaj težkih dni
I looked closely at one	Pozorno sem pogledal enega
I never heard her voice again	Nikoli več nisem slišal njenega glasu
V took the room to the left	V je vzel sobo na levo
I am too low for this high line too	Tudi jaz sem prenizka za to visoko črto
I taught religion and the difference is	Poučeval sem verouk in razlika je
I heard a gentle whisper of soft wind	Slišal sem nežen šepet mehkega vetra
Coal burned in the nest	V gnezdo je zagorel premog
I notice a change in you	Pri tebi opažam spremembo
The first involved the maximum intensity of the hurricane	Prvi je vključeval največjo intenzivnost orkana
I will go with you	šel bom s tabo
I think he completely forgot about them	Mislim, da je nanje popolnoma pozabil
I am for the easier way	Jaz sem za lažjo pot
Two hundred rescuers responded to the storm	Na neurje se je odzvalo dvesto reševalcev
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I could feel it back there next to those peasant tools	To sem čutil tam zadaj ob tistih kmečkih orodjih
I have no idea what that means	Pojma nimam, kaj to pomeni
I felt him kiss me on the top of my head	Čutila sem, da me je poljubil na vrh glave
I decided not to run in the shower	Odločil sem se, da ne bom tekel pod tuš
I start crying harder, angry at myself	Začnem močneje jokati, jezna nase
I couldn’t just focus on him	Nisem se mogla osredotočiti samo nanj
I gave him the phone	Dal sem mu telefon
I meant real imaging, you know, on a computer	Mislil sem pravo slikanje, veste, na računalniku
I know that successful people fail by chance	Vem, da uspešni ljudje ne uspejo po naključju
I’m glad she’s gaining weight	Vesela sem, da pridobiva na teži
I believe it was about a year ago	Verjamem, da je bilo pred kakšnim letom
I immediately felt guilty	Takoj sem se počutil krivega
I need you here with me now	Zdaj te potrebujem tukaj z mano
I shook my head and turned back	Zmajal sem z glavo in se obrnil nazaj
She asked for more time to decide	Prosila je za več časa, da se odloči
I just wanted you to hear that	Samo hotel sem, da to slišiš
I wasn't scared at all	Sploh me ni bilo strah
I slept pretty well last night	Sinoči sem kar dobro spal
I make another half glass	Naredim še pol kozarca
I couldn’t help but notice how cute he was	Nisem mogla kaj, da ne bi opazila, kako srčkan je bil
A lot of myself goes into characters	Veliko sebe gre v like
I didn’t have time to get a replacement	Nisem imel časa, da bi dobil zamenjavo
I am updating and expanding these ideas here	Te ideje posodabljam in razširim tukaj
I broke most of his limbs	Zlomil sem mu večino okončin
I thought you were an angel	Mislil sem, da si angel
I have strong feelings for him	Imam močna čustva do njega
I want you to think well and make a decision	Želim, da dobro premislite in se odločite
I had to take control of this case	Moral sem prevzeti nadzor nad tem primerom
I was really badly received	Res sem slabo sprejel
A violent means can never bring a good goal	Nasilno sredstvo nikoli ne more prinesti dobrega cilja
She wants him for herself	Želi ga zase
I think you should call me	Mislim, da bi me moral poklicati
I thought they were glowing, riding the clouds	Mislil sem, da bodo zažareli, zajahali oblake
I worked there for a year	Tam sem delal eno leto
I saw him scan the area	Videl sem ga, kako skenira območje
Blacks can win	Črnci lahko zmagajo
A small set of rules applies	Upošteva se majhen niz pravil
I was barely paying attention	Komaj sem bil pozoren
I didn’t want those cold hands touching me	Nisem hotel, da se me te mrzle roke dotikajo
I just have to finish now	Samo zdaj moram končati
I did not answer that question	Nisem odgovoril na to vprašanje
I can't kill anything anymore, not even for food	Nič več ne morem ubiti, niti za hrano
I thought the goal of life was success	Mislil sem, da je cilj življenja uspeh
I first met him in freshman year	Prvič sem ga srečal v prvem letniku
One or the other was a deliberate and vicious lie	Eno ali drugo je bila namerna in zlobna laž
I leaned back and looked out the window	Nagnil sem se nazaj in pogledal skozi okno
I've lived twice as many years as you	Živel sem dvakrat več let kot ti
I walked all the way to work	Hodila sem vso pot v službo
I didn't recognize him	Nisem ga prepoznal
I wouldn't let them go	Ne bi jim dovolil oditi
Grant was not a moral giant	Grant ni bil moralni velikan
This interpretation is controversial	Ta razlaga je sporna
I believe you did your friend a favor	Verjamem, da si svojemu prijatelju naredil uslugo
The shock apparently left her speechless for a while	Šok jo je očitno za nekaj časa pustil nemo
I have a big day tomorrow	Jutri imam velik dan
I will be happy when you send me an email	Vesel bom, ko mi pošljete mail
He gave and demanded very little from everyone	Vsem je dal in zahteval zelo malo
I really care about her	Res mi je mar zanjo
I wouldn’t look into their faces	Ne bi gledal v njihove obraze
A boy in a dark complexion, exalted	Fant v temni polti, vzvišen
I will never let you down	Nikoli te ne bom pustil na cedilu
I realize your day was already pretty full	Zavedam se, da je bil tvoj dan že precej poln
I think I should find another doctor	Mislim, da bi morala poiskati drugega zdravnika
I bet the filter is really there	Stavim, da je filter res tam
I would love to get married in this chapel	Rada bi se poročila v tej kapeli
I was hungry, dirty and torn	Bil sem lačen, umazan in raztrgan
I actually enjoy studying	Pravzaprav uživam v študiju
I hope you enjoy the night	Upam, da boste uživali v noči
I stayed in the shadows	Ostal sem v senci
I hear other banks have the same problems	Slišim, da imajo druge banke enake težave
I hoped he didn't notice	Upal sem, da ni opazil
I hate my honest conclusion	Sovražim svoj pošten zaključek
I got tired of shopping in the shops for the poor	Naveličal sem se nakupovanja v trgovinah za revne ljudi
Now I am trying to encourage my family against deterrence	Zdaj poskušam spodbujati svojo družino proti odvračanju
I close my eyes and pretend he’s not there	Zaprem oči in se pretvarjam, da ga ni
Please report to the operating building immediately	Prosimo, da se takoj javite v operativno stavbo
I assume this is your personal space	Predvidevam, da je to vaš osebni prostor
Her body was partially covered by a blanket and warmed her	Njeno telo je delno pokrila odeja in jo ogrela
I think she's too old for him	Mislim, da je prestara zanj
I endured this agony four times	To agonijo sem prestal štirikrat
I quickly lowered my gaze to the floor	Hitro sem spustil pogled na tla
I moved here to continue his career	Preselil sem se sem, da bi nadaljeval njegovo kariero
He had some papers in one country	Imel je nekaj papirjev v eni državi
I thought maybe there was an accident or something	Mislil sem, da je morda prišlo do nesreče ali kaj podobnega
To his great delight, he knew it would be	V veliko veselje je vedel, da bo to
I came home after lunch	Po kosilu sem prišel domov
I raised my voice with difficulty	S težavo sem povzdignil glas
I turned the key and the car started	Obrnil sem ključ in avto je zagnal
I speak through the door	Govorim skozi vrata
This can be triggered	To lahko sproži
I kiss her gently and then she gets up	Nežno jo poljubim in potem vstane
I had to move slowly, so it took a while	Moral sem se premikati počasi, zato je trajalo nekaj časa
I shouldn't be playing with you	Ne bi se smel zaigrati s tabo
A few things that may be the best of you	Nekaj ​​stvari, ki so lahko najboljše od vas
I had a lot of motivation	Imel sem veliko motivacije
I will quietly enter and exit the room	Tiho bom vstopil in izstopil iz sobe
I finally decided to wear a dark dress	Končno sem se odločila nositi temno obleko
I was now also acutely aware of my intense loneliness	Zdaj sem se tudi močno zavedal svoje intenzivne osamljenosti
I came back here right away	Takoj sem se vrnil sem
I join him in laughing	Pridružim se mu v smehu
Females occasionally have an advantage over males during feeding	Samice imajo občasno prednost pred samci med hranjenjem
I pressed my finger to his lips	S prstom sem pritisnila na njegove ustnice
I hear knocking again	Spet slišim trkanje
I think they had good chemistry while cooking	Mislim, da sta imela med kuhanjem dobro kemijo
I wanted to talk to you	Hotel sem govoriti s tabo
I read them over and over again	Berem jih znova in znova
Beautiful landscape before her eyes	Lepa pokrajina pred njenimi očmi
I have to say that the specialties are quite special	Moram reči, da so posebnosti precej posebne
It is dark brown above and lighter below	Zgoraj je temno rjava, spodaj pa svetlejša
I caught that too and forced him back	Tudi tega sem ujel in ga prisilil nazaj
Please find this happy and good	Prosim, da te to najde srečno in dobro
I heard him cry, really scream	Slišala sem ga jokati, res kričati
I didn't laugh at you	Nisem se ti smejal
I can't feel the world around me	Ne čutim sveta okoli sebe
I just have a lot on my mind	Samo veliko imam v mislih
I knew things were going to get awkward	Vedel sem, da bodo stvari postale neprijetne
I forgot how much fun we can have together	Pozabil sem, kako zelo se lahko zabavamo skupaj
You should kneel and pray	Moral bi poklekniti in moliti
The beast will be ready tonight	Zver bo pripravljena nocoj
However, I was confused	Vendar sem bil zmeden
I wanted to ask her how she managed it	Hotel sem jo vprašati, kako ji je to uspelo
I was angry and confused at the same time	Bil sem jezen in zmeden hkrati
A friend who can advise	Prijatelj, ki lahko svetuje
I want to stop when it goes	Želim stati, ko gre
I really didn’t know why he was suffering me	Resnično nisem vedela, zakaj me je trpel
I probably don’t remember many of them anymore	Verjetno se jih veliko ne spomnim več
I have no desire to live there with her	Nimam želje živeti tam z njo
I couldn't be here that long	Ne bi mogel biti tukaj tako dolgo
I let out a deep sigh of relief	Izpustil sem globok vzdih olajšanja
I hated the crowds and that crowd was funny	Sovražil sem množice in ta množica je bila smešna
The injury required six months of rest	Poškodba je zahtevala šest mesecev počitka
I had to travel with you and bring you here	Moral sem potovati s tabo in te pripeljati sem
I wanted to stay in touch	Hotel sem ostati v stiku
I say they are surrounded by such foreign secrets	Pravim, da jih obdajajo takšne tuje skrivnosti
I will always have blind spots	Vedno bom imel slepe pege
I will never leave you for a moment	Nikoli te ne bom zapustil za trenutek
I received a call this morning	Danes zjutraj sem prejel klic
I really don't know	res ne vem
Many things can change in one evening	V enem večeru se lahko marsikaj spremeni
I quickly got dressed and hurried out of the house	Hitro sem se oblekla in odhitela iz hiše
A rating of nine stars indicates the highest possible quality	Ocena devetih zvezdic označuje najvišjo možno kakovost
I lit him up with the phone, pulled out his shirt	Osvetlil sem ga s telefonom, mu potegnil srajco
Their defensive backs can run and hit	Njihova obrambna hrbta lahko teče in udari
I didn't speak like the people there	Nisem govoril kot tamkajšnji ljudje
I wanted a bath and the right clothes	Želela sem si kopel in prava oblačila
A few seconds later, my sister returned	Nekaj ​​sekund kasneje se je vrnila moja sestra
I believe we have dinner waiting for us	Verjamem, da nas čaka večerja
A rumble in my head	Ropotanje v moji glavi
I had time to search for the soul	Imel sem čas za iskanje duše
I wasn’t always a writer	Nisem bil vedno pisatelj
A pit rose in my stomach	V trebuhu se mi je dvignila jamica
I need you to connect me	Potrebujem te, da me povežeš
I smiled, happy for her	Nasmehnil sem se, vesel zanjo
I put the gun back in my belt	Pištolo sem dal nazaj v pas
I get firewood, went last visit	Dobim drva, odšel zadnjič obisk
I want to give them a chance to help themselves	Želim jim dati priložnost, da si pomagajo sami
I get up and shake their hands	Vstanem in jim stisnem roke
Several houses and churches lost their roofs	Več hiš in cerkev je izgubilo streho
I can only spend the whole day on this	Cel dan lahko porabim samo za to
I need more of these in my life	V življenju potrebujem več takšnih
I was speechless	Bila sem brez besed
I can lend you a towel	Lahko ti posodim brisačo
I backed away when everything fell into place	Odmaknil sem se, ko je vse prišlo na svoje mesto
I tripped over a wall and then back at the counter	Spotaknil sem se v steno in nato nazaj v pult
I'm thinking about my homeland	Razmišljam o domovini
I wanted to make it happen	Hotel sem to uresničiti
I felt meaning, disturbed destructive pleasure	Začutil sem smisel, moten destruktivni užitek
I couldn't notice anything	Ničesar nisem mogel opaziti
I learned a lot from each of you	Od vsakega od vas sem se veliko naučil
At the time, I just went along with the crowd	Takrat sem samo šel skupaj z množico
I remember well that it was eight	Dobro se spominjam, da je bilo osem
I asked what the cash price was to visit	Vprašal sem, kakšna je gotovinska cena za obisk
I hit myself in the head	Dal sem si udarec po glavi
I can’t spread my affection	Ne morem širiti svoje naklonjenosti
I wish things weren’t so safe	Želim si, da stvari ne bi bile tako varne
At the time, he was rarely seen not wearing the order	Takrat so ga redko videli, da ne bi nosil reda
I just blew up a cop	Pravkar sem razstrelil policaja
I want my daughter to be everything she wants to be	Želim si, da bi bila moja hči vse, kar si želi
This one I wanted to make a leading horse	Ta sem hotel narediti vodilnega konja
Please hear her, but she says no	Prosim, da slišim njeno, a ona reče ne
I thought you were following me just because you missed me	Mislil sem, da me spremljaš samo zato, ker si me pogrešal
He was overwhelmed by a deep sense of peace	Prevzel ga je globok občutek miru
I no longer had a grip on reality	Nisem imel več oprijema realnosti
I understood the problem	Razumel sem problem
I thought they would leave on their own	Mislil sem, da bodo odšli sami
A smile came to his face	Nasmeh mu je prišel na obraz
This idea took over me	Ta ideja me je prevzela
I inhale in shock	Šokirano vdihnem
The friends eventually get along	Prijatelja se sčasoma spravita
I haven't spoken to my mother in ten years	Z mamo se nisem pogovarjal že deset let
I clean everything up, worried	Vse počistim, zaskrbljena
A lot of things need to be done	Veliko stvari je treba narediti
I won't go if he's there	Ne bom šel, če je tam
I wanted to thank her	Hotel sem se ji zahvaliti
I feel so welcome and loved in his family	Počutim se tako dobrodošlo in ljubljeno v njegovi družini
I know you stayed apart	Vem, da ste ostali narazen
Behavior that is rewarded is repeated	Obnašanje, ki je nagrajeno, se ponovi
I insisted it go	Vztrajal sem, da gre
I'm right in you	Prav v tebi sem
I currently have two files	Trenutno imam dve datoteki
I looked in the trash	Pogledal sem v smeti
But I couldn't see him	Vendar ga nisem mogel videti
I have to sleep around	Moram spati ob tem
I tested it in a few locations, it works great	Preizkusil sem ga na nekaj lokacijah, deluje odlično
I turned my head slightly to see my father	Rahlo sem obrnila glavo, da sem videla očeta
I really liked this one	Ta mi je bil zelo všeč
I'm looking for push buttons	Iščem gumbe za pritisk
I'm not sure it's real	Nisem prepričan, da je pravi
I assured him he would be fine	Zagotovil sem mu, da bo v redu
This idea was abandoned	Ta ideja je bila opuščena
I didn't think of everything	Nisem vsega premislil
The mechanism is grounded behind the wall	Mehanizem je ozemljen za steno
I just need a few days off	Potrebujem le nekaj dni dopusta
I know exactly what to do now	Točno vem, kaj naj zdaj naredim
I had the audacity to swing in my seat	Imel sem drznost, da sem se zanihal na svojem sedežu
I really like watching thermal reviews	Zelo rad gledam toplotne preglede
I wrap my arms around her and pull her to me	Ovijem jo z rokami in jo privlečem k sebi
I put my mom in a cold shower	Mamo sem dala pod hladno prho
I know what time it is	Vem koliko je ura
A minute later, the air was filled with a spectacular explosion	Minuto pozneje je zrak napolnila spektakularna eksplozija
I found it on your phone	Našel sem ga na tvojem telefonu
They spent their free time dancing and partying	Prosti čas so preživljali na plesih in zabavah
I probably wouldn’t find him for months	Verjetno ga ne bi našel več mesecev
I saw you almost died	Videl sem, da si skoraj umrl
I didn't sleep well	Nisem dobro spal
I send them a message back, very briefly	Pošljem jim sporočilo nazaj, zelo na kratko
I'm taking care of my son now	Zdaj skrbim za sina
Nevertheless, I am grateful to her for helping with the dress	Kljub temu sem ji hvaležna za pomoč pri obleki
I messed up my emotions	Zmotil sem svoja čustva
I wasn’t even allowed to leave the kitchen	Niti nisem smel zapustiti kuhinje
A sharp blow of energy knocked his hands off	Oster udarec energije mu je odbil roke
A total of fifteen countries	Skupaj petnajst držav
Half my life I felt that way	Pol življenja sem se počutil tako
I know them all very well	Vse jih zelo dobro poznam
I didn't mean to worry you	Nisem te hotel povzročati skrbi
I got up and looked at the chaos around me	Vstal sem in gledal na kaos okoli sebe
I love every inch of it	Obožujem vsak njegov centimeter
I've always been that way	Vedno sem bil takšen
I highly, highly, highly recommend this collection	Zelo, zelo, zelo priporočam to zbirko
I didn't want to be scared	Nisem se hotel prestrašiti
I am what you despise and despise	Jaz sem tisto, kar preziraš in preziraš
I knew where to place myself	Vedel sem, kam se umestiti
I hope you will remember this when the time comes	Upam, da se boste tega spomnili, ko bo prišel čas
I still hated her with passion	Še vedno sem jo sovražil s strastjo
I'll call you tomorrow	poklical te bom jutri
I woke up in my cell, which was cool	Zbudil sem se v svoji celici, ki je bila kul
I had to do what was right	Moral sem narediti, kar je prav
The child may get angry	Otrok se lahko jezi
I practically asked you	Praktično sem te zaprosil
I felt the power in her hand and fingers	V njeni roki in prstih sem čutil moč
Society can no longer know him	Družba ga ne more več poznati
I just wanted to breathe again	Samo spet sem hotel zadihati
I played two conditions no	Igral sem dva pogoja ne
I pulled him closer to me	Potegnila sem ga k sebi, blizu
I didn't want to call this guy cold	Tega tipa nisem hotel hladno poklicati
I had to tell them to be careful	Moral sem jim reči, naj bodo previdni
A girl everyone would be proud to know	Dekle, na katero bi bil vsak ponosen, da ga pozna
I did not have this democratic ambition as a child	Te demokratične ambicije nisem imel kot otrok
I think they feed off of each other	Mislim, da se hranijo drug od drugega
Really great honor	Res velika čast
I intend to bring him back	Nameravam ga pripeljati nazaj
I think it was just fine	Mislim, da je bilo čisto v redu
All I know is that insects are not	Vem le, da žuželke niso
I got a model for photography and a theme	Dobil sem model za fotografiranje in temo
I swear the boy made a living from it	Prisežem, da je fant živel od tega
I came too far to stop now	Prišel sem predaleč, da bi se zdaj ustavil
I had no recollection of traveling there	Nič se nisem spomnil potovanja tja
I can't do that because we're related	Tega ne morem, ker sva v sorodu
I lifted a little to get a better look	Malo sem dvignil, da bi bolje pogledal
I didn't mean to burden you with that	S tem vas nisem hotel obremenjevati
I want to scare you	Hočem te prestrašiti
I chose white with black dots	Izbrala sem belo s črnimi pikami
I just wanted to have my own business	Hotel sem samo imeti svoje podjetje
I read the disclaimer	Prebral sem izjavo o omejitvi odgovornosti
I stopped moving and couldn’t close my eyes	Nehal sem se premikati in nisem mogel zapreti oči
I just needed the truth from you and your father	Samo resnico sem potreboval od tebe in tvojega očeta
I had to take care of myself	Moral sem skrbeti zase
I really feel for all of you	Resnično čutim za vse vas
I'm sorry for her now	Zdaj mi je žal zanjo
I was trying to compliment you	Poskušal sem ti dati kompliment
I can't take this anymore	Ne prenesem več tega
I couldn’t die now without fixing something first	Zdaj ne bi mogel umreti, ne da bi prej kaj uredil
I have a responsibility to take care of this family	Imam odgovornost skrbeti za to družino
I entered the men	Vstopil sem v moške
I blink, confused for a moment	Utripam, za trenutek zmedena
The tropical storm then headed northwest	Tropska nevihta se je nato usmerila proti severozahodu
I want to save as many souls as possible	Želim rešiti čim več duš
There was a strange noise behind him	Za njim se je slišal čuden hrup
I don’t like the way we live now	Ni mi všeč, kako živimo zdaj
I knew nothing about it	O tem nisem vedel nič
I put the food on the table	Hrano sem dal na mizo
I can’t allow this to happen again	Ne morem dovoliti, da se to ponovi
I'm not doing well if I leave the apartment	Ne gre mi dobro, če zapustim stanovanje
He would tell his wife, or worse, the police	Povedal bi njegovi ženi, ali še huje, policiji
I could never intentionally hurt anyone	Nikoli ne bi mogel nikogar poškodovati namerno
I went to the massive bedroom	Odšel sem v masivno spalnico
The man and woman were in the elevator	Moški in ženska sta bila v dvigalu
I looked where the judge looked	Pogledal sem, kamor je pogledal sodnik
I couldn't believe it	Nisem mogla verjeti
I saw the ceiling frame below	Spodaj sem videl okvir stropa
I guess it will be a long time	Predvidevam, da bo še dolgo
I could use tea	Lahko bi uporabil čaj
I managed to make them last a long time	Uspelo mi je, da dolgo trajajo
I was finally part of something	Končno sem bil del nečesa
I wondered what his story was	Spraševal sem se, kakšna je njegova zgodba
Many would miss him then	Takrat bi ga marsikdo pogrešal
I'll pick you up next	Naslednji pridem po vas
I felt her joy as well as her sadness	Čutil sem njeno veselje, pa tudi njeno žalost
I couldn’t help but smile at his expression	Nisem mogla kaj, da se ne bi nasmehnila njegovemu izrazu
I know something went wrong	Vem, da je šlo nekaj narobe
Silent and quiet men followed him	Za njim je šel tih in tih moški
I enjoyed my time in the cafe	Užival sem v času v kavarni
I closed my eyes and went through it	Zaprl sem oči in šel skozi to
I will protect your agreed times	Varoval bom vaše dogovorjene čase
I wasn't a piece of shit	Nisem bil kos sranja
I can hear that in your question	To lahko slišim v vašem vprašanju
This is the first time	To je prvič
I could feel their anger in the room increasing	Čutila sem, kako se njihova jeza v sobi povečuje
I looked slender and weak	Videti sem bila vitka in šibka
I can’t forget the time I spend	Ne morem pozabiti na čas, s katerim se ukvarjam
A small but important bond	Majhna, a pomembna vez
I can emphasize this point from time to time, where appropriate	To točko lahko občasno poudarim, kjer je to primerno
I wanted more answers	Želel sem več odgovorov
I should be the one to ask questions	Jaz bi moral biti tisti, ki bi postavljal vprašanja
I squeeze three hundred pounds on the bench	Stisnem na klopi tristo funtov
The major gave the order	Major je dal ukaz
I wanted to feel special	Hotel sem se počutiti posebno
I stepped inside and closed the door	Stopil sem noter in zaprl vrata
I thought this would help my work	Mislil sem, da bo to pomagalo pri mojem delu
I turned the key again	Ponovno sem obrnil ključ
But I feel bad because she cried	Vendar se počutim slabo, ker je jokala
As a human being, I could never experience that	Tega kot človek nikoli ne bi mogel doživeti
I mean, we'd talk about minutes at most	Mislim, govorili bi kvečjemu o minutah
I didn’t know what to think or say	Nisem vedel, kaj naj si mislim ali rečem
I was comfortable	Bilo mi je udobno
I really enjoyed it	V tem sem zelo užival
I end with getting dressed first	Najprej se končam z oblačenjem
Please for a pen and notebook	Prosim za pisalo in zvezek
I simply longed for the grace of the ax	Enostavno sem si želel milosti sekire
I almost didn’t lift	Skoraj nisem dvignil
I didn’t know what to do	Nisem vedel, kaj naj naredim
I quickly climbed the hill	Hitro sem se povzpel na hrib
Honestly, I came to town this morning	Iskreno, danes zjutraj sem prišel v mesto
I slid across the side into the still water	Čez stran sem zdrsnil v mirno vodo
I wasn't so worried	Nisem bil tako zaskrbljen
I occasionally looked at the woman at the bar	Občasno sem pogledal žensko v baru
I'm going to look for a new source	Grem iskat nov vir
But it had been sold before	A je bil že prej prodan
Right now, I want him more than anything else	Trenutno si ga želim bolj kot karkoli drugega
I also read some complaints about it online	Na spletu sem prebral tudi nekaj pritožb glede tega
I just needed a little air right away	Takoj sem potreboval samo malo zraka
I can't share a bed with two men	Ne morem deliti postelje z dvema moškima
Today I wanted to sleep on the beach	Danes sem želel prespati na plaži
Whether this is true cannot be known	Ali je to res, ni mogoče vedeti
I couldn't switch	Nisem mogel preklopiti
I know you had offers	Vem, da ste imeli ponudbe
I found where they were tied up	Našel sem, kje so bili vezani
I had to encourage delivery	Moral sem spodbuditi dostavo
I hate it about myself	Sovražim to pri sebi
I still didn’t want to be around anyone	Še vedno nisem hotel biti v bližini nikogar
I unscrewed the cap and swallowed	Odvila sem kapico in pogoltnila
Reasonable caution	Razumna previdnost
Now I fully understand	Zdaj popolnoma razumem
But I have a lot in my own	Vendar imam veliko v svojem
I can’t imagine why this happened	Ne morem si predstavljati, zakaj se je to zgodilo
I forced myself to smile	Prisilila sem se nasmehniti se
Perfect advanced to the next round	Popoln napredoval v naslednji krog
I have the next free period next	Naslednje imam prosto obdobje
I started swimming down	Začel sem plavati navzdol
I was young for my assessment	Bil sem mlad za svojo oceno
We had nothing to say	Nismo imeli kaj povedati
Now I’m just watching, no judgment	Zdaj samo opazujem, brez sodbe
I worked for him years ago	Pred leti sem delal zanj
They let him avoid everything	Pustili so mu, da se izogne ​​vsem
I didn’t even have the energy to nod	Nisem imel energije niti za kimanje z glavo
I advise you to be patient	Svetujem vam, da boste morali biti potrpežljivi
I just feel that awful interference	Samo čutim to grozno vmešavanje
I can't even stay home	Ne morem niti ostati doma
I could use the money	Lahko bi uporabil denar
I reported you to the captain	Prijavil sem te kapitanu
Associated monastic cells were also identified	Ugotovljene so bile tudi povezane meniške celice
I wouldn’t even think about the possibility of being here	Sploh ne bi razmišljal o možnosti, da bi bil tukaj
I never seem to have time during the day	Zdi se, da čez dan nikoli nimam časa
I had to know what happened to her	Moral sem vedeti, kaj se ji je zgodilo
I could get him out so many times	Tolikokrat bi ga lahko spravil ven
A child who needs you	Otrok, ki te potrebuje
Without thinking, I hit him	Brez razmišljanja sem ga udaril
I couldn’t pick one over the other	Nisem mogel izbrati enega pred drugim
Mom can't know	Mama ne more vedeti
I thought as the bus pulled away	sem si mislil, ko je avtobus odpeljal
I forgot to look at the service	Pozabil sem pogledati servis
I don't want him to run away	Nočem, da pobegne
I hope they are okay	Upam, da bodo v redu
I will return to my comparison of lakes	Vrnil se bom k svoji primerjavi jezer
I never asked him to go with me	Nikoli ga nisem prosil, naj gre z mano
I close my eyes and think of that day	Zaprem oči in pomislim na tisti dan
I am all of these things and none of them	Jaz sem vse te stvari in nobena od njih
I heard mixed reports of the place	Slišal sem mešana poročila o kraju
Work began the last part of the month	Dela so se začela zadnji del meseca
I guarantee you quality work	Zagotavljam vam kvalitetno delo
I can do anything, it's still okay	Zmorem vse, še vedno je v redu
I think he's sleeping now	Mislim, da zdaj spi
I wish your brother was here too	Želim si, da bi bil tudi tvoj brat tukaj
I could hardly wait for the second invitation	Komaj sem čakal na drugo povabilo
A beautiful girl cannot be explained or described	Lepega dekleta ni mogoče razložiti ali opisati
I have packed bags, emergency luggage	Imam spakirane torbe, zasilno prtljago
I'm already weak in the knees	V kolenih sem že šibek
I couldn’t think, much less focus	Nisem mogel razmišljati, še manj pa se osredotočiti
I remembered when my smile meant something	Spomnil sem se, ko je moj nasmeh nekaj pomenil
I didn’t see any difference except the attitude	Nisem videl nobene razlike, razen odnosa
A new technical support ticket has been created	Ustvarjena je bila nova vozovnica za tehnično podporo
I didn’t expect to be allowed inside	Nisem pričakoval, da mi bodo dovolili notri
I have to be convincing	Moram biti prepričljiv
I forced him to get up	Prisilila sem ga, da je vstal
I definitely brought them	Vsekakor sem jih prinesel
I think it was the one with the fuel gauge	Mislim, da je bil tisti z indikatorjem nivoja goriva
The Dutch border units were on high alert	Nizozemske obmejne enote so bile v stanju večje pripravljenosti
Roast, she guessed	Pečenka, je ugibala
I would never have come this far without you	Brez tebe ne bi nikoli prišel tako daleč
I teach people that we are the media	Ljudi učim, da smo mediji
I will do this for you	To bom naredil zate
I very much appreciate your prayers for me for more courage	Zelo cenim vaše molitve zame za več poguma
I got out of the car and hurried after her	Stopil sem iz avta in hitel za njo
Successful painting must work from edge to edge	Uspešno slikanje mora delovati od roba do roba
I understood why she was crying	Razumel sem, zakaj je jokala
I could polish your cart	Lahko bi poliral tvoj voz
I'm looking for lightning through the window	Skozi okno iščem strelo
I spoke just in time to stop them	Govoril sem ravno pravočasno, da bi jih ustavil
I would say the vast majority of them are unnecessary	Rekel bi, da jih je velika večina nepotrebnih
I stood up and offered my hand	Vstala sem in ponudila roko
I never called from the same place	Nikoli nisem klical z istega mesta
I have a lot of confidence in you	Vate imam veliko zaupanja
The confused expression spread across their faces	Zmedeni izraz se jim je razširil po obrazih
He also established a national currency	Vzpostavil je tudi nacionalno valuto
I pulled out the filter	Izvlekel sem filter
I heard that sound a lot here	Ta zvok sem veliko slišal tukaj
I was thinking about tomorrow	Mislil sem na jutri
I just can’t reconcile this	Enostavno tega ne morem uskladiti
I questioned his report on events	Podvomil sem o njegovem poročilu o dogodkih
I hope you might want it	Upam, da si ga morda želiš
I need to talk to someone	Z nekom se moram pogovoriti
I had no right to talk to you	Nisem imel pravice govoriti s tabo
Martha then went to look for her biological parents	Martha je nato odšla iskat svoje biološke starše
This matter will have to be addressed	To zadevo bo treba obravnavati
I clung to her as she rolled back and forth	Oprijel sem se je, ko se je valjala sem ter tja
I fell asleep for a while	Za nekaj časa sem zaspal
I wanted to stay in my world	Hotel sem ostati v svojem svetu
I was already in the third stage when the doctors found out	Bil sem že v tretji fazi, ko so zdravniki ugotovili
I need to talk to him	Moram govoriti z njim
I looked at my empty plastic plate and bottles	Pogledala sem na svoj prazen plastični krožnik in steklenice
I had to walk carefully	Hoditi sem moral previdno
One year is a long time	Eno leto je dolga doba
I had to look away	Moral sem pogledati stran
Tilt is never considered a mistake	Nagib se nikoli ne šteje za napako
I have to let the space breathe	Prostoru moram pustiti dihati
I hope you are not fake guests	Upam, da niste lažni gostje
But this apparent blow had two consequences	Toda ta navidezni udarec sta imeli dve posledici
I love every excuse to design an arrangement	Všeč mi je vsak izgovor za oblikovanje aranžmaja
I say this for one reason	To pravim iz enega razloga
I just wanted a second here	Hotel sem samo še sekundo tukaj
I don’t separate myself from things that are mine	Ne ločim se od stvari, ki so moje
It was followed by a breath of cold air	Za njo je sledil prepih hladnega zraka
I haven't had a vacation in almost a year	Skoraj eno leto nisem imel dopusta
There is little knowledge	Dovolj je malo znanja
I couldn't foresee anything	Ničesar nisem mogel predvideti
I can't say his name for you	Ne morem reči njegovega imena namesto vas
I couldn’t eat any of that	Nič od tega nisem mogel pojesti
Another girl taken from her family	Še ena punca, vzeta iz njene družine
I used both hands and most of my brain	Uporabljal sem obe roki in večino možganov
A tiny green light came on	Zasvetila je drobna zelena luč
I could hardly wait to get out of this store	Komaj sem čakal, da grem iz te trgovine
I guess the neighbors did it	Predvidevam, da so to storili sosedje
In total, he was the third receiver to be selected	Skupno je bil tretji izbrani sprejemnik
I invited her and her husband to accompany us	Povabila sem njo in njenega moža, da nas spremljata
I didn’t know you could do that	Nisem vedel, da lahko to storiš
I was confused at the time	V tem trenutku sem bil v zmedi
I can't wait to get back	Komaj čakam, da se vrnem
I've never met people as stubborn as you	Še nikoli nisem srečal tako trmastih ljudi, kot si ti
I will if you help me	Bom, če mi boste pomagali
I caught up with him right in front of the power plant	Dohitel sem ga tik pred elektrarno
I have to take shelter from the wind	Moram se skloniti pred vetrom
I know we shouldn't shoot people	Vem, da ne bi smeli streljati na ljudi
I was there for two and a half years	Tam sem bil dve leti in pol
The old man had to die	Starec je moral umreti
There aren't many like that these days	Dandanes ga ni veliko takih
I gave him a look	Dal sem mu pogled
I owe you another apology	Dolžan sem ti še eno opravičilo
I know it sounds crazy and it is	Vem, da zveni noro in je
I turned around and found them standing behind me	Obrnil sem se in ugotovil, da stojijo za mano
I stop to look outside	Ustavim se, da pogledam zunaj
I should write some more of these	Moral bi napisati še nekaj teh
I wanted the decision to be yours	Hotel sem, da je odločitev tvoja
I can benefit from my mistakes	Lahko imam koristi od svojih napak
I came here, a little down	Prišel sem sem, malo dol
I taste a distinct taste of blood iron	Okušam izrazit okus po železu krvi
I can't leave him here and get on the bus	Ne morem ga pustiti tukaj in stopiti na avtobus
I give you my opinion for free	Svoje mnenje vam dam brezplačno
I had to sit down	Moral sem se usesti
I can almost see through the rock	Skoraj vidim skozi skalo
I take him on board	Odnesem ga na krov
I got up and gathered everything	Vstala sem in zbrala vse
I would forget about business and become an artist	Pozabil bi na posel in postal umetnik
I wouldn't blame you for not wanting to come back	Ne bi ti zameril, da se ne želiš vrniti
I want to keep the element of surprise	Želim ohraniti element presenečenja
I folded the blanket farther back	Odejo sem zložil dlje nazaj
I heard a kiss in the receiver	V slušalki sem zazvenel poljub
I thought it went well	Mislil sem, da je šlo dobro
I wonder where they all are today	Sprašujem se, kje vse so danes
I really hope you enjoyed the show	Močno upam, da ste uživali v predstavi
A cloud of tobacco smoke floated across the table	Po mizi je plaval oblak tobačnega dima
I found a bathroom in another hallway	Našel sem kopalnico na drugem hodniku
I overlooked her common mistake	Prezrl sem njeno pogosto napako
I want it to have a human component	Želim, da ima človeško komponento
I wasn’t sure if she positively identified me	Nisem bil prepričan, ali me je pozitivno identificirala
I couldn't take my eyes off his	Nisem mogla odmakniti oči od njegovih
I really didn’t think about it	Resnično nisem razmišljal o tem
I look down at the ground below	Gledam navzdol na zemljo spodaj
The club needs to get closer to me	Klub se mi mora približati
I will no longer feel the anger that stands in my way	Ne bom več čutil jeze, ki mi stoji na poti
I am the end of dreams and wakefulness	Jaz sem konec sanj in budnega stanja
It should do a few days	Nekaj ​​dni bi moralo narediti
I checked eight or nine buildings	Preveril sem osem ali devet stavb
Some outstanding costs	Nekaj ​​neporavnanih stroškov
I didn't even think about it	Sploh nisem razmišljal
I stop, keep my distance	Ustavim se, držim razdaljo
I told her they were cute	Rekel sem ji, da so srčkani
I think he's a little younger than me	Mislim, da je malo mlajši od mene
I just didn’t recognize her right away	Samo nisem je takoj prepoznal
I tried not to smile back, but I lost	Poskušal sem se ne nasmehniti nazaj, a sem izgubil
I didn’t think about honor, respect, or circumstances	Nisem razmišljal o časti, spoštovanju ali okoliščinah
I wiggled my fingers	Pocrknil sem s prsti
I am so proud to be your lover	Tako sem ponosen, da sem tvoj ljubimec
Maybe I was all talking and not working	Mogoče sem se vse pogovarjal in ne delal
I suffocated, breathing hard	Zadušil sem se, težko sem dihal
I throw them into things anyway	Vseeno jih vržem v stvari
I hoped they wouldn’t see or feel us	Upal sem, da nas ne bodo videli ali začutili
He speaks two lines throughout the film	V celotnem filmu govori dve vrstici
I let the fuel pump stop automatically	Pustil sem, da se črpalka za gorivo samodejno ustavi
I had to get a few things back	Nekaj ​​stvari sem moral vrniti nazaj
I will be with you	ob tebi bom
I just had a clear eye	Imel sem samo bistro oko
A new existence seemed open before him	Pred njim se je zdelo odprto novo obstoj
I shake myself off and gently slap my cheek	Otresem se in se nežno udarim po licu
I don't think we needed anything	Mislim, da nismo potrebovali ničesar
I don’t even remember singing the third verse	Sploh se ne spomnim, da bi pel tretji verz
But I say we have to be honest	Vendar pravim, da moramo biti pošteni
I didn't mean to hurt your feelings	Nisem hotel prizadeti tvojih občutkov
I lowered my head slightly and greeted him	Rahlo sem spustil glavo in ga pozdravil
I think you will realize this fairly quickly	Mislim, da boste to dokaj hitro spoznali
Maybe I even tried to kiss her	Mogoče sem jo tudi poskusil poljubiti
I asked him for another file number	Vprašal sem ga za drugo številko datoteke
I got up and went to the window	Vstala sem in šla do okna
I will always be a good friend when you need help	Vedno bom dober prijatelj, ko boš potreboval pomoč
I owe you too much now	Zdaj sem ti dolžan preveč
I just shouldn't have sex with her	Enostavno ne bi smel seksati z njo
I will be the one to give you instructions	Jaz bom tisti, ki vam bo dajal navodila
I like the useful information you provide in your articles	Všeč so mi koristne informacije, ki jih navajate v svojih člankih
Behind him sits a large man	Za njim sedi velik moški
I will not go crazy	ne bom znorel
I used to enjoy them so excitingly	Včasih sem jih tako vznemirljivo užival
I couldn't see her face	Nisem mogel videti njenega obraza
I remember saying that that night as well	Spomnim se, da je to rekla tudi tisto noč
I seem to be so busy these days	Zdi se, da sem te dni tako zaposlen
I put my hand on the wood	Položil sem roko na les
I decided to accept the lives of many	Odločil sem se, da bom sprejel življenje mnogih
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Poskušal sem poljubiti jezik, a se je uprla
I buy gifts there, but more for myself	Tam kupujem darila, a bolj zase
I can help pay for my education	Lahko pomagam plačati stroške svojega izobraževanja
I tried to make sure it was a good thing	Poskušal sem se prepričati, da je to dobra stvar
Such persons are no longer allegedly involved	Takšne osebe naj ne bi bile več vpletene
I had a great time last night	Sinoči sem se imel super
I am the only original member	Sem edini originalni član
I closed my eyes and took on the feeling	Zaprla sem oči in prevzela občutek
I never saw them again	Nikoli več jih nisem videl
I assure her she's fine	Zagotavljam ji, da je v redu
I was so confused over everything that was going on	Bil sem tako zmeden nad vsem, kar se je dogajalo
I understand more than you can imagine	Razumem več, kot si lahko predstavljate
I went hunting a lot last hunting season	V pretekli lovski sezoni sem šel veliko lovit
I will still welcome the feeling, but I will not chase it	Še vedno bom pozdravil občutek, vendar ga ne bom lovil
I need to do some research	Moram opraviti raziskavo
I was persuaded to do so by a dear and special friend	K temu me je nagovarjal dragi in poseben prijatelj
I took a day off from him	Dala sem si prost dan od njega
I read the names again	Spet sem prebral imena
I took two steps before it hit me	Naredil sem dva koraka, preden me je zadelo
I would leave this animal alone	To žival bi pustil pri miru
I threw my hands over my face in surprise	Od presenečenja sem vrgla roke čez obraz
I know it wasn't pleasant	Vem, da ni bilo prijetno
I don’t see a way to be better than mine	Ne vidim načina, da bi bil boljši od mojega
I asked why, but they didn't say a word	Vprašal sem, zakaj, a niso rekli niti besede
I wondered where it was coming from	Spraševal sem se, od kod prihaja
I totally despise him and that was downright wonderful	Popolnoma ga preziram in to je bilo naravnost čudovito
I had a younger brother	Imel sem mlajšega brata
It is also a station for the Coast Guard	Je tudi postaja za obalno stražo
I hate going to clubs	Sovražim hoditi v klube
Bad day on the track around	Slab dan na progi naokoli
I have heard her say this many times now	Zdaj sem jo že večkrat slišal to reči
There was no official reason for the change	Uradnega razloga za spremembo ni bilo
I look into his eyes	Pogledam mu v oči
I remembered how he asked me to help him	Spomnil sem se, kako me je prosil, naj mu pomagam
I worked in the company forever	Večno sem delal v podjetju
I didn’t like where he was going	Ni mi bilo všeč, kam gre
I sank into a restless sleep	Zatonila sem v nemiren spanec
I could tell she wasn't happy	Lahko bi rekel, da ni bila srečna
That should get over it	To bi moral preboleti
I kept waiting for the smell to go away	Kar naprej sem čakala, da vonj izgine
I doubt we'll get more than one shot	Dvomim, da bomo dobili več kot en strel
I myself have been for a long time	Tudi sama sem bila dolgo časa
I brought you out	Pripeljal sem te ven
I will try to love everyone	Poskušal bom ljubiti vse
I was losing touch with it	Izgubljal sem občutek za to
I let it breathe with that awful noise	S tem groznim hrupom sem pustil dihati
Suddenly I have a desire to hug her	Nenadoma imam željo, da bi jo objel
Now I can’t be close every day	Zdaj ne morem biti vsak dan blizu
I am a material scientist	Sem materialni znanstvenik
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Ne znam več razlikovati med realnostjo in fantazijo
I can guarantee it won’t even be for mine	Lahko garantiram, da ne bo niti za mojega
Despite the circumstances, I laughed a little	Kljub okoliščinam sem se malo nasmejala
I had to get us out of here	Moral sem naju spraviti od tod
Much of the area is now forested	Velik del površine je zdaj gozdnat
I made sure that was the case	Prepričal sem se, da je tako
I know birth control is important	Vem, da je nadzor rojstva pomemben
I followed him a few steps back	Sledil sem mu nekaj korakov nazaj
I came from real estate	Izhajal sem iz nepremičnin
I smiled broadly at the guard	Na široko sem se nasmehnil stražarju
I was sure you would	Bil sem prepričan, da boš
I hope we can share ideas and good wishes	Upam, da si lahko delimo ideje in dobre želje
I couldn’t explain the raw emotions	Nisem znal razložiti surovih čustev
I think it would be better to end this	Mislim, da bi bilo bolje, da s tem končamo
I will never be good enough for her	Nikoli ne bom bil dovolj dober zanjo
The pigeon is tied to a pole with a string	Golob je z vrvico privezan na drog
I thought that was kind of cool	Mislil sem, da je to nekako kul
I just wanted to beat the toothache	Hotel sem samo premagati zobne bolečine
I really like this game, it has so much style	Ta igra mi je zelo všeč, ima toliko sloga
I still remember the interactions today	Interakcije se spominjam še danes
I enjoy when I start talking about myself from time to time	Uživam, ko občasno začnem govoriti o sebi
I was upset at what she had to say	Bil sem razburjen zaradi tega, kar je imela povedati
The knock on the door did not bring any response	Trkanje na vrata ni prineslo nobenega odziva
I have to go to work	Moram na delo
I drink about half a bottle of water	Popijem približno pol steklenice vode
I wanted to go get my mom	Hotela sem iti po mamo
But I had two more days until the end	Imela pa sem še dva dni časa do konca
I forgot how sexy his feet are	Pozabil sem, kako seksi so njegova stopala
I thought really fast	Mislil sem res hitro
I had to know what was around that corner	Moral sem vedeti, kaj je za tistim vogalom
There was so much history with this family	S to družino je bilo toliko zgodovine
I didn't want to tell him anything	Nič mu nisem hotel povedati
I could probably spend the summer without walls	Poleti bi verjetno lahko preživel brez zidov
I added key points about the ritual	Dodal sem ključne točke o ritualu
A small mistake can cause a lot of suffering	Majhna napaka lahko povzroči veliko trpljenja
I get up and quickly pull him inside	Vstanem in ga hitro potegnem noter
I mean, you should see some of his stuff	Mislim, moral bi videti nekaj njegovih stvari
I feel it in my dying bones	Čutim to v svojih umirajočih kosteh
I also had debt over my head	Imel sem tudi dolg čez glavo
I put it in the oven with the light on	Dala sem ga v pečico pri prižgani luči
I throw the phone back down	Vržem telefon nazaj dol
I have some information for you	Imam nekaj informacij za vas
I record all calls and messages	Snemam vse klice in sporočila
A dark shadow seemed to cross his face	Zdelo se je, da je temna senca prečkala njegov obraz
I will definitely take you over	Zagotovo vas bom prevzel
I never learned to read too well	Nikoli se nisem naučil preveč dobro brati
I return the phone to him and shrug	Vrnem mu telefon in skomignem z rameni
I just couldn’t write anymore	Preprosto nisem mogel več pisati
I also added a reference image	Dodal sem tudi referenčno sliko
I didn’t buy it for a second	Nisem ga kupil niti za sekundo
I love you, wonderful creatures	Ljubim vas, čudovita bitja
I personally like you	Osebno si mi všeč
I have tried all the infertility medications so far	Preizkusila sem vsa zdravila za neplodnost do sedaj
A tragic fate, as has been said on those occasions	Tragična usoda, kot je bilo rečeno ob tistih priložnostih
I also love purple and green	Obožujem tudi vijolične in zelene
I have relatives and friends there	Tam imam sorodnike in prijatelje
You should dance with him	Moral bi plesati z njim
Before he speaks, a few moments of awkward silence pass	Preden spregovori, mine nekaj trenutkov nerodne tišine
I will do the same to you	Enako bom storil tudi tebi
A doctor needs a lot of medical devices	Zdravnik potrebuje veliko medicinskih pripomočkov
I feel safe and secure with him	Z njim se počutim varno in varno
I usually answer the same day	Ponavadi odgovorim še isti dan
I have broken one of our most important laws	Prekršil sem enega naših najpomembnejših zakonov
I laid my foot on the worn gray carpet	Položil sem nogo na obrabljeno sivo preprogo
I hope it works that way	Upam, da tako deluje
I think he wanted to keep him in the family	Mislim, da ga je želel obdržati v družini
I like my replacement	Všeč mi je moje nadomestilo
I didn't like going out	Ni mi bilo všeč ven
Instead, I bravely went straight for his pants	Namesto tega sem pogumno šel naravnost po njegove hlače
I am, of course, a lover of organ meat	Jaz sem seveda ljubiteljica mesa za organe
I thought that was a terrible thing	Mislil sem, da je to grozna stvar
I couldn’t believe how early they started	Nisem mogel verjeti, kako zgodaj so začeli
I promise you will never forget that	Obljubim, da tega ne boste nikoli pozabili
I didn't dare fly anymore	Nisem si upal več leteti
I stopped and looked	Ustavil sem se in pogledal
I also wanted to see how he felt	Želel sem tudi videti, kako se počuti
But I can't understand quite right	Ne morem pa razumeti čisto prav
I locked him inside, deep inside	Zaklenil sem ga notri, globoko vase
I slept with a knife under my pillow	Spal sem z nožem pod blazino
However, I had some very quality swords	Vendar sem imel nekaj zelo kakovostnih mečev
I don’t remember how long it was last time	Ne spomnim se, koliko je bil zadnjič
I think we'll get him out, but they've been waiting	Mislim, da ga bomo izvlekli, vendar so čakali
A subsequent application for permission was rejected	Kasnejša prošnja za dovoljenje je bila zavrnjena
I had a nightmare for a nightmare	Imel sem nočno moro za nočno moro
It didn't bother me to look for her	Ni me motilo, da sem jo iskal
A tired voice muttered something	Utrujen glas je nekaj zamomljal
I missed something here	Tukaj sem nekaj pogrešal
I didn't want to go back to bed	Nisem hotel nazaj v posteljo
I promised you prosperity	Obljubil sem ti blaginjo
I never offered to bring anyone else	Nikoli se nisem ponudil, da bi pripeljal koga drugega
I tell him to be cool	Povem mu, naj bo kul
This sentence inspired him to write songs	Ta stavek ga je navdihnil za pisanje pesmi
A swept staircase leads to the conference level	Do konferenčnega nivoja vodi pometano stopnišče
I vividly remember every day, every event	Živo se spominjam vsakega dne, vsakega dogodka
I no longer cared about creating the scene	Ni mi bilo več mar za ustvarjanje scene
A glass of wine is never a bad thing	Kozarec vina ni nikoli slaba stvar
I live alone in the apartment upstairs	Živim sama v stanovanju zgoraj
I know I would love to see someone else win	Vem, da bi rad videl zmago nekoga drugega
I couldn't understand	Nisem mogel razumeti
I feel bad if I always eat it alone	Slabo se počutim, če ga vedno jem sam
I am a smart woman and a loving mother	Sem pametna ženska in ljubeča mati
I was nothing but a shell	Nisem bil nič drugega kot školjka
I got it yesterday	Dobil sem ga včeraj
From here I can hear her muscles moving	Od tod slišim njene mišice, kako se premikajo
I shrugged	Skomignila sem z rameni
That night I heard the whole story from the tent	Tisto noč sem slišal vso zgodbo iz šotora
I saw it in their heads	Videl sem v njihovih glavah
I can't believe the house was sold at all	Ne morem verjeti, da je hiša sploh prodana
I was skeptical at first	Sprva sem bil skeptičen
i'm just one person	jaz sem samo ena oseba
I closed the door behind me and turned the key	Zaprl sem vrata za sabo in obrnil ključ
I like almost all the music	Všeč mi je skoraj vsa glasba
I don't have much time	nimam veliko časa
I promised you the day you ran away	Obljubil sem ti dan, ko si pobegnil
I called out to him and encouraged him to move on	Zaklical sem ga in ga spodbudil naprej
I got them in the truck	Dobil sem jih v tovornjaku
I feel comfortable here	Tukaj se počutim udobno
It only made me worse from there	Od tam mi je postalo samo slabše
I doubt all the items were made in all colors	Dvomim, da so bili vsi artikli izdelani v vseh barvah
I finally got to the edge of town	Končno sem prišel na rob mesta
A few minutes passed, and then the door swung inward	Minilo je nekaj minut, nato pa so se vrata zavihtela navznoter
I stretched my wings and everything exploded	Raztegnila sem krila in vse je počilo
I want to see independent confirmation in an hour	V eni uri želim videti neodvisno potrditev
I am completely hungry	Popolnoma sem lačen
We owe them part of a good party	Dolžni smo jim del dobre zabave
I think the commission was too high	Mislim, da je bila provizija prevelika
I knew you would come back	Vedel sem, da se boš vrnil
I didn't mean to suggest that you were	Nisem hotel namigovati, da si
I didn't mean to blow you up like that	Nisem te hotel tako razstreliti
I forced myself to look at her face	Prisilil sem se pogledati njen obraz
I wouldn’t give him the satisfaction of an answer	Ne bi mu dal zadovoljstva z odgovorom
I invite you to join	Vabim vas, da se pridružite
I hope she's back by midnight	Upam, da se bo vrnila do polnoči
I had to hunt you down and bring you back	Moral sem te loviti in pripeljati nazaj
I finished one pair and have finished another ever since	Končal sem en par in od takrat sem končal drugega
I tried to withdraw, but I failed	Poskušal sem se umakniti, a mi ni uspelo
I thought she would understand	Mislil sem, da bo razumela
Disappointed, I look down	Razočaran gledam navzdol
Really nice guy though	Res prijazen fant pa vendar
I like to sing your name	Rad pojem tvoje ime
I hope you approve of your outfit	Upam, da odobravaš svojo obleko
I didn’t know yet what to do	Nisem še vedel, kaj naj naredim
I asked him if he was ever nervous	Vprašal sem ga, če je bil kdaj živčen
I came out alive	Izstopil sem živ
I got the final embarrassment	Dobil sem končno sramoto
I used it lightly it was more of a few books	Rahlo sem uporabil to je bilo bolj nekaj knjig
I might even leave you like that all day	Morda te celo pustim tako cel dan
I want him to hear and understand me	Želim, da me sliši in razume
There were a few of you in the circle	Nekaj ​​vas je bilo v krogu
I hate that it all came this way	Sovražim, da je vse prišlo na ta način
I like the idea of ​​this process	Všeč mi je ideja tega procesa
I didn’t even know we did things like that	Sploh nisem vedel, da smo naredili takšne stvari
I told her she would be home tomorrow	Rekel sem ji, da bo jutri doma
I looked down at the table	Pogledala sem navzdol na mizo
I watch the boy carefully so as not to wake him	Previdno spremljam fanta, da ga ne zbudim
I didn't even look at them once	Nisem jih niti enkrat pogledal
I didn’t like a lot of alcohol at parties	Na zabavah nisem maral veliko alkohola
There is a small problem here	Tukaj je majhen problem
That would be his last professional season	To bi bila njegova zadnja profesionalna sezona
The riddle is what it is	Uganka je to, kar je
I did this until there were no fish left	To sem počel, dokler ni ostalo nobene ribe
I thought that was really nice of him	Mislil sem, da je to res lepo od njega
I could feel your sweet lips, your hot mouth	Čutila sem tvoje sladke ustnice, tvoja vroča usta
I never saw them leave or come back	Nikoli jih nisem videl oditi ali se vrniti
I knew something was going on, but not like that	Vedel sem, da se nekaj dogaja, a ne tako
I ate mine as we stood at the counter	Jaz sem svojega pojedla, ko sva stala pri pultu
He seemed the favorite to win the nomination	Zdelo se mu je favorit za zmago v nominaciji
I'm not going there with this post	S to objavo ne grem tja
I miss some important evidence	Pogrešam nekaj pomembnih dokazil
I was a work of art	Bil sem umetniško delo
I had a lot of time to shop, guys	Imel sem veliko časa za nakupovanje, fantje
I beg my companions to help	Vpijem sopotnike, naj pomagajo
He could get his nephew	Lahko bi dobil svojega nečaka
I heard him follow me	Slišala sem ga, da mi sledi
I nodded and stood up	Prikimala sem in vstala
I was very sorry to hear that you lost her	Zelo mi je bilo žal, ko sem slišal, da si jo izgubil
I looked at him and told him to promise me	Pogledala sem ga in mu rekla, naj mi obljubi
I will stick to my claim	Ostal bom pri svoji trditvi
I'm here for another reason	Tukaj sem iz drugega razloga
I will not call security	Ne bom poklical varnosti
I'm not sure what's right	Nisem prepričan, kaj je prav
I will lose loved ones and feel great sadness	Izgubil bom ljubljene in občutil močno žalost
You should know that you know	Moral bi vedeti, da veš
I missed my friend very much when she moved away	Prijateljico sem zelo pogrešala, ko se je odselila
I have regretted this all my life	To sem obžaloval vse življenje
I admire this quality in you	Občudujem to kakovost pri vas
I was scared too	Tudi mene sem prestrašil
I didn’t want anyone to touch me	Nisem hotela, da bi se me kdo dotaknil
A notice hung on it	Na njem je viselo obvestilo
But we have heard this many times	Toda to smo že večkrat slišali
I knew there were other items	Vedel sem, da so še drugi predmeti
I had to laugh at that	Temu sem se moral nasmejati
I vividly felt the intensity of her anger	Živo sem čutil intenzivnost njene jeze
I could no longer do my job properly	Svojega dela nisem mogel več opravljati pravilno
I spent hours on the phone	Ure sem preživel na telefonu
I wanted to break his brain	Hotel sem mu prebiti možgane
I see the uncertainty in his eyes	Vidim negotovost v njegovih očeh
I just went with them	Pravkar sem šel z njimi
I would love to see them together	Rad bi ju videl skupaj
I didn't sink, you would	Nisem potopil, ti bi
I could hang out anywhere	Lahko bi se družil kjerkoli
I tore this place up when I was looking for it	Raztrgal sem to mesto, ko sem ga iskal
I turned right and followed the road	Zavil sem desno in sledil cesti
I saw what he was doing	Videl sem, kaj počne
I would be interested to know what the circumstances were	Zanimalo bi me, kakšne so bile okoliščine
I have a few more weeks before he does	Imam še nekaj tednov, preden bo to storil
I have a weird feeling that someone is around again	Čuden občutek imam, da je spet nekdo v bližini
I think he's a remarkable boy	Mislim, da je izjemen fant
A big smile spread across his face	Velik nasmeh se mu je razširil na obraz
I felt tears trying to form	Čutila sem, da so solze poskušale nastati
I thought you were my mom	Mislil sem, da si moja mama
I feel so grateful to them	Počutim se jim tako hvaležen
The rumble of cracked grenades was astounding	Ropot razpočenih granat je bil osupljiv
I already knew it wouldn't	Sem že vedela, da ne bo
I laughed and ran to take his hand	Zasmejala sem se in stekla, da bi ga prijela za roko
I try not to feel bitter	Poskušam se ne počutiti grenko
I threw them all away	Vse sem jih zavrgel
I checked the break schedule	Preveril sem urnik odmorov
I was convinced that everything that had happened was true	Prepričan sem bil, da je vse, kar se je zgodilo, resnično
I asked them not to take me	Prosil sem jih, naj me ne vzamejo
I didn’t even know it was published	Sploh nisem vedel, da je bilo objavljeno
I couldn’t go to college	Nisem mogel iti na fakulteto
I'm not interested in politics	Politika me ne zanima
A man of faith did not overcome anything	Človek z vero ni ničesar premagal
I haven't eaten since lunch	Nisem jedel od kosila
I decided it was definitely something else	Odločil sem se, da je zagotovo nekaj drugega
Blind panic was the last thing he needed	Slepa panika je bila zadnja stvar, ki jo je potreboval
I couldn’t even focus on the experiment	Nisem se mogel niti osredotočiti na eksperiment
I skipped that opportunity	Preskočil sem to priložnost
I take a shower and dry my hair	Tuširam se in posušim lase
They can't understand that	Tega ne morejo razumeti
I cried for over an hour	Jokala sem več kot eno uro
I knew nothing about them	Nič nisem vedel o njih
I half expected dinner to be over	Napol sem pričakoval, da se bo večerja končala
They had two children together	Skupaj sta imela dva otroka
Last year, I may also have been addicted to it	Lani sem bil lahko tudi odvisen od njega
I knew she would come voluntarily because people were watching	Vedel sem, da bo prišla dobrovoljno, ker so ljudje gledali
I know you lost your family eighteen years ago	Vem, da si izgubil družino pred osemnajstimi leti
I stopped behind the station next to the car wash	Ustavil sem se za postajo ob avtopralnici
I had no food or water	Nisem imel hrane in vode
I was trying to be busy at work	Poskušal sem biti zaposlen v službi
I didn't take a shower the first week	Prvi teden se nisem tuširala
I had to save a woman and her child	Moral sem rešiti žensko in njenega otroka
I shot him, baby	Ustrelil sem ga, punčka
I secretly hoped this would bring us closer	Na skrivaj sem upal, da naju bo to zbližalo
I'll take it from here	Prevzel ga bom od tukaj
I know this is impossible in such times	Vem, da je to v takih časih nemogoče
I love the king as a child	Rad imam kralja kot otroka
I’m so emotional when I play it	Tako sem čustven, ko ga igram
I knew it never would	Vedel sem, da nikoli ne bo
I know we were meant for each other	Vem, da sva bila namenjena drug drugemu
I know this is her safe place	Vem, da je to njeno varno mesto
I will not delay this event for the sake of anyone and anything	Tega dogodka ne bom odlašal zaradi nikogar in ničesar
I understand you now and I learned to hug you	Zdaj te razumem in sem se te naučil objeti
I looked at the numbers above the door	Pogledala sem na številke nad vrati
I only saw part of what lay beyond	Videl sem le del tega, kar je ležalo onkraj
Now I want to take this view a step further	Zdaj želim ta pogled narediti korak naprej
I think the speech is remarkable	Mislim, da je govor izjemen
I thought you would rest more comfortably	Mislil sem, da boš počival bolj udobno
I wouldn’t have told him anything, but it didn’t matter	Ničesar mu ne bi povedal, a ni bilo pomembno
I stopped and placed a marker between us	Ustavil sem se in med naju postavil marker
I want one round for every young soldier	Za vsakega mladega vojaka želim en krog
I thought this was a great story	Mislil sem, da je to odlična zgodba
A tear falls on the photo	Na fotografijo pade solza
I saw him hit the shark in the face	Videl sem, kako je morskega psa udaril v obraz
I checked the clock on the phone	Na telefonu sem preveril uro
I didn't eat much	Nisem veliko jedla
I liked the article you wrote	Všeč mi je bil članek, ki ste ga napisali
You should remind her	Moral bi jo spomniti
A moment later, she withdrew in surprise	Trenutek pozneje se je presenečena umaknila
I had many duties there	Tam sem imel številne dolžnosti
I did not find their solution	Nisem našel njihove rešitve
I’m talking about people, not their leaders	Govorim o ljudeh, ne njihovih voditeljih
But I loved the dream he created for me	Vendar so mi bile všeč sanje, ki mi jih je ustvaril
A little about me	Malo o meni
I smelled her hair and skin	Vohal sem njene lase in kožo
I work well with others, which was really cool	Dobro sodelujem z drugimi, kar je bilo res kul
I think he just couldn’t face the consequences	Mislim, da se preprosto ni mogel soočiti s posledicami
I greeted the big cat and thanked him for coming	Pozdravil sem velikega mačka in se mu zahvalil, da je prišel
I asked her why she didn’t go out and run away	Vprašal sem jo, zakaj ni šla ven in zbežala
I was a little worried, you know	Malo me je skrbelo, veš
I would like to look at more such posts	Rad bi pogledal več takšnih objav
I give things all the time	Ves čas dajem stvari
I still had to plan for this	Tole sem še moral načrtovati
I try not to stare, but I can’t help myself	Poskušam ne strmeti, a si ne morem pomagati
I usually try to get in the top four	Ponavadi poskušam priti v prve štiri
I remember how people looked at me	Spomnim se, kako so me ljudje gledali
I knew something he wrote	Nekaj ​​sem vedel, kar je napisal
I thanked them for coming and staying to help	Zahvalil sem se jim, da so prišli in ostali pomagat
I moved carefully through the fog	Previdno sem se premikal skozi meglo
But I knew these were just bad childhood memories	Vedel sem pa, da so to samo slabi spomini na otroštvo
A million dollars is a lot of money	Milijon dolarjev je veliko denarja
A clean driver's license is a must	Čisto vozniško dovoljenje je nujno
Please see the light and join us	Prosim, da vidiš luč in se nam pridružiš
I remember encouraging and blessing them	Spomnim se, da sem jih spodbujal in jih blagoslovil
I have an early morning appointment	Imam zgodnji jutranji sestanek
I remind you that you are absolutely convinced of your judgment	Opozarjam vas, da ste popolnoma prepričani v svojo sodbo
I was completely shocked	Bil sem popolnoma šokiran
I just attended one, a regional one	Pravkar sem se udeležil enega, regijskega
I will never allow democracy to thrive	Nikoli ne bom dovolil, da bi demokracija uspevala
You should eat something small	Moral bi pojesti nekaj malega
I didn’t see anything, but I still felt anxious	Nič nisem videl, a sem še vedno čutil tesnobo
I opened my eyes and cursed	Odprla sem oči in preklinjala
I wondered what he wanted	Spraševal sem se, kaj hoče
I almost felt bad for him	Skoraj mi je bilo hudo zanj
I didn't have a good explanation	Nisem imel dobre razlage
I know the accused well	Obtoženega dobro poznam
I have to tell you something once and for all	Nekaj ​​ti moram povedati enkrat za vselej
The second time I swung and hit his skull	Drugič sem zamahnil in udaril v njegovo lobanjo
He was also driven by changing technology	Pognalo ga je tudi spreminjanje tehnologije
I just needed more truth	Potreboval sem samo več resnice
I'll find out one day	Nekega dne bom ugotovil
A nightmare that has already taken over her beloved husband	Nočna mora, ki je že prevzela njenega ljubljenega moža
I just changed them myself	Pravkar sem jih sam spremenil
I have to share this with everyone, it’s too good	To moram deliti z vsemi, predobro je
I haven't seen them in a while	Že nekaj časa jih nisem videl
I used to feel safe	Prej sem se počutil varnega
A smart girl like you will soon find another job	Pametno dekle, kot si ti, bo kmalu našlo drugo službo
I fainted on the floor	Onesvestila sem se na tla
I reach out and turn it off	Posegnem in ga izklopim
I didn't rush home	Nisem hitel domov
I’m learning and I’m learning how to do it	Učim se in se učim, kako to narediti
I haven't been able to contact you in the last hour	Zadnjo uro te nisem mogel kontaktirati
I felt so nervous around her	Ob njej sem se počutil tako živčno
I know your father too	Poznam tudi tvojega očeta
I didn’t know how to break through to solid ground	Nisem vedel, kako se prebiti na trdna tla
I will not excuse this behavior	Tega vedenja ne bom opravičil
I don't think he can complain about anything	Mislim, da se ne more nič pritoževati
I enjoyed his taste	Užival sem v njegovem okusu
Specific way of speaking	Specifičen način govora
I assume you killed her here	Predvidevam, da si jo ubil tukaj
There were also problems with the inclined plane	Težave so bile tudi z nagnjeno ravnino
I felt the same way	Tudi jaz sem se počutil enako
I was like hell, what a fool	Bila sem kot hudiča, kakšen norec
I stopped and stared more	Ustavila sem se in bolj strmela
I just need a minute	Potrebujem samo minuto
I lost the ability to talk to animals	Izgubil sem sposobnost pogovarjanja z živalmi
I cried all the way home	Vso pot domov sem jokala
Some songs we tried to sing	Nekaj ​​pesmi, ki smo jih poskušali zapeti
I was an expert at getting the truth out of people	Bil sem strokovnjak za pridobivanje resnice od ljudi
I think about it every now and then	Vsake toliko pomislim na to
I open my mouth and close it again	Odprem usta in jih spet zaprem
I always only wanted you	Vedno sem si želel samo tebe
I was also afraid for the family	Bal sem se tudi za družino
I tied the page for the end	Za konec sem zavezal stran
I couldn’t get rid of the sense of leadership	Nisem se mogel znebiti občutka vodenja
A sheet was put on his face	Na obraz mu je bila navlečena rjuha
I returned without fear	Vračala sem se brez strahu
I just want to hang out	Želim se samo družiti
I ask that my soul remain in heaven	Prosim, da moja duša ostane v nebesih
I could no longer see or hear	Nisem mogel več videti ali slišati
I hate the suspicion that winds through me	Sovražim sum, ki se vije skozi mene
I remembered that helmet you made	Spomnil sem se tiste čelade, ki si jo naredil
A tear fell, which he quickly wiped away	Padla je solza, ki jo je hitro obrisal
I hope he has to accompany them	Upam, da jih mora spremljati
I always got to him so easily	Vedno sem tako zlahka prišel do njega
I was also grateful to be out of her apartment	Prav tako sem bil hvaležen, da sem bil ven iz njenega stanovanja
I tried to move, but I couldn’t	Poskušal sem se premakniti, a nisem mogel
I’ve never fully thought about it before	Nikoli prej tega nisem v celoti razmišljal
I wonder if they are still available at all	Zanima me, če so sploh še dostopni
I wanted to know more about the event	Želel sem izvedeti več o dogodku
I can’t wait to wear them tonight	Komaj čakam, da jih oblečem nocoj
I find myself singing all the time, everywhere	Ugotovim, da pojem ves čas, povsod
I tried to wriggle out of his arms	Poskušala sem se izviti iz njegovih rok
I just couldn’t move	Preprosto se nisem mogel premakniti
I couldn't destroy another hideout	Nisem mogel uničiti še enega skrivališča
I said your mom and that's her	Rekel sem tvoja mama in to je ona
I felt something take control of my limbs	Čutil sem, da je nekaj prevzelo nadzor nad mojimi udi
But political and public opposition continued to grow	Toda politično in javno nasprotovanje se je še naprej povečevalo
I couldn’t force myself to sign	Nisem se mogel prisiliti, da se podpišem
Suddenly I had a bad feeling about all this	Nenadoma sem imel slab občutek glede vsega tega
The battle was getting worse	Bitka je postajala vse hujša
Corpse in the cemetery	Truplo na pokopališču
A secret no one wanted to solve	Skrivnost, ki je nihče ni hotel rešiti
Some held flowers	Nekateri so držali rože
That's all I wanted to give you	Samo to sem ti hotel dati
I accepted immediately	Takoj sem sprejel
I cursed the sky for taking away the sun	Preklel sem nebo, ker je odvzelo sonce
They were on the defensive everywhere	Povsod so bili v obrambi
I have a life here now	Zdaj imam življenje tukaj
I just looked at her and looked away	Samo pogledal sem jo in pogledal stran
They are looking for her in vain	Zaman jo iščejo
I never intended to leave you	Nikoli te nisem nameraval zapustiti
I wanted to go to the gym	Želel sem iti v telovadnico
I promise it won't be too long	Obljubim, da ne bo predolgo
A conscious smile began to spread across his face	Zavedajoč nasmeh se mu je začel širiti po obrazu
I looked at where they were supposed to come from	Pogledal sem, od kod naj bi prišli
I leaned close and tried to see through the dark shadows	Nagnil sem se blizu in poskušal videti skozi temne sence
I watched this and fainted	Gledal sem to in se onesvestil
I doubt we have enough evidence anyway	Dvomim, da imamo tako ali tako dovolj dokazov
I was able to understand and get involved right away	Takoj sem lahko razumel in se vključil
I told her I was very happy	Rekel sem ji, da me zelo veseli
The path is dotted with many temples	Pot je posejana s številnimi templji
There was a cough and they got to their feet	Slišal se je kašelj in vstali so na noge
I thought you were going to pass out because of your nerves	Mislil sem, da se boš onesvestil zaradi živcev
I was not present at the church service	Nisem bil prisoten na bogoslužju v cerkvi
I didn't let that happen	Tega nisem dovolil
I was immediately attracted to it	Takoj me je pritegnilo
A worried expression mixed with shock crossed her face	Zaskrbljen izraz, pomešan s šokom, je prešel na njen obraz
I am embarrassed by the decision	Nerodno mi je zaradi odločitve
Sophisticated digital and electronic corporation	Prefinjena digitalna in elektronska korporacija
I need answers, just like you	Potrebujem odgovore, prav tako kot ti
I surrendered to this monster	Predal sem se tej pošasti
I also feel ungrateful because I am so unhappy	Prav tako se počutim nehvaležno, ker sem tako nesrečen
His record in long jump has retired	Njegov rekord v skokih v daljino je upokojil
This part of the agenda was adopted	Ta del dnevnega reda je bil sprejet
People often use her image to sell her work	Ljudje pogosto uporabljajo njeno podobo za prodajo svojega dela
I saved the rest for later	Ostalo sem shranil za kasneje
I can still feel it	Še vedno ga čutim
I looked around in surprise	Presenečeno sem se ozrla okoli sebe
I can't lose her again	Ne morem je spet izgubiti
I am still confused about many things	Še vedno sem zmeden glede marsičesa
I said enough playing with swords	Rekel sem, da je dovolj igranja z meči
I have to stretch, taste the air	Moram se pretegniti, okusiti zrak
I have already decided to continue	Odločil sem se že, da nadaljujem
I ran through the door toward the park	Stekel sem skozi vrata proti parku
I have a plan and you will be safe	Imam načrt in varen boš
I quickly put on my helmet and start the engine	Hitro si nadenem čelado in prižgem motor
I made a simple program today	Danes sem naredil preprost program
I think it's a smoky description	Mislim, da je prekajeno primeren opis
I sit down at the table and start eating fast	Sedem za mizo in začnem hitro jesti
I wanted to be mad at her	Hotel sem biti jezen nanjo
I think they know more than they tell us	Mislim, da vedo več, kot nam govorijo
I don't judge anyone	Nikomur ne sodim
I had to let go of the competitive side	Iz sebe sem moral izpustiti tekmovalno plat
I put my emotions away before stepping through the door	Svoja čustva sem dal stran, preden sem stopil skozi vrata
I will take any punishment	Prevzel bom kakršno koli kazen
I've been wondering this for four days	To sem se spraševal že štiri dni
I was surprised that a year had passed	Bil sem presenečen, da je minilo že eno leto
I did it	Uspelo mi je
I can do a slideshow of them	Lahko naredim njihovo diaprojekcijo
I had a strange dream about a white wolf	Imel sem čudne sanje o belem volku
I took the course	Tečaj sem opravil
Traveling ball player	Igralec potovalne žogice
A second later, my eyes found focus	Sekundo pozneje so moje oči našle fokus
I follow you at will	Sledim vam po svoji volji
I could work well here	Tukaj bi lahko dobro delal
I hoped she hadn’t done anything excessive	Upal sem, da ni naredila ničesar pretiranega
I thought it would relax her	Mislil sem, da jo bo to sprostilo
I’m the kind of person who finds it hard to shop	Sem tista oseba, za katero je težko nakupovati
There is a constant dynamic in the game	V igri je stalna dinamika
They didn't give me food or water	Niso mi dali hrane ali vode
I just had to be strong enough	Moral sem biti le dovolj močan
The design process is very mature at this point	Proces oblikovanja je na tej točki zelo zrel
I swallowed the words	Pogoltnil sem besede
I gave everyone a glass and they nodded politely	Vsakemu sem dal kozarec in vljudno so prikimali
I must allow quiet times, these are precious	Dopustiti moram mirne čase, ti so dragoceni
I didn't see the water source	Nisem videl izvira vode
A place of sweetness and light	Kraj sladkosti in svetlobe
I got to my feet and stood up	Dvignil sem se na noge in vstal
I followed the hallway and found the waiting room	Sledil sem hodniku in našel čakalnico
But I think we would separate men and women	Mislim pa, da bi ločili moške in ženske
I still felt weak and stupid about it	Še vedno sem se počutil šibko in neumno zaradi tega
I think the time has come	Mislim, da je prišel čas
In the end, I offered her money to shop	Na koncu sem ji ponudil denar za nakupovanje
At least I wasn't broken in that	Vsaj v tem nisem bil zlomljen
I looked down, toward the clearing	Pogledala sem navzdol, proti jasi
I am a successful man	Sem uspešen človek
I'm looking forward to getting it back	Veselim se, da ga dobim nazaj
I was looking forward to tonight	Nestrpno sem pričakoval nocoj
I can’t say exactly how far others have come	Ne morem natančno povedati, kako daleč so prišli drugi
I haven't seen him in years	Nisem ga videl že leta
I crossed my arms and lowered my chin	Prekrižala sem roke in spustila brado
I'm glad you were here	Vesel sem, da si bil tukaj
I could go as an artist	Lahko bi šel kot umetnik
I have to get out of here	Moram pobegniti od tukaj
I could feel his tiny hair moving with his brush	Čutila sem, kako se drobni lasje premikajo z njegovo krtačo
I laughed so hard that my face hurt	Tako zelo sem se nasmejala, da me je obraz zabolel
I started writing this book over forty years ago	To knjigo sem začel pisati pred več kot štiridesetimi leti
You should take lives, not save them	Moral bi jemati življenja, ne pa jih reševati
I stood out of the way, but nearby to watch	Stal sem s poti, a v bližini, da sem gledal
I assumed it was over six feet in size	Predvideval sem, da je velik več kot šest metrov
This is the only time she is mentioned	To je edini čas, ko je omenjena
I can't believe you led me forward	Ne morem verjeti, da si me vodil naprej
I will not pay this deposit	Tega depozita ne bom plačal
I wasn't here to die	Nisem bil tukaj, da bi umrl
I appreciate you sharing your story with me	Cenim, da svojo zgodbo deliš z mano
I wanted to admit it to him	Hotel sem mu priznati
I watched the door as the sound approached	Opazoval sem vrata, ko se je zvok bližal
I started this path a long time ago	Po tej poti sem začel že zdavnaj
I'll find him and bring him home	Našel ga bom in pripeljal domov
I couldn't resist anymore	Nisem se mogla več upreti
I don't remember all the details	Ne spomnim se vseh podrobnosti
I cared more for her than for myself	Bolj sem skrbel zanjo kot zase
I'm looking for the truth	Iščem resnico
I didn't see you at the funeral	Nisem te videl na pogrebu
I sent them letters	Poslal sem jim pisma
Above the entrance hung a pale green sign	Nad vhodom je visel bledo zelen znak
I like a little dinner	Rada imam majhno večerjo
I realized there were no windows to talk about	Spoznal sem, da ni oken, o katerih bi lahko govorili
I can't say for sure	Ne morem zagotovo reči
I wasn’t sure he was allowed to do that	Nisem bil prepričan, da mu je to dovoljeno
I even vomited again	Spet sem celo bruhal
I want to see what train travel is like	Želim videti, kako je potovanje z vlakom
I guarantee you complete discretion	Zagotavljam vam popolno diskretnost
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Odprla sem usta, da se ne strinjam, a nič ni prišlo ven
I stayed for a minute	Za minuto sem ostal
A mighty act of mercy was performed	Opravljeno je bilo mogočno dejanje usmiljenja
I wouldn’t care who’s watching	Ne bi me zanimalo, kdo gleda
I learned this from my experience with my beloved dog	Tega sem se naučil iz izkušenj z mojim ljubljenim psom
I will hate you forever	sovražil te bom za vedno
I would put it at least eight feet away	Postavil bi ga vsaj na osem metrov
I screamed and fell forward	Zavpil sem in padel naprej
I swear, words, words, words	Prisegam, besede, besede, besede
I could smell the grass and smell the flowers	Čutila sem travo in vonjala rože
I look like an ordinary person	Izgledam kot navadna oseba
I have no experience with such things	Nimam izkušenj s takšnimi stvarmi
I think you care about me	Mislim, da ti je mar zame
I still felt tired	Še vedno sem se počutil utrujeno
I went without a dream for almost a year	Skoraj eno leto sem šel brez sanja
I might also suggest a major in music education	Predlagam morda tudi smer glasbene izobrazbe
I didn't feel much	Nič kaj dosti nisem čutil
I struggled to control my anger	Trudila sem se, da bi obvladala svojo jezo
I don't want to be involved in this	Nočem sodelovati v tem
I'll have to tell him something	Prisiljen mu bom nekaj povedati
I beat up my old lady	Pretepel sem svojo staro damo
I would fall asleep, but never for long	Zaspal bi, a nikoli za dolgo
I pulled the collar of my jacket around my neck	Potegnila sem si ovratnik jakne okoli vratu
I try to take time for myself every day	Vsak dan si poskušam vzeti čas zase
I smiled, waved, and turned away	Nasmehnila sem se, pomahala in se obrnila stran
I am just a tool of justice	Jaz sem samo orodje pravice
I was a photographer	Bil sem fotograf
I felt an attempt at invasion	Čutil sem poskus invazije
A warrior, a leader born of grace and honor	Bojevnik, vodja, rojen iz milosti in časti
I can take care of everything	Lahko poskrbim za vse
I speak in sleep, just like my son	Govorim v spanju, tako kot moj sin
I was content, satisfied, and happy without being able to say	Bil sem zadovoljen, zadovoljen in srečen, ne da bi lahko rekel
I suspect the same thing can happen to us	Sumim, da se nam lahko zgodi isto
I didn't do anything good	Nisem naredil nič dobrega
I know at least two of them can recognize you	Vem, da te vsaj dva od njih lahko prepoznata
I brought too many useless things	Prinesel sem preveč neuporabnih stvari
I couldn't find the sun	Nisem mogel najti sonca
I had to put them back together	Moral sem jih sestaviti nazaj
I opened the bathroom door	Odprla sem vrata kopalnice
I had an open mind and I still am	Imel sem odprt um in še vedno sem
I'm going to get some of them	Grem po nekaj od njih
I suspected this was going to happen	Sumil sem, da se bo to zgodilo
Such a floor would cost an entire property today	Takšno nadstropje bi danes stalo celo premoženje
I can't convince him not to	Ne morem ga prepričati, da ne gre
That was rare	To je bilo redko
I didn’t want to argue with them	Nisem se želel prepirati z njimi
I tried to warn her, but she wouldn't listen	Poskušal sem jo opozoriti, vendar ni hotela poslušati
I tried to speak, but my mouth was too dry	Poskušal sem govoriti, vendar so bila moja usta preveč suha
I knew his inclinations	Poznala sem njegove nagnjenosti
I locked the back door	Zaklenil sem zadnja vrata
I was questioned at the police station today	Danes so me zaslišali na policijski postaji
I think you would like it	Mislim, da bi ti bilo všeč
I didn’t understand many things	Nisem razumel veliko stvari
I got up and walked around	Vstala sem in se sprehajala naokoli
I intend to start working on this in the future	S tem se nameravam začeti ukvarjati v prihodnosti
A calendar of hot rods hung on a black fingernail	Na črnem nohtu je visel koledar hot rodov
I had to see his reaction	Moral sem videti njegovo reakcijo
It would take time for me to come to terms with everyone	Potreboval bi čas, da se pomirim z vsakim
Parts of the pillar are broken	Deli stebra so zlomljeni
He could become a suspect	Lahko bi postal osumljenec
I much, much prefer to trade	Veliko, veliko raje trgujem
I want her to be like her	Želim, da je podobna njej
There are several functioning churches in the city	V mestu je več delujočih cerkva
I hope this investment will lead to a bigger transaction	Upam, da bo ta naložba pripeljala do večje transakcije
I also bound the photographer according to the dates	Zavezal sem tudi fotografa glede na datume
I was the first person now	Zdaj sem bila prva oseba
I'm not exactly the same	Nisem čisto isti
You have to complete this hole later	Pozneje moraš dokončati to luknjo
Right on the border is a layer of clay	Točno na meji je plast gline
I think everything is fine	Mislim, da je vse v redu
me that's pretty good	jaz to je kar dobro
I had to avoid being seen	Moral sem se izogniti, da me vidijo
I looked around, wondering what to do	Ozrl sem se naokoli, v nedoumici, kaj naj storim
I mean, that sounds weird	Mislim, to se sliši čudno
I was in my new room	Bil sem v svoji novi sobi
I admired his leadership	Občudoval sem njegovo vodenje
I pull up a chair and sit down	Potegnem stol in se usedem
I turned and saw the lady on the swing	Obrnil sem se in zagledal gospo na gugalnici
You can play the letter	Lahko igrate črko
I let the forest speak	Pustil sem, da govori gozd
I wanted to, but experience taught me otherwise	Želel sem, a so me izkušnje naučile drugače
I had to declare bankruptcy	Moral sem razglasiti bankrot
A kiss landed on her neck	Poljub je priletel na njen vrat
I used to ask him what he wrote and why	Včasih sem ga vprašal, kaj je napisal in zakaj
I'm actually staying with you	Pravzaprav ostajam pri vas
I wanted to go again, but I couldn’t	Hotela sem iti še enkrat, pa nisem mogla
I'm a real actress	Sem prava igralka
I didn’t know who these tiny creatures were	Nisem vedel, kdo so ta drobna bitja
I could never fit into a place like that	Nikoli se ne bi mogel prilegati na takšno mesto
I tried to shake off the fear	Poskušal sem se otresti strahu
I think that's enough for tonight	Mislim, da je to dovolj za nocoj
I had the best of everything	Imel sem najboljše od vsega
This was accepted as a death sentence	To je bilo sprejeto kot smrtna obsodba
I work, a lot and nothing else	Delam, veliko in nič drugega
I saw them everywhere	Povsod sem jih videl
Finding humor in the little things of small government	Iskanje humorja v majhnih stvareh male vlade
I am patiently waiting to get in line for a swim	Potrpežljivo čakam, da pridem na vrsto za kopanje
I assumed she didn't want to shoot me	Predvideval sem, da me ni hotela ustreliti
I liked it, but the quality was so poor	Všeč mi je bilo, vendar je bila kakovost tako slaba
The fort was built in c	Utrdba je bila zgrajena v c
The host gave them instructions for the ranch	Domačin jim je dal navodila za ranč
I head high into the cold	Odpravim se visoko v mraz
A living nightmare for a person	Živa nočna mora za osebo
I shouldn't have done that	Tega ne bi smel storiti
I called, but no one was around	Zaklical sem, a nikogar ni bilo v bližini
I wouldn’t know where to start	Ne bi vedel, kje naj začnem
I'll start looking for lost files	Začel bom iskati izgubljene datoteke
me on the other hand	jaz pa po drugi strani
A questionnaire was designed exclusively for this study	Izključno za to študijo je bil oblikovan vprašalnik
I left the plane and checked my bag	Zapustil sem letalo in preveril svojo torbo
I kind of get tired of eggs	Nekako se naveličam jajc
I hope you enjoyed reading	Upam, da ste uživali v branju
But I didn't mind	Nisem pa imel nič proti
I really wish this was my life	Res si želim, da bi bilo to moje življenje
I know you've made that mistake before	Vem, da si to napako naredil že prej
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Jutri se nameravam začeti pripravljati na pot
Ninety percent am sure she is pregnant	Devetdeset odstotkov sem prepričan, da je noseča
I didn't bother to wake anyone	Nikogar se nisem trudil zbuditi
I wonder why he does that	Sprašujem se, zakaj to počne
I mean, potentially funny	Mislim, potencialno smešno
I can hardly believe what he says	Komaj verjamem, kaj pravi
I was irritated, but not too upset	Bil sem razdražen, a ne preveč vznemirjen
I have seen great destruction in our future	Videl sem veliko uničenje v naši prihodnosti
I'll be behind	Jaz bom zadaj
I found a little help	Našel sem malo pomoči
I actually thought it was okay	Pravzaprav sem mislil, da je v redu
I’m thrilled with how it all turned out	Navdušen sem nad tem, kako se je vse izšlo
You should stick to that	Moral bi se držati tega
I felt irritated, angry	Počutil sem se razdraženo, jezno
I was born into this by accident	Slučajno sem se rodil v to
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
Two years later he became a full professor	Dve leti pozneje je postal redni profesor
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
A young student opens the door	Mlad študent odpre vrata
I did everything	Vse sem si naredil
I believe it is for all time	Verjamem, da je za vse čas
I saw them through the glass roof	Videl sem jih skozi stekleno streho
I feel very lonely	Počutim se zelo osamljeno
I always made sure my wife read it	Vedno sem skrbel, da jo je prebrala moja žena
I can produce more than I could do	Lahko proizvedem več, kot bi lahko opravili
I have to ask you something	nekaj te moram vprašati
I will announce my decision	Svojo odločitev bom sporočil
I was just glad we were able to go home	Preprosto sem bil vesel, da smo lahko šli domov
I was told it was wrong to be gay	Rekli so mi, da je biti gej narobe
I have to create a new one	Ustvariti moram novega
He also warned that he was crazy	Opozorilo je tudi, da je nor
I rejected the idea as ridiculous	Idejo sem zavrnil kot smešno
I remember a lot of trees	Spomnim se veliko dreves
I feel very proud to be with him	Počutim se zelo ponosen, da sem z njim
I wondered why I was capable of that	Spraševal sem se, zakaj sem tega sposoben
I told you it wasn't going anywhere	Rekel sem ti, da ne gre nikamor
I examined him with the eyes of two men	Pregledal sem ga z očmi dveh moških
A perfect little face looked at her	Popoln mali obraz jo je pogledal
I liked the fabric and not with it	Všeč mi je bila tkanina in ne z njo
I can't let her come back with him	Ne morem ji dovoliti, da se vrne z njim
I imagined him in the house, alone and sad	Predstavljala sem si ga v hiši, samega in žalostnega
I was remembered for the words and songs of all	Ostal sem v spominu po besedah ​​in pesmih vseh
I am determined to make this my reality	Odločen sem, da to postane moja realnost
I could stay here with you	Lahko bi ostal tukaj s tabo
I caught him in the red	Ujel sem ga na rdečem
I needed a kitchen chair to reach it	Za dosego sem potreboval kuhinjski stol
We will fight to the last grenade	Borili se bomo do zadnje granate
I wanted to try this relationship	Želel sem poskusiti to razmerje
I went home and cried	Šla sem domov in jokala
I had a hard time mastering the urge to count	S težavo sem obvladal željo po štetju
I turned to where she stood	Obrnil sem se proti mestu, kjer je stala
I didn't see her come	Nisem je videl priti
I highly recommend a visit here	Zelo priporočam obisk sem
I was pretty out of breath	Bila sem precej zadihana
The need for new cooperative combinations is obvious	Potreba po novih kooperativnih kombinacijah je očitna
I was just trying to get rid of myself	Samo poskušal sem se rešiti
It was passed down from generation to generation	Prenašalo se je iz roda v rod
I need a man with your insight	Potrebujem moškega s tvojim vpogledom
I just went shopping	Pravkar sem šel po nakupih
I get that feeling	Dobim ta občutek
I just have to lie here for a while	Tukaj moram samo malo ležati
In my mind I was looking for some safe topic of conversation	V mislih sem iskal kakšno varno temo pogovora
I knew the color had disappeared from my face	Vedel sem, da je barva izginila z mojega obraza
I paid for it myself, you know	Sam sem plačal, veš
I'll kill her before you lift your finger	Ubil jo bom, preden dvigneš prst
I felt she was more alone, more comfortable	Čutila sem, da je bolj sama, bolj udobno
Instead of examining my feet, I looked back at him	Namesto da bi pregledala svoja stopala, sem mu vrnila pogled
I got a week without pay	Dobil sem teden dni brez plačila
I know this is going to be a twisted version	Vem, da bo to neka zvita verzija
I mean, my friends understand	Mislim, moji prijatelji razumejo
I wasn’t strong enough for her	Nisem bil dovolj močan zanjo
at times I still cry	na trenutke še vedno jokam
I want naked in me	Želim si golega v meni
I find this particularly difficult to answer	Na to se mi zdi še posebej težko odgovoriti
I expected her to show her face by now	Pričakoval sem, da bo do zdaj pokazala svoj obraz
I told her she was welcome to go with me	Rekel sem ji, da je dobrodošla, da gre z mano
Family and fourth leg	Družina in četrta noga
I know how to connect it	Vem, kako ga povezati
I'm not sure how long we'll be apart	Nisem prepričan, kako dolgo bova narazen
I should be more supportive	Moral bi biti bolj podprt
I look forward to showing you the surroundings	Veselim se, da vam razkažem okolico
There is a bench in front of the door	Pred vrati je klop
I felt an opportunity and even forgiveness	Čutila sem možnost in celo odpuščanje
I decide to wait a little longer	Odločim se, da še malo počakam
I don’t have a sister and three older brothers	Nimam sestre in treh starejših bratov
There is no pain and no suffering	Ni bolečine in trpljenja
I desperately want to impress this man	Obupno želim narediti vtis na tega človeka
I wanted you to have it	Hotel sem, da ga imaš
I did my mission here	Tukaj sem opravil svojo misijo
He does almost everything right	Skoraj vse naredi prav
I jumped up and pressed my back against the wall	Skočila sem in se s hrbtom pritisnila na steno
I just wanted to share	Hotel sem samo deliti
Years ago, I just couldn’t face it	Pred leti se tega preprosto nisem mogel soočiti
I saw your dried old body, dead	Videl sem tvoje posušeno staro telo, mrtvo
But the service was reduced	Toda storitev je bila zmanjšana
He recovered after months of physical therapy	Po mesecih fizikalne terapije je okreval
She was a very kind lady	Bila je zelo prijazna dama
I know you have a memory that never fails	Vem, da imaš spomin, ki ne preneha
I couldn't at the moment	Trenutno nisem mogel
I pointed to the car	Pokazal sem na avto
I was probably on the bus for twelve hours	Na avtobusu sem bil verjetno dvanajst ur
I read her face, her body	Prebral sem njen obraz, njeno telo
I will never understand them	Nikoli jih ne bom razumel
I had to be punished immediately	Takoj sem moral biti kaznovan
I didn’t know these things existed	Nisem vedel, da te stvari obstajajo
I want to stay away from him or her	Želim se držati stran od njega ali nje
I won't bother you anymore	Ne bom te več motil
I get motor weakness	Dobim gibalno slabost
I have never seen her use that special term	Še nikoli je nisem videl, da bi uporabljala ta poseben izraz
I came five years ago	Prišel sem pred petimi leti
Burning trade means unemployment	Goreča trgovina pomeni brezposelnost
Contemporary opinion was critical of the project	Sodobno mnenje je bilo do projekta kritično
I think they are worth seeing	Menim, da si jih je vredno ogledati
A mature woman who wants to have sex with me	Zrela ženska, ki želi seksati z mano
I ended my stay here	Tu sem končal bivanje
I am very pleasantly surprised by the city	Nad mestom sem zelo prijetno presenečen
I decided to do it	Odločil sem se, da to storim
I came to help her and so did	Prišel sem ji pomagat in tudi
I think you would like it	Mislim, da bi ti bilo všeč
I am new to this forum	Sem nov na tem forumu
I miss both of them very much	Oba zelo pogrešam
I have always admired that	To sem vedno občudoval
I was really afraid it wouldn't be	Res sem se bal, da ne bo
I wasn't happy about that	Nisem bil vesel tega
The worker then dies	Delavec nato umre
We just went there and did it together	Samo šli smo tja in to naredili skupaj
I cried again to fall asleep	Še enkrat sem jokala, da sem zaspala
I felt the power of it	Čutila sem moč tega
I smiled with the biggest smile my face allowed	Nasmehnila sem se z največjim nasmehom, ki ga je moj obraz dopuščal
His offer seduced me	Njegova ponudba me je premamila
I was here with my parents and younger brother	Tu sem bil s starši in mlajšim bratom
I think there is something important behind this	Mislim, da je za tem nekaj pomembnega
Five houses were damaged	Poškodovanih je pet hiš
I have an empty apartment left	Ostalo mi je prazno stanovanje
I didn't expect him to be there	Nisem pričakoval, da bo tam
Their conference ended with a knock on the door	Njihovo konferenco je končalo trkanje na vrata
I can't tell you anymore	Ne morem vam povedati več
I really appreciate your answer	Zelo cenim vaš odgovor
I highly recommend them for just putting things in perspective	Zelo jih priporočam za samo dajanje stvari v perspektivo
I like that about a boy	To mi je všeč pri fantu
I knew I shouldn't get up	Vedel sem, da ne bi smela vstati
I started tearing the top right corner and stopped	Začel sem trgati zgornji desni kot in se ustavil
A fact he knows very well	Dejstvo, ki ga zelo dobro pozna
I believe in facts and science	Verjamem v dejstva in znanost
I think it follows as naturally as daylight follows darkness	Mislim, da to sledi tako naravno, kot dnevna svetloba sledi temi
Female and male came	Prišla sta samica in samec
I couldn't look at them	Ne bi jih mogel pogledati
I wanted him to fall in love with me again	Želela sem, da me spet vzljubi
I have no problem paying for a well-designed sample	Nimam težav s plačilom za dobro oblikovan vzorec
I close the curtains too	Tudi jaz zaprem zavese
I didn’t know how long he was in me	Nisem vedela, kako dolgo je bil v meni
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Usedem se in začnem piti kavo, gledam naravnost predse
I know it’s hard, so persevere	Vem, da je težko, zato vztrajaj
I asked why he was doing this	Vprašal sem, zakaj to počne
I want out of the fairy war	Hočem ven iz pravljične vojne
I threw the stick forward	Vrgel sem palico naprej
I’m not sure if he accepts me	Nisem prepričan, ali me sprejme
I even encourage	Celo spodbujam
I always liked it	Vedno mi je bilo všeč
The possibilities for what may come are endless	Možnosti za to, kar lahko pride, so neskončne
I felt shy and cursed under my breath	Počutil sem se sramežljivo in ukleto pod sapo
I was trying to get some of these pieces out	Poskušal sem izvleči nekaj iz teh kosov
A crazy person who would kill without hesitation	Nora oseba, ki bi ubijala brez obotavljanja
Next on the food list is a wall mount	Naslednji na seznamu živil je stenski nosilec
I certainly looked like a crazy woman	Gotovo sem izgledala kot nora ženska
I turned and felt a boom	Obrnil sem se in začutil bum
I saw the same cop again	Spet sem videl istega policista
I have to smell my best for her	Zanjo moram dišati po najboljših močeh
I secretly wondered if she was like me	Na skrivaj sem se spraševal, ali je taka kot jaz
I sent some people to their house yesterday	Včeraj sem poslal nekaj ljudi k njihovi hiši
I never expected anything to come out of this	Nikoli nisem pričakoval, da bo iz tega kaj prišlo
I lived upstairs	Živel sem v nadstropju
I wasn't the best man	Nisem bil najboljši mož
I didn’t expect something like this to actually happen	Nisem pričakoval, da se kaj takega dejansko lahko zgodi
I smiled at him and he smiled back	Nasmehnila sem se mu in on se je nasmehnil nazaj
I myself did not know what was wrong	Sam nisem vedel, kaj je narobe
I also noticed something else	Opazil sem tudi nekaj drugega
I bought it from him	Kupil sem ga od njega
But right now, I couldn’t think about it	Vendar trenutno nisem mogel razmišljati o tem
I destroyed the house	Uničil sem hišo
I touched her shoulder	Dotaknil sem se njene rame
I thought that was exactly what disintegration meant	Mislil sem, da ravno to pomeni razpad
I went down to my neck	Spustil sem se do vratu
I've never been so scared	Še nikoli me ni bilo tako strah
I knew when he would pass	Vedel sem, kdaj bo šel mimo
I know you're practically out of money	Vem, da si praktično brez denarja
I came here voluntarily	Sem sem prišel prostovoljno
I burned from the inside out	Zagorel sem od znotraj navzven
I wanted to come to my senses	Hotela sem se spraviti ob pamet
I started to calm down	Začel sem se umirjati
Either way, I didn’t care	Tako ali tako mi je bilo vseeno
I think he and his family would be very cooperative	Mislim, da bi on in njegova družina zelo sodelovali
I come from your future	Prihajam iz tvoje prihodnosti
I figured it seemed a little too personal	Domneval sem, da se je zdelo malo preveč osebno
I let out a horrible cry	Izpustil sem grozen jok
A body was found in the conference room	V konferenčni sobi so našli truplo
I found more than enough	Našel sem več kot dovolj
He tried to clean the chimney	Poskušal je očistiti dimnik
I can’t expect to wear this	Ne morem pričakovati, da bom to nosila
I think he's sixteen, he seems right	Mislim, da ima šestnajst, zdi se prav
I haven't played in months	Nisem igral že nekaj mesecev
I felt light as a feather	Počutila sem se lahkotno kot pero
I forgot about the whole spy thing	Pozabil sem na vso vohunsko zadevo
I really need to stop getting lost in my thoughts	Resnično se moram nehati izgubljati v svojih mislih
I felt a little better	Počutil sem se malo bolje
I actually went down the high road here	Tu sem pravzaprav šel po visoki cesti
I had to talk	Moral sem govoriti
I have too much time to think	Preveč časa imam za razmišljanje
I don’t remember what happened in the past	Ne spomnim se, kaj se je zgodilo v preteklosti
I saw about six tortured that night, including you	Tisto noč sem videl okoli šest mučenih, vključno s tabo
I just want to forget what happened and move on	Želim samo pozabiti, kaj se je zgodilo, in iti naprej
The national forest is a victory for all	Nacionalni gozd je zmaga za vse
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržal
I can't do anything	Ne morem se ukvarjati z ničemer
I reached out to turn off the taillights	Segel sem, da bi ugasnil zadnje luči
I couldn’t smell it if there was danger out there	Nisem mogel vonjati, če je tam zunaj nevarnost
I'm afraid the opportunity to hide is over	Bojim se, da je priložnost za skrivanje minila
I don't know if it would ever be yours	Ne vem, da bi bil kdaj tvoj
I told her you were doing as you said	Povedal sem ji, da delaš, kot si rekel
I don't want to lose you	Ne želim te izgubiti
They were each married to other people	Vsaka sta bila poročena z drugimi ljudmi
I love dogs and cats	Rada imam pse in mačke
I asked my mother why my father left	Mamo sem vprašala, zakaj je oče odšel
People want to hear the truth	Ljudje želijo slišati resnico
A kind husband does that	Prijazen mož to počne
I look straight at her	Pogledam naravnost vanjo
I need you in the conference room, fifteen minutes	Potrebujem te v konferenčni sobi, petnajst minut
I also felt tired in the image of a wolf	Počutil sem se utrujen tudi v podobi volka
I didn’t blame her for making that decision	Nisem ji očital, da se je odločila
I know how to garden and make a home	Znam vrtnariti in si ustvariti dom
I looked at the primary screen	Pogledal sem primarni zaslon
I have the keys to his boat here	Tukaj imam ključe njegovega čolna
I forgot all about this thing	Vse sem pozabil na to stvar
I want to take you there, show you everything	Želim te odpeljati tja, ti vse pokazati
I still can't believe you did it here	Še vedno ne morem verjeti, da si to naredil tukaj
I totally agree with you	popolnoma se strinjam s tabo
I tried to be encouraging	Poskušal sem biti spodbuden
I was waiting at the entrance	Čakal sem na vhod
A few years of living together could work	Nekaj ​​let skupnega življenja bi lahko delovalo
I thought you knew me	Mislil sem, da me poznaš
Interest in politics has also developed	Razvil se je tudi zanimanje za politiko
I knew he didn’t need sleep as such	Vedel sem, da ne potrebuje spanja kot takega
It adopted the national flag used today	Sprejela je državno zastavo, ki se uporablja danes
I brought home a couple of suitcases myself	Sama sem domov prinesla par kovčkov
I could hold you more	Lahko bi te bolj držal
I am converted in the most radical sense	Sem spreobrnjen v najbolj radikalnem smislu
I almost forgot you were there	Skoraj sem pozabil, da si tam
I was sitting on a bar stool	Sedel sem na barskem stolu
I can't stop remembering her	Ne morem se je nehati spominjati
Everything was just great	Vse je bilo preprosto super
Females are involved in protecting and breastfeeding their cubs	Samice sodelujejo pri zaščiti in dojenju svojih mladičev
I looked and felt great	Izgledal sem in se počutil odlično
I was happy and proud	Bila sem vesela in ponosna
I lower myself and pull her up	Spustim se in jo povlečem navzgor
I totally missed it	Popolnoma sem zamudil
I began to realize my place in the world	Začel sem se zavedati svojega mesta v svetu
I was shivering	Po telesu mi je šla drgeta
I can’t find another word to describe it	Ne najdem druge besede, ki bi to opisala
He's coming a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje prihaja
I needed something to work on once	Enkrat sem potreboval nekaj za delo
Voice, barely audible	Glas, komaj slišen
I lay there the longest	Najdlje sem ležal tam
I was at the final destination, literally	Bil sem na končnem cilju, dobesedno
So I was trapped in what we have	Tako sem bil ujet v to, kar imamo
Improvements typically take about four years	Izboljšave običajno trajajo približno štiri leta
I know how they think	Vem, kako razmišljajo
I mean relationship nowhere	Mislim odnos nikamor
I could feel his heart beating	Čutila sem, kako mu bije srce
I felt him pressed against me	Čutila sem, da je pritisnjen ob mene
Not considered an important business location	Ne velja za pomembno poslovno lokacijo
I know what my father did	Vem, kaj je naredil moj oče
I started crying again	Spet sem začel jokati
I wonder what happened	Sprašujem se, kaj se je zgodilo
I want to end my journey with joy	Svojo pot želim zaključiti z veseljem
I'm probably late already	Verjetno že zamujam
I raised my head and looked at his face	Dvignila sem glavo in pogledala njegov obraz
I really hope you want others to read this too	Resnično upam, da boste želeli, da to preberejo tudi drugi
I have to silence the voice	Moram utišati glas
I had to get a picture of this van	Moral sem dobiti sliko tega kombija
I see creation, life, growth	Vidim ustvarjanje, življenje, rast
A clear stream flows from the wall	Iz stene teče bister potok
I wonder about her dark sense of humor	Sprašujem se po njenem temnem smislu za humor
I wanted the freedom to travel more calmly	Želel sem svobode, da bi potoval bolj umirjeno
I could even reverse my condition	Lahko sem celo obrnil svoje stanje
Discovery to ve	Discovery to ve
I will have time to think tomorrow	Jutri bom imel čas za razmišljanje
I was about three feet off the ground	Bil sem približno tri metre od tal
So far, I've been trying to block it	Doslej sem ga poskušal blokirati
I never thought I would linger in their presence	Nikoli nisem pomislil, da bi se zadrževal v njihovi prisotnosti
I saw my mother sleeping	Videl sem svojo mamo, kako spi
I wanted to talk to you about the normal	Želel sem govoriti s tabo o normalnem
I want them to be happy in the end	Želim, da so na koncu srečni
I follow him	jaz ga spremljam
A vision she desperately wanted to cling to	Vizija, katere se je obupno želela oprijeti
I have to respect her	Moram jo spoštovati
I was looking for a doctor's office	Iskal sem zdravniško ordinacijo
I was happy in the new environment	V novem okolju sem bila srečna
I just couldn’t wrap my head around it	Enostavno si nisem mogel zaviti v glavo
I hear another man's voice	Slišim glas drugega moškega
But I have a few other questions	Imam pa še nekaj drugih vprašanj
I am in mourning after all	Konec koncev sem v žalovanju
I couldn’t believe how many things had to be done	Nisem mogel verjeti, koliko stvari je bilo treba narediti
I hope everyone has a nice day	Upam, da imajo vsi lep dan
I can't seem to walk away	Zdi se, da ne morem oditi stran
I can’t wait to see her tonight	Komaj čakam, da jo vidim nocoj
I inadvertently smiled, my hypothesis was correct	Nehote sem se nasmehnil, moja hipoteza je bila pravilna
I get the worst out of him	Iz njega izvabljam najslabše
I barely noticed he was there	Komaj sem opazil, da je tam
I was not paternal material	Nisem bil očetovski material
A scream of terror dried in her throat	V grlu se ji je posušil krik groze
I never knew, really	Nikoli nisem vedel, res
I think he meets everyone and everyone	Mislim, da se srečuje z vsemi in vsemi
I tried to shoot the light on his license plate	Poskušal sem ustreliti luč njegove registrske tablice
I ran with her	Tekel sem skupaj z njo
The character received mostly positive reception	Lik je bil deležen večinoma pozitivnega sprejema
I took my red package and looked at it	Vzel sem svoj rdeči paket in ga pogledal
I don't seem to find my keys	Zdi se, da ne najdem svojih ključev
I was not allowed to talk, much less live	Nisem se smel pogovarjati, še manj v živo
I found it very exciting	Ugotovil sem, da je zelo vznemirljivo
I've been with him the last few days	Bil sem z njim zadnje dni
I can't figure out the source of the shine	Ne morem ugotoviti vira sijaja
That’s why I didn’t get the job	Zaradi tega nisem dobil službe
I feel bad about this work	Slabo se počutim zaradi tega dela
I wanted her to be happy, and she was	Želela sem, da bi bila srečna, in bila je
I turned my head to the side	Zavila sem glavo na stran
I rip off my pants and get up from the couch	Potrgam hlače in vstanem s kavča
But he didn't go	Ampak ni šel
A friend without a face and without a voice	Prijatelj brez obraza in brez glasu
Maybe it won't be me that long	Mogoče me ne bo tako dolgo
I felt like a little creature in a big universe	Počutil sem se kot majhno bitje v velikem vesolju
I remember everything you tell me	Spomnim se vsega, kar mi poveš
I smashed this house	To hišo sem razbil
I didn’t want to let them all die	Nisem jih hotel pustiti, da umrejo vsi
I can't accept your help	Ne morem sprejeti tvoje pomoči
I have been waiting for this moment for a very long time	Zelo dolgo sem čakal na ta trenutek
I never hid a single thing	Nikoli nisem skrival niti ene stvari
I did this because you asked me to	To sem naredil, ker ste me prosili
I would smile and the person would be so upset	Nasmehnil bi se in oseba bi se tako razburila
I hope you reject this concept	Upam, da zavračate ta koncept
Sometimes a little too much	Včasih malo preveč
I remembered to take a diary in my pocket	Spomnil sem se vzeti s seboj dnevnika v žepu
It hurts everywhere	Povsod me boli
He is said to have waged wars and signed treaties	Vodil naj bi vojne in podpisoval pogodbe
I think this has been happening gradually over the years	Mislim, da se je to dogajalo postopoma z leti
I had my problems	Imel sem svoje težave
I thought there was an obvious improvement	Mislil sem, da je prišlo do očitnega izboljšanja
I want them to believe me	Želim, da mi verjamejo
Damn nice guy	Prekleto prijeten fant
I couldn’t accept everything, it was amazing	Nisem mogel sprejeti vsega, bilo je neverjetno
I turn and throw my fist in his nose	Obrnem se in vržem pest v njegov nos
I only worked there for two months	Tam sem delal le dva meseca
I basically do everything on this list	V bistvu delam vse na tem seznamu
I wish him peace	Želim mu, da bi bil v miru
I will be happy to share it with others	Z veseljem ga bom delil z drugimi
Every day I find beauty, mystery, humor	Vsak dan najdem lepoto, skrivnost, humor
I lost one eye and almost lost the other	Izgubil sem eno oko in skoraj izgubil drugo
I followed him from the room to the metal hallway	Sledil sem mu iz sobe do kovinskega hodnika
Higher value means more people are covered	Večja vrednost pomeni, da je zajetih več ljudi
They were an academic family	Bili so akademska družina
I recognize his voice	Prepoznam njegov glas
I noticed that it is mentioned in the list of achievements	Opazil sem, da je omenjeno na seznamu dosežkov
I pushed away and, still sitting, hovered in the air	Odrinil sem se in, še vedno sedeč, lebdel v zraku
I went to the window and looked into the darkness	Šla sem do okna in pogledala v temo
I am your brother in arms	Jaz sem tvoj brat po orožju
I will probably take his place	Verjetno bom zasedel njegovo mesto
I will show you the world	Pokazal ti bom svet
I tried to think about what all this meant	Poskušal sem razmišljati, kaj vse to pomeni
I feel bad about it	Slabo se počutim zaradi tega
I did not exclude the entire collection	Nisem izločil celotne zbirke
I always thought that was stupid	Vedno sem mislil, da je to neumno
I need to find a way to increase our value	Moram najti način, kako povečati našo vrednost
I grab her sexy ass in my hands and squeeze	Zgrabim njeno seksi rit v roke in stisnem
I still miss you all	Še vedno vas vse pogrešam
I know you will	Vem, da boš
I need him to hear me say	Potrebujem, da me sliši reči
The same pattern is repeated throughout the song	Isti vzorec se ponavlja skozi celotno pesem
I was dying and I wasn’t even aware of it	Umiral sem in se tega sploh nisem zavedal
I swim almost every day	Plavam skoraj vsak dan
I was sorry for you	Bilo mi je žal zate
I wanted someone on earth to show me their love	Želel sem, da bi mi nekdo na zemlji izkazal svojo ljubezen
I walked up the path towards the haunted house	Hodil sem navzgor po poti proti hiši ukletih
I only have one question for you	Imam samo eno vprašanje za vas
I couldn't let her die out there	Nisem ji mogel pustiti, da umre tam zunaj
I don't know anything about the organization	O organizaciji ne vem nič
I knew it was impossible	Vedel sem, da je to nemogoče
I can sleep on the couch upstairs	Lahko spim na kavču zgoraj
I noticed he has a book too	Opazil sem, da ima tudi knjigo
I need a new direction	Potrebujem novo smer
I really like the negative rolls	Zelo so mi všeč negativni zvitki
I caught myself taking a step towards the stranger	Ujel sem se, da sem naredil korak proti neznancu
I pulled away from his embrace	Odmaknila sem se iz njegovega objema
New supplier, you can taste the freshness	Nov dobavitelj, lahko okusite svežino
The door to his left opened	Odprla so se vrata na njegovi levi
I looked at the figure and swallowed	Pogledala sem postavo in pogoltnila
I want to know who did it	Želim vedeti, kdo je to storil
I watched the sunset through the small window	Skozi majhno okno sem pogledal sončni zahod
I can't give him any battle	Ne morem mu dati nobene bitke
I couldn't pull it off	Nisem mogel izpeljati
I think we should take it	Mislim, da bi ga morali vzeti
I want him in my life	Hočem ga v svojem življenju
She could never be a good mother to her again	Nikoli več ji ne bi mogla biti dobra mati
I checked the insurance documents	Preveril sem zavarovalne dokumente
You should be careful	Moral bi biti previden
I had to think fast, fight, run or something	Moral sem hitro razmišljati, se boriti, bežati ali kaj
I won't let you bring him back	Ne bom ti dovolil, da bi ga spet vrnil
I asked for this to happen, and so it happened	Prosil sem, da se to zgodi, tako se je tudi zgodilo
I will circle it with red	Obkrožil ga bom z rdečo
I raised my hands to defend myself	Dvignil sem roke, da se branim
I needed it done all at once	Potreboval sem, da je to narejeno naenkrat
I would never leave you	Nikoli te ne bi zapustil
I can add about ten more dollars	Lahko dodam še kakšnih deset dolarjev
I've been discovering since then	Odkril sem od takrat
I couldn't argue with him anymore	Nisem se mogla več prepirati z njim
I'm also looking forward to your return	Tudi jaz se veselim tvoje vrnitve
I want you to work hard to make him like you	Želim, da se zelo potrudiš, da mu boš všeč
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I lay on the hospital bed in pain	V bolečinah sem ležala na bolniški postelji
I will read this next time	To bom prebral naslednjič
I'm not going to stop you if you really want to	Ne bom te ustavil, če si to res želiš
Peaceful life, fun life	Mirno življenje, zabavno življenje
A common future was not an option	Skupna prihodnost ni bila možnost
I was without good will	Bil sem brez dobre volje
I took the whole family with me	S seboj sem vzel vso družino
They introduced hunting regulations and created hunting seasons	Uvedli so lovske predpise in ustvarili lovne sezone
I held it over her calm face and waited	Držal sem ga čez njen mirni obraz in čakal
I just wanted to offer help	Hotel sem samo ponuditi pomoč
I can't talk about it on the phone	Ne morem govoriti o tem po telefonu
I was getting lost again	Spet sem se izgubljala
Compact office in a small space	Kompaktna pisarna v majhnem prostoru
The bottle reminded me too much, I slept more	Steklenica me je preveč spominjala, več spala
I've seen them both before	Oba sem že nekje videl
I asked and prayed for it	Prosil sem in molil za to
She was not known as a strong speaker	Ni bila znana kot močna govornica
A small, abandoned hope	Majhno, zapuščeno upanje
A wave of desire swept over her unexpectedly	Val želje se je nepričakovano valil po njej
The injury forced him to use a cane	Poškodba ga je prisilila v uporabo palice
I had to get rid of my anxiety	Moral sem se znebiti svoje tesnobe
I’m starting to want to hear more about the story	Začenjam si želeti slišati več o zgodbi
I wasn’t lying in the dirt either	Tudi jaz nisem ležal v umazaniji
I was tired of this life	Utrujen sem bil od tega življenja
I wasn’t sure what the plan was after the service	Nisem bil prepričan, kakšen je bil načrt po servisu
A bright white light filled the room	Svetla bela svetloba je napolnila sobo
I wanted to keep you	Hotel sem te obdržati
Stronger power and that’s what he wanted	Močnejšo moč in to je želel
I thought my world was over	Mislil sem, da je mojemu svetu konec
In the end, I serve it myself	Na koncu postrežem sam
I thought it was definitely a sign of guilt	Mislil sem, da je to zagotovo znak krivde
Only time seemed curious to me	Samo čas se mi je zdel radoveden
I was six or seven	Imel sem šest ali sedem
I feel like an idiot	Počutim se kot idiot
I started reading these rules	Začel sem brati ta pravila
I just need to open a few windows	Odpreti moram samo nekaj oken
I have to be strict with him	Do njega moram biti strog
A sign that he was indeed mortal again	Znak, da je bil res spet smrten
I can no longer think for myself alone	Ne morem več razmišljati samo zase
I have to make sure he doesn't see me	Paziti moram, da me ne vidi
I couldn’t help myself, I didn’t want to help	Nisem si mogel pomagati, nisem hotel pomagati
I brushed my teeth and opened the door	Umila sem si zobe in odprla vrata
Great guy in the industry	Odličen fant v industriji
I knew what he meant	Vedel sem, kaj je mislil
I advise you to exercise your right to remain silent	Svetujem vam, da izkoristite svojo pravico do molka
Jones ended his journey by land	Jones je svojo pot končal po kopnem
I could list	Lahko bi našteval
Excitement like an electric shock went through my body	Vznemirjenje kot električni udar je šlo skozi moje telo
I am retired from the financial services business	Sem upokojen iz poslovanja s finančnimi storitvami
I knew you would need it	Vedel sem, da boš to potreboval
I do all this from my home	Vse to počnem iz svojega doma
I feel much better now	Zdaj se počutim veliko bolje
I never thought this night would be so awful	Nikoli si nisem mislil, da bo ta noč tako grozna
I saw that he was not well	Videl sem, da mu ni dobro
I wonder when they'll put us on the ship	Zanima me, kdaj nas bodo dali na ladjo
I wanted to work and learn the language	Želel sem delati in se naučiti jezika
I almost became one of them	Skoraj sem postal eden izmed njih
I was surrounded by black pine trees	Obkrožali so me črni borovci
I think one of two things happened	Mislim, da se je zgodila ena od dveh stvari
A smile spread across the woman's face	Na obrazu ženske se je razlezel nasmeh
I wanted him to look, but he couldn't find it	Želel sem, da pogleda, a ga ne najde
It starts to rain in the layout of the path	V postavitvi poti začne deževati
I liked his enthusiasm and generosity	Všeč mi je bil njegov entuziazem in velikodušnost
It was a glorious finale	Bil je veličasten finale
I have a busy work schedule	Imam natrpan delovni urnik
I take comfort in that	S tem se tolažim
I fell in love with this piece for obvious reasons	V ta komad sem se zaljubil iz očitnih razlogov
I was disappointed in that	Nad tem sem bil razočaran
I believe we should live with wild animals	Verjamem, da bi morali živeti z divjimi živalmi
I lacked a personal connection to the powers	Manjkala mi je osebna povezava z močmi
I didn’t want to save anything	Nisem hotel, da bi karkoli rešila
Hot stranger, but still a stranger	Vroča neznanka, a kljub temu neznanka
I picked it for you and the captain liked it	Izbral sem ga za vas in kapitanu je bilo všeč
The line was closed	Linija je bila zaprta
I put on my T-shirt	Nataknem majico
I said good night to her and hugged her	Rekel sem ji lahko noč in jo objel
I didn't bother them	Nisem jih motil
I didn’t run too much in school	Nisem tekel preveč v šoli
The family wanted to discuss this	Družina je želela razpravo o tem
Then I continued to turn on the radio	Nato sem nadaljeval z vklopom radia
I didn’t take anything that belonged to anyone	Nisem vzel ničesar, kar bi komurkoli pripadalo
A real man is a man of war	Pravi moški je človek vojne
I need iron ore to make better tools	Za izdelavo boljših orodij potrebujem železovo rudo
I always talked to him about it	Vedno sem se z njim pogovarjal o tem
I didn’t know if society would pursue me	Nisem vedel, ali me bo družba zasledovala
Now I really cared about him	Zdaj me je res skrbelo zanj
I love seeing them every day	Rad jih vidim vsak dan
I stared at the wall and didn’t want to meet his gaze	Gledala sem v steno in se nisem hotela srečati z njegovim pogledom
I tried the handle and it twisted in my hand	Poskusil sem z ročajem in v moji roki se je zasukal
I am completely unworthy of her	Jaz sem je popolnoma nevreden
I placed a heavy book on the table between us	Težko knjigo sem postavil na mizo med nama
I was so sad that the book ended	Bila sem tako žalostna, da se je knjiga končala
I felt like it was murder	Počutil sem se, kot da bi bil to umor
This is a fundamental principle of our constitution	To je temeljno načelo naše ustave
I'd rather die than let anything happen to you	Raje bi umrl kot dovolil, da se ti karkoli zgodi
I look at his calm face and smile	Pogledam njegov miren obraz in se nasmehnem
I made a will to a police officer last night	Prejšnjo noč sem vsilil oporoko policistu
I was five years old	Stara sem bila pet let
I continued to listen to the remaining messages	Še naprej sem poslušal preostala sporočila
I won't get in your way	Ne bom ti v napoto
We wanted to be more genuine than that	Želeli smo biti bolj pristni od tega
I froze in the leather seat	Zmrznil sem se v usnjenem sedežu
Several infantry regiments entered the city	V mesto je vstopilo več pehotnih polkov
The proposal was not taken into account	Predlog ni bil upoštevan
I want to visit you before you leave	Želim te obiskati, preden odideš
I had a strong desire to find a safe place	Imel sem močno željo, da bi našel varno mesto
I worked hard on my craft	Trdo sem delal na svoji obrti
I didn't even think about it	O tem niti nisem razmišljal
I heard that for the first time	To sem prvič slišal
I forgot your red hair	Pozabil sem tvoje rdeče lase
The relationship may have to end	Odnos se bo morda moral končati
I feel calm and relaxed	Čutim, da je umirjena in sproščena
I didn’t want to know the whole truth	Nisem hotel, da bi vedela vso resnico
I don't think your father saw through him either	Mislim, da tudi tvoj oče ni videl skozi njega
I stopped and turned carefully to see why	Ustavil sem se in se previdno obrnil, da bi videl, zakaj
I stood by to let him pass	Stal sem ob strani, da bi ga spustil mimo
I have my tools and my transportation	Imam svoje orodje in svoj prevoz
I certainly wasn’t ready for the second round either	Tudi jaz zagotovo nisem bil pripravljen na drugo rundo
I want you to come with me	Želim, da greš z mano
I heard him call me	Slišala sem, da me je klical
I walked back slowly	Počasi sem hodil nazaj
I ordered in blue	Naročil sem v modrem
I have lived in these lands for years	Že leta živim na teh deželah
But I didn't enter	Nisem pa vstopil
I feel so sad and depressed	Počutim se tako žalostno in depresivno
I wasn’t good with false affection	Nisem bil dober z lažno naklonjenostjo
He is married and has three daughters	Je poročen in ima tri hčerke
I met one of your guys on the site	Na spletnem mestu sem spoznal enega od vaših fantov
A large window let the light into the modest room	Veliko okno je prepuščalo svetlobo v skromno sobo
I think you have to be	Mislim, da moraš biti
I can not believe	Ne morem verjeti
I hesitated for a moment	Za trenutek sem okleval
They delivered me a new gasket	Dostavili so mi novo tesnilo
Shark, a magnificent great white shark	Morski pes, veličasten veliki beli morski pes
I kept saying that to myself	To sem si rekel vedno znova
I heard their words in the ceremony	Njihove besede sem slišal v obredu
I also had to cash my check	Moral sem tudi unovčiti svoj ček
I did my best for her	Dala sem vse od sebe zanjo
I can't go on without him	Brez njega ne morem naprej
I closed my eyes in disgust	Od gnusa sem zaprla oči
I sigh and roll my eyes	Zavzdihnem in zavijem z očmi
I’ve seen eyes like his before	Prej sem videl oči, kot so njegove
I have no problem admitting that now	Zdaj nimam težav to priznati
I think we should take things slow	Mislim, da bi morali stvari vzeti počasi
I want to take it away	hočem ga odvzeti
I opened the door and made sure we were alone	Odprla sem vrata in se prepričala, da sva sama
I couldn't sleep in that damn house	Nisem mogel spati v tisti prekleti hiši
A smile in any language means the same thing	Nasmeh v katerem koli jeziku pomeni isto
I love listening to him talk about his work	Rad ga poslušam, ko govori o svojem delu
It is not currently in commercial release	Trenutno ni v komercialni izdaji
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Brat, ki se je smehljal in smejal ter ljubil svojo mamo
I need to think about my new partner	Moram razmišljati o svojem novem partnerju
So they've been here for a while	Tako so bili tukaj že nekaj časa
I bought a prom dress	Kupila sem maturantsko obleko
Really great vitamin	Res velik vitamin
I didn't talk to her today	Danes nisem govoril z njo
Cold cooling space	Hladen prostor za hlajenje
I want to spend time with you	Želim preživeti čas s tabo
I pull my plate away from its very long reach	Potegnem svoj krožnik stran od njegovega zelo dolgega dosega
I didn’t know about that shape	Nisem vedel za to obliko
I watch his delicious flame, hungry to touch anything	Gledam njegov slasten plamen, lačen, da bi se česa dotaknil
I have been honest with you about my motives	Bil sem iskren s tabo glede svojih motivov
I already got a good girl	Dobro dekle sem že dobil
I spent two full minutes trying to target you	Dve polni minuti sem poskušal ciljati na vas
I think we went home	Mislim, da smo šli domov
For any cut, I would be first in line	Za kakršen koli rez bi bil prvi v vrsti
I pulled a photo out of my pocket	Iz žepa sem potegnil fotografijo
I desperately wanted to wake up	Obupno sem se želel zbuditi
My good friend has it	Moj dober prijatelj ga ima
I knew which wire to cut	Vedel sem, katero žico prerezati
I had to tear off the rear and side windows	Moral sem odtrgati zadnja in stranska stekla
I researched and chose a nice resort	Raziskoval sem in izbral lepo letovišče
I bit my lower lip to stifle the crying	Ugriznila sem se v spodnjo ustnico, da sem zadušila jok
I was carrying my new gun and pretending to be important	Nosil sem svojo novo pištolo in se pretvarjal, da sem pomemben
I had a trapped audience	Imel sem ujeto občinstvo
I was definitely angry	Vsekakor sem bil jezen
I was out there when it was all going on	Bil sem tam zunaj, ko se je vse odvijalo
I promise, no quarrels	Obljubim, brez prepirov
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I think we can all have what we want	Mislim, da lahko imamo vsi, kar želimo
I will give you an example of this	Dal vam bom primer tega
I was drunk on what was going on	Pijan sem bil, na kaj gre
By the way, I still do these things	Mimogrede, še vedno delam te stvari
I see the contents of this piece of paper	Vidim vsebino tega kosa papirja
I got up and had to walk around	Vstala sem in morala hoditi naokoli
I live in meat, even though it is closed	Živim v mesu, čeprav je zaprto
I will train you to access and use your powers	Usposobil vas bom za dostop in uporabo svojih moči
I love the way you kiss	Všeč mi je, kako se poljubljaš
I keep it warm in the dark	V temi ga hranim na toplem
I'm wounded and bleeding	Ranjen sem in krvavim
A beginning, but no end	Začetek, a brez konca
The structure below that supports it	Struktura spodaj, ki jo podpira
I thought it was really smart	Mislil sem, da je res pametno
I step into my room and change	Stopim v svojo sobo in se preoblečem
I apologize so much for being so long	Tako zelo se opravičujem, ker je tako dolgo
I advise you not to update just in case	Svetujem vam, da za vsak slučaj ne posodabljate
I just wanted a chance at a good life	Želel sem samo priložnost za dobro življenje
I will tell you so much	Toliko vam bom povedal
I'm not going to talk about it	Ne bom govoril o tem
I also usually freeze it for a while	Ponavadi ga tudi zamrznem za nekaj časa
I used to be such a hopeful leader	Nekoč sem bil tako upajoč vodja
I was looking at your picture of the police academy	Gledal sem tvojo sliko policijske akademije
I looked at the others	Pogledala sem ostale
I lost the ability to take care of myself	Izgubil sem sposobnost, da skrbim zase
Topics included dogs and still lifes	Teme so vključevale pse in tihožitja
I read it several times	Večkrat sem jo prebral
I'm very conservative	Sem zelo konzervativen
I'm ready for the wedding	Pripravljen sem na poroko
I have not lost hope in him	Nisem izgubil upanja nanj
I was afraid I would become like you	Bal sem se, da bi postal kot ti
I will miss you very much	zelo te bom pogrešal
I'm checking to see if he's bleeding, okay	Pregledam, ali krvavi, je v redu
I never speak out loud	Nikoli ne govorim glasno
I had a hard time getting back here	Težko sem se vrnil sem
I certainly didn’t need more of that from the boy	Več tega zagotovo nisem potrebovala od fanta
I only swallowed to find that my throat was dry	Pogoltnil sem le, da sem ugotovil, da se mi je grlo posušilo
But I doubted it	Sem pa v to dvomil
Apparently I wasn't in jail	Očitno nisem bil v zaporu
I had twenty yards of string in my hand	V roki sem imel dvajset jardov vrvice
This man has started making mistakes that cost him everything	Ta človek je začel delati napake, ki ga stanejo vsega
I know he was a warrior	Vem, da je bil bojevnik
His exile was not long	Njegovo izgnanstvo ni bilo dolgotrajno
He is an extraordinary man	Je izjemen človek
I hid behind a magazine stand and watched them closely	Skril sem se za stojnico z revijami in jih pozorno opazoval
Unlike you, I did not decide to marry my husband	Jaz se za razliko od tebe nisem odločila za poroko s svojim možem
I thought no one felt like me	Mislil sem, da se nihče ne počuti kot jaz
The fateful birdwatching expedition was not on his social calendar	Usodna odprava za opazovanje ptic ni bila na njegovem družabnem koledarju
A debt they can never repay in full	Dolg, ki ga nikoli ne morejo v celoti odplačati
I loved him more than anything in the world	Ljubila sem ga bolj kot karkoli na svetu
I am aware that it is the staff, not the guest	Zavedam se, da je osebje, ne gost
He was an organizational genius	Bil je organizacijski genij
I apologize for everything you've been through	Opravičujem se za vse, kar si prestal
The effects for more than one year are unknown	Učinki, daljši od enega leta, niso znani
You really should get a watch	Res bi moral dobiti uro
They have three children	Imata tri otroke
A smile replaced a frown	Nasmeh je nadomestil mrščenje
I feel safe in his lap	V njegovem naročju se počutim varno
I really wanted to	Res sem si želel
A simple golden thread from the ground	Preprosta zlata nit iz zemlje
I bet they made holes in their home	Stavim, da so jim doma naredili luknje
I half-expected the police to suddenly surround us with drawn weapons	Napol sem pričakoval, da nas bo policija nenadoma obkrožila s povlečenim orožjem
I really wanted to see the circus	Zelo sem si želel ogledati cirkus
I thought it might change	Mislil sem, da se lahko spremeni
I want to be a part of this	Želim biti del tega
I've never seen him sad	Še nikoli ga nisem videl žalostnega
I start to slow down	Začnem upočasniti tempo
I remember this happening	Spomnim se tega dogajanja
I did everything right	Vse sem naredil prav
I am slowly fading from the public eye	Počasi bledim iz oči javnosti
I find a bench and settle in there to wait	Poiščem klop in se tam namestim, da čakam
I have to fight to be able to move	Moram se boriti, da se lahko premikam
She looks so good in it	Tako dobro izgleda v njej
I studied him the same way he studied me	Proučeval sem ga na enak način kot on mene
I don’t believe almost three years have passed	Ne verjamem, da so minila skoraj tri leta
I just came for my stuff	Prišel sem samo po svoje stvari
I felt like we were just beginning to understand each other	Počutil sem se, kot da sva se šele začela razumeti
I want to find out for myself	Sam želim ugotoviti
I find it attractive	Zdi se mi privlačna
I didn't want compliments	Nisem hotela komplimentov
They were well received throughout the country	Po vsej deželi so bili dobro sprejeti
I put my weight on it to test it	Nanj sem dal svojo težo, da bi ga preizkusil
I knew it was going to be a life journey	Vedel sem, da bo to življenjsko potovanje
Then I definitely missed a good fight	Potem sem zagotovo zamudil dober boj
I gave you shelter and food	Dal sem ti zatočišče in hrano
I could never forget them	Nikoli jih nisem mogel pozabiti
I think most of you will appreciate that	Mislim, da bo večina od vas to cenila
I could say that right away	To bi lahko takoj povedal
I will not be scared	ne bom prestrašen
I felt it was because of him	Čutila sem, da se to dogaja zaradi njega
I felt the silence fill the air	Čutil sem, da je tišina napolnila zrak
I persuaded her to go to our room	Pregovoril sem jo, naj gre v našo sobo
The chemical community ignored their proposal	Kemična skupnost je njihov predlog prezrla
I mean, pregnancy is a big deal	Mislim, nosečnost je velika stvar
I already know where you are and everything	Že vem kje si in vse
I didn't see the damn thing	Nisem videl preklete stvari
I'm carrying a cell phone	Nosim mobilni telefon
I swim a lot	Veliko plavam
I took the opportunity and ran towards the wall	Izkoristil sem priložnost in stekel proti steni
I say travel because it is	Pravim potovanje, ker je
I hated being indebted to them	Sovražila sem biti dolžna do njih
I'm thinking about moving	Razmišljam o selitvi
I highly recommend it	Zelo priporočam
I need to sort out a few things first	Najprej moram urediti nekaj stvari
I end up at her nose	Končam pri njenem nosu
The two-story palace was built c	Dvonadstropna palača je bila zgrajena c
I have no video or audio log data	Nimam podatkov o video ali avdio dnevniku
I was there twice a month for two years	Tam sem bil dvakrat na mesec dve leti
I really hoped they would accept me soon	Res sem upal, da me bodo kmalu sprejeli
I’m not pretending to be anything else	Ne pretvarjam se, da sem kaj drugega
I want to be there when you scatter his ashes	Rad bi bil tam, ko boš raztresel njegov pepel
I sank into the cover under the porch	Potopil sem v kritje pod verando
A compromise was found	Najden je bil kompromis
I didn’t care how much he claimed to love me	Ni mi bilo mar, koliko je trdil, da me ljubi
I've been working on this all day	Na tem sem delal cel dan
I mean seriously, the man makes perfect sense	Mislim resno, človek je popolnoma smiseln
I hope you are all right	upam, da je s teboj vse v redu
I still couldn't speak	Še vedno nisem mogel govoriti
I looked at the bag with suspicion	S sumom sem pogledal torbo
I already know some of these other people here	Nekaj ​​od teh drugih ljudi tukaj že poznam
I knew exactly what kind of show was going on	Točno sem vedel, kakšna predstava se izvaja
I will do that later today	To bom naredil kasneje danes
I don't see us working	Ne vidim, da delamo
I found out when it was launched	Ugotovil sem, ko je bil zagnan
I know this is bad enough in your head	Vem, da je to v tvoji glavi dovolj slabo
The writer can write her first novel	Pisateljica lahko napiše svoj prvi roman
I couldn’t let the stupid kiss blind me	Nisem mogel dovoliti, da me neumni poljub zaslepi
I didn't mean to hurt or offend you	Nisem te hotel prizadeti ali užaliti
I see it going very down	Vidim, da gre zelo dol
I have two little boys	Imam dva mala fantka
I was strapped to a chair	Bil sem privezan na stol
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem na tak način
I was still on the shallow end	Še vedno sem bil na plitvem koncu
I look down and see legs that are not mine	Pogledam navzdol in vidim noge, ki niso moje
I learned from the best	Učil sem se od najboljših
I've been planning this wedding with your grandmother for months	Mesece sem načrtoval to poroko s tvojo babico
I have five more months here	Tu imam še pet mesecev
I highly recommend it	Zelo priporočam
I escaped in time	Pravočasno sem pobegnil
Offer accepted	Ponudba je sprejeta
I hope you feel better soon	upam, da se boš kmalu počutil bolje
It is important to get samples of his font if possible	Pomembno je, da dobite vzorce njegove pisave, če je mogoče
I rolled over and turned off the light	Prevrnila sem se in ugasnila luč
I guess you would	Predvidevam, da bi
I don't believe it will	Ne verjamem, da bo
Past life in another world	Preteklo življenje na drugem svetu
I also felt quite sociable	Počutila sem se tudi precej družabno
Maybe I'll last just a minute	Morda bom zdržal le minuto
I look behind me and notice that the trees are closing	Pogledam za seboj in opazim, da se drevesa zapirajo
I salute our great heroes	Pozdravljam naše velike junake
I didn’t bother running to my room	Nisem se trudil teči v svojo sobo
I lean towards him	Nagnem se k njemu
I can't eat string cheese	Ne morem jesti stročjega sira
I'm not a piece of attachment	Nisem kos priloge
I wish things were different	Želim si, da bi bile stvari drugačne
I signed the papers as soon as possible and left	Čim prej sem podpisal papirje in odšel
Neither side has secured a clear advantage	Nobena stran si ni zagotovila jasne prednosti
I see the wall rising	Vidim, da se zid dviga
The fire was burning in a circle of stones	Ogenj je gorel v krogu kamnov
I love privacy	Rad imam zasebnost
That’s really hard for me to believe	To mi je res težko verjeti
I had enough money for a taxi to the airport	Imel sem dovolj denarja za taksi do letališča
I felt it was a tour de force	Čutil sem, da je to tour de force
I have a feeling about this child	Imam občutek glede tega otroka
I expected more	Pričakoval sem več
I was probably convinced by her bare breasts	Verjetno so me prepričale njene gole prsi
I was amazed	Navdala me je začudenje
I was able to power the dress	Obleko sem lahko napajal
But I didn’t have time to ask what it was	Nisem pa imel časa vprašati, kaj je to
I needed this morning	To jutro sem potreboval
I watched him bounce off the edge	Opazoval sem, kako se odbija od roba
Surprise, you have to earn it first	Presenečenje, najprej si ga morate zaslužiti
I can't believe he's gone	Ne morem verjeti, da ga ni več
I have never seen the end near	Nikoli nisem videl, da se bliža konec
But I can't blame her	Ne morem pa ji zameriti
I don't think it mattered	Mislim, da ni bilo pomembno
I encourage you to check out the piece yourself	Spodbujam vas, da sami preverite kos
Their houses are supposed to be visible and accessible	Njihove hiše naj bi bile vidne in dostopne
A new article appeared every day	Vsak dan se je pojavil nov članek
I wanted answers right away and there	Želel sem odgovore takoj in tam
I made a disgusting sound and turned away	Izdal sem gnusen zvok in se obrnil stran
I suggested he visit a doctor	Predlagala sem mu, da obišče zdravnika
I couldn't leave this little one alone	Tega malčka nisem mogel pustiti pri miru
I was kind of disappointed when nothing happened	Nekako sem bil razočaran, ko se ni nič zgodilo
I didn't even know	Niti sam nisem vedel
I don't think you're going to die today	Mislim, da danes ne boš umrl
Somehow I just want to hang out with you	Nekako se želim samo družiti s tabo
I needed a reminder	Potreboval sem opomnik
I asked for beer and wine	Prosil sem za pivo in vino
I had to get together	Moral sem se zbrati
I can’t say how long it took, maybe moments	Ne morem reči, koliko časa je trajalo, morda trenutke
Maybe I’ll leave and come back later	Morda bom odšel in se vrnil kasneje
I tried to be honest	Poskušal sem biti pošten
I love this man no matter what	Ljubim tega človeka, ne glede na vse
I understand why he hated me for moving	Razumem, zakaj me je sovražil, ker sem se preselil
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Želel sem vedeti, če odhaja jutri
I need some proof, some confirmation	Potrebujem nekakšen dokaz, neko potrditev
I hear the roar of a hellish machine	Slišim ropot peklenskega stroja
I checked his pulse	Preveril sem mu utrip
Classes continued until his death	Pouk se je nadaljeval do njegove smrti
I recommend a whole new force	Priporočam popolnoma novo silo
All of a sudden, I had trouble thinking clearly	Kar naenkrat sem imel težave z jasnim razmišljanjem
I had a hard time fulfilling it	Težko sem izpolnil
I was the one who took care of the protection	Jaz sem bil tisti, ki je poskrbel za zaščito
It covered every area	Zajel je vsako področje
The campaign can be fun	Kampanja je lahko zabavna
I only live for today	Živim samo za danes
I can't tell you how it happened	Ne morem vam povedati, kako se je zgodilo
This has important implications for other administrations as well	To ima pomembne posledice tudi za drugo upravo
The city is also an important regional industrial center	Mesto je tudi pomembno regionalno industrijsko središče
I hear a shot and immediately another	Zaslišim strel in takoj še enega
I loved a lot of these pictures	Všeč mi je bilo veliko teh slik
There is a lot of work ahead of me	Pred mano je veliko dela
I did not come to this topic	Nisem prišel na to temo
I hurried and didn’t look back, I didn’t hesitate	Pohitela sem in se nisem ozrla nazaj, nisem oklevala
I let the anger take over	Pustil sem, da me jeza prevzame
The name flashed through her mind	V mislih ji je bliskalo ime
I stared across the room at nothing	Gledal sem čez sobo v nič
But I miss the peanut butter	Pogrešam pa arašidovo maslo
A quick investigation confirmed the buildings were empty	Hitra preiskava je potrdila, da so stavbe prazne
I really want to correct my mistakes early	Res bi rad zgodaj popravil svoje napake
I have to make the last departure	Moram narediti zadnji odhod
I have my plans	Imam svoje načrte
I have no reason to stay alive	Nimam razloga, da ostanem živ
I haven’t stopped since	Od takrat se nisem ustavil
I won’t ask your names, that’s the best	Ne bom spraševal vaših imen, to je najbolje
The bridges have been slightly altered	Mostovi so bili malo spremenjeni
I was exhausted and the child hungry and restless	Bila sem izčrpana, otrok pa lačen in nemiren
I'm sure they understand that	Prepričan sem, da to razumejo
I didn’t have a chance to play	Nisem imel priložnosti igrati
I am writing to invite you to visit me	Pišem, da vas pozivam, da me obiščete
I will be careful in Brussels	Previden bom pri Bruslju
A slender woman stepped on deck	Na palubo je stopila vitka ženska
I would make sure she had everything she needed	Poskrbel bi, da bi imela vse, kar potrebuje
I still couldn’t get rid of the feeling that someone was watching me	Še vedno se nisem mogla znebiti občutka, da me nekdo opazuje
I wouldn't be here at all	Mene sploh ne bi bilo tukaj
A place where children will be happy	Kraj, kjer bodo otroci srečni
An expression of defeat on their faces	Izraz poraza na njihovih obrazih
I took his hand and he didn't blink	Prijela sem ga za roko in niti mignil ni
I was doomed no matter what we did	Bila sem obsojena, ne glede na to, kaj smo storili
I didn't even think about it	Na to sploh nisem pomislil
I had to find a job, and fast	Moral sem najti službo, in to hitro
I didn't understand the plan	Nisem razumel načrta
I have to forget the horror from below	Moram pozabiti na grozo od spodaj
I'm happy to do that	Z veseljem to storim
The three doors left much more leftovers	Tri vrata so pustila veliko več ostankov
Then another writer began to influence his life	Nato je na njegovo življenje začel vplivati ​​drug pisatelj
No one hid it	Nihče tega ni skrival
It is based on an old human story	Nastala je po stari ljudski pripovedi
Even at that moment, I didn’t realize how severe	Še v tem trenutku se nisem zavedal, kako hudo
Part of the city lies just below our hull	Del mesta leži tik pod našim trupom
I read all these books because of the covers	Vse te knjige sem prebral zaradi platnic
I definitely feel that pressure	Ta pritisk vsekakor čutim
I tried to speak, but he told me no	Poskušal sem govoriti, a mi je rekel, da ne
I never asked her what she told my daughter	Nikoli je nisem vprašal, kaj je povedala moji hčerki
I will not have this restriction	Ne bom imel te omejitve
I admired his power, his ideals	Občudoval sem njegovo moč, njegove ideale
But I wasn't really interested in that	Za to me pa res ni zanimalo
I’ve never seen him make a mistake once	Nikoli nisem videl, da bi se enkrat zmotil
The next day he would find out what he was thinking	Naslednji dan bi izvedel, kaj je mislil
I started to feel warm	Začelo mi je biti toplo
I couldn’t see what was so awful	Nisem mogel videti, kaj je tako groznega
I didn’t let myself study my reasons too much	Nisem si pustila preveč preučevati svojih razlogov
She is sad and offended	Je žalostna in užaljena
I expect to die from a single shot from time to time	Pričakujem, da bom občasno umrl zaradi enega samega strela
I asked if we were going in the wrong direction	Vprašal sem, če gremo v napačno smer
A thousand, as promised, stands behind it	Tisoč, kot je obljubljeno, stoji za to
Fighting and bombing scared people	Boji in bombardiranje so prestrašili ljudi
I always get in trouble	Vedno pridem v težave
He was absolutely right	To je imel popolnoma prav
I looked around and found this room	Pogledal sem naokoli in našel to sobo
It seemed to be in every show	Zdelo se je, da je v vsaki predstavi
I couldn’t believe that was all	Nisem mogel verjeti, da je to vse
I saw them when you saved me	Videl sem jih, ko si me rešil
I should clean the windows	Počistil bi moral okna
I can give you another name	Lahko ti dam še eno ime
I expected to find a more sensible young woman	Pričakoval sem, da bom našel bolj razumno mlado žensko
A character we can cheer for	Lik, za katerega lahko navijamo
I hate the things he addresses them to	Sovražim stvari, na katere jih nagovarja
I always thought my parents didn’t care	Vedno sem mislil, da je mojim staršem vseeno
The film is probably lost now	Film je zdaj verjetno izgubljen
Each corpse cost us less than three shillings	Vsako truplo nas je stalo manj kot tri šilinge
I think this is seriously questionable	Mislim, da je to resno dvomljivo
I will still be here	še vedno bom tukaj
A drop of blood fell on my face	Kaplja krvi mi je padla na lice
I wrote an action that returns a string	Napisal sem dejanje, ki vrne niz
I pull his hand away	Potegnem mu roko stran
I also have the authority to act on their behalf	Imam tudi pooblastilo, da delujem v njihovem imenu
I spent my days in the library	Dneve sem preživel v knjižnici
A little shy, but cheerful	Malo sramežljivo, a veselo
I didn't have a shred of strength in me	V sebi nisem imel niti kančka moči
The steamer crosses the horizon and moves without seemingly moving	Parnik prečka obzorje in se premika, ne da bi se na videz premikal
Before I came to the party, I looked at him	Preden sem prišel na zabavo, sem ga pogledal
I will respect your request	Spoštoval bom vašo prošnjo
I had an interview today	Danes sem imela intervju
I already knew the truth about what happened that day	Resnico o tem, kaj se je zgodilo tisti dan, sem že vedel
I was trying to save myself	Poskušal sem se rešiti
I wasn’t sure where the guard was, somewhere high up	Nisem bil prepričan, kje je bil stražar, nekje visoko
I wanted to go to college	Hotel sem iti na fakulteto
I'm not a beginner	Nisem začetnik
A small fire is going on and we finish the fox	Majhen ogenj se dogaja in končujemo lisico
I think these are our cultural wars	Mislim, da gre za naše kulturne vojne
I waited for him to disappear	Čakal sem, da izgine
I rate my clothes	Ocenjujem svoja oblačila
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I haven’t used any of this in years	Nič od tega nisem uporabljal že leta
I know you can make the leap	Vem, da lahko narediš preskok
Blue shirt or white	Modra srajca ali bela
I stopped him when we got to the dining room	Ustavil sem ga, ko smo prišli v jedilnico
I probably saved his knees	Verjetno sem mu rešil kolena
I see it's written on your face	Vidim, da je napisano na tvojem obrazu
I walked slowly forward and knelt beside him	Počasi sem šel naprej in pokleknil poleg njega
I have no future, only the past	Nimam prihodnosti, samo preteklost
I mean really wonderful	Mislim res čudovito
I remember an article he always had with him	Spomnim se članka, ki ga je vedno imel pri sebi
I practice that I know no limits	Vadim, da ne poznam nobenih omejitev
A few things got a lot better	Nekaj ​​stvari je postalo veliko bolje
I very much doubt they would have them	Zelo dvomim, da bi jih imeli
I came home from the hospital after one day	Po enem dnevu sem prišla iz bolnišnice
Bad boy, no doubt about it	Slab fant, o tem ni dvoma
A thought came to her that made her throat tighten	Prišla ji je misel, zaradi katere se ji je stisnilo grlo
I wanted you to know before you left	Želel sem, da veš, preden odideš
I came to be with you	Prišel sem, da bi bil s tabo
The couple is slowly making friends	Par se počasi spoprijatelji
I walk to the bank, not far from home	Hodim do banke, nedaleč od doma
I bet he knew them all	Stavim, da jih je poznal vse
I can’t blame them for their confusion	Ne morem jim kriviti njihove zmede
I can’t be worried or involved in all of this	Ne morem biti zaskrbljen ali vpleten v vse to
After that, I'm quiet	Po tem sem tiho
They both decided to withdraw	Oba sta se odločila za umik
I didn't have to explain	Ni mi bilo treba razlagati
A supreme, spiritual kind of love	Vrhunska, duhovna vrsta ljubezni
I just wanted to turn away from the spell	Hotel sem se samo odvrniti od uroka
I love sexy clothes that complement my body	Obožujem seksi oblačila, ki dopolnjujejo moje telo
I put my weapon on the counter	Orožje sem odložil na pult
I look at her and start walking	Gledam vanjo in začnem korakati
I like their immediate response	Všeč mi je njihov takojšen odziv
I want to watch you in eternity	Želim te gledati v večnosti
I caught the party this morning	Zjutraj sem ujel zabavo
He could be followed by a rabbit	Sledil bi mu lahko zajec
I'm in bed waiting	Sem na postelji in čakam
I just thought he had a good day	Samo mislil sem, da ima dober dan
I would definitely recommend this for a stay	Vsekakor bi priporočal to za bivanje
I want to be what you want	Rad bi bil to, kar si želiš
I would like to see just the opposite	Rad bi videl samo nasprotno
These meetings did not lead to any immediate changes	Ti sestanki niso povzročili nobenih takojšnjih sprememb
The guy came up to me and asked specifically for you	Tip je prišel k meni in vprašal posebej zate
Rural steam fair in the middle of the forest	Podeželski parni sejem sredi gozda
I didn’t know what to do	Nisem vedel, kaj naj naredim
I really don’t remember everything that happened	Res se ne spomnim vsega, kar se je zgodilo
I wanted to make fun of his reasoning with his own case	Želel sem se posmehovati njegovemu sklepanju z lastnim primerom
There was a man behind the wheel	Za volanom je bil moški
I see the power the killer needed	Vidim moč, ki jo je morilec potreboval
I enjoyed the hunt for the experience	Užival sem v lovu na izkušnje
In fact, I can’t wait	V bistvu komaj čakam
I can't destroy her or you	Ne morem uničiti nje ali tebe
I had a really hard time answering some of these	Na nekatere od teh sem res težko odgovoril
I make a free offer with no obligation and very competitive prices	Dajem brezplačno ponudbo brez obveznosti in zelo konkurenčne cene
A moment of regret for a long time	Trenutek za obžalovanje še dolgo časa
I thought you liked me	Mislil sem, da sem ti všeč
I recognized that look in his eyes	Prepoznal sem ta pogled v njegovih očeh
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Debela plast blata je prekrila njihovo dolgočasno, sivo kožo
A priest robbed in the church	V cerkvi oropan duhovnik
I'm here for you when I'm ready	Tukaj sem zate, ko sem pripravljen
I really felt bad for her	Res mi je bilo hudo zanjo
I was afraid to move	Strah me je bilo premakniti
I could barely see the inside of the open apartment	Komaj sem videl notranjost odprtega stanovanja
I looked at the small hut-looking house	Pogledal sem na majhno hišo z videzom koče
It was a few minutes before anyone could speak again	Minilo je nekaj minut, preden je kdo lahko spet spregovoril
I did not agree to allow you to participate	Nisem se strinjal, da ti dovolim sodelovati
A little rain, that's all	Malo dežja, to je vse
I had to stop this ridiculous attachment to him	Moral sem ustaviti to smešno navezanost nanj
I had to face my mother, talk to her	Moral sem se soočiti z mamo, govoriti z njo
I heard his mistress talking about me	Slišal sem, da je njegova ljubica govorila o meni
I look like natural teeth and fit very well	Izgledam kot naravni zobje in se zelo dobro prilegam
A wave of guilt swept over me	Val krivde me je preplavil
I only help those who come here	Pomagam samo tistim, ki pridejo sem
But I didn’t want to get too attached	Nisem pa se hotel preveč navezati
He had an extra evil vein that day	Tisti dan je imel dodatno zlobno žilico
I wanted it to be different	Hotel sem, da bi bilo drugače
I'm a little overwhelmed	Rahlo sem preobremenjen
I couldn’t understand what was going on	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja
I think he will refuse for a moment	Mislim, da bo za trenutek zavrnil
I followed her across the street	Sledil sem ji čez cesto
I wanted to please my parents	Želel sem ugoditi svojim staršem
A few days ago, a girl was killed	Pred nekaj dnevi je bilo ubito dekle
I was impressed by his insight and honesty	Navdušila me je njegova pronicljivost in poštenost
I hope everything will be different now	Upam, da bo zdaj vse drugače
I can't go there	Ne morem se pustiti tja
I have to stop this	Tem moram ustaviti
I'm glad you understand, too	Tudi mene veseli, da razumeš
A wonderful photographer	Čudovit fotograf
I thought maybe you have	Mislil sem, da morda imaš
I didn’t want to get involved in the whole mess	Nisem se želel vpletati v celotno zmešnjavo
The grief and wounds are still very raw	Žalost in rane so še zelo surovi
I feel old and tired	Počutim se starega in utrujenega
Without this injury, I am a very different person	Brez te poškodbe sem zelo drugačna oseba
There is a bell tower on the building	Na stavbi je zvonik
I admit that I woke up in the morning with difficulty	Priznam, da sem se zjutraj s težavo zbudil
A hug can show someone that good hearts still exist	Objem lahko nekomu pokaže, da dobra srca še vedno obstajajo
The look confirmed his guess	Pogled je potrdil njegovo ugibanje
Witness my growth and learning	Priča moje rasti in učenja
I learned to be a sharp advocate of myself	Naučil sem se biti oster zagovornik samega sebe
I thought about it on the walk home	O tem sem razmišljal na sprehodu domov
I know she's alive somewhere	Vem, da je nekje živa
I think it was all an attempt at communication	Mislim, da je bil vse skupaj poskus komunikacije
I got up and held it in front of me	Vstal sem in ga držal pred seboj
I moved out of the room and looked down	Odselila sem se iz sobe in pogledala dol
What they found was quite different from the picture	Kar so ugotovili, se je precej razlikovalo od slike
I opened the shed door	Odprl sem vrata lope
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Štel sem minute do odprtja restavracije za večerjo
Dave kept the stats and was allowed to pass from time to time	Dave je vodil statistiko in mu je bilo občasno dovoljeno podajati
Now I understand what you mean	Zdaj razumem, kaj misliš
I always wanted to check out this place	Vedno sem želel preveriti to mesto
I couldn’t find that perfect couple	Nisem mogel najti tistega popolnega para
The leg and foot had the same proportions	Noga in stopala sta imela enaka razmerja
I can no longer separate friends from enemies	Ne morem več ločiti prijateljev od sovražnikov
I imagined he was a singer with taps like that	Predstavljal sem si, da je pevec s takšnimi pipami
A small crew was used to save costs	Za prihranek stroškov je bila uporabljena majhna posadka
I was talking to my boss over lunch	Med kosilom sem se pogovarjal s svojim šefom
He seemed to look very nice in his uniform	Zdelo se mi je, da je izgledal zelo lepo v svoji uniformi
The second deputy kept a filing cabinet in the corner	Drugi namestnik je v kotu hranil kartotečno omaro
I worked hard for it	Trdo sem delal za to
She also started writing her own songs	Začela je tudi pisati lastne pesmi
I headed for the boat	Odpravil sem se do čolna
I don't have time to tell you about this	Nimam časa, da bi vam povedal o tem
I mourn for everyone	Žalujem za vsemi
I didn't know what to tell her	Nisem vedel, kaj naj ji rečem
I would be in church service	Bil bi v cerkveni službi
I knew instinctively that this was the right thing to do	Instinktivno sem vedel, da je to prava stvar
Some of her most important aids came from women	Nekatere njene najpomembnejše pomoči so prišle od žensk
I fly out of the car	Odletim iz avta
I came and helped him	Prišel sem in mu pomagal
I think my thoughts	Mislim svoje misli
I no longer let them fall free	Nisem jih pustil več svobodno pasti
Today, a black cat must have crossed her path	Danes ji je pot zagotovo prekrižala črna mačka
I stopped reading and studying for pleasure	Prenehal sem brati in študirati iz užitka
I retreated to the door	Umaknil sem se do vrat
I want you down right now	Želim te takoj dol
I also have a hell of a cold	Tudi jaz imam peklenski prehlad
I would see him again, but those thoughts were empty	Še enkrat bi ga videl, a te misli so bile prazni
I was angry at both of them	Bila sem jezna na oba
It is a historical fiction with an imaginative style	To je zgodovinska fikcija z domiselnim slogom
I taught at home	Doma sem poučeval
I also helped list a few women	Pomagal sem tudi pri navajanju nekaj žensk
I convinced him to go somewhere he shouldn't have	Prepričal sem ga, naj gre nekam, kamor ne bi smeli
Now I knew everything was lost	Zdaj sem vedel, da je vse izgubljeno
I leaned my head against the wall and waited	Naslonil sem glavo na steno in čakal
It’s been a whole year since my last newsletter	Od mojega zadnjega glasila je minilo celo leto
After a while, I lost track	Čez nekaj časa sem izgubil sled
I looked in the mirror for a moment	Za trenutek sem se pogledala v ogledalo
I felt like my head was going to explode	Počutil sem se, kot da mi bo glava eksplodirala
The path of blue light appeared	Pojavila se je pot modre svetlobe
I haven't been to church since my wedding day	Od poročnega dne nisem bil v cerkvi
I saw how you looked at her	Videl sem, kako si jo gledal
I could easily say it was one or the other	Z lahkoto bi rekel, da je bilo eno ali drugo
The deck above it was two inches thick	Krov nad njim je bil debel dva centimetra
I know she won't wait forever	Vem, da ne bo čakala večno
The sound from the door broke the tension	Zvok iz vrat je prekinil napetost
At first I didn't understand	Sprva nisem razumel
I miss you and your parents so much	Tako zelo pogrešam tebe in tvoje starše
I don't think it bothered him	Mislim, da ga ni motilo
I am fully trained in all forms of fighting	Popolnoma sem izurjen v vseh oblikah bojev
I felt useless just lying in this bed	Počutil sem se neuporabnega, ko sem le ležal v tej postelji
I need someone to finish it	Potrebujem nekoga, da ga dokonča
I can’t believe he’s really to blame for this mess	Ne morem verjeti, da je res kriv za to zmešnjavo
I would turn around, grab her, and take the knife	Zavihal bi se, jo zgrabil in vzel nož
I use it for some of my better arrows	Uporabljam ga za nekaj svojih boljših puščic
I have a lot of work to do tomorrow and I am preparing for our move	Jutri imam veliko dela in se pripravljam na najino selitev
He also knew how to draw and play the piano	Znal je tudi risati in igrati klavir
I shake my head, but cleverly close my mouth	Zmajem z glavo, a pametno zaprem usta
But I didn’t want my friends to know about it	Nisem pa želel, da moji prijatelji vedo za to
A significant amount of debt is related to inflation	Pomemben obseg dolga je povezan z inflacijo
Most of the time I felt ashamed and angry	Večino časa sem se počutil osramočeno in jezno
By the way, I'm sticking to this chair	Mimogrede, držim se tega stola
You should fill out the paperwork	Moral bi izpolnjevati papirje
I thought you wanted me to be happy	Mislil sem, da želiš, da sem srečen
Others also tried to block the passage	Tudi drugi so poskušali blokirati prehod
I believe you can handle it with great colors	Verjamem, da ga lahko preneseš z odličnimi barvami
I know they weren’t thinking about how to react	Vem, da niso razmišljali o tem, kako bi se odzvali
I know we have a relationship	Vem, da imava razmerje
I didn't want to yell at you today	Danes nisem hotel vpiti nate
I keep it for later use	Držim ga za kasnejšo uporabo
In the end, I would go	Na koncu bi šel
I want to buy your artifact	Želim kupiti vaš artefakt
I couldn't go home	Nisem se mogel vrniti domov
I was afraid you might be asleep	Bal sem se, da morda spiš
I wanted a strategy session	Želel sem sejo strategije
I want to be the one to get her stuff	Želim biti tisti, ki dobi njene stvari
I politely declined each time	Vsakič sem vljudno zavrnil
I think it's about sexuality	Mislim, da gre za spolnost
I asked her what she intended to do with it	Vprašal sem jo, kaj namerava s tem
I think she likes things the way they are	Mislim, da ima rada stvari takšne, kot so
I can't imagine taking care of a child	Ne morem si predstavljati, da skrbiš za otroka
I even had a few titles	Imel sem celo nekaj naslovov
I think you could do well this way, girls	Mislim, da bi vam ta način lahko dobro uspel, dekleta
I'm so tired, so tired of him	Tako sem utrujena, tako utrujena od njega
I was the one she couldn’t stop thinking about	Jaz sem bil tisti, o katerem ni mogla nehati razmišljati
I had no power	Nisem imel moči
She says she had a happy childhood	Pravi, da je imela srečno otroštvo
I take it in parts	Jemljem ga po delih
I just help them all make sense together	Pomagam jim le, da imajo vsi skupaj smisel
I spot his perfect eyebrows	Zasledim njegovo popolno obrvi
I understand her disappointment	Razumem njeno razočaranje
I had to do this to save you	Moral sem to storiti, da sem te rešil
I felt inappropriate with my family	Z družino sem se počutil neprimerno
Still, I made a good face	Kljub temu sem si naredil dober obraz
I didn't mean to rain on your parade, forgive me	Nisem hotel deževati na tvoji paradi, oprosti mi
I stepped on the floor	Stopil sem na tla
I stared at him for a moment	Za trenutek sem strmel vanj
I know you tried to install me	Vem, da si mi poskušal namestiti
I expected him to be old	Pričakoval sem, da bo star
That's how I felt	Tako sem se počutil
I would invite you, but women are not allowed	Povabil bi te, vendar ženskam ni dovoljeno
I immediately recognized the name of the street	Takoj sem prepoznal ime ulice
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Nisem ga videl dvanajst ali trinajst let
But I'm a little surprised to see you here	Vendar sem malo presenečen, ko te vidim tukaj
I felt it in my bones	Čutila sem to v kosteh
I should say this part first	Ta del bi moral najprej povedati
I think it's a spell on all of us	Mislim, da je urok na vse nas
Power gave the notice to police	Power je obvestilo dal policiji
I won't force you to go back there	Ne bom te prisilil, da se vrneš tja
I worked in the country for nothing	Za nič sem se delal v državi
I can’t imagine ever becoming a woman like she was	Ne morem si predstavljati, da bi kdaj postala ženska, kot je bila
I couldn't convince him of that	Tega ga nisem mogel prepričati
I felt overly guilty	Počutil sem se prekomerno krivega
He pushed the glass into her other hand	V drugo roko ji je potisnil kozarec
I looked up again and immediately felt better	Ponovno sem pogledal gor in takoj se počutil bolje
He travels the country looking for construction work	Potuje po državi in ​​išče gradbena dela
It really happens	To se res zgodi
I was thinking about my family	Mislil sem na svojo družino
The traditional hunter follows the animals for his own benefit	Tradicionalni lovec sledi živalim za lastno korist
I want to be happy here with her	Želim biti srečen tukaj z njo
I added a guest book	Dodal sem knjigo gostov
I can't kill a guy who loves me	Ne morem ubiti fanta, ki me ljubi
The media and everyone made it a problem	Mediji in vsi so to naredili problem
I received another message	Prejel sem drugo sporočilo
I thought it was too much	Mislil sem, da je preveč
I want to hear new music live	Želim slišati novo glasbo v živo
A very different path	Zelo drugačna pot
I got up and followed him	Vstala sem in šla za njim
I didn’t have the heart to move her	Nisem imel srca, da bi jo premaknil
I ignore him for a few seconds	Za nekaj sekund ga ignoriram
I would at least think	jaz bi vsaj pomislil
I really liked his gentle way	Zelo mi je bil všeč njegov nežen način
I was afraid for my children and for myself	Strah me je bilo za svoje otroke in zase
I would love to write this song	Rad bi napisal to pesem
I will not make the same mistake twice	Ne bom naredil iste napake dvakrat
I actually like this dress	Pravzaprav mi je všeč ta obleka
I wasn’t so much afraid as worried	Nisem se toliko bal kot zaskrbljen
I blushed and immediately let go of his hand	Zardela sem in takoj izpustim njegovo roko
I hope you will tell me soon	Upam, da mi boš kmalu povedala
I was grateful for her presence	Hvaležen sem bil za njeno prisotnost
I expected something like this to happen	Pričakoval sem, da se bo kaj takega zgodilo
I had a hundred questions	Imel sem sto vprašanj
I would do the same if it was me	Jaz bi storil enako, če bi bil jaz
I searched the house, from top to bottom	Preiskal sem hišo, od zgoraj navzdol
I went to the front door and opened it	Šla sem do vhodnih vrat in jih odprla
I see a resemblance	Vidim podobnost
I didn't have that kind of thought	Nisem imel takšne misli
I would give anything to be on it	Vse bi dal, da bi bil na njem
I love to travel, have fun and take pictures	Rada potujem, se zabavam in slikam
Shortly afterwards in c	Kmalu zatem v c
A few minutes later, a man came into my room	Čez nekaj minut je v mojo sobo prišel moški
For the first time for humanity	Prvič za človeštvo
That's how I think of her	Tako razmišljam o njej
I quickly got into it	Hitro sem prišel v njo
That brought us to a halt	To nas je pripeljalo do ustavljanja
I’ve never had time with my pedagogical workload before	Nikoli prej nisem imel časa s svojo pedagoško obremenitvijo
I went to the counter and took the gun	Šla sem do pulta in vzela pištolo
In exchange for this review, I received one box	V zameno za ta pregled sem prejel eno škatlo
He didn’t just rob a bank	Ni preprosto oropal banke
I leave that to the scientific community	To prepuščam znanstveni skupnosti
I went to your office to see you	Šla sem v tvojo pisarno, da te vidim
I miss those jokes now	Zdaj pogrešam te joke
I think they are wasting valuable time	Mislim, da zapravljajo dragoceni čas
I looked into his soul	Pogledala sem mu v dušo
Some boy slept most of the way home	Neki deček je spal večino poti domov
I knew and she knew	Vedel sem in ona je vedela
I squeeze my lips together	Stisnem ustnice skupaj
I will finish this alone once and for all	To bom enkrat za vselej končal sam
I can’t let blind fear rule my life	Ne morem dovoliti, da slepi strah vlada mojemu življenju
I missed him for a while, but not anymore	Nekaj ​​časa sem ga pogrešala, a ne več
I saw that my companions felt the same way	Videl sem, da se moji spremljevalci počutijo enako
I looked up at her mask	Dvignil sem pogled proti njeni maski
A quick glance down the ground floor found no one	Hiter pogled po pritličju ni odkril nikogar
As she approached, he was overwhelmed with a sense of fear	Ko se je približala, ga je preplavil občutek strahu
I have not seen him except from afar	Nisem ga videl razen od daleč
In the end, I apologize	Na koncu se opravičim
I didn't want to see anyone	Nikogar nisem hotel videti
I served your sentence	Prestal sem tvojo kazen
I lost touch with people who knew him	Izgubil sem stik z ljudmi, ki so ga poznali
I think they can prove to be a fascinating read	Mislim, da se lahko izkažejo za fascinantno branje
I loved listening to her	Rad sem jo poslušal
So far, I've been in charge	Zaenkrat sem bil glavni
I showed them the video	Pokazal sem jim video
I want to see why everyone is so sad	Želim videti, zakaj so vsi tako žalostni
I didn’t think that was true	Nisem mislil, da je to res
I walked across the bridge and counted the steps	Hodil sem po mostu in štel korake
I love watching the blood flow	Rad gledam, kako teče kri
I couldn’t focus on any of their faces	Nisem se mogel osredotočiti na nobenega od njihovih obrazov
A creature that rarely slept	Bitje, ki je le redko spalo
I saw this as credibility	To sem videl kot verodostojnost
I have to be first in your life before everyone else	Jaz moram biti prvi v tvojem življenju pred vsemi drugimi
A world where anyone who has no magic is killed	Svet, kjer je ubit vsak, ki nima čarovnije
I have men in the front and back	Spredaj in zadaj imam moške
I was forced to believe that	V to sem bil prisiljen verjeti
I ran to the bathroom	Stekla sem v kopalnico
We want to have a nice time	Želimo se imeti lepo
I didn't lose my heart	Nisem izgubil srca
I open my eyes	Odprem oči
I almost fell out of the saddle	Skoraj sem padel iz sedla
I didn’t know who to trust and who to lie to	Nisem vedel, komu naj zaupam in kdo laže
I was chased ashore by the waves	Na obalo so me pregnali valovi
I was not hungry or tired	Nisem bil lačen ali utrujen
I watch his chest rise and fall with his breathing	Gledam njegova prsi, ki se dvigajo in spuščajo z njegovim dihanjem
I immediately got my answer back	Takoj sem dobil nazaj svoj odgovor
I have never had a season like this before	Še nikoli nisem imel takšne sezone
Those left behind were all killed in action	Tisti, ki so ostali zadaj, so bili vsi pobiti v akciji
I was called to help you	Poklican sem bil, da ti pomagam
I just wasn’t sure what to say	Samo nisem bil prepričan, kaj naj rečem
Then I noticed another noise	Nato sem opazil še en hrup
I felt my hands slide as I surrendered to the storm	Začutil sem, da mi roke drsijo, da sem se prepustil nevihti
I hope you understand when you grow up	Upam, da boš razumel, ko boš velik
A new week and a new wish list	Nov teden in nov seznam želja
I looked up to speak, but it was too late	Dvignil sem pogled, da bi spregovoril, vendar je bilo prepozno
I was afraid the servants would get to know each other	Bal sem se, da bi se služabniki spoznali
I walked past the mirror and finally looked at myself	Hodila sem mimo ogledala in se končno pogledala
I decided not to go home, no anyway	Odločil sem se, da ne grem domov, vseeno ne
I know there are more changes coming	Vem, da prihaja še več sprememb
I was getting her and she knew it	Dobival sem jo in ona je to vedela
I uttered the words of memory	Izgovoril sem besede spomina
I wanted to say it all out loud	Vse sem hotel povedati na glas
There was a discussion	Potekala je razprava
I want you to work hard in the fight against sin	Želim, da trdo delaš v boju proti grehu
I know you have a rifle at home too	Vem, da imaš tudi puško doma
Sphere in the outside world	Sfera v zunanjem svetu
I wondered if something was wrong	Spraševal sem se, če je kaj narobe
I take the card out of my inside pocket	Iz notranjega žepa vzamem kartico
I was sure it would be my next	Prepričan sem bil, da bo moj naslednji
I assure you that this will bring them immense joy	Zagotavljam vam, da jim bo to prineslo ogromno veselja
I already think of her as a daughter	O njej že razmišljam kot o hčerki
I can't control myself anymore	Ne morem se več kontrolirati
There was a big war a few years ago	Pred nekaj leti je bila velika vojna
Everyone loved him	Ljubili so ga vsi
I can observe from afar	Lahko opazujem od daleč
Nothing worth reading is written on it	Na njem ni napisano nič vrednega branja
I am calm for almost everything	Umirjena sem za skoraj vse
Sometimes I wonder about them	Včasih se sprašujem o njih
I didn't tell her that	Tega ji nisem rekel
I have always been very careful	Vedno sem bil zelo skrben
I love that my wife wants me home	Všeč mi je, da me žena želi domov
That was a real example	To je bil pravi primer
I also have constant morning sickness	Imam tudi stalno jutranjo slabost
A bad wind was blowing	Pihal je slab veter
I'll be back for you soon	Kmalu se vrnem po vas
I think we need to take a closer look at this	Mislim, da moramo to pogledati bližje
I wrote these sketches	Te skice sem napisal
She could distract the dragon, she thought suddenly	Lahko bi odvrnila zmaja, je nenadoma pomislila
I could lie out there on the beach	Lahko bi ležal tam zunaj na plaži
I couldn't know	Nisem mogel vedeti
I knew you would come	Vedel sem, da boš prišel
The type of cars that drive on the road	Vrsta avtomobilov, ki se vozijo po cesti
I put my hand on my head	Položil sem roko na glavo
I felt completely hopeless	Počutila sem se popolnoma brezupno
A smile grew on her face	Nasmeh ji je zrasel na obrazu
I need attention	Potrebujem mi pozornost
I have to pick her up	Moram jo pobrati
I told myself it had nothing to do with me	Rekel sem si, da to nima nobene veze z mano
Syria has promised to abide by the resolution	Sirija je obljubila, da bo spoštovala resolucijo
He was wounded five times	Bil je petkrat ranjen
I think we felt isolated in the world	Mislim, da smo se v svetu počutili izolirani
I was too slow to stop her next words	Bil sem prepočasen, da bi ustavil njene naslednje besede
I can kill myself	Sam se lahko ubijem
I need to know where he might be holding her	Moram vedeti, kje jo morda drži
I smell the fire and see an old tent	Zavoham ogenj in vidim stari šotor
How often this happens is not known	Kako pogosto se to zgodi, ni znano
I will not tolerate much more evil from this world	Veliko več zla s tega sveta ne bom toleriral
I've seen them before	Sem jih že videl
I feel the same way about my father	Enako čutim do svojega očeta
I will not leave them now	Zdaj jih ne bom zapustil
I can't hunt for myself anymore	Ne morem več loviti zase
He also gained weight	Prav tako je pridobil na teži
I haven't told him anything yet	Nič mu še nisem rekel
I went a little faster into the twilight	Odšel sem malo hitreje v mrak
So far, I am also very single	Zaenkrat sem tudi zelo samska
I bite my lip and think about how to proceed	Ugriznem se v ustnico in razmišljam, kako naprej
I’ve probably never heard him laugh like that before	Verjetno ga še nikoli nisem slišal tako smejati
I remained neutral	Izraz sem ostal nevtralen
I have never seen this as an important issue	Nikoli tega nisem videl kot pomembno vprašanje
A miracle in modern times brought by modern technology	Čudež v sodobnem času, ki ga prinaša sodobna tehnologija
I don't mean anything, of course	Ne mislim nič, seveda
I didn't want to exhaust her	Nisem je hotel izčrpati
I am overwhelmed with sadness, fatigue and heat	Preplavlja me žalost, utrujenost in vročina
I listen carefully to make sure the path is clear	Pozorno poslušam, da se prepričam, da je pot čista
Eventually, he built a large studio	Sčasoma si je zgradil velik studio
I recommend you start running as soon as possible	Priporočam, da začnete teči čim prej
I also received a letter in the mail today	Tudi jaz sem danes po pošti dobil pismo
I was quiet and kept to myself	Bila sem tiho in se držala zase
I felt like I was starting to enjoy his touch	Čutila sem, da sem začela uživati ​​v njegovem dotiku
I can't join you for this drink yet	Ne smem se vam še pridružiti pri tej pijači
But I didn’t cry, the crying was over	Nisem pa jokal, jok je bil končan
I couldn't clear my mind	Nisem mogel izprazniti misli
I thought you wanted to be my friend	Mislil sem, da želiš biti moj prijatelj
I know you've thought about it before	Vem, da ste o tem že razmišljali
I killed him fast, too fast, too easily	Ubil sem ga hitro, prehitro, prelahko
I have a feeling he doesn’t stop here	Imam občutek, da se tukaj ne ustavi
I thought about how perfect it seemed to me	Pomislil sem, kako popolna se mi zdi
I would also allow it from my seat	Dovolil bi ga tudi s svojega sedeža
I have to take a shower	Moram ven pod tuš
I remembered the boy was behind me at the time	Spomnil sem se, da je bil fant takrat za mano
I already have your mother and brother	Tvojo mamo in brata že imam
I gently turn her over to check her breathing	Nežno jo obrnem, da preverim njeno dihanje
I really didn’t have to be there	Res mi ni bilo treba biti tam
I was a school teacher	Bil sem šolski učitelj
In this case, I did and it was catastrophic	V tem primeru sem naredil in bilo je katastrofalno
I noticed she was fully clothed	Opazil sem, da je popolnoma oblečena
I didn't hear any movement	Nisem slišal nobenega gibanja
I cannot confirm that this is the correct interpretation	Ne morem potrditi, da je to pravilna razlaga
United had many concerns about injuries	United je imel številne skrbi zaradi poškodb
I can't guarantee that	Tega ne morem zagotoviti
I meant luck	Mislil sem na srečo
I looked back at the phone	Pogledala sem nazaj v telefon
I was so excited	Bila sem tako navdušena
I didn’t know what to do or where to go	Nisem vedel, kaj naj naredim ali kam naj grem
I threw her hard on the floor, face up	Trdo sem jo vrgel na tla, z licem navzgor
I was lucky, I only lost one horse	Imel sem srečo, izgubil sem le enega konja
Please let us all decide on this	Prosim, da se bomo vsi odločili za to
A vision of his brother's last seconds appeared before him	Pred njim se je pojavila vizija zadnjih sekund svojega brata
I wished I had something	Želela sem si, da bi imel nekaj
I was born with them	Rodil sem se z njimi
I felt tired	Čutila sem, da je utrujen
I haven't received mine yet	Svojega še nisem prejel
I love what he does	Všeč mi je to, kar počne
I didn’t want to live without her	Nisem hotel živeti brez nje
I was sitting here when he did	Sedel sem tukaj, ko je to storil
I have one last person to deal with	Imam še zadnjo osebo, s katero se moram ukvarjati
I was completely charged	Bil sem popolnoma nabit
I'm used to being alone	Navajen sem biti sam
The lawsuit was dismissed	Tožba je bila zavrnjena
I like to say my name out loud	Rada izgovorim svoje ime na glas
I saw we had something in common	Videl sem, da imava nekaj skupnega
Two horses were shot below him	Izpod njega sta bila ustreljena dva konja
I need to take care of myself and be healthy	Moram poskrbeti zase in biti zdrav
The demon was inches from his face	Demon je bil nekaj centimetrov od njegovega obraza
I decided to give her an extra fifteen minutes	Odločil sem se, da ji dam dodatnih petnajst minut
But I left that at that	Vendar sem to pustil pri tem
I intend to ask them to read	Nameravam jih prositi, naj preberejo
I remember dreaming about him from afar	Spomnim se, da sem sanjal o njem od daleč
I miss life so close to the coast	Pogrešam življenje tako blizu obale
I just have to get him out of the van	Samo vzeti ga moram iz kombija
The shower can appear at any time	Tuš se lahko pojavi kadarkoli
I was tired of so much searching	Bil sem utrujen od toliko iskanja
I need answers here and now	Potrebujem odgovore tukaj in zdaj
I wouldn't, I couldn't go back	Ne bi, ne bi mogel nazaj
To my shock, I saw that my skin was burnt	Na svoj šok sem videl, da mi je koža opečena
I think we all know better now	Mislim, da zdaj vsi vemo bolje
A little weird, but good	Malo čudno, a dobro
I wanted everything perfect	Hotel sem vse popolno
I blame him for not going crazy	Zamerim mu, da ni znorel
I think this part is a little real too	Mislim, da je tudi ta del malo resničen
I tried to be loud as hell	Poskušal sem biti glasen kot hudič
A higher world and a vital future for its people	Višji svet in vitalna prihodnost za njegove ljudi
Computer on the table in the corner	Računalnik na mizi v kotu
A month later, the cancer was successfully removed	Mesec dni kasneje so rak uspešno odstranili
P never said a word about how awful it was	P nikoli ni rekel niti besede o tem, kako grozno je bilo
I felt her pain and tried not to show it	Čutil sem njeno bolečino in je poskušal ne pokazati
I woke up dressed in a robe	Zbudila sem se oblečena v haljo
I thought you might be absent	Mislil sem, da si morda odsoten
I can't say anything better about anyone	O nikomur ne morem reči nič boljšega
Quick and easy harvest for autumn sales	Hiter in enostaven pridelek za jesensko prodajo
One day I would be a professional	Nekega dne bi bil profesionalec
I could hardly hear him laughing anymore	Komaj ga nisem več slišal smejati
Slim handle twisted, bent at the top	Vitek ročaj zvit, upognjen na vrhu
I was never happy if I didn’t get up and work	Nikoli nisem bil srečen, če nisem vstal in delal
I imagined seeing her naked and desirable	Predstavljal sem si, da jo vidim golo in poželeno
I agree with your proposal	Strinjam se z vašim predlogom
I realized that they have every right to do so	Spoznal sem, da imajo do tega vso pravico
I wasn’t sure what he was feeling	Nisem bil prepričan, kaj je čutil
I suggest we turn the table today	Predlagam, da danes obrnemo mizo
A shadow of fear flew over her face	Senca strahu ji je preletela obraz
I've called you several times over the weeks	Tedne sem te večkrat klical
The man gasped before falling into the ditch	Moški je dahnil, preden je padel v jarek
I won't last more than three days	Ne bom zdržal več kot tri dni
Lately, I just can’t focus on anything	Zadnje čase se enostavno ne morem osredotočiti na nič
I know it’s hard to talk about	Vem, da je o tem težko govoriti
I like the field of global business	Všeč mi je področje globalnega poslovanja
I never mentioned the most important parts	Nikoli nisem omenil najpomembnejših delov
I think it has to be just hope	Mislim, da mora biti samo upanje
I watch your program all the time	Ves čas gledam tvoj program
I lowered myself and shook him gently	Spustil sem se in ga nežno stresel
I shouldn't have come back here	Ne bi se smel vrniti sem
A few still reached for the tree	Nekaj ​​jih je še vedno segalo proti drevesu
I reach for her and pull her towards me	Posežem k njej in jo potegnem k sebi
I love being on the ice every day	Rad sem vsak dan na ledu
The woman also steps out, but not in uniform	Tudi ženska stopi ven, vendar ne v uniformi
so would I.	tudi jaz bi bil
There have been many false reports	Nastalo je veliko lažnih poročil
When he was home, he supposedly behaved mostly	Ko je bil doma, se je menda večinoma obnašal
I did not ask for your help	Nisem prosil za vašo pomoč
I grew up far from here	Odraščal sem daleč od tukaj
I walked without a goal, without a definite direction	Hodil sem brez cilja, brez določene smeri
Nine sailors died in the accident	V nesreči je umrlo devet mornarjev
I was just talking to myself	Samo s sabo sem govoril
I wish you would give me your upright nose	Želim si, da bi mi dal svoj pokončen nos
I also heard a voice, sir	Slišal sem tudi glas, gospod
I swallowed hard, turned, and ran	Močno sem pogoltnila, se obrnila in stekla
I turned my head towards him and our gazes met	Obrnil sem glavo proti njemu in najina pogleda sta se srečala
I released my hand to wipe my face	Sprostila sem roko, da sem si obrisala obraz
She was overwhelmed by a thick wave of loss	Zajel jo je debel val izgube
I mean love, love is a strong emotion	Mislim ljubezen, ljubezen je močno čustvo
I was like none of them	Bil sem kot nobeden od njih
I think that would be the worst thing I would get	Mislim, da bi bilo to najslabše, kar bi dobil
There was also minor damage to the crop	Nastala je tudi manjša škoda na pridelku
All three are commonly used for navigation	Vsi trije se običajno uporabljajo za navigacijo
I trusted her with everything	Vse sem ji zaupal
I really didn't count it	Res ga nisem štel
I drove to jail	Odpeljal sem se v zapor
It took me a while to think about it	Potreboval sem čas za razmislek, da sem se zbral
I lifted her head out of the water	Dvignil sem njeno glavo iz vode
I kept the picture, but I didn't show it to anyone	Sliko sem obdržal, vendar je nisem nikomur pokazal
I was waiting in the parking lot	Čakal sem na parkirišču
I snapped my fingers in front of him	Pred njim sem škljocnila s prsti
I never saw her at my school	Nikoli je nisem videl v svoji šoli
I didn't pick them	Nisem jih izbral
They really want to do it	Resnično želijo to narediti
I wanted them to leave	Hotel sem, da odidejo
I have a whole week to kill here	Tukaj imam cel teden za ubijanje
I turned on the car and looked back at the dark house	Prižgal sem avto in pogledal nazaj v temno hišo
I probably have enough content	Verjetno imam dovolj vsebine
By no means am I really the best	Nikakor nisem zares najboljši
He won the duel by partial decision	V dvoboju je zmagal z delno odločitvijo
I need addresses, numbers and locations	Potrebujem naslove, številke in lokacije
I know you have a boyfriend	Vem, da imaš fanta
I just got hit hard	Pravkar me je zadel močan udarec
A girl stepped into the room	V sobo je stopila dekle
I was in a white boat floating down the creek	Bil sem v belem čolnu, ki je plaval po potoku
A woman should not ask her husband	Ženska ne sme spraševati svojega moža
I kept staring, feeling strangely awful for him	Kar naprej sem strmela, počutila sem se nenavadno grozno zanj
I began to understand things	Začel sem razumeti stvari
I felt a little weird, but I wasn’t scared	Počutil sem se malo čudno, a nisem bil prestrašen
I watched the landscape through the window	Skozi okno sem opazoval pokrajino
His three brothers also served	Služili so tudi njegovi trije bratje
I have to get to the root	Moram priti do korenine
I wanted it to be mine	Hotela sem, da je moj
I've seen at least three	Videl sem vsaj tri
I was on a full ride	Bil sem na polni vožnji
I wanted to ask you	hotel sem te vprašati
I was surprised that the answer was yes	Bil sem presenečen, da je bil odgovor pozitiven
I saw the brand on the baby	Videl sem blagovno znamko na dojenčku
I thought she was going to explode with disappointment	Mislil sem, da bo eksplodirala od razočaranja
I couldn’t imagine anyone wanting to hurt me	Nisem si mogel predstavljati, da bi me kdo hotel poškodovati
I will be your mentor this year	Letos bom vaš mentor
I said right	rekel sem prav
I haven't seen her since the accident	Od nesreče je nisem videl
I think he was a trigger of stress	Mislim, da je bil sprožilec stresa
I'll order tea	Naročil bom čaj
I could use a new set of boots	Lahko bi uporabil nov komplet škornjev
I am in exactly the same position	Jaz sem v popolnoma enakem položaju
I looked at him with confusion in my eyes	Pogledala sem ga z zmedo v očeh
I decide to let him love me intimately again	Odločim se, da mu dovolim, da me še enkrat intimno ljubi
I will be happy to take care of that	Z veseljem bom poskrbel za to
I came to warn you	Prišel sem te opozoriti
All of a sudden I feel a little weak	Kar naenkrat se počutim malo šibko
I looked everywhere, but saw nothing	Pogledal sem povsod, a nisem videl ničesar
I never thought things would be like that	Nikoli nisem mislil, da bi bile stvari takšne
Point if you want	Točka, če hočete
I have to disappear one day	Nekega dne moram izginiti
I will wait for your answer	Čakal bom na vaš odgovor
I intend to follow the instructions	Nameravam slediti navodilom
I was accepted here and rejected after one visit	Tukaj sem bil sprejet in po enem obisku zavrnjen
I really like the colors of your flower	Res so mi všeč barve tvoje rože
An eye-based model of general attention has been proposed	Predlagan je bil model splošne pozornosti, ki temelji na očesnem pogledu
Both include a digital copy of the film	Oba vključujeta digitalno kopijo filma
I waited half a second for his words	Na njegove besede sem čakal pol sekunde
I couldn’t believe how much dirt he had on it	Nisem mogel verjeti, koliko umazanije je imel na njej
I did a thing in college	Naredil sem stvar na fakulteti
I understand very well what you are talking about	Zelo dobro razumem, o čem govoriš
In fact, I didn’t stop to think about my motives	Pravzaprav se nisem ustavil, da bi razmišljal o svojih motivih
I highly recommend it for any case of injury	Zelo ga priporočam za vsak primer telesne poškodbe
A bright smile crossed her face	Na obrazu ji je preletel svetel nasmeh
Having fun at his home was a common technique	Zabava na njegovem domu je bila običajna tehnika
I think you may know her	Mislim, da jo morda poznaš
Honestly, I couldn’t choose	Iskreno, nisem mogel izbrati
I'm going out to meet my sister	Grem ven, da bi spoznal svojo sestro
I think he was like that	Mislim, da je bil takšen
He did not attend any parish church	Ni obiskoval nobene župnijske cerkve
I just needed the pain to stop	Potreboval sem samo, da se bolečina neha
I haven’t seen anyone move so fast in a while	Že nekaj časa nisem videl, da bi se kdo premikal tako hitro
I can almost force myself to talk about it	Skoraj se lahko prisilim, da govorim o tem
I didn't expect an invitation	Nisem pričakoval povabila
I just came to talk to you	Prišel sem samo govoriti s tabo
I really need to talk to him	Resnično moram govoriti z njim
I can spell words like they are	Besede znam črkovati kot so
I was the scariest general in the whole country	Bil sem najbolj strahovit general v vsej deželi
I have a few more calls	Imam še nekaj klicev
I usually have to go with them	Ponavadi moram iti z njimi
I absolutely love the lobby and the elephant fountain	Absolutno mi je všeč preddverje in vodnjak slonov
I recognized that he was sixteen years old	Prepoznal sem, da je star šestnajst let
I hope she is okay with the arrival of her baby	Upam, da je v redu s prihodom njenega otroka
I really need to be at the dance	Res moram biti na plesu
I think this is a great example of fishing	Mislim, da je to odličen primer ribolova
I laughed softly at the absurd	Tiho sem se zasmejal absurdu
I was the one who prevented her from ten	Jaz sem bil tisti, ki ji je preprečil deset
I like the way you explain things	Všeč mi je, kako razlagaš stvari
I wouldn’t want to miss it	Ne bi želel, da bi zamudil
I can't deny it anymore	Ne morem več zanikati
I can't let anyone do that, not even you	Tega ne morem dovoliti nikomur, tudi tebi ne
I shouldn't feel so tired	Ne bi se smel počutiti tako utrujeno
I was terrible in love	Bila sem grozna v ljubezni
I didn't force anything on you	Nič ti nisem vsiljeval
I thought you'd like the idea	Mislil sem, da ti bo ideja všeč
I turned and stared at my mother	Obrnila sem se in strmela v mamo
The legs were brown	Noge so bile rjave
I'm so sorry for your loss	Zelo mi je žal za tvojo izgubo
I picked her up and kissed her	Dvignil sem jo in jo poljubil
I didn't see much of her after that	Po tem je nisem veliko videl
I listened to him all the time	Ves čas sem ga poslušal
I would choose to stay with him all day	Odločil bi se, da ostanem z njim ves dan
The animal rests in the shelter during the rain	Žival med dežjem počiva v zavetju
I was the lowest form of life on the planet	Bil sem najnižja oblika življenja na planetu
I got up and stepped away from the computer	Vstala sem in se odmaknila od računalnika
That's how I was from here	Tako sem bil od tukaj
I remember that song so well	Tako dobro se spomnim te pesmi
I was there myself	Sam sem bil tam
I landed halfway up the back of the wagon	Pristal sem na polovici zadnjega dela vagona
I'm here almost every day	Tukaj sem skoraj vsak dan
I'm not done with it	Nisem končal z njim
I didn't know who he was	Nisem vedel, kdo je
Promise them what you want	Obljubi jim, kar hočeš
I relaxed and thought what a secret it was	Sprostil sem se in pomislil, kakšna skrivnost je bila
I wondered how they got them	Spraševal sem se, kako so jih dobili
I would ask them if they are parents	Vprašal bi jih, če so starši
I struggle with things like that	Borim se s takšnimi stvarmi
I have to learn to read and write	Moram se naučiti brati in pisati
I can only imagine what you saw	Lahko si samo predstavljam, kaj ste videli
I moved my hands along his back	Pomaknila sem roke po njegovem hrbtu
I can make all kinds of tiles available	Lahko naredim vse vrste ploščic, ki so na voljo
He could never forget a face like his	Nikoli ne bi mogel pozabiti obraza, kot je njegov
However, I feel like a fraud	Vendar se počutim kot prevarant
I felt myself shaking	Čutila sem, da se tresem
But I heard good things	Slišal sem pa dobre stvari
The heart was missing	Srce je manjkalo
I still say that any servant could take on this task	Še vedno pravim, da bi lahko vsak služabnik prevzel to nalogo
Apparently the fire engulfed part of the building	Očitno je požar zajel del stavbe
His family was a farmer	Njegova družina je bila kmetica
Then almost unrest ensued	Potem se je zgodil skoraj nemir
You should bring an apple	Moral bi prinesti jabolko
I had no idea what to think	Pojma nisem imel, kaj bi si mislil
I had to see her myself	Sam sem jo moral videti
I never thought much about it	Nikoli nisem veliko razmišljal o tem
I wish I could shut up	Želim si, da bi utihnil
I’ve been doing this every day since that night	Od tiste noči sem to počela vsak dan
I lowered my head and sighed	Spustil sem glavo in zavzdihnil
I hoped they were cars	Upal sem, da so avtomobili
I really have to deal with this	Resnično se moram s tem ukvarjati
A few people occupied nearby tables	Nekaj ​​ljudi je zasedelo bližnje mize
I’m glad they’re not her and her friends	Vesel sem, da niso njeni in njeni prijatelji
I have many years of experience in the factory industry	Imam dolgoletne izkušnje v tovarniški industriji
I kneel in front of him and then make eyes	Pokleknem pred njim in nato naredim oči
I suspect they just didn’t change their minds	Sumim, da preprosto niso premislili
I think of this as a compliment	To mislim kot kompliment
I hugged my black belly	Objela sem črno v trebuhu
I won't talk about it anymore	Ne bom več govoril o tem
I know you can't call our stuff until morning	Vem, da ne moreš poklicati naših stvari do jutra
I think it came from there anyway	Mislim, da je vseeno prišlo od tam
A dog is sitting in front of them	Pred njimi sedi pes
A higher tone floated above him	Nad njim je plaval višji ton
I caught the face of a dying woman in my arms	V roke sem ujel obraz umirajoče ženske
I loved it when you hung out at the ranch	Všeč mi je bilo, ko si se družil na ranču
I want a blood test	Hočem krvni test
That was very hard for me to believe	To mi je bilo zelo težko verjeti
I looked over my shoulder, but found no one	Pogledala sem čez ramo, a nisem našla nikogar
I didn’t have to say much	Ni mi bilo treba veliko povedati
I listened to everything my father told me	Poslušala sem vse, kar mi je oče povedal
I need to know what he wants	Moram vedeti, kaj hoče
I know you thought you were	Vem, da si mislil, da si
I wanted him to write for fun	Želel sem, da piše za zabavo
High fever was also found	Ugotovljena je bila tudi visoka vročina
I received this today	Tole sem prejel danes
He wrote almost all the articles	Napisal je skoraj vse članke
I wasn’t sure how, but it was simple	Nisem bil prepričan, kako, ampak preprosto je bilo
I have a room upstairs	Zgoraj imam sobo
I think men are on the opposite end as well	Mislim, da so tudi moški na nasprotnem koncu
I sighed and ran my hand through my hair	Zavzdihnila sem in si šla z roko skozi lase
I haven't been there in years	Tam nisem bil že leta
Much depends on the personality of the original individual	Veliko je odvisno od osebnosti prvotnega posameznika
I am very pleased with you	Zelo sem zadovoljen z vami
I felt so naked and cold	Počutila sem se tako golo in hladno
The match was tied in the end	Tekma je bila na koncu izenačena
I took a deep breath and entered	Globoko sem vdihnil in vstopil
I mean, I didn't come that early	Mislim, nisem prišel tako zgodaj
I won't be more than a minute or two	Ne bom več kot minuto ali dve
I had a feeling this was going to happen again	Imel sem občutek, da se bo to ponovilo
They were used to transport passengers and cargo	Uporabljali so se za prevoz potnikov in tovora
A similar paper about the witness saw him badly wounded	Podoben papir o priči je videl hudo ranjenega
I don’t have a standard way of creating	Nimam standardnega načina ustvarjanja
I do not see a good representation of our races	Ne vidim dobre zastopanosti naših ras
A dark, painful memory emerged	Pojavil se je temen, boleč spomin
I match him punch after punch	Ustrezam mu udarec za udarcem
The rebellion of the three still means rebellion	Upor treh še vedno pomeni upor
I didn't care to take a shower at half past six	Ni mi bilo mar, da bi se stuširala že ob pol sedmih
There is no significant difference between these funds	Med temi sredstvi ni bistvene razlike
A man who was not at all like a man	Človek, ki sploh ni bil podoben človeku
I heard him step in the shower behind me	Slišala sem ga, da je stopil pod tuš za mano
I learned that the mind is a factory of thought	Naučil sem se, da je um tovarna misli
I should never have married him	Nikoli se ne bi smela poročiti z njim
I closed the door, but looked out the window	Zaprl sem vrata, vendar sem gledal skozi okno
I went there several times as a child	Tja sem šel večkrat v otroštvu
I give you my clothes to wear	Dam ti svoja oblačila, da jih oblečeš
Nice balance between safety and risk	Lepo ravnovesje med varnostjo in tveganjem
Then she called her mother for help	Nato je na pomoč poklicala mamo
I wouldn't look away	Ne bi pogledal stran
I felt like a prisoner	Počutil sem se kot ujetnik
I found out it was a tree	Ugotovil sem, da je to drevo
I coughed, then let out a loud laugh	Odkašljal sem se, nato pa sem se pustil glasen smeh
I know the terrain	Poznam teren
I leaned against him and shivered	Naslonila sem se nanj in se tresla
I can use my truck tomorrow	Jutri lahko uporabim svoj tovornjak
I wasn’t too happy either	Tudi jaz nisem bil preveč zadovoljen
I went to another time	Šla sem v drug čas
I've asked you a lot to stay away from me	Precej sem te prosil, da se držiš stran od mene
I hope they get him there in time	Upam, da ga bodo pravočasno pripeljali tja
I know a lot of things that could help you	Vem veliko stvari, ki bi ti lahko pomagale
I couldn’t help but blush and smile in return	Nisem si mogla pomagati, da ne bi zardela in se v zameno nasmehnila
I was helpless as his lips approached	Bila sem nemočna, ko so se njegove ustnice približale
I followed him through the club and rushed past the people	Sledil sem mu skozi klub in rinil mimo ljudi
I couldn’t sneak up on the deaf person	Nisem se mogel pritihotapiti do gluhe osebe
I take some comfort in that	S tem se nekoliko tolažim
I'll come later to check on you	Pridem kasneje, da te preverim
The sailing center is now open to the public	Jadralni center je zdaj odprt za javnost
I just know how she felt	Samo vem, kako se je počutila
I knew this was not far from the truth	Vedel sem, da to ni daleč od resnice
I have all the files	Imam vse datoteke
I took off my boots	Sezul sem škornje
I told him it was really urgent	Rekel sem mu, da je res nujno
I walked with the creature that took me	Hodil sem z bitjem, ki me je vzelo
I think that's it	Mislim, da je to to
They could swallow me	Lahko bi me pogoltnili
I was invisible and beyond suspicion	Bil sem neviden in zunaj suma
I told them right at the beginning	Povedal sem jim takoj na začetku
I didn't mean anything by that	Nič nisem mislil s tem
It really took us to a higher level	Res nas je popeljal na višjo raven
I wanted my fingers to dance like that too	Želela sem, da bi tudi moji prsti tako plesali
I even attached a bright red ribbon	Priložila sem celo svetlo rdečo pentljo
I had to fix a few things	Nekaj ​​stvari sem moral urediti
I see an awakening happening among humanity	Vidim, da se med človeštvom dogaja prebujanje
I really love this cake	Res obožujem to torto
I studied every curve, every shadow	Študiral sem vsako krivuljo, vsako senco
I understand he has a wonderful voice	Razumem, da ima čudovit glas
I wanted to see his face	Hotel sem videti njegov obraz
A smile spread across her face	Nasmeh se ji razlezel po obrazu
I knew what awaited me this time	Vedel sem, kaj me tokrat čaka
I really need to think about this	Resnično moram razmisliti o tem
They built a new bridge	Gradili so nov most
I had pizza cooked in the oven	Imel sem pico, ki se je kuhala v pečici
I could live with that	Lahko bi živel s tem
I decided to look at this later, maybe never	Odločil sem se, da to pogledam kasneje, morda nikoli
I had no idea how far they had gone	Nisem imel pojma, kako daleč so šli
I just told her how to do it	Pravkar sem ji povedal, kako naj to naredi
I hit my nerves	Zadela sem si živce
They lost a little speed in the main sea	V glavnem morju so izgubili malo hitrosti
I had one that came to my yard for water	Imel sem enega, ki je prišel na moje dvorišče po vodo
I can't tear it from my heart	Ne morem ga iztrgati iz srca
I can't apologize enough	Ne morem se opravičiti dovolj
I wouldn’t be what they wanted	Jaz ne bi bil tisto, kar so želeli
I bit my lip to keep from crying again	Ugriznila sem se v ustnico, da ne bi spet jokala
I close my eyes and try to relax	Zaprem oči in se poskušam sprostiti
I felt anger build up inside me	Čutil sem, da se v meni nabira bes
I take a step away from the water	Stopim korak stran od vode
I actually started to understand him	Pravzaprav sem ga začel razumeti
I shrugged and started	Skomignila sem z rameni in začela
I repeat this request here and now	To prošnjo ponavljam tukaj in zdaj
I wanted to keep them the way they did for me	Želel sem jih držati tako kot oni zame
I want nothing more than to develop this business	Ne želim si drugega kot razvijati ta posel
I never bought a single album	Nikoli nisem kupil niti enega albuma
I mean, look at those eyes	Mislim, poglej te oči
A personal choice of our consciousness	Osebna izbira naše zavesti
A thought flashed through my mind	V mislih mi je šinila misel
I’ve read a lot in the last two months	V zadnjih dveh mesecih sem veliko prebral
I hope none of this	Upam, da ni nič od tega
I would finally understand how everyone else is feeling	Končno bi razumel, kaj čutijo vsi drugi
I hear a noise and the front door opens	Slišim hrup in vhodna vrata se odprejo
I absolutely hate them	Absolutno jih sovražim
Even a different world	Celo drugačen svet
I no longer looked inward	Nisem več gledal navznoter
I wanted to be mad at him	Hotel sem biti jezen nanj
I see an extraordinary theme growing within you	Vidim, kako v tebi raste izredna tema
I saw her jumping down the creek	Videl sem jo, kako se skaka po potoku
I can and will fight on my own	Zmorem in se bom sam spopadel
I love the way my mom explained it	Všeč mi je, kako je to razložila moja mama
They mourn the brutal use of force	Žalujejo nad surovo uporabo sile
I never talked to her about what happened	Nikoli nisem govoril z njo o tem, kaj se je zgodilo
The secret is now open for everyone to know	Skrivnost je zdaj odprta, da jo vsi spoznajo
I had to go see what he needed	Moral sem iti pogledat, kaj potrebuje
This battle took place in several stages	Ta bitka je potekala v več fazah
I wonder if we have anything in common	Zanima me, če sva si kaj podobna
I couldn’t get to biology anytime soon	Nisem mogel kmalu priti do biologije
I could tell he didn’t enjoy killing them	Lahko bi rekel, da ni užival v njihovem ubijanju
There are also alternative uses of energy for food	Obstajajo tudi alternativne uporabe energije za hrano
I can live anywhere	Lahko živim kjerkoli
Big belly for a light smile	Velik trebuh za lahek nasmeh
I swear she started kissing people	Prisežem, da je začela poljubljati ljudi
I will not hide anymore	Ne bom več skrival
I knew it wouldn't be easy	Vedel sem, da ne bo lahko
I want you because you are and only because	Želim si, ker si ti in samo zato
I saw torment in his eyes	V njegovih očeh sem videla muko
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Poskušal sem žvižgati, vendar so bila moja usta presuha
Please make this work	Prosim, da bo to delovalo
I closed the page	Zaprla sem stran
A database is an organized collection of records	Baza podatkov je organizirana zbirka zapisov
I didn’t say any of them could leave	Nisem rekel, da bi lahko kdo od njih odšel
I built this business myself	Sam sem zgradil ta posel
I was just kidding with myself	Samo šalil sem se sam s sabo
I was able to pick one up without waiting	Enega sem lahko prevzel brez čakanja
I say that, not just because of our wonderful sex	To pravim, ne samo zaradi našega čudovitega seksa
I knew right away who did it	Takoj sem vedel, kdo je to storil
I just played tennis and that was it	Igral sem samo tenis in to je bilo vse
I want people to talk to me	Želim, da se ljudje pogovarjajo z mano
I shouldn't have to do this for you	Ne bi mi bilo treba tega storiti namesto tebe
I think about the night before	Pomislim na prejšnji večer
He served in this capacity for one year	V tej funkciji je služil eno leto
You should try to talk	Moral bi poskusiti govoriti
Whether you score a goal or not	Ali dosežeš gol ali ne
I have a farm to work for	Imam kmetijo za delo
I wanted to be home with my family and friends	Želel sem biti doma s svojo družino in prijatelji
A small ship sailed through the first prison	Skozi prvo zapornico je priplula majhna ladja
Fourteen days would be enough	Štirinajst dni bi bilo dovolj
I didn't have time to be afraid	Nisem se imel časa bati
I went back to the meeting	Vrnil sem se na sestanek
I laughed and the girls laughed with me	Smejala sem se in dekleta so se smejala z mano
I just thought it would be different	Samo mislil sem, da bo drugače
The prisoner was eventually released a few days later	Zapornika so na koncu nekaj dni pozneje izpustili
I tried to give her space	Poskušal sem ji dati prostor
I won’t wait for the elders to see	Ne bom čakal, da bodo starejši videli
I didn't notice his movements	Nisem opazil njegovih gibov
I am really interested in the letter, unfortunately	Pismo me res zanima, na žalost
I quickly turned away	Hitro sem se obrnila stran
I feel bad all day	Cel dan se počutim slabo
I can go on with my life	Lahko nadaljujem s svojim življenjem
I didn’t understand why you did what you did	Nisem razumel, zakaj si naredil to, kar si naredil
No matter what, I would stand by his side	Ne glede na vse bi mu stal ob strani
I really hope you succeed	Resnično upam, da ti bo uspelo
She also found the last stage almost impossible	Prav tako se ji je zdela zadnja stopnja skoraj nemogoča
I'm not the only one who thinks so	Nisem edini, ki tako mislim
I accept your theories	Sprejemam tvoje teorije
I had to remember to shut my mouth	Moral sem se spomniti, naj zaprem usta
I pulled my hair back and wiped my eyes	Potegnila sem lase nazaj in si obrisala oči
I still felt us here	Čutil sem naju še vedno tukaj
I turned it down at first, but it kept coming	Sprva sem to zavrnil, a je prihajalo
I secretly tried to clean up my act	Na skrivaj sem poskušal počistiti svoje dejanje
I'm king now, and you're nothing	Zdaj sem kralj, ti pa nič
See you when you wake up	Vidim se, ko se zbudiš
A different sound stopped him	Drugačen zvok ga je ustavil
Significant differences in costs should not be observed	Bistvene razlike v stroških ne bi smeli opaziti
I believe that conscience is the best guide for action	Verjamem, da je vest najboljše vodilo za ukrepanje
I felt their emotions, pain and frustration	Čutila sem njihova čustva, bolečino in frustracijo
I'm not that strict	Nisem tako strog
I don't even remember walking up the stairs	Tudi hoje po stopnicah se ne spomnim
I didn't destroy anyone	Nikogar nisem uničil
A few years later, another passed	Nekaj ​​let pozneje je minilo še eno
I moved my head, but not enough	Premaknil sem glavo, vendar ne dovolj
I have to be his representative	Jaz moram biti njegov predstavnik
I have decided	Odločil sem se
The large plate opened and slid upward	Velika plošča se je odprla in zdrsnila navzgor
I examine her face for a moment	Za trenutek preučim njen obraz
I protect his magic	Njegovo magijo varujem
I hope you will think the same	Upam, da boste tudi vi tako mislili
I can not believe	ne morem verjeti
I was absolutely scared	Bil sem popolnoma prestrašen
I was able to set it up and use it quickly	Hitro sem ga lahko nastavil in uporabil
I just couldn’t stay home, you know	Preprosto nisem mogel ostati doma, veš
A handsome stranger caught her eye	V oči ji je padel čeden tujec
The smaller person became stronger than the king himself	Manjša oseba je postala močnejša od samega kralja
I turned my face over his shoulder	Obrnila sem mu obraz čez ramo
I was terribly attracted to her when she arrived	Strašno me je pritegnila, ko je prišla
I'm a big fan of yours	Sem tvoj velik oboževalec
I still believe and teach	Še vedno verjamem in učim
I know them, but it won’t take long	Poznam jih, vendar ne bo trajalo dolgo
I think the minister loved me	Mislim, da me je minister imel rad
I packed my things in my purse	Svoje stvari sem pospravila v torbico
I knew it might never happen again	Vedel sem, da se morda nikoli več ne bo zgodilo
I know it's yours	Vem, da je to tvoje
Their attack was great	Njihov napad je bil odličen
I went there to see who was playing it	Odpravil sem se tja, da bi videl, kdo jo igra
I could feel it running down my body	Čutila sem, da mi teče po telesu
I really didn't want to be here	Res nisem hotel biti tukaj
We will make your car	Izdelali bomo vaš avto
I wanted to be ready	Hotel sem biti pripravljen
I almost slipped off my kite	Skoraj sem zdrsnil s svojega zmaja
I had no doubt about that	O tem sploh nisem dvomil
I thought you were going to block	Mislil sem, da boš blokiral
I asked him what time it was	Vprašal sem ga koliko je ura
I gave the camera to someone to take a picture of us	Fotoaparat sem dal nekomu, da nas je slikal
I took it with trembling fingers	Vzel sem ga s tresočimi prsti
Property and infrastructure were affected in all three events	Pri vseh treh dogodkih sta bili prizadeti premoženje in infrastruktura
I always asked him for another shot	Vedno sem ga prosil za še en posnetek
I climbed the marble stairs	Povzpel sem se po marmornih stopnicah
Time to relax, to escape to the dream world	Čas za sprostitev, za pobeg v sanjski svet
I watched in amazement as she left	Začudeno sem jo opazoval, kako je odhajala
I think our meeting was meant to be	Mislim, da je bilo najino srečanje mišljeno
I kept my promise	Svojo obljubo sem držal
I could say so much, as I was in control of the accident myself	Toliko bi lahko povedal, saj sem sam nadzoroval nesrečo
I do not suggest that h	Ne predlagam, da h
I can’t imagine anyone being so brave	Ne morem si predstavljati niti enega, ki bi bil tako pogumen
I wanted something beautiful that would stay in her memory	Želela sem si nekaj lepega, kar bi ji ostalo v spominu
I will wait on each side	Čakal bom na vsaki strani
I touched his eyes, hands and chest	Dotaknila sem se njegovih oči, rok in prsi
I didn’t particularly like my new height	Moja nova višina mi ni bila posebej všeč
I didn't know that	Tega nisem vedel
I put them both in school	Oba sem dal v šolo
I would definitely call them again	Definitivno bi jih poklical še enkrat
I wanted it to freeze, there	Hotel sem, da zamrzne, tam
I saw her before they took me away	Videl sem jo, preden so me odpeljali
I am so tired of this life	Tako sem utrujen od tega življenja
I know this tunnel well	Ta tunel dobro poznam
I know the system and what's going on	Poznam sistem in kaj se dogaja
She was a passenger with the senator	S senatorjem je bila potnica
I have to be really careful	Moram biti res previden
I also shortened them a bit for the summer	Za poletje sem jih tudi nekoliko skrajšala
I don’t think they met their standards	Mislim, da niso izpolnjevali njihovih standardov
I went to bed early, turned it off	Zgodaj sem šel spat, ugasnil
I can travel fast	Lahko potujem hitro
I told you to feel welcome	Rekel sem ti, naj se počuti dobrodošel
I used to be so happy	Včasih sem bil tako srečen
I believe this will be the best path	Verjamem, da bo to najboljša pot
I just didn’t want to admit it	Enostavno nisem hotela priznati
I could see it shaking even though the room was warm	Videl sem, da se trese, čeprav je bila soba topla
I stepped out and she stopped and smiled at me	Izstopil sem, ona pa se je ustavila in se mi nasmehnila
I actually expected it	Pravzaprav sem pričakoval
I asked what the hell we were doing here	Vprašal sem, kaj za vraga počnemo tukaj
I dragged his face a few inches above mine	Povlekla sem njegov obraz nekaj centimetrov nad svojim
And that's just it	In to je samo to
I rejected them all	Vse sem jih zavrnil
I asked the banker to do it	Prosil sem bankirja, da to stori
I saw it as soon as you saw her	Videl sem takoj, ko si jo videl
I have friends among them	Med njimi imam prijatelje
I tore myself out of it	Iztrgal sem se iz tega
I am not worthy to judge others	Nisem vreden obsojati drugih
I followed them with great interest	Spremljal sem jih z velikim zanimanjem
I'll take you to your room	Odpeljal te bom do tvoje sobe
The song has two verses and a chorus	Pesem ima dva verza in refren
I think that was fair enough	Mislim, da je bilo to dovolj pošteno
I love things fresh, new and exciting	Rada imam stvari sveže, nove in vznemirljive
I hate having time to think	Sovražim imeti čas za razmišljanje
I just wish you didn’t trust me so much	Želim si le, da mi ne bi toliko zaupal
I have to feel her little arms wrapped around me	Začutiti moram njene majhne roke, ki so ovite okoli mene
I reached into my pocket and felt something soft	Segel sem v žep in začutil nekaj mehkega
The situation of the ground forces was not much better	Stanje kopenskih sil ni bilo dosti boljše
I have to do this	To moram opraviti
I know exactly where he is	Prav vem, kje je
I didn’t want to apologize for being honest with him	Nisem se hotela opravičevati, ker sem bila iskrena z njim
I thought someone was sick	Mislil sem, da je nekdo bolan
I can't believe this is your first job	Ne morem verjeti, da je to tvoja prva služba
I made it all worse	Vse sem poslabšal
I never denied her a wish	Nikoli ji nisem odrekel želje
A shadow appeared on the threshold of her cell	Na pragu njene celice se je pojavila senca
I'm not usually like that	Ponavadi nisem takšen
I wanted my cell back	Hotel sem nazaj svojo celico
I was also looking forward to working with him again	Tudi jaz sem se veselil ponovnega sodelovanja z njim
I felt like I had disappointed her	Počutil sem se, kot da sem jo razočaral
I learned to help myself	Naučila sem se pomagati sama sebi
I am currently available and can help	Trenutno sem na voljo in lahko pomagam
I only serve one kings, and she is a queen	Služim samo eni kraljevi, ona pa je kraljica
I did the same, but heard nothing	Naredil sem enako, vendar nisem slišal ničesar
I offered to do it for her	Ponudil sem se, da to storim namesto nje
I step outside and open the door	Stopim ven in odprem vrata
I also used this liquid during the day	To tekočino sem uporabljal tudi čez dan
I was ready to go back to the city	Bil sem pripravljen, da se vrnem v mesto
I plan to call you when we're within reach	Načrtujem te poklicati, ko bomo v dosegu
I was not his blood, so our union was banned	Nisem bila njegove krvi, zato je bila najina zveza prepovedana
I did not claim that right	Nisem zahteval te pravice
I shouldn't scare you so much	Ne bi te smel tako prestrašiti
They had too many draws	Imeli so preveč žrebov
I didn’t have to read the rest of the book	Ni mi bilo treba prebrati preostanka knjige
A faint light shone in the distance	V daljavi je žarela rahla luč
I'm a seed in the wind	Sem seme na vetru
I will not name him or tell him where he lies	Ne bom ga imenoval niti povedal, kje leži
I didn’t do a single brave thing	Nisem naredil niti ene pogumne stvari
I didn’t care what others thought	Bilo mi je vseeno, kaj mislijo drugi
A wave of panic swept over her	Zajel jo je val panike
I hope the film is not affected by radiation	Upam, da na film ne vpliva sevanje
For the first time, I was just bursting with excitement	Prvič sem kar pokala od navdušenja
I already knew where to go	Sem že vedel, kam naj grem
I looked back over my shoulder	Pogledala sem nazaj čez ramo
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	To strupeno sodelovanje sem želel usmeriti k nekomu
I couldn't say what he meant	Nisem mogel povedati, kaj je mislil
I checked myself mentally	Psihično sem se preveril
I wanted it to be a dream	Hotel sem, da bi bile sanje
I turned to look at him one last time	Obrnila sem se, da bi ga še zadnjič pogledala
The thing they think is me	Stvar, za katero mislijo, da sem jaz
I can’t let her keep doing this to me	Ne morem ji dovoliti, da mi to še naprej počne
A smile lit up her dark eyes	Nasmeh je razsvetlil njene temne oči
I sing that all the time	To pojem ves čas
I kissed him on the cheek	Poljubila sem ga na lice
I'll get us out of this	Spravil nas bom iz tega
I didn’t want to sound interested in him	Nisem hotel zveneti zanimanja zanj
I wasn’t sure if they were dead or not	Nisem bil prepričan, ali so mrtvi ali ne
I tell him everything when he takes me home	Povem mu vse, ko me pelje domov
I apologize for giving up my senses lately	Opravičujem se, ker sem v zadnjem času opustil čute
I look into her face	Pogledam ji v obraz
I thought he was an engineer	Mislil sem, da je inženir
I need to see him again	Moram ga spet videti
I want my corn to keep dancing	Želim, da moja koruza še naprej pleše
I've never talked to him like that before	Še nikoli se nisem tako pogovarjal z njim
A mix of personal and business references is recommended	Priporoča se mešanica osebnih in poslovnih referenc
I was fourteen years old	Stara sem bila štirinajst let
I wonder if the practice is not more general	Sprašujem se, da praksa ni bolj splošna
I'm not saying purpose	Ne rečem, namen
I couldn’t be reckless	Ne bi mogel biti nepremišljen
Power that can be good or bad	Moč, ki je lahko dobra ali slaba
I imagine he is back in his home	Predstavljam si, da se je vrnil v svoj dom
I keep waking up with every little noise	Kar naprej se zbujam z vsakim majhnim hrupom
I realized that my only chance was to get a job	Spoznal sem, da je moja edina možnost dobiti službo
On the other hand, I was afraid of those words	Po drugi strani pa sem se teh besed bal
I took the money and have been sorry ever since	Vzel sem denar in od takrat mi je bilo žal
I know how to deal with them	Vem, kako ravnati z njimi
I wondered where she was going	Spraševal sem se, kam je šla
I nod and look toward the door	Prikimam in pogledam proti vratom
I'll be there soon	Kmalu bom tam
I ran up the stairs and turned first right	Stekla sem po stopnicah in zavila prvo desno
I would never be so shocked again	Nikoli več ne bi bil tako šokiran
However, I did not feel any enthusiasm for the victory	Nisem pa čutil nobenega navdušenja nad zmago
I really didn’t pay much attention to it at the time	Takrat temu res nisem posvečal veliko pozornosti
I also know this will be good for me	Vem tudi, da bo to dobro zame
I mean really closed	Mislim res zaprto
She was greeted by a kind voice	Pozdravil jo je prijazen glas
I have to go to therapy tomorrow	Jutri moram na terapijo
I blew up a lot of these pictures	Veliko teh slik sem razstrelil
I tell my daughter she is my miracle	Svoji hčerki povem, da je moj čudež
I was definitely getting better	Vsekakor mi je postajalo bolje
I definitely thought they would catch him in the act	Zagotovo sem mislil, da ga bodo ujeli pri dejanju
I struggle with the urge to run in the other direction	Borim se z željo po begu v drugo smer
I didn’t expect him to say that	Nisem pričakoval, da bo to rekel
I keep them on display in my personal art studio	Na ogled jih hranim v svojem osebnem umetniškem ateljeju
I’ve heard they use this as a basis	Slišal sem, da to uporabljajo kot osnovo
I pretended not to notice, and continued my speech	Pretvarjal sem se, da nisem opazil, in nadaljeval govor
I have to protect my interests	Moram zaščititi svoje interese
I just didn’t know what to say	Preprosto nisem vedel, kaj naj rečem
Oh, but if I listened to my friend	O, ampak če bi poslušala svojega prijatelja
I can’t stop this feeling from growing	Ne morem preprečiti, da bi ta občutek rasel
I offered to help her, but of course she refused	Ponudil sem ji pomoč, a je seveda zavrnila
I was always out on land	Vedno sem bil zunaj na kopnem
A wink can be tragic	Mežik je lahko tragičen
Until then, I really can’t have them here	Do takrat jih res ne morem imeti tukaj
I could only guess what a mess we were in	Lahko sem samo ugibal, v kakšnem neredu smo bili
I asked her if she saw what just happened	Vprašal sem jo, če je videla, kaj se je pravkar zgodilo
I assure you it is awful	Zagotavljam vam, da je grozno
I landed firmly on the ground	Trdo sem pristal na tleh
I stopped listening to something else	Nehala sem poslušati kaj drugega
But I never gave us a fair goal	Vendar nam nikoli nisem dal poštenega cilja
I never went anywhere without my hair cut	Nikoli nisem šla nikamor brez postriženih las
It's just my fault	Sam sem kriv samo
I was on my way near the outer wall	Bil sem na poti blizu zunanje stene
I also started to blush	Tudi jaz sem začel rumeneti
I've never seen her there before	Še nikoli je nisem videl tam
I love coming here, it’s always so peaceful	Rad prihajam sem, vedno je tako mirno
The business task is to reduce waste	Poslovna naloga je zmanjševanje odpadkov
His performance was generally received with praise	Njegov nastop je bil na splošno sprejet s pohvalami
I had to go fishing	Moral sem iti na ribolov
I have been a history teacher for the last twelve years	Zadnjih dvanajst let sem bil učitelj zgodovine
I made it to fit a standard sheet of paper	Naredil sem ga tako, da ustreza standardnemu listu papirja
The day you do, I will change my name	Na dan, ko to storite, bom spremenil svoje ime
I love learning new things about him	Rad se učim novih stvari o njem
I shivered with every step	Z vsakim korakom sem se tresla
A small voice whispered in her ear	Na uho ji je zašepetal majhen glas
I'm sure you want your home back	Prepričan sem, da želiš svoj dom nazaj
I want to see him learn	Želim ga videti, kako se uči
I love you so, so much	Ljubim te tako, tako zelo
I want to keep working	Želim delati naprej
I love how the hair falls out	Všeč mi je, kako lasje izpadejo
I couldn't sit still either	Tudi jaz nisem mogel mirno sedeti
I had to throw it away	Moral sem ga vreči stran
I planned to give it to him after we got married	Načrtoval sem mu ga dati, potem ko se bova poročila
I felt that every part of myself hurt more	Čutila sem, da vsak del sebe boli po več
I mean, you've been through a lot	Mislim, veliko si doživel
I do not recommend it to small children in this area	Majhnim otrokom na tem področju ne priporočam
I liked the sound of your voice	Všeč mi je bil zvok tvojega glasu
I could afford to feel it	Lahko bi si dovolil čutiti
The brand is distributed despite the error	Znamka se distribuira kljub napaki
I was glad she was interested in helping	Vesel sem bil, da je bila zainteresirana za pomoč
I see, hear and feel things differently than normal people	Vidim, slišim in čutim stvari drugače kot normalni ljudje
I was actually born there	Pravzaprav sem tam rojen
I had a nice time with you today	Danes sem se imel s tabo lepo
I wanted school to be over by now	Želel sem, da bi se šola že končala
A thick fog settled in front of him	Pred njim se je naselila gosta megla
I took you for granted	Jemal sem te za samoumevno
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Všeč mi je ideja o izmenjavi znanja ali misli
I never wanted that to happen	Nikoli si nisem želel, da bi prišlo do tega
I support those who are trying to end this	Podpiram tiste, ki poskušajo to končati
A lot of this happens during a wedding	Veliko tega se zgodi v času poroke
A little pathetically true	Malo patetično res
I mean, there are elements of the funny on you	Mislim, na tebi so elementi smešnega
I probably didn't hear the phone ring	Najbrž nisem slišal zvonjenja telefona
I have no plans to win the race	Nimam načrtov za zmago na dirki
I told him not to hunt	Rekel sem mu, da ne lovi
The name was just a tag	Ime je bilo samo oznaka
I've never heard of such a thing	Še nikoli nisem slišal takšnega
Probably why he was trying to get custody	Verjetno je zato poskušal dobiti skrbništvo
I wasn't quite ready	Nisem bil čisto pripravljen
I told him to call me	Rekel sem mu, naj me pokliče
War is not won in a single meeting	Vojna ni zmagana v enem samem srečanju
A man of song and dance	Človek pesmi in plesa
I haven't been to this place yet	Na tem mestu še nisem bil
I was dead several times	Večkrat sem bil mrtev
I couldn’t figure out if anyone from my year was missing	Nisem mogel ugotoviti, ali je kdo iz mojega letnika manjkal
I can't tell you how many books there are	Ne morem vam povedati, koliko knjig je
I see room for interpretation	Vidim prostor za interpretacijo
I later found out he had a panic attack	Kasneje sem ugotovil, da je imel napad panike
I went to the back door and knocked	Šla sem do zadnjih vrat in potrkala
I was in the second row	Bil sem v drugi vrsti
I opened the door a little	Malo sem odprla vrata
I was returning from a very pleasant trip	Vračal sem se z zelo prijetnega potovanja
I couldn’t show my face for weeks	Tedne nisem mogel pokazati svojega obraza
I despise you and everything you stand for	Preziram tebe in vse, za kar se zavzemaš
I wonder what everyone is doing tonight	Sprašujem se, kaj vsi počnejo nocoj
Both males and females are similar in appearance	Tako samci kot samice so si po videzu podobni
I stand and walk carefully out	Stojim in previdno hodim ven
I happened to be born a human being	Slučajno sem se rodil kot človek
I could see that the last idea affected him slightly	Videl sem, da ga je zadnja ideja rahlo prizadela
Of course, I never understood that	Seveda tega nikoli nisem razumel
I have no idea why this is	Pojma nimam zakaj je to
I can't believe she's so quiet	Ne morem verjeti, da je tako tiha
I am very worried about abandoned animals	Zelo me skrbijo zapuščene živali
I wonder who our new leader is	Sprašujem se, kdo je naš novi vodja
Change, but not so big	Sprememba, vendar ne tako velika
I assume a storm awaits you	Predvidevam, da vas čaka nevihta
I came in a little short	Prišel sem malo na kratko
A flash came from her hand	Iz njene roke je prišel blisk
I had a good conversation with my mother	Z mamo sem se dobro pogovarjala
I pointed to the floor	Pokazal sem na tla
I imagine reducing all connections soon	Predstavljam, da kmalu zmanjšam vse povezave
I succeeded with one of my better efforts	Z enim svojih boljših prizadevanj sem uspel
Inside, I feel full and so warm and wet	V notranjosti se počutim polno in tako toplo in mokro
I have a better use for it	Imam boljšo uporabo za to
I had to stop to catch my breath	Moral sem se ustaviti, da sem zadihal
I felt sorry for his wife	Žal mi je bilo njegove žene
I'm so sorry, my dear	Tako mi je žal, draga moja
I kept whispering the question to him	Vedno znova sem mu šepetala vprašanje
I had to act	Moral sem delovati
I didn’t bother to fight him	Nisem se trudil, da bi se boril z njim
I work hard and I like to play hard	Trdo delam in se rad trdo igram
I'm flying home late tomorrow night	Jutri pozno zvečer letim domov
I hope it hits the gut	Upam, da bo udarec v črevesje
I think they have their own thoughts	Mislim, da imajo svoje misli
I like it when he talks like an old gentleman	Všeč mi je, ko govori kot stari gospod
I couldn’t respond, I couldn’t breathe	Nisem se mogel odzvati, nisem mogel dihati
I love hearing you speak like a mom	Rad te slišim, da govoriš kot mama
I took a bath and felt relaxed	Kopal sem se in se počutil sproščeno
I just hope we're not too late	Upam le, da nismo prepozni
I have to think of something	Moram razmisliti o nečem
Her further career reflected this advice	Njena nadaljnja kariera je odražala ta nasvet
I suspected they were going after you	Sumil sem, da gredo za tabo
I check the phone to see what time it is	Pregledam telefon, da vidim, koliko je ura
I looked at my sleeve	Pogledala sem na rokav
I would hide behind our house and cry all day	Skril bi se za našo hišo in cel dan jokal
The car alarm went off	Vklopil se je avtomobilski alarm
I needed an approach	Potreboval sem pristop
I didn't care	Ni mi bilo vseeno
Now I can't tell you why	Zdaj vam ne morem povedati zakaj
The latter city also lost its telephone service	Slednje mesto je izgubilo tudi telefonsko storitev
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
I have been writing about this topic for many years	O tej temi pišem že vrsto let
I poured the second line and then the third	Nalil sem drugo vrstico in nato tretjo
I knew exactly where this was going	Točno sem vedel, kam gre s tem
I really enjoy playing drums	Zelo uživam v igranju bobnov
I took the liberty of doing it	Vzel sem si svobodo, da sem to naredil
I’m in a much better place now, believe me	Zdaj sem na veliko boljšem mestu, verjemite mi
I can’t make a living from what the museum pays me	Ne morem živeti od tega, kar mi plača muzej
I was red as the sun in the twilight on my face	Bil sem rdeč kot sonce v mraku na obrazu
I think he read the name somewhere in the book	Mislim, da je nekje prebral ime v knjigi
He did not find victory either	Tudi zmage ni našel
I need to know how to find my favorite patient	Moram vedeti, kako najti svojega najljubšega pacienta
I think simple and casual is the best	Mislim, da je preprosto in ležerno najboljše
I think he knew something was going on	Mislim, da je vedel, da se nekaj dogaja
I looked at her picture in the database	Pogledal sem njeno sliko v bazi podatkov
I want to know how to keep it	Želim vedeti, kako ga obdržati
I see their sins, the ones they deny the most	Vidim njihove grehe, tiste, ki jih najbolj zanikajo
I have to say you look completely different	Moram reči, da izgledaš popolnoma drugače
I really think I should go now	Resnično mislim, da bi morala zdaj iti
I immediately became embarrassed and wondered what they were thinking	Takoj mi je postalo nerodno in sem se spraševal, kaj si mislijo
I already feel better	Počutim se že bolje
I wasn’t much better	Nisem bil veliko boljši
I was trying to explain that we don’t have free cash	Poskušal sem razložiti, da nimamo proste gotovine
I spoke to his mother last night	Sinoči sem govoril z njegovo mamo
I feel separated from the world	Počutim se ločeno od sveta
Psychological methods did not teach me to shoot	Psihološke metode me niso naučile streljati
I was ready to hear everything he had to say	Bil sem pripravljen slišati vse, kar je imel povedati
I want you to stay away from him	Želim, da ostaneš daleč stran od njega
I know this has been an emotional day for you	Vem, da je bil to čustven dan zate
I didn’t know it existed	Nisem vedel, da to obstaja
I like that because the harvest is not ours	To mi je všeč, saj letina ni naša
I want you to have this by tomorrow	Želim, da imaš to do jutri
I couldn’t stand the ignorance	Nisem prenesla neznanja
I pulled my eyes away from him	Potegnila sem oči z njega
I didn’t become a painter to get rich	Nisem postal slikar, da bi obogatel
I step outside and get dressed	Stopim ven in se oblečem
I can't say more	Več ne morem reči
I'm probably growing up	Verjetno odraščam
Somehow a really fun record	Nekako res zabaven zapis
I still have a lot to learn then	Takrat se moram še veliko naučiti
I packed enough to fit in my little bag	Pakiral sem dovolj, da sem se spravil v svojo majhno torbo
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Usmeril sem ga v varovalo in potegnil sprožilec
She could be a big star	Lahko bi bila velika zvezda
I mean really, really	Mislim res, res
I just blushed even more at the reminder	Ob opomniku sem le še bolj zardel
I could tell she was really affected by it	Lahko bi rekel, da jo je to res prizadelo
I was horrified by these possibilities	Zgrozil sem se ob teh možnostih
I haven't seen them in a week	Nisem jih videl že en teden
A sly smile played on her face	Na obrazu ji je zaigral zvit nasmeh
I know he didn't mean anything bad	Vem, da ni hotel nič hudega
I looked at his face and thought of the note	Pogledala sem njegov obraz in pomislila na beležko
I'm aligned with them	Poravnan sem z njimi
I never heard a sound	Nikoli nisem slišal zvoka
I also loved the dream	Všeč so mi bile tudi sanje
This phenomenon manifests itself during the cell cycle	Ta pojav se pokaže med celičnim ciklom
I love it when he does such little things	Všeč mi je, ko počne takšne malenkosti
I can’t imagine how this should feel	Ne morem si predstavljati, kako se to mora počutiti
Two groups tried to answer this question	Dve skupini sta poskušali odgovoriti na to vprašanje
I didn't think of that	Nisem pomislil na to
Disappointed, I allowed my head to fall forward	Razočaran sem dovolil, da mi je glava padla naprej
I started crying, crying deeply	Začela sem jokati, globoko jokati
I wiped the blood from my hand on my shirt	Obrisal sem kri iz roke na srajco
I put down my coffee pot to open the door	Lonec s kavo sem odložil, da bi odprl vrata
I hope she found her way home	Upam, da je našla pot domov
I lay in bed and felt nothing	Ležala sem v postelji in nisem nič čutila
I can't afford that luxury	Tega razkošja si ne morem privoščiti
I had a hard time remembering, determined to be proud of her	S težavo sem se spomnil, odločen, da jo bom ponosen
The bride's heavens are under her husband's feet	Ženina nebesa so pod nogami njenega moža
I saw the future more often now	Zdaj sem pogosteje videl prihodnost
I'll accompany you home tonight	Nocoj te bom spremljal domov
I didn’t even hear him approach	Sploh nisem slišal, da se je približal
I put her hand in mine	Dal sem njeno roko v svojo
I can reach him without others knowing we are interested	Lahko pridem do njega, ne da bi drugi vedeli, da nas zanima
I wish you would read my mind and stop me	Želim si, da bi mi prebral misli in me ustavil
I may have a different thought	Lahko imam drugačno misel
In fact, I wasn’t sure who they were receiving orders from	Pravzaprav nisem bil prepričan, od koga so prejemali naročila
I left them on the front porch	Pustil sem jih na prednji verandi
This request surprised me quite a bit	Ta prošnja me je precej presenetila
I told you it was a mistake	Rekel sem ti, da je bila napaka
I am still independent	Še vedno sem neodvisen
I can only assume they were both killed	Lahko samo domnevam, da sta bila oba ubita
I would never eat it	Nikoli ga ne bi jedel
A black flower of pain opened in her gut	V črevesju se ji je odprl črn cvet bolečine
I actually felt her smile	Pravzaprav sem čutil njen nasmeh
I'd like to get back to this guy	Rad bi se vrnil k temu tipu
I had to choose the right moment	Moral sem izbrati pravi trenutek
I don't have much to do	Nimam kaj dosti za početi
I was just sorry I didn’t leave a note	Žal mi je bilo le, da nisem pustil beležke
Bill couldn't let go of that	Bill tega ni mogel izpustiti
I really admire him too	Tudi jaz ga res občudujem
I think we will continue with the tour	Mislim, da bomo nadaljevali z ogledom
I dreamed of the same man again	Spet sem sanjal o istem človeku
I told her we were the same	Rekel sem ji, da sva enaka
I needed a joke or a random comment	Potreboval sem šalo ali naključni komentar
I was so embarrassed by the conversation	Bilo mi je tako nerodno zaradi pogovora
I turn and see him staring at me	Obrnem se in vidim, kako strmi vame
I felt that my health was satisfactory	Čutil sem, da je moje zdravje zadovoljivo
I turned, got up, and walked back underground	Obrnil sem se, vstal in šel nazaj pod zemljo
I still had the power of an ax, too	Še vedno sem imel tudi moč sekire
I think that says it all	Mislim, da to pove vse
The man was tortured and murdered	Moškega so mučili in umorili
I smiled and closed my eyes and thought of my illness	Nasmehnila sem se in zaprla oči ter pomislila na svojo bolezen
I didn't say any of that	Nič od tega pa nisem rekel
I am happy to accept this award on their behalf	Z veseljem sprejemam to nagrado v njihovem imenu
I probably fainted and had this dream	Verjetno sem se onesvestila in imela te sanje
I usually nail companies too	Ponavadi pribijem tudi podjetja
I shouldn’t have to defend my happiness	Ne bi mi bilo treba braniti svoje sreče
I knew one in second grade	Enega sem poznal v drugem razredu
I open the fortune cookie	Odprem piškotek sreče
A magnificent window of opportunity appeared	Pojavilo se je veličastno okno priložnosti
I think we should own you	Mislim, da bi te morali posesti
I was here alone for almost two hours today	Danes sem bila tukaj sama skoraj dve uri
I feel my strength returning	Čutim, da se mi vračajo moči
I felt sorry for him then	Takrat mi je bilo žal zanj
I help her when she asks	Pomagam ji, ko jo prosi
But I remember him	Se ga pa spomnim
I didn't want to be here	Nisem hotel biti tukaj
The results were not encouraging	Rezultati niso bili spodbudni
I turn and face him	Obrnem se in se soočim z njim
I reach out and put on my glasses	Posežem in si nadenem očala
I knew what he had done to them	Vedel sem, kaj jim je naredil
I tried to turn him around	Poskušal sem ga obrniti
I found it most interesting among the officers	Zdel se mi je najbolj zanimiv med častniki
I ignored them at first	Sprva sem jih ignoriral
I look like an ordinary average person	Izgledam kot običajen povprečen človek
A lot came from there	Veliko je prišlo od tam
I always double a pair for each conductor	Za vsakega dirigenta vedno dvojim par
I wasted time being good at math	Zapravil sem čas, da bi bil dober v matematiki
I didn't know what it was	Nisem vedel, kaj je
I want to see what people say, how they react	Želim videti, kaj ljudje pravijo, kako se odzovejo
I don't want to be like her	Nočem biti kot ona
I think every space should have art	Mislim, da bi moral vsak prostor imeti umetnost
I was surprised at the request itself	Bila sem presenečena nad samo zahtevo
I will always support and respect them	Vedno jih bom podpiral in spoštoval
Sorry I was wrong	Žal sem se zmotil
I also surprised myself	Presenetil sem tudi samega sebe
I decided to move on and finish	Odločil sem se, da grem naprej in končam
I immediately lost my ability to breathe	Takoj sem izgubila sposobnost dihanja
I was a very good sergeant	Bil sem zelo dober narednik
I actually need a little fun today	Danes pravzaprav potrebujem malo zabave
I've always been a little afraid you'll be rebellious	Vedno sem se malo bal, da boš uporna
I tried not to worry	Poskušal sem ne skrbeti
I never paid my debts	Nikoli nisem plačal svojih dolgov
I have to deal with this myself	Sam se moram s tem spopasti
I think there’s something there you should see	Mislim, da je tam nekaj, kar bi morali videti
The medium for creation	Medij za ustvarjanje
I feel like I'm getting up	Čutim, da se dvigam
I know a lot of men who can't dance	Poznam veliko moških, ki ne znajo plesati
I felt they were watching me	Čutil sem, da me opazujejo
A long deep breath shook him	Dolg globok vdih ga je pretresel
I am confused by this section	Zmedena sem zaradi tega razdelka
I needed a change, too	Tudi jaz sem potrebovala spremembo
I was moved back to the present	Prestavljen sem bil nazaj v sedanjost
But I didn’t want to go that route	Nisem pa hotel iti po tej poti
I wonder what happened to her	Sprašujem se, kaj se je zgodilo z njo
Maybe I'm not here all weekend	Morda me ni cel vikend
I love you, hovering over her head	Ljubim te, lebdi ji po glavi
I've already done that	To sem že naredil
I've never been to a club before	Še nikoli nisem bil v klubu
I thought it provided a metaphor	Mislil sem, da zagotavlja metaforo
I finally got a chance to spot the earth	Končno sem dobil priložnost opaziti zemljo
I still can't make calls	Še vedno ne morem opraviti klicev
I wasn't that happy	Nisem bil tako srečen
I am what you will become	Jaz sem to, kar boš postal
I really felt like a poor rich man	Res sem se počutila kot revna bogataša
They also had a slightly different front	Imeli so tudi nekoliko drugačno sprednjo stran
I didn’t want that to happen again	Nisem hotel, da se to ponovi
I shouldn't think that way	Ne bi smel tako razmišljati
I think he started back a few nights ago	Mislim, da je začel nazaj pred nekaj noči
I don't want to be a ruler	Nočem biti vladar
I doubt your people have discovered the substance yet	Dvomim, da so vaši ljudje snov še odkrili
I paid for the accommodation three months in advance	Prenočišče sem plačal za tri mesece vnaprej
I told them it was beautiful so you could keep it	Rekel sem jim, da je lep, da ga lahko obdržiš
I was happy to go to football	Z veseljem sem šel na nogomet
I couldn’t understand a word anyone would say	Nisem mogel razumeti besede, ki bi jo kdo rekel
I am well aware of that, ladies	Tega se dobro zavedam, dame
I dreamed about you last night	Sinoči sem sanjal o tebi
I want to tell him my secret	Želim mu povedati svojo skrivnost
A man you could trust to come back later	Človek, ki bi mu lahko zaupal, da se bo vrnil pozneje
I agree we should see him	Strinjam se, da bi ga morali videti
I had high hopes for you	Imel sem veliko upanje zate
They knock on the student's door	Potrkajo na vrata študenta
I want to clear my head	Želim si razbistriti glavo
I wondered why, but I didn’t ask	Spraševal sem se, zakaj, a nisem vprašal
I found her when she died	Našel sem jo, ko je umrla
His unit saw a lot of active service	Njegova enota je videla veliko aktivne službe
I ran my hand over her back, soothing	Z roko sem šel po njenem hrbtu, pomirjeval
I am aware of thoughts and emotions	Zavedam se misli in čustev
It hit me lightly on the shoulder from behind	Rahlo me je udarilo po rami od zadaj
I was relieved that it was just a block away	Odleglo mi je, da je bil le blok stran
I was a joke to them	Za njih sem bil hec
I didn't drink my morning coffee	Nisem pil jutranje kave
I forgot how rested he actually felt	Pozabil sem, kako se je dejansko počutil spočit
I saw him twice a week for two years	Dve leti sem ga videl dvakrat na teden
I want to own the world	Želim si lastiti svet
I looked down and saw him	Pogledala sem dol in ga zagledala
I look forward to them every time	Vsakič se jih veselim
I especially love beer with a story	Še posebej obožujem pivo z zgodbo
People said they would remove the crosses	Ljudje so rekli, da bodo križe odstranili
I demand your life	Zahtevam tvoje življenje
I wanted to give up when he relented	Hotela sem obupati, ko je popustil
A light wind was blowing from the southwest	Z jugozahodnika je pihal rahel veter
I was not in the mood to fight	Nisem bil razpoložen za boj
I wanted to hit something	Hotel sem nekaj zadeti
I closed my eyes and bit my lip	Zaprla sem oči in se ugriznila v ustnico
I know you like control	Vem, da imaš rad nadzor
I probably won't see you for a while	Verjetno te nekaj časa ne bom videl
A black cloud rolled over the imposing darkness	Črn oblak se je valil čez impozantno temo
Many diseases are caused by such mistakes	Zaradi takšnih napak nastanejo številne bolezni
I saw smoke in the sky	Videl sem dim na nebu
I don't trust the witch anymore	Ne zaupam več čarovnici
I was still thinking about buying a new one	Vseeno sem razmišljal o nakupu novega
I was trying to do things	Poskušal sem narediti stvari
Great deal for the cops	Čudovit dogovor za policiste
I got ready for bed and headed to my room	Pripravila sem se v posteljo in se odpravila v svojo sobo
I had some friends there	Tam sem imel nekaj prijateljev
I promise I will love you forever, to the last breath	Obljubim, da te bom ljubil za vedno, do zadnjega diha
Do what you want	Naredi kar želiš
He also has a star on his right shoulder	Na desni rami ima tudi zvezdo
I'm really sorry you beat yourself up	Res mi je žal, da si se premagal
Suddenly I felt sick	Nenadoma sem začutil, da bom bolan
I felt bad about it	Slabo sem se počutil zaradi tega
I think my older sisters were more obedient	Mislim, da so bile moje starejše sestre bolj ubogljive
I offered them some of my own grass	Ponudil sem jim nekaj svoje trave
I haven't done that in a long time	Tega že dolgo nisem storil
I try not to be offended	Poskušam ne biti užaljen
I want you to stop seeing him	Želim, da ga nehaš videvati
I waved my arms at her	Zamahnil sem z rokami proti njej
I saw nothing but the rocks below	Nisem videl ničesar razen skal spodaj
I would be very surprised if any existed	Zelo bi bil presenečen, če bi katera obstajala
I was actually excited about our date	Pravzaprav sem bila navdušena nad najinim zmenkom
A scream rose in her throat	V grlo se ji je dvignil krik
I want every bit of you	Želim si vsak košček tebe
I am sure it will be acceptable	Prepričan sem, da bo sprejemljivo
I could barely stand the money because my fingers were frozen	Komaj sem zdržal denar, ker sem imel prste zmrznjene
I could say that others were watching us	Lahko bi rekel, da so nas drugi opazovali
I was there two years ago	Bil sem tam pred dvema letoma
I have to see for myself	Sam se moram prepričati
I feel fear again	Še enkrat čutim strah
I felt like she was mine	Počutil sem se, kot da je moja
I think you will come with us	Mislim, da boš šel z nami
I never went out of them	Nikoli jih nisem šel ven
I hope you will be able to absorb this wisdom	Upam, da boste lahko absorbirali to modrost
I remember her perfect hourglass figure	Spomnim se njene popolne postave iz peščene ure
I follow to run to an abandoned classroom	Sledim tečem v zapuščeno učilnico
I will become a shield to protect you	Postal bom ščit, ki te bo varoval
I was alone in the elevator lobby on the ground floor	Bila sem sama v preddverju dvigala v pritličju
I couldn’t ask you to do anything better	Ne bi mogel zahtevati, da narediš kaj boljšega
I was able to read all the books on the shelf	Prebrala sem lahko vse knjige na polici
I could afford it, the business went well	Lahko sem si privoščil, posel je šel dobro
A week too long for my man	Teden predolg za mojega moškega
I'm getting a search warrant	Dobivam nalog za preiskavo
I know there's a rumor mill here	Vem, da je tukaj mlin govoric
I will not give him pleasure	Ne bom mu dal zadovoljstva
I lay there, crying and shaking	Ležala sem, jokala in se tresla
I'm so confused about this guy	Tako sem zmedena glede tega tipa
I can’t talk about the problems my family is having	Ne morem govoriti o težavah, ki jih ima moja družina
I will lie to them where we are going	Lagal jim bom, kam gremo
I see cake and presents	Vidim torto in darila
The road runs through a mix of suburban development	Cesta poteka skozi mešanico primestnega razvoja
I tried to move quietly	Poskušal sem se premikati tiho
He opted for an arch bridge	Odločil se je za ločni most
Leslie feels emotional confusion over this fact	Leslie čuti čustveno zmedo zaradi tega dejstva
I raised my hand and there was only silence	Dvignil sem roko in nastala je samo tišina
I could imagine my parents laughing too	Lahko bi si predstavljal, da se smejijo tudi moji starši
I can’t watch this happen	Ne morem gledati, kako se to dogaja
I didn't ask for care	Nisem prosil za oskrbo
I must have lost my mind	Gotovo sem izgubil razum
My shoes were moving	Moji čevlji so se premikali
I’ve never come this far with a girl	Z dekletom še nikoli nisem prišel tako daleč
A train where women know each other	Vlak, kjer se ženske poznajo
I hoped he left quickly and without fear	Upal sem, da je odšel hitro in brez strahu
A group of men travel by canoe	Skupina moških potuje s kanujem
I think he describes me very well	Mislim, da me zelo dobro opisuje
I looked at the short menu	Pogledala sem na kratek meni
A good star is the beginning	Dobra zvezda je začetek
I didn't think so	Nisem mislil tako
I watched him and his perfect profile, miserable and jealous	Gledala sem njega in njegov popoln profil, bedna in ljubosumna
I will be sending to the collections soon	Kmalu bom poslana v zbirke
I can help you ask	Lahko ti pomagam vprašati
I need a nurse, give me someone	Potrebujem medicinsko sestro, dajte mi koga
I loved sleeping in the trees	Rad sem spal na drevesih
I can’t support this man all the time	Ne morem podpirati tega človeka ves čas
I just can’t say enough about this location	Enostavno ne morem povedati dovolj o tej lokaciji
It marked their debut at the event	Zaznamoval je njihov prvenec na dogodku
I didn’t do anything about my skin for that	Za to nisem naredila ničesar glede svoje kože
The guy on the street told him what happened	Fant na ulici mu je povedal, kaj se je zgodilo
I can get another one	Lahko dobim še enega
I told him to stay and treat himself to a sandwich	Rekel sem mu, naj ostane in si privošči sendvič
For a while, I wanted to make a hat out of felt	Nekaj ​​časa sem želela narediti klobuk iz klobučevine
I know exactly who the father is	Točno vem, kdo je oče
I kept telling them to stop, but they didn’t	Nenehno sem jim govoril, naj nehajo, a niso
I got up to answer	Vstala sem, da bi odgovorila
I got to the spring break	Prišel sem do pomladnih počitnic
I was there to protect my friends and loved ones	Bil sem tam, da bi zaščitil svoje prijatelje in ljubljene
I went to bed that night, I felt unhappy	Tisto noč sem šla spat, počutila sem se nesrečno
I didn't belong to anyone	Nikomur nisem pripadal
I thought this was great news	Mislil sem, da je to velika novica
I can offer you to go there	Lahko vam ponudim, da greste tja
I should stay around for a while	Nekaj ​​časa bi moral ostati naokoli
A small percentage of customers will need the most support	Majhen odstotek strank bo potreboval največ podpore
I miss her because she’s there, just like that	Pogrešam jo, ker je tam, kar tako
I can imagine how she felt	Lahko si predstavljam, kako se je počutila
I got answers to my questions	Dobil sem odgovore na svoja vprašanja
I play pop and gospel	Igram pop in gospel
I am alone in my world	Sam sem v svojem svetu
I am talking about matters beyond your comprehension	Govorim o zadevah, ki presegajo vaše razumevanje
I wish you could hear each other	Želim si, da bi se slišali
Everyone and everywhere is anonymous	Anonimni so vsi in povsod
I entrusted my life to him	Zaupal sem mu svoje življenje
He began to think of dance as a career alternative	Začel je razmišljati o plesu kot o karierni alternativi
She was overwhelmed with terrible excitement	Preželo jo je strašno vznemirjenje
I looked over my shoulder at the tree and stopped	Pogledala sem čez ramo na drevo in se ustavila
I had an income lower than adequate	Imel sem dohodek nižji od primernega
I own your stepmother	Lastnik sem tvojega mačeha
I went to the chapel	Šla sem v kapelo
I asked her if she was hungry	Vprašal sem jo, če je lačna
Davis quickly realized the plane was on fire	Davis je hitro ugotovil, da letalo gori
I'm just saying yes, yes, yes, to silence him	Samo rečem da, da, da, da bi ga zamolčal
This horse had a lot of weight	Ta konj je imel veliko težo
I held the flat end of the iron	Držal sem ravni konec likalnika
I find it best to hang them all at once	Zdi se mi najbolje, da jih obesim naenkrat
I admit he went too far this time	Priznam, da je tokrat šel predaleč
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Tekma je trajala osem minut in petdeset sekund
I give people what they want	Ljudem dam, kar hočejo
I lived to the end of my vow	Živel sem do konca svoje zaobljube
I found that made things easier	Ugotovil sem, da je to olajšalo stvari
I hope my intimacy will be more comfortable	Upam, da mi bo intimnost bolj udobna
I left many, many times during the year	Med letom sem odšel veliko, velikokrat
On the way, I drove only on the county hinterland roads	Na poti sem se vozil samo po okrajnih zalednih cestah
I saw how they thought that	Videla sem, kako si to mislijo
I was just raising men and women	Samo vzgajal sem moške in ženske
I wondered where it was coming from	Spraševal sem se, od kod prihaja
I expect to think that at night	Pričakujem, da bom to pomislil ponoči
Probably a few hundred people were present	Najbrž je bilo prisotnih nekaj sto ljudi
I have to be there before they come	Moram biti tam, preden pridejo
I was relieved because nothing happens	Odleglo mi je, saj se nič ne zgodi
Many radio stations were closed	Številne radijske postaje so bile zaprte
You should offer a bond redemption	Moral bi ponuditi unovčenje obveznice
A strong force pulled me to him	Močna sila me je potegnila k sebi
I didn't care about anything anymore	Nič mi ni bilo več mar
I want you to go there for your second opinion	Želim, da greste tja po svoje drugo mnenje
I wish I had thought about it before	Želim si, da bi o tem že prej razmišljal
The inner wall was built of heavier stone	Notranji zid je bil zgrajen iz težjega kamna
I am interested in your personal history	Zanima me vaša osebna zgodovina
Strange, exotic dreams in a strange exotic land	Čudne, eksotične sanje v čudni eksotični deželi
I didn’t want to believe that could be true	Nisem hotel verjeti, da je to lahko res
I turned around and he was there	Obrnil sem se in bil je tam
They had brothers and sisters	Imeli so brate in sestre
Common spark, cold horror, silence	Skupna iskrica, hladna groza, tišina
I woke up from sleep	Zbudila sem se iz spanja
I struggled in the water and didn’t get anywhere	V vodi sem se mučil in nisem prišel nikamor
Modern historians generally accept these figures as reasonable	Sodobni zgodovinarji na splošno sprejemajo te številke kot razumne
Females reach a larger final size than males	Samice dosežejo večjo končno velikost kot samci
The scene shows only her lips	Prizor prikazuje samo njene ustnice
I wasn’t awake, I drove away from family	Nisem bil buden, odpeljal sem se od družine
I get that from time to time	To dobim od časa do časa
I will highly recommend you to my family and friends	Zelo vas bom priporočil svoji družini in prijateljem
I thought that was confirmation	Mislil sem, da je to potrditev
I was full of dust and ashes	Bil sem poln prahu in pepela
I gasped again and stopped biting my nails	Spet sem zadihala in nehala gristi nohte
I was one of those who helped build it	Bil sem eden tistih, ki so ga pomagali zgraditi
A little small, but he did his job	Malo majhen, vendar je opravil svoje delo
When the light went out, I closed the window	Ko je luč ugasnila, sem zaprla okno
I want to appreciate the things you value	Želim ceniti stvari, ki jih ceniš
Nor do I ignore the historical facts	Prav tako ne prezrem zgodovinskih dejstev
I just need a way in	Potrebujem samo pot noter
I wasn't a friendly guy	Nisem bil prijateljski tip
I couldn’t allow this to happen again	Nisem mogel dovoliti, da se to ponovi
Filming was completed in three months	Snemanje je bilo končano v treh mesecih
I preferred my canvas tent to brick walls	Svoj platneni šotor sem imel raje kot opečne stene
I actually remember a lot of things	Pravzaprav se spomnim veliko stvari
A little more time for the kids to be kids	Malo več časa, da bodo otroci otroci
A pause that seems like it will never end	Pavza, za katero se zdi, da se nikoli ne bo končala
I used to love playing the piano, but not anymore	Včasih sem rad igral klavir, zdaj pa ne več
I had a house and paid taxes	Imel sem hišo in plačal davke
I stepped to the counter	Stopil sem do pulta
In her lap lies an open book	V njenem naročju leži odprta knjiga
I also like your lips between my legs	Všeč so mi tudi tvoje ustnice med mojimi nogami
I think we'll have to see what happens	Mislim, da bomo morali videti, kaj se bo zgodilo
I carefully descended after her, and he took another	Previdno sem se spustil po njej, on pa je vzel drugo
I looked really bad	Res sem slabo izgledal
I will miss you incredibly	Neverjetno te bom pogrešal
I finished work early	Z delom sem končal zgodaj
Almost the entire province is in their hands	Skoraj vsa pokrajina je v njihovih rokah
He said he understood and thanked me	Rekel je, da razume in se mi je zahvalil
I knew exactly who he was	Točno sem vedel, kdo je
A moment later, the two soldiers rushed over	Trenutek zatem sta prihitela vojaka
I resisted the urge to tear her away	Uprla sem se želji, da bi jo odtrgala
I knocked and he opened the door	Potrkala sem in odprl je vrata
I am very pleased with the service you offer	Zelo sem zadovoljen s storitvijo, ki jo nudite
I look at them and wonder if they hate me too	Gledam vanje in se sprašujem, ali me tudi sovražijo
The campus was minimally similar to its modern counterpart	Kampus je bil minimalno podoben svojemu sodobnemu kolegu
They taught me faith	Učili so me vere
I had to and still have to pay for that loyalty	Za to zvestobo sem moral in še moram plačati
Such a colorful album	Tako barvit album
I cannot call this a fact	Tega ne morem označiti kot dejstvo
I felt he was drawn to me so deeply and evenly	Čutila sem, da me je pritegnil tako globoko in enakomerno
He remains a hated personality in the community	V skupnosti ostaja osovražena osebnost
I have the whole lake	Imam celotno jezero
I ran among the trees and there he was	Stekel sem med drevesa in tam je bil on
I looked around the bar	Pogledala sem po šanku
They brought a burn victim	Pripeljali so žrtev opeklin
I appreciate diversity	Cenim raznolikost
I've talked to your boss before	Pogovarjal sem se že s tvojim šefom
I will never do anything	Nikoli ne bom naredil ničesar
There is no other way	Ni druge poti
I just need to figure out how to assemble it	Samo ugotoviti moram, kako ga zbrati
No details have been preserved about these events	O teh dogodkih ni ohranjenih nobenih podrobnosti
However, the number of dead and wounded is unknown	Vendar število mrtvih in ranjenih ni znano
But I don’t believe they have ghosts	Ne verjamem pa, da imajo duhove
I decide to rent out both houses	Odločim se, da dam obe hiši v najem
I didn’t really have a choice	Pravzaprav nisem imel izbire
I’m not sure if you would agree with that	Nisem prepričan, če bi se s tem strinjali
I didn't want to leave you	Nisem te hotel zapustiti
I have no information to offer to anyone	Nimam informacij, ki bi jih nikomur ponudil
I was glad we were friends now	Vesel sem bil, da sva zdaj prijatelja
This last scene was really great	Ta zadnji prizor je bil res odličen
I have big plans for the boy	Za fanta imam velike načrte
A fog was developing	Razvijala se je megla
I followed him and told him everything	Šla sem za njim in mu vse povedala
A healthy rose does not need care at all	Zdravo uveljavljena vrtnica sploh ne potrebuje nege
Lightning would open the door	Strela bi odprla vrata
I actually had to get to work	Pravzaprav sem se moral lotiti dela
I decided otherwise	Jaz sem se odločil drugače
The group is looking for a hotel	Skupina išče hotel
An additional school course was taken	Opravljen je bil dodaten tečaj šole
I didn't like any of the pictures	Nobena slika mi ni bila všeč
I never imagined anything like my bed or blankets	Nisem si predstavljal nič takega kot moja postelja ali odeje
I knew the area well	Območje sem dobro poznal
I'll be fine	jaz bom čisto v redu
I didn't shed blood	Nisem prelil krvi
I hold my breath at every show	Zadržujem dih ob vsaki oddaji
They poured brandy	Točili so žganje
I need help from both	Potrebujem pomoč od obeh
The reason for those five, ten seconds	Razlog za teh pet, deset sekund
I search the rest of the building, no luck	Preiščem preostanek stavbe, brez sreče
I tried to park closer, however	Poskušal sem parkirati bližje, vendar
I could pick the downside of things	Lahko bi izbral negativno stran stvari
I think let’s face reality here	Mislim, naj se tukaj soočimo z realnostjo
I should never have left	Nikoli ne bi smel oditi
A small number of guards stood below him	Pod njim je stalo manjše število stražarjev
I thought maybe she wanted to write down what happened	Mislil sem, da je morda hotela zapisati, kaj se je zgodilo
Thank you very much for this suggestion!	Najlepša hvala za ta predlog!
I think he likes it in the purest sense	Mislim, da je všeč v najčistejšem pomenu
I remember you mentioning that	Spomnim se, da si to omenil
I'm looking forward to the size	Veselim se veličine
I stood next to him	Stal sem poleg njega
I wouldn’t want anything embarrassing to happen to her	Ne bi želel, da bi se ji zgodilo kaj neprijetnega
I think she knew the bullet was dangerous	Mislim, da je vedela, da je krogla nevarna
I think people should be free and stand up	Mislim, da bi morali biti ljudje svobodni in vstati
I hope my last transfer reached my home planet	Upam, da je moj zadnji prenos dosegel moj domači planet
I couldn’t be close to people or trust them again	Nisem mogel biti blizu ljudi ali jim spet zaupati
I need you to get involved in their investigation	Potrebujem te, da se vključiš v njihovo preiskavo
The burden varied greatly between countries	Breme se je med državami zelo razlikovalo
I'll find it, wait a minute	Bom našel, počakaj malo
I barely went to high school	Komaj sem hodil v srednjo šolo
After a few seconds, he pointed his hand down	Čez nekaj sekund je z roko pokazal navzdol
But a few things are clear enough	Nekaj ​​stvari pa je dovolj jasnih
I could never get used to hard science	Nikoli se nisem mogel navaditi na trdo znanost
I'm done with my post	Končal sem s svojo objavo
I ended up losing money on horses	Končal sem z izgubo denarja na konjih
I learned that there	To sem se naučil tam
I failed twice, but I tried	Dvakrat mi ni uspelo, vendar sem se trudil
A few called them after seeing us in the news	Nekaj ​​jih je poklicalo, potem ko so nas videli v novicah
I would highly recommend it	Zelo bi ga priporočal
I already have plans for the weekend	Za vikend že imam načrte
I couldn't even move	Nisem se mogel niti premakniti
I hope none of this can change that	Upam, da nič od tega ne more spremeniti tega
Circumstances are hopeless only if we give up hope	Okoliščine so brezupne le, če opustimo upanje
I thought he would forgive me for that	Mislil sem, da mi bo zaradi tega odpustil
I knew its dimensions	Poznal sem njegove dimenzije
The album was later released	Album je kasneje izšel iz tiska
I haven't thought about it in a long time	O tem že dolgo nisem razmišljal
I didn’t realize it was taking so long	Nisem se zavedal, da traja tako dolgo
I forgot you were there	Pozabil sem, da si tam
We would mix them all together	Zmešali bi jih vse skupaj
I didn’t know he was outside and he came back	Nisem vedel, da je zunaj in se je vrnil
A gentle hand pressed against his head	Nežna roka mu je pritisnila na glavo
I talk to him, help him imagine her, imagine them	Pogovarjam se z njim, mu pomagam, da si jo predstavlja, si jih predstavljam
I wiped the sleep from my eyes and stretched	Obrisal sem spanec z oči in se pretegnil
I know he killed them both	Vem, da je oba ubil
I didn’t need chains and ropes to keep me going	Nisem potreboval verig in vrvi, da bi me obdržali
I didn't mean to run	Nisem nameraval teči
I think he lives nearby	Mislim, da živi v bližini
I heard him trying to get into his pants	Slišala sem ga, kako se trudi spraviti v hlače
I will never forgive myself for that	Tega si ne bom nikoli odpustil
I could easily take that	Z lahkoto bi to prevzel
I just wanted to see signs of good golf	Želel sem samo videti znake dobrega golfa
I stepped outside and knocked on the door	Stopil sem ven in potrkal na vrata
I launched my plan	Zagnal sem svoj načrt
I just had a crazy idea	Pravkar sem imela noro idejo
I know it sounds desperate	Vem, da se sliši obupno
I have to go and talk to the lady	Moram iti in govoriti z gospo
I want people to understand that	Želim si, da bi ljudje to razumeli
I put her luggage in the trunk	Njeno prtljago sem dal v prtljažnik
I don't remember most of it	Večine se ne spomnim
I had to admit that the place was downright wonderful	Moral sem priznati, da je bil kraj naravnost čudovit
I expect his wife to be shocked by his response	Pričakujem, da je bila njegova žena šokirana nad njegovim odgovorom
I guess he’ll even charge you for it	Predvidevam, da bo za to celo zaračunal denar
I can give you his name	Lahko ti dam njegovo ime
I wash my hands, then leave the bathroom	Umijem si roke, nato zapustim kopalnico
I learned a lot about people dancing	Naučil sem se veliko o ljudeh, ki plešejo
I checked the schedule	Preveril sem urnik
I just need to talk to you about something	Samo o nečem moram govoriti s tabo
I mean, not exactly, of course	Mislim, ne ravno, seveda
I also made you something to wear	Pripravila sem ti tudi nekaj za oblečeno
I would focus on every detail	Osredotočil bi se na vsako podrobnost
I include only the best things	Vključujem samo najboljše stvari
I sense that he is sad	Zaznam, da je žalosten
I felt sorry for everyone who had to cross their path	Zasmilila sem se vseh, ki so jim morali prekrižati pot
I will teach you to draw in a short time	Naučil vas bom risati v kratkem času
I didn’t know we were going to run into him	Nisem vedel, da bomo naleteli nanj
I would love to hear more of his message	Rad bi slišal več njegovega sporočila
I am a fair person	Sem pravična oseba
I explained that they would never survive a train ride	Pojasnil sem, da nikoli ne bodo preživeli vožnje z vlakom
I was no longer convinced of anything	Nisem bil več prepričan v nič
I miss them every day	Pogrešam jih vsak dan
I did not bid for any other	Za nobeno drugo nisem licitirala
I couldn't go through this anymore	Nisem mogel več skozi to
I do this several times and keep it on edge	To naredim večkrat in jo držim na robu
I leaned forward to take a closer look at it	Nagnil sem se naprej, da bi si ga podrobneje ogledal
I can control hunger with fresh meat	Lakoto lahko nadzorujem s svežim mesom
A slave to doing good	Suženj delanja dobrega
I didn't have a chance	Nisem imel možnosti
I doubt the angels will help with that	Sumim, da bodo angeli pomagali pri tem
I knew he was there, but his energy was empty	Vedel sem, da je tam, vendar je bila njegova energija prazna
I burned out	Izgorel sem
I'm going to court now	Zdaj grem na sodišče
I still wanted to fly	Še vedno sem hotel leteti
I searched his pockets	Preiskal sem njegove žepe
I think my dad did a little of both	Mislim, da je moj oče naredil malo obojega
I don't think we're the only ones	Mislim, da nismo edini
I still have a desire to improve	Še vedno imam željo po izboljšanju
I pressed him to my face	Pritisnil sem ga k obrazu
I watch him go through the door	Gledam ga, kako gre skozi vrata
I will create a more cunning plan	Ustvaril bom bolj zvit načrt
I was sure it was over three hundred thousand dollars	Prepričan sem bil, da je bilo več kot tristo tisoč dolarjev
The war dragged on for almost twenty years	Vojna se je vlekla skoraj dvajset let
I hated what she did	Sovražil sem to, kar je naredila
Often one of them is a license plate	Pogosto je ena izmed njih registrska tablica
I wonder how long he intended to enter the woods	Zanima me, koliko časa je nameraval vstopiti v gozd
I didn't hear anything unusual	Nisem slišal nič nenavadnega
Another fisherman helped with the rescue	Drugi ribič je pomagal pri reševanju
I didn't compete like that	Nisem tako tekmoval
I think that sounds pathetic	Mislim, da to zveni patetično
I have to do something important in these three years	V teh treh letih moram narediti nekaj pomembnega
I knew you wouldn't hurt me and you didn't	Vedel sem, da me ne boš prizadel in nisi
I have been waiting a few months to get the application	Čakam nekaj mesecev, da dobim vlogo
I figured out how to please her, really please her	Odkril sem, kako ji ugoditi, ji res ugoditi
I hope you decide to stay alive	Upam, da se odločiš ostati živ
I'll give it to him	dal mu jo bom
I could also tell you something else	Lahko bi ti tudi povedal kaj drugega
I have a low imagination	Imam nizko domišljijo
I think he knows how precious a breath is	Mislim, da ve, kako dragocen je dih
I work hard here and you know it	Tukaj trdo delam in to veš
I faded back to him and punched him	Zbledela sem nazaj k njemu in ga udarila
I closed the curtains in front of the outside world	Zaprla sem zavese pred zunanjim svetom
The union did not give birth to children	Sindikat ni rodil otrok
I encourage you to take a look at this	Spodbujam te, da si to ogledaš
I was about fourteen years old	Imel sem približno štirinajst let
At first I just wanted to mourn	Najprej sem hotel samo žalovati
I see it as brilliant	Vidim ga kot briljantno
I try to stay healthy	Trudim se ostati zdrav
I plan to use them in the dining room	Nameravam jih uporabiti v jedilnici
I can assure you that it is very safe there	Lahko vam zagotovim, da je tam zelo varno
The carriage would add weeks to our travels	Kočija bi našim potovanjem dodala tedne
I went upstairs	Šla sem v zgornje nadstropje
I can transfer part of the value back	Del vrednosti lahko prenesem nazaj
I like that word better	Ta beseda mi je bolj všeč
A lot of contributions are expected from the developer	Od razvijalca se pričakuje veliko prispevkov
It was attended by about a hundred players	Udeležilo se ga je okoli sto igralcev
I cleared my throat and started	Odkašljala sem grlo in začela
I dug and found nothing	Kopal sem in nič našel
The dog started barking	Pes je začel lajati
I carry it in the boat and in the field	Nosim ga v čolnu in na polju
I really need to talk to you about some things	Resnično se moram pogovoriti z vami o nekaterih stvareh
Younger students often focus on two or more	Mlajši učenci se pogosto osredotočijo na dva ali več
I need a day or two away from the case	Potrebujem dan ali dva stran od primera
I can feel the light shining on my cheek	Čutim, kako mi luč sije na obrazu
A sign that the spirits in his body were fighting	Znak, da so se duhovi v njegovem telesu borili
I was protected, calm and loved	Bil sem zaščiten, miren in ljubljen
I didn't even understand them myself	Niti sam jih nisem razumel
I wanted to relieve his pain	Želela sem mu odpraviti bolečino
I loved this road because it was my quiet place	Všeč mi je bila ta cesta, ker je bila to moj miren kraj
This seems essential to me when working with people	To se mi zdi bistveno pri delu z ljudmi
I couldn’t connect with that	Nisem se mogel povezati s tem
It was an interesting acting challenge	Bil je zanimiv igralski izziv
I really didn't like it	Res mi ni bilo všeč
I mean, she was hardworking enough at first	Mislim, sprva je bila dovolj pridna
He would just get restless again	Spet bi postal samo nemiren
If he receives too much damage, he may die	Če prejme preveč škode, lahko umre
I gave him that piece of paper	Dal sem mu tisti kos papirja
I heard the crowd in the background	Slišal sem množico v ozadju
I didn't tell him that	Tega mu nisem povedal
I couldn't have gotten this far without your help	Brez vaše pomoči ne bi mogel priti tako daleč
I want to show you how beautiful it looks	Želim vam pokazati, kako lepo izgleda
I could talk about this forever	O tem bi lahko govoril večno
I will not become a high school teacher	Ne bom postal učitelj v srednji šoli
I didn't do anything to save him either	Tudi jaz nisem storil ničesar, da bi ga rešil
I just want to be home	Hočem biti samo doma
I appreciate loyalty	Cenim zvestobo
I pick up messages from time to time	Občasno prevzamem sporočila
I gathered friends and we left	Zbral sem prijatelje in odšli smo
It was such a terrible album	Bil je tako grozen album
The light in the inner room turns on automatically	V notranji sobi se samodejno prižge luč
I recognized the place	Prepoznal sem kraj
I didn't want to leave him	Nisem ga hotela zapustiti
I managed to save her twice	Dvakrat sem jo uspel rešiti
I could probably raise thirteen hundred already	Verjetno bi že lahko dvignil trinajst sto
I wanted to listen to them, honestly	Želel sem jih poslušati, iskreno
I followed him without quarreling	Sledil sem mu brez prepirov
I wouldn't wish that on anyone	Tega ne bi želel nikomur
I held the paper as long as I could	Papir sem držal, kolikor sem mogel
I can not do it anymore	Ne morem več
I wouldn't have a chance	Ne bi imel možnosti
I should get you here tomorrow	Jutri bi te moral dobiti tukaj
I know her grandmother was very ill	Vem, da je bila njena babica zelo bolna
At this point, I can only guess	V tem trenutku lahko samo ugibam
I think that was the worst	Mislim, da je bilo to najslabše
I know your heart is with us	Vem, da je tvoje srce z nami
When we cooked, I had enough	Ko smo kuhali, sem imel dovolj
I turned back to the man next to me	Obrnila sem se nazaj k moškemu poleg sebe
I didn’t know what was wrong with me	Nisem vedel, kaj je narobe z mano
I quickly inspected things around me	Hitro sem pregledal stvari okoli sebe
B seemed to think so	Zdelo se je, da B tako misli
I closed my eyes and tried to focus	Zaprla sem oči in se poskušala osredotočiti
Everything has movement	Vse ima gibanje
Soon after his death, he became famous	Kmalu po smrti je postal slaven
I still don't know if he was imprisoned	Še vedno ne vem, če je bil zaprt
I admit, it was a strange metaphor	Priznam, to je bila čudna metafora
I went to capture some of this rare landscape	Šel sem ujeti nekaj te redke pokrajine
I was straight to it	Sem bil naravnost na to
I pushed my finger into the cut	Prst sem potisnil v rez
I forgot to feed him	Pozabil sem ga nahraniti
I like your stuff too	Všeč so mi tudi tvoje stvari
I didn't see any of that	Nič od tega nisem videl
I haven't spoken to him in months	Več mesecev nisem govoril z njim
I have never heard such power in a quiet voice	Še nikoli nisem slišal takšne moči v tihem glasu
I was very excited about the job	Zelo sem bil navdušen nad službo
I really didn’t know what to expect from her	Res nisem vedela, kaj lahko pričakujem od nje
His face showed	Pokazal se je obraz
I was looking for myself	Iskal sem se
It is now a museum exhibit	Zdaj je muzejski eksponat
I always wanted to see this place	Vedno sem si želel videti ta kraj
I hate when he’s right, which is often the case	Sovražim, ko ima prav, kar je pogosto
I also chose them because of the friendly staff	Izbrala sem jih tudi zaradi prijaznega osebja
The corner of his mouth drew an ominous smile	Kotiček njegovih ust je izvlekel zlovešči nasmeh
I mean, not at all	Mislim, sploh ne
I went hunting with my brothers a few times	Z bratoma sem nekajkrat šel tja na lov
I’ve never been impressed with bad guys	Nikoli nisem bil navdušen nad slabimi fanti
I started to think he didn’t remember anything	Začel sem misliti, da se ničesar ne spomni
I'm crying because it's so good	Jokam, ker je tako dobro
I love discovering new places through the eyes of writers	Rad odkrivam nove kraje skozi oči pisateljev
I did not keep any of these letters	Nobenega od teh pisem nisem hranil
I know why they succeeded	Vem zakaj jim je uspelo
I rode my bike back and forth every day	Vsak dan sem se vozil s kolesom tja in nazaj
I feel very strongly about this topic	Zelo močno se počutim glede te teme
I will share the details with the best candidate	Podrobnosti bom delil z najboljšim kandidatom
I felt desperately unhappy	Počutila sem se obupno nesrečno
He was filled with a glow of pride	Navdal ga je sijaj ponosa
He added that the songs sound mainstream and youthful	Dodal je, da pesmi zvenijo mainstream in mladostno
I pretended to admire the view	Pretvarjal sem se, da občudujem razgled
I know what happened to you	Vem kaj se ti je zgodilo
I still smelled purple	Še vedno sem dišala vijolično
I had to take the liberty to keep it	Moral sem vzeti svobodo, da sem jo ohranil
I anticipate that they will soon hire someone to do this work	Predvidevam, da bodo kmalu najeli nekoga, ki bo opravil to delo
I would feel honored if you trusted me	Počutil bi se počaščen, če bi mi zaupali
A young family packed in a small car	Mlada družina, pakirana v majhen avto
A woman's voice whispering his name	Ženski glas, ki je šepetal njegovo ime
The blind army is easily defeated	Slepa vojska je zlahka premagana
I actually feel really good	Pravzaprav se počutim zelo dobro
One hundred miles from them and they still looked huge	Sto milj od njih in še vedno so bili videti ogromni
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Krila so široka, vendar relativno kratka
I watched as their meat fell off	Opazoval sem, kako jim je meso odpadlo
A beautiful red rose was placed on her side	Na bok ji je bila položena čudovita rdeča vrtnica
I know some of this, of course	Nekaj ​​tega seveda poznam
I was wrong about that	Glede tega sem se motil
The point values ​​of objects are much lower	Točkovne vrednosti predmetov so veliko nižje
I looked around quickly, but saw nothing	Hitro sem se ozrl naokoli, a nisem videl ničesar
I hope they give us a book to read	Upam, da nam bodo dali knjigo v branje
I will not find answers	Ne bom našel odgovorov
It would be nice to get to know them better	Lepo bi jih bilo bolje spoznati
I stayed to protect this place here	Ostal sem, da zaščitim ta kraj tukaj
So I was happy when he visited me today	Zato sem bil vesel, ko me je danes obiskal
I only offered furniture in the house	Ponudil sem samo pohištvo v hiši
I think we had a strong mandate	Mislim, da smo imeli močan mandat
But I didn't let go of my fist	Nisem pa spustil pesti
I saw my body on the floor	Na tleh sem videl svoje telo
I told her it was nonsense	Rekel sem ji, da je to neumnost
I took a few moments to think	Vzela sem si nekaj trenutkov za premislek
There I put another picture from today	Tam sem dal še eno sliko od danes
I wrap it around myself and go to my room	Ovijem ga okoli sebe in odidem v svojo sobo
I heard myself in the back of my throat	Zaslišal sem se v zadnjem delu grla
I really enjoyed reading your post	Resnično sem rada prebrala tvojo objavo
I didn't decide	Nisem se odločil
I stayed with him for almost an hour and a half	Pri njem sem ostala skoraj uro in pol
I didn’t find that to be the case	Nisem ugotovil, da je tako
I turned around and did an inventory of alcoholic beverages	Obrnil sem se in opravil popis alkoholnih pijač
I will have no pleasure from it	Od tega ne bom imel nobenega užitka
Funny thing to be afraid of	Smešna stvar, ki se je je treba bati
I stood and talked to the woman	Stal sem in se pogovarjal z žensko
I swallowed hard and made eye contact	Močno sem pogoltnila in vzpostavila očesni stik
I certainly don't remember one	Enega se zagotovo ne spomnim
I spent time with her and her family	Čas sem preživel z njo in njeno družino
I turn the car around and start driving	Obrnem avto in začnem voziti
I can't imagine cutting you out of your will	Ne morem si predstavljati, da bi te izrezal iz oporoke
A strong debut	Močan prvenec
I stay quiet and let him continue	Ostajam tiho in pustim mu, da nadaljuje
I did not understand freedom	Nisem razumel svobode
Embarrassed, I put corn chips in my mouth	Osramočeno sem dal v usta koruzni čips
I also had painted mines	Imel sem tudi narisane mine
I notice he does this a lot	Opažam, da to počne veliko
I wondered who he was, who his men were	Spraševal sem se, kdo je on, kdo so njegovi možje
I swear this man never takes a break	Prisežem, da si ta človek nikoli ne oddahne
Without words I climb inside	Brez besed splezam noter
I want you to show me all night	Želim, da mi pokažeš vso noč
I had to stop and inhale her scent	Moral sem se ustaviti in vdihniti njen vonj
I couldn’t believe my younger brother had actually come	Nisem mogla verjeti, da je moj mlajši brat dejansko prišel
A standard golf circle consists of eighteen holes	Standardni krog golfa je sestavljen iz osemnajstih lukenj
I couldn’t talk to my mom about it	Z mamo se o tem nisem mogla pogovarjati
I hear him laughing at me	Slišim ga, kako se mi smeji
I live across the street	Živim čez cesto
More people had to be rescued	Več ljudi je bilo treba rešiti
I felt the room start to get cold	Čutila sem, da se je soba začela hladiti
We are exploring what this could mean	Raziskujemo, kaj bi to lahko pomenilo
I would never allow that	Nikoli si tega ne bi dovolil
I need to stay strong and confident	Moram ostati močan in samozavesten
Much depends on the interpretation	Veliko je odvisno od interpretacije
I am perfectly capable of looking for papers	Popolnoma sem sposoben iskati papirje
I can't believe she sent me three messages	Ne morem verjeti, da mi je poslala tri sporočila
I am and always am here	Sem in vedno sem tukaj
I can’t find them, but that’s not unusual	Ne najdem jih, a to ni nič nenavadnega
I loved commercial art and I was good at it	Všeč mi je bila komercialna umetnost in bila sem v njej dobra
I grab for distant memories to cheer myself up	Zgrabim se za daljne spomine, da se razveselim
I still don’t understand any of this mess	Še vedno ne razumem ničesar od tega nereda
I’m not going to watch any of this	Ne bom gledal ničesar od tega
You should get used to that already	Tega bi se moral že navaditi
I was a sick child	Bil sem bolan otrok
I have no reason to be tired	Nimam razloga, da bi bil utrujen
I understood her reasons for doing so	Razumel sem njene razloge za to
I rolled my eyes despite trying not to	Zavila sem z očmi kljub temu, da sem poskušala ne
I will reply as soon as possible	Odgovoril bom v najkrajšem možnem času
I am something else entirely	Jaz sem čisto nekaj drugega
I wrote most of these curricula myself	Večino teh učnih načrtov sem napisal sam
I felt his hand on my face	Začutila sem njegovo roko na svojem obrazu
I mean, we should understand	Mislim, morali bi razumeti
I forced my smile back into place	Svoj nasmeh sem prisilila nazaj na svoje mesto
Education had to be sacrificed for profit	Za zaslužek je bilo treba žrtvovati izobraževanje
I sighed with relief	Zavzdihnila sem z olajšanjem
I now fully know the difference between truth and ease	Zdaj popolnoma poznam razliko med resnico in lažjo
That made me love him even more	Zaradi tega sem ga še bolj ljubil
Even then, I was still working	Tudi takrat sem še delal
I am just a secret audience in your world	Jaz sem samo skrivno občinstvo v vašem svetu
I ran through the lobby and through the front door	Stekel sem skozi preddverje in skozi vhodna vrata
It seems to have worked over and over again	Zdi se, da je vedno znova delovalo
Of course they saw the father	Seveda so videli očeta
I know what's going on between you two	Vem, kaj se dogaja med vama
I hope you will think a little about this conversation	Upam, da boste malo razmislili o tem pogovoru
I wanted to wait and hear what they would suggest to me	Želel sem počakati in slišati, kaj bi mi predlagali
I wonder why he came back	Sprašujem se, zakaj se je vrnil
All sorts of thoughts were running through my head	Po glavi so se mi vrtele najrazličnejše misli
I'm not a real technologist	Nisem pravi tehnolog
I can't hold my drinks well	Svoje pijače ne smem dobro držati
I understand he never moved	Razumem, da se ni nikoli preselil
I thought they were talking about someone you were defending	Mislil sem, da govorijo o nekom, ki ga braniš
This is a tradition that still exists today	To je tradicija, ki obstaja še danes
I believe you have something that belongs to us	Verjamem, da imaš nekaj, kar nam pripada
I had to confirm the truth of the request	Moral sem potrditi resničnost zahteve
I wondered what that looked like	Zanimalo me je, kako izgleda ta
I would still be more comfortable standing	Vseeno bi mi bilo bolj udobno stati
A warm relationship developed	Razvil se je topel odnos
I knew the job right away	Takoj sem poznal delo
I heard they took others	Slišal sem, da so vzeli druge
I shouldn't leave like that	Ne bi smel tako oditi
I know the warehouse manager pretty well	Upravnika skladišča poznam dokaj dobro
I finally fell to my knees exhausted	Končno sem izčrpan padel na kolena
I know it's hard for you too	Vem, da je tudi tebi težko
I am an organism, nothing more	Jaz sem organizem, nič več
Now I have two, one yellow and one transparent	Zdaj imam dva, enega rumenega in enega prozornega
I wouldn't share that	Tega ne bi delil
The company also started producing string instruments	Podjetje je začelo tudi s proizvodnjo godalnih glasbil
I finally get to know who this person is	Končno spoznam, kdo je ta oseba
I did nonsense in college	Na fakulteti sem delal neumnosti
A special place, my special place	Posebno mesto, moje posebno mesto
I didn’t know it was a source for you	Nisem vedel, da je za vas vir
I open my eyes, angry	Odprem oči, jezen
I shouldn’t think about such thoughts	Ne bi smel razmišljati o takšnih mislih
A new, exciting friend	Nov, vznemirljiv prijatelj
I didn't even recognize myself	Sploh se nisem prepoznal
I have to admit that it seemed even easier to me	Moram priznati, da se mi je tako celo lažje zdelo
He goes out to fix the cable	Gre ven, da popravi kabel
A beautiful face can hide a dirty heart	Lep obraz lahko skrije umazano srce
A man of my heart	Človek po mojem srcu
I told you they would eventually warm up for you	Rekel sem ti, da se bodo sčasoma ogreli zate
Behind him stood a brown child	Zadaj je stal rjav otrok
I felt really shy and stupid	Počutila sem se res sramežljivo in neumno
The change was a reduction in production costs	Sprememba je bila zmanjšanje proizvodnih stroškov
I can’t let her say something she will regret	Ne morem ji dovoliti, da reče nekaj, kar bo obžaloval
I learned to collect dirt on people who made me angry	Naučil sem se zbirati umazanijo na ljudeh, ki so me jezili
I knew the set of those mouths	Poznal sem nabor teh ust
I believe this will benefit you the most	Verjamem, da vam bo to najbolj koristilo
I always saw my own father in him	V njem sem vedno videl lastnega očeta
I don't want to distract you	Nočem te odvračati
All you need is permission	Vse kar potrebujete je dovoljenje
I close my eyes and rock her	Zaprem oči in jo zazibam
I haven't been up in a long time	Dolgo nisem bil gor
I’ve never played team sports	Nikoli nisem igral ekipnega športa
I clenched my fist against him	Stisnila sem pest proti njemu
I heard he was buried in the woods outside the city	Slišal sem, da je pokopan v gozdu zunaj mesta
I mean, you can't run away from everything	Mislim, ne moreš bežati pred vsem
I'll be there at seven	Tam bom ob sedmih
I left him on the bus	Pustila sem ga na avtobusu
I was nothing more than a lab assistant	Nisem bil nič drugega kot laboratorijski asistent
I would do what the preacher ordered	Naredil bi, kar je naročil pridigar
I was amazed at what he did	Bil sem presenečen nad tem, kaj je naredil
I haven't been to a visit in a while	Že nekaj časa nisem bil na obisku
I have to move everything somewhere safe	Vse moram prestaviti nekam na varno
I couldn’t tell you what he did there	Nisem vam znal povedati, kaj je naredil tam
I think it was very bad	Mislim, da je bilo zelo slabo
From my position, I couldn’t tell what it was called	Iz svojega položaja nisem mogel povedati, kako se imenuje
I was not a student	Nisem bil študent
A muffled sound was heard in the distance	V daljavi se je zaslišal pridušen zvok
I knew they weren’t done	Vedel sem, da niso končali
See you in nine days	Se vidimo čez devet dni
I'll be back next year	Naslednje leto se vračam
I had to talk to someone	Z nekom sem moral govoriti
I never finished anything	Nikoli nisem dokončal ničesar
I wouldn't be without it	Brez tega me ne bi bilo
On the way down I noticed another curious feeling	Na poti navzdol sem opazil še en radoveden občutek
I brought a correlation program and ran it	Prinesel sem korelacijski program in ga zagnal
I smiled and she jumped back in front of my eyes	Nasmehnil sem se in skočila je nazaj izpred oči
I saved her from great suffering	Rešil sem jo velikega trpljenja
I'll take you to the lady in the morning	Zjutraj te odpeljem k gospe
I wouldn't do that, but you insisted	Jaz tega ne bi storil, ampak ti si vztrajal
I forgot his name	Pozabil sem njegovo ime
I don’t want to connect with anyone	Ne želim se povezati z nikomer
I wanted to see my will move her bones	Hotel sem videti, da moja volja premika njene kosti
I was hoping you would see the mistake of your ways	Upal sem, da boš videl napako svojih poti
I was frozen, our eyes locked	Bil sem zmrznjen, naše oči so bile zaklenjene
They refuse to make it work	Zavračajo, da bi to delovalo
I could smell it	Na njem sem lahko zavohal
Grant denied his request	Grant je njegovo prošnjo zavrnil
I can no longer live my life in fear	Ne morem več živeti svojega življenja v strahu
I decided to go to bed early	Odločil sem se, da grem zgodaj spat
I wish I was really happy	Želim si, da bi bil resnično srečen
I had to try to save my children	Moral sem poskusiti rešiti svoje otroke
I gave up on my grandparents upon entering the hospital	Svojim starim sem se odpovedal ob vstopu v bolnišnico
I suggested water to her	Predlagal sem ji vodo
I doubt he would have any objections	Dvomim, da bi imel kakšne ugovore
Otherwise nice, but still	Drugače lepo, a vseeno
I wouldn’t miss an opportunity for anything	Ne bi zamudil priložnosti za nič
The game was not made for a specific class	Igra ni bila narejena za določen razred
I believe one will be satisfactory	Verjamem, da bo ena zadovoljiva
I would never take what was hers	Nikoli ne bi vzela, kar je bilo njenega
Because of this, I had to express some anger	Zaradi tega sem moral izraziti nekaj jeze
A moment later and he was gone	Trenutek pozneje in ga ni bilo več
I immediately went into combat mode	Takoj sem šel v bojni način
I get up and move behind her	Vstanem in se pomaknem za njo
They hit me in the face on a plate	Na krožniku so me udarili v obraz
I stood there trying to focus	Stal sem tam in se poskušal osredotočiti
I was used to getting up before dawn	Navajen sem bil vstati pred zoro
I loved my life in the city	Všeč mi je bilo svoje življenje v mestu
I don’t remember when he was ever so angry	Ne spomnim se, kdaj je bil kdaj tako jezen
I reached down and rubbed the front of his pants	Segla sem dol in mu podrgnila sprednji del hlač
I thought it was a funny word	Mislil sem, da je smešna beseda
A tear appeared in the corner of her eye	V kotičku njenega očesa se je pokazala solza
I quickly put down the magazine and follow them outside	Hitro odložim revijo in jim sledim zunaj
I have early in the morning	Imam zgodaj zjutraj
I remember that feeling well	Dobro se spomnim tega občutka
To get to the next level	Da bi prišli na naslednjo stopnjo
I looked at the list of properties that came up	Preučil sem seznam nepremičnin, ki se je pojavil
I have to mention how she was dressed	Moram omeniti, kako je bila oblečena
I followed him back to my mom	Sledil sem mu nazaj k mami
A world built on information instead of matter	Svet, zgrajen na informacijah namesto na materiji
I helped my parents move into a new house	Staršem sem pomagal pri preselitvi v novo hišo
I watch it spin in his mind	Gledam, kako se to vrti v njegovih mislih
I started crying, loudly	Začel sem jokati, močno
I was scared for these men	Strah me je bilo za te moške
I'm looking for broken branches	Iščem zlomljene veje
They also released a video for him	Zanj so izdali tudi videospot
You should force him to move, but he feels good	Moral bi ga prisiliti, da ga premakne, vendar se počuti dobro
I am the leader of the elders	Jaz sem vodja starejših
I just read it last night	Sinoči sem ga ravno prebrala
The next day I got up from the floor	Drugi dan sem vstal s tal
I remember when she did this to me	Spomnim se, ko mi je to naredila
I knew and it didn’t matter	Vedel sem in ni bilo pomembno
I put it all together	Zberem vse skupaj
I had enough food to gain fifteen pounds	Imel sem dovolj hrane, da sem pridobil petnajst kilogramov
I miss our small community of retirees	Pogrešam našo majhno skupnost upokojencev
I have no facts to agree or disagree with	Nimam dejstev, s katerimi bi se strinjal ali oporekal temu
But I see the beauty in being there	Vendar vidim lepoto v tem, da sem tam
I couldn't hold back any longer	Nisem se mogel več zadržati
Five minutes after I finally got it, I couldn’t lose it	Pet minut po tem, ko sem jo končno dobil, je nisem mogel izgubiti
Classes would be short but weekly	Učne ure bi bile kratke, a tedenske
I really didn’t want to leave	Resnično nisem hotel oditi
It serves a purpose	Služi namenu
I wasn’t sure what to say either	Tudi jaz nisem bil prepričan, kaj naj rečem
I don't hear well here	Tukaj ne slišim dobro
I wanted to meet you before we got the call	Želel sem te spoznati, preden prejmemo klic
As he fed, I tangled my fingers in his hair	Ko se je hranil, sem mu zapletla prste v lase
I am proud to be here to greet you	Ponosen sem, da sem tukaj, da vas pozdravim
I had it in my jacket pocket	Imel sem ga v žepu jakne
I can't go back to my home, to my family	Ne morem se vrniti v svoj dom, k svoji družini
I would probably hate him for that	Verjetno bi ga sovražil zaradi tega
I just lost your mother	Pravkar sem izgubil tvojo mamo
I felt pretty out of it	Počutil sem se precej izključen iz tega
I have no energy left	Ni mi ostalo več energije
I got there just in time to stop him	Tja sem prišel ravno pravočasno, da bi ga ustavil
I carry a little over twenty thousand	Nosim nekaj več kot dvajset tisoč
I wish you were happy	Želim si, da bi bila srečna
I heard there is a goddess in this temple	Slišal sem, da je v tem templju boginja
I have a simple solution to how	Imam preprosto rešitev, kako
I quickly noticed the difference	Hitro sem opazil razliko
I hope you felt better	Upam, da ste se počutili bolje
A huge security guard was talking into a cell phone	Ogromen varnostnik je govoril v mobilni telefon
I stand by this, sir	Pri tem stojim, gospod
I had to find my daughter	Moral sem najti svojo hčer
A slight cry followed	Sledil je rahel jok
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Svoj napredek sem meril v koščkih stekla in gramoza
I still felt it holding me tight	Še vedno sem čutila, da me močno drži
There was some confusion about the original manuscript	Glede izvirnega rokopisa je bilo nekaj zmede
I never really understood what he meant by that	Nikoli nisem zares razumel, kaj je mislil s tem
We said higher purpose	Rekli smo višji namen
I wouldn't get far with that	S tem ne bi prišel daleč
I'm sick again	Spet mi je slabo
The brain in her head	Možgani v njeni glavi
I built this complex	Ta kompleks sem zgradil
I wanted a chance to explain	Hotel sem priložnost, da razložim
But it does not state who they were	A ne navaja, kdo sta bila
I don't blame you for anything	nič ti ne zamerim
You could say that in the room	To bi lahko povedali v sobi
I want you to live in complete peace	Želim ti, da živiš v popolnem miru
I think we made a mistake	Mislim, da smo naredili napako
I wish I was still in the league	Želim si, da bi bil še vedno v ligi
We ran the whole race competitively	Vso dirko smo tekli tekmovalno
I was overwhelmed with sadness	Prevzela me je žalost
A thick stone pillar rose from the green foliage	Iz zelenega listja se je dvigal debel kamniti steber
I hired people to do the work	Najel sem ljudi, da opravijo delo
I couldn’t bear to watch you try to do your homework	Nisem mogel prenašati gledanja, kako poskušaš narediti domačo nalogo
Sleep for the end of all suffering	Spanje za konec vsega trpljenja
I watched her go to that bar	Gledal sem jo, kako je šla v tisti bar
This loss of local power was very hostile	Ta izguba lokalne moči je bila zelo sovražna
I should talk about something	Moral bi govoriti o nečem
I should help you	Moral bi ti pomagati
For me, it was almost the whole world	Zame je bil skoraj ves svet
He said the experience helped save his life	Povedal je, da mu je ta izkušnja pomagala rešiti življenje
I have already designed all the pages	Vse strani sem že oblikoval
I can also say	Lahko tudi rečem
I couldn’t afford time for anything else	Nisem si mogel privoščiti časa za drugače
I think it must be something else	Mislim, da mora biti nekaj drugega
Now I work for the state	Zdaj delam za državo
I needed something to remind me of her	Potreboval sem nekaj, kar bi me spominjalo nanjo
I desperately need him	Obupno ga potrebujem
A sense of relief and perception filled my heart	Občutek olajšanja in dojemanja sta napolnila moje srce
I almost lost her once, in the beginning	Enkrat sem jo skoraj izgubil, na začetku
A figure moved in the shadows behind me	V senci za mano se je premikala figura
I just have to see him	Samo videti ga moram
I'm offering you a way out	Ponujam ti izhod
I think this is my religious website	Mislim, da je to moja verska spletna stran
I can’t force him to touch him, ever again	Ne morem se ga prisiliti, da bi se ga dotaknil, nikoli več
I hope no one saw me	Upam, da me nihče ni videl
I hated leaving him like that	Sovražil sem ga pustiti tako
I also bought you a car	Kupil sem ti tudi avto
I was getting sleepy anyway	Vseeno sem postajala zaspana
I was naked and you didn’t dress me	Nag sem bil in niste me oblekli
I went back to my room to rest	Vrnila sem se v svojo sobo počivat
I could see that their anxiety and tension had melted away	Videl sem, da sta se njihova tesnoba in napetost stopili
Just imagine what happened there	Samo predstavljajte si, kaj se je tam zgodilo
I really want to work in the oil industry	Zelo si želim delati v naftni industriji
I made it straight	Napravil sem naravnost
There he became interested in physics	Tam se je začel zanimati za fiziko
Freedom always exists within borders	Svoboda vedno obstaja v mejah
I made them take pictures	Naredil sem jih, da se slikajo
I washed the back of the car	Pral sem zadnji del avta
But I already have a lot of homework	Imam pa že ogromno domačih nalog
I had to hurry to get out of the way	Moral sem pohiteti, da sem se umaknil s poti
A face that shone with smiling joy	Obraz, ki je sijal od nasmejanega veselja
The third bag split	Tretja vreča se je razcepila
I need to raise some money for the trip	Za potovanje moram zbrati nekaj denarja
I wasn’t sure he knew the answer	Nisem bil prepričan, da pozna odgovor
I have to be at work at seven bells	Ob sedmih zvoncih moram biti v službi
But you don't feel anything	Ampak nič ne čutiš
I wondered how far he had let me go in detail	Spraševal sem se, kako daleč me je pustil iti glede podrobnosti
I feel like my rational self is starting to take control again	Čutim, da je moj racionalni jaz spet začel prevzemati nadzor
I have to make my own, as they say	Moram narediti svoje, kot pravijo
I saw your pain	Videl sem tvojo bolečino
I just wanted to give my opinion on your assessment	Želel sem samo povedati svoje mnenje o vaši oceni
I want this title to be included	Želim, da se ta naslov uvrsti
I had nothing to do with it	Nisem imel nič s tem
I laughed at my head	Na glavo sem se zasmejal
I pressed the flashing button	Pritisnil sem utripajoč gumb
The century of waiting was long enough	Stoletje čakanja je bilo dovolj dolgo
Sometimes I wonder why	Včasih se sprašujem zakaj
I shook off because the idea was ridiculous	Otresel sem se, ker je bila ideja smešna
I didn’t think very straightforwardly	Nisem razmišljal zelo naravnost
I forgot about her	Pozabil sem nanjo
I wanted food, another smoke and sleep	Želel sem hrane, še enega dima in spanja
An operation that both saved and condemned her	Operacija, ki jo je tako rešila kot tudi obsodila
A familiar face appeared	Pokazal se je znan obraz
I heard a curse that was not mine	Slišal sem prekletstvo, ki ni bilo moje
I need to get rid of that mood	Moram se znebiti tega razpoloženja
I had reasons to give up	Imel sem razloge, da sem se odpovedal
I have seen it in many forms	Videl sem ga v mnogih oblikah
I just enjoyed my day off	Pravkar sem užival v prostem dnevu
I never said a word in this class	V tem razredu nisem nikoli rekel niti besede
I had to sacrifice a lot to follow my passion	Moral sem veliko žrtvovati, da bi sledil svoji strasti
You should remember	Moral bi se spomniti
I was last in line	Bil sem zadnji v vrsti
I saw bad blood in everyone	V vseh sem videl slabo kri
I would never harm you or your family	Nikoli ne bi škodoval tebi ali tvoji družini
That's all I thought, you know	Samo to sem mislil, veš
I stopped and took over	Ustavil sem se in vse prevzel
I know their dangers and how to fight them	Poznam njihove nevarnosti in kako se v njih boriti
A man his age is said to have left the nest	Človek njegovih let naj bi zapustil gnezdo
I watched her open the door	Opazoval sem jo, kako je odprla vrata
Its design has been improved c	Njegova zasnova je bila izboljšana c
Admission to the hospital is usually recommended	Običajno se priporoča sprejem v bolnišnico
I was shocked to learn of his death	Bil sem šokiran, ko sem izvedel za njegovo smrt
The next year, however, I intended to give up	Naslednje leto sem vseeno nameraval odpovedati
I know for a fact that you can't close this inn	Zagotovo vem, da te gostilne ne moreš zapreti
I have to put the food on the table	Hrano moram dati na mizo
I went shopping at the grocery store	Šla sem nakupovati v trgovino s hrano
I was selfish and decided to delete my account	Bil sem sebičen in sem se odločil izbrisati svoj račun
The creek never actually flows past the mine	Potok pravzaprav nikoli ne teče mimo rudnika
I was so mad at you that morning	Tisto jutro sem bil tako jezen nate
Its other two parts have a slightly wider distribution	Njegovi drugi dve deli imata nekoliko širšo razširjenost
I hate people who call me that	Sovražim ljudi, ki me tako kličejo
I just wanted to say hello	Hotel sem samo pozdraviti
I have the necessary elements in reserve	Potrebne elemente imam v rezervi
I decided to swallow my pride and break the silence	Odločil sem se, da bom pogoltnil svoj ponos in prekinil molk
I will not watch	ne bom gledal
I worked until dinner	Delal sem do večerje
I even went to the bar	Šel sem celo do šanka
A lame belief hung against the front door	Proti vhodnim vratom je viselo šepavo prepričanje
I know you had so much fun	Vem, da si se tako zabaval
I could tell they were angry	Lahko bi rekel, da so jezni
It will be a moving fashion spread	To bo ganljiv modni namaz
Douglas gave the court's opinion	Douglas je podal mnenje sodišča
I found myself talking about him	Ugotovil sem, da govorim o njem
A step he still had to take	Korak, ki ga je še moral narediti
I have a beautiful view of it from the balcony	Z balkona imam nanjo čudovit razgled
There is no way I can give them up	Nikakor jih ne morem popustiti
I checked the battery	Preveril sem baterijo
I have to admit, this is my first time	Moram priznati, da je to zame prvič
I wondered about the crowd at the concert	Spraševal sem se o množici na koncertu
I don’t see a rope with all this fog	Ne vidim vrvi z vso to meglo
I believe you will be discreet	Verjamem, da boste diskretni
I looked towards his face	Pogledala sem proti njegovemu obrazu
Traces of the helmet are visible	Vidne so sledi čelade
I keep thinking about the newspaper ad	Kar naprej razmišljam o oglasu v časopisu
I also have left keys hanging	Imam tudi leve ključe viseče
The mud itself is usually normally colored	Samo blato je običajno normalno obarvano
I ended up sleeping in the car	Na koncu sem spal v avtu
She got that world	Ona dobi ta svet
I take full responsibility for her actions	Prevzamem popolno odgovornost za njena dejanja
I wondered how far the range was	Zanimalo me je, kako daleč je doseg
I am a thousand winds blowing	Jaz sem tisoč vetrov, ki pihajo
I couldn't go to the police	Nisem mogel iti na policijo
I doubted anyone would recognize me	Dvomil sem, da me bo kdo prepoznal
I like to share this with my students	To rada delim s svojimi študenti
I am a man now, not a teenager	Zdaj sem moški, ne mladostnik
In a sense, I was their leader	V nekem smislu sem bil njihov vodja
I open the door and raise an eyebrow	Odprem vrata in dvignem obrv
The soldier bends with his back straight	Vojak se upogne z ravnim hrbtom
I played this game for hours	Ure in ure sem igral to igro
I could hardly believe he made me breakfast in bed	Skoraj nisem mogla verjeti, da mi je pripravil zajtrk v postelji
I love you all, my children	Ljubim vas vse, moji otroci
I was bored with music and business	Dolgčas sta mi bila glasba in posel
I wanted to be a detective	Hotel sem biti detektiv
I was hoping he wouldn't get hurt	Upal sem, da se ne bo poškodoval
I want you to get ready to leave	Želim, da se pripraviš na odhod
I was shocked and scared	Bila sem v šoku in prestrašena
And how we are moved by his sad song	Pa še kako nas gane njegova žalostna pesem
I watched and waited	Gledal sem in čakal
I eat like any other person	Jem, kot vsaka druga oseba
I thought you were on fire	Mislil sem, da si v ognju
I stopped and picked him up	Ustavil sem se in ga dvignil
I wanted to talk about music	Želel sem govoriti o glasbi
I was out of my head	Bil sem iz glave
I was looking for a sign	Iskal sem znak
The customer needs to know what that door number is	Stranka mora vedeti, kakšna je ta številka vrat
I had to put more things in their place	Več stvari sem moral postaviti na svoje mesto
I want to go see my mom	Rad bi šel pogledat svojo mamo
I also hand her the diary	Izročim ji tudi dnevnik
I learned the lessons of life	Naučil sem se lekcij življenja
I'm really glad to be here now	Res sem vesel, da sem zdaj tukaj
He put me there as well, like her	Tam je postavil tudi mene kot njo
It is important for us to treat each other with respect	Za nas je pomembno spoštljivo ravnanje drug do drugega
I asked my family to come get me	Prosil sem svojo družino, naj pride po mene
I could only stare at him	Lahko sem samo strmel vanj
I was too careless, too selfish	Bil sem preveč nepreviden, preveč sebičen
I saw a portrait of him at the police station	Na policijski postaji sem videl njegov portret
I wondered if they would take it	Zanimalo me je, če bi ga vzeli
I hear footsteps behind us and look back	Za nami slišim korake in se ozrem nazaj
One can only sit at home for so long	Človek lahko samo toliko časa sedi doma
I was successful at failing	Bil sem uspešen pri neuspehu
I truly believe that every human being is a creative being	Resnično verjamem, da je vsak človek ustvarjalno bitje
The crystal that saved his son from certain death	Kristal, ki je njegovega sina rešil pred gotovo smrtjo
He gives his blessing for the wedding	Daje svoj blagoslov za poroko
Connection with the past, connection with home	Povezava s preteklostjo, povezava z domom
I climbed into the truck and started the engine	Splezal sem v tovornjak in zagnal motor
I uttered his name and watched him grow stronger	Izgovoril sem njegovo ime in opazoval, kako postaja močnejši
I love you so much and you betrayed me	Tako zelo te ljubim in izdal si me
I also loved the love story	Všeč mi je bila tudi ljubezenska zgodba
The hand lands firmly on my ass	Roka trdno pristane na moji rit
I didn't think about it	O tem nisem razmišljal
I had to believe he would find me	Moral sem verjeti, da me bo našel
In the traditional sense, I really didn’t see anything	V tradicionalnem smislu res nisem videl ničesar
A valid South African identity card or work permit is required	Zahtevana je veljavna južnoafriška osebna izkaznica ali delovno dovoljenje
I am so full of love for him	Tako sem polna ljubezni do njega
I didn’t expect a lot of people	Nisem pričakoval veliko ljudi
At the same time, I start moving out of my room	Hkrati se začnem premikati iz svoje sobe
I knew he would rub my neck soon	Vedela sem, da mi bo kmalu drgnil vrat
I just had to relax and do it	Samo sprostiti sem se moral in narediti to
I never lived alone	Nikoli nisem živel sam
A quick introduction followed	Sledil je hiter uvod
Some kind of compromise	Nekakšen kompromis
I have tried to talk to many of them	Poskušal sem govoriti z mnogimi od njih
I doubt they have results so soon	Dvomim, da imajo tako kmalu rezultate
I'll end the story	Končal bom z zgodbo
The planet was a star for us	Planet za nas je bil zanje zvezda
But I recognize a dog and a rabbit	Prepoznam pa psa in zajca
I should bring you some clothes and shoes	Moral bi ti prinesti nekaj oblačil in čevljev
I don't feel it at all	Sploh ga ne čutim
I wanted to know who this man was	Hotel sem vedeti, kdo je ta človek
I understand that and it makes sense	To razumem in je smiselno
I force myself to relax a little	Prisilim se le malo sprostiti
I already had enough men to deal with	Imela sem že dovolj moških, s katerimi sem se ukvarjala
Communication can be difficult when traveling into deep space	Komunikacija je lahko težavna pri potovanju v globoko vesolje
I looked at my watch and smiled	Pogledala sem na uro in se nasmehnila
I began to see myself	Začel sem videti sebe
I certainly didn’t come back that day	Tega dne se zagotovo nisem vrnil
I'm going to have to change	Moral bom preobleči
I run for life, but no escape	Tečem za življenje, a brez pobega
I was unable to talk to her or my mother	Nisem uspel govoriti z njo ali z mojo mamo
I understood this tactic	Razumel sem to taktiko
It seemed to me that a quote came to me immediately	Zdelo se mi je, da mi je takoj prišel citat
I want you to use as much force as possible	Želim, da uporabite čim več sile
I've been with the general my whole life	Z generalom sem bil vse življenje
I loved seeing her in a dress	Všeč mi je bilo, ko sem jo videl v obleki
I had to go to the gym	Moral sem iti v telovadnico
I took a shower and washed my hair	Stopila sem pod tuš in si umila lase
I feel the same way happening to my face	Enako čutim, da se mi dogaja na obrazu
In front of them lay a large underground city	Pred njimi se je razprostiralo veliko podzemno mesto
You should be stronger than that	Moral bi biti močnejši od tega
I want something great with you	Želim nekaj odličnega s tabo
I just want to end this	Hočem samo končati s tem
I hope she comes back soon	Upam, da se bo kmalu vrnila
A broken breath shook me	Pretrgan dih me je stresel
I am a very slow writer	Sem zelo počasen pisatelj
I could live for the first time	Prvič bi lahko živel
I know my wife will enjoy making me sons	Vem, da bo moja žena uživala v tem, da bi mi delala sinove
I couldn't sleep at all	Sploh nisem mogel spati
I turned sixty this year	Letos sem dopolnil šestdeset let
No doors are closed	Nobena vrata niso zaprta
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Želela sem vedeti, ali bo užival v mojih ustih
A trembling hand covered her mouth	Drhteča roka ji je pokrila usta
I wanted to see his posture bend over the weight	Želel sem videti, kako se njegova drža ukrivi zaradi teže
I still find this funny	Še vedno se mi zdi to smešno
I follow the link to it	Sledim povezavi do njega
I could look at a lot of companies and cross-search	Lahko bi pogledal veliko podjetij in navzkrižno iskal
It is an essential trace element	Je bistven element v sledovih
I think your two main differences are pretty much in place	Mislim, da sta vaši dve glavni razliki precej na mestu
I got dressed, poured a cup, and went to my office	Oblekla sem se, nalila skodelico in odšla v svojo pisarno
I never checked her coat	Nikoli nisem preveril njenega plašča
I can’t even promise to give up basketball	Ne morem niti obljubiti, da se bom odrekel košarki
I looked at his left hand	Pogledala sem njegovo levo roko
Her entourage was a heavily built old cop	Njeno spremstvo je bil močno grajen star policaj
I wanted to be in my mom's arms	Hotela sem biti v rokah mame
It is usually found in sandy soils	Običajno ga najdemo v peščenih tleh
I'm pretty strong myself	Sama sem precej močna
I ask you to forgive sin	Prosim te, da opustiš greh
I couldn't say how long	Ne bi mogel reči, kako dolgo
I was satisfied in many ways	V marsičem sem bil zadovoljen
I have friends who started playing quite late	Imam prijatelje, ki so začeli igrati precej pozno
His head was badly injured	Njegova glava je bila zelo poškodovana
I didn't do it for the money	Tega nisem naredil zaradi denarja
A moment later, she raised three fingers	Trenutek pozneje je dvignila tri prste
He left the scene of his guilt	Zapustil je prizorišče svoje krivde
I have been chosen to assist you in your search	Izbran sem bil, da ti pomagam pri tvojem iskanju
I was afraid of what he would do next	Bal sem se, kaj bo naredil naslednje
my head hurts terribly	grozno me boli glava
I really hope you like it	Resnično upam, da vam bo všeč
I think I should run a drawing course	Mislim, da bi morala voditi tečaj risanja
I'll catch you anyway	V vsakem primeru te bom ujel
I think we've done enough for tonight	Mislim, da smo naredili dovolj za nocoj
I can see some blood from the corners of her mouth	Iz kotičkov njenih ust vidim nekaj krvi
There was nothing out of this proposal	Iz tega predloga ni bilo nič
I want to hang it somewhere	To želim nekam obesiti
I think we're about three days away	Mislim, da smo približno tri dni stran
The wind began to blow	Začel je pihati veter
I never seem to have time	Zdi se, da nikoli nimam časa
I stared in the mirror	V ogledalu sem se zagledal
I learned to start the morning with gratitude	Naučil sem se začeti jutro s hvaležnostjo
I couldn't look behind me	Nisem mogel pogledati za seboj
I didn’t remember ever telling him my real name	Nisem se spomnil, da bi mu kdaj povedal svoje pravo ime
I have also prepared a guest room for you	Za vas sem pripravil tudi sobo za goste
Nothing can happen without sufficient reason	Nič se ne more zgoditi brez zadostnega razloga
I didn’t want to answer any questions	Nisem hotel odgovarjati na nobeno vprašanje
I hope she's all right	Upam, da je z njo vse v redu
I have to make sure everything goes according to plan	Moram se prepričati, da bo vse potekalo po načrtih
I want to order more products than ever before	Želim naročiti več izdelkov kot kdajkoli prej
It made some sense	Bilo je nekako smiselno
I jumped up and looked around	Skočil sem in se ozrl naokoli
I didn't expect that either	Tudi jaz tega nisem pričakoval
I didn't like them at all	Sploh mi niso bili všeč
I really wanted to keep it	Res sem ga želela obdržati
Pink, satin cloak that was not closed	Roza, satenasti ogrinjalo, ki ni bilo zaprto
I can’t imagine being taller	Ne morem si predstavljati, da bi bil višji
I myself fought for peace and security	Sam sem se boril za mir in gotovost
I was alone and that gave me time to think	Bila sem sama in to mi je dalo čas za premislek
I will guide you in my vision	Vodil te bom v svoji viziji
I covered my lips in it	V njej sem si zakrila ustnice
I was really touched	Res sem bila dotaknjena
I also like the visual reminder	Všeč mi je tudi vizualni opomnik
I can only let go	Lahko se samo pustim
I also need ships as transportation for our cavalry	Potrebujem tudi ladje kot prevoz za našo konjenico
I mean, how do you do something like that	Mislim, kako narediš kaj takega
There I taught them about the environment	Tam sem jim vodil pouk o okolju
When that happened, I was on my fourth box	Ko se je to zgodilo, sem bil na svoji četrti škatli
I lost the glow on my skin	Izgubila sem sijaj na koži
I want all my life	Želim si vse življenje
The captain should not be an example of such behavior	Kapitan ne bi smel biti zgled takega vedenja
I think you hate the way he talks to you	Mislim, da sovražiš način, kako se pogovarja s tabo
I was impressed with her, with both of them	Bil sem navdušen nad njo, nad obema
I want you to listen to this very closely	Želim, da poslušate to zelo blizu
I want to know everything	Želim vedeti vse
I can still see his face	Še zdaj vidim njegov obraz
I just can’t be without them for too long	Enostavno ne morem predolgo brez njih
The supernatural vision came to life in one pleasant moment	Nadnaravna vizija je oživela v enem prijetnem trenutku
The second shot was short	Drugi strel je bil kratek
This time I didn’t even think to lie to her	Tokrat ji nisem niti razmišljal, da bi ji lagal
I don't see anyone with you	S tabo ne vidim nikogar
I had no answer to that either	Tudi na to nisem imel odgovora
I closed another one for them this year	Letos sem za njih zaprl še enega
Great statement of fact	Velika izjava o dejstvu
I was made on the basis of speculation	Narejen sem bil na podlagi špekulacij
I need to know what happened to my brother	Moram vedeti, kaj se je zgodilo z mojim bratom
I can't believe my eyes	Ne morem verjeti svojim očem
I had five hundred years to accept my fate	Imel sem petsto let, da sem sprejel svojo usodo
A woman stood beside him	Ob njem je stala ženska
Trained investigator, sheriff	Izurjen preiskovalec, šerif
I placed my plate on the table	Svoj krožnik sem postavil na mizo
I couldn’t believe it was her	Nisem mogla verjeti, da je to ona
I mean, of course he did it on purpose	Mislim, seveda je to storil namerno
I can't help you much with that	S tem ti ne morem veliko pomagati
I lived in the back of the truck	Živel sem v zadnjem delu tovornjaka
I just hoped it would be soon	Samo upal sem, da bo kmalu
I was pretty shocked at the time	Takrat sem bil kar šokiran
I managed half of that	Polovico tega mi je uspelo
I have never heard of this technique before	Za to tehniko prej še nisem slišal
I use a different method	Uporabljam drugačno metodo
I can also participate	Lahko tudi sodelujem
I just fell in love with her	Pravkar sem se zaljubila vanjo
I hope you enjoy reading all about them	Upam, da boste uživali v branju vsega o njih
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Preštel sem deset, petdeset, sto stopnic navzdol
I can only try to guide him	Lahko ga samo poskušam voditi
I have a younger sister	Imam mlajšo sestro
I know you don't work alone	Vem, da ne delaš sam
I will try to find more information	Poskušal bom najti več informacij
I have no idea about the length	O dolžini nimam pojma
I turned to him, my arms around his back	Obrnila sem se vanj, z rokami okoli njegovega hrbta
I apologized and went inside	Opravičila sem se in šla noter
I will be most affected in both cases	Jaz bom v obeh primerih najbolj prizadet
I was noble and gallant	Bil sem plemenit in galanten
Two were forced to turn back due to engine problems	Dva sta bila zaradi težav z motorjem prisiljena obrniti nazaj
But I didn't get far	Nisem pa prišel daleč
I wanted to be one of them	Hotel sem biti eden izmed njih
I shouldn't have told you that	Tega ti ne bi smel povedati
I didn’t want to be rude	Nisem hotel biti nesramen
I point this out	Opozarjam na to
I didn't even get a chance to change our numbers	Sploh nisem imel priložnosti zamenjati najinih številk
I am definitely excited about this experiment	Vsekakor sem navdušen nad tem eksperimentom
I took a closer look at the dress	Pobližje sem si ogledala obleko
I imagined my lips pressed against his	Predstavljala sem si svoje ustnice, stisnjene ob njegove
I feel something cold squeezing me in the stomach	Čutim, da me nekaj mrzlega stisne v trebuh
I'm so sorry, it's just him	Zelo mi je žal, to je pač on
It could be useful everywhere	Lahko bi bil koristen povsod
I have some time around noon	Imam malo časa okoli poldneva
I have to be in you, honey	Moram biti v tebi, srček
I got the strongest words	Dobil sem najmočnejše besede
A writer of secrets that ends in real cases	Pisatelj skrivnosti, ki se konča v resničnih primerih
I've never used it before	Še nikoli ga nisem uporabljal
I killed them later when we transferred the money	Kasneje sem jih ubil, ko smo prenesli denar
The door across the hall opened abruptly	Vrata čez hodnik so se naglo odprla
I'm not trying to hide the truth	Ne poskušam prikriti resnice
I can talk to animals	Lahko se pogovarjam z živalmi
I wonder if that means we are on schedule	Zanima me, ali to pomeni, da smo po urniku
I know you will all love them	Vem, da jih boste imeli vsi radi
I didn't give him an answer	Nisem mu dal odgovora
I knew it wasn't	Vedel sem, da ni
I think it was because of my strengthened body	Mislim, da je bilo to zaradi mojega okrepljenega telesa
Rather wild than murdered	Raje divji kot umorjen
I should beat you	Moral bi te pretepati
I never asked for help	Nikoli nisem prosil za pomoč
I thought you needed more of a challenge	Mislil sem, da potrebuješ več izziva
I wouldn't let him think	Ne bi mu dovolil razmišljati
I think they thought he was angry	Mislim, da so mislili, da je jezen
I just replaced the carpet	Pravkar sem zamenjal preprogo
I could barely contain my anger	Komaj sem zadrževala jezo
I thought she really liked me	Mislil sem, da sem ji res všeč
I couldn’t force myself to push him away	Nisem se mogel prisiliti, da ga odrinem stran
Definitely a horror to my parents	Vsekakor groza za moje starše
Development takes several forms	Razvoj ima več oblik
I left the kitchen and walked down the short hallway	Zapustil sem kuhinjo in odšel po kratkem hodniku
When you receive luxury, it becomes a necessity	Ko prejmete razkošje, postane nuja
I smiled, but she didn't	Nasmehnil sem se, ona pa ni
I couldn't get it back	Nisem ga mogel dobiti nazaj
A week later, the city disappeared	Teden dni kasneje je mesto izginilo
I will not accept this introduction	Tega uvoda ne bom sprejel
So no one should oppose them from now on	Zato naj jim odslej nihče ne nasprotuje
I will not try to stop you	Ne bom te poskušal ustaviti
I didn't want to fall asleep	Nisem hotel zaspati
I secretly filmed this in the courtroom	To sem na skrivaj posnel v sodni dvorani
I woke up that morning so excited to see him	Tisto jutro sem se zbudil tako navdušen, da ga vidim
I shrugged my shirt and walked out	Skomignila sem s srajco in odšla ven
I straighten her hair back	Lase ji zgladim nazaj
I mean you in the shower	Mislim nate pod tušem
He has two sisters and an older brother	Ima dve sestri in starejšega brata
I have, though not recently	Imam, čeprav ne pred kratkim
Both players were selected in fourth place	Oba igralca sta bila izbrana na četrtem mestu
I didn’t know whether to be angry or satisfied	Nisem vedel, ali naj bom jezen ali zadovoljen
I hate buying a car	Sovražim nakupovanje avtomobila
I wished I had my bigger transparent layer	Želel sem si, da bi imel moj večjo prozorno plast
I could tell he really didn’t know	Lahko bi rekel, da res ni vedel
One indifference curve runs through each basket of goods	Skozi vsako košarico blaga poteka ena krivulja brezbrižnosti
I carefully selected the chicken legs and liver and the chicken hearts	Skrbno sem izbrala piščančje krače in jetra ter piščančja srca
I guess he went with his wife	Predvidevam, da je šel z ženo
I looked so tired and beaten up	Videti sem bil tako utrujen in pretepen
I wouldn’t count on future earnings there	Tam ne bi računal na prihodnji zaslužek
I tried to ignore him, but it didn’t work	Poskušal sem ga ignorirati, a ni šlo
I promise nothing happened	Obljubim, da se ni nič zgodilo
I had to take my character seriously	Svoj značaj sem moral vzeti resno
I almost fell a few times	Nekajkrat sem skoraj padel
I jumped up and went to the screen to watch	Skočil sem in šel na zaslon za ogled
I was hoping he hadn’t agreed to a sale yet	Upal sem, da se še ni dogovoril za prodajo
The trailer also received a positive response	Tudi napovednik je prejel pozitiven odziv
I looked into his eyes and swallowed hard	Pogledala sem v njegove oči in težko pogoltnila
I couldn’t ask for much more	Ne bi mogel zahtevati veliko več
I see your every move	Vidim vsak tvoj korak
One is through the federal government	Eden je prek zvezne vlade
All the music houses are gone	Vse glasbene hiše so izginile
I agree that sounds like a good idea	Strinjam se, da se sliši kot dobra ideja
A terrible suspicion arose in her	Grozen sum se ji je porodil
I prefer the system we have now	Raje imam sistem, ki ga imamo zdaj
I even tried to look away a few times	Nekajkrat sem celo poskušal pogledati stran
However, I was quite skeptical about it	Vendar sem bil glede tega precej skeptičen
I like the communication there	Všeč mi je komunikacija tam
I wasn't scared	Nisem se prestrašil
I like to swim with my horses	Rad plavam s svojimi konji
I wanted to be productive	Hotel sem biti produktiven
I was trying to learn my lessons	Poskušal sem se naučiti svojih lekcij
I haven't seen it yet	še nisem videl
A bed covered with hot naked women	Postelja, prekrita z vročimi golimi ženskami
I was literally capable of anything	Bil sem dobesedno sposoben vsega
I felt a small hand holding me	Začutil sem majhno roko, ki me drži
I was better with my earthly abilities	Bil sem boljši s svojimi zemeljskimi sposobnostmi
Their relationship lasted a month before the breakup	Njuna zveza je trajala mesec dni pred razpadom
A breath of cold air went between my hands	Prepih hladnega zraka je šel med moje roke
I was glad that the free enterprise system was adopted	Vesel sem bil, da se je sistem svobodnega podjetja prijel
The final fate of the ship is unknown	Končna usoda ladje ni znana
I need to stop more and be grateful	Moram se več ustaviti in biti hvaležen
A good fit is better	Dobro prileganje je boljše
I will make sure he comes back to join you	Poskrbel bom, da se vrne, da se vam pridruži
I forgive you for running away	Odpuščam ti, da si pobegnil
I wish I had come sooner rather than later	Želim si, da bi prišel prej namesto pozneje
That's what you should expect	To bi moral pričakovati
I saw some of his girls' stables	Videl sem nekaj njegovih hlevov deklet
I didn't expect to come back here	Nisem pričakoval, da se bom vrnil sem
I immediately tried one	Takoj sem poskusil enega
I turned from one to the other and waited for confirmation	Obrnil sem se od enega do drugega in pričakoval potrditev
I didn't want to breathe	Nisem hotel dihati
I just want a miracle to forget and move on	Želim si samo čudež, da pozabim in grem naprej
Another special love was the movie	Druga posebna ljubezen je bil film
It made me feel very, very bad	Zaradi tega sem se počutil zelo, zelo slabo
I ran to her	Stekel sem k njej
I turned, stood up, and forced myself to be happy	Obrnil sem se, vstal in se prisilil, da sem vesel
I watched as the crowd gathered huge stones	Opazoval sem, kako je množica zbirala ogromno kamenja
I met my boyfriend online as the only woman	Svojega fanta sem spoznala na spletu kot edino žensko
I hoped to work with people instead of words	Upal sem, da bom namesto z besedami delal z ljudmi
I know exactly where we are now	Točno vem, kje smo zdaj
I want the training to take place outside the walls	Želim si, da bi usposabljanje potekalo zunaj sten
I didn't have any money left either	Tudi denarja mi ni ostalo
I only deal with people	Ukvarjam se samo z ljudmi
I have a black heart	Imam črno srce
I loved every second of her performance on stage	Všeč mi je bila vsaka sekunda njenega nastopa na odru
I knew you would never come alone	Vedel sem, da nikoli ne boš prišel sam
I enjoyed reading the story of an innocent woman who lost her chastity	Všeč mi je bilo branje zgodbe o nedolžni ženski, ki je izgubila čistost
I couldn’t understand this part of the puzzle	Tega dela uganke nisem mogel razumeti
I can move my arms and legs	Lahko premikam roke in noge
I hated the topic	Sovražila sem temo
I took him home and called the doctor	Odpeljal sem ga domov in poklical zdravnika
I inhaled, held it	Vdihnil sem, ga zadržal
I turned around and saw nothing	Obrnila sem se in videla nič
I can arrange them on my different boards	Lahko jih razporedim na svoje različne plošče
I wanted him to defend me	Hotel sem, da me brani
I drive on, a little closer to the shore	Peljem naprej, malo bližje obali
I did not expect any loyalty from him	Od njega nisem pričakoval nobene zvestobe
I knew it was one of those names	Vedel sem, da je eno od teh imen
I wasn’t exactly thinking at the time	Takrat še nisem ravno razmišljal
I hope next year will be better for them	Upam, da bo naslednje leto zanje boljše
I thought you would enjoy reading them someday	Mislil sem, da jih boste kdaj uživali v branju
I wouldn’t last long in this state	V tem stanju ne bi zdržal dolgo
The trip to the police station would not hurt	Pot na policijsko postajo ne bi škodila
I'm not going to be well here	Tukaj mi ne bo dobro
I wondered what he was sleeping in	Spraševal sem se, v čem je spal
I like to feel special again	Spet se rada počutim posebnega
I receive too much to read them all	Prejmem preveč, da bi jih vse prebral
I have always loved to travel	Vedno sem rad potoval
I thought their questions would last forever	Mislil sem, da bodo njihova vprašanja trajala večno
I have to dig deeper into myself	Globlje moram kopati vase
I lean into his arms	Nagnem se v njegov objem
Because we can sit there and protect	Ker lahko tam sedimo in ščitimo
I just know it will	Samo vem, da bo
I was not far from the ocean, far from safety	Nisem bil daleč od oceana, daleč od varnosti
I always know what you mean	Vedno vem, kaj misliš
I had no idea something like this could happen	Nisem imel pojma, da se lahko zgodi kaj takega
I think a lot of people were tired	Mislim, da je bilo veliko ljudi utrujenih
I look towards the hotel	Pogledam proti hotelu
I see him turn around when he hears me shout no	Vidim, da se obrne, ko me sliši kričati ne
I know there are others	Vem, da so še drugi
Much of the race was maintained at a fast pace	Večji del dirke je bil ohranjen hiter tempo
I must avenge this poor dead man	Moram maščevati tega ubogega mrtveca
I stopped another kiss, but it didn’t work	Prestala sem še en poljub, vendar ni šlo
I raised my head and longed to kiss me	Dvignila sem glavo in hrepenela po tem, da bi me poljubil
I probably have a fever	Verjetno imam vročino
I never see anyone else	Nikoli se ne vidim z nikomer drugim
I could see his lips trying to fit	Videl sem, kako se njegove ustnice trudijo ustreči
A fist gripped his heart	Pest ga je stisnila za srce
I’m really new to all of this	Res sem nov v vsem tem
I used it well	Dobro sem ga uporabil
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Nasmehnila sem se in zaprla oči, da sem uživala v trenutku
I have to try to become worthy again	Moram poskusiti znova postati vreden
A pair of ruined pants covered his waist	Par uničenih hlač je prekrival pas
I stood in the cave in shock	Pretresen sem stal v jami
Now I even have a new job!	Zdaj imam celo novo službo!
I already missed him	sem ga že pogrešala
I could survive, thanks to him	Lahko bi preživel, zahvaljujoč njim
A mixture of colors and emotions	Mešanica barv in čustev
I say let's try for the ship	Pravim, da poskusimo za ladjo
I was very much like you then	Takrat sem bil zelo podoben tebi
I was just waiting to be hit	Samo čakal sem, da me udarijo
But now I had to trust him	Zdaj pa sem mu moral zaupati
I really liked them	Res so mi bili všeč
I believe their people adored him	Verjamem, da so ga njihovi ljudje oboževali
He looked at her sad face in the mirror	Iz ogledala ji je pogledal žalosten obraz
This number declined rapidly in the following years	To število je v naslednjih letih hitro padalo
I wondered why I would be upset about it	Spraševal sem se, zakaj bi bil zaradi tega razburjen
It can also be associated with eye diseases	Lahko je povezana tudi z očesnimi boleznimi
I, too, looked straight back	Tudi jaz sem pogledal naravnost nazaj
I smiled at her compliment	Nasmehnila sem se njenemu komplimentu
The exact location has not been determined	Natančna lokacija ni bila ugotovljena
I watch a fly float on the wall	Gledam muho, ki plava na steni
I can’t stand this level of abuse	Ne prenesem te stopnje zlorabe
I also forced him to hate me	Tudi mene sem prisilil, da me sovraži
I never found out why	Nikoli nisem izvedel zakaj
I couldn’t bear to be so completely alone	Nisem prenesla, da bi bila tako popolnoma sama
I have something for that ass	Imam nekaj za to rit
I hope it feels that way	Upam, da se tako počuti
I left them alone in the bathroom	Pustila sem jih same v kopalnici
I slipped this when no one was watching	Tole sem zdrsnila, ko nihče ni gledal
I loved the phone, the computer and the city	Všeč mi je bil telefon, računalnik in mesto
I wish I could stay	Želim si, da bi ostal
I know by your face	Vem po tvojem obrazu
I never talked to him or even looked at him	Nikoli nisem govoril z njim ali ga celo pogledal
I'm just asking you to be kind	Prosim vas le, da ste pri tem prijazni
A spear was buried deep in her chest	Globoko v njenih prsih je bila zakopana sulica
When that happened, I wasn’t around at all	Ko se je to zgodilo, me sploh ni bilo zraven
I got out of bed and fell to the floor	Vstala sem iz postelje in padla na tla
I hated that conversation	Ta pogovor sem sovražil
I am perfectly capable of being careful	Popolnoma sem sposoben biti previden
I had to leave you this note	Moral sem vam pustiti tole opombo
Many types of evidence support the hypothesis	Številne vrste dokazov podpirajo hipotezo
I headed to her home	Odpravil sem se do njenega doma
I think you are going in the right direction	Mislim, da greste v pravo smer
I thought it was time to have your own horse	Mislil sem, da je čas, da imaš svojega konja
I just want to know who to avoid	Rad bi samo vedel, komu naj se izogibam
I had to prepare better for the next playing date	Moral sem se bolje pripraviti na naslednji datum igranja
I hope our paths cross again	Upam, da se naše poti spet križajo
I appreciate the help	Cenim pomoč
I showed him the door about an hour ago	Pred približno uro sem mu pokazal vrata
I look at the calendar on the wall and frown	Pogledam na koledar na steni in se namrščim
The girl under the tree, looking out	Dekle pod drevesom, gleda ven
The cookie is like an identification card	Piškotek je kot identifikacijska kartica
I waited for her to speak, but she didn't	Čakal sem, da spregovori, ona pa ni
I have no idea what to tell you	Pojma nimam, kaj naj ti rečem
I know I would love to see you	Vem, da bi te rada videla
Well disguised and strong	Dobro prikrita in močna
I need a warrior who will seek the truth	Potrebujem bojevnika, ki bo iskal resnico
The world she created out of desire	Svet, ki ga je ustvarila iz želja
I'm going out tonight	Nocoj grem ven
I need to contact everyone	Moram kontaktirati vse
I thought it was the best place in the world	Mislil sem, da je to najboljše mesto na svetu
In shock, I look up from my binoculars	V šoku dvignem pogled od daljnogleda
I admired the details	Občudoval sem podrobnosti
I made dinner for a tired traveler	Pripravila sem večerjo za utrujenega popotnika
I throw myself on the deck	Vržem se na krov
I would definitely go back to this park	Vsekakor bi se vrnil v ta park
I tried to stay calm and attentive	Poskušal sem ostati miren in pozoren
I will never stop loving you and missing you	Nikoli te ne bom nehal ljubiti in te pogrešati
I still doubt you will believe me	Še vedno dvomim, da mi boste verjeli
I got married	Poročila sem se
I would try to teach her how to behave	Poskušal bi jo naučiti, kako se obnašati
From this marriage a son was born	Iz tega zakona se je rodil sin
I think they are ashamed in some way	Mislim, da jih je na nek način sram
I didn't sleep well either	Tudi jaz nisem dobro spal
I served the world	Služil sem svetu
I didn’t know what to do next	Nisem vedel, kaj naj naredim naprej
I just have to keep fighting	Samo še naprej se moram boriti
Hurry up a lot and wait	Veliko pohitite in počakajte
I wasn’t sure where the home was	Nisem bil prepričan, kje je dom
Names that have not been assigned are highlighted in gray	Imena, ki niso bila dodeljena, so označena s sivo
I was the only human home	Bil sem edini človeški dom
I checked the phone for messages	Na telefonu sem preveril, ali so sporočila
I will regret keeping him alive	Obžaloval mu bom, da me je ohranil pri življenju
I start listing the titles	Začnem naštevati naslove
I always lose at the tables	Vedno izgubim za mizami
I had no right to refuse to fight	Nisem imel pravice zavrniti boja
I could never tell and she didn’t want to show me	Nikoli nisem mogel povedati in ona mi ni hotela pokazati
They behaved like savages	Obnašali so se kot divjaki
I will close my practice	Zaprl bom svojo prakso
I consider my options and possibilities	Upoštevam svoje možnosti in možnosti
A black man came in the middle of the street	Sredi ulice je prišel črnec
I didn’t know it was going to happen	Nisem vedel, da bo prišlo do tega
I was the one who was wrong	Jaz sem bil tisti, ki je bil narobe
I ignored him and he ignored me	Jaz sem ga ignoriral in on mene
They married the same year	Istega leta sta se poročila
I usually do this with her	Ponavadi to počnem z njo
I hear fish swimming	Slišim plavanje rib
He was a bright student and enjoyed studying	Bil je bister študent in užival v študiju
I was sick worried	Bolan sem bil zaskrbljen
He married twice and had at least fifteen children	Poročil se je dvakrat in imel najmanj petnajst otrok
I climb inside and hover, trying to feel grateful	Splezam noter in lebdim, poskušam se počutiti hvaležno
Later I feel emptied, hollow	Pozneje se počutim izpraznjeno, votlo
I wanted to scream from his loss	Hotela sem kričati od njegove izgube
I think I should sleep there too	Mislim, da bi moral tudi tam spati
I decided to write a new story for everyone	Odločil sem se, da bom vsak napisal novo zgodbo
I had a reason, if not an excuse	Imel sem razlog, če ne izgovor
A light breeze and sunny, dry weather help here	Tu pomagata rahel vetrič in sončno, suho vreme
I vaguely remember them	bežno se jih spominjam
Accusations of the attack were dropped	Obtožbe o napadu so bile opuščene
I hope to teach a class	Upam, da bom predaval razred
I believe that everything happens for a reason	Verjamem, da se vse zgodi z razlogom
A little of your communication would be nice	Malo vaše komunikacije bi bilo lepo
I sit on the bed and wait	Sedim na postelji in čakam
I look into his face	Pogledam v njegov obraz
I never planned that	Tega nisem nikoli načrtoval
Time to take care of yourself and your soul	Čas za skrb zase in za dušo
Some kind of gas station	Nekakšen bencinski servis
I pulled it, but it was locked	Potegnil sem ga, vendar je bil zaklenjen
I stopped walking far from his bed	Nehala sem hoditi daleč od njegove postelje
I can't be satisfied with him	Ne morem se ga zadovoljiti
I need to talk to you personally	Osebno se moram pogovoriti s tabo
I too will last forever	Tudi jaz bom trajal večno
At the moment, I couldn’t handle it	Trenutno tega nisem mogel obvladati
It is worn by both male and female gods	Nosijo ga tako moški kot ženski bogovi
It was a very short discussion	To je bila zelo kratka razprava
I was very surprised and moved	Bil sem zelo presenečen in ganjen
I really have to face this	Res se moram s tem soočiti
I'm a sixteen year old girl	Sem šestnajstletno dekle
I can't deal with this anymore	S tem se ne morem več ukvarjati
I run my hand through my hair	Z roko grem skozi lase
I think he did the same with us	Mislim, da je enako storil z nami
I'll give you a textbook way	Dal vam bom učbeniški način
I try very little to hide it	Zelo malo se trudim, da ga skrijem
This time I'm going alone	Tokrat grem sam
Behind him stood motionless a grim monk, his shoulders strong	Za njim je negibno stal mrkoten menih, močnih ramen
That’s when he got today’s title	Takrat je dobil današnji naslov
I traveled with him	Potoval sem z njim
I talked to you when no one else was	Govoril sem s tabo, ko ni nihče drug
I was their last exam	Bil sem njihov zadnji izpit
I want to keep my promise	Želim izpolniti obljubo
I could hear my heart beating fast in my ears	V ušesih sem slišala, kako mi hitro bije srce
I slept fifteen hours every day	Vsak dan sem spal petnajst ur
I can't read stolen books	Ne znam brati ukradene knjige
I promise you will always be safe	Obljubim, da boš vedno varen
I couldn’t control my crying to escape	Nisem mogel nadzorovati joka, da bi pobegnil
I thought my day was going well	Mislil sem, da mi gre dan dobro
I am very happy to share my journey with you	Zelo sem vesel, da lahko svoje potovanje delim z vami
A helicopter is coming to our aid	Na pomoč nam prihaja helikopter
I used to suspect you were lying to me	Prej sem sumil, da si mi lagal
I lived out of bags and on the street	Živel sem iz vreč in na ulici
Maybe I could save them	Morda bi jih lahko rešil
I found it in a picture in the newspaper	Našel sem ga na sliki v časopisu
I understand he needs time to think	Razumem, da potrebuje čas, da premisli
I landed gently on the ground	Nežno sem pristala na tleh
I knew nothing would ever hurt me	Vedel sem, da me nikoli ne bo nič prizadelo
I distinguish the characteristics of a red glowing clock	Razločim značilnosti rdeče svetleče ure
I finally had to change the way I worked	Končno sem moral spremeniti način delovanja
I have no problem getting women, which is true	Nimam težav s pridobivanjem žensk, kar je res
I managed to break the code	Uspelo mi je zlomiti kodo
I can't tell her that yet	Tega ji še ne morem povedati
I smile a little, but he's gone	Malo se nasmejim, pa ga ni več
I met sixty thousand people	Spoznal sem šestdeset tisoč ljudi
I will never live there again	Ne bom nikoli več živel tam
I went for tea and lunch	Odpravil sem se na čaj in kosilo
I love her music	Obožujem njeno glasbo
I look at the woman staring back at me	Gledam žensko, ki strmi nazaj vame
I decided to call her and talk about it	Odločil sem se, da jo pokličem in se pogovorim o tem
I know what you mean	Vem, kaj hočeš povedati
I never wanted her more	Nikoli si je nisem želel bolj
I would save you from myself	Jaz bi te rešil pred samim seboj
A picture of nothing	Slika o ničemer
A good person, with a heart	Dobra oseba, s srcem
I look at the white ceiling	Gledam v bel strop
I look better and sleep better	Izgledam bolje in bolje spim
I don’t see his leadership being compromised	Ne vidim, da bi bilo njegovo vodstvo ogroženo
I hope you knew how much everyone loves you	Upam, da si vedel, kako zelo te imajo vsi radi
I have no question about that	O tem nimam nobenega vprašanja
I stood there, feeling ridiculous, for a few hours	Stal sem, počutil sem se smešno, nekaj ur
You could probably say heavenly heights	Verjetno bi lahko rekli nebeške višine
I am also a photographer and I enjoy creating digital effects	Sem tudi fotograf in uživam v ustvarjanju digitalnih učinkov
The aircraft was repaired and put back into operation	Letalo je bilo popravljeno in vrnjeno v obratovanje
I built an alter ego out of myself	Iz sebe sem zgradil alter ego
I have an older brother and an older sister	Imam starejšega brata in starejšo sestro
I promised to stay in the car	Obljubil sem, da bom ostal pri avtu
I had to make that decision for myself	To odločitev sem moral sprejeti zase
I stepped out of the shadows and walked towards them	Stopil sem iz sence in šel proti njim
Rice is popular in many dishes	Riž je priljubljen v številnih jedeh
I've seen that before	To sem že videl
The second was a longer speech	Drugi je bil daljši govor
I bounced back, but found it was pulling me back	Odskočil sem, a ugotovil, da me vleče nazaj
I wouldn’t say it was calm, but they persevered	Ne bi rekel, da je bilo mirno, vendar so zdržali
I like the fact that human voices can do that	Všeč mi je dejstvo, da to zmorejo človeški glasovi
I couldn’t see her eyes so well from that distance	S te razdalje nisem mogel tako dobro videti njenih oči
I found my true self again	Spet sem našel svoj pravi jaz
I suspect this is a fake economy	Sumim, da je to lažna ekonomija
I just stand and listen	Samo stojim in poslušam
Maybe I'll try to stop	Morda se bom poskusil ustaviti
I want to fill this house with our family	To hišo želim napolniti z našo družino
I did not mention any arrangements other than the verbal fee	Nisem omenil nobenih dogovorov razen besedne pristojbine
I didn’t think they would pick up my trail so quickly	Nisem si mislil, da bodo tako hitro pobrali mojo sled
A hotel worker brought a wheelchair to the bed	Hotelski delavec je pripeljal voziček do postelje
I hid in the bushes and looked out	Skril sem se v grmovje in pogledal ven
I lost counting a long time ago	Že zdavnaj sem izgubil štetje
He arrived a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje je prišel
I can’t tell you how much this helped me	Ne morem vam povedati, koliko mi je to pomagalo
I know the monster will fly away when you leave	Vem, da bo pošast odletela, ko boš odšel
I’m not pretending to know	Ne pretvarjam se, da vem
I seriously need these qualities	Resno potrebujem te lastnosti
I notice them for the first time	Prvič jih opazim
It didn’t bother me to get wet	Ni me motilo, da sem se zmočil
I helped her lay it on the floor	Pomagal sem ji položiti ga na tla
A wild scream filled the dusty air	Divji krik je napolnil prašni zrak
Then I saw something that upset me	Nato sem videl nekaj, kar me je vznemirilo
I think we became like that	Mislim, da smo postali takšni
I knew you would destroy the evidence	Vedel sem, da boš uničil dokaze
I will personally look for the coin	Osebno bom poiskal kovanec
I was tired again	Spet sem bil utrujen
I am, and now she is gone	Sem, in zdaj je ni več
I understand why they do this	Razumem, zakaj to počnejo
I even tried to smile	Poskušal sem se celo nasmehniti
The scientist was nothing without prestige	Znanstvenik ni bil nič brez ugleda
I leaned forward and caught his hand on my leg	Nagnila sem se naprej in ujela njegovo roko na nogi
I also asked a few questions that grew into an interview	Postavil sem tudi nekaj vprašanj, ki so prerasla v intervju
I have always admired him for this kindness	Vedno sem ga občudoval zaradi te prijaznosti
I feel his need for encouragement	Čutim njegovo potrebo po spodbudi
A tall man entered	Vstopil je visok moški
I believe we all belong to each other	Verjamem, da vsi pripadamo drug drugemu
I searched the floor and the roof	Preiskal sem tla in streho
A single glass box was discovered, illuminated from within	Odkrila se je ena sama steklena škatla, osvetljena od znotraj
I had to connect it directly	Moral sem ga povezati direktno
I thought it would be perfect	Mislil sem, da bo popolno
I started this week with my son	Ta teden sem začela s sinom
I need to hear what happened	Moram slišati, kaj se je zgodilo
It was slowly becoming an obvious strange dilemma	Počasi je postajala očitna čudna dilema
I shook my head sharply	Ostro sem zmajal z glavo
I moved to the back of the truck	Preselil sem se na zadnji del tovornjaka
I felt a lot of emotion, dear reader	Začutil sem veliko čustev, dragi bralec
I try to silence my tone	Poskušam utišati svoj ton
I went to my room and decided to write	Šla sem v svojo sobo in se odločila pisati
I didn't have time to react	Nisem imel časa reagirati
I can only do what I can	Delam lahko samo tisto, kar je v moji moči
I wanted his tongue in my mouth	Hotela sem njegov jezik v ustih
I nodded, surprised to know my name	Prikimala sem, presenečena, da pozna moje ime
I was the one who was different and unhappy	Jaz sem bil tisti, ki je bil drugačen in nesrečen
I wonder why he was here last night	Sprašujem se, zakaj je bil sinoči tukaj
I have to pray more often	Pogosteje moram moliti
I didn’t want to risk becoming a burden	Nisem hotel tvegati, da bi postal breme
I think we should keep him close	Mislim, da bi ga morali držati blizu
I am absolutely nothing	Jaz sem čisto nič
I didn’t see any other character in her dreams	V njenih sanjah nisem videl nobenega drugega lika
I've been trying to reach you all day	Ves dan sem te poskušal dobiti
I'll talk to you	govoril bom s tabo
I'm not sure about anything	Nisem prepričan o ničemer
He added twelve pole positions	Dodal je dvanajst pole positionov
I wasn’t sure what she wanted to say	Nisem bil prepričan, kaj je hotela povedati
A man approached him and woke him up	Do njega je stopil moški in ga zbudil
I imagined it all differently	Vse to sem si predstavljal drugače
I wasn't thinking	Nisem razmišljal
I almost jumped out of my skin	Skoraj sem skočila iz kože
I also have some really good ideas	Tudi jaz imam nekaj res dobrih idej
I’ve been doing this all summer anyway	Itak to počnem celo poletje
I couldn’t move to find them	Nisem se mogel premakniti, da bi jih našel
That's why I cursed him	Zaradi tega sem ga preklinjal
I was cold, wet and depressed	Bil sem mrzel, moker in depresiven
I was talking about myself	govoril sem o sebi
I have to go to bed	Moram iti spat
I'm the one you like to hate	Jaz sem tisti, ki ga rad sovražiš
I didn't feel bad because he was dead	Ni mi bilo slabo, ker je mrtev
A blow to knock them both down	Udarec, da bi oba podrl
I think it’s all part of my new normalcy	Mislim, da je vse to del moje nove normalnosti
I came here with a family member	Sem sem prišel z družinskim članom
I heard his huge footsteps in the background	V ozadju sem slišal njegove ogromne korake
No one on the ground was injured	Nihče na tleh ni bil poškodovan
I was hoping you could come to me	Upal sem, da me lahko prideš k meni
I got up and walked over to the lounger	Vstala sem in stopila do ležalnika
I pick up the phone and answer immediately	Dvignem telefon in takoj se oglasi
Part of her enjoyed watching his futile efforts	Del nje je užival ob opazovanju njegovih zaman trudov
I hate the sight of blood spilled	Sovražim pogled na prelito kri
I really never learned to dance	Zares se nisem nikoli naučil plesati
I had to do it for you	Moral sem to narediti zate
Deep down, I know you want me too	Globoko v sebi vem, da si me tudi želiš
I encourage everyone to write	Vse spodbujam k pisanju
I would also be interested in similar music	Tudi mene bi zanimala podobna glasba
I can’t wait to get started	Komaj čakam, da začnem
A few days without a code	Nekaj ​​dni brez kode
The curse escaped his tongue	Kletvica mu je ušla z jezika
I started to feel relaxed	Začel sem se počutiti sproščeno
There is no more here than it seems at first glance	Tukaj ni več, kot se zdi na prvi pogled
I love being there	Rad imam tam
I could work with a little sleep and I was never tired	Lahko bi delal z malo spanja in nikoli nisem bil utrujen
I think he's playing with your mind	Mislim, da se igra s tvojim umom
I want to know what's going on	Želim vedeti, kaj se dogaja
The result was recorded in about four days	Rezultat je bil zabeležen v približno štirih dneh
I need to get back up, now	Potrebujem nazaj gor, takoj
I can call one for you	Lahko pokličem enega zate
I was not very successful in my new career	V novi karieri nisem bil zelo uspešen
I barely stopped him	Komaj sem ga ustavil
I knew it was just right for our house	Vedel sem, da je ravno prav za našo hišo
I didn't deserve to live	Nisem si zaslužil živeti
I regularly stumble upon all these things	Ob vse te stvari se redno spotikam
A dead student was found in the school area	Na območju šole so našli mrtvega učenca
I have to get out of town	Moram iti iz mesta
I can hardly ask her not to touch the piano	Komaj jo lahko prosim, naj se klavirja ne dotika
I didn't belong here	Nisem spadal sem
I wonder what he was looking for	Zanima me, kaj je iskal
I couldn’t wear cute t-shirts	Nisem mogla nositi ljubkih majic
I think that would be a good move	Menim, da bi bila to dobra poteza
I knew we had found an animal	Vedel sem, da smo našli žival
This is a potential violation of federal tax law	To je potencialna kršitev zvezne davčne zakonodaje
I guess you've been through enough	Domnevam, da si že dovolj prestala
I will now begin to destroy their evil deeds	Zdaj bom začel uničevati njihova hudobna dela
I found it after feeling it for a while	Našel sem jo, potem ko sem se nekaj časa počutil
I could collapse on the road and die	Lahko se zgrudim na cesti in umrem
I need to clear my name	Počistiti moram svoje ime
People who deserve help	Ljudje, ki si zaslužijo pomoč
Little is known about this period	O tem obdobju je malo znanega
He could burn firewood later	Pozneje bi lahko zažgal drva
I was incredibly excited at the thought of meeting her	Bil sem neverjetno navdušen ob misli, da bi jo srečal
I feel broken inside	V sebi se počutim zlomljenega
I opened it and found a man there	Odprl sem ga in tam našel moškega
I hope he's having fun	Upam, da se zabava
It was covered with a large sheet of metal	Pokrivala ga je velika pločevina
I have known her for years and I have lived in her house	Poznam jo, že leta živim v njeni hiši
I swear on that eyebrow pencil	Prisegam na ta svinčnik za obrvi
I only slept for three hours	Spal sem le tri ure
I thought you dropped your post	Mislil sem, da si opustil svojo objavo
I prefer a respectful and responsible adult	Raje imam spoštljivo in odgovorno odraslo osebo
There were some communication problems	Bilo je nekaj težav s komunikacijo
I can't figure out what my problem is	Ne morem ugotoviti, kaj je moj problem
I had a weird feeling	Imel sem čuden občutek
I was mad at the bike	Bil sem jezen na kolo
I count to ten to calm down	Štejem do deset, da se pomirim
It would be nice to see him later	Lepo bi ga bilo videti kasneje
I closed my mouth and just smiled	Zaprla sem usta in se samo nasmehnila
I take this time to catch my breath	Ta čas si vzamem, da zajamem sapo
It is also interpreted as control over vitality	Razlaga se tudi kot nadzor nad življenjsko močjo
I can't let another person drown	Ne morem pustiti druge osebe, da se utopi
I can promise stability	Lahko obljubim stabilnost
God will bless the most ethical person	Bog bo blagoslovil najbolj etično osebo
I laugh at that too	Temu se tudi smejem
I feel him move when he kisses me	Čutim, kako se premika, ko me poljubi
Still, I was almost certain	Vseeno sem bil skoraj prepričan
I didn't even recognize him	Nisem ga niti prepoznal
The trick of light	Trik svetlobe
I wanted nothing more than to leave there	Ničesar nisem hotel, kot da bi odšel od tam
I just received the picture after it was framed	Pravkar sem prejel sliko, potem ko je bila uokvirjena
York became a major manufacturing and trading center for fabrics	York je postal glavno proizvodno in trgovsko središče za tkanine
A tiny white dome hung inside a huge gray	Drobna bela kupola je visela znotraj ogromne sive
Instead, private bus companies operate	Namesto tega delujejo zasebna avtobusna podjetja
A smile appeared on her face	Nasmeh se ji je pojavil na obrazu
But the taste seemed a little sharp to me	A okus se mi je zdel malce oster
I also had a perfect slice of cake	Imela sem tudi popolno rezino torte
I would love to see all your results	Rad bi videl vse vaše rezultate
I take her hand and help her	Prijem jo za roko in ji pomagam
I looked at the bottle	Pogledala sem steklenico
I expected a little resistance, but it was easy	Pričakoval sem malo odpora, vendar je bilo to enostavno
I won't be able to see my place	Ne bom mogel videti svojega mesta
A few of them nodded encouragingly	Nekaj ​​jih je spodbudno kimalo
Your time of universal recognition will come	Prišel bo vaš čas vsesplošnega priznanja
Maybe I need a new place to live	Morda potrebujem nov prostor za življenje
I sit down on the couch closest to his chair	Usedem se na kavč, ki je najbližji njegovemu stolu
I wondered what it would look like	Spraševal sem se, kako bo to izgledalo
I see five and two of us	Vidim nas pet in dva
I was light and didn’t know what to do next	Bila sem lahka in nisem vedela, kaj naj naredim naprej
I couldn't finish it	Nisem ga mogel dokončati
I couldn’t understand why the film seemed so ridiculous to him	Nisem mogel razumeti, zakaj se mu je film zdel tako smešen
I reached for my cell phone and filmed the scene	Posegel sem po mobilniku in posnel prizor
I would put my frustrations on the waves	Svoje frustracije bi spravil na valove
Much more than she ever dared to think	Veliko več, kot si je dovolila kdaj pomisliti
I respect his enthusiasm	Spoštujem njegovo navdušenje
They pulled me under	Potegnili so me pod
I really need a break	Res potrebujem odmor
I haven't seen my father	Očeta nisem videl
I miss that way of life	Pogrešam tak način življenja
I can’t forgive or forget	Ne morem odpustiti ali pozabiti
Whisper in the night	Šepet v noči
I was never impatient	Nikoli nisem bil nestrpen
I just threw it in the net	Pravkar sem ga vrgel v mrežo
I got a job at a coffee shop	Zaposlil sem se v kavarni
I am sure the research would be interesting	Prepričan sem, da bi bila raziskava zanimiva
I had to know more first	Najprej sem moral vedeti več
I was in a bit of a mood	Imel sem malo razpoloženja
I didn't tell her anything	Nič ji nisem rekel
I frown at my own thoughts	Namrščim se nad lastnimi mislimi
I hope you have a nice time	Upam, da se ima lepo
I want nothing more than to be your slave forever	Ne želim nič drugega kot biti za vedno tvoj suženj
I told you to turn off the power	Rekel sem ti, da izklopiš napajanje
I could understand the fascination	Lahko bi razumel fascinacijo
I guess this job would make you want a drink	Predvidevam, da bi te ta služba nagnala k pijači
I handed him the letter	Izročil sem mu pismo
I hope her memory will be enough	Upam, da ji bo spomin dovolj
I feel your sympathy	Čutim tvoje sočutje
Sick guitar for a sick player	Bolna kitara za bolnega igralca
I was very happy that those days were behind me	Zelo sem bil vesel, da so bili ti dnevi za mano
I’m trying to find a balance between these	Poskušam najti ravnovesje med temi
But I need a volunteer	Potrebujem pa prostovoljca
I left that at home	To sem pustil doma
I closed the closet door and continued my search	Zaprla sem vrata omare in nadaljevala z iskanjem
I started sweating again	Spet sem se začela potiti
I still sometimes believe he doesn’t know how	Še vedno včasih verjamem, da ne ve, kako
I chose the ones that were with flowers and landscape	Izbrala sem tiste, ki so bile s cvetjem in pokrajino
I was walking down the street when the dam burst	Odpravil sem se po ulici, ko je počil jez
Sound recordings were recorded later	Zvočne posnetke so posneli pozneje
I had a hard time succeeding before it was too late	Težko sem uspel, preden je bilo prepozno
I hurt a lot of people	Poškodoval sem veliko ljudi
I live with an older woman	Živim s starejšo žensko
I have a good sense of humor	Imam dober smisel za humor
I wonder if you would allow me to touch her as well	Zanima me, če bi mi dovolila tudi dotakniti se je
I went back to school and tried to behave normally	Vrnil sem se v šolo in se poskušal obnašati normalno
I had to let things lie for a while	Nekaj ​​časa sem moral pustiti stvari ležati
Very healthy girl	Zelo zdrava punčka
I like to support my authors in all possible ways	Svoje avtorje rada podpiram na vse mogoče načine
I turned it off before it went off	Ugasnil sem ga, preden je ugasnil
The leader will find a place for you	Vodja bo našel prostor za vas
But I still remember	Se pa še spomnim
I walked and watched the sun	Hodil sem in opazoval sonce
I approach the ground and listen	Približam se tlom in poslušam
I met a girl and got married	Spoznal sem dekle in se poročil
I was secretly in love with her	Na skrivaj sem bil zaljubljen vanjo
I see through my own eyes	Vidim skozi lastne oči
I thought she was going to faint	Mislil sem, da bo omedlela
I smell like a dog or a wolf	Dišim po psu ali volku
I had to take this opportunity	Moral sem izkoristiti to priložnost
I think you'll be fine	Mislim, da boš čisto v redu
I did it twice in front of myself	Pred samim seboj sem to storil dvakrat
I followed the instructions word for word	Sledil sem navodilom od besede do besede
Somewhere on the ship, a baby started crying	Nekje na ladji je začel jokati dojenček
The objects have since been discovered	Predmeti so bili od takrat odkriti
A few horses were used for close work	Nekaj ​​konj je bilo uporabljenih za tesno delo
I said it would be fine	Rekel sem, da bo to v redu
I think we've been waiting for her mother long enough	Mislim, da smo njeno mamo dovolj dolgo čakali
I thought they were beautiful, with very high heels	Mislil sem, da so čudovite, z zelo visokimi petami
A moment later, a truck drove past her	Trenutek pozneje je mimo nje peljal tovornjak
I demand the same from you	Enako zahtevam od vas
I could continue to help out at the inn	Še naprej bi lahko pomagal v gostilni
I thought you were better than that	Mislil sem, da si boljši od tega
I wonder what he dreams about	Zanima me, o čem sanja
I think she actually went to that school	Mislim, da je pravzaprav hodila v to šolo
The first requirement is minimal loss	Prva zahteva je minimalna izguba
They stranded me in a dark alley	Nasedli so me v temni uličici
I hope the king helps	Upam, da bo kralj pomagal
I can’t wait to tell her the good news	Komaj čakam, da ji povem dobro novico
I am not an expert on these matters	Nisem strokovnjak za te zadeve
He should be happy	Naj bi bil srečen
I want you to come and work for me	Želim, da prideš in delaš zame
I looked down at the picture	Pogledala sem dol na sliko
I quickly found the table	Hitro sem našel mizo
I just came across your posts	Pravkar sem naletel na tvoje objave
I don’t think they knew what was going on	Mislim, da niso vedeli, kaj se dogaja
I've never seen a girl like her	Še nikoli nisem videl dekleta, kot je ona
Pleasant acquaintance in all respects!	Prijetno poznanstvo v vseh pogledih!
Over and over again	Vedno znova
I knew this old river was special	Vedel sem, da je ta stara reka posebna
I watched her choose her words	Opazoval sem jo, kako je izbirala besede
I was really in the heat	Res sem bil v vročini
I love my brother too	Tudi jaz ljubim svojega brata
I ended up spending a week in jail	Na koncu sem preživel teden dni v zaporu
I couldn't take it with me	Nisem ga mogel vzeti s seboj
I tried everything that happened in space	Poskusil sem vse, kar se je zgodilo v vesolju
The young woman moved forward to greet him	Mlada ženska se je premaknila naprej, da bi ga pozdravila
I did, packed my clothes, got dressed and left	Naredil sem, zbral svoja oblačila, se oblekel in odšel
I didn’t know what to think	Nisem vedel, kaj naj si mislim
I hoped for the safety of the crowd	Upal sem na varnost množice
A dead fall on the way down	Mrtev padec na poti navzdol
I was already planning to go	Sem že nameraval iti
I put down the knife and told him to walk	Odložila sem nož in mu rekla, naj hodi
I haven't seen you around	Nisem te videl naokoli
Everything worried me	Vse me je skrbelo
I worked full time	Delal sem polni delovni čas
So a superficial wound	Torej površinska rana
I guess it wasn’t an inflated guy	Predvidevam, da ni bil napihnjen tip
I want to protect you all	Vse vas želim zaščititi
I am really excited about the experience that awaits me	Res sem navdušen nad izkušnjami, ki me čakajo
I understand it better than my home	Razumem ga bolje kot svoj dom
I need time to figure it out	Potrebujem čas, da ugotovim
I knew from experience that such a scene meant death	Iz izkušenj sem vedel, da tak prizor pomeni smrt
I can give even more	Lahko dam še več
I understand the nature of such requests	Razumem naravo takšnih zahtev
I needed to know more, so much more	Moral sem vedeti več, toliko več
I wonder what about light	Zanima me kaj je s svetlobo
A lot of people are protesting	Veliko ljudi protestira
Before leaving, I turned back to him	Pred odhodom sem se obrnil nazaj k njemu
A very dependent partnership that works very well	Zelo odvisno partnerstvo, ki deluje zelo dobro
I thought of you so often	Tako pogosto sem mislil nate
I started reading and made sure he couldn’t read	Začel sem brati in se prepričal, da ne zna brati
I know I couldn't do that	Vem, da tega ne bi mogel storiti
I made a bold move here	Tu sem naredil drzno potezo
I mean, unless you have to be anywhere	Mislim, razen če moraš biti kjerkoli
I can’t imagine writing a reconciliation letter	Ne morem si predstavljati, da bi napisal spravno pismo
The house also has a garage	Hiši pripada tudi garaža
I turned to the head of the traveling players	Obrnil sem se k glavi potujočih igralcev
A small and crowded bar caught my eye	V oči mi je padel majhen in zatrpan lokal
I still have a responsibility to him	Še vedno imam odgovornost do njega
I knew both of them by reputation	Oba sem poznal po ugledu
I would put it off as reasonably as possible	Odložil bi ga čim bolj razumno
I take this moment to study it for myself	Ta trenutek izkoristim, da ga sam preučim
I’ve lost interest, at least for now	Izgubil sem zanimanje, vsaj zaenkrat
The two elements are then combined in the following stages	Oba elementa se nato združita v naslednjih fazah
I knew you didn't know where he lived	Vedel sem, da ne veš, kje živi
I had to be very careful about that	Pri tem sem moral biti zelo previden
I'm trying to hug him	Poskušam ga objeti
I will never stop walking after routine care	Nikoli ne bom nehal hoditi po rutinski oskrbi
Such a goddess should have no trouble killing you	Takšna boginja te ne bi smela imeti težav, da bi te ubila
I rent out the fields	Polja oddam v najem
I see you're backing away from me	Vidim, da se mi umakneš
I wonder if you can even remember that	Sprašujem se, ali se vam to sploh lahko spomni
I'm falling back, helicopter shores	Padem nazaj, helikopterske obale
I believe that there was an error in the procedure	Menim, da je prišlo do napake v postopku
I work with the body and never against it	Delam s telesom in nikoli proti njemu
I can't read his expression	Ne morem prebrati njegovega izraza
I know most people will call me crazy	Vem, da me bo večina ljudi označila za norega
I could not access in time	Nisem mogel pravočasno dostopati
I know your intentions are good	Vem, da so tvoji nameni dobri
I could call her real phone number	Lahko bi poklical njeno pravo telefonsko številko
I hoped this particular matter was forgotten	Upal sem, da je bila ta posebna zadeva pozabljena
I didn’t fight for that relationship	Nisem se boril za to zvezo
I had to come and see for myself	Moral sem priti in se sam prepričati
I know what you were doing	Vem kaj si počel
I will find a way out of this for us	Za nas bom našel izhod iz tega
I let my beard and hair grow long	Pustil sem, da moja brada in lasje zrastejo dolgi
The battle lasted only an hour	Bitka je trajala le eno uro
I still haven’t finished the calculation	Še vedno nisem končal z izračunom
I think we would make great friends	Mislim, da bi dobili odlične prijatelje
I just wanted it to stop	Hotel sem samo, da se neha
I could barely hear him on the phone	Komaj sem ga slišal po telefonu
I stayed long enough	ostal sem dovolj dolgo
I heard everything through the door	Vse sem slišal skozi vrata
I was a man who didn’t like confrontation	Bil sem človek, ki ni maral soočenja
I need to make sure she's safe on the road	Moram se prepričati, da je varna na poti
I smiled at him back	Nasmejal sem se mu nazaj
I'm not asking for his life	Ne prosim za njegovo življenje
I began to see more clearly how my light shone through	Začel sem bolj jasno videti, kako moja svetloba sije skozi
I want to report him	Želim ga prijaviti
I can't lie down while she's standing in my house	Ne morem ležati, ko ona stoji v moji hiši
I have to tell my side of the story	Povedati moram svojo stran zgodbe
A look inside revealed that her room was torn	Pogled v notranjost je pokazal, da je njena soba raztrgana
I want to go back to the cave	Želim iti nazaj v jamo
I would move heaven and earth to find him	Prestavil bi nebo in zemljo, da bi ga našel
I whispered as he ran his thumb over my lips	sem zašepetala, ko je s palcem potegnil po mojih ustnicah
The right to minutes and books option is saved	Shranjena je možnost pravice do minut in knjig
I didn't want to look at him	Nisem ga hotela pogledati
I even went out and bought a pair	Šel sem celo ven in kupil par
I am the one I love	Jaz sem tisti, ki jih ljubim
I put all my options into one	Vse svoje možnosti sem dal v eno
The boy has to have fun	Fant se mora zabavati
The size of institutions is very diverse	Velikost institucij je zelo raznolika
I have to hurry, if the rush has not been in vain	Moram pohiteti, če že hitenje ni bilo zaman
I look hard at their faces	Trdo gledam v njihove obraze
I want to turn away from my sins	Želim se obrniti od svojih grehov
I've been sitting with this for a while	Nekaj ​​časa sedim s tem
I put it in a glass of water	Dal sem v kozarec vode
The division was very dispersed	Divizija je bila zelo razpršena
A contract was signed	Podpisana je bila pogodba
I can tell him anything and everything	Lahko mu povem vse in vse
I provided the alcohol	Jaz sem priskrbel alkohol
I just want to kiss you	Samo poljubiti te želim
I like to play ball games	Rad igram igre z žogo
I know you can do both	Vem, da zmoreš oboje
I am looking for evidence to justify my fear	Iščem dokaze, ki bi upravičili svoj strah
A fairly simple story is on the discussion table	Precej preprosta zgodba je na mizi za razpravo
I was so excited at the thought of running away	Bila sem tako navdušena ob misli, da bi pobegnila
I saw what happened to your guitar	Videl sem, kaj se je zgodilo s tvojo kitaro
But I'm still coming to town	Še vedno pa prihajam v mesto
I was thrilled, really	Bil sem navdušen, res
So it all went wrong	Torej je šlo vse narobe
I close the diary to get some sleep	Zaprem dnevnik, da se malo zaspim
I'm not too bothered	Nisem preveč motil
I knew it was all too good to be true	Vedel sem, da je to vse predobro, da bi bilo res
I swallowed without thinking	Pogoltnil sem brez razmišljanja
I knew the map lay somewhere in its depths	Vedel sem, da zemljevid leži nekje v njegovih globinah
A moment later, the fuel tank burst	Trenutek pozneje je posoda za gorivo počila
I guess a lot of them are scared too	Predvidevam, da jih je veliko tudi strah
I give it five stars myself	Sam mu dajem pet zvezdic
I believe it was two years ago	Verjamem, da je bilo pred dvema letoma
I couldn't stay away anymore	Nisem mogel več ostati stran
I could very well endure to the end with help	Zelo verjetno bi lahko zdržal do konca s pomočjo
I didn’t want him to take away with my map	Nisem hotel, da bi odnesel z mojim zemljevidom
I just have to kind of awaken the magic in him	Le nekako moram prebuditi čarovnijo v njem
I bet you can get through	Stavim, da se lahko prebiješ skozi
A devastating morning	Uničujoče jutro
I want to, she told him	Želim si, mu reče
I know it's hard for you	Vem, da ti je težko
I didn’t tell them to do it	Nisem jim rekel, naj to storijo
I have a family there that will accept us	Tam imam družino, ki nas bo sprejela
I would like to know more about my esteemed ancestor	Rad bi izvedel več o svojem cenjenem predniku
I wondered who the other guy was	Spraševal sem se, kdo je drugi tip
I prayed for you every night	Vsako noč sem molil zate
I go blind for a moment	Za trenutek oslepim
I used to be paid to invent weapons	Nekoč sem bil plačan za izumljanje orožja
I tried for almost an hour before I gave up	Poskušal sem skoraj eno uro, preden sem obupal
I was angry and started letting go	Bila sem jezna in začela izpuščati
The prince should not get into trouble	Princ ne bi smel zapasti v težave
I will hurry and do not hesitate to obey your orders	Hitel bom in ne odlašam, da bom ubogal tvoje ukaze
I worked hard for this car	Trdo sem delal za ta avto
I've heard it many times	Večkrat sem slišal
I liked everything there, except it wasn't me	Tam mi je bilo vse všeč, le da nisem bil jaz
I wouldn’t burn this or any book	Ne bi zažgal te ali katere koli knjige
I read him a letter	Prebrala sem mu pismo
I didn’t even realize we were so close	Sploh se nisem zavedal, da sva si tako blizu
I wanted to crawl inside	Hotel sem se zlezeti noter
I was waiting for the rescue	Čakal sem na reševanje
I won't remind you again	Ne bom te več spominjal
I feel pretty rescued right now	Trenutno se počutim precej rešeno
I have to be with them	Moram biti z njimi
I wondered what that meant	Spraševal sem se, kaj to pomeni
I liked this hairstyle more and more	Ta frizura mi je bila vedno bolj všeč
I finished and the curtain came down	Končal sem in zavesa se je spustila
I will proudly wear this label	Ponosno bom nosil to etiketo
I tried to grab her, but I failed	Poskušal sem jo zgrabiti, a mi ni uspelo
Then I turned my attention to my chains	Nato sem pozornost usmeril na svoje verige
I need to know some critical facts	Moram vedeti nekaj kritičnih dejstev
I thought it was really great	Zdelo se mi je res super
I could feel the anger coming back	Čutila sem, kako se jeza vrača
I bought a painting from you earlier this year	V začetku tega leta sem pri vas kupil sliko
The police were called	Poklicana je bila policija
I heard several bullets crashing into the area around me	Slišal sem, da je več krogel zaletavalo v območje okoli mene
I felt myself staring again	Začutil sem, da spet strmim
The engine started on the yacht	Na jahti se je zagnal motor
I was awake, for sure	Bila sem budna, zagotovo
I rested my head on him	Glavo sem naslonila nanj
Both methods generally match well	Obe metodi se na splošno dobro ujemata
I wanted to be far away from the camp	Hotel sem biti daleč stran od kampa
The appearance of absolute shock	Videz absolutnega šoka
I can almost smell the gas	Skoraj zavoham plin
I enjoy writing both	Uživam v pisanju obeh
I clung to him all night	Celo noč sem se držala zanj
I looked around for a small animal or bird	Ozrl sem se naokoli in iskal majhno žival ali ptico
I can fly a draft horse	Lahko letim vlečnega konja
I am not an athletic person	Nisem atletska oseba
A top police detective	Vrhunski policijski detektiv
I would attend all his courses	Obiskoval bi vse njegove tečaje
In fact, I’ve done this before and I’ve had little problems	Dejansko sem to počel že prej in sem imel majhne težave
I didn’t even know how it happened	Sploh nisem vedel, kako se je zgodilo
I'm going to the registry	Grem do registra
I know from her smile	Vem po njenem nasmehu
I would also easily use any other religion	Prav tako zlahka bi uporabil katero koli drugo vero
I closed my eyes while driving	Med vožnjo sem zaprl oči
I had to search the whole tunnel	Moral sem preiskati cel tunel
I never trusted you, or that elegant man of yours	Nikoli ti nisem zaupal, ali tistemu tvojemu elegantnemu moškemu
I moved to sit in the shade of a tree	Preselil sem se, da bi sedel v senci drevesa
The question was never answered immediately	Na vprašanje ni bilo nikoli odgovora takoj
I looked at her with a seriously ugly glare	Pogledal sem jo z resno grdim bleščanjem
The vehicle just blew up	Pravkar je razneslo vozilo
I feel like I use it for work and social occasions	Počutim se, da ga uporabljam za delo in družabne priložnosti
I still live with that	Še vedno živim s tem
I really hope this goes somewhere	Resnično upam, da bo to kam šlo
I just follow everyone else	Vse ostale samo spremljam
The episode interests and entertains us	Epizoda nas zanima in zabava
And his opinions are not entirely thought out	In njegova mnenja niso v celoti premišljena
I wanted to have my place	Želela sem, da bi imela svoje mesto
I watch pieces of war on television	Na televiziji gledam delce vojne
I'm not cold anymore	Ni me več zeblo
I can feel how worried you are	Čutim, kako si zaskrbljen
Honestly, I didn’t even think he still had those abilities	Iskreno povedano, sploh si nisem mislil, da ima še vedno te sposobnosti
A café within walking distance of her new school	Kavarna v hoje od njene nove šole
The phone rang in the distance	V daljavi je zazvonil telefon
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
I thought he wanted to scare her	Mislil sem, da jo je hotel prestrašiti
I couldn't stay in the village	Nisem mogel ostati v vasi
I wanted to be with friends and family	Želela sem biti s prijatelji in družino
But I was exhausted	Vendar sem bil izčrpan
I didn’t like the fact that he got so close	Ni mi bilo všeč dejstvo, da se je tako zbližal
It makes my life miserable	To mi zagreni življenje
I was proud of myself	Bila sem ponosna nase
I have many children	Imam veliko otrok
I looked in the mirror again	Spet sem pogledal v ogledalo
I tried to breathe while my cough went wild	Poskušal sem dihati, medtem ko je moj kašelj divjal
I whisper three words again	Še enkrat zašepetam tri besede
I should fast for a week	Teden dni bi se moral postiti
A few seconds later, he found himself laughing	Nekaj ​​sekund pozneje je ugotovil, da se smeji
I was just sick of him	Bilo mi je ravno slabo od njega
I urge you to inquire again then	Pozivam vas, da se takrat še enkrat pozanimate
I usually buy plants at a hardware store	Običajno kupujem rastline v trgovini s strojno opremo
I'm just enforcing the laws	Jaz samo uveljavljam zakone
I brought you a wrapped gift	Prinesel sem ti darilo zavito
I haven’t decided yet how to call her	Nisem se še odločil, kako bi jo poklical
This is a new category of devices	To je nova kategorija naprav
I think we looked at each of them	Mislim, da smo pogledali vsakega od njih
I want you to think about how it was	Želim, da pomislite, kako je to bilo
I didn't care who he owed	Ni mi bilo mar, komu je dolžan
I didn’t intend to take the easy way out	Nisem nameraval ubrati lahke poti
I also decide to be a loving treatment provider	Odločim se tudi, da bom ponudnik ljubečega zdravljenja
I gave him the paper	Dal sem mu papir
I climbed up and headed towards the house	Preplezala sem se in se odpravila proti hiši
I rarely post other things	Redko objavljam druge stvari
You should sit on this throne	Moral bi sedeti na tem prestolu
I never stopped thinking about what it cost him	Nikoli nisem nehal razmišljati, kaj ga je to stalo
I spoke into the sheets	Govoril sem v rjuhe
I know we are innocent	Vem, da smo nedolžni
So they lost in the end	Zato so na koncu izgubili
I had big light blue eyes	Imel sem velike svetlo modre oči
I could show you girls	Lahko bi vam pokazala dekleta
And I have to move right away	Jaz pa se moram takoj premakniti
You should get married	Moral bi se poročiti
A perfect, happy family	Popolna, srečna družina
I heard you were missing	Slišal sem, da si pogrešan
I couldn't resist laughing either	Tudi jaz se nisem mogla upreti smeha
I decide to open the trunk	Odločim se, da odprem prtljažnik
I wasn’t too worried about that	Nisem bil preveč zaskrbljen zaradi tega
I automatically lift my finger to my nose	Samodejno dvignem prst k nosu
I thought the night was over	Mislil sem, da je noči konec
I have been coming here since the opening of this institution	Sem prihajam od odprtja te ustanove
I caught her in my office once	Enkrat sem jo ujel v svoji pisarni
A pattern appears	Pojavlja se vzorec
I felt immense relief at him	Ob njem sem čutil neizmerno olajšanje
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
The couple has three children together	Par ima skupaj tri otroke
I kept coming back	Vedno znova sem se vračal
Most people try to be normal	Večina ljudi se trudi biti normalna
I completely understand	popolnoma razumem
I stay cold, but blood boils inside me	Ostajam hladen, a v meni vre kri
You were a real bunch of naughty people	Pravi snop nagajiv si bil
I can smell her sweet scent, and now something more	Čutim njen sladek vonj, zdaj pa nekaj več
I’ve been sick very often lately	Zadnje čase sem zelo pogosto bolan
I was afraid to call her back	Bala sem se, da bi jo poklicala nazaj
I hit the pile against the wall against the floor	V kup ob steni sem udaril ob tla
I checked the weather	Preveril sem vreme
I was ruined years before that	Leta pred tem sem se uničil
A flash of sadness or regret	Blisk žalosti ali obžalovanja
I never had a need	Nikoli nisem imel potrebe
It never seemed like a lonely place	Nikoli se ni zdelo samotno mesto
I assume you are also friends with the Emperor	Predvidevam, da ste tudi vi prijatelji s cesarjem
I'm just looking at the equipment	Gledam samo opremo
I like to be fully aware of everything possible	Rada se popolnoma zavedam vsega možnega
I felt like my world was going to end	Počutil sem se, kot da se bo moj svet končal
I send peace, love and light from the heart	Iz srca pošiljam mir, ljubezen in luč
I have some errands in the morning	Zjutraj imam nekaj opravkov
I apologized and went to the hall	Opravičila sem se in odšla v dvorano
I left all the instructions on my desk	Vsa navodila sem vam pustil na svoji mizi
I would do anything to be protected	Naredil bi vse, da bi bil zaščiten
In my free time I play baseball, basketball and football	V prostem času igram baseball, košarko in nogomet
I move back and lean against the wall	Pomaknem se nazaj in se naslonim na steno
I just live in a building	Samo živim v stavbi
I need a planet that is well protected	Potrebujem planet, ki je dobro zaščiten
I didn’t have any of that	Nisem imel nič od tega
I will continue to do business with you	Še naprej bom posloval z vami
I couldn’t voluntarily stab the knife into it	Nisem mogel prostovoljno zabiti noža vanj
I found my place	Našel sem svoje mesto
A direct attack will shoot you	Neposreden napad vas bo ustrelil
None of the varieties are often seen in cultivation	Nobena od sort ni pogosto vidna pri gojenju
I didn’t run into her that day	Tisti dan nisem naletel nanjo
I emphasize this for two reasons	To poudarjam iz dveh razlogov
I liked both of them right away	Oba sta mi bila takoj všeč
The commercial oil business was in its infancy at the time	Komercialni naftni posel je bil takrat v povojih
I put the diary in my pocket	Dnevnik sem pospravil v žep
I watched the full video from the convention	Ogledal sem si celoten video s konvencije
I liked this part of my brain	Ta del mojih možganov mi je bil všeč
I dared to demand that the shooting stop	Upal sem si zahtevati, naj se streljanje neha
I stay up late and watch old detective shows	Ostajam pozno pozno in gledam stare detektivske oddaje
Most of the foreign volunteers were also assigned to the regiment	V polk je bila dodeljena tudi večina tujih prostovoljcev
I begged him and asked him to just say something	Rotila sem ga in ga prosila, naj samo nekaj reče
The need to do others wrong	Potreba, da bi druge delali narobe
That was unsuccessful	To je bilo neuspešno
I believe he was a just man	Verjamem, da je bil pravičen človek
I don't have time to rest	Nimam časa za počitek
I could feel sorry for them	Lahko bi se smilil zanje
I wanted to breathe it all in first	Vse sem hotel najprej vdihniti
I was grateful for freedom, family and friends	Hvaležen sem bil za svobodo, družino in prijatelje
The speech is for the audience and about the audience	Govor je namenjen občinstvu in o občinstvu
I didn't talk to you about that either	Tudi s tabo nisem govoril o tem
I pulled the cover over his legs and smiled	Potegnila sem prevleko čez njegove noge in se nasmehnila
Now I just want to go to bed	Zdaj hočem le v posteljo
I didn't know you were collecting them	Nisem vedel, da si jih zbiral
Natural species beautiful	Naravna vrsta lepa
The young woman has disappeared	Mlada ženska je izginila
I need a bath, drinks and food	Potrebujem kopel, pijačo in hrano
I watched her until she disappeared behind the wall	Gledal sem jo, dokler ni izginila za zidom
I ran up the stairs and into the kitchen	Stekla sem po stopnicah in v kuhinjo
A big celebrity event took place there	Tam se je odvijal velik dogodek slavnih
A copy similar to the one he made	Kopija, podobna tisti, ki jo je naredil
I mean, the soul is not in a hurry	Mislim, duša ni prenagljena
I didn’t know there were more	Nisem vedel, da jih je več
Thousands were left homeless	Na tisoče ljudi je ostalo brez domov
I always think in lines	Vedno razmišljam v vrsticah
I had to go to the dance	Moral sem iti na ples
It can be used by a lawyer or a law firm	Uporabi lahko odvetnik ali odvetniška pisarna
I opened the door and found her in bed	Odprl sem vrata in jo našel v postelji
I couldn’t bear to be by my side	Nisem mogla prenašati, da bi bil ob sebi
I didn't mean to tell you that	Nisem ti hotel takole povedati
I decided to graduate from this	Odločil sem se, da bom diplomiral iz tega
His scientific work has stood the test of time	Njegovo znanstveno delo je prestalo preizkus časa
I’m tired of secretly being his lover	Utrujen sem od tega, da sem na skrivaj njegov ljubimec
I went to the house a little shaken	Malo pretresena sem šla v hišo
I gladly accepted the invitation	Z veseljem sem sprejel povabilo
I taught you not to	Naučil sem te, da ne boš
I hope they become his friends	Upam, da bodo postali njegovi prijatelji
I would give anything to help her heal	Vse bi dal, da bi ji pomagal ozdraviti
A huge house stretched out in front of me	Pred mano se je razprostirala ogromna hiša
I took my soul for you	Vzel sem dušo zate
In fact, I was happy climbing the ice	Pravzaprav sem bil vesel plezanja po ledu
That's what I said then	Takrat sem to rekel
I was a little caught	Malo sem bil ujet
I appreciate your cooperation	Cenim vaše sodelovanje
I definitely miss people like that	Zagotovo pogrešam take ljudi
I imagined that was why she was so young abandoned	Predstavljal sem si, da je bila zato tako mlada zapuščena
I really appreciate that, thank you	Resnično cenim to, hvala
That’s when I really, really missed her for the first time	Takrat sem jo resnično, prvič zelo pogrešal
I wondered if it was the same for him	Spraševal sem se, ali je zanj enako
I think we are making progress	Mislim, da napredujemo
And dreams live on	In sanje živijo naprej
I was reckless and desperate	Bila sem nepremišljena in obupana
I finally got serious about looking for a job	Končno sem se resno lotil iskanja zaposlitve
I saw my merciful posture in the reflection	V odsevu sem videl svojo usmiljeno držo
I turn my attention back to the group	Svojo pozornost usmerim nazaj na skupino
During my stay, I learned a lot about life	Med bivanjem sem se veliko naučil o življenju
I had to find my horse	Moral sem najti svojega konja
I'm looking forward to the show	Veselim se predstave
I just pointed it out	Samo poudaril sem
I have the numbers here	Tukaj imam številke
I wonder a lot about that	Zelo se sprašujem o tem
I made him some presents and delivered them today	Naredila sem mu nekaj daril in jih danes dostavila
I would like to see a response in the newspapers tomorrow	Jutri bi rad videl odziv v časopisih
I can look at that	To lahko pogledam
I didn’t think about the possibilities or consequences of a will	Nisem razmišljal o možnostih ali posledicah oporoke
I watched and couldn’t believe my eyes	Gledala sem in nisem mogla verjeti svojim očem
I have no official ability	Nimam uradne sposobnosti
I have no idea what that could be	Pojma nimam kaj bi to lahko bilo
I forgot what it’s like to do these things	Pozabil sem, kako je delati te stvari
I wrote newspaper articles	Pisal sem časopisne članke
I started hearing voices telling me to kill someone	Začel sem slišati glasove, ki so mi govorili, naj nekoga ubijem
I don’t see the skin being broken at all	Ne vidim, da je koža sploh zlomljena
I went crazy here	Tukaj sem znorel
I almost feel sorry for him	Skoraj mi ga je žal
I've never had to deal with that before	S tem se mi še nikoli ni bilo treba ukvarjati
I am now aware of the relative importance of this act	Zdaj se zavedam relativne pomembnosti tega dejanja
A pleasant meal with a pleasant man	Prijeten obrok s prijetnim moškim
I wouldn’t know what else to do with myself	Ne bi vedel, kaj bi še sam s sabo
I didn't mean to disturb you	Nisem te hotel motiti
I remember it was light pink	Spomnim se, da je bila svetlo roza
On one chair lay a book	Na enem stolu je ležala knjiga
I didn’t want to believe this was happening	Nisem hotel verjeti, da se to dogaja
I believe he is a fraud	Verjamem, da je prevarant
I always remember that	Vedno se spomnim tega
I have a daughter too	Tudi jaz imam hčerko
I hoped she was right	Upal sem, da je imela prav
I never found out what happened to my parents	Nikoli nisem izvedel, kaj se je zgodilo z mojimi starši
I brought the power of attorney to sign it	Prinesel sem pooblastilo, da ga podpišeš
I urge you to do as they say	Pozivam vas, naredite, kot pravijo
I wasn’t good at it	Nisem bil dober v tem
I want you to take care of me	Želim, da poskrbiš zame
I don’t remember ever seeing him so crazy	Ne spomnim se, da sem ga kdaj videl tako norega
I imagine the laughter of the children playing outside	Predstavljam si smeh otrok, ki se igrajo zunaj
I rolled my eyes and headed for the stairs	Zavila sem z očmi in se odpravila proti stopnicam
Basic understanding of economics	Osnovno razumevanje ekonomije
I open my mouth, but nothing comes out	Odprem usta, a nič ne pride ven
I don't notice any buildings or power lines	Ne opazim nobenih zgradb ali električnih vodov
I was sad and angry both at the same time	Bila sem žalostna in jezna obe hkrati
I hear it coming and going	Slišim, kako prihaja in odhaja
I give it to you	dajem ti jo
I felt a lot of sympathy for my mother	Do mame sem čutil veliko sočutja
I feel responsible for your loss	Počutim se odgovornega za tvojo izgubo
I've been looking at this page for quite some time	To stran si ogledujem že kar nekaj časa
I can’t go on with this and still be alone	Ne morem nadaljevati s tem in še vedno biti sam
I took that as a trick	To sem vzel kot trik
I'll be fine	Popolnoma v redu bom
No one mentioned it	Nihče tega ni omenil
The truce was not formally repeated	Premirje formalno ni bilo ponovljeno
Now I only have memories	Zdaj imam samo spomine
I automatically looked up what pulled the carriage	Samodejno sem poiskal, kaj je potegnilo kočijo
I'm going to need access to some power	Potreboval bom dostop do nekaj moči
I had no idea what was flying through me	Pojma nisem imel, kaj me je preletelo
Many times I had a lot over	Velikokrat sem imel veliko čez
I didn’t expect the band members to find me here	Nisem pričakoval, da me bodo člani skupine našli tukaj
I have so much to say	Toliko imam za povedati
I wanted her to scream at me	Hotel sem, da bi kričala name
I never intended to save you	Nikoli te nisem nameraval rešiti
I knew everyone was probably still asleep	Vedel sem, da verjetno vsi še spijo
I hoped that day would never come	Upal sem, da ta dan nikoli ne bo prišel
I hate morning traffic	Sovražim jutranji promet
I forgot for a moment	Za trenutek sem pozabil
I mean, that book is a classic	Mislim, ta knjiga je klasika
I need you to move fast and quiet	Potrebujem te, da se premikaš hitro in tiho
There have been major concerns about the safety of children	Pojavila se je velika zaskrbljenost zaradi varnosti otrok
Thank you very much	Najlepša hvala
I believe you understand my significance	Verjamem, da razumete moj pomen
I really love it	Res ga imam zelo rada
I served her a treat	Postregel sem ji v veselje
I started in the morning	Začel sem zjutraj
He never showed anyone	Nikoli ni nikogar pokazal
I lean over and kiss her on the cheek	Nagnem se in jo poljubim na lice
Because all that would make you think	Ker bi vse to dalo misliti
I can see in his face that it hurts	Na njegovem obrazu vidim, da ga boli
I definitely thought it was going to be hard	Zagotovo sem mislil, da bo težko
I left the company and started looking for a job	Zapustil sem podjetje in začel iskati službo
I decide to play together	Odločim se igrati skupaj
I have to start	Moram začeti
I felt this in others as well	To sem čutil tudi pri drugih
I know you're still sewing	Vem, da še vedno šivaš
I am the only daughter who lives close to my mother	Sem edina hči, ki živi blizu mame
I want to stay further south	Želim ostati dlje na jugu
I have more than enough to make me comfortable	Imam več kot dovolj, da mi je udobno
I'll take care of your herd	Poskrbel bom za tvojo čredo
I just had to get out	Samo ven sem moral
I felt sorry for my mother and father	Bilo mi je žal za mamo in očeta
Languages ​​kept me company	Družbo so mi delali jeziki
I closed my eyes and stopped breathing	Zaprla sem oči in prenehala dihati
I will not let myself get out of the way	Ne bom se pustil spraviti s poti
She was visited by a small group and kept company	Obiskala ji je manjša skupina in ji delala družbo
In his mind, a hundred questions fought for priority	V njegovih mislih se je za prednost borilo sto vprašanj
And so we created it layer by layer	In tako smo jo ustvarili plast za plastjo
He has an older brother and a younger sister	Ima starejšega brata in mlajšo sestro
I repeat the process with another brick	Postopek ponovim z drugo opeko
I mean, you shouldn't	Mislim, ne bi smelo
I couldn’t bear to leave	Nisem mogel prenesti, da bi odšel
I needed a job and I’m still doing it	Potreboval sem službo in jo še vedno delam
I didn’t want to go to class	Nisem hotel iti v razred
I'm going to her right away	Takoj grem k njej
I always make sure I’m on time	Vedno pazim, da sem pravočasno
I quickly rush in and drag myself inside	Hitro prihitim in se odvlečem noter
A few men looked at me hard	Nekaj ​​moških me je trdo pogledalo
I lost most of my cases as a public defender	Večino primerov sem izgubil kot javni zagovornik
I do not recommend the latter	Slednjega ne priporočam
I have tried to maintain the bias of this department	Poskušal sem ohraniti pristranskost tega oddelka
I'm paying you to perform	Plačam ti za izvedbo
I will send troops to follow the trail	Poslal bom vojake, da bodo sledili sledi
But it can happen	Toda to se lahko zgodi
I hope she never sees me like that	Upam, da me nikoli ne bo videla takega
I asked someone what was going on	Nekoga sem vprašal, kaj se dogaja
I said in my natural voice	sem rekel s svojim naravnim glasom
I know it looked bad, but nothing else happened	Vem, da je bilo videti slabo, vendar se ni zgodilo nič drugega
A woman accustomed to power and control	Ženska, vajena moči in nadzora
Very good clean copy	Zelo dobra čista kopija
I used photography	Uporabil sem fotografijo
I am developing a new perspective	Razvijam novo perspektivo
The highway was completed c	Avtocesta je bila dokončana c
I did the same thing again with the same result	Ponovno sem naredil isto stvar z enakim rezultatom
I try harder to get away from him	Težje se trudim, da bi se oddaljil od njega
I knocked again, this time harder	Potrkal sem še enkrat, tokrat močneje
Religious rites have been performed here in the past	Tu so v preteklosti izvajali verske obrede
I think dinner was in the company	Mislim, da je bila večerja v družbi
I can’t wait to be on the ground again	Komaj čakam, da bom spet na tleh
Wine is also waiting for me	Čaka me tudi vino
I miss talking to artists	Pogrešam pogovore z umetniki
I followed her, curious to find out more	Sledil sem ji, radoveden, da bi izvedel več
I'm already wearing glasses	že nosim očala
I continued down the hall toward the kitchen	Nadaljeval sem po hodniku proti kuhinji
Apparently I was ready	Očitno sem bil pripravljen
I couldn’t hurt her like that man was trying to do	Nisem je mogel prizadeti, kot je poskušal storiti tisti moški
I mean, you made it up	Mislim, ti si ga izmislil
I would like to thank everyone for their voice and support	Rad bi se zahvalil vsem za njihov glas in podporo
I didn’t know he was going to the convention	Nisem vedel, da bo na konvenciji
I wouldn't be afraid, believe me	Ne bi me bilo strah, verjemite mi
I thought of you a lot too	Tudi jaz sem veliko mislil nate
I really didn’t want to hurt him	Res ga nisem hotel poškodovati
I was looking for you, but it wasn't there	Iskal sem te, a ni bilo zraven
I also read something	Nekaj ​​sem tudi brala
I think his phone was dead	Mislim, da je bil njegov telefon mrtev
None of this I told you	Nič od tega sem ti rekel
I wanted to live a little	Hotel sem malo živeti
I hated to remember and my head hurt	Sovražila sem se spominjati in glava me je bolela
I just finished the last set	Pravkar sem končal zadnji niz
I closed my eyes, wanting not to cry	Zaprla sem oči v želji, da ne bi jokala
I wanted to tell them in full	Želel sem jih povedati v celoti
I try to avoid such places	Takim krajem se skušam izogibati
I will miss you very much	zelo te bom pogrešal
I want to save you from what's to come	Želim te rešiti pred tem, kar prihaja
I was hoping my jaw didn’t just fall off	Upal sem, da mi čeljust ni kar padla
I just like this one	Samo ta mi je všeč
I fell silent and let her go	Utihnil sem in jo pustil
I didn’t want to force him into action	Nisem ga želel prisiliti v akcijo
I could only save two lives	Lahko bi rešil samo dve življenji
I think my message just goes that far	Mislim, da gre moje sporočilo le tako daleč
Florida did not fulfill these plans	Florida teh načrtov ni izpolnila
Total length seven feet two inches	Skupna dolžina sedem čevljev dva palca
I know you won't find a better man	Vem, da boljšega človeka ne boste našli
The land is freely accessible	Zemljišča so prosto dostopna
I returned the moss to her and tried to add a smile	Vrnil sem ji mah in poskušal dodati nasmeh
I can't earn that in a single day	Tega si ne morem niti v enem dnevu zaslužiti
I didn’t always trust my vision from so far away	Nisem vedno zaupal svoji viziji od tako daleč
I didn’t know what to do before	Prej nisem vedel, kaj naj naredim
I thought he wanted to steal my purse	Mislil sem, da je hotel ukrasti mojo torbico
I don’t seem to be able to handle this	Zdi se, da tega ne morem obvladati
I was in serious trouble	Bil sem v resnih težavah
I reached under the table and pulled her out	Segel sem pod mizo in jo potegnil ven
I knew he had a plan, but it was suicide	Vedel sem, da ima načrt, toda to je bil samomor
I said such terrible things	Sem rekel tako grozne stvari
They haven't called me normal in a while	Že kar nekaj časa me niso imenovali normalnega
I also give him a banana	Dam mu tudi banano
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Potrla sem si oči, a se je trkanje nadaljevalo
I have no idea what your work history is	Pojma nimam, kakšna je tvoja delovna zgodovina
A young girl in a white dress stands next to them	Mlado dekle v beli obleki stoji poleg njih
A lamb is the baby of a male or female sheep	Jagnje je dojenček samca ali samice ovce
I had good intentions in the beginning	Na začetku sem imel dobre namene
I need to get back to painting	Moram se vrniti k slikanju
I try to be very active and stay in shape	Trudim se biti zelo aktiven in ostati v formi
I followed the map and saw everything until six	Sledil sem zemljevidu in vse sem videl do šestih
I couldn't stand it one more moment	Nisem mogel zdržati niti trenutka več
I don't think for myself	Ne razmišljam zase
I only have one mouth and two hands	Imam samo ena usta in dve roki
I can hate them from afar	Od daleč jih lahko sovražim
I felt the atmosphere between them change	Čutil sem, da se vzdušje med njima spreminja
I just got your message	Pravkar sem dobil tvoje sporočilo
I did not attend any funerals	Nisem sodeloval pri nobenem pogrebu
I was a simple man at the time	Takrat sem bil preprost človek
I didn’t make a list that actually had seven names	Nisem izdelal seznama, ki je imel dejansko sedem imen
I appreciate you taking my safety into account	Cenim, da ste upoštevali mojo varnost
The highway has remained the same since that date	Avtocesta je od tega datuma ostala enaka
I wanted to be one of them, normal	Želel sem biti eden izmed njih, normalen
It would not be desirable anywhere	Nikjer ne bi bil zaželen
The team was taken there	Tja je bila odpeljana ekipa
I could never, even when it hurt	Nikoli ne bi mogel, tudi ko bi me bolelo
I had neither the time nor the reason to spend anything	Nisem imel ne časa ne razloga, da bi karkoli porabil
The sounds of their voices seemed kind of reassuring to me	Zvoki njihovih glasov so se mi zdeli nekako pomirjujoči
I have to do right	Moram narediti prav
I wouldn’t want to as a mom either	Tudi jaz ne bi hotela kot mamo
I haven't had a visitor in a long time	Že dolgo nisem imel obiskovalca
I work for the governor	Delam za guvernerja
I made you aware of this before he killed you	Prisilil sem te, da se tega zavedaš, preden te ubije
I will not have them forever	Ne bom jih imel za vedno
I found it really sweet of them	Zdelo se mi je res sladko od njih
I got a better deal than I expected	Dobil sem boljši posel, kot sem pričakoval
I always think of time as my medium	Vedno razmišljam o času kot o svojem mediju
I didn't know she was going to call you	Nisem vedel, da te bo poklicala
I think we could have entered sooner	Mislim, da bi lahko vstopili prej
The name of the medicine is required for publication	Za objavo je potrebno ime zdravila
I would probably break down there and cry	Verjetno bi se tam zlomil in jokal
The storm did not approach the mainland	Nevihta se ni približala kopnemu
I made a desperate decision	Odločil sem se obupno
But I didn't look her in the eye	Nisem pa je pogledal v oči
I plan to live much longer	Načrtujem živeti veliko dlje
I missed her terribly	Strašno sem jo pogrešal
I apologize only for allowing my dissatisfaction to build up	Opravičujem se samo, ker sem dovolil, da se moje nezadovoljstvo kopiči
A quick understanding passes between us like two old friends	Hitro razumevanje mine med nama kot dva stara prijatelja
I realized that girls talk about things like that	Spoznal sem, da se dekleta pogovarjajo o takih stvareh
I became a strong spirit	Postala sem močna duha
I can't wait to get out	Komaj čakam, da pridem ven
I connect with this easily	S tem se zlahka povežem
You do this because you choose to	To počneš, ker se tako odločiš
I went with my mother	Šla sem z mamo
I am now speaking with the full authority of the government	Zdaj govorim s polno avtoriteto vlade
I can stay a little	Lahko ostanem malo
A direct lie if my eyes told me anything	Neposredna laž, če bi mi oči kaj povedale
I didn’t have to go with them	Ni mi bilo treba iti z njimi
A white light appeared above him	Nad njim se je prikazala bela luč
You could say you didn’t even bother	Lahko bi rekel, da se niti nisi trudil
I was really pregnant	Res sem bila noseča
The function is equivalent to the function of the mayor	Funkcija je enakovredna funkciji župana
I was young, stupid and drunk that night	Tisto noč sem bil mlad, neumen in pijan
In fact, I mostly enjoyed his company	Pravzaprav sem večinoma užival v njegovi družbi
I had no more questions	Nisem imel več vprašanj
I seemed to feel it	Zdelo se mi je, da jo čutim
I hope they had enough warnings to hide	Upam, da so imeli dovolj opozorila, da se skrijejo
I never think about giving them back	Nikoli ne pomislim, da bi jih vrnil
I would kill him	jaz bi ga ubil
Smoking makes me cough	Zaradi kajenja imam kašelj
I cooked, washed the dishes and washed	Kuhala sem, pomila posodo in prala
I've never seen a man do that	Še nikoli nisem videl moškega, da bi to naredil
I was up all night every hour	Vsako uro sem bil vso noč pokonci
A look I could only describe as loving	Pogled, ki bi ga lahko opisala le kot ljubeč
I stepped out into the cold	Stopila sem ven na mraz
I feel in control here, I cross those beams	Počutim se, da imam nadzor tukaj, prečkam te tramove
I had to get over it	To sem moral preboleti
A girl is something to be shared and enjoyed	Dekle je nekaj, kar je treba deliti in uživati
I have a link to your sweet stuff	Imam povezavo do tvojih sladkih stvari
A lot of people took part in it	V to je sodelovalo veliko ljudi
The familiar smell caught me uncertainly	Znan vonj me je ujel negotovo
I know someone is for me	Vem, da je nekdo zame
I asked him to bring home the milk	Prosila sem ga, naj prinese domov mleko
I was completely helpless at the time	Takrat sem bil popolnoma nemočen
I want to be a hero, somewhere, somehow	Želim biti heroj, nekje, nekako
Many volunteers worked with their hands only	Mnogi prostovoljci so delali samo z rokami
I stay outside and watch the sunset	Ostajam zunaj in opazujem sončni zahod
Tissue appeared in her hand	V njeni roki se je pokazalo tkivo
I think two things need to be thought about	Mislim, da je treba razmišljati o dveh stvareh
I can still draw and paint	Še vedno znam risati in slikati
I didn’t push him out of me	Nisem ga potisnil izven sebe
I found out that the house is made of metal	Ugotovil sem, da je hiša narejena iz kovine
I'll show you everything	Vse vam bom pokazal
I can't talk about it	Ne morem govoriti o tem
I couldn't wait any longer	Nisem mogel več čakati
I would miss my girlfriend	Pogrešal bi svojo punco
I don't have a procedure yet	Nimam še postopka
I didn’t expect it to be difficult	Nisem pričakoval, da bo težko
Time to die and time to plant	Čas za umiranje in čas za sajenje
I know it’s all bad right now	Vem, da je trenutno vse hudo
I have him on my guest list	Imam ga na seznamu gostov
I didn’t have to explain the shit	Ni mi bilo treba razlagati sranja
I can't even blame the river	Niti reki ne morem zameriti
I looked forward through the tall elephant grass	Gledal sem naprej skozi visoko slonjo travo
I wouldn’t intend to use it on this guy	Ne bi ga nameraval uporabiti na tem tipu
I feel more confident now	Zdaj se počutim bolj samozavestno
I think I would actually be very happy or relieved	Mislim, da bi bil v resnici zelo vesel ali olajšan
I couldn’t stand the pain	Nisem mogel prenašati bolečine
I weighed the matter, briefly	Pretehtal sem zadevo, na kratko
I would use a guy like you	Uporabil bi mi tipa, kot si ti
I wanted to know your plans first	Najprej sem hotel izvedeti tvoje načrte
Jewish students were removed from schools	Judovske učence so odstranili iz šol
I couldn't even imagine that	Tega si nisem mogel niti predstavljati
I am their prime suspect in the murder	Jaz sem njihov glavni osumljenec za umor
I don't know them myself	Sam jih ne poznam
I can't seem to breathe	Zdi se mi, da ne morem dihati
I can’t believe it all happened	Ne morem verjeti, da se je vse zgodilo
Oil is dangerous to marine animals	Nafta je nevarna za morske živali
I barely noticed it got very cold	Komaj sem opazil, da je postalo zelo hladno
I know you're going to change your mind	Vem, da si boš premislil
A moment later, she was completely human again	Trenutek pozneje je bila spet popolnoma človek
I don’t think we have enough balance in the tunnel	Mislim, da morda nimamo dovolj ravnotežja v tunelu
I worked and that was it	Delal sem in to je bilo to
The first is supposed to be the main host	Prvi naj bi bil glavni gostitelj
I didn’t know what else to do	Nisem vedela, kaj naj še naredim
I loved watching you use your hands	Všeč mi je bilo, ko sem te gledal, kako uporabljaš svoje roke
All of this was profitable	Vse to je bilo dobičkonosno
I wanted to be one of his dogs	Hotel sem biti eden od njegovih psov
I wouldn't say that to anyone but you	Tega ne bi rekel nikomur razen tebi
I always believe that I get advice in the industry from more people	Vedno verjamem v to, da dobim nasvete v industriji od več ljudi
A great man, she said	Velik moški, je rekla
I have feelings too	Tudi jaz imam občutke
I understand why she's upset	Razumem, zakaj je razburjena
I called you and woke you up	Poklical sem te in te zbudil
I didn't want to give up	Nisem hotel odnehati
I walk quietly past and listen intently	Tiho hodim mimo in pozorno poslušam
I’ve always been something small	Vedno sem bil nekaj malega
Lies are the same	Laži so enake
I could go to jail	Lahko bi šel v zapor
My attention was drawn to my father's gentle movement	Mojo pozornost je pritegnil nežen očetov gib
I knew it was only one night	Vedel sem, da je to samo ena noč
I no longer trusted the temples	V templje nisem več zaupal
I looked down and walked to the couch	Pogledala sem navzdol in odšla do kavča
I promised her she would stay clean and sober	Obljubil sem ji, da bo ostala čista in trezna
Gold bricks would be easy to use	Zlato opeko bi zlahka uporabil
I would start to enjoy this situation	Začel bi uživati ​​v tej situaciji
I pulled my hand out of hers	Potegnil sem roko iz njene
I never thought about what the family lives on	Nikoli nisem razmišljal, od česa živi družina
I think he's in love with me	Mislim, da je zaljubljen vame
I stepped in and listened to him play	Stopil sem in poslušal, kako igra
I left you the usual and my white tennis shoes	Pustil sem ti običajne in svoje bele teniške copate
You should know, to be honest	Moral bi vedeti, če sem iskren
The most commonly used is their characteristic bark	Najpogosteje uporabljeno je njihovo značilno lubje
I saw us, together, in bliss and ecstasy	Videl sem naju, skupaj, v blaženosti in v ekstazi
I was told that would not be possible	Rečeno mi je bilo, da to ne bo mogoče
You could almost see the finish line	Skoraj bi lahko videl ciljno črto
I didn't even have the keys to my boat	Nisem imel niti ključev svojega čolna
I think some of them owe him some blood	Mislim, da mu jih nekaj dolguje nekaj krvi
I run through the living room	Tečem skozi dnevno sobo
I was looking forward to going to the forest	Veselil sem se odhoda v gozd
I have a feeling you might like the same thing	Občutek imam, da ti bo morda všeč isti
I find the official form and names	Najdem uradni obrazec in imena
I ended up caught up with him	Na koncu sem bila ujeta z njim
I need you all to trust me	Potrebujem, da mi vsi zaupate
I am a burden he has borne for thirty years	Jaz sem breme, ki ga nosi že trideset let
I got a little lost	Malce sem se izgubil
But I wouldn’t kick them	Vendar jih ne bi brcnil
I know your mom would be thrilled	Vem, da bi bila tvoja mama navdušena
I actually work for a living	Pravzaprav delam za preživetje
I have to get permission first	Najprej moram dobiti dovoljenje
Maybe I want your help and she too	Morda želim tvojo pomoč in tudi ona
I wasn’t as graceful as my sisters	Nisem bila tako graciozna kot moje sestre
He also confesses the details of his underground life	Izpoveduje tudi podrobnosti o njegovem podzemnem življenju
I never knew what he had in his pockets	Nikoli nisem vedel, kaj ima v žepih
I heard you didn't want me	Slišal sem, da me nočeš
I think they all are	Mislim, da so vsi
I wanted to know what was going on in his head	Želel sem vedeti, kaj mu gre po glavi
I would like to talk to your patient tomorrow	Jutri bi se rad pogovoril z vašim pacientom
A knot stuck in his stomach	Vozel se mu je vtaknil v trebuh
An unconscious patient lies on the operating table	Nezavesten bolnik leži na operacijski mizi
I felt calm and peaceful here	Tu sem se počutil mirno in mirno
Long unusual flight route, but international to international airport	Dolga nenavadna pot letenja, vendar mednarodna do mednarodnega letališča
I have no intention of coming to work	Ne nameravam priti v službo
I had no doubt what it was	Nisem dvomil, kaj je to
I recognized her handwriting	Prepoznal sem njen rokopis
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Odprla sem oči in skoraj zadihala od presenečenja
She also started developing a range of makeup products	Začela je razvijati tudi vrsto izdelkov za ličenje
I wasn’t sure what she meant by us	Nisem bil prepričan, kaj je mislila z nami
I did it the hard way a few years ago	Pred nekaj leti sem to naredil na težji način
I really wasn't anywhere	Res me ni bilo nikjer
I never attended any industrial events on his arm	Nikoli se nisem udeležil nobenih industrijskih dogodkov na njegovi roki
Everyone has these shades	Vsakdo ima te odtenke
I can’t claim I’m not to blame myself	Ne morem trditi, da nisem sama kriva
I was too weak to move	Bil sem prešibak, da bi se premaknil
I can't believe they caught you	Ne morem verjeti, da so te ujeli
I think you will find a certain room interesting	Mislim, da se vam bo zdela določena soba zanimiva
A few more steps and she will be free	Še nekaj korakov in osvobodila se bo
I think things will calm down and they have	Mislim, da se bodo stvari umirile in so se
I commissioned an employee to add a few things	Uslužbenca sem naročil, da doda nekaj stvari
I love this show	Obožujem to oddajo
And it goes much deeper than that	In gre veliko globlje od tega
Sounds like silk tearing in his throat	Zvok kot trganje svile v njegovem grlu
I want you to watch this	Želim, da gledaš to
I wasn’t sure what to think about it	Nisem bil prepričan, kaj naj si mislim o tem
I stopped and took a closer look	Ustavil sem se in si pobliže ogledal
I have to squeeze that out of my mind	To široko moram iztisniti iz misli
Life and word	Življenje in beseda
I was just a little overwhelmed	Bil sem le malo preobremenjen
Long this time	Tokrat dolga
I step back and forth	Stopam naprej in nazaj
I hope you enjoyed the award	Upam, da ste uživali v nagradi
A company that values ​​everything equally	Družba, ki vse enako ceni
Because of this, he became a famous chef of his time	Zaradi tega je postal slaven kuhar svojega časa
I should also explain that	To bi moral tudi pojasniti
I'll make an appointment	Dogovoril se bom za sestanek
I haven't laughed like that in a long time	Že dolgo se nisem tako smejal
I park in front of my unit	Parkiram pred svojo enoto
A man and a woman, both with a typical Jewish image	Moški in ženska, oba s tipično judovsko podobo
I think it was a very successful trip	Mislim, da je bilo to zelo uspešno potovanje
I had to maintain my dignity	Moral sem ohraniti svoje dostojanstvo
I had to do it for my father	Moral sem to narediti za svojega očeta
I waved at the blackboard	Mahnil sem po črni plošči
I had to get that flying bomb out of here	Moral sem odpeljati to letečo bombo od tod
A dark, almost dangerous smile curled his lips	Temen, skoraj nevaren nasmeh mu je ukrivil ustnice
The man was now standing on the water	Moški je zdaj stal na vodi
I have a regularly well paid job	Imam redno dobro plačano službo
I never saw her again after that day	Po tistem dnevu je nisem več videl
I received the product for review	Izdelek sem prejel zaradi pregleda
I bet you had a lot of fun for your sixteenth	Stavim, da ste imeli veliko zabavo za svojo šestnajsto
I want to make love to you	Želim se ljubiti s tabo
I got a little sick from the fish and fruit	Malo mi je postalo slabo od rib in sadja
I know that would be just as fatal	Vem, da bi bilo to enako usodno
I made no secret of the fact that I was looking	Nisem skrival, da sem iskal
I called again	Ponovno sem poklicala
I had to have dinner ready now	Zdaj sem moral imeti pripravljeno večerjo
I'm almost done	Skoraj sem končal
I knew from the beginning that it was you	Od začetka sem vedel, da si ti
The territory is being acquired	Ozemlje se pridobiva
I hear the municipality here is pretty small	Slišim, da je občina tukaj precej majhna
I cut it in half	Prepolovila sem ga
I hate that I don’t have extra money in the bank	Sovražim, da nimam dodatnega denarja na banki
I never liked this guy anyway	Itak nikoli nisem maral tega tipa
Very attractive smell	Zelo privlačen vonj
I never left you, not for a second	Nikoli te nisem zapustil, niti za sekundo
I kind of fell	Nekako sem padel
I would keep it simple	Ohranil bi to preprosto
I can’t live with the ghosts of my past	Ne morem živeti z duhovi svoje preteklosti
I owed her some time	Bil sem ji dolžan nekaj časa
I think we will all miss him	Mislim, da ga bomo vsi pogrešali
I looked into the hole	Pogledala sem v luknjo
I started asking a question	Začel sem postavljati vprašanje
I mean, this creature seemed to come out of nowhere	Mislim, zdelo se je, da je to bitje prišlo od nikoder
I know this is no excuse, believe me	Vem, da to ni opravičilo, verjemi mi
I felt her smile next to my flesh	Začutil sem njen nasmeh ob mojem mesu
I was alone in the hallway	Bila sem sama na hodniku
I will tackle it a lot	Veliko se ga bom lotil
I lean back on the bench	Naslonim se na klop
I knew that without a doubt	To sem vedel brez dvoma
I have too much work to do at the moment	Trenutno imam preveč dela
It was clear she was back	Bilo je jasno, da se je vrnila
I never heard him leave	Nikoli ga nisem slišal oditi
I mean, selling death	Mislim, prodaja smrt
I take a sharp breath	Ostro vdihnem
I helped myself to an empty chair	Pomagal sem si na prazen stol
I picked them up and stared at them	Dvignil sem jih in strmel vanje
I told you I shouldn't write these books	Rekel sem ti, da ne bi smel pisati teh knjig
I suddenly feel shy	Nenadoma se počutim sramežljivo
A good example is the tunnel of activities	Dober primer je tunel aktivnosti
I'm probably losing the advantage	Verjetno izgubljam prednost
I hear a sneer	Slišim posmehljiv smeh
I forgot my lines a few times	Nekajkrat sem pozabil svoje vrstice
I never imagined he would bless me like that	Sploh si nisem predstavljal, da me bo tako blagoslovil
I think he was a little crazy	Mislim, da je bil malo nor
I call him a sweet deer	Jaz mu pravim sladek jelen
I couldn’t stop moving	Nisem se mogel nehati premikati
I really appreciate you talking to me	Resnično cenim, da govoriš z mano
I never told your father otherwise	Nikoli nisem rekel tvojemu očetu drugače
Others recommended me to go there, so we did	Drugi so mi priporočili, da gremo tja, tako da smo to storili
But I want you to say what music is like	Želim pa, da bi povedali, kakšna je glasba
I looked at the photo again	Spet sem pogledal fotografijo
I want to protect and not kill	Želim zaščititi in ne ubijati
Then I would drop my hand	Potem bi spustil roko
I hope it gets better by the second week	Upam, da bo do drugega tedna bolje
I know you want to shoot me	Vem, da hočeš streljati name
His birthday is celebrated as a national holiday	Njegov rojstni dan se praznuje kot državni praznik
I didn't want to notice him	Nisem ga hotela opaziti
I also slid aside my half-eaten salad	Na stran sem zdrsnila tudi svojo napol pojedeno solato
I just wanted to be me	Hotel sem biti samo jaz
The songs were completed on the last tour	Pesmi so bile končane na zadnji turneji
I think Dad had had enough	Mislim, da je imel oče dovolj
I will tell death anything to keep it	Smrti bom povedal karkoli, da jo obdržim
An example is the red circle in the picture	Primer je rdeči krog na sliki
I could talk to my father	Lahko bi govoril z očetom
I promise you will understand when we are done	Obljubim, da boste razumeli, ko bomo končali
A world without water	Svet brez vode
I tried to find out if my hair stayed in place	Poskušal sem ugotoviti, ali so moji lasje ostali na mestu
I can't leave him now	Zdaj ga ne morem zapustiti
I looked at it on the map	Pogledal sem ga na zemljevidu
He is not a hero in the conventional sense	On ni junak v konvencionalnem smislu
First, it is for sure	Prvič, to je zagotovo
I have no idea what happened	Pojma nimam, kaj se je zgodilo
I’m also thinking of retiring from all of this	Tudi jaz razmišljam, da bi se od vsega tega upokojil
I had to lean against the wall again	Spet sem se moral nasloniti na steno
I have an idea of ​​what we are dealing with	Imam idejo, s čim imamo opravka
I have to get away from her	Moram pobegniti od nje
I didn’t want her to treat me like a sister	Nisem hotela, da me obravnava kot sestro
A few seconds was better than nothing	Nekaj ​​sekund je bilo bolje kot nič
I could feel that much	Toliko sem lahko čutil
A great opportunity was near	Velika priložnost je bila blizu
The background was painted red	Ozadje je bilo pobarvano rdeče
I know all your graces	Poznam vse vaše milosti
I think her heart broke	Mislim, da se ji je srce zlomilo
I still love ice cream	Še vedno obožujem sladoled
I relax and try to catch my breath	Sprostim se in poskušam zajeti sapo
I don’t steal or hurt anyone	Nikogar ne kradem in ne poškodujem
I always get great fan mail	Vedno dobim odlično pošto oboževalcev
A green box appears	Pojavi se zeleno polje
I turn and see the doctor next to me	Obrnem se in zagledam zdravnika ob sebi
I got the center tables	Dobil sem sredinske mize
I overtook	Prehitela sem
I just had to say things carefully	Le previdno sem moral povedati stvari
I know your father and your mother	Poznam tvojega očeta in tvojo mamo
I shouldn't worry about her, he said	Zanjo me ne bi smelo skrbeti, je rekel
I said sorry and checked	Rekel sem oprosti in preveril
I started really close	Začel sem res tesno
I asked myself a question in my mind	V mislih sem si zastavil vprašanje
I felt a little weird funny	Malo čudno sem se počutil smešno
I lay there thinking about my life	Ležala sem tam in razmišljala o svojem življenju
Inventor and designer of weapons	Izumitelj in oblikovalec orožja
I didn’t want to introduce a woman to our group	V našo skupino nisem želel vpeljati ženske
I was good at chemistry	Bila sem dobra v kemiji
I saw him downstairs last night	Sinoči sem ga videl spodaj
I was hit in the back	Udarjen sem bil po hrbtu
I was born into this and this is my life	V to sem se rodil in to je moje življenje
At the end of the walk, a door appeared	Na koncu sprehoda so se pojavila vrata
I have to try to get through this	Moram poskusiti preiti skozi to
A species of mouse is present	Prisotna je vrsta miši
I thought he didn't notice me	Mislil sem, da me ni opazil
I would receive a check in a few weeks	Čez nekaj tednov bi prejel ček
I don't think they need him	Mislim, da ga ne potrebujejo
I didn't see it that way	Nisem tako videl
I can’t believe they don’t know the facts	Ne morem verjeti, da ne poznajo dejstva
Please go hunting today	Prosim vas, da greste danes na lov
I step back, but not fast enough	Stopim nazaj, vendar ne dovolj hitro
I am not a successful child	Nisem uspešen otrok
I still can't get rid of time here	Še vedno se ne morem znebiti časa tukaj
I poured a glass for everyone	Vsakemu sem nalil kozarec
I thought it would be better if it was longer	Mislil sem, da bi bilo bolje, če bi bil daljši
I was just thinking about my partner	Razmišljal sem samo o svojem partnerju
I think she's missing	Mislim, da je manjka
I invested in a good blade	Vložil sem v dobro rezilo
They didn't pay attention to us at all	Na nas sploh niso bili pozorni
I like to look at his face	Rada gledam v njegov obraz
I want to cry because you want to cry	Rad bi jokal, ker hočeš jokati
Otherwise I wouldn't have	Drugače ne bi imel
I kept coming back to their functions and meetings	Kar naprej sem se vračal na njihove funkcije in sestanke
But I have to sleep	Moram pa spati
I jumped out of the truck	Skočil sem iz tovornjaka
I can defend myself better now	Zdaj se lahko bolje branim
Personally, I would like to be a part of this	Osebno bi rad bil del tega
I'm glad it helped you	Vesel sem, da vam je bilo v pomoč
I recognized that look	Prepoznal sem ta pogled
I can't give up on one of you	Ne morem se odpovedati enemu od vas
I was sick to death	Bil sem bolan do smrti
It has also greatly improved the state’s mental health system	Zelo je izboljšal tudi državni sistem duševnega zdravja
I can send you thoughts	Lahko ti pošljem misli
I walk around a little more	Še malo hodim naokoli
Soon after, the computer would move	Kmalu zatem bi se računalnik premaknil
I believe these are possible	Verjamem, da so te možne
I never thought of such a punishment for you	Nikoli nisem mislil takšne kazni zate
I didn’t like the way she studied it	Ni mi bilo všeč, kako jo je preučevala
I will not be stopped	ne bom ustavljen
I don't want to have anything to do with it	Nočem imeti nič s tem
I got up, got dressed, and made coffee	Vstala sem, se oblekla in skuhala kavo
I was in a lot of pain behind the toilet	Zelo me je bolelo za straniščem
I will never allow this to happen	Nikoli ne bom dovolil, da se to zgodi
I'm here for a different task	Tukaj sem zaradi drugačnega opravka
A sigh escaped his lips	Z ustnic se mu je ušel vzdih
I never told you the whole truth	Nikoli ti nisem povedal celotne resnice
I didn’t know what the real key was	Nisem vedel, kateri je pravi ključ
Cook the dried beans separately	Suhi fižol skuhamo ločeno
Satan is mentioned only in the first sentence	Satan je omenjen le v prvem stavku
I couldn’t speak or move	Nisem mogel govoriti ali se premikati
I'm not kidding, it said	Ne hecam se, tako je pisalo
I could handle that for a while	Nekaj ​​časa bi to lahko obvladal
I had a wide smile on my face	Na obrazu sem imel širok nasmeh
A future in which women are essentially slaves	Prihodnost, v kateri so ženske v bistvu sužnje
I missed you all day because I wanted to see you	Ves dan sem te pogrešal, ker sem te želel videti
I had no answers for her either	Tudi zanjo nisem imel odgovorov
I promise I'll be waiting for you	Obljubim, da te bom čakal
They would then add their parts separately	Nato bi dodali svoje dele ločeno
I'll stay today until you're done	Danes bom ostal, dokler ne boš končal
I will guide you, do not be afraid	Vodil te bom, ne boj se
I love her and her work	Obožujem njo in njeno delo
I didn't know there was an elder in your church	Nisem vedel, da je starešina v vaši cerkvi
The effects of the railroad were immediate	Učinki železnice so bili takojšnji
I followed, frankly	Sledil sem, odkrito rečeno
When it got to my belly, I landed back on the ground	Ko je prišel do mojega trebuha, sem pristala nazaj na zemlji
I could almost touch him	Skoraj bi se ga lahko dotaknil
I feel my neck heal	Čutim, kako se moj vrat celi
I decided to bring him home	Odločil sem se, da ga pripeljem domov
I had to get out of here	Moral sem iti od tod
I achieved freedom	Dosegel sem svobodo
I hesitated, then moved on	Okleval sem, nato pa sem šel naprej
I set the clock to shake	Nastavil sem uro, da se trese
Moments later, she then spoke	Nekaj ​​trenutkov pozneje je nato spregovorila
They also held chains to hang something	Držali so tudi verige, da so nekaj obesili
Temporary benefit of time	Začasna ugodnost časa
This time I remembered to seek safety	Tokrat sem se spomnil poiskati varnost
They put another cloth in her mouth	Drugo krpo so ji dali v usta
I liked it, but I didn’t like it	Všeč mi je bilo, vendar mi ni bilo všeč
I thought furiously	besno sem razmišljal
I found her and it was too late	Našel sem jo in bilo je že prepozno
I wouldn't have to stay long	Ne bi mi bilo treba dolgo ostati
I just wanted something that was similar to my normal life	Želel sem si le nekaj, kar je podobno mojemu običajnemu življenju
I mean, you can trust me	Mislim, lahko mi zaupaš
I wasn’t good at it	Nisem bil dober v tem
I look forward to watching your latest video	Nestrpno si ogledam vaš najnovejši video
I am the complete opposite	Jaz sem popolno nasprotje
I chose every step of my path	Izbral sem vsak korak svoje poti
I think that's weird	Mislim, da je to čudno
I feel it cut through the object	Čutim, da reže skozi predmet
I've never been so scared	Še nikoli me ni bilo tako strah
I still need a good story this morning	Danes zjutraj vseeno potrebujem dobro zgodbo
I will also get some of that	Nekaj ​​od tega bom tudi dobil
I missed her a lot the first year	Prvo leto sem jo zelo pogrešal
I felt helpless and started crying	Počutila sem se nemočno in začela sem jokati
Combining meat and grain, a really strong bond	Združitev mesa in žita, resnično močna zveza
I was a dozen steps away when he spoke	Bila sem v ducatu korakov, ko je spregovoril
Suddenly I was a tree branch without a trunk	Nenadoma sem bil drevesna veja brez debla
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I could hardly wait to see you later	Komaj sem čakal, da se vidimo kasneje
I avoided him whenever our path crossed and once	Izognil sem se mu vedno, ko se nam je pot križala in enkrat
A pair of legs welcomed his vision	Par nog je pozdravil njegovo vizijo
I also mention it a few times in my newsletter	Nekajkrat ga tudi omenjam v svojem glasilu
I still really cared about him	Še vedno mi je bilo zelo mar zanj
I was thrilled when she was accepted	Bila sem navdušena, ko je bila sprejeta
I can't worry about that now	Zdaj ne morem skrbeti za to
I want you to follow the lights	Želim, da slediš luči
We all had a great weekend!	Lep vikend smo preživeli vsi!
I have to excuse the pain	Bolečino moram opravičiti
I was suddenly exhausted	Nenadoma sem bil izčrpan
I wake up thinking of both	Zbudim se z mislijo na oboje
That’s why I’ve always been so excited about her	Zaradi tega sem bil vedno tako navdušen nad njo
I think he really tried to be a good man	Mislim, da se je res trudil biti dober mož
I sigh and go back to my bedroom	Zavzdihnem in se vrnem v svojo spalnico
I slowly bent down and picked him up	Počasi sem se sklonil in ga dvignil
Many report physical and mental problems	Mnogi poročajo o fizičnih in psihičnih težavah
I can't accept you because he will fight me for you	Ne morem te sprejeti, ker se bo boril z mano zate
I can always look forward to that	Tega se lahko vedno veselim
A beautiful name for a beautiful woman	Lepo ime za lepo žensko
I grew up with politics	Odraščal sem s politiko
I can’t help but feel responsible	Ne morem si pomagati, da se ne bi počutil odgovornega
I went up to the third floor	Povzpel sem se v tretje nadstropje
Three spent months on the episode	Trije so za epizodo preživeli mesece
I ran to them and demanded what had happened	Stekel sem do njih in zahteval, kaj se je zgodilo
Part of my plan came true	Del mojega načrta se je uresničil
A sea breeze was blowing from the lower harbor	Iz spodnjega pristanišča je pihal morski vetrič
I reached up and pressed my fingers to it	Segel sem navzgor in pritisnil prste nanj
I need to show you one more thing	Moram vam pokazati še eno stvar
I breathed it too	Tudi jaz sem ga dihal
I started a website with sign language	Začel sem spletno stran z znakovnim jezikom
I just shook my head no	Samo zmajal sem z glavo ne
I warn you not to resist	Opozarjam te, da se ne upiraj
I quickly picked it up and looked at the screen	Hitro sem jo dvignil in pogledal na zaslon
I think he wants to build trust first	Mislim, da želi najprej vzpostaviti zaupanje
I know the property very well	Lastnino zelo dobro poznam
This gives us a new way to do it	To nam daje nov način za to
I thought he was going to behave differently	Mislil sem, da se bo obnašal drugače
I stopped and turned to meet his gaze	Ustavila sem se in se obrnila, da bi srečala njegov pogled
I was somewhere where it seemed familiar to me	Bil sem nekje, kjer se mi je zdelo znano
You should listen to him	Moral bi ga poslušati
I know the law by the inch	Poznam zakon na centimeter
I started taking some green tea	Začel sem jemati malo zelenega čaja
I chose it for several reasons	Izbrala sem ga iz več razlogov
A typical error line is presented for each symbol	Za vsak simbol je predstavljena tipična vrstica napak
Hug him and let her sing	Objemite ga in ji pustite, da poje
I need coffee in the morning to function	Za delovanje potrebujem kavo zjutraj
I knew there was one, but not where	Vedel sem, da je eden, vendar ne kje
There have been some significant changes since then	Od takrat je bilo nekaj bistvenih sprememb
I don't write for them	Ne pišem zanje
I didn’t catch a hint of jealousy	Nisem ujel kančka ljubosumja
I couldn’t even go to the studio to record	Nisem mogel niti v studio, da bi snemal
I don't remember his last name	Ne spomnim se njegovega priimka
Victoria praised him in her letters and diary	Victoria ga je hvalila v svojih pismih in dnevniku
I was sure things wouldn’t work out	Prepričan sem bil, da se stvari ne bodo izšle
I highly recommend this property	Zelo priporočam to nepremičnino
A good example of this would be exercise	Dober primer tega bi bila vadba
At my age, I have to watch my knees	Pri svojih letih moram paziti na kolena
I know work is dangerous	Vem, da je delo nevarno
Problems with thinking and behaving can also occur	Pojavijo se lahko tudi težave z razmišljanjem in vedenjem
Whatever I'm going to pull off with this old girl	Karkoli bom potegnil s to staro punco
I told the audience they sucked	Povedal sem občinstvu, da so zanič
I found them in town	Našel sem jih v mestu
I believe she ran away from someone	Verjamem, da je nekomu pobegnila
I tried to search online but found nothing	Poskušal sem iskati na spletu, pa nisem našel nič
I went to get the car from the underground garage	Šel sem po avto iz podzemne garaže
I really need to fix this tonight	Nocoj res moram to urediti
I hope the prediction is correct	Upam, da je napoved pravilna
Then I tried to express them in my own words	Nato sem jih poskušal izraziti s svojimi besedami
Everything is going well on board	Na krovu gre vse dobro
I didn’t go straight to her	Nisem šel ravno do nje
I know you will take good care of her	Vem, da boš dobro poskrbel zanjo
Oh, what a species called settled	O, kakšna vrsta, imenovana poravnana
I froze in the pool on the opposite side	Zmrznil sem v bazen na nasprotni strani
I could still see the blood under my nails	Še vedno sem videl kri pod nohti
I didn't want to be with her	Nisem hotel biti z njo
I rushed to see the battle continue	Porinil sem se, da bi videl nadaljevanje bitke
I still can't explain why	Še vedno si ne znam razložiti, zakaj
I gave him permission to be here	Dala sem mu dovoljenje, da je tukaj
I refused to drink anything	Zavrnil sem piti karkoli
I will hold you with my victorious right hand	Držal te bom s svojo zmagovito desnico
I knew it wasn't his real name	Vedel sem, da ni njegovo pravo ime
I wasn’t in the mood to see her at the moment	Trenutno nisem bil razpoložen, da bi jo videl
I have decided to steal both your personal and property damage	Odločil sem se ukrasti tako vašo osebno in premoženjsko škodo
I reminded her of my appointment and she nodded	Opomnil sem jo na svoj termin in prikimala je
I got up, undressed and ran	Vstala sem, se slekla in stekla
I’m probably more of a woman today	Danes sem verjetno bolj ženska
I had nothing to do with the program	S programom nisem imel nič
I tried to breathe normally	Poskušal sem normalno dihati
I am selfish and I accept that	Sem sebičen in to sprejmem
I will not ask you to stop this communication	Ne bom vas prosil, da prenehate s to komunikacijo
I started with paper and a ruler	Začel sem s papirjem in ravnilom
It is exposed to very strong winds throughout the year	Skozi vse leto je izpostavljena zelo močnim vetrom
I point to a photo of the girl	Pokažem na fotografijo deklice
You showed up here a week later	Teden dni kasneje ste se pojavili tukaj
I know you never wanted to hurt me	Vem, da me nikoli nisi hotel prizadeti
I just left the office	Pravkar sem šel iz pisarne
I get points because I’m kind	Dobivam točke, ker sem prijazen
The divorce shall take effect immediately	Ločitev začne veljati takoj
I tried to relax, breathing slowly	Poskušal sem se sprostiti, počasi sem dihal
I was immediately in love	Takoj sem bil zaljubljen
A big smile crossed my face	Velik nasmeh mi je preletel obraz
I pulled out my biology book	Izvlekel sem svojo knjigo biologije
Traces of painting are visible on the ceiling	Na stropu so vidne sledi poslikave
I was dying down there with the others	Umirala sem tam spodaj z drugimi
Maybe I'm panicking too much	Morda sem preveč ujet v paniko
I didn't sell anything	Nič nisem prodal
I throw myself at you a lot	Precej se vržem nate
A few dishes lay on the counter	Nekaj ​​posode je ležalo na pultu
I mean, nothing good can come of this	Mislim, iz tega ne more biti nič dobrega
I think he needs someone to take care of him	Mislim, da potrebuje nekoga, ki bo skrbel zanj
I got a hint for a new story	Dobil sem namig za novo zgodbo
I know, stupid stupid joke	Vem, neumna debela šala
I pressed a button to close the door	Pritisnil sem gumb, da zaprem vrata
I couldn't marry him	Nisem se mogla poročiti z njim
After all the excitement, I am very tired	Po vsem razburjenju sem zelo utrujen
I knew this was his last day of judgment	Vedel sem, da je to njegov zadnji sodni dan
I felt sorry for him	Bilo mi je žal zanj
I agree that everyone is having a good time	Strinjam se, da se imajo vsi lepo
I just want someone to talk to	Samo želim nekoga za pogovor
This gave him a thorough knowledge of all forms	To mu je dalo temeljito poznavanje vseh oblik
I finally went for replacement surgery	Končno sem šel na nadomestno operacijo
I literally stopped living	dobesedno sem nehal živeti
Sound copy only with minor wear	Zvočna kopija le z manjšo obrabo
I think any idiot can remember that	Mislim, da se vsak idiot tega lahko spomni
I held him to my face	Držala sem ga k obrazu
I couldn’t hide my guilt well	Svoje krivde nisem mogel dobro skriti
I still feel panic	Še vedno čutim paniko
I take a good look at him in the fire	V ognju ga dobro pogledam
You could easily imagine him with a crown and a sword	Z lahkoto bi si ga lahko predstavljal s krono in mečem
I had a right to know about myself	Imel sem pravico vedeti o sebi
I want to get a good night's sleep	Želim se dobro naspati
I always drew to learn to look	Vedno sem risal, da bi se naučil videti
I just couldn’t face another delivery	Preprosto se nisem mogel soočiti z drugo dostavo
The sun appearing in the east	Sonce, ki se kaže na vzhodu
I have some relatives there too	Tudi tam imam nekaj sorodnikov
I knew he was standing on the other side	Vedel sem, da stoji na drugi strani
I may still need another one	Morda bom vseeno potreboval še enega
I moved away but always stayed in touch	Odselila sem se, a vedno ostala v stiku
Congratulations on your post	Iskreno vam čestitam za objavo
I could never have expected anything like that	Nikoli ne bi mogel pričakovati česa takega
All three were reserve players	Vsi trije so bili rezervni igralci
I couldn’t bear to meet her gaze	Nisem mogel prenesti, da bi srečal njenega pogleda
I really hope you experience this	Resnično upam, da boste to izkusili
I am stupid to claim that this is us	Neumna sem, če trdim, da smo to mi
I realized it was almost spring	Spoznal sem, da je skoraj pomlad
I saw how much they love her	Videl sem, kako zelo jo imajo radi
I didn't recognize her from behind	Od zadaj je nisem prepoznal
I didn't blame them for that	Tega jim nisem zameril
I thought they must hate me for not joining	Mislil sem, da me morajo sovražiti, ker se nisem pridružil
I forgot about it all until winter	Na vse skupaj sem pozabil do zime
I think it depends on who comes	Mislim, da je odvisno od tega, kdo pride
I was in a bad place	Bil sem na slabem mestu
I managed to hide that from most of them	To mi je uspelo skriti pred večino od njih
I loved all the songs they chose and everything	Všeč so mi bile vse pesmi, ki so jih izbrali, in vse
I met all kinds of new friends	Spoznal sem vse vrste novih prijateljev
I study the one closest to me	Študiram tistega, ki mi je najbližji
A simple question simply cannot create deep data	Preprosto vprašanje preprosto ne more ustvariti globokih podatkov
I knew that what she did to me would be fatal	Vedel sem, da bo to, kar mi je storila, usodno
I studied at the same school, you study	Jaz sem študiral v isti šoli, ti študiraš
I didn’t know what to say to that	Nisem vedel, kaj naj rečem na to
I pulled the light blanket up to my neck	Lahko odejo sem si potegnila do vratu
I believe this is peace for our time	Verjamem, da je to mir za naš čas
I hope, so deeply, for you	Upam, tako globoko, zate
I exchanged, but it never went anywhere	Zmenjal sem se, a to nikoli ni šlo nikamor
It took me a week to be with them	Vzela sem si en teden, da sem bila z njimi
I enjoy the opportunity	Uživam v možnosti
I never wanted this life for you	Nikoli si nisem želel tega življenja zate
The last two dropped out of the competition soon after	Zadnja dva sta kmalu zatem izpadla iz tekmovanja
I was relieved to see him nod	Odleglo mi je, ko sem videl, da je prikimal
I know where this conversation is going	Vem, kam gre ta pogovor
I heard her move inside	Slišal sem jo, kako se premika v notranjosti
I remember the first day of school	Spomnim se prvega šolskega dne
I believe this led me to a shadow job	Verjamem, da me je to pripeljalo do službe v senci
I could feel him pressing	Čutila sem, kako pritiska
Long days of driving for sure, but only a day	Dolgi dnevi vožnje zagotovo, a samo dan
I had to experience the choice	Moral sem izkusiti izbiro
I went there hoping you would find me	Šla sem tja v upanju, da me boš našel
I hear another dying scream of a dead worker	Slišim še en umirajoči krik mrtvega delavca
I really didn’t want to doubt his manhood	Resnično nisem hotel dvomiti v njegovo moškost
After that, I mostly clean and tidy the boats	Po tem večinoma očistim in uredim čolne
I wonder if these will look the same as them	Zanima me, ali bodo te izgledale enako kot oni
I had his plates in my hands	V rokah sem imel njegove plošče
I didn't think you'd come alone	Nisem si mislil, da boš prišel sam
I just need to release some nervous energy	Samo sprostiti moram nekaj živčne energije
I've seen him several times	Večkrat sem ga videl
I dared to approach myself	Sam sem si upal približati
I enjoyed spending time with the guys	Z veseljem sem preživel čas s fanti
A wonderful man, really	Čudovit človek, res
There are a few things I need to address	Nekaj ​​stvari se moram posvetiti
I wasn’t ready for that to be me	Nisem bil pripravljen, da bi to bil jaz
I catch her before she can jump	Ujamem jo, preden lahko skoči
I should be strong	Jaz bi moral biti močan
I'll have dinner ready in about an hour	Večerjo bom imel pripravljeno čez kakšno uro
I wish I could make more use of my training	Želim si, da bi bolj izkoristil moj trening
I have to look him down	Moram ga pogledati navzdol
I wondered what to do next	Spraševal sem se, kaj naj naredim naprej
I didn't see who was driving	Nisem videl, kdo je vozil
I haven’t been disappointed since	Od takrat nisem bil razočaran
She was overwhelmed with feeling	Preplavil jo je občutek
I didn't expect that at all	Tega sploh nisem pričakoval
I wrote a letter last night	Prejšnjo noč sem pisala pismo
A shiny blue outline of her shape pierced my eyes	Oči mi je prebodel sijoč modri obris njene oblike
I entered the living room	Vstopil sem v dnevno sobo
I still had wounds	Še vedno sem imel rane
I expected and deserved it, but it still hurt	To sem pričakoval in zaslužil, a je kljub temu bolelo
A posture she was too familiar with	Drža, ki ji je bila preveč znana
I know you loved him too	Vem, da si ga tudi ljubila
I wondered if it had become gloomy	Spraševal sem se, ali je postal mrkoten
I almost dragged the priest inside	Skoraj sem vlekel duhovnika noter
I heard about it	Slišal sem o tem
They got an old plane	Dobili so staro letalo
I will not end my life yet	Ne bom še končal svojega življenja
I cried, just for a few seconds	Jokala sem, samo za nekaj sekund
I know they are looking for us very much	Vem, da nas zelo iščejo
I know what my father will say	Vem, kaj bo moj oče rekel
I’ve always been able to get up, but lately	Vedno sem se lahko dvignil, ampak v zadnjem času
I haven't done anything like that before	Česa takega še nisem naredil
I turned them over and checked the pulse	Obrnil sem jih in preveril utrip
I said it again, louder this time	Povedal sem še enkrat, tokrat glasneje
I haven't been to this part yet	Na tem delu še nisem bil
I stay with my son, who has an apartment	Ostajam pri sinu, ki ima stanovanje
I knew it was a civilian plane	Vedel sem, da je to civilno letalo
I have free rooms here in the apartment	Tu v apartmaju imam proste sobe
I only help with stockpiling	Pomagam samo pri zbiranju zalog
I didn’t do business in this theater at all	V tem gledališču sploh nisem posloval
I took you for granted	Vzel sem te za samoumevno
I have no idea where this just landed	Pojma nimam, kje je to pravkar pristalo
I pulled the bow as it was behind the bush	Potegnila sem lok, ko je bil za grmom
I think it was hard for him	Mislim, da mu je bilo težko
It is dated to c	Datirana je v c
Britain remained largely loyal to her	Velika Britanija ji je v veliki meri ostala zvesta
I could feel my eyes watering	Čutila sem, da se mi solzijo oči
I was sad for myself today	Danes sem bil žalosten zase
I couldn’t keep it a secret	Nisem mogel obdržati skrivnosti
I would sleep on that	Na tem bi spal
None of them printed a word	Nobeden od njih ni natisnil niti besede
I didn’t like the hint of fear in them	Ni mi bilo všeč kanček strahu v njih
I sit down on the floor and close my eyes	Usedem se na tla in zaprem oči
I doubt she'll let me escort you back	Dvomim, da mi bo dovolila, da te pospremim nazaj
C gives you enough rope to hang	C vam daje dovolj vrvi, da se obesite
I almost ended up there as a prisoner	Tam sem skoraj končal kot ujetnik
I wanted my soul back	Hotel sem svojo dušo nazaj
I love the sound of the waves	Obožujem zvok valov
I'm not going to think about it	Ne bom razmišljal o tem
A series of visitors and good wishes throughout the day	Vrsta obiskovalcev in lepe želje skozi vsak dan
I hit the car window again and feel strong	Spet udarim po oknu avtomobila in se počutim močno
I waited for him to come after me	Čakal sem, da pride za mano
I never moved from that position	Nikoli se nisem premaknil s tega položaja
I have to wake up at six all week	Ves teden se moram zbujati ob šestih
That would be a bold move	To bi bila drzna poteza
There was a dance a month ago	Pred mesecem dni je bil ples
I looked around to grab something else	Ozrl sem se naokoli, da bi še kaj zgrabil
I needed a little detail on that	Potreboval sem malo podrobnosti o tem
I haven’t talked to my parents since they left	Odkar so odšli, se nisem pogovarjal s starši
I didn't do enough	Nisem naredil dovolj
A friend will never leave	Prijatelj nikoli ne bo odšel
B, they didn’t always believe or want to go deep	B, niso vedno verjeli ali želeli iti globoko
I watched her intently out of the corner of my eye	Pozorno sem jo opazoval s kotičkom očesa
I relaxed a little and softened the grip	Malo sem se sprostil in omehčal oprijem
I was very proud to call him a friend	Bil sem zelo ponosen, da sem ga imenoval za prijatelja
I've never seen a glass eye before	Še nikoli nisem videl steklenega očesa
And that such research was unnecessary	In da so bile takšne raziskave nepotrebne
He took him to an exciting place	Odpeljal ga je na razburljivo mesto
I learned a lot about my father when I was younger	O očetu sem se veliko naučil kot mlajši
I couldn’t let that matter	Nisem mogel dopustiti, da bi bilo pomembno
I can’t allow this to happen again	Ne morem dovoliti, da se to ponovi
She led the way among the trunks	Med debli je vodila pot
I can't feel my limbs	Ne čutim svojih udov
I think she did it on purpose	Mislim, da je to storila namerno
I thanked him and left	Zahvalil sem se in odšel
I ran my finger over his jaw	S prstom sem šel po njegovi čeljusti
I think he didn't care	Mislim, da mu je bilo vseeno
I hope our children will never see war again	Upam, da naši otroci ne bodo nikoli več videli vojne
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Želim se dotakniti tvojih ust, tvojih ustnic, tvojega vratu
The rat began to swim upwards	Podgana je začela plavati navzgor
I crossed the river over a crowded footbridge	Prečkal sem reko čez natrpan peš most
I was looking forward to coming early	Veselil sem se, da bom prišel zgodaj
But I needed that edge	Potreboval sem pa ta rob
However, I could not feel it	Vendar tega nisem mogel čutiti
I think we'll start in a minute	Mislim, da začnemo čez minuto
I can't take this anymore	Tega ne prenesem več
I start first when I see her	Najprej začnem, ko jo vidim
I didn't even take his name	Nisem niti vzel njegovega imena
I can’t blame this fantastic resort	Tega fantastičnega letovišča ne morem očitati
I closed the door and walked on	Zaprla sem vrata in šla naprej
I was embarrassed too	Tudi meni je bilo neprijetno
I don’t feel anything else	Ne čutim ničesar drugega
I better get started when your education starts	Bolje, da začnem, ko se začne vaše izobraževanje
I would give my life for you	Zate bi dal svoje življenje
I was just dramatic	Bil sem samo dramatičen
Until then, I can survive it all	Do takrat lahko preživim vse
I was just trying to help a friend	Samo poskušal sem pomagati prijatelju
I know she will have something suitable	Vem, da bo imela kaj primernega
The enemy thought they were made of paper	Sovražnik je mislil, da so iz papirja
I could never read it	Nikoli ga nisem mogel prebrati
I was lucky that a slightly cold breeze was blowing	Imel sem srečo, da je pihal rahlo hladen vetrič
Somehow I have to avoid past behavior	Nekako se moram izogniti preteklemu vedenju
I barely escaped his life	Komaj sem mu ušel z življenjem
I turned off the light and closed the door	Ugasnil sem luč in zaprl vrata
A minute later they heard the shower light up	Minuto pozneje so slišali, da se je prha prižgala
I couldn't do that yet	Tega še nisem mogel
I stopped breathing for a second and looked back	Za sekundo sem nehal dihati in se zazrl nazaj
I see everything through	Vse vidim skozi
I have complete control over myself	Popolnoma imam nadzor nad sabo
I need to hear some passion	Moram slišati nekaj strasti
I thought it was broken	Mislil sem, da je zlomljena
There would be a guard to escort them back	Tam bi bil stražar, ki bi jih pospremil nazaj
I bit into my frustration	Ugriznil sem se v svojo frustracijo
I understand this week will be dedicated to navigation	Razumem, da bo ta teden namenjen navigaciji
I already know what he's thinking	Že vem, kaj si misli
I heard it clearly	Slišal sem ga jasno
I faced two out of three	Soočil sem se z dvema od treh
The film became especially popular with youth audiences	Film je postal še posebej priljubljen pri mladinskem občinstvu
I also tried to calm my breathing	Poskušal sem tudi umiriti dihanje
Males generally have lighter caps than females	Samci imajo na splošno svetlejše kapice kot samice
But a million questions were running through her head	Toda po glavi se ji je vrtelo milijon vprašanj
It could be the same after a long shift	Lahko bi bil enak po dolgi izmeni
I caught her eye and waved	Ujel sem ji pogled in pomahal
I couldn’t break eye contact with him	Nisem mogel prekiniti očesnega stika z njim
I fill up so incredibly fast	Tako neverjetno hitro se napolnim
I have enough equipment in the basement	V kleti imam dovolj opreme
I couldn’t even hear the wild beat of my heart	Sploh nisem mogel slišati divjega utripa svojega srca
I felt a little relieved, but mostly nervous	Počutil sem se nekoliko olajšano, a večinoma nervozen
I speak firmly to him	odločno govorim z njim
I throw my ass in the bushes	Zadko vržem v grmovje
I was right to do that	Prav sem imel, da sem to naredil
I can definitely afford it	Definitivno si lahko privoščim
I have recommended this site to all my friends	To spletno mesto sem priporočil vsem svojim prijateljem
A true shepherd comes to genuine compassion for his flock	Pravi pastir pride do pristnega sočutja do svoje črede
I checked everything and there must be hundreds	Vse sem preveril in mora biti na stotine
I have mixed feelings about this	Glede tega imam mešane občutke
I believe it is time to get out of hiding	Verjamem, da je čas, da pridemo iz skrivališča
I called her and she told me everything	Poklicala sem jo in vse mi je povedala
I went down to my car	Spustil sem se do svojega avta
Beneath it is an arch	Pod njim je obok
I had to dream	Moral sem sanjati
I follow the same path	Tudi jaz grem po isti poti
I try to convey my thoughts to her	Trudim se, da svoje misli prenesem k njej
I didn’t like that feeling	Ta občutek mi ni bil všeč
I saw a symbol drawn before my eyes	Videl sem simbol, ki je izpeljan pred mojimi očmi
I can't stress enough	Ne morem dovolj poudariti
I had one as a little girl	Imela sem enega kot majhna punčka
I want this to end	Želim, da je tega konec
A few sheets of school work	Nekaj ​​listov šolskega dela
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I didn’t want to be around anyone but me	Nisem hotela, da bi bil v bližini nikogar razen mene
But I didn’t want every man	Nisem pa želela vsakega moškega
I should have put it together myself	To bi moral sam sestaviti
I tried to answer her not to do anything stupid	Poskušal sem jo odgovarjati, naj ne naredi ničesar neumnega
I saw the sun in front of me	Videl sem sonce pred seboj
I don't have gravel	Nimam gramoza
Unusually audible sound in the restless air	Nenavadno slišen zvok v nemirnem zraku
I don't know who he was	Ne vem, kdo je bil
You should start from scratch	Moral bi začeti iz nič
I heard you had a serious accident	Slišal sem, da si imel hudo nesrečo
I had no idea what these people were up to	Nisem imel pojma, kaj nameravajo ti ljudje
I thought she went to bed last night	Mislil sem, da je šla sinoči spat
A few minutes later, she was breathing normally again	Nekaj ​​minut kasneje je spet normalno dihala
I was the project manager at the prison project	Bil sem vodja projekta pri projektu zapora
I know that look and you have it	Poznam ta pogled in ti ga imaš
I cough once or twice	Enkrat ali dvakrat zakašljam
I trembled at the memory	Trepetala sem ob spominu
I couldn't wait for him anymore	Nisem ga mogel več čakati
So I wish it was over	Tako si želim, da bi bilo končano
A wry smile crept across his face	Na obraz se mu je prikradel zvit nasmeh
I still have it today	Imam ga še danes
I need to send two messages	Moram poslati dve sporočili
I heard the crowd go wild	Slišal sem, da je množica divjala
I wonder what is beyond this sea	Sprašujem se, kaj je onstran tega morja
I know you can feel compassion	Vem, da lahko čutiš sočutje
I dreamed of justice, freedom and ambition	Sanjal sem o pravičnosti, svobodi in ambicijah
I would like to make an offer	Rad bi dal ponudbo
I will protect them, but they will suffer a lot	Ščitil jih bom, vendar bodo veliko trpeli
I believe in your shivering, poor thing	Verjamem v tvoje drgetanje, uboga
I wouldn’t be surprised if he hated us	Ne bi bil presenečen, če bi nas sovražil
I couldn't be satisfied with him	Nisem se ga mogel zadovoljiti
There should be a winner here	Tukaj bi moral biti zmagovalec
I would not be a participant in this	Ne bi bil udeleženec tega
I was shocked to hear what you have in mind	Bil sem šokiran, ko sem slišal, kaj imaš v mislih
I adore spring, summer, fall and winter equally	Enako obožujem pomlad, poletje, jesen in zimo
I pull in the air and the fire comes with that	Vlečem v zrak in ogenj pride s tem
I was quite embarrassed for her and for myself	Bilo mi je čisto nerodno zanjo in zase
His mother was a teacher	Njegova mati je bila učiteljica
I hear the front door slam	Slišim zaloputanje vhodnih vrat
I haven't accepted it yet	Nisem ga še sprejel
I actually like funny questions	Pravzaprav so mi všeč smešna vprašanja
I go there all the time	Ves čas hodim tja
I take on his familiar scent	Prevzamem njegov znani vonj
I know he's a killer of other women	Vem, da je morilec drugih žensk
I let tears fall down my face	Pustila sem, da mi solze padajo po obrazu
I like to say those words	Rad izgovarjam te besede
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se to zgodi
A recent visit describes today’s remains	Nedavni obisk opisuje današnje ostanke
I was sure the bleeding had almost stopped	Prepričana sem bila, da se je krvavitev skoraj ustavila
I didn't want to go to the building	Nisem hotel iti v stavbo
I lost too many loved ones over and over again	Vedno znova sem izgubil preveč ljubljenih
I didn't want to save his life	Nisem mu hotel rešiti življenja
I need him very much, my love	Zelo ga potrebujem, ljubezen moja
I let out a breath of relief	Izpustil sem dih olajšanja
I had other routes home	Imel sem druge poti domov
I get up to inspect the scene	Vstanem, da pregledam prizorišče
I think that's enough to differentiate	Mislim, da je to dovolj za razlikovanje
Both cities are connected by a road bridge	Obe mesti povezuje cestni most
I would do that tomorrow	To bi naredil jutri
I won't even damage the furniture	Niti pohištva ne bom poškodoval
The reception for the character was mixed	Sprejem za lik je bil mešan
There was a noise in the background	V ozadju se je oglasil hrup
I did a pretty fair job	Opravil sem precej pošteno delo
I remember his good will,	Spomnim se njegove dobre volje,
I wouldn't call that	Tega ne bi poklical
After a few minutes, he hung up	Čez nekaj minut je odložil slušalko
I didn’t want anyone to hate me for helping them	Nisem hotel, da bi me kdo sovražil, ker sem jim pomagal
I hate to overtake you, but time is running out	Sovražim te prehitevati, a časa zmanjkuje
I wanted to go out tonight	Nocoj sem hotel iti ven
I'd rather fix it vs	Raje bi ga popravil vs
I knew she would say anything	Vedel sem, da bo to karkoli rekla
I was afraid to find out that the whole thing was wrong	Strah me je bilo ugotoviti, da je bila vsa stvar napačna
I was interested in how money works	Zanimalo me je, kako deluje denar
I am incredibly sorry that our time has been shortened	Neverjetno mi je žal, da je bil naš čas skrajšan
I wanted to be an engineer	Hotel sem biti inženir
I call you to come from your grave	Kličem te, da prideš iz svojega groba
I can feel these things	Te stvari lahko čutim
The couple was sent to hospital	Par so poslali v bolnišnico
I repeated this process for the third time	Ta postopek sem ponovil tretjič
I was tired then, really tired	Takrat sem bil utrujen, res utrujen
I also know the time	Znam tudi čas
I brought the diary in a small bag	Dnevnik sem prinesel v majhni vrečki
I was very pleased that I was not one of them	Zelo sem bil zadovoljen, da nisem bil eden izmed njih
I didn’t know where she learned them	Nisem vedel, kje se jih je naučila
I’m not dead, no matter what they say	Nisem mrtev, ne glede na to, kaj pravijo
I don’t have to keep talking about these things	Ni mi treba še naprej govoriti o teh stvareh
I never said anything, I never exposed myself	Nikoli nisem ničesar rekel, nikoli se nisem izpostavil
A complaint you can accept in your new position	Pritožba, ki jo lahko sprejmete na svojem novem položaju
Swing and miss here	Zamah in zgrešitev tukaj
I bravely walk past	Pogumno grem mimo
I wish this was my tragedy and not hers	Želim si, da bi bila to moja tragedija in ne njena
I can love her without hope	Lahko jo ljubim brez upanja
I received a personal invitation to watch your game	Prejel sem osebno povabilo, da si ogledam vašo igro
I am a small entrepreneur	Sem majhen podjetnik
I was actually really tired	Pravzaprav sem bil res utrujen
I'll kick them off the road	Zagnal jih bom s ceste
I met him when he was looking for us in the hall	Srečal sem ga, ko nas je iskal v dvorani
I wonder what’s going on in her nerve cells	Sprašujem se, kaj se dogaja v njenih živčnih celicah
I was quiet, reserved, and allowed him to take the lead	Bil sem tih, zadržan in dovolil sem mu, da prevzame vodstvo
I was killed in the capital	Ubili so me v prestolnici
I want to be with you	rad bi bil s tabo
I work hard for the family	Trdo delam za družino
I'm not scared of the public	Nisem prestrašena javnost
I was in my room at the time	Takrat sem bil v svoji sobi
I told him about it today	Danes sem mu povedal o tem
I like the challenge of this	Všeč mi je izziv tega
I am aware that according to the plan, this should not be necessary	Zavedam se, da po načrtu to ne bi smelo biti potrebno
Charles retreated to the southern parts of the kingdom	Karel se je umaknil v južne predele kraljestva
I thought we'd see each other that night	Mislil sem, da se bova videla tisti večer
I'm not afraid of you	Ne bojim se te
I understood this experience too well	To izkušnjo sem predobro razumel
I took a few more steps	Naredil sem še nekaj korakov
I’ve never felt anything like this	Nikoli nisem čutil ničesar podobnega
A teenager with a different vision	Najstnik z drugim vidom
I didn't want to eat it	Nisem ga hotel jesti
I followed him after him	Sledil sem mu za njim
I was completely accepted	Povsem so me sprejeli
I used to play the same scam	Včasih sem igral isto prevaro
I need to take a shower and take a cup of coffee	Moram se stuširati in vzeti skodelico kave
I feel love all around me	Povsod okoli sebe čutim ljubezen
I'd rather buy it myself	Raje kupim sama
I would not hesitate to use it again	Ne bi okleval, da bi ga ponovno uporabil
I must have heard what was going on in court	Gotovo sem slišal, kaj se je dogajalo na sodišču
A large envelope lay on the floor	Na tleh je ležala velika ovojnica
A few small cars were scattered	Nekaj ​​majhnih avtomobilov je bilo raztresenih
I made sure to highlight this last point	Poskrbel sem, da sem poudaril to zadnjo točko
I stop and look for the source	Ustavim se in iščem vir
I see you were hiding from everyone	Vidim, da si se skrival pred vsemi
I promised you the impressions of the ship	Obljubil sem vam vtise ladje
I can't help myself	Ne morem si pomagati
I was overwhelmed by the warm feeling	Preplavil me je topel občutek
I think she may have hit it off	Mislim, da se je morda zadela nanj
I'm sitting at another table	Sedim za drugo mizo
I know you hated it	Vem, da si to sovražil
I would never do that to either of you	Tega ne bi nikoli storil nobenemu od vaju
I got lost in abandonment	Izgubil sem se v zapuščenosti
Lawrence with great loss of life	Lawrence z veliko izgubo življenja
The first was volume	Prvi je bil obseg
I wonder what they are up to	Sprašujem se, kaj nameravajo
I finally fell asleep on the couch around midnight	Končno sem okoli polnoči zaspala na kavču
I can now confirm that this is totally deserved	Zdaj lahko potrdim, da je to povsem zasluženo
I saw you playing out there	Videl sem te, kako se igraš tam zunaj
It seemed strange to me that she did that	Zdelo se mi je nenavadno, da je to storila
I have the same problem	imam isto težavo
I was really drunk, and he told me he was horrified	Bil sem resnično pijan, on pa mi je povedal, da se je zgražal
I wanted to ask where the girls were	Hotel sem vprašati, kje so dekleta
Some of the songs were the first recordings	Nekatere skladbe so bile prve posnetke
None of this was given to me	Nič od tega mi ni bilo dano
I still didn’t realize the full meaning of my presence	Še vedno nisem dojel celotnega pomena moje prisotnosti
Today I feel like a new person	Danes se počutim kot nova oseba
I have to be a hundred meters above the ground	Moram biti sto metrov nad tlemi
The ordinary spirit will not turn everything into a deep freeze	Običajni duh ne bo vsega spremenil v globoko zamrznitev
I saw your father in the distance	V daljavi sem videl tvojega očeta
I sold them all a long time ago	Vse sem jih že zdavnaj prodal
I'm not quite ready for bed	Nisem čisto pripravljen za spanje
I looked over my shoulder, but there was no one there	Pogledala sem čez ramo, a tam ni bilo nikogar
I am also attaching a recipe for the topping	Prilagam tudi recept za preliv
I didn't damage any of the fairies	Nisem poškodoval nobene vili
But I have to get out of here	Moram pa oditi od tod
I felt so proud of what just happened	Počutil sem se tako ponosen na to, kar se je pravkar zgodilo
Everyone works differently	Vsak dela drugače
I think it has to do with our nature	Mislim, da je to povezano z našo naravo
I believe that some explanation will be needed	Verjamem, da bo potrebna določena razlaga
I catch my breath and move on	Zajamem sapo in grem naprej
Now I know who they are	Zdaj vem, kdo so
Sudden pain tore at his heart	Nenadna bolečina ga je raztrgala v srcu
I hesitated to touch them	Okleval sem se jih dotakniti
I was trying to be cool about it	Poskušal sem biti kul glede tega
I noticed that her hands were bare	Opazil sem, da so njene roke gole
I didn't think anyone was downstairs	Nisem mislil, da je kdo spodaj
I liked the university	Univerza mi je bila všeč
I shuddered at the impact	Ob udarcu sem se stresel
I worked hard to get here	Trdo sem delal, da sem prišel sem
I was getting really tired	Postajal sem res utrujen
I was a bull in a china shop	Bil sem bik v trgovini s porcelanom
Now I remember it like it was yesterday	Zdaj se spomnim, kot da je bilo včeraj
I can hear them talking quietly about how wonderful the feeling was	Slišim jih, kako tiho govorijo o tem, kako čudovit je bil občutek
I can go back to the store	Lahko grem nazaj v trgovino
I look into his eyes	Pogledam v njegove oči
I felt my skin crawl with rage	Čutila sem, da mi je koža lezla od besa
They caught me once and that shocked me	Enkrat so me ujeli in to me je pretreslo
The charges never came to trial	Obtožbe nikoli niso prišle na sojenje
I have to get up early for work tomorrow	Jutri moram vstati zgodaj v službo
Everyone she knew from her youth was gone	Vsi, ki jih je poznala iz mladosti, so izginili
His strength was almost exhausted	Njegove moči je skoraj zmanjkalo
I wouldn't leave one	Ne bi pustila niti enega
I doubt he can even experience those feelings	Dvomim, da sploh lahko doživi te občutke
There were some cops there	Tam je bilo nekaj policistov
I can't stand it, man	Ne prenesem, človek
A complete list of all the missing men	Popoln seznam vseh pogrešanih moških
I looked around the room and didn't recognize anyone	Pogledala sem po sobi in nikogar nisem prepoznala
A backyard plant would be a nice gift	Rastlina za dvorišče bi bila lepo darilo
I was a little shaken by the feeling	Malo me je pretresel občutek
I can’t talk to this thing that has me	Ne morem govoriti s to stvarjo, ki me ima
I climbed the stairs to our apartment	Dvignil sem se po stopnicah do našega stanovanja
I didn’t fight him, not this time	Nisem se boril z njim, ne tokrat
I had to feel his arms around me	Morala sem čutiti njegove roke okoli sebe
I probably looked dead	Verjetno sem bil videti mrtev
I won't risk it	Ne bom je tvegala
The location of the gathering was not determined	Lokacija druženja ni bila določena
I just have to do it	Samo to moram narediti
I’ve never noticed how beautiful horses are before	Nikoli prej nisem opazil, kako lepi so konji
I didn’t know where else to address my prayer	Nisem vedel, kam drugam nasloviti svojo molitev
I really didn’t have to do that	Tega mi res ni bilo treba storiti
I blushed and pulled on my sweater	Zardela sem in si potegnila pulover na prsi
The date of his death is unknown	Datum njegove smrti ni znan
I wanted to test the prophet	Želel sem preizkusiti preroka
I rubbed the place with my hand	Z roko sem podrgnil mesto
I think that gave him courage	Mislim, da mu je to dalo pogum
I need to find a long stick	Moram najti dolgo palico
Too bad his blood wasted, really	Škoda, da je njegova kri zapravila, res
I turned to the other side	Obrnil sem se na drugo stran
I couldn’t figure out what failed him	Nisem mogel ugotoviti, kaj ga je spodletelo
I am grateful to be independent	Hvaležen sem, da sem neodvisen
A few days, a week at most	Nekaj ​​dni, največ teden dni
I had to tell her what her influence meant	Moral sem ji povedati, kaj pomeni njen vpliv
I waited until morning	Čakal sem do jutra
She has since left the show	Od takrat je zapustila šov
I saw two big tears fall from my eye	Videl sem dve veliki solzi, ki sta mi padli iz očesa
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se to zgodi
And sometimes it’s just simply good otherwise	In včasih je drugače preprosto dobro
I hope you understand one day	Upam, da boste nekega dne razumeli
To alleviate guilt, I turned to religion	Za lajšanje krivde sem se obrnil k religiji
I only see us as we are now	Vidim nas samo takšne, kakršni smo zdaj
I couldn't be with him anymore	Nisem mogla več biti z njim
I traveled there through all my academic years	Tja sem potoval skozi vsa študijska leta
I could never preach from this text	Nikoli nisem mogel pridigati iz tega besedila
From here I see the highway and the houses	Od tu vidim avtocesto in hiše
I wouldn’t be surprised if the doll came to life	Ne bi bil presenečen, če bi lutka oživela
I have a big problem with that	S tem imam velik problem
In front of him lay a richly decorated room	Pred njim je ležala bogato okrašena soba
I feel it in my spirit	Čutim to v svojem duhu
I just leaned the plate back against it	Pravkar sem naslonil ploščo nazaj nanjo
I count them when they land	Štejem jih, ko pristanejo
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Lepo in premišljeno darilo za vsakogar!
A decision was constructed in his mind	V njegovih mislih se je konstruirala odločitev
I thought so too at first	Tudi jaz sem tako mislil sprva
I have a few things to take care of here	Tukaj moram poskrbeti za nekaj stvari
I also didn’t like what replaced it	Tudi to, kar ga je zamenjalo, mi ni bilo všeč
I was made a lot of jokes at school	V šoli so me veliko norčevali
I hated her for doing this	Sovražil sem jo, ker je to naredila
His theoretical and other writings comprise ten large volumes	Njegovi teoretični in drugi spisi obsegajo deset velikih zvezkov
I will not go to you	Ne bom šel v vas
I love all chocolate	Obožujem vse čokolado
I just wanted some air	Hotel sem samo malo zraka
I'm trying this, it's not working	Poskušam to, ne gre
I had to move carefully and conceal my true intentions	Moral sem se gibati previdno in prikriti svoje prave namene
I shook my head to remove the picture	Zmajal sem z glavo, da sem odstranil sliko
I brought them with me	Prinesel sem jih s seboj
For example, I have not lost hope	Na primer, nisem izgubil upanja
She heard a knock on the door and interrupted her concentration	Zaslišalo je trkanje na vratih in prekinilo njeno koncentracijo
I miss people	Pogrešam ljudi
I didn’t put it on properly at all	Sploh ga nisem pravilno nadel
I wouldn't trade places with her	Z njo ne bi menjal mesta
And it worked beautifully	In lepo je delovalo
I'm so glad to see you	Tako sem vesel, da te vidim
The single was also popular in other countries	Singel je bil priljubljen tudi v drugih državah
Man himself changes over the years	Človek sam se v teh letih spremeni
I left without any problems	Odšel sem brez težav
I gave something to the slaves tonight	Nocoj sem nekaj dal sužnjem
I wanted them to leave	Hotel sem, da odidejo
I fell back on the roof	Padel sem nazaj na streho
I think you must like what you do	Mislim, da ti mora biti všeč to, kar delaš
I have verified this fact with several sources	To dejstvo sem preveril pri več virih
I assure him he has no reason to worry	Zagotavljam mu, da nima razloga za skrb
I think we can	Mislim, da zmoremo
I looked back over my shoulder once	Enkrat sem pogledal nazaj čez ramo
I asked about them and they asked about me	Spraševal sem o njih in oni so spraševali o meni
I continued to shiver, though not from the cold	Še naprej sem se tresel, čeprav ne od mraza
I couldn't stop	Nisem se mogel ustaviti
I had no control over my mind	Nisem imel nadzora nad svojim umom
I look forward to sharing more with you	Veselim se, da bom z vami delila več
I combed my hair over my right ear	Lase sem si počesala čez desno uho
I stood like a stone	Stal sem kot kamen
I was away from the computer	Bil sem stran od računalnika
I expect to do the same thing here	Pričakujem, da bom naredil isto stvar tukaj
I forgot how casual life is on the island	Pozabil sem, kako ležerno je življenje na otoku
I just have to rest for a minute	Samo minuto moram počivati
I didn’t even tell him the most important part	Nisem mu povedal niti najpomembnejšega dela
I always thought he hated me	Vedno sem mislil, da me sovraži
This allowed me to go and do it	To mi je omogočilo, da sem šel in naredil
I needed a job and a place to live	Potreboval sem službo in bivališče
I can't live like this anymore	Ne morem več tako živeti
I will never leave us alone again	Nikoli več naju ne bom pustil narazen
I met him many years ago	Spoznal sem ga pred mnogimi leti
I should probably go look at her after all this	Verjetno bi jo morala iti pogledat po vsem tem
We were under the gun all night	Celo noč smo bili pod pištolo
The version is to point your fingers forward	Različica je, da usmerite prste naprej
I wanted you all alive	Želel sem vas vse žive
A woman in a white coat would sing to him	Ženska v belem plašču bi mu pela
I can barely stand the boy	Komaj prenesem fanta
I told my mom we were getting pretty serious	Mami sem rekel, da postajamo precej resni
The beautiful fairy was sitting on a majestic black horse	Lepa vila je sedela na veličastnem črnem konju
The game was in progress	Igra je bila v teku
I will give up drinking, bad words, everything	Opustil bom pijačo, slabe besede, vse
I just wanted to give you a broader perspective	Hotel sem vam samo dati širšo perspektivo
I see her struggling to control her anger	Vidim, kako se bori, da bi obvladala svojo jezo
My friend for example	Moj prijatelj na primer
I didn't take it into account	Nisem upošteval
I felt uncomfortable as we walked past this portrait	Počutil sem se nelagodno, ko sva šla mimo tega portreta
I always thought they were beautiful	Vedno sem mislil, da so lepe
I rarely see you in my presence these days	Te dni te redko vidim v svoji prisotnosti
I didn’t know the forest could look like that	Nisem vedel, da bi gozd lahko izgledal tako
I used to be exhausted from exercise	Prej sem bil izčrpan od vadbe
I barely raised one hundred and fifty	Komaj sem dvignil stopetdeset
I was torn with grief	Bila sem raztrgana od žalosti
Marriage and divorce later, he was still here	Poroka in ločitev kasneje, je bil še vedno tukaj
I turn my head and inspect the room again	Obrnem glavo in ponovno pregledam sobo
I couldn't just leave	Nisem mogel kar oditi
I always take off my shoes	Vedno slečem čevlje
The song has since become a favorite of fans	Pesem je od takrat postala najljubša oboževalcem
I was rich and I chose young women	Bil sem bogat in izbiral sem mlade ženske
You should go to another	Moral bi iti k drugemu
I knock on his door and wait	Potrkam na njegova vrata in čakam
I still remember him	Še zdaj se ga spomnim
I knew he wouldn’t let me give up	Vedela sem, da mi ne bo pustil odnehati
I didn't have that	Tega nisem imel
You should climb it	Moral bi ga splezati
I fell in love with him too	Tudi jaz sem ga vzljubila
A conference was held at that time	Takrat je potekala konferenca
I didn't have to move	Ni se mi bilo treba premakniti
I look around	Pogledam svojo okolico
I quickly looked around, looking for witnesses	Hitro sem se ozrl naokoli, iskal priče
A beautiful dress and important friends made him respectable	Lepa obleka in pomembni prijatelji so ga naredili uglednega
I was completely trapped in my new world	Popolnoma sem bil ujet v svoj novi svet
But I've never acted like you do now	Nikoli pa nisem ravnal tako, kot si ti zdaj
I would ask him to stop	Prosil bi ga, naj neha
You could get your stuff	Lahko bi dobil svoje stvari
I look forward to settling there	Veselim se, da se bom tam naselil
I watched in amazement	Začudeno sem gledal
A hand touches my shoulder and surprises me	Roka se dotakne moje rame in me preseneti
I ran out of quarters	Zmanjkalo mi je četrtin
I see this works for you	Vidim, da to deluje za vas
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Pristranskost potrditve je oblika kognitivne pristranskosti
I was much more than that	Bil sem veliko več kot to
I didn't have to drive it	Ni mi ga bilo treba voziti
The team headed to the mountains to search the area	Ekipa se je odpravila v gore, da bi preiskala območje
I am absolutely in love with this director	Popolnoma sem zaljubljen v tega režiserja
I didn't stay at the computer for long	Nisem se dolgo zadrževal pri računalniku
They did not speak for years after this event	Leta po tem dogodku niso govorili
Many of them were fake	Mnogi od njih so bili lažni
They didn’t seem convincing to me	Niso se mi zdeli prepričljivi
I shouldn't be so bold	Ne bi smel biti tako drzen
I am now your husband and your master	Zdaj sem tvoj mož in tvoj gospodar
I have never seen such an exciting series	Tako razburljivega niza še nisem videl
I didn't care to tell anyone	Ni me skrbelo, da bi komu povedal
He started to really dislike my man	Začel mi je res ne marati moškega
I've never held a gun before	Nikoli prej nisem držal pištole
I don't see anything sinister	Ne vidim nič zloveščega
I couldn't hold him anymore	Nisem ga mogla več držati
I can't go down to my dreams	Ne morem se spustiti v sanje
I was never introduced to new family members	Nikoli me niso seznanili z novimi družinskimi člani
A pair of brown eyes were swimming nearby	V bližini je plaval par rjavih oči
I just thought you had more common sense	Samo mislil sem, da imaš več razuma
I think he left the island trails once	Mislim, da je enkrat pustil otoške poti
A thousand thoughts drove him at once	Tisoč misli ga je pognalo naenkrat
I tried to call her, but I didn’t answer	Poskušal sem jo poklicati, a nisem odgovorila
I barely noticed it was night	Komaj sem opazil, da je bila noč
I had to do something to stop them	Nekaj ​​sem moral narediti, da bi jih ustavil
You really are alone	Res si sam
I want to be a good mother	Želim biti dobra mati
I think they tell them otherwise	Mislim, da jim rečejo drugače
I just went home to visit	Pravkar sem šel domov na obisk
I was just moving things around in an empty room	Samo premikal sem stvari v prazni sobi
I couldn't force anything	Nič nisem mogel prisiliti
I see concern in his deep green eyes	Vidim skrb v njegovih globokih zelenih očeh
I shouldn't know what happened to them	Ne bi smel vedeti, kaj se je zgodilo z njimi
I never wanted him dead	Nikoli ga nisem želel mrtvega
I broke into the record room and was, thankfully, alone	Vdrl sem v sobo za zapise in sem, na srečo, sam
A man with a horrible smile and a horrible past	Človek z groznim nasmehom in grozljivo preteklostjo
But I wouldn't worry about that	Ne bi pa skrbel za to
I was right in the neighborhood	Bil sem ravno v soseščini
I wanted to win her over	Hotel sem jo osvojiti
I bite out of my chicken meatballs	Ugriznem iz svoje piščančje polpete
I found them and they didn’t remember me at all	Našel sem jih in se me sploh niso spomnili
I am also interested in promoting cultural diversity	Zanima me tudi promocija kulturne raznolikosti
I scramble back into the tree cover	Škrim nazaj v pokrov dreves
Players can also take part in battles with each other	Igralci lahko sodelujejo tudi v bitkah med seboj
That’s when I wanted so badly to die	Takrat sem tako močno želel umreti
I can't get that back	Tega ne morem dobiti nazaj
I have to like what the company stands for	Všeč mi mora biti tisto, za kar se podjetje zavzema
I looked down and smiled	Pogledala sem dol in se nasmehnila
I realized what she was feeling	Spoznal sem, kaj je čutila
I grew up reading everyone	Odraščal sem ob branju vseh
I made a mistake that changed my life	Naredil sem napako, ki mi je spremenila življenje
I am writing to inform and protect you	Pišem, da vas obvestim in zaščitim
I didn’t have people around me	Nisem imel ljudi okoli sebe
I am interested to see new colors	Zanima me, da vidim nove barve
I was not satisfied with that	S tem nisem bil zadovoljen
I looked at her and smiled to myself	Gledala sem jo in se nasmehnila sama sebi
A million pieces you would never find again	Milijon kosov, ki jih ne bi nikoli več našli
That's not a bad thing	To ni slabo
I looked down at my slender, muscular body and shrugged	Pogledala sem navzdol na svoje vitko, mišičasto telo in skomignila z rameni
I remembered feeling pain in my arm	Spomnil sem se, da sem čutil bolečino v roki
I asked about working with you	Vprašal sem o sodelovanju z vami
I don't feel anything like that	Ne čutim nič takega
A plan doomed from the start	Načrt, ki je že od samega začetka obsojen na propad
I was going to force this girl to wash hard	To dekle sem nameraval prisiliti, da težko spere
I felt something was going on	Čutila sem, da se nekaj dogaja
I believe I could	Verjamem, da bi lahko
I'm probably three or four years old	Najbrž sem star tri ali štiri leta
I was annoyed by the helplessness	Bil sem siten od nemoči
The boy at work was on family leave	Fant v službi je bil družinski dopust
I mean, look at these two	Mislim, poglej ta dva
I was almost all so dependent on this man	Skoraj vse sem bila tako odvisna od tega človeka
I can control my drinking	Svoje pitje lahko nadzorujem
I saw a strange drawing	Videl sem čudno risbo
I have some of his records	Imam nekaj njegovih zapisov
You should pick them up, leave, do something	Moral bi jih pobrati, oditi, nekaj narediti
I was scared, really scared	Bil sem prestrašen, res prestrašen
The hall is licensed for civil wedding ceremonies	Dvorana ima dovoljenje za civilne poročne obrede
I stop standing and sit on the bed	Odneham stati in se usedem na posteljo
A walking corpse with the voice of a spirit	Hodeče truplo z glasom duha
I'm not going to make it now	Zdaj mi ne bo uspelo
A circle of rifles stood by the tree	Ob drevesu je stal krog pušk
I couldn't even breathe	Nisem mogel niti dihati
I didn't understand what he meant	Nisem razumel, kaj je mislil
The other calls him back	Drugi ga pokliče nazaj
I was overwhelmed by a great sense of peace	Prevzel me je velik občutek miru
Simply a dragon with a head in no	Enostavno zmajem z glavo v št
In fact, the bed in the room seemed beautiful to me	Pravzaprav se mi je zdela postelja v sobi lepa
I didn’t think the new road would pay off	Nisem si mislil, da se bo nova cesta izplačala
I decided to test my new status with him	Odločil sem se, da z njim preizkusim svoj novi status
I opened my eyes and looked half asleep	Odprla sem oči in se napol zaspana ozrla
I can impress people with my books	S svojimi knjigami lahko navdušim ljudi
I know human minds are simple	Vem, da so človeški umi preprosti
I just can't figure out what the plan is	Samo ne morem ugotoviti, kakšen je načrt
I would die if that meant I could live	Umrl bi, če bi to pomenilo, da bi lahko živela
I assure you that your efforts will be in vain	Zagotavljam vam, da bo vaš trud zaman
A cruel reversal of fate	Okruten preobrat usode
I won't see them	Ne bom jih videl
I have to get my daughter	Moram po svojo hčerko
I can't put the for loops in place	Zanke for ne morem postaviti na svoje mesto
I didn’t even know my neighbors when they were growing up	Sploh nisem poznal svojih sosedov, ko so odraščali
It is best to build a new factory in the same location	Najbolje je zgraditi novo tovarno na isti lokaciji
I really need your support	Resnično potrebujem vašo podporo
A small fire was burning on the beach	Na plaži je gorel manjši požar
They are also covered below	Tudi oni so zajeti spodaj
I wanted it the worst way	Želel sem si to na najslabši način
I can smell her, her real scent, not her perfume	Lahko jo vonjam, njen pravi vonj, ne njenega parfuma
I heard something that sounded like two men running towards me	Slišal sem nekaj, kar je zvenelo kot dva moška, ​​ki tečeta proti meni
I shrugged a little and smiled	Malo sem skomignil z rameni in se nasmehnil
I will not allow you to be hurt again	Ne bom dovolil, da te nikoli več prizadenejo
I remember times when emotions were strong	Spomnim se časov, ko so bila čustva močna
However, I would never have arranged this meeting	Tega sestanka pa se nikoli ne bi dogovoril
I've come this far	Tako daleč sem že prišel
I don't know anything about him	Nič ne vem o njem
I imagined there would be very few of them	Predstavljal sem si, da bi jih zelo malo
I saw clearly as day	Videl sem jasno kot dan
I hope you can help me	Upam, da mi lahko pomagate
I didn’t think it worked	Nisem mislil, da deluje
I like to give money	Rad dajem denar
I look at the two sitting closest to the bar	Pogledam dva, ki sedita najbližje šanku
Distant moans and cries echoed against her	Oddaljeno jek in jok se je oglasil proti njej
I get jealous and worried	Postanem ljubosumen in zaskrbljen
I am very happy with how they turned out	Zelo sem vesel, kako so se izkazali
It is not fiction and concerns actual events	Ni fikcija in zadeva dejanske dogodke
I looked at my brother in a completely different light	Brata sem pogledala v popolnoma drugačni luči
I was hoping you knew about it	Upal sem, da veš za to
I was selling insurance to survive	Prodajal sem zavarovanje, da bi preživel
I probably have about a year left	Verjetno mi je ostalo še kakšno leto
I see sadness in the pictures, but also beauty	V slikah vidim žalost, a tudi lepoto
I had the program organized	Program sem imel organiziran
A fresh start was all it took	Nov začetek je bil vse, kar je bilo potrebno
I shrugged and stood up	Skomignila sem z rameni in vstala
I have seen a lot in my life	V življenju sem videl veliko
A full minute passed, then two, then three	Minila je polna minuta, nato dve, nato tri
Retirement from all work was rare at the time	Upokojitev iz vsega dela je bila v tistem času redka
I will not have your death in my hands	Tvoje smrti ne bom imel v rokah
I forced myself to crawl to the door	Prisilila sem se priplaziti do vrat
I tried and it worked	Poskušal sem in je delovalo
I can't agree with that	S tem se ne morem strinjati
I think this is quite common	Mislim, da je to precej pogosto
I've never been to the city itself	V samo mesto še nikoli nisem šel
I think this show is only better	Mislim, da je ta oddaja samo še boljša
I hope to see you at our next event!	Upam, da se vidimo na našem naslednjem dogodku!
I wasn’t sure what to do or say	Nisem bil prepričan, kaj naj storim ali rečem
They both have that wit and that satire	Oba imata to duhovitost in to satiro
I think that's how it goes	Mislim, da tako gre
I also lost weight	tudi jaz sem shujšala
I hear noise in the background	Slišim hrup v ozadju
I am in love with every shot	Zaljubljen sem v vsak posnetek
I say it is an act of love	Pravim, da je to dejanje ljubezni
A diet plan is also included	Priložen je tudi načrt prehrane
I had no money, no car and no job	Nisem imel denarja, avta in službe
I stretched the truth a little	Malo sem raztegnil resnico
I wanted what was best for everyone	Želel sem tisto, kar je najboljše za vse
Some of his side loved her so much	Nekaj ​​njegove strani jo je imela tako rada
I had one of my agents pick it up this morning	Zjutraj sem ga dal dvigniti enemu od mojih agentov
I was delighted by this invitation	Razveselilo me je to povabilo
I was grateful for that	Bil sem hvaležen za to
I had a terrible temperament	Imel sem grozen temperament
I was not aware of these facts	Teh dejstev nisem bil seznanjen
I'm leaving the shift very soon	Zelo kmalu grem iz izmene
A little later, his hand went up again	Malo kasneje se je roka spet dvignila
For a change, it was actually sweet and emotional	Za spremembo je bilo pravzaprav sladko in čustveno
I read them sometimes	Včasih jih berem
I loved trying to be funny	Rada sem poskušala biti smešna
I noticed you trying to hold him back	Opazil sem, kako si ga poskušal zadržati
I shouldn't mention that	Tega ne bi smel omeniti
The second is no different than a hundred years	Sekunda ni nič drugačna kot sto let
I will come with power and glory	Prišel bom z močjo in slavo
I feel the wind on my skin	Čutim veter na svoji koži
I just had to run	Samo pobegniti sem moral
I was very rude this afternoon	Danes popoldne sem bil zelo nesramen
I think we are the only ones still awake	Mislim, da smo edini še budni
I didn’t have dollars invested in private equity	Nisem imel vloženih dolarjev v zasebni kapital
I am happy to try to understand how we learn	Z veseljem poskušam razumeti, kako se učimo
I tried to lift him	Poskušal sem ga dvigniti
I definitely didn’t want to stay here	Vsekakor nisem hotel ostati tukaj
I promised you the holy plain	Obljubil sem ti sveto ravnino
I think your success should inspire us all	Mislim, da bi moral vaš uspeh navdihniti vse nas
Steam bonds are maintained throughout the breeding season	Parne vezi se ohranijo celo gnezditveno sezono
I think this trait has been passed on to us	Mislim, da se je ta lastnost prenesla na nas
I shouldn't have known that	Tega ne bi smel vedeti
I have no choice but to be a consumer	Nimam druge izbire, kot da sem potrošnik
I will give it to you and your descendants	Dal ga bom tebi in tvojim potomcem
I have never seen him so sad	Še nikoli ga nisem videl tako žalostnega
I desperately wanted to fall back into the dream	Obupno sem želel pasti nazaj v sanje
I stopped and thought about where we were	Ustavil sem se in pomislil, kje sva
A big crack appeared	Pojavila se je velika razpoka
I settled into the parking lot for another wait	Namestil sem se na parkirišče za še eno čakanje
It is currently in the design phase	Trenutno je v fazi projektiranja
I didn't hear what they were talking about	Nisem slišal, o čem so govorili
I look around and find myself in a small bedroom	Pogledam naokoli in se znajdem v majhni spalnici
A lot of women do that	Veliko žensk to počne
I have some extra blankets and stuff	Imam nekaj dodatnih odej in stvari
The guard entered the code and it opened	Stražar je vnesel kodo in ta se je odprla
I participate in almost all competitions	Sodelujem na skoraj vseh tekmovanjih
Maybe they'll take me away early	Morda me bodo odvzeli predčasno
I was looking for a house	Iskal sem hišo
I got out of bed and left her there	Odmaknil sem se s postelje in jo pustil tam
A strange thing happened that obviously scared her	Zgodila se je čudna stvar, ki jo je očitno prestrašila
I enjoyed the view, nothing	Užival sem v razgledu, v ničemer
I didn’t have big dreams or ideas	Nisem imel velikih sanj ali idej
I remember the pain and then the attack	Spomnim se bolečine in nato napada
I missed you at the bar last night	Sinoči sem te pogrešal v baru
I never missed a deadline	Nikoli nisem zamudil roka
I have been used to eating rice since childhood	Od otroštva sem navajen jesti riž
I don't want to cover it with you	Nočem ga pokrivati ​​s tabo
I decided to just leave it at that	Odločil sem se, da to kar pustim
I just thought she might watch it	Samo mislil sem, da si jo bo morda ogledala
I see your papers are already on your desk	Vidim, da so tvoji papirji že na tvoji mizi
I think their absence said a lot	Mislim, da je veliko povedala njihova odsotnost
I convinced them to put it down	Prepričal sem jih, naj odložijo
Very bold statement, but listen to me	Zelo drzna izjava, vendar me poslušajte
I eat less and enjoy more	Jem manj in bolj uživam
I could have done it without even trying	Lahko bi to storil, ne da bi sploh poskusil
Quite a dangerous place, of course	Precej nevarno mesto, seveda
Again, I gained enough attention to be able to read the clock	Ponovno sem pridobil dovolj pozornosti, da sem lahko prebral uro
But I doubted they would	Dvomil sem pa, da bodo
A quick hundred hours of land combat	Hitrih sto ur kopnega boja
I have been patient for thousands of years	Potrpežljiv sem že tisoče let
I can’t imagine what people are eating now	Ne morem si predstavljati, kaj ljudje zdaj jedo
A smile came to her lips	Nasmeh ji je prišel na ustnice
I was watching lieu right now	Ravno zdaj sem gledal lieu
I thanked her, then unsubscribed	Zahvalil sem se ji, nato sem se odpisal
I did a presentation cast	Naredil sem predstavitveno zasedbo
I have no reason to run	Nimam razloga za tek
I was no longer alone	Nisem bil več sam
Excitement went through me	Skozi me je šlo vznemirjenje
I stood in the doorway and called	Stal sem na vratih in zaklical
I went from the measuring table they have	Šel sem z merske mize, ki jo imajo
I definitely didn’t want him to know that	Vsekakor nisem hotel, da to ve
I could barely eat	Komaj sem mogel jesti
I have no idea what to say, how to respond	Nimam pojma, kaj naj rečem, kako naj odgovorim
I felt terribly guilty for taking his bed	Počutil sem se strašno krivega, ker sem vzel njegovo posteljo
I think you may have worked a little too much	Mislim, da ste morda delali malo preveč
I could go on, but it really wouldn't help you	Lahko bi nadaljeval, a ti res ne bi pomagalo
I was in the middle of it	Bil sem sredi tega
Such a cold wet night, there is no one there but me	Tako mrzla mokra noč, tam ni nikogar razen mene
I had about ten minutes	Imel sem približno deset minut
I think you just wanted to dig deeper	Mislim, da si se hotel samo poglobiti
I was too close to these people	Preveč sem bil blizu tem ljudem
I wasn’t sure it would be	Nisem bil prepričan, da bo
I just can't see my life without you	Enostavno ne morem videti svojega življenja brez tebe
I missed seeing them	Pogrešala sem jih videti
I saw the problem	Videl sem problem
I would give anything to be in it	Vse bi dal, da bi bil v njej
I needed an awakening	Potreboval sem prebujenje
I was a reminder of the daughter she lost	Bil sem opomnik na hčerko, ki jo je izgubila
I just heard from an investigator	Pravkar sem slišal od preiskovalca
I was hoping you would	Upal sem, da boš
Lights were seen on the mountain, which were interpreted as fire	Na gori so bile videne luči, ki so bile razložene kot ogenj
You can learn to enjoy the game again	Spet se lahko naučite uživati ​​v igri
I will definitely know where you are	Zagotovo bom vedel, kje si
I insert the key to feel better	Vstavim ključ, da se počutim bolje
I hope he doesn’t ask me anything about these places	Upam, da me ne bo nič vprašal o teh krajih
I hate your equality	Sovražim tvojo enakost
I didn't mind sharing	Ni me motilo deliti
I wondered how many miles our goal was	Spraševal sem se, koliko kilometrov je naš cilj
You should see this one coming	Moral bi videti, da ta prihaja
I feel so safe and happy to hold his hand	Počutim se tako varno in srečno, da ga držim za roko
They received navigation instructions every day	Vsak dan so prejemali navodila za navigacijo
I go home and get ready for school	Grem domov in se pripravim na šolo
Before that, I was in a few churches	Pred tem sem bil v nekaj cerkvah
I didn’t have to look far	Ni mi bilo treba daleč iskati
I danced with a strange man	Plesala sem s čudnim moškim
I’ve always dealt with things like that	Vedno sem se ukvarjal s takšnimi stvarmi
I called a taxi and went to the hospital	Poklical sem taksi in odšel v bolnišnico
I had no more tears	Nisem imela več solz
I touch his hand and try to relax him	Dotaknem se njegove roke in ga poskušam sprostiti
I roll my eyes and get up to undress	Zavijem z očmi in vstanem, da se slečem
I really hate leaving	Res sovražim odhod
I stepped back and looked around	Stopila sem nazaj in se ozrla naokoli
I was hoping he would keep holding me	Upal sem, da me bo kar naprej držal
Now I can look forward to my future	Zdaj se lahko veselim svoje prihodnosti
I told you last night that it should be	Prejšnjo noč sem ti rekel, da bi moral biti
This path was removed c	Ta pot je bila odstranjena c
I couldn't just hear that	Tega nisem mogel samo slišati
The second one flew in	Drugi je priletel
I didn’t know who and what team he was on	Nisem vedel, kdo in v kateri ekipi je
I typed the web address incorrectly all the time	Ves čas sem napačno vpisoval spletni naslov
I got a haircut after school	Po šoli sem se ostrigel
I always thought this was my greatest creation	Vedno sem mislil, da je to moja največja stvaritev
I hope everyone has a wonderful weekend	Upam, da imajo vsi čudovit vikend
I never have time just with me	Nikoli nimam časa samo z mano
I couldn't help but fight	Nisem se mogel ne boriti
With my goal of editing, I went public quite by accident	S svojim ciljem urejanja sem šel v javnost povsem po naključju
I plan to start working on this this afternoon	Danes popoldne nameravam začeti delati na tem
I'm chasing the last loose end	Lovim zadnji ohlapni konec
I will kill them if they ever touch you again	Ubil jih bom, če se te še kdaj dotaknejo
A turn-based combat system was used	Uporabljen je bil zavojni bojni sistem
I moved the window and opened the crack	Pomaknil sem okno in odprl razpoko
I called her, but she didn't answer	Klical sem jo, a se ni odzvala
I needed excitement as I approached my sign	Potreboval sem vznemirjenje, ko sem se približal svojemu znaku
A faint smile crossed her face	Rahel nasmeh ji je preletel obraz
I think this law is actually written somewhere	Mislim, da je ta zakon dejansko nekje zapisan
I also had a big package on my back	Na hrbtu sem imel tudi velik paket
I wanted that moment with you so badly	Tako močno sem si želel tisti trenutek s tabo
I couldn't even scream	Nisem mogel niti kričati
I just want to make sure she's okay	Želim se samo prepričati, da je z njo vse v redu
I no longer feel the need to maintain such things	Ne čutim več potrebe po ohranjanju takšnih stvari
I catch the scent of her precious perfume	Ujamem vonj njenega dragega parfuma
I had to learn to save myself	Moral sem se naučiti reševati samega sebe
I know what you did for our people	Vem, kaj ste storili za naše ljudi
I didn’t understand the point of it at the time	Takrat nisem razumel bistva tega
I decided to pray every day from now on	Odločil sem se, da bom od zdaj naprej molil vsak dan
There was dark blood	Tam je bila temna kri
I drove downtown	Vozil sem se po centru
I decided to finish high school	Odločil sem se, da bom končal srednjo šolo
I remind him of that fact from time to time	Občasno ga spomnim na to dejstvo
I called her the next day	Naslednji dan sem jo poklical
You should be stronger	Moral bi biti močnejši
I just wanted to hear how I say it	Hotel sem se samo slišati, kako to povem
I'm sure it will respond	Prepričan sem, da se bo odzvalo
Most of the fifteen melted	Večina petnajstih se je stopila
I had my reasons, but you didn't	Jaz sem imel svoje razloge, ti pa ne
I rolled over, a little sad because I was awake	Prevrnila sem se, malo žalostna, ker sem bila budna
I doubt the police will hire anyone like that	Dvomim, da bo policija koga takega zaposlila
I will take two men and surprise them	Vzel bom dva moška in ju presenetil
I see his body, his smile	Vidim njegovo telo, njegov nasmeh
Hard will is the will you develop	Trda volja je volja, ki jo razvijete
Without your help, I couldn’t have made it back	Brez vaše pomoči ne bi mogel vrniti poti
I had to get him inside and warm up	Moral sem ga spraviti noter in se ogreti
I didn't see what it was	Nisem videl, kaj je bilo
I tried not to look around his living room	Poskušal sem se ne ozirati po njegovi dnevni sobi
I got there and got the best treatment ever	Prišel sem tja in dobil najboljše zdravljenje doslej
I'll make sure everything disappears	Poskrbel bom, da bo vse izginilo
The captain was always last off the ship	Kapitan je bil vedno zadnji z ladje
I will not demand it back	Ne bom ga zahteval nazaj
I hear the boy crying in the back room	Slišim, da deček joka v zadnji sobi
I’ve already started looking for things online	Začel sem že iskati stvari na spletu
I continued to dance	Nadaljevala sem s plesom
I need to eat some peanut butter	Moram pojesti nekaj arašidovega masla
I use them in the same place	Uporabljam jih na istem mestu
I'm not kidding him	Ne norčujem se iz njega
I invited him for a drink	Povabil sem ga na pijačo
A higher scan frequency is required for progressive scanning	Za progresivno skeniranje je potrebna višja frekvenca skeniranja
I always pushed back	Vedno sem potiskal nazaj
I wish you didn't have to go	Želim si, da ti ne bi bilo treba iti
I was the one who did it	Jaz sem bil tisti, ki je to naredil
I have white under my nails	Pod nohti imam belo
I still have huge form	Še vedno imam ogromno formo
Now I’m getting my dose of late night jazz	Zdaj dobivam svoj odmerek poznonočnega jazza
A face trying to peek inside	Obraz, ki poskuša pokukati v notranjost
I turned on the screen and looked at my messages	Prižgal sem zaslon in pogledal svoja sporočila
I jump to my feet	skočim na noge
I simply look out the window into the darkness	Preprosto pogledam skozi okno v temo
A smiling waiter quickly appeared	Hitro se je pojavil nasmejan natakar
I take a deep breath and explain	Globoko vdihnem in razložim
Production then became digital	Proizvodnja je nato postala digitalna
The new queen and two more daughters	Nova kraljica in še dve hčerki
I could probably teach piano	Verjetno bi lahko učil klavir
I tried to fight it, but it was coming	Poskušal sem se boriti proti temu, vendar je prihajalo
Some class change messages	Nekaj ​​sporočil o spremembi razreda
I was committed to change	Zavzemal sem se, da se spremenim
I instinctively fell to the ground	Instinktivno sem padel na tla
I couldn't even find a fat lady	Nisem mogel najti niti debele dame
An important result would be a change in neighborhood systems	Pomemben rezultat bi bila sprememba sosedskih sistemov
I race on his first day of school	Dirkam se na njegov prvi šolski dan
Opening and closing cycle	Cikel odpiranja in zapiranja
I wanted to put them behind bars	Hotel sem jih spraviti za rešetke
I have rooms in the north wing for them	Zanje imam na voljo sobe v severnem krilu
I told her we had no other plans	Povedal sem ji, da nimava drugih načrtov
I live off my reputation	Živim od svojega ugleda
I want us to be open and talk	Želim, da smo odprti in se pogovarjamo
I'm sure they're the right thing to do	Prepričan sem, da so prava stvar
I never said we were going on a trip	Nikoli nisem rekel, da gremo na potovanje
I ran into a room with someone in it	Naletel sem na sobo z nekom v njej
I was fifteen years old and I was pregnant	Stara sem bila petnajst let in bila sem noseča
A celebrity is known to be famous	Slavna oseba je znana po tem, da je slavna
I took a breath to calm down and be cold	Vzela sem sapo, da sem se pomirila in bila hladna
I always knew he had fire in him	Vedno sem vedel, da ima ogenj v sebi
I have a small first class room	Imam majhno sobo prvega razreda
I mean, he was the first to offer a job	Mislim, prvi je ponudil službo
A scream rose in her throat	V grlu se ji je dvignil krik
I wasn't exactly thinking	Nisem ravno razmišljal
I want out from under this sink	Hočem ven izpod tega umivalnika
I felt no resistance	Nisem čutil nobenega odpora
I saw him trying	Videl sem, da se trudi
I think your father was right	Mislim, da je imel tvoj oče prav
I want to see what it all looks like	Želim videti, kako vse to izgleda
I wish people wouldn’t say that	Želim si, da ljudje tega ne bi rekli
I want to be transparent	Želim biti pregleden
I wasn’t ready to let him go	Nisem ga bila pripravljena izpustiti
I think she'll like you	Mislim, da ji bodo te všeč
I knew in my heart that they were telling the truth	V srcu sem vedel, da govorijo resnico
I know my visitors would enjoy your work	Vem, da bi moji obiskovalci uživali v vašem delu
I looked him hard in the eye	Trdo sem ga gledala v oči
With the best of them, I can keep a secret	Z najboljšimi med njimi lahko obdržim skrivnost
A few even touched his hand briefly	Nekaj ​​jih je celo na kratko dotaknilo njegove roke
The building is now a private residence	Stavba je zdaj zasebna rezidenca
In particular, the control scheme was well received	Zlasti shema nadzora je bila dobro sprejeta
I would definitely do charity work	Vsekakor bi se lotil dobrodelnosti
Sam thought he was the best	Sam se mu je zdel najboljše
A few words would be enough	Nekaj ​​besed bi bilo dovolj
I need to think about what to say	Moram razmisliti, kaj naj rečem
I replied with a shrug	Odgovoril sem s skomignem z rameni
I have to get back to her	Moram se vrniti k njej
I told him about vomiting	Povedala sem mu o bruhanju
I wondered what age I should say	Spraševal sem se, kakšno starost naj rečem
I have to get up and get dressed	Moram vstati in se obleči
I reached for my quiver	Segel sem v svoj tobolec
I could never decide if it was brilliant or crazy	Nikoli se nisem mogel odločiti, ali je bilo to briljantno ali noro
A woman's voice comes from the shadows	Iz sence prihaja ženski glas
She sank with one man	Potonila je z enim moškim
I thought it was a waste of time	Mislil sem, da je izguba časa
I almost died in an accident	V nesreči sem skoraj umrl
I'll be there soon	Kmalu sledim
Somehow I even felt betrayed	Nekako sem se celo počutila izdano
I say there are several methods for this	Pravim, da je za to več metod
Hand in hand there	Roka v roko tam
I was ready for my own adventure	Bil sem pripravljen na lastno avanturo
I looked around the small office	Pogledala sem po majhni pisarni
I imagine what their life is like	Predstavljam si, kakšno je njihovo življenje
A sharp cold swept over her	Oster mraz jo je zajel
I believe you have told the truth	Verjamem, da ste povedali resnico
That’s when I notice something on her, besides her smile	Takrat opazim nekaj na njej, poleg njenega nasmeha
I wanted to tell her something	Hotel sem ji nekaj povedati
A man who does things	Človek, ki dela stvari
Remind me of my wife	Spomni me na mojo ženo
I waited impatiently for him to kiss me again	Nestrpno sem čakala, da me bo spet poljubil
I know the names of your children	Poznam imena tvojih otrok
I was very angry with myself	Bila sem zelo jezna nase
The sacred relationship works as one	Sveto razmerje deluje kot eno
I eventually became one of them	Na koncu sem postal eden izmed njih
I am sure it will evolve even more	Prepričan sem, da se bo še bolj razvijalo
I know a lot of people won’t believe me	Vem, da mi veliko ljudi ne bo verjelo
I just didn’t want to give him false hope	Preprosto mu nisem hotel dati lažnega upanja
I wasn’t sure what the music was like	Nisem bil prepričan, kakšna je bila glasba
I never hear you get excited about men	Nikoli te ne slišim, da bi bila navdušena nad moškimi
I placed my lips on his palm	Svoje ustnice sem položila na njegovo dlan
I thought about my sermon and lesson	Razmišljal sem o svoji pridigi in lekciji
I feel warm blood in my skin	V svoji koži čutim toplo kri
I was planning to bring him back tomorrow	Jutri sem ga nameraval prinesti nazaj
I hope it will be the same for you	Upam, da bo enako tudi tebi
I saw you were badly injured and broken	Videl sem, da si bil hudo poškodovan in zlomljen
I am a hunter and no one rules me	Sem lovec in nihče mi ne vlada
She estimates a few hundred thousand dollars	Po njeni oceni nekaj sto tisoč dolarjev
I bite my own and wait for him to withdraw	Ugriznem svojega in čakam, da se umakne
I want a color agent	Hočem barvno agentko
I hope he gets home soon	Upam, da kmalu pride domov
I was a dead weight in his hands	Bila sem mrtva teža v njegovih rokah
I ask for a lot and a lot of strength	Prosim za veliko in veliko moči
I was happy for my friend	Vesel sem bil za svojega prijatelja
I knew instinctively that something was wrong	Instinktivno sem vedel, da nekaj ni v redu
I knelt beside him and felt his heartbeat	Pokleknila sem poleg njega in začutila utrip njegovega srca
When she left, I had to take another job	Ko je odšla, sem moral sprejeti drugo službo
They even refused me ghosts for advice	Za nasvet so mi celo zavrnili svoje duhove
I never wanted to get out	Nisem hotel priti še nikoli ven
I looked at his name in amazement	Začudeno sem pogledala njegovo ime
I couldn’t get out of there fast enough	Nisem mogel dovolj hitro od tam
I thought he was there	Mislil sem, da je tam
After all, I was their last hope	Konec koncev sem bil njihovo zadnje upanje
I wondered how many would find a man to connect with	Spraševal sem se, koliko bi jih našlo človeka za povezavo
I felt betrayed by my people and myself	Počutila sem se izdano s strani svojih ljudi in sebe
I stepped out and to the side and thought close	Stopil sem ven in na stran in razmišljal blizu
I was left to guess many things	Prepuščeno mi je bilo ugibati marsikaj
I continued to pray, visit, and encourage	Še naprej sem molil, obiskoval in spodbujal
I smile into the glass	Nasmehnem se v kozarec
At the same time, there were problems at home	Hkrati so bile težave doma
I sighed and turned my face a little	Zavzdihnila sem in malo obrnila obraz
I will see that the matter is dealt with tactfully	Bom videl, da se zadeva obravnava s taktom
I had a family that loved me	Imel sem družino, ki me je imela rada
I made sure security was off	Poskrbel sem, da je varnost izključena
I can't stop seeing	Ne morem nehati videti
I think you're crazy	Mislim, da si nor
I found it interesting	Zdelo se mi je zanimivo
I highly recommend it to other parents	Toplo priporočam drugim staršem
I love how the sun illuminates the trees	Všeč mi je, kako sonce osvetljuje drevesa
I want you in my mouth	Želim te v svojih ustih
I hovered over everything	Lebdela sem nad vsem
A digital watch made of plastic has no value	Digitalna ura iz plastike nima vrednosti
I spoke softly in his ear	Tiho sem mu govorila na uho
I didn’t draw a heart for this girl	Nisem narisal srca za to dekle
I block everything except the view of this door	Blokiram vse razen pogleda na ta vrata
I also love making it one minute	Všeč mi je tudi izdelava na eni minuti
I couldn't go on with that	Tega si nisem mogel nadaljevati
I thought I would like some peace with my father	Mislil sem, da bi si želel malo miru s svojim očetom
I know when to quit	Vem, kdaj odnehati
I can remember a few reasons	Lahko se spomnim nekaj razlogov
I wish you all the best	Obema želim vse dobro
I pulled him by the hair again	Spet sem ga potegnila za lase
I only have eyes for you	Oči imam samo zate
I watched him walk around the room	Opazovala sem ga, ko je hodil po sobi
I can't have everything	Ne morem imeti vsega
I know you can find someone better to help you	Vem, da lahko najdeš nekoga boljšega, ki ti bo pomagal
I gained experience in this field	Dobil sem izkušnje na tem področju
I found some documents about the cases she was working on	Našel sem nekaj dokumentov o primerih, na katerih je delala
I will not tolerate it anymore	Ne bom več toleriral
I felt someone standing very close	Čutila sem, da nekdo stoji zelo blizu
I still don’t remember the trip down	Še vedno se ne spomnim potovanja navzdol
A way to put me in place	Način, da me postavi na mesto
I shake her hand and tell her my name	Stisnem ji roko in ji povem svoje ime
I can probably never give you everything	Verjetno ti nikoli ne morem dati vsega
I have a job to help support my family	Imam službo, da pomagam preživljati svojo družino
I had to do these things myself	Te stvari sem moral narediti sam
I think it's great to visit	Mislim, da je super za obisk
I walked forward with an outstretched hand	Šla sem naprej z iztegnjeno roko
I couldn't look into his eyes anymore	Nisem mogla več gledati v njegove oči
I could understand her	Lahko bi jo razumel
I think the library should be open to the public	Mislim, da bi morala biti knjižnica odprta za javnost
He was in the hospital for a month	V bolnišnici je bil en mesec
A tourist leaves one country to visit another	Turist zapusti eno državo, da bi obiskal drugo
I know this is true in most circumstances	Vem, da je to v večini okoliščin res
I come from a family	Prihajam iz družine
The young boy behind him, his son	Mlad fant za njim, njegov sin
I couldn’t resist the urge to look at her	Nisem se mogel upreti želji, da bi jo pogledal
I used to think it would be so awful	Včasih sem mislil, da bo tako grozno
The other side of her personality emerged	Pojavljala se je druga plat njene osebnosti
A few of them seemed familiar	Nekaj ​​se jih je zdelo znano
I want to understand you	Želim te razumeti
The noise continues	Hrup se nadaljuje
I didn't think of that	Nisem pomislil na to
I stand here almost naked in the heat	Skoraj gola stojim tukaj na vročini
I tried to focus on my senses	Poskušal sem se osredotočiti na svoja čutila
I remember going as a kid and I loved it	Spomnim se, da sem šel kot otrok in mi je bilo všeč
The workers remained in opposition	Delavci so ostali v opoziciji
I think you have a responsibility to keep it under control	Menim, da si odgovoren, da ga držiš pod nadzorom
I wouldn’t go too far in the sequence	V zaporedju ne bi šel preveč naprej
I owe nothing and expect nothing	Nič nisem dolžan in nič ne pričakujem
And he did it very well	In to je naredil zelo dobro
I think you have a leading role in this	Mislim, da imaš v tem vodilno vlogo
I know my hands hurt	Vem, da me bolijo roke
I hurried through the apartment to answer	Odhitela sem skozi stanovanje, da bi odgovorila
I always swim away and feel incredibly calm and relaxed	Vedno odplavam in se počutim neverjetno miren in sproščen
I very much doubt that anyone will remember me, but still healthy	Zelo dvomim, da se me bo kdo spomnil, a vseeno zdravo
I saw her earlier in the day	Videl sem jo prej v dnevu
That’s what I wanted to explore for myself	To sem hotel raziskati zame
I just don't like the taste	Samo okus mi ni všeč
I can totally control it	Lahko ga popolnoma nadzorujem
I reached for him	Segel sem proti njemu
I’ve learned a little, but enough so far	Naučil sem se malo, a zaenkrat dovolj
I didn't raise anyone	Nisem vzgojil nikogar
I was just wondering if the apartment is to your liking	Zanimalo me je samo, če je stanovanje po vaših željah
I see our image in the mirror behind the bar	Vidim najino podobo v ogledalu za šankom
I had no idea what to do with it	Nisem imel pojma, kaj naj naredim z njim
I'm on night watch	Sem na nočni straži
I tried one last approach	Poskusil sem še zadnji pristop
I was just dreaming about us	Samo sanjal sem o nas
I have you and that’s all that matters	Imam te in to je vse, kar je pomembno
I seriously doubt it	resno dvomim
I looked up and he smiled back with laughing eyes	Pogledala sem gor in on se je nasmehnil nazaj s smejočimi očmi
The neck cloth prevented any possible fatal injury	Krpa za vrat je preprečila morebitno smrtno poškodbo
I was afraid he might not like the comparison	Bal sem se, da mu primerjava morda ne bo všeč
I never knew him, you know	Nikoli ga nisem poznal, veš
I decided to go back to reading the book	Odločil sem se, da se vrnem k branju knjige
I recognized another man	Prepoznal sem drugega moškega
I guess it's because you have a record	Predvidevam, da je to zato, ker imaš zapis
I know what he needs	Vem kaj potrebuje
I couldn’t get away from her gaze	Nisem se mogel odmakniti od njenega pogleda
I gave good money for both of them	Za oba sem dal dober denar
I mean, it's not exactly paradise out here	Mislim, tukaj zunaj ni ravno raj
I have some very talented warriors among them	Med njimi imam nekaj zelo nadarjenih bojevnikov
I think half the restaurant was laughing	Mislim, da se je polovica restavracije smejala
I felt it in the car with us	Z nami sem jo začutil v avtu
I can’t give an account with any great detail	Ne morem dati računa z nobeno veliko podrobnostjo
I'll be back again	Še enkrat se bom vrnil
I'm talking about prayer	Govorim o molitvi
I had to wonder why that was	Moral sem se vprašati, zakaj je tako
I will not allow the police to take you away	Ne bom dovolil, da te policija odpelje
I stepped towards the light	Stopil sem proti luči
I didn’t know how many people	Nisem vedel, koliko ljudi
I had to hide from the world	Moral sem se skriti pred svetom
I am sure our community will help sort this out	Prepričan sem, da bo naša skupnost pomagala urediti to
I saw hesitation, uncertainty in his eyes	Videl sem obotavljanje, negotovost v njegovih očeh
I leaned over and kissed him	Nagnila sem se do konca in ga poljubila
Richard started his next start four days later	Richard je svoj naslednji začetek začel štiri dni pozneje
I've never met this man before	Tega človeka še nikoli nisem srečal
I have to replace evil with good	Zlo moram zamenjati z dobrim
I allowed them to treat us badly	Dovolil sem jim, da z nami slabo ravnajo
I understand, but we have another problem	Razumem, ampak imamo še en problem
I can deal with these people	Lahko se ukvarjam s temi ljudmi
I had other things on my mind	V mislih sem imel druge stvari
He rode on it a lot	Veliko se je vozil na njem
A pure work of love	Čisto delo ljubezni
I really have no idea how long this is going to be	Resnično nimam pojma, kako dolgo bo to
I wanted to go to university	Hotel sem iti na univerzo
I didn't want to force her to die	Nisem ji hotel prisiliti, da bi umrla
I think that's a problem	Mislim, da je to problem
He may have suffered from an eating disorder	Morda je trpel zaradi motnje hranjenja
I tried you and now you feel guilty	Skušal sem te in zdaj se počutiš krivega
But I won't be here	Vendar me ne bo tukaj
Change guards if you want	Menjava straže, če hočete
Here is my result	Tukaj imam tvoj rezultat
Then I can have fun	Potem se lahko zabavam
I have already seen positive changes in her	Pri njej sem že videl pozitivne spremembe
I am also something else	Jaz sem tudi nekaj drugega
I learned so much about it	Toliko sem se naučil o tem
I wish he would come	Želim si, da bi prišel
I loved the sound of it	Všeč mi je bil zvok tega
I think they need to be partially cooked	Mislim, da morajo biti delno kuhane
I slowly made my way past them and thought	Počasi sem se prebil mimo njih in razmišljal
I love creating, always influencing these posts	Všeč mi je, da ustvarjam, da vedno vplivam na te objave
I couldn’t resist the temptation	Nisem se mogel upreti skušnjavi
I try to publish all my resources	Poskušam objaviti vse svoje vire
I am different in this	V tem sem drugačen
I see lightning and wait for the thunder	Vidim strele in čakam na grom
I smile at her and fix my jacket	Nasmehnem se ji in si popravim jakno
I fell asleep in the back of the van	Zaspal sem v zadnjem delu kombija
He also drew from his own experience at sea	Črpal je tudi iz lastnih izkušenj na morju
I can refuse to see him	Lahko ga zavrnem videti
Joe wants to go straight and meets a woman	Joe želi iti naravnost in sreča žensko
I didn’t help the boys during that conversation	Fantom med tem pogovorom nisem pomagal
I watched him as his face was sad	Opazovala sem ga, ko je bil njegov obraz žalosten
Safe return questionable	Varna vrnitev dvomljiva
I really care about you	Zelo mi je mar zate
Now I remembered him vividly	Zdaj sem se ga živo spomnil
I know your secrets and they will destroy us all	Poznam tvoje skrivnosti in vse nas bodo uničili
I was very sorry for the employee	Zelo mi je bilo žal za zaposlenega
I was upset because you waited so long	Hudo mi je bilo, ker si tako dolgo čakala
Sometimes I had to walk with a cane	Včasih sem moral hoditi s palico
I was reminded of the boy	Bil sem opozorjen na fanta
The single failed to make it to the charts	Singla se ni uspelo uvrstiti na lestvico
I once helped her make a good decision	Nekoč sem ji pomagal sprejeti dobro odločitev
I thought he just couldn’t paint	Mislil sem, da preprosto ne zna slikati
I lost track in the hallway	Izgubil sem sled na hodniku
I knew from their faces why they were there	Po njihovih obrazih sem vedel, zakaj so tam
I watched him leave the parking lot	Opazoval sem ga, kako je zapustil parkirišče
I start to slowly move my legs away	Začnem počasi odmikati noge
I can personally identify myself on both sides	Osebno se lahko identificiram na obeh straneh
I had a flood everywhere	Povsod sem imel poplavo
I clapped my hands over my ears	Z rokami sem ploskala po ušesih
I was expecting some crime	Pričakoval sem nekaj kriminala
Use your best influence to prevent it	Uporabite svoj najboljši vpliv, da ga preprečite
I understand and understand now, more than ever	Zdaj razumem in razumem, bolj kot kdajkoli prej
I've seen them several times before	Večkrat sem jih videl že prej
I fall to my knees again	Spet padem na kolena
I never thought he was trying to trick me	Nikoli si nisem mislil, da me poskuša pretentati
I think I would tell someone all my secret desires	Mislim, da bi nekomu povedal vse svoje skrivne želje
I thought hard for both of us	Trdo sem razmišljal za naju oba
I think he was a starter	Mislim, da je bil starter
Q is waiting for you	Q vas čaka
I think it all depends on who was murdered	Mislim, da je vse odvisno od tega, kdo je bil umorjen
This remains the most common term used today	To ostaja najpogostejši izraz, ki se danes uporablja
I have to get through the pregnancy first	Najprej moram prebroditi nosečnost
I never went anywhere alone	Nikoli nisem šel nikamor sam
I decided to agree with everything	Odločil sem se, da se strinjam z vsem
A few seconds passed and my second card arrived	Minilo je nekaj sekund in prišla je moja druga karta
I closed my eyes and tried to clear my mind	Zaprla sem oči in si poskušala zbistriti misli
I played the piano for you	Zate sem igral klavir
I was looking for someone from your past to restore this	Iskal sem nekoga iz tvoje preteklosti, da bi to obnovil
I could feel her hot breath on my cheek	Čutil sem njen vroč dih na licu
I turned my back on her and began to undress	Obrnil sem ji hrbet in se začel slačiti
I am emotionally and physically exhausted	Sem čustveno in fizično izčrpan
I left it on the floor of the cave	Pustil sem ga na tleh votline
I had to figure out what happened and why	Moral sem ugotoviti, kaj se je zgodilo in zakaj
I entered the house without knocking	Stopil sem v hišo brez trkanja
I wondered what they were	Zanimalo me je, kaj so
I accepted you, became part of the pack	Sprejel sem te, postal del čopora
I mean sacrifice	Mislim za žrtvovanje
I am getting ready for school in my bedroom	V svoji spalnici se pripravljam na šolo
As it is, I have too little hair	Tako kot je, imam premalo las
I really like how it turned out	Zelo mi je všeč, kako se je izkazalo
I didn't want to let her back here	Nisem je hotel pustiti nazaj sem
I felt scared, angry and lonely	Počutila sem se prestrašeno, jezno in osamljeno
I waited a few more hours	Čakal sem še nekaj ur
I’ve never felt better	Nikoli se nisem počutil bolje
I felt the secrets in my embrace	Čutil sem skrivnosti v svojem objemu
I liked the bottom	Všeč mi je bilo na dnu
I wanted my sermon to be similar to his	Želel sem, da bi bilo moje pridiganje podobno njegovemu
I immediately took my belt and tool bag	Takoj sem vzel pas in torbo za orodje
I see your energy too	Vidim tudi tvojo energijo
For starters a little old	Za začetek malo star
I used to cry softly many times before	Prej sem velikokrat tiho jokala
I can come look	Lahko pridem pogledat
A map is placed on the table	Na mizo je postavljen zemljevid
I wish her the best possible days	Želim ji, da ima najboljše možne dni
I seriously have to get over this	Resno moram to preboleti
Loud, hearty laughter	Glasen, srčen smeh
I understand this pain, we all feel it	Razumem to bolečino, čutimo jo vsi
I had to squeeze out the rest	Ostalo sem moral iztisniti
I asked him to explain	Prosil sem ga, naj pojasni
I became ugly to him and he didn’t like it	Postala sem grda do njega in to mu ni bilo všeč
That meant you were the lowest	To je pomenilo, da ste najnižji
I think a lot of people miss that	Mislim, da veliko ljudi to pogreša
I love what it brings to the running game	Všeč mi je, kar prinese v igri teka
I can't get behind this woman	Ne morem priti v ozadje te ženske
I will not deceive you	Ne bom te zavedel
I just couldn’t pay attention to the different lessons	Preprosto nisem mogel biti pozoren na različne lekcije
I would hold them longer	Jaz bi jih držal dlje
I could hardly wait to get rid of him	Komaj sem čakal, da se ga znebim
The damage from the storm was generally small	Škoda zaradi neurja je bila na splošno majhna
I stopped and frowned at her	Ustavil sem se in jo z namrščenim pogledom pogledal
I looked out toward the kitchen	Pogledala sem ven proti kuhinji
I had no idea what he was talking about	Pojma nisem imel, o čem govori
I haven’t remembered much since that night	Od tiste noči se nisem veliko spomnil
I thought you realized that	Mislil sem, da si to spoznal
I slipped into the crowd	Zmuknil sem v množico
I tried not to take it to heart	Poskušal sem si ne jemati k srcu
The companies resolved the matter out of court	Podjetji sta zadevo rešili izvensodno
I wish someone would tell me that here	Želim si, da bi mi kdo to povedal tukaj
I have an alternative proposal	Imam alternativni predlog
A few moments later, another shot was heard	Čez nekaj trenutkov se je zaslišal še en strel
Being his son, I have no special treatment	Ker sem njegov sin, nimam posebne obravnave
Everyone knows about them	Vsi vedo zanje
I really didn’t want to be rude	Resnično nisem hotel biti nesramen
I invited him here because of the weather	Sem ga povabil sem zaradi vremena
I had a nice time too	Tudi jaz sem se imela lepo
I talked to a bunch of people there	Tam sem se pogovarjal s kopico ljudi
These support a large sales force across the country	Ti podpirajo obsežno prodajno silo po vsej državi
I urge you to find ways to give to others	Pozivam vas, da poiščete načine za dajanje drugim
Part of me wanted to die	Del mene je hotel umreti
I wanted leaves and green	Želel sem liste in zeleno
I can't visit you at night anymore	Ne morem te več obiskat ponoči
I thought he was going to be relieved	Mislil sem, da mu bo odleglo
I felt her warmth and she mine	Čutil sem njeno toplino in ona mojo
I wanted to talk more	Želel sem govoriti več
I, too, lived with fear for many years	Tudi jaz sem dolga leta živela s strahom
I didn’t trust myself to stop	Nisem si zaupal, da se bom ustavil
I looked over her shoulder	Pogledal sem jo čez ramo
I beat him and his back touched the ground	Premagal sem ga in se njegov hrbet dotaknil tal
I hid the starting gun under the bed	Pod posteljo sem skril začetno pištolo
Maybe I'll lose her again	Morda jo bom spet izgubil
I was on the verge of losing him	Bil sem na robu, da ga izgubim
I wanted to swap places with her	Želel sem zamenjati mesto z njo
I knew he would have if he had a choice	Vedel sem, da bo imel, če bi imel možnost izbire
I remembered I couldn’t sleep	Spomnil sem se, da nisem mogel zaspati
I didn't know he was talking about you	Nisem vedel, da o tebi govori
Now I can take care of myself	Zdaj lahko poskrbim zase
I remember some things	Spomnim se nekaterih stvari
I would say the property needs to be thoroughly cleaned	Rekel bi, da je treba nepremičnino temeljito očistiti
I caught him before he left	Ujel sem ga, preden je odšel
I went to school dances with friends from college	S prijatelji s faksa sem hodil na šolske plese
I think it's a source of electricity	Mislim, da je vir električne energije
I drove quickly down the narrow flat road	Hitro sem peljal po ozki ravni cesti
I leaned against his chest and let him do it	Naslonila sem se na njegova prsa in mu pustila to narediti
I tilt my head back and stare at him	Upognem glavo nazaj in strmim vanj
I inflate my legs and rise higher and higher	Napihnem noge in se dvigam vse višje
The film was postponed for several years	Film je bil odložen več let
I hurt myself as a human being	Poškodujem se kot človek
The song uses the simplicity of my voice	Pesem uporablja preprostost mojega glasu
I ask her how old she is	Vprašam jo koliko je stara
I ask for your full commitment	Prosim za popolno predanost
I feel very far away	Počutim se zelo daleč
They wanted to know about it	Želeli so izvedeti za to
I tried my best to hide it	Po svojih najboljših močeh sem se trudil to skriti
The invitation turned out to be very controversial	Povabilo se je izkazalo za zelo kontroverzno
A protest voice rang out	Oglasil se je protestni glas
I moved back until my back hit the wall	Pomikal sem se nazaj, dokler ni moj hrbet zadel v steno
I got it from someone else	Dobil sem ga od nekoga drugega
I will be walking in the open this day	Ta dan bom hodil pod odprtim nebom
I stopped and listened	Ustavil sem se in poslušal
I heard a distant storm approaching	Slišal sem, da se približuje oddaljena nevihta
I could feel and hear	Lahko sem čutil in slišal
I was confused and tired	Bil sem zmeden in utrujen
I tried to help him, but he turned me away	Poskušal sem mu pomagati, a me je odvrnil
There was a hint of horror on his face	Na obrazu se mu je preletelo malo zgroženosti nad tem
A warning flashed through her mind	V glavi se ji je odvilo opozorilo
I wanted to skip tonight	Nocoj sem hotel preskočiti
I opened the window and climbed inside	Odprl sem okno in zlezel noter
I had an episode, it happened	Imel sem epizodo, to se je zgodilo
I left the street and went up the river	Zapustil sem ulico in šel navzgor po reki
I lay down on the bed and immersed myself in deep thoughts	Zlegla sem v posteljo in se potopila v globoke misli
There were practical problems with this	Pri tem so bile praktične težave
I wish it was longer	Želim si, da bi bilo dlje
I want to be an artist	Želim biti umetnik
I was an idiot and I lit a cigarette	Bil sem idiot in sem prižgal cigareto
I expect to travel together	Pričakujem, da bi potovali skupaj
I didn't let her suffer	Nisem ji pustil trpeti
Young things with a talent for life	Mlade stvari s talentom za življenje
I expect this to depend on her involvement	Pričakujem, da je to odvisno od njenega sodelovanja
I have to change, too	Tudi jaz se moram spremeniti
I’m not doing all this shit	Ne delam vsega tega sranja
A healthy level of anxiety that we all need	Zdrava raven tesnobe, ki jo vsi potrebujemo
I was no longer destructive	Nisem bil več destruktiven
I am here to learn and teach	Tukaj sem, da se učim in poučujem
I had no idea they were here	Nisem imel pojma, da so tukaj
The scene was nonetheless included in the final cut	Prizor je bil kljub temu vključen v končni rez
I knew he loved to sing	Vedel sem, da rad poje
The moon and the stars that glow with light	Luna in zvezde, ki žarijo s svetlobo
I follow her gaze and take the weapon out of her pocket	Sledim njenemu nazoru in ji vzamem orožje iz žepa
I didn’t think she would actually go	Nisem si mislil, da bo dejansko šla
I didn't have time to ask him myself	Sama ga nisem imela časa vprašati
Students don’t have to be attentive	Študentom ni treba biti pozorni
A shift almost always causes a decline, sometimes temporary	Premik skoraj vedno povzroči upad, včasih začasen
I do not want to color your judgment in any way	Ne bi rad kakor koli obarval vašo presojo
A wave of disgust shook her	Val gnusa jo je stresel
I plan to survive the end	nameravam preživeti konec s koncem
I sighed, but not loudly	Zavzdihnila sem, a ne glasno
We will only take care of ourselves and not them	Skrbeli bomo samo zase in ne za njih
I did something wrong	Nekaj ​​sem naredil narobe
I decided to pray and not give up	Odločil sem se moliti in ne obupati
I need permission to defend our position	Potrebujem dovoljenje, da branim naše stališče
I haven't bought you anything in a while	Že nekaj časa ti nisem ničesar kupil
I have already dealt with him	Zadevo z njim sem že obravnaval
I've had this my whole life	To sem imel vse življenje
I have nothing to do with this	Nimam nič s tem
I take her to the couch and she sits down	Odpeljem jo na kavč in se usedeva
I looked out at the garden, pleased with my work	Pogledala sem na vrt, zadovoljna s svojim delom
I'll find you a place	Našel ti bom mesto
I feel there is more	Čutim, da je še več
We don't know where we are	Ne vemo kje smo
Who will be next, I will not tell you	Kdo bo naslednji, vam ne bom povedal
Paper sheet problem	Težava na listu papirja
I just found the results in her room	Pravkar sem našel rezultate v njeni sobi
I could no longer hear them screaming or smelling burning	Nisem jih več slišal kričati ali vonjati gorenja
I am here to serve you	Tukaj sem, da vam služim
I asked for her phone and quickly took a photo	Prosil sem za njen telefon in na hitro posnel fotografijo
I have many other things to blame for	Imam še marsikaj drugega, za kar ga moram kriviti
Her assignment was controversial	Njena dodelitev je bila sporna
The exceptions are charges of murder and treason	Izjema so obtožbe umora in izdaje
A few male friends reported similar things	Nekaj ​​moških prijateljev je poročalo o podobnih stvareh
I was broadcasting every morning just before we broke up camp	Oddajala sem vsako jutro tik preden smo prekinili tabor
He publicly blamed years of smoking for the disease	Za bolezen je javno krivil leta kajenja
A wave of black hair fell on his forehead	Val črnih las mu je padel na čelo
This was the original exit to the station	To je bil prvotni izhod na postajo
I started killing myself with laughter	Začel sem se ubijati od smeha
I wish you a safe journey	Želim vam varno pot
I didn’t change my mind	Nisem spremenil svoje odločitve
I waited and you never came	Čakal sem in nikoli nisi prišel
A small smile appeared on her face	Na obraz se ji je narisal majhen nasmeh
I felt the heat on my skin	Čutila sem vročino na svoji koži
A few minutes later it was more than stuffed	Nekaj ​​minut kasneje je bil več kot polnjen
I wanted to eat it	Hotela sem ga pojesti
I have always loved alcohol	Alkohol sem imel vedno rad
He would die and finish	Umrl bi in končal
I decided to watch the hotel all night	Odločil sem se, da bom gledal hotel celo noč
Good joke, not your own	Dobra šala, ne lastna
A few of us helped him with his research	Nekaj ​​izmed nas mu je pomagalo pri njegovih raziskavah
The secret room was lit by a light bulb	Skrivno sobo je osvetljevala žarnica
I really didn't like that	To mi res ni bilo všeč
I woke up in the hospital and couldn’t remember anything	Zbudil sem se v bolnišnici in se nisem mogel ničesar spomniti
I'm selfish again	Spet sem sebičen
I consider fear as a negative faith	Strah menim kot negativno vero
I can see that he has softened his demands on me	Vidim, da je omilil svoje zahteve do mene
I will not separate from my husband because of my hair	Zaradi las se ne bom ločila od moža
I didn't want to answer the phone	Na telefon se nisem hotel oglasiti
I couldn’t figure out what it was	Nisem mogel razbrati, kaj je to
I used the same technique and it worked great	Uporabil sem isto tehniko in je odlično delovala
Very, very good point	Zelo, zelo dobra točka
I tried to look away, but I couldn't	Poskušal sem odvrniti pogled, a mi ni uspelo
It was cool to see	Bilo je kul za videti
I could never expect anything more	Nikoli nisem mogel pričakovati ničesar več
He retired a few years ago after a great career	Pred nekaj leti se je po odlični karieri upokojil
I will follow you wherever you go	Sledil vam bom, kamor koli greste
I didn’t know what to say to anyone	Nikomur nisem vedel, kaj naj rečem
I was really sorry for her	Res mi je bilo žal zanjo
I knew everyone else was right	Vedel sem, da imajo vsi drugi prav
I hate what you felt for me	Sovražim to, kar si me začutil
I brought it under the monitor screen	Prinesel sem ga pod zaslon monitorja
I remember everything shaking	Spomnim se, da se je vse treslo
I fainted	omedlel sem
I wondered why she hadn't taken it off herself	Spraševal sem se, zakaj ga ni sama snela
I walk straight and hold on	Hodim naravnost in zdržim
I couldn’t live without being angry	Nisem znala živeti, ne da bi bila jezna
Brilliantly colored bird	Briljantno obarvana ptica
I never expected anything like that	Česa takega nisem nikoli pričakoval
A typical example comes from the water market	Tipičen primer prihaja iz vodne tržnice
I prayed at least for a speedy death	Molil sem vsaj za hitro smrt
I reach for the basket at the entrance	Posežem po košari ob vhodu
The good guy found a bad ending	Dober fant je našel slab konec
I felt, I felt	Čutil sem, čutil
I felt afraid of surprise	Začutil sem strah pred presenečenjem
I began to feel slightly embarrassed	Začel sem se rahlo sramovati
So I’ve heard a lot of these songs before	Tako sem že slišal veliko teh pesmi
I advocated freedom of speech, but nothing was free	Zavzemal sem se za svobodo govora, a nič ni bilo zastonj
I turned my head and there it was	Obrnil sem glavo in tam je bilo
I offer some simple diet plans for women	Ponujam nekaj preprostih načrtov prehrane za ženske
You should know he's going to lie about it	Moral bi vedeti, da bo o tem lagal
A firm grip tightened around his arm	Trden oprijem se mu je stisnil okoli roke
I heard Mom slam the front door and leave	Slišala sem, da je mama zaloputnila vhodna vrata in odšla
I just want them to be happy	Želim samo, da so srečni
I came back four years later, a failure	Vrnil sem se čez štiri leta, neuspeh
I wanted to take it off her shoulders	Hotel sem ji ga sleči z ramen
I see it affects him	Vidim, da ga to prizadene
I saw him take you and your parents upstairs	Videl sem, da je tebe in tvoje starše peljal gor
I think she totally killed those jeans	Mislim, da je popolnoma ubila te kavbojke
I loved him and he treated me like a queen	Ljubila sem ga in on me je obravnaval kot kraljico
I didn't want to hear the news	Nisem hotel slišati novic
I couldn't read it, damn it	Nisem ga mogel prebrati, prekleto
I wasn't sure you wanted me	Nisem bil prepričan, da me želiš
I feel them moving behind me without noticing me	Čutim, da se premikajo za mano, ne da bi me opazili
I knew it was perfect for layering	Vedel sem, da je popoln za plastenje
I could use a little sugar	Lahko bi uporabil malo sladkorja
I was actually a few feet away	Pravzaprav sem bil nekaj metrov stran
Swift never confessed her feelings to him	Swift mu nikoli ni priznala svojih občutkov
That strikes me as extraordinary	To se mi zdi izjemno
I don't have shoes here	Tu nimam čevljev
A habit he inherited from their common master	Navada, ki jo je prevzel od njunega skupnega gospodarja
I started to like the guy	Začel mi je biti všeč fant
But I think he's in bed now	Mislim pa, da je zdaj v postelji
I feel hunger and pain on my right side	Čutim lakoto in bolečino na desni strani
I wanted them to stop	Želel sem si, da bi se ustavili
I wanted to make sure we understood this correctly	Želel sem se prepričati, da bomo to pravilno razumeli
I managed on my own	Zmogel sem se sam
I hope you will join me in this endeavor	Upam, da se mi boste pridružili pri tem prizadevanju
I brought that on myself	To sem prinesel nase
I did not regret my decision	Nisem obžaloval svoje odločitve
I couldn't hold my tongue for long	Nisem mogel dolgo zadržati jezika
For some reason, I couldn’t take my eyes off him	Iz nekega razloga nisem mogla odmakniti oči od njega
I shouldn't have told her anything	Ničesar ji ne bi smel povedati
I soon had to go home for a conference call	Kmalu sem moral domov na konferenčni klic
I find it really fun	Zdi se mi res zabavno
I only have to survive one week	Preživeti moram samo en teden
Years ago, I managed to get him gone	Pred leti mi je uspelo, da je odšel
I don’t think anyone except the ones we make	Mislim, da nihče razen tistih, ki jih izdelujemo
I have an idea for a little fun here	Imam idejo za malo zabave tukaj
I shook the doorknob	Zatresel sem kljuko na vratih
A memorial service is planned on campus	V kampusu je načrtovana spominska slovesnost
The jury then returns and pronounces its verdict	Porota se nato vrne in razglasi svojo sodbo
I liked the name	Všeč mi je bilo ime
I thought I lifted my body	Mislil sem, da sem dvignil svoje telo
I wanted to be there for her	Hotel sem biti tam zanjo
I saw most of it in the news	Večino sem videl v novicah
I just can't take it anymore	Enostavno ne zdržim več
I don't have an agenda, really	Nimam dnevnega reda, res
I know what's going on	Vem kaj se dogaja
I honestly think so	iskreno to mislim
I learned what it means to feel powerless	Naučil sem se, kaj pomeni počutiti se nemočnega
I have the soul of a woman	Imam dušo ženske
I wondered what had happened	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo
I will also recommend some of my own	Priporočil bom tudi nekaj svojih
I'll contact you in an hour	Kontaktiram vas čez eno uro
The horse would run all the time if he could	Konj bi ves čas tekel, če bi lahko
I have plans to bless you	Imam načrte, da te blagoslovim
I didn't mean to offend you, sorry	Nisem te hotel užaliti, oprosti
I was as bad as they were	Bil sem tako slab kot oni
It really was a milestone	Res je bil mejnik
I felt empty as an apartment	Počutil sem se prazen kot stanovanje
Faith that is hidden is not faith at all	Vera, ki je skrita, sploh ni vera
The crew guarding them	Posadka, ki jih je varovala
I have no idea what a good pet is	Pojma nimam, kaj je dobra domača žival
Cottage by the sea	Koča ob obali morja
I was sent to find you	Poslan sem bil, da te poiščem
I still have to decide between the two	Še vedno se moram odločiti med obema
I saw it on her face	Videl sem to na njenem obrazu
I carefully sank to the bottom	Previdno sem se spustil do dna
You should stay and fight for it	Moral bi ostati in se boriti za to
I never met the band	Nikoli nisem srečal benda
I stick my head in to see who it is	Vtaknem glavo, da vidim, kdo je
I got nothing from her	Nič nisem dobil od nje
I didn't have the keys	Nisem imel ključev
A single bed lay in the middle of the room	Enojna postelja je ležala na sredini sobe
I ripped it out and drove on again	Iztrgal sem ga in spet odpeljal naprej
Both features are unusual	Obe funkciji sta nenavadni
I connected them so only you can see them	Povezal sem jih, tako da jih lahko vidite samo vi
I'm a complete stranger here	Tukaj sem popolna neznanka
I had a hard time completely interrupting or answering you	Težko sem te popolnoma prekinil ali odgovoril
I wondered who would miss me	Spraševal sem se, kdo me bo pogrešal
The circle was getting closer	Krog se je vse bolj približeval
I didn’t drive for free all this way	Nisem zastonj vozil vso to pot
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I appreciate that they both took different paths	Cenim, da sta oba ubrala druge poti
Of course I feel it, but it doesn't hurt	Seveda čutim, a ne boli
I felt her loneliness in my gut	V črevesju sem čutil njeno osamljenost
I want to know all of you	Želim vedeti vse vas
I didn’t go into details with him	Z njim se nisem spuščal v podrobnosti
I am very happy for my father	Zelo sem vesel za svojega očeta
I must have eaten something bad, that’s all	Gotovo sem pojedel nekaj slabega, to je vse
I sighed, relieved that the island was so deserted	Zavzdihnila sem, oddahnila sem, da je otok tako zapuščen
I find no evidence of the use of any technology	Ne najdem nobenih dokazov o uporabi kakršne koli tehnologije
I believe he has plans to be the next emperor	Verjamem, da ima načrte, da bo naslednji cesar
I didn't trust the man	Človeku nisem zaupala
I don't know what's wrong	Ne vem, kaj je narobe
I knew he had reached the vein, too	Vedel sem, da je tudi on dosegel žilo
Most of the time I felt so rejected and abandoned	Večino časa sem se počutil tako zavrnjenega in zapuščenega
I can't stand the thought of it	Ne prenesem misli na to
K stood in front of him and swallowed	K se je postavil pred njega in pogoltnil
A record of everyday life	Zapis o vsakdanjem življenju
I really hate the word social capital	Res sovražim besedo socialni kapital
Someone else came in	Vstopil je nekdo drug
I know your mom is scared	Vem, da se tvoja mama boji
A dog is a dog, of course	Pes je seveda pes
I prefer built-in home features	Raje imam vgrajene domače funkcije
I was just interested in doing it	Samo zanimalo me je to narediti
I was never sure why	Nikoli nisem bil prepričan, zakaj
A woman can only endure that much	Ženska lahko zdrži samo toliko
I remained dead silent and stared at the ground	Ostala sem mrtva tiho in gledala v tla
I started, but I was tired	Začel sem, a sem bil utrujen
I know this girl is too young for me	Vem, da je ta punca premlada zame
I have no idea what just happened	Pojma nimam, kaj se je pravkar zgodilo
A simple touch was all it took	Preprost dotik je bil vse, kar je bilo potrebno
I run out of the room	Stečem iz sobe
I think they are all pretty rare	Mislim, da so vsi precej redki
I can't stand seeing you like this	Ne prenesem te videti takšnega
I go back to observing computers for something suspicious	Vračam se k opazovanju računalnikov za kaj sumljivega
This limit exists only for positive b	Ta meja obstaja samo za pozitivne b
I’m looking for someone to start all over again	Iščem nekoga, ki bi začel popolnoma znova
I was just about to make dinner	Ravno sem hotel pripraviti večerjo
I put that to the test	To sem dal na test
I think we have to fight for every breath	Mislim, da se je treba boriti za vsak vdih
He should be back by dawn	Vrniti bi se moral do zore
I hear and feel them all	Vse jih slišim in čutim
I tried very, very hard not to laugh	Zelo, zelo sem se trudil, da se ne bi smejal
I did more songs and relaxed a bit	Naredil sem več skladb in se malo sprostil
I could go over and find a ready partner	Lahko bi šel čez in našel pripravljenega partnerja
But I have a theory	Imam pa teorijo
I couldn’t blame him for trying to save her life	Nisem mu mogla očitati, da ji je hotel rešiti življenje
I didn’t always live out of my car	Nisem vedno živel iz svojega avta
Lots of common sense	Veliko zdrave pameti
I didn't need to say	Ni mi bilo treba reči
I wanted to be loved and adored	Hotel sem biti ljubljen in oboževan
I accepted the position	Sprejela sem položaj
I didn’t want to spoil that kiss	Nisem hotel pokvariti tega poljuba
I thought you might like it	Mislil sem, da ti bo morda všeč
I called his cell phone and left a message	Poklical sem njegov mobilni telefon in pustil sporočilo
I couldn’t clear the space at the moment	Trenutno nisem mogel izprazniti prostora
I loved the shop and the work	Všeč mi je bila trgovina in delo
I was one lucky one	Bil sem en srečnež
I have to go to church at least once a week	V cerkev moram iti vsaj enkrat na teden
I'm surprised not	Presenečen sem, da ne
I can survive on my own	Sam lahko preživim
I would love for you to get married too	Všeč bi mi bilo, če bi se tudi ti poročila
I was stubborn and angry	Bil sem trmast in jezen
I realize this is my dream	Zavedam se, da so to moje sanje
I wanted to disagree, but they were right	Hotela sem se ne strinjati, vendar so imeli prav
I am very happy that we came to live here	Zelo sem vesel, da smo prišli živeti sem
I couldn't see the inside	Nisem mogel videti notranjosti
To the north of the building are outdoor tennis courts	Severno od stavbe so zunanja teniška igrišča
I don’t even know how to try it	Sploh ne vem, kako ga preizkusiti
I had to be in the bathroom	Moral sem biti v kopalnici
I always preferred the night	Vedno sem imel raje noč
I wish, she tells him again	Želim si, mu še enkrat reče
I know you want to help	Vem, da želiš pomagati
I made a lot of political statements	Dala sem veliko političnih izjav
I could have it all	Lahko bi imel vse
I was instructed to show you the dragon	Dobil sem navodila, naj ti pokažem zmaja
I can't stand a man like that	Ne prenesem takšnega človeka
I watched the light linger in his eyes	Opazoval sem, kako se je luč v njegovih očeh zadrževala
I need to get us out of here safely	Varno nas moram spraviti od tod
I didn't give them a chance	Nisem jim dal priložnosti
I wondered when he heard and where he was	Spraševal sem se, kdaj je slišal in kje je bil
I looked into their faces and broke even more	Pogledala sem v njihove obraze in se še bolj zlomila
I need you here to witness everything	Potrebujem te tukaj, da boš priča vsemu
I just have to make sure I eat slowly	Paziti moram le, da jem počasi
For some reason, I felt strangely attracted to this	Iz nekega razloga sem se počutil čudno pritegnjeno k temu
I had to understand	Moral sem razumeti
I have to learn the sword	Naučiti se moram meč
I finish pulling the wing down and kick it away	Končam vlečenje krila navzdol in ga brcnem stran
I saw her face in my mind	V mislih sem videl njen obraz
I hope it wasn’t too short a notice	Upam, da ni bilo prekratko obvestilo
I stepped closer to the bench and talked to them	Stopil sem bližje klopi in se pogovarjal z njimi
I would say it was fun for you	Rekel bi, da je bilo to zabavno za vas
I want us to leave before this happens	Želim, da odidemo, preden se to zgodi
I will try to listen to their conversation	Poskušal bom prisluhniti njihovemu pogovoru
I felt ashamed and sorry for myself	Počutil sem se sram in žal sam zase
I will think about it	o tem bom razmislil
Michael sings better than ever	Michael poje bolje kot kdaj koli prej
I have an official who knows our books well	Imam uradnika, ki dobro pozna naše knjige
I suggest we go a long way	Predlagam, da gremo na dolgo pot
I hope the owner doesn’t mind	Upam, da lastnik ne bo imel nič proti
I share my father's trust in your judgment	Delim očetovo zaupanje v tvojo presojo
I have an emergency meeting in the lobby	V avli imam nujen sestanek
The man stood opposite the fire and stared straight at her	Moški je stal nasproti ognja in strmel naravnost vanjo
I stepped to the hole to help him	Stopil sem do luknje, da bi mu pomagal
I want you to move on and get better	Želim vam, da greste naprej in postanete boljši
I also asked him about it	O tem sem ga tudi vprašal
I hope you understand	Upam, da razumete
I think this option is very cost effective	Menim, da je ta možnost zelo stroškovno učinkovita
They learned to play their instruments	Naučili so se igrati na svoje inštrumente
I have never seen such a brave dog	Tako pogumnega psa še nisem videl
I like style, colors, ideas, etc.	Všeč so mi slog, barve, ideje itd
You better start running	Bolje začnite teči
Damn kind, he thought	Prekleto vrste, je pomislil
The girl is sitting on the floor	Dekle sedi na tleh
One should never fight in anger	Človek se nikoli ne bi smel boriti v jezi
I think it's unlikely	Mislim, da je malo verjetno
We could never figure out why	Nikoli nismo mogli ugotoviti, zakaj
Good time to start reading	Dober čas za začetek branja
Word of his actions quickly spread throughout the municipality	Beseda o njegovem delovanju se je hitro razširila po občini
I was watching live as he jumped	Gledal sem v živo, ko je skočil
Now I could almost read the record	Zdaj bi lahko skoraj prebral ploščo
I cover my face and turn away	Pokrijem obraz in se obrnem stran
Salt production has been a historically important economic activity	Proizvodnja soli je bila zgodovinsko pomembna gospodarska dejavnost
I see an interaction, not a product	Vidim interakcijo, ne produkt
He was surrounded by a serious look	Oblegel ga je resen pogled
I can’t stand the thought that they might be suffering	Ne morem prenašati misli, da morda trpijo
I'm not asking anyone to go back there	Nikogar ne prosim, da se vrne tja
I was nearby trying to help	Bil sem v bližini in poskušal pomagati
I let my hand fall off	Pustil sem, da mi roka odpade
I really want to show you	Res te želim pokazati
The environment is basically the same on all sides	Okolje je v bistvu enako na vseh straneh
I didn't have to go home	Ni mi bilo treba domov
I will try to reach his mind	Poskušal bom doseči njegov um
I still had to find an apartment	Še vedno sem moral najti stanovanje
I am single and never married in my life	Sem samski in še nikoli v življenju poročen
I think that would make a good ticket	Mislim, da bi bila zaradi tega dobra karta
I looked behind me, searching my eyes in the dark	Pogledala sem za seboj in iskala oči v temi
I found it great there	Tam se mi je zdel odličen
I used a pencil to sketch the edges	Za skiciranje robov sem uporabil svinčnik
I think he just wants a wedding	Mislim, da želi samo poroko
Here, too, I had a proposal for coercion	Tudi tukaj sem imel predlog za prisilo
I mean, it could be a lot worse	Mislim, lahko bi bilo veliko slabše
I had to learn faster, be stronger	Moral sem se učiti hitreje, biti močnejši
I lived like a man	Živel sem kot moški
I think this is her last wish	Mislim, da je to njena zadnja želja
I have to say something	nekaj moram reči
Even the generals were not the only ones to be removed	Tudi generali niso bili edini, ki so bili odstranjeni
I know my way	Poznam svojo pot
I didn't see her at the funeral	Nisem je videl na pogrebu
There was still strict ideological control over literature	Še vedno je obstajal strog ideološki nadzor nad literaturo
One of his hands holds her by the waist	Ena od njegovih rok jo drži za pas
I couldn't sleep for that long	Tako dolgo nisem mogel spati
I immediately wanted to go inside	Takoj sem hotel notri
Finding higher principles is the primary task	Iskanje višjih načel je primarna naloga
I couldn’t believe he really wanted me	Nisem mogel verjeti, da si me resnično želi
I didn't know it was her cat	Nisem vedela, da je to njena mačka
I went through a wedding, I had kids	Šla sem skozi poroko, imela otroke
I opted for the second option	Odločil sem se za drugo možnost
I was convinced that he had succeeded a lot	Prepričan sem bil, da mu je veliko uspelo
I turned and ran, as any reasonable man would do	Obrnil sem se in stekel, kot bi storil vsak razumen človek
I wonder if he uses a ruler in doing so	Zanima me, ali pri tem uporablja ravnilo
I couldn’t understand why I would	Nisem mogel razumeti, zakaj bi
I know he wants you too	Vem, da te želi tudi on
A tall, beautiful woman stood before him	Pred njim je stala visoka, lepa ženska
I will never put tennis shoes to sleep again	Teniških copat ne bom nikoli več uspaval
I wanted to see what you were up to	Hotel sem gledati, kaj nameravaš
I really have to go, my girl	Res moram iti, moja punca
I knew my mom was better now	Vedel sem, da je moji mami zdaj bolje
I can't take your money	Ne morem ti vzeti denarja
I won't get your soul	Ne bom dobil tvoje duše
I went out every night and drank heavily	Vsak večer sem šel ven in močno pil
Maybe I'll be out for a while	Morda bom nekaj časa zunaj
I always wanted to have a cat house	Vedno sem si želel imeti hišo za mačke
I was well aware of her increased breathing	Dobro sem se zavedal njenega povečanega dihanja
I got up and tried to gather myself	Vstala sem in se poskušala zbrati
I even knew how much tax he paid	Vedel sem celo, koliko davka je plačal
I was very scared, especially after what happened before	Zelo me je bilo strah, še posebej po tem, kar se je zgodilo prej
This hotel seemed like a great choice to me	Ta hotel se mi je zdel odlična izbira
I had to stop thinking about it	Moral sem prenehati razmišljati o tem
But you probably should	Verjetno bi pa moral
I almost forgot it existed	Skoraj sem pozabil, da obstaja
I took a lot of risks and was poorly prepared	Veliko sem tvegal in bil slabo pripravljen
I have to give a man a duty	Človeku moram dati dolžnost
I've never seen him behave like that before	Še nikoli ga nisem videl, da bi se tako obnašal
I have copies of the data we obtained from him	Imam kopije podatkov, ki smo jih pridobili iz njega
I think accounting is a safe career	Menim, da je računovodstvo varna kariera
I cried myself to sleep next to her	Sam sem jokal, da sem spal poleg nje
If it weren’t for therapy, I wouldn’t be	Če ne bi bilo terapije, me ne bi bilo
I like to be surrounded by flowers and plants	Rada sem obkrožena z rožami in rastlinami
I just wanted to get your contribution	Hotel sem samo dobiti vaš prispevek
I sit in bed and look at my desk	Sedem v postelji in gledam svojo mizo
I think things will work out in a while	Mislim, da se bodo stvari čez nekaj časa uredile
Very dominant wolf	Zelo dominanten volk
I quickly started cleaning up the mess	Hitro sem začel čistiti nered
I couldn’t pretend to even get close	Nisem se mogel pretvarjati, da bi se niti približal
I can barely hear you	komaj te slišim
I am the one who drinks this drink	Jaz sem tisti, ki pije to pijačo
I looked around, but saw nothing	Pogledala sem naokoli, a nisem videla ničesar
Little boys should do their own sports	Majhni fantje bi se morali sami ukvarjati s svojimi športi
It is part of our heritage	Je del naše dediščine
I talked about my past	Govoril sem o svoji preteklosti
I almost held my breath	Skoraj sem zadržal dih
I shouldn’t have said it because anything went wrong	Ne bi smel reči, ker je šlo karkoli narobe
Somehow I have to use my second sense	Nekako moram uporabiti svoj drugi čut
I will not check my feelings	Ne bom preverjal svojih občutkov
I really wanted to go out with him too	Tudi jaz sem res želela iti ven z njim
I know everyone in this city	Poznam vse v tem mestu
I would not be surprised	ne bi bil presenečen
I was glad to be there	Vesel sem bil, da sem bil tam
I was unable to contact him	Ni mi uspelo stopiti v stik z njim
I didn't remember any of that	Nič od tega se nisem spomnil
I highly, highly recommend it	Zelo, zelo jo priporočam
Instead, I head to the chapel	Namesto tega se odpravim v kapelo
I also advise you to rest	Svetujem ti tudi počitek
Opportunity to meet new people and friends	Priložnost za spoznavanje novih ljudi in prijateljev
The white void replaced her mind	Bela praznina je zamenjala njen um
I also want cargo or enough to buy	Želim tudi tovor ali dovolj za nakup
No voice stood out	Noben glas ni izstopal
I certainly never had a friend in the house	Gotovo nikoli nisem imel prijatelja v hiši
I have no connection with the company	Nimam nobene povezave s podjetjem
I knew she was too patient with me	Vedel sem, da je preveč potrpežljiva z mano
The monkey had my watch in his mouth	Opica je imela mojo uro v ustih
I want him to go home with you	Želim, da se odpravi domov s tabo
I will not tolerate anything less	Nič manj ne bom toleriral
I click my fingers again and open my eyes	Še enkrat kliknem s prsti in odprem oči
The shadow shifted after the sun	Po soncu se je premaknila senca
I had a really good time with this episode	S to epizodo sem se imel res dobro
I didn't go anywhere with him	Nikamor nisem šel z njim
I pushed myself up and examined the door	Porinil sem se pokonci in preučil vrata
I had to set us free	Moral sem naju osvoboditi
I can't believe how stupid you are	Ne morem verjeti kako si neumen
I allowed the moment to last as long as possible	Dovolila sem, da je trenutek trajal čim dlje
Everything will be okay	Vse bo vredu
The record she missed explained everything	Zapis, ki ga je zamudila, je vse pojasnil
Both attempts failed	Oba poskusa sta propadla
I have to be positive	Moram biti pozitiven
Panting, I pulled back	Zadihana sem se potegnila nazaj
I just got back when I took her to the airport	Pravkar sem se vrnil, ko sem jo odpeljal na letališče
I tried to be attentive	Poskušal sem biti pozoren
I ran into the sea, a big big green wave	Stekel sem v morje, velik velik zeleni val
I really wanted to take off my jacket	Res sem si želel, da bi slekla jakno
I need his leg to heal	Potrebujem njegovo nogo, da se pozdravi
I waited for it to build slowly before I finally took action	Čakal sem, da se počasi gradi, preden sem končno ukrepal
A man who can be a good husband and father	Človek, ki je lahko dober mož in oče
I stirred and watched intently	Mešala sem in pozorno opazovala
I put my knee on your wrist	Položil sem svoje koleno na tvoje zapestje
I listened to the insects	Poslušala sem žuželke
I recognized him immediately, even with my back to me	Takoj sem ga prepoznal, tudi s hrbtom mi obrnjen
I know you specialize in such cases	Vem, da ste specializirani za takšne primere
I shouldn't be around	Ne bi mi bilo treba biti v bližini
I doubt he was aware of his prejudice	Dvomim, da se je zavedal svojega predsodka
The next morning, war broke out	Naslednje jutro je izbruhnila vojna
I got dressed and went downstairs	Oblekla sem se in šla dol
Some excitement overwhelmed me	Nekako vznemirjenje me je preplavilo
It was fantastic how he led the race	Bilo je fantastično, kako je vodil dirko
A small recording studio	Majhen snemalni studio
As a result, a lawsuit was filed	Posledično se je začela tožba
I didn't see anyone in the immediate vicinity	V neposredni bližini nisem videl nikogar
As you know, I have strong and influential friends	Kot veste, imam močne in vplivne prijatelje
Closely related species nest in the same way	Tesno sorodne vrste gnezdijo na enak način
I ended up with this excess life	Končal sem s tem presežnim življenjem
I forced myself to focus on slow and calm breathing	Prisilila sem se, da sem se osredotočila na počasno in umirjeno dihanje
I’ve always been interested in that	Vedno me je zanimalo to
A minute passed, then another	Minuta je minila, nato še ena
I took what he told me to take	Vzel sem, kar mi je rekel, naj vzamem
Everyone will get their own little drink and incense	Vsak bo dobil svojo malo pijače in kadil
I feel like I’m in a cosmic mood	Zdi se mi, da sem vesoljsko razpoložen
I felt it in the temples	Čutila sem to v templjih
I let out a moan as my head fell forward	Spustil sem stokanje, ko je moja glava padla naprej
I have to force him to tell me everything	Moram ga prisiliti, da mi pove vse
I can't explain anything	Ne znam razložiti ničesar
I can't take it back	Ne morem ga vzeti nazaj
I also had to gain some more energy	Moral sem pridobiti tudi nekaj več energije
I think that drives me	Mislim, da me to žene
I heard he ordered	Slišal sem, da je naročil
I thought sex was great, but maybe not	Mislil sem, da je bil seks odličen, a morda ni
I understand that the facts must be kept confidential and secure	Razumem, da je treba dejstva hraniti zaupno in varno
I always wake up in a sweat	Vedno se zbudim v potu
A lot of young girls are inspired by me	Veliko mladih deklet se zgleduje name
Even deep anxiety	Tudi globoka tesnoba
I'm going to take a vacation now	Zdaj bom vzel dopust
I only have to lose one life	Samo eno življenje moram izgubiti
I didn't care about my friends	Ni mi bilo mar za prijatelje
I only grew up with my mother	Odraščal sem samo s svojo mamo
Drain and gently squeeze out excess fluid	Odcedim in nežno iztisnem odvečno tekočino
I am in severe mental distress	Sem v hudi duševni stiski
A worm of fear curled up in her stomach	V trebuhu se ji je zvil črv bojazni
I am so proud of him	Tako sem ponosen nanj
It's been a few years	Zadeva nekaj let
I was also very happy	Tudi jaz sem bila zelo vesela
I didn’t waste any similar for him	Nisem zapravil nobenega podobnega zanj
I hope despite a thousand doctors	Upam, da kljub tisoč zdravnikom
I rolled over on my back and continued to crawl up	Prevrnila sem se s hrbta in nadaljevala s plazenjem navzgor
I loved him like a brother	Ljubil sem ga kot brata
I felt comfortable among people without power	Udobno sem se počutil med ljudmi brez moči
I stood in line for tickets	Vstal sem v vrsti za karte
Subsequent releases included the song in the song list	Kasnejše izdaje so pesem vključile na seznam skladb
I didn't feel anything on me	Ničesar nisem čutil na sebi
I tried the door handle	Poskusil sem z kljuko vrat
I needed my career	Potreboval sem svojo kariero
I really am	Resnično sem
I have a strict budget and time frame	Imam strog proračun in časovni okvir
I feel a tremendous sense of love and joy	Čutim izjemen občutek ljubezni in veselja
But I have one question	Imam pa eno vprašanje
The symptoms were mostly mild to moderate	Simptomi so bili večinoma blagi do zmerni
I hope I have answered all the questions	Upam, da sem odgovoril na vsa vprašanja
Mine are all checked out and on hold	Moji so vsi odjavljeni in na čakanju
I tried to reach her	Poskušal sem priti do nje
I better ask him	Bolje, da sem ga vprašal
I guess these would be two separate files	Predvidevam, da bi to bili dve ločeni datoteki
I’m sitting somewhere in the middle, just average	Sedim nekje na sredini, ravno povprečno
I asked him where the fish came from	Vprašal sem ga, od kod prihajajo ribe
I have to aim at the heads	Moram ciljati na glave
Public narration and punishment	Javno pripovedovanje in kazen
I need something big	Potrebujem nekaj velikega
I started coming into her hand	Začel sem prihajati v njeno roko
I kissed his forehead	Poljubila sem ga na čelo
I couldn’t bear to see her like that anymore	Nisem mogel več prenašati, da bi jo videl tako
I never thought that day would come	Nikoli si nisem mislil, da bo prišel ta dan
I could feel the meat starting to sag	Čutil sem, da se meso začne popuščati
I knew fate was very cruel to me	Vedel sem, da je bila usoda zelo kruta do mene
I saw his reflection in the shop window	V izložbi sem videl njegov odsev
I was too lost in my emotions	Bila sem preveč izgubljena v svojih čustvih
I can’t afford to be so surprised	Ne morem si privoščiti, da bi me tako presenetil
The door opened, but she couldn't feel her feet	Odprla so se vrata, vendar ni čutila svojih nog
I try to keep my chest very flat	Trudim se držati prsi zelo plosko
I did not refuse his help	Nisem zavrnil njegove pomoči
I jumped back and reached for my weapon	Skočil sem nazaj in segel po orožju
I was sorry for the main woman	Žal mi je bilo za glavno žensko
I was in complete control now	Zdaj sem imel popolnoma nadzor
I can't see the street anymore	Ne vidim več ulice
He never published it	Nikoli ga ni objavil
I entered first, wondering who else was there	Vstopil sem prvi, me zanima, kdo je še tam
I heard my friend's story before	Prej sem slišal zgodbo svojega prijatelja
I knew this was probably going to take a while	Vedel sem, da bo to verjetno trajalo nekaj časa
I really was a stranger	Res sem bil tujec
I headed in the wrong damn direction	Odpravil sem se v napačno prekleto smer
I know why he struggled	Vem, zakaj se je spopadel
I was shocked at how beautiful she was	Bila sem šokirana, kako lepa je bila
This time I rubbed my shoulder even longer	Tokrat sem si še dlje drgnil ramo
I remember our first cell phone in the car	Spomnim se našega prvega mobilnega telefona v avtu
I'm going to rest until dinner	Do večerje grem počivat
The video recording took about twelve hours	Snemanje videa je trajalo približno dvanajst ur
I'm coming to you for help	Pridem k tebi po pomoč
I officially left life by boat	Uradno sem zapustil življenje s čolnom
Seeds do not reproduce properly	Semena se ne razmnožujejo prav
I was able to stop him and head back	Lahko sem ga ustavil in se vrnil nazaj
I saw that once in a movie	To sem enkrat videl v filmu
I remember fear, expectations, horror	Spomnim se strahu, pričakovanj, groze
I probably spent hours there	Verjetno sem tam preživel ure
I took off my jacket and shoes	Slekla sem jakno in čevlje
I expected them to tell me to leave kindly	Pričakoval sem, da mi bodo rekli, naj prijazno odidem
I liked that it made sense	Všeč mi je bilo, da je bilo smiselno
I walked over to the fridge and opened the door	Stopila sem do hladilnika in odprla vrata
I thought you might like them, you see	Sem mislil, da ti bodo morda všeč, vidiš
I have to go straight south as closely as possible	Čim bolj natančno moram iti naravnost proti jugu
I thought science was doing a lot of real things	Mislil sem, da znanost počne veliko resničnih stvari
I just haven't tried anything so daring	Samo česa tako drznega še nisem poskusil
I'm going to have to deal with them	Moral se bom ukvarjati z njimi
I thought that was awful	Menil sem, da je to grozno
I didn't see the white line	Nisem videl bele črte
I can observe the place until you return	Lahko opazujem kraj, dokler se ne vrnete
At first I was against it	Sprva sem bil proti
I stopped for a moment	Za trenutek sem se ustavil
Big book open on the table	Velika knjiga, odprta na mizi
I didn't think of that	Tega nisem premislil
I want to be a boy	Hočem biti fant
I ran into the bushes and turned around	Stekel sem v grmovje in se obrnil
I wish he was with me and not her	Želim si, da bi bil on z mano in ne z njo
I put the diary in my pocket	Dnevnik sem dal v žep
I don’t think he was a bad dog after all	Mislim, da kljub vsemu ni bil slab pes
Modern legal framework	Sodoben pravni okvir
I won't give you that	Tega ti ne bom dal
I couldn't look at them	Nisem jih mogel pogledati
I always wanted to do other things	Vedno sem želel početi druge stvari
I started crying	Začela sem jokati
I had a royal treatment	Imel sem kraljevsko zdravljenje
I told him to keep his eyes open	Rekel sem mu, naj ima odprte oči
I totally see you working there	Popolnoma vidim, da delaš tam
I tried to take a closer look, but I fell	Poskušal sem si pobliže ogledati, a sem padel
I couldn't move again	Še enkrat se nisem mogel premakniti
I have to give her what she asks	Moram ji dati, kar prosi
I know its significance	Poznam njegov značaj
I will update this in my article	To bom posodobil v svojem članku
An unusual force stopped him	Nenavadna sila ga je ustavila
I can't bring people back to the dead	Ne morem vrniti ljudi k mrtvim
I am worried and under stress and I am also trying to do everything	Skrbi me in pod stresom in tudi poskušam narediti vse
Lucky blow, that	Srečen udarec, to
Otherwise, I will simply call her on your home line	V nasprotnem primeru jo bom preprosto poklical na vašo domačo linijo
I'm cold, shivering and naked	Prehlajen sem, trepetam in gol
I think I would like to try	Mislim, da bi rad poskusil
I believe you when you said you can't	Verjamem ti, ko si rekel, da ne moreš
I worked on myself as an individual	Delal sem na sebi kot posameznik
He knows what marriage is	On ve, kaj je zakon
I should never have done that	Tega ne bi smel nikoli storiti
But I was changing	Vendar sem se spreminjal
I'm waiting for him to bite me	Čakam, da me ugrizne
I usually use a square frame	Običajno uporabljam kvadratni okvir
I agree with him, this is the place	Se strinjam z njim, to je kraj
I really hate to have to leave	Res sovražim, da moram oditi
I can’t say they treated him so well	Ne morem reči, da so z njim ravnali tako dobro
Only a few details about the earliest organs are preserved	O najzgodnejših organih je ohranjenih le nekaj podrobnosti
I was no longer hungry, something spoiled my appetite	Nisem bil več lačen, nekaj mi je pokvarilo apetit
I had to know for sure	Moral sem vedeti zagotovo
I can no longer breathe, see or exist	Ne morem več dihati, videti ali obstajati
I remember exactly where it was	Spomnim se točno kje je bilo
I can barely see anything now	Zdaj komaj kaj vidim
I didn’t think it would all take too long	Nisem si mislil, da bo vse skupaj trajalo predolgo
I assume that this is also the purpose of such activities	Predvidevam, da je to tudi namen tovrstnih dejavnosti
I double up and scream	Podvojim se in kričim
I wasn't on the bus	Nisem bil na avtobusu
I can't fight you, Father	Ne morem se boriti proti tebi, oče
I almost managed to throw it away	Skoraj mi ga je uspelo odvreči
I have to be his support	Moram biti njegova opora
I saw what you did, but then you were gone	Videl sem, kaj si naredil, potem pa te ni bilo več
I left you a brush to use	Pustil sem ti čopič za uporabo
I was afraid this would happen	Bal sem se, da se bo to zgodilo
I didn't run to her	Nisem tekel k njej
I could feel her hand shaking	Čutil sem, da se ji roka trese
I also want to ride an elephant in the water	Želim tudi jahati slona v vodi
I didn't think of that	Tega nisem premislil
I wanted his friendship to turn into a wedding	Želela sem njegovo prijateljstvo, ki bi se lahko spremenilo v poroko
Some guy complained about me	Neki tip se je pritožil nad mano
I was afraid of the dark	Strah me je bilo teme
I would also take off his clothes	Slekel bi mu tudi oblačila
I wanted to try one last thing	Želel sem poskusiti še zadnjo stvar
After escaping, they sank into the mud	Po pobegu so se pogreznili v blato
I'm not really good and kind	Nisem res dober in prijazen
I could never take care of her more than physically	Nikoli nisem mogel skrbeti zanjo bolj kot fizično
I look at her like she's crazy	Gledam jo, kot da je znorela
A small flash illuminated the window	Majhen blisk je osvetlil okno
I turned on my heel and ran away	Obrnil sem se na peti in pobegnil
It is also a pleasure to meet you	Tudi vas je v veselje spoznati
I thought about the map	Pomislil sem na zemljevid
I really respect him as an actor	Res ga spoštujem kot igralca
Volunteer, no less	Prostovoljec, nič manj
A team that values ​​excellence but with humility	Ekipa, ki ceni odličnost, vendar s ponižnostjo
A smile that draws him to doom	Nasmeh, ki ga povleče v pogubo
I long for your presence, children	Hrepenim po vaši prisotnosti otroci
None of the attack planes were shot down	Nobeno od napadalnih letal ni bilo sestreljeno
I didn’t expect him to come out right away and ask	Nisem pričakoval, da bo takoj prišel ven in vprašal
The government has set up a commission to investigate the matter	Vlada je ustanovila komisijo za preučitev zadeve
I’ve never been good at being charming, that’s the truth	Nikoli nisem bil dober s tem, da sem očarljiv, to je resnica
I understand his reckless behavior	Razumem njegovo nepremišljeno vedenje
I opened it carefully	Previdno sem ga odprl
A lot has happened since then	Od takrat se je zgodilo marsikaj
I had pain most of the day	Večino dneva sem imela bolečine
I think we're in the hospital	Mislim, da smo v bolnišnici
I have a better plan	Imam boljši načrt
I feel your presence	Čutim tvojo prisotnost
I am in shock at the moment	Trenutno sem v šoku
I visited a lot, but I gave up membership	Veliko sem obiskal, a sem se odpovedal članstvu
He surprised me out loud	Presenetil me je naglas
Heavens where there is security	Nebesa, kjer je varnost
I hope it doesn’t open and break	Upam, da se ne odpre in zlomi
I told my tale	Povedal sem svojo pravljico
I yell, but no one answers	Vpijem, a nihče ne odgovori
I looked at the picture	Pogledal sem sliko
It seemed quiet to me	Zdelo se mi je, da je tih
I think so highly of you	Tako visoko mislim o tebi
I only saw one a day	Videla sem samo enega na dan
I can’t help but be a little disappointed	Ne morem si pomagati, da sem malo razočaran
A fully functional remote control is also included	Priložen je tudi popolnoma funkcionalen daljinski upravljalnik
I didn’t have that luxury	Nisem imel tega razkošja
Depression has never affected the earth	Depresija nikoli ni prizadela zemlje
I think they are moving forward	Mislim, da gredo naprej
I have to turn it off to go to sleep	Moram ga izklopiti, da grem spat
I didn’t look to see if he was flying or falling	Nisem pogledal, ali je letel ali padel
I can keep these fresh until a special day comes	Te lahko ohranim sveže, dokler ne pride poseben dan
Most of the time I locked myself in the bedroom	Večino časa sem se zaklenil v spalnico
I was surprised he hadn't attacked yet	Bil sem presenečen, da še ni napadel
I have decided	Odločil sem se
It is also not transmitted by food or water	Prav tako se ne prenaša s hrano ali vodo
I feel a sudden rush of desire, lust	Čutim nenaden naval želje, poželenja
I can't live like this anymore	Ne morem več tako živeti
I am as much a man as anyone you know	Jaz sem toliko moški kot kdorkoli poznaš
I looked down at the cut	Pogledala sem navzdol na rez
I turned on a lot of lights	Prižgal sem veliko luč
I strive to be a better person here	Tukaj si prizadevam biti boljši človek
I got up and walked towards the door	Vstala sem in šla proti vratom
I quickly shook my head	Hitro sem zmajal z glavo
I started to feel better	Začel sem se počutiti bolje
I couldn't live without it	Brez tega ne bi mogel živeti
I remember going back to where my friends were eating	Spomnim se, da sem se vrnil tja, kjer so jedli moji prijatelji
I didn't waste my breath screaming	Nisem zapravljal sape za krik
The packaging has black glass to change the color	V embalaži je črno steklo za spremembo barve
I liked a lot of things about different places	Všeč mi je bilo veliko stvari o različnih krajih
I didn’t see a big fashion wagon pass by	Nisem videl velikega modnega vagona mimo
I will not leave you unless I am forced to	Ne bom te zapustil, razen če bom prisiljen
Many sugar cane fields were also destroyed	Uničenih je bilo tudi veliko polj sladkornega trsa
But that didn’t bother me too much	Vendar me to ni preveč motilo
I have no idea if this book existed	Pojma nimam, če je ta knjiga obstajala
I really need to talk to you	Resnično moram govoriti s tabo
I shook off the dirt	Otresel sem umazanijo
I didn't report him	Nisem ga prijavil
I have to get used to it	Na to se moram navaditi
I think you're both right	Mislim, da imata oba prav
I didn't want to talk to anyone	Nisem hotel govoriti z nikomer
I enjoyed the architecture, especially the ruins	Užival sem v arhitekturi, predvsem v ruševinah
I lived to see him	Živel sem, da ga vidim
You should go there and make sure	Moral bi iti tja in se prepričati
I approached the window and looked at the tree house	Pristopil sem do okna in pogledal v hišo na drevesu
I turned my attention back to him	Svojo pozornost sem vrnila nanj
However, I haven’t touched my trust fund in years	Vendar se že leta nisem dotaknil svojega skrbniškega sklada
I think she was pretty angry herself	Mislim, da je bila sama precej jezna
I drove left, then right, then left	Zapeljal sem levo, nato desno, nato še levo
I walk around behind the house	Hodim naokoli za hišo
I had just that first night she was here	Imel sem prav tisto prvo noč, ko je bila tukaj
I forgot how long the flight actually was	Pozabil sem, kako dolg je bil pravzaprav let
I had more questions than answers	Imel sem več vprašanj kot odgovorov
I was worried about how he was going to fare in a foreign city	Skrbelo me je, kako se bo obnesel v tujem mestu
A monster lived in it	V njej je živela pošast
I really can't figure it out	Resnično ga ne morem ugotoviti
I thought we might have an element of surprise	Mislil sem, da imamo morda element presenečenja
Nothing could stop her	Nič je ni moglo ustaviti
A second later, a man broke into the kitchen	Sekundo pozneje je v kuhinjo vdrl moški
I wake up thinking of her	Zbudim se ob misli nanjo
I wanted to put myself in their shoes	Želel sem se postaviti na njihovo mesto
A monster entered the room	V sobo je stopila pošast
I hope you are healthy and not taking medication	Upam, da ste zdravi in ​​ne jemljete zdravil
I started with one full of seeds	Počel sem se z eno, polno semen
I want everyone to think about it	Rad bi, da bi vsi to razmislili
I wish we were on the same page	Želim si, da bi bili na isti strani
I never approached anyone	Nikoli se nisem nikomur približal
I am married with a heart	Poročen sem s srcem
I knew it was going deep	Vedel sem, da gre globoko
I didn’t have a chance to pick this one	Nisem imel priložnosti izbrati tega
Now I could take more into a long room	Zdaj bi lahko vzel več v dolgo sobo
I wonder how he walks in them	Zanima me, kako hodi v njih
I smiled to myself and drank another drink	Nasmehnila sem se sama sebi in spila še eno pijačo
The user can only submit one request at a time	Uporabnik lahko odda samo eno zahtevo naenkrat
The first time you should do the job properly	Prvič bi moral opraviti delo pravilno
A private elevator was descending to the ground floor	V pritličje se je spuščalo zasebno dvigalo
I understand exactly how you feel	Točno razumem, kako se počutiš
He was also deeply faithful	Bil je tudi globoko veren
I hope to have the opportunity to meet you soon	Upam, da vas bom kmalu imela priložnost spoznati
I, too, ate in my wolfish image	Tudi jaz sem jedla v svoji volčji podobi
I put down my glass and turn to go	Odložim kozarec in se obrnem, da grem
I saw a blue figure standing alone	Videl sem modro postavo, ki je stala sama
I saw that when you were young	To sem videl, ko si bil mlad
I recognized it immediately	Takoj sem prepoznal
There were no reports of damage in the country	Poročil o škodi v državi ni bilo
I told them it was really great	Rekel sem jim, da je res super
In the distance, a peasant family appeared	V daljavi se je prikazala kmečka družina
I immediately told him to shut up, and just nodded	Takoj sem mu rekel, naj utihne, in samo prikimal
I looked at his ring	Pogledala sem njegov prstanec
I allowed myself to settle in comfortably	Dovolila sem si, da sem se udobno namestila
I already had my white tobacco leaves	Svoje liste belega tobaka sem že imel
I will not survive this storm	Ne bom preživel te nevihte
Lots of colors	Množica barv
I can help them with this transition	Lahko jim pomagam pri tem prehodu
I couldn't believe his nerves	Nisem mogel verjeti njegovim živcem
I cross to the other side of the street	Prestopim na drugo stran ulice
I know it sounds weird	Vem, da zveni čudno
I got up and watched the animal	Vstal sem in opazoval žival
I felt like I was the only girl interested in music	Zdelo se mi je, da sem edina punca, ki jo zanima glasba
A set of traps sometimes caught a cat	Nabor pasti je včasih ujel mačko
I am so angry, hurt and confused	Tako sem jezen, prizadet in zmeden
I could delay the arrival of the clock	Lahko bi odlašala s prihodom ure
I mean, not from the actual results tables	Mislim, ne iz tabel dejanskih rezultatov
The tennis ball seemed to get stuck in her throat	Zdelo se je, da se ji teniška žogica zagozdi v grlu
I was trying to find you	Poskušal sem te najti
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
Even animals often lose weight in winter	Tudi živali pozimi pogosto izgubijo težo
I needed a recovery program	Potreboval sem program za obnovitev
I think it’s a blessing when that happens	Menim, da je blagoslov, ko se to zgodi
I tried not to get scared	Poskušal sem se ne prestrašiti
A new application must be filled in every year	Vsako leto je treba izpolniti novo vlogo
I am not very happy with this theory	Nisem zelo zadovoljen s to teorijo
I tried many times, but she wouldn't let me	Velikokrat sem poskušal, a mi ni dovolila
I thought one thing and he thought something else	Jaz sem mislil eno, on pa nekaj drugega
Drunk, he besieged only from the bench	Pijan je obležal le s klopi
I swear because I let him come to me again	Preklinjam se, ker sem mu spet dovolila, da pride do mene
I grew up listening to classical music	Odraščal sem ob poslušanju klasične glasbe
I never take my time	Nikoli si ne vzamem časa
I found my diary at the top of the bed	Našla sem svoj dnevnik na vrhu postelje
I discarded the covers	Odvrgla sem prevleke
I knew they knew	Vedel sem, da vedo
I want to scream in anger	Rad bi kričal od jeze
I didn't notice the change at all	Spremembe sploh nisem opazil
A vivid picture developed in his mind	V njegovih mislih se je razvila živa slika
I wasn’t dealing with the consequences at the time	V tem trenutku se nisem ukvarjal s posledicami
I slipped between the sheets in my jeans	Smuknila sem med rjuhe v kavbojkah
I didn’t want to be too cruel	Nisem hotel biti preveč krut
I would love to see that happen	Rad bi videl, da se to zgodi
I looked at our group	Pogledala sem našo skupino
I wish you more success than I do in life	Želim ti več uspeha kot jaz v življenju
I won't blame you for the loss	Ne bom ti zameril izgube
I just wanted to upset him a little	Hotela sem ga samo malo razburiti
I need someone to solve this problem for me	Potrebujem nekoga, da mi reši to težavo
I made the beds here myself	Tukaj sem sama pospravljala postelje
I can always tell you when you're struggling	Vedno lahko povem, kdaj se mučiš
I knew it was wrong	Vedel sem, da je to narobe
None of this, of course, I said out loud	Nič od tega seveda nisem rekel na glas
I will no longer tolerate this position	Tega stališča ne bom več prenašal
A single shot at the temple was too fast	En sam strel v tempelj je bil prehiter
I really can’t have a homegrown daughter	Res ne morem imeti domače hčerke
I pushed my chest out and lifted my chin high	Izrinila sem prsi in visoko dvignila brado
I had to get you in a hurry	Moral sem te spraviti na hitro
I want this to be my last time to do this	Želim, da je to moj zadnjič, da to počnem
I thought and turned back	Pomislil sem in se obrnil nazaj
A knot of tension tightened in his stomach	V želodcu ga je zategnil vozel napetosti
I want to be like you	Želim biti kot ti
I am very grateful for your help	Zelo sem hvaležen za vašo pomoč
Then I closed my eyes and fell asleep again	Nato sem zaprla oči in spet zaspala
I sat in the next chair	Sedel sem na sosednji stol
I really enjoyed the book	V knjigi sem zelo užival
I mean, let me go	Mislim, pusti me
I hate to be defended in the newspaper	Sovražim, da me zagovarjajo v časopisu
I know you will love it	Vem, da ti bo zelo všeč
I'm afraid the engineer in me has come out	Bojim se, da je prišel ven inženir v meni
I feel the distance between us	Čutim razdaljo med nama
I could only wait and watch the outcome	Lahko sem samo čakal in opazoval izid
I doubt they will be mostly satisfied	Sumim, da bodo večinoma zadovoljni
I tend to have darker edging in my writing	V svojem pisanju imam ponavadi temnejšo robo
I can make them into the military	Lahko jih naredim v vojsko
I heard my mother sing very softly	Slišal sem svojo mamo zelo tiho peti
The station agent said no	Agent postaje je rekel ne
I love watching and they watch me	Rad gledam in me gledajo
I've only realized this before	To sem šele prej spoznal
Research also takes longer and has higher costs	Raziskave tudi trajajo dlje in imajo višje stroške
I ordered not to kill him	Ukazal sem, da ga ne ubijem
The critical response to the film was generally favorable	Kritični odziv na film je bil na splošno ugoden
But I listened to others	Sem pa poslušal druge
I felt high	Čutil sem visoko
I pour water into each glass	V vsak kozarec nalijem vodo
I was frozen when night really fell	Bil sem zmrznjen, ko je res padla noč
Lots of respect here	Veliko spoštovanja tukaj
And they were right	In imeli so prav
A real threat to our entire operation	Resnična grožnja za celotno našo operacijo
I wanted something in my mouth	Hotela sem nekaj v ustih
America has always been difficult	Amerika je bila vedno težka
I really liked it	Res mi je bil zelo všeč
I bent down and kissed me again	Sklonila sem se in me spet poljubila
I really don’t remember the details	Resnično se ne spomnim podrobnosti
I always get along with strangers	Vedno se razumem z neznanimi ljudmi
I'm stupid to go that route	Neumno sem iti na to pot
I suggested long distances	Predlagal sem dolge razdalje
I thought one man could change a nation	Mislil sem, da lahko en človek spremeni narod
I won't be able to come together	Ne bom se mogel zbrati
I opened my mouth to say something	Odprla sem usta, da bi nekaj rekla
I was the queen of the jungle	Bila sem kraljica džungle
I guess it’s about becoming what we are	Predvidevam, da gre za to, da postanemo to, kar smo
I couldn’t think of anything else to say	Nisem mogel razmišljati, kaj bi še rekel
I knew what he was going to say	Vedel sem, kaj bo rekel
I felt cold, lonely, abandoned	Počutila sem se hladno, osamljeno, zapuščeno
I have enough space and it is fully equipped	Imam dovolj prostora in je v celoti opremljena
I know, she thought	Vem, je pomislila
I held him tight and pressed my face to his chest	Močno sem ga držala in stisnila obraz k njegovim prsim
I lost all contact with everyone connected to me	Izgubil sem vse stike z vsemi, ki so povezani z mano
I walked around and wasn’t paying attention	Hodil sem naokoli in nisem bil pozoren
However, I was able to get a hair sample	Vendar sem lahko dobil vzorec las
It breaks my heart	Zlomi mi srce
I also want to put some size on my hands	Nekaj ​​velikosti si želim dati tudi na roke
I would not be represented	Ne bi bil zastopan
I think that's all we can do for now	Mislim, da je to vse, kar lahko za zdaj naredimo
I reached into the bars and took the bowl	Segel sem v rešetke in vzel skledo
Nodding to departing comrades before he left alone	Prikimavanje odhodnim tovarišem, preden je odšel sam
I sighed and ran my fingers through my hair	Zavzdihnila sem in s prsti stekla skozi lase
I didn’t want to go into too much detail	Nisem se želel spuščati v preveč podrobnosti
I kept moving towards her	Kar naprej sem se premikal proti njej
I never thought anything like this could happen to me	Nikoli si nisem mislil, da se mi lahko zgodi kaj takega
I hated it to the last	Sovražila sem vse do zadnjega
I wasn’t even in my garden anymore	Sploh me ni bilo več na svojem vrtu
I was damn sure he wasn't out of this world	Prekleto sem bil prepričan, da ni od tega sveta
I like the way we look	Všeč mi je, kako izgledamo
The question of credit, then, is faith	Vprašanje kredita torej ali vere
He decided to give up tobacco	Odločil se je, da bo opustil tobak
I am only the fourth member in my line	Sem šele četrti član v svoji vrsti
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Zaprl sem oči in čakal, a ni sledilo nič
I didn’t think this was going to happen	Nisem si mislil, da se bo to zgodilo
I felt a tingle again	Spet sem začutil zbadanje
I am really pleased with the results	Res sem zadovoljen z rezultati
I am the most blessed man in the world	Jaz sem najbolj blagoslovljen človek na svetu
Now I had to decide	Zdaj sem se moral odločiti
A covered figure appeared	Pojavila se je pokrita figura
In his mind, a plan slowly began to form	V njegovih mislih se je počasi začel oblikovati načrt
I'll decide what to do with you later	Kasneje se bom odločil, kaj bom s tabo
I haven't heard from them since	Od takrat jih nisem več slišal
A pair of familiar cold blue eyes stared at him	Par znanih hladnih modrih oči je strmel vanj
I asked you what you wanted	Vprašal sem te, kaj želiš
I had no demands on him	Do njega nisem imel nobenih zahtev
I was worried about falling behind others	Skrbelo me je, da bom zaostal za drugimi
I knew it would hurt her feelings	Vedel sem, da bo to prizadelo njene občutke
I found three messages on the phone	Na telefonu sem našel tri sporočila
I'll do what you want	Naredil bom kar hočeš
I knew the last cigarette didn't kill you	Vedel sem, da te zadnja cigareta ni ubila
At ten I was fully clothed and ready	Ob desetih sem bil popolnoma oblečen in pripravljen
I repeated the dance a few more times	Ples sem ponovila še nekajkrat
I see my death in his eyes	V njegovih očeh vidim svojo smrt
A small amount of money	Majhna količina denarja
I explained the dilemma	Razložil sem dilemo
I’m covering the last rally for my show	Pokrivam zadnji rally za svojo oddajo
I love all these students very much	Vse te študente imam zelo rad
I hate to be in such a hurry	Sovražim, da se mi tako mudi
But I would love to see a movie	Rad bi pa videl kino
I really wanted us to paint together	Zelo sem si želel, da sva skupaj slika
I struggle with the urge to look at him	Borim se z željo, da ga pogledam
I noticed a stone pillar next to the security barrier	Ob varnostni pregradi sem opazil kamniti steber
I recognize more than one of them	Prepoznam več kot enega od njih
I prefer her will and desire	Raje imam njeno voljo in željo
I felt worthless and rejected	Počutila sem se ničvredno in zavrnjeno
I stepped out of my body with pleasure	Od užitka sem izstopil iz telesa
I have written too many adult books	Napisal sem preveč knjig za odrasle
I love working on it	Rad delam na tem
Portrait of an artist in need	Portret umetnika v stiski
I could pull that look	Lahko bi potegnil ta pogled
I have never seen her happier	Še nikoli je nisem videl bolj srečne
I paid him for the delay	Plačal sem ga za zamudo
Valid point at national level	Veljavna točka na državni ravni
I made four sales in total	Skupaj sem opravil štiri prodaje
I didn't earn a dime	Nisem zaslužil niti centa
I had to lean forward to see what was going on	Moral sem se nagniti naprej, da sem videl, kaj se dogaja
I covered mine with her and made eye contact	Svojo sem pokrila z njo in vzpostavila očesni stik
I decided not to let that happen	Odločil sem se, da tega ne bom pustil
I have too much pride for that	Za to imam preveč ponosa
I was in a tent with three other boys	Bil sem v šotoru s še tremi fanti
I assembled the stick	Sestavil sem palico
Practical considerations have also emerged	Pojavili so se tudi praktični premisleki
A period of relative calm followed	Sledilo je obdobje relativnega zatišja
The man shouted, then fell	Moški je zavpil, nato pa je padel
I had too many questions	Imel sem preveč vprašanj
I am finally enjoying a normal stable life	Končno uživam v normalnem stabilnem življenju
A man, a big man, dressed in an expensive suit	Moški, velik moški, oblečen v drago obleko
Out of her horn came blue energy	Iz njenega roga je prišla modra energija
I probably looked like a real idiot	Verjetno sem izgledal kot pravi idiot
I am now in the process of putting everything in position	Zdaj sem v postopku, da vse postavim v položaj
I ignored him and took another step	Ignorirala sem ga in naredila še en korak
I didn't expect to see you	Nisem pričakoval, da te bom videl
I try to avoid buying things from certain countries	Poskušam se izogibati kupovanju stvari iz določenih držav
A good exciting call to patriotism will still work wonders	Dober vznemirljiv poziv k domoljubju bo še vedno delal čudeže
I'd rather try something else	Raje poskusim kaj drugega
You can find a good list at this link	Dober seznam lahko najdete na tej povezavi
I tried to choose my words carefully	Skušal sem skrbno izbrati besede
I think they will see the reason	Mislim, da bodo videli razlog
I climbed up when I saw his familiar face	Splezala sem, ko sem videla njegov znani obraz
I hope he forgives me in the grave now	Upam, da mi bo zdaj v grobu odpustil
But now I can't remember her	Zdaj se je pa ne morem spomniti
I would like to recommend you to all my friends	Rada bi te priporočila vsem svojim prijateljem
I kissed her on the forehead	Poljubil sem jo na čelo
I walked slowly into the cabin	Počasi sem stopil v kabino
The beautiful woman was up there alone	Lepa ženska je bila tam zgoraj sama
His holiday is unknown	Njegov praznik ni znan
I wish it wasn’t so, but it is	Želim si, da ne bi bilo tako, ampak je
A lot has happened in the world since then	Od takrat se je na svetu veliko zgodilo
I know people, violence is never the solution	Poznam ljudi, nasilje nikoli ni rešitev
I’ve been here wherever that has been	Bil sem tukaj, kjer koli je bilo to
I'm waiting because it's not the right time	Čakam, ker ni pravi čas
I think he was thinking about his father again	Mislim, da je spet razmišljal o očetu
I think she saw the concern on my face	Mislim, da je videla zaskrbljenost na mojem obrazu
The proposal was defeated	Predlog je bil poražen
Next came a man she had never seen before	Naprej je stopil moški, ki ga še nikoli ni videla
At the same time, I felt our baby moving	Hkrati sem čutila, da se najin dojenček premika
I didn’t call him anything else	Nisem ga imenoval drugače
A cold hand touched his hand	Hladna roka se je dotaknila njegove roke
I keep talking about how things need to change	Kar naprej govorim o tem, kako se morajo stvari spremeniti
I mean, we're just friends and you were right	Mislim, sva samo prijatelja in prav si imel
I would explode if it was me	Eksplodiral bi, če bi bil to jaz
I did a good job, I got a new friend	Naredil sem dobro delo, dobil sem novega prijatelja
I don't understand why he was alone	Ne razumem, zakaj je bil sam
We did the right thing	Naredili smo pravo stvar
I wanted to defend my reputation as a writer	Hotel sem braniti svoj ugled pisatelja
In fact, I have to thank you for that	Pravzaprav se vam moram zahvaliti za to
Many things can happen in seven days	V sedmih dneh se lahko zgodi marsikaj
Since then, more than five million copies have been sold worldwide	Od takrat je bilo prodanih več kot pet milijonov izvodov po vsem svetu
I see the inside of this tree	Vidim notranjost tega drevesa
I agreed to everything, to college, an easy life	Pristal sem na vse, na fakulteto, lahkotno življenje
I loved him and our family	Ljubila sem njega in našo družino
I delete these new files, move the old files back	Te nove datoteke izbrišem, stare datoteke premaknem nazaj
I slowly moved on into the darkness against the sound	Počasi sem se napotil naprej v temo proti zvoku
Crying face, blue eyes and trembling lips	Jok obraz, modre oči in trepetajoče ustnice
Personally, I liked their idea for a data center	Osebno mi je bila všeč njihova ideja za podatkovni center
I kept getting up to close the door	Kar naprej sem vstajal, da bi zaprl vrata
I flew in space with nothing to support me	Letela sem v vesolju brez ničesar, kar bi me podpiralo
When the door opened, I held my breath	Ko so se vrata odprla, sem zadržal dih
I want to listen to your problems	Želim poslušati vaše težave
I was impressed with how many services they offered	Bil sem navdušen nad tem, koliko storitev so ponudili
I just imagined it differently	Samo drugače sem si predstavljal
Loan from three countries	Posojilo treh držav
I tear the snow off her hair and face	Sneg ji strgam z las in obraza
I turn my head to the right	Zasukam glavo v desno
I won't drink from you anymore	Ne bom več pil od tebe
I have more ideas than time to write	Imam več idej kot časa za pisanje
I wish we could see the terrain here	Želim si, da bi tukaj videli teren
I was tired to the depths of my being	Utrujen sem bil do globine svojega bitja
I wish them luck so that their voice can still be heard	Želim jim srečo, da bi se njihov glas še slišal
I study privately, of course	Zasebno študiram, seveda
I will try to imagine a twenty meter tall bear	Poskušal si bom predstavljati dvajset metrov visokega medveda
At the moment, I wasn’t ready to talk about feelings	Trenutno nisem bil pripravljen na pogovor o občutkih
I couldn't find the key	Nisem mogel najti ključa
What the singing did, I really can’t catch in words	Kaj je petje naredilo, res ne morem ujeti z besedami
I like to dance, sing and other creative things	Rada plešem, pojem in druge ustvarjalne stvari
You should pay more attention to it	Moral bi mu posvetiti več pozornosti
I can't leave you here	Ne morem te pustiti tukaj
I immediately hated him	Takoj sem ga sovražil
But I refused	Sem pa zavrnil
I have known him for many years	Poznam ga že vrsto let
I knelt down to talk to him	Pokleknila sem, da bi se pogovorila z njim
I knew my generous offer would not be turned down	Vedel sem, da moje velikodušne ponudbe ne bodo zavrnili
This comment applies in particular to land addresses	Ta pripomba velja zlasti za zemljiške naslove
The ceiling has traces of painting	Strop ima sledi poslikave
He sees her as a perfect student	Vidi jo kot popolno študentko
Now I could do it with a cup of coffee	Zdaj bi lahko naredil s skodelico kave
I hope it wasn’t a wild goose hunt	Upam, da to ni bil lov na divje gosi
Four people were killed in the region	V regiji so bili ubiti štirje ljudje
A man of his age and a younger woman	Moški svojih let in mlajša ženska
A few others are sitting nearby	Nekaj ​​drugih sedi v bližini
I know the difference between the living and the dead	Poznam razliko med živim in mrtvim
I heard her open and then close the door	Slišal sem, da je odprla in nato zaprla vrata
I leave things like that to him	Takšne stvari prepuščam njemu
I need you for the last big offensive	Potrebujem te za zadnjo veliko ofenzivo
I like to talk a lot about everything	Rada veliko govorim o vsem
I will make sure that I trust you from now on	Poskrbel bom, da vam bom od zdaj naprej zaupal
I let this anger rule me	Pustil sem tej jezi, da me vlada
I never let him go	Nikoli ga nisem izpustil
I was in the presence of a deity	Bil sem v prisotnosti božanstva
I also believe in meaningful reporting	Verjamem tudi v smiselno poročanje
I'm not hiding that	Tega ne skrivam
Snow depth and density vary with time and location	Globina in gostota snega se spreminjata glede na čas in lokacijo
I told her to enjoy their trip	Rekel sem ji, naj uživa v njihovem potovanju
I was thinking about my time in the bay	Razmišljal sem o svojem času v zalivu
I didn’t get much myself	Sam nisem dobil veliko
I jumped to the nearest one	Na najbližjo sem skočil
I didn't look at her	Nisem je pogledal
They were unsuccessful	Bili so neuspešni
I am very angry with him	Zelo sem jezen z njim
I can’t seem to stop this	Zdi se, da ne morem prenehati s tem
I couldn't	Nisem zmogla
I thought he was dying	Mislil sem, da umira
He contributed several additional tracks to the play	Za igro je prispeval več dodatnih skladb
I'm hardly surprised	Komaj sem presenečen
I will not be back during this time	V tem času se ne bom vrnil
However, their progress was not without controversy	Vendar njihov napredek ni bil brez polemik
I asked him who the positive, forward-thinking people are	Vprašal sem ga, kdo so pozitivni, napredno misleči ljudje
I know we're late with the mortgage	Vem, da zamujamo s hipoteko
An image or computer background is sufficient	Zadostuje slika ali računalniško ozadje
I want to live with you	hočem živeti s teboj
I grew up and didn’t see any art at all	Odraščal sem in sploh nisem videl nobene umetnosti
I was a lawyer and a civil servant	Bil sem odvetnik in državni uradnik
I tried not to blush	Potrudila sem se, da nisem zardela
I ask you all to return to your homes	Prosim vas vse, da se vrnete na svoje domove
I wanted to back off, but I didn’t	Hotela sem se umakniti, a nisem
I wish she was still with me now	Želim si, da bi bila zdaj še vedno z mano
I forgot they were there	Pozabil sem, da so tam
I had a lot of fun there	Tam sem se zelo zabaval
There were tremors in his body	Po telesu mu je minila trepetanja
There was nothing that I could do about my schedule	Nič nisem mogel storiti glede svojega urnika
I work and go to college	Delam in hodim na fakulteto
I need to go back a little	Moram malo nazaj
I saw her anger	Videl sem njeno jezo
I would like to see him first	Najprej bi ga rad videl
Place by appearance	Mesto po videzu
I think you hit it, sir	Mislim, da ste zadeli, gospod
I was smart enough to be quiet and behave	Bil sem dovolj pameten, da sem bil tiho in se obnašal
A second later he picked her up	Sekundo pozneje jo je dvignil
Eventually, he could create an artificial stomach	Sčasoma bi lahko ustvaril umetni želodec
I paid and she was happy	Plačal sem in bila je zadovoljna
State property	Državna lastnina
I should have come home years ago	Domov bi moral priti že pred leti
I should probably deal with the whole matter of consciousness	Verjetno bi se moral ukvarjati s celotno zadevo zavedanja
I would suggest a doctor, but he doesn’t look sick	Predlagal bi zdravnika, vendar ni videti bolan
Destroyed beautiful place	Uničeno lepo mesto
I still feel fear and anger	Še vedno čutim strah in jezo
We took a look at everything	Vse smo si ogledali
I never knew you were related	Nikoli nisem vedel, da si v sorodu
A smile began to break through my frozen expression	Skozi moj zamrznjen izraz se je začel prebijati nasmeh
I can’t wait to see my next idea	Komaj čakam, da vidite mojo naslednjo idejo
I have to keep driving, officer	Še naprej moram voziti, policist
I suffer when people are hurt	Trpim, ko ljudi boli
I was glad you were angry	Vesel sem bil, da si se jezil
I haven't been back since that day	Od tistega dne se nisem več vrnil sem
I didn't have to suck	Ni mi bilo treba sesati
I went looking for him once	Enkrat sem ga šel iskat
I could buy her plane ticket	Lahko bi kupil njeno letalsko karto
I look at the phone again, check for missed calls	Spet pogledam v telefon, preverim neodgovorjene klice
Now you could think of her as your mother	Zdaj bi jo lahko mislil kot svojo mamo
I felt nothing when I saw their faces	Nič nisem čutil, ko sem videl njihove obraze
I’ve seen this happen in churches	Videl sem, da se to dogaja v cerkvah
A hard nut to crack	Trd oreh, ki ga še ni zlomil
It was a reception	To je bil sprejem
I was in your skin once	Nekoč sem bil v tvoji koži
I couldn't leave now	Zdaj nisem mogel oditi
I poured water from a jug into the cup	V skodelico sem natočil vodo iz vrča
I could only hear my breathing	Slišala sem samo svoje dihanje
I believe this was very important	Verjamem, da je bilo to zelo pomembno
Last weekend seemed very special to me	Prejšnji vikend se mi je zdel prav poseben
I sighed and gasped through my teeth	Zavzdihnila sem in zadihala skozi zobe
I am thin and beautiful	Sem tanka in lepa
Crazy countries on activities	Nore države na dejavnostih
I felt guilty for not warning him	Počutil sem se krivega, ker ga nisem opozoril
I could never have imagined such pain	Nikoli si nisem mogel predstavljati takšne bolečine
The control panel lights up in front of him	Kontrolna plošča pred njim zasveti
I submitted my application form with the attached letter	Svojo prijavnico sem oddala s priloženim pismom
But people kept arguing about it	Toda ljudje so se zaradi tega še naprej prepirali
Please for answers soon relief	Prosim za odgovore kmalu olajšanje
At this point, I was both relaxed and worried	Na tej točki sem bila tako sproščena kot zaskrbljena
A place surrounded by a solid black wall	Mesto, obdano s trdnim črnim zidom
We gave them a truly deserved gift	Podarili smo jim zares zasluženo darilo
I moved on towards the former business district	Šla sem naprej proti nekdaj poslovni četrti
I traveled something	Nekaj ​​sem potoval
A good counselor helped me	Pomagal mi je dober svetovalec
Lots of water movement in the floor around the room	Veliko gibanja vode v tleh po sobi
The city center also hosts a community campus	V središču mesta gosti tudi kampus skupnosti
I help get him to his mouth	Pomagam mu ga pripeljati do ust
I turned to myself	Obrnil sem se vase
I became glad to be your friend	Postal sem vesel, da sem tvoj prijatelj
I offered him something that would bring him peace	Ponudil sem mu nekaj, kar mu bo prineslo mir
I couldn't have continued without you	Ne bi mogel nadaljevati, če ne bi bilo tebe
I am also afraid for the future of society	Bojim se tudi za prihodnost družbe
I take it, thankfully	Vzamem, hvaležno
I was hoping they didn't understand each other	Upal sem, da se ne razumeta
I could tell he wasn’t done	Lahko bi rekel, da ni končal
I like people who write under the genre	Všeč so mi ljudje, ki pišejo pod žanrom
Although I felt confused	Čeprav sem se počutil zmedeno
I will both be a shepherd to the castle	Oba bom pastir v grad
I can feel my cheek burning	Čutim, kako mi gori obraz
I just want you to admit the truth	Želim samo, da priznaš resnico
I couldn’t be more excited about the opportunity	Ne bi mogel biti bolj navdušen nad priložnostjo
I reached for my gun	Segel sem po pištolo
I mean, we all learn that in school	Mislim, vsi se tega učimo v šoli
I didn’t get a wife and family	Nisem dobil žene in družine
I didn’t understand why he was so excited	Nisem razumel, zakaj je bil tako navdušen
I asked her where she would like to go	Vprašal sem jo, kam bi rada šla
I started at the top and made my way through	Začel sem na vrhu in se prebil skozi
I checked the mark in the garden of this unusual tree	Preveril sem oznako na vrtu tega nenavadnega drevesa
I think it surprised me this time	Mislim, da me je tokrat presenetilo
I was completely useless	Bil sem popolnoma neuporaben
I said that physical fitness is my little weakness	Rekel sem, da je telesna pripravljenost moja majhna slabost
I went to the door and there was no one there	Šla sem do vrat in tam ni bilo nikogar
I just can’t rob her of her dignity	Enostavno ji ne morem oropati dostojanstva
I still felt like he let me down	Še vedno sem se počutil, kot da me je pustil na cedilu
I shook my hands to help	Odrinil sem roke za pomoč
I have a feeling it was before	Imam občutek, da je bilo prej
I was too angry to comfort her or even worry her	Bil sem preveč jezen, da bi jo tolažil ali celo skrbel
A slow smile lit up his lines	Počasen nasmeh je osvetlil njegove črte
The shape shifted in his field of vision	V njegovem vidnem polju se je premaknila oblika
That’s what I wanted, but that’s a whole other story	To sem si želel, ampak to je čisto druga zgodba
I hurried to the back table	Odhitela sem do mize zadaj
I didn’t bother lying low	Nisem se trudil ležati nizko
I didn’t want to think of it as a possibility	Nisem hotel razmišljati o tem kot o možnosti
I feel like our times are like that	Čutim, da so naši časi takšni
I think one of two things happened	Mislim, da se je zgodila ena od dveh stvari
I learned not to trust anything	Naučil sem se ničesar ne zaupati
A second later, she turned it off	Sekundo pozneje ga je ugasnila
I saw you and I thought you were so beautiful	Videl sem te in mislil sem, da si tako lepa
Please stop, but it won't	Prosim, naj preneha, a ne bo
I was afraid of losing her	Strah me je bilo, da bi jo izgubil
I hope I never attack anyone	Upam, da nikoli nikogar ne napadem
I bow before no man, no god, no devil	Priklonim se pred nobenim človekom, nobenim bogom, nobenim hudičem
I used to have a partner	Včasih sem imel partnerja
I was hoping death felt that way	Upal sem, da se smrt počuti tako
I smiled, I really loved him	Nasmehnila sem se, res sem ga ljubila
A real catch if you can gain loyalty	Pravi ulov, če lahko pridobiš zvestobo
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Malo kulturnega neugodja je priložnost za rast
I shouldn't even hold an iron sword	Niti železnega meča ne bi smel držati
The writer was dissatisfied with the finished film	Pisatelj je bil s končanim filmom nezadovoljen
I can then click on the item to edit it	Nato lahko kliknem na element, da ga uredim
I took them and put them on my knees	Vzel sem jih in jih dal na kolena
I will continue to use them	Še naprej jih bom uporabljal
I think that's it	Mislim, da je to to
I think Mom is looking for you	Mislim, da te mama išče
But I really can't think about that	O tem pa res ne morem razmišljati
I expect you to pull your weight off	Pričakujem, da boste potegnili svojo težo
I wanted to get away from there	Hotel sem pobegniti od tam
A lot of the pictures are really good	Veliko slik je res dobrih
I looked at the other buildings	Pogledal sem v druge zgradbe
I asked if they had coffee there	Vprašal sem, če imajo tam kavo
I really wasn't mad at you	Res nisem bil jezen nate
I could barely stand, let alone fight	Komaj sem stal, kaj šele, da bi se boril
A simple, elegant dress	Preprosta, elegantna obleka
The energy is amazing	Energija je neverjetna
I touched him lightly	Rahlo sem se ga dotaknil
I believe what you say	Verjamem, kar praviš
I feared for my life	Bal sem se za svoje življenje
I ran to the porch, looked inside	Stekla sem na verando, pogledala noter
I didn’t care if the door worked or not	Bilo mi je vseeno, ali vrata delujejo ali ne
I couldn’t deal with more drama at this point	Na tej točki se ne bi mogel ukvarjati z več dramo
I only have one message	Imam samo eno sporočilo
I try to bring her back by losing my indifference	Poskušam jo vrniti tako, da izgubim svojo brezbrižnost
This way I feel really happy	Na ta način se počutim res srečno
Sometimes I try to skip sleep altogether	Včasih poskušam popolnoma preskočiti spanje
I asked him if my sweater was the same	Vprašala sem ga, če je moj pulover enak
People are waiting for me	Ljudje me čakajo
I get lost in his kiss	Izgubim se v njegovem poljubu
I want you to judge yourself for what you did	Želim, da se sodiš za to, kar si storil
I would continue his search for this miracle grass	Nadaljeval bi njegovo iskanje te čudežne trave
I opened it for him and returned the kiss	Odprla sem mu in mu vrnil poljub
A Catholic candle to light a cigarette	Katoliška sveča, da prižgem cigareto
I fully understand the pain of losing a loved one	Popolnoma razumem bolečino ob izgubi ljubljene osebe
I couldn’t feed my bride the beast	Svoje neveste nisem mogel nahraniti zveri
A place he has always known as safety and happiness	Kraj, ki ga je vedno poznal kot varnost in sreča
I wanted to believe her	Hotel sem ji verjeti
Definitely worth a look	Zagotovo je treba gledati
Great part of the conversation	Odličen pogovorni del
I couldn’t think of a way to put it	Nisem mogel razmišljati, kako naj to izrazim
I don't know where it will take me	Ne vem, kam me bo pripeljalo
A man in ordinary clothes hung from a tree	Moški v običajnih oblačilih je visel z drevesa
I would feel relieved	Počutila bi se olajšano
A hard bullet of death, under the skin	Trda krogla smrti, pod kožo
I was sure we would have sex soon	Prepričan sem bil, da bomo kmalu seksali
I didn't hear anything from him	Nič nisem slišal od njega
I will write more later	Več bom napisal kasneje
The last attempt is scheduled for today	Za danes je naročen zadnji poskus
I want his hands and mouth on them	Hočem njegove roke in usta na njih
I suggest we rest here overnight	Predlagam, da tukaj počivamo čez noč
I saw the sign myself	Sam sem videl znak
I couldn’t sit, sleep or walk	Nisem mogel sedeti, spati ali hoditi
I pressed the music play button	Pritisnil sem gumb za predvajanje glasbe
They presented to me the cause of all wars	Predstavili so mi vzrok vseh vojn
I was hoping it wouldn’t go to that level	Upal sem, da ne bo šlo na to raven
I see you're done with the beer	Vidim, da ste končali s pivom
I haven't heard from him in at least a month	Vsaj mesec dni ga nisem slišal
I hold you back to answering questions	Zadržujem vas, da odgovarjate na vprašanja
I made sure to let go of my emotions	Pazila sem, da sem čustva spustila z obraza
I definitely recommend them and will continue to order	Vsekakor jih priporočam in še bom naročila
I don't know how it will end	Ne vem, kako se bo končalo
I had a letter from him	Imel sem pismo od njega
I smiled instead	Namesto tega sem se nasmehnil
I need to change my plans	Moram spremeniti načrte
I knew right away it was wrong	Takoj sem vedel, da je narobe
I offer my humble attempt to change the same	Ponujam svoj skromni poskus, da spremenim enako
I couldn't go any further	Nisem mogel iti dlje
The room can contain any number of threads	Soba lahko vsebuje poljubno število niti
I would have two weeks at home and do nothing	Doma bi imela dva tedna in nič ne delala
I let out a big sigh	Izpuhnil sem velik vzdih
I understand they are pretty raw	Razumem, da so precej surovi
At my command I have the power of heaven	Na moj ukaz imam moč nebes
I’m sure your wedding was recorded among the stars	Prepričan sem, da je bila vaša poroka zapisana med zvezde
I'm going to the door	Grem do vrat
I ended up graduating	Na koncu sem končal diplomo
I inhaled her and she leaned back and smiled	Vdihnil sem jo in ona se je naslonila nazaj in se nasmehnila
I float into the wall and slide to the ground	Zaplujem v steno in zdrsnem na tla
I looked around in the dark	Ozrl sem se naokoli v temi
I said earlier that moving the top alone is dangerous	Prej sem rekel, da je sam premikanje vrha nevarno
I was home alone	Doma sem bil sam in sam
I couldn’t take my eyes off him for a long time	Dolgo časa nisem mogel odmakniti oči od njega
But I didn't give up on you	Nisem pa obupal nad tabo
A shaded face stared at me	Zasenčen obraz je strmel vame
I had to live in the present, not in the past	Moral sem živeti v sedanjosti, ne v preteklosti
Complete lack of energy, just a wreck	Popolno pomanjkanje energije, samo razbitina
Rest assured	Bodite prepričani
A few of them took my course	Nekaj ​​jih je zaneslo mojo smer
I got up and did a quick survey	Vstala sem in naredila hitro anketo
I felt like a complete idiot	Počutil sem se kot popoln idiot
I told myself it was a waste of time	Rekel sem si, da je izguba časa
After all, I was not a pastor	Navsezadnje nisem bil župnik
I know how you react	Vem, kako reagiraš
The project is still in the planning stage	Projekt je še v fazi načrtovanja
I appreciate you seeing us	Cenim, da nas vidiš
I want to make sure the colors are even	Želim se prepričati, da so barve enakomerne
I gasped as he kissed my neck	Zadihala sem, ko me je poljubil na vrat
I intend to turn the table	Nameravam obrniti mizo
I just can’t cope with meeting a potential husband	Enostavno se ne morem spopasti s srečanjem s potencialnim možem
I don't think he's sure either	Mislim, da tudi on ni prepričan
I overturned the broad trunk and stood up	Široko deblo sem prevrnil in pokonci
Opportunity to become a god	Priložnost postati bog
The bird is later found at her home	Ptico kasneje najdejo na njenem domu
I knew that from the first conversation	To sem vedel že od prvega pogovora
The coordinator must approve and sign the room transfer form	Koordinator mora odobriti in podpisati obrazec za prenos sobe
I want to read with this equipment	Želim brati s to opremo
I like this sensitive side of you	Všeč mi je ta tvoja občutljiva stran
I've never seen him so small	Še nikoli ga nisem videl tako majhnega
I don’t make impulsive purchases	Ne opravljam impulzivnega nakupa
A few cars with their lights on passed by	Mimo je šlo nekaj avtomobilov s prižganimi lučmi
I’m thinking about standing alone and facing a group	Razmišljam o tem, da bi stal sam in soočen s skupino
I'm thinking about the first day of school	Razmišljam o prvem šolskem dnevu
I had to forgive my father for leaving	Očetu sem moral oprostiti, da je odšel
I think we should talk about your exit arrangement	Mislim, da bi se morali pogovoriti o vaši izstopni ureditvi
Males do not participate in the rearing of pups	Samci ne sodelujejo pri vzgoji mladičev
A laboratory fee may be required	Morda bo potrebna pristojbina za laboratorij
I remember being here sometimes	Spomnim se, da sem včasih bil tukaj
I probably avoided you for a while then	Verjetno sem se te takrat nekaj časa izogibal
I thought you might all enjoy it	Mislil sem, da boste morda vsi uživali
There may be a scale between them	Med njimi je lahko lestvica
I have no idea how he got here	Pojma nimam, kako je prišel sem
I didn’t have enough for the story either	Tudi za zgodbo nisem imel dovolj
Great house and popular rental	Odlična hiša in priljubljen najem
I'm making a cup of tea	Skuham si skodelico čaja
I didn't want to get the bed dirty	Hotel sem ne umazati postelje
I would like to say	rad bi rekel
I can't believe I would do that	Ne morem verjeti, da bi to storil
I was just thinking about it	Razmišljal sem samo o tem
I went to look for him	Šla sem ga iskat
I jumped in surprise	Od presenečenja sem skočila
I walked alone for about eight months	Sama sem hodila približno osem mesecev
There are many alternative methods	Obstaja veliko alternativnih metod
I show the girl to join us	Pokažem deklici, naj se nam pridruži
There were additional deaths in the country	V državi je prišlo do dodatne smrti
I expected to see disgust and perhaps hatred	Pričakoval sem, da bom videl gnus in morda sovraštvo
I never went back to check more emails	Nikoli se nisem vrnil, da bi preveril več e-pošte
I started this unit to help with public relations	To enoto sem začel, da bi pomagal pri odnosih z javnostmi
I need her to teach me this time	Tokrat jo potrebujem, da me nauči
I also needed a profession that was less mentally demanding	Potreboval sem tudi poklic, ki je bil psihično manj zahteven
Way down and sideways	Način gledanja navzdol in vstran
I didn't imagine	Nisem si predstavljal
I stepped inside and looked around	Stopila sem noter in se ozrla naokoli
A hostage to your desires	Talec za svoje želje
I bought only the essentials	Kupil sem samo najnujnejše
I can't believe how beautiful you are	Ne morem verjeti kako si lepa
I don't think there was time	Mislim, da ni bilo časa
A piece of the puzzle is missing	Manjka košček uganke
I stepped through that door and entered this world	Stopil sem skozi ta vrata in vstopil v ta svet
I copied their way of writing	Kopirala sem njihov način pisanja
I can't explain it better	Ne znam bolje razložiti
I came to say good night	Prišel sem reči lahko noč
I opened my mouth wide to adjust to its thickness	Široko sem odprl usta, da bi se prilagodil njegovi debelini
I looked around for where I could put her	Pogledala sem naokoli, kamor bi jo lahko postavila
I was hoping she chose the best course	Upal sem, da je izbrala najboljši tečaj
I have a chair where you can rest	Imam stolček, na katerem lahko počivaš
I knelt down and gently lifted his shirt	Pokleknila sem in nežno dvignila njegovo majico
I really never doubt the animal senses again	Resnično nikoli več ne dvomim o živalskih čutilih
I'm the one fighting	Jaz sem tisti, ki se bori
X is a big company	X je veliko podjetje
I stepped away from her	Odmaknil sem se od nje
I turn away from the window	Obrnem se stran od okna
I have to help her	Moram ji pomagati
I can’t help it, it was just funny to me	Ne morem si pomagati, to mi je bilo samo smešno
I focus all my energy on her nose	Vso svojo energijo usmerim v njen nos
I just couldn't tell you before	Prej ti preprosto nisem mogel povedati
I know it's not easy being here	Vem, da ni lahko biti tukaj
I just think people were saying that at the time	Mislim samo, da so ljudje takrat tako govorili
I love seeing the work of others and it inspires me	Rad vidim delo drugih in me navdihuje
I only had one way of life	Imel sem samo en način življenja
I really can't damage the platform	Platforme res ne morem poškodovati
I just can’t create a network	Enostavno ne morem ustvariti mreže
Part of her wanted to get rid of her	Del nje se je želel znebiti
I wanted to be innovative	Želel sem biti inovativen
Then I got on my horse and started my way home	Nato sem se usedel na konja in začel svojo pot domov
The couple has a son and two daughters	Par ima sina in dve hčerki
A collection of everything you love	Zbirka vsega, kar imate radi
I followed the guide linked here	Sledil sem vodniku, ki je povezan tukaj
I had to hit them both very hard	Oba sem moral zelo močno udariti
I didn’t trust anyone else to do that	Nikomur drugemu nisem zaupal, da bi to naredil
I was trying to gain space between us	Poskušal sem pridobiti prostor med nama
I did not want to be involved in such a process	Nisem želel sodelovati v takem procesu
I didn’t like where this was going	Ni mi bilo všeč, kam gre to
I was our best actor for many years	Dolga leta sem bil naš najboljši igralec
I dropped out of school and read languages ​​at university	Zapustil sem šolo in bral jezike na univerzi
I wanted to clean up the old paint and dirt	Želel sem očistiti staro barvo in umazanijo
I'm not going to help here	Tukaj ne bom pomagal
I'm trying to push him away	Poskušam ga odriniti
I decided to download some more of their music	Odločil sem se, da prenesem še nekaj njihove glasbe
I knew from the beginning	Vedel sem od začetka
I was all shattered to pieces	Razbit sem bil ves na koščke
I would say no to that number	Do te številke bi rekel ne
I was there, you know	Bil sem tam, veš
I will say sympathy	Rekel bom sočutje
I wanted to eat it there	Tam sem jo hotel pojesti
I just pulled the list out of my bag	Pravkar sem potegnil seznam iz torbe
I could barely breathe under your weight	Komaj sem dihala pod tvojo težo
I just want this to retreat	Samo želim, da se to umakne
There was a slight smile on her face	Na obrazu se ji je narisal rahel nasmeh
I definitely appreciate your kind words	Vsekakor cenim vaše prijazne besede
Desk with computer on it	Pisalna miza z računalnikom na njej
I definitely had a desire for more	Vsekakor sem imel željo po več
I missed their company as they were my only friends	Pogrešala sem njihovo družbo, saj so bili moji edini prijatelji
I really wanted to do it	Hotel sem to narediti zares
In a few moments he was gone	Čez nekaj trenutkov je odšel
I rolled onto my back and rubbed my chin	Prevrnila sem se na hrbet in si drgnila brado
I looked ahead	Spravil sem pogled naprej
I never made it	Nikoli mi tega ni uspelo
E stared at his phone	E je strmel v svoj telefon
I found it in her bag	Našel sem ga v njeni torbi
I can't remember what I would write	Ne morem se spomniti, kaj bi napisal
I can explain everything	Vse lahko razložim
I gladly respond, but surprised by the sudden impulse	Rado se odzovem, a presenečen nad nenadnim impulzom
I need food	Potrebujem hrano
I can't let them kill my mother	Ne morem jim dovoliti, da ubijejo mojo mater
The front is short	Sprednji del je kratek
I read it in its entirety in three days	Prebral sem ga v celoti v treh dneh
A heart of gold hung around his neck	Okrog vratu mu je viselo zlato srce
My boyfriend and I are living happily together again	S fantom spet srečno živiva skupaj
I think education is a big part of that	Mislim, da je izobraževanje velik del tega
I was too polite to lose my temper	Bil sem preveč vljuden, da bi izgubil živce
A confused expression broke through his lines	Zmedeni izraz se je prebil na njegove črte
I told you that the environment is our true mind	Povedal sem vam, da je okolje naš pravi um
I think there is a message here	Mislim, da je tukaj sporočilo
Lots of praise and encouragement	Veliko pohval in spodbud
I haven’t felt that kind of happiness in years	Takšne sreče nisem občutil že leta
I mean, I don't	Mislim, meni vseeno ne
I didn't fight	Nisem se boril
I wrote this for you	To sem napisal zate
I kept asking them to pick it up	Neprestano sem jih prosil, naj ga dvignejo
I ordered extra protection to protect our son	Za zaščito najinega sina sem naročil dodatno varovanje
I’ve always wondered how they should be used	Vedno sem se spraševal, kako jih je treba uporabiti
I'll show you how to fish	Pokažem vam, kako lovite ribe
I punch him in the ass and start breakfast	Udarim ga po rit in začnem zajtrk
I would take anything that would offer any career	Vzela bi karkoli, kar bi ponujalo kakšno kariero
I've been thinking about this for a while	O tem že nekaj časa razmišljam
I can't take part in this anymore	Ne morem več sodelovati pri tem
I was glad she made it	Vesel sem bil, da ji je to uspelo
I love creating a new space	Rad ustvarjam nov prostor
I’m not saying simple or human nature	Ne rečem enostavno ali človeška narava
I mean, nothing can compare to that	Mislim, nič se ne more primerjati s tem
I think he lost touch with reality	Mislim, da je izgubil stik z realnostjo
They had one daughter	Imela sta eno hčer
I think he will leave	Mislim, da bo odšel
I want to stop all this and be respectable	Vse to želim ustaviti in biti ugleden
I will wait for my beloved	Čakal bom svojega ljubljenega
I inhale, then moan	Vdihnem, nato zastokam
I really want a pair of gray wide pants!	Res si želim par sive široke hlače!
I no longer felt hollow or shallow	Nisem se več počutil votlo ali plitko
I raised my hands to prevent the blow	Dvignil sem roke, da bi preprečil udarec
I feel comfortable in my blue jeans	Udobno se počutim v svojih modrih kavbojkah
I knocked softly on his door and then went inside	Tiho sem potrkala na njegova vrata in se nato spustila noter
I know this is the best way	Vem, da je to najboljši način
I am the only remaining young man	Jaz sem edini preostali mladinec
I wanted the memory to last and last	Hotel sem, da spomin traja in traja
He drove a caravan past	Mimo je pripeljal karavan
I had to stay rational	Moral sem ostati racionalen
I slide on my stomach towards the main office	Drsim na trebuhu proti glavni pisarni
I let him hold me for a moment	Pustila sem mu, da me za trenutek zadrži
I wanted to get married	Hotela sem se poročiti
I wouldn't even tell my wife	Niti svoji ženi ne bi povedal
I wrote down your address	Zapisal sem tvoj naslov
I didn't care who saw them	Ni mi bilo mar, kdo jih je videl
I only had this armor a day later	Ta oklep sem imel šele dan kasneje
I become a different person	Postanem druga oseba
I couldn’t remember what it was that doesn’t happen often	Nisem se mogel spomniti, kaj je bilo, kar se ne zgodi pogosto
I think that might help	Mislim, da bi to lahko pomagalo
I rub my hands once in the kitchen	Enkrat si v kuhinji drgnem roke
I got along very well with one of them	Z enim od njih sem se zelo dobro razumel
I am not allowed to explain beyond that	Ni mi dovoljeno razlagati dlje od tega
I owed him that and much more	Dolžna sem mu bila to in še veliko več
Wonderful, beautiful, much needed window	Čudovito, lepo, zelo potrebno okno
I would never have another such opportunity	Nikoli ne bi imel druge takšne priložnosti
I was sure it hadn’t been there yet	Prepričana sem bila, da še ni bilo tam
I wouldn’t be the first to open it	Ne bi bil prvi, ki bi ga odprl
I decided to do it as soon as possible	Odločil sem se, da bom to opravil čim prej
I have to hide somewhere	Nekje se moram skriti
I didn’t think it was a good idea	Nisem mislil, da je to dobra ideja
I would also recommend this course to my friends	Za ta tečaj bi priporočil tudi svojim prijateljem
There was a lock code on the handle	Na ročaju je visela koda za ključavnico
I was very lucky to have him as a friend	Imel sem veliko srečo, da sem ga imel za prijatelja
I see him all the time	Ves čas ga vidim
A shadow came over her face	Na obraz ji je prišla senca
I just thought you'd give me more insight	Samo mislil sem, da mi boš dal več vpogleda
He quickly took the place	Hitro je zavzel mesto
I am glad we live in the country	Vesel sem, da živimo na deželi
I would take that one day at a time	To bi vzel en dan naenkrat
I started to like it very much	Začel mi je biti zelo všeč
I never understood what he wanted from us	Nikoli nisem razumel, kaj hoče od nas
Human rights organizations could not continue their work	Organizacije za človekove pravice niso mogle nadaljevati svojega dela
Also pretty good	Tudi precej dobra
She later finds out that everything is clear to her	Kasneje ugotovi, da ji je vse jasno
This is something that is expected of me	To je nekaj, kar se od mene pričakuje
I am a researcher, administrative coordinator and catering worker	Sem raziskovalec, administrativni koordinator in gostinski delavec
I think it was something she felt	Mislim, da je bilo nekaj, kar je čutila
I mean, we're so happy	Mislim, tako smo zadovoljni
I didn't want to fall apart because of you	Nisem se hotel razpadati zaradi tebe
I live in a command prompt	Živim v ukaznem pozivu
I won't have that in my house	Tega ne bom imel v svoji hiši
I'll kill her first	Najprej jo bom ubil
In my head I see people walking by	V glavi vidim ljudi, ki hodijo mimo
I lived a few miles from town	Živel sem nekaj kilometrov od mesta
I have the answers to some of your questions	Imam odgovore na nekatera vaša vprašanja
Maryland found itself in high demand for special occasions	Maryland se je znašla v velikem povpraševanju za posebne priložnosti
I need you to come here	Potrebujem te, da prideš sem
I don't think this woman would be lying	Mislim, da ta ženska ne bi lagala
I have to be prudent and replace myself	Moram biti preudaren in se nadomeščati
I wasn’t sure you were going to get the role, but you did	Nisem bil prepričan, da boš dobil vlogo, vendar si jo
I am not a man for this job	Nisem človek za to službo
I looked at his back	Pogledala sem na njegov hrbet
Companions who did not meet were sent away	Spremljevalce, ki niso izpolnili, so poslali stran
I sighed and pulled myself into a sitting position	Zavzdihnila sem in se potegnila v sedeči položaj
I could almost feel his movement	Skoraj sem čutila njegovo gibanje
I could never determine its actual shape	Nikoli nisem mogel določiti njegove dejanske oblike
I'll get you a map	Prinesla ti bom zemljevid
He could never be strong enough to fix it	Nikoli ne bi mogel biti dovolj močan, da bi jo popravil
I had to think of him	Moral sem misliti nanj
I started the next day	Začel sem že naslednji dan
I couldn't read anything	Nič nisem mogel prebrati
A dozen is a small number	Ducat je majhna številka
I was sure he had done some lasting damage	Prepričan sem bil, da je naredil neko trajno škodo
I definitely did my best	Vsekakor sem se potrudil
You should check the money	Moral bi preveriti denar
I put too much emotion, history into his images	V njegove podobe sem vnesel preveč čustev, zgodovine
I have already invested hours in this	V to sem že vložil ure
A simple mission of mercy	Preprosta misija usmiljenja
I wonder what would happen if I got sick	Sprašujem se, kaj bi se zgodilo, če bi zbolel
I swear it took five minutes	Prisežem, da je trajalo pet minut
I wanted to touch them	Hotel sem se jih dotakniti
I couldn't lie to myself	Nisem si mogel lagati
I didn't know about him	Nisem vedel zanj
You should call the police	Moral bi poklicati policijo
Trains run once a day in each direction	Vlaki vozijo enkrat dnevno v vsako smer
I really want to give back	Resnično želim vrniti
He then went into real estate	Nato je šel v nepremičnine
None of these images had much impact	Nobena od teh slik ni imela velikega vpliva
I opened it to one of his brilliant smiles	Odprla sem ga enemu od njegovih briljantnih nasmehov
I have several good friends on the mission	V misiji imam več dobrih prijateljev
I got to the bathroom downstairs	Prišel sem do kopalnice spodaj
I doubted he ever caught a mouse	Dvomil sem, da je kdaj ujel miško
I actually grow both	Pravzaprav gojim oboje
I couldn't wait for them anymore	Nisem jih mogel več čakati
I wouldn’t be angry if I did	Ne bi bil jezen, če bi
I’ve been pretty deep into it before	Bil sem že precej globoko v to
I could achieve so much more	Lahko bi dosegel toliko več
I knew the name was familiar	Vedel sem, da je ime znano
I submitted this link	Oddal sem to povezavo
I wonder how the two eventually became friends	Sprašujem se, kako sta ta dva na koncu postala prijatelja
I thought he was going to cry	Mislil sem, da bo jokal
It should be exhausted	Moral bi biti izčrpan
A journey he has made several times himself	Potovanje, ki ga je večkrat opravil sam
After three weeks, the commission dismissed all witnesses	Po treh tednih je komisija odpustila vse priče
I never write on the computer	Nikoli ne pišem na računalnik
I think that was really the first step for me	Mislim, da je bil to zame res prvi korak
I hate how early it gets dark	Sovražim, kako zgodaj se stemni
I followed her with my eyes until she was inside	Sledil sem ji z očmi, dokler ni bila notri
I always break things down	Vedno razbijem stvari
I recognized him at my mother's funeral	Pri mami sem ga prepoznal na pogrebu
I didn’t know they had a pet	Nisem vedel, da imajo hišnega ljubljenčka
I think we could use that ability to build	Mislim, da bi lahko uporabili to sposobnost za gradnjo
I just didn’t want to lose her	Preprosto je nisem hotel izgubiti
I bought presents, but there was a problem	Kupil sem darila, vendar je prišlo do težave
I use it in different ways	Uporabljam ga na različne načine
I was happy to take them out of my hand	Z veseljem sem jih vzel iz roke
I can smell her perfume	Lahko vonjam njen parfum
Try to keep it and you will lose	Poskusite ga zadržati in izgubili boste
Several bridges were also built over it	Nad njim je bilo zgrajenih tudi več mostov
The sound forced me to look behind me	Zvok me je prisilil, da pogledam za seboj
I called my friend the doctor to check it out	Svojo prijateljico zdravnico sem poklicala pregledat
I am the child of an angelic child	Jaz sem otrok angelskega otroka
I was just in shock, that's all	Bil sem samo v šoku, to je vse
I never knew there were so many	Nikoli nisem vedel, da jih je toliko
The machine regained control	Stroj je spet dobil nadzor
The big holiday was near	Velik praznik je bil blizu
I didn't see his face, just his eyes	Nisem videl njegovega obraza, samo oči
Maybe I wouldn't beat you at home	Morda te ne bi premagal doma
I promised you a stage	Obljubil sem ti oder
I went for the third time and they showed me	Šel sem tretjič in pokazali so me
It was a mandate that was largely notable for its modesty	To je bil mandat, ki je bil v veliki meri opazen po svoji skromnosti
I wanted to rush home to him	Hotela sem odhiteti domov k njemu
I liked them all	Vsi so mi bili všeč
I came to a dead end	Prišel sem v slepo ulico
I got a life insurance policy	Dobil sem polico življenjskega zavarovanja
I will not live with this	Ne bom živel s tem
I strangely left him at home	Čudno sem ga puščala doma
I don’t live to perfection	Ne živim v popolnosti
I can fly here and there	Lahko letim sem in tja
I asked for a computer system	Prosil sem za računalniški sistem
Many other sisters and priests will join us	Pridružile se nam bodo številne druge sestre in duhovniki
I climb out and smile at him over the top	Zlezem ven in se mu nasmehnem po vrhu
The piece of beef used is usually a steak	Uporabljeni kos govejega mesa je običajno zrezek
I know you're more than a nervous wreck	Vem, da si že več kot živčna razbitina
I can't stop breathing	Ne morem nehati dihati
I can go down and get it off your porch	Lahko grem dol in ga vzamem s tvoje verande
I studied in the same library as you	Učil sem se v isti knjižnici kot vi
I loved going on that plane for him	Rada sem šel na to letalo zanj
I shook my head at him	Zmajal sem mu z glavo
I may be wrong, but that is not my perception	Lahko se motim, vendar to ni moje dojemanje
I was hoping to catch her	Upal sem, da jo ujamem
I didn't mean any of that	Nič od tega nisem mislil
I didn’t care that this was happening on my estate	Ni mi bilo mar, da se to dogaja na mojem posestvu
This population is expected to become extinct	Pričakuje se, da bo ta populacija izumrla
I could visit	Lahko bi obiskal
I love watching the stars	Rad gledam zvezde
He seems to have used both in his career	Zdi se, da je v svoji karieri uporabljal oboje
I told her some details about the program	Povedal sem ji nekaj podrobnosti o programu
I hope you had a wonderful day	Upam, da ste preživeli čudovit dan
I immediately stretched out my palm	Takoj sem iztegnil dlan
I had to keep my head straight	Moral sem držati glavo naravnost
I looked at my wife	Pogledal sem svojo ženo
I hope it wasn’t too vague	Upam, da ni bilo preveč nejasno
I didn't want any more responsibility	Nisem hotel več odgovornosti
I was the third man	Bil sem tretji mož
I mean, even water tastes ridiculous	Mislim, celo voda ima smešen okus
I understand why that is	Razumem, zakaj je tako
I wish we could go back to those days	Želim si, da bi se vrnili v tiste dni
I recently moved into the house of my dreams	Pred kratkim sem se preselil v hišo svojih sanj
I let her and her friend in	Spustil sem njo in njenega prijatelja noter
I think this book would help	Mislim, da bi ta knjiga pomagala
I have to get you out of that water	Moram te spraviti iz te vode
A few meters away, another fire broke out	Nekaj ​​metrov stran je zagorel še en požar
I have to get up early somehow	Vstati moram nekako zgodaj
I had fun with it	Zabaval sem se s tem
I wanted her to put me up for adoption	Želel sem si, da bi me dala v posvojitev
I wasn’t sure, but it sounded like he was leaving	Nisem bil prepričan, toda zvenelo je, kot da odhaja
I want you to know that something is wrong here	Želim, da veš, da tukaj nekaj ni v redu
I introduced myself and shook her hand	Predstavil sem se in ji stisnil roko
I wonder if I would fulfill them	Zanima me, če bi jih izpolnil
It was pretty amazing	Bilo je precej neverjetno
I was pretty tired today because I was on my feet	Danes sem bil kar utrujen, ker sem bil na nogah
I opened a few doors to check out the other guest rooms	Odprl sem nekaj vrat, da bi preveril druge sobe za goste
I mean those kids who grow up without her	Mislim na tiste otroke, ki odraščajo brez nje
I knew who could and who couldn’t	Vedel sem, kdo sme in kdo ne
I didn't want to break up with you	Nisem se hotel ločiti od tebe
I am driven to find a cure	Zagnan sem najti zdravilo
I was sure he was leaving them	Prepričan sem bil, da jih zapušča
A lot of bureaucracy is everything	Veliko birokracije je vse
The show is included free of charge with admission	Predstava je vključena brezplačno z vstopom
I never look at my bills	Nikoli ne gledam svojih računov
I didn't say anything	Nič nisem rekel
I could never go back to priestly practice	Nikoli se ne bi mogel vrniti k duhovniški praksi
I studied the letter	Preučil sem pismo
A revolution for the performance of themed songs	Revolucija za izvedbo tematskih pesmi
It also includes an enlarged map of the castle	Vključuje tudi povečan zemljevid gradu
I decided to go for a walk	Odločil sem se, da grem na sprehod
I wish you were there	Želim si, da si tam
I will not trade with her	Ne bom trgoval z njo
I was willing to do anything to make that happen	Bil sem pripravljen narediti vse, da se to zgodi
I had a hard time catching my breath	Težko sem prišel do sape
I thought about what he did to me	Razmišljala sem o tem, kaj mi je naredil
I just took it, that's all	Pravkar sem vzel, to je vse
I wasn’t sure what woke me up	Nisem bil prepričan, kaj me je zbudilo
I have the faith you taught me	Imam vero, ki ste me jo naučili
He is considered a national hero	Velja za narodnega heroja
Now another exciting life awaits me	Zdaj me čaka še eno razburljivo življenje
Her hand took her hand	Roka jo je prijela za roko
They lay two eggs twice a year	Dvakrat letno zneseta dve jajci
I have to get back to breakfast with our first orders	Vrniti se moram do zajtrka z našimi prvimi naročili
I share some of these concerns	Delim nekaj teh pomislekov
I just want my son at home, healthy and healthy	Samo svojega sina želim doma, zdravega in zdravega
I looked in the mirror and didn’t recognize myself	Pogledala sem se v ogledalo in se nisem prepoznala
I turn to see where the bullets are coming from	Obrnem se, da vidim, od kod prihajajo krogle
I can do this with my bare hands	To lahko naredim z golimi rokami
I've been missing him lately	Zadnje čase ga pogrešam
I have to learn to control my strength	Naučiti se moram nadzorovati svojo moč
A wall of people surrounded me	Obkrožil me je zid ljudi
He rode a lot on it	Veliko se je vozil na tem
I also met her parents	Spoznal sem tudi njene starše
I want to find a balance for life	Želim najti ravnovesje za življenje
However, some ideas are already under consideration	Nekaj ​​idej pa je že v obravnavi
The building included a lunch counter	Stavba je vključevala pult za kosilo
I feel so completely forgotten	Počutim se tako popolnoma pozabljeno
I tried several times	Poskušal sem večkrat
I believe your mother is truly a heroic woman	Verjamem, da je tvoja mama res junaška ženska
I want to present you with an idea	Želim vam predstaviti idejo
I just have to come to terms with it	Preprosto se moram sprijazniti s tem
William then inherited the lands	William je nato podedoval dežele
I mixed you up with another apartment	Pomešal sem te z drugim apartmajem
I picked it up and took it with me	Dvignil sem ga in vzel s seboj
I came for happier things	Sem prišel zaradi srečnejših stvari
I decided to hide it from view	Odločil sem se, da ga skrijem na očeh
I was barely paying attention	Komaj sem bil pozoren
I feel a new wave is gathering	Čutim, da se nabira nov val
Confused, I look down at him	Zmedeno pogledam navzdol proti njemu
I have no idea what my problem is	Pojma nimam, kaj je moj problem
I could hear him now	Zdaj sem ga lahko slišal
I was determined not to take this opportunity	Odločen sem bil, da se ne bom odločil za to priložnost
I, too, kept my temper down when discretion was dictated	Tudi jaz sem držal spuščeno, ko je bila narekovana diskrecija
Their relationship was both professional and personal	Njun odnos je bil tako poklicen kot oseben
I'm tired of this shit	Naveličal sem se tega sranja
I didn’t think she was going to have that kind of impact	Nisem si mislil, da bo imela tak vpliv
I hate it when he says my name like that	Sovražim, ko tako izgovori moje ime
He seemed to be doing nothing	Videti je bilo, da nič ne stori
I will be appearing on your radio or television show	Nastopil bom v vaši radijski ali televizijski oddaji
I was definitely dreaming	Definitivno sem sanjal
I'm sure you would do the same for me	Prepričan sem, da bi ti storil enako zame
I'm trying to prevent people from destroying the planet	Poskušam preprečiti, da bi ljudje uničili planet
I doubt any of us will change our minds	Dvomim, da kogar koli od nas premislijo
I'm coming out of the loop	Izhajam iz zanke
I asked him how the investigation was going	Vprašal sem ga, kako poteka preiskava
A confident editor creates a confident author	Samozavesten urednik ustvarja samozavestnega avtorja
I want you to cut down those three trees	Želim, da posekaš ta tri drevesa
I did something for them	Nekaj ​​sem opravil zanje
I wonder what else he thinks is perfect	Zanima me, v čem še misli, da je popoln
At least I agree with the effect	Vsaj glede učinka se strinjam
I saw how you looked at her	Videl sem, kako si jo gledal
I have never felt so much pain in my life	Še nikoli v življenju nisem čutil toliko bolečine
The perfect end to a perfect day	Popoln zaključek popolnega dneva
I just didn't see how	Samo nisem videl kako
I was interested in the truth and nothing else	Zanimala me je resnica in nič drugega
A lot has happened this weekend	Ta vikend se je zgodilo veliko
I will wait here with open arms	Tukaj bom čakal z odprtimi rokami
I used to want her to move me	Včasih sem si želel, da bi me premaknila
I lost consciousness of where we are	Izgubil sem vest, kje smo
I was not in the province at the time	Takrat še nisem bil v provinci
A strange child with a strange sense of humor	Čuden otrok s čudnim smislom za humor
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Ugriznila sem se za zapestje in ga pritisnila na njegova usta
I rest back on the bed and close my eyes	Počijem nazaj na postelji in zaprem oči
I studied this fruit carefully	To sadje sem natančno preučil
I force myself to relax and just hug her	Prisilim se, da se sprostim in jo samo objamem
I will explain this to you	To vam bom razložil
I shouldn't embarrass you	Ne bi te smel spravljati v zadrego
A little after five in the morning	Malo čez peto zjutraj
These efforts have been subdued over time	Ta prizadevanja so bila sčasoma umirjena
I always knew when she was with her	Vedno sem vedel, kdaj je bila z njo
Part of him didn't process what he heard	Del njega ni obdelal tega, kar je slišal
I came for my parents and went home	Prišel sem po starše in odšel domov
Point here, point there	Točka tukaj, točka tam
I didn’t know it happened	Nisem vedel, da se je to zgodilo
I wanted to get back to him	Hotel sem se vrniti k njemu
I convened a meeting of the whole village	Sklical sem sestanek celotne vasi
I threw her on the chair	Vrgla sem jo na stol
I didn’t care about anyone or anything	Ni mi bilo mar za nikogar ali karkoli
I bet your custody agreement is no longer legally binding at all	Stavim, da vaša pogodba o skrbništvu sploh ni več pravno zavezujoča
I took off my pants and threw my glasses aside	Slekla sem hlače in vrgla očala na stran
I just know how to be her	Vem samo, kako biti ona
I will help bring him back	Pomagal ga bom vrniti
I love how this one turned out	Všeč mi je, kako se je ta izkazala
I won't see him again	Ne bom ga več videl
I just wanted things to be clear between us	Hotel sem samo, da so stvari med nama jasne
He later blamed the virus	Kasneje je krivil virus
Your career is over	Tvoje kariere je konec
This species is known to travel in schools	Znano je, da ta vrsta potuje v šolah
I have to be kind and generous to people	Do ljudi moram biti prijazen in radodaren
I have to choose between family and work	Izbirati moram med družino in službo
I know that voice, even through the pain	Poznam ta glas, tudi skozi bolečino
I think there is something wrong with my watch	Mislim, da je nekaj narobe z mojo uro
I raised my eyebrows and showed her I appreciated it	Dvignil sem obrvi in ​​ji izkazal, da cenim
I wanted to look away	Želela sem si, da bi pogledal stran
I can no longer hide or pretend	Ne morem se več skriti ali pretvarjati
I may have to borrow it for a big party	Morda si ga bom moral izposoditi za veliko zabavo
I pay the cost of the train out of my own pocket	Stroške vlaka plačujem iz lastnega žepa
I warned you, but you didn't listen	Opozoril sem te, a nisi poslušal
I will not let you down, sir	Ne bom vas pustil na cedilu, gospod
I followed her inside	Sledil sem ji notri
We told him it was the second single	Povedali smo mu, da je to drugi singel
I liked this camera anyway	Vseeno mi je bila ta kamera všeč
I like most of the things we do	Všeč mi je večina stvari, ki jih počnemo
I just wanted to talk to him	Hotel sem se samo pogovoriti z njim
I was hoping he would be willing to stay with me	Upal sem, da bo pripravljen prestati z mano
I wanted to walk away	Hotel sem oditi stran
I'm glad to see you there	Vesel sem, da vas vidim tam
But he is a bad writer	Je pa slab pisatelj
I wondered if she had told my parents what had happened	Zanimalo me je, ali je mojim staršem povedala, kaj se je zgodilo
A parade of beautiful men past my booth	Parada čudovitih moških mimo moje stojnice
A few looked at them and laughed as they passed	Nekaj ​​jih je pogledalo in se smejalo, ko so šli mimo
We have a conservative message that is true	Imamo konzervativno sporočilo, ki je res
I think it will work	Mislim, da bo delovalo
I was very happy, out of curiosity	Zelo sem se veselil, iz radovednosti
I was wondering how you were going to turn out	Zanimalo me je, kako se boš izkazal
I stood in front of her desk	Stal sem pred njeno mizo
These had to be removed before construction began	Te je bilo treba odstraniti pred začetkom gradnje
Witch more than if you ask me	Čarovnica bolj kot, če mene vprašaš
It consists of five different colors	Sestavljen je iz petih različnih barv
I certainly didn't expect that	Tega zagotovo nisem pričakoval
I checked the pockets of the clothes that hung there	Preveril sem žepe oblačil, ki so tam visela
I opened my mind and kissed their thoughts gently	Odprl sem svoj um in nežno poljubil njihove misli
I love her and I want her to be happy	Ljubim jo in želim, da bi bila srečna
The winner earned his team four points	Zmagovalec je svoji ekipi prislužil štiri točke
I had to control myself	Moral sem se obvladati
I may be wrong in my understanding	Morda se motim v svojem razumevanju
I reach forward and take one	Sežem naprej in vzamem enega
I shouldn’t fail in my writing	Ne bi smel spodleteti pri svojem pisanju
I wanted to hug her, comfort her	Želel sem jo objeti, potolažiti
I went to my bedroom	Šla sem v svojo spalnico
I can hit myself pretty hard	Sam lahko udarim precej močno
I went straight to my room and avoided my parents	Šla sem naravnost v svojo sobo in se izogibala staršem
I need a good excuse	Potrebujem dober izgovor
I don’t see how anything could work	Ne vidim, kako bi lahko kaj delovalo
I invited him to a party	Povabil sem ga na zabavo
I told him about you, but he didn't believe me	Povedal sem mu o tebi, pa mi ni verjel
I need you to escape	Potrebujem te, da pobegneš
I forgot the door	Pozabil sem na vrata
I want to give comfort to the masses	Množicam želim dati tolažbo
There was little sympathy for these enemies	Do teh sovražnikov je bilo malo sočutja
God without heart, without will, without emotions	Bog brez srca, brez volje, brez čustev
I started all over again	Začel sem čisto znova
I knew farmhouses were made for comfort, not for sightseeing	Vedel sem, da so kmečke hiše narejene za udobje, ne pa za ogled
I could write a book about it	Lahko bi napisal knjigo o tem
I lay with my head on the sand	Ležala sem z glavo na pesku
I can't lose him either	Tudi jaz ga ne morem izgubiti
I also get this rating occasionally	Tudi jaz dobim to oceno občasno
I really didn’t know either	Tudi jaz res nisem vedel
I thought my phone was off	Mislil sem, da je moj telefon izklopljen
I saw her breath stop in her chest	Videl sem, da se ji je dih ustavil v prsih
The cold also began to be felt	Začel se je čutiti tudi mraz
I like to be stupid and play with my family	Rad sem neumen in se igram s svojo družino
I opened the bathroom door and stepped into the hallway	Odprla sem vrata kopalnice in stopila na hodnik
I was asked to give my word of testimony	Prosili so me, da dam besedo pričevanja
I decided not to say anything	Odločil sem se, da ne bom ničesar rekel
I gladly accepted the promotion under these conditions	Z veseljem sem sprejel promocijo pod temi pogoji
I once considered myself noble and honorable	Nekoč sem se imel za plemenitega in častnega
A practical guide to creating change	Praktičen vodnik za ustvarjanje sprememb
I have more balance now	Zdaj imam več ravnotežja
I know I would love to meet you	Vem, da bi te rada spoznala
I forgot how beautiful my own country is	Pozabil sem, kako lepa je moja lastna država
I tried to stop myself	Poskušal sem se ustaviti
I felt awkward about my lack of self-control	Počutil sem se nerodno zaradi pomanjkanja samokontrole
I got up and ran towards him	Vstala sem in mu stekla naproti
I was detailed down to the mistake	Bil sem podroben do napake
I lost him and started screaming	Izgubil sem ga in začel kričati
I didn’t think he necessarily worked from that angle	Nisem si mislil, da je nujno delal pod tem kotom
I will definitely be attending even more of his courses	Zagotovo se bom udeležil še več njegovih tečajev
I have an idea where I could be	Imam idejo, kje bi lahko bila
She did not perform in the first match	Na prvi tekmi ni nastopila
I know yours and you know mine	Jaz poznam tvojega in ti poznaš mojega
I think this is the best way to get closer to him	Mislim, da je to najboljši način, da se mu približam
I love being with my family and friends	Rada sem s svojo družino in prijatelji
I just prayed he was still there	Samo molil sem, da je še vedno tam
A man who has nothing to lose	Človek, ki nima česa izgubiti
On cold days, I drink a cup or two	V mrzlih dneh popijem skodelico ali dve
No more is known about him	Več o njem ni znanega
It wouldn't hurt the hair on your head either	Ne bi ti škodoval niti lasu na glavi
I didn’t expect anything to happen	Nisem pričakoval, da se bo kaj zgodilo
I can’t imagine kissing and sleeping together	Ne morem si predstavljati, da bi se poljubljala in spala skupaj
I wonder how he must feel now	Sprašujem se, kako se mora zdaj počutiti
I was surprised there was no snow on the ground	Presenečen sem bil, da na tleh ni snega
I swam a lot in high school	V srednji šoli sem veliko plaval
I swing my legs over the edge of the bed	Z nogami zamahnem čez rob postelje
I can't support my family right now	Trenutno ne morem preživljati družine
A shiver went through my body	Skozi moje telo je minila trema
I wished I wasn’t that close	Želela sem si, da ne bi bil tako blizu
I couldn’t get his expression out of my head	Nisem mogel izbiti njegovega izraza iz glave
I wanted to, but something pulled me to you	Hotel sem, a me je nekaj potegnilo k tebi
I would love you and take care of you	Ljubil bi te in skrbel zate
I do not know your personal financial circumstances	Ne poznam vaših osebnih finančnih okoliščin
I mean the one you liked	Mislim tistega, ki ti je bil všeč
I went through the whole process, including the interview	Šla sem skozi celoten postopek, vključno z intervjujem
I wonder how you feel	Zanima me, kako se počutiš
I just needed a change	Potreboval sem samo spremembo
I wasn't waiting for her in the parking lot	Nisem je čakal na parkirišču
I think she must have been outside	Mislim, da je morala biti zunaj
In fact, I haven’t done any work yet	Pravzaprav še nisem opravil nobenega dela
I take a deep breath and turn the key	Globoko vdihnem in zavrtim ključ
I just wanted to know	Hotel sem samo vedeti
I tried very hard last time	Zadnjič sem se zelo potrudil
A thick fog settled around their feet	Okoli njihovih nog se je nalegla gosta megla
I was overcome by a cold shiver	Prešel me je hladen drget
I didn't mean to either	Tudi jaz nisem nameraval
I didn’t really have a choice	Pravzaprav nisem imel izbire
I saw it land on the hill	Videl sem, da je pristalo na hribu
I was determined to get down to business	Odločen sem bil, da se bom lotil svojega posla
I couldn’t afford to spend	Nisem si mogel privoščiti porabe
I curled up next to the cop	Zavila sem se poleg policista
Now I’m starting to feel really nervous	Zdaj se začnem počutiti res nervozen
I met him years ago	Spoznala sem ga pred leti
I heard the door again and he left	Spet sem slišal vrata in odšel je
I knocked once before entering	Enkrat sem potrkal pred vstopom
I wonder if it is	Zanima me, če je
I wouldn’t want to be any different	Ne bi želel, da bi bil drugačen
I have to win at all costs	Zmagati moram za vsako ceno
I don't mean anything to you	Nič ti ne pomenim
After the start of the race, he was finally sent away	Po začetku dirke so ga na koncu poslali
I liked things the way they were	Všeč so mi bile stvari takšne, kot so bile
Good kid, nice guy	Dober otrok, prijazen fant
I'm surprised at you	Presenečen sem nad tabo
I didn’t know how to feel about it	Nisem vedela, kako naj se ob tem počutim
I couldn’t afford to be arrested	Nisem si mogel privoščiti, da bi me aretirali
I tried to swallow my fear and stay calm	Poskušal sem pogoltniti svoj strah in ostati miren
I think the less people, the better	Mislim, da manj ljudi, tem bolje
I was overwhelmed by a surprising wave of relief	Prevzel me je presenetljiv val olajšanja
I undertake not to raise taxes	Zavezujem se, da ne bom dvigoval davkov
A large-scale project will not start	Obsežen projekt se ne bo začel
I put it this way	Izražam takole
I thought he did it himself	Mislil sem, da je to naredil sam
I love this diversity	Všeč mi je ta raznolikost
I should say something	Moral bi nekaj reči
So far, man has only been able to push for luck	Človek je do zdaj lahko pritiskal le na srečo
I should be with her too	Tudi jaz bi moral biti z njo
I think he is a good person	Mislim, da je dobra oseba
I was too busy to be afraid	Bil sem preveč zavzet, da bi se bal
I hate when the story ends	Sovražim, ko se zgodba konča
Now I was used to the fire escape	Sedaj sem bil navajen na požarne stopnice
I run, I run and I run	Tečem, tečem in tečem
I fear that stronger action may be needed	Bojim se, da bodo morda potrebni močnejši ukrepi
Professional personality	Poklicna osebnost
I wanted to mentally prepare for this day	Želel sem se psihično pripraviti na ta dan
But I knew she would not cross that line with me	Vedel sem pa, da z mano ne bo prestopila te meje
I have some information you will want	Imam nekaj informacij, ki jih boste želeli
I saw her, long after six years	Videl sem jo, dolgo po šestih letih
I could hold his hand forever	Lahko bi ga držala za roko za vedno
I will search the house for any evidence	Preiskal bom hišo za kakršne koli dokaze
I didn't want to laugh at you last year	Lani se ti nisem hotel smejati
I just went on a little adventure	Pravkar sem odšel na majhno avanturo
I did the same, I'm tired of his car	Jaz sem storil enako, naveličan sem njegovega avta
I can’t tell you what’s going on behind them	Ne morem povedati, kaj se dogaja za njimi
I believe the dark forces protect them	Verjamem, da jih temne sile varujejo
I couldn't refuse him	Nisem ga mogel zavrniti
I opened it and started reading	Odprl sem ga in začel brati
I remembered the song well	Pesem sem se dobro spomnil
I did what you asked	Naredil sem, kar si zahteval
I could use some time alone	Lahko bi izkoristil malo časa sam
I want to have a family with you	Želim si imeti družino s tabo
I washed it in the river	Opral sem ga v reki
I've been a soldier for a long time, you know	Dolgo sem bil vojak, veš
I do not know what to do	Ne vem, kaj naj naredim
I left my job in physics to pursue software engineering	Zapustil sem delo fizike, da bi se ukvarjal s programskim inženiringom
I need to calm her down and be quick	Moram jo pomiriti in hitro
I would be happy to pay for it	Z veseljem bi ga plačal
I was pleasantly surprised by the quality	Nad kakovostjo sem bil prijetno presenečen
I did as she suggested and felt a little better	Naredil sem, kot je predlagala in se počutil nekoliko bolje
As a result, it is unlikely that more would exist	Zaradi tega je malo verjetno, da bi jih več obstajalo
We have a great crew	Imamo odlično posadko
The term of each presidency is five years	Mandat vsakega predsedovanja je pet let
I looked around in amazement	Začudeno sem se ozrl naokoli
I got my turn in the bathroom	Prišel sem na vrsto v kopalnici
I decided to call it night	Odločil sem se, da to imenujem noč
I want to be a normal girl here	Tukaj želim biti normalno dekle
I look old fat and tired	Izgledam star debel in utrujen
I replied that this was also interesting	Odgovoril sem, da je tudi to zanimivo
I'm trying to understand that	To poskušam razumeti
I didn't think he would last	Nisem si mislil, da bo zdržal
I could never burden her like that	Nikoli je ne bi mogel tako obremenjevati
I can’t decide whether to believe it or not	Ne morem se odločiti, ali naj temu verjamem ali ne
I am the past, the present and the future	Sem preteklost, sedanjost in prihodnost
A taxi was waiting in front	Spredaj je čakal taksi
I can't afford taxes	Ne morem si privoščiti davkov
I think that makes me weak	Mislim, da sem zaradi tega šibka
I have to think, solve problems	Moram razmišljati, rešiti težave
I'm afraid darker forces are at work here	Bojim se, da tukaj delujejo temnejše sile
I felt comfortable with her from the very beginning	Z njo sem se počutil udobno že od samega začetka
The name seemed unknown to me	Ime se mi je zdelo neznano
I did a lot of interior work	Opravil sem veliko notranjega dela
I looked into his eyes as his soul sank	Gledala sem mu v oči, ko se mu je prešinila duša
That’s when the business was running	Takrat je posel tekel
I could do with one of these	Lahko bi naredil z enim od teh
I immediately ran towards them and called for help	Takoj sem stekel proti njim in poklical pomoč
I could understand why they did it	Lahko sem razumel, zakaj so to storili
I didn’t expect to see him until tonight	Nisem pričakoval, da ga bom videl do danes zvečer
There was no communication	Ni bilo komunikacije
I can force her to cooperate	Lahko jo prisilim k sodelovanju
I wonder who gave you those keys	Sprašujem se, kdo ti je dal te ključe
This facilitates internships	To olajša delovno prakso
Electricity consumption is growing faster than generation capacity	Poraba električne energije raste hitreje kot proizvodne zmogljivosti
The situation on the territory is extremely complicated	Razmere na ozemlju so izjemno zapletene
A sense of fear lingered in him	Občutek strahu se je vlekel v njem
I squeezed his chest	Stisnila sem mu prsi
I didn’t like that feeling	Ta občutek mi ni bil všeč
I kind of controlled my laughter	Nekako sem nadzorovala svoj smeh
It was a new idea	To je bila nova ideja
I haven't even drunk coffee yet	Niti kave še nisem spila
I had a small drinking problem	Imel sem majhen problem s pitjem
I wandered in and out	Tavala sem noter in ven
Today I received the package in perfect condition	Danes sem prejel paket v brezhibnem stanju
I was surprised I didn't see you there	Bil sem presenečen, da te nisem videl tam
I could only guess at the damage inside	O škodi v notranjosti sem lahko samo ugibal
I told you everything can be bought	Povedal sem ti, da se da vse kupiti
I tried to look past them, but to no avail	Poskušal sem videti mimo njih, a brez uspeha
I told her I could, of course	Rekel sem ji, da seveda lahko
I have to commend him for keeping the connection intact	Moram ga pohvaliti, da ostane povezava nedotaknjena
I have some good and bad news	Imam nekaj dobrih in slabih novic
A painter is not a necessary artist	Slikar ni nujen umetnik
I can't hold him back at all	Sploh ga ne morem zadržati
I gave her directions to the train station	Dal sem ji navodila za železniško postajo
I needed more objective opinions	Potreboval sem bolj objektivna mnenja
A few stubborn souls headed to the bar	Nekaj ​​trdoživih duš se je odpravilo v bar
I smiled, opened my eyes and looked up	Nasmehnila sem se, odprla oči in pogledala gor
I'm going to town to check out the school	Grem v mesto, da preverim šolo
I looked around and the room began to spin	Pogledala sem naokoli in soba se je začela vrteti
I was afraid of who I could choose	Strah me je bilo, koga bi lahko izbral
I put my foot down, it was worse	Dala sem nogo, bilo je huje
The central tooth pool is relatively deep	Osrednji bazen zoba je relativno globok
A strange mood prevailed	Prevladovalo je čudno razpoloženje
I'll be back in an hour	Vrnil se bom čez eno uro
I put my decision in an envelope and sealed it	Svojo odločitev sem dal v ovojnico in jo zapečatil
I smiled at him, which he immediately returned to me	Nasmehnila sem se mu, kar mi je takoj vrnil
I know he is determined he can get someone from us	Vem, da odločen, lahko koga dobi od nas
Simply sprinkle dust somewhere on his clothes	Preprosta posip prahu nekje na njegovih oblačilih
I took time for everything	Za vse sem si vzel čas
I have distinguished only a few shadow figures	Razločil sem le nekaj senčnih figur
Honestly, I didn’t know if she stayed in the area	Iskreno povedano, nisem vedel, ali je ostala na tem območju
I had fish for lunch	Za kosilo sem imel ribo
There I volunteered for a swim	Tam sem bil prostovoljec na kopanju
I knew how to get out and it was fast	Vedel sem, kako izstopiti in bilo je hitro
I never saw her ride it in the sky	Nikoli je nisem videl, da bi jo jahala na nebu
I knew this was going to happen sometimes	Vedel sem, da se bo to včasih zgodilo
I began to wonder where we were going	Začel sem se spraševati, kam greva
I had no idea where he was	Nisem imel pojma, kje je
I had no hope and no prospects	Nisem imel nobenega upanja in nobenih obetov
I rolled my eyes and tried to wink at her	Zavila sem z očmi in jo poskušala skomigniti
Scott wasn't there	Scotta ni bilo tam
The prisoners were released	Zaporniki so bili izpuščeni
I just wanted to scare you	Hotel sem te samo prestrašiti
I came in peace	Sem prišel v miru
I even put the sheet a little over	Dal sem celo rjuho malo čez
I had the same nausea yesterday	Včeraj sem imel isto slabost
I would wear a white dress	Nosila bi belo obleko
I touched his forehead	Dotaknila sem se njegovega čela
I know what he wants to do	Vem, kaj hoče narediti
I wanted everyone to know it was mine	Hotel sem, da vsi vedo, da je moja
I also started laughing and laughing	Tudi jaz sem se začela smejati in smejati
We retreated to the east	Umaknili smo se proti vzhodu
I am so grateful to him for that	Za to sem mu tako hvaležen
I felt tired and disappointed	Počutila sem se utrujeno in razočarano
I know you meant me	Vem, da si mislil name
I saw you talking to him at a press event	Videl sem, da ste govorili z njim na novinarskem dogodku
I was scared I would want to end this	Prestrašil sem se, da bi želel to končati
In the morning I try to remember my room	Zjutraj se poskušam spomniti svoje sobe
I love the ladder I can climb	Rad imam lestev, na katero se lahko povzpnem
I like the feel of his mouth	Všeč mi je občutek njegovih ust
The SMS will not go	Sporočilo SMS ne bo šlo
I will have my ten thousand hearts in one hour	V eni uri bom imel svojih deset tisoč src
I looked at him in my hand	Pogledal sem ga v roki
I am sorry that my wife could not accompany me this year	Žal mi je, da me letos žena ni mogla spremljati
I can't have a boyfriend	Ne morem imeti fanta
I would really appreciate the company	Res bi cenil podjetje
She also took a nursing course	Opravila je tudi tečaj zdravstvene nege
I pray for myself as well as for her	Molim zase, pa tudi zanjo
I think you will feel better	Mislim, da se boš počutil bolje
A few minutes earlier, my soldiers were fighting	Nekaj ​​minut prej so se moji vojaki borili
A cloud of dust flew into the air	V zrak je priletel oblak prahu
I don’t remember feeling that way	Ne spomnim se, da bi se tako počutil
I hope to go there again	Upam, da bom šel še enkrat tja
I could go on	Lahko bi nadaljeval
I didn’t sign up for it	Nisem se prijavil na to
I think they had the right connection	Mislim, da sta imela pravo povezavo
I didn’t fit into their love story	Nisem sodila v njihovo ljubezensko zgodbo
This was decided by a public vote	To je bilo odločeno z javnim glasovanjem
I can only pay for my crimes here	Tukaj lahko plačam samo za svoje zločine
I felt the need to explain this	Čutil sem potrebo, da to razložim
Turner left the club nine months after that success	Turner je klub zapustil devet mesecev po tem uspehu
He was trained to persevere on command	Bil je usposobljen za vztrajnost na ukaz
I opened it to reveal an ancient book	Odprl sem jo, da bi razkril starodavno knjigo
I just can’t let this opportunity pass	Enostavno ne morem pustiti te priložnosti mimo
I miss being outside too	Tudi jaz pogrešam biti zunaj
I had someone check the minutes	Nekoga sem dal preveriti zapisnik
I didn’t want to think about them	Nisem hotel razmišljati o njih
I can’t stand the feeling of being closed	Ne prenesem občutka, da sem zaprt
I was happy to see him feel better	Vesel sem bil, ko sem videl, da se počuti bolje
He is so vulnerable	Tako je ranljiv
I was already thrilled to look in the mirror	Navdušila sem se že ob pogledu v ogledalo
I'll give you the money, you come here to work	Dam ti denar, ti prideš sem delat
I was dealing with an expert	Imel sem opravka s strokovnjakom
I can’t judge what happened before	Ne morem soditi o tem, kaj se je zgodilo prej
I have some great pictures	Imam nekaj odličnih slik
Church with Mass once a month	Cerkev z mašo enkrat mesečno
I feel she will come soon	Čutim, da bo kmalu prišla
I found an obvious improvement	Ugotovil sem očitno izboljšanje
I shook my head and stood up, trembling	Zmajal sem z glavo in vstal, trepetajoč
I really had to learn how to do it	Res sem se moral naučiti, kako to narediti
I have never been treated so well	Še nikoli nisem bil tako dobro obravnavan
I could feel the tension in the group growing	Čutil sem, kako napetost v skupini raste
I haven't read the rest	Ostalega nisem prebral
I would be happy to discuss this further	Z veseljem bi o tem še razpravljal
The moment passed and he nodded instead	Trenutek je minil in namesto tega je prikimal
I was there almost alone	Tam sem bil skoraj sam
I received the discharge paper a few weeks ago	Pred nekaj tedni sem prejel odpustno dokumentacijo
I wanted to contact you	Hotel sem te kontaktirati
I ordered through their contact center	Naročil sem preko njihovega kontaktnega centra
I’ve never doubted it, though, but it’s so exciting	Nikoli pa nisem dvomil vanj, a to je tako vznemirljivo
I force myself to walk on	Prisilim se hoditi naprej
Force must be the last resort	Sila mora biti zadnja možnost
A T-shirt would do the trick	Majica bi naredila trik
A few seconds later, she began to shower	Nekaj ​​sekund pozneje se je začela prhati
I didn’t know what to say	Nisem vedel, kaj naj rečem
I examined you too	Tudi jaz sem te pregledal
I know when he's sleepy	Vem, kdaj je zaspan
Anderson scored three points during the tournament	Anderson je med turnirjem vknjižil tri točke
I have no idea how far it is	Pojma nimam, kako daleč je
After six weeks, he fell off the ladder	Po šestih tednih je padel z lestvice
I know there are other people out there who need you	Vem, da so tam drugi ljudje, ki te potrebujejo
Headache that can last for weeks	Glavobol, ki lahko traja več tednov
I got up and turned towards the harbor	Vstal sem in se obrnil proti pristanišču
I learned the place by heart	Mesto sem se naučil na pamet
I really don’t have artistic talent or painting skills	Resnično nimam umetniškega talenta ali spretnosti barvanja
I don't have time to hurt you	Nimam časa, da bi te trpel
I saw police cars passing by	Videl sem policijske avtomobile, ki so šli mimo
I know you have to see her	Vem, da jo moraš videti
I looked around the quiet room	Ozrl sem se po tihi sobi
I barely touched the computer for half a year	Pol leta sem se komaj dotaknil računalnika
I have to walk around the yard	Moram hoditi po dvorišču
I couldn’t imagine what would follow	Nisem si mogel predstavljati, kaj bo sledilo
I let my mind go back	Dovolil sem, da se moj um vrne nazaj
This is the life of a rock star	To je življenje rock zvezde
I had to get up and wake up	Moral sem vstati in se zbuditi
I apologize for what it looks like	Opravičujem se, kako to izgleda
A strategic profile may lead you to a conversation	Strateški profil vas morda vodi k pogovoru
I backed away from the strange feeling	Umaknila sem se nenavadnemu občutku
I thought they thought I was too young	Mislil sem, da so me imeli za premladega
I couldn’t let that take over me	Nisem mogel dovoliti, da me to prevzame
I am not the owner of this speech	Nisem lastnik tega govora
I love where he's going	Všeč mi je, kam gre
You can, however, without a line counter	Lahko pa brez števca vrstic
I pointed out that he was very sorry for the horse furniture	Opozoril sem, da je zelo obžaloval konjsko pohištvo
I just wanted to have breakfast	Ravno sem hotel vzeti zajtrk
I actually wanted to go	Pravzaprav sem hotel iti
I tried several times and got the same result	Večkrat sem poskusil in dobil enak rezultat
I removed the front half of the entire cage	Odstranil sem sprednjo polovico celotne kletke
I can’t figure out how he manages that	Ne morem ugotoviti, kako mu to uspe
I never made friends easily	Nikoli nisem zlahka sklepal prijatelje
I couldn’t believe it when he told me	Nisem mogla verjeti, ko mi je povedal
I shouldn't let them buy me lunch from time to time	Ne bi smel dovoliti, da mi občasno kupijo kosilo
I couldn't ask for more	Več ne bi mogel zahtevati
I felt like a poor little rich girl	Počutila sem se kot revno malo bogato dekle
I want you to know how your life will end	Želim, da veš, kako se bo tvoje življenje končalo
I pulled it out of my pocket and opened it	Potegnila sem ga iz žepa in odprla
I have to work on it	Moram delati na tem
I have a delete button for each line	Za vsako vrstico imam gumb za brisanje
I wish that were true	Želim si, da bi bilo to res
I almost lose consciousness	Skoraj izgubim zavest
The goddess visited us	Obiskala nas je boginja
I'll fix that and get back to you	To bom uredil in se javil
I need to see you right now	Moram te videti takoj
I wonder how other writers use it	Zanima me, kako ga uporabljajo drugi pisci
I slipped and almost disappeared, but I caught my balance	Drsel sem in se skoraj zbrisal, a sem ujel ravnotežje
I knew you would help me	Vedel sem, da mi boš pomagal
I know how afraid you are of him	Vem, kako se ga bojiš
I look straight ahead and see another couch opposite me	Pogledam naravnost in zagledam drug kavč nasproti sebe
I used to drink that they were gone	Včasih sem pil, da so odšli
From the roots cut off the plant dies, dot	Od korenin odrezana rastlina umre, pika
I've been expecting you before	Pričakoval sem te že prej
I remember lying under our tree and looking up	Spomnim se, da sem ležal pod našim drevesom in gledal navzgor
A woman in her position is simply not there	Ženska v njenem položaju preprosto ni
I didn’t want anything other than that at all	Sploh nisem hotel nič drugega kot to
I could feel his quiet amusement	Čutila sem njegovo tiho zabavo
I had no choice in the matter	Glede tega nisem imel izbire
His fingers are the size of your body	Njegovi prsti so velikosti tvojega telesa
I have a feeling you were right	Imam občutek, da si imel prav
I never want to feel that way again	Nikoli več se ne želim počutiti tako
I know my wife's face	Poznam obraz svoje žene
I couldn’t get out of the orange tone	Nisem mogel izstopiti iz oranžnega barvnega tona
I didn't feel the cold	Nisem čutil mraza
I'm looking for you and I feel the surroundings	Iščem te in čutim okolico
I understood a little	Malo sem se razumel
I am one of very many	Sem eden izmed zelo mnogih
I'm coming to sort out all my affairs	Prihajam uredit vse svoje zadeve
All I knew was that she told everyone	Vedel sem le, da je povedala vsem
I couldn’t read my father’s expression	Nisem mogel prebrati očetovega izraza
There are two sides outside	Zunaj sta dve strani
I recommend this to everyone	To priporočam vsem
I have to get back to work	Moram se vrniti na delo
I hope you feel things you’ve never felt before	Upam, da čutiš stvari, ki jih še nikoli nisi
I think a lot of charities are a little backwards	Mislim, da je veliko dobrodelnih organizacij malo nazaj
I got up and went down for breakfast	Vstala sem in šla dol na zajtrk
I cannot be held responsible for international lost orders	Ne morem biti odgovoren za mednarodna izgubljena naročila
They shot at me in a split second	Čez delček sekunde so pristrelili name
I know there is something wrong with this old house	Vem, da je nekaj narobe s to staro hišo
I have to get over my shit	Moram preboleti svoje sranje
A young couple who have just had their first child	Mlad par, ki je pravkar dobil prvega otroka
Apart from this restriction, the usual rules apply	Razen te omejitve veljajo običajna pravila
It took me a while to focus	Potreboval sem čas, da sem se osredotočil
A year later, the first conference was organized	Leto pozneje je bila organizirana prva konferenca
I was right at first	Sprva sem imel prav
Gordon then started shooting at him, but missed	Gordon je nato začel streljati nanj, a je zgrešil
I dare not mention it now	Zdaj si tega ne upam omeniti
I didn’t even think about it	Sploh nisem razmišljal o tem
I seriously needed sleep	Resno sem potreboval spanec
I felt my brother	Čutil sem brata
I barely slept	komaj sem spala
The village or village chief has leadership authority	Vaški ali podeželski poglavar ima vodstveno oblast
That's when I came up with all sorts of reasons	Takrat sem si izmislil najrazličnejše razloge
We love to do so many different things these days	Dandanes radi počnemo toliko različnih stvari
I just had to take care of something	Samo nekaj sem moral poskrbeti
I couldn't make out the words	Nisem mogel razbrati besed
I can’t believe this happened	Ne morem verjeti, da se je to zgodilo
I paid for it to happen	Plačal sem, da se to zgodi
I just have another phone	Pravkar imam še en telefon
On the other hand, a voice spoke	Na drugi strani je spregovoril glas
Then I talked to her	Nato sem se pogovarjal z njo
I went back to the room and said something	Vrnil sem se v sobo in nekaj rekel
A cute nose with buttons that is slightly bent upwards	Simpatičen nos z gumbi, ki je rahlo upognjen navzgor
I understand this comes with territory	Razumem, da to prihaja z ozemljem
Blue eyes are never accepted	Modre oči niso nikoli sprejete
I still have the pictures	Slike še imam
I damn well miss him	Prekleto ga pogrešam
I've wanted one all my life	Vse življenje sem si želel enega
I bought these for you	Te sem kupil za vas
I went there later	Tja sem šel kasneje
I succeed there in record time	Tam mi uspe v rekordnem času
The ceiling fan turned slowly over his head	Stropni ventilator se je počasi obrnil nad glavo
I caught him at the last minute	V zadnjem trenutku sem ga ujel
I wanted to be in that class	Hotel sem biti v tem razredu
I stood still and held my breath	Obstala sem pri miru in zadržala dih
I only know this because my father told me	To vem samo zato, ker mi je rekel oče
I didn’t quite understand the story at the time, you see	Takrat nisem prav razumel zgodbe, vidite
The beast prevented me from climbing into the light	Zver mi je preprečila, da bi splezal na svetlobo
I feel better now	Zdaj se počutim bolje
I wanted to tell you that we will sign for the ships tomorrow	Hotel sem ti povedati, da bomo jutri podpisali za ladje
He was never recognized for what he did	Nikoli ni bil priznan za to, kar je storil
I like this explanation and the part about trust	Všeč mi je ta razlaga in del o zaupanju
I see him on the other side of the room	Vidim ga na drugi strani sobe
I shouldn't worry, she said	Ne bi smela skrbeti, je rekla
This was his second campaign for that office	To je bila njegova druga kampanja za to pisarno
I was strong for my age, but not so strong	Bil sem močan za svoja leta, a ne tako močan
I have to go back and convince them	Moram se vrniti in jih prepričati
I look forward to watching the first group	Veselim se gledanja prve skupine
I declined her offer more politely than she deserved	Njeno ponudbo sem zavrnil bolj vljudno, kot si je zaslužila
They could usually find me dancing in drum circles	Običajno so me lahko našli plesati v bobnarskih krogih
I get out of the closet	zlezem iz omare
I didn't know that at the time	Takrat tega nisem vedel
I have to dig it up again	Ponovno ga moram izkopati
I worked for him for twenty years	Zanj sem delal dvajset let
I wasn’t trying to fight it	Nisem se poskušal boriti proti temu
I had a rescue at the pond today	Danes sem imel reševanje pri ribniku
I have to find a solution	Moram najti rešitev
And so are patient groups	In takšne so tudi skupine bolnikov
Sometimes the anchor indicates the date of construction	Včasih sidro navede datum gradnje
The flat landscape never appealed to him	Ravna pokrajina ga nikoli ni pritegnila
I wasn’t really interested at the time	Takrat me res ni zanimalo
A black shoe stepped out of the shadows	Iz sence je stopil črn čevelj
A flood of angry emotions flooded my mind	Poplava jeznih čustev mi je preplavila misli
I wondered what he wanted to discuss	Razmišljal sem o čem je hotel razpravljati
I pushed my bowl of salad towards her	Svojo skledo solate sem potisnila proti njej
I thought that was my idea	Mislil sem, da je to moja ideja
I want some fresh air	Hočem na svež zrak
All two of us	Dva sva
A tear fell on his face	Po licu mu je padla solza
I still had to figure that out	To sem še moral ugotoviti
I didn’t eat when he served dinner	Nisem jedla, ko je postregel z večerjo
I suffer from joint pain	Trpim zaradi bolečin v sklepih
I had nothing to protect	Nisem imel kaj varovati
I was hoping she was your lasting solution	Upal sem, da je ona tvoja trajna rešitev
A man can look calm even if he slaps	Moški je lahko videti miren, tudi če klofute
This support continues today	Ta podpora se nadaljuje še danes
I wished I was still alive	Želela sem si, da bi bila še živa
I really saw and felt my surroundings	Resnično sem videl in občutil svojo okolico
I stood there and didn’t know what to do	Stal sem in nisem vedel, kaj naj storim
I was surprised to enter	Presenetilo me je vstopiti
I wanted to talk to you, to touch you	Hotel sem govoriti s tabo, se te dotakniti
I felt lower than the whale shit	Počutil sem se nižje od kitovega sranja
I couldn’t wait to give him some of that action	Komaj sem čakal, da mu dam nekaj tega dejanja
I know it won't shut them down	Vem, da jih ne bo zaprlo
Of course, I really didn’t give up	Seveda se res nisem vdal
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
I probably scared my son	Verjetno sem prestrašila svojega sina
I didn't understand the reason for that	Nisem razumel razloga za to
I am in a place of beautiful light	Sem na mestu čudovite svetlobe
I get up and dust off	Vstanem in obrišem prah
I like things like that	Všeč mi je take stvari
I just hope you understand	Upam samo, da razumeš
I saw her talking about it to herself	Videl sem jo, kako se o tem pogovarja sama s sabo
I didn’t just fight to get my job back	Nisem se samo boril, da bi dobil nazaj službo
The second I was getting more and more scared	Drugega sem postajal vse bolj prestrašen
I love him so much more	Ljubim ga, toliko bolj
I suppose the explanation given makes sense to the reader	Predvidevam, da je izražena razlaga za bralca smiselna
I am an important religion of democracy	Sem pomembna religija demokracije
I would never be so daring	Nikoli ne bi bil tako drzen
I was born into it and surrounded by it	Rodil sem se vanjo in obkrožen z njo
I really appreciate you thinking of me	Resnično cenim, da misliš name
We hope that you will confirm our opinion	Upamo, da boste tudi vi potrdili naše mnenje
I promise to negotiate exclusively with you at the moment	Obljubim, da se bom trenutno pogajal izključno z vami
The company is best known for its speaker cable	Podjetje je najbolj znano po svojem kablu za zvočnike
I'm looking for a friend and more	Iščem prijatelja in še več
I could no longer hear the wind outside	Nisem več slišal vetra zunaj
I was only a mile away from the party	Od zabave sem bil oddaljen le kilometer
I saw that face every night	Vsak večer sem videl ta obraz
A complete stranger no less, handsome but a complete stranger	Popoln neznanec nič manj, čeden, a popoln neznanec
The cop looking for me would leave her an answer	Policist, ki me išče, bi ji pustil odgovor
I didn't make it here either	Tudi tukaj mi ni uspelo
I remembered him telling me to sleep	Spomnil sem se, da mi je rekel, naj spim
I made it different too	Tudi jaz sem ga naredil drugačnega
I didn’t think it would be my own blood	Nisem si mislil, da bo to moja lastna kri
I couldn't figure out what	Nisem mogel ugotoviti, kaj
I see chaos coming, ready to relax	Vidim, da prihaja kaos, pripravljen na sprostitev
I wanted to get up and run	Hotel sem vstati in pobegniti
For a while, I got some stains	Za nekaj časa se mi je pojavilo nekaj madežev
I guess he’s already experienced something like this	Predvidevam, da je že doživel kaj takega
I think they’re looking forward to having something to fight for	Mislim, da se veselijo, da se bodo imeli za kaj boriti
A generous gift for us	Velikodušno darilo za nas
I chose one at random	Enega sem izbral naključno
I would not attend the wedding	Poroke se ne bi udeležil
I couldn't even get up	Nisem mogel niti vstati
The mill eventually burned down after an accident	Mlin je na koncu po nesreči pogorel
I sit down on the stairs	Usedem se na stopnišče
Shelter from tyranny	Zavetje pred tiranijo
I was awake again, attentive to the world, but withered	Spet sem bil buden, pozoren na svet, a usahnil
I noticed you and this little girl were bleeding	Opazil sem, da ti in ta punčka krvaveta
I wanted to be a bad person in the end	Želel sem, da bi bil slab človek na koncu
I already allowed myself to become a secret thief	Že sem si dovolil postati skrivni tat
Before we drove away, a few more girls joined us	Preden smo se odpeljali, se nam je pridružilo še nekaj deklet
I decided to regain the strength of my childhood	Odločil sem se, da bom ponovno pridobil moč svojega otroštva
I had to go somewhere, be with someone	Moral sem kam iti, s kom biti
I had to study to re-qualify as a nurse	Morala sem študirati, da sem se ponovno kvalificirala za medicinsko sestro
I have to get the book and destroy it	Moram dobiti knjigo in jo uničiti
I live on foot from a former office	Živim peš od nekdanje pisarne
I really wanted to hurt him	Res sem ga želela poškodovati
I saw the tension in his jaw	Videl sem napetost v njegovi čeljusti
I'm just sick, that's all	Samo slabo mi je, to je vse
I can't handle feelings	Ne znam ravnati z občutki
I would scream and cry	Kričala bi in jokala
The stone cut the scene	Kamen je rezal prizorišče
I know my generation is different	Vem, da je moja generacija drugačna
I have to fix it, and fast	Odpraviti moram, in to hitro
I wanted to be alone and think	Hotel sem biti sam in razmišljati
I also take such	jaz tudi take vzamem
I don't need a jacket	Ne potrebujem jakne
I jumped when the dog reached my ankle	Skočil sem, ko mi je pes dosegel gleženj
there I agree with you	tam se strinjam s tabo
I did not volunteer for this	Za to se nisem prostovoljno javil
I suppressed a moan and opened it	Potlačila sem stokanje in ga odprla
I got up and ran to my mother	Vstala sem in stekla k mami
A scientist with a topic, as she always has been	Znanstvenica s temo, tako kot je bila vedno
Somehow I thought something else	Nekako sem mislil nekaj drugega
I guess because they’re not positive if he’s dead	Predvidevam, ker niso pozitivni, če je mrtev
I see parents with children every day	Vsak dan vidim starše z otroki
However, I would like to have some relevant legal advice	Rad bi pa imel kakšen ustrezen pravni nasvet
I force myself to stay stable	Silim se, da ostanem stabilen
There was a dense respectful silence in the air	V zraku je bila gosta spoštljiva tišina
I couldn't let that go	Tega nisem mogel pustiti
I didn't want to believe her	Nisem ji hotel verjeti
I know how advanced your machines are these days	Vem, kako napredni so vaši stroji v teh dneh
I like clothes that are comfortable, conservative and functional	Rada imam oblačila, ki so udobna, konzervativna in funkcionalna
I already forgot that day	Na tisti dan sem že pozabil
I always wanted a son	Vedno sem si želel sina
I intend to help you	nameravam ti pomagati
I lost mine last night	Sinoči sem izgubil svojega
I kept encouraging him, he was falling, but he eventually learned	Kar naprej sem spodbujal, on je padal, a se je sčasoma naučil
I was rarely allowed to go out	Redko sem smel iti ven
I just hope they let me keep my head down	Upam samo, da mi bodo dovolili obdržati glavo
But I thought it was really cool	Zdelo se mi je pa res kul
I was aware of that all along	Tega sem se zavedal ves čas
I know my hand didn't shake	Vem, da se mi roka ni tresla
I also want to remember it as clearly as possible	Želim si ga tudi zapomniti čim bolj jasno
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval storiti
I think the facts speak for themselves	Mislim, da dejstva govorijo sama zase
I think she was a year younger than me	Mislim, da je bila leto mlajša od mene
A little pressure would be welcome	Majhen pritisk bi bil dobrodošel
I looked at her while driving	Med vožnjo sem jo pogledal
I noticed dramatic changes in his personality	Opazil sem dramatične spremembe v njegovi osebnosti
The colonial administration was hostile to the idea	Kolonialna uprava je bila do ideje sovražna
Now I have a new case	Zdaj imam nov primer
I wish it would help you	Želim si, da ti bo pomagalo
I don't remember why	Ne spomnim se zakaj
The stage often progressed at the time of diagnosis	Stadij je v času diagnoze pogosto napredoval
I never want to be apart	Nikoli ne želim, da bi bila narazen
I will fight the enemy for you	Boril se bom s sovražnikom zate
I was extremely shocked to hear about all this	Bil sem izjemno šokiran, ko sem slišal o vsem tem
A child is a big responsibility	Otrok je velika odgovornost
I'm really sorry how we met	Resnično mi je žal, kako sva se spoznala
I wanted to squeeze the trigger	Hotel sem stisniti sprožilec
I could probably go there at the same time	Verjetno bi lahko hodil tja v istem času
I discovered computers quite late in life	Računalnike sem odkril precej pozno v življenju
I may never see my family and friends again	Morda nikoli več ne bom videl svoje družine in prijateljev
I always feel uncomfortable when he moves behind me	Vedno mi je neprijetno, ko se premakne za mano
I had to fill out a patrol report	Izpolniti sem moral patruljno poročilo
Honestly, I wasn’t sure what he meant	Iskreno, nisem bil prepričan, kaj je mislil
I'd rather be me than any of you	Raje bi bil jaz kot kdo od vas
I want to be a nurse	Želim biti medicinska sestra
I said it sounds pretty familiar	Rekel sem, da se sliši precej znano
I felt depressed all day because of it	Ves dan sem se počutil depresivno zaradi tega
A little after half past seven	Malo čez pol osmih
I haven’t read any previous material, no	Nisem prebral nobenega predhodnega gradiva, ne
I release them quickly	Hitro jih sprostim
I never remember	Nikoli se ne spomnim
A floating window appears on the screen	Na zaslonu se prikaže plavajoče okno
I had quite a bit of a dilemma	Imel sem kar nekaj dileme
A slow smile spread across his face	Počasen nasmeh se mu je razširil po obrazu
I had to check	Moral sem preveriti
A metal band is wrapped around her forehead	Okoli njenega čela je ovit kovinski trak
I want you to meet someone before you leave	Želim, da spoznaš nekoga, preden odideš
It really started to worry me	Res me je začelo skrbeti
I want people to see you leave	Želim, da te ljudje vidijo, kako odhajaš
I trust you completely	Popolnoma zaupam vam
I think that might be a couple too	Mislim, da je to morda par preveč
I think he was just playing	Mislim, da se je samo igral
I can take you to a nice restaurant	Lahko te odpeljem v prijetno restavracijo
I wanted to get back into his hands	Želela sem se vrniti v njegove roke
I followed the same architecture for all my projects	Za vse svoje projekte sem sledil isti arhitekturi
I trusted this guy	Temu tipu sem zaupal
I could never resist the door	Nikoli se nisem mogel upreti vratom
A little outdated, but sweet and gentle	Malo zastarelo, a sladko in nežno
I didn’t come here to apologize	Nisem prišel sem, da bi se opravičil
I couldn’t believe he was talking about me	Nisem mogla verjeti, da govori o meni
The university also named the scholarship after him	Po njem je univerza poimenovala tudi štipendijo
I thought about them almost every day	O njih sem razmišljal skoraj vsak dan
I'm going to die in a week	V tednu bom umrl
I thought he was just not hungry	Mislil sem, da samo ni lačen
He happily looks up at the children	Veselo gleda navzgor proti otrokom
I thought about it well later	Kasneje sem o tem dobro razmišljal
I never got off early	Nikoli nisem sestopil zgodaj
I haven’t learned about this in almost five years	O tem se nisem učil skoraj pet let
I had all the other supplies on hand	Vse ostale zaloge sem imel pri roki
I can’t help but look at him as he rides	Ne morem si pomagati, da gledam vanj, ko se vozi
I thought there was hope with him	Mislil sem, da je z njim upanje
But that is the nature of the sport	Ampak to je narava športa
I wanted to hit someone	Nekoga sem hotela udariti
I move my head up and down	Pomikam glavo gor in dol
I spoke to the lawyers this morning	Danes zjutraj sem govoril z odvetniki
I hope they are really good	Upam, da so res dobro
I closed my eyes tightly	Močno sem zaprla oči
I can understand all her words	Lahko razumem vse njene besede
I asked her where her beautiful accent came from	Vprašal sem jo, od kod njen lep naglas
In a few minutes, a brilliant idea was born to them	Čez nekaj minut se jim je porodila genialna ideja
I still wake up from the night because of this	Še vedno se zaradi tega prebujam iz noči
I got the last one this morning	Danes zjutraj sem dobil zadnje
I was busy training my husbands	Bil sem zaposlen s treningom svojih mož
I know someone killed him	Vem, da ga je nekdo ubil
I committed suicide by hanging myself	Naredil sem samomor tako, da sem se obesil
I understand why they wanted that	Razumem, zakaj so to želeli
A man came over the ascent of the hill	Preko vzpona hriba je prišel moški
I looked outside, but it was still dark	Pogledala sem ven, a je bilo še temno
I hid my feelings of dark discomfort	Svoje občutke temnega nelagodja sem skrival
I want companionship	Želim si tovarištva
I wouldn't show my body to anyone	Svojega telesa ne bi razkazoval nikomur
I opened my mouth, but there were no words	Odprla sem usta, a ni bilo besed
I have no idea who they could be	Pojma nimam, kdo bi lahko bili
Details of his opponent are not given	Podrobnosti o njegovem nasprotniku niso podane
I think there will be more	Mislim, da bo še več
I never liked her, not even before their affair	Nikoli je nisem maral, niti pred njuno afero
I think it was the same for him	Mislim, da je bilo zanj enako
Larry has risked unnecessarily several times lately	Larry je v zadnjem času večkrat tvegal po nepotrebnem
I didn't know you looked that way	Nisem vedel, da tako izgledaš
I enjoyed every moment of it	Užival sem v vsakem trenutku tega
I want to remember him so much	Tako močno si ga želim zapomniti
I went to make sure you broke up	Šla sem se prepričat, da si se razšla
I put on little hot pink shorts	Oblekla sem si majhne vroče roza kratke hlače
I know I want to go to lunch	Vem, da bi rad šel na kosilo
I lived in a dark world	Živel sem v temnem svetu
I was surprised by a small shift on the rock	Presenetil me je majhen premik na skali
I can be useful to you	Lahko sem ti koristen
I like to make extras just for that purpose	Rada izdelujem dodatno samo za ta namen
I thought, plans when to turn	Mislil sem, načrti, kdaj se obrneš
I see you're lonely	Vidim, da si osamljen
I wanted to feel that way	Hotel sem se tako počutiti
Scattered chosen people	Razkropljeno izbrano ljudstvo
I desperately want him to live	Obupno si želim, da živi
I will always believe in our love above all else	Vedno bom verjel v najino ljubezen nad vsem drugim
I just wanted to leave	Hotel sem samo oditi
I missed the kingdom and our ancient castle	Pogrešala sem kraljestvo in naš starodavni grad
I can’t lie next to him without wanting more	Ne morem ležati poleg njega, ne da bi si želel več
I was the man who still had her shell	Bil sem človek, ki je še vedno imel njeno lupino
I know you talked about them	Vem, da ste govorili o njih
I loved my room, my sanctuary	Všeč mi je bila moja soba, svoje svetišče
This is not an easy task	To ni lahka naloga
Hunger or bloody feasting	Lakota ali krvava pogostitev
I stepped into his field of vision	Stopila sem v njegovo vidno polje
He never returned to politics	V politiko se ni več vrnil
I have always had a passion for art	Vedno sem imel strast do umetnosti
I watched the scene from above	Gledal sem prizor od zgoraj
I succeeded with a total of six	Uspelo mi je s skupno šestimi
I feel him gently crying towards me	Čutim, kako nežno joka proti meni
I go back and talk to her	Vrnem se in se pogovorim z njo
I return to my seat	Vrnem se na svoj sedež
A soft sound escaped her	Ušel ji je mehak zvok
Call it an injustice	Imenujte ga za krivico
I only heard the pieces	Slišal sem samo koščke
I had to stay positive	Moral sem ostati pozitiven
I connect easily with women, it takes longer with men	Z ženskami se zlahka povežem, z moškimi traja dlje
I will do as you request	Naredil bom, kot zahtevaš
I turn and look at the big man, eyes wide open	Obrnem se in pogledam velikega moškega, široko razprtih oči
But this is a real museum	Ampak to je pravi muzej
I would like to show him my world	Rada bi mu pokazala svoj svet
A good man can never be a liar	Dober človek nikoli ne more biti lažen
I see more vision and brand new	Vidim več vizije in popolnoma novo
I spread my legs wide and offered myself to him	Široko sem razširila noge in se mu ponudila
Please, please stop this madness	Prosim te, prosim, nehaj s to norostjo
I went upstairs and saw a police officer	Šla sem v zgornje nadstropje in zagledala policista
I have to make a few moves	Moram narediti nekaj potez
I did it without thinking	Naredil sem brez razmišljanja
You shouldn't have brought us here	Ne bi nas smel pripeljati sem
I finally got tired of it and gave up	Končno se mi je naveličalo in sem opustil
I think they're watching us	Mislim, da nas opazujejo
I really didn’t understand my motives	Resnično nisem razumel svojih motivov
I don't have a last name, not like that	Nimam priimka, ne tako
A label that does not shrink completely	Oznaka, ki se ne zmanjša popolnoma
Some different dimension	Nekakšna drugačna dimenzija
I stared at the box and couldn’t move	Gledal sem v škatlo in se nisem mogel premakniti
I remember bringing you here all the time	Spomnim se, da sem te ves čas pripeljal sem
I think a bad thing happened	Mislim, da se je zgodila slaba stvar
A gentle breeze touched his face	Nežen vetrič se je dotaknil njegovega obraza
Prejudice is a child of ignorance	Predsodki so otrok nevednosti
I couldn't be happier, he thought	Ne bi mogel biti srečnejši, je mislil
I should involve you in what we were doing	Moral bi te vključiti v to, kar smo počeli
His eye ring may also turn darker pink	Njegov očesni obroček lahko postane tudi temneje rožnat
I can’t decide which question to ask first	Ne morem se odločiti, katero vprašanje naj najprej postavim
I was wounded and separated from my unit	Bil sem ranjen in ločen od svoje enote
I helped them escape	Pomagal sem jim pobegniti
I decide to ignore her and not argue with her	Odločim se, da jo ignoriram in se z njo ne prepiram
I'll have to take care of him myself	Sam bom moral skrbeti zanj
I let her go from my life	Pustil sem ji oditi iz mojega življenja
I really hope you might want it	Resnično upam, da si ga morda želiš
I want you and you need me	Želim te in ti potrebuješ mene
I agree with that when we start focusing	Strinjam se s tem, ko se začnemo osredotočati
I see both in his moves	Oba vidim v njegovih potezah
Prince or princess	Princ ali princesa
I desperately tried to find us an apartment	Obupano sem nam poskušal najti stanovanje
I feel satisfied and completely confused	Počutim se zadovoljno in popolnoma zmedeno
I hit that first hill hard	Močno sem zadel tisti prvi hrib
He is married and has two sons	Je poročen in ima dva sinova
A few piles of salt didn’t change anything	Nekaj ​​kupov soli ni nič spremenilo
I didn’t want to just talk to anyone anymore	Nisem se več hotel samo pogovarjati z nikomer
I just come here for a drink and relaxation	Pridem sem samo na pijačo in sprostitev
The flowers bloom only on new growth	Rože cvetijo le na novo rast
I got lost in the running	V teku sem se izgubil
I wish I had more confidence in you	Želim si, da bi imela več zaupanja vame
I'm sure he'll want to talk to you	Prepričan sem, da bo želel govoriti s tabo
I have nothing to say	nimam ničesar za povedati
I can only figure it out	Lahko ga samo razberem
I actually told her the amount	Pravzaprav sem ji povedal znesek
This, too, saw no further action	Tudi to ni videlo nadaljnjega ukrepanja
I gasped as he pressed his lips to mine	Zadihala sem, ko je pritisnil svoje ustnice na moje
I turn towards the clock	Obrnem se proti uri
I can't find her in town	Ne najdem je v mestu
I would run with you	Tekel bi s tabo
I know that for sure	To zagotovo vem
I am a beautiful and kind lady	Sem lepa in prijazna dama
I went and believe me, our host was extremely kind	Šla sem in verjemite mi, naš gostitelj je bil izjemno prijazen
I didn't want to leave my room	Nisem hotel zapustiti svoje sobe
A tone that would sound ridiculous to me	Ton, ki bi od mene zvenel smešno
I walk to the door and peek out	Stopim do vrat in pokukam ven
I felt an incredible shame	Čutil sem neverjeten sram
I waited for it to start	Čakal sem, da začne
I haven’t replaced baby crying yet	Otroškega joka še nisem nadomestila
I guess there’s another messenger	Predvidevam, da je še en glasnik
I didn’t know she had it in her	Nisem vedel, da ga ima v sebi
I could watch them all day	Lahko bi jih gledal cel dan
I felt that the source of energy was electricity	Začutil sem, da je vir energije elektrika
I didn’t expect to lose so much weight	Nisem pričakovala, da bom tako močno shujšala
A calm mind is a calm mind	Miren um je miren um
I did not receive any response to any instructions	Nisem dobil nobenega odgovora za nobeno navodilo
I was thrilled and honored by the proposal	Predlog sem bil navdušen in počaščen
I am expanding my consciousness, my sense of any kind of life	Razširjam svojo zavest, občutek za kakršno koli življenje
I can believe everything you said	Lahko verjamem vsemu kar si rekel
The project permit was obtained later that year	Projektno dovoljenje je bilo pridobljeno pozneje istega leta
A trial date has been set for the jury	Določen je bil datum sojenja pred poroto
I have no patience with this man	Nimam potrpljenja s tem človekom
I want him to pull his arms over me	Hočem, da z rokami potegne po meni
I have incorporated better processes into my work	V svoje delo sem vgradil boljše procese
I've never seen girls before	Še nikoli nisem videl deklet
I haven't seen him since he came out	Nisem ga videl, odkar je izšel
I had to use tools to make the crown	Za izdelavo krone sem moral uporabiti orodja
I like that my music is competitive	Všeč mi je, da je moja glasba konkurenčna
I crossed the threads	Prečkal sem niti
I hear them talking and getting closer	Slišim jih kako se pogovarjajo in približujejo se
I just lost my legs	Pravkar sem izgubila noge
No one wants to watch ugly people	Nihče noče gledati grdih ljudi
I hope any of us can	Upam, da lahko kdo od nas
I looked around and it was them	Pogledala sem naokoli in to so bili oni
I can't be locked up again	Ne morem biti spet zaprt
I've had enough of walking	Dovolj mi je bilo hoje
This is for several reasons	To je iz več razlogov
I was hoping he showed up there	Upal sem, da se je tam pojavil
I've been running ever since	Od takrat tečem
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Želel sem videti njeno čudovito kožo na mesečini
I hope you can meet me	Upam, da me boste lahko spoznali
I examined it for a moment	Za trenutek sem ga pregledala
I just want to enjoy life	Želim samo uživati ​​življenje
I wasn’t comfortable in my own skin right now	Trenutno mi ni bilo prijetno v svoji koži
I took this loss very personally	To izgubo sem vzel zelo osebno
I myself am occasionally to blame for this	Sam sem občasno kriv za to
A warning flashed through my veins	Po žilah mi je steklo opozorilo
I wake up early and check my email	Zbudim se zgodaj in preverim e-pošto
A lot of energy was probably spent on this	Za to je bilo verjetno porabljenih veliko energije
A style not noticeable in this area	Slog, ki ga na tem območju ni opaziti
I could feel myself growing and stretching	Čutila sem, kako rastem in se raztezam
I'm starting	Začenjam pa
I was going to tell you	Nameraval sem ti povedati
The feet are long and thick	Stopala so dolga in debela
The child should never be left by the family	Otroka nikoli ne bi smela zapustiti družina
I prepared a change for the next transition	Pripravil sem drobiž za naslednji prehod
Perhaps a personal note is in place	Morda je na mestu osebna opomba
I gave them a chance at a chance	Dal sem jim priložnost za priložnost
I long for excitement here	Hrepenim po vznemirjenju tukaj
I would never hurt you like that	Nikoli te ne bi tako prizadel
I didn't reject yours	Jaz tvojega nisem zavrnil
This result is not relevant to the explosion	Ta rezultat ni pomemben za eksplozijo
I look forward to working with you in the future	Veselim se sodelovanja z vami v prihodnosti
I just didn’t expect any visits today	Danes preprosto nisem pričakoval nobenega obiska
I will not back down	Ne bom se umaknil
I wanted to tell her to stop	Hotel sem ji reči, naj neha
I appreciate him every time	Vsakič ga cenim
I was thinking about the events of the night before	Razmišljal sem o dogodkih prejšnje noči
I could hardly wait to get rid of the pain	Komaj sem čakala, da se znebim bolečine
I took it and defended myself	Vzel sem ga in se branil
I can't go back home	Ne morem nazaj domov
I believe this will help me to write better	Verjamem, da mi bo to pomagalo, da bom bolje pisal
I was pretty horrified at my reaction	Bil sem precej zgrožen nad svojo reakcijo
At first I was worried	Sprva me je skrbelo
I forgot you said you were hungry	Pozabil sem, da si rekel, da si lačen
Someone can do my essay	Lahko nekdo naredi moj esej
I argue that she was not forced	Trdim, da ni bila prisiljena
An expression of relief escaped her face	Iz obraza ji je ušel izraz olajšanja
A few feet behind was another	Nekaj ​​metrov zadaj je bila druga
I was a professor of psychology in college	Bil sem profesor psihologije na fakulteti
I had no intention of attending her birthday party	Nisem se nameraval udeležiti njene rojstnodnevne zabave
I put down my fork and knife and got up	Odložila sem vilice in nož ter vstala
I have to finish all this	Vse to moram končati
I smelled cooking from somewhere close	Od nekje blizu sem zavohal kuhanje
I just wanted to be honest with you	Hotel sem biti samo iskren s tabo
I believe you will sleep well	Verjamem, da boste dobro spali
I made sure the last word, as always, was mine	Poskrbel sem, da je zadnja beseda, kot vedno, moja
I walked with my hands in my pockets	Hodil sem z rokami potisnjenimi v žepe
I wish I could wash all my problems	Želim si, da bi lahko opral vse moje težave
I found no visible holes or tears	Nisem našel nobenih vidnih lukenj ali raztrganin
I lean back and look out	Nagnem se nazaj in pogledam ven
I don't mean anything to this horse	Temu konju ne mislim nič hudega
I see this quite clearly	To vidim precej jasno
I still remember this game	Še vedno se spomnim te igre
I won’t hurt you, nor would I dream about it	Ne bom te prizadel, niti sanjalo bi se o tem
A lot of strong women are like that	Veliko močnih žensk je takšnih
Please join me	Prosim vas, da se mi pridružite
I'm upset about her question	Razburjen sem zaradi njenega vprašanja
I should add that inside	To bi moral dodati notri
Satisfied, I looked at my watch	Zadovoljen sem pogledal na uro
I don't remember anything driving from the airport	Nič se ne spomnim vožnje z letališča
After that, I couldn’t even break the fast	Po tem nisem mogel niti prekiniti posta
I woke up from sleep because I couldn’t move	Zbudila sem se iz spanja, ker se nisem mogla premakniti
I will serve you well	dobro ti bom služil
I didn’t scream for help, out of breath	Nisem kričal na pomoč, brez sape
I am looking for the positive in the world	V svetu iščem pozitivno
I didn’t intend to go down that way	Nisem se nameraval spustiti na ta način
I knocked on the front door	Potrkal sem na vhodna vrata
A life partner to be proud of	Življenjski partner, da bo ponosen
They drank afternoon tea	Pili so popoldanski čaj
I just got back from a trumpet meeting	Pravkar sem prišel s sestanka z trobili
I didn't see blue water anywhere	Nikjer nisem videl modre vode
I felt that my life no longer had meaning	Čutil sem, da moje življenje nima več smisla
I had a pit in my stomach	Imel sem jamo v trebuhu
I didn't like the theme	Ni mi bila všeč tema
I really didn’t know what to do this morning	Danes zjutraj res nisem vedela, kaj naj naredim
I couldn’t content myself with his kiss	Nisem se mogla zadovoljiti njegovega poljuba
I actually like your way of thinking	Pravzaprav mi je všeč tvoj način razmišljanja
I cried myself to sleep under the bed	Sama sem jokala, da sem spala pod posteljo
I think he did a good job	Mislim, da mu je delo dobro uspelo
I managed to exterminate the demon	Uspelo mi je zatreti demona
I knocked and waited	Potrkal sem in čakal
A few people leaned forward	Nekaj ​​ljudi se je nagnilo naprej
I neither expected nor received the support of my extended family	Podpore širše družine nisem niti pričakoval niti prejel
I know you're eager to hear from them	Vem, da si nestrpen, da bi slišal od njih
I was wearing a mask	Nosil sem masko
I’ve never seen this happen before	Še nikoli nisem videl, da bi se to zgodilo
I took that as a virtue	To sem vzel za vrlino
I could fall into those eyes and melt	Lahko bi padel v te oči in se stopil
The end result was the release of the prisoner	Končni rezultat je bila izpustitev zapornika
I pay well for my own parking space	Za lastno parkirno mesto plačam dobro
She tried to convince him to marry her	Poskušala ga je prepričati, da bi se poročil z njo
I want to see her tomorrow	Želim jo videti jutri
I wonder if he's looking for a faucet	Zanima me, če išče pipo
A third attacked the cage from below	Tretji je napadel kletko od spodaj
I’m not saying she didn’t try	Ne rečem, da ni poskusila
I stopped, one hand still pressed against the table	Ustavil sem se, z eno roko še vedno pritisnjenim na mizo
That must be clear to me immediately	To mi mora biti jasno takoj
I gave you life and your being	Dal sem ti življenje in tvoje bitje
I certainly couldn’t argue	Vsekakor ne bi mogel trditi
He has preserved a large private art collection	Ohranil je veliko zasebno umetniško zbirko
I heard a noise from his head	Slišal sem hrup iz njegove glave
It was just to catch the ghost	Bilo je samo zato, da bi ujeli duha
I wish it was me, but	Želim si, da bi bil to jaz, ampak
I think the fruits and results speak for themselves	Mislim, da sadje in rezultati govorijo sami zase
I’m still thinking about what could happen up there	Še vedno razmišljam, kaj bi se lahko zgodilo tam zgoraj
I didn't know you used the rooms	Nisem vedel, da si uporabljal sobe
Stupid mistake on their part	Neumna napaka z njihove strani
The total death toll eventually reached nine	Skupno število smrtnih žrtev je na koncu doseglo devet
The interest of local and central government began to increase	Zanimanje lokalne in centralne vlade se je začelo povečevati
They caught him great	Odlično so ga ujeli
A gold watch was attached around his right wrist	Okrog desnega zapestja je bila pripeta zlata ura
I find that hard to believe	To težko verjamem
Either way, I didn’t want to sleep much	Tako ali tako nisem hotel veliko spati
I hear her behind me	Slišim jo za sabo
She was overwhelmed with blood rage	Prevzel jo je krvni bes
I think they also call it a service plan	Mislim, da temu rečejo tudi servisni načrt
I wanted something more	Želel sem nekaj več
I didn’t even know where to start looking	Sploh nisem vedel, kje naj začnem iskati
The village can be a family	Vas je lahko družina
I saw a big snake today	Danes sem videl veliko kačo
Of course I would lie to them	Seveda bi jim lagal
I want to feel noticed and remembered	Želim se počutiti opaženega in biti zapomnjen
I turned left and started walking	Zavil sem na levo in začel hoditi
I’ve never had to worry about that before	Nikoli prej mi ni bilo treba skrbeti za to
A sense of lightness and the same sense of awe	Občutek lahkotnosti in enak občutek strahospoštovanja
I will still not know the origin of the laws	Še vedno ne bom vedel izvora zakonov
I felt the need for illness	Čutila sem potrebo po bolezni
I will never be forced to leave here again	Nikoli več ne bom prisiljen oditi od tukaj
I’ve already added a guestbook page	Dodal sem že stran knjige gostov
I still have to do my part	Svoje moram še narediti
I was so looking forward to the lesson the next day	Tako sem se veselila pouka naslednji dan
I heard the bed shaking the room	Slišala sem, da postelja trese sobo
I didn’t expect much interest in my affairs	Nisem pričakoval velikega zanimanja za svoje zadeve
I can't quite understand her	Ne morem je povsem razumeti
This man was a genius	Ta človek je bil genij
A sacrifice was needed	Potrebna je bila žrtev
I stepped through the chamber and entered the ship	Stopil sem skozi komoro in vstopil v ladjo
I inspected the guests at the tables next to theirs	Pregledal sem goste pri mizah poleg njihovih
I was hoping this would actually cheer her up	Upal sem, da jo bo to dejansko razveselilo
Just in case, I tighten the grip	Za vsak slučaj zategnem oprijem
I need to have some content in the book	Nekaj ​​vsebine moram biti v knjigi
Brain damage is a thing	Poškodba možganov je stvar
I hope he doesn't remember me from the library	Upam, da se me iz knjižnice ne spomni
I haven't met him yet	Nisem ga še srečal
I heard my mother stirring above	Slišala sem mamo, kako se meša zgoraj
A strange, round shape was carved into the stone floor	V kamnita tla je bila vklesana čudna, okrogla oblika
I approached the warmth of the fire	Približal sem se toplini ognja
I looked closer and it was a dragon	Pogledal sem bližje in bil je zmaj
I couldn’t separate myself from that yet	Nisem se še mogla ločiti od tega
I sent him a double	Poslal sem mu dvojnika
I ignored that and went to take a shower	Ignorirala sem to in se šla stuširati
I was dangerous to them	Bil sem nevaren zanje
A new lesson will begin	Začela se bo nova lekcija
I need to know that	To moram vedeti
I never took the keys	Nikoli nisem vzel ključev
I just need more time, a little more time	Potrebujem samo več časa, malo več časa
A new window will appear	Pojavilo se bo novo okno
I buttoned the top button of my lined trench coat	Zapenjala sem zgornji gumb svojega podloženega trenčka
I held the phone to my ear	Držala sem telefon od ušesa
I don't regret those ten years	Ni mi žal teh deset let
I can hear her sighing	Slišim jo, kako vzdihuje
I can speak for myself	Lahko govorim zase
I think he may have hit his head	Mislim, da se je morda udaril v glavo
I see my son looking at you	Vidim, kako te moj sin gleda
I never wanted to be in the dark again	Nikoli več nisem hotel biti v temi
I hit a wall of middle age	Zadel sem v zid srednjih let
I ate pretty healthy	Jedla sem dokaj zdravo
I highly recommend it	Zelo ga priporočam
I learned what love can be	Naučil sem se, kaj je lahko ljubezen
I know it's not my fault	Vem, da nisem kriva
I fight for what is mine	Borim se za to, kar je moje
A few days later and you would be gone	Nekaj ​​dni kasneje in te ne bi bilo več
I shouldn't even mention that	Tega ne bi smel niti omeniti
I waited for my chance to escape	Čakal sem na svojo priložnost, da pobegnem
I think that still makes him very sad	Mislim, da ga to še vedno zelo žalosti
I feel a dark presence	Čutim temno prisotnost
I guess my arm was stronger or longer	Predvidevam, da je bila moja roka močnejša ali daljša
I did the whole book, without end	Naredil sem celotno knjigo, brez konca
I owe it all to him	Vse dolgujem njim
I will always remember that	To se bom vedno spominjal
I'm so glad you're back	Tako sem vesela, da ste se vrnili
I just can't bring it back	Enostavno ga ne morem vrniti
I felt comfortable from the start	Že od začetka sem se počutil udobno
I take my notebook and start across the cemetery	Vzamem svoj zvezek in začnem čez pokopališče
He didn't ask much about it	O tem ni veliko spraševal
I can't let this guy back off	Ne morem dovoliti, da se ta tip umakne
I understand, the younger audience and all	Razumem, mlajša publika in vse
I just can’t miss the opportunity	Preprosto ne morem zamuditi priložnosti
I even married one of their wives	Poročil sem se celo z eno od njihovih žensk
I knew the colonel and his men were close	Vedel sem, da so polkovnik in njegovi možje blizu
He later completed the song himself	Kasneje je skladbo dokončal sam
I just didn’t know people had heard of us	Samo nisem vedel, da so ljudje slišali za nas
I deserved a celebration	Zaslužil sem praznovanje
I wanted to see her myself	Sam sem jo hotel videti
I was trying to find the right word	Poskušal sem najti pravo besedo
I was in a difficult situation with this guy	S tem fantom sem bil v težki situaciji
I think I should step forward	Mislim, da bi moral stopiti naprej
I mean, we lied to him	Mislim, lagali smo mu
I felt damn uncomfortable	Prekleto neprijetno sem se počutila
I need to install some sort of brain filter in my mouth	Moram namestiti nekakšen filter možgani v usta
I have no choice but to wait for the end	Ni mi preostalo drugega kot čakati na konec
I stepped up and waited for the invitation to sit down	Stopil sem in čakal na povabilo, da se usedem
I mean, this is your new boyfriend	Mislim s tem tvojim novim fantom
I don’t suggest going into details	Ne predlagam, da bi se spuščal v podrobnosti
I could move somewhere else	Lahko bi se preselil kam drugam
I was fed up with her avoiding me	Bil sem sit, da se me je izogibala
I wondered if he intended to join me	Zanimalo me je, ali se mi namerava pridružiti
I just thought it was the most likely	Samo mislil sem, da je najbolj verjeten
I have never and will never commit a crime voluntarily	Nikoli nisem in nikoli ne bom prostovoljno zagrešil zločina
I should go to the bank tomorrow afternoon	Jutri popoldne bi moral na banko
I think we're on the same floor	Mislim, da sva v istem nadstropju
I was in heaven and the world was under me	Bil sem v nebesih in svet je bil pod menoj
In the distance I heard horses crying	V daljavi sem slišal konje, ki so jokali
I didn’t know how to handle it	Nisem vedel, kako ravnati
I didn’t talk to anyone on the bus	Na avtobusu se nisem z nikomer pogovarjal
I wasn’t surprised to find her there	Nisem bil presenečen, ko sem jo našel tam
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Pisal sem kakšno uro, mogoče malo več
I don't think we should give up on that	Mislim, da se zaradi tega ne smemo obupati
I am here to tell you that	Tukaj sem, da vam povem, da je tako
I will explain a little	Bom malo razložil
I stopped and tears welled up	Ustavila sem se in solze so se nabrale
I wrap my arms around myself and quickly cover my body	Ovijem se z rokami in naglo pokrijem telo
I need the truth first	Najprej potrebujem resnico
I stayed with her for a week	Pri njej sem ostal en teden
In the elderly, however, they can reduce the risk	Pri starejših pa lahko zmanjšajo tveganje
I finally felt like I belonged to her completely	Končno se mi je zdelo, da ji popolnoma pripadam
I turned and examined the statue in the water	Obrnil sem se in preučil kip v vodi
I closed the window	Zaprla sem okno
I would let my fingers play for me	Pustil bi, da se moji prsti igrajo zame
I wish my teacher would move her, but she won’t	Želim si, da bi jo moj učitelj premaknil, a ne bo
I'm not done with that yet	Nisem še končal s tem
I thought it would be nice	Mislil sem, da bo lepo
I know she will come	Vem, da bo prišla
I never want to hurt you like that again	Nikoli več te ne želim tako prizadeti
I am stronger than you	močnejši sem od tebe
I'm waiting for you inside	Čakam te notri
I am not a leading trader	Nisem vodilni trgovec
I poured myself a cup of coffee	Natočil sem skodelico kave
I follow more calmly	Sledim bolj umirjeno
I want to sell these in my online store	Te želim prodati v svoji spletni trgovini
It is estimated that the total population is more than one million individuals	Ocenjuje se, da je skupna populacija več kot milijon posameznikov
I had breakfast with the editor	Zajtrkovala sem z urednikom
I hate football, but we have to please everyone	Sovražim nogomet, vendar moramo ugoditi vsem
I also imagine they do things to me	Predstavljam si tudi, da mi delajo stvari
I think she was on to something	Mislim, da je bila na nečem
I reached into my purse and handed him the keys	Segel sem v torbico in mu dal ključe
I bent down to greet the girl	Sklonil sem se, da bi pozdravil dekle
A good start is here	Dober začetek je tukaj
I want to turn off the phone	Želim izklopiti telefon
I take the package seriously	Paket jemljem resno
I received many compliments the next day	Naslednji dan sem prejel veliko komplimentov
I could tell he was trying to hide a smile	Lahko bi rekel, da je skušal skriti nasmeh
I don't want you to make love to me	Nočem, da se ljubiš z mano
I don't even know what happened to her	Sploh ne vem, kaj je bilo z njo
I once asked him why	Enkrat sem ga vprašal zakaj
I was almost above him then	Takrat sem bil skoraj nad njim
I didn't get rid of him	Nisem se ga znebil
I decided already, no gun	Odločil sem se že, brez pištole
I felt very helpless	Počutila sem se zelo nemočno
I am simply coming for your wonderful inspiration	Preprosto prihajam po vaš čudovit navdih
I can get us into the ravine	Lahko nas pripeljem v grapo
A wedding ring made for your special day	Poročni obroč, izdelan za vaš poseben dan
I plan to make some dresses and hats	Nameravam narediti nekaj oblek in klobukov
I raised my eyebrows at him	Dvignila sem obrvi proti njemu
I can't think	Ne morem razmišljati
I still have my preferred editor	Še vedno imam svojega prednostnega urejevalnika
A really dangerous message	Res nevarno sporočilo
I guessed the merger didn’t go	Ugibal sem, da združitev ni šla
I cried and laughed, then cried a little more	Jokala sem in se smejala, potem pa še malo jokala
I think he can stay here	Mislim, da lahko ostane tukaj
A blue glow covered his being	Modri ​​sijaj je prekril njegovo bitje
I was in full combat mode	Bil sem v polnem borbenem načinu
I love my father for everything he does for me	Ljubim svojega očeta za vse, kar naredi zame
One day I could fall in love with a boy again	Nekega dne bi se lahko spet zaljubila v fanta
I have another question	imam še eno vprašanje
I will try to hit anyway	Bom pa vseeno poskusil zadeti
I was getting stronger and faster	Postajal sem močnejši in hitrejši
I didn't get that far	Nisem prišel tako daleč
I experienced the love of my family	Izkusil sem ljubezen svoje družine
I rub my eyes and try to refocus them	Drgnem si oči in jih poskušam ponovno osredotočiti
I left them anything without a fight	Pustil sem jim karkoli brez boja
I came downstairs and helped this lady in the kitchen	Prišel sem dol in pomagal tej dami v kuhinji
I just have to sit down for a moment	Samo za trenutek se moram usesti
The roof of the church was also damaged	Poškodovana je bila tudi streha cerkve
But I almost missed the party	Sem pa skoraj zamudil zabavo
The jazz band played on a raised platform	Jazz bend je igral na dvignjeni ploščadi
I like to draw pictures. 	Rad rišem slike.
I love classical music more	Bolj obožujem klasično glasbo
I wish you luck	želim ti srečo
I was afraid you would leave this hour	Bal sem se, da boš odšel to uro
I am thrilled with what this product can do	Navdušen sem nad tem, kaj lahko naredi ta izdelek
I think this is the best policy	Mislim, da je to najboljša politika
I still want people to have me the best	Še vedno želim, da bi me ljudje imeli najboljše
I can paint your portrait	Lahko naslikam tvoj portret
Europe was in the grip of an economic depression	Evropa je bila v primežu gospodarske depresije
Many of us have black cats	Veliko nas ima črne mačke
I wanted to hear from him all week	Ves teden sem se želel slišati z njim
I can’t blame him for not meeting my expectations	Ne morem mu očitati, da ni izpolnil mojih pričakovanj
I was probably in shock	Verjetno sem bil v šoku
I felt surprisingly good	Počutil sem se presenetljivo dobro
I erased sleep from my eyes and reality struck	Pobrisal sem spanec iz oči in resničnost je udarila
I looked worse because of the wear	Videti sem bil slabše zaradi obrabe
It seemed very realistic to me	Zdelo se mi je zelo realistično
I swim three or four times a week	Plavam trikrat ali štirikrat na teden
I was never aware of the reason for my existence	Nikoli se nisem zavedal razloga za svoj obstoj
I finally learned to resist my father	Končno sem se naučil upreti se očetu
I don't want to condemn your soul to this painful existence	Nočem obsoditi tvojo dušo na to bolno obstoj
I found it very comfortable to walk and sit	Ugotovil sem, da je zelo udobno hoditi in sedeti
Honestly, sometimes I think so	Iskreno, včasih tako mislim
I couldn’t look less interested	Ne bi mogel videti manj zainteresiran
I stretched out and touched his face	Stegnila sem se in se dotaknila njegovega obraza
I think she got hurt at the station	Mislim, da se je poškodovala na postaji
I set it up quite traditionally	Postavil sem ga dokaj tradicionalno
I'm not going to hurt your sister	Ne bom prizadel tvoje sestre
The river simply flowed from my eyes	Enostavno mi je iz oči tekla reka
I was never paid to run	Nikoli nisem bil plačan za vodenje
A few long seconds pass	Preteče nekaj dolgih sekund
I always got to work exactly ten minutes early	Vedno sem prišel na delo natanko deset minut prej
We meet at a safe house	Dobiva se v varni hiši
I turn to her and smile	Obrnem se k njej in se nasmehnem
A few days later, he met with a counselor	Nekaj ​​dni pozneje se je srečal s svetovalcem
A woman in a white coat	Ženska v belem plašču
Glorious did not change direction or increase speed	Glorious ni spremenil smeri ali povečal hitrosti
I decided not to fight this battle and ignore it	Odločil sem se, da se te bitke ne bom boril in jo ignoriral
I have no courage	Nimam poguma
I can't do this for you	Tega ne morem narediti zate
I offered faster delivery times and a lower price	Ponudil sem hitrejše dobavne roke in nižjo ceno
I couldn't look away	Nisem mogel pogledati stran
Sadness that spoke of lost and forgotten things	Žalost, ki je govorila o izgubljenih in pozabljenih stvareh
I just want you to be what you are	Preprosto želim, da si to, kar si
I took a shower and got ready	Otuširala sem se in se pripravila
I did not ask for this life	Nisem prosil za to življenje
I can assure you of that	To vam lahko zagotovim
I didn't like the smell of the dead	Ni mi bil všeč vonj mrtveca
I immediately fell in love with her	Takoj sem se zaljubil vanjo
I am your mistress and you are my master	Jaz sem tvoja ljubica, ti pa si moj gospodar
I tried to focus on something, but it all moved	Poskušal sem se osredotočiti na nekaj, a se je vse premikalo
I just want to be your friend	Želim biti samo tvoj prijatelj
After all, I suffered a head injury	Navsezadnje sem utrpel poškodbo glave
Maybe I would also figure out how to do it	Mogoče bi tudi ugotovil, kako to narediti
I hurried back to the hut	Prehitel sem se umaknil nazaj v kočo
I completely forgot about it	Popolnoma sem pozabil na to
I always recommend them	Vedno jih priporočam
I can’t procrastinate with the decision for weeks	Z odločitvijo ne morem odlašati več tednov
I always said please and thank you	Vedno sem rekel, prosim in hvala
I stepped towards the altar	Stopil sem proti oltarju
I wanted a change that would go into my new life	Želela sem spremembo, ki bi šla v moje novo življenje
I felt something strong there	Tam sem začutil nekaj močnega
I fixed it so there should be no more problems	Popravil sem ga, da ne bi smelo biti več težav
I hang out with guys	Družim se s fanti
I want them there too	Tudi jaz jih želim tam
I feel my shoulders tense from the twist, the blow	Čutim, da so moja ramena napeta zaradi zasuka, udarca
I know because it happened once	Vem, ker se je enkrat zgodilo
I do not know of such experiments	Ne poznam takih poskusov
I remembered this while working on this proposal	Na to sem se spomnil pri delu na tem predlogu
I couldn’t for the next five minutes without kissing her	Naslednjih pet minut nisem mogel, ne da bi jo poljubil
I grab my luggage and throw it out the window	Zgrabim svojo prtljago in vržem skozi okno
I moved here about a year ago	Sem sem se preselil pred približno letom dni
I couldn’t perform this function directly	Te funkcije nisem mogel opraviti naravnost
I understand the plan	Načrt razumem
I’m really not quite sure	Resnično nisem čisto prepričan
I'm just trying to get past it	Samo poskušam priti mimo
Their powers increase as they age	Njihove moči se povečujejo, ko se starajo
I struggled hard against the feeling	Težko sem se boril proti občutku
I saw hundreds of banknotes	Videl sem, da je bankovcev na stotine
I held back and focused on not talking	Zadržal sem se in se osredotočil na to, da ne govorim
Pressure is a simple type of stress	Pritisk je preprosta vrsta stresa
Different sounds are available on the instrument	Na instrumentu so na voljo različni zvoki
I thought it was most likely a fox or something	Mislil sem, da je najverjetneje lisica ali kaj podobnega
I remember one day when	Spomnim se nekega dne, ko
I couldn’t recommend them more	Ne bi jih mogel bolj priporočiti
Feeling of low whiteness	Občutek nizke beline
I come with great news and a great offer	Prihajam z odličnimi novicami in odlično ponudbo
I always told you it would be later	Vedno sem ti rekel, da bo kasneje
I just wanted a normal life	Želel sem samo normalno življenje
I’ve been training more intensely for the last few weeks	V zadnjih nekaj tednih sem bolj intenzivno treniral
I was too busy watching and feeling	Bila sem preveč zaposlena z gledanjem in občutkom
Many events took place in several different cities	Veliko dogodkov je potekalo v več različnih mestih
I finally achieved my goal	Končno sem dosegel svoj cilj
I can feel, see and hear them	Lahko jih čutim, vidim in slišim
I wanted to protect you	Hotel sem te zaščititi
I proudly bear the name	Ponosno nosim ime
I talked to her last night	Sinoči sem govoril z njo
I just had to survive long enough to find them	Moral sem samo preživeti dovolj dolgo, da sem jih našel
I was reluctant to take them off and keep them out	Nerad sem jih slekel in držal ven
I didn't tell anyone that	Tega nisem povedal nikomur
I wasn't ready to open it	Nisem ga bil pripravljen odpreti
I had to win back his affection	Moral sem pridobiti nazaj njegovo naklonjenost
I think you two will be perfect for this campaign	Mislim, da bosta vidva popolna za to kampanjo
I think this is an important point	Mislim, da je to pomembna točka
I can already imagine finding a father	Lahko si že predstavljam, da bom našel očeta
I was afraid to look	Strah me je bilo pogledati
Both men were sworn in again	Oba moška sta ponovno prisegla
I would definitely stay there again	Vsekakor bi ostal tam še enkrat
I have a slightly fine beautiful body shape	Imam nekoliko v redu lepo obliko telesa
I was hoping they would stop the committee	Upal sem, da bodo ustavili odbor
I'm on a two-day meal	Sem na dvodnevnem obroku
I wonder if she saw something that made her leave	Zanima me, ali je videla nekaj, zaradi česar je odšla
I gasped at his bare feet on the floor of my kitchen	Zadihala sem ob njegovih bosih nogah na tleh moje kuhinje
I followed another man	Sledil sem drugemu moškemu
I wonder how big those hands can be	Zanima me, kako velike so lahko te roke
A barbaric cry behind us	Barbarski krik za nami
I have as many victories as you	Imam toliko zmag kot ti
These plans never progressed	Ti načrti niso nikoli napredovali
I wanted to get back to the state of things	Želel sem se vrniti na stanje stvari
Fire cannot kill a dragon	Ogenj ne more ubiti zmaja
I couldn't blame him	Nisem mogel zameriti
I was the closest they had to their son	Bil sem najbližje, kar so imeli sinu
I work hard to take care of this garden	Trdo delam, da skrbim za ta vrt
I didn't drive a boat	Nisem vozil čolna
I was dropped off by guards on the road	Na cesti so me spustili stražarji
Some are not entirely friendly	Nekaj ​​jih ni povsem prijaznih
I will never trust any man again	Nikoli več ne bom zaupala nobenemu moškemu
I doubt others picked him up	Dvomim, da so ga drugi pobrali
He often said it was a matter of honor	Pogosto je rekel, da je stvar časti
I just haven't found her yet	Samo je še nisem našel
I no longer felt awkward at this party	Na tej zabavi se nisem več počutil nerodno
Personally, I preferred the one early in the morning	Osebno sem imel raje tistega zgodaj zjutraj
Moments later, he broke off	Nekaj ​​trenutkov pozneje se je prekinil
I'm going to get some sleep	grem malo spat
I am happy to work with h	Z veseljem sodelujem s h
I remained standing and thinking in my silence	Ostala sem stati in razmišljati v svoji tišini
I would do anything to remove your pain	Naredil bi vse, da bi odstranil tvojo bolečino
I could make a real difference somewhere	Lahko bi nekje naredil resnično razliko
I have to resist traction	Moram se upreti vleku
A sweep of blood remained on the ground	Na tleh je ostal pomet krvi
I like simplicity, elegance	Rada imam preprostost, eleganco
I looked into dreamy eyes	Pogledala sem v sanjske oči
I got up and hugged her	Vstala sem in jo objela
I couldn't hold back	Nisem se mogla zadržati
I told her to take pictures	Rekel sem ji, naj posname slike
I was wondering so many things back then	Takrat sem se spraševal toliko stvari
I swallow and head to her desk	Pogoltnem in se odpravim do njene mize
I looked at the phone, then made coffee	Pogledala sem v telefon, nato sem skuhala kavo
I waved to him and headed back towards the house	Pomahala sem mu in se odpravila nazaj proti hiši
Opinions about the quality of mushrooms vary	Mnenja o kakovosti gobe so različna
You learn this from the first day of flying	Tega se naučiš že od prvega dne letenja
This is a national resistance movement	To je nacionalno gibanje odpora
His companions could not confirm his description	Njegovi spremljevalci njegovega opisa niso mogli potrditi
I never expected her to go in front of me	Nikoli nisem pričakoval, da bo šla pred mano
I can't let it slip now	Zdaj ne morem pustiti, da zdrsne
I turned and he closed the door	Obrnila sem se in on je zaprl vrata
I mean, really be with her	Mislim, res bodi z njo
I decided to decorate mine in the same way	Jaz sem se odločila, da svojo okrasim na enak način
I can't find them if you have them	Ne najdem jih, če jih imaš
I was even fully awake for a change	Za spremembo sem bil celo popolnoma buden
I tried not to think much of her	Poskušal sem ji ne razmišljati veliko
It was such a great letter	Bilo je tako odlično pismo
A cat would do something like that	Mačka bi naredila kaj takega
I hope you all get there	Upam, da boste vsi prišli tja
I cast shadows without a second glance	Odvrgel sem sence brez drugega pogleda
Their creation also took much longer than the other characters	Tudi njihovo ustvarjanje je trajalo veliko dlje kot drugi liki
I know what he meant	Vem, kaj je mislil
I can’t afford to notice him	Ne morem si privoščiti, da bi ga opazili
They told me they didn't	Rekli so mi, da niso
I completely forgot to hunt for food	Popolnoma sem pozabil loviti hrano
I can keep the gold cord myself	Zlato vrvico lahko obdržim sam
I felt like a stripper	Počutila sem se kot plesalka v striptiz
They feared him and avoided him	Bali so se ga in so se ga izogibali
I think he’s the best of both worlds	Mislim, da je najboljši iz obeh svetov
I send my deep gratitude	Pošiljam svojo globoko hvaležnost
I wonder what everyone is doing at home	Sam se sprašujem, kaj vsi delajo doma
I love all kinds of music	Obožujem vse vrste glasbe
I have to face reality	Moram se oprijeti realnosti
I felt hot and strong	Počutila sem se vroče in močno
I was hungry more	Bil sem lačen več
I nodded and turned away from him	Prikimala sem in se obrnila stran od njega
At times, I was almost afraid that my opportunity would never come	Včasih sem se skoraj bal, da moja priložnost ne bo nikoli prišla
I wonder if they are soft	Zanima me, če so mehke
The stone stirred the still waters	Kamen je mešal mirne vode
I like to keep perfect notes	Rada vodim popolne zapiske
A sly look crept up on her face	Prepreden pogled se ji je prikradel na obraz
I continued through the door and waved	Nadaljeval sem skozi vrata in pomahal
Very bright red attracted attention	Pozornost je pritegnila zelo svetlo rdeča
I just couldn’t sleep	enostavno nisem mogel spati
I wanted to check on my sister	Hotela sem preveriti svojo sestro
I'm bleeding and my clothes are torn	Krvavim in moja oblačila so strgana
I stopped at that point	Na tej točki sem nehal
I will give them a chance	Dal jim bom priložnost
I didn't want to see you back	Nisem te hotel videti nazaj
I want to stay in the country	Želim ostati v državi
I have to buy my mother medicine	Mami moram kupiti zdravilo
I'm almost upset about the poor guy	Skoraj mi je hudo zaradi ubogega fanta
I spent the whole day on this trip	Cel dan sem preživel na tem izletu
I couldn't deny it to her that night	Tisto noč ji nisem mogel zatajiti
I am planning for next year	Načrtujem za naslednje leto
I would look at him and cry	Gledal bi vanj in jokal
I hope you will agree with that	Upam, da se boste s tem strinjali
I checked it for vital signs	Preveril sem ga glede vitalnih znakov
I talked to him about my new job	Z njim sem se pogovarjal o svoji novi službi
You probably know me well	Verjetno me dobro poznaš
I looked up and whoever it was was gone	Pogledala sem navzgor in kdor koli je bil, je odšel
I held her eyes as she clapped and smiled at me	Držal sem njene oči, ko je ploskala in se mi nasmehnila
I can not live without you	Ne morem živeti brez tebe
I named her after the bone in her leg	Poimenoval sem jo po kosti v njeni nogi
I only thought about it on medical grounds	Razmišljal sem o tem samo na medicinski podlagi
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
Now I know it was selfish	Zdaj vem, da je bilo to sebično
I made a move to the left	Naredil sem premik proti levi
I want them both with me forever	Želim, da sta oba z mano za vedno
Work on both took place over the next six years	Delo na obeh je potekalo v naslednjih šestih letih
She couldn't do it alone	Sama tega ne bi mogla
A muddy river flowed through the lowlands	Po nižinah se je vila blatna reka
I fell on the bed, mentally and physically exhausted	Padel sem na posteljo, psihično in fizično izčrpan
I didn’t even know he was awake	Sploh nisem vedel, da je buden
I see this is difficult for you	Vidim, da ti je to težko
I am very excited about this band and the album	Zelo sem navdušen nad to skupino in albumom
I served through two wars	Služil sem skozi dve vojni
She’s the best actress to play me	Ona je najboljša igralka, ki me igra
I want to know what they look like	Rad bi vedel, kako izgledajo
I didn't know you stopped	Nisem vedel, da si se ustavil
I can't expect you to continue fighting my battles	Ne morem pričakovati, da se boš še naprej boril z mojimi bitkami
I still had my eyes closed	Še vedno sem imel zaprte oči
I wouldn't leave his room at all	Sploh ne bi zapustil njegove sobe
I didn’t want to know what was going on	Nisem hotel vedeti, kaj se dogaja
I already felt better	Počutil sem se že bolje
The ship could not operate in severe weather conditions	Ladja v težkih vremenskih razmerah ni mogla delovati
I thought you had people in mind	Mislil sem, da imaš ljudi v mislih
A view he had already seen somewhere	Pogled, ki ga je že nekje videl
I'm sorry, but that's the way it is	Oprosti, ampak tako je
I didn't even try to get up	Niti poskušal vstati se nisem trudil
I was the last edition of her collection	Bil sem zadnja izdaja njene zbirke
Everything would be fine now	Zdaj bi bilo vse v redu
I had a surprise once and it was wonderful	Enkrat sem imel presenečenje in bilo je čudovito
In their eyes, it was just me	V njihovih očeh sem bila samo jaz
I wanted to see our great nation	Želel sem videti naš veliki narod
I had some money left over from the pizza	Nekaj ​​denarja mi je ostalo od pice
I can do this for you	To lahko storim zate
I didn't do that either	Tudi jaz tega nisem storil
I know you and he are tight	Vem, da si ti in on tesen
I could listen to him talk about them all day	Ves dan sem lahko poslušal, kako govori o njih
I didn't take the blame	Nisem prevzel krivde
I deal exclusively with cases of serious injuries	Ukvarjam se izključno s primeri hudih poškodb
There were no restrictions on who they could marry	Ni bilo omejitev, s kom se lahko poročita
I forgot about oral sex	Pozabil sem na oralni seks
I really didn't want to wake up, she thought	Res se nisem hotela zbuditi, je pomislila
I'm not trying to spoil anything	Ničesar ne poskušam pokvariti
I stared out the window	strmel sem skozi okno
I reached inside and took it	Segel sem noter in ga vzel
I told them everything	Povedal sem jim vse
I really didn’t want to move here	Res se nisem želel preseliti sem
I did not take the initiative to inform anyone	Nisem dal pobude, da bi koga obvestil
I push it into her hands	Potisnem ji ga v roke
Maybe I don’t know my destiny	Morda ne poznam svoje usode
I talk all the time and she is silent	Jaz ves čas govorim, ona pa molči
I put my hand on her knee	Položil sem roko na njeno koleno
I saw she was losing weight, too	Videl sem, da je shujšala, preveč
They fall in love with each other	Zaljubita se drug v drugega
I deserve everything you have and more	Zaslužim si vse, kar imaš in še več
I was your replacement	Bil sem tvoj nadomestek
I couldn’t even enjoy it	Nisem mogel niti uživati
I helped pick them out	Pomagal sem jih izbrati
I got rid of the negative feeling towards myself	Osvobodila sem se negativnega občutka do sebe
Sometimes I get tired of hunting	Včasih se naveličam lova
I hate to look weak	Sovražim, da se zdim šibka
I stepped out onto the hospital shelf and looked down	Stopil sem ven na polico bolnišnice in pogledal dol
I hope this one doesn't last either	Upam, da tudi ta ne bo zdržala
Separation is difficult	Ločitev je težka
I just want everything back to normal	Samo želim, da se vse vrne v normalno stanje
I had nothing and no one in my life	V življenju nisem imel ničesar in nikogar
I know exactly where the resort is	Točno vem, kje je letovišče
I could seriously use the maid	Lahko bi resno uporabil služkinjo
I turned the table and finished things with him	Obrnil sem mizo in končal stvari z njim
I sit down and enjoy the taste	Usedem se in uživam v okusu
I laughed and cried at every story	Ob vsaki zgodbi sem se smejal in jokal
It serves as a passive treatment system	Služi kot pasivni sistem zdravljenja
I was trying to make myself smaller	Poskušal sem se narediti manjšega
A form of mind control	Oblika nadzora uma
I know yours for sure	Zagotovo poznam tvojega
I have already ordered pink roses	Roza vrtnice sem že naročila
I think there is a trace of a smile on her face	Mislim, da je na njenem obrazu sled nasmeha
I had no idea this was going to affect her	Nisem imel pojma, da jo bo to prizadelo
I want to feel you all	Želim te čutiti vsega
You should use this	Tole bi moral uporabiti
A lot of people used them	Veliko ljudi jih je uporabilo
I wonder which one it will be	Zanima me, katera bo
I saw anxiety build up in his chest	Videl sem, kako se v njegovih prsih nabira tesnoba
I was already in love with him	Bila sem že zaljubljena vanj
I immediately thought of this verse	Takoj sem pomislil na ta verz
I have rights again	Spet imam pravice
I held it for too long	Predolgo sem ga držal
I just wanted to write a test	Hotel sem samo napisati test
I still had suffering	Imel sem še trpljenje
I say we get what we need and we leave	Pravim, da dobimo, kar potrebujemo, in odidemo
I took all the energy to get up	Vzela sem vso energijo, da sem vstala
I checked the weather for the area	Preveril sem vreme za območje
I hope he can bring about change	Upam, da bo lahko sprožil spremembe
I left you sugar on the counter	Pustil sem ti sladkor na pultu
I gathered my courage and continued	Zbral sem pogum in nadaljeval
I wish it was last year again	Želim si, da bi bilo spet lansko leto
I just want you to really look at me	Samo želim, da me res pogledaš
I looked around and saw everyone staring at me	Ozrl sem se naokrog in videl, da vsi strmijo vame
A look of joy colored her face	Pogled veselja je obarval njen obraz
I will try to remember everything	Vsega si bom poskušal zapomniti
By the way, I had to throw away those running shoes	Mimogrede, moral sem vreči te tekaške copate
I know your thoughts from afar	Od daleč poznam tvoje misli
I tried, but they wouldn't let me	Poskušal sem, a mi niso dovolili
I could fight him	Lahko bi se boril z njim
They tell me it's not fair	Pravijo mi, da to ni pošteno
I love writing about everything	Rada pišem o vsem
I let them go and now they are free	Izpustil sem jih in zdaj so svobodni
I also heard about her meditation performance on stage	Slišal sem tudi za njen nastop meditacije na odru
I wish things were different	Želim si, da bi bile stvari drugačne
I didn't miss him at all	Sploh ga nisem pogrešal
I want to offer you an offer that you cannot refuse	Želim vam ponuditi ponudbo, ki je ne morete zavrniti
I stood frozen	Zmrznjen sem stal
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Resnično cenim vaš predan in posvečen čas
I feel scared, confused	Počutim se prestrašeno, zmedeno
I hid it so we would never find it	Skril sem ga, da ga ne bi nikoli našli
I wanted to bake and decorate	Hotela sem speči in okrasiti
I feel so welcome in this community	V tej skupnosti se počutim tako dobrodošlo
I get up and go hunting	Vstanem in dam v lov
He could have another life	Lahko bi imel drugo življenje
I think we lose sight of that	Mislim, da to izgubimo izpred oči
I wouldn’t go anywhere else	Ne bi šel nikamor drugam
I could give lessons to the diary	Lahko bi dal lekcije dnevniku
I put together an exercise routine today	Danes sem sestavil rutino vadbe
At first I wasn’t sure if I should trust him	Sprva nisem bil prepričan, ali naj mu zaupam
I started taking care of him	Začel sem skrbeti zanj
I had no intention of coming back with them	Nisem se nameraval vrniti z njimi
I can’t bear to miss it	Ne prenesem, da bi to izpustil
I didn’t say either, but thanks for the question	Nisem rekel niti enega, ampak hvala za vprašanje
Honestly, I didn’t know about them	Iskreno, nisem vedel zanje
I checked these impulses	Preveril sem te impulze
I remember when they accepted me	Spomnim se, ko so me sprejeli
I was one of them now	Zdaj sem bil eden izmed njih
Society within society, you could call that	Družba v družbi, lahko bi temu rekli
I go to the administration office and find her office	Grem v upravno pisarno in najdem njeno pisarno
I still have a lot to learn	Še veliko se moram naučiti
I want to learn something new	Želim se naučiti nekaj novega
I didn’t have to ask for silence	Ni mi bilo treba prositi za tišino
I am all the main authors	Sem vsi glavni avtorji
I mean, it was alive and real	Mislim, bilo je živo in resnično
I know there is nothing more important than my faith	Vem, da ni nič pomembnejšega od moje vere
I want a wedding like my parents had	Želim si poroko, kot so jo imeli moji starši
I wanted to yell at him because he did it	Hotela sem kričati nanj, ker je to storil
I probably won’t go past college	Verjetno ne bom šel mimo fakultete
I took off my coat and opened the bathroom window	Slekel sem plašč in odprl okno kopalnice
I'm going to take a look	Grem pogledat
I couldn’t go through a replay	Nisem mogel iti skozi ponovitev
I was surprised to see him in my room	Bil sem presenečen, ko sem ga videl v svoji sobi
I can feel the fire forming between my legs	Čutim, kako ogenj nastaja med nogami
I decided to remove it right or wrong	Odločil sem se, da jo bom odstranil pošteno ali napačno
I didn't write this morning	Zjutraj nisem pisala
I can't believe you grew up with these things	Ne morem verjeti, da si odraščal ob teh stvareh
But I don't like it	Vendar mi ni všeč
I couldn’t protest and there was no difference for me	Nisem mogel protestirati in zame ni bilo nobene razlike
I guess you have it too	Predvidevam, da ga imaš tudi ti
I appreciate their friendship	Cenim njihovo prijateljstvo
I knew this well enough from my life experience	To sem dovolj dobro vedel že iz življenjskih izkušenj
I can only imagine what these people are going through	Lahko si samo predstavljam, kaj prestajajo ti ljudje
I can’t even whistle and make a dramatic exit	Ne morem niti odvihrati in narediti dramatičen izstop
I had to spend some time in the sun	Nekaj ​​časa sem moral preživeti na soncu
I had blood on my hands	Po rokah sem imel kri
I am sure you understand the importance for our company	Prepričan sem, da razumete pomen za naše podjetje
I haven't seen him since you accepted him	Nisem ga videl, odkar si ga sprejel
I was just trying to be supportive	Samo poskušal sem biti podpora
I had to stick the diary on my leg	Dnevnik sem moral prilepiti na nogo
I really liked the web video format	Spletni video format mi je bil zelo všeč
I have records proving this	Imam zapise, ki to dokazujejo
I hold his hands behind my back	Njegove roke držim za hrbtom
The gas can be stopped	Plin je mogoče ustaviti
And so we remain in this world	In tako ostajamo na tem svetu
I just can't love you back	Enostavno te ne bom mogel ljubiti nazaj
I clearly understood this language	Ta jezik sem jasno razumel
A year later, she gave birth to a healthy baby girl	Leto kasneje je rodila zdravo punčko
I started to get sick	Začel sem zboleti
I was nervous and worried	Bil sem živčen in zaskrbljen
Of course a love song	Seveda ljubezenska pesem
They gave me the keys to these palaces	Dali so mi ključe teh palač
I see you have someone to take you home	Vidim, da imaš nekoga, ki te bo odpeljal domov
I look down at the field	Gledam dol v polje
I will never give up again	Nikoli več ne bom obupal
Now I saw that she was crying and upset	Zdaj sem videl, da je jokala in razburjena
I tried to sleep in every position	Poskušal sem spati v vsakem položaju
I want my people to live	Želim, da moji ljudje živijo
I started to feel really happy	Začel sem se počutiti resnično srečen
I'm not going to any drunken tank	Ne grem v noben pijani rezervoar
I speak with different emphases	Govorim z različnimi poudarki
I hate that my phone battery is almost empty	Sovražim, da je baterija mojega telefona skoraj prazna
I had a very faithful little heart	Imel sem zelo zvesto malo srce
The city carriage was expensive	Mestna kočija je bila draga
My life will finally get meaning	Moje življenje bo končno dobilo smisel
I am so happy for all of you	Tako sem vesela za vse vas
I must have slept for almost nine hours	Gotovo sem spal skoraj devet ur
I try to avoid the constant bad news	Poskušam se izogniti nenehnim slabim novicam
I called you to see a doctor	Poklical sem te, da greš k zdravniku
I hid them in front of you in the oven	Skril sem jih pred tabo v pečici
I stepped out and put it on	Stopil sem ven in ga oblekel
I don’t remember what they were called	Ne spomnim se, kako se imenujejo
I also feel much better	Počutim se tudi veliko bolje
I promised him dinner for me if they met	Obljubil sem mu večerjo zame, če se srečata
I want them to be fully awake	Želim, da so popolnoma budni
I wanted to run, but the slope was too awkward	Želel sem teči, a je bila strmina preveč nerodna
I already heard what you said to my uncle	Slišal sem že, kaj si rekel mojemu stricu
I haven't seen him in a while	Že nekaj časa ga nisem videl
I would do it right	To bi naredil prav
It was a very complete package in my mind	V mojih mislih je bil zelo zaključen paket
I could smell the beer in his breath	V njegovem sapu sem težko vonjala pivo
These social groups tend to stay away from each other	Te družbene skupine se običajno držijo stran drug od drugega
I can trust you	Lahko verjamem vate
It lacks aggressive leadership	Manjka agresivno vodstvo
I stayed there last year	Tam sem ostal lani
I feel your problems	Čutim tvoje težave
I warned you it was going to be severe	Opozoril sem te, da bo hudo
I vomited in the toilet	Bruhal sem na stranišču
I would definitely recommend it to all my friends	Vsekakor bi priporočila vsem svojim prijateljem
I didn't recognize her at first	Sprva je nisem prepoznal
I suggested she go to the clinic	Predlagala sem ji, da gre na kliniko
Of course I’m not a horse, except maybe for looks	Seveda nisem konj, razen morda videza
I have to touch, feel the clothes	Moram se dotakniti, občutiti oblačila
I wouldn't be scared	Ne bi me bilo strah
I didn’t expect you to still want me	Nisem pričakoval, da si me še vedno želiš
I think his mom loves me	Mislim, da me ima njegova mama rada
I never went anywhere except to run away	Nikoli nisem šel nikamor, razen da bi pobegnil
I highly recommended them	Zelo sem jih priporočil
I actually got a lump in my throat when I watched it	Pravzaprav sem dobil cmok v grlu, ko sem to gledal
I had to be eight or older	Moral sem biti star osem ali več
I can use my own for that	Za to lahko uporabim svojega
A man was walking towards the car	Proti avtu je hodil moški
I also knew the rules and expectations better	Prav tako sem bolje poznal pravila in pričakovanja
I mean, he was really talking	Mislim, res se pogovarjal
A place where you are loved and safe	Kraj, kjer ste ljubljeni in varni
Every day of my life I wonder about it	Vsak dan svojega življenja se sprašujem o tem
I heard them talking to me gently	Slišal sem jih, kako se mi nežno pogovarjajo
I didn't recognize anything inside	V notranjosti nisem prepoznal ničesar
The last icy dying breath	Zadnji ledeni umirajoči dih
Terrible impatience drew him again and again	Strahotna nestrpnost ga je vlekla vedno znova
Style needs to be developed	Treba je razviti slog
I could handle these things	Lahko bi obvladal te stvari
I'm talking about his fight	Pričam o njegovem boju
I told him about mine	Povedal sem mu o svojem
I started thinking about the past	Začel sem razmišljati o preteklosti
I've never taken off a girl's pants before	Še nikoli nisem slekel dekliških hlač
These are two separate things	To sta dve ločeni stvari
I just had to become a detective	Moral sem postati samo detektiv
I woke up before morning came	Zbudila sem se, preden je prišlo jutro
I agree to hold my breath	Trdo pristanem, da mi zastane dih
I went to the basement	Šla sem v klet
I love myself more and more	Vedno bolj se imam rada
The book became a success soon after its publication	Knjiga je kmalu po izidu postala uspešna
I knelt beside the angel	Pokleknila sem poleg angela
You should see it coming	Moral bi videti, da prihaja
I have to stop this	Moram prenehati s tem
Now I see further	Zdaj vidim dlje
I didn't want to know anymore	Nisem hotel vedeti več
It was just a fun experience	Bila je samo zabavna izkušnja
I need more shots	Potrebujem več posnetkov
A few more were on the sidewalk	Še nekaj jih je bilo na pločniku
I felt there was a big loss in doing so	Čutil sem, da je pri tem velika izguba
I have to give that up and love them	To moram opustiti in jih ljubiti
I can barely see him without the moon	Komaj ga vidim brez lune
I had another nightmare	Imel sem še eno nočno moro
I was worried you wouldn't	Skrbelo me je, da ne boš
I knew you two were meant for each other	Vedel sem, da sta vidva namenjena drug drugemu
I stepped back, and he stepped toward me	Stopila sem nazaj, on pa je stopil proti meni
I need your memories	Potrebujem tvoje spomine
I feel better with her close	Z njo blizu se počutim bolje
I used a new belt hole	Uporabil sem novo luknjo za pas
He is so interesting	On je tako zanimiv
Mothers cry to the nation	Mame jočejo k narodu
I wipe his skin and hand him the mirror	Obrišem mu kožo in mu podam ogledalo
The man who said he was lost for a minute	Človek, ki je rekel, da se je za minuto izgubil
The eggs are then laid	Nato se odložijo jajca
I see you're nodding	Vidim, da kimaš
I could try again	Lahko bi poskusil še enkrat
I wanted to forget about everything	Hotel sem pozabiti na vse
I looked around the room again	Še enkrat sem pogledal po sobi
I could stay with him forever	Lahko bi ostala z njim za vedno
I don't know anyone here	Tukaj ne poznam nikogar
I decided to go for it	Odločil sem se, da grem za to
I didn’t want to be too formal	Nisem hotel biti preveč formalen
I never went on	Nikoli nisem šel naprej
He was an avid fisherman and enjoyed shooting	Bil je navdušen ribič in je užival v streljanju
I can still feel her hands on me	Še vedno čutim njene roke na sebi
The next generation was dedicated to this life of oil	Prihodnja generacija je bila posvečena temu življenju nafte
I stretch both arms wide and lean my shoulders back	Široko iztegnem obe roki in naslonim ramena nazaj
I couldn't procrastinate anymore	Nisem mogel več odlašati
I had no idea where he was	Pojma nisem imel, kje je
You should do this with a good subject	To bi moral narediti z dobrim predmetom
The coast is about fifteen miles away	Obala je oddaljena približno petnajst milj
The city meant an inn	Mesto je pomenilo gostilno
I would use them all the time	Ves čas bi jih uporabljal
I was ordered not to disclose his involvement	Dobil sem ukaz, naj ne razkrivam njegove vpletenosti
I know what you can do	Vem, kaj lahko storiš
I started thinking that this would never happen	Začel sem razmišljati, da se to nikoli ne bo zgodilo
I wish it was sooner rather than later	Želim si, da bi bilo to prej kot slej
Jackson got a free agency later that year	Jackson je kasneje istega leta dobil brezplačno agencijo
I mean, there are no women around	Mislim, v bližini ni žensk
I deal with this on a day-to-day basis	S tem se ukvarjam iz dneva v dan
I can only read her mood with a glance	Njeno razpoloženje lahko preberem samo s pogledom
I can't imagine losing my mother like that	Ne morem si predstavljati, da bi tako izgubil mamo
I want all the seasons in one day	Želim si vse letne čase v enem dnevu
I will not tolerate such a failure of my forces	Takšnega neuspeha svojih sil ne bom toleriral
I am equipped to process larger pieces	Opremljen sem za obdelavo večjih kosov
I assumed the same thing before I was fired	Enako sem domneval, preden so me odpustili
I went out and saw the others there	Šla sem ven in tam zagledala ostale
I painted her	Slikal sem jo
I need an expert to look	Potrebujem strokovnjaka, da pogleda
Musical think tank with drums, keys, lyrics and bells	Glasbeni think tank z bobni, tipkami, besedili in zvončki
I have no such desire	nimam take želje
Then I poured a glass and gave it to her	Nato sem natočil kozarec in ji ga dal
The law covers a wide range of changes	Zakon zajema širok spekter sprememb
A different approach would be needed	Potreben bi bil drugačen pristop
I can't believe all this	Ne morem verjeti vsega tega
I wanted to get back to that	Želel sem se vrniti k temu
I’m leaving another photo I might want to keep	Pustim še eno fotografijo, ki bi jo morda želel obdržati
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Nikoli nisem sprejel svoje diagnoze, niti se nisem počutil duševno bolnega
He should be better armed to fight	Moral bi biti bolje oborožen za boj
Shortly afterwards, the post office took on that name	Kmalu zatem je pošta prevzela to ime
He was a graduate and lived abroad	Bil je diplomirani in je živel v tujini
I didn’t know the answer and I didn’t know	Nisem znal odgovoriti in nisem vedel
I put them here to remind me	Postavil sem jih tukaj, da me spomnijo
This is supposed to show the previous wedding ceremony	To naj bi prikazovalo predhodno poročno slovesnost
I looked at him in amazement	Začudeno sem ga pogledala
I left the top collars with t-shirts in their boxes	Zgornje majice z ovratnikom sem pustil v njihovih škatlah
The second reason is that my eyes hurt	Drugi razlog je, da me bolijo oči
I spent a lot of time going beyond my jurisdiction	Veliko časa sem šel izven svoje pristojnosti
I assumed we were underground	Domneval sem, da smo pod zemljo
I couldn't look into her bedroom	Nisem mogel videti v njeno spalnico
I haven't heard from her since the weekend	Od vikenda se nisem slišala z njo
I knew who you were, you know	Vedel sem, kdo si, veš
I just worked on the cover	Pravkar sem delal na naslovnici
I thought it was a little rough	Mislil sem, da je to malo grobo
I got the message again	Spet sem dobil sporočilo
I was sitting in the passenger seat	Sedel sem na sovoznikovem sedežu
Nesting reports are rare from the northeast	Poročila o gnezditvi so redka s severovzhoda
I really thought I should hear that	Res sem mislil, da bi to moral slišati
I feel very happy with the result	Počutim se zelo zadovoljen z rezultatom
I remember these songs clearly as day	Te pesmi se spomnim jasno kot dan
Then the slaughter began	Nato se je začelo klanje
I almost lost my horse	Skoraj sem izgubil konja
I do my best to slow down my breathing	Dajem vse od sebe, da upočasnim dihanje
I step past as they climb out	Stopim mimo, ko plezajo ven
I just asked a question	Samo vprašanje sem postavil
I walk and stand better	Bolje hodim in stojim
I still didn’t get over it properly	Še vedno ga nisem pravilno prebolel
I think things get complicated	Mislim, da stvari zapletejo
I feel it pulling me away	Čutim, da me vleče stran
I'm looking for a worm in an apple	Iščem črva v jabolku
I just have to get the glasses	Samo očala moram dobiti
I played here as a child	Tu sem se igral kot otrok
I will interrupt your sitting	Prekinil bom tvoje sedenje
I also hear your boyfriend hears lies	Slišim tudi, da tvoj fant sliši laži
I was lucky to know her	Imel sem srečo, da sem jo poznal
I looked at the books in the library	Pogledala sem knjige v knjižnici
I stayed with her for several days and saw everything	Pri njej sem ostal več dni in vse videl
I’m not going to let it get that bad	Ne bom dovolil, da postane tako hudo
They also have red eyes	Imajo tudi rdeče oči
I drove those thoughts away	Odgnal sem te misli
I can’t believe how strong he is now	Ne morem verjeti, kako močan je zdaj
I feel extremely closed and bored	Počutim se izjemno zaprto in dolgočasno
I have no idea what's up with that	Pojma nimam, kaj je s tem
I haven't seen her since that night	Nisem je videl od tiste noči
I always want her by my side	Želim jo vedno ob sebi
I can maintain it, maybe not	Lahko ga vzdržujem, morda ne
I could go further than that	Lahko bi šel dlje od tega
I look at the chair in the kitchen	Gledam v stol v kuhinji
I sank into a chair and sighed	Pogreznila sem se v stol in zavzdihnila
The jury will decide who you are	Žirija bo odločila, kdo ste
A little goes a long way	Malo gre daleč
I think and think and think and just keep thinking	Razmišljam in razmišljam in razmišljam in samo še naprej razmišljam
Many images spread on both sides	Veliko slik se je razširilo po obeh straneh
I think she let me down easily	Mislim, da me je zlahka spustila
The woman, while lying down, was dying of cancer	Žena, ko je ležala, umirala za rakom
I was just trying to do well	Samo poskušal sem dobro delati
I really should be back on the couch	Res bi se moral vrniti na kavč
I stood up straight and stretched my legs	Vstala sem naravnost in iztegnila noge
I think your presence there will be necessary	Mislim, da bo vaša prisotnost tam potrebna
I ate it and it was fine	Pojedel sem ga in bilo je v redu
I'll turn it on anyway if you're interested	Vseeno ga vključim, če te zanima
But I have the whole story, check it out	Imam pa celotno zgodbo, preverite to
I doubt they work for your family	Dvomim, da delajo za vašo družino
I should have figured them out later	Kasneje bi jih moral razbrati
I wouldn’t let it get that far	Ne bi dovolil, da pride tako daleč
I will never forget this week	Tega tedna ne bom nikoli pozabil
Many cried	Veliko jih je jokalo
I loved it and cried every time	Všeč mi je bilo in vsakič sem jokala
I want to have a conversation	Želim imeti pogovor
I know exactly what he means	Točno vem, kaj si misli
I followed him	korakal sem za njim
I have an important thing to do	Moram narediti pomembno stvar
I didn’t fight to try to save him	Nisem se boril, da bi ga poskušal rešiti
I kept watching him	Kar naprej sem ga gledala
A tiny, red laser dot trembled over his heart	Drobna, rdeča laserska pika se mu je tresla nad srcem
I told you that afternoon	Tisto popoldne sem ti povedal
I need him to touch me	Potrebujem, da se me dotakne
I have to remember that you are still just a man	Moram se spomniti, da si še vedno samo moški
Still, there are many	Vseeno jih je veliko
I was in favor of his candidacy for state law	Bil sem za njegovo kandidaturo za državni zakon
I can’t wait to read these books	Komaj čakam, da preberem te knjige
I didn't want to be killed	Nisem hotel biti ubit
I enjoy it mostly in the fall	Uživam predvsem jeseni
I have to get back to work	Moram se vrniti na delo
I went to his workplace	Šla sem na njegovo delovno mesto
I wonder if that day ran below expectations	Sprašujem se, ali je tisti dan tekel pod pričakovanji
I think everything is working well	Mislim, da vse dobro deluje
I knew where he was coming from	Vedel sem, od kod prihaja
A very handsome young man came to their aid	Na pomoč jim je priskočil zelo čeden mladenič
You should respect your cousin more	Moral bi bolj spoštovati svojega bratranca
I wish my friends good health on the way	Želim si, da bi moji prijatelji na poti preživeli dobro zdravje
I hear him bouncing and rolling far away	Slišim, da odbija in se kotali daleč stran
I must have felt his soft lips	Moral sem čutiti njegove mehke ustnice
I didn’t choose them wisely	Nisem jih izbral pametno
I came across her inside	Notri sem naletel nanjo
I'm lying on the bed in my bedroom	Ležim na postelji v svoji spalnici
I look up at the winter night sky	Pogledam v zimsko nočno nebo
I was too busy to figure out his angle	Preveč sem bil zaposlen, da bi ugotovil njegov kot
I want to be there when you get back	Želim biti tam, ko se vrneš
I should talk to you	Moral bi govoriti s tabo
I can’t believe how full her car was	Ne morem verjeti, kako poln je bil njen avto
I felt guilty about it	Počutil sem se krivega za to
From the first word, I was completely taken aback	Že od prve besede sem bil popolnoma prevzet
Then I decided to leave her	Potem sem se odločil, da jo zapustim
That's all I asked you	Samo to sem te vprašal
I had a wonderful time and learned more than I expected	Imel sem se čudovito in izvedel sem več, kot sem pričakoval
I sighed and raised my head to meet his gaze	Zavzdihnila sem in dvignila glavo, da bi srečala njegov pogled
I didn’t want to hurt his emotions	Nisem hotela prizadeti njegovih čustev
He threw the ball past everyone	Žogo je vrgel mimo vseh
I finally let my tears escape	Končno sem pustil, da so moje solze pobegnile
I don't think everyone does much	Mislim, da ne vsak veliko
I can say that you trust me	Lahko rečem, da mi zaupaš
Politically, I have very liberal views	Politično imam zelo liberalna stališča
I couldn't let that happen	Tega nisem mogel dovoliti
I doubt he can smell you	Dvomim, da te lahko zavoha
I gave money for a beer	Dal sem denar za pivo
I can be as light as air	Lahko sem lahek kot zrak
I will not allow it to destroy me	Ne bom dovolil, da me uniči
I was surprised she didn't run away	Bil sem presenečen, da ni pobegnila
I'll give you a receipt	Dal ti bom potrdilo
I have the loud and the ignorant to fight	Imam glasne in nevedne za boj
He lowered his seal and another joined him	Spustil se je pečat in pridružil se mu je še en
I was very kind to them	Z njimi sem bil zelo prijazen
I heard that others withdrew	Slišal sem, da so se drugi umaknili
I hope no one is behind me	Upam, da nihče ne stoji za mano
Lack of love also means lack of understanding	Pomanjkanje ljubezni pomeni tudi pomanjkanje razumevanja
I want to tell him not to touch me anymore	Želim mu povedati, naj se me ne dotika več
I looked up at the dark sky that followed us north	Pogledal sem v temno nebo, ki je sledilo naju na severu
I enjoy both but here someone said	Uživam v obeh ampak tukaj je nekdo rekel
That’s when I realized we weren’t alone	Takrat sem ugotovil, da nismo sami
I follow him and feel the tension between us	Sledim mu za njim in čutim, da med nama nastaja napetost
I can see the relief spread across her face	Vidim, kako se ji olajšanje širi po obrazu
I love this team and I love this organization	Obožujem to ekipo in rad to organizacijo
I'm the only one who can read your mind	Jaz sem edini, ki lahko berem tvoje misli
I let him take my hand and take me away	Pustila sem mu, da me prime za roko in me popelje
I've always been a weird man	Vedno sem bil čuden človek
I was wondering when you would show up	Spraševal sem se, kdaj se boš pojavil
I turned and offered my shoulder like a damn throat	Obrnil sem se in ponudil ramo kot prekleto grlo
A killer in his place	Morilec na njegovem mestu
I tap the remaining water in the glass	V kozarcu potrkam preostalo vodo
I was out with her all night	Celo noč sem bil zunaj z njo
I really enjoyed the information	Zelo sem užival v informacijah
I saw the dog clearly	Jasno sem videl psa
I never ask people about their work	Nikoli ne sprašujem ljudi o njihovem delu
I didn't care who she told at the time	Sploh mi je bilo vseeno, komu je povedala v tistem trenutku
I can feel his breath on my cheek	Čutim njegov dih na obrazu
They, too, eventually made peace	Tudi oni so na koncu sklenili mir
I will trust him completely	V celoti mu bom zaupal
I count a lot of things	Štejem veliko stvari
I'm only a few weeks pregnant	Noseča sem le nekaj tednov
I didn’t really have much family	Pravzaprav nisem imel veliko družine
I opened a large manila envelope and checked the inside	Odprl sem veliko manilsko ovojnico in preveril notranjost
I have the world in the palm of my hand	Svet imam na dlani
I enjoyed it more than you know	V tem sem užival bolj, kot veš
You could go crazy or ignore him	Lahko bi znorel ali pa ga ignoriral
I can add a lock if you want	Lahko dodam ključavnico, če želiš
I was not a good woman	Nisem bila dobra žena
Much of her money went to the group	Velik del njenega denarja je šel skupini
I turned my attention back through the window	Svojo pozornost sem usmeril nazaj skozi okno
I didn’t touch much on the scene	Na prizorišču se nisem veliko dotaknil
A search of the room revealed no sign of her	Pregled sobe ni odkril nobenega znaka o njej
Several times I very sincerely tried to invite him inside	Večkrat sem ga zelo iskreno poskušal povabiti noter
I was just confident in myself	Bila sem samo prepričana vase
Presidential campaign	Predsedniška kampanja
I know the department	Oddelek poznam
When we danced together, I felt pretty good	Ko sva skupaj plesala, sem se počutila kar dobro
I wouldn’t end this experiment with a question or not	Tega eksperimenta z vprašanjem ne bi zaključil ali ne
She attracted attention by losing her temper	Pozornost je pritegnila tako, da je izgubila živce
I didn’t want him to think badly of me	Nisem hotel, da bi o meni mislil slabo
I learned a lot about her and she learned about me	Veliko sem se naučil o njej in ona o meni
In fact, I haven't seen her in a while	Pravzaprav je že nekaj časa nisem videl
I know what he did to you	Vem, kaj ti je naredil
I have to keep his attention on me	Moram obdržati njegovo pozornost name
I like to paint them too much	Preveč jih rada slikam
He seems to have read it all	Zdi se, da je prebral vse
The second fist attack brought the result	Drugi napad s pestjo je prinesel rezultat
My past also pulled me to the ground	Tudi mene je moja preteklost potegnila na tla
I can't believe she's dead	Ne morem verjeti, da je mrtva
I call him mentally all the time	Psihično ga kličem ves čas
I look at him and half give up	Pogledam ga, a na pol odneham
I trembled violently from hunger	Silovito sem trepetala od lakote
I was too worried about her	Preveč sem bil zaskrbljen zanjo
His play attracted attention	Njegova igra je pritegnila pozornost
Lately, I even have almost no pain	Zadnje čase imam celo skoraj brez bolečin
I revealed too much	Preveč sem razkrila
I will not give him that pleasure	Ne bom mu dal tega zadovoljstva
I still choose my family	Še vedno izbiram svojo družino
I recommend that you do not remove the cover	Priporočam, da pokrova ne odstranjujete
I can't find it with my mind anymore	Z umom je ne najdem več
I stopped in the middle of the column	Ustavil sem se na sredini kolone
I hope all goes well for you	Upam, da se ti vse dobro izteče
I don't want to look away first	Najprej nočem odvrniti pogled
I will not disturb you with details	Ne bom vas motil s podrobnostmi
I didn't come just to pick your brain	Nisem prišel samo zato, da bi izbral tvoje možgane
I'm still trying	Še vedno se trudim
The team continued to win the championship	Ekipa je nadaljevala z zmago v prvenstvu
Room with a lower window	Soba z nižjim oknom
I think about her every day of my life	Vsak dan svojega življenja razmišljam o njej
Maybe I was a little mean	Mogoče sem bil malo zloben
I knew she meant it	Vedel sem, da je to mislila
I’m not done shopping yet	Nisem še končal z nakupovanjem
The idea that my future will probably be ok	Zamisel, da bo moja prihodnost verjetno ok
I really wanted to keep her in my life	Resnično sem jo želel obdržati v svojem življenju
I have to bite the scream of pain	Moram ugrizniti krik bolečine
I mean, maybe she'll come back	Mislim, morda se bo vrnila
I thought it was wonderful	Zdelo se mi je čudovito
I didn’t intend to get involved with anyone else	Nisem se nameraval zapletati z nikomer drugim
I felt slow, heavy and weak	Počutila sem se počasi, težko in šibko
I need to have time to think	Moram imeti čas za razmislek
I didn’t think it was safe to trust anyone	Nisem mislil, da je varno zaupati komurkoli
I am grateful for this life	Hvaležna sem za to življenje
They removed me from the world of history	Odstranili so me iz sveta zgodovine
That put us on the map	To nas je postavilo na zemljevid
I don't let anything happen to them	Ne dovolim, da se jim kaj zgodi
The result was this song	Rezultat je bila ta pesem
I can’t lose any fan club members	Ne morem izgubiti nobenega člana kluba oboževalcev
I'm going out to smoke	Grem ven pokadit
Instead, I put on mud boots	Namesto tega sem obula blatne škornje
I’m afraid this is more time for behavior	Bojim se, da je to bolj čas za vedenje
I knew what his kiss could mean to me	Vedela sem, kaj bi zame lahko pomenil njegov poljub
I intended to keep everything to myself	Vse sem nameraval zadržati zase
I let out a sonic sigh	Izpustil sem zvočni vzdih
This position is determined after each football season	Ta položaj se določi po vsaki nogometni sezoni
I still didn’t know how to get out of it	Še vedno nisem vedel, kako se iz tega izvleči
These works were well received	Ta dela so bila dobro sprejeta
I stretched and looked up at the house	Pretegnila sem se in pogledala navzgor proti hiši
I was possessed by a ghost	Obsedel me je duh
I heard the pin fell	Slišal sem, da je zatič padel
The effects were generally minimal	Učinki so bili na splošno minimalni
I tried to fight him	Poskušal sem se boriti z njim
I don't see him anywhere	Nikjer ga ne vidim
I feel the same way about him	Enako čutim do njega
I take action first and think later	Najprej ukrepam in kasneje razmišljam
I would climb to the top	Povzpel bi se na vrh
The outer door was always open	Zunanja vrata so bila vedno odprta
I actually came here to buy a book	Pravzaprav sem prišel sem kupit knjigo
I have a new list for you	Imam nov seznam za vas
Few governments enforce laws that protect them	Le malo vlad izvaja zakone, ki jih ščitijo
I need enough running distance to do it successfully	Potrebujem dovolj tekaške razdalje, da jo uspešno opravim
Maybe some music	Mogoče malo glasbe
I thanked the angels	Zahvalil sem se angelom
I came and saw a sign for help	Prišel sem in zagledal znak za pomoč
I know where your watch is	Vem, kje je tvoja ura
A knock on the door broke the tension	Trkanje na vratih je prekinilo napetost
I was even more tired now	Zdaj sem bil še bolj utrujen
I was worried when you missed our meeting last month	Skrbelo me je, ko ste prejšnji mesec zamudili naš sestanek
I looked out the back window	Pogledala sem skozi zadnje okno
I hesitated for a moment, then sighed	Za trenutek sem okleval, nato pa zavzdihnil
I could finish it very quickly	Zelo hitro bi ga lahko končal
I let out a horrible cry	Izpustil sem grozen jok
The auction did not receive acceptable bids	Dražba ni prejela sprejemljivih ponudb
I have no idea where they went	Pojma nimam, kam so šli
I told them you were trying to get here	Povedal sem jim, da poskušaš priti sem
I saw her this morning	Videl sem jo zjutraj
A source he had never seen	Vir, ki ga nikoli ni videl
I will use them again and highly recommend them	Ponovno jih bom uporabil in jih zelo priporočam
I needed some guidance	Potreboval sem nekaj napotkov
I’m sure he didn’t live a rough life	Prepričan sem, da ni živel grobega življenja
I need you to accept these things	Potrebujem te, da sprejmeš te stvari
I ask if she will stop using it	Vprašam, če ga bo nehala uporabljati
I was out of breath at the lust in her eyes	Ostal sem brez sape ob poželenju v njenih očeh
I went for a six mile walk	Šla sem na šest milj sprehoda
I did not see the future	Nisem videl prihodnosti
I need a summer job, you need help	Potrebujem poletno službo, ti potrebuješ pomoč
I can say that she is worried	Lahko rečem, da je zaskrbljena
I still care about her, but not that way	Še vedno mi je mar zanjo, vendar ne na tak način
I couldn't save her now	Zdaj je nisem mogel rešiti
I didn’t know they were so civilized	Nisem vedel, da so tako civilizirani
A rumor that did not come true	Govorica, ki se ni uresničila
I am free and so are my comrades	Jaz sem svoboden in tudi moji tovariši
They found a bottle of water and brought it to him	Našli so steklenico vode in jo prinesli k njemu
I talked to his supervisor	Pogovarjal sem se z njegovim nadzornikom
A red movie where real fire was needed	Rdeči film, kjer je bil potreben pravi ogenj
I removed it for the second run	Odstranil sem ga za drugo vožnjo
I began to think differently about the role of prophecy	Začel sem drugače razmišljati o vlogi prerokbe
But I'm interested in what's going on	Me pa zanima kaj se dogaja
I didn’t look at anyone on my team	Nisem pogledal nobenega iz svoje ekipe
I doubt it made that much sense	Dvomim, da je bilo tako smiselno
I just pray, not for myself, but for the world	Samo molim, ne zase, ampak za svet
Some believe it is a means of communication	Nekateri verjamejo, da je to sredstvo komunikacije
I can smell his anxiety, his fear	Lahko vonjam njegovo tesnobo, njegov strah
I landed hard and felt my ankle twist	Trdo sem pristal in začutil, da se mi je zvil gleženj
An eloquent feature of her innocence	Zgovorna lastnost njene nedolžnosti
She probably saw me get out of your car	Verjetno me je videla izstopiti iz tvojega avta
The franchise will be used	Uporabljena bo franšiza
I definitely heard about it	Vsekakor sem slišal za to
I remembered the way from there	Spomnil sem se poti od tam
I could hold it in my hand	Lahko bi ga držal v roki
I feel like he's just around the corner	Čutim, da je tik za vogalom
I had to use a bone saw	Moral sem uporabiti žago za kost
I wanted my body to decide	Želela sem si, da bi se moje telo odločilo
I would forget or get a job	Pozabil bi ali se zaposlil
I liked the other cop talking	Všeč mi je bil drugi policaj, ki je govoril
I saw you, you want to cancel the deal	Videl sem te, hotel boš preklicati posel
I couldn’t, as even breathing was hard to ask	Nisem mogel, saj je bilo celo dihanje težko vprašati
I knew you were there or lived there	Vedel sem, da si bil tam ali živel tam
I was in the middle of a fight	Bil sem sredi boja
I've met them before	Spoznal sem jih že prej
I offered her my best	Ponudil sem ji vse od sebe
I can start your project right away	Takoj lahko začnem z vašim projektom
I didn’t need a visual image to bring back memories	Nisem potreboval vizualne slike, da bi se spomini vrnili
I hated her too much	Preveč sem jo sovražil
I actually need to read these rules	Pravzaprav moram prebrati ta pravila
I led his swollen cock into his wet depths	Njegov nabrekli tiča sem vodil v svoje mokre globine
I sigh and open the bedroom door	Zavzdihnem in odprem vrata spalnice
I hope you can forgive them	Upam, da jim lahko odpustiš
I didn't talk to him at all	Sploh se nisem pogovarjal z njim
I listen every day	poslušam vsak dan
I was with him for two years	Z njim sem bil dve leti
I should have interrupted him years ago	Moral bi ga prekiniti že pred leti
I turn my head to prove myself right	Obrnem glavo, da dokažem, da imam prav
I thought it was a challenge	Mislil sem, da je izziv
I had too much evil in my heart	V srcu sem imel preveč zla
Now I really need to know everything	Zdaj moram res vse vedeti
I will live with my family	Živel bom z družino
I want to be young forever	Želim biti mlad za vedno
I took a shower	Odpravil sem se pod tuš
The book was an immediate success and remains popular	Knjiga je takoj dosegla uspeh in ostaja priljubljena
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Trajalo je dvanajst minut in trideset sekund
I was very lucky to say yes	Imel sem veliko srečo, da je rekel ja
I'm really sorry about that	Res mi je žal za to
I applied it differently	Nanela sem ga drugače
I know it sounds harsh, but it’s not like that	Vem, da se zdi ostra, a ni taka
A constant reminder of how she lost him	Stalni opomnik, kako ga je izgubila
There was a knock on the chamber door	Na vratih komore je zaslišalo trkanje
I was so relieved to see you at school today	Tako sem si oddahnil, ko sem te danes videl v šoli
As it is, I hardly get a pocketbook	Tako kot je, skoraj ne dobim žepnine
I saved enough for the car	Za avto sem prihranil dovolj
I was so relieved to hear his voice	Tako sem si oddahnila, ko sem slišala njegov glas
Maybe I have new markets for them	Morda imam nove trge zanje
I look forward to the day when everyone wakes up	Veselim se dneva, ko se vsi prebudijo
I have company in the east wing	Imam družbo v vzhodnem krilu
I breathed a sigh of relief and tried to keep my composure	Oddahnila sem si in poskušala obdržati zbranost
It would be hard to afford to be at peace	Težko bi si privoščil, da bi bil pri miru
I counted to make sure	Preštela sem, da se prepričam
I could finish today	Danes bi lahko končal
I took it and remembered some beautiful moments	Vzel sem ga in se spomnil nekaj lepih trenutkov
All I cared about was not becoming her last victim	Skrbelo me je samo to, da ne bom postala njena zadnja žrtev
I waited, but there was no answer	Čakal sem, a ni bilo odgovora
I watched with immense fun	Gledal sem z neizmerno zabavo
I remember being upset at the time	Spomnim se, da sem bil takrat razburjen
I think that helped the most	Menim, da je to najbolj pomagalo
I love her to pieces	Ljubim jo na koščke
I can break down here	Tukaj se lahko zlomim
I knew he wouldn't answer	Vedel sem, da ne bo odgovoril
But I know someone who has	Poznam pa nekoga, ki ima
I have never seen gray feathers	Nikoli nisem videl sivega perja
Great kind lady	Odlična prijazna gospa
A good test is to move from one side to the other	Dober test je premikanje z ene strani na drugo
I knew your father well	Dobro sem poznal tvojega očeta
I will explain this activity in detail in this section	To dejavnost bom podrobno razložil v tem razdelku
She felt most when she was alone	Najbolj se je počutila, ko je sama
I sit and stare at the giant tree	Sedim in strmim v velikansko drevo
I headed west along the paved path to the village	Odpravil sem se proti zahodu po utrjeni poti do vasi
I found it hard to fit in	Težko sem se vklopil
No effects on the earth are known	Kakršni koli učinki na zemljo niso znani
I'm like a doctor now	Zdaj sem kot zdravnik
I never learned to appreciate my body hair	Nikoli se nisem naučil ceniti svoje dlake na telesu
I missed your birthday party	Pogrešala sem tvojo rojstnodnevno zabavo
I was with family on Saturday night	V soboto zvečer sem bil z družino
Winter without end, the world suffocated in ice	Zima brez konca, svet zadušen v ledu
I have a reason for that	Imam razlog za to
Abandoned cottage without neighbors	Zapuščena koča brez sosedov
I believe this will be for a long time to come	Verjamem, da bo to še dolgo
This hypothesis was mixed	Ta hipoteza je bila sprejeta mešano
I will follow up on a later report	Bom spremljal kasnejše poročilo
A new form of procedure	Nova oblika postopka
I want you to promise me	Želim, da mi obljubiš
I had to do some pretty tough things	Moral sem narediti nekaj precej težkih stvari
I think you should change too	Mislim, da bi se moral tudi ti spremeniti
I think he was expecting you	Mislim, da te je pričakoval
I stared at her naked body	Gledal sem v njeno golo telo
I went to the door and opened it	Šla sem do vrat in jih odprla
I will never have a throne	Nikoli ne bom imel prestola
I will never get dressed in two minutes	Nikoli se ne bom oblekel v dveh minutah
I really appreciate your willingness to send an old lady	Resnično cenim vašo pripravljenost pošaliti staro damo
I imagine he's still there	Predstavljam si, da je še vedno tam
I stop and turn to her	Ustavim se in se obrnem k njej
I would like to talk to my mother about my faith	Rad bi govoril z mamo o svoji veri
I was still wet and couldn’t dry myself	Še vedno sem bila mokra in se nisem mogla posušiti
I could not fight this battle	Te bitke se nisem mogel boriti
And I am a prophet	Jaz pa sem prerok
I looked at my watch again	Ponovno sem pogledal na uro
I pulled this off in the afternoon	To sem potegnil popoldne
I could never have any of that back	Nikoli ne bi mogel imeti ničesar od tega nazaj
Even I still couldn’t figure out his reason	Tudi jaz še vedno nisem mogel ugotoviti njegovega razloga
I’m talking about forms again	Spet govorim o obrazcih
I felt helpless even though I knew help was on the way	Počutila sem se nemočno, čeprav sem vedela, da je pomoč na poti
I saw her looking at me in her lap	Videl sem, da me je gledala v naročju
I saw my father all the time	Ves čas sem videl očeta
I will never forget you	nikoli te ne bom pozabil
I think like this never happened	Mislim, kot da se to nikoli ni zgodilo
I am waiting for an answer to the second question	Čakam na odgovor na drugo vprašanje
I was behind the car with some state cops	Bil sem za avtomobilom z nekaj državnimi policisti
They have won at least one big competition	Zmagali so vsaj na enem velikem tekmovanju
I didn’t want him to go with me	Nisem hotela, da gre z mano
I had his measure from the first	Njegovo mero sem imel od prvega
But I didn't do anything	Nič pa nisem storil
It can be transmitted through blood products	Prenaša se lahko s krvnimi izdelki
I picked up the instrument and played	Dvignil sem inštrument in zaigral
This experiment was also discovered	Ta poskus je bil tudi odkrit
I ate what she put in front of me	Jedel sem, kar je dala pred menoj
I want the user to choose to play both games	Želim, da se uporabnik odloči za igranje obeh iger
I have a passion for writing	Imam strast do pisanja
I want them so badly to leave	Tako močno si želim, da odidejo
I think people will like it	Mislim, da bo ljudem všeč
I hear footsteps, look up	Slišim korake, poglej gor
I believe it will all work out	Verjamem, da se bo vse izšlo
The storm also damaged crops in the region	Neurje je poškodovalo tudi pridelke v regiji
We wrote it with her completely in mind	Napisali smo jo z njo popolnoma v mislih
I can't fully communicate	Ne morem v celoti komunicirati
I was just off the line	Bil sem čisto izven linije
A look of horror spread across his face	Po obrazu se mu je razširil pogled groze
Along the way slowly came a large black horse	Po poti je počasi prišel velik črni konj
I stuck to chess	Držal sem se v šahu
I heard all our names	Slišal sem vsa naša imena
I hope you enjoy the ride so far	Upam, da uživate v dosedanji vožnji
I really couldn’t dispute his opinion	Resnično nisem mogel oporekati njegovemu mnenju
I really needed a helping hand	Res sem potreboval roko pomoči
I actually really enjoyed it	Pravzaprav sem zelo užival
I saw up to the rocks below	Videl sem do skal spodaj
The secret has no chance against him	Skrivnost nima možnosti proti njemu
I am convinced that we can be successful there	Prepričan sem, da smo tam lahko uspešni
I could think about that later	O tem bi lahko razmišljal kasneje
The stream filled the pool with crystal clear water	Potok je bazen napolnil s kristalno čisto vodo
That's what I wanted to tell you	To sem ti hotel povedati
I can let you back in your room	Lahko te pustim nazaj v tvojo sobo
I know how much you always wanted to go there	Vem, kako zelo si si vedno želel iti tja
I felt something on me	Čutila sem nekaj na sebi
I kept my share of the bargain	Zadržal sem svoj del kupčije
Just a polite invitation for fools won’t work	Samo vljudno povabilo za bedake ne bo delovalo
I get the impression he's drunk, but he's holding up well	Imam vtis, da je pijan, vendar se dobro drži
I didn't expect that at all	Tega sploh nisem pričakoval
I teach the study of writing	Poučujem študij pisave
I thought she was doing so well	Mislil sem, da ji gre tako dobro
I need to know who my parents are	Moram vedeti, kdo so moji starši
I want to come home safe	Želim priti varen domov
For the first time, I notice that his left leg is missing	Prvič opazim, da mu manjka leva noga
I looked for him and saw him from afar	Iskal sem ga in ga zagledal od daleč
Grandfather, father, son	Dedek, oče, sin
I didn't bury her in the desert	Nisem je pokopal v puščavi
I'm strapped to a chair	Privezan sem na stol
I would notice a bunch of keys	Opazil bi kup ključev
I will not do that	Tega ne bom storil
I wish you were here with me now	Želim si, da bi bila zdaj tukaj z mano
I'm looking for when the last increase was	Iščem, kdaj je bilo zadnje povečanje
I came to a table where friends were eating	Prišla sem do mize, kjer so jedli prijatelji
I guessed what that meant	Ugibal sem, kaj to pomeni
I really like the rocket	Zelo mi je všeč raketa
Some could talk about this event	Nekateri bi lahko govorili o tem dogodku
I couldn’t even turn onto her driveway	Nisem mogel niti zaviti na njen dovoz
A man of subtle emotions	Človek subtilnih čustev
A black kind of stone that shouldn't be	Črna vrsta kamna, ki je ne bi smelo biti
Now I know what it means to be pregnant	Zdaj vem, kaj pomeni biti noseča
I couldn’t imagine what that would be	Nisem si mogel predstavljati, kaj bi to bilo
I wanted to make everyone happy	Želel sem osrečiti vse
I need her to know that she raised me well	Potrebujem, da ve, da me je dobro vzgojila
A man who is completely free from sin	Človek, ki je popolnoma osvobojen greha
A small victory that I would gladly accept	Majhna zmaga, ki bi jo z veseljem sprejel
She broke down and told him about the affair	Zlomila se je in mu povedala za afero
I should have told you a long time ago	Moral bi ti že zdavnaj povedati
I also dug up some of his plastic footprints	Izkopal sem tudi nekaj njegovih plastičnih sledi
I fall back on my side	Padem nazaj na bok
I can't let you leave the country	Ne morem dovoliti, da zapustiš državo
I was horrified and looked away	Zgrozila sem se in pogledala stran
After him, a light layer of body hair played	Po njem se je zaigrala lahka plast telesnih dlak
I knew it wasn’t forever back	Vedel sem, da ni bilo večno nazaj
I believe your soul is strong	Verjamem, da je tvoja duša močna
A large stake was sunk into the ground	Velik kol je bil potopljen v zemljo
Thirteen men were killed and several others were injured	Ubitih je bilo trinajst moških, več drugih pa je bilo ranjenih
I found out about it at work	O tem sem izvedel v službi
The down jacket must not be air-dried	Puhovka se ne sme sušiti na zraku
I went to take a shower	Odšla sem se tuširati
The whole horizon without a single cloud	Celotno obzorje brez enega samega oblaka
I just had this block	Pravkar sem imel ta blok
Security forces surrounded them	Varnostne sile so jih obkolile
I stepped up and the king hit him from behind	Stopil sem do in kralj ga je udaril od zadaj
I turned her on her back	Obrnil sem jo na hrbet
I have this need to own all the books	Imam to potrebo po lastništvu vseh knjig
The video also received a positive response	Tudi video je prejel pozitiven odziv
I think time will tell	Mislim, da bo čas pokazal
I'm starting to understand them better	Začenjam jih bolje razumeti
I want to do it right	To želim narediti prav
I had to fix everything again	Ponovno sem moral vse urediti
I didn't call you here for advice	Nisem te poklical sem za nasvet
I struggled with the first ball for a few minutes	Nekaj ​​minut sem se mučil s prvo žogo
I knew things were going to hit the fan	Vedel sem, da bodo stvari udarile v ventilator
A man and a woman stood beside them	Moški in ženska sta stala poleg njiju
I loved the feeling he gave me	Všeč mi je bil občutek, ki mi ga je dal
I saw that the book was made by hand	Videla sem, da je knjiga narejena ročno
I called to find out how you were	Klical sem, da bi izvedel, kako si
I really wasn’t surprised at all	Resnično nisem bil nič presenečen
I never wanted to leave him	Nikoli ga nisem hotel zapustiti
I have more at stake here than you realize	Tukaj imam več na kocki, kot se zavedate
I stopped the engine in the car	V avtu sem uprl motor
I found the perfect space in the hallway of my apartment	Našel sem popoln prostor v hodniku mojega stanovanja
I wanted it to be a surprise	Hotel sem, da bi bilo presenečenje
I certainly can’t face these things today	Danes se s temi stvarmi zagotovo ne morem soočiti
I couldn’t afford to lose speed	Nisem si mogel privoščiti, da bi izgubil hitrost
I'll go online and find her	Šel bom na splet in jo našel
I guess they have them	Predvidevam, da jih imajo
I didn’t intend to start now	Nisem nameraval zdaj začeti
Then I closed my eyes	Nato sem zaprl oči
I know its genetic structure	Poznam njegovo genetsko strukturo
I only speak as a fan	Govorim samo kot oboževalec
I didn’t stop to ask them	Nisem se zadrževal, da bi jih vprašal
P had him carried	P mu je dal nositi
I learn from personal life experiences	Učim se iz osebnih življenjskih izkušenj
I liked these the most	Te so mi bile najbolj všeč
I think the film is fantastic	Mislim, da je film fantastičen
I haven't seen Grandma since last summer	Babice nisem videl od lanskega poletja
I meet an old guy on a bike	Spoznam starega fanta na kolesu
I can't wait to get home	Komaj čakam, da pridem domov
I want to put you in practice for a date	Želim te spraviti v prakso za zmenek
I felt my breath begin to return to me	Čutila sem, da se mi je dih začel vračati k meni
I remember something that happened a long time ago	Spomnim se nečesa, kar se je zgodilo že zdavnaj
I have no problem eliminating you again	Nimam težav, da te spet izločim
I looked at him again to notice his reaction	Še enkrat sem ga pogledala, da sem opazila njegovo reakcijo
I wish they were	Raje bi imel, da so
The list will be useful in any situation	Seznam bo koristen v vsaki situaciji
I think that could save us or something	Mislim, da bi nas to lahko rešilo ali kaj podobnega
I didn't find anything interesting in the store	V trgovini nisem našel nič zanimivega
A real master designer works there	Tam dela pravi mojster oblikovalca
I don't know what's wrong with her	Ne vem, kaj je narobe z njo
Energy metering unit	Enota za merjenje energije
I want to show you your wedding gift	Želim vam pokazati vaše poročno darilo
I am old and my time will soon come	Star sem in moj čas bo kmalu prišel
I knew he would understand	Vedel sem, da bo razumel
I wasn’t the only one getting hot	Nisem bil edini, ki mi je postalo vroče
I know he wants to hear how things went	Vem, da želi slišati, kako so se stvari odvijale
I aimed the gun between his eyes	Pištolo sem usmeril med njegove oči
I think they are from a plant	Mislim, da so iz rastline
I think maybe I could do with it	Mislim, da bi morda lahko naredil s tem
You should take care of her	Moral bi poskrbeti zanjo
I think we made the right decision	Mislim, da smo se pravilno odločili
I shouldn't believe him	Ne bi mu smel verjeti
The result was the final bankruptcy of countless farmers	Rezultat je bil končni bankrot neštetih kmetov
I hit her over and over again	Vedno znova udarim vanjo
I believe in well-being and health	Verjamem v dobro počutje in zdravje
I look at him with different eyes	Gledam ga z drugimi očmi
I will stay and help your sister find it	Ostala bom in pomagala tvoji sestri pri iskanju
I don’t know what happened to any of them	Ne vem, kaj se je zgodilo z nobenim od njih
I never carry them to bed	Nikoli jih ne nosim v posteljo
I worked well on that	Dobro sem se delal na tem
A real man does what he has to do	Pravi moški naredi, kar mora
Again, I wondered how many people live in each world	Spet sem se vprašal, koliko ljudi živi na vsakem svetu
I want to dig out the key	Želim izkopati ključ
I could barely hear him move	Komaj sem ga slišal premikati
I think people have a deep resistance to sexual variations	Mislim, da imajo ljudje globoko odpor do spolnih variacij
I see this is your first visit to the shrine	Vidim, da je to vaš prvi obisk svetišča
I told them we had visitors	Povedal sem jim, da imamo obiskovalce
I want you to clench your fist	Želim, da stisneš roko v pest
I myself have always been a bit free	Sam sem bil vedno nekoliko svoboden
I can’t say I miss him one bit	Ne morem reči, da ga niti malo pogrešam
I may need extra help	Morda bom potreboval dodatno pomoč
I really like their company	Zelo mi je všeč njihova družba
I made people my own	Ljudi sem naredil za svoje
I searched the fire and the surrounding area	Preiskal sem ogenj in okolico
I really didn’t take it into account	Resnično nisem upošteval
I always find pale blue lights	Vedno najdem bledo modre luči
I couldn't stop reading	Nisem mogel nehati brati
I could feel him retreating	Čutila sem, da se umika
I watched you be brought into this world	Gledal sem, kako so te pripeljali na ta svet
I was young, looking for love	Bila sem mlada, iskala sem ljubezen
This time I managed a much less dramatic reaction	Tokrat mi je uspela precej manj dramatična reakcija
I think I should talk to my father	Mislim, da bi se morala pogovoriti z mojim očetom
I have the opportunity to reach more people	Imam priložnost doseči več ljudi
I came home and washed my clothes	Prišla sem domov in si oprala oblačila
I was right, you know	Imel sem prav, veš
High blood pressure usually does not cause symptoms	Visok krvni tlak običajno ne povzroča simptomov
I am very pleased with the stability	Zelo sem zadovoljen s stabilnostjo
I have to go to work	Moram na delo
I hope he wasn't dead	Upam, da ni bil mrtev
I can't figure out what went wrong	Ne morem ugotoviti, kaj je šlo narobe
This can also increase the risk of stomach cancer	To lahko poveča tudi tveganje za raka na želodcu
A nobleman who was actually noble	Plemič, ki je bil pravzaprav plemenit
When you barely recognized you, when you arrived	Ko si te komaj prepoznal, ko si prijahal
I lay firm and listened	Trden sem ležal in poslušal
It just keeps running	Samo še naprej teče
I would say time is on its own, for sure	Rekel bi, da je čas sam, vsekakor
I saw that my career path was starting to unfold	Videl sem, da se je moja karierna pot začela odvijati
I read him a message	Prebrala sem mu sporočilo
I still remember that night very vividly	Še vedno se zelo živo spominjam tiste noči
I would constantly protect her	Nenehno bi jo varoval
A small proportion of their small family reunion	Majhen delež njihovega majhnega družinskega srečanja
I expect a written report	Pričakujem pisno poročilo
I'm so glad to be here	Tako sem vesel, da sem tukaj
A tear comes from one of her eyes	Iz enega od njenih oči se ji priteče solza
I was hoping they would choose to make other people kind	Upal sem, da se bodo odločili, da so drugi ljudje prijazni
I can't sentence you all to death for nothing	Ne morem vas vseh obsoditi na smrt za nič
I wondered what all this might mean	Spraševal sem se, kaj vse to lahko pomeni
I wanted a job with security and stability	Želel sem službo z varnostjo in stabilnostjo
I think you might be interested in these books	Mislim, da bi vas te knjige morda zanimale
I beat up all the men my mom brought home	Pretepel sem vse moške, ki jih je mama pripeljala domov
I no longer dared to eat anything ready in that place	Nisem si upal več jesti ničesar pripravljenega v tistem kraju
I don't want to and I'm going to leave you	Nočem in te bom zapustil
I bought it today, but the game isn’t there yet	Danes sem jo kupil, vendar igre še ni
I wanted to come here	Hotel sem priti sem
I threw the number	Vrgla sem številko
I didn't want to feel it anymore	Nisem hotel več čutiti
I stood at the foot of a grassy hill	Stal sem ob vznožju travnatega hriba
I wouldn’t say they didn’t play well in this match	Ne bi rekel, da na tej tekmi niso igrali dobro
I moved here myself last year	Sam sem se preselil sem lani
I want to taste your food	Rad bi okusil vašo hrano
I didn’t like what she wanted me to do	Ni mi bilo všeč, kaj je želela, da naredim
There are several different accounts of what followed	O tem, kar je sledilo, obstaja več različnih računov
A black car approached	Približal se je črn avto
I want to tell you the rest	Ostalo ti hočem povedati
I can barely make it	Komaj ga spravim
I wonder how he did it	Sprašujem se, kako mu je uspelo
I thought her big brothers would beat me up	Mislil sem, da bi me njeni veliki bratje pretepli
I was surprised to see that it was getting dark	Bil sem presenečen, ko sem videl, da se je zmračilo
I left the system right after that	Takoj zatem sem zapustil sistem
I didn't even know you were here	Sploh nisem vedel, da si tukaj
I didn't have a present for him	Nisem imela darila zanj
I need things, weapons for one	Potrebujem stvari, orožje za enega
I took the chair so that it was leaning against the wall	Vzel sem stol tako, da je bil naslonjen na steno
I thought he was going to shake our hands	Mislil sem, da nam bo stisnil roke
I look her hard in the eye	Trdo ji gledam v oči
would not recommend	ne bi priporočal
I see why he was confused	Vidim, zakaj je bil zmeden
I certainly did something good	Gotovo sem naredil nekaj dobrega
I want to resume my campaign	Želim obnoviti svojo kampanjo
I, too, was miles behind them	Tudi jaz sem bil kilometre za njimi
A very human thing	Zelo človeška stvar
I waved to them and they waved me back	Pomahal sem jim in so mi pomahali nazaj
I was inside a small grove	Bil sem znotraj majhnega gozdička
I really didn't care what he thought	Res mi je bilo vseeno, kaj si misli
I put the girl next to the others	Postavil sem dekle poleg ostalih
I enjoyed every place they went	Uživala sem na vseh mestih, kamor so šli
I didn’t have the usual set of illnesses	Nisem imel običajnega sklopa bolezni
She was found guilty	Bila je spoznana za krivo
I found this very interesting	To se mi je zdelo zelo zanimivo
I know it still hurts	Vem, da ga še vedno boli
I can handle that much	Toliko lahko prenesem
The breakup was a breakup	Razpad je bil razpad
I was left alone with the animals	Ostala sem sama z živalmi
I never intentionally missed	Nikoli nisem namerno zamudil
I wouldn’t go that far	Ne bi šel tako daleč
I can’t think about all of this at the moment	Trenutno ne morem razmišljati o vsem tem
I can't help but wonder who he is	Ne morem se spraševati, kdo je
I turned around and saw them approaching	Obrnil sem se in videl, da se približujejo
It was substantially extended c	Bistveno je bil podaljšan c
I would say there is no need to be afraid	Rekel bi, da se ni treba bati
That’s when I felt the excitement, despite my concern	Takrat sem začutil vznemirjenje, kljub svoji zaskrbljenosti
I went under the deck looking for a solution	Šel sem pod palubo iskati rešitev
A girl becomes more important than anything else	Dekle postane pomembnejše kot karkoli drugega
I never paid attention to the politics of my people	Nikoli nisem posvečal pozornosti politiki svojih ljudi
I watched him subtly	Prefinjeno sem ga opazoval
I took the rifle	Vzel sem puško
The most useful collection	Najbolj uporabna zbirka
I stop and watch her expression	Ustavim se in opazujem njen izraz
The young woman replied	Odgovorila je mlada ženska
I hope to use your expertise again in the future	Upam, da bom v prihodnosti ponovno uporabil vaše strokovno znanje
I poured myself a glass of orange juice	Natočila sem si kozarec pomarančnega soka
Fate had a lot to do with this	Usoda je imela veliko opraviti s tem
I replied immediately	sem takoj odgovoril
I didn't want him either	Tudi jaz ga nisem želela
I don’t believe there is one	Ne verjamem, da obstaja ena
I really felt for the characters	Res sem čutil za like
I wasn't here to protect you	Nisem bil tukaj, da bi te zaščitil
I felt a smile on my lips	Na ustnicah sem začutila nasmeh
I definitely wanted to protect her	Vsekakor sem jo hotel obvarovati
I now bow to you all in deep gratitude	Vsem se vam zdaj klanjam v globoki hvaležnosti
I can't figure it out yet	Ne morem še dojeti
I seem to start breathing again when he touches him	Zdi se, da ob njegovem dotiku spet začnem dihati
I know it's not right	Vem, da ni prav
Even more, I didn’t want them to leave	Še bolj pa si nisem želel, da odidejo
The album was completed without his participation	Album je bil dokončan brez njegovega sodelovanja
I advise everyone to learn it by heart	Vsem svetujem, da se ga naučite na pamet
I have to do something	nekaj moram narediti
I wish more young people had that	Želim si, da bi to imelo več mladih
Church record	Rekord za cerkev
I can only guess that they followed us because of it	Lahko samo ugibam, da so nam zaradi tega sledili
I just picked my birthday	Pravkar sem izbrala svoj rojstni mesec
I didn’t think much of her either	Tudi jaz nisem veliko mislil nanjo
I lift myself up and touch my lips as well	Privzdignem se in se dotaknem tudi ustnice
I thought the gods were crazy about their sex	Mislil sem, da so bogovi znoreli s svojim seksom
I wasn’t actually hurt	Pravzaprav nisem bil poškodovan
I would totally read it again	Popolnoma bi jo še enkrat prebral
I didn't understand what you were talking about	Nisem razumel, o čem govoriš
I slid between his legs and out to the other side	Zdrsnila sem med njegove noge in ven na drugo stran
I only use them to think about physics and things like that	Uporabljam jih samo za razmišljanje o fiziki in podobnih stvareh
Now I see why they chose me	Zdaj vidim, zakaj so me izbrali
I looked at the ceiling	Pogledala sem v strop
Very good banking work	Zelo dobro bančno delo
I could barely keep my head above the surface	Komaj sem držal glavo nad površjem
I really enjoy honesty	Resnično uživam v poštenosti
A ringing bell rang over the area	Nad območjem se je zaslišalo rekoč zvonjenje
I pointed to the closet in the corner	Pokazal sem na omaro v kotu
I could always count on him, trust him	Vedno sem se lahko zanesel nanj, mu zaupal
I'm looking at your picture right now	Trenutno gledam tvojo sliko
I would go with her	Odšel bi z njo
I forgot the name of the park where it happened	Pozabil sem ime parka, kjer se je zgodilo
I wouldn't hate you for that	Ne bi te sovražil zaradi tega
I needed more practice and help	Potreboval sem več vaje in pomoči
I would force her to play it over and over again	Nasil bi jo, da jo igra znova in znova
I see it in your very eyes	Vidim to v samem tvojem pogledu
A secure, better alternative to similar online services	Varna, boljša alternativa podobnim spletnim storitvam
I pretty much already know what's going on	Precej že vem, kaj se dogaja
I will work to rebuild our family and the world	Prizadeval si bom za obnovo naše družine in sveta
I would say my grandfather was pleased	Rekel bi, da je bil moj dedek zadovoljen
Then we'll see what happens	Potem bomo videli, kaj se bo zgodilo
I really know that	To res vem
I wished we would never leave	Želel sem si, da nikoli ne bi odšli
It was distributed only to family and friends	Razdeljen je bil samo družini in prijateljem
I hope this works out	Upam, da bo to uspelo
I suffered before success found me	Trpel sem, preden me je uspeh našel
In the end, I found some interesting pages	Na koncu sem našel nekaj zanimivih strani
I said, wait a minute	Rekel sem, počakaj malo
A sketch of our favorite prairie field covered the other wall	Skica našega najljubšega prerskega polja je prekrila drugo steno
I didn't think she would remember	Nisem si mislil, da se bo spomnila
I noticed him a split second before he spoke	Opazil sem ga delček sekunde preden je spregovoril
I drove the team this morning	Danes zjutraj sem odpeljal ekipo
I wanted to ask you something about open house	Želel sem te nekaj vprašati o dnevu odprtih vrat
A one-story building was built there	Tam je bila zgrajena enonadstropna stavba
I hope you slept well too	Upam, da ste tudi vi dobro spali
I wonder if my old apartment is still standing	Zanima me, če moje staro stanovanje še stoji
I opened my eyes and looked at his	Odprla sem oči in pogledala v njegove
But I knew he could use that against me	Vedel sem pa, da bi to lahko uporabila proti meni
I followed you that night	Tisto noč sem ti sledil
A girl without clothes	Dekle brez oblačil
We wanted to change the dynamic	Želeli smo spremeniti dinamiko
I sought her advice and appreciated her opinions	Poiskala sem njen nasvet in cenila njena mnenja
A moment passed, then another	Trenutek je minil, nato pa še en
I know friends who know my mistakes and avoid them	Poznam prijatelje, ki poznajo moje napake in se izogibajo
I lean to his side	Naslonim se na njegovo stran
You should use six	Moral bi uporabiti šest
I still see this trip as a great time	Še vedno gledam, da je to potovanje odličen čas
I could not find a suitable answer	Nisem mogel najti ustreznega odgovora
I will really enjoy it	Zelo bom užival
I really appreciate all your effort	Resnično cenim ves vaš trud
A gift, that, because we could keep everything	Darilo, to, saj bi lahko vse obdržali
You should go out and check	Moral bi iti ven preverit
I couldn’t focus on anything that night	Tisto noč se nisem mogel osredotočiti na nič
I have a job and so do you	Jaz imam delo in tudi ti
I wish I was happy again	Želim si, da bi bil spet srečen
I feel blessed and grateful	Počutim se blagoslovljeno in hvaležno
I didn't want to share you with other people	Nisem te hotel deliti z drugimi ljudmi
Of course I let him	Seveda sem mu dovolil
I have to get another apartment	Moram dobiti drugo stanovanje
I watch the students fall to their deaths	Opazujem, kako učenci padajo v smrt
I see you were looking at the house	Vidim, da si gledal hišo
I laid in my own wreckage and failure	Položil sem v lastne razbitine in neuspeh
I will collect some for you	Nekaj ​​jih bom zbral za vas
I will carry this day with me forever	Ta dan bom za vedno nosil s seboj
I don’t even think about a good reason to continue	Niti pomisliti nisem na dober razlog za nadaljevanje
I clean the front of the car	Počistim sprednji del avta
I just want to paint	Rad bi samo slikal
A look that said everything they both thought	Pogled, ki je povedal vse, kar sta oba razmišljala
I wondered how far the deck reached	Spraševal sem se, kako daleč sega paluba
I felt so grateful that he represented me	Počutil sem se tako hvaležen, da me je zastopal
I almost felt my heart pound	Skoraj sem začutil, da mi je srce poskočilo
Many people pull oil while showering	Veliko ljudi vleče olje med tuširanjem
I picked up his phone	Dvignil sem njegov telefon
I suffocated and held my breath	Zadušila sem se in zadržala dih
I couldn’t think of them	Nisem mogel razmišljati o njih
I have to be in place	Moram biti na mestu
I love your idea and the box you made	Všeč mi je tvoja ideja in škatla, ki si jo naredila
I feel their feelings	Čutim njihova čustva
The walk itself to clear my head sounds perfect	Sam sprehod, da si zbistrim glavo, zveni popolno
I finish my drink and order another one	Dokončam pijačo in naročim še eno
I just thought I would ask	Samo mislil sem, da bi vprašal
I felt I could do something about being told	Čutil sem, da bi lahko nekaj naredil s tem, da sem bil povedan
I started looking back at him and smiling at him	Začela sem mu vračati poglede in se mu smehljati
It has been translated into more than ten languages	Prevedena je bila v več kot deset jezikov
I expected to be taken back to the cell	Pričakoval sem, da me bodo odpeljali nazaj v celico
I may never find him at all	Morda ga sploh nikoli ne najdem
I checked my messages and it was definitely him	Preveril sem svoja sporočila in zagotovo je bil to on
I will take every opportunity	Izkoristil bom vsako priložnost
I knew they were all actors	Vedel sem, da so vsi igralci
I tried not to make the holes too big	Poskušal sem, da luknje niso prevelike
I hope you understand	Upam, da boste razumeli
Now I was more confident in my decision	Zdaj sem bil bolj prepričan v svojo odločitev
I guess you know he should be there	Predvidevam, veš, da bi moral biti tam
I feel the electricity running from me to him	Čutim, kako elektrika beži od mene k njemu
I had chocolate with green cream for a drink	Za pijačo sem imela čokolado z zeleno smetano
I decided to ask her to marry me	Odločil sem se, da jo prosim, da se poroči z mano
I pushed it harder and harder, but it was useless	Potiskala sem ga čedalje močneje, vendar je bilo neuporabno
I showed my wife a photo	Svoji ženi sem pokazal fotografijo
I really deserve knowledge	Resnično sem vreden znanja
I removed the dirt and hesitated	Odpravil sem umazanijo in okleval
I wondered how old he was	Spraševal sem se, koliko je star
I accept your invitation	Sprejemam vaše povabilo
I watch him leave, grateful for the company	Gledam ga, kako odhaja, hvaležen za družbo
I was just so angry	Tako preprosto sem bil jezen
I could definitely list	Vsekakor bi lahko našteval
I also have a letter	Imam tudi pismo
Maybe I take a vacation to go there	Morda si vzamem dopust, da se odpravim tja
I can't catch what he's saying	Ne morem ujeti, kaj govori
I feel the opportunity and turn to face him	Začutim priložnost in se obrnem, da se soočim z njim
I stood between him and the television	Stala sem med njim in televizijo
It has no strategic or military significance	Nima strateškega ali vojaškega pomena
I have to do the right thing for him	Moram narediti pravo stvar zanj
I came back with a tray and her birthday card	Vrnil sem se s pladnjem in njeno rojstnodnevno voščilnico
I have to get him back out of the cabin	Odpeljati ga moram nazaj iz kabine
I let the phone ring twenty times	Pustil sem, da telefon zazvoni dvajsetkrat
I will understand who he is addressing	Razumel bom, koga nagovarja
He could also have nothing on him	Lahko bi tudi imel nič na sebi
I know you miss them	Vem, da jih pogrešaš
I feel better right away	Takoj se počutim bolje
This proposal, however, was never made	Ta predlog pa ni bil nikoli izdelan
I have no reason to lie about this at all	O tem sploh nimam razloga lagati
I live just around the corner	Živim tik za vogalom
I'm going to have to talk to my wife about this	O tem se bom moral pogovoriti z ženo
I have to stop rolling my eyes	Moram se nehati zavijati z očmi
I didn’t like eating ice cream	Ni mi bilo všeč jesti sladoleda
I crawled away like a thief	Odlezel sem kot tat
Slightly further forward than he wanted	Nekoliko bolj spredaj, kot je želel
I joined in and we ate cake	Pridružil sem se in jedli smo torto
I got excited and started looking for farmers to cooperate with	Navdušil sem se in začel sem iskati kmete za sodelovanje
I need your help to keep my dream	Potrebujem tvojo pomoč, da ohranim svoje sanje
The girls left in tears	Dekleta so odšla v joku
I need you to kill him	Potrebujem te, da ga ubiješ
I turned to both of them	Obrnil sem se na oba
I was actually scared when I listened to this audiobook	Pravzaprav sem se prestrašil, ko sem poslušal to zvočno knjigo
I was hoping the note would help	Upal sem, da bo opomba pomagala
I opened my eyes and held out my hand	Odprla sem oči in iztegnila roko
I love that you care so much about me	Všeč mi je, da ti je tako mar zame
I immediately recognized her among a collection of other books	Takoj sem jo prepoznal med zbirko drugih knjig
I forbid you to get emotionally involved with him	Prepovedujem ti, da se čustveno zapleteš z njim
I was alone then	Takrat sem bil sam
At first, I couldn’t even go to school	Sprva sploh nisem mogel iti v šolo
I can't even comfort her	Ne morem je niti potolažiti
I couldn't be there too long	Nisem mogel biti tam predolgo
I felt so completely helpless	Počutila sem se tako popolnoma nemočno
I had to open my eyes and sever our connection	Moral sem odpreti oči in prekiniti najino povezavo
I think that's all you have to do	Mislim, da je to vse, kar moraš storiti
I may not have time to do that tomorrow	Jutri morda ne bom imel časa, da bi to naredil
I love you more for what you have become	Ljubim te bolj zaradi tega, kar si postal
I have to do that soon	To moram kmalu narediti
I wouldn't do that with one	Niti z enim ne bi naredil
I needed her obedience	Potreboval sem njeno poslušnost
I climb the rocky walls without a helmet	Plezam po skalnatih stenah brez čelade
I have known him well in recent years	Zadnja leta ga dobro poznam
Some of these items were very expensive	Nekateri od teh predmetov so bili zelo dragi
I instinctively asked him to please continue	Instinktivno sem ga prosila, naj prosim nadaljuje
I was second in line, you know	Bil sem drugi v vrsti, veš
I don’t remember if we went anywhere in particular	Ne spomnim se, če smo šli kam posebej
I spend time with my family	Preživim čas s svojo družino
I kiss her before she leaves	Poljubim jo, preden odide
Precautions were unnecessary	Previdnostni ukrepi so bili nepotrebni
I decided to follow my wife’s advice	Odločil sem se, da bom upošteval nasvet svoje žene
However, I did not automatically lower it	Nisem pa ga samodejno znižal
I warned you this was going to happen	Opozoril sem te, da se bo to zgodilo
I left it in voicemail	Pustil sem ga v glasovno pošto
I was thinking about you, you know	Razmišljal sem o tebi, veš
I mean physically shine	Mislim fizično sijaj
I have experience	Imam izkušnje
I am half agony, half hope	Napol agonija sem pol upanja
I probably already told you about this work	Verjetno sem ti že povedal o tem delu
I wondered why he was in the crew	Spraševal sem se, zakaj je v posadki
I followed them to the place they found	Sledil sem jim do mesta, ki so ga našli
I wouldn't have made it without you	Brez tebe mi ne bi uspelo
I felt it, but the worst was over	Čutil sem to, a najhujšega je bilo konec
I always wanted her for myself all the time	Vedno sem si jo želel vseskozi zase
I got the best thinking	Dobil sem najboljše razmišljanje
I realized how full this place is	Spoznal sem, kako polno je to mesto
I only know a female angel	Poznam samo ženskega angela
I certainly didn't steal it	Gotovo ga nisem ukradel
Only an hour and fifteen minutes	Le uro in petnajst minut
Wealth in a hundred days	Bogastvo v sto dneh
I jump up and grab the blade	Skočim in primem rezilo
I was relaxed, excited and nervous at the same time	Bila sem sproščena, vznemirjena in hkrati živčna
I have special permission to leave school	Imam posebno dovoljenje, da zapustim šolo
In fact, I would have nothing against coffee	Pravzaprav ne bi imel nič proti kavi
I will still mostly work alone	Še vedno bom večinoma delal sam
I lingered in the shadows, waiting for my chance	Zadržal sem se v senci in čakal na svojo priložnost
I was leaving my home	Zapuščal sem svoj dom
I couldn't make a sound	Nisem mogel izdati zvoka
I feel sorry for my teachers	Žal mi je mojih učiteljev
The couch stood against the wall opposite the door	Kavč je stal ob steni nasproti vrat
I found myself walking to my market store	Ugotovil sem, da sem hodil do svoje trgovine na tržnici
I only have one left, which has two beds	Ostala mi je samo ena, ki ima dve postelji
I never put anything there	Nikoli nisem ničesar dal tja
I tore off the paper	Odtrgala sem papir
I think we need to head north	Mislim, da se moramo odpraviti proti severu
Please in these last hours	Prosim te v teh zadnjih urah
That's what I hoped from her	To sem upal od nje
I couldn’t do anything without rest	Brez počitka nisem mogel storiti ničesar
I studied the third charm	Študiral sem tretji čar
Home is, after all, where the heart is	Dom je navsezadnje tam, kjer je srce
I used to have them in heaps	Včasih sem jih imel na kupe
I ran after her and called her by name	Stekel sem za njo in jo klical po imenu
I can't imagine what you spent	Ne morem si predstavljati, kaj si preživel
I wanted to teach you how to be a man	Želel sem te naučiti, kako biti moški
It was really hard	Bilo je res težko
I can’t thank you enough for reading	Ne morem se dovolj zahvaliti za branje
I think you listened a little	Mislim, da si malo poslušal
I have to get back to my real body	Moram se vrniti v svoje pravo telo
I'm what makes you smart	Jaz sem tisto, kar te dela pametnega
I am ready to accept what is to come	Pripravljen sem sprejeti to, kar prihaja
I pressed against the glass	Pritisnil sem se na steklo
It was a mixed reception	Bil je mešan sprejem
I think it looks better that way	Mislim, da tako izgleda bolje
I just wanted to meet the woman who started it all	Želel sem samo spoznati žensko, ki je vse začela
I was relatively relieved, but no less scared	Relativno mi je odleglo, a nič manj prestrašeno
I notice this in my groups	To opažam v svojih skupinah
I didn't believe any of that	Nič od tega nisem verjel
I even made some jokes	Naredil sem celo nekaj šal
The whole idea and script was theirs	Celotna ideja in scenarij sta bila njihova
I know you were in the news and about everything	Vem, da si bil v novicah in o vsem
I just caught up with your work	Ravnokar sem dohiteval tvoje delo
I could stay naked with you forever	Lahko bi ostal gol s tabo za vedno
I remember her asking what my policy was	Spomnim se, da je vprašala, kakšna je moja politika
I was finally able to breathe	Končno sem lahko zadihala
I decided not to run away	Odločil sem se, da ne bom pobegnil
I wouldn’t want to be an angel	Ne bi želel biti angel
A thought crossed her mind	Po glavi ji je prešinila misel
The desire to fight more than the bear	Želja po boju več kot po medvedu
I have to do something	Moram nekaj narediti
I couldn't let them do that	Tega jim nisem mogel dovoliti
I really hope you enjoy the farm	Resnično upam, da boste uživali na kmetiji
I had no problem with that	S tem nisem imel težav
I also need to make some other phone calls	Opraviti moram tudi nekaj drugih telefonskih klicev
I can’t think straight from that morning	Od tistega jutra ne morem razmišljati naravnost
I shouldn't ignore him	Ne bi ga smel prezreti
I take a deep breath and walk down the hall	Globoko vdihnem in grem po hodniku
I found myself in complete darkness	Znašel sem se v popolni temi
This story has it all	Ta zgodba ima vse
I think it was complete destruction	Mislim, da je bilo popolno uničenje
I enjoyed seeing who he was	Užival sem, ko sem videl, kdo je
I decided to give it a try anyway	Odločil sem se, da vseeno poskusim
I think he's my best friend	Mislim, da je moj najboljši prijatelj
I have to find a horse	Moram najti konja
I think he went to sleep	Mislim, da je šel spat
Steam and water immediately begin to leak through this	Skozi to takoj začneta uhajati para in voda
Two regular matches are played	Igrata se dve redni tekmi
I didn’t realize it was such a problem	Nisem se zavedal, da je to tak problem
I guess he doesn’t know what all the time	Predvidevam, da ves čas ne ve kaj
I didn't have a clean sheet	Nisem imel čiste rjuhe
I wish this was the perfect time	Želim si, da bi bil to popoln čas
I just couldn’t tell her	Preprosto ji nisem mogel povedati
I just wish it was a happy dream	Želim si le, da bi bile srečne sanje
I believe people should have access to great beer	Verjamem, da bi morali ljudje imeti dostop do odličnega piva
I just arranged and marked everything	Vse sem samo razporedil in označil
I am very grateful for this piece of knowledge	Zelo sem hvaležna za ta košček znanja
I didn't know it was him	Nisem vedel, da je on
I also want to make sure the general is dead	Prav tako se želim prepričati, da je general mrtev
I doubt you want to spend more time with her	Dvomim, da želiš več časa preživeti z njo
I think you'd better come with me now	Mislim, da bi bilo bolje, da greš zdaj z mano
I offered more coffee	Ponudil sem več kave
I completely discerned every detail of it	Popolnoma sem razločil vsako njeno podrobnost
I didn't even get in line	Sploh nisem prišel na vrsto
I don't know what else to say	Ne vem kaj drugega za povedati
I heard the bike speeding up	Slišal sem, da je kolo pospeševalo
I thought he was going to give up and leave	Mislil sem, da bo obupal in odšel
I just had a stronger connection with her	Imel sem le močnejšo povezavo z njo
The stranger stared back	Neznanec je strmel nazaj
I can access the news on the go	Do novic lahko dostopam na poti
I hope the police catch up with him	Upam, da ga policija dohiteva
I hope you enjoy the view of my life	Upam, da boste uživali v pogledu na moje življenje
I'm inside the wall	Sem znotraj stene
But the beauty in his life was taken away	Toda lepota v njegovem življenju je bila odvzeta
I leaned back to hear her clearly	Nagnil sem se nazaj, da sem jo jasno slišal
I understand why he wrote this	Razumem, zakaj je to napisal
I’m sure you’ll probably find a good amount	Prepričan sem, da boste verjetno našli dober znesek
A bed was pushed into one corner of the room	V en kot sobe je bila potisnjena postelja
I was a bundle of nerves	Bil sem snop živcev
I like that there is the possibility of printing	Všeč mi je, da obstaja možnost tiskanja
I talked about what that means	Govoril sem o tem, kaj to pomeni
Now I can get the download bar	Zdaj lahko dobim vrstico za prenos
I fell hard on him	Težko sem padala nanj
I thought they were all going to die	Mislil sem, da bodo vsi umrli
I want you to go to sleep	Želim, da greš spat
I asked who was there, but I didn’t get an answer	Vprašal sem, kdo je bil tam, a nisem prejel odgovora
I couldn’t imagine what was inside	Nisem si mogel predstavljati, kaj je notri
A young, beautiful nurse	Mlada, lepa medicinska sestra
I wanted to take a break	Hotel sem si vzeti odmor
I don't think he counted that at all	Mislim, da tega sploh ni štel
I could watch this match all day	To tekmo bi lahko gledal cel dan
I'm so much more confused now	Zdaj sem toliko bolj zmeden
I can't just change you	Ne morem te kar spremeniti
But a familiar face found me	Vendar me je poznan obraz našel
I will never throw those shoes away	Nikoli ne bom vrgel teh čevljev stran
I was glad they let me go	Bil sem vesel, da so me izpustili
I caught him before he could get over my head	Ujel sem ga, preden mi je lahko priplulo nad glavo
I have always been very proud of the truck	Vedno sem bil zelo ponosen na tovornjak
The trial lasted only two hours	Sojenje je trajalo le dve uri
I reach out and silence him	Sežem in ga utišam
I just wanted to get to know you better	Hotel sem te le bolje spoznati
I loved the characters and the stories	Všeč so mi bili liki in zgodbe
But I wouldn't ask my mother yet	Mame pa še ne bi vprašal
I lost track of time	Izgubil sem občutek za čas
Flash as if the camera were turned off	Bliskavica, kot bi se ugasnil fotoaparat
I will not thank you for bringing my life back	Ne bom se ti zahvalil, ker si mi vrnil življenje
I watched the scene in front of me in silence	V tišini sem opazoval prizorišče pred seboj
Ever since I woke up, I’ve been eating with them and getting stronger	Odkar sem se prebudil, sem se hranil z njimi in postal močnejši
We had to turn our pockets outwards	Žepe smo morali obrniti navzven
I met her last husband, a piece of work	Spoznala sem njenega zadnjega moža, kos dela
I knew what was going on in their heads	Vedel sem, kaj jim gre po glavi
I can't save everyone	Ne morem rešiti vseh
I really wanted to see it	Resnično sem si ga želela ogledati
I planned to do most of the work myself	Načrtoval sem, da bom večino dela opravil sam
I know you felt it too	Vem, da si to tudi čutil
I, for one, could not be happier	Jaz recimo ne bi mogel biti srečnejši
I want to make sure they're okay	Želim se prepričati, da so v redu
I really appreciate it!	Resnično cenim!
I had to hire her again	Spet sem jo moral zaposliti
I wonder what it could be	Zanima me, za kaj bi lahko šlo
Many people take this championship very seriously	Veliko ljudi to prvenstvo jemlje zelo resno
I could feel my mind slipping away	Čutila sem, kako mi um uhaja
And yet it turned out to be a great opportunity	In vendar se je pokazala odlična priložnost
I will give you the strength you will need	Dal ti bom moč, ki jo boš potreboval
I know she didn't want you to arrest me	Vem, da ni hotela, da me aretirate
I almost had to run to keep up her pace	Skoraj sem moral teči, da sem ohranil njen tempo
A security camera helped police determine who took the phone	Varnostna kamera je policiji pomagala ugotoviti, kdo je vzel telefon
I couldn’t understand why anything	Nisem mogel razumeti, zakaj karkoli
I already felt too vulnerable	Počutila sem se že preveč ranljivo
I was aware of the interaction between black actors	Zavedal sem se interakcije med temnopoltimi igralci
You will probably see me in a wolf image	Verjetno me boste videli v volčji podobi
I am hungry, tired and weak	Sem lačen, utrujen in šibek
I shouldn't have brought you here	Ne bi te smel pripeljati sem
I just want you to know you can’t refuse	Želim samo, da veš, da ne moreš zavrniti
I'm happy to listen	Z veseljem poslušam
I heard you for the first time	Prvič sem te slišal
I will command and they will obey	Jaz bom ukazal in oni bodo ubogali
I watched her move the mouse	Opazoval sem jo, kako premika miško
I know he can do it when things get complicated	Vem, da zmore, ko se stvari zapletejo
I finally got him to describe the car	Končno sem ga dobil, da opiše avto
I told you about that	O tem sem ti povedal
I didn’t want to end up like her	Nisem hotel končati kot ona
I watched what happened	Opazoval sem, kaj se je zgodilo
Testing to confirm the diagnosis is usually not necessary	Testiranje za potrditev diagnoze običajno ni potrebno
I knew song and dance	Poznal sem pesem in ples
I thought he would ignore my question, but he didn’t	Mislil sem, da bo ignoriral moje vprašanje, a ni
I just got pregnant	Pravkar sem zanosila
The back of the skull was wide and low	Zadnji del lobanje je bil širok in nizek
I didn't want to rely on you so much	Nisem se hotel toliko zanašati nate
I was planning to go on a trip yesterday morning	Včeraj zjutraj sem nameraval iti na pot
I would be grateful if you would call her	Hvaležen bi bil, če jo pokličete
I took a deep breath	Globoko sem vdihnil
Transcription errors were not allowed	Napake pri prepisu niso bile dovoljene
I wore a lot of interesting clothes last month	Prejšnji mesec sem nosila veliko zanimivih oblačil
I'm so lonely here	Tukaj sem tako osamljen
I went to my room to take a shower and change	Šla sem v svojo sobo, da bi se stuširala in preoblekla
I know that from talking to everyone	To vem iz pogovora s svakom
A moment later he appeared with two glasses of water	Trenutek pozneje se je pojavil z dvema kozarcema vode
I was five years old at the time	Takrat sem bil star pet let
I need something to drown that spirit	Potrebujem nekaj, da utopim tega duha
I imagine for you the most amazing and terrifying things	Za vas si predstavljam najbolj neverjetne in grozljive stvari
I can’t imagine living with a guy like him	Ne predstavljam si, da bi živela s fantom, kot je on
I work much better this way	Na ta način delam veliko bolje
I love it when he kisses me	Obožujem, ko me poljubi
A ray of light shone from the hallway	Iz hodnika je sijal žarek svetlobe
I never thought about that ending	Nikoli nisem razmišljal o tem koncu
I am eternal bliss with and without the body	Jaz sem večna blaženost s telesom in brez njega
I had a plan that I would carry out	Imel sem načrt, ki ga bom uresničil
I tried to call for help, but I couldn't	Poskušal sem poklicati pomoč, a mi ni uspelo
I 'm going underground, so to speak	Tako rekoč grem v podzemlje
I fixed his plate	Popravil sem mu krožnik
I fell in love with him that night	Tisto noč sem se zaljubila vanj
I slept in the car	Spal sem v avtu
I took it and she pulled me to my feet	Vzel sem ga in ona me je potegnila na noge
I love her and would give her anything	Ljubim jo in bi ji dal vse
I would have acted differently	Jaz bi drugače ravnal
He was overwhelmed with deep sadness	Preplavila ga je globoka žalost
I wanted to ask him about it	Hotel sem ga vprašati o tem
I never had a baby	Nikoli nisem imela otroka
I have other plans for you	Zate imam druge načrte
I wouldn’t have to wait to see my sister	Ne bi mi bilo treba čakati, da vidim svojo sestro
Restoration work is currently underway	Trenutno potekajo obnovitvena dela
But I woke up on my bed	Vendar sem se zbudil na svoji postelji
I felt meek and inappropriate	Počutila sem se krotko in neprimerno
I like leather seats	Všeč so mi usnjeni sedeži
I will not take you away	ne bom te odpeljal
I crossed the expensive carpet and looked out	Prečkal sem drago preprogo in pogledal ven
I see it in so many people	Vidim ga v toliko ljudeh
I'm proud to have a student like you	Ponosen sem, da imam študenta, kot si ti
There were a few cars in the parking lot around him	Nekaj ​​avtomobilov je bilo na parkirišču okoli njega
I wanted respect and that gives you that strength	Želel sem spoštovanje in to ti daje to moč
I almost didn't see him	Skoraj ga nisem videl
I will not let it ruin my life	Ne bom dovolil, da mi pokvari življenje
I still have a long way to go	Imam še veliko za dohiteti
I simply defended myself	Enostavno sem se branil
I tried to warn you, but you didn't listen	Poskušal sem te opozoriti, a nisi poslušal
The expected recovery time was four to five months	Pričakovani čas okrevanja je bil štiri do pet mesecev
I couldn't catch my breath	Nisem mogel zajeti sape
I didn't make any profit	Nisem dobil nobenega dobička
A knot formed in his abdomen	V trebuhu se mu je oblikoval vozel
I was forced to come here	Primoran sem bil priti sem
I love the interior design and architecture	Obožujem notranjo opremo in arhitekturo
I can't just leave my boyfriend	Ne morem kar naprej zapuščati svojega fantka
Dead oak is worthless	Mrtvi hrast je brez vrednosti
I was completely thrown out	Bil sem popolnoma vržen
I couldn’t exactly wear their clothes	Nisem mogel ravno nositi njihovih oblačil
I stop for a moment and listen	Za trenutek se ustavim in poslušam
I can't remember any of their names	Ne morem se spomniti nobenega od njihovih imen
I tried very hard	Zelo sem se trudil
I know one place in particular	Posebej poznam en kraj
I found her for my lover	Našel sem jo za svojega ljubimca
I hope you're not dealing with something	Upam, da se z nečim ne spopadaš
I didn’t even see that coming	Sploh nisem videl, da bi to prišlo
I was thrilled with him	Bil sem navdušen nad njim
I know exactly what the story will be	Točno vem, kakšna bo zgodba
New political dynamics were emerging	Nastajala je nova politična dinamika
In the middle of the room was the reception	Na sredini sobe je bila recepcija
I was lucky because she could really hate me	Imel sem srečo, saj bi me lahko res sovražila
I was also exhausted	Bil sem tudi izčrpan
I had no more interest in it	Nisem imel več zanimanja za to
I traveled around this galaxy for many years	Dolga leta sem potoval po tej galaksiji
I think some work is needed	Mislim, da je potrebno nekaj dela
I am tired of the dirt that surrounded us	Utrujen sem od umazanije, ki nas je obkrožala
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Njegova žrtev za magijo je, da se hitro stara
I'm going to the blood center again	Spet grem proti krvnemu centru
That’s a lot of space, as you know	To je veliko prostora, kot veste
I think their couple needs love	Mislim, da njun par potrebuje ljubezen
I was surprised by this development	Bil sem presenečen nad tem razvojem
I borrowed a notebook and pen for notes and sketches	Izposodila sem si zvezek in pisalo za zapiske in skice
A smile opened her lips	Nasmeh ji je razprl ustnice
I warmly recommend these shoes to anyone who is thinking	Te čevlje toplo priporočam vsem, ki razmišljajo
I didn’t have to focus much on the rocks	Ni se mi bilo treba veliko osredotočati na skale
I want it with every fiber of my being	Želim si ga z vsako vlakno svojega bitja
I feel the responsibility of this film	Čutim odgovornost tega filma
I had to start over or die	Moral sem začeti znova, ali pa umreti
I had to find a new job	Moral sem najti novo službo
But I didn’t want to interrupt him	Vendar ga nisem hotel prekinjati
Personally, I find it disturbing	Osebno se mi zdi moteče
The door opened and someone stepped out	Odprla so se vrata in nekdo je stopil ven
I didn't have to worry	Ni mi bilo treba skrbeti
I just have enough	ravnokar imam dovolj
Another guest contract was signed	Podpisan je bil še eno pogodbo za goste
I mean, it was just a thought	Mislim, to je bila samo misel
I remember it like it was yesterday	Spomnim se, kot da je bilo včeraj
Personally, I didn’t see a problem with that	Osebno v tem nisem videl problema
I pulled a worn document out of my shirt	Iz srajce sem potegnil obrabljen dokument
I'll only finish late	Končal bom šele pozno
A modest and friendly meeting of questions and answers	Skromno in prijazno srečanje vprašanj in odgovorov
They brought me in front of him	Pripeljali so me pred njega
I swear to take him to my grave	Prisežem, da ga bom odnesel v svoj grob
It was always a terrible ending	Vedno je bil grozen konec
Damn accurate artwork, if you ask me	Prekleto natančno umetniško delo, če mene vprašate
I have coffee in the kitchen	V kuhinji imam kavo
I needed a reminder not to be too serious	Potreboval sem opomnik, da ne bom preveč resen
I was hurt by the death of my husband	Bolelo me je zaradi smrti svojega moža
One creature can only take one path	Eno bitje lahko ubere samo eno pot
I was afraid I would get thirsty	Strah me je bilo, da bi me prevzela žeja
A person who is engaged to talk but has not said anything	Oseba, ki je zaročena, da se pogovarja, vendar ni ničesar povedala
I like that feeling	Všeč mi je takšen občutek
The monster tells the player to leave	Pošast pove igralcu, naj odide
I was able to control myself	Lahko sem se nadzoroval
Very unhappy	Zelo nesrečna
It is rarely grown	Redko se goji
I had to resist the urge to beat the wings	Moral sem se upreti želji, da bi premagal krila
I will speak into your heart and comfort you	Govoril bom v tvoje srce in te tolažil
I can’t help but find myself in a small mistake	Ne morem si pomagati, da se ne bi znašel v majhni napaki
I failed to do anything anyway	Itak mi ni uspelo narediti nič
Your dignity is a hostage	Vaše dostojanstvo je talec
I learned as a child	Učil sem se kot otrok
I was thinking about how to make my story interesting	Razmišljal sem, kako bi svojo zgodbo pripravil zanimivo
When they left the house, I couldn’t stop crying	Ko sta zapustila hišo, nisem mogla nehati jokati
I love you, dear sister	Ljubim te, draga sestra
I think our night plan has been shortened	Mislim, da se je naš nočni načrt skrajšal
I am afraid others will follow	Bojim se, da bodo drugi sledili
I smell of salt and fish	Dišim po soli in ribi
I want to be positive	Želim biti pozitiven
I admire his handsome face and his strong, amazing body	Občudujem njegov čeden obraz in njegovo močno, neverjetno telo
Electricity was cut off during the hurricane	Med orkanom je bila izklopljena elektrika
I step outside and take everything inside	Stopim ven in vse vzamem noter
A bull with several females	Bik z več samicami
I had to pick a page	Moral sem izbrati stran
I knock lightly on the door	Rahlo potrkam na vrata
Now I have to take action to save us both	Zdaj moram ukrepati, da naju rešim oba
A writer without a voice	Pisatelj brez glasu
It was a match made in heaven	To je bila tekma, narejena v nebesih
I followed the dust through the open door	Sledil sem prahu skozi odprta vrata
I was never in love with a black woman	Nikoli nisem bil zaljubljen v črno žensko
I tried to get inside for three days in a row	Tri dni zapored sem poskušal priti noter
A few looked in her direction	Nekaj ​​jih je gledalo v njeno smer
I can afford it, you know that	Lahko si privoščim, to veš
Bicycle rental is also available	Na voljo je tudi izposoja koles
I was not in my dragon image	Nisem bil v svoji zmajski podobi
I think starvation death is horrible	Mislim, da je smrt zaradi lakote grozljiva
A brief glance at the little man was enough	Kratek pogled na malega človeka je bil dovolj
A flash of panic appeared on his face	Na njegovem obrazu se je pokazal blisk panike
I can't play with anyone else	Ne morem igrati z nobeno drugo
I couldn't let him do that	Tega mu nisem mogel dovoliti
I tried to take her	Poskušal sem jo peljati
The vast land was completely burnt down	Ogromno zemljišče je bilo popolnoma pogorelo
I ran to the psychologist’s door and started knocking	Stekla sem do vrat psihologa in začela trkati
Work is needed to maintain the passion	Za ohranitev strasti je treba delati
I represent a possible direction, nothing more	Predstavljam možno smer, nič več
I was incredibly lucky	Imel sem neverjetno srečo
I decided to give her everything she asked for	Odločil sem se, da ji dam vse, kar je prosila
I can almost guarantee you will like it	Skoraj lahko zagotovim, da vam bodo to všeč
She was covered with a torn but clean blanket	Pokrivala jo je raztrgana, a čista odeja
I became nervous at the thought	Ob tej misli sem postal živčen
I've been watching you from up here	Gledal sem te od tukaj zgoraj
I'm retiring from the agency next week	Naslednji teden se upokojim iz agencije
I bring closer those who are far away	Približam tiste, ki so daleč
But I wouldn't do that with a dog	S psom pa tega ne bi naredil
I was never really sick	Nikoli nisem bil res bolan
I have a share in this	V tem imam delež
I knew they were all dead	Vedel sem, da so vsi mrtvi
I am blessed in many ways	Blagoslovljen sem na več načinov
I have some wonderful artistic and creative friends	Imam nekaj čudovitih umetniških in ustvarjalnih prijateljev
I couldn't say wrong	Ne bi mogel reči narobe
I can’t imagine how she accepted the news	Ne morem si predstavljati, kako je sprejela novico
I searched and searched for answers	Iskal sem in iskal odgovore
A little context is needed	Malo konteksta je potrebno
I wanted him to stay in that position	Želel sem, da ostane na tem položaju
I felt a strange feeling everywhere	Povsod sem čutil čuden občutek
Maybe I'm even suing you	Morda te celo tožim
I didn’t have to be there until six	Ni mi bilo treba biti tam do šestih
I was honest and cooperative	Bil sem pošten in sodelujoč
I believe they went west	Verjamem, da so odšli na zahod
I should tell you everything	Moral bi ti vse povedati
One is not aware of the consequences of doing this	Človek se ne zaveda posledic tega početja
There is an area of ​​excellent precision around	Okoli se nahaja območje odlične natančnosti
I didn't miss it either	Niti nisem manjkal
I opened my eyes and looked around	Odprla sem oči in se ozrla naokoli
I feel it in my bones	Čutim to v kosteh
I felt bitterness in my heart	V srcu sem čutil grenkobo
They were important only to her	Bili so pomembni samo zanjo
I said no and he went out again	Rekel sem, da nisi in je spet šel ven
I’m not talking about bad selfishness	Ne govorim o slabem sebičnosti
I’m not going to say it was wasted	Ne bom rekel, da je bilo zapravljeno
I walk up to him and take him	Stopim do njega in ga vzamem
I have to prepare for the inevitable	Pripraviti se moram na neizogibno
I didn't want to explain things to him	Nisem mu hotel stvari razlagati
I know that face, those eyes, those lips	Poznam ta obraz, te oči, te ustnice
I was becoming incapable of controlling the movements of my body	Postajal sem nesposoben nadzorovati gibov svojega telesa
I will pray that he has reached his end	Molil bom, da je dosegel svoj konec
The film was a critical and commercial success	Film je bil kritičen in komercialni uspeh
I don’t like to be pressured	Ne maram, da me pritiskajo
I can barely breathe, let alone think	Komaj diham, kaj šele razmišljam
I didn't touch the body	Nisem se dotaknil telesa
I told you about that once	O tem sem ti že enkrat povedal
I get a lot of these	Dobim veliko teh
The parent is playing with the children	Starš se igra z otroki
I wanted to introduce you once	Enkrat sem te hotel predstaviti
I felt my face turn red	Čutila sem, da mi je obraz postal rdeč
I didn't like him	Nisem ga maral
I just found it nice to see	Preprosto se mi je zdelo prijetno videti
I did everything right and I still gained weight	Vse sem naredil prav in še vedno sem pridobil na teži
I cried so hard on stage	Tako močno sem jokala na odru
I feel protected because of this	Počutim se zaščiteno zaradi tega
I hope you can stay	Upam, da se lahko zadržuješ
Significant amount of smoke	Precejšnja količina dima
I broke her arms and legs	Zlomil sem ji roke in noge
I wanted to make it real	Hotel sem ga narediti resnično
I wanted it to look as real as possible	Želel sem, da bi bilo videti čim bolj resnično
I actually came here to ask you both a question	Pravzaprav sem prišel sem, da bi vam obema postavil vprašanje
I never imagined anything like that	Nikoli si nisem predstavljal česa takega
I couldn’t believe what happened	Nisem mogla verjeti, kaj se je zgodilo
Try to catch us when we raise the flag	Poskusite nas ujeti, ko zastavimo zastavo
I need to know that he really always loved me	Moram vedeti, da me je res vedno ljubil
I will respect your decision and let you go	Spoštoval bom tvojo odločitev in te izpustil
I see you're feeling better	Vidim, da se počutiš bolje
I continued to check along the entire length	Nadaljeval sem s preverjanjem po celotni dolžini
But I wasn't really paying attention	Nisem pa bil res pozoren
I was busy, I was doing a role there	Bil sem zaposlen, tam sem opravljal vlogo
I have corrected this minor disorder since then	Od takrat sem popravil to manjšo motnjo
I tackled this anyway	Vseeno sem se lotil tega
I would give anything to make it so	Vse bi dal, da bi bilo tako
I slide on the couch like in slow motion	Drsim na kavč kot v počasnem posnetku
I quickly got to my feet to get the advantage	Hitro sem se postavil na noge, da bi dobil prednost
I have to agree with her	Moram se strinjati z njo
I just want to see where they hang out	Želim samo videti, kje se družijo
You think a little	Domisliš se malo
I was hoping we didn’t miss anything	Upal sem, da nismo ničesar izpustili
I really tied him up last night, he thought	Sinoči sem ga res privezal, je pomislil
We paid for it now	Zdaj smo za to plačali
I was ready to sleep	Bil sem pripravljen spati
They looked like such a wonderful little couple	Izgledala sta tako čudovit mali par
I wonder how much it changes my mood	Čudim se, kako zelo mi spremeni razpoloženje
I thought the seriousness was his signature, his natural state	Mislil sem, da je resnost njegov podpis, njegovo naravno stanje
I am the best in this region	Jaz sem najboljši v tej regiji
I keep my personal life to myself	Osebno življenje zadržujem zase
I was determined about my fate	Bil sem odločen glede svoje usode
I did it for you	To sem naredil zate
This trend continued throughout the tour	Ta trend se je nadaljeval skozi celotno turnejo
It closed after four days	Po štirih dneh se je zaprlo
I wanted to get away from this street	Hotel sem stran od te ulice
I think it's best that no one knows	Mislim, da je najbolje, da nihče ne ve
I didn’t live much of a life	Nisem živel veliko življenja
I will always be grateful to him for that	Za to mu bom vedno hvaležen
Every now and then I catch him watching me	Vsake toliko ga ujamem, kako me opazuje
A second later he is lying on top of me	Sekundo kasneje leži na meni
That may sound strange	To se morda sliši čudno
I should say a lot of things	Moral bi povedati veliko stvari
I couldn’t remember a time when he wasn’t there	Nisem se mogel spomniti časa, ko ga ni bilo
I decided to spend the night on the beach	Odločil sem se, da bom prenočil na plaži
Then I cut it out and put the pieces together	Nato sem ga izrezal in sestavil kose
This was delivered by a civilian police officer	To je dostavil civilni policist
I reminded them of that	Na to sem jim opozoril
I turn to him hungry for his mouth	Obrnem se k njemu lačen njegovih ust
I think my question caught him	Mislim, da ga je moje vprašanje prijelo
The incident accompanied his career until his retirement	Incident je spremljal njegovo kariero vse do njegove upokojitve
I let him lead without knowing where we were going	Pustil sem mu, da vodi, ne da bi vedel, kam gremo
With a nod and a smile, I pull back	S kimanjem in nasmehom se umaknem nazaj
I loved that he loved dogs	Všeč mi je bilo, da je imel rad pse
I think this is their game	Mislim, da je to njihova igra
Big, beautiful, amazing coffee machine	Velik, lep, neverjeten aparat za kavo
I know you're weak for women's flesh	Vem, da si šibek za žensko meso
A pair of wire glasses leaned forward on his nose	Par žičnih očal se mu je nagnil naprej na nos
I do not intend to part with the original	Z originalom se ne nameravam ločiti
I have you very close to my heart	Zelo te imam pri srcu
I had no intention of telling him or his family	Nisem nameraval povedati njemu ali njegovi družini
Fountain of Youth Formula	Vodnjak formule mladosti
Many men carry weapons	Veliko moških nosi orožje
I remember the giant conference table	Spomnim se velikanske konferenčne mize
I can play with him for hours and watch him	Ure se lahko igram z njim in ga opazujem
I heard his mind speak	Slišal sem njegov um govoriti
Now I wanted our walk to take me hours	Zdaj sem si želel, da bi naš sprehod sem trajal ure
There are no such problems with the title track	Z naslovno skladbo takšnih težav ni
I knew you would do it	Vedel sem, da boš to naredil
I need to go back and gain momentum	Moram se vrniti in pridobiti zagon
I was glad to make friends with all of you	Vesela sem bila, da sem se spoprijateljila z vsemi vami
I think the lock was broken	Mislim, da je bila ključavnica odlomljena
I didn't mean to say that	Tega nisem hotel reči
I wish we could end this war	Želim si, da bi to vojno končali
I just hope he comes to his senses soon	Upam le, da bo kmalu prišel k sebi
I love watching him work	Rad ga gledam, kako dela
I was too busy or too tired	Bil sem preveč zaposlen ali preveč utrujen
I can't fix what went wrong	Ne morem popraviti, kaj je šlo narobe
I realized a strong determination	Spoznal sem močno odločnost
I thought again, random thoughts meaningless	Spet sem razmišljal, naključne misli brez smisla
I forgot that he is still human after all	Pozabil sem, da je kljub vsemu še vedno človek
I dare not disturb such ties	Takšne vezi si ne upam motiti
I'm not usually a baker	Običajno nisem pek
I watched them jump in	Opazoval sem jih, kako so skočili noter
I loved and respected him	Ljubila sem ga in spoštovala
I appreciate your work	Cenim vaše delo
I need a man to be mature	Potrebujem, da je moški zrel
However, it was always missed	Vendar je bilo vedno zamujeno
I finally got out somewhere early in the morning	Končno sem prišel ven nekje zgodaj zjutraj
I knew you'd say that	Vedel sem, da boš to rekel
I have a medical condition	Imam zdravstveno stanje
I didn't know how to leave	Nisem vedel, kako oditi
I wasn't cold at all	Sploh me ni zeblo
I noticed the looks	Opazil sem poglede
I told them what happened	Povedal sem jim, kaj se je zgodilo
I wanted more from her	Od nje sem želel več
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Hvaležen bom, če boste s tem nadaljevali tudi v prihodnje
I need to make sure she's safe	Moram biti prepričan, da je varna
I folded the sides and put them in my jeans	Zpognil sem strani in jih dal v kavbojke
I watched for too long	Predolgo sem gledal
I followed her around the huge hall	Sledil sem ji po ogromni dvorani
I’m not sure what exactly that means	Nisem prepričan, kaj to točno pomeni
I took their name for my magazine	Njihovo ime sem vzel za svojo revijo
I won't last a month	Ne bom zdržala mesec
I was very, very scared	Zelo, zelo me je bilo strah
A breath to get started	Vdih za začetek
I’m glad the event is finally here	Vesel sem, da je dogodek končno tukaj
I was sent to save you	Poslan sem bil, da te rešim
I hope you are proud	Upam, da ste ponosni
I was wide and very visible	Bil sem na široko in zelo viden
I was completely drunk and driving	Bil sem popolnoma pijan in vozil
I hope you learn how to afford a vacation	Upam, da se naučiš, kako si privoščiti oddih
I felt too weak to call anyone	Počutil sem se prešibek, da bi koga poklical
I miss being close to her	Pogrešam, da sem blizu nje
I can’t believe no one has thought of this before	Ne morem verjeti, da nihče prej ni pomislil na to
If this happens, the runner will be called	Če se to zgodi, bo tekač poklican
I finally came out and saw her	Končno sem prišel ven in jo zagledal
I moved away from his approach	Oddaljila sem se od njegovega pristopa
I made a lot of mistakes	Naredil sem veliko napak
I shyly head back to the car	Odpravim se sramežljivo nazaj do avta
I show her to come in and step inside	Pokažem ji, naj vstopi in stopi noter
Last time I didn't get enough of her	Zadnjič se je nisem nasitila
I was grateful for his bite	Bil sem hvaležen za njegov ugriz
I can forgive his ignorance	Lahko mu oprostim nevednost
I have a feeling something is changing	Imam občutek, da se nekaj spreminja
I also used some plain ones	Uporabil sem tudi nekaj navadnih
I laughed hoarsely	Sam sem se hripav smejal
Maybe I shouldn't judge	Mogoče ne bi smel soditi
I undressed and pulled him over my head	Slekel sem se in ga potegnil čez glavo
I think he loves me too much	Mislim, da me ima preveč rada
I acted without thinking	Deloval sem brez razmišljanja
I accidentally took off his mask	Po nesreči sem mu slekel masko
I wasn’t sure what to do with it	Nisem bil prepričan, kaj naj s tem
I do my job and rest	Delam svoje delo in počivam
I will not confuse one for trivial reasons	Ne bom zamenjal enega iz trivialnih razlogov
I knew what that meant	Vedel sem, kaj to pomeni
I couldn’t decide what to buy	Nisem se mogla odločiti, kaj bi kupila
I thought about it for a moment	Za trenutek sem pomislil na to
I believe this is a considerable amount of money	Verjamem, da je to precejšen znesek denarja
I didn’t want to trigger memories	Nisem hotel sprožiti spominov
I asked them what they wanted to talk about	Vprašal sem jih, o čem se želijo pogovarjati
I stopped, turned, and faced him	Ustavila sem se, se obrnila in se soočila z njim
I am safe, comfortable and well fed	Sem varen, udoben in dobro hranjen
I can lead the process of taking pictures	Lahko vodim proces sprejemanja slik
So I stayed for a few minutes	Tako sem ostal nekaj minut
I was impressed with your work	Bil sem navdušen nad vašim delom
I have a problem you can help me with	Imam težavo, pri kateri mi lahko pomagate
I see him smile at me	Vidim ga, kako se mi nasmehne
I tell him it's against the rules	Povem mu, da je to v nasprotju s pravili
I pray for my family and friends	Molim za svojo družino in prijatelje
I can hardly believe it	Komaj verjamem
I nodded and ran in that direction	Prikimala sem in stekla v to smer
Actually a very thick file	Pravzaprav zelo debela datoteka
Hard to bear	Težko prenesem
I bet shit isn't real	Stavim, da sranje ni resnično
Some people are different	Nekateri ljudje so drugačni
The three counties consisted of the following cities	Tri okraje so sestavljala naslednja mesta
I finally convinced them	Končno sem jih prepričal
I picked them up, a little nervous	Dvignil sem jih, malo živčen
I didn't even want to go	Niti nisem hotel iti
I watched a lot of them	Veliko sem jih gledal
I was afraid of commitment	Strah me je bilo zavezanosti
I want to enjoy my life	Želim uživati ​​v svojem življenju
I just have to give her some space	Samo dati ji moram nekaj prostora
I'm sorry to hear that	Žal mi je, da to slišim
Other classic pieces were also played	Igrali so se tudi drugi klasični komadi
It didn't take long	Ni trajalo dolgo
I was thinking about what to do next	Razmišljal sem, kaj naj naredim naprej
I have accurate data	Imam natančne podatke
You should do more	Moral bi narediti več
I was under a lot of stress	Bil sem pod velikim stresom
I just translate for them	Preprosto jim prevajam
I should have called you sooner	Moral bi te poklicati prej
I wrote these words without thinking about the consequences	Te besede sem napisal, ne da bi razmišljal o posledicah
Maybe a dozen things kept him going	Morda ga je obdržalo ducat stvari
I didn't turn on the light	Nisem prižgal luči
I slipped out quietly and went to look for him	Tiho sem zdrsnil ven in ga šel iskat
This group was not attacked at night	Ta skupina ponoči ni bila napadena
I wasn’t one to regret much	Nisem bil tisti, ki bi veliko obžaloval
I just want to hear	Samo slišati želim
Great day for freedom	Odličen dan za svobodo
For God's sake, I was born here	Za božjo voljo sem se rodil tukaj
I have power, as you would not believe	Imam moč, kot ne bi verjeli
I never expected to be seriously abused here	Nikoli nisem pričakoval, da bom tukaj resno zlorabljen
The team started the tour well	Ekipa je dobro začela turnejo
I will give her my heart instead	Namesto tega ji bom dal svoje srce
I want to see that again	To želim še enkrat videti
But I played a game with them	Sem pa igral igro z njimi
I will return safely	varno se bom vrnil
I pulled him into a hug that gave me back	Potegnila sem ga v objem, ki mi je vrnil
I looked away from them	Pogledala sem stran od njih
A man appeared at the door	Na vratih se je pojavil moški
I continued to receive monthly services	Še naprej sem prejemal mesečne storitve
I watched then approached	Opazoval sem nato približal
I can never be with her again	Nikoli več ne morem biti z njo
I bit the wound until it stopped bleeding	Grizel sem rano, dokler ni nehala krvaveti
Very interesting history of the hotel	Zelo zanimiva zgodovina hotela
The curtain moved on the third floor	V tretjem nadstropju se je premaknila zavesa
I had to pay less compared to others	V primerjavi z drugimi sem moral plačati manj
I just read my part	Prebral sem samo svoj del
I miss him as he is	Pogrešam ga takšnega, kakršen je
A stone fell from under his feet	Izpod njegove noge se je odvalil kamen
I wanted nothing more than to go back to bed	Nič drugega nisem hotel, kot da se vrnem v posteljo
I believe you love me enough	Verjamem, da me dovolj ljubiš
I just didn’t go look in the book	Samo nisem šel pogledat v knjigo
I politely waited for the others to start eating first	Vljudno sem počakal, da so drugi začeli jesti prvi
Later, a stone structure was erected over the site	Kasneje je bila nad lokacijo postavljena kamnita konstrukcija
I helped develop a lot of things on earth	Pomagal sem razviti veliko stvari na zemlji
I couldn't bring them together	Nisem jih mogel združiti
I just wanted to give you flowers	Samo rože sem ti hotel podariti
I am examining her for evidence that she is lying	Preučujem jo za dokaze, da laže
I want it to have a purely human component	Želim, da ima čisto človeško komponento
I reach out and grab a fistful of dirt	Iztegnem roko in pograbim pest umazanije
I have always respected him	Vedno sem ga spoštoval
When I went to school, I lived with her	Ko sem hodil v šolo, sem živel z njo
I decided to share my secret with the world	Odločil sem se, da svojo skrivnost delim s svetom
I have shown you one thing that gives a man pleasure	Pokazal sem ti eno stvar, ki človeku daje užitek
I have the whole set	Imam celoten komplet
I could only think of my wife and daughter	Mislil sem lahko samo na svojo ženo in hčer
I still haven't seen any teeth	Še vedno nisem videl nobenih zob
I saw that pain in his eyes	Videl sem to bolečino v njegovih očeh
You should make the next move	Moral bi narediti naslednjo potezo
I keep saying that to myself	To si ves čas govorim
I was tired, hungry and thirsty	Bil sem utrujen, lačen in žejen
But I can’t completely shake off what happened	Ne morem pa se popolnoma otresti tega, kar se je zgodilo
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I need someone with the same sexual appetite	Potrebujem nekoga z enakim spolnim apetitom
I never have to see him again	Nikoli več ga ne moram videti
I used to be one, at least in the making	Včasih sem bil eden, vsaj v nastajanju
This seemed to set a record	Zdelo se je, da je to spodbudilo rekord
I see that threatening your children was the wrong move	Vidim, da je bila grožnja vašim otrokom napačna poteza
I was in touch with a journalist	Bil sem v stiku z novinarjem
I forgot what day of the week it is	Pozabil sem kateri dan v tednu je
I stared at the wolf	Zagledal sem se v volka
Maybe I should be better next time	Morda bi moral naslednjič biti boljši
I had to keep this to myself in front of everyone	To sem moral zamolčati pred vsemi
I always got back to the school area on time	Vedno sem se vrnil na šolsko območje pravočasno
I also never tell anyone	Tudi nikoli ne povem nikomur
I have all kinds of ideas	Imam vse vrste idej
I am grateful for that	Za to sem hvaležen
You should be there	Moral bi biti tam
However, I know what to expect	Vendar pa vem, kaj lahko pričakujem
I know you respect her	Vem, da jo spoštuješ
I opened the door to her bedroom	Odprla sem vrata njene spalnice
I can hardly feel anything	Komaj kaj čutim
I know he's an idiot	Vem, da je idiot
I guess you could call this a date	Predvidevam, da bi temu lahko rekli zmenek
I agree with both statements	Se strinjam z obema trditvama
I have a lot of evidence	Imam dokaze, veliko
Just go out and do it	Samo pojdi ven in naredi to
I promise him	Obljubim mu
I told the women what happened	Ženskam sem povedal, kaj se je zgodilo
I give you all aspects of this day	Predajam ti vse vidike tega dneva
I believe this happened to you	Verjamem, da se ti je to zgodilo
I hope we can travel even more in the future	Upam, da bomo v prihodnosti lahko še več potovali
In the end, I decided to submit my notice	Na koncu sem se odločil, da oddam svoje obvestilo
I saw that his lips parted and he leaned away	Videla sem, da so se njegove ustnice razprle in se nagnila stran
I offer to buy the first round	Ponujam nakup prvega kroga
I wouldn’t have come if it didn’t matter	Ne bi prišel, če ne bi bilo pomembno
I opened the door and pushed him out	Odprla sem vrata in ga potisnila ven
But I have another question	Imam pa še eno vprašanje
I don't want to let him let me down	Nočem mu dovoliti, da me spusti
I can illustrate these special things	Te posebne stvari lahko ponazorim
The gold mine in her understanding is a treasure	Zlati rudnik v njenem razumevanju zaklada
I need to find the right opportunity	Moram najti pravo priložnost
I thought of one special memory	Pomislil sem na en poseben spomin
That’s how we found ourselves in our little world	Tako smo se znašli v našem malem svetu
I was right he didn't come	Prav sem imel, da ni prišel
This has also been reduced for budgetary and technical reasons	Ta je bil zmanjšan tudi zaradi proračunskih in tehničnih razlogov
The live band was forming and preparing to play	Zasedba v živo se je ustanavljala in pripravljala na igranje
I will not say anything	nič ne bom povedal
I could immediately tell she was a beauty	Takoj bi lahko rekel, da je lepotica
I went over every inch myself	Sam sem šel čez vsak centimeter
I continue and put out the fire	Nadaljujem in ugasnem ogenj
I wondered what a meeting could be	Spraševal sem se, kaj bi lahko bilo srečanje
I looked at my watch	Pogledal sem na uro
Instead, I wanted to find something bigger	Namesto tega sem želel poiskati nekaj večjega
I’ve still been wearing clothes since last night	Še vedno sem oblečena v oblačila od včeraj zvečer
I opened it and looked inside	Odprl sem ga in pogledal noter
I really support this product	Resnično zagovarjam ta izdelek
I took two steps to the door and opened it	Stopila sem dva koraka do vrat in jih odprla
I say let's get started	Pravim, da začnemo
I didn't want to be lost	Nisem hotel biti izgubljen
I feel very bad about this	Zelo mi je slabo zaradi tega
I plan the best of both worlds	Načrtujem najboljše iz obeh svetov
I knew all along	Ves čas sem vedel
I hardly know what it is	Komaj vem kaj je to
I feel like pain in my heart	V srcu se počutim kot bolečina
I started to get angry	Začel sem se jeziti
I thought about it all day and all night	Ves dan in vso noč sem razmišljal o tem
I looked at him and then smiled	Pogledala sem ga nato pa se nasmehnila
I would look like a fool	Izgledal bi kot norec
I was the one who should get the flowers	Jaz sem bila tista, ki bi morala dobiti rože
I am also active as an activist	Aktiven sem tudi kot aktivist
I know she's still alive	Vem, da je še živa
I didn’t know it was going to happen	Nisem vedel, da bo prišlo do tega
I felt him squeezed in my lap	Čutila sem ga stisnjenega v moje naročje
The ship sank the next day	Ladja je potonila naslednji dan
There is no agreement	Nobenega dogovora ni
So I wished it was true, hopelessly hoped	Tako sem si želel, da bi bila to resnica, brezupno upal
I used a deep folk metaphor	Uporabil sem globoko ljudsko metaforo
I would compare cases of the same drug	Primerjal bi primere istega zdravila
I have such a low tolerance for alcohol	Imam tako nizko toleranco za alkohol
A camera was attached next to it	Zraven je bila pritrjena kamera
A tear ran down her cheek and lips	Solza ji je stekla po licu in na ustnice
I had no intention of asking	Nisem imel namena vprašati
I felt strong and very independent	Počutila sem se močno in zelo neodvisno
I'm getting off topic	Odhajam iz teme
I can live without a bow and fishing rod	Lahko živim brez loka in ribiške palice
I usually spend most of my time with friends	Ponavadi večino časa preživim s prijatelji
For the first time, you could plan leisure trips	Prvič bi lahko načrtovali prostočasna potovanja
I'm sure you would agree	Prepričan sem, da bi se strinjali
I tried to tip him, but he refused	Poskušal sem mu dati napitnino, a mi je odvrnil
Only three men were injured in the attack	V napadu so bili ranjeni le trije moški
I couldn’t see her lies through my love for her	Nisem mogel videti njenih laži skozi svojo ljubezen do nje
I take a breath for a moment	Za trenutek si vzamem dih
I felt the power in that hum	Čutil sem moč v tem brnenju
Mom and her boyfriend were there	Tam sta bila mama in njen fant
I like the beginning	Všeč mi je začetek
I think we are used to things like that	Mislim, da smo navajeni na takšne stvari
I was hoping to find some clothes	Upal sem, da bom našel nekaj oblačil
I hated boats and the sea	Sovražil sem čolne in morje
I can't pull anymore	Ne morem več vleči
I found my thoughts wandering about her	Ugotovil sem, da mi misli tavajo o njej
I will never forgive myself for not asking her to	Nikoli si ne bom odpustil, da je tega nisem prosil
I waited there until the end of the day	Tam sem čakal do konca dneva
I have problems with my son and ex	Imam težave s sinom in bivšim
I ran my hand over my stomach	Z roko sem šla po trebuhu
I just found out that my baby girl is seriously ill	Pravkar sem izvedela, da je moja punčka resno bolna
I paid the ransom for you	Za vas sem plačal odkupnino
I expect you marked your gun in some way	Pričakujem, da si na nek način označil svojo pištolo
I began to feel fear	Začel sem čutiti strah
I think it should be interesting	Mislim, da bi moralo biti zanimivo
I guess he lived here	Predvidevam, da je živel tukaj
I wonder if the pilot hears it	Zanima me, če ga pilot sliši
I visit them every week	Obiskujem jih vsak teden
i did the same thing	jaz sem naredil isto stvar
The comparison is disgusting	Primerjava je odvratna
I knew that look	Poznal sem ta pogled
A delicious pressure was building in him	V njem se je nabiral slasten pritisk
I survived, my mother was a survivor	Jaz sem preživela, moja mama je bila preživela
Even in talking to people, I never knew how to talk well	Tudi v pogovoru z ljudmi se nikoli nisem znal dobro pogovarjati
I think she would understand	Mislim, da bi razumela
This woman is given a beautiful picture	Ta ženska je podana čudovita slika
This is above the national average	To je nad državnim povprečjem
I never really knew him	V resnici ga nikoli nisem poznal
I couldn’t imagine being in her skin	Nisem si mogel predstavljati, da bi bil v njeni koži
I didn’t refuse to let him win	Nisem se zavrnil, da bi mu pustil zmagati
I thought he was here to kill me	Mislil sem, da je tukaj, da me ubije
I get lost in my thoughts for a short time	Za kratek čas se izgubim v svojih mislih
I'm a secular trend, Detective	Trend sem posvetni, detektiv
I wondered what the voice said	Razmišljal sem, kaj je rekel glas
I didn't introduce myself	Nisem se predstavil
I feel the beauty in me	Čutim lepoto v sebi
I got up to clean the dishes	Vstala sem, da počistim posodo
I can say that no one comes here anymore	Lahko rečem, da nihče več ne prihaja sem
I will speak out against driving under the influence of alcohol	Govoril bom proti vožnji pod vplivom alkohola
This crystal structure changes with pressure and temperature	Ta kristalna struktura se spreminja s pritiskom in temperaturo
I am so glad this place exists	Tako sem vesel, da to mesto obstaja
I can’t imagine what we should be like on our own	Ne morem si predstavljati, kakšni bi morali biti sami
I was lying on banana leaves spread out on the floor	Ležala sem na bananinih listih, razprtih po tleh
I love your old songs, they are so sweet	Obožujem tvoje stare pesmi, tako sladke so
I had problems with it in a short time	V kratkem času sem imel težave z njim
I missed both previous party members	Pogrešala sem oba prejšnja člana stranke
I read him as his men	Prebral sem ga kot njegovi možje
I did everything and your father sent me home	Vse sem naredil in tvoj oče me je poslal domov
Now I saw things similar to a dog	Zdaj sem videl stvari podobno kot pes
I researched increasing the power of men	Raziskoval sem o povečanju moči moških
Now gathered here for the first time	Zdaj prvič tukaj zbrali
I know he's getting better	Vem, da mu gre na bolje
The wave, yes, and like a wave it broke	Val, ja, in kot val se je zlomil
I think she hit her head and can't move	Mislim, da se je udarila v glavo in se ne more premakniti
The throwing area is a sector	Območje metanja je sektor
I did not attend the funeral	Nisem se udeležil pogreba
I loved riding in this swing	Rad sem se vozil v tej gugalnici
I gave you everything, and you took it	Dal sem ti vse, ti pa si vzel
I also have a few things	Imam tudi nekaj stvari
I stare at the door for hours	Ure gledam v vrata
I know what you went through	Vem, kaj si preživel
I hate that all this shit	Sovražim, da je vse tako sranje
I don't remember anything	Ničesar se ne spomnim
I noticed he stayed in the sun	Opazil sem, da je ostal na soncu
I think we're about the same height	Mislim, da sva približno enake višine
I imagined how she went into the army and did her best	Predstavljal sem si, kako je odšla v vojsko in dala vse od sebe
I will see this to the end	To bom videl do konca
I would never make that last part	Tega zadnjega dela mi nikoli ne bi uspelo
I couldn't ask her why	Nisem je mogla vprašati zakaj
I want to make love to you	Želim se ljubiti s tabo
I avoid spectacularity	Izogibam se spektakularnosti
I take the phone out of my pocket again	Spet vzamem telefon iz žepa
I yelled at him to leave me alone	Zavpil sem mu, naj me pusti pri miru
I sold him the winning list, he says	Prodala sem mu zmagovalni list, pravi
Then I went upstairs to see the baby	Nato sem šel gor, da bi videl otroka
I saw the fire return to her eyes	Videl sem, da se ji ogenj vrača v oči
I didn’t feel ready for the next step	Nisem se počutil pripravljenega za naslednji korak
This tape could then be cut into blocks	Ta trak bi lahko nato razrezali na bloke
I didn't mean to steal your snow machine	Nisem hotel ukrasti vašega stroja za sneg
I will definitely be sending him more business	Vsekakor mu bom napotil več poslov
I like it a little cold	Všeč mi je malo hladno
Instead, I turned around and started walking again	Namesto tega sem se obrnil in spet začel hoditi
I jumped off the blanket to stop his pain	Skočila sem z odeje, da bi ustavila njegovo bolečino
I really want simple things	Resnično želim preproste stvari
Learning for myself has never interested me	Učenje zase me nikoli ni zanimalo
I don’t know yet that this is a religious rite	Ne vem še, da je to verski obred
I still have appointments	Še vedno imam sestanke
This special version is a matter of joy	Ta posebna različica je stvar veselja
I crept to the double doors	Prikradel sem se do dvojnih vrat
I haven't seen my husband in five years	Pet let nisem videla svojega moža
I slept or at least tried	Spal sem ali vsaj poskušal
I gave away almost everything	Skoraj vse sem oddal
Together they wrote and recorded seven songs	Skupaj sta napisala in posnela sedem pesmi
I had a tremendous headache	Imel sem izjemen glavobol
I couldn’t stop laughing and neither could she	Nisem se mogel nehati nasmejati in tudi ona ne
I love studying them	Rad jih študiram
I was too scared to move	Preveč me je bilo strah premakniti
No more bullshit	Nič več sranja
I would miss her terribly	Strašno bi jo pogrešal
I was practically already in the coffin	Praktično sem bil že v krsti
I saw her in the rearview mirror	Videl sem jo v vzvratnem ogledalu
I want to get better	Želim postati boljši
I was so happy with him	Bila sem tako srečna z njim
I turn my face away, I can’t look at them	Obrnem obraz stran, ne morem jih pogledati
I learned my new profession partly out of necessity	Novega poklica sem se naučil deloma iz nuje
I shouldn't be so upset	Ne bi smel biti tako razburjen
I suspect he is a very emotional man	Sumim, da je zelo čustven človek
The final death toll was thirteen	Končno število smrtnih žrtev je bilo trinajst
I beat everything	Vse sem premagal
I will write them a strong letter	Napisal jim bom močno pismo
I saw and I did not see	Videl sem in nisem videl
I have the ability to open your mind wide	Imam sposobnost, da ti na široko odprem um
The devil's fight was waiting for me	Čakal me je hudičev boj
Their path was marked by a long trail of mud	Njihovo pot je označevala dolga sled blata
A demonstration is planned	Predvidena je demonstracija
I mean, what we did last night	Mislim na to, kar smo storili sinoči
Five people were injured there	Pet ljudi je bilo tam ranjenih
I searched the woods floor	Iskal sem po tleh gozda
A minor form of despair disguised in virtue	Manjša oblika obupa, prikrita v vrlino
I hope you get this opportunity	Upam, da dobiš to priložnost
I am the center of the world	Jaz sem središče sveta
I smiled at my thoughts, and then I immediately felt guilty	Nasmehnila sem se svojim mislim, nato pa sem se takoj počutila krivo
I couldn’t procrastinate anymore, it was time	Nisem mogel več odlašati, bil je čas
I ran away and somehow avoided death	Pobegnil sem in se nekako izognil smrti
I want to wet you	Želim te zmočiti
I expect a 100% conversion	Pričakujem stoodstotno konverzijo
I’m not sure what the big deal is	Nisem prepričan, kaj je velika stvar
Nothing important really went wrong	Nič pomembnega res ni šlo narobe
I looked up at him again	Spet sem dvignila oči proti njegovim
The young man washes his wounds	Mladenič si umiva rane
Lots of assumptions	Veliko domnev
A quick shake showed it was empty	Hitro stresanje je pokazalo, da je prazen
Over this, I put on my robes again	Čez to sem spet oblekla svoje halje
I go out and enjoy a short walk	Grem ven in uživam v kratkem sprehodu
I almost forgot about it	Na to sem skoraj pozabil
I couldn’t have imagined a better collaborator	Boljšega sodelavca si nisem mogel zamisliti
I think one year is a good test	Mislim, da je eno leto dober test
Anxiety hit him in the stomach	V želodcu ga je zadela zaskrbljenost
I couldn't get the name	Nisem mogel priti do imena
Red fox can also be a local problem	Rdeča lisica je lahko tudi lokalna težava
I was so scared and just wanted to go home	Bil sem tako prestrašen in sem hotel samo domov
I knew she would be upset	Vedel sem, da bo razburjena
I asked him why he was there	Vprašal sem ga, zakaj je tam
A more productive approach was desirable	Zaželen je bil bolj produktiven pristop
I didn’t need personal information about someone working for me	Osebnih podatkov o nekom, ki dela zame, nisem potreboval
I have to believe again	Ponovno moram verjeti
I can't let that happen to you	Ne morem dovoliti, da bi prišlo do vas
I loved how they looked together	Všeč mi je bilo, kako sta izgledala skupaj
He walks down the street past the car	Po ulici gre mimo avtomobila
I could imagine drawing the muscles of his arms	Lahko bi si predstavljal, da bi narisal mišice njegovih rok
I came to return the call	Prišel sem, da bi vrnil klic
I brought it closer to my eyes	Približal sem si ga očem
I think he needs someone he can be mad at	Mislim, da potrebuje nekoga, na katerega se bo lahko jezil
I also use all three methods	Uporabljam tudi vse tri metode
Then I would continue to press painfully	Nato bi še naprej boleče pritiskal
I wanted to look like a good witness	Hotel sem izgledati kot dobra priča
I turned to the voice	Obrnil sem se proti glasu
I felt the needle slip into my hand	Čutil sem, da mi je igla zdrsnila v roko
A phone you shouldn't leave	Telefon, ki ga ne bi smeli zapustiti
I just got a job there	Pravkar sem dobil službo tam
I didn't say anything in secret	Nič nisem povedal na skrivaj
They were definitely watching me	Vsekakor so me opazovali
I found out he lives here through a mutual friend	Izvedel sem, da živi tukaj prek skupnega prijatelja
I think he was dead before that	Mislim, da je bil pred tem mrtev
The whole crew was very professional	Celotna posadka je bila zelo profesionalna
I couldn't find our building	Nisem našel naše stavbe
I looked in the mirror again	Spet sem se pogledal v ogledalo
I longed for a shower and a clean bed	Hrepenel sem po tušu in čisti postelji
A million dollars will run out, but it never will	Milijon dolarjev bo zmanjkalo, a tega nikoli ne bo
She would make us breakfast	Pripravila bi nam zajtrk
I saw no sign of confession of parental sin	Nisem videl nobenega znaka priznanja starševskega greha
I told them what you did	Povedal sem jim, kaj si naredil
I was so afraid they would catch us	Tako sem se bal, da nas bodo ujeli
I think I would be wrong there	Mislim, da bi se tam motil
I think you have to leave	Mislim, da moraš oditi
I tried very hard to prevent it	Zelo sem se trudil, da bi ga preprečil
I did that and held on tight	To sem storil in se trdno držal
I rode canoes a lot	Veliko sem se vozil s kanuji
I need a little advice	Potrebujem majhen nasvet
A wonderful story may not make any difference	Čudovita zgodba morda ne bo povzročila nobene spremembe
I lifted the collar on my field jacket	Dvignil sem ovratnik na terenski jakni
A simple compromise should do the trick	Preprost kompromis bi moral narediti trik
I asked, but they told me to go	Sem vprašal, a so mi rekli, naj grem
I went back to the incline	Vrnil sem se k naklonu
I felt guilty for saying that	Počutil sem se krivega, ker sem to rekel
I didn't lose everything because of the war	Zaradi vojne nisem izgubil vsega
I've never been so far away	Še nikoli nisem bil nikjer tako oddaljen
By then, I was already half lost, half gone	Takrat sem bil že napol izgubljen, napol izginil
A region rich in olive farms and slaves	Regija, bogata z oljčnimi kmetijami in sužnji
I haven't heard that in days	Že dneve tega nisem slišal
I wore this when we met	To sem nosil, ko sva se srečala
You should be thrilled	Moral bi biti navdušen
I took a deep breath and opened my eyes	Globoko sem vdihnila in odprla oči
I was sorry to see it go	Žal mi je bilo videti, da gre
I never wanted to betray him, ever	Nikoli ga nisem hotel izdati, nikoli
I slowly buried my teeth in his neck	Počasi sem mu zarila zobe v vrat
I see a magazine, but no paper	Vidim revijo, papirja pa ni
I feel like he's involved with another girl now	Čutim, da je zdaj vpleten z neko drugo punco
The song is about sexual activities	Pesem govori o spolnih dejavnostih
I tried to look from the bright side	Poskušal sem pogledati s svetle strani
I thought they were too comfortable	Mislil sem, da so preveč udobne
I was trying to understand that	Poskušal sem razumeti to
I see this as the biggest killer of motivation	To vidim kot največjega morilca motivacije
I knew it was going to happen	Vedel sem, da se bo to zgodilo
Due to the lack of symptoms, denial seems reasonable	Zaradi pomanjkanja simptomov se zdi zanikanje razumno
I actually felt comfortable seeing him there	Pravzaprav sem se počutil udobno, ko sem ga videl tam
I never even suspected this could be a trick	Nikoli nisem niti sumil, da je to lahko trik
I reviewed the schedule at the end of the shift	Pregledal sem urnik ob koncu izmene
I started to be embarrassed by his appearance	Začelo mi je biti nerodno zaradi svojega videza
I appreciate you doing this without being asked	Cenim, da si to storil, ne da bi te vprašali
However, I wanted a few smaller types of websites, though	Vendar sem želel nekaj manjših vrst spletne strani, čeprav
There must have been problems	Težave so zagotovo morale biti
I doubt he will try	Sumim, da bo poskusil
I wanted to have some red on the front panel	Želel sem imeti nekaj rdeče na sprednji plošči
I had to do it and it just happened	Moral sem to narediti in pravkar se je zgodilo
I didn’t want to explain too much	Nisem hotel preveč razlagati
I saw her cough into her free hand	Videl sem, kako je kašljala v prosto roko
I was a little worried about wearing it	Malo me je skrbelo, da bi ga nosila
Eye muscle weakness is rare	Slabost očesnih mišic je redka
I could see that too	Tudi to sem lahko videl
I find it just as hard to believe	Enako težko verjamem v to
I had to be more careful	Moral sem biti bolj previden
I hate that she saw what happened last night	Sovražim, da je videla, kaj se je zgodilo sinoči
I need something more than that	Potrebujem nekaj več kot to
I’m not exactly on top after the divorce	Po ločitvi nisem ravno na vrhu
I tried to suppress my smile	Poskušal sem potlačiti svoj nasmeh
I can make that happen	Lahko to uresničim
I was moving too fast and with too much momentum	Prehitro sem se premikal in s preveč zagona
I knew my data	Poznal sem svoje podatke
I just wanted to stay calm	Hotela sem samo ostati pri miru
I was just the guy behind the bar	Bil sem samo tip za šankom
I wanted to go inside and play the piano	Hotel sem iti noter in igrati klavir
The computer chair was pushed against the desk	Računalniški stol je bil potisnjen proti mizi
A figure rose beside him	Ob njem se je dvignila figura
I pushed the chair back and stood up, avoiding their eyes	Porinil sem stol nazaj in vstal ter se izogibal njihovim očem
I went to the door and looked around the room	Šla sem do vrat in pogledala po sobi
I can give you something to drink for your problems	Lahko ti dam nekaj za pijačo za tvoje težave
There was a warm gentle kiss on her cheek	Na lice ji je bil topel nežen poljub
Patch served as head of concrete	Patch je služil kot vodja betona
I wouldn't hurt a fly	Muhe ne bi poškodoval
The memory was even worse than the actual girl	Spomin je bil še slabši od dejanskega dekleta
I was out for three hours at a time	Bil sem zunaj po tri ure naenkrat
I hope it just goes through a phase	Upam, da gre samo skozi fazo
I woke up and looked at my watch	Zbudila sem se in pogledala na uro
I had trouble thinking, let alone remembering	Imel sem težave z razmišljanjem, kaj šele s spominjanjem
I sank closer to something	Pogrezal sem se bližje nečemu
I owed some people a lot of money	Nekaterim ljudem sem bil dolžan veliko denarja
I spent one day at this hotel	En dan sem preživel v tem hotelu
I never pulled anyone's knife	Nikoli nisem nikomur potegnil noža
I just haven't met that yet	Samo tega še nisem srečal
I’m usually a slow walker	Ponavadi sem počasen sprehajalec
I didn’t want to face him	Nisem se želel soočiti z njim
I wasn’t even aware that our paths would cross	Sploh se nisem zavedal, da se bodo naše poti križale
I can't let him get us	Ne morem dovoliti, da nas spravi
I need to get a better angle	Moram dobiti boljši kot
I felt it growing all evening	Ves večer sem čutil, da raste
I know the result when I talk to people	Poznam rezultat, ko se pogovarjam z ljudmi
I will try to avoid this	Temu se bom skušal izogniti
I joke about it every day at work	V službi se vsak dan šalim o tem
I need accurate work without mistakes	Potrebujem natančno delo brez napak
I remember your mother	Spomnim se tvoje matere
I can't easily please a girl	Nisem lahko ugajati punci
I could cry, but I won't	Lahko bi jokala, a ne bom
I want to talk to you again soon	Kmalu želim spet govoriti z vami
I really needed a car	Zelo sem potreboval avto
I loved it from end to end	Všeč mi je bilo od konca do konca
I stayed awake at night wondering if they would	Ponoči sem ostal buden in se spraševal, ali bodo
I just find myself in second place	Samo znajdem se na drugem mestu
I really admire their talent	Zelo občudujem njihov talent
I hope to visit your farm in the spring	Upam, da bom spomladi obiskal vašo kmetijo
I came home from work	Prišla sem domov iz službe
I would be grateful for any help	Hvaležen bi bil za vsako pomoč
I began to hope it was all a bad dream	Začel sem upati, da so bile vse to slabe sanje
The creature that certainly killed the prince	Bitje, ki je zagotovo ubilo princa
Three of you were among the top five	Trije ste bili med najboljšimi petimi
The collection includes notable vessels and naval aircraft	Zbirka vključuje opazna plovila in mornariška letala
I called you to continue my plans	Sem te poklical, da bi nadaljeval svoje načrte
I was shaking everywhere	Povsod sem se tresla
I wasn’t sure if he followed me	Nisem bila prepričana, če mi je sledil
I'm going to kill him this time	Tokrat ga bom ubil
I couldn’t just take him home and put him away	Nisem ga mogel kar odnesti domov in ga odložiti
Everything made me a fan	Vse me je naredilo oboževalca
I will take pity on him and therefore be ashamed	Zasmilil se bom in zato tudi osramočen
I ran after her, but I lost her in that crowd	Stekel sem za njo, a sem jo izgubil v tej množici
Her plan failed	Njen načrt je propadel
I watched it slowly roll over and disappear	Opazoval sem, kako se počasi prevrne in izgine
I hope you are inspired and can connect	Upam, da ste navdihnjeni in se lahko povežete
I never really lived alone	Nikoli nisem zares živel sam
I want to take a good look at them	Želim si jih dobro pogledati
I set very few rules	Postavil sem zelo malo pravil
A light illuminated the room	Sobo je osvetljevala luč
Then you could hear them talking quietly	Nato je bilo slišati, kako sta govorila tiho
I flipped through the details in my head	V glavi sem brskal po podrobnostih
I expected it to be a pain	Pričakoval sem, da bo to bolečina
I feel something rising inside me	Čutim, da se v meni nekaj dviga
I thought you might be the problem	Mislil sem, da si morda problem
I had difficulty moving my arms and legs	Težko sem premikal roke in noge
I need you to be solid	Potrebujem te, da si trden
I'm waiting for my mom to wake me up at school	Čakam, da me mama zbudi v šolo
No nominations were received	Nominacije niso prejeli
I closed my eyes so hard it hurt	Tako močno sem zaprla oči, da me je bolelo
I stopped and waited, but she never came out	Ustavil sem se in čakal, vendar ni nikoli prišla ven
I want to get out of here	Hočem iti od tod
I just play alone	Igram samo sam
I heard her murder in your words	V tvojih besedah ​​sem slišal njen umor
I left with one overwhelming feeling	Odšel sem z enim prevladujočim občutkom
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogel odmakniti oči
In high school, he was president of the student body	V srednji šoli je bil predsednik dijaškega zbora
I didn't know he was here	Nisem vedel, da je tukaj
I hope you really enjoy it	Upam, da boste res uživali
I suspected he was exaggerating	Sumil sem, da je pretiraval
I need to talk to him about this right away	Takoj se moram pogovoriti z njim o tem
I wanted to hit him, kick him, walk away	Želel sem ga udariti, brcniti, oditi
I looked through his eyes and read with him	Pogledala sem skozi njegove oči in prebrala z njim
I met a very good gentleman	Spoznal sem zelo dobrega gospoda
I see how water drops can be torture	Vidim, kako so lahko kapljice vode mučenje
I believe that everything is as it should be	Verjamem, da je vse tako, kot mora biti
I was lucky in the third drawer	Imel sem srečo v tretjem predalu
I understand more than you think	Razumem več, kot si mislite
I didn’t feel under my belt	Nisem se počutila pod pasom
I was jealous that she noticed him	Bil sem ljubosumen, da ga je opazila
I'm not going to do that here	Tukaj tega ne bom storil
The officer kept the station door open	Policist je držal vrata postaje odprta
He reports to me to watch the wheels spin	Poroča mi, da gledam, kako se kolesa vrtijo
I couldn't breathe	Nisem mogla dihati
As he got dressed, he was overwhelmed by a strange feeling	Ko se je oblačil, ga je zajel čuden občutek
I hear the press in the background	V ozadju slišim tisk
A dull gray appeared above the horizon	Nad obzorjem se je prikazala dolgočasna sivina
I found a certain peace in this	V tem sem našel določen mir
A moment later she was holding a short stick	Trenutek pozneje je držala kratko palico
I had all of this written on my printed copy	Vse to sem imel napisano na svojem natisnjenem izvodu
I watched her as she walked to her house	Opazoval sem jo, ko je hodila do svoje hiše
I stayed in complete darkness	Ostala sem v popolni temi
I also wanted to feel happy	Tudi jaz sem se želela počutiti srečno
I think deep down he still cares about me	Mislim, da mu je globoko v sebi še vedno mar zame
I haven’t been too good lately	Zadnje čase nisem bil preveč dober
I have never seen such a beautiful child	Tako čudovitega otroka še nisem videl
I heard it in her voice	Slišala sem to v njenem glasu
I will share this with you too	To bom delila tudi z vami
I'm going to let you down on something anyway	Vseeno vas bom o nečem spustil
I had to take her home	Moral sem jo odpeljati domov
I taught him to speak	Naučil sem ga govoriti
On the other hand, I have a different view	Po drugi strani pa imam drugačen pogled
I will be very interested in what happened	Zelo me bo zanimalo, kaj se je zgodilo
I thought they were random letters	Mislil sem, da so naključne črke
I can’t go back and fix any of this	Ne morem se vrniti in popraviti ničesar od tega
I checked in the mirror	Preverila sem v ogledalu
I couldn’t separate one issue from another	Nisem mogel ločiti enega vprašanja od drugega
they would call me crazy	imenovali bi me norega
A story she wanted to hear but needed elsewhere	Zgodba, ki jo je želela slišati, a je bila potrebna drugje
I hope your flight was comfortable	Upam, da je bil vaš let udoben
That was a serious mistake	To je bila resna napaka
I had four or five sisters	Imel sem štiri ali pet sester
I picked one too	Tudi jaz sem enega pobral
I pulled out and turned on the light in everything	Izvlekel sem in zagnal luč v vsem
I demanded too much from them	Preveč sem zahteval od njih
I want to maintain public order at all costs	Za vsako ceno želim ohraniti javni red
I tried not to trust anyone	Poskušal sem ne zaupati nikomur
I was fighting for my life	Bil sem v boju za svoje življenje
I decided to go to the grocery store	Odločil sem se, da grem v trgovino z živili
There was a hint of hope in him	V njem se je zajelo kanček upanja
I thought you already knew that	Mislil sem, da to že veš
Five more minutes later I heard them	Še pet minut kasneje sem jih slišal
England made three further changes	Anglija je naredila tri nadaljnje spremembe
I warned you of the consequences	Opozoril sem te na posledice
Many verses are extremely long	Veliko verzov je izjemno dolgih
I will give him credit	Dal mu bom priznanje
I always felt alone after sharing my problem with her	Vedno sem se počutil sam, potem ko sem z njo delil svoj problem
I would marry you	Poročil bi se s tabo
They promised me darker and more serious	Obljubili so mi temnejše in resnejše
I followed her and she greeted the young couple	Sledil sem ji in ona je pozdravila mlad par
His conduct was condemned by a local newspaper	Njegovo ravnanje je obsodil lokalni časopis
In the distance I see a bench at the bus station	V daljavi vidim klop na avtobusni postaji
I've tried murder cases	Poskušal sem primere umorov
I went back to the patient	Vrnil sem se k bolniku
I fell in love with him again	Spet sem se zaljubila v njega
I can't sleep in transit	Ne morem spati v tranzitu
I know when to say no	Vem, kdaj reči ne
His statement was interpreted as a claim to divinity	Njegovo izjavo so razlagali kot trditev o božanskosti
I step in fright, hoping he shows up	Stopim prestrašeno, v upanju, da se bo pojavil
George for his own safety	George za svojo varnost
I never raised my hand to a police officer	Nikoli nisem dvignil roke na policista
A different sound thought emerged	Pojavila se je drugačna zvočna misel
I want nothing more than family with you	S tabo si ne želim nič drugega kot družino
I think we have some of them in the van	Mislim, da jih imamo nekaj v kombiju
I need to make a few calls	Moram opraviti nekaj klicev
I didn’t like it, but I should have	Ni mi bilo všeč, vendar bi bilo treba
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Lepa punca, ki jo čaka obetavna kariera
Others were not in favor of it	Drugi temu niso bili naklonjeni
I hope they succeed	Upam, da jim bo uspelo
I hated to agree with her, but she was right	Sovražil sem se strinjati z njo, vendar je imela prav
I can't fail at that	Pri tem ne morem spodleteti
I asked him very softly what he was doing there	Zelo mehko sem ga vprašal, kaj počne tam
I’ve never in my life had a choice about anything	Nikoli v življenju nisem imel izbire glede ničesar
I loved the way you showed all the changes	Všeč mi je bilo, kako si prikazal vse spremembe
Useful and practical idea	Koristna in praktična ideja
I took the brandy out of my steady hand	Iz mirne roke sem vzel žganje
I overturned the car back to the starting position	Avto sem prevrnil nazaj v začetni položaj
A little interrogation and your suspect was left	Malo zaslišanja in vaš osumljenec je bil prepuščen
Now I want to know everything	Zdaj hočem vedeti vse
I offer you my service	Ponujam vam svojo storitev
Life is never boring for a creative person	Ustvarjalnemu človeku življenje nikoli ni dolgčas
I think the look of the pie is important	Mislim, da je videz pite pomemben
I came to visit my mother	Prišla sem obiskat mamo
I look in the mirror	Pogledam se v ogledalo
I felt a great rush of regret for her	Začutil sem velik naval obžalovanja zanjo
I didn’t know where to start	Nisem vedel, kje naj začnem
I want you like crazy	Hočem te kot nora
Now I can read your thoughts	Zdaj lahko preberem vaše misli
I dropped his spear arm to the side	Njegovo sulično roko sem podrl na stran
I do the things my mom wanted	Delam stvari, ki jih je želela moja mama
The critical acceptance of the song was generally positive	Kritični sprejem pesmi je bil na splošno pozitiven
I feel it across the horizon	Čutim jo čez obzorje
I will finally find a solution	Končno bom našel rešitev
Several ships reported strong winds and rough seas	Več ladij je poročalo o močnem vetru in razburkanem morju
I can’t think about that right now	Trenutno ne morem razmišljati o tem
I secretly hoped she would care	Na skrivaj sem upal, da jo bo skrbelo
I love the power it brings	Všeč mi je moč, ki jo prinaša
I slowly walk back up the stairs towards the beach	Počasi grem nazaj po stopnicah proti plaži
The decision made in a hurry is not very effective	Odločitev, sprejeta v naglici, ni zelo učinkovita
I lay in bed waiting	Ležala sem v postelji in čakala
I can't leave the boat	Ne morem zapustiti čolna
I helped those in front of me	Pomagal sem tistim, ki je bil pred mano
The smell of something burnt coming from the depths	Vonj po nečem zažganem, ki prihaja iz globin
A twelve-year-old boy could write like that	Dvanajstletni fant bi lahko tako napisal
I can’t believe she had an attack of depression	Ne morem verjeti, da je imela napad depresije
I like the idea of ​​counting points	Všeč mi je ideja o štetju točk
I turned him down, but I also gave him a compliment	Odklonila sem ga, a sem mu dala tudi kompliment
I have passed by many times over the years	V preteklih letih sem šel velikokrat mimo
I want to appreciate it	Želim ga ceniti
A few people entered the competition	Na tekmovanje se je prijavilo nekaj ljudi
I noticed a lot of character growth	Opazil sem veliko rast likov
I couldn’t cross the city block to save my life	Nisem mogel prehoditi mestnega bloka, da bi si rešil življenje
These three extra hours could be spent sleeping	Te tri dodatne ure bi lahko porabil za spanje
I know the perfect place	Poznam popolno mesto
I couldn't miss it	Nisem mogel zamuditi
A brand new colony for protection	Povsem nova kolonija za zaščito
I was burdened with bags of gifts	Bil sem obremenjen z vrečami daril
I certainly wasn’t one of the supply ships either	Tudi jaz zagotovo nisem bil ena od ladij za oskrbo
I thought they were just a myth	Mislil sem, da so le mit
I didn’t intend to join the band, not yet	Nisem se nameraval pridružiti skupini, še ne
One egg is not replaced if it is lost	Eno jajce se ne nadomesti, če je izgubljeno
I definitely didn’t have time to add it all up	Vsekakor nisem imel časa sešteti vsega
V stretched and cracked every bone in her body	V je raztegnila in razpokala vsako kost v njenem telesu
A crow came to watch from a nearby tree	Z bližnjega drevesa je prišla gledat vrana
Poor family situation	Slaba družinska situacija
I struggle with my weight all my life	Vse življenje se borim s svojo težo
I turned and walked down the hall	Obrnil sem se in odšel po hodniku
I stepped back and looked him in the eye	Odmaknila sem se in ga pogledala v oči
I tried to be	Trudil sem se, da bi bil
I can't even name it	Ne znam niti imenovati
I've seen a show where it can kill you	Videla sem oddajo, kjer te to lahko ubije
But I played a rough role in the gearbox	Sem pa imel grobo vlogo pri menjalniku
I can't read the menu	Ne morem prebrati menija
I can really recommend working with her	Resnično lahko priporočam sodelovanje z njo
I closed, but said nothing	Zaprl sem, vendar nisem rekel ničesar
I didn't remember her leaving	Nisem se spomnil, da je odšla
I was probably wrong	Verjetno sem se zmotil
I didn’t know what to do with it	Nisem vedel, kaj naj naredim s tem
There was a scream from inside the cabin, a piercing scream	Iz notranjosti kabine se je zaslišal krik, prodoren krik
I lifted the rifle over my shoulder	Dvignil sem puško na ramo
I remember one, but only a few	Spomnim se na enega, a le malo
I always liked them	Vedno so mi bili všeč
I could go to jail	Lahko bi šel v zapor
I even found it hard to watch the show	Zdelo se mi je celo težko gledati oddajo
There is also a storage room behind the house	Za hišo je tudi shramba
I continued to complain without success	Še naprej sem prigovarjal brez uspeha
I designed the program myself	Program sem zasnoval sam
I didn't need anything from him	Nič nisem potreboval od njega
I was in love with her back then	Takrat sem bil zaljubljen vanjo
I will not let it go too far	Ne bom pustil, da gre predaleč
A layer of dirty ash covered every surface	Plast umazanega pepela je prekrila vsako površino
I really enjoyed reading your post	Zelo rada sem prebrala tvojo objavo
I honestly just wanted to talk to you	Iskreno sem hotel samo govoriti s tabo
The news spread around the city	Novica se je razširila po mestu
I want others to feel the same	Želim, da se drugi počutijo enako
I do it outside	To počnem zunaj
I can probably see it, the physical properties match	Verjetno ga vidim, fizične lastnosti se ujemajo
I believe you may be right	Verjamem, da imaš morda prav
I would never have written those words a few years ago	Pred nekaj leti ne bi nikoli napisal teh besed
I was one of six	Bil sem eden od šestih
I suggest buying in an online store	Predlagam nakup v spletni trgovini
But I’ve always loved changing sides	Vedno pa sem rad spreminjal stran
I wondered what was driving this	Spraševal sem se, kaj to poganja
I can't jump off a cliff because of her either	Tudi zaradi nje ne morem skočiti s pečine
I had to give them to you	Moral sem ti jih dati
I have to look up to address him	Moram dvigniti pogled, da ga ogovorim
I felt a button on my thumb and pressed it	Na palcu sem začutil gumb in ga pritisnil
I hadn’t really thought about it before	Prej o tem res nisem razmišljal
I wouldn’t want to get the wrong idea	Ne bi želel, da bi dobili napačno predstavo
A wise idea if there were more lightning on the way	Modra ideja, če bi bilo na poti več strele
I am now moving from problem to solution	Zdaj prehajam s problema na rešitev
I had lunch with him two days ago	Pred dvema dnevoma sem bil z njim na kosilu
I was really pleased with their services	Z njihovimi storitvami sem bil res zadovoljen
I learned to control my new strength	Naučil sem se nadzorovati svojo novo moč
I want to capture life	Želim ujeti življenje
I cast most of my essence outside of myself	Večino svojega bistva oddajam izven sebe
I pulled it into the attached bathroom	Potegnila sem ga v priloženo kopalnico
I almost wish I would	Skoraj si želim, da bi
I can’t do anything else until we find the truth	Ne morem delati drugega, dokler ne najdemo resnice
I know a lot of songs, mostly love songs	Poznam veliko pesmi, večinoma ljubezenske
I think there must have been something in his past	Mislim, da je moralo biti nekaj v njegovi preteklosti
I didn't answer	Nisem se odgovarjal
I am interested in working with you	Zanima me sodelovanje z vami
I quickly return to my seat	Hitro se vrnem na svoj sedež
I was there when his will was read	Bil sem tam, ko je bila prebrana njegova oporoka
Q looked at her suspiciously	Q jo je sumničavo pogledal
I couldn't blame her for that	Tega ji nisem mogel zameriti
I am completely satisfied	Popolnoma sem zadovoljen
I believe and that belief is here to stay	Verjamem in to prepričanje je tu, da ostane
I didn't talk to her, not now	Nisem se pogovarjal z njo, ne zdaj
I struggle with the urge to roll my eyes	Borim se z željo po zavijanju z očmi
I remembered drinking their blood	Spomnil sem se, da sem pil njihovo kri
The subject and the sovereign are pure different things	Subjekt in suveren sta čisti različni stvari
I can't wait to get out of here	Komaj čakam, da grem od tod
I didn’t know he was an actor	Nisem vedel, da je igralec
I had a wonderful childhood	Imel sem čudovito otroštvo
I will not take this opportunity	Ne bom izkoristil te priložnosti
I felt fear for everyone around me	Čutila sem strah za vse okoli sebe
I like to run alone	Rad tečem sam
I chose a couple to eat during the day	Izbrala sem par za jesti čez dan
But I could understand that	Lahko pa bi to razumel
I am no longer your enemy	Nisem več tvoj sovražnik
I prayed that someone would love me	Molil sem, da bi me nekdo ljubil
I get to the front door	Pridem do vhodnih vrat
Overall a wonderful copy	Na splošno čudovita kopija
I turned, opened the door, and stepped back inside	Obrnila sem se, odprla vrata in stopila nazaj noter
I couldn’t tell which ones they were	Nisem mogel reči, katere so
Sweet and generous soul	Sladka in radodarna duša
I can feel his warm breath in my ear	Čutim njegovo toplo sapo na ušesu
I surround myself with books	Obkrožam se s knjigami
I certainly wouldn't take that away from them	Tega jim zagotovo ne bi vzel
In many cases, the lighting must be different	V mnogih primerih mora biti osvetlitev drugačna
I told him you were dead	Povedal sem mu, da si mrtev
I turned the key and the engine started	Obrnil sem ključ in motor je zagnal
A very deep secret	Zelo globoka skrivnost
I see the hatred in his eyes	Vidim sovraštvo v njegovih očeh
I shuddered and held my breath	Zgrozila sem se in zadržala dih
I started to approach her, but I decided not to	Začel sem se ji približevati, vendar sem se odločil, da ne
I think we can all come together and fix that	Mislim, da se lahko vsi združimo in to popravimo
An ordinary hospital cannot handle such a situation	Običajna bolnišnica takšne situacije ne more obvladati
There were six boys of the seasons	Šest fantov je bilo letnih časov
I could read their adventures and never got tired	Lahko sem brala njihove dogodivščine in se nikoli ne naveličala
A new space can also trigger new thoughts	Nov prostor lahko sproži tudi nove misli
I hoped and prayed she wouldn’t be hurt	Upal sem in molil, da ji ne bo bolelo
They had a son and a daughter	Imela sta sina in hčer
I didn’t want him to stop	Nisem želel, da se ustavi
I know why he joined the militia to fight	Vem, zakaj se je pridružil milici, da bi se boril
I will highlight this as a big deal	To bom izpostavil kot veliko stvar
An order is an order	Ukaz je ukaz
I was ashamed to leave the event	Sram sem moral zapustiti dogodek
I have you to tell me you want me	Moram, da mi poveš, da me želiš
I just can’t take it here anymore	Preprosto ne prenesem več tukaj
A knot formed in her stomach	V njenem želodcu se je oblikoval vozel
I put my family first	Na prvo mesto postavljam svojo družino
I'm just breaking the rules	Samo kršim pravila
I asked about you and everyone said the same thing	Spraševal sem o tebi in vsi so rekli isto
I never understood them	Nikoli jih nisem razumel
I fell in love with her	Zaljubil sem se vanjo
I didn't mean to disturb her	Nisem je hotel motiti
I wouldn't give it to them	Jaz jim ga ne bi dal
There have been few scientific studies on animal suicide	Znanstvenih študij o samomoru živali je bilo malo
I'm a little scared too	Tudi mene je kar malo strah
I was glad he followed my flow of thought	Vesel sem bil, da je sledil mojemu toku misli
I hope it worked out	Upam, da je uspelo
I got it and started	Pridobil sem ga in začel
I didn’t behave quite cute and innocent	Nisem se obnašal čisto srčkano in nedolžno
Lightning and thunder accompanied the spectacle	Strele in grmenje so spremljale spektakel
I see an immediate problem in this scenario	V tem scenariju vidim takojšnjo težavo
I didn’t mind his power pushing me onto the couch	Nisem imel nič proti, da me je njegova moč potisnila na kavč
I will save you all from this dying world	Vse vas bom rešil tega umirajočega sveta
I love how it sounds	Všeč mi je, kako zveni
Thank you for your time and cooperation	Zahvaljujem se vam za vaš čas in sodelovanje
I had a potentially big conflict with the instructor	Imel sem potencialno velik konflikt z inštruktorjem
I'm not afraid anymore	ne bojim se več
They taught me that all slaves are under me	Naučili so me, da so vsi sužnji pod mano
However, I responded by talking to the sandy bank	Vendar sem se odzval tako, da sem se pogovarjal s peščeno brežino
I understand it's just there	Razumem, da je samo tam
I saw us, together, naked, loving	Videla sem naju, skupaj, gola, ljubeča
I hope we succeed	Upam, da nam bo uspelo
I tried to visit the family every weekend	Vsak vikend sem poskušal obiskati družino
I would give anything if we were here	Vse bi dal, če bi bili tukaj
I opened it and saw it was a bathroom	Odprl sem ga in videl, da je kopalnica
Then I looked back at my drink	Nato sem pogledal nazaj k svoji pijači
I plunged my sword into your heart	Svoj meč sem zarila v tvoje srce
I never liked him	Nikoli mi ni bil všeč
I'm part of this family	Sem del te družine
I always remember the truths, but not always the sources	Vedno se spomnim resnic, ne pa vedno virov
I guess you didn’t show enough grief for the dead parents	Predvidevam, da nisi pokazal dovolj žalosti za mrtvimi starši
I do not take any responsibility for your actions	Ne prevzemam nobene odgovornosti za vaša dejanja
That was what we needed	To je bilo tisto, kar smo potrebovali
I understand where you come from	Razumel sem, od kod prihajaš
I don't do this for money	Tega ne počnem zaradi denarja
I found the house fine	Hišo sem našel v redu
I'm done with school	Končal sem s šolo
I want you to marry me	Želim, da se poročiš z mano
I didn’t feel my feet on the floor	Nisem čutil svojih nog na tleh
I decide to go the other way	Odločim se, da grem v drugo smer
They were part of the team	Bili so del ekipe
I approached the black plane	Približal sem se črnemu letalu
I became closer to some than to others	Z nekaterimi sem se bolj zbližal kot z drugimi
I offer several standard options	Ponujam več standardnih možnosti
I gasped and dropped the magazine	Zadihala sem in spustila revijo
A kiss says a lot about a man	Poljub pove veliko o človeku
I see his sincerity when he apologizes to me	Vidim njegovo iskrenost, ko mi opravičilo
I felt like my friends were judging me	Počutil sem se, kot da me prijatelji obsojajo
Beauty is eternal joy	Lepota je večno veselje
I need you to listen to me	Potrebujem te, da me poslušaš
I wanted to be human	Hotel sem biti človek
I used them to gather my thoughts and center	Uporabil sem jih, da sem zbral svoje misli in središče
I love upstairs	Obožujem gore
I could see creatures with yellow eyes on the planet	Na planetu sem lahko videl bitja z rumenimi očmi
I put down the first-rate kit	Odložila sem komplet prve vrste
I would say reconciled to myself	Rekel bi pomirjen sam s seboj
I literally had holes in them	V njih sem imel dobesedno luknje
I didn’t know anyone was that close	Nisem vedel, da je kdo tako blizu
I was lost in my music and time passed quickly	Bil sem izgubljen v svoji glasbi in čas je hitro minil
I pull the coat around	Potegnem plašč okoli sebe
I find it boring and full of evil people	Zdi se mi dolgočasno in polno hudobnih ljudi
I put on my hearing aids	Nataknil sem si slušne aparate
I hope you are happy	Upam, da boš srečna
I didn’t need that stress in my life	Tega stresa v življenju nisem potreboval
I just had to be alone in the storm	Samo v nevihti sem moral biti sam
I will gain strength by resting	S počitkom si bom nabral moči
I looked at my plate, uncomfortable with the attention	Pogledala sem na svoj krožnik, neprijetna zaradi pozornosti
I also briefly mention the condition of my skin	Na kratko omenim tudi stanje moje kože
I know that different countries treat this differently	Vem, da različne države to obravnavajo različno
I didn't want to say anything	Ničesar nisem hotel povedati
I believe it was because of my consciousness	Verjamem, da je bilo to zaradi moje zavesti
I need things that have been stolen	Potrebujem stvari, ki so bile ukradene
I love the hospitality industry	Obožujem gostinsko industrijo
I was her happiest and constant companion	Bil sem njen najbolj srečen in stalni spremljevalec
I tried to contain my emotions	Trudila sem se zadržati svoja čustva
A wall of fire rose in front of them	Pred njimi se je dvignil ognjeni zid
I was tired from captivity	Bil sem utrujen od ujetništva
The film proved to be a great commercial success	Film se je izkazal za velik komercialni uspeh
I'm sure dear	Prepričan sem, da spoštovani
I didn’t think about anything and anyone	Nisem razmišljal o ničemer in nikomur
Indian dance also has a variety of folk and classical forms	Indijski ples ima tudi raznolike ljudske in klasične oblike
I can't explain these feelings	Teh občutkov ne znam razložiti
I never wanted to see them again	Nikoli več jih nisem hotel videti
I see what they did there	Vidim, kaj so tam naredili
I found you alone, hidden in the bushes	Našel sem te samega, skrita v grmovju
I felt my face hot with anger	Čutila sem, da mi je obraz vroče od jeze
I was happy to watch her struggle and found nothing	Z veseljem sem jo opazoval, kako se bori in nisem našel ničesar
I have that feeling too	Tudi jaz imam ta občutek
I knew she was nervous	Vedel sem, da je živčna
A moment later she smiled again	Trenutek pozneje se je spet nasmehnila
I was so scared to let you in	Tako sem se bal, da bi te spustil noter
I just finished meeting the last wolf from the troop	Pravkar sem končal srečanje z zadnjim volkom iz tropa
I looked back, but the light was gone	Pogledal sem nazaj, a luči ni bilo več
I know every part of you	Poznam vsak del tebe
I know you laughed, but you signed anyway	Vem, da si se smejal, a si vseeno podpisal
I will emphasize to them the importance of our pattern	Poudaril jim bom pomen našega vzorca
I tried to talk to him	Poskušal sem govoriti z njim
I could get you an interview	Lahko bi ti priskrbel intervju
I knocked out her teeth	Izbil sem ji zobe
I think that’s probably a blessing	Mislim, da je to verjetno blagoslov
A small shot just over the net, to one side	Majhen strel tik čez mrežo, v eno stran
I have nothing to give them	Nimam jim kaj dati
I couldn’t just practice magic	Nisem mogel samo vaditi magije
I didn’t have the special ability to do that	Za to nisem imel posebne sposobnosti
I just can’t let it go on	Enostavno ne morem dovoliti, da gre naprej
Her version did not achieve major success	Njena različica ni dosegla glavnega uspeha
I became quite weak and got a moderate fever	Postala sem precej oslabela in dobila sem zmerno vročino
I loved that there was inspiration everywhere	Všeč mi je bilo, da je bil navdih povsod
Personal exchange deep inside	Osebna izmenjava globoko v sebi
You should feel in that	Moral bi čutiti v tem
I didn’t like it when people got mad at me	Nisem maral, ko so se ljudje jezili name
I can’t wait to find out more about him	Komaj čakam, da odkrijem več o njem
I really enjoyed the job	V službi sem zelo užival
I mean, I could ask Jesus Christ	Mislim, Jezusa Kristusa bi lahko vprašal
I received a call today	Danes sem prejel klic
I can't tell you what's going to happen	Ne morem ti povedati, kaj se bo zgodilo
I would expect that to be done	Pričakoval bi, da bo to storjeno
I think that's funny	Mislim, da je to smešno
I already told you, and that fat cop did too	Sem ti že povedal, in tisti debeli policaj tudi
I really hope you are well taken care of	Resnično upam, da ste dobro poskrbljeni
The experiment failed	Eksperiment ni uspel
I wave her sometimes	Včasih jo pomaham
I probably won’t sleep anyway	Verjetno tako ali tako ne bom spal
I was gray with exhaustion	Bil sem siv od izčrpanosti
I finished it, at least for now	Končal sem ga, vsaj zaenkrat
I’m sure there are a lot fewer players playing	Prepričan sem, da igra veliko manj igralcev
I touched her, she felt the cold	Dotaknil sem se je, začutila je mraz
I just couldn’t walk with two men at the same time	Preprosto nisem mogla hoditi z dvema moškima hkrati
I didn't mention it myself	Sam tega nisem omenil
To me, they are all the same	Zame so vsi enaki
I wish you would show me more confidence	Želim si, da bi mi izkazali več zaupanja
I was talking about a lump of food on my cheek	Govoril sem okoli kepe hrane na licu
I'll find you in an hour or so	Našel te bom čez kakšno uro
I will, he thought, if that must be the case	Bom, je pomislil, če mora biti tako
I can look forward to eighteen years	Osemnajst let lahko gledam naprej
A dream he valued and appreciated	Sanje, ki jih je cenil in cenil
I didn’t care what that meant	Bilo mi je vseeno, kaj to pomeni
A hand falls on my shoulder and stops me	Roka pade na moje ramo in me ustavi
But I really can’t discuss that	O tem pa res ne morem razpravljati
I came home and found my parents dead	Prišel sem domov in našel starše mrtve
Honestly, I was hoping for more than the experience was	Iskreno, upal sem na več kot je bila izkušnja
Markets are scattered like stars	Tržnice so raztresene kot zvezde
So I was for hours and hours, until morning	Tako sem bil ure in ure, do jutra
He could let go of his anger and move on	Lahko bi spustil svojo jezo in šel naprej
I watched in fear as the blood flowed	S strahom sem opazoval, kako teče kri
I see only parts of myself	Vidim samo dele sebe
I want you to know you could have it	Želim, da veš, da bi ga lahko imel
I was annoyed by the company office	Bil sem siten od pisarne podjetja
I wanted to and needed it so badly	Želela sem si in tako zelo potrebovala
I will leave you at this time	Zapustil te bom ob tem času
I think that's what they say up there	Mislim, da tako pravijo tam zgoraj
I went to the bathroom and closed the door	Odšla sem v kopalnico in zaprla vrata
A really rare opportunity	Res redka priložnost
I picked one up this afternoon	Danes popoldne sem pobral enega
I asked him not to chase her	Prosil sem ga, naj je ne preganja
I was talking about, oh no matter	Govoril sem o, o brez veze
I have never experienced anything comparable	Česa primerljivega še nisem doživel
I have to choose you or her	Izbrati moram tebe ali njo
I thanked him for the deal	Zahvalil sem se mu za dogovor
The range was smaller than the previous class	Razpon je bil manjši od prejšnjega razreda
I stared at my new engagement ring	Zagledala sem se v svoj novi zaročni prstan
I have an idea of ​​what happens	Imam idejo, kaj se zgodi
I better watch you	Bolje, da te opazujem
I was farming then	Takrat sem kmetoval
I heard a bang outside	Zunaj sem slišal udarec
I left the indictment papers on the bed	Papirje z obtožbo sem pustil na postelji
I love such a challenge	Obožujem takšen izziv
I can't let her see me now	Ne morem ji dovoliti, da me zdaj vidi
Responses to the game have been mixed	Odzivi na igro so bili mešani
I turned and looked at my savior	Obrnil sem se in pogledal svojega rešitelja
I want you to hit the ground and hug them	Želim, da udariš ob tla in jih objameš
I looked both ways down the short hallway	Pogledala sem v obe smeri po kratkem hodniku
I still have to do it myself	Sam tega še moram v celoti narediti
I just keep trying	Trudim se le še naprej
She was lying there for a short time	Tam je bila za kratek čas ležala
I ate dinner, man	Jedel sem večerjo, človek
I put my ear to her mouth	Prislonil sem uho na njena usta
I helped them escape the area	Pomagal sem jim pobegniti iz območja
A smile wrapped around the corners of his mouth	Nasmeh mu je zavil kotičke ust
I couldn't get rid of them	Nisem se jih mogel znebiti
I wondered where he was	Spraševal sem se, kje je
I remember those days, but not with joy	Te dni se spominjam, a ne z veseljem
I would see those sketches	Videl bi te skice
One of them left the room	Eden od njih je zapustil sobo
I am kissed and I return the kiss	Poljubljena sem in mi vračam poljub
Confused and a little nervous, I went to answer	Zmedeno in malo nervozno sem šel odgovoriti
I ran my hand slowly over his back	Z roko sem počasi prešla po njegovem hrbtu
I will answer your questions	Odgovoril bom na vaša vprašanja
I think smell plays a very big role in this	Mislim, da ima vonj pri tem zelo veliko vlogo
I think they bought jewelry	Mislim, da so kupili nakit
A turning point is inevitable	Prelomnica je neizogibna
I remembered that van ride the first week	Spomnil sem se tiste vožnje s kombijem v prvem tednu
I know people in the church and in the country club	Poznam ljudi v cerkvi in ​​v podeželskem klubu
He cut out a heart	Izrezal je srce
I was lying on the floor	Ležala sem na tleh
I turned away and thought it couldn’t be	Odvrnila sem se in si mislila, da to ne more biti
I was unsuccessful in every relationship	V vsakem razmerju sem bila neuspešna
I slowly pushed his ass onto my cock	Počasi sem potisnil njegovo rit na svojega tiča
I was mad at him this morning	Zjutraj sem bil jezen nanj
They would never know if they looked at us	Nikoli ne bi vedeli, če bi nas pogledali
I heard what sounded like fun	Slišal sem, kaj je zvenelo kot zabava
I was destined to kill him	Usojeno mi je bilo, da ga ubijem
I couldn’t imagine having a life like that	Nisem si mogel predstavljati, da bi imel takšno življenje
I couldn’t breathe, I couldn’t escape the memories	Nisem mogel dihati, nisem mogel ubežati spominom
I'm fine with the old ones	S starimi sem v redu
I recognize some of their faces, but not their names	Prepoznam nekatere njihove obraze, ne pa njihovih imen
I couldn’t move fast enough	Nisem se mogel premakniti dovolj hitro
I, too, hoped until the last moment	Tudi jaz sem upal do zadnjega trenutka
I want to know everything you know	Želim vedeti vse, kar veš
I shook my head and lowered my eyes	Zmajal sem z glavo in spustil oči
It is also a comprehensive system	Je tudi celovit sistem
A man in a gray suit stood beside him	Zraven je stal moški v sivi obleki
I didn’t see a way to get it all out	Nisem videl načina, da bi se vse izšlo
I take a deep breath and hesitate	Globoko vdihnem in oklevam
A lot of our lives are planned around this	Veliko našega življenja je načrtovano okoli tega
I couldn’t help but follow	Nisem si mogel pomagati, da ne bi sledil
I felt the eyes of the prisoners on me	Na sebi sem čutil oči ujetnikov
I checked my food supplies	Preveril sem svoje zaloge hrane
Suddenly I can’t bear to be near him	Nenadoma ne prenesem, da bi bila v njegovi bližini
I had to see what happened	Moral sem videti, kaj se je zgodilo
I see this as a thin red line	Vidim to kot tanko rdečo črto
A strange thing also happened to me this morning	Zjutraj se mi je zgodila tudi čudna stvar
I had to stop the dose immediately and seek help	Takoj sem moral prekiniti odmerek in poiskati pomoč
I broke it and sent it back	Razbil sem ga in poslal nazaj
To miss would be a crime	Zgrešiti bi bil zločin
I walked past him and into my master bathroom	Šla sem mimo njega in v mojo glavno kopalnico
We’ve never talked before and we’ve never sung together before	Še nikoli se nisva pogovarjala in nikoli prej nisva pela skupaj
I was hoping you'd get her inside	Upal sem, da jo boš spravil notri
I didn't want him for myself	Nisem ga želela zase
That was exactly what it was	Točno to je bilo
I have to wait for him to pass out	Moram počakati, da se onesvesti
I couldn't believe it	Nisem mogel verjeti
I knew the sun was shining	Vedel sem, da je sonce posijalo
He proved that animals are extinct	Dokazal je, da so živali izumrle
I didn’t say much either way	Tudi tako ali tako nisem povedal veliko
I can pour and set the table	Lahko točim in postavim mizo
I turned to the others	Obrnil sem se k ostalim
There were no design errors	Napake pri načrtovanju ni bilo
I had to see someone famous	Moral sem videti nekoga, ki je znan
I have come to an agreement ever since	Od takrat sem prišel do dogovora
I lost my mentor, my protector	Izgubil sem svojega mentorja, svojega zaščitnika
I really didn't know them	Res jih nisem poznal
I walked slowly up the stairs and inspected the bathroom	Počasi sem šel po stopnicah in pregledal kopalnico
I move it to another place	Prestavim ga na drugo mesto
I wasn’t exactly sure which one	Nisem bil točno prepričan, kateri
I saw it in the set of his shoulders	Videl sem to v nizu njegovih ramen
I broke up with him and canceled the wedding	Razšla sem z njim in odpovedala poroko
I have to admit, the guy was cute	Moram priznati, da je bil fant srčkan
I wandered and listened and watched	Tavala sem in poslušala in gledala
We feel we have a stake in it	Čutimo, da imamo delež v njem
I feel a stone path under my shoes	Pod čevlji čutim kamnito pot
I started to complain	Začel sem se pritoževati
I'm here today to pick up the broken pieces	Danes sem tukaj, da poberem zlomljene kose
I crossed my arms with my arms crossed	S prekrižanimi rokami sem se premaknil proti njim
He trained and played with older boys	Treniral je in igral s starejšimi fanti
Maybe I’ll decide to let them know later	Morda se odločim, da jih obvestim kasneje
I took a deep breath and opened the door	Globoko sem vdihnila in odprla vrata
I didn’t sleep at the thought of it last night	Sinoči nisem spal ob misli na to
I want to be able to see into the future	Želim imeti možnost videti v prihodnost
I can barely stand my despair	Komaj prenesem svoj obup
I liked that no one there knew me	Všeč mi je bilo, da me tam nihče ne pozna
A moment later, a woman stumbled through it	Trenutek pozneje se je skoznje spotaknila ženska
I almost didn't want to	skoraj nisem hotel
I searched, but found nothing	Iskal sem, pa nisem našel ničesar
A feeling of decline settled in his stomach	V želodcu se mu je naselil občutek upadanja
A third scream came from behind on the right	Tretji krik se je oglasil od zadaj na desni
I was scared the whole time	Ves čas sem bil prestrašen
This board member wanted to be polite	Ta član odbora je želel biti vljuden
I showed it to a man who agreed	Pokazala sem ga možu, ki se je strinjal
I was very, very lucky	Imel sem zelo zelo srečo
I know that was just a few hours ago	Vem, da je bilo to le nekaj ur nazaj
I hope you're long gone then	Upam, da te takrat že zdavnaj ni več
I really wanted to end this	Res sem želel s tem končati
Robinson began in this era	Robinson se je začel v tej dobi
I'm not past any of them	Nisem mimo nobenega od njih
I couldn't watch anymore	Nisem mogel več gledati
I didn't mind, the news cheered me up	Nisem imel nič proti, novica me je razveselila
I have it under control	Imam to pod nadzorom
A light southwest wind was blowing	Pihal je rahel veter jugozahodnika
A typical method that has been proposed is as follows	Tipična metoda, ki je bila predlagana, je naslednja
I stayed outside until the sun	Zunaj sem ostal do sonca
I stood where this woman stood	Stal sem tam, kjer stoji ta ženska
I let him hold my hand	Pustila sem mu, da me drži za roko
The first bill was again postponed and withdrawn	Prvi račun je bil spet odložen in umaknjen
I never found the time for that	Nikoli nisem našel časa za to
Somehow I was hoping for a night shift	Nekako sem upal na nočno izmeno
I didn't even think about it	Niti pomislil nisem na to
I have a structure with information for the date	Imam strukturo z informacijami za datum
I thought you'd be home by now	Mislil sem, da boš že doma
I had to succeed there	Tam sem moral uspeti
I want you to think of me as a friend	Želim, da me mislite kot prijatelja
It then turned east and began to lose its tropical features	Nato se je zavila proti vzhodu in začela izgubljati tropske značilnosti
I was tired when we got home	Bil sem utrujen, ko smo prišli domov
I claim my soul as my own	Svojo dušo trdim kot svojo
Overall, I adore beautiful things	Na splošno obožujem lepe stvari
Fish felt the partnership had saved the game	Fish je menil, da je partnerstvo rešilo igro
I was assigned to another mine one cycle ago	Pred enim ciklom sem bil dodeljen drugemu rudniku
I also doubted his guilt	Dvomil sem tudi o njegovi krivdi
I wanted more walls, and my husband wanted fewer walls	Želela sem več sten, moj mož pa je želel manj sten
I struggled to keep my tone carefully neutral	Boril sem se, da bi bil moj ton skrbno nevtralen
The challenge, as usual, is to die	Izziv, kot običajno, na smrt
He just didn’t understand what it was all about	Preprosto ni razumel, za kaj gre
I play more people who hit and serve short	Igram več ljudi, ki zadenejo in servirajo kratko
A new experience for me	Zame nova izkušnja
They brought me to my knees	Spravili so me na kolena
I came to the other end of the country	Prišel sem na drugi konec države
I hope she’s not severely offended	Upam, da ni hudo užaljena
I sang a dream song out loud	Pesem iz sanj sem pel na glas
The professional matte surface adds a sophisticated touch	Profesionalna mat površina doda prefinjen pridih
I hardly think it is necessary	Komaj mislim, da je potrebno
A few times my focus was elsewhere	Nekajkrat je bil moj fokus drugam
I spent most of my winter sleeping and eating	Večino svoje zime sem preživela s spanjem in hrano
I killed your mother on your eighteenth birthday	Ubil sem tvojo mamo na tvoj osemnajsti rojstni dan
I sighed back as I thought it was wrong to insist	Zavzdihnila sem nazaj, saj sem mislila, da ni v redu vztrajati
I can do whatever you want	Lahko naredim karkoli želiš
I understood your meaning and now I understand the paragraph	Razumel sem vaš pomen in zdaj razumem odstavek
I didn't want a relationship with you	Nisem hotel odnosa s tabo
I was not praised for coming to school on time	Nisem bil pohvaljen, da sem prišel pravočasno v šolo
She shudders at him, and hides him well	Drgeta ga mine, a ga dobro skriva
I drop at least one of these posts every year	Vsako leto spustim vsaj eno od teh objav
I managed to achieve a pretty good result	Uspelo mi je doseči precej dober rezultat
I think you can give me that	Mislim, da mi lahko daš tega
I need something better	Potrebujem nekaj boljšega
Two hundred and seventy witnesses were involved	Vpletenih je bilo dvesto sedemdeset prič
I was thinking of going there to visit	Razmišljal sem, da bi šel tja na obisk
I could never leave you for someone else	Nikoli te ne bi mogel zapustiti zaradi nekoga drugega
I have some questions	Imam nekaj vprašanj
I chose the perfect night as it seemed	Izbrala sem popolno noč, kot se je zdelo
I want to know what it looks like	Rad bi vedel, kako to izgleda
I didn’t have it in me to endure the resistance	V sebi nisem imel tega, da bi prenašal odpor
Close to the part of the accident	Blisk dela nesreče
I bet this is even part of the base price	Stavim, da je to celo del osnovne cene
I nodded to him as he looked at me	Pokimala sem mu, ko me je pogledal
I knew it was impossible	Vedel sem, da je nemogoče
I watched from the front window	Gledal sem s sprednjega okna
I took the fun out of the whole game	Iz celotne igre sem vzel zabavo
I felt he wasn’t mad at me	Čutila sem, da se ne jezi name
I didn't care anymore	Ni mi bilo več kaj mar
I really appreciate the ride up here	Zelo cenim vožnjo sem gor
The third son became a general practitioner	Tretji sin je postal splošni zdravnik
Birth is not made up	Rojstvo ni izmišljeno
I have a sister whom they admire so much	Imam sestro, ki jo tako zelo občudujejo
I know how to use it	Vem, kako ga uporabiti
I can't imagine you two apart	Ne morem si predstavljati vaju narazen
I recommend leaving this bottle somewhere along the way	Priporočam, da to steklenico pustite nekje na poti
I would be grateful if you would keep me to yourself	Hvaležen bi bil, če bi me držali zase
I would rather have more contempt	Raje bi imel več prezira
I didn't like the answer	Odgovor mi ni bil všeč
I consider myself lucky	Imam se za srečo
I can't find my own anywhere	Nikjer ne najdem svojega
This area is used for fishing	To območje se uporablja za ribolov
I just thought he needed to know that	Samo mislil sem, da mora to vedeti
A sense of dread settled in his gut	Občutek groze se mu je naselil v črevesju
I think they're engaged	Mislim, da sta zaročena
He was taken to hospital	Odpeljan je v bolnišnico
I remembered that only one day had passed	Spomnil sem se, da je minil samo en dan
I looked at it in disappointment and despair	Gledal sem na to v razočaranju in obupu
I say in a funny voice	rečem s smešnim glasom
I had to go and at least give it a try	Moral sem iti in vsaj poskusiti
Both bands had opportunities to cut records	Obe zasedbi sta imeli priložnosti rezati plošče
It was named after his maternal grandfather	Ime je dobil po dedku po materi
I really didn't need it	Res ga nisem potreboval
I grew up with animals	Odraščal sem ob živalih
This is most often over the open ocean	To je najpogosteje nad odprtim oceanom
I left my group and went back to the cars	Zapustil sem svojo skupino in se vrnil k avtomobilom
I hope it will be replaced as soon as possible	Upam, da bo čim prej zamenjana
I know the man who invented this technique	Poznam človeka, ki je izumil to tehniko
I stood at the mercy of the hunter	Lovcu sem stal na milost in nemilost
The tour lasted six weeks	Turneja je trajala šest tednov
The station is at the bottom	Postaja je na spodnji strani
I didn't mean to be a dick	Nisem hotel biti kurac
I've said too much already	Preveč sem že povedal
I see it was a fair mistake	Vidim, da je bila poštena napaka
I would say even more, lost forever	Rekel bi še več, za vedno izgubljen
I knew he wasn't lying	Vedel sem, da ne laže
I do a combination of both	Delam kombinacijo obojega
I was so depressed and I hated the world	Bila sem tako depresivna in sovražila sem svet
I would have nothing against society	Ne bi imel nič proti družbi
He reached the position of company secretary	Dosegel se je do mesta tajnika podjetja
I understand that question	Razumem to vprašanje
It broke between the two	Med obema se je zlomil
I helped him at the entrance to the club	Pomagal sem mu pri vhodu v klub
A worthless creature	Brezvredno bitje
I couldn’t handle the mess	Nisem mogel obvladati nereda
I knew it was a fatal blow	Vedel sem, da je to usoden udarec
I probably won't be able to go back	Verjetno se ne bom mogel vrniti
I was losing a lot of blood fast	Hitro sem izgubljal veliko krvi
I love you so much, darling	Tako zelo te ljubim, draga
I put on my apron and go to work right away	Oblečem si predpasnik in grem takoj na delo
The area has many radio stations	Območje ima številne radijske postaje
I turn and smile at the face next to me	Obrnem se in se nasmehnem obrazu poleg sebe
The theme he felt	Tema, ki jo je čutil
I was with him all day	Ves dan sem bil z njim
I couldn’t get enough information on these traditionally closed topics	Nisem mogel dobiti dovolj informacij o teh tradicionalno zaprtih temah
Every man was treated with respect	Vsak človek je bil obravnavan spoštljivo
I avoided her eyes and ran away	Izognil sem se njenim očem in pobegnil
I buried my chin in my jacket	Brado sem zakopala v jakno
I saw just enough through the shower curtain	Skozi zaveso za prho sem videl ravno dovolj
I get up and wipe the tears from my face	Vstanem in si obrišem solze z obraza
I thanked him and pushed him onto the belt	Zahvalil sem se mu in ga potisnil na pas
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma nima jedrske energije
The young activist may not be aware at this point	Mladi aktivist se na tej točki morda ne zaveda
A tiny, wicked smile that hides sharp little teeth	Droben, zloben nasmeh, ki skriva ostre majhne zobe
i would love to read them	rada bi jih prebrala
I didn’t have time to lie down and relax	Nisem imel časa, da bi se ulegel in se sprostil
I keep wanting what will never be mine	Kar naprej si želim, kar nikoli ne bo moje
I probably won't call tomorrow	Verjetno ne bom poklical jutri
A few times it kept coming back to me	Nekajkrat se mi je vedno znova vračalo
I think the reasons for this are obvious enough	Mislim, da so razlogi za to dovolj očitni
I could hardly wait to tell her	Komaj sem čakal, da ji povem
I wanted to talk about my wife	Želel sem govoriti o svoji ženi
I could barely see his chest moving anymore	Komaj sem več videl, da se mu prsi premikajo
A plan to get revenge on you over time	Načrt, da se vam sčasoma maščuje
I followed him right behind him	Sledil sem mu takoj za njim
The captain of the fleet would be well known to the enemy	Kapitan flote bi bil sovražniku dobro znan
The feeling was replaced by the cold as he leaned back	Občutek je zamenjal mraz, ko se je nagnil nazaj
I thought it was pathetic	Mislil sem, da je patetično
The debris carried a few blocks inland from the coast	Naplavine so odnesle nekaj blokov v notranjost od obale
Pretty good pension, plus there are savings	Precej dobra pokojnina, poleg tega pa so prihranki
I'm not exactly like you	nisem ravno tak kot ti
I wasn’t always a good person or a cop	Nisem bil vedno dobra oseba ali policaj
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	Pol ure po pogovoru mi je zazvonil mobilni telefon
I remember their wedding	Spomnim se njune poroke
I was a little excited and a little embarrassed	Bil sem malo navdušen in malo osramočen
I have a strange sense of excitement	Objame me čuden občutek navdušenja
Williams will also return to compose the score	Williams se bo vrnil tudi, da bo sestavil partituro
I found out pretty quickly that the horse was a statue	Precej hitro sem ugotovil, da je konj kip
The next morning I saw her body	Naslednje jutro sem videl njeno telo
I was thinking of taking my pants off, but I decided not to	Razmišljal sem, da bi vzel hlače, a sem se odločil, da ne bom
I couldn't blame him for that	Nisem mu mogel zameriti tega
An extremely easy way to avoid a sex scandal	Izjemno enostaven način, da se izognete spolnemu škandalu
I got up and the headache that hit me almost killed me	Vstal sem in glavobol, ki me je prizadel, me je skoraj ubil
I was afraid of their anger	Bal sem se njihove jeze
There was a deep, strong shame in him	V njem se je nabiral globok, močan sram
I was no longer for him	Ni mi bilo več zanj
I do it with or without you	To počnem z ali brez tebe
I guess that's it	Predvidevam, da je to to
I tried my best to stop her	Poskušal sem vse, da bi jo ustavila
I would love to give it away	Rad bi ga dal
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Vprašala sem jo, če je noseča, kar je potrdila
Maybe I'm really good at it	Morda sem res dober v tem
I just couldn’t be seen	Preprosto me ni bilo mogoče videti
I think he can be a boy this time	Mislim, da bo tokrat lahko fant
Some individuals are medium in size	Nekateri posamezniki so srednje velikosti
I just stood there with my arms crossed	Samo stal sem s prekrižanimi rokami
She was sent for investigation	Poslana je v preiskavo
I could recognize them a mile away	Lahko bi jih prepoznal miljo stran
I like to go out and buy milk and bread	Rada grem ven in kupim mleko in kruh
I got lost in my mind again	Spet sem se izgubil v mislih
However, I immediately sent a message to stop this	Vendar sem takoj poslal sporočilo, naj se to ustavi
I would like to apologize for my behavior last night	Rad bi se opravičil za svoje vedenje včeraj zvečer
I walked over to her	Stopil sem k njej
A new press room was built in its place	Na njenem mestu je bila zgrajena nova novinarska soba
I see she will do great things in the future	Vidim, da bo v prihodnosti delala velike stvari
I can’t wait to get home later	Komaj čakam, da pridem pozneje domov
There was little activity in the next few months	V naslednjih nekaj mesecih je bilo malo dejavnosti
I have three quarters to go	Do cilja sem še tri četrtine
Now I see, it wouldn't be	Zdaj vidim, ne bi bilo
I pull out an object wrapped in a gold handkerchief	Izvlečem predmet, zavit v zlat robček
A small note can be very important	Majhna opomba je lahko zelo pomembna
I love living here with you	Rad živim tukaj s tabo
I didn't even hear the front door open	Sploh nisem slišal odpreti vhodnih vrat
I came across you by chance	Slučajno sem naletel nate
I never put on makeup at home	Nikoli se nisem ličila doma
I want to break up as a friend	Rad bi se razšel kot prijatelja
I grew up in a military family	Odraščal sem v vojaški družini
I never had money back then	Takrat še nikoli nisem imel denarja
I step into the fantasy bedroom	Stopim v fantazijsko spalnico
I wondered what the hell she was thinking	Spraševal sem se, kaj za vraga je mislila
But I had to know for sure	Moral sem pa vedeti zagotovo
I can't think right now	Trenutno ne morem razmišljati
I wanted to see her as an adult	Želel sem jo videti odraslo
I looked at the man	Pogledala sem moškega
I want to see him work for it	Želim ga videti, kako dela za to
I knew a small and smiling child	Poznal sem majhnega in nasmejanega otroka
I want to meet this child	Želim spoznati tega otroka
I went to explore the castle or tried it	Šla sem raziskovat grad ali pa poskušala
There was a cold, numb expression on her face	Na njenem obrazu je bil hladen, otopel izraz
I think people were more free to express their opinions	Mislim, da so ljudje bolj svobodno izražali svoje mnenje
I just borrowed and used what was on hand	Samo izposodil in uporabil sem, kar je bilo pri roki
I haven't seen you here yet	Tukaj te še nisem videl
I went down the stairs	Šla sem po stopnicah navzdol
I think that’s true as far as it goes	Mislim, da je to res, kolikor gre
I respectfully jump out of my seat	Spoštljivo skočim s sedeža
I only met him a few days ago	Z njim sem se srečal šele pred nekaj dnevi
Five soldiers were also decorated	Odlikovanih je bilo tudi pet vojakov
I've talked to every other woman here	Govoril sem z vsako drugo žensko tukaj
I also got a new chair	Dobila sem tudi nov stol
I'll hate it when she's gone	Sovražil bom, ko bo odšla
I wouldn’t risk your home for anything	Za nič ne bi tvegal vašega doma
I'm just giving you advice	dajem ti samo nasvet
I didn't mean to offend him	Nisem ga hotel žaliti
I would go there on foot or by bus	Do tja bi šel peš ali pa se odpeljal z avtobusom
I almost don't care anymore	skoraj me ne zanima več
I thought this was my next portfolio	Mislil sem, da je to moj naslednji portfelj
I was tired of always pushing him away	Utrujen sem bil, da ga vedno odrivam
I immediately remembered	Takoj sem se spomnil
I was hoping for something in the far corner	Upal sem na nekaj v daljnem kotu
I run four miles a day	Tečem štiri milje na dan
I have restless dreams that devour my brain all night	Imam nemirne sanje, ki mi požrejo možgane vso noč
The transformation was really underway	Preobrazba je bila res v teku
I found a country that gave me a chance	Našel sem državo, ki mi je dala priložnost
I didn't know you were back	Nisem vedel, da si nazaj
That, of course, interests me	To me seveda zanima
I could go on forever without seeing him	Lahko bi šel večno, ne da bi ga videl
I can't hurt you this way	Na ta način ti ne morem škodovati
I can already hear the music	Glasbo že slišim
I looked in the can	Pogledala sem v pločevinko
They called me at three in the morning	Poklicali so me ob treh zjutraj
I had a job that required frequent travel	Imel sem službo, ki je zahtevala pogosta potovanja
I can’t help but look down at her shirt	Ne morem si pomagati, da bi pogledal dol njeno srajco
I am very, very excited about your entire staff	Zelo, zelo sem navdušen nad vašim celotnim osebjem
This is a hidden depth	To je skrita globina
I didn't know that at the time	Takrat tega nisem vedel
I spent too much time alone, with my husband away	Preveč časa sem preživela sama, z možem stran
I wasn’t with him because of his money	Nisem bil z njim zaradi njegovega denarja
He earned weight	Prislužil je težo
But it just got too big	Toda preprosto je postalo preveliko
But the door to where	Toda vrata kamor
I have to find my father	Moram najti očeta
I look forward to working with you again if necessary	Veselim se ponovnega sodelovanja z vami po potrebi
I'm not going away from us	Ne grem stran od nas
The filming of the scene lasted all night	Snemanje prizora je trajalo celo noč
I was able to visit my parents for the weekend	Za vikend sem lahko obiskal starše
I just wanted to be the guy he caught	Hotel sem biti samo tip, ki ga je ujel
I couldn’t help but watch them	Nisem si mogel pomagati, da jih ne bi gledal
I had a mother and a father	Imel sem mamo in očeta
A nice rare steak for lunch tomorrow, she thought	Jutri za kosilo lep redek zrezek, je pomislila
I break the glass with a nail hammer	Steklo razbijem s kladivom za žeblje
Many of the constraints to growth and performance are psychological	Veliko omejitev rasti in uspešnosti je psiholoških
I also couldn’t remember seeing him yesterday	Tudi jaz se nisem mogel spomniti, da sem ga včeraj videl
After class, I met a boy	Po pouku sem spoznala fanta
The flowers do not stand out unless they are numerous	Cvetovi niso izstopajoči, razen če so številni
A picture of the truth	Slika resnice
I used all six of them	Uporabil sem jih vseh šest
I didn’t eat or sleep well this way	Na tej poti nisem dobro jedel ali spal
A new class of weapon was now available	Zdaj je bil na voljo nov razred orožja
Rough fishing continues to increase	Grobi ribolov se še naprej povečuje
I don’t know if it was accepted	Ne vem, če je bilo sprejeto
A moment later he appeared on the porch	Trenutek pozneje se je pojavil na verandi
A matter of both comfort and safety	Stvar tako udobja kot varnosti
I think I'm sick of it	Mislim, da se mi je to zaleglo
I repeat again for a very good reason	Ponovno ponavljam z zelo dobrim razlogom
I hope it works	Upam, da deluje
A day or two later I would go the same way	Dan ali dva kasneje bi odšel po isti poti
I couldn’t tell what his expression was	Nisem mogel povedati, kakšen je bil njegov izraz
I can still hear my parents loud and clear	Še vedno lahko glasno in jasno slišim svoje starše
I stop the bike and drive to it	Ustavim kolo in se pripeljem do njega
I was on it now	Zdaj sem bil na njej
I suspect everyone else was the same	Sumim, da so bili vsi drugi enaki
I couldn’t feel the hatred	Nisem mogel čutiti sovraštva
I will tell you everything that happened	Povedal vam bom vse, kar se je zgodilo
I couldn’t stop thinking about him in my dreams	V sanjah nisem mogel nehati misliti nanj
I could write	Lahko bi napisal
I didn’t have to see his size to know that	Ni mi bilo treba videti njegove velikosti, da bi to vedel
I would not give her satisfaction	Jaz ji ne bi dal zadovoljstva
I didn’t automatically change back	Nisem se samodejno spremenil nazaj
I want to help her think twice	Želim ji pomagati, da dobro premisli
I jump to my feet, desperate for news	Skočim na noge, obupana za novico
I love you and I trust you with all my heart	Ljubim te in ti zaupam z vsem srcem
I gave her another five minutes	Dal sem ji še pet minut
I've seen that before	To sem že videl
I have very well	imam zelo dobro
The two were close for a few years	Dva sta bila blizu nekaj let
I have confirmed some of your information	Potrdil sem nekatere vaše podatke
I do not submit any plans for approval	Nobenih načrtov ne predložim v odobritev
I need to rethink these curricula more closely	Te učne načrte moram bolj natančno premisliti
I work six days a week	Delam šest dni na teden
I'm a little worried	malo sem zaskrbljen
I cook and preserve things with it	Z njim kuham in konzerviram stvari
Sam wouldn’t know how to do it	Sam ne bi vedel, kako to narediti
I did it literally	Počel sem to dobesedno
The trial received national media attention	Sojenje je bilo deležno pozornosti nacionalnih medijev
I will definitely not lose sleep because of this	Zaradi tega zagotovo ne bom izgubil spanca
At first, he was seen as a fragile actor	Sprva so ga obravnavali kot krhkega igralca
I know my way around the club scene	Poznam svojo pot po klubski sceni
I hope the government will take action	Upam, da bo vlada ukrepala
I see it for the first time in seven months	Vidim prvič po sedmih mesecih
I kept the last water delivery crew	Obdržal sem posadko zadnje dostave vode
I also added electronic instruments	Dodal sem tudi elektronske instrumente
I choose to be more grateful and understanding	Odločim se, da bom bolj hvaležen in razumevajoč
I didn’t even stay for dessert	Nisem ostala niti za sladico
I don't feel too well	Ne počutim se preveč dobro
I hate the whole camera in my face	Sovražim celotno kamero v obrazu
I never saw them in the ground	Nikoli jih nisem videl v tleh
I wanted to be prepared if something happened	Hotel sem biti pripravljen, če se kaj zgodi
I was more than happy	Bila sem več kot vesela
His style is a traditional state	Njegov slog je tradicionalna država
I was so far from everything known	Bil sem tako daleč od vsega znanega
I have no idea what's in it	Pojma nimam, kaj je v njem
I appreciate all that too	Tudi jaz cenim vse to
I knew this feeling very well	Ta občutek sem zelo dobro poznal
I swear you're more of an animal than a girl	Prisežem, da si bolj žival kot punca
I explained what happened	Pojasnil sem, kaj se je zgodilo
I didn’t know how to act or what to say	Nisem vedel, kako naj ukrepam ali kaj naj rečem
In all my misery, I felt a kind of liberation	V vsej svoji bedi sem začutil nekakšno osvoboditev
I guarantee this is not a bright future	Zagotavljam, da to ni lepa prihodnost
I changed his position so he could start again	Spremenil sem njegov položaj, da je lahko začel znova
I think you can certainly expect recognition for your efforts	Mislim, da zagotovo lahko pričakujete priznanje za vaš trud
I hope you continue the series	Upam, da boš nadaljevala serijo
The future life of drugs and mental insecurity	Prihodnje življenje zdravil in duševne negotovosti
However, I let his assumption pass	Vendar sem pustil, da njegova domneva mine
I knew someone was going to say that	Vedel sem, da bo nekdo to rekel
I wasn’t sure which condition was worse	Nisem bil prepričan, katero stanje je slabše
I entered and found myself in a huge room	Vstopil sem in se znašel v ogromni sobi
A place where structure and order prevailed	Kraj, kjer sta prevladovala struktura in red
I felt calm when I saw the stars from that perspective	Počutil sem se mirno, ko sem videl zvezde iz te perspektive
I was outside between two cars	Bil sem zunaj med dvema avtomobiloma
He finished the season in sixth place	Sezono je končal na šestem mestu
I have stated this several times	To sem večkrat navedel
I turned to see what they were watching	Obrnil sem se, da vidim, kaj gledajo
I was afraid of the damage done	Bal sem se storjene škode
I am an innocent victim here	Tukaj sem nedolžna žrtev
I enjoyed it relatively	V tem sem relativno užival
When the sun rose, they were surrounded by water	Ko je sonce vzšlo, jih je obdala voda
Many facts were immediately apparent	Številna dejstva so bila takoj razvidna
Dark background and dark characters	Temno ozadje in temni liki
I was just staring at him	Samo strmela sem vanj
I can't keep that in mind	Tega ne morem imeti pri zavesti
I stepped back and pushed the hunger back	Odmaknil sem se in lakoto potisnil nazaj
A thousand shades of blue	Tisoč odtenkov modre
i am the right person	jaz sem prava oseba
I noticed the smell for the first time	Prvič sem opazil vonj
I couldn't see you at all	Sploh te nisem mogel videti
I pay from month to month	Plačam iz meseca v mesec
I decided to leave it as it was, but list it	Odločil sem se, da pustim tako, kot je bilo, vendar ga navedem
I know he is kind and looks nice	Vem, da je prijazen in lepo izgleda
I didn't think your wife was that old	Nisem si mislil, da je tvoja žena tako stara
It was also an imperfect job	To je bilo tudi nepopolno delo
A gleam appeared in his eyes, a fiery white glow	V njegovih očeh se je pojavil sijaj, goreč bel sijaj
I looked out into the bay	Pogledala sem v zaliv
I will never forget him	Nikoli ga ne bom pozabil
I'm trying again, but nothing yet	Poskušam še enkrat, pa še nič
I knew how he felt	Vedel sem, kako se počuti
I still saw her	Še vedno sem jo videl
I watched her run away	Gledal sem, kako je bežala
I also think your response is quite aggressive	Tudi jaz mislim, da je tvoj odziv precej agresiven
I’m a good writer, too, just to point out	Tudi jaz sem dober pisatelj, samo da poudarim
I almost hate to admit it	Skoraj sovražim to priznati
I will receive the data in this form	Podatke bom dobival v tej obliki
I wasn't ready to let her go	Nisem je bil pripravljen izpustiti
A company can operate as an organization	Podjetje lahko deluje kot organizacija
I'm taking off my mask, stupid move	Slečem masko, neumna poteza
I corrected his mistakes	Odpravil sem njegove napake
I leaned forward to look into the dark waters	Nagnil sem se naprej, da bi pogledal v temne vode
I haven’t had sex in over a year	Že več kot eno leto nisem imela spolnih odnosov
I took off my clothes	Slekel sem oblačila
I had a lot of things to think about	Imel sem veliko stvari za razmišljanje
I watch you throw yourself around and imagine she's you	Gledam, kako se vržeš naokoli in si predstavljam, da si ona ti
I also have a lot of good friends	Tudi jaz imam veliko dobrih prijateljev
Then I closed it very tightly	Nato sem ga zelo tesno zaprl
I handed over the notice	Predal sem obvestilo
I hate guns and killing	Sovražim orožje in ubijanje
All I knew was that the bad men were gone	Vedel sem samo, da so slabi moški odšli
Other students brought knowledge of their own home signs	Drugi učenci so prinesli znanje o lastnih domačih znamenjih
A second later, the camera died	Sekundo pozneje je kamera umrla
A platform of gray tent roofs stretches on all sides	Na vse strani se razprostira ploščad sivih šotorskih streh
I moved exactly the moment they opened fire	Premaknil sem se točno v trenutku, ko so odprli ogenj
You need to stimulate their imagination	Morate spodbuditi njihovo domišljijo
I knew right away what it was	Takoj sem vedel, kaj je
I wondered why he was holding on to my back	Spraševal sem se, zakaj se je držal mojega hrbta
I quickly got to the one on my right	Hitro sem prišel do tistega na moji desni
I have news of lost girls	Imam novice o izgubljenih dekletih
I always wanted to be a builder, you know that	Vedno sem želel biti graditelj, veš to
Different demographic characteristics	Različne demografske značilnosti
I was trying to joke	Poskušal sem se pošaliti
I think students go through the same cycle	Mislim, da gredo študentje skozi isti cikel
I then briefly offer an alternative explanation	Nato na kratko ponudim alternativno razlago
I think he works well with them	Mislim, da dobro dela z njimi
I notice that you claim he did not have children	Opažam, da trdiš, da ni imel otrok
I turned and walked on	Obrnil sem se in odšel naprej
I agree with your position on this quote	Strinjam se z vašim stališčem o tem citatu
I want to keep up with you	Hočem biti v koraku s tabo
I want you to pack your shit and leave	Želim, da spakiraš svoje sranje in odideš
I washed my forehead	Umila sem si čelo
Very unlikely couple, but it works	Zelo malo verjeten par, vendar deluje
I think she wanted her privacy	Mislim, da je želela svojo zasebnost
I took a few minutes to read them	Vzela sem si nekaj minut, da sem jih prebrala
I followed him and did the same with the other leg	Sledil sem mu in enako naredil z drugo nogo
He began a distinguished career	Začel je ugledno kariero
I did that and then he started thinking	To sem storil in potem je začel razmišljati
I think you have a problem	Mislim, da imaš problem
The siege of the fort continued for three years	Obleganje utrdbe se je nadaljevalo tri leta
A smile hints at the corners of his mouth	Na kotičkih njegovih ust se namiguje nasmeh
I can’t believe how painful it looks	Ne morem verjeti, kako boleče je videti
I could do that with anyone in this city	To bi lahko storil s komer koli v tem mestu
I never thought you'd do something like that	Nikoli si nisem mislil, da boš naredil kaj takega
A lazy smile played on his lips	Na ustnicah mu je zaigral leni nasmeh
I hope someone would try to stop me	Upam si, da bi me kdo poskušal ustaviti
I really started to enjoy the shoes	Resnično sem začel uživati ​​v čevljih
A guard stood on either side	Na obeh straneh je stal stražar
I wonder why she did it	Sprašujem se, zakaj je to storila
I can't seem to get past that	Zdi se, da ne morem mimo tega
I felt helpless, weak, useless	Počutila sem se nemočno, šibko, neuporabno
I got out and stood there watching the guard	Izstopil sem in stal tam in opazoval stražo
Welcome dances performed by groups are very popular	Zelo priljubljeni so plesi dobrodošlice, ki jih izvajajo skupine
I would fight it myself	Sam bi se s tem boril
I guess you deserve it	Predvidevam, da si zaslužil
I didn’t know where you were and what happened	Nisem vedel kje si in kaj se je zgodilo
I was the only person who was trained in this matter	Bil sem edina oseba, ki je bila usposobljena za to zadevo
Content is because it invests to see professionalism	Vsebina je zato, ker vloži, da vidi strokovnost
I knew that day would come	Vedel sem, da bo prišel ta dan
I’ve never talked to him other than online	Nikoli nisem govoril z njim drugače kot prek spleta
I hated leaving her and going to school every morning	Sovražil sem jo zapustiti in vsako jutro iti v šolo
I wondered if he was expecting more trouble	Spraševal sem se, ali pričakuje več težav
I reached across the table and shook hands with her	Segel sem čez mizo in z njo stisnil roke
I hope your children get a good education	Upam, da bodo vaši otroci dobili dobro izobrazbo
A turning point, as usual	Prelomnica, kot ponavadi
I was happy with the change	Vesel sem bil spremembe
I waited, very impatiently	Čakal sem, zelo nestrpno
It hurt and he looked so bad	Bolelo me je in izgledal je tako slabo
The situation is appalling	Razmere so grozljive
I think of myself first	Najprej mislim nase
I couldn't even lift my head	Nisem mogel niti dvigniti glave
I forgot to put it on	Pozabil sem ga obleči
She did not reject a single vote	Niti enega glasu ni zavrnila
I can't say what he wants	Ne morem reči, kaj hoče
I hear this is the perfect place to get lost	Slišim, da je to popoln kraj, da se izgubiš
I also saw this beautiful tree	Videl sem tudi to lepo drevo
A warm glow rises in my stomach	V trebuhu se mi dviga topel sijaj
I live in so much trouble	Živim med toliko težavami
I wanted to drive away and disappear, full of shame	Hotel sem se odpeljati in izginiti, poln sramu
I shouldn't have lost him like that	Ne bi ga smel tako izgubiti
A little child was just crying	Pravkar je jokal mali otrok
I moved on to the girl	Premaknil sem se k deklici
I was twenty years old	stara sem bila dvajset let
I was weak, tired and everything hurt	Bila sem šibka, utrujena in vse me je bolelo
I stand before this huge lion	Stojim pred tem ogromnim levom
I told you to choose	Rekel sem ti, da izbereš
No major threats to this common species have been identified	Večje grožnje tej običajni vrsti niso prepoznane
I am a high school administrator in civilian work	Sem srednješolski administrator v civilnem delu
Cleveland is divided into two convention districts	Cleveland je razdeljen na dva kongresna okrožja
I didn’t even want her in the same condition	Sploh je nisem želel v enakem stanju
I still watch the prices	Še vedno gledam cene
I wanted him back so badly	Tako močno sem si ga želela nazaj
I discovered, you see, his sensitive ears	Odkril sem, vidite, njegova občutljiva ušesa
This change in the rules was brief	Ta sprememba pravil je bila kratka
I didn’t even see him follow me	Sploh ga nisem videl, da bi mi sledil
She would break if he hurt her	Zlomila bi se, če bi jo prizadel
I looked him in the eye and he smiled sadly	Pogledala sem ga v oči in žalostno se je nasmehnil
I didn't feel guilty	Nisem se počutil krivega
I want to know everything	Želim vedeti vse
I went to my doctor and she prescribed it for me	Šla sem k svoji zdravnici in mi je predpisala
Rich lady, zealous	Bogata dama, revna
The wind blew a lock of hair across her face	Veter ji je razpihal pramen las po obrazu
I returned the old memory and followed your instructions	Vrnil sem stari spomin in sledil vašim navodilom
I asked him in which direction	Vprašal sem ga v katero smer
I came to say thank you, man	Prišel sem se zahvalit, človek
I realize how different it will be	Zavedam se, kako drugače bo to
I thought it was fair	Mislil sem, da je pošteno
I didn’t react fast enough	Nisem reagiral dovolj hitro
I really find it awkward	Res se mi zdi neprijetno
I never knew it was all falling apart	Nikoli nisem vedel, da se vse ruši
I've never killed anything before	Še nikoli nisem ničesar ubil
I will repair your broken hearts	Popravil bom vaša zlomljena srca
I couldn't look at the other one	Drugega nisem mogel pogledati
I trembled slightly	Rahlo sem trepetala
But I was very hungry	Bil sem pa zelo lačen
I struggle, but to no avail	Borim se, a brez uspeha
I reconsidered what he said about intent	Premislil sem, kaj je rekel o nameri
I wasn't his girlfriend	Nisem bila njegova punca
I was too drunk to get there fast or straight	Bil sem preveč pijan, da bi prišel tja hitro ali naravnost
A place where my hard work is appreciated and rewarded	Kraj, kjer je moje trdo delo cenjeno in nagrajeno
I finally got up and looked around	Končno sem vstala in se ozrla naokoli
I stayed here at one hotel for about five days	Tu sem se ustavil v enem hotelu za približno pet dni
I cooked my clothes	Kuhala sem si oblačila
Young people are born alive and fully functional	Mladi se rodijo živi in ​​popolnoma funkcionalni
I have no desire for such things	Nimam želje po takih stvareh
When she asked, I almost fell off the chair	Ko je vprašala, sem skoraj padel s stola
I was caught unexpectedly and it happened very quickly	Ujet sem bil nepričakovano in zgodilo se je zelo hitro
I couldn’t tell who was on which side	Nisem mogel povedati, kdo je na kateri strani
Bonnet rescued them two days later	Bonnet jih je rešil dva dni pozneje
I have to completely disagree with that	S tem se moram popolnoma ne strinjati
I was raised in a church	Vzgojen sem bil v cerkvi
I stumble out of the apartment, collapse	Spotaknem se iz stanovanja, se sesedim
You should take a break	Moral bi si oddahniti
I quickly moved my hand to the bottom	Hitro sem premaknila roko na dno
We thank you from the bottom of our hearts	Iz srca se vam zahvaljujemo
I went to the bathroom and just cried	Šla sem v kopalnico in samo zajokala
I am ready to try anything and everything from scratch	Pripravljen sem poskusiti vse in vse iz nič
I had difficulty remembering more details	S težavo sem se spomnil več podrobnosti
I’ve tried in the past, but I haven’t succeeded	V preteklosti sem poskušal, a mi ni uspelo
I was confused at the time	Takrat sem bil zmeden
I really did this for personal reasons	To sem res delal iz osebnih motivov
I close my eyes and feel your every breath	Zaprem oči in začutim vsak tvoj vdih
I didn't know anyone	Tega nekoga nisem poznal
He escaped laughter	Ušel mu je smeh
I always forgot or decided I could wait even later	Vedno sem pozabil ali pa sem se odločil, da lahko počaka še kasneje
I desperately want solutions	Obupno si želim rešitve
I felt great but tired	Počutil sem se odlično, a utrujen
I watched him show them the position on the beach	Opazoval sem ga, kako jim kaže položaj na plaži
I took a deep breath and entered	Globoko sem vdihnila in vstopila
I expect you to obey	Pričakujem, da boste ubogali
I saw you and came looking for you	Videl sem te in prišel iskat
I screamed many times	Velikokrat sem kričal
I listen to what others have to say	Poslušam, kaj pravijo drugi
I can't get to another base with her	Z njo ne morem priti do druge baze
I stood up with the thought that it was an emergency	Dvignil sem se z mislijo, da je nujen primer
I jumped up and ran to the bedroom	Skočila sem in stekla v spalnico
I haven't seen her in six or seven years	Nisem je videl že šest ali sedem let
I didn't know that at the time	Takrat tega nisem vedel
I held my fists	Držala sem pesti
That was my interpretation	To je bila moja interpretacija
He remained deeply grateful for the lesson	Ostal je globoko hvaležen za lekcijo
I didn't want to look him in the eye	Nisem ga hotela pogledati v oči
I try to remember the meaning	Poskušam si zapomniti pomen
I was patient with you	Bil sem potrpežljiv s tabo
I love our time together	Obožujem najin skupni čas
I had to walk quietly, with muffled steps	Hoditi sem moral tiho, s pridušenimi koraki
I didn’t want to try to drive	Nisem hotel, da bi poskušal voziti
A situation that has not improved over the next decade	Stanje, ki se v naslednjem desetletju ni izboljšalo
I really feel weird when I talk about them	Res se čudno počutim, ko govorim o njih
I had to for this occasion	Za to priložnost sem moral
I mean the virus that drives the host crazy	Mislim na virus, ki gostitelja nori
I almost killed him at first	V prvem trenutku sem ga skoraj ubil
I wish they were even cut off, which bothers you	Želel bi, da bi bili celo odrezani, kar vas moti
I was the only one in the room	Bil sem edini v sobi
I didn’t lie about what happened	Nisem lagal o tem, kaj se je zgodilo
I haven’t read paper in years and years	Leta in leta ne berem papirja
I wish her luck	želim ji srečo
I think your project is very valuable	Mislim, da je vaš projekt zelo vreden
I check with the lost and found	Preverjam z izgubljeno in najdeno
I still didn’t feel hungry	Še vedno nisem čutil lakote
I watched this and said okay	Gledal sem to in rekel v redu
I didn’t pay much attention	Nisem posvečal veliko pozornosti
He was invited back the following year	Naslednje leto je bil povabljen nazaj
A large tent was set up	Postavljen je bil velik šotor
I met him quite by accident	Z njim sem se srečal čisto po naključju
I spent the day at the mall	Dan sem preživel v nakupovalnem središču
I've never shot a gun before	Nikoli prej nisem streljal s pištolo
I had my problems	Imel sem svoje težave
A little control is very important	Malo nadzora je zelo pomembno
I apologize for this interruption	Opravičujem se za to prekinitev
I happen to love my cousin	Naključno imam rad svojega bratranca
I used to live not far from here	Prej sem živel nedaleč od tukaj
All our problems are common problems	Vse naše težave so skupne težave
I refused to give up	Odnehati sem zavrnil
I do not count their injustices	Njihove krivice jim ne prištevam
I'm trying to remember the name	Poskušam si zapomniti ime
I really wasn’t hungry	Res nisem bil lačen
I wish you would like to spend time with me	Želim si, da bi želel preživeti čas z mano
I am aware of the seriousness of the situation	Zavedam se resnosti situacije
I knew nothing about weapons	Nič nisem vedel o orožju
I will be happy to teach you	Z veseljem te bom poučeval
I could only hope he wasn’t carved	Lahko sem samo upal, da ni vklesan
I think winter is really coming	Mislim, da zima res prihaja
A little sex can benefit her	Malo seksa ji lahko koristi
I agree that this answer does not say much	Strinjam se, da ta odgovor ne pove veliko
Step down from the government	Odstopite od vlade
I avoid it whenever possible	Po možnosti se ga izogibam
I myself was not optimistic	Tudi sam nisem bil optimističen
I want to know how you got into playing	Rada bi vedela, kako ste se začeli ukvarjati z igranjem
I love how sophisticated and calm the feeling is	Všeč mi je, kako prefinjen in miren je občutek
I loved coming home to a house full of people	Rad sem prihajal domov v hišo, polno ljudi
I could accept the truth	Lahko bi sprejel resnico
Great place to raise a family	Odličen kraj za vzgojo družine
I say we fire south of position four	Pravim, da izstrelimo južno od položaja štiri
I want to know the truth	Rad bi izvedel resnico
I swam in the water	Odplaval sem v vodi
I actually called to ask a personal question	Pravzaprav sem poklical, da bi postavil osebno vprašanje
I saw happiness on her face	Na njenem obrazu sem videl srečo
I collect data for use in my own way	Podatke zbiram za uporabo na svoj način
All these things were played in the house	Vse te stvari so se igrale v hiši
I fell to the ground at the same time	Istočasno sem padel na tla
I am convinced that much remains to be explored	Prepričan sem, da je treba še veliko raziskati
A unique time in which we live our physical lives	Edinstven čas, v katerem živimo svoje fizično življenje
I listened to the stillness of the air	Poslušala sem tišino zraka
I really can't believe it	Res ne morem verjeti
I felt that a session with a little lady could help me	Čutila sem, da bi mi lahko pomagala seja z malo damo
I'm not riding back with you	Ne vozim se nazaj s tabo
I can't take my eyes off her	Ne morem odmakniti oči od nje
I think everyone was just tired	Mislim, da so bili vsi samo utrujeni
I remember how it was as a parent	Spomnim se, kako je kot starš
I was ready to go the distance	Bil sem pripravljen iti na razdaljo
I was so close to them now	Zdaj sem jim bil tako blizu
A week wouldn’t make much of a difference	Teden ne bi imel velike razlike
A book she read in college	Knjiga, ki jo je prebrala na fakulteti
I understand that construction is necessary	Razumem, da je konstrukcija nujna
I'm obviously back	Očitno sem nazaj
A deer could do that	To bi lahko naredil jelen
I also have little experience with this	Tudi jaz imam malo izkušenj s tem
I thought this article would be useful for you	Mislil sem, da bi bil ta članek koristen za vas
I had to make sure they didn’t bother us	Moral sem zagotoviti, da nas ne bodo motili
I paid a debt to someone	Nekomu sem plačal dolg
I listen carefully for any sounds that indicate a new attack	Pozorno poslušam morebitne zvoke, ki kažejo na nov napad
I hugged her with both hands	Objel sem jo z obema rokama
The nature of this relationship is unknown	Narava tega razmerja ni znana
I woke up from that dream some time ago	Pred časom sem se zbudil iz teh sanj
I wonder if more sleep would help	Zanima me, ali bi več spanja pomagalo
I will change my mind	bom premislil
I had no strange dreams	Nisem imel nobenih čudnih sanj
I thought you had more compassion for him	Mislil sem, da imaš več sočutja do njega
I aimed my gun at the others	Pištolo sem usmeril proti ostalim
I strain to lighten his insides	Napenjam se, da mu olajšam notranjost
I jump out and tell him to wait a second	Skočim ven in mu rečem, naj počaka sekundo
I hope nothing bad happened to them	Upam, da se jim ni zgodilo nič hudega
I formed underground groups of poets and rebel individuals	Oblikoval sem podzemne skupine pesnikov in uporniških posameznikov
I looked up at the sky again	Spet sem pogledal v nebo
I walk around the yard and see things	Hodim po dvorišču in vidim stvari
A small stone wall was lined on each side of the road	Majhna kamnita stena je bila obrobljena na vsaki strani ceste
Everyone will have a great evening	Velik večer bodo imeli vsi
I heard my mom upstairs in our bedroom	Slišala sem mamo zgoraj v naši spalnici
I know that's not what you want to hear	Vem, da to ni tisto, kar želiš slišati
I think you're selling short	Mislim, da se prodajaš na kratko
I didn't know my parents	Svojih staršev nisem poznal
All three were quickly endorsed by the state legislature	Vse tri je državni zakonodajalec hitro potrdil
I tried to overcome the anger that was building up	Poskušal sem premagati jezo, ki se je nabirala
I waited and waited some more, then pressed again	Čakal sem in počakal še nekaj časa, nato pa spet pritisnil
I saved him and saved his family	Rešil sem ga in rešil njegovo družino
I lost my temper and hated him	Izgubil sem živce in ga sovražil
A special get-together, just an invitation	Posebno druženje, samo povabilo
I thought we could eat early	Mislil sem, da bi lahko jedli zgodaj
My roots are so precious to me	Moje korenine so zame tako dragocene
I bet you can convince him to spill the beans	Stavim, da ga lahko prepričaš, da bo prelil fižol
A rumble rose from the crowd	Iz množice se je dvignil ropot
I told you it would work	Rekel sem ti, da bo šlo
I really wanted to see her breasts	Zelo sem si želel videti njene prsi
I looked around carefully	Previdno sem pogledal naokoli
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Nisem te pripeljal sem zato, da bi ti bilo neprijetno
You should be more careful with all of you	Moral bi biti bolj previden ob vseh vas
I raised my eyebrows and doubted that statement	Dvignil sem obrvi in ​​dvomil v to izjavo
I still love her and still miss her	Še vedno jo ljubim in jo še zdaj pogrešam
I think she decided you could be trusted	Mislim, da se je odločila, da ti lahko zaupaš
I will not forget your kindness	Ne bom pozabil tvoje prijaznosti
I am left alone and tired of it	Ostajam sam in utrujen od tega
I held on tight and didn’t want to let him go	Trdno sem se držala in ga nisem hotela izpustiti
I slept like a king and ate like a king	Spal sem kot kralj in jedel kot kralj
I was losing daylight and I soon had to find shelter	Izgubljal sem dnevno svetlobo in kmalu sem moral najti zavetje
I gave them more than they demanded	Dal sem jim več, kot so zahtevali
I couldn’t bring her to the surface first	Nisem je mogel najprej spraviti na površje
I heard regret in her voice	V njenem glasu sem slišala obžalovanje
I finally heard that the other man was gone	Končno sem slišal, da je drugi moški odšel
I gained a lot of experience with walking stick	Pridobil sem veliko izkušenj s sprehajalno palico
I quickly ran out of money	Hitro mi je zmanjkalo denarja
I read the whole thing	Prebral sem celotno zadevo
I’m probably telling you too many weird things	Verjetno vam govorim preveč čudnih stvari
I slowly turned my body around	Počasi sem obrnila svoje telo
The slope of f is unknown	Naklon f ni znan
I work alone from home all day and miss the interaction	Cel dan delam sama od doma in pogrešam interakcijo
I wanted him to love me so much	Tako zelo sem si želel, da me ljubi
This is also our mission	To je tudi naše poslanstvo
This father was born	Ta oče je rojen
I have to tell you about it	Moram ti povedati o tem
I knew who they were	Vedel sem, kdo so
I especially like to do this with mixed vegetables	To še posebej rada naredim z mešano zelenjavo
I didn't steal anything	Nič nisem ukradel
I loved the characters and I felt them	Všeč so mi bili liki in čutil sem jih
I just want to figure things out first	Samo najprej želim ugotoviti stvari
I didn't want to be late	Nisem hotel zamujati
Honestly, I was pretty disappointed with everything in it	Iskreno povedano sem bil precej razočaran nad vsem, kar je v njem
I had no idea what to say	Nisem imel pojma, kaj naj rečem
I just knew they were going to force me to pay somehow	Vedel sem samo, da me bodo nekako prisilili plačati
I step forward into the bathroom	Stopim naprej v kopalnico
I want to know everything you dream about	Želim vedeti vse, o čemer sanjate
I was a very curious child	Bil sem zelo radoveden otrok
I take black and sweet	Jemljem črno in sladko
They threw everything at me	Vrgli so mi vse
I also started swearing and drinking	Tudi jaz sem začel prisegati in piti
I didn’t understand how this came about so suddenly	Nisem razumel, kako je prišlo do tega tako nenadoma
A foot shorter than me, even a few years older	Za nogo nižji od mene, tudi nekaj let starejši
I am not a priest or a rich man	Nisem duhovnik ali bogat človek
She loves her church	Rada ima svojo cerkev
I’m done with the guys, forever	Končala sem s fanti, za vedno
The black dwarf kept the door open with his foot	Črni škrat je z nogo držal vrata odprta
I want to greet you properly in your new home	Želim te pravilno pozdraviti v tvojem novem domu
I almost pushed her away	Skoraj sem jo odrinil
I'll show you the club	Pokažem na klub
I was reluctant to shake her	Nerad sem jo stresel
There was a small silence on the table	Na mizo je zavladala majhna tišina
This amendment is intended to apply to other federal funds	Ta sprememba naj bi veljala za druga zvezna sredstva
I didn't like her sound at all	Sploh mi ni bil všeč njen zvok
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odmakniti oči od nje
I didn't live that life	Nisem živel tega življenja
I finally started to get excited about this baby	Končno sem se začela navduševati nad tem otrokom
I knew you would never come back	Vedel sem, da se ne boš nikoli vrnil
They kept me here for a week	Tu so me zadržali en teden
I got crazy from the stress	Od stresa sem postala nora
I didn't mean to make you nervous	Nisem te hotel delati živčnega
I noticed a sign for rent with a phone number	Opazil sem napis za najem s telefonsko številko
I entered with a plan	Vstopil sem z načrtom
I suspected it was coming from money, but I wasn’t sure	Sumil sem, da prihaja iz denarja, vendar nisem bil prepričan
I make small items for my craft exhibition	Izdelujem majhne predmete za mojo obrtno razstavo
A policeman was standing next to our car	Ob našem avtomobilu je stal policist
I have no idea where to go next	Pojma nimam, kam naprej
Last night, a horse was stolen from the barn	Sinoči so iz hleva ukradli konja
I opted for a number of things on this system	Na tem sistemu sem se odločil za številne stvari
I swallowed and stepped forward quickly	Pogoltnil sem in hitro stopil naprej
I calculated the area required by the roof	Izračunal sem površino, ki zahteva streho
As we flew over, I barely noticed the first jump	Ko smo preleteli, sem komaj opazil prvi skok
I will get your answers	Dobil bom vaše odgovore
A familiar red dot flashed around the location	Okoli lokacije je utripala znana rdeča pika
I’ve told you what my magic has been lately	Povedal sem vam, kakšna je bila moja magija v zadnjem času
I pulled the knife across the front of his throat	Nož sem potegnila čez sprednji del njegovega grla
I knew he really didn’t see the view	Vedel sem, da res ni videl pogleda
I tilted my head back and laughed long and loud	Nagnil sem glavo nazaj in se dolgo in glasno smejal
It wasn’t easy to scare me	Ni me bilo enostavno prestrašiti
I want to win them	Rad bi jih zmagal
I saw him in the store	Videl sem ga v trgovini
I waited for him to get close enough	Čakal sem, da pride dovolj blizu
I really was the main case	Res sem bil glavni primer
A simple glass of red wine	Preprost kozarec rdečega vina
I wasn’t paying attention to what you were really feeling	Nisem bil pozoren na to, kaj v resnici čutiš
I've never wanted to kiss anyone like that before	Nikoli prej nisem želel nikogar tako poljubiti
I couldn’t imagine my team without him	Svoje ekipe si nisem predstavljal brez njega
I am nothing special and never will be	Nisem nič posebnega in nikoli ne bom
I can wait a minute	Lahko počakam malo
I see some slightly pink round marks	Vidim nekaj rahlo rožnatih okroglih znamenj
I need a place where I can settle	Potrebujem prostor, kjer se lahko naselim
I imagine pronouncing his name	Predstavljam si, da izgovorim njegovo ime
I never thought we would get so much open space	Nikoli si nisem mislil, da bomo dobili toliko odprtega prostora
I have something else to say	Imam še nekaj za povedati
I'm too weak to feed you	Prešibak sem, da bi te nahranil
A guard enters and takes him to the transfer	Vstopi stražar in ga odpelje na premestitev
I gave you the ones you needed	Dal sem ti tiste, ki si jih potreboval
I turned back to look at myself	Obrnil sem se nazaj, da bi pogledal sebe
I took a walk for a while	Nekaj ​​časa sem se sprehajal
I loved how it all came together now	Všeč mi je bilo, kako je zdaj vse skupaj
I know what made you	Vem, kaj te je naredilo
I was weakened by her pure beauty	Oslabel sem nad njeno čisto lepoto
Fearing them, I walked behind the bench	V strahu pred njimi sem hodil za klopjo
A fire was burning in the fireplace	V kaminu je gorel ogenj
A deer ran into the street	Na ulico je pritekel jelen
I didn't think you'd care	Nisem si mislil, da ti bo vseeno
I was through the moon with joy	Od veselja sem bil skozi luno
A voice he never expected again	Glas, ki ga nikoli več ni pričakoval
I was trembling and fear seized me	Trepetala sem in ujela me je strah
She fought back for those devils	Tem hudičem se je borila nazaj
I slowly got up and tried to find time	Počasi sem vstala in poskušala najti čas
I could no longer live in this house	Nisem mogel več živeti v tej hiši
I respect him very much	Zelo ga spoštujem
I didn't mean to make things worse for you	Nisem ti hotel poslabšati stvari
I lost most of my luggage	Izgubil sem večji del svoje prtljage
I joined this club because of its size	Ta klub sem se pridružil zaradi velikosti
I took the book and the man left	Vzel sem knjigo in moški je odšel
I wasn't aware of that	Tega se nisem zavedal
I slowly opened my eyes and began to stretch	Počasi sem odprl oči in se začel raztezati
I want your beard to rest on my balls	Želim, da tvoja brada počiva na mojih jajcih
I wonder if they heard me	Zanima me, če so me slišali
I didn’t watch, I didn’t remember	Nisem gledal, nisem se spomnil
I wanted to expand my show on him	Svojo predstavo sem želel razširiti nanj
I was approaching	Približeval sem se
It's an experience	To je izkušnja
I don't think that's a good idea	Mislim, da to ni dobra ideja
Falling star in the opposite direction	Padajoča zvezda v obratni smeri
I wouldn’t go against the vision	Ne bi šel proti viziji
I suspect the crew of five is gone	Sumim, da je posadka petih ljudi odšla
Reluctantly, I turn around and wonder how he knows what my name is	Nejevoljno se obrnem in se sprašujem, kako ve, kako mi je ime
I destroyed your kingdom	Uničil sem tvoje kraljestvo
I couldn’t wait for the miracle anymore	Nisem mogel več čakati na čudež
I knew him quite well	Poznal sem ga kar dobro
I immediately started thinking	Takoj sem začel razmišljati
I have the phone in my purse	Telefon imam v torbici
I'm out of practice	Sem brez prakse
I'll give it to you by tomorrow night	Dajem ti do jutri zvečer
I am a much older man now	Zdaj sem veliko starejši moški
I can't make an emergency exit from the armor	Ne morem narediti izhoda v sili iz oklepa
I mean, specifically	Mislim, konkretno
I believe it means something to you	Verjamem, da ti nekaj pomeni
The door opened and closed	Vrata so se odprla in zaprla
I was a mortal man	Bil sem smrtni človek
You should think about giving it to you sooner	Moral bi pomisliti, da bi ti jo dal prej
I know it won't be easy	Vem, da to ne bo lahko
I opened my eyes to the shadows of the hut	Odprl sem oči pred sencami koče
I landed next to her	Spustil sem se poleg nje
He would die crazy right away, thank you	Takoj bi umrl nor, hvala
Resurrection, she said, was a second chance	Vstajenje, je rekla, druga priložnost
He could resist or leave	Lahko bi se uprl ali odšel
Maybe I'll die here	Morda bom umrl tukaj
I threw it where your bag was	Vrgla sem ga tja, kjer je bila tvoja torba
The park is free and open to the public	Park je brezplačen in odprt za javnost
I knew your father because he was my teacher	Poznal sem tvojega očeta, ker je bil moj učitelj
The song really calls for nothing special	Pesem res kliče po nič posebnega
I think that’s as good a word as any other	Mislim, da je to tako dobra beseda kot katera koli druga
I think that definitely points to someone working there	Mislim, da to zagotovo kaže na nekoga, ki tam dela
I knew one drink would cause another	Vedel sem, da bo ena pijača povzročila drugo
I want you to feel everything you want	Želim, da čutiš vse, kar si želiš
I was waiting for someone	Čakal sem nekoga
I jump forward and close the distance	Skočim naprej in zapiram razdaljo
I knew things like that were happening	Vedel sem, da se takšne stvari dogajajo
I hear a wave coming from behind me	Slišim val, ki prihaja izza mene
I didn’t know how serious it was	Nisem vedel, kako resno je
I was about twelve years old	Stara sem bila približno dvanajst let
I didn’t realize how sensitive you are	Nisem se zavedal, kako občutljiva si
I automatically knew what that meant	Samodejno sem vedel, kaj to pomeni
I could teach history	Lahko bi učil zgodovino
I really hope not	Resnično upam, da ne
I don't have to do as you ordered	Ni mi treba storiti, kot si zapovedal
I asked who was home	Vprašal sem, kdo je doma
I never do things like that, ever	Nikoli ne počnem takšnih stvari, nikoli
I shook my head and didn’t want to let myself cry	Zmajal sem z glavo in si nisem hotel pustiti jokati
I jumped up and followed him toward the elevator	Skočil sem in šel za njim proti dvigalu
You should see that	To bi moral videti
I think the color depends on her mood	Mislim, da je barva odvisna od njenega razpoloženja
These effects came at the expense of live singing	Ti učinki so prišli na račun petja v živo
I only designed two books	Zasnoval sem samo dve knjigi
I came up with an ingenious way to smoke it	Izmislil sem si iznajdljiv način, kako ga kaditi
I wrote a book for them even before they were born	Zanje sem napisal knjigo, še preden sta se rodila
I studied my father's face	Študiral sem očetov obraz
I go faster than my fingers can follow	Grem hitreje, kot mi lahko sledijo prsti
I'm your woman for now	Zaenkrat sem tvoja ženska
Jack tells her he's ready to wait	Jack ji pove, da je pripravljen počakati
However, I think there is still room for improvement	Mislim pa, da je še prostora za izboljšave
I told him to slow down	Rekel sem mu, naj upočasni
I haven't seen her in days	Nisem je videl že nekaj dni
I was looking forward to meeting you	Veselil sem se srečanja z vami
I stepped inside and entered my bedroom	Stopil sem noter in vstopil v svojo spalnico
I hung the baby on a branch above me	Otroka sem obesil na vejo nad seboj
He broke off his engagement and turned toward home	Prekinil je zaroko in se obrnil proti domu
I had to stop for a moment	Za trenutek sem se moral ustaviti
I took advantage of the situation	Izkoristil sem situacijo
I'm making a mistake	delam napako
I can't imagine anyone as good as him	Ne morem si predstavljati nikogar tako dobrega kot on
Please for a little privacy	Prosim za malo zasebnosti
Above him stood a man, his eyes shining	Nad njim je stal moški in se mu je svetilo v očeh
I often forget how important this transaction is	Pogosto pozabim, kako pomembna je ta transakcija
I sincerely hoped it was ours	Iskreno sem upal, da je naša
Suddenly I became a captain and he a lieutenant	Nenadoma sem postal kapitan, on pa poročnik
I love women, of course	Obožujem ženske, seveda
I turn my head slightly to the side	Glavo obrnem malo na stran
I will not allow anyone to get in my way	Nikomur ne bom dovolil, da mi pride na pot
Public humiliation	Javno ponižanje
No doubt I would like to come back here	Brez dvoma bi se rad vrnil sem
I followed him and looked for my clothes	Sledila sem mu in iskala svoja oblačila
A moment later she heard others moving to follow them	Trenutek pozneje je slišala, da so se drugi premikali, da bi jim sledili
I looked into his face	Pogledala sem v njegov obraz
I thought it was going to sink	Mislil sem, da se bo pogreznilo
Large living room with huge glass from ceiling to wall	Velika dnevna soba z ogromnim steklom od stropa do stene
I wouldn't be here today if it weren't for him	Danes me ne bi bilo tukaj, če ne bi bilo njega
I was jealous that he didn’t tell me	Bila sem ljubosumna, da mi ni povedal
I knew exactly where this story was going	Točno sem vedel, kam gre ta zgodba
I didn’t realize it until it was over	Nisem se zavedal, dokler ni bilo konec
I just wanted to make sure you were safe	Hotel sem se samo prepričati, da si varen
I made this hat medium size	Ta klobuk sem naredil srednje velikosti
I hear him all the time in this courtroom	V tej sodni dvorani ga ves čas slišim
I wanted him to be content and indifferent again	Želela sem, da bi bil spet zadovoljen in ravnodušen
I would agree with what the woman told me	Strinjal bi se s tem, kar mi je ženska povedala
I know how hard this is	Vem, kako težko je to
I am only here to offer guidance	Tukaj sem samo zato, da ponudim napotke
Honestly, I didn’t know	Iskreno, nisem vedel
They took my blood three times	Trikrat so mi odvzeli kri
I heard that in the staff	To sem slišal v osebju
I like the top print	Všeč mi je zgornji tisk
This makes me feel very bad	Zaradi tega se počutim zelo slabo
I noticed she was never alone	Opazil sem, da nikoli ni bila sama
Chronic desire to omit the essential	Kronična želja po izpustitvi bistvenega
I would sit alone a little away from reading	Sedel bi sam malo stran od branja
I still couldn’t figure it out	Še vedno nisem mogel razbrati
I knew it wasn't going to be good	Vedel sem, da to ne bo dobro
I stared at him for a long time	Dolgo sem strmel vanj
I wonder if blood pressure affects her	Zanima me, ali krvni tlak vpliva nanjo
I want to make sure the system is destroyed	Želim se prepričati, da je sistem uničen
I moved back and missed the shot	Premaknil sem se nazaj in udarec je zgrešil
I have nothing bad to say about this	O tem nimam nič slabega za povedati
This competition takes place every four years	To tekmovanje poteka vsaka štiri leta
I remember she barely watched	Spomnim se, da je komaj gledala
I didn’t want us to sound nice	Nisem hotel, da zvenimo čedno
I looked ahead and saw nothing	Pogledala sem naprej in nisem videla ničesar
Good variety, all in good condition	Dobra sorta, vse v dobrem stanju
I have no idea if any of them are real	Pojma nimam, ali je katera od njih resnična
I shouldn't have told her	Ne bi ji smel povedati
I just want to be a friend	Želim biti samo prijatelja
This can be extended to nine minutes	To se lahko podaljša na devet minut
I felt the need to break the nervous silence	Čutil sem potrebo, da prekinem živčno tišino
A strong man is strong because he is a real man	Močan človek je močan, ker je pravi človek
I have to grow up and do it	Moram odrasti in to narediti
I have a page, probably full of mistakes	Imam stran, verjetno polno napak
After that, I could never take them seriously	Po tem jih nikoli nisem mogel jemati resno
I really never think about it	Resnično nikoli ne razmišljam o tem
I checked and your car is in your garage	Preveril sem in tvoj avto je v tvoji garaži
I'm sad about that	Žalostna sem zaradi tega
I'm here of flesh and blood	Tukaj sem iz mesa in krvi
I hate you for what you did to me	Sovražim te zaradi tega, kar si mi naredil
That hasn't been pleasant for me yet	To mi še ni bilo prijetno
I wish you were honest	Želim si, da bi bili iskreni
I have to say the group was pretty close	Moram reči, da je bila skupina precej tesna
I wouldn’t let that happen	Ne bi dovolil, da se to zgodi
I felt the warm hum of life	Čutila sem toplo brnenje življenja
I put it on a random movie station	Postavil sem ga na naključno filmsko postajo
A very vivid dream of someone wanting to hurt you	Zelo živahne sanje o tem, da vas nekdo želi poškodovati
I want to get back to writing	Želim se vrniti k pisanju
An excitement of lust and passion flowed through her	Skozi njo je teklo vznemirjenje poželenja in strasti
I will only inform my daughter of your decision	Svojo hčer bom samo obvestil o tvoji odločitvi
I also didn’t want to shoot one of our own	Tudi nisem hotel, da bi streljala na enega od naših
I quietly go outside and find three other doors	Tiho odidem ven in najdem tri druga vrata
I probably broke down or something	Verjetno sem se zlomil ali kaj podobnega
Now I had to do something	Zdaj sem moral nekaj narediti
I learn best through interaction	Najbolje se učim skozi interakcijo
I was really excited about it	Bil sem res navdušen nad njim
The specimen also has large compound eyes	Primerek ima tudi velike sestavljene oči
I close my eyes and focus on lifting it	Zaprem oči in se osredotočim na to, da ga dvignem
I turned and looked one last time	Obrnil sem se in še zadnjič pogledal
I managed to get up and take a shower	Uspelo mi je vstati in se stuširati
I lit candles and sat down to wait	Prižgala sem sveče in se usedla čakati
I still had no idea why she was angry	Še vedno nisem imel pojma, zakaj je bila jezna
I didn’t feel any different in that regard	V tem pogledu se nisem počutil nič drugače
I didn’t know how to feel about it	Nisem vedela, kako naj se ob tem počutim
I was nervous, that's all	Bil sem živčen, to je vse
I can’t imagine another way to describe it	Ne znam si predstavljati drugega načina, da bi to opisal
I declined the offer	Ponudbo sem zavrnil
I have a few more questions	Imam še nekaj vprašanj
I can be completely wrong	Lahko se popolnoma motim
I had a few drinks at dinner	Ob večerji sem popila nekaj pijač
I never had to help anyone out there	Nikoli mi ni bilo treba pomagati nikomur tam zunaj
I wanted him to confront me with music	Želel sem, da se z mano sooči z glasbo
I answered your questions to the best of my ability	Na vaša vprašanja sem odgovoril po najboljših močeh
I felt that my power was increasing somewhat with her corruption	Čutil sem, da se moja moč nekoliko poveča z njeno korupcijo
I cried it was that day	Jokal sem, da je bil ta dan
The tail is brown above and below	Rep je zgoraj in spodaj rjav
I have friends at home	Doma imam prijateljice
But I would not trade the experience for anything	Izkušnje pa ne bi zamenjal za nič
I think my uniform is worth it	Mislim, da me je uniforma vredna
There are also several springs on the island	Na otoku je tudi več izvirov
I had never seen an animal die before	Še nikoli prej nisem videl, da bi žival umrla
I was lucky to be born in wealth, unlike you	Imel sem srečo, da sem bil rojen v bogastvu, za razliko od tebe
I enjoy playing both types of positions	Uživam v igranju obeh vrst položajev
I haven’t always been the holy messenger you see in front of you	Nisem bil vedno sveti glasnik, ki ga vidite pred seboj
I could deal with that	Lahko bi se ukvarjal s tem
A soft smile appeared on his lips	Na njegovih ustnicah se je pojavil mehak nasmeh
I couldn’t watch her without laughing	Nisem je mogla gledati brez smeha
I don't see a way out of this	Ne vidim izhoda iz tega
I went and sat on the bike	Odšel sem in sedel na kolo
I didn't like that	To mi ni bilo všeč
I was not disappointed	Nisem bil razočaran
I could feel him thinking about me	Čutil sem, da razmišlja name
I'll wait for another pizza	Bom počakal na drugo pico
I knew what the smell was like	Vedel sem, kakšen je vonj
I gave her the same treatment	Jaz sem ji dal enako zdravljenje
I mean that very literally	To mislim zelo dobesedno
I just found your letter before I came straight here	Pravkar sem našel tvoje pismo, preden sem prišel naravnost sem
I asked him for a minute of his time	Prosil sem ga za minuto svojega časa
I didn't hear the door either	Tudi jaz nisem slišal vrat
They probably thought they were polite	Verjetno so mislili, da so vljudni
I hurried to the office door	Pohitela sem do vrat pisarne
I thought the arches were supposed to be curved	Mislil sem, da naj bi bili loki ukrivljeni
I need my strength too	Tudi jaz potrebujem svojo moč
Sword wound here on your side	Meč rana tukaj na tvoji strani
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ferdinand se je odločil, da ne bo sledil tej taktiki
Grace upon grace, he will say later	Milost na milost, bo kasneje rekel
Failed to get to production	Ni uspelo priti do proizvodnje
I represented her husband	Zastopal sem njenega moža
I lived the dream of the middle class	Živel sem sanje srednjega razreda
I'm not ashamed to defend myself	Ni me sram braniti se
I will never become a normal person	Nikoli ne bom postala normalna oseba
He spends a lot of it past	Veliko jih namenja mimo
I wanted it to work so badly	Tako močno sem želel, da bi delovalo
Chase was chosen to lead the attack	Chase je bil izbran za vodstvo napada
I set things in motion	Stvari sem dal v gibanje
I really didn’t think about it	Resnično nisem razmišljal o tem
I force myself not to let my anger fade	Prisilim se, da ne dovolim, da bi moj bes zbledel
I chose my words carefully	Previdno sem izbiral besede
I had to pinch myself every day	Vsak dan sem se morala uščipniti
I will answer all your questions	Odgovoril vam bom na vsa vprašanja
I roll over to turn it off	Prevrnem se, da ga izklopim
I can't live without them	Brez njih ne morem živeti
I have to make sure this time	Tokrat se moram prepričati
I was very happy as a child	V otroštvu sem se zelo razveselil
I am happy to advise you	Z veseljem vam svetujem
I notice that you are quite excited about this	Opažam, da si od tega precej navdušen
The perfect place to retire	Popoln kraj za upokojitev
I expected a little to happen	Pričakoval sem, da se bo zgodilo malo
I would kill him	jaz bi ga ubil
I wonder what he thinks	Zanima me, kaj si misli
I want you to be light and life for them	Želim si, da si zanje svetloba in življenje
This music brings people together	Ta glasba združuje ljudi
I think it may have been partly developmental for me	Mislim, da je bilo zame morda delno razvojno
I started breathing and feeling again	Ponovno sem začel dihati in čutiti
I didn’t want anyone to get hurt	Nisem želel, da bi kdo bil poškodovan
I needed him in my weakness	Potreboval sem ga v svoji slabosti
I look at it as teamwork	Na to gledam kot na timsko delo
I drove to the house	Pripeljala sem se do hiše
I thought I was lucky to experience this	Mislil sem, da sem imel srečo, da sem to doživel
I lowered my eyes and stared at nothing	Spustil sem oči in gledal v nič
I suffered too much	Preveč sem trpel
Admiration and respect were mutual	Občudovanje in spoštovanje sta bila obojestranska
This would be great	To bi bilo super
You never managed to buy a gift	Nikoli vam ni uspelo kupiti darila
From this day on, our true national life will spring up	Od tega dne bo izviralo naše pravo narodno življenje
Governor and members of the council	Guverner in člani sveta
Natural talent will only take you so far	Naravni talent vas bo popeljal le tako daleč
I have to write	Moram napisati
I didn’t want to impress him anyway	Itak ga nisem hotel narediti vtis
In the first century, I kept mentioning this	V prvem stoletju sem to nenehno omenjal
I need space to hang my clothes	Potrebujem prostor za obešanje oblačil
I watched you laugh and dance around with your friend	Gledal sem te, kako se smeješ in plešeš naokoli s svojim prijateljem
I saved my dear wife	Rešil sem svojo drago ženo
I turned to the sound	Obrnil sem se proti zvoku
I couldn’t get the right answers	Nisem mogel dobiti pravih odgovorov
I look into his beautiful face	Gledam v njegov čudovit obraz
I understand your problem	Razumem tvoj problem
I told him everything he laughed at again	Povedal sem mu vse, čemur se je spet smejal
I'm so glad she caught me	Tako sem vesela, da me je ujela
The group set up the equipment	Skupina je postavljala opremo
I highly recommend it to anyone who is getting divorced	Zelo ga priporočam vsem, ki se ločujejo
I’m here to see this happen	Tukaj sem, da vidim, da se bo to zgodilo
I half expected this to be missing	Napol sem pričakoval, da to manjka
A scene we never forget	Prizor, ki ga nikoli ne pozabimo
I just can't take it anymore	Enostavno ne zdržim več
I will never forget any of you	Nikoli ne bom pozabil nikogar od vas
I know they're here somewhere	Vem, da so tu nekje
I also know better than to trust you	Tudi jaz vem bolje, kot da ti zaupam
I let their love overwhelm me	Pustil sem, da me preplavi njihova ljubezen
I just wanted to stay here a little longer	Samo še malo sem hotel ostati tukaj
A fly landed on my knee	Na koleno mi je pristala muha
Early exposure is strongly associated with increased risk	Zgodnja izpostavljenost je močno povezana s povečanim tveganjem
He begins to feel his body	Začne čutiti svoje telo
I knew her answer from that	Iz tega sem vedel njen odgovor
I like to feel your body on me	Rad čutim tvoje telo na sebi
I look forward to seeing you soon	Veselim se, da se kmalu vidimo
I'm getting a little old too	Tudi jaz se malo staram
Purchasing capacity means production capacity	Zmogljivost nakupa pomeni zmogljivost proizvodnje
I wanted you to come with me	Hotel sem, da greš z mano
I reminded her where we live	Spomnil sem jo, kje živimo
I am a single mom trying to be better	Sem mama samohranilka, ki se trudim biti boljša
They could take both of them out to dinner	Oba bi lahko peljala ven na večerjo
I have to let go of my mom	Moram pustiti mamo
I didn’t understand what was going on, but it felt good to me	Nisem razumel, kaj se dogaja, vendar se mi je zdelo dobro
I shook my head in confusion	Zmedeno sem zmajal z glavo
I woke up to answer the phone	Zbudil sem se, da bi odgovoril na telefon
I was glad they did so well	Vesel sem bil, da so se tako dobro znašli
The fan was arrested	Navijač je bil aretiran
I also want to be a champion	Tudi jaz želim biti prvak
I bet you'll find yourself very soon	Stavim, da se boš zelo hitro znašel
I put the ring on the counter to rest	Odložila sem prstan na pult, da počiva
He was later pronounced dead	Kasneje je razglašen za mrtvega
I have never been in such an oppressive space	Še nikoli nisem bil v tako zatiralskem prostoru
He probably overheard what was going on on the radio	Verjetno je preslišal, kaj se dogaja na radiu
I think they like it	Mislim, da jim je všeč
In the past, I helped run the school newspaper	V preteklosti sem pomagal voditi šolski časopis
I wanted to keep an eye on our tail	Želel sem paziti na najin rep
I think he really wanted to shoot you	Mislim, da te je res hotel ustreliti
He lies at rest in his hometown	Leži v počitku v rodnem mestu
Reservations are recommended	Priporočljiva je rezervacija
I see where that leads	Vidim, kam to pelje
I just had to go and do it myself	Moral sem samo iti in to narediti sam
I have never seen anyone arrested	Nikoli nisem videl nikogar aretiranega
But I understood why they did it	Vendar sem razumel, zakaj so to storili
I am helpless and poor	Nemočna sem in revna
I didn't even use it, he thought	Nisem ga niti uporabil, je pomislil
I knew that from animals	To sem vedel od živali
Blood pressure test, maybe	Test krvnega tlaka, morda
The maid opened the door and let them in	Uslužbenka je odprla vrata in jih spustila noter
I remember that, but that's all	Tega se spomnim, ampak to je vse
The highlight of this wonderful trip, the cliff too far	Vrhunec tega čudovitega izleta, pečina predaleč
I receive reports on the situation on earth every day	Vsak dan prejemam poročila o razmerah na zemlji
I didn't expect you to come to me	Nisem pričakoval, da prideš k meni
I wonder what he was doing here	Sprašujem se, kaj je počelo tukaj
I don't want to admit it	nočem priznati
A whip broke on his back	Po hrbtu mu je počil bič
I loved climbing	Všeč mi je bilo plezanje
I knew they were talking	Vedel sem, da se pogovarjajo
The line at the door is wrapped around the building	Črta pri vratih je ovita okoli stavbe
It is always exactly current	Vedno je natanko aktualen
I assume there is documentation to bring guests	Predvidevam, da obstaja dokumentacija za pripeljevanje gostov
I only had time until tomorrow	Časa sem imela samo do jutri
I helped your party	Pomagal sem tvoji zabavi
Really good friend	Res dober prijatelj
I hate planning things	Sovražim načrtovanje stvari
I couldn’t get to bed fast enough	Nisem mogel dovolj hitro v posteljo
I tell her and she goes back to her friends	Povem ji in ona se vrne k svojim prijateljem
I didn’t even tell my sponsor	Nisem povedal niti svojemu sponzorju
I really want to paint	Resnično želim slikati
A framework was being gathered to make this happen	Zbiral se je okvir, da bi se to zgodilo
I knew this man well	Tega človeka sem dobro poznal
The world was too bright to master	Svet je bil presvetel, da bi ga lahko obvladal
I would lean towards a love of prison	Nagibal bi se k ljubezni do zapora
I left her a message and marked it as urgent	Pustil sem ji sporočilo in ga označil kot nujno
I had a long talk with my kids last night	Sinoči sem se dolgo pogovarjal s svojimi otroki
I tore it off and handed it to the principal	Odtrgal sem ga in ga izročil ravnatelju
I've just been doing this my whole life	Samo to počnem celo življenje
I was no longer so sure we were safe	Nisem bil več tako prepričan, da smo na varnem
I had no intention of touching anything	Ničesar se nisem nameraval dotakniti
I was in my head thinking	Bil sem v svoji glavi in ​​razmišljal
I already had enough money	Imel sem že dovolj denarja
I imagined his voice	Predstavljala sem si njegov glas
I am very pleased with my order	S svojim naročilom sem zelo zadovoljen
I used to attend	Včasih sem se udeležil
I went to clean up and ate something	Šla sem pospravit in nekaj pojedla
I doubted it would be soon	Dvomil sem, da bo kmalu
I thought the man would mourn and move on	Mislil sem, da bo človek žaloval in šel naprej
The league rejected his complaints	Liga je njegove pritožbe zavrnila
I can control myself like a dragon	Lahko se nadzorujem kot zmaj
Maybe I'll try to imagine him naked	Morda si ga bom poskusil predstavljati golega
I also miss my mother very much	Tudi jaz zelo pogrešam mamo
I think this is much more likely	Mislim, da je to veliko bolj verjetno
I stepped in one evening	En večer sem stopil
I couldn't find him	nisem ga mogel najti
There was a comfortable silence between them	Med njima je zavladala udobna tišina
I reached out and touched the cold water	Iztegnila sem roko in se dotaknila hladne vode
I studied my reflection in the medicine box	Študiral sem svoj odsev v skrinji z zdravili
The large double bed leans against the window	Velika zakonska postelja je naslonjena na okno
I witness his body begin to shake	Priča sem, da se njegovo telo začne tresti
I am not a law and a judge	Nisem zakon in sodnik
I couldn’t pretend it wasn’t	Nisem se mogel pretvarjati, da ni
I 'il have an auction	Imel bom dražbo
I kept forgetting to eat	Kar naprej sem pozabil jesti
I would do anything to save him	Naredil bi vse, da bi ga rešil
A temporary shelter was set up in front of him	Pred njim je bilo postavljeno začasno zatočišče
I look around and take it all	Pogledam naokoli in vse prevzamem
I can say that the judge was impressed	Lahko rečem, da je bil sodnik navdušen
I loved learning for his own sake	Všeč mi je bilo učenje zaradi njega samega
I want to remember our wedding day	Želim si zapomniti najin poročni dan
I'm too shy like you	Preveč sem sramežljiva kot ti
I knew something was going on	Vedel sem, da se nekaj dogaja
I just heard what he was thinking	Pravkar sem slišal, kaj si misli
I hope we get married for so long	Upam, da bova tako dolgo poročena
The small table was not cleared after the meal	Majhna miza po obroku ni bila pospravljena
The music hall did not adopt its unique style	Glasbena dvorana ni sprejela svojega edinstvenega sloga
I felt his small weight	Čutil sem njegovo majhno težo
I created an account on the donation site	Ustvaril sem račun na spletnem mestu za donacije
I can buy myself with the best champagne	Lahko se kupim z najboljšim šampanjcem
I haven’t talked to them since they threw me out	Odkar so me vrgli ven, se nisem pogovarjal z njimi
I closed my eyes and drew my energy	Zaprla sem oči in potegnila svojo energijo
A quiet silence settled over the city	Nad mestom se je naselila mirna tišina
Practically a lost day	Praktično izgubljen dan
I soon invented this ink	Kmalu sem izumil to črnilo
I know you promised to be his wife	Vem, da si obljubil, da boš njegova žena
I want to go with him	Želim iti z njim
I couldn’t make a mistake, this decision was for life	Nisem mogel narediti napake, ta odločitev je bila za vse življenje
I pursed my lips, determined not to say more	Stisnila sem ustnice, odločena, da ne bom več rekla
I know them all right	Poznam jih vse v redu
I had nowhere to run	Nisem imel kam pobegniti
I didn't dwell on that	Nisem se zadrževal pri tem
I try not to laugh, but she’s so cute	Poskušam se ne smejati, ampak ona je tako srčkana
I expect to hear the results at any time	Pričakujem, da bom rezultate slišal kadar koli
A flock she didn't deserve in the end	Jata, ki si ga na koncu ni zaslužila
I was so sad to see his number up there	Bila sem tako žalostna, ko sem videla njegovo številko tam zgoraj
I don't have a degree in divinity	Nimam diplom iz božanstva
I should never have come here	Nikoli ne bi smel priti sem
I haven't decided yet	Nisem se še odločil
I know you'll be honest	Vem, da boš pošten
I think we have finally put an end to this	Mislim, da smo temu končno naredili konec
A tall, thin man came to the door	Visok, suh moški je prišel do vrat
I will stay in the park in the future	V prihodnosti bom ostal v parku
I am a man of persuasion and politics	Sem človek prepričevanja in politike
A calm feeling ran through him	Skozi njega je tekel umirjen občutek
I need to focus on the important things	Osredotočiti se moram na pomembne stvari
I heard about his death	Slišal sem za njegovo smrt
I'm afraid of things, a lot of things	Strah me je stvari, veliko stvari
I hated the dream theory of destiny	Sovražil sem teorijo sanj o usodi
I can’t help but press	Ne morem si pomagati, da ne pritisnem
I didn't want to argue	Nisem se hotel prepirati
I was gay, helpless, mentally and homeless	Bil sem gej, nemočen, duševni in brezdomec
I believe you are happy with the purchase	Verjamem, da ste zadovoljni z nakupom
I know you're lying	Vem, da lažeš
I had complete control over my emotions	Imel sem popoln nadzor nad svojimi čustvi
I want to understand what's going on here	Želim razumeti, kaj se tukaj dogaja
Included for comparison	Vključeno za primerjavo
I want to create something completely different from them	Želim ustvariti nekaj popolnoma drugačnega od njih
I don't have a chest to lean on	Nimam prsi, na katere bi se lahko naslonil
I bet she was seen in the video	Stavim, da se je videla na videu
I wanted to pull him to me	Hotela sem ga potegniti k sebi
I can not stop laughing	Ne morem se nehati smejati
I would really benefit from a cup of hot coffee	Res bi mi koristila skodelica vroče kave
I didn’t even try to fight to control it	Nisem se niti poskušal boriti, da bi to nadzoroval
I had a hard time putting everything back in my bag	Težko sem pospravil vse nazaj v torbo
I could have fought much better there	Tam bi se lahko veliko bolje spopadel
I just followed my instinct	Samo sledil sem svojemu instinktu
I gasped and opened the unknown	Zadihala sem in odprla neznano
I thought so too	Tudi jaz sem tako mislil
The program has also started	Začel se je tudi izvajati program
I didn’t want to lose him in my life	Nisem ga hotela izgubiti v življenju
I notice you're still wearing this top	Opažam, da še vedno nosiš ta top
I roll over laughing at this guy	Prevrnem se od smeha temu tipu
I was surprised to see how many people love me	Presenečen sem bil, ko sem videl, koliko ljudi me ima rad
I was disappointed myself	Tudi sama sem bila razočarana
I co-own the restaurant	Sem solastnik restavracije
Some friends from church	Nekaj ​​prijateljev iz cerkve
The mine is now a science laboratory	Rudnik je zdaj znanstveni laboratorij
I cared about that too	Tudi meni je bilo mar za to
I would never be alone again	Nikoli več ne bi bil sam
I had to be without a phone all day	Cel dan sem moral biti brez telefona
I wanted him to respond as usual	Želel sem si, da bi se odzval tako kot običajno
I looked up and thought he was cute	Pogledala sem gor in mislila, da je srčkan
I tried to fix the problem without success	Poskušal sem odpraviti težavo brez uspeha
Problems seemed to be at every turn	Zdelo se je, da so težave na vsakem koraku
I wasn’t sure the sound came out	Nisem bil prepričan, da se je zvok oglasil
A few days ago, two more projects started	Pred dnevi sta se začela še dva projekta
It took me a while to learn the lesson	Potreboval sem čas, da sem se naučil lekcijo
I had to move all the time	Ves čas sem se moral premikati
I lived a life not worth living	Živel sem življenje, ki ni vredno življenja
There were hundreds of women and children in the latter group	V slednjo skupino je bilo več sto žensk in otrok
I will not meet them again	Ne bom jih več srečal
I know where it is	Vem kje je to
I didn't want to make things worse for him	Nisem mu želela poslabšati stvari
I think it's our turn	Mislim, da smo prišli na vrsto
I really recommend	res priporočam
I love my people and trust them	Ljubim svoje ljudi in jim zaupam
You should start right away	Takoj bi morali začeti
I was happy for them and happy for us	Vesel sem bil zanje in vesel za nas
As much black as possible	Čim več črnega
I have tried almost every house furniture here	Tukaj sem poskusil skoraj vsako hišno pohištvo
I hope to kiss him sometime in the future	Upam, da ga bom nekoč v prihodnosti poljubila
He could be a counselor for grief	Lahko bi bil svetovalec za žalost
I would give him three stars, but that's me	Dal bi mu tri zvezdice, ampak to sem jaz
I was born there and all paths lead home	Tam sem se rodil in vse poti vodijo domov
I'm glad to meet you	Vesel sem, da sem te spoznal
I already knew what happened	Vedel sem že, kaj se je zgodilo
I do my job well	Svoje delo dobro opravljam
I believe it pulls me by the leg	Verjamem, da me vleče za nogo
I followed with my hand on the gun	Sledil sem z roko na pištoli
Some kind of central bank	Nekakšna centralna banka
The great war between justice and wickedness	Velika vojna med pravičnostjo in hudobnostjo
I looked at your feet	Pogledal sem tvoje noge
I took my bags to my room	Odnesla sem svoje torbe v svojo sobo
I won't change my mind	Ne bom si premislil
I set the table down and lit the candles	Položil sem mizo in prižgal sveče
I just wanted the conversation to end	Hotel sem samo, da se pogovor konča
One initiative often led to another	Ena pobuda je pogosto vodila do drugih
I would love to see her again	Rad bi jo videl še enkrat
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I need to do better because my kids need me	Moram narediti bolje, ker me moji otroci potrebujejo
You should seal these windows properly	Moral bi pravilno zapečatiti ta okna
I can easily imagine working here	Z lahkoto si predstavljam, da delam tukaj
I can't escort you to your other soldiers	Ne morem te pospremiti do tvojih drugih vojakov
I loved him with great love	Ljubila sem ga z veliko ljubeznijo
I know we can do something that is much more exciting	Vem, da lahko nekaj naredimo, kar je veliko bolj razburljivo
The woman promised to have someone on the way	Ženska je obljubila, da je nekdo na poti
I didn't think well	Nisem dobro premislil
I feel their fear as my own	Njihov strah čutim kot svoj
I held the rope until it was completely ready	Držal sem vrv, dokler ni bila popolnoma pripravljena
I would give it away	jaz bi ga oddal
His fragile health prevented the realization of the project	Njegovo krhko zdravje je preprečilo realizacijo projekta
He dies three days later	Tri dni kasneje umre
Hockey Scholarship	Hokejska štipendija
I made arrangements with my most trusted spies	Dogovoril sem se s svojimi najbolj zaupanja vrednimi vohuni
I could feel her breath	Čutil sem njen dih
A boy who is quite different from the boy they raised	Fant, ki je precej drugačen od fanta, ki so ga vzgojili
I turned eighteen in county jail	V okrožnem zaporu sem dopolnil osemnajst let
I can help be your strength and your courage	Lahko pomagam, da sem vaša moč in vaš pogum
I felt his anger and it scared me more	Čutila sem njegovo jezo in to me je bolj prestrašilo
There were no children in the marriage	V zakonu ni bilo otrok
I don't remember what we saw	Ne spomnim se, kaj smo videli
I wait a moment before answering	Preden odgovorim, počakam trenutek
I would do my best to keep this to myself	Potrudil bi se, da bi to obdržal zase
I couldn't take that from you	Tega ti nisem mogel vzeti
With her he became the father of four children	Z njo je postal oče štirih otrok
I live in this area and I will definitely apply	Živim na tem območju in se bom zagotovo prijavil
I need to find him now	Moram ga najti, takoj
I walked with you because you showed interest in me	Hodil sem s tabo, ker si pokazal zanimanje zame
I have seen them and have already rejected them	Videl sem jih in jih že zavrnil
I was hoping to keep this law together	Upala sem, da bom ta zakon ohranila skupaj
You should include this information in the original article	Te informacije bi moral vključiti v izvirni članek
I slipped into the hot water and leaned back	Zdrsnila sem v vročo vodo in se naslonila nazaj
I wasn't expecting you so soon	Nisem te pričakoval tako kmalu
I got up and told them to shut up	Vstala sem in jim ukazala, naj molčijo
I have people to lift and carry	Imam ljudi za dvigovanje in prenašanje
I don’t know how hard it is to do that	Ne vem, kako težko je to narediti
I love this time of year	Obožujem ta letni čas
I appreciate you didn't go for the women's watch	Cenim, da nisi šel za žensko uro
I used to deal with them without any problems	Prej sem se z njimi ukvarjal brez težav
I believe they were intentionally made that way	Verjamem, da so namerno narejeni tako
I remember carrying her in her van	Spomnim se, da sem jo nosil v njen kombi
I looked at the guy on my right	Pogledala sem fanta na moji desni
I think his bite is actually worse than his barking	Mislim, da je njegov ugriz pravzaprav hujši od njegovega lajanja
Suddenly I had a lot of friends	Nenadoma sem imel veliko prijateljev
See you in a minute	Dobimo se čez minuto
I told him there were only clothes in the bag	Povedal sem mu, da je v torbi samo oblačila
I can't laugh, I can't cry	Ne smejem se ne jokam
I closed my eyes for a second	Za sekundo sem zaprla oči
In children, this benefit is uncertain	Pri otrocih je ta korist negotova
I have witnessed all this throughout my existence	Vsemu temu sem bil priča skozi ves svoj obstoj
I got down and woke up in recovery	Spustil sem se in se prebudil v okrevanju
I often wonder which of us got the better deal	Pogosto se sprašujem, kdo od nas je dobil boljšo ponudbo
I really wanted to repay her	Res sem se ji želel oddolžiti
I come for them	pridem po njih
I didn’t even expect him to come	Sploh nisem pričakovala, da bo prišel
I have always been slightly afraid of such experiences	Takih izkušenj sem se vedno rahlo bal
Initially, I was not interested in his research	Prvotno me njegove raziskave niso zanimale
I loved the story of the song	Všeč mi je bila zgodba pesmi
I'm here if you need anything	Tukaj sem, če kaj potrebuješ
I really didn’t need that at the moment	Tega trenutno res nisem potreboval
I know this place better than any	Ta kraj poznam bolje kot kateri koli drug
I'm giving you that woman	Dajem ti to žensko
I can't wait to get you to me	Komaj čakam, da te spravim k sebi
I had great working class parents	Imel sem odlične starše iz delavskega razreda
I had my doubts to make sure	Imel sem svoje dvome, da se prepričam
I didn’t have my umbrella with me	S seboj nisem imela svojega dežnika
A lump formed in his throat	V grlu se mu je nabrala cmok
I just can't find any	Enostavno ne najdem nobenega
I am very glad that you are writing with a mission	Zelo sem vesel, da pišeš s poslanstvom
I could kill you and think nothing of it	Lahko bi te ubil in nič ne mislil na to
I want a better future	Želim si boljšo prihodnost
I found it, one way or another	Našel sem ga, tako ali drugače
I hurried after him	V naglici sem posegel po njem
The saved man has many sorrows	Rešen človek ima veliko žalosti
I was hoping for an adventure	Upal sem na avanturo
I fell off my bike when I got here	Padel sem s kolesa, ko sem prišel sem
I prayed to them quickly	Hitro sem jim molil
I told them to find a way to escape	Rekel sem jim, naj najdejo način za pobeg
Then I shut down the system	Nato sem ugasnil sistem
I definitely recommend it and keep coming back	Vsekakor jo priporočam in se še vračam
I am deeply moved and grateful	Globoko sem ganjen in hvaležen
I enjoyed this conversation	Užival sem v tem pogovoru
I ate them all last night	Sinoči sem jih vse pojedel
I think we are slowly moving away from that	Mislim, da se počasi odmikamo od tega
I can't live this lie anymore	Ne morem več živeti te laži
I wrote one article	Napisal sem en članek
I should warn you about that	Moral bi te opozoriti na to
I think they are moving slowly	Mislim, da se premikajo počasi
I wanted to be the one to go get him	Hotel sem biti tisti, ki bi ga šel po njega
I'm telling you, everything fits	Povem vam, vse ustreza
I'll lock the door and throw away the key	Zaklenil bom vrata in vrgel ključ
Together they had four daughters and one son	Skupaj sta imela štiri hčerke in enega sina
The boy was walking alone in the woods near the school	Fant je hodil sam v gozdu blizu šole
I knew it was my brother's voice	Vedel sem, da je to glas mojega brata
I can tell you right away that this is wrong	Lahko vam takoj povem, da je to narobe
I could have you from day one	Lahko bi te imel že od prvega dne
I am the target, along with part of the cargo	Jaz sem tarča, skupaj z delom tovora
I raised my head, looking from one friend to another	Dvignil sem glavo, pogledal od enega prijatelja do drugega
For example, I am more than happy with the result	Na primer, z rezultatom sem več kot zadovoljen
A moment later, she headed back forward	Trenutek pozneje se je odpravila nazaj naprej
I just want to see you happy	Želim te samo videti srečnega
I know this is new territory for all of us	Vem, da je to novo ozemlje za vse nas
I don’t understand this concept	Ne razumem tega koncepta
I panicked, my heart ached	Zajela me je panika, srce me je zabolilo v prsih
Louis as potential cities	Louis kot potencialna mesta
I stood on the side of a small cliff	Stal sem na strani majhne pečine
I really am a prisoner	Res sem ujetnik
Whispered assurance of mutual desire	Šepetano zagotovilo o vzajemni želji
A large crowd gathered	Zbrala se je velika množica
I have no desire to establish sects	Nimam želje ustanoviti sekte
I was as close to the center as he was	Bil sem tako blizu centra kot on
I heard you perfectly well	Popolnoma dobro sem te slišal
It has no pronounced smell or taste	Nima izrazitega vonja ali okusa
I thought my heart would break	Mislil sem, da mi bo srce počilo
I entered the store	Vstopil sem v trgovino
I played this game a lot	Veliko sem igral to igro
I have worked on many projects like yours	Delal sem na številnih projektih, kot je vaš
I wanted him so badly	Tako zelo sem si ga želela
I can't tell her the truth	Ne morem ji povedati resnice
I had a little stomach left for fun	Za zabavo mi je ostalo malo želodca
I was never embarrassed	Nikoli se mi ni bilo nerodno
I step towards them and examine them	Stopim proti njim in jih pregledam
Such gifts are traditionally given with the right hand	Takšna darila se tradicionalno dajejo z desno roko
I just couldn’t put him to sleep without really knowing it	Preprosto ga nisem mogla uspavati, ne da bi zares vedela
I was grateful for the help	Hvaležen sem bil za pomoč
The government experiment went wrong	Vladni eksperiment je šel narobe
I did it to get it mentally	To sem storil, da bi ga mentalno dobil
I fixed your house	Popravil sem tvojo hišo
I assumed some animals never learned	Predvideval sem, da se nekatere živali nikoli niso naučile
I didn’t want to go through that again	Nisem hotel iti skozi to še enkrat
I looked online and guessed this was it	Pogledal sem na spletu in uganil, da je to to
I will not blame him for making that decision	Ne bom mu očital, da se je tako odločil
That was the feeling	To je bil občutek
Both parties had an informal alliance in the province	Obe stranki sta imeli v pokrajini neformalno zavezništvo
I still felt bad	Še vedno sem se počutil slabo
I want to stay here and finish school	Želim ostati tukaj in končati šolo
I was terribly embarrassed	Bilo mi je strašno nerodno
I hope we can be good friends!	Upam, da sva lahko dobra prijatelja!
I have a lot of respect for myself and others	Zelo spoštujem sebe in druge
I can do simple math	Lahko naredim preprosto matematiko
I wish we stayed that way forever	Želim si, da bi tako ostali za vedno
I think most things are too rigid in their approach	Menim, da je večina stvari preveč togega v svojem pristopu
I think a lot of people will be killed	Mislim, da bo veliko ljudi ubitih
I doubt she even saw me	Dvomim, da me je sploh videla
I love the sound of that bell	Všeč mi je zvok tega zvonca
I stop breathing at the thought	Ob tej misli preneham dihati
I want them to see the palace tonight	Želim, da si palačo ogledajo nocoj
A few letters and a few numbers	Nekaj ​​črk in nekaj številk
I don’t know how long it will take	Ne vem, koliko časa bo trajalo
I just got up, had breakfast, and went to work	Pravkar sem vstala, zajtrkovala in šla v službo
I asked her where she got the picture	Vprašal sem jo, kje je dobila sliko
I will certainly not say this out loud	Tega zagotovo ne bom govoril na glas
I assume you received them	Predvidevam, da ste jih prejeli
I was depressed and scotched under the console	Bil sem potrt in skotalin pod konzolo
Holes and other covered places are chosen less often	Luknje in druga pokrita mesta so izbrana manj pogosto
I had no idea what she looked like	Nisem imel pojma, kako je izgledala
I didn’t want to imagine what happened next	Nisem si želel predstavljati, kaj se je zgodilo naprej
I wonder how much he actually gained	Zanima me, koliko je dejansko pridobil
I'm not going to tease anyone	Nikogar se ne bom zbadal
I want you to watch out for any suspects	Želim, da pazite na vse sumljive
I didn’t want to eat with them	Nisem hotel jesti z njimi
I knew it was late, very late	Vedel sem, da je pozno, zelo pozno
Completely unnecessary	Popolnoma nepotrebno
I made a note to keep an eye on her	Naredil sem si zapisek, da bom pazil nanjo
A good grocery store meets your monthly needs	Dobra trgovina z živili zadosti mesečnim potrebam
I can read your eyes	Lahko preberem tvoje oči
I couldn't even smell the air	Nisem mogel niti vonjati zraka
I forced myself to inhale	Prisilil sem se vdihniti
I walked over to a group of girls	Stopil sem do skupine deklet
I enjoyed the taste of power	Užival sem v okusu moči
I tried not to worry about it	Poskušal sem ne skrbeti za to
I felt sweat dripping from my forehead	Čutila sem, kako mi znoj kaplja s čela
He really bought his public image	Res je kupil svojo javno podobo
A free version of the software is available	Na voljo je brezplačna različica programske opreme
I think prejudice may be a human weakness	Mislim, da so morda predsodki človeška slabost
In her first year, she was elected class president	V prvem letniku je bila izvoljena za predsednico razreda
I love the message of the song	Všeč mi je sporočilo pesmi
I will follow my father's wishes	Sledil bom očetovim željam
I didn't see the words	Nisem videl besed
I have to go now, but we'll stay in touch	Zdaj moram iti, vendar bomo ostali v stiku
I helped him put on his jacket and boots	Pomagal sem mu obleči jakno in škornje
I looked at my thumb	Pogledal sem na palec
I did this from the beginning	To sem delal od blizu začetka
I was there to take care of the bills	Bil sem tam, da sem poskrbel za račune
The writer must bring balance to his world	Pisatelj mora v svoj svet vnesti ravnovesje
I was scared and in denial	Bil sem prestrašen in v zanikanju
I will take the prize	Prevzel bom nagrado
I know everything you will say	Vem vse, kar boš povedal
Suddenly I saw a shadow	Nenadoma sem zagledal senco
I ask her how she knows this information	Vprašam jo, od kod pozna ta podatek
The lights never killed anyone	Luči niso nikoli nikogar ubile
The team has a clear leader	Ekipa ima jasnega vodjo
I hope you accept it with a few days delay	Upam, da ga sprejmeš z nekaj dni zamude
I took the tape off one of them	Enkrat sem z enega snel trak
I was more than confused	Bil sem več kot zmeden
The marketing campaign is not a press release	Tržna kampanja ni sporočilo za javnost
I have something you can help with	Imam nekaj, s čimer lahko pomagaš
A solitary satellite of a larger creature	Osamljeni satelit večjega bitja
Veranda, wrapped around the whole place	Veranda, ovita okoli celotnega kraja
I was detained in this hospital seemingly forever	V tej bolnišnici sem bil pridržan navidez za vedno
I need my cell phone back, football practice	Potrebujem svoj mobilnik nazaj, nogometni trening
I will try to open the basement door	Poskušal bom odpreti vrata kleti
i plan to wear them a lot	nameravam jih veliko nositi
I know where the school is	Vem, kje je šola
I feel the look on the back of my head	Čutim pogled na zadnji strani glave
I smelled her hair	Zavohal sem njene lase
There was no one in front of him	Pred njim ni bilo nikogar
I thought you were over it	Mislil sem, da si nad tem
You don't tell anyone	Nikomur tega ne poveš
Most of this forest is relatively young	Večina tega gozda je relativno mladega
I became withdrawn from my friends	Postala sem umaknjena od svojih prijateljev
I have never seen any man eat anything	Nikoli nisem videl nobenega moškega, da bi kaj jedel
Now I could understand why it was so dark	Zdaj sem lahko razumel, zakaj je bilo tako temno
I didn’t know anything was going to change	Nisem vedel, da se bo kaj spremenilo
A strange old lady lives in the house	V hiši živi čudna stara gospa
There is nothing here about love or happiness	Tukaj ni nič o ljubezni ali sreči
I definitely had another day	Vsekakor sem imel še en dan
I acted like a robot	Ravnal sem se kot robot
I shot back into the present moment	Ustrelil sem nazaj v sedanji trenutek
I will try to leave him alone	Poskušal ga bom pustiti pri miru
I will personally strive to help you	Osebno vam bom prizadeval pomagati
I laughed at that idea	Nasmejal sem se tej ideji
I now have my period every month	Zdaj imam menstruacijo vsak mesec
I ran to look	Stekel sem pogledat
I wanted to remember that	Hotel sem se spomniti tega
I really enjoyed making a lot of new friends	Res sem užival v sklepanju veliko novih prijateljev
I look forward to the approval	Veselim se odobravanja
I didn’t have that advantage	Nisem imel te prednosti
I wanted to crawl under the table	Hotel sem se zlezeti pod mizo
I hope you like it too	Upam, da je tudi tebi všeč
He got a pretty good gap	Dobil je kar dobro vrzel
I hesitated as she pulled me to my feet	Okleval sem, ko me je potegnila na noge
I'm sorry you're not like me	Oprostim ti, da nisi tak kot jaz
I would do anything to be with you	Vse bi naredil, da bi bil s tabo
I've never heard where it comes from	Nikoli nisem slišal, od kod prihaja
I will make new heavens and a new earth	Naredil bom nova nebesa in novo zemljo
I found the excitement I squeezed on my face	Našel sem vznemirjenje, na katerega sem se stisnil na lice
Of course I can't let them go	Seveda jih ne morem izpustiti
I knew there was no going back for you	Vedel sem, da zate ni poti nazaj
The ring saved me	Rešil me je prstan
I see people walking around with these things everywhere	Povsod vidim ljudi, ki hodijo s temi stvarmi
I'll have to decide soon	Kmalu se bom moral odločiti
I guess there was enough inspiration to have him around	Predvidevam, da je bilo dovolj navdiha, da sem ga imel naokoli
I ran out of breath	Zmanjkalo mi je sape
I had to invent my own scripture	Moral sem izumiti svoj sveti spis
I just wanted to be close to you	Samo hotel sem biti blizu tebe
I can't put my finger on the verse	Ne morem dati prsta na verz
I hadn't noticed this before	Prej tega nisem opazil
I had to be brave	Moral sem biti pogumen
Numerous attempts have been made on his life	Na njegovo življenje so bili narejeni številni poskusi
I told you it would upset you to see him	Rekel sem ti, da bi te razburilo, če bi ga videl
I spotted him the other day	Opazil sem ga drugi dan
I waved my hand in front of her face	Zamahnil sem z roko pred njenim obrazom
I touched the edges of my face and rubbed gently	Dotaknila sem se robov obraza in se nežno drgnila
For my classroom, I preferred a circular layout	Za mojo učilnico sem imel raje krožno razporeditev
I find myself doing the same thing	Ugotavljam, da delam isto stvar
The man was as good as his word	Človek je bil tako dober kot njegova beseda
I can help him with that	Pri tem mu lahko pomagam
I will never let you go	Nikoli te ne bom izpustil
I brought nothing into you	Nič nisem prinesel v vas
I have a family emergency that needs to be taken care of	Imam družinski nujni primer, ki ga je treba oskrbeti
I asked if she was tired	Vprašal sem, če je utrujena
I wouldn’t mind talking to someone	Ne bi imel nič proti pogovoru z nekom
Storms occur mainly in the belts	Nevihte nastajajo predvsem v pasovih
I know how much you loved him	Vem, kako zelo si ga ljubil
I get to know him, he shows a lot of interest	Spoznam ga, kaže veliko zanimanja
I decided to go crazy	Odločil sem se, da bom znorel
I have a set of skills, they will see it right away	Imam nabor spretnosti, to bodo takoj videli
I will not live this life	Ne bom živel tega življenja
I think someone killed her	Mislim, da jo je nekdo ubil
I will place a bright ball of light nearby	V bližini bom postavil svetlo svetlobno kroglo
The game was not close	Igra ni bila blizu
Hard dick has no conscience	Trd kurac nima vesti
The wedding fell apart in a few days	Poroka je razpadla v nekaj dneh
A fiction book or a story, of course	Leposlovna knjiga ali zgodba, seveda
I really dwelled on that	Res sem se zadrževal na tem
I look up, examine his face for a moment	Pogledam gor, za trenutek preučim njegov obraz
I came here in secret and so I can't stay too long	Sem sem prišel na skrivaj in zato ne morem ostati predolgo
I couldn’t quite understand what was going on	Nisem mogel povsem razumeti, kaj se dogaja
I was able to connect with her right away	Takoj sem se lahko povezal z njo
I'm trying to see who came out	Poskušam videti, kdo je prišel ven
I remember reading articles to you myself	Spomnim se, da sem vam tudi sama brala članke
I had no intention of falling victim to temptation	Nisem imel namena postati žrtev skušnjave
There are a lot of good things out there	Tam je veliko dobrih stvari
For six days I felt a burning sensation in my hand	Šest dni sem čutil pekoč občutek v roki
I think you learn from what you see	Mislim, da se naučiš iz tega, kar vidiš
I just didn’t believe it all together	Preprosto nisem verjel v vse skupaj
I can afford more than that	Lahko si privoščim več kot to
I also feel sad, but more happy than sad	Tudi jaz se počutim žalostno, ampak bolj veselo kot žalostno
I think you were wearing something else, like jeans	Mislim, da si nosil nekaj drugega, na primer kavbojke
I press send and immediately regret it	Pritisnem pošlji in takoj obžalujem
I do not advocate or condemn any spiritual endeavor	Ne zagovarjam niti ne obsojam nobenega duhovnega prizadevanja
I began to believe in them	Začel sem verjeti vanje
The seeds can also be eaten cooked	Semena lahko uživamo tudi kuhana
In his shadow hid a man and a woman	V njegovi senci sta se skrivala moški in ženska
I really want to see my mom	Resnično želim videti svojo mamo
I just want to thank you again	Želim se vam samo še enkrat zahvaliti
I didn't get lunch today	Danes nisem dobil kosila
I thought he should be woken up	Mislil sem si, da bi ga bilo treba prebuditi
I grab it and look at the screen	Zgrabim ga in pogledam na zaslon
I want to burn them together	Želim ju zažgati skupaj
But I didn't close the bedroom door	Nisem pa zaprl vrat spalnice
Private conservation organizations have stepped in to fill the gap	Za zapolnitev praznine so vstopile zasebne organizacije za ohranjanje
I let them go so they are fine	Izpustil sem jih, tako da so v redu
I asked several times what was wrong, but I didn’t get an answer	Večkrat sem vprašal, kaj je narobe, pa nisem dobil odgovora
A good title is great	Dober naslov je super
I knew her mother well	Dobro sem poznal njeno mamo
A large common gray dove	Velik navaden siv golob
I could hardly wait for my shift to end	Komaj sem čakal, da je moje izmene konec
I can give you the number to my old agent	Lahko ti dam številko mojemu staremu agentu
I had a lot of money in my account	Imel sem veliko denarja na računu
Joe TV series	Joe televizijska serija
I totally put it inside	Popolnoma sem ga položila noter
The dust storm had just traveled the area	Prašna nevihta je pravkar potovala po območju
I was overwhelmed with sadness and grief	Preplavila me je žalost in žalost
He decided to study chemistry	Odločil se je za študij kemije
I wiped my face with my shirt	Obrisal sem si obraz s srajco
Mostly I was there just to give him the tools	Večinoma sem bil tam samo zato, da bi mu dal orodje
I didn't find the energy to fish	Nisem našel energije za ribolov
I can't be a father right now	Trenutno ne morem biti oče
I wanted to look beautiful, but not too makeupy	Želela sem izgledati lepo, a ne preveč naličena
He has his own way of doing it	Ima svoj način za to
I can only guess why that is	Lahko samo ugibam, zakaj je tako
I know it’s a monster, but it’s not easy	Vem, da je pošast, a ni lahko
I also worked with some disabled people	Delal sem tudi z nekaterimi invalidi
I wanted this conversation to end	Hotel sem, da se ta pogovor konča
A wild beast awoke in every man	V vsakem človeku se je prebudila divja zver
The hand touches my face	Roka se dotakne mojega lica
I needed free time after the library closed	Po zaprtju knjižnice sem potreboval prosti čas
I didn't even look around	Nisem se niti ozrl naokoli
I would never hurt you under any circumstances	V nobenem primeru te ne bi nikoli prizadel
I stopped laughing at his gesture	Zadržal sem smeh ob njegovi kretnji
Other pollution incidents followed	Sledili so drugi incidenti onesnaženja
I was a constant reminder of what it could be	Bil sem nenehni opomnik, kaj bi lahko bilo
The effect lasts from one to six hours	Učinek traja od ene do šest ur
I hope you agree on this	Upam, da se strinjate glede tega
I'll check on you again later this afternoon	Pozneje popoldne vas bom ponovno preveril
Michael really pulled eggs in it	Michael je res izvlekel jajca v njem
I wonder what questions you would ask	Sprašujem se, kakšna vprašanja bi postavljali
I need you here at the hospital	Potrebujem te tukaj v bolnišnici
I love everything you did here	Všeč mi je vse, kar si naredil tukaj
I have no intention of trying to convert you	Nimam namena, da bi te poskušal spreobrniti
I know we're recording a new show tonight	Vem, da nocoj snemamo novo oddajo
I made breakfast	Zajtrk sem si pripravila
I'm really going to jail	Resnično vdrem v zapor
I felt liberated from that	Počutil sem se osvoboden tega
I will be happy to receive it	z veseljem ga bom prejel
I know this may sound a little strange to you	Vem, da se vam to morda sliši nekoliko čudno
I couldn’t let them avoid it	Nisem jim mogel dovoliti, da se izognejo
I like it too, you know	Tudi meni je všeč, veš
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Skupina osmih prostovoljcev je škodo hitro sanirala
I probably didn’t quickly forget the view	Razgleda nisem verjetno na hitro pozabil
I was too scared to pay attention	Bil sem preveč prestrašen, da bi bil pozoren
I just agreed to go to church with you	Pravkar sem se strinjal, da grem s tabo v cerkev
I could never put my finger on it	Nikoli nisem mogel dati prsta na to
This caused him to fall into a ruined state	To je povzročilo, da je padel v uničeno stanje
I wanted him all the time	Želela sem si ga ves čas
I always made them the same clothes	Vedno sem jim delala enaka oblačila
I prepared for such a circumstance	Na takšno okoliščino sem se pripravil
I'm not a rich man	Nisem bogat človek
A boy can only bear that much	Fant lahko prenese le toliko
Now I can hear my father	Zdaj lahko slišim svojega očeta
A week later, gravity disappeared	Teden dni kasneje je gravitacija izginila
I walked towards the office building and walked past it	Stopil sem proti poslovni stavbi in šel mimo nje
I took him and he picked me up	Vzel sem ga in on me je dvignil
I try very hard to match my qualities with hers	Zelo se trudim uskladiti svoje lastnosti z njenimi
One single word that is special to consider	Ena sama beseda, ki je posebna za obravnavo
I look back towards the castle and stop	Pogledam nazaj proti gradu in se ustavim
I looked into his eyes, which seemed like a long time ago	Gledala sem mu v oči, kar se je zdelo že dolgo
I wouldn't want to hurt him	Nerad bi ga prizadel
I jumped, then looked around wildly	Skočil sem, nato pa se divje ozrl naokoli
A danger to public health, they said	Nevarnost za javno zdravje, so rekli
I sincerely hope and pray it will	Iskreno upam in molim, da bo
He came from nowhere	Prišel je od nikoder
I was the one with the training	Jaz sem bil tisti s treningom
I’m talking about a much greater sense of danger	Govorim o veliko večjem občutku nevarnosti
I had never met her kind before	Prej nisem srečal njene vrste
I swallowed hard and turned	Trdo sem pogoltnila in se obrnila
I have exactly the same problem	Imam popolnoma enako težavo
Now I turn from my sinful ways to you	Zdaj se obračam s svojih grešnih poti k tebi
I was lucky I hadn’t been in battle yet	Imel sem srečo, da še nisem bil v bitki
This last kind is not so good to enjoy	Ta zadnja vrsta ni tako dobra za uživanje
I thought we could even kill him	Mislil sem, da bi ga lahko celo ubili
I helped her back there	Pomagal sem ji tam zadaj
I also need a knife and a good map	Potrebujem tudi nož in dober zemljevid
It is the only nature reserve in the area	To je edini naravni rezervat na tem območju
I knew a lot about him and his magic	Vedel sem veliko o njem in njegovi magiji
I cover my mouth to hide my laughter	Pokrivam si usta, da skrijem smeh
I fly and hit the opposite wall thirty yards away	Letim in udarim v nasprotno steno trideset metrov stran
I immediately went to the doctor and was cured	Takoj sem šel k zdravniku in bil ozdravljen
I have a dress code in the back	Zadaj imam pravilnik oblačenja
He had a great memory	Imel je odličen spomin
I think otherwise	Jaz pa mislim drugače
I’m so excited to be on the show again	Tako sem navdušena, da bom spet v oddaji
I wake up and find that the feeling is still there	Zbudim se in ugotovim, da je občutek še vedno tam
A wave of fatigue seemed to flood the room	Zdelo se je, da je val utrujenosti preplavil sobo
I never know how to say these things	Nikoli ne vem, kako naj rečem te stvari
I said that before, now there is nothing to do	To sem rekel že prej, zdaj ni kaj narediti
I did this a little differently	Tole sem naredil malo drugače
I put mine on the table and stared at her	Svojo sem dala na mizo in se zagledala vanjo
I only follow what is revealed to me	Sledim samo tistemu, kar se mi razkrije
I miss someone who cares	Pogrešam nekoga, ki ga zanima
I want to know if this is true	Želim vedeti, če je to res
I moan and shake my head	Zastokam in zmajem z glavo
I closed my eyes and listened to their sounds	Zaprla sem oči in poslušala njihove zvoke
I like to make new friends	Rada sklepam nove prijatelje
Instead of just giving it away	Namesto da bi ga samo oddala
I think it feels the same	Mislim, da se počuti enako
I knew how this story ended	Vedel sem, kako se je ta zgodba končala
The whole book attracted a lot of attention	Celotna knjiga je pritegnila veliko pozornosti
Some changes would be needed to extend the model	Za razširitev modela bi bilo potrebnih nekaj sprememb
I couldn't help but smile	Nisem mogel kaj, da se ne bi nasmehnil
I was too ready to retreat into obscurity	Bil sem preveč pripravljen, da bi se umaknil v obskurnost
Now I'm right for testing	Zdaj sem prav za testiranje
I was worried about you, that's all	Skrbelo me je zate, to je vse
I have to put the pieces together	Moram sestaviti kose
I stopped dancing	Nehal sem plesati
I ran to the house and opened the door	Stekel sem do hiše in odprl vrata
But you should check that out	To bi pa moral preveriti
A gray and ugly day, he thought to himself	Siv in grd dan, je pomislil pri sebi
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več
The reason she chose me as her mother	Razlog, da me je izbrala za svojo mamo
I knew from the beginning that she was going to have problems	Že od začetka sem vedel, da bo imela težave
I never have time to do anything	Nikoli nimam časa narediti ničesar
I see horror in his eyes, fear	V njegovem pogledu vidim grozo, strah
But I went on	Vendar sem šel naprej
I am no one to judge this artist	Nisem nihče, ki bi sodil tega umetnika
I'm staying with my older son	Ostajam pri starejšem sinu
I believe in something	verjamem v nekaj
I know this is just for this week	Vem, da je to samo za ta teden
I was absolutely no better than before	Absolutno mi ni bilo nič bolje kot prej
I will seek the help of others to find my way	Poiskal bom pomoč drugih, da najdem svojo pot
I had to apologize	Moral sem se opravičiti
I know why you came here	Vem zakaj si prišel sem
I stopped reading for her	Nehal sem brati zanjo
I had a lot of money	Imel sem veliko denarja
I had to blink several times to clear my eyesight	Večkrat sem moral pomežikniti, da sem si razčistil vid
I was only half dressed, but neither of us noticed	Bila sem le napol oblečena, a nihče od naju ni opazil
The roar of falling tools came from the barn	Iz skednja je doletelo bučanje padajočega orodja
I look for solid evidence at every location	Na vsaki lokaciji iščem trdne dokaze
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Spomnim se svojega prvega dekleta, a ne tako naklonjeno
I decided to cut through the woods	Odločil sem se, da sekam skozi gozd
I could also add	Lahko bi tudi dodal
Now I prefer iced tea	Zdaj imam raje hladen čaj
A sexy smile remained on his lips	Na ustnicah se mu je ostal seksi nasmeh
I still felt sorry for him	Še vedno mi je bilo žal zanj
I wondered where I could go	Spraševal sem se, kam bi lahko šel
A warm glow traveled into her hands, but it stopped there	Topel sijaj je potoval v njene roke, a se je tam ustavil
I’m not pretending I succeeded	Ne pretvarjam se, da mi je uspelo
I started the car and left	Zagnal sem avto in odšel
Suddenly I noticed that all the seats were occupied	Nenadoma sem opazil, da so vsi sedeži zasedeni
I stayed and you stayed	Jaz sem ostal in ti si ostal
And here you have it	In tukaj ga imate
I lost my third boyfriend because of him	Zaradi njega sem izgubila tretjega fanta
I know my representative and he is an admirable person	Poznam svojega predstavnika in je občudovanja vredna oseba
I'm not talking about everyone	Ne govorim o vseh
I got up and helped her up	Vstala sem in ji pomagala vstati
I'm obviously crazy	očitno sem nor
I started taking on the role of a tourist	Začel sem prevzemati vlogo turista
The increased risk is about five to eight percent	Povečano tveganje je približno pet do osem odstotkov
I need you to help me with this	Potrebujem te, da mi pomagaš pri tem
I can't get sick yet	Ne morem še zboleti
I had my six copies of everything	Imel sem svojih šest izvodov vsega
I had to add that	To sem moral dodati
A moment later, he rolled into a dead position	Trenutek pozneje se je zakotalilo v mrtvi položaj
I cried for about a month every day	Vsak dan sem jokala približno en mesec
I was home in an hour	V eni uri sem bil doma
I just want you for myself for a while	Samo nekaj časa vas želim samo zase
I do this to go out and be with people	To počnem, da grem ven in sem z ljudmi
Hair, cold piece of meat, missing side	Lasje, hladen kos mesa, manjkajoča stran
I didn't know until those three came tonight	Nisem vedel, dokler niso prišli ti trije nocoj
Almost nothing happens	Skoraj nič se ne zgodi
I bet he'll be waiting for us	Stavim, da nas bo čakal
I almost fell on my ass	Skoraj sem padel na rit
I hear him driving away	Slišim, kako se odžene
Maybe a topic for next time	Morda tema za naslednjič
I know he thinks they didn't find the body	Vem, da misli, da niso našli trupla
I didn't have enough water either	Tudi vode nisem imel dovolj
I highly recommend reading	Zelo priporočam branje
The library was a remarkable discovery	Knjižnica je bila izjemno odkritje
I stumbled, still drunk, still a little high	Spotaknil sem se, še vedno pijan, še vedno malce visoko
Ireland is grateful to him	Irska mu je hvaležna
I am satisfied with that	S tem sem zadovoljen
In desperation, I really wanted to live only for a moment	Obupano sem želel zares živeti le za trenutek
I once had a baby girl who couldn’t see	Nekoč sem imel punčko, ki ni mogla videti
I tasted the blood as the stars danced in my vision	Okušal sem kri, ko so zvezde plesale v moji viziji
You should be more friendly, sociable and fun	Moral bi biti bolj prijazen, družaben in zabaven
I remember you from somewhere	Od nekje se te spomnim
I bear the resemblance of your past love	Nosim podobnost tvoje pretekle ljubezni
I wasn’t sure if escape was possible	Nisem bil prepričan, ali je pobeg možen
I think she had to do so much	Mislim, da je morala narediti toliko
I began to understand	Začel sem razumeti
I was completely lost	Bil sem popolnoma izgubljen
I wanted to see what was so funny	Hotel sem videti, kaj je tako smešnega
I don't want you to rule	Ne želim, da bi vi vladali
I kissed him and gently bit him on the lip	Poljubila sem ga in ga nežno ugriznila v ustnico
I spent more time with him than anyone	Z njim sem preživel več časa kot kdorkoli
These properties were not found in other insects	Te lastnosti niso bile najdene pri drugih žuželkah
I didn’t want all these things close to me	Nisem hotel vseh teh stvari blizu sebe
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Ta poškodba možganov se pojavi predvsem v obdobju okrevanja
I think we're both in danger	Mislim, da sva oba v nevarnosti
He was addressed by a man in a dark uniform	Nagovoril ga je moški v temni uniformi
Large male and female, but not together	Velik samec in samica, vendar ne skupaj
I will be happy to share my work with you	Z veseljem bom delil svoje delo z vami
The album dropped to third place the following week	Album je naslednji teden padel na tretje mesto
I think that's the end of the story	Mislim, da je to konec zgodbe
I read the treatise again	Še enkrat sem prebral traktat
He saw the third line between the two	Videl je tretjo črto med obema
I enjoyed it so much	tako sem užival
I was back in my old neighborhood	Bil sem nazaj v svoji stari soseski
I know you, you will talk to these men	Poznam te, govoril boš s temi moškimi
I’ve also been to several games	Bil sem tudi v več igrah
I look over my shoulder to see how he dresses	Pogledam čez ramo, da vidim, kako se oblači
I'm just not a warrior	Preprosto nisem bojevnik
I have to go to an important meeting	Moram iti na pomemben sestanek
Oh soldier, all right, which makes you fit for sophistication	O vojak, v redu, zaradi česar si primeren za prefinjenost
I yelled at him and he ran away	Zavpil sem nanj in zbežal je
I knew they would stay up and talk	Vedel sem, da bodo ostali pokonci in se pogovarjali
I sold myself so I wouldn't die	Prodal sem se, da ne bi umrl
I ignored him for a couple of years	Par let sem ga ignoriral
A huge burning cross on her grass	Ogromen goreč križ na njeni travi
I fell through the chair	Padel sem skozi stol
I ran the race that was marked for me	Odtekel sem dirko, ki je bila zame označena
I can’t wait to film it	Komaj čakam, da ga posnamem
I stand back and watch her	Stojim nazaj in jo gledam
I hope and pray that they find their recovery	Upam in molim, da najdejo svoje okrevanje
I guess she was already under a ton	Predvidevam, da je bila že pod tono
I met you at her funeral	Spoznala sem te na njenem pogrebu
I think we're going the other way	Mislim, da greva v drugo smer
I still believe you will recover	Še vedno verjamem, da boš ozdravel
I was thinking about myself then	Takrat sem razmišljal o sebi
I rang the bell again	Še enkrat sem pozvonil
A small part of me was relieved	Majhen del mene je oddahnil
Heavy gray fog moving with hungry power	Huda siva megla, ki se je premikala z lačno močjo
I feel my own blood running through my body	Čutim, kako mi lastna kri teče po telesu
The cottage had an elevator and electric lighting	Koča je imela dvigalo in električno razsvetljavo
I know something about dogs myself, ma'am	Tudi sama vem nekaj o psih, gospa
I see no reason to stop now	Ne vidim razloga, da bi se zdaj ustavili
I couldn't figure out what he said	Nisem mogel razbrati, kaj je rekel
I can't do that right either	Niti tega ne morem narediti prav
I did not want to lose such an opportunity	Takšne priložnosti nisem želel izgubiti
Numerous storms approached from the east	Z vzhoda so se približale številne nevihte
I reached for it and ate it quickly	Posegel sem po njem in ga hitro pojedel
I still think it was probably a drink	Še vedno mislim, da je bila verjetno pijača
I felt very calm, very calm	Počutila sem se zelo mirno, zelo mirno
I think I should take it	Mislim, da bi ga moral vzeti
I tried to focus my eyes	Poskušal sem osredotočiti oči
A ray of light appeared and she was there	Prikazal se je žarek svetlobe in bila je tam
I won't tell the soul either	Ne bom povedal niti duši
I ate in a sheltered environment	Jedel sem v zaščitenem okolju
I didn't even have a name	Nisem imel niti imena
I couldn’t trust myself when he was around	Nisem si mogla zaupati, ko je bil zraven
I thought the colors would suit her	Mislil sem, da ji bodo barve pristajale
I looked at my watch and jumped to my feet	Pogledala sem na uro in skočila na noge
I know it’s more than that for me	Vem, da je zame več kot to
I bet she followed me here	Stavim, da mi je sledila tukaj
I looked at it as her loss	Na to sem gledal kot na njeno izgubo
The most appropriate outfit	Najbolj primerna obleka
A sense of community	Občutek skupnosti
I know you like what I have in mind	Vem, da ti je všeč, kar imam v mislih
I also say this quite seriously, without the irony of any jokes	To tudi rečem čisto resno, brez ironije kakršnih koli šal
I look up and freeze in fear	Pogledam in zmrznem od strahu
I unsubscribe and thank him	Odpišem se in se mu zahvalim
I was in a tight ball	Bil sem v tesni žogi
I stood there for a minute and listened	Tam sem stal minuto in poslušal
Just to hear how it turned out	Samo slišati, kako je izšlo
I looked at him anxiously	Zaskrbljeno sem ga pogledala
I couldn’t help but roll my eyes	Nisem si mogel pomagati, da bi zavil z očmi
An electric shock ran through my body	Skozi moje telo je stekel električni udar
I want to identify another doctor as well	Želim identificirati tudi drugega zdravnika
I didn't think you'd have an answer to that	Nisem si mislil, da boš imel odgovor na to
I want you to do the same	Želim, da storite enako
The two reach an awkward truce	Dva dosežeta neprijetno premirje
I would try this promotion there	Tam bi poskusil to promocijo
I want to cry in his arms	Rad bi jokal v njegovem naročju
I said as little as possible	Povedal sem čim manj
I haven't even read it yet	Sploh je še nisem prebral
I started twisting them together	Začel sem jih zvijati skupaj
I think I like watching you the most	Mislim, da te najraje opazujem
I just wanted a little time to think	Hotel sem samo malo časa za premislek
I bet you're not either	Stavim, da tudi ti nisi
I need to get in touch with him	Moram stopiti v stik z njim
I immediately saw and felt the difference	Takoj sem videl in občutil razliko
I took all the details into account	Upošteval sem vse podrobnosti
I didn’t bother waiting for the elevator	Nisem se trudil čakati na dvigalo
I've had black for two years or more	Jaz imam črnega že dve leti ali več
I can’t just sit and watch him die	Ne morem samo sedeti in gledati, kako umira
I felt rain on my face	Začutila sem dež na obrazu
I only see them when something is wrong	Vidim jih le, ko je kaj narobe
I was his first patient	Bil sem njegov prvi pacient
I almost thought it was him	Skoraj sem mislil, da si on
The black door stands at the end	Črna vrata stojijo na koncu
I could get help now	Zdaj bi lahko dobil pomoč
I will assume every death except this	Prevzel bom vsako smrt razen te
I had to be careful here	Tukaj sem moral biti previden
I was afraid I would find it difficult to communicate with them	Strah me je bilo, da bi težko komuniciral z njimi
I didn't want you to see me like that	Nisem hotel, da me vidiš takšnega
I have to be on guard forever	Večno moram biti na straži
I’m really glad I was separated from that	Res sem vesel, da sem bil ločen od tega
I don’t remember doing that	Ne spomnim se, da bi to naredil
I bite gently, but not too hard	Nežno grizem, vendar ne premočno
I was a wild vegetable professional	Bil sem profesionalec v divji zelenjavi
I loved watching him react to me	Všeč mi je bilo, ko sem ga gledal, kako reagira name
I miss listening to him sing	Pogrešam ga poslušati petje
I hated looking like them	Sovražil sem videti kot oni
I find it sweet and still quite flattering	Zdi se mi sladko in še vedno precej laskavo
Guest bedroom, similar to mine	Spalnica za goste, podobna moji
A bubble formed around us	Okoli nas je nastal mehurček
I still wanted to make some changes	Vseeno sem želel narediti nekaj sprememb
I know because the visions stopped suddenly	Vem, ker so se vizije nenadoma ustavile
I happened to be there	Slučajno sem bil tam
I loved many as a man	Mnoge sem imel rad kot moški
I shouldn't have raised your parents before	Ne bi smel prej vzgajati tvojih staršev
You like it today	Danes ti je všeč
I can't think of anything but her	Ne morem misliti na nič drugega kot nanjo
I thought he was going to rape me	Mislil sem, da me bo posilil
I know there is a way	Vem, da obstaja pot
I heard what they were saying	Slišal sem, kaj so govorili
I don't have a set of tools	Nimam kompleta orodja
I think this is a stupid idea	Mislim, da je to neumna ideja
I look like a sixteen year old teenager	Izgledam kot šestnajstletni najstnik
I hope you like it too	Upam, da je tudi tebi všeč
I wanted to be successful	Hotel sem biti uspešen
I can't find the key	Ne najdem ključa
Almost overnight, one of my legs grew	Skoraj čez noč mi je zrasla ena noga
I did not expect any visit today	Danes nisem pričakoval nobenega obiska
I was proud of him for going forward	Ponosen sem bil nanj, ker je šel naprej
I saw that with you last year	To sem videl pri vas lani
I can't think of any of that	Nič od tega si ne morem premisliti
I retreat into his touch	Umaknem se v njegov dotik
I doubt the battle will ever end	Dvomim, da bo bitke kdaj konec
I didn't tell anyone	nikomur nisem povedal
I moved into the bedroom	Preselila sem se v spalnico
That's what every athlete says	To pravi vsak športnik
I wanted to get the advantage	Želel sem dobiti prednost
I would not doubt at all that it is in development	Sploh ne bi dvomil, da je v razvoju
I run the toilet	Vodim stranišče
A jury trial does not happen automatically	Sojenje porote se ne zgodi samodejno
I lost my job a long time ago	Že zdavnaj sem izgubil službo
Well, I can see them most of the time	No, večino časa jih lahko vidim
Nevertheless, it became a popular radio hit	Kljub temu je postala priljubljena radijska uspešnica
I knew it was going to be ugly	Vedel sem, da bo to grdo
A stupid teacher is worthless for school	Neumen učitelj je za šolo ničvreden
I just hoped they would never catch him	Samo upal sem, da ga ne bodo nikoli ujeli
He also founded a modern school	Ustanovil je tudi sodobno šolo
I couldn't take the risk	Nisem mogel tvegati
I'm having fun with the band	Z bendom se zabavam
I was totally lost	Bila sem totalno izgubljena
Soon after, he started using cocaine	Kmalu zatem je začel uporabljati kokain
I'm not ashamed to say	Ni me sram povedati
I know our economy has something to do with this	Vem, da ima naše gospodarstvo nekaj opraviti s tem
I will kill him	Ubil ga bom
I know you left the picture somewhere on campus	Vem, da si sliko pustil nekje v kampusu
This time I want all of you	Tokrat želim vse vas
I was arrested for my mother	Aretirali so me zaradi mame
I can never forget him	Nikoli ga ne morem pozabiti
I don't know why we followed him	Ne vem, zakaj smo mu sledili
I’m sure many thought it was all fiction	Prepričan sem, da so mnogi mislili, da je vse to fikcija
The band was falling apart	Bend je razpadal
I want to get back to that	Želim se vrniti k temu
The office would come to life when he entered	Pisarna bi zaživela, ko bi vstopil
Suddenly I can’t get enough air	Nenadoma ne morem dobiti dovolj zraka
I only drank beer the whole time	Ves čas sem pil samo pivo
I need your brain to run the system	Potrebujem tvoje možgane, ki upravljajo sistem
I’ve heard a lot of reasons for change	Slišal sem veliko razlogov za spremembo
I just didn’t want to deal with red lights	Preprosto se nisem hotel ukvarjati z rdečimi lučmi
I had to kill him before he killed me	Moral sem ga ubiti, preden je ubil mene
I didn’t even think about it	Sploh nisem razmišljal o tem
I liked their relationship	Všeč mi je bil njihov odnos
I have never been so disappointed in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako razočaran
I couldn’t leave anyone alive to make another attempt	Nisem mogel pustiti nobenega živega, da bi naredil drugi poskus
I have no appetite and no more tears	Nimam apetita in nič več solz
I suspect they are mine too	Sumim, da so tudi moji
I suggest we have more than two weeks	Predlagam, da imamo več kot dva tedna
Two other passengers were also injured	Poškodovana sta bila tudi dva druga potnika
I hoped this would never end	Upal sem, da tega ne bo nikoli konec
I think you two are very suitable	Mislim, da sta vidva zelo primerna
I reduced my body fat by building muscle	Svojo telesno maščobo sem zmanjšal z gradnjo mišic
I had a feeling this was her future	Imel sem občutek, da je to v njeni prihodnosti
I won't want any tickets	Nobene vozovnice ne bom želel
I even told her they were reading my diary	Povedal sem ji celo, da berejo moj dnevnik
I wanted to see him myself	Sam sem ga hotel videti
This attention has continued to this day	Ta pozornost se je nadaljevala vse do danes
I believe we are running this election	Verjamem, da vodimo te volitve
I wanted to convey that in our music	To sem želel prenesti v naši glasbi
The next second step is the desire to be rich	Bližnji drugi korak je želja biti bogat
I wanted to do the same	Hotel sem narediti enako
I had to have root canal surgery, he said	Moral sem na poseg koreninskega kanala, je rekel
I never really met her parents	Nikoli nisem zares spoznal njenih staršev
I swallowed a new knot in my throat	Pogoltnil sem nov vozel v grlu
They heated a plate for her	Zanjo so ogreli krožnik
I was running out of ideas, explanations	Zmanjkovalo mi je idej, razlag
There is another time, but no other date	Druga ura obstaja, vendar ne drugi zmenek
A place where things are morbid and bizarre	Kraj, kjer so stvari morbidne in bizarne
The pain of regret accumulated in my chest	V prsih se mi je nabrala bolečina obžalovanja
I never saw them as a cheerful crowd	Nikoli jih nisem videl kot veselo množico
I thought he didn’t care because he never wrote	Mislil sem, da mu je vseeno, ker nikoli ni pisal
Our last visit I left was completely shocked and sad	Najin zadnji obisk sem odšel popolnoma pretresen in žalosten
Hot shivers danced all over her body as she made contact	Po telesu ji je ob stiku zaplesala vroča drgeta
I had the horror of the world	Imel sem grozo sveta
I was very nervous but also excited	Bil sem zelo živčen, a tudi navdušen
I wanted to see what the hell was going on	Hotel sem videti, kaj za vraga se dogaja
A draw would not be the worst result	Remi ne bi bil najslabši rezultat
I saw some green matter in it	V njem sem videl nekaj zelene snovi
I really enjoyed this family at home	Zelo sem užival v tej družini doma
I came to stop this	Prišel sem to ustaviti
All dates on the tour were sold out	Vsi termini na turneji so bili razprodani
I was looking at nothing out of the ordinary	Gledal sem v čisto nič nenavadnega
I would love to see her in such circumstances	Rad bi jo videl v takih okoliščinah
I shook my head and tried to smile	Zmajal sem z glavo in se poskušal nasmehniti
A man's face appeared in the bullet	V krogli se je pojavil moški obraz
I have a vague idea of ​​where it was	Imam nejasno predstavo, kje je bilo
I have no control over my existence	Nimam nadzora nad svojim obstojem
I need some time to talk to my grandson	Potrebujem nekaj časa, da se pogovorim z vnukom
I think they are made by the same manufacturer	Mislim, da jih izdeluje isti proizvajalec
I understand how it feels	Razumem, kakšen je občutek
The recording of the album took only ten days	Snemanje albuma je trajalo le deset dni
I was a new being, a whole new person	Bil sem novo bitje, povsem nov človek
I had to get out of there	Moral sem oditi od tam
I looked at her nameplate above her left breast	Pogledal sem njeno imensko tablico nad njeno levo prsi
The movie is full of jokes	Film je poln šal
I grew up in this city	Odraščal sem v tem mestu
I live just a few blocks from here	Živim le nekaj ulic od tu
I felt panic inside	V sebi sem začutil paniko
I put on my glasses again and smiled	Ponovno sem si nadela očala in se nasmehnila
This new system would solve this problem	Ta novi sistem bi rešil to težavo
I talked to her friend	Govoril sem z njeno prijateljico
I allowed anger to prevail	Dovolil sem, da je jeza prevlada
I treated her the same way she treated me	Z njo sem ravnal enako kot ona do mene
I explained to him what he needed to know	Pojasnil sem mu, kar je moral vedeti
I think that was really the case	Mislim, da je šlo res za to
I needed him to grow up and become a man	Potreboval sem ga, da bi odrasel in postal moški
I could see she was restless	Videl sem, da je nemirna
I am the father of two sons	Sem oče dveh sinov
Religion can vary	Religija se lahko razlikuje
I checked the setting on my laser gun	Preveril sem nastavitev na svoji laserski pištoli
I knew in an instant what had happened	V trenutku sem vedel, kaj se je zgodilo
I was kind of angry, but still	Nekako sem bil jezen, ampak vseeno
I had no idea what was ahead of us	Nisem imel pojma, kaj je pred nami
I threw myself at him	Vrgla sem se nanj
Some claimed to have seen the crash	Nekateri so trdili, da so videli strmoglavljenje
I held your hand when you needed a friend	Držal sem te za roko, ko si potreboval prijatelja
I didn’t really see either the top or the bottom	V resnici nisem videl ne vrha ne dna
A double staircase leads to the water facility	Do vodnega objekta vodi dvojno stopnišče
I probably fainted or something	Verjetno sem se onesvestila ali kaj podobnega
Now I leave you with an example	Zdaj vam puščam primer
I think they will attack	Mislim, da bodo napadli
I have to let go of what kept me there	Moram izpustiti, kar me je tam držalo
This seems like a strange phenomenon to me	To se mi zdi čuden pojav
I offer the necessary service	Nudim potrebno storitev
I could only find her door	Lahko bi našel le njena vrata
I think that's the right word	Mislim, da je to prava beseda
I wouldn't look back	Ne bi se ozrl nazaj
Then she gives him back the kiss	Nato mu vrne poljub
Have a nice day	Pa prijeten dan
I spin around like I’m trapped	Vrtim se naokoli, kot da sem ujeta v past
I know we fail, but	Vem, da nam ne uspe, ampak
I will even lead the way up for you	Za vas bom celo vodil pot gor
I know they went inside	Vem, da so šli noter
I couldn't help myself anymore	Nisem si mogel več pomagati
I wanted to feel something for him	Želel sem čutiti nekaj do njega
I looked around for my bag	Pogledala sem naokoli za svojo torbo
There was shooting pain in his ankle	Skozi gleženj mu je šinila prestrelna bolečina
A hint system can help players in trouble	Sistem namigov lahko pomaga igralcem v težavah
I started to feel weak	Začel sem se počutiti šibko
I thought this was a video they were sending	Mislil sem, da je to video, ki so ga pošiljali
I think I could tell you a lot	Mislim, da bi ti znal veliko povedati
Some time ago, I learned something the hard way	Pred časom sem se naučil nekaj na težji način
I hope we will never have to get involved in this conversation	Upam, da se nam nikoli ne bo treba vključiti v ta pogovor
I was still dragging	Še vedno sem se vlekel
I didn't think I could cheat	Nisem si mislil, da bi lahko varal
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
An application error log is kept	Vodi se dnevnik napak aplikacije
I like to write such letters	Rada pišem taka pisma
H, no drama and I love sex	H, brez drame in obožujem seks
I see his passion when he looks at me	Vidim njegovo strast, ko me pogleda
I was just getting ready to call	Ravnokar sem se pripravljal na klic
I was sixteen because I cried out loud	Imel sem šestnajst let, ker sem jokal na glas
I took all the power	Prevzel sem vso moč
I just want to feel safe and free	Želim se samo počutiti varno in svobodno
I bet they didn’t even see him come	Stavim, da ga sploh niso videli, da bi prišel
Former practical example	Prejšnji praktični primer
I had to test myself with my own hands	Moral sem se preizkusiti z lastnimi rokami
I looked over the edge of the other abyss	Pogledal sem čez rob drugega prepada
I accepted the assignment three weeks ago	Nalogo sem sprejel pred tremi tedni
This list puts them from mouth to source	Ta seznam jih postavlja od ust do vira
I love my sister and miss her every day	Ljubim svojo sestro in jo pogrešam vsak dan
I expect he got wet because of it	Pričakujem, da se je zaradi tega zmočil
The king went on at night	Kralj je ponoči odšel naprej
Now I have to check the others	Zdaj moram preveriti ostale
I bought everything with my own money	Vse sem kupil s svojim denarjem
I hope to be around them	Upam, da bom okoli njih
A good man and a good father	Dober človek in dober oče
I didn't believe in death at all	Sploh nisem verjel v smrt
The team had little success in the early years	Ekipa je v zgodnjih letih imela malo uspeha
I wanted to see new places, new people	Želel sem videti nove kraje, nove ljudi
A copy of his prepared comments can be found here	Kopijo njegovih pripravljenih pripomb lahko najdete tukaj
I'm going to drink a beer tonight and read it	Nocoj bom pil pivo in ga prebral
I still left him aside	Še vedno sem ga pustil stran
I've been selfish for too long	Predolgo sem bil sebičen
I wanted to be near you	Hotel sem biti v bližini tebe
I called you with my imagination	S svojo domišljijo sem te poklical
I will help you destroy their happiness	Pomagal ti bom uničiti njihovo srečo
I didn't run for days	Več dni nisem tekel
I heard we have some classes in common	Slišal sem, da imamo nekaj skupnih razredov
I almost came to watch this video	Skoraj sem prišel pogledat ta video
I will not eat them	Ne bom jih jedel
The rest is up to you	Ostalo pa je odvisno od vas
I love this movie too	Obožujem tudi ta film
Nice, normal first year I want	Lepo, normalno prvo leto želim
People really didn’t know about it	Ljudje za to res niso vedeli
Then I freed myself and put on his clothes	Nato sem se osvobodil in oblekel v njegova oblačila
He searched the room for a house	Hišo je iskal po sobi
I heard a sound that was getting closer and closer	Slišal sem zvok, ki se je vse bolj približeval
A bright light grew in my eyes	V mojem pogledu je zrasla svetla luč
I was just on my way out anyway	Itak sem bil ravno na poti ven
I came to the same conclusion myself	Tudi sam sem prišel do istega zaključka
You should come together for life	Moral bi se zbrati za življenje
I squeeze my lips into a line	Stisnem ustnice v črto
I checked out on my own	Sama sem se odjavila
I knew what he was going to say	Vedel sem, kaj bo rekel
I never thought about shoes	Nikoli nisem razmišljal o čevljih
I walked through the door with great feeling	Odpravil sem se skozi vrata z odličnim občutkom
I would give my life for you and I would gladly	Zate bi dal svoje življenje in to z veseljem
I was consistent and surprisingly fast	Bil sem dosleden in presenetljivo hiter
I just needed to know how you feel about me	Samo vedeti sem moral, kako se počutiš do mene
There was a calm expression on his face	Na obrazu se mu je znašel miren izraz
I thought we could use the time to recover	Mislil sem, da lahko izkoristimo čas za okrevanje
I choose the site	Izbiram stran
A man who does not feel guilty is a dangerous creature	Človek, ki ne čuti krivde, je nevarno bitje
Now I see everything	Zdaj vidim vse
I will call them to come	Poklical jih bom, da pridejo
A small radio is mounted on the window sill	Na okenski polici je nameščen majhen radio
Then I noticed that the bags were gone, including mine	Potem sem opazil, da vreč ni več, vključno z mojo
I put on my new running shoes and ran out	Obula sem si nove tekaške copate in stekla ven
I moved to this part, you know	Preselil sem se v ta del, veš
I had no control over it there	Tam nisem imel nadzora nad tem
I asked him if he could do it every time	Vprašal sem ga, ali lahko to stori vsakič
I saw him arrested before my eyes	Videl sem ga aretiranega pred mojimi očmi
I wanted things to be better	Želel sem, da bi bile stvari boljše
The name is a powerful thing	Ime je močna stvar
I assign format and learning	Dodelujem format in učenje
I would take revenge on my mother	Maščeval bi svojo mamo
I had no idea how to kill them, which it wasn’t	Nisem imel pojma, kako jih ubiti, kar pa ni bilo
I think it was a combination of all three	Mislim, da je bila kombinacija vseh treh
I told her it wouldn't, but it is	Rekel sem ji, da ne bo, ampak je
I looked over his shoulder	Pogledala sem čez njegovo ramo
I leaned over to pick him up	Nagnil sem se, da bi ga dvignil
I think my father’s threat woke something up in me	Mislim, da je očetova grožnja nekaj prebudila v meni
I want everyone to come back safe	Želim si, da bi se vsi vrnili varni
I'll talk to you when we meet again	Pogovarjam se s tabo, ko se spet srečamo
I knew he could feel my gaze	Vedela sem, da čuti moj pogled
See you right after work	Se vidimo takoj po službi
I can't afford to feel anyone	Ne morem si dovoliti čutiti nikogar
You should leave him at home	Moral bi ga pustiti doma
I stopped and listened to any movement	Ustavil sem se in prisluhnil morebitnemu gibanju
I wrote the second and then the third	Napisal sem drugo in nato še tretjo
I just felt it	Samo čutil sem to
I'm tired of you abusing me	Utrujen sem od tega, da me zlorabljate
I saw a perfectly safe place there	Tam sem videl popolno varno mesto
I'm not in this situation	Nisem v tej situaciji
I didn't do much better	Ni mi šlo veliko bolje
I returned six days after his death	Vrnil sem se šest dni po njegovi smrti
I got so much and most of the mud so little	Dobil sem toliko, večina blata pa tako malo
I will not allow such behavior of a minor	Takšnega vedenja mladoletne osebe ne bom dovolil
I won the battle, and they won the war	Jaz sem zmagal v bitki, oni pa so zmagali v vojni
I remembered how easy it was to work with him	Spomnil sem se, kako enostavno je bilo delati z njim
I drove home every night	Vsak večer sem se vozil domov
I have very reasonable prices that will work with you	Imam zelo ugodne cene, ki bodo delale z vami
The tin mine was once considered famous	Za slavo je nekoč veljal rudnik kositra
In my own home, I was becoming powerless	V lastnem domu sem postajal nemočen
I enjoy the thought	Uživam v misli
A fresh breeze is blowing through our camp	Skozi naš tabor piha svež vetrič
I still can’t quite believe this is happening	Še vedno ne morem čisto verjeti, da se to dogaja
I try to control my breathing	Poskušam nadzorovati svoje dihanje
No one for everyone	Nihče za vsakogar
A look that tells me a lot	Pogled, ki mi veliko pove
A faint voice came over the line	Na linijo se je oglasil šibek glas
I can't move that fast	Ne morem se premakniti tako hitro
I led my church groups and nothing serious happened	Vodil sem svoje cerkvene skupine in se ni zgodilo nič resnega
A few candles were lit around his bed	Okoli njegove postelje je bilo prižganih nekaj sveč
I could feel the glowing eyes in the bushes	Čutil sem, da so v grmovju žareče oči
I even felt it all day today	Danes sem to celo čutil cel dan
I actually adore and enjoy my work	Pravzaprav obožujem in uživam v svojem delu
I'm going to get some sleep	Grem malo spat
I like to be surprised	Rada sem presenečena
I will not forget this in a hurry	Tega ne bom pozabil v naglici
I didn't know where he was	Nisem vedel, kje je
I knew it couldn't be a fairy	Vedela sem, da ne more biti vila
I can’t just sit and wait	Ne morem samo sedeti in čakati
I couldn’t face the loss of anyone else	Nisem se mogel soočiti z izgubo nikogar drugega
I was slightly surprised at the bar	V baru sem bil rahlo presenečen
I stumble and get caught by a tree	Spotaknem se in se ujamem ob drevo
But I have to move on	Moram pa stopiti naprej
I never forgot our fate	Nikoli nisem pozabil naše usode
I wanted to ask if you could take us	Želel sem vprašati, če nas lahko odpelješ
I was proud of my legs, they looked good	Bil sem ponosen na svoje noge, izgledale so dobro
Both start with raw materials in solid form	Oboje se začne s surovinami v trdni obliki
I suck hard when you push your tongue deep inside	Močno sesam, ko potisneš jezik globoko vase
Great machine for big money	Velik stroj za debel denar
A tune that was known to everyone at the time, elephants and also people	Melodija, ki so jo takrat poznali vsi, sloni in tudi ljudje
I can't clean tomorrow	Jutri ne morem čisto
I really enjoyed her company	Zelo sem užival v njeni družbi
I always knew he was absent in some way	Vedno sem vedel, da je na nek način odsoten
Man is like a cell phone	Človek je kot mobilni telefon
I will list them below	Spodaj jih bom navedel
I didn’t exactly do any of that	Nisem ravno naredil ničesar od tega
Suspicion grew in his mind	V njegovih mislih je rasel sum
I have to be there for my daughter	Moram biti tam zaradi svoje hčerke
After that, I had to hold her hands	Po tem sem jo moral prijeti za roke
I think there may be other rooms inside	Mislim, da so lahko v notranjosti druge sobe
I remember being really embarrassed by the idiot	Spomnim se, da mi je bilo res nerodno zaradi idiota
I just forgot we were doing the painting	Enostavno sem pozabil, da delamo sliko
I will not give up on winning your heart	Ne bom obupal nad osvojitvijo tvojega srca
I stayed in my apartment	ostal sem v svojem stanovanju
I slept here and there	Tu in tam sem spal
I look at her and eagerly hear the details	Gledam vanjo in nestrpno slišim podrobnosti
The film crew has already been set up and is working	Snemalna ekipa je bila že nastavljena in dela
I saw the stress overwhelm him	Videl sem, kako ga je stres preplavil
Beautiful mustache and neck beard	Čudoviti brki in vratna brada
I struggled with the instinct to withdraw his hand	Borila sem se z instinktom, da bi mu umaknila roko
I can't take your money	Ne morem vzeti tvojega denarja
I love this population	Obožujem to populacijo
I was on the normal side	Bil sem na normalni strani
I didn’t miss the pain it filled	Nisem pogrešal bolečine, ki jih je napolnila
Here and there I added some gems for texture	Tu in tam sem dodala nekaj draguljev za teksturo
I escorted him to the kitchen	Pospremila sem ga v kuhinjo
I remained motionless and listened for them to return	Ostal sem negiben in poslušal, da se vrnejo
I didn’t invite them to come with me	Nisem jih povabil, da bi šli z mano
I felt much better after drinking and sleeping	Po pijači in spanju sem se počutil veliko bolje
I wanted to make a difference	Želel sem narediti razliko
So I lived for the next fifteen years	Tako sem živel naslednjih petnajst let
A small treasure chest for diversity	Majhna skrinja z zakladom za raznolikost
I, too, was on my way to hell	Tudi jaz sem bil na poti v pekel
I called again and got the same ride	Ponovno sem poklical in dobil sem enako vožnjo
I know everything, remember	Vse vem, spomni se
Part of me knows he's going to leave again	Del mene ve, da bo spet odšel
I looked at the keys	Pogledala sem ključe
It is usually made with white cheese and eggs	Običajno je narejen z belim sirom in jajci
I need wool for the bed	Za posteljo potrebujem volno
I could take advantage of a little fun	Lahko bi izkoristil malo zabave
I was the closest they had	Bil sem najbližje, kar so imeli
I just want you to be honest with yourself	Želim samo, da si iskren do sebe
I have done nothing worthy of your gratitude	Naredil nisem nič vredno vaše hvaležnosti
It gave the film three out of five	Filmu je dalo tri od petih
I struggle with that myself sometimes	Sam se včasih borim s tem
I think this will also help my own writing	Mislim, da bo to pomagalo tudi mojemu lastnemu pisanju
I liked that about him	To mi je bilo všeč pri njem
A handful of people watched them	Peščica ljudi jih je gledala
I tried to shake it off, but I failed	Poskušal sem se ga otresti, a mi ni uspelo
I am a man and a woman	Sem moški in ženska
I see, that must have been awful for her	Vidim, to ji je moralo biti grozno
She was truly saved by a mysterious man	Resnično jo je rešil skrivnostni moški
I knew he would be gone soon	Vedel sem, da bo kmalu odšel
I felt kind of confused	Počutil sem se nekako zmedeno
I can't have a relationship with anyone	Ne morem imeti odnosa z nikomer
I’m so tired of doing this	Tako sem utrujen od tega, da bi to uspelo
I knew they were both telling the truth	Vedel sem, da oba govorita resnico
I couldn't resist anymore and I started to press her	Nisem se več mogel upreti in začel sem se ji tiščati
I laughed and agreed	Nasmejal sem se in se strinjal
I went to the bathroom	Šla sem na stranišče
I can do this job very well at your cost	To delo lahko opravim zelo dobro po vaši ceni
I immediately felt a connection with her	Takoj sem začutil povezavo z njo
But I couldn't help it	Nisem pa mogel pomagati
I felt it break	Čutil sem, da se zlomi
He was also a writer and poet	Bil je tudi pisatelj in pesnik
The event is attended by three million pilgrims	Dogodku spremlja tri milijone romarjev
please with eyes	prosim z očmi
I run a computer store	Vodim računalniško trgovino
I run and jump into his lap	Tečem in mu skočim v naročje
I was too sick to take care of him	Bil sem preveč bolan, da bi skrbel zanj
I have recommended it to others	Priporočil sem ga tudi drugim
She came off the bench to play	S klopi je prišla igrati
I couldn't stand still	Nisem mogel stati pri miru
I click add a new contact	Kliknem dodaj nov kontakt
I hang around people, barely breathing faster than usual	Pletem se okoli ljudi, komaj diham hitreje kot običajno
I wrote in my mind to start using it more	V mislih sem si zapisal, da ga začnem bolj uporabljati
I had to find him, help him	Moral sem ga najti, mu pomagati
A few people are pointing at me	Nekaj ​​ljudi kaže name
I think this is an alternative	Mislim, da je to alternativa
A couple of excerpts he read caught his eye	Par odlomkov, ki jih je prebral, mu je padlo v oči
I knelt beside him and looked at the opening	Pokleknil sem poleg njega in si ogledal odprtino
I gave up trying to fix it	Opustil sem poskus, da bi jo popravil
I raised my chin to meet his gaze	Dvignila sem brado, da bi srečala njegov pogled
I have to have surgery tomorrow	Jutri moram na operacijo
I couldn't just give up	Nisem mogel kar odnehati
I have dark shoulder-length hair and green eyes	Imam temne lase do ramen in zelene oči
I bought cocaine from her	Pri njej sem kupil kokain
I was afraid for her and left her	Bal sem se zanjo in jo zapustil
I hold the phone and want it to ring	Držim telefon in želim, da zazvoni
I stumbled, I was pulled by his weight	Spotaknila sem se, potegnila me je njegova teža
They put a bag near him	V bližini so mu postavili vrečko
I was in heaven and hell	Bil sem v nebesih in peklu
I have many churches	Imam veliko cerkva
I would know this is not his style	Vedel bi, da to ni njegov stil
I had to take her now	Zdaj sem jo moral vzeti
I felt protective of both	Počutil sem se zaščitniškega do obeh
A few hundred years is not long for her	Nekaj ​​sto let zanjo ni dolgo
A slight shift of thought	Rahel premik misli
I left him alone there	Pustila sem ga samega tam
I was still holding on to myself, but it was fine back then	Še vedno sem se držal zase, ampak takrat je bilo v redu
I am just a simple investor	Sem samo preprost vlagatelj
I can't get away from her	Ne morem pobegniti od nje
I will not be a beast without control	Ne bom zver brez nadzora
A legal career is one of those	Pravna kariera je ena od teh
I need to have a free phone line	Telefonsko linijo moram imeti prosto
I really live here	Res živim tukaj
I put the food on the table with the words	Hrano sem postavil na mizo z besedami
I wanted to stare at her more	Hotel sem jo bolj strmeti
Such a connection may never be repeated	Takšna povezava se morda nikoli več ne ponovi
The only chip in the brain is the computer	En sam čip v možganih je računalnik
I read it several times	Večkrat sem jo prebral
Maybe I'm not ready	Mogoče nisem pripravljen
I can only imagine what people are saying	Lahko si samo predstavljam, kaj ljudje govorijo
I hung up and threw the phone on the bed	Odložila sem slušalko in vrgla telefon na posteljo
I moved behind him and looked over his shoulder	Premaknila sem se za njim in pogledala čez njegovo ramo
There was a dead silence over the neighborhood	Nad sosesko je zavladala mrtva tišina
This version was never officially released	Ta različica nikoli ni bila uradno izdana
I could have killed her by accident	Lahko bi jo po nesreči ubil
You should have run into him sooner	Moral bi naleteti nanj že prej
I didn't mean to hit you	Nisem te hotel udariti
I was two seconds late	Zamujal sem dve sekundi
I answered all my questions	Odgovoril sem na vsa moja vprašanja
The feeling in my gut tells me it’s not	Občutek v črevesju mi ​​pove, da ni
That worried me	To me je skrbelo
I'll have to take a look	Moral bom pogledati
I think vacation will help	Mislim, da bo dopust pomagal
I know more about you than you can imagine	O tebi vem več, kot si lahko predstavljaš
The smell and taste are mild	Vonj in okus sta blaga
I have to say I met your sister	Moram reči, da sem se srečal s tvojo sestro
I never noticed anything unusual	Nikoli nisem opazil nič nenavadnega
A branch broke under her feet	Pod nogami se ji je zlomila veja
I reached for her waist	Segel sem do njenega pasu
I can help people find things	Ljudem lahko pomagam najti stvari
The high amusement park took over one wall	Visoko zabavišče je prevzelo eno steno
Halfway through, I went out to the opera	Na pol poti sem šel ven na opero
I'm so sorry, I'm so sorry	Žal mi je, tako mi je žal
I haven't seen you in months	Nisem te videl že mesece
As for human psychology, however, I cannot agree with you	Glede človeške psihologije pa se ne morem strinjati s tabo
I was twelve at the time	Takrat sem imel dvanajst let
I'm glad you're getting better	Vesela sem, da greste na bolje
I am also disappointed	tudi jaz sem razočaran
I could add material world, comfort, camaraderie, etc.	Lahko bi dodal materialni svet, udobje, tovarištvo itd
We have to destroy it now	Zdaj jo moramo uničiti
A little research into the allegations	Malo raziskave obtožb
I was talking to a soldier who claimed he was there	Pogovarjal sem se z vojakom, ki je trdil, da je tam
I'm here and I'm not going away	Tukaj sem in ne grem stran
The trail now begins on the eastern border of the city	Pot se zdaj začne na vzhodni meji mesta
I hurry out of the office	Pohitim iz pisarne
It was facing up	Bil je obrnjen navzgor
A stone turned under his foot and he fell	Pod njegovo nogo se je obrnil kamen in padel je
I burned her to the ground six months ago	Pred šestimi meseci sem jo požgal do tal
I've had a man before, you know	Že prej sem imela moškega, veš
The flesh is thin and pale yellow	Meso je tanko in bledo rumeno
I shook my head at the mess	Zmajal sem z glavo zaradi nereda
I think he's a manager	Mislim, da je menedžer
I can say too much	Lahko rečem preveč
I had to shut up and listen	Moral sem utihniti in poslušati
I would like to start them as soon as possible	Rad bi jih začel čim prej
I was still wearing a simple white dress	Še vedno sem nosila preprosto belo obleko
A good team is the backbone of any business	Dobra ekipa je oporni steber vsakega podjetja
I was finally able to go to the toilet	Končno sem lahko šel na stranišče
I never listened to her properly	Nikoli je nisem pravilno poslušal
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
Suddenly I had a desire to discover my true self	Nenadoma sem imel željo, da bi odkril svoj pravi jaz
I only saw him as a friend	Videl sem ga samo kot prijatelja
I told my truth and then that emotion disappeared	Povedal sem svojo resnico in potem je to čustvo izginilo
I get out of bed and put on my coat	Vstanem iz postelje in oblečem plašč
I knew what they did	Vedel sem, kaj so naredili
I just sent them for you	Poslal sem jih samo po vas
I'll be with you soon	kmalu pridem s tabo
I loved her, you know	Všeč mi je bila, veš
I also stood there and didn’t say a word	Tudi jaz sem stal tam in nisem rekel niti besede
I think so, but not that	Mislim, da, ampak ne to
He would never do anything that would hurt him	Nikoli ne bi storil ničesar, kar bi ga prizadelo
I run away from them, their anger and their hatred of me	Ubežim jim, njihovi jezi in njihovemu sovraštvu do mene
I didn't want to go back inside	Nisem se hotel vrniti noter
I'm not going to go over that here	Tukaj ne bom šel čez to
I know the next sentence of words	Poznam naslednji stavek besed
I asked for the facts, comrade	Prosil sem za dejstva, tovariš
I put the wrapped gifts in a really big box	Zavita darila sem dala v res veliko škatlo
I actually enjoyed every moment	Pravzaprav sem užival v vsakem trenutku
My conscience will not allow for anything else	Moja vest ne bo dopuščala nič drugega
It comes from a deep place	Prihaja iz globokega mesta
I wouldn’t go anywhere else	Ne bi šel nikamor drugam
I could design a cross	Lahko bi oblikoval križ
I just wanted to go home	Samo domov sem hotela
First, I wanted to gain my own impressions	Najprej sem želel pridobiti lastne vtise
I love all kinds of books, in all forms	Obožujem vse vrste knjig, v vseh oblikah
I understand that people will never stop asking until that happens	Razumem, da ljudje nikoli ne bodo nehali spraševati, dokler se to ne zgodi
The battle was over	Bitka je bila končana
I reached out to take the meat	Stegnil sem se, da bi vzel meso
Each has some advantages	Vsaka ima nekaj prednosti
I have to sleep some time before work	Nekaj ​​časa pred službo moram spati
I didn't want to give up	Nisem se hotel predati
I would only use them for junction boxes	Uporabil bi jih samo za razvodne omarice
I'm not home right now	trenutno me ni doma
I felt connected to everything	Čutila sem povezanost z vsem
A girl stood in the dark	V temi je stalo dekle
I stretched out both hands	Iztegnila sem obe roki
I got in the car and started driving	Usedel sem se v avto in začel voziti
Photography is a story	Fotografija je zgodba
I think the biggest thing was training	Mislim, da je bila največja stvar trening
I think most business owners	Mislim, da je večina lastnikov podjetij
I just need to be left alone	Samo pustiti me je treba pri miru
I immediately stopped crying	Takoj sem nehala jokati
I couldn’t take the word back	Besede nisem mogel vzeti nazaj
I feel pretty stupid	Počutim se precej neumno
Working in agriculture is also a risk	Delo v kmetijstvu je tudi tveganje
I apologize again for stopping the wedding ceremony	Še enkrat se opravičujem, ker sem ustavil poročno slovesnost
I just couldn’t force myself to do this to someone	Preprosto se nisem mogel prisiliti, da bi to storil nekomu
I felt a pit form in my stomach	Začutil sem, da se mi v želodcu oblikuje jama
I laughed, and then I couldn’t stop for a moment	Smejala sem se, nato pa se za trenutek nisem mogla ustaviti
I still adore them now	Zdaj jih še vedno obožujem
I also know white and red magic	Poznam tudi belo in rdečo magijo
I can't give him any answer	Ne morem mu dati nobenega odgovora
I plan to do this later in the afternoon	To nameravam narediti pozneje popoldne
Each passage is narrated by a young narrator	Vsak odlomek pripoveduje mladi pripovedovalec
Sometimes I shoot him at your mom	Včasih ga ustrelim v tvojo mamo
I was pretty new to the process	V procesu sem bil precej nov
I would turn on the radio and then turn it off	Prižgal bi radio in ga nato ugasnil
I used the end of a wooden spoon	Uporabil sem konec lesene žlice
I never drink things like that	Nikoli ne pijem takih stvari
This church became a parish church	Ta cerkev je postala župnijska
I went inside and ran upstairs	Šla sem noter in stekla gor
I wanted it in a worse way	Hotel sem na slabši način
I expect more from you	od tebe pričakujem več
A smile crossed his face and he leaned toward her again	Nasmeh mu je preletel obraz in se spet nagnil k njej
I always thought this would be my youngest	Vedno sem mislil, da bo to moj najmlajši
I jump out of bed and rush to the window	Skočim iz postelje in hitim do okna
I also need a contact form that contains	Potrebujem tudi kontaktni obrazec, ki vsebuje
I raised my eyebrows	Dvignila sem obrvi
A plan is already being formed in my mind	V mojih mislih se že oblikuje načrt
While fighting with knives, I met my enemy	Med bojem z noži sem spoznal svojega sovražnika
I jumped up and walked through the door	Skočil sem in odšel skozi vrata
I think he has a small hut in the woods	Mislim, da ima majhno kočo v gozdu
I'm going to look in the store	Grem pogledat v trgovino
I need to think about it	Moram razmisliti o tem
I went to put an end to the madness	Odšel sem, da naredim konec norosti
I have to go be with her	Moram iti, da sem z njo
They fight over a high cold pass	Borijo se čez visok hladen prelaz
I couldn’t be more pleased	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen
I saw the same ship above in the sky	Videl sem isto ladjo zgoraj na nebu
I think that's a good rule	Mislim, da je to dobro pravilo
I touched her cheek before rushing down	Dotaknil sem se njenega lica, preden sem hitel dol
I was finally on my way to the top	Končno sem bil na poti do vrha
I swallowed hard and put my hand in his	Trdo sem pogoltnila in dala roko v njegovo
I could get rich	Lahko bi obogatel
I bit my tongue to keep from laughing	Ugriznila sem se v jezik, da sem zadržala smeh
I also spoke to your captain	Govoril sem tudi z vašim kapitanom
I only need one day to be alone	Potrebujem samo en dan, da bom sam
I stepped into my room and looked around	Stopil sem v svojo sobo in se ozrl naokoli
I will put all my heart and soul into it	V to bom vložil vse svoje srce in dušo
I mean, they were when they caught us	Mislim, bili so, ko so nas ujeli
I dropped him to the floor next to him	Spustil sem ga na tla poleg njega
Women must have their heads covered during worship	Ženske morajo imeti med bogoslužjem pokrite glave
I had to get over it	Moral sem preboleti
I love this and that	Obožujem tega in tega
He spent eight weeks on the scale	Na lestvici je preživel osem tednov
I look at him in shock	Pretreseno ga pogledam
I also do this very well	To tudi delam zelo dobro
I felt your fear and despair	Čutil sem tvoj strah in obup
I inherited a stupid cat, okay	Podedoval sem neumno mačko, v redu
I mean every word of it	Mislim vsako besedo tega
I want to believe him, but	Želim mu verjeti, ampak
I promise they won't be sorry	Obljubim, da jim ne bo žal
I forced myself to say the words	Prisilil sem se izgovoriti besede
I never agreed with orange	Nikoli se nisem strinjal z oranžno
I had an interesting childhood	Imel sem zanimivo otroštvo
I lay motionless and silent	Ležala sem negibno in tiho
I whisper a fairytale charm	Šepetam pravljični čar
The following condition is now required for this site	Zdaj je nujen naslednji pogoj za to spletno mesto
I had a real dragon in front of me	Pred seboj sem imel pravega zmaja
I know you have a family there	Vem, da imaš tam družino
I have not found such an amendment	Takega amandmaja nisem našel
A lady took it from my hands	Neka gospa mi jo je vzela iz rok
I just couldn’t reveal our secrets	Preprosto nisem mogel razkriti naše skrivnosti
I hated men like that	Sovražila sem takšne moške
I hate breaking promises	Sovražim kršenje obljub
These improved results were not encouraging	Ti izboljšani rezultati niso bili spodbudni
I was starting to want to open up a little bit	Začel sem si želeti, da bi se malo odprla
I think he has a reaper on his shoulder	Mislim, da ima žeto na rami
I told her, but she didn't listen	Rekel sem ji, a ni poslušala
The legs are blue and relatively long	Noge so modre in razmeroma dolge
I put my arm around her shoulder	Položil sem roko okoli njene rame
A brief thought flashed through my head	Po glavi mi je preletela kratka misel
I ran inside, but suddenly I was out of my depth	Stekel sem noter, a nenadoma sem bil izven svoje globine
I can’t seem to stop crying	Zdi se, da ne morem nehati jokati
I mean, quite absurd	Mislim, čisto absurdno
I got orange, blue and white	Dobila sem oranžno, modro in belo
It must cover everything	Vse mora zajemati
I decided to do something a little different	Odločil sem se, da naredim nekaj nekoliko drugačnega
A letter to your past	Pismo svoji preteklosti
I think it makes sense to cover that	Mislim, da je smiselno, da to pokrijete
I've been looking for a long time	iščem dolgo časa
I spent more money and I liked the product less	Zapravil sem več denarja in mi je bil izdelek manj všeč
I have never felt such pain in my life	Še nikoli v življenju nisem čutil takšne bolečine
I hear the girl scream	Slišim krik deklice
I think they will like it	Mislim, da jim bo všeč
I probably wouldn’t feel anything	Verjetno ne bi čutil ničesar
I look up and inspect each wall	Pogledam navzgor in pregledam vsako steno
A stream ran nearby	V bližini je tekel potok
I miss everything about you	Pogrešam vse o tebi
I wondered if she had cleaned them before she looked for me	Spraševal sem se, ali jih je očistila, preden me je poiskala
I hope everyone is well at home	Upam, da so vsi doma dobro
This created a rather unusual look	To je ustvarilo precej nenavaden videz
I was trying to figure out why they were here	Poskušal sem ugotoviti, zakaj so tukaj
I never thought I would say that	Nikoli si nisem mislil, da bom to rekel
I am looking forward to information about the medical school	Veseli me informacij o medicinski fakulteti
I never even had to draw my sword	Nikoli mi niti ni bilo treba potegniti meča
I was not in perfect shape, but like golden energy	Nisem bil v popolni formi, ampak kot zlata energija
I love you with eternal love	Ljubim te z večno ljubeznijo
I believe she can be a great wife and mother	Verjamem, da je lahko odlična žena in mati
Regardless, I intend to erase it completely	Ne glede na to ga nameravam popolnoma obrisati
That was a lot of work	To je bilo veliko dela
I'll make room for you	Pripravil ti bom prostor
I strive to be a wonderful, honest candidate	Prizadevam si biti čudovit, pošten kandidat
I couldn't tell her no	Nisem ji mogla reči ne
I need it to open a trading account	Potrebujem ga, da odprem trgovalni račun
I remember what it was like here in the war	Spomnim se, kako je bilo tukaj v vojni
I started screaming for help	Začel sem kričati na pomoč
I opened my eyes and saw	Odprla sem oči in videla sem
I wanted you to have some fun	Želel sem, da se malo zabavaš
I always wondered what that would be like	Vedno sem se spraševal, kako bi to bilo
A strange look appears on his face	Na njegovem obrazu se pojavi začuden pogled
I found my cell phone	Našel sem svoj mobilni telefon
I knew she was scared	Vedel sem, da je prestrašena
A further challenge the school faced was related to equipment	Nadaljnji izziv, s katerim se je šola soočala, je bil povezan z opremo
The small, sharp corner is only slightly folded	Majhen, oster vogal je le malo prepognjen
I just couldn’t figure out anything better for the direction	Preprosto nisem mogel ugotoviti nič boljšega za smer
I could hardly control myself	Skoraj se nisem mogel kontrolirati
I hear tears in her voice	V njenem glasu slišim solze
I assure you it can be fixed	Zagotavljam vam, da se da popraviti
I think he's been depressed for quite some time	Mislim, da je že kar nekaj časa depresiven
I hope he succeeds in the letter as well	Upam, da mu bo uspelo tudi pismo
I wondered what the note meant	Zanimalo me je, kaj pomeni opomba
I’m probably going through a life change	Najbrž grem skozi spremembo življenja
I currently need three months to book	Trenutno potrebujem tri mesece časa za knjigo
I would love to get feedback from my readers	Rad bi dobil povratne informacije od svojih bralcev
I want to be involved in changing the direction of things	Želim sodelovati pri spreminjanju smeri stvari
A thick blanket of snow covered the valley	Debela snežna odeja je prekrila dolino
I couldn't even take off my clothes	Niti oblačil se nisem mogla sleči
I am writing to give a voice to suffering	Pišem, da dam glas trpljenju
I didn’t bother the extra syllable too much	Nisem preveč motil dodatnega zloga
I led the way down to the rocks	Vodil sem pot navzdol na kamenje
A story can be a database	Zgodba je lahko baza podatkov
I just lost track of time	Pravkar sem izgubil občutek za čas
I remember to breathe	Spomnim se, naj diham
I didn’t see the point of it all	Nisem videl smisla vsega
I felt that our home was a refuge for many	Čutil sem, da je naš dom za mnoge zatočišče
I couldn’t study there	Tam nisem mogel študirati
I had a long journey ahead of me	Čakalo me je dolgo potovanje
It was a daring feat	To je bil drzen podvig
I stared into her serious face	Zagledal sem se v njen resen obraz
I hate the word sorry	Sovražim besedo oprosti
I must not allow him to be in trouble	Ne smem mu dovoliti, da bi bil v težavah
A cold barrel squeezed him hard in the throat	Hladen sod ga je močno stisnil v grlo
The person is selected at random	Oseba je izbrana naključno
I stopped the robbery there last year	Tam sem lani ustavil rop
I shouldn't pay you	Ne bi ti smel plačati
I opted for a wonderful alternative	Odločil sem se za čudovito alternativo
I can't be treated at home	Doma se ne morem zdraviti
I wouldn’t run into so many problems	Ne bi naletel na toliko težav
A patent application for a physical filter has been filed	Vložena je bila patentna prijava za fizični filter
I can't reach you	Ne morem priti do tebe
I took the boxes and started inspecting them	Vzel sem škatle in jih začel pregledovati
I am your door to safety	Jaz sem tvoja vrata v varnost
I know the way to the gods	Poznam pot do bogov
I can’t let them go to nothing	Ne morem jih dopustiti, da gredo v nič
I woke up early to finish	Zbudila sem se zgodaj, da bi končala
I asked him what the date was	Vprašal sem ga, kakšen je datum
But I won't be embarrassed	Ne bo mi pa nerodno
I was surprised to see him	Bil sem presenečen, ko sem ga videl
I didn’t think they were any threat	Nisem mislil, da so nikakršna grožnja
I need to connect with our child	Moram se povezati z našim otrokom
I appreciate the time you took for today's visit	Cenim čas, ki ste si ga vzeli za današnji obisk
I can be there in two hours	Tam sem lahko čez dve uri
Now I see my mistake	Zdaj vidim svojo napako
I heard what happened at the door	Slišal sem, kaj se je zgodilo na vratih
I was born into a poor working class family	Rodil sem se v revni delavski družini
I washed quickly, enjoying the luxury and silence	Hitro sem opral, užival v razkošju in tišini
I hate seeing her lose everything	Sovražim, ko jo vidim, da izgubi vse
The brothers were released the next day	Brata sta bila naslednji dan izpuščena
I knew the theology of this	Poznal sem teologijo tega
I can't just run	Ne morem kar bežati
I am yours for eternity	Tvoj sem za večnost
I struggled, but my body didn’t move	Boril sem se, a moje telo se ni premaknilo
I began to wonder what they could be	Začel sem se spraševati, kaj bi lahko bili
A clear goal must be taken into account	Upoštevati je treba jasen cilj
She played two games a week with the league	Z ligo je igrala dve tekmi na teden
I agree with you, this is very unusual	Strinjam se s tabo, to je zelo nenavadno
I inherited that desire	To željo sem podedoval
I have to protect her at all costs	Za vsako ceno jo moram zaščititi
I am nobody in that respect	V tem pogledu nisem nihče
I watch him silently looking at the drawings	Opazujem ga, ko nemo gleda po risbah
I love being with him like that	Všeč mi je, da sem tako z njim
I’ve never been without one since	Od takrat nisem bil nikoli brez enega
I was four years old when she bought me a piano	Imel sem štiri leta, ko mi je kupila klavir
Suddenly I felt my knees weak	Nenadoma sem začutil, da so mi kolena šibka
I wanted to run when her shoulders relaxed	Želel sem teči, ko so se njena ramena sprostila
I didn’t have any games	Nisem imel nobene igre
Great laughter that came completely from within	Odličen smeh, ki je prišel popolnoma od znotraj
At the time, I intended to wear a tight white dress	Takrat sem nameravala nositi oprijeto belo obleko
I feared for my life	Bal sem se za svoje življenje
I tried to comfort her	Poskušal sem jo potolažiti
I will have to follow your instructions	Moral bom slediti vašim navodilom
I thought they understood each other well	Mislil sem, da se dobro razumeta
I whisper in concern	zašepetam od skrbi
I knew exactly what he meant, but it didn’t matter	Točno sem vedel, kaj je mislil, vendar ni bilo pomembno
I saw it the same way	Na enak način sem videl
I looked at my father again and then got up	Očeta sem še enkrat pogledala in nato vstala
I heard voices in the crowd	V množici sem slišal glasove
I think that's the real courage	Mislim, da je v tem pravi pogum
I saw another plane hit	Videl sem, da je drugo letalo zadelo
I didn’t think much about it	Nisem veliko razmišljal o tem
I saw the outline of a man	Videl sem obris moškega
I have what you say you need	Imam, kar praviš, da potrebuješ
I mean, you know this man	Mislim, poznaš tega človeka
I checked my pulse	Preveril sem pulz
For a long time in a quiet field	Dolgo časa na mirnem polju
I can handle that	Tega lahko obvladam
In my dream, I remembered her name	V sanjah sem se spomnil njenega imena
He held several positions in this capacity	V tej funkciji je zasedal več položajev
I fly all the way there, I feel wonderful	Letim vse tja, počutim se čudovito
The lieutenant there has a young woman he saw	Tamkajšnji poročnik ima mlado žensko, s katero se je videval
I can’t just take charity	Ne morem jemati samo dobrodelnosti
It was filled with a strong smell of wine	Oblil jo je močan vonj po vinu
I can play with him here	Tukaj se lahko igram z njim
They asked me a bunch of questions	Postavili so mi kup vprašanj
I wasn't sure you wanted to see me again	Nisem bil prepričan, da me želiš spet videti
The service continued the next day	Storitev se je nadaljevala naslednji dan
But I see the panic in his eyes	Vendar vidim paniko v njegovih očeh
I could feel his gaze glowing through my skin	Čutila sem, kako mi je njegov pogled žaril skozi kožo
I don't have that problem	nimam takega problema
I forced myself to sit down	Prisilila sem se, da sem se usedla
I feel like a winner	Počutim se kot zmagovalec
I thought he would like the way it ended	Mislil sem, da mu bo všeč, kako se je končalo
I didn’t think it felt that way	Nisem si mislil, da se tako počuti
I have some diets	Imam nekaj diet
I had to fulfill the plan	Moral sem izpolniti načrt
This started a fascination with light for me	S tem se je zame začela fascinacija nad svetlobo
I cried with happiness when I saw both of them	Zajokala sem od sreče, ko sem videla oba
A few months later, they received news from a doctor	Nekaj ​​mesecev pozneje so prejeli novico od zdravnika
I thought you might be dead	Mislil sem, da si morda mrtev
I have the exact date	Imam točen datum
A purely male ball is not a ball at all	Čisto moška žoga sploh ni žoga
I was just thinking out loud, that’s all	Samo na glas sem razmišljal, to je vse
A thousand events flowed through his mind in seconds	Tisoč dogodkov se mu je v sekundah zlilo skozi misli
I’ve always been accused of doing pictures without complication	Vedno so me obtoževali, da delam slike brez zapleta
I think you will find them worth reading	Mislim, da boste ugotovili, da so vredni branja
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
I shouldn't look back	Ne bi se smel ozirati nazaj
Oliver would have made more delicate works herself	Oliver bi sama izdelala bolj občutljiva dela
He is expected to fulfill this role	To vlogo naj bi izpolnil
I was surprised to see her	Bil sem presenečen, ko sem jo videl
Such threats would normally be considered an attack	Takšne grožnje bi se običajno štele za napad
I just want to make sure you're really happy	Želim se samo prepričati, da si res srečna
I really wanted to, but my mind was empty	Zelo sem si želel, a moj um je bil prazen
A few dead creatures settled to the bottom	Nekaj ​​mrtvih bitij se je naselilo na dnu
The thought came to me	Prišla mi je misel
According to him, I withdrew from the force	Po njegovih besedah ​​sem se umaknil od sile
Mortality is greatly increased within one year of injury	Smrtnost je zelo povišana v enem letu po poškodbi
I asked her what she hoped to find	Vprašal sem jo, kaj upa, da bo našla
I knew he saw his partner in me	Vedela sem, da v meni vidi svojega partnerja
I think every writer should	Mislim, da mora vsak pisatelj
I trembled and fell to my knees	Trepetala sem in padla na kolena
The old church then closed	Stara cerkev se je nato zaprla
I remember he was so charming	Spomnim se, da je bil tako očarljiv
I'm sorry for an hour	Žal mi je za uro
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Ujela sem svoj odsev v ogledalu nad kaminom
I smoked the same	Enako sem kadil
I didn’t have to know what it was	Ni mi bilo treba vedeti, kaj je to
I didn’t bother to check if she was upset	Nisem se trudil preveriti, ali je razburjena
Now I know how stupid and wrong they were	Zdaj vem, kako neumni in napačni so bili
I just don’t know how they manage it	Preprosto ne vem, kako jim to uspe
I think we should give it a try	Mislim, da bi morali poskusiti
I was hungry for one	Bil sem lačen enega
I wanted to drink a cup of tea	Hotela sem spiti skodelico čaja
But she was respectful	Toda bila je spoštljiva
I went downstairs and cried while making coffee	Šla sem dol in jokala med kuhanjem kave
I don't even know what love is anymore	Sploh ne vem več, kaj je ljubezen
There are eight bells in the tower	V stolpu je osem zvonov
I wonder what it would feel like under my mouth	Sprašujem se, kakšen bi bil občutek pod mojimi usti
I take a sharp breath	Ostro vdihnem
I hate bike thieves	Sovražim tatove koles
I also saw some remarkable results	Videl sem tudi nekaj izjemnih rezultatov
They climb the rock and descend before their eyes	Splezajo na skalo in se spustijo izpred oči
A movie, three or four	Film, tri ali štiri
The rest were killed in battle	Preostali so bili v bitki ubiti
I couldn’t face his family, our friends	Nisem se mogel soočiti z njegovo družino, našimi prijatelji
I wonder how it feels	Sprašujem se, kako se počuti
I couldn't go on with that	Tega nisem mogel nadaljevati
We turned down a number of music houses	Zavrnili smo številne glasbene hiše
Wallpaper in design or construction is a plus	Ozadje v oblikovanju ali gradnji je plus
I know you too	Vem, da tudi ti
Thin blew it to pieces	Tanek ga je razstrelil na koščke
I see and I know what you had with you	Vidim in vem, kaj si imel s seboj
And you start crying	In začneš jokati
I was so happy for them	Bila sem tako vesela zanje
I owe you that	Za to sem ti dolžan
I think football is really competitive in this league	Mislim, da je v tej ligi res konkurenčen nogomet
I really like the vehicle	Vozilo mi je zelo všeč
I turned and ran upstairs to wake my husband	Obrnila sem se in stekla gor, da bi zbudila moža
I like to experiment with colors	Rada eksperimentiram z barvami
I hear my son and I talk to him	Slišim sina in se pogovarjam z njim
I have a little book on how to control magic	Imam majhno knjigo o tem, kako nadzorovati magijo
A few even knew who he was	Nekaj ​​jih je celo vedelo, kdo je
I lost a few battles, but won the war	Izgubil sem nekaj bitk, a zmagal v vojni
I entered quickly without anyone seeing me	Hitro sem vstopil, ne da bi me kdo videl
I am how to be real	Jaz sem, kako biti dejanski
I never imagined being with anyone but her	Nikoli si nisem predstavljal, da bi bil z nikomer drugim razen z njo
I think that part was encouraging	Mislim, da je bil ta del spodbuden
I leaned back and fell on my ass	Naslonila sem se nazaj in padla na rit
One day is enough to mentally drive me away with it	En dan je dovolj, da me z njim miselno prežene
He was taken ashore and officially buried	Odpeljali so ga na kopno in uradno pokopali
I told him we were moving too fast	Povedal sem mu, da se premikamo prehitro
I lived every day, every hour, minute by minute	Živel sem vsak dan, vsako uro, iz minute v minuto
I highly recommend this tour !!	Toplo priporočam to turo!!
I prefer a fair fight	Raje imam pošten boj
I heard breathing at the other end of the line	Slišal sem dihanje na drugem koncu linije
I turned to the left, closed my eyes	Obrnil sem se na levo stran, zaprl oči
I took a deep breath and changed my tone	Globoko sem vdihnil in spremenil ton
I didn't mean to kick you out of here	Nisem te hotel pregnati od tod
I looked him in the eye	Pogledala sem ga v oči
The second marriage gave birth to a further twelve children	Drugi zakon je rodil nadaljnjih dvanajst otrok
I didn’t want to go out with friends	Nisem hotel iti ven s prijatelji
I count the enemy's men and rifles	Štejem sovražnikove ljudi in puške
I'm there with you	Tam sem s tabo
I'll have to take care of you too	Tudi jaz bom moral paziti nate
The nurse measured her vital signs	Medicinska sestra ji je merila vitalne znake
A lump formed in her throat	V grlu se ji je oblikoval cmok
I haven't done that yet	Tega še nisem storil
I made that decision today	Danes sem se tako odločil
You should try	Moral bi poskusiti
I was ready for another relationship	Bila sem pripravljena na drugo razmerje
I thought about life and my true desires	Razmišljal sem o življenju in svojih resničnih željah
I could tell how good he was	Lahko bi rekel, kako dober je bil
I felt the heat flood my body	Čutila sem, kako mi je po telesu preplavila vročina
I move forward in my seat	Prestavim se naprej na svojem sedežu
I really enjoyed seeing my father so happy	Zelo mi je bilo všeč videti svojega očeta tako srečnega
A murmur spread through the audience	Po občinstvu se je razleglo mrmranje
I saw what the steps were to get there	Videl sem, kakšni so bili koraki do tja
I really didn't know what	res nisem vedel kaj
Thank you for your contribution	Hvala za vaš prispevek
I saw nothing wrong with that	V tem nisem videl nič narobe
I felt my strength grow	Čutil sem, da moja moč raste
I am the only hope for this world	Jaz sem edino upanje za ta svet
I was losing my appetite, fast	Izgubljal sem apetit, hitro
I couldn't be satisfied with him	Nisem se ga mogla zadovoljiti
These attempts were defeated	Ti poskusi so bili premagani
The boy would be welcome	Fant bi bil dobrodošel
I love her more than my sister	Ljubim jo bolj kot svojo sestro
I just gave you the finale	Pravkar sem ti dal finale
A terrible cry filled the air	Strašen jok je napolnil zrak
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	V dveh tednih sem zaslužil sto petdeset dolarjev
I can stop all this	Vse to lahko ustavim
I want the thing you found	Želim stvar, ki si jo našel
I never wanted a high position of power	Nikoli si nisem želel visokega položaja moči
I just wanted the pain to go away	Hotel sem samo, da bolečina izgine
I anticipate in a few months	Predvidevam čez nekaj mesecev
I was completely cut off from everything	Bil sem popolnoma odrezan od vsega
I'm sorry I don't want to	Žal mi je, da ne želim
I haven't seen him out of bed in weeks	Tedne ga nisem videla iz postelje
I felt my stomach clench	Čutila sem, da se mi je trebuh krčil
I can't get you out of my mind	Ne morem te spraviti iz misli
I had never enjoyed class so much before	Še nikoli prej nisem tako užival v razredu
I had to get completely out of the house	Moral sem v celoti ven iz hiše
I appreciate fairness	Cenim pravičnost
Now I saw it through the hallway	Zdaj sem to videl skozi hodnik
Football will host the finals	Nogomet bo gostil finale
I will do my best to behave	Zelo se bom potrudil, da se obnašam
I gave you everything you wanted in life	Dal sem ti vse, kar si želel v življenju
I live closest and see her twice a month	Živim najbližje in jo vidim dvakrat na mesec
I want to write so badly	Tako hudo hočem napisati
A smaller army facilitates a covert attack	Manjša vojska olajša prikrit napad
In it sat a person who was apparently asleep	V njem je sedela oseba, ki je očitno spala
I'm so guilty of it	Tako sem kriva za to
I wanted to work at the Social Security Office	Želel sem delati na uradu za socialno varnost
Just a few minutes later I open my eyes	Le nekaj minut kasneje odprem oči
I think they have standards too	Mislim, da imajo tudi standarde
I knocked firmly on the door	Odločno sem potrkal na vrata
I only came to greet you	Prišel sem samo zato, da bi te pozdravil
I didn’t intend to leave, though	Vseeno nisem nameraval oditi
I explained to them what had happened	Razložil sem jim, kaj se je zgodilo
I hope you are planning a wonderful weekend	Upam, da ste načrtovali čudovit vikend
I can fix this power plant back	To elektrarno lahko popravim nazaj
I made myself a cup of coffee	Pristavila sem si lonček kave
A cold cloak of fear spilled over her body	Po njenem telesu se je razlil hladen plašč strahu
I have to prepare, think	Moram se pripraviti, razmisli
I can't think about it	Ne morem razmišljati o tem
I felt the power of this demon	Čutil sem moč tega demona
I should definitely help the child	Vsekakor bi moral pomagati otroku
I was ready to vomit	Bil sem pripravljen bruhati
I haven't needed them in so long	Tako dolgo jih nisem potreboval
I didn't know you'd react that way	Nisem vedel, da se boš tako odzval
I missed like crazy	Pogrešala sem kot nora
A place occupied with pride or humility	Mesto zavzeto s ponosom ali ponižnostjo
I will guide you in prayer	Vodil vas bom v molitvi
I manage this with diet and unusual sleep	To uspem z dieto in nenavadnimi spanji
A canvas bag hung over his shoulder	Z rame mu je visela platnena torba
I was interested in being good at something	Zanimalo me je, da sem v nečem dober
I was looking for something	Iskal sem nekaj
A small staircase to the second floor	Majhno stopnišče v drugo nadstropje
A little out of control	Malo izpod nadzora
There I was followed by a time terrorist who had a stick	Tam mi je sledil časovni terorist, ki je imel palico
They usually appear in autumn and late summer	Običajno se pojavijo jeseni in pozno poleti
Porter played high school football as a broad receiver	Porter je igral srednješolski nogomet kot širok sprejemnik
I even had a wonderful pie dough ready	Pripravljeno sem imela celo čudovito testo za pito
I want to go to them	Želim iti k njim
I resisted my natural instincts to turn around and look	Upiral sem se svojim naravnim nagonom, da bi se obrnil in pogledal
I was afraid he wasn’t happy because I was there	Bala sem se, da ni bil zadovoljen, ker sem tam
I knew she was sleeping with him	Vedel sem, da spi z njim
He will really miss him	Resnično ga bo pogrešal
I'm just looking at things on the phone	Samo gledam stvari na telefonu
A credit card can save your life	Kreditna kartica vam lahko reši življenje
I understand why you didn't explain earlier	Razumem, zakaj nisi prej razložil
It was during this period that his death came	V tem obdobju je prišla njegova smrt
I blushed, which made him laugh	Zardela sem, kar ga je spravilo v smeh
I suspect he may not be	Sumim, da ga morda ni
I'm afraid how long this will take	Bojim se, kako dolgo bo to trajalo
I didn't understand the situation	Nisem razumel situacije
Around five o'clock I was awakened by a knock	Okoli pete ure me je zbudilo trkanje
I wouldn't change it	Ne bi ga spremenil
I am just another example of human victory	Sem samo še en primer človeške zmage
I was not blinded by the walls, the gold, and the book	Niso me zaslepili zidovi, zlato in knjiga
The song failed to make it to the charts	Skladba se ni uspela uvrstiti na lestvico
I'm not going there	ne grem tja
I just want it to end	Samo želim, da se konča
This has caused a lot of stress on our roads	To je povzročilo velik stres na naših cestah
I felt his lips on my cheek	Začutila sem njegove ustnice na svojem licu
Maybe I'm gone for a few days	Morda me ni več za nekaj dni
I didn't want to tell you that	Tega ti nisem hotel povedati
I look at you as a relative	Na vas gledam kot na sorodnika
I didn’t remember taking it out of my pocket	Nisem se spomnil, da bi ga vzel iz žepa
I have to do it	Moram to narediti
I have completed my short lecture for the day	Zaključil sem svoje kratko predavanje za ta dan
I would never say a word to anyone	Nikoli ne bi nikomur rekel niti besede
I know this deep in my heart	To vem globoko v srcu
I stopped to keep going	Ustavil sem se, da ne bi šel naprej
I didn’t think of him as muscular before	Prej ga nisem mislil kot mišičastega
There was a knock on the door of the apartment	Na vratih stanovanja je zaslišalo trkanje
I can go for a comparison	Lahko grem na primerjavo
I learned to manage my passions properly	Naučil sem se ustrezno obvladovati svoje strasti
I went out	Odšel sem ven
Apparently it was a place for parties	Očitno je bilo mesto za zabave
I thought that was good enough	Mislil sem, da je to dovolj dobro
I left class in tears	V solzah sem odšla iz razreda
I had friends on it	Imel sem prijatelje na njej
Above all, a scientist must be honest	Znanstvenik mora biti predvsem pošten
I would like to have her here for the ceremony	Rad bi jo imel tukaj za slovesnost
I definitely feel that way	Vsekakor se tako počutim
I like you too, but you can't follow me	Tudi meni si všeč, vendar mi ne moreš slediti
I saw what was going on inside him	Videl sem, kaj se dogaja v njem
I explore his skin up close	Od blizu raziskujem njegovo kožo
I have some business in town	Imam nekaj posla v mestu
I am interested in this work	Zanima me to delo
I was happy to discover that she also had a touch	Vesel sem bil, ko sem odkril, da je imela tudi dotik
I lean over the bed again	Spet se nagnem čez posteljo
I laid the champagne on the table and left	Položil sem šampanjec na mizo in odšel
I could really get him	Res bi ga lahko spravil
To some extent, I understand why	Do neke mere razumem zakaj
I took my sheets to the table	Svoje rjuhe sem odnesel na mizo
I never thought he would come here	Nikoli si nisem mislil, da bo prišel sem
I understand that you feel hurt and why you are angry	Razumem, da se počutiš prizadetega in zakaj si jezen
I have them all in my head	Vse jih imam v glavi
I woke up and rose slightly in my seat	Zbudila sem se in se rahlo dvignila na sedežu
I could never do that to you	Tega ti nikoli ne bi mogel storiti
I want to sleep alone in my bed	Želim spati sam v svoji postelji
I saw that she would cry again	Videl sem, da bo spet zajokala
She couldn’t be alone in the woods with this man	Ne bi mogla biti sama v gozdu s tem moškim
Many things are important to me	Veliko stvari mi je pomembno
I didn't listen to her	Nisem je poslušal
I apologize for calling you at this hour	Opravičujem se, ker sem vas poklical ob tej uri
I have my own house and car	Imam svojo hišo in avto
I began to look forward to my time with them	Začel sem se veseliti svojega časa z njimi
I think they bought it	Mislim, da so ga kupili
I also heard this with my own ears	Tudi to sem slišal na lastna ušesa
A wonderful place to raise a family	Čudovit kraj za vzgojo družine
I laughed at what the teacher wrote	Smejala sem se temu, kar je napisala učiteljica
I wanted air on my face	Želel sem zrak na obrazu
The tone is also affected by the wood used	Na ton vpliva tudi uporabljeni les
I think I do	Mislim, da to storim
I can't take your call	Ne morem sprejeti vašega klica
I wouldn’t trade it if I had it for nothing	Ne bi zamenjal, če bi jo imel za nič
I really felt like we were connected	Res se mi je zdelo, da sva povezana
I feel too good to play the game	Počutim se preveč dobro, da bi igral igro
I had to get them out of this	Moral sem jih izvleči iz tega
I didn't know what you meant	Nisem vedel, kaj misliš
I love all the school clubs	Obožujem vse pošolske klube
I’ve never seen this happen before	Še nikoli nisem videl, da bi se to zgodilo
I was stationed on a mountain	Bil sem nameščen na gori
I heard him talking to my mom	Slišala sem ga, kako se pogovarja z mojo mamo
I remember from the pictures he had	Spomnim se po slikah, ki jih je imel
I worked on a school newspaper	Delala sem na šolskem listu
The identity element can also be written as id	Element identitete lahko zapišemo tudi kot id
I will not accept that anymore	Tega ne bom več sprejel
I wish you were all close to me	Želim si, da ste vsi blizu mene
I hate having to get up, but I have no choice	Sovražim, da moram vstati, a nimam izbire
I can’t imagine my life without him	Ne predstavljam si svojega življenja brez njega
I mean, there are some people, but it’s really quiet	Mislim, nekaj je ljudi, ampak to je res tiho
I thought he did some really good things	Mislil sem, da je naredil nekaj res dobrih stvari
I think that’s really all he needs	Mislim, da je to v resnici vse, kar potrebuje
I think it makes you think	Mislim, da te da misliti
I've been waiting for you my whole life	Celo življenje sem čakal nate
A crack appeared in the stone	V kamnu se je pojavila razpoka
I hope you enjoyed	Upam, da ste uživali
I've never been so scared	Še nikoli me ni bilo tako strah
I looked back	Pogledala sem nazaj
Just in case, I packed enough for three nights	Za vsak slučaj sem spakiral dovolj za tri noči
One day I want to write a book	Nekega dne želim napisati knjigo
I wanted to make sure you were okay first	Želel sem se najprej prepričati, da si v redu
I intend to have my husband	Nameravam imeti svojega moža
I have four hours until night	Do noči imam še štiri ure
The quick shot seemed fine	Hiter strel se je zdel v redu
I won't keep you too long	Ne bom te zadržal predolgo
I think some see me as humble	Mislim, da me nekateri vidijo kot skromnega
I didn't understand correctly	Nisem pravilno razumel
I offered to help, but she refused	Ponudila sem se za pomoč, vendar je zavrnila
I pulled away and a smile spread across my lips	Odmaknila sem se in na ustnicah se mi je razlezel nasmeh
I thought she was going to attack me	Mislil sem, da me bo napadla
The dark figure runs towards the exit	Temna postava teče proti izhodu
I asked him to forget about it	Prosil sem ga, naj pozabi na to
I couldn’t allow another one to show up	Nisem mogel dovoliti, da bi se pojavila še ena
A body lying in the middle of the path	Telo, ki leži na sredini poti
I use a shoulder to push	Za potiskanje uporabljam ramo
I tried every time and I failed	Vsakič sem poskušal in mi ni uspelo
I got an idea on how to protect my dog ​​from the cold	Dobila sem idejo, kako zaščititi psa pred mrazom
I didn't see black and white	Črno-belo nisem videl
I told her to stop calling me	Rekel sem ji, naj me neha klicati
I went to his other side and kissed them too	Šla sem na njegovo drugo stran in jih tudi poljubila
But now I could go back	Zdaj bi pa lahko šel nazaj
I was actually thinking about sleeping with this man tonight	Pravzaprav sem razmišljala, da bi nocoj spala s tem moškim
I nod in agreement and she continues	Prikimam v znak strinjanja in ona nadaljuje
I want something to hit or yell at me	Želim, da nekaj udari ali zakriči name
I didn’t like it being like that	Ni mi bilo všeč, da je takšen
I strain my eyes, try to see	Napenjam oči, poskušam videti
I didn’t know about many services	Nisem vedel za veliko storitve
I kick him closer to him	Brcnem ga bližje k njemu
I imagine my father disagreed with what she suggested	Predstavljam si, da se moj oče ni strinjal s tem, kar je predlagala
I sank to the ground, just like the others	Pogreznil sem se na tla, tako kot drugi
I stopped him on the way	Ustavil sem ga na poti
Man needs his missing pieces	Človek potrebuje svoje manjkajoče kose
I thought maybe he knew something	Mislil sem, da morda kaj ve
I hadn’t thought about that night in years	Že leta nisem razmišljal o tisti noči
I can't take another day here	Ne prenesem več dneva tukaj
I should never have taken you up	Nikoli te ne bi smel odpeljati gor
I have to remember, it’s not about me	Moram se spomniti, da ne gre zame
I lost my boyfriend here today	Danes sem tukaj izgubila svojega fantka
I had to convince him to take a shower	Moral sem ga prepričati, naj se tušira
I jumped to the floor and lay down	Skočil sem na tla in ležal
This, for some reason, particularly appealed to me	To me je iz nekega razloga še posebej pritegnilo
I talked to her in the evening	Zvečer sem govoril z njo
I knew for sure	Vedel sem kot gotovost
I can't just be her friend	Ne morem ji biti samo prijatelj
I guess it could be worse	Predvidevam, da bi lahko bilo slabše
I have a great memory	Imam sijajen spomin
I was sad for a friend	Žalostna sem bila za prijateljico
I was unconscious for a while	Nekaj ​​časa sem bil nezavesten
I couldn't leave her there	Nisem je mogel pustiti tam
See you again in two weeks	Se vidimo spet čez dva tedna
I never thought life would be so hard	Nikoli si nisem mislil, da bo življenje tako težko
I could wait until tomorrow to see her again	Lahko bi počakal do jutri, da jo spet vidim
It’s really good to sing those songs now	Zdaj je res dobro peti te pesmi
I can share a short video of how noisy it is	Lahko delim kratek video, kako hrupno je
I see the shocked expressions on their faces	Vidim šokirane izraze na njihovih obrazih
Dependent on their political rights	Odvisni od svojih političnih pravic
I wonder what happened to that old chicken	Sprašujem se, kaj se je zgodilo s tem starim piščancem
I didn’t want to watch everything	Nisem hotel gledati vsega
I am looking for any solution to this	Iščem kakršno koli rešitev za to
I close my eyes, I can't stand it	Zaprem oči, ne prenesem
I will miss this period of struggle	Pogrešala bom to obdobje boja
I feel warmth, deep inside	Čutim toplino, globoko v sebi
I really didn’t believe in myself	Sama sebi res nisem verjela
I found it strange that she didn’t have a dog	Zdelo se mi je čudno, da ni imela psa
I broke the rules, so the punishment will be severe	Kršil sem pravila, zato bo kazen težka
I stared at him with raised eyebrows	Z dvignjenimi obrvmi sem strmela vanj
I was hoping this ended well	Upal sem, da se je to dobro končalo
I have to finish with the thought of the whole school	Končati moram z mislijo celotne šole
I never spent a penny	Nikoli nisem porabil niti penija
I told her the truth last night	Sinoči sem ji povedal resnico
I know this is an act of fear	Vem, da je to dejanje strahu
Red list, blue list and yellow list	Rdeči seznam, modri seznam in rumeni seznam
Coincidentally, I like living in the city	Po naključju rad živim v mestu
I appreciate good service	Cenim dobro storitev
I climbed out of bed and found my coat	Splezala sem s postelje in poiskala svoj plašč
I point through the wall	Pokažem skozi steno
You should be aware	Moral bi se zavedati
I sigh at the feeling of his heated hard body	Zavzdihnem ob občutku njegovega razgretega trdega telesa
I can call her if you want	Lahko jo pokličem, če hočeš
I pressed the red button to open it	Pritisnil sem rdeči gumb, da sem ga odprl
Now I was on my way to see one	Zdaj sem bil na poti pogledat enega
By the way, a wonderful expression	Mimogrede, čudovit izraz
I suspect the prices would be different if they were	Sumim, da bi bile cene drugačne, če bi bili
I think we have a good deal	Mislim, da imamo dober dogovor
I taste the wine in his mouth	Okušam vino v njegovih ustih
I still didn’t want to be a soldier	Še vedno nisem hotel biti vojak
I also prefer them more on the thin side	Tudi jaz jih imam raje bolj na tanki strani
I walked quietly down the hall, toward the light	Tiho sem šel po hodniku, proti luči
I closed the bedroom	Zaprl sem spalnico
Maybe I'll work for a boy again	Morda bom spet delal za fanta
I can't even begin to describe it to you	Ne morem vam ga niti začeti opisovati
I gave all the values ​​of the property file correctly	Vse vrednosti datoteke lastnosti sem dal pravilno
I will earn your blessings	Prislužil si bom tvoje blagoslove
I wanted to cry, but no tears came	Hotela sem jokati, a solze niso pritekle
I didn’t think much about it	Nisem veliko razmišljal o tem
V was happy and so was he	V je bil srečen in tudi on
I knew you wouldn't go	Vedel sem, da ne boš šel
I had to ventilate and they helped	Moral sem prezračiti in pomagali so
I wish you all the best and more	Želim ti vse najboljše in še več
I faithfully performed the exercises she gave me	Zvesto sem izvajal vaje, ki mi jih je dala
Tension is stretching and tearing of a muscle	Nateg je raztezanje in trganje mišice
I wonder what took him so long	Sprašujem se, kaj mu je vzelo tako dolgo
I think that's even better	Mislim, da je to še bolje
I think he'll get tired of you soon	Mislim, da se te bo kmalu naveličal
I never had a photo	Nikoli nisem imel fotografije
Thompson for practical support	Thompsona za praktično podporo
Then I gently asked what was wrong	Nato sem nežno vprašal, kaj je narobe
A thorough investigation is key to establishing a solid case	Temeljita preiskava je ključna za vzpostavitev trdnega primera
I looked up, but saw nothing but darkness	Pogledal sem navzgor, vendar nisem videl ničesar razen teme
I used to think he was just a social worker	Včasih sem mislil, da je samo socialni delavec
A couple of days seemed like a kind of record to me	Par dni se mi je zdelo kot nekakšen rekord
I can't call for you	Ne morem poklicati namesto vas
I really appreciate what he’s trying to do for me	Resnično cenim, kar se trudi narediti zame
I woke up with a song in my heart	Zbudila sem se s pesmijo v srcu
It is not associated with weight gain	Ni povezano s povečanjem telesne mase
A woman was sitting at the table opposite him	Za mizo nasproti njega je sedela ženska
I wasn't used to losing	Nisem bil vajen izgubljati
I don’t think it will be any different this time	Mislim, da tokrat ne bo nič drugače
There was a gleam in his eyes	V očeh se mu je pojavil lesk
I didn't find any record of me coming here	Nisem našel nobenega zapisa, da sem prišel sem
I am happy to read the following posts	Z veseljem preberem naslednje objave
I didn’t understand his sudden anger	Nisem razumel njegove nenadne jeze
I have now paid for my weekly train ticket	Zdaj sem plačal svojo tedensko vozovnico za vlak
I stepped over and went to the store	Prestopil sem in odšel v trgovino
I cursed myself for not being fast enough	Preklel sem se, ker nisem dovolj hiter
I wouldn't want to do this without you	Ne bi želel tega početi brez tebe
I will follow your advice	Upošteval bom vaš nasvet
The hot plate on which her father heated food	Grelna plošča, na kateri je njen oče segreval hrano
I saw a big dragon that looks very strong	Videl sem velikega zmaja, ki je videti zelo močan
I can't give you a baby	Ne morem ti dati otrok
I just have to comment on the design	Enostavno moram komentirati dizajn
I just hate reading and writing	Preprosto sovražim branje in pisanje
I gave him a glass	Dal sem mu kozarec
I spent the rest of the weekend doing this	Preostanek vikenda sem posvetil temu
I think that is the advantage of the club	Mislim, da je to prednost kluba
I can't tell you it's not risky	Ne morem vam reči, da ni tvegano
I think we'll find out soon	Mislim, da bomo kmalu izvedeli
I used to be a nurse	Včasih sem bila medicinska sestra
I couldn't connect	Nisem mogel vzpostaviti povezave
I lost everything because of my selfishness	Zaradi svoje sebičnosti sem izgubil vse
He brought a lot to our table	Veliko nam je prinesel na mizo
I tried to swallow it and behave relaxed	Poskušal sem ga pogoltniti in se obnašati sproščeno
I didn’t want to go back to not having anyone	Nisem se želel vrniti k temu, da nimam nikogar
I also left the remote	Pustil sem tudi daljinec
I got there this afternoon	Došel sem do danes popoldne
I recognized her by her growth	Prepoznal sem jo po njeni rasti
I told her it seemed like a dream	Rekel sem ji, da se to zdi kot sanje
I just made it so it wouldn’t run	Naredil sem ga samo tako, da ne bi teklo
I cut out the article and put it down	Izrezal sem članek in ga odložil
But I need to see you	Vendar te moram videti
I can't deal with that right now	S tem se trenutno ne morem ukvarjati
Joe kept the title on the spectacle	Joe je obdržal naslov na spektaklu
I went out to ask him about his new companion	Šla sem ven, da bi ga vprašala o njegovem novem spremljevalcu
I can read your energy, you know	Lahko preberem tvojo energijo, veš
The second time I looked around the block	Drugič sem pogledal okoli bloka
A man wearing a long robe	Moški, oblečen v dolgo haljo
I already feel the loss of power	Že čutim izgubo moči
I didn't eat much tonight	Nocoj nisem veliko jedla
I urge you to take a look at this	Pozivam vas, da si to ogledate
A beautiful young girl with a very strong personality	Lepo mlado dekle z zelo močno osebnostjo
I urge everyone around him to help him overcome	Pozivam vse okoli njega, naj mu pomagajo premagati
I don’t remember when it was suddenly so right	Ne spomnim se, kdaj je bilo nenadoma tako prav
Early examples of choosing a scientific jury were similar	Zgodnji primeri izbire znanstvene žirije so bili podobni
I know you're going to die	Vem, da boš umrl
I was of the opposite opinion	Jaz sem bil nasprotnega mnenja
I just couldn’t figure it out	Preprosto nisem mogel ugotoviti
I pull my cell phone out of my pocket	Iz žepa potegnem mobilni telefon
I once knew a man like that	Nekoč sem poznal takega človeka
Thirteen were killed and the rest wounded	Trinajst je bilo ubitih, ostali pa ranjeni
I wondered about their past	Spraševal sem se o njihovi preteklosti
I strained not to speak until he answered	Naprezala sem se, da ne bi spregovorila, dokler ni odgovoril
The loud knock on the door frightened them all	Močno trkanje na vratih jih je vse prestrašilo
They generally get along well with other dogs as well	Na splošno se dobro razumejo tudi z drugimi psi
I wish it was a better way	Želim si, da bi bil boljši način
I saw no fear on their faces	Na njihovih obrazih nisem videl strahu
I think it needs to be stopped	Mislim, da ga je treba ustaviti
A smile takes over my moves	Nasmeh prevzame moje poteze
A man walking a small dog	Človek, ki sprehaja majhnega psa
I really didn’t read the information	Resnično nisem bral informacij
I should probably warn you	Verjetno bi te moral opozoriti
I like to feel you deep inside	Rad te čutim globoko v sebi
I asked her how the ship could have arrived so quickly	Vprašal sem jo, kako je lahko ladja prispela tako hitro
A little progress is better than nothing	Malce napredka je bolje kot nič
I stood for a moment, staring at them in shock	Za trenutek sem stala in šokirano strmela vanje
The finale, when our hands slipped apart	Finale, ko so nam roke zdrsnile narazen
The deal is made in the depths of my soul	Dogovor je sklenjen v globini moje duše
I was hoping for some hint about their biology	Upal sem na kakšen namig o njihovi biologiji
I saw the straw and grabbed it	Videl sem slamico in jo prijel
I still wanted it, but it wasn’t that strong	Še vedno sem si ga želela, vendar ni bilo tako močno
I wasn’t close enough to do the damn thing	Nisem bil dovolj blizu, da bi naredil prekleto stvar
I couldn’t lie to everyone	Nisem mogel lagati vsem
I have to remember to keep my balance	Moram se spomniti ohraniti ravnotežje
I trust you above all others	Zaupam vam nad vsemi drugimi
I know he got in his way	Vem, da se je postavil na svoje poti
I couldn’t change it with a bouquet of fingers	Nisem ga mogel spremeniti s šopkom s prsti
A young woman crept out of the shadows	Mlada ženska se je prikradla iz sence
I looked at the abandoned house across the street	Pogledala sem na zapuščeno hišo čez cesto
I also wonder how big this island is	Sprašujem se tudi, kako velik je ta otok
Both men denied all charges	Oba moška sta vse obtožbe zanikala
This is very dangerous	To je zelo nevarno
And he waits a very long time	In čaka zelo dolgo
I have to let you gradually get used to my demands	Pustiti te moram, da se postopoma navadiš na moje zahteve
I just can’t be sure I’ll be third round	Enostavno se ne morem prepričati, da bom tretje kolo
I found that our relationship could endure confrontation	Ugotovil sem, da bi najin odnos lahko prenesel soočenje
The series had no introductory theme	Serija ni imela uvodne teme
The place set by the river	Mesto, ki ga postavlja reka
I was lying in a very open place	Ležala sem na zelo odprtem mestu
I hear the same screams, the same words, the same evil words	Slišim iste krike, iste besede, zlobne besede
I need a modern chart	Potrebujem sodoben grafikon
The performer knows instinctively how to set the time for the perfect exit	Izvajalec ve instinktivno, kako določiti čas za popoln izhod
I discuss issues quickly in my mind	V mislih hitro razpravljam o vprašanjih
I was already pretty busy today	Danes sem bil že precej zaposlen
I want to start again as something else	Želim začeti znova kot nekaj drugega
I could barely climb the stairs	Komaj sem se povzpel po stopnicah
At first I thought you were dead	Najprej sem mislil, da si mrtev
I intend to stay here	Tukaj nameravam ostati
It took her ten years to complete the novel	Za dokončanje romana je potrebovala deset let
There are such students	Obstajajo takšni študenti
I want you to surrender in love	Želim, da se predaš v ljubezni
I lifted my hair while the water warmed up	Lase sem dvignila, medtem ko se je voda segrela
I recommend it without hesitation	Priporočam jo brez zadržkov
I wanted her with me at that movie theater	Želel sem jo z mano v tistem kinu
I join the day after tomorrow	Pridružujem se pojutrišnjem
I started school late	V šolo sem začel pozno
I spoke to my support agent and editor	Pogovarjal sem se s svojim podpornim agentom in urednikom
However, I didn’t want to give up	Vendar pa nisem hotel popustiti
I still couldn’t see anyone	Še vedno nisem mogel videti nikogar
I told her we were going to make one	Rekel sem ji, da bova naredila eno
I'm really sick	res mi je hudo
The location was a mystery	Lokacija je bila skrivnost
Sometimes it causes us problems at home and abroad	Včasih nam povzroča težave doma in v tujini
I used to do it that way	Včasih sem to delal tako
I moved there to continue my activities	Tja sem se preselil, da bi nadaljeval svoje dejavnosti
I remembered the way he looked at her	Spomnil sem se, kako jo je gledal
I know they have to take his blood	Vem, da mu morajo vzeti kri
I heard his cries as he was tortured	Slišala sem njegove joke, ko so ga mučili
I mean, he was right	Mislim, imel je prav
I have to go vomit	Moram iti bruhati
I will continue to pray for your speedy recovery	Še naprej bom molil za tvoje hitro okrevanje
I reached out to grab anything	Iztegnila sem roke, da bi karkoli prijela
I have to be in my game	Moram biti v svoji igri
I know you've spent so much	Vem, da si preživela toliko
I know this would not be easy	Vem, da to ne bi bilo lahko
I just couldn’t get everything in my hands	Enostavno nisem uspel vsega spraviti v roke
I loved each of them	Všeč mi je bil vsak od njih
I knew he had decided to waste me	Vedel sem, da se je odločil, da me bo zapravil
I took away the best part of their lives	Odvzela sem jim najboljši del življenja
I repeated this a few times	To sem nekajkrat ponovil
I want to find a way	Želim najti pot
I turn and see her holding a knife	Obrnem se in jo vidim, kako drži nož
I mean, it was all so shocking	Mislim, vse je bilo tako pretresljivo
I know exactly what will follow	Točno vem, kaj bo sledilo
I still didn’t have enough for the story	Še vedno nisem imel dovolj za zgodbo
I want to write code	Želim napisati kodo
I didn't need an iron	Nisem potreboval likalnika
I hope you have made progress	Upam, da ste napredovali
As a teenager, she also wrote a short novel	Kot najstnica je napisala tudi kratek roman
Unfortunately, these activities continued	Žal so se te aktivnosti nadaljevale
Driving testing began the same month	Istega meseca se je začelo testiranje vožnje
I heard most of their conversation	Večino njihovega pogovora sem slišal
I think death will be similar	Mislim, da bo smrt podobna
I wanted her to be happy with me	Želel sem, da bi bila srečna z mano
His appearance said he sucked	Njegov videz je rekel, da je zanič
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Uživam v lepih čustvih vsakdanjega življenja
I should help you	Moral bi ti pomagati
I am very cute about this	Zelo sem srčkan glede tega
I didn't even mention that place	Tega kraja sploh nisem omenil
A healthy mind is the key to a healthy body	Zdrav duh je ključ do zdravega telesa
I recognized the shadow	Prepoznal sem senco
In fact, I was afraid to go into it	Pravzaprav me je bilo strah iti v to
I shouldn't have listened to her	Ne bi je smel poslušati
I want to sing it too	Tudi jaz ga želim peti
In the end, I stopped taking everything	Na koncu sem nehal jemati vse
I will choose a good wife for you	Zate bom izbral dobro ženo
I was hoping for the first theory	Upal sem na prvo teorijo
A rope one weight lighter than our rod	Vrvica za eno težo lažja od naše palice
I heard one of them screaming in pain	Slišal sem, da je eden od njih kričal od bolečine
I take two sure steps forward to do it	Naredim dva zanesljiva koraka naprej, da ga naredim
I like working in series	Rada delam v serijah
I really enjoyed the ox	Zelo sem užival v vol
Maybe I'm going to fix my nails	Mogoče grem uredit nohte
I carefully placed it on the counter	Previdno sem ga položila na pult
I thought we despised each other	Mislil sem, da se prezirava drug do drugega
I need somewhere quiet for the spell to work	Potrebujem nekje tiho, da urok deluje
I want to go to the hut, just me	Hočem iti v kočo, samo jaz
I didn't plan this	Tega nisem načrtoval
I didn't dare do that	Tega nisem upal
This one approached the city from the south	Ta se je mestu približal z juga
I have nothing more to say	Nimam več kaj povedati
I thought of her out there, breathing, moving	Pomislil sem nanjo tam zunaj, kako diha, se premika
I held my breath at that moment	V tem trenutku sem zadržal dih
Now I remember everything	Zdaj se vsega spomnim
I looked around and didn’t even see a soul	Pogledal sem naokoli in nisem videl niti duše
I really enjoyed this movie	Res sem užival v tem filmu
I don't think you dare	Mislim, da si ne upaš
A white line shot out of the bush	Iz grma se je izstrelila bela črta
But she could be a rock star, that’s the thing	Lahko pa bi bila rock zvezda, to je stvar
Inhale, then another	Vdih, nato še en
I had to push him away	Moral sem ga odriniti
I get up and stare at him	Vstanem in uprem oči vanj
I didn't hear breathing	Nisem slišal dihanja
Basically, I need to talk to you specifically	V bistvu se moram konkretno pogovoriti s tabo
I also like highs	Tudi jaz imam rad visoke
The numbers of accidents are appalling	Številke nesreč so grozljive
A single woman lived there at the time	Tam je takrat živela samska ženska
I saw happiness shining from her eyes	Videl sem srečo, ki sije iz njenih oči
I enjoyed the light and the constant warmth	Uživala sem v svetlosti in stalni toplini
I heard something behind us	Nekaj ​​sem slišal za nami
I was thinking of sitting down, but I decided not to	Razmišljal sem, da bi sedel, a sem se odločil, da ne bom
They bring a new question into international politics	V mednarodno politiko prinašajo novo vprašanje
I'm getting pretty good	Postajam kar dobro
A small box hung on the wall by the door	Majhna škatlica je visela na steni ob vratih
A light blue oxford would come in handy	Svetlo modri oxford bi prišel prav
I fight every day	Vsak dan se borim
It started to rain lightly	Začelo se je rahlo deževati
I really believe he’s crazy enough to do that	Resnično verjamem, da je dovolj nor, da to stori
I wouldn't want to	Ne bi si želel
I couldn't take my eyes off you	Nisem mogel odmakniti oči od tebe
I've never seen anything like it	Nikoli nisem videl česa podobnega
Combined kitchen, dining room and living room	Kombinirana kuhinja, jedilnica in dnevni prostor
I did well in school until it counted	V šoli sem šel dobro, dokler ni štelo
I even woke up at the same time	Zbudila sem se celo ob istem času
A friendly bee came to their aid	Na pomoč jim je priletela prijazna čebela
Sometimes I forget, damn it	Včasih pozabim, hudiča
I didn't need anyone	Nikogar nisem potreboval
In the dark, I walked down the stairs	V temi sem šel po stopnicah navzdol
I reached for the bones and picked it up	Segel sem za kostmi in ga pobral
I got on my knees and reached over my head	Stal sem na kolena in segel nad glavo
Photo album with our pictures	Foto album z našimi slikami
Great guy everywhere	Odličen fant vsepovsod
I was too tied up to escape	Bil sem pretesno privezan, da bi pobegnil
I could barely function	Komaj sem lahko funkcioniral
I have to do something, I have to clear my head	Nekaj ​​moram narediti, razbistriti si moram glavo
I don't know what to ask	Ne znam kaj vprašati
I'm willing to try that	To sem pripravljen poskusiti
A smile even appeared in the corner of his mouth	V kotičku njegovih ust se je celo pojavil nasmeh
I thought we were in the same cycle	Mislil sem, da sva v istem ciklu
I am happy with my life	Zadovoljen sem s svojim življenjem
Random text search	Naključno iskanje po besedilu
I felt safe with him and he made you laugh	Z njim sem se počutila varno in nasmejal te je
I will follow him	Sledil mu bom
I never experience this from above	Od tukaj zgoraj tega nikoli ne doživim
I saw the cable go down again	Spet sem videl, da se je kabel spustil
It was treated as temporary capital	Obravnavan je bil kot začasni kapital
This decision is still controversial today	Ta odločitev je še danes sporna
I feel your control from here too	Čutim tvoj nadzor tudi od tu
I bought one for myself and a friend	Enega sem kupil zase in za prijatelja
I really appreciate this entry	Zelo cenim ta vnos
A confident smile escaped the corners of his mouth	Iz kotičkov ust se mu je ušel samozavesten nasmeh
I loved every workout I had with him	Všeč mi je bil vsak trening, ki sem ga imel z njim
I want to get away from this	Rad bi pobegnil od tega
I couldn’t believe he told her too	Nisem mogla verjeti, da ji je tudi povedal
Now I stand up for myself	Zdaj se postavljam zase
I made the accusations	Položil sem obtožbe
I just need some air	Potrebujem samo malo zraka
I watched him give up his will to live	Opazoval sem ga, kako se je odrekel volji do življenja
I wasn’t sure and didn’t have time to notice	Nisem bil prepričan in nisem imel časa opaziti
I swallowed my pride and accepted this insult	Pogoltnil sem svoj ponos in sprejel to žalitev
I haven't been in an elevator in a long time	Že od nekdaj nisem bil v dvigalu
I lost all idea of ​​time down here	Tukaj spodaj sem izgubil vso predstavo o času
I think we see history here	Mislim, da tukaj vidimo zgodovino
I love that all these reliable machines crash	Všeč mi je, da se vsi ti zanesljivi stroji zrušijo
I certainly didn’t start that way	Vsekakor nisem tako začel
I was hoping it didn’t show on my face	Upal sem, da se mi to ne vidi na obrazu
I exaggerated, but that’s enough for the morning	Pretiraval sem, ampak to je dovolj za jutro
I didn’t know girls could be cool	Nisem vedel, da so dekleta lahko kul
I enjoy almost any dance music	Uživam v skoraj kateri koli plesni glasbi
I also like to enclose a gift from us	Rada priložim tudi darilo od nas
I know you want to eat them all at once	Vem, da jih želiš pojesti vse naenkrat
I never had a ball	Nikoli nisem imel žoge
There is also some satire in the program	V programu je tudi nekaj satire
I looked back and forth around the plot for anyone	Pogledal sem sem ter tja po parceli za kogar koli
I had to stop him	Moral sem ga ustaviti
I tried to hit the notes, but nothing came of it	Poskušal sem zadeti note, a nič se ni izšlo
I wonder if this is death	Sprašujem se, če je to smrt
I just shrugged, but her question was lagging behind	Samo skomignila sem z rameni, vendar je njeno vprašanje zaostajalo
I mean, I'm not the devil	Mislim, ne sam hudič
Few trials and errors should bring you closer	Malo poskusov in napak bi vas moralo približati
I didn't mind dancing alone	Ni me motilo plesati sam
I was worried that my hug might break her	Skrbelo me je, da bi jo moj objem lahko zlomil
I wasn’t the only one who wanted to go out	Nisem bil edini, ki je hotel iti ven
I never noticed the need for a concept	Nikoli nisem opazil potrebe po konceptu
I would always need protection	Vedno bi potreboval zaščito
A dozen men jumped out of the shadows	Ducat moških je skočilo iz sence
I can never catch up	Nikoli ne morem dohiteti
I appreciate your concern	Cenim vašo skrb
It seemed to me that nothing was worth doing	Zdelo se mi je, da nič ni vredno narediti
I wouldn't understand them	Jaz jih ne bi razumel
A knife appeared in my hand	V roki se mi je pojavil nož
I judge you unworthy	Ocenjujem, da ste nevredni
I saw him struggle with a smile	Videl sem ga, kako se bori z nasmehom
I also misplaced the cost for half	Tudi stroške sem napačno načrtoval za polovico
This cup is the first step	Ta skodelica je prvi korak
I wonder if you already know that	Zanima me, če to že veš
I will be his enemy in the afterlife	V onstranstvu bom njegov sovražnik
I shoot at the same target	streljam na isti cilj
I can only hope it is not because of him	Lahko samo upam, da zaradi njega ni
I loved every page and every word	Všeč mi je bila vsaka stran in vsaka beseda
I can almost see him from here	Skoraj ga vidim od tukaj
I knocked the glass out of her hand	Kozarec sem ji izbil iz roke
I was afraid I would lose my spirit	Bal sem se, da bi izgubil duha
I give her her phone number and her name	Dam ji telefonsko številko in svoje ime
I opened my eyes and gasped	Odprla sem oči in zadihala
I'm just going through thinking with you	Z vami grem samo skozi razmišljanje
I'm still here for you	Še vedno sem tukaj zate
That’s when I felt the warmth beneath me	Takrat sem pod seboj začutil toplino
I met your lady today	Danes sem srečal vašo damo
I know there were water pipes everywhere	Vem, da so povsod potekale vodovodne cevi
I just thought you were having trouble with a boy	Samo mislil sem, da imaš težave s fantom
People rule here	Tukaj vladajo ljudje
I had to finish high school first	Najprej sem moral končati srednjo šolo
I didn't want him that close	Nisem ga hotel tako blizu
I spent my childhood there	Tam sem preživel otroštvo
He was all male and two meters tall	Bil je ves moški in visok dva metra
He composed the song at the age of seventeen	Pesem je sestavil pri sedemnajstih letih
I knew she would do it	Vedel sem, da bo to storila
I was thinking more in the direction of historical magic	Razmišljal sem bolj v smeri zgodovinske magije
This month, the petition was approved	Ta mesec je bila peticija ugodena
I didn't think otherwise	Nisem mislil drugače
I never took the money	Nikoli nisem vzel denarja
But now I couldn’t do that	Zdaj pa tega nisem mogel storiti
I was planning to get a degree in computer science	Nameraval sem si pridobiti diplomo iz računalništva
I hid the diary in my pocket	Dnevnik sem skrila v žep
I remember sitting alone at lunch for weeks	Spomnim se, da sem več tednov sedel sam pri kosilu
I go straight to the customer support counter	Grem naravnost do pulta za pomoč strankam
I just want to introduce myself and say hello	Rad bi se samo predstavil in pozdravil
I hope her eyes didn't hurt	Upam, da ji ni bolelo oči
I think we are lucky	Mislim, da smo srečneži
Lots of time spent here	Veliko časa preživeto tukaj
There will be a resolution that no one knew about	Prišla bo resolucija, za katero nihče ni vedel
I pulled out everything that looked interesting	Izvlekel sem vse, kar je bilo videti zanimivo
I hadn’t even thought about it before	Prej nisem niti pomislil na to
I couldn’t claim a better team	Ne bi mogel zahtevati boljše ekipe
I can still taste it	Še vedno ga lahko okusim
I felt he was going to die	Čutil sem, da namerava umreti
I liked your info page	Všeč mi je bila vaša stran z informacijami
I think being a parent is like that	Mislim, da je biti starš tako
I know all about these last two weeks	Vem vse o teh zadnjih dveh tednih
I was partly to blame for that	Za to sem bil delno kriv tudi jaz
I stayed under the protective bush and watched what was happening	Ostal sem pod zaščitnim grmom in opazoval dogajanje
I think you have to be like that	Mislim, da moraš biti takšen
I just want you to find me this woman	Samo želim, da mi najdeš to žensko
I get so far and they catch up with me	Pridem tako daleč in oni me dohitijo
I shot him at the side door	Ustrelil sem ga pri stranskih vratih
I studied the route to the greatest detail	Pot sem preučil do največje podrobnosti
I enjoyed our conversation	Užival sem v najinem pogovoru
Even the collective mind	Tudi kolektivni um
I went to my parents	Šla sem k staršem
Apparently I made an impression	Očitno sem naredil vtis
I think I really know someone	Mislim, da res poznam nekoga
Now I see you talking about him	Zdaj vidim, ko govoriš o njem
I was glad that my idea succeeded	Vesel sem bil, da je moja ideja uspela
The calm air was filled with an unusual sound	Miren zrak je napolnil nenavaden zvok
I hope you feel stronger soon	Upam, da se boste kmalu počutili močnejše
I put those rocks in there myself	Sam sem dal te skale tja
They were not engaged in cultivated agriculture	Niso se ukvarjali z gojenim poljedelstvom
I looked at the camera	Pogledala sem v kamero
I fold my arms and start praying	Krčim roke in začnem moliti
I accepted his offer and asked him to do so	Sprejel sem njegovo ponudbo in ga prosil, naj to stori
I see an artificial horizon	Vidim umetno obzorje
This claim is not supported by research	Ta trditev ni podprta z raziskavami
I was hoping it wouldn’t break his heart if that happened	Upal sem, da mu ne bo zlomilo srca, če bi se to zgodilo
Paper was attached to the trunk	Na prtljažnik je bil pritrjen papir
I study my textbook and scan it very carefully	Študiram svoj učbenik in ga zelo pozorno skeniram
A lump formed in her throat	V grlu se ji je oblikoval cmok
I wasn't fast enough	Nisem bil dovolj hiter
I worked full time to make my way to college	Delal sem polni delovni čas, da sem se prebil na fakulteto
I didn’t see much after that	Po tem nisem veliko videl
I still sit and listen to everyone talk	Še vedno sedim in poslušam, kako vsi govorijo
I can’t wait to see the whole event in action	Komaj čakam, da vidim celoten dogodek v akciji
I work at their pace and without pressure	Delam v njihovem tempu in brez pritiska
I feel like my life choice has been a failure	Čutim, da je bila življenjska izbira neuspešna
I will never forget this weekend	Tega vikenda ne bom nikoli pozabil
I inspect the first room upstairs	Pregledam prvo sobo v nadstropju
I am very sorry for them	Zelo mi je hudo zanje
I wish it stayed that way	Želim si, da tako ostane
I really enjoyed the memories we all shared	Res sem užival v spominih, ki smo si jih vsi delili
I will persevere in this	Pri tem bom vztrajen
From here, I can continue planning	Od tu lahko nadaljujem z načrtovanjem
A piece of steak from dinner	Kos zrezka od večerje
I'll be back tonight	Vrnil se bom danes zvečer
Small thing, it had no bottom	Majhna stvar, ni imela dna
A quick glance assured me that the remaining stones were empty	Hiter pogled mi je zagotovil, da so preostali kamni prazni
Allen has been creating before	Allen je že kdaj ustvarjal
I used to be selfish	Prej sem bil sebičen
She eventually resigned in the middle of her term	Na koncu je na polovici mandata odstopila
I quickly climbed the stairs and boarded the plane	Hitro sem se povzpel po stopnicah in stopil v letalo
I wanted time to think	Želel sem čas za razmislek
I can't accept that anyway	Tega tako ali tako ne morem sprejeti
I need to check with some of his other co-workers	Moram preveriti z nekaterimi drugimi njegovimi sodelavci
A little less security	Malo manj varnosti
I felt his tension as he put me down	Čutila sem njegovo napetost, ko me je odložil
I was angry at the whole world	Bil sem jezen na ves svet
A reminder of where she was taken	Opomnik, od kod so jo odpeljali
I still read them faithfully	Še vedno jih zvesto berem
I knelt down and turned him over	Pokleknila sem in ga obrnila
I thought it was you	Mislil sem, da si ti
I need to start acting more sensibly	Moram začeti ravnati bolj razumno
I was just a stupid peasant girl	Bila sem samo neumno kmečko dekle
I can put the world at your feet	Lahko ti postavim svet pred noge
I killed him as a move	Ubil sem ga kot potezo
I also plan to try to drink more water	Prav tako nameravam poskusiti piti več vode
He also knew how to read music well and sing well	Znal je tudi dobro brati glasbo in dobro peti
I think they did a great job here	Mislim, da so tukaj opravili odlično delo
I noticed a discussion about my favorite words	Opazil sem razpravo o najljubših besedah
I only wore it for photography	Nosila sem ga samo za fotografiranje
I had good friends at this school	Na tej šoli sem imel dobre prijatelje
I could never follow staring at her	Nikoli nisem mogel slediti strmenju z njo
I couldn’t believe these lucky people were my parents	Nisem mogel verjeti, da so bili ti srečni ljudje moji starši
I'm sure you have to find him like that	Prepričan sem, da ga moraš tako najti
I wish you well with your family	Želim ti dobro z družino
I watched my children grow old and die	Gledal sem, kako se moji otroci starajo in umirajo
I had them loaded in the corner	Dal sem mu jih naložiti v kot
I couldn't do that to you	Tega ti ne bi mogel storiti
I couldn't believe his nerve	Nisem mogla verjeti njegovemu živcu
I was nervous and scared	Bil sem živčen in prestrašen
A few points need to be mentioned	Nekaj ​​točk je treba omeniti
But I wasn't scared	Nisem pa bil prestrašen
I enjoyed staying here	Užival sem v bivanju tukaj
I believe in universal truths	Verjamem v univerzalne resnice
I myself never fully understood this	Sam tega nikoli nisem popolnoma razumel
I have to get up early tomorrow	Jutri moram zgodaj vstati
I never compared financial notes to him	Nikoli nisem primerjal finančnih zapiskov z njim
I shouldn't ask you to keep us a secret	Ne bi vas smel prositi, da nas obdržite skrivnost
I will miss her	Pogrešala jo bom
I know there are some theories about it	Vem, da obstaja nekaj teorij o tem
I was filled with both amazement and anger	Navdala me je tako začudenje kot jeza
I mean, if he saw a light or anything	Mislim, če je videl luč ali karkoli drugega
I know these things are hard for you	Vem, da so te stvari težke za vas
I just wanted to go home	Hotel sem se samo vrniti domov
They are accompanied by a cat	Spremlja jih mačka
I'm struggling with this myself	Sam se s tem borim
Dry white wine followed	Sledilo je suho belo vino
I didn't see another vehicle behind us	Nisem videl drugega vozila za nami
A large net hit them and wrapped them around	Velika mreža ju je zadela in ovila okoli
I was sent, just like you	Poslan sem bil, tako kot ti
I feel a change in the woods	Čutim spremembo v gozdu
I witnessed you kill someone	Bil sem priča, da si nekoga umoril
He also uses drums	Uporablja tudi bobne
I was just happy to see her appetite return	Prav vesel sem bil, ko sem videl, da se ji vrača apetit
A few tables were set aside	Nekaj ​​miz je bilo postavljenih ob strani
I make arrangements during the conversation	Med pogovorom se dogovarjam
I would stay here again	Spet bi ostal tukaj
I am the roar of the crowd	Jaz sem rjovenje množice
I just knew this wasn’t going to end well for me	Vedel sem le, da se to zame ne bo dobro končalo
I can never forget that huge head and those hands	Nikoli ne morem pozabiti te ogromne glave in teh rok
I used to recover in a shorter amount of time	Prej sem okreval v krajšem času
I swallowed and waited for his attack	Pogoltnil sem in čakal na njegov napad
I began to wonder if there had been an accident	Začel sem se spraševati, ali je prišlo do nesreče
I will be very big soon	Kmalu bom zelo velik
I turn to my father and shake his hand	Obrnem se k očetu in mu stisnem roko
I think it was because of his money	Mislim, da je bilo to zaradi njegovega denarja
I want you to trust me	Želim si, da bi mi zaupal
Europe is watching you	Evropa vas gleda
I know this because we find him	To vem, ker ga najdemo
We write letters on paper	Pišemo pisma na papir
Damaged reputation is very difficult to repair	Poškodovan ugled je zelo težko popraviti
I have to keep an eye on you	Moram te paziti name
I knew they were talking about me	Vedel sem, da govorijo o meni
I think they saw the killer	Mislim, da so videli morilca
A figure with a body on his shoulder stepped	Stopila je figura s telesom na rami
There was a big smile on his face	Velik nasmeh je bil na njegovem obrazu
I just wanted to touch her	Hotel sem se je samo dotakniti
A simple task, with simple pleasure	Preprosta naloga, s preprostim užitkom
I bought it because you never buy milk	Kupil sem ga, ker nikoli ne kupuješ mleka
I can't believe how stupid you are	Ne morem verjeti kako si neumen
I really appreciate your support	Resnično cenim vašo podporo
I learned to program my own code	Naučil sem se programirati lastne kode
I was a very successful sales representative	Bil sem zelo uspešen prodajni zastopnik
I mean, he was really sexy	Mislim, bil je res seksi
I know a lot of money was seized from our shed	Vem, da so veliko denarja zasegli iz naše lope
Stop signs are also visible	Vidijo se tudi stop znaki
I wondered how crazy his court battles were	Spraševal sem se, kako nore so bile njegove sodne bitke
I would never hurt him in a million years	Nikoli ga ne bi poškodoval v milijon letih
I beat him by the leg	Premagal sem ga za nogo
I bought a double ring with hearts	Kupila sem dvojni prstan s srčki
I was happy as well as sad	Bila sem vesela, pa tudi žalostna
I said, just give me a second	Rekel sem, daj mi samo trenutek
I think he has every right to be	Mislim, da ima vso pravico biti
I let you have three	Dovolil sem ti, da imaš tri
Other temperature reports varied widely	Druga poročila o temperaturi so se zelo razlikovala
We grew up with each other	Med seboj smo rasli
I can always spot talent	Vedno lahko opazim talent
For the first time in my life, I went to therapy	Prvič v življenju sem šel na terapijo
I slowly get up and go to the bathroom	Počasi vstanem in odidem v kopalnico
I waited a minute and no one answered	Čakal sem minuto in nihče ni odgovoril
I knelt down and prayed	Pokleknil sem in molil
i will find a replacement	bom našel zamenjavo
I learn to listen, to serve, to take care of daily details	Naučim se poslušati, služiti, skrbeti za dnevne podrobnosti
I suspect you will also find it very convincing	Sumim, da se vam bo tudi zdelo zelo prepričljivo
I immediately put my hands on his chest	Takoj sem mu položila roke na prsi
I didn't decide	Nisem se odločil
I'm afraid to let go	Strah me je izpustiti
Much more has been discovered since then	Od takrat je bilo odkritih še veliko več
At their head rode a knight in black	Na čelu jima je jezdil vitez v črnem
I will not live without her	Brez nje ne bom živel
I heard him swim away	Slišala sem, da je odplaval
I took a sharp breath	Ostro sem vdihnila
I know my parents are just waiting for graduation	Vem, da moji starši samo čakajo na maturo
I didn't see him anywhere	Nikjer ga nisem videl
I can't keep my resurrection to myself	Svojega vstajenja ne morem zadržati zase
I would recognize them as a mother knows her children	Prepoznal bi jih, kot mati pozna svoje otroke
He stayed there for six months	Tam je ostal šest mesecev
I can't think of a brain	Ne morem si omisliti možganov
I'm going to kill a man who touches you for no reason	Ubil bom človeka, ki se te dotakne brez razloga
I care about you and my safety	Skrbim za vašo in svojo varnost
I wanted to do a good job	Želel sem opraviti dobro delo
I'll pick you up soon	Kmalu pridem po vas
I need it, no matter the price	Potrebujem ga, ne glede na ceno
I look forward to returning home safely soon	Veselim se, da se kmalu varno vrnem domov
I go away from them	grem stran od njih
I was also her favorite	Bil sem tudi njen najljubši
A few sheets of blank paper	Nekaj ​​listov praznega papirja
I haven't left the house in days	Že nekaj dni nisem šel iz hiše
I can’t believe we lasted any longer than that	Ne morem verjeti, da smo trajali dlje od tega
I knew he would do it	Vedel sem, da bo to storilo
I prayed that someone would help me	Molil sem, da bi mi kdo pomagal
I just wanted to tell you how she lived	Hotel sem vam samo povedati, kako je živela
I've been here two days	Tukaj sem dva dni
I know we still have good men	Vem, da imamo še vedno dobre moške
Lives alone or in pairs	Živi samostojno ali v parih
I want to have a baby	Želim imeti otroka
I had no wounds and was released	Nisem imel nobenih ran in so me izpustili
I was in no hurry	Nikamor se mi ni mudilo
I quickly opened the door and then ran inside	Hitro sem odprla vrata, nato pa stekla noter
I don't owe anyone anything	Nikomur nisem nič dolžan
I bought a piece for later	Kupil sem kos za kasneje
I turned back to help him up	Obrnil sem se nazaj, da bi mu pomagal vstati
I had to save him	Moral sem ga rešiti
I just enjoyed the movement	Preprosto sem užival v gibanju
I'm trying to be like you	Poskušam biti kot ti
I plan to finish it today	Danes ga nameravam dokončati
I wouldn’t think about leaving them	Ne bi razmišljal, da bi jih zapustil
I know your uncle from a previous stay with us	Poznam vašega strica iz prejšnjega bivanja pri nas
I did enough damage like that	Naredil sem dovolj škode, kot je
I saw how things work on a huge table	Videl sem, kako stvari delujejo na ogromni mizi
I talked to him for less than an hour	Z njim sem govoril manj kot eno uro
Long steady flow	Dolg enakomeren tok
I learned more from her than anyone else	Od nje sem se naučil več kot kdorkoli drug
I can't drink wine	Ne smem piti vina
You just have to keep doing it	Samo nadaljevati moraš s tem
I couldn't find the grave	Groba nisem mogel najti
I have so much in my head	Toliko sem v glavi
I could still feel it, but it didn’t show	Še vedno sem ga čutil, a se ni pokazal
I had three sick calls	Imel sem tri bolniške klice
I was one hundred percent sure it was her	Bila sem stoodstotno prepričana, da je bila to ona
I stood there and let him, for no real reason	Stal sem tam in mu pustil, brez pravega razloga
I could do that	To bi lahko izpeljal
I never saw the need to speak	Nikoli nisem videl potrebe, da bi govoril
A lot of people are dying	Veliko ljudi umira
I freeze completely, in less than a second	Popolnoma zmrznem, za manj kot sekundo
I pushed the lid down and held on	Pokrov sem potisnil navzdol in zdržal
I take off my jacket, which makes it easier for me	Slečem jakno, ki mi je olajšano
I saw a flash, sunlight against the steel	Videl sem blisk, sončno svetlobo proti jeklu
I could ask him to call you back	Lahko bi ga prosil, naj te pokliče nazaj
I already liked it and I was hoping we would share some courses	Že mi je bila všeč in upal sem, da si bova delila nekaj tečajev
The water meter should be installed on or near it	Vodomer naj bo nameščen na ali blizu njega
I point to the black kit over the white	Pokažem na črni komplet nad belim
I saw the horror in her eyes	Videl sem grozo v njenih očeh
I would defend myself and my rights	Zagovarjal bi sebe in svoje pravice
I felt their eyes on me and turned around	Čutila sem njihove oči na sebi in se obrnila
I didn't want to feel that	Tega nisem hotel občutiti
I wanted to hear the argument	Hotel sem slišati argument
I can’t describe to you the horrors of this place	Ne morem vam opisati groze tega kraja
Here and there some police car	Tu in tam kakšen policijski avto
I bought an external aluminum socket and cover	Kupil sem zunanjo aluminijasto vtičnico in pokrov
I wanted him to show regret	Želel sem, da pokaže obžalovanje
I try to keep her busy and happy	Trudim se, da je zaposlena in srečna
I love animals, almost all animals	Obožujem živali, skoraj vse živali
I mean, we were just new friends	Mislim, bila sva samo nova prijatelja
Just in front of them lay a small hill	Tik pred njimi je ležal majhen hrib
The light went out in my head	V moji glavi je ugasnila luč
I broke up with my girlfriend a few months ago	Pred nekaj meseci sem se razšla s punco
I take the card and look at it	Vzamem kartico in jo pogledam
I wasn’t really intimate with anyone	Z nikomer nisem bil res intimen
I couldn’t stop myself from turning against her	Nisem mogel preprečiti, da bi se obrnil proti njej
I didn't have bank accounts	Nisem imel bančnih računov
The match ended in a draw	Tekma se je končala z neodločenim izidom
I expect you to look and act sharp	Pričakujem, da boste izgledali in delovali ostro
I jumped off the chair and almost overturned it	Skočila sem s stola in ga skoraj prevrnila
I burst into tears, it was so bad	Brizla sem v jok, tako hudo je bilo
The show was considered the highlight of the tour	Predstava je veljala za vrhunec turneje
Souls balanced on the scales are naked	Duše, uravnotežene na tehtnici, so gole
I really think who else I would be	Resnično mislim, kdo bi še bil
I have no idea what time it is	Pojma nimam, koliko je ura
I felt trapped in the shark tank	Počutil sem se zaprtega v rezervoarju za morske pse
I actually wanted to tell him that	Pravzaprav sem mu želel to povedati
So it was a slow awakening	Torej je bilo počasno prebujanje
He is attractive as a boy next door	Privlačen je kot sosednji fant
A touch of feathers on my lips	Dotik perja na mojih ustnicah
I showed her the way to eternity	Pokazal sem ji pot v večnost
I saw him watching me during the city fair	Videl sem, da me gleda med mestnim sejmom
I was told there was no relationship	Rekli so mi, da razmerja ni
I was deeply in love with my wife	Bil sem globoko zaljubljen v svojo ženo
I read the last one from my sister first	Najprej sem prebral zadnjo od sestre
A bit of a long story actually	Malo dolga zgodba pravzaprav
No traces of the draft manuscript were found	O osnutku rokopisa ni bilo najdenih nobenih sledov
I think I should rest instead of work	Mislim, da bi morala počivati ​​namesto dela
I didn’t tell them anything and they tried	Nič jim nisem povedal in so poskusili
I was thinking about using this drive	Razmišljal sem o uporabi tega zagona
I had to accept everything	Vse sem moral sprejeti
I was in a kind of cell	Bil sem v nekakšni celici
I want you to reach them with your loving hands	Želim, da jih dosežeš s svojimi ljubečimi rokami
I usually adore the water and fragrances of orange blossoms	Običajno obožujem vodo in dišave pomarančnih cvetov
A few women handed out scrolls	Nekaj ​​žensk je razdalo zvitke
I have represented injured people hundreds of times	Več stokrat sem zastopal poškodovane ljudi
I have experienced this often	To sem pogosto doživel
I didn’t see the need to take it either	Tudi jaz nisem videl potrebe, da bi ga vzel
I therefore declare her innocent, but on one condition	Zato jo razglašam za nedolžno, vendar pod enim pogojem
I couldn't stand it	Nisem mogel zdržati
A baby appeared in my lap, though it soon disappeared	V naročju se mi je pojavil dojenček, čeprav je kmalu izginil
I don't remember what the shows mean anymore	Ne spomnim se več, kaj pomenijo prikazi
I walked through the main room without being stopped	Prešel sem skozi glavno sobo, ne da bi me ustavili
I wanted him to fill me up	Hotela sem, da me napolni
I will talk about it again later	O njem bom spet govoril kasneje
I can't imagine doing that	Ne morem si predstavljati, da bi s tem
Texas threw just three assists in the fourth quarter	Teksas je v četrti četrtini vrgel le tri podaje
I opened it to the front page and started reading	Odprl sem ga na prvo stran in začel brati
I saw the truth in all things	V vseh stvareh sem videl resnico
I can't tell her what he did	Ne morem ji povedati, kaj je naredil
All games in the series have a battle mode	Vse igre v seriji imajo način bitke
I had to tell you that	To sem ti moral povedati
A week has passed and we have not received any offer	Teden dni je minil in nismo prejeli nobene ponudbe
I took a deep breath and let it out	Globoko sem vdihnil in ga izpustil
I'm warm right away	Takoj mi je toplo
I can’t say enough good about them	Ne morem reči dovolj dobrega o njih
I deflected the smoke, and he shrugged indifferently	Odklonil sem dim, on pa je brezbrižno skomignil z rameni
I haven't seen her in a decade	Nisem je videl že desetletje
A life he did not miss	Življenje, ki ga ni izpustilo
I have an independent string	Imam neodvisen niz
I connected with everything	Povezala sem se z vsem
They found a lost child with a spellbook	Našli so izgubljenega otroka z urokovalno knjigo
I feel like my efforts have been pretty scattered	Počutim se, kot da so bila moja prizadevanja precej razpršena
I have the impression not	Imam vtis, da ne
I live in the middle of nowhere	Živim sredi ničesar
I wonder if she will help me	Zanima me, če mi bo pomagala
I have been abandoned for so long	Tako dolgo sem bil zapuščen
Soon after, he gave up	Kmalu zatem je opustil
I found myself standing in the room	Znašel sem se, da stojim v sobi
A wonderful love story	Čudovita ljubezenska zgodba
I thought he was talking about beer	Mislil sem, da govori o pivu
I carefully monitored my route and fuel	Pozorno sem spremljal svojo pot in gorivo
On the beds I mostly saw piles of leaves and branches	Na posteljah sem večinoma videl kupe listja in vej
I hate to see you on my bottom sheet	Sovražim te videti na svojem spodnjem listu
I have recorded all the links you mentioned	Zabeležil sem vse povezave, ki ste jih omenili
I followed confused	Zmedena sem sledila
I was leaving in the morning	Zjutraj sem odhajal
It closed in a few weeks	Zaprlo se je v nekaj tednih
I struggled to relax, I lay very still	Boril sem se, da bi se sprostil, zelo mirno sem ležal
I know she was not looking forward to this meeting	Vem, da se ni veselila tega srečanja
I loved this school and everyone here	Všeč mi je bila ta šola in vsi tukaj
I had no money	Nisem imel denarja
I held my hand over my mouth	Z roko sem se prijela za usta
I suggest you rest as much as possible	Predlagam, da čim več počivate
I just have to leave what you just said inside	To, kar si pravkar rekel, moram pustiti notri
Now I don’t see anything more we could do	Zdaj ne vidim ničesar več, kar bi lahko naredili
I have had these titles in two different companies	Imel sem te nazive v dveh različnih podjetjih
It made me too comfortable	Postalo mi je preveč udobno
I was the program manager	Bil sem vodja programa
I know it’s late in the game, but why not	Vem, da je pozno v igri, ampak zakaj ne
The permanent girl did nothing	Stalna punca ni naredila ničesar
The guy has a restaurant	Tip ima restavracijo
I just dropped someone off at the airport	Pravkar sem nekoga odložil na letališču
A really humble person wants to feel everything	Res skromna oseba želi občutiti vse
I have to go to work	moram v službo
I'm not a possession	Nisem posest
I don't think we have a choice	Mislim, da nimamo izbire
I can barely contain my disgust	Komaj zadržim gnus
I heard a cart driving down the hall	Slišal sem, da so po hodniku vozili voziček
I never enjoyed playing them	Nikoli nisem užival v njihovem igranju
I know your parents wouldn't want you to drop out of school	Vem, da tvoji starši ne bi želeli, da bi opustil šolo
I pointed to her doll	Pokazal sem na njeno lutko
That was the last set for this movie	To je bil zadnji set za ta film
He gave so much to the game	Toliko je dal igri
I already knew about the chapel	Za kapelo sem že vedel
I was thrilled to be a part of it	Bila sem navdušena, da sem bila del tega
A day later he was dead	Dan kasneje je bil mrtev
I heard quick footsteps approaching the alley	Slišal sem hitre korake, ki so se približevali uličici
I could mourn them later	Kasneje bi jih lahko žaloval
I knew you'd have a story to tell	Vedel sem, da boš imel za povedati zgodbo
I told her to avoid trouble today	Odgovoril sem ji, naj se danes izogiba težavam
I think it can be much better for women	Mislim, da je za ženske lahko veliko bolje
I consulted with him a few years ago	Pred nekaj leti sem se posvetoval z njim
I felt comfortable, which I had never felt before	Počutila sem se udobno, kar še nikoli ni bilo
I called you by accident	Poklical sem te po naključju
The district attorney eventually dropped the charges	Okrožni državni tožilec je na koncu opustil obtožbe
I can't breathe	Ne morem zadihati
I turn around and squeeze her hard	Obrnem se in jo močno stisnem
I mean, they were alive when they went underwater	Mislim, bili so živi, ​​ko so šli pod vodo
I hadn't noticed before	Prej nisem opazil
I talked to the manager	Govoril sem z upraviteljem
I looked ahead and also breathed	Pogledala sem naprej in tudi zadihala
I bet he can tell you about these things	Stavim, da ti lahko pove o teh stvareh
A noble goal, though difficult	Plemenit cilj, čeprav težak
I still haven’t turned around	Še vedno se nisem obrnil
Now go and bring her back	Zdaj pa pojdi in jo pripelji nazaj
I take a breath and adjust my jaw	Zasrkam sapo in nastavim čeljust
I hope we see some people	Upam, da bomo videli nekaj ljudi
I got to my feet	Spravil sem se na noge
I eat this every morning	To jem vsako jutro
I would recognize his voice anywhere	Njegov glas bi prepoznala kjerkoli
Matter through your task	Zadeva prek vaše naloge
It's not his fault	Nič ni on kriv
I wasn’t aware of that, so thanks for the explanation	Tega se nisem zavedal, zato hvala za razlago
I will not fail again	Ne bom spet spodletel
A window shattered behind me	Za menoj se je razbilo okno
I also put them all in their place	Tudi jaz sem jih vse postavil na svoje mesto
I wanted those memories to be safe with me and myself	Želel sem, da so ti spomini varni z mano in samim
I never tried to shape them, clean them	Nikoli jih nisem poskušal oblikovati, očistiti
I could deal with that	Lahko bi se ukvarjal s tem
I want you to join me now	Želim, da se mi pridružiš zdaj
I was getting ready	Pripravljal sem se
I think we should check this signal	Mislim, da bi morali preveriti ta signal
I was so glad to see you	Tako sem bil vesel, da sem te videl
I watch his hand approach me	Gledam, kako se njegova roka približuje meni
I can’t get down to some things	Ne morem se spuščati v nekatere zadeve
The perimeter of the mountains surrounded the entire base	Obod gora je obdajal celotno bazo
I quickly blew it away	Hitro sem ga odpihnil
I came to a strange place	Prišel sem na čudno mesto
I know he doesn't like staying there	Vem, da ne mara ostati tam
The structure is used today as a private residence	Struktura se danes uporablja kot zasebno prebivališče
The sources do not have exact comparison points	Viri nimajo natančnih primerjalnih točk
I can’t think of a better way to celebrate	Ne morem si zamisliti boljšega načina za praznovanje
A team of ten rifles gathered	Zbrala se je ekipa desetih pušk
I know the hell you went through	Vem za pekel, skozi katerega si šel
I have a plan to deal with the guards	Imam načrt, da se ukvarjam s stražarji
I try very hard to push that feeling away	Zelo se trudim, da bi ta občutek potisnil stran
I am inclined to support	Nagnjen sem k podpori
I wasn’t sure if she saw us or not	Nisem bil prepričan, ali nas je videla ali ne
I saw no reason to turn away	Nisem videl razloga, da bi se obrnil na stran
I can't live another day without asking you	Ne morem živeti še enega dne, ne da bi te vprašal
I didn’t run out of breath and I felt good	Nisem ostala brez sape in počutila sem se dobro
I remember reading about it	Spomnim se, da sem brala o tem
I always left and came back later	Vedno sem odšel in se kasneje vrnil
She always wears a black long coat	Vedno nosi črn dolg plašč
I have never felt so important, so loved	Nikoli se nisem počutil tako pomembnega, tako ljubljenega
A shiver ran down her arms	Po rokah ji je stekel drhtaj
I didn't trust myself either	Tudi sam nisem imel zaupanja
I took off my shirt, pants and shoes	Slekla sem srajco, hlače in čevlje
I knew my father would come	Vedel sem, da bo prišel oče
I noticed your print on the sidewalk	Opazil sem tvoj izpis na pločniku
I turned to stare at her	Obrnil sem se, da bi jo strmel
I shouldn't have known that	Tega naj ne bi vedel
A window shattered above him	Nad njim se je razbilo okno
I didn't mean to argue	Nisem se nameraval prepirati
I now have a healthy three-year-old	Zdaj imam zdravega triletnika
I want you to train with me	Želim, da treniraš z mano
I thought you had to repent of your willpower	Mislil sem, da se moraš pokesati z močjo volje
I asked if something was wrong	Vprašal sem, če je kaj narobe
I'm seriously worried about her	Resno me skrbi zanjo
I hesitated, then decided	Okleval sem, nato pa sem se odločil
I would dispute this picture	Jaz bi oporekal tej sliki
I can share my worst trade so far	Lahko delim svojo najslabšo trgovino doslej
I don't wear pink clothes	Ne nosim roza obleke
I take my eyes off her	Odmaknem oči od nje
I stopped to catch up	Ustavil sem se, da bi ga dohitel
I no longer know if this is true or not	Ne vem več ali je to res ali ne
I forced my mind according to the usual guidelines	Svoj um sem silil po običajnih smernicah
I watch them both disappear	Gledam, kako oba izginjata
It was easier to control me then	Takrat me je bilo lažje nadzorovati
But I like to write	Rad pa pišem
I felt your forehead in the morning	Zjutraj sem začutil tvoje čelo
I know my own mistakes	Poznam svoje lastne napake
A project that gives you an insight into the artist	Projekt, ki vam daje vpogled v umetnika
I would immediately start building it with them	Takoj bi jo začel graditi z njimi
I say this to your shame	To pravim na vašo sramoto
I may never live with her again	Morda ne bom nikoli več živel z njo
I’m hard, that’s what went through my head	Trd sem, je tisto, kar mi je šlo po glavi
Patrick is also a professional hockey player	Patrick je tudi profesionalni hokejist
I still saw little	Še vedno sem malo videl
I have no intention of falling	Nimam namena pasti
I think it would be worth it	Mislim, da bi se jim splačalo
I could end his life here, now	Lahko bi končal njegovo življenje tukaj, zdaj
I know you want to learn about your past	Vem, da se želiš naučiti o svoji preteklosti
I couldn't understand a word they said	Nisem mogel razumeti niti besede, ki sta jo rekla
I came to accompany you if you wish	Prišel sem te pospremiti, če želiš
I knew it was going to happen	Vedel sem, da se bo to zgodilo
The secretary sits behind the counter and asks about their business	Tajnica sedi za pultom in sprašuje o njihovem poslu
I went to sleep when he was	Šla sem spat, ko je on
Since then, a number of regional political groups have emerged	Od takrat so se oblikovale številne regionalne politične skupine
I was trying to help you	Poskušal sem ti pomagati
I struggled to push my face through the small opening	Boril sem se, da bi potisnil obraz skozi majhno odprtino
He was assisted in entering the room by a maid	Pri vstopu v sobo mu je pomagala sobarica
I cannot agree with this explanation	Ne morem se strinjati s to razlago
I can deal with old school	Lahko se ukvarjam s staro šolo
I will not share it with any other car	Ne bom ga delil z nobenim drugim avtomobilom
I take three steps forward	Naredim tri korake naprej
I was shaking, literally shaking all over my body	Tresla sem se, dobesedno sem se tresla po vsem telesu
I suggested he set you free	Predlagal sem mu, da te osvobodi
I take the opportunity and go to him	Izkoristim priložnost in se podam k njemu
I just touched her and she ran away	Samo dotaknil sem se je in pobegnila je
The needle entered him	Igla je vstopila vanj
I found myself ashamed of my thoughts	Ugotovil sem, da se sramujem svojih misli
I stopped looking at the faces	Nehal sem gledati obraze
I had to learn this the hard way	Tega sem se moral naučiti na težji način
I was thirteen when it started	Ko se je začelo, sem imel trinajst let
The minority report provoked a backlash	Manjšinsko poročilo je povzročilo nasprotni odziv
I was not at all happy with my philosophical foundations	Sploh nisem bil vesel svojih filozofskih temeljev
I looked at him, and he nodded in approval	Pogledala sem ga, on pa je v znak odobravanja prikimal
I turned west on the first street	V prvi ulici sem zavil proti zahodu
I stopped at her office as she requested	Ustavil sem se v njeni pisarni, kot je zahtevala
I just hope he appreciates it later	Upam samo, da bo kasneje to cenil
Senate in a couple of years	Senat čez par let
I can't find her on any census	Ne najdem je na nobenem popisu
I try to look past	Poskušam pogledati mimo
I made a cake this morning	Danes zjutraj sem naredila torto
He eventually resigned from his commission	Na koncu je odstopil od svoje komisije
I want to hear about your family	Želim slišati o vaši družini
I was powerless to do anything else	Bil sem nemočen, da bi naredil kaj drugega
I can't even promise you'll make it through the night	Sploh ne morem obljubiti, da ti bo uspelo preživeti noč
I think bad things are happening to everyone	Mislim, da se vsem dogajajo slabe stvari
A special reason was the desire to repent	Poseben razlog je bila želja po kesanju
I played with two great girls today	Danes sem igral z dvema odličnima dekletoma
I would never leave home	Nikoli ne bi zapustil doma
I’m excited for this to happen	Navdušen sem, da se to zgodi
I, too, can breathe life into things	Tudi jaz lahko stvarem vdihnem življenje
I took a deep breath to get ready	Globoko sem vdihnil, da sem se pripravil
I still had too many holes in my knowledge	Še vedno sem imel preveč lukenj v svojem znanju
I wanted to run more than anything else	Želel sem teči bolj kot karkoli drugega
I think the prince is right	Mislim, da ima princ prav
I would never change from that general path	Nikoli se ne bi spremenila s te splošne poti
Friends asked him to volunteer for help	Prijatelji so ga prosili, naj prostovoljno poišče pomoč
I told you last night that we belong together	Sinoči sem ti rekel, da pripadava skupaj
E succeeded where she failed	E je uspelo tam, kjer ji ni uspelo
I had to move quickly	Hitro sem se moral premakniti
I have no royal blood in me	V sebi nimam kraljeve krvi
I was a little scared	Malo sem bil prestrašen
I totally understand why you are mad at me	Popolnoma razumem, zakaj si jezen name
I can't let them hunt these people again	Ne morem jim dovoliti, da spet lovijo te ljudi
I was still struggling and waving	Še vedno sem se boril in mahal
I was not allowed to preach the doctrine	Nisem smel oznanjati doktrine
Some of these troops later gathered for various battles	Nekatere od teh čet so se kasneje zbrale za različne bitke
A few seconds later he is gone	Nekaj ​​sekund kasneje ga ni več
I just didn’t know how long it was going to take	Samo nisem vedel, koliko časa bo trajalo
I wasn’t trying to meet anyone	Nikogar nisem poskušal spoznati
I haven't heard them yet	Do sedaj jih še nisem slišal
I push the plate away	Odrinem ploščo stran
I ran my hand along the side of the chair	Z roko sem šla po strani stola
I couldn’t stop the sudden flow of emotions	Nisem mogel ustaviti nenadnega toka čustev
I have an unusual eye for detail	Imam nenavadno oko za podrobnosti
I didn’t hear all their stuff	Nisem slišal vseh njihovih stvari
I really enjoy this post	Res uživam v tej objavi
A billion-dollar company	Podjetje, vredno milijardo dolarjev
I need to know everything you can communicate	Moram vedeti vse, kar lahko sporočiš
I'm not taking them out of your hands	Ne jemljem ti jih iz rok
I want to go to the lake	Želim iti na jezero
I turned to the other side	Obrnila sem se na drugo stran
It should move with time	Moral bi se premakniti s časom
I followed my sister	Sledil sem svoji sestri
She was found by a nurse	Našla jo je medicinska sestra
He studied this phenomenon for many years	Ta pojav je preučeval vrsto let
I was just thinking about you	Mislil sem samo nate
The fog prevented him from being sure	Megla ga je preprečila, da bi bil prepričan
I told him and we went to him	Povedal sem mu in odšli smo k njemu
I'm just going to run them over and kill them	Samo povozil jih bom in jih ubil
The last wave when the train was slowly moving away	Zadnji val, ko je vlak počasi odmikal
There stood a man	Tam je stal moški
I smiled back nicely	Lepo sem se nasmehnila nazaj
But I helped her	Vendar sem ji pomagal
I mean, he didn't even ask anyone for help	Mislim, niti nikogar ni prosil za pomoč
I completely understood	Popolnoma sem razumel
Sometimes I think so beautiful and happy	Včasih pomislim, tako lepa in posrečena
The next day they managed to climb the mountain	Naslednji dan jima je uspelo splezati na goro
Everything went according to plan	Vse je šlo po načrtih
I wish our home was around us	Želim si, da je naš dom okoli nas
I lingered not to laugh	Zadržal sem se, da se ne bi smejal
I think there is tremendous potential here	Mislim, da je tu izjemen potencial
A new movement is developing	Razvija se novo gibanje
I was still in shock	Še vedno sem bil v šoku
I think he thinks this is the look that women want	Mislim, da misli, da je to videz, ki si ga ženske želijo
I advise you to do as she commands	Svetujem vam, da storite, kot vam ona ukaže
I kept my hands behind my back	Roke sem držal za hrbtom
I have no idea where she picked it up	Pojma nimam, kje je to pobrala
I was much more relaxed about it	Pri tem sem bil veliko bolj sproščen
It shouldn't be too long	Ne bi smel biti predolg
I wanted it all to be just a nightmare	Hotel sem, da bi bilo vse to samo nočna mora
So I laughed and split my rib	Tako sem se nasmejala in si razcepila rebro
I know you love me now	Vem, da me zdaj ljubiš
I put clean sheets on the bed	Na posteljo sem dal čiste rjuhe
I looked up and our eyes met	Pogledala sem in najina pogleda sta se srečala
I really enjoyed working with her	Resnično sem užival v delu z njo
I haven’t used it even once	Nisem ga uporabil niti enkrat
I haven't seen him in years	Nisem ga videl že leta
I used to cook for him	Včasih sem mu kuhala
I didn’t have to pass on time and place	Ni mi bilo treba posredovati časa in kraja
I swam in the shallows	Plaval sem v plitvini
Government at the proposed dam	Vlada ob predlaganem jezu
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I want us to be private	Želim, da smo zasebni
I think the lady was just kidding	Mislim, da se je gospa samo šalila
I didn't hear anything	Nič nisem slišal
I have enough of these for myself as it is	Teh imam dovolj zase, kot je
H began to fall, falling fast asleep	H je začel padati, trdo zaspal
I would definitely do business again	Vsekakor bi spet posloval
Now I will destroy the wicked	Zdaj bom uničil hudobnega
I keep quiet for protection	Tiho prosim za zaščito
I became a tile cop	Postal sem policist za ploščice
I did as you asked and I didn’t cry	Naredil sem, kot si zahteval in nisem jokal
A simple but enjoyable trip	Preprost, a prijeten izlet
I thought it would be harder	Mislil sem, da bo težje
I had bad dreams all the time	Nenehno sem imel slabe sanje
I tried not to miss anything	Poskušal sem ničesar ne izpustiti
I was probably walking too fast	Verjetno sem hodil prehitro
But I haven't told her yet	Nisem pa ji še povedala
I tried to shake hands with myself	Poskušal sem stisniti roke k sebi
I actually saw her throw her head back	Pravzaprav sem videl, kako je vrgla glavo nazaj
I only have a few things in mind	Samo nekaj stvari imam v mislih
A true scientist will easily admit this fact	Pravi znanstvenik bo to dejstvo zlahka priznal
A shield to hide her feelings from him	Ščit, da skrije svoja čustva pred njim
I watched in shock	Šokirano sem gledala
I wasn’t some kind of genius	Nisem bil nekakšen genij
A few days passed and the person responded	Minilo je nekaj dni in oseba je odgovorila
Now I can say that word	Zdaj lahko rečem to besedo
I wondered if she was driving to work at all	Spraševal sem se, ali se je sploh vozila v službo
I took a different path to my hiding place	Do svojega skrivališča sem ubral drugačno pot
I was losing my mind at the thought of her	Izgubljal sem razum ob misli nanjo
I wasn’t looking forward to my next landing	Nisem se veselil svojega naslednjega pristanka
It was a matter of beauty	To je bila stvar lepote
That's how I identify with this post	Tako se poistovetim s to objavo
I would recommend it to others, very polite and helpful	Priporočil bi ga drugim, zelo vljuden in ustrežljiv
I remember being so young	Spomnim se, da sem bil tako mlad
I gave you an immortal soul	Dal sem ti nesmrtno dušo
I can't help it	V zvezi s tem ne morem pomagati
At the time, I was still thinking a little about what she said	Takrat sem še malo razmišljal o tem, kar je rekla
They all had the same opportunity	Vsi so imeli enako priložnost
I stepped to the door and opened it	Stopil sem do vrat in jih odprl
I will do this for you if you want	To bom naredil za vas, če želite
I didn't even think about it	Sploh nisem razmišljal
I laugh at your notions of heat	Smejim se vašim predstavam o vročini
I have only fond memories of her	Nanjo imam samo lepe spomine
I sit and watch her sleep, so grateful she is safe	Sedim in jo opazujem, kako spi, tako hvaležna, da je na varnem
I followed him to the big house	Sledil sem mu do velike hiše
I wanted to introduce you to the background of your character	Želel sem vam predstaviti ozadje vašega značaja
Part of the wall parted and the light came on	Del stene se je razmaknil in prižgala se je luč
I thought there were two	Mislil sem, da sta dva
I didn't know he had a dog	Nisem vedela, da ima psa
I also took all the evidence at the station	Vse dokaze sem opravil tudi na postaji
I replaced the receiver	Sprejemnik sem zamenjal
I told her what the doctors told me	Povedal sem ji, kar so mi povedali zdravniki
I feel a little better	Počutim se malo bolje
I have a family here	Tukaj imam družino
I can barely get rid of it	Komaj se rešim
Boredom was familiar to me	Dolgčas mi je bilo znano
I could not be satisfied with anything else	Z ničemer drugim se nisem mogel zadovoljiti
I was glad we moved here	Vesel sem bil, da smo se preselili sem
I took that from him	To sem mu vzel
But I really didn’t pay much attention	Res pa nisem posvečal veliko pozornosti
I kindly felt inappropriate	Prijazno sem se počutil neustrezno
I'll take care of you	Poskrbel bom zate
I robbed their main temple, in the west quarter	Oropal sem njihov glavni tempelj, v zahodni četrti
I jump into the icy cold lakes	Skočim v ledeno mrzla jezera
I got up and showed my T-shirt	Vstala sem in pokazala majico
I have to live my life and he has his	Jaz moram živeti svoje življenje in on ima svoje
I said the first thing that came to my mind	Rekel sem prvo, kar mi je padlo na pamet
I was hoping to see him	Upal sem, da ga bom videl
I face this dilemma every minute	Vsako minuto se soočam s to dilemo
I can do that as an adult	To lahko storim kot odrasel
I touched nothing but the air	Nič se nisem dotaknil, razen še zraka
The registry and computer occupied the far end	Register in računalnik sta zasedla skrajni konec
You should see that	To bi moral videti
I had to tell her more	Moral sem ji povedati več
The local store had white canvas that they could use	Lokalna trgovina je imela belo platno, ki so ga lahko uporabili
I turned my head to see where he had gone	Obrnil sem glavo, da bi videl, kam je odšel
I did the right thing	Naredil sem prav
There was also that comfort factor in it	V njem je bil tudi tisti faktor udobja
I am number eleven out of thirteen children	Sem številka enajst od trinajstih otrok
I had no idea how huge they looked fresh	Nisem imel pojma, kako ogromne so videti sveže
I developed a love of books and knowledge	Razvil sem ljubezen do knjig in znanja
I wanted to be your father	Hotel sem ti biti oče
Again, I was really blind to my blind faith	Spet sem bil resnično slep za svojo slepo vero
I love the colors and this picture is super cute	Všeč so mi barve in ta slika je super ljubka
I owe you an explanation	Dolžan sem ti pojasnilo
I didn’t know where to go or who to trust	Nisem vedel, kam naj grem ali komu verjeti
I was overwhelmed by a little loneliness	Preplavila me je majhna osamljenost
I told her she was a good actress	Rekel sem ji, da je dobra igralka
I rarely tried to study	Redko sem poskušal študirati
I married the first man to ask me	Poročila sem se s prvim moškim, ki me je vprašal
The house is a terrible investment	Hiša je grozna naložba
I leave the bathroom and head to the kitchen	Zapustim kopalnico in se odpravim v kuhinjo
I walked with my head through the front door	Z glavo sem šel skozi vhodna vrata
I went to the living room	Odšla sem v dnevno sobo
I like to laugh and smile	Rada se smejim in nasmehnem
Peter was such a remarkable artist	Peter je bil tako izjemen umetnik
I didn't want to watch it anymore	Nisem ga hotela več gledati
There was absolutely nothing about it	Na tem ni bilo čisto nič
I was so tall it was a little scary	Bila sem tako visoka, da je bilo malo strašljivo
I had to take him away	Moral sem ga odpeljati
I didn't like the way he looked	Ni mi bil všeč njegov videz
I started to take off my pants	Začel sem sleči hlače
I think we went on a trip	Mislim, da smo se odpravili na izlet
I said you have no content	Rekel sem, da nimaš nobene vsebine
I grab the door handle and push hard	Zgrabim kljuko vrat in močno potisnem
I know from his evil shining crown of hatred	Vem po njegovi zlobni svetleči kroni sovraštva
I'm here to take you home	Tukaj sem, da vas odpeljem domov
The desert seems barren and for the most part it is	Puščava se zdi pusta in večinoma je
Because of this, I almost stopped writing	Zaradi tega sem skoraj nehal pisati
A meeting he thought would shape his future	Srečanje, za katerega je mislil, da bo oblikovalo njegovo prihodnost
I brought it all on myself	Vse sem prinesel nase
I managed to fill the dry shady spaces that seemed hopeless	Uspelo mi je zapolniti suhe senčne prostore, ki so se zdeli brezupni
I felt his lips as he kissed my hand	Začutila sem njegove ustnice, ko mi je poljubil roko
I was so tired from moving	Bila sem tako utrujena od selitve
I felt my breath escape	Čutila sem, da mi dih uhaja
I admire your relationship	Občudujem vaš odnos
I want to let you fly, find your happiness	Želim te pustiti leteti, najti svojo srečo
I'll take the center	Vzel bom center
I told the owner that	To sem povedal lastniku
A single tear fell from my eye	Ena sama solza mi je padla iz očesa
I was here with a friend a few hours ago	Pred nekaj urami sem bil tukaj s prijateljem
I make my sad little moss, a quick bow	Naredim svoj žalosten mali mah, hiter priklon
I have no choice but to leave the truck behind	Ni mi preostalo drugega, kot da pustim tovornjak za sabo
I could ask for you	Lahko bi vprašal zate
And it was much better	A je bilo veliko bolje
I hugged them and said goodbye to them	Objela sem jih in se jim poslovila
He was four years old	Star je bil štiri leta
I started to let go of his hand	Začel sem izpuščati njegovo roko
I also played my part	Tudi jaz sem odigral svojo vlogo
I wanted to end this before it even started	To sem hotel prekiniti, preden se je sploh začelo
I already feel much happier	Počutim se že veliko srečnejše
I think she was a rat	Mislim, da je bila podgana
I couldn’t sit and wait	Nisem mogel sedeti in čakati
I closed the door and locked it double	Zaprl sem vrata in jih dvojno zaklenil
I knew something was going to happen if we left	Vedel sem, da se bo nekaj zgodilo, če odideva
I also paid him the promise	Obljubo sem mu tudi plačal
But I didn't want to worry much	Nisem pa hotel veliko skrbeti
I fought and I fought well	Boril sem se in dobro sem se boril
I have to come to your home too	Tudi jaz moram priti v tvoj dom
A resume is required to apply for this job	Za prijavo na to delovno mesto je potreben življenjepis
I sit on the sand and shake my head	Sedim na pesku in zmajem z glavo
They had a daughter and two sons	Imela sta hčerko in dva sinova
A shorter contribution can have a huge impact on the end result	Krajši prispevek lahko izjemno vpliva na končni rezultat
We have to destroy them	Uničiti jih moramo
I feel like I can’t think	Zdi se mi, da ne morem razmišljati
I swear he's getting closer	Prisežem, da se približa
I barely know her	Komaj jo poznam
I always want to experiment and try new things	Vedno želim eksperimentirati in preizkušati nove stvari
I stood there breathless, in fear	Tam sem stal brez sape, v strahu
The characters created history in a village atmosphere	Liki so ustvarjali zgodovino v vaškem vzdušju
I like everything to be as local as possible	Rada, da je vse čim bolj lokalno
The ground was heavily wooded and rocky	Tla so bila močno gozdnata in kamnita
He heard a sharp bang, followed by a flash of light	Zaslišal je oster pok, ki mu je sledil blisk svetlobe
He spoke like someone with authority	Govoril je kot nekdo z avtoriteto
The wind also severely damaged crops	Veter je močno poškodoval tudi pridelke
I had to stop	Moral sem se ustaviti
A band played in the procession	V procesiji je igrala godba
I sighed heavily	Težko sem zavzdihnila
I knew right away it was a mistake	Takoj sem vedel, da je bila napaka
I just sat here and felt lonely	Samo sedel sem tukaj in se počutil osamljeno
I mean, it's not necessary	Mislim, ni potrebno
I want to try something different	Želim poskusiti nekaj drugačnega
New school, new apartment, new look	Nova šola, novo stanovanje, nov videz
I looked at the time	Pogledala sem na čas
I touched his face and found that he was wet with tears	Dotaknil sem se obraza in ugotovil, da je moker od solz
I'm sure she didn't say that	Prepričan sem, da tega ni povedala
However, interest varied by country	Vendar se je zanimanje razlikovalo glede na državo
I enjoyed the fresh scent of the woman on me	Užival sem v svežem vonju ženske na meni
I hope it never ends	Upam, da se nikoli ne konča
I think she'll like it	Mislim, da ji bo to všeč
I longed for communication	Hrepenel sem po komunikaciji
I looked confused at the girl	Zmedeno sem pogledal v dekle
I am not a patient person	Nisem potrpežljiva oseba
I didn’t want to answer that question	Nisem hotel odgovoriti na to vprašanje
He earned his wings that same year	Istega leta si je prislužil svoja krila
I drink this every morning	To pijem vsako jutro
Now I know what our role is	Zdaj vem, kakšna je naša vloga
I had to use some very ugly reference images	Moral sem uporabiti nekaj zelo grdih referenčnih slik
I left him and stood there	Pustila sem ga in stala tam
A childish place that most could not bear	Otroško mesto, ki ga večina ni mogla prenašati
I have no idea what the reality was	Pojma nimam, kakšna je bila realnost
Suddenly I felt my hand slip into mine	Nenadoma sem začutil, da je roka zdrsnila v mojo
I probably won't like it	Verjetno mi ne bo všeč
I start crying again	Spet začnem jokati
I know he would take care of my family	Vem, da bi skrbel za mojo družino
I thought it would help if you didn't believe me	Mislil sem, da bo pomagalo, če mi ne verjameš
She was imprisoned for this act	Zaradi tega dejanja je bila zaprta
I always wanted to do that	Vedno sem si želel, da bi to storili
I couldn't do it without her	Brez nje tega ne bi mogel
Then I recovered	Potem sem si opomogel
I still had to make sure	Vseeno sem se moral prepričati
I looked around and watched the city	Ozrl sem se naokoli in opazoval mesto
I needed my strength	Potreboval sem svojo moč
I stop and push him away	Ustavim se in ga odrinem stran
I didn’t have a definite plan at the time	Takrat nisem imel določenega načrta
I can't trust anyone	Nikomur ne morem zaupati
It was simply great chemistry	To je bila preprosto odlična kemija
Walter was eight years old at the time	Walter je bil takrat star osem let
A woman fell in front of her	Pred njo je padla ženska
I want to know how this happened	Želim vedeti, kako se je to zgodilo
He could be a brother for a while	Lahko bi bil nekaj časa brat
The legs are black and the feet are yellow	Noge so črne, stopala pa rumene
I can't help laughing	Ne morem zadržati smeha
A wonderful resource for designing characters and colors	Čudovit vir za oblikovanje likov in barv
I had to keep them directly behind my back	Moral sem jih držati neposredno za hrbtom
I was sure the whole mountain community heard me	Prepričan sem bil, da me je slišala celotna gorska skupnost
I really was the worst prepared contestant	Res sem bil najslabše pripravljen tekmovalec
Some methods are listed below	Nekatere metode so navedene spodaj
I even asked for their phone number	Prosil sem celo za njihovo telefonsko številko
I had a good time for the spell	Imel sem se dobro za urok
But you should enter that	Moral bi pa to vnesti
I know it all seems weird these days	Vem, da se te dni vse zdi čudno
I nodded as I couldn’t breathe or say anything	Prikimala sem z glavo, saj nisem mogla dihati ali ničesar reči
I was happy, but not overwhelmed	Bila sem vesela, a ne preobremenjena
I was hungry for books to read	Bil sem lačen knjig za branje
He would be dead before he finished the first sentence	Bil bi mrtev, preden bi končal prvi stavek
I would take her warning to heart	Njeno opozorilo bi vzel k srcu
At first I thought we were coming back as animals	Najprej sem pomislil, da se vrnemo kot živali
Maybe I have a leg with potential super powers	Morda imam nogo s potencialnimi super močmi
I breathed a sigh of relief	Oddahnila sem si
His music often reflects actual actions and events	Njegova glasba pogosto odraža dejanska dejanja in dogodke
I had it the first day we met	Imel sem jo že prvi dan, ko sva se srečala
Most of the time I answered honestly	Večino časa sem odgovoril iskreno
I think that's why	Mislim, da je bil zato
I got lost in him, his body, his taste	Izgubila sem se v njem, njegovem telesu, njegovem okusu
I still get less value than I expect	Še vedno dobim manj vrednosti, kot pričakujem
I was thinking of sweeping the floor in a dusty hut	Mislil sem pomesti tla v zaprašeni koči
I looked at him and started to fall apart myself	Pogledala sem ga in se tudi sama začela razpadati
The dream seemed strange to me	Sanje so se mi zdele čudne
I watched suspiciously as he left	Sumničavo sem gledal, kako odhaja
I kept crying and trembling	Kar naprej sem jokala in trepetala
I have to block him	Moram ga blokirati
I can learn to like it	Lahko se naučim, da mi je všeč
I have something to say	imam nekaj za povedati
I am alive because such an incident did not happen to me	Živa sem, ker se mi tak incident ni zgodil
I lay there and felt the cold of his absence	Ležala sem in čutila mraz njegove odsotnosti
That is why I will fight you to the death	Zaradi tega se bom boril proti tebi do smrti
I demanded a radio and a newspaper	Zahteval sem radio in časopis
I know he taught at school	Vem, da je poučeval v šoli
I don't have a dipstick	Nimam merilne palice
I got the CEO's phone number	Dobil sem telefonsko številko generalnega direktorja
I wanted to know how he felt about things	Želel sem vedeti, kako se počuti glede stvari
I'm going to be a dad	Postal bom očka
I gave him the keys to my car	Dal sem mu ključe od svojega avta
I needed sugar in my system	Potreboval sem sladkor v svojem sistemu
I hear the door open	Slišim odpiranje vrat
I really hated it and wanted to leave	Res sem sovražil in hotel sem oditi
I met them, what true love	Spoznal sem jim, kakšna prava ljubezen
I walked past the house that night	Tisto noč sem šel mimo hiše
I couldn’t cry in front of a woman	Nisem mogel jokati pred žensko
I will talk about the desire of the child	Govoril bom o želji otroka
I looked down the hall	Pogledala sem po hodniku
I didn't even hear the beast approach us	Sploh nisem slišal, da se nam je zver približala
I hate you for who you are	Sovražim te zaradi tega, kar si
I would never think that of you	Nikoli si tega ne bi mislil o tebi
I want you to focus on your skin	Želim, da se osredotočite na svojo kožo
I am interested in the future of this company	Zanima me prihodnost tega podjetja
I was trying to prepare for that	Poskušal sem se pripraviti na to
Everything runs at top speed	Vse teče z največjo hitrostjo
I would turn white from all the bleeding	Pobelel bi od vse krvavitve
I often called her name	Pogosto sem klical njeno ime
I never read them, do you believe ??	Nikoli jih nisem brala, verjameš??
I share my share for this very purpose	Svoje delim ravno v ta namen
I just heard from a lawyer	Pravkar sem se slišal z odvetnikom
I split half the water and saved the rest	Polovico vode sem razdelil, ostalo pa prihranil
I'll bring you back	pripeljal te bom nazaj
A few others also played and sang	Nekaj ​​drugih je tudi zaigralo in pelo
I kept collecting my things	Še naprej sem zbiral svoje stvari
I could also eat something	Lahko bi tudi kaj pojedel
I long to break that mirror and be free	Hrepenim, da bi razbil to ogledalo in bil svoboden
I blushed like crazy	Zardela sem kot nora
I used to be you	Nekoč sem bil ti
Now I really have nothing left	Zdaj mi res ni ostalo nič
I wouldn't work with you anymore, not for nothing	Ne bi več delal s tabo, ne za nič
I got this book	Dobila sem to knjigo
I want to win that	To bi rad zmagal
I never wanted to bypass her	Nikoli je nisem hotel obiti
You should kiss her	Moral bi jo poljubiti
I can’t wait to see who’s on this list	Komaj čakam, da vidim, kdo je na tem seznamu
I had muscles and all	Imel sem mišice in vse
I started having bad dreams again	Spet sem začel sanjati slabe sanje
I didn’t know how to tell her what was wrong	Nisem vedel, kako ji povedati, kaj je narobe
I sit down and look at her	Usedem se in jo pogledam
Then they put her in reserve	Nato so jo dali v rezervo
I will ask for proof and proof of knowledge	Prosil bom za dokazila in dokazila o znanju
I didn’t want to cause trouble	Nisem hotel povzročati težav
I couldn't just watch you die	Nisem te mogel samo gledati, kako umiraš
I wasn't thrilled, young man	Nisem bil navdušen, mladenič
I could barely breathe	Komaj sem dihala
I need her safe	Potrebujem, da je varna
I better let you go	Bolje, da te pustim
I was reluctant to move	Nerad sem se premaknil
I went to see him	Šla sem ga pogledat
I haven't gotten this before	Tega prej nisem dobil
I never ask that kind of shit	Nikoli ne sprašujem takega sranja
I think we would succeed	Mislim, da bi nam uspelo
I had never left home before	Nikoli prej nisem odšel od doma
A few days at most	Največ nekaj dni
The club dropped to the same fifth place in the league	Klub je padel na enako peto mesto v ligi
I can freeze	Lahko zamrznem
I only made up our meeting that weekend	Najino srečanje sem si izmislil šele tisti vikend
I bend my back at him	Upognem hrbet vanj
I will not ask anyone for help or rescue	Nikogar ne bom prosil za pomoč ali reševanje
I believe in good times and have fun	Verjamem v dobre trenutke in se zabavam
The album did not make it to the charts	Album se ni uvrstil na lestvico
I also need to learn more about organic beekeeping	Več se moram naučiti tudi o ekološkem čebelarstvu
I got up and went to the kitchen	Vstala sem in odšla v kuhinjo
I can’t help but feel guilty	Ne morem si pomagati z občutkom krivde
I have no memory of the event	Nimam spomina na dogodek
I just wrote my own, I will learn from it	Pravkar sem napisal svoje, iz njega bom učil
I pushed her away slightly and went to the bathroom	Rahlo sem jo odrinil in odšel v kopalnico
I look forward to reading to see progress	Veselim se branja, da vidim napredek
They were talking to me	Pogovarjali so se mi
I tried to pull my legs up, but I stopped suddenly	Poskušal sem potegniti noge, a sem se nenadoma ustavil
I was hoping he wasn't sleeping	Upal sem, da ni spal
Either way, I didn’t intend to stay there long	Tako ali tako nisem nameraval ostati tam dolgo
I know this is a bad time	Vem, da je to slab čas
I was both that man	Oba sem bila tista človeka
I wanted to enter while the property was cheap	Želel sem vstopiti, medtem ko so bile nepremičnine poceni
A map of these spaces is available for download here	Zemljevid teh prostorov je na voljo za prenos tukaj
I really made a mess	Res sem naredil nered
The ship caught fire and sank	Ladja je zagorela in potonila
I just don’t agree with our place in it	Enostavno se ne strinjam z našim mestom v njej
I mean, what the hell	Mislim, kaj za vraga
I have some purchases	Imam nekaj nakupov
I decided to give her a better look	Odločil sem se, da ji dam boljši pogled
The man leaned over the water	Moški se je sklanjal nad vodo
I knew a lot more had been written	Vedel sem, da je bilo napisanega še veliko
I looked at the people waiting with us	Pogledala sem ljudi, ki so čakali z nami
I won't even be able to save my princess	Niti ne bom uspel rešiti svoje princese
But I have to get my dog	Moram pa dobiti svojega psa
I work, you leave	Jaz delam, ti dopust
I think that would achieve what you want	Mislim, da bi s tem dosegli, kar želite
I can't turn away from that	Ne morem se odvrniti od tega
A safe home for the growth of your pups	Varen dom za rast vaših mladičev
I know we’re all safe until he comes of age	Vem, da smo vsi na varnem, dokler ne postane polnoletna
I didn't mean to make you cry	Nisem te hotel spraviti v jok
The film was a critical failure	Film je bil kritičen neuspeh
I myself had a brother killed at the border	Sam sem imel brata ubitega na meji
I slid further and further back	Drsel sem vedno dlje zadaj
Fox was chosen instead	Namesto tega je bil izbran Fox
I’ll get more videos of my throws to another	Dobil bom več video posnetkov svojih metov na drugo
I recognized that last year	To sem prepoznal lani
I felt weak and stupid	Počutila sem se šibko in neumno
I think it's wonderful	Mislim, da je čudovit
I knew what to look for	Vedel sem, kaj iskati
I wonder if we can get them at a discount	Zanima me, če jih lahko dobimo s popustom
I can't tell you otherwise	Drugače ti ne morem povedati
I have to see for myself	Moram se prepričati na lastne oči
I shouldn’t let my past haunt me, but it is	Ne bi smel dovoliti, da me preganja moja preteklost, vendar je
Somehow I started to miss him	Nekako sem ga začela pogrešati
I hated to think that alien clothes would exist again	Sovražil sem misliti, da bodo obleke nezemljanov spet obstajale
I came to warn you, to seek your help	Prišel sem vas opozoriti, poiskati vašo pomoč
Apparently I was very worried about them	Očitno me je zelo skrbelo zanje
I see they've already helped each other	Vidim, da so si že pomagali
I knew it was the end, my end	Vedel sem, da je to konec, moj konec
I definitely didn’t feel that way anymore	Vsekakor se nisem več tako počutil
I'll probably have to get over it over time	Verjetno bom moral sčasoma preboleti
I will raise her as if she were mine	Vzgojil jo bom, kot da je moja
I do my best to gather myself	Dajem vse od sebe, da se zberem
I made them in our gym	Naredila sem jih v naši telovadnici
The meaning of this name is unknown	Pomen tega imena ni znan
I don't want anyone else to know	Nočem, da bi kdo drug vedel
I think forgiveness is personal	Mislim, da je odpuščanje osebno
I am currently engaged in day trading	Trenutno se ukvarjam z dnevnim trgovanjem
I can’t wait to drive the car	Komaj čakam, da vozim avto
I was simple and mediocre in all respects	V vseh pogledih sem bil preprost in povprečen
I'm attacking, is that too much to ask ??	Napadam ali je to preveč za vprašati??
I'm not an unpleasant person	Nisem neprijeten človek
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
I was married myself	Sama sem bila poročena
I myself have already programmed for a long line back	Sam sem se že programiral za dolgo linijo nazaj
I've been thinking about this for the last week	Zadnji teden sem razmišljal o tem
I have to move on	Moram naprej
I just want to get you out of this house for a while	Samo za nekaj časa te želim oditi iz te hiše
I never expected that	Tega nisem nikoli pričakoval
I nodded up and down	Prikimala sem z glavo gor in dol
I am tired of the public eye	Utrujen sem od oči javnosti
I could sit in this wind for the rest of my life	V tem vetru bi lahko sedel celo življenje
I'm pretty clean and you should be too	Jaz sem precej čista in tudi ti bi moral biti
I think you may be right	Mislim, da imaš morda prav
So did all the writers of his time	Tako so storili vsi pisci njegovega časa
A small smile turned her lips	Majhen nasmeh ji je obrnil ustnice
I was tempted to start talking	Zamikalo me je, da bi začel govoriti
I love flowers, so many and so beautiful	Obožujem rože, tako veliko in tako lepo
I wouldn't try to kill him	Ne bi ga poskušal ubiti
Here's the chest, ass there	Tu skrinja, rit tam
There was nothing that I could do to save her	Nič nisem mogel storiti, da bi jo rešil
He was supposed to have that special instinct	Imel naj bi ta poseben instinkt
I heard cars	Slišal sem avtomobile
I never thought we'd see each other again	Nikoli si nisem mislil, da se bova spet videla
I was a legend in my mind	V svojih mislih sem bil legenda
I know what seems wrong with that	Vem, kaj se zdi narobe s tem
I knew how to react to that	Vedel sem, kako se na to odzvati
I knew where he drank and when	Vedel sem, kje je pil in kdaj
The song contains elements of country pop in its music	Pesem v svoji glasbi vsebuje elemente country popa
A good walk would come in handy	Dober sprehod bi ti dobro prišel
Then I turned on the phone quietly	Nato sem telefon vklopil tiho
I feel like a child again	Spet se počutim kot otrok
I specialize in custom jewelry making	Specializirana sem za izdelavo nakita po meri
I doubt such a photograph exists	Dvomim, da taka fotografija obstaja
I just wish your mom didn't treat you like that	Samo želim si, da se tvoja mama s tabo ne obnaša tako
I wouldn't remember anything	Ničesar se ne bi spomnil
I would like to know more about your history	Rad bi izvedel več o vaši zgodovini
You've probably heard it before	Verjetno ste že slišali
I didn’t want to hear anything about them	Nič nisem hotel slišati o njih
I was very proud of that	Bil sem zelo ponosen na to
I look behind me again	Spet pogledam za seboj
I give up and look at him	Odneham se in ga pogledam
I am now aware that this is not the case	Zdaj se zavedam, da temu ni tako
I briefly wondered if this was my own body	Na kratko sem se vprašal, ali je to moje lastno telo
I followed his hands and removed them as well	Sledila sem njegovim rokam in jih tudi odstranila
I didn’t play on both accounts for a week	Teden dni nisem igral na obeh računih
There were other problems	Bile so druge težave
I didn’t just drive	Nisem se samo vozil
I think there could be more here as well	Mislim, da bi lahko bilo tudi tukaj več
I wondered when the last time anyone was here	Spraševal sem se, kdaj je bil kdo nazadnje tukaj
I don't give up on anything	Nič ne obupam
I didn't want to open them	Nisem jih hotel odpreti
I quickly withdrew to everyone	Hitro sem se umaknil vsem
I have a new task for you	Zate imam novo nalogo
Plastic is perhaps a more accurate description	Plastika je morda bolj natančen opis
I let my gaze wander around the room	Pustila sem, da se moj pogled sprehaja po sobi
I haven't seen him in weeks	Nisem ga videl že nekaj tednov
I told you you were too worried	Rekel sem ti, da te preveč skrbi
The building has since been converted into a pub	Stavba je bila od takrat preurejena v pub
I stop and turn around	Ustavim se in se obrnem
I know how you hate to have them waiting for you	Vem, kako sovražiš, da te čakajo
I won't be able to do that to you	Tega s tabo ne bom zmogel
The notebooks were already available at the time	Zvezki so bili takrat že na voljo
I was afraid they would never let me go	Bal sem se, da me nikoli ne bodo pustili oditi
I wonder if we lost them somehow	Sprašujem se, če smo jih nekako izgubili
Everyone could see that	To je lahko videl vsak
I will not guess here	Tukaj ne bom ugibal
I tried very hard to think of one, without success	Zelo sem se trudil omisliti enega, brez uspeha
I turned and pulled the soft blanket over myself	Obrnila sem se in potegnila mehko odejo nase
I love being a woman	Rada sem ženska
I did the same with his other hand	Enako sem storil z njegovo drugo roko
Engineering work has already taken place	Inženirska dela so že potekala
A good relationship requires work	Dober odnos zahteva delo
I also just acquired ownership	Pravkar sem pridobil tudi lastništvo
I really like these rules	Ta pravila so mi zelo všeč
I just asked what you think about it	Samo vprašal sem, kaj menite o tem
I started thinking like a donor	Začel sem razmišljati kot darovalec
I certainly didn’t encourage him to invite me again	Vsekakor ga nisem spodbujal, da bi me spet povabil
I think this is the only appropriate one	Mislim, da je to edino primerno
It was immediately formed with about forty men	Takoj je nastala s približno štiridesetimi moškimi
I basically got a custom bed	V bistvu sem dobil posteljo po meri
I wanted to be a top model	Hotel sem biti vrhunski model
Unfortunately, I had to break that promise	Žal sem moral prelomiti to obljubo
Map placed on the front passenger seat for reference	Zemljevid, položen na sovoznikov sedež za referenco
I recognized it immediately	Takoj sem prepoznal
I broke in without knocking	Vdrl sem brez trkanja
The last option was selected	Izbrana je bila zadnja možnost
She worked as a fashion designer and model	Delala je kot modna oblikovalka in manekenka
The wing seemed to be the right thing to do	Zdelo se je, da bi bilo krilo prava stvar
I took a deep breath to calm my nerves	Globoko sem vdihnil, da sem umiril živce
I was happy to think about meeting my mother again tomorrow	Z veseljem sem razmišljal o ponovnem srečanju z mamo jutri
I try not to go there	Trudim se, da ne grem tja
I didn’t want to stay around to hear about it	Nisem hotel ostati zraven, da bi slišal o tem
I went inside and the place was a mess	Šla sem noter in mesto je bilo nered
I had absolutely no orientation	Nisem imel čisto nobene orientacije
I still can't believe you did that	Še vedno ne morem verjeti, da si to naredil
I feel it behind me, warm and sleepy, hard	Čutim ga za sabo, toplega in zaspanega, trdega
I thought you were working in a food tent	Mislil sem, da delaš v šotoru za hrano
I looked around to make sure they were still asleep	Pogledala sem naokoli, da bi se prepričala, ali še spijo
I shake my head at nothing	Zmajem z glavo nič
I see you all the time	Ves čas te vidim
I was ready to spread my wings and fly away	Pripravljen sem bil razširiti krila in odleteti
I wanted to know if her mom was small too	Želela sem vedeti, ali je tudi njena mama majhna
I wonder if they did this with mine	Zanima me, če so to počeli z mojim
Maybe I caught something from her	Mogoče sem kaj ujel od nje
I really hope there comes some justice for these men	Resnično upam, da pride nekaj pravice za te moške
I kept telling them the same things over and over again	Vedno znova sem jim govoril iste stvari
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I was shaking with worry	Tresel sem se od skrbi
I got it from my mom	Dobil sem ga od mame
I want to inform you about the current situation	Želim vas seznaniti s trenutno situacijo
A muffled cry soon followed	Kmalu je sledil pridušen vpit
I wasn’t ready for tonight’s challenge	Nisem bil pripravljen na nocojšnji izziv
Of course I saved it for last	Seveda sem jo prihranil za konec
I had to go back to the island	Moral sem se vrniti na otok
I suspected she would be so beautiful or more	Sumil sem, da bo tako lepa ali več
I have never seen anything like it	Česa podobnega jim še nisem videl
Maybe I can't even tell you	Morda ti sploh ne znam povedati
I enjoy life, animals, family and love	Uživam v življenju, živalih, družini in ljubezni
I didn’t know if they were embarrassed or angry	Nisem vedel, ali so v zadregi ali jezni
I just learned to accept that	Pravkar sem se naučil to sprejeti
I had to stay, without a chance	Moral sem ostati, brez možnosti
I can hardly believe we are all alive	Komaj verjamem, da smo vsi živi
I hid the evidence in my drawer	Dokaze sem skrila v svoj predal
Room, job, even education	Soba, služba, celo izobrazba
I believe I would help you if I met him	Verjamem, da bi ti pomagal, če bi ga srečal
I love everything about you	Všeč mi je vse na tebi
I can't agree with that	S tem se ne morem strinjati
I think they were waiting for us	Mislim, da so nas čakali
He returned safely to base	Varno se je vrnil v bazo
I was wondering how to find you when that happens	Spraševal sem se, kako te najti, ko se to zgodi
I wrote to the president	Predsedniku sem napisal
I want you back tonight at five-thirty	Želim, da se vrnete nocoj ob petih in pol
I don't have a spiritual father	Nimam duhovnega očeta
For now, I would consider this suspicious	Zaenkrat bi to obravnaval kot sumljivo
A few seconds later, a soft hook dropped him	Nekaj ​​sekund pozneje ga je mehka kljuka spustila
I intended to go anyway	Vseeno sem nameraval iti
I have not forgotten what he did	Nisem pozabil, kaj je naredil
I have to look	Moram pogledati
I opened it and found a date in it	Odprl sem ga in v njem našel datum
I'm such a total idiot	Jaz sem tak totalni idiot
Where they will take care of her	Kjer bodo skrbeli zanjo
I began the book with a clear statement about sin	Knjigo sem začel z jasno izjavo o grehu
I can’t just be good or even great this year	Letos ne morem biti samo dober ali celo odličen
He never appeared in another game	Nikoli se ni pojavil v drugi igri
I walk slowly to the middle of the room	Počasi hodim do sredine sobe
I visited my parents last night	Sinoči sem obiskal starše
I could only blame myself and my stupid pride	Lahko bi krivil samo sebe in svoj neumni ponos
I like this part of the rule	Ta del pravila mi je všeč
A little later, another accident happened	Nekaj ​​kasneje se je zgodila še ena nesreča
I nodded at the picture	Prikimala sem sliki
I already like it very much	Meni je že zelo všeč
But I wish we had some time alone	Želim pa si, da bi imeli nekaj časa sami
I step back and keep my balance	Umaknem se in ohranjam ravnotežje
I wanted to talk to her	Hotel sem se pogovarjati z njo
I was hoping you could help me with that	Upal sem, da mi lahko pomagate pri tem
I wonder what will happen to me	Sprašujem se, kaj se bo zgodilo z mano
I feel like someone hit me in the back	Čutim, da mi je nekdo priletel v hrbet
I never imagined it would last that long	Nikoli si nisem predstavljal, da bo trajalo tako dolgo
I love my little blue rock	Obožujem svojo malo modro skalo
I feel her wet tissue pressed against my ear	Čutim njeno mokro tkivo, pritisnjeno na moje uho
I found myself sitting in his lap	Ugotovil sem, da sedim v njegovem naročju
I had twin brothers	Imel sem brata dvojčka
I'm a hammer member	Sem član kladiva
I shouldn't run like that	Ne bi smel teči tako
I felt him watching me	Čutila sem, da pazi name
A girl came who was not much older than me	Prišla je punca, ki ni bila veliko starejša od mene
I wonder how he's doing	Zanima me, kako mu gre
This inspired them to do more	To jih je navdihnilo, da so naredili več
I intended to invite you anyway	Vseeno sem te nameraval povabiti
I was becoming immune to his speech	Postajal sem imun na njegov govor
I looked down the street	Pogledala sem na ulico
I thought my heart was going to beat out of my chest	Mislil sem, da mi bo srce utripalo iz prsnega koša
I kept eating and waiting to be full	Kar naprej sem jedla in čakala, da sem sita
From here I can tell how wet it is	Od tu lahko povem, kako mokra je
In a few moments it goes a little further	Čez nekaj trenutkov gre še malo dlje
I didn’t have much time to rest	Nisem imel veliko časa za počitek
I knew how to operate the shuttle	Vedel sem, kako upravljati shuttle
I tried to block everything he said	Poskušal sem blokirati vse, kar je rekel
My friend taught me those phrases	Moj prijatelj me je naučil te fraze
I see a shift in your future	Vidim premik v tvoji prihodnosti
I live three streets behind you	Živim tri ulice za tabo
The cut, about three inches long, darkened his skin	Rez, dolg približno tri centimetre, mu je temnel kožo
I was lost, alone and pathetic	Bila sem izgubljena, sama in patetična
I open the bedroom door	Odprem vrata spalnice
I don't like this idea	Ta ideja mi ni všeč
I sigh and pour myself a cup of coffee	Zavzdihnem in si natočim kavo
I just had to overcome a cultural barrier	Moral sem samo premagati kulturno oviro
I am waiting for your answer on this	Čakam na vaš odgovor glede tega
I can't shake enough	Ne morem se dovolj stresati
I was awakened by a terrible dream	Zbudile so me strašne sanje
I quickly ran out of things to throw away	Hitro mi je zmanjkalo stvari za vrgel
Thanks for all my missing pieces	Hvala za vse moje manjkajoče kose
I want a little pleasure before we finish you	Želim si malo užitka, preden te končamo
I didn't marry you because of your brain, you know	Nisem se poročil s tabo zaradi tvojih možganov, veš
I will miss him, just like many others	Pogrešala ga bom, tako kot mnoge druge
I couldn’t believe it had been so long	Nisem mogel verjeti, da je minilo toliko časa
I will never be ashamed	Nikoli me ne bo sram
I began to wonder where the money had gone	Začel sem se spraševati, kam je šel denar
I spotted him from the top of the hill	Opazil sem ga z vrha hriba
I'm up to my waist in class	V pouku sem do pasu
I need to know more about her	Moram izvedeti več o njej
I knew nothing more than you	Nisem vedel nič več kot ti
I'm probably doing something stupid	Verjetno delam nekaj neumnega
I believe she should have met like this	Verjamem, da naj bi se takole srečala
The field guide found human remains the next day	Terenski vodnik je naslednji dan našel človeške ostanke
I drink another one and drive towards the empty field	Popijem še eno in se odpeljem proti praznemu polju
I heard footsteps rushing towards me in the sand	Slišal sem korake, ki so hiteli proti meni v pesku
I walked over to her and started cheering her on	Stopil sem k njej in jo začel navijati
This interpretation was generally accepted	Ta razlaga je bila splošno sprejeta
I was exhausted and tense	Bila sem izčrpana in napeta
A shout was heard from the highest branches	Z najvišjih vej se je zaslišal krik
Witness this kingdom in which we live	Bodite priča temu kraljestvu, v katerem živimo
I am very proud of my work	Zelo sem ponosen na delo
I couldn't take it	Nisem ga mogel prevzeti
I often withdrew and gave up when times were tough	Pogosto sem se umaknil in odnehal, ko so bili težki časi
Maybe I'll sell you anyway	Morda te bom vseeno prodal
I could hide in front of my eyes	Lahko bi se skril na očeh
I didn't want to let you go	Nisem te hotel izpustiti
I reach behind me and touch my back	Posežem za sabo in se dotaknem hrbta
I guessed what was in it	Ugibal sem, kaj je v njem
I would not recommend any of them	Nobenega od njih ne bi priporočil
I sold the cash register	Prodal sem blagajnico
I stayed focused and raised my strength	Ostal sem osredotočen in dvignil svoje moči
I confirmed that this was true	Potrdil sem, da je to res
I want you to know me and trust me completely	Želim, da me poznaš in mi popolnoma zaupaš
I'm just scolding, not arguing with you	Jaz samo grajam, ne pa se prepiram s tabo
I could go out and look for something in the streets	Lahko bi šel ven in nekaj iskal po ulicah
I stopped until he noticed me and we both waved	Ustavila sem se, dokler me ni opazil in oba sva pomahala
I stepped forward quickly	Hitro sem stopil naprej
Personally, I was not interested in such a project	Mene osebno tak projekt ni zanimal
I wonder how much his phone rang after that	Zanima me, koliko je po tem zvonil njegov telefon
It was a few minutes before her face reappeared	Minilo je nekaj minut, preden se je spet pojavil njen obraz
That's what I wanted to tell you	To sem ti želel povedati
I was there long before we had computers	Bil sem že dolgo preden smo imeli računalnike
I’m really looking forward to seeing this desert landscape	Res se veselim, da vidim to puščavsko pokrajino
I wonder if he regretted looking back	Sprašujem se, ali je obžaloval, ko gleda nazaj
I would sink, go down and down	Potopil bi, šel dol in dol
You could get lost in those eyes	Lahko bi se izgubil v teh očeh
I separate the meat from the shell and skin	Meso ločim od lupine in kože
I intend to enjoy them	nameravam uživati ​​v njih
I will be very happy to read your new works	Z velikim veseljem bom prebral vaša nova dela
I never understood him	Nikoli ga nisem razumel
I think there is a park nearby	Mislim, da je v bližini park
I hear he's in the hospital	Slišim, da je v bolnišnici
I don’t call anyone a master at these things	Nikogar ne imenujem mojstra v teh stvareh
I love watching her how she is	Zelo rada jo gledam, kako je
I fully understand and I am sure you will learn quickly	Popolnoma razumem in sem prepričan, da se boste hitro naučili
I had children to raise	Imela sem otroke za vzgojo
I sent a lot of messages	Poslal sem veliko sporočil
I always wondered how my mom got the tag	Vedno sem se spraševal, kako je moja mama dobila oznako
A clean, sparkling river flowed through the garden	Skozi vrt je tekla čista, peneča reka
I know they're coming for me	Vem, da prihajajo po mene
Production continues in large numbers around the world	Proizvodnja se nadaljuje v velikem številu po vsem svetu
I wonder how the quality will be maintained	Zanima me, kako se bo kakovost ohranila
I am truly blessed with true love	Resnično sem blagoslovljena s pravo ljubeznijo
A thousand, maybe a little more	Tisoč, mogoče malo več
I felt much better than last night	Počutil sem se veliko bolje kot prejšnjo noč
I didn’t know where, but she was close	Nisem vedel kje, ampak bila je blizu
I will share my code and the logic behind it	Delil bom svojo kodo in logiko za njo
I know you know something	Vem, da nekaj veš
Please just go upstairs and look at her closet	Prosim samo, da gredo gor in pogledajo njeno omaro
Wonderful, wonderful, long night	Čudovita, čudovita, dolga noč
I took this as a kind of experiment	To sem vzel kot nekakšen eksperiment
I brought these things	Te stvari sem prinesel
I looked at her in fear	V strahu sem jo pogledal
I think I would be happy to hear that from you	Mislim, da bi bil vesel, če bi to slišal od vas
This thing was never meant for me	Te stvari mi ni bilo nikoli namenjeno
I kept talking	Kar naprej sem govoril
I was a weak link, so a target	Bil sem šibek člen, torej tarča
I thought I found it strange to see people here	Mislil sem, da se mi je zdelo čudno videti ljudi tukaj
I live in this world	Živim na tem svetu
I cry and read it over and over again	Jokam in jo vedno znova berem
I would never hurt him	Nikoli mu ne bi škodoval
I couldn't share it	Nisem ga mogla deliti
I appreciate your discretion	Cenim vašo diskretnost
There, the impact was smaller	Tam je bil vpliv manjši
I'm afraid of cars, darkness	Bojim se avtomobilov, teme
I hope we arrived on time	Upam, da smo prišli pravočasno
An endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	Neskončen tok vaših najljubših skladb kadar koli in kjer koli
I have to be with him	Moram biti z njim
I know her husband hired you	Vem, da te je njen mož najel
Without her, I was nothing	Brez nje nisem bil nič
I was confused by his emphasis on the unconscious	Bil sem zmeden nad njegovim poudarkom na nezavednem
I can't figure out why he hasn't killed us yet	Ne morem ugotoviti, zakaj nas še ni ubil
I didn't sleep with him	Nisem spala z njim
I should probably explain that	Verjetno bi moral to razložiti
I am completely obsessed with this	Popolnoma sem obsedena s tem
I thought it was just	Mislil sem, da je samo
I haven't been there in a while	Že nekaj časa nisem bil tam
I tried to clear my head, but it didn't work	Poskušal sem si razbistriti glavo, a ni šlo
Maybe I knew her better, really	Mogoče bi jo bolje poznal, res
I'm doing this for you	To delam zate
I know he quarreled	Vem, da se je sprl
I got up from the table	Vstala sem od mize
A little deeper than most, however	Malo globlje kot večina, vendar
I see you brought women to cook and clean	Vidim, da si pripeljal ženske kuhat in čistit
I was still shaking and I was still kind of scared	Še vedno sem se tresla in še vedno me je bilo nekako strah
I call to share information	Pokličem, da delim informacije
Slow thing, nothing serious	Počasna stvar, nič resnega
The bridge continues to use heavy traffic	Most še naprej uporablja gost promet
I felt pain because I didn’t have it close enough	Začutila sem bolečino, ker ga nisem imela dovolj blizu
A huge mountain of men entered	Vstopila je ogromna gora moža
I couldn't help the boy	Fantu nisem mogel pomagati
I had to earn my candy by knowing things	Svoje sladkarije sem moral zaslužiti s tem, da sem vedel stvari
The couple stayed here and started a big family	Tu je par ostal in si ustvaril veliko družino
I can feel him shivering on my back	Čutim, kako mi drgeta po hrbtu
I would pay him back in the end	Na koncu bi mu povrnil
I stopped and looked over my shoulder	Ustavila sem se in pogledala čez ramo
I felt pain, fear and worry	Čutila sem bolečino, strah in skrb
I forgot exactly what it all looked like	Točno sem pozabil, kako je vse skupaj izgledalo
I keep the flock happy	Jato ohranjam srečno
I heard that in my head	Slišal sem to v svoji glavi
I thought he would be here	Mislil sem, da bo tukaj
A bunch of rude and ugly people	Kup grobih in grdih ljudi
I can definitely do that	To zagotovo zmorem
I hope we stay in touch	Upam, da ostaneva v stiku
I didn't know he was dead	Nisem vedel, da je mrtev
I just want to know why you did it	Želim samo vedeti, zakaj si to naredil
I couldn't make out her expression	Nisem mogel razbrati njenega izraza
Suddenly the door opened	Nenadoma so se odprla vrata
I think we need each other more than ever	Mislim, da potrebujemo drug drugega bolj kot kdajkoli prej
I saved his life, thinking he would be grateful	Prihranila sem mu življenje, misleč, da bo hvaležen
I promise you will come with an enlightened perspective	Obljubim, da boste prišli z razsvetljeno perspektivo
I want this done in an hour	Želim, da se to izvede v eni uri
I looked behind him, and he was still by the fire	Pogledala sem zadaj, on pa je bil še vedno ob ognju
I was hurt, but it was stupid	Bil sem ranjen, vendar je bilo neumno
I took her in my arms and fought back tears	Prijel sem jo v naročje in se boril proti solzam
I really am a memory in living form	Res sem spomin v živi obliki
I see it on her face and almost smile	To vidim na njenem obrazu in se skoraj nasmehnem
I’ve learned that blood doesn’t create a family	Naučil sem se, da kri ne ustvarja družine
I really feel up to him	Resnično čutim do njega
I knew this cheater was in the conclusion	Vedel sem, da je ta prevarant v sklepu
Such a small thing	Tako majhna stvar
I knew when they were taking a shower	Vedel sem, kdaj so se tuširali
I didn’t want to go to care	Nisem hotel iti v oskrbo
I wasn't that type	Nisem bil tak tip
I tell her it sounds old	Povem ji, da zveni stara
I understood why I would do that	Razumel sem, zakaj bi si to naredila
I got up anyway and held on	Vseeno sem vstala in se prijela
I live in a shared apartment with a lot of people	Živim v skupnem stanovanju z veliko ljudmi
I literally think what it could be	Dobesedno mislim, kaj bi lahko bil
Without him, I can't get anyone anywhere	Brez njega ne morem nikogar spraviti nikamor
I think we should stay another night	Mislim, da bi morali ostati še eno noč
I asked for fifty dollars	Prosil sem za petdeset dolarjev
I had visitors that day	Tisti dan sem imel obiskovalce
A small fan played her	Majhen oboževalec ji je zaigral
I knew it was a gun	Vedel sem, da je pištola
I checked the living room	Preveril sem dnevno sobo
I don't matter to anyone anymore	Nikomur nisem več pomembna
One hundred percent success	Stoodstotna uspešnost
A wide balcony borders the second floor	Širok balkon obroblja drugo nadstropje
I got a raise in a few weeks	V nekaj tednih sem dobil povišico
I was ready to go back to work	Bil sem pripravljen iti nazaj v službo
There was a killer on the plane with me	Z mano je bil na letalu morilec
I wanted my collar in their color	Želel sem svoj ovratnik v njihovi barvi
I had to thank him	Moral sem se mu zahvaliti
I expected the worst	Pričakoval sem najhujše
I slowly opened one eye and then the other	Počasi sem odprla eno in nato drugo oko
I smelled her perfume and cigarette smoke	Zavohal sem njen parfum in cigaretni dim
Behind him stood an MP, also with a drawn weapon	Za njim je stal poslanec, prav tako povlečeno orožje
Apparently I wanted to buy it	Očitno sem ga hotel kupiti
I, on the other hand, can barely see one minute of the film	Jaz pa komaj vidim eno minuto filma
I want to work with your services	Želim sodelovati z vašimi storitvami
I learned what life really is	Naučil sem se, kaj je v resnici življenje
Otherwise I couldn't manipulate you	Drugače te ne bi mogel manipulirati
I just looked at her and rolled my eyes	Samo pogledal sem jo in zavil z očmi
I have no idea what is causing my nausea	Pojma nimam, kaj mi povzroča slabost
I wanted attention	Želela sem pozornost
I knew the boys wanted it	Vedel sem, da si fantje to želijo
I got the message a week ago	Sporočilo sem dobil pred tednom dni
I don’t want to go there and she accepts it	Nočem iti tja in ona to sprejme
I fell to my knees in horror	Od groze sem padel na kolena
At the time, I really needed someone to talk to	Takrat sem res potreboval nekoga, s katerim bi se lahko pogovarjal
Dreams are too good to be true	Sanje so preveč dobre, da bi bile resnične
However, I could not move	Vendar se nisem mogel premakniti
I want to eat something	želim nekaj pojesti
I helped her up	Pomagal sem ji vstati
I said the words back, but they were hollow	Besede sem rekel nazaj, a so bile votle
I followed him and we continued dancing	Sledila sem mu in nadaljevala sva s plesom
I should not rush into such a decision	Ne bi smel hiteti s takšno odločitvijo
I feel lucky to have found them	Počutim se srečno, da sem jih našel
People should help us with that	Pri tem bi nam morali ljudje pomagati
I was a little too excited about it	Malce preveč sem se tega razveselila
I believe everyone is very talented at doing something	Verjamem, da je vsak zelo nadarjen za nekaj narediti
Terrible, scared boy	Grozen, prestrašen fant
I took them and he pulled me into his arms	Vzela sem jih in on me je potegnil v naročje
I think we have a general meaning	Mislim, da imamo splošni pomen
He wanted to make peace	Želel je skleniti mir
I walked over to him	Stopil sem k njemu
I was moving to something new	Premikala sem se k nečemu novemu
I walk in the door and stop to look around	Vstopim skozi vrata in se ustavim, da se razgledam
I'll stop him soon	Kmalu ga bom ustavil
I remembered the empty house	Spomnil sem se prazne hiše
I am very eager to read the next book	Zelo si nestrpno preberem naslednjo knjigo
He is now seventh on the list	Zdaj je sedmi na seznamu
I stared at her for a few seconds, then looked away	Nekaj ​​sekund sem gledal vanjo, nato pa sem pogledal stran
I just got new ones today	Ravno danes sem dobil nove
I have already resigned from my job	Od svojega dela sem že odstopil
I offer myself to her	ponudim se ji
I am very fond of her	Zelo sem ji naklonjen
A good example for his officers	Dober zgled za njegove častnike
I thought you'd appreciate the warning	Mislil sem, da boš cenil opozorilo
I like to prove that people are wrong	Rad dokazujem, da se ljudje motijo
I sent a bill to the man	Človeku sem poslal račun
I can’t help but wonder who this might be	Ne morem si pomagati, da se ne bi vprašal, kdo bi to lahko bil
I held the brush to drive it away	Držala sem krtačo, da bi ga odgnala
I couldn't be happy anywhere else	Nikjer drugje ne bi mogel biti srečen
I knew he just wanted me safe	Vedela sem, da me želi samo varnega
I went to the window and looked out	Šla sem do okna in pogledala ven
You should find an escape	Moral bi najti pobeg
I have memories of growing up there	Imam spomine na odraščanje tam
I tried to think what else to ask	Poskušal sem razmišljati, kaj naj še vprašam
I had an advanced sixth sense	Imel sem napreden šesti čut
I mean, rub that thing on him	Mislim, podrgni mu to stvar
These two complemented their story	Ta dva sem dopolnjeval njuno zgodbo
I just looked around	Samo pogledal sem naokoli
I hope it didn't get wet	Upam, da se ni zmočilo
I wrote her more than a dozen letters	Napisal sem ji več kot ducat pisem
A state of emergency has been declared for the country	Za državo je bilo razglašeno izredno stanje
I wouldn’t make the same mistake twice	Ne bi naredil iste napake dvakrat
I brought you a tank	Prinesel sem ti tank
The city never regained its stature	Mesto ni nikoli povrnilo svoje postave
The man who dances is a tiger	Moški, ki pleše, je tiger
I know medicine is an activity	Vem, da je zdravilo aktivnost
I can't predict your future	Ne morem napovedati tvoje prihodnosti
I couldn't leave him	Nisem ga mogla zapustiti
I feel it will	Čutim, da bo
A tone that requires years of practice	Ton, ki zahteva leta vaje
I made one small change	Naredil sem eno majhno spremembo
I was a golden girl	Bila sem zlata punca
I know how to get out	Vem, kako priti ven
A short, cheerful sound	Kratek, vesel zvok
I just want to know what happened	Želim samo vedeti, kaj se je zgodilo
A small person with a pale pointed face	Majhna oseba z bledo koničastim obrazom
I can only hope it works right	Lahko samo upam, da dela prav
I had no reason to stay	Nisem imel razloga ostati
I should feel something, a desire, a temptation, a desire	Nekaj ​​bi moral čutiti, željo, skušnjavo, željo
A large cross cast its shadow on the ground	Velik križ je metal svojo senco na tla
I was there, empty and innocent	Bil sem tam, prazen in nedolžen
Now you could see her as a beauty queen	Zdaj bi jo lahko videl kot lepotno kraljico
I will not lie to any man	Nobenemu moškemu ne bom lagal
I look at the care on his face	Gledam v skrb na njegovem obrazu
I lean back in my chair and look at her intently	Naslonim se na stol in jo pozorno pogledam
Chamber music was a common household activity	Komorna glasba je bila običajna dejavnost v gospodinjstvu
I want to tell them and end it	Želim si, da bi jim povedal in končal s tem
I was just on battery at the time	Takrat sem bil samo na baterijo
I lost faith	Izgubil sem vero
I went to the insurance company	Šla sem na zavarovalnico
I would have no trouble falling asleep	Brez težav bi zaspal
I spend a year there	Tam preživim leto
I didn't even hear him move	Sploh ga nisem slišal premikati
A mistake is a mistake	Napaka je napaka
I remember wishing the circumstances in our home were different	Spomnim se, da sem si želel, da bi bile okoliščine v našem domu drugačne
I feel that the attack is close to my heart this time	Čutim, da mi je napad tokrat pri srcu
I think we would beat any of them	Mislim, da bi premagali katerega koli od njih
I didn't make that up	Tega si nisem izmislil
I can't communicate with my mother	Ne morem komunicirati z mamo
I looked down at his body	Pogledala sem navzdol v njegovo telo
I told him he could come	Rekel sem mu, da lahko pride
I tell her in my mind	povem ji v mislih
I agree with the evil spark in her eyes	Skladam se z zlobno iskrico v njenih očeh
Football has the world’s largest television audience in sports	Nogomet ima največje svetovno televizijsko občinstvo v športu
I set up the machine and fed the cats	Nastavil sem stroj in nahranil mačke
I did not check the result even once	Niti enkrat nisem preveril rezultata
I can't save a second	Ne morem si prihraniti niti sekunde
I already knew this answer and was ready for it	Ta odgovor sem že poznal in bil nanj pripravljen
I wish we had it forever	Želim si, da bi imeli za vedno
I was gone for two weeks	Dva tedna me ni bilo
They live as if they were brothers	Živijo, kot da so bratje
I also had to learn to share	Moral sem se naučiti tudi deliti
Other stations became private property	Druge postaje so prešle v zasebno last
I went to the only exit from the room	Odšla sem do edinega izhoda iz sobe
He really respected and loved people	Res je spoštoval in ljubil ljudi
I am the regional commander	Sem regionalni poveljnik
I didn’t feel hurt, rejected, or any sense of loss	Nisem se počutil prizadetega, zavrnjenega ali kakršnega koli občutka izgube
I learned the art of leisure	Naučil sem se umetnosti prostega časa
I told you it was a business deal	Povedal sem vam, da je bil poslovni dogovor
We all need change	V vseh nas je potrebna sprememba
I turned my head slightly to explore	Rahlo sem obrnil glavo, da bi raziskal
I had to call the workers to cut it up	Moral sem poklicati delavce, da so ga razrezali
Her father is the president of the school board	Njen oče je predsednik šolskega sveta
I can handle things for a while	Nekaj ​​časa lahko obvladam stvari
I looked around and shook my head in utter disgust	Ozrl sem se naokoli in zmajal z glavo v popolnem gnusu
Now I see it was a mistake	Zdaj vidim, da je bila napaka
A shadow slipped past her vision	Mimo njenega vida je zdrsnila senca
I see him touching his head	Vidim ga, kako se dotika glave
I look up from the phone	Dvignem pogled od telefona
I wasn’t sure I wanted to hear that	Nisem bil prepričan, da bi to želela slišati
I was also wounded after all	Konec koncev sem bil tudi ranjen
I see the soul as intelligent light energy	Dušo vidim kot inteligentno svetlobno energijo
I always find it fascinating to think about it	Vedno se mi zdi fascinantno razmišljati o tem
I found them both in bed	Oba sem našel v postelji
Much cheaper plus much more luxurious	Veliko cenejši plus veliko bolj luksuzni
I blushed and agreed	Zardela sem in se strinjala
I didn’t like walking next to him	Ni mi bilo všeč hoditi ob njem
I want him to stop doing what he does	Želim, da preneha s tem, kar počne
They have very little time to fall in love	Imajo zelo malo časa, da se zaljubijo
I had to be careful with him	Moral sem biti previden z njim
I want this more than anything else	Želim si to bolj kot karkoli drugega
I want to keep them in mind a little more	Želim jih še malo zadržati v mislih
I ran and replaced the top	Stekel sem in zamenjal top
The prisoner was somewhere at the base	Zapornik je bil nekje na bazi
I was so calm and I gave up the playground	Bil sem tako miren in dal sem igrišče
I am not stronger than you are my reader	Nisem močnejši, kot si ti moj bralec
I drank some water and ate some food	Popil sem nekaj vode in pojedel nekaj hrane
I swallowed them anyway and drank some more water	Vseeno sem jih pogoltnil in pil še malo vode
I don’t want to compete with your work anymore	Ne želim več tekmovati z vašim delom
I have this house completely locked	To hišo imam popolnoma zaklenjeno
I designed almost all the characters on real people	Skoraj vse like sem zasnoval na resničnih ljudeh
I usually take a maximum of three people with me	S seboj običajno vzamem največ tri osebe
Its original purpose is unknown	Njegov prvotni namen ni znan
I didn’t look forward to it all day	Nisem se veselila celega dneva z njim
I have to say it wasn’t a pretty view	Moram reči, da to ni bil lep pogled
I would have dropped the seeds days ago	Seme bi odvrgel pred dnevi
I have deep feelings for her	Imam globoka čustva do nje
I'll give you a little hint	Dala ti bom majhen namig
She wouldn’t trust her dog to anyone else	Svojim psom ne bi zaupala nikomur drugemu
I never remembered those five minutes	Nikoli se nisem spomnil teh petih minut
I still didn’t get up right away	Še vedno nisem takoj vstal
I was not surprised by the welcome	Nisem bil presenečen nad dobrodošlico
I can't say the same	Ne morem reči istega
I'm not so worried	Nisem tako zaskrbljen
I joined the company because I was offered a stock option	V podjetje sem se pridružil, ker so mi ponudili delniško opcijo
I immediately stopped her and covered her mouth	Takoj sem jo ustavil in ji pokril usta
I have few friends left	Ostalo mi je malo prijateljev
I rolled over and looked at the alarm clock	Prevrnila sem se in pogledala na budilko
I need to talk to the doctor	Moram govoriti z zdravnikom
I also had an end in mind	V mislih sem imel tudi konec
Enter the most handsome strong man	Vstopi najlepši močan moški
I even used it in a few travel notes	Uporabil sem ga celo v nekaj popotnih zapiskih
I just had to get it	Samo dobiti sem moral
I didn't come here because of you	Nisem prišel sem zaradi tebe
I like your idea of ​​changing the filler	Všeč mi je tvoja ideja o menjavi polnila
I can buy you this farm	Lahko ti kupim to kmetijo
I will show them the price of love	Pokazal jim bom ceno ljubezni
I scatter to pieces, or it wouldn’t be perfect	Raztresem se na koščke, ali ne bi bilo popolno
I told him to go to hell	Rekel sem mu, naj gre v pekel
Foreign double agent	Tuji dvojni agent
I was thrilled that the bag held	Navdušilo me je, da je torba držala
I wouldn't doubt it if she didn't get sick now	Ne bi dvomil, če zdaj ne bo zbolela
I wish you a smooth smooth operation	Želim lepo nemoteno delovanje
I’ve never been good at small conversations	Nikoli nisem bil dober v majhnih pogovorih
I wanted to understand it as an example	Hotel sem jo razumeti kot primerek
I'll make you my hat, good sir	Naredim vam svojo kapo, dobri gospod
I am not a person you would want to offend	Nisem oseba, ki bi jo želeli užaliti
I found him in the living room	Našel sem ga v dnevni sobi
I can't do that to them	Tega jim ne morem
One dump is at the front door	Eno odlagališče je pri vhodnih vratih
I did my best	Dala sem vse od sebe
I admire you for your dedication	Občudujem te za predanost
The whole cast was wonderful	Celotna igralska zasedba je bila čudovita
I used the word for a reason	Besedo sem uporabil z razlogom
I turned to go back to the house	Obrnil sem se, da bi šel nazaj v hišo
I was kind of grateful	Bil sem nekako hvaležen
Honestly, I didn’t think he was going to do that	Iskreno povedano, nisem mislil, da bo to storil
I thought we were done with each other	Mislil sem, da smo končali drug z drugim
I turned and walked to the door	Obrnil sem se in odšel do vrat
I was as nervous as possible	Bil sem čim bolj živčen
I think it's better to believe he escaped	Mislim, da je bolje verjeti, da je pobegnil
I mean, it would just be sex	Mislim, to bi bil samo seks
You should learn to swim	Moral bi se naučiti plavati
I watch the women as we walk past each other	Gledam ženske, ko greva ena mimo druge
I looked back at the fire	Pogledala sem nazaj v ogenj
I had to start deep breathing again	Globoko dihanje sem moral začeti znova
A great artist will go to the baton for his client	Odličen umetnik bo šel v bat za svojo stranko
I just got my privileges back	Pravkar sem dobil nazaj svoje privilegije
It is usually used to express irony or surprise	Običajno se uporablja za izražanje ironije ali presenečenja
I'm not afraid of you anymore	ne bojim se te več
I didn't want you to see that	Nisem hotel, da to vidiš
I’m trying to make a difference	Poskušam narediti razliko
I tried to break it	Poskušal sem ga razbiti
I saw you tonight at the adult video store	Videla sem te danes zvečer v videoteki za odrasle
I want to catch up with my grandson	Želim dohiteti svojega vnuka
I was obscured by his body	Zakrilo me je njegovo telo
I saved about eighty pounds	Prihranil sem približno osemdeset funtov
I stood and stared into the night for a while	Nekaj ​​časa sem stala in gledala v noč
I'm not in this place anymore	Nisem več na tem mestu
I had a message in my heart	Imel sem sporočilo v srcu
I feel close to her	Z njo čutim bližino
I'll take you from house to house myself	Sam te bom peljal od hiše do hiše
Very big, he'll see soon	Zelo velik, ki ga bo kmalu videl
I won a state competition	Zmagal sem na državnem tekmovanju
I asked them not to tell me	Prosil sem jih, naj mi ne povejo
I want you to live in this house with me	Želim, da živiš v tej hiši z mano
I wanted the comfort of something familiar	Želel sem udobje nečesa znanega
I asked the young child what courses he attends	Vprašal sem mladega otroka, katere tečaje obiskuje
I was horrified and he smiled	Zgrozila sem se in on se je nasmehnil
I hope you enjoy where it ended up	Upam, da boste uživali, kje se je na koncu končalo
I just had a different thought	Imel sem samo drugo misel
I know it wasn't your fault	Vem, da nisi bila kriva
I haven't heard from her in a long time	Že dolgo se nisem slišala zanjo
The depression shifted westward for the next few days	Depresija se je naslednjih nekaj dni pomikala proti zahodu
I thought it was a good visual	Mislil sem, da je to dober vizual
And a compilation album	I kompilacijski album
I want to use that rope and just hang myself	Želim uporabiti to vrv in se samo obesiti
Almost all private schools receive some municipal funding	Skoraj vse zasebne šole prejmejo nekaj občinskih sredstev
I have everything it takes to be a queen	Imam vse, kar je potrebno, da sem kraljica
I received an emergency call	Prejel sem nujni poziv
I turned and hugged him	Obrnila sem se in se stisnila k njemu
I didn't want to ask	Nisem hotel vprašati
I could hear me breathing	Slišal sem, kako diham
I finished my line and headed for the door	Končal sem svojo vrsto in se odpravil proti vratom
I am a great teacher	Jaz sem velik učitelj
I also help myself with her old wedding rings	Pomagam si tudi z njenimi starimi poročnimi prstani
I want to talk to you	Rad bi govoril s tabo
I guess he really wanted to have a lot of fun	Predvidevam, da se je res želel veliko zabavati
A voice called from within	Od znotraj je klical glas
I suspect a lot of this is being passed on	Sumim, da se veliko tega prenese
I can't leave things like that	Takšnih stvari ne morem pustiti takšne, kot so
I would take my failure with me	Svoj neuspeh bi vzel s seboj
I want to do this to make friends	Želim to narediti, da bi se spoprijateljila
I learned to be completely horrified	Naučil sem se biti popolnoma zgrožen
I know this is hard to believe	Vem, da je to težko verjeti
The sequence of the three main experimental activities is as follows	Zaporedje treh glavnih eksperimentalnih dejavnosti je naslednje
I saw our lives here, it was us	Videl sem naše življenje tukaj, to smo bili mi
I don’t need a slave, and she needs one	Jaz ne potrebujem sužnja, ona pa potrebuje
I know how much you care about the kids	Vem, koliko te skrbi za otroke
I was hoping she got some rest	Upal sem, da se je malo spočila
In fact, I often watch the evening news	Pravzaprav pogosto gledam večerne novice
I don’t expect an answer if you read this	Ne pričakujem odgovora, če to preberete
Please do not announce a performance	Prosim, ne najavljajte nastopa
I no longer had the desire to kill her	Nisem več imel želje, da bi jo ubil
I'm not in the mood for that today	Danes nisem razpoložen za to
An evil smile appeared on his face	Na obraz se mu je pojavil zloben nasmeh
I really didn't expect it to be you	Resnično nisem pričakoval, da boš to ti
I thought about how amazing you were as a human being	Razmišljal sem, kako neverjeten si bil kot človek
I took the paper and left	Vzel sem papir in odšel
I didn’t have anyone to help me either	Tudi jaz nisem imel nikogar, ki bi mi pomagal
I will tell you that it is difficult	Povedal vam bom, da je težko
I reached for the receiver	Segel sem po sprejemnik
A young woman offers her hand	Mlada ženska ponudi roko
I'm really happy for you	Res sem vesela zate
I didn’t want to be anywhere else	Nisem hotel biti nikjer drugje
I tried to look away, but my eyes refused	Poskušal sem odvrniti pogled, a so mi oči zavrnile
Grace played on the floor	Grace je igrala na tleh
I walk into the kitchen and make myself some tea	Stopim v kuhinjo in si skuham čaj
I preferred to speed up	Raje sem pospešil
I take care of myself instead	Namesto tega skrbim zase
I never saw him either	Tudi jaz ga nisem nikoli videl
I didn't need logic	Nisem potreboval logike
I feel like I’m mixing it all up	Zdi se mi, da vse zmešam
I also have her books	Imam tudi njene knjige
I mean, man, the grass just boiled her pot	Mislim, človek, trava ji je pravkar zavrela lonec
I had to carry four bags of food home	Domov sem moral nesti štiri vreče hrane
I think they are ghosts or something	Mislim, da so duhovi ali kaj podobnega
I wanted to have the same luck	Hotel sem imeti enako srečo
I built it years ago	Zgradil sem ga pred leti
I probably should have earlier, because I know who he is	Verjetno bi moral že prej, saj vem, kdo je
Of course I asked her if she was okay	Seveda sem jo vprašal, če je v redu
I really look at him	Resnično gledam nanj
I love participating in this	Rad sodelujem pri tem
I move my hands to his ass	Premaknem roke k njegovi rit
She should rest in bed for the baby	Za otroka bi morala počivati ​​v postelji
I personally checked the equipment before she left	Osebno sem preveril opremo, preden je odšla
I would not describe this as a mistake	Tega ne bi opisal kot napako
I hear the beef there is exceptional	Slišim, da je govedina tam izjemna
I came back earlier than I had planned	Vrnil sem se prej, kot sem načrtoval
This was impossible to do in the studio	To je bilo nemogoče narediti v studiu
I came first	Prvi sem prišel
I can wash the dishes and wash	Lahko pomijem posodo in perem
A few more gigs, then we’re done	Še nekaj nastopov, potem smo končali
In the end, they had a daughter and a son	Na koncu sta imela hčerko in sina
Maybe I did something similar or not	Morda sem naredil nekaj podobnega ali pa tudi ne
I gather the courage to ring the bell	Zberem se pogum, da pozvonim
I liked her very much	Bila mi je zelo všeč
I was physically exhausted and my right side was hanging heavy	Bil sem fizično izčrpan in desna stran mi je visela težka
I didn't know that about you	Tega nisem vedel o tebi
I quickly look behind me	Hitro pogledam za seboj
I will not allow them to say that you are, dear friend	Ne bom jim dovolil reči, da si, dragi prijatelj
I wouldn’t think too much about it	Ne bi preveč razmišljal o tem
I wasn’t sure we were still talking	Nisem bil prepričan, da se še pogovarjamo
Doors that can only be opened from the inside	Vrata, ki se lahko odprejo samo od znotraj
He loves card games and women	Rad ima igre s kartami in ženske
Fantastic house with a beautiful garden	Fantastična hiša s čudovitim vrtom
I go with an umbrella and the dog follows me	Grem z dežnikom in pes mi sledi
I want to do something that is important	Želim narediti nekaj, kar je pomembno
The usual thing may be too much time in front of the screen	Običajna stvar je morda preveč časa pred zaslonom
I think that makes me a feminist	Mislim, da sem zaradi tega feministka
A bit like tobacco, but somehow also fruit	Malo podoben tobaku, a nekako tudi sadju
I went on this missionary journey	Šel sem na to misijonsko potovanje
I would recommend your company to anyone who asks	Vaše podjetje bi priporočil vsakomur, ki vpraša
I felt my face start to get hot	Čutila sem, da mi je obraz začel postajati vroč
I went to the mirror and looked at myself	Šla sem k ogledalu in se pogledala
I had a very bad fight with my mother	Z mamo sem se zelo hudo skregala
A small flash of light fell on her eyes	Majhen blisk ji je padel v oči
A second cost-benefit analysis is needed	Potrebna je druga analiza stroškov in koristi
The more we tried and failed, the more desperate I became	Bolj ko smo se trudili in nam ni uspelo, sem postajal obupan
I have a very simple problem	Imam zelo preprost problem
I wish we weren't bad with you	Želim si, da ne bi bili hudi s tabo
I took two steps forward and looked back	Naredil sem dva koraka naprej in se ozrl nazaj
I told him not to hurry	Rekel sem mu, naj ne hiti
I can't protect you from trouble anymore	Ne morem te več obvarovati pred težavami
I didn't see anything	Nič nisem videl
I didn't really mean it	Nisem res mislil
I usually only see him in the summer	Ponavadi ga vidim samo poleti
I slowly open the window and jump out	Počasi odprem okno in skočim ven
The engine room has a central corridor	Strojnica ima osrednji hodnik
I'll throw her out	Vrgel jo bom ven
I gave them a chance to transform	Dal sem jim priložnost, da se preoblikujejo
I got up and looked again	Vstala sem in še enkrat pogledala
I hold my breath, try to look casual, listen	Zadržujem dih, poskušam izgledati ležerno, poslušam
I have no rights here	Tukaj nimam nobenih pravic
I have friends at the police station	Imam prijatelje na policiji
I decided to give it a try	Odločil sem se, da poskusim
I had a hard time listening today	Danes sem težko poslušal
I knew they wouldn’t know	Vedel sem, da ne bodo vedeli
I became a complete monster	Postala sem popolna pošast
I used machines to cut the pieces	Za rezanje kosov sem uporabil stroje
I look at the ground and try to drive away the tears	Gledam v tla in poskušam odgnati solze
I quietly urge him to hurry	Tiho ga pozivam, naj pohiti
Now I watched his finished face	Zdaj sem gledal njegov končan obraz
I can't work	Ne morem delati
I live outside in a caravan in the backyard	Živim zunaj v prikolici na dvorišču
I called him, but he doesn't answer his cell phone	Poklical sem ga, vendar se ne javlja na mobilni
I’d rather do something than sit and worry	Raje nekaj naredim kot pa sedim in skrbim
A few races for extras yielded some interesting results	Nekaj ​​dirk za dodatke je prineslo nekaj zanimivih rezultatov
I had a baby in my arms, baby girl	V naročju sem imel otroka, punčko
I called to thank you for your efforts	Poklical sem, da bi se vam zahvalil za vaš trud
I forced you to drink it no matter what	Prisilil sem te, da ga piješ ne glede na vse
I guess we told you the same thing	Predvidevam, da smo vam povedali isto
I see a corpse on a swing	Vidim truplo na gugalnici
I nodded to her to continue	Pokimal sem ji, naj nadaljuje
This exhibition would seem embarrassing to me	Ta razstava bi se mi zdela sramotna
I can't face it	Ne morem se soočiti s tem
I am definitely a canine person	Vsekakor sem pasja oseba
I absolutely hated it	Absolutno sem sovražil
I haven't forgotten you	nisem te pozabil
I turn away without interest	Brez zanimanja se obrnem stran
I fell hard into those eyes of hers	Težko sem padel v te njene oči
I mean, they both have wings	Mislim, oba imata krila
I believe you will be most pleased here	Verjamem, da boste tukaj najbolj veseli
I felt comfortable around him	V njegovi bližini sem se počutila udobno
I dusted off my new stuff	Otresel sem prah iz svojih novih stvari
I have no words to even hint at it	Nimam besed niti namigovati na to
I was too busy to fit it	Preveč sem bil zaposlen, da bi ga lahko prilegal
I could feel him climbing on the bed	Čutila sem, kako je splezal na posteljo
I ran outside and witnessed the fires	Stekel sem ven in bil priča požarom
I like dark people, but these ladies anyway	Všeč so mi temni ljudje, vseeno pa te dame
I hate asking other people for anything	Sovražim prositi druge ljudi za karkoli
I can still see their faces at night	Še vedno vidim njihove obraze ponoči
I'm not going to the police	Ne bom šel na policijo
I just want to be with myself	Želim biti samo s sabo
I just want to see him again	Samo še enkrat ga želim videti
I checked last night and the light bulb went out	Sinoči sem preveril in žarnica je ugasnila
I was only there to stock up on a book stand	Tam sem bil samo zato, da založim stojalo za knjige
I definitely killed her and it was fun	Zagotovo sem jo ubil in bilo je zabavno
I had trouble sleeping that night	Tisto noč sem imela težave s spanjem
But I hurried in front of him	Vendar sem hitel pred njim
I know my body is beautiful	Vem, da je moje telo lepo
I hate talking to these machines	Sovražim govoriti s temi stroji
I don’t think he has any answers at the moment, honestly	Mislim, da v tem trenutku nima odgovorov, iskreno
Again, I intended to find myself	Spet sem se nameraval najti samega sebe
I didn’t need that kind of stress	Takega stresa nisem potreboval
I sighed and answered	Zavzdihnila sem in odgovorila
I felt panic build in my chest	Čutila sem, kako se mi v prsih nabira panika
I loved him more than anything	Ljubila sem ga da bolj kot karkoli drugega
I throw him some money and go out	Vržem mu nekaj denarja in grem ven
I would respect her decision	Spoštoval bi njeno odločitev
I could feel her shaking too, crying with me	Čutil sem, da se je tudi ona tresla, jokala z mano
I held my breath and waited for some response	Zadržala sem dih in čakala na kakšen odziv
A bell rang in my brain	V mojih možganih se je oglasil zvonec
I wouldn't be interested to know	Ne bi me zanimalo vedeti
I feel like I’m all up and down	Zdi se mi, da sem vse gor in dol
I said you could get me in the front	Rekel sem, da me lahko spredaj
As I exercise, I feel my heart beating	Ob vadbi čutim, kako mi utripa srce
I keep the winter for more interior work	Zimo obdržim za več notranjega dela
I am very grateful to my master	Svojemu gospodarju se zelo zahvaljujem
I really enjoyed this match	Res sem užival v tej tekmi
I am very proud of my students!	Zelo sem ponosen na svoje učence!
I would rather live in a port city	Raje bi živel v pristaniškem mestu
I fought hard not to buy them	Trdo sem se boril, da jih ne bi kupil
I really liked it	Res mi je bil zelo všeč
I am a man like any of you	Jaz sem človek, kot vsak izmed vas
The current one hundred and ten will push you away	Tok sto deset te bo odrinil
They were followed by a rain of arrows	Sledil jim je dež puščic
I barely have time to vent my anger	Komaj imam čas, da izsiljujem svojo jezo
Nothing is known for sure about his childhood	Nič z gotovostjo ni znano o njegovem otroštvu
A flock of birds flew by	Mimo je priletela jata ptic
I am grateful to the owners of these beautiful paintings	Hvaležna sem lastnikom teh čudovitih slik
I took her fragile little spirit	Vzel sem njenega krhkega malega duha
After all, I was part of something	Konec koncev sem bil del nečesa
You should work closer	Moral bi si prizadevati bližje
The disk surrounded the ditch	Disk je obkrožal jarek
I told him the drink would be fine	Rekel sem mu, da bo pijača v redu
I didn't get anywhere	Nisem prišla nikamor
A pleasant-sounding woman answered the call	Na klic se je odzvala ženska prijetnega zvoka
Sometimes I should convince someone	Včasih bi moral nekoga prepričati
A journey with movement, sounds and music	Potovanje z gibanjem, zvoki in glasbo
I'm starting to lose this battle	Začenjam izgubljati to bitko
I saw myself, a trembling bundle of rags	Videl sem sebe, drhteč snop cunj
We focused and pulled him out	Osredotočili smo se in ga izvlekli
I'm late for the office	Zamujam v pisarno
The world of the right brain, asks softly, asks less, waits	Svet desnih možganov, sprašuje mehko, sprašuje manj, čaka
He should be able to do that	To bi moral biti sposoben
I mean, these people lived who knows where	Mislim, ti ljudje so živeli kdo ve kje
I wouldn’t let the dogs live there	Ne bi pustil, da bi psi živeli tam
I let my hand stay on my shoulder	Pustil sem roko obdržati na rami
I didn’t feel clean with the shower on the ship	S tušem na ladji se nisem počutil čist
I didn’t want to drag them into it	Nisem jih hotel vleči v to
I lay there for a moment and couldn’t move	Za trenutek sem ležala in se nisem mogla premakniti
I can delete others, but I can't	Druge lahko izbrišem, tega pa ne
I want your cock in me	Želim tvojega tiča v sebi
I see his face all the time	Ves čas vidim njegov obraz
I stand patiently as everyone is silent	Potrpežljivo stojim, saj vsi molčijo
I hated going to this place	Sovražil sem iti na ta kraj
Thousands of them represented species new to science	Več tisoč jih je predstavljalo nove za znanost vrste
I have an honor meeting	Imam sestanek za čast
I felt like a complete fool	Počutil sem se kot popoln norec
I was here with friends	Bil sem tukaj s prijatelji
I couldn't hear them	Nisem jih mogel slišati
I have a bond deeper than debt	Imam vez globljo od dolga
I know how to get here	Vem, kako priti tukaj
I think my face is familiar enough	Mislim, da je moj obraz dovolj znan
A sound that breaks the privacy of the night	Zvok, ki razbija zasebnost noči
I want you to tackle this	Želim, da se tega lotiš
I got up, suddenly very awake and awake	Vstala sem, nenadoma zelo prebujena in budna
I never thought sleep would be such a complicated drama	Nikoli si nisem mislil, da bo spanje tako zapletena drama
He received a positive reception	Dobil je pozitiven sprejem
I am tired, exhausted and I have finished giving birth	Utrujena sem, izčrpana in sem končala s porodom
You are a bigger person	Vi ste večja oseba
I can do it tomorrow	Lahko naredim jutri
I know there was no one else at the time	Vem, da takrat ni bilo nikogar drugega
I thought of my first good joke	Pomislil sem na svojo prvo dobro šalo
I watched him focus for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem ga opazoval, kako se osredotoča
I had never been separated from them before	Nikoli prej nisem bil ločen od njih
I wanted to talk to you	Želel sem govoriti s tabo
I want a little restraint	Želim malo zadržanosti
I just wanted to be successful at something	Hotel sem samo biti uspešen v nečem
I love that swollen hand	Obožujem to otečeno roko
I was tired of being alone	Utrujena sem bila biti sama
A good roll with her was fun	Dober zvitek z njo je bil zabaven
I don’t think he liked it that much	Mislim, da ni bil tako zelo všeč
I was horrified to see who the driver might be	Zgrozil sem se, ko sem videl, kdo bi lahko bil voznik
I will find this warrior	Našel bom tega bojevnika
The question of life and death	Vprašanje življenja in smrti
I'm putting you in charge of both stores	Postavljam te za vodjo obeh trgovin
I've been homeless for a year	Brez doma sem že eno leto
I would never hurt her	Nikoli je ne bi prizadel
I never want to give up	Nikoli ne želim odnehati
I won't let you do that	Tega ti ne bom dovolil
I can't let you tell them	Ne morem dovoliti, da jim poveš
Weak voice, quiet and tired	Šibek glas, tih in utrujen
A small frown wrinkled his forehead	Drobno mrščenje mu je nagubalo čelo
There should be a clear and strict law against this	Proti temu bi moral obstajati jasen in strog zakon
I bit my lip from the defeat	Od poraza sem se ugriznil v ustnico
I need you to trust me	Potrebujem, da mi zaupaš
I walk around the cave and look at the forest	Hodim po jami in gledam v gozd
The attack was therefore stopped	Napad je bil zato prekinjen
I assume the cloak has your scent	Predvidevam, da ima ogrinjalo tvoj vonj
I didn't push people away	Nisem ljudi odrinil stran
I didn’t get the right feeling for any of them	Za nobenega od njih nisem dobil pravega občutka
I let her go and ran to the car	Pustil sem jo in stekel do avta
I immediately shot my load on my chest	Takoj sem ustrelil svoj tovor na prsi
I put down my bag and ran across the airport floor	Odložila sem torbo in stekla po tleh letališča
I can't quite explain that	Tega ne znam čisto razložiti
I remembered her, a wonderful creature	Spomnil sem se nanjo, čudovito bitje
I need his kind of being on my side	Potrebujem njegovo vrsto bitja na svoji strani
You should be here	Moral bi biti tukaj
I definitely want to plan another swimming clinic	Vsekakor želim načrtovati še eno plavalno kliniko
I emphasize only the obvious	Poudarjam samo očitno
Great shows you what it means	Odličen ti pokaže, kaj pomeni
Thorough washing was definitely necessary and quick	Temeljito umivanje je bilo vsekakor potrebno in hitro
I cleaned all the computer files	Očistil sem vse računalniške datoteke
I struggled a bit in the first half	V prvem polčasu sem se malo mučil
Wonderful feeling everywhere	Čudovit občutek vsepovsod
I cover efficiency in this book	V tej knjigi pokrivam učinkovitost
A new way to liberate people	Nov način osvoboditve ljudi
I didn’t know whether to tell my family or not	Nisem vedel, ali naj povem svoji družini ali ne
I will walk by faith	Hodil bom po veri
I can offer them a little	Lahko jim ponudim malo
I knew things were expected of me	Vedel sem, da se od mene pričakujejo stvari
I knew she would forgive me	Vedel sem, da mi bo oprostila
I really enjoy the sound of his voice	Res uživam v zvoku njegovega glasu
A worthy reason to win	Dostojen razlog za zmagovanje
A smiling face looks at me from the mirror	Iz ogledala me gleda nasmejan obraz
It will disappear and shrink	Izginil bo in se skrčil
I only think of one trick	Pomislim samo na en trik
I inherited raised beds	Podedoval sem dvignjene postelje
I didn’t want him to see me cry	Nisem hotela, da me vidi jokati
A woman who was perfect for him	Ženska, ki je bila popolna zanj
I wanted to warn you that this is a serious business	Hotel sem vas opozoriti, da je to resen posel
I got them from time to time	Občasno sem jih dobil
I looked around, then laughed softly	Pogledala sem naokoli, nato pa se tiho zasmejala
The void that had always existed in it was being filled	Zapolnjevala se je praznina, ki je v njej vedno obstajala
I attended your wedding	Udeležil sem se vaše poroke
The exact cause of death could not be determined	Točnega vzroka smrti ni bilo mogoče ugotoviti
I was heading home when my cell phone rang	Odpravil sem se proti domu, ko mi je zazvonil mobilni
I didn't give birth to you for no reason	Nisem te rodila brez razloga
I repeat, clear the center	Ponavljam, počistite središče
I hope people don’t ask me about her	Upam, da me ljudje ne bodo spraševali o njej
I only ate one slice	Pojedel sem samo eno rezino
I never had a problem admitting my fear	Nikoli nisem imel težav priznati svojega strahu
I had to get out of there quickly	Hitro sem moral oditi od tam
I wonder who makes such software	Zanima me, kdo izdeluje takšno programsko opremo
A look reminiscent of a silent surprise	Pogled, ki je spominjal na tiho presenečenje
I wanted to break yours next	Naslednje sem hotel zlomiti tvojega
I pressed the play button	Pritisnil sem gumb za predvajanje
I supported you when you needed me	Podprl sem te, ko si me potreboval
I get up well before sunrise	Vstanem precej pred sončnim vzhodom
I talked to him and he talked back	Pogovarjal sem se z njim in se je pogovarjalo nazaj
I went on this trip with him	Z njim sem šel na to potovanje
I didn’t take it too well	Nisem vzel preveč dobro
I know you want revenge on your men	Vem, da se želiš maščevati svojim moškim
I did that and went back to my position	To sem storil in se vrnil na svoj položaj
I will not cause inconvenience to you or your parents	Ne bom delal neprijetnosti tebi ali tvojim staršem
I could describe it as a miracle	Lahko bi to opisal kot čudež
I didn’t want to do any of that	Nič od tega nisem hotel narediti
I think it looks really nice	Mislim, da izgleda res lepo
I had four new lyrics	Imel sem štiri nova besedila
I was very sorry for myself	Zelo mi je bilo žal zase
I only met him a few times	Srečal sem ga le nekajkrat
I still have some doubts	Še vedno imam nekaj dvomov
I shoved my hands into my pockets	Roke sem potisnila v žepe
All my life I have been dominant	Vse življenje sem bil dominanten
A natural side effect of the task performed	Naravni stranski učinek opravljene naloge
A tear ran down her cheek and onto the photo	Solza ji je stekla po licu in na fotografijo
He almost took pity on me	Skoraj se mi je smilil
I remember her voice, soft and sweet	Spomnim se njenega glasu, mehkega in sladkega
I had to move again	Spet sem se moral premakniti
I couldn’t mourn for them either	Tudi jaz nisem mogel žalovati za njimi
I noticed she stayed close to the kitchen door	Opazil sem, da je ostala blizu vrat v kuhinjo
I bowed my head quietly and said mercy	Tiho sem sklonil glavo in rekel milost
I really appreciate everything you do for me	Resnično cenim vse, kar narediš zame
What happened next, I really can’t say	Kaj se je zgodilo potem, res ne morem reči
I would think he would tell you	Mislil bi, da ti bo povedal
I had to clean it before I even tried it	Moral sem ga očistiti, preden sem sploh poskusil
I didn't ask you to come back	Nisem te prosil, da se vrneš
I tried to focus on my task	Poskušal sem se osredotočiti na svojo nalogo
Again, a little acting course was needed	Spet je bilo potrebno malo igralskega tečaja
I wouldn't lie to you	ne bi ti lagal
I think this is a reasonable concern	Mislim, da je to razumna skrb
A name came to her mind	V mislih ji je prišlo ime
I even helped them take out the trash	Pomagal sem jim celo odnesti smeti
I called the building manager	Poklical sem upravnika stavbe
I love my this kitchen wall cabinet	Všeč mi je moja ta stenska kuhinjska omarica
I slept for twenty-four hours	Spal sem štiriindvajset ur
I called again	Še enkrat sem zaklical
I still have a future ahead of me	Še vedno imam prihodnost pred seboj
I am not and I will not be	nisem in ne bom
I searched deeper and deeper in my mind	Vse globlje sem iskala v svojih mislih
I knew she meant it too	Vedel sem, da je tudi ona to mislila
I resisted the urge to close them	Uprl sem se želji, da bi jih zaprl
I was a scared and excited little girl again	Spet sem bila prestrašena in navdušena punčka
I got rid of the card	Znebil sem se kartice
I also bring a selection of games	Prinesem tudi izbor iger
I looked down at the mark on my wrist	Pogledala sem navzdol na oznako na zapestju
I hid behind a tree all the time	Ves čas sem se skrival za drevesom
I spent most of the night crying to fall asleep	Večino noči sem preživela v joku, da sem zaspala
I didn't wake her from the cup	Nisem je zbudil iz skodelice
I'm getting used to hunger	Navajam se na lakoto
I can barely see you anymore	Komaj te vidim več
Maybe I'll be able to do it myself	Morda se bom zmogel sam
I was lucky that the phone worked, most of them didn’t	Imel sem srečo, da je telefon deloval, večina jih ni
I locked her in my arms and held her	Zaklenil sem jo v naročje in jo držal
I hope you find food to your liking	Upam, da boste našli hrano po svojem okusu
I'm not interested in sex at all	Seks me sploh ne zanima
A faint whisper of familiar odor	Rahel šepet znanega vonja
I had to be careful on macadam roads	Na makadamskih cestah sem moral biti previden
I love my father so much	Tako zelo ljubim svojega očeta
I only have a resource for you	Imam samo vir za vas
I felt an incredible sense of pride	Začutil sem neverjeten občutek ponosa
I can't help you without information	Brez informacij ti ne morem pomagati
The fat man stepped into the room	V sobo je stopil debeluh
Please just keep the conversation civilized	Prosim samo, da pogovor vodite civilizirano
I am absolutely happy	Popolnoma sem srečen
I only work part time here	Tukaj delam samo krajši delovni čas
It’s so much fun to work with everyone	Z vsemi je tako zabavno delati
I was definitely in shock	Vsekakor sem bil v šoku
They ask me that all the time	To me ves čas sprašujejo
A few weeks ago, I enjoyed visiting the office	Nekaj ​​tednov nazaj sem užival v ogledu pisarne
I have enough to survive	Imam dovolj, da preživim
I stared at the deck	Zagledal sem se v krov
I really cared about the captain	Res me je skrbelo za kapitana
I want to know who cut his hair	Želim vedeti, kdo mu je postrigel lase
I hope we find a home to stay	Upam, da bomo našli dom za bivanje
I have to ask a few questions	Moram postaviti nekaj vprašanj
I had to feel the air on my bones	Moral sem začutiti zrak na svojih kosteh
I couldn't get the picture away	Slike nisem mogel spraviti stran
I coughed and tried to get her attention	Odkašljal sem se in poskušal pritegniti njeno pozornost
I will not descend into your life again	Ne bom se več spuščal v tvoje življenje
I think he can do what he wants	Mislim, da lahko počne, kar hoče
He had four brothers	Imel je štiri brate
I removed them from my diet	Iz prehrane sem jih odstranil
I did this over and over again	To sem delal vedno znova
I heard the shower continue	Slišal sem, da se je tuš nadaljeval
I think it has to move the way my memories move	Mislim, da se mora premikati tako, kot se premikajo moji spomini
I didn't mean to offend your friend	Nisem hotel užaliti tvojega prijatelja
I just went to ask about their approach	Šel sem samo vprašat za njihov pristop
I waved and she turned and left	Pomahal sem in ona se je obrnila in odšla
I'm so glad you're all here tonight	Zelo sem vesela, da ste nocoj vsi tukaj
I didn't mean to teach you	Nisem ti nameraval predavati
I jumped up and ran out	Skočila sem in stekla ven
I dropped my empty revolver	Odvrgel sem svoj prazen revolver
A cold breeze blew across the buildings in the center of town	Hladen vetrič je pihal po stavbah v središču mesta
I could go to the side door	Lahko bi odšel pri stranskih vratih
I have noble blood in my veins	V žilah imam plemenito kri
He was a very mysterious character	Bil je zelo skrivnosten lik
I see affection, homeliness	Vidim naklonjenost, domačnost
I forgot to charge the battery last night	Sinoči sem pozabil napolniti baterijo
I will take care of him	jaz bom skrbela zanj
I didn’t want to go with them	Nisem hotel iti z njimi
We know we can improve	Vemo, da se lahko izboljšamo
I was nervous because there was something new	Bil sem živčen, ker je bilo nekaj novega
I haven't seen my father in six years	Očeta nisem videl že šest let
I wonder where he disappeared to	Sprašujem se, kam je izginil
I see he won another one	Vidim, da je osvojil še eno
I didn’t read their minds	Nisem bral njihovih misli
I'm not asking for forgiveness	Ne prosim za odpuščanje
I saw tears welling up in her eyes	Videl sem, kako so ji v očeh pritekle solze
I can see children in dreams	Otroke lahko vidim v sanjah
I still lose pieces of myself that night	Sam še vedno izgubljam koščke tistih noči
I know you want us to leave	Vem, da želiš, da odidemo
You should leave him alone	Moral bi ga pustiti pri miru
I just remembered something	Pravkar sem se spomnil nečesa
I can’t seem to stop thinking about him	Zdi se, da ne morem nehati misliti nanj
The strap she pulled with an injury to her leg	Trak, ki ga je potegnila s poškodbo na nogi
I used to be far away	Prej sem bil daleč stran
I was right, he didn't listen	Prav sem imel, ni poslušal
I saw all the pictures anyway	Itak sem videl vse slike
I didn’t scream for help	Nisem kričal na pomoč
No one could distract me from that	Nihče mi ni mogel odvrniti misli od tega
I spent a long period of drought	Preživel sem dolgo sušno obdobje
Trembling passed through her	Skozi jo je prešla trema
I gritted my teeth and struggled to keep quiet	Stisnil sem zobe in se boril, da bi molčal
I will point out a lot and say yes	Veliko bom opozoril in rekel da
I was in a world of agony	Bil sem v svetu agonije
I am your final destination	Jaz sem tvoja končna destinacija
I dropped it just a meter above the fire	Spustil sem ga komaj meter nad ogenj
I got lost for a moment	Za trenutek sem se izgubil
It was hard to accept	Težko je bilo sprejeti
I really didn’t care about that before	Prej me to res ni skrbelo
I thought it would take my breath away	Mislil sem, da mi bo prekinil sapo
He never held us hostage	Nikoli nas ni držal za talce
I need to make a connection with my past	Moram vzpostaviti povezavo s svojo preteklostjo
I knew all her pains	Spoznal sem vse njene bolečine
I want to know the answer to that question	Želim vedeti odgovor na to vprašanje
Now I know what that means	Zdaj vem, kaj to pomeni
I felt a struggle in him	Čutil sem boj v njem
Then they introduced us to a tray of dates	Nato so nam predstavili pladenj z datlji
I smiled to myself as he folded	Nasmehnila sem se sama sebi, ko je zložil
Someone wrote to me the day before	Prejšnji dan mi je nekdo napisal
I go back to the wall	Vrnem se v steno
I just got another email	Pravkar sem dobil drugo e-pošto
I actually own this building	Pravzaprav sem lastnik te stavbe
I wonder why they are here	Sprašujem se, zakaj so tukaj
I can't climb back	Ne morem splezati nazaj
Females lay smaller eggs as they age	Samice s staranjem odložijo manjša jajčeca
I wasn't scared at all	Sploh me ni bilo strah
I leaned over to you and fed you	Sklonil sem se k tebi in te nahranil
By no means am I looking for a serious relationship	V nobenem primeru ne iščem resne zveze
No letter was replied	Nobeno pismo ni bilo odgovorjeno
A nice trip along the coast was in place	Lepo potovanje po obali je bilo na mestu
I bite my lower lip hard	Močno ugriznem spodnjo ustnico
I got up and followed her out into her room	Vstala sem in ji sledila ven v njeno sobo
I see a great future for you	Vidim veliko prihodnost zate
I looked back over my shoulder	Pogledala sem nazaj čez ramo
I didn’t like going to bed too much anyway	Itak nisem bil preveč rad iti spat
A single name stood out with its sharp black ink	Eno samo ime je izstopalo z ostrim črnim črnilom
They both insisted they were innocent	Oba sta vztrajala, da sta nedolžna
He had three sisters	Imel je tri sestre
I betrayed my soulmate	Izneverila sem svojo sorodno dušo
I just kept the sweater	Obdržala sem samo pulover
I tried, but I couldn't	Poskušal sem, a nisem mogel
I ignored my jealous feelings	Ignorirala sem svoje ljubosumne občutke
I could offer a main price and an independent price	Lahko bi ponudil glavno ceno in neodvisno ceno
I fell back over the edge	Padel sem nazaj čez rob
I remember coming and the pain became strong	Spomnim se, da sem prišel in bolečina je postala močna
I still appreciate our friendship today	Najino prijateljstvo cenim še danes
I knew he was an honest soul	Vedel sem, da je poštena duša
I used to have a dark tunnel	Nekoč sem imel temen tunel
I think you better listen to him	Mislim, da je bolje, da ga poslušaš
I'd like to see one	Rad bi videl enega
I can still feel his lips on mine	Še vedno čutim njegove ustnice na svojih
I can take you wherever you want	Lahko te odpeljem kamorkoli želiš
I found the process absolutely fascinating	Zdel se mi je popolnoma fascinanten proces
I wanted to cry, but that would seem ridiculous	Hotela sem jokati, a to bi se zdelo smešno
You shouldn't talk to him	Ne bi smel govoriti z njim
I acted completely alone	Deloval sem popolnoma sam
I need to change the conversation	Moram spremeniti pogovor
I usually have a little temperament	Ponavadi imam malo temperamenta
I went to his house once	Enkrat sem šel v njegovo hišo
I think this is very crucial again	Mislim, da je to spet zelo ključno
I don't remember more details	Več podrobnosti se ne spomnim
A little proud of the wear and often washed	Malo ponošen zaradi obrabe in pogosto pran
I smell wine in her breath	V njeni sapi vonjam vino
I couldn’t help but be disappointed	Nisem si mogel pomagati, da ne bi bil razočaran
I knew he could see us walking past him	Vedel sem, da nas lahko vidi, kako hodimo mimo njega
I could break his neck	Lahko bi mu pretrgal vrat
I really can't explain	Resnično ne znam razložiti
The Legislative Parliament adopted it with little debate	Zakonodajni parlament je sprejel z malo razprave
I heard him stand and walk over to me	Slišala sem ga, da je stal in stopil k meni
I didn’t want to cause him any more pain	Nisem mu želela povzročati več bolečine
I cross my room to lean against the glass window	Prečkam svojo sobo, da se naslonim na stekleno okno
I grew up in a big family	Odraščal sem v veliki družini
I couldn’t help but feel guilty	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi počutil krivega
I did not see anything unusual	Nič nenavadnega nisem videl
Females live longer than males	Samice živijo dlje kot samci
I happily sat down	Z veseljem sem se usedel
I smelled the freshness of her skin	Zavohal sem svežino njene kože
I didn't even get a chance	Nisem niti dobil priložnosti
She would stick to her morals	Držala bi se svoje morale
I saw that his shirt was old and dirty	Videl sem, da je njegova srajca stara in umazana
I just wanted to get away	Hotel sem samo pobegniti
I reached out and ripped it from the trunk	Segel sem in ga odtrgal od prtljažnika
I worked with him for several months	Z njim sem delal več mesecev
I woke up and ordered breakfast	Zbudila sem se in naročila zajtrk
I wanted to do something to get your attention	Želel sem narediti nekaj, da bi pritegnil vašo pozornost
I have to leave my pink and yellow at home	Svojo roza in rumeno moram pustiti doma
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
But I quickly shake off the feeling	Občutek pa se hitro otresem
I can carry you with me all the time	Nenehno te lahko nosim s seboj
I gladly agreed	Z veseljem sem se strinjal
I know I wish I had it	Vem, da bi si želel, da bi ga imel
I picked one up and held it in my lap	Enega sem dvignila in ga držala v naročju
Maybe he could find his prince	Morda bi našel svojega princa
I can smell the rock	Lahko vonjam skalo
I once stumbled into a place like this	Enkrat sem se zavalil na takšno mesto
Here I go from myself	Tukaj grem iz sebe
I don’t have my eyes and ears	Nimam svojih oči in ušes
I could barely make it through one	Komaj sem se zdržal skozi enega
His sense of loneliness increased	Njegov občutek osamljenosti se je povečal
I think you understand the idea	Mislim, da razumeš idejo
I closed my eyes at his soothing touch	Zaprla sem oči ob njegovem pomirjujočem dotiku
I never expected to wait that long for a start	Nikoli nisem pričakoval, da bom tako dolgo čakal na začetek
Abandoned country road	Zapuščena podeželska cesta
Requires two people	Zahteva dve osebi
I can't tell you why we think that right now	Ne morem vam povedati, zakaj trenutno tako mislimo
I heard an explosion nearby	V bližini sem slišal eksplozijo
I didn't have anything in line	Nič nisem imel na vrsti
I politely turned down the opportunity	Vljudno sem zavrnil priložnost
I take a deep breath and try to calm down	Globoko vdihnem in se poskušam umiriti
I would be scared if I was in there	Prestrašil bi se, če bi bil tam notri
She let out a heavy sigh	Ušel ji je težak vzdih
B returned the smallest kim	B je vrnil najmanjši kim
I stood and stared at him	Stal sem in gledal vanj
After that, I am completely confused	Po tem sem popolnoma zmeden
Another tax reduction program was adopted that year	Tega leta je bil sprejet še en program znižanja davkov
I couldn’t tell if he had a beard	Ne bi mogel reči, ali je imel brado
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Tanka plast znoja prekriva njene roke in prsi
I had to make him feel better	Moral sem ga poskrbeti za boljše počutje
I preferred hanging in the background	Raje sem visel v ozadju
I see my sisters rushing back	Vidim, da se moje sestre hitijo nazaj
I wanted to retreat	Hotel sem se umakniti
I didn't mean anything by that	Nič nisem mislil s tem
I want to cover this again, in her honor	To želim ponovno pokriti, v njeno čast
You need common sense and good advice	Potrebujete zdrav razum in dober nasvet
An agreement was finally reached	Končno je bil dosežen dogovor
I felt a strange cold	Začutil sem čuden mraz
I wish you a nice word	Lepo slovo ti želim
I hope your flight was okay	Upam, da je bil tvoj let v redu
I was tired and irritated	Bila sem utrujena in razdražena
I had more than enough space	Imel sem več kot dovolj prostora
I got up from my chair and we bowed	Vstala sem s stola in priklonila sva se
I knew you were three different people	Vedel sem, da ste si trije različni
I can't say we ever quarreled	Ne morem reči, da sva se kdaj sprla
I closed those thoughts	Zaprl sem te misli
Beloved son and heir	Ljubljeni sin in dedič
I was sure the news would not arouse their suspicions	Prepričan sem bil, da novica ne bo vzbudila njihovih sumov
Its population trend seems to be stable	Zdi se, da je njegov populacijski trend stabilen
I wanted to see if it worked for me too	Želel sem videti, če deluje tudi zame
The exact nature of his illness is unknown	Natančna narava njegove bolezni ni znana
I have enough fixes	Imam dovolj popravka
I have serious problems with depression	Imam resne težave z depresijo
I can't live with them	Ne morem živeti z njimi
I wanted a bronze head	Želel sem bronasto glavo
The house was used as a court	Hiša je bila uporabljena kot sodišče
I dream a lot about being a bird	Veliko sanjam o tem, da sem ptica
I stood in the corner for hours	Ure sem stal v kotu
The spirit of the river is gone now	Duh reke zdaj ni več
I didn’t suffer from a skin rash	Nisem trpel zaradi kožnega izpuščaja
I told you it didn't work the first time	Rekel sem ti, da prvič ni šlo
I can’t help my curious nature	Ne morem pomagati svoji radovedni naravi
I got my hair on my father's side	Lase sem dobil po očetovi strani
I told them to go without me	Rekel sem jim, naj gredo brez mene
I looked in all directions	Pogledala sem v vse smeri
I pushed his hand back	Porinila sem mu roko nazaj
I hated myself because I immediately thought	Sovražil sem se, ker sem takoj pomislil
I lived in a world of moral chaos	Živel sem v svetu moralnega kaosa
I wonder how many knives will surround my body	Sprašujem se, koliko nožev bo obkrožilo moje telo
I shudder and step back inside	Tresem se in stopim nazaj noter
I can't let them die	Ne morem jih pustiti, da umrejo
In total, less than half of the officers remained	Skupno je ostalo manj kot polovica častnikov
I had serious work to do	Imel sem resno delo
I had a penchant for wanting to believe them	Imel sem nagnjenost k temu, da bi jim želel verjeti
I was awe-inspiring and stupid at the same time	Bil sem strahospoštovan in neumen hkrati
I should write that down somewhere	To bi moral nekje zapisati
I searched the rest of the room, but found nothing	Preiskal sem preostanek sobe, pa nisem našel ničesar
I couldn’t believe he was back, but he was	Nisem mogla verjeti, da se je vrnil, a se je
I touched my tender nerves	Dotaknil sem se nežnih živcev
I think it was taken by an animal	Mislim, da ga je vzela žival
I wanted him to join me	Želel sem, da se mi pridruži
I felt special again	Spet sem se počutil posebno
I was a little distracted by the dress	Malo me je odvrnila obleka
I want to be something	želim biti nekaj
I have always had a strange fascination with history	Vedno sem imel čudno navdušenje nad zgodovino
I think that's what every cat would think	Mislim, da bi tako mislila vsaka mačka
It would never be his additional curriculum activity again	Nikoli več ne bi bil njegova dodatna kurikulumska dejavnost
I love you no matter the baby	Ljubim te ne glede na otroka
I have friends or I know people almost everywhere	Imam prijatelje ali poznam ljudi skoraj povsod
A man in a police uniform had just arrived	Pravkar je prišel moški v policijski uniformi
I didn’t see it, but it was produced	Nisem ga videl, vendar je bil proizveden
I want him to see me	Želim, da me vidi
I just couldn’t help myself	Preprosto si nisem mogel pomagati
I can’t imagine what the reasons are	Ne morem si predstavljati, kakšni so razlogi
I have a job for him tomorrow	Jutri imam službo zanj
I breathed a sigh of relief that he was all right	Oddahnila sem si, da je z njim vse v redu
I found a vacant seat	Našel sem se prost sedež
I feel relieved more than anything else	Počutim se olajšano bolj kot karkoli drugega
Of course, the public has concerns about this	Seveda ima javnost zaradi tega pomisleke
I never spent in this room	Nikoli nisem preživel v tej sobi
I was the least scared	Najmanj me je bilo strah
I recognize your photo from the paper	Prepoznam tvojo fotografijo iz papirja
I smiled at her and she smiled back	Nasmehnil sem se ji in ona se je nasmehnila nazaj
I didn’t try to reunite with him	Nisem se poskušal združiti z njim
I followed the girl's path through the door	Sledil sem dekličini poti skozi vrata
Most of them wanted to get here first	Večina jih je želela priti sem prva
I'm sure your theory is wrong	Prepričan sem, da je tvoja teorija napačna
I almost didn’t go back to my body	Skoraj se nisem vrnil v svoje telo
On the second floor is the main gallery	V drugem nadstropju je glavna galerija
I would not feel fear or even fear	Ne bi čutil strahu ali celo strahu
I still love teaching, despite everything that has happened	Še vedno rad poučujem, kljub vsemu, kar se je zgodilo
I think she just thought it was time	Mislim, da je le mislila, da je čas
I force myself to stop eating	Prisilim se, da neham jesti
I didn’t remember wanting to hurt anyone before	Nisem se spomnil, da bi želel komu prej povzročati bolečino
The house they had to buy	Hiša, ki so jo morali kupiti
A black purse fell into her hand	V roko ji je padla črna torbica
I won't let you die here	Ne bom ti pustil umreti tukaj
I want to help people reach their potential	Ljudem želim pomagati doseči svoj potencial
I knew what was buried there	Vedel sem, kaj je tam zakopano
I can't kill you in the face	Ne morem te ubiti v obraz
I smiled as they held hands	Nasmehnila sem se, ko sta se držala za roke
I had my affair	Imel sem svojo afero
A few officers were left behind	Nekaj ​​častnikov je ostalo zadaj
see you in the morning	se vidimo zjutraj
I'm going to stop this madness	Ustavil bom to norost
I see everything	vidim vse
I want us to deal with people	Rad bi, da se ukvarjamo z ljudmi
You can see all this in the adjacent diagram	Vse to lahko vidite na sosednjem diagramu
I have never known such a beautiful character	Še nikoli nisem poznal tako lepega lika
I didn’t care for anything at the time	V tistem trenutku mi ni bilo mar za nič
You should have your whole life ahead of you	Vse življenje bi moral imeti pred seboj
I have to warn the others	Moram, da opozoriš ostale
I felt anxious	Počutila sem se tesnobno
I stumble and stumble forward, falling	Spotaknem se in se spotaknem naprej, padam
This made me feel very bad	Zaradi tega sem se počutil zelo slabo
I ran to greet him	Stekla sem ga pozdravit
I didn't even hear they came inside	Sploh nisem slišal, da sta prišla notri
I feel things and they won’t go away	Čutim stvari in ne bodo izginile
I had to talk down	Moral sem govoriti navzdol
I force myself to relax and let go	Prisilim se sprostiti in prepustiti
A few minutes later, a man stepped out	Čez nekaj minut je ven izstopil moški
At the moment, I can’t let her talk to her father	Trenutno ji ne morem dovoliti, da govori z očetom
I think you have to give it to her	Mislim, da ji moraš to dati
I have a great family	Imam odlično družino
I did not recognize any of them	Nobenega od njih nisem prepoznal
I'm really in love with your mom	Res sem zaljubljen v tvojo mamo
I won't take your eggs	Ne bom vzel tvojih jajc
I knew other teachers personally	Osebno sem poznal druge učitelje
I think the police still had to investigate	Mislim, da je policija vseeno morala preiskati
I also get very negative things	Dobivam tudi zelo negativne stvari
I cling to him like his mother’s baby	Oklepam se ga, kot dojenček njegove matere
I will not report any of this	Nič od tega ne bom poročal
Maybe I'll just have to go back	Morda se bom moral samo vrniti
A nightmare for every boss	Nočna mora za vsakega šefa
I should tell you	Moral bi ti povedati
I really hope not	Resnično upam, da ne bo
I could feel the rage coming	Čutila sem, kako prihaja bes
I have been ordered to request your services	Dobil sem ukaz, da zahtevam vaše storitve
I couldn’t keep trying to worry	Nisem se mogel kar naprej truditi skrbeti
I can imagine you in that position	Lahko si te predstavljam v tem položaju
I looked in the mirror every day	Vsak dan sem se pogledala v ogledalo
I took her at her word	Verjel sem ji na besedo
I have a choice	Imam izbiro
I took my diary to write	Vzel sem svoj dnevnik, da sem pisal
I look empty compared to their happy faces	V primerjavi z njihovimi srečnimi obrazi sem videti prazen
I think the same thing can happen now	Mislim, da se lahko zdaj dogaja isto
I saw the pain on her face	Videl sem bolečino na njenem obrazu
They built a platform for him	Zanj so zgradili platformo
I stood in her driveway and listened intently	Stal sem na njenem dovozu in pozorno poslušal
I wanted moral support	Želel sem moralno podporo
You should join them	Moral bi se jim pridružiti
I held my little shield	Držal sem svoj mali ščit
I came to town for bread for dinner	Prišel sem v mesto po kruh za večerjo
I think about him every day	Vsak dan razmišljam o njem
I may have to check out this company	Morda bom moral preveriti to podjetje
I gave my person	Dal sem svojo osebo
I need him, so very, very much	Potrebujem ga, tako zelo, zelo
I stretched the rules to the limit	Pravila sem raztegnil do meje
I belong to something that is much higher than my own will	Pripadam nečemu, ki je veliko višje od lastne volje
I think you said that	Mislim, da si to rekel
I knocked a few times, but she didn't answer	Nekajkrat sem potrkal, a ni odgovorila
I don’t have to think about the whole mess	Ne moram razmišljati o celi zmešnjavi
I wondered where all the water had gone	Spraševal sem se, kam je izginila vsa voda
I don't think that's a compliment	Mislim, da to ni kompliment
I want to explore every last corner of this kingdom	Želim preiskati vsak zadnji kotiček tega kraljestva
I took a walk around the reflective pool	Sprehodil sem se po odsevnem bazenu
I use it on the face, neck and chest	Uporabljam ga na predelu obraza, vratu in prsnega koša
A second later, the voice rang out again	Sekundo pozneje se spet oglasi glas
I anticipate that an external consultant will advise	Predvidevam, da bo zunanji svetovalec svetoval
I'm not a nice man	Nisem lep moški
I didn’t even look for pictures on the internet	Nisem niti iskal slik na internetu
A challenge worth my potential	Izziv vreden mojega potenciala
I can't ignore that anymore	Tega ne morem več prezreti
She said she wanted it that way	Rekla je, da je tako želela
I wondered what had been said	Zanimalo me je, kaj je bilo povedano
I find it hard to open up to people	Težko se odpiram ljudem
I saw a lot of power there	Tam sem videl veliko moč
I think he loves you	Mislim, da te ima rad
I remember the safety helmet	Spomnim se varnostne čelade
I was the team captain	Bil sem kapetan ekipe
I was thrilled with the results	Bil sem navdušen nad rezultati
I slept pretty late	Precej pozno sem spal
I should do another one	Moral bi narediti še enega
Cost was not the only advantage	Stroški niso bili edina prednost
I hope he didn't come alone	Upam, da ni prišel sam
I won't give it to you if you want	Ne dam ti, če hočeš
It took me a minute to accept it	Vzela sem si minuto, da sem jo sprejela
I was the one who took advantage of you	Jaz sem bil tisti, ki te je izkoristil
I stood perfectly still and listened	Stal sem popolnoma mirno in poslušal
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se to zgodi
I never intended so much death and suffering	Nikoli nisem nameraval toliko smrti in trpljenja
I totally accept my fate	Popolnoma sprejemam svojo usodo
I can’t believe how my life turned out	Ne morem verjeti, kako se je moje življenje obrnilo
I followed her part of the way through the garden	Sledil sem ji del poti skozi vrt
Nothing was coming in	Nič ni prihajalo noter
The gun can also fire around corners	Pištola lahko strelja tudi okoli vogalov
I assure you it is not	Zagotavljam vam, da ni
I step next to her and knock on her door	Stopim zraven in potrkam na njena vrata
I will return to my office	Vrnil se bom v svojo pisarno
I sincerely love you	iskreno te ljubim
I have absolutely no idea what he is going to do	Popolnoma nimam pojma, kaj bo naredil
I have no idea how he got them	Pojma nimam, kako jih je dobil
A group of people was coming from the parking lot	S parkirišča je prihajala skupina ljudi
I no longer have anyone to turn to for help	Nimam več na koga se obrniti po pomoč
I record each of his early tools separately	Posebej posnamem vsako njegovo zgodnje orodje
I have a stupid, stupid hope that he didn’t finish	Imam neumno, neumno upanje, da ni končal
I could hear my heartbeat better	Bolje sem slišal utrip svojega srca
I looked over his shoulder and watched my friends dance	Pogledala sem čez njegovo ramo in gledala svoje prijatelje, kako plešejo
I wanted to work together	Hotel sem sodelovati
I could not answer in words	Nisem znal odgovoriti z besedami
I didn’t know others couldn’t ask	Nisem vedel, da drugi ne morejo spraševati
I couldn’t figure it out when I looked at her	Nisem mogel ugotoviti, ko sem jo pogledal
I want them to do it	Želim, da to izvedejo
I knew what was going on	Vedel sem, kaj se dogaja
I was not in the mood for an argument	Nisem bil razpoložen za prepir
I can tell you through most	Lahko te povem skozi večino
I knew she was just curious	Vedel sem, da je samo radovedna
A version of their next experiment	Različica njihovega naslednjega eksperimenta
I felt it there	Tam sem jo čutil
I jumped up and ran to the bathroom	Skočila sem in stekla v kopalnico
I tremble as I walk down her driveway	Tresem se sprehodim po njenem dovozu
I work on myself and that excites me	Delam na sebi in to me navduši
I asked the woman across the street	Vprašal sem žensko čez cesto
I started at the wrong end	Začel sem na napačnem koncu
I was trying to escape, so he restrained me	Poskušal sem pobegniti, zato me je omejeval
I saw a wasted life	Videl sem zapravljeno življenje
I want to hear all about it tomorrow	Jutri želim slišati vse o tem
I had to drown to escape	Moral sem se utopiti, da sem pobegnil
The check could be cashed anywhere in the world	Ček bi lahko unovčil kjer koli na svetu
I know he'll be here	Vem, da bo tukaj
I wish them success and a wonderful life	Želim jim uspeh in čudovito življenje
I raised the volume of my voice	Zvišala sem glasnost svojega glasu
Why, I'll explain why later if you want	Zakaj, vam bom kasneje, če želite, razložil, zakaj
I looked at my face in the mirror	Pogledala sem svoj obraz v ogledalu
I had to buy time	Moral sem kupiti čas
Lots of white candles	Veliko belih sveč
I clearly remember	Jasno se spomnim
I think they leave a few hours after we leave	Mislim, da odidejo nekaj ur po našem odhodu
I will destroy you for this	uničil te bom zaradi tega
The words didn't interest me much	Besede me niso kaj dosti zanimale
I want to do my best	Želim dati vse od sebe
A matter of national security	Stvar nacionalne varnosti
I was still watching him as he walked past	Še vedno sem ga gledal, ko je šel mimo
I believe he is a stranger	Verjamem, da je tujec
A friend told me that his condition had drastically improved	Prijatelj mi je povedal, da se je njegovo stanje drastično izboljšalo
I have never been so excited in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako vznemirjen
I could feel his breath	Čutila sem njegov dih
I look back, sigh, and hesitate	Pogledam nazaj, vzdihujem in oklevam
I saw all the characters in the pictures	Videl sem vse znake na slikah
I can turn my hand to all these things	Lahko obrnem roko na vse te stvari
I can't find it anywhere	Nikjer ga ne najdem
I will teach you everything	naučil te bom vsega
I thought they were mine to make	Mislil sem, da so moji za izdelavo
A smile crossed the man's face	Moškim obrazom se je preletel nasmeh
I couldn't do that alone	Tega ne bi mogel narediti sam
I just want to be skin to skin with you	Samo želim biti koža ob kožo s tabo
I looked down at the pale face in the moonlight	Pogledal sem navzdol na bledi obraz v mesečini
I'm glad you like the song too	Me veseli, da je tudi tebi pesem všeč
Really, I really enjoyed working there	Res, zelo sem užival v delu tam
I want to take you around the city	Želim te peljati po mestu
I think that would be a great, great thing	Mislim, da bi bila to super, super stvar
I have a feeling for something, but no	Imam občutek za nekaj, a ne
I’m thinking I would take a break for that	Razmišljam, da bi si za to privoščil odmor
A muscle in his jaw jumped	Poskočila mu je mišica v čeljusti
I brought you to this world	Pripeljal sem te na ta svet
I turned the picture over	Obrnil sem sliko
I'll be safe in a few seconds	Čez nekaj sekund bom na varnem
I opened it and reviewed the contents	Odprl sem ga in pregledal vsebino
At least he wasn't bleeding anymore	Vsaj ni več krvavel
I responded immediately	Takoj sem se odzval
Then I burned it	Nato sem ga zažgal
I hope they like contracts	Upam, da imajo radi pogodbe
I heard someone approaching	Slišal sem, da se nekdo približuje
I think your wolf knows a lot about you	Mislim, da tvoj volk veliko ve o tebi
A great team works with me	Z mano dela super ekipa
I know how fragile your life actually is	Vem, kako krhko je pravzaprav tvoje življenje
Black computer monitor	Črn računalniški monitor
I hope you had a nice time	Upam, da ste se imeli lepo
Our method is to be careful	Naša metoda je biti pozoren
I have to stay away to protect them	Moram se držati stran, da jih zaščitim
I had quite a few friends there	Tam sem imel kar nekaj prijateljev
They were all stolen from the show	Vse so bile ukradene iz razstave
I can only imagine how her mother must feel	Lahko si samo predstavljam, kako se mora počutiti njena mama
I thought about the gun	Pomislil sem na pištolo
A young, beautiful woman stood beside him	Mlada, lepa ženska je stala poleg njega
I can solve problems all day	Težave lahko rešujem ves dan
The task seemed impossible at the time	Naloga se je takrat zdela nemogoča
I didn’t tell them what to wear	Nisem jim rekel, kaj naj oblečejo
I knew right away that this must be our room	Takoj sem vedel, da mora biti to najina soba
I finally move back and look him in the eye	Končno se pomaknem nazaj in ga pogledam v oči
A red drop hit my leg	Rdeča kapljica mi je zadela nogo
A brief notice later that day confirmed his departure	Kratko obvestilo pozneje tistega dne je potrdilo njegov odhod
I'm not against religion	Nisem proti veri
I never understood that because we didn’t have cows	Tega nisem nikoli razumel, saj nismo imeli krav
I was moved that she took care of my child	Bila sem ganjena, da je skrbela za mojega otroka
I felt myself falling	Čutila sem, da padam
I already knew about this place	Za ta kraj sem že vedel
But I intended to keep my word	Vendar sem nameraval držati besedo
The family had a comfortable standard of living	Družina je imela udoben življenjski standard
I am available if needed	Po potrebi sem na voljo
The film was a financial meltdown	Film je bil finančni propad
I want to go home and train	Želim iti domov in trenirati
They spent the night in jail	Noč sta preživela v zaporu
Marian also refused	Marian je tudi zavrnil
A master of tasks that would not tolerate nonsense	Mojster opravil, ki ne bi prenašal neumnosti
Big man, big man	Velik človek, velik človek
I will not go back to my word	Ne bom se vrnil na svojo besedo
I was hoping it wouldn't cause a problem	Upal sem, da ne bo povzročil težav
I heard fluid flowing through her system	Slišal sem, kako tekočina teče skozi njen sistem
I never wanted to lose you	Nikoli te nisem hotel izgubiti
I travel at work in business class and privately in economy class	V službi potujem v poslovnem razredu, zasebno pa v ekonomskem razredu
I wasn't offended	Nisem se užalila
However, I have suspected this in the past	Vendar sem v preteklosti sumil o tem
I would definitely recommend your facility to anyone	Vsekakor bi vsakomur priporočil vaš objekt
I can write about it	Lahko pišem o tem
I heard the waters are not in your favor	Slišal sem, da ti vode niso naklonjene
A smile curled his lips	Nasmeh mu je zavil ustnice
I know you're unhappy	Vem, da si nesrečen
I think she is a very good woman	Mislim, da je zelo dobra ženska
I think they are good for something	Mislim, da so za nekaj dobri
I lost my peace again	Spet sem izgubil mir
I couldn’t speak, I couldn’t move	Nisem mogel govoriti, nisem se mogel premakniti
I’m also very excited about the settings, as you know	Tudi jaz sem zelo navdušena nad nastavitvami, kot veste
I rate the restaurant	Ocenjujem restavracijo
I learned that already in college	Tega sem se naučil že na fakulteti
I looked out of the car at the house	Iz avta sem gledal na hišo
I knew he would never hurt me	Vedela sem, da me nikoli ne bo prizadel
I got a little surprising news	Dobil sem malo presenetljivo novico
I said his malicious code is included in the blocks	Rekel sem, da je njegova zlonamerna koda vključena v bloke
I could just cry and scream	Lahko bi samo jokala in kričala
I didn’t want to talk about them	Nisem hotel govoriti o njih
I think so, but we can't	Mislim, da, ampak ne moremo
I keep them in a box in my mind	V mislih jih hranim v škatli
Until then, I have to decide everything	Do takrat se moram vse odločiti
I looked at the notebook	Pogledala sem zvezek
I was confused as hell	Bil sem zmeden kot hudič
The elevator remains today	Dvigalo je ostalo še danes
A second later, he abruptly withdrew	Sekundo pozneje se je nenadoma umaknil
I left the room and flew to the elevator	Zapustil sem sobo in letel do dvigala
Sometimes I get feelings and they turn out to be real	Včasih dobim občutke in se izkažejo za prave
I didn’t count on a diet guide	Nisem štel za vodnik za prehrano
I was there when it was fixed	Bil sem tam, ko je bilo popravljeno
I still have no idea what led me to this	Še vedno nimam pojma, kaj me je pripeljalo do tega
I'll just take extra	Vzel bom samo dodatno
I complained to the nurse	Pritožila sem se medicinski sestri
I remember seeing a wedding post that caught my eye	Spomnim se, da sem videla poročno objavo, ki mi je padla v oči
I didn't try to be polite	Nisem se trudil biti vljuden
I will never forget that speech	Tega govora ne bom nikoli pozabil
I need him to prove who you are	Potrebujem ga, da dokažem, kdo si
I keep hitting him	Še naprej ga udarim
I saw him lying on the street	Videl sem ga ležati na ulici
It could be difficult	Lahko bi bil težaven
I also have to fight for my life	Boriti se moram tudi za svoje življenje
I felt like she was reading right through me	Počutil sem se, kot da je prebrala kar skozi mene
I didn’t think to try the door	Nisem pomislil, da bi poskusil z vrati
I have to get into their cells	Moram priti v njihove celice
I turned and looked at the clock by the bed	Obrnil sem se in pogledal na uro ob postelji
I have to get home first	Najprej se moram vrniti domov
I had a feeling, something important, almost urgent	Imel sem občutek, nekaj pomembnega, skoraj nujnega
I knew this in my heart and in my bones	Vedel sem to v svojem srcu in v kosteh
I didn't want to kill him yet	Nisem ga še hotel ubiti
I wish I could feel more comfortable	Želim si, da bi se počutil bolj udobno
A stage was built in the city center	V mestnem središču je bil zgrajen oder
He could die of hunger or die of thirst	Lahko bi umrl od lakote ali umrl od žeje
I will spread the word about your great service	Razširil bom besedo o vaši veliki službi
I just didn’t want him to leave angry	Samo nisem hotel, da odide jezna
Vermont had its share of the business	Vermont je imel svoj delež dejavnosti
A few days later I got fine	Nekaj ​​dni kasneje sem dobil v redu
I see myself wearing this on my wedding day	Vidim, da to nosim na poročni dan
I looked at my alarm clock	Pogledala sem na svojo budilko
I count to three with my fingers	S prsti štejem do tri
I could save her life	Lahko bi ji rešil življenje
They usually run away and offer little resistance to attack	Običajno bežijo in nudijo malo odpornosti na napad
I know it's different	Vem, da je to drugače
I took a deep breath through my nose	Globoko sem vdihnila skozi nos
I can't just run and hide	Ne morem kar bežati in se skrivati
I want to move out as soon as possible	Želim se odseliti čim hitreje
I would go there to get stronger	Šla bi tja, da se okrepim
I might work on one of these	Morda bom delal na enem od teh
I, too, have seen my body change	Tudi jaz sem videl, da se moje telo spreminja
I played it at first, but I didn’t get far	Najprej sem jo igral, vendar nisem prišel daleč
I felt in a hurry and hoped it would be over	Čutil sem naglico in upal, da bo konec
I guess I could have done worse	Predvidevam, da bi lahko naredil še slabše
Some of these could be removed	Nekatere od teh so lahko odstranili
I think my friend is in trouble	Mislim, da je moj prijatelj v težavah
I don’t know what happened, to this day	Ne vem, kaj se je zgodilo, do danes
I have no idea what it means to give back	Pojma nimam, kaj pomeni vrniti
Cats vote for participation	Mačke glasujejo za sodelovanje
I thought my brother was wrong	Mislil sem, da se moj brat moti
I think that was my answer	Mislim, da je bil to moj odgovor
I thought it was going well	Mislil sem, da gre dobro
I had time to make it work	Imel sem čas, da to uspe
I think he felt inspired	Mislim, da je čutil navdih
I can become quite protective of my precious schedule	Lahko postanem precej zaščitniški do svojega dragocenega urnika
The refugee would be nervous and would try to hide	Begunec bi bil živčen in bi se skušal skriti
I just didn’t like him	Preprosto ga nisem maral
I protect you as well as the mainland	Varujem vas, pa tudi celino
I had no intention of taking them to the bank	Nisem jih nameraval odpeljati v banko
I want him, and he's already close with the boys	Hočem ga, on pa je že blizu s fanti
I remind you that you are still careful	Spomnim vas, da ste še vedno previdni
I would say ten minutes	Rekel bi deset minut
I ran my fingers out of her hair one by one	Prste enega za drugim sem spuščal iz njenih las
Poison method	Način s strupom
I was confused, in a cloud of wonder and horror	Bil sem zbegan, v oblaku čudenja in groze
I will definitely be back	Definitivno se bom vrnil
I couldn’t help but feel a pinch of disappointment	Nisem si mogel pomagati, da ne bi občutil ščepca razočaranja
I refused to ever be a victim again	Zavrnil sem, da bi še kdaj bil žrtev
I also like the length of this dress	Všeč mi je tudi dolžina te obleke
I hesitated, half turned away	Okleval sem, napol se obrnil stran
I don't want to let him take me	Nočem mu dovoliti, da me vzame
I have no idea where he is	Pojma nimam kje je
I think you better get on the road	Mislim, da je bolje, da se odpravite na pot
I think it's the perfect last name	Mislim, da je to popoln priimek
I didn't want to be near her	Nisem hotel biti blizu nje
A new pilot is in charge	Na čelu je nov pilot
I got lost in those big green eyes	Izgubil sem se v teh velikih zelenih očeh
I finally looked back at the property	Končno sem pogledal nazaj na nepremičnino
I have to say it is the right decision	Moram reči, da je prava odločitev
I didn’t want to be so rude	Nisem hotel biti tako nesramen
I want to beat the door	Želim premagati vrata
I can’t believe we haven’t noticed this for so long	Ne morem verjeti, da tega nismo opazili tako dolgo
I want to see what's in the space package	Želim videti, kaj je v paketu za vesolje
I get up and wipe the loose grass off my jeans	Vstanem in pobrišem ohlapno travo s kavbojk
I think it went well	Mislim, da je šlo dobro
I mean, it makes sense, but still	Mislim, smiselno je, ampak vseeno
I want you to marry her	Želim, da se poročiš z njo
I came to the edge of the pond	Prišel sem do roba ribnika
Flight manual for training purposes	Priročnik za letenje za namene usposabljanja
A nobler soul I could never meet	Bolj plemenita duša, ki je nikoli ne bi mogel srečati
I didn’t want to know anything about this mission	O tej misiji nisem želel vedeti ničesar
I have to admit it was really pretty dark	Moram priznati, da je bilo res precej temno
The path is life itself	Pot je življenje samo
I couldn't have killed him any other way	Nisem ga mogel ubiti drugače
I wanted you to love me, but you never did	Želel sem, da me ljubiš, a nikoli nisi
I was not allowed to say anything to anyone	Nikomur nisem smel ničesar reči
I heard later	Slišal sem kasneje
I have orders and so do you	Jaz imam naročila in tudi ti
A march of peace on the spot	Pohod miru na kraju samem
I contributed to our future	Prispeval sem k naši prihodnosti
I wrote it years ago	Napisal sem ga pred leti
I helped him a little before you came	Nekaj ​​sem mu pomagal, preden ste prišli
I was sure there was more	Prepričan sem bil, da je več
I was hoping to hear it	Upal sem, da se slišim
I could die every day, you know	Vsak dan bi lahko umrl, veš
I came for my girlfriend back	Prišel sem po svoje dekle nazaj
I felt the same for the first time	Prvič sem se počutil enakega
I pulled the covers	Potegnila sem prevleke
I was now officially an adult	Zdaj sem bil uradno polnoleten
A moment later she sighed	Trenutek pozneje je zavzdihnila
I doubt they would be very successful	Dvomim, da bi bili zelo uspešni
The lamp was handed over to us	Svetilka je bila predana nam
I can’t describe their fame or show their beauty	Ne morem opisati njihove slave ali prikazati njihove lepote
I smile and look away	Nasmehnem se in pogledam stran
I wondered what those boundaries were	Spraševal sem se, kakšne so te meje
I encourage you to read it again	Spodbujam te, da si ga še enkrat prebereš
I recognized the smell of blood and death above	Zgoraj sem prepoznal vonj krvi in ​​smrti
I obey each of the visions	Ubogam vsako od vizij
The girl he liked	Dekle, ki mu je bil všeč
Then eat them close to the bottom	Nato jih jedo blizu dna
The dialogue must be clear and appropriate	Dialog mora biti očiten in primeren
I took one and put it in my pocket	Vzel sem enega in ga dal v žep
I believe one of the many horses thanked us	Verjamem, da se nam je zahvalil eden izmed mnogih konj
I am working very hard to correct this mistake	Zelo se trudim popraviti to napako
I like men in uniform	Všeč mi je moški v uniformi
I have big dreams that I love to travel	Sem velike sanje, ki rad potujem
I intended to be more careful in this	Pri tem sem nameraval biti bolj previden
I put my hands on her shoulders	Roke sem položil na njena ramena
I want to feel the rain fall on me	Želim čutiti, kako dež pada name
I finally found a place	Končno sem našel mesto
I do everything bad, everything	Delam vse slabo, vse
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I see what he feels, I know what he thinks	Vidim, kaj čuti, vem, kaj misli
I knew it was because of me	Vedel sem, da je to zaradi mene
I will not allow this family to fall into chaos	Ne bom dovolil, da ta družina pade v kaos
I have so much more support	Imam toliko več podpore
I was spinning around, but I couldn't find anyone	Vrtel sem naokoli, a nisem našel nikogar
It was she who wrapped the end for me	Bil sem ona, da mi je zavila konec
I looked like one too	Tudi jaz sem bila videti kot ena
They have no children together	Skupaj nimata otrok
I've never seen her do that to her father before	Še nikoli je nisem videl, da bi to storila očetu
Sometimes endless ideas come to me	Včasih se mi kar porajajo neskončne ideje
I had to wait and let events guide me	Moral sem počakati in pustiti, da me usmerjajo dogodki
I was digging in the closet	Kopala sem po omari
I found him like that	Našel sem ga takega
The person who claimed to love me	Oseba, ki je trdila, da me ljubi
I try my best to breathe only through my mouth	Po svojih najboljših močeh se trudim dihati samo skozi usta
I said it was stupid	Rekel sem, da je neumno
I forgot it was his work day	Pozabil sem, da je bil njegov delovni dan
I wore this for confirmation	To sem nosila za potrditev
I never saw him again	Po tem ga nisem več videl
I don't want any trouble here	Nočem težav tukaj
I didn't smell her	Nisem zavohal njenega vonja
However, I find this very strange	Vendar se mi zdi to zelo čudno
I felt like we were strangers again	Počutil sem se, kot da smo spet tujci
Most went straight to the gas chambers	Večina je šla naravnost v plinske komore
I've never seen him naked before	Še nikoli ga nisem videl golega
A little more careful	Malo bolj previden
A wooden table stood against the other wall	Lesena miza je stala ob drugi steni
I wasn't interested in his anger	Ni me zanimala njegova jeza
I mean, to be fair, that's the problem	Mislim, po pravici povedano, to je problem
I definitely don’t want to sell my home	Svojega doma vsekakor ne želim prodati
I missed her like crazy	Pogrešal sem jo kot nor
I knew I was leaving him alone	Vedel sem, da ga pustim pri miru
I was in a restaurant	Bil sem v restavraciji
The man rode forward on a large black horse	Moški je jezdil naprej na velikem črnem konju
I live across the street	Živim čez cesto
I had to help them with my fingers	Moral sem jim pomagati s prsti
I will remember	si bom zapomnil
You shouldn't hold a baby	Ne bi smela držati otroka
Willingness to put funds on the table	Pripravljenost dati sredstva na mizo
It seemed like he could walk forever	Zdelo se je, da bi lahko hodil večno
I went to sleep, but I couldn’t sleep	Šla sem spat, a nisem mogla zaspati
I won’t bother with the details	Ne bom se obremenjeval s podrobnostmi
I only heard that name once, in court	To ime sem slišal samo enkrat, na sodišču
I saw the way of the angels	Videl sem pot angelov
I could see his face now	Zdaj sem videl njegov obraz
Nothing is too small	Nič ni premajhno
Now I see how it all happened as it should	Zdaj vidim, kako se je vse zgodilo, kot je treba
I can get beeswax, no problem	Lahko dobim čebelji vosek, ni problema
The guy walks into the bar and orders a drink	Tip stopi v bar in naroči pijačo
I opened my mouth and tangled in his tongue	Odprla sem usta in se zapletla z njegovim jezikom
I took volunteers	Jemal sem prostovoljce
I wondered if the farmer had a wife and children	Zanimalo me je, ali ima kmet ženo in otroke
I saw that he withdrew the exit	Videl sem, da je umaknil izhod
Plant growth is small	Rast rastlin je majhna
I ran back to the room	Stekla sem nazaj v sobo
I tried to smile innocently	Poskušal sem se nedolžno nasmehniti
I think this is a little too transparent	Mislim, da je to malo preveč pregledno
I immediately felt a deep bitterness, surprising in its intensity	Takoj sem začutil globoko grenkobo, presenetljivo v svoji intenzivnosti
I just shake my head back and forth	Samo zmajem z glavo naprej in nazaj
I discovered my diary	Odkril sem svoj dnevnik
For a moment I wondered if she was scared	Za trenutek sem se spraševal, ali je prestrašena
I waited for her to leave before answering	Počakala sem, da je odšla, preden sem odgovorila
I wanted to explain later	Pozneje sem hotel razložiti
I was probably too busy with other things	Verjetno sem bil preveč zavzet v druge stvari
I turned off the engine and everything was quiet	Ugasnil sem motor in vse je bilo tiho
I would find out the truth myself	Sam bi izvedel resnico
I saw the moon again	Spet sem videl luno
I went out late at night	Šla sem ven, pozno zvečer
I should start with Grandma tomorrow	Jutri bi moral začeti pri babici
I’ve never felt anything like this before	Nikoli prej nisem čutil česa podobnega
I managed to solve the problem out of the way	Uspelo mi je rešiti težavo s poti
He was hanged the same day	Še isti dan so ga obesili
The ship was protected by composite armor	Ladja je bila zaščitena s sestavljenim oklepom
I didn't mean to offend you	Nisem te hotel užaliti
I love talking to this wise guy	Rad se pogovarjam s tem modrim
I knew exactly how I felt	Točno sem vedel, kako se počutim
The tall dark form moved away from the wall	Visoka temna oblika se je odmaknila od stene
I watched myself eat it	Gledala sem se, kako ga jem
I hope you can attend	Upam, da se lahko udeležite
I was like an animal in a cage	Bil sem kot žival v kletki
Lucy can see ghosts now, too	Lucy zdaj lahko vidi tudi duhove
I knew the voice right away	Takoj sem poznal glas
I need to be stronger	Moram biti močnejši
I hated them so much	Tako zelo sem jih sovražil
I convinced him that life was not over	Prepričal sem ga, da življenja še ni konec
I know you so little	Tako malo te poznam
The entire single came out three days later	Celoten singel je izšel tri dni pozneje
I used another to dry his hair	Uporabil sem drugo, da sem mu posušil lase
I'm not in the market for a man	Nisem na trgu za moškega
A woman entered this restaurant and killed the owner	V to restavracijo je vstopila ženska in ubila lastnika
I didn't look at him carefully	Nisem ga skrbno pogledal
Still, I made a good commission	Kljub temu sem naredil dobro provizijo
I was eighteen, she was sixteen	Imel sem osemnajst, ona šestnajst
I want to touch him and be close to him	Želim se ga dotakniti in biti blizu njega
I turned around and there was no one behind me	Obrnil sem se in za mano ni bilo nikogar
I was willing to let them take all my fingers	Bil sem pripravljen pustiti, da mi vzamejo vse prste
A white hospital blanket folded over her frame	Bela bolnišnična odeja se je nagubala čez njen okvir
I was so embarrassed by your problem, but you were	Bilo mi je tako nerodno zaradi svoje težave, ampak tebi
I saw the news report	Videl sem poročilo novic
I understand every word because it is my mother tongue	Razumem vsako besedo, ker je moj materni jezik
I felt witty and attractive	Počutila sem se duhovito in privlačno
I was close to success	Bil sem blizu uspeha
But I have to go to different stores	Moram pa iti v različne trgovine
I couldn't see him anywhere	Nikjer ga nisem mogel videti
I have two men, but neither is right	Imam dva moška, ​​a nobeden nima prav
I couldn’t play the game anymore	Nisem mogel več igrati igre
The frown she had begun to wear disappeared	Namrščenost, ki jo je začela nositi, je izginila
The garden becomes a jungle	Vrt postane džungla
I repent for trying to commit suicide	Pokesam se, ker sem poskušal narediti samomor
Both boys named their mother after him	Oba dečka sta po njem poimenovali njuni mami
I had so much hope from you	Tako veliko upanje sem imel od tebe
I wanted to protect and love her	Želel sem jo zaščititi in ljubiti
I tested your cell phone, but there is no answer	Preizkusil sem vaš mobilni telefon, vendar ni odgovora
I can only hope he still breathes	Lahko samo upam, da še diha
I really want to be in the lab	Resnično želim biti v laboratoriju
I can't live without you anymore	Ne morem več živeti brez tebe
I'll keep an eye on her just in case	Za vsak slučaj jo bom pazil
I should never let it go that far	Nikoli ne bi smel pustiti, da gre tako daleč
I had this weird dream	Imel sem te čudne sanje
I walked leaning forward to get around	Hodil sem nagnjen naprej, da bi se obšel
I tried not to sound disappointed	Poskušal sem, da ne bi zvenel razočaran
I want to learn to dance	Želim se naučiti plesa
Short jump, high jump, very high	Kratek skok, visok skok, zelo visok
I found another cold place	Našel sem drugo mrzlo mesto
I’ve learned to be happy by not asking questions	Naučil sem se biti srečen tako, da ne sprašujem
I heard a hint of sadness in her voice	V njenem glasu sem slišal kanček žalosti
I am a traditional feminist	Sem tradicionalna feministka
I felt it was time to leave	Čutil sem, da je čas za odhod
I didn't have time to stand now	Zdaj nisem imel časa stati
I'm not going to help you either way	Tako ali tako ti ne bom pomagal
I just didn’t know how to pray better	Preprosto nisem vedel, kako bi bolje molil
I lay scared	Prestrašena sem ležala
I see my reflection in the shop windows	Vidim svoj odsev v izložbah trgovin
I had a map of the area in my lap	V naročju sem imel zemljevid območja
I didn’t know how to describe it	Nisem vedel, kako naj to opišem
I promise it will be a lot easier than you think	Obljubim, da bo to veliko lažje, kot si mislite
I was with my ex for almost three years	Z bivšim sem bila skoraj tri leta
I stumbled out of bed	Spotaknil sem se iz postelje
I went in and closed it behind me	Vstopil sem in ga zaprl za sabo
I think how spectacular this table of fresh produce is	Mislim, kako spektakularna je ta miza svežih pridelkov
I love you so much	tako te ljubim
These days I avoid any woods	Te dni se izogibam kakršnim koli gozdom
I tried to look away	Poskušal sem odvrniti pogled
I reached out and landed on it	Iztegnila sem roko in pristala je na njej
Poor replacement for without a deadline	Slaba zamenjava za brez roka
I slowly let out a breath and let out an arrow	Počasi sem spustil sapo in izpustil puščico
I have all these mixed emotions	Imam vsa ta mešana čustva
He knew the fearsome warrior would not win any battle	Vedel je, da strahovit bojevnik ne bo zmagal v nobeni bitki
I paused for a moment to check the door	Za trenutek sem se ustavil, da sem preveril vrata
I, for example, hardly ever	Jaz, na primer, komaj kdaj
Immediately after that, I fainted	Takoj po tem sem se onesvestila
I see that in you	To vidim v tebi
I decided to give it a try	Odločil sem se, da to preizkusim
I needed my life back	Potreboval sem svoje življenje nazaj
I needed the curse to go away	Potreboval sem, da prekletstvo izgine
I tried eight different people	Poskusil sem osem različnih ljudi
I also use it as a reading list	Uporabljam ga tudi kot seznam za branje
I didn't want anyone to hear me	Nisem hotel, da bi me kdo slišal
I think it hit him hard when I saw you fainted today	Mislim, da ga je močno prizadelo, ko sem danes videl, da si omedlel
I didn’t check on the other victims first	Nisem najprej preveril drugih žrtev
The news shows similar attacks around the world	Novice kažejo podobne napade po vsem svetu
I showed him kindness	Izkazala sem mu prijaznost
I was hoping it wasn't too cold outside	Upal sem, da ven ni premrzlo
After a routine interrogation, I take the neighbor home	Po rutinskem zaslišanju odpeljem soseda domov
I did that to her	To sem ji naredil
I didn't know about that	Nisem vedel za to
Most days I was angry and mean	Večino dni sem bil jezen in zloben
I'll prove them to you	Dokazal ti jih bom
There are no measures to change this risk	Ni ukrepov, ki bi spremenili to tveganje
I didn't get far	Nisem prišel daleč
I felt better after that	Po tem sem se počutil bolje
The song was not released as a single	Skladba ni bila izdana kot singel
A man in a coat appears at the door	Na vratih se pojavi moški v plašču
I followed her as she left	Sledil sem ji, ko je odhajala
I inherited it from my father	Podedoval sem ga po očetu
I can't die like that	Ne morem umreti tako
I’m doing more than that now	Zdaj delam več kot to
I didn't want to be caught searching	Nisem hotel, da bi me zalotili pri iskanju
I really cut my hair short	Jaz sem se res na kratko postrigla
His goal was a conveyor belt	Njegov cilj je bil tekoči trak
I didn’t notice the two-day deadline	Nisem opazil dvodnevnega roka
I step back and give him a hand towel	Odmaknem se in mu dam brisačo za roke
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I never got these parts	Nikoli nisem dobil teh delov
I left the hospital room	Odšel sem iz bolniške sobe
I've been waiting all these years	Čakal sem vsa ta leta
I feel a real friend in you	V tebi čutim pravega prijatelja
I suspect you were somehow involved	Sumim, da ste bili nekako vpleteni
After all, I didn’t dream	Navsezadnje nisem sanjal
I wanted you to hear that straight	Hotel sem, da to naravnost slišiš
I recognized them all from that fight	Vse sem jih prepoznal iz tistega boja
I enjoy your company, but my decision is final	Uživam v vaši družbi, vendar je moja odločitev dokončna
I rush towards the forest to confirm my suspicions	Hitim proti gozdu, da potrdim svoje sume
I stepped down and stretched	Stopil sem dol in se pretegnil
At its center is a black candle	V njegovem središču je črna sveča
I intend to use this to my advantage forever	To svojo prednost nameravam uporabljati za vedno
I never took your soul or your body	Nikoli nisem vzel tvoje duše ali tvojega telesa
I want the right place to rule	Želim si, da bi vladalo pravo mesto
I choose the first one	Izberem prvega
I hope he didn’t do some damn nonsense	Upam, da ni naredil kakšne preklete neumnosti
I’ve found that a lower setting works better	Ugotovil sem, da nižja nastavitev deluje bolje
I've been here for twenty minutes	Bil sem že dvajset minut
I was thrilled as we walked around looking around	Bila sem navdušena, ko sva se sprehajala razgledovala
I’m still trying to stick together	Še vedno se poskušam držati skupaj
You should chase her and ask for clarification	Moral bi jo loviti in zahtevati pojasnilo
I was just stupid	Bila sem samo neumna
I have never seen anyone so bitter	Še nikoli nisem videl, da bi bil kdo tako zagrenjen
I was expecting some degree of emotional distress	Pričakoval sem določeno stopnjo čustvene stiske
A carpenter should have his own hammer	Mizar bi moral imeti svoje kladivo
A smart man would have	Pameten človek bi imel
I need to figure out my next move	Moram ugotoviti svojo naslednjo potezo
I told her she was outside	Povedal sem ji, da je zunaj
I fought with this man	Borila sem se s tem človekom
I don't think so	Mislim, da je vseeno
A warm flash of light went through him	Skozi njega je šel topel blisk
I can’t believe I would do that	Ne morem verjeti, da bi to storila
She was the third of four children	Bila je tretja od štirih otrok
I would warmly recommend this pair to anyone	Ta par bi toplo priporočal vsakomur
A metal set of stairs accessed the front door	Kovinski niz stopnic je dostopal do vhodnih vrat
The bill never got to the ground	Račun ni nikoli prišel do tal
I am a published author	Sem objavljen avtor
I would definitely use them again	Vsekakor bi jih še enkrat uporabil
I left horribly	Odšel sem grozno
I see you hiding your secrets with him	Vidim, kako skrivaš svoje skrivnosti z njim
I sincerely appreciate your help and insight	Iskreno cenim vašo pomoč in vpogled
I thought it might be weirder	Mislil sem, da je morda bolj čudno
I and all my men would die for you	Jaz in vsi moji možje bi umrli zate
I like to do things for myself	Najraje delam stvari zase
She couldn't have said it better on her own	Sama ne bi mogla bolje povedati
I will not confront your senses with details	Ne bom se soočal s tvojimi čutili s podrobnostmi
I hear your family came back this weekend	Slišim, da se je vaša družina vrnila ta vikend
Follow his advice and in the end he wins	Sledi njegovemu nasvetu in na koncu zmaga
I started to feel like a disappointment	Začel sem se počutiti kot razočaranje
I rub, but the stain remains	Drgnem, a madež ostane
I had no more family	Družine nisem imel več
I didn’t press him or anything like that	Nisem ga pritiskal ali kaj podobnega
I can’t stand everything that’s going on like it used to	Ne prenesem vsega, kar se dogaja tako kot prej
I was completely and utterly alone	Bila sem popolnoma in popolnoma sama
I just didn’t want to go back to the rain	Preprosto se nisem hotel vrniti na dež
I wipe them gently with my fingers	S prsti jih nežno obrišem
I find it hard to be in trouble between the two	Težko sem v stiski med obema
I was looking forward to it	Veselil sem se
I knew she saw it too	Vedel sem, da tudi ona to vidi
I can't stand it without him	Ne prenesem brez njega
I needed your help	Potreboval sem tvojo pomoč
I looked back at the table	Pogledala sem nazaj proti mizi
I started hearing about this last year	O tem sem začel slišati lani
I want to look anywhere but this man	Želim pogledati kamor koli, razen tega človeka
I live with this guilt every day	S to krivdo živim vsak dan
I wonder if he loves me	Čudim se, da me ljubi
I didn't want to hear anything from him	Nič nisem hotel slišati od njega
I didn't want to hug her	Nisem je hotel objeti
I called him back a few nights ago	Poklical sem ga nazaj pred nekaj noči
He is more evil than the devil	On je bolj zloben kot hudič
I didn’t want to lose my cool like that	Nisem hotel tako izgubiti svoje kul
I can’t believe what happened in my life	Ne morem verjeti, kaj se je zgodilo v mojem življenju
It is broken into three parts	Razbita je na tri dele
I don’t want them to steal or kill	Nočem, da kradejo ali ubijajo
I had no reason to be jealous	Nisem imela razloga za ljubosumje
I prayed for answers, but they never came	Molil sem za odgovore, a niso nikoli prišli
I can’t wait to make apple butter	Komaj čakam, da naredim jabolčno maslo
I always thought you were too	Vedno sem mislil, da si tudi ti
So to speak, the transmission of the torch	Tako rekoč prenos bakle
I ignored her, lost in the past	Prezrl sem jo, izgubljen v preteklosti
I shouldn't blame her for that	Tega ji ne bi smel zameriti
I couldn’t bear to see him cry like that	Nisem mogla prenašati, ko sem ga videla tako jokati
I know you're there	Vem, da si tam
An opportunity to get to know each other better	Priložnost, da se bolje spoznamo
I didn’t want us to end up for free	Nisem želel, da zastonj končamo
I looked at the screen	Pogledala sem na zaslon
I had pain in my lower left back	Bolelo me je v spodnjem levem hrbtu
The traffic light turned red	Semafor je zasvetil rdeče
I caught his attention and motioned for him to enter	Pritegnila sem njegovo pozornost in mu pomahnila, da vstopi
A heavy feeling settled in his heart	Težak občutek se mu je naselil v srcu
I thought I'd leave her behind	Mislil sem jo pustiti za sabo
I left the house two weeks ago	Pred dvema tednoma sem zapustil hišo
I mean, how funny	Mislim, kako smešno
I took a small notebook from my travel bag	Iz potovalne torbe sem vzela majhen zvezek
I wasn't trying to break in	Nisem poskušal vdreti notri
I have to go check on my friends	Moram iti preverit svoje prijatelje
I can enjoy my future at the moment	V tem trenutku lahko uživam v svoji prihodnosti
I say we have a special voice	Pravim, da imamo poseben glas
I didn't cancel it	Nisem ga preklical
You should get something for free with every purchase	Ob vsakem nakupu bi moral dobiti nekaj zastonj
I found my center and tried to look relaxed	Našel sem svoj center in poskušal biti videti sproščen
I can't stay out of it long	Ne morem dolgo ostati zunaj nje
I wanted to scream again, but I didn’t dare	Spet sem hotel kričati, a si nisem upal
I can do that now	To lahko storim tudi zdaj
I was seventeen	Imel sem sedemnajst let
I expect you to clean up	Pričakujem, da se boste čistili
I didn’t have the strength to stop what happened	Nisem imel moči, da bi ustavil to, kar se je zgodilo
I opened it and started looking through the pages	Odprl sem ga in začel iskati po straneh
I laughed and cried and enjoyed every moment while reading	Smejala sem se in jokala ter uživala v vsakem trenutku ob branju
I step out of several blocks, one after the other	Stopim iz več blokov, enega za drugim
I think you must miss your brother very much	Mislim, da moraš zelo pogrešati svojega brata
I found it interesting	Zdelo se mi je zanimivo
I had one brush with this situation	Imel sem eno krtačo s to situacijo
I didn't see who attacked me	Nisem videl, kdo me je napadel
I held them in my arms	Držala sem jih v naročju
I hurried up the stairs	Pohitela sem proti stopnicam
I live in a small house with my father	Živim v majhni hiši z očetom
A broken bone is no joke	Zlomljena kost ni šala
At the time, I was convinced it was true love	Takrat sem bil prepričan, da je to prava ljubezen
I can never go back with him	Nikoli se ne morem vrniti z njim
I tell him to go back to sleep	Rečem mu, naj gre nazaj spat
I hope these words of mine touch and inspire	Upam, da se te moje besede dotaknejo in navdihnejo
I need you to focus completely on this situation	Potrebujem vas, da se popolnoma osredotočite na to situacijo
I can get along with everyone	Lahko se razumem z vsemi
I couldn’t stop thinking about them	Nisem mogel prenehati razmišljati o njih
I have no idea what's next	Pojma nimam, kaj je naslednje
I prepared the way	Pripravila sem pot
I like to think he might have been sick	Rada pomislim, da je morda bil bolan
I would always defend myself	Vedno bi se branil
But I wouldn't hurt a fly	A ne bi poškodoval niti muhe
A step beyond our usual routine into a new routine	Korak onkraj naše običajne rutine v novo rutino
I still can't tell you anything else	Še vedno ti ne morem povedati ničesar drugega
I feel energy deep in my bones	Čutim energijo globoko v kosteh
I wouldn't let her break my heart again	Ne bi ji dovolil, da mi spet zlomi srce
I finished in two days	Končal sem v dveh dneh
In schools, she gave priority to academic needs	V šolah je dala prednost akademskim potrebam
I rejected that thought	To misel sem zavrnil
I didn't recognize them	Nisem jih prepoznal
I helped shape these laws myself	Sam sem pomagal oblikovati te zakone
I will take you to our meeting place by phone	Po telefonu vas bom vodil do našega kraja srečanja
He has had one accident in his history	V svoji zgodovini je doživel eno nesrečo
Now I can decide	Zdaj se lahko odločim
I make this prayer for you	Naredim vam to molitev
I hide my smile in the folds of his clothes	Svoj nasmeh skrijem v gube njegovih oblek
The show was two days later	Predstava je bila dva dni pozneje
I would need it tonight	Potreboval bi ga nocoj
I gave him a special price	Dal sem mu posebno ceno
I shout at the walls	Kričim na stene
I was thirteen years old	Stara sem bila trinajst let
Maybe a car battery	Mogoče avto akumulator
I stood there and represented different spirits to my family	Tam sem stal in predstavljal različne duhove svoji družini
I didn’t think the way it sounded	Nisem mislil tako, kot je zvenelo
I really was an idiot	Res sem bil idiot
I returned home discouraged and sad	Domov sem se vrnil malodušen in žalosten
I hated going home to a dirty, empty apartment	Sovražil sem iti domov v umazano, prazno stanovanje
I wasn’t even that excited to be honest	Sploh nisem bil tako navdušen, če sem odkrit
I was more than annoyed	Bila sem več kot razdražena
I used a regular plane	Uporabil sem navadno letalo
I'm going to have to be different	Moral bom biti drugačen
I looked at the clothes rack	Pogledala sem na stojalo za oblačila
I forgot about that song	Pozabil sem na to pesem
I don't seem to find it anywhere	Zdi se, da tega nikjer ne najdem
I wanted to stay in the house	Hotel sem ostati v hiši
I saw a report on that	Videl sem poročilo o tem
I heard more people disappeared without a trace	Slišal sem, da je več ljudi izginilo brez sledu
I myself was once a young man	Tudi sam sem bil nekoč mlad človek
I knew when it was going to hit	Vedel sem, kdaj bo udarilo
I think it would be wonderful	Mislim, da bi bilo čudovito
I want to talk to your sister	Rad bi govoril s tvojo sestro
I just lay there crying	Samo ležala sem in jokala
I haven't done anything like that before	Česa takega še nisem naredil
I have to tell myself it is	Moram si povedati, da je
I knew you were when we started	Vedel sem, da si, ko smo začeli
I blame others for what they blame me for	Drugim očitam, kar očitajo v meni
I know none of you wrote that	Vem, da nihče od vas tega ni napisal
I step back and see my reflection	Umaknem se in vidim svoj odsev
I have no idea what their plans are	Pojma nimam, kakšni so njihovi načrti
I started trying to comfort her	Začel sem jo poskušati potolažiti
I can’t focus on training	Ne morem se osredotočiti na trening
I finally grew up and accepted my position	Končno sem odrasel in sprejel svoj položaj
I could hardly wait for my next adventure to begin	Komaj sem čakal, da se začne moja naslednja avantura
He has published numerous articles using his statistical education	Objavil je številne članke, ki uporabljajo svoje statistično izobrazbo
I think she's careful	Mislim, da je previdna
I was born and raised here	Tu sem se rodil in odraščal
I could never pronounce her last name	Nikoli nisem mogel izgovoriti njenega priimka
I liked his enthusiasm	Všeč mi je bilo njegovo navdušenje
I just started showing up and being loyal	Pravkar sem se začel pojavljati in biti zvest
It also produced rain	Proizvajal je tudi dež
I’m far from done with animals	Še zdaleč nisem končal z živalmi
I was constantly giving one bad judgment after another	Neprestano sem dajal eno slabo presojo za drugim
I heard him trying to open the door and knock	Slišala sem ga, kako poskuša odpreti vrata in trka
I smiled and kissed her gently	Nasmehnil sem se in jo nežno poljubil
A light flashed on the vehicle	Na vozilo je zasvetila luč
An interesting combination	Zanimiva kombinacija
I woke up from my sleep	Otresel sem se iz spanca
I stopped and asked her if she needed help	Ustavil sem se in jo vprašal, če potrebuje pomoč
Here I was healed and escaped in that order	Tukaj sem se ozdravil in pobegnil v tem vrstnem redu
I want to work at my home	Želim delati na svojem domu
I considered myself a man	Imel sem se za moškega
I need to know how to trust you	Moram ti znati zaupati
I kissed him and rested until he returned the kiss to me	Poljubila sem ga in počivala, dokler mi ni vrnil poljub
I can write just about anything	Napišem lahko čisto vse
I was running from something too	Tudi jaz sem bežala pred nečim
I also remember wondering how his parents must have felt	Spomnim se tudi, da sem se spraševal, kako so se morali počutiti njegovi starši
I lost you, my little boy	Izgubil sem te, moj mali fant
I didn’t make a plan to suggest it	Nisem naredil načrta, da bi to predlagal
I climbed onto the bed, rested, and held his hand	Splezala sem na posteljo, počivala in ga držala za roko
A real shirt, with a collar	Prava srajca, z ovratnikom
I fed the birds this morning	Danes zjutraj sem nahranil ptice
I thought that was cool	Mislil sem, da je to kul
A small metal object	Majhen kovinski predmet
I didn't want to leave my family	Nisem hotel zapustiti družine
I moved quickly forward and was still inspecting the binoculars	Hitro sem se premaknil naprej in še vedno pregledoval daljnogled
Before that, I was asked to sing three songs	Pred tem so me prosili, naj zapojem tri pesmi
I always thought that was a little weird	Vedno sem mislil, da je to malo čudno
I did it instead	Namesto tega sem naredil
I felt like such a fool	Počutil sem se kot tak bedak
I struggle to live at all	Borim se, da sploh živim
Not bad and not great	Ni slabo in ne odlično
I was wondering what kind of music I could play	Spraševal sem se, kakšno glasbo bi lahko predvajal
I also got new glasses yesterday	Včeraj sem dobila tudi nova očala
A shot flew over her shoulder from the yard	Z dvorišča je priletel strel mimo njene rame
I need to think more and focus	Moram bolj razmišljati in se osredotočiti
I sat at the kitchen table	Sedel sem za kuhinjsko mizo
I can’t stand another disappointed one	Ne prenesem še enega razočaranega
I was hoping you'd be home soon	Upal sem, da boš kmalu doma
I went straight to the front desk	Šla sem neposredno na recepcijo
I know it's painful	Vem, da je to boleče
I definitely like the pictures	Vsekakor so mi slike všeč
People react differently	Ljudje reagirajo drugače
I whispered in his ear	sem mu zašepetala na uho
Maybe I was too sharp with him	Morda sem bil preoster z njim
The second coin will fulfill your wish	Drugi kovanec vam bo izpolnil željo
The male and his brown companion	Samec in njegova rjava sopotnica
I suspect the advice was right	Sumim, da je bil nasvet pravi
I didn’t recognize where he had taken me	Nisem prepoznal, kam me je odpeljal
I will talk about recent progress in both areas	Govoril bom o nedavnem napredku na obeh področjih
I don’t want to buy it or own it	Nočem ga kupiti ali imeti v lasti
The killer will not inherit eternal life	Morilec ne bo podedoval večnega življenja
I can make you the queen of the whole world	Lahko te naredim za kraljico celega sveta
I feel very much for you, serious feelings	Zelo čutim do tebe, resni občutki
This was not an easy task	To ni bila lahka naloga
The tail should have a reasonable level of brush	Rep mora imeti razumno stopnjo krtače
I didn't want to rush this	S tem nisem hotel hiteti
It has since become an annual tradition	To je od takrat postala vsakoletna tradicija
I took a step forward and prepared to fight	Naredil sem korak naprej in se pripravil na boj
I threw him out at 1,500 feet high	Vrgel sem ga ven na 1500 metrov visoko
I think it was newer	Mislim, da je bilo novejše
I didn't want to see him	Nisem ga hotel videti
I used to get a monthly draw	Prej sem dobival mesečno žrebanje
I promise you will never be alone or lonely again	Obljubim, da nikoli več ne boš sam ali osamljen
The man gets up to speak and says nothing	Moški vstane, da spregovori in ne reče nič
This eventually led to more positive media coverage	To je na koncu pripeljalo do bolj pozitivnega medijskega poročanja
I suspect you never did	Sumim, da nikoli nisi
Some also happened later	Nekateri so se zgodili tudi kasneje
I'm not taking any chances	Ne tvegam
I really had to remember that	Res sem se tega morala spomniti
I hope it's worth it	Upam, da je vredno
I could easily stand in one with free space	Z lahkoto bi stal v enem s prostim prostorom
I knew he didn't think of me	Vedela sem, da ne misli name
I was talking about taking you shopping	Govoril sem o tem, da bi te peljal po nakupih
I try to close my ears when they do	Poskušam zapreti ušesa, ko to počnejo
I left them, hurt and betrayed	Zapustil sem jih, prizadet in izdan
You should burn it	Moral bi ga zažgati
I took a deep breath and looked around	Globoko sem vdihnil in pogledal naokoli
I didn’t like sitting or playing	Ni mi bilo všeč sedeti ali igrati
I probably would	verjetno bi
I think we have a reservation here	Mislim, da imamo tukaj rezervacijo
At the moment, I couldn’t afford to be arrested	Trenutno si nisem mogel privoščiti, da bi me aretirali
I felt a panic set in	Začutil sem, da se je spustila panika
I have never forgotten the plot of any book I have read	Nikoli nisem pozabil zapleta nobene prebrane knjige
I saw it in his eyes	Videl sem to v njegovih očeh
I wanted to taste it	Hotel sem ga okusiti
I asked him to stop	Prosil sem ga, naj neha
I need to take a shower and get dressed right away	Takoj se moram stuširati in obleči
I could barely breathe	Komaj sem dihal
I shook my head and finished the call	Zmajal sem z glavo in končal klic
A miracle is something that cannot be explained	Čudež je nekaj, česar ni mogoče razložiti
I didn't know you were an actress too	Nisem vedela, da si tudi ti igralka
I mean, the worst happened more than two years ago	Mislim, najhujše se je zgodilo pred več kot dvema letoma
I moved to the fireplace	Preselil sem se k kaminu
I fought and forced myself, but he was too strong	Borila sem se in silila, a on je bil premočan
Bad decision, just like she was afraid	Slaba odločitev, tako kot se je bala
Willingness to look at options	Pripravljenost pogledati možnosti
I just can't do that	Tega enostavno ne morem
I couldn’t breathe because of the pain inside me	Nisem mogla dihati zaradi bolečine v sebi
I never follow him closely	Nikoli ga natančno ne sledim
I was born a normal, average child like you	Rodil sem se normalen, povprečen otrok, kot si ti
I remember this little girl, it was so awful	Spomnim se te majhne deklice, bilo je tako grozno
I quit whiskey	Nehal sem pri viskiju
I can’t imagine what else they were looking for	Ne morem si misliti, kaj so še iskali
I know this country has a lot to offer	Vem, da ima ta država veliko za ponuditi
I am afraid to become a judge of souls	Bojim se postati sodnik dušam
I established myself on the island	Na otoku sem se uveljavil
It was a game based solely on communication	To je bila igra, ki je temeljila izključno na komunikaciji
I love men with red hair	Obožujem moške z rdečimi lasmi
A rush of pride overwhelmed her at the thought	Ob tej misli jo je preplavil naval ponosa
I opened my eyes again	Spet sem odprl oči
A police officer was killed, another is in hospital	Policist je bil ubit, drugi je v bolnišnici
I had a feeling he was happy to leave home	Imel sem občutek, da je z veseljem odšel od doma
I feel a burning sensation, but try not to show it	Čutim pekoč občutek, vendar ga poskušaj ne pokazati
I usually suck it up when something bad happens	Običajno ga zasrkam, ko se zgodi kaj slabega
I managed to swallow the last piece of bread	Uspelo mi je pogoltniti še zadnji kos kruha
I just wanted to get that off my chest	Samo to sem hotel spraviti s prsi
I sent this email two seconds ago	Pred dvema sekundama sem poslal to e-pošto
I finally had a good weekend and got to work	Končno sem si privoščil dober vikend in se lotil dela
I don't think she heard anything	Mislim, da ni nič slišala
In the end, they decided to release the finished songs	Na koncu so se odločili izdati končane pesmi
I think important information should be shared in public	Mislim, da bi bilo treba pomembne informacije izmenjati v javnosti
I couldn’t bear to see him like that	Nisem mogla prenašati, da bi ga videla takega
I wonder why you repeat that name	Sprašujem se, zakaj ponavljaš to ime
A child in her position could not be allowed	Otroka v njenem položaju ni bilo mogoče dovoliti
I felt like my dream had crashed beneath me	Počutil sem se, kot da so se moje sanje strmoglavile pod menoj
I barely had clothes on	Komaj sem imela oblačila
The child is the winner	Otrok je zmagovalec
Always be polite and kind	Vedno se pokažite vljuden in prijazen
She played the song out loud, but he wasn’t paying attention	Glasno je zaigrala pesem, a ni bil pozoren
I didn’t know he could be scared	Nisem vedel, da se lahko boji
When we cut them down, I stood by your side	Ko smo jih posekali, sem ti stal ob strani
I read with my stomach in a hot knot	Berem z želodcem v vročem vozlu
I have other purposes in mind for them	Zanje imam v mislih druge namene
I pressed the single button down	Pritisnil sem enojni gumb navzdol
I had no real idea where	Nisem imel pravega pojma kam
I bet he'll talk soon	Stavim, da bo kmalu spregovoril
I wondered about his anger	Spraševal sem se o njegovi jezi
I also did a lot in the creative field	Veliko sem naredil tudi na ustvarjalnem področju
I hate everything today	Danes sovražim vse
I woke up several times after the blow	Po udarcu sem se večkrat zbudil
I really wanted more time alone with him	Res sem si želela več časa sam z njim
The recording lasted four months	Zapis je trajal štiri mesece
I took each step slowly and carefully	Vsak korak sem naredil počasi in previdno
I need to know how to solve it	Moram jo znati rešiti
A demon carrying the face of an angel	Demon, ki nosi obraz angela
I endured several days without food	Zdržala sem več dni brez hrane
I never wanted to hurt you	Nikoli te nisem hotel prizadeti
I dig for rich language and intricate style	Kopam po bogatem jeziku in zapletenem slogu
A lot of people come looking for him	Veliko ljudi ga prihaja iskat
I need you to help her	Potrebujem te, da ji pomagaš
I want us to call it even	Želim, da ga imenujemo celo
I know others might doubt that choice	Vem, da bi lahko drugi dvomili v to izbiro
I can walk from here	Od tu lahko hodim
I look at the picture on the wall	Gledam sliko na steni
I cannot provide you with the necessary discipline	Ne morem vam zagotoviti potrebne discipline
I hesitated at the door and turned back	Oklevala sem pri vratih in se obrnila nazaj
I threw the stick too far	Vrgla sem palico predaleč
I aimed it and shot him in the back	Nameril sem ga in ga ustrelil v hrbet
I hit the water feet first	Najprej sem udaril v vodne noge
I was hoping it looked genuine	Upal sem, da je videti pristno
A pleasant half hour passed quickly	Prijetne pol ure je hitro minilo
He found that no one had tried it	Ugotovil je, da tega ni poskusil nihče
I see he's thinking	Vidim, da razmišlja
The field that is very important in medicine is scientific research	Področje, ki je v medicini zelo pomembno, so znanstvene raziskave
Many things can happen in three months	V treh mesecih se lahko zgodi marsikaj
I was afraid of many things	Strah me je bilo veliko stvari
I felt rested and ready for anything	Počutila sem se spočito in pripravljeno na vse
I know all the diet tricks	Poznam vse prehranske trike
I stayed dressed, but I dragged myself behind her	Ostal sem oblečen, vendar sem se vlekel za njo
I could find it and insist on an explanation	Lahko bi jo našel in vztrajal pri razlagi
I saw a lot of honest pictures not in vain	Videla sem veliko poštenih slik ne zaman
I don't think our boys should ever meet	Mislim, da se naši fantje nikoli ne bi smeli srečati
I am defending my brother	Zagovarjam svojega brata
I still see the girl inside	Še naprej vidim dekle notri
I was just as relieved as he was	Bila sem prav tako olajšana kot on
We came to win	Prišli smo zmagati
I could hardly wait to see them all again	Komaj sem čakal, da jih vse spet vidim
I felt the power of his death ten minutes ago	Začutil sem moč njegove smrti pred desetimi minutami
The little female brought them a cold, sweet drink	Majhna samica jim je prinesla hladno, sladko pijačo
I registered on the page you submitted	Registrirala sem se na stran, ki ste jo poslali
I can find other ways to help	Lahko najdem druge načine za pomoč
I will fight for you	Boril se bom zate
I couldn’t breathe or see much	Nisem mogel dihati ali videti veliko
This is undoubtedly not his main excellence	To nedvomno ni njegova glavna odličnost
I was scared, wounded, blind	Bil sem prestrašen, ranjen, slep
But I drove him away	Vendar sem ga odgnal
She continues to be busy with her work	Kar naprej je zaposlena s svojim delom
Extensive operation would be required to install the device	Za namestitev naprave bi bila potrebna obsežna operacija
I like this approach	Všeč mi je ta pristop
I learned what it means to just exist	Naučil sem se, kaj pomeni samo obstajati
I got up and took an apple from the tree	Vstala sem in vzela jabolko z drevesa
I can’t wait to share my place with you!	Komaj čakam, da delim svoje mesto z vami!
I am glad to be an investor in this platform	Vesel sem, da sem vlagatelj v to platformo
I can't be afraid of that	Tega se ne morem bati
I was six or seven years old	Stara sem bila šest ali sedem let
I crossed my arms, frustration and anger swelled	Prekrižala sem roke, frustracija in jeza sta nabrekla
I need to talk to her about them	Z njo se moram pogovoriti o njih
I knew it long ago	Vedel sem že dolgo prej
I bought one at the store	Enega sem kupil v trgovini
I just demanded and I will mate with you	Samo zahteval in paril se bom s tabo
I didn’t do much the rest of the evening	Preostanek večera nisem naredil veliko
I felt disappointed on her part	Čutil sem razočaranje na njeni strani
Fit quality criterion	Merilo kakovosti prileganja
I only need it for reading, not for writing	Potrebujem ga samo za branje, ne za pisanje
I thought you might be kidding	Mislil sem, da se lahko šališ
I can’t wait to see what he thinks	Komaj čakam, da vidim, kaj si misli
I got it right away	Takoj sem ga dobil
I love the landscape and the people	Obožujem pokrajino in ljudi
I taste the salt from my tears	Okusim sol iz svojih solz
I went halfway up the stairs	Šla sem na pol po stopnicah
I thought we could have dinner there	Mislil sem, da bi lahko tam večerjali
I just hoped this mind control business wouldn’t go away	Samo upal sem, da ta posel z nadzorom uma ne bo minil
I didn't see her anywhere that day	Ta dan je nisem nikjer videl
I decided to wire my shed	Odločil sem se ožičiti svojo lopo
I am afraid, however, that this will leave a mark on him	Bojim se pa, da bo to pustilo pečat na njem
I didn’t really react to the situation	Nisem se res odzval na situacijo
I stopped to talk to them and play with them	Ustavil sem se, da bi se pogovarjal z njimi in se igral z njimi
I'm going there to make room for you	Tja grem, da ti pripravim prostor
I try to be an educator and a friend	Poskušam biti vzgojitelj in prijatelj
A suitable gift for your loved ones	Primerno darilo za vaše najdražje
I worked hard every day	Vsak dan sem trdo delal
I was afraid to look in the small mirror	Strah me je bilo pogledati v majhno ogledalo
I wasn’t strong enough to deal with that	Nisem bil dovolj močan, da bi se s tem spopadel
I wondered what was wrong	Spraševal sem se, kaj je narobe
I was in my own world	Bil sem v svojem svetu
I rolled over and found a sheet on the pillow	Prevrnila sem se in na blazini našla list
I had this feeling every day while watching this movie	Ta občutek sem imel vsak dan ob tem filmu
I was kind of embarrassed, but mostly relieved	Bilo mi je nekako nerodno, a večinoma olajšano
I can't get close to her now	Zdaj se ji ne morem približati
Its three boundaries are defined by rivers	Tri njene meje določajo reke
I could make it here	Tukaj bi mi lahko uspelo
I played a tank game with my family	Z družino sem igral igro tankov
I couldn’t let him down, I couldn’t be weak	Nisem ga mogla pustiti na cedilu, nisem mogla biti šibka
A cat spirit looks just like a cat	Mačji duh je videti tako kot mačka
I never knew what to expect when the door opened	Nikoli nisem vedel, kaj pričakovati, ko so se vrata odprla
A second later, he told himself it didn't matter	Sekundo pozneje si je rekel, da ni pomembno
I did it once and was looking forward to my perceived success	Enkrat sem to storil in se veselil svojega zaznanega uspeha
I put down the picture	Odložil sem sliko
Walker carried her medal until her death	Walker je svojo medaljo nosila do svoje smrti
I wish I could stay with us	Želim si, da bi lahko ostal pri nas
My chest burned badly	V prsih me je peklo slabo
I only had a couple of them last night	Sinoči sem jih imel samo par
I turned and looked at this woman	Obrnil sem se in pogledal to žensko
I think he stopped at six	Mislim, da se je ustavil pri šestih
New number, always new number	Nova številka, vedno nova številka
I thank him, then leave	Zahvalim se mu, potem pa odidem
I hope to meet an alien someday	Upam, da bom nekoč srečala vesoljca
I hear him behind me, breathing hard	Slišim ga za sabo, težko diha
I greeted him and for a while everything was ok	Pozdravil sem ga in nekaj časa je bilo vse ok
I don't let them take me	Ne dovolim, da me vzamejo
A moment of understanding and insight	Trenutek razumevanja in uvida
I can’t allow everyone to do what they want	Ne morem dovoliti, da bi vsak delal kar hoče
I no longer knew what to think	Nisem več vedela, kaj naj si mislim
I thought my ears were going to break	Mislil sem, da mi bodo počila ušesa
I tried to keep my legs firmly together	Trudila sem se obdržati noge trdno skupaj
swallow the pain back	pogoltnem bolečino nazaj
I know all the problems she had	Poznam vse težave, ki jih je imela
I can't leave until the closure here	Ne morem oditi do zaprtja tukaj
I couldn't live that lie anymore	Te laži nisem mogel več živeti
I've never read that before	Tega še nikoli nisem prebral
I was lucky he was so drunk	Imel sem srečo, da je bil tako pijan
I felt pain at his name	Ob njegovem imenu sem čutila bolečino
This time I didn’t bother to fix it	Tokrat se nisem trudil, da bi ga popravil
I had to keep my balance with her	Moral sem ohraniti ravnovesje do nje
I've been here my whole life	Tukaj sem že vse življenje
I got to my feet again	Spet sem se dvignil na noge
I will not accept such a speech	Ne bom sprejel takšnega govora
That’s how I’ve felt before	Tako sem se že prej počutil
I still have the envelope you wrote on	Še vedno imam ovojnico, na kateri si napisal
I might even try you out	Morda te celo preizkusim
A few cars also arrived	Pripeljalo se je tudi nekaj avtomobilov
I want to bite my teeth into her neck	Rad bi ugriznil svoje zobe v njen vrat
I promised my grandmother, my parents and myself	Obljubil sem svoji babici, staršem in sebi
I, too, sometimes wonder who created the recipe	Tudi jaz se včasih sprašujem, kdo je ustvaril recept
I forget almost everything from before	Pozabljam skoraj vse od prej
I draw her vegetable boxes	Narišem njene zelenjavne škatle
I understand how close we are to each other, it could confuse people	Razumem, kako blizu smo si, bi lahko zmedlo ljudi
I fucking kissed him	Prekleto sem ga poljubila
I will give him his future	Dal mu bom njegovo prihodnost
I tried to think like him	Poskušal sem razmišljati tako kot on
A few lights marked the city	Nekaj ​​lučk je zaznamovalo mesto
I open the door of my bedroom and freeze	Odprem vrata svoje spalnice in zamrznem
I hate it when you do that	Sovražim, ko to počneš
I suspect he likes control	Sumim, da ima rad nadzor
The bus is approaching	Približuje se avtobus
I drove down the path	Odpeljal sem se po poti
I did that for you too	To sem naredil tudi zate
I was the one who was wrong	Jaz sem bil tisti, ki je bil narobe
I know the country better than they do	Državo poznam bolje kot oni
I trust in your strength and intelligence	Zaupam v vašo moč in inteligenco
I was all over the map	Bil sem po vsem zemljevidu
The stream also crosses the railway bridge	Potok prečka tudi železniški most
I wiped my mouth and stared at the beer	Obrisala sem usta in strmela v pivo
I longed to slip into it, to finally rest	Hrepenel sem, da bi zdrsnil vanjo, da bi končno počival
I tried to shoot, but the gun was empty	Poskušal sem ustreliti, a je bila pištola prazna
Then a simple black and white photo was taken	Nato je nastala preprosta črno-bela fotografija
C breathed a sigh of relief	C je oddahnil
The anticipation is good	Pričakovanje je dobro
Today I opted for a pair of jeans	Danes sem se odločil za par kavbojk
I can't tell you what these things will be like	Ne morem vam povedati, kakšne bodo te stvari
I want to kill him with my blade	Rad bi ga ubil s svojim rezilom
I wonder if she saw anything	Zanima me, če je kaj videla
I realized this a moment later	To sem spoznal trenutek pozneje
I couldn’t keep my thoughts on one path for long	Nisem mogel dolgo zadržati misli na eni poti
I also got another star	Dobil sem tudi drugo zvezdico
I want to take a closer look at this location	Želim si natančneje ogledati to lokacijo
I love chicken in pasta	Obožujem piščanca v testeninah
I can’t stress how important that is	Ne morem poudariti, kako pomembno je to
I didn't feel anything like that	Nič takega nisem čutil
I didn’t force her and no one forced me	Nisem je silil in nihče me ni silil
I opened the door and started in surprise	Odprla sem vrata in začela presenečeno
Quite a comfortable but very small space	Precej udoben, a zelo majhen prostor
I watched in fascination at all this	Očarana sem gledala na vse to
I want to be a friend here	Rad bi bil tukaj prijatelj
I just couldn’t get away from her	Enostavno nisem mogel pobegniti od nje
I believe these two go hand in hand	Verjamem, da gresta to dvoje z roko v roki
I spoke when a challenge was needed	Spregovoril sem, ko je bil potreben izziv
I didn't change my mind	Nisem premislil
Right in front of me was the door	Neposredno pred mano so bila vrata
I end up in front of the office of a private investigator	Končam pred pisarno zasebnega preiskovalca
I hope you come back soon	Upam, da se kmalu vrneš
I am capable of developing people	Sposoben sem razvijati ljudi
I have always trusted people	Vedno sem zaupal ljudem
I could talk to them for you	Lahko bi govoril z njimi zate
I believe you had it yesterday as well	Verjamem, da ste ga imeli tudi včeraj
I plan to continue using it and I will see what happens	Nameravam ga še naprej uporabljati in bom videl, kaj se bo zgodilo
I followed him to the back garden	Sledil sem mu na zadnji vrt
I accepted and moved on	Sprejela sem in šla naprej
I know what your judge will say	Vem, kaj bo rekel vaš sodnik
I want this to be strictly voluntary	Želim, da bi bilo to strogo prostovoljno
I was in action again	Spet sem bil v akciji
I said, of course, thank you	Rekel sem, seveda, hvala
I will not stay in this bed anymore	Ne bom več ostal v tej postelji
I was looking for him but I couldn't find him	Iskal sem ga pa ga nisem našel
I think you will do well	Mislim, da ti bo lepo uspelo
I was helpless and surprised	Bil sem nemočen in presenečen
I wonder what he was doing here	Sprašujem se, kaj je počel tukaj
I think it exceeds	Mislim, da presega
I tried to hold my breath, but it was hard	Poskušal sem zadržati dih, vendar je bilo težko
I wondered if the king was one of the latter	Spraševal sem se, ali je kralj eden izmed slednjih
I won't yell at you this time	Tokrat ne bom kričal nate
I wish I knew somehow	Želim si, da bi nekako vedel
A melancholy voice spoke like a telephone	Melanholični glas je govoril kot v telefon
I find it useful to know what interests him	Zdi se mi koristno vedeti, kaj ga zanima
I see her ass in class	Vidim njeno rit v razredu
I decided to retire	Odločil sem se za upokojitev
Critical acceptance of the video was favored	Kritični sprejem videa je bil naklonjen
I had to ask others	Moral sem vprašati druge
I didn't need to know	Ni mi bilo treba vedeti
I was completely burdened with pain	Popolnoma sem bil obtežen od bolečine
I happen to be a newspaper columnist during the day	Slučajno sem čez dan kolumnist časopisa
As she rubbed her belly, she let out a sigh	Ko si je drgnila trebuh, se ji je ušel vzdih
I watched him walk through the door into my room	Opazovala sem ga, kako je odšel skozi vrata v mojo sobo
I couldn't look back	Nisem se mogel ozreti nazaj
I wanted to leave the place	Hotel sem iti iz kraja
I will take it every day as it comes	Vsak dan bom vzel tako, kot pride
I knew he would train	Vedel sem, da se bo izuril
I wouldn't let it grow	Ne bi pustil rasti
I whisper with a stern face	Šepetam s strogim obrazom
I can't figure out the rules	Ne morem ugotoviti pravil
I slept for an hour	Eno uro sem spal
I can explain to all three	Lahko razložim vsem trem
I fight hard to keep them	Trdo se borim, da jih zadržim
I witnessed the burning of evidence	Bil sem priča sežiganju dokazov
I couldn’t understand how proud he was of that	Nisem mogel razumeti, kako ponosen je na to
I really can’t tell you the difference between good and great	Res ti ne znam povedati razlike med dobrim in odličnim
I am your friend first and foremost	V prvi vrsti sem tvoj prijatelj
The crossing continued again	Prečkanje se je spet nadaljevalo
I want to feel clean again	Spet se želim počutiti čist
A week of washed railway bridges	Teden dni opranih železniških mostov
I would like to see some evidence of this	Rad bi videl nekaj dokazov o tem
I looked down and pretended to write it down	Pogledala sem navzdol in se pretvarjala, da si zapisujem
It is an act of defiance on their part	To je dejanje kljubovanja z njihove strani
So I understood his point of view and let him speak on	Zato sem razumel njegovo stališče in pustil, da govori naprej
I would get lost in my books	Izgubil bi se v svojih knjigah
I knew she was nervous	Vedel sem, da je živčna
I was expecting you to ask me to stop this	Pričakoval sem, da me boš prosila, naj to neham
I shrugged and shook my head at his choice	Skomignila sem z rameni in zmajevala z glavo ob njegovi izbiri
I couldn't go on for long	Nisem mogel dolgo naprej
I need another factory and maybe a third one day	Potrebujem drugo tovarno in nekega dne morda tretjo
I wondered how long this would take	Spraševal sem se, kako dolgo bo to trajalo
I can't live without him	Ne morem živeti brez njega
I got up or tried	Vstal sem ali poskušal
I know no one cares about me	Vem, da nikogar ne zanima zame
I think it's my age	Mislim, da je mojih let
I think it set off an alarm for me at the time	Mislim, da mi je takrat sprožil alarm
I just didn’t realize how time passed	Preprosto se nisem zavedal, kako je čas minil
Above all, I remembered the dome of pleasure	Predvsem sem se spomnil kupole užitka
Instinctively, I sank to the ground behind a tree trunk	Instinktivno sem se potopil na tla za drevesnim deblom
I leaned against him while he penetrated me	Naslonila sem se nanj, medtem ko je on prodrl name
I open my eyes and examine her	Odprem pogled in jo pregledam
I have questions, thousands of them	Imam vprašanja, na tisoče jih
I grab one and go back to it	Zgrabim eno in se vrnem k njej
I stopped the bleeding right away	Takoj sem ustavil krvavitev
I turned on the lights	Prižgal sem luči
I was very sorry to hear that	Zelo mi je bilo žal to slišati
I assure you it is not	Zagotavljam vam, da ni
I got up, came to the window	Vstala sem, prišla do okna
I took a deep breath and started the song	Globoko sem vdihnil in začel pesem
I felt it on the door and knocked	Začutila sem ga na vratih in trkal
Actually a lot of time	Pravzaprav veliko časa
A million frightened thoughts are running through my head	Milijon prestrašenih misli se mi plete po glavi
I cared about her	Skrbelo me je zanjo
I searched everywhere and tried to find him	Iskal sem povsod in ga poskušal najti
I started to love classical music	Začel sem ljubiti klasično glasbo
I'm probably a rare commodity	Verjetno sem redka dobrina
The aircraft was later repaired and put back into use	Letalo so pozneje popravili in vrnili v uporabo
I couldn’t be more excited	Ne bi mogel biti bolj navdušen
I have a quick question	Imam hitro vprašanje
I heard you loud and clear	Slišal sem te jasno in glasno
I'm drawn to her	Vlečen sem z njo
I discovered this fact later	To dejstvo sem odkril pozneje
She also found the production and evaluation excellent	Tudi produkcija in ocena se ji je zdela odlična
I didn’t know they wanted a relationship	Nisem vedel, da si želijo razmerja
I decided to do it	Odločil sem se, da to storim
A genius uses his knowledge in new ways	Genij svoje znanje uporablja na nove načine
I can only describe it as horrible	Lahko ga opišem le kot grozljivo
I couldn’t look into those eyes for long	Nisem mogel dolgo gledati teh oči
I just had to get to her	Samo priti sem moral do nje
I'm afraid this store has failed	Bojim se, da je ta trgovina propadla
We succeeded	Nam je uspelo
I feed the fish and water some plants	Nahranim ribe in zalivam nekaj rastlin
I take a deep breath and release it	Globoko vdihnem in ga izpustim
I knew we could solve this	Vedel sem, da lahko to rešimo
I say it again as a children's song	Spet povem kot otroška pesem
I need space to breathe	Potrebujem prostor za dihanje
I leaned against the wall behind me for support	Za oporo sem se naslonila na steno za sabo
Their times would be assigned a point value	Njihovim časom bi bila dodeljena točkovna vrednost
I am transmitting your diet plan	Prenašam vaš načrt prehrane
I studied his slender, athletic physique for a moment	Za trenutek sem preučil njegovo vitko, atletsko postavo
I just was never a big fan of his	Samo nikoli nisem bil njegov velik oboževalec
I could take him to school	Lahko bi ga vzel v šolo
There are a few shouts in the crowd	V množici se oglasi nekaj vzklikov
I lay with my head on one arm	Ležala sem z glavo na eni roki
I got away with it	Pobegnil sem s tem
In fact, he should not be present	Pravzaprav ne bi smel biti prisoten
I wanted him as much as he wanted me	Želela sem si ga tako kot on mene
I think you saved me in several ways	Mislim, da si me rešil na več načinov
I appreciate your help with this	Cenim vašo pomoč pri tem
A priest with an open bible stepped in front of him	Pred njim je stopil duhovnik z odprto biblijo
I didn’t want to bother trying the spell	Nisem se želel truditi s poskusom uroka
I couldn’t help but breathe a little harder	Nisem si mogel pomagati, da ne bi malo težje zadihal
I didn't go looking for anything	Nič nisem šel iskat
I know your team is working on that	Vem, da vaša ekipa dela na tem
I'm waiting to sort the mail	Čakam, da razvrstim pošto
I remember feeling loved	Spomnim se, da sem se počutil ljubljeno
I wanted to be a musician	Hotel sem biti glasbenik
I wanted to cry on the spot	Hotela sem jokati na mestu
I will never be a hero	Nikoli ne bom heroj
I followed him back to his house, it was late	Sledil sem mu nazaj do njegove hiše, bilo je pozno
I can handle anyone for a few minutes	Kogarkoli lahko prenesem nekaj minut
Nevertheless, I stayed with my own	Kljub temu sem ostal pri svojem
The share in the hedge will not grow	Delež v živi meji ne bo rasel
I have no real agenda with this	Nimam prave agende s tem
See the section on religion for details on churches	Za podrobnosti o cerkvah glejte razdelek o veri
I want you to calm me down	Želim si, da bi me pomirila
I felt guilty at these thoughts	Ob teh mislih sem se počutil krivega
I thought we could die	Mislil sem, da bi lahko umrli
I didn't ask you to come here	Nisem te prosil, da prideš sem
I have no desire to be an internet sensation	Nimam želje biti internetna senzacija
I wonder how you would react to something like this	Zanima me, kako bi se odzvali na kaj takega
I look at her and kneel on the floor	Pogledam jo in pokleknem na tla
I didn't sleep well at all	Sploh nisem dobro spala
I think he's talking about the truth	Mislim, da govori o resnici
Special equipment was prepared	Pripravljena je bila posebna oprema
I know it and he knew it too	Jaz to vem in tudi on je to vedel
I only found out ten	Izvedel sem le deset
I will not say anything more	ne bom rekel nič več
As a girl, I dreamed of kissing there	Kot dekle sem sanjal, da se tam poljubljam
I just hope you made the right decision	Upam samo, da si se pravilno odločil
The others scream in fear	Ostali kričijo od strahu
I can’t imagine this being a good thing	Ne morem si predstavljati, da je to dobra stvar
I looked so different	Izgledala sem tako drugače
The child does not forget his house building or color	Otrok ne pozabi svoje hišne zgradbe ali barve
Shelter from a cruel world	Zavetje pred krutim svetom
I wanted to go home	Želel sem iti domov
I roll my eyes from defeat	Zavijam z očmi od poraza
I could never find love after you left	Nikoli nisem mogel najti ljubezni, potem ko si odšel
I looked at my number seventeen	Pogledal sem na svojo številko sedemnajst
I quickly lost friends and family	Hitro sem izgubljal prijatelje in družino
But I was used to it	Vendar sem bil navajen tega
A thought came to her mind	Na misel ji je prišla misel
I use the bags for extra bottles of water	Vrečke uporabljam za dodatne steklenice vode
Maybe suicide, but not murder	Mogoče samomor, vendar ne tudi umor
I really shouldn’t go on this trip	Res ne bi smel iti na to potovanje
I really want to write	res želim pisati
I had to get to the bottom of it	Moral sem priti do bistva
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
I never know what to expect	Nikoli ne vem, kaj pričakovati
I forgot what we were arguing about	Pozabil sem, za kaj sva se prepirala
I put everything into it	Vse sem dal vanjo
I don't go to confession	ne hodim k spovedi
I couldn’t wear it every day	Nisem ga mogla nositi vsak dan
I ask you to live in peace	Prosim vas, naj živijo v miru
I would find that I ask myself the same questions	Ugotovil bi, da si postavljam ista vprašanja
I told my siblings to move on	Svojim bratom in sestram sem rekel, naj gredo naprej
I had to go	Moral sem iti
I can't stand the secret	Ne prenesem skrivnosti
I got up to leave the house	Vstala sem, da bi zapustila hišo
I hear a car speeding past	Slišim avto, ki hiti mimo
It's hard to describe	Težko ga opišem
I highly recommend this location	Zelo priporočam to lokacijo
I just want to keep you on my side	Želim te samo obdržati na svoji strani
I think he saw them	Mislim, da jih je videl
I couldn't tell if they were breathing	Nisem mogel ugotoviti, ali dihajo
I can't be a participant in this	Ne morem biti udeleženec tega
I need to meet my son again	Spet moram spoznati svojega sina
I have always much preferred the company of children	Vedno sem imela veliko raje družbo otrok
I couldn't have found a better coach	Boljšega trenerja ne bi mogel najti
Now I know what to do	Zdaj vem, kaj naj naredim
I decided this was going to drive me	Odločil sem se, da me bo to pognalo
I can't see the opening through the vine	Skozi trto ne vidim odprtine
A popular idea is not a fact	Priljubljena ideja ni dejstvo
I always knew what had happened, what was going to happen	Vedno sem vedel, kaj se je zgodilo, kaj se bo zgodilo
A look around the yard showed nothing about him	Pogled po dvorišču ni pokazal ničesar o njem
I saw him live before anyone knew you	Videl sem ga v živo, preden kdorkoli poznaš
I really just want to meet you	Resnično te želim samo spoznati
I can control the sound and the song	Lahko nadzorujem zvok in pesem
I wasn’t used to so much alcohol	Nisem bil vajen toliko alkohola
I was pregnant at the time	Takrat sem bila noseča
I consider him a hero	Imam ga za heroja
I didn't see any students between the car and the room	Med avtom in sobo nisem videl nobenega študenta
The church was my last chance	Cerkev je bila moja zadnja priložnost
It could be undone that day	Tisti dan bi se lahko razveljavil
I'm afraid you won't be safe	Bojim se, da ne boste varni
I just wanted to know	Hotel sem samo vedeti
I gasped in shock, pain, and disgust	Zadihala sem od šoka, bolečine in gnusa
I will never restore their data	Nikoli ne bom obnovil njihovih podatkov
I have nothing more to lose	Nimam več ničesar izgubiti
Violation of their policy	Kršitev njihove politike
A woman's voice is calling	Ženski glas kliče
I have something you want	Imam nekaj, kar želiš
And that was accepted as enough	In to je bilo sprejeto kot dovolj
A crowd of people fled from them	Od njih je bežala množica ljudi
Shaking your head is a gesture	Zmajanje z glavo je gesta
I never dared to dream too much	Nikoli si nisem upal sanjati prevelikega
I can do a campaign with this	S tem lahko naredim kampanjo
I didn’t need that conversation	Nisem potreboval tega pogovora
I didn't have to know the details	Ni mi bilo treba vedeti podrobnosti
You could eat that bean after all	Konec koncev bi lahko pojedel ta fižol
I have to apologize for their speech	Moram se opravičiti za njihov govor
Noise reduction is of particular concern when recording sound	Zmanjšanje šuma je še posebej zaskrbljujoče pri snemanju zvoka
A shadow stood in her way	Na poti ji je stala senca
I shouldn't come back for you	Ne bi se smel vrniti po tebe
I give you twelve hours to remove yourself	Dajem vam dvanajst ur, da se odstranite
I just made it happen	Pravkar sem to uresničil
I laid my head on her shoulder	Položil sem glavo na njeno ramo
When it happened, I was out with him	Ko se je zgodilo, sem bila zunaj z njim
I gladly accept your terms, young lady	Z veseljem sprejemam vaše pogoje, mlada dama
I have to take care of things	Moram poskrbeti za stvari
I just shrunk the last one	Zadnjega sem ravno skrčil
A little excitement can help you	Malo vznemirjenja vam lahko pomaga
I didn't want to let you go	Nisem te hotel izpustiti
I was standing in his place now	Zdaj sem stal na njegovem mestu
I thought he was going to take his things and leave	Mislil sem, da namerava vzeti svoje stvari in oditi
I can’t even ask anyone what to do	Sploh ne morem nikogar vprašati, kaj naj naredim
I was thinking about the end of the world	Razmišljal sem o koncu sveta
A double oven was built into the wall	V steno je bila vgrajena dvojna pečica
I shouldn't say that because it's not true	Tega ne bi smel reči, ker to ni res
I think they went fishing	Mislim, da so šli na ribolov
I think she had to be	Mislim, da je morala biti
A gun appeared on the tray	Na pladnju se je pojavila pištola
I felt him listening closer	Čutila sem, da bližje posluša
I get a lot of nice wishes	Dobivam veliko lepih želja
This hypothesis has been controversial in recent years	Ta hipoteza je bila v zadnjih letih sporna
I mean, you find that hellish	Mislim, se ti zdi to peklensko
I didn’t think anything good would come of it	Nisem si mislil, da bo iz tega prišlo kaj dobrega
I really intended to buy this	To sem res nameraval kupiti
I still think this guy is some kind of dick	Še vedno mislim, da je ta tip neke vrste kurac
I’m not saying we shouldn’t enjoy life	Ne pravim, da ne bi smeli uživati ​​v življenju
Their ears are pointed and erect	Njihova ušesa so koničasta in pokončna
I had to stay away from him	Moral sem se držati stran od njega
I felt his essence spill over into me	Čutila sem, kako se njegovo bistvo razlije v meni
I saw the dawn coming	Videla sem, da prihaja zora
I really want coffee	Res si želim kave
I opened my eyes as he moved over me	Odprla sem oči, ko se je premaknil nad menoj
I let him go his own way	Pustil sem mu, da gre po svoje
I wouldn’t take that personally	Jaz tega ne bi jemal osebno
I couldn’t stop laughing	Nisem se mogel nehati smejati
I can't do anything wrong	Ne morem narediti nič narobe
I was confused and emotional	Bil sem zmeden in čustven
This was the last radio contact with the plane	To je bil zadnji radijski stik z letalom
I wanted to stay here, stay and never move	Hotel sem ostati tukaj, ostati in se nikoli ne premakniti
I hugged a little	Malo sem se objela
I was happy to help and refused all payments	Z veseljem sem pomagal in zavrnil vsa plačila
I look at the wall, but there is nothing there	Gledam v steno, a tam ni ničesar
I got it from the shelter	Dobil sem ga iz zavetišča
I went and made myself a drink	Šla sem in si skuhala pijačo
I really want to support that	Resnično želim to podpreti
I saw and heard everything	Vse sem videl in slišal
I know he claimed that	Vem, da je to trdil
I can't undress fast enough	Ne morem se dovolj hitro sleči
I can't even bury them properly	Ne morem jih niti primerno pokopati
I want to test myself	Želim se preizkusiti
I want to talk to you	Želim govoriti z vami
And run through the kingdom	A teči po kraljestvu
A wide instant smile	Širok takojšen nasmeh
I go under the water	Spustim se pod vodo
I guess it came about looking for some direction	Domnevam, da je to prišlo zaradi iskanja neke smeri
I knew nothing about someone shooting a cop	Nič nisem vedel o tem, da bi nekdo ustrelil policaja
I won't be here any time soon	Kmalu me ne bo več
I gave you a purpose	Dal sem ti namen
He travels either alone or in small groups	Potuje bodisi sam ali v manjših skupinah
I’ve been working in it for the last six months	V njem sem delal zadnjih šest mesecev
I had to know where he was	Moral sem vedeti, kje je
The most important changes include the end	Najpomembnejše spremembe vključujejo konec
Darwin always finished one book before he started another	Darwin je vedno končal eno knjigo, preden je začel drugo
I’m just excited to be here and to be better	Preprosto sem navdušena, da sem tukaj in da bom boljša
I know you'll be fine, my son	Vem, da boš v redu, moj sin
I will try to do something	Poskušal bom narediti nekaj
I get down to the ground	Spustim se na tla
I would finish fourth	Končal bi kot četrti
I can take it from you	Lahko ga prevzamem pri vas
I couldn't even cry	Nisem mogel niti zajokati
I refused more	Več sem zavrnil
I turned back to the woman, but she was gone	Obrnil sem se nazaj k ženski, a je ni bilo več
I finally kneel down	Na koncu pokleknem
I could learn more, work harder	Lahko bi se več učil, bolj trdo delal
I cannot agree with this statement	Ne morem se strinjati s to izjavo
I am typical, even ordinary	Sem tipičen, celo navaden
I fought the demon and saved the fairy	Boril sem se z demonom in rešil vilo
I decided to remove it even more	Odločil sem se, da ga še bolj odstranim
I want someone who makes small everyday events fun	Želim si nekoga, ki naredi majhne vsakodnevne dogodke zabavne
I'm hard to follow	Težko sem slediti
I just have to see her	Samo videti jo moram
I associated food with comfort	Hrano sem povezoval z udobjem
I just need him to break something for me	Potrebujem samo, da mi nekaj zlomi
I knew my friends wouldn’t leave us here for long	Vedel sem, da nas prijatelji ne bodo dolgo pustili tukaj
I stared at the trunk	Zagledal sem se v prtljažnik
Our future is not for sale	Naša prihodnost ni naprodaj
I was thinking at the end of my studies	sem razmišljal ob koncu študija
I knew little of her in high school	Malo sem jo poznal v srednji šoli
I saw a daily newspaper	Videl sem dnevni časopis
I also worked very hard	Tudi jaz sem zelo trdo delal
I reach for another box	Posežem po drugi škatli
Little, we don't need evidence from the outside	Malo, od zunaj ne potrebujemo dokazov
I hope she works with you	Upam, da bo delala s tabo
I was still shaking from head to toe	Vseeno sem se tresla od glave do nog
I will try to be more sociable	Potrudil se bom, da bom bolj družaben
I hate to think of you in pain	Sovražim misliti nate v bolečini
I couldn’t understand how the two brothers were	Nisem mogel razumeti, kako sta brata
I haven't dreamed of anyone else for a year	O nikomur drugem se že eno leto nisem sanjal
I pushed him back	Potisnil sem ga nazaj
I will disappear and you will never see me again	Izginil bom in nikoli me več ne boš videl
One of the rooms had a fountain	Ena izmed sob je imela vodnjak
I looked down at her hand	Pogledal sem dol v njeno roko
I was immediately sorry to call	Takoj mi je bilo žal, da sem poklical
I have to show you that	To ti moram pokazati
I had to admit he had options	Moral sem priznati, da je imel možnosti
I think she is also a great journalist	Mislim, da je tudi odlična novinarka
I had to make a living	Moral sem se preživljati
I had to find a way out of here	Moral sem najti pot od tod
I apologize for my mistake	Opravičujem se za svojo napako
I swallowed hard and tried to focus	Močno sem pogoltnila in se poskušala osredotočiti
I’ve never played every day in my life	Še nikoli v življenju nisem igral vsak dan
She recognized a few of them, but so many were missing	Nekaj ​​jih je prepoznala, a toliko jih je manjkalo
I remember everything very clearly	Vsega se zelo jasno spomnim
I won't let anyone take you	Ne bom dovolil, da te kdo vzame
Bean and many others	Bean in mnogi drugi
I had to get over it	Moral sem preboleti
I roll my eyes at him	Zavijam z očmi proti njemu
I didn't mean to hit you so hard	Nisem te hotel tako močno udariti
On the evening of his party, I gave him the key	Na večer njegove zabave sem mu dal ključ
I remember faint memories	Spominjam se bledih spominov
It was like a test phase	Bilo je kot testna faza
I didn't want to go to the hospital	Nisem hotel iti v bolnišnico
I didn’t know why these people needed me	Nisem vedel, zakaj me ti ljudje potrebujejo
I woke up shivering as I lay on the lawn	Zbudila sem se drgeta, ko sem ležala na travniku
I met a girl once, really beautiful	Enkrat sem spoznal dekle, res lepo
I couldn't put you in jail	Nisem te mogel pustiti v zapor
I took on the debt by giving all my savings	Zadolžil sem se tako, da sem dal vse svoje prihranke
You should forget about this madness	Moral bi pozabiti na to norost
The plane fell into the sea	Letalo je padlo v morje
I just got your lab results and good news	Pravkar sem dobil vaše laboratorijske rezultate in dobre novice
A living thing, she thought	Živa stvar, je pomislila
A detective who knew too much	Detektiv, ki je vedel preveč
I swing forward, but I catch myself	Zamahnem naprej, a se ujamem
I couldn’t figure out where and why	Nisem mogel ugotoviti, kje in zakaj
I won't leave for too long	Ne bom odšel predolgo
I always helped her blow without knowing it	Vedno sem ji pomagal pihati, ne da bi vedela
I followed him below	Sledil sem mu spodaj
They are great company	So super družba
I understood the racial atmosphere at the time	Razumel sem takratno rasno ozračje
I have to get up at dawn	Vstati moram ob zori
I want to be a part of this	Želim biti del tega
I knew this was going to cause a severe headache	Vedel sem, da bo to povzročilo hud glavobol
Let the president lie in the country	Predsednik naj laže v državi
I just thought, back off, these are mine now	Mislil sem samo, umakni se, to so zdaj moje
I look forward to seeing the baby	Nestrpno sem videti otroka
I stayed in the beach hut until late	V koči na plaži sem ostal do poznih ur
I suspect it was the devil's eye	Sumim, da je bilo hudičevo oko
I only see the tops of their heads	Vidim samo vrhove njihovih glav
I can't apologize for my behavior	Ne morem se opravičiti za svoje vedenje
I am a consumer, I buy goods or services	Sem potrošnik, kupujem blago ali storitev
This event is more likely for mass attendants	Ta dogodek je bolj verjeten za množične spremljevalce
I can’t even speak when his words were	Ne morem niti govoriti, ko so bile njegove besede
I never expected this to happen	Nikoli nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
Some of her friends managed to let her go	Nekaj ​​njenih prijateljev jo je uspelo izpustiti
They had two sons and a daughter	Imela sta dva sinova in hčer
I already ate the rest	Ostalo sem ga že pojedla
I immediately woke up and tried to sit up	Takoj sem se zbudil in poskušal sedeti
I put it in the living room	Postavil sem ga v dnevni sobi
I just have the key	Preprosto imam ključ
I was far from sure about this place	Še zdaleč nisem bil prepričan o tem mestu
I could barely sleep, waking up to every noise and expecting the worst	Komaj sem spal, zbujal sem se ob vsakem hrupu in pričakoval najhujše
I really enjoyed your company	Resnično sem užival v vaši družbi
I had to be in top physical shape	Moral sem biti v vrhunski fizični formi
I never thought it would happen this way	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo na ta način
I decided to start writing several books at the same time	Odločil sem se, da bom začel pisati več knjig hkrati
I catch up with him and we ride together	Dohitim ga in skupaj se peljeva
I could tell she barely wanted to look at me	Lahko bi rekel, da me je komaj želela pogledati
I was ready for love	Bila sem pripravljena na ljubezen
I show him to sit on the couch	Pokažem mu, naj se usede na kavč
I only have six months to serve	Samo še šest mesecev moram služiti
But we made a good movie	Ampak posneli smo dober film
There lies a whole new world	Tam se nahaja popolnoma nov svet
I wanted to support a friend	Želel sem podpreti prijatelja
I tried to suppress my fear	Poskušal sem potlačiti svoj strah
As a spoken poet, I made a full circle	Kot govorjeni pesnik sem naredil poln krog
A woman who was not afraid to give her opinion	Ženska, ki se ni bala povedati svojega mnenja
This time I broke off without leaving a message	Tokrat sem prekinil, ne da bi pustil sporočilo
They really took us back to shore	Res so nas odpeljali nazaj na obalo
I immediately identified with him	Takoj sem se identificiral z njim
I just moved	Pravkar sem se preselil
I have to protect them no matter what	Ne glede na vse jih moram varovati
I knew something was wrong	Vedel sem, da nekaj ni v redu
I always wanted to teach	Vedno sem želel poučevati
I twisted and turned before falling to the ground	Zvil sem se in obrnil, preden sem padel na tla
I barely recognized her	Komaj sem jo prepoznal
A lot of my business goes by word of mouth	Veliko mojih poslov poteka od ust do ust
I can talk to him, but he can't answer	Lahko govorim z njim, on pa ne more odgovoriti
A look of sadness came into his eyes	V oči mu je priplaval pogled žalosti
I don't remember anything after that	Po tem se nič ne spomnim
I want you to believe what you wrote	Želim, da verjameš v to kar si napisal
I heard the front door open and someone entered	Slišal sem, da so se vhodna vrata odprla in nekdo je vstopil
I lay in a dark arc of blood	Ležala sem v temnem loku krvi
I'm so glad you came home	Tako sem vesel, da si prišel domov
I always avoid things like that	S takimi stvarmi se vedno izognem
I think they are, to some extent, of course	Mislim, da so do določene mere seveda
I don't like to remember that time	Tega časa se nerad spominjam
Half an hour was enough	Pol ure je bilo dovolj
A social revolution could bring me to the top	Socialna revolucija bi me lahko pripeljala na vrh
I felt it cut me	Čutila sem, da me seka
I know him personally	Osebno ga poznam
I caught the smell of the river	Ujela sem vonj po reki
I just want to make sure that's the case	Želim se samo prepričati, da je tako
A precious symbol of his power	Dragocen simbol njegove moči
I usually observe birds at this time, almost every day	Običajno v tem času opazujem ptice, skoraj vsak dan
I highly recommend these gentlemen	Zelo priporočam te gospode
Routine physical activity, nothing more	Rutinska fizična aktivnost, nič več
I saw his shoulders sink against the high defensive grip	Videl sem, kako so se njegova ramena pogreznila pred visokim obrambnim oprijemom
Duty, task or company	Dolžnost, naloga ali podjetje
I lean closer and smile at the audience	Nagnem se bližje in se nasmehnem občinstvu
I didn’t have to think, speak, or act	Ni mi bilo treba razmišljati, govoriti ali delovati
Of course I told him about you	Seveda sem mu povedal o tebi
I want them all back safely	Želim jih vse varno nazaj
I didn't blush at all	Sploh nisem zardevala
I would explore the city better in the coming days	V prihodnjih dneh bi mesto bolje raziskala
Now I know what my purpose in life has been	Zdaj vem, kaj je bil moj namen v življenju
I'm flying over the first floor	Letim čez prvo nadstropje
I don’t remember ever feeling that way before	Ne spomnim se, da bi se kdaj prej počutil tako
I was just old lazy	Bil sem samo stari len
I miss seeing you on the test	Pogrešam te videti na testu
His funeral took place there	Tam je potekal njegov pogreb
I stopped drinking more	Nehal sem več piti
I'm killing people	Ubijam ljudi
I saw him jump several times	Večkrat sem ga videla, da je poskočil
I half understand why she is the way she is	Napol razumem, zakaj je takšna, kot je
Still, I had a killer week	Kljub temu sem imel ubijalski teden
I yell into her shoulder as she holds me	Vpijem v njeno ramo, ko me drži
I shouldn't have to learn that	Tega mi ne bi bilo treba učiti
The concept of instant gratification and satisfaction	Koncept takojšnjega zadovoljstva in zadovoljstva
She could be your mother, well not quite, almost	Lahko bi bila tvoja mati, no ne čisto, skoraj
I had to write a story	Moral sem napisati zgodbo
I love his performance in my film	Všeč mi je njegov nastop v mojem filmu
I know you too well	Predobro te poznam
I'm here on business	Tukaj sem poslovno
The source claimed that parts of his body were removed	Vir je trdil, da so mu odstranili dele telesa
I really like that name	To ime mi je zelo všeč
I want to be so stupid	Hočem biti tako neumen
He gave priority to city tasks over the campaign	Mestne naloge je dal prednost pred kampanjo
I do not know what to say	Ne vem, kaj naj rečem
I looked at the door of the hospital room	Pogledala sem na vrata bolniške sobe
I got it with this	Dobil sem ga s tem
I was alone and so depressed	Bila sem sama in tako depresivna
I’ve experienced automatic writing a few times	Nekajkrat sem doživel samodejno pisanje
I mean, positively, yes	Mislim, pozitivno, ja
In fact, I was surprised you didn’t notice me	Pravzaprav sem bil presenečen, da me nisi opazil
I had a question about food	Imel sem vprašanje glede hrane
People may need to think a little more	Ljudje bodo morda morali malo več razmišljati
I felt very bad	Počutila sem se zelo slabo
I wanted to graduate before my mother	Hotel sem diplomirati pred mamo
Such a tragedy has a strong symbolic ending	Takšna tragedija ima močan simbolni konec
You should simply stop trying altogether	Enostavno bi se moral popolnoma nehati truditi
I know you still hate me	Vem, da me še vedno sovražiš
You need to prove yourself worthy of your history	Dokazati se morate, da ste vredni svoje zgodovine
I watched them with envy	Gledal sem jih z zavistjo
I called after him, but he didn't turn around	Klical sem za njim, a se ni obrnil
I pulled her to me	Potegnil sem jo k sebi
I couldn’t believe this was actually happening	Nisem mogel verjeti, da se to dejansko dogaja
I want you more than anything in the world	Želim te bolj kot karkoli na svetu
I would offer it in love	Ponudil bi ga v ljubezni
I liked it and I thought it was better than that	Všeč mi je bila in mislil sem, da je boljša od tega
I loved a man more than life	Moškega sem ljubila bolj kot življenje
They clean the air later	Kasneje očistijo zrak
I doubted the city would earn much	Dvomil sem, da bo mesto veliko zaslužilo
I could only rest on the bed and drink water	Počivala sem lahko samo na postelji in pila vodo
I can’t blame them for how hot it can get	Ne morem jim zameriti, glede na to, kako vroče lahko postane
I can’t explain that, but that’s how it happened	Tega ne znam razložiti, ampak tako se je zgodilo
I'm going to get something	Grem po nekaj
I wanted to buy things during the holidays	Želel sem kupiti stvari med počitnicami
I desperately wanted to go after him	Obupano sem hotel iti za njim
I quickly resumed the conversation	Hitro sem nadaljeval pogovor
I watched and waited	Gledal sem in čakal
I wanted to stand out that way	Želel sem izstopiti na ta način
A faster car wouldn’t hurt	Hitrejši avto ne bi škodil
I actually finished this novel over the weekend	Ta roman sem pravzaprav končal čez vikend
I kicked my wife out because she betrayed me	Ženo sem odgnal, ker me je izdala
I only watched them for a minute	Gledal sem jih samo za minuto
I want to see it on paper	Želim ga videti na papirju
I checked it often, just out of curiosity	Pogosto sem ga preverjal, samo zaradi radovednosti
Besides, I didn’t judge anymore	Poleg tega nisem več sodil
I will not play again unless necessary	Ne bom več igral, razen če bo potrebno
I needed something to cool me down	Potreboval sem nekaj, da me ohladi
I want to find something real	Želim najti nekaj resničnega
Examination revealed a reduction in blood pressure	Pregled je ugotovil znižanje krvnega tlaka
I stepped to the window and looked out	Stopil sem do okna in pogledal ven
Inappropriate matter, the dirtiest	Neustrezna zadeva, najbolj umazana
I followed and pulled after her	Sledil sem in se potegnil za njo
I gathered my things	Zbrala sem svoje stvari
There was a brief silence, and then suddenly chaos reigned	Sledila je kratka tišina, nato pa je nenadoma zavladal kaos
I never met him	Nikoli ga nisem srečal
Now I can understand her attitude	Zdaj lahko razumem njen odnos
I spent my childhood reading books	Otroštvo sem preživel ob branju knjig
I watched him swallow and wink for a long time	Opazoval sem ga, kako pogoltne in dolgo mežikne
I will need the help of all my friends	Potreboval bom pomoč vseh mojih prijateljev
I need to change that right away	To moram takoj spremeniti
I could feel him watching me as I descended the stairs	Čutila sem, kako me gleda, kako se spuščam po stopnicah
I had tears in my eyes	Imel sem solze v očeh
I shouldn't say it's your fault	Ne bi smel reči, da si kriva
I closed my eyes again and leaned into it	Spet sem zaprla oči in se naslonila vanj
I need help with that	Potrebujem pomoč pri tem
I was surprised the lights weren’t brighter	Bil sem presenečen, da luči niso svetlejše
I did it, girl	Uspelo mi je, punca
Fragments of previous laws were found	Najdeni so bili delci prejšnjih zakonov
I also got some vegetable patches everywhere	Povsod sem dobil tudi nekaj zelenjavnih zaplat
I liked it right away	Takoj mi je bil všeč
I am already in control of the economy and the means of production	Gospodarstvo in proizvodna sredstva že obvladujem
A secret despair in my heart	Skrivni obup v mojem srcu
I feel so sad, so unhappy	Počutim se tako žalostno, tako nesrečno
I haven’t been hit so hard in weeks	Že tedne me niso tako zelo zadeli
You should not force me to adhere to your faith	Ne bi me smeli siliti, da se držim vaše vere
I have to follow my destiny with my creativity	Svoji ustvarjalnosti moram slediti svoji usodi
I dropped out already in my first term	Izpustil sem že v prvem mandatu
I step into the kitchen and grab a knife	Stopim v kuhinjo in pograbim nož
I wanted to stop and see you	Hotel sem se ustaviti in te videti
Professional athlete, outstanding chef, a	Profesionalni športnik, izjemen kuhar, a
I stared into their faces	Zagledal sem se v njihove obraze
I still have to decide what to wear	Še vedno se moram odločiti, kaj obleči
I found myself disappointed when we got to her office	Ugotovil sem, da sem razočaran, ko smo prišli do njene pisarne
I knew exactly where we were	Točno sem vedel, kje smo
I gently lifted the shuttle off the floor	Nežno sem dvignil shuttle s tal
An edition of the title in the west was planned	Načrtovana je bila izdaja naslova na zahodu
I finally read them	Na koncu sem jih prebral
I do not know what to do	ne vem kaj naj naredim
I remember the hospital	Spomnim se bolnišnice
I knew they were right	Vedel sem, da imajo prav
I saw beyond him into his room	Videl sem onstran njega v njegovo sobo
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Poročen brat z otroki, starši mrtvi, a nič drugega
I told you it was a conspiracy	Povedal sem ti, da je bila zarota
I shouted at the top of my voice	Zavpil sem na vso moč
I hope to build on that	Upam, da bom gradila na tem
I enjoyed my lessons and found that they helped me a lot	Uživala sem v svojih lekcijah in ugotovila sem, da so mi zelo pomagale
I felt moved to jump into action again	Počutil sem se ganjenega, da sem spet skočil v akcijo
I turned off the water yesterday	Včeraj sem izklopil vodo
I want to see a doctor	Želim k zdravniku
I haven't seen them since that night	Od tiste noči jih nisem videl
I have no doubt that someone called you	Ne dvomim, da te je nekdo poklical
That day I fought beside the last dragon, my grace	Tisti dan sem se boril poleg zadnjega zmaja, moja milost
A little longer to say goodbye to both	Malo dlje, da se pozdravimo za oba
I looked at my wrist and there was no clock	Pogledala sem na zapestje in ni bilo ure
I enjoyed the evening	Užival sem v večeru
I can feel ourselves breathing in the air	V zraku čutim, da dihamo
I didn't remember her name	Nisem se spomnil njenega imena
I'm surprised you remember	Presenečen sem, da se spomniš
I pushed open the heavy door and entered	Potisnil sem težka vrata in vstopil
I can choose to reward you or not	Lahko se odločim, da te nagradim, ali pa tudi ne
I just went down for something to eat	Spustil sem se samo po nekaj za jesti
Reproduction takes place throughout the year	Razmnoževanje poteka skozi vse leto
The pain of living without your true love	Bolečina življenja brez svoje prave ljubezni
I think it had to end at some point	Mislim, da se je moralo v nekem trenutku končati
I stepped behind the safety table	Stopil sem za varnostno mizo
I can't talk to anyone about this	O tem se ne morem z nikomer pogovarjati
I keep you awake all day	Ves dan te držim budnega
Beneath it was a pool of blood	Pod njim je bil bazen krvi
I carry them in my purse	Nosim jih v torbici
I ask vague questions, and you nod	Postavljam nejasna vprašanja, ti pa prikimavaš
I fell in love with her	Zaljubil sem se vanjo
I ask for forgiveness for his actions	Prosim za odpuščanje njegovih dejanj
I'm actually going to calm down	Pravzaprav se bom umirila
Always faithful and true	Vedno zvest in resničen
I ran across the hill	Stekel sem po nasprotni strani hriba
I didn't want to lie to him	Nisem mu hotel lagati
I found nothing about his side	O njegovi strani nisem našel ničesar
I put down my cup and got up to leave	Odložila sem skodelico in vstala, da bi odšla
I try not to laugh, but I can’t help myself	Poskušam se ne smejati, a si ne morem pomagati
A voice is heard behind me	Za menoj se sliši glas
I would imagine his closest relatives	Predstavljal bi si njegove najbližje sorodnike
I have too much self-control	Imam preveč samokontrole
I move my eyes to the stage	Z očmi se premikam na oder
I have to finish this book, which can take months	To knjigo moram dokončati, kar lahko traja mesece
I interrupted him before he got to his heart	Prekinil sem ga, preden je prišel do srca
But I know he used, not just sold	Vem pa, da je uporabljal, ne samo prodajal
I don't want to know anything	Nočem vedeti ničesar
I bend down again	Še enkrat se sklonim
A young university graduate was waiting for him	Čakal ga je mlad diplomant univerze
I tried another database, it worked fine	Poskusil sem z drugo bazo podatkov, je delovala v redu
I was actually relieved	Pravzaprav mi je odleglo
I asked about the weather on the island	Vprašal sem o vremenu na otoku
I just have to get there	Samo tja moram priti
I put you in a shelter	Dala sem te pod zavetje
I know why people stay	Vem, zakaj ljudje ostanejo
I'll be there tonight at midnight	Prišel bom nocoj ob polnoči
I am the breath you breathe	Jaz sem dih, ki ga dihaš
I tried to make all their wishes come true	Poskušal sem uresničiti vse njihove želje
I want to be home with her	Rad bi bil z njo doma
I can be your friend	Lahko sem tvoj prijatelj
I should be glad I just took you	Moral bi biti zadovoljen s tem, da sem te samo odpeljal
I can never get to my lawyer	Nikoli ne morem priti do svojega odvetnika
I am yours now and forever	Tvoj sem zdaj in za vedno
I can't control him anymore	Ne morem ga več nadzorovati
I take a closer look and see my own font	Pobliže jo preučim in vidim lastno pisavo
Somehow I went into automatic mode	Nekako sem šel v avtomatski način
I couldn’t help myself, the urge was impossible to resist	Nisem si mogel pomagati, želji se je bilo nemogoče upreti
I jumped off the TV	Skakal sem s televizijskega sprejemnika
I always pay my debts	Vedno plačam svoje dolgove
I followed and my arms stretched out and pulled me inside	Sledil sem in roke so se iztegnile in me potegnile vase
I wouldn’t want anyone to think that	Ne bi želel, da bi kdo to mislil
I was hoping you'd come up	Upal sem, da prideš gor
A little soap and water and they came clean	Malo mila in vode in prišli so čisti
I was looking for you so we could talk	Iskal sem te, da se lahko pogovoriva
After that, I was looking for more of your work	Po tem sem iskal več vašega dela
I never feed animals	Nikoli ne hranim živali
I read a description of your work	Prebral sem opis vašega dela
I couldn't answer them	Nisem jim znal odgovoriti
A single lone figure looked at him	Ena sama osamljena številka se mu je ozrla
I couldn't eat anything	Ničesar se mi ni dalo jesti
I want you to feel comfortable here in our house	Želim, da se počutite udobno tukaj v naši hiši
I will probably fish or swim in the river	Verjetno bom lovil ribe ali kopal v reki
I ask how his day went	Vprašam, kako je potekal njegov dan
I see the journey here	Tukaj vidim potovanje
I could just sing softly	Lahko bi samo tiho pel
I couldn’t trust anyone, not even myself	Nikomur nisem mogel zaupati, tudi sebi ne
I have never seen a person with brown skin	Nikoli nisem videl osebe z rjavo kožo
I went back to the table and sat down slowly	Vrnil sem se k mizi in počasi sedel
I really haven’t done much in my life	V življenju res nisem naredil veliko
I had to win and finish that	To sem moral zmagati in končati
I asked if I would abandon my big plan now	Vprašal sem, ali bi zdaj opustil svoj veliki načrt
I can hardly remember anything about my previous life	Skoraj se ne spomnim ničesar o svojem prejšnjem življenju
Eggs are laid every one to two days	Jajca odlagajo vsakih en do dva dni
She surprised me again	Znova me je presenetila
I keep looking for others	Še naprej iščem druge
I was supposed to just observe, not interfere	Jaz naj bi le opazoval, ne pa se vmešaval
I want to be straight	Rada bi bila naravnost
I wasn’t trying to fight it	Nisem se poskušal boriti proti temu
I really like it here	Tukaj mi je res všeč
I thought he was polite	Mislil sem, da je bil vljuden
The couple is keeping their relationship very quiet	Par je svojo zvezo zelo tiho
It quickly started on stage again	Na oder se je spet hitro začelo
I can show you their remains if you need proof	Lahko ti pokažem njihove posmrtne ostanke, če potrebuješ dokaz
I was too busy to count, but four seems right to me	Bil sem preveč zaposlen, da bi štel, a štiri se mi zdi prav
A group of women waited in the large parlor	Skupina žensk je čakala v velikem salonu
I decided that my appointment could wait	Odločil sem se, da lahko moj termin počaka
I had classes early the next morning	Naslednje jutro sem imel pouk zgodaj
I picked her up and we went to a concert	Dvignil sem jo in šli smo na koncert
This topic has also been addressed in her own writings	To temo so obravnavala tudi njena lastna pisanja
I wish it was good	Želim si, da bi bilo dobro
I notice the supply closet and get an idea	Opazim omaro z zalogami in dobim idejo
A process called evolution has never happened on earth	Proces, imenovan evolucija, se na zemlji še nikoli ni zgodil
I think there was a party almost every night	Mislim, da je bila zabava skoraj vsak večer
I try to be a humble servant	Poskušam biti ponižen služabnik
I prefer to sleep alone	Raje spim sam
I've seen it since they came	Videl sem, odkar so prišli
I almost didn’t want to believe what he said	Skoraj nisem hotel verjeti, kaj je rekel
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Spraševal sem se, kaj si njena družina misli o njenem skrivnostnem izginotju
It upset me that he never called or wrote	Razburilo me je, da ni nikoli poklical ali pisal
I paid some guy this morning to bring me here	Zjutraj sem plačal nekemu tipu, da me je pripeljal sem
I slept much better	Spal sem veliko bolje
He has a golden coat	Ima zlati plašč
Then I can get closer to you	Potem se ti lahko približam
I can’t imagine who this could be	Ne morem si misliti, kdo bi to lahko bil
I thought we could borrow you for a moment	Mislil sem, da si te lahko za trenutek izposodiva
An MP was standing outside	Zunaj je stal poslanec
I had to make sure she would succeed in life	Moral sem se prepričati, da bo uspela v življenju
I miss the positive feeling	Pogrešam pozitiven občutek
The creature of the night	Bitje noči
I can hear that in his voice	To lahko slišim v njegovem glasu
I was first home that afternoon	Tisto popoldne sem bil prvi doma
I accept my appearance	Sprejemam svoj videz
I tried to pretend to be a passion	Poskušal sem se pretvarjati strast
I could barely remember what happened last night	Komaj sem se spomnil, kaj se je zgodilo sinoči
I added both myself	Oboje sem dodal sam
I wonder if you have that	Zanima me, če imaš to
I never wear perfume	Nikoli ne nosim parfuma
I know how hard it was for you today	Vem, kako težko je bilo zate danes
I lived with it every day	Živel sem s tem vsak dan
The trip was unsuccessful	Potovanje je bilo neuspešno
I looked back at my daughter	Pogledala sem nazaj proti hčerki
I can't deal with them	Ne morem se ukvarjati z njimi
This ancient insect seems absolutely fascinating to me	Ta starodavna žuželka se mi zdi popolnoma fascinantna
Part of me really didn’t want to come back	Del mene se res ni hotel vrniti
Garbage collection and removal soon followed	Kmalu je sledil prevoz in odvoz smeti
I hope the tongue is on my face	Upam, da je jezik na obrazu
But football can be like that	Toda nogomet je lahko takšen
Probably people called me once a day	Verjetno so se mi ljudje oglasili enkrat na dan
The desire to express oneself is the fuel of the writer	Želja po izražanju je gorivo pisatelja
Finally, the government got tired and stopped	Končno se je vlada naveličala in prenehala
I love it all	Všeč mi je vse pri tem
I missed this bus when I was hanging out on a selfish street	Ta avtobus sem zamudil, ko sem se družil na sebični ulici
I'm sorry to take it for granted	Žal mi je, da jo jemljem za samoumevno
I'm really embarrassed by that	Tega mi je res nerodno
I got up and looked for three seconds	Dvignil sem se in tri sekunde pogledal
I already feel much better	Počutim se že veliko bolje
I wonder if this could offer an alternative solution	Zanima me, ali bi to lahko ponudilo alternativno rešitev
I will make two copies of the letter	Naredil bom dve kopiji pisma
I felt healthy tired	Čutila sem zdravo utrujenost
I coughed and pointed to the chair	Odkašljala sem se in pokazala na stol
He could die now	Zdaj bi lahko umrl
I was trying to reach you	Poskušal sem te priti
That was their creation	To je bilo njihovo ustvarjanje
I turned around and found him holding my helmet	Obrnil sem se in našel, da drži mojo čelado
Several commercial banks have branches across the country	Več poslovnih bank ima podružnice po vsej državi
I started wanting her back	Začel sem si jo želeti nazaj
I will never use this path	Nikoli ne bom uporabil te poti
A hole that fits mine	Luknja, ki ustreza moji
I didn’t weigh even a hundred pounds	Nisem tehtal niti sto kilogramov
I never came home at this time of day	Nikoli nisem prišel domov ob tem času dneva
I felt safe and protected in his lap	V njegovem naročju sem se počutila varno in zaščiteno
I couldn’t move my hind legs or tail	Nisem mogel premakniti zadnjih nog ali repa
I asked him if he had seen my family	Vprašal sem ga, če je videl mojo družino
I didn’t see much, but it was enough	Nisem videl veliko, a je bilo dovolj
Behind me, I heard footsteps on the sidewalk	Za seboj sem zaslišal korake na pločniku
I noticed he had tears in his eyes	Opazil sem, da ima solze v očeh
It would be good to drive back to my rocket	Dobro bi bilo, da se odpeljem nazaj do moje rakete
I had no major reason for this fascination	Nisem imel večjega razloga za to fascinacijo
A tremor traveled through my frame	Po mojem okvirju je potoval tres
I was ready to see him	Bil sem ga pripravljen videti
I fought for recognition	Boril sem se za priznanje
I have this eye cream that just came out	Imam to kremo za oči, ki je pravkar izšla
I was no more than that	Nisem bil več kot to
A loud crack echoed in her ear	V ušesu ji je odmevalo glasno pokanje
I was fine with them	Z njimi sem bil v redu
I didn’t want to talk about it	Nisem hotel govoriti o tem
I didn't have any weapons	Nisem imel nobenega orožja
I'm glad we can perform	Vesel sem, da lahko nastopamo
The perfect winner, one hundred percent to the end	Popoln zmagovalec, stoodstotno do konca
I will find a new task for you	Za vas bom našel novo nalogo
I tried and I failed, many times	Poskušal sem in mi ni uspelo, velikokrat
I stopped walking and turned to face him	Nehala sem hoditi in se obrnila proti njemu
I like to enjoy my work	Najraje uživam v svojem delu
I knew he could play anywhere	Vedel sem, da lahko igra kjerkoli
I could only silently look back	Le tiho sem lahko gledal nazaj
I did some work while the house was quiet	Nekaj ​​dela sem opravil, medtem ko je bila hiša tiha
I can't find my way back	Ne najdem poti nazaj
I was also practical	Bil sem tudi praktičen
I know you avoided me for a reason	Vem, da ste se me izogibali z razlogom
I woke up later, in the middle of the night	Zbudila sem se kasneje, sredi noči
I think he's trying	Mislim, da se trudi
Please for everyone here	Prosim za vse tukaj
I will repeat with a shorter version	Bom ponovil s krajšo različico
I loved my new little van	Všeč mi je bil moj novi mali kombi
I dipped my teeth deeper	Zobe sem potopil globlje
I assumed you were a little different	Predvideval sem, da si malo drugačen
I felt more than the words said	Počutil sem več, kot so govorile besede
It hurt too much to grab them	Preveč me je bolelo, da bi jih zgrabil
Maybe I didn't do it	Morda tega nisem storil
But I checked the weather	Sem pa preveril vreme
Satisfied man, I left the dining room	Zadovoljen moški sem zapustil jedilnico
I searched the bag for a spare battery and found it	V torbi sem iskal rezervno baterijo in jo našel
I think it saves them from burning	Mislim, da jih rešuje pred sežiganjem
I climbed to my feet and crossed to the cliff	Povzpela sem se na noge in prestopila do pečine
I can't sleep near other people	Ne morem spati v bližini drugih ljudi
I have to go right by	Moram iti tik mimo
I can't have anxiety	Ne morem imeti tesnobe
I remembered my father's advice	Spomnil sem se očetovega nasveta
I raised a candle to light the way	Dvignil sem svečo, da sem osvetlil pot
I have to take revenge	Moram se maščevati
I pulled out a gun and aimed	Potegnil sem pištolo in nameril
He then held various academic positions	Nato je imel različne akademske položaje
It is generally considered her best film	Na splošno velja za njen najboljši film
I didn't believe them	Nisem jim verjel
I can't waste time	Ne morem izgubljati časa
I have to find a way out of this place	Moram najti pot iz tega kraja
I wanted to block it all, nothing more	Hotel sem vse to blokirati, nič več
I look at the sketch, that's it	Gledam v skico, to je to
I picked her up to look at her	Dvignil sem jo, da bi jo pogledal
I always review it after a makeover	Po preobrazbi jo vedno pregledam
I followed the same path, sometimes running back	Sledil sem isti poti, včasih sem jo tekel nazaj
I will not allow it to be so endangered	Ne bom dovolil, da bi bila tako ogrožena
I see you there again	Spet te vidim tam
I can practically see through it	Praktično vidim skozi njega
I felt angry and confused	Počutila sem se jezno in zmedeno
The great calamity is about to begin	Velika nesreča se bo kmalu začela
I trust the food safety information issued by the government	Zaupam informacijam o varnosti hrane, ki jih je izdala vlada
A moment later the door opened	Trenutek pozneje so se vrata odprla
I strive to be a professional person	Prizadevam si biti profesionalna oseba
It may have replaced the previous abbey building	Morda je nadomestil prejšnjo zgradbo opatije
With my music I try to expand his feelings	S svojo glasbo poskušam razširiti njegove občutke
I watched him closely	Pozorno sem ga opazoval
I remember making you laugh	Spomnim se, da sem te nasmejal
Please be patient with her	Prosim, da boš potrpežljiv z njo
I protect everyone who comes to my temple	Varujem vse, ki prihajajo v moj tempelj
I saw your potential	Videl sem tvoj potencial
I like you better every day	Vsak dan si mi bolj všeč
I should tell everyone to win	Moral bi vsem povedati, da zmagajo
I can always become a better cyclist	Vedno lahko postanem boljši kolesar
I learned to be a ghost	Naučil sem se biti duh
I know her schedule by heart	Njen urnik poznam na pamet
I stared hard at her and my breathing increased	Trdo sem strmel vanjo in dihanje se mi je povečalo
I bought the case because of your work	Zadevo sem kupil zaradi vašega dela
I hoped there was no violence	Upal sem, da ni prišlo do nasilja
I think about it for a moment	Za trenutek razmišljam o tem
I pressed the control button up	Gumb za upravljanje sem pritisnil navzgor
I entered a kind of zone	Vstopil sem v nekakšno cono
I just want other groups to follow their example	Želim si le, da bi druge skupine sledile njihovemu zgledu
I have written many articles on various topics	Napisal sem veliko člankov o različnih temah
I didn’t come up just to fuck off	Nisem prišel gor samo zato, da bi se zajebal
I didn’t think of it that way	Nisem razmišljal o tem na tak način
I was on suicide guard	Bil sem na samomorilski straži
I couldn’t even pinpoint what happened between us	Niti nisem mogel opredeliti, kaj se je zgodilo med nama
I see mischievousness in his eyes	Vidim nagajivo v njegovih očeh
I picked up the mail and paid the bills	Prevzela sem pošto in plačala račune
I forgot about the white man	Pozabil sem na belca
I know what that means	Vem, kaj to pomeni
I could say that everyone gave their best	Lahko bi rekel, da so vsi dali vse od sebe
I’m not exactly shy if you haven’t noticed	Nisem ravno sramežljiv, če nisi opazil
I almost fell from the power of memory	Od moči spomina sem skoraj padel
I had to practice caution	Moral sem vaditi previdnost
A load worth more stones fell from his heart	Tovor, vreden več kamnov, mu je padel s srca
I will not hide this fact from you	Tega dejstva vam ne bom skrival
I have no idea who sent it and why	Nimam pojma, kdo ga je poslal in zakaj
I would have given up long ago	Že zdavnaj bi obupal
I may not give him a chance	Morda mu ne bom dal priložnosti
I met them from time to time	Občasno sem jih srečal
I know engagements will not be well received	Vem, da zaroke ne bodo dobro sprejeli
I closed my eyes and inhaled it this time	Zaprla sem oči in ga tokrat vdihnila
During this time, a dark yellow color developed	V tem času se je razvila temno rumena barva
I turn onto the driveway to get home	Obrnem se na dovozu, da se vrnem domov
I wondered where this was going	Spraševal sem se, kam je to šlo
I'm looking for a sex partner	Iščem sopotnika za seks
Many others, however, did not have that luck	Mnogi drugi pa niso imeli te sreče
The destruction has had a profound effect on international opinion	Uničenje je močno vplivalo na mednarodno mnenje
Louise was known for her charity to servants	Louise je bila znana po svoji dobrodelnosti do služabnikov
I’ve already moved all my stuff out	Vse svoje stvari sem že preselil ven
I started reading	Začel sem brati
I thought you were going to do the same	Mislil sem, da boš storil enako
I pressed my body against his	Svoje telo sem pritisnila na njegovo
I hope that today everything will be fine and better every day	Upam, da bo danes vse dobro in vsak dan bolje
I can understand that you can't	Lahko razumem, da ti ne moreš
I have two secrets you need to solve	Imam dve skrivnosti, ki ju morate rešiti
I could check the email elsewhere	E-pošto bi lahko preveril drugje
I sighed in disappointment	razočarano sem vzdihnila
I see everything as energy	Vse vidim kot energijo
I only survived half the case	Prestal sem le polovico primera
I should trust you	Moral bi ti zaupati
I don’t mean anything bad for you or this place	Ne mislim nič hudega za vas ali to mesto
I don’t understand why they say these things	Ne razumem, zakaj govorijo te stvari
I asked her if she could catch me	Vprašal sem jo, če mi jo lahko ujame
A feeling he has never experienced in his entire life	Občutek, ki ga v vsem življenju še ni doživel
The man led the boat inland towards me	Moški odvesla čoln v notranjost proti meni
I’ve seen some hard work and seemingly achieve nothing	Videl sem nekaj trdega dela in navidez nič ne doseže
I couldn’t do these things	Te stvari nisem mogel narediti
I will mourn from afar	Žaloval bom od daleč
A young man who returned there despite a warning	Mladenič, ki se je kljub opozorilu vrnil tja
I understand how it feels	Razumem, kako se počuti
I must save their immortal lives	Moram rešiti njihova nesmrtna življenja
I heard them breaking through the window behind me	Slišal sem, kako se prebijajo pri oknu za mano
I looked at the picture of the corpse	Gledal sem sliko trupla
I can't make a mistake	Ne morem narediti napake
I have to vacuum it and go back	Moram ga posesati in se vrniti nazaj
I didn't know what to do with you	Nisem vedel, kaj naj si naredim s tabo
She later turns out to be pregnant	Kasneje se izkaže, da je noseča
I stepped back, through the door, and into the hallway	Stopila sem nazaj, skozi vrata in v hodnik
A marked lack of humor	Izrazito pomanjkanje humorja
I see a table with two chairs and candles	Vidim mizo z dvema stoloma in svečami
I thought we were both done	Mislil sem, da sva oba končala
I was a little upset	Malo sem se razburil
I look at her wrist	Gledam v njeno zapestje
I guess you’ll know soon enough	Predvidevam, da boste kmalu vedeli
I would have no idea	Pojma ne bi imel
I remember having it out all the time	Spomnim se, da sem ga imel ves čas ven
I understand the special friendship between you	Razumem posebno prijateljstvo med vama
He even contributed ideas	Prispeval je celo ideje
A tear escaped the corner of his eye	Iz kotička očesa mu je ušla solza
I was getting very excited	Postajal sem zelo navdušen
I doubt anyone but me heard that	Dvomim, da je to slišal še kdo razen mene
I killed innocent children, mothers, fathers and I felt no remorse	Ubijal sem nedolžne otroke, matere, očete in nisem čutil obžalovanja
I avoided watching the news	Izogibal sem se gledanju novic
I want to meet them so I might forget about myself	Rad bi jih spoznal, da bi morda pozabil nase
It would be great for everyone but me	Bilo bi super za vse druge razen mene
We were looking for a victory and we got it	Iskali smo zmago in jo tudi dobili
There was no road	Ceste ni bilo
Smiling mood	Nasmejano razpoloženje
I can turn it into one sweet ride	Lahko jo spremenim v eno sladko vožnjo
I didn’t think he was really handsome	Nisem mislil, da je res čeden
I was the only one who knew he was coming	Bil sem edini, ki je vedel, da prihaja
I may have other questions	Morda se mi porajajo tudi druga vprašanja
I knew how to be quiet	Znal sem biti tiho
I will need your help to get to the castle	Potreboval bom vašo pomoč, da pridem v grad
I woke up and looked at the door	Zbudila sem se in pogledala na vrata
I slept all night	Celo noč sem spal
I start taking a shower and enter	Pričnem se tuširati in vstopim
I need clean clothes	Potrebujem čista oblačila
I don’t demand anything from her, I don’t demand	Nič ne zahtevam od nje, ne zahtevam
I noticed fish scales on his face again	Spet sem opazil ribje luske na njegovem obrazu
We were good enough	Bili smo dovolj dobri
I could really make you the best defender ever born	Res bi te lahko naredil za najboljšega branilca, ki se je kdaj rodil
I know people support us and support me	Vem, da nas ljudje podpirajo in podpirajo mene
I lifted the bottle in his direction	Dvignil sem steklenico v njegovo smer
I say he has no idea about love	Pravim, da nima pojma o ljubezni
I knew it would pay off one day	Vedel sem, da se bo nekega dne izplačalo
I look at my watch	Pogledam na uro
I remember showing you that you eat earth or mud	Spomnim se, da sem ti pokazal, da ješ zemljo ali blato
I would have no choice	ne bi imel izbire
I believe he thinks it was me	Verjamem, da misli, da sem bil jaz
I leaned against him	Naslonila sem se nanj
I mean, really fine	Mislim, res v redu
I knew better than that	Vedel sem bolje kot to
I don't have a job anymore	nimam več službe
I want to work with you	Želim sodelovati s tabo
I did three heroic experiments	Naredil sem tri junaške poskuse
I want to make sure you get home safely	Želim biti prepričan, da boš varno prišel domov
I've never done that	Tega nisem nikoli počel
I've been planning this for a few months	To sem načrtoval nekaj mesecev
I didn't smell like the enemy	Nisem dišal po sovražniku
I think they understand each other quite well	Mislim, da se kar dobro razumeta
I looked at my father	Pogledala sem očeta
I have no explanation	Nimam razlage
On the way inland I had to cross a forest	Na poti v notranjost sem moral prečkati gozd
I could leave	Lahko bi odšel
I would expect nothing less	Nič manj ne bi pričakoval
I hardly know where he is	Komaj vem kje je
I waited a long time for him to say anything	Dolgo sem čakal, da bo kaj rekel
I didn't even leave a note	Nisem niti pustil beležke
A man she had never met	Moški, ki ga sploh ni nikoli srečala
I hope you never understand it correctly	Upam, da ga nikoli ne boste pravilno razumeli
I had to find a way out of here	Moral sem najti pot od tod
I can’t believe the beautiful architecture of the old buildings	Ne morem verjeti čudoviti arhitekturi starih zgradb
I noticed that the library is located in this hall	Opazil sem, da se knjižnica nahaja v tej dvorani
I knew it had to be something important	Vedel sem, da mora biti nekaj pomembnega
A dance that none of us can escape	Ples, ki mu nihče od nas ne more pobegniti
I mentally prepare for the blows	Psihično se pripravim na udarce
I have always felt that the earth is alive	Vedno sem čutil, da je zemlja živa
I have your favorite table	Imam tvojo najljubšo mizo
You know, I'm a journalist	Veste, sem novinar
I opened your door and looked inside	Odprl sem tvoja vrata in pogledal noter
I think people love me more because of that	Mislim, da me imajo ljudje zaradi tega bolj radi
I liked this side of her better	Ta njena stran mi je bila bolj všeč
I grab my purse and head through the front door	Zgrabim torbico in se odpravim skozi vhodna vrata
I was a little surprised that the phone started working	Malo sem bil presenečen, da je telefon začel delovati
The decision to make the characters doctors came later	Odločitev, da bodo liki postali zdravniki, je prišla pozneje
The initial progress of the offensive was rapid	Začetni napredek ofenzive je bil hiter
I can weigh myself both days	Oba dneva se lahko tehtam
I approached cautiously	Približal sem se previdno
I tried to get on with my life	Poskušal sem nadaljevati s svojim življenjem
The union rejected the offer and talks failed	Sindikat je ponudbo zavrnil in pogovori so propadli
I ran up the stairs to answer	Stekla sem po stopnicah, da bi odgovorila
I was no longer a person to be interested in	Nisem bil več oseba, ki bi jih zanimala
The name doesn't make you a manager	Ime te ne naredi za upravitelja
But I had to tell someone	Vendar sem moral nekomu povedati
This project can be anything	Ta projekt je lahko karkoli
I didn't wake him	Nisem ga zbudil
I used to help her brush her hair	Včasih sem ji pomagala ščetkati lase
I was a little worried	Malo me je skrbelo
I was looking for someone to save me	Iskal sem nekoga, ki bi me rešil
I look down, I see a can of beer between his legs	Pogledam navzdol, med njegovimi nogami vidim pločevinko piva
I'm not looking for your death	Ne iščem tvoje smrti
I really tried	Res sem se potrudil
I had to be strong for her	Moral sem biti močan zanjo
I like to bake it	Rada ga popečem
I thought of my parents	Pomislila sem na svoje starše
I followed almost immediately	Sledil sem skoraj takoj
I hated that I owed anyone anything	Sovražila sem, da sem komu kaj dolžan
I have pictures with a lot of people	Imam slike z veliko ljudmi
I totally trust you	Popolnoma ti verjamem
I looked at my father	Pogledala sem očeta
I also started shaking and crying	Tudi jaz sem se začela tresti in jokati
I promise to come visit	Obljubim, da pridem na obisk
I stopped and turned	Ustavil sem se in se obrnil
I couldn't stand it that long away from you	Ne bi mogla prenašati tako dolgo stran od tebe
I tell him we can meet again tomorrow	Povem mu, da se lahko jutri spet srečamo
I am grateful to them for their important help	Hvaležen sem jim za pomembno pomoč
I hurried out of the water	Pohitel sem ven iz vode
I know them well enough to trust their feelings	Poznam jih dovolj dobro, da zaupam njihovim občutkom
But I think they came later	Mislim pa, da so prišli kasneje
I will pass this page to him	To stran mu bom posredoval
I think he was genuine in his feelings	Mislim, da je bil pristen v svojih občutkih
I will not do any more transitions	Ne bom delal več prehodov
I was looking for an escape because I knew he wasn’t	Iskal sem pobeg, saj sem vedel, da ga ni
I owe my brothers an explanation	Svojim sobratom sem dolžan pojasnilo
I was born of diamond earth	Rojen sem iz diamantne zemlje
I found my partner	Našel sem svojega partnerja
He would have died anyway	Vseeno bi umrl
I held my breath, just like them	Zadržal sem dih, tako kot oni
I really need to sleep and recover from this	Resnično moram spati in si opomorem od tega
I took off his shirt to wash those wounds	Slekel sem mu srajco, da bi opral te rane
I hope he didn't see me	Upam, da me ni videl
I'm not running home today	Danes ne bom tekel domov
I wouldn't get in your way	Ne bi ti stopil na pot
I went to see her	Šel sem jo pogledat
I didn’t want to be around people	Nisem maral biti v bližini ljudi
I want to know more	Želim izvedeti več
But he has not yet developed a long form	Toda dolge forme še ni razvil
I pressed my thumb carefully into the flower	S palcem sem previdno pritisnila v cvet
I didn't know you had to build a device	Nisem vedel, da moraš zgraditi napravo
A gentle breeze blew	Nežno je pihal vetrič
I can't lose him either	Tudi jaz ga ne morem izgubiti
I have a way to repay you	Imam način, da se ti oddolžim
I knew my body would never be the same	Vedel sem, da moje telo nikoli ne bo isto
I do not agree with his policy, but I admire his passion	Ne strinjam se z njegovo politiko, vendar občudujem njegovo strast
I remember them very well, mainly because of the audience	Zelo dobro se jih spomnim, predvsem zaradi občinstva
I really wanted to fly	Res sem hotel leteti
The pastor cannot take grace too far	Pastor milosti ne more vzeti predaleč
I was there in the hospital most of the night	Večino noči sem bil tam v bolnišnici
A prisoner who will be more than interested to meet	Zapornik, ki ga bo več kot zanimalo spoznati
I stepped back and looked at him	Odmaknila sem se in ga pogledala
I'll start right away	Takoj bom začel
I was wondering when you would answer	Spraševal sem se, kdaj se boš oglasil
I can try to ignore that	Lahko se potrudim, da to ignoriram
I had nothing and no one but you	Nisem imel ničesar in nikogar razen tebe
I returned his smile, but barely	Vrnila sem mu nasmeh, a komaj
I do, as he says, and squeeze the trigger	Naredim, kot pravi, in stisnem sprožilec
I doubt any decent man would do that	Dvomim, da bi to storil kakšen dostojen človek
A lot of people are circling around him	Okoli njega kroži veliko ljudi
A voice startled her	Neki glas jo je prestrašil
I didn’t realize that people can do magic	Nisem se zavedal, da ljudje lahko delajo čarovnijo
I would be a family lawyer	Jaz bi bil družinski odvetnik
I better get back to my special guest	Bolje, da se vrnem k svojemu posebnemu gostu
I had never bought a dress before	Nikoli prej nisem imela kupljene obleke
I understand that this matter goes beyond our consulting firm	Razumem, da ta zadeva presega naše svetovalno podjetje
I became very shy and withdrawn	Postala sem zelo sramežljiva in umaknjena
A simple dish that allows fame to be fame	Preprosta posoda, ki omogoča, da je slava slava
I walked past the closet and walked over to the closet	Šla sem mimo omare in odšla do omare
After that, the breed was rarely seen	Po tem je bila pasma redkokdaj videna
I see the celebration	Vidim praznovanje
I just narrowed my eyes	Samo zožila sem oči
They were therefore invited to make new proposals	Zato so bili pozvani k novim predlogom
I just couldn’t speak	Preprosto nisem mogel govoriti
I had a thought last night	Sinoči sem imela misel
I went and got educated	Šla sem in se izobrazila
I feel the ground beneath me	Čutim zemljo pod seboj
I was still breathing	Še vedno sem dihal
I find this to be perfectly legal	Ugotavljam, da je to povsem zakonito
I want you to be safe today	Danes želim, da si varen
I like to see great progress every day	Vsak dan rad vidim velik napredek
I would love to see him	Zelo rad bi ga videl
I would almost feel them again	Skoraj bi jih spet čutil
Slowly a smile spread across his face	Počasi se mu je nasmeh razlezel po obrazu
The wind on his face	Veter na njegovem licu
I turned to see what was wrong	Obrnil sem se, da vidim, kaj je narobe
I need an answer to what's wrong with him	Potrebujem odgovor, kaj je narobe z njim
I see how it works	Vidim, kako deluje
I turned down the gun, but they didn’t like it	Pištolo sem zavrnil, a jim to ni bilo všeč
I already guessed that when I was just watching her	To sem že uganil, ko sem jo samo opazoval
Maybe I should use the word persecute	Morda bi uporabil besedo preganjati
I hope you enjoy this fiction	Upam, da boste uživali v tej fikciji
I can’t always be an adult for both	Ne morem biti vedno odrasla oseba za oba
My access was denied	Dostop mi je bil zavrnjen
I decided to test their models here	Odločil sem se, da tukaj preizkusim njihove modele
I didn’t have a television and I only had one lamp	Nisem imel televizije in sem imel samo eno svetilko
I tried to breathe, but my whole body was rocky	Poskušal sem dihati, a moje celotno telo je bilo kamnito
Both sides reported being attacked first	Obe strani sta poročali, da sta bili napadeni prvi
I was hoping he wouldn't be given a chance	Upal sem, da mu ne bo dana priložnost
He was a real team player	Bil je pravi ekipni igralec
I struggled to force my brain back into action	S težavo sem prisilil svoje možgane nazaj v akcijo
I want to love again	Želim, da bi spet ljubil
They were expecting me, they said	Pričakovali so me, so rekli
I ran to the trees and let it burst	Stekel sem do dreves in pustil, da poči
I stop in the yard	Ustavim se na dvorišču
I know what happened in the temple today	Vem, kaj se je danes zgodilo v templju
I went to her and put my head in her lap	Šla sem k njej in položila glavo v njeno naročje
I love how colorful and friendly they are	Všeč mi je, kako so pisani in prijazni
I had to approach this sensitively	K temu sem moral pristopiti občutljivo
I was grateful for every moment we spent together	Hvaležna sem bila za vsak trenutek, ki smo ga preživeli skupaj
I can't describe the noise	Ne morem opisati hrupa
I showed her the book	Pokazal sem ji knjigo
Portugal expressed surprise that it had not been invited	Portugalska je izrazila presenečenje, da ni bila povabljena
I stared at the full moon and stars	Gledal sem v polno luno in zvezde
She was moving into a serious spectacle	Premikala se je v resen spektakel
This included wearing their range of tennis shoes	To je vključevalo nošenje njihove ponudbe teniških copat
Probably a lost film	Verjetno je izgubljen film
I brought problems with me	S seboj sem prinesel težave
I hate letting people down	Sovražim puščati ljudi na cedilu
I was worried about how everyone would react	Skrbelo me je, kako se bodo vsi odzvali
I saw how upset he was	Videl sem, kako je bil razburjen
I need you to download the magazine	Potrebujem te, da naložiš revijo
No action has been taken on this proposal	Glede tega predloga ni bilo sprejetih nobenih ukrepov
I see that the crime rate is lower than before all this started	Vidim, da je stopnja kriminala nižja kot pred začetkom vsega tega
I didn't know he was talking about you	Nisem vedel, da govori o tebi
I think hard and try to remember	Trdo razmišljam in se poskušam spomniti
Many upcoming regional bands play there	Tam igra veliko prihajajočih regionalnih zasedb
I headed for the exit	Odpravil sem se proti izhodu
I am really very pleased	res sem zelo zadovoljen
I put down the gun	Odložil sem pištolo
I looked up and saw tears in his eyes	Pogledala sem in videla solze v njegovih očeh
I mean, we're going to have a baby	Mislim, dobili bomo otroka
I look forward to meeting you soon!	Veselim se kmalu srečanja z vami!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	Nisem bil lačen, bil pa sem vroč in žejen
I wasn’t the only one who didn’t like her	Nisem bil edini, ki ji ni bila všeč
I guess he's in trouble	Predvidevam, da je v težavah
I will read it in due course	Prebral ga bom ob svojem času
I kept my opinion to myself	Svoje mnenje sem zadržal zase
I was relieved when he looked satisfied	Odleglo mi je, ko je bil videti zadovoljen
I walked on towards the closed door	Šla sem naprej proti zaprtim vratom
France agreed with this assessment	Francija se je strinjala s to oceno
I think that was my relationship	Mislim, da je bil to moj odnos
I was not raised with them	Nisem bil vzgojen z njimi
I have some pretty interesting information for you	Za vas imam nekaj precej zanimivih informacij
I am positively prepared	Pozitivno sem pripravljen
Everything hurt and I could barely stand	Bolelo me je vse in komaj sem stal
I was similarly busy	Podobno sem bil zaposlen
I kept telling myself it was almost time	Kar naprej sem si govoril, da je že skoraj čas
I think they came up with a business plan	Mislim, da so pripravili poslovni načrt
I had seven claims on my insurance in one year	V enem letu sem imel na svojem zavarovanju sedem škod
I dream of falling in love once and for all	Sanjam, da bi se enkrat za vedno zaljubil
I thought she would be happy	Mislil sem, da bo zadovoljna
I keep forgetting about it	Kar naprej pozabljam na to
A face entered her field of vision	V njeno vidno polje je vstopil obraz
I sleep with the plates under the pillow	Spim s ploščami pod blazino
I turned to the woman	Obrnil sem se k ženski
A voice called to her from the darkness	Iz teme jo je poklical glas
I think it’s a narrow, childish view of the world	Mislim, da je to ozek, otročji pogled na svet
I didn’t care what it was	Bilo mi je vseeno, karkoli že je bilo
Quite an important man in the faith	Precej pomemben človek v veri
I was exhausted by this	Bil sem izčrpan s tem
I assume you were out of the loop	Predvidevam, da ste bili izven zanke
I am not saying anything in return	V zameno ne rečem ničesar
I need this sadness to go away	Potrebujem, da ta žalost izgine
I don't remember much either	Tudi jaz se ne spomnim veliko
I didn't see her at all	Sploh je nisem videl
I didn't destroy anything	Nič nisem uničil
The case threatened to become a diplomatic incident	Zadeva je grozila, da bo postala diplomatski incident
I felt so real, like she really grew up	Počutila sem se tako resnično, kot da je resnično zrasla
I decided to finally share my duck story	Odločil sem se, da končno delim svojo zgodbo o raci
I thought we'd find a little house first	Mislil sem, da bomo najprej malo poiskali hišo
I can't think of her eyes	Ne smem misliti na njene oči
I think this thing filled a gap or something	Mislim, da je ta stvar zapolnila vrzel ali kaj podobnega
I showed no respect to his wife	Njegovi ženi nisem izkazal spoštovanja
I just hung up the phone and turned it off	Samo odložila sem telefon in ga izklopila
I lay with my head pressed to her chest	Ležal sem z glavo pritisnjeno na njene prsi
I just want to show it on the court	To želim samo pokazati na igrišču
I felt my whole body hurt because of his touch	Čutila sem, da me vse telo boli zaradi njegovega dotika
I gave him fifty dollars	Dal sem mu petdeset dolarjev
I flooded my nose	Preplavila sem si nos
I can't do it alone	Sama ne zmorem
I didn't give him one	Nisem mu dal enega
Weapons are of no use at all	Orožje sploh ne koristi
I hope you enjoy the bath	Upam, da boste uživali v kopeli
I was so happy to be back	Bila sem tako vesela, da sem se vrnila
I learned a few things	Naučil sem se nekaj stvari
I looked at the other men	Pogledala sem druge moške
I swallowed hard with a dry lump in my throat	Močno sem pogoltnila suh cmok v grlu
I saw fantastic opportunities	Videl sem fantastične možnosti
I have to skip a lot	Moram veliko preskočiti
I will be me	Jaz bom jaz
Celebrating life	Praznovanje življenja
I had no idea why he was laughing	Pojma nisem imel, zakaj se smeji
I hope you all have fun	Upam, da se boste vsi zabavali
I have attached a file for reference	Za referenco sem priložil datoteko
I gave up pretending	Opustil sem se pretvarjanju
The city council is elected every four years	Mestni svet se voli vsaka štiri leta
I had a little independence again	Spet sem imel malo samostojnosti
I almost laughed again	Spet sem se skoraj zasmejal
I wasn’t afraid to get hurt	Nisem se bal, da bi se poškodoval
I just had to stretch and get some fresh air	Moral sem se samo pretegniti in na svež zrak
I couldn’t feel comfortable in any damn position	Nisem se mogel udobno počutiti v nobenem prekletem položaju
I was glad he didn’t go	Vesel sem bil, da ni šel
A positive approach to study can never be limited	Pozitivnega pristopa k študiju nikoli ne moremo omejiti
I’m sure they thought they were valuable	Prepričan sem, da so mislili, da so dragoceni
I knew in my heart that she was alive	V srcu sem vedel, da je živa
I approach the well and look towards its bottom	Približam se vodnjaku in pogledam proti njegovemu dnu
I thought, well, maybe you didn't receive my email	Pomislil sem, no, mogoče nisi prejel mojega e-pošte
I thought you'd master what we were for	Mislil sem, da boš obvladal to, za kar sva bila
I watched it burn and its seas boil	Gledal sem, kako je gorelo in njegova morja vrela
I can't stress the importance of that	Ne morem poudariti pomena tega
I felt comfortable and scared at once	Počutila sem se udobno in prestrašena naenkrat
I hated it when men did it with their eyes	Sovražila sem, ko so moški to počeli s svojimi očmi
I doubt he has more than one or two	Dvomim, da ima več kot enega ali dva
I can't be here long	Ne morem biti dolgo tukaj
I am, and you found me sitting in the bar	Sem, in našli ste me sedeti v šanku
I would set up a biological laboratory for you	Za vas bi ustanovil biološki laboratorij
I'm a do-it-yourself guy	Jaz sem tip naredi sam
I looked in the direction of his index finger	Pogledala sem v smeri njegovega kazalnega prsta
I didn't eat last night	Sinoči nisem jedla
Also damn good	Tudi prekleto dober
This was his last performance on stage	To je bil njegov zadnji nastop na odru
I wanted to avoid as many people as possible	Želel sem se izogniti čim več ljudem
I think he understood the point	Mislim, da je razumel bistvo
A much larger stick lay at his fingertips	Veliko večja palica mu je ležala na dosegu roke
I have to start walking to the shooting range	Moram začeti hoditi na strelišče
I recognized her perfume	Prepoznal sem njen parfum
I reviewed the files in the library	Pregledal sem datoteke v knjižnici
They taught me really well	Res so me dobro naučili
I looked at him as he continued to speak	Pogledala sem ga, ko je še naprej govoril
I'm just telling her the facts	Povem ji samo dejstva
I swallowed past the dumpling in my throat	Pogoltnil sem mimo cmoka v grlu
I used to feel guilty about it	Včasih sem se zaradi tega počutil krivega
I looked at last minute precautions	Preučil sem previdnostne ukrepe v zadnjem trenutku
I just shook my head at him	Samo zmajal sem mu z glavo
He didn't deserve his card	Svoje kartice si ni zaslužil
I found a house to rent	Našel sem hišo za najem
I am extremely pleased with the results	Z rezultati sem izjemno zadovoljen
After recognition comes the tendency to follow	Po priznanju pride težnja po sledenju
Glad to see you again	Z veseljem sem te spet videl
Movement at the door	Gibanje ob vratih
I looked away in shame	Od sramu sem pogledala stran
I had no one to talk to that winter	Tisto zimo nisem imel s kom drugim govoriti
You should wait	Moral bi počakati
A few people came from the bank	Iz banke je prišlo nekaj ljudi
I had almost no money and time left	Ni mi ostalo skoraj nič denarja in časa
I felt powerless to do anything about the new task	Počutil sem se nemočnega, da bi karkoli naredil glede nove naloge
I offer it to you for free	Ponujam vam ga brezplačno
I felt like a great mom	Počutila sem se kot super mama
I thought maybe you were still awake	Mislil sem, da si morda še vedno buden
I looked at him, then leaned forward	Pogledala sem ga, nato pa se je nagnil naprej
I fell on the concrete	Padel sem na beton
I love this feature and miss it very much	Všeč mi je ta funkcija in jo zelo pogrešam
I have dreams of burned places	Imam sanje o požganih mestih
His leg swung toward his head, but he missed	Noga mu je zamahnila proti glavi, a zgrešila
I remember thinking he must have been a giant	Spomnim se, da sem mislil, da je moral biti velikan
I have heard that public transport is considered to be completely topical	Slišal sem, da se javni prevoz šteje za popolnoma aktualnega
A true friend is there when someone is on the ground	Pravi prijatelj je tam, ko je nekdo na tleh
A blow he barely feels	Udarec, ki ga skoraj ne čuti
He is a very controlled person	Je zelo nadzorovana oseba
I had a very pleasant time there	Tam sem zelo prijetno preživel čas
I never wanted a title	Nikoli si nisem želel naslova
A small purple creature crawled out of the shadows	Majhno vijolično bitje se je priplazilo iz sence
I refused to take the medication	Zavrnila sem jemanje zdravil
I saw a block of paper on the table	Na mizi sem videl blok papirja
I tried to speak, but my voice failed	Poskušal sem govoriti, a mi je glas odpovedal
I tried another restaurant on the street again	Ponovno sem poskusil z drugo restavracijo v ulici
I need you to get him out quickly and quietly	Potrebujem te, da ga hitro in tiho odpelješ ven
I hope something exciting happens tomorrow	Upam, da se bo jutri zgodilo kaj razburljivega
I wanted to go to college	Hotel sem iti na fakulteto
I notice ammunition for the gun	Opažam strelivo za pištolo
I finally got them back	Končno sem jih dobil nazaj
A deep tone echoed throughout the valley	Globok ton je odmeval po vsej dolini
I saw your mother there	Tam sem videl tvojo mamo
I stared at her with a restless expression	Z nemirnim izrazom sem strmel vanjo
I completely forgot it was not in use	Popolnoma sem pozabil, da ni v uporabi
I grabbed her by the chin and insisted	Prijel sem jo za brado in vztrajal
I saw him and talked to him	Videl sem ga in se pogovarjal z njim
I have to try to take control again	Ponovno moram poskusiti prevzeti nadzor
I called her name, but there was no answer	Zaklical sem njeno ime, a ni bilo odgovora
Failure at this previous point is usually fatal	Neuspeh na tej prejšnji točki je običajno usoden
I turned my back on her and started walking away	Obrnil sem ji hrbet in začel odhajati
I removed his eggs without his consent	Brez njegove privolitve sem mu odstranil jajca
I think my time is running out	Mislim, da se mi čas izteka
I often call this growing up	To pogosto imenujem odraščanje
I dug it out of my coat pocket and answered	Izkopal sem ga iz žepa plašča in odgovoril
I came to my first strip club with this license	V svoj prvi striptiz klub sem prišel s to licenco
I couldn't blame the world	Ne bi mogel kriviti sveta
Mines were a constant threat	Mine so bile stalna nevarnost
I knew her and she was always kind enough	Poznal sem jo in vedno je bila dovolj prijazna
I guess they're together	Predvidevam, da sta skupaj
I didn't think it would be a problem	Nisem si mislil, da bo to problem
I did it twice and it took my breath away	Naredil sem dvakrat in mi je zastal dih
The local church is attributed to him	Njemu je pripisana krajevna cerkev
I went faster and bit her shoulder blade	Šel sem hitreje in ji ugriznil lopatico
I asked him how much it costs school	Vprašal sem ga, koliko to stane šolo
He could be a teacher	Lahko bi bil učitelj
This made me feel very bad	Zaradi tega sem se počutil zelo slabo
I will try to explain with an example	Poskušal bom razložiti s primerom
None of this is happening in the normal world	Nobena od njih se ne dogaja v normalnem svetu
On one side stood a thin door	Na eni strani so stala tanka vrata
I can read a man's mind	Lahko berem človekove misli
I got off my feet	Zbiti sem z nog
I still have to thank my friends	Vseeno se moram zahvaliti svojim prijateljem
I really want a blue egg	Res si želim modro jajce
I feel that my suffering stems from not giving up	Čutim, da moje trpljenje izhaja iz tega, da ne obupam
I had to face it	Moral sem se soočiti s tem
I need to enter my travel position on the map	Na zemljevidu moram vpisati svojo potovalno pozicijo
I didn't watch anything else	Nič drugega nisem gledal
I have never seen this person before	Te osebe še nikoli nisem videl
I pray for those millions who will die soon	Molim za tiste milijone, ki bodo kmalu umrli
I told him a day or two later	Povedal sem mu dan ali dva pozneje
I stepped out of my room	Stopila sem iz svoje sobe
I want to feel real pain	Želim čutiti resnično bolečino
I didn’t have time to change	Nisem se imel časa spremeniti
I know you're trying	Vem, da se trudiš
The nurse opened the door and left it open	Medicinska sestra je odprla vrata in jih pustila odprta
I pulled her to the table by the far wall	Potegnil sem jo k mizi ob oddaljeni steni
I almost shit in my pants	Skoraj sem se posral v hlače
I was worried he had an attack	Skrbelo me je, da je imel napad
I reminded them that we are creating a monster	Opozoril sem jih, da ustvarjamo pošast
I envied his ignorance	Zavidal sem njegovi nevednosti
I wondered if maybe I could	Spraševal sem se, če bi morda lahko
They achieved many victories early on and declared independence	Že zgodaj so dosegli številne zmage in razglasili neodvisnost
I fell forward, straight to his neck	Padla sem naprej, naravnost na njegov vrat
I loved the cold in the air	Všeč mi je bil mraz v zraku
I didn’t expect this to actually work	Nisem pričakoval, da bo to dejansko delovalo
I only care about you	Skrbi me samo zate
A very modern love story that deals with mature emotions	Zelo sodobna ljubezenska zgodba, ki se ukvarja z zrelimi čustvi
There has never been a more restrained male	Bolj zadržanega samca še ni bilo
I remember crying a little too when I saw her cry	Spomnim se, da sem tudi malo jokala, ko sem jo videla jokati
This was not always the case	To ni bilo vedno tako
I knew he would too if he had the chance	Vedel sem, da bo tudi on, če bi imel priložnost
I'm sure he doesn't mean anything by that	Prepričan sem, da s tem ne misli nič
I looked back at him	Pogledala sem nazaj vanj
I found the world they live in interesting	Zdel se mi je zanimiv svet, v katerem živijo
I started to hate her	Začel sem jo sovražiti
I hated it so much	To sem tako zelo sovražil
I can check with them later	Lahko preverim pri njih kasneje
I felt that all my sins had been washed away	Čutil sem, da so bili sprani vsi moji grehi
I get in the car and turn the engine	Usedem se v avto in zavrtim motor
I bite my lip and push through	Ugriznem se v ustnico in se potisnem skoznje
I wanted to learn a new football style	Želel sem se naučiti novega nogometnega sloga
I tell him how insulting that is	Povem mu, kako je to žalitev
Very kind and beautiful lady	Zelo prijazna in lepa dama
I couldn’t move or feel my legs	Nisem se mogel premakniti ali čutiti svojih nog
I had to watch it fly at me	Moral sem gledati, kako je priletelo k meni
I have never seen such a dance	Takega plesa še nisem videl
I went outside and asked to wash my hands	Šla sem ven in prosila, da si umijem roke
I will not spare you the details	Ne bom vam prihranil podrobnosti
I would like to know your opinion	Rad bi izvedel vaše mnenje
The underlying mechanism that causes this is unknown	Osnovni mehanizem, ki to povzroča, ni znan
I will not let anyone hurt my bird	Ne bom pustil, da bi kdo prizadel mojo ptičko
I really didn't mean to kill you	Resnično te nisem hotel ubiti
I was washed and started anew	Bil sem opran in začel sem na novo
It would make your skin crawl	Zaradi njega bi ti lezla koža
A representative image of four different experiments is shown	Prikazana je reprezentativna slika štirih različnih poskusov
For some reason, I really connect with him	Iz nekega razloga se res povezujem z njim
Then I would wonder why this is so	Potem bi se vprašal, zakaj je temu tako
I needed their help and support	Potreboval sem njihovo pomoč in podporo
I will never let anyone hurt you	Nikoli ne bom dovolil, da bi te kdo prizadel
A cold wind blew through the open window	Skozi odprto okno je pihal mrzel veter
I can’t live alone as an adult before marriage	Ne morem živeti sam kot odrasel pred poroko
I paused to say something to the girls	Prekinil sem se, da bi dekletom nekaj rekel
I saw something my mind could not accept	Videl sem nekaj, česar moj um ni mogel sprejeti
Other types of palms have different habits and fruits	Druge vrste palm imajo drugačne navade in plodove
I listened to their whole meeting	Poslušala sem celotno njihovo srečanje
I was really trying to connect with the guys	Res sem se poskušal povezati s fanti
I no longer seemed the same	Nisem se več zdel enak
I don't have time to lose	Nimam časa za izgubljanje
A high shadow fell over their hiding place	Nad njihovo skrivališče je padla visoka senca
I came back among the people	Vrnil sem se med ljudi
I hated them when they left	Sovražil sem jih, ko so odšli
I looked away and couldn't look at her anymore	Odvrnil sem pogled in je nisem mogel več gledati
I stepped inside and looked around the kitchen	Stopila sem noter in pogledala po kuhinji
I can feel the trees, the river, the plants, the little animals	Čutim drevesa, reko, rastline, male živali
I got in the car and drove downtown	Usedel sem se v avto in se odpeljal v središče mesta
Of course I didn't think of that	Seveda nisem pomislil na to
I knelt down and leaned over him	Pokleknila sem in se nagnila nadnj
I close my eyes and rest	Zaprem oči in počivam
I cover my mouth with my hand	Z roko si pokrijem usta
I vividly remember the day	Živo se spominjam dneva
I shook my head and immersed myself in my thoughts	Zmajal sem z glavo in se potopil v svoje misli
I wondered if Mom kept him	Zanimalo me je, ali ga mama obdrži
I can never forget him	Nikoli ga ne morem pozabiti
A computer that allowed you to write on the screen	Računalnik, ki vam je omogočal pisanje na zaslonu
I run my hands through his hair	Z rokami popeljem skozi njegove lase
I never advocated for that	Nikoli se ga nisem zavzel za to
Teacher, he remembered thinking	Učitelj, se je spomnil razmišljanja
I've heard it many times	Slišal sem velikokrat
I nodded, and he raised my hand higher	Prikimala sem, on pa mi je dvignil roko višje
I am afraid of my mother too	Tudi jaz se bojim svoje mame
A few were as big as cats or dogs	Nekaj ​​jih je bilo tako velikih kot mačke ali psi
I can't be trusted	Ne gre mi zaupati
I fell asleep again and dreamed again	Ponovno sem zaspal in spet sanjal
I must not allow children to lose another parent	Ne smem dovoliti, da bi otroci izgubili še enega starša
I quickly turn my head and sit down	Hitro obrnem glavo in se usedem
The body was turned to one side	Telo je bilo obrnjeno na eno stran
I tried not to think about it	Poskušal sem ne razmišljati o tem
A group is a group of connected channels	Skupina je skupina povezanih kanalov
I agreed and we both went upstairs	Strinjala sem se in oba sva šla gor
The defense worked consistently well in the following years	Obramba je v naslednjih letih dosledno delovala dobro
I took her hand	Prijel sem jo za roko
I was getting too easy to finish	Postajal sem prelahek, da bi končal
I understand you have a certain affection for this girl	Razumem, da imaš določeno naklonjenost do tega dekleta
I will not break that promise	Te obljube ne bom prelomil
I think it was a warning	Mislim, da je bilo opozorilo
I really like your style	Zelo mi je všeč tvoj stil
I can stand on my own two feet	Lahko stojim na svojih nogah
I can’t spend it like it’s mine	Ne morem porabiti, kot da bi bil moj
I shouldn't feel that way	Ne bi se smel tako počutiti
I took her to an all-night prison	Odpeljal sem jo v celonočno zaprtje
I didn’t think this could happen	Nisem si mislil, da se to lahko zgodi
Louis of the same year	Louis istega leta
I will give one thing	dal bom eno stvar
A good ending should connect all the loose ends	Dober konec bi moral povezati vse ohlapne konce
I couldn’t see what he was doing	Nisem mogel videti, kaj počne
I got up and went to my room	Vstala sem in odšla v svojo sobo
I always tried to focus on them	Vedno sem se poskušal osredotočiti nanje
I know that doesn’t make much sense	Vem, da to nima veliko smisla
I thought it was love, but it was just lust	Mislil sem, da je to ljubezen, ampak to je bilo samo poželenje
I looked around the kitchen	Ozrl sem se po kuhinji
I love you all but us	Ljubim vas vse, ampak mi
I haven’t thought too much about it lately	Zadnje čase nisem preveč razmišljal o tem
I wanted my bare breasts to press against those beautiful breasts	Želela sem, da bi moje gole prsi pritisnile na te čudovite prsi
I looked up at the sky	Pogledala sem v nebo
They told me who, what, when and where	Povedali so mi kdo, kaj, kdaj in kje
I held his face a few inches from mine	Njegov obraz sem držala nekaj centimetrov od svojega
I forgot he was standing next to me	Pozabil sem, da stoji poleg mene
I was like a fly trying to attack a lion	Bil sem kot muha, ki poskuša napasti leva
I want everyone to see my father	Želim si, da bi vsi videli mojega očeta
A background check revealed minor criminal activity, but nothing serious	Preverjanje preteklosti je pokazalo manjše kriminalne dejavnosti, a nič hujšega
The village is isolated between mountains and hills	Vas je izolirana med gorami in hribi
I look out at the outside world through the transparent walls	Skozi prozorne stene gledam na zunanji svet
I had one at his age	Imel sem enega pri njegovih letih
I think that's why he started his business	Mislim, da je zato začel svoj posel
I know it doesn’t feel that way	Vem, da se ne počuti tako
After that, I felt relieved	Po tem sem začutil olajšanje
I continued walking with a bag of treasure in my hands	Še naprej sem hodil z vrečo z zakladi v rokah
There is only up or down	Obstaja samo gor ali dol
I opened the front door	Odprla sem vhodna vrata
I felt my face get hot	Čutila sem, da mi je obraz postal vroč
I don't even remember the flash	Tudi bliskavice se ne spomnim
I watch her closely	Pozorno jo opazujem
I jumped at the start	Poskočil sem s pričetkom
I can rest easy in that	V tem sem lahko mirna
I like the idea of ​​the craft	Všeč mi je ideja o obrti
I smiled a little and nodded	Malo sem se nasmehnil in prikimal
An enemy vehicle passed by	Mimo je šlo sovražno vozilo
I would tell Mom	Mami bi povedal
I just want the position to be posted	Želim samo položaj, ki je bil objavljen
Davis turned down the offer	Davis je ponudbo zavrnil
I should never put you in that position	Nikoli te ne bi smel postaviti v ta položaj
I tried different ways but nothing worked	Poskušal sem na različne načine, a nič ni delovalo
I mean, from the damn wall	Mislim, s preklete stene
I need someone to protect my heritage	Potrebujem nekoga, ki bo varoval mojo dediščino
That's what I wanted to survive	To sem hotel preživeti
I hope we get down to lunch	Upam, da bomo prišli dol na kosilo
I stopped in front of the last portrait	Ustavil sem se pred zadnjim portretom
I should trust you enough to tell you everything	Moral bi ti dovolj zaupati, da bi ti vse povedal
I look at her as she speaks	Pogledam jo, ko govori
I can't live without you, my love	Ne morem živeti brez tebe, ljubezen moja
Everyone gets inspiration from a certain place	Vsak dobi navdih iz nekega kraja
But I wasn’t sure if it was dangerous	Nisem pa bil prepričan, ali je nevarno
I would definitely do business with them again	Vsekakor bi spet posloval z njimi
I heard human walking through all the rooms	Po vseh sobah sem slišal človeško hojo
I didn’t tell him she forgot my name	Nisem mu rekel, da je pozabila moje ime
I understand, but he wanted me instead of you	Razumem, ampak želel me je namesto tebe
I hate that my brother married a black woman	Sovražim, da se je moj brat poročil s črno žensko
I can talk to him about anything	Z njim se lahko pogovarjam o vsem
I have to make sure everyone gets out safely	Poskrbeti moram, da bodo vsi varno prišli ven
I must be missing something	Nekaj ​​mi mora manjkati
I fell to my knees and tried to crawl away	Padla sem na kolena in se trudila odplaziti
I wanted to scrape her ugly face	Hotel sem strgati njen grdi obraz
I want you to take this	Želim, da vzameš to
There was a woman in the apartment	V apartmaju je bila ženska
The wife stood up to greet her	Žena je vstala, da bi jo pozdravila
I give them six months at most	Dam jim šest mesecev, največ
A plan we both agree on	Načrt, s katerim se oba strinjamo
Around outside, a ring of fire was burning	Okrog zunaj je gorel ognjeni obroč
I should never trust her	Nikoli ji ne bi smel zaupati
I love pasta and I read	Obožujem testenine in berem
I wish my father was here	Želim si, da bi bil moj oče tukaj
I didn't take it off	Nisem ga slekel
I think we became friends after that	Mislim, da smo po tem postali prijatelji
A white man would always be a white man	Belec bi vedno bil belec
I had no idea where it came from	Nisem imel pojma, od kod je prišlo
I was very pleased with my visit	S svojim obiskom sem bil zelo zadovoljen
I understood the question	Razumel sem vprašanje
You should be careful	Moral bi biti na oprezu
I love how that sounds	Všeč mi je, kako to zveni
A faint smile played on her lips	Rahel nasmeh je zaigral na njenih ustnicah
A hand flew through the storm and grabbed his arm	Roka je zaletela skozi vihar in ga prijela za roko
I mean, the front door doesn't even close properly	Mislim, vhodna vrata se niti ne zaprejo pravilno
But I’ve been thinking about it for years	Vendar sem o tem razmišljal že leta
I signed up as a warrior	Prijavil sem se kot bojevnik
I can do the same!	Tudi jaz lahko naredim enako!
I just needed time to myself	Potreboval sem samo čas zase
I can't rely on anything anymore	Ne morem se več zanesti na nič
I was also amazed at where this book leads	Presenečen sem bil tudi, kam vodi ta knjiga
It was sold out before opening	Pred odprtjem je bil razprodan
I was excited about everything	Bil sem navdušen nad vsem
I checked the lights under her door	Preveril sem luči pod njenimi vrati
I would kill the remaining names on my list	Ubil bi preostala imena na mojem seznamu
But I can't take all the credit	Ne morem pa vzeti vseh zaslug
The purpose of my body became completely different	Namen mojega telesa je postal popolnoma drugačen
I knew how badly she wanted to be taken seriously	Vedel sem, kako močno si želi, da bi jo jemali resno
I took enough just for myself	Vzela sem dovolj samo zase
I actually really like it	Pravzaprav mi je zelo všeč
I roll my eyes and take a plate to eat	Zavijem z očmi in vzamem krožnik za jesti
The word, they say, is enough for the wise	Beseda, pravijo, zadostuje za modre
A woman in a blue summer dress	Ženska v modri poletni obleki
I just stood there and let her go	Samo stal sem in jo izpustil
I use it often and haven’t run out of it yet	Pogosto ga uporabljam in ga še ni zmanjkalo
I want to go back to school	Rad bi šel nazaj v šolo
I thought these were very beautiful and sexy things	Mislil sem, da so to zelo lepe in seksi stvari
You should stop	Moral bi se ustaviti
I would be safe, she needed me	Varen bi bil, potrebovala me je
I submitted the offer	Ponudbo sem posredoval
I swallowed hard and closed my eyes	Trdo sem pogoltnila in zaprla oči
The relationship of trust does not disappear overnight	Odnos zaupanja ne izgine kar čez noč
I noticed that her ring was naked	Opazil sem, da je njen prstanec gol
I read the name of the hospital	Prebral sem ime bolnišnice
It was enough to look around the room	Dovolj je bil pogled po sobi
I reviewed my situation	Pregledal sem svojo situacijo
I leaned lower again and tried to advance under the smoke	Spet sem se sklonil nižje in poskušal napredovati pod dimom
I think it can be magic	Mislim, da je lahko čarovnija
I used to call her by her real name	Navajen sem jo klical po njenem dejanskem imenu
I really wanted you to love me	Res sem želel, da me ljubiš
I hate the feel of his skin, that’s all	Sovražim občutek njegove kože, to je vse
Laws are passed by a majority vote	Zakoni se sprejemajo z večino glasov
I landed another one and even more shaky	Pristal sem še enega in še bolj tresočega
I walked for three nights	Hodila sem tri noči
I felt her pain when she lost her son	Začutil sem njeno bolečino, ko je izgubila sina
A simple lesson, but she learned the hard way	Preprosta lekcija, a se je naučila na težji način
I thought it was age	Mislil sem, da je starost
I need you to do this	Potrebujem te, da se lotiš tega
It has no natural satellite	Nima naravnega satelita
I stayed here and watched your life through your thoughts	Ostal sem tukaj in gledal tvoje življenje skozi tvoje misli
I didn’t know much about him	Nisem vedel veliko o njem
After that, I continued writing	Po tem sem nadaljeval s pisanjem
I read the status update	Prebral sem posodobitev stanja
After a long time, I felt perfect	Po dolgem času sem se počutil popolno
I only drink his blood	Pijem samo njegovo kri
I couldn't stand it	Tega nisem mogel prenesti
I don’t remember exactly how old he is	Ne spomnim se natančno, koliko je star
The union has been strong from the start	Sindikat je bil že od začetka trden
I want them to be in a safe profession	Želim, da so v varnem poklicu
I really need that kind of excitement	Zelo potrebujem takšno vznemirjenje
I saw it before my own eyes	Videl sem to pred lastnimi očmi
I can't live like this	Ne morem živeti tako
I go out and talk to people	Grem ven in se pogovarjam z ljudmi
I found myself in a valley of choices	Znašel sem se v dolini odločitev
A pair of bishops for loud crying	Par škofov za glasno jokanje
So it was a little gift	Torej je bilo to malo darilo
I couldn't control anything anymore	Ničesar nisem mogel več nadzorovati
I was standing on a cliff	Stal sem na pečini
I didn’t need her direction	Nisem potreboval njene usmeritve
I feel so dirty	Počutim se tako umazano
I am a sexy combination of lust and love	Sem seksi kombinacija poželenja in ljubezni
I decide to stick to my usual routine	Odločim se, da bom vztrajal pri svoji običajni rutini
I mostly have it under my eyes	Večinoma ga imam pod očmi
I had a beautiful childhood	Imel sem lepo otroštvo
He retained that position in his congressional career	To mesto je obdržal v svoji kongresni karieri
I slipped quietly past her and ran down the stairs	Tiho sem zdrsnil mimo nje in pobegnil po stopnicah
Either way, I really didn’t care	Tako ali tako mi je bilo res vseeno
I lived, fought, and was imprisoned as one	Živel sem, se boril in bil zaprt kot eden
I felt drops of sweat appear on my forehead	Čutil sem, da so se mi na čelu pojavile kapljice znoja
I have a really sweet, sweet experience in prayer tonight	Nocoj imam res sladko, sladko izkušnjo v molitvi
I look out and around and accept everything	Pogledam ven in naokoli in vse sprejmem
I, too, risked being recognized immediately	Tudi jaz sem tvegal, da bi me takoj prepoznali
I was soon ready to go home	Kmalu sem bil pripravljen iti domov
I guess he thinks of me	Predvidevam, da misli name
I spent a week with him	Teden sem preživel z njim
I didn’t look at what it was	Nisem pogledal, kaj je to
I did not offer any answer	Nisem ponudil nobenega odgovora
A closer look at his defeat last year	Podrobnejši pogled na njegov lanski poraz
I'm still on my feet	Še vedno sem na nogah
I think everyone should try the classic at least once	Mislim, da bi moral vsak vsaj enkrat poskusiti klasiko
He was later excluded from the show	Kasneje je bil izključen iz oddaje
I even stopped attending church regularly	Celo cerkev sem nehal redno obiskovati
It didn't bother me then	Takrat me ni motilo
A saint, he guessed, but whom he did not know	Svetnik, je ugibal, a katerega ni vedel
I didn’t wonder what that could prove	Nisem se spraševal, kaj bi to lahko dokazalo
I made the transition from a boy to a man	Naredil sem prehod iz fanta v moškega
I believe we have already spoken	Verjamem, da smo že govorili
I would never have thought of that	Nikoli ne bi pomislil na to
He could be depressed	Lahko bi bil depresiven
I wouldn't mind hanging out again	Ne bi imel nič proti, da se spet družim
I would like to publish my book of poetry	Rad bi izdal svojo pesniško knjigo
I wanted to go to her, now, right away	Želel sem iti k njej, zdaj, takoj
I need people who are aware of this	Potrebujem ljudi, ki se tega zavedajo
I appreciate your suggestions	Cenim vaše predloge
I couldn’t even hear the lies	Sploh nisem mogel slišati laži
A good boy with a human heart	Dober fant s človeškim srcem
I see through the wall and its light outside	Vidim skozi steno in njeno svetlobo zunaj
All I cared about was the days dragging on	Skrbelo me je bilo le, da se dnevi vlečejo
I no longer knew what to do	Nisem več vedela, kaj naj naredim
I will always look for your good	Vedno bom iskal tvoje dobro
I made that mistake and she punished me for it	Naredil sem to napako in ona me je za to kaznovala
I need a new strategy	Potrebujem novo strategijo
I never used a machine gun	Nikoli nisem uporabljal mitraljeza
I wanted to be literally out of the woods	Želel sem biti dobesedno iz gozda
I really lost my job	Res sem izgubil službo
I can’t imagine a woman wanting me	Ne morem si predstavljati, da bi me ženska želela
I felt the depth of her grief	Čutil sem globino njene žalosti
I buried her here so we could be close	Pokopal sem jo tukaj, da sva lahko blizu
I filled you with loneliness and despair	Napolnil sem te z osamljenostjo in obupom
I deal with these people every day	Vsak dan se ukvarjam s temi ljudmi
I didn't know you could get them like that	Nisem vedel, da jih lahko dobiš takšne
Cold example, beware	Hladen primer, pozor
I think he's a suspect	Mislim, da je osumljen
I have to go get it	Moram iti po to
I grew up in the house quite a bit	Precej sem odraščal v hiši
I'm afraid of her stupid tricks	Bojim se njenih neumnih trikov
I fell in love with being on stage and performing	Zaljubila sem se v to, da sem bila na odru in nastopala
I also listened and with horror in my heart	Tudi jaz sem poslušal in z grozo v srcu
In doing so, he copied his opponent	Pri tem je kopiral svojega nasprotnika
I'll tell you when it's time	Povedal ti bom, ko bo čas
I have to find him and tell him	Moram ga najti in mu povedati
I couldn’t be more pleased with the product	Ne bi mogel biti bolj zadovoljen z izdelkom
I couldn’t imagine being so responsible	Nisem si mogel predstavljati, da bi bil tako odgovoren
I was especially hopeless with the phone	Pri telefonu sem bil še posebej brezupen
I knew he had to tell me that	Vedel sem, da mi mora to povedati
I see that someone else chose that as well	Vidim, da je to izbral tudi nekdo drug
Many of us learned the book business from him	Veliko nas se je knjižnega posla naučilo od njega
The closet was deeper to accommodate	Omara je bila globlja, da se temu prilagodi
A few minutes later it was done	Nekaj ​​minut kasneje je bilo storjeno
I felt hot and then cold	Počutila sem se vroče in nato hladno
I had to stop him	Moral sem ga ustaviti
Life imprisonment and then something	Doživljenjska zaporna kazen in potem nekaj
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Kanadske province in ozemlja so odgovorne za zagotavljanje izobraževanja
I jumped in my purse and found a make-up cloth	Skočila sem v torbico in našla krpico za ličenje
Fixed and improved	Popravljeno in izboljšano
I find it difficult to forgive such a policy	Takšno politiko težko odpustim
A walking memory of what it once was	Sprehajajoči spomin na to, kaj je bil nekoč
I hear a scream again	Spet slišim krik
I bounced and turned for about twenty minutes	Premetavala sem in obračala približno dvajset minut
I want to thank you	Želim se vam zahvaliti
I played death games	Igral sem igre s smrtjo
I have no idea	Pojma nimam
The criminal case took him away	Kazenska zadeva ga je odpeljala
I've never seen anything like it down here	Še nikoli nisem videl česa takega tukaj spodaj
I lifted my heart to bring the blessing	Povzdignil sem svoje srce, da bi prišel blagoslov
I only say what comes from within	Povem samo tisto, kar prihaja od znotraj
I imagine it always will be	Predstavljam si, da bo vedno
I didn’t want to spread it around	Nisem ga hotel širiti naokoli
I never resented her	Nikoli ji nisem zameril
I think I have to live with such a great man	Mislim, da moram živeti s tako velikim človekom
I almost held on	Skoraj sem se držal
He reports that he will not have enough time	Poroča, da ne bo imel dovolj časa
I couldn’t imagine coming back to life without her	Nisem si mogel predstavljati, da bi se vrnil v življenje brez nje
I had a fever when this happened	Imel sem vročino, ko se je to zgodilo
I asked him for the freedom of my country	Prosil sem ga za svobodo moje države
Thank God for my brothers	Zahvaljujem se bogu za moje brate
Because of that, I might come back	Zaradi tega bi se morda vrnil
I never kissed her or even walked with her	Nikoli je nisem poljubil ali celo hodil z njo
Treat us accordingly	Ustrezno ravnajte z nami
He had a long dry face	Imel je dolg suh obraz
A smoky glass dome rose in the center	V središču se je dvigala kupola iz dimljenega stekla
I really love this one	Resnično obožujem tale
I really got to know each character	Vsak lik sem res spoznal
I have to learn things	Moram stvari naučiti
i have the same feeling	jaz imam enak občutek
I lived only for him	Živel sem samo zanj
I looked at her with wide eyes	Pogledal sem jo s široko razpršenimi očmi
A drop of the ocean is the ocean	Kaplja oceana je ocean
I saw a long street	Videl sem dolgo ulico
I didn’t think the war was fair	Nisem mislil, da je vojna pravična
I ran away with the baby	Z otrokom sem pobegnil
Two peasant workers were killed on the ground	Dva kmečka delavca sta bila ubita na tleh
I called and you will answer	Poklical sem in odgovorili boste
I turn away from the binoculars and rub my eye	Obrnem se stran od daljnogleda in si zdrgnem oko
I’ve never been a part of something like this before	Nikoli prej nisem bil del česa takega
I didn't want to ask them	Nisem jih hotel spraševati
I hope he doesn’t opt ​​for the latter	Upam, da se ne bo odločil za slednje
I felt my eyes swell	Čutila sem, da so mi oči otekle
You should know this is going to happen	Moral bi vedeti, da se bo to zgodilo
I was not a father or a husband	Nisem bil oče ali mož
I can't wait to see him	Komaj čakam, da ga vidim
I hate feeling that way about her	Sovražim tako občutek do nje
A small smile slipped across her lips	Na ustnice ji je zdrsnil majhen nasmeh
I was under when they did the surgery	Bil sem pod, ko so opravili operacijo
A really sensitive, talented gentle soul	Res občutljiva, nadarjena nežna duša
I used to cheat in that	Včasih sem goljufal v tem
I wish you were there, but he may be late	Želim si, da si tam, a lahko zamuja
A sign of the coming winter	Znak prihajajoče zime
I went to her the day before	Prejšnji dan sem šel k njej
I went back to work on my own	Sam sem se vrnil k delu
I didn’t feel any connection	Nisem čutil nobene povezave
Other values ​​in my life have never interested me	Druge vrednote v življenju me nikoli niso zanimale
I get into that in an instant	V to se spustim v trenutku
I, the universe, am beginning to be aware of myself	Jaz, vesolje, se začenjam zavedati samega sebe
I told her all about you	Povedal sem ji vse o tebi
I still haven't taken it off	Še vedno je nisem snela
I can barely stand at the moment	Trenutno komaj stojim
Inside, I sigh a little and step on the elevator	V notranjosti malo zavzdihnem in stopim na dvigalo
I have to call that	To moram poklicati
I felt compelled to pray for him	Počutil sem se prisiljen moliti zanj
I really need to take something off my chest	Res moram nekaj sleči s prsi
I was hoping he would pave the way for me	Upal sem, da mi bo postavil pot
I can never have enough flowers	Nikoli ne morem imeti dovolj rož
A soft, gentle mother	Mehka, nežna mati
I wasn’t sure who that was	Nisem bil prepričan, kdo je to
I knew you would come back to us and you	Vedel sem, da se boš vrnil k nam in si
I would know if there is	Vedel bi, če obstaja
I've never seen her before	Še nikoli je nisem videl
I review daily events	Pregledam dnevne dogodke
I also like the theme	Tudi tema mi je všeč
I did not teach that the world is not eternal	Nisem učil, da svet ni večen
I removed your father for you	Za vas sem odstranil vašega očeta
I held that in your hand	Tisto sem držal v tvoji roki
I was up most of the night	Večino noči sem bil pokonci
A slight laugh left her lips	Rahel smeh ji je zapustil ustnice
I will not judge your performance	Ne bom sodil tvojega nastopa
I was impressed with how well they worked together	Bil sem navdušen, kako dobro sta sodelovala
I fall on my hands and knees	Padem na roke in kolena
I have no idea why he thinks that	Pojma nimam, zakaj tako misli
I thought coming home would help, but it didn’t	Mislil sem, da bo prihod domov pomagal, a ni
I get in the car and drive to the banquet	Usedem se v avto in se odpeljem na banket
I want to experience everything	Želim doživeti vse
I took my punishment	Prevzel sem svojo kazen
I opened my mouth and the professor began to speak	Odprla sem usta in profesor je začel govoriti
I haven’t had the courage to keep it since	Od takrat nisem imel več poguma, da bi ga obdržal
I knew the gym was down there	Vedel sem, da je telovadnica tam spodaj
I wanted to get his baseball jersey	Hotel sem dobiti njegov bejzbolski dres
A daughter and a son were born in the marriage	V zakonu sta se rodila hčerka in sin
I told him to wait until we ate	Rekel sem mu, naj počaka, dokler ne bomo pojedli
I will share the bread	Delil bom kruh
I learned a lot from this course	S tem tečajem sem se veliko naučil
I caught the boy on the forehead	Fanta sem ujel na čelu
I didn’t care how loyal I should be	Ni mi bilo mar, kako zvest bi moral biti
I remember what a curious shock	Spomnim se, kakšen radoveden šok
A group of women sang there	Tam je pela skupina žensk
I didn’t talk to a single person	Nisem govoril niti z eno osebo
Several men were coming from the other direction	Iz druge smeri je prihajalo več moških
I really don’t like curved yokes	Res mi ni všeč ukrivljeni jarem
Basically, I can’t say anything else	V bistvu ne smem reči ničesar drugega
I deeply regret my long-standing decision	Globoko obžalujem svojo dolgoletno odločitev
I saw the soldiers coming	Videl sem, kako prihajajo vojaki
I can take care of both	Lahko poskrbim za oba
I was looking for something deeper	Iskal sem nekaj globljega
I'm trying to think about last night	Poskušam razmišljati o prejšnji noči
I can read your lips if you speak slowly	Lahko berem z ustnic, če govoriš počasi
I immediately introduced him to my mom	Takoj sem ga predstavil svoji mami
I come in a variety of shapes and forms	Pojavljam se v različnih oblikah in oblikah
I completely understood where he was coming from	Popolnoma sem razumel, od kod prihaja
I still wasn’t sure about him	Še vedno nisem bil prepričan o njem
I knelt next to her and tried to lift her up	Pokleknil sem poleg nje in jo poskušal dvigniti
I woke up on the floor	Zbudila sem se na tleh
I slipped out of sleep in an instant	V trenutku sem zdrsnila iz spanca
I want to keep this moment	Želim obdržati ta trenutek
I think they were children	Mislim, da so bili otroci
I hope you will honor our agreement	Upam, da boste spoštovali naš dogovor
I ran away from horrible things	Pobegnil sem pred grozljivimi stvarmi
I was too much of a hen to tell you	Preveč sem bil kokoš, da bi ti povedal
A rare mistake on my part	Redka napaka z moje strani
I think it’s boring old news	Mislim, da so dolgočasne stare novice
I left the candles there and ran towards home	Tam sem pustil sveče in stekel proti domu
I cared so much for him and I was all confused	Tako zelo sem skrbel zanj in bil sem ves zbegan
I'm as tired as you now	Tudi jaz sem zdaj zelo utrujen kot ti
I just want to feel safe	Želim se samo počutiti varnega
I raised my sword in the air	Dvignil sem meč v zrak
This species is uniform dark brown or gray	Ta vrsta je enotna temno rjava ali siva
They were all funny	Vsi so bili smešni
I really didn't like it	Res mi ni bilo všeč
I walked around to see how they lived	Hodila sem naokoli, da bi videla, kako živijo
English writers used the term fast foot theory	Angleški pisci so uporabljali izraz teorija hitrih nog
I began to tremble again	Spet sem začela trepetati
I’m not going to play any of the games she set up	Ne bom igral nobene igre, ki jo je nastavila
I remember most of them	Večine se jih spomnim
On the other hand, I couldn’t do anything	Po drugi strani pa nisem mogel nič
I see they understand	Vidim, da razumejo
I want him back	Želim, da se vrne
He can't miss anything	Ničesar ne more izpustiti
I just don’t see us, so happy and relaxed	Enostavno naju ne vidim, tako srečne in sproščene
But I wasn't there to steal the plane	Nisem pa bil tam, da bi ukradel letalo
I reached into my pocket	Segel sem v žep
I never saw anyone leave the scene	Nikoli nisem videl, da bi kdo zapustil prizorišče
I always feel better after exercise	Po vadbi se vedno bolje počutim
I got up anyway	Vseeno sem vstajal
In my impatience, I moved faster	V svoji nestrpnosti sem šel hitreje naprej
I leaned over to touch and smiled	Nagnila sem se k dotiku in se nasmehnila
I need to figure out what went wrong	Moram ugotoviti, kaj je šlo narobe
A soft hand touched her lower back	Mehka roka se ji je dotaknila spodnjega dela hrbta
Jones was pronounced dead at the scene	Jonesa so na kraju dogodka razglasili za mrtvega
I miss him very much	zelo ga pogrešam
I let him go, we'll work it out later	Pustil sem ga, da odide, to bomo kasneje rešili
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I can say that he is carefully considering his answer	Lahko rečem, da pozorno pretehta svoj odgovor
I invited him to the house for lunch	Povabil sem ga v hišo na kosilo
I have a bad credit history	Imam slabo kreditno zgodovino
I wish she would stay	Želim si, da bi ostala
I spy on all the neighbors	Vohunim za vsemi sosedi
I failed to make that happen	Tega mi ni uspelo uresničiti
I want to be as holy and perfect as you are	Želim biti svet in popoln, kot si ti
I threw them out of the closet	Vrgla sem jih iz omare
I dig into my eyes, trying to hold on	Kopam v oči, poskušam se prijeti
I pay for electricity and internet	Plačam elektriko in internet
I held my hands to my face	Roke sem držala k obrazu
I like it warm and soft	Všeč mi je toplo in mehko
I felt guilty for wanting the villain to win	Počutil sem se krivega, ker sem želel, da zlobnik zmaga
But this is a complete surprise	Toda to je popolno presenečenje
I couldn’t believe everyone else was accepting this so calmly	Nisem mogel verjeti, da vsi drugi to sprejemajo tako mirno
I had a hard time making a final decision	Težko sem sprejel dokončno odločitev
A tear of joy welled up in my face	Po licu mi je stekla solza veselja
I let the jersey go red	Pustil sem, da je dres rdeč
I made experimental subjects out of them	Iz njih sem naredil eksperimentalne subjekte
In front of us was a clear, winding road	Pred nami je bila čista, vijugasta cesta
I didn't trust her	Nisem ji zaupal
I lost twenty years without a job	Izgubil sem dvajset let brez dela
He is then released	Nato je izpuščen
I want you to please yourself	Želim, da ugajaš sebi
I have a lot of green beans	Imam veliko zelenega fižola
A couple of spacious rooms share a bathroom	Par prostornih sob si deli kopalnico
I already have money for college	Denar za fakulteto že imam
I realized it was going to be a really good story	Spoznal sem, da bo res dobra zgodba
I met my boyfriend through mutual friends	Svojega fanta sem spoznala prek skupnih prijateljev
I work full time here	Tukaj delam polni delovni čas
I will continue to visit this blog regularly	Še naprej bom redno obiskoval ta spletni dnevnik
I asked what happened to the whites	Vprašal sem, kaj se je zgodilo z belimi
I tried to keep everything about him alive	Poskušal sem ohraniti vse o njem pri življenju
I can't believe she would do this to me	Ne morem verjeti, da bi mi to naredila
I didn’t want her heart to mourn for me	Nisem hotel, da njeno srce žaluje za mano
I had a headache	Bolelo me je glava
An infection of guilt overwhelmed her	Okužba krivde jo je prežela
I listened to her breasts and found a pulse	Poslušala sem njene prsi in poiskala utrip
I had to sneak in to see my wife	Moral sem se pritihotapiti, da bi videl svojo ženo
A slow smile spread across his lips	Počasen nasmeh se mu je razširil po ustnicah
There are six wardrobes available	Na voljo je šest garderob
Match in the throat	Ujema v grlu
I still think we need something more public	Še vedno mislim, da potrebujemo nekaj bolj javnega
I can’t imagine being with him forever	Ne morem si predstavljati, da bi bila z njim večno
The developer has certain requirements	Razvijalec ima določene zahteve
A debt you may have to call up someday	Dolg, ki ga boste morda morali nekoč vpoklicati
I tried different types of paper without success	Preizkušal sem različne vrste papirja brez uspeha
I turned my head and kissed his forehead	Obrnila sem glavo in ga poljubila na čelo
One person died and fourteen were injured	Ena oseba je umrla, štirinajst pa je bilo ranjenih
I brought a radio from my home	Od svojega doma sem prinesel radio
I was ill-prepared to face it	Slabo sem bil pripravljen na to, da bi se soočil s tem
I just wasn’t in the mood right now	Enostavno trenutno nisem bil razpoložen
I could no longer control it	Nisem mogel več nadzorovati
I love how they look in the kitchen	Všeč mi je, kako izgledajo v kuhinji
I didn't even see where she was going	Sploh nisem videl, kam je šla
I held it to my ear and didn’t speak	Držala sem ga ob ušesu in nisem govorila
I went home and looked	Šla sem domov in pogledala
I've been sober since that day	Od tistega dne sem trezen
I was so overwhelmed and proud of myself	Bila sem tako prevzeta in ponosna nase
I let her pull it off and disconnect	Pustil sem ji, da jo potegne in odklopi
I kissed his forehead	Poljubil sem ga na čelo
The result could be an increase in income	Posledica bi lahko bil dvig dohodka
I haven't eaten lunch yet	Kosila še nisem jedla
I sought understanding from her	Od nje sem iskal razumevanje
He should be dead ten times	Moral bi biti mrtev desetkrat
I would miss the bathroom	Pogrešala bi kopalnico
I lost the ability to speak	Izgubil sem sposobnost govora
I felt completely drunk with happiness all evening	Ves večer sem se počutil popolnoma pijanega od sreče
I can only divide numbers	Znam samo deliti števila
The song that was my favorite came	Prišla je pesem, ki mi je bila najljubša
I found a door that is very well guarded	Našel sem vrata, ki so zelo dobro varovana
I really like the transport system here	Tukaj mi je zelo všeč transportni sistem
I can't believe the gun show	Ne morem verjeti razstavi orožja
I was sick at the thought	Ob tej misli mi je bilo slabo
I could lower the shelf	Lahko bi spustil polico
A few fishing boats were outside and provided some references	Nekaj ​​ribiških čolnov je bilo zunaj in so zagotovili nekaj referenc
I pick up my glass and run down the hall	Dvignem kozarec in odhitim po hodniku
I love and violently protect	Močno ljubim in nasilno varujem
They are only aware that there is no future	Zavedajo se le, da prihodnosti ni
I could let her go	Lahko bi jo izpustil
A dark shadow ran over everything	Temna senca je tekla čez vse
I didn’t have time to pursue my passion	Nisem imel časa, da bi se ukvarjal s svojo strastjo
I look into his face and examine him more closely	Gledam v njegov obraz in ga bližje preučim
I wanted to keep reading	Želel sem nadaljevati z branjem
Either way, I really didn’t expect it from him	Tako ali tako res nisem pričakoval od njega
I can't even call it just anger	Tega niti ne morem imenovati pravična jeza
I need to get some sleep before tomorrow	Pred jutri moram malo spati
I can only send emails to myself	E-pošto lahko pošljem samo sebi
I told you not to play with her emotions	Rekel sem ti, da se ne igraš z njenimi čustvi
The family was deeply faithful	Družina je bila globoko verna
I have to force myself to stop staring	Moram se prisiliti, da neham strmeti
I defend your dreams	Zagovarjam te tvoje sanje
A light wind blew across the land of the dead	Po deželi mrtvih je zapihal rahel veter
I know a real fairy tale	Poznam pravo pravljico
I shake and release quickly	Hitro stresem in spustim
I got in the car and carefully went home	Vsedla sem se v avto in previdno odšla domov
I completely turned towards the facility	Popolnoma sem se obrnil proti objektu
The rest of the highway was completed c	Preostali del avtoceste je bil dokončan c
I was thrilled when I got another chance	Bil sem navdušen, ko sem dobil še eno priložnost
I will marry her	Poročil se bom z njo
I can imagine living with you	Lahko si predstavljam, da živim s tabo
I live a nightmare	Živim nočno moro
I deserved jail or worse	Zaslužil sem si zapor ali še huje
I was thinking about the reasons why we were here	Razmišljal sem o razlogih, zakaj smo bili tukaj
I made sure to pack a lot	Poskrbel sem, da sem veliko spakiral
I use it for grocery shopping	Uporabljam ga za nakupovanje živil
I thought about it even more this morning	Danes zjutraj sem še bolj razmišljal o tem
I can't wear them alone	Ne morem jih nositi sam
I mean really worried	Mislim res zaskrbljen
I wasn't a tank like you looked	Nisem bil tank, kakor si pogledal
I knew this feeling from some events in my life	Ta občutek sem poznal iz nekaterih dogodkov v življenju
I have vague memories of fear	Imam nejasne spomine na strah
I'm trying to forget about you	Poskušam pozabiti nate
I could barely afford the rent this month	Ta mesec sem si komaj privoščil najemnino
I see these faces over and over again, real faces	Vedno znova vidim te obraze, prave obraze
I want you to leave tomorrow at one in the morning	Želim, da odideš jutri ob enih zjutraj
I can’t seem to shake off the tension they’ve created	Zdi se, da se ne morem otresti napetosti, ki so jo ustvarili
I gave you my gift a long time ago	Svoje darilo sem ti posredoval že zdavnaj
I believe we made this admirable	Verjamem, da smo to opravili občudovanja vredno
A few more moments have passed and now everyone is silent	Minilo je še nekaj trenutkov in zdaj so vsi tiho
I just wish you comfort	Želim vam le udobje
I mean, I change my mind	Mislim, premislim si
I have no idea what he's talking about	Pojma nimam o čem govori
I was overwhelmed by a sense of melancholy	Objel me je občutek melanholije
A surface capable of reflection	Površina, ki je dovolj sposobna odseva
Q looked her up and down again	Q jo je ponovno pogledal od zgoraj navzdol
I can't move on because of the people here and there	Ne morem naprej zaradi ljudi sem ter tja
I mean, she really hated it	Mislim, res je sovražila
I know some of you are parents in a similar way	Vem, da ste nekateri starši na podoben način
I have a hot feeling for him	Imam vroč občutek do njega
I completely forgot	Popolnoma sem pozabil
The will for this money is not necessary	Volja za ta denar ni potrebna
I just can’t turn down an opportunity	Enostavno ne morem zavrniti priložnosti
A lost soul in a desert of barren darkness	Izgubljena duša v puščavi neplodne teme
I can hear him inhaling	Slišim ga, kako se vdihne
I think we all enjoyed them	Mislim, da smo vsi uživali v njih
I was hoping to find something to eat	Upal sem, da bom našel kaj za jesti
I see I won’t be training until the new year	Vidim, da ne bom treniral do novega leta
I could feel the heat of her breath	Čutil sem vročino njenega diha
I think that would boost my reputation	Mislim, da bi to povečalo moj ugled
I can't expect you to ever trust me again	Ne morem pričakovati, da mi boš še kdaj zaupala
I work a double shift	Delam v dvojni izmeni
I want to rub it too	Tudi jaz ga želim podrgniti
I love you the way you are	Ljubim te takšnega kot si
I remember what you did	Spomnim se, kaj si naredil
I flew in and looked at him from the air	Priletel sem in ga pogledal iz zraka
In other words, prod all the way	Z drugimi besedami prod vso pot
I looked up and our eyes met	Pogledala sem gor in najina pogleda sta se srečala
I couldn’t let it drag on for another year	Nisem mogel dopustiti, da se zavleče še eno leto
I wrote the third verse and the hook	Napisal sem tretji verz in kljuko
I could never be angry at anyone for long	Nikoli nisem mogel biti dolgo jezen na nikogar
I really was on the bench	Res sem bil na klopi
In front of them was a winding path that went uphill	Pred njimi je bila vijugasta pot, ki je šla navzgor
I am impressed with your glowing healthy and fighting spirit	Navdušen sem nad tvojim žarečim zdravim in borbenim duhom
I wave to him to join our group hug	Pomaham mu, naj se pridruži našemu skupinskemu objemu
I can't be sure which one	Ne morem biti prepričan, kateri
I talk a lot about the weather	Veliko govorim o vremenu
I put him to bed an hour ago	Pred eno uro sem ga dal v posteljo
I believe in the struggle that is in everything	Verjamem v boj, ki je v vsem
I never had it	Nikoli je nisem imel
Part of the sale will go to stray animals	Del prodaje bo namenjen brezdomnim živalim
I looked at him and he smiled	Pogledala sem ga in nasmehnil se je
I will not disappear like you	Ne bom izginil kot ti
I didn’t finish book number three	Nisem končal knjige številka tri
I stopped breathing and there was silence around the table	Prenehala sem dihati in okoli mize je vladala tišina
I know you did your best	Vem, da si se potrudil po svojih najboljših močeh
The work was completed in three years	Dela so bila končana v treh letih
I also prayed for my own	Molil sem tudi za svoje
I was holding something	Nekaj ​​sem držal
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I have said this in more than one article	To sem povedal v več kot enem članku
A mask of anger clung to his moves	Maska jeze se je nalegla na njegove poteze
This set him apart from many modern philosophers	To ga je ločilo od mnogih sodobnih filozofov
I told her to resign	Rekel sem ji, naj odstopi
I doubt that is true	Dvomim, da je to res
I guess only slaves can answer that question themselves	Predvidevam, da lahko na to vprašanje odgovorijo samo sužnji sami
I'm tearing the envelope	Raztrgam ovojnico
I can't hide from the gods	Ne morem se skriti pred bogovi
I stared at the mail for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem strmel v pošto
I was happy about that	To sem bil vesel
I could hug you all three	Vse tri bi vas lahko objel z roko
I turned down the cream, not my father	Smetano sem zavrnil, oče ne
I can't pray anymore	Ne morem več moliti
They sent me to help him protect him	Poslali so me, da mu pomagam, da ga zaščitim
I looked at my watch on the console	Pogledal sem na uro na konzoli
I need to stay here and get some rest	Tukaj moram ostati in se malo spočiti
I ate until my stomach filled up	Jedla sem, dokler se mi ni napolnil želodec
I didn't even know why	Sploh nisem vedel zakaj
I am very interested in crafts, design and art	Zelo me zanimajo obrti, oblikovanje in umetnost
I need you to calm down for a while	Potrebujem te, da se za nekaj časa umiriš
I really like the music you sent me	Zelo mi je všeč glasba, ki si mi jo poslal
The natural history of human thought	Naravna zgodovina človeškega mišljenja
I was ready to do anything	Bil sem pripravljen narediti vse
I'll blow you up	Dvignil te bom v zrak
Steel intends to build its own wire production plant	Steel namerava zgraditi lasten obrat za proizvodnjo žice
Large egg, thick and swollen on one pole	Veliko jajce, debelo in otečeno na enem polu
I longed to have someone, anyone, by my side	Hrepenel sem po tem, da bi bil nekdo, kogar koli, zraven sebe
A blue spark danced in his hand	V njegovi roki je zaplesala modra iskra
I wish this had happened a long time ago	Želim si, da bi se to zgodilo že zdavnaj
The horses followed the water and grass	Konji so sledili vodi in travi
I'm afraid they'll notice me	Bojim se, da bi me opazili
His parents were both athletes	Njegova starša sta bila oba športnika
I had no intention of leaving the resort	Nisem nameraval zapustiti letovišča
I just have to take a shower and change quickly	Samo stuširati se moram in hitro preobleči
I hate the way they move	Sovražim, kako se premikajo
I didn't let the door close	Nisem pustil zapreti vrat
I know my goddess is always with me to support me	Vem, moja boginja je vedno z mano, da me podpira
I still didn't know him well	Še vedno ga nisem dobro poznal
I'll make sure it doesn't bother you anymore	Poskrbel bom, da te ne bo več motil
I ruled my province with wisdom and benevolence	Svoji pokrajini sem vladal z modrostjo in dobrohotnostjo
I could tell he wanted to keep doing it	Lahko bi rekel, da želi nadaljevati s tem
I was relieved when the elevator door opened	Odleglo mi je, ko so se vrata dvigala odprla
I like you to be quiet	Všeč mi je, da si tiho
I could feel his exhaust	Čutil sem njegov izpuh
I'm ready and waiting for you	Pripravljen sem in čakam nate
I was released today after two hundred years	Danes sem bil izpuščen po dvesto letih
A very unusual man	Zelo nenavaden človek
I hated that he just left me here	Sovražila sem, da me je pravkar pustil tukaj
I saw things that weren’t real	Videl sem stvari, ki niso bile resnične
I work with horses	Delam s konji
I will not impose this burden on you	Tega bremena ne bom nalagal nate
I know this from experience	To vem iz izkušenj
He was pronounced dead for obvious natural causes	Razglasili so ga za mrtvega zaradi očitnih naravnih vzrokov
I live my life by being a free-spirited person	Živim svoje življenje tako, da sem svobodomiselna oseba
I couldn't look at him	Nisem ga mogla pogledati
I can't take this pain anymore	Ne morem več v tej bolečini
A few minutes passed and it rang again	Minilo je nekaj minut in spet je zazvonilo
I look down the hall	Pogledam po hodniku
I thought he was happy	Mislil sem, da je srečen
I had no idea about your sister	Nisem imel pojma o tvoji sestri
I was happy and excited about something	Bil sem vesel in navdušen nad nečim
I want to be warm because my sheets are cold	Želim biti toplo, ker so moje rjuhe hladne
I couldn't understand why	Nisem mogel razumeti, zakaj
I ended up going back to my guest house	Na koncu sem se vrnil v svojo hišo za goste
I'm afraid he won't be the only one	Bojim se, da ne bo edini
In fact, I was glad I was born	Pravzaprav sem bil vesel, da sem se rodil
Then I simply lifted her out of the tank	Nato sem jo enostavno dvignil iz rezervoarja
I very much regret any disappointment it could cause you	Zelo obžalujem morebitno razočaranje, ki bi vam ga lahko povzročilo
Jackson left the hospital the next morning	Jackson je naslednje jutro zapustil bolnišnico
I had to see for myself	Moral sem se prepričati sam
I am aware of his generation	Zavedam se njegove generacije
I take her to the door	Odpeljem jo do vrat
I didn’t mean one penny, but a thousand dollars	Nisem mislil en peni, ampak tisoč dolarjev
So far, I have never thought about the significance of this	Do zdaj nisem nikoli razmišljal o pomenu tega
I didn't see him cross the backyard	Nisem ga videl prečkati zadnjega dvorišča
I also found out how smart he was	Ugotovil sem tudi, kako pameten je bil
A thick piece was removed from the flesh and muscles	Iz mesa in mišic je bil odstranjen debel kos
I started doing math about it	Začel sem delati matematiko glede tega
I had a question for the ticket agent	Imel sem vprašanje agentu za vstopnice
I didn't know these people	Teh ljudi nisem poznal
I quickly jump down and open the door for them	Hitro skočim dol in jim odprem vrata
I have to go back	Moram se vrniti
I tried to open my eyes, but they were hard	Poskušal sem odpreti oči, vendar so bile težke
I need a good night's sleep	Potrebujem dober spanec
I need to talk to someone	Z nekom se moram pogovoriti
I didn't know she was crying softly	Nisem vedel, tiho joka
I couldn’t afford to get so close to the baby	Nisem si mogla dovoliti, da bi se tako približala otroku
I can’t even take credit for this recipe	Sploh si ne morem pripisati zaslug za ta recept
I was so angry at myself for being so weak	Bila sem tako jezna nase, ker sem tako šibka
A week later we met for coffee	Teden dni kasneje sva se dobila na kavi
I mean, it looks cool	Mislim, izgleda kul
I decided to take on this responsibility	Odločil sem se, da to odgovornost prevzamem nase
There has been a tremendous response in my favor	V mojo korist je izjemen odziv
That was our learning curve	To je bila naša učna krivulja
I don't feel anything under my shoulders	Pod rameni ne čutim ničesar
I didn't know if he ever answered	Nisem vedel, če se je kdaj oglasil
I walked past my father	Hodil sem mimo očeta
I could tell she was worried	Lahko bi rekel, da je bila zaskrbljena
Discipline was weak	Disciplina je bila slaba
I was getting angry again	Spet sem postajal jezen
I was a perfect virgin	Bila sem popolna devica
I looked out the window again	Spet sem pogledal skozi okno
I like that feeling too	Tudi meni je všeč ta občutek
I called your name several times	Večkrat sem poklical tvoje ime
A voice came from the grave and she came out	Iz groba se je oglasil glas in prišla je ven
A whole crowd of security guards watched the steam fly	Cela množica varnostnikov je opazovala letenje para
I got pregnant that night	Tisto noč sem zanosila
I knew she was better than that	Vedel sem, da je boljša od tega
I will leave the rest of the kitchen alone	Preostanek kuhinje bom pustil pri miru
I can protect your daughter and you	Lahko zaščitim tvojo hčer in tebe
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I didn't even think about it	Niti pomislil nisem na to
I believe he is responsible for the fate of my friend	Verjamem, da je odgovoren za usodo mojega prijatelja
I still love helping students reach their musical potential	Še vedno rad pomagam študentom, da dosežejo svoj glasbeni potencial
Simply searching by title does not extract a song	Preprosto iskanje po naslovu ne izvleče pesmi
I think about home to see all how it will feel	Razmišljam o domu, da vidim vse, kako se bo počutil
I did this in a fit of confusion	To sem storil v navalu zmede
I just think really hard about all this	Samo o vsem tem res močno razmišljam
I really need to sleep better	Res moram bolje spati
A small glass door opened wide	Na široko so se odprla majhna steklena vrata
I managed not to cry at the witness stand	Uspelo mi je, da ne bi jokal na prizorišču za priče
I am not her servant	Nisem njen služabnik
I wondered how we could explain this fall	Spraševal sem se, kako si lahko tole padec razlagamo
I can’t remember what happened next	Ne morem se spomniti, kaj se je zgodilo naprej
I just can't leave her here	Enostavno je ne morem pustiti tukaj
I didn’t have to go far, maybe three steps	Ni mi bilo treba iti daleč, morda tri korake
I dreamed my mom kissed me on the lips	Sanjal sem, da me je mama poljubila na ustnice
I should pick her up one day	Nekega dne bi jo moral pobrati
I wouldn't even get to the fence	Niti do ograje ne bi prišel
I learned what you were doing	Naučil sem se, kaj si počel
Just a life or death situation	Samo situacija življenja ali smrti
I need spiritual trust	Potrebujem duhovno zaupanje
I couldn't sleep at night	Ponoči ne bi mogel spati
I will not tell anyone or make a scandal	Nikomur ne bom povedal ali naredil škandala
I taste it	Okusim se po njej
I look around	Pogledam po straneh
I can't believe the internal damage	Ne morem verjeti notranjim poškodbam
I know pretty well	Poznam dokaj dobro
I noticed the effects right away, they were so dramatic	Učinke sem opazil takoj, bili so tako dramatični
I am so tired and weak	Tako sem utrujena in šibka
They attacked me again	Spet so me napadli
I just wanted to know where he was	Hotel sem samo vedeti, kje je
I came not to stop you	Prišel sem, da te ne ustavim
I wanted to find a bomb	Hotel sem najti bombo
I attended it not long ago	Udeležil sem se ga ne dolgo časa
I've been sleeping for over five hours	Spal sem že več kot pet ur
I pulled out my diary and started writing here	Izvlekel sem svoj dnevnik in začel pisati sem
The man picked her up and she didn’t respond well	Moški jo je dvignil in se ni dobro odzvala
I started the game with great enthusiasm	Z velikim navdušenjem sem se začel v igro
I looked to see if there were any cars	Pogledal sem, če so kakšni avtomobili
I thought you'd like it	Mislil sem, da ti bo všeč
A hard look in his mind	Trd pogled v njegove misli
I haven't waited long enough	Nisem še čakala dovolj dolgo
I had a motive and an opportunity	Imel sem motiv in priložnost
I just nodded until his lips stopped moving	Samo kimala sem, dokler se njegove ustnice niso prenehale premikati
I had no one to leave him to	Nisem ga imela komu pustiti
I could write your books if you wanted my help	Lahko bi napisal tvoje knjige, če bi želel mojo pomoč
I know there aren’t many benefits there	Vem, tam ni veliko koristi
I remember being upset	Spomnim se, da sem bil razburjen
I understand why you married her	Razumem, zakaj si se poročil z njo
I didn't want to fight	Nisem se hotel boriti
I have nothing more to lose	nimam več kaj izgubiti
I follow these rules for better search results	Upoštevam ta pravila za boljše rezultate iskanja
I’m sure my dad feels the same way	Prepričan sem, da moj oče čuti enako
I know when the relationships of each component are right	Vem, kdaj so razmerja vsake sestavine prava
I met some real masters	Spoznal sem nekaj pravih mojstrov
I did everything she told me to do	Naredil sem vse, kar mi je naročila
I love how the story fits perfectly with the cover	Všeč mi je, kako se zgodba popolnoma ujema z naslovnico
I try to comfort her, but it’s not easy	Poskušam jo potolažiti, a ni lahko
I still felt like a child myself	Sam sem se še vedno počutil kot otrok
I will explain more later	Več bom pojasnil kasneje
I would doubt the design	Dvomil bi o dizajnu
She opened doors like this to artists like me	Odprla je takšna vrata umetnikom, kot sem jaz
The railway did not skimp on planning operations	Železnica pri načrtovanju operacij ni varčevala
A commission has been appointed to carry out this task	Za izvedbo te naloge je bila imenovana komisija
I stepped back, admired my work and cried	Stopila sem nazaj, občudovala svoje delo in jokala
I would be sorry if anything happened to her	Žal bi mi bilo, če bi se ji kaj zgodilo
I didn't scare her	Nisem je prestrašil
I still didn’t feel one hundred percent	Še vedno se nisem počutil stoodstotno
I have no idea where the name comes from	Pojma nimam od kod izvira ime
A company representative will call you back	Predstavnik podjetja vas bo poklical nazaj
One finds oneself with the help of music	Človek se znajde s pomočjo glasbe
Fortunately, I keep it with me	Za srečo ga hranim pri sebi
I wondered where he was sleeping	Spraševal sem se, kje spi
I slowly got up	Počasi sem se dvignil
I will think of you	mislil bom nate
He is not playing for the national team	Ne igra za državno ekipo
I never thought we couldn’t survive this	Nikoli si nisem mislil, da tega ne moremo preživeti
I knelt down to feel the pulse unconscious	Pokleknil sem, da sem nezavestnemu začutil utrip
I have to get to him	Moram priti do njega
I want it outdoors	Hočem to na odprtem
I can hardly create a perfect thought	Komaj si lahko ustvarim popolno misel
I could give her everything	Lahko bi ji dal vse
I really preferred it	Res mi je bilo ljubše
I will be on the other side of all the walls	Na drugi strani vseh sten bom
I used your secret hallway	Uporabil sem tvoj skrivni hodnik
I need it to stop growing now	Potrebujem, da zdaj neha rasti
I love the schedule	Rad imam urnik
I reached into my bag for the keys	Segel sem v torbo po ključe
I really can’t praise her enough	Res je ne morem dovolj pohvaliti
I think they kiss me	Mislim, da me poljubijo
No one was buried	Nobeden ni bil pokopan
Personally, I will be voting naked for the next few hours	Osebno bom naslednjih nekaj ur glasoval za golo
With this, I learned a lot about human interaction	S tem sem se veliko naučil o človeški interakciji
I wanted to educate, not criticize	Želel sem izobraževati, ne kritizirati
But I couldn't blame him too much	Nisem pa mu mogel preveč zameriti
I want to know who was responsible for this	Želim vedeti, kdo je bil za to odgovoren
I think she's sorry for me	Mislim, da ji je žal zame
I am in love with this dish	Zaljubljena sem v to jed
I let my mouth fill with water	Pustil sem, da se mi usta napolnijo z vodo
His life was one long misery because of her	Njegovo življenje je bilo zaradi nje ena dolga beda
I can’t say one thing about it just by watching	Ne morem povedati ene stvari o tem samo z gledanjem
I just had to break through the room	Moral sem se samo prebiti čez sobo
I thanked her for that	Zahvalil sem se ji za to
I just wish I could leave	Samo želim si, da bi odšel
I can't slow down my thoughts	Ne morem upočasniti svojih misli
A forced brave look spread across his frightened face	Prisiljen pogumen pogled se je razširil po njegovem prestrašenem obrazu
I get along very well with everyone	Z vsemi se zelo dobro razumem
I did this just to save lives	To sem storil samo zato, da bi rešil življenja
I sat in the car with them	Z njimi sem sedel v avto
I can't answer your question	Ne morem odgovoriti na vaše vprašanje
I’ve been coming here every summer for the last few years	Zadnjih nekaj let sem prihajal sem vsako poletje
I ran to him and he was unconscious	Stekel sem do njega in bil je nezavesten
I can’t do anything better than that	Ne morem narediti nič boljšega od tega
At first I couldn’t tell what it was	Sprva nisem mogel povedati, kaj je bilo
I was an adult woman, with an adult child	Bila sem odrasla ženska, z odraslim otrokom
I only used one drop	Uporabil sem samo eno kapljico
I came somewhere	Nekam sem prišel
I just started	Komaj sem začel
I had to prove my innocence	Moral sem dokazati svojo nedolžnost
I started to think it was getting worse	Začel sem misliti, da je vse slabše
I'm worried about you	Skrbi me zate
I have to get home and get off that leg	Moram priti domov in stopiti s te noge
I wasn't even sure why	Sploh nisem bil prepričan zakaj
I've already moved away from her	Že sem se oddaljil od nje
I couldn't even think of anything else	O ničemer drugem niti pomisliti nisem mogel
I saw a shadow coming at me	Videl sem senco, ki prihaja name
I did things my way	Stvari sem naredil na svoj način
I have to use her computer tonight	Nocoj moram uporabiti njen računalnik
I never thought she would actually admit it	Nikoli si nisem mislil, da bo to dejansko priznala
I open the door and fly inside	Odprem vrata in priletim noter
I obeyed for a moment and enjoyed her lips on my own	Za trenutek sem ubogal in užival v njenih ustnicah na svojih
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
I tried to switch them from yellow to green	Poskušal sem jih preklopiti iz rumene v zeleno
I found her carriage, but it wasn't in it	Našel sem njeno kočijo, vendar je ni bilo v njej
You should warn them that you are stopping	Moral bi jih opozoriti, da se ustavljaš
They never met again	Nikoli več se nista srečala
Without words, I knew what to expect	Brez besed sem vedel, kaj pričakuje
I believe there is always something to be done	Verjamem, da je vedno treba nekaj delati
I dried them quickly before he noticed them	Hitro sem jih posušil, preden jih je opazil
The guns pointed at me	Pištole so me uperili vame
I have never seen a book like this	Takšne knjige še nisem videl
The appointment was met with some controversy	Imenovanje je bilo z nekaj polemik
I cried in hopes that someone would hear me	Zajokala sem v upanju, da me bo kdo slišal
We have to rely only on ourselves	Zanašati se moramo samo nase
I had to obey orders	Moral sem ubogati ukaze
I smiled and held out my hands	Nasmehnila sem se in iztegnila roke
I was used to it being over a long time ago	Navajen sem bil, da je že zdavnaj konec
I enter the bathroom	Vstopim v kopalnico
I simply mean a high level of purpose	Preprosto mislim na visoko stopnjo namena
Still, of course	Še vedno, seveda
I know how you feel about her	Vem, kaj čutiš do nje
I just stared and stared	Samo strmel sem in strmel
I wanted to know what happened to them	Hotel sem vedeti, kaj se jim je zgodilo
I think they were waiting for me	Mislim, da so me čakali
A thousand thoughts swirl here and there	Tisoč misli se mu vrti sem ter tja
I was really, really beautiful	Bila sem res, res lepa
I’m just a businessman and nothing else	Sem samo poslovni človek in nič drugega
I wish these were good times for your shopping	Želim si, da so to dobri časi za vaše nakupovanje
I hated everything that made me feel like a child	Sovražil sem vse, zaradi česar sem se počutil kot otrok
Overall, I was in a bad mood	Na splošno sem bil slabe volje
I hope to play better tomorrow	Upam, da bom jutri igral bolje
The officer did not receive that appointment	Policist ni dobil tega imenovanja
I also have to keep moving	Prav tako se moram nenehno gibati
I didn’t expect what happened later	Nisem pričakoval, kaj se je zgodilo kasneje
Louis won both times	Louis je zmagal obakrat
I found myself wondering if my truck would start	Ugotovil sem, da se sprašujem, ali se bo moj tovornjak zagnal
This time I have to be there for my kids	Tokrat moram biti tam za svoje otroke
Perhaps a guard who was set to watch over the white dust	Morda stražar, ki je bil postavljen, da bdi nad belim prahom
Their marriage would give birth to five children	Njun zakon bi rodil pet otrok
I stayed at the hotel four days a week	V hotelu sem bival štiri dni v tednu
Five people died in the storm	V neurju je umrlo pet ljudi
Mouth, with lips and tongue and teeth	Usta, z ustnicami in jezikom ter zobmi
I fully understand that	To popolnoma razumem
I wish I was here	želim si, da bi bil tu
I don't know what to do next	Ne vem, kaj naj naredim naprej
I felt my head pushed to the cold surface	Čutila sem, da so mojo glavo potisnili na hladno površino
I also thought this was a stupid request	Tudi jaz sem mislil, da je to neumna prošnja
I should know better than that now	Zdaj bi moral vedeti bolje od tega
I don’t want to let them have anything over me	Nočem jim dovoliti, da imajo karkoli nad mano
I threw it again and rolled it over my shoulder	Ponovno sem ga vrgla in ga prevrnila čez ramo
I almost shed a tear	Skoraj sem potočila solzo
I came looking for you and found you here	Prišel sem te iskat in te našel tukaj
I moan and fall back on the bed	Zastokam in padem nazaj na posteljo
I was hoping she would see humor in that	Upal sem, da bo v tem videla humor
I didn't fuck him	Nisem ga zajebal
I wasn’t used to being afraid of anyone or anything	Nisem bil navajen, da se bojim nikogar ali česar koli
There is also a fitness center on site	V sklopu nastanitve je tudi fitnes
I believe you have a right to know the truth	Verjamem, da imaš pravico vedeti resnico
Charming, charming gentleman	Očarljiv, očarljiv gospod
I should jump out of the box too	Tudi jaz bi moral skočiti iz škatle
I found my faith in those days	V tistih dneh sem našel svojo vero
I wasn't in my right mind	Nisem bil pri zdravi pameti
I felt behind the revolver	Začutil sem se za revolverjem
I know organic chemistry back and forth	Poznam organsko kemijo naprej in nazaj
I had someone who did all these things	Imel sem nekoga, ki je delal vse te stvari
I just wanted to search the room	Hotel sem samo preiskati sobo
This plan met with local opposition	Ta načrt je naletel na lokalno nasprotovanje
I started to get wild	Začel sem postajati divji
But I didn't speak	Nisem pa govoril
I will pay all taxes	Jaz bom plačal vse davke
I didn't want to hint at anything	Ničesar nisem hotel namigovati
I enjoy writing, especially in a group environment	Uživam v pisanju, še posebej v skupinskem okolju
The lower jaw is firm and heavy	Spodnja čeljust je trdna in težka
I want a report on my desk in an hour	Želim poročilo na svoji mizi čez eno uro
I organize everything	Vse organiziram
That's when I wanted to tell you	Takrat sem ti hotel povedati
I didn’t recognize any of their faces	Nisem prepoznal nobenega od njihovih obrazov
I sigh as his hands squeeze me	Zavzdihnem, ko me njegove roke stisnejo
Beer beer, then home	Piva piva, nato domov
I knew it wasn’t personal	Vedel sem, da ni osebno
I hit him with my body	Udarila sem ga s telesom
A crowd of people stood below me	Pod mano je stala množica ljudi
I divided the clothes	Razdelila sem oblačila
I almost wish he wasn't there	Skoraj bi si želel, da ga ni
I made a promise to your father a long time ago	Tvojemu očetu sem dal obljubo že zdavnaj
I was in the hallway again and walking towards the chamber	Spet sem bil v hodniku in hodil proti komori
I dropped the chocolate	Spustil sem čokolado
I didn’t care what you all saw	Ni mi bilo mar, kaj ste vsi videli
The children were run over by military cars	Otroke so povozili vojaški avtomobili
I wanted to break their heads	Hotel sem jima razbijati glave
A hug that gives both of them strength	Objem, ki obema nudi moč
I didn’t just ask him to call me back	Nisem ga samo prosil, naj me pokliče nazaj
You should have done it sooner	Moral bi že prej
I was just looking across her flowerbeds	Ravno sem gledal čez njene gredice
I love you before you came to work for me	Všeč si mi, preden si prišel delat zame
Very painful part	Zelo boleč del
The world of darkness, with the midnight sky	Svet teme, s polnočnim nebom
I am in love and loved	Zaljubljen sem in ljubljen
I already have plans for tonight	Za nocoj že imam načrte
Without exercise, I would be lost	Brez vadbe bi bil izgubljen
I see it running towards me in my head	Vidim, da teče proti meni v moji glavi
I ran to her not out of hope for anything	Tekel sem k njej ne zaradi upanja na karkoli
I can't keep anything alive	Ničesar ne morem ohraniti pri življenju
I just needed a little more time	Potreboval sem le malo več časa
I don't like it anywhere	Nikjer mi ni všeč
I am thirty-five years old	Stara sem petintrideset let
I want to improve, Doctor	Želim se izboljšati, doktor
A clean look will do the trick for now	Čist pogled bo za zdaj naredil trik
I didn't come to upset you anymore	Nisem te prišel več vznemirjati
I see the company you like to keep	Vidim družbo, ki jo rad obdržiš
I won't try to see you	Ne bom te poskušal videti
I thought it was a dust storm	Mislil sem, da je prašna nevihta
A big truck drove into our yard	Na naše dvorišče je zapeljal velik tovornjak
I have to sort things out somehow	Moram nekako urediti stvari
I can learn to swim	Lahko se naučim plavati
I love how fast this watch is	Všeč mi je, kako hitra je ta ura
Maybe I'm just going home	Mogoče grem samo domov
A wooden bucket filled with a dozen canvas balls	Leseno vedro, napolnjeno z ducatom platnenih kroglic
Noise is just noise	Hrup je samo hrup
I can't find the right word	Ne najdem prave besede
I didn’t want to stop feeling it	Nisem ga hotela nehati čutiti
I took a very big breath	Vdihnila sem zelo veliko sapo
I couldn't hear myself at all	Sploh se nisem mogel slišati
I wonder if it's close	Zanima me, če je blizu
I looked back at both of them	Pogledala sem nazaj na oba
I was practically in tears	Praktično sem bil v solzah
I was incredibly average	Bil sem neverjetno povprečen
I gratefully sign the forms	Hvaležno podpisujem obrazce
I am sure there will be no cost	Prepričan sem, da ne bo nobenih stroškov
Maybe I was scared of the whole incident	Morda sem se prestrašil zaradi celotnega incidenta
I am happy to admit that	To z veseljem priznam
I don’t think he could take the pressure anymore	Mislim, da ni mogel več prenašati pritiska
I was getting nervous	Postajal sem živčen
She also received gifts from her husband	Od moža je prejela tudi darila
I could still hear her words	Še vedno sem slišal njene besede
I recovered in the hospital for a month	V bolnišnici sem okreval en mesec
I hate you for being so smooth	Sovražim te, ker si tako gladek
Then I got up from my chair	Nato sem vstala s stola
I like to give things away	Rad podarjam stvari
I heard footsteps from the back of the house	Slišal sem korake iz zadnjega dela hiše
I bit my lip and shook my head	Ugriznil sem se v ustnico in zmajal z glavo
I was glad he didn’t say it out loud	Vesel sem bil, da tega ni rekel na glas
A few more cars, but it made sense	Še nekaj avtomobilov, vendar je bilo smiselno
I approach the bubble carefully	Previdno se približam mehurčku
I refused to put this into practice	Zavrnil sem to udejanjiti v praksi
It would be nice	Bilo bi lepo
I blink and tears flow	Utripam in solze tečejo
I passed it on to you first	Prenesla sem vam prvo
I could use an extra set of hands	Uporabil bi lahko dodaten komplet rok
I haven’t had a smart conversation in a while	Že nekaj časa nisem imel pametnega pogovora
A few weeks later, all the games started to crash	Nekaj ​​tednov kasneje so se vse igre začele zrušiti
I looked at the cover	Pogledala sem naslovnico
I was pretty shocked	Bil sem precej pretresen
I actually realized that myself	To sem pravzaprav spoznal sam
I was always afraid to get into them	Vedno sem se bal, da bi vstopila v njih
I wanted to pretend we would never come back	Hotel sem se pretvarjati, da se nikoli več ne bova vrnila
I stared into the void for too long	Predolgo sem strmel v praznino
A maximum of twenty ice games have been played	Odigranih je največ dvajset iger na ledu
I used to hate exercise	Včasih sem sovražil vadbo
Far from pleasant	Daleč od prijetnega
The guy in the cabin was reading a newspaper	Tip v kabini je bral časopis
I just wanted to meet you	Hotel sem te samo spoznati
A small village north of your current location	Majhna vasica severno od vaše trenutne lokacije
A girl of the right age, alone, without luggage	Deklica prave starosti, sama, brez prtljage
I think she needs to be brought in right away	Mislim, da jo je treba takoj pripeljati
I've never heard of it	Nikoli nisem slišal za to
I couldn't see anything at all	Sploh nisem mogel ničesar videti
I think he did the same	Mislim, da je delal enako
I got a lot more traffic	Dobil sem veliko več prometa
I was happy with him	Bila sem srečna z njim
I arrived when they called me, and left soon after	Prišel sem, ko so me poklicali, in kmalu zatem odšel
I huddled against the wall and tried to move forward	Stisnila sem se ob steno in se skušala premakniti naprej
I am pleased with my happiness here	Zadovoljen sem s svojo srečo tukaj
I need you to do your part here	Potrebujem, da tukaj opraviš svoj del
I didn't check the others	Ostalih nisem preverjal
I have to get rid of her	Moram se je znebiti
I should, but no one alive would care	Moral bi, a nikogar živega ne bi zanimalo
I love those words of the day	Obožujem te besede dneva
I felt the beast approaching	Čutil sem, da se zver približuje
I know what they say they do	Vem, kaj pravijo, da delajo
Just to remember	Samo, da se spomniš
I did my research thoroughly	Svojo raziskavo sem temeljito opravil
I won't hurt you for that	Zaradi tega ti ne bom škodoval
Of course, I didn't bet on that	Na to seveda nisem stavil
A new approach to fighting bacteria is needed	Potreben je nov pristop v boju proti bakterijam
I need exercise to relieve tension	Potrebujem vadbo, da odpravim napetost
I hated jokes like that	Sovražil sem takšne šale
I wonder if that’s too much for her	Sprašujem se, če je to preveč zanjo
I need you to work hard and prepare	Potrebujem vas, da trdo delate in se pripravite
A man was standing next to me	Zraven mene je stal moški
I wondered if any of the girls had seen him	Spraševal sem se, ali ga je katera od deklet videla
I mean, it can be as small as it is demographic	Mislim, lahko je tako majhen kot demografski
I had had enough and got up to leave	Dovolj mi je bilo in vstal sem, da sem odšel
I can get you to safety	Lahko te dostavim na varno
Suddenly I felt great sadness	Nenadoma sem začutil silno žalost
I can’t wait to see my finished studio	Komaj čakam, da vidim svoj dokončan studio
I felt like the ball was in my throat	Počutil sem se, kot da je žoga v grlu
I remember they had a dog	Spomnim se, da so imeli psa
I have no short-term memory	Nimam kratkotrajnega spomina
A sense of peace in a world based on attack	Občutek miru v svetu, ki temelji na napadu
I know men and women can be friends	Vem, da so moški in ženske lahko prijatelji
I'm not coming from here	Ne prihajam od tukaj
I'm just saying we should give it a try	Pravim samo, da bi morali poskusiti
I went out for the mail	Šla sem ven po pošto
I greet him with a sneer	Posmehljivo ga pozdravim
I have a feeling we will be good friends	Občutek imam, da bova dobra prijatelja
I blushed and made contact with his hand	Zardela sem in vzpostavila stik z njegovo roko
A medal can be an interesting birthday gift	Medalja je lahko zanimivo darilo za rojstni dan
I felt smart watching this	Počutil sem se pametnega, ko sem to gledal
It is then kept in a tightly closed box	Nato se hrani v tesno zaprti škatli
I am primarily a writer	Sem predvsem pisatelj
I wondered what he was looking for	Spraševal sem se, kaj išče
I needed her to do it for herself	Potreboval sem jo, da to stori zase
I tried it myself several times	Sama sem poskusila večkrat
I ran to the living room	Stekla sem v dnevno sobo
I gratefully accepted, feeling a little overwhelmed	Hvaležno sem sprejel, počutil sem se nekoliko preobremenjeno
She has also contributed to legislation on executive pay	Prispevala je tudi k zakonodaji o plačah izvršnih delavcev
I didn’t even remember putting it there	Sploh se nisem spomnil, da bi ga dal tja
I attacked the boy without warning	Napadel sem fanta brez opozorila
I just want them to follow your great system	Želim samo, da sledijo vašemu odličnemu sistemu
I have to get her away from him	Moram jo spraviti stran od njega
Fear in her spirit	Strah v njenem duhu
I didn't think she knew him at all	Nisem si mislil, da ga sploh pozna
A dying fire on my right mountain	Na moji desni gori umirajoči ogenj
I took ten steps with my eyes	Z očmi sem naredil deset korakov
White milk has a mild taste	Belo mleko ima blag okus
I was pleased with your work with my money	Zadovoljen sem bil z vašim delom z mojim denarjem
I wanted what he wanted	Hotel sem, kar je hotel on
I wasn’t sure if he wanted to talk to me	Nisem bila prepričana, če želi govoriti z mano
I saw a map squeezed in her right hand	Videl sem zemljevid, stisnjen v njeni desni roki
A small flame came to life, a beautiful orange flame	Zaživel je majhen plamenček, čudovit oranžni plamen
There was absolutely no escape	Absolutno ni bilo pobega
I needed someone to fight for me	Potreboval sem nekoga, ki bi se boril zame
I can detect the danger even up close	Nevarnost lahko zaznam celo od blizu
I watch it almost every day	Gledam ga skoraj vsak dan
I also spent a lot	Tudi jaz sem veliko preživel
I really wanted to help the baby	Res sem želela pomagati otroku
It is surrounded on all sides by steep hills	Z vseh strani ga obdajajo strmi griči
I still haven't even slept	Še vedno nisem niti spal
I started the car to warm it up	Avto sem zagnal, da bi ga ogrel
I smile at you and you smile at me	Jaz se ti nasmehnem in ti se mi nasmehneš
I was a great wife for a very long time	Zelo dolgo sem bila odlična žena
I wasn't looking forward to it	Tega se nisem veselil
I can’t stand all this alone	Ne prenesem vsega tega sam
I stepped outside to answer	Stopila sem ven, da bi odgovorila
I stuck a ruler measurement between the two lines	Med obema vrsticama sem zataknil meritev z ravnilom
I got a lot on my glass	Dobil sem veliko na svojem steklu
I needed ammunition to jump	Potreboval sem strelivo, da bi skočil
I try to put it all together in focus	Trudim se, da bi vse skupaj postavil v fokus
After that I needed some drinks	Po tem sem potreboval nekaj pijač
I let my head rest on her back	Pustil sem, da se moja glava nasloni na njen hrbet
A sense of guilt overcame him	Prežel ga je občutek krivde
I didn’t think after the wedding night	Nisem razmišljal po poročni noči
I just wanted to leave	Hotel sem samo oditi
I held my finger next to his	Prst sem držala zraven njegovega
A medical bag hung on her shoulder	Na rami ji je visela medicinska torba
Tell me what the message meant	Povej mi, kaj je sporočilo pomenilo
I began to suffer again and my body identification returned	Spet sem začel trpeti in vrnila se je moja telesna identifikacija
I lifted one of the dead man's arms	Dvignil sem eno od rok mrtveca
I needed something to remove the sting	Potreboval sem nekaj, da bi odstranil želo
I didn’t expect everyone to already know about it	Nisem pričakoval, da bodo vsi že vedeli za to
I stopped once just to look back at my son	Enkrat sem se ustavil, samo da bi pogledal nazaj na sina
I've been there twice	Tam sem bil dvakrat
I thought she was going to fall off the chair	Mislil sem, da bo padla s stola
I am responsible for whether you live or breathe	Jaz sem odgovoren za to, ali živiš ali dihaš
I think he's one of those depressed guys	Mislim, da je eden tistih depresivnih tipov
I felt great and I was ready to go	Počutil sem se odlično in bil sem pripravljen iti
I ignored it because it didn’t apply to me	Prezrl sem ga, ker zame ni veljalo
I seem to remember seeing its walls off the road	Zdi se, da se spomnim, da sem videl njegove stene s ceste
You don’t want to keep this to yourself	Tega ne želite obdržati zase
I heard her call security	Slišal sem, kako je poklicala varnost
I felt safe with you	S tabo sem se počutil varno
This was the basis for the successful prosecution of fraud	To je bila osnova za uspešen pregon goljufij
This was an area of ​​great confusion	To je bilo območje velike zmede
I hit the ground and stayed down	Udarila sem se ob tla in ostala dol
I like to feed people	Rada hranim ljudi
I've never met someone as wonderful as you	Še nikoli nisem srečal nekoga tako čudovitega kot si ti
I can't even imagine	Sploh si ne predstavljam
I go to the hall and sit down	Grem v dvorano in se usedem
I can't believe it's been a year	Ne morem verjeti, da je minilo eno leto
Binding strong as steel and soft as velvet	Vez močna kot jeklo in mehka kot žamet
I wondered if the man knew about my mission	Zanimalo me je, ali moški ve za moje poslanstvo
I pushed the key home, turned it over	Ključ sem potisnil domov, ga obrnil
I didn't mean to make you blush	Nisem te hotel spraviti v zardevanje
Then I could get you	Potem bi te lahko dobil
But I love that breeze	Všeč mi je pa ta vetrič
She should help her husband survive us	Možu bi morala pomagati, da nas preživi
I swear they made all the difference for us	Prisežem, da so za nas naredili vse razlike
I turn and reach for my bag	Obrnem se in iztegnem roko za svojo torbo
I remember the last time we talked	Spomnim se, ko sva se nazadnje pogovarjala
I think we should cancel the whole thing	Mislim, da bi morali vso stvar preklicati
I smile slightly at her	Rahlo se ji nasmehnem
A gesture of good faith	Gesta dobre vere
A warm smile seems to have contributed to his natural familiarity	Zdi se, da je topel nasmeh prispeval k njegovi naravni poznanosti
I was an unhappy soul chosen to visit you	Jaz sem bila nesrečna duša, ki so jo izbrali, da te obišče
I closed my eyes and waited	Zaprl sem oči in čakal
I'm struggling to stay here	Borim se, da ostanem tukaj
I didn’t know it was so late	Nisem vedel, da je tako pozno
I didn't believe him	Nisem mu verjel
I have more skills and strength than you can dream of	Imam več spretnosti in moči, kot si lahko sanjate
I looked her in the eye when she came back that night	Pogledal sem jo v oči, ko se je vrnila tista noč
I couldn’t let that take over	Nisem mogel dovoliti, da bi to prevzelo
I walk upstairs freely	Svobodno hodim zgoraj
I helped her sing	Pomagal sem ji zapeti
I wanted to be up there with them	Hotel sem biti tam zgoraj z njimi
My glasses almost fall off	Skoraj mi pade očala
Because of this, I started to despise all the girls	Zaradi tega sem začel prezirati vsa dekleta
A lump sum joke is just a straight joke	Pavšalna šala je samo ravna šala
I can taste it in the air	Lahko ga okusim v zraku
There was a pile of books by the chair	Ob stolu je stal kup knjig
The published photo of the boy did not exist	Objavljena fotografija fanta ni obstajala
I saw one of these things with my own eyes	Eno od teh stvari sem videl na lastne oči
None of this is happening here	Nič od tega se tukaj ne zgodi
I know what these kits look like	Vem, kako izgledajo ti kompleti
I couldn’t eat or sleep for weeks	Tedne nisem mogel jesti ali spati
I would just finish it	Samo končal bi ga
A wave of happiness flooded her	Zalil jo je val sreče
But I didn’t really know what to write next	Nisem pa res vedel, kaj naj napišem naprej
She looked great then and now she looks great	Takrat je izgledala odlično in zdaj je videti odlično
The individual was more than happy to meet the requirements	Posameznik je bil več kot z veseljem izpolnil zahteve
To the south-west of the village stood a ruined khan	Jugozahodno od vasi je stal porušen kan
I recently came to a friend	Pred kratkim sem prišel k prijatelju
A belief cannot become an excuse for another belief	Prepričanje ne more postati opravičilo za drugo prepričanje
I dropped your name on the dog	Ime sem ti spustil na psa
I wouldn’t even know what it’s like	Sploh ne bi vedel, kako je to
Congress approved the project	Kongres je projekt odobril
I didn't think to see you again	Nisem pomislil, da te spet vidim
I haven’t tried to leave the basement yet	Nisem še poskušal zapustiti podzemne sobe
I raised my head to look for her	Dvignil sem glavo, da bi jo iskal
I got up and found my way to the kitchen counter	Vstala sem in našla pot do kuhinjskega pulta
I was not afraid to admit it	Ni me bilo strah priznati
Unique musical instruments with touch-sensitive light rays	Edinstvena glasbila z na dotik občutljivimi svetlobnimi žarki
I put my feet on the floor and stretch	Noge položim na tla in se pretegnem
I gave her a glass of water and some juice	Dala sem ji kozarec vode in nekaj soka
I noticed she became very quiet	Opazil sem, da je postala zelo tiha
I like it when you talk dirty	Všeč mi je, ko govoriš umazano
I just want to lie down	Samo ležati želim
It makes more sense to save fuel	Bolj smiselno je varčevati z gorivom
I joined the others in the living room	Pridružil sem se ostalim v dnevni sobi
Navy training program	Program usposabljanja mornarice
The lawsuit was eventually settled	Tožba je bila na koncu rešena
I hated what she wouldn’t let me do	Sovražil sem tisto, česar mi ni dovolila
I can't imagine how you feel	Ne morem si predstavljati, kako se počutiš
She currently owns a small business	Trenutno je lastnica malega podjetja
You should stay	Moral bi ostati
I have no one to love me	nimam nikogar, ki bi me ljubil
This cost the state considerable tax revenue	To je državo stalo precejšnje davčne prihodke
An accompanying book was also published	Izšla je tudi spremna knjiga
I struggled for a moment, then gave up	Trenutek sem se mučil, nato pa kar obupal
I grab it and immediately place it on my nose	Zgrabim ga in ga takoj položim na nos
I just worked a lot on this boat	Pravkar sem veliko delal na tem čolnu
I want to be a builder	Želim biti graditelj
I had my theme song and all	Imel sem svojo tematsko pesem in vse
I had no intention of talking about it	Nisem nameraval govoriti o tem
I have no idea where and if they are	Pojma nimam kje in če so
I could hardly wait to sign up for the entire cruise	Komaj sem čakal, da se prijavim na celotno križarjenje
The Navy has launched an investigation into the incident	Mornarica je začela preiskavo incidenta
I'm not even remotely worthy	Nisem niti približno vreden
I want to taste your honey, honey	Želim okusiti tvoj med, srček
I want to eat you	Želim te pojesti
I feel like he’s emotionally gone	Počutim se, kot da ga čustveno ni več
I just need to know, binary or text	Potrebujem samo vedeti, binarno ali besedilno
A kiss full of heat and determination	Poljub, poln vročine in odločnosti
I slid my hand over his face to my chest	Z roko sem zdrsnila po njegovem obrazu na prsi
Damn I want green grass	Prekleto hočem zeleno travo
I was happy enough to get a gun	Bil sem dovolj vesel, da sem dobil orožje
I remembered her like it was yesterday	Spomnil sem se je, kot da je bilo včeraj
I can barely remember	Komaj se spomnim
I personally sold him about a dozen hats	Osebno sem mu prodal približno ducat klobukov
I'll tell her that tonight, too	To ji bom povedal tudi nocoj
I had four hours of sleep ahead of me	Pred sabo sem imel štiri ure spanja
They are really different for everyone	Resnično so različni za vsakogar
Some of my thoughts lately	Nekaj ​​mojih misli v zadnjem času
I pushed hard against the wall	Močno sem se potisnil nazaj ob steno
He was accompanied by a trade union representative at all meetings	Na vseh sestankih ga je spremljal sindikalni predstavnik
I know little about first aid	Malo vem o prvi pomoči
I'm running out of patience	Potrpežljivosti mi že zmanjkuje
I just have to solve this damn case	Samo rešiti moram ta prekleti primer
I need some supplies for the car	Potrebujem nekaj zalog za avto
I raise a family on this street	V tej ulici vzgajam družino
I also often have community meetings	Pogosto imam tudi skupnostna srečanja
I want to move on and live my life	Želim iti naprej in živeti svoje življenje
Comfortable goat leather protective gloves	Udobne zaščitne rokavice iz kozjega usnja
I knew a building like that	Poznal sem takšno zgradbo
They immediately told me to go out	Takoj so mi rekli, naj grem ven
I roll over over and land on my feet	Prevrnem se čez konec in pristanem na nogah
The bath sounds wonderful	Kopel zveni čudovito
I still owe you a favor	Še vedno sem ti dolžan uslugo
That night I dreamed of a mysterious woman again	Tisto noč sem spet sanjal o skrivnostni ženski
I fell to the ground next to my dear sister	Padel sem na tla poleg svoje drage sestre
I imagined she would want to change that soon	Predstavljal sem si, da bo želela to kmalu spremeniti
In this first phase, I will be your guide	V tej prvi fazi bom vaš vodnik
I saw their intricate shadows	Videl sem njihove zapletene sence
I think he could be seriously injured, sir	Mislim, da je lahko resno poškodovan, gospod
I had a revelation about the sin of envy	Imel sem razodetje o grehu zavisti
This will deceive them	To jih bo prevaralo
I knew that then	To sem takrat vedel
I looked out the hut window	Pogledala sem skozi okno koče
I also ask for peace for all involved	Prosim tudi za mir za vse vpletene
Some are capable of love and compassion	Nekateri so sposobni ljubezni in sočutja
I am completely with you	Popolnoma sem s tabo
I made the mistake of going by bus	Naredil sem napako, da sem šel z avtobusom
I have no idea how that idea came to me	Pojma nimam, kako mi je ta ideja prišla
I remember little of my previous life	Malo se spomnim svojega prejšnjega življenja
That's when I took note of it	Takrat sem si to zabeležil
I believe what everyone said	Verjamem, kar so vsi rekli
I had no idea what to do	Nisem imel pojma, kaj naj naredim
I had to stay away from this place	Moral sem biti stran od tega kraja
I looked straight at him and waited	Pogledala sem ga naravnost in čakala
I’m good enough to be able to come visit	Dovolj sem dobro, da lahko pridem na obisk
I pulled the plastic handle	Potegnil sem plastični ročaj
Nice, though a bit warm day	Lep, čeprav nekoliko topel dan
I'm happy for you, though surprised	Vesel sem zate, čeprav presenečen
I talked about working for him	Govoril sem o delu zanj
I want to do something a little different	Želim narediti nekaj malo drugačnega
I hope you had fun and enjoyed it	Upam, da ste se zabavali in uživali
I also know which device you are talking about	Vem tudi o kateri napravi govoriš
They respect me, honorable man	Spoštujejo me, časten mož
I want to be obedient	Želim biti poslušan
I have no complaints	nimam pritožb
I will develop intimacy	Razvil bom intimnost
I had to get ready for work	Moral sem se pripraviti na delo
A swift and public execution would then be called	Nato bi bila razpisana hitra in javna usmrtitev
I will go for you	šel bom namesto tebe
I’ve done enough of this myself	Sama sem naredila dovolj tega
I won't be far behind	Ne bom daleč zadaj
I'm waiting for the phone to ring	Čakam, ko zazvoni telefon
I turned and kissed him on the cheek	Obrnila sem se in ga poljubila na lice
I have all the equipment set up	Vso opremo imam nastavljeno
Block here and punch there	Blok tukaj in udarec tam
Long, wonderful three years	Dolga, čudovita tri leta
I haven't seen or heard him in years	Že leta ga nisem videl ali slišal
Every now and then I go on a date	Vsake toliko hodim na zmenek
I wanted to do things right	Hotel sem narediti stvari prav
I was the only one who ate with any appetite	Bil sem edini, ki je jedel s kakršnim koli apetitom
I had to trust myself to be able to trust you	Moral sem zaupati sebi, da bi lahko zaupal tebi
I know that sex and love are two different things	Vem, da sta seks in ljubezen dve različni stvari
I would see the wall in the morning	Zjutraj bi videl steno
I didn’t know it was going to turn out for him	Nisem vedel, da se bo izkazalo za njega
I had to give them access to see it	Moral sem jim omogočiti dostop, da so si to ogledali
I can't believe it's you	Ne morem verjeti, da si to ti
I want him to fight	Želim mu, da se bori
I could figure out the rest	Ostalo bi lahko ugotovil
I thought you were going to pass out	Mislil sem, da se boš onesvestil
I want to stay, you have to sleep properly	Hočem ostati, moraš pravilno spati
A powerful explosion shook us when the first bomb hit	Močna eksplozija nas je pretresla, ko je udarila prva bomba
I can’t wait to have a baby	Komaj čakam, da bo imela otroka
I don't understand most of them	Večine ne razumem
I didn’t want him to hate me	Nisem hotela, da me sovraži
I need human flesh and blood to survive	Za preživetje potrebujem človeško meso in kri
I can't understand why that is	Ne morem razumeti, zakaj je tako
I hope this is enough knowledge	Upam, da je to dovolj znanja
I also got up to see how much	Tudi jaz sem vstala, da vidim koliko
I wanted to experience again how much she loved me	Želel sem ponovno izkusiti, kako me je ljubila
I couldn't believe you knew me so well	Nisem mogel verjeti, da me tako dobro poznaš
The light in his eyes turned him on	Luč v njegovih očeh ga je obrnila
I hope you can understand that	Upam, da lahko to razumete
I was surprised to burst into tears	Presenetila sem se tako, da sem bruhnila v jok
The secret pocket may be in another secret pocket	Skrivni žep je lahko v drugem skrivnem žepu
I witnessed something beautiful on that stage	Na tistem odru sem bil priča nečemu lepemu
I hated times like that	Sovražil sem takšne čase
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I knew right away what it was	Takoj sem vedel, kaj je
I see one lamp on the wall	Na steni vidim eno svetilko
I closed my eyes just before the blow	Tik pred udarcem sem zaprl oči
I haven't seen the post in a long time	Že dolgo nisem videl objave
One day under the road and you lose	En dan pod cesto in izgubiš
I will have everything that should be mine	Imel bom vse, kar bi moralo biti moje
A broken wall can be seen in front of this hotel	Pred tem hotelom je viden polomljen zid
Response is an action based on logic	Odziv je dejanje, ki temelji na logiki
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Želim videti svoje starše, svojo punco, svoje prijatelje
I cautiously entered the finish line	Previdno sem vstopil na cilj
In the second second, I became weaker	V drugi sekundi sem postal šibkejši
I was hoping it wouldn't rain anymore	Upal sem, da ne bo več deževalo
I ran across the bridge that crossed the lake	Tekel sem po mostu, ki je prečkal jezero
I just wanted it for myself	Želela sem ga samo zase
I would not reply to any message from anyone	Ne bi odgovarjal na nobeno sporočilo, od nikogar
I would be very angry	Zelo bi se jezil
A little late, but at least she said something	Malo pozno, a je vsaj nekaj povedala
I finally return safely to the apartment	Končno se varno vrnem v stanovanje
I leaned back to rest on my hands	Nagnil sem se nazaj, da bi počival na rokah
I am very pleased with this luxury chair	Zelo sem zadovoljen s tem luksuznim stolom
I had to keep it lively	Moral sem ohraniti živahnost
I could play guitar	Lahko bi igral kitaro
I continued beating	Nadaljeval sem s pretepanjem
I spent most of my life there	Tam sem preživel večino svojega življenja
You sacrifice the things you love	Žrtvujete stvari, ki jih imate radi
I was able to be with her on this occasion	Ob tej priložnosti sem lahko bil z njo
I will take my place among the stars	Zavzela bom svoje mesto med zvezdami
I couldn't let him do that	Tega mu nisem mogel dovoliti
I can sleep in the room alone	Lahko spim v sobi sam
I feel calm here	Tukaj se počutim mirno
I actually smelled fear and panic	Pravzaprav sem zavohal strah in paniko
I broke up with her several times	Večkrat sem se razšel z njo
I may never have a chance to see him again	Morda ga nikoli več ne bom imel priložnosti videti
I was very sorry for her	Zelo mi je bilo žal zanjo
I was slowly feeling my body gain strength	Počasi sem čutil, da moje telo pridobiva moč
I just noticed that the caps break easily	Pravkar sem opazil, da se pokrovčki zlahka zlomijo
I bought all his books	Kupil sem vse njegove knjige
Now I hear everyone knew that all along	Zdaj slišim, da so vsi to vedeli ves čas
At sunset I was lucky to get these deer	Ob sončnem zahodu sem imel srečo, da sem dobil te jelene
I did a few clues after you answered my call	Nekaj ​​sledi sem naredil, potem ko si odgovoril na moj klic
I just wanted someone in my life	Samo želel sem nekoga v svojem življenju
I called because it sounds crazy	Poklical sem, ker se to sliši noro
I couldn't be more angry	Nisem mogel biti več jezen
I wrote about this further down the list	O tem sem pisal dlje po seznamu
This film was a work of art	Ta film je bil umetniško delo
I walked through an empty, dark village	Hodil sem skozi prazno, temno vas
I wanted her in my bed to punish me personally	Želel sem jo v svoji postelji, da bi me osebno kaznovala
I respect you both and I love you	Oba te spoštujem in te imam rada
I lay next to him and kept my distance	Ležala sem poleg njega in ohranjala razdaljo
I stopped drinking that day last year	Lani sem nehal piti tisti dan
I stepped out and looked back	Izstopila sem in se ozrla nazaj
I knew these were just moments	Vedel sem, da so to samo trenutki
I wanted to spend more time with him	Želela sem preživeti več časa z njim
I would have heard of it if I had	Slišal bi za to, če bi
Many trees have disappeared	Veliko dreves je izginilo
I needed something to change	Potreboval sem nekaj za spremembo
I asked her about it today	Danes sem jo spraševal o tem
It should look casual, but not too casual	Moral bi izgledati ležerno, vendar ne preveč ležerno
In a split second, his former expression returns	Čez delček sekunde se vrne njegov nekdanji izraz
This battle may have happened c	Ta bitka se je morda zgodila c
I listened to you when you explained this to the police	Poslušala sem te, ko si to razložil policiji
I want to tidy up my office and get to work	Želim urediti svojo pisarno in začeti z delom
I wonder if this is also in the song	Zanima me, ali je to tudi v pesmi
I can't believe you did that	Ne morem verjeti, da si to naredil
I saw the future in a dream	V sanjah sem videl prihodnost
I'm researching blood on this problem	Raziskujem kri pri tej težavi
I will no longer make this mistake with you	Ne bom več delal te napake s tabo
I think you're human	Mislim, da si človek
I have done this so many times before	Tolikokrat sem to storil prej
I learned a lot from her about women	Od nje sem se veliko naučil o ženskah
A good king needs a woman's love	Dober kralj potrebuje žensko ljubezen
A gentle breeze from outside watered everything	Nežen vetrič od zunaj je zalil vse
I wonder what draws them here	Sprašujem se, kaj jih pritegne sem
I start running towards them	Začnem teči proti njim
Evil vision, difficult vision	Zlobna vizija, težka vizija
Then I felt like shit	Potem sem se počutil kot sranje
I believe everyone is ready	Verjamem, da so vsi pripravljeni
I never knew about it	Nikoli nisem vedel za to
I could barely bear to look at them	Komaj sem zdržal, da bi jih pogledal
I did as he suggested and held on tight	Naredil sem, kot je predlagal, in se močno držal
I didn't need help for that	Za to nisem potreboval pomoči
I can't tell anyone but you	Ne morem povedati nikomur razen tebi
I can't change my past	Ne morem spremeniti svoje preteklosti
In the end, a few thousand plus was needed	Na koncu je bilo potrebnih nekaj tisoč plus
I knelt with them and picked up my mess	Pokleknil sem z njimi in pobral svoj nered
I couldn't take it anymore at the moment	Tega trenutno nisem mogel več prenašati
I was at my best friend’s kindergarten recently	Pred kratkim sem bila v vrtcu moje najboljše prijateljice
I met members of his congregation	Spoznal sem člane njegove kongregacije
My tongue was tied again	Spet mi je bil vezan jezik
I couldn't stay still	Nisem mogel ostati pri miru
I lay my face on top of his head	Položim svoje lice na vrh njegove glave
I doubt it will be permanent	Dvomim, da bo trajno
I was so excited to see her	Bil sem tako navdušen, da sem jo videl
I would tell you so	Tako bi ti rekel
I stop in front of him	Ustavim se pred njim
Still, I drank it	Kljub temu sem ga še vedno pil
The next day he received a wide post	Naslednji dan je prejel široko objavo
I would always be a burden	Vedno bi bil v breme
I knew what was coming	Vedel sem, kaj sledi
I never thought he would hide something like that from me	Nikoli si nisem mislil, da mi bo kaj takega skrival
I work in research for relatives	Delam v raziskavah za sorodne
I had no idea what tomorrow would be like	Pojma nisem imel, kako bo jutri
I could also try again	Lahko bi tudi poskusil znova
A smile did not leave his face	Nasmeh mu ni zapustil obraza
A white light began to glow in her chest	V njenih prsih je začela žareti bela luč
A corpse lying in a coffin	Truplo, ki leži v krsti
I only opted for the ones with the funny boxes	Odločil sem se le za tiste s smešnimi škatlami
The sound gradually gets louder	Zvok postopoma postaja glasnejši
I’ve always analyzed everything too much	Vedno sem vse preveč analiziral
I'm just trying to educate you here	Tukaj vas samo poskušam izobraziti
I was planning to run away	Načrtoval sem pobegniti
I adore those men who look at girls from the heart	Obožujem tiste moške, ki na dekleta gledajo iz srca
Blue whale calls last ten to thirty seconds	Klici modrega kita trajajo od deset do trideset sekund
A year of the unexpected	Leto nepričakovanega
I can’t help but think of ways to teach him	Ne morem si pomagati, da ne bi razmišljal o načinih, kako ga naučiti
I have to teach	Poučevati moram
I hope it will be appropriate	Upam, da bo ustrezna
In response, he breaks up with them	V odgovor se razide z njimi
I will also keep you in prayer	Tudi vas bom ohranjal v molitvi
I hurried to answer, but did not recognize the number	Pohitela sem odgovoriti, vendar nisem prepoznala številke
I went back to the table with food for a drink	Vrnil sem se k mizi s hrano na pijačo
I was single, rich and independent	Bil sem samski, bogat in neodvisen
I want them to bring only men	Želim, da pripeljejo samo moške
I was killing mechanically and couldn’t stop myself	Mehanično sem ubijal in se nisem mogel ustaviti
I have never felt anything like this	Česa takega še nisem čutil
I wanted the past to come back somehow	Želel sem, da se preteklost nekako vrne
I would start a war over the grave	Začel bi vojno zaradi groba
I wouldn’t worry too much about it	Ne bi se preveč sekiral zaradi tega
I like the colors and the variety	Všeč so mi barve in raznolikost
I didn’t think of anything else about it	Nič drugega nisem razmišljal o tem
I rely on myself and no one else	Zanašam se nase in na nikogar drugega
A little goes very far	Malo gre zelo daleč
I hold her back just as hard	Enako močno jo držim nazaj
I wasn’t thinking about making sure who it was	Nisem razmišljal, da bi se prepričal, kdo je to
I loved every minute of it	Všeč mi je bilo vsako minuto tega
I expected better from you	Pričakoval sem boljše od tebe
The characters are people today	Liki so danes ljudje
I have no claims, no flags to plant	Nimam nobenih zahtevkov, nobenih zastav, ki bi jih zasadili
I wasn’t thinking with my brain	Nisem razmišljal s svojimi možgani
I had a friend with me	S seboj sem imel prijateljico
I can easily go without drinking or smoking	Z lahkoto grem brez pitja ali kajenja
I need to stay strong and collected	Ostati moram močan in zbran
A living tree was killed	Živo drevo je bilo ubito
A year later I bought a house	Leto kasneje sem kupil hišo
I look forward to reading	Zelo se veselim branja
I didn’t feel the urge to join the conversation	Nisem čutil želje, da bi se pridružil pogovoru
I have decided that today will be my last enrollment	Odločil sem se, da bo danes moj zadnji vpis
I would only last one season	Zdržal bi le eno sezono
I really appreciate your guidance	Zelo cenim vaše napotke
I wanted to spend every minute with my daughter	Vsako minuto sem želela preživeti s hčerko
A young boy came to me	K meni je prišel mlad fant
I wanted to save the books	Želel sem rešiti knjige
I thought you saw that	Mislil sem, da si to videl
I should have told you sooner, but it's coming	Moral bi ti povedati že prej, ampak prihaja
I will try to come to you	Poskušal bom priti k tebi
I turn and see a figure running towards me	Obrnem se in vidim postavo, ki teče proti meni
I was overjoyed	Bil sem iz sebe od veselja
I started down this path and then changed my mind	Začel sem po tej poti, nato pa sem se premislil
I just had to check	Moral sem samo preveriti
I desperately need my sleep	Nujno potrebujem svoj spanec
I was very competitive	Bil sem zelo tekmovalen
Soon another scholar joined us	Kmalu se nam je pridružil drugi učenjak
I was watching the clock	Pazil sem na uro
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I didn’t remember eating or serving anything	Nisem se spomnil, da bi jedli ali kaj stregli
I decided to choose a new family	Odločil sem se, da izberem novo družino
I can't survive this	Tega ne morem preživeti
I'm so lucky to have you	Tako sem srečen, da te imam
I did this on my first academic question	To sem storil pri svojem prvem akademskem vprašanju
I did not respond to his text	Nisem odgovoril na njegovo besedilo
Apparently I have a little freedom fighter in my hands	Očitno imam v rokah malega borca ​​za svobodo
I'm worried they're really frozen	Skrbi me, da so res zmrznjeni
I think she has a feeling this job is under her	Mislim, da ima občutek, da je ta služba pod njo
There was a lot of life this year	Letos je bilo veliko življenja
I appreciate paperwork and all	Cenim papirologijo in vse
Panting, I waited for the collision	Zadihana sem čakal na trk
A lie is a lie	Laž je laž
I listened for a record in the saint's room	Poslušala sem za ploščo v svetniški sobi
I looked in my grocery bags	Pogledala sem v svoje torbe z živili
I was hoping to see a different color	Upal sem, da bom videl drugačno barvo
There was a fire in the fireplace	V kaminu je bil zanet ogenj
I know how strong your faith is	Vem, kako močna je tvoja vera
I haven't met anyone here yet	Tukaj še nisem srečal nikogar
I thought he hated me	Mislil sem, da me sovraži
The member must be present in person to be able to vote	Član mora biti osebno prisoten, da lahko glasuje
I looked at my boyfriend	Pogledala sem svojega fantka
I grabbed it to take a closer look	Pograbil sem ga, da bi si ga pobliže ogledal
I've never seen you jealous of anyone	Nikoli te nisem videl ljubosumnega na koga
I found a new job in a clothing store	Našla sem novo službo v trgovini z oblačili
The reason is that they accept what they are	Razlog je v tem, da sprejmejo to, kar so
Actually a lot like you	Pravzaprav veliko kot ti
I like the morning time	Všeč mi je jutranji čas
I have some more tea	Imam še nekaj čaja
A million things can still go wrong	Milijon stvari lahko gre še vedno narobe
I want you to get it for me	Želim, da jo dobiš zame
I have seldom heard him laugh like that	Redko sem ga slišal tako smejati
I decided to go there first	Odločil sem se, da grem najprej tja
I felt sad and angry, but most of all, tired	Počutil sem se žalosten in jezen, predvsem pa utrujen
I was naked, really invisible	Bila sem gola, resnično nevidna
I used to kill without regret	Prej sem ubijal brez obžalovanja
I can't take my eyes off his	Ne morem odtrgati oči od njegovih
Shortly afterwards, he devoted himself to journalism	Kmalu zatem se je posvetil novinarstvu
I was never exactly in a relationship with him	Nikoli nisem bila ravno v razmerju z njim
I thought it was some kind of monster	Mislil sem, da je neka pošast
You can also walk home from here	Tudi od tu lahko peš domov
I have to give you your gift	Moram ti dati tvoje darilo
The meat is supposed to be of excellent quality	Meso naj bi bilo odlične kakovosti
I'm ready to move on	Pripravljen sem iti naprej
I said too much in front of him	Preveč sem rekel pred njim
I never imagined that so many people would accept	Nikoli si nisem predstavljal, da bo toliko ljudi sprejelo
I mean almost nowhere	Mislim skoraj nikjer
Today, many young people are struggling	Danes se veliko mladih bori
I have no idea at all	sploh nimam pojma
I want to create a life here with you	Želim si ustvariti življenje tukaj s tabo
Turns out they can't do that	Izkazalo se je, da tega ne zmorejo
That's what I was trying to tell you	To sem ti poskušal povedati
I have seven more classes ahead of me before lunch	Pred kosilom me čaka še sedem razredov
I was there for another reason	Tam sem bil iz drugega razloga
Emotions overwhelmed me too much	Preveč so me premagala čustva
I didn’t sit behind the wheel of this car	Nisem sedel za volan tega avta
I was hoping you forgot	Upal sem, da si pozabil
I still didn’t like them any more	Še vedno mi niso bili nič bolj všeč
I can't shoot straight	Ne morem streljati naravnost
I looked down and my jaw dropped	Pogledala sem navzdol in čeljust mi je padla
I made my first one in the year this picture was taken	Svojo prvo sem naredil v letu, ko je bila ta slika posneta
He then returned to the salon	Nato se je vrnil v salon
I hate when he does that	Sovražim, ko to počne
I am bound by my word	Zavezuje me moja beseda
I shouldn't talk to either of them	Ne bi smel govoriti z nobenim od njiju
I think it's underground, below us	Mislim, da je pod zemljo, pod nami
I kept coming back and she kept letting me	Še naprej sem se vračal in ona mi je kar naprej dopuščala
I just want to see my brother happy	Želim samo videti svojega brata srečnega
I put the old tag in my pocket	V žep sem dal staro oznako
I took a deep breath to renew my resolve	Globoko sem vdihnil, da bi obnovil svojo odločnost
I had another social breakfast there this morning	Danes zjutraj sem tam imel še en družbeni zajtrk
I never wanted to see him again	Nikoli več ga nisem hotel videti
The men were ordered to walk in complete silence	Moškim je bilo ukazano, naj korakajo v popolni tišini
I must have found it at some point	Gotovo sem ga našel v nekem trenutku
A few people fled the palace without shoes	Nekaj ​​ljudi je zbežalo iz palače brez čevljev
During the day, I just wandered the streets	Čez dan sem samo taval po ulicah
I put a kiss in his ear	Potihnem mu poljub v uho
I think she could take us all	Mislim, da bi nas lahko vse prevzela
I want to be a part of this	Želim biti del tega
I laughed at you like a fool	Smejal sem se ti kot bedak
I don't think there is anything more to say	Mislim, da ni treba ničesar več povedati
They broke off their engagement	Prekinila sta zaroko
I'll wait here for ten minutes, no more	Tukaj bom počakal deset minut, ne več
I hate seeing his work and impact on humanity	Sovražim, ko vidim njegovo delo in vpliv na človeštvo
Wilson for losing seven yards	Wilson za izgubo sedmih jardov
I have orders from the top to follow your example	Imam ukaze z vrha, naj sledim vašemu zgledu
I told you it was mostly her fault	Povedal sem ti, da je bila večinoma kriva ona
I can’t believe he’s such a wonderfully loving man	Ne morem verjeti, da je tako čudovito ljubeč mož
I have to live with that feeling forever	S tem občutkom moram živeti večno
I didn't start working with you for the money	Nisem začel delati s tabo zaradi denarja
I was no more than begging	Nisem bil več kot prosjačenje
I wouldn't trade with you this time either	Tudi tokrat ne bi menjal s tabo
There was a big bear under the tree	Pod drevesom je bil velik medved
I could hardly believe the same person was speaking	Komaj sem verjel, da je govorila ista oseba
I rush to the prince and hug him	Pohitim k princu in ga objamem
I have never been so nervous in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako živčen
The eyes represent day and night	Oči predstavljajo dan in noč
I see he has grown a beard	Vidim, da je zrasel brado
I can't look at you today	Danes vas ne morem pogledati
I had to be extremely careful	Moral sem biti izjemno previden
I saw a girl in it	V njej sem videl deklico
I was always looking for proof	Vedno sem iskal dokaz
I caught you in the act of sacrifice	Ujel sem te pri dejanju žrtvovanja
I prefer the name hell	Raje imam ime pekel
I think we should stay here if we can	Mislim, da bi morali ostati tukaj, če lahko
I totally deserve it	Popolnoma si to zaslužim
A moment later, his voice cut through the background music	Trenutek pozneje je njegov glas presekal glasbo v ozadju
I already had my mother for that	Za to sem že imel svojo mamo
I think we can spend a few minutes together	Mislim, da lahko preživiva nekaj minut skupaj
I want a conversation about this	Želim pogovor o tem
I joined their hands	Združil sem njune roke
I ignored the horrible weight of his body	Ignorirala sem grozljivo težo njegovega telesa
I want to see what he can do	Želim videti, kaj lahko naredi
I'm still sick of it	Še vedno mi je slabo zaradi tega
I always thought it was just me	Vedno sem mislil, da sem samo jaz
I will never be without shoes again	Nikoli več ne bom brez čevljev
I can't put it off	Ne morem ga odložiti
I had fun the last time we were together	Zabaval sem se, ko sva bila zadnjič skupaj
I think we should transfer everything here immediately	Mislim, da bi morali vse nemudoma prenesti sem
I arrived at your club around ten o'clock	V vaš klub sem prišel okoli desete ure
I wanted a little reminder of that day	Želel sem si malo opomnika na tisti dan
He could help her overcome her problems	Lahko bi ji pomagal premagati težave
I got sick, but they wouldn't let me	Zbolel sem, a me niso pustili
I said it comes from the sea	Rekel sem temu, da prihaja iz morja
I was embarrassed then	Takrat mi je bilo nerodno
I was always happy, always	Vedno sem bila srečna, vedno
A lost card means lost value, just like cash	Izgubljena kartica pomeni izgubljeno vrednost, tako kot gotovina
I had a bunch of questions	Imel sem kup vprašanj
I only walked about four hundred miles	Prehodil sem le približno štiristo milj
A call from her office changes everything	Klic iz njene službe spremeni vse
A smile slowly crept onto her lips	Na ustnicah se ji je počasi prikradel nasmeh
I talked to my family about it	O tem sem govoril s svojo družino
I was so young when it all happened	Bil sem tako mlad, ko se je vse zgodilo
I had never gone back to bed before	Nikoli prej se nisem vrnil v posteljo
I used to get mad at her	Včasih sem se jezila nanjo
I didn't apologize to him	Nisem se mu opravičil
A new dawn is on the horizon	Nova zora je na obzorju
I was literally hovering above the ground	Dobesedno sem lebdel nad tlemi
I pull the string to undress	Potegnem vrvico, da se snamem
I rested my head on the back of the couch	Glavo sem naslonila na naslon kavča
I have no idea about that	Pojma nimam mimo tega
I still feel so dirty, so cheap	Še vedno se počutim tako umazano, tako poceni
I had to be the only one	Moral sem biti edini
I saw you had something in the window	Videl sem, da imaš nekaj v oknu
I would even help her	Pomagal bi ji celo
I know this is hard for you	Vem, da ti je to težko
I smelled the purpose	Zavohal sem namen
I waved him back and called at the same time	Pomahal sem mu nazaj in hkrati poklical
I was in a dead marriage	Bil sem v mrtvem zakonu
I think you have a lemon	Mislim, da imaš limono
I think everyone should have an armed escort as well	Mislim, da bi moral imeti vsak tudi oboroženo spremstvo
I emphasized that this was not the case	Poudaril sem, da temu ni tako
I bought an angel for the top of the tree	Kupil sem angelčka za vrh drevesa
I tried the first one, but it was wrong	Poskusil sem prvega, vendar je bil napačen
I try to think of ways to understand them	Poskušam razmišljati o načinih, kako jih razumeti
I just didn’t sleep well over the weekend	Samo čez vikend nisem dobro spal
A true gentleman, polite, articulate, honor to father	Pravi gospod, vljuden, artikuliran, čast očetu
I live opposite you	Živim nasproti tebe
I have insisted several times that it is	Večkrat sem vztrajal, da je
I can see that clearly now	Zdaj to jasno vidim
I stood and stared at the cars	Stal sem in strmel v avtomobile
I can barely feel my rough hands gripping my arms and neck	Komaj čutim, da me grobe roke primejo za roke in vrat
I wanted to find all the mysterious structures out there	Hotel sem najti vse skrivnostne strukture tam zunaj
I will heed your request, O great prophet	Upošteval bom tvojo prošnjo, o veliki prerok
I run downstairs and hug her in a big hug	Stečem dol in jo objem v velik objem
I felt ashamed and couldn’t tell him	Počutil sem se sram in mu nisem mogel povedati
The sets were mostly made of wood	Garniture so bile večinoma izdelane iz lesa
I'm sure you're wrong	Prepričan sem, da se motite
With this step, I would be proclaimed	S tem korakom bi bil razglašen
As long as we stay in the race	Dokler ostanemo v dirki
Live streaming played on the monitor	Prenos v živo, predvajan na monitorju
I think my hair was pink that week	Mislim, da so bili moji lasje tisti teden rožnati
I can't watch you suffer	Ne morem gledati, kako trpiš
I wanted to see her excited again	Želel sem jo videti znova navdušeno
I went to him	Šla sem do njega
I wondered if he was telling the truth at all	Spraševal sem se, če sploh govori resnico
I shouldn't ignore your calls	Ne bi smel prezreti tvojih klicev
A popular chain of orange juice stores has sprung up	Nastala je priljubljena veriga trgovin s pomarančnim sokom
Such a set will be called a model	Takšen sklop se bo imenoval model
I wanted it all to be a lie	Želel sem, da bi bilo vse laž
This record is still valid	Ta rekord še vedno velja
I just can't believe it	To preprosto ne morem verjeti
I thought you might find it funny	Mislil sem, da se ti bo verjetno zdelo smešno
I open the window	Odvrnem okno
I could run away	Lahko bi pobegnil
I think we all did a little	Mislim, da smo vsi naredili malo
The sector is a part of the whole circle	Sektor je delček celotnega kroga
Some time after that I didn’t feel well	Nekaj ​​časa zatem se nisem počutil dobro
The area was partly inhabited by forest tribes	Območje so deloma naseljevala gozdna plemena
I totally agree with you	popolnoma se strinjam s tabo
I want answers, the truth	Hočem odgovore, resnico
I was probably around four	Verjetno sem bil okoli štirih
I cannot imagine a poet without a spiritual vein	Ne morem si predstavljati pesnika brez duhovne žile
A girl who has no problems in life	Dekle, ki v življenju nima težav
A great story you can tell your friends	Odlična zgodba, ki jo lahko poveste svojim prijateljem
I stopped wondering where	Nehal sem se spraševati, kje
He and his wife have two children	Z ženo imata dva otroka
A hotel maid by the look of things	Hotelska sobarica po videzu stvari
I don’t remember a time when he didn’t want that	Ne spomnim se časa, ko tega ni hotel
I missed my boyfriend from high school	Pogrešala sem svojega fanta iz srednje šole
I have to think about everything she touched	Moram razmišljati o vsem, česar se je dotaknila
I know that doesn't make sense	Vem, da to nima smisla
I didn’t want things to change	Nisem želel, da se stvari spremenijo
I would never get tired of that	Tega se mi nikoli ne bi naveličalo
She lured him to kiss him, but she changed her mind	Zamikala ga je, da bi ga poljubila, a si je premislila
I looked down at her sleepy face	Pogledala sem dol v njen zaspani obraz
I have a fantasy to tell	Imam fantazijo za povedati
I turned and confronted a friend	Obrnil sem se in se soočil s prijateljico
I'll stay with the boys	Ostala bom pri fantih
I can help my family survive	Lahko pomagam preživeti svojo družino
I quickly agreed and pushed the boat into the water	Hitro sem privolil in čoln potisnil v vodo
I proudly held my first record	Ponosno sem držal svoj prvi rekord
I think people should look for him more	Mislim, da bi ga morali ljudje bolj iskati
I think it will be wonderful	Mislim, da bo čudovito
I turned the handle and went into the room	Obrnil sem ročaj in odšel v sobo
I stopped him and caught my breath	Ustavil sem ga in zajel sapo
I have not seen any of these people yet	Nikogar od teh ljudi še nisem videl
I rarely see you	Redko te vidim
I just want to stay here next to you	Želim samo ostati tukaj poleg tebe
A country where child abuse is an epidemic	Država, kjer je zloraba otrok epidemija
I know you'd rather have her than me	Vem, da bi raje imela njo kot mene
I met my wife after the show	Svojo ženo sem spoznal po predstavi
I dropped the diary in shock	Od šoka sem spustil dnevnik
The team recorded the orchestra and choir separately	Ekipa je ločeno posnela orkester in zbor
I believe everyone was holding their breath	Verjamem, da so vsi zadrževali dih
I think she burned it, who knows	Mislim, da ga je zažgala, kdo ve
I love what he's doing here	Všeč mi je, kaj počne tukaj
I forced myself to suffer greatly	Prisilil sem se, da sem močno trpel
I haven’t rested so well in months	Že več mesecev nisem tako dobro počival
I bought them some time ago	Kupil sem jih pred časom
I would be there the next day	Naslednji dan bi bil tam
I pressed the start button	Pritisnil sem gumb za zagon
I hate waiting until the last minute	Sovražim čakanje do zadnje minute
I could hide from you	Lahko sem se skril pred tabo
I know there’s not much to ask	Vem, da ni veliko za vprašati
I know I would protect their hope	Vem, da bi zaščitil njihovo upanje
I offer a good price	Ponujam ugodno ceno
I could neither tilt, nor hit, nor catch	Nisem mogel niti nagniti, niti zadeti niti ujeti
I'm still the same me	Še vedno sem isti jaz
You could go right or left	Lahko bi šel desno ali levo
I remember when we talked about it	Spomnim se, ko smo se o tem pogovarjali
The machine was super loud	Stroj je bil super glasen
I didn't mind her reading to us	Ni me motilo, da nam je brala
I wouldn't think of that	Na to ne bi pomislil
I saw his life, his evil, his horror	Videl sem njegovo življenje, njegovo zlo, njegovo grozo
I was on a work break	Bil sem na delovnem odmoru
I'm sure she's trying to protect his manhood	Prepričan sem, da skuša zaščititi njegovo moškost
I didn't mean to say that	Nisem hotel tega povedati
I could communicate with my eyes	Lahko bi komuniciral z očmi
I want to pick you up and take you out	Želim te pobrati in odpeljati ven
I remembered him inside	Spomnila sem se ga v sebi
I didn't want that kind of life	Nisem si želel takega življenja
I am also grateful for the summer	Hvaležna sem tudi za poletje
Tears came to my eyes	Solze so mi prišle na oči
I never know what to call them!	Nikoli ne vem, kako naj jih imenujem!
I won't help you if you want to	Ne bom ti pomagal, če si to želiš
I hear the mechanical sound of the engine	Slišim mehanski zvok motorja
At first I tried to ignore him	Sprva sem ga poskušal ignorirati
I can not do it anymore	ne morem več
I felt it was going to be a confrontation	Čutil sem, da bo to soočenje
I look and some more pictures	Pogledam in še nekaj slik
Man leaves behind childish paths	Človek za seboj pusti otroške poti
I was in the bathroom for a minute	Eno minuto sem bil v kopalnici
I managed not to fall completely	Uspelo mi je, da ne padem povsem
I think you need someone who wants you	Mislim, da potrebuješ nekoga, ki te želi
I reached out so easily and took her hand	Tako zlahka sem segel in jo prijel za roko
I was not normally allowed to drive	Običajno nisem smel voziti
I am currently available for rent	Trenutno sem na voljo za najem
I know how funny that sounds	Vem, kako smešno se to sliši
A month, maybe longer	Mesec, morda dlje
I love you for everything you are	Ljubim te za vse kar si
I asked him and complained	Prosil sem ga in prigovarjal
I shrugged at him	Skomignila sem mu z rameni
I wanted to go home	Hotel sem se vrniti domov
I need to experiment with this more	Moram več eksperimentirati s tem
I laughed at the new feeling	Nasmejal sem se novemu občutku
I'm researching one day	Raziskujem en dan
I should never go with him	Nikoli ne bi smel iti z njim
I stopped, stared, a faint smile on my lips	Ustavila sem se, gledala, na ustnicah se mi je nasmehnil rahel nasmeh
I don't touch her at all	Sploh se je ne dotaknem
My brush almost fell off	Skoraj mi je padla ščetka
I think it's too washed out	Mislim, da je preveč izprano
It is estimated that thousands of staff were present	Ocenjuje se, da je bilo prisotnih več tisoč osebja
I can tell you that here	To vam lahko povem tukaj
I was in love with his grandfather	Bil sem zaljubljen v njegovega dedka
I would chase you wherever you go	Lovil bi te, kamor koli greš
I saw this and went to the man	To sem videl in šel k človeku
I felt like an angel was with me	Počutila sem se, kot da je angel z mano
I shook my head a little	Malo sem zmajal z glavo
I never refused anything	Nikoli nisem ničesar zavrnil
I prayed that sleep would come soon	Molil sem, da bo spanec hitro prišel
I love my family, my children	Ljubim svojo družino, svoje otroke
I have to take it to the sheriff	Moram ga odnesti šerifu
A single shot echoed through the air	Po zraku je odjeknil en sam strel
So you get what we had here last week	Torej dobiš, kar smo imeli tukaj prejšnji teden
A bet is a bet and she wins	Stava je stava in zmagala je
I have no help, nothing	Nimam pomoči, nič
I'm not going to shoot you today	Danes te ne bom ustrelil
The black athlete had to walk a thin line	Črni športnik je moral hoditi po tanki črti
I achieved my goal	Dosegel sem svoj cilj
I can't call the way out and the process	Ne morem poklicati izhoda in procesa
I attended school there	Tam sem obiskoval šolo
I remember the day it all went wrong	Spomnim se dneva, ko je šlo vse narobe
I sit in it and sink like a stone	Sedem vanj in se potopim kot kamen
A special coach is waiting for you	Čaka vas poseben trener
I didn’t lower my head until four	Nisem spuščal glave do štirih
I give him points for creativity	Dajem mu točke za kreativnost
I want more than that	Želim si več kot to
After all, I was not a slave to my body	Navsezadnje nisem bil suženj svojega telesa
You should stop walking, just wasting your and his time	Moral bi nehati hoditi, samo izgubljati svoj in njegov čas
I have nothing to hide from him	Nimam kaj skrivati ​​pred njim
We cannot continue without improvements	Brez izboljšav ne moremo nadaljevati
I look after her and start laughing	Gledam za njo in se začnem smejati
A pulse passed between them	Med njima je minil utrip
I had a full share of such experiences	Imel sem celoten delež takšnih izkušenj
I don't know what they are	Ne vem, kaj so
I think the body belongs to a woman	Mislim, da telo pripada ženski
I wish you success in your endeavor	Želim vam uspeh pri vašem prizadevanju
Friendly, professional team	Prijazna, profesionalna ekipa
I stretch my eyes with my fingers	S prsti raztegnem oči
I could easily spend centuries on such research	Za takšne raziskave bi zlahka porabil stoletja
I even forgot to tell my husband	Celo možu sem pozabila povedati
I didn’t understand why he even needed wings	Nisem razumel, zakaj sploh potrebuje krila
I couldn’t let that feeling attack me	Nisem mogel dovoliti, da me ta občutek napade
I need more valuable things	Potrebujem več vrednih stvari
I was scared enough already	Bil sem že dovolj prestrašen
It was attended by a large crowd	Udeležila se ga je velika množica
I didn't find happiness there	Tam nisem našel sreče
Just an open mind for new shit	Samo odprtega uma za novo sranje
I have a survival plan	Imam načrt za preživetje
I already told you all this	Vse to sem ti že povedal
I haven’t seen this in years, but for sure	Tega nisem videl že leta, ampak zagotovo
He was the youngest of three children	Bil je najmlajši od treh otrok
I had a choice	Imel sem izbiro
There was a knock on the door	Na vratih se je zaslišalo trkanje
A moment later, his breathing stopped	Trenutek pozneje se mu je ustavilo dihanje
I need you to design and build it	Potrebujem te, da ga zasnuješ in zgradiš
I believe that all horses deserve love, patience and attention	Verjamem, da si vsi konji zaslužijo ljubezen, potrpežljivost in pozornost
I don't know about the artifact for long	Sama za artefakt ne poznam dolgo
I think a lot about the floor today	Danes veliko razmišljam o tleh
I didn't know he was a cop	Nisem vedel, da je policaj
I heard she was a friend of his wife	Slišal sem, da je bila prijateljica njegove žene
I have never taken dry feet for granted now	Suhih nog zdaj nikoli nisem jemal za samoumevne
I remember hearing about a new social program	Spomnim se, da sem slišal za nov socialni program
I know almost nothing about publishing	O založništvu ne vem skoraj nič
I went downstairs with a singing heart	S pojočim srcem sem šel dol
I doubt they'll let you see her	Dvomim, da ti jo bodo dovolili videti
I was his real enemy	Bil sem njegov pravi sovražnik
I knew something had to change	Vedel sem, da se mora nekaj spremeniti
I turn left and squeeze my hand	Zavijem v levo in stisnem roko
I looked at my new dog	Pogledala sem svojega novega psa
I don’t know how far my experiences are shared	Ne vem, kako daleč so moje izkušnje skupne
I smile and she looks away quickly	Nasmehnem se in ona hitro pogleda stran
I played two, sometimes five shows a day	Vsak dan sem igral dve, včasih pet oddaj na dan
I always remember her after that	Vedno se je spomnim po tem
I’m just an occasional sports fan	Sem le občasni ljubitelj športa
I had a difficult lesson in submission	Imel sem težko lekcijo podrejanja
I have to tell reason with her	Moram povedati razum z njo
I loved using my imagination	Rad sem uporabljal svojo domišljijo
I know she loves me too	Vem, da me tudi ona ljubi
No single design is best for all prey	Noben posamezen dizajn ni najboljši za ves plen
I can't see any further than that	Ne morem še videti dlje od tega
I did not choose to be in this situation	Nisem se odločil biti v tej situaciji
The technique came	Prišla je tehnika
I would know her anywhere	Poznal bi jo kjerkoli
It would save his life	Prihranil bi mu življenje
I pay the fee and get out of the vehicle	Plačam pristojbino in stopim iz vozila
He opens the window to release the latch	Odpre okno, da izpusti zapah
I believe in holding poetry in my hands	Verjamem v to, da držim poezijo v rokah
I will return to this store for further business	Za nadaljnje posel se bom vrnil v to trgovino
I can handle the jungle	Zmorem se v džungli
I woke her up and asked her what had happened	Zbudil sem jo in jo vprašal, kaj se je zgodilo
I feel a panic attack coming	Čutim, da prihaja napad panike
Twelve children were born in the marriage	V zakonu se je rodilo dvanajst otrok
Aspect systems are usually more pronounced	Aspektni sistemi so običajno bolj izraziti
I’m spinning faster and faster, long after many have slipped	Vrtim se vedno hitreje, še dolgo potem, ko je mnogim spodrsnilo
I'll be leaving soon	Kmalu bom odšel
She lost a tooth in her mouth	V ustih ji je izpadel zob
I finally told him to go	Končno sem mu rekel, naj gre
I've seen your father before	Prej sem videl tvojega očeta
I heard him shout instructions	Slišala sem ga, kako je vpil navodila
I have a warehouse near the airport	V bližini letališča imam skladišče
I think for me, he writes very sadly	Mislim zame, piše zelo žalostno
A rush of excitement gripped his chest	V prsih se mu je vgrabil naval navdušenja
A minute or two later she returned	Minuto ali dve pozneje se je vrnila
I started reaching for the table	Začel sem segati po mizi
I have to look inside myself to get over it	Moram pogledati vase, da prebrodim to
I got the message	Dobil sem sporočilo
I love her and my family	Ljubim jo in svojo družino
I didn’t recognize him or the other kids	Nisem prepoznal njega ne drugih otrok
A kind smile marked his lips	Prijazen nasmeh je zaznamoval njegove ustnice
I love helping our city	Rad pomagam našemu mestu
I'm probably more likely to twist his arm	Verjetno je bolj verjetno, da mu bom zvil roko
I look more closely and it's not him	Bolj pozorno pogledam in to ni on
I currently have one post and I need to add more	Trenutno imam eno objavo in moram dodati še več
I think she was afraid to see my eyes	Mislim, da se je bala videti moje oči
I tried to be easy on you	Poskušal sem vam biti lahek
I have no problem with them being broken	Nimam težav s tem, da so pokvarjeni
The place sitting on the mountain cannot be hidden	Mesto, ki sedi na gori, se ne da skriti
I sighed, it’s time to end this	Zavzdihnila sem, čas je, da to končam
I really should try and write more	Res bi se moral potruditi in napisati več
I need to know his feelings for me	Moram poznati njegove občutke do mene
I turned back and looked at the group around me	Obrnil sem se nazaj in pogledal skupino okoli sebe
I am grateful for the opportunity	Hvaležen sem za priložnost
I would like to thank my team for this amazing opportunity	Rad bi se zahvalil svoji ekipi za to neverjetno priložnost
I want to stay wherever you are	Želim ostati kjerkoli že si
The nervous system is relatively simple	Živčni sistem je razmeroma preprost
I am committed to always achieving the best results	Zavezan sem, da bom vedno dosegel najboljše rezultate
I think they're both going to burn us down	Mislim, da naju nameravajo oba zažgati
I dip some light ones	Potopim nekaj lahkih
I shouldn't have fallen in love with her	Nisem se smel zaljubiti vanjo
I did a lot of things wrong	Veliko stvari sem naredil narobe
Now I definitely suspected he wasn’t human	Zdaj sem zagotovo sumil, da ni človek
A secret of a different kind	Skrivnost drugačne vrste
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
I saw this trailer this morning	Danes zjutraj sem videl ta trailer
I watched the family pass by	Opazoval sem družino, ki je šla mimo
I know this from personal experience	To vem iz osebnih izkušenj
I just wasn’t sure yet what to do with it	Samo še nisem bil prepričan, kaj naj s tem
I slowly opened my eyes and found nothing	Počasi sem odprl oči in nisem našel ničesar
I took one and ate it	Vzel sem enega in ga pojedel
I felt it all	Vse sem čutil
I keep looking at the charming rooms	Še naprej si ogledujem očarljive sobe
It is not known who these smaller figures represented	Ni znano, koga so predstavljale te manjše figure
I think this is a good place	Mislim, da je to dober kraj
I can attack from a distance and get more cords	Lahko napadam z razdalje in dobim več vrvice
I thought you might want me to explain this	Mislil sem, da bi morda želeli, da to razložim
Servant of the lights	Služabnik luči
They were engaged only three weeks after the meeting	Zaročena sta bila le tri tedne po srečanju
I need to talk to a man	Moram govoriti s moškim
Limited information is available on early buildings	O zgodnjih stavbah so na voljo omejene informacije
I couldn’t help myself, it just slipped out	Nisem si mogel pomagati, samo zdrsnilo je ven
I didn’t know what to say next	Nisem vedel, kaj naj rečem naprej
I thought they were just outside overnight	Mislil sem, da so samo čez noč zunaj
I shook my head and rolled my eyes at myself	Zmajal sem z glavo in zavil z očmi nase
I opened my eyes and found myself in flames	Odprla sem oči in se znašla v plamenih
He was not called to the bat at all	Na bat sploh ni bil poklican
I took some time to put together an answer	Dala sem si nekaj časa, da sem sestavila odgovor
I have loved the military since I was a child	Že od otroštva mi je bila všeč vojska
I'm just lying next to you and holding you close	Samo ležim poleg tebe in te držim blizu
I saw it growing this spring	Videl sem ga, da raste to pomlad
I handed it to her	Podal sem jo proti njej
I looked towards the shower	Pogledala sem proti tušu
I also have something in common, but not all	Tudi jaz imam nekaj skupnega, a ne vseh
I feel much better from what happened	Od tega, kar se je zgodilo, se počutim veliko bolje
I want to hold your hand like that every day	Vsak dan te želim tako držati za roko
I wanted to beat him	Hotela sem ga premagati
I cried every day	Vsak dan sem jokala
I usually bring my own	Ponavadi prinesem svoje
I was very moved and surprised again	Bila sem zelo ganjena in spet presenečena
I have done this several times	To sem storil večkrat
They can easily kill me and my friend too	Mene lahko zlahka ubijejo in tudi mojega prijatelja
I generally set the rule that no one	Na splošno postavljam pravilo, da nihče
I'm not going to go anywhere	Ne bom šel na nobeno stran
I struggled, swung, rolled and jumped	Boril sem se, nihal, se kotalil in skakal
I sent your video to various casting agents	Tvoj video sem poslal različnim agentom za kasting
I flew to the left and avoided the fiery stream	Odletel sem na levo in se izognil ognjenemu toku
I tried active learning	Poskusil sem aktivno učenje
I caught nothing but air	Nisem ujel nič drugega kot zrak
At first I thought he was asleep	Najprej sem mislil, da spi
There he crowned him his heir	Tam ga je okronal za svojega dediča
I felt hopeless and lonely	Počutila sem se brezupno in osamljeno
I invite you to take part in my journey	Vabim vas, da sodelujete na mojem potovanju
I see so much in you	Toliko je vidim v tebi
I speak to all who see this	Govorim vsem, ki to vidijo
I literally have nothing	dobesedno nimam nič
The binary way of thinking often gets us into trouble	Binarni način razmišljanja nas pogosto spravi v težave
I have to stay firm	Moram ostati trden
I don't hear any voices	Ne slišim nobenih glasov
I can't imagine not having you with me	Ne morem si predstavljati, da te ne bi imel s seboj
I told them we needed to drink seriously	Rekel sem jim, da moramo resno popiti
I was such a stupid fool	Bil sem tako neumen norec
A few of them ran towards the village	Nekaj ​​jih je teklo proti vasi
I repeat, you do not have permission here	Ponavljam, tukaj nimate dovoljenja
I try and see the best in everything	Trudim se in v vsem videti najboljše
I have no idea what condition he is in	Pojma nimam v kakšnem stanju je
I've been preparing this for years	To sem pripravljal leta
I'm just a messenger	Jaz sem samo glasnik
I gave you reason and choice	Dal sem ti razum in izbiro
I opened it and then started playing with the food	Odprl sem ga, nato pa se začel igrati s hrano
I thought our goose was cooked	Mislil sem, da je naša gos kuhana
I couldn’t get there fast enough	Nisem mogel priti dovolj hitro
His business was no longer related to weapons	Njegov posel ni bil več povezan z orožjem
I remember it was music	Spomnim se, da je bila glasba
I couldn’t stop walking to her	Nisem mogel nehati hoditi k njej
I never thought it would hurt her	Nikoli si nisem mislil, da ji bo škodoval
A man of sorrow who knows sorrow	Človek žalosti, ki pozna žalost
I can't do this without you	Tega ne morem brez tebe
I want to see the world	Želim videti svet
I am very homosexual, his behavior would be proclaimed	Sem zelo homoseksualec, njegovo vedenje bi razglasilo
I’m sure he is, though his eyes haven’t moved	Prepričan sem, da je, čeprav se njegove oči niso premaknile
I'm a little at a loss here	Tukaj sem malo v izgubi
I would learn to protect myself	Naučil bi se zaščititi
I didn’t know what that meant	Nisem vedel, kaj to pomeni
I had to put him in his place	Moral sem ga postaviti na njegovo mesto
But I wasn’t so sure she succeeded	Nisem pa bil tako prepričan, da ji je uspelo
I ended up in a pool of blood	Končal sem v bazenu krvi
I never filed a complaint	Nikoli nisem uveljavljal pritožbe
I have to play this audience properly	Moram pravilno igrati to publiko
I was always fine with doing my job	Vedno sem bil v redu z opravljanjem dela
The walls are painted black	Stene so pobarvane črno
I just kept it there	Samo držal sem ga tam
I don't like this place	Ne maram tega kraja
I haven't met many women like you	Nisem srečal veliko žensk, kot si ti
But not all objections were personal or petty	Toda vsi ugovori niso bili osebni ali drobni
After a while, I woke up	Čez nekaj časa sem se zbudil
I have to sleep, take a shower and eat	Moram spati, se stuširati in jesti
I love my family as well as my friends	Ljubim svojo družino, pa tudi svoje prijatelje
The family had a cottage nearby	Družina je imela v bližini kočo
I remember walking after them all the time	Spomnim se, da sem ves čas hodil po njih
I'm not asking for forgiveness	Ne prosim za odpuščanje
I remember her big beautiful eyes	Spomnim se njenih velikih lepih oči
I thought you might need a room for your stay	Mislil sem, da boste morda potrebovali sobo za svoje bivanje
I didn't find anything in the boxes	V škatlah nisem našel ničesar
Maybe I’m still generous	Morda sem še vedno velikodušen
She really did a great job	Res je opravila odlično delo
They made me read the book	Zaradi njih sem prebrala knjigo
At the time, I was just in survival mode	Takrat sem bil samo v načinu preživetja
I pretend to write things down	Pretvarjam se, da zapisujem stvari
Now I want to see your boss	Zdaj želim videti tvojega šefa
I really cared about you when they caught you	Res me je skrbelo zate, ko so te ujeli
I stared at the broken piece of wood	Zagledal sem se v zlomljen kos lesa
I never seem to stop staring at them	Zdi se, da nikoli ne morem nehati strmeti vanje
I swallow hard and feel my heart pound	Težko pogoltnem in čutim, da mi se srce razbija
I so enjoy these posts	Tako uživam v teh objavah
I think he is right and speaks wisely	Mislim, da ima prav in govori pametno
I close my eyes and wrap my words around myself	Zaprem oči in ovijem okoli sebe njegove besede
I had to find my room	Moral sem najti svojo sobo
What I hate most is that I have to explain	Najbolj sovražim, da moram razlagati
I can’t wait to see how they turned out	Komaj čakam, da vidim, kako so se izkazali
Her simple meal ended with a glass of iced tea	Njen preprost obrok je zaključil kozarec ledenega čaja
Nothing came to my mind	Nič mi ni padlo na pamet
I saw something that looked like a distant galaxy	Videl sem nekaj, kar je bilo videti kot oddaljena galaksija
I felt my mom step next to me	Čutila sem, da je mama stopila ob mene
I can imagine him so well	Tako dobro si ga lahko predstavljam
I feel like I'm starting to shake	Čutim, da se začnem tresti
I want to know what other horrible things he did	Želim vedeti, katere druge grozne stvari je naredil
I think his dreams are made to break	Mislim, da so njegove sanje narejene, da se zlomijo
I never needed anyone else	Nikoli nisem potreboval nikogar drugega
They took second place in the fast defense	V hitri obrambi so zasedli drugo mesto
I know you would like it	Vem, da bi ti bilo všeč
How everyone does the same thing	Kako vsi počnejo isto stvar
I think they are fascinated	Mislim, da so očarani
In severely affected animals, breathing is noisy	Pri hudo prizadetih živalih je dihanje hrupno
Nice fantasy, but it would never happen	Lepa fantazija, vendar se nikoli ne bi zgodila
I am sad for your world	Žalostna sem za tvoj svet
I certainly can’t find any at the moment	Trenutno zagotovo ne najdem nobenega
I think we came across it by chance	Mislim, da smo nanj naleteli po naključju
We froze at the wrong time	Zmrznili smo se ob napačnem času
I never seemed whole	Nikoli se nisem zdel cela
I would never give this book away	Te knjige ne bi nikoli dal
In the meantime, I came to my senses and surprised them	Med tem sem prišel k sebi in jih presenetil
I wanted to go upstairs and see some friends	Hotel sem iti gor in videti nekaj prijateljev
A high hedge ran along the edges	Po robovih je potekala visoka živa meja
I was embarrassed to see you wearing it	Bilo mi je nerodno, ko sem videl, da ga nosiš
Natural, it seems quite unusual	Zdi se, da je naravno precej neobičajno
I sat at a table in the living room	Sedel sem za mizo v dnevni sobi
I knew she would repay me	Vedel sem, da mi bo povrnila
I imagine they are torn inside	Predstavljam si, da so notri raztrgani
I stayed put and waited	Ostal sem na mestu in čakal
I think this is a security issue	Mislim, da je to varnostno vprašanje
I kept thinking about that night	Kar naprej sem razmišljal o tisti noči
I replaced the chip by accident	Čip sem zamenjal po nesreči
I can't help but worry about her	Ne morem si pomagati, da ne bi skrbel zanjo
I am at home with my daughter every day	Vsak dan sem doma s hčerko
I can't be in the same state with this woman	Ne morem biti v istem stanju s to žensko
I don't have crystal balls	Nimam kristalnih kroglic
I caught them as they drove into the parking lot	Ujel sem jih, ko so zapeljali na parkirišče
I felt a chill on my mostly bare skin	Začutila sem hladnost na svoji večinoma goli koži
A look at his claims and reality	Pogled na njegove trditve in realnost
I was hoping someone found him and killed him	Upal sem, da ga je kdo našel in ubil
Time for more prayer, not less	Čas za več molitve, ne manj
I was late for the next class	Zamujal sem na naslednji razred
I stayed for an hour	ostal sem eno uro
More information about this storm is not available	Več informacij o tem neurju ni na voljo
I don’t think they blow up a girl’s celebration like that	Mislim, da tako dekliško praznovanje ne raznesejo
The reserve force was short of weapons	Rezervni sili je primanjkovalo orožja
I think the boy got his family	Mislim, da je fant pridobil svojo družino
I can imagine your surprise	Lahko si predstavljam vaše presenečenje
I wasn’t worried about leaving anything behind	Nisem bil zaskrbljen, da bi karkoli pustil za sabo
I peek inside, past the elbow	Pokukam vase, mimo komolca
But I was too good at it	Vendar sem bil v tem preveč dober
I turned my face to him and he kissed me	Obrnila sem obraz k njemu in poljubil me je
I still live with her	Še zdaj živim z njo
They have a commercial kitchen at the east end	Na vzhodnem koncu imajo komercialno kuhinjo
I love running this place and dancing	Rad tečem to mesto in plešem
I owe him nothing	Dolgujem mu prav nič
Just like she would be moved to tears	Tako kot ona bi bil ganjen do solz
I can't even imagine that	Sploh si ne morem omisliti tega
I was terribly disappointed	Bila sem strašno razočarana
I thought it would be fifth place, to be honest	Mislil sem, da bo to peto mesto, če sem iskren
I didn't do that for you	Tega nisem naredil zate
I want to make the payment now	Plačilo želim opraviti zdaj
I step forward and look into each room	Stopim naprej in pogledam v vsako sobo
A soft light began to glow beneath her	Izpod nje je začela žareti mehka luč
Forty-five thousand inhabitants were found	Ugotovljeno je bilo tisoč petinštirideset prebivalcev
I will listen to the story	Poslušala bom zgodbo
A metal file locker works best	Najbolje se obnese kovinska omarica za datoteke
I need to hear her voice	Moram slišati njen glas
This particular song is an exception to this rule	Ta posebna pesem je izjema od tega pravila
I tried not to listen to him	Poskušal sem ga ne poslušati
I was there to photograph what was going on	Bil sem tam, da bi slikal dogajanje
I really have no idea why he does this	Res nimam pojma, zakaj to počne
I think they serve a purpose	Mislim, da služijo namenu
I think this is a challenge	Mislim, da je to izziv
It's been a few hours since the game started	Od začetka igre je minilo že nekaj ur
I didn't even change	Nisem se niti preoblekla
I didn’t know he was waiting for me there	Nisem vedela, da me je tam čakal
I stayed simple because you know me	Ostala sem preprosta, saj me poznaš
Frustration that was still deep inside him	Frustracija, ki je bila še vedno globoko v njem
I shook my head, trying to clear it up	Zmajal sem z glavo, ki sem ga poskušal razčistiti
I want them from our lives	Želim jih iz našega življenja
There was a short interval as he listened	Ko je poslušal, je minil kratek presledek
I really think you will like it	Resnično mislim, da ti bo všeč
A bright light shone in his eyes	V njegovih očeh je zaigrala huda luč
I hoped one day we would no longer be enemies	Upal sem, da nekega dne ne bomo več sovražniki
This ended his active role in the strike	S tem se je končala njegova aktivna vloga v stavki
I felt he needed space	Zdelo se mi je, da potrebuje prostor
I still intended to enjoy this hot coffee	Vseeno sem nameraval uživati ​​v tej topli kavi
I was never convinced of my actions	Nikoli nisem bil prepričan v svoja dejanja
A photo gallery was included as a bonus	Kot bonus je bila vključena fotogalerija
I couldn't even help myself	Niti sam si nisem mogel pomagati
I didn’t understand how it worked	Nisem razumel, kako je to delovalo
I know what's wrong with him	Vem, kaj je narobe z njim
I asked them if any of them knew me	Vprašal sem jih, če me kdo od njiju pozna
I think of you all the time	ves čas mislim nate
On a quiet afternoon, a whistle blew	V mirnem popoldnevu je razlegalo rekoč piščal
I didn’t even think of the military as a possibility	Nisem niti pomislil na vojsko kot možnost
I can’t shoot accurately with a shaking hand	Ne morem streljati natančno s tresočo roko
I can’t tell you how much that meant	Ne morem vam povedati, koliko je to pomenilo
I think he is a good specialist	Menim, da je dober specialist
I could watch them all night	Lahko bi gledal vanje vso noč
I didn’t like it when I saw him like that	Ni mi bilo všeč, ko sem ga videl takšnega
I could tell we were thinking the same thing	Lahko bi rekel, da smo razmišljali isto
I used to even call them moms	Včasih sem jih celo imenovala mame
I didn't want to force myself to travel	Na potovanje nisem hotel siliti
I really liked your article	Zelo mi je bil všeč vaš članek
I didn't mean to hurt her	Nisem je hotel poškodovati
I have to tell the truth, he thought	Moram reči resnico, je pomislil
I loved everything in this city	V tem mestu mi je bilo všeč vse
I thought she was too attached to my responsibility	Mislil sem, da je preveč navezana na mojo odgovornost
The concerned public is wondering why there, why now	Zaskrbljena javnost se sprašuje, zakaj tam, zakaj zdaj
The girl has to set standards	Dekle mora postaviti standarde
I lost my forest	Izgubil sem svoj gozd
I had to raise funds for repairs	Moral sem pridobiti sredstva za popravilo
I look around carefully before entering the hall	Previdno se ozrem naokoli, preden stopim v dvorano
A smile came to her lips	Na ustnicah ji je prišel nasmeh
I would never see him alive again	Nikoli več ga ne bi videl živega
I turned in a fighting stance	Obrnil sem se v borbeni drži
I understand your anxiety	Razumem tvojo tesnobo
I hope you will see this with some miracle	Upam, da boste s kakšnim čudežem videli to
The rest of the world was closed by a white tunnel	Preostanek sveta je zaprl bel predor
I already bought you a ticket	Kupil sem ti že vstopnico
The appearance of these buildings depends on civilization	Videz teh zgradb je odvisen od civilizacije
I asked what was going on, but my questions were ignored	Vprašal sem, kaj se dogaja, vendar so bila moja vprašanja prezrta
I reached inside and pulled out the keys	Segel sem noter in izvlekel ključe
I smile and say, okay, lie down	Nasmehnem se in rečem, dobro, lezi
I did not stand by my partner	Partnerju nisem stala ob strani
A person committed to his duty	Oseba, ki je predana svoji dolžnosti
Some sort of biological agent was released	Izpuščeno je bilo nekakšno biološko sredstvo
I could do anything, I went anywhere	Lahko bi naredil karkoli, šel sem kamor koli
I unfold the bed and take a shower	Razgrnem posteljo in grem pod tuš
I had to feel like any other normal girl	Morala sem se počutiti kot vsako drugo normalno dekle
I see him for the first time	Vidim ga prvič
I work twice as hard as each of you	Delam dvakrat bolj kot vsak od vas
It wasn't easy for me to be with	Ni mi bilo lahko biti z
I headed straight to the bar	Odpravil sem se naravnost v bar
I like to know how others feel	Rada vem, kako se počutijo drugi
I won't need it tonight	Nocoj ga ne bom potreboval
I would think about it	o tem bi razmišljal
I pulled the gun, he pulled his fist	Potegnila sem pištolo, on je potegnil pest
A simple biological twist	Preprost biološki zasuk
She could stay a doll forever	Lahko bi za vedno ostala lutka
I am paid for discretion	Plačan sem za diskrecijo
I am the guardian of this treasure you have provided	Jaz sem varuh tega zaklada, ki si ga priskrbel
The law will be passed immediately	Takoj bo sprejet zakon
After that, I was confused	Po tem sem bil v zmedi
I am the light that leads to the truth	Jaz sem luč, ki vodi do resnice
I slept, what, four hours	Spal sem, kaj, štiri ure
I searched thoroughly	Temeljito sem iskal
I was driving a car at the time	Takrat sem vozil avto
I start shaking inside	V notranjosti se začnem tresti
Recommended album for everyone who loves traditional music	Priporočen album za vse, ki ljubite tradicionalno glasbo
He suffered burns but escaped serious injuries	Utrpel je opekline, a se je izognil hudim poškodbam
I never got a chance	Nikoli nisem dobil priložnosti
There are many fond memories there	Tam je veliko lepih spominov
I have something else that might interest you	Imam še nekaj, kar bi te lahko zanimalo
I was a jewel, a forbidden fruit	Bil sem dragulj, prepovedan sadež
I showed her what we have in stock	Pokazal sem ji, kaj imamo na zalogi
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
I feel very very tired	Počutim se zelo zelo utrujeno
I think it makes sense	Mislim, da je smiselno
I was worried it was going to burn	Skrbelo me je, da bo zagorelo
I couldn’t think when he touched me	Nisem mogla razmišljati, ko se me je dotaknil
I looked down at what my fate might be	Pogledala sem navzdol, kaj bi lahko bila moja usoda
Buffalo did not talk about the issue of copper	Buffalo ni govoril o vprašanju bakra
I will use that against him later	To bom kasneje uporabil proti njemu
I take it one day at a time	Jemljem en dan naenkrat
I tried to convey the news gently	Novico sem poskušal nežno posredovati
I lay on the bed and thought about everything	Ležala sem na postelji in razmišljala o vsem
I will not try this experiment again	Tega eksperimenta ne bom več poskusil
I can give you the tools you need	Lahko vam dam orodja, ki jih potrebujete
The third wheel has one lowered and the other up	Tretje kolo ima eno spuščeno, drugo pa gor
I thought it might be a bank mistake or something	Mislil sem, da je morda napaka banke ali kaj podobnega
Many are made from organic milk	Mnogi so narejeni iz ekološkega mleka
I need you to pick me up sooner than I expected	Rabim te, da me pobereš prej, kot sem pričakoval
I can incorporate their personality and just create	Lahko vključim njihovo osebnost in samo ustvarjam
I blushed and he smiled at me	Zardela sem, on pa se mi je nasmehnil
I stumble into it, but it’s fast	Spotaknem se vanj, a je hiter
I'm just a lady who works at a bar	Sem samo gospa, ki dela v baru
I never saw him laugh	Nikoli ga nisem videl smejati
I like to think of it as evolution	Rad razmišljam o tem kot o evoluciji
That gave me a lot of ideas	To mi je dalo veliko idej
You should pay more attention	Moral bi posvetiti več pozornosti
I definitely got that	To sem zagotovo dobil
She was probably cursing them on the street	Verjetno jih je preklinjala na ulico
A place most would never hear of	Kraj, za katerega večina ne bi nikoli slišala
I think we will have to wait a little longer for sleep	Mislim, da bo treba na spanje še malo počakati
I was thinking about the events of the evening	Razmišljal sem o dogodkih večera
Silent stirring of the air cools her	Tiho mešanje zraka jo ohladi
You should put them first	Moral bi jih postaviti na prvo mesto
Small, sharp noise	Majhen, oster hrup
I am writing the next part on a new page	Naslednji del pišem na novi strani
I say this without ego	To pravim brez ega
I will kill you before you get very far	Ubil te bom, preden boš prišel zelo daleč
I didn't expect you to do that	Nisem pričakoval, da boš to storil
I barely picked it up	Komaj sem ga pobral
I think he would make it	Mislim, da bi mu to uspelo
He then left the field exhausted	Nato je izčrpan zapustil igrišče
I want to take you to breakfast	Želim te peljati na zajtrk
I turned to face him and slowly raised my eyes to meet him	Obrnil sem se proti njemu in počasi dvignil oči, da bi ga srečal
I never doubted anything they said	Nikoli nisem dvomil o ničemer, kar so rekli
I never looked back	Nikoli se nisem ozrl nazaj
I was pretty scared for a while	Nekaj ​​časa me je bilo precej strah
I kept my eyes open, just a crack	Oči sem držal odprte, samo razpoka
I wanted to taste everything in it	Hotel sem okusiti vse v njej
I really like coming here to eat	Zelo rad pridem sem jesti
I would never say that	Tega ne bi nikoli rekel
I know its contents by heart	Njegovo vsebino poznam na pamet
He always knew what he was wearing	Vedno je vedel, kaj nosi
I said it was a good excursion	Rekel sem, da je to dobra ekskurzija
I stop at the harbor in front of my apartment	Ustavim se na pristanišču pred svojim stanovanjem
A woman who lived for every day	Ženska, ki je živela za vsak dan
I will definitely be back	zagotovo se bom vrnil
I have a list	Imam seznam
I can't see them now	Zdaj jih ne morem videti
I take you and give them back	Te vzamem in jih vrnem
I almost started laughing	Skoraj sem se začela smejati
I'm always looking forward to it	Vedno se veselim
A quick look around revealed why	Hiter pogled naokoli je razkril, zakaj
I always check in early	Vedno se prijavim zgodaj
I thought he needed a drink	Mislil sem, da potrebuje pijačo
I understand you will get married	Razumem, da se boš poročil
I can't stop them anymore	Ne morem jih več ustaviti
I've been doing this for years	To sem delal leta
I don't even care to see your face	Sploh me ne zanima videti tvoj obraz
I half listened to him	Pol sem ga poslušal
Behind them, I burst through the bathroom door	Za njimi sem izbruhnil skozi vrata kopalnice
I have to be alive for that	Za to moram biti živ
However, I did not do that	Vendar tega nisem storil
I was glad we got it first	Vesel sem bil, da smo ga dobili prvega
A woman my age, maybe a day or two	Ženska mojih let, morda dan ali dva
I enjoy staging the show	Uživam pri uprizarjanju predstave
I shook my head and laughed	Zmajal sem z glavo in se zasmejal
I also think a cute project bag is a must	Prav tako mislim, da je ljubka projektna torba obvezna
I longed for fresh air	Hrepenel sem po svežem zraku
I had about four, maybe five	Imel sem približno štiri, morda pet
A single sheet of paper fell out, which surprised her	Izpadel je en sam list papirja, kar jo je presenetilo
Congress was established	Kongres je bil ustanovljen
I approach to take a closer look	Približam se, da bolje pogledam
I compare these elections to a job interview	Te volitve primerjam z razgovorom za službo
I grabbed him by the elbow and helped him towards the hut	Prijel sem ga za komolec in mu pomagal proti koči
I neither said nor suggested anything like that	Kaj takega nisem niti rekel niti predlagal
I had a package of bottles for the back	Imel sem paket steklenic za nazaj
C knew her dog well enough	C je dovolj dobro poznala svojega psa
I carefully went to inspect it	Previdno sem ga šel pregledat
I knew nothing about the sale	O prodaji nisem vedel nič
I thought he was still in the hospital	Mislil sem, da je še vedno v bolnišnici
Her poetry suffered because of this	Zaradi tega je trpela njena poezija
I can say that you took it away	Lahko rečem, da ste to odvzeli
His costume was rustic looking	Njegov kostum je bil rustikalnega videza
I'm trying to make sure it doesn't	Poskušam zagotoviti, da ne bo
I only live among those trees there, not far away	Živim samo med tistimi drevesi tam, nedaleč stran
The guard throws him with a bucket of dirty water	Stražar ga vrže z vedro umazane vode
I could barely catch my breath	Komaj sem lovil sapo
I was grateful for the rain	Hvaležna sem bila za dež
I didn't care who was watching	Bilo mi je vseeno, kdo gleda
I wondered what they were doing	Spraševal sem se, kaj počnejo
The woman's wishes were never taken into account	Želje ženske niso bile nikoli upoštevane
I looked around for my sword	Ozrl sem se naokoli za svoj meč
I really didn’t think about the consequences	O posledicah res nisem razmišljal
I need to be strong and change my attitude	Moram biti močan in spremeniti svoj odnos
I'm here to hit you	Na tem mestu sem zato, da te udarim
He was slowly recovering	Počasi je okreval
On the other hand, I heard nothing but breathing	Na drugi strani nisem slišal ničesar razen dihanja
I didn't hear anyone approach me	Nisem slišal, da bi se mi kdo približal
I just know I'd rather be down at the store	Vem samo, da bi bila raje dol v trgovini
I let her think she had power over me	Pustil sem ji misliti, da ima moč nad mano
An option you couldn't even think of	Možnost, o kateri niti pomisliti ni bilo
I couldn’t help what my parents did to me	Nisem mogel pomagati, kaj so starši naredili z mano
Jumps were also often used	Pogosto so bili uporabljeni tudi skoki
It wouldn't bother me at all	Sploh me ne bi motilo
I can barely stay awake	Komaj ostanem buden
I like everything a little bit	Všeč mi je vsega po malo
I didn’t feel any connection to that	Nisem čutil nobene povezave s tem
I want to know what to expect in the future	Želim vedeti, kaj lahko pričakujem v prihodnosti
I mean, he was great	Mislim, bil je super
I was already on and ready to go	Bil sem že vklopljen in pripravljen na odhod
I have to take care of some things here	Tukaj moram poskrbeti za nekatere stvari
I'm a man for breasts and ass	Sem moški za prsi in rit
I would do so	Tako bi naredil
The relationship between us will definitely affect them	Odnos med nami bo zagotovo vplival nanje
Last night I followed a truck from a chemical factory	Sinoči sem sledil tovornjaku iz kemične tovarne
I want people to know they are not alone	Želim, da ljudje vedo, da niso sami
The percentage value is the spectator	Odstotna vrednost je gledalec
I don't want to connect with you anymore	Ne želim se več povezovati s tabo
A physical examination will be performed	Opravljen bo fizični pregled
I couldn't leave work	Ne bi mogel iz službe
I prefer to walk or use the hotel gym	Raje hodim ali pa uporabljam hotelsko telovadnico
I did math, his first year my birthday	Naredil sem matematiko, njegovo prvo leto moje rojstno leto
I doubt it will help alleviate their grief	Dvomim, da bo pomagalo ublažiti njihovo žalost
He is deprived of the only joy of life	Odvzeto mu je edino veselje do življenja
A work of art from a poisonous pen	Umetniško delo iz strupenega peresa
I have to rest	Moram dati počitek
I had to get up	Moral sem priti gor
I went all day without eating anything	Ves dan sem šel, ne da bi ničesar pojedel
I took that from her	To sem ji vzel
I understand you're still in pain	Razumel sem, da te še vedno boli
I can use it to connect with people	Lahko ga uporabim za povezovanje z ljudmi
I was talking about enrolling in college	Govoril sem o vpisu na fakulteto
I want to believe, but	Želim verjeti, ampak
I was the father of a phantom	Bil sem oče nekemu fantomu
That 's why I' il never forget you	Zaradi tega te ne bom nikoli pozabil
I still didn’t want to believe it	Še vedno nisem hotel verjeti
I really wasn't talking about you	Resnično nisem govoril o tebi
I have to remove this curse from them	Moram odstraniti to prekletstvo z njih
I really care about you and always have	Zelo mi je mar zate in vedno sem
Really very nice place	Res zelo lepo mesto
I have millions of questions myself	Sama imam na milijone vprašanj
Treasure is something valuable in terms of money	Zaklad je nekaj dragocenega v smislu denarja
I think my face turned red	Mislim, da je moj obraz postal rdeč
I drink until the thirst is gone	Pijem, dokler žeja ne mine
I have work to do before they come here	Imam delo, preden pridejo sem
I found so many benefits while playing the game	Med igranjem igre sem našel toliko prednosti
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Hvaležen vam bom, če boste s tem nadaljevali tudi v prihodnje
I’m still kicking myself for not doing this	Še vedno se brcam, da tega ne počnem
I also intended to donate some of the money to charity	Nekaj ​​denarja sem nameraval tudi nameniti v dobrodelne namene
I just want to know why	Želim samo vedeti zakaj
She grew up too fast	Prehitro je odraščala
I could stay in it forever	V njem bi lahko ostala za vedno
I move through the crowd	Premikam se skozi množico
I see you're already planning our wedding	Vidim, da že načrtuješ najino poroko
I tried to speak and my voice cracked	Poskušal sem govoriti in glas mi je počil
I couldn’t believe it was all real	Nisem mogel verjeti, da je vse to resnično
They asked us to spell it	Prosili so nas, naj ga črkujemo
I wanted to see what it would taste like now	Želel sem videti, kakšen okus bo zdaj
I touched and kissed every part of you	Dotaknil sem se in poljubil vsakega dela tebe
I feel almost sober now	Zdaj se počutim skoraj trezno
I am a man, not a pure soul	Sem moški, ne čista duša
I told him it was between two and three o'clock	Povedal sem mu, da je med drugo in tretjo uro
I considered myself lucky	Štel sem se za srečo
I put the license back in the window	Licenco sem dal nazaj v okno
Her coat did a lot of good	Veliko dobrega je naredil njen plašč
I just met this guy yesterday	Ravno včeraj sem spoznala tega tipa
I need to talk to him	Moram govoriti z njim
I often see these on the wall	Te pogosto vidim na steni
This leads to competitive behavior between the two ladies	To vodi do tekmovalnega vedenja med obema damama
I built this shelter	To zavetišče sem zgradil
I told her it was impossible	Rekel sem ji, da je nemogoče
Now I was alone with the children	Zdaj sem bila sama z otroki
I'm not interested in talking to you	Ne zanima me pogovor s tabo
I would choose you first	Izbral bi tebe pred vsem
I barely have time for anything else	Komaj imam časa za kaj drugega
I knew this was no ordinary life	Vedel sem, da to ni običajno življenje
Last time I completely forgot	Zadnjič sem čisto pozabil
I suddenly realized how foreign this is now	Nenadoma sem spoznal, kako tuje je to zdaj
I will give up cheese	Odpovedal se bom siru
A much needed update	Zelo potrebna posodobitev
I wanted to learn from you	Hotel sem se učiti od tebe
I wouldn't even call it a hit	Temu niti ne bi rekel hit
Obviously the courts cannot do all the work	Očitno sodišča ne morejo opraviti celotnega dela
I shouldn't make fun of you	Ne bi se smel norčevati iz tebe
A strange sensation appeared in my stomach	V trebuhu se mi je pojavil čuden občutek
I wanted to tell her that, but I resisted	To sem ji hotel povedati, a sem se uprl
I look at him one last time	Še zadnjič ga pogledam
I know little about their daily lives	Malo vem o njihovem vsakdanjem življenju
I know you will believe in time	Vem, da boš čez čas verjel
But I didn't try to tell her that	Vendar se ji tega nisem trudil povedati
I want to help you help yourself	Želim vam pomagati, da si pomagate sami
I mean, those were hard times	Mislim, takrat so bili težki časi
I wondered what I would want in return	Spraševal sem se, kaj bi hotel v zameno
That night, I decided that my dream of fate was ridiculous	Tisto noč sem se odločil, da so sanje usode smešne
I saw her panting, tired	Videl sem jo zadihana, utrujena
I was so weak, so tired	Bila sem tako šibka, tako utrujena
As a result, the debate continued after the summit	Posledično se je razprava nadaljevala tudi po vrhu
I finally reached my turning point	Končno sem dosegel svojo prelomno točko
I just wanted to sleep	Hotel sem samo spati
Head of black hair and large blue eyes	Glava črnih las in velikih modrih oči
Please pick them up	Prosim te, da jih pobereš
Something, but not too much	Nekaj, a ne preveč
I haven't seen him in months	Nisem ga videl več mesecev
I keep looking at him with empty eyes	Kar naprej ga gledam s praznimi očmi
I know you mean it	Vem, da to misliš
Maybe I'll be late tonight	Mogoče bom pozen nocoj
I am, but so slow	Sem, ampak tako počasi
I did what anyone would do	Naredil sem, kar bi storil kdorkoli
I didn't listen carefully	Nisem pozorno poslušal
I understand why I would be suspicious	Razumem, zakaj bi bil sumljiv
I got out of the car	Zlezel sem iz avta
Public schools were closed before the storm	Pred neurjem so bile javne šole zaprte
I couldn’t imagine anything else	Nisem si mogel predstavljati ničesar drugega
I have some great news	Imam nekaj odličnih novic
I didn’t remember anything except running	Ničesar se nisem spomnil, razen da sem tekel
I thought you'd be so confident	Mislil sem, da boš tako samozavesten
His income went to support the school	Njegovi prihodki so šli v podporo šoli
In confirmation of this, etc.	V potrditev tega itd
I could tell he was torn	Lahko bi rekel, da je bil raztrgan
I called him to come in	Poklicala sem ga, naj vstopi
said K, leaning back on the cushions of the couch	je rekel K in se naslonil nazaj na blazine kavča
That's what I wanted you for here	Za to sem te želel tukaj
Murder by grace, it was all over	Umor iz milosti, vse je bilo
I hope you will help us with this	Upam, da nam boste pri tem pomagali
It’s best to get back to work	Najbolje je, da se vrnem na delo
I forced him to confess his sin	Prisilil sem ga, naj prizna svoj greh
There was a moment of silence before the thief continued	Sledil je trenutek tišine, preden je lopov nadaljeval
I remember those days	Spomnim se tistih dni
The book is now available in its sixth edition	Knjiga je zdaj na voljo v svoji šesti izdaji
There is little interaction between the two species	Med obema vrstama poteka malo interakcije
I can get them on the way back	Lahko jih dobim na poti nazaj
I couldn't understand the details	Nisem mogel razumeti podrobnosti
A few minutes later, the phone rang again	Čez nekaj minut je spet zazvonil telefon
I used to be the same as you, a police detective	Nekoč sem bil isti kot ti, policijski detektiv
Maybe I haven't told you everything yet	Morda ti še nisem povedal vsega
I know what a dog can mean to a human	Vem, kaj pes lahko pomeni za človeka
I'd like to invite you to dinner	Rada bi te povabila na večerjo
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Potrebujem vašo pomoč, da prečkam nevaren viseči most
I couldn’t help but keep his answer	Nisem si mogel pomagati, da ne bi obdržal njegovega odgovora
I have to get up early	Vstati moram zgodaj
I wanted to see it with my own eyes	To sem želel videti na lastne oči
Here I helped her to her cave	Tu sem ji pomagal do svoje jame
In both cases, the top must be white	V obeh primerih mora biti zgoraj bela
I appreciate the offer	Cenim ponudbo
I realized it was getting very, very dark	Spoznal sem, da je postalo zelo, zelo temno
I can’t let this continue to lead my life	Ne morem dovoliti, da mi to še naprej vodi življenje
I hate going alone, you know	Sovražim iti sam, veš
I tried to contact you, but you did not respond	Poskušal sem vas kontaktirati, vendar se niste odzvali
I have to get out of here	Moram pobegniti od tukaj
I wasn't the one for him	Nisem bil tisti zanj
I couldn't forget her	Nisem je mogel pozabiti
I want to talk about things	Želim, da se pogovoriva o stvareh
I had to believe him	Moral sem mu verjeti
I had to be excited	Moral sem biti navdušen
I hope you find out that you love me too	Upam, da odkriješ, da me tudi ljubiš
I was so nervous when I met her	Bil sem tako živčen, ko sem jo spoznal
I wanted action, not speech	Želel sem dejanja, ne govora
I have never been inside such a bizarre structure	Še nikoli nisem bil znotraj tako bizarne strukture
I tried not to worry so much	Poskušal sem se ne sekirati toliko
I wanted to stop breathing	Hotel sem nehati dihati
I estimated a thousand baseball players, each covered in dust	Ocenil sem tisoč igralcev baseballa, vsakega pokritega s prahom
I got a message from him this morning	Danes zjutraj sem dobil sporočilo od njega
I doubt they have much sympathy for snow	Dvomim, da imajo veliko simpatij do snega
A real spring full of life	Prava pomlad polna življenja
I could feel her eyes begging me	Čutil sem njene oči, ki so me prosile
This marriage lasted until his death	Ta zakon je trajal do njegove smrti
I think we're both tired	Mislim, da sva oba utrujena
I want to do that with him	To želim narediti z njim
I know you're upset	Vem, da si razburjen
I picked it up and held it close	Dvignil sem ga in ga držal blizu
I reached for anything that could save me	Posegel sem po vsem, kar bi me lahko rešilo
I happen to have a brother who was gay	Slučajno imam brata, ki je bil gej
Suddenly a thought occurred to her	Nenadoma se ji je porodila misel
I think you are ready	Mislim, da ste pripravljeni
I can't balance things out	Ne morem uravnotežiti stvari
But I think they might call here later	Mislim pa, da bodo morda poklicali sem kasneje
I can tell you it all really worked	Lahko vam povem, da je vse res delovalo
I bought it a long time ago	Dolgo sem ga kupil
I didn’t remember doing them	Nisem se spomnil, da bi jih delal
The farmer lingered in his field	Kmet se je zadrževal na svoji njivi
I hope you saved your breath	Upam, da si prihranil sapo
I think she started when she was very young	Mislim, da je začela, ko je bila zelo mlada
I hope one day you will understand and forgive me	Upam, da boš nekega dne razumel in mi oprostil
I want something more than just physical attraction	Želim si nekaj več kot le fizično privlačnost
I can't do without losing my life	Ne morem, ne da bi pri tem izgubil življenje
I was so happy to be home	Bila sem tako vesela, da sem bila doma
I held my hand in front of me for the review	Za pregled sem držal roko pred seboj
I expect to see the scary face of a robot	Pričakujem, da bom videl strašljiv obraz robota
I don't think it was meant to be	Mislim, da nikakor ni bilo mišljeno
I can barely think about it	Komaj razmišljam o tem
I tell myself to keep breathing	Rečem si, naj diham naprej
I was trying to make sense of you	Poskušal sem vam dati smisel
I waited patiently for him to calm down	Potrpežljivo sem čakal, da se je umiril
I turned to him to meet her	Zavil sem se vanj, da bi jo spoznal
I think it was the right deal	Mislim, da je bil pravi dogovor
I asked his view of things here	Vprašal sem njegov pogled na stvari tukaj
I asked you and you said no	Vprašal sem te in si rekel ne
I can see other friends at school	V šoli lahko vidim druge prijatelje
I spent some time at this monument	Nekaj ​​časa sem preživel pri tem spomeniku
I would remember someone so wonderful	Spomnil bi se nekoga tako čudovitega
Louise grew up lonely and bitter	Louise je odraščala v osamljeno in zagrenjeno
I loved the history you gave	Všeč mi je bila zgodovina, ki si jo dal
I really enjoyed this puzzle	Res sem užival v tej uganki
The computer would eventually fill in the background	Računalnik bi sčasoma zapolnil ozadje
I positioned myself against him, but not too comfortably	Namestila sem se proti njemu, vendar ne preveč udobno
I helped him get a place	Pomagal sem mu dobiti mesto
I was here to give a witness statement	Bil sem tukaj, da bi dal izjavo priče
A Buddha on his head the size of a stone	Buda na glavi v velikosti kamna
From there, they would take me on a hospital plane	Od tam bi me prepeljali z bolnišničnim letalom
I gather with the crowd	Zgrnem se z množico
I will try again today	Danes bom poskusil znova
I tried using audio books to keep my mind busy	Poskušal sem z zvočnimi knjigami, da bi imel zaposlene misli
I'm just asking for a little patience	Prosim le za malo potrpljenja
I always remind her of everything that happened	Vedno jo spomnim na vse, kar se je zgodilo
I need you to give me a chance	Potrebujem te, da mi daš priložnost
I cried for his return	Jokala sem za njegovo vrnitev
I wanted to work on some songs	Želel sem delati na nekaterih pesmih
A must read for all young people	Obvezno branje za vse mlade
I had to hunt them like animals	Moral sem jih loviti kot živali
It should fail and cost you nothing	Moral bi spodleteti in vam povzročati stroške za nič
I was more than shocked	Bila sem bolj kot šokirana
I feel that my presence may be necessary	Čutim, da bo moja prisotnost morda potrebna
I can play in the game	Lahko igram v igri
I just wanted to get away	Hotel sem samo pobegniti
I ask if she has lost any weight	Vprašam, če je kaj shujšala
I highly recommend you try this line	Zelo priporočam, da preizkusite to linijo
A smile returned to her face	Nasmeh se ji je vrnil na obraz
I think there is some blame on us	Mislim, da je nekaj krivde na nas
I would like to thank you very much once again	Natančno sem se vam želel še enkrat najlepše zahvaliti
I could have been a child	Lahko sem bil otrok
I shook my head in disappointment	Razočaran sem zmajal z glavo
I went out that morning because it was warm	Tisto jutro sem šel ven, ker je bilo toplo
I feel like they are pulling me against their will	Čutim, da me vlečejo proti svoji volji
I review what we did during the whole group lesson	Pregledam, kaj smo počeli med celotnim skupinskim poukom
I was raised next to one	Vzgojen sem bil poleg enega
I shouldn't say slow at all	Sploh ne bi smel reči počasi
I sit in the back seat and watch	Sedem na zadnji sedež in opazujem
More than anything I wanted to believe him	Bolj kot karkoli sem mu želel verjeti
A large room opened in front of her	Pred njo se je odprla velika soba
I was heavier than any woman should be	Bila sem težja, kot bi morala biti katera koli ženska
I would repeat this myself several times	Sama bi to večkrat ponovila
I studied with your daughter	Študiral sem z vašo hčerko
The higher foam crown stands high	Višja penasta krona stoji visoko
I understand the temptation	Razumem skušnjavo
I climbed the stairs to the floor where she was	Po stopnišču sem se povzpel na tla, v katerih je bila ona
A few seconds and nothing	Nekaj ​​sekund in nič
I tried to keep breathing	Poskušal sem še naprej dihati
I need to know she didn't betray them	Moram vedeti, da jih ni izdala
I accidentally got my hands on it	Po naključju sem ga dobil v roke
I almost wish it was	Skoraj si želim, da bi bilo
I know what needs to be done	Vem, kaj je treba narediti
I pointed to the tag	Pokazal sem na oznako
I wanted him to touch me again	Želela sem, da se me spet dotakne
The league has also introduced some rule changes	Liga je uvedla tudi nekaj sprememb pravil
I would pay later	Plačal bi kasneje
I just hate the way they behave around me and him	Preprosto sovražim, kako se obnašajo okoli mene in njega
I raised my hands and walked towards the door	Dvignil sem roke in odšel proti vratom
I took off my trench coat	Slekel sem trenčkot
I have already picked up something very interesting	Nekaj ​​zelo zanimivega sem že pobral
I love them very much, but what nonsense	Zelo jih ljubim, ampak kakšna neumnost
I started to feel bad	Začel sem se slabo počutiti
I leaned over to clean my blade	Nagnil sem se, da bi očistil svoje rezilo
I doubt you're kidding me	Dvomim, da se mi norčuješ
I was too scared to actually go down and explore	Preveč me je bilo strah, da bi dejansko šel dol in raziskal
I had to get to a safe place	Moral sem priti na varno mesto
I'm afraid it's up to you	Bojim se, da je odvisno od vas
I feel happy and calm	Počutim se srečno in mirno
I belonged to the dark	Pripadal sem temi
I didn’t miss a conversation with any of them	Z nobenim od njih nisem zamudil pogovora
I watch him in all his splendor	Gledam ga v vsem njegovem sijaju
I despise when you behave like you	Preziram, ko se obnašaš kot si
I feel your fear, your insecurity	Čutim tvoj strah, tvojo negotovost
I loved how it sounded	Všeč mi je bilo, kako je zvenelo
I was getting hungry	Postajal sem lačen
His mother had two daughters from a previous marriage	Njegova mati je imela dve hčerki iz prejšnjega zakona
I thought he was some kind of team assistant	Mislil sem, da je nekakšen ekipni pomočnik
The man ran towards the arrows, but stopped	Moški je stekel proti puščicam, a se je ustavil
I recognize your voice on the phone	Prepoznam tvoj glas iz telefona
I didn’t care to get caught pulling	Ni me skrbelo, da bi me ujeli pri vlečenju
I checked the schedule board in the break room	Preveril sem tablo za urnik v sobi za odmor
A lightning rod extends from the onion dome	Od čebulne kupole se razteza strelovod
I remember we stayed up late and listened to the records	Spomnim se, da smo ostali pozno in poslušali plošče
I heard them speak before he opened the door	Slišal sem jih govoriti, preden je odprl vrata
I still have a riding crop	Še vedno imam jahalni pridelek
I mean that and more than that	Mislim to in še več kot to
I had to hold on to my life again	Spet sem se moral prijeti za svoje življenje
I have a research process	Imam proces raziskovanja
A woman was sitting at a nearby table	Za bližnjo mizo je sedela ženska
I smelled jet fuel and burning meat	Zavohal sem letalsko gorivo in goreče meso
I still heard all the questions	Še vedno sem slišal vsa vprašanja
I turn away and kick with my feet	Obrnem se stran in brcnem z nogami
I wonder why he behaves like that	Sprašujem se, zakaj se tako obnaša
Without thinking, I crossed my arms and received the blessing	Brez razmišljanja sem prekrižala roke in dobila blagoslov
I told them not to try to get up here	Rekel sem jim, naj se ne trudijo priti sem gor
Either way, I didn’t pay much attention	Tako ali tako nisem posvečal veliko pozornosti
Most people don't either	Tudi večina ljudi ne
The planes were no longer seen or heard	Letala niso več videli ali slišali
I would have one and that was it	Imel bi enega in to je bilo to
I leaned over to get a better look	Nagnil sem se, da bi si bolje ogledal
I see your one of us is hiding	Vidim, da se vaš eden izmed nas skriva
I can't ask a useless old man	Ne morem vprašati nekoristnega starca
I've seen events in your life	Videl sem dogodke iz tvojega življenja
I can’t believe he was worried	Ne morem verjeti, da je bil zaskrbljen
I didn't want to raise my eyebrows	Nisem hotela dvigniti obrvi
I have a website that deals with the smart use of credit cards	Imam spletno mesto, ki se ukvarja s pametno uporabo kreditnih kartic
I will not persecute you	ne bom te preganjal
From the first, I didn’t care for this man	Od prvega mi ni bilo vseeno za tega človeka
I ruined our marriage	Uničil sem najin zakon
I have decided on this matter	Odločil sem se o tej zadevi
I learned to manage stress	Naučil sem se obvladovati stres
I responded and that scared the hell out of me	Odzval sem se in to me je hudičevo prestrašilo
A man who would never really exist	Človek, ki v resnici nikoli ne bi obstajal
I hadn't heard them at all before	Prej jih sploh nisem slišal
I saw you when you stopped	Videl sem te, ko si se ustavil
I wouldn’t pay gold for that	Za to ne bi plačal zlata
That's the only way I adore him	Samo tako ga obožujem
But I just didn’t know what to do	Vendar preprosto nisem vedela, kaj naj storim
I watch them focus on the board	Gledam, kako se osredotočajo na tablo
I can neither dream nor run	Ne morem niti sanjati niti teči
I really wish you a successful year too	Tudi tebi res želim uspešno leto
He played it as late as anyone	Igral ga je pozno kot kdorkoli
I knocked him straight on the back	Potrkala sem ga naravnost na hrbet
Judges can’t do much alone	Sodniki ne zmorejo veliko sami
I didn’t even notice it was over	Sploh nisem opazil, da je končal
I hope this will continue every week	Upam, da se bo to nadaljevalo vsak teden
I designed it just for you	Zasnoval sem ga samo za vas
I was upstairs to be alone for five minutes	Bil sem zgoraj, da sem bil pet minut sam
I can't go hunting with him	Ne morem z njim na ta lov
The noise was heard for miles	Hrup je bil slišen več kilometrov
I really couldn’t figure out why	Resnično nisem mogel ugotoviti, zakaj
I hope he can be there	Upam, da je lahko tam
I was far ahead of her	Bil sem daleč pred njo
I can't do this for you	Tega ne morem narediti namesto tebe
I knew there must be a storm somewhere	Vedel sem, da mora biti tam nekje nevihta
Then I quickly started walking through the dark forest	Nato sem hitro začel hoditi po temnem gozdu
I decided not to blame her for that	Odločil sem se, da ji tega ne bom zameril
I know something is wrong with him	Vem, da je z njim nekaj hudo
A year later, almost every country officially celebrated this day	Leto pozneje je skoraj vsaka država uradno obeležila ta dan
Only a nobleman could have a title	Naslov je lahko imel le plemič
I made a diagnosis	Postavil sem diagnozo
I was in shock after his death	Po njegovi smrti sem bil v šoku
I take full responsibility for everything	Za vse prevzemam polno odgovornost
I know she wished me the best	Vem, da mi je želela najboljše
I had a little night last night	Sinoči sem imel malo noč
I would deal with that later	S tem bi se ukvarjal kasneje
I can't stop looking	Ne morem nehati iskati
I had to shake my head	Moral sem zmajati z glavo
A hat that should look great on everyone	Klobuk, ki bi moral izgledati vsakomur
I can’t force my body to move	Ne morem prisiliti svojega telesa, da se premika
I actually love editing	Pravzaprav obožujem urejanje
I would love to marry this lady here	Rad bi se poročil s to damo tukaj
I pointed toward the stairs below them	Pokazal sem proti stopnicam pod njimi
I was in the shape of a dragon at the time	Takrat sem bil v obliki zmaja
It was a brief moment before she realized what was happening	Minil je kratek trenutek, preden je dojela, kaj se dogaja
I wasn’t the only person with abilities	Nisem bil edina oseba s sposobnostmi
I found a can of beer and turned around	Našel sem pločevinko piva in se obrnil
I grab my pillow and throw it in his face	Zgrabim svojo blazino in mu jo vržem v obraz
At the sound, I felt my flesh crawl	Ob zvoku sem začutil, da mi je meso plazilo
I can’t believe this is happening to me	Ne morem verjeti, da se mi to dogaja
I think maybe he's my father	Mislim, da je morda moj oče
I can't tell you how we know	Ne morem vam povedati, kako vemo
I had to be strong for him	Moral sem biti močan zanj
I went to my office and shook my head	Šla sem v svojo pisarno in zmajevala z glavo
I'm sure it was her	Prepričan sem, da je bila to ona
Schools are usually skipped in the afternoon as well	Šole se običajno izpustijo tudi popoldne
I found my phone, but the roll of money was gone	Našel sem svoj telefon, toda zvitka denarja ni bilo več
I want to know if this kid is going anywhere	Rad bi vedel, če gre ta otrok kam
I've wanted to say this for so long	To sem želel povedati tako dolgo
I'm doing what I should be doing	Delam to, kar bi moral početi
I certainly sounded very similar to her at the time	Takrat sem ji zagotovo zvenel zelo podobno
I wasn't sure if you were coming yet	Nisem bil prepričan, če še prideš
I would never roll over them	Nikoli se ne bi valjal po njih
I want to ask you to rest	Želim te prositi za počitek
A cold breeze of fresh air touched my face	Hladen vetrič svežega zraka se je dotaknil mojega obraza
I didn't try, please, no	Nisem se trudil, prosim, ne
I want you guys to promise me something	Želim, da mi fantje nekaj obljubite
I want to talk to you without anyone else present	Želim govoriti s tabo brez drugih prisotnih
I fed my pigs better at home	Svoje prašiče sem bolje hranil doma
I put out the fire before it got too close	Pogasila sem ogenj, preden se je preblizu
I see you like it too	Vidim, da ti je tudi všeč
I was in a hospital bed again	Spet sem bil v bolniški postelji
But I was in a really good mood	Bil sem pa res dobre volje
People, I have great news	Ljudje imam odlične novice
I think he wants to do what is right	Mislim, da želi narediti, kar je prav
Many of these services are related to speed	Veliko teh storitev se nanaša na hitrost
I was the first to speak	Jaz sem bil prvi, ki je spregovoril
I didn’t want our conversation to end	Nisem želel, da se najin pogovor konča
A video of the single has also been released	Izšel je tudi videoposnetek singla
Play once in a lifetime	Igra enkrat v življenju
I watched and, most importantly, listened	Gledal sem in, kar je najpomembneje, poslušal
I feel like you’re leaving and never coming back	Čutim, da odhajaš in se nikoli več ne vrneš
I see the way you look at him	Vidim, kako ga gledaš
Louis returned to the bat	Louis se je vrnil k bat
I carried the answer around in my pocket	Odgovor sem nosil naokrog v žepu
I know you've hurt people all along	Vem, da si ves čas prizadel ljudi
I took his wolf's head in my hands	V roke sem prijela njegovo volčjo glavo
The first layer is the track	Prva plast je proga
I hope we will be able to do it all again soon	Upam, da nam bo kmalu uspelo vse ponoviti
Wait a few hours here	Tukaj počakajte nekaj ur
At the moment, I can’t think straight	Trenutno ne morem razmišljati naravnost
A body in the sea, I would understand	Telo v morju, bi razumel
I was finally clean or relatively so and dry	Končno sem bil čist ali razmeroma tako in suh
I can't be a city girl anymore	Ne morem biti več mestno dekle
I felt very much like he was on my team	Zelo sem se počutil, kot da je v moji ekipi
I was looking for you	Iskal sem te
I feel that my faith is getting stronger every day	Čutim, da je moja vera vsak dan močnejša
I was like that in those days, not now	Takšna sem bila tiste dni, zdaj ne
It seems to me that I could not have my eyes open	Zdi se mi, da nisem mogel imeti odprtih oči
I have to get out of this cell	Moram pobegniti iz te celice
I took her out anyway	Vseeno sem jo peljal ven
I was scared, scared and very angry	Bil sem prestrašen, prestrašen in močno jezen
I was better than him	Bil sem boljši od njega
I have to go to the police station	Moram iti na policijsko postajo
I found myself smiling at the way he ate	Ugotovil sem, da se nasmehnem načinu, kako je jedel
A more detailed recipe was needed	Potreben je bil podrobnejši recept
A third officer comes into the room	Tretji policist pride v sobo
I have nothing to prove	Nimam kaj dokazovati
I probably turned around	Verjetno sem se obrnil
I kissed him again and poured all my heart into him	Spet sem ga poljubila in vanj vlila vse svoje srce
I saw him kiss your neck	Videl sem, kako te je poljubil na vrat
I gave them to you a long time ago	Dal sem jim te že zdavnaj
I learned that when my world fell apart	Tega sem se naučil, ko se mi je razpadel svet
In my mind, I spun it over and over again	V mislih sem ga vrtel znova in znova
He is also established as a cultural historian	Uveljavljen je tudi kot kulturni zgodovinar
I can fix a lot of things	Lahko popravim marsikaj
I almost didn't recognize you in your clothes	Skoraj te nisem prepoznal v tvojih oblačilih
There were two air shooting and bombing ranges	Obstajala sta dva poligona za zračno streljanje in bombardiranje
I wanted to trust her	Hotel sem ji zaupati
I gave him the good news	Dala sem mu veselo novico
In fact, I’ve always hated my name	Pravzaprav sem vedno sovražil svoje ime
I think the road needs to stop, but keep going	Mislim, da se mora cesta ustaviti, ampak naprej
I didn't have a good answer	Nisem imel dobrega odgovora
Historians disagree as to whether this is true	Zgodovinarji se ne strinjajo, ali je to res
I could think of marine biology	Lahko bi razmišljal o morski biologiji
I started walking down the road with trees	Začel sem hoditi po cesti z drevesi
I suggest you get some rest that day	Predlagam, da si ta dan malo odpočijete
I already liked this creature so much	To bitje mi je bilo že tako zelo všeč
I came here as a baby	Sem sem prišel kot dojenček
I saw the local hit him in the chest	Videl sem, da ga je domačin udaril v prsi
I feel better when I go to this hill	Bolje se počutim, ko grem na ta hrib
I'm not sure you remember me	Nisem prepričan, da se me spomniš
I was powerless to do anything but watch	Bil sem nemočen delati karkoli drugega kot gledati
I still talk to these people nine years later	Še vedno se pogovarjam s temi ljudmi devet let pozneje
I betrayed the dragon woman	Izneveril sem žensko zmaja
I introduce myself as a service	Predstavljam se kot servis
I wouldn’t miss it in the world	Ne bi ga zamudil na svetu
I felt my heart harden overnight	Čutil sem, da mi je srce čez noč otrdelo
I will make something out of myself, she promised	Nekaj ​​bom naredila iz sebe, je obljubila
I think it's impossible	Mislim, da je nemogoče
I hope you don't let go	Upam, da ne boš pustil
I long for his touch	Hrepenim po njegovem dotiku
That's a good thing	To je dobra stvar
I didn't want to play	Nisem hotel igrati
I knew it would	Vedel sem, da bo
I never dared go out	Nikoli se nisem upal ven
I turned away from her and looked out the window	Obrnil sem se od nje in pogledal skozi okno
I laughed throughout the movie	Smejala sem se skozi cel film
I love to travel, but I hate packing	Rada potujem, vendar sovražim pakiranje
I knew immediately what had happened	Takoj sem vedel, kaj se je zgodilo
I wasn't ready to give you everything	Nisem ti bil pripravljen dati vsega
I touched my cheek with my finger	S prstom sem se dotaknil svojega lica
I wonder if our friend messed up the books	Sprašujem se, ali je naš prijatelj zmešal knjige
I love you and I'm sorry	Ljubim te in žal mi je
I set up a table saw for these cuts	Za te reze sem nastavil namizno žago
I had mixed feelings about leaving	Glede odhoda sem imel mešane občutke
Pretty perfect	Precej popolno
As an example, I included a picture	Kot primer sem vključil sliko
I never do anything myself	Sam nikoli ničesar ne počnem
Both diplomatic efforts failed	Oba diplomatska prizadevanja sta propadla
I suggest you come at eight	Predlagam, da pridete ob osmih
And he can do it here	In to lahko stori tukaj
I really wish those thoughts didn’t haunt me	Res si želim, da me te misli ne bi preganjale
I rolled my eyes at him and shook my head	Zavila sem z očmi proti njemu in zmajala z glavo
I have to promise	Moram obljubiti
I'm waiting here at the airport	Čakam tukaj, na letališču
I can listen to her voice	Lahko poslušam njen glas
I never thought this could happen	Nikoli si nisem mislil, da se to lahko zgodi
I noticed the man watching them	Opazil sem moškega, ki jih je opazoval
I cried for a long time	dolgo sem jokala
A man without wealth and prestige	Človek brez bogastva in ugleda
I couldn’t move, I couldn’t take my eyes off him	Nisem se mogla premakniti, nisem mogla odmakniti oči od njega
I've always been in love with you	Vedno sem bil zaljubljen vate
I took a deep breath to calm down	Globoko sem vdihnil, da bi se pomiril
I never saw him again	Nisem ga več videl
I look at the sand under my feet	Pogledam pesek pod nogami
I looked at the shadows created by the fire	Pogledala sem sence, ki jih je ustvaril ogenj
I think it was funny	Mislim, da je bilo smešno
I can show you if you want	Lahko ti pokažem, če želiš
Many places were vacant before he finished	Veliko mest je bilo prostih, preden je zaključil
I am a fan of the female as a male	Sem ljubitelj samice kot moškega
I have to give her recognition where she needs to	Moram ji dati priznanje tam, kjer je treba
I leaned over to pick him up	Nagnil sem se, da bi ga dvignil
I promised my poor wife	Obljubil sem svoji ubogi ženi
Last night I saw one score on a video board	Sinoči sem videl eno partituro na video deski
I think we were both dangerous	Mislim, da sva bila oba nevarna
As I get closer, I start to slow down	Ko se približujem, začnem upočasnjevati
I actually missed the pieces	Pravzaprav sem pogrešal kose
I may have known him before my life today	Poznam ga morda že pred svojim današnjim življenjem
I hope you will take this into account in the future	Upam, da boste to v prihodnje upoštevali
I saw it in his eyes	Videl sem to v njegovih očeh
I need a computer to fix everything	Potrebujem računalnik, da vse uredim
I agree that this is important	Strinjam se, da je to pomembno
I was literally in his bed	Bila sem dobesedno v njegovi postelji
I just had to get into their files	Samo v njihove datoteke sem moral priti
I feel like we’re going over several bridges	Čutim, da gremo čez več mostov
I couldn’t bear to be left behind	Nisem mogel prenesti, da bi me zapustili
I managed to calm my voice	Uspelo mi je umiriti glas
I didn't care	Nič mi ni bilo mar
The building also got its present name	Stavba je dobila tudi današnje ime
I want to return to the previous state	Želim se vrniti na prejšnje stanje
I dared him all to defy me	Vse sem ga drznila, da mi je kljuboval
I'm not hanging from the edge	Ne visim z roba
I think it should be fine	Mislim, da bi moralo biti v redu
I threw my arms around his huge gut	Roke sem vrgla okoli njegovega ogromnega črevesja
I was just full of excitement	Bil sem samo poln navdušenja
I never really thought this was going to happen	Nikoli si res nisem mislil, da se bo to zgodilo
I never knew if he would let go in time	Nikoli nisem vedel, ali bo pravočasno izpustil
I learn by watching, working and feeling	Učim se tako, da gledam, delam in čutim
I let this terrible thing happen	Dovolil sem, da se zgodi ta grozna stvar
I played it and heard that sound	Predvajal sem ga in slišal ta zvok
I know things like that	Poznam take stvari
I thought the gods had destroyed them	Mislil sem, da so jih bogovi uničili
He heard a shot from below	Od spodaj je zaslišal strel
I hurried to the front room after that	Odhitela sem v prednjo sobo po to
A sad, recurring bad joke	Žalostna, ponavljajoča se slaba šala
I mean, you've been driving all day	Mislim, vozil si cel dan
I just caught a lot of balls	Pravkar sem ujel veliko žog
I believe your communication is better than that	Verjamem, da je vaša komunikacija boljša od tega
I decided to go for the gold	Odločil sem se, da grem po zlato
I smiled at him and nodded	Nasmehnila sem se mu in prikimala
I think we’re both pretty exhausted	Mislim, da sva oba precej izčrpana
I couldn't get rid of her there either	Tudi tam se je nisem mogel znebiti
I think these are good ideas	Mislim, da so to dobre ideje
I approached the bar	Približal sem se baru
I slowly pulled him out and climbed out of bed	Počasi sem ga potegnila ven in splezala iz postelje
I am aroused by a computer voice	Vzbudi me računalniški glas
I confirmed his story with others	Njegovo zgodbo sem potrdil z drugimi
I still felt guilty about it	Še vedno sem se počutil krivega zaradi tega
I know you will not become human	Vem, da ne boš postal človek
I show the man to sit down	Pokažem moškemu, naj se usede
I didn't mean anything by that	Nič nisem mislil s tem
I only took them for a day or two	Jemala sem jih le dan ali dva
I look into his glowing eyes and start moving	Pogledam v njegove žareče oči in se začnem premikati
I started to free my wrist	Začel sem osvoboditi zapestje
I knelt beside her as she bowed	Pokleknil sem poleg nje, ko se je priklonila
I haven’t even been able to fully face my own yet	Niti s svojo se še nisem mogla popolnoma soočiti
I didn't say a word to him that morning	Tisto jutro mu nisem rekel niti besede
I asked him for a drink	Prosil sem ga na pijačo
He acts as a storyteller	Deluje kot pripovedovalec zapleta
I could write anything there	Tam bi lahko napisal karkoli
I am connected to so many things here and there	Tu in tam sem povezan s toliko stvarmi
I stepped to the table	Stopila sem k mizi
I think there will be more	Mislim, da bo še kaj
I'm looking for a good woman	Iščem dobro žensko
Acid, though complex	Kislina, čeprav kompleksna
I don’t make eye contact with him	Ne vzpostavljam očesnega stika z njim
I didn’t come back right away and he’s angry	Nisem se takoj vrnil in on je jezen
A young woman and a girl	Mlada ženska in deklica
I remember looking at my watch then	Spomnim se, da sem takrat pogledal na uro
I still have the other three	Ostale tri imam še vedno
I was still bending over him with one knee	Še vedno sem bila s enim kolenom upognjena nad njim
I know it was his voice on the phone	Vem, da je bil to njegov glas po telefonu
I wondered if her boyfriend was still with me	Spraševala sem se, ali je njen fant še vedno pri meni
I no longer heard crowds of people	Nisem več slišal množice ljudi
I felt pain in my feet and hips	Začutila sem bolečino v stopalih in kolkih
I felt my heart quicken as he moved lower	Čutila sem, da mi je srce pospešeno, ko se je premaknil nižje
I have an opening where obviously no one is dying	Imam odprtino, v kateri očitno nihče ne umira
I know the judge had a good time	Vem, da se je sodnik dobro zabaval
I didn’t hide anything and did it openly	Ničesar nisem skrival in to delal odkrito
A disturbing image haunted the little man's mind	V mislih malega človeka je preganjala moteča slika
I no longer hold this position	Tega položaja ne držim več
I have already written part of the second book	Del druge knjige sem že napisal
I never saw a bus come	Nikoli nisem videl, da bi prišel avtobus
After that, I ran into some problems	Po tem sem naletel na nekaj težav
I advise divorce and a new marriage	Svetujem ločitev in nov zakon
I listened intently	Pozorno sem poslušal
I look forward to seeing him soon!	Veselim se, da ga kmalu vidim!
I had a love affair with life	Imel sem ljubezensko razmerje z življenjem
I loved spending time with you	Rad sem preživljal čas s tabo
Our special dinner is almost ready	Naša posebna večerja je skoraj pripravljena
I love him as always	Ljubim ga kot vedno
I couldn't catch the words	Nisem mogel ujeti besed
I wouldn't fit anywhere	Nikamor se ne bi umestil
I only see him, he only sees me	Jaz vidim samo njega, on vidi samo mene
I had to buy food and drink at the store	Hrano in pijačo sem moral kupiti v trgovini
I mentioned something to the chicken about egg laying	Piščancu sem omenil nekaj o nesnosti jajca
I kept these weapons in storage during my stay here	To orožje sem hranil v skladišču med mojim bivanjem tukaj
I feel like I need to explain this to everyone	Čutim, da moram to razložiti vsem
I pointed to the door	Pokazal sem na vrata
I know you can do anything	Vem, da zmoreš karkoli
I went with him to some midnight masses	Z njim sem šel k nekaj polnočnim mašam
I didn't dare talk	Nisem si upal govoriti
I like the west side	Všeč mi je zahodna stran
The fourth was released shortly after the accident	Četrtega so kmalu po nesreči izpustili
I think for a moment, then say yes	Za trenutek pomislim, potem pa rečem da
I walked out of the shed and closed the door	Šla sem iz lope in zaprla vrata
I lean on it, but it inches inches	Naslonim se nanj, vendar se za centimetre uveljavlja
I appreciate everything you did for me	Cenim vse, kar si naredil zame
I didn't mean to stop you from teaching	Nisem te imel namena preprečiti poučevanja
I may have to kill him myself if he doesn't	Morda ga bom moral sam ubiti, če ni
I didn’t remember it being like that before	Nisem se spomnil, da je bilo tako prej
I came looking for you and you slept	Prišel sem te iskat in ti si spal
I'm starting to let go	Začenjam nas spuščati
At first I wanted to have some fun, you see	Najprej sem se hotel malo zabavati, vidite
I don't need your help anymore	Ne potrebujem več vaše pomoči
I want to hear what his problem is	Rad bi slišal, kaj je njegov problem
I think we took a walk on the beach at some point	Mislim, da smo se na neki točki sprehodili po plaži
A few meters in front of me, the streambed appeared	Nekaj ​​metrov pred mano se je pokazala struga potoka
I know there must be something wrong with this woman	Vem, da mora biti nekaj narobe s to žensko
More even drive them	Več jih celo vozi
A long, cold crack opened	Odprl se je dolg, hladen razpok
Republic, attention	Republika, pozor
I was really wondering what my mom was doing	Res sem se spraševal, kaj počne moja mama
I can’t wait three hours on hold	Komaj čakam tri ure na čakanju
I've always wondered what you look like	Vedno sem se spraševal, kako izgledaš
I couldn’t miss my loved one’s wedding	Nisem mogel zamuditi poroke mojega najdražjega
There, among others, I saw her skull	Tam poleg ostalih sem videl njeno lobanjo
I was more nervous than ever	Bil sem bolj živčen kot kdaj koli prej
I stuck to my foundation	Držal sem se svojega temelja
I won’t have to hide behind those glass walls	Ne bo mi treba skrivati ​​za temi steklenimi stenami
They took me around this hall, up the second staircase	Odpeljali so me po tej dvorani, po drugem stopnišču
I've never seen anyone else but you	Nikoli nisem videl nikogar drugega, samo tebe
I can't wait for breakfast	Komaj čakam zajtrk
I have to respectfully disagree	Moram se spoštljivo ne strinjati
I always liked the way he looked	Vedno mi je bilo všeč, kako je izgledal
I think the simple answer is yes, probably	Mislim, da je preprost odgovor da, verjetno
I believe in your first approach	Verjamem v tvoj prvi pristop
A new type of growth on the streets	Nova rastna vrsta ureditve na ulicah
I was almost thinking about moving	Skoraj sem razmišljal o selitvi
I really need you, one last time	Res te potrebujem, zadnjič
I know they did a standard gene testing program	Vem, da so naredili standardni program za testiranje genov
I have now embraced this very form of life	Zdaj sem sprejel prav to obliko življenja
I feel desperate for him	Obupno se počutim za njim
I wonder what their escape plan is for their children	Zanima me, kakšen je njihov načrt pobega za njihove otroke
I've been on a ship a few times	Nekajkrat sem bil na ladji
I need you to watch my back	Potrebujem te, da mi paziš na hrbet
I want some time alone with you	Želim si malo časa sam s tabo
A friend recommended me	Priporočila me je prijateljica
I want to complain against this official	Zoper tega uradnika se želim pritožiti
I was obsessed that day	Tisti dan sem bil obseden
I took a moment to regain control, to breathe carefully	Vzela sem si trenutek, da sem ponovno prevzela nadzor, da sem previdno zadihala
I rubbed my forehead	Drgnil sem se po čelu
Lack of understanding is better than misunderstanding	Pomanjkanje razumevanja je boljše kot napačno razumevanje
I ran away and came here	Pobegnil sem in prišel sem
I was always afraid of my pain	Vedno sem se bal svoje bolečine
It's a long way	Dolga je pot
I have to follow	Moram slediti
I will keep you happy while we sleep	Zadovoljen te bom obdržal, medtem ko spimo
I'm sure he will	Prepričan sem, da bo
I'll send you home on your plane	Poslal te bom domov na tvoje letalo
I had to put in front of those who needed help	Predse sem moral postaviti tiste, ki so potrebovali pomoč
Bullet through the head	Krogla skozi glavo
I told everyone we were going to have to adjust	Vsem sem rekel, da se bomo morali prilagoditi
The limits of its stability are not well defined	Meje njegove stabilnosti niso dobro opredeljene
I think he wanted to go in with us	Mislim, da je hotel iti z nami noter
I was an actor who became a producer	Bil sem igralec, ki je postal producent
I wasn’t interesting, mysterious or sexy	Nisem bila zanimiva, skrivnostna ali seksi
I waited and gave them time to think and talk	Čakal sem in jim dal čas za razmislek in pogovor
The hunter is a victim of words	Lovec je žrtev besed
I pulled with all my might, but it was in vain	Vlekel sem z vso močjo, a je bilo zaman
A blue uniform hung on the frame	Na okvirju mu je visela modra uniforma
There were also two single or half locks	Obstajala sta tudi dve enojni ali polovični ključavnici
I knocked him out when we ran away	Nokautirala sem ga, ko sva pobegnila
I heard him scream even before he stopped the car	Slišal sem ga kričati, še preden je ustavil avto
I visited you in the hospital that night	Tisto noč sem te obiskal v bolnišnici
A few remained dark, probably broken	Nekaj ​​jih je ostalo temnih, verjetno polomljenih
I think tonight this will disappear from their systems	Mislim, da bo nocoj to izginilo iz njihovih sistemov
I take it around after dinner just for fun	Po večerji ga vzamem naokoli samo za zabavo
I agreed, but I was hot about it	Strinjala sem se, vendar sem bila zaradi tega vroče
A box in her hospital bed	Škatla v njeni bolniški postelji
A moment of silent reflection	Trenutek tihega razmišljanja
I still had to pick up my stuff	Še vedno sem moral pobrati svoje stvari
You should just teach them, not do the work	Moral bi jih samo učiti, ne pa opravljati dela
The district has two railway lines	Okrožje ima dve železniški progi
I came to the faces	Prišel sem na obraze
I'll be fine without it	brez tega bom v redu
I was too far away to object	Bil sem predaleč, da bi ugovarjal
I feel alive and in control	Počutim se živega in imam nadzor
Another letter is being prepared	Drugo pismo je v pripravi
I wished he hadn’t looked at me like that	Želela sem si, da me ne bi tako gledal
In this early twilight, I was afraid for my brother	V tem zgodnjem mraku me je bilo strah za brata
I give orders and you follow them	Jaz dajem ukaze in ti jih slediš
I believe in the greater good	Verjamem v večjo dobro
I am very happy for him and for you	Zelo sem vesela zanj in zate
I nodded and pushed my body away from his	Prikimala sem in odrinila svoje telo stran od njegovega
I knew she wouldn't like it	Vedel sem, da ji ne bo všeč
I watch them drive in their sleek cars	Gledam jih, kako se pripeljejo v svojih elegantnih avtomobilih
I met him once, an hour ago, two years ago	Spoznala sem ga enkrat, eno uro, pred dvema letoma
I was sure he would like their taste	Prepričan sem bil, da mu bo všeč njihov okus
A lot of things happen to me, you know	Veliko stvari se mi dogaja, veš
I did the same with the same condition	Enako sem naredil z enakim pogojem
I kept waiting and waiting for some explanation	Še naprej sem čakal in pričakoval kakšno razlago
I have been waiting for this moment for many years	Dolga leta sem čakal na ta trenutek
He also carried out fiscal reform	Izvedel je tudi fiskalno reformo
I gave them all a deadly glare	Dal sem jim vse smrtni bleščanje
I have standards, you know	Jaz imam standarde, veš
I sent you a photo	Poslal sem tvojo fotografijo
I wasn’t used to not knowing	Nisem bil vajen, da ne bi vedel
I knew nothing about the press and what to do	Nič nisem vedel o tisku in kaj storiti
Instead, I spoke quickly	Namesto tega sem hitro govoril
The doctor is standing in the corner of the room	Zdravnik stoji v kotu sobe
I fell on top of him, my face buried in the pillow	Padel sem nanj, z obrazom zakopan v blazino
I think she was followed by some guy on a bike	Mislim, da ji je sledil neki tip na kolesu
Civil war seemed possible	Državljanska vojna se je zdela možna
I just want to set some expectations	Rad bi samo postavil nekaj pričakovanj
A minute later, a large muscular man opened the door	Minuto pozneje je velik mišičast moški odprl vrata
I need some rest	Potrebujem malo počitka
I would go to town the next day	Naslednji dan bi odšel v mesto
Sensitivity is persistent for many years	Občutljivost je trajna več let
The name, the essence, was given to me	Ime, bistvo, mi je bilo dano
This has both beneficial and negative consequences	To ima tako koristne kot negativne posledice
Strange sound, more masculine than feminine	Čuden zvok, bolj moški kot ženski
I wonder what brought you here	Sprašujem se, kaj te je pripeljalo sem
I felt a draft	Čutil sem prepih
I noticed there was no couch	Opazil sem, da ni kavča
I forgot to ask them who he was	Pozabil sem jih vprašati, kdo je
I totally recommend it	Popolnoma priporočam
I am not proud of my life	Nisem ponosen na svoje življenje
I never imagined I would have to protect someone so injured	Nisem si predstavljal, da bom moral zaščititi nekoga tako poškodovanega
I studied her sensitive features	Preučil sem njene občutljive poteze
I can’t use the right words in this story	Ne morem uporabiti pravih besed v tej zgodbi
I still had a hard time believing she was gone	Še vedno sem težko verjela, da je ni več
I didn't believe in fate	Nisem verjel v usodo
I could not be satisfied with his preaching and writing	Nisem se mogel zadovoljiti njegovega pridiganja in pisanja
I felt so bad for so long	Tako slabo sem se počutil tako dolgo
You didn’t have such positive control over them	Niste imeli tako pozitivnega nadzora nad njimi
I'll let you sleep for a while	Nekaj ​​časa te pustim spati
I wasn’t positive, but maybe it was fear	Nisem bil pozitiven, ampak morda je bil strah
The rest of the day I couldn’t stop laughing	Preostanek dneva se nisem mogla nehati nasmejati
I could play forever	Lahko bi igral večno
I know some will say it’s a tax	Vem, da bodo nekateri rekli, da je davek
The second fork followed the current route	Drugi razcep je sledil sedanji poti
I think we should have	Mislim, da moramo imeti
I can’t wait to go back to sleep	Komaj čakam, da grem nazaj spat
Too bad it came that way	Škoda, da je prišlo na ta način
I felt like my life was turning into a movie	Počutil sem se, kot da se moje življenje spreminja v film
I was glad she told me	Vesel sem bil, da mi je povedala
I stopped at the foot of the bed	Ustavila sem se ob vznožju postelje
I know you and this butler of yours buried him	Poznam tebe in ta tvoj butler ga je pokopal
I couldn’t help but feel a small limit of satisfaction	Nisem si mogel pomagati, da ne bi občutil majhne meje zadovoljstva
I would be back later in the week	Vrnil bi se kasneje v tednu
I didn't make it on the third day	Še tretji dan mi ni uspelo
I haven’t thoroughly inspected my room yet	Svoje sobe še nisem temeljito pregledal
I had to do a humane thing	Moral sem narediti humano stvar
I hope these are good enough gifts	Upam, da so to dovolj dobra darila
I didn't leave the room for weeks	Tedne nisem šel iz sobe
I need to talk to someone about my fears	Z nekom se moram pogovoriti o svojih strahovih
I would definitely recommend it	Vsekakor bi jo priporočil
He should be dead now	Zdaj bi moral biti mrtev
I only think about his future	Mislim samo na njegovo prihodnost
I am not bothered by the silence in the conversation	Ne moti me tišina v pogovoru
I can’t imagine trying to pretend for so long	Ne predstavljam si, da bi se poskušal pretvarjati tako dolgo
The couple was already in the salon	Par je bil že v salonu
I just kept going	Kar nadaljeval sem s tem
I found my inner voice, instincts, and inner child	Našla sem svoj notranji glas, instinkte in notranjega otroka
I saw fire all around me	Povsod okoli sebe sem videl ogenj
A vague sense of unease began to steal from me	Nejasen občutek nelagodja me je začel krasti
A loud, deep laugh that freed my spirit	Glasen, globok smeh, ki je osvobodil moj duh
I grabbed him by the collar of his jacket and shook him	Prijela sem ga za ovratnik jakne in ga stresla
I said all kinds of crazy things	Govoril sem vse vrste norih stvari
I didn't want to involve her in the conversation anymore	Nisem je hotel več vpletati v pogovor
A career is more than just a job	Kariera je več kot le služba
However, this would not seem essential to me	Vendar se mi to ne bi zdelo bistveno
I wanted to learn about art history	Želel sem spoznati zgodovino umetnosti
I also washed all the exterior windows	Pomila sem tudi vsa zunanja stekla
You never caught him sleeping	Nikoli ga nisi ujela pri spanju
I realized he was serious	Spoznal sem, da misli resno
I was more than a little upset	Bila sem več kot malo razburjena
I want you to look old, poor and weak	Želim, da izgledaš star, reven in oslabel
I felt a little guilty for leading him forward	Počutil sem se nekoliko krivega, ker sem ga vodil naprej
I want to see him grow	Želim ga videti, kako raste
I never wanted a big engine	Nikoli si nisem želel velikega motorja
I saw them on the news last night	Sinoči sem jih videl v novicah
I don't want to force his hands	Nočem siliti njegove roke
I'll take you to the witness room	Odpeljal te bom v sobo za priče
I just want to know where he came from	Želim samo vedeti, od kod je prišel
There I helped him and kept the pieces together	Tam sem mu pomagal in držal koščke skupaj
I said one hundred percent	Rekel sem stoodstotno
I could tell her anything	Lahko bi ji povedal karkoli
I refer to it all the time	Ves čas se sklicujem na to
A show that is a song	Predstava, ki je pesem
I have the facts on my side	Imam dejstva na svoji strani
I see it on your face	Vidim to na tvojem obrazu
Additional materials are not included	Dodatni materiali niso vključeni
The vessel soon rises from the ground	Plovilo se kmalu dvigne iz tal
No property was destroyed during the physical search	Telesne preiskave ni bilo niti uničeno premoženje
I just want this to go away	Samo želim, da to izgine
This even worked on the jealousy of the lover	To je delovalo celo na ljubosumje ljubimca
A huge white man entered	Vstopil je ogromen belec
I just want to say as it is	Želim samo povedati, kot je
I didn't want to give you more	Nisem ti hotel dati več
I just said the name out loud	Samo na glas sem izgovoril ime
I am happy to help you	Z veseljem vam lahko pomagam
I was the definition of a band	Bil sem definicija skupine
A healthy body is the key to a healthy mind	Zdravo telo je ključ do zdravega duha
I think her proposal makes a lot of sense	Mislim, da je njen predlog zelo smiseln
I want to finish with her	Želim končati z njo
I have a good plan for that	Za to imam dober načrt
I haven't talked to him since	Od takrat se nisem več pogovarjal z njim
I think the joke has gone far enough	Mislim, da je šala šla dovolj daleč
I didn't bother to be late	Nisem se trudil zamujati
I believe you met him	Verjamem, da ste ga spoznali
I didn’t have their home number	Nisem imel njihove domače številke
I raise my knife and imagine the action	Dvignem nož in si zamislim dejanje
The child was just across the street	Otrok je bil tik čez cesto
I am alone and whispering	Sama sem in šepetam
I listened as he poured out his heart	Poslušala sem, ko je izlil svoje srce
I assume they were taken away or left dead	Predvidevam, da so jih odpeljali ali pustili mrtve
But I didn’t care how big it was	Vendar mi je bilo vseeno, kako velik je
I just love her, man	Samo ljubim jo, človek
Other outdoor activities include hunting and fishing	Druge dejavnosti na prostem vključujejo lov in ribolov
I think this song would sell	Mislim, da bi se ta pesem prodala
I change the angle of my escape to the city	Spremenim kot svojega pobega v mesto
The single was released on various dates	Singl je na trge izšel v različnih datumih
I went back and found that my picture had been removed	Vrnil sem se in ugotovil, da mi je slika odstranjena
only now have I found out	šele zdaj sem ugotovil
I can do that, she thought	To zmorem, je pomislila
I took the card and shook hands with both men	Vzel sem kartico in se rokoval z obema moškima
One million percent ready	Milijon odstotkov pripravljeno
No solution will suffice	Nobena rešitev ne bo zadostovala
I almost started laughing	Skoraj sem se začela smejati
I was largely successful at this	Pri tem sem bil v veliki meri uspešen
You should point out wherever and whenever appropriate	Moral bi opozoriti kjerkoli in kadar koli je to primerno
Of course I won't force her	Seveda je ne bom silil
I wished the earth would swallow me	Želel sem si, da bi me zemlja pogoltnila
Everything has to feel in place	Vse se mora počutiti na svojem mestu
It is long and split	Je dolga in razcepljena
I was so confused and torn	Bila sem tako zmedena in raztrgana
I came across this in my own studio	S tem sem se srečal v lastnem studiu
But I couldn't say that	Tega pa ne bi mogel reči
I just got out of my game	Pravkar sem prišel iz svoje igre
A moment later, a young man came into the car	Trenutek pozneje je v vagon prišel mladenič
I feel heat on my face	Na obrazu čutim vročino
I opened her eyes a little	Malo sem ji odprl oči
I know, our whole troop knows	Vem, ves naš trop ve
I had no choice but to stop	Nisem imel druge izbire, kot da se ustavim
I opened my eyes as he came to the map	Odprl sem oči, ko je prišel na zemljevid
I fired them very high into the sky	Izstrelil sem jih zelo visoko v nebo
I never got hurt and I rarely got into trouble	Nikoli se nisem poškodoval in sem redko zašel v težave
I couldn’t be with anyone or around	Nisem mogel biti z nikomer ali v bližini
I want you to learn something crucial	Želim, da spoznaš nekaj ključnega
I really felt like a princess	Res sem se počutila kot princesa
I shouldn't let you	Ne bi ti smel dovoliti
One cannot live if one fears life itself	Človek ne more živeti, če se boji življenja samega
I think you did something very important for him	Mislim, da si naredil nekaj zelo pomembnega zanj
A woman and her daughter	Ženska in njena hči
I heard a scream in the distance	V daljavi sem slišal krik
I'm a fat man who dances	Sem debel moški, ki pleše
They stole something from me	Nekaj ​​so mi ukradli
I never fed or clothed him	Nikoli ga nisem hranil ali oblekel
I looked up and down the highway	Pogledal sem gor in dol po avtocesti
I saw it in the news	Videl sem v novicah
This rule was the only one applied	To pravilo je bilo edino uporabljeno
I was out of it, whatever was going on	Bil sem izven tega, karkoli se je dogajalo
I’m glad to see it working on you	Vesel sem, ko vidim, da deluje na vas
I just wanted to know a little more about him	Hotel sem samo izvedeti nekaj več o njem
That turned the game around for us	To je za nas obrnilo igro
I think this is important for everyone, especially for this community	Mislim, da je to pomembno za vse, še posebej za to skupnost
I really like how it all comes together	Zelo mi je všeč, kako je vse skupaj sestavljeno
They were now only six miles away	Zdaj so bili oddaljeni le šest milj
I ate and drank a little and smiled at her	Malo sem jedel in pil ter se ji nasmehnil
I wasn’t ready and she knew it	Nisem bil pripravljen in ona je to vedela
I was looking forward to leaving	Veselil sem se odhoda
I change the subject	spremenim temo
I saw the girls on the jury laughing	Videl sem, kako se dekleta v žiriji smejijo
I know when they fight	Vem, kdaj se kregajo
I shook myself and got my first hand from him	Otresel sem se in dobil svojo prvo roko od njega
I never want to repeat myself from album to album	Nikoli se ne želim ponavljati iz albuma v album
I missed your laugh	Pogrešala sem tvoj smeh
I asked if it was you, but they didn't answer	Vprašal sem, če si to ti, pa mi niso odgovorili
The character first makes it so special	Lik najprej to naredi tako, da je poseben
The switch was thrown	Vrženo je bilo stikalo
I was horrified and turned around	Zgrozila sem se in se obrnila
They got married that year	Tistega leta sta se poročila
Honestly, I didn’t think he would remember that	Iskreno povedano, nisem mislil, da se bo tega spomnil
I hate entering class late	Sovražim pozen vstop v razred
I started listening hard every night, man	Vsak večer sem začel pridno poslušati, človek
That's what I'd like to tell him	To bi mu rad povedal
I never named anyone a father	Nikoli nisem nikogar imenoval oče
Maybe I have something for you	Mogoče imam nekaj zate
I broke the tradition	Kršil sem tradicijo
I live on potatoes	Živim na krompirju
I know you have to do certain things	Vem, da moraš narediti določene stvari
They put me up all the time	Ves čas so me postavljali
Now I felt good enough to look for a job	Zdaj sem se počutil dovolj dobro, da sem iskal delo
I probably looked stupid	Verjetno sem izgledal neumno
I walked down the long hallway to his bathroom	Odšla sem po dolgem hodniku do njegove kopalnice
I was lucky to have my own room	Imel sem srečo, da sem imel svojo sobo
You should let it happen	Moral bi dopustiti, da se zgodi
A tear ran down her face	Po obrazu ji je stekla solza
I was so mad at myself	Bila sem tako jezna nase
I tried to cover my ears, but she kept going	Poskušal sem si zakriti ušesa, a je vseeno nadaljevala
I feel pain, but not so much	Čutim bolečino, vendar ne tako močno
I was very proud of us that we succeeded there	Bil sem zelo ponosen na nas, da smo tam uspeli
I couldn't hold him for even a minute	Nisem ga mogel zadržati niti za minuto
I am currently deaf to my inner voice	Trenutno sem gluh za svoj notranji glas
I could see that clearly in her childish brown eyes	To sem jasno videl v njenih otroško rjavih očeh
I thought he was smart	Mislil sem, da je pameten
I touched them again, harder	Spet sem se jih dotaknil, močneje
I would sacrifice myself	Jaz bi se žrtvoval
I run a legitimate company based on an alternative lifestyle	Vodim zakonito podjetje, ki temelji na alternativnem življenjskem slogu
I see you didn't catch anything	Vidim, da nisi nič ujel
I told you, one hour a day, no less	Rekel sem ti, eno uro na dan, nič manj
I continue to ignore their calls	Še naprej ignoriram njihove klice
I felt completely out of place	Počutil sem se popolnoma na mestu
I go back to the door panel	Vrnem se do vratne plošče
I never got tired of it	Nikoli se nisem naveličal tega
I think he likes the excitement	Mislim, da ima rada razburjenje
I should say something and it would not be strange	Nekaj ​​bi moral povedati in ne bi bilo čudno
I am here to help you and your family	Tukaj sem, da pomagam vam in vaši družini
I saw him when he looked at this monitor	Videl sem ga, ko je pogledal ta monitor
I needed him to know he was okay	Potreboval sem ga, da ve, da je v redu
I complained to the warden	Pritožil sem se upravniku
I was at the top of the tower, high up	Bil sem na vrhu stolpa, visoko zgoraj
I would be honored if you were my wife	Počaščen bi bil, če bi bila moja žena
I surrendered to the experience	Predal sem se izkušnji
I haven't seen him in over four months	Nisem ga videl več kot štiri mesece
I hope we are not too late	Upam, da nismo prepozni
I still feel scared	Še vedno se počutim prestrašeno
A tear came from his eyes	Iz oči mu je pritekla solza
I have a weapon in my brain	V možganih imam orožje
I remember watching it with almost disgust	Spomnim se, da sem ga gledal skoraj z gnusom
Some species are capable of jumping	Nekatere vrste so sposobne skakati
I just want to know what's going on	Želim samo vedeti, kaj se dogaja
Nothing was hot to me	Nič mi ni bilo vroče
A sigh escaped her lips, without her permission	Z ustnic ji je ušel vzdih, brez njenega dovoljenja
I saw what it looked like as one fish	Videl sem, kaj je bilo videti kot ena riba
I'm never in a hurry	Nikoli se mi ne mudi
I insisted they would be my guests	Vztrajal sem, da bodo moji gostje
A simple house at the edge of the forest	Preprosta hiša ob robu gozda
I want to be a normal child	Želim biti normalen otrok
I was not surprised at all	Sploh nisem bil presenečen
I was worried about the reality of our situation	Skrbel me je realnost naše situacije
I also marked the places for the holes to attach the bottom	Označil sem tudi mesta za luknje za pritrditev dna
I wanted to make you happy	Hotel sem te osrečiti
I would do whatever it took	Naredil bi vse, kar bi bilo potrebno
I just found out they left you here	Pravkar sem izvedel, da so te pustili tukaj
A young psychologist was assigned to be my therapist	Za mojega terapevta so dodelili mladega psihologa
I haven't heard that tune yet	Te melodije še nisem slišal
I failed at the wedding	V poroki mi ni uspelo
Occupation, inherited from uncle	Poklic, podedovan od strica
I moved the tip of the stick up and down	Konico palice sem premikal gor in dol
I wished until my heart ached	Želela sem si, dokler me ne boli srce
I was too broken to fix it	Bil sem preveč zlomljen, da bi ga popravil
I am very disappointed in you	Zelo sem razočaran nad tabo
I finished finishing the manuscript yesterday	Včeraj sem končal z dokončno obdelavo rokopisa
A smile hung on his tired face	Na utrujenem obrazu je visel nasmeh
I just had to move	Samo premakniti sem se moral
I didn’t see it as anything big	Nisem videl, da je to kaj velikega
I donated most of them	Večino sem jih podarila
At the moment, I cannot focus on any academic issues	Trenutno se ne morem osredotočiti na nobena akademska vprašanja
I have no more respect for him	Nimam več spoštovanja do njega
I wanted to keep him, not fight him	Želel sem ga zadržati, ne pa se boriti z njim
I'm ready for anything	Pripravljen sem na vse
They burn them all	Vse jih požgejo
he's just pulling me towards you	pravkar me vleče k tebi
I no longer closed the door of this car	Nisem več zapiral vrat tega avtomobila
All it takes is an outline	Potreben je zgolj oris
I also have some of the following in the plan	V načrtu imam tudi nekaj naslednjih
I swung forward and dropped	Zamahnil sem naprej in se spustil
I did, and he put a pillow under my ass	Sem, in on mi je dal blazino pod rit
I could hardly wait to see the expression on her face	Komaj sem čakal, da vidim izraz na njenem obrazu
I think he was six or seven years old	Mislim, da je bil star šest ali sedem let
I just won’t know anyone from whom I could get it	Preprosto ne bom poznal nikogar, od katerega bi ga lahko dobil
I just wanted to call you	Ravno sem te hotel poklicati
I have a free download for you	Za vas imam brezplačen prenos
I followed quickly behind	Hitro sem sledil zadaj
A mistake would be fatal	Napaka bi bila usodna
I mourned for your father as much as you did	Žaloval sem za tvojim očetom tako kot ti
I pulled the covers down and opened one eye	Potegnila sem prevleke navzdol in odprla eno oko
I would never get out of the car	Nikoli ne bi stopil iz avta
I doubt you even exist	Dvomim, da sploh obstajaš
I had my own similar path	Imel sem svojo podobno pot
Outside, a door led to the left of the window	Zunaj so vodila vrata levo od okna
Every day people call me for a car	Vsak dan me ljudje kličejo po avto
I turned to my side to get to the phone	Obrnil sem se na bok, da bi prišel do telefona
A double blessing is a double grace	Dvojni blagoslov je dvojna milost
I woke up and watched her	Zbudil sem se in jo opazoval
The girl does not forget her father	Deklica ne pozabi svojega očeta
I knew all along that you would eventually get a horse	Ves čas sem vedel, da si boš sčasoma dobil konja
I have some kind of rash on my hands	Imam nekakšen izpuščaj na rokah
But I included a dragon	Sem pa vključil zmaja
This made it difficult to put down the drink	Zaradi tega je bilo težko odložiti pijačo
A spear pierces her back	V hrbet se ji zabode sulica
I step out of the toilet	Stopim iz stranišča
One day I will make something out of them	Nekega dne bom nekaj naredil iz njih
I was grateful for all this	Za vse to sem bil hvaležen
I had to understand her place in it	Moral sem razumeti njeno mesto v njej
White has lectured in several countries	White je predaval v več državah
I think we came and went in an hour	Mislim, da smo prišli in izstopili v eni uri
I decided to be calm and not be afraid	Odločil sem se, da bom miren in se ne bom bal
Another dozen joined the dozen men	Ducatu moških se je pridružil še en ducat
As usual I was there early	Kot ponavadi sem bil tam zgodaj
I've seen the dead before, and you looked at him	Sem že videl mrtve, ti pa si ga pogledal
But I feel bad because I just let you go	Vendar se počutim slabo, ker sem te kar spustil
I don't want to lose anymore	Nočem več izgubiti
There is a round bare spot under each ear	Pod vsakim ušesom je okroglo golo mesto
But I'm a little disappointed	Sem pa malo razočaran
The figures are painted facing the viewer	Figure so naslikane obrnjene proti gledalcu
I am no longer welcome at home	Nisem več dobrodošel doma
I would definitely stay again	Vsekakor bi ostal še enkrat
I had to ask myself what the point was	Moral sem se vprašati, v čem je smisel
I just have to put my foot down somewhere	Le nekam moram dati nogo
I can’t wait to see my friends and family	Komaj čakam, da vidim svoje prijatelje in družino
I see in you exactly what we need	V tebi vidim ravno tisto, kar potrebujemo
Besides, I have no feelings of love for you	Poleg tega nimam nobenih občutkov ljubezni do tebe
Smith began his professional career as a starting pitcher	Smith je svojo profesionalno kariero začel kot začetni podajalec
I just couldn’t take the risk	Preprosto nisem mogel tvegati
So I will rush to a tragic conclusion	Zato bom hitel s tragičnim zaključkom
I headed to the coffee pot	Odpravil sem se do lončka za kavo
I mean, we can ask her	Mislim, lahko jo vprašamo
Probably a child missed me	Verjetno me je otrok pogrešal
A good man can do extraordinary things with it	Dober človek lahko z njim naredi izjemne stvari
I looked at him and smiled	Pogledala sem ga in se nasmehnila
No lady was ever admitted to court	Nobena dama ni bila nikoli sprejeta na sodišču
I wish I was here when they ruled	Želim si, da bi bil tukaj, ko so vladali
I swallowed three, drank them with a beer	Tri sem pogoltnil, jih popil s pivom
Miller then became president of the psychology department	Miller je nato postal predsednik oddelka za psihologijo
I wonder who this guy is	Zanima me kdo je ta tip
The word came to his mind	V mislih mu je privrela beseda
It became the largest residential building in the city	Postala je največja stanovanjska stavba v mestu
I didn’t stop for thinking	Nisem se ustavil zaradi razmišljanja
I was worried they had taken her again	Skrbelo me je, da so jo spet vzeli
This way I can store and monitor data	Na ta način lahko shranjujem in spremljam podatke
I cut three of them	Odrezal sem jih tri
I had an ugly black eye and a bloody skull	Imel sem grdo črno oko in krvavo lobanjo
I was in a space program	Bil sem v vesoljskem programu
I also travel by bike with my family	S kolesom potujem tudi z družino
I had to get to my car	Moral sem priti do svojega avta
I ran outside to see if he was okay	Stekel sem ven, da vidim, če je v redu
I bought coffee at the counter	Kupil sem kavo na pultu
I saw that he remembered me	Videl sem, da se je spomnil name
A commitment is an agreement between two people	Zaveza je dogovor med dvema osebama
An optional example of this popular pattern	Izbirni primer tega priljubljenega vzorca
I would take the memories and let them be enough	Vzel bi spomine in naj bodo dovolj
I always chose channel number four	Vedno sem izbral kanal številka štiri
In war, the goal must be to win	V vojni mora biti cilj zmagati
I would like to lose him again	Spet bi ga hotel izgubiti
I was here alone	Tukaj sem bil sam
I'll be looking for a bigger game	Iskal bom večjo igro
I hope our leaders will find out	Upam, da bodo naši voditelji to ugotovili
I never let them touch the paper	Nikoli jim nisem dovolil, da se dotaknejo papirja
They are great people	So super ljudje
I screamed and jumped	Kričala sem in skakala
I wondered what could be so urgent	Spraševal sem se, kaj bi lahko bilo tako nujno
I bring it to you now	Zdaj vam ga prinesem
I look at this poster again	Še enkrat pogledam ta plakat
I asked him to do it	Prosil sem ga, naj to stori
Please tell me who's coming	Prosim, povej mi, kdo prihaja
I like to go through something with my brothers	Rad se prebijam skozi nekaj z brati
I have very little control left	Ostalo mi je zelo malo nadzora
I looked at the present again	Spet sem pogledala na sedanjost
I start to feel all warm inside	V sebi se začnem počutiti vse toplo
I used to have muscles, you know, real muscles	Včasih sem imel mišice, veš, prave mišice
A friend who once wished for immortality	Prijatelj, ki si je nekoč želel nesmrtnost
There is no vaccine for the disease	Za bolezen ni cepiva
I didn't know if you felt that too	Nisem vedel, če si to tudi čutil
I didn't order pizza	Nisem naročil pice
I hope something goes soon	Upam, da bo kmalu kaj šlo
I bet he did it out of necessity	Stavim, da je to storil iz nuje
I stayed calm and started laughing inside	Ostal sem miren in se v notranjosti začel smejati
I was really determined to show it in the morning	Res sem bil odločen, da jo zjutraj pokažem
A pure white cow followed him	Za njim je prišla čista bela krava
New employee in the operations department	Nov zaposleni v operativnem oddelku
The bear can wait for hours	Medved lahko čaka več ur
I know you have to get back to work	Vem, da se moraš vrniti na delo
I looked at it, I could barely read it	Pogledal sem ga, komaj sem ga mogel prebrati
This event is observed five times a year	Ta dogodek se opazuje petkrat na leto
I remember bursting into tears	Spomnim se, da sem bruhnil v jok
We went with the most classic	Šli smo z najbolj klasičnim
I came across him like this	Naletel sem nanj takole
I really haven't seen it	Res nisem videl
I was waiting for friends for two drinks	Prijatelje sem čakala na dve pijači
I had to explain this quickly	To sem moral hitro in razložiti
I loved listening to this book	Rad sem poslušal to knjigo
Before the accident, I was always loud during sex	Pred nesrečo sem bil med seksom vedno glasen
I wasn't ready to tell you then	Takrat ti nisem bil pripravljen povedati
The lawyers were then arrested	Odvetnike so nato aretirali
I wasn’t very much in my body	Nisem bil prav veliko v svojem telesu
I heard the door open and then she stopped	Slišal sem, da so se vrata odprla, nato pa je obstala
I just thought about it	Pravkar sem pomislil na to
I didn’t even talk to him or thank him	Sploh nisem govoril z njim ali se mu zahvalil
I took it and pulled back	Vzel sem ga in se potegnil nazaj
I can’t live the same life there	Tam ne morem živeti enakega življenja
I was working on his project	Delal sem na njegovem projektu
I think this is great for the city	Mislim, da je to super za mesto
I think we'll just leave it this time	Mislim, da bomo tokrat kar pustili
I gave her the soup you made	Dal sem ji juho, ki si jo naredil
I can give it to you now	Zdaj ti ga lahko dam
I have to work on a story	Moram delati na zgodbi
I love stage play	Obožujem odrsko igro
I held the candle high	Visoko sem držal svečo
I recognized the song	Prepoznal sem pesem
I knew he was in the conclusion	Vedel sem, da je bil v sklepu
I was crazy about it	Bila sem nora nad tem
I have to be very precise, careful and thoroughly thorough	Moram biti zelo natančen, previden in temeljito temeljit
Maybe I should say a little more about that	O tem bi morda moral povedati malo več
I almost lose my grip	Skoraj izgubim oprijem
I don't want to see you talk to her	Nočem te videti, da govoriš z njo
I love you today more than ever	Danes te ljubim bolj kot kdajkoli prej
I'll get to that right away	Takoj se bom lotil tega
I probably should be back now	Verjetno bi se moral zdaj vrniti
I informed my sister about it	O tem sem obvestil svojo sestro
I was thinking about having someone go with me	Razmišljal sem o tem, da bi nekdo šel z mano
All the players and officials were white	Vsi igralci in uradniki so bili beli
I already knew my hearing was affected	Vedel sem že, da je moj sluh prizadet
He is external to all of us	On je zunanji v vseh nas
A hand on my ankle	Roka o mojem gležnju
I was right, fifteen in all	Prav sem imel, skupaj petnajst
I got in the car and locked the door	Sedla sem v avto in zaklenila vrata
I wasn’t sure if she even remembered she missed my birthday	Nisem bil prepričan, ali se je sploh spomnila, da je zamudila moj rojstni dan
I think that’s the word for the new generation	Mislim, da je to beseda za novo generacijo
You need to get right to the muscles	Morate priti prav do mišic
I can't leave my people	Ne morem zapustiti svojih ljudi
I will definitely use his services again in the future	Vsekakor bom v prihodnje še enkrat uporabljal njegove storitve
I listened to their stuff last night	Sinoči sem poslušal njihove stvari
I actually learned things	Pravzaprav sem se naučil stvari
I thought he was just tired	Mislil sem, da je samo utrujen
I was afraid she would be angry	Bal sem se, da bo jezna
I didn't think you were drunk	Nisem mislil, da si pijan
I sniffed his faucet from the hallway	Iz hodnika sem zavohal njegovo pipo
I stayed with you for a long time	Dolgo sem ostal pri vas
He was probably really tired because he fell asleep	Verjetno je bil res utrujen, ker je zaspal
I got dressed and went to breakfast	Oblekla sem se in odšla na zajtrk
I was in different worlds and different ages	Bil sem v različnih svetovih in različnih starostih
I cover his hand with mine under the table	Njegovo roko pokrijem s svojo pod mizo
I'll make myself some coffee during the conversation	Med pogovorom si bom skuhal kavo
He appeared and disappeared like a shooting star	Pojavil se je in izginil kot padajoča zvezda
I really had to control my emotions	Res sem moral obvladati svoja čustva
I still think we need overall improvements	Še vedno mislim, da potrebujemo vsesplošne izboljšave
Of course I spent it with my parents	Seveda sem ga preživel s starši
A soft whisper echoed	Odmeval je mehak šepet
I just didn’t sleep well at night	Samo ponoči nisem dobro spal
I was still tempted by the soft and beautiful color again	Še vedno me je mikalo, saj spet mehka in lepa barva
I can't catch my breath	Ne morem zajeti sape
I waved until he was no longer in sight	Mahala sem, dokler ga ni bilo več na vidiku
At the end of the promotion, the title was abandoned	Ob zaključku promocije je bil naslov opuščen
I heard her heart	Slišala sem njeno srce
But he was still not ready to film	A še vedno ni bil pripravljen za snemanje
I am used to enjoying long walks in beautiful gardens	Navajen sem uživati ​​v dolgih sprehodih po čudovitih vrtovih
It wouldn’t surprise me again	Ne bi me spet presenetilo
I want him to understand what he did	Želim, da razume, kaj je storil
I couldn't watch anymore	Nisem mogel več gledati
I want to practice flying on your back	Rad bi vadil letenje na tvojem hrbtu
You love them more than yourself	Ljubiš jih bolj kot sebe
I really didn't know him well	Res ga nisem dobro poznal
I had a life that everyone around me dreamed of	Imel sem življenje, o katerem so sanjali vsi okoli mene
I was outside and you owe me a package	Bil sem zunaj in dolguješ mi paket
I don't have a particularly good hand	Nimam posebej dobre roke
I really want to hurt him	Resnično mu želim povzročiti bolečino
I found nothing that might contradict this woman's thinking	Nisem našel ničesar, kar bi lahko nasprotovalo razmišljanju te ženske
I felt so protective of you	Počutil sem se tako zaščitniški do tebe
I already have a business	Posel že imam
I can never hate my parents	Nikoli ne morem sovražiti svojih staršev
I don't see that affair	Ne vidim te afere
In the meantime, I took a break	Vmes sem si privoščil počitek
I thought he was going to pull off something amazing	Mislil sem, da bo potegnil nekaj neverjetnega
I can say he wants to hit it	Lahko rečem, da ga hoče udariti
I was accompanied by a woman	Spremljala me je žena
I started running with the wrong crowd	Začel sem teči z napačno množico
I never heard what happened to them	Nikoli nisem slišal, kaj se jim je zgodilo
I kissed her, that's all	Poljubil sem jo, to je vse
I was afraid to be alone at night	Strah me je bilo biti ponoči sam
But nothing seemed strong enough to me	A nič se mi ni zdelo dovolj močno
I have to keep too many servants	Obdržati moram preveč služabnikov
I just wanted the girl of my dreams	Želel sem samo dekle svojih sanj
Record according to the builder	Zapis po besedah ​​graditelja
Bonded carpet residue can work great	Vezani ostanek preproge lahko deluje odlično
I am married and I am discreet	Poročena sem in sem diskretna
I see his face and it's not me	Vidim njegov obraz in ni jaz
I did this yesterday and the day before	To sem naredil včeraj in dan prej
I hit my head several times with my hand	Večkrat sem se udaril po glavi z roko
I ran into quite a few problems	Zašel sem v kar nekaj težav
I do not intend metaphors	Ne nameravam metafor
The king's child could be born at any moment	Kraljevi otrok bi se lahko rodil vsak trenutek
Useless, but he hoped not a final greeting	Nekoristen, a upal je, da ne dokončen pozdrav
I couldn't take it anymore	Nisem več zdržala
I raised my eyes to meet his	Dvignila sem oči, da bi srečala njegove
I think they will smoke in the next game	Mislim, da se bodo na naslednji tekmi pokadili
I'm going to my office at the bank	Grem v svojo pisarno na banki
I loved life and all of you	Ljubil sem življenje in vse vas
I started to like it	Začelo mi je biti všeč
There were apparently four men on board	Na krovu so bili očitno štirje moški
I know you were just doing your job	Vem, da si samo opravljal svoje delo
Lots of pointers with no finger	Veliko kazalcev s prstom brez vsebine
I checked who was calling	Preverila sem, kdo kliče
I suspect he will wake up when he is mostly recovering	Sumim, da se bo zbudil, ko bo večinoma okreval
I can't think about it	Ne morem razmišljati o tem
It saves me a lot	Zaradi njega veliko prihranim
One of these didn’t bother me, but not to feed	Eno od teh me ni motilo, ampak ne hraniti
I had a responsible time	Imel sem se odgovorno
I couldn’t get too deep into myself	Nisem se mogla preveč spustiti vase
I like a lot of things on it	Všeč mi je veliko stvari na njem
Homer tells his son that he will lose	Homer pove svojemu sinu, da bo izgubil
I meet so few young people who are interested	Srečam tako malo mladih, ki jih zanima
I really wasn’t sure	Res nisem bil prepričan
The boy was washed ashore	Dečka je naplavilo na obalo
I didn't want to be extradited	Nisem hotel biti izročen
I checked over my shoulder one last time	Še zadnjič sem preveril čez ramo
Such a situation is unique in the world	Takšna situacija je edinstvena na svetu
I planned to come back, just like I always did	Načrtoval sem se vrniti, tako kot sem se vedno
I felt very bad, but we could have done worse	Počutil sem se zelo slabo, a lahko bi naredili še slabše
I called him, but he didn't answer	Klical sem ga, a se ni odzval
I refused that	To sem zavrnil
I think he knew about the battles and my path	Mislim, da je vedel za bitke in mojo pot
A black shadow flew over her skin and then disappeared	Črna senca ji je preletela kožo in nato izginila
I also know you need to be pushed	Vem tudi, da te je treba potisniti
I didn't recognize him	Nisem ga prepoznal
I look down at my feet	Pogled obrnem navzdol na noge
I'm going back to my childhood	Vračam se v otroštvo
I have things to do here	Tukaj imam stvari za početi
I had my room back to myself	Imel sem svojo sobo nazaj zase
I remember asking for help	Spomnim se, da sem prosila za pomoč
I can't be around my friends right now	Trenutno ne morem biti v bližini svojih prijateljev
I barely ate it	Komaj sem ga jedel
I find it hard to even breathe	Težko sem celo zadihati
I thought you meant what was written in your letter	Mislil sem, da misliš to, kar je pisalo v tvojem pismu
I needed her to know me	Potreboval sem jo, da me pozna
I didn't touch the stick that day	Tisti dan se palice nisem več dotaknil
I had to stay away from that	Moral sem ostati stran od tega
She turned on the light and they stepped inside	Prižgala je luč in stopili so noter
I can't lose him now	Zdaj ga ne morem izgubiti
I didn’t want to confirm the passing of minutes	Nisem želel potrditi minevanja minut
I want you to imagine the rock in your mind	Želim si, da si v mislih predstavljate skalo
I see it has to be hard work	Vidim, da mora biti trdo delo
I feel offended	Počutim se užaljeno
I also have my batteries in the budget	Tudi svoje baterije imam v proračunu
A quick sound filled the night	Hiter zvok je napolnil noč
A cold wave of thought swept over me	Preplavil me je hladen val misli
I ran over and touched one of them	Stekel sem in se dotaknil enega od njih
I have some thoughts on what you are describing	Imam nekaj misli o tem, kar opisuješ
Other sanctions soon followed	Kmalu so sledile druge sankcije
I handed the blade back to the other	Drugemu sem vrnil rezilo čez grlo
Much better conversation than what he just experienced	Veliko boljši pogovor od tistega, kar je pravkar doživel
I couldn't be strong	Ne bi mogel biti močan
I mean, just look at yourself now	Mislim, samo poglej se zdaj
I went for a second opinion	Šel sem po drugo mnenje
I almost stumbled to hold it	Skoraj sem se spotaknil, da sem ga držal
But I thought it was my fault	Sem pa mislil, da je moja krivda
A man she could be wild with	Moški, s katerim bi lahko bila divja
I hope you stop by often	Upam, da se boste pogosto ustavljali
I want the same thing	želim isto stvar
I also drank several cups of coffee	Popil sem tudi več skodelic kave
I'm a hostage here with you	Tukaj s tabo sem talec
I saw a worried expression on her face	Na njenem obrazu sem videl zaskrbljen izraz
I am now doing research on this	Zdaj delam raziskavo o tem
I guess it would become my soundboard	Predvidevam, da bi postal moja zvočna deska
I would quit one job and immediately jump into another	Pustil bi eno službo in takoj skočil v drugo
I went inside for a drink	Šla sem noter na pijačo
I'll torture him out of you	Izmučil ga bom iz tebe
I felt like he had something in mind	Počutil sem se, kot da ima nekaj v mislih
I wanted to take it all in stride	Vse sem želel vzeti počasi
I have to go home to my friends	Moram domov k svojim prijateljem
I didn’t know what time of day it was	Nisem vedel, kateri čas dneva je
I hope we have time for the desert	Upam, da bomo imeli čas za puščavo
I was responsible for his accident	Jaz sem bil odgovoren za njegovo nesrečo
I was aware of the people around me	Zavedal sem se ljudi okoli sebe
I was the first in our neighborhood	Bil sem prvi v naši soseščini
I doubt we'll be able to get the truck through	Dvomim, da nam bo uspelo spraviti tovornjak skozi
I see three possibilities	Vidim tri možnosti
I used to go out and watch them	Včasih sem šel ven in jih gledal
I was mad at her for leaving us	Bil sem jezen nanjo, ker nas je zapustila
I only have to walk five streets	Samo pet ulic moram hoditi
I said you can do whatever you want	Rekel sem, da lahko počneš, kar hočeš
I had no previous work experience	Predhodnih delovnih izkušenj nisem imel
I need to find out something extra	Moram odkriti nekaj dodatnega
I went out of my mind	šel sem iz sebe
I will sit on his left	Sedel bom na njegovi levi
Confused, I look up as he smiles	Zmedeno pogledam navzgor, ko se nasmehne
For the first time in weeks, I felt fulfilled	Prvič po tednih sem se počutil izpolnjenega
I looked across the assembled sea of ​​faces	Pogledala sem čez zbrano morje obrazov
I had to run to follow	Moral sem teči, da sem sledil
I already knew my destiny	Svojo usodo sem že poznal
I’ve never been with someone just for sex	Nikoli nisem bila z nekom samo zaradi seksa
However, I was amazed at how good the yard looked	Vendar sem bil presenečen nad tem, kako dobro je izgledalo dvorišče
I even thought about doing it again	Celo razmišljal sem, da bi to ponovil
I looked at him curiously	radovedno sem ga pogledala
I was breathing hard for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem težko dihala
I'm going to the woods	Grem v gozd
I'm telling you, we were just lucky last night	Povem vam, da smo imeli sinoči samo srečo
He stayed on the scale for another week	Na lestvici je ostal še en teden
I didn't want to leave her either	Tudi jaz nisem hotel oditi od nje
I was a little sick	Malo mi je bilo slabo
I know that's not all	Vem, da to ni vse
I was just learning about my people	Pravkar sem se učil o svojih ljudeh
I was relieved to leave the building	Odleglo mi je, da sem zapustil stavbo
I felt so close to him	Počutila sem se mu toliko bližje
I recognize how he pronounces the words	Prepoznam, kako izgovori besede
I am not an acceptable risk	Nisem sprejemljivo tveganje
I can't do everything for you	Ne morem narediti vsega zate
I sit quietly as they comfort themselves	Tiho sedim, ko se tolažita
I cough and they both turn to me	Odkašljam se in oba se obrneta k meni
We all went a little too far	Vsi smo šli malo predaleč
I really want to tell people about magic	Resnično želim ljudem povedati o magiji
I stopped and turned to face him	Ustavila sem se in se obrnila proti njemu
I'm your little sister	Jaz sem tvoja mlajša sestra
I asked them not to tell you	Prosil sem jih, naj ti ne povejo
I came from the bathroom	Prišla sem iz kopalnice
I remembered this guy	Spomnil sem se tega tipa
I didn’t like dealing with later beasts	Ni mi bilo všeč ukvarjati se s poznejšimi zveri
I knew it was all for the show	Vedel sem, da je vse za predstavo
I thought that was it	Mislil sem, da je to to
I prefer to leave it in God's hands	Raje ga pustim v božjih rokah
Winning in regular time is worth three points	Zmaga v rednem času je vredna tri točke
I knew where he was going	Vedel sem, kam gre
I hesitated on the stairs	Oklevala sem na stopnišču
I think this fundamental impulse is still alive	Mislim, da je ta temeljni impulz še vedno živ
I have never felt more free in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil bolj svoboden
I avoided questions	Izognil sem se vprašanjem
I was the one who betrayed this to them	Jaz sem bil tisti, ki jim je to izdal
I'm afraid it will be too late for him	Bojim se, da bo zanj že prepozno
A thousand dollars was waiting for his answer	Na njegov odgovor je čakalo tisoč dolarjev
I was so tired of the blood	Bila sem tako utrujena od krvi
I was horrible to him	Bil sem grozen do njega
A smile shaped his lips and he leaned forward	Nasmeh mu je oblikoval ustnice in sklonil se je naprej
I like to draw people	Rada rišem ljudi
I burst out laughing too	Tudi jaz sem planila v smeh
I appreciate this education	Cenim to izobraževanje
I just wanted to check it out	Hotel sem jo samo preveriti
I despise evil	Preziram hudobijo
A month later, they called	Mesec dni kasneje so poklicali
I wore boots to work	V službo sem nosila škornje
I was all that was left	Bil sem vse, kar je ostalo
I like it when he says that	Všeč mi je, ko to reče
I take a vitamin every morning	Vsako jutro vzamem vitamin
Maybe I'll get another drink	Mogoče dobim še eno pijačo
I had to scream to be heard	Moral sem kričati, da sem bil slišan
I woke up again and went out	Spet sem se zbudil in odšel ven
He was overwhelmed by a flash of inspiration	Preplavil ga je blisk navdiha
I think we miss each other so much	Mislim, da se tako zelo pogrešamo
I feed you and buy you nice clothes	Nahranim te in ti kupim lepa oblačila
I could almost hear the blood running through my ears	Skoraj sem slišal, kako mi je kri tekla skozi ušesa
The latter two are not open to the public	Ta zadnja dva nista odprta za javnost
This can help the computer	Tako lahko pomaga računalnik
I told myself it would get easier over time	Rekel sem si, da bo sčasoma postalo lažje
I believe and believe in what you say	Verjamem in verjamem v to, kar praviš
I just had to find him	Samo najti sem ga moral
I think that's a form of that	Mislim, da je to oblika tega
I will have to work on this spell again	Spet bom moral delati na tem uroku
The expected conclusion has lagged behind	Pričakovani zaključek je zaostal
I have a picture, that's it	Imam sliko, to je to
I'm going against it	Grem proti temu
I always felt small and invisible	Vedno sem se počutil majhno in nevidno
A lot of shit fell tonight	Nocoj je padlo veliko sranja
I heard you quite clearly	Slišal sem te čisto jasno
I rejected everything	Vse sem zavrnil
I can’t tell my kids to reach for the sun	Svojim otrokom ne morem reči, naj posežejo po soncu
I would be so thirsty	Bil bi tako žejen
I brushed my teeth and brushed my face	Umila sem si zobe in si umila obraz
The sadness of her heart was felt	Čutila se je žalost src
A man with legs could be helpful	Moški z nogami bi lahko bil koristen
I'll talk to you later	S tabo bom govoril kasneje
I almost ran my fingers through it	Skoraj sem šel s prsti skozenj
I just need a moment to get used to it	Potrebujem le trenutek, da se navadim
I really needed someone to talk to	Zelo sem potreboval nekoga, s katerim bi se lahko pogovarjal
I have three wonderful children	Imam tri čudovite otroke
Someone, however, threatened to sue	Nekdo pa je vseeno grozil s tožbo
I could barely speak	Komaj sem mogel govoriti
I tried to focus on maintaining the same rhythm	Poskušal sem se osredotočiti na ohranjanje istega ritma
I love the moral compass again	Spet imam rad moralni kompas
I sighed and walked slowly to our bedroom	Zavzdihnila sem in se počasi odpravila do naše spalnice
I also love working in my room	Rada tudi delam v svoji sobi
Peaceful peace settled over his body	Po njegovem telesu se je naselil mirni mir
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Poskušal sem biti sin, vreden takšnih žrtev
I'm giving them back to you	Vračam ti jih
I counted that this happened eight times in this short piece	Preštel sem, da se je to zgodilo osemkrat v tem kratkem komadu
I didn't eat much today	Danes nisem veliko jedla
I felt uncomfortable when I remembered the previous morning	Počutil sem se neprijetno, ko sem se spomnil prejšnjega jutra
I lived rough for quite some time	Kar nekaj časa sem živel grobo
I would turn that around right away	To bi takoj obrnil
The rest was raised from smaller donations	Ostalo so zbrali iz manjših donacij
I don't anticipate any problems	Ne predvidevam nobenih težav
I still desperately wanted to meet her	Še vedno sem jo obupno želel spoznati
I would like to cooperate	Rada bi sodelovala
Whenever she likes to boil her weight	Kadar koli rada zavre svojo težo
I am called to holiness	Poklican sem k svetosti
I have no special hunting senses	Nimam posebnih lovskih čutov
I didn’t know they were gay	Nisem vedel, da so geji
I can't get used to it	Ne morem se navaditi
The first seven were adopted without comment	Prvih sedem je bilo sprejetih brez pripomb
A long shot, but it might work	Daleč strel, vendar morda deluje
I looked down the hall	Pogledala sem na hodnik
I think she even started to relax	Mislim, da se je celo začela sprostiti
I was one of those who was selected for the job	Bil sem eden tistih, ki so bili izbrani za delo
I want to show you a few things	Želim vam pokazati nekaj stvari
I know this is a bad word for you	Vem, da je to slaba beseda zate
I felt everything she learned	Čutil sem vse, kar se je naučila
I stared at the rich crowd around me	Zagledal sem se v bogato množico okoli sebe
I was really looking forward to hearing this story	Res sem se veselil slišanja te zgodbe
I wasn’t ready for them	Nisem bil pripravljen nanje
I know this is not news to most of you	Vem, da to za večino od vas ni novica
I want to know this is done	Želim vedeti, da je to storjeno
I barely put them down	Komaj sem jih odložil
I mean, we know how strong he is	Mislim, vemo, kako močan je
I won't be long	Ne bom dolgo odšel
I saw shadows moving in the dark	Videl sem sence, ki se premikajo v temi
I can give you a list	Lahko vam dam seznam
I don’t think I would have known about such things	Mislim, da ne bi vedel za take stvari
I prefer to kill them this way	Raje jih ubijem na ta način
I knew he was going to kill me	Vedel sem, da me bo ubil
A shadow crept to the entrance of the cave	Na vhod v jamo se je prikradla senca
I went to the only standing building	Šla sem v edino stoječo stavbo
I knew right away he was a man	Takoj sem vedel, da je moški
I can comfortably secure my home loan	Svoje stanovanjsko posojilo lahko udobno zavarujem
I need time to fix this	Potrebujem čas, da to uredim
He has also received accolades from foreign governments	Prejel je tudi priznanja tujih vlad
I have another one	Imam še enega
I just can’t beat some people’s nerves	Nekaterim ljudem preprosto ne morem premagati živcev
I heard the owner desperately trying to silence them	Slišala sem, kako jih lastnik obupno poskuša utišati
They never released the series in a home video	Nikoli niso izdali serije v domači video
I don't want to be here	Nočem biti tukaj
I finally found the wall and got up	Končno sem našel zid in vstal
I watched people walking by	Opazoval sem ljudi, ki so hodili mimo
easily recognized	zlahka prepoznam
The status he wanted to gain	Status, ki si ga je želel pridobiti
I bought the apartment house impulsively	Stanovanjsko hišo sem kupil impulzno
I didn't even see them until the funeral	Do pogreba jih nisem niti videl
There was a book on the table next to the couch	Na mizi poleg kavča je ležala knjiga
I like such human weakness in character	Všeč mi je takšna človeška šibkost v značaju
I'm very worried about him	Zelo me skrbi zanj
I'll bring the first dish	Prinesel bom prvo jed
I was just a musician	Bil sem samo glasbenik
I remembered the first time she saw a whale	Spomnil sem se, ko je prvič videla kita
I also deal with keys locked in cars	Ukvarjam se tudi s ključi, zaklenjenimi v avtomobilih
I didn’t even let her hands slip off mine	Nisem pustil niti njene roke zdrsniti z moje
I will leave you at this point	Na tej točki vas bom zapustil
I didn't eat for two days	Dva dni se nisem hranil
I felt much stronger and much better	Počutila sem se veliko močnejše in veliko bolje
But the fun is likely to be very big	A zabava bo verjetno zelo velika
I've seen and heard enough	Dovolj sem videl in slišal
I seek the prosperity that comes from this	Iščem blaginjo, ki izhaja iz tega
I fought him	Borila sem se z njim
A fork in the road led in this direction	V to smer je vodil razcep poti
Like him, I kept an eye on the clock	Kot on sem pazil na uro
I wouldn't let him get under my skin	Ne bi mu dovolila, da mi zleze pod kožo
But there are too few of these women	A teh žensk je premalo
I was received very kindly	Sprejeli so me zelo prijazno
I couldn’t believe how many rooms there were	Nisem mogel verjeti, koliko sob je bilo
I want to marry her and I hope she will	Želim se poročiti z njo in upam, da se bo
I feel extremely distressed	Počutim se izjemno stisko
I watch it over and over again	Gledam ga znova in znova
In fact, I didn’t care what my twin would say	Pravzaprav mi je bilo vseeno, kaj bo rekel moj dvojček
Very uncomfortable feeling, to put it mildly	Zelo neprijeten občutek, milo rečeno
I didn’t have much to say about it	O tem nisem imel veliko za povedati
A separate form must be completed for each request	Za vsako zahtevo je treba izpolniti ločen obrazec
I don't see any content or no content	Ne vidim vsebine ali odsotnosti vsebine
I want the book to fix that	Želim si, da to uredi knjiga
I looked out the stairs	Pogledala sem ven po stopnicah
I was silent, and so were they	Jaz sem molčal, oni pa tudi
I was never called	Nikoli nisem bil poklican
A small crowd gathered around his desk	Okoli njegove mize se je zbrala majhna množica
I would go anywhere with you	S tabo bi šel kamorkoli
It was too fast	Bilo je prehitro
I believe in free will	Verjamem v svobodno voljo
I needed to know what we were facing	Moral sem vedeti, s čim se soočamo
I forgot about the trip	Pozabil sem na pot
I started explaining to her about what happened	Začel sem jo razlagati o tem, kaj se je zgodilo
I couldn’t move, I couldn’t breathe	Nisem se mogel premakniti, nisem mogel dihati
I wait in the car and look around the house	Čakam v avtu in si ogledujem hišo
I can buy locks and rifles for that	Lahko kupim ključavnice in za to puške
It kind of takes you away	Nekako te odnese
I heard he came last night	Slišal sem, da je prišel sinoči
I also knew they were honest	Vedel sem tudi, da so pošteni
You could call or send mail	Lahko bi poklical ali poslal mail
I can't get up	Ne morem se dvigniti
I remind her of the silence	Opozarjam jo na tišino
I have to banish him	Izgnati ga moram
I know you're going to be fine	Vem, da ti bo šlo dobro
A single light shone on it	Na njej je zasvetila ena sama luč
I’m not staring at anything in particular	Ne strmim v nič posebej
I would hurry and hurry him to finish	Pohitela bi in ga hitela, da konča
Nothing significant changes	Nič bistvenega se ne spremeni
I ran my finger along one of these rivers	S prstom sem šel po eni od teh rek
I see three more red towers	Vidim še tri rdeče stolpe
I haven’t seen a shadow down here in years	Dolga leta nisem videl niti sence tukaj spodaj
I wanted to stay here	Hotel sem ostati tukaj
I wouldn't control you like a lord	Ne bi te nadzoroval kot lord
I can finish my part	Lahko končam svoj del
I was shocked at how the meeting went	Bil sem šokiran nad tem, kako je potekalo srečanje
A remarkable find, young man	Izjemna najdba, mladenič
I was deep in meditation during my morning workout	Med jutranjo telovadbo sem bil globoko v meditaciji
I know there is nothing behind us but a cliff	Vem, da za nami ni nič drugega kot pečina
I was damn hopeful	Prekleto sem upal
I opened the door and looked around	Odprla sem vrata in se ozrla naokoli
I open the package and my guess is correct	Odprem paket in moja domneva je pravilna
A gentle and very thoughtful reader	Nežen in zelo premišljen bralec
When they come, I will consult with them	Ko pridejo, se bom posvetoval z njimi
I watched them beat me to death	Gledal sem, kako so me pretepli do smrti
I can't think of anything to do	Ne morem razmišljati, kaj bi storil
Its density is unknown	Njegova gostota ni znana
I shouldn't be staring like that	Ne bi smel tako strmeti
I miss fruit in the morning	Zjutraj pogrešam sadje
I can't get enough of your taste	Ne morem se nasititi vašega okusa
Now I hated that word	Zdaj sem sovražil to besedo
I keep getting weird visions about you	Nenehno dobivam čudne vizije o tebi
I am currently planning to update my kit	Trenutno nameravam posodobiti svoj komplet
I also had a choice in this matter	Tudi v tej zadevi sem imel možnost izbire
I had a lot of work to do for him	Imel sem veliko dela zanj
I just had to kill him	Moral sem ga samo ubiti
I rolled my eyes at his time	Ob njegovem času sem zavila z očmi
I could always count on you	Vedno sem lahko računal nate
I was happy for my armed men	Vesel sem bil svojih oboroženih mož
I stepped up and took a knife from the drawer	Stopil sem gor in iz predala vzel nož
I ask him if he feels better	Vprašam ga, če se počuti bolje
A dead man makes a poor servant	Mrtev človek naredi revnega služabnika
I will cover all costs	Pokril bom vse stroške
As we crossed the huge room, I made three observations	Ko smo prečkali ogromno sobo, sem naredil tri opažanja
I saw no emotion in her eyes	V njenih očeh nisem videl nobenih čustev
I did not apologize, but I gratefully accepted his apology	Nisem se opravičil, ampak sem s hvaležnostjo sprejel njegovo opravičilo
I ran my finger along the column	S prstom sem šel po stolpcu
I felt very disappointed	Počutil sem se zelo razočaran
The show is never the same twice	Predstava ni nikoli dvakrat ista
I stepped into the bar and looked around	Stopila sem v bar in se ozrla naokoli
Please limit them once again	Prosim te, da jih še enkrat omejiš
I still know where you live	Še vedno vem, kje živiš
I may have to steal it	Morda ga bom moral ukrasti
I wouldn’t enjoy being shot by my people	Ne bi užival, da me ustrelijo moji ljudje
I'm trying to download a file	Poskušam prenesti datoteko
I think this is a great idea for a show	Mislim, da je to odlična ideja za predstavo
I feel it in the air	Čutim to v zraku
I left school after my parents died	Šolo sem zapustil po smrti staršev
I was completely wrong because I felt weird about it	Popolnoma sem se motil, ker sem se ob tem počutil čudno
I'll take you to the spa	Odpeljal te bom k zdravilnici
I wasn't in my right mind	Nisem bil pri zdravi pameti
I leaned forward and looked closer	Nagnil sem se naprej in pogledal bliže
Weak foundation and the whole building will collapse	Šibek temelj in celotna zgradba se bo porušila
I stopped and tried to make out his tone	Ustavila sem se in poskušala razbrati njegov ton
I never procrastinated with work	Nikoli nisem odlašala z delom
There is a close relationship between them	Med njima obstaja tesen odnos
A few containers fell somewhere and broke	Nekaj ​​posod je nekam padlo in se razbilo
Several livestock died in the storm	V neurju je umrlo več glav živine
I start pronouncing her name and then find out she’s asleep	Začnem izgovarjati njeno ime, nato pa ugotovim, da spi
I waited for his next question	Čakal sem na njegovo naslednje vprašanje
I couldn't get rid of her either	Tudi jaz se je nisem mogel znebiti
I knew the restaurant	Restavracijo sem poznal
The stewardess also turned her head	Tudi stevardesa je obrnila glavo
This event attracted thousands of protesters	Ta dogodek je privabil na tisoče protestnikov
The transition from the center was low	Prehod iz centra je bil nizek
I once shared that view	Nekoč sem delil to stališče
I can’t wait to buy again	Komaj čakam, da ponovno kupim
I owed her so much	Toliko sem ji bil dolžan
I think you could tell	Mislim, da bi lahko povedali
I would give anything to feel the sunlight again	Vse bi dal, da bi spet začutil sončno svetlobo
I had three heart attacks and heart surgery	Imel sem tri srčne napade in operacijo srca
I can take care of myself	Lahko poskrbim zase
I’m going over last week and tearing it up	Grem čez prejšnji teden in ga raztrgam
I laugh and swing my legs over the bed	Smejim se in zamahnem z nogami nad posteljo
I was worried that they stayed safe and hidden	Skrbelo me je, da so ostali varni in skriti
However, a lot of work	Vendar pa veliko dela
I was never good about a girl	Nikoli nisem bil dober v zvezi s punco
I look everywhere, but I can't find them	Iščem povsod, pa jih ne najdem
The male warrior betrayed the challenge of the night	Moški bojevnik je izdal izziv iz noči
I went a little further to research your posts	Šel sem malo dlje, da sem raziskal vaše objave
I was scared	Prestrašen sem bil
You just have to be amazing	Samo neverjetno moraš biti
I had to call the embassy	Moral sem poklicati veleposlaništvo
I couldn’t put my finger on it	Nisem mogel dati prsta na to
I remembered that she seemed attractive in a subtle way	Spomnil sem se, da se mi je zdela privlačna na subtilen način
The episode also contains references to popular culture	Epizoda vsebuje tudi reference na popularno kulturo
I didn’t think things were that bad	Nisem si mislil, da so stvari tako hude
I turned and smiled at him	Obrnila sem se in se mu nasmehnila
I'm in the last group	Jaz sem v zadnji skupini
To this day, I have not seen beauty	Do danes nisem videl lepote
I looked around the dimly lit room curiously	Radovedno sem se ozrl po slabo osvetljeni sobi
I had to act quickly	Moral sem hitro ukrepati
I can’t wait to read more	Komaj čakam, da preberem več
I was out of breath and red-faced	Bila sem zadihana in rdečega obraza
I know how much you miss them, but wait	Vem, kako zelo jih pogrešaš, ampak počakaj
I tried it last night	Sinoči sem ga poskusil
I believe you really like me now	Verjamem, da sem ti zdaj res všeč
I was so scared that something terrible had happened to her	Tako sem se bal, da se ji je zgodilo kaj groznega
I hated being watched	Sovražila sem, da me gledajo
I didn’t want that awkward moment of walking to pass them by	Nisem želel, da bi jih minil tisti nerodni trenutek hoje
I’ve always felt that feeling is more important than thinking	Vedno sem čutil, da je občutek pomembnejši od razmišljanja
I have never been embarrassed in my life	Nikoli v življenju mi ​​ni bilo nerodno
I would persuade your father to leave	Pregovoril bi tvojega očeta, naj odide
I think it could hurt me	Mislim, da bi me lahko prizadel
I work as a software developer	Delam kot razvijalec programske opreme
I didn't sleep much at night	Ponoči nisem veliko spal
Twice I heard one of the children cry	Dvakrat sem slišal enega od otrok jokati
I will meet your family	Spoznal bom vašo družino
It really never started	Zares se ni nikoli začelo
You have to dig deeper	Kopati moraš globlje
I'll protect your friend, boy	Zaščitil bom tvojega prijatelja, fant
I am sure there are others	Prepričan sem, da obstajajo še drugi
A style not created by me, but by the world	Slog, ki ga nisem ustvaril jaz, ampak svet
I didn't care for them	Nisem se jim zmenil
I will not break in front of him	Ne bom se zlomil pred njim
I pick up the other drinks from the first table	Ostale pijače poberem s prve mize
Oh woman, ask yourself	O ženska, vprašaj se
To date, I have not received any response from the boy	Do danes od fanta nisem prejela nobenega odgovora
A few hours of training a day is nothing	Nekaj ​​ur treninga na dan ni nič
I looked around and there was no one there	Pogledal sem naokoli in nikogar ni bilo
I also did not allow anyone to smoke in the apartment	Tudi nikomur nisem dovolil kaditi v stanovanju
I wouldn't have any more oil on his skin	Na njegovo kožo ne bi imela več olja
I panicked briefly	Zajela me je kratka panika
I felt her being drawn to me	Čutila sem, da jo privlači k meni
There are two things that worry me	Skrbita me dve stvari
I know I would do almost anything for him	Vem, da bi zanj naredila skoraj vse
But I believe you	Vendar ti verjamem
I see things in the middle of the day	Vidim stvari sredi dneva
I see the longing in your eyes	Vidim hrepenenje v tvojih očeh
I had a hard time getting to him again	Spet sem težko prišel do njega
I anticipate that he will speak openly with her later	Predvidevam, da bo kasneje z njo odkrito povedal
I had brothers, crazy boys	Imel sem brate, nore fante
I found that to be true in my case	Ugotovil sem, da je v mojem primeru res
I really like clothes	Zelo rada imam obleke
I live with those who are on top	Živim pri tistih, ki so na vrhu
I saw no point in fighting	Nisem videl smisla v boju
I only missed parts of their plan	Preslišal sem le dele njihovega načrta
But I know how I would feel about it	Vem pa, kako bi se ob tem počutil
It does this in three main ways	To počne na tri glavne načine
I wonder what it was	Sprašujem se, kaj je bilo
A disturbing thought crossed his mind	Po glavi mu je prešinila moteča misel
I got the beer in the trunk	Pivo sem dobil v prtljažniku
I opened the screen door	Odprl sem zaslonska vrata
I told him to find out if he stopped	Rekel sem mu, naj ugotovi ali neha
I was happy to read this story	Z veseljem sem prebral to zgodbo
I never really liked it	Nikoli mi ni bilo zelo všeč
I still have to go that route	Vseeno moram iti po tej poti
You should protect him more carefully	Moral bi ga bolj skrbno zaščititi
I think people need to get involved	Mislim, da se morajo ljudje zavzeti
But I got on my nerves	Vendar sem zadel živce
I look forward to guiding us through this journey	Veselim se, da nas bom vodil skozi to pot
I saw him there this morning	Danes zjutraj sem ga videl tam
They helped save hundreds of lives	Pomagali so rešiti na stotine življenj
All of this is now done electronically	Vse to zdaj poteka elektronsko
I wish I could learn makeup from you one day	Želim si, da bi se lahko nekega dne naučil ličenja od tebe
I didn't expect to feel anything for her	Nisem pričakoval, da bom do nje kaj čutil
I had to play the game for my own	Moral sem igrati igro za svojo
He always insisted on his innocence	Vedno je vztrajal pri svoji nedolžnosti
I had to make sure there was no mistake	Moral sem se prepričati, da ni napake
I listened intently for about twenty seconds, but heard nothing	Pozorno sem poslušal približno dvajset sekund, a nisem slišal ničesar
I’ve been visiting them ever since, both every day	Od takrat sem ju obiskoval, oba vsak dan
A simple question still remains and needs an answer	Preprosto vprašanje še vedno ostaja in potrebuje odgovor
I tried to call her earlier, but the network was busy	Poskušal sem jo poklicati prej, vendar je bilo omrežje zasedeno
The reasons for the move are unclear	Razlogi za selitev so nejasni
I felt they had a right to know	Čutil sem, da imajo pravico vedeti
I was just trying not to wake you	Samo poskušal sem te ne zbuditi
I'm broken without him	Brez njega sem zlomljen
A group of men spoke in quiet voices	Skupina moških se je pogovarjala s tihimi glasovi
I want to see my home	Želim videti svoj dom
I heated more washing water	Segrel sem več vode za umivanje
Sometimes I forget about myself	Včasih pozabim nase
I was uncomfortable, exhausted, and ready to collapse	Bilo mi je neprijetno, izčrpano in pripravljeno sem se zrušiti
I felt satisfied and safe	Počutila sem se zadovoljno in varno
No matter what, I had to get to these ruins	Ne glede na vse sem moral priti do teh ruševin
He was joined by several others, men and women	Pridružilo se mu je še nekaj drugih, moških in žensk
I actually need to warn you	Pravzaprav te moram opozoriti
i don't think about it	ne razmišljam o tem
I received the goods last week	Prejšnji teden sem prejel blago
I moved here when it was all over	Sem sem se preselil, ko je bilo vsega konec
i really need your help	res potrebujem vašo pomoč
I knew you when you didn't recognize yourself	Poznal sem te, ko se nisi prepoznal
I looked carefully at the card	Pozorno sem pogledal kartico
I get a brief tour and quickly get excited	Dobim kratek ogled in hitro postanem navdušen
I instinctively catch it and give it back to her	Instinktivno ga ujamem in ji vrnem
I put my finger to his mouth to silence him	Položila sem mu prst na usta, da bi ga utišala
I continued to pray	Nadaljeval sem z molitvijo
I can't stand beatings in front of children	Ne prenašam pretepanja pred otroki
I blink the picture away	Utripnem sliko stran
I will recommend it to my friends	Priporočil ga bom svojim prijateljem
I didn’t share even the best work	Nisem delil niti najboljšega dela
I served the crew coffee	Posadki sem postregel s kavo
There was only extra luggage on the plane	V letalu je bil le dodatna prtljaga
I am one person with a cow and a farm	Sem ena oseba s kravo in kmetijo
I can’t say enough good things about the people there	Ne morem reči dovolj dobrih stvari o tamkajšnjih ljudeh
I suspect this is not a rare offer from a provider	Sumim, da to ni redka ponudba ponudnika
I think it will be fine in a while	Mislim, da bo čez nekaj časa v redu
I thought his chances were good	Mislil sem, da so njegove možnosti dobre
The brand of the gang marked his skin	Blagovna znamka tolpe je zaznamovala njegovo kožo
The race started without a formation round	Dirka se je začela brez formacijskega kroga
I do not understand the following statement	Ne razumem naslednje izjave
I couldn't claim that	Tega ne bi mogel trditi
A tree in real life would fall	Drevo v resničnem življenju bi padlo
I brought the selected pieces back to my studio	Izbrane kose sem prinesel nazaj v svoj atelje
I cough my throat and take a deep breath	Odkašljam grlo in globoko vdihnem
I have been the musical director of many local theater performances	Bil sem glasbeni vodja številnih lokalnih gledaliških predstav
I didn't want to cry	Nisem hotel jokati
I want to tell you something	Rad bi vam povedal nekaj
I wish I had to suffer more	Želim si, da bi moral več trpeti
I didn't mean anything personal	Nisem mislil nič osebnega
I kissed him just to keep him quiet	Poljubila sem ga samo zato, da je utihnil
I only have two minutes to download, I have to hurry	Imam samo dve minuti za prenos, moram pohiteti
I just have to sleep	Samo spati moram
I was sixteen and my father drove	Imel sem šestnajst let in moj oče je vozil
I kept asking about my talent	Nenehno sem spraševal o svojem talentu
I saw the way she looked at you	Videl sem, kako te je gledala
A fruitless search that frightened a generation of parents	Brezplodno iskanje, ki je prestrašilo generacijo staršev
I still believe we should keep the business	Še vedno verjamem, da bi morali obdržati posel
Sorry to watch	Oprosti, ker gledam
I just hope no one comes	Upam samo, da ne pride nihče
I found that perfect place to settle down	Našel sem tisti popoln kraj, kjer sem se ustalil
Large glass panel that opens to the end	Velika steklena plošča, ki se odpira do konca
I wished I could speak forever	Želel sem si, da bi govoril večno
I watched her from afar and then she disappeared	Od daleč sem jo opazoval in potem je izginila
I couldn't look her in the eye	Nisem je mogla pogledati v oči
I put my free hand in the man	Svojo prosto roko sem dala v moško
A truck is also included	Priložen je tudi tovornjak
I want you to head towards the highway	Želim, da se odpravite proti avtocesti
I knew he was mad at me	Vedela sem, da je jezen name
I thought of my father	Pomislil sem na svojega očeta
I move to the front door	Premaknem se do vhodnih vrat
I didn’t bother to ask whose car it was	Nisem se trudil vprašati, čigav avto je
I am impressed with the multitude of your talents	Navdušen sem nad množico vaših talentov
I would give you one	jaz bi ti dal enega
The locked door stopped my ascent	Zaklenjena vrata so ustavila moj vzpon
I imagine his anger and rage	Predstavljam si njegov bes in jezo
I want you to meet him	Želim, da ga spoznaš
I felt so well rested	Počutil sem se tako dobro spočit
I put my finger on the trigger and smiled	Položil sem prst na sprožilec in se nasmehnil
I can help this group learn about project management	Tej skupini lahko pomagam pri učenju o vodenju projektov
I stop and look down	Ustavim se in pogledam navzdol
I breathe hard and watch them leave	Težko diham in gledam, kako odhajajo
I got a fever in the cabin	Dobila sem vročino v kabini
I could never see myself doing that	Nikoli si nisem mogel videti, da to počnem
I was ready for this life	Bil sem pripravljen na to življenje
I wouldn't come back here	Ne bi se vrnil sem
I didn’t even have to hold a small teaspoon of cocaine	Niti mi ni bilo treba držati majhne žličke kokaina
I didn’t know anyone was going to get hurt	Nisem vedel, da bo kdo poškodovan
Both had working retirements	Oba sta imela delovno upokojitev
I couldn’t hide the excitement on my face	Nisem mogla skriti navdušenja na obrazu
I followed you to make sure you got home safely	Sledil sem vam, da bi se prepričal, da ste varno prišli domov
I couldn't resist	Nisem se mogel upreti
I remember how wonderful she looked	Spomnim se, kako čudovito je izgledala
I peek into this pink thing in her blanket	Pokukam v to rožnato stvar v njeni odeji
I would never come back from that	Nikoli se ne bi vrnil iz tega
I said no, they are white	Rekel sem ne, beli so
I have to get up tomorrow	Jutri moram vstati
I enter the barn through the basement door	V hlev vstopim skozi kletna vrata
I just came to ask you	Ravnokar sem te prišel vprašat
I knew what it could be	Vedel sem, kaj bi lahko bilo
I mean sounds you can't hear with your ears	Mislim na zvoke, ki jih ne slišiš z ušesi
The annual planting was continued by their children	Letno sajenje so nadaljevali njihovi otroci
I look around the small hall	Ogledam si majhno dvorano
I have a lot to ask	Moram veliko vprašati
I should never have told him that	Tega mu ne bi smel nikoli povedati
Sorry for the delay	Žal mi je za zamudo
I jumped out of bed	Vrgla sem se iz postelje
I put out the fire under the oil	Ugasnem ogenj pod oljem
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Ustavila sem se, zaprla oči in globoko vdihnila
I have to use this path in my program	To pot moram uporabiti v svojem programu
I decided not to tell him anything at the moment	Odločil sem se, da mu trenutno ne bom ničesar rekel
I shake my head and go to the tunnel	Zmajem z glavo in grem do tunela
That's how I'm going to sue you	Tako te bom tožil
I have to go straight to their camp	Moram iti naravnost v njihov tabor
I like meeting people	Rad spoznavam ljudi
A way to block consensus	Način za blokiranje konsenza
Younger ones would come	Prišel bi mlajši
More sophisticated buildings emerged from the eighth century	Iz osmega stoletja so se pojavile bolj sofisticirane zgradbe
Both dropped out due to financial difficulties	Oba sta zaradi finančnih težav odpadla
Fight to the death	Boj do smrti
I hope that my next project will fulfill their right	Upam, da jim bo moj naslednji projekt izpolnil pravico
I want it to look elegant and professional, please	Želim, da izgleda elegantno in profesionalno, prosim
I must have gone a little deep	Gotovo sem šel malo globoko
I almost stopped behind the air	Skoraj sem zastal za zrakom
I understood him more than he knew	Razumel sem ga bolj kot je vedel
I can already see it coming	Že vidim, da prihaja
I wanted to know what was going on out there	Hotel sem vedeti, kaj se dogaja tam zunaj
I nodded, not even looking in his direction	Prikimala sem, sploh nisem pogledala v njegovo smer
I take it and it has a red plus symbol	Vzamem in ima rdeč simbol plus
I did not even know to whom the powers were delegated	Sploh nisem vedel, na koga so bila prenesena pooblastila
I was angry, but in complete fear	Bil sem jezen, a v popolnem strahu
I won’t go into the details that make it unique	Ne bom se spuščal v podrobnosti, zaradi katerih je edinstven
I pushed them over the heads of my army	Porinil sem jih čez glave svoje vojske
I think we should escape to the colony	Mislim, da bi morali pobegniti v kolonijo
I loved everything about it	Všeč mi je bilo vse na njem
You should go to courses	Moral bi iti na tečaje
I have to get everything to school	Vse moram spraviti v šolo
I see her in the newspapers all the time	Ves čas jo vidim v časopisih
Slight madness then became his brain	Rahla norost je takrat postala njegovi možgani
I decided to change his agenda	Odločil sem se, da spremenim njegov dnevni red
I was one day late and I was missing a dollar	Zamujal sem en dan in manjkal mi je dolar
The guy was talking and something really deep	Tip je govoril in nekaj res globokega
A large bird descended from the tree	Velika ptica se je spustila z drevesa
I get back to the car	Vrnem se do avta
I let myself fall longer and longer	Pustil sem si padati vedno dlje
I didn't tell you this news well	Nisem ti dobro povedal te novice
No version came off the drawing board	Nobena različica ni prišla z risalne plošče
I pulled it out and examined it	Izvlekel sem ga in preučil
I hated that I should introduce myself as her brother	Sovražil sem se, da bi se moral predstavljati kot njen brat
I missed my lead dog	Pogrešala sem svojega vodilnega psa
I had to know what he was talking about	Moral sem vedeti, kaj govori
Her aggressive melody has always seemed so solemn but soothing to me	Njena agresivna melodija se mi je vedno zdela tako slovesna, a pomirjujoča
I remember thinking it was funny	Spomnim se, da sem mislil, da je smešno
I just want the truth	Hočem samo resnico
A pleasant breeze blows from the water	Iz vode piha prijeten vetrič
I didn't know the depth of your relationship or anything	Nisem vedel globine vajine zveze ali karkoli drugega
Sometimes they kill for them	Včasih zanje ubijajo
I even tried to pay him more money	Poskušal sem mu celo plačati več denarja
I felt quite surprised and shocked	Počutil sem se precej presenečen in šokiran
I brought chicken salad and bread	Prinesel sem piščančjo solato in kruh
A police check is required	Potreben je policijski pregled
I stayed calm and said nothing else	Ostala sem pri miru in nič drugega nisem rekla
I decided to ask about it later	Odločil sem se, da bom o tem pozneje vprašal
A smile of relief spread across her face	Po obrazu se ji je razlezel nasmeh olajšanja
I entered with them following me, and then they disappeared	Vstopil sem z njimi, ki so mi sledili, nato pa so izginili
I finally folded two years ago	Končno sem zložil pred dvema letoma
I hear them in the dark	Slišim jih v temi
I looked at my last post	Pogledal sem svojo zadnjo objavo
I officially want to melt	Uradno se želim stopiti
I want you to sleep for a few hours	Želim, da spiš nekaj ur
I counted them out loud	Naglas sem jih preštel
I decided to set myself a new challenge	Odločil sem se, da si postavim nov izziv
I couldn’t help but feel a sense of pride	Nisem si mogel pomagati, da ne bi občutil občutka ponosa
I had a little over thirty minutes	Imel sem nekaj več kot trideset minut
I knew where he lived	Vedel sem, kje živi
I couldn’t believe that smile on her face	Nisem verjel temu nasmehu na njenem obrazu
I'll make it better	Poskrbel bom, da bo bolje
A girl not older than five years	Deklica, ki ni starejša od petih let
I had half the thought of running him over	Imel sem pol misli, da ga povozim
I couldn’t go back and face everyone	Nisem se mogel vrniti in se soočiti z vsemi
I would no longer expose my body to pain	Svojega telesa ne bi več izpostavljal bolečini
I wondered how many others there were	Spraševal sem se, koliko je drugih
The tent is a symbol for temporary residence	Šotor je simbol za začasno bivališče
I was never left without desire	Nikoli nisem ostala brez želje
I can't tell you what to do	Ne morem ti povedati, kaj narediti
I want to read to you	Želim vam brati
I think what they say is true	Mislim, da je res, kar pravijo
I didn't have to worry	Ni mi bilo treba skrbeti
A second radar seat was added	Dodan je bil drugi sedež za radarja
A friend's remote message	Oddaljeno sporočilo prijatelja
A light came on inside the box	V notranjosti škatle se je prižgala luč
I also liked adding velvet ribbon	Všeč mi je bilo dodati tudi žametni trak
Autumn is usually cold and dry	Jesen je običajno hladna in suha
A place that can inspire dreams	Kraj, ki lahko navdihuje sanje
I told them to be quiet, but they didn’t listen	Rekel sem jim, naj bodo tiho, a niso poslušali
I don't think it's really your fault	Mislim, da res nisi tvoja krivda
I mean, I wouldn’t be if I was weird	Mislim, ne bi bil, če bi bil čudaški
I’m actually trying to be concretely real	Pravzaprav poskušam biti konkretno resničen
I knew the answer was no	Vedel sem, da je odgovor ne
I had a book published by an international publisher	Imel sem knjigo, ki jo je izdala mednarodna založba
I was hoping to get an answer from him soon	Upal sem, da bom kmalu dobil odgovor od njega
I kept falling and disappearing from consciousness	Še naprej sem padal in izginjal iz zavesti
Jasa with burning sticks provides some lighting	Jasa z gorečimi palicami zagotavlja nekaj osvetlitve
I finally found the right, living nursery	Končno sem našel pravo, živo drevesnico
I feel safe with him	Ob njem se počutim varno
I sent my feelings through it	Skozi to sem pošiljal svoja čustva
I had to smuggle them past the border guards	Moral sem jih pretihotapiti mimo mejnih stražarjev
I couldn’t relate to what happened	Nisem se mogel povezati s tem, kar se je zgodilo
I wonder about your patriotism	Sprašujem se o tvojem domoljubju
I didn't drink that much	Nisem pil toliko
I should say something better	Moral bi reči nekaj boljšega
I have little other information	Drugih informacij imam malo
A major recording artist doesn’t walk here every day	Večji snemalni izvajalec ne hodi sem vsak dan
I raised my right hand to examine her	Dvignil sem desno roko, da bi jo pregledal
A sudden blow of the trumpet made me jump	Nenaden udarec trobente me je spravil v skok
Accidentally, I wasn’t quite on my own	Po nesreči nisem bil čisto pri sebi
The identity of his wife is unknown	Identiteta njegove žene ni znana
I quickly find out if something went wrong	Hitro ugotovim, če je šlo kaj narobe
I think that from the bottom of my heart	To mislim iz dna srca
I grabbed his wrist and pressed it to his mouth	Prijela sem njegovo zapestje in ga pritisnila na usta
I don’t run in size, from what’s separate	Ne tečem v veličini, od tega, kar je ločeno
The group has also undergone a number of personnel changes	Skupina je doživela tudi številne kadrovske spremembe
I watched half of the first episode and it’s okay	Pogledal sem polovico prve epizode in je v redu
I want him to find her in the lake	Želim, da jo najde v jezeru
I try to give recognition where it is needed	Poskušam dati priznanje tam, kjer je treba
I could pass the deal on to you	Lahko bi posredoval posel namesto vas
I felt weak and bad	Počutila sem se šibko in slabo
I mean, he wasn’t a bad guy, just confused	Mislim, ni bil slab fant, samo zmeden
I tied myself around the box	Vezal sem se okoli škatle
A tall, slender woman walked beside him	Ob njem je hodila visoka, vitka ženska
I think it could change history	Mislim, da bi lahko spremenilo zgodovino
I even talked to this guy this afternoon	Celo popoldne sem se pogovarjala s tem tipom
I looked everywhere for my duck	Povsod sem iskal svojo raco
I needed that, I needed a connection to another being	Potreboval sem to, potreboval sem povezavo z drugim bitjem
It all seemed very strange to me	Zdelo se mi je bilo vse zelo čudno
I can't believe it happened	Ne morem verjeti, da se je zgodilo
I realized this was a girl	Spoznal sem, da je to dekle
I can't imagine what you spent	Ne morem si predstavljati, kaj si preživel
The flowers are pronounced	Cvetovi so izraziti
I haven’t reached that point yet	Nisem še dosegel te točke
Dinner in honor of the success of the satellite	Večerja v čast uspeha satelita
I got it to try	Imam ga, da poskusiš
The voice of a young girl	Glas mladega dekleta
I walked straight in and went straight to the bar	Vstopil sem naravnost in šel naravnost v bar
I called and answered	Poklical sem in si se oglasil
Once again, I started dragging myself to stand	Še enkrat sem se začela vleči, da bi stala
Hundreds of people were injured or left homeless	Na stotine ljudi je bilo ranjenih ali pa je ostalo brez strehe nad glavo
I fear for her family legacy left in her hands	Bojim se za svojo družinsko zapuščino, ki je ostala v njenih rokah
I trust anyone who speaks his name	Verjamem vsakomur, ki govori njegovo ime
I thought my body was going to be hard, but it wasn’t	Mislil sem, da bo moje telo trdo, a ni bilo
I can’t believe he did this to me	Ne morem verjeti, da je to naredil zame
I know almost every person who lives in every house	Poznam skoraj vsako osebo, ki živi v vsaki hiši
I could force you to accede to my wishes	Lahko bi te prisilil, da ugodiš mojim željam
I stayed by his side	Ostal sem ob njegovi strani
I quickly bought new clothes	Hitro sem kupil nova oblačila
I was standing in the apartment of a married man, cold and dripping	Stala sem v stanovanju poročenega moškega, mraz in kaplja
A big, slow smile crept across his face	Velik, počasen nasmeh se mu je prikradel po obrazu
The media can judge you quite a bit	Mediji vas lahko precej obsojajo
I stood in her office, facing her across her desk	Stal sem v njeni pisarni, obrnjen proti njej čez njeno mizo
These wounds would be easily inflicted by a woman	Te rane bi zlahka zadala ženska
I hope you have a nice summer!	Upam, da imate lepo poletje!
It's really weird	Res je čudno
I want to be in the best shape	Želim biti v najboljši formi
I wasn’t sure who would burst first	Nisem bil prepričan, kdo bo prvi počil
I didn't intend to go	nisem nameraval iti
I feel it when we use it	Čutim ga, ko ga uporabljamo
I was late and went to find out about it	Zamujal sem in šel sem izvedeti za to
I had to find my way back	Moral sem najti pot nazaj
I don’t take my cock in public	Ne vzamem svojega tiča v javnosti
I have no problem with this layout	S to postavitvijo nimam težav
He then left the robbery	Nato je zapustil rop
I suspect a problem of scale	Sumim, da je problem obsega
A deep breath brought no pain	Globok vdih ni prinesel bolečine
I will definitely be buying from them again in the future	V prihodnosti bom zagotovo ponovno kupoval pri njih
The film took six months to complete	Film je trajal šest mesecev za dokončanje
I sit in complete darkness	Sedim v popolni temi
I rubbed the corner of the window with a cloth	S krpo sem podrgnil vogal okna
I didn’t want to accept where my thoughts were headed	Nisem hotel sprejeti, kam so usmerjeni moji misli
I opened it and quickly accepted the umbrella	Odprl sem ga in hitro sprejel dežnik
I saw it in my vision	Videl sem to v svoji viziji
I feel a huge blow to the head	Čutim ogromen udarec v glavo
I can sell for two or three	Lahko prodam po dveh ali treh
The program starts in the picture	Na sliki se začne izvajati program
I can find the table myself	Mizo lahko najdem sam
I didn’t know there were so many	Nisem vedel, da jih je toliko
I liked natural	Všeč mi je bil naravni
I tried to knock her down	Poskušal sem jo podrti
I am very sorry for the loss of your husband	Zelo mi je žal za izgubo vašega moža
I think she was shocked who would need it	Mislim, da je bila šokirana, kdor bi ga potreboval
I can answer that stupid question	Lahko odgovorim na to neumno vprašanje
I can hardly believe it	Skoraj ne morem verjeti
I drank a glass and filled another one	Popil sem kozarec in napolnil še enega
The Navy grew rapidly	Mornarica je hitro rasla
But I know it's worth it	Vem pa, da je vredna
This treatment occupied most of the wall space	Ta obdelava je zasedla večino stenskega prostora
I like to get drunk too	Tudi jaz se rad napijem
I hung my jacket over the back of my chair	Jakno sem obesil čez naslon stola
I hope these things are sorted out	Upam, da se ti stvari uredijo
I remembered him as a male giant	Spomnil sem se ga kot moškega velikana
I swear I could hold the time	Prisežem, da bi lahko držal čas
I know what it does to the body	Vem, kaj naredi telesu
I kneel and pray	Klečim in molim
I immediately recognized the problem	Takoj sem prepoznal težavo
I wanted the pain to stop	Želela sem, da bolečina preneha
I have to be somewhere better than water	Moram biti nekje boljše od vode
I was afraid to believe it for even one minute	Bilo me je strah verjeti v to celo eno minuto
I wouldn't show him mercy	Ne bi mu izkazal usmiljenja
I close my eyes and think	Zaprem oči in pomislim
A man in a car was waiting for her outside	Zunaj jo je čakal moški v avtu
Such a date	Takšen zmenek
A wide smile should be worn at all times	Ves čas je treba nositi širok nasmeh
I would have complete revenge	Imel bi popolno maščevanje
The only hospital suffered minor flood damage	Edina bolnišnica je utrpela manjšo škodo zaradi poplav
I also enjoyed the big sky	Užival sem tudi v velikem nebu
I wasn't aware of that	Tega se nisem zavedal
I keep my finger on the beat of the clock	Držim prst na utripu časa
I didn’t have to waste a bullet	Ni mi bilo treba zapravljati krogle
I didn't want to be seen	Nisem hotel biti viden
I couldn’t let that happen to me	Nisem mogel dovoliti, da se mi to zgodi
I worked in the so-called shuttle lot	Delal sem v tako imenovanem shuttle lotu
I looked at the sign above the main entrance	Pogledala sem na tablo nad glavnim vhodom
A black dress is the perfect way to do this	Črna obleka je popoln način za to
I have a good story about that	O tem imam dobro zgodbo
The power you never use is a waste	Moč, ki je nikoli ne uporabite, je zapravljanje
I couldn't put him in the dark anymore	Nisem ga mogel več postaviti v mrak
I like the scent of the fragrances and the soft texture	Všeč mi je vonj dišav in mehka tekstura
I put down my diary	Odložil sem svoj dnevnik
I'm at a loss, just like you	Jaz sem v izgubi, tako kot si ti
I closed my eyes and counted to ten	Zaprla sem oči in preštela do deset
I am very pleased with how it turned out	Zelo sem zadovoljen s tem, kako se je izkazalo
I took him to the living room	Odnesel sem ga v dnevno sobo
A large dance floor covered the entire area	Veliko plesišče je pokrivalo celotno območje
I looked deep into her eyes	Globoko sem ji pogledal v oči
I looked at him confused	Zmedeno sem ga pogledala
I never broke up with you	Nikoli se nisem razšel s tabo
I guarantee she's all a woman	Zagotavljam, da je vsa ženska
This can take several hours	To lahko traja nekaj ur
I am very curious now	Zdaj sem zelo radoveden
I happened to be right	Slučajno sem imel prav
I had no success	Nisem imel nobenega uspeha
I sewed most of my life	Večino svojega življenja sem šivala
I'm really trying	Res se trudim
I have something after that	Po tem imam nekaj
There were now three separate villages	Zdaj so obstajale tri ločene vasi
I saw this man walking home from the market	Videl sem tega človeka, kako se je s tržnice sprehajal domov
A whole decade my younger	Celo desetletje moj mlajši
Let me tell you one thing	Sporočim vam eno stvar
I know my son, he hasn’t thought about it	Poznam svojega sina, o tem ni razmišljal
I wouldn't do that to her again	Tega ji ne bi več naredil
I really want you to try it with your mom	Resnično želim, da poskusiš s svojo mamo
I knew it was only a matter of time	Vedel sem, da je samo vprašanje časa
I guess his description wasn’t that far off	Predvidevam, da njegov opis ni bil tako daleč
I broke down and the police took me to jail	Pokvaril sem se in policija me je odpeljala v zapor
I felt safe and comfortable inside	V sebi sem se počutila varno in udobno
I see everything you're doing down here	Vidim vse, kar počneš tukaj spodaj
I never talked to him about it	Nikoli nisem govoril z njim o tem
I knew it was heaven	Vedel sem, da so nebesa
I did all this for her and now nothing	Vse to sem naredil zanjo in zdaj nič
Airline ticket and plan	Letalska karta in načrt
I knew what it was all about	Vedel sem, za kaj gre
I think it’s harder to learn to trust my instincts	Mislim, da se na težji način naučim zaupati svojim instinktom
I enjoyed every part of the process	Užival sem v vsakem delu postopka
A mixture of control agents can be used	Uporabimo lahko mešanico kontrolnih sredstev
I didn't turn around	Nisem se obračal
I can find anyone	Vsakega lahko ugotovim
I deal with facts, things that actually happen	Ukvarjam se z dejstvi, stvarmi, ki se dejansko zgodijo
I lay down on my stomach	Ulegla sem se na trebuh
I was doing some teeth	Opravljal sem nekaj zob
I helped tear down the wall that ensured that	Pomagal sem podreti zid, ki je to zagotovil
Do not disclose to other staff	Ne razkrivajte drugemu osebju
I hear about it every day	Vsak dan slišim o tem
I see you are a man of your word	Vidim, da si človek besede
They were educated by voice for three months	Tri mesece so se izobraževali z glasom
Favorable customer in my opinion	Ugodna stranka po moji oceni
I will read it to you myself	Sam vam ga bom prebral
I made this dress myself	To obleko sem naredila sama
I brought you something to eat	Prinesel sem ti nekaj za jesti
I have no idea, man, he said	Pojma nimam, človek, je rekel
I won't even take you near my room	Ne bom te vzel niti blizu svoje sobe
I know you can't see	Vem, da ne moreš videti
I warned her a lot	Veliko sem jo opozoril
I can always learn more	Vedno se lahko naučim več
I was terrible to people	Bil sem grozen do ljudi
I couldn’t be sure to say that	Nisem se mogel prepričati, da bi to rekel
I hope this doesn't explode in your face	Upam, da ti to ne bo eksplodiralo v obraz
I'm not a big deal	Nisem večji problem
I told them he was in the hospital	Povedal sem jim, da je v bolnišnici
I also hope you write back soon	Upam tudi, da boš kmalu napisala nazaj
I was on vacation with friends from college	Bil sem na dopustu s prijatelji s fakultete
I'm one of those men	Jaz sem eden tistih moških
I completely forgot about it	Popolnoma sem pozabil na to
I wouldn’t mind meeting him if that ever happened	Ne bi imel nič proti, da bi ga srečal, če bi se to kdaj zgodilo
I don't miss any opportunity, you see, and	Ne izgubim nobene priložnosti, vidite, in
I'm going to my office	grem v svojo pisarno
I try not to lose control	Poskušam ne izgubiti nadzora
I told them to leave	Rekel sem jim, naj odidejo
I haven’t had a chance to read about it	Nisem imel priložnosti prebrati o tem
A combination of a gas station and an exotic snake farm	Kombinacija bencinske črpalke in eksotične farme kač
I smile because I know this is finally it	Nasmehnem se, saj vem, da je to končno to
I had to live on	Moral sem živeti naprej
I wasn’t really an athlete	V resnici nisem bil športnik
The coach's service was not taken into account	Storitev trenerja ni bila upoštevana
Japan agreed to surrender the next day	Japonska se je naslednji dan strinjala s predajo
The weight pushed my face into the deck	Teža mi je pognala obraz v krov
I didn’t see any of his traits	Nisem videl nobene njegove lastnosti
I climbed to the top of the roof	Povzpel sem se na vrh strehe
I have done nothing good here	Tukaj nisem naredil nič dobrega
I just opened the windows	Pravkar sem odprl okna
I sank back into my chair	Pogreznila sem se nazaj na stol
I dropped to the floor and still held my breath	Spustil sem se na tla in še vedno zadrževal dih
The usual dose does not usually cause permanent damage	Običajni odmerek običajno ne povzroči trajnih poškodb
I will not look at me and stare	Ne bom me gledal in buljil
I have a can of water	Imam pločevinko vode
I felt a thump on the top of my helmet	Začutil sem udarec na vrhu čelade
That's why I judged her	Tudi zaradi tega sem jo sodil
I opted for the first stall closest to the register	Odločil sem se za prvo stojnico, ki je najbližja registru
I called you, but you kept going	Klical sem te, a si kar nadaljeval
I hope she comes back to you too, darling	Tudi jaz upam, da se bo vrnila k tebi, draga
A lifestyle decision you won’t regret!	Odločitev o življenjskem slogu, ki je ne boste obžalovali!
I was thinking about my little apartment	Razmišljala sem o svojem majhnem stanovanju
I didn't come here to have fun	Sem se nisem prišel zabavat
I couldn't leave you alone	Nisem te mogel pustiti pri miru
One could be happy here forever, he thought	Človek bi lahko bil tukaj za vedno srečen, je pomislil
I never managed to determine it	Nikoli mi ga ni uspelo določiti
Quite a plain reflection looked her back	Povsem navaden odsev jo je pogledal nazaj
I think he has a hot customer or something	Mislim, da ima vročega kupca ali kaj podobnega
I had no family to talk about and no options	Nisem imel nobene družine, o kateri bi lahko govoril in nobenih možnosti
Because of my circumstance, I felt terrible	Zaradi svoje okoliščine sem se počutil grozno
I rolled out of bed	Zvalil sem se s postelje
I saw a friend working there	Videla sem prijatelja, ki dela tam
I know they love each other	Vem, da se imata rada
I got you in and they flew away	Spravil sem te noter in odleteli so
I want to lower my head and admit defeat	Želim spustiti glavo in priznati poraz
I agree, but for other reasons	Se strinjam, vendar iz drugih razlogov
I didn’t have anyone to check in or talk to	Nisem imel nikogar za preverjanje ali pogovor
I know this is a sensitive topic	Vem, da je to občutljiva tema
I believe they made the right decision	Verjamem, da so sprejeli pravo odločitev
I need help from all of you	Potrebujem pomoč od vas vseh
We were really young and angry	Bili smo res mladi in jezni
I slept the best of my life	Najboljše sem spal v življenju
I think the nomination is a really bad idea	Mislim, da je nominacija res slaba ideja
I don’t think her meaning matches her name	Mislim, da njen pomen ne ustreza njenemu imenu
To my complete amazement, I ran my hand through my hair	Od popolnega začudenja sem z roko prešla skozi lase
I hope everything is fine	Upam, da bo vse v redu
I called him back, which he did	Poklical sem ga, naj se vrne, kar je tudi storil
I couldn't do that to her	Tega ji nisem mogel storiti
The congress is held every five years	Kongres poteka vsakih pet let
I didn’t want his family to read this	Nisem želel, da bi to brala njegova družina
I see this in her body language	To vidim v njeni govorici telesa
I can’t find a quick explanation for this right away	Ne najdem hitre razlage za to takoj
Phrase paper works	Frazni papir deluje
I asked you to leave	Prosil sem te, da odideš
I can take some of this ice with me	Nekaj ​​tega ledu lahko vzamem s seboj
I took it, but I didn't drink	Vzel sem, a nisem pil
He was killed shortly after the bridge opened	Ubit je bil kmalu po odprtju mostu
I'll explain these in a while	Te bom čez nekaj časa razložil
I decided you were my favorite	Odločil sem se, da si moj najljubši
I have no idea why not	Pojma nimam, zakaj ne bi
I wasn’t exactly an exemplary daughter	Nisem bila ravno vzorna hči
I went to the door and called her by name	Šla sem do vrat in jo poklicala po imenu
I've lived in the same house my whole life	Celo življenje živim v isti hiši
I didn’t know he was going to go that far	Nisem vedel, da bo šel tako daleč
A piece of my own history	Delček moje lastne zgodovine
I too have been alive for a very, very long time	Tudi jaz sem živ zelo, zelo dolgo
I can't let you in	Ne morem ti dovoliti vstopa
I shook my head and smiled	Zmajal sem z glavo in se nasmehnil
I've only been playing for a few months	Igram šele nekaj mesecev
I've already downloaded a smaller version	Manjšo različico sem že naložil
I turned to him	Obrnil sem se k njemu
I still couldn’t get over my voice	Še vedno nisem mogel preboleti glasu
Green was replaced by dark blue	Zeleno je zamenjala temno modra
I can make sperm with one finger	Z enim prstom si lahko naredim spermo
I'll leave when they tell me	Odšel bom, ko mi bodo povedali
He mentioned that he liked the show	Omenil je, da mu je oddaja všeč
I think about it all the time	Ves čas razmišljam o tem
I entered the stairs and just entered	Vstopil sem pri stopnicah in samo vstopil
I shouldn't mention flowers	Ne bi smel omeniti rož
Not long ago I met a creature	Nedolgo nazaj sem srečal bitje
Females are larger than males	Samice so večje od samcev
I know better than that	Vem bolje kot to
I like the element of surprise	Všeč mi je element presenečenja
I wasn’t sure how to say it	Nisem bil prepričan, kako naj to rečem
I swallowed hard and fought back tears	Trdo sem pogoltnila in se borila proti solzam
I want you to listen carefully now	Želim, da zdaj pozorno poslušate
I remembered leaving my room for some reason	Spomnil sem se, da sem iz nekega razloga zapustil svojo sobo
They enjoyed the queue	Uživali so v vrsti
I picked them up and looked at them	Dvignil sem jih in jih pogledal
But I want her to come	Želim pa, da bi prišla
I am not interested in such an artifact	Takšen artefakt me ne zanima
I didn’t like this case at all	Ta primer mi ni bil všeč, niti malo
I felt all the limbs	Čutil sem vse ude
I live alone in the north	Sam živim na severu
The location is currently used as a car park	Lokacija se trenutno uporablja kot parkirišče
I never cared about any of that	Nikoli nisem skrbel za nič od tega
A few seconds later he saw her shaking	Nekaj ​​sekund pozneje je videl, da se trese
I wanted this movie to last five years	Želel sem si, da bi ta film trajal pet let
But I only bought two	Sem pa kupil samo dva
A sharp slap makes me cry	Ostra klofuta me spravi v jok
I came across it	naletel sem na to
I didn't think they really broke up	Nisem si mislil, da sta se res razšla
I need someone who can succeed	Potrebujem nekoga, ki lahko uspe
I just wanted to	Ravnokar sem hotel
I just wish people weren’t so afraid of him	Želim si le, da se ga ljudje ne bi toliko bali
I spent my days as an autopilot	Preživel sem svoje dni kot avtomatski pilot
I felt he didn't understand	Čutil sem, da ne razume
I screamed with everything my lungs called out to	Zavpil sem z vsem, kar so mi pljuča priklicala
I will not accept anything less than everything	Ne bom sprejel nič manj kot vse
I feel like no one loves me	Počutim se, kot da me nihče ne ljubi
I better go home	Bolje, da grem domov
I stopped my stupid conversation and looked up	Prenehal sem s svojim neumnim pogovorom in dvignil pogled
I wanted to spend the day with you too	Tudi jaz sem želel preživeti dan s tabo
The first meeting was later that day	Prva seja je bila kasneje istega dne
I did almost nothing	Skoraj nič nisem naredil
I've never seen a beach	Nikoli nisem videl plaže
I can barely make it up the stairs	Komaj uspem po stopnicah
I noticed that smile rejuvenated her	Opazil sem, da jo je ta nasmeh pomladil
I thought you would understand	Mislil sem, da boš razumel
I loved the piece, the crack and all	Všeč mi je bil komad, crack in vse
I have no idea	Nimam predstave
I didn't expect that to be the case	Nisem pričakoval, da bo temu tako
Lately, I just feel lonely	Zadnje čase se počutim samo osamljeno
I couldn't stop	Nisem mogel ustaviti
I drank to pass the time, they drank to forget	Pila sem, da bi minila čas, oni so pili, da bi pozabili
I really need to fix that, too	Tudi to moram res popraviti
I have no idea what her mom did	Pojma nimam, kaj je naredila njena mama
I stood there motionless	Negibno sem stal tam
Sometimes I walk past the cemetery and stop to change my mind	Včasih grem mimo pokopališča in se ustavim, da premislim
I can run away at any time for a few days	Lahko pobegnem kadarkoli za nekaj dni
I buried it while creating	Zakopal sem ga ob ustvarjanju
Danger to all of us	Nevarnost za vse nas
I knew it couldn't be done	Vedel sem, da se tega ne da narediti
A diamond-shaped head flew away	Odletela je glava v obliki diamanta
I looked in all directions	Pogledala sem na vse strani
The pain goes through me	Bolečina gre skozi mene
I know what the data says	Vem, kaj pravijo podatki
I was a little drunk	Bil sem malo pijan
I definitely thought someone would prove me wrong	Zagotovo sem mislil, da mi bo nekdo dokazal, da se motim
I thought about my decision	Premislil sem o svoji odločitvi
I knew all their tricks	Poznal sem vse njihove trike
A gray bird hung from the chain	Z verige je visela siva ptica
I am in favor of a free discussion on any topic	Sem za svobodno razpravo o kateri koli temi
I hiccuped from cover to cover, as quietly as possible	Hikel sem od platnice do naslovnice, čim bolj tiho
I went up the stairs to my room	Odpravil sem se po stopnicah v svojo sobo
I started to feel like a god	Začel sem se počutiti kot bog
I did nothing to stop her	Nič nisem storil, da bi jo ustavil
I should have moved a long time ago	Že zdavnaj bi se moral preseliti
You should hear from me tomorrow	Moral bi slišati jutri
I wondered if it hurt	Spraševal sem se, če to boli
I had no idea why this was happening	Nisem imel pojma, zakaj se to dogaja
I can't believe she didn't just kill you	Ne morem verjeti, da te ni pravkar ubila
Beautiful, kind, older girl to hang out with	Lepa, prijazna, starejša punca za druženje
I think you will like my site too	Mislim, da vam bo tudi moja stran všeč
I was hungry and scared	Bil sem lačen in prestrašen
I like the picture and the details of the design	Všeč mi je slika in detajli dizajna
I doubt he wanted to hurt me	Dvomim, da me je hotel poškodovati
I want to be ready	Želim biti pripravljen
I caught two at once	Večkrat sem ujel dva naenkrat
I can send messages myself	Sam lahko pošiljam sporočila
You would never do anything that would hurt you	Nikoli ne bi storil ničesar, kar bi te prizadelo
I will not eat them all	Ne bom jedel vseh
I'm not lucky at all	sploh nimam sreče
I swear it wasn't me	Prisežem, da nisem bil jaz
I used to spend without thinking before the debt	Prej sem porabil brez razmišljanja pred dolgom
I will give the floor	Predal bom besedo
He could burn the streets	Lahko bi zažgal ulice
I know every dog ​​by name	Vsakega psa poznam po imenu
I saw how tense he stood	Videl sem, kako napet je stal
I just wanted to taste it	Hotel sem samo okusiti
I thought he was going to the bathroom	Mislil sem, da gre na stranišče
I swim towards her and help gather our dinner	Priplavam proti njej in pomagam zbrati najino večerjo
I had to do the same	Moral sem narediti isto
I forgot his last name	Pozabil sem njegov priimek
I didn't find anything	Nič nisem našel
I didn’t want to argue with him	Nisem se želel prepirati z njim
I didn't mean to upset you	Nisem te hotel vznemiriti
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se to zgodi
I prayed for him	Molil sem zanj
I’ve seen criticism at the expense of the game	Videl sem kritike na račun igre
The result was a plan to expand the school	Posledica tega je bil načrt za širitev šole
I really had no choice	Resnično nisem imel izbire
I wrote the details and gave them to him	Napisal sem podrobnosti in mu jih dal
Now I can start working on it	Zdaj lahko začnem delati na tem
I wait a few seconds and try again	Počakam nekaj sekund in poskusim znova
I have not been innocent since the slaughter either	Tudi od zakola nisem bil nedolžen
But I understand why	Razumem pa zakaj
I told him what my experience was	Povedal sem mu, kakšne so moje izkušnje
Some general remarks on other media are appropriate	Primernih je nekaj splošnih opomb o drugih medijih
I shouldn't have added my name	Ne bi smel dodati svojega imena
Proof of my propensity for violent behavior	Dokaz moje nagnjenosti k nasilnemu vedenju
I felt like my skin had turned into fire there	Počutil sem se, kot da se je moja koža tam spremenila v ogenj
I was here in my house	Bil sem tukaj v svoji hiši
I opened my calendar and entered the date	Odprla sem svoj koledar in vanj vnesla datum
I just wanted a reason to stay together	Želel sem samo razlog, da ostaneva skupaj
I was already there when he met me	Bila sem že, ko me je spoznal
I made sure they didn't see me from the house	Poskrbel sem, da me od hiše ne vidijo
I feel out of control and at their mercy	Počutim se brez nadzora in prepuščen njihovi milosti
It has been covered by other artists several times	Nekajkrat so jo pokrivali drugi umetniki
I was very happy with this book	Zelo sem bil vesel te knjige
I see the positive effect of my work	Vidim pozitiven učinek svojega dela
I think animals communicate with a tone of voice	Mislim, da živali komunicirajo s tonom glasu
The first three are closely related	Prvi trije so tesno povezani
I did what needed to be done	Naredil sem, kar je bilo treba
I didn't have a gun with me either	Tudi pištole nisem imel pri sebi
I didn't open my eyes	Nisem odprl oči
I use spirit is almost the same context	Jaz uporabljam duha je skoraj enak kontekst
I woke up and checked the clock	Zbudil sem se in preveril uro
I was more careful in the next step	Pri naslednjem koraku sem bil bolj previden
I dragged them, but they were the right thing to do	Vlekel sem jih, vendar so bili prava stvar
I get along well with the old ones	S starimi se dobro razumem
They appeared to have been shot in bed	Videti je bilo, da so bili ustreljeni v postelji
I want her to be happy and safe	Želim si, da bi bila srečna in varna
I even love my age	Celo rada sem mojih let
I always breathe and watch my breath	Vedno diham in pazim na svoj dih
I didn’t thoroughly review it	Nisem temeljito pregledal
I have been waiting for this meeting for years	Na to srečanje sem čakal leta
I can't go to college	Ne morem iti na fakulteto
There is also no total protein consumption	Prav tako ni skupna poraba beljakovin
Some broken stones that looked like tools	Nekaj ​​zlomljenih kamnov, ki so bili videti kot orodje
I marveled at his tenderness	Čudil sem se njegovi nežnosti
I had to jump him	Moral sem ga skočiti
The silent revolution brings forgotten wisdom to the day	Tiha revolucija prinese na dan pozabljeno modrost
I have no idea it was those two	Pojma nimam, da sta bila ta dva
I only found you here yesterday morning	Šele včeraj zjutraj sem te našel tukaj
I feel like all my prayers have been answered	Počutim se, kot da so bile vse moje molitve uslišane
I wasn’t sure this gentleman could be trusted	Nisem bil prepričan, da je temu gospodu mogoče zaupati
I also enjoyed this teacher very much before	Tudi ta učitelj sem že prej zelo užival
I thought she felt it too	Mislil sem, da je tudi ona čutila
Instead, he recommended a midday attack	Namesto tega je priporočil opoldanski napad
I'm probably a great layman	Najbrž sem odličen laik
I held her ring in a clenched fist	V stisnjeni pesti sem držal njen prstan
I stopped at the front desk	Ustavil sem se v recepciji
The bottle was inverted and it started really dirty	Steklenica je bila obrnjena in začela je res umazana
I had to come home to my family	Moral sem priti domov k svoji družini
I thought about what that means	Pomislil sem, kaj to pomeni
I was hoping you would stop	Upal sem, da se boste ustavili
I will not speak back next time	Naslednjič ne bom govoril nazaj
I have already taken on these tasks	Te naloge sem že prevzel
I ran my fingers gently over the hard concrete	S prsti sem nežno šel po trdem betonu
But I doubted it	Sem pa dvomil
I don't have stretch marks	Nimam strij
I had to do it twice	Moral sem narediti dvakrat
I can't believe what they're telling me	Ne morem verjeti, kaj mi govorijo
But I often read that they brag	Pogosto pa berem, da se hvalijo
I hope they turn off the speaker soon	Upam, da kmalu ugasnejo zvočnik
I quickly run to her and hug her	Hitro stečem k njej in objemava se
These are supposed to become his base of power	Ti naj bi postali njegova baza moči
I wasn’t used to having a room alone	Nisem bil vajen imeti sobe sam
I remembered the two oldest	Spomnil sem se dveh najstarejših
I must repeat my previous warning	Moram ponoviti svoje prejšnje opozorilo
I'm the last of him	jaz sem zadnji od njega
I think she lied to me	Mislim, da mi je lagala
A huge smile spread across his ugly pig face	Ogromen nasmeh se je razlezel po njegovem grdem svinjskem obrazu
I would try to forget my despair	Poskušal bi pozabiti na svoj obup
Thank you for your pain and your help	Zahvaljujem se ti za tvojo bolečino in tvojo pomoč
She is known to have five children	Znano je, da ima pet otrok
She couldn't raise money for it	Denarja za to ni mogla zbrati
I stood still and looked for the next threat	Obstal sem pri miru in iskal naslednjo grožnjo
I pulled back the curtains and folded them twice	Potegnila sem zavese in jih dvakrat prepognila
A touch of oak soda	Pridih hrastovega soda
I was afraid to tell them all the way home	Bala sem se, da bi jim povedala vso pot domov
Gradually, I began to distance myself from religion	Postopoma sem se začel oddaljevati od religije
A similar procedure was used for the academic laboratory	Podoben postopek je bil uporabljen za akademski laboratorij
I can get them home and to bed	Lahko jih spravim domov in v posteljo
I took that as a compliment	To sem vzel kot kompliment
I'm thinking what I would have	Razmišljam, kaj bi imel
I pick it up and look at it thoroughly	Poberem ga in si ga temeljito ogledam
I hate when perfectly good products go to waste	Sovražim, ko gredo popolnoma dobri izdelki v odpadek
I take his hand, warm and strong	Prijem ga za roko, toplo in močno
So I was touched by her obvious sincerity	Tako me je dotaknila njena očitna iskrenost
I can prove this to you in this book	To vam lahko dokažem v tej knjigi
I whispered words of love to him and asked him to hold on	Šepetala sem mu besede ljubezni in ga prosila, naj se drži
A seed he wouldn't let me spit out	Seme, ki mi ga ni dalo izpljuniti
I left my seat and headed towards the drawing	Zapustil sem svoj sedež in se odpravil proti risbi
I can't believe they didn't invite me	Ne morem verjeti, da me niso povabili
I became the one who was always there	Postal sem tisti, ki je bil vedno tam
I was thinking about life	Razmišljal sem o življenju
World away, people needed me	Svet stran, ljudje so me potrebovali
But I've never heard of him	Nisem pa še nikoli slišal zanj
The strike halted construction	Stavka je ustavila gradnjo
I was really fine	Res mi je bilo vse v redu
I wanted to be a scholar	Hotel sem biti učenjak
I wanted to do it all over again	Vse sem želel ponoviti še enkrat
At the time of execution, I want to confess publicly	Ob usmrtitvi želim javno priznati
Now I anticipate the need to sacrifice	Zdaj predvidevam, da je treba žrtvovati
I've never been so scared	Nikoli me ni bilo tako strah
I wanted to be a chef	Hotel sem biti kuhar
I am one of those people	Jaz sem eden od teh ljudi
I turned off the engine and waited	Ugasnil sem motor in čakal
I know your history, all about you and your family	Poznam tvojo zgodovino, vse o tebi in tvoji družini
A glass jar full of candy	Stekleni kozarec, poln sladkarij
I found a bunch of ugly evidence against him	Našel sem kup grdih dokazov proti njemu
One simply cannot help oneself	Človek si enostavno ne more pomagati
Then she starts attacking her boyfriend	Nato začne napadati svojega fanta
It is also the smallest known species	Je tudi najmanjša znana vrsta
I was the one who saved him then	Jaz sem bil tisti, ki ga je takrat rešil
I was the first and only child	Bil sem prvi in ​​edini otrok
I didn't want to think anymore	Nisem hotel več razmišljati
I bent my neck, but I didn't see him anywhere	Ukrivila sem vrat, a ga nisem nikjer videla
I didn't care about life	Ni mi bilo mar za življenje
You could say he feels useless	Lahko bi rekel, da se počuti neuporabnega
I let him do what he wants	Pustim mu, da dela, kar hoče
I was so angry because I wanted to believe him	Bila sem tako jezna, ker sem mu hotela verjeti
I have no idea who the others are	Pojma nimam kdo so drugi
I was too weak to walk or even stand	Bil sem prešibak, da bi hodil ali celo stal
I knew it was time to move	Vedel sem, da je čas za selitev
Stupid show that is supposed to be funny	Neumna predstava, ki naj bi bila smešna
I’ve heard this before and I didn’t deliver	To sem slišal že prej in nisem dostavil
I remember those rooms well	Te sobe se dobro spomnim
I love your body, before	Obožujem tvoje telo, še prej
You should warn him	Moral bi ga opozoriti
I saw it and so did he	Videl sem in tudi on je
I can earn time with them	Z njimi si lahko zaslužim čas
I couldn’t accept any girl running faster than me	Nisem mogel sprejeti nobene deklice, ki teče hitreje od mene
I have to adjust the cut	Moram prilagoditi rez
I didn’t know the facts at the time	Takrat nisem poznal dejstev
I am very pleased with the results	Zelo sem zadovoljen z rezultati
I explained everything and did another test	Vse sem razložil in naredil še en test
They gave me medicine	Dali so mi zdravila
I want to ease her discomfort	Rad bi ji olajšal nelagodje
The play has appeared in various comedy shows	Igra se je pojavljala v različnih humorističnih oddajah
I wanted him to have her	Želela sem, da jo ima
I use quilted beads and change them often	Uporabljam vatirane kroglice in jih pogosto menjam
I can't determine which species	Ne morem določiti katere vrste
I assure you that this will never happen again	Zagotavljam vam, da se to ne bo nikoli več ponovilo
I mean, maybe there was a really young girl there	Mislim, morda je bilo tam res mlado dekle
I told myself they couldn’t be eaten	Rekel sem si, da jih ni bilo mogoče pojesti
I couldn’t help but leave a comment	Nisem se mogel vzdržati, da ne bi pustil komentarja
I have to make sure we are completely clear	Moram se prepričati, da smo popolnoma jasni
I didn’t think he would take it all	Nisem mislila, da bo vse vzel
I didn’t want to look in vain	Nisem hotel videti zaman
I can play a lot of musical instruments	Znam igrati veliko glasbil
I saw the side of his face	Zagledala sem njegovo stran obraza
I did the same on my side of the fountain	Enako sem naredil na svoji strani fontane
I hug my hands against the shiver	Objamem roke proti drgetu
I was so excited about natural childbirth	Bila sem tako navdušena nad naravnim porodom
The sword, flashing orange from the fire, rose	Meč, ki je oranžno utripal iz ognja, se je dvignil
I have intelligence in the database	V bazi imam obveščevalne podatke
My own manual trading seemed much more profitable to me	Moje lastno ročno trgovanje se mi je zdelo veliko bolj donosno
I connect with my heart and achieve inner peace	Povezujem se s svojim srcem in dosežem notranji mir
I read the letter at least five times	Pismo sem prebral vsaj petkrat
I felt my heart pound	Čutila sem, da mi je srce stisnilo
I saw a guy working in a field	Videl sem fanta, ki je delal na polju
I didn’t realize he was leaving	Nisem se zavedal, da odhaja
I wish we could try a little more	Želim si, da bi poskusili še malo
I just want to come home and have dinner	Želim samo priti domov in večerjati
I got up and started walking towards the house	Vstala sem in začela hoditi proti hiši
I told him to just admit it	Rekel sem mu, naj to preprosto prizna
The boss warned them	Šef sem jih opozoril
I am about ten feet taller than her relative position	Jaz sem približno deset metrov višji od njenega relativnega položaja
I long for blessings, not for hurt	Hrepenim po blagoslovu, ne po prizadetosti
I needed him to trust me that this had happened	Potreboval sem, da mi zaupa, da se je to zgodilo
I want him alive and talking	Želim ga živega in govoriti
I also looked at the light sources in the area	Pogledal sem tudi vire svetlobe na tem območju
I selected them and saved the largest piece for reference	Izbral sem jih in največji kos shranil za referenco
I can't get caught up in something like that anymore	Ne morem se več ujeti v kaj takega
The opinions of the medical community were more mixed	Mnenja medicinske skupnosti so bila bolj mešana
I have to run to the feed factory	Moram teči do tovarne krme
A little girl entered the room	V sobo je vstopila majhna punčka
I really started to like this woman	Ta ženska mi je res začela biti všeč
I believe we are really much more than that	Verjamem, da smo res veliko več kot to
I didn't come back in time	Nisem se vrnil pravočasno
I touched the device on my chest	Dotaknil sem se naprave na prsih
Swing your arm, then two	Zamah z roko, nato dva
I wondered if there was any food nearby	Zanimalo me je, ali je kaj hrane v bližini
I may fall into temptation like the others	Morda bom padel v skušnjavo, kot so ostali
A is the current coordinator	A je trenutni koordinator
I will definitely mention you again	Zagotovo te bom tudi spet omenil
I was back in the cabin	Bil sem nazaj v kabini
The ship sank after a while	Ladja je čez nekaj časa potonila
That seems really interesting to me	To se mi zdi res zanimivo
I didn't see the hallway either	Tudi hodnika nisem več videl
Thus, many rooms were needed to accommodate the household	Tako je bilo potrebnih veliko sob za namestitev gospodinjstva
I didn't feel sorry for you	Ni mi bilo žal zate
I feel there is something wrong with you today	Čutim, da danes nekaj ni v redu s tabo
I have no idea what to try	Pojma nimam, kaj bi lahko poskusili
I give her heart and soul	Dajem ji srce in dušo
I heard a message to do the same	Slišal sem sporočilo, naj storim enako
I think public relations is part of corporate communication	Mislim, da so odnosi z javnostmi del korporativnega komuniciranja
The next four days saw the continuation of strikes	Naslednje štiri dni so opazili nadaljevanje stavk
I'm going to the trunk	Grem do prtljažnika
I, too, behaved almost naturally	Tudi jaz sem se obnašal skoraj naravno
I was lucky to get such a retreat	Imel sem srečo, da sem dobil takšen umik
I turn to him slowly	Počasi se obrnem k njemu
Now I brush my teeth very often and very hard	Zdaj si zobe umivam zelo pogosto in zelo težko
I didn't see the ceiling	Nisem videl stropa
His relationship with his father was less intimate	Njegov odnos z očetom je bil manj intimen
I hate to see them upset	Sovražim jih videti razburjene
I just took my jacket and ran away	Samo vzela sem jakno in pobegnila
I reject mine again	Svojega še enkrat zavrnem
I didn’t know this body could do these things	Nisem vedel, da to telo zmore te stvari
I exercised every day	Vsak dan sem telovadila
I have recommended it to many friends	Priporočila sem ga številnim prijateljem
I was able to visit her there often	Tam sem jo lahko pogosto obiskal
The mysterious man climbed out	Skrivnostni moški je zlezel ven
I want to know how your day was	Želim vedeti, kako je bil tvoj dan
I started to get sick	začela sem zbolevati
A few sailors had minor wounds	Nekaj ​​mornarjev je imelo lažje rane
Bone diseases and joint problems are also a problem	Težava so tudi bolezni kosti in težave s sklepi
I was wondering what has happened to you in recent days	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo s tabo v zadnjih dneh
I'm graduating in six months	V šestih mesecih diplomiram
I started scanning the article	Začel sem skenirati članek
I told him so much too	Toliko sem mu tudi povedal
The elite held related political and religious positions	Elita je imela sorodne politične in verske položaje
I wanted to be with him forever	Želela sem biti z njim za vedno
There's nothing I can do about it	Glede tega ne morem nič
I pulled out from under the pile of blankets	Izdrl sem izpod kupa odej
The moment she felt completely powerless without her magic	Trenutek, ko se je počutila popolnoma nemočno brez svoje magije
I admired and respected him	Občudoval sem ga in spoštoval
I had no intention of giving him a chance	Nisem mu nameraval dati priložnosti
I would turn my hands back time	Obrnil bi roke časa nazaj
There was already a wide smile on his face	Na njegovem obrazu je že bil širok nasmeh
I can't find a picture for it	Ne najdem slike za to
I would love to hear from you	rad bi slišal od vas
I respectfully explained the circumstances	Spoštljivo sem razložil okoliščine
It seems to me that this policy is one thing	Zdi se mi, da je ta politika ena stvar
I couldn't even explain	Nisem znal niti razložiti
I step across the club and into the bathroom	Stopim čez klub in v kopalnico
I was alone, doing nothing	Bila sem sama, nič nisem počela
I think they think they are ordinary men and women	Mislim, da mislijo, da sta navadni moški in ženska
I hear heavy boots coming up the stairs behind me	Slišim težke škornje, ki prihajajo po stopnicah za mano
A figure approached me	Približala se mi je figura
I didn’t bother to close the garage door	Nisem se trudil zapreti garažnih vrat
I didn’t expect people like that	Nisem pričakoval, da bodo takšni ljudje
I was and it was very hard to forgive	Sem in bilo je zelo težko odpustiti
I see how it would burden you	Vidim, kako bi te to obremenjevalo
More precisely, a hundred of them	Natančneje jih sto
I also thought he was a child	Tudi jaz sem mislil, da je otrok
The front edge of the inner wing is black	Sprednji rob notranjega krila je črn
It was later released in digital stores	Kasneje je bil izdan v digitalne trgovine
I got smart and went back to the club	Postal sem pameten in se vrnil v klub
I will not give in to him	ne bom se mu dala
There is an obstacle between us that should not be, but it exists	Med nami obstaja ovira, ki ne bi smela, a obstaja
I looked at them and started laughing again	Pogledala sem jih in se spet začela smejati
The brothers then fled	Brata sta nato pobegnila
I get closer to the subject	Postavim se bližje predmetu
I call the students to the carpet	Učence pokličem na preprogo
I haven’t seen anyone use it yet	Še nisem videl, da bi ga kdo uporabljal
Now I know what it is	Zdaj vem, kaj je to
A circle filled with young fresh faces	Krog, napolnjen z mladimi svežimi obrazi
Also, the surprising quality does not increase	Prav tako se presenetljiva kakovost ne poveča
A bunch of my stupid friends sign up there	Tam se prijavi kup mojih neumnih prijateljev
I love everything you do	Všeč mi je vse, kar narediš
I could see this with the naked eye	To sem lahko videl s prostim očesom
I knew you would be diligent	Vedel sem, da boš pridna
I followed him to his desk	Sledil sem mu do njegove mize
The small window remained open	Majhno okno je ostalo odprto
I can bring so much pleasure to your friends	Tvojim prijateljem lahko prinesem toliko užitka
I also had nothing to free him from	Tudi jaz ga nisem imel s čim osvoboditi
I quickly ran up to him and he pointed behind him	Hitro sem stekla do njega in pokazal je za njim
I think all this can wait until morning	Mislim, da lahko vse to počaka do jutra
I soon began to admire her	Kmalu sem jo začel občudovati
I felt under the weather most of the week	Večino tedna sem se počutil pod vremenom
I couldn't talk about anything	Nisem mogel govoriti o ničemer
I designed it so that it never stops moving and changing	Zasnoval sem ga tako, da se nikoli ne neha premikati in spreminjati
I found him to be a good fisherman	Ugotovil sem, da je dober ribič
I couldn’t see the attraction he had for me	Nisem mogel videti privlačnosti, ki jo je imel do mene
For years, I would have wondered if he was disappointed	Več let bi se spraševal, če je bil razočaran
I wanted to feel the gold	Hotel sem čutiti zlato
I lost all sense of time	Izgubil sem ves občutek za čas
I knew absolutely nothing about this woman	O tej ženski nisem vedel popolnoma nič
I started crying again	Spet sem začel jokati
I pulled along	Potegnil sem zraven
I know you're honest	Vem, da si iskren
I know every inch of this forest	Poznam vsak centimeter tega gozda
Then I realized it was over forever	Potem sem ugotovil, da je za vedno minilo
I never saw them split the bill	Nikoli nisem videl, da bi si razdelili račun
I can't stay here with them and they need you	Ne morem ostati tukaj z njimi in potrebujejo te
Some really liked it	Nekaterim je bilo res všeč
I never thought of my life as something I had to overcome	Nikoli nisem razmišljal o svojem življenju kot o nečem, kar moram premagati
I quickly start creating things from my blood	Hitro začnem ustvarjati stvari iz svoje krvi
I think you were fine	Mislim, da si bil v redu
I felt another faint coming	Začutila sem, da prihaja še ena omedlevica
I couldn't convince you at all	Sploh te nisem mogel prepričati
I only made them with cottage cheese	Jaz sem jih naredila samo s skuto
I prayed that our people would win the battle	Molil sem, da bi naši ljudje zmagali v bitki
I picked it up and made a face	Dvignil sem ga in naredil obraz
Claude is left alone with his doubts	Claude ostane sam s svojimi dvomi
A generous smile illuminated her simple strokes	Velikodušen nasmeh je osvetlil njene preproste poteze
A year of uncertainty would not be easy	Leto negotovosti ne bi bilo lahko
I don't think it can hurt	Mislim, da ne more škoditi
We want sufficient and comfortable transportation at reasonable prices	Želimo zadosten in udoben prevoz po razumnih cenah
I’m still excited about it	Še vedno sem navdušen nad tem
The context of the publication wrapped and changed literary creativity	Kontekst objave je ovijal in spreminjal literarno ustvarjalnost
I'm really excited	Res sem navdušen
And that answer would be wrong	In ta odgovor bi bil napačen
I want to get out of this law	Želim izstopiti iz tega zakona
I was looking for advice on this matter	Iskal sem nasvet glede te zadeve
I enjoyed reading what you had to say	Užival sem v branju, kar si imel povedati
I couldn’t hide from his eyes	Nisem se mogla skriti pred njegovimi očmi
I send it and it always bears fruit	Pošiljam ga in vedno obrodi sadje
I succeeded in less than five	Uspelo mi je v manj kot petih
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I should try this because I am a poet	To bi moral poskusiti, ker sem pesnik
I have to take into account national feelings	Upoštevati moram nacionalne občutke
A month ago, everyone was normal	Pred mesecem dni so bili vsi normalni
I had to know what they were thinking	Moral sem vedeti, kaj mislijo
I paused for a few seconds to admire the view	Za nekaj sekund sem se ustavil, da sem občudoval razgled
I really wanted the only rule to be that everything was fine	Resnično sem želel, da bi bilo edino pravilo, da je vse v redu
I raised my eyebrows at that	Ob tem sem dvignila obrvi
I'm done with this man	Končal sem s tem človekom
The third bullet might not have seen him so happy	Tretja krogla ga morda ne bi videla tako srečnega
I really didn’t know anything about it	Resnično nisem vedel nič o tem
I didn’t have much to say on the flight	Na letu nisem imel veliko za povedati
I should never have left you near her	Nikoli te ne bi smel pustiti blizu nje
I just feel like everything is working against me	Čutim samo, da vse deluje proti meni
I hope it doesn’t show up yet	Upam, da se še ne pokaže
A house somewhere in the jungle	Hiša nekje v džungli
I was relieved that he came for me	Odleglo mi je, da je prišel po mene
I live in a beautiful home	Živim v lepem domu
I was fifth in the group	Bil sem peti v skupini
I think she ran into something	Mislim, da se je zaletela v nekaj
I hope this is a big mistake	Upam, da je to velika napaka
Dreams, she thought	Sanje, je pomislila
I just had to get out of the house	Samo iz hiše sem moral
Then I shout, all is lost	Nato zakričim, vse je izgubljeno
I’m not trying to grow anything in the ground	Ne poskušam vzgojiti ničesar v zemlji
I didn’t let that stop me	Nisem dovolila, da bi me to ustavilo
I walked slowly, breathing hard and trying to catch my breath	Hodil sem počasi, težko dihal in poskušal zajeti sapo
I liked his personality	Všeč mi je bila njegova osebnost
I definitely think they need some time	Vsekakor mislim, da potrebujejo nekaj časa
I couldn’t decide and started working	Nisem se mogla odločiti in sem začela delati
I will not read the full article	Ne bom prebral celotnega članka
I approached and opened the door	Pristopil sem in odprl vrata
The private jet will be ready at midnight	Zasebno letalo bo pripravljeno ob polnoči
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I was very happy to be back in human form	Zelo sem bil vesel, da sem se vrnil v človeško podobo
I am looking for opportunities to continue to expand my experience	Iščem priložnosti, da še naprej širim svoje izkušnje
I do not hold public office	Ne opravljam javne funkcije
It was the last such game	To je bila zadnja takšna igra
I have to throw things out	Stvari moram vreči ven
She understood me and got my jokes	Razumela me je in dobila je moje šale
It was time for action	Zvenela je ura za akcijo
It was accompanied by a slight hum of electronic equipment	Spremljalo ga je rahlo brnenje elektronske opreme
I felt stupid for even telling him about the eggs	Počutil sem se neumno, da sem mu celo povedal za jajca
I knew that other voice	Poznal sem ta drugi glas
I live with my mother	Živim z mamo
I'm here, so to speak	Tako rekoč sem tukaj
I can't change any of that	Ničesar od tega ne morem spremeniti
I felt it would be best that way	Čutil sem, da bo tako najbolje
I was extremely close to her, thanks to her example	Bila sem si izjemno blizu, zahvaljujoč njenemu zgledu
Teenage security guard	Najstniški varnostnik
I haven't installed any programs or drivers recently	Pred kratkim nisem namestil nobenega programa ali gonilnika
I know how strong you are	Vem, kako močan si
I really liked the relaxed relaxed environment	Resnično mi je bilo všeč sproščeno sproščeno okolje
I got up and went back to my room	Vstala sem in šla nazaj v svojo sobo
We want to earn things	Želimo zaslužiti stvari
I wondered why she agreed to ride with us	Vprašal sem se, zakaj se je strinjala, da se bo peljala z nami
I hope it lasts as it is	Upam, da bo trajalo tako kot je
But I didn't really work	Nisem pa res delal
Now I live the way my destiny decided	Zdaj živim tako, kot se mi je odločila usoda
The operation lasted ten hours	Operacija je trajala deset ur
I am grateful for the temple	Hvaležen sem za tempelj
I heard him say my name behind me	Slišal sem ga, kako je izgovoril moje ime za mano
I looked at her in amazement	Začudeno sem jo pogledal
She says her mom is her best critic	Pravi, da je njena mama njena najboljša kritika
I didn't know you were there	Nisem vedel, da si tam
I have always loved her and will always love her	Vedno sem jo ljubil in jo bom vedno ljubil
I suggested he relax over the weekend	Predlagala sem mu, naj se čez vikend sprosti
I saw you as a traveler	Videl sem te kot popotnika
I'm actually pretty good at this	V tem sem pravzaprav kar dober
I haven't gotten a phone call back yet	Še nisem dobil nazaj telefonskega klica
I didn't want to be released	Nisem hotel biti izpuščen
Overall, this is a great game	Na splošno je to odlična igra
They are very energetic and need a lot of exercise	So zelo energični in potrebujejo veliko vadbe
I was at the peak of my energy	Bila sem na vrhuncu energije
I hope there are no heavy feelings	Upam, da ni težkih občutkov
I never wanted to use anything else	Nikoli nisem želel uporabiti ničesar drugega
I should do more to stop this crisis	Moral bi narediti več, da bi ustavil to krizo
They are also hunted as game	Lovijo jih tudi kot divjad
I had another one a minute ago	Pred minuto sem imel drugega
I didn't tremble at all	Sploh se nisem močno tresla
I felt safe with her	Ob njej sem se počutil varno
I was a sick man, really sick	Bil sem bolan človek, res bolan
I really appreciate this man	Zelo cenim tega človeka
I break my brain as I try to recognize him	Razbijam možgane, ko ga poskušam prepoznati
Her attention was drawn to the luster along his side	Njeno pozornost je pritegnil lesk ob njegovi strani
I have an old bike, but it's broken	Imam staro kolo, vendar je pokvarjeno
I don’t intend to use them anymore	Ne nameravam jih več uporabljati
I heard your speech because you were screaming again	Slišal sem tvoj govor, ker si spet kričal
I think he is right for this position	Mislim, da je pravi za ta položaj
I remember high school	Spomnim se srednje šole
Many of us are there	Veliko nas je tam
I choose hope and light instead of despair and anxiety	Izberem upanje in svetlobo, namesto obupa in tesnobe
In fact, I will never leave you	V resnici te nikoli ne bom zapustil
I saw her hair	Zagledal sem njene lase
I will be with you from now on	Od zdaj naprej bom s tabo
I almost fell into the sea	Skoraj sem ga padel v morje
I missed a lot of the worst things	Izpustil sem veliko najhujših stvari
Out of my mouth came a voice that was not mine	Iz mojih ust je prišel glas, ki ni moj
I will place several text boxes on the mobile screen	Na mobilni zaslon bom postavil več besedilnih polj
I told you they were attractive	Rekel sem ti, da so privlačni
We have to work very hard now	Zdaj moramo zelo trdo delati
The natural gas source has an unlimited supply of fuel	Vir zemeljskega plina ima neomejeno zalogo goriva
I have more good memories than bad ones	Imam več dobrih spominov kot slabih
I just got back here in the hallway	Pravkar sem se vrnil sem na hodnik
A single word, as fragile as parchment paper, escaped his throat	Ena sama beseda, krhka kot papirnati papir, mu je ušla iz grla
I can't take it anymore	Zdaj ne prenesem več
I have an appointment in an hour	Čez eno uro imam sestanek
This has been done by several authors	To je storilo več avtorjev
I want my wounds to heal	Želim, da se moje rane zacelijo
I appreciate you pointing this out to me	Cenim, da ste me opozorili na to
I hated doing this to him	Sovražila sem, da mu to počnem
I can only see it getting worse	Vidim samo, da se poslabša
I wonder if we could meet a little	Zanima me, če bi se lahko malo srečali
The next morning I played sick	Naslednje jutro sem igral bolan
I'd rather take care of myself than be protected	Raje skrbim zase, kot da bi bil zaščiten
I won't be here long	Ne bom več dolgo tukaj
I felt old before it all started	Počutil sem se star, preden se je vse skupaj začelo
I was so scared	Tako me je bilo strah
I tried to walk past and ignore her	Poskušal sem iti mimo in jo ignorirati
I enjoyed the passive role	Užival sem v pasivni vlogi
I saw nothing but the treetops	Nisem videl ničesar drugega, razen krošenj dreves
I will have nowhere to go	Ne bom imel kam iti
I heard you yelling at me to run away	Slišal sem, da si kričal name, naj pobegnem
I'm not what you say	Nisem to, kar praviš
I can't do that right now	Tega trenutno ne morem storiti
I asked you if you were taking medication	Vprašal sem te, če jemlješ zdravila
I think of myself as a woman	O sebi razmišljam kot o ženski
I have an interest to begin with	Za začetek imam interes
So I lay there, which seemed like forever	Tako sem ležal, kar se mi je zdelo za vedno
It was not yet widely used at the time	Takrat še ni prišel v široko uporabo
I decided to focus this app on church leaders	To aplikacijo sem se odločil osredotočiti na cerkvene voditelje
An alternate version has never been released	Nadomestna različica še nikoli ni bila izdana
I didn’t want to do that, just remember that	Tega nisem hotel narediti, samo se spomnite tega
I think they see a lot of that here	Mislim, da tukaj vidijo veliko tega
I have to take care of myself too	Tudi jaz moram poskrbeti zase
I decided that humor was like a good watch	Odločil sem se, da je humor kot dobra ura
I looked around our small group	Pogledala sem okoli naše majhne skupine
I still have these pants	Še vedno imam te hlače
Swift sings breathlessly	Swift poje zadihano
I didn't say anything	Nič nisem rekel
I kept trying to shake him	Kar naprej sem ga poskušal pretresti
A peaceful, loving departure from his brother for arms	Miren, ljubeč odhod od brata po orožju
I needed you to understand	Potreboval sem te, da razumeš
There is still a long way to go, so to speak	Še dolga pot je tako rekoč
I have to trust his training	Moram zaupati njegovemu treningu
I wanted to comfort myself with that	S tem sem se želel potolažiti
I refused to wear any black dress	Zavrnila sem nositi katero koli črno obleko
I thought like my second commander	Mislil sem kot moj drugi poveljnik
The reason more that the name is strong	Razlog več, da je ime močno
I swear we drank more alcohol than water	Prisežem, da smo pili več alkohola kot vode
I can't give a strong recommendation to buy yet	Močnega priporočila za nakup še ne morem dati
There I met beautiful girls	Tam sem spoznal lepa dekleta
I wanted to laugh and scream at the same time	Hotel sem se smejati in kričati hkrati
I finally made up my mind	Končno sem se odločil
This edition also includes a digital copy	Ta izdaja vključuje tudi digitalno kopijo
I wore shorts so he clearly knew my situation	Nosil sem kratke hlače, tako da je jasno poznal mojo situacijo
I can't tell you what we're doing here	Ne morem vam povedati, kaj počnemo tukaj
After that date, the document disappeared	Po tem datumu je dokument izginil
I was lying on a black section of the desert	Ležal sem na črnem odseku puščave
I would call it a ghost	Jaz bi temu rekel duh
I had no one to talk to	Nisem imel s kom govoriti
So she could stay forever, happy in his lap	Tako bi lahko ostala za vedno, zadovoljna v njegovem naročju
I really owe you	Res sem ti dolžan
I went to the room like you said	Šla sem v sobo, kot si rekel
I tried to listen to their conversation	Poskušal sem poslušati njihov pogovor
No further volumes were published	Nadaljnjih zvezkov ni bilo izdanih
I am not here to save the world	Nisem tukaj, da bi reševal svet
I grew up there	Tam sem odraščal
A miracle came to their place	V njihovo mesto je prišel čudež
I need to find out who this woman is	Moram ugotoviti, kdo je ta ženska
I kissed her to the throat and then down	Poljubil sem jo do grla in nato navzdol
Thank you for rescuing my nephew	Zahvaljujem se vam, ker ste rešili mojega nečaka
Thank you for your understanding	Hvala za razumevanje
I will completely deny that	To bom popolnoma zanikal
I must say this now, without interruption	To moram povedati zdaj, brez prekinitve
There were also external events that helped his stuff	Bili so tudi zunanji dogodki, ki so pomagali njegovi stvari
The lawsuit was later settled out of court	Tožba je bila kasneje rešena izvensodno
I can't get there alone	Sam ne morem priti tja
Somehow I knew it wasn’t going to be easy	Nekako sem vedel, da ne bo lahko
You also need to play them straight	Prav tako jih morate igrati naravnost
I can take you there, my friend	Lahko te odpeljem tja, prijatelj
I ask you to break through on a large scale	Prosim vas, da se prebijete v velikem obsegu
I have to go take a shower	Moram iti pod tuš
I have one that should be here every day	Imam enega, ki bi moral biti vsak dan tukaj
I was the only one caught	Bil sem edini, ki so ga ujeli
I bet you would get that need too	Stavim, da bi tudi vi dobili to potrebo
They never dealt with it	Nikoli se o tem niso ukvarjali
And the state is caught up in the concept	In država je ujeta v koncept
Several letters reveal a close friendship between them	Več pisem razkriva tesno prijateljstvo med njima
I told you on the phone the day before	Sem ti rekel prejšnji dan po telefonu
I blame the city attorney for that	Za to krivim mestno tožilstvo
People waste their lives in fear	Ljudje zapravljajo svoja življenja v strahu
Maybe I'm holding you back because there's more	Morda te zadržujem, ker je še več
I do not envy your mission	Ne zavidam tvojemu poslanstvu
I stay home and turn down phone calls	Ostajam doma in zavračam telefonske klice
But I don’t remember which star that is	Ne spomnim pa se, katera zvezda je to
I want them to be full height	Želim, da imajo polno višino
He was overwhelmed by the red tide of agony	Preplavila ga je rdeča plima agonije
I recommended we do that	Priporočil sem, da to storimo
Now I have to get up and go	Zdaj moram vstati in iti
I can afford beautiful things	Lahko si privoščim lepe stvari
I'm doing really well on a diet	Na dieti mi gre res dobro
I just want to show you	Samo pokazati ti želim
I had time to just plan my escape	Imel sem čas samo načrtovati svoj pobeg
I could tell her everything and she would accept it	Lahko bi ji povedal vse in to bi sprejela
I was happy to adjust to the fast time of the oven	Z veseljem sem se moral prilagoditi hitremu času pečice
I wanted to encourage people to think	Želel sem spodbuditi ljudi k razmišljanju
I went for a beetle net	Šel sem po mrežo za hrošče
I want you to belong only to me	Želim, da pripadaš samo meni
I can’t believe this t-shirt was ever my favorite	Ne morem verjeti, da mi je bila ta majica kdaj najljubša
I completely forgot	Popolnoma sem pozabil
I didn't risk anything	Nič nisem tvegal
I want to dig	Želim se kopati
I had to heal him	Moral sem ga ozdraviti
I am very much looking forward to reading more of them	Zelo se veselim, da jih preberem še več
Of course I never loved him	Seveda ga nikoli nisem ljubila
I’m so annoyed by this character	Tako sem siten od tega značaja
I found my T-shirt and got dressed again	Našla sem svojo majico in se spet oblekla
I went on their recommendation	Šla sem po njihovem priporočilu
I wouldn’t apply for a job	Ne bi se prijavil na delovno mesto
I was afraid of what might come after us	Strah me je bilo, kaj bi lahko prišlo za nami
I almost fell off the seat	Skoraj sem padel s sedeža
I tried again and it still didn’t start	Poskusil sem še enkrat in se še vedno ni začelo
I will say this only once	To bom rekel samo enkrat
No, I really don't, but that's hardly the point	Nisem, res ne, ampak to komajda bistvo
Great product everywhere	Odličen izdelek povsod
I went to my tree house	Šla sem v svojo hišo na drevesu
I asked you to leave	Prosil sem te, da odideš
I usually keep my equipment in very good condition	Svojo opremo običajno vzdržujem v zelo dobrem stanju
I have no choice but to take it	Ni mi preostalo drugega, kot da ga vzamem
I didn't want to break it	Nisem ga hotel zlomiti
I don't want to display a row with a table header	Ne želim prikazati vrstice z glavo tabele
I was chosen to make this body	Izbran sem bil za izdelavo tega telesa
I didn’t drive around it, I just went to certain places	Nisem se vozil okoli njega, šel sem le na določene kraje
I know and love his father	Poznam in imam rad njegovega očeta
I had to laugh at the division of labor	Moral sem se smejati delitvi dela
I bit my tongue again	Še enkrat sem se ugriznil v jezik
I think she went to training	Mislim, da je šla na trening
I close my eyes	stisnem oči
He successfully attracted crowds to his preaching	K svojemu oznanjevanju je uspešno privabil množice
I had drinking water	Imel sem vodo za pitje
I wanted to study art and be a famous photographer	Želel sem študirati umetnost in biti znan fotograf
I literally came for your birthday and that’s it	Sem dobesedno prišel za tvoj rojstni dan in to samo
I understand your feelings	Razumem tvoje občutke
I have control over the bird	Imam nadzor nad ptico
I tried to remove it	Poskušal sem ga odstraniti
I step back from the door	Stopim nazaj od vrat
I watched you, analyzed you	Opazoval sem te, analiziral
I pulled up a chair and opened it	Potegnila sem stol in odprla
I wanted him to trust me	Hotela sem, da mi zaupa
A game that wasn’t always a game	Igra, ki ni bila vedno igra
I want a man for dinner tonight	Nocoj hočem človeka za večerjo
I was awake in the middle of the night reviewing your papers	Pol noči sem bil buden in pregledoval tvoje papirje
I heard her cry and went to help	Slišal sem jo jokati in šel pomagat
I've never tasted anything like it	Še nikoli nisem okusil česa podobnega
The band was inspired by these events	Zasedbo so navdihnili ti dogodki
I know he's moving back, but still	Vem, da se seli nazaj, ampak vseeno
He could have died because of him now	Zaradi njega bi zdaj lahko umrl
I want my sister back	Želim svojo sestro nazaj
I wish it was all over	Želim si, da bi bilo vsega tega konec
I will definitely not write on these pages	Vsekakor ne bom pisal na teh straneh
I gave up my morning meal to regain your trust	Odpovedal sem se svojemu jutranjemu obroku, da bi ponovno pridobil vaše zaupanje
I could tell he was going to cry	Lahko bi rekel, da bo jokal
I think it’s twelve to fifteen days off our schedule	Mislim, da je to dvanajst do petnajst dni izven našega urnika
I told each member to calm down	Vsakemu članu sem rekel, naj se umiri
I just stood and watched her	Samo stal sem in jo gledal
I can feel where you're coming from	Čutim, od kod prihajaš
But I could still see the excitement in her eyes	Še vedno pa sem videl navdušenje v njenih očeh
I’m sure that will fall, too	Prepričan sem, da bo tudi to padlo
I knew what he was going to tell me	Vedel sem, kaj mi bo povedal
However, I would not agree with such a claim	Vendar se s takšno trditvijo ne bi strinjal
I could feel the blood running down my face	Čutila sem, kako mi kri priteče v obraz
I stretched my leg and stood up	Iztegnila sem nogo in vstala
I was ready to give up, to submit	Bil sem pripravljen odnehati, podrediti se
I wanted to think of one for her	Želel sem si omisliti enega zanjo
I was so happy it hurt	Bila sem tako vesela, da je bolelo
I got up and walked over to him	Vstal sem in stopil k njemu
I was almost exhausted when we quietly ate dinner	Bil sem skoraj izčrpan, ko smo tiho jedli večerjo
I love this neighborhood	Obožujem to sosesko
I taught her how to position herself	Naučila sem jo, kako naj se sama postavi
I could make sure the order was placed	Lahko bi poskrbel, da je bilo naročilo oddano
I pray for my family	Molim za svojo družino
I stepped a few feet in front of them	Stopil sem nekaj metrov pred njimi
I really like the color and the lace details	Zelo mi je všeč barva in čipkasti detajli
After that, I no longer cared about him	Po tem mi ni bilo več mar zanj
I always thought he was studying for his own science	Vedno sem mislil, da študira za lastno znanost
I looked at the cup in my hand	Pogledala sem v skodelico v roki
I wanted to stay here and wait for you	Hotel sem ostati tukaj in čakati nate
I've done that before	To sem že delal
I really didn’t want that conversation with her	Tega pogovora z njo res nisem želel
I see heat waves	Vidim vročinske valove
His hand reaches over mine and opens the door	Roka sega čez mojo in odpre vrata
I heard voices in front of me	Slišal sem glasove pred seboj
I will not give up anymore	Ne bom več popustil
I make custom materials for our students	Izdelujem materiale po meri za naše študente
I couldn't save her	Nisem je mogel rešiti
I kill or they kill me	Jaz ubijem ali pa oni ubijejo mene
I’ve seen things that are hard to imagine	Videl sem stvari, ki si jih težko predstavljate
I was completely against it	Bil sem popolnoma proti temu
Still, I keep the anger on my face	Kljub temu ohranjam bes na obrazu
The beautiful fire sounded good	Lep ogenj je dobro zvenel
I sat in a comfortable wingrest	Sedel sem v udoben krilni naslon
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Imel sem dober odnos z njim, seksi odnos
A murder test awaits me	Čaka me morilski test
I drank too much	Preveč sem pil
I tried very hard and completely opened both eyes	Zelo sem se potrudil in popolnoma odprl obe očesi
I just didn’t arrive on time	Preprosto nisem prišel pravočasno
I like to read and throw music hard	Rada berem in težko metal glasbo
I hope you will forgive me for being so famous	Upam, da mi boste oprostili, da sem tako znan
I wanted to kiss him at that moment	V tistem trenutku sem ga želela poljubiti
I find him in front of the house, on the street	Najdem ga pred hišo, na ulici
I thought the sun was very strong today	Mislil sem, da je danes sonce zelo močno
I will succeed again	Uspelo mi bo še enkrat
I know you haven't met others of your kind	Vem, da nisi srečal drugih tvoje vrste
I feel like I have it now	Počutim se, da imam to zdaj
I have some spare stuff in the back	Zadaj imam nekaj rezervnih stvari
I wish I would never come back	Želim si, da se ne bi nikoli vrnil
I upset the wrong people	Razburil sem napačne ljudi
There was a tense silence	Sledila je napeta tišina
But I have to end the call now, mate	Vendar moram zdaj končati klic, kolega
I forgot to go there and check things out	Pozabil sem iti tja in preveriti stvari
Eligible students were selected on the basis of a scholarship exam	Primerni učenci so bili izbrani na podlagi štipendijskega izpita
A beautiful, hand-carved fun game	Lepa, ročno izrezljana vesela igra
Jones forgot	Jones je pozabil
I just want to watch	hočem samo gledati
I need nutrition to heal and improve	Potrebujem prehrano, da se pozdravim in izboljšam
I looked down quickly	Hitro sem pogledal navzdol
I should never have let you go three years ago	Pred tremi leti te nikoli ne bi smel izpustiti
Rarely have I forgotten anything	Redkokdo sem kaj pozabil
I had no other plan than to enter her apartment	Nisem imel drugega načrta, kot da bi vstopil v njeno stanovanje
Sometimes I leave the keys in it	Včasih pustim ključe v njej
I can't ask what it is	Ne morem postaviti, kaj je
I was relieved that it was finally over	Odleglo mi je, da je bilo končno konec
I excused myself not to go to the gym	Izgovoril sem se, da ne grem v telovadnico
I also see this as a feeling and a result	To vidim tudi kot občutek in rezultat
I saw the walls of the earth	Videl sem zemeljske stene
I tried to keep my voice low	Poskušal sem ohraniti nizek glas
I killed and it made me laugh	Ubil sem in to me je nasmejalo
I would like you to choose now and choose wisely	Želel bi, da izberete zdaj in izberite pametno
The nurse took my name and date of birth	Medicinska sestra je vzela moje ime in datum rojstva
I need to know what else he knows	Moram vedeti, kaj še on ve
Four shots were taken from this sequence	Iz tega zaporedja so bili narejeni štirje posnetki
I really need a vacation	Res potrebujem dopust
I look at his face	Zagledam njegov obraz
I didn’t ask how he managed that	Nisem vprašal, kako mu je to uspelo
I listened, but I didn’t hear anything go crazy	Poslušala sem, a nisem slišala, da bi se nič zmešalo
I thought about it a lot	Veliko sem razmišljal o tem
I punched him in the throat	Udarila sem ga v grlo
I need to talk to you face to face	Moram govoriti s tabo iz oči v oči
I have six possible plans	Imam šest možnih načrtov
I'm not worthy to be an emperor	Nisem vreden biti cesar
I used a black button	Uporabil sem črni gumb
But I was the only one laughing	Sem se pa smejal edini
I wonder too, my lady	Tudi jaz se sprašujem, moja gospa
I can’t believe how quickly time passed	Ne morem verjeti, kako hitro je čas minil
I cried a lot because of it	Veliko sem jokala zaradi tega
I see wolves everywhere	Povsod vidim volkove
I wanted to understand human hearts	Želel sem razumeti človeška srca
I was warned in front of you months ago	Pred meseci sem bil opozorjen pred tabo
He also praised the dedication of the work	Pohvalil je tudi posvetnost dela
I haven’t looked at this topic in months	Te teme že nekaj mesecev nisem pogledal
I hope he leaves her someday	Upam, da jo bo nekoč zapustil
I want you to find peace too	Želim, da tudi ti najdeš mir
I remember she started wearing a veil	Spomnim se, da je začela nositi tančico
I couldn’t do that once	Enkrat tega nisem mogel storiti
I hope they make an improved version soon	Upam, da bodo kmalu naredili izboljšano različico
I met all kinds of people	Spoznal sem vse vrste ljudi
I think he was shot later	Mislim, da je bil kasneje ustreljen
I steal a look inside	Kradem pogled v notranjost
The third and fourth waves also found themselves under fire	Tretji in četrti val sta se znašla tudi pod strelom
I lit a cigarette, but my lighter didn't work	Prižgal sem cigareto, a moj vžigalnik ni deloval
I didn't check who it was	Nisem preveril, kdo je
I left this place and came to find a job	Zapustil sem to mesto in prišel sem, da bi našel delo
I was afraid it was obvious to everyone who heard	Bal sem se, da je bilo očitno vsem, ki so slišali
I've never met you before	Še nikoli te nisem srečal
Honestly, I was quite a bit shocked	Iskreno povedano sem bil kar malo šokiran
I opened all my human and foreign senses wide	Na široko sem odprl vse svoje človeške in tuje čute
We need more research on this	Potrebujemo več raziskav o tem
I didn't mean to spoil your memory	Nisem ti hotel pokvariti spomina nanj
I also knew how much you needed him	Vedel sem tudi, kako zelo ga potrebuješ
Somehow I curate them for each project	Nekako jih kuriram za vsak projekt
I was on a big plane, jet	Bil sem v velikem letalu, jet
I looked back at him	Gledal sem nazaj vanj
Even his other service	Celo njegov drugi servis
I wondered if he knew their intentions	Spraševal sem se, ali pozna njihove namere
I ordered a meal but couldn’t eat	Naročil sem obrok, a nisem mogel jesti
I look forward to your next entry	Veselim se vašega naslednjega vpisa
I was a little surprised by the weight of the door	Nekoliko me je presenetila teža vrat
I shook my head, but I smiled	Zmajal sem z glavo, a sem se nasmehnil
I will ask him if he can ever forgive me	Vprašal ga bom, če mi lahko kdaj oprosti
He just played with us	Pravkar se je igral z nami
I have to say they leave a lot to be desired	Moram reči, da puščajo veliko želenega
Terrible smell to carry	Grozen vonj za prenašanje
I’ve done this since I started my business	To sem storil že z začetkom svojega podjetja
A room was prepared under the hut	Pod kočo je bila pripravljena soba
I fell into a black abyss	Padel sem v črno brezno
The meaning is unknown	Pomen ni znan
I am sure many of you know him	Prepričan sem, da ga mnogi od vas poznajo
I can't tell you how to be who you are	Ne morem ti povedati, kako biti to, kar si
A kingdom now threatened with perfection	Kraljestvo, ki mu zdaj grozi popolnost
I was too young to remember anything	Bil sem premlad, da bi se karkoli spomnil
I can barely focus	Komaj se lahko osredotočim
It turns southeast and continues along the dam	Zavije proti jugovzhodu in se nadaljuje ob jezu
I said quite clearly that a small change is fine	Povsem jasno sem rekel, da je majhna sprememba v redu
I completely forgot about her	Popolnoma sem pozabil nanjo
I didn’t have much self-confidence	Nisem imel veliko samozavesti
I turned my head and looked out the window of my bedroom	Obrnil sem glavo in pogledal v okno svoje spalnice
I could teach you to drive	Lahko bi te naučil voziti
I held the gun to myself	Pištolo sem držal ob sebi
I created two sample files	Ustvaril sem dve vzorčni datoteki
I had to count every shot	Vsak strel sem moral šteti
I don't know who betrayed us	Ne vem, kdo nas je izdal
I measured for a chair	Meril sem za stol
Very good hand, but not good enough	Zelo dobra roka, vendar ne dovolj dobra
He can ride a man or an elephant	Lahko jaha človeka ali slona
In no case	V nobenem primeru
I saw him through the study window	Videl sem ga skozi okno študije
I have no idea what went wrong	Pojma nimam, kaj je šlo narobe
I was glad the bus finally arrived	Vesel sem bil, da je končno prišel avtobus
I used to worry about lost sheep	Prej me je skrbelo za izgubljene ovce
A few of them ran past the carriage	Nekaj ​​jih je teklo mimo kočije
I gave him my hand	Dal sem mu roko
I had to be especially careful	Moral sem biti še posebej previden
I also love photography, though not too much in that	Obožujem tudi fotografijo, čeprav v tem ne preveč
I think that probably told us all	Mislim, da je to verjetno govorilo vsem nam
I see no point in this accusation	V tej obtožbi ne vidim nobenega smisla
I laughed and went along with the group	Nasmejal sem se in šel skupaj s skupino
A little anxiety rises in my chest	V prsih se mi dvigne malo tesnobe
I will definitely not call anyone	Vsekakor ne bom nikogar poklical
I change in the sink	Preoblečem se v umivalnici
I told you about your only true heart	Povedal sem o tvojem edinem pravem srcu
I kick them, collect the couple in the face	Brcnem nanje, zberem par v obraz
I know you will want revenge	Vem, da se boš želel maščevati
I stepped back and pressed the keys again	Stopil sem nazaj in ponovno pritisnil na tipke
I found only charity sites and official information	Našel sem le dobrodelne strani in uradne informacije
I think we have a real break in the case	Mislim, da imamo v primeru pravi premor
I appear at least to be born	Pojavljam se vsaj, da bi morali biti rojeni
I didn't see why the police came	Nisem videl, zakaj je prišla policija
A separate, rarely used channel for commanders	Ločen, redko uporabljen kanal za poveljnike
I would probably be in trouble again soon	Verjetno bi bil v kratkem spet v težavah
I watched the irritation build around his eyes	Opazovala sem, kako se mu okoli oči nabira razdraženost
I came to help people who need it	Prišel sem, da bi pomagal ljudem, ki to potrebujejo
I keep my distance from him	Držim se razdalje od njega
I call, ask if they are busy	Pokličem, vprašam, če so zasedeni
I can no longer stand here and talk	Ne morem več stati tukaj in govoriti
I don’t see how that would ever change	Ne vidim, kako bi se to kdaj spremenilo
I can't squeeze anymore	Ne morem se več stiskati
This goes by definition	To gre po definiciji
I didn’t even have time to run and hide	Nisem imel niti časa bežati in se skrivati
I teach in the evening after school	Poučujem zvečer po šoli
I have my own ways of mentioning	Imam svoje načine spominjanja
I love the results I achieved	Obožujem rezultate, ki sem jih dosegel
I didn’t think any of this was going to happen	Nisem mislil, da se kaj od tega zgodi
I was almost thrilled	Skoraj sem bil navdušen
I knew she would enjoy it	Vedel sem, da bo uživala
A woman knows she's lying	Ženska ve, da laže
I had to apologize to him	Moral sem se mu opravičiti
He enters as soon as the concert is over	Vstopi takoj, ko se koncert konča
I wanted one of them	Želel sem enega od njih
People are waking up	Ljudje se prebujajo
I didn’t even know he was at war	Sploh nisem vedel, da je bil v vojni
I place my stone in front of my knees	Svoj kamen postavim pred kolena
I won't be here to protect you all the time	Ne bom tukaj, da bi te ves čas varoval
I repeated, louder this time	Sem ponovil, tokrat glasneje
I decided to send him	Odločil sem se, da ga pošalim
I had no more control	Nisem imel več nadzora
I release the grip of the pipe	Sprostim oprijem cevi
I remember how hard the bus ride was	Spomnim se, kako težka je bila vožnja z avtobusom
I quickly stepped back and went to the curtains	Hitro sem stopil nazaj in šel k zavesam
There is also a full bar	Na voljo je tudi poln bar
I can't do school	Ne morem se ukvarjati s šolo
I'm so sorry, ma'am	Tako mi je žal, gospa
I shook my head, horrified	Zmajal sem z glavo, zgrožen
I have another job	Imam drugo delo
I'm still afraid of heights	Še vedno se bojim višine
I saw this quote this week and I liked it	Ta teden sem videl ta citat in mi je bil všeč
I have to deal with more serious matters	Moram se ukvarjati z resnejšimi zadevami
I tried all the doors, but they were all locked	Preizkusil sem vsa vrata, vendar so bila vsa zaklenjena
I do not deny anything	Ničesar ne zanikam
I had an appointment	Imel sem sestanek
Details of the first four species are covered elsewhere	Podrobnosti o prvih štirih vrstah so zajete drugje
He could be hurt	Lahko bi bil poškodovan
I look back toward the bedroom	Pogledam nazaj proti spalnici
Suddenly I have a desire to kiss him	Nenadoma imam željo, da bi ga poljubila
I made a mistake in my youth	V mladosti sem naredil napako
I wish they hadn't done that	Želim si, da tega niso storili
I know you all made your godfather	Vem, da ste vsi naredili svojega kuma
I was three minutes away from freedom	Od svobode sem bil oddaljen tri minute
However, you may soon gain your strength	Lahko pa, da kmalu dobiš svoje moči
I nodded and smiled like a good boy	Prikimal sem in se nasmehnil kot dober fant
But I can be completely wrong about that	Lahko pa se s tem popolnoma motim
You should move it	Moral bi ga premakniti
I would see what else awaits me	Videl bi, kaj me še čaka
I see something ahead	Vidim nekaj naprej
Early exposure to pets can be helpful	Zgodnja izpostavljenost hišnim ljubljenčkom je lahko koristna
I can share your deepest thoughts and concerns with you	Z vami lahko delim vaše najgloblje misli in skrbi
A little background about a great warrior	Malo ozadja o velikem bojevniku
I nodded and took his reins, and he disappeared	Prikimala sem in prevzela njegove vajeti, on pa je izginil
I walked around the parking lot	Sprehodil sem se po parkirišču
A small breeze began to blow	Začel je pihati mali vetrič
I was like a cat on the roof	Bil sem kot mačka na strehi
I have to take care of them	Moram skrbeti zanje
And she will succeed	In ji bo uspelo
I want it to be avoided once and for all	Želim, da se enkrat za vselej izogne
I just need to talk to someone	Samo pogovoriti se moram z nekom
I hold her hand tightly and hold her	Močno jo primem za roko in jo držim
I thought we were a boy and a girl	Mislil sem, da sva fant in punca
I drove right in front of him	Pripeljala sem se tik pred njim
But politics is a necessary component	Toda politika je nujna sestavina
The material seems very comfortable to me	Material se mi zdi zelo udoben
I think it could take a while	Mislim, da lahko traja nekaj časa
This feature of island life had its price	Ta značilnost otoškega življenja je imela svojo ceno
I would never come back	nikoli se ne bi vrnil
I just didn't expect it	Samo nisem pričakoval
I want food that will never run out	Želim si hrane, ki je nikoli ne bo zmanjkalo
I went downstairs and looked into the kitchen	Šla sem dol in pogledala v kuhinjo
I really had to sleep for about a week in a row	Res sem moral spati kak teden zapored
I just can't do anything here	Tukaj enostavno ne morem nič
I have always been an early bird	Vedno sem bil zgodnja ptica
I never wanted to miss it	Nikoli nisem hotel izpustiti
I bet she’s there now and smiling with her	Stavim, da je zdaj tam in se nasmehne z njo
I will wait for your instructions	Čakal bom na vaša navodila
I looked at the house	Pogledala sem hišo
I still wonder what happened to him	Še vedno se sprašujem, kaj se je zgodilo z njim
A flash of inspired truth illuminated her mind	Blisk navdihnjene resnice ji je osvetlil um
I wouldn’t mind waking up next to him every day	Ne bi imel nič proti, da bi se vsak dan zbudil ob njem
I can’t wait to be in the studio	Komaj čakam, da sem v studiu
I will write another book instead	Namesto tega bom napisal drugo knjigo
A simple blow to the head will not help	Preprost udarec v glavo ne bo pomagal
I left the lower part and ran down the stairs	Zapustil sem spodnji del in stekel po stopnišču
I know he hunted your whole family	Vem, da je lovil celotno tvojo družino
I went today and ordered it	Danes sem šel in ga naročil
It really depends on what you want to say	Res je odvisno od tega, kaj želiš povedati
I refused what would happen	Zavrnil sem, kar se bo zgodilo
I like the stained glass windows in them	Všeč so mi vitraž okna v njih
I think the guys wanted an older woman	Mislim, da so fantje želeli starejšo žensko
I said it was okay	Rekel sem, da je v redu
I saw you save it to the last	Videl sem, da si ga shranil do zadnjega
I have to beat her soon	Kmalu jo moram premagati
I feel like we have a team that works well	Počutim se, kot da imamo ekipo, ki dobro deluje
I'm probably really in trouble	Verjetno sem res v težavah
I wanted to let her go	Hotel sem jo izpustiti
I don't think they're there now	Mislim, da jih zdaj ni več
I brought everything	Vse sem prinesel
I have to threaten	Moram se prijeti
I hope you have a wonderful day today	Upam, da imate danes čudovit dan
Of course, I couldn't tell him that	Tega mu seveda nisem mogel povedati
I come here all the time	Ves čas prihajam sem
Not everyone is the same depth	Niso vsi enako globoki
This should be immediately suspicious	To bi moral biti takoj sumljiv
I strain my eyes to his face	Napnem oči do njegovega obraza
A few rides and even a workshop	Nekaj ​​voženj in celo delavnica
I can still hear this angel talking to me	Še vedno lahko slišim tega angela, kako se pogovarja z mano
A long black blade appeared in his hands	V njegovih rokah se je pojavilo dolgo črno rezilo
I think he protected me again	Mislim, da me je spet varoval
I heard them laugh as they left	Slišal sem jih smejati, ko so šli
I review the flags and report	Pregledam zastave in poročam
I hated how scared you were	Sovražila sem, kako te je bilo strah
I had my job	Imel sem svoje delo
I couldn’t understand the intensity of my emotions	Nisem mogel razumeti intenzivnosti svojih čustev
Outside the shed, a species formed	Izven lope je nastala vrsta
I knew that tone too well	Ta ton sem predobro poznal
I'm lucky everyone has a job	Imam srečo, vsi imajo službo
I checked the girl again	Ponovno sem preveril deklico
I don’t have much time to waste	Nimam veliko časa za zapravljanje
I'm talking to you out of love	Govorim s tabo iz ljubezni
It catches my nerves and emotions	Zgrabi me pok živcev in čustev
I decided to leave him until the end of school	Odločil sem se, da ga pustim do konca šole
Rough seas have killed six people in the province	Razburkano morje je v provinci umrlo šest ljudi
I looked over my shoulder back at the door	Čez ramo sem pogledal nazaj na vrata
I will no longer be there to protect you	Ne bom več tam, da bi te zaščitil
I was a child when she left me forever	Bil sem otrok, ko me je za vedno zapustila
I look back at her	Pogledam nazaj k njej
I am well connected and have deep pockets	Dobro sem povezan in imam globoke žepe
I immediately felt relieved	Takoj sem se počutil olajšano
I suspected it was the mob	Sumil sem, da je to mafija
I like this part almost more than anything else	Ta del mi je všeč skoraj bolj kot karkoli drugega
I deeply regret that	To globoko obžalujem
There is a lot of confusion here	Tukaj je veliko zmede
I thought that was nice	Mislil sem, da je to lepo
I heard him coming down the stairs	Slišala sem ga, kako se spušča po stopnicah
I didn't want her to run away again	Nisem želel, da bi spet pobegnila
I felt really happy inside	V sebi sem se počutila res srečno
I will not hear your lies again	Ne bom več slišal tvojih laži
His chin and throat were white	Brada in grlo sta bila bela
I can't go home again	Ne morem spet domov
I recommend and I already have	Priporočam in že imam
But I didn't care	Vendar mi je bilo vseeno
Quiet week for costumes	Miren teden za kostume
I want to be involved in answering these questions	Želim sodelovati pri odgovarjanju na ta vprašanja
The last time I closed the apartment door	Zadnjič sem zaprla vrata stanovanja
You could get it out of your system	Lahko bi jo spravila iz svojega sistema
I close my eyes and focus on my music	Zaprem oči in se osredotočim na svojo glasbo
Funny how sound travels here	Smešno, kako zvok potuje sem
I need someone to set my mouth positions	Potrebujem nekoga, da mi postavi položaje ust
I want our people to survive	Želim, da naši ljudje preživijo
I was thinking about your wedding	Mislil sem na tvojo poroko
I wanted to go with him	Hotela sem iti z njim
The drum began, then a voice was heard	Začel se je boben, nato se je zaslišal glas
I like a man who knows how to work	Všeč mi je človek, ki zna delati
I am so horrified with myself	Tako sem zgrožena sama s seboj
I saw the outline of his body	Videl sem obris njegovega telesa
I felt his warm, dead weight	Čutila sem njegovo toplo, mrtvo težo
I know the guy you mean	Poznam fanta, na katerega misliš
I don't want him dead	Ne želim mu smrti
I was getting closer and closer	Približeval sem se vse bližje
I think that's it, so far	Mislim, da je to vse, do zdaj
I followed the direction of his hand	Sledil sem smeri njegove roke
It seemed like the right job for him	Zdelo se mi je zvenelo kot primerno delo zanj
I haven't actually seen that	Tega pravzaprav nisem videl
But I wasn’t up to finding out	Nisem pa bil do tega, da bi izvedel
When viewed from the other end, it looks shorter	Ko gledamo z drugega konca, je videti krajše
I hope you feel good and enjoy yourself here	Upam, da se boste tukaj dobro počutili in uživali
I wrapped my legs tightly around him	Tesno sem ovila noge okoli njega
I’ll start by choosing a letter	Začel bom z izbiro črke
I was surprised that he agreed to dance with me	Bila sem presenečena, da se je strinjal, da bo plesal z mano
I wanted to go see my son	Hotela sem iti pogledat svojega sina
I was thinking about dinner	Razmišljal sem o večerji
I couldn’t think about it	Nisem mogel razmišljati o tem
I heard one night nurse talking to another	Eno nočno medicinsko sestro sem slišala govoriti z drugo
Mom came in and put it away for me	Mama je vstopila in mi jo pospravila
My phone almost dropped	Skoraj mi je padel telefon
I understand her better now	Zdaj jo bolje razumem
You should stay on trial	Moral bi ostati na sojenju
I can barely remember how	Komaj se spomnim, kako
I need to save her sooner	Moram jo rešiti prej
I think we could invent a spell called gold	Mislim, da bi lahko izumili urok, imenovan zlato
I can do that for a widow, too	To lahko storim tudi za vdovo
I read it from cover to cover	Prebral sem jo od naslovnice do naslovnice
I just can't explain	Enostavno ne znam razložiti
I was the chosen one to pass on the devastating news	Jaz sem bil izbranec, ki je posredoval uničujoče novice
This time I just wanted to be your strength	Tokrat sem hotel biti samo tvoja moč
I spoke to him last weekend and nothing since	Prejšnji vikend sem govoril z njim in od takrat nič
I examined their eyes	Pregledal sem njihove oči
I tell this to all my students	To povem vsem svojim študentom
I believe that was a sign	Verjamem, da je bil to znak
I remembered the day it was filmed	Spomnil sem se dneva, ko je bil posnet
I looked around with big eyes	Pogledala sem naokoli z velikimi očmi
I slowly pulled them back	Počasi sem jih potegnil nazaj
I always loved you	Vedno sem te ljubil
I don’t even remember what they were supposed to do	Sploh se ne spomnim, kaj naj bi počeli
I was paid the same	Enako sem bil plačan
I love loving anyway	Itak sem rada ljubeča
I stepped away from him and watched him carefully	Odmaknila sem se od njega in ga previdno opazovala
I really believe in these things	Res verjamem v te stvari
I saw land, mountains and sea	Videl sem zemljo, gore in morje
I tried to hide it right away	Poskušal sem ga takoj skriti
I want to forget everything and just dance	Želim pozabiti na vse in samo plesati
You could say he was very dependent on his bird	Lahko bi rekel, da je bil zelo odvisen od svoje ptice
I don’t think it really looks that different than usual	Mislim, da res ne izgleda tako drugače kot običajno
I fell asleep on the balcony and just woke up	Zaspala sem na balkonu in se kar zbudila
I didn’t pay much attention to the surroundings	Na okolico nisem posvečal veliko pozornosti
I assured him we were all just friends	Zagotovil sem mu, da smo vsi samo prijatelji
I've been looking for a copy forever	Večno sem iskal kopijo
I can also smell evil	Lahko tudi zavoham zlo
I didn’t know why and where the color was coming from	Nisem vedel zakaj in od kod prihaja barva
I had no respect for people	Nisem imel spoštovanja do ljudi
I do not suffer the fool with joy	Neumne ne trpim z veseljem
I didn’t notice it fixing itself	Nisem opazil, da se popravi samo od sebe
I was horrified at the thought	Zgrozila sem se ob tej misli
The dragon always takes its price	Zmaj vedno vzame svojo ceno
I was in a state of paradise	Bil sem v stanju kot v raju
I'm not taking any credit	Ne jemljem nobenih zaslug
I felt the urge to scream	Začutil sem željo po kričanju
I couldn’t hear what they were saying	Nisem mogel slišati, kaj so govorili
I can’t wait to find out the results	Komaj čakam, da izvem rezultate
I have never seen anything more beautiful	Česa lepšega še nisem videl
I'm not attacking your ego	Ne napadam tvojega ega
I couldn’t help but stare at everything we passed	Nisem si mogel pomagati, da bi strmel v vse, kar smo mimo šli
I did some research on this	Naredil sem nekaj raziskav o tem
I had a nice time last night	Sinoči sem se imel lepo
I feel what they feel	Čutim, kar čutijo oni
I didn’t understand the look that passed between them	Nisem razumel pogleda, ki je minil med njima
The sound filled the hallway	Zvok je napolnil hodnik
I put the picture back in my bag	Sliko sem dal nazaj v torbo
I said yes, and he said you had	Rekel sem, da, on pa je rekel, da si imel
I sit in the front seat with the driver	Z voznikom se usedem na sprednji sedež
I saw her, slender and hungry, with open legs	Videl sem jo, vitko in lačno, z odprtimi nogami
A moment later he stopped trying and closed his eyes	Trenutek pozneje se je nehal truditi in zaprl oči
I looked around the clearing	Ozrl sem se po jasi
You should insist on better guarding	Moral bi vztrajati pri boljšem čuvaju
I took a step forward on my own	Sama sem naredila korak naprej
A way to maintain your popularity	Način, kako ohraniti svojo priljubljenost
I will pass this post on to him	To objavo mu bom posredoval
I remembered the guest speaker	Spomnil sem se gostujočega govornika
I see she was right	Vidim, da je imela prav
I thought about walking again	Še enkrat sem razmišljal o hoji
I love creating things	Rad ustvarjam stvari
I want to fall in love and marry out of love	Želim se zaljubiti in poročiti iz ljubezni
I cooked dinner myself	Sama sem skuhala večerjo
I enter and there is darkness in the hallway	Vstopim in na hodniku je tema
I could imagine what was going on in their heads	Lahko bi si predstavljal, kaj jim gre vse po glavi
The original drawing was destroyed in the process	Prvotna risba je bila pri tem uničena
I used to hate him because you weren't with me	Prej sem ga sovražil, ker te ni bilo z mano
I dragged his body to the bathroom	Odvlekla sem njegovo telo v kopalnico
A small smile slipped to her lips	Majhen nasmeh ji je zdrsnil na ustnice
I just haven't seen you here yet	Samo tukaj te še nisem videl
I really enjoyed making it	Zelo sem užival pri izdelavi
I hope they touch your heart as they touch mine	Upam, da se bodo dotaknili tvojega srca, kot se dotaknejo mojega
I'm just a voice tonight	Nocoj sem samo glas
I found a song that comes back	Našel sem skladbo, ki se vrača
I liked it a lot more when she was angry	Veliko bolj mi je bilo všeč, ko je bila jezna
I regret this apology	Obžalujem to opravičilo
I just felt shy for a moment	Samo za trenutek sem se počutil sramežljiv
I headed straight for him	Odpravil sem se naravnost proti njemu
I could feel the blood running out of my face	Čutila sem, kako mi kri odteka iz obraza
I want to die in your arms	Želim umreti v tvojem naročju
I came in anyway	Vseeno sem prišel noter
I swear they danced all the way to the grave	Prisežem, da so plesali vse do groba
The stress was tremendous	Stres je bil izjemen
I don't want to get wet either	Tudi zmočiti se nočem
The total population is difficult to estimate	Skupno število prebivalstva je težko oceniti
I saw a lot of feelings in that regard	V tem pogledu sem videl veliko občutkov
They let me go and walked on	Izpustili so me in hodil naprej
I drove away the feeling and calmed down again	Odgnala sem občutek in se spet umirila
A wall of fire rose between the beds	Med posteljami se je dvigala ognjena stena
I left her alone for a good two months	Pustil sem jo pri miru dobra dva meseca
I couldn’t believe he was asking	Nisem mogla verjeti, da sprašuje
I used it a little earlier	Uporabil sem ga malo prej
I took a breath and told the truth	Zadihala sem in povedala resnico
Silent determination filled his eyes	Tiha odločnost mu je napolnila oči
I was in shock	Bil sem v šoku
Still, but I think his method is wrong	Še vedno, vendar menim, da je njegova metoda napačna
I carefully looked up and met his gaze	Previdno sem dvignila pogled in srečala njegov pogled
I put them in this mess	Postavil sem jih v to zmešnjavo
I suggest we drive past	Predlagam, da se zapeljemo mimo
A common sight, the more you travel through the desert	Pogost videz, bolj ko potujete po puščavi
I can handle things if you're with me	Lahko prenesem stvari, če si z mano
I enjoyed your posts	Užival sem v tvojih objavah
I needed that time to process	Potreboval sem ta čas za obdelavo
My wife and I think they are good friends	Z ženo menim, da sta dobra prijatelja
I am a widow with three adult sons	Sem vdova s ​​tremi odraslimi sinovi
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Čakam, da mu natakar prinese kavo
Palace of the Dead in its time	Palača mrtvih v svojem času
This single was recorded for this compilation	Ta singel je bil posnet za to kompilacijo
I know he loves me and needs me	Vem, da me ima rad in me potrebuje
I didn't even see who it was	Sploh nisem videl, kdo je to
I couldn’t help but constantly ask myself if you needed anything	Nisem si mogel pomagati nenehno spraševati, če kaj potrebuješ
I share from my own life experience	Delim iz lastnih življenjskih izkušenj
I just wanted to take away that misery	Hotel sem samo odvzeti to bedo
I saw his head jump	Videl sem, da je njegova glava poskočila
I dream of a friendly family	Sanjam o prijazni družini
But I am new to the community	Sem pa nov v skupnosti
I didn’t see it happen	Nisem videl, da se je zgodilo
I grabbed it	Zgrabil sem za to
I wanted to be with her	Hotel sem biti z njo
I mean, he's not here anymore	Mislim, ni ga več tukaj
I left right there	Odšel sem kar od tam
I tried to regulate my breathing and control my thoughts	Poskušal sem uravnavati svoje dihanje in nadzorovati svoje misli
I tell everyone about it	Vsem povem o tem
I say, lower the wheel	Pravim, spusti kolo
It could get a lot worse here	Tukaj bi lahko prišel veliko slabše
I had no strategy	Nisem imel strategije
Before leaving, I looked for a city guide here	Pred odhodom sem tukaj poiskal mestnega vodnika
Submission time and return time	Čas oddaje in čas za vrnitev
I didn't want to upset anyone	Nikogar nisem hotel razburiti
I explained it was a gift	Pojasnil sem, da je darilo
I should probably ask her more about it	Verjetno bi jo moral vprašati več o tem
I thought my parents should call him that	Mislil sem, da bi ga morali starši tako poimenovati
I mean, he definitely called me worse	Mislim, zagotovo me je imenoval slabše
Again, I had to remember that these feelings are not real	Ponovno sem se morala spomniti, da ti občutki niso resnični
I saw he did something, and it was very wrong	Videl sem, da je nekaj naredil, in bilo je zelo narobe
I want to hear about your adventures	Rad bi slišal o tvojih dogodivščinah
I won’t get any more opportunities this way	Ne bom dobil več priložnosti na ta način
I moved here to escape the memory of my father	Sem sem se preselil, da bi pobegnil od spomina na svojega očeta
I wanted to find him anyway	Vseeno sem ga hotel najti
I was dressed in dark clothes	Oblečena sem bila v temna oblačila
I couldn't watch the pain anymore	Nisem mogel več gledati bolečine
I really can't imagine	Res si ne morem predstavljati
I swear, a woman never got old	Prisežem, ženska se nikoli ni postarala
I can still feel their eyes	Še vedno čutim njihove oči
I promise to be faithful to you	Obljubim, da vam bom zvest
I teach her the right way	Učim jo na pravi način
It still seems like a great movie to me	Še vedno se mi zdi sijajen film
I didn’t see him much as a young boy	Kot mladega fanta ga nisem veliko videl
I'm waiting for one guard to come in front of me	Čakam, da pride en stražar pred mano
I should have destroyed it, but now is not the time	Moral bi ga uničiti, a zdaj ni pravi čas
I don't think that can be tolerated	Mislim, da tega ni mogoče vzdržati
I'd rather be wanted than needed	Raje sem želen kot potreben
I followed him quietly	Tiho sem mu sledil
But I thought about it every day	Vendar sem o tem razmišljal vsak dan
I was too wrapped up, he took pity on me	Bila sem preveč zavita, smilil se mi je
I really like it right now	Trenutno mi je res všeč
I wanted more, more than they had	Želel sem več, več, kot so imeli
I intend to continue the same	Enako nameravam nadaljevati
Being with her is fun	Biti z njo je zabavno
At the moment, I don’t feel good about it	Trenutno se zaradi tega ne počutim dobro
I feel sorry for this child	Žal mi je tega otroka
I didn’t want to let it break down tonight	Nisem hotel pustiti, da bi se nocoj pokvaril
Inside was a thick yellow envelope	V notranjosti je bila debela rumena ovojnica
A total of nineteen hunters were present	Skupno je bilo prisotnih devetnajst lovcev
I haven't seen her in weeks	Nisem je videl nekaj tednov
It was a few moments before he rose	Minilo je nekaj trenutkov, preden se je dvignil
Here and there I can understand a word or two	Tu in tam lahko razumem kakšno besedo ali dve
The situation was terrible	Stanje je bilo grozno
I recognize him by the video	Po videu ga prepoznam
I stopped him with another punch to the face	Ustavil sem ga z drugim udarcem v obraz
I get up quickly, firm and ready	Hitro vstanem, trden in pripravljen
I used to be afraid I wouldn’t have some things	Včasih sem se bala, da nekaterih stvari ne bi imela
I was definitely stronger than them	Vsekakor sem bil močnejši od njih
I saw you ride	Videl sem te jahati
I also put the keys in my pocket	Tudi ključe sem dal v žep
I saw a large wooden cross across the cave	Čez jamo sem videl velik lesen križ
This arrangement did not last long	Ta ureditev ni trajala dolgo
I recognized the lock on it	Prepoznal sem ključavnico na njem
I gave it to her for as much as it was worth	Dal sem ji ga za kolikor je bilo vredno
Just like lovers	Tako kot ljubimci
I didn't want to go anywhere with him	Z njim nisem hotel nikamor
The two studies below prove this idea	Spodnji študiji dokazujeta to idejo
I couldn’t show them my regret	Nisem jim mogel pokazati svojega obžalovanja
I finally have an appointment	Končno imam dogovorjen sestanek
I actually helped start the program years ago	Pravzaprav sem pomagal začeti program pred leti
I suggest we lie next to each other	Predlagam, da leživa drug ob drugem
We will share the grave	Grob si bova delila
Constant fear has taken root in my heart	Nenehni strah se je udomačil v mojem srcu
A moment later he opened his eyes and nodded	Trenutek pozneje je odprl oči in prikimal
I heard you say, ma'am	Slišal sem, da ste rekli, ga
I was the chairman of the selection committee	Bil sem predsednik izbirne komisije
I wasn’t sure what else was going on	Nisem bil prepričan, kaj se še dogaja
I wanted to see everything	Hotel sem videti vse
I certainly found traces, but they did not belong to cattle	Gotovo sem našel sledi, vendar niso pripadale govedu
I started to help him up	Začel sem mu pomagati vstati
I didn’t want to be weak in front of him	Nisem hotela biti šibka pred njim
A confused smile spread across his now bloodied face	Po zdaj okrvavljenem obrazu se je razlezel moten nasmeh
Her best subjects were literature and the Bible	Njena najboljša predmeta sta bila literatura in sveto pismo
I came home this morning	Danes zjutraj sem prišel domov
I wanted him to praise me	Hotel sem, da me pohvali
A wonderful kiss, gentle and loving	Čudovit poljub, nežen in ljubeč
I really want to help you	Resnično ti želim pomagati
I waited for his triumphant laugh	Čakal sem na njegov zmagoviti smeh
I wanted to touch his hand, but I didn’t	Hotela sem se dotakniti njegove roke, a se nisem
I have these memories from my life	Imam te spomine iz svojega življenja
The choice of location was well thought out	Izbira lokacije je bila premišljena
I looked out the passenger window and watched the landscape	Pogledal sem skozi sovoznikovo okno in opazoval pokrajino
I stared at him in pain	Bolno očarano sem strmela vanj
I gave up too soon	Oddala sem se prezgodaj
I’m not such a simple businessman	Nisem tako preprost poslovnež
I push my legs harder and swing my arms	Močneje potisnem noge in zamahnem z rokami
I liked it that way	Tak mi je bil všeč
The leader needs to know his players	Vodja mora poznati svoje igralce
I came across it by accident	Nanj sem naletel po naključju
I couldn't leave him for that either	Nisem ga mogla zapustiti niti zaradi tega
I get that feeling	Dobim ta občutek
I've been watching you since you came here	Opazujem te, odkar si prišel sem
I can’t believe no one wants to buy this	Ne morem verjeti, da tega nihče noče kupiti
I had several letters addressed and ready to send	Imel sem več pisem naslovljenih in pripravljenih za pošiljanje
He seems to be followed by another target	Zdi se, da mu sledi druga tarča
But I still really hope he has some time left	Še vedno pa res upam, da ima še kaj časa
I honestly don’t understand how these two could be together	Iskreno ne razumem, kako bi lahko bila ta dva skupaj
Japan has never seen such a genius	Japonska še ni videla takega genija
I did a report for them for school	Za šolo sem naredil poročilo o njih
I wouldn’t do that anyway	Jaz tega vseeno ne bi naredil
I hope there are new people on it	Upam, da so na njem novi ljudje
Its outer belts brought heavy rain and snow	Njegovi zunanji pasovi so prinesli močan dež in sneg
Feeling, emotion, thought	Občutek, čustvo, misel
I tried to remove that awful thought from my mind	Poskušal sem odstraniti to grozno misel iz svojega uma
The system never threatened the earth	Sistem nikoli ni ogrozil zemlje
I will go into details	Bom šel v podrobnosti
This does not hinder the perception of the viewers	To ne ovira dojemanja gledalcev
I wanted to get to him too much	Preveč sem si želel priti do njega
I hate that kind of voting	Sovražim to vrsto glasovanja
I hope this improves you	Upam, da vam bo to izboljšalo
I had a brighter future	Imel sem svetlejšo prihodnost
I have time for that	Imam čas za to
I leave one show and go record another	Zapustim eno oddajo in grem snemat drugo
I want to cry all the time	Ves čas hočem jokati
I've been looking everywhere for you	Povsod sem te iskal
I will keep coming here again and again	Še naprej bom prihajal sem vedno znova
A simple example will suffice	Preprost primer bo dovolj
I even wrote articles for him	Zanj sem napisal celo članke
I met him the first day	Spoznala sem ga prvi dan
At this point, the completed manuscript breaks off	Na tej točki se dokončan rokopis odlomi
I already told you that	To sem ti že povedal
I pulled my hair back and looked up at him	Odmaknila sem lase in ga pogledala navzgor
I was hoping you'd sniff across the road	Upal sem, da boš zavohal čez pot
I hadn't noticed this the week before	Teden prej tega nisem opazil
I hated that he came to me	Sovražila sem, da je prišel do mene
I eat a banana every day of my life	Vsak dan svojega življenja jem banano
I have to do something productive with my time	S svojim časom moram narediti nekaj produktivnega
A girl about five or six years old	Deklica okoli petih ali šestih let
Long before that I was alone	Dolgo pred tem sem bil sam
He could lose his job because of that	Zaradi tega bi lahko izgubil službo
I just wanted to make sure you were home	Hotel sem samo preveriti, če si doma
I could never compete	Nikoli ne bi mogel tekmovati
I worked as hard as others	Delal sem tako trdo kot drugi
I have to leave as soon as possible	Oditi moram, čim prej
I just wanted to hear it with my own ears	Hotel sem ga samo slišati na lastna ušesa
I took some time yesterday	Včeraj sem si vzel nekaj časa
I kept one leg	Obdržal sem eno nogo
I handed everything over to him	Vse sem mu predala
I was kind of in the middle of it	Bil sem nekako sredi tega
I hate when that happens	Sovražim, ko se to zgodi
I persevered even after the end of the song	Zdržal sem tudi po koncu pesmi
I want to be with you, with or without sex	Želim biti s tabo, s seksom ali brez njega
A wall of shame, really	Stena sramu, res
You should go online and find them	Moral bi iti na splet in jih najti
I wore it all day as a base coat	Ves dan sem ga nosila kot osnovni sloj
I spray the case with bullets	Zadevo poškropim s kroglami
I 'm not trying to track you down	Ne bom te poskušal izslediti
I didn't do anything	Nič nisem storil
I quickly found out who deserved my loyalty	Hitro sem izvedel, kdo si zasluži mojo zvestobo
I mentally achieved a great place	Psihično sem dosegel odlično mesto
A mentor can be such a blessing	Mentor je lahko tak blagoslov
I still can’t believe it’s really here	Še vedno ne morem verjeti, da je res tukaj
I didn't know who you were	Nisem vedel, kdo si
I tried to scream, but I failed	Poskušal sem kričati, a mi ni uspelo
I was not a key player in her transition	V njeni tranziciji nisem bil ključni igralec
I let the heavy curtain fall against the wall	Pustil sem, da težka zavesa pade ob steno
I could never forgive her for that	Tega ji nikoli ne bi mogel oprostiti
I step up and watch him	Stopim in ga opazujem
I was happy when the class was over	Vesel sem bil, ko se je pouk končal
The man opposite caught her eye	V oči ji je pritegnil moški nasproti
I didn’t want to get hurt like that	Nisem hotel, da bi se tako poškodoval
I know you want more	Vem, da hočeš več
I see it as clear as day	Vidim, da je jasno kot dan
I was thinking of giving him that chance	Razmišljal sem, da bi mu dal to priložnost
I could take that and live	Lahko bi vzel to in živel
I see rusty steel tracks	Vidim zarjavele jeklene sledi
He was released a little later	Malo kasneje so ga izpustili
I would never want to change that	Tega ne bi nikoli želel spremeniti
I need time to think about my profession	Potrebujem čas, da razmislim o svojem poklicu
I would never miss meeting you on purpose	Nikoli te ne bi zamudil namenoma srečati
I want to work on that	Želim delati na tem
I would sign a contract without even reading it	Podpisal bi pogodbo, ne da bi jo sploh prebral
I knew he was hunting a beast	Vedel sem, da je lovil zver
I saw men laughing together	Videl sem moške, ki so se smejali skupaj
There is a lot of movement there	Tam je veliko gibanja
I think we mentioned your surplus vacation	Mislim, da smo omenili vaš presežek počitnic
I wanted to know the reason for her desperate action	Želel sem vedeti razlog za njen obupni ukrep
I turned around, but the space was empty	Obrnil sem se, a prostor je bil prazen
I met some fun friends in this job	V tej službi sem spoznal nekaj zabavnih prijateljev
I never had a chance to talk to her again	Nikoli več nisem imel priložnosti govoriti z njo
I could go see him in jail	Lahko bi ga šel pogledat v zapor
I was hoping you could save him	Upal sem, da ga boste lahko rešili
I want you to relax and enjoy	Želim, da se sprostite in uživate
I always want people to be free	Vedno želim, da bi bili ljudje svobodni
I didn't come home on time	Domov se nisem vrnil pravočasno
Males are known to climb on other males	Znano je, da se samci vzpenjajo na druge samce
I imagine my body does that	Predstavljam si, da to počne moje telo
I run up the stairs and enter the room	Stečem po stopnicah in vstopim v sobo
I had to spit it out	Moral sem ga izpljuniti
I really should have built it	Res bi ga moral zgraditi
Above them hung a wooden sun	Nad njimi je visel lesen sonček
I looked up, surprised	Pogledala sem navzgor, presenečena
I waited for them to start	Čakal sem, da začnejo
I wanted to retreat and play with the stars	Hotel sem se umakniti in igrati z zvezdami
I mentally rallied and decided I would have control	Psihično sem se zbral in odločil, da bom imel nadzor
I hope you will like it	Upam, da ti bo všeč
I know he works young for his age	Vem, da deluje mlad za svoja leta
I want my day in court	Želim svoj dan na sodišču
I smile broadly at her	Široko se ji nasmehnem
I want you to touch me everywhere	Želim, da se me dotakneš povsod
I want to hear you say my name	Želim slišati, kako izgovoriš moje ime
I want ideas, observations and honest discourse	Želim si zamisli, opažanja in pošten diskurz
A villa that is immune to iron	Vila, ki je imuna na železo
I enter and retreat	Vstopim in se umakneva
A very important man	Zelo pomemben človek
I won't even miss it	niti ne bom zamudil
I was fucking tired of the smell of shoe polish and lies	Prekleto sem bil utrujen od vonja laka za čevlje in laži
I smiled and tore off one of his golden locks	Nasmehnila sem se in odtrgala eno od njegovih zlatih ključavnic
I stared at the ceiling and thought of nothing	Gledal sem v strop in nisem razmišljal o ničemer
I caught them with ease as he punched me in the throat	Z lahkoto sem jih ujel, ko me je udaril po grlu
Log means date entry	Dnevnik pomeni vnos z datumom
But I wanted to do more	Želel pa sem narediti več
I struggled for breath	Boril sem se za sapo
The brand continues to use this tactic	Blagovna znamka še naprej uporablja to taktiko
I never went to a funeral	Nikoli nisem šel na pogreb
It was completely comfortable	Bilo je popolnoma udobno
I was annoyed by all this peace talk	Bil sem siten od vseh teh pogovorov o miru
I can only see the moonlight	Videl bom lahko samo mesečino
I believe evil weighs on some people around	Verjamem, da zlo teži nekaterim ljudem okoli
I only have a quarter of the tank left	Ostala mi je samo še četrtina rezervoarja
I just want to sleep	samo spati želim
I spent little time in his apartment	V njegovem stanovanju sem preživel malo časa
I couldn't get it	Nisem ga mogel dobiti
I see you're studying an alien device	Vidim, da preučujete nezemeljsko napravo
Due to the complete absence of cars, it looked deserted	Zaradi popolne odsotnosti avtomobilov je bilo videti zapuščeno
A smile took over his lips	Nasmeh mu je prevzel ustnice
I took over the brand	Prevzel sem znamko
I hope it's okay tomorrow	Upam, da bo jutri v redu
I didn’t know it existed	Nisem vedel, da to obstaja
I felt like they were watching my every move	Počutil sem se, kot da opazujejo vsak moj gib
I'm trying something else	Poskušam nekaj drugega
I mean, he actually pulled me	Mislim, dejansko me je potegnil
I didn’t think much about it	Nisem veliko razmišljal o tem
I believe you will have a real adventure	Verjamem, da boste imeli pravo pustolovščino
I raised my hands to grab him	Dvignil sem roke, da bi ga prijel
People who didn’t hunt	Ljudje, ki niso lovili
Both then resigned	Oba sta nato odstopila
I was actually looking forward to it	Pravzaprav sem se veselil
I wished I didn’t feel that way	Želel sem si, da se ne bi tako počutilo
She only partially recovered	Le delno si je opomogla
A copy of the job description is available on request	Kopija opisa delovnega mesta je na voljo na zahtevo
I saw him getting impatient	Videl sem, da postaja nestrpen
I wanted to hear from you	Hotel sem slišati od tebe
I even ignored him at times	Občasno sem ga celo ignoriral
I have to look at a situation like that	Moram pogledati na takšno situacijo
Football would then become easy	Nogomet bi potem postal enostaven
A pair of leather shorts made up all of his clothes	Par kratkih usnjenih hlač je tvoril vsa njegova oblačila
I preferred the chair over the couch	Raje sem izbral stol kot kavč
I keep coming and going	Kar naprej prihajam in grem na to
I thought my world was in order	Mislil sem, da je moj svet urejen
I felt like a ghost I didn’t want to be seen	Počutil sem se kot duh, ki nisem hotel biti viden
I just checked the database	Pravkar sem preveril bazo podatkov
I couldn’t believe we were already halfway there	Nisem mogel verjeti, da smo že na polovici
Men and women are equally affected	Moški in ženske so enako prizadeti
I haven't been allowed to inform you yet	Nisem te še smel obvestiti
I appreciate your friendship	Cenim tvoje prijateljstvo
I stopped on the stairs and watched them	Ustavil sem se na stopnicah in jih opazoval
I will be leaving for a new job next week	Naslednji teden bom odšel na novo delovno mesto
Maybe I could have done better	Mogoče bi lahko naredil bolje
I didn't know he lived here	Nisem vedel, da živi tukaj
I declare your authority	Izjavljam vam vašo avtoriteto
He spent nine weeks on the scale	Na lestvici je preživel devet tednov
I hate the feeling of disappointment	Sovražim občutek razočaranja
I walked down the street to meet her	Stopil sem po ulici, da bi jo srečal
I never heard the call	Nikoli nisem slišal klica
I feel completely responsible	Počutim se popolnoma odgovorno
I thought it was just a child	Mislil sem, da je to samo otrok
I was seventeen and a half	Imel sem sedemnajst in pol
Maybe I would do it elsewhere	Mogoče bi naredil na drugem mestu
I couldn’t grow hair on my head	Nisem si mogel rasti las na glavi
I never forgot what she told me	Nikoli nisem pozabil, kaj mi je rekla
I can’t say exactly when and how it started	Ne morem natančno reči, kdaj in kako se je začelo
I almost collapse, my hands on my knees	Skoraj se zgrudim, roke imam na kolenih
I desperately needed to hear it	Nujno sem ga potrebovala slišati
I keep asking her, but she doesn’t speak	Kar naprej jo sprašujem, vendar ne govori
A smile lifted her lips	Nasmeh ji je dvignil ustnice
I would feel better if I paid off my debts	Bolje bi se počutil, če bi odplačal svoje dolgove
In the center of the chamber lay a monster	V središču komore je ležala pošast
I didn't want to know any of them	Nobenega od njih nisem hotel poznati
I know they will enjoy it	Vem, da bodo uživali v tem
I have a morally high level	Imam moralno visoko raven
I think he’s trying to collect them all	Mislim, da jih poskuša zbrati vse
At the end of the hall stood a closed door	Na koncu hodnika so stala zaprta vrata
But it was in the book	Vendar je bilo v knjigi
I had to wipe the sweat from my face	Moral sem si obrisati znoj z obraza
I got an answer last night	Sinoči sem dobil odgovor
I didn’t care if he beat me	Ni mi bilo mar, če me je premagal
The second winter settled in me	V meni se je naselila druga zima
I shoot at the seat of my pants	Streljam ob sedežu svojih hlač
I walked two miles or more on my own	Dve milji ali več sem prehodil sam
For other people, I would believe in something else	Za druge ljudi bi verjel v nekaj drugega
I had no trouble understanding what was taught	Nisem imel težav pri razumevanju poučenega
I need to dry myself and put my boots away	Posušiti se moram in odložiti škornje
I will follow you to the end of this world	Sledil vam bom do konca tega sveta
I was pressed against the door at an awkward angle	Pod nerodnim kotom sem bil pritisnjen ob vrata
I wanted to be killed too	Hotel sem, da tudi mene ubijejo
I watched your cut	Gledal sem tvoj rez
So I was ready for the day	Tako sem bila pripravljena na ta dan
I need to know what happened	Moram vedeti, kaj se je zgodilo
I covered his mouth with my hand	Z roko sem mu pokrila usta
I couldn't help myself anymore	Nisem si mogel več pomagati
A line has been added to the local working copy	Lokalni delovni kopiji je bila dodana vrstica
I can't get enough oxygen in my lungs	Ne morem dobiti dovolj kisika v pljuča
I watched him drive carefully	Opazoval sem ga, kako je vozil previdno
I was right behind him	Bil sem takoj za njim
I can only share my experience with you	Z vami lahko samo delim svojo izkušnjo
I'm not so sure you're a boy	Nisem tako prepričan, da si fant
I didn't just kill them	Nisem jih samo ubil
Very fast for an adventure!	Zelo hitro za avanturo!
I just thought I could	Samo mislil sem, da bi lahko
I didn't have to ask anymore	Ni mi bilo treba več spraševati
I can only imagine what the boys experienced	Lahko si samo predstavljam, kaj so fantje doživeli
I felt that when it burned down at school	To sem začutil, ko je zagorelo v šoli
I didn't do anything	Nič nisem storil
I just stood there with my mouth wide open	Samo stal sem s široko odprtimi usti
I had a high paying job	Imel sem visoko plačano službo
I leaned over to kiss his lips gently	Nagnila sem se, da bi nežno poljubila njegove ustnice
I had to feel calm again	Spet sem se moral počutiti mirno
I wasn’t in a good mood for jokes today	Danes nisem bil dobro razpoložen za šale
I couldn’t smile at his pain	Nisem se mogla nasmehniti njegovi bolečini
But I didn't try	Nisem pa poskusil
I spoke to a former colleague today and asked him	Danes sem govoril z bivšim kolegom in ga spraševal
I never wanted him to let me go	Nikoli nisem hotela, da me izpusti
I look out the window and then open the door	Pogledam skozi okno in nato odprem vrata
I didn’t know you had such confidence	Nisem vedel, da imaš tako samozavest
I'll send you a mail	ti bom poslala mail
I suggest we monitor the flow	Predlagam, da spremljamo tok
I guarantee she will be much happier	Zagotavljam, da bo veliko srečnejša
I was finally able to breathe	Končno sem lahko zadihala
I missed her even though it was only one day	Pogrešala sem jo, čeprav je bil samo en dan
Plans for the film were later delayed	Načrti za film so bili pozneje zadržani
I wanted you to touch me	Želela sem, da se me dotakneš
I wanted someone to scream	Želel sem nekoga, da bi kričal
A good girl will know when the time is right	Dobro dekle bo vedelo, kdaj bo pravi čas
I started the car and turned the window away	Zagnal sem avto in odvrnil okno
I want to know what they mean	Želim vedeti, kaj pomenijo
I inhaled and shook my head	Vdihnil sem in zmajal z glavo
I think the laughing gas is still disappearing	Mislim, da smejni plin še vedno izgine
I ate the same things she ate	Jedel sem iste stvari, ki jih je jedla ona
I watch the clouds move over my house	Gledam oblake, ki se premikajo nad mojo hišo
I feel her hand on my shoulder	Začutim njeno roko na mojem ramenu
I didn't know who you were	Nisem vedel kdo si
A decision had to be made	Treba je bilo sprejeti odločitev
I tried to put it all together positively	Poskušal sem vse skupaj dati pozitivno
I started right away and learned new songs	Začel sem takoj in se učil novih pesmi
I drove across the parking lot to watch	Zapeljal sem čez parkirišče, da bi opazoval
I hope he feels good	Upam, da se počuti dobro
Please, you are right	Prosim, da imaš prav
I slept on the floor	Spal sem na tleh
I knew every word in the movie	Vedel sem vsako besedo v filmu
I've never seen them here before	Še nikoli jih nisem videl tukaj
Dialogue often breaks out	Pogosto izbruhne dialog
I can’t think of one at the moment	Trenutno ne morem pomisliti na enega
I would like to order your latest	Rad bi naročil vašo najnovejšo
Surprise flashed across her face	Na obrazu se ji je preletelo presenečenje
A band of blood ran down her throat	Po grlu ji je tekel trak krvi
A tragic accident can change our lives forever	Tragična nesreča nam lahko za vedno spremeni življenje
Both people on board died	Obe osebi na krovu sta umrli
I never survived that	Nikoli tega nisem preživel
I always answered in the affirmative, but she protected her too well	Vedno sem odgovoril pritrdilno, vendar jo je predobro zaščitila
I felt surrounded by thousands of men	Počutila sem se obkroženo s tisoči moških
I didn’t want to roar about what was going on	Nisem hotel rjoveti zaradi tega, kar se je dogajalo
I didn't expect it to be that way	Nisem pričakoval, da bo tako
I have no idea why this is happening	Pojma nimam, zakaj se to dogaja
I still like to ride a bike	Še vedno se rad vozim s kolesom
I simply increased the size of his ears	Preprosto sem povečala velikost njegovih ušes
I feel like your journey could begin soon	Počutim se, kot da bi se lahko vaša pot kmalu začela
I can't expose it better	Ne morem bolje izpostaviti
I didn’t expect anyone else to help	Nisem pričakoval, da bo kdo drug pomagal
I write an idea or phrase on one, then on the other	Napišem idejo ali frazo na enem, nato na drugem
I took it and put it on my head	Vzel sem ga in si ga dal na glavo
I continued to train and practice in the event of an injury	Še naprej sem treniral in vadil ob poškodbi
I'm interested in my commission	Zanima me moja provizija
I would be bound to the kingdom forever	Za vedno bi bil vezan na kraljestvo
I knew it didn’t bother them	Vedel sem, da jih ne moti
I got death threats	Dobil sem grožnje s smrtjo
I felt like an insect	Počutila sem se kot žuželka
I found out about this attack during dinner	Za ta napad sem izvedel med večerjo
I haven't had time to try them yet	Nisem jih še imel časa preizkusiti
I couldn’t think of another way to meet him	Nisem mogel razmišljati o drugem načinu, da bi ga srečal
I wanted to be there	Hotel sem biti tam
I put them in a solar box on the roof	Postavil sem jih v solarno škatlo na strehi
I can never see my family again	Nikoli več ne smem videti svoje družine
I need him to trust me	Potrebujem, da mi zaupa
I always thought you were too good for me	Vedno sem mislil, da si predobra zame
I feel like a breeze	Počutim se kot vetrič
I have a career and my place	Imam kariero in svoje mesto
He can also hold a skull	Lahko drži tudi lobanjo
I saw no humor in that	V tem nisem videl humorja
Below is a brief summary of the completed project	Spodaj je prikazan kratek povzetek zaključenega projekta
I'm not yours to keep a young mistress	Nisem tvoj, da bi obdržal mlado ljubico
I wondered what she was like as a younger woman	Spraševal sem se, kakšna je bila kot mlajša ženska
I'm here to comfort you, poor, handsome man	Tukaj sem, da te potolažim, ubogi, čeden
I take full responsibility for this	Za to prevzemam polno odgovornost
I think it's too late to change	Mislim, da je prepozno, da se spremenim
I tolerate cats, but dogs are better	Toleriram mačke, ampak psi so pač boljši
I thank you and love you more than ever	Zahvaljujem se ti in te ljubim bolj kot kdajkoli prej
I stopped to look at her beauty	Ustavil sem se, da bi pogledal njeno lepoto
The song does not contain a refrain	Pesem ne vsebuje refrena
I want to pass this on to you and others	To želim posredovati vam in drugim
We can be friends now	Zdaj smo lahko prijatelji
I couldn’t believe he was a spy	Nisem mogel verjeti, da je vohun
I leave it to you to coordinate everything	Prepuščam vam, da vse uskladite
I almost got something	Skoraj sem nekaj dobil
I remember that pain	Spomnim se te bolečine
I think we really proved to be a great product	Mislim, da smo res izkazali odličen izdelek
I didn’t want to think about the end of the class	Nisem hotel razmišljati o koncu razreda
A single tear slipped and rolled down my face	Ena sama solza je zdrsnila in se mi skotalila po obrazu
I heard from my father, my heavenly father	Slišala sem se od svojega očeta, svojega nebeškega očeta
A flash of memory ran through her mind	Preblisk spomina ji je tekel skozi misli
I am anything but that	Jaz sem vse prej kot to
I don’t run a financial consulting company	Ne vodim podjetja za finančno svetovanje
I didn't make any sound	Nisem naredil nobenega zvoka
I came by, following the smell	Prišel sem mimo, sledil vonju
I'm not going to drag this	Tega ne bom vlekel
I discovered four things today	Danes sem odkril štiri stvari
I was too scared to come home	Preveč me je bilo strah priti domov
Last time I wasn’t very kind to him	Zadnjič nisem bil zelo prijazen do njega
This process took about four seconds	Ta postopek je trajal približno štiri sekunde
I was hoping she'd talk to you about it	Upal sem, da se bo o tem pogovorila s tabo
I could hurry on	Lahko bi hitel naprej
Blue caution, she had to admit	Modra previdnost, je morala priznati
I tried to control my breathing	Poskušal sem nadzorovati svoje dihanje
I love, the heart dies and the fan dies	Ljubim, srce umre in oboževalec umre
I asked them who is in this picture	Vprašal sem jih, kdo je na tej sliki
I hope that extensive training will pay off	Upam, da se bo obsežno usposabljanje izplačalo
A horse and a friend were the mechanism of the journey	Konj in prijatelj sta bila mehanizem potovanja
I also know law enforcement inside and out	Poznam tudi organe pregona znotraj in zunaj
I understand all the reasons	Razumem vse razloge
I want to know why you brought me here	Želim vedeti, zakaj si me pripeljal sem
Each loop was about six seconds long	Vsaka zanka je bila dolga približno šest sekund
I still won't believe it	Še vedno ne bom verjel
I had to come up with something	Moral sem si nekaj izmisliti
I have to pay, just like any other fan	Plačati moram, tako kot vsak drugi navijač
Then I went home to read more about the diary	Potem sem šel domov, da bi prebral več o dnevniku
I had a million opportunities	Imel sem milijon priložnosti
I believe you will find it instructive and exciting	Verjamem, da se vam bodo zdeli poučni in razburljivi
The government also purchased replacement fishing gear	Vlada je kupila tudi nadomestno ribiško opremo
I just moved here today	Ravno danes sem se preselil sem
I knew what he wanted	Vedel sem, kaj hoče
I love buying things for you	Rad kupujem stvari zate
I think maybe I should go home	Mislim, da bi morda moral iti domov
I've been there several times	Tam sem bil večkrat
I said I was not guilty	Izrekel sem, da nisem kriv
I left you	Odšel sem od tebe
I married you to be safe	Poročil sem se s tabo, da bi bil varen
I gave them instructions	Dal sem jim navodila
I wasn’t wearing my friend’s clothes	Nisem nosil prijateljicinih oblačil
I couldn’t imagine what I would do	Nisem si mogel predstavljati, kaj bi naredil
I feel the bones return to their place	Čutim, da se kosti vrnejo na svoje mesto
I often have a flat affect	Pogosto imam pavšalni afekt
I turned my head to the right	Obrnil sem glavo v desno
I didn't like that	Tega mi ni bilo všeč
I feel so bad about it	Tako slabo se počutim zaradi tega
I held her, she was still warm as usual	Držal sem jo, še vedno je bila topla, kot običajno
I loved every second of the day	Všeč mi je bilo vsako sekundo tega dne
I didn't try to do that	Tega nisem poskušal narediti
I'm sending tonight	Pošljem nocoj
I was drawn to her mind	Pritegnil me je njen um
After all, I agreed	Navsezadnje sem se strinjal
I was tempted to reach out and caress him	Zamikalo me je, da bi segel in ga pobožal
I can't look at sad faces anymore	Ne morem več gledati žalostnih obrazov
I am the god of messengers	Jaz sem bog sel
I decided to ignore the comment about other supernatural beings	Odločil sem se prezreti komentar o drugih nadnaravnih bitjih
I loved you that first night, you know that	Tisto prvo noč sem te ljubil, to veš
I think he probably hears you	Mislim, da te verjetno sliši
I knew that all along	To sem vedel ves čas
I just thought you'd let me talk about her	Samo mislil sem, da mi boš dovolil govoriti o njej
I have to be in my game	Moram biti v svoji igri
I could smell that in his breath	To sem lahko zavohal v njegovem sapu
I just had to say it out loud	Samo na glas sem moral povedati
I press my back against the door	S hrbtom pritisnem na vrata
I had to protect you	Moral sem te varovati
I hear you practice your music, your singing	Slišim, da vadite svojo glasbo, svoje petje
With my right foot, I repeated the madness	Z desno nogo sem ponovil norost
Above the head hung a pink sky in the twilight	Nad glavo je viselo rožnato nebo v mraku
Several separation schemes are in use	V uporabi je več ločevalnih shem
I just wanted to apologize	Hotel sem se samo opravičiti
I went to watch the sunrise	Šla sem gledat sončni vzhod
She surrendered voluntarily and remained detained overnight	Prostovoljno se je predala in ostala pridržana čez noč
I was thrilled by the news	Navdušila me je novica
I caught a glimpse for less than a second	Za manj kot sekundo sem ujel pogled
I also love working in my studio	Rada delam tudi v svojem studiu
I couldn't wait any longer	Nisem mogel več čakati
I didn't care, and neither did she	Meni je bilo vseeno in tudi njej ni bilo
I came to tell you about the future	Prišel sem vam povedati o prihodnosti
I know you won’t back down on this thing	Vem, da se pri tej stvari ne boste umaknili
So it wasn’t such a good idea	Torej ni bila tako dobra ideja
I wonder how far we will go	Sprašujem se, kako daleč bomo šli
I can't say it's true	Ne morem reči, da je res
I also love the boat ride	Všeč mi je tudi vožnja s čolnom
In fact, I accepted this fight in a short time	Pravzaprav sem ta boj sprejel v kratkem času
I am very happy to see your post	Zelo sem vesel, da pogledam vašo objavo
I knew he could wait	Vedel sem, da lahko počaka
I never felt good in your house	Nikoli se nisem dobro počutil v tvoji hiši
I feel him watching me	Čutim, da me opazuje
I love our beautiful hair	Obožujem naše čudovite kose
I look over my shoulder to see his worried expression	Pogledam čez ramo, da vidim njegov zaskrbljeni izraz
I told myself not to worry	Rekel sem si, naj ne skrbim
I thought of my father	Pomislil sem na svojega očeta
I went back to my room and crawled into bed	Vrnil sem se v svojo sobo in se zlezel v posteljo
I needed someone to set up a champagne table	Potreboval sem nekoga, ki bi postavil mizo za šampanjec
I couldn’t tell him exactly no	Nisem mu mogla natančno reči ne
I can’t promise it won’t happen again	Ne morem obljubiti, da se ne bo ponovilo
I know her extremely well	Poznam jo izredno dobro
I think it all happened so fast	Mislim, da se je vse to zgodilo tako hitro
You should read the manual	Moral bi prebrati priročnik
I recognized your voice	Prepoznal sem tvoj glas
A brain tumor seemed to be a secondary problem	Tumor na možganih se je zdel sekundarna težava
I was just a public member	Bil sem samo javni član
I still remember the trip	Še vedno se spominjam potovanja
I would never enjoy that	Nikdar ne bi užival v takem
Now I need to add a picture to the chart	Zdaj moram na grafikon dodati sliko
I didn’t know people could move so fast	Nisem vedel, da se ljudje lahko premikajo tako hitro
I can also use aluminum	Lahko uporabim tudi aluminij
I ignored them and watched her instead	Ignorirala sem jih in namesto tega opazovala njo
A big and bitter man	Velik in zagrenjen človek
I was blessed with many letters	Blagoslovljen sem bil z veliko pismi
I think it would be better to work fast	Mislim, da bi bilo bolje delati hitro
A large balcony was revealed	Odkril se je velik balkon
I still have the documents	Dokumente še imam
I think you got what you wanted now	Mislim, da si zdaj dobil, kar si želel
I've been trying so long	Tako dolgo sem se trudil
I called them, but they ran away	Zaklical sem jih, a so zbežali
I hope we are all safe	Upam, da bomo vsi varni
I loved it when he touched me	Všeč mi je bilo, ko se me je dotaknil
I would definitely recommend them	Vsekakor bi jih priporočil
I tried something that wasn’t in the book	Poskusil sem nekaj, ki jih ni bilo v knjigi
I adore your fire, your strong mind	Obožujem tvoj ogenj, tvoj močan um
I couldn't hold her anymore	Nisem je mogel več držati
I want to deal with that	Želim se spopasti s tem
I wish you would never know my name	Želim si, da nikoli ne bi vedeli mojega imena
I hear it when you inhale	Slišim ga, ko vdihneš
So far, I have been very little interested in this	Zaenkrat me je to zelo malo zanimalo
I was ready to see what else was out there	Bil sem pripravljen videti, kaj je še tam zunaj
I was glad that the agony of self-promotion was over	Vesel sem bil, da je agonije samopromocije konec
I watched and took a closer look at her	Gledal sem in jo bližje pregledal
I will not send you things to speak for me	Ne bom ti pošiljal stvari, da bi govoril zame
Once, twice I stepped on the floor and tried to gather myself	Enkrat, dvakrat sem korakal po tleh in se poskušal zbrati
I should never have accepted his invitation	Nikoli ne bi smel sprejeti njegovega povabila
The window wall lets in the morning light	Stena oken prepušča jutranjo svetlobo
I may even agree with some	Morda se z nekaterimi celo strinjam
I told him how wonderful Dad is	Povedal sem mu, kako čudovit očka je
I know we were pretty rude to you	Vem, da smo bili precej grobi do tebe
The storm damaged many homes on the island	Neurje je poškodovalo številne domove na otoku
The main physical difference is in the eyes	Glavna fizična razlika je v očeh
I have no idea where that energy came from	Pojma nimam, od kod ji ta energija
Even a dirty old animal would explain the smell	Tudi umazana stara žival bi razložila vonj
I wondered who made my sword	Spraševal sem se, kateri je naredil moj meč
Great benefit for people all over the world	Velika korist za ljudi po vsem svetu
I can't understand	Ne morem razumeti
I never managed to ask you	Nikoli te nisem uspel vprašati
I feel a certain connection	Čutim določeno povezanost
It has spread across the country	Razširila se je po vsej državi
I was skeptical, but she was an expert	Bil sem skeptičen, ampak ona je bila strokovnjakinja
I'm the boss in my office	Jaz sem šef v svoji pisarni
He openly confessed to all these crimes	Vse te zločine je odkrito priznal
I followed all the rules	Upošteval sem vsa pravila
I would definitely see them	Definitivno bi jih videl
I can’t imagine doing anything like that	Ne morem si predstavljati, da bi naredil kaj takega
I would wonder if this control structure is needed	Spraševal bi se, ali je potrebna ta nadzorna struktura
I could take her out	Lahko bi jo vzel ven
I didn’t expect it to go that far	Nisem pričakoval, da bo šlo tako daleč
A few other passengers looked at him	Nekaj ​​drugih potnikov ga je pogledalo
I'll look like you again soon	Kmalu bom spet videti kot si
I never told my friends the complete truth	Prijateljem nikoli nisem povedal popolne resnice
I drew my sword and attacked the third	Potegnil sem meč in napadel tretjega
I swear the kiss was an accident	Prisežem, da je bil poljub nesreča
I didn't expect to find anything	Nisem pričakoval, da bom kaj našel
I'm staying here to fish	Tukaj ostajam, da bi lovil ribe
The center of the lid is often depressed	Središče pokrova je pogosto depresivno
Often there may be no symptoms	Pogosto morda ni nobenih simptomov
I laughed to stay alive	Smejala sem se, da bi ostala živa
I learned to control myself	Naučil sem se obvladovati
A pot of black beans and another rice	Lonec črnega fižola in še en riž
I could have killed him in that moment	Lahko bi ga ubil v tistem trenutku
I know others will disagree	Vem, da se drugi ne bodo strinjali
A huge smile lit up his face	Ogromen nasmeh mu je osvetlil obraz
I need to avoid thinking, feeling and remembering	Izogibati se moram razmišljanju, občutkom in spominjanju
I went to check on them	Šla sem jih preverit
I was afraid to share a bed with her	Bal sem se, da bi z njo delil posteljo
I got there too late	Prepozno sem prišel tja
I warned them again, but they just laughed	Spet sem jih opozoril, a so se le smejali
I listen to almost everything	Poslušam skoraj vse
I knew it would never be possible	Vedel sem, da to nikoli ne bo mogoče
I offer you a choice	Ponujam ti izbiro
I also explain this in my original essay	To pojasnjujem tudi v svojem izvirnem eseju
I was the cause of her exile	Bil sem vzrok njenega izgnanstva
I took a bath and then relaxed on the beach	Kopal sem se in se nato sprostil na plaži
I saw this brother get upset	Videl sem, da se ta brat razburja
I just wanted to make sure you were okay	Hotel sem se samo prepričati, da si v redu
I actually lost a case recently	Pred kratkim sem dejansko izgubil primer
I don't think they would know	Mislim, da ne bi vedeli
I just learned something	Pravkar sem se nekaj naučil
I loved him too much to put pressure on him	Preveč sem ga ljubila, da bi pritiskala nanj
A high, high fall and nothing to prevent a fall	Visok, visok padec in nič, kar bi preprečilo padec
I wasn’t worried about that	Nisem bil zaskrbljen zaradi tega
I was looking for a crowd	Iskal sem množico
The machine could do hundreds of jobs	Stroj bi lahko opravil delo na stotine
A war waged by the poor	Vojna, ki jo bodo vodili revni
I am nothing if not discreet	Nisem nič če ne diskreten
I distinguished the other side slightly	Rahlo sem razločil drugo stran
I tried to talk to him, but I didn’t get a response	Poskušal sem govoriti z njim, a nisem prejel odgovora
I wish him success and even better	Želim mu, da bi bil uspešen in da bi bil še boljši
I would like to talk to you about my assessments	Rad bi govoril z vami o svojih ocenah
I could paint her for him	Lahko bi jo slikal zanj
It was never open to the public	Nikoli ni bil odprt za javnost
I will hear you, do not have me a traitor	Slišal te bom, ne imej me izdajalca
I decide to start a new book	Odločim se, da začnem novo knjigo
It's been a couple of days	Minilo je par dni
I couldn't drive alone	Sam nisem mogel voziti
Her every action in this direction was accompanied by a feverish anxiety	Vsako njeno dejanje v tej smeri je spremljala mrzlična tesnoba
I haven't done this in a long time	Tega že dolgo nisem počel
I threw empty plastic cups on the floor	Prazne plastične skodelice sem vrgel na tla
I got up and went back to the living quarters	Vstala sem in se vrnila v bivalne prostore
I heard quiet voices inside	V notranjosti sem slišal tihe glasove
I went straight to the front door	Šla sem naravnost do vhodnih vrat
Many different root vegetables or leafy vegetables are used	Uporablja se veliko različnih korenovk ali listnatih zelenjadnic
It's just, he's not there for me	Samo, zame ni tam
Then a doctor, she thought	Takrat zdravnik, je pomislila
Shocking chest pain	Pretresljiva bolečina v prsih
I saw my mother jump between us	Videl sem mamo, kako je skočila med nami
Most operate only a few times a week	Večina obratuje le nekajkrat na teden
I have to say that my patience is exhausted	Moram reči, da je moja potrpežljivost izčrpana
Accounts differ as to what happened next	Računi se razlikujejo glede tega, kaj se je zgodilo naprej
I didn't want to leave you here that long	Nisem te hotel pustiti tukaj tako dolgo
I just forgot to ask her	Pravkar sem jo pozabil vprašati
I didn't want to see the end of your life	Nisem hotel videti konca tvojega življenja
I ask him what we are doing and where we are going	Vprašam ga, kaj delamo in kam gremo
I will think of you and him every day	Vsak dan bom mislil nate in nanj
I wouldn’t tell this man he was wrong	Temu človeku ne bi rekel, da se moti
Part of the wing can be removed	Del krila je mogoče odstraniti
As we walked, I squeezed him tightly by the side	Ko sva hodila, sem ga tesno stisnila ob bok
A stop at the cultural center could be a bonus	Postanek v kulturnem domu bi lahko bil bonus
I look at this country as myself	Na to državo gledam kot nase
I decorate the house and plan the menu	Okrasim hišo in načrtujem jedilnik
I thought maybe alcohol was doing its job	Mislil sem, da morda alkohol opravlja svoje delo
The man is walking towards us	Človek hodi proti nam
My daughter loved to wear them	Moja hči jih je rada nosila
I can't say the words	Ne morem izgovoriti besed
I got him a job on our team	Dobil sem mu službo v naši ekipi
I have already become very fond of her	Postala mi je že zelo všeč
I almost fell asleep	skoraj sem zaspal
I couldn’t focus on anything other than her	Nisem se mogel osredotočiti na nič drugega kot nanjo
I introduced myself to the commander	Poveljniku sem se predstavil
I turned him back and helped him	Odvrnil sem ga nazaj in mu pomagal
I didn’t bother to test his cells	Nisem se trudil preizkusiti njegove celice
I wanted that as much as you did	To sem si želel tako kot ti
Huge this time compared to others	Tokrat ogromen v primerjavi z drugimi
I would like to win a ticket	Rad bi osvojil vstopnico
I am very new to this, please be patient	Za to sem zelo nov, prosim za potrpljenje
I wish they would shoot us and end it	Želim si, da bi nas ustrelili in končali s tem
I was afraid of what was happening to me	Strah me je bilo, kaj se mi dogaja
I didn’t expect to be gone for more than two nights	Nisem pričakoval, da me ne bo več kot dve noči
I went back to check who it was	Vrnil sem se, da bi preveril, kdo je
I won't keep you long	Ne bom te dolgo zadržal
I think he showed tremendous strength	Mislim, da je pokazal izjemno moč
I think it was a statue	Mislim, da je bil kip
The new radar was a radical improvement	Novi radar je bil radikalna izboljšava
A smile of at least relief	Nasmeh vsaj olajšanja
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
He caught his breath	Zajel je šibek dih
I learned new points about this	O tem sem se naučil novih točk
I also have to write a column	Moram napisati tudi kolumno
I have a simple beauty	Imam preprosto lepoto
I like the definition	Všeč mi je definicija
I just cried and cried	Samo jokala sem in jokala
I can't even raise my head	Ne morem niti dvigniti glave
Watching him was an unpleasant experience	Gledati ga je bila neprijetna izkušnja
I feel a strange urge to turn around	Čutim čudno željo, da bi se obrnil
I tried to distract her from that	Poskušal sem jo odvrniti od tega
I went to the kitchen and tried the phone	Šla sem v kuhinjo in poskusila telefon
Suddenly I was afraid to leave	Nenadoma me je bilo strah oditi
I waited for him to continue	Čakal sem, da nadaljuje
I didn't care who he was	Bilo mi je vseeno, kdo je
I finished the books in days instead of months	Knjige sem končal v dnevih namesto v mesecih
Wonderful slap	Čudovita klofuta
I learned that she laughed easily	Učil sem se, da se je zlahka smejala
The explosion causes the castle to fall into the ocean	Zaradi eksplozije grad pade v ocean
I believe that is part of it	Verjamem, da je to del tega
I never learned that and I always played alone	Tega se nisem nikoli naučil in sem vedno igral sam
I make a living by entering data	Preživljam se z vnašanjem podatkov
I thought you looked familiar	Mislil sem, da si videti znano
I know exactly what that feels like	Točno vem, kakšen je to občutek
I looked away to avoid her reaction	Pogledala sem stran, da bi se izognila njeni reakciji
The face is drawn and narrow	Obraz narisan in ozek
I need sacrifice to end all sacrifices	Potrebujem žrtvovanje, da končam vse žrtve
I lend it to him, it seems cool	Posodim mu jo, zdi se kul
I hope he feels the same way	Upam, da se tudi on počuti enako
I have no idea what my body is doing	Pojma nimam, kaj počne moje telo
I shake my head and look for the key	Zmajem z glavo in iščem ključ
I lived and traveled to big cities	Živel sem in potoval v velika mesta
I was determined to see the end of this thing	Odločen sem bil, da vidim konec te stvari
You should make a website about the past	Moral bi narediti spletno stran o preteklosti
I only have what is in front of me	Imam samo tisto, kar je pred seboj
I need your kisses to fill my heart	Potrebujem tvoje poljube, da mi napolnijo srce
I put on my make-up	Naličila sem se
I will lighten your burden	Olajšal ti bom breme
I know you were all affected in some way	Vem, da ste bili vsi na nek način prizadeti
No nominations were successful	Nobena nominacija ni uspela
I tried to save her, but she stopped me	Poskušal sem jo rešiti, vendar me je ustavila
I'm sure it's about the money	Prepričan sem, da gre za denar
I couldn't sleep last night	Sinoči nisem mogel spati
I know first hand	vem iz prve roke
I didn’t ask and she didn’t give answers	Nisem spraševal in ni dala odgovorov
I don’t think people are happy unless they are unhappy	Mislim, da ljudje niso srečni, razen če niso nesrečni
I can't do that to my family	Tega ne morem storiti svoji družini
I have a way out of this	Imam izhod iz tega
This was completed in two days	To je bilo končano v dveh dneh
I haven't seen my wife all day	Cel dan nisem videl svoje žene
I had to get over it	Moral sem preseči to
I want everyone to feel that way	Želim si, da bi se vsi tako počutili
I love watching her sleep	Rad jo gledam, kako spi
Few people attended the ceremony	Slovesnosti se je udeležilo malo ljudi
I get something that looks like a great opportunity	Dobim nekaj, kar je videti kot odlična priložnost
I have no choice in this matter	V tej zadevi nimam izbire
I went to my first written conference	Šla sem na svojo prvo pisno konferenco
I thought we could build our house together	Mislil sem, da bi lahko skupaj zgradili našo hišo
I broke into some banks to steal some gold	Vlomil sem v nekaj bank, da bi ukradel nekaj zlata
I didn't ask him for help either	Tudi jaz ga nisem prosil za pomoč
I walked a lot and was active, if not athletic	Veliko sem hodil in bil aktiven, če ne celo atletski
I don’t expect anyone to notice	Ne pričakujem, da bo kdo opazil
I got up and looked at her	Vstala sem in jo pogledala
I want to see you all	Vse vas želim videti
I turned to face my closet	Obrnil sem se proti svoji omari
I built my reputation	Gradil sem si ugled
The fight doesn’t lie but it doesn’t leave you	Boj ne laže ali te ne zapusti
I came all the way alone	Celo pot sem prišel sam
I looked into the glass	Pogledala sem v kozarec
I am in our most intimate pet way	Sem v našem najbolj intimnem načinu hišnega ljubljenčka
I turn to look at her	Obrnem se, da jo pogledam
I have to write this song	To pesem moram napisati
I had time to get used to it	Imel sem čas, da sem se navadil
I began to wonder	Začel sem se spraševati
I would be very grateful if anyone can help	Zelo bi bil hvaležen, če lahko kdo pomaga
I would recommend a thousand times if I could	Priporočil bi tisočkrat, če bi lahko
I want someone out of the loop	Hočem nekoga iz zanke
I paid little attention to their conversation	Njihovemu pogovoru sem posvečal malo pozornosti
In a way, she even took pity on me	Na nek način se mi je celo smilila
I explained to you how it was	Razložil sem ti, kako je bilo
I called her and she sounded worried	Poklical sem jo in zvenela je zaskrbljeno
I leaned my ear against him, but heard nothing	Prislonil sem uho proti njemu, a nisem slišal ničesar
I moved to climb over it	Premaknil sem se, da bi splezal čeznjo
I can find myself where I can hide	Lahko se najdem, kam se lahko skrijem
I'd like one of these for the roof	Rad bi enega od teh za streho
I ordered one without meat	Naročil sem eno brez mesa
I decided to take them out and disassemble them	Odločil sem se, da jih vzamem ven in jih razstavim
I could not ignore this fact	Tega dejstva nisem mogel prezreti
I can only hear my breathing	Slišim samo svoje dihanje
I cried that night to fall asleep in silence	Tisto noč jokam, da bi v tišini zaspala
But last night I slept pretty well	Sinoči sem pa kar dobro spal
I was constantly showing up in football boots and a suit	Nenehno sem se pojavljal v nogometnih čevljih in kompletu
I mean thousands	Mislim na tisoče
I wanted to come and thank you personally	Želel sem priti in se vam osebno zahvaliti
A group of six locals circled the wagon	Skupina šestih domačinov je obkrožila vagon
I had to get him ready for the conversation	Moral sem ga pripraviti do pogovora
I have had no experience with such things	S takimi stvarmi nisem imel izkušenj
I got the wrong information from them	Od njih sem dobil napačne informacije
I have to sort things out	Moram urediti stvari
A few more days, he told himself	Še nekaj dni, si je rekel
I found it some time ago and finished it	Pred časom sem ga našel in končal
I am forced to do everything myself	Vse sem prisiljen narediti sam
Certainly this project was soon abandoned	Vsekakor je bil ta projekt kmalu opuščen
I was so mad at them	Bila sem tako jezna nanje
I have to leave immediately	Takoj moram oditi
I thought you might have gone out already	Mislil sem, da si morda že šel ven
He received only a sharp nod	Prejel je samo ostro kimanje
I forgot my promise	Pozabil sem na svojo obljubo
A close encounter of another kind	Bližnje srečanje druge vrste
I had no intention of wasting my remaining time sleeping	Nisem nameraval zapravljati svojega preostalega časa za spanje
Now I wasn’t ready to become a dad	Zdaj nisem bil pripravljen postati očka
I see a beautiful, feminine room	Vidim lepo, ženstveno sobo
I feel little or no pain	Počutim malo ali sploh nič bolečine
Even modern historians disagree about its status	Tudi sodobni zgodovinarji se ne strinjajo glede njenega statusa
Then I will try to finish this quickly	Potem bom poskušal to hitro zaključiti
I was walking her this morning	Danes zjutraj sem jo sprehajal
I didn't go to school at all	Sploh nisem šel v šolo
I didn't have that either	Tudi tega nisem imel
I repeat, stay away from windows and windows at home	Ponavljam, ostanite stran od oken in stekel doma
It is a dance and house song	Gre za plesno in house skladbo
I think it was brought by a new fish	Mislim, da ga je prinesla nova riba
I still don’t know where they took them	Še vedno ne vem, kam so jih odpeljali
Now I can look forward to my future	Zdaj lahko gledam naprej v svojo prihodnost
I feel they know what awaits them	Čutim, da vedo, kaj jih čaka
I'm the one you want	Jaz sem tisti, ki ga želiš
I have to deliver you	Moram te dostaviti
After six meals, I lost track	Po šestih jedeh sem izgubil sled
I just had a headache, but it passed	Imela sem samo glavobol, a je minilo
A movement in the distance caught her eye	V oči ji je pritegnil premik v daljavi
I will try to end your life out of mercy	Poskušal bom končati tvoje življenje iz usmiljenja
I had a daughter in private practice	Hčerko sem imela v zasebni praksi
I really like the test	Test mi je res zelo všeč
A sudden sinister thought entered his brain	Nenadna zlovešča misel je vstopila v njegove možgane
I heard about this brand of new militia	Slišal sem za to znamko nove milice
House under the house	Hiša pod hišo
The legs and feet of both sexes are gray	Noge in stopala obeh spolov so siva
I stopped in the kitchen	Ustavila sem se v kuhinji
A picture flashed through his mind	V mislih mu je bliskala slika
I understand what you're saying about the curse	Razumem, kaj govoriš o prekletstvu
An opportunity to really love a woman	Priložnost, da resnično ljubiš žensko
A ghost to tell his address, where he lived	Duh, da pove svoj naslov, kje je živel
I stopped eating them	Nehal sem jih jesti
I was in total shock	Bila sem v totalnem šoku
I didn’t know they would travel so easily	Nisem vedel, da bodo tako zlahka potovali
I pushed them all away	Vse sem jih odrinil
I was getting used to it	Navajal sem se
I liked those memories the most	Ti spomini so mi bili najbolj všeč
I was just created to look like one	Pravkar sem bil ustvarjen, da izgledam kot eden
I was not ready to accept her words	Nisem bil pripravljen sprejeti njenih besed
I kept working, but I couldn’t focus	Nadaljeval sem z delom, vendar se nisem mogel osredotočiti
I got along well with my teachers	S svojimi učitelji sem se dobro razumel
We wanted to accompany him in great style	Želeli smo ga izpratiti v velikem slogu
I can't let that happen anymore	Tega ne morem več dopustiti
I mean, yeah, you got the wrong person	Mislim, ja, imaš napačno osebo
I had to fight, fight, and hold on tight	Moral sem se boriti, boriti in trdno držati
I'm glad you agreed to go with me	Vesel sem, da ste privolili iti z mano
I have something to tell both of us	Obema moram nekaj povedati
I also imagine them as broken hearts or voices	Predstavljam si jih tudi kot zlomljena srca ali glasove
He should have done as he asked in the morning	Moral bi narediti, kot je prosil zjutraj
I tried, but it didn't work	Poskušal sem, a ni šlo
I know they were here	Vem, da so bili tukaj
I can't blame her for that	Tega ji ne morem očitati
I heard you wish I had my power	Slišal sem, da si želiš, da bi imel mojo moč
Every minute I felt weaker and weaker	Vsako minuto sem se počutil šibkejše in šibkejše
I need fast and quality design	Potrebujem hitro in kvalitetno izdelavo dizajnov
I called the community center	Poklical sem v občinski center
I looked around, but she was alone	Pogledala sem naokoli, vendar je bila sama
I am the final topic	Jaz sem končna tema
I can walk quietly	Znam tiho hoditi
I mean, for all the cooking	Mislim, za vso kuhanje
I shouldn't be anywhere else	Ne bi smel biti nikjer drugje
I could listen to them	Lahko bi jih poslušal
I have to look awful	Izgledati moram grozno
I want my soul to be bound to a new spell book	Želim, da bi moja duša vezana na novo knjigo urok
Part of her was enthusiastic about loyalty	Del nje je bil navdušen nad zvestobo
I had to take a shower and get together	Moral sem se stuširati in se zbrati
I made a deal with them	Sklenil sem dogovor z njimi
I am someone who experiences stress both emotionally and physically	Sem nekdo, ki doživlja stres tako čustveno kot fizično
Shadowless project	Projekt brez sence
I am also absolutely everything	Jaz sem tudi popolnoma vse
I could afford it once and I never want that again	Lahko bi si privoščil enkrat in si tega nikoli več ne želim
I opened the door	Odprla sem vrata
A woman without a couple in space	Žena brez para v vesolju
I dig under the pillows	Kopam pod blazine
Within about fifteen miles there was a resting place	V približno petnajstih milj je prišlo do počivališča
I see people watching my body	Vidim ljudi, ki gledajo moje telo
I told him he was safe	Povedal sem mu, da je varen
I decide to take a walk, a long walk	Odločim se za sprehod, dolg sprehod
This argument was not generally accepted	Ta argument ni bil splošno sprejet
That’s when I lost control	Takrat sem izgubil nadzor
Exhibitions were sent by countries from all over the world	Razstave so poslale države z vsega sveta
I had another friend whose father knew the best sites	Imel sem še enega prijatelja, katerega oče je poznal najboljša spletna mesta
I haven't seen him in almost two years	Nisem ga videl skoraj dve leti
I saw a screw inside	Videl sem vijak v notranjosti
I’ve never felt them all	Še nikoli jih nisem čutil vseh
I wrote that I wanted to be a writer	Zapisal sem, da želim biti pisatelj
I didn’t need more persuasion	Nisem potreboval več prepričevanja
I carefully put the book back	Previdno sem dal knjigo nazaj
I feel my face hot	Čutim, da mi je obraz vroče
I need something you know	Potrebujem nekaj, kar veš
I could feel his pulse under my fingers	Pod prsti sem čutila njegov utrip
I couldn't just let him lie there	Nisem ga mogla kar tako pustiti tam ležati
I couldn't breathe properly	Nisem mogel pravilno dihati
Good user experience and beautiful cutlery	Dobra uporabniška izkušnja in lepi jedilni kompleti
As of today, our bonds expire	Z današnjim dnem prenehajo veljati naše obveznice
Part of her suspected that could happen	Del nje je sumil, da bi se to lahko zgodilo
I could not resist such an agreement	Takemu dogovoru se nisem mogel upreti
I watched the woman's eyes crawl over me	Opazoval sem ženske oči, ki so plazile po meni
A moment later he was on the ground	Trenutek pozneje je bil na tleh
I smile softly and nod back	Tiho se nasmehnem in prikimam nazaj
Tight red skin, tight, shorter than a short dress	Tesno rdeča koža, tesna, krajša od kratke obleke
I like to hear people praise her	Rada slišim, da jo ljudje hvalijo
A bite can cause serious injuries	Ugriz lahko povzroči resne poškodbe
I will never hurt you or lie to you	Nikoli te ne bom prizadel ali ti lagal
I know how to solve objects	Poznam način reševanja predmetov
I was surprised when the door opened	Presenetil sem se, ko so se vrata odprla
I’m not done with my changes	Nisem končal s svojimi spremembami
I had to find out for myself	Moral sem ugotoviti sam
I looked around desperately as he took a step closer	Obupano sem se ozrla naokoli, ko je stopil korak bližje
A small gift for yourself	Majhno darilo zase
I plan to answer them	Načrtujem jim odgovoriti
I began to wonder what happened to you	Začel sem se spraševati, kaj se ti je zgodilo
I hate every thing about it	Sovražim vsako stvar v zvezi s tem
I shook a little	Malo sem se stresel
I couldn't be satisfied	Nisem se mogel zadovoljiti
I don't want to be like my aunt	Nočem biti kot moja teta
I knew the meaning of the reason	Vedel sem pomen razloga
I will do what they want	Naredil bom, kar hočejo
I think they feel threatened or something	Mislim, da se počutijo ogrožene ali kaj podobnega
I am one guy who leads a very busy life	Sem en tip, ki vodi zelo zaposleno življenje
I didn’t know about it until it was too late	Za to nisem vedel, dokler ni prepozno
I hope that things will really resolve themselves soon	Upam, da se bodo zadeve res kmalu rešile same od sebe
A few nights later, she ran away from the company	Nekaj ​​noči pozneje je pobegnila iz družbe
I bet they are beautiful in the snow	Stavim, da so lepi na snegu
I laid my head back on the pillow	Glavo sem položila nazaj na blazino
Error, only a small one	Napaka, le majhna
I stopped drinking and smoking	Nehal sem piti in kaditi
I close my eyes and open them again	Zaprem oči in jih spet odprem
A moment later she returned	Trenutek pozneje se je vrnila
I went through a wave of emotions	Šla sem skozi val čustev
I approached him quickly	Hitro sem se mu približal
I need some real love	Potrebujem nekaj prave ljubezni
I just hate him when he does	Samo sovražim ga, ko to počne
She didn't attract me	Ni me privlačila
There was a man in the picture	Na sliki je bil moški
K thought he had a really good singing voice	K je mislil, da ima res dober pevski glas
A bright orange glow came from the crystal	Iz kristala je prihajal svetlo oranžni sijaj
I still remember her name and most of the title	Še vedno se spomnim njenega imena in večine naslova
A real lady would appreciate that more	Prava dama bi to bolj cenila
I am learning very rich content	Učim se zelo bogate vsebine
A fun way to explore new experiences	Zabaven način za raziskovanje novih izkušenj
I walked very hard	Zelo težko sem hodil
I saw a lot of stubbornness in myself	V sebi sem videl veliko trdovratnosti
A full version of the commercial was later released	Pozneje je izšla celotna različica reklame
I can't do better	Ne morem narediti boljšega
A pretty girl was serving a drink	Lepo dekle je streglo pijačo
I try to pull away, but his grip is strong	Poskušam se umakniti, vendar je njegov oprijem močan
I didn’t like the young park manager	Mladi upravitelj parka mi ni bil všeč
I no longer cared about force	Za silo mi ni bilo več mar
I didn’t look at it as my big opportunity	Na to nisem gledal kot na svojo veliko priložnost
I would give my life for him	Zanj bi dal življenje
I was hoping they would get over what happened to me	Upal sem, da bodo preboleli, kar se mi je zgodilo
There is nothing else	Nič drugega ni
I finished my chore, whatever it was, and headed back home	Končal sem svoj opravek, karkoli že je bil, in se vrnil domov
Perhaps he would accept his offer	Morda bi ga sprejela njegova ponudba
I think then we can come back sooner	Mislim, da se potem lahko vrnemo prej
After a while, she left too	Čez nekaj časa sta odšla tudi ona
This is just the beginning	To je šele začetek
An infection of jealousy overtook him	Okužba ljubosumja ga je prevzela
I have to look them in the eye	Moram jih pogledati v oči
I also heard the bed move	Slišala sem tudi premikanje postelje
I was a crazy person and he knew it	Bila sem nora oseba in on je to vedel
I admit to being surprised	Priznam, da sem presenečen
I hated myself even as a child	Celo otroštvo sem se sovražil
I enjoy life there	Uživam v življenju tam
I read them the rest of the day	Preostanek dneva sem jih prebral
And this leads to abandoning the drug	In to vodi do tega, da opusti zdravilo
I didn't see them take anything	Nisem videl, da so kaj vzeli
I couldn’t find a more beautiful woman	Ne bi mogel najti bolj čudovite ženske
I returned to my small apartment and lonely life	Vrnil sem se v svoje majhno stanovanje in samotno življenje
I took her hand and led her inside	Prijel sem jo za roko in jo pripeljal noter
I thought I would ignore her	Mislil sem si, da bi jo ignoriral
I just want it all over	Samo želim, da je vsega konec
Lo has to pursue a recording career	Lo mora nadaljevati s snemalno kariero
I would beat them all	Vse bi jih premagal
I had to find a way to escape	Moral sem najti način, da pobegnem
A small smile crept across her face	Na obraz se ji je prikradel majhen nasmeh
I have never been affected before	Nikoli prej nisem bil prizadet
I knew what was under those jeans she was wearing	Vedel sem, kaj je pod temi kavbojkami, ki jih nosi
I am a patient and understanding person	Sem potrpežljiv in razumevajoč človek
Officials expressed concern about the possible noise and traffic pollution	Uradniki so izrazili zaskrbljenost zaradi možnega obremenitve s hrupom in prometa
I pulled my lips into a tight line of determination	Ustnice sem potegnila v tesno linijo odločnosti
I interrupted him and tried to calm him down	Prekinil sem ga in ga poskušal pomiriti
I told him to give them six months	Rekel sem mu, naj jim da šest mesecev
A fairytale spirit in animal form, always very big	Pravljični duh v živalski obliki, vedno zelo velik
I loved being in the shower	Rada sem bila pod tušem
The overall reaction improved in the first year	Splošna reakcija se je v prvem letu izboljšala
I couldn’t survive this with someone else	Tega ne bi mogel preživeti z nekom drugim
I didn't do anything	Nič nisem storil
I am very honored	Zelo sem počaščen
Something small was enough to express your thought	Nekaj ​​malega je bilo dovolj, da poveš svojo misel
I couldn't sleep either	Tudi jaz ne bi mogel spati
The team is not to blame	Ekipa ni kriva
I will never forget you	nikoli te ne bom pozabil
I only had one clear thought	Imel sem samo eno jasno misel
I had to turn her down	Moral sem jo zavrniti
I felt very isolated towards myself and others	Počutila sem se zelo izolirano do sebe in drugih
I did not file a lawsuit	Nisem vložil tožbe
After all these years, I can still taste it	Po vseh teh letih ga še vedno lahko okusim
I offer you food and you insult me ​​in return	Ponujam ti hrano in v zameno me žališ
I think today is a good day	Mislim, da je danes dober dan
I reached out to hug him	Stegnila sem se, da bi ga objela
I throw my energy into the dome around me	Svojo energijo vržem v kupolo okoli sebe
I caught up with her quickly	Hitro sem jo dohitel
I hurried to the bathroom, but nothing happened	Odhitela sem v kopalnico, vendar se ni zgodilo nič
I believe he went to a better place	Verjamem, da je šel na boljše mesto
I've never heard him say that before	Še nikoli ga nisem slišal tega reči
I won't leave you like that	Tako te ne bom zapustil
I do it for my own enjoyment	To počnem v svoj užitek
I fell, but his wife did not hesitate	Padel sem, a njegova žena ni oklevala
I’ve been here for a little over a year	Tukaj sem bil nekaj več kot eno leto
I almost killed you too	Tudi jaz sem te skoraj ubil
For now, I have room in a tent	Zaenkrat imam prostor v šotoru
A block consists of one or more rows	Blok je sestavljen iz ene ali več vrstic
A place if a campfire	Kraj, če taborni ogenj
I thought you wanted them	Mislil sem, da si jih želiš
I know the leader well	Vodjo dobro poznam
I have already completed five stages	Opravil sem že pet stopenj
I saw one of these girls	Videl sem eno od teh deklet
I, too, was tired tonight after this week	Tudi jaz sem bil nocoj po tem tednu utrujen
I was impatiently waiting for the fractures in the leaves	Nestrpno sem čakal prelome v listju
The law remained very liberal despite the introduction of more regulation	Zakon je ostal zelo liberalen kljub uvedbi več regulacije
I was really lucky	Res sem imel srečo
First, I wanted to take a quick shower	Najprej sem se hotel na hitro stuširati
I didn't sleep well for weeks	Tedne nisem dobro spal
I know her every face	Poznam vsak njen obraz
The third had a broken leg	Tretji je imel zlomljeno nogo
I tried not to let her excitement bother me	Trudila sem se, da me njeno navdušenje ne moti
I'm worried about what he'll do to get it	Skrbi me, kaj bo naredil, da ga dobi
I take another step back toward the door	Stopim še korak nazaj proti vratom
I was trying to redeem myself from trouble	Poskušal sem se odkupiti iz težav
I do mountain laundry every day	Vsak dan se lotim gora perila
Music has to deal with that	Glasba se mora s tem soočiti
Funny little laugh	Smešni mali smeh
I told you she saw the entrance	Povedal sem ti, da je videla vhod
I knew what they were afraid of	Vedel sem, česa se bojijo
I haven't been on a date in a long time	Že dolgo nisem bil na zmenku
I travel other paths	Potujem po drugih poteh
She would lead the research herself	Sama bi vodila raziskavo
I just think I should know that	Samo mislim, da bi to moral vedeti
I did not love my enemies	Nisem ljubil svojih sovražnikov
I don't need to hear his lies anymore	Ne rabim več slišati njegovih laži
I didn’t know what he was going to do next	Nisem vedel, kaj bo naredil naslednje
Permission for the third term of office of the President	Dovolitev za tretji mandat predsednika
I wouldn't let anything happen to him	Ne bi dovolil, da bi se mu kaj zgodilo
I knew the past would catch up with me	Vedel sem, da me bo preteklost dohitela
I want to tell you personally	Želim vam povedati osebno
I hope she'll let us take care of the funeral	Upam, da nam bo dovolila, da poskrbimo za pogreb
I tried to think and act like he would	Poskušal sem razmišljati in se obnašati, kot bi se on
I found out last night	Prejšnjo noč sem izvedel
I didn’t invest in their opinion of me	Nisem vlagal v njihovo mnenje o meni
Stations can only accept spot dollars in individual markets	Postaje lahko sprejemajo promptne dolarje samo na posameznih trgih
I was trying to kill myself that night	Tisti večer sem se poskušal ubiti
But I wouldn't tell him that	Tega pa mu ne bi rekel
I doubted he would return the money	Dvomil sem, da bo vrnil denar
I want to spend it with you	Želim ga preživeti s tabo
I paid the woman and hurried to church	Plačal sem ženski in odhitel v cerkev
I will not play this game	Ne bom igral te igre
I spend a lot of time reading	Preživim veliko časa, berem
I wasn’t sure it wasn’t a dream	Nisem bil prepričan, da to niso sanje
Then I will read your mind	Potem vam bom prebrala misli
I will never be brave	Nikoli ne bom pogumen
He continued to improve and joined the provincial team	Še naprej se je izpopolnjeval in se pridružil pokrajinski ekipi
I will write this in the form of a diary	To bom zapisal v obliki dnevnika
I drank more water	Spil sem še vodo
I prayed he didn’t see my reaction	Molila sem, da ni videl moje reakcije
I didn’t hold it all the time	Nisem ga držal ves čas
I couldn’t go back to the house, not yet	Nisem se mogla vrniti v hišo, še ne
I don't have to look for one this morning	Danes zjutraj mi ni treba iskati niti enega
I wanted so badly to go	Tako močno sem želel iti
I remember being excited to be so high	Spomnim se, da sem bil navdušen, da sem tako visoko
It took me a minute to adjust	Potreboval sem minuto za prilagoditev
I couldn't put it up	Nisem ga mogel postaviti
The decision was made	Odločitev je bila sprejeta
I learned a lot from my father	Od očeta sem se veliko naučil
I want revenge	Želim se maščevati
I saw he still had some money	Videl sem, da ima še nekaj denarja
I didn’t ask to be treated like dirt	Nisem zahteval, da bi z menoj ravnali kot z umazanijo
I didn’t remember seeing her awake	Nisem se spomnil, da bi jo videl na budnem
I now control the theme element	Zdaj nadzorujem element teme
After all, I'm the one in jail	Konec koncev sem jaz tisti v zaporu
I can make it if I ever need it	Lahko ga izdelam, če bo kdaj potreben
I looked around in amazement	Začudeno sem se ozrl naokoli
It was closed by an unusually narrow tube	Zaprla ga je nenavadna ozka cev
I really missed him	Res sem ga pogrešala
Initially, all trains were mixed freight and passenger	Sprva so bili vsi vlaki mešani tovorni in potniški
I had the whole boat to myself	Imel sem cel čoln zase
I knew this would come one day	Vedel sem, da bo to nekoč prišlo
I will definitely be back	zagotovo se bom vrnil
I had to get a grip	Moral sem dobiti oprijem
I must have picked it up somewhere without thinking	Gotovo sem jo nekje pobral brez razmišljanja
I didn't want to drive home	Nisem se želel odpeljati domov
I need answers to other questions to understand this	Potrebujem odgovore na druga vprašanja, da to razumem
I would take her out and treat her right	Odpeljal bi jo ven in ravnal z njo prav
I walked back and forth	Hodil sem naprej in nazaj
I did not receive any news from the hospital	Iz bolnišnice nisem prejel nobenih novic
I just need a few more days	Potrebujem samo še nekaj dni
I think he's acting like he wants to, but	Mislim, da se obnaša, kot da si tega želi, ampak
I promised that	To sem obljubil
I really didn’t want anything	V resnici nisem hotel ničesar
I walk around the walls	Obhajam stene
I stayed pretty famous	Ostal sem precej slaven
A black shadow spread across the white carpet beneath her	Črna senca se je razprostirala na beli preprogi pod njo
I also demand more names	Tudi jaz zahtevam več imen
I no longer wondered which parent to choose	Nisem se več spraševal, katerega starša izbrati
I stared at my hands	Zagledala sem se v svoje roke
I think society needs to be great	Mislim, da mora biti družba izvrstna
Females usually mature earlier than males	Samice običajno dozorijo prej kot samci
I felt free from the ropes	Čutila sem, da sem osvobojena iz vrvi
I had three wonderful years and it was great	Imel sem tri čudovita leta in bilo je sijajno
A cure has been developed	Razvito je bilo zdravljenje
I wake up and find that her side of the bed is empty	Zbudim se in ugotovim, da je njena stran postelje prazna
I hit the ground and rolled over	Udarila sem se ob tla in se zakotalila
I remembered playing on it as a child	Spomnil sem se, da sem se nanj igral kot otrok
I can't find any gentle place either	Tudi jaz ne najdem nobenega nežnega mesta
I am a simple person, with simple ways	Sem preprosta oseba, s preprostimi načini
Pipe apparently mentioned this as well	Pipe je to očitno omenil tudi
A high fence stretched to the left and right	Na levo in desno se je raztezala visoka ograja
I didn't even think about the couch	Na kavč sploh nisem pomislil
I will fully understand that	To bom popolnoma razumel
I trained them very well	Zelo dobro sem jih treniral
I fell silent and watched the landscape fly by	Utihnil sem in opazoval pokrajino, ki je letela mimo
The game was received mostly positively	Igra je bila sprejeta večinoma pozitivno
I tried to wake her up	Poskušal sem jo zbuditi
I recognize her even when she looks a little different	Prepoznam jo, tudi ko je videti nekoliko drugače
I was filled with a strange combination of relief and disappointment	Navdajala me je čudna kombinacija olajšanja in razočaranja
A great evil will happen at the royal wedding	Na kraljevi poroki se bo zgodilo veliko zlo
Holmes for collaboration	Holmesa za sodelovanje
To give you what you need	Da vam dam, kar potrebujete
I've always wondered what you're doing	Vedno sem se spraševal, kaj počneš
This alone shows its extraordinary importance	Že samo to kaže na njegov izjemen pomen
I sighed, let go, and took the food	Zavzdihnila sem, se prepustila in vzela hrano
I could have decided not to do what she wanted	Lahko bi se odločil, da ne bom storil, kar je želela
You should probably remember that	Verjetno bi se moral tega spomniti
I missed you too, my husband	Tudi jaz sem te zelo pogrešala, moj mož
I miss my characters	Pogrešam svoje like
I tried to cover them up	Poskušal sem jih prikriti
I quickly withdrew	Hitro sem se umaknil
Their abundance also varied according to the time of year	Njihova številčnost se je spreminjala tudi glede na letni čas
I make my way in it easier	Olajšam si pot v njej
I can do this all day like it’s nothing	To lahko počnem ves dan, kot da ni nič
A rich man driving his own car	Bogataš, ki vozi svoj avto
I believe you will make the right decision	Verjamem, da se boš pravilno odločila
I quickly took off my knightly vision gear	Hitro sem slekel opremo za viteški vid
A sexual, desirable woman	Seksualna, zaželena ženska
I immediately suspected this was her side	Takoj sem posumil, da je to njena stran
I can't let her talk to you	Ne morem ji dovoliti, da govori s tabo
A very useful summary is available here	Zelo koristen povzetek je na voljo tukaj
I can’t risk other people finding out	Ne morem tvegati, da bi to izvedeli drugi ljudje
I couldn’t imagine anyone else living there	Nisem si mogel predstavljati, da bi tam živel nekdo drug
I knew her outwardly	Poznal sem jo navzven
I didn't touch the blood	Nisem se dotaknil krvi
So it was twice as good	Tako je bilo dvakrat bolje
I wasn’t completely hopeless	Nisem bil popolnoma brezupen
I looked to see what had happened	Pogledala sem, da bi videla, kaj se je zgodilo
A few seconds later she offered it back	Nekaj ​​sekund kasneje ga je ponudila nazaj
I have enough of this at home	Doma imam tega dovolj
I was chosen to wait for her	Izbran sem bil, da jo počakam
I have to leave my station	Moram zapustiti svojo postajo
I can’t believe this is it	Ne morem verjeti, da je to to
I almost told her that too	To sem ji tudi skoraj povedal
I can only get her attention on the ball court	Njeno pozornost lahko pritegnem le na igrišču za žogo
I found moments to paint	Našel sem trenutke za slikanje
I gave my booty out of my hands	Svoj plen sem dal iz rok
I need to get some sleep	Moram malo spati
I can’t explain how he felt	Ne znam razložiti, kako se je počutil
A lot of it is really low hanging fruit	Veliko od tega je res nizko viseče sadje
The system moved to the southwest without much organization	Sistem se je brez večje organizacije odmaknil proti jugozahodu
I really didn’t notice that at the time	Takrat tega res nisem opazil
I wouldn't dream about it	ne bi sanjal o tem
I don't have the money to get them	Nimam denarja, da bi jih dobil
I stood behind her and watched	Stal sem za njo in gledal
The fog is coming down	Spušča se meglica
I never wanted to leave this place	Nisem hotel zapustiti tega kraja, nikoli
I can never go anywhere without it	Brez tega nikoli ne morem nikamor
I was thinking of calling you this morning	Danes zjutraj sem te mislil poklicati
I need a little fluid courage to get through this	Potrebujem malo tekočega poguma, da grem skozi to
I'm sorry to read about your wife's death	Žal mi je, ko sem prebral o smrti vaše žene
I wasn’t in shape to show up there	Nisem bil v formi, da bi se tam pojavil
I still believe in him as a person	Še vedno verjamem vanj kot osebi
I went out early with my friends to look for you	S prijatelji sem šel zgodaj ven iskat te
He has no leader with truly lasting authority	Nima vodje z resnično trajno avtoriteto
I keep going over this in my head	Kar naprej grem čez to v glavi
I like my work too much	Moje delo mi je preveč všeč
They say I wasn’t good enough for my real family	Pravijo, da nisem bil dovolj dober za svojo pravo družino
I couldn’t understand why she left me	Nisem mogel razumeti, zakaj me je zapustila
A bunch of people wanted out	Kup ljudi je hotel ven
I want to deserve it	Želim si to zaslužiti
I danced until my heels hurt	Plesala sem, dokler me niso bolele pete
I leaned against the sink	Naslonil sem se na umivalnik
I don’t treat them as a sexual object	Ne obravnavam jih kot spolni objekt
I can no longer bear these emotions	Ne morem več prenašati teh čustev
I can't understand never seeing you again	Ne morem razumeti, da te nikoli več ne vidim
John ran in another dimension of time and space	John je tekel v drugi dimenziji časa in prostora
I started drinking coffee out of necessity	Kavo sem začel piti iz nuje
I turn to look at him	Obrnem se, da ga pogledam
I really didn’t want her to leave my thoughts	Resnično nisem želel, da bi mi zapustila misli
I read the rules that governed the world	Prebral sem pravilnik, ki je urejal svet
Nothing more could be heard from the plane	Iz letala ni bilo slišati nič več
I leaned close to review the links above	Nagnil sem se blizu, da bi pregledal zgornje povezave
A smile spread across half of his face	Na polovico obraza se mu je razlezel nasmeh
I also know the theory of jumps	Poznam tudi teorijo skokov
I may have to do something	Morda bom moral nekaj narediti
I looked around the room for a long time again	Še enkrat sem dolgo pogledal po sobi
I felt calm and peaceful	Počutila sem se mirno in mirno
Seven monuments were found in this group	V tej skupini je bilo najdenih sedem spomenikov
A shortcut and maybe they'll catch him	Bližnjica in morda ga bodo ujeli
I even ran a little, if I say in shape	Celo malo sem tekel, če rečem v formi
I know him too well	Predobro ga poznam
I finally made it and the car crashed	Končno mi je uspelo in avto je zabruhnil
I emphasize that I do not watch it	Poudarjam, da je ne gledam
I have never seen so many men	Še nikoli nisem videl toliko moških
I had to go after him	Moral sem iti za njim
All in all, she finds it a little strange	Vse skupaj se ji zdi malo čudno
A few seconds passed	Minilo je nekaj sekund
I lost mine and I'm looking for him	Svojega sem izgubil in ga iščem
I would love to hear about it	Rad bi slišal o tem
I keep wondering if any other page will be printed	Nenehno se sprašujem, ali se bo natisnila še kakšna stran
A huge fence surrounded three sides of the parking lot	Ogromna ograja je obdajala tri strani parkirišča
The following is a list of songs	Sledi seznam skladb
I wanted to ask you	hotela sem te vprašati
I challenged him	Pred njim sem postavil izziv
I need to check on our patient	Moram preveriti našega pacienta
The Member remained in office	Poslanec je ostal na položaju
I invited him to come straight from the airport	Povabil sem ga, naj pride neposredno z letališča
I can’t wait to see her in her dress	Komaj čakam, da jo vidim v njeni obleki
I just need some space for a moment	Potrebujem samo nekaj prostora za trenutek
I could still see her around	Še vedno sem jo videl naokoli
I’m proud of how my team has fared this year	Ponosen sem na to, kako se je letos odrezala moja ekipa
I'll take her back to campus	Odpeljal jo bom nazaj v kampus
A secular alternative	Sekularna alternativa
I never claimed to be a monk	Nikoli nisem trdil, da sem menih
I was quite satisfied with the results	Z rezultati sem bil kar zadovoljen
They both lost in the general election	Oba sta izgubila na splošnih volitvah
I survived even worse	Preživela sem še hujše
I have been feeling sad ever since	Od takrat se počutim žalostno
I got up and crawled closer	Vstala sem in se priplazila bliže
I couldn’t feel my footsteps beneath me	Pod sabo nisem čutila svojih stopinj
A very ancient instinct	Zelo starodavni nagon
That should always be the case	To bi moralo biti vedno
I didn’t know he was following me there	Nisem vedel, da mi je sledil tja
I got a hearing aid	Dobil sem slušni aparat
They killed him and sailed on	Ubili so ga in odpluli naprej
I didn’t expect to fall in love with her	Nisem pričakoval, da se bom vanjo zaljubil
His wife and children are also here	Tu so tudi njegova žena in otroci
I didn't mean to stare at her	Nisem mislil strmeti vanjo
I didn’t know whether to follow him or not	Nisem vedel, ali naj mu sledim ali ne
I also buy one for his dog	Kupim enega tudi za njegovega psa
I can't accept that he left me	Ne morem sprejeti, da me je zapustil
I had felt her energy before	Že prej sem čutil njeno energijo
I looked up and saw the boy leaning close	Dvignila sem pogled in videla, da se fant nagne blizu
I didn’t know why we were talking about my assistant	Nisem vedel, zakaj govorimo o mojem pomočniku
I understand that the conflict will continue	Razumem, da se bo konflikt nadaljeval
I have to take care of something	Za nekaj moram poskrbeti
I grip the wand firmly	Odločno primem palico
I did everything I could to avoid her	Naredil sem vse, da bi se ji izognil
I stopped and turned to face him	Ustavila sem se in se obrnila proti njemu
I was dressed completely differently than she was	Oblečen sem bil popolnoma drugače kot ona
I took her from the clinic to the lake	Odpeljal sem jo iz klinike na jezero
I should force you to stay on the farm	Moral bi te prisiliti, da ostaneš na kmetiji
I looked around and saw no one else	Ozrl sem se naokoli in nisem videl nikogar drugega
The captain then tried to break down the door	Kapitan je nato poskušal vlomiti vrata
I suspect you're not wearing a mask tonight	Sumim, da nocoj ne nosiš maske
Mysterious stain on the new couch	Skrivnostni madež na novem kavču
I could call for help	Lahko bi poklical na pomoč
I finally understood what my mom had been through	Končno sem razumel, kaj je preživela moja mama
I became a magic weapon	Postal sem čarovniško orožje
Quite important	Precej pomembna
I think there were a total of nine people	Mislim, da je bilo skupaj devet ljudi
Solid gold contact	Stik iz trdnega zlata
I just know they 're not together	Samo vem, da nista skupaj
I once saw a definition in a movie	Enkrat sem videl definicijo v filmu
I wouldn't stop him	Ne bi ga ustavil
The player must find the keys scattered throughout the stages	Igralec mora najti ključe, raztresene po stopnjah
I see about fifty men in the water	V vodi vidim približno petdeset moških
I just can't buy this	Tega enostavno ne morem kupiti
I was angry because I didn’t get anything	Bil sem jezen, ker nisem dobil ničesar
I really had the most luck	Res sem imel največ sreče
I can’t wait for the fall award	Komaj čakam jesensko nagrado
The group of us was outside	Skupina nas je bila zunaj
I didn't remember him	Nisem se ga spomnil
I only see one so far	Zaenkrat vidim samo enega
I know more about you than you realize	Vem več o tebi, kot se zavedaš
I have never felt such anger	Še nikoli nisem čutil takšne jeze
I promise we won't leave the hotel	Obljubim, da ne bomo zapustili hotela
I need to do some research	Moram narediti nekaj raziskav
Please allow us to stay with you	Prosim te, dovoli nam, da ostanemo s tabo
A new filter was placed in the basket	V košaro je bil postavljen nov filter
You should be down there	Moral bi biti tam spodaj
I tasted blood and my head was wet	Okušal sem kri in glava mi je bila mokra
I deal with jealous girls all the time	Ves čas imam opravka z ljubosumnimi dekleti
I had no defense against a man like him	Nisem imel obrambe pred človekom, kot je on
I didn’t realize when my eyes filled with tears	Nisem se zavedala, kdaj so se mi oči napolnile s solzami
It took me a moment to come to my senses	Potreboval sem trenutek, da sem prišel k sebi
I gave him a hint, but that wasn’t enough	Dala sem mu namig, a to ni bilo dovolj
This building is actually entirely glass	Ta zgradba je pravzaprav v celoti steklena
I learned to distinguish a dream of a solution from a normal dream	Naučil sem se razlikovati sanje o rešitvi od običajnih sanj
I can fight you with magic at a distance	Lahko se borim proti tebi z magijo na daljavo
The security guard pulled the keys out of his door	Varnostnik mu je iz vrat potegnil ključe
I had no idea how real it would be	Nisem si predstavljal, kako resnično bo
I can give you an extension if you need it	Lahko vam dam podaljšanje, če ga potrebujete
I was tired, hungry, cold as hell and sleepy	Bil sem utrujen, lačen, mrzel kot pekel in zaspan
I still have it too	Tudi jaz ga še vedno imam
I already paid for you	Sem že plačal zate
But I won't tell her	Vendar ji ne bom povedal
I gasped and ran to him	Zadihala sem in stekla k njemu
I couldn’t help but smile	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi nasmehnil
I have a ridiculous sense of irony	Imam smešen občutek za ironijo
A tree grows from her head	Iz njene glave raste drevo
I had friends and a reputation	Imel sem prijatelje in ugled
I won't listen to you anymore	Ne bom te več poslušal
It was surrounded by a control area	Obkrožalo jo je območje nadzora
You could say something is wrong	Lahko bi rekel, da je nekaj narobe
The man she fled in terror	Moški, pred katerim je v grozi pobegnila
The core of the building is made of brick	Jedro stavbe je iz opeke
I mean, it doesn't matter	Mislim, ni pomembno
I do not advocate any organized religion	Ne zagovarjam nobene organizirane religije
I had to figure out too much	Preveč sem moral ugotoviti
I wasn’t sure if they would leave or stay	Nisem bil prepričan, ali bodo odšli ali ostali
Finally, there were too many to count	Končno jih je bilo preveč, da bi jih lahko prešteli
I forgot the importance of eating and the importance of sleeping	Pozabil sem na pomen prehranjevanja in na pomen spanja
I don't feel anything but her	Ne čutim ničesar razen nje
I never thought about the future	Nikoli nisem razmišljal o prihodnosti
I was happy to read your answers to these questions	Z veseljem sem brala vaše odgovore na ta vprašanja
I brought it straight into my business	Vnesel sem ga naravnost v svoj posel
I couldn't help protect us	Nisem mogel pomagati zaščititi nas
I just hate these storms	Preprosto sovražim te nevihte
I didn't insist	Nisem vztrajal
I can't find him at all	Sploh ga ne najdem
I left her office in about a minute	V približno eni minuti sem odšel iz njene pisarne
Liverpool took the lead in the first half	Liverpool je povedel že v prvem polčasu
I got up and looked out the window	Vstala sem in pogledala skozi okno
I heard of a great Southern tradition that sounded delicious	Slišal sem za veliko južnjaško tradicijo, ki je zvenela okusno
I just caught myself in the moment	Preprosto sem se ujel v trenutek
I just feel like a burden	Počutim se samo kot breme
A young mother tenderly watches her sleeping son	Mlada mati nežno gleda svojega spečega sina
I have been observing your existence for years	Že leta opazujem tvoj obstoj
I forgot how connected we all are	Pozabil sem, kako smo vsi povezani
I love helping people	Rad pomagam ljudem
I want a sense of speed	Hočem občutek hitrosti
I nodded with a wry smile on my face	Prikimala sem z zvitim nasmehom na obrazu
I will no longer bore you with the list	Ne bom vas več dolgočasil s seznamom
I tried to send him home	Poskušal sem ga poslati domov
I want to understand what is right for me	Želim razumeti, kaj je prav zame
I didn't know about that storm	Nisem vedel za tisto nevihto
I was the only person who wasn’t dressed in white	Bil sem edina oseba, ki ni bila oblečena v belo
I thought we were in this together	Mislil sem, da sva v tem skupaj
I'll ask you one last time	Še zadnjič te bom vprašal
I mean, priests are the worst	Mislim, duhovniki so najslabši
I didn't take any chances	Nisem tvegal
I picked it up and it hit me	Dvignil sem ga in zadelo me je
I think the location of the reception is included in this price	Mislim, da je lokacija recepcije vključena v to ceno
I convinced her to visit our family doctor	Prepričal sem jo, naj obišče našega družinskega zdravnika
I'm just a messenger	Jaz sem samo glasnik
I keep wanting to hear what will happen	Kar naprej želim slišati, kaj se bo zgodilo
I always wondered how her life ended	Vedno sem se spraševal, kako se je izteklo njeno življenje
I grabbed the covers under me	Prijel sem prevleke pod seboj
I felt incredibly lonely	Počutila sem se neverjetno osamljeno
I heard him sing to himself as always	Slišal sem ga peti sam sebi kot vedno
I could really live my dream	Res bi lahko živel svoje sanje
I'm telling you, it got worse	Povem ti, da je postalo še huje
I looked at him again	Spet sem ga pogledala
I pick up an empty box from the floor	S tal poberem prazno škatlo
I never thought he would do something like that	Nikoli si nisem mislil, da bo naredil kaj takega
And go back and take another look	In pojdi nazaj in si še enkrat poglej
I read the newspaper every day	Vsak dan berem časopis
Men and women are affected equally often	Moški in ženske so prizadeti enako pogosto
I was at his house for about an hour	Pri njegovi hiši sem bil približno eno uro
I really like this post	Ta objava mi je zelo všeč
A cup of tea in his lap	Skodelica čaja v njegovem naročju
I didn’t even know the streets were for sale	Sploh nisem vedel, da so ulice naprodaj
I got up and abducted her with vicious glare	Vstala sem in jo z zlobnim bleščanjem ugrabila
I have two things for you	Zate imam dve stvari
I hated him, I was embarrassed about it	Sovražil sem ga, bilo mi je nerodno zaradi tega
I paid to come	Plačal sem, da pride
I could make up the details	Lahko bi izmislil podrobnosti
I heard about him once	Enkrat sem slišal zanj
I wondered that myself	To sem se tudi sam spraševal
I think they are afraid of competition	Mislim, da se bojijo konkurence
I have no idea how well it works	Pojma nimam, kako dobro to deluje
This thought immediately embarrassed me	Ta misel mi je takoj začutila zadrego
This is a good start	To je dober začetek
I baked it as instructed	Pekla sem ga po navodilih
I could never get tired of her laughing	Nikoli se nisem mogel naveličati njenega smeha
When it comes to my teaching, I am color blind	Ko gre za moje poučevanje, sem barvno slep
I'll be right in front of your door	Takoj pred tvojimi vrati bom
Humanity will prevail	Človečnost bo prevladala
I think you should take some time	Mislim, da bi si moral vzeti nekaj časa
A big change in your entire existence	Velika sprememba v vašem celotnem obstoju
I want our child, yours and mine	Želim si našega otroka, tvojega in mojega
It is known from the material of the skull	Znano je iz materiala lobanje
I opened the car door and entered	Odprla sem vrata avtomobila in vstopila
Both editions contain two records	Obe izdaji vsebujeta dva zapisa
I’m always happy when I catch a new idea	Vedno sem vesel, ko ujamem novo idejo
I didn't mean to run	Nisem nameraval teči
I prayed for the savior	Molil sem za rešitelja
Virtual tour of the headquarters of the cartoon groups	Virtualni ogled sedeža risanih skupin
I brought you here safely	Varno sem te pripeljal sem
I reach for it, but I can't hear it anywhere	Posežem po njem, a ga nikjer ne čutim
I love your drawing like that	Všeč mi je tvoja takšna risba
I remember a man like that	Spomnim se takega človeka
I attribute the recognition to these women	Tem ženskam pripisujem priznanje
They are hard to beat	Težko jih je mogoče premagati
I looked at him	Pogledala sem k njemu
I was one such example	Jaz sem bil en tak primer
I could always tell her	Vedno sem lahko povedal z njo
I think our best bet is to dig ditches	Mislim, da je naša najboljša stava, da kopamo geodetske jarke
I like the flag on the tail	Všeč mi je zastava na repu
I call and he comes to the door	Pokličem in pride do vrat
I think that's a good thing then	Mislim, da je to potem dobra stvar
I can promise it won't	Lahko obljubim, da ne bo
I inhaled and exhaled for ten consecutive seconds	Vdihoval in izdihoval sem deset zaporednih sekund
I hope you're discreet, sir	Upam, da boste diskretni, gospod
I was surprised to find that this really isn’t possible	Presenečeno sem ugotovil, da to res ni mogoče
The photography is great and the game is smart	Fotografija je odlična in igra pametna
I bought another set	Kupil sem še en komplet
I used to come to and from school like that	Ponavadi sem tako prišel v šolo in iz nje
I haven't read the book	Nisem prebral knjige
I just wanted to kill you	Hotel sem te samo ubiti
I haven’t had any of these before	Prej nisem imel nobenega od teh
I have a dress similar to yours	Imam obleko, podobno kot tvoja
I hurried to put on my new outfit	Hitela sem si obleči novo obleko
I've already set the table for two	Za dva sem že postavil mizo
I have someone too	Tudi jaz imam nekoga
I felt it in every part of my being	Čutila sem to v vsakem delčku svojega bitja
I thought you could call back	Mislil sem, da lahko pokličeš nazaj
She is not ready for that yet	Na to še ni pripravljena
I never thought about my death	Nikoli nisem razmišljal o svoji smrti
I hope you will allow it	Upam, da boste dovolili
I could take you to the police station	Lahko bi te odpeljal na policijsko postajo
I think we should go back at least a year	Mislim, da bi se morali vrniti vsaj eno leto nazaj
They never introduced me	Nikoli me niso predstavili
I smiled and shifted my gaze back to her	Nasmehnil sem se in premaknil pogled nazaj k njej
I can also enjoy my future during this time	V tem času lahko tudi uživam v svoji prihodnosti
A minute later he brought in another car	Minuto pozneje je pripeljal še en avto
I wanted their control	Želel sem njihov nadzor
I probably see him in a dream	Verjetno ga vidim v sanjah
I could only assume it was mine	Lahko sem le domneval, da je moj
I feel remorse striking	Počutim se, da me napade kesanje
I made it up	sem si to izmislil
We started going to music therapy a few months ago	Pred nekaj meseci smo začeli hoditi na glasbeno terapijo
I think we should catch that ball	Mislim, da bi morali ujeti to žogo
At first I thought we had the wrong house	Najprej sem mislil, da imamo napačno hišo
The highway runs through industrial and commercial facilities	Avtocesta poteka skozi industrijske in poslovne objekte
I wanted to get out and taste the air	Želel sem priti ven in okusiti zrak
I heard him laugh at me	Slišala sem ga, da se mi je smejal
I heard footsteps in the house	V hiši sem slišal korake
I couldn't stand him either	Nisem zdržala niti njega
I believe that is changing	Verjamem, da se to spreminja
I didn’t go shopping today	Danes nisem šel po nakupih
She spent her free time helping her community	Svoj prosti čas je porabila za pomoč svoji skupnosti
I wasn’t too happy with her because she did	Nisem bil preveč zadovoljen z njo, ker je to storila
I held the baby and watched	Držala sem otroka in gledala
I'm not entirely sure why he needs you	Sam nisem povsem prepričan, zakaj te potrebuje
I couldn't find her car	Nisem mogel najti njenega avta
I would be homeless, but modern	Bil bi brezdomec, a moderen
I wasn't like that	Tako nisem bil v tem
I am gathering information now	Zdaj zbiram informacije
I mean the meaningful part we all understood	Mislim na smiselni del, ki smo ga vsi razumeli
I have to hang my laundry on the road	Pralno perilo moram obesiti na cesto
Each new resting place is based on a specific theme	Vsako novo počivališče je zasnovano na določeno temo
I can't believe this guy is so stupid	Ne morem verjeti, da je ta fant tako neumen
I heard about it a long time ago	Slišal sem za to že zdavnaj
The wrinkled hand lightly touched my hand	Zgubana roka se je rahlo dotaknila moje roke
Population explosion	Eksplozija prebivalstva
I watched the surrender focus on her appealing qualities	Opazoval sem, kako se predaja osredotoča na njene privlačne lastnosti
Sometimes I volunteer	Včasih sem prostovoljec
I did not expect such an answer	Nisem pričakoval takega odgovora
I corrected myself immediately	Takoj sem se popravil
I swore I would never be so reckless or stupid again	Prisegel sem, da nikoli več ne bom tako nepremišljen ali neumen
I will answer you seriously and honestly	Odgovoril vam bom resno in pošteno
I am the beginning and the end for you	Jaz sem zate začetek in konec
Without help, I didn’t have many options	Brez pomoči nisem imel veliko možnosti
This time I was worried last year	Tokrat me je lani skrbelo
I smelled trouble	Zavohal sem težave
She would do the same for him, she found	Enako bi storila zanj, je ugotovila
I also wonder about the cost to your company	Sprašujem se tudi o stroških za vašo družbo
The laser radiates down to a specific area	Laser seva navzdol na določeno območje
I was hoping to talk to you	Upal sem, da se pogovorim s tabo
Oxford was known for its literary and theatrical patronage	Oxford je bil znan po svojem literarnem in gledališkem pokroviteljstvu
I witnessed an unusual event	Priča sem nenavadnemu dogodku
I felt distinctly bad	Počutil sem se izrazito slabo
I didn’t know where to go and what to do	Nisem vedel kam naj grem in kaj naj naredim
I won't wear this for running anymore	Tega ne bom več nosil za tek
I was by the back wall breastfeeding another beer	Bil sem ob zadnji steni in dojil še eno pivo
But I haven't gone to the library yet	Nisem pa še šel pogledat v knjižnico
I could put my life in one package	Svoje življenje bi lahko spravil v en paket
I did a trick, understand	Naredil sem trik, razumej
You should feed	Moral bi nahraniti
I wouldn't worry too much about that	Za to se ne bi preveč sekiral
I had to tell them about it	Moral sem jim povedati o tem
I had to sit down and talk	Moral sem sedeti in spregovoriti
I hesitated and fought the impulse to turn around and run away	Okleval sem in se boril proti impulzu, da bi se obrnil in pobegnil
I’ve always loved taking care of my men	Vedno sem rada skrbela za svoje moške
I kept my eyes on me	Zadržal sem pogled pred seboj
I think a lot	Veliko si premislim
I didn't pay enough attention to you	Nisem ti posvetila dovolj pozornosti
I just leaned against the door and closed my eyes	Samo naslonila sem se na vrata in zaprla oči
A farmer in his field	Kmet na svojem polju
I enjoyed it because it was new to me	Užival sem, saj je bil zame nov
I have to keep looking	Moram še naprej iskati
I can hear her breathing	Slišim njeno dihanje
She probably ate a board or something	Verjetno je pojedla desko ali kaj podobnega
I haven't seen this shit	Nisem videl tega sranja
I bring light and hard truths, as they would say	Prinašam lahke in težke resnice, kot bi rekli
I like to touch your feet	Rad se dotikam tvojih nog
Pepper in their lives	Poper v njihovem življenju
I would love to receive your free gifts	Z veseljem bi prejela vaša brezplačna darila
I couldn't stop him	Nisem ga mogel ustaviti
I can be there until you feel safe again	Lahko sem zraven, dokler se spet ne počutiš varno
I don't have any more medical devices	Nimam več medicinskih pripomočkov
The health dilemma, so to speak	Zdravstvena dilema, tako rekoč
A basketball player who loved his younger brother	Košarkar, ki je ljubil svojega mlajšega brata
B had the ones that are interesting at the moment	B je imel tiste, ki so trenutno zanimivi
The door was opened by a high school student	Vrata je odprl srednješolec
I wanted to ask you the same	Enako sem te hotel vprašati
I don't think we found him	Mislim, da ga nismo našli
I think we focus too much on sentence structure	Mislim, da se preveč osredotočamo na strukturo stavkov
I have to confirm that	Moram to potrditi
I promise to treat her with care and respect	Obljubim, da bom z njo ravnal skrbno in spoštljivo
I wanted their orders	Želel sem njihove ukaze
I caught her trying to escape into the woods	Ujel sem jo, ko je poskušala pobegniti v gozd
I expect this role to be varied	Pričakujem, da bo ta vloga pestra
I'd rather have it where it belongs	Raje bi ga imel tam, kamor spada
I always wanted to be dominant	Vedno sem želel biti dominanten
I have no idea how he manages that	Pojma nimam, kako mu to uspe
I read your letters with such interest	S tako zanimanjem sem prebral vaša pisma
It is now impossible to prove either way	Zdaj je nemogoče dokazati tako ali tako
I didn’t want to stick that tag	Nisem hotel nalepiti te oznake
I can say he is upset	Lahko rečem, da je razburjen
I am in charge of this operation	Jaz sem zadolžen za to operacijo
I stepped to the window	Stopil sem do okna
I was almost to the patisserie	Bila sem skoraj do slaščičarne
I thought we were going down to look	Mislil sem, da greva dol pogledat
I can imagine how sick thoughts run through my brain	Lahko si predstavljam, kako bolne misli tečejo po možganih
I wonder if you could help me	Zanima me, če bi mi kaj pomagali
I didn't throw anything away	Nič nisem vrgel stran
I was unlucky there too	Tudi tam nisem imel sreče
I have smiled in the past	V preteklosti sem se nasmehnil
I looked back in fear	V strahu sem se ozrla nazaj
I see it on my little radar screen	Vidim ga na svojem malem radarskem zaslonu
I can last four hours	Zdržim lahko štiri ure
I just have to transfer my mind elsewhere	Samo svoj um moram prenesti drugam
I also couldn’t help myself over time	Tudi s časom si nisem mogel pomagati
I lost so many things in the move	V selitvi sem izgubil toliko stvari
I was just thinking about how civilization is spreading everywhere	Razmišljal sem samo o tem, kako se civilizacija širi povsod
I just slightly kept the focus in my consciousness	Samo rahlo sem zadržal fokus v svoji zavesti
I know who you really are	Vem, kdo si v resnici
I wanted to be her shoulder to cry on	Hotel sem biti njeno ramo za jok
I need the name of a journalist	Potrebujem ime novinarja
I quickly plug into it	Hitro se vklopim vanjo
I believe you will get us through	Verjamem, da nas boš spravil skozi
My goal is to write every day	Cilj imam pisati vsak dan
The third finger formed a perfect greeting	Tretji prst je oblikoval popoln pozdrav
I retired after thirty years	Po tridesetih letih sem se upokojil
I enjoyed those few hours with him	Užival sem v teh nekaj urah z njim
I am surprised and excited about everything	Presenečen sem in navdušen nad vsem
I never wanted to drag anyone into our existence	Nikoli nisem želel nikogar vleči v naš obstoj
I had to know and understand	Moral sem vedeti in razumeti
I sent everyone else away	Vse ostale sem poslal stran
I can never have a happy family time again	Nikoli več ne morem imeti srečnega družinskega časa
You’ve built places you didn’t know before	Zgradili ste mesta, kjer jih prej niso poznali
A cold fist wrapped its way around my heart	Hladna pest mi je ovila pot okoli srca
I think you just have to believe in yourself	Mislim, da moraš le verjeti vase
I ran straight to my building	Stekel sem naravnost v svojo stavbo
I want to drive cross country	Želim voziti cross country
I say, that's enough	Pravim, dovolj je
I aimed the gun at the wall	Pištolo sem usmeril v steno
I couldn’t see one in the sky	Nisem mogel videti enega na nebu
I am not interested in this question	To vprašanje me ne zanima
I ask how long they have been living here	Vprašam, koliko časa že živijo tukaj
I wish it didn’t end that way	Želim si, da se ne bi končalo tako
I hope your installation is complete without errors	Upam, da je vaša namestitev končana brez napak
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Cenim vaše mnenje, vendar me včasih zmedete
I watched her walk towards the city	Opazoval sem jo, kako je odhajala proti mestu
I have to get back to work	Moram nazaj v službo
I had to grab him somehow	Moral sem ga nekako prijeti
I like that people love me too much	Všeč mi je, da me imajo ljudje preveč radi
I made each of you unique	Vsakega od vas sem naredil edinstvenega
One hundred dollars a week	Sto dolarjev na teden
I wish you good luck	Vso srečo ti želim
I still miss you as angry	Še vedno te pogrešam kot jezen
I'm sure they'll shoot at us	Prepričan sem, da bodo streljali na nas
She asks to marry him and he accepts	Prosi za poroko z njim in on sprejme
I didn't hear them come into the room	Nisem jih slišal priti v sobo
I can't believe this shit	Ne morem verjeti v to sranje
I didn’t want to go through that door	Nisem hotel iti skozi ta vrata
I was sure you wouldn't last two seasons	Prepričan sem bil, da ne boš zdržal dve sezoni
With age, the color becomes darker	S starostjo barva postane temnejša
I stared at the ceiling and sighed	Gledala sem v strop in vzdihovala
I got there an hour earlier	Tja sem prišel eno uro prej
I didn't mean that either	Tega tudi nisem nameraval
I didn’t know what to do with them	Nisem vedel, kaj naj naredim z njimi
I hardly saw any friends	Prijateljev skoraj nisem videl
One night I heard them talking about it in town	Neke noči sem slišal, kako so se o tem pogovarjali v mestu
I was asked to speak about temple worship	Prosili so me, naj spregovorim o tempeljskem čaščenju
I wanted to get my mom out	Hotela sem spraviti mamo ven
Good place for him	Dober kraj zanj
I inhaled and filled my chest	Vdihnil sem in si napolnil prsi
As he kissed her, the chapel was filled with a sweet sigh	Ko jo je poljubil, je kapelo napolnil sladek vzdih
Of course I was honored	Seveda sem bil počaščen
I have too much work to do	Imam preveč dela
I must have lost it in an accident somehow	Gotovo sem ga nekako izgubil v nesreči
I believe they will do well	Verjamem, da jim bo to dobro uspelo
I love you, dear, hardworking mind	Ljubim te, dragi, pridni um
A friendship developed	Razvilo se je prijateljstvo
I didn't know anything about being a king	O tem, da sem kralj, nisem vedel prav nič
I wanted to tell him he was breaking my heart	Hotela sem mu povedati, da mi zlomi srce
I need to listen and watch better	Moram bolje poslušati in gledati
I got up and got dressed	Vstala sem in se oblekla
I really appreciate all the work you have done	Resnično cenim vse delo, ki ste ga opravili
Wear a helmet	Nosi čelado
I was an image of my dead selfish mother	Bila sem podoba svoje mrtve sebične matere
I started to feel very confused	Začel sem se počutiti zelo zmedeno
His first paintings had two hands	Njegove prve slike so imele dve roki
But it passed so quickly	Ampak tako hitro je minilo
Sometimes I can sense things	Včasih lahko zaznam stvari
I’ve learned a lot in the last week	V zadnjem tednu sem se veliko naučil
I always wanted a family	Vedno sem si želel družino
I only saw that steel gray	Videl sem samo tisto jekleno sivo
Bush was not fit for president	Bush ni bil primeren za predsednika
I think it was laughter	Mislim, da je bil smeh
See you in two hours	Dobiva se čez dve uri
I, too, rose to my feet and applauded	Tudi jaz sem se dvignil na noge in zaploskal
I was really excited about the tour	Nad turnejo sem bil res navdušen
I'm waiting for a good coffee	Čakam na dobro kavo
I didn't expect anyone to be there	Nisem pričakoval, da bo kdo tam
I have no problem staying the night	Nimam težav, da bi prenočil
I just enjoy the smell	Samo uživam v vonju
I was hoping we were ready	Upal sem, da smo pripravljeni
I have known her for centuries	Poznam jo že stoletja
I was worried about you	Zaskrbljen sem bil zate
I hope you find inspiration here	Upam, da boste tukaj našli navdih
I had to tear down that wall	Moral sem podreti ta zid
I hear everyone else screaming after me	Slišim, da vsi drugi za mano kričijo
Black rejected the formation	Črni je zavrnil formacijo
But I have a question	Imam pa vprašanje
I gave up when the nurse confirmed it	Odnehal sem, ko je medicinska sestra to potrdila
I will make them next time	Naslednjič jih bom naredila
The large pool was just behind the wall	Velik bazen je bil tik za steno
I carry this hard in my heart	To težko nosim v srcu
Personally, I have a strong desire to help the homeless	Osebno imam močno željo pomagati brezdomcem
I didn't want to be with them	Nisem hotel biti z njimi
He absolutely ruined her happiness and faith in men	Absolutno je uničil njeno srečo in vero v moške
A lot of grief is coming	Prihaja veliko žalosti
I had another date	Imela sem še zmenek
It was his second goal of the match	To je bil njegov drugi gol na tekmi
I looked up in time to catch his gaze	Pravočasno sem dvignila pogled, da bi ujela njegov pogled
Their marriage did not give birth to children	Njun zakon ni rodil otrok
I loved being on top	Všeč mi je bilo biti na vrhu
I didn’t like that the whole town knew my business	Ni mi bilo všeč, da je celotno mesto poznalo moj posel
I asked her why she got through this stress	Vprašal sem jo, zakaj se je spravila skozi ta stres
I know things that only ghosts should know	Vem stvari, ki bi jih morali vedeti samo duhovi
A thousand years ago in another life he knew	Pred tisoč leti v drugem življenju je vedel
I wish the rooms had a balcony	Želim si, da bi sobe imele balkon
I never abused her	Nikoli je nisem zlorabil
I have the courage to face it	Imam pogum, da se soočim s tem
I probably worked really hard as a kid	Verjetno sem bil kot otrok res trdo delo
I couldn't drive anyway	Itak se mi ni dalo voziti
I save money to prepare for the worst	Varčujem denar, da se pripravim na najhujše
I was just older than you	Bil sem samo starejši od tebe
I watch them run away from you every day	Opazujem jih, kako odtekajo od tebe z vsakim dnem
I would not commit such a crime	Takšnega zločina ne bi storil
I was never allowed to cry	Nikoli mi ni bilo dovoljeno jokati
It would be a long seven years to win	Do zmage bi bilo dolgih sedem let
I just remember staring as he looked back	Spomnim se samo, da sem strmel, ko je gledal nazaj
I think today is a holiday	Mislim, da je danes praznik
I stepped outside and took a picture next to the sign	Stopil sem ven in se slikal ob znaku
I couldn't stop him from bleeding	Nisem mu mogla ustaviti krvavitve
An apartment and a job are waiting for me	Čakata me stanovanje in služba
Traffic accident, piano fell from the building	Prometna nesreča, klavir padel s stavbe
When the deck is ready, a green light appears	Ko bo krov pripravljen, se prikaže zelena luč
I went to a party with him	Z njim sem šel na zabavo
I can't imagine what he's doing to her	Ne morem si predstavljati, kaj ji počne
I looked from right to left	Pogledal sem od desne proti levi
I see your problem	Vidim tvojo težavo
I entered, and he locked him up	Vstopil sem, on pa ga je zaprl
I like to be productive	Rada sem produktivna
I am very experienced in the world of adults	V svetu odraslih sem zelo izkušen
Eventually he can walk again	Sčasoma lahko spet hodi
I’ve learned that over the years	Tega sem se naučil z leti
I cared about everyone, including my lovely wife	Skrbelo me je za vse, vključno z mojo ljubko ženo
I used it every day for a year	Uporabljal sem ga vsak dan eno leto
I need a lot more practice	Potrebujem veliko več prakse
I saw you running from your room	Videl sem te bežati iz svoje sobe
I want this to be my room	Želim, da je to moja soba
Clay for the production of the male heir	Glina za proizvodnjo moškega dediča
I was tired in the morning	Zjutraj sem bil utrujen
I went down quickly	Hitro sem šel navzdol
I didn't feel hungry at all	Sploh nisem čutil lakote
I couldn’t say why, but it made me feel uncomfortable	Nisem znal povedati zakaj, a zaradi tega sem se počutil neprijetno
I haven’t been back in over twenty years	Nisem se vrnil že več kot dvajset let
I really thought he saw	Res sem mislil, da vidi
None of the officers offered to help	Nobeden od policistov ni ponudil pomoči
I lived here quite a bit now	Zdaj sem precej živel tukaj
I don't have much time	Nimam veliko časa
I want to drink this sauce in a bucket	To omako želim piti na vedro
I just nodded and opened my palm	Samo prikimal sem in ji odprl dlan
The scene beats up over the weekend night	Prizor pretepa med vikendom zvečer
Please, everything is fine	Prosim, da je vse v redu
This was his first use of that name	To je bila njegova prva uporaba tega imena
A night where these gods smile	Noč, kjer se ti bogovi nasmehnejo
I'm mostly alone here	Tukaj sem večinoma sam
I felt very nervous	Počutil sem se zelo nervozen
I will not resign without a worthy successor	Brez vrednega naslednika ne bom odstopil
I was immediately in love	Takoj sem bil zaljubljen
I hit something hard	Zadel sem nekaj trdega
I agree with them most of the time	Večino časa se strinjam z njimi
I don't need your help anymore	Ne potrebujem več vaše pomoči
I quickly fell under her spell	Hitro sem padel pod njen urok
I want you to always be humble	Želim, da si vedno skromen
I also have to take a shower and change my clothes	Moram se tudi stuširati in preobleči
I get hit in the head from time to time	Občasno me zadene glava
I like the close dialogue with the windows of reflection	Všeč mi je tesen dialog z okni premora za razmislek
I struggle with my hands holding and pulling me loose	Borim se z rokami, ki me držijo in vlečejo ohlapno
I can't live under the same roof with you	Ne morem živeti pod isto streho s tabo
I can't believe all the staff is here	Ne morem verjeti, da je vse osebje tukaj
Maybe I would see him in town once or twice	Morda bi ga v mestu videl enkrat ali dvakrat
I can't accept all this	Vsega tega ne morem sprejeti
The king in the master	Kralj v gospodarju
I do enough for one year	Naredim dovolj za eno leto
A hand appeared at the door	Na vratih se je pojavila roka
I was in my bed, in my bedroom	Bila sem v svoji postelji, v svoji spalnici
I just know they're in love	Samo vem, da sta zaljubljena
I wanted to do all this	Vse to sem hotel narediti
I shouldn't have accepted his money	Ne bi smel sprejeti njegovega denarja
I bring liberation, but you do not listen	Prinašam osvoboditev, a ti vendarle ne poslušaš
They plan a wedding later	Kasneje načrtujeta poroko
I feel very fulfilled and perfect	Počutim se zelo izpolnjeno in popolno
Many of us even miss games	Mnogi od nas celo pogrešamo igre
However, I prefer this version	Vendar imam raje to različico
I checked the hand pump and luckily it worked	Preveril sem ročno črpalko in na srečo je delovala
I still remember almost everyone	Še vedno se skoraj vseh spomnim
I need the truth, people	Potrebujem resnico, ljudje
I can only give them so much worry	Lahko jim dam le toliko skrbi
I feel this even more about black people	To še bolj čutim glede temnopoltih ljudi
I reached for my gun	Segel sem po pištolo
A place as famous as his bed	Kraj tako znan kot njegova postelja
Great toy for small hands	Odlična igrača za male roke
I wasn’t strong enough yet to refuse to forgive him	Nisem bila še dovolj močna, da bi mu zavrnila odpuščanje
I will probably attend	Verjetno se bom udeležil
I think she will give up on me	Mislim, da se mi bo odrekla
I see other girls doing the same	Vidim, da to počnejo tudi druga dekleta
A loud angry voice rushed towards me	Glasen jezen glas je hitel proti meni
I am sure there will be a wider debate	Prepričan sem, da bo širša razprava
I was grateful for the warm blankets that were loaded on me	Hvaležna sem bila za tople odeje, ki so se mi naložile
I want you to be ready and waiting for me	Želim, da ste pripravljeni in me čakate
I leaned against the brick wall	Naslonil sem se na opečno steno
An extensive operation took place	Potekala je obsežna operacija
I know the neighbors started milking cows	Vem, da so sosedje začeli molzeti krave
I am very excited about your information on this category	Zelo sem navdušen nad vašimi informacijami o tej kategoriji
I turned off the car and walked to the door	Ugasnil sem avto in odšel do vrat
I didn't do anything to this guy	Temu tipu nisem nič naredil
These concerns can be addressed by a professional telephone service	Te pomisleke lahko reši profesionalna telefonska služba
I never intended to impose my will on others	Nikoli nisem nameraval vsiliti svoje volje drugim
I find that she had trouble herself when she played	Ugotavljam, da je imela sama težave, ko je igrala
I lay back on the floor	Ulegla sem se nazaj na tla
I ordered a friend to leave the women behind	Prijatelju sem naročil, naj pusti ženske za sabo
I have fond memories of meeting people on the road	Lepe spomine imam na spoznavanje ljudi s cesto
A cloud of darkness broke out of her	Od nje se je odkopil oblak teme
I just feel like we're not alone	Samo počutim se, kot da nismo sami
I put my hand on his shoulder	Položila sem roko na njegova ramena
I can't believe it happened	Ne morem verjeti, da se je zgodilo
I know he's trying to tell me something	Vem, da mi poskuša nekaj povedati
A small star exploded across the sky before disappearing	Po nebu je počila majhna zvezda, preden je izginila
I can't be near people	Ne morem biti v bližini ljudi
I want my life to mean something too	Želim, da tudi moje življenje nekaj pomeni
I shook my head slightly and tried to clear up	Rahlo sem zmajal z glavo in poskušal razčistiti
I keep staring at her	Kar naprej strmim vanjo
He advanced to the next round	Nastopil je v naslednji krog
I hope you can wish for it	Upam, da si ga lahko želiš
I felt very withdrawn and cold	Počutila sem se zelo odmaknjeno in hladno
I run to the log and hide under it	Stečem do hloda in se skrijem pod njim
I've dealt with her before	Z njo sem se že ukvarjal
I am ready for the sun and the heat	Pripravljen sem na sonce in toploto
I try to drive away the feeling of confusion and complete loss	Poskušam odgnati občutek zmedenosti in popolne izgubljenosti
I know I would love to see you	Vem, da bi te rada videla
I was a very pleasant surprise to him	Bil sem zanj zelo prijetno presenečenje
I was hoping that didn’t show in my voice	Upal sem, da se to ne vidi v mojem glasu
The security guard points me toward the elevator	Varnostnik me usmeri proti dvigalu
Little money	Malo denarja
I expected it to be harder	Pričakoval sem, da bo težje
I can't explain it to you	Ne morem ti razložiti
I should have noticed this sooner	To bi moral opaziti prej
I landed on a shelf and was badly injured	Pristal sem na polici in se hudo poškodoval
Gradually the worse light grew	Postopoma je rasla slabša svetloba
I used to believe it was	Včasih sem verjel, da je
I'm in your temple	V tvojem templju sem
I know moms younger than me	Poznam mame mlajše od mene
A way I would understand and appreciate	Način, ki bi ga razumela in cenila
A thin mist covered the entire area	Tanka meglica je prekrila celotno območje
I really want to be on the team	Resnično želim biti v ekipi
I hope we are settled with this payment	Upam, da smo s tem plačilom poravnani
I can provide you with some space and equipment	Lahko vam priskrbim nekaj prostora in opreme
I missed a slightly more dramatic and more complicated complication	Zgrešil sem nekoliko bolj dramatičen in bolj zapleten zaplet
I saw the box and it disappeared	Videl sem škatlo in je izginila
It will cool down in a day or two	Dan ali dva se bo ohladila
I hope everyone likes it	Upam, da je vsem všeč
I really wanted to start researching	Resnično sem želel začeti z raziskovanjem
I will wait for your return	Čakal bom na tvojo vrnitev
Behind the great hall is the main staircase	Za veliko dvorano je glavno stopnišče
I had no idea what that could be for	Nisem imel pojma, za kaj bi to lahko bilo
I'd rather have company than go on a visit	Raje imam družbo, kot da grem na obisk
I can’t face my parents or their worries	Ne morem se soočiti s starši ali njihovimi skrbmi
I knew you'd love this part	Vedel sem, da ti bo všeč ta del
Nice, cool swimming now sounded amazing	Lepo, kul plavanje je zdaj zvenelo neverjetno
I would urge everyone to stay	Vse bi pozval, naj ostanejo
I grabbed him like he was magic	Prijel sem ga, kot da je čarovnija
I almost never have company on my travels	Na potovanjih skoraj nikoli nimam družbe
I use this without filling out a survey	To uporabljam brez izpolnjevanja ankete
I like to go to the park to walk my dog	Rad grem v park sprehajat svojega psa
I know this is all new to you	Vem, da je to za vas vse novo
I never saw her in their house without an apron	Nikoli je nisem videl v njihovi hiši brez predpasnika
This bird also had a wider beak	Ta ptica je imela tudi širši kljun
I decided to attack him from another angle	Odločil sem se, da ga bom napadel z drugega zornega kota
A great warrior will come	Prišel bo velik bojevnik
Now I was done with the story	Zdaj sem bila končana zgodba
I can tell you what your suspect is capable of	Lahko vam povem, česa je sposoben vaš osumljenec
I did four more courses with him	Z njim sem opravil še štiri tečaje
I hurried home before anything else could happen	Hitel sem domov, preden bi se lahko zgodilo kaj drugega
I waited for the explosion, but it didn’t happen	Čakal sem na eksplozijo, a se ni zgodila
I suddenly understood what he wanted	Nenadoma sem razumel, kaj hoče
I plan to rebuild it	Načrtujem, da ga ponovno zgradim
I want to have kids with you	Želim imeti otroke s tabo
I love watching you rebuild your car	Rad te gledam kako obnavljaš svoj avto
I believe it really only depends on the horse itself	Verjamem, da je to res odvisno samo od konja samega
I think we could do that	Mislim, da bi nam to uspelo
But I think it was very nice	Mislim pa, da je bilo zelo lepo
I have not seen him, nor any other man	Nisem ga videl, niti nobenega drugega človeka
I had nothing against great people	Nič nisem imel proti velikim ljudem
I had an idea that could work	Imel sem idejo, ki bi lahko delovala
I don't have those powers anymore	Nimam več teh moči
I will not try to call them	Ne bom jih poskušal poklicati
I was in my bedroom, but everything looked different	Bila sem v svoji spalnici, a je bilo vse videti drugače
I heard him take a deep breath	Slišala sem ga globoko vdihniti
I was afraid to leave our poverty	Bal sem se, da bi zapustil našo revščino
Many people think this is an automatic phenomenon	Veliko ljudi misli, da je to samodejni pojav
I don't want to be alone and poisoned	Nočem biti sam in zastrupljen
It's very cold	Je hudo mrzlo
I sold our house and bought this one	Prodal sem našo hišo in kupil tole
I tried to ease the pain, but it didn’t work	Poskušal sem ublažiti bolečino, a ni šlo
I am honored to be a guest here	Počaščen sem, da sem tukaj gost
I wanted life for myself	Želel sem življenje zase
I waved and smiled back	Pomahala sem in se nasmehnila nazaj
I got into a fight again because I don’t have a license	Spet sem se pretepal, ker nimam licence
I mean, he talks about it every day	Mislim, vsak dan govori o tem
A soldier killed your mother with a sword	Vojak je z mečem ubil tvojo mamo
I have a medium, usually size	Imam srednjo, običajno velikost
It has occupied its seat ever since	Od takrat zaseda sedež
I can’t wait to get my hands on some shit	Komaj čakam, da dobim v roke kakšno sranje
I listened, but I didn't hear anyone speak	Poslušala sem, a nisem slišala, da bi kdo govoril
I was careful not to hurt or kill anyone	Pazil sem, da nisem koga poškodoval ali ubil
Suddenly I was overwhelmed by the feeling of sinking	Nenadoma me je prevzel občutek pogrezanja
The person is easy to understand	Osebo je enostavno razumiti
I liked those thoughts	Te misli so mi bile všeč
I made a mess of everything	Vse sem naredil nered
I think of life as an adventure	Življenje mislim kot avanturo
I thought they made me invisible and that helped	Mislil sem, da so me naredili nevidnega in to je pomagalo
I thought a lot	Veliko sem razmišljal
I can't let her die yet	Ne morem ji še pustiti umreti
In one of the nicer moments, I ate a salad	V enem lepših trenutkov sem jedel solato
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
The calculated position always causes muscle tension	Izračunan položaj vedno povzroči napetost v mišicah
I've done this before	To sem storil že prej
I don't think that matters	Mislim, da to ni pomembno
I know and admire them	Poznam jih in jih občudujem
I did any harm to anyone	Komurkoli sem delal kakršno koli škodo
I see it coming	Vidim, da prihaja
I finally managed to find my voice	Končno mi je uspelo najti svoj glas
I finally want to see what you're capable of	Končno želim videti, česa si sposoben
I was eating something when the phone rang	Nekaj ​​sem jedel, ko je zazvonil telefon
I was not sad to see her leave	Ni mi bilo žalostno, ko sem jo videl oditi
Lightning developed when he walked as a baby	Razvil se je blisk, ko je hodil kot dojenček
I can’t believe how close we are to the stage	Ne morem verjeti, kako blizu smo odru
I am also a big animal lover	Sem tudi velik ljubitelj živali
I keep coming back to this	K temu se vedno znova vračam
Congress did not act on them	Kongres zanje ni ukrepal
I wanted to disappear	Hotel sem izginiti
The city also had two weeklies	Mesto je imelo tudi dva tednika
I know what he's talking about	Vem, o čem govori
I could never convince him to stay in casual clothes	Nikoli ga nisem mogel prepričati, da ostane v priložnostnih oblačilih
I never called him that	Nikoli ga nisem tako klical
I looked back at his smile	Pogledala sem nazaj na njegov nasmeh
I complained and she told me to show respect	Pritožil sem se in rekla mi je, naj izkažem spoštovanje
I just want to give my child my love	Svojemu otroku želim samo dati svojo ljubezen
I can only find black tea	Najdem samo črni čaj
I found it years later	Našel sem ga leta pozneje
I stepped up and looked at the stars	Stopil sem in pogledal zvezde
Without you, I wouldn't even be able to climb those stairs	Brez tebe ne bi mogel niti po teh stopnicah
I would never see a farm either	Tudi kmetije ne bi nikoli videl
I found my fifth grade bell, math	Našel sem svoj peti razred zvonca, matematika
I want to have it now	Rad bi ga imel zdaj
I thought I would want that	Razmišljal sem, da bi si to želel
I can’t stop writing because maybe he’s right	Ne morem nehati pisati, ker ima morda prav
I will come back to you one day	Nekega dne se bom vrnil k vama
I think it was about six-thirty	Mislim, da je bilo okoli šest in pol
I tried to communicate quietly with her	Poskušal sem tiho komunicirati z njo
I can't figure something out for the rest of my life	Ne morem za vse življenje nekaj ugotoviti
I didn't want to answer	Nisem hotela odgovoriti
I find it convenient to read on a plane	Zdi se mi priročno za branje na letalu
I say things that most only dare to think	Govorim stvari, ki si jih večina le upa misliti
I really need to get back to work	Resnično se moram vrniti na delo
The man thinks his security is on	Človek misli, da je njegova varnost vklopljena
I think I'm sorry	Mislim, da se opravičim
I really wouldn't mind if it was mine	Res ne bi imela nič proti, če bi bil moj
I tried to be as realistic as possible	Poskušal sem biti čim bolj realističen
I won't be here today at all	Danes me sploh ne bo
I think the doctor did what he had to	Mislim, da je zdravnik naredil, kar je moral
I had to work harder than anyone	Moral sem delati bolj kot kdorkoli
I haven’t experienced much in my life	V življenju nisem doživel veliko
I hoped to ease his thoughts	Upal sem, da mu bom olajšal misli
I have hard news	Imam težke novice
I went ahead and arranged transportation	Šel sem naprej in uredil prevoz
I usually do my hair on the higher ends	Ponavadi si naredim lase na višjih koncih
I also bought a season ticket	Kupil sem tudi sezonsko vozovnico
I wonder in all areas of my life	Sprašujem se na vseh področjih svojega življenja
I saw everything from the control tower	Vse sem videl iz kontrolnega stolpa
I feel better when I say everything out loud	Bolje se počutim, če vse povem na glas
The gun itself seems to have moved as well	Zdi se, da se je premaknila tudi sama pištola
The contract was signed within a few months	Pogodba je bila podpisana v nekaj mesecih
I continue to process it while exercising	Še naprej ga obdelujem, medtem ko telovadi
I bring him the boys and the money for his cocaine	Prinesem mu fante in denar za njegov kokain
I really wish my father was here	Res si želim, da bi bil oče tukaj
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Redko sem se s kom pogovarjal, le redko so govorili z mano
A low branch covered his face	Nizka veja mu je prekrila obraz
I told you that before we came	To sem ti povedal, preden smo prišli
You shouldn't have made it up	Ne bi si smel izmisliti
I hoped he left in peace the day he left	Upal sem, da je tisti dan, ko je odšel, odšel v miru
I've been waiting a long time	Čakam dalj časa
I am trying to establish a principle	Poskušam vzpostaviti načelo
I would definitely get a dessert tonight	Nocoj bi zagotovo dobila sladico
I wasn’t used to that feeling	Nisem bil vajen tega občutka
She is at home as a live performer	Doma je kot izvajalka v živo
I'm a traitor and an idiot	Sem izdajalec in idiot
I wondered what, if anything, I would tell my husband	Spraševal sem se, kaj bi, če sploh kaj, povedala možu
I called him five times	Poklical sem ga petkrat
I didn't want to scream	Nisem hotel kričati
I was not aware of the extent of the change	Nisem se zavedal obsega spremembe
I cycle through a bunch of these	Kolesaram skozi kup teh
As a result, it is largely forgotten today	Zaradi tega je danes v veliki meri pozabljen
I place my things next to him and nod	Postavim svoje stvari zraven njega in prikimam
I hoped he was a man of his word	Upal sem, da je človek besede
Some old rifles in the display case	Nekaj ​​starih pušk v vitrini
I avoid them at all costs	Izogibam se jim za vsako ceno
I don't want them there	Nočem, da so tam
I wouldn’t do a show out of my hesitation	Ne bi delal predstave iz svojega obotavljanja
I wish this feeling would last a long time	Želim si, da bi ta občutek trajal dolgo
I stopped in time	Pravočasno sem se ustavil
A small child not worthy of his hatred	Majhen otrok, ki ni vreden njegovega sovraštva
When she spoke, her voice answered	Ko je spregovorila, ji je odgovoril glas
Mom then sent her to bed	Mama jo je nato poslala v posteljo
I didn’t have much information about them	Nisem imel veliko informacij o njih
I would never have thought of that	Nikoli ne bi pomislil na to
I see flames	Vidim plamene
I definitely took a lot out of it this way	Na ta način sem zagotovo veliko vzel od tega
At the time, I had no idea what that meant	Takrat nisem imel pojma, kaj to pomeni
I went there for myself	Tja sem šel zame
I didn’t expect what happened next	Nisem pričakoval, kaj se je zgodilo naprej
I just want to live and be happy	Želim samo živeti in biti srečen
I was there in fifteen minutes	Tam sem bil čez petnajst minut
I was confused as to why they were so excited about the rain	Bil sem zmeden, zakaj so bili tako navdušeni nad dežjem
A lot of people copied her style	Veliko ljudi je kopiralo njen stil
I wanted to belong to her	Hotel sem ji pripadati
I didn’t expect it to be that easy	Nisem pričakoval, da bo tako enostavno
I didn’t feel like part of this family	Nisem se počutil kot del te družine
I needed somewhere	Potreboval sem kam
I avoided thinking about everything	Izognil sem se razmišljanju o vsem
I had light outside again	Zunaj sem spet imel svetlobo
There were some old armchairs scattered around	Naokrog je bilo raztresenih nekaj starih naslanjačev
I will raise your rank	Dvignil ti bom čin
I turned to follow his gaze	Obrnila sem se, da bi sledila njegovemu pogledu
I hate it when people see me cry	Sovražim, ko me ljudje vidijo jokati
I found it very funny	Zdelo se mi je zelo smešno
I’ve been thinking about this a lot in the last year	V zadnjem letu sem o tem veliko razmišljal
I don’t know if this show is real	Ne vem, da je ta oddaja resnična
I couldn’t settle for reading	Nisem se mogel zadovoljiti z branjem
I doubt there are more	Dvomim, da jih je več
I thought it might be an interesting point of inquiry	Mislil sem, da bi lahko bila zanimiva točka poizvedovanja
I need his mind to work	Potrebujem njegov um, da deluje
Here I am a judge, a jury and a judge	Tukaj sem sodnik, porota in sodnik
I can’t imagine what it must be like to experience	Ne morem si predstavljati, kako to mora biti doživeti
I know this is a shock	Vem, da je to šok
People laid flowers nearby	Ljudje so v bližini položili rože
I want to get you ready to cook more	Želim te pripraviti do kuhanja več
I go there occasionally	Občasno grem tja
I didn't want to eat	Nisem hotel jesti
I managed to open the window enough to squeeze inside	Uspelo mi je odpreti okno dovolj, da sem se stisnil noter
I can't wait for you to meet him	Komaj čakam, da ga spoznaš
I never had a problem with that	Nikoli nisem imel težav s tem
A quota of seven to five was given for the kiss	Za poljub je bila dana kvota sedem proti pet
I tried one try	Poskusil sem en poskus
I just want to enjoy seeing my family together again	Rad bi samo užival v tem, ko bi spet videl svojo družino skupaj
I think work comes first	Mislim, da je rad prvi
I was not in the mood to explain	Nisem bil pri volji, da bi se razlagal
You should go jump in the shower with her	Moral bi iti z njo skočiti pod tuš
I heard what happened outside	Slišal sem, kaj se je zgodilo zunaj
I kept the draft	Ohranil sem osnutek
I called and left a message	Poklical sem in pustil sporočilo
I wanted to turn around	Hotel sem se obrniti
I walk through the parking lot	Hodim skozi parkirišče
They provided only basic diplomas	Zagotavljali so le osnovne diplome
I didn’t intend to hang out to come back	Nisem se nameraval družiti, da bi se vrnil
I wasn’t perfect either	Tudi jaz nisem bil popoln
Swimming would also benefit her	Tudi plavanje bi ji koristilo
I can't go on without him	Ne morem naprej brez njega
I should do this in a week	To bi moral opraviti v enem tednu
I only write a few of their songs	Napišem le nekaj njihovih pesmi
I want you to watch him	Želim, da ga opazuješ
I just felt like this was what it was supposed to be	Samo čutil sem, da je to tisto, kar naj bi bilo
I've only ridden in your boat twice	V tvojem čolnu sem se vozil samo dvakrat
I heard from my contact and I have some news	Slišal sem od svojega kontakta in imam nekaj novic
I knew exactly what was going on	Točno sem vedel, kaj se dogaja
I was injured and I got back into playing form	Bil sem poškodovan in sem se vrnil v igralno formo
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Tuj planet, ki mu vladajo edinstvena in čudna rastlinska bitja
I also grew up in this field	Tudi jaz sem odraščal na tem področju
I run to let me back	Tekočim, da me pusti nazaj
I didn't want a discussion	Nisem hotel razprave
I decided he might not want me dead	Odločila sem se, da me morda ne želi mrtve
I ran to the bathroom	Stekla sem v kopalnico
I can see the texture in texture mode	V načinu teksture lahko vidim teksturo
I can't hear the phone from there	Od tam ne slišim telefona
I wanted to include you anyway	Vseeno sem te hotel vključiti
I never understood that	Tega nisem nikoli razumel
You can make fun of him	Lahko se norčuješ z njim
When we went to the other side, I locked them up	Ko smo šli na drugo stran, sem jih zaklenil
I would open a blank page	Odprl bi prazno stran
I've already checked that myself	To sem že sam preveril
I can barely remember preparing for dinner	Komaj se spomnim, da sem se pripravljal na večerjo
I didn’t have time to explain any of this	Nisem imel časa razlagati ničesar od tega
I’ve never been too much for school	Nikoli nisem bil preveč za šolo
I bit my lip and was silent	Ugriznila sem se v ustnico in molčala
The illuminated deck can be accessed from the first floor	Iz prvega nadstropja je mogoče dostopati do svetleče palube
I wonder what happens to you	Zanima me, kaj se ti zgodi
I couldn’t believe she gave up so easily	Nisem mogel verjeti, da je tako zlahka obupala
I worked with her and helped run her business	Sodeloval sem z njo in pomagal voditi njeno podjetje
I only did my job as a journalist	Svoje delo sem opravljal samo kot novinar
Data from this period are rare	Podatki iz tega obdobja so redki
I help you, you help me	Jaz ti pomagam, ti meni
I just didn’t see him	Preprosto ga nisem videl
I was inclined to wear a dress	Bila sem nagnjena k temu, da bi oblekla obleko
I felt the murderous peace let me down	Čutil sem, da me je spustil ubijalski mir
I had to fire one of them once	Enkrat sem moral odpustiti enega od njih
I actually went to see the real one	Pravzaprav sem šel videti pravega
I will deal with it later	Z njim se bom ukvarjal kasneje
I had morning sickness	Imela sem jutranjo slabost
That's how I wanted to be with you	Tako sem hotel biti s tabo
Before I came here, I visited the police station	Preden sem prišel sem, sem obiskal policijsko postajo
I am chosen and loved	Izbran sem in ljubljen
I hope they come soon	Upam, da bodo kmalu prišli
I waved at him and smiled	Pomahala sem mu in se nasmehnila
That’s why I even respected her	Zaradi tega sem jo celo spoštoval
Maybe I'll enjoy it	Morda bom užival v tem
I didn’t see the horizon behind the cloud	Za oblak nisem videl obzorja
I think meditation helped	Mislim, da je meditacija pomagala
I didn't want to lie to you anymore	Nisem ti hotel več lagati
I had to feel like a woman again	Spet sem se morala počutiti kot ženska
Her agent expressed interest in the role	Njen agent je izrazil zanimanje za vlogo
I have to stop talking	Moram nehati govoriti
I want to show her my house by the sea	Želim ji pokazati svojo hišo ob morju
I was disappointed with the way it was received	Bil sem razočaran nad načinom sprejema
I see no need further	Ne vidim potrebe dalje
This is not a mockery of the church	To ni norčevanje iz cerkve
It was created to promote a better understanding of depression	Ustvarjen je bil za spodbujanje boljšega razumevanja depresije
It makes me feel really bad	Zaradi tega se res slabo počutim
I run to my room to start getting ready	Stečem v svojo sobo, da se začnem pripravljati
I would definitely recommend her place	Vsekakor bi priporočal njeno mesto
I lose the armor on my chest	Izgubim oklep na prsih
I closed my eyes and cursed softly	Zaprla sem oči in si tiho preklinjala
I would like to introduce you to one such person	Rad bi vam predstavil enega takega človeka
I was calm and without any emotion	Bil sem miren in brez vseh čustev
I will see the answers to prayer	Videla bom odgovore na molitev
Black, by the way	Črna, pač
I was at a natural high level all week	Ves teden sem bil na naravni visoki ravni
In the end, I won the game	Na koncu sem zmagal v igri
I entered the conference room and found him dead	Vstopil sem v konferenčno sobo in ga našel mrtvega
I think he is waiting for the test results	Mislim, da čaka na rezultate testov
I closed my eyes and thought of my mother	Zaprla sem oči in pomislila na mamo
I go to the fridge and take the orange juice	Grem do hladilnika in vzamem pomarančni sok
I felt that the world owed me a drink	Čutil sem, da mi je svet dolžan pijačo
I just walked away and took pity on her	Enostavno sem šel stran in se ji smilil
The woman closed in on their close circle	Ženska se je zapirala v njihov tesen krog
A spark that was not there before	Iskra, ki je prej ni bilo
I never forget that moment in my life	Tega trenutka v življenju nikoli ne pozabim
A very important part of you	Zelo pomemben del vas
I wondered whose they were	Spraševal sem se, čigavi so
I was looking for you and found out you were coming	Iskal sem te in izvedel, da prihajaš
He also had buttons for surface shooting mode	Imel je tudi tipke za površinski način streljanja
It is particularly vulnerable immediately after a fire	Še posebej ranljiv je takoj po požaru
I must not be selfish and greedy	Ne smem biti sebičen in pohlepen
I believe you forgot to talk to me	Verjamem, da si pozabil govoriti z mano
I came to eat something	Sem prišel nekaj jesti
I let him escape	Pustil sem ga, da pobegne
I think all hell broke loose	Mislim, da je ves pekel izbruhnil
I have his address here	Tukaj imam njegov naslov
I really screwed up this time	Tokrat sem res zafrknila
I should have thought of this idea three years ago	Na to idejo bi moral pomisliti pred tremi leti
I see a consistent pattern	Vidim dosleden vzorec
A stranger came and started a conversation	Prišel je neznanec in začel pogovor
I didn't have to do anything	Nič mi ni bilo treba storiti
I simply made a harmless comment	Preprosto sem dal neškodljivo pripombo
Her rifles are buried in the mud	Njene puške so zakopane v blatu
It felt really good to me	Zdelo se mi je res dobro
I knew she was crying too	Vedel sem, da tudi ona joka
I need to learn more or understand more for a while	Nekaj ​​časa se moram naučiti več ali razumeti več
I went to lean on him	Šel sem se nasloniti nanj
I had no intention of playing her game	Nisem se nameraval igrati njene igre
I didn't dare look at her	Nisem si je upal pogledati
I looked around with great awe	Z velikim strahospoštovanjem sem gledal okoli sebe
I will do many things	Naredil bom veliko stvari
I also loved drawing	Rada sem tudi risala
I couldn't tell them	Nisem jim mogel povedati
A wonderful place to watch the sunrise	Čudovit kraj za opazovanje sončnega vzhoda
Private joint stock company	Zasebna delniška družba
I think it came in handy out of grief	Mislim, da je dobro prišlo iz žalosti
I was no better than him	Nisem bil nič boljši od njega
I let that thought go	Pustil sem, da ta misel mine
I was hoping you wouldn’t use the cover	Upal sem, da ne boste uporabili naslovnice
I wanted the smallest possible camera, but very high quality	Želel sem najmanjšo možno kamero, a zelo kakovostno
I didn’t trust him at first	Na začetku mu nisem zaupal
You should know it will	Moral bi vedeti, da bo
Light also for escape	Svetloba tudi za pobeg
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odmakniti oči od nje
He felt that his dignity was threatened	Čutil je, da je ogroženo njegovo dostojanstvo
I should write or you should write	Moral bi napisati ali pa bi moral napisati ti
I rubbed my eyes several times	Večkrat sem si podrgnil oči
I expose it to some extent and it looks bad	Do neke mere ga izpostavim in izgleda slabo
I mean it very seriously	Z njo mislim zelo resno
He advocated the opposite picture	Zavzemal se je za obratno sliko
I was vomiting in the trash	Bruhal sem v smetnjaku
I lasted ten years	Zdržal sem deset let
I want to go where my sister is going	Želim iti tja, kamor gre moja sestra
This happens six more times	To se zgodi še šestkrat
I sighed contentedly	Zadovoljno sem vzdihnila
I open one eye and then the other	Odprem eno oko in nato drugo
I always wanted to be a colonel	Vedno sem si želel biti polkovnik
A cold thought stuck in his skull	Hladna misel se mu je zagozdila v lobanji
I mean, you've heard so much	Mislim, toliko si slišal
I can make you queen	Lahko te naredim za kraljico
I tried to swallow it back	Poskušal sem ga pogoltniti nazaj
I listened with half an ear	Poslušala sem s polovičnim ušesom
I was tired of being disappointed with every date	Naveličana sem bila razočaranja nad vsakim zmenkom
I met her while running	Spoznal sem jo med tekom
I loved doing things like that	Rad sem delal take stvari
I was careful, but they found me	Bil sem previden, a so me našli
A beautiful woman stood before them	Pred njimi je stala lepa ženska
I didn't trust the doctors	Nisem verjel zdravnikom
I started developing weird ideas	Začel sem razvijati čudne ideje
I wasn’t thrilled or jealous of their beautiful cars	Nisem bil navdušen ali ljubosumen na njihove lepe avtomobile
Some kind of quiet room	Nekakšna tiha soba
I could feel him smiling into the kiss	Čutila sem, da se je nasmehnil v poljub
I stared at the early evening sky and imagined it	Gledal sem v zgodnje večerno nebo in si jo predstavljal
I now live in my sketchbooks	Zdaj živim v svojih knjigah s skici
I acted like an idiot today	Danes sem se obnašal kot idiot
I bet you still live with your parents	Stavim, da še vedno živita pri starših
I couldn’t answer the questions fast enough	Nisem mogel dovolj hitro odgovoriti na vprašanja
I remembered everything from the night before	Spomnil sem se vsega iz prejšnje noči
I went to eat lunch	Šla sem jesti kosilo
I managed to open it and reached inside	Uspelo mi je odpreti in segel sem noter
I’m not saying we shouldn’t do something for the country	Ne pravim, da ne bi smeli narediti nekaj za državo
I was alone in the truck	V tovornjaku sem bil sam
I shake my head because I know he came for my mom	Zmajem z glavo, saj vem, da je prišel po mojo mamo
I asked how he intended to object	Vprašal sem, kako namerava prigovarjati
I didn't mean to lie	Nisem nameraval lagati
I can't think of a good enough answer	Ne znam si zamisliti dovolj dobrega odgovora
I crawl towards the office and stop at the door	Odplazim proti pisarni in se ustavim na vratih
I trembled at his touch	Trepetala sem ob njegovem dotiku
I spoke to her once, at a match	Enkrat sem govoril z njo, na tekmi
I thought that was weird	Mislil sem, da je to čudno
I still had a family member who needed me	Še vedno sem imel družinskega člana, ki me je potreboval
I'm not in the mood for a long visit	Nisem razpoložen za daljši obisk
I can't change human nature	Ne morem spremeniti človeške narave
I had to convince them to think so	Moral sem jih prepričati, da tako mislijo
They hired me over the phone	Najeli so me po telefonu
Last time I got a warning	Zadnjič sem dobil opozorilo
I started to stumble	Začel sem se spotikati
I followed them and felt like a freak	Sledil sem jim in se počutil kot čudak
I am thinking more and more about the possibilities	Vedno pogosteje razmišljam o možnostih
I am not a scientist or a teacher	Nisem znanstvenik ali učitelj
I had to find her quickly	Moral sem jo hitro najti
I have never met a man like him	Še nikoli nisem srečal drugega moškega, kot je on
I wasn’t strong enough to fight them	Nisem bil dovolj močan, da bi se boril z njimi
In the end, I gave people sign language lessons	Na koncu sem ljudem dajal lekcije znakovnega jezika
I haven't bought a camera yet	Kamere še nisem kupil
I loved my profession	Rad sem imel svoj poklic
I wanted to meet his mother	Želel sem spoznati njegovo mamo
The other side is the same	Druga stran je enaka
I think I will succeed with this time	Mislim, da mi bo s tem časom uspelo
I really have to thank this person	Tej osebi se moram res zahvaliti
I have no grudge against you	Ne gojim nobene zamere do tebe
There were a lot of people from the surrounding systems here	Tukaj je bila množica ljudi iz okoliških sistemov
I secretly hoped to see you here	Na skrivaj sem upal, da te vidim tukaj
I finally physically removed them to protect others	Končno sem jih telesno odstranil, da bi zaščitil druge
I will prepare some of them by morning	Nekaj ​​jih bom pripravil do jutra
I had them in all colors	Imel sem jih v vseh barvah
An advance payment is necessary to qualify for a mortgage	Predplačilo je nujno za izpolnjevanje pogojev za hipoteko
I should look back at them after a while	Čez nekaj časa bi jih moral pogledati nazaj
I looked out the window to avoid his gaze	Pogledala sem skozi okno, da bi se izognila njegovemu pogledu
I spoke, but he didn't say a word	Govoril sem, a on ni rekel niti besede
I just feel like he needs to cool down	Samo čutim, da se mora ohladiti
I spent the next hour answering questions	Naslednjo uro sem odgovarjal na vprašanja
So I stood in the middle of the road	Tako sem stal sredi ceste
I didn't sleep at all that night	Tisto noč sploh nisem spal
I know he's a surgeon	Vem, da je kirurg
I love calm pictures	Obožujem mirne slike
He should be with his friend now	Zdaj bi moral biti s svojim prijateljem
When we arrived, I noticed a fruit tree	Ko smo prišli, sem opazil drevo s plodovi
I will come with the sound of the trumpet	Prišel bom z zvokom trobente
I wasn't scared either	Tudi mene ni bilo strah
It can't last long	To ne more trajati dolgo
I’ve always found an excuse not to do that	Vedno sem našel izgovor, da tega ne storim
I hope you can offer some help	Upam, da lahko ponudite kakšno pomoč
I turned and studied the line	Obrnil sem se in preučeval vrstico
Great tennis day for a great purpose!	Odličen dan tenisa za velik namen!
I wasn’t enough to stop them	Nisem bil dovolj, da bi jih ustavil
I can’t force myself to feel things if they aren’t	Ne morem se prisiliti, da čutim stvari, če jih ni
I couldn’t imagine what it looked like	Nisem si mogel predstavljati, kako je to izgledalo
I wait a few seconds	Počakam nekaj sekund
I couldn’t open my eyes wider	Oči nisem mogel odpreti širše
A small search team searched the immediate area	Majhna iskalna skupina je pregledala neposredno območje
I complained that I was in jail	Pritožil sem se, da sem v zaporu
I just can’t settle for it	Enostavno se ga ne morem zadovoljiti
I don’t know what is mentioned in this edition of technology	Ne vem, kar je omenjeno v tej izdaji tehnologije
I looked over my shoulder at our table	Pogledala sem čez ramo na najino mizo
I felt good about things	Počutil sem se dobro glede stvari
I can't hang up	Ne morem ji odložiti slušalko
I found myself in it	V njej sem se našel
I want to talk to them	Želim govoriti z njimi
I thought you had more honor	Mislil sem, da imaš več časti
I can't help you now, but much later	Ne morem ti pomagati zdaj, ampak veliko kasneje
I can't seem to get them out of my head	Zdi se, da jih ne morem spraviti iz glave
I touched him, he was so cold	Dotaknila sem se ga, bil je tako mrzel
The person travels by bus	Oseba potuje z avtobusom
I have achieved nothing here	Tukaj nisem dosegel nič
I always forget to open the door for guests	Vedno pozabim odpreti vrata za goste
I didn’t announce it in advance	Nisem ga napovedal vnaprej
I start drinking his precious blood	Začnem piti njegovo dragoceno kri
He promised the release of all political prisoners	Obljubil je izpustitev vseh političnih zapornikov
I can't wait a minute or a second	Ne morem čakati niti minute, niti sekunde
I myself was quite surprised and immediately frightened	Sama sem bila precej presenečena in takoj prestrašena
I saw him play with his children	Videl sem ga igrati s svojimi otroki
All other matters shall be decided by a majority of votes	O vseh drugih vprašanjih se odloča z večino glasov
I copied the batch files below	Spodaj sem kopiral ukazne datoteke
I never achieved things easily	Nikoli nisem zlahka dosegel stvari
I never cared about money	Nikoli mi ni bilo mar za denar
I just would never have imagined	Samo nikoli si ne bi predstavljal
I didn’t turn around to see if he was following me	Nisem se obrnila, da bi videla, ali me spremlja
Other similar works fell into the dark	Druga podobna dela so padla v temo
I stretched out my arms	Iztegnila sem roke
I watched them quarrel here and there	Opazoval sem jih, kako se prepirajo sem ter tja
I tell her she's coming too	Povem ji, da tudi ona pride
Nineteen existing charging sites are available	Na voljo je devetnajst obstoječih lokacij za polnjenje
I knew he had personal healing gifts	Vedel sem, da ima osebne zdravilne darove
I can't lie this time	Tokrat ne morem lagati
I doubt we are still being persecuted	Dvomim, da nas še vedno preganjajo
I was already in pain for her	Zanjo sem že bolela
I have to make love to you too	Tudi jaz se moram ljubiti s tabo
I was still afraid for her every second that passed	Še vedno sem se bal zanjo vsako sekundo, ki je minila
I was already committed to my choice of landing	Bil sem že predan svoji izbiri pristanka
But I still don't know how to cook	Še vedno pa ne znam kuhati
I take the same train to work every morning	Vsako jutro se v službo peljem z istim vlakom
I love blue jeans to win	Rad imam modre kavbojke za zmago
I wanted to grab the money from the sidewalk	Hotel sem zgrabiti denar s pločnika
I will say so much	Toliko bom povedal
An unforgettable experience for everyone !!!!	Nepozabno doživetje za vse!!!!
For my part, I have nothing to hide	S svoje strani nimam kaj skrivati
I wish you all the best	Obema želim vse najboljše
You should come back	Moral bi se vrniti
A group of high school students	Skupina srednješolcev
A spoiled child who gets what he wants	Razvajen otrok, ki dobi, kar hoče
A smile crept up on her lips	Na ustnicah se ji je prikradel nasmeh
I don't want to see him	nočem ga videti
I want to see what he has in mind	Želim videti, kaj ima v mislih
I could hardly wait to eat	Komaj sem čakala, da jem
I was more than alive	Bil sem več kot živ
I raised my hand and twisted	Dvignil sem roko in se zasukal
I continued to watch in amazement	Še naprej sem se začudeno opazoval
I'm not good at business	Nisem dober v poslu
I was a woman in love with another man	Bila sem ženska, zaljubljena v drugega moškega
I didn’t follow the birds this summer	To poletje nisem sledil pticam
This behavior is usually related to food	To vedenje je običajno povezano s hrano
I just want to feel better	Želim se samo počutiti bolje
Especially last time	Posebej zadnjič
I'm definitely not pregnant, ha ha	Noseča pa zagotovo nisem, ha ha
I thought it was there forever	Mislil sem, da je tam od nekdaj
I knew you wouldn't go without saying something	Vedel sem, da ne boš šel, ne da bi nekaj rekel
I didn’t want to lose a precious slave	Nisem hotel izgubiti dragocenega sužnja
I carefully opened the envelope	Previdno sem odprl ovojnico
It was small and could only accommodate three people	Bila je majhna in je lahko sprejela le tri osebe
Each is identified by a corresponding family crest	Vsak je identificiran s pripadajočim družinskim grbom
A new pain began in the back of the head	Začela se je nova bolečina v zadnjem delu glave
I played against him in training every day	Vsak dan sem igral proti njemu na treningu
I closed and locked the door and crossed the street	Zaprl sem in zaklenil vrata ter prečkal ulico
I suddenly found out why his movements seemed so familiar	Nenadoma sem ugotovil, zakaj so se njegovi gibi zdeli tako znani
I can explain all this	Vse to lahko razložim
I am currently in school	Trenutno sem v šoli
This time I am ready for the time	Tokrat sem pripravljena na čas
I opened the drawer again and browsed a bit	Spet sem odprl predal in malo pobrskal
I just followed my heart	Samo sledil sem svojemu srcu
I promise nothing is so important every week	Obljubim, da nič ni tako pomembno, vsak teden
Many come with their heads down	Veliko jih pride s spuščenimi glavami
I didn't dare open the window	Nisem si upal odpreti okna
I agreed, just thankful I turned it off	Strinjal sem se, samo hvaležen, da sem ga izklopil
I couldn’t understand why she didn’t come home	Nisem mogel razumeti, zakaj ni prišla domov
The storm has just moved in	Pravkar se je priselila nevihta
They end the night by sleeping together	Noč zaključijo tako, da spijo skupaj
A crowd formed on the left	Na levi strani je nastala množica
I say as it is	Povem tako kot je
A deputy was guarding the bottom of the stairs	Na dnu stopnic je stražil namestnik
She received the script and was offered the role	Prejela je scenarij in ji ponudili vlogo
I couldn't make you immortal	Nisem te mogel narediti nesmrtnega
I went back to working with forms	Vrnil sem se k delu z obrazci
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Ugibal sem sedem milj na uro, morda malo manj
I've never been on a plane before	Še nikoli nisem bil na letalu
I would never get his	Nikoli ne bi dobil njegovega
I called the doctor and asked for an appointment in the afternoon	Poklicala sem zdravnika in zahtevala termin popoldne
The bill is then put to the vote	Predlog zakona se nato da na glasovanje
Disappointed, I start pulling everything	Razočarana začnem vleči vse
I was relieved when they stepped through the door	Odleglo mi je, ko so stopili skozi vrata
James was pleased with his bride	James je bil zadovoljen s svojo nevesto
I'm not expecting a call	Ne pričakujem klica
I've never had money in my life	Še nikoli v življenju nisem imel denarja
When the measurement is performed, a fact table row is created	Ko se izvede meritev, se ustvari vrstica tabele dejstev
He demanded that his name be removed from the episode	Zahteval je, da se njegovo ime odstrani iz epizode
I was theirs the first day	Prvi dan sem bil njihov
I woke up exhausted	Zbudila sem se izčrpana
I just can’t stay involved for long	Enostavno ne morem dolgo ostati vpleten
I can’t worry about how this will affect me	Ne morem skrbeti, kako bo to vplivalo name
I enjoy the little things in life	Uživam v majhnih stvareh v življenju
I was dying, really	Umirala sem, res
I had to expand the port for the boat	Moral sem razširiti pristanišče za čoln
I want them to improve	Želim jim, da se izboljšajo
I see how disappointed you are	Vidim, kako si razočaran
I relaxed my wrist	Sprostil sem zapestje
The moment stretched out in silence	Trenutek se je raztegnil v tišini
I turned toward the front door	Obrnil sem se proti vhodnim vratom
I'm glad you have something suitable	Me veseli, da imaš kaj primernega
I had to be close to people	Moral sem biti v bližini ljudi
I tell you, this is another example of intellectual justification	Povem vam, to je še en primer intelektualne utemeljitve
I could move my legs, my arms, my whole body	Lahko bi premikal noge, roke, celotno telo
A physical address is required	Potreben je fizični naslov
I expected more from him	Od njega sem pričakoval več
They sold me as cattle in the market	Prodali so me kot živino na trgu
Jean also has two daughters	Žan ima tudi dve hčerki
I see this plan more clearly than you can imagine	Ta načrt vidim bolj jasno, kot si lahko predstavljate
I can’t focus or think properly	Ne morem se osredotočiti ali razmišljati pravilno
Lie ranked him among his best works	Lie ga je uvrščal med svoja najboljša dela
I feel stupid, funny	Počutim se neumno, smešno
I had to restore a new normal state	Moral sem vzpostaviti novo normalno stanje
I immediately recognized her face, her look	Takoj sem prepoznal njen obraz, njen pogled
I never suspected	Nikoli nisem sumil
I closed my eyes and let grief overwhelm me	Zaprla sem oči in pustila, da me žalost prevzame
I forgot about him for so long, and now he's back	Tako dolgo sem ga pozabil, zdaj pa se je vrnil
Fish and bread meal	Obrok iz rib in kruha
I love the moment and the peace	Obožujem trenutek in mir
A light shone behind the curtain	Izza zavese je svetila luč
A herd of buffalo escapes from the edge	Čreda bivolov pobegne z roba
All these emotions went through me	Vsa ta čustva so šla skozi mene
He gave the single four of the five stars	Singlu je dal štiri od petih zvezdic
A very special occasion	Zelo posebna priložnost
So many things are happening to me right now	Trenutno se mi dogaja toliko stvari
Because it would help everyone grow	Ker bi vsem pomagalo rasti
I have never had that luck	Nikoli nisem imel te sreče
I thought it would be relatively easy	Mislil sem, da bo to razmeroma enostavno
Maybe I'll come the next day	Mogoče pridem naslednji dan
I was just wondering where they were	Samo spraševal sem se, kje so
It was really natural	Bilo je res naravno
I never spoke to my brother again	Nikoli več nisem govoril z bratom
I went back up the ladder	Vrnil sem se po lestvi
I wanted to cry from her kindness	Hotel sem jokati od njene prijaznosti
I used to be sad too	Včasih sem bil tudi žalosten
I touch my still swollen lips	Dotaknem se svojih še vedno oteklih ustnic
A few of them wanted me to leave	Nekaj ​​jih je želelo, da odidem
I wondered if this was some kind of trick	Spraševal sem se, ali je to kakšen trik
I was past showing mercy to anyone	Preteklo sem kazati usmiljenje do kogar koli
A small door behind the table led to the bathroom	Majhna vrata za mizo so vodila v kopalnico
I wanted to look at the headlines	Želel sem si ogledati naslove
I guarantee you one thing	Zagotavljam ti eno stvar
I can see how this has already affected you	Vidim, kako je to že vplivalo nate
I didn't want her dead	Nisem hotel, da je mrtva
I need to fix this before the tears start	To moram popraviti, preden se začnejo solze
I count about nine of them	Štejem jih približno devet
I can’t think of the people he hurt	Ne morem razmišljati o ljudeh, ki jih je prizadel
A long and glorious day	Dolg in veličasten dan
Now I know you totally understand me	Zdaj vem, da me popolnoma razumeš
Actually creepy	Pravzaprav grozljiva
A moment later, the noise level dropped slightly	Trenutek pozneje je raven hrupa nekoliko padla
I really felt those characters	Res sem čutil te like
I'll be counting down all week	Ves teden bom odšteval
I wanted to ask for a favor	Hotel sem prositi za uslugo
I will never hurt him	Nikoli ga ne bom prizadel
I see myself through your eyes	Vidim se skozi tvoje oči
I’ve found that I always think about it	Ugotovil sem, da vedno razmišljam o tem
They were probably published by the same company	Verjetno jih je objavilo isto podjetje
Play golf on a sunny day	Igra golfa na sončen dan
It took place in dry weather	Potekalo je v suhih vremenskih razmerah
I look forward to reading what you have to say	Veselim se branja tega, kar imate za povedati
I finally had to look up	Končno sem moral pogledati navzgor
I think she'll find out you weren't involved	Mislim, da bo ugotovila, da nisi bil vpleten
I just wasn’t that good	Preprosto nisem bil tako dober
I went with a girl from nursing school	Šla sem s punco iz šole za medicinske sestre
I was excited about them	Bil sem navdušen nad njimi
Very serious situation	Zelo resna situacija
I wish you would go with me	Želim si, da bi šel z mano
A light could be seen under the door	Pod vrati se je videla luč
I learned so much from him	Toliko sem se naučil od njega
I had a cat who thought it was a dog	Imel sem mačko, ki je mislila, da je pes
Saturday was a day of rest	Sobota je bila dan počitka
No one is really different	Nihče ni res drugačen
I do what those around me did	Delam to, kar so počeli tisti okoli mene
I let us in the building	Pustil sem nas v stavbo
I didn’t feel lucky when I escaped a terrible accident	Nisem čutil sreče, ko sem pobegnil iz strašne nesreče
At first I hesitated to answer	Sprva sem okleval z odgovorom
I also began to show unnatural powers	Začel sem izkazovati tudi nenaravne moči
I would regret what he did	Obžaloval bi ga, kar je storil
I should be here on time tonight	Nocoj bi moral priti pravočasno
I can even say in our letters	Lahko celo povem v naših pismih
Servant of any kind you want	Sluga katere koli vrste, ki jo želite
I did my degree here	Tukaj sem naredil diplomo
I find this to be far from accurate	Ugotavljam, da je to daleč od točnega
I smiled back, happy to see he had a little humor	Nasmehnila sem se nazaj, vesela, ko sem videla, da ima malo humorja
I mean, people may not think that way	Mislim, ljudje morda ne razmišljajo tako
I didn't know he was here	Nisem vedel, da je tukaj
No impact was reported	O vplivu niso poročali
I felt that all my efforts had finally paid off	Čutil sem, da se je ves moj trud končno izplačal
I could never play like her	Nikoli ne bi mogel igrati kot ona
A man of simple needs	Človek preprostih potreb
I couldn't sleep now	Zdaj nisem mogel spati
A first description of the whole process is proposed	Predlaga se prvi opis celotnega procesa
The media response to the launch has been mixed	Odziv medijev na lansiranje je bil mešan
I really didn’t know what to believe	Resnično nisem vedel, kaj naj verjamem
I seem to have picked it up a lot	Zdi se, da sem ga veliko pobral
I tried my best to explain the years	Po svojih najboljših močeh sem poskušal razložiti leta
I can’t get to my feet while everyone is watching	Ne morem se postaviti na noge, medtem ko vsi gledajo
A few hours later, the results were visible	Nekaj ​​ur kasneje so bili rezultati vidni
But that didn't happen	A do tega ni prišlo
I did everything you ever asked me to do	Naredil sem vse, kar ste me kdaj prosili
I have not formally arranged the works for others	Delov za druge formalno nisem uredil
An investigation of his clothes showed nothing useful	Preiskava njegovih oblačil ni pokazala nič koristnega
I got him at the hospital	Dobil sem ga v bolnišnici
I go back there about every weekend	Tja se vračam približno vsak vikend
I didn’t see how it started	Nisem videl, kako se je začelo
I thought it was all behind us	Mislil sem, da je vse to za nami
I stepped on the nearest rock	Stopil sem na najbližjo skalo
I have to get in their pockets	Moram priti v njihove žepe
I will never forget the effort	Nikoli ne bom pozabil napora
I built the business for my ego, not for the market	Posel sem zgradil za svoj ego, ne za trg
I have sad news for you tonight	Nocoj imam zate žalostno novico
This information was revealed by other means of intelligence	Te informacije so odkrili z drugimi obveščevalnimi sredstvi
I went up with a lot of confidence	Navzgor sem šel z veliko samozavesti
A long, protracted film with no satisfactory ending	Dolg, zavlečen film brez zadovoljivega konca
I know you don't believe me	Vem, da mi ne verjameš
I think the hair also looks very good	Mislim, da tudi lasje izgledajo zelo dobro
I think people will follow his example	Mislim, da bodo ljudje sledili njegovemu zgledu
I’m sure she’s never been there before	Prepričan sem, da še nikoli ni bila tam
You should pay more attention to the boy	Moral bi biti bolj pozoren na fanta
I loved his long, lazy walk	Všeč mi je bila njegova dolga, lena hoja
I already feel happier	Počutim se že bolj srečno
I watch her every move	Opazujem vsak njen korak
I am so proud of that	Tako sem ponosen na to
I promise to keep an eye on him	Obljubim, da bom pazil nanj
I had to focus only on my escape	Moral sem se osredotočiti samo na svoj pobeg
I knew little of love and no kindness	Malo sem poznal ljubezni in nič prijaznosti
The head of the hearing store could communicate with the deaf patron	Vodja trgovine s sluhom bi lahko komuniciral z gluhim pokroviteljem
I could even write with a pencil	Lahko bi pisala celo s svinčnikom
I didn't chase you	Nisem te lovil
In public, he was often sudden with her	V javnosti je bil z njo pogosto nenaden
I pick myself up and hold on	Poberem se in se držim
No film was a success	Noben film ni bil uspešen
I can handle this myself	Sam se tega lahko spopadem
I am and I had no idea what that meant	Sem in nisem imel pojma, kaj to pomeni
More often laughter and smiles	Pogosteje smeha in nasmeha
I just woke up to this shit	Pravkar sem se zbudil zaradi tega sranja
I killed some people	Ubil sem nekaj ljudi
I had no desire to move or talk	Nisem imel želje po premikanju ali pogovoru
I became great friends on this trip	Na tem potovanju sem postala velika prijatelja
I'm worried about the crowds during the holidays	Skrbi me gneča med počitnicami
I just couldn’t get to the first couple of pages	Preprosto nisem mogel priti na prvih par strani
So he had him killed	Tako ga je dal ubiti
A mission will follow	Sledila bo misija
I felt her party turn into laughter	Čutil sem, da se je njena zabava spremenila v smeh
A deep silence that will soon be interrupted by rain	Globoka tišina, ki jo bo kmalu prekinil dež
I also read about the craft of writing	Brala sem tudi o pisateljski obrti
I'm scared of this side	Strah me je te strani
I don't demand that anymore	Tega ne zahtevam več
I need time to rethink and process everything	Potrebujem čas, da vse premislim in obdelam
I help them relieve this pain	Pomagam jim odpraviti to bolečino
Young people are born blind and naked	Mladi se rodijo slepi in goli
I just need to see what he's up to	Samo videti moram, kaj namerava
I’ve always had trouble with any math	Vedno sem imel težave s kakršno koli matematiko
You should stay put	Moral bi ostati na mestu
I am the door for the sheep	Jaz sem vrata za ovce
I got used to listening to them all the time	Navadil sem se, da jih poslušam ves čas
The testing lasted for two months	Testiranje je trajalo dva meseca
I can't come now	Ne morem priti zdaj
I enjoyed my own company the most	Najbolj sem užival v lastni družbi
She made me laugh all the way	Celo pot me je nasmejala
I want you to experience childbirth	Želim, da doživite porod
I simply will not tolerate	Enostavno ne bom toleriral
I reached forward and drew a picture with my finger	Segel sem naprej in s prstom zarisal sliko
I still feel her loss	Še vedno čutim njeno izgubo
I turned slowly	Počasi sem se obrnil
I can't comfort them	Ne morem jih potolažiti
I return the wave before I return to the house	Vrnem val, preden se vrnem v hišo
A little food made it easier	Malo hrane je olajšalo
I speak for myself here	Tukaj govorim zase
A date she remembered well	Zmenek, ki si ga je dobro zapomnila
I will never shop here again	Nikoli več ne bom nakupoval tukaj
I edited the email for length	E-poštno sporočilo sem uredil glede dolžine
I wondered what approach he would take when this one failed	Spraševal sem se, kakšen pristop bo ubral, ko ta ni uspel
I stopped and looked around	Ustavil sem se in se ozrl naokoli
I will also gather some supplies for our trip	Zbral bom tudi nekaj zalog za najino pot
I really didn’t know what to do	Res nisem vedela kaj naj naredim
I could tell he was upset	Lahko bi rekel, da je bil razburjen
I didn't feel it at all	Sploh ga nisem čutila
I didn’t see what color his hair was	Nisem videl, kakšne barve so bili njegovi lasje
No further route changes were recorded	Nadaljnjih sprememb poti ni zabeleženih
It was just a weak game	Bila je samo slaba igra
I was expecting a visitor	Pričakoval sem obiskovalca
Bill has a great sense of appropriateness	Bill ima odličen smisel za primernost
Through all of this, I am a born and raised lady	Skozi vse to sem rojena in vzgojena dama
I used it all the time I was growing up	Uporabljal sem ga ves čas odraščanja
The company also had a technological advantage	Podjetje je imelo tudi tehnološko prednost
I was very alone in my personal hell	Bil sem zelo sam v svojem osebnem peklu
I no longer wanted to stand out in the crowd	Nisem več želel izstopati v množici
I went indignant, impatient, bored	Šla sem ogorčena, nestrpna, zdolgočasena
I wasn’t sure before	Prej nisem bil prepričan
A muffled explosion limited the damage to her torso	Pridušena eksplozija je omejila škodo na njenem trupu
They sent a carriage after us	Po nas so pošiljali kočijo
Somehow I'm going downstream	Nekako grem po toku
I will not stand for two in one fight	Ne bom stal za dva v enem boju
A hostile person lives in a hostile world	Sovražna oseba živi v sovražnem svetu
I forgive you for everything that happened before	Oprostim ti za vse, kar je bilo prej
I keep his framed photo in our home	Njegovo uokvirjeno fotografijo hranim v našem domu
I know the owner personally	Lastnika poznam osebno
I thought my life was unhappy	Mislil sem, da je moje življenje nesrečno
I had to contact her and tell her	Moral sem jo kontaktirati in ji povedati
I think about them every day	Vsak dan razmišljam o njih
Identity crisis	Kriza identitete
I felt so proud of him and his accomplishments	Počutil sem se tako ponosen nanj in njegove dosežke
I begin to list these qualities within myself	Začnem popisovati te lastnosti v sebi
And since then, things have improved	In od takrat so se stvari izboljšale
I ate some grapes and felt different	Pojedel sem nekaj grozdja in se počutil drugače
I can’t believe someone would do that	Ne morem verjeti, da bi to nekdo naredil
I followed them for hours and hours	Sledil sem jim ure in ure
A light wind blew across the meadow	Po travniku je zavil rahel veter
I would not allow this conversation yesterday	Tega pogovora včeraj ne bi dovolil
I wondered who would buy our ore	Spraševal sem se, kdo bo kupoval našo rudo
I heard their rough laughter	Slišala sem njihov grob smeh
A few years here and you will be ready for life	Nekaj ​​let tukaj in pripravljeni boste za življenje
I stepped aside, watching his every move	Stopil sem v stran, a opazoval vsak njegov korak
I hope the army doesn’t last too long	Upam, da vojska ne bo trajala predolgo
I didn't even remember Grandpa	Starega očeta se sploh nisem spomnil
I doubt that would stop us	Dvomim, da bi nas to ustavilo
Her perfect path is unknown	Njena popolna pot ni znana
The speech was interrupted nineteen times by widespread applause	Govor je devetnajstkrat prekinil obsežen aplavz
I, too, had a promise to fulfill	Tudi jaz sem imel obljubo, da bom izpolnil
I bit my lip and controlled myself	Ugriznila sem se v ustnico in se nadzorovala
I preserved it with grain and new wine	Ohranil sem ga z žitom in novim vinom
I shudder at his size	Zgrozim se ob njegovi velikosti
I couldn’t stand it too much	Tega nisem mogel prenesti preveč
I didn’t feel qualified to use it	Nisem se počutil usposobljenega za uporabo
I'm in a big white bedroom	Sem v veliki beli spalnici
I say we should go by train	Pravim, da bi morali iti z vlakom
I slipped the key card off the table	Kartico s ključi sem zdrsnila s mize
I helped him find the language	Pomagal sem mu najti jezik
Filming was completed at the end of the month	Snemanje je bilo zaključeno konec meseca
There's nothing I can do, I'm lying here	Ne morem nič narediti, ležim tukaj
I know you all want to go to work	Vem, da si vsi želite iti v službo
I ran to the door and then I had a terrible thought	Stekel sem do vrat, nato pa sem imel grozno misel
I would very much like to send you something	Zelo bi ti poslal nekaj
I looked back down the hall	Pogledala sem nazaj na hodnik
I can never show weakness to another dominant wolf	Nikoli ne morem pokazati šibkosti drugemu prevladujočemu volku
I suggest we take the ship construction by force	Predlagam, da na silo vzamemo ladijsko konstrukcijo
He might come ten steps past the door	Prišel bi morda deset korakov mimo vrat
I just wanted it to be over	Hotel sem samo, da bi bilo končano
I really should be working on my hands	Res bi moral delati na rokah
I'm crazy because I didn't know where you were	Noro sem, ker nisem vedel kje si
I just hope she's not pregnant	Upam samo, da ni noseča
The young woman cried as she spoke	Mlada ženska je jokala, ko je govorila
I don't want to force you	Ne bi te rad silil
I was nervous and worried that it wouldn’t be good	Bil sem nervozen in skrbel sem, da to ne bo dobro
I have to try to do something	Moram poskusiti nekaj narediti
That's how I'm going to die	Takole bom umrl
I haven't even dressed yet	Niti oblačil se še nisem oblekla
I hid it from the rest of the world	Skril sem jo pred ostalim svetom
I used it to drive her	Uporabil sem ga, da sem jo vozil
I know a great program team	Poznam odlično programsko ekipo
I have a feeling we're going to get closer tonight	Občutek imam, da se bomo nocoj približali
I made you dinner	Pripravila sem ti večerjo
I would always need someone, a guardian, a protector	Vedno bi potreboval nekoga, varuha, zaščitnika
I really didn’t know her purpose, just her safety	Resnično nisem poznal njenega namena, le njeno varnost
You should call	Moral bi poklicati
He also doesn’t hide his face under his helmet	Prav tako ne skriva svojega obraza pod čelado
I wish I wanted to go inside	Želim, da bi hotel iti noter
I was solid white and made of pure light energy	Bil sem trdno bel in narejen iz čiste svetlobne energije
I will be a guest of the exemplary house	Jaz bom gost vzorne hiše
I don’t even remember what the bathroom looked like	Sploh se ne spomnim, kako je izgledala kopalnica
But I have this one branch	Imam pa to eno vejo
I'm taking some time to recover	Vzamem si nekaj časa za okrevanje
I knew what it was all about	Vedel sem, za kaj gre
I followed and stood by and watched	Sledil sem in stal ob strani in opazoval
I am satisfied with mineral water	Zadovoljujem z mineralno vodo
The mirror image is just a reflection	Zrcalna slika je le odsev
I offer you the opportunity to start anew	Ponujam vam priložnost, da začnete na novo
I had a good idea of ​​what he was thinking	Imel sem dobro predstavo, kaj si misli
I didn't ask him	Nisem ga spraševal
I had to answer his question	Moral sem odgovoriti na njegovo vprašanje
I saw him do it myself	Sam sem ga videl to narediti
I'm older than her grandmother	Starejša sem od njene babice
I can't bear to lose you	Ne prenesem, da te izgubim
I needed that support	Potreboval sem to podporo
I was connected to you in my heart	V srcu sem bil povezan s tabo
About five minutes of film were shot per day	Na dan je bilo posnetih približno pet minut filma
Both have developed in several locations	Oba sta se razvila na več lokacijah
I remember it didn’t seem so funny even then	Spomnim se, da se tudi takrat ni zdelo tako smešno
I could listen to it every day	Lahko bi ga poslušal vsak dan
They soon find out that their car is not going to start	Kmalu ugotovijo, da se njihov avto ne bo zagnal
A little too much thought if you ask me	Malo preveč premisleka, če mene vprašaš
Most were destroyed on the ground	Večina je bila uničenih na tleh
I was probably following the wrong people anyway	Verjetno sem vseeno spremljal napačne ljudi
I took a double shot when she looked at me	Naredil sem dvojni posnetek, ko me je pogledala
I could check out that place in the high desert	Lahko bi preveril tisti kraj v visoki puščavi
The bears were moved to a nearby shelter	Medvede so preselili v bližnje zavetišče
I made sure I tried something first	Prepričal sem se, najprej nekaj poskusil
I think we were both equally happy that it worked out	Mislim, da sva bila oba enako vesela, da je uspelo
I had to think back long and hard	Dolgo in trdo sem moral razmišljati nazaj
I didn’t know how many miles we traveled	Nisem vedel, koliko kilometrov smo prepotovali
I jumped full of excited anticipation	Poskočil sem poln navdušenega pričakovanja
A son who was so similar to him	Sin, ki mu je bil tako podoben
I pointed to the phone and listened as he spoke	Pokazal sem na telefon in poslušal, ko je govoril
I know he's gone	Vem, da je izginil
A slave to a drug	Suženj neke droge
In a little over a year, a lot can change	V nekaj več kot enem letu se lahko marsikaj spremeni
I wonder where we're going	Sprašujem se, kam bomo šli
I saw things that other people couldn’t	Videl sem stvari, ki jih drugi ljudje niso mogli
I am really grateful for your friendship	Resnično sem hvaležen za vaše prijateljstvo
I will now join your father	Zdaj se bom pridružil tvojemu očetu
I suspect age has something to do with this	Sumim, da ima starost nekaj opraviti s tem
A painful thought flashed through me	Skozi me je šinila boleča misel
I tried to find the pulse	Poskušal sem najti utrip
I didn’t understand half of what he said	Nisem razumel polovice tega, kar je rekel
I couldn't get it out of my mind	Nisem je mogel spraviti iz misli
The pilot regained control and resumed normal flight	Pilot je ponovno prevzel nadzor in nadaljeval z običajnim letenjem
I have no desire for what normal society has to offer	Nimam želje po tem, kar ponuja normalna družba
I love this man’s songs	Obožujem pesmi tega človeka
I was so proud of myself	Bila sem tako ponosna nase
But I could never have imagined that	Vendar si tega nikoli nisem mogel zamisliti
I have great sympathy for the workers	Do delavcev imam veliko sočutje
I wish I was distant and felt close	Želim si, da bi bil oddaljen in čutil, da si blizu
I learned a few important things about print advertising	Naučil sem se nekaj pomembnih stvari o tiskanem oglaševanju
Construction was completed in three weeks	Gradnja je bila končana v treh tednih
He just destroyed them	Pravkar jih je uničil
I wouldn't dare try that in this car anyway	Itak si tega ne bi upal poskusiti v tem avtu
I didn’t see his qualities at all	Sploh nisem videl njegovih lastnosti
I really enjoyed my match with your captain	Resnično sem užival v svoji tekmi z vašim kapetanom
I doubt you will survive	Dvomim, da boš preživela
I didn't open the door at all	Sploh nisem odprl vrat
I was all determined to follow my purpose	Vsa sem bila odločena slediti svojemu namenu
I never said we would find her	Nikoli nisem rekel, da jo bomo našli
I wanted him to take me away	Hotel sem, da me odpelje
I went to meet friends	Šla sem spoznat prijatelje
I didn't understand what was waiting for me	Nisem razumel, kaj me čaka
I remember yelling at some point	Spomnim se, da sem v nekem trenutku zavpil
I mean, maybe my dad was crazy about history	Mislim, morda je bil moj oče nor na zgodovino
I wouldn’t go into any other details at the moment	Trenutno se ne bi spuščal v nobene druge podrobnosti
I completely agree with the statements about silence	Popolnoma se strinjam z izjavami o tišini
On the other hand, I felt overwhelmed	Po drugi strani pa sem se počutil preobremenjeno
I like the sound after the snow	Všeč mi je zvok po snegu
A few of them smiled and waved to the travelers	Nekaj ​​jih se je nasmehnilo in pomahalo popotnikom
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
I met her relatives and they found them very hospitable	Spoznal sem njene sorodnike in ugotovili so, da so zelo gostoljubni
I can't face life without you	Ne morem se soočiti z življenjem brez tebe
But I didn't want to allow that	Vendar si tega nisem hotel dovoliti
But nothing indicates when the documents were created	Toda nič ne kaže, kdaj so bili dokumenti ustvarjeni
I have no right to demand of you	Nimam pravice zahtevati od tebe
Maybe I don’t always like it	Morda mi ni vedno všeč
I should have checked before we left	Moral bi preveriti, preden smo odšli
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Dala sem ji zajtrk, jutranji čaj in nato kosilo
But we just had a nice time	Ampak imeli smo se le lepo
I also wanted to work as a full fund developer	Želel sem delati tudi kot razvijalec polnega sklada
I was hoping she forgot about it	Upal sem, da je na to pozabila
But it was definitely a team effort	Ampak to je bil vsekakor timski trud
A very, very long list of organization names was presented	Predstavljen je bil zelo, zelo dolg seznam imen organizacij
The marriage ended in two years	Poroka se je končala v dveh letih
I am not useless in air combat	V zračnem boju nisem neuporaben
I wanted to stand out, but not too much	Želel sem izstopati, a ne preveč
If I know that, I can sleep better	Če to vem, lahko bolje spim
The relationship is like a house	Odnos je kot hiša
I also always try to look good in people	Tudi v ljudeh vedno poskušam videti dobro
I really hated the sun	Res sem sovražil sonce
I have no intention of calling him	Nimam ga namena poklicati
I certainly didn’t expect anything in the long run	Dolgoročno zagotovo nisem pričakoval ničesar
Good simple lesson	Dobra preprosta lekcija
I could barely contain my enthusiasm	Komaj sem zadrževal svoje navdušenje
Then I became a successor and I have been ever since	Nato sem postal naslednik in od takrat sem
I think that was another thing in common	Mislim, da je bila to še ena skupna stvar
I kind of admire him for that	Zaradi tega ga nekako občudujem
There was great property and agricultural damage	Nastala je velika premoženjska in kmetijska škoda
I will do something big later	Kasneje bom naredil nekaj velikega
I looked at the last comment	Pogledala sem na zadnji komentar
I want her back with you too	Tudi jaz jo želim nazaj s tabo
I was terrible at the drawing classes	Na tečajih risanja sem bil grozen
People find me very fascinating	Ljudje se mi zdijo zelo fascinantni
I know where he is	Vem, kje je
I really wanted to spend time with him	Res sem si želela preživeti čas z njim
I knew it was wrong to give up so quickly	Vedel sem, da je narobe tako hitro popustiti
I found it funny	Zdelo se mi je smešno
I wanted to know more	Hotel sem izvedeti več
I slowly turn my head towards her	Počasi obrnem glavo proti njej
I don't let you burn them	Ne dovolim, da jih zažgeš
I went all night without the heat	Celo noč sem šel brez toplote
I was surprised it still worked	Bil sem presenečen, da še vedno deluje
I did the silent wrong thing	Naredil sem tiho napačno stvar
I knew they were dead	Vedel sem, da so mrtvi
I was a little worried	Malo me je skrbelo
I am aware that the elevator has been exceeded	Zavedam se, da je dvigalo preseženo
I decided to try to burn the bag	Odločil sem se, da poskusim zažgati vrečko
I sincerely hoped they wouldn’t notice the explosion	Iskreno sem upal, da eksplozije ne bodo opazili
A country torn apart by civil war	Država, ki jo raztrga državljanska vojna
I couldn't get past the bed	Nisem mogel mimo postelje
I must not forget her	Ne smem pozabiti nanjo
I'll put everything in my pocket	Vse pospravim v žep
I smelled coffee	Zavohal sem kavo
I hurried out and dried myself	V naglici sem izstopila in se posušila
I especially remembered one man staring at me	Spomnil sem se zlasti enega človeka, ki je strmel vame
I stared at her in shock	Pretreseno sem strmela vanjo
I did that to him too	To sem storil tudi njemu
They were approached by a young man	K njima je pristopil mlad moški
The back wall was adorned with a large flag	Zadnja stena je krasila velika zastava
That's when I wanted to lose him	Takrat sem ga hotel izgubiti
I want to be a woman	Želim biti ženska
Soon after, the flag was replaced	Kmalu kasneje je bila zastava zamenjana
I cared too much for her	Preveč sem skrbel zanjo
I am not happy with earning for myself	Nisem zadovoljen z zaslužkom zase
The child would protect the gift with a pure heart	Otrok bi darilo varoval s čistim srcem
I rarely allow myself to remember their faces	Redkokdaj si dovolim, da se spomnim njihovih obrazov
He wrote songs weekly, which he performed during performances	Tedensko je pisal pesmi, ki jih je izvajal med predstavami
I'm still kind of upset	Še vedno sem nekako razburjen
I will give them meaty hearts	Dal jim bom mesena srca
I forgot the sound of her laughter	Pozabil sem na zvok njenega smeha
I never got close enough to one to find out	Nikoli se nisem dovolj približal enemu, da bi izvedel
His strong preaching began to attract few followers	Njegovo močno oznanjevanje je začelo privabljati malo privržencev
I'm not the woman you see	Nisem ženska, ki jo vidiš
I take her back to the house and up	Odpeljem jo nazaj v hišo in gor
I didn't hear him come up	Nisem ga slišal priti gor
I'll understand if anyone wants out	Bom razumel, če bo kdo hotel ven
I just cut my hair	Pravkar sem si postrigla lase
I never had a reason for that	Nikoli nisem imel razloga za to
You should be a priest	Moral bi biti duhovnik
I never bothered to look	Nikoli se nisem trudil pogledati
I was eleven years old at the time	Takrat sem bil star enajst let
I tried to calm down, but it didn't work	Poskušal sem se umiriti, a ni šlo
I want someone to tell me what to do	Želim, da mi nekdo pove, kaj naj naredim
I was hoping she wasn't a teacher, though she probably was	Upal sem, da ni učiteljica, čeprav je verjetno bila
I knew he heard every word and saw it all	Vedel sem, da je slišal vsako besedo in vse videl
I loved it because of it	Všeč mi je bilo zaradi tega
I turned to follow him	Obrnil sem se, da bi mu sledil
I only know what is behind this hanging	Poznam samo tisto, kar je za to obešanje
I had a clear view of him	Imel sem jasen pogled nanj
Nevertheless, it remains a famous example	Kljub temu ostaja slaven primer
I wanted you to see it for yourself	Želel sem, da to vidite sami
A wheel of saved souls will appear	Pojavilo se bo kolo rešenih duš
I did it	To mi je uspelo
Butter is not recommended	Maslo ni priporočljivo
I clenched the fist in my fist	V pesti sem stisnil pismo
I thought she didn't need to go there	Mislil sem, da ji ni treba tja
That seems so weird to her	To se mi zdi tako čudno pri njej
To be honest, I’ve never tried this before	Če sem iskren, tega še nikoli nisem poskusil
They are also mentioned in religious texts	Omenjeni so tudi v verskih besedilih
I hope the gift package will suffice	Upam, da bo darilni paket zadostoval
Link where the item can be purchased	Povezava, kjer je artikel mogoče kupiti
I think he's a good boy	Mislim, da je dober fant
I don't like failure	Ne maram neuspeha
I know you have questions	Vem, da imate vprašanja
I take a few steps toward the car, stop	Stopim nekaj korakov proti avtu, ustavim
I ran my fingers over his cheek	S prsti sem stekla po njegovem licu
You should forgive yourself	Moral bi si oprostiti
I climb under them and press against his body	Splezam pod njih in se pritisnem na njegovo telo
A light appeared in front of us	Pred nami se je pokazala luč
Honestly, I didn’t know what to think	Iskreno, nisem vedel, kaj naj si mislim
I knew my mom loved me very much	Vedel sem, da me ima mama zelo rada
I never learned to hurt anyone	Nikoli se nisem naučil nikogar poškodovati
I look at the reflection in front of me	Pogledam odsev pred seboj
I wanted to take a camera	Hotel sem vzeti fotoaparat
I have to pull her back	Moram jo vleči nazaj
I'm checking my cell phone	Pregledam svoj mobilni telefon
Potential property if you like the project	Potencialna nepremičnina, če vam je projekt všeč
I entered the man strongly	Vstopil sem v človeka močno
I came to a door that was still intact	Prišel sem do vrat, ki so bila še nedotaknjena
This time it worked out for him	Tokrat se mu je izšlo
I didn’t feel any deep connection with him	Nisem čutil nobene globoke povezave z njim
A sharp pain pierced my head	Ostra bolečina mi je prebila glavo
The mixed method approach was used	Uporabljen je bil pristop mešane metode
I will buy it for you	Kupil ga bom za vas
I watched it for a few hours	Gledal sem ga nekaj ur
I had ideas, but no one listened	Imel sem ideje, a nihče ni poslušal
I saw that from here	To sem videl od tukaj
Family business is the best kind	Družinsko podjetje je najboljša vrsta
It's a long night ahead of me	Pred mano je dolga noč
I was also looking for an answer to this question	Tudi na to vprašanje sem iskal odgovor
I turned, touched her hand, and tried to convince her	Obrnil sem se, se dotaknil njene roke in jo poskušal prepričati
I tried to include a golf reference or two	Poskušal sem vključiti referenco golfa ali dve
I just wanted out	Hotel sem samo ven
None of the judges liked the routine	Nobenemu od sodnikov rutina ni bila všeč
I worked too long and too long to get here	Preveč in predolgo sem delal, da sem prišel sem
I just can’t seem to get caught	Zdi se, da se preprosto ne morem ujeti
A force he had never seen come	Sila, ki je nikoli ni videl priti
We can see quite a few details	Vidimo lahko kar nekaj podrobnosti
I wouldn’t need a very large room	Ne bi potreboval zelo velike sobe
Without you, I couldn't and wouldn't want to	Brez tebe tega ne bi mogel in ne bi hotel
At best, they should be changed	V najboljšem primeru bi jih bilo treba spremeniti
I will never let another man touch you	Nikoli ne bom dovolila drugemu moškemu, da se te dotakne
I feel completely exhausted	Počutim se popolnoma izčrpano
I looked down at the ring	Pogledala sem navzdol na prstan
A protective instinct struck him in the chest	Zaščitni nagon ga je udaril v prsi
I kind of forgot about romance	Nekako sem pozabil na romantiko
I was extremely pleased with their service	Z njihovo storitvijo sem bil izjemno zadovoljen
I really appreciate your suggestion of voice and text software	Resnično cenim vaš predlog programske opreme za glas in besedilo
I was willing to sacrifice that	Bil sem pripravljen to žrtvovati
I picked up my cell phone	Dvignil sem mobilni telefon
And so can all of us	In tako lahko tudi vsi mi
I am so proud of this connection	Tako sem ponosen na to povezavo
I almost like it	Skoraj zelo mi je všeč
I know you really want to join their adventure	Vem, da se resnično želiš pridružiti njihovi avanturi
Young and old respect this	Mladi in stari to spoštujejo
I can’t lose another parent figure	Ne morem izgubiti še ene starševske figure
I really didn’t learn much	Resnično se nisem veliko naučil
A large black wolf looked around	Ogledal se je velik črni volk
I could feel his electricity bursting in the air	Čutila sem, kako je njegova elektrika počila v zraku
I received it today and it is amazing	Danes sem ga prejel in je neverjetno
I just want to give you the tools	Preprosto vam želim dati orodja
I nodded and held out my hand	Prikimala sem in iztegnila roko
I really tried, I tried	Res sem se trudil, trudil sem se
I don’t demand much from my dragon subjects	Od svojih podložnikov zmajev ne zahtevam veliko
But I can't be mad at him	Ne morem pa se jeziti nanj
It was a dangerous time to race	Bil je nevaren čas za dirko
I like to start with a whole new perspective	Rada začnem s povsem nove perspektive
I have a gallery on display that I need to see	Imam razstavljeno galerijo, ki si jo moram ogledati
I suggest we take a little break now	Predlagam, da si zdaj vzamemo majhen odmor
I didn't want to put the book down	Knjige nisem hotel odložiti
I was a little hard on you this morning	Zjutraj sem bil malo trd do tebe
I succeeded in thirty minutes	Uspelo mi je v tridesetih minutah
I picked up the can and examined its top	Dvignil sem pločevinko in preučil njen vrh
I didn't call anyone	Nikogar nisem klicala
I felt this for my own father	Čutil sem to za lastnega očeta
I think it's ironic	Mislim, da je ironija
I just have to exercise	Samo telovaditi moram
Strong winds were also reported on the island	Na otoku so poročali tudi o močnem vetru
I turn my head again	Spet obrnem glavo
I think she's a nice lady	Mislim, da je prijetna dama
I never saw him again	Nisem ga več videl
Not the ones that come from outside	Ne takšne, ki prihajajo od zunaj
I think it would be ideal for that	Mislim, da bi bila idealna za to
I blinded almost everyone	Skoraj vse sem oslepil
I have real experience	Imam prave izkušnje
I just want to see a hockey team working hard	Želim samo videti hokejsko ekipo, ki se trudi
I wanted my father to love me no matter what	Želela sem, da me oče ljubi, ne glede na vse
It has a southern accent	Ima južni naglas
I know my report will be very bad	Vem, da bo moje poročilo zelo slabo
I sighed and started the car	Zavzdihnila sem in zagnala avto
I saw a really dim light down the basement stairs	Po stopnicah kleti sem videl res šibko svetlobo
I can’t let the divine circle break	Ne morem dovoliti, da se božanski krog zlomi
A little too mainstream for his taste, he thought	Malo preveč mainstream za njegov okus, je pomislil
I could not resist this invisible force	Nisem se mogel upreti tej nevidni sili
I looked at the snake	Pogledala sem na kačo
I bit my cheek so as not to laugh	Ugriznil sem se v lice, da se ne bi smejal
I got up and went to the counter	Vstala sem in šla do pulta
I only heard one set of boots	Slišal sem samo en komplet škornjev
I wanted to come see you today	Danes sem te hotel priti pogledat
For a while, her cries for help were heard	Nekaj ​​časa so se slišali njeni klici na pomoč
I always laughed with them	Vedno sem se smejal z njimi
I did this on two different occasions	To sem storil ob dveh različnih priložnostih
I would like to share my experience with you	Svoje izkušnje bi rada delila z vami
Presidential dollars	Predsedniški dolarji
I expected to talk to him sooner	Pričakoval sem, da se bom prej pogovoril z njim
I haven't seen a single staircase	Nisem videl niti enega stopnišča
I have not experienced any loss of balance or blackheads	Nisem doživel izgube ravnotežja ali črnih pik
I heard what you have to say	Slišal sem, kaj imaš za povedati
I watched it almost every night	Gledal sem ga skoraj vsak večer
Now we actually have a chance to play them	Zdaj imamo dejansko priložnost, da jih igramo
I could tell she was tired	Lahko bi rekel, da je utrujena
In fact, I was amazed at how beautiful they were	Pravzaprav sem bil presenečen, kako lepe so bile
I know what's up there	Vem kaj je tam zgoraj
I hope you finally find it to buy	Upam, da ga boste končno našli za nakup
I leaned over to kiss him	Nagnila sem se, da bi ga poljubila
I think this is justified	Mislim, da je to utemeljeno
I tied another sock last night	Sinoči sem si zavezal drugo nogavico
I mean, he's trying to escape in a canoe	Mislim, poskuša pobegniti v kanuju
I didn’t want to talk outside the line	Nisem hotel govoriti izven črte
Egypt has left a lasting legacy	Egipt je pustil trajno dediščino
I took a good look at him	Dobro sem ga pogledal
That’s when I knew the conversation was over	Takrat sem vedel, da je pogovora konec
I think it softened her heart a little	Mislim, da ji je malo omehčal srce
I think he must have been beaten	Mislim, da je moral biti pretepen
I came back yesterday with a little boy	Včeraj sem se vrnil skupaj z majhnim fantom
I can't fall in love with you	Ne morem se zaljubiti vate
Some of the valuables were enthusiastic and curious	Nekaj ​​dragocenih je bilo navdušenih in radovednih
I wasn’t ready for what happened that day	Nisem bil pripravljen na to, kar se je zgodilo tisti dan
I can't believe that either	Tudi tega ne morem verjeti
I can't cure this poor man	Ne morem ozdraviti tega reveža
I looked at my watch and it was ruined	Pogledal sem na uro in bila je uničena
I don’t want to go back to conversations like that	Nočem se vrniti v takšne pogovore
I just want to forget that it all happened	Samo pozabiti želim, da se je vse zgodilo
I've been looking for them all along	Ves čas sem jih iskal
I shouldn't tell you any of that	Nič od tega ti ne bi smel povedati
She stopped in severe pain	Zaradi hude bolečine se je ustavila
I believe he may already be dead	Verjamem, da je morda že mrtev
Great place to start and end a great trip	Odličen kraj za začetek in zaključek odličnega potovanja
I wanted to see who was faster	Hotel sem videti, kdo je hitrejši
I wanted to help her wash the dishes	Hotel sem ji pomagati pomiti posodo
I was surprised and excited	Bil sem presenečen in navdušen
I wouldn't say that, sir	Tega ne bi rekel, gospod
Everyone can achieve what they want	Vsakdo lahko doseže, kar hoče
I felt hard at this	Ob tem sem se počutil težko
Phrases are often repeated two to four times	Fraze se pogosto ponavljajo dva do štirikrat
I know you tried to protect me	Vem, da si me poskušal zaščititi
I couldn't erase her memory	Nisem ji mogel izbrisati spomina
I will definitely be coming back here several times	Vsekakor se bom večkrat vračal sem
I definitely didn’t go there to warn him	Vsekakor pa nisem šel tja, da bi ga opozoril
The roots are unknown	Korenine niso znane
He quickly got a role in a television commercial	Hitro je dobil vlogo v televizijski reklami
I felt him watching me, it hurts	Čutil sem, da me gleda, boli
She was no longer seen	Več je ni bilo videti
I slid into the seat and he closed the door	Zdrsnila sem na sedež, on pa je zaprl vrata
I want to thank both of them personally	Obema se želim osebno zahvaliti
I think most men are like that	Mislim, da je večina moških takih
A group of dangerous brothers	Skupina nevarnih bratov
A truce between our clubs until this matter is settled	Premirje med našimi klubi, dokler se ta zadeva ne uredi
I have to start again	Moram začeti znova
I never knew of such a program	Nikoli nisem vedel za tak program
I got red hair and a pale complexion from her	Od nje sem dobil rdeče lase in bledo polt
I have to protect you	Moram te zaščititi
I didn’t say anything because he was in place	Nič nisem rekel, ker je bil na mestu
I knew this would immediately grab her attention	Vedel sem, da bo to takoj pritegnilo njeno pozornost
I know we are different	Vem, da smo različni
I noticed all the empty parking spaces	Opazil sem vsa prazna parkirna mesta
He served in this capacity for a quarter of a century	V tej funkciji je služil četrt stoletja
I stopped and looked into the room	Ustavila sem se in pogledala v sobo
I’ve always had it somehow	Vedno sem imel nekako
I have two more at home	Doma imam še dva
I have an opportunity that might interest you	Imam priložnost, ki bi te morda zanimala
I was kind of unconscious at the time	Takrat sem bil nekako nezavesten
Then for some reason I felt happy	Potem sem se iz nekega razloga počutil srečno
I had to steal to eat	Moral sem ukrasti, da sem jedel
Her first marriage lasted only a few months	Njen prvi zakon je trajal le nekaj mesecev
I’m not going to move to make them angry	Ne bom se premaknil, da bi jih razjezil
I heard a low murmur in the crowd	V množici sem zaslišal tiho šumenje
I told you this morning to leave me alone	Zjutraj sem ti rekel, da me pusti pri miru
I persuaded them	Pregovoril sem jih
I was a royal ass when we first met	Bil sem kraljevski rit, ko sva se prvič srečala
I was mad at you then	Takrat sem bil jezen nate
I looked in the mirror and never saw me again	Pogledala sem se v ogledalo in me nisem več videla
I decided not to deal with it anymore	Odločil sem se, da se ne bom več ukvarjal s tem
The air was immediately filled with an unpleasant odor	Zrak je takoj napolnil neprijeten vonj
I always thought we were going to have a dog	Vedno sem mislil, da bomo imeli psa
I didn't like talking	Ni mi bilo všeč govoriti
I fought away from him	Borila sem se stran od njega
I totally believe you will get everything you want	Popolnoma verjamem, da boste dobili vse, kar želite
I know you had to be very busy	Vem, da si moral biti zelo zaposlen
I suggest we do the same	Predlagam, da storimo enako
I went and listened to some examples	Šel sem in poslušal nekaj primerov
I pulled away and took his firm hand in mine	Odtrgala sem se in prijela njegovo trdno roko v svojo
I want to be a couple	Želim, da bi bila par
The helicopter took off over the mountains in front of him	Helikopter se je dvignil nad gorami pred njim
I need discretion here	Tukaj potrebujem diskretnost
I stumbled back onto the road	Spotaknil sem se nazaj na cesto
I have already ordered another one	Še enega sem že naročil
And I work and more	Jaz pa delam in še več
I just can’t get it today	Danes ga enostavno ne morem dobiti
I can’t wait to learn a lot more from you	Komaj čakam, da se od vas naučim veliko več
I told my wife, specifically	Povedal sem, da moja žena, konkretno
I can wrap myself around you and kiss you	Lahko se ovijem okoli tebe in te poljubim
I didn't follow him right away	Nisem mu takoj sledil
I feel more connected to the truth	Počutim se bolj povezan z resnico
I finally look in the mirror	Končno se pogledam v ogledalo
I didn't go to school anymore	Šole nisem več obiskoval
I had nothing to do with the real preparation of the pie	Nisem imel nič s pravim pripravo pite
I am aware that this will not be easy, especially in the beginning	Zavedam se, da to ne bo lahko, še posebej na začetku
A handful thought he was crazy	Peščica je mislila, da je znorel
I didn’t really expect that answer	Tega odgovora pravzaprav nisem pričakoval
They tried to kiss or two	Poskusili so poljubiti ali dva
Fluid poured down my neck	Na vrat se mi je zlila tekočina
I’m calling again and there’s still no answer	Spet kličem in še vedno ni odgovora
But I didn't tell her that	Vendar ji tega nisem povedal
I shoot him a warning look	Ustrelim mu opozorilni pogled
I managed to get it all on video	Vse mi je uspelo dobiti na videu
I decided to use the bedroom for guests	Odločil sem se, da bom spalnico uporabil za goste
I wondered what I might be afraid of	Spraševal sem se, česa bi se lahko bal
A union that was so close	Sindikat, ki je bil tako tesen
I looked into her room	Pogledala sem v njeno sobo
I hope to see more and better in the future	Upam, da bom v prihodnosti videl več in bolje
I tried to talk to my father about letting me stay	Poskušal sem govoriti z očetom, da mi je pustil ostati
I'm used to it	Sem se že navadil
I didn't need that shit	Nisem potreboval tega sranja
I’ve never done anything creative in my life	Nikoli v življenju nisem naredil ničesar ustvarjalnega
I didn’t notice when he did it	Nisem opazil, kdaj je to storil
I believe this is a great experience	Verjamem, da je to odlična izkušnja
I felt us here	Čutil sem naju tukaj
But I have concerns	Imam pa pomisleke
It most often occurs in the fall	Najpogosteje se pojavlja jeseni
I didn’t know what was wrong with my voice	Nisem vedela, kaj je narobe z mojim glasom
I am so grateful to you	Tako sem ti hvaležna
For good measure, I added a protective section	Za dobro mero sem dodal zaščitni oddelek
This is my secret room	To je moja skrivna soba
The passage asked him to enter the house	Odlomek ga je prosil v hišo
I can't believe you're over fifty	Ne morem verjeti, da imaš več kot petdeset
I can't understand you	Ne morem te razumeti
I want to work on myself	Želim delati na sebi
I have never seen him so relaxed	Še nikoli ga nisem videl tako sproščenega
I never saw another guy again	Nikoli več nisem videl drugega tipa
I hated every bone of his	Sovražil sem vsako njegovo kost
I want to show all the names from my file	Želim prikazati vsa imena iz moje datoteke
I didn't want to be here myself	Sam nisem hotel biti tukaj
I was hoping the boys would escape	Upal sem, da bodo fantje pobegnili
I am honored to have such a good team	Počaščen sem, da imam tako dobro ekipo
I expect not either	Pričakujem, da tudi ne
I was so mad at them	Bila sem tako jezna nanje
I was not interested in their feat	Njihov podvig me ni zanimal
I'll take care of the tide line later	Kasneje bom poskrbel za črto plimovanja
I wrote a post about this show here	Tukaj sem napisal objavo o tej razstavi
I empty the glass and pour the other half	Izpraznim kozarec in nalijem drugo polovico
I find this very interesting and very easy to get	To se mi zdi zelo zanimivo in zelo enostavno dobiti
I feel neither anger nor love, only sadness	Ne čutim ne jeze ne ljubezni, samo žalost
Suddenly I felt angry and scared	Nenadoma sem se počutil jezno in prestrašeno
I hate this evil woman	Sovražim to zlobno žensko
I couldn’t show my family weakness	Svoje družinske šibkosti nisem mogel pokazati
I was a man in a glass	Bil sem moški v kozarcu
Several of their friends supported their relationship	Več njihovih prijateljev je podpiralo njihovo zvezo
I knew what that meant for the dog	Vedel sem, kaj to pomeni za psa
I love what you wear	Všeč mi je, kar nosiš
I need to be more careful this time	Tokrat moram biti bolj previden
I was a little bored	Malo mi je bilo dolgčas
I panicked	Navdala me je panika
Slowly burning love from within	Počasi goreča ljubezen od znotraj
I reached for the phone when it rang	Segel sem po telefonu, ko je zazvonil
I thought he was going to tear down the wall	Mislil sem, da bo podrl zid
Today’s right or privilege is precious	Današnja pravica ali privilegij je dragocena
I couldn't take the risk	Nisem mogel tvegati
I would rather live in the sun	Raje bi živel na soncu
I didn’t have time for games	Nisem imel časa za igre
I was convinced that the driver needed to be restored	Prepričan sem bil, da je treba voznika obnoviti
A single spark from her searching for me	Ena sama iskrica iz nje, ki me išče
I found a business center and started looking for a job	Našel sem poslovni center in začel iskati službo
I need to find a safe place to hide	Moram najti varno mesto za skrivanje
I showed up without saying anything	Pokazal sem, ne da bi rekel ničesar
I used to work for one	Včasih sem delal za enega
I live here in the castle	Živim tukaj v gradu
I wrote at the table	Pisal sem za mizo
I told her that was out of the question	Rekel sem ji, da to ne pride v poštev
I like to make people happy	Rada osrečujem ljudi
I think I'm going to look at the creature	Mislim, da grem pogledat bitje
I was hoping he knew what he was doing	Upal sem, da ve, kaj počne
I meet him at the food	Srečam ga pri hrani
It always seems to me that you are hiding behind trees	Vedno se mi zdi, da se skrivaš za drevesi
I couldn't go after her	Nisem mogel iti za njo
I have the opportunity to go fishing for a week	Imam možnost, da grem na ribolov za en teden
I ignored this at first, but then it happened again	Sprva sem to ignoriral, potem pa se je ponovilo
I think he’s really proud of that	Mislim, da je res ponosen na to
I really hope some of them escaped	Resnično upam, da jih je nekaj pobegnilo
I quietly opened the door	Tiho sem odprla vrata
Now I have to take everything with me	Zdaj moram vse vzeti s seboj
I would stare at the ceiling all day	Ves dan bi strmel v strop
I just thought he was pretty mental	Samo mislil sem, da je precej mentalen
I thanked him and interrupted the interview	Zahvalil sem se mu in prekinil intervju
They gave me medicine to start the birth	Dali so mi zdravilo, da bi začela porod
I know I would never hurt an innocent person	Vem, da ne bi nikoli poškodoval nedolžne osebe
Compared to that, I felt like an old lady	V primerjavi s tem sem se počutila kot stara dama
I wanted to walk alone for at least some time	Želel sem vsaj nekaj časa hoditi sam
I heard everything that was said	Slišal sem vse, kar je bilo rečeno
I don’t belong to anyone at all	Ne pripadam popolnoma nikomur
I expected a finger point	Pričakoval sem kazanje s prstom
I would help write, and she would type in our efforts	Pomagal bi pisati, ona pa bi vtipkala naša prizadevanja
I can stay here like yours	Tukaj lahko ostanem kot tvoj
They say I have good taste	Pravijo, da imam dober okus
I think he is like that	Mislim, da je takšen
I began to retreat	Začel sem se umikati
I understand that fear	Razumem ta strah
A small smile played on her lips	Na njenih ustnicah je zaigral majhen nasmeh
I saw fresh pieces along the way	Na poti sem videl sveže kosi
I wasn’t the least bit impressed	Nisem bil najmanj navdušen
A foot stepped out of the water stream	Iz vodnega toka je stopila noga
I am neither a writer nor an author	Nisem ne pisatelj ne avtor
I lived a great life	Živel sem odlično življenje
I can't run out of bullets	Ne morem zmanjkati niti krogel
I put a lot of vegetables in it	Vanjo sem dal veliko zelenjave
But I'm so happy about that	Sem pa tako vesel tega
I immediately took advantage and approached	Takoj sem izkoristil prednost in se približal
The inscription runs back from right to left	Napis poteka nazaj od desne proti levi
I was actually there	Pravzaprav sem bil tam
I wasn’t happy at home when she was there	Nisem bil srečen doma, ko je bila tam
I make sure there is no one to catch me	Prepričam se, da ni nikogar, ki bi me ujel
I was trying to be okay with that	Poskušal sem biti v redu s tem
A lesson in knowledge	Urok za znanje
I wouldn't have to paint for you	Ne bi mi bilo treba slikati namesto tebe
I truly believe she meant what she said	Resnično verjamem, da je mislila, kar je rekla
I tried to keep my voice steady	Poskušal sem ohraniti enakomeren glas
I try to be just a little visual	Poskušam biti le malo vizualen
I rang softly, not knowing how to answer	Tiho sem zazvonila, ne vem, kako naj odgovorim
I felt it was a bad idea	Čutil sem, da je to slaba ideja
I really like your book on fibers	Res mi je všeč tvoja knjiga o vlaknih
I can't take it anymore	Ne morem več sprejeti
I didn’t even know he was going to be home	Sploh nisem vedela, da bo doma
I was losing energy fast	Hitro sem izgubljal energijo
I know there are two different worlds, two different dreams	Vem, da sta dva različna svetova, dve različni sanji
I was not allowed out of the basement	Nisem smel ven iz kleti
I have prepared many rooms for you	Za vas sem pripravil veliko sob
I look down the slope for the last time	Še zadnjič pogledam navzdol po strmini
I hate it when he says that	Sovražim, ko tako govori
I got a really good friend	Dobil sem res dobrega prijatelja
Now I have to fly back	Zdaj moram leteti nazaj
I really appreciate your comment	Zelo cenim vaš komentar
I certainly didn’t start it	Gotovo ga nisem začel
I have accumulated time off	Imam nakopičen čas dopusta
I couldn't say why	Ne bi mogel reči zakaj
A man who cannot hunt is the same as a woman	Moški, ki ne zna loviti, je enak ženski
I got very used to it	Zelo sem se navadil
I asked him what the product was	Vprašal sem ga, kakšen je izdelek
I tried to shake him off	Poskušal sem se ga otresti
I will take care of you as your mother would	Poskrbel bom zate, kot bi skrbela tvoja mati
I really couldn’t wait to meet her	Res sem komaj čakala, da jo spoznam
I wasn’t the only one worried about my little collapse	Nisem bil edini, ki je bil zaskrbljen zaradi svojega majhnega kolapsa
But I went a little far	Sem pa šel malo daleč
I want you to meet my brother	Želim, da spoznaš mojega brata
I ask you to join me and fight with me	Prosim te, da se pridružiš in se boriš z mano
I admit I did it myself	Priznam, da sem to storil sam
A quick search revealed that the campsite was empty	Hitro iskanje je pokazalo, da je kamp prazen
I looked over the heads of the crowd	Pogledal sem čez glave množice
I prefer to go up the stairs	Najraje grem po stopnicah
The show is dedicated to his memory	Oddaja je posvečena njegovemu spominu
A police officer will always somehow get rid of accusations	Policist se bo vedno nekako rešil obtožb
I'm probably sick	Verjetno mi je slabo
His complexion was dark and rough	Njegova polt je bila temna in groba
I couldn't even sleep last night	Sinoči nisem mogel niti spati
I have no idea what people think of us	Pojma nimam, kaj si ljudje mislijo o nas
I lost the keys or left them there	Izgubil sem ključe ali jih pustil tam
I’ll tell you exactly where, closer to the time	Povedal vam bom, kje natančno, bližje času
I sent them with an escort	Poslal sem jih s spremstvom
I need to review all the new information	Moram pregledati vse nove informacije
A whole bottle of alcohol	Cela steklenica alkohola
I was very disappointed, but no one ever explained it to me	Bil sem zelo razočaran, a nihče mi ni nikoli pojasnil
Bathing and brushing teeth and sleeping	Kopel in umivanje zob ter spanje
I thought to myself	Razmišljal sem pri sebi
However, I admired his work	Vendar sem občudoval njegovo delo
You should find him	Moral bi ga najti
I was watching this and I couldn’t speak	Gledal sem to in nisem mogel govoriti
I stood still and tried to hear the noise again	Obstal sem pri miru in poskušal znova slišati hrup
I looked around my room	Pogledala sem po svoji sobi
I put them next to each other	Polagam jih eno ob drugo
I didn’t want to work in a factory	Nisem hotel delati v tovarni
A short business meeting will follow	Sledil bo krajši poslovni sestanek
For example, I would not want to create this effect	Na primer, tega učinka ne bi želel ustvariti
I could listen to her on the radio right away	Takoj bi jo lahko poslušal na radiu
I quietly start counting from three hundred	Tiho začnem šteti od tristo
I caught myself talking out loud and laughed	Ujel sem se, da govorim na glas in se zasmejal
I know who my enemies are	Vem, kdo so moji sovražniki
I recently found that fitting clothes aren’t cool	Pred kratkim sem ugotovil, da oblačila, ki se prilegajo, niso kul
I speak and they follow	Jaz govorim in oni sledijo
I haven't checked this part	Tega dela nisem preveril
I didn't believe him	Nisem mu verjel
I like freedom of movement	Všeč mi je svoboda gibanja
I have to stay strong	Moram ostati močan
I won't let you just leave him	Ne bom ti dovolil, da ga kar zapustiš
I see it in your mind	Vidim to v tvojih mislih
Quarterback can be a wide receiver	Quarterback je lahko širok sprejemnik
I want to come out and help people	Želim priti ven in pomagati ljudem
I bet the mayor is both angry and surprised	Stavim, da je župan hkrati jezen in presenečen
I used my computer chair to get up	Uporabil sem svoj računalniški stol, da sem vstal
I said it would be you	Rekel sem, da boš ti
I just wanted to feel loved	Hotel sem se samo počutiti ljubljenega
They didn't catch a single fish	Niso ujeli niti ene ribe
There are a lot of comic artists	Veliko stripovskih umetnikov je
But I could call right now	Lahko bi pa kar zdaj poklical
The blood has to look real	Kri mora izgledati resnična
I mean our competition	Mislim na našo konkurenco
I can't help her straighten up	Ne morem ji pomagati, da se zravna
I can't wait for that time	Komaj čakam na ta čas
I expect you to treat him politely	Pričakujem, da boste z njim ravnali vljudno
I'm not turning my back on your family	Ne obračam hrbta vaši družini
I just didn’t want to believe it	Preprosto nisem hotel verjeti
I could pick up work here	Tukaj bi lahko pobral delo
Many features in the system have been retained	Številne funkcije v sistemu so bile ohranjene
I drank coffee as usual	Pila sem kavo kot običajno
I'll take some heat for them	Vzel bom nekaj toplote zanje
I wouldn't let some guy make me cry	Ne bi dovolila, da bi me neki fant spravil v jok
I went to the back door and ran to look for him	Šla sem do zadnjih vrat in ga tekla iskat
I was just playing	Samo igral sem se
A simple young man with an elegant look	Preprost mladenič z elegantnim videzom
I can never have any of your love now	Zdaj nikoli ne morem imeti nobene tvoje ljubezni
I looked down and my shoulder was definitely bleeding	Pogledal sem dol in zagotovo je moja rama krvavela
I just love doing it	Samo rad to počnem
I love to travel, sew, cook and try new things	Rada potujem, šivam, kuham in preizkušam nove stvari
I called my doctor and drove there immediately	Poklicala sem svojega zdravnika in se takoj odpeljala tja
However, it was well received	Vendar je bilo dobro sprejeto
I prefer not to discuss this	Raje ne razpravljam o tem
Some kind of shared responsibility	Nekakšna deljena odgovornost
I keep thinking about that girl who killed herself	Kar naprej razmišljam o tistem dekletu, ki se je ubila
I could call a taxi	Lahko bi poklical taksi
I will reject the request	Zahtevo bom zavrnil
I did not hide any details	Nisem skrival nobene podrobnosti
I feel for you things that are new to me	Za vas čutim stvari, ki so zame nove
A warm glow hit my brain in response to her	Topel sijaj je udaril v moje možgane kot njen odziv
I asked for help	Prosil sem za pomoč
For many years, I struggled to eat healthy	Dolga leta sem se trudil, da bi jedel zdravo
I didn’t even ask her why she did it	Sploh je nisem vprašal, zakaj je to storila
I can barely see you enough to win this	Komaj te vidim dovolj, da bi zmagal v tem
I was wondering if you were done with my car	Zanimalo me je, ali ste končali z mojim avtom
I expected an argument	Pričakoval sem prepir
I have to be there to sign the papers	Moram biti tam, da podpišem papirje
I didn't go to greet him right away	Nisem ga takoj šel pozdravit
I fell to the ground	Padel sem na tla
I will pass this post on to him	To objavo mu bom posredoval
The couple had three sons and five daughters	Par je imel tri sinove in pet hčera
I must have taken the wrong direction somewhere	Najbrž sem nekje ubral napačno smer
I didn't cook after that	Po tem nisem kuhal
A gift from a husband to a wife	Darilo moža ženi
All of a sudden I couldn’t breathe	Kar naenkrat nisem mogel dihati
I fell in love with them	Zaljubil sem se vanje
I will not waste your time	Ne bom zapravljal vašega časa
I couldn’t afford to see me	Nisem si mogel privoščiti, da bi me videl
I was wondering if you could take a look	Zanimalo me je, če lahko pogledate
As they entered the arena, I held my breath	Ko so vstopili v areno, sem zadržal dih
I couldn’t let it hurt	Nisem mogel dovoliti, da se poškoduje
I never intended to turn in this particular song	Nikoli se nisem nameraval obrniti v tej konkretni pesmi
I avoid thinking about his departure	Preprečujem razmišljanje o njegovem odhodu
I held out my hand to her	Iztegnila sem ji roko
I know there is a lot left	Vem, da je ostalo še veliko
I couldn’t decide who to talk to	Nisem se mogla odločiti, s kom naj govorim
A parent never gets over the loss of a child	Starš nikoli ne preboli izgube otroka
I smiled sadly at her	Žalostno sem se ji nasmehnila
I told him my story last week and left	Prejšnji teden sem mu povedal svojo zgodbo in odšel
Significant government donation	Znatna državna donacija
I love your spaces because you gave them to me	Obožujem svoje prostore, ker si mi jih dal
Some things may even surprise you	Nekatere stvari vas lahko celo presenetijo
I rubbed my eyes with the back of my hand	S hrbtno stranjo roke sem si podrgnil oči
I did my best to ignore the situation	Naredil sem vse, da sem ignoriral situacijo
I believe this is the right answer	Verjamem, da je to pravilen odgovor
I never asked for promises	Nikoli nisem zahteval obljub
I just didn’t feel the best	Preprosto se nisem počutil najbolje
Richard organized the advancement with attention to detail	Richard je organiziral napredovanje s pozornostjo do podrobnosti
There was nothing that I could do about it	Nič pa nisem mogel storiti
I began to doubt my values	Začel sem dvomiti o svojih vrednotah
I can finish all this myself	Vse to lahko zaključim sam
I know from his surroundings	Vem po njegovi okolici
Please correct the record	Prosimo, popravite zapis
I didn't know what he was looking for	Nisem vedel, kaj išče
I start crying right away	Takoj začnem jokati
I couldn't give up on you	Nisem se ti mogel odpovedati
I stared at the monitor	Zagledal sem se v monitor
I have new information	Imam nove informacije
I knew someone had to know something	Vedel sem, da mora nekdo nekaj vedeti
I keep saying it protects us	Vedno znova trdim, da nas zaščiti
Congress later passed legislation making such wired services illegal	Kongres je pozneje sprejel zakonodajo, zaradi katere so takšne žične storitve nezakonite
I want to be on board around four	Hočem biti na krovu okoli štirih
I wish I could see them better	Želim si, da bi jih bolje videl
Do it right this time	Tokrat naredi prav
I think they keep us in the dark	Mislim, da nas držijo v temi
He was very influential	Bil je zelo vpliven
I mounted my mare and then turned back to the others	Povzpel sem se na svojo kobilo, nato pa se obrnil nazaj k ostalim
I look at my watch again	Spet pogledam na uro
I was a dirty cop before you hired me	Bil sem umazan policaj, preden si me najel
The effect of the public appearance was unprecedented	Učinek javnega nastopa je bil brez primere
I stared at my empty refrigerator	Gledala sem v svoj prazen hladilnik
I have no contact with them now	Zdaj nimam stika z njimi
I feel rested and in good shape	Počutim se spočito in v dobri formi
They also work strongly with the solar wind	Prav tako močno sodelujejo s sončnim vetrom
I wouldn’t want to if it weren’t	Ne bi želel, če ne bi bilo
I think you will understand each other wonderfully	Mislim, da se boš čudovito razumela
I lost that battle	Izgubil sem to bitko
I saw her shadow moving across the ceiling	Videl sem njeno senco, ki se je premikala po stropu
I deliver food to people	Hrano dostavljam ljudem
I just want to help correct this mistake	Rad bi samo pomagal popraviti to napako
I helped bring the sunrise	Pomagal sem prinesti sončni vzhod
I was leaning more and more towards running	Vedno bolj sem se nagibal k teku
I headed to the airport	Odpravil sem se na letališče
I can't face tomorrow	Ne morem se soočiti z jutri
I could understand how he felt	Lahko sem razumel, kako se počuti
I can no longer taste sour or sweet	Ne morem več okusiti kislega ali sladkega
I was beside myself with worry	Bila sem ob sebi od skrbi
I walked slowly and listened to some strange sound	Hodila sem počasi in poslušala kakšen nenavaden zvok
I had to turn around and ask for help	Moral sem se obrniti in prositi za pomoč
I frown and turn around	Namrščim se in se obrnem
I run every few weeks	Tečem vsakih nekaj tednov
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I haven’t ripped off anything essential yet	Nisem še odtrgal ničesar bistvenega
I need them elsewhere	Potrebujem jih drugje
I can run forever	Lahko tečem za vedno
The prophet is also a messenger	Prerok je tudi glasnik
A celebration of love and devotion	Praznovanje ljubezni in predanosti
I never saw their faces	Nikoli nisem videl njihovih obrazov
I’m thinking of going with them, but I decide against it	Razmišljam, da bi šel z njimi, vendar se odločim proti
I looked at her hands and then at her	Pogledal sem njene roke, nato pa njo
The letters were used to indicate the price	Črke so bile uporabljene za označevanje cene
I hear fear in his voice	V njegovem glasu slišim strah
I was too full to move or do anything else	Bil sem prepoln, da bi se premikal ali delal kaj drugega
This fruit body served as a collection of types	To sadno telo je služilo kot zbirka tipov
There will be a war soon	Kmalu bo vojna
I heard the sound of water pouring	Slišal sem zvok polivanja vode
The meeting was mostly dealt with only in the proceedings	Sestanek je bil večinoma obravnavan le postopka
I also feel completely useless	Tudi jaz se počutim popolnoma neuporabnega
I wanted to congratulate you	Hotel sem ti čestitati
I was able to stop earlier and earlier	Vedno prej sem se lahko ustavil
I guess everyone else stopped by for lunch	Predvidevam, da so se vsi ostali ustavili na kosilu
I've never done anything like this before	Še nikoli nisem naredil česa takega
I had to give it to him	Moral sem mu ga dati
I still like her sound	Vseeno mi je všeč njen zvok
I feel full of energy and ready to go	Počutim se poln energije in pripravljen na odhod
A large table full of papers told the whole story	Velika miza, polna papirjev, je povedala celotno zgodbo
I know what the title says	Vem, kaj piše na naslovu
I can't say anything about that	O tem ne morem reči ničesar
Two policemen came with me	Z mano sta prišla dva policista
One could get used to it	Človek bi se tega lahko navadil
I want you out of my life	Želim te iz svojega življenja
I didn’t hear him get up, I didn’t hear him move	Nisem ga slišal, da je vstal, nisem ga slišal premikati
I didn't even think about it	Niti pomislil nisem na to
I knew right away that there was a connection	Takoj sem vedel, da obstaja povezava
I wondered if anyone really ate them	Spraševal sem se, če jih je kdo res jedel
I think that broke her father's heart	Mislim, da je to njenemu očetu zlomilo srce
I tore her mouth off with passion and anger	S strastjo in jezo sem ji odtrgal usta
I put every thing aside for a special time	Vsako stvar dam na stran za poseben čas
I didn't choose that	Tega nisem izbral
I could take her to the university they both attended	Lahko bi jo odpeljal na univerzo, ki sta jo oba obiskovala
I can't say anything yet	Ne morem še nič reči
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Odprla sem usta, da bi vprašala, in usta so se odprla
I want to believe in myself	Želim verjeti vase
I love my mother very much and always will	Svojo mamo imam zelo rad in vedno bom
I would never do that again	Nikoli več tega ne bi storil
I apologize for the quick departure and harsh words	Opravičujem se za hiter odhod in ostre besede
I really learned to love him	Resnično sem se naučila ljubiti ga
They are even less effective in wet conditions	V mokrih razmerah so še manj učinkoviti
I was too precious to allow free	Bil sem preveč dragocen, da bi dovolil prost
One look told him everything	En sam pogled mu je povedal vse
I pulled my hand away	Potegnila sem roko stran
I wanted to do something difficult	Hotel sem narediti nekaj težkega
I moved and fell over the dead comrade	Premaknil sem se in padel čez mrtvega tovariša
I’m pretty new to the stock market	Sem precej nov na borzi
I hope you understand and forgive me	Upam, da razumete in mi oprostite
I didn’t let her see her sister	Nisem ji dovolil, da vidi svojo sestro
I'm glad you liked the analysis	Vesel sem, da vam je bila analiza všeč
I really have a great time	Res se imam super
I love the beach too!	Tudi jaz obožujem plažo!
I don't know where we're going from here	Ne vem, kam gremo od tu
I thought Mom was worried	Mislil sem, da je mama zaskrbljena
I didn't know you looked so much like her	Nisem vedel, da si ji tako podoben
I once heard it go off	Nekoč sem slišal, da je ugasnilo
Six people died and ten were injured	Umrlo je šest ljudi, deset pa je bilo ranjenih
I shudder in his lap	V njegovem naročju se stresem
I decided to be in this person’s life	Odločil sem se, da bom v življenju te osebe
I flew through the woods like lightning	Odletel sem skozi gozd kot blisk
That day it intensified into a hurricane	Ta dan se je okrepil v orkan
I can't put things off any longer	Ne morem več odlašati stvari
I haven't done this in years	Že leta tega nisem storil
During this period, the population doubled	V tem obdobju se je prebivalstvo podvojilo
Of course, I kept staring at her	Seveda sem jo nenehno strmel
I want my family back	Želim svojo družino nazaj
I took pity on him, but I also respected him	Smilil sem se mu, a tudi spoštoval
I can't do sailors	Ne morem opraviti mornarjev
I was fired for the first time	Prvič so me odpovedali
I remember getting dressed quickly, that’s all	Spomnim se, da sem se naglo oblekel, to je vse
There were a few tears on her quiet face	Na njenem tihem obrazu se je pojavilo nekaj solz
I took a deep breath and plunged straight down	Globoko sem vdihnil in se potopil naravnost navzdol
I fall down all the time	Ves čas padam dol
I opened the door and his jaw dropped	Odprla sem vrata in čeljust mu je padla
I just watched in amazement	Samo začudeno sem gledal
I didn't know about you	Nisem vedel zate
Very soon I was able to find out that the equipment was broken	Zelo kmalu sem lahko ugotovil, da je oprema pokvarjena
I wasn’t paying enough attention and it just piled up	Nisem bil dovolj pozoren in se je samo kopičilo
I actually own the business	Pravzaprav sem lastnik podjetja
I just wasn’t strong enough	Preprosto nisem bil dovolj močan
I liked my surprise last night	Prejšnji večer mi je bilo všeč moje presenečenje
I know there will be something good out of this	Vem, da bo iz tega nekaj dobrega
I look at him in amazement	Začudeno ga pogledam
I shift down and start the engine	Prestavim navzdol in prižgem motor
I really hate being late	Res sovražim zamujanje
I saw it and left	Videl sem in odšel
I have lived well these years	Ta leta sem dobro živel
I thought he fell off my body	Mislil sem, da je padel z mojega telesa
I know I don’t feel anything for men	Vem, da ne čutim ničesar do moških
I went back to the others	Vrnil sem se k ostalim
I have no idea what to expect	Nimam pojma, kaj pričakovati
I was preparing for construction	Pripravljal sem se na gradbinca
I was barely four years old	Stara sem bila komaj štiri leta
I won't take your liberty next time	Drugič ti ne bom vzel svobode
I never forgot about her	Nikoli nisem pozabil nanjo
I told you they were all strangers	Rekel sem ti, da so vsi tujci
The area of ​​the complex was surrounded by a high wooden fence	Območje kompleksa je obdajala visoka lesena ograja
I reached out to her and saw that it was me	Prišel sem do nje in videl, da sem jaz
I couldn’t help but look at him	Nisem si mogel pomagati, da ga ne bi pogledal
I know you were invited to the event	Vem, da ste bili povabljeni na dogodek
I didn't sleep well though	Vseeno nisem dobro spal
I hated how much he aroused me	Sovražila sem, kako močno me je vzbudil
I'm so overwhelmed	Tako sem preobremenjen
Next time I had to do it in secret	Naslednjič sem moral to storiti na skrivaj
I saw that the pain was still present	Videl sem, da je bolečina še vedno prisotna
I watch you mingle in your bed while you dream	Gledam, kako se mešaš v svoji postelji, medtem ko sanjaš
I asked my parents to record this for me	Prosil sem starše, naj mi to posnamejo
I try to shake off the thoughts	Poskušam se otresti misli
I checked the trash can	Preveril sem koš za smeti
I am sure other members of the council agree with me	Prepričan sem, da se drugi člani sveta strinjajo z mano
I wanted us to be two normal people	Želel sem, da sva dva normalna človeka
I stopped to help her	Ustavil sem se, da bi ji pomagal
I will go mad with agony	Znorel bom od agonije
I just got tired of it	Samo naveličal sem se tega
I forgot to turn it off	Pozabil sem ga izklopiti
I have to do it myself	To moram narediti sam
You should watch your temperament	Moral bi paziti na svoj temperament
Maybe I’ll start hoping to become a poet again	Morda bom spet začel upati, da bom postal pesnik
I think they were looking for files	Mislim, da so iskali datoteke
I was told to put it on the altar	Rekli so mi, da je treba postaviti na oltar
The familiar smell of candy behind the eyes	Znan vonj sladkarij za očmi
I liked the man with the sexy accent	Všeč mi je bil moški s seksi naglasom
I've heard that sound before	Ta zvok sem že slišal
I ask people to bring a small stone on board	Prosim ljudi, naj na krov prinesejo majhen kamen
I just looked and it was all right there	Samo pogledal sem in tam je bilo vse v redu
He even forbade his students to stand aside	Svojim učencem je celo prepovedal, da se postavijo na stran
I won't give you anything more	Nič več ti ne bom dal
I loved it from the beginning	Všeč mi je bilo od začetka
I washed off his scent	Spral sem njegov vonj
I hope you see it all now	Upam, da zdaj vidiš vse
I walk around the house	Hodim po hiši
I am surrounded by dogs	Obkrožena sem s psi
I would never have guessed	Nikoli ne bi uganil
I know everything about you	Vem vse o tebi
Really, really wonderful person	Res, res čudovita oseba
He was missed from the rankings the following week	V naslednjem tednu je bil zgrešen z lestvice
I wasn’t sure and it wasn’t productive to speculate	Nisem bil prepričan in ni bilo produktivno špekulirati
I looked down the hall of the rooms	Pogledala sem na hodnik sob
I gave you the full list	Dal sem vam celoten seznam
I didn’t say a word, but they’re doing their research	Nisem rekel niti besede, ampak oni opravijo svojo raziskavo
There was no way I could do that	Tega nikakor ne bi mogel izpeljati
I couldn’t imagine how this was going to go	Nisem si mogel predstavljati, kako bo to šlo
I raised my hand to touch his cheek	Dvignila sem roko, da bi se dotaknila njegovega lica
I think she even lectured a few lectures	Mislim, da je celo predavala nekaj predavanj
I think she will drink alone	Mislim, da bo pila sama
I think you swore allegiance	Mislim, da si prisegel zvestobo
I was happy to find your business online	Z veseljem sem našel vaše podjetje na spletu
I will try to post a picture	Bom poskusil objaviti sliko
I didn't find out for myself	Tega nisem ugotovil sam
I knew what we both needed	Vedel sem, kaj oba potrebujeva
I couldn’t bear the disappointment on their faces	Nisem mogel prenašati razočaranja na njihovih obrazih
I didn't see where we were	Nisem videl, kje smo
I nod and close my eyes	Prikimam in zaprem oči
I want you to know exactly where we are	Želim, da natančno veste, kje smo
I make them up all the time	Ves čas si jih izmišljam
I don't remember who took me there	Ne spomnim se, kdo me je tja odpeljal
I stepped forward and the man looked at me	Stopila sem naprej in moški me je pogledal
I would probably say the same	Verjetno bi tudi jaz tako rekel
I never had an inner circle	Nikoli nisem imel notranjega kroga
She later expressed regret over her actions	Kasneje je izrazila obžalovanje nad svojimi dejanji
I had to think for a minute	Moral sem razmišljati za minuto
I already took off my apron	Predpasnik sem že slekel
I tried to be her knight and save her	Poskušal sem biti njen vitez in jo rešiti
White and gold bathroom	Bela in zlata kopalnica
I take a deep breath into his lungs	Globoko ga vdihnem v pljuča
I think it took him a while to gather his thoughts	Mislim, da je potreboval čas, da si je zbral misli
On the same day, it reached the intensity of a tropical storm	Še isti dan je dosegla intenzivnost tropske nevihte
I was very lucky	Imel sem veliko srečo
I’m starting to think this is a mistake	Začenjam misliti, da je to napaka
I didn’t want to do bad things	Nisem hotel narediti slabe stvari
I tore up her family	Raztrgal sem njeno družino
I recognized the man who came out if it was a shed	Prepoznal sem moškega, ki je prišel ven, če je lopa
I never thought he would do something like that	Nikoli si nisem mislil, da bo naredil kaj takega
I start talking again	Spet začnem govoriti
I pulled it out and pushed it to the surface	Izvlekel sem jo in jo potisnil na površje
I smiled at the look she presented	Nasmehnil sem se videzu, ki ga je predstavila
I remember how people were beaten, everyone was crying	Spomnim se, kako so ljudi pretepli, vsi so jokali
I can drive without glasses	Lahko vozim brez očal
I think most people would give it back	Mislim, da bi večina ljudi to vrnila
Much more than you can imagine	Veliko več, kot si lahko predstavljate
I saw a lot of affection among these three	Med temi tremi sem videl veliko naklonjenosti
I look at him, smiling	Gledam vanj, nasmejan
I can also influence what people think	Prav tako lahko vplivam na to, kaj ljudje mislijo
I wanted to spend time with her	Hotel sem preživeti čas z njo
I thought it would be easy to get into this	Mislil sem, da bo enostavno priti v to
I thought we had something special	Mislil sem, da imamo nekaj posebnega
I hope it didn’t offend you when you heard that	Upam, da vas ni užalilo, ko ste to slišali
I certainly didn’t have any business there	Tam zagotovo nisem imel nobenega posla
Watson can do whatever he likes	Watson lahko počne, kar mu je všeč
I looked over at my portrait	Pogledala sem čez svoj portret
I often take special ladies there	Tja pogosto peljem posebne dame
I learned to love and appreciate novels	Naučil sem se ljubiti in ceniti romane
I am at the very end of this chain	Sem na samem koncu te verige
I just gave him a look	Dal sem mu le pogled
I have several people working on printing parts for me	Imam več ljudi, ki delajo pri tiskanju delov zame
I didn't see any blood at first	Najprej nisem videl krvi
The loop is defined as follows	Zanka je definirana na naslednji način
I follow and gently close it behind me	Sledim in ga nežno zapiram za sabo
I stopped her by covering her hand with mine	Ustavil sem jo tako, da sem njeno roko pokril s svojo
I put my head back inside	Vrnem glavo noter
I couldn’t imagine being her	Nisem si mogel predstavljati, da sem ona
I have to study for a history exam	Moram se učiti za izpit iz zgodovine
I didn’t want to say that again	Nisem hotela, da bi to rekel še enkrat
I choose another fist	Izberem še eno pest
I thought he could help you	Mislil sem, da ti lahko pomaga
I can't tell dreams from reality	Ne morem razlikovati sanj od resničnosti
I rarely received calls on my home phone	Redko sem prejemal klice na domači telefon
I missed being a part of something big	Pogrešala sem biti del nečesa velikega
I surprised myself when I gave it to her	Presenetil sem samega sebe, ko sem ji ga dal
I wonder where the crystal ball is	Sprašujem se, kje je kristalna krogla
Maybe a little too long	Morda malce predolgo
The awful wood stove either smoked us or cooked us	Grozna peč na drva nas je bodisi kadila bodisi kuhala
Missing, a few inches from his fingers	Zgrešena, nekaj centimetrov od njegovih prstov
I can't get up and fall against her	Ne morem vstati in pasti proti njej
A token from the past, if you will	Žeton iz preteklosti, če hočete
I am disappointed in men and I am afraid of women	Razočaran sem nad moškimi in se bojim žensk
I don't want you to be hurt	Nočem, da si prizadet
A lot of this waste floated into the sea	Veliko teh odpadkov je izplavalo v morje
I didn't want to touch anymore	Nisem se hotela več dotikati
I feel a little more perfect	Počutim se malo bolj popolno
The entrance is located on the west wall	Vhod se nahaja na zahodni steni
I won’t spoil this day by thinking about it	Z razmišljanjem o tem ne bom pokvaril tega dne
I kept trying, but it still didn’t work out	Še naprej sem se trudil, a še vedno ni šlo
I didn't know what to do with myself	Nisem vedela, kaj naj s sabo
I never cared about anyone other than myself	Nikoli me ni skrbelo za drugo osebo razen sebe
I didn’t notice my bug until someone noticed it	Svojega hrošča nisem opazil, dokler ga nekdo ni opozoril
Downstairs, an entire cemetery awaited them	Spodaj jih je čakalo celo pokopališče
I know you can't wait to comment	Vem, da komaj čakaš, da komentiraš
I thought you'd be fine	Mislil sem, da boš v redu
I was not alone in the room	Nisem bil sam v sobi
I have a lot of money now	Zdaj imam veliko denarja
I felt like vomiting and I was shaking badly	Počutil sem se, da bi bruhal in sem se močno tresla
I repeat this call every day	Ta klic ponavljam vsak dan
I have control here	Tukaj imam nadzor
I failed again	Spet mi ni uspelo
Love will meet through time and space	Ljubezen se bo srečala skozi čas in prostor
Lock immediately started where he left off	Lock je takoj začel tam, kjer je končal
I mean, that's not the way to do it	Mislim, to ni način za to
A life not worth living	Življenje, ki ni vredno življenja
I just want gay friends	Želim si samo gejevskih prijateljic
I let myself be dragged	Pustil sem se vleči
I will not betray the trust you have given me	Ne bom izdal zaupanja, ki si mi ga dal
I had to speak and answer every question	Moral sem govoriti in odgovoriti na vsako vprašanje
Please head inside immediately	Prosim vas, da se takoj odpravite v notranjost
Now I was the whole beast and the beast could not speak	Zdaj sem bil ves zver in zver ni mogla govoriti
I didn’t already understand the city streets	Nisem že razumel mestnih ulic
Much of him complained about his fate and his fate	Velik del se je pritožil nad svojo usodo in svojo usodo
I know exactly that feeling	Poznam točno ta občutek
I was talking about your performance on stage	Govoril sem o tvojem nastopu na odru
A much larger family	Veliko večja družina
I wanted to keep them like that	Želel sem jih ohraniti takšne
I was flushed and out of breath	Bila sem zardela in zadihana
I know we didn't spend much time together	Vem, da nisva veliko časa preživela skupaj
I understand your doubts	Razumem vaše dvome
I was just disappointed	Preprosto sem bil razočaran
I want brave words in tragedy	V tragediji želim pogumne besede
I would love to download these books	Rad bi prenesel te knjige
I heard it was really fun	Slišal sem, da je bilo res zabavno
My body is very different from most other women	Moje telo je zelo drugačno od večine drugih žensk
I interrupted you in the lobby, too	Prekinil sem te tudi v preddverju
Of course, my boss is putting pressure	Seveda moj šef izvaja pritisk
But the temple could also represent the world itself	Toda tempelj bi lahko predstavljal tudi svet sam
I think I'm having a great time	Mislim, da se imam super
I think you know where	Mislim, da veš kje
I haven't heard from you in almost fifteen years	Skoraj petnajst let te nisem slišal
Personally, I'm not interested in spreadsheets, checklists, etc.	Osebno me ne zanimajo preglednice, kontrolni seznami itd
I looked around the room quickly	Hitro sem se ozrl po sobi
I look him straight in the eye	Gledam ga naravnost v oči
Outside of work, I avoid lawyers	Izven službe se izogibam odvetnikom
I'm getting ready to do it in the spring	Pripravljam se, da ga bom spomladi
I'll probably buy a house here	Verjetno bom tukaj kupil hišo
I decided it would be a good day tomorrow	Odločil sem se, da bo jutri dober dan
In my mind, I struggled to remember more	V mislih sem si prizadeval zapomniti več
I open the SMS	Odprem SMS
I need to take some time	Moram si vzeti malo časa
I promise you nothing bad will happen	Obljubim vam, da se ne bo zgodilo nič hudega
There are two main ecological groups	Obstajata dve glavni ekološki skupini
I checked the pulse and there was nothing	Preveril sem utrip in ni bilo nič
I just asked around and found out who you were	Samo vprašal sem naokoli in ugotovil, kdo si
The more I turned, the better he saw me	Bolj sem se obrnil, da me je bolje videl
I got these records home this morning	Danes zjutraj sem dobil te plošče domov
I want to write it before it disappears	Želim ga napisati, preden izgine
I can't hold them anymore	Ne morem jih več zadržati
I repeated the procedure close to the ground	Postopek sem ponovil blizu tal
I close the huge door in time	Pravočasno zaprem ogromna vrata
I had to know what was going on	Moral sem vedeti, kaj se dogaja
A similar approach can work on climate change	Podoben pristop lahko deluje pri podnebnih spremembah
I want to see you now	Zdaj te želim videti
As she turned, a rather interesting discovery awaited her	Ko se je obrnila, jo je čakalo precej zanimivo odkritje
I hope you miss me	Upam, da me boš pogrešal
I just remember getting to know it	Samo spomnim se, da sem se tega seznanil
I've jumped a few times already	Nekajkrat sem že skočil
A house that has experienced some seriously better days	Hiša, ki je doživela nekaj resno boljših dni
I loved the cat, man	Všeč mi je bila mačka, človek
Really love offer	Res ljubezenska ponudba
His house and furniture were owned by the municipality	Njegova hiša in pohištvo sta bila v lasti občine
I assume he is an engineer	Predvidevam, da je inženir
I wanted to kiss her so badly at that moment	V tistem trenutku sem si jo tako močno želel poljubiti
I'll tell him to give it back to me	Rekel mu bom, naj mi ga vrne
I start down the hall	Začnem po hodniku
I only have one day to wait	Samo en dan imam čakati
I asked to go out	Vprašal sem, da grem ven
I couldn't watch you suffer anymore, darling	Nisem mogel več gledati, kako trpiš, draga
I should take the first ride to escape	Moral bi vzeti prvi prevoz, da bi pobegnil
I wanted to make sure you came home safe	Želel sem se prepričati, da si varno prišel domov
I realize there is no need to steal	Zavedam se, da ni treba krasti
I can't force you to grow	Ne morem te prisiliti, da rasteš
I probably looked dirty	Verjetno sem bil videti umazan
I would be happy to give you money	Z veseljem bi ti dal denar
I found a gap and looked through	Našel sem vrzel in pogledal skozi
I was glad it went fast	Vesel sem bil, da je šlo hitro
I just pulled out some hot rolls	Pravkar sem izvlekel nekaj vročih zvitkov
I think they actually hate me there	Mislim, da me tam dejansko sovražijo
I don't see humor in your story	V tvoji zgodbi ne vidim humorja
I can’t seem to stop laughing	Zdi se, da se ne morem nehati smejati
A miraculous journey into love	Čudežno potovanje v ljubezen
I couldn't even look at him	Nisem ga mogel niti pogledati
I was in a quiet part of the river	Bil sem na mirnem delu reke
I could tell she wouldn’t like that about me	Lahko bi rekel, da ji to ne bi bilo všeč pri meni
I had to prepare mentally	Moral sem, da bi se psihično pripravil
I was extremely exhausted	Bil sem nadvse izčrpan
I have always enjoyed all kinds of friends	Vedno sem užival v vseh vrstah prijateljev
He suggested the existence of a tissue phase	Predlagal je obstoj tkivne faze
A hand covering his mouth with a handkerchief	Roka, ki mu pokrije usta z robcem
I actually felt a little relaxed next to him	Pravzaprav sem se počutil malo sproščeno ob njem
I can feel my breath	S prsti čutim dih
Steep stairs still show years of wear and tear	Strme stopnice še vedno kažejo leta obrabljenosti
I cried out in surprise	Zavpil sem od presenečenja
I was forced to do it	Bil sem prisiljen to storiti
I don't quite agree	Ne strinjam se čisto
I slowly turned my head towards him	Počasi sem obrnila glavo proti njemu
I couldn’t bear to look at the world	Nisem mogel prenašati pogleda na svet
I pulled him into a kiss	Potegnila sem ga v poljub
I want to live there	Rad bi živel tam
I'm interested in the accusations	Zanimajo me obtožbe
I stepped against the rails	Stopil sem proti tirnicam
I just remove the chip and the supply is turned off	Samo odstranim čip in dovod je izklopljen
There were four tables in the small enclosed space in front	V majhnem zaprtem prostoru spredaj so bile štiri mize
I can't let you do that	Tega ti ne morem dovoliti
I think Mom fell down the stairs	Mislim, da je mama padla po stopnicah
I walked on through the trees on the horizon	Šel sem naprej skozi drevesa na obzorju
I don't remember his last name anymore	Ne spomnim se več njegovega priimka
I thought I was looking for him	Mislil sem, da ga iščem
I had to write it down	Moral sem zapisati
I stood too close behind	Stal sem preblizu zadaj
I designed them as safe and stupid evidence	Zasnoval sem jih kot varen in neumen dokaz
I was still thinking about safety throughout the construction	Še vedno sem razmišljal o varnosti med celotno gradnjo
You shouldn't eat them	Ne bi jih smel jesti
I received a seminar in the background	Prejel sem seminar v ozadju
I stayed in the background and tried not to smell	Ostal sem v ozadju in poskušal ne dišati
I also had all the thinking tools for that	Za to sem imel tudi vsa miselna orodja
I wanted that so badly	To sem si tako močno želel
I blame the empty nest syndrome for that	Za to krivim sindrom praznega gnezda
I need to eat something to restore my health	Moram nekaj pojesti, da obnovim svoje zdravje
I found a heavier sword to replace that broken stick	Našel sem težji meč, ki bi nadomestil to zlomljeno palico
I want to make that money	Želim zaslužiti ta denar
I invested and it took off soon after	Investiral sem in kmalu zatem je vzletela
They threw me off her feet	Vrgli so me z njene noge
A lot has happened to him lately	V zadnjem času se mu je zgodilo marsikaj
I’m so excited to do it	Tako sem navdušena, da to naredim
I heard a slight whisper	Slišal sem rahel šepet
I could tell she wasn't happy	Lahko bi rekel, da ni bila srečna
A person is not an abortion	Oseba ni splav
I'm afraid of longer days	Bojim se daljših dni
I hope it happens again	Upam, da se ponovi
It seems to me that I am hundreds of years older	Zdi se mi, da sem več sto let starejši
They quickly took me to the hospital, I suffered a shock	Hitro so me odpeljali v bolnišnico, utrpela sem šok
I imagined that such a senior designer s	Predstavljal sem si, da tako višji oblikovalec s
I tried to retreat, but it was so hard	Poskušal sem se umakniti, vendar je bilo tako težko
I checked the sky to the south	Preveril sem nebo proti jugu
I pull the blanket tightly over my body	Tesno potegnem odejo čez telo
I thought of the first lie that came to my mind	Pomislil sem na prvo laž, ki mi je padla na pamet
I think you made your money today	Mislim, da si danes zaslužil svoj denar
I stayed there for a while and just waited	Tam sem ostal nekaj časa in samo čakal
All controlled trials showed no effect	Vsi nadzorovani poskusi niso pokazali nobenega učinka
I’ve worked on similar projects that you’re looking for	Delal sem na podobnih projektih, kar iščete
I loved that I only had you for myself	Všeč mi je bilo, da sem te imela samo zase
I watch the closet and wait for the prince to come out	Opazujem omaro in čakam, da princ izstopi
I see plants on the windows	Na oknih vidim rastline
This has been shown many times and recently	To se je že večkrat in v zadnjem času pokazalo
I had no comment on this way of escaping	Temu načinu pobega nisem imel pripomb
I wrapped it around my neck	Nataknil sem si ga okoli vratu
I pick up the mentioned clothes for a closer look	Omenjena oblačila dvignem za natančnejši pregled
I immediately became a fan	Takoj sem postal oboževalec
I disagreed with the word	Nisem se strinjal z besedo
I could barely suppress a laugh	Komaj sem potlačila smeh
I recommend trying them out like anyone else	Priporočam, da jih preizkusite kot kdorkoli drug
I walked past the plot and thought about how small it looks	Šla sem mimo parcele in pomislila, kako majhen je videti
I didn’t care what was in our way	Bilo mi je vseeno, kaj nam je na poti
I want to feel nice	Želim se počutiti lepo
I even got you some readers	Dobil sem vam celo nekaj bralcev
I thought he was going to laugh	Mislil sem, da se bo smejal
I hope he found you well	Upam, da te je dobro našel
You should stay up all night	Moral bi ostati buden vso noč
I hated feeling so tense all the time	Sovražila sem občutek tako napetega ves čas
I didn't see when they were	Nisem videl, ko so
I want everything you can get	Želim si vse, kar lahko dobiš
I mean, the name says it all	Mislim, ime pove vse
A recent hearing test with a certified professional is required	Potreben je nedavni test sluha pri pooblaščenem strokovnjaku
A word whispered here or there	Tu ali tam zašepetana beseda
He was soon wounded and captured in the war	Kmalu je bil ranjen in ujet v vojni
In general, groups with more than four individuals are rarely observed	Na splošno redko opazimo skupine z več kot štirimi posamezniki
I still had a lot of them in those days	V tistih dneh sem jih imel še veliko
I could tell there was something on it	Lahko bi rekel, da je nekaj na njem
I have no job and no opportunity	Nimam službe in možnosti
I really like the lace work and the fit	Zelo mi je všeč čipkasto delo in prileganje
A heavy layer of dust covered everything	Težka plast prahu je prekrila vse
I did not compete for any academic honor	Nisem se potegoval za nobeno akademsko čast
I was too scared to move, talk or even breathe	Preveč me je bilo strah premikati, govoriti ali celo dihati
You just shout a lot	Samo veliko kričiš
I haven't bought any boxes yet	Nisem še kupil nobenega polja
It will never change	Nikoli se ne bo spremenilo
I believe he wanted to	Verjamem, da je hotel
A sense of protection	Občutek zaščite
I confided in her when she told me they were	Zaupal sem ji, ko mi je povedala, da so
I didn’t even give her a chance to comment	Nisem ji dal niti možnosti za komentar
I have to have this, so please	To moram imeti, zato prosim
I've never seen him	Nikoli ga nisem videl
I won't hear from you this time	Ne bom slišal za tokrat
A strike fund was also gathering	Zbiral se je tudi stavkovni sklad
I couldn’t afford to lose the complication	Nisem si mogel privoščiti, da bi izgubil zaplet
Others have earned a reputation associated with them	Drugi so si zaslužili ugled, povezan z njimi
Maybe I should choose that too	Mogoče bi se tudi jaz odločil za to
I couldn’t accept that bet, it wouldn’t be fair	Te stave nisem mogel sprejeti, ne bi bilo pošteno
Outside, he was confronted by a salesman and a manager	Zunaj sta se z njim soočila prodajalec in vodja
I approach him	Približam se mu
I'm sorry for her	Žal mi je zanjo
I've never seen you so wiped out	Še nikoli te nisem videl tako obrisane
I'm not here, too real	Nisem tukaj, preveč resničen
Everything is joy and splendor	Vse je veselje in sijaj
I thought it would be okay	Mislil sem, da bo v redu
I am fully aware of that	Tega se popolnoma zavedam
A day as a national holiday	Dan kot državni praznik
We lived in peace	Živeli smo v miru
There was a soldier here today	Danes je bil tukaj vojak
I tried to calm down and appreciate her perspective	Poskušal sem se umiriti in ceniti njeno perspektivo
I already had a blue wedding dress	Modro poročno obleko sem že imela
I'm sorry about the rope	Žal mi je za vrv
I face another handsome man	Soočim se z drugim čednim moškim
I watch all the reality shows	Gledam vse resničnostne šove
Medical authorization	Zdravniško pooblastilo
I get the first pot and throw her a dollar	Dobim prvi lonec in ji vržem dolar
I heard in your message	Slišal sem v tvojem sporočilu
He was taken over by a security guard	Prevzel je varnostnik
I wasn't expecting you or anyone, really	Nisem pričakoval tebe ali nikogar, res
I need to hear his voice	Moram slišati njegov glas
I was too affected to scream at all	Bila sem preveč prizadeta, da bi sploh kričala
I will definitely miss him	Zagotovo ga bom pogrešala
I stay away, out of sight	Ostajam stran, stran od oči
He later earned a partial scholarship	Kasneje si je prislužil delno štipendijo
I choose to value others with the utmost respect	Odločam se, da bom druge cenil z največjim spoštovanjem
I needed a drink or something	Potreboval sem pijačo ali kaj podobnega
I promised you you would have peace here	Obljubil sem ti, da boš imel tukaj mir
I wondered what they were up to	Spraševal sem se, kaj nameravajo
I fully understand the danger	Popolnoma razumem nevarnost
I can help you and you can help me	Lahko pomagam tebi, ti pa meni
I jumped slightly	Rahel sem poskočil
Big gun, really too big for this situation	Velika pištola, res prevelika za to situacijo
I thought he was too drunk to move so fast	Mislil sem, da je preveč pijan, da bi se premikal tako hitro
I read the message again	Ponovno sem prebral sporočilo
I hated her so much	Tako sem jo sovražil
I know she's thinking something	Vem, da ji nekaj razmišlja
I thought it would be like a cloud	Mislil sem, da bi bilo kot v oblaku
I really did that	Res sem to počel
Overall, I enjoy the work so far	Na splošno uživam v delu do zdaj
People just wanted to help	Ljudje so samo želeli pomagati
I shook my head and looked back at the line	Zmajal sem z glavo in se ozrl nazaj na vrstico
I really have no idea about fashion	O modi res nimam pojma
I need time to adjust to both again	Potrebujem čas, da se spet prilagodim obema
I found it very sweet	Zdelo se mi je zelo sladko
Each subsequent line leads to the next	Vsaka naslednja vrstica vodi do naslednje
I wouldn’t last another week, everyone told me	Ne bi zdržala še en teden, so mi vsi rekli
I think we need to know more about this	Mislim, da moramo vedeti več o tem
The operation was successful	Operacija je bila uspešna
A few feet away was another	Nekaj ​​metrov stran je bila druga
I want you to think about it	Želim, da razmislite o tem
I wanted to get away from it	Hotel sem pobegniti daleč stran od tega
I know a lot about how the banking system works	O tem, kako deluje bančni sistem, vem veliko
I cared about my mother, but she was lost	Skrbelo mi je za mamo, vendar je bila izgubljena
I'm the last person in line	Jaz sem zadnja oseba v vrsti
I wanted to get married	Hotela sem se poročiti
I will not allow it to happen again	Ne bom dovolil, da se ponovi
I have to give you this letter	To pismo vam moram izročiti
I turned and ran down the hall to my room	Obrnila sem se in stekla po hodniku v svojo sobo
I left early	Odhajal sem zgodaj
I need to be clear about that	Moram biti jasen glede tega
With every good wave caught, I made lower turns	Z vsakim dobrim ujetim valom sem delal spodnje zavoje
During this time, I can run long distances	V tem času lahko tečem na dolge poti
I really love my kids	Res ljubim svoje otroke
I told him things, but not the truth	Povedal sem mu stvari, vendar ne resnice
I lived in a small village	Živel sem v majhni vasi
I didn't want to think about it yet	O tem še nisem hotel razmišljati
I missed the sun and needed more sleep	Pogrešala sem sonce in potrebovala sem več spanja
Many people and business people have this problem	Veliko ljudi in poslovnežev ima to težavo
I felt like he had spent a lot	Počutil sem se, kot da je preživel veliko
I wrote carefully and looked up	Previdno sem zapisal in pogledal navzgor
I thought we could do with one	Mislil sem, da bi lahko naredili z enim
I was even thinking about running away from the theater	Razmišljal sem celo o tem, da bi pobegnil iz gledališča
A glowing smile spread across his rough face	Po njegovem grobem obrazu se je razlezel žareč nasmeh
I called an expert	Poklical sem strokovnjaka
I could go all the way	Lahko bi šel do konca
I can feed you a lot	Lahko te veliko nahranim
This means that the number of his children is at least twelve	To pomeni, da je število njegovih otrok vsaj dvanajst
I love you here	Rad te imam tukaj
I miss him right away	Takoj ga pogrešam
I would fight	Pretepel bi se
I thought they loved each other so much	Mislil sem, da se tako ljubijo
I’m really tired of all this sand and heat	Res sem utrujen od vsega tega peska in vročine
I certainly ran away and got lost	Gotovo sem pobegnil in se izgubil
I had to win this battle	Moral sem zmagati v tej bitki
I want a man, period	Hočem moškega, pika
I know why he went on like this	Vem zakaj je šel tako naprej
This was later reduced to one	To se je kasneje zmanjšalo na eno
Many other recorders took over the song	Številni drugi snemalni izvajalci so prevzeli pesem
Now I have to go talk to my men	Zdaj moram iti govoriti s svojimi možmi
I wondered what kind of expression was on my face	Spraševal sem se, kakšen izraz je na mojem obrazu
I lowered my eyes again and continued with the story	Spet sem spustil oči in nadaljeval z zgodbo
I didn’t like it when people touched my shit	Ni mi bilo všeč, ko so se ljudje dotikali mojega sranja
I remember him like yesterday	Spomnim se ga kot včeraj
I made him show me in an emergency	Naredil sem ga, da mi pokaže v nujnih primerih
I did some of these a few years ago	Nekaj ​​teh sem naredila pred nekaj leti
I can't even imagine what you went through	Sploh si ne morem predstavljati, kaj si preživel
The universal veil is gray	Univerzalna tančica je siva
I didn't have to work	Ni mi bilo treba delati
I want him to choose wisely	Želim, da izbere pametno
At least I could give it to him	Vsaj to bi mu lahko dal
I'm not sorry you're saying that	Ni mi žal, da to govoriš
I went to sit on it next to him	Šel sem se usedti nanj poleg njega
I was finally able to breathe again	Končno sem lahko spet zadihala
I didn't even know she was sick	Sploh nisem vedel, da je bolna
I have been afraid for my life since that night	Od tiste noči me je strah za svoje življenje
I can sleep tomorrow, but that won’t necessarily help	Jutri lahko spim, a to ne bo nujno pomagalo
I gave him back a little smile	Vrnila sem mu majhen nasmeh
I will miss everything so much	Vse bom tako zelo pogrešala
The full list of names was never published	Celoten seznam imen ni bil nikoli objavljen
I sang in the chorus	Pela sem v refrenu
I would still like to do that	Še vedno bi rad to naredil
I want to reduce the chances of this happening again	Želim zmanjšati možnosti, da se to ponovi
I think she missed the opportunity	Mislim, da je zanjo zamujena priložnost
I have to go down and get ready	Moram iti dol in se pripraviti
I'm going to make a move today	Danes bom naredil potezo
I can’t imagine how this will turn out	Ne morem si predstavljati, kako se bo to izšlo
I slept like a log	Spal sem kot polena
A million pleading for him	Milijon preklinjanja nanj
But I didn't know yet if any bone was broken	Nisem pa še vedel, ali je bila kakšna kost zlomljena
I immediately start to blush, maybe overtake	Takoj začnem zardevati, mogoče prehitim
I put the little demon down to rest	Malega demona sem dal dol za počitek
I just didn’t sleep well	Enostavno nisem dobro spal
I did not have a competent authority in this particular area	Na tem posebnem področju nisem imel pristojnega organa
I haven’t seen any emotion from her yet	Od nje še nisem videl nobenih čustev
I waited three weeks for the warehouse to be empty	Čakal sem tri tedne, da je bilo skladišče prazno
I liked the attention	Všeč mi je bila pozornost
I tried to look back and not face him	Poskušal sem se obrniti nazaj in se ne soočiti z njim
A week later we were together again	Teden dni kasneje sva bila spet skupaj
I missed you so much after you left	Po tvojem odhodu sem te zelo pogrešal
I existed to serve her	Obstajal sem, da bi ji služil
I had to get together	Moral sem se zbrati
Critical acceptance of the album was mixed	Kritični sprejem albuma je bil mešan
I listened in disgust	Z gnusom sem poslušal
I would never go through that again	Nikoli več ne bi šel skozi to
I didn't hurt people like you	Nisem prizadel ljudi kot ti
A few months later, our general visited the base	Nekaj ​​mesecev kasneje je naš general obiskal bazo
I kept a piece of his fur with me	Košček njegovega krzna sem držal pri sebi
I was in a lot of pain that day	Tisti dan me je hudo bolelo
I wondered if she had ever slept with him	Spraševal sem se, ali je kdaj spala z njim
Of course, I gave up quickly	Seveda sem hitro odnehal
I know some of you may come out injured	Vem, da lahko nekateri od vas pridejo ven poškodovani
I love the way it moves	Všeč mi je, kako se premika
I can do without him	Zmorem brez njega
I want to play with my tile	Želim se igrati s svojo ploščico
I couldn't keep my girlfriend	Nisem mogel zadržati svoje punce
A long and twisted story with a very simple beginning	Dolga in zavita zgodba z zelo preprostim začetkom
We are originally different from them	Prvotno se razlikujemo od njih
I drove to the parking lot, past the security guards	Odpeljal sem se do parkirišča, mimo varnostnikov
I lost my keys and my phone is dead	Izgubil sem ključe in moj telefon je mrtev
I wanted to tell a love story	Hotel sem povedati ljubezensko zgodbo
I hug them and they hug me back	Objamem jih in oni me objamejo nazaj
I hid this juice in the cupboard	Ta sok sem skrila v omaro
I never wanted to destroy someone more	Nikoli si nisem želel nekoga bolj uničiti
Then there was a knock on the door	Nato je na vrata potrkalo
I wanted to be one of the good girls	Želela sem biti ena izmed dobrih deklet
I was sure he heard me	Prepričan sem bil, da me je slišal
A whisper of love from the palm trees above	Šepet ljubezni iz palm zgoraj
I step forward to join them	Stopim, da se jim pridružim
A few weeks ago	Pred nekaj tedni
I knew you would say something	Vedel sem, da boš nekaj rekel
I forgot about the time difference	Pozabil sem na časovno razliko
A gigantic celebration followed	Sledilo je velikansko slavje
I argue that this set of volumes does something similar	Trdim, da ta nabor glasnosti naredi nekaj podobnega
I can't tell you about this anymore	Ne morem ti več povedati o tem
I could say that was the message for me	Lahko bi rekel, da je bilo to sporočilo zame
I hang up the phone and stare at the ceiling	Odložim telefon in strmim v strop
I got lost in the thought of escaping the world	Izgubil sem se v mislih, da bi pobegnil svetu
I have him under control	Imam ga pod nadzorom
I thought you said that was the real story	Mislil sem, da si rekel, da je to resnična zgodba
I always thought it was anyway	Itak sem vedno mislil, da je
I apologize for that	se opravičujem za to
I wanted my money	Hotel sem svoj denar
I listened to the breathing machine	Poslušala sem dihalni stroj
See you later tonight	Se vidimo kasneje zvečer
I did everything they wanted	Naredil sem vse, kar so želeli
I always feel sorry for them	Vedno mi jih je žal
I wasn’t sure if it was worth anything to me	Nisem bil prepričan, če mi je to kaj vredno
I heard a noise at night	Ponoči sem slišal hrup
I think they are such a pleasure	Mislim, da so tak užitek
I can barely hold back	Komaj se zadržujem
Many dogs are born without them	Veliko psov se rodi brez njih
I plan to drive again	Znova nameravam voziti
I asked her if she was happy	Vprašal sem jo, če je srečna
I have two sisters and my own brother	Imam dve sestri in lastnega brata
I couldn’t bear the look of disgust	Nisem mogel prenašati pogleda zgražanja
I must ask you never to invade these fields	Moram vas prositi, da nikoli ne vdrete na ta polja
I hug both him and my grandmother	Objamem tako njega kot svojo babico
I expect this to be implemented by all employees	Pričakujem, da se bo to izvajalo pri vseh zaposlenih
I am waiting for the results	Čakam na rezultate
Blinded, I rose from the ground	Zaslepljen sem se dvignil s tal
I'm looking for this home forever	Iščem ta za vedno dom
I crossed the street and descended to the shore	Prečkal sem ulico in se spustil do obale
But I wouldn't count on her testimony	Na njeno pričevanje pa ne bi računal
I poured myself another glass and picked it up	Natočil sem si še en kozarec in ga dvignil
It was a very middle class	To je bil zelo srednji razred
Nearby lay a cart full of stones, with broken wheels	V bližini je ležal voz, poln kamenja, z zlomljenimi kolesi
I didn't answer him	Nisem mu odgovoril
I kept the shield in place	Ščit sem obdržal na mestu
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Ustavil sem se, zaprl oči in globoko vdihnil
I knew something was wrong	Vedel sem, da je nekaj narobe
I shrugged and smiled	Skomignila sem z rameni in se nasmehnila
Mobile jail with passengers unable to see outside	Mobilni zapor s potniki, ki niso mogli videti ven
I want you to know that you are not alone	Želim, da veš, da nisi sam
I came to warn you	Prišel sem te opozoriti
I desperately want to change the subject	Obupno želim spremeniti temo
I was unconscious, but my color looked fine	Bil sem nezavesten, vendar je bila moja barva videti v redu
I wanted to see her then	Želel sem jo videti potem
War will not save anything	Vojna ne bo rešila ničesar
Thank you for your offer	Zahvaljujem se vam za vašo ponudbo
Maybe see you this week	Morda se vidimo ta teden
Man needed both to succeed in the world	Človek je potreboval oboje, da je uspel na svetu
I'm trying to relax him	Poskušam ga sprostiti
I took my diary and wrote	Vzel sem svoj dnevnik in pisal sem
I want to be intimate with another woman	Želim biti intimen z drugo žensko
I hug her and we enter	Objamem jo in vstopiva
I soon got up and ran upstairs to the room	Kmalu sem vstala in stekla gor v sobo
I would imagine it would be similar to childbirth	Predstavljala bi si, da bi bilo podobno porodu
I can't see them and whisper	Ne morem jih videti in šepetati
I have to admit she looked a lot better	Moram priznati, da je izgledala veliko bolje
I will let them speak for themselves on this matter	Pustil jim bom, da govorijo sami o tej zadevi
A healthy appearance meant they were eating right	Zdrav videz je pomenil, da so se pravilno prehranjevali
Later I wanted to come up and see you	Kasneje sem hotel priti gor in se vidimo
I have a killer headache and my stomach is empty	Imam ubijalski glavobol in želodec mi je prazen
A gentle smile on her face	Nežen nasmeh na njenem obrazu
I smiled as my eyes met his	Nasmehnila sem se, ko so moje oči srečale njegove
First I wanted to experiment	Najprej sem želel eksperimentirati
I will be with you until the end of time	S teboj bom do konca časa
I act entirely out of a sense of public duty	Delujem povsem iz občutka javne dolžnosti
I didn't kill her	Nisem je umoril
I tried to make it clear	Trudila sem se, da bi bilo jasno
I had a feeling something had happened, but nothing concrete	Imel sem občutek, da se je nekaj zgodilo, a nič konkretnega
I got up and stared at the ring	Vstala sem in strmela v prstan
I can deal with my child	Lahko se ukvarjam s svojim otrokom
I bought all my furniture myself	Vse svoje pohištvo sem kupil sam
I stopped in time	Pravočasno sem se ustavil
I stopped in the bathroom	Ustavila sem se v kopalnici
I didn’t want to betray self-confidence	Nisem hotel izdati samozavesti
I can put out the fire	Lahko pogasim ogenj
I demand nothing more than your own release	Ne zahtevam nič drugega kot vašo lastno izpustitev
A small smile touched her lips	Majhen nasmeh se je dotaknil njenih ustnic
A smart gray sofa complemented the living room	Pameten siv kavč je dopolnil dnevno sobo
I knew what it was like	Vedel sem, kakšen je
Her emotions then erupted in the recording studio	Njena čustva so nato izbruhnila v snemalnem studiu
I believe you are dead	Verjamem, da si mrtev
I'm afraid they would attack me	Bojim se, da bi me napadli
I was a mother	Bila sem mati
I never let myself dream of understanding	Nikoli si nisem pustil sanjati, da bi razumel
I decided not to go to her room overnight	Odločil sem se, da ne grem čez noč v njeno sobo
I had more time and more and more	Imel sem več časa in vedno več
I moved a little towards the door	Malo sem se premaknil proti vratom
I gave him what he needed	Dal sem mu, kar je potreboval
I'll just let you go	Preprosto te bom izpustil
I am so excited to see my results	Tako sem navdušen, da vidim svoje rezultate
For the most part, I avoided his gaze all day	Večinoma sem se ves dan izogibala njegovemu pogledu
I didn’t even know what he was talking about	Sploh nisem vedel, o čem govori
I agree with h	Se strinjam s h
I hope he finds you in good spirits	Upam, da vas bo našel dobre volje
This time I played an angel	Tokrat sem igral angela
I was ready for that	Na to sem bil pripravljen
I would love to be back again soon	Rada bi se kmalu spet vrnila
I like to do laundry	Rada perem perilo
Autumn, he thinks	Mesec jeseni, si misli
I remembered that day	Spomnil sem se tistega dne
I started at the bottom	Začel sem na dnu
He would become stupid and it would be impossible to live with him	Postal bi neumen in nemogoče bi živeti z njim
I didn’t understand why she was so upset	Nisem razumel, zakaj je bila tako razburjena
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
I put the jewelry back on, including the family ring	Nakit sem nataknil nazaj, vključno z družinskim prstanom
I hum at the feeling that flows through me	Brenčem ob občutku, ki teče skozi mene
I heard a distant run, like a herd	Slišal sem oddaljeni tek, kot čreda
I have a copy at home	Imam kopijo doma
It seemed to me that I could not maintain eye contact with him	Zdelo se mi je, da nisem mogel ohraniti očesnega stika z njim
I just thought power would probably kill you	Samo mislil sem, da te bo moč verjetno ubila
I have no idea why I'm here	Pojma nimam zakaj sem tukaj
I couldn’t help but shine against her	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi zasijal proti njej
I really need to talk to her today	Danes res moram govoriti z njo
I'm sending for a helicopter	Pošiljam po helikopter
I also think he uses social media very well	Mislim tudi, da zelo dobro uporablja družbena omrežja
I have work to complete	Imam delo za dokončati
I can’t help but stare at his lovely, soft, delicious lips	Ne morem si pomagati, da ne bi strmel v njegove ljubke, mehke, slastne ustnice
I stepped away from the basement door	Odmaknil sem se od vrat kleti
I needed a walk to stretch	Potreboval sem sprehod, da se pretegnem
I wanted to cry for help, but there was nothing	Hotela sem vpiti na pomoč, a ni bilo nič
I, too, often ran away from home	Tudi jaz sem pogosto bežala od doma
Even man cannot complain forever	Tudi človek se ne more večno pritoževati
I used one red pepper and one green	Uporabila sem eno rdečo papriko in eno zeleno
I know how important this is to you	Vem, kako pomembno je to zate
I thought he did a good job	Mislil sem, da je opravil dobro delo
I felt very fragile and scared	Počutila sem se zelo krhko in prestrašeno
I made a subtle request	Postavljal sem subtilno zahtevo
I'm walking a block east	Hodim kak blok vzhodno
The moon can also be seen in the center	V središču se vidi tudi luna
I couldn’t take off my sweater, it was so cold	Nisem mogla sleči puloverja, tako mrzlo je bilo
I'm a good player, he thought	Dober igralec sem, je pomislil
Hell, I hope he made the right move	Hudičevo upam, da je naredil pravo potezo
I called to check on you	Klical sem, da te preverim
This makes them uncomfortable	Zaradi tega jim je neprijetno
I believe the same would be said for me	Verjamem, da bi enako rekli zame
One can endure anything	Človek lahko prenese vse
The reflection is clear on a quiet surface	Odsev je jasen na mirni površini
A few more dates need to be added	Dodati je treba še nekaj datumov
Worn and gentle face	Obrabljen in nežen obraz
I missed the whole school	Pogrešala sem celo šolo
Now I look at him and focus on his face	Zdaj ga pogledam in se osredotočim na njegov obraz
I don’t feel joy when I do evil	Ne čutim veselja, ko delam zlo
I saved their family honor and all that total bull	Rešil sem njihovo družinsko čast in ves ta totalni bik
I just couldn’t stand the stress well	Preprosto nisem dobro prenašala stresa
I can deliver it right away	Lahko ga dostavim takoj
I had to take this test	Ta test sem moral opraviti
A few people ran through the barren open spaces	Nekaj ​​ljudi je teklo po pustih odprtih prostorih
Severe winter is coming fast	Huda zima prihaja hitro
I just really love you	Samo res te ljubim
I stepped to the trunk and opened it	Stopil sem do prtljažnika in ga odprl
I have to run to catch up	Moram teči, da dohitim
He also played baseball and basketball in high school	V srednji šoli je igral tudi baseball in košarko
But I have to ask you a few questions	Moram pa ti zastaviti nekaj vprašanj
I use them to move most of the time	Večino časa jih uporabljam za premikanje
For some reason, it wasn’t easy for me with them	Iz nekega razloga mi ni bilo lahko z njimi
It was also a great defeat for the tribes	To je bil tudi velik poraz za plemena
I have such pleasures and magnificent designs for you	Za vas imam takšne užitke in veličastne dizajne
I just told her everything	Pravkar sem ji povedal vse
I better not tell a friend from the library	Bolje je, da prijatelju iz knjižnice ne povem
I so desperately needed your sweet consolation	Tako obupno sem potreboval tvojo sladko tolažbo
I took both of her hands in mine and we kissed	Vzel sem obe njeni roki v svojo in poljubila sva se
I shouldn't drink because it didn't do me any good	Ne bi smel piti, saj mi ni nič koristilo
Each was covered with a silk white glove	Vsakega je pokrivala svilena bela rokavica
I have never noticed that his weight is gradually increasing	Nikoli nisem opazil, da se njegova teža postopoma povečuje
I would play it alone in my room	Igral bi ga sam v svoji sobi
I was trying to sort things out	Poskušal sem urediti stvari
I understand that you have missed one basic essence in life	Razumem, da ste zamudili eno osnovno bistvo v življenju
Opportunity to meet me and fall in love	Priložnost, da me spoznaš in se zaljubim
It was a critical time	To je bil kritičen čas
A minute later they came out of the hallway	Minuto pozneje sta prišla iz hodnika
I poured sugar into the wrong tank	V napačen rezervoar sem vlil sladkor
I walked back and forth with holes in the grass	Hodil sem naprej in nazaj z luknjami v travi
I can't live with you	Ne morem živeti s tabo
I was exhausted, both physically and emotionally	Bil sem izčrpan, tako fizično kot čustveno
I'm afraid we have a busy day ahead of us	Bojim se, da je pred nami naporen dan
I did as you suggested	Naredil sem, kot si predlagal
I followed the same procedure as the stain	Sledila sem enakemu postopku kot madež
But the student problems in our newspaper	A študentski problemi v našem časopisu pa
I love hunting curious flat males	Obožujem lov na radovedne ravne samce
I didn't see him most of the evening	Večino večera ga nisem videl
So it was decided not to use it	Zato je bilo odločeno, da ga ne uporabimo
Now I look and see the darkness	Zdaj gledam in vidim temo
I really ruined his life	Resnično sem mu uničil življenje
But I have to admit	Moram pa priznati
A metal knife flew through the air	Po zraku je letel metalni nož
You have to go and prepare a woman's body	Moraš iti in pripraviti žensko telo
I wrote a lot of poetry	Pisala sem veliko poezije
I'll tell Mom	Povedal bom mami
I think that's natural	Mislim, da je to naravno
I did one thing that first came to my mind	Naredil sem eno stvar, ki mi je prva padla na pamet
I wondered about other ways to get there	Spraševal sem se o drugih načinih, da pridem tja
I studied my parents for a moment	Za trenutek sem študiral svoje starše
I know you can remember what it's like	Vem, da se lahko spomniš, kako je to
I know Progo well	Progo poznam dobro
I didn’t want that time	Nisem želel tistega časa
I used to review books, oh, all the time	Včasih sem pregledoval knjige, oh, ves čas
I start reading the Bible even more often	Sveto pismo začnem brati še pogosteje
I grew in my ears a few years ago	Pred nekaj leti sem vrasla v ušesa
I believe in universal power	Verjamem v univerzalno moč
I have never seen such a landscape	Takšne pokrajine še nisem videl
I will call back my warriors immediately	Takoj bom odpoklical svoje bojevnike
Beautiful woman	Lepa ženska
You should discover it and then fix it	Moral bi ga odkriti in nato popraviti
I’ve never done this in all my dishwashing years	Tega v vseh letih pomivanja posode nisem nikoli počel
I hope they're girls	Upam, da sta dekleta
I learned several things that weekend	Tisti vikend sem se naučil več stvari
I have never seen her so taken over, so happy	Še nikoli je nisem videl tako prevzete, tako srečne
Please love everyone and serve everyone	Prosim, da ljubim vse in služim vsem
I've seen people die	Videl sem ljudi umirati
I didn’t want to go, it wasn’t my idea	Nisem hotel iti, to ni bila moja ideja
A gentleman even talked to them and wished them all the best	Z njimi se je celo pogovarjal neki gospod in jim zaželel vse dobro
I was no longer in my room	Nisem bil več v svoji sobi
I did what no one else would have done	Naredil sem tisto, česar ne bi storil nihče drug
I need marketing, promotion, advertising	Potrebujem trženje, promocijo, oglaševanje
I entered without fear	Vstopil sem brez strahu
I open my eyes and look down	Odprem oči in pogledam dol
I have to fire this guy	Moram odpustiti tega tipa
Lots of hard emotions	Veliko težkih čustev
I was still thinking	Še vedno sem razmišljal
Actually a lot of class	Pravzaprav veliko razreda
Too bad the dress is gorgeous overall	Škoda, ker je na splošno obleka čudovita
From the title I think they are close to the beach	Iz naslova mislim, da so blizu plaže
I work a lot of problems at our school	Na naši šoli delam veliko težav
I enjoyed it, they were kids my age	Užival sem, bili so otroci mojih let
I smelled it and it was too strong	Vohala sem ga in bilo je premočno
I still felt very bad	Še vedno sem se počutil zelo slabo
I am no longer a broker or financial planner	Nisem več posrednik ali finančni načrtovalec
I was out of control at the time	Takrat sem bil izven nadzora
I could almost feel sorry for him	Skoraj bi se mi lahko smilil
I went ahead and looked for an opening	Šla sem naprej in iskala odprtino
I think the number of corpses among them is seven	Mislim, da je število trupel med njima sedem
The dragon always valued his goal before his honor	Zmaj je vedno cenil svoj cilj pred svojo častjo
A muffled response came from the office above	Iz pisarne zgoraj je prišel pridušen odgovor
I knew you had to be taken care of	Vedel sem, da je treba zate skrbeti
Then she surprised me vs	Nato me je presenetila vs
I really think this is our last chance	Resnično mislim, da je to naša zadnja priložnost
I adore both for a variety of reasons	Oba obožujem iz različnih razlogov
I didn't ask you about your trip last night either	Tudi sinoči te nisem vprašal o tvojem potovanju
I missed all the pages about myself	Izpustil sem vse strani o sebi
I can do some hardware and software	Zmorem delati nekaj strojne in programske opreme
A lot of damage happened in the first race	Na prvi dirki se je zgodilo veliko škode
I need to talk openly with my neighbors	S sosedi moram govoriti odkrito
That night was quiet until just before dawn	Tista noč je bila tiha do tik pred zoro
I saw no answer in that	V tem nisem videl odgovora
I believe they have the wrong man	Verjamem, da imajo napačnega moškega
The picture was well received	Slika je bila dobro sprejeta
I thought he was going to have a great house	Mislil sem, da bo imel odlično hišo
I wanted to know everything	Hotel sem vedeti vse
No specimens have been collected since then	Od takrat niso bili zbrani nobeni primerki
I thought you were going to say that	Mislil sem, da boš to rekel
I see that little hole in the side wall again	Spet vidim tisto majhno odprtino na stranski steni
The company grew to about eleven employees	Podjetje se je povečalo na približno enajst zaposlenih
I let go of the thought	Pustil sem misel
I swam and swam, then swam some more	Plaval sem in plaval, nato pa še nekaj plaval
I've been doing this for three years	S tem se ukvarjam že tri leta
I hate him, she thought	Sovražim ga, je pomislila
I walk in, steal the device, send the sheriff	Vstopim, ukradem napravo, pošljemo šerifa
I always forget, he reads my thoughts better than I do	Vedno pozabljam, on bere moje misli bolje kot jaz
They are used for leisure and competitive riding	Uporabljajo se za prosti čas in tekmovalno jahanje
He dropped to sixth place overall	Skupno je padel na šesto mesto
I definitely prefer them raw	Vsekakor jih imam raje surove
I doubt anyone ever did	Dvomim, da je kdo kdaj storil
A hand touched my shoulder and gently shook me	Roka se je dotaknila moje rame in me nežno stresla
The excavation later had both religious and military significance	Kopa je imela pozneje tako verski kot vojaški pomen
I am part of this group	Sem del te skupine
I only passed the exam yesterday	Šele včeraj sem opravila izpit
I really liked the lecture, but I didn’t understand it	Predavanje mi je bilo zelo všeč, vendar ga nisem razumel
I loved her so much and she broke my heart	Tako zelo sem jo ljubil in zlomila mi je srce
They soon found a common language	Kmalu sta našla skupni jezik
I just thought it was time	Samo mislil sem, da je čas
I filled my lungs with it	Z njim sem si napolnil pljuča
I will join you soon	Kmalu se vam pridružim
I didn't care about that	Ni mi bilo mar za to
I really enjoyed this beer	Res sem užival v tem pivu
Dirty, dirty doctor	Umazan, umazan zdravnik
I have mine there in the box	Jaz imam svojega tam v škatli
It took about four years to create the game	Ustvarjanje igre je trajalo približno štiri leta
I picked up another receiver and the same thing happened	Dvignil sem drug sprejemnik in zgodilo se je isto
I wanted all these different varieties	Želel sem vse te različne sorte
I want to make sure they get in safely	Želim zagotoviti, da bodo varno prišli noter
The results were a fairly standard bell curve	Rezultati so bili dokaj standardna zvonasta krivulja
But something was saved by a nurse	Nekaj ​​pa me je rešila medicinska sestra
Twice I started to get inflamed	Dvakrat sem se začel vneti
I was hoping the Marquis would come soon	Upal sem, da bo markiz kmalu prišel
I immediately understood his remark	Takoj sem razumel njegovo pripombo
There will be one after the accident	Po nesreči bo eden
I look around at each of them	Vsakega od njih pogledam naokoli
I think this is one of them	Mislim, da je to eden izmed njih
No one was injured on any ship	Na nobeni ladji ni bil nihče poškodovan
I can still feel my physical body	Še vedno čutim svoje fizično telo
A voice said in her head	V njeni glavi je rekel glas
I mean, he wasn’t emotionally attentive to my needs	Mislim, čustveno ni bil pozoren na moje potrebe
I was ready to make my move	Bil sem pripravljen narediti svojo potezo
I was simply at the lowest level	Enostavno sem bil na najnižjem nivoju
I heard the click of their guns	Slišal sem klik njihovih pištol
I have wonderful parents	Imam čudovite starše
I turned around and couldn’t help it	Obrnil sem se in nisem mogel zmotiti
I just didn't expect that	Tega enostavno nisem pričakoval
You could take your cake and eat it	Lahko bi vzel svojo torto in jo pojedel
I’m too tired to take care of myself	Preveč sem utrujen, da bi skrbel zase
He must have done something to spark this dispute	Gotovo je naredil nekaj, da je sprožil ta spor
I looked into my empty glass and then at the bar	Pogledala sem v svoj prazen kozarec in nato v bar
I nodded and counted out loud quickly	Prikimala sem in hitro na glas preštela
I kissed his lips again	Spet sem poljubila njegove ustnice
It was no small thing	To ni bila majhna stvar
I let them decide if they would prefer enemies	Pustil sem jim, da se odločijo, ali bodo raje sovražniki
I will definitely refer my friends the same	Vsekakor bom enako napotil svoje prijatelje
A suit on a pig can’t change what you have	Obleka na prašiču ne more spremeniti tega, kar imaš
I run into the woods and across the creek	Stečem v gozd in čez potok
A family with a lot of love but little money	Družina z veliko ljubezni, a malo denarja
The harbor seal raises its head above the surface	Pristaniški tjulnji dvigne glavo nad površje
Then I turned to the horizon, where everything was calm	Nato sem se obrnil proti obzorju, kjer je bilo vse mirno
I didn’t want to make things worse	Nisem hotel poslabšati stvari
I want to explore the world	Želim raziskati svet
All in all, I still really appreciate it	Vse skupaj še vedno zelo cenim
I believe in forgiveness	Verjamem v odpuščanje
A wide covered porch ran around the building	Okoli stavbe je potekala široka pokrita veranda
I woke up to feed the cats	Zbudila sem se, da bi nahranila mačke
I can’t afford the time lost due to bad weather	Ne morem si privoščiti izgubljenega časa zaradi slabega vremena
I stepped up the stairs to the third floor	Stopila sem po stopnicah v tretje nadstropje
I didn't see a way out	Nisem videl izhoda
I can't live with this rage	Ne morem živeti s tem besom
I don’t even feel ready for this exam	Sploh se ne počutim pripravljenega na ta izpit
I'm still not leaving	še vedno ne odhajam
I felt my body flood with heat	Čutila sem, da me je telo preplavilo s toploto
I was basically the weird one	V bistvu sem bil tisti nenavadni
I had no choice but to try to stay calm	Ni mi preostalo drugega, kot da sem poskušal ostati miren
However, I don’t seem to find any online	Vendar se zdi, da na spletu ne najdem nobenega
I lost count on the drink a long time ago	Že zdavnaj sem izgubil štetje na pijačo
I was aiming for just that	Ciljal sem prav na to
I was glad she couldn’t read my mind	Vesel sem bil, da ni mogla brati mojih misli
I happily came home and went to sleep	Z veseljem sem prišel domov in šel spat
I remember he had a bad dream that night, poor child	Spomnim se, da je imel tisto noč slabe sanje, ubogi otrok
I was sure she was more touching as well	Prepričana sem bila, da se je tudi bolj dotikala
I need your full attention	Potrebujem vašo popolno pozornost
I don't want anything from you	Nič ne želim od tebe
I was surprised for just a moment	Samo za trenutek sem bil presenečen
I barely touched her	Komaj sem se je dotaknil
At thirty, I lost count, but there were more	Pri tridesetih sem izgubil štetje, a bilo jih je več
I take anyone who comes to me honest	Vzamem vsakogar, ki pride do mene iskren
I tried it once and got into trouble	Enkrat sem poskusil in zašel v težave
I mean, it looked like it was drawn on her body	Mislim, videti je bilo narisano na njeno telo
I moved out of my one-bedroom apartment	Odselila sem se iz svojega enosobnega stanovanja
I couldn’t let my emotions control me	Nisem mogel dovoliti, da me čustva nadzorujejo
I see this as two different things	To vidim kot dve različni stvari
I stopped breathing as if it was really happening	Prenehala sem dihati, kot da se res dogaja
Great day for the whole family	Odličen dan za vso družino
I think it's a new picture	Mislim, da je nova slika
I feel the essence of who you are	Čutim bistvo tega, kdo si
I wanted to be special	Želela sem biti posebna
Only I exist as the purest	Samo jaz obstajam kot najbolj čist
I had one just like that	Imel sem enega prav takega
I devoted myself completely to that	Temu sem se popolnoma posvetil
The list is not required for maintenance	Seznam ni zahtevan za vzdrževanje
I am sure that is the case	Prepričan sem, da je temu tako
I didn’t know how to feel about this situation	Nisem vedel, kako naj se počutim glede te situacije
I carry them in the car	Nosim jih v avtu
I laid my head on his chest	Položila sem mu glavo na prsi
I didn't say no	Nisem rekel, da ni
Let's go a step further tonight	Nocoj gremo korak dlje
I couldn't because you couldn't	Nisem mogel, ker ti nisi mogel
I want my money back	Želim svoj denar nazaj
Maybe I thought I was dead	Morda se je zdelo, da sem mrtev
I thought something bad had happened to our daughter	Mislil sem, da se je najini hčerki zgodilo nekaj hudega
I knew she wouldn’t have that luck	Vedel sem, da ne bo imela te sreče
Her attention was drawn to a soft knock on the door	Njeno pozornost je pritegnilo tiho trkanje na vratih
This dropped him to the back of the field	To ga je spustilo na zadnji del igrišča
I didn't remember that in history class	Tega se pri pouku zgodovine nisem spomnil
I think her tears mean yes	Mislim, da njene solze pomenijo da
I had a choice, money or freedom	Imel sem izbiro, denar ali svoboda
Swamps could be seen	Videlo se je močvirje
He named her his dear girlfriend	Poimenoval jo je svoje drago dekle
There was a boy with his herd nearby	V bližini je bil fant s svojo čredo
I only saw his back for a second	Le za sekundo sem mu videl hrbet
I had dinner with cream	Večerjala sem s smetano
I go through his arm twice more	Še dvakrat grem skozi njegovo roko
I've never proved myself like that	Še nikoli se nisem tako izkazal
I will prepare my jewels	Pripravila bom svoje dragulje
I can't lose you now	Zdaj te ne morem izgubiti
I sit and look in the mirror	Sedem in se gledam v ogledalo
I walked to work every day	Vsak dan sem hodil v službo peš
I didn’t deserve to be treated like that	Nisem si zaslužil, da me tako obravnavajo
A game between art and emotions, between words and images	Igra med umetnostjo in čustvi, med besedami in slikami
A lasting vision of how it is	Trajna vizija o tem, kako je
I can give you what you need	Lahko ti dam, kar potrebuješ
I just got so attached to it	Pravkar sem postala tako navezana na to
I feel a long hot line in my gut	Čutim dolgo vročo črto v črevesju
I don’t care what others think	Ne zanima me, kaj si drugi mislijo
I watched it heal quickly	Opazoval sem, kako se hitro celi
I'm telling you, you and your brother are exactly alike	Povem ti, ti in tvoj brat sta si popolnoma podobna
I took a step back	Naredil sem korak nazaj
I opened my eyes and watched the line roll	Odprla sem oči in opazovala, kako se vrstica kotali
The boy needs a father, not a damn check	Fant potrebuje očeta, ne prekleti ček
I noticed it was metallic like mine	Opazil sem, da je kovinski kot moj
I lay at his feet on the pile	Ležala sem k njegovim nogam na kupu
Probably because there wasn’t much else to eat	Verjetno zato, ker ni bilo veliko drugega za jesti
I intend to share my passion for tea with you	Svojo strast do čaja nameravam deliti z vami
I am resigning from my commission	Odstopam od svoje komisije
I looked around again	Spet sem pogledal okoli sebe
It seems to me that I always tell you the wrong thing	Zdi se mi, da ti vedno govorim narobe
I sank to the bottom of the ocean	Potonil sem na dno oceana
The sixth stood by and watched them	Šesti je stal ob strani in jih opazoval
A beautiful scene that made me want to believe again	Čudovit prizor, zaradi katerega sem spet želel verjeti
I am the project manager and owner of this project	Sem vodja projekta in lastnik tega projekta
I never wanted to leave such an impression	Nikoli nisem želel pustiti takšnega vtisa
I know you have suffered a great loss	Vem, da si doživel veliko izgubo
I feel a little better about what’s going on right now	Malo bolje se počutim glede tega, kar se zdaj dogaja
A life when she wouldn’t always be scared	Življenje, ko je ne bi bilo vedno strah
It took a small, thin person	Potrebna je bila majhna, tanka oseba
I held my breath and blushed	Zadržala sem dih in zardela
I went to the bathroom	Hodil sem v kopalnico
The next day he read the funeral service	Naslednji dan je prebral pogrebno službo
I feel much easier	Počutim se veliko lažje
I can't stop the tears	Solze ne morem ustaviti
I had to rely on my memory of those days	Moral sem se zanesti na svoj spomin na tiste dni
I looked back at her	Pogledal sem nazaj vanjo
I did this punch in about three lines	Ta udarec sem naredil v približno treh vrsticah
I could never allow that to happen	Nikoli ne bi mogel dovoliti, da se to zgodi
The shock shook his body and the fog disappeared	Šok je stresel njegovo telo in megla je izginila
I rolled my eyes toward the ceiling	Zavila sem z očmi proti stropu
I may be late for a shift at the store	Lahko zamujam na izmeno v trgovini
I have to shout for order	Moram vpiti za red
Personality change, nothing more is supposed to happen	Sprememba osebnosti, nič več naj bi se zgodilo
I remembered her naked figure by the lake	Spomnil sem se njene gole postave ob jezeru
Still, I liked her	Kljub temu mi je bila še vedno všeč
I have no problem with that	S tem nimam težav
Redness began to spread across my face	Po obrazu se mi je začela širiti rdečica
I remember that photo	Spomnim se te fotografije
The celebration could wait	Praznovanje bi lahko počakalo
I handed over the keys	Predal sem ključe
I still had to think about everything	Še vedno sem moral premisliti o vsem
I got used to those voices	Na te glasove sem se navadil
I was glad it wasn’t lost	Vesel sem bil, da se ni izgubilo
One of the people closest to me	Eden od meni najbližjih ljudi
I imagined him lift his glasses	Predstavljal sem si, kako dvigne očala
I ran away from that price once	Enkrat sem pobegnil od te cene
The owner received a full presidential pardon	Lastnik je prejel popolno predsedniško pomilostitev
No music video was recorded for the song	Skladbi ni bil posnet noben videospot, ki bi spremljal pesem
I thought about her all the time	Ves čas sem mislil nanjo
I didn’t even think it was possible	Sploh si nisem mislil, da je to mogoče
I knock on the door twice	Dvakrat potrkam na vrata
I didn’t want to feel good	Nisem se hotela počutiti dobro
I saw no way to win	Nisem videl nobenega načina za zmago
I didn’t realize how dangerous that was	Nisem se zavedal, kako nevarno je to
I had to run away, away from another mistake	Moral sem pobegniti, stran od druge napake
I pulled out a map	Izvlekel sem zemljevid
A few hours won't kill you	Nekaj ​​ur te ne bo ubilo
I wondered why he was so upset	Spraševal sem se, zakaj je tako razburjen
I know you feel like you owe him something	Vem, da se počutiš, kot da mu nekaj dolguješ
I fear for his flesh and bones	Bojim se za njegovo meso in kosti
I have to take full responsibility for the mistake	Prevzeti moram vso odgovornost za napako
I'm nothing special	nisem nič posebnega
I didn’t know the whole story	Nisem poznal celotne zgodbe
I think it is generally a preferred scientific explanation	Mislim, da je na splošno prednostna znanstvena razlaga
I loved her energy and love for people and places	Všeč mi je bila njena energija in ljubezen do ljudi in krajev
I think that would be fine	Mislim, da bi bilo to v redu
I let it rest a bit	Pustil sem, da to malo počiva
I wish I had the wedding she always wanted	Želim si, da bi imela poroko, ki si jo je vedno želela
I'm afraid they'll find out	Bojim se, da bi me odkrili
I couldn't even feel it	Niti čutiti nisem mogel
I looked at him and said nothing and gathered my mind	Gledala sem vanj in nič ne govorila in se zbrala pameti
I was pretty pathetic	Bil sem precej patetičen
I continue with a practice that is not mine	Nadaljujem s prakso, ki ni moja
I could ask him later	Lahko bi ga vprašal kasneje
I learn a lot by looking at the page	S pogledom na stran se veliko naučim
But I didn't really resent it	Nisem pa res zameril
I glanced over my shoulder	Vrgla sem pogled čez ramo
I had no right to do that to her	Nisem ji imel pravice narediti tega
I had to try	Moral sem poskusiti
I like to find beautiful things in unusual places	Rada najdem lepe stvari na nenavadnih mestih
I misread the letter	Pismo sem narobe prebral
We only recorded records that were good	Snemali smo samo plošče, ki so bile dobre
I'll take you there instead	Namesto tega te odpeljem tja
I just did my schoolwork	Pravkar sem opravil šolsko delo
I find a job, I offer my mother money	Najdem službo, mami ponudim denar
A beautiful copy of the first press	Čudovit izvod prvega tiska
I checked the phone and other electronic equipment	Preveril sem telefon in ostalo elektronsko opremo
I want to have more time to change the menu	Želim imeti več časa za spremembo menija
I could never get used to it	Nikoli se nisem mogel navaditi
Suddenly I felt really stupid	Nenadoma sem se počutil res neumno
I know why men think the way they think	Vem, zakaj moški mislijo tako, kot razmišljajo
The second option was a priority	Druga možnost je bila prednostna
I only do what my mom and grandma taught me	Delam samo tisto, kar sta me naučili mama in babica
I want to erase the smile from his face	Želim mu izbrisati nasmeh z obraza
A few even bowed their heads	Nekaj ​​jih je celo sklonilo glave
I show more about this in the video	Več o tem pokažem v videu
I always have an advantage	Vedno imam prednost
I love it when he does that	Všeč mi je, ko to počne
I thought of that as a sacrifice	To sem mislil kot žrtvovanje
I stepped up the stairs and sat in the truck	Stopil sem po stopnicah in sedel v tovornjak
I was a baby model, remember	Bil sem otroški model, se spomnite
I have enough space now	Zdaj imam dovolj prostora
And that is the source of his triumph	In to je vir njegovega zmagoslavja
A space that showed compassion	Prostor, ki je izkazoval sočutje
I can't do this to you either	Tudi tebi se to ne morem zgoditi
I hope you leave soon	Upam, da boš kmalu odšel
I told her she was a good dancer	Povedal sem ji, da je dobra plesalka
I'm just finishing a letter to her	Pravkar končujem pismo njej
I saw her light in the woods	Videl sem njeno luč v gozdu
I prefer that my text is not interrupted so often	Raje imam, da se moje besedilo ne prekinja tako pogosto
I had so much fun this afternoon because of you	To popoldne sem se tako zabaval zaradi tebe
I do not intend to remove the site	Spletnega mesta ne nameravam odstraniti
I can't believe this idiot wrote the spell	Ne morem verjeti, da je ta idiot napisal urok
I suspected her, but I had no proof	Sumil sem nanjo, vendar nisem imel dokaza
I wasn’t ready for sexy and romantic, really not	Nisem bila pripravljena na seksi in romantično, res ne
I wasn’t always there for you	Nisem bil vedno tam zate
I knew what her favorite flower was	Vedel sem, katera je njena najljubša roža
Today it has a restaurant	Danes je v njem restavracija
Hill expressed a different opinion	Hill je izrazil drugačno mnenje
I am grateful for these opportunities	Hvaležen sem za te priložnosti
I was full of horror and hope	Bil sem poln groze in upanja
Both are connected by a large hall	Oboje povezuje velika dvorana
I raised my face to his and he kissed me	Dvignila sem obraz k njegovemu in on me je poljubil
I remember they were a little lower	Spomnim se, da so bili nekoliko nižji
But I want my clothes	Hočem pa svoja oblačila
I could still smell her perfume	Še vedno sem vonjala njen parfum
I didn’t realize how much she had done here	Nisem se zavedal, koliko je naredila tukaj
I sit and enjoy the view	Sedim in uživam v razgledu
I feel like a new woman	Počutim se kot nova ženska
I could always go visit them	Vedno sem jih lahko šel obiskat
Even a smile of madness	Tudi nasmeh norosti
I also smelled something	Nekaj ​​sem tudi vonjala
I like the occasional change	Rada imam občasno spremembo
I waited five minutes	Čakal sem pet minut
I have been preparing for this moment all my life	Na ta trenutek sem se pripravljal vse življenje
I asked you to do that last week	Prosil sem te, da to storiš prejšnji teden
I need to know everything	Vse moram vedeti
I always agree	Jaz se vedno dogovorim
I had to repeat twice	Moral sem ponoviti dvakrat
The mast cracked and fell	Jambor je počil in padel
I always thought it was bigger than life	Vedno sem mislil, da je večji od življenja
I only care about your future	Skrbi me samo za tvojo prihodnost
I was doubled from the pain	Bil sem podvojen od bolečine
I leave my work where it is	Svoje delo pustim tam, kjer je
I couldn’t remember his name for life	Za življenje se nisem mogel spomniti njegovega imena
I entered the house a little after twelve	V hišo sem stopil malo čez dvanajsto
I am very glad that this research has been completed	Zelo sem vesel, da je bila ta raziskava končana
I will never be alone again	Nikoli več ne bom sam
A hearty meal in other circumstances	Obilen obrok v drugih okoliščinah
A husband has no right to beat his wife	Mož nima pravice pretepati svoje žene
I felt about the way you do now	Počutil sem se približno tako kot ti zdaj
A few people ran fishing boats	Nekaj ​​ljudi je vodilo ribiške čolne
I also found an appointment with her	Poiskala sem tudi termin pri njej
I knew it was for me	Vedel sem, da je zame
A thin white hand flew out of the water	Tanka bela roka je izletela iz vode
I received an email almost immediately	Skoraj takoj sem prejel e-pošto
I hope we are done quickly	Upam, da smo hitro končali
I didn't want to be sick	Nisem hotel biti bolan
She later married and had at least five children	Kasneje se je poročila in imela najmanj pet otrok
I knew you were trying to protect me	Vedel sem, da me poskušaš zaščititi
I am a man of free will	Sem človek s svobodno voljo
I couldn't ask him to come	Nisem ga mogel prositi, naj pride
I cut everything into large pieces, for added convenience	Vse sem narezal na veliko, za dodatno udobje
I wanted to pat her on the cheek	Hotel sem jo pobožati po licu
I came here by chance	Sem sem prišel po naključju
I knew we shouldn't leave you there alone	Vedel sem, da te ne bi smeli pustiti tam samega
The light was on in the kitchen	V kuhinji je bila prižgana luč
I lived in this factory	Živel sem v tej tovarni
I spoke through my sweat, man, through my blood	Govoril sem skozi svoj znoj, človek, skozi svojo kri
I’ve never found one that I couldn’t save	Nikoli nisem našel takšne, ki je ne bi mogel rešiti
I like target training	Všeč mi je tarčna vadba
I just saw it in a dream	Pravkar sem videl v sanjah
I take another long drag on the honey straw	Vzamem še dolgo vlečenje po slamici za med
I ran for this organization for eight years	Osem let sem kandidiral za to organizacijo
I could have tried harder to stay	Lahko bi se bolj potrudil, da bi ostala
I cried every night to fall asleep	Vsako noč sem jokala, da sem zaspala
I miss the excitement	Pogrešam navdušenje
At the time, I knew nothing about her remorse	Takrat nisem vedel ničesar o njenem kesanju
I’ve only seen them live twice	V živo sem jih videl le dvakrat
A decision was granted to review the judgment	Za revizijo sodbe je bil odobren sklep
I was trying to think of one	Poskušal sem razmišljati o enem
My friend has a cousin in college	Moj prijatelj ima bratranca na fakulteti
I dream about where my life is going	Sanjam o tem, kam gre moje življenje
I was really confused	Bil sem res zmeden
I put it in my pocket	Vtaknem ga v žep
I couldn't get lost	Nisem se mogel izgubiti
I take it for quick stress	Jemljem ga za hiter stres
I dropped those bags of bread	Spustil sem te vreče kruha
I mean, he had a wife and a daughter	Mislim, imel je ženo in hčer
I just need to settle down about this thing	Samo urediti se moram glede te stvari
There was silence, an understanding deep in those eyes	Tam je bila tišina, razumevanje globoko v teh očeh
It turned out to be still the most popular	Izkazalo se je, da je še vedno najbolj priljubljen
She probably knew she was going to send someone for me	Verjetno je vedela, da bo poslala nekoga po mene
I wasn’t quite sure what they were talking about	Nisem bil čisto prepričan, o čem govorijo
I scratch my nails on the back of his neck	Popraskam si nohte po njegovem zatilju
I really hope for soup now	Na juho zdaj zelo upam
I heard about this place from a book on healing	Za ta kraj sem slišal iz knjige o zdravljenju
I didn’t want to leave him alone for too long	Nisem ga marala predolgo pustiti pri miru
I have very mixed feelings about this	Glede tega imam zelo mešane občutke
I was seriously impressed	Bil sem resno navdušen
I want to protect our citizens	Želim zaščititi naše državljane
The birth of movement	Rojstvo gibanja
I keep to myself	Zadržujem se zase
I go to the weed store and smoke	Grem v trgovino s travo in pokadim
I can't watch her anymore	Ne morem je več gledati
K stood quietly at the door	K je tiho stal na vratih
I was really excited	Bil sem res navdušen
I couldn’t imagine a more perfect person	Ne bi si mogel predstavljati bolj popolne osebe
I could consider you his job	Lahko bi te smatral za njegovo službo
I draw next to her	Rišem ob njej
I think their biggest problem is pride	Mislim, da je njihov največji problem ponos
Infection can be contracted with a single bite	Okužba se lahko okuži z enim samim ugrizom
I knew I wanted to move on	Vedel sem, da bi želela, da grem naprej
I see where we are	Vidim, kje smo
I stepped onto the porch	Stopil sem na verando
I saw where this was going	Videl sem, kam to pelje
A little dead skin wouldn’t hurt	Malo odmrle kože ne bi škodilo
I couldn’t understand them together	Nisem jih mogel razumeti skupaj
Now I cook a little less	Zdaj kuham malo manj
I close the door slowly and gently	Počasi in nežno zaprem vrata
I know you care about the pictures you see	Vem, da vas skrbijo slike, ki jih vidite
I couldn't hold back anymore	Nisem mogel več zadržati
I wiped the chocolate off my lips	Z ustnic sem obrisala čokolado
I love my job, especially on days like this	Obožujem svoje delo, še posebej v takih dneh
I need to take a shower to get ready for the day	Moram se stuširati, da se pripravim na dan
I looked around, but saw nothing	Pogledala sem naokoli, a nisem videla ničesar
The phone rings or there is breakfast to prepare	Zazvoni telefon ali pa je zajtrk za pripravo
I was completely taken aback	Bil sem popolnoma prevzet
I had to regain control of myself	Moral sem ponovno pridobiti nadzor nad sabo
It was never published	Nikoli ni bil objavljen
I saw them tonight	Nocoj sem jih videl
I felt greedy, but in a good way	Počutil sem se pohlepnega, a v dobrem smislu
They wouldn’t walk me all over anymore	Ne bi me več hodili po celem
I really wasn’t quite sure what to say	Res nisem bil čisto prepričan, kaj naj rečem
I am extremely pleased with my purchase	S svojim nakupom sem izredno zadovoljna
I'm so calm now	Zdaj sem tako mirna
I told her to stay by my side	Rekel sem ji, naj ostane ob meni
I think that's it	Mislim, da je to vse
I thought it was taking me somewhere	Mislil sem, da me nekam pelje
I closed my eyes and searched for my soul	Zaprl sem oči in iskal svojo dušo
I asked him for his name and the name of the species	Vprašal sem ga za njegovo ime in ime vrste
I guess everyone has	Predvidevam, da imajo vsi
I didn't think you'd hold out	Nisem si mislil, da boš zdržal
I do not deny that it is	Ne zanikam, da je
I couldn't survive the winter without him	Brez njega ne bi mogel preživeti zime
I return to office life	Vrnem se v pisarniško življenje
I have to lose that weight	Moram izgubiti to težo
A stone that is curious or grotesque	Kamen, ki je radoveden ali grotesken
They are the real driving force	Oni so prava gonilna sila
I let him take me to bed	Pustila sem mu, da me odnese do postelje
A rare sensation rose in his chest	V prsih se mu je dvignil redek občutek
A difficult conversation ran through her head	Po glavi ji je tekel težak pogovor
I can't stand the sight	Ne prenesem pogleda
I looked at her tear-stained face for a moment	Za trenutek sem pogledal njen obraz, obarvan s solzami
I sold my performance to the best of my ability	Svoj nastop sem prodal po svojih najboljših močeh
I found nothing wrong with that	S tem nisem našel nič narobe
I swear, it seems like basic military training	Prisežem, zdi se kot osnovno usposabljanje vojske
A visit is too risky for so many reasons	Obisk je preveč tvegan iz toliko razlogov
I would stop	nehal bi
I can't stand the thought of it	Ne prenesem misli na to
I look down at the alarm clock	Pogledam navzdol na budilko
I never even looked back	Nikoli se nisem niti ozrl nazaj
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takega
I ate an apple and then vomited it	Pojedel sem jabolko in ga nato bruhal
I'm glad my friend sent it to me	Vesel sem, da mi je to poslal prijatelj
The previous home inspector overlooked this problem	Prejšnji domači inšpektor je to težavo spregledal
As usual, I got up early	Kot ponavadi sem vstal zgodaj
I'm sure your teacher didn't tell you that	Prepričan sem, da vam učitelj tega ni rekel
I'm back at the beginning	Sem nazaj na začetku
A few hours later, they found the first tower	Nekaj ​​ur kasneje so našli prvi stolp
I continued and hit the ground	Nadaljeval sem in udaril ob tla
I couldn’t see the thoughts forming in her head	Nisem mogel videti misli, ki so se tvorile v njeni glavi
I have to be somewhere	Nekje moram biti
I am very impatient for it to be better	Zelo sem nestrpen, da bi bilo bolje
I didn’t remember ever having that degree of freedom before	Nisem se spomnil, da bi kdaj prej imel to stopnjo svobode
I will email you directly about this	O tem vam bom neposredno poslal e-pošto
I was angry, confused, and worried like hell	Bil sem jezen, zmeden in zaskrbljen kot hudič
I asked him what happened	Vprašal sem ga, kaj se je zgodilo
I appreciate the work you do here	Cenim delo, ki ga opravljate tukaj
I could easily imagine the characters in my mind	Z lahkoto sem si predstavljal like v mislih
I could only pray that this would not happen	Lahko sem samo molil, da se to ne bi zgodilo
I couldn't sleep well	Nisem mogel dobro spati
A fun community for sharing pictures	Zabavna skupnost za izmenjavo slik
I am at the heart of every argument	Jaz sem v bistvu vsakega argumenta
A lot had to be done	Veliko je bilo treba narediti
I got up and he gently pulled me forward	Vstala sem in on me je nežno potegnil naprej
I bet he'll let him use the computer	Stavim, da mu dovoli uporabo računalnika
I work in a dead end	Delam v slepi ulici
I was hoping he would forget	Upal sem, da bo pozabil
I was late	Bil sem pozen
I told her before we got married	Povedal sem ji, preden sva se poročila
I thought you were dead and that killed me	Mislil sem, da si mrtev in to me je ubijalo
The goods being compared may be goods or services	Primerjano blago je lahko blago ali storitve
I think you might be a good couple	Mislim, da ste morda dober par
I saw him watching you	Videl sem, da te gleda
I came upstairs to get away from him	Prišel sem gor, da bi pobegnil od njega
I really like the idea	Ideja mi je zelo všeč
I want to find this piece of trash	Želim najti ta kos smeti
Only her name is mentioned in the dialogue	V dialogu je omenjeno samo njeno ime
I know a place about half a mile away	Poznam kraj približno pol milje stran
I had another block	Imel sem še en blok
I didn't even breathe	Niti dihala nisem
I doubt the damn house ever had it	Dvomim, da ga je prekleta hiša kdaj imela
They also made a book and a movie	Posneli so tudi knjigo in film
I put my hand on his shoulder	Položila sem roko na njegovo ramo
I was actually scared	Pravzaprav me je bilo strah
I became another person very successfully	Zelo uspešno sem postal druga oseba
I think it happened gradually	Mislim, da se je to zgodilo postopoma
I'm not going to kill anyone, sir	Nikogar ne bom ubil, gospod
I think that changes everything	Mislim, da to spremeni vse
I never succeed in this dream	Te sanje mi nikoli ne uspejo
I have been writing occasionally for years	Že leta pišem občasno
I actually stayed on a fishing trip	Pravzaprav sem ostal na ribolovnem izletu
The child is afraid of the subject	Otrok se boji teme
I couldn't have asked for a better editor	Boljšega urednika si ne bi mogel zahtevati
A number of serious problems have arisen	Pojavile so se številne resne težave
I don’t think this year will bring us either	Mislim, da nam to leto ne bo prineslo ne enega ne drugega
There was a shock on his face	Na obrazu se mu je pojavil šok
I wake up in a sweat	Zbudim se v znoju
All parts of the track are red	Vsi deli proge so rdeče barve
A little further on were two tables	Malo dlje sta bili dve mizi
I couldn't live without her	Brez nje ne bi mogel živeti
I had someone check the case records	Nekoga sem dal preveriti zapise o primeru
I wanted to close my lips	Hotel sem se zapreti na teh ustnicah
I prayed I wouldn’t say obedient	Molila sem, da ne bi rekla ubogljiva
I realized that my body is my temple	Spoznal sem, da je moje telo moj tempelj
I reject everything he is, everything he was	Zavračam vse, kar je, vse, kar je bil
I'm leaving town	grem iz mesta
I was already facing them and safe	Bil sem že obrnjen k njim in varen
I withdrew our men	Naše može sem umaknil iz kraja
I can't blame them, really	Ne morem jim zameriti, res
I can't force myself to shoot a man	Ne morem se prisiliti, da bi ustrelil človeka
I mean, be careful not to kill him	Mislim, pazi, da ga ne ubiješ
I want to do what they say	Želim narediti, kar pravijo
I have to shorten today	Danes moram skrajšati
I couldn’t fill that void, and kids can	Te praznine nisem mogel zapolniti, otroci pa so lahko
A sign that we all belong to the same troop	Znak, da vsi pripadamo istemu tropu
I gave my word	dal sem besedo
I see your frustration	Vidim tvojo frustracijo
A man was standing by the fireplace	Ob kaminu je stal moški
I thought we understood each other very well	Mislil sem, da se zelo dobro razumeva
I often imagine characters from books based on their names	Pogosto si predstavljam like iz knjig na podlagi njihovih imen
I sit on the floor and scatter the letters around	Sedem na tla in razmetavam črke naokoli
I want to do it forever	To želim početi večno
I need your help with a few extra things	Potrebujem vašo pomoč pri nekaj dodatnih zadevah
I felt it pulling me in all directions	Čutila sem, da me vleče na vse strani
I called the nurse to ask	Poklical sem medicinsko sestro, da bi to vprašal
I felt the wound in my neck begin to heal	Čutil sem, da se mi je rana na vratu začela obnavljati
I had little doubt he would be good at it	Malo sem dvomil, da bo dober v tem
I continued to watch him as he approached	Še naprej sem ga opazoval, ko se je približeval
I had to sleep through the night	Moral sem prespati celo noč
I focused on asking questions and sounded excited	Osredotočil sem se na postavljanje vprašanj in zvenel navdušen
I picked them up and looked at them all	Dvignil sem jih in si jih vse ogledal
I wonder about those views	Sprašujem se o teh pogledih
I close my eyes to hold back tears	Zaprem si oči, da zadržim solze
I thought the pictures were lost forever	Mislil sem, da so slike za vedno izgubljene
I wanted our men and women to return home	Želel sem, da bi se naši moški in ženske vrnili domov
I doubt we will experience strong resistance	Sumim, da bomo doživeli močan odpor
I notice that one does not exclude the other	Opažam, da eno ne izključuje drugega
Furnace in the center	Peč v središču
It has its own special versions and regional specialties	Ima svoje posebne različice in regionalne posebnosti
They took everything away from me	Odvzeli so mi vse
I will never buy a device of this brand again	Nikoli več ne bom kupil naprave te znamke
In fact, I may be able to finish them tonight	Pravzaprav jih bom morda lahko dokončal nocoj
The day was very expensive in life	Dan je bil zelo drag v življenju
I felt very, very small and very, very nervous	Počutila sem se zelo, zelo majhnega in zelo, zelo živčnega
I didn't have time to argue	Nisem imel časa za prepir
A picture flashed through my mind	V zavesti mi je šinila slika
I have never had a problem with separation with this technique	Nikoli nisem imel težav z ločevanjem s to tehniko
I want you to stay in one piece	Želim, da ostaneš v enem kosu
I can almost feel it somewhere in that brain	Skoraj čutim, nekje v teh možganih
The series has appeared on several lists of the best adventure games	Serija se je pojavila na več seznamih najboljših pustolovskih iger
I had a slightly sore throat and a headache	Imel sem rahlo vneto grlo in glavobol
I am a full father of nine children	Sem polni oče devetih otrok
I was defeated, both in body and mind	Bil sem premagan, tako v telesu kot v umu
I can't make any tight turns	Ne morem narediti nobenih tesnih zavojev
I hear nothing but talk, talk, talk	Ne slišim ničesar, razen govorjenja, govorjenja, govorjenja
I think we’re done for today then	Mislim, da smo potem končali za danes
I have a party that runs the wedding hall	Imam stranko, ki vodi poročno dvorano
I know he's talking about me	Vem, da govori o meni
We sailed from there	Od tam smo odpluli
Then they came to us	Potem so prišli k nam
People without land	Ljudje brez zemlje
I also like the classic	Tudi jaz imam rada klasično
I think we're fine	Mislim, da smo v redu
I think they happened at the same time	Mislim, da so se zgodile istočasno
I came down the hall and pretended to be saved	Prišel sem po hodniku in se pretvarjal, da sem rešen
I made you my queen	Naredil sem te za svojo kraljico
I want to comfort her	Rad bi jo potolažil
I didn't have to do that	Tega mi ni bilo treba storiti
I’m still not talking to either of them	Še vedno se ne pogovarjam z nobenim od njiju
I couldn’t imagine without her	Nisem si mogel predstavljati brez nje
Records to try to make the album more commercial	Records, da bi skušali album narediti bolj komercialen
Now I don't remember the man's name	Zdaj se ne spomnim imena moškega
I need some time to pick up a few things	Potrebujem nekaj časa, da poberem nekaj stvari
I feel her fingers as they open my privacy	Čutim njene prste, ko odpirajo mojo zasebnost
A look into the past	Pogled v preteklost
There was hardly another burning sensation in the vein	Komaj se je pojavilo drugo pekoč občutek v žili
I was too close to my own relaxation to care	Bil sem preblizu lastne sprostitve, da bi mi bilo mar
I had to remember every moment	Vsak trenutek sem se morala spomniti
I would write about everything	pisala bi o vsem
I was on my way to buy clothes	Bila sem na poti kupiti oblačila
I wondered what that could be	Spraševal sem se, kaj bi to lahko bilo
I didn't respond, I changed my mind	Nisem se odzval, premislil sem
I stayed for seven years	ostal sem sedem let
I approached faster	Približal sem se hitreje
I want to know what he really intended	Hočem vedeti, kaj je res nameraval
I’m not going to do much of this	Ne bom naredil velikega dela iz tega
I studied the operation of these ancient aircraft	Preučeval sem delovanje teh starodavnih letal
I got a check today	Danes sem dobil ček
I feel squeezed by time	Počutim se stisnjeno s časom
I want to hire his group	Želim najeti njegovo skupino
I waved a thick text	Zamahnil sem z debelim besedilom
I was determined to keep us in good spirits	Odločen sem bil, da nas ohranjam dobre volje
This time I want to make an appropriate entry	Tokrat želim narediti ustrezen vnos
I've been thinking about this for a long time	Dolgo sem razmišljal o tem
I hope it makes it easier for you	Upam, da ti bo lažje
Wilson became president of the university	Wilson je postal predsednik univerze
I set off before the water warmed up	Stopil sem na pot, preden se je voda segrela
I will walk in the dark	Hodil bom v temi
I had to look for places	Moral sem iskati mesta
I couldn’t figure out what was in it	Nisem mogel ugotoviti, kaj je bilo v njem
I know what you're up to	Vem, kaj nameravaš
I go inside, sign the papers and wait	Grem noter, podpišem papirje in čakam
I didn’t think I could be scared	Nisem si mislil, da bi se lahko prestrašil
A new friend might be worth pursuing	Novega prijatelja bi morda bilo vredno zasledovati
I just want you to have fun	Želim samo, da se zabavaš
I help you like a fisherman once helped me	Pomagam vam, kot je ribič nekoč pomagal meni
A week later he is dead	Teden dni kasneje je mrtev
I can’t let them see how much they hurt me	Ne morem jim dovoliti, da vidijo, kako močno so prizadeli name
I wanted to take the last exit	Hotel sem vzeti zadnji izhod
I think you connected nicely with	Mislim, da si se lepo povezal z
I'm an old, old woman	Sem stara, stara ženska
I've been here for over a year	Tukaj sem že več kot eno leto
I got out of the car and stared	Stopil sem iz avta in se zagledal
These types of arguments were considered unfounded	Te vrste argumentov so bile presojene neutemeljeno
A familiar voice came through the security system	Prek varnostnega sistema se je oglasil znan glas
I wanted to be respectable	Hotel sem biti ugleden
I haven't told you about them yet	Nisem ti še povedal o njih
I thought they were ghosts, for no particular reason	Mislil sem, da so duhovi, brez posebnega razloga
He did not try to cultivate a public image	Ni poskušal gojiti javne podobe
I lost myself in her gaze	Izgubil sem se v njenem pogledu
I wish you both only the best!	Obema želim samo najboljše!
I know less than you	Jaz vem manj kot ti
I wrapped my arms and legs around him	Svoje roke in noge sem ovila okoli njega
I thought we meant something to each other	Mislil sem, da drug drugemu nekaj pomenimo
I knew them by the way	Poznal sem jih mimogrede
I didn’t hear him enter, which was unusual	Nisem ga slišal vstopiti, kar je bilo nenavadno
A chorus of approval rose from the men	Od moških se je dvignil zbor odobravanja
Because it's getting ridiculous	Ker to postaja smešno
I didn’t pass all the classes	Nisem opravil vseh razredov
I was here to take care of business	Tukaj sem bil, da bi poskrbel za posel
I was too surprised to care	Bila sem preveč presenečena, da bi mi bilo mar
I need you to the best of my ability	Potrebujem te po najboljših močeh
I started shaking softly, then stopped abruptly	Začel sem se tiho tresti, nato pa nenadoma prenehal
I wasn’t entirely honest about the van	Glede kombija nisem bil povsem iskren
The deer could spot her from three hundred yards away	Jelen jo je lahko opazil s tristo metrov oddaljenosti
I can sense how you feel	Lahko zaznam, kako se počutiš
I realize that justice must finally win	Zavedam se, da mora končno zmagati pravica
I had a hard time remembering that name	Težko sem si zapomnil to ime
A look of evil rage ripped across his face	Po obrazu se mu je raztrgal pogled zlobnega besa
I walk upstairs with a smile on my face	Z nasmehom na obrazu hodim gor
The other helicopter is forced to turn back	Drugi helikopter je prisiljen obrniti nazaj
I got to the corner	Prišel sem do vogala
I climbed out of my bowl	Zlezel sem iz svoje sklede
I didn't get out this time	Tokrat se nisem izvlekel
Very simple game to play, needs only two buttons	Zelo preprosta igra za igranje, potrebuje le dva gumba
I didn't invest in it	Nisem vlagal vanj
I looked at my plate	Pogledala sem na svoj krožnik
A little courtesy that couldn't help but make her look charming	Majhna vljudnost, ki ji ni mogla pomagati, da se je zdela očarljiva
I realized there had to be a better plan	Spoznal sem, da mora obstajati boljši načrt
A divorce gift, or a wedding gift, she didn’t know	Darilo za ločitev ali poročno darilo, ni vedela
He broke all the rules	Ta je kršil vsa pravila
They asked me to keep an eye on you	Prosili so me, da pazim nate
Simple market structure	Preprosta tržna struktura
I thought you were starting to dream that too	Mislil sem, da tudi ti začneš sanjati te sanje
She started making music	Začela se je ukvarjati z glasbo
It soon disappeared quietly and completely	Kmalu je tiho in popolnoma izginilo
I know people who easily describe terrible things	Poznam ljudi, ki zlahka opišejo grozne stvari
He has to take action	Mora ukrepati
I knew she wouldn't show up	Vedel sem, da se ne bo pojavila
I turned and went to the kitchen	Obrnil sem se in odšel v kuhinjo
I couldn't get my left hand to work	Leve roke nisem mogel spraviti v delo
I had no intention of promising myself to her	Nisem ji imel namena obljubljati sebe
A full physical examination is recommended every year	Celoten fizični pregled je priporočljiv vsako leto
I need protection from feelings	Potrebujem zaščito pred občutki
I couldn't speak until a few hours ago	Še pred nekaj urami nisem mogel govoriti
I know from experience	vem iz izkušenj
I am much more than capable	Sem veliko več kot sposoben
I pulled, but nothing happened	Potegnil sem, a se ni zgodilo nič
I wasn’t at all excited about the idea	Sploh nisem bil navdušen nad idejo
I need some addresses, friends, family	Potrebujem nekaj naslovov, prijateljev, družino
This is a really good production	To je res dobra produkcija
I think they probably escaped somehow	Mislim, da so verjetno nekako pobegnili
I didn't even think to call	Nisem niti pomislil poklicati
I dried my hair with a towel	Lase sem si posušila z brisačo
I spread out various papers to make a blue print	Razširil sem različne papirje, da sem naredil modri tisk
I moved the chair back and made coffee	Pomaknila sem stol nazaj in skuhala kavo
I've been fighting here for seven months	Tukaj se borim že sedem mesecev
We deliberately missed a lot	Veliko smo namenoma izpustili
I just need to know he's there	Samo vedeti moram, da je tam
A life that will be empty	Življenje, ki bo prazno
I intend to fight on this line	Na tej liniji se nameravam boriti
I pulled out my designer makeup	Izvlekla sem svojo dizajnersko ličilo
This time I really stepped into it	Tokrat sem res stopil vanjo
I didn't take your feelings into account	Nisem upošteval tvojih občutkov
I have no complaints about that	Glede tega nimam nobenih pritožb
I continue with my prepared speech	Nadaljujem s svojim pripravljenim govorom
I have no secrets from her	Nimam skrivnosti pred njo
No other colors were recorded	Druge barve niso zabeležene
I realize this is a little weird	Zavedam se, da je to malo čudno
I always need you by my side	Vedno te potrebujem ob sebi
I come to work is a picture	Pridem delo je slika
I was in fourth grade	Bila sem v četrtem razredu
The survivor lost his balance	Preživeli je izgubil ravnotežje
I waved to him and called his name	Pomahala sem mu in zaklicala njegovo ime
I was ruined the whole trip	Celotno potovanje sem bil uničen
The financial system would need information	Finančni sistem bi potreboval informacije
I couldn't resist him	Nisem se mu mogla upreti
I used to come here with him to hunt	Z njim sem prihajal sem na lov
I probably should have left	Verjetno bi moral pustiti
I knew we had to get out of here	Vedel sem, da moramo oditi od tod
I want to protect others from living in an unpleasant environment	Druge želim zaščititi pred bivanjem v neprijetnem okolju
I probably should have told her earlier	Verjetno bi ji moral povedati že prej
I have no problem promoting it	Nimam težav z njegovo promocijo
I couldn't sleep at night	Ponoči nisem mogel spati
I could go back	Lahko bi šel nazaj
I bet cheap could help us get started	Stavim, da bi nam lahko poceni pomagal začeti
I knew nothing about it	Nič nisem vedel o tem
definitely recommend	vsekakor priporočam
I descend straight back to the ground	Spustim se naravnost nazaj na tla
I threw the gun aside	Pištolo sem vrgel na stran
I turn away as he looks up	Obrnem se stran, ko pogleda gor
I saw the perfect theme	Videl sem popolno temo
I have two more days off	Imam še dva dni dopusta
I can do that, you know	To lahko storim, veš
Then came other smaller songbirds	Nato so prišle druge manjše ptice pevke
I couldn’t figure out how to do it	Nisem mogel ugotoviti, kako to storiti
I had a rough plan of action in my head	V glavi sem imel grob načrt ukrepanja
Then I would let the rest of you pass	Potem bi vas ostale pustil mimo
There is a wall between the two parts of the monument	Med obema deloma spomenika je zid
They all had a class	Vsi so imeli razred
I wanted to be someone else	Hotel sem biti nekdo drug
I was tired, so, so tired	Bila sem utrujena, tako, tako utrujena
I can't wait to wrap myself around you	Komaj čakam, da se ovijem okoli tebe
I have so much to do	Toliko moram narediti
But I think it worked out best	Mislim pa, da se je najbolje izšlo
The full list of items is available below	Celoten seznam artiklov je na voljo spodaj
With quiet movements, I watched her move	S tihimi gibi sem opazoval njeno premikanje
I think about that night all the time	Ves čas razmišljam o tisti noči
I went over and looked down	Šla sem čez in pogledala dol
The form of the argument is as follows	Oblika argumenta je naslednja
I came to serve your husband	Prišla sem služit tvojemu možu
I lost my burden and my vision	Izgubil sem breme in vizijo
I also know how you feel	Vem tudi, kako se počutiš
I like to help people in need	Rad pomagam ljudem v stiski
They put me in defense	Postavili so me v obrambo
This makes the device look transparent	Naprava je tako videti prozorna
A male relative who rebelled was shot	Moškega sorodnika, ki se je uprl, so ustrelili
A known thing or idea has a similar capacity	Znana stvar ali ideja ima podobno zmogljivost
I was alone, not free	Bil sem sam, nisem svoboden
I didn’t feel any different	Nisem se počutil drugače
I still joined him on my side	Še vedno sem se mu pridružila na boku
I wanted to tell him to make sure	Hotel sem mu povedati, da se prepričam
A brief review of the relevant literature is available	Na voljo je kratek pregled ustrezne literature
I fit this category of sandwich generation	Ustrezam tej kategoriji generacije sendvičev
I found a way to end this war	Našel sem način, da končam to vojno
I'm not sure that's the case	Nisem prepričan, da je temu tako
I opened my mouth, but closed it again	Odprla sem usta, a jih spet zaprla
A smile adorned her lips	Nasmeh ji je okrasil ustnice
I haven't influenced you in weeks	Že tedne nisem vplival nate
I will fully confess to the police	Policiji bom v celoti priznal
I recorded a measurement with a ruler, almost five thousand meters	Posnel sem meritev z ravnilom, skoraj pet tisoč metrov
I pulled the rope and the bell rang	Potegnila sem vrv in zazvonil je zvonec
The situation in the mine was dangerous	Razmere v rudniku so bile nevarne
I then shot his horse three times	Nato sem trikrat ustrelil njegovega konja
I helped around the house and took care of him	Pomagal sem po hiši in skrbel zanj
I like the hotel restaurant	Všeč mi je hotelska restavracija
I can bring a lot of creativity into the game	V igro lahko vnesem veliko kreativnosti
I am the fourth owner	Sem četrti lastnik
There is never another color	Nikoli ni druge barve
I won't do anything without you	Brez tebe ne bom naredil ničesar
I hope to feel it again someday	Upam, da bom nekoč to spet občutil
I know what's going on out there	Vem, kaj se dogaja tam zunaj
If you will, I have risen in the world	Če hočete, sem se povišal v svetu
I used to be ashamed	Včasih sem se sramoval
I try to describe my sales items in detail	Trudim se, da natančno opišem svoje prodajne artikle
I felt a lump in my throat	Začutil sem cmok v grlu
I mean, you were there	Mislim, bil si tam
I was still feeling the effects of the cold weather	Še vedno sem čutil posledice hladnega vremena
I attached the watch to my wrist	Uro sem pritrdil na zapestje
I felt tired, beaten, and literally broken	Počutil sem se utrujen, pretepen in dobesedno zdrobljen
The main things are moving	Glavne stvari se premikajo
I am also there and in the present	Tudi jaz sem tam in v sedanjosti
I had to find a slave market	Moral sem najti trg sužnjev
I could never understand why people joined these clubs	Nikoli nisem mogel razumeti, zakaj so se ljudje pridružili tem klubom
I ran away from the frightened children	Bežala sem pred prestrašenimi otroki
I race through the lobby, then through the front door	Dirkam skozi preddverje, nato skozi vhodna vrata
Behind them lay a dark red wall	Za njimi je ležal temno rdeč zid
I know this timeline	Poznam to časovno črto
The silence was broken by a question	Tišino je prekinilo vprašanje
They still survive	Ti še preživijo
I think it did the same for him	Mislim, da je enako storilo zanj
I'm in and out	Sem notri in zunaj
I fell forward to the ground and dropped my rifle	Padel sem naprej na tla in odvrgel puško
I got the results today	Danes sem dobil rezultate
I couldn't see straight	Nisem mogel videti naravnost
I join him and we start walking back	Pridružim se mu in začneva hoditi nazaj
He was killed immediately	Takoj je bil ubit
I haven't eaten anything yet	Nič še nisem jedla
I don't let him go all night	Celo noč ga ne izpustim
I probably have two friends	Verjetno imam dva prijatelja
I want to have a guaranteed price	Želim imeti zagotovljeno ceno
I told you, such work requires planning	Povedal sem vam, takšno delo zahteva načrtovanje
He should have been aware sooner and simply left	Prej bi se moral zavedati in preprosto odšel
I want them to be clear	Želim, da so jasni
I didn't touch that thing	Te stvari se nisem dotaknil
I don't care about this awful place anymore	Ni mi več mar za ta grozni kraj
I was amazed at how well it fit me	Bil sem presenečen, kako dobro mi je pristajalo
I watched it today	Danes sem ga gledal
I desperately need him to touch me like that	Nujno potrebujem, da se me tako dotakne
I think day shoes were the right choice	Mislim, da so bili dnevni čevlji prava izbira
A nearby doctor stepped away from his instruments to respond	Zdravnik v bližini se je oddaljil od svojih instrumentov, da bi odgovoril
I couldn’t bear that thought	Nisem mogla prenesti te misli
Students can choose to live on or off campus	Študentje se lahko odločijo za življenje v kampusu ali zunaj njega
I have no right to interfere in this	V to se nimam pravice vmešavati
I was just laughing	Samo smejal sem se
I was angry and full of hatred and resentment	Bila sem jezna in polna sovraštva in zamere
The wind is blowing a little	Malo piha veter
I believe in your ability to win this	Verjamem v vašo sposobnost, da to zmagate
I am usually just the opposite	Ponavadi sem ravno nasprotno
I have never been a liberal in my life	Nikoli v življenju nisem bil liberalen
I was home with our three year old boy	Bila sem doma z našim triletnim fantom
I could get along with anyone	Lahko bi se razumel s komer koli
I hear it's new in our lineup	Slišim, da je nova v naši vrsti
I stood at the door and looked around	Stal sem pri vratih in se ozrl naokoli
As we approach my driveway, I notice a moving van	Ko se približujemo mojemu dovozu, opazim premikajoči se kombi
I love it when you sit next to me	Všeč mi je, ko sediš ob meni
I reach out to grab him	Posežem, da ga zgrabim
I didn't say that at all	Tega sploh nisem rekel
I immediately recognized his outfit	Takoj sem prepoznal njegovo obleko
I never thought he would ask me again	Nikoli si nisem mislil, da me bo spet vprašal
I think your last resort is the best	Mislim, da je tvoja zadnja rešitev najboljša
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Volk, ki je bel, volk, ki je zvit
I can't get my feet under me	Ne morem spraviti nog pod seboj
I tried to get away with it before class started	Poskušal sem se izmuzniti pred začetkom pouka
I watch him drive	Gledam ga, ko vozi
I knew they wouldn't answer	Vedel sem, da ne bodo odgovorili
I can say all things	Lahko povem vse stvari
I just didn’t feel good	Preprosto se nisem dobro počutil
I nodded and said nothing	Prikimala sem z glavo in rekla nič
I kind of turned around	Nekako sem se obrnil
I can't take it anymore to see you in pain	Ne prenesem več, da te vidim v bolečini
I just killed someone	Pravkar sem nekoga ubil
I looked between her and the fort	Pogledal sem med njo in utrdbo
You have to be bold	Treba je biti drzen
I know this may sound weird	Vem, da se to morda sliši čudno
I stopped at the door to take a closer look	Ustavil sem se pri vratih, da bi si natančneje ogledal
The body ends with a brown tail	Telo se konča z rjavim repom
I smiled at him without my former panic	Nasmehnila sem se mu brez svoje nekdanje panike
I should call them back to confirm	Za potrditev bi jih moral poklicati nazaj
I will bring you wine and fruit	Prinesel ti bom vino in sadje
I agreed with her, but she didn’t look really sure	Strinjala sem se z njo, vendar ni bila videti zares prepričana
I heard the door open	Slišal sem, kako so se vrata odprla
I didn’t know what that meant	Nisem vedel, kaj to pomeni
I always watch the news for love	Po ljubezni vedno gledam novice
I had nothing to give away	Nisem imel kaj oddati
I also enjoy collaborating with other writers	Uživam tudi v sodelovanju z drugimi pisci
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Hvaležen bom, če boste s tem nadaljevali tudi v prihodnje
I have used this company before	To podjetje sem že uporabljal
This official was transferred to another assignment	Ta uradnik je bil premeščen na drugo nalogo
I haven't seen another person out here all day	Ves dan nisem videl druge osebe tukaj zunaj
The base color is darker at the larger end	Osnovna barva je na večjem koncu temnejša
I do what my job tells me to do	Delam, kar mi delo narekuje
I feel this is certainly true	Čutim, da je to zagotovo resnica
The current flows through his body to hers	Tok teče skozi njegovo telo do njenega
The Bush administration has not been restored	Busheva uprava ni bila obnovljena
A contractor who had the appropriate set of electronic equipment	Izvajalec, ki je imel ustrezen nabor elektronske opreme
I knew there was something in you	Vedel sem, da je nekaj v tebi
I didn’t want the afternoon to end cleanly yet	Nisem želel, da se popoldne še čisto zaključi
I prayed he was still between the rings	Molil sem, da je še vedno med obroči
I kept wondering what would happen next	Nenehno sem se spraševal, kaj se bo zgodilo naprej
I just stood there and laughed	Samo stal sem in se smejal
When he touched me, I felt a new tremor	Ko se me je dotaknil, sem začutila novo tresenje
I told him he was a demon	Rekel sem mu, da je demon
I'll be on the bus at the desired time	Na avtobusu bom ob želenem času
A smile played on his lips	Na ustnicah mu zaigra nasmeh
Greetings boy	Pozdravim fanta
A nightmare full of flying body parts	Nočna mora, polna letečih delov telesa
I felt a lot of blood	Čutil sem veliko krvi
I was alone, in the dark	Bila sem sama, v temi
Military personnel did not have the right to vote	Vojaško osebje ni imelo volilne pravice
I didn't send you any pictures	Nisem ti poslal nobene slike
I just mention things in conversation or make friends	Samo omenjam stvari v pogovoru ali se spoprijateljim
The property was for sale	Nepremičnina je bila naprodaj
I felt separate from everyone else	Počutila sem se ločeno od vseh ostalih
I will always remember	vedno se bom spominjal
I chose the last course	Izbrala sem zadnji tečaj
I cried many nights during those three months	V teh treh mesecih sem jokala veliko noči
You should feel it	Moral bi čutiti
I watched you very closely	Zelo pozorno sem te opazoval
I have no resentment in me	V sebi nimam zamere
I went downstairs and went to the hospital room	Spustil sem se in odšel v bolniško sobo
I want to do it	Želim to narediti
I want to separate on the right path	Želim se ločiti na pravo pot
I do this to keep track of how much is coming	To naredim, da spremljam, koliko prihaja
His authority abroad would be almost absolute	Njegova avtoriteta v tujini bi bila skoraj absolutna
I look inside for a hint	Pogledam notri po namig
The woman gives me a feeling	Ženska mi daje občutek
I just stared at her and wished she would stop	Samo strmel sem vanjo in si želel, da bi nehala
I also like the independence we have here	Všeč mi je tudi neodvisnost, ki jo imamo tukaj
I like to lift very heavy weights once or twice	Rada enkrat ali dvakrat dvignem zelo težko težo
I wonder where they are going	Sprašujem se, kam gredo
I filled out a lot of paperwork	Izpolnil sem veliko papirjev
I mean, you should grow food and not buy it	Mislim, hrano bi moral gojiti in ne kupovati
I forced myself to calm down	Prisilila sem se umiriti
I believe in his money	Verjamem v njegov denar
I really enjoyed this book	V tej knjigi sem zelo užival
I have to be here for them	Tukaj moram biti zaradi njih
It could be much worse	Lahko bi bil veliko slabši
I hop in the cab next to my mom	Skočim v taksi poleg mame
I definitely soften up in my old age	Na stara leta se zagotovo zmehčam
But I'm glad we met	Sem pa vesela, da sva se spoznala
I haven't talked to anyone	Nisem se pogovarjal z nikomer
I should have told you before	Moral bi ti povedati pred tem
I needed a way out of this	Potreboval sem izhod iz tega
I just didn’t want to put it off yet	Samo še nisem hotel odložiti
I took him to the park to play	Odpeljal sem ga v park, da se igra
I knew what we had to do	Vedel sem, kaj moramo narediti
I'll understand if you will, but it will hurt	Razumel bom, če boš, vendar bo bolelo
That's what I was trying to do	To sem poskušal narediti
Witnesses to the accident quickly put out the fire	Priče nesreče so ogenj hitro pogasile
I can do my job and sell my art	Lahko delam svoje delo in prodajam svojo umetnost
I thought I should know	Mislil sem, da bi moral vedeti
I dragged my offended faces to myself	Nase sem vlekla užaljene obraze
I feel like their magic clouds are even mine	Počutim se, kot da so njihovi čarobni oblaki celo moji
I can't believe you hid this from me	Ne morem verjeti, da si mi to skrival
I can’t believe they’re still a thing	Ne morem verjeti, da so še vedno stvar
I took some time to talk to him this morning	Danes zjutraj sem si vzel nekaj časa, da sem govoril z njim
I certainly did not refuse his request	Vsekakor nisem zavrnil njegove prošnje
I want to make records that feel that way	Želim narediti plošče, ki se počutijo tako
I'm just going to have to prepare	Samo pripraviti se bom moral
I thought of you	Mislil sem nate
I was weak and could not walk	Bila sem šibka in nisem mogla hoditi
I tried to believe that	Poskušal sem verjeti v to
I thought you were, honestly	Mislil sem, da si, iskreno
I got up and avoided his eyes	Vstala sem in se izogibala njegovim očem
I thought we'd ride in a car someday	Mislil sem, da se bova kdaj peljala v avtu
I need to know what he wanted to say	Moram vedeti, kaj je hotel povedati
Maybe I won't go long	Mogoče ne grem še dolgo
I couldn't forget your face	Nisem mogel pozabiti tvojega obraza
I heard it on the answering machine	Slišal sem ga na telefonskem odzivniku
I wanted to give up my mind and shoot	Hotel sem opustiti razum in streljati
I felt my whole body tense	Čutila sem, da je moje celotno telo napeto
He later felt that this was a happy turn of events	Kasneje je menil, da je to posrečen preobrat dogodkov
I wonder what that says? 	Zanima me, kaj to pravi?
he wondered	se je vprašal
I was still having trouble breathing	Še vedno sem imel težave z dihanjem
After that, I won’t have to worry anymore	Po tem mi ne bo treba več skrbeti
I finally see a man's face	Končno vidim moški obraz
I hope you have a wonderful summer	Upam, da imate čudovito poletje
It happens in this day and time	To se zgodi v tem dnevu in času
I was in a weird place with weird people	Bil sem na čudnem mestu s čudnimi ljudmi
I quickly look away from them	Hitro pogledam stran od njih
I live for those things	Živim za te stvari
The resistance is supposed to be calm and passive	Odpor naj bi bil miren in pasiven
A car approached from the front	Od spredaj se je približal avto
Some people said he cried	Nekateri ljudje so izjavili, da je jokal
I was really scared to hear it	Prav strah me je bilo slišati
I never said you have to enjoy it	Nikoli nisem rekel, da moraš uživati
It has never been so easy for me to be outside	Še nikoli mi ni bilo tako olajšano, da sem zunaj
I love exploring everything	Rad raziskujem vse
I have no past and no chance for the future	Nimam preteklosti in nimam možnosti za prihodnost
I like a little sour myself	Sam imam rad malo kislo
I won't tell them anything	Nič jim ne bom povedal
I think that really shocked him	Mislim, da ga je to res pretreslo
I get that mistake	Dobim to napako
I wouldn't ask for that	Tega ne bi prosil
I could go to my room	Lahko bi šel v svojo sobo
I was able to handle the bottle without breaking it	Steklenico sem lahko rokoval, ne da bi jo zlomil
I'm so brain dead right now	Trenutno sem tako možgansko mrtev
I hope you thought our work was done	Upam, da ste mislili, da je naše delo končano
I hope you enjoy your accommodation	Upam, da vam je vaša namestitev všeč
I hope you find out this shit	Upam, da boste ugotovili to sranje
All I needed were shoes and a coat	Manjkali so mi samo čevlji in plašč
I will miss you very much	zelo te bom pogrešal
But I couldn’t say for sure	Nisem pa mogel povedati zagotovo
I thought the struggle going on inside me was obvious	Mislil sem, da je boj, ki se dogaja v meni, očiten
I hope my insurance works out	Upam, da mi bo zavarovanje uspelo
I didn't want to negotiate	Nisem se hotel pogajati
I think it's the most dangerous	Mislim, da je najbolj nevaren
I hear the beating of her heart	Slišim bitje njenega srca
I need you to help me with this	Potrebujem te, da mi pomagaš pri tem
A moment of silent reflection changed his mind	Trenutek tihega razmišljanja je spremenil njegov um
I fell near the roof of the wagon	Padel sem blizu strehe vagona
I was trying to make one	Poskušal sem narediti enega
A more detailed guide is in the attached document	Podrobnejši vodnik je v priloženem dokumentu
I can't say what exactly	Ne morem reči, kaj točno
I cannot dictate immediate change	Ne morem narekovati takojšnje spremembe
I was calm and relaxed, I was working on a lecture	Bil sem miren in sproščen, delal sem na predavanju
I hate how I feel about him	Sovražim, kako se počutim zaradi njega
I feel like you've been dodging me lately	Čutim, da se mi pred kratkim izmikaš
The narrative consists of two parts	Pripoved je sestavljena iz dveh delov
I should go to sleep now	Zdaj bi moral iti spat
I walked down the hall to check it out	Šla sem po hodniku, da bi to preverila
The group then returns home	Skupina se nato vrne domov
A new place could be created there	Tam bi lahko nastalo novo mesto
I saw the expression on her face	Videl sem izraz na njenem obrazu
I didn't play that game	Te igre nisem igral
I stopped and gasped	Ustavila sem se in zadihala
I tried to get the best of both	Poskušal sem dobiti najboljše od obeh
My brother was just born	Moj brat se je pravkar rodil
I probably wouldn’t stay here for profit because of the location	Verjetno ne bi ostal tukaj dobička zaradi lokacije
So I took it and just relaxed	Tako sem ga vzela in se kar sprostila
A time of abundance for us	Čas izobilja za nas
I had to shout over the voices	Moral sem kričati čez glasove
I was lucky to get inside	Imel sem srečo, da sem prišel noter
I couldn't do it again in a hundred years	Čez sto let tega ne bi mogel ponoviti
I'm leaving you now	Zdaj te bom zapustil
I couldn’t focus on driving with all these things	Nisem se mogel osredotočiti na vožnjo z vsemi temi stvarmi
I wonder who was watching us undress	Sprašujem se, kdo nas je gledal sleči
I didn't mean to ask you	Nisem te hotel spraševati
I would like to know	Rad bi vedel
I got my answer back	Dobil sem nazaj svoj odgovor
I believe what he says	Verjamem v to, kar pravi
They will not continue for a long time	Še dolgo ne bodo nadaljevali
I remember the pitch and the swing in slow motion	Spomnim se smole in zamaha v počasnem posnetku
It was good, but it took a little work	Bilo je dobro, vendar je bilo potrebno malo dela
I found that he liked it	Ugotovil sem, da mu je bilo všeč
I am so excited about the news	Tako sem navdušen nad novico
I think he should stay with us for now	Mislim, da bi za zdaj moral ostati z nami
Here I am directly tied to each system	Tukaj sem neposredno vezan na vsak sistem
I hope you understood	Upam, da ste razumeli
I never borrow books, I just give them away	Knjig si nikoli ne izposojam, samo jih podarim
I immediately found crack taps in his room	Takoj sem našel crack pipe v njegovi sobi
I just don’t deal with that today	Danes se preprosto ne ukvarjam s tem
I wonder how they overlooked that for me	Sprašujem se, kako so mi to spregledali
I prayed that someone would hear me	Molil sem, da bi me kdo slišal
The character can use one hand or both	Znak lahko uporablja eno roko ali obe
I wanted to remove it	Hotel sem ga odstraniti
I only had notes of the characters and no pictures	Imel sem samo zapiske znakov in nobenih slik
I thought it was going to be a nightmare	Mislil sem, da bo to nočna mora
I used to enjoy swimming, but it wasn’t fun	Včasih sem užival v plavanju, a to ni bilo zabavno
I run a school here	Tukaj vodim šolo
I turned to her and smiled	Obrnil sem se proti njej in se nasmehnil
I have a strict order not to disturb them	Imam strog ukaz, da jih ne motim
I suggest using ears for painting	Predlagam uporabo ušes za slikanjem
I made a carrot and whipped the juice	Naredila sem korenček in stepla sok
I just thought it sounded so pretty clean	Samo mislil sem, da zveni tako lepo čisto
I just wanted to let him go	Hotel sem ga samo pustiti
Third party voting is important	Glasovanje tretje osebe je pomembno
I took it and tried to read it	Vzel sem ga in ga poskušal prebrati
I didn’t mean to assume or invite myself	Nisem se mislil domnevati ali se vabiti k sebi
He was quickly lifted by the touch of his window	Hitro ga je dvignilo dotikanje njegovega okna
A moment passed, then another	Minil je trenutek, nato pa še en
I immediately put on every charity ring	Takoj sem si nadel vsak blagodejni prstan
I wanted to be with you	Hotel sem biti s tabo
I had no idea what to say	Nisem imel pojma, kaj naj rečem
Both authors later regretted their work	Oba avtorja sta pozneje svoje delo obžalovala
I didn’t want to be left alone	Nisem hotel biti zapuščen sam
It threw me off the seat	Vrglo me je s sedeža
A light breeze blew across the balcony	Po balkonu je pihal rahel vetrič
I have the worst luck	Jaz imam najslabšo srečo
I am left with a sense of calm and relief	Ostaja mi občutek umirjenosti in olajšanja
The rate of natural population growth is negative	Stopnja naravnega prirasta prebivalstva je negativna
I quickly got dressed to go there	Hitro sem se oblekel, da sem šel tja
A rush of relief replaced his jealousy	Naval olajšanja je nadomestil njegovo ljubosumje
I noticed they were looking at my ass	Opazil sem, da gledajo mojo rit
I didn’t know what to say	Nisem vedel, kaj naj rečem
I completely forgot	Čisto sem pozabil
I just started crying	Pravkar sem začel jokati
I always have music on	Vedno imam vklopljeno glasbo
I thought that's why we're here	Mislil sem, da smo zato tukaj
I really hoped they would be liberated one day	Res sem upal, da bodo nekega dne osvobojeni
The world was guided by logic, reason and proof	Svet je vodil logika, razum in dokaz
A few people come to talk to me	Nekaj ​​ljudi pride govorit z mano
I want to show you the surroundings	Želim vam pokazati okolico
I had to be precise and careful	Moral sem biti natančen in previden
I gave you my phone number, then you disappeared	Dal sem ti svojo telefonsko številko, potem si izginil
I know where his hat is	Vem, kje je njegov klobuk
I know where they are	Vem, kje so
I was told that quality comes with quantity	Rekli so mi, da kakovost pride s količino
I was lonely last night	Sinoči sem bil osamljen
I put my hand on her head and stop her	Položim ji roko na glavo in jo ustavim
I want to be honest with you	Želim biti iskren s tabo
I couldn't change the channel to news	Nisem mogel spremeniti kanala na novice
I have no idea what's outside that door	Pojma nimam, kaj je zunaj teh vrat
I asked, but it wasn't enough	Prosil sem, a ni bilo dovolj
I can't imagine what you must be sorry for	Ne morem si predstavljati, za kaj ti mora biti žal
I find that their taste and color are deeper	Ugotavljam, da sta njihov okus in barva globlja
I'm knocking around the corner	Pokukam za vogalom
I have to admit, it looked pretty sharp	Moram priznati, da je bilo videti precej ostro
I tried not to, but my emotions overwhelmed me	Trudila sem se, da ne, a čustva so me preplavila
You can leave the crown in the toilet	Krono lahko pustite v stranišču
I want you to suffer too	Želim, da tudi ti trpiš
I mean, that's brutal, man	Mislim, to je brutalno, človek
I no longer had a friend or a home	Nisem imel več ne prijatelja ne doma
I kept my hand in my pocket	Roko sem držal v žepu
I've already lost everything	Vse sem že izgubil
I cried as the pain burned my face	Zajokala sem, ko mi je bolečina pekla lice
i like to be pregnant	rada sem noseča
I didn’t wait to be called today	Nisem čakal, da me danes pokličejo
I think they call it an abyss or a swim	Mislim, da temu pravijo ponor ali plavanje
I finally shook off	Končno sem se otresel
But I can’t survive without books	Vendar ne morem preživeti brez knjig
A story was being made	Nastajala je zgodba
I think it was hair	Mislim, da so bili lasje
At this point, I object	V tem trenutku nasprotujem
I still remember my dreams very clearly today	Še danes se zelo jasno spominjam sanj
I still have our signed copies	Še vedno imam naše podpisane izvode
I was pretty tired	Bil sem precej utrujen
I was thinking about our cast and community	Razmišljal sem o naši zasedbi in skupnosti
I have a studio that interests him	Imam studio, ki ga zanima
I just want to heal our people	Želim samo zdraviti naše ljudi
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Vem, toda kar ne ve, ji ne more škoditi
An article with a wonderful view should have a solid discussion	Članek s čudovitim pogledom bi moral imeti trdno razpravo
I got up tired	Vstal sem utrujen
I checked the watch on my cell phone	Uro sem preveril na mobilnem telefonu
I sighed and looked at the script in my hand	Zavzdihnila sem in pogledala scenarij v roki
I want this bridge ready when they stay here	Želim, da je ta most pripravljen, ko bodo ostali tukaj
We all need to work harder and sacrifice	Vsi se moramo bolj potruditi in se žrtvovati
A bold extravagant claim	Drzna ekstravagantna trditev
I never bathed as a scout	Nikoli nisem kopal kot skavt
I only know your nature	Poznam samo tvojo naravo
I was so nervous and I was sick	Bil sem tako živčen in slabo mi je bilo
At the moment, I can't say why	Trenutno ne morem reči zakaj
I have met many famous people in my life	V življenju sem srečal veliko znanih ljudi
I asked what happened to his father	Vprašal sem, kaj se je zgodilo z njegovim očetom
Now I also have health insurance with my company	Zdaj imam tudi zdravstveno zavarovanje pri svojem podjetju
She performed the song while kneeling on the piano	Pesem je izvedla, ko je klečala na klavirju
I can't ignore that	Tega ne morem prezreti
I caught everything	Vse sem se ujel
A white dirty apron was tied around his waist	Okoli pasu mu je bil vezan bel umazan predpasnik
I closed my eyes and inhaled	Zaprla sem oči in vdihnila
I didn’t want him to leave so badly	Tako močno si nisem želela, da bi odšel
I turned off the car and took a deep breath	Ugasnil sem avto in globoko vdihnil
I gave my daughter a big wedding	Hčerki sem dal veliko poroko
I feel it in the water	Čutim to v vodi
I will behave wisely in a perfect way	Obnašala se bom modro na popoln način
I have a lot of work	Imam veliko dela
I have been following his career for many years	Njegovo kariero sem spremljal že vrsto let
I don’t know why anyone would say those numbers	Ne vem, zakaj bi nekdo rekel te številke
A kind heart and a wonderful soul	Prijazno srce in čudovita duša
I can turn off that alarm	Lahko izklopim ta alarm
I try to scream and nothing comes out	Poskušam kričati in nič ne pride ven
The series lasted only one season	Serija je trajala le eno sezono
I believe this will primarily affect the marketing community	Verjamem, da bo to vplivalo predvsem na marketinško skupnost
We see it as a modern program	Vidimo ga kot sodoben program
She did not see any action during the war	Med vojno ni videla akcije
I was sure the good news would somehow dissipate	Prepričan sem bil, da se bo dobra novica nekako razblinila
I laid him over my lap and turned him off	Položil sem ga čez naročje in ugasnil je
I wish things wouldn’t turn out that way	Želim si, da se stvari ne bi obrnile tako
Walter was one of six brothers	Walter je bil eden od šestih bratov
Beautiful princess, queen of drama	Lepa princesa, kraljica drame
I spent most of my adult life doing this	Večino svojega odraslega življenja sem porabil za to
Now I still do the same kind of work	Zdaj še vedno opravljam isto vrsto dela
I had to say something, but I didn’t want to lie	Nekaj ​​sem moral povedati, a nisem hotel lagati
I expect it to be valuable	Pričakujem, da je dragocen
I think you definitely have to do that	Mislim, da to vsekakor moraš storiti
I received some recent letters of acceptance yesterday	Včeraj sem prejel nekaj zadnjih pisem o sprejemu
I invite you to try the water	Vabim vas, da preizkusite vodo
I sent soldiers into battle	Poslal sem vojake v boj
I didn’t like it this summer	To poletje mi ni bilo všeč
I came straight to wait for you	Prišel sem naravnost, da bi te počakal
We now have three parties involved	Zdaj imamo vpletene tri stranke
I didn’t have lung or any other type of cancer	Nisem imela pljučnega ali druge vrste raka
I didn't understand mortality	Nisem razumel umrljivosti
I wipe under her eyes and she smiles	Obrišem ji pod očmi in se nasmehne
The worst of these teachings was original sin	Najhujši od teh naukov je bil izvirni greh
I think that's true	Mislim, da je to res
I mentioned this at work	To sem omenil v službi
Nice touch of white head	Lep dotik bele glave
I’ve always loved a good shopping trip	Vedno sem imel rad dober nakupovalni izlet
I didn’t want my memory to hurt her	Nisem hotel, da bi jo moj spomin prizadel
I grab everything in sight	Zgrabim vse, kar je na vidiku
I ask how he's doing and he says he's fine	Vprašam, kako mu gre in reče, da je v redu
I remember she seemed very grown up and independent	Spomnim se, da se je zdela zelo odrasla in neodvisna
I'm getting good at running	Postajam dober v teku
A lot goes into holiday planning	Veliko gre pri načrtovanju počitnic
I had nothing to do with the offer	Nisem imel nič s ponudbo
I smiled and pointed to one of the pictures	Nasmehnila sem se in pokazala na eno od slik
I didn’t want to stay and be sociable	Nisem hotel ostati in biti družaben
A child of heaven, hell and earth	Otrok nebes, pekla in zemlje
I thought she was just scared	Mislil sem, da je samo prestrašena
I was hoping you could tell me	Upal sem, da mi lahko poveš
I ride back to the enemy	Jaham sovražniku nazaj
I hope they are open tomorrow	Upam, da so jutri odprti
A story of unexpected consequences	Zgodba o nepričakovanih posledicah
I think I should get some rest	Mislim, da bi se moral malo spočiti
I am an ancient creature and I learn many arts	Sem starodavno bitje in se naučim številnih umetnosti
I went for the recipe	Šla sem po recept
This revived interest in the medium tank concept	To je oživilo zanimanje za koncept srednjega tanka
I don’t care if he’s brave or cowardly	Ne zanima me, ali je pogumen ali strahopeten
I always get a lot of questions about it	Vedno dobim veliko vprašanj o tem
I just stepped into a world that people can’t see	Pravkar sem prestopil v svet, ki ga ljudje ne morejo videti
I mean, things are going really well	Mislim, stvari gredo res dobro
Her warm smile replaced the defensive look	Njen topel nasmeh je zamenjal obrambni pogled
I didn’t know what to say at the time	Takrat nisem vedel, kaj naj rečem
I won’t, except to say one general thing	Ne bom, razen da povem eno splošno stvar
I will train them to the best of my ability	Treniral jih bom po svojih najboljših močeh
I believe in a reasonable debate	Verjamem v razumno debato
I am so grateful for your obedience	Tako sem hvaležen za vašo poslušnost
I could already feel my muscles growing	Že čutila sem, kako mi rastejo mišice
I was surrounded by people, but still lonely	Bila sem obkrožena z ljudmi, a kljub temu osamljena
I can't learn anymore	Ne morem se naučiti več
I spent a lot of time with my mom	Veliko časa sem preživel z mamo
I refused to allow it	Zavrnil sem to dovoliti
I didn't pretend	nisem se pretvarjal
The filming took place in a tense atmosphere	Snemanje je potekalo v napetem vzdušju
I recently found her music and I really like it	Pred kratkim sem našel njeno glasbo in mi je zelo všeč
I wanted to kill myself	Hotel sem se ubiti
I was a historian, not a philosopher	Bil sem zgodovinar, ne filozof
I want to scream very loudly	Rad bi zelo glasno kričal
I was completely taken aback	Bil sem popolnoma prevzet
I turn away from him	obrnem se od njega
I could never eat like that again	Nikoli več ne bi mogel jesti tako
I didn't even know him	Sploh ga nisem poznal
I hope there is something else to do besides sex	Upam, da je poleg seksa še kaj početi
I love flying and it’s a part of my being	Obožujem letenje in to je del mojega bitja
I only came to tell you this	Prišel sem samo zato, da ti to povem
I knew that couldn’t happen	Vedel sem, da se to ne more zgoditi
I can't help but get tired	Ne morem si pomagati, da sem utrujen
I have to spend some time with my father tonight	Nocoj moram preživeti nekaj časa z očetom
I think she was a psychologist	Mislim, da je bila psihologinja
I tried to clear up as much as possible	Poskušal sem razčistiti čim več
The kiss was something familiar, something normal	Poljub je bil nekaj znanega, nekaj normalnega
I didn't intend to sell it	Nisem ga nameraval prodati
I saw the technical equipment, shook, and became sad	Zagledal sem tehnično opremo, se zatresel in postal žalosten
His path to this title is unclear	Njegova pot do tega naslova ni jasna
I stopped and looked in both directions	Ustavil sem se in pogledal v obe smeri
I wished she would love me as such	Želel sem si, da bi me imela rada kot takega
I am surprised by your support	Presenečen sem nad vašo podporo
I always knew this was going to come	Vedno sem vedel, da bo to prišlo
I also thought it was pretty good	Tudi sam sem mislil, da je to precej dobro
Suddenly and unexpectedly, I felt a chill in my bones	Nenadoma in nepričakovano sem začutil hlad v kosteh
I looked the killer in the eye	Gledal sem morilcu v oči
I wish things were the same	Želim si, da bi bile stvari enake
I ended up getting a job as a teacher at their little school	Na koncu sem se zaposlil kot poučevalec na njihovi majhni šoli
A beautiful girl like you shouldn't be alone	Lepa punca, kot si ti, ne bi smela biti sama
I need time more than anything else	Potrebujem čas bolj kot karkoli drugega
The storm continued to the west and continued to rise	Nevihta se je nadaljevala proti zahodu in je naraščala naprej
In my last year of high school, I was fifteen years old	V zadnjem letniku srednje šole sem bila stara petnajst let
I hate to think about this shit	Sovražim razmišljati o tem sranju
Each zone is headed by a Deputy Commissioner	Vsako cono vodi namestnik komisarja
I thought he could kill me	Mislil sem, da bi me lahko ubil
I know how much you cut	Vem, koliko si odrezal
I wonder why we need to have meetings	Sprašujem se, zakaj moramo imeti sestanke
I loved how the book ended	Všeč mi je bilo, kako se je knjiga končala
I never broke the law	Nikoli nisem kršil zakona
I wish my boyfriend had a family	Želim si, da bi imel moj fant družino
I hope to overlook the mistakes of others in forgiveness and love	Upam, da v odpuščanju in ljubezni spregledam napake drugih
I was that celebrity in the news	Bil sem ta slavna oseba v novicah
I like to play things by ear	Rad igram stvari po posluhu
I couldn’t believe she changed her attitude	Nisem mogel verjeti, da je spremenila odnos
I never talked to him about it	Nikoli nisem govoril z njim o tem
I prayed for his return and was afraid	Molil sem za njegovo vrnitev in se bal
But I believe it is an important part	Verjamem pa, da je pomemben del
A figure appeared at the far end of the hall	Na skrajnem koncu hodnika se je pojavila figura
I have to be fired	Moram biti odpuščen
I just had to move it	Moral sem ga samo premakniti
I got up and walked towards him	Vstala sem in šla proti njemu
I try to stand out in the crowd	Poskušam se opaziti v množici
You could eat the whole bowl with a spoon	Lahko bi pojedel celotno skledo z žlico
I grabbed my helmet and put it on my head	Ujel sem čelado in si jo nadel na glavo
I wanted to vomit	Hotel sem bruhati
A man stepped off the stage	Z odra je stopil moški
But I couldn’t deny that he felt good	Nisem pa mogla zanikati, da se je počutil dobro
Of course I remember who he is	Seveda se spomnim, kdo je
The tone or sound may be different	Ton ali zvok je lahko drug
I didn't carry his baby	Nisem nosila njegovega otroka
A hasty response does not express a positive image	Prenagljen odgovor ne izraža pozitivne podobe
I did not have an emergency contact person	Nisem imel kontaktne osebe za nujne primere
I'm really tired now	Zdaj sem res utrujen
I am responsible for the egg	Jaz sem odgovoren za jajce
But I need to have your word on this	Moram pa imeti vašo besedo glede tega
He is said to have died in battle	V bitki naj bi umrl
I should keep doing that	S tem bi moral nadaljevati
I was on a date with him now	Zdaj sem bila z njim na zmenku
I really didn’t have anyone who could connect	Resnično nisem imel nikogar, ki bi se lahko povezal
I want to travel around	Želim potovati naokoli
I couldn’t figure out how to take it with me	Nisem mogel ugotoviti, kako ga vzeti s seboj
I couldn’t imagine a night without him	Nisem si predstavljala noči, ki bi spala brez njega
You should stop	Moral bi nehati
I had nowhere to go	Sem imela kam iti
I definitely saw bright red in vivid	Vsekakor sem videl živo rdečo v živi barvi
I wonder how you do it	Zanima me, kako ti to uspe
I could melt, right there	Lahko bi se stopil, takoj tam
I was hoping you knew what was going on	Upal sem, da veš kaj se dogaja
I have no one to blame but myself	Nimam nikogar za krivega razen sebe
I saved your life many times and killed your enemies	Večkrat sem ti rešil življenje in pobil tvoje sovražnike
I came to the end and turned back for a new look	Prišel sem do konca in se obrnil nazaj po nov pogled
I can help you with the operation	Lahko ti pomagam pri operaciji
I need extra sleep and rest	Potrebujem dodaten spanec in počitek
A rich soul is full of joy	Bogata duša je polna veselja
But I couldn't be mad at him	Nisem pa mogla biti jezna nanj
I told him that and he just laughed	To sem mu povedal in se je samo smejal
I see you, you work every day	Vidim te, vsak dan delaš
I put my hand on her shoulder to calm her down	Položil sem roko na njeno ramo, da sem jo umiril
I used the word art, not science	Uporabil sem besedo umetnost, ne znanost
I laugh at him too much	Preveč se mu smejim
I swallowed my concern	Pogoltnil sem svojo zaskrbljenost
I have an inspection	Imam inšpekcijo
I got her number from a school project	Njeno številko sem dobil iz šolskega projekta
G says I’m fuller than ever	G pravi, da sem bolj polna kot kdaj koli prej
I wish the interior was blue	Želim si, da bi bila notranjost modra
I will listen to my instinct	Poslušala bom svoj instinkt
The reason I get this idiot is here	Razlog, da dobim tega idiota sem
I know her main concern is to protect me	Vem, da je njena glavna skrb, da me varuje
A place on a hill cannot be hidden	Mesto na hribu se ne da skriti
I felt deeply ashamed and hurt	Počutila sem se globoko osramočeno in prizadeto
I headed in the direction he pointed	Odpravil sem se v smer, ki jo je pokazal
This piece was quickly covered up	Ta kos je bil hitro zakrit
One end of the room was covered by a large fireplace	En konec sobe je pokrival velik kamin
I guess he was waiting for an explanation	Predvidevam, da je čakal na razlago
Father, son and grandson	Oče, sin in vnuk
I felt her power	Čutil sem njeno moč
I guess he found the cash too suspicious	Domnevam, da se mu je zdel gotovina preveč sumljiva
I have a reputation for excellence and quality	Imam sloves odličnosti in kakovosti
I'm with you all the way	Z vami sem vso pot
And we performed his version	In izvedli smo njegovo različico
I decided to try again	Odločil sem se, da bom poskusil še enkrat
I would definitely go again	Definitivno bi šel še enkrat
I think you may be right	Mislim, da imaš morda prav
I bought the album the day it came out	Album sem kupil na dan, ko je izšel
I wanted to know who he was	Hotel sem vedeti, kdo je
The section was maintained by the municipality	Odsek je vzdrževala občina
I tried to speak, but nothing came of it	Poskušal sem govoriti, a nič ni izšlo
I support indigenous wildlife compared to introduced ones	Podpiram avtohtone divje živali v primerjavi z uvedenimi
I didn't know you were awake	Nisem vedel, da si buden
I mean, we want different things	Mislim, hočemo različne stvari
I open up easily and surrender to him	Z lahkoto se odprem in se mu prepustim
I felt a moment of isolation and stopped	Začutil sem trenutek izolacije in se ustavil
I didn't miss a day	Nisem zamudil dneva
I looked carefully in the mirror	Pozorno sem se pogledal v ogledalo
I’m not entirely sure why, but for sure	Nisem povsem prepričan, zakaj, vendar zagotovo
I had to push the relief aside	Relief sem moral potisniti na stran
A lot of this is happening	Veliko tega se dogaja
I have never seen anyone write so fast	Še nikoli nisem videl, da bi kdo pisal tako hitro
I talked on the phone all night	Celo noč sem govoril po telefonu
I know this well from my own experience	To dobro vem iz lastnih izkušenj
I just like to kill a little too much	Samo malo preveč rad ubijam
I was even thinking of firing another shot at his head	Razmišljal sem celo, da bi mu izstrelil drugi strel v glavo
I'm bored of the palace walls	Dolgčas sem obzidja palače
I am their only son	Jaz sem njihov edini sin
To my surprise, I almost jump out of my seat	Od presenečenja skoraj skočim s sedeža
I’ve been there often, but I’ve never gone any further	Tam sem bil pogosto, a nikoli nisem šel dlje
I can't walk away from you anymore	Ne morem več oditi od tebe
I don't think there is another explanation for this	Mislim, da za to ni druge razlage
I take a shower, get dressed and walk out	Tuširam se oblečem in hodim ven
I think it took time to heal	Mislim, da je bil potreben čas za ozdravitev
I would do it even if it weren’t	Jaz bi to naredil, tudi če ne bi bilo
I can’t imagine what he has to think	Ne morem si predstavljati, kaj mora misliti
I didn't even hesitate, it all showed	Nisem niti okleval, le vse se je pokazalo
I can't help but turn away	Ne morem se kar odvrniti od tega
I am not one of his students	Nisem eden izmed njegovih učencev
A bad light came from the yard	Z dvorišča je prišla slaba luč
I have some questions	Imam nekaj vprašanj
I started writing here	Začel sem pisati tukaj
I wanted to see my family	Želel sem videti svojo družino
I look at her and pull away	Pogledam jo in se umaknem
I will not interfere in anything the department deals with	Ne bom se vmešaval v nič, v kar se oddelek ukvarja
I looked at the first page, the caption	Pogledal sem prvo stran, napis
He carries a weapon in his right hand	V desni roki nosi orožje
I don’t think there’s much else to talk about	Mislim, da ni veliko drugega za govoriti
I wasn’t sure I was going to lose another one	Nisem bil prepričan, da bom izgubil še enega
I suspect we were better off when nature said so	Sumim, da nam je bilo bolje, ko je tako rekla narava
I was frozen in time again	Spet sem bil zamrznjen v času
I have to keep hiding	Še naprej se moram skrivati
I approached the door and knocked	Približal sem se vratom in potrkal
I wondered how often that knowledge was	Spraševal sem se, kako pogosto je to znanje
I imagine they are making plans for the evening	Predstavljam si, da delajo načrte za večer
I wasn’t created for that	Nisem bil ustvarjen za to
I get her hand to pull her into a posture	Dobim jo za roko, da jo povlečem v držo
I couldn't stand it anymore	Nisem več zdržal ostati
I was very wrong about them and us	Zelo sem se motil glede njih in nas
I thought this dog was going to tear it apart	Mislil sem, da jo bo ta pes raztrgal
I really wonder what’s going on in some heads	Res se sprašujem, kaj se dogaja v nekaterih glavah
Even nature seems unnatural	Tudi narava se zdi nenaravna
Personally, I think its prices are very affordable	Osebno menim, da so njegove cene zelo ugodne
I think he has pieces of gifts	Mislim, da ima koščke darila
I had to develop my own	Svojo sem moral razviti
I desperately needed him	Obupno sem ga potreboval
Circle with cross through	Krog s križem skozi
Beneath them were eight section chiefs	Pod njimi je bilo osem sekcijskih načelnikov
One corner occupied a large bar	En vogal je zasedal velik bar
I gathered my thoughts a little	Malo sem zbrala svoje misli
I couldn't control myself	Nisem se mogel obvladati
I pay my men as much as they deserve	Svoje moške plačam, kolikor si zaslužijo
A relatively short message will teach and encourage you	Relativno kratko sporočilo vas bo poučilo in spodbudilo
I think it was a really tight call	Mislim, da je bil res tesen klic
I knew there would be no new car	Vedel sem, da ne bo nov avto
I gave it to him	To sem mu dal
I said the dimension is not just fog	Rekel sem, da dimenzija ni le megla
Mountain bike events are common	Dogodki na gorskem kolesu so pogosti
I lead them and they follow	Jaz jih vodim in oni sledijo
I'm not alone in this	Pri tem nisem sam
I guess he let them go when they attacked him	Predvidevam, da jih je spustil, ko so ga napadli
I recognized the laughter	Prepoznal sem smeh
I put a lot of dramatic effort into this	V to sem vložil veliko dramatičnega truda
I belonged to the ditches	Pripadal sem v jarke
I heard your father talks to her a lot	Slišal sem, da se tvoj oče veliko pogovarja z njo
I know we have some extremely smart people here	Vem, da imamo tukaj nekaj izjemno pametnih ljudi
A dish with a signature, you might say	Jed s podpisom, bi lahko rekli
I only came back for more	Vračala sem se samo po več
I would change what has already happened	Spremenil bi, kar se je že zgodilo
I finished my drink and made another	Dopil sem pijačo in pripravil drugo
I saw him for the first time	Videl sem ga prvič
I never hear from him	Nikoli se ne slišim z njim
I still didn't understand him	Še vedno ga nisem razumel
They never know when they are beaten	Nikoli ne vedo, kdaj so tepeni
I am exploiting people and abusing my powers	Izkoriščam ljudi in zlorabljam svoja pooblastila
I came into her mouth and she swallowed	Prišel sem v njena usta in pogoltnila je
I can't figure out what's going on with this	Ne morem ugotoviti, kaj se s tem dogaja
I couldn’t stay mad at that	Na to nisem mogel ostati jezen
I think he would really pamper me	Mislim, da bi me res razvajal
I didn't care, she didn't leave me	Ni mi bilo mar, ni me zapustila
I married a woman of another faith	Poročil sem se z žensko druge vere
I laid my head on his chest	Položila sem glavo na njegova prsa
I tried to figure out his appeal	Poskušal sem ugotoviti njegovo privlačnost
I think he could have a split personality	Mislim, da bi lahko imel razcepljeno osebnost
i don't know my name	ne vem svojega imena
A real rush began in his group	V njegovi skupini se je začela prava navala
I couldn't see outside	Nisem mogel videti zunaj
I had to get to the middle of the ocean	Moral sem priti na sredino oceana
I couldn't sleep	Nisem mogel zaspati
I blow lightly on her hot cat	Rahlo pihnem na njeno vročo mačko
I played hard and hard	Igral sem trdo in trdo
A friend he lost before his whole life	Prijatelj, ki ga je izgubil pred celim življenjem
I wondered where the life insurance policy came from	Spraševal sem se, od kod izvira polica življenjskega zavarovanja
I found out, so you forgot about me	Ugotovil sem, zato si me pozabil
I just couldn’t resist them	Enostavno se jim nisem mogel upreti
I know how important it is to you	Vem, kako pomembna je zate
I don't think we ever will	Mislim, da nikoli ne bomo
I hate everything that happens on this ship	Sovražim vse, kar se dogaja na tej ladji
I went to my room and watched the news	Šla sem v svojo sobo in gledala novice
I'm probably very tired	Verjetno sem zelo utrujen
I think they were ghosts	Mislim, da so bili duhovi
Different parts are played to perfection	Različni deli so odigrani do popolnosti
I imagined this had to be part of his training	Predstavljal sem si, da je to moral biti del njegovega treninga
A black liquid cloud circled my foot to the surface	Črn tekoči oblak je obkrožil moje stopalo do površja
I think listen to them in full	Mislim, da jih v celoti poslušajte
I didn't have much time left	Ni mi ostalo veliko časa
I could think of nothing but him	Nisem mogel misliti na nič drugega kot nanj
I don’t think it really matters	Mislim, da res ni pomembno
I let out a breath in a sigh of relief	Izpustil sem sapo v olajšanem vzdihu
I have an idea of ​​what's going on	Imam idejo, kaj se dogaja
I use mine every day	Jaz svojega uporabljam vsak dan
I wasn't looking for any problems	Nisem iskal nobenih težav
I had to get down to the water	Moral sem se spustiti do vode
I slam the door and turn the key	Zaloputnem vrata in obrnem ključ
I turned and looked back	Obrnil sem se in pogledal nazaj
I didn't tell you anything	Nič ti nisem povedal
I need to know more useful things	Moram vedeti več koristnih stvari
I see you're our boy	Vidim, da si naš fant
I started writing others, but I never finished them	Začel sem pisati druge, a jih nisem nikoli dokončal
I always kept it to myself	Vedno sem ga držal pri sebi
I’ve heard they sell well	Slišal sem, da se dobro prodajajo
I just thought and heard	Samo pomislil sem in si slišal
I, on the other hand, was born into poverty	Jaz pa sem se rodil v revščini
I step closer and wrap my arms around her	Stopim bliže in jo ovijem z rokami
Frustrated because she couldn’t speak or help	Frustracija, ker ni mogla govoriti ali pomagati
I know he was very busy trying to help everyone	Vem, da je bil zelo zaposlen, ko je poskušal pomagati vsem
I push a button on the ground floor, then the door closes	Pritisnem gumb v pritličju, nato se vrata zaprejo
I've been on it before	Bil sem že na njem
I loved the work and the animals	Všeč mi je bilo delo in živali
I can't, that would be inappropriate	Ne smem, to bi bilo neprimerno
I do not regret my decision	Ne obžalujem svoje odločitve
I didn’t give her a background check	Nisem ji dal preverjanja preteklosti
I feel very bad for him	Zelo mi je hudo zanj
I can't do this to you anymore	Tega ti ne morem več
I need to see my father	Moram videti očeta
I stood at the door and called his name	Stal sem pri vratih in poklical njegovo ime
I was a complete failure	Bil sem popoln neuspeh
I want to know how much coffee he drinks	Želim vedeti, koliko kave spije
I intend to return to this today	Danes se nameravam vrniti k temu
I didn't feel the cold air	Nisem čutil hladnega zraka
I still missed my bed	Še vedno sem pogrešal svojo posteljo
Excited, I hurried to the barn	Vznemirjen sem odhitel v hlev
The toilet was flushed and then his arms wrapped around him	Splakovalo se je stranišče, nato pa so ga objele roke
I think my mom loves it too	Mislim, da ga ima rada tudi moja mama
I hated having to let him go	Sovražila sem, da sem ga morala pustiti
I didn’t complain, but I completely understood	Nisem se pritoževal, ampak popolnoma razumel
I think he went there to look	Mislim, da je šel tja iskat
I tried to eat and drink as little as possible	Poskušal sem jesti in piti čim manj
I stood in the doorway and entered it all	Stal sem na vratih in vse to vnesel
I'm in no hurry to find out your answer	Se mi ne mudi, da bi izvedel vaš odgovor
I know him a mile away	Poznam ga miljo stran
I need you to help me change	Potrebujem te, da mi pomagaš spremeniti
I just didn’t decide how, that’s all	Enostavno se nisem odločil, kako, to je vse
Border guard	Obmejni bolničar
I want to do the same	Želim narediti enako
I look down into the cave	Pogledam dol v jamo
A dull roar was also detected	Zaznati je bilo tudi dolgočasno rjovenje
I made her laugh a lot that night	Tisto noč sem jo zelo nasmejal
I leave hug, warmth and security	Pustim objem, toplino in varnost
I look over her shoulder	Pogledam čez njeno ramo
I realized and understood that this is really a gift	Spoznal sem in razumel, da je to res darilo
A parade took place before the opening ceremonies	Pred otvoritvenimi slovesnostmi je potekala parada
I swear you touched me	Prisežem, da si se me dotaknil
I take it and look	Vzamem ga in pogledam
I recognized him slightly	Rahlo sem ga prepoznal
I'm really jealous of her	Res sem ljubosumen nanjo
I wanted to cry or hit someone myself	Sama sem hotela jokati ali nekoga udariti
I heard the ringing of his cell and went to look for him	Slišal sem zvonjenje njegove celice in ga šel iskat
Sword, she actually gave me a sword	Meč, pravzaprav mi je dala meč
I succeeded last week	Prejšnji teden mi je uspelo
I saw and heard	Videl sem in slišal
I took a deep breath and tried to start again	Globoko sem vdihnil in poskušal začeti znova
That's all I wanted to tell you	Samo to sem ti želel povedati
I also make wine and occasionally even drink it	Tudi jaz kuham vino in ga občasno celo pijem
I need to see that someone else loves her	Moram videti, da jo ima nekdo drug rad
I am innocent again	Še enkrat sem nedolžen
I looked in the door, but I didn't go inside	Pogledala sem v vrata, vendar nisem šla noter
I know you've never seen him before	Vem, da ga še nikoli nisi videl
I can't make sense of it	Ne morem postaviti občutka
I spent all my weight on it	Na to sem porabil vso svojo težo
I pull the handle again	Spet potegnem ročaj
I couldn't help but smile at him	Nisem mogla kaj, da se mu ne bi nasmehnila
I couldn’t separate their accents, but they could all be	Nisem mogel ločiti njihovih naglasov, so pa lahko vsi
I have sensitive and combination skin	Imam občutljivo in mešano kožo
I didn’t want to argue with him	Nisem se želel prepirati z njim
I'm wearing a pair of loose black shorts	Nosim par ohlapnih črnih kratkih hlač
I think it will be much sooner	Mislim, da bo veliko prej
I don't see him	Ne vidim se z njim
I always saw the truth there, just like now	Tam sem vedno videl resnico, tako kot zdaj
H was obviously looking through the door	H je očitno gledal skozi vrata
I have no doubt about that	Glede tega ne dvomim
I'm tired of this world	Utrujen sem od tega sveta
I know how to take his power	Vem, kako vzeti njegovo moč
I turned around and saw that looking sexy was a sin	Obrnila sem se in videla, da je videti seksi kot greh
Horns are present only in males	Rogovi so prisotni le pri samcih
I couldn’t move an inch	Nisem se mogel premakniti niti za centimeter
I was sure it wasn’t because of me	Prepričan sem bil, da to ni bilo zaradi mene
I jumped at the sight of it	Poskočil sem ob pogledu na to
I leave you the remaining gold my father found	Ti pustim preostalo zlato, ki ga je našel oče
I came up with something else	Izmislil sem si nekaj drugega
I know a few people who could be helpful	Poznam nekaj ljudi, ki bi lahko bili koristni
I took it and gathered my things	Vzel sem ga in zbral svoje stvari
I just thought it was an ass	Samo mislil sem, da je rit
The factory later became a corn mill	Tovarna je kasneje postala mlin za koruzo
I helped you with your friend	Pomagal sem ti s tvojim prijateljem
I see you have returned from your duties	Vidim, da ste se vrnili s svojih dolžnosti
I didn’t see the point in listening to them anyway	Itak nisem videl smisla poslušati jih
A good part of the planet doesn't like us anyway	Dobršen del planeta nas tako ali tako ne mara
I felt like I had just returned home	Počutil sem se, kot da sem se pravkar vrnil domov
I saw three front doors	Videl sem tri vhodna vrata
I mean, she really doesn't need to know	Mislim, res ji ni treba vedeti
I hesitate, I intend to turn back	Oklevam, se nameravam obrniti nazaj
I was so worried about you too	Tudi mene je tako skrbelo zate
I think we are all looking forward to it	Mislim, da se vsi veselimo
I want all my friends to come	Rad bi, da pridejo vsi moji prijatelji
I can't talk to my husband about this	O tem se ne morem pogovarjati z možem
I wore blue shorts and a red top	Oblekla sem si modre kratke hlače in rdeč top
I couldn't leave without him	Brez njega nisem mogla oditi
I also have a newfound love for the missionary	Imam tudi novo odkrito ljubezen do misijonarja
I looked out of his windows overlooking the huge park	Gledala sem skozi njegova okna, ki so gledala na ogromen park
An annuity was created in the hearts of men	V srcih moških se je ustvarila renta
However, a closer look stopped me	Vendar me je bližji pogled ustavil
There was a terrible noise in front of her	Pred njo se je razlegal grozen hrup
I move my hand to his chest	Premaknem roko na njegove prsi
I did not hear his name during the ceremony today	Danes med slovesnostjo nisem slišal njegovega imena
I truly believe that no one should go without	Resnično verjamem, da nihče ne sme iti brez
I found one, but it was in use	Našel sem enega, vendar je bil v uporabi
The change was as good as the holidays	Sprememba je bila tako dobra kot počitnice
I felt calm and free	Počutila sem se umirjeno in svobodno
I ended this first date abruptly for several reasons	Ta prvi zmenek sem nenadoma končal iz več razlogov
I see you at the top of the second level	Vidim te na vrhu druge stopnje
I want to show her happiness	Želim ji pokazati srečo
I like the band at the farmers market	Všeč mi je bend na kmečki tržnici
Maybe I bought a farm	Morda sem kupil kmetijo
I am here for a reason, for some purpose	Tukaj sem z razlogom, z nekim namenom
I can't be sure at this point	V tem trenutku ne morem biti prepričan
I wasn’t sure how to take this	Nisem bil prepričan, kako naj to vzamem
I also have some news, actually two news	Imam tudi nekaj novic, pravzaprav dve novici
I spoke to her last night	Prejšnji večer sem govoril z njo
I needed to know what would happen next	Moral sem vedeti, kaj se bo zgodilo naprej
I would attack him too	Tudi jaz bi ga napadel
From inside came a familiar smell	Od znotraj je prihajal znan vonj
I knew this moment would come so long	Vedela sem, da bo ta trenutek prišel tako dolgo
I jumped on it and climbed	Skočil sem nanjo in splezal
I buried him in the garden that surrounded the lab	Zakopala sem ga na vrtu, ki je obdajal laboratorij
I was married to the most amazing woman	Bil sem poročen z najbolj neverjetno žensko
I expected more, much more	Pričakoval sem več, veliko več
I don’t think there really was a way out	Mislim, da res ni bilo izhoda
I was told to tell others	Rečeno mi je bilo, naj povem drugim
I was an adult and my partner was in trouble	Bil sem odrasel in moj partner je bil v težavah
I opened his message, tears still streaming from my eyes	Odprla sem njegovo sporočilo, solze pa so mi še vedno pritekle iz oči
I accept full responsibility for what happened	Sprejemam polno odgovornost za to, kar se je zgodilo
I couldn't think of a word	Nisem mogel misliti na nobene besede
I figured that was enough	Računal sem, da je dovolj
I called my mom with my new phone	S svojim novim telefonom sem poklicala mamo
Then you should leave him	Takrat bi ga moral zapustiti
Everyone laughed at me all the time	Vsi so se mi ves čas smejali
I was lucky and found the place almost immediately	Imel sem srečo in skoraj takoj našel mesto
Request permission to kill	Zahteva za dovoljenje za ubijanje
I didn't steal it from you	Nisem ti je ukradel
I had no idea where it was all coming from	Nisem imel pojma, od kod vse to prihaja
I actually despise him	Pravzaprav ga preziram
I can’t bring back any of those moments	Nobenega od teh trenutkov ne morem vrniti
He did not graduate from any university	Ni diplomiral na nobeni univerzi
I will appreciate this letter	Cenil bom to pismo
I saw ways to improve them	Videl sem načine, kako bi jih lahko izboljšali
I have a bad memory of these events	Teh dogodkov se slabo spominjam
I dug my nails into it	Vkopal sem si nohte vanj
You should make good use of it	Moral bi ga dobro izkoristiti
I can barely get through school	Komaj prebijem šolo
You should stop feeling sorry for yourself	Moral bi se nehati smiliti sebi
I didn’t know how to turn it off	Nisem vedel, kako ga izklopiti
I will never say a word out of my mouth	Nikoli ne bom rekel ene besede iz svojih ust
I was forced to evaluate my life	Prisiljen sem bil oceniti svoje življenje
I made a ribbon and a pearl border	Naredila sem trak in biserno obrobo
In fact, I was so honored	Pravzaprav sem bil tako počaščen
Congress rejected the proposal	Kongres je predlog zavrnil
Redistribution of negative contribution	Prerazporeditev negativnega prispevka
I want you to love me again	Želim, da me spet ljubiš
I promised her I would be kind to her and smiled warmly	Obljubil sem ji, da bom prijazen do nje in se toplo nasmehnil
I shouldn't have left them there	Ne bi jih smel pustiti tam
I assure you, he is far from it	Zagotavljam vam, da je daleč od tega
I can't quite believe it's mine	Ne morem čisto verjeti, da je moja
This is the oldest defined version	To je najstarejša definirana različica
I told you it would	Rekel sem ti, da bo
A good start is to continue this conversation	Dober začetek je nadaljevanje tega pogovora
I can't lose you either	Tudi jaz te ne morem izgubiti
I can't take this anymore	Tega več ne prenesem
The weight slowly fell off my shoulders	Teža mi je počasi padla z ramen
I pay for everything	vse plačam
I was one of the few lucky ones	Bil sem eden redkih srečnežev
I will not harm my species	Ne bom škodoval svoji vrsti
I can't even call it singing	Temu niti petju ne morem reči
I want him to hear from me	Želim, da sliši od mene
I just came here to ask for my children	Sem sem prišel samo prosit za svoje otroke
I can check the cargo space	Lahko preverim tovorni prostor
I see pictures of the future, not facts	Vidim slike prihodnosti, ne dejstva
I tried not to inhale	Trudila sem se, da ne bi vdihnila
I want to help him, but he won't let me	Rad bi mu pomagal, a mi ne dovoli
I have the same problem	Tudi jaz imam enak problem
I have people at home who love me	Doma imam ljudi, ki me imajo radi
I could hardly wait to go home and fall asleep	Komaj sem čakal, da grem domov in odspim
I step through the back door overlooking the woods	Stopim skozi zadnja vrata, ki gledajo na gozd
I smiled and looked at the floor	Nasmehnila sem se in pogledala v tla
I just wanted to let him go for a while	Hotel sem ga samo malo pustiti
Anderson was wounded early in the fight	Anderson je bil v začetku boja ranjen
I loved you at first, but you rejected me	Sprva sem te ljubil, a si me zavrnil
I mentioned only one point and only one point	Omenil sem samo eno točko in samo eno točko
The embassy hired me to track her down	Veleposlaništvo me je najelo, da jo izsledim
I couldn't send water there	Tja nisem mogel poslati vode
I want to remove the flesh from his body	Iz njegovega telesa hočem odstraniti meso
I walked around for a long time	Dolgo sem hodil naokrog
I still intend to check	Še vedno nameravam preveriti
I like to observe and not participate	Rada opazujem in ne sodelujem
I definitely know a couple of people who do	Vsekakor poznam par ljudi, ki to počnejo
A man sitting and playing the piano	Moški, ki sedi in igra klavir
I was sitting in the control room	Sedel sem v kontrolni sobi
I jumped up and ran out of the room	Skočila sem in stekla iz sobe
I can only say that by looking at him	To lahko povem samo ob pogledu nanj
For five minutes I felt a little guilty	Pet minut sem se počutil malo krivega
I never saw myself in that position	Nikoli se nisem videl v tem položaju
I knew where her opinion came from	Vedel sem, od kod izvira njeno mnenje
I entered and saw the company of poor people	Vstopil sem in zagledal družbo revnih ljudi
I felt his thrust be faster by the minute	Čutila sem, da je njegov potisk iz minute v minuto hitrejši
I speak in general	Govorim na splošno
At first I was too scared	Sprva sem bil preveč prestrašen
I have to run to our new office	Moram teči v našo novo pisarno
I got up, found the phone, and answered	Vstala sem, našla telefon in se oglasila
I could take him to a shelter in front of the school	Lahko bi ga pripeljal v zavetišče pred šolo
I stepped closer to hear	Stopila sem bliže, da bi slišala
I can replace the light bulb	Lahko zamenjam žarnico
I started every moment, thinking he had called me	Vsak trenutek sem začela, misleč, da me je poklical
I want them to last a thousand years	Želim, da zdržijo tisoč let
I had to go into what that means	Moral sem iti v to, kar pomeni
I wanted to stay strong for her	Hotel sem ostati močan zanjo
The river flowed towards distant hills	Reka je tekla proti daljnim hribom
I fell asleep slowly	Počasi sem zaspal
I wondered what I could say	Spraševal sem se, kaj bi lahko povedal
I have no formal art education	Nimam formalnega umetniškega izobraževanja
I locked it a thousand times with my key	Tisočkrat sem ga zaklenil s svojim ključem
I just can’t force myself to do that	Enostavno se ne morem prisiliti, da to storim
Now I come to terms with this diagnosis	Zdaj se sprijaznim s to diagnozo
I didn't even touch him	Nisem se ga niti dotaknil
I picked up a glass of wine	Dvignil sem kozarec vina
I don’t remember being so angry	Ne spomnim se, da sem bil tako jezen
I know this sounds silly	Vem, da se to sliši neumno
I hope you stay	Upam, da ostaneš
I couldn't talk to her	Nisem mogel govoriti z njo
I appreciate when he expresses himself	Cenim, ko se izrazi
I thought you might know something	Mislil sem, da morda nekaj veš
Maybe I’m the only one who’s not surprised	Morda sem edini, ki ni presenečen
I sent ten blankets for her today	Danes sem zanjo poslal deset odej
I am a casual, athletic, white sock type	Sem običajen, atletski, bele nogavice tip
I held it and inspected it with pure curiosity	Držal sem ga in ga pregledoval s čisto radovednostjo
I was one of those who had control	Bil sem eden tistih, ki so imeli nadzor
I had the uncomfortable feeling of being alone and vulnerable	Imel sem neprijeten občutek, da sem sam in ranljiv
I was silent and tried to paint his head and shoulders	Molčala sem in mu poskušala poslikati glavo in ramena
I let her believe what she wants to believe	Pustim ji, da verjame, kar želi verjeti
Legal letters and shit	Pravna pisma in sranje
I tell him he can get it now	Povem mu, da ga lahko dobi zdaj
I am very sorry for our brief closure	Zelo mi je žal za najino kratko zaprtje
I couldn’t believe he was still there	Nisem mogel verjeti, da je še vedno tam
I will learn over time	Sčasoma se bom naučil
I think this is a mistake	Mislim, da je to napaka
I would never do that to a child	Tega ne bi nikoli naredil otroku
I will not pressure you	Ne bom te pritiskal
I think they were destroyed in the fire	Mislim, da so bili uničeni v požaru
Suddenly I remembered why she looked famous	Nenadoma sem se spomnil, zakaj je bila videti znana
I just couldn’t accomplish her intentions	Preprosto nisem mogel uresničiti njenih namenov
He should be punished for that	Za to bi moral biti kaznovan
I want you just as much as you want me	Želim te ravno tako, kot ti želiš mene
I wasn't sick	Ni mi bilo slabo
I get up to get it	Vstanem, da ga dobim
I'll talk to you again in the morning	Zjutraj se bom spet pogovarjal s tabo
I saw people in the worst condition	Videl sem ljudi v najslabšem stanju
The bath sounds wonderful right now	Kopel trenutno zveni čudovito
I haven’t seen many of these	Nisem videl veliko teh
I just wanted it all over	Hotel sem samo, da je vsega konec
Great needle for general use	Odlična igla za splošno uporabo
I want to sing folk songs and play the piano	Želim peti ljudske pesmi in igrati klavir
I’ve written a few lines around this idea	Zapisal sem nekaj vrstic okoli te ideje
I know so much about you	Toliko vem o tebi
I told her it was a sweet deal	Rekel sem ji, da je to sladek dogovor
I know something has to be	Vem, da nekaj mora biti
I came to the next person	Prišel sem do naslednje osebe
I looked at his cart	Pogledala sem njegov voziček
In any case, I will respect your decision	V vsakem primeru bom spoštoval tvojo odločitev
I knew it wasn’t going to be all pleasant	Vedel sem, da ne bo vse prijetno
The search result can contain a lot of information	Rezultat iskanja lahko vsebuje veliko informacij
I know this is your dream	Vem, da so to tvoje sanje
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I can present it to the best people	Lahko ga predstavim najboljšim ljudem
No members of his family were present	Prisoten ni bil noben član njegove družine
I played a role in that, of course	Pri tem sem seveda igral vlogo
I still didn’t think that meant anything	Še vedno si nisem mislil, da to kaj pomeni
Staff to work under you	Osebje za delo pod vami
A large lump seemed to form in his throat	Zdelo se je, da se mu v grlu oblikuje velik cmok
I would use them to gain our freedom	Uporabil bi jih za pridobitev naše svobode
Here she was received with a roar	Tu so jo z rjovenjem sprejeli
I never intended to play it	Nikoli ga nisem nameraval igrati
I was with my parents	Bil sem pri starših
I must have imagined	Gotovo sem si predstavljal
I actually enjoyed the workout	Pravzaprav sem užival v vadbi
I get up and look around	Vstanem in pogledam naokoli
I hated thinking about it	Sovražil sem razmišljati o tem
I should investigate this further	Moral bi to dodatno raziskati
I couldn’t take my eyes off it	Nisem mogel potegniti oči od tega
I couldn’t imagine working for anyone else now	Nisem si mogel predstavljati, da bi zdaj delal za koga drugega
I'm waiting, I just don't know why	Čakam, samo ne vem zakaj
I was a consumer of my own work	Bil sem potrošnik lastnega dela
I know about your stock portfolio	Vem za tvoj delniški portfelj
I have to use the bathroom	Moram uporabiti kopalnico
I remember changing my password once	Spomnim se, da sem enkrat spremenil geslo
After that, I only have one left	Po tem mi ostane samo ena
I didn't want to be there	Nisem hotel biti tam
Even though I felt so out of place	Čeprav sem se počutil tako neumestno
A flash of light and then you were gone	Svetlobni blisk in potem te ni bilo več
Then I decided that was it	Potem sem se odločil, da je to to
I didn’t mean it literally	Nisem mislil dobesedno
I was thinking about leaving	Razmišljal sem o odhodu
I was more than wasted	Bil sem več kot zapravljen
I thought it would be best to patch it up	Mislil sem, da bi bilo najbolje, da ga zakrpam
I was ready for something new	Bil sem pripravljen za nekaj novega
I didn’t really pay attention to her	Pravzaprav nisem bil pozoren nanjo
I wasn't worried about her	Nisem bil zaskrbljen zanjo
I can't just stand here	Ne morem samo stati tukaj
I will feed you dogs	Nahranil te bom psom
A mission he is not used to	Poslanstvo, ki ga ni vajena
I was talking about the future of wildlife photography	Govoril sem o prihodnosti fotografije divjih živali
I see his fear as he falls out the window	Vidim njegov strah, ko pade skozi okno
I have to book a truck, to book it	Moram rezervirati tovornjak, da ga rezerviram
I knew you were there	Vedel sem, da si tam
The forest has a very slow life cycle	Gozd ima zelo počasen življenjski cikel
I can't smooth this shit out	Tega sranja ne morem zgladiti
A lot of music seemed to have lost something	Zdelo se je, da je veliko glasbe nekaj izgubilo
I jumped up and ran to the platform	Skočil sem in stekel na ploščad
I opened the door and stepped out of the house	Odprla sem vrata in stopila iz hiše
I asked her how it was paid	Vprašal sem jo, kako je bilo plačano
I feel he has a desire for more power	Čutim, da ima željo po več moči
I can say you don't want to kill me anymore	Lahko rečem, da me ne želite več umoriti
Some were in active service or stationed elsewhere	Nekaj ​​jih je bilo v aktivni službi ali pa stacioniranih kje drugje
I know there are a lot of you out there	Vem, da vas je veliko tam zunaj
I shrugged and smiled	Skomignila sem z rameni in se nasmehnila
I was sure a treat awaited me with this	Bila sem prepričana, da me čaka poslastica s tem
I woke up much better later	Kasneje sem se zbudil veliko bolje
A woman's voice called out	Zaklical je ženski glas
I could feel her smile in my soul	V duši sem čutil njen nasmeh
I keep you a secret from her	Zadržujem te skrivnost pred njo
I wanted that from the beginning	To sem želel od začetka
I grab my head to stop my thoughts	Zgrabim se za glavo, da ustavim misli
I even got a new best friend	Dobil sem celo novega najboljšega prijatelja
I can't escape that face	Ne morem ubežati temu obrazu
I step outside to look under the front	Stopim ven, da pogledam pod spredaj
I believe we should take a break for today	Verjamem, da bi morali za danes dati počitek
The intermediate step was considered prudent	Vmesni korak je veljal za preudarnega
I want to take treatment	Želim vzeti zdravljenje
I mean, in terms of true accuracy	Mislim, v smislu resnične natančnosti
Swift said she accepted his apology	Swiftova je dejala, da je sprejela njegovo opravičilo
I want them to be found	Želim, da se najdejo
I'm just following your system	Samo sledim vašemu sistemu
I need a favor, and a big one at that	Potrebujem uslugo, in to velika
I came to the front door	Prišel sem do vhodnih vrat
I went back to bed, but I kept listening	Vrnil sem se v posteljo, a sem še naprej poslušal
I kissed the shell of her ear	Poljubil sem školjko njenega ušesa
I would stay there for seven years	Tam bi ostal sedem let
I push open the door	Potisnem vrata
I never heard anything from her after that	Po tem nisem nikoli nič slišal od nje
I keep my ear to the ground	Držim uho pri tleh
I have no inner perception	Nimam notranje percepcije
The single reached the top ten in five countries	Singl je dosegel prvih deset v petih državah
I wondered what he was listening to	Zanimalo me je, kaj posluša
You should get dressed	Moral bi se obleči
Worry is not an issue that needs to be addressed	Skrb ni problem, s katerim se je treba ukvarjati
I notice this every day	To opažam vsak dan
I would not have to increase any instruments	Nobenih instrumentov mi ne bi bilo treba povečati
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Na mizi je čakala lesena skleda solate
I didn’t want to lead him forward	Nisem ga hotel voditi naprej
I often compare it to a book	Pogosto jo primerjam s knjigo
The result would be the madness of shooting from the ships above	Posledica bi bila blaznost streljanja z ladij zgoraj
I'm not a fan of winter	Nisem ljubitelj zime
I like the sports page in the newspaper	Všeč mi je športna stran v časopisu
I think it's less than five meters	Mislim, da je manj kot pet metrov
I expect this mission to be clean and precise	Pričakujem, da bo ta misija čista in natančna
I didn’t pay too much attention to what he said	Nisem bil preveč pozoren na to, kar je rekel
I became more determined than ever to continue teaching magic	Postal sem bolj odločen kot kdaj koli prej, da bom nadaljeval poučevanje magije
I wish this were perfectly legitimate	Želim si, da bi bilo to popolnoma legitimno
I see a passionate woman	Vidim strastno žensko
I want to be alone for that	Za to želim biti sam
I had to laugh at him	Moral sem se mu smejati
I had no intention of returning it	Nisem ga imel namena vrniti
I will miss you very much	Zelo te bom pogrešal
I checked the stairs	Preveril sem stopnice
I have great restraint	Imam odlično zadržanost
I remembered him well	Dobro sem se ga spomnil
I was the one who did this to you	Jaz sem bil tisti, ki ti je to naredil
I just know this man is in trouble	Vem samo, da je ta človek težave
I think this is true of China vs	Mislim, da to velja za Kitajsko vs
I didn't want to do that	Nisem hotel tega narediti
I knew her childhood was not easy	Vedel sem, da njeno otroštvo ni bilo lahko
I had mixed feelings	Imel sem mešane občutke
I have blind friends who run faster	Imam slepe prijatelje, ki tečejo hitreje
Clinical psychologist	Klinični psiholog
I just have to spend time with her	Samo čas moram preživeti z njo
I’m actually gay and not for my family	Pravzaprav sem gej in ne za svojo družino
I touch the side of his face	Dotaknem se njegove strani obraza
I worked in that park	Delal sem v tistem parku
I haven't enjoyed it yet	Do sedaj še nisem užival
I was completely confused	Bil sem popolnoma zmeden
I know it won’t work, it never worked	Vem, da ne bo šlo, nikoli ni delovalo
I didn't need shit	Nisem potreboval sranja
I need to get on with my business as soon as possible	Čim prej moram nadaljevati s svojim poslom
I could tell he was thrilled	Lahko bi rekel, da je bil navdušen
I thought about it a lot	Veliko sem razmišljal o tem
I'm sure damn it isn't	Prepričan sem, da za vraga ni
I made a video yesterday	Včeraj sem posnel video
I need to see you tonight	Nocoj te moram videti
I will enter without you	Vstopil bom brez tebe
I did it technically, practically, sensibly	Naredil sem tehnično, praktično, smiselno
I had several wounds for that	Za to sem imel več ran
This is not a collection of songs	To ni zbirka pesmi
There’s nothing I can do to change things	Ne morem storiti ničesar, da bi spremenili stvari
A huge pile of sticks and mud	Ogromen kup palic in blata
I have two favorite places to read a good book	Imam dve najljubši mesti za branje dobre knjige
I wanted her forever, no matter what happened	Želel sem si jo za vedno, ne glede na to, kaj se je zgodilo
I called her, but she didn't answer	Klical sem jo, a mi ni odgovorila
I knew the blood had to come from somewhere	Vedel sem, da mora kri priti od nekod
I climbed over the fence	Splezala sem čez ograjo
I was tired and ready for bed	Bila sem utrujena in pripravljena na posteljo
Thousands of them lived outside the city walls	Na tisoče jih je živelo zunaj mestnega obzidja
I would never ask these men about it	Nikoli ne bi vprašal teh moških o tem
I was different from the horse accident	Od nesreče s konjem sem bil drugačen
I’m getting it, but maybe not fast enough	Dobivam ga, a morda ne dovolj hitro
With them, I become really artistic	Z njimi postajam res umetniški
I also want to save information about these buildings	Želim shraniti tudi podatke o teh zgradbah
I should thank him later	Kasneje bi se mu moral zahvaliti
I couldn't help but exist	Ne bi mogel ne obstajati
I felt protected here	Tu sem se počutil zaščiteno
Critical acceptance of the betrayal was very positive	Kritični sprejem je bil o izdaji zelo pozitiven
I asked him what he saw	Vprašal sem ga, kaj je videl
I was truly blessed	Bil sem resnično blagoslovljen
This remained the first selection strip for six years	To je ostal prvi izbirni trak že šest let
I have free tonight and tomorrow too	Ta večer imam prost in tudi jutri
I should not allow my emotions to jeopardize our goal	Ne bi smel dovoliti, da bi moja čustva ogrozila naš cilj
I gave them that choice	Dal sem jim to izbiro
I couldn't hear anyone but you	Nisem mogel slišati nikogar razen tebe
It should never have been made	Nikoli ne bi smel biti narejen
He abandoned the previous orientation of the field	Opustil je prejšnjo orientacijo polja
I love everything about being a man and a man	Všeč mi je vse o tem, da sem moški in moški
I know you have to miss seeing your son	Vem, da moraš pogrešati videti svojega sina
I know the balance that needs to be maintained	Poznam ravnotežje, ki ga je treba vzdrževati
I called him when you went upstairs to change	Poklical sem ga, ko si šel gor preoblečit
I only see him on the ground after running	Na tleh ga vidim šele po teku
Her team finished seventh in the tournament	Njena ekipa je na turnirju zasedla sedmo mesto
I make these two pieces for another week	Ta dva kosa naredim še en teden
Please collect	Prosimo za zbiranje
I'd like to see this girl of his	Rad bi videl to njegovo dekle
I have a meeting	imam sestanek
In his city they honor the chief	V njegovem mestu častijo poglavarja
I smiled and looked at my daughter	Nasmehnila sem se in pogledala hčerko
I hear footsteps and turn around, too late, too late	Slišim korake in se obrnem, prepozno, prepozno
I should have done it sooner	To bi moral narediti prej
Part of me knew this was going to come	Del mene je vedel, da bo to prišlo
I decide to look at it differently	Odločim se, da na to gledam drugače
I said nothing in response	Nič nisem rekel v odgovor
I got a big order from this hotel yesterday	Včeraj sem dobil veliko naročilo iz tega hotela
The man looked at them	Moški jih je pogledal
Maybe I'll do it again	Mogoče bom to še naredil
I looked older, more confident	Videti sem bil starejši, bolj samozavesten
I couldn't stop now	Zdaj se nisem mogel ustaviti
I hope it wasn’t a heart attack	Upam, da ni bil srčni infarkt
I searched for them online	Iskal sem jih na spletu
I found one a few hours away	Našel sem enega nekaj ur stran
I recognize that coat of arms	Prepoznam ta grb
I know my parents don’t really love me	Vem, da me moji starši ne ljubijo zares
Anyone who saw her head immediately went crazy	Kdor je videl njeno glavo, je takoj znorel
I felt like a king on top of the world	Počutil sem se kot kralj na vrhu sveta
I went to look for them	Šla sem jih iskat
I haven't had it in years	Že leta ga nisem imel
I take a closer look at the computer	Pobližje pogledam računalnik
I open my package and pull out the miracles	Odprem svoj paket in izvlečem čudeže
I’ve never seen it before, let alone used it	Še nikoli ga nisem videl, kaj šele, da bi ga uporabljal
The result was a light breeze of warm air	Rezultat je bil rahel vetrič toplega zraka
I never liked this guy	Ta tip mi ni bil nikoli všeč
I just thought it was going to be cool	Samo mislil sem, da bo kul
I work until five in the evening	Delam do petih zvečer
I told them to come	Povedal sem jim, da prideš
An accompanying book was also published	Izšla je tudi spremljevalna knjiga
I was here a few times as a child	Kot otrok sem bil nekajkrat tukaj
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odvrniti pogleda od njenega pogleda
Name in the family tree	Ime v družinskem drevesu
A pilot was hired for the job	Za delo je bil angažiran pilot
I thought that would be good	Mislil sem, da bi bilo to dobro
I still have to stay here overnight	Vseeno moram ostati tukaj čez noč
You should have called him already	Moral bi ga že poklicati
I would definitely win against some man	Vsekakor bi zmagal proti kakšnemu človeku
I can get over it, I'm going out	Lahko ga prebolim, grem ven
People were in tears	Ljudje so bili v solzah
I was looking forward to answering again	Nestrpno sem čakal, da se spet oglasim
I gave her water and soothing words	Dal sem ji vodo in pomirjujoče besede
I couldn’t create any thoughts	Nisem mogel ustvariti nobene misli
I think she was right	Mislim, da je imela prav
But I have one request	Imam pa eno prošnjo
I tried not to think about all the blood	Poskušal sem ne misliti na vso kri
I was wondering if you could find her	Spraševal sem se, če jo boš lahko našel
I got this weird phone call from your wife	Dobil sem ta čuden telefonski klic od tvoje žene
They should not be treated like that	Ne bi smeli biti tako obravnavani
Such a large house probably had more than one entrance	Tako velika hiša je verjetno imela več kot en vhod
A rush of relief overwhelms me	Preplavi me naval olajšanja
I was really gloomy and unhappy	Bila sem res mračna in nesrečna
Personally, I thought the book was just luck	Osebno sem mislil, da je knjiga le sreča
I was probably a damn machine in action	Verjetno sem bil preklet stroj v delovanju
I was afraid to crawl in that tent with you	Bilo me je strah plaziti v tistem šotoru s tabo
But this is happening in many public places	Toda to se dogaja na mnogih javnih mestih
I'll make him see the reason	Naredil mu bom, da vidi razlog
There are two main effects	Obstajata dva glavna učinka
I took the group to the building	Odpeljal sem skupino do stavbe
I had other things	Imel sem druge stvari
I watched quietly as the second double shot fell	Tiho sem opazoval, kako je drugi dvojni strel padal
I sighed and closed my eyes at the hint	Zavzdihnila sem in zaprla oči pred namigom
I put my hands on his chest	Roke položim na njegova prsa
Strong protection in the home	Močna zaščita v domu
I want to understand how you think	Rad bi razumel, kako razmišljate
I think it's my fault	Mislim, da je to moja krivda
I became a runner	Postal sem tekač
I feel terrible about everything they go through	Grozno se počutim zaradi vsega, kar preživljajo
I met for the first time	Prvič sem spoznal
I wouldn't think twice about breaking your nose	Ne bi dvakrat pomislil, da bi ti zlomil nos
I only know those who are still alive	Poznam samo tiste, ki so še živi
I had to pay for them too	Tudi jaz sem jih moral plačati
I called him on his cell phone, but he didn't answer	Poklical sem ga na mobilni telefon, vendar se ni oglasil
I dared to look in his direction	Drznila sem si pogledati v njegovo smer
I am the one who has the power to change a man	Jaz sem tisti, ki ima moč spremeniti človeka
After a while, his sons enter the room	Čez nekaj časa v sobo vstopita njegova sinova
I can focus on my patient	Lahko se osredotočim na svojega pacienta
I leaned back toward her	Nagnil sem se nazaj k njej
I feel good with you too	Tudi jaz se dobro počutim s tabo
I couldn’t believe it was still for sale	Nisem mogel verjeti, da je še naprodaj
I think paper could be better	Mislim, da bi bil papir lahko boljši
A grain of love grows into a beautiful garden	Zrno ljubezni zraste v čudovit vrt
I shook my head, my reflection copying me	Zmajal sem z glavo, moj odsev me je kopiral
I didn’t see myself belonging out there	Nisem se videl, da pripadam tam zunaj
I was right, it was her bedroom	Prav sem imel, bila je njena spalnica
I greeted them with a bow	Pozdravil sem jih s priklonom
A tree without roots blows with the wind	Drevo brez korenin piha z vetrom
I couldn’t think about it	Nisem mogel razmišljati o tem
I was too sick to care one way or another	Bil sem preveč bolan, da bi tako ali drugače skrbel
I see a recurring pattern	Vidim ponavljajoč se vzorec
I have one piece of advice	Imam en nasvet
I need a break tonight	Nocoj potrebujem počitek
I think she’s embarrassed to be seen by the staff	Mislim, da ji je nerodno, da jo vidi osebje
I tried to ensure that the information was accurate	Poskušal sem zagotoviti, da so informacije točne
A warrior unlike any other	Bojevnik, ki ni podoben nobenemu drugemu
I was a little offended by that	Bil sem nekoliko užaljen zaradi
I was hoping he couldn't tell	Upal sem, da ne zna povedati
It was so unexpected	Bilo je tako nepričakovano
I saw her feeding the fish in the lake today	Videl sem jo, kako je danes hranila ribe v jezeru
Part of her is still here	Del nje je še vedno tukaj
I know how that feels	Vem, kakšen je to občutek
I was already dressed	Bil sem že oblečen
I already felt better	Počutil sem se že bolje
I know how hard it is	Vem, kako težko je
I went back to the hut	Vrnil sem se v kočo
I went outside for a moment and saw them	Za trenutek sem šel ven in jih zagledal
I have unlimited resources	Imam neomejene vire
Several garrison troops followed	Sledilo je več garnizonskih čet
I pulled him across the waist to the first hole	Povlekel sem ga čez pas do prve luknje
I should do everything	Vse bi moral narediti
I had to take advantage of the awkward silence	Nerodno tišino sem moral izkoristiti
I didn't run away right away	Nisem takoj pobegnil
I also got a full ride	Tudi jaz sem dobil polno vožnjo
We found her to be very talented	Ugotovili smo, da je zelo nadarjena
List of types of people to fuck	Seznam vrst ljudi, ki jih je treba zajebati
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I pay for everything myself, thank you	Vse plačam sam, hvala
I was afraid he would want to go with us	Bal sem se, da bo hotel iti z nami
I have best parents and friends	Imam najboljše starše in prijatelje
I could make out the sails	Lahko bi razločil jadra
Neither of them graduated	Nobeden od njiju ni končal diplome
I want you to practice this constantly	Želim, da to nenehno vadite
A few warriors were still watching with their arms crossed	Nekaj ​​bojevnikov je še vedno gledalo s prekrižanimi rokami
No single theory has found universal consensus	Nobena posamezna teorija ni našla univerzalnega soglasja
I sighed, but I went on to force her to follow her	Zavzdihnil sem, vendar sem šel naprej, da bi jo prisilil, da ji sledi
I prefer gray	Raje imam sivo
I went through the whole thing	Sem šel skozi vso stvar
I wouldn’t be happy with a meek, quiet woman	Ne bi bil srečen s krotko, tiho žensko
I found some websites about names	Našel sem nekaj spletnih strani o imenih
It was an opportunity for a million	To je bila priložnost za milijon
Victorious was later used as a repair ship	Victorious je bil kasneje uporabljen kot ladja za popravilo
I was very excited about using customer support	Zelo sem bil navdušen nad uporabo podpore za stranke
I wouldn't talk to them either	Tudi jaz se z njimi ne bi pogovarjal
I have no idea what all the terms mean	Pojma nimam, kaj pomenijo vsi izrazi
I absolutely hated the feeling in my hand	Absolutno sem sovražil občutek v roki
I know we can	Vem, da zmoremo
I’ve never been a big baker	Nikoli nisem bil velik pek
The old white master was still in power	Stari beli mojster je bil še vedno na oblasti
The moment was broken by a knock on the door	Trenutek je zlomilo trkanje na vratih
I enjoy going out or just staying	Uživam, da grem ven ali samo ostanem
Maybe I replaced it with some other restaurant	Morda sem jo zamenjal s kakšno drugo restavracijo
I didn’t remember putting it there	Nisem se spomnil, da bi ga dal tja
I couldn’t believe my eyes	Nisem mogel verjeti svojim očem
I calmed down a bit with that	S tem sem se malo umiril
Sometimes I wish we had the day over	Včasih si želim, da bi imeli dan konec
I couldn’t believe how relaxed she was about everything	Nisem mogla verjeti, kako sproščena je bila glede vsega
I cleared my mind and recognized him	Prečistil sem misli in ga prepoznal
I had a ghost-prepared dinner again	Spet sem imel večerjo, ki jo je pripravil duh
I just want to forget about it	Samo pozabiti želim na to
I felt a tightness in my throat, tears in my eyes	Začutila sem, da me je stisnilo v grlu, v očeh so mi bile solze
I even recovered my mind	Celo pamet sem si opomogla
I called the day before and came when they promised	Poklical sem prejšnji dan in prišel, ko so obljubili
I was no longer upset	Nisem bil več razburjen
I would never lie to him	Nikoli mu ne bi lagal
I know life will not be easy for us	Vem, da nam življenje ne bo lahko
But the album has a lot to prove	Toda album mora veliko dokazati
I hesitated, freezing in place	Okleval sem, zmrznil na mestu
A minute passed, then another	Minuta je minila, nato še ena
One death happened in the city	Ena smrt se je zgodila v mestu
Before I remove it, I need to install the door	Preden ga odstranim, moram namestiti vrat
I could go down the mountain	Lahko bi šel z gore
I remember the lessons well	Lekcije se dobro spomnim
An extraordinary year is approaching	Bliža se izjemno leto
I can eat food just fine	Hrano lahko jem čisto v redu
I carried it to the beach	Nesel sem ga na plažo
I have a right to anger	Imam pravico do jeze
I think he beat me as a painter	Mislim, da me je premagal kot slikarja
I heard what you said about your friend	Slišal sem, kaj si rekel o svojem prijatelju
I will not spoil this date	Ne bom pokvaril tega datuma
A sign of intelligence	Znak inteligence
I highly recommend it to anyone	Zelo priporočam vsakomur
I loved watching the competition	Rad sem spremljal konkurenco
They sent a car for him	Po njega so poslali avto
But I only have about an hour	Imam pa le približno eno uro
I like the way you look and the way you dress	Všeč mi je, kako izgledaš in kako se oblečeš
I didn’t have any of those things	Nič od teh stvari nisem imel
Joseph number three in the area	Jožefa številka tri na tem območju
A quick study in patience	Hitra študija v potrpežljivosti
At the moment, I desperately needed a plan	Trenutno sem obupno potreboval načrt
I ran out of patience	Zmanjkalo mi je potrpljenja
I wrote to him personally after the report was published	Po izidu poročila sem mu osebno pisal
I walked without a single sound	Hodil sem brez enega samega zvoka
My message pretty much nullified me	Moje sporočilo me je precej izničilo
I put her in safety	Dal sem jo na varno
I was addicted to her for food and clean laundry	Bil sem odvisen od nje zaradi hrane in čistega perila
I didn't sleep all night	Celo noč nisem spal
I hope the queue isn’t too long	Upam, da vrsta ni predolga
They stripped me naked and laid me on the bed	Slekli so me nag in položili na posteljo
I haven't been there since the funeral	Nisem bil tam od pogreba
I have, you have, we all have	Jaz imam, ti imaš, vsi imamo
A thought for your consideration	Misel za vaš premislek
I just didn’t know this was it	Samo nisem vedel, da je to to
We were quickly surrounded by a crowd	Hitro nas je obkrožila množica
I couldn't even look at him	Nisem ga mogla niti pogledati
I've seen that icy look before	Ta leden pogled sem že videl
I was surprised to see the fire	Presenečen sem bil, ko sem videl ogenj
I came a long time to see you	Dolgo sem prišel, da bi te videl
I was happy to end the conversation	Vesel sem bil prekinitve pogovora
I love new things	Rad imam nove stvari
I have a guard down at the door	Tam spodaj pri vratih imam stražarja
I have three questions	Imam tri vprašanja
This seems fascinating to me to observe	To se mi zdi fascinantno za opazovanje
I was here at just the right time	Bil sem tukaj ravno ob pravem času
But I wasn't unhappy with you	Nisem pa bil nesrečen s tabo
I owed him for that	Za to sem mu bil dolžan
I don't need another parent	Ne potrebujem drugega starša
I was upright and dressed when they called	Bila sem pokončna in oblečena, ko so poklicali
I had anger issues	Imel sem težave z jezo
A firm hand pushed her back	Čvrsta roka jo je potisnila nazaj
I remembered our last moments together	Spomnil sem se najinih zadnjih skupnih trenutkov
I couldn’t bring myself to even look away from her	Nisem se mogel prisiliti, da bi niti pogledal stran od nje
I was thirsty and needed something to drink	Bil sem žejen in potreboval sem nekaj za piti
I want my boys to treat the ladies the way they should treat a gentleman	Želim, da bi moji fantje z damami ravnali tako, kot bi morali z gospodom
I heard my mother shouting my name	Slišala sem mamo, kako je kričala moje ime
I can hear my parents in their bedroom	Svoje starše lahko slišim v njihovi spalnici
She seems irritated and exhausted	Zdi se, da je razdražena in izčrpana
I carefully rose from the ground	Previdno sem se dvignil s tal
I didn’t have to hear the warning	Ni mi bilo treba slišati opozorila
I turned and looked over my left shoulder	Obrnil sem se in pogledal čez levo ramo
I got dressed and went outside	Oblekla sem se in odšla ven
I feel like it has finally exploded, my only hurdle is falling off	Čutim, da je končno počilo, moja edina ovira odpade
A large form stepped into the middle of the street	Velika oblika je stopila na sredino ulice
As a person, I will only grow under their leadership	Kot oseba bom rasla le pod njihovim vodstvom
I realized he was already setting himself up	Spoznal sem, da se že postavlja
I need to make a proper video to share	Moram narediti ustrezen video, da ga delim
As a child, I literally took care of my life	Kot otrok sem dobesedno skrbel za svoje življenje
The long hallway stretched deep into darkness	Dolg hodnik se je raztegnil globoko v temo
I know what will make you happy in this life	Vem, kaj te bo v tem življenju osrečilo
I know some here would disagree with me	Vem, da se nekateri tukaj ne bi strinjali z mano
I met him on the driveway, in the devil's embarrassment	Srečal sem ga na dovozu, v hudičevi zadregi
I'm happy to jump out of there	Z veseljem odskočim od tam
Honestly, I didn’t see this man angry	Iskreno povedano, tega človeka nisem videl jeznega
I threw the picture up the stairs	Sliko sem vrgla po stopnicah
I need money for this cottage	Potrebujem denar za to kočo
I want to live life	Želim živeti življenje
I wanted her to come back up with me	Želel sem si, da bi se vrnila z mano gor
I heard her say that too	Tudi jaz sem jo slišal tako reči
I no longer see potential in things	V stvareh ne vidim več potenciala
I tried to control my panic	Poskušal sem obvladati paniko
I'm not quite sure yet	Nisem še povsem prepričan
I chose you above all	Izbral sem te pred vsem
I already have some things ready here in the lab	Nekaj ​​stvari imam že pripravljenih tukaj v laboratoriju
I run back to the car and open the trunk	Stečem nazaj do avta in odprem prtljažnik
I thought I liked it	Zdelo se mi je všeč
I did not expect an answer	Nisem pričakoval odgovora
A heavy sadness settled in her chest	Težka žalost se ji je naselila v prsih
I smiled with surprise and joy	Nasmehnila sem se od presenečenja in veselja
I know this from personal experience, trial and error	To vem iz osebnih izkušenj, poskusov in napak
I mean, it was a lot over an inch	Mislim, to je bilo veliko več kot centimeter
I find them incredibly busy	Ugotavljam, da so neverjetno zaposleni
I didn’t think that far	Nisem razmišljal tako daleč
I don't like not eating	Ne maram ne jesti
Pleasure, in childhood	Užitek, v otroštvu
I checked out this printout quite often	Ta izpis sem odjavil precej pogosto
I visited him there once	Tam sem ga enkrat obiskal
I watched my beautiful wife prepare dinner	Gledal sem, kako moja čudovita žena pripravlja večerjo
I would love to see the services	Rad bi videl storitve
I can assure you that they will accept your leadership	Lahko vam zagotovim, da bodo sprejeli vaše vodstvo
I’ve done something before, though not much	Nekaj ​​sem že naredil, čeprav ne veliko
I took an example of this	Jaz sem vzel primer tega
I wouldn’t do anything else	Ne bi naredil ničesar drugega
Salad instead of soup	Solata namesto juhe
I can’t imagine who the other person might be	Ne morem si predstavljati, kdo bi lahko bila druga oseba
I guess they didn't like the road south	Predvidevam, da jim cesta proti jugu ni marala
All its stations are shared with other lines	Vse njegove postaje so v skupni rabi z drugimi linijami
I work to high standards	Delam po visokih standardih
I will make you invisible to them	Naredil te bom zanje nevidnega
I hope they catch her	Upam, da jo bodo ujeli
I think they would work well	Mislim, da bi dobro delovali
I was not here when you decided to return the contract	Nisem bil tukaj, ko ste se odločili vrniti pogodbo
I would wake up every day and get ready for school	Vsak dan bi se zbudil in se pripravljal na šolo
I want where you are	Želim si, kjer si
I haven’t tried singing in a while and I can’t	Že nekaj časa nisem poskusil peti in ne morem
I was dealing with the bottom of the food chain	Imel sem opravka z dnom prehranjevalne verige
I can't blame him for that either	Tega mu tudi ne morem zameriti
I roll my eyes and the dragon with my head	Zavijem z očmi in zmajem z glavo
His term was obviously very successful	Njegov mandat je bil očitno zelo uspešen
I started with this university	Začel sem s to univerzo
I have absolutely no feelings for her	Do nje nimam čisto nobenih čustev
White face with black block numbers	Bel obraz s črnimi številkami blokov
He was closely followed by a white helicopter	Tesno za njim je sledil bel helikopter
I would stand here and wait	Jaz bi stal tukaj in čakal
I stopped at the construction office	Ustavil sem se v gradbeni pisarni
I learn something from you every day	Vsak dan se nekaj naučim od tebe
I can’t try to convince them to see the point	Ne morem jih poskušati prepričati, da vidijo smisel
I was afraid of what they were capable of	Strah me je bilo, česa so sposobni
I was trying to have some kind of conversation	Poskušal sem nekakšen pogovor
I didn’t know what to do with them	Nisem vedel, kaj naj z njimi
I wonder if my dad went to college	Zanima me, ali je moj oče hodil na fakulteto
I think the date usually goes up on the program	Mislim, da se datum običajno dvigne na programu
I'm as old as you, my sweetness	Stara sem, kot ti, sladkost moja
Their only valuable alternative was religious life	Njihova edina vredna alternativa je bilo versko življenje
I held my hands tight	Roke sem držal tesno
A good example would be in the end something like	Dober primer bi bilo na koncu nekaj takega kot
I pour another glass	Natočim še en kozarec
I welcomed the invitation and accepted	Pozdravil sem povabilo in sprejel
I couldn’t stay present in the dark	Nisem mogel ostati prisoten v temi
I just didn’t understand his reaction	Preprosto nisem razumel njegove reakcije
I don't let him destroy me anymore	Ne dovolim več, da me uniči
I was confused about his intent towards people	Bil sem zmeden glede njegove namere do ljudi
I heard it the way she used to breathe	Slišal sem ga na način, kako je včasih dihala
I use a lot of gold leaf	Uporabljam veliko zlatih lističev
I never wanted to hurt this little girl	Nikoli nisem hotel prizadeti te majhne deklice
I go to her for beauty advice	Grem k njej po lepotni nasvet
I brushed my teeth longer than he endured	Umila sem si zobe dlje, kot je zdržal
I’ve attached a fairly extensive to-do list	Priložil sem precej obsežen seznam opravil
I don't see the future	Ne vidim v prihodnost
I can't blame you for getting upset	Ne morem ti očitati, da si se razburil
I need to talk to them right away	Takoj moram govoriti z njimi
I want a status report in five minutes	Želim poročilo o stanju v petih minutah
I’ve always eaten what they give me	Vedno sem jedel tisto, kar mi dajo
I planned every scenario, he lived in the day	Načrtoval sem vsak scenarij, živel je v dnevu
I can’t run and hide from myself	Ne morem teči in se skrivati ​​pred sabo
I am very happy and will definitely buy again	Zelo sem vesela in zagotovo bom spet kupila
I can't talk normally anymore	Ne morem se več normalno pogovarjati
I have never seen such a scene in man	Takega prizora pri človeku še nisem videl
I appreciate your friendship so much	Tako cenim tvoje prijateljstvo
I tested the bedroom door	Preizkusil sem vrata spalnice
I no longer cared that diamonds are eternal	Ni me več brigalo, da so diamanti večni
Although sometimes it looks convincing instead	Čeprav včasih namesto tega izgleda prepričljivo
I played hard, but did very little to stand out	Igral sem trdo, a naredil zelo malo, da bi izstopal
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprla sem oči in globoko vdihnila
I thought all the bars stayed open after midnight	Mislil sem, da so vsi lokali ostali odprti po polnoči
I only feel that way about my family	Tako čutim samo do svoje družine
I think we would make a wonderful partnership	Mislim, da bi sklenili čudovito partnerstvo
In the end, I opted for the graph	Na koncu sem se odločil za graf
I love hearing you sing too	Tudi tebe rada slišim, kako poješ
I found a phone that is a picture phone	Našel sem telefon, ki je slikovni telefon
I wanted to have the right to touch you	Hotel sem imeti pravico, da se te dotaknem
Open, where she was the defending champion	Open, kjer je bila branilka naslova
I’ve been noticing more creativity issues lately	V zadnjem času opažam več težav pri ustvarjalnosti
I thought of friends at home	Pomislil sem na prijatelje doma
I am immune to ego	Imun sem na ego
I didn’t know who was here and why	Nisem vedel, kdo je tukaj in zakaj
The rooms were above ground and had little protection	Prostori so bili nad tlemi in so imeli malo zaščite
I was not familiar with the management of such a complex	Nisem bil seznanjen z upravljanjem takšnega kompleksa
I always give very big tips	Vedno dam zelo velike napitnine
This boundary has remained to this day	Ta meja je ostala do danes
I went ahead and hung him	Šel sem naprej in ga obesil
I only have something for him	Samo nekaj imam zanj
I cannot repeat such a language	Ne morem ponoviti takega jezika
Suddenly I can hear my heartbeat flickering in the temples	Nenadoma lahko slišim, kako mi utripa utrip v templjih
I had no intention of complaining	Nisem se nameraval pritoževati
I wanted to let him go	Hotel sem ga pustiti
The restaurant has three front glass walls	Restavracija ima tri sprednje steklene stene
I have abilities, yes	Imam zmožnosti, ja
I took caution to heart	Previdnost sem si vzel k srcu
I got up, got dressed, and went to breakfast	Vstala sem, se oblekla in odšla na zajtrk
I couldn’t bear to cry for the person	Nisem zdržala, da bi jokala zaradi osebe
I want to avoid this special thing	Želim se izogniti tej posebni stvari
Then I ask for answers, even if they are wrong	Nato prosim za odgovore, tudi če so napačni
I finally decided it didn’t matter	Končno sem se odločil, da ni pomembno
I checked my appearance in the mirror	Svoj videz sem preveril v ogledalu
I have a hard time remembering really happy moments	Težko se spominjam res srečnih trenutkov
I didn't even tell the police about it	O tem nisem niti povedal policiji
I didn't hear her music	Nisem slišal njene glasbe
I like to be alone, independent	Rada sem sama, neodvisna
I was friends	Prijateljeval sem
Many even came back for more	Veliko se jih je celo vrnilo po več
I couldn’t endanger my family by being selfish	Svoje družine nisem mogel ogroziti s tem, da sem sebičen
I want to put bikes on every desk	Na vsako delovno mizo želim postaviti kolesa
I think it was a surprise party	Mislim, da je bila zabava presenečenja
I hoped for a word	Upal sem na besedo
I have served with him for years	Z njim sem služil že leta
I hold the boat like never before	Čoln držim kot še nikoli
I am here for a simple purpose	Tukaj sem s preprostim namenom
I thought it was a pain	Mislil sem, da je bolečina
A real pleasure to drive	Pravi užitek v vožnji
I walked around him and saw you up there	Obšel sem ga in te videl tam zgoraj
I always tried to put her emotions ahead of my own	Vedno sem poskušal postaviti njena čustva pred svoja
I immediately fell in love with them	Takoj sem se zaljubila vanje
I never knew my real father	Nikoli nisem poznal svojega pravega očeta
A lot of time has been killed in this place	Na tem mestu je bilo ubitih veliko časa
I found a solution to the problem	Našel sem rešitev problema
I almost flew into the bay again	Spet sem skoraj priletel v zaliv
Frightened, I step out of the elevator	Prestrašen stopim iz dvigala
Nice place to be	Lepo mesto za biti
I learned that we are not completely different	Naučil sem se, da si nismo popolnoma različni
A sudden memory flashed through her mind	Nenaden spomin jo je preletel
I think the students played it safe	Mislim, da so učenci igrali na varno
I closed the garage door and went into the house	Zaprl sem garažna vrata in odšel v hišo
I also used it a lot in the store	Veliko sem ga uporabljal tudi v trgovini
I've never heard of such a thing	Za kaj takega še nisem slišal
I just haven't decided that yet	Samo tega se še nisem odločil
A topic that is very close to my heart	Tema, ki mi je zelo pri srcu
I take this opportunity to praise her	Izkoristim priložnost, da jo pohvalim
I didn't believe them then	Takrat jim nisem verjel
I just wouldn’t listen to the voices	Samo ne bi poslušal glasov
A young woman on a table reads a book	Mlada ženska na stolu bere knjigo
However, I was pleasantly surprised	Vendar sem bil prijetno presenečen
I have an early day tomorrow	Jutri imam zgodnji dan
I am a simple man at heart	Po duši sem preprost človek
I was too far away to care	Bil sem preveč odmaknjen, da bi mi bilo mar
The parties exchanged fire	Strani sta si izmenjali ogenj
Rum can also be added	Lahko se doda tudi rum
I hope the hospital can help her	Upam, da ji bo bolnišnica lahko pomagala
There are many varieties of salmon fish	Sorte rib lososa je veliko
I give you the numbers	Dajem vam številke
I was at the peak of my mental problems	Bil sem na vrhuncu svojih psihičnih težav
All texts deal with age	Vsa besedila obravnavajo starost
I ran to the vehicle and disappeared again	Stekel sem do vozila in spet izginil
I noticed my partner rubbing his jaw	Opazil sem, da si moj partner drgne čeljust
I must have been unconscious for a few seconds	Najbrž sem bil nekaj sekund nezavesten
I learned these lessons years ago	Te lekcije sem se naučil pred leti
He then shook hands with each student	Nato se je rokoval z vsakim študentom
Then the audience will always know where it is	Potem bo občinstvo vedno vedelo, kje je
I confirm that real effort is creative	Potrjujem, da je resnično prizadevanje ustvarjalno
Finding to let you go	Iskanje, da te izpusti
A light breeze blew through the open window	Skozi odprto okno je pihal rahel vetrič
I looked back at my textbook	Pogledala sem nazaj v svoj učbenik
I dig inside the box	Kopam po notranjosti škatle
I rolled my eyes at her	Zavila sem z očmi proti njej
I have been brave all these years	Vsa ta leta sem bil pogumen
Robinson describes his childhood as very religious	Robinson svoje otroštvo opisuje kot zelo religiozno
I started with another video	Začel sem z drugim videom
I don’t have to get into that here	Tu se mi ni treba spuščati v to
I owed myself so much	Toliko sem bil dolžan sebi
Instead, the old audience fled	Namesto tega je staro občinstvo spravilo v beg
I step to the turnoff	Stopim do odcepa
But I doubt if we will be successful	Dvomim pa, če bomo uspešni
I'm running out of time	zmanjkuje mi časa
I recognized the house	Prepoznal sem hišo
I was an avid student, I was interested in learning	Bil sem vnet študent, zanimal sem se za učenje
I almost asked her to marry me	Skoraj sem jo prosil, naj se poroči z mano
I will fight for balance	Boril se bom za ravnovesje
I took the bus home and got my things	Z avtobusom sem se odpeljal domov in dobil svoje stvari
I just need an effect	Potrebujem samo učinek
Each deputy usually led his own department	Vsak namestnik je običajno vodil svoj oddelek
There were several reasons for this decision	Razlogov za to odločitev je bilo več
I discovered it thirty years too late	Trideset let prepozno sem jo odkril
I am ready to end the uncertainty	Pripravljen sem končati negotovost
I told him we were in the chapel	Povedal sem mu, da smo v kapeli
I’ve never felt worse	Še nikoli se nisem počutil slabše
I would not admit defeat	Ne bi priznal poraza
I could spend all my time at home	Ves čas bi lahko preživel doma
The security company seemed perfect	Varnostno podjetje se je zdelo popolno
I heard him in the background and laughed	Slišal sem ga v ozadju in se smejal
I took the phone back and checked the box sent	Vzel sem telefon nazaj in preveril poslano polje
I was under a lot of pressure	Močno so me pritiskali
I need something to eat	Potrebujem nekaj za jesti
I learned a lot about sales from the two groups	Od dveh skupin sem se veliko naučil o prodaji
I know who these people are	Vem, kdo so ti ljudje
I wanted to sign up, but I decided not to	Želel sem prijaviti, a sem se odločil, da ne
I see you've made some new friends	Vidim, da si našla nekaj novih prijateljev
I have been a member for at least ten years	Član sem vsaj deset let
I stopped at the high counter and sighed	Ustavila sem se pri visokem pultu in zavzdihnila
It was pleasantly finished	Prijetno je bilo končano
Twelve of us circled around her	Okoli nje sem dal krožiti nas dvanajst
I know what you are afraid of and why you are doing it	Vem, česa se bojiš in zakaj delaš
I didn't have to be here	Ni mi bilo treba biti tukaj
I can't see him like that	Ne morem ga videti tako
I let you sleep for a long time	Pustil sem te precej dolgo spati
That’s when I saw why there’s nothing here	Takrat sem videl, zakaj tukaj ni ničesar
I stared straight at him	Zagledala sem se naravnost vanj
I will not allow this to get in my way	Ne bom dovolil, da mi to ovira pot
Lightning strikes one of the ships	Strela udari v eno od ladij
I said you can stay upright until Dad gets home	Rekel sem, da lahko ostaneš pokonci, dokler očka ne pride domov
I have everything under control	Vse imam pod nadzorom
I can't code at this level	Ne znam kodirati na tej ravni
I didn't spoil everything like you	Nisem pokvaril vsega kot ti
A small, soft hand squeezed hers	Majhna, mehka roka je stisnila njeno
This can be used to implement decision tables	To se lahko uporablja za izvajanje tabel odločitev
I'm in the middle of the train station now	Zdaj sem sredi železniške postaje
I couldn't understand	Nisem mogel razumeti
I completely understood	Popolnoma sem razumel
I felt crazy when I told her	Počutila sem se noro, ko sem ji povedala
I went to the hospital	Odpravil sem se v bolnišnico
I want to go home and	Želim iti domov in
I wanted to be your best friend	Hotel sem biti tvoj najboljši prijatelj
I also plan on mining the pool	Načrtujem tudi rudarjenje bazena
You should know you can't get through this	Moral bi vedeti, da ne moreš skozi to
I drop it like a hot stone	Spustim ga kot vroč kamen
I started running away from that horror	Začel sem bežati stran od te groze
They worked for him until his death	Zanj so delali do njegove smrti
The couple had six children	Par je imel šest otrok
I open my mouth, close it again, open it	Odprem usta, spet zaprem, odprem
I didn't want to go to jail	Nisem hotel iti v zapor
I couldn’t believe this was it	Nisem mogel verjeti, da je to to
I realized this was my hint to leave	Spoznal sem, da je to moj namig, da odidem
I gave him my first hug	Dala sem mu prvi objem
I can only guess what it was	Lahko samo ugibam, kaj je bilo
I said nothing and just watched her	Nič nisem rekel in sem jo samo opazoval
I just didn’t want to repeat last night	Preprosto nisem hotel ponovitve včerajšnjega večera
I remember having a great life as a child	Spomnim se, da sem imel kot otrok odlično življenje
I look at the phone and think she will call back	Gledam v telefon in mislim, da bo poklicala nazaj
It had two years of economic growth	Imela je dve leti gospodarske rasti
I can hang a mirror	Lahko obesim ogledalo
I respect your comment	Spoštujem tvoj komentar
I had to learn what he knows	Moral sem se naučiti, kar ve
I brought you here wrong	Napačno sem te pripeljal sem
I have a really good feeling about that	Glede tega imam res dober občutek
I waited patiently at the bottom of the kitchen island	Potrpežljivo sem čakal na dnu kuhinjskega otoka
I wanted some time alone with you	Želel sem nekaj časa sam s tabo
I like some of the individual employees from the fourth floor	Všeč so mi nekateri posamezni uslužbenci iz četrtega nadstropja
I had to stop him before he got to her	Moral sem ga ustaviti, preden je prišel do nje
I noticed he didn’t bother to wash it	Opazil sem, da se ni potrudil, da bi ga opral
I knew this in my heart the whole time	Ves čas sem to vedel v srcu
A sense of unease filled the hearts of all the students	Občutek nelagodja je napolnil srca vseh učencev
I will install you as you wish	Namestil te bom, kakor želiš
I climbed back into bed and reached for the card	Splezala sem nazaj v posteljo in segla po kartico
I would go there too, but only girls go there	Tudi jaz bi šel tja, le da tja hodijo samo dekleta
Someone had to do it	Nekdo je to moral narediti
Very kind, sensitive, kind friend, ie	Zelo prijazen, občutljiv, prijazen prijatelj, tj
I believe we can have an alternative	Verjamem, da imamo lahko alternativo
I keep calling her, but the call doesn't work	Kar naprej jo kličem, a klic ne gre
I didn’t even have to think about it	Sploh mi ni bilo treba razmišljati o tem
I didn't want to wake her	Nisem je hotel zbuditi
I was slow and made too many mistakes	Bil sem počasen in naredil sem preveč napak
I wasn't like the mob	Nisem bil kot mafija
His first attempt was unsuccessful	Njegov prvi poskus je bil neuspešen
I knew he was coming	Vedel sem, da prihaja
I never played much with her at all	Sploh se nisem nikoli veliko igral z njo
I have thought about many aspects of our discussion	Razmišljal sem o številnih vidikih naše razprave
I could feel her eyes on me	Čutil sem njene oči na sebi
I mean, at least there was movement	Mislim, bilo je vsaj gibanje
I must not be late either	Tudi jaz ne smem zamujati
I had a fantastic time with you today	Danes sem se imel fantastično s tabo
I wanted to stick to her voice	Hotel sem se držati njenega glasu
I receive a lot from different sources	Veliko prejemam iz različnih virov
I had to do this every Saturday	To sem moral početi vsako soboto
I was a villain and he was my victim	Jaz sem bil zlobnež, on pa moja žrtev
I'm in big trouble	V veliki stiski sem
I walked over to the bar	Stopil sem do šanka
A few had weapons	Nekaj ​​jih je imelo orožje
I started being an engineer	Začel sem biti inženir
I don't want her killed	Nočem, da jo ubijejo
I tried to present the essential main points	Poskušal sem predstaviti bistvene glavne točke
I shook him a little	Malo sem ga stresel
I actually hate that	Pravzaprav to sovražim
I didn't talk to him	Nisem govoril z njim
I haven't heard her name in over two weeks	Več kot dva tedna nisem slišal njenega imena
I didn’t know they made such a style for men	Nisem vedel, da so naredili tak stil za moške
I was looking forward to seeing him	Veselil sem se, da ga vidim
I know you know what happened	Vem, da veš kaj se je zgodilo
A big, green dragon	Velik, zeleni zmaj
I could just lie here and die	Lahko bi le ležal tukaj in umrl
A lower rating means higher quality	Nižja ocena pomeni višjo kakovost
I couldn’t understand what they were saying	Nisem mogel razumeti, kaj so rekli
There was a sense of relief in the air	V zraku je bilo zaznati nekakšno olajšanje
A living thought is equal in power to lightning	Živa misel je po moči enaka streli
I need to know if you have	Moram vedeti, če imaš
I think the mountain finally accepted us	Mislim, da nas je gora končno sprejela
I wanted her to leave	Želela sem si, da bi odšla
I can’t wait for my shift to end	Komaj čakam, da je moje izmene konec
I expected a reaction of anger and pain	Pričakoval sem reakcijo jeza in bolečine
I want you to trust me with your life	Želim, da mi zaupaš svoje življenje
I have to speak on behalf of women	Moram govoriti v imenu žensk
I knew there were easier ones	Vedel sem, da obstajajo lažji
Sometimes I can be emotional too	Včasih sem lahko tudi čustven
I have never had such a problem	Še nikoli nisem imel takšne težave
I wasn't in a fighting mood anyway	Itak nisem bil borbeno razpoložen
I will always be here for you	Vedno bom tukaj zate
I expect him to pay them for it	Pričakujem, da jim je za to plačal
I haven't seen him in fifty years	Nisem ga videl že petdeset let
You should feel scared	Moral bi se počutiti prestrašeno
I've told you many times	Večkrat sem ti povedal
I want you to discover it for yourself	Želim, da ga odkrijete sami
Don’t worry about a stable plane flight	Ne skrbi za stabilen ravninski let
I told him about my search	Povedal sem mu o svojem iskanju
I know how much you love the food there	Vem, kako obožuješ tamkajšnjo hrano
I know the pride that burns in your soul	Poznam ponos, ki gori v tvoji duši
I kind of like you so far, too	Tudi meni si do sedaj nekako všeč
I love children	Otroke pa imam rada
The flowers are completely in a closed structure	Rože so v celoti v zaprti strukturi
I would love to stay here again!	Z veseljem bi spet ostal tukaj!
This was done by my corporate lawyers	To so naredili moji korporativni odvetniki
I know how that is possible	Vem, kako je to mogoče
I held my breath and waited for someone to look disappointed	Zadržala sem dih in čakala, da bo nekdo videti razočaran
I didn’t want to hold back my feelings	Nisem hotela zadržati svojih občutkov
Events will bring him back	Dogodki ga bodo vrnili nazaj
I will not change that	Tega ne bom spremenil
I hope you enjoy it for the rest of your life	Upam, da uživaš do konca življenja
I hear people and traffic	Slišim ljudi in promet
I look towards the door and lose my appetite	Pogledam proti vratom in izgubim apetit
Maybe I'll hate her in a month	Morda jo bom sovražil čez mesec dni
I could actually dream	Pravzaprav bi lahko sanjal
I didn't want to upset anyone	Nikogar nisem hotel razjeziti
I am still very confused	Še vedno sem zelo zmeden
I didn’t know if he was willing to trust me	Nisem vedela, če mi je pripravljen zaupati
I also left the keys with you	Tudi ključe sem pustil pri vas
I just can’t stand being around her	Preprosto ne prenesem, da sem v njeni bližini
I didn't think you were rude	Nisem mislil, da si nesramen
I was damn happy it went	Prekleto sem bil zadovoljen, da je šlo
I plan to be here for a very long time	Načrtujem, da bom tukaj še zelo dolgo
I tried not to stare too much	Poskušal sem ne strmeti preveč
I felt my stomach twitch	Čutila sem, da se mi je zvijal trebuh
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I stopped in the middle of the hallway	Ustavil sem se sredi hodnika
I smiled at the sight	Nasmehnila sem se ob pogledu
Somehow I felt sorry for him	Nekako mi je bilo žal zanj
I didn't bite her to get away	Nisem ji prigriznil, da bi pobegnil
I've never heard of the place	Nikoli nisem slišal za kraj
I expected a lot of corruption	Pričakoval sem veliko korupcije
A woman I could love	Ženska, ki bi jo lahko ljubil
I want you to stay together	Želim, da ostaneta zraven
I'll try that next time	To bom poskusil naslednjič
I lied through my teeth	Lagal sem skozi zobe
She also impressed more widely	Navdušila je tudi širše
I believe in the work done	Verjamem v opravljeno delo
I posted a similar case elsewhere on this forum	Podobno zadevo sem objavil drugje na tem forumu
I wouldn't leave the fleet	Ne bi zapustil flote
Without their help, I would have a hard time doing my job	Brez njihove pomoči bi težko opravljal svoje delo
In fact, I have some clever dialogue in this	Pravzaprav imam v tem nekaj pametnega dialoga
I just had to give her that advantage	Moral sem ji le pridobiti to prednost
I’ve seen people who didn’t die because of an arrow	Videl sem ljudi, ki niso umrli zaradi puščice
I think that was the right move for both sides	Mislim, da je bila to prava poteza za obe strani
I never thought much about my appearance	Nikoli nisem veliko razmišljal o svojem videzu
I can't stand expectations	Ne prenesem pričakovanj
I didn't mean to tell him that either	Tudi tega mu nisem nameraval povedati
I felt my hair fall lightly on my forehead	Čutila sem, da mi lasje rahlo padajo na čelo
Cause headquarters	Štab za vzrok
In front of each was a metal pan	Pred vsakim je bila kovinska ponev
I have a strong passion for music	Imam močno strast do glasbe
I need to know more about this prophecy	Moram izvedeti več o tej prerokbi
I love this topic of conversation	Všeč mi je ta tema pogovora
I had to read more	Moral sem prebrati več
Out of worry, I was out of my mind	Od skrbi sem bil iz sebe
I think the body is dead	Mislim, da je truplo mrtvo
I talked to her about you	Govoril sem z njo o tebi
The man in the body of a shark	Človek v telesu morskega psa
I expect the utmost discretion from you	Od vaše strani pričakujem največjo diskretnost
I’m sorry I haven’t read so many of them so far	Žal mi je, da jih nisem toliko prebrala do sedaj
Time and time again, I forget to put it in gear forward	Vedno znova ga pozabim dati v prestavo naprej
I thought about it myself	Sam sem razmišljal o tem
I had to record a video for this song	Za to pesem sem moral posneti videospot
No matter what, I had to protect my mother	Ne glede na vse sem moral zaščititi svojo mamo
A huge dark hand crushed him	Ogromna temna roka ga je zdrobila
I have to do this, otherwise no one will	To moram storiti, sicer nihče ne bo
People stay at home	Ljudje ostajajo doma
I could tell he was looking for someone	Lahko bi rekel, da nekoga išče
I wanted to die, to disappear	Hotel sem umreti, izginiti
Slowly a dark shadow rose	Počasi se je dvignila temna senca
A high ladder doesn't get you on the branches	Visoka lestev te ne spravi na veje
I went back to my forms	Vrnil sem se k svojim obrazcem
I thought he might have a basement	Mislil sem, da ima morda klet
I knew it was their home and training ground	Vedel sem, da je to njihov dom in poligon
I also have a passion for music and medicine	Imam tudi strast do glasbe in medicine
I was hoping he would be in the kitchen	Upal sem, da bo v kuhinji
Now I forgive forgiveness	Zdaj odpuščam odpuščanje
But I wouldn’t mind ever repeating that	Vendar ne bi imel nič proti, da bi to kdaj ponovil
People will believe what they want	Ljudje bodo verjeli, kar hočejo
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
A place for everyone and everyone in their place	Kraj za vsakogar in vsakogar na svojem mestu
I felt the storm coming	Čutil sem prihajajočo nevihto
I love your daughter	Ljubim tvojo hčer
I try to keep it as small as possible	Poskušam ga ohraniti čim manjše
I assumed we were in an underground hole	Predvideval sem, da smo v podzemni luknji
The record has sold about nine million copies worldwide	Plošča je prodana v približno devetih milijonih izvodov po vsem svetu
I asked them if there was anything serious	Vprašal sem jih, če je kaj resnega
A new beginning, a new name	Nov začetek, novo ime
New small TV and new digital camera	Nova majhna televizija in nov digitalni fotoaparat
I didn’t know what to say or do	Nisem vedel, kaj naj rečem ali naredim
I promise I won't stop drinking juice	Obljubim, da se ne bo nehalo s pitjem soka
I thought it was brilliant	Mislil sem, da je briljantno
I can't say what he thinks	Ne morem povedati, kaj si misli
They probably love me	Verjetno me imajo radi
I'd rather die than become like them	Raje umrem kot postanem kot oni
They also looked at me with some respect	Tudi mene so gledali z nekaj spoštovanja
I watch a large purple lump appear on his temple	Opazujem, kako se na njegovem templju pojavi velika vijolična kepa
When he did, a miraculous thing happened	Ko je to storil, se je zgodila čudežna stvar
I’m working on being more determined	Delam na tem, da sem bolj odločen
I didn't try to open the door	Nisem poskušal odpreti vrat
I couldn't get it out of my head	Nisem je mogel izbiti iz glave
I was new to the menu	Bil sem nov na jedilniku
I'm definitely going back	Definitivno grem nazaj
A passage you will remember after	Odlomek, po katerem si boste zapomnili
I barely reached him	Komaj sem ga dosegel
I recognized that touch of slight ridicule	Prepoznal sem ta pridih rahlega posmeha
I really haven't forgotten, you know	Resnično nisem pozabil, veš
Please forget about it	Prosim te, da pozabiš na to
I don't think that was my thing	Mislim, da to ni bila moja stvar
I'll give you an appetizer for ten	Dam ti predjed za deset
I could feel it burning inside me	Čutila sem, kako gori v meni
He probably made no profit from it	Verjetno od tega ni imel nobenega dobička
I gave both of them ten big ones to disappear	Obema sem dal deset velikih, da izgineta
I have not yet learned the voice commands	Glasovnih ukazov se še nisem naučil
I let out a nervous laugh	Izpustil sem živčni smeh
The creature he intends to kill	Bitje, ki jo namerava ubiti
Viz did not issue any further notebooks	Viz ni izdal nobenih nadaljnjih zvezkov
I knew it was day	Vedel sem, da je to dan
I looked at the dog, but he was gone	Pogledala sem psa, a ga ni bilo več
I have the right to demand the leadership of our people	Imam pravico zahtevati vodstvo naših ljudi
I was too hard and painful	Bil sem preveč trd in boleč
I needed an obedient ear	Potreboval sem poslušno uho
I didn’t even expect that to happen	Sploh nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
I've read all this before	Vse to sem že prebral
A knot twisted in her stomach	V trebuhu se ji je zvil vozel
I wouldn’t lean towards the idea of ​​getting tired	Ne bi se priklonil ideji, da bi postal utrujen
I can barely remember his face	Komaj se spomnim njegovega obraza
Many were still empty	Veliko jih je bilo še praznih
I chose the latter as it happens	Izbral sem slednje, kot se zgodi
I didn't care so much	Tako zelo mi je bilo vseeno
I reach for her and turn off the water	Posežem za njo in zaprem vodo
I’ve never worn clothes, especially lately	Nikoli nisem nosila oblek, še posebej v zadnjem času
I can't get him out of you or anything	Ne morem ga izvleči iz tebe ali karkoli drugega
It was very sensitive	Bilo je zelo občutljivo
I couldn’t say exactly what he was doing	Nisem mogel natančno povedati, kaj je počel
I would close my eyes	Zaprl bi oči
I think he needs freedom	Mislim, da potrebuje svobodo
I am currently crossing uneven terrain	Trenutno prečkam neravni teren
I was excited about the day	Bila sem navdušena nad dnevom
I love you more than words can say	Ljubim te bolj, kot lahko rečejo besede
I didn’t know if she would ever forgive me	Nisem vedel, če mi bo kdaj oprostila
Several dozen rebels were killed or wounded	Nekaj ​​deset upornikov je bilo mrtvih ali ranjenih
I turned my head and saw him	Obrnila sem glavo in ga zagledala
She couldn't attract me like that	Ne bi me mogla tako pritegniti
I love climbing and exploring my new surroundings	Rada plezam in raziskujem svojo novo okolico
I like the texture and how soft it is	Všeč mi je tekstura in kako mehka je
I couldn't find the answer	Nisem našel odgovora
I was hit	Zadet sem bil
I think that happens when you get older	Mislim, da se to zgodi, ko se postaraš
I need you to sign this form	Potrebujem, da podpišete ta obrazec
I can't stay here anymore	Ne morem več ostati tukaj
I started to get nervous	Začel sem biti živčen
I stepped in as a lieutenant	Sem stopil kot poročnik
She was not told the details of the plan	Podrobnosti načrta ji niso povedali
I say without hesitation	rečem brez zadržkov
I never really told him	Nikoli mu res nisem povedala
I followed her and she pointed to a chair	Sledil sem ji in pokazala je na stol
I want to explore the city	Želim raziskati mesto
I was part of the process and hope	Bil sem del procesa in upanja
I felt something small, round and cold around my neck	Ob vratu sem začutil nekaj majhnega, okroglega in hladnega
A perfectly smooth, warm hand found its way to mine	Popolnoma gladka, topla roka je našla pot do moje
I just wanted the phone to ring	Hotel sem samo, da telefon zazvoni
I know you're not their guardian	Vem, da nisi njihov čuvaj
There was a hint of wonder in his	V njegovem je bil kanček čudenja
I prayed, but not in words	Molil sem, a ne z besedami
I was there and it was so romantic	Bil sem tam in bilo je tako romantično
I didn't buy anything at all	Sploh nisem nič kupil
I was completely off the line yesterday	Včeraj sem bil čisto izven linije
I am too exhausted by the events of this night	Preveč sem izčrpan zaradi dogodkov te noči
Mighty and bright, the naked sword lay beside him	Mogočen in svetel, gol meč je ležal ob njegovi strani
This man wants to marry me	Ta moški se želi poročiti z mano
I saw that everyone spent a lot	Videl sem, da so vsi preživeli veliko
I swallowed hard and held back tears	Trdo sem pogoltnila in zadrževala solze
Texas knelt for the end of the game	Teksas je pokleknil za konec tekme
I shouldn't be so hard	Ne bi smel biti tako trd
I couldn’t force myself to forget what he had done	Nisem se mogel prisiliti, da bi pozabil, kaj je storil
I cautiously walked to the door	Previdno sem se odpravil do vrat
I wasn’t crazy	Nisem bil brez pameti
I wish this night would never end	Želim si, da se ta noč nikoli ne konča
I control all the plants on this island	Nadziram vse rastline na tem otoku
I stopped and listened intently	Ustavil sem se in pozorno poslušal
I think it will be very useful for us	Mislim, da bo za nas zelo koristno
I heard nothing but my breathing	Nisem slišal ničesar razen svojega dihanja
I'll tell you when we do	Povedal vam bom, ko bomo to naredili
I heard their voices longer and longer	Vedno dlje sem slišal njihove glasove
A second later it reopened	Sekundo pozneje se je spet odprlo
Lack of planning usually turns into an emergency	Pomanjkanje načrtovanja se običajno spremeni v izredne razmere
I never really loved him	Nikoli ga nisem zares ljubila
I took pity on them	Zasmilila sem se jih
I mean, he definitely knows how to do nice	Mislim, zagotovo zna narediti lepo
I totally knew how they felt	Popolnoma sem vedel, kako se počutijo
I may not like it, but she can do it	Morda mi ni všeč, ampak ona to zmore
I didn’t even bother to lock the door behind me	Niti nisem se trudil zakleniti vrat za sabo
I have decided	Odločil sem se
I doubted she would remember	Dvomil sem, da se bo spomnila
Now I knew how to grab his essence	Zdaj sem vedel, kako zgrabiti njegovo bistvo
People started resisting	Ljudje so se začeli upirati
Basketball is also becoming increasingly popular	Tudi košarka postaja vse bolj priljubljena
A slender old man with long gray hair	Vitek starec z dolgimi sivimi lasmi
I take care of her and she takes care of me	Skrbim zanjo in ona mene
I try to go to the state fair every year	Vsako leto poskušam iti na državni sejem
I didn’t think like the people there	Nisem razmišljal tako kot tamkajšnji ljudje
A nuclear power plant is a complex machine	Jedrska elektrarna je zapleten stroj
Some may be trying to do so	Nekateri morda poskušajo to storiti
Now I see his face again	Zdaj spet vidim njegov obraz
I told them they stole my phone	Povedal sem jim, da so mi ugrabili telefon
But I was never sure why she chose this house	Nikoli pa nisem bil prepričan, zakaj je izbrala to hišo
I think I could even live	Mislim, da bi lahko celo živela
I felt low that everyone was watching	Počutil sem se nizko, da vsi gledajo
I believe we have reached a critical point	Verjamem, da smo dosegli kritično točko
I didn’t know she was piercing the needle too	Nisem vedel, da je tudi ona prebijala iglo
I was thrilled with the task	Navdušila me je naloga
Head under pressure	Vodja pod pritiskom
Rogers managed to take seven prisoners	Rogersu je uspelo vzeti sedem ujetnikov
I felt his hand tighten under my arm	Čutila sem, kako se njegova roka napenja pod mojo roko
I hope to rebuild trust	Upam, da bom ponovno vzpostavil zaupanje
An experimental component was then set up	Nato je bila postavljena poskusna komponenta
A very careless mistake on your part	Zelo neprevidna napaka z vaše strani
I could barely concentrate, but that’s not surprising	Komaj sem se mogel skoncentrirati, a to ni presenetljivo
I heard you suggested this game with cocks	Slišal sem, da si predlagal to igro s petelini
I will visit her as a friend	Obiskal jo bom kot prijatelja
I will be your mother, your sister and your protector	Jaz bom tvoja mati, tvoja sestra in tvoja zaščitnica
A conscious attempt at insult is not obvious	Zavestni poskus žalitve ni očiten
All these years I have been looking for my own	Vsa ta leta sem iskal svojega
Proud moment, proud year	Ponosen trenutek, ponosno leto
I book corporate relocations	Rezerviram korporativne selitve
I wonder how they manage that	Sprašujem se, kako jim to uspeva
The charge caught him just below the navel	Naboj ga je ujel tik pod popkom
I have to establish this order in my life	Ta red moram vzpostaviti v svojem življenju
I thought he wanted to sleep	Mislil sem, da želi spati
The book did not sell well	Knjiga se ni dobro prodajala
Panting, I stared at the phone	Zadihana sem strmela v telefon
Now I see them, black against the sun	Zdaj jih vidim, črne proti soncu
The fire dates to c	Ogenj datira v c
I guess he went back to his family	Predvidevam, da se je vrnil k svoji družini
I have tried the same results several times	Večkrat sem poskusil z enakimi rezultati
Great to see the city	Odlično videti mesto
I ran to her and knelt beside her	Stekel sem k njej in pokleknil ob njeni strani
I was so excited that I finally met him	Bila sem tako navdušena, da sem ga končno spoznala
I think he has his reasons	Mislim, da ima svoje razloge
I wish we could all see us together	Želim si, da bi nas vsi videli skupaj
I couldn’t resist laughing at his surprise	Nisem se mogla upreti, da se ne bi smejala njegovemu presenečenju
Ever since all this happened, I’ve been worried	Odkar se je vse to zgodilo, sem zaskrbljen
I enjoyed reading	Užival sem v branju
I was looking for a clock on the wall	Iskal sem uro na steni
I work with her all day	Z njo delam cele dneve
I go to my room to answer the call	Grem v svojo sobo, da sprejmem klic
I wrote you a letter this morning	Danes zjutraj sem ti napisal pismo
I want to delete them	Želim jih izbrisati
You should go get some wood	Moral bi iti po drva
I am now almost completely off	Zdaj sem skoraj v celoti izklopljen
I was nervous because I was on the street	Bil sem nervozen, ker sem bil na ulici
I'm only dressed for the occasion	Oblečena sem samo za priložnost
I want to meet him	Želim ga spoznati
I had to get a new job	Moral sem dobiti novo službo
I knew what it meant to forgive	Vedel sem, kaj pomeni oprostiti
I just need to figure out how they match	Samo ugotoviti moram, kako se ujemata
At no point did he capture the people’s imagination	V nobenem trenutku ni ujel ljudske domišljije
I immediately responded and thought of the worst	Takoj sem odgovoril in razmišljal o najhujšem
I see both relief and guilt on his face	Na njegovem obrazu vidim tako olajšanje kot krivdo
I watched it every day	Vsak dan sem ga gledal
I need to get back to my friends	Moram se vrniti k svojim prijateljem
I plan, design and develop software and distributed cloud systems	Načrtujem, projektiram in razvijam programsko opremo in distribuirane sisteme v oblaku
I laughed cautiously	Previdno sem se zasmejal
A few minutes to sunset	Nekaj ​​minut do sončnega zahoda
I took some forks	Vzel sem malo vilic
I didn't want to connect	Nisem se želel povezati
I shouldn't attack you	Ne bi te smel napadati
I knew nothing about his biological parents	Nič nisem vedel o njegovih bioloških starših
I didn't get caught in the traffic	Nisem se ujela v promet
I’ve tried a lot of things online	Preizkusil sem veliko stvari na spletu
I sighed, pleased to relax for a while	Zavzdihnila sem, zadovoljna, da sem se za nekaj časa sprostila
I was accepted and got a full scholarship	Bil sem sprejet in dobil sem polno štipendijo
I am not my master	Nisem moj gospodar
Eventually, they settle down and make new friends	Sčasoma se ustalijo in sklepajo nove prijatelje
I have no doubt he will try to save you	Ne dvomim, da te bo poskušal rešiti
She quickly capsized into the harbor and sank	Hitro se je prevrnila v pristanišče in potonila
I had their attention and affection	Imel sem njihovo pozornost in naklonjenost
I was hoping this would be possible in the latest version	Upal sem, da bo to mogoče v zadnji različici
I couldn’t help but worry	Nisem si mogel pomagati, da ne bi bil zaskrbljen
Overall, this is a complex number	Na splošno je to kompleksno število
I will stay with you	ostal bom s tabo
I don't remember what day it was	Ne spomnim se, kateri dan je bil
I planned this trip in one day	To potovanje sem načrtoval v enem dnevu
I didn’t know what the hell to say	Nisem vedel, kaj za vraga naj rečem
I didn’t have much time for my old friends	Nisem imel veliko časa za svoje stare prijatelje
I was the best because the crowd loved me	Bil sem najboljši, ker me je imela množica rada
I hope you're not too mad at him	Upam, da nisi preveč jezen nanj
I turn her away and tear her back	Odvrnem jo in ji raztrgam hrbet
I think it was, but only partially	Mislim, da je bilo, vendar le delno
I was hoping everything was fine	Upal sem, da je vse v redu
I haven't told her since last night	Povem ji ne od včeraj zvečer
I put my nightgown back on	Spalno srajco sem oblekel nazaj
I just want that feeling to end	Samo želim, da se ta občutek konča
I know you're not a communist	Vem, da nisi komunist
I never thought of running away from that	Nikoli nisem mislil bežati pred tem
However, such financial offers were never approved	Vendar takšne finančne ponudbe niso bile nikoli odobrene
A fighter and a killer, but a man	Borec in morilec, a človek
The tip of the tail is white	Konica repa je bela
I want all the new covers	Želim si vse nove naslovnice
I wanted to see what the world saw	Hotel sem videti, kaj je videl svet
Honestly, I never thought about it	Iskreno povedano, nikoli nisem razmišljal o tem
I asked them what they were doing	Vprašal sem jih, kaj počnejo
I can imagine this side of the place	Lahko si predstavljam to stran kraja
I suspect everything and everything	Sumim na vse in na vse
I didn't do well in sports	V športu mi ni šlo najbolje
I point to the top of the stairs	Pokažem na vrh stopnic
I opened the door	Odprla sem vrata
I told some of my closest friends	Povedal sem nekaterim svojim najbližjim prijateljem
I can never go back	Nikoli se ne morem vrniti
A brief moment of silence intensified the feeling	Kratek trenutek tišine je okrepil občutek
I prepared the first act, as you said	Pripravila sem prvo dejanje, kot si rekel
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Šestletni fant in štiriletna punčka
For the most part, I remembered feeling guided and then rejected	Večinoma sem se spomnil, da sem se počutil vodenega in nato zavrnjenega
He shuddered and sighed at the small movement	Zaradi majhnega giba se je stresel in vzdihnil
I looked at the screen and saw that she had stopped	Pogledala sem na zaslon in videla, da se je ustavila
I mean, he's perfect	Mislim, popoln je
I was playing and she was dancing	Jaz sem igral in ona je plesala
Some white farmers were also killed	Pobitih je bilo tudi nekaj belih kmetov
I saw a phone in the bar	V baru sem videl telefon
Filling tracks can also be mixed	Skladbe za polnjenje je mogoče tudi mešati
I was overwhelmed by a huge wave of energy	Prevzel me je ogromen val energije
The bare mark is transparent, fair, genuine	Gola znamka je pregledna, poštena, pristna
I have seen countless others doing the same	Videl sem nešteto drugih, ki delajo enako
I nodded slowly, my head heavy and hard	Počasi sem prikimala, glava mi je bila težka in trda
A torrent of sounds began to flow from his mouth	Iz njegovih ust je začel pritekati hudournik zvokov
I will not ask you again	ne bom te več prosil
I start to get nervous when we step out	Začnem biti živčen, ko stopimo ven
I feel better when I know the truth has been told	Bolje se počutim, ko vem, da je bila izrečena resnica
The castle resisted for two more days	Grad se je uprl še dva dni
However, I noticed a change in my aunt	Vendar sem pri teti opazil spremembo
I get up, go to his room and apologize	Vstanem, grem v njegovo sobo in se opravičim
I felt my emotions	Čutila sem svoja čustva
A war veteran	Veteran vojn
I wondered how much he overheard	Spraševal sem se, koliko je preslišal
I followed him and rested my head on his shoulder	Sledila sem mu in naslonila glavo na njegovo ramo
I stood quietly on the edge of the field	Mirno sem stal na robu polja
I am such a creature too	Tudi jaz sem tako bitje
I assumed it followed a logical flow of thought	Predvideval sem, da je sledilo logičnemu toku misli
A sandwich or something	Sendvič ali kaj podobnega
I can't stand such pain	Ne prenesem takšne bolečine
I couldn’t move when we landed at the bottom	Nisem se mogel premakniti, ko smo pristali na dnu
I told them, they told me	Povedal sem jim, oni so mi povedali
I was so angry at everything	Bila sem tako jezna na vse
I've never seen her tonight	Še nikoli je nisem videl nocoj
I think he may even have become wise	Mislim, da je morda celo postal moder
I'd rather feel it than hear it	Raje sem ga čutila kot slišala
I wondered if it would hurt	Spraševal sem se, če bo bolelo
I can not wait to see you	Komaj čakam, da te vidim
I wish they would sell it to me	Želim si, da bi mi ga prodali
I was looking for bullet holes	Iskal sem luknje od krogel
I knew it was supposed to be tragic, too	Vedel sem, da naj bi bilo tudi tragično
I had to work to calm my wild breathing	Moral sem delati, da sem umiril svoje divje dihanje
I couldn't leave them here	Nisem jih mogel pustiti tukaj
I will never forget your feelings	Nikoli ne bom pozabil tvojih čustev
I worked on the other side of the river	Delal sem na drugi strani reke
I want him to think he's dead	Želim, da misli, da je mrtev
I felt forgotten and abandoned	Počutila sem se pozabljeno in zapuščeno
I didn't win bronze	Nisem osvojil brona
I see it on your face	Vidim to na tvojem obrazu
I am waiting for your answer on this topic	Čakam na vaš odgovor na to temo
This practice continues today	Ta praksa se nadaljuje še danes
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Močan duh lahko reši celotno območje pred potresom
I missed her more than anyone can miss anything	Pogrešala sem jo bolj kot kdorkoli lahko kaj pogreša
I was up to my ears	Bil sem do ušesa
I mean, we just walked past her	Mislim, ravnokar smo šli mimo nje
It also contained a large residence for the king	Vseboval je tudi veliko bivališče za kralja
I didn't mention her name	Nisem omenil njenega imena
I was in the second phase of my life	Bil sem v drugi fazi svojega življenja
We tried to sell things by making people laugh	Skušali smo prodati stvari tako, da smo ljudi nasmejali
I really enjoyed the story and the characters	Zelo sem užival v zgodbi in likih
I think it makes little sense	Mislim, da ima malo smisla
I hang up and text her to ask for details	Odložim in ji pošljem sporočilo, da vprašam za podrobnosti
I gave you a life that never ends	Dal sem ti življenje, ki se nikoli ne konča
I kept sweating all over	Še naprej sem puščal vse znoj
I really enjoyed this part	V tem delu sem zelo užival
I bought a set of sweater and shirt	Kupil sem komplet puloverja in srajco
I'm not even from this galaxy	Niti nisem iz te galaksije
I got five reminders in a row	Dobil sem pet opominov zapored
I thought you'd be here	Mislil sem, da boš tukaj
I needed his attention	Potreboval sem njegovo pozornost
I can remove the lower front	Spodnjo sprednjo lahko odstranim
I didn’t understand why we wouldn’t do just that	Nisem razumel, zakaj ne bi naredili ravno tega
I turned and ran into the woods	Obrnil sem se in stekel v gozd
I also fainted for the first time	Tudi jaz sem se prvič onesvestila
I was born in sweater weather	Rodila sem se v puloverskem vremenu
You make up a way	Izmisliš način
The sinner has the symptoms of death before him	Grešnik ima pred seboj simptome smrti
I didn't like being here	Ni mi bilo všeč biti tukaj
I'm good at missing the mark	Spreten sem zgrešiti oznako
Jones traveled when his health allowed	Jones je potoval, ko mu je zdravje dopuščalo
I opened the window next to my face	Odprla sem okno ob obrazu
I couldn’t stop being mad at her	Nisem mogel prenehati biti jezen nanjo
I think this is the only bar	Mislim, da je to edini bar
I offered myself to you	Ponudil sem se ti
I tried to open it, but it was tightly locked	Poskušal sem ga odpreti, vendar je bil tesno zaklenjen
I want to get a license	Želim dobiti licenco
A very short man bowed as he left the room	Zelo nizek moški se je priklonil, ko je zapustil sobo
I think that was her way of protecting you	Mislim, da je bil to njen način, da te zaščiti
I had a lot on my mind	Veliko sem imel v mislih
I answered longer, letting things calm down	Odgovarjal sem dlje, pustil sem, da se stvari umirijo
I can’t help but smile back	Ne morem si pomagati, da se ne bi nasmehnil nazaj
I think he just shows you	Mislim, da ti to samo pokaže
You should stay and help calm her down	Moral bi ostati in jo pomagati pomiriti
I picked up the dirty phone on my side	Dvignil sem umazan telefon na svoji strani
I thought he wanted to know	Mislil sem, da bi želel, da ve
I left behind six of my men	Za sabo sem pustil šest svojih mož
I never wanted to end my life this way	Nikoli nisem želel končati svojega življenja na ta način
I had short answers	Odgovore sem imel kratko
I decided to travel and then to work	Odločil sem se za potovanje, nato pa v službo
I repeat, officers down	Ponavljam, policisti dol
I’ve always loved the history of ideas	Vedno mi je bila všeč zgodovina idej
The couple later had two sons	Par je kasneje imel dva sinova
I have to plan my questions for her	Zanjo moram načrtovati svoja vprašanja
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Zelo lepa ženska je dvignila pogled in se mu nasmehnila
The stone guardian, the great one, stopped him	Kamniti varuh, velik, ga je ustavil
I thought her soul had left her	Mislil sem, da jo je zapustila duša
I leaned over to her	Nagnil sem se k njej
The bags were later sent to them	Torbe so jim pozneje poslali
I can't take him anywhere	Ne morem ga nikamor peljati
A wedding cake that someone forgot to apply	Poročno torto, ki jo je nekdo pozabil nanesti
I just went to look at her body	Ravno sem šel pogledat njeno truplo
I open my privacy with my fingers	S prsti odprem njeno zasebnost
I told him my honest opinion	Povedal sem mu svoje iskreno mnenje
I thank her and run away	Zahvalim se ji in pobegnem
I can barely keep up with her pace	Komaj dohajam njen tempo
I thought of the old man in the dusty shop	Pomislil sem na starca v prašni trgovini
I suspect it wasn’t a bad life	Sumim, da ni bilo slabo življenje
I have to reach into their inside pockets	Moram segati v njihove notranje žepe
I had to separate in a hurry	Moral sem se ločiti v naglici
I am the sexual confusion you demand	Jaz sem spolna zmeda, ki jo zahtevate
I cleaned up after them to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh sem pospravil za njimi
I will take her into the world	Odpeljal jo bom na svet
I didn't wait for an answer	Nisem čakal na odgovor
I know there won’t always be hearts and flowers	Vem, da ne bodo vedno srca in rože
I knew what was holding the other girl	Vedel sem, kaj drži drugo dekle
But he has some great jokes	Ima pa nekaj odličnih šal
I saw the perfect light once	Enkrat sem videl popolno luč
I think the show will start soon	Mislim, da se bo predstava kmalu začela
I should just let you go	Moral bi te samo pustiti
I think that will get us somewhere safe	Mislim, da nas bo to pripeljalo nekam na varno
A good husband can only take you to bed	Dober mož te lahko odpelje le v posteljo
I told him about my recent diagnosis	Povedal sem mu o svoji nedavni diagnozi
I had never hidden a secret from her before	Nikoli prej nisem skrival skrivnosti pred njo
I definitely thought my time was up	Zagotovo sem mislil, da je moj čas potekel
I trust your judgment	Zaupam tvoji presoji
Probably our little friend shared that too	Verjetno je to delil tudi naš mali prijatelj
I didn't want to see her	Nisem je hotel videti
I think that's just the thing	Mislim, da je to samo stvar
I think they always have been	Mislim, da so bili vedno
I love you and I never want to let you go	Ljubim te in nikoli te ne želim izpustiti
Sometimes I flip through it	Včasih ga prelistam
I’m still struggling with long queues	Še vedno se borim z dolgimi vrstami
I was surprised he got the joke	Bil sem presenečen, da je dobil šalo
I haven't spoken to him in over a week	Več kot en teden se nisem oglasil z njim
I turned to him again	Ponovno sem se obrnila k njemu
All my life I have been called poisonous	Vse življenje so me imenovali strupenega
I say this, one fighter against another	To pravim, en borec proti drugemu
I wanted to meet him	Hotel sem ga spoznati
I listened to her dreams, big ones, and smiled in amazement	Poslušal sem njene sanje, velike in se začudeno nasmehnil
I stopped and stared, barely breathing	Ustavila sem se in strmela, komaj sem dihala
I talked to him on the phone	Pogovarjal sem se z njim po telefonu
Then it would be best to get you there	Potem bi bilo najbolje, da te spravimo tja
I suggest you study it	Predlagam, da ga preučiš
I had to release six people this morning	Danes zjutraj sem moral izpustiti šest ljudi
I am grateful for his return	Hvaležen sem za njegovo vrnitev
I didn’t know he wasn’t there until the commercial break	Nisem vedel, da ga ni več do reklamnega premora
I heard sounds from the cave	Slišal sem zvoke iz jame
The staff at the church headquarters were fired	Osebje na cerkvenem sedežu je bilo odpuščeno
I can definitely afford to wait a few more hours	Zagotovo si lahko privoščim čakanje še nekaj ur
A really good friend will help you move your body	Res dober prijatelj vam bo pomagal premikati telo
I'm one of the lucky ones	Sem ena izmed srečnežev
Keep my introduction short	Naj bo moj uvod kratek
I think you're a little grown up	Mislim, da si malo odrasel
Hired car mechanic	Najet avtomehanik
I tell people what they want to hear	Ljudem povem, kar želijo slišati
I'll tell you something	ti bom nekaj povedal
I leaned over him and kissed him	Prislonila sem se k njemu in ga poljubila
Bandage, bandage, bandage	Zavoj, zavoj, zavoj
I'm not your leader	Nisem tvoj vodja
I never intended that	Tega nisem nikoli nameraval
I wanted to know about the future	Želel sem vedeti o prihodnosti
They asked me to sit down	Prosili so me, da se usedem
I didn’t have the energy to argue with him	Nisem imel energije, da bi se prepiral z njim
A nurse stood by, ready for any incident	Ob strani je stala medicinska sestra, pripravljena na vsak incident
I see emotions rise, then fall again	Vidim, da se čustva dvignejo, nato spet padejo
I communicate this feeling to the student	Sporočim študentu ta občutek
Personal comments have been removed throughout	Osebne pripombe so bile vseskozi odstranjene
Small signs, but still a sign, a wound	Majhna znamenja, a kljub temu znamenje, rana
I stepped into the right place at the edge of the canal	Stopil sem na pravo mesto ob robu kanala
I was still getting used to the friendly physical affection	Še vedno sem se navadil na prijateljsko telesno naklonjenost
I also have to stop at my apartment	Tudi jaz se moram ustaviti v svojem stanovanju
I'm not asking for anything unreasonable	Ne prosim za nič nerazumnega
I haven't even touched the food yet	Hrane se še nisem niti dotaknil
A cold breeze blew through the window	Skozi okno je pihal hladen vetrič
I want to get into them and see what's inside	Želim priti vanje in videti, kaj je notri
I knew your name before you even told me	Vedel sem tvoje ime, preden si mi sploh povedal
I can't explain the circumstances	Ne znam pojasniti okoliščin
He did the same thing again and laughed	Spet je storil isto in se je smejal
I wrote the tip amount and the full amount	Napisal sem znesek napitnine in celoten znesek
I froze with fear and shock, sadness and grief	Zmrznil sem od strahu in šoka, žalosti in žalosti
A second later, he locked the door	Sekundo pozneje je zaklenil vrata
I think we should wait for the ceremony to end	Mislim, da bi morali počakati, da se slovesnost konča
I heard movement behind me, but no fighting	Slišal sem gibanje za sabo, a brez boja
I went to the bar and made myself a drink	Šla sem za šank in si skuhala pijačo
I had to get to the trees	Moral sem priti do dreves
I didn’t want to do something I would regret	Nisem hotela, da bi naredil nekaj, kar bi obžaloval
I opened the door	Odprla sem vrata
I can't talk to you right now	Zdaj ne morem govoriti s tabo
I just don't understand him	Enostavno ga ne razumem
It was only now that I noticed his hands shaking	Šele zdaj sem opazil, kako so se mu tresle roke
I run back through the door and to my car	Stečem nazaj skozi vrata in do svojega avta
I need more discipline	Potrebujem več discipline
I was surprised to hear her	Bil sem presenečen, ko sem jo slišal
A smile lit up his whole face	Nasmeh mu osvetli ves obraz
I grab the handle and open the lid	Prijem se za ročaj in odprem pokrov
it makes me cry and makes me cold	joka me in me zebe
I remembered the man a little better	Moškega sem se nekoliko bolje spomnil
The guy with the dead girl	Tip z mrtvim dekletom
I would give anything for her	Vse bi dal zanjo
I came to ask for your advice	Prišel sem prosit za vaš nasvet
I just want to be needed	Samo želim biti potreben
We could not believe the immediate response he received	Nismo mogli verjeti takojšnjemu odzivu, ki ga je prejel
I take a moment to marvel at her dazzling beauty	Vzamem si trenutek, da se načudim njeni bleščeči lepoti
I know they lied and had something hidden	Vem, da so lagali in so imeli kaj skriti
You can, as you mentioned in the description	Lahko, kot si omenil v opisu
I mention this for one simple reason	To omenjam iz enega preprostega razloga
I loved that she looked high out of herself	Všeč mi je bilo, da je izgledala visoko iz sebe
I need to figure this out and leave this house	To moram ugotoviti in zapustiti to hišo
I made up my mind today	Ravno danes sem se odločil
Maybe I would like to do that	Morda bi to želel narediti
A radio connection was ordered for the next day	Za naslednji dan je bila naročena radijska povezava
I see and smell the death scent	Vidim in vonjam smrtni vonj
I know why you did what you did today	Vem, zakaj si naredil to, kar si naredil danes
I will send him this article	Ta članek mu bom poslal
I told her it was impossible	Rekel sem ji, da je to nemogoče
I can't tell you how much you love him	Ne morem ti povedati, kako zelo ga ljubiš
I also present poetry and poems	Predstavljam tudi poezijo in pesmi
I didn’t appreciate him chasing me	Nisem cenil, da me je pregnal
The section may be copied for extra time or may be missing	Odsek je lahko kopiran za dodaten čas ali pa manjka
I will not give up	Ne bom se predala
I’m sure there’s no reason to worry	Prepričan sem, da ni razloga za skrb
Suddenly I'm curious	Nenadoma sem radoveden
I want to give myself to him, she thought	Želim se mu dati, je pomislila
He immediately returned them to the president of the society	Ta jih je nemudoma vrnil predsedniku društva
I came of my own free will	Prišel sem po lastni želji in volji
I did well	Dobro mi je šlo
And you just proved it	In pravkar si dokazal
Also a beautiful woman	Tudi lepa ženska
I closed my eyes and smiled	Zaprla sem oči in se nasmehnila
I hope he doesn’t get too attached to me	Upam, da se ne bo preveč navezal name
I take it as it comes, and follow my crumb	Vzamem, kot pride, in sledim svojemu drobcu
I watched them both die	Gledal sem, kako sta oba umrla
I did nothing to hate me	Nič nisem storil, da bi me sovražil
I didn't want to say the words	Nisem hotel izgovoriti besed
I believe in facts, data	Verjamem v dejstva, podatke
I was just going to go with her and talk to her	Nameraval sem samo iti z njo in se pogovoriti
I respect your ideas	Spoštujem tvoje ideje
I really hate sleeping	Resnično sovražim spanje
I dig up and destroy all the volunteer potatoes	Izkopljem in uničim ves prostovoljni krompir
I could no longer go that route and survive	Nisem mogel več iti po tej poti in preživeti
I want to do it so badly	Tako zelo si želim to narediti
I think she will do very well	Mislim, da ji bo to zelo dobro uspelo
I can do different things	Lahko počnem različne stvari
I saw his beautiful blue eyes	Zagledala sem njegove čudovite modre oči
The second swing did its trick	Drugi zamah je naredil svoj trik
I had to look on the bright side	Moral sem pogledati s svetle strani
I looked up the hill one last time	Še zadnjič sem pogledal v hrib
His expression was vain	Njegov izraz je bil ošaben
I got lost for a moment	Za trenutek sem se izgubil
I remained at peace, curious what would happen next	Ostal sem pri miru, radoveden, kaj se bo zgodilo naprej
The boys didn't interest me	Fantje me niso zanimali
I am an invisible woman	Jaz sem nevidna ženska
I really need to take action	Resnično moram ukrepati
I was rarely wrong and not that big	Redko sem se motil in ne tako velik
I did this gently, but the knife was sharp	To sem naredil nežno, vendar je bil nož oster
I think we could eventually come to that as well	Mislim, da bi lahko sčasoma tudi prišli tako
I knew it was too easy	Vedel sem, da je bilo prelahko
I just can't understand that	Tega enostavno ne morem razumeti
I couldn't even think	Sploh nisem mogel razmišljati
I just want that key	Hočem samo ta ključ
I assume you will want everything from your apartment	Predvidevam, da boste želeli vse iz svojega stanovanja
I jumped up and looked at him	Zaskočil sem in ga pogledal
I do not demand anything and I do not mean anything serious	Ničesar ne zahtevam in ne mislim nič hudega
Very little is known about their social structure	O njihovi družbeni strukturi je znanega zelo malo
I began to distance myself from them	Začel sem se distancirati od njih
I was closer to proving that my theory was true	Bil sem bližje dokazu, da je moja teorija resnična
I need you to be honest with me	Potrebujem te, da si iskren z mano
I thought the same thing last night	Sinoči sem isto razmišljal
I shouldn't have to ask you kids	Ne bi mi bilo treba prositi vas, otroci
I couldn’t take my eyes off the meal	Nisem mogla odmakniti oči od obroka
I didn’t walk all the way	Nisem hodil vso pot
Seed survival rates are similarly low	Stopnje preživetja semen so podobno nizke
I know how to do everyday things	Vem, kako narediti vsakdanje stvari
I love to cook	Zelo rada kuham
I see why you were hurt	Vidim, zakaj si bil prizadet
What do I have to take care of	Za kaj moram poskrbeti
Both have radio song editing	Oba imata radijsko urejanje skladbe
I watched with some pride	Gledal sem z nekaj ponosa
We knew the song was almost something	Vedeli smo, da je pesem skoraj nekaj
All these works were highly valued at the time	Vsa ta dela so bila takrat zelo cenjena
I wasn’t in the mood for company at all	Sploh nisem bil razpoložen za družbo
I'll tell you the difference in minutes	Povedal vam bom razliko v nekaj minutah
It was driven by a woman	Vozila ga je ženska
I couldn't have wished for a better welcome	Boljše dobrodošlice si ne bi mogel želeti
I was just looking for something to do	Iskal sem samo nekaj za narediti
I could feel his eyes burning	Čutila sem, kako me pečejo njegove oči
I felt the call like a little girl	Klic sem začutila kot majhna punčka
I have to do things my own way	Moram narediti stvari po svoje
It was possible that he could completely disconnect	Možno je bilo, da bi se lahko popolnoma odklopil
I think he likes the feel of my breasts	Mislim, da mu je všeč občutek mojih prsi
I just have to bring them in and measure them	Samo prinesti jih moram in jih izmeriti
I didn’t want to be locked up again	Nisem želel, da bi me spet zaklenili
A soft breeze blows down the street corridor	Po hodniku ulice hiti mehak vetrič
I have the whole day off	Cel dan imam prost
I was pretty sold out	Bil sem precej prodan
I tried not to shake	Poskušal sem se ne tresti
The mysterious man has completely disappeared	Skrivnostni moški je popolnoma izginil
A teenager can only endure so much pain and suffering	Najstnik lahko prenese le toliko bolečine in trpljenja
I know your opinion of the boy	Poznam tvoje mnenje o fantu
I just need a moment with a friend alone, please	Potrebujem samo trenutek s prijateljem na miru, prosim
I had a family emergency	Imel sem družinski nujen primer
I pulled out a book and bookmarked the pages	Izvlekel sem knjigo in označil strani
I kept singing all these songs to understand	Kar naprej sem pel vse te pesmi, da bi razumel
I think you look absolutely amazing	Mislim, da izgledaš popolnoma neverjetno
I will draw your portrait	Narisal bom tvoj portret
I've never seen him play better	Še nikoli ga nisem videl igrati bolje
I ran to the place, but nothing was known to me	Stekel sem na kraj, a nič mi ni bilo znano
A person who speaks when you want to listen	Oseba, ki govori, ko želite, da posluša
Sometimes I even thought of leaving	Včasih sem tudi sama pomislila, da bi zapustila
But I don’t want to give it five stars	Vendar mu nočem dati pet zvezdic
I have no attraction to this	Nimam privlačnosti do tega
I look down at my case	Pogledam navzdol v svoj primer
I didn't expect to see you again	Nisem pričakoval, da te bom še kdaj videl
I enter, dressed as a princess	Vstopim, oblečena v princeso
The bullet somehow went into the chamber	Krogla je nekako zašla v komoro
I waved, and he smiled at me	Pomahala sem, on pa se mi je nasmehnil
I asked her what she was talking about	Vprašal sem jo, o čem govori
The distance of the soul and not the body	Razdalja duše in ne telesa
The place he went	Kraj, kamor je hodil
I took a better look from that angle	S tega kota sem bolje pogledal
I let her come to my head	Dovolil sem ji, da mi pride v glavo
I smiled the same	Nasmehnil sem se enako
I was sixteen, just home from school	Imel sem šestnajst let, šele doma iz šole
I asked if a mechanic was available	Vprašal sem, če je mehanik na voljo
I was hoping it was a lie or a story	Upal sem, da je to laž ali pripoved
I decided to take a walk around the estate	Odločil sem se, da se sprehodim po posestvu
I'm sorry you're such a fool	Žal mi je, da si tak bedak
I have seen that emotions can be expressed in writing	Videl sem, da je mogoče čustva izraziti v pisni obliki
A very small part of this is writing official opinions	Zelo majhen del tega je pisanje uradnih mnenj
I'll give you ten minutes	Dal ti bom deset minut
I promise you will kill something eventually	Obljubim, da boste sčasoma nekaj ubili
I want him to shut up and leave me alone	Želim, da utihne in me pusti pri miru
I shouldn't overtake you	Ne bi te smel prehitevati
I will still eat my chicken if it is wrong	Še vedno bom pojedel svojega kura, če je narobe
So I lost a good friend	Tako sem izgubil dobrega prijatelja
I wasn't interested in killing	Ubijanje me ni zanimalo
I make love to my husband	ljubim se s svojim možem
I let out a long breath	Izpustil sem dolgo zadržan dih
I had a very strange year	Imel sem zelo čudno leto
I will not betray my brother's trust	Ne bom izdal bratovega zaupanja
I know the logic is very bad	Vem, da je logika zelo slaba
I want you all to learn from my class	Želim, da se vsi učite iz mojega razreda
I want a whistle	Rad bi piščal
I wonder why people simply allow all this	Sprašujem se, zakaj ljudje preprosto vse to dopuščajo
I didn't eat much either	Tudi jedla nisem veliko
I hated the effort it took	Sovražil sem trud, ki ga je zahteval
I just hoped he got to the front door	Samo upal sem, da je prišel do vhodnih vrat
I didn’t want to because they’re past	Nisem hotel, ker so mimo
His eyes are dark brown	Njegove oči so temno rjave
Hope this could be her home	Upanje, da bi to lahko bil njen dom
I just knew who you were	Samo vedel sem, kdo si
I should never have come back	Nikoli se ne bi smel vrniti
I haven't had a date in six months	Že šest mesecev nisem imela zmenka
Part of me knew this was going to come	Del mene je vedel, da bo to prišlo
I could say that the silence will not last long	Lahko bi rekel, da tišina ne bo trajala dolgo
I study each of them carefully	Vsakega od njih natančno preučim
I had to use it for my first hunt	Moral sem ga uporabiti za svoj prvi lov
I can’t risk breaking in and then being caught	Ne morem tvegati, da bom vlomil in me potem ujeli
It was decided that the march would continue	Odločeno je bilo, da se pohod nadaljuje
I was perfect for you	Bil sem popoln zate
I believe there is someone here with a spiritual need	Verjamem, da je tukaj nekdo z duhovno potrebo
I checked the clock radio	Pregledal sem radijsko uro
I walk slowly to the door	Počasi stopim do vrat
I hate constantly seeing the worst in people	Sovražim nenehno videti najslabše v ljudeh
I was barely eleven at the time, a really small child	Takrat sem imel komaj enajst let, res majhen otrok
The boy needed a horse	Fant je potreboval konja
I really believe in the product	Resnično verjamem v izdelek
I appreciate you sharing your experience with me	Cenim, da svoje izkušnje delite z mano
I already told you to stop behaving	Sem ti že rekel, da se nehaš obnašati
A cloud went overhead and cast its shadow on the field	Nad glavo je šel oblak in metal svojo senco na polje
I was strictly in a panic	Bil sem strogo v paniki
I didn’t even realize he was stepping out	Sploh se nisem zavedal, da je izstopil
I thought it was fresh and consistent	Mislil sem, da je svež in dosleden
Now I could shoot you and bury you	Zdaj bi te lahko ustrelil in pokopal
Each segment contains a pair of two legs	Vsak segment vsebuje par dveh nog
I just said something stupid	Pravkar sem rekel nekaj neumnega
Some kind of romantic light	Nekakšna romantična luč
I mean, what it used to mean	Mislim, kar je nekoč pomenilo
I have to get them off my back	Moram jih spraviti s hrbta
I hope she doesn't spoil it	Upam, da ga ne bo pokvarila
I wanted to talk to you	Hotel sem govoriti s tabo
Another major woman had yet to be chosen	Drugo glavno žensko je bilo treba še izbrati
I reminded you of those damn eggs	Opozoril sem te na ta prekleta jajca
I touched something on one of these seats	Nekaj ​​sem se dotaknil na enem od teh sedežev
I didn't get to graduation	Nisem prišel do mature
I saw myself among the prophets	Videl sem se med preroki
I think it all started for me	Mislim, da se je vse to začelo zame
I stood there and watched him try to stand	Stal sem tam in ga opazoval, ko je poskušal stati
I like the tone of his voice	Všeč mi je ton njegovega glasu
Now I also use them for leisure travel	Zdaj jih uporabljam tudi za prostočasna potovanja
Out of nowhere, a hand came and pulled him down	Od nikoder je prišla roka in ga potegnila navzdol
I need a place for a month	Potrebujem mesto za en mesec
I know her quite well	Poznam jo kar dobro
I didn't mean anything bad by that	S tem nisem mislil nič slabega
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Z vsakim vidikom obiska sem bil popolnoma zadovoljen
A strange look appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil čuden pogled
I feel better when I know they’re both on the same page	Bolje se počutim, ko vem, da sta oba na isti strani
I couldn’t change his eye color	Nisem mogel zamenjati njegove barve oči
I didn’t notice she wasn’t feeling well	Nisem opazil, da ji ni dobro
I tried to tame him	Poskušal sem ga ukrotiti
I like to cum deep in her mouth	Rad cum globoko v njena usta
I choose my colors carefully	Pazljivo izbiram barve
I only noticed her later	Opazil sem je šele kasneje
I drank wine every night	Vsak večer sem pil vino
I could show you things that would open your eyes	Lahko bi ti pokazal stvari, ki bi ti odprle oči
I did it out of love	To sem naredil iz ljubezni
I still haven’t built it	Še vedno ga nisem zgradil
I have your attention	Imam tvojo pozornost
I felt powerless to help him	Počutil sem se nemočnega, da bi mu pomagal
I saw all these things	Videl sem vse te stvari
I looked away in disgust	Z gnusom sem pogledala stran
Now I actually take care of this house	Zdaj dejansko skrbim za to hišo
I promise I will seriously reconsider	Obljubim, da bom resno premislil
I studied her for a moment	Za trenutek sem jo preučil
I've never seen this guy again	Tega tipa nisem nikoli več videl
I never looked at him clearly	Nikoli ga nisem jasno pogledal
I was not a violent person	Nisem bila nasilna oseba
We know we can be stronger	Vemo, da smo lahko močnejši
Either way, I expect we’re all hungry already	Tako ali tako pričakujem, da smo že vsi lačni
I killed the girl who saved my life	Ubil sem dekle, ki mi je rešilo življenje
I roared through the darkness	Rjal sem skozi temo
I have to catch that train	Moram ujeti ta vlak
It should not inspire hope	Ne bi smel vzbujati upanja
I promise we won't be long	Obljubim, da ne bomo dolgo
I knew he wasn't my father	Vedel sem, da ni moj oče
I didn't hate myself	Nisem se sovražil
The boss is killed by a train	Šefa ubije vlak
I was a leader and that was never in question	Bil sem vodja in to ni bilo nikoli vprašljivo
I can't be so stupid	Ne morem biti tako neumen
I was just lying there	Samo ležal sem tam
I looked out the window outside	Pogledala sem na okno zunaj
I was thinking about the possibilities	Razmišljal sem o možnostih
I’ve never been very good at giving advice	Nikoli nisem bil zelo dober pri dajanju nasvetov
I looked at the girl holding the lamp	Pogledal sem dekle, ki je držala svetilko
I saw pain and worry in their eyes	V njihovih očeh sem videl bolečino in skrb
I didn’t remember ever seeing her like that before	Nisem se spomnil, da sem jo kdaj prej videl tako
A blood test that gives a single point of data	Krvni test, ki daje eno samo točko podatkov
I really hope you succeed	Resnično upam, da ti bo uspelo
I work around him all the time	Ves čas delam okoli njega
I knew how in control he was	Vedel sem, pod kakšnim nadzorom je
I whisper in the gentle breeze	Šepetam v nežen vetrič
The patrol removed several intelligence documents from his body	Patrulja je iz njegovega telesa odstranila več obveščevalnih dokumentov
I had to be busy	Moral sem biti zaposlen
I stopped the next day	Naslednji dan sem se ustavil
I had no reason to say no to this proposal	Nisem imel razloga, da bi temu predlogu rekel ne
I stepped next to her	Stopil sem poleg nje
I lost and gained clothes and possessions	Izgubil sem in pridobil oblačila in imetje
Your immediate goal is survival	Vaš neposredni cilj je preživetje
I can never make their head or tail	Nikoli jim ne morem narediti glave ali repa
He managed to escape into the cloud	Uspelo mu je pobegniti v oblak
I need him to believe	Potrebujem, da verjame
I have to come and give it to you	Moram priti in ti to dati
I haven't seen him before	Prej ga nisem videl
I have pretty high standards	Imam precej visoke standarde
A rare skill he has there	Redka spretnost, ki jo ima tam
The new roof was most urgent	Najbolj nujna je bila nova streha
I would never betray my brother	Nikoli ne bi predal svojega brata
I think you can find a lot of books on this	Mislim, da lahko najdete veliko knjig o tem
I have no decision	Nimam odločitve
I need a patient but demanding mentor	Potrebujem potrpežljivega, a zahtevnega mentorja
I wish we could stay in both	Želim si, da bi lahko ostali v obeh
I almost didn't come, you know	Skoraj nisem prišel, veš
I know my dream was a limited experience	Vem, da so bile moje sanje omejene izkušnje
I will report later on how it went	Bom kasneje poročal, kako je šlo
I'll tell him what happened	Povedal mu bom, kaj se je zgodilo
Just to see me	Samo da me vidijo
I didn't get a scratch	Nisem dobil praske
I hate having to go to him for food	Sovražim, da moram k njemu po hrano
He obviously knew these streets very well	Te ulice je očitno zelo dobro poznal
I may have to do it again	Morda bom moral to ponoviti
I borrow everything from you	vse si izposodim od tebe
I stepped through it and it slipped behind me	Stopil sem skozi njo in zdrsnila je za mano
I thank you in advance	že vnaprej se vam zahvaljujem
I didn’t want to take my eyes off the top	Nisem hotela odmakniti oči z vrha
I shake my thoughts strongly from one side to the other	Močno pretresem svoje misli z ene na drugo stran
I usually never think of doing anything like that	Ponavadi nikoli ne pomislim, da bi naredil kaj takega
He was very excited	Bil je zelo navdušen
I will answer, I know	Odgovoril bom, saj vem
I lower my arm and squeeze my shoulders back	Spustim roko in stisnem ramena nazaj
I only found out a week ago	Izvedel sem šele pred tednom dni
I watched them call in person for the person	Gledal sem, kako so klicali osebno za osebo
I thought that was a very good way to do that	Mislil sem, da je to zelo dober način za to
I wanted to make a decision	Želel sem si, da bi se odločil
But I have some questions for you	Imam pa nekaj vprašanj za vas
When it’s inside me, I literally don’t feel it	Ko je v meni, ga dobesedno ne čutim
The perfect summer meal	Popoln poletni obrok
I was very happy to get this on film	Zelo sem bil vesel, da je to dobil na filmu
I smiled sweetly back	Sladko sem se nasmehnil nazaj
I didn't expect anything more from them	Nič več nisem pričakoval od njih
I have two tables named user and group	Imam dve tabeli z imenom uporabnik in skupina
Each is signed for two years	Vsak je podpisan za dve leti
I heard someone moving inside	Slišala sem, da se nekdo premika notri
I have no childhood friends	Nimam prijateljev iz otroštva
I touched his face with my hand	Z roko sem se dotaknila njegovega obraza
I had it all for myself	Imel sem vse zase
I will never hear the end	Nikoli ne bom slišala konca
I barely wanted to end this	Komaj sem si želel končati s tem
Now I look at the fight differently	Zdaj na boj gledam drugače
I wonder if he knows	Zanima me, če ve
I was also the youngest	Bil sem tudi najbolj mlajši
I felt my throat start to close	Čutila sem, da se mi je grlo začelo zapirati
I think you just made the best decision	Mislim, da si se pravkar najbolje odločil
Especially good find	Posebno dobra najdba
Some terrible misery	Nekaj ​​strašne bede
A brave attempt at revenge	Pogumen poskus maščevanja
I just have to get out of this town	Samo pobegniti moram iz tega mesta
I asked her about them	Vprašal sem jo o njih
As usual, I got up before six	Kot ponavadi sem vstal pred šesto
Dreams are one thing and real life is another	Sanje so eno, resnično življenje pa drugo
This stay made it possible to deal with their case	To bivanje je omogočilo obravnavo njihovega primera
I have very bad news	Imam zelo slabo novico
I can't be a part of this anymore	Ne morem več biti del tega
A pattern appeared	Pojavil se je vzorec
I took a few more steps down	Spustil sem se še nekaj korakov navzdol
I gave up on everyone	Vsem sem se odrekel
I'm afraid she's lost her mind	Bojim se, da je izgubila razum
The effect is clearly severe	Učinek je očitno hud
This may indicate a preference for a very specific prey	To lahko kaže na naklonjenost zelo specifičnemu plenu
His words hit mostly deaf ears	Njegove besede so naletele večinoma na gluha ušesa
It relieved me that he was with me	Odleglo mi je, da je z mano
I had no more struggle within me	V sebi nisem imel več boja
I've never heard of such a thing	Še nikoli nisem slišal za kaj takega
I swallowed a lump in my throat	Pogoltnil sem cmok v grlu
I knew he could remember his purpose	Vedel sem, da se lahko spomni svojega namena
I went down the hall	Odšla sem na hodnik
I felt something wrap around my leg	Čutila sem, da se mi nekaj ovija okoli noge
I was able to wear beautiful clothes in both	V obeh sem lahko nosil čudovita oblačila
This is the first step back	To je prvi korak nazaj
I didn't dream about him	Nisem sanjal o njem
You could say no one buys it	Lahko bi rekel, da ga nihče ne kupuje
During her service, she won seven war stars	Med služenjem je osvojila sedem bojnih zvezd
I didn’t stand up for myself	Nisem se zavzel zase
I would let him play with the lamb	Pustil bi mu, da se igra z jagnjetom
I stepped down there and came back	Stopil sem tja dol in se vrnil
I think they did an outstanding job	Mislim, da so opravili izjemno delo
I am very pleased with the outcome of my treatment	Zelo sem zadovoljna z izidom svojega zdravljenja
I had to help my father	Moral sem pomagati očetu
They run through the winter months	Tečejo skozi zimske mesece
I have plans for that	Za to imam načrte
I didn’t want to ask if that was intentional	Nisem hotel spraševati, ali je bilo to namerno
Four-storey house in the city center	Štirinadstropna hiša v centru mesta
I actually feel better as well	Pravzaprav se počutim bolje kot dobro
I seem to have come at a bad time	Zdi se, da sem prišel v slabem času
I could barely contain my scream	Komaj sem zadržala krik
I say, find the right medicine	Pravim, najdi pravo zdravilo
I knocked on his door, but there was no answer	Potrkal sem na njegova vrata, a ni bilo odgovora
I will not convey this as if it were a fact	Tega ne bom posredoval, kot da je dejstvo
I was on the first level	Bil sem na prvem nivoju
I know he's watching us	Vem, da nas opazuje
I only knew what was going on much later	Kaj se dogaja, sem vedel šele veliko kasneje
I wandered for three days without water and food	Tri dni sem taval brez vode in hrane
I went to the phone to check my video messages	Šel sem do telefona, da bi preveril svoja video sporočila
I didn't need explicit orders	Nisem potreboval izrecnih ukazov
I caught up with the clinic with difficulty and hurried home	S težavo sem dohitela kliniko in odhitela domov
I had to repeat the question twice, louder each time	Vprašanje sem moral ponoviti dvakrat, vsakič glasneje
Well done important task	Dobro opravljena pomembna naloga
I didn’t have many adventures	Nisem imel veliko dogodivščin
You for the sake of the kingdom	Vas zaradi kraljestva
I still have to go home	Vseeno se moram vrniti domov
Analysis on the second plate is not allowed	Analiza na drugi plošči ni dovoljena
I will bring you peace of mind	Prinesel ti bom duševni mir
I feel much stronger	Počutim se veliko močnejšega
Very colorful character	Zelo barvit lik
I had to turn the whole thing around	Moral sem obrniti vso to zadevo
I always go out in the fresh air to eat	Vedno grem ven na svež zrak jesti
No damage was reported on the island itself	Na samem otoku niso poročali o škodi
I love these long black hair	Obožujem te dolge črne lase
I know you barely have any money	Vem, da imaš komaj kaj denarja
I just did a morning walk	Pravkar sem naredil jutranji sprehod
I want my friends to be your friends too	Želim, da so tudi moji prijatelji vaši prijatelji
I found him in our apartment	Jaz sem ga našel v našem stanovanju
I just wanted to help her	Hotel sem ji samo pomagati
I felt his dark energy across the street	Čutila sem njegovo temno energijo z druge strani ulice
I am not made up of matter	Nisem sestavljen iz materije
I can't read the city	Ne morem prebrati mesta
White tiger, really the only one left	Beli tiger, v resnici edini ostal
I think he would like everything	Mislim, da bi mu bilo vse všeč
I managed to finish the run	Uspelo mi je končati tek
I checked online to see where the hospital is	Na spletu sem preveril, kje je bolnišnica
The day has become a national holiday	Dan je postal državni praznik
I didn't find anything, so we're safe	Nič nisem našel, tako da smo na varnem
I felt the level of frustration rise	Čutil sem, da se je stopnja frustracije dvignila
I wanted the work to be strong and valuable	Želel sem, da bi bilo delo močno in dragoceno
I stand next to her chair and reach for her	Stojim poleg njenega stola in sežem k njej
I reject any attempt at apology	Zavračam vsak poskus opravičevanja
I pretended to wash my hands	Pretvarjal sem se, da si umivam roke
I was getting off track	Spuščal sem se s tira
A little victory for me	Malo zmage zame
I hear the sound of an oncoming wave	Slišim zvok prihajajočega vala
I ignored the complaints	Pritožbe sem ignoriral
I see steps leading into darkness	Vidim korake, ki vodijo v temo
I want to let someone take care of me	Nekomu želim dovoliti, da skrbi zame
I never saw her again	Nikoli več je nisem videl
I have never seen him angry or hurt	Še nikoli ga nisem videl jeznega ali prizadetega
I covered my eyes and ears with my hands	Z rokami sem si zakrila oči in ušesa
I am not a soldier or a physical trainer	Nisem vojak ali fizični trener
I have never felt anything like this	Česa takega še nisem čutil
I should never have told everyone what we did	Nikoli ne bi smel vsem povedati, kaj smo storili
I ran up the stairs and cried with fear	Stekla sem po stopnicah in jokala od strahu
I have not yet decided how to do it	Nisem se še odločil, kako to narediti
I think it just shows tension	Mislim, da samo kaže napetost
The movement now has branches in forty countries	Gibanje ima zdaj podružnice v štiridesetih državah
I think it's wrong to doubt shit at all	Mislim, da je narobe, če sploh dvomim v sranje
Her father was a wagon master	Njen oče je bil mojster vozov
I'm worried you're being honest about this	Skrbi me, da si pri tem iskren
I opened my eyes	Odprla sem oči
I actually like her sound here	Pravzaprav mi je všeč njen zvok tukaj
A child of your blood	Otrok tvoje krvi
I have sharp images that print well	Imam ostre slike, ki se dobro natisnejo
I need to do this review	Moram narediti ta pregled
I never claimed to be nothing	Nikoli nisem trdil, da sem nič
But I learned to respect him	Vendar sem se ga naučil spoštovati
I thought of the roof	Pomislil sem na streho
I shook his hand warmly	Toplo sem mu stisnil roko
The filming lasted four weeks	Snemanje je trajalo štiri tedne
I was getting worried	Postajala sem zaskrbljena
I couldn't read her eyes	Nisem mogel prebrati njenih oči
I want money for my half	Hočem denar za svojo polovico
I slept too long	Predolgo sem spal
I can’t believe he asked me something so personal	Ne morem verjeti, da me je vprašal nekaj tako osebnega
I know there are things to be said	Vem, da so stvari, ki jih je treba povedati
Males are larger than females	Samci so večji od samic
I just couldn’t reach it	Preprosto ga nisem mogel doseči
A heart attack on his desk	Srčni infarkt na njegovi mizi
Oh, how the fresh waters were wasted	O, kako sladke vode so zapravljale
I could share the pictures with everyone but him	Slike bi lahko delil z vsemi razen z njim
I was facing the door of your house	Pri vratih tvoje hiše sem bil obrnjen stran
I missed friends from the apartment complex	Pogrešala sem prijatelje iz apartmajskega naselja
I couldn't understand	Nisem mogel razumeti
It didn’t even make me feel guilty or bad	Zaradi tega se nisem niti počutil krivega ali slabo
I nodded and held out my hand	Prikimala sem in ji podala roko
I drop the bag on the floor	Spustim torbo na tla
And he discovered me and became my manager	In odkril me je in postal moj menedžer
Other ancient sources cite similarly large numbers	Drugi starodavni viri navajajo podobno velike številke
I never got an answer to that question	Nikoli nisem dobil odgovora na to vprašanje
Left, then right	Levo, nato pa desno
A healthy man comes here, he pays for my world	Zdrav človek pride sem, on plača moj svet
I really like this pattern	Ta vzorec mi je zelo všeč
I didn't mean to disturb you	Nisem te hotel motiti
I woke up bad	Zbudila sem se slabo
I still had no answers	Še vedno nisem imel odgovorov
I had to get flowers for my daughter-in-law	Moral sem dobiti rože za snaho
Fraud warning is free	Opozorilo o goljufiji je brezplačno
I can make public offers in my sleep	V spanju lahko izvajam javne ponudbe
I believe it will not take long now	Verjamem, da zdaj ne bo trajalo dolgo
The kingdom turns against you or other elements of the drama	Kraljestvo se obrne proti vam ali drugim elementom drame
I have to keep my body moving all day	Ves dan moram ohranjati telo v gibanju
Caught mass murderer	Ujet množični morilec
I haven’t had time for myself lately	Zadnje čase nisem imel časa zase
I got a call about a month ago	Dobil sem poziv pred približno mesecem dni
I apologize for the secret	Opravičujem se za skrivnost
Johnson quickly disappeared after learning of the mistake	Johnson je hitro izginil, potem ko je izvedel za napako
I understand that this is difficult to do	Razumem, da je to težko narediti
I was very interested to know more	Zelo me je zanimalo izvedeti več
I become defensive, even if not a little	Postanem obramben, tudi če ni malo
I can’t wait to see her next time	Komaj čakam, da jo vidim naslednjič
I had to pass on the news	Moral sem posredovati novico
That night I thought of the billiard room	Tisto noč sem pomislil na biljardno dvorano
I couldn't get through	Nisem mogel priti skozi
I can also go get the box	Lahko grem tudi po škatlo
I just looked at him a little	Samo malo sem ga pogledal
I knew he would be with you	Vedela sem, da bo s tabo
I looked back into her eyes	Pogledal sem nazaj v njene oči
I followed the sound into the garage	Sledil sem zvoku v garažo
I loved her so much	Tako zelo sem jo ljubil
However, the child is not allowed such responsibility	Otroku pa taka odgovornost ni dovoljena
I felt his hot breath directly on my face	Začutila sem njegov vroč dih neposredno na svojem obrazu
I know we'll be in the same room sometime	Vem, da bova nekoč nekje v isti sobi
I was lucky to win it	Imel sem srečo, da sem jo osvojil
I no longer took notes	Nisem več vodil zapiskov
I could always just visit	Vedno sem lahko samo obiskal
I never found one	Nikoli nisem našel niti enega
He dragged on for a long moment	Dolg trenutek se je vlekel
I think they are difficult	Mislim, da so težke
So to speak, a double dose	Tako rekoč dvojni odmerek
There are a few tears in my eyes	Iz oči mi teče nekaj solz
I'm tired of that	Tega sem se naveličal
I have to stop letting this guy get to me	Nehati moram dovoliti, da se ta tip spravi do mene
I hate to think of them in these circumstances	Sovražim razmišljati o njih v teh okoliščinah
I thought a little about the layout	Malo sem razmišljal o postavitvi
A person dedicated to reflection	Oseba, ki je namenjena razmisleku
Now I’m starting to see his reasons	Zdaj začenjam videti njegove razloge
I want that as much as you do	To si želim tako kot ti
The white shadow moved in the distance and grew larger	Bela senca se je premikala v daljavi in ​​postajala vse večja
I was excited in my spirit	V svojem duhu sem bil vznemirjen
I've tried to warn you before	Poskušal sem te že prej opozoriti
A third servant enters, pushing a food cart	Vstopi tretji služabnik, ki potiska voziček s hrano
I’m actually pretty poor	Pravzaprav sem precej reven
I was very grateful for their help and understanding	Zelo sem bila hvaležna za njihovo pomoč in razumevanje
I can’t stop the rope from pulling me	Ne morem preprečiti, da bi me vrv potegnila
I remembered growing up when this park didn’t exist yet	Spomnil sem se odraščanja, ko tega parka še ni bilo
Sweat is dripping down my cheek	Po obrazu mi kaplja znoj
I got these often as a kid	Te sem kot otrok dobival pogosto
I feel bad for his wife and son	Hudo mi je za njegovo ženo in sina
I had nowhere to turn	Nisem se imela kam obrniti
I have to get this out of the way	To moram spraviti s poti
I didn't decide to kill her	Nisem se odločil za njeno smrt
I really didn’t know my parents	Svojih staršev res nisem poznal
I was late for our meeting	Zamujal sem na najin sestanek
I already told you and told you	Sem ti že povedal in povedal
They both moved directly under her main rifle	Oba sta se premaknila neposredno pod njeno glavno puško
I scream again and reach for his mouth	Spet zakričim in sežem proti njegovim ustim
I see the news and it's all doom	Vidim novice in vse je poguba
I am still a married woman	Še vedno sem poročena ženska
I thought her hair was down, but obviously not	Mislil sem, da so njeni lasje spuščeni, a očitno ne
I suspect he probably stayed hidden the whole time	Sumim, da je verjetno ves čas ostal skrit
I want the world to know you're mine	Želim, da svet ve, da si moj
You should wait	Moral bi počakati
I mean no offense, brother	Mislim brez zamere, brat
I felt depressed	Počutila sem se depresivno
I was calm, the fear was gone	Bila sem mirna, strah je izginil
I knocked on her door	Potrkal sem na njena vrata
I had a lifelong friend	Imel sem prijatelja za vse življenje
He had a large offensive charge	Imel je velik ofenzivni naboj
I really didn't like it	Res mi ni bil všeč
I admit, but they are very different	Priznam, a so zelo različni
I raise my head slightly	Rahlo dvignem glavo
I wasn’t sure how long this was going to take	Nisem bil prepričan, kako dolgo bo to trajalo
I'm not his wife	Jaz zanj nisem žena
However, I could not force myself to open my mouth	Vendar se nisem mogel prisiliti odpreti ust
She was overwhelmed by cold fatigue	Preplavila jo je hladna utrujenost
I want to see where that feeling can lead	Želim videti, kam lahko ta občutek pripelje
I felt a little depressed	Počutila sem se malo depresivno
I was a teacher in her third grade	Bila sem učiteljica v njenem tretjem razredu
I stop on the first step and look at her	Ustavim se na prvi stopnici in jo pogledam
I was still restless about everything he was going through	Še vedno sem bil nemiren zaradi vsega, kar je preživljal
I didn't have to say a word	Ni mi bilo treba reči besed
I pulled up next to her	Potegnila sem se poleg nje
My own mind is my own church	Moj lastni um je moja lastna cerkev
The cause of death is not specified	Vzrok smrti ni naveden
I can’t get the disappointment out of my gut	Ne morem spraviti razočaranja iz črevesja
I realize he may have doubts about that, however	Zavedam se, da lahko dvomi o tem, vendar
I was immediately relieved	Takoj mi je odleglo
The game ends if all the workers are killed	Igra se konča, če so vsi delavci ubiti
I’m sure I should recover well	Prepričan sem, da bi morala dobro okrevati
I ruled the space between night and day	Vladal sem prostoru med nočjo in dnevom
As we moved on, we made it up	Ko smo šli naprej, smo si izmišljali
I usually pour this into a spray bottle	Običajno to nalijem v stekleničko z razpršilcem
I didn’t know what was going on	Nisem vedel, kaj se dogaja
I felt your pain, your suffering	Čutil sem tvojo bolečino, tvoje trpljenje
I couldn’t help but notice that he was wearing perfume	Nisem mogla, da bi opazila, da nosi parfum
I regretted getting her through this hell	Obžaloval sem jo, da sem jo spravil skozi ta pekel
I had to go back and check	Moral sem se vrniti in preveriti
A friend called and wanted to go fishing	Prijatelj je poklical in hotel iti na ribolov
I feel my fist rise	Čutim, da se moja pest dvigne
I have information you don't have	Jaz imam informacije, ki jih ti nimaš
I'm trying to find an explanation	Poskušam najti razlago
I wondered what it would feel like to be them	Spraševal sem se, kakšen bi bil občutek biti oni
I miss you and the fun we always had together	Pogrešam te in zabavo, ki smo jo vedno imeli skupaj
I could easily have survived	Z lahkoto bi preživel
The usual practice of hiring those who would support you	Običajna praksa zaposlovanja tistih, ki bi vas podpirali
He described himself as an average student	Označil se je kot povprečen študent
The confused police officer was trying to understand what was going on	Zmedeni policist je poskušal razumeti, kaj se dogaja
But he got the message	Toda dobil je sporočilo
A sudden light between the shadows of doubt	Nenadna luč med sencami dvoma
I would definitely use your service again	Vsekakor bi še enkrat uporabil vašo storitev
I calmed down with that	Pomiril sem se s tem
I told her to tell you what we're doing	Rekel sem ji, naj ti pove, kaj počnemo
It should increase production and employ more people	Moral bi povečati proizvodnjo in zaposliti več ljudi
I love books on psychology	Rada imam knjige o psihologiji
I want to strive for opportunities that meet these needs	Želim si prizadevati za priložnosti, ki zadovoljujejo te potrebe
I had no intention of withdrawing	Nisem se nameraval umakniti
There were several reasons for the late departure	Razlogov za pozen odhod je bilo več
I came to guide you again	Prišel sem te ponovno voditi
I never wanted to see her again	Nikoli več je nisem hotel videti
I understand those things	Te stvari razumem
I have never completely finished this game	Te igre še nikoli nisem v celoti dokončal
I caught her over the jaw	Ujel sem jo čez čeljust
I had no bad feelings for her	Do nje nisem imel nobenih slabih občutkov
I just look at him as he carefully approaches	Samo pogledam ga, ko se previdno približuje
I should call you	Moral bi te poklicati
I have no idea, really	Pojma nimam, res
I have to say you accept it well	Moram reči, da dobro sprejemate
Players must shake hands before and after the match	Igralci se morajo rokovati pred in po tekmi
I knew it would be difficult to strike a balance	Vedel sem, da bo težko vzpostaviti ravnovesje
I didn’t want him to take it personally	Nisem hotel, da to jemlje osebno
Some have unique character traits	Nekateri imajo edinstvene karakterne lastnosti
I was ready to accept what was coming	Bil sem pripravljen sprejeti, kar prihaja
I know what you're going to say	Vem, kaj boš rekel
I would say it is impossible	Rekel bi, da je nemogoče
I wouldn't even have to blow the lid off	Sploh mi ne bi bilo treba razstreliti pokrova
I didn't do so badly	Ni mi šlo tako slabo
A sore throat caught him	Bolečina v grlu ga je ujela
I couldn’t help but steal the look behind me	Nisem si mogel pomagati, da bi ukradel pogled za sabo
A very important person	Zelo pomembna oseba
The group is very diverse	Skupina je zelo raznolika
I lay in my bed and stared at the ceiling	Ležala sem v svoji postelji in gledala v strop
I work upstairs on the third floor	Delam zgoraj v tretjem nadstropju
I found no reason to object	Nisem našel razlogov za ugovor
This hour also seemed like a comedy	Ta uri se je zdela tudi komedija
I have to try to turn back time	Moram poskusiti obrniti čas
There are also several ethnic weeklies	Obstaja tudi več etničnih tednikov
I decide to go for a walk on the beach	Odločim se, da grem na sprehod po plaži
I know your law professor and mentor was there	Vem, da je bil vaš profesor prava in mentor
I refer to them when location is important	Nanje se sklicujem, kadar je lokacija pomembna
I didn't want to miss it	Nisem hotel izpustiti
Outside, I stare at the setting sun	Zunaj strmim v zahajajoče sonce
Last night I gave instructions to my guard	Sinoči sem dal navodila svojemu stražarju
Serious problems arose immediately	Takoj so se pojavile resne težave
Although I didn't give up	Čeprav nisem odnehal
I knew it wasn’t going to be pleasant	Vedel sem, da to ne bo prijetno
Both companies assessed the incident as a legal matter	Obe podjetji sta incident ocenili kot pravno zadevo
Now a new chapter in this struggle has emerged	Zdaj se je pojavilo novo poglavje v tem boju
I have to remember to do the same	Moram se spomniti narediti enako
I can’t wait to see him in action	Komaj čakam, da ga vidiš v akciji
Their successful design has been used for hundreds of years	Njihovo uspešno zasnovo so uporabljali že več sto let
I turned and stared at my plate	Obrnila sem se in strmela v svoj krožnik
I can't protect you from here anymore	Od tu te ne morem več zaščititi
I have nothing to do with my heritage	Nimam nobene povezave s svojo dediščino
I just can't	Enostavno ne morem
I have my wife now	Zdaj imam svojo žensko
I write instructions for solving each set of problems	Napišem navodila za reševanje vsakega sklopa težav
I turned to him just to see real concern	Obrnil sem se k njemu samo zato, da sem videl resnično zaskrbljenost
I can't go back to work yet	Ne morem se še vrniti v službo
I was so close to tears	Bil sem tako blizu solzam
I imagine it is incredibly helpful to you	Predstavljam si, da ti je v neverjetno pomoč
I turned off the light and cried because of it	Ugasnil sem luč in jokal zaradi tega
I could tell he was really proud of it	Lahko bi rekel, da je bil res ponosen na to
I think it's about your age	Mislim, da je približno tvojih let
I wouldn’t even know how to find it!	Sploh ne bi vedel, kako ga najti!
I’ve never seen another footballer do that	Še nikoli nisem videl drugega nogometaša, da bi to storil
I let out a dramatic sigh	Izpustil sem dramatičen vzdih
I could never afford this operation	Te operacije si nikoli ne bi mogel privoščiti
I pulled this thing out of my dreams	To stvar sem potegnil iz svojih sanj
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I just love them very much	Samo zelo jih imam rada
A few people raised their hands	Nekaj ​​ljudi je dvignilo roke
I couldn’t believe he was such an ass	Nisem mogel verjeti, da je bil tak rit
Good sign, he thought	Dober znak, si je mislil
I did that for them	To sem delal zanje
A myth from its inception	Mit od njegovega nastanka
Bank message	Sporočilo banke
A real and happy smile at these words	Resničen in vesel nasmeh ob teh besedah
They found help where they could	Pomoč so našli tam, kjer so lahko
I want to keep her right away	Takoj jo želim obdržati
I decided to take advantage of my offer	Odločil sem se, da bom izkoristil svojo ponudbo
I no longer consider myself one	Sama se ne štejem več za enega
I made the wrong decision	Napačno sem se odločil
I did my time, I did my stupid hours	Opravil sem svoj čas, opravil svoje neumne ure
A completely magical world	Popolnoma čaroben svet
I can't even talk to him	Sploh se ne morem pogovarjati z njim
I don’t see any attraction in normalcy	Ne vidim nobene privlačnosti v normalnosti
He was an obsessed man	Bil je obseden človek
I force myself to wait	Prisilim se počakati
I just can't hear clearly yet	Samo še ne slišim jasno
I blamed my boss, but it wasn't him	Obtožil sem svojega šefa, a to ni bil on
I think there is a spark between the two	Mislim, da je med obema iskrica
I'm the only one left on the ground	Jaz sem edini, ki je ostal na tleh
I saw what this did for others	Videl sem, kaj je to naredilo za druge
I am interested and point to a few places	Zanima me in pokažem na nekaj mest
I stepped back and looked up to meet his	Odmaknila sem se in dvignila pogled, da bi srečala njegov
Many of us would probably like to	Mnogi od nas bi verjetno želeli
I was far from sure	Še zdaleč nisem bil prepričan
I may not be able to control the entire ship	Morda ne bom mogel nadzorovati celotne ladje
I betrayed him to you and your mother	Izdal sem ga na tebi in tvoji materi
I've never had so much fun	Še nikoli se nisem tako zabaval
I moved on to the next paragraph, where fiction began	Prešel sem na naslednji odstavek, kjer se je začela fikcija
I hope they win all but one match	Upam, da bodo zmagali na vseh tekmah razen v eni
I mean, it was fixed	Mislim, popravljeno je bilo
I won’t tell you which one is my favorite	Ne bom vam povedal, katera je moja najljubša
I know it could only be tonight	Vem, da bi lahko šlo le za nocoj
I had a terrible thought back then	Takrat sem imela grozno misel
I started taking three at a time	Začel sem jih jemati po tri naenkrat
I wish it was the end of whatever happens	Želim si, da je konec, karkoli se zgodi
I hope you understand that	Upam, da to razumeš
I'll be there for you when you need me	Tam bom zate, ko me boš potreboval
I looked just like him	Izgledal sem tako kot on
I looked out at the yard	Pogledala sem na dvorišče
The treasury as soon as it was given to him	Zakladnica takoj, ko mu je bila dana
I wanted to write more songs like that	Želel sem napisati več takšnih pesmi
The silver shape comes to mind	V pogled mi pride srebrna oblika
I am the center of all things	Jaz sem središče vseh stvari
I was born today and I am as impatient as ever	Rojen sem danes in sem nestrpen kot vedno
I brought you a present	Prinesel sem ti darilo
I turned the coffee cup over in my hands	Obrnil sem skodelico za kavo v rokah
I know you're some kind of warrior	Vem, da si neke vrste bojevnik
We want to make things small	Stvari želimo narediti majhne
She proved to be a great teacher	Izkazala se je kot odlična učiteljica
I wouldn't give it up	Jaz se mu ne bi odrekla
I have to leave them, he realized	Moram jih zapustiti, je spoznal
I think you owe so much	Mislim, da si toliko dolžan
I definitely have a back	Zagotovo imam hrbet
I didn't have to lie to her	Ni mi bilo treba lagati ji
I will arrange this immediately	To bom takoj organiziral
The person is liberated from darkness into light	Oseba je osvobojena iz teme v svetlobo
I’m tackling this, but it comes with sound effects	Lotim se tega, vendar prihaja z zvočnimi učinki
I want to have their family here	Rad bi imel njihovo družino tukaj
I almost turned around, but decided to move on	Skoraj sem se obrnil, a sem se odločil, da grem naprej
I saw him coming	Videl sem, da prihaja
I spotted a hint of alcohol in his breath	V njegovem sapu sem zasledila kanček alkohola
I will accept the lowest price you can find	Sprejel bom najmanjšo ceno, ki jo lahko najdete
I hope you will join the conversation	Upam, da se boš pridružil pogovoru
I think that really means hunting	Mislim, da to res pomeni lov
I come down from the wall and sigh	Spustim se s stene in zavzdihnem
At the sight, I am moved by the words	Ob pogledu sem ganjen preko besed
I'm always looking for silence	Vedno iščem tišino
I picked it up, turned it over	Dvignil sem ga, obrnil
I already have the costume made	Kostum imam že narejen
He did not receive an official address	Uradnega naslova ni dobil
I wanted to scream so desperately	Tako obupno sem hotel kričati
Please burn in hell a million times	Prosim, da goriš v peklu milijonkrat
I thought you wanted me	Mislil sem, da si me želiš
I started turning on the faucet and then stopped	Začel sem prižigati pipo, nato pa se ustavil
I read about school	Prebral sem o šoli
I would like to see more of the world	Rad bi videl več sveta
I need everything there	Potrebujem vse tam
I just didn’t know exactly how this was going to happen	Samo nisem točno vedela, kako se bo to zgodilo
I recognize them the moment they come here	Prepoznam jih v trenutku, ko pridejo sem
I think she heard a lot	Mislim, da je slišala marsikaj
I saw that once in a movie	To sem enkrat videl v filmu
I don't have a head for business	Nimam glave za posel
I heard the door close behind me and lock	Slišal sem, da so se vrata za menoj zaprla in zaklenila
I couldn’t bear to even look at him	Nisem mogla prenesti niti pogledati ga
I waited, speechless	Čakal sem, brez besed
It was a failed band	To je bil propadli bend
I step inside, away from the door	Stopim navznoter, stran od vrat
I still couldn’t believe it was him	Še vedno nisem mogel verjeti, da je bil to on
I am pregnant with another man's child	Noseča sem z otrokom drugega moškega
Memory of heritage	Spomin na dediščino
I returned to my seat	Vrnil sem se na svoj sedež
I smelled blood just like them	Zavohala sem kri tako kot oni
I heard my brother's voice in my head	V glavi sem slišal bratov glas
A fun way to start the day	Zabaven način za začetek dneva
He wrote two more books	Napisal je še dve knjigi
Nothing could be found that could be used as evidence	Najdeno ni bilo ničesar, kar bi bilo mogoče uporabiti kot dokaz
I can feel the air up here	Čutim zrak tukaj zgoraj
I made a big mistake	Naredil sem veliko napako
Everyone on the scene got tired of me	Vsi na prizorišču so se me naveličali
I didn’t particularly stand out	Nisem posebej izstopal
The moment the elevator opened, I sniffed	V trenutku, ko se je dvigalo odprlo, sem zavohal
I guess she never said at her house	Predvidevam, da nikoli ni rekla pri svoji hiši
I still hate to do that	Še vedno sovražim to početi
I wish I had someone like him	Želim si, da bi imela nekoga, kot je on
I see you were already awake	Vidim, da si bil že buden
I lost a lot of friends there	Tam sem izgubil veliko prijateljev
I haven't thought about it yet	Nisem še pomislil
A shadow would move in the corner	V kotu bi se premaknila senca
Perfect night in the perfect place	Popolna noč na popolnem mestu
I was aware of my muddy boots	Zavedal sem se svojih blatnih škornjev
The recording was not well received by the audience	Posnetek pri občinstvu ni bil dobro sprejet
I took you out of the yard where you played	Odpeljal sem te z dvorišča, kjer si igral
I was also depressed, anxious, tired and confused	Bil sem tudi depresiven, tesnoben, utrujen in zmeden
I have to choose as soon as possible	Čim prej moram izbrati
I didn’t have to say it out loud	Ni mi bilo treba povedati na glas
A little more salt may be needed in the wound	Morda bo potrebno malo več soli v rani
I think it is very appropriate	Mislim, da je zelo primerno
I love them with all my heart	Ljubim jih z vsem srcem
I never suspected he had a plan all along	Nikoli nisem sumil, da je imel ves čas načrt
I was trying to do something nice for you	Poskušal sem narediti nekaj lepega zate
A fire on a ship could easily become a disaster	Požar na ladji bi zlahka postal katastrofa
I still like to think about it	Še vedno rad razmišljam o tem
I need an interpreter	Potrebujem tolmača
I saw a lot of darkness	Videla sem veliko teme
I felt so safe, so safe	Počutila sem se tako varno, tako varno
I love the look of their coat	Všeč mi je videz njihovega plašča
I consider some of them my best friends	Nekatere od njih štejem za svoje najboljše prijatelje
I didn’t even wait to see where it was going	Nisem niti čakal, da vidim, kam gre
I also heard they took the fuse off the gun	Slišal sem tudi, da so sneli varovalko s pištole
I was even thinking about a job	Razmišljal sem celo o zaposlitvi
The men were rescued	Moške so rešili
I looked at my face in the mirror	Pogledala sem v obraz v ogledalu
The police had to help maintain the crowds	Policija je morala pomagati vzdrževati množice
I have a week to live	Imam teden dni življenja
Then I decide to take his choice	Nato se odločim, da mu vzamem izbiro
I think he would be a great role model	Mislim, da bi bil odličen vzornik
There was a fierce artillery duel	Prišlo je do hudega topniškega dvoboja
I tried to lift her, but she backed away	Poskušal sem jo dvigniti, a se je umaknila
I like to be in charge of everything	Rada sem zadolžena za vse
I did individual counseling with him every week	Vsak teden sem z njim opravljal individualno svetovanje
I simply return to the house with the bag	Z torbo se enostavno vrnem v hišo
Now I recognize the symptoms of love	Zdaj prepoznam simptome ljubezni
I didn’t respond immediately and he noticed my hesitation	Nisem se takoj odzvala in opazil je moje obotavljanje
I even have pictures of the car to send you	Imam celo slike avta, da ti pošljem
I’d love to tell everyone at once	Najraje bi povedal vsem naenkrat
I was having a hard time breathing or thinking straight	Težko sem dihal ali razmišljal naravnost
I could not arouse conscious thoughts from her	Od nje nisem mogel vzbuditi zavestne misli
I had to climb the tower	Moral sem se povzpeti na stolp
I actually enjoyed the makeup	Pravzaprav sem uživala v ličenju
I just couldn’t tear myself away from him	Preprosto se nisem mogla odtrgati od njega
I drank them to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh sem jih napil
A minor collision in the back	Manjši trk v hrbet
I want you to eat as much as possible	Želim, da jeste čim več
I talked to her on the phone	Z njo sem govoril po telefonu
I have to fly this bird back to my company	To ptico moram odleteti nazaj v svojo družbo
I could never put them together like he would	Nikoli jih ne bi mogel sestaviti, kot bi jih on
I think all this is a big mistake	Mislim, da je vse to velika napaka
I inhaled, aimed	Vdihnil sem, nameril
I have to be with him	Moram biti z njim
I refused anything	Zavrnila sem karkoli
That was my way of dealing with grief	To je bil moj način obdelave žalosti
I was in a hurry with them	Bil sem prenagljen z njimi
I guess it’s kind of like normal physical activity	Domnevam, da je to nekako tako kot običajna telesna aktivnost
I saw the twisted method in her apparent madness	Zvito metodo sem videl v njeni navidezni norosti
I do it differently every time	Vsakič naredim drugače
I need to know that's not true	Moram vedeti, da to ni res
I never felt how free I felt flying	Nikoli nisem čutil, kako svoboden občutek letenja
For this race, the procedure was removed	Za to dirko je bil postopek odstranjen
The hearing was two months later	Obravnava je bila dva meseca pozneje
I have already lost enough with this process of awakening	S tem procesom prebujanja sem že izgubil dovolj
I got on a plane	Odpravil sem se na letalo
I didn't feel well anyway	Itak se nisem dobro počutil
I felt sadness and a lot of shame	Čutila sem žalost in veliko sramu
I was hoping to fall asleep myself	Upal sem, da bom tudi sam zaspal
I owe a little more than that	Dolžan sem, malo več kot to
I went to what was supposed to be a bathroom	Šla sem v tisto, kar naj bi bilo kopalnico
I have a lot of joy in this	V tem imam veliko veselje
On the way back I spent time in the convent	Na poti nazaj sem preživel čas v samostanu
I have a tribe that I have to feed	Imam pleme, ki ga moram hraniti
There I was treated as an adult	Tam so me obravnavali kot odraslega
I need to know how you were involved in this	Moram vedeti, kako ste bili vpleteni v to
I kept an eye on our six for the tail	Pazil sem na našo šestico za rep
I was tired and the place was bare	Bil sem utrujen in mesto je bilo golo
I have to climb the stairs to get to my own	Moram se povzpeti po stopnicah, da pridem do svojega
I got out of the car and ran to them	Zlezla sem iz avta in stekla do njih
Even key members of his cabinet have begun to lay off	Tudi ključni člani njegovega kabineta so začeli odpuščati
I can't help but look	Ne morem si pomagati, da ne bi pogledal
I understand why you want to offend this creativity as well	Razumem, zakaj želite užaliti tudi to ustvarjalnost
I appreciate what you did	Cenim to, kar si naredil
I felt it was love	Čutila sem, da je to ljubezen
She should have met both of her parents together	Skupaj bi moral spoznati oba njena starša
I believe this is one important issue	Verjamem, da je to eno pomembno vprašanje
E will know he's here	E bo vedel, da je tukaj
I follow my heart	Sledim svojemu srcu
A fresh, white blanket of snow covered the floor	Sveža, bela snežna odeja je prekrila tla
I asked him to keep an eye on you	Prosil sem ga, naj pazi nate
I noticed they don't have bikes	Opazil sem, da nimajo koles
I feel my walls in place	Čutim svoje stene na mestu
I can't turn a man into a woman	Ne morem spremeniti moškega v žensko
The engine seemed to be working poorly	Videti je bilo, da motor slabo deluje
I read some literature from time to time, but this was an exception	Občasno sem prebral kakšno literaturo, vendar je bila to izjema
I can’t turn my back without getting into trouble	Ne morem obrniti hrbta, ne da bi se znašel v težavah
I have to finish this before anything else	To moram končati, preden karkoli drugega
I could keep this last part to myself	Ta zadnji del bi lahko zadržal zase
I only joined at the beginning of the month	Pridružil sem se šele v začetku meseca
I didn't have to worry about her	Ni mi bilo treba skrbeti zanjo
I went back to the bedroom	Vrnil sem se v spalnico
I have not found results from previous years	Iz prejšnjih let nisem našel rezultatov
I know you would never lie to me	Vem, da mi nikoli ne bi lagal
I looked in the mirror and immediately decided against it	Pogledala sem se v ogledalo in se takoj odločila proti
I really didn’t know who else to call	Res nisem vedel, koga bi še poklical
I need to teach a deep lesson	Poučiti moram globoko lekcijo
In the year after the divorce, I was really happy	V letu po ločitvi sem bila res srečna
It seems to me that both are great in low light	Zdi se mi, da sta oba odlična pri šibki svetlobi
I stood to the side and just watched	Stal sem ob strani in samo opazoval
I wondered if he was gay	Spraševal sem se, ali je gej
I need this more than anything else	To potrebujem bolj kot karkoli drugega
I started looking for an explanation	Začel sem iskati razlago
I want to know the motive	Želim vedeti motiv
I haven’t seen him communicate with a lot of people	Nisem ga videl komunicirati z veliko ljudmi
I dropped the knife on the street	Nož sem odvrgel na ulico
I have to go that far too	Tudi jaz moram iti tako daleč
The silence was broken by the voice of a third man	Tišino je prekinil glas tretjega moškega
I think my face scared them a little	Mislim, da jih je moj obraz malo prestrašil
I started planning months ago	Začel sem načrtovati pred meseci
I tip my rider	Svojemu kolesarju dam napitnino
I should probably find someone else to talk to	Verjetno bi moral najti nekoga drugega za pogovor
I had the same impression	Imel sem enak vtis
I knew he blamed himself for everything that happened	Vedel sem, da je sam sebe krivil za vse, kar se je zgodilo
I didn't see the money found	Nisem videl najdenega denarja
I will sit on her porch until she gets home	Sedela bom na njeni verandi, dokler ne pride domov
Black void of nothing	Črna praznina ničesar
I am an elder of the church	Sem starešina cerkve
i'm really very torn	res sem zelo raztrgan
I think you can trust him	Mislim, da mu lahko zaupaš
I told him what the news had just said	Povedal sem mu, kar so pravkar povedale novice
I'll have to know more	Moral bom vedeti več
I forgot everything about him	Vse sem pozabil nanj
I've been waiting for you to come	Čakal sem na tvoj prihod
I liked it here anyway	Tu mi je bilo vseeno všeč
I show one individual standing in front of the door for an intersection explosion	Pokažem enega posameznika, ki stoji pred vrati za eksplozijo križišča
Then I went up and came back to the surface	Nato sem šel gor in se vrnil na površje
The coat is darkened	Plašč je zatemnjen
I will look for an alternative gateway	Iskal bom nadomestni prehod
I can't be your wife	Ne morem biti tvoja žena
I didn't notice that in the dark	Tega v temi nisem opazil
I turn to face him	Obrnem se, da se soočim z njim
I shouldn't lose control	Ne bi smel izgubiti nadzora
I just needed something to keep me going	Potreboval sem le nekaj, da me obdrži
I definitely missed watching my shows	Zagotovo sem zamudil ogled svojih oddaj
I didn't drive her anywhere	Nisem je vozil nikamor
I really liked her too	Tudi meni je bila zelo všeč
I take a deep breath	Globoko vdihnem
I just wanted to make sure you didn't mean anything	Hotel sem se samo prepričati, da ne misliš nič hudega
He was inspired by the climate change campaign	Navdihnila ga je kampanja o podnebnih spremembah
I will give you your special medicine	Dal vam bom vaše posebno zdravilo
I don't want to have anything to do with them	Nočem imeti nič z njimi
The door opens immediately	Vrata se takoj odprejo
He determined the present extent of the castle	Ugotovil je sedanji obseg gradu
I can't risk anyone hearing it	Ne morem tvegati, da bi ga kdo slišal
I told you that from the beginning	To sem ti povedal od začetka
Both are illuminated from the top left	Oba sta osvetljena z zgornje leve strani
I wonder about her story, why she’s here	Sprašujem se o njeni zgodbi, zakaj je tukaj
A look of surprise in her eyes	Pogled presenečenja v njenih očeh
A man was stacked in a bag	V torbo je bil zložen moški
I didn't mean to be cruel	Nisem hotel biti krut
I ate bread and cheese	Jedel sem kruh in sir
A satisfied sigh escaped her lips	Zadovoljen vzdih ji je ušel z ustnic
I just missed the bus and ran after it	Pravkar sem zamudil avtobus in tekel za njim
Critical acceptance was mixed	Kritični sprejem je bil mešan
I think some part of her likes it there	Mislim, da je nekemu delu nje tam všeč
Actually, for a while	Pravzaprav nekaj časa
In fact, I was surprised it went green	Pravzaprav sem bil presenečen, da je šlo na zeleno
I knew he wouldn’t leave me all night	Vedela sem, da me celo noč ne bo zapustil
I don't want a minor punishment	Ne želim si manjše kazni
I didn't talk to them	Nisem govoril z njimi
There was a lot more going on than it seems at first glance	Dogajalo se je veliko več, kot se zdi na prvi pogled
I'll see him again	ga bom še videl
Walker learned a lot	Walker se je veliko naučil
I never wanted you and him to know	Nikoli nisem želel, da bi ti in on vedela
I wrote an article about it here	Tukaj sem napisal članek o tem
I turned around and found him smiling and we kissed	Obrnila sem se in ugotovila, da se smehlja in sva se poljubila
I wasn’t sure there was a stronger word than that	Nisem bil prepričan, da obstaja močnejša beseda od te
I admire his courage in writing this work	Občudujem njegov pogum pri pisanju tega dela
I picked it up three times	Trikrat sem ga dvignil
I also know that my diet has been affected	Vem tudi, da je moja prehrana vplivala
Stroke, the doctor said	Možganska kap, je rekel zdravnik
I smiled inside, and probably a little outside as well	Nasmehnil sem se notri, verjetno pa tudi malo zunaj
I shook those thoughts when another came to my mind	Te misli sem otresel, ko mi je v mislih prišla druga
I come here often	Sem pogosto prihajam
See you here very soon	Se vidimo tukaj zelo kmalu
I will not let that overwhelm me	Ne bom pustil, da me to premaga
I just wanted to please this man	Hotela sem samo ugoditi temu človeku
I should protect you better	Moral bi te bolje zaščititi
I headed towards the family room	Odpravil sem se proti družinski sobi
I can't feel his pain	Ne čutim njegove bolečine
The nurse took a lot of my blood	Medicinska sestra mi je vzela veliko krvi
I could call someone	Lahko bi nekoga poklical
I sighed and decided to finish	Zavzdihnila sem in se odločila, da bom končala
I began to wonder	Začel sem se spraševati
I almost didn't find you	Skoraj te nisem našel
I look at him like on the crest of a wave	Gledam ga kot na grebenu vala
I tried to focus on the space between his eyebrows	Poskušala sem se osredotočiti na prostor med njegovimi obrvmi
I had to stay with her	Moral sem ostati pri njej
I wanted this man dead	Ta človek sem želel mrtvega
I needed someone who was trained, recommended, and available	Potreboval sem nekoga, ki je bil usposobljen, priporočen in na voljo
I think the four days are very generous on my part	Mislim, da so štirje dnevi zelo radodarni z moje strani
I was in a difficult position	Bil sem v težkem položaju
I haven’t seen it yet, maybe it’s nothing	Nisem ga še videl, morda ni nič
I come from a very creative and artistic family	Izhajam iz zelo ustvarjalne in umetniške družine
The nurse should behave better by the bed	Medicinska sestra bi se morala bolje obnašati ob postelji
There is also an engineering center on site	Na lokaciji je tudi inženirski center
I love that they look beautiful	Všeč mi je, da izgledajo lepo
I lay on his chest and cried	Ležala sem na njegovih prsih in jokala
I looked around and didn’t dare move	Ozrl sem se naokoli in se nisem upal premakniti
I resisted the urge to comfort her	Uprl sem se želji, da bi jo potolažil
I didn’t want to deal with tomorrow	Nisem se hotel ukvarjati z jutrišnjim dnem
I even said it’s very lively	Rekel sem celo, da je zelo živo
Their scream is a constant whistling	Njihov krik je nenehno žvižganje
I know a lot, I know it well	Veliko dam dobro poznam
I climbed the stairs, but the door was locked	Povzpela sem se po stopnicah, vendar so bila vrata zaklenjena
In front of him lay a textbook	Pred njim je ležal učbenik
I forgot the notes	Pozabil sem na zapiske
Far above, a small square of pale light was visible	Daleč zgoraj je bil viden majhen kvadrat blede svetlobe
I open the drawer and glance at the papers	Odprem predal in naglo pogledam papirje
I did a lot for others	Veliko sem naredil za druge
I could see the door slowly opening on its own	Videl sem, da se vrata počasi odpirajo sama od sebe
I saw people as my enemies	Ljudi sem videl kot svoje sovražnike
I try to be open to all possibilities	Poskušam biti odprt za vse možnosti
I think you trust me now	Mislim, da mi zdaj zaupaš
I let my fingers drag over them	Pustil sem, da se moji prsti vlečejo po njih
I sighed and lay back on the bed	Zavzdihnila sem in se ulegla nazaj na posteljo
I research and ask and write about it	Raziskujem in sprašujem ter pišem o tem
I also did your laundry	Prav tako sem ti opral perilo
A child who is not stupid	Otrok, ki ni neumen
But I have to warn you	Moram pa te opozoriti
A big man falls on the grass	Velik moški pade na travo
It was the first major death in the series	To je bila prva velika smrt v seriji
Maybe I'll be the last	Mogoče bom zadnji
I found out about its development close to the beginning	Sam sem izvedel za njegov razvoj blizu začetka
I was getting ready to visit the branch this morning	Danes zjutraj sem se pripravljal na obisk poslovalnice
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
I have to get back to the table	Vrniti se moram k mizi
I live for science, you might say	Živim za znanost, bi lahko rekli
I wouldn't call him handsome	Ne bi mu rekel čeden
I felt like we were old friends	Počutil sem se, kot da sva že stara prijatelja
A real little lady	Prava mala dama
I have to sit down slowly, quietly	Moram počasi, tiho sesti
I want you to suffer	Želim, da trpiš
I felt a little guilty	Počutil sem se malo krivega
Real home cooking for festive cooking	Prava domača kuhinja za praznično kuhanje
I never used protection	Nikoli nisem uporabljal zaščite
I had to trust someone	Nekomu sem moral zaupati
The first day was held at the cemetery	Prvi dan je potekal na pokopališču
I leaned against the elevator	Naslonila sem se na dvigalo
He certainly won't come	Zagotovo ne bo prišel
But I had no desire	Nisem pa imel želje
I could lie and tell them he was rich	Lahko bi lagal in jim rekel, da je bogat
Reason to start a new one	Razlog za začetek novega
I ran my fingers through his hair	S prsti sem šla skozi njegove lase
I wonder if he's involved	Zanima me, če je vpleten
I wished it was a dream	Želel sem si, da bi bile sanje
I also went closer to the hut	Tudi jaz sem šel bliže koči
I'm trying to find them	Poskušam jih najti
I've heard a lot about you	Veliko sem slišal o tebi
I adore these women and of course my mother	Obožujem te ženske in seveda svojo mamo
I’m waiting for her because I know what’s sure to come	Čakam jo, saj vem, kaj bo zagotovo prišlo
I didn't care if it was	Bilo mi je vseeno, če je
I always find human history interesting	Vedno se mi zdi človeška zgodovina zanimiva
I would highly recommend them	Zelo bi jih priporočal
I need help from my sister	Potrebujem pomoč pri sestri
Everyone was watching what was going on	Vsi so gledali, kaj se dogaja
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	Pred nekaj tedni je tvoj pes napadel moje pse
I'll call you there	poklical te bom tja
I would accept that I am threatened	Sprejela bi, da mi grozi
I’m starting to feel my body hovering	Začenjam čutiti, da moje telo lebdi
I bow to his face in a whisper	S šepetom se sklonim v njegov obraz
I wanted her with me	Želel sem jo s seboj
All of these new stores are now being built	Vse te nove trgovine so zdaj zgrajene
I wanted out	Hotel sem ven
There was silence between them	Med njima je nastal molk
I'm glad you're sitting in the same corner	Vesel sem, da sediš v istem kotu
I'm crazy	Jaz pa sem nor
That's the only way I have to plug it in	Samo tako ga moram vtakniti
In both cases, the business card remains	V obeh primerih ostane vizitka
I never tell anyone about her	Nikoli nikomur ne govorim o njej
Damn the last one to laugh at	Prekleto zadnji bi se smejal
I chose you because you have that feeling for yourself	Izbrala sem te, ker imaš ta občutek do sebe
I was getting scared	Postajal sem prestrašen
I would never have thought of that last option	Nikoli ne bi pomislil na to zadnjo možnost
I couldn't hand her over to the police	Nisem je mogel predati policiji
Let the church and the state be separated forever	Naj bosta cerkev in država za vedno ločeni
I, too, often wondered	Tudi jaz sem se pogosto spraševal
Gene flow varies between coral species	Pretok genov se med vrstami koral razlikuje
I can't change my heart	Ne morem spremeniti svojega srca
I appreciate you calling me	Cenim, da si me poklical
I think your visit got him thinking	Mislim, da ga je vaš obisk spodbudil k razmišljanju
I intend to write this here	To nameravam zapisati tukaj
I have no material for that	Nimam materiala za to
I woke up very early in the morning	Zjutraj sem se zbudil zelo zgodaj
I catch up and squeeze my hand through his	Dohitim in stisnem roko skozi njegovo
I would enjoy your company alone	Sam bi užival v vaši družbi
I thought there was enough meat	Mislil sem, da je mesa dovolj
I didn't bring a towel either	Tudi brisače nisem prinesel
I highly recommend this agency	Zelo priporočam to agencijo
I hope they don't starve us	Upam, da nas ne stradajo
You should be aware of how you feel	Moral bi se zavedati, kako se počutiš
Many people noticed how clean the water was	Mnogi ljudje so opazili, kako čista je bila voda
I know it is not my job to please everyone	Vem, da ni moja naloga ugajati vsem
I quickly washed my long hair	Hitro sem si umila dolge lase
I lay back on the floor	Ulegla sem se nazaj na tla
I comment on how beautiful everything is	Komentiram, kako je vse lepo
Later, I manage not to disappear and hide	Kasneje mi uspe, da ne izginem in se skrijem
I said, forget it if you can	Rekel sem, pozabi, če lahko
I want to love you as my king	Rad bi te ljubil kot svojega kralja
I bought your citizenship	Kupil sem tvoje državljanstvo
I know it’s going to be hard, but don’t worry	Vem, da bo težko, a ne skrbi
I was so proud of my new smile	Bila sem tako ponosna na svoj novi nasmeh
I didn't even know you came	Sploh nisem vedel, da si prišel
I hated every moment of it	Sovražil sem vsak trenutek tega
I can’t change anything they did	Ne morem spremeniti ničesar, kar so naredili
I'm worried he'll go up and down on his own	Skrbi me, da bo sam šel gor in dol
I haven't known them in so long	Tako dolgo jih ne poznam
I understand why he is so worried about being caught	Razumem, zakaj je tako zaskrbljen, da bi ga ujeli
I have a good impression of you	o tebi imam dober vtis
I have to give it to you	Izročiti ti ga moram
Nikolai on her chest	Nikolaja na njenih prsih
On the other hand, I feel very good	Po drugi strani se počutim zelo dobro
I thought of his smile and gentle kisses	Pomislila sem na njegov nasmeh in nežne poljube
There was no pulpit at first	Sprva ni bilo prižnice
I started the car and went back to the station	Prižgal sem avto in se vrnil na postajo
I slip on the way up the stairs	Spodrsnem na poti navzgor po stopnicah
I never wore it except for special occasions	Nikoli ga nisem nosil, razen za posebne priložnosti
But I wasn't too worried	Nisem pa bil preveč zaskrbljen
I reviewed all my craft stuff	Pregledal sem vse svoje obrtne stvari
I went to courses, but I wasn’t paying attention	Hodila sem na tečaje, a nisem bila pozorna
I've heard too much about it before	Preveč sem že slišal o tem
I couldn’t remember what happened after that	Nisem se mogel spomniti, kaj se je zgodilo po tem
I wondered when he came back	Spraševal sem se, kdaj se je vrnil
I may forget to check the return value of the error	Lahko pozabim preveriti vrnjeno vrednost napake
I know the accusations are not yours	Vem, da obtožbe niso tvoje
I can see that reflected in her eyes	Vidim, da se to odraža v njenih očeh
A man with few words with me	Z mano človek z malo besedami
I thought we would never get out of there	Mislil sem, da nikoli ne bomo prišli od tam
Emerson supported the band and became a fan	Emerson je podprl skupino in postal oboževalec
I looked in the mirror and sighed	Gledala sem se v ogledalo in vzdihovala
I shouldn't go down today either	Tudi danes ne bi smel iti dol
I think it’s actually pretty convincing	Mislim, da je pravzaprav precej prepričljivo
I have a small home there	Tam imam majhen dom
I had to leave from there without being recognized	Moral sem oditi od tam, ne da bi me prepoznali
First-degree burns are considered burns	Opeklina prve stopnje se šteje za opekline
He could fall asleep and never wake up	Lahko bi zaspal in se nikoli ne zbudil
I can't kill you and you can't kill me	Ne morem te ubiti in ti ne moreš ubiti mene
Apparently the students win	Očitno zmaga študentov
I can't even speak	Ne morem niti govoriti
I knew exactly who he was	Točno sem vedel, kdo je
I shook the thought away	Otresel sem misel stran
I felt pretty awkward	Počutila sem se precej nerodno
I brought my notebook with me	S seboj sem prinesel svoj zvezek
I pulled the page down	Povlekel sem stran navzdol
I saw that he was the right man for you	Videl sem, da je on pravi moški zate
I moved as steadily as ever	Gibal sem se enakomerno kot vedno
I wasn’t sure what to think about it	Nisem bil prepričan, kaj naj si mislim o tem
Weather at your mercy	Vrem se v tvojo milost
I laugh and seemingly turn around	Smejim se in se navidez obrnem
I couldn’t bear to lose him	Nisem mogla prenesti, da bi ga izgubila
I exercise every day	Vsak dan telovadim
I mean, dogs in human clothes are the best	Mislim, psi v človeških oblačilih so najboljši
I wanted to tell her the truth	Hotel sem ji povedati resnico
I let them lie because they were right	Pustil sem lagati, ker so imeli prav
I saw her at school, here	Videl sem jo v šoli, tukaj
I also saw his grave	Videl sem tudi njegov grob
I easily found my favorite little cliff	Z lahkoto sem našel svojo najljubšo majhno pečino
I kept telling my story	Kar naprej sem pripovedoval svojo zgodbo
I couldn't let you die	Nisem te mogel pustiti umreti
I had already felt a chill before	Pred tem sem že začutil mrzlico
I had to convince them to stop pressuring	Moral sem jih prepričati, da nehajo pritiskati
A wild quarrel is not good on a ship	Divji prepir ni dober na ladji
I am a single mother for a little boy	Sem mati samohranilka za majhnega fantka
I give them to you as gifts	Podarim vam jih kot darila
I balance myself on the rock	Uravnotežim se na steni
I feel the panic go away like a bad dream	Čutim, kako panika odhaja kot slabe sanje
So it was a very difficult period	Torej je bilo zelo težko obdobje
I drop the phone and return to distress mode	Spustim telefon in se vrnem v način stiske
A few years pass	Nekaj ​​let mine
Then I heard light footsteps coming up the stairs	Nato sem zaslišal lahke korake, ki so prihajali po stopnicah
I understand what you're going through, believe me	Razumem, kaj preživljaš, verjemi mi
She felt too sorry for herself	Preveč se mi je smilila sama sebi
I thought you didn't care	Mislil sem, da ti je vseeno
Thank you very much for your support and respect	Najlepša hvala za podporo in spoštovanje
I closed my eyes and took a deep breath	Zaprl sem oči in globoko vdihnil
I open the door and step outside	Odprem vrata in stopim ven
I worked very hard to be successful	Zelo sem se trudil, da bi bil uspešen
I live with it every day	Vsak dan živim s tem
I wanted to know how it was with my aunt	Želela sem vedeti, kako je z mojo teto
I have to ask you to do something	Moram te prositi, da narediš nekaj
Basic understanding of other countries	Temeljno razumevanje drugih držav
I looked up in time to catch the first blow	Pravočasno sem pogledal navzgor, da sem ujel prvi udarec
I said no and let it go	Rekel sem ne in pustil pri tem
I think your mom told me about it	Mislim, da mi je tvoja mama povedala o tem
I can't speak to the merchant on your behalf	Ne morem govoriti s trgovcem v vašem imenu
I turned it off with trembling	S trepetanjem sem ga ugasnil
I catch the door and follow her	Ujamem vrata in sledim za njo
I thought of those moments	Pomislil sem na tiste trenutke
I was lucky in life	V življenju sem imel srečo
I felt as happy as I could have been as a teenager	Počutil sem se srečen, kot bi lahko bil najstnik
I began to feel separated from my body	Začel sem se počutiti ločeno od svojega telesa
I have memories of this place	Na ta kraj imam spomine
I'm leaving the office	Odvihram iz pisarne
I was young and confident, really too confident	Bil sem mlad in samozavesten, res preveč samozavesten
I could see her face as clear as day	Na njenem obrazu sem videl jasno kot dan
I looked down the street	Pogledala sem po ulici
I understand your bitterness	Razumem tvojo grenkobo
My father hurried to the theater	Oče je hitel v gledališče
I can't do that to you right now	Tega ti trenutno ne morem storiti
I know his command leads to eternal life	Vem, da njegov ukaz vodi v večno življenje
I reserve the right to contact you in this regard	Pridržujem si pravico, da vas v zvezi s tem kontaktiram
A staircase also leads to the gallery in the wings	Do galerije v krilih vodi tudi stopnišče
I found a beer and gave it to her	Našel sem pivo in ji ga dal
I wanted to say four different types of prayer	Želel sem izgovoriti štiri različne vrste molitve
I choked on a little cry	Zadušila sem majhen jok
You should stick to food	Moral bi se držati hrane
After shopping for groceries, I headed home	Po nakupovanju po živilih sem se odpravil domov
I knew his hands, it was my fantasy after all	Poznal sem njegove roke, to je bila navsezadnje moja fantazija
I was now considered one of their gods	Zdaj sem veljal za enega od njihovih bogov
I turn and look him in the eye	Obrnem se in ga pogledam v oči
I felt that when we first met	To sem čutil, ko sva se prvič srečala
Instead of reality, I began to turn to my memories	Namesto realnosti sem se začel obračati k svojim spominom
I looked at him, not me	Pogledala sem ga, ne pa mene
I was proud of that	Na to sem bil ponosen
A man very similar to you in certain ways	Moški, zelo podoben tebi na določene načine
I think she hated reporting to a woman	Mislim, da je sovražila poročanje ženski
I will always try to protect you	Vedno te bom poskušal obvarovati
I was so sick after last night	Po včerajšnji noči mi je bilo tako slabo
I look back at him and feel my pulse increase slightly	Vrnem mu pogled in začutim, da se mi utrip rahlo poveča
I could even write a book about his childhood	Lahko bi napisal celo knjigo o njegovem otroštvu
I tried to walk past him	Poskušal sem iti poleg njega
I went into a dark place for a while	Za nekaj časa sem šel v temen prostor
I want to take care of her	Želim skrbeti zanjo
I really need you to understand my concerns	Resnično potrebujem, da razumete moje skrbi
I didn't have time for one	Nisem imel časa niti za enega
God is what we make him	Bog je tisto, kar ga naredimo
I saw you knock on my door	Videl sem, da si potrkala na moja vrata
I spent the whole day inside	Cel dan sem preživel notri
I'm stronger than you realize	Močnejši sem, kot se zavedaš
I had no idea of ​​his influence	Nisem imel pojma o svojem vplivu
I think this is a South Indian restaurant	Mislim, da je to južnoindijska restavracija
A smile crept across his face	Na obraz se mu je prikradel nasmeh
Many people are at war	Veliko ljudi je v vojni
I can't seem to stop watching him	Zdi se, da ga ne morem nehati gledati
A secret worth killing	Skrivnost, ki jo je vredno ubiti
I want you to take on the task instead of me	Želim vam, da se namesto mene lotite naloge
The moving target was still the target	Gibljiva tarča je bila še vedno tarča
I shouldn't be staring	Ne bi smel buljiti
Five out	Pet navzven
I can't think about it	Ne morem razmišljati o tem
Now I really have to hold them	Zdaj jih res moram držati
I also made a special texture for the flames	Naredil sem tudi posebno teksturo za plamene
Now I understand why you can’t jump through that	Zdaj razumem, zakaj ne moreš skočiti skozi to
The species usually lives on the ground	Vrsta običajno živi na tleh
I doubt it will be busy at all	Dvomim, da bo sploh zasedeno
I have no idea how we got here	Pojma nimam, kako smo prišli sem
At the same time threatening	Pri tem grozeča
There is nothing unnatural about that	V tem ni nič nenaravnega
The three scenes then continue in parallel	Trije prizori se nato nadaljujejo vzporedno
I put them on the same level	Postavil sem jih na isto raven
Please forgive me	Prosim, naj mi odpustijo
I could never do things like that	Nikoli ne bi mogel početi takšnih stvari
But I didn't tell him that	Vendar mu tega nisem povedal
Maybe because he was white, he demanded more attention	Morda zato, ker je bil bel, je zahteval več pozornosti
I love the rustic elements	Obožujem rustikalne elemente
I hope the eagle is okay here	Upam, da je orel tukaj v redu
I think maybe I should talk to her about it	Mislim, da bi se morda moral o tem pogovoriti z njo
I was selfish with my time and they were old	Bil sem sebičen s svojim časom in oni so bili stari
I just came first	Pravkar sem prišel prvi
I shake off the thoughts	Otresem misli
I want you to love me so much	Želim, da me tako zelo ljubiš
A year later, they have a baby girl	Leto kasneje imata punčko
I also started to panic	Začela sem tudi panika
Nine crew members died	Umrlo je devet članov posadke
I have to make another one	Moram narediti še enega
I took another arrow to shoot her	Vzel sem še eno puščico, da sem jo ustrelil
The disease affects men and women equally	Bolezen enako prizadene moške in ženske
I have some work to do	Opraviti moram nekaj poslov
I can barely hear, I can barely walk	Komaj slišim, komaj hodim
I could have a great time here	Tukaj bi se lahko imel super
A tall figure, if you could judge	Visoka postava, če bi lahko presodila
I only have to deal with it once or twice	Z njo se moram spopasti samo enkrat ali dvakrat
I just showed you how to gain four extra weeks	Pravkar sem ti pokazal, kako pridobiti štiri dodatne tedne
Either way, I’ve never heard that in this room	Tako ali tako v tej sobi tega še nikoli nisem slišal
John felt they liked it because of the music	John je čutil, da jim je všeč zaradi glasbe
I stop for pictures and drive on	Ustavim se za slike in odpeljem naprej
I could tell she was having trouble	Lahko bi rekel, da je imela težave
I'm in love with this store	Zaljubljen sem v to trgovino
I'll be back in five minutes	Vrnil se bom čez pet minut
I was looking for them last week	Prejšnji teden sem jih iskal
I asked her why she thought of that image	Vprašal sem jo, zakaj si je mislila na to podobo
I felt like nothing was holding me back	Počutil sem se, kot da me nič ne drži
A real cloud can cause rain	Pravi oblak lahko povzroči dež
I could get it for you	Lahko bi ga dobil zate
I have to go back to my house	Moram se vrniti v svojo hišo
I had a hard time stopping kissing	Težko sem se nehal poljubljati
I didn’t bother to check if he hit anything	Nisem se trudil preveriti, ali je kaj zadel
I was too stupid to be aware of that	Bila sem preneumna, da bi se tega zavedala
I can't imagine that	Ne morem si predstavljati tega
I just looked at him	Samo pogledal sem ga
I don't know anything about myself	Nič ne vem o sebi
I probably turned seven	Verjetno sem dopolnil sedem let
I read his book, it was very good	Prebral sem njegovo knjigo, zelo dobra je bila
I knew right away it was a bomb	Takoj sem vedel, da je to bomba
A thin slit was at the bottom of the door	Tanka reža je bila na dnu vrat
I just got back from the worst encounter	Pravkar sem se vrnil z najhujšega srečanja
I hope you will be able to participate	Upam, da boste lahko sodelovali
I heard you talking nonsense about me	Slišal sem, da si govoril neumnosti o meni
Muscles work both with each other and against each other	Mišice delujejo tako ena z drugo kot druga proti drugi
I will definitely be placing more orders	Zagotovo bom oddal več naročil
I still have a picture	Še vedno imam sliko
I got up quickly	Hitro sem vstala
I think the feeling between them is mutual	Mislim, da je občutek med njima obojestranski
I hear they do most of their trading there	Slišim, da tam opravljajo večino svojega trgovanja
I can continue to sneak in to visit you	Še naprej se lahko prikradem na obisk v vas
I dialed her number on the phone	Na telefonu sem pritisnil njeno številko
I was hoping nothing was wrong	Upal sem, da ni nič pokvarjeno
A sense of guilt overwhelmed me	Občutek krivde me je preplavil
I loved the attention, all the flattery	Všeč mi je bila pozornost, vsa laskanja
I can work with a tough guy	Lahko delam s težkim tipom
I think it will work	Mislim, da bo to šlo
I told you it was too easy	Rekel sem ti, da je prelahko
Every bit of everything related to heavy music	Vsak delček vsega, kar je povezano s težko glasbo
I still had no idea what he was talking about	Še vedno nisem imel pojma, o čem govori
I find a box for bleeding	Najdem škatlo za krvavitev
I was very happy for this little one	Zelo sem bil vesel tega malega
Apparently I wasn't listening	Očitno nisem poslušal
I wanted to scream in pain	Hotela sem kričati od bolečine
I name my final price	Poimenujem svojo končno ceno
I can breathe without that oxygen	Lahko diham brez tega kisika
I saw a lot of weird things during that time	V tem času sem videl veliko čudnih stvari
A three-sentence description of the complication will suddenly seem generous	Opis zapleta s tremi stavki se bo nenadoma zdel radodaren
I expected fame and glory	Pričakoval sem slavo in slavo
Now it seems to me that I would continue this	Zdaj se mi zdi, da bi to nadaljeval
I, too, was ready to leave this tropical jungle	Tudi jaz sem bil pripravljen zapustiti to tropsko džunglo
I thought about the approach	Pomislil sem na pristop
I want to make him uncomfortable	Rad bi mu naredil neprijetno
I still preferred to be on my feet	Vseeno sem bil raje na nogah
I wanted to take a risk with a jury trial	Želel sem tvegati s sojenjem s poroto
I have to balance the universe	Moram uravnotežiti vesolje
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Mislim, da je moj poceni sosed pozabil plačati račun
I mentioned this in the letter	To sem omenil v pismu
I dropped the envelope	Odvrgla sem ovojnico
A crowd ensued and the woman was beaten	Nastala je množica, žensko pa so pretepli
I took it slower this time	Tokrat sem ga vzel počasneje
I came back about five hundred days later	Vrnil sem se približno petsto dni kasneje
I will stick to what works for me	Držal se bom tistega, kar deluje zame
I think it all affected you more than you think	Mislim, da te je vse skupaj prizadelo bolj, kot si misliš
I feel good, but the doctors want to do a test	Počutim se dobro, vendar zdravniki želijo narediti test
I have a pen in my pocket	V žepu imam pisalo
This one will haunt your dreams	Ta bo preganjala vaše sanje
I was grateful for the divorce	Hvaležna sem bila za ločitev
I did it myself	To sem naredil sam
I feel good	Dobro se počutim
I failed the first test	Padel sem na prvem testu
A really special community	Res posebna skupnost
I knew the spirits here were stronger	Vedel sem, da so duhovi tukaj močnejši
I know what size you are	Vem, kakšna velikost si
I was an unhappy, impatient, awful sister	Bila sem nesrečna, nepotrpežljiva, grozna sestra
I never thought this was going to happen	Nikoli si nisem mislil, da bo prišlo do tega
I recognized the manuscript	Prepoznal sem rokopis
I will teach you meditation one day	Nekega dne vas bom naučil meditacije
I can talk to you during the flight	Lahko se pogovorim s tabo med letom
I had to get my mom back	Moral sem dobiti mamo nazaj
I had three brothers and two sisters	Imel sem tri brate in dve sestri
I asked the owner if he had ever lived here	Lastnika sem vprašal, če je kdaj živel tukaj
I left it on the smaller moon	Pustil sem ga na manjši luni
I can’t believe people actually developed this	Ne morem verjeti, da so ljudje to dejansko razvili
Taylor was married and had one son	Taylor je bil poročen in je imel enega sina
I feel like I’m building fast	Čutim, da hitro gradim
I was in love with her	Bil sem zaljubljen vanjo
A survey is different from a test	Anketa se razlikuje od testa
Until recently, I didn’t think about it anymore	Do nedavnega o tem nisem več razmišljal
A single, incredibly attractive adult	Samska, neverjetno privlačna odrasla oseba
I soon found that my efforts were unnecessary	Kmalu sem ugotovil, da so moji napori nepotrebni
I wanted a baby and she can give it to me	Želela sem otroka in lahko mi ga da
The album has sold over three million copies	Album so prodali v več kot tri milijone izvodov
I can't tell you what's going to happen	Ne morem vam povedati, kaj se bo zgodilo
A few dark figures moved down the never-quiet street	Nekaj ​​temnih figur se je premikalo po nikoli tihi ulici
I had questions about starting again	Imel sem vprašanja o ponovnem začetku
I hope we have a chance to explore the ship	Upam, da bomo imeli priložnost raziskati ladjo
Then they break up	Nato prekineta razmerje
I felt safe around him, as strange as it sounded	Ob njem sem se počutila varno, kakor je čudno zvenelo
I give orders, you follow them	Jaz dajem ukaze, ti jih slediš
I gather quickly	Hitro se zberem
I cried out in pain, but there was no one there	Zavpil sem od bolečine, a tam ni bilo nikogar
I also have trouble finding clothes and shoes, forget it	Tudi jaz imam težave z iskanjem oblačil in obutve, pozabi
The host group is called a cluster	Skupina gostiteljev se imenuje gruča
I lay in shock	Ležala sem v šoku
I didn't try to kiss her	Nisem je poskušal poljubiti
I don’t believe he ever experienced them	Ne verjamem, da jih je kdaj doživel
A citizen is a citizen	Državljan je državljan
I was a real detective, all right	Bil sem pravi detektiv, v redu
I laughed, despite the seriousness of the situation	Smejala sem se, kljub resnosti situacije
I couldn’t let him become like my mom	Nisem mu mogla dovoliti, da postane kot moja mama
I lowered it, then raised it again and again	Spustil sem ga, nato pa znova in znova dvignil
A loose strand played on her forehead	Ohlapen pramen je igral na njenem čelu
A little too much, but this is an opera for you	Malo preveč, ampak to je opera za vas
I hadn’t dared look naked for years	Že leta se nisem upal pogledati golega
I haven't worn anything like this in a long time	Česa takega že dolgo nisem nosila
I inspect each vehicle carefully	Vsako vozilo pozorno pregledam
I need to bring you some evidence	Moram ti prinesti nekaj dokazov
I can’t believe how amazing a record this is	Ne morem verjeti, kako neverjeten zapis je to
A whisper of wind passed me by	Šepet vetra je minil mimo mene
A few seconds later the sound came back	Nekaj ​​sekund pozneje se je zvok vrnil
They are also separated by color	Ločeni so tudi glede na barvo
I feel the pain of grief	Čutim bolečino žalosti
I can barely feel her presence	Komaj čutim njeno prisotnost
It was like a chemical reaction process	Bilo je kot proces kemične reakcije
I will be back in a week for brain surgery	Vrnil se bom čez teden dni na operacijo možganov
I didn't pay for my ticket	Nisem plačal svoje vozovnice
I look forward to my next session there	Veselim se svoje naslednje seje tam
I didn't even remember driving	Sploh se nisem spomnil vožnje
The homeless person is as aware as the doctor	Brezdomec je tako ozaveščen kot zdravnik
There was also a pot of tea on the table	Na mizi je bil tudi lonček čaja
I want to see you dance	Rad bi te videl plesati
I will limit myself to the vertical	Omejil se bom na vertikalo
She sighed as she closed the door	Ko je zaprla vrata, je zavzdihnila
I looked like a mom, okay	Izgledala sem kot mama, v redu
I played with the new rings on my toes	Igrala sem se z novimi prstani na prstih
I couldn't stand the boy	Nisem mogla prenesti fanta
I can forgive him for being a woman	Lahko mu oprostim za žensko
This totally shocked me	Tole me je popolnoma pretreslo
I did this to help my health	To sem storil, da bi pomagal svojemu zdravju
They don't tell me anything	Nič mi ne povejo
The chocolate was more exciting	Čokolada je bila bolj razburljiva
I then made a statement that shocked me	Nato sem dal izjavo, ki me je šokirala
I felt him and the darkness around him	Čutila sem ga in temo okoli njega
It is especially good for children	Še posebej dobro je pri otrocih
I don’t want this experience for anyone	Te izkušnje ne želim nikomur
I can still see some people struggling with this	Še vedno vidim, da se nekateri ljudje borijo s tem
I think that just proved it	Mislim, da je to samo dokazalo
I walked along the beach to a tall bird statue	Sprehodil sem se po plaži do visokega ptičjega kipa
I have to find a way	Moram najti pot
A brick house stood on the far bank	Na skrajnem bregu je stala zidana hiša
I didn’t have much to say about it	Nisem imel preveč za povedati o tem
I almost lost my life because of my actions	Zaradi svojih dejanj sem skoraj izgubil življenje
I was upset across the border	Bil sem vznemirjen preko meje
I have a daughter back	Hčer imam nazaj
They are also used to treat diabetes	Uporabljajo se tudi kot zdravljenje sladkorne bolezni
I also did more with writing	Tudi s pisanjem sem naredil več
Then, of course, I will discipline my child properly	Potem bom seveda svojega otroka ustrezno disciplinirala
I've had one date before	En zmenek sem že imela
A man and a policewoman came down the hall	Po hodniku sta prišla moški in policistka
A fish floating above the water	Riba, ki plava nad vodo
I couldn't understand a single word	Nisem mogel razumeti niti ene besede
I just rolled my eyes	Samo zavila sem z očmi
I don't have to drive around the island	Ni mi treba voziti po otoku
I just laugh and cry sometimes	Samo smejim se in včasih jočem
I can't just pick it up and move on	Ne morem kar pobrati in se premakniti
I bet it took him more than five minutes	Stavim, da mu je vzelo več kot pet minut
A bold statement to exclude him	Drzna izjava, da ga izključujejo
I will feed her and give her water	Nahranil jo bom in ji dal vodo
They were immediately arrested and imprisoned for their cooperation	Zaradi sodelovanja so bili takoj aretirani in zaprti
A meeting about something	Sestanek o nečem
I will also add some vegetables	Dodala bom tudi nekaj zelenjave
There are a limited number of marine plants	Obstaja omejeno število morskih rastlin
I didn’t even have enough gasoline for that	Niti nisem imel dovolj bencina za to
I smiled, then put it back	Nasmehnil sem se, nato pa sem ga dal nazaj
I was stripped naked in two movements	V dveh gibih sem bila slečena do gola
I can only assume he meant everywhere	Lahko samo domnevam, da je mislil povsod
I can't wait to get to work	Komaj čakam na delo
I thought he would never come back	Mislil sem, da se ne bo nikoli vrnil
With an alarm, I drove away the thought	Z alarmom sem odgnala misel
I thought my room was cool	Mislil sem, da je moja soba kul
I closed my eyes and took a deep breath of relief	Zaprla sem oči in globoko zadihala od olajšanja
I remember it sounding a little tense at the time	Spomnim se, da je takrat zvenela nekoliko napeto
A loud noise interrupted him	Močan hrup ga je prekinil
He could come alone	Lahko bi prišel sam
I couldn’t get through it all	Nisem mogel vsega prehoditi
I say stay that way	Pravim, da tako ostane
I just unfortunately couldn’t remember	Samo se žal nisem mogel spomniti
I knew you would worry and try to change something	Vedel sem, da boš skrbel in poskušal nekaj spremeniti
I told them to start without me	Rekel sem jim, naj začnejo brez mene
I only left to protect you	Odšel sem samo zato, da bi te zaščitil
I just had to make it happen	Enostavno sem moral to uresničiti
I think her car may be older than her	Mislim, da je njen avto morda starejši od nje
Coincidentally, I am also an observer	Po naključju sem tudi opazovalec
The arrows are tied with ribbon	Puščice so vezane s trakom
I'm glad you finally found your partner	Vesel sem, da si končno našla svojega partnerja
I was hoping she would let him take care of her	Upal sem, da mu bo dovolila, da skrbi zanjo
I took off my clothes and took a hot bath	Slekla sem se in si privoščila vročo kopel
I couldn't say where	Nisem mogel reči, kje
I liked the building of the world and the characters	Všeč mi je bila zgradba sveta in liki
I looked at the map again	Ponovno sem pogledal zemljevid
I felt like a kid in a pastry shop	Počutil sem se kot otrok v slaščičarni
I have time to shape this conscious thought	Imam čas, da oblikujem to zavestno misel
I wasn’t ready to be a mother	Nisem bila pripravljena biti mati
In a few moments he heard it again	Čez nekaj trenutkov ga je spet slišal
I only went there impulsively today	Danes sem šel tja le impulzivno
I also like his family	Všeč mi je tudi njegova družina
I know that such an act does not endure	Vem, da takšno dejanje ne zdrži
This turns out to be a great show	To se izkaže kot odlična predstava
Better to do it yourself	Bolje, da bi to naredil sam
I planned to go there anyway	Vseeno sem načrtoval, da gre tja
I looked into the faces of some immigrants	Pogledal sem v obraze nekaterih priseljencev
I noticed it was outside in a dry field	Opazil sem, da je zunaj na suhem polju
A new wave of enthusiasm swept over me	Zajel me je nov val navdušenja
I was thinking about leaving, but I decided to go anyway	Razmišljal sem o odhodu, a sem se vseeno odločil, da grem
He could also speak a foreign language	Lahko bi tudi govoril tuji jezik
I would tolerate anything	Potrpel bi karkoli
I'm pretty sure of that	O tem sem čisto prepričan
I closed my eyes, but it only got worse	Zaprla sem oči, a je bilo to samo še slabše
I wasn’t sure if they were right	Nisem bil prepričan, če so imeli prav
A messenger came to the house to warn us	V hišo je prišel sel, da bi nas opozoril
I didn't hear you come up	Nisem te slišal priti gor
I believe he would be a great member of the team	Verjamem, da bi bil odličen član ekipe
See the relevant team articles for more information	Za več informacij si oglejte ustrezne članke ekipe
A minute later, his mouth followed the same path	Minuto pozneje so njegova usta sledila isti poti
I hope you didn't try to escape	Upam, da nisi poskušal pobegniti
I just had to relieve myself	Samo razbremeniti sem se moral
I had to see how wet you were for me	Moral sem videti, kako moker si zame
I was attacked and left to die	Bil sem napaden in puščen sem umrl
I raised the paper over my eyes	Dvignil sem papir nad oči
I need someone who actually wants to help me	Potrebujem nekoga, ki mi dejansko želi pomagati
I also told them you have no memory	Povedal sem jim tudi, da nimaš spomina
I wanted to do the same	Hotel sem narediti enako
I expect they will want to talk to you	Pričakujem, da se bodo želeli pogovarjati s tabo
I have no idea how to accelerate my career	Pojma nimam, kako bi pospešil svojo kariero
It was always the hardest for me	Vedno mi je bilo najtežje
I have a deaf cousin	Imam gluhega bratranca
I watched, but did not absorb his impatience	Opazoval sem, vendar nisem absorbiral njegove nestrpnosti
I was scared because I knew it was going to hurt	Bilo me je strah, saj sem vedel, da bo bolelo
I was thinking of taking a step towards the gun	Mislil sem narediti korak proti pištoli
I look forward to reading more	Veselim se branja več
I found my spiritual foundation	Našel sem svoj duhovni temelj
I felt a strong desire to be with her	Čutil sem močno željo, da bi bil z njo
I couldn't finish yet	Nisem še mogel končati
I shook my head and took a deep breath	Zmajal sem z glavo in globoko vdihnil
I've tried this before, much earlier	To sem že poskusil, veliko prej
I wanted him to feel loved and wanted	Želela sem, da se počuti ljubljenega in zaželenega
I still remember her great zeal	Še vedno se spominjam njene velike vneme
I pushed him away with my hands	Z rokami sem ga odrinil
I wanted to look spectacular	Hotel sem izgledati spektakularno
I couldn’t imagine how everyone made money	Nisem si mogel predstavljati, kako so vsi služili denar
I can't remember where we are	Slabo se spomnim, kje smo
I apologize for that word	Opravičujem se za to besedo
Our cover of fighters is inadequate	Naše kritje borcev je neustrezno
I didn’t know anyone else had heard	Nisem vedel, da je kdo drug slišal
I just remember him trying to calm us down	Samo spomnim se, da nas je poskušal pomiriti
I followed him and felt everything around me stop	Sledil sem mu in začutil, da se je vse okoli mene ustavilo
I have tools, etc.	Imam orodja itd
The door is located inside the firing circle	Vrata se nahajajo znotraj strelnega kroga
I haven’t done anything since, believe me	Od takrat nisem naredil nič, verjemite mi
I no longer knew who to trust	Nisem več vedel, komu naj zaupam
A successful journey with every imagination	Uspešno potovanje z vsako domišljijo
I hope you can hear me on this solemn night	Upam, da me slišiš v tej slovesni noči
I looked like an idiot	Izgledal sem kot idiot
I saw a small face and bright eyes watching us	Videl sem majhen obraz in svetle oči, ki so nas opazovali
I left for myself	Odšel sem zaradi sebe
A window opens above them	Nad njimi se odpre okno
I refuse to buy clothes at the fat girls store	Zavračam kupovanje oblačil v trgovini z debelimi dekleti
I still felt betrayed	Še vedno sem se počutil izdano
I was unique in strength and will	Bil sem edinstven po moči in volji
A lot of people are angry	Veliko ljudi je jeznih
I used to be one of those people	Nekoč sem bil eden od teh ljudi
I said the war had to come home	Rekel sem, da mora vojna priti domov
He considers himself a rat in society	V družbi se ima za podgano
I was just a stubborn failure	Bil sem samo trmast neuspeh
I wasn't used to that heat	Nisem bil vajen te vročine
A few more waves and there won't be any more	Še nekaj valov in ne bo več
I'm looking for an attentive bride	Iščem pozorno nevesto
I saw only white in all directions	V vse smeri sem videl samo belo
I immediately miss his touch, that can’t be good	Takoj pogrešam njegov dotik, to ne more biti dobro
I took pity on him more than ever	Smilil sem se mu bolj kot kdaj koli prej
I received my message	Prejela sem svoje sporočilo
I felt his presence	Čutila sem njegovo prisotnost
I want to see what he sees	Želim videti, kaj vidi on
I left them my cell phone number	Pustil sem jim svojo številko mobilnega telefona
I had to figure out how to do better	Moral sem ugotoviti, kako narediti bolje
I hope the valley is okay	Upam, da je dolina v redu
Throne, if you will	Prestol, če ga želiš
I didn't want to let her down	Nisem je hotel pustiti na cedilu
I wrapped my legs around his waist	Noge sem ovila okoli njegovega pasu
I quickly dismissed the thought	Hitro sem odgnala misel
I wasn't paying attention either	Tudi jaz nisem bil pozoren
I became a slave to lies	Postal sem suženj laži
I realized this is the place	Spoznal sem, da je to to mesto
The second was the miraculous repair of the sword	Drugo je bilo čudežno popravilo meča
I think we may have gotten used to the uncertainty	Mislim, da smo se morda navadili na negotovost
I didn't look inside	Nisem pogledal noter
I was a little surprised she didn’t admit everything	Bil sem nekoliko presenečen, da ni priznala vsega
I want to play with my kids	Želim se igrati s svojimi otroki
I used to have emotions	Včasih sem imel čustva
Hundreds of them were imprisoned and imprisoned in solitary confinement	Več sto jih je bilo zaprtih in zaprtih v samici
I had secrets, big secrets	Imel sem skrivnosti, velike skrivnosti
I'd like to go out	Rada bi izšla
I thought what a world	Mislil sem, kakšen svet
I didn't want to look back	Nisem se želel ozirati nazaj
I stick to my first impression	Ostajam pri svojem prvem vtisu
I was involved in a project with a limited budget	Vključeval sem se v projekt z omejenim proračunom
I looked at him in fear	V strahu sem ga pogledala
I knew how they broke them	Vedel sem, kako so jih zlomili
Now I have to call her mom	Zdaj moram poklicati njeno mamo
I can't imagine a moment without you in my arms	Ne morem si predstavljati trenutka brez tebe v naročju
I can't believe she's gone	Ne morem verjeti, da je ni več
But I never managed to catch one	Nikoli pa nisem uspel ujeti enega
I didn't want to burden you with my pain	Nisem te hotel obremenjevati s svojo bolečino
You should probably see a doctor about it	Verjetno bi moral k zdravniku glede tega
I had to read this in the morning	To sem moral prebrati zjutraj
I hate green vegetables	Sovražim zeleno zelenjavo
I really wish this didn’t happen	Resnično si želim, da se to ne bi zgodilo
I didn't sleep at all that night	Tisto noč sploh nisem spal
I look out the window	pogledam skozi okno
All employees and students have the same votes	Vsi zaposleni in študenti imajo enake glasove
I didn't recognize the number	Nisem prepoznal številke
At first, both sides accepted this	Sprva sta to sprejeli obe strani
He returned a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje se je vrnil
He could have sworn there were tears in his eyes	Lahko bi prisegel, da so bile v njegovih očeh solze
I could sleep and he would watch over me	Lahko bi spala in on bi pazil name
Everything went really smoothly	Vse je šlo res gladko
I never asked for that	Tega nisem nikoli prosil
I've loved you for days	Že dneve te imam rad
With a sigh, I put it down	Z vzdihom sem ga odložil
I think he's just depressed about something	Mislim, da je zaradi nečesa samo depresiven
I can’t let her go through this	Ne morem ji dovoliti, da gre skozi to
I want to let them grow up together	Želim jim pustiti, da odrastejo skupaj
Some of me stayed there	Nekaj ​​mene je ostalo tam
I immediately got hot when he touched me	Takoj mi je postalo vroče, ko se me je dotaknil
I feel my body tremble at his touch	Čutim, da se moje telo trese ob njegovem dotiku
I used to be a spoiled child	Včasih sem bil razvajen otrok
My uncle and I wanted to go deer hunting	S stricem sem hotel iti na lov na jelene
I felt ashamed now, but for a variety of reasons	Zdaj sem se počutil sram, vendar iz različnih razlogov
I know people who can get me another gun	Poznam ljudi, ki mi lahko priskrbijo drugo pištolo
A documentary on garden tools for music video	Dokumentarec o vrtnem orodju za glasbeni video
I just need to calm down	Samo umiriti se moram
I can only hope he doesn’t owe anyone money	Lahko samo upam, da ne bo nikomur dolžan denarja
A silent tear ran down her face	Tiha solza je tekla po njenem obrazu
I see you were in a difficult position	Vidim, da ste bili v težkem položaju
I slowly got up and sat on my knees	Počasi sem se dvignil in sedel na kolenih
I didn’t want him to stop carrying me	Nisem hotela, da me neha nositi
A quick pull would mean a hasty death	Hiter vlečenje bi pomenilo prenagljeno smrt
I assume you met him here in town	Predvidevam, da ste ga srečali tukaj v mestu
I see you hanging there	Vidim, da visiš tam
I need a lot of glass blocks	Potrebujem veliko steklenih blokov
I was sitting in the car	Sedel sem v avtu
I really wanted to find out what happened next	Res sem želel izvedeti, kaj se je zgodilo naprej
I will make you aware	Osveščal vas bom
I was in high school	Bila sem v srednji šoli
I think we are grateful to be alive	Mislim, da smo hvaležni, da smo živi
I waved anyway when they greeted me	Vseeno sem pomahal, ko so me pozdravili
I was afraid of that thought	Strah me je bilo te misli
I saw that really big eye	Videl sem to res veliko oko
A few seconds later he was dry	Nekaj ​​sekund kasneje je bil suh
I couldn’t breathe or I couldn’t remember how	Nisem mogel dihati ali se nisem spomnil, kako
I think the elements come together	Mislim, da se elementi združujejo
Some well-chosen pieces	Nekaj ​​dobro izbranih kosov
I'm afraid of the pain of pulling my teeth	Bojim se bolečine pri puljenju zob
I left the door open	Vrata sem pustila odprta
There was no big, fat anywhere	Velikega, debelega nikjer ni bilo
I tie a loop of fishing line around my waist	Zanko ribiške vrvice zavežem na pas
Grandson, but older	Vnuk, a starejši
Apple did not renew the contract when it terminated	Apple ni podaljšal pogodbe, ko je prenehala
Storage time and time to throw away	Čas za shranjevanje in čas, ki ga zavržete
I think this was a very unfortunate decision	Menim, da je bila to zelo nesrečna odločitev
I understand what he's saying	Razumem, kaj pravi
I mean, we heard about it	Mislim, slišali smo za to
I hit them over and over again	Vedno znova sem jih udaril
I enjoyed the whole wedding	Uživala sem v celotni poroki
I should move your book	Moral bi premakniti tvojo knjigo
I won't be able to go to work	Ne bom mogel v službo
I will definitely be in touch	Bom zagotovo v stiku
I was helpless when it came to that	Bil sem nemočen, ko je prišlo do tega
I lived a blessed life	Živel sem blagoslovljeno življenje
I knew traction well	Vleko sem dobro poznal
I threw them all in the trash	Vse sem jih vrgla v koš za smeti
I made a mess of this conversation	Napravil sem nered iz tega pogovora
I was very happy with them	Bil sem zelo vesel z njimi
A father who could threaten to kill him	Očeta, ki bi mu lahko grozil, da ga bo ubil
I have money for the bus	Imam denar za avtobus
There was a worn letter on the table	Na mizi je ležalo obrabljeno pismo
I think this is a result of my previous success	Mislim, da je to posledica mojega prejšnjega uspeha
I wished he'd stop calling me ma'am	Želela sem si, da bi me nehal klicati gospa
I didn't care for all that	Za vse to mi je bilo vseeno
I talked to her mother	Govoril sem z njeno mamo
I'm looking at a dead child	Gledam v mrtvega otroka
I need more from you, from us	Potrebujem več od vas, od nas
I tried to encourage change	Poskušal sem spodbuditi spremembo
A piece of wood, separate from the rest	Kos lesa, ločen od ostalega
I hated that it was so logical	Sovražila sem, da je bil tako logičen
I could never put my finger on it	Nikoli nisem mogel dati prsta na to
One mouse was considered one experimental unit	Ena miška je veljala za eno eksperimentalno enoto
I didn’t even know anyone had bought the space	Sploh nisem vedel, da je kdo kupil prostor
I fell several times	Večkrat sem padel
I think we're still in the cave	Mislim, da smo še vedno v jami
I almost missed the part about the door	Skoraj sem zamudil del o vratih
I need a hunting dog	Potrebujem lovskega psa
I know it's not your fault	Vem, da to ni tvoja krivda
I wasn’t confident enough to go faster	Nisem bil dovolj samozavesten, da bi šel hitreje
I don't think it mattered	Mislim, da ni bilo pomembno
But I needed help	Potreboval sem pa pomoč
I didn't miss breakfast	Nisem zamudil zajtrka
I leaned over and kissed him on the mouth	Nagnila sem se in ga poljubila na usta
I saw panic and fear on his face	Na njegovem obrazu sem videl paniko in strah
I tried to tell him, but he wouldn't listen	Poskušal sem mu povedati, a ni hotel poslušati
I took a slightly different approach to my own	Pri svojem sem uporabil malo drugačen pristop
I really liked you then	Takrat si mi bil zelo všeč
I stepped into it and fell on my face	Stopila sem vanjo in padla na obraz
I'll call you soon	Kmalu vas bom poklical
I didn't even know their names	Sploh nisem vedela njihovega imena
I don't want to work with him anymore	Nočem več delati z njim
I kept her there all the way to the house	Tam sem jo držal vse do hiše
I used to blush regularly with shame	Včasih sem redno rdečila od sramu
I also needed a change	Potreboval sem tudi spremembo
I didn’t know how my father controlled them	Nisem vedel, kako jih je moj oče nadzoroval
I can't imagine what you think	Ne morem si predstavljati, kaj si mislite
K is a quality strategy for large animals	K je strategija kakovosti velikih živali
For the first time, I’m really scared	Prvič me je res strah
Such a rule includes everything	Takšno pravilo vključuje vse
I have never felt this with anyone else	Tega še nikoli nisem čutil z nikomer drugim
I clean my nose on the back of my hand	Nos si očistim na zadnji strani roke
I like them because they are very small	Všeč so mi, ker so zelo majhni
I informed her of this distinction	O tem razlikovanju sem jo obvestil
But I tried not to get too attached to them	Poskušal pa sem se ne navezati preveč nanje
I have sex when it seems like the right time	Seksam, ko se zdi pravi čas
When and why it became extinct is unknown	Kdaj in zakaj je izumrl, ni znano
I feel peace at this move	Ob tej potezi čutim mir
The stranger stood over her and held out his hand	Neznanec je stal nad njo in iztegnil roko
I didn't mean to hit you again	Nisem te hotel znova udariti
I still remember the intense smell	Še vedno se spominjam intenzivnega vonja
A later day can clear up the mystery	Kasnejši dan lahko razjasni skrivnost
Basically, I found it helpful that you had a market	V bistvu sem imel koristno, da ste imeli trg
I mean, not completely	Mislim, ne popolnoma
I stopped running	Nehal sem bežati
I struggled hard not to do it this time	Močno sem se boril, da tokrat ne bi storil
I could stop everything	Lahko bi vse ustavil
I let you be you	Dovolil sem ti, da si ti
I've never seen anything like it	Česa podobnega še nikoli nisem videl
I never wanted anything like this to happen to you	Nikoli si nisem želel, da se ti zgodi kaj takega
I wasn’t sure we could trust him	Nisem bil prepričan, da bi mu lahko zaupali
I just did, and it surprised me	Pravkar sem naredil, in to me je presenetilo
I think the formula fits	Mislim, da formula ustreza
I haven't seen them in a long time	Nisem jih videl že od nekdaj
I know he didn't mean anything by that	Vem, da s tem ni mislil ničesar
I didn’t see my watch in the moonlight	Na mesečini nisem videl svoje ure
Most items have black or gold lightning shapes	Večina predmetov ima črne ali zlate oblike strele
I couldn't take it anymore	Tega nisem mogel več prenašati
We could probably say that this is our last prophecy	Verjetno bi lahko rekli, da je to naša zadnja prerokba
I like the idea of ​​meeting	Všeč mi je ideja o srečanju
I can stay very strong with you	S tabo lahko ostanem zelo trden
I just didn’t want to be honest	Preprosto nisem hotel biti odkrit
see you in a few days	se vidimo čez nekaj dni
I was thinking about writing back	Razmišljal sem o pisanju nazaj
Until recently, I never did that again	Tega do nedavnega nisem storil nikoli več
I open my eyes again and see that face	Spet odprem oči in vidim ta obraz
I don’t think he succeeded in anything he tried	Mislim, da mu ni uspelo nič, kar je poskusil
I watched him as he drove away	Gledala sem ga, ko se je odpeljal
Let's say I don't follow him	Jaz mu recimo ne bom sledil
I wondered if they might be talking to each other	Spraševal sem se, ali se morda pogovarjata med seboj
I was proud of my work and my appearance	Ponosna sem bila na svoje delo in svoj videz
I don’t feel comfortable doing that	Ne počutim se udobno pri tem
I closed myself off from him myself	Tudi sama sem se zapirala pred njim
I have to make a deal	Moram se dogovoriti
I was in severe pain for you	Zate sem bil huda bolečina
I need her in my life as a constant	Potrebujem jo v svojem življenju kot stalnico
I suppose my visit could be seen as a warning	Domnevam, da bi moj obisk lahko obravnavali kot opozorilo
I love every one of your broken pieces	Ljubim vsak tvoj razbit košček
I peek out the door	Pokukam ven skozi vrata
A satellite ticket was required	Zahtevana je bila satelitska vozovnica
I wasn't being honest with you	Nisem bil pošten do tebe
I saw the fridge first and my stomach churned	Najprej sem zagledal hladilnik in v trebuhu mi je zarenčalo
I didn’t even know he was reading my books	Sploh nisem vedel, da bere moje knjige
I promise you will love them	Obljubim, da jih boste imeli radi
I knew the pieces she told me about herself	Poznal sem koščke, ki mi jih je povedala o sebi
I am equal to both properties	Jaz sem enak obema premoženju
i would also fly away	jaz bi tudi odletel
Please leave me to my shame	Prosim, da me prepustiš moji sramoti
The forest they play in when they have the chance	Gozd, v katerem igrajo, kadar imajo priložnost
I just didn’t want to believe it	Preprosto nisem hotel verjeti
A home where someone could actually take care of her	Dom, kjer bi lahko nekdo dejansko poskrbel zanjo
I have to get out of here	Moram oditi od tod
A smooth shaft led below	Spodaj je vodila gladka gred
I rejected his proposal three times	Njegov predlog sem trikrat zavrnil
I probably spent two nights there	Verjetno sem tam preživel dve noči
I couldn’t even hear him properly	Sploh ga nisem mogel pravilno slišati
I try not to sound too desperate	Trudim se, da ne zveni preveč obupano
I wasn’t ready to be married to him	Nisem bila pripravljena biti poročena z njim
I listen to complaints	Poslušam pritožbe
I put the gun in my inside pocket	Pištolo sem dal v notranji žep
I spoke as a friend of the enemy	Govoril sem kot sovražnikov prijatelj
I could kill you where you stand	Lahko bi te ubil tam, kjer stojiš
I will remove the word money	Besedo denar bom odstranil
I jump to my feet and follow	Skočim na noge in sledim
I was not surprised by this	Nisem bil presenečen nad tem
I can't stand violence	Ne prenesem nasilja
I did what you asked	Delal sem, kar si zahteval
I was getting better	Postajal sem boljši
I got them to give us more	Dobil sem jih, da nam dajo več
I guess it comes from childhood	Predvidevam, da prihaja iz otroštva
I tried to protect them	Poskušal sem jih zaščititi
A flash of contempt touched his eyes	Blisk prezira se je dotaknil njegovih oči
Very, very petite girl	Zelo, zelo drobno dekle
I left, I never came to his room	Odšel sem, nikoli nisem prišel v njegovo sobo
Unfortunately, the manuscript is not perfect	Žal rokopis ni popoln
I talk to strangers and enjoy their company	Pogovarjam se z neznanci in uživam v njihovi družbi
I have the number and address	Imam številko in naslov
I felt a headache approaching	Začutil sem, da se približuje glavobol
I can’t deny how uncorrected he looks	Ne morem zanikati, kako nepopravljen je videti
I couldn’t keep up with what he told them	Nisem mogel slediti, kaj jim je rekel
I missed someone in the photo	Nekoga sem pogrešal na fotografiji
I really like all industrial stuff	Res mi je všeč vse industrijske stvari
I resisted his lower arm	Uprla sem se proti njegovi spodnji roki
I appreciate not wearing a whip	Cenim, da ne nosi biča
I think we should stay friends	Mislim, da bi morali ostati prijatelji
I felt her hands in mine	Začutil sem njene roke v svojih
I went home instead	Namesto tega sem šel domov
Tip, never sleep on plastic chairs	Nasvet, nikoli ne spite na plastičnih stolih
I thought about how many people were there	Pomislil sem, koliko ljudi je bilo tam
I can feel my stomach in my throat	V grlu čutim želodec
I can't be with a woman	Ne morem biti z žensko
A man must be the master of his house	Človek mora biti gospodar v svoji hiši
I very much doubt she will come	Zelo dvomim, da bo prišla
I have a lot of preparations	Imam veliko priprav
I can do that, no problem	To lahko naredim, ni problema
I suspect this is true of many others as well	Sumim, da to velja tudi za mnoge druge
No royal member has yet embarked on such an ambitious tour	Tako ambiciozne turneje se še ni lotil še noben kraljevi član
I'd like a copy	Rad bi dobil kopijo
I'm in our house when this happens	Jaz sem v naši hiši, ko se to zgodi
The wedding was unhappy from the start	Poroka je bila že od začetka nesrečna
I didn’t have the same support from family or friends	Nisem imel enake podpore s strani družine ali prijateljev
I just can’t get these pictures out of my head	Enostavno si ne morem izbiti teh slik iz glave
But I will tell you someday	Bom pa kdaj povedal
The door opened and then closed	Vrata so se odprla in nato zaprla
I never knew who was a part of it	Nikoli nisem vedel, kdo je del tega
I only have this	Jaz imam samo tega
The notice on the bill says	Obvestilo na računu pravi
A small dose of panic struck me	Zadela me je majhna doza panike
Thousands more were donated	Podarili so jih še na tisoče
A letter signed by her father	Pismo, ki ga je podpisal njen oče
Maybe I know a few names	Mogoče poznam nekaj imen
I promised her you would be very careful with them	Obljubil sem ji, da boš zelo previdna z njimi
I took the ride, but got lost	Prevzel sem vožnjo, a sem se izgubil
I find myself laughing	Ugotovim, da se smejem
Several different releases with additional bonus tracks have been released	Izšlo je več različnih izdaj z dodatnimi bonus skladbami
I miss your taste	Pogrešam tvoj okus
I wonder what happened to her	Sprašujem se, kaj se ji je zgodilo
I caught their eyes and they both nodded slightly	Ujel sem njune oči in oba sta rahlo prikimala
This is a relatively rare occurrence	To je razmeroma redek pojav
I read your post	Prebral sem tvoj post
I liked it from the first page	Všeč mi je bilo od prve strani
I should never have kissed him	Nikoli ga ne bi smela poljubiti
I saw that he also felt something	Videl sem, da tudi on nekaj čuti
I haven't seen you in these places in a while	Že nekaj časa te nisem videl v teh krajih
I couldn’t help but take the trip	Nisem mogel ne vzeti potovanja
At this I was surprised, surprised	Ob tem sem se presenetil, presenečen
I used these without thinking	Uporabil sem te brez premisleka
I can't think that way	Ne morem razmišljati tako
There was also a disturbing parallel	Obstajala je tudi moteča vzporednica
I know your father has been hiding them all these years	Vem, da jih je tvoj oče vsa ta leta skrival
I just move faster than most people	Preprosto se premikam hitreje kot večina ljudi
They are from the body	So iz telesa
I followed and jumped through the door	Sledil sem in skočil skozi vrata
I poured myself a strong drink	Natočil sem si močno pijačo
A little of both	Malo obojega
I am confident in our love and devotion	Prepričan sem v našo ljubezen in predanost
Please find your way	Prosim, da najde svojo pot
I was trying to dispel the dream	Poskušal sem odpraviti sanje
I often wished escape was that easy	Pogosto sem si želel, da bi bil beg tako enostaven
I could marry you if you want	Lahko bi se poročil s tabo, če želiš
I really think we should go somewhere on a trip	Resnično mislim, da bi se morali nekam odpraviti na izlet
I just miss and love you with all my being	Samo pogrešam in ljubim te z vsem svojim bitjem
I mean, we need money, but it's not that bad	Mislim, potrebujemo denar, vendar ni tako hudo
Best to go home, she thought	Najbolje, da grem domov, je pomislila
They had no children together	Skupaj nista imela otrok
I'm still kneeling around	Še vedno klečim naokrog
I eat them from my hands	Jem jih iz rok
Killing animals for food is completely ruled out	Ubijanje živali za hrano je popolnoma izključeno
This is something else	To je nekaj drugega
I have been waiting for this question	Čakal sem na to vprašanje
I knew it was me, always me	Vedel sem, da sem to jaz, vedno jaz
I didn’t know when and how this was going to happen	Nisem vedel, kdaj in kako se bo to zgodilo
But I see why some would be against it	Vendar vidim, zakaj bi bili nekateri proti
I have dinner on the table	Na mizi imam večerjo
Each car had a passenger seat for the guest	Vsak avtomobil je imel sovoznikov sedež za gosta
I called her mother, but she didn't answer	Poklical sem njeno mamo, pa se ni oglasila
Michael I am involved in creating children	Michael se ukvarjam z ustvarjanjem otrok
I feel like I would burst	Počutim se, da bi počil
I look at the pile of books on the shelf	Pogledam na kup knjig na polici
I didn't make sense	Nisem imel smisla
I let it fall to the ground	Pustil sem, da pade na tla
This is sometimes called a deal	To se včasih imenuje dogovor
I pulled the arrow away	Odmaknil sem puščico
I had to make a big change of strategy	Moral sem narediti veliko spremembo strategije
I have bonds, real estate and international equity	Imam obveznice, nepremičnine in mednarodni lastniški kapital
I want to read this book	Želim si prebrati to knjigo
I wiped my eyes and tried to clear my head	Obrisala sem si oči in si skušala razbistriti glavo
He should have known he couldn’t hurt anyone	Moral bi vedeti, da ne bi mogel nikogar poškodovati
I saw what you did to my mom and dad	Videl sem, kaj si naredil moji mami in očetu
I heard her and knew when she would die	Slišal sem jo in vedel, kdaj bo umrla
I actually liked it here	Tukaj mi je bilo pravzaprav všeč
I was not born a sinner, no one was	Nisem se rodil kot grešnik, nihče ni bil
I mean, take me as an example	Mislim, vzemite mene za primer
I have proof of what I dug up	Imam dokaz o tem, kaj sem izkopal
I think you went to the night of the party	Mislim, da ste šli na noč zabave
I'm getting ready for an interview this morning	Danes zjutraj se pripravljam na intervju
I know you're wondering about that	Vem, da se sprašuješ o tem
I'm ready to hold you and save you	Pripravljen sem te držati in rešiti
I shake my head, completely confused	Zmajem z glavo, popolnoma zmeden
I can't stand seeing him	Ne prenesem ga niti videti
I want to know what he's hiding	Želim vedeti, kaj skriva
I had no idea what might be manifesting	Nisem imel pojma, kaj bi se lahko manifestiralo
His harbor was torn off	Odtrgalo se mu je pristanišče
I painted the same and was happy to send it	Enako sem naslikal in ga z veseljem poslal
I shook my head as he really wasn’t ashamed	Zmajal sem z glavo, saj ga res ni bilo sram
I turned and looked	Obrnil sem se in pogledal
Most of the people who did not find shelter were killed	Večina ljudi, ki niso našli zavetja, je bila ubitih
There was a wild light of horror in her eyes	V njenih očeh je bila divja luč groze
I'll be back in time for dinner	Vrnil se bom pravočasno za večerjo
I could focus on bad memories and pain	Lahko bi se osredotočil na slabe spomine in bolečino
I rolled over and looked up	Prevrnila sem se in pogledala navzgor
I got out of bed and took a shower	Vstala sem iz postelje in šla pod tuš
I couldn't control it	Nisem mogel nadzorovati
I talked to your doctors	Govoril sem z vašimi zdravniki
This religious perspective has influenced her actions throughout her life	Ta verska perspektiva je vplivala na njena dejanja skozi vse življenje
I have a good feeling about him	Imam dober občutek o njem
I promise, sincere prayer works for me every time	Obljubim, iskrena molitev deluje zame vsakič
They may soon build others	Kmalu lahko zgradijo druge
I watched the sky fall	Opazoval sem, kako je nebo padalo
I am so grateful that you shared this with me	Tako sem hvaležen, da si to delil z mano
I am impressed with your work and skill	Navdušen sem nad vašim delom in spretnostjo
I listened, but my thoughts wandered	Poslušala sem, a misli so mi bedale
I have quite a beard on my neck	Precej imam brado na vratu
Today, I am less excited to hit the vulnerable	Danes sem manj navdušen, da bi udaril ranljive
I walked past him without a word, just nodded	Šla sem mimo njega brez besed, samo prikimala
These included works that are now considered among his most important	To so vključevala dela, ki se zdaj štejejo med njegova najpomembnejša
I doubt she'll come looking for me	Dvomim, da me bo prišla iskat
I decided to go away	Odločil sem se, da grem stran
I took it after her death	Vzel sem ga po njeni smrti
I'll be there in the morning first	Bom najprej zjutraj
Everyone wanted to meet him	Vsi so ga želeli spoznati
Everything is correct	Vse je pravilno
A clean ending that won’t bother or burden anyone	Čist konec, ki ne bo nikogar motil ali obremenjeval
I got up and shook her warmly	Vstala sem in jo toplo stresla
You should sell it	Moral bi ga prodati
So she was a virgin at the wedding	V poroki je bila torej devica
I was much more comfortable during this time	V tem času mi je bilo veliko bolj udobno
I was in such a dark room	Bil sem v tako temnem prostoru
I always wanted to own it	Vedno sem si ga želel lastiti
I would like to thank you for the riding courses	Rad bi se vam zahvalil za tečaje jahanja
I can't move or breathe	Ne morem se premikati ali dihati
For the first time in my life, I was happy	Prvič v življenju sem bil srečen
I called the apartment	Poklical sem v stanovanje
I think they are great too	Mislim, da so tudi super
Sometimes I miss my mom	Včasih pogrešam mamo
I found her work on the shower staff	Našel sem njeno delo nad osebjem za tuširanje
I couldn't let myself go there	Nisem se mogel pustiti tja
I have never felt so perfect in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako popolnega
No attacks were observed	Napadov niso opazili
A full twelve inches, one and three-quarter pounds	Polnih dvanajst centimetrov, en in tri četrt funtov
I thought it would be more romantic	Mislil sem, da bo bolj romantično
People had fewer direct means of interaction	Ljudje so imeli manj neposrednih sredstev za interakcijo
I can't sit here and talk to an empty room	Ne morem sedeti tukaj in govoriti s prazno sobo
I hope they fire the new manager	Upam, da bodo odpustili novega upravitelja
I have no idea how I would meet her again	Nimam pojma, kako bi jo spet srečal
Another brick building was built to store the oil	Za shranjevanje olja je bila zgrajena še ena opečna zgradba
I didn’t get them because of my cheerful personality	Nisem jih dobil zaradi svoje vesele osebnosti
I like the place for breakfast	Všeč mi je kraj za zajtrk
I never thought about that shit in school	Nikoli v šoli nisem pomislil na to sranje
I declare my intentions	Izjavljam svoje namere
I saw a wrinkled face	Videl sem naguban obraz
I can't take it back now	Zdaj ga ne morem vzeti nazaj
I had no idea what my problem was	Pojma nisem imel, kaj je moja težava
I don't have to say what's going on there	Nimam reči, kaj se tam dogaja
I also guessed his age based on height	Njegovo starost sem ugibal tudi glede na višino
I just wanted to help him	Hotel sem mu samo pomagati
I didn’t want to go and I said so	Nisem hotela iti in sem tako rekla
I keep thinking about reading	Kar naprej razmišljam o branju
I watched her get permission to go home	Opazoval sem jo, kako je dobila dovoljenje, da gre domov
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I knew these inevitable events were coming	Vedel sem, da prihajajo ti neizogibni dogodki
I had a chance to find my other half	Imel sem priložnost najti svojo drugo polovico
I started stroking him	Začela sem ga božati
I have questions for you	Imam vprašanja za vas
I would expect it to be settled now	Pričakoval bi, da se bo zdaj uredilo
I just check the door, knock and run away	Samo preverim vrata, potrkam in odbrzem
You eat food and you get strength	Ješ hrano in dobiš moč
I believe in our ability to learn	Verjamem v našo sposobnost učenja
I started to forget what he looked like	Začel sem pozabljati, kako je sploh izgledal
I think it’s shaping up a bit	Mislim, da se malo oblikuje
I will even water it for you	Za vas ga bom celo zalil
General, major and captain	General, major in stotnik
I sighed and rolled my eyes	Zavzdihnila sem in zavila z očmi
I didn't know how to protect you from everything	Nisem vedel, kako te zaščititi pred vsem
I was hers, she was mine	Bila sem njena, ona je bila moja
I could see she was so scared	Videl sem, da je tako prestrašena
A wall, another wall	Stena, druga stena
I looked at the corpse and inadvertently shuddered	Pogledal sem truplo in se nehote stresel
I couldn’t believe he was even thinking about it	Nisem mogel verjeti, da je o tem sploh razmišljal
I never expect to see a better athlete	Nikoli ne pričakujem, da bom videl boljšega športnika
I miss waking up in the morning with you	Pogrešam jutranje prebujanje s tabo
I tried to compose myself before I tried again	Poskušal sem se zbrati, preden sem poskusil znova
I didn’t do anything to deserve it	Nisem naredil ničesar, da bi si to zaslužil
I think she really regrets what she did	Mislim, da res obžaluje, kar je storila
A look at what it's supposed to become	Pogled na to, kaj naj bi postalo
I took my position on the couch	Zavzela sem svoj položaj na kavču
I really touched on their generosity	Res sem se dotaknil njihove velikodušnosti
I saw you on the floor	Videl sem te na tleh
I knew who we were going to meet, who we were	Vedel sem, koga bomo srečali ona, koga mi
He was just amazing	Bil je prav neverjeten
I expect the rules to be treated the same	Pričakujem, da bodo pravila obravnavana enako
I love watching their interaction	Všeč mi je, ko gledam njuna interakcija
I felt like he was seeing through me	Počutila sem se, kot da vidi skozi mene
I can't want you like that	Ne morem te želeti takšnega
I decided to go for a walk early in the morning	Odločil sem se, da grem zgodaj zjutraj na sprehod
I haven't done anything in a long time	Že dolgo nisem nič naredil
I wish it wasn't under the gun	Želim si, da ne bi bilo pod pištolo
I enjoyed reading suggestions on how to learn to understand	Z veseljem sem brala predloge, kako se naučiti razumevanja
I admire their good taste	Občudujem njihov dober okus
I still have to be careful	Še vedno moram biti previden
I have to present in less than two weeks	Predstaviti moram v manj kot dveh tednih
I want you to read them	Želim, da jih preberete
I even liked people a little bit	Ljudje so mi bili celo malo všeč
I did this with a certain melancholy	To sem storil z določeno melanholijo
I see her reaching for my hand	Vidim jo, da mi bo segla za roko
I stepped up and stood in front of his room	Stopila sem gor in stala pred njegovo sobo
Tonight was not a party for me	Nocoj zame ni bila zabava
I would love to see him at the show again	Rad bi ga videl še enkrat na nastopu
I look around to see what is close	Pogledam naokoli, da vidim, kaj je blizu
I never thought about how my will was carried out	Nikoli nisem razmišljal, kako se izvaja moja volja
I doubt you'll ever want to see me again	Dvomim, da me boš še kdaj želel videti
I also just bought them in black patent leather	Pravkar sem jih kupil tudi v črnem lakiranem usnju
Games have become more accessible	Igre so postale bolj dostopne
I finally got her to ask me	Končno sem jo dobil, da me prosi
I thought it didn't work because of me	Mislil sem, da zaradi mene ne deluje
I had to get you out of there	Moral sem te odvleči od tam
I wish I could listen	Želim si, da bi poslušal
I ended up taking a shower and went to a newspaper article	Končal sem se s tuširanjem in odšel k časopisnemu članku
The fine electric organ was completely destroyed	Fine električne orgle so bile popolnoma uničene
I know you will be faithful in this	Vem, da boš zvesta pri tem
A small smile curled his lips	Na ustnicah se je zavil majhen nasmeh
It seemed to me that I could not move away from him	Zdelo se mi je, da se nisem mogel oddaljiti od njega
Richard himself arrived only two days later	Richard sam je prišel šele čez dva dni
I can't take it anymore	Ne prenesem je več
I couldn't lift my fists	Nisem mogel dvigniti pesti
I wasn’t ready to wear anymore	Nisem bil pripravljen nositi več
I never seem to be able to let you go	Zdi se, da te nikoli ne bi mogel izpustiti
On some nights, I felt her presence	Ob nekaterih nočeh sem čutil njeno prisotnost
I deal with them one by one	Z njimi se ukvarjam po vrsti
I offered him something, but he shook his head	Ponudil sem mu nekaj, a je zmajal z glavo
I need to read about it	Moram brati o tem
I find it difficult anyway	Itak se mi zdi težko
I haven't had a good rest in a while	Že nekaj časa se nisem dobro spočil
I just kept looking ahead	Še naprej sem gledal samo naprej
Many oil wells have dried up	Veliko naftnih vrtin se je izsušilo
I saw him on the train and followed him	Videl sem ga na vlaku in mu sledil
I just got out of the gym	Pravkar sem šel iz telovadnice
I tossed my head excitedly	Vznemirjeno sem vrgel glavo
He was supposed to help with that	Pri tem naj bi pomagal
Somehow I stayed away from biological science in general	Nekako sem se ostal stran od biološke znanosti na splošno
I smile and pick up his apple	Nasmehnem se in mu dvignem jabolko
I never stopped and thought why	Nikoli se nisem ustavil in pomislil, zakaj
I am without a doubt a brilliant guy	Brez dvoma sem briljanten fant
I'm trying to push myself away again	Spet se poskušam odriniti
I copied it just below my text	Kopiral sem ga tik pod svojim besedilom
I had to ask them a question	Moral sem jim postaviti vprašanje
I didn’t know enough yet to ask intelligent questions	Nisem še vedel dovolj, da bi postavljal inteligentna vprašanja
I started receiving these phone calls	Začel sem prejemati te telefonske klice
A kind of celebration of the human spirit	Nekakšen praznik človeškega duha
I combed the top down	Zgornji del sem počesal navzdol
I wish you all the best in your studies	Želim ti vse najboljše pri študiju
I knocked out the boy anyway and took the gun	Fanta sem vseeno nokavtiral in vzel pištolo
I think they call it faith	Mislim, da temu pravijo vera
I saw it in a dream	Videl sem to v sanjah
I've always been in the office	Vedno sem bil v pisarni
I look at the front address	Gledam v sprednji naslov
I urge you not to give them anything for now	Pozivam vas, da jim za zdaj nič ne daste
One is a photograph taken in later middle age	Ena je fotografija, posneta v poznejših srednjih letih
I reminded myself not to lock my knees	Opomnil sem se, naj ne zaklenem kolen
I can’t be sure, but she looks like a woman	Ne morem biti prepričan, ampak izgleda kot ženska
I would not trade these moments for anything	Teh trenutkov ne bi zamenjal za nič
They are met at the station by another group of guards	Na postaji jih sreča druga skupina stražarjev
And so it went on for a while	In tako je za nekaj časa minilo
It was a pretty big day	To je bil precej velik dan
A group of armed security guards moved on board	Na krov se je premestila skupina oboroženih varnostnikov
I wondered if she had been raised in a convent	Spraševal sem se, ali je bila vzgojena v samostanu
A small table and chair equipped the visitors	Majhna mizica in stol sta opremila obiskovalce
For seven years, I did not allow the beast to have control	Sedem let nisem dovolil, da bi zver imela nadzor
I talked about leaving all the time	Ves čas sem govoril o odhodu
I will not, never again	Ne bom, nikoli več
I broke down to the door and hurried out	Prelomil sem se do vrat in odhitel ven
I captured it all on camera	Vse skupaj sem ujel na kamero
I went to a club with friends	Šla sem s prijatelji v klub
I will not allow anything terrible to happen to you again	Ne bom dovolil, da se ti spet zgodi kaj groznega
I am very happy to be	Zelo sem vesel, da sem
I have the license plate numbers	Imam številke tablic
I almost jump when he finally speaks	Skoraj skočim, ko končno spregovori
I'm just doing this with you	To počnem samo s tabo
I fired him	Odpustil sem ga iz službe
I finally understood	končno sem razumel
I am open to all sexual desires except pain	Odprt sem za vse spolne želje razen bolečine
I want you to stay far away from here	Želim, da ostaneš daleč stran od tukaj
I can't see her as my own yet	Ne morem je še videti kot svojo
A few steps later there was a bottle of beer	Nekaj ​​korakov kasneje je bila steklenica piva
I jumped up and down, but nothing yet	Skakal sem gor in dol, pa še nič
I worked, earned and was completely exhausted	Delal sem, zaslužil in popolnoma izčrpen
I'm just here to help you	Tukaj sem samo zato, da vam pomagam
A new tone was established	Vzpostavil se je nov ton
I hope this may not seem insignificant	Upam, da se to morda ne zdi nepomembno
I didn’t have to do too much	Ni mi bilo treba narediti preveč
Cold sweat poured down my body	Po telesu se mi je vlil hladen znoj
They are both close friends	Oba sta tesna prijatelja
I didn’t think it was possible	Nisem si mislil, da je mogoče
Too bad because of the accident	Škoda zaradi nesreče
I never thought otherwise	Nikoli nisem mislil drugače
Really wonderful summer fresh greeting card	Res čudovita poletna sveža voščilnica
I kept staring at the empty ceiling	Kar naprej sem strmel v prazen strop
I looked outside and hoped to see snow	Pogledal sem ven in upal, da bom videl sneg
I will never forget our first week in this apartment	Nikoli ne bom pozabil najinega prvega tedna v tem stanovanju
I felt such a sense of pride	Čutil sem tak občutek ponosa
Good opportunity to play time	Dobra priložnost za igranje časa
I can take care of that	Lahko poskrbim za to
I stood by, shaking my head and laughing	Stal sem zraven, zmajeval z glavo in se smejal
I would like something similar, but much simpler	Želel bi nekaj podobnega, vendar veliko bolj preprostega
I put it on and throw myself on the bed	Oblečem ga in se vržem na posteljo
I have a child in college	Imam otroka na fakulteti
I wanted to show her a little of my affection	Želel sem ji pokazati malo svoje naklonjenosti
Now I really enjoy shopping	Zdaj res uživam v nakupovanju
I can't believe my ears	Ne morem verjeti svojim ušesom
The proposal never happened	Predlog se ni nikoli zgodil
I wished everything else would be so easy	Želel sem si, da bi bilo vse ostalo tako enostavno
I have decided to hold you responsible for all this	Odločil sem se, da vas bom držal odgovornega za vse to
She slept between us	Spala je med nama
I mean, they literally wanted to drink my blood	Mislim, dobesedno so hoteli piti mojo kri
It can be called collective or collective consciousness	Lahko ga imenujemo kolektivna ali skupna zavest
I could watch all day	Lahko bi gledal cel dan
I wasn’t ready to find out the details	Nisem bil pripravljen izvedeti podrobnosti
On the other hand, I heard nothing and knocked	Na drugi strani nisem slišal ničesar in sem potrkal
I would try to tell the difference between the two	Poskušal bi povedati razliko med obema
I count bridges like others count sheep	Štejem mostove, kot drugi štejejo ovce
I have so many of you	Toliko vas imam
I didn’t remember if they drank any of it	Nisem se spomnil, če so kaj od tega popili
I am so proud of him	Tako sem ponosen nanj
I'm just watching you	Preprosto pazim nate
I want to be as close as we used to be	Želim si biti tako blizu, kot sva bila
I just wanted to do it	Samo hotel sem to narediti
I put a lot of things off the table	Veliko stvari sem pospravil z mize
I know exactly what he's showing me	Točno vem, kaj mi kaže
I see it will take hold, become a movement	Vidim, da se bo prijelo, postalo gibanje
I have to stay positive, spend the day	Moram ostati pozitiven, preživeti dan
I want to be a part of the rescue	Želim biti del reševanja
He is married and has four children	Je poročen in ima štiri otroke
I said he’s a great actor	Rekel sem, da je velik igralec
I know you have something	Vem, da imaš nekaj
A God who never receives offerings	Bog, ki nikoli ne prejme daritev
I’m new to this, but that’s it	Sem nov v tem, ampak to je to
I'm a little jealous of that	malo sem ljubosumen na to
He missed both of her calls	Zamudil je oba njena klica
I reach through the collar of my shirt and try again	Posežem skozi ovratnik srajce in poskusim znova
But I could teach him that	Lahko bi ga pa tega naučil
I reply to messages and move papers	Odgovarjam na sporočila in premikam papirje
I remember this with some pride	Sam se tega spominjam z nekaj ponosa
You never catch her at work	Nikoli je ne ujameš pri delu
The sun that shone all his life	Sonce, ki ga je sijalo celo življenje
I think we could still rub with pleasure	Mislim, da bi se vseeno lahko z veseljem drgnili
I didn’t expect anyone to be home	Nisem pričakoval, da bo kdo doma
I put on my shoes and leave the room	Obujem čevlje in zapustim sobo
I remember thick makeup and cheap perfumes	Spomnim se gostih ličil in poceni parfumov
I enjoyed some of his posts	Užival sem v nekaterih njegovih objavah
I miss the seasons up there	Tam zgoraj pogrešam letne čase
I demand that you say nothing	Zahtevam, da nič ne rečeš
I think I should get in touch with him	Mislim, da bi morala stopiti v stik z njim
I didn't want him to leave	Nisem hotela, da odide
You might want to cut it	Morda bi ga želel rezati
I want them to have it	Želim, da ga imajo
I think most people	Mislim, da večina ljudi
I was ashamed of myself	Sram me je bilo svojega
I can see her face turning red	Vidim, da je njen obraz postal rdeč
I was just disappointed	Bil sem samo razočaran
Eight victims were federal law enforcement	Osem žrtev je bilo zveznih organov pregona
I just want to tell you we're leaving	Želim ti samo povedati, da odhajamo
I promise I will never bite my tongue again	Obljubim, da se nikoli več ne bom ugriznil v jezik
I agree with both points	Se strinjam z obema točkama
The draft only needs to move you once	Osnutek vas mora premakniti samo enkrat
After a while, they came to an end	Čez nekaj časa so prišli do konca
I was shocked to find him there	Bil sem šokiran, ko sem ga našel tam
I completed the procedure without any problems	Postopek sem opravil brez težav
I couldn’t understand everything he was telling me	Nisem mogel razumeti vsega, kar mi je govoril
I barely tasted mine	Svojega sem komaj okusil
I know this is normal	Vem, da je to normalno
I know it wasn't easy for you	Vem, da ti ni bilo lahko
I can’t believe how calm they look	Ne morem verjeti, kako umirjeni so videti
I obviously didn’t have a mentor	Mentorja očitno nisem imel
I stepped forward and let him hug me	Stopila sem naprej in mu dovolila, da me objame
Several times I found myself laughing to tears	Večkrat sem se zasledil, da sem se smejal do solz
I won fairly	Zmagal sem pošteno
I started to worry and I called again	Začelo me je skrbeti in spet sem poklicala
I was born last night, but not last night	Rodil sem se ponoči, vendar ne sinoči
I can't tell you anymore	Ne morem ti več povedati
A small ranch, like any other house in the block	Majhen ranč, kot vsaka druga hiša v bloku
A strong desire forced me to call my travel agent	Močna želja me je prisilila, da pokličem svojega potovalnega agenta
I had to meet her	Moral sem jo spoznati
I left without saying anything to my daughter	Odšel sem, ne da bi karkoli rekel hčerki
I will try to improve	Poskušal se bom izboljšati
I was losing patience	Izgubljala sem potrpljenje
I somewhat agree with this statement	S to izjavo se nekoliko strinjam
I never wanted to	Nikoli si nisem želel
I know it wasn't her fault	Vem, da ni bila njena krivda
I didn't mention any rifles because you don't have them	Nisem omenil nobene puške, ker je nimaš
I am all of that and none of that	Sem vse to in nič od tega
I have to warn them, he thought	Moram jih opozoriti, je pomislil
I wonder if this is being done in other places as well	Zanima me, če se to izvaja tudi na drugih mestih
A thin veil of fog enveloped me	Ovila me je tanka tančica megle
I am reassured that this has finally settled down	Pomirjen sem, da se je to končno uredilo
I said that’s how love learns	Rekel sem, da se ljubezen tako uči
I want him to meet us	Želim, da je z nami na srečanju
I gathered myself	Zbral sem se
I didn’t see myself, but soon the mirror melted	Nisem se videl, a kmalu se je ogledalo stopilo
I went home after work	Po službi sem šel domov
I hope we really convinced them	Upam, da smo jih res prepričali
I also treat other conditions	Zdravim tudi druga stanja
Now I really can’t deny that	Zdaj tega res ne morem zanikati
Probably because of mom	Verjetno zaradi mame
I quickly fell in love with someone else	Hitro sem se zaljubil v nekoga drugega
I spent the morning dealing with outside things	Jutro sem se ukvarjal z zunanjimi stvarmi
I gave them all the details and instructions	Dal sem jim vse podrobnosti in navodila
I think we were what they dreamed of	Mislim, da smo bili tisto, o čemer so sanjali
I still had to kill again	Še vedno sem moral spet ubijati
I know it won't last	Vem, da ne bo trajalo
I liked the variety of courses offered	Všeč mi je bila raznolikost ponujenih tečajev
I feel calm and happy and full of hope and excitement	Počutim se mirno in srečno ter polno upanja in navdušenja
I saw your pressure and the last in your eyes	Videl sem tvoj pritisk in zadnje v tvojih očeh
I thought this was my last time	Mislil sem, da je to moj zadnjič
His contract was not renewed	Njegova pogodba ni bila podaljšana
I deal in imports and exports	Ukvarjam se z uvozom in izvozom
Sport hunting guides also discouraged the shooting of these birds	Tudi vodniki za športni lov so odvračali od streljanja teh ptic
I ask this on his behalf and without his consent	To sprašujem v njegovem imenu in brez njegove privolitve
The teacher can clarify this by being there	Učitelj lahko to razjasni tako, da je tam
Who these men could be is unknown	Kdo bi lahko bili ti moški, ni znano
I smelled fear from him	Od njega sem zavohal strah
She was interested in a boy, a kind boy	Zanjo se je zanimal fant, prijazen fant
I am very proud of what we are doing	Zelo sem ponosen na to, kar počnemo
I checked the console	Preveril sem konzolo
I just can't let you go yet	Samo še ne morem te izpustiti
I stared into her green eyes for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem gledal v njene zelene oči
Crop damage has been significant in the country	Škoda na pridelkih je bila v državi precejšnja
I was a little ashamed of my cooking	Zaradi mojega kuhanja me je bilo malo sram
I mean bad in the truest sense of the word	Mislim slabo v pravem pomenu besede
I should never, ever sleep with him	Nikoli, nikoli ne bi smela spati z njim
I was impressed with his flexibility	Bil sem navdušen nad njegovo prilagodljivostjo
I came to tell you the truth	Prišel sem vam povedati resnico
I didn’t even notice he was there	Sploh nisem opazil, da je tam
I think this project has gone beyond mere science	Mislim, da je ta projekt presegel golo znanost
I want to run to you	Želim teči k tebi
I hope you will form a similar opinion about me	Upam, da si boste o meni ustvarili podobno mnenje
I want people to know we think business	Želim, da ljudje vedo, da mislimo poslovno
And he taught in the temple every day	In vsak dan je učil v templju
I won't do anything for you	Nič ne bom storil zate
However, I might be less interested in his feelings now	Vendar bi me zdaj lahko manj zanimali njegovi občutki
I highly recommend him as a coach	Zelo ga priporočam kot trenerja
I'm not turning	Ne obrnem se
I think this young girl can ride a wagon	Mislim, da to mlado dekle lahko vozi vagon
I think they're talking about the flow	Mislim, da govorijo o toku
I grab my mom from behind and squeeze	Od zadaj primem mamo in stisnem
I can't say what he did to him	Ne morem povedati, kaj je naredil z njim
I never wanted to be in this place	Nikoli nisem hotel biti na tem mestu
I wondered how many were already dead	Spraševal sem se, koliko jih je že mrtvih
I wipe the sweat from my face	Obrišem znoj z obraza
I have to find my mom	Moram najti mamo
I didn’t want people not to know	Nisem hotel, da ljudje ne vedo
I didn't give you a chance to even defend yourself	Nisem ti dal priložnosti, da se niti braniš
I see some men walking	Vidim, da hodi nekaj moških
I couldn't believe his head	Nisem mogel verjeti njegovi glavi
I look at the landscape around me	Gledam pokrajino okoli sebe
I think heavy people tend to go a little higher	Mislim, da se težki ljudje nagibajo k temu, da gredo malo višje
I was glad I was forced out of the house	Vesel sem bil, da sem bil prisiljen ven iz hiše
I couldn’t be so happy	Ne bi mogel biti tako srečen
You look inside and walk forward	Gledaš noter in hodiš naprej
I assume you left early because of the headache	Predvidevam, da ste zgodaj odšli zaradi glavobola
So I’m not going to deal with that	Zato se ne bom ukvarjal s tem
I saw he was home	Videl sem, da je doma
I mean, look at you now	Mislim, poglej se zdaj
I wonder what that was	Sprašujem se, kaj je bilo to
This made them more personal	Zaradi tega so postali bolj osebni
I think this is something even more serious	Mislim, da gre za nekaj še bolj resnega
I will still stick to previous explanations of the feeling of stupidity	Še vedno se bom držal prejšnjih razlag občutka neumnosti
He is such a true defender	On je tako resnični branilec
The mortality rate is low in summer	Stopnja umrljivosti je poleti nizka
I stared at him intently	Pozorno sem strmela vanj
I can change the duct from her bedroom	Lahko zamenjam kanal iz njene spalnice
I really like this look	Zelo mi je všeč ta videz
I was trying to recover quickly	Poskušal sem hitro okrevati
I was interested in the harder part of the city	Zanimal me je težji del mesta
Dark lightning flew from the trees	Temna strela je priletela iz dreves
I can follow every thought in your head	Lahko spremljam vsako misel v tvoji glavi
I am very grateful for the opportunity to attend	Zelo sem hvaležen za priložnost, da sem se udeležil
I didn’t think we’d get together just then, just when	Nisem mislil, da se dobimo ravno takrat, samo kdaj
The divorce was approved the following month	Ločitev je bila odobrena naslednji mesec
I didn’t even stay to get clothes	Niti nisem ostal, da bi dobil oblačila
I have everything under control	Vse imam pod nadzorom
I looked back and raised my eyebrows	Pogledala sem nazaj in dvignila obrvi
I love having dinner with people and I laugh	Rad imam večerjo z ljudmi in se smejem
The couple eventually had two daughters and two sons	Par je na koncu imel dve hčerki in dva sinova
I couldn't trust her	Nisem ji mogla zaupati
I do not accept responsibility for any rejection of claims	Ne prevzemam odgovornosti za kakršno koli zavrnitev zahtevkov
I didn’t stop drinking that much	Nisem nehal toliko piti
I knew it would take a day or two	Vedel sem, da bo potreboval dan ali dva
I can't stand another curse	Ne prenesem še enega prekletstva
I respect their criticism	Spoštujem njihovo kritiko
I know that my existence depends on the environment	Vem, da je moj obstoj odvisen od okolja
Many wild animals are missing	Veliko divjih živali manjka
I read an interesting fact a few years ago	Pred nekaj leti sem prebral zanimivo dejstvo
I gained a pound last week	Prejšnji teden sem pridobil funt
Really very long ago	Res zelo dolgo nazaj
Damn revelation in bed	Prekleto razodetje v postelji
I didn't dare allow him to wear it either	Tudi jaz si mu nisem upal dovoliti, da ga nosi
I didn't need glasses	Nisem potreboval očal
I will keep these words in mind	Te besede bom imel v mislih
I took advantage of both opportunities	Izrabil sem obe priložnosti
I was a queen	Bila sem kraljica
I didn't mean to make you sad	Nisem te hotel razžalostiti
I think it's really cute	Mislim, da je res luštno
I wish it was simply perfect	Želim si, da bi bilo preprosto popolno
i love you as a friend	rad te imam kot prijatelja
I will never lose that term	Tega izraza ne bom nikoli izginil iz misli
Both have dreams come true	Obema se uresničijo sanje
I was surrounded by people, but I felt lonely	Bila sem obkrožena z ljudmi, vendar sem se počutila osamljeno
Now I know it was stupid	Zdaj vem, da je bilo neumno
I wanted to tell you, but you were out	Hotel sem ti povedati, a si bil zunaj
I was still taken aback by my rage	Še vedno sem bil prevzet od svojega besa
I didn't have much time	Nisem imel veliko časa
I never meant to lie to you	Nikoli ti nisem mislil lagati
I could hardly wait to start my life with him	Komaj sem čakala, da začnem svoje življenje z njim
I liked it best when we were alone	Najbolj mi je bilo všeč, ko sva bila sama
I closed my eyes for a moment, then opened them	Za trenutek sem zaprla oči, nato sem jih odprla
I didn’t expect any of this at all	Sploh nisem pričakoval nič od tega
I barely had to give her any information	Komaj sem ji morala posredovati kakršne koli informacije
Personally, I stayed away from it	Osebno sem ostal stran od tega
I prefer a white woman with a reasonable weight	Raje imam belo žensko z razumno težo
I entered the royal hall and stopped in front of the throne	Vstopil sem v kraljevo dvorano in se ustavil pred prestolom
I was just looking for you	Samo tebe sem iskal
I carefully replaced it	Previdno sem ga zamenjal
A situation is a relationship that is a combination of thoughts	Situacija je odnos, ki je združevanje misli
I didn't even know his last name	Sploh nisem vedela njegovega priimka
I was not among the requests for friendship	Nisem bil med prošnjami za prijateljstvo
I stepped away from the door	Stopil sem stran od vrat
I wonder what he looked like before he got sick	Zanima me, kako je izgledal, preden je zbolel
I shake my head and then reluctantly bite	Zmajem z glavo, nato pa nejevoljno ugriznem
I placed the bag on the kitchen table	Vrečko sem postavila na kuhinjsko mizo
I like being away	Rada sem oddaljena
I thanked him for his time	Zahvalil sem se mu za njegov čas
I would be like you and live an eternity	Bil bi podoben tebi in živel bi večnost
There is nothing left	Nič ni ostalo
I didn't have anything like that	Nisem imel nič takega
I believe you are a man of prayer	Verjamem, da ste mož molitve
There was always something different about him	Na njem je bilo vedno nekaj drugačnega
Every other day I was just in line	Vsak drugi dan sem bil le na vrsti
I didn’t intend for that to happen	Nisem nameraval, da se to zgodi
I did the same with your father	Enako sem storil s tvojim očetom
I knew you could love more than one person	Vedel sem, da lahko ljubiš več kot eno osebo
I continued to caress her	Še naprej sem jo božal
Of course I can't keep him	Seveda ga ne morem zadržati
I'm not the only one	nisem edini
I opened my eyes to meet his burning gaze	Odprla sem oči, da bi srečala njegov goreč pogled
I lean towards her, but not too close	Nagnem se k njej, vendar ne preblizu
I felt awkward and ashamed	Počutil sem se nerodno in sram
I spend hours and hours a day in the studio	V studiu preživim ure in ure na dan
I didn’t know who these people were	Nisem vedel, kdo so ti ljudje
I was looking for help, answers	Iskal sem pomoč, odgovore
I think you're safe there	Mislim, da si tam na varnem
A dreamy woman who can't give her daughters discipline	Zasanjana ženska, ki svojim hčeram ne more dati discipline
I knew what had happened inside	Vedel sem, kaj se je zgodilo v notranjosti
It was really worth the effort	Res je bilo vredno truda
They pulled me into a truck	Potegnili so me v tovornjak
I didn't believe her for a second	Nisem ji verjel niti za trenutek
I asked a few questions and asked them	Postavil sem nekaj vprašanj in jih dal
I was really quite bored and restless	Res mi je bilo precej dolgčas in nemirno
A shy smile spreads across her face	Sramežljiv nasmeh ji preide na obraz
He left behind a wife and two daughters	Za seboj je pustil ženo in dve hčerki
It burns because it is pure evil	Gori, ker je čisto zlo
I didn't want to get her until	Nisem je hotel dobiti do
I was so mean to you	Bila sem tako zlobna do tebe
I am not free to provide any information	Nisem svoboden posredovati nobenih informacij
The window showed only a dark, empty night sky	Okno je kazalo le temno, prazno nočno nebo
I stopped, reached down to take off my shoes	Ustavila sem se, segla dol, da sem si sezula čevlje
I adore real people who create real art	Obožujem prave ljudi, ki ustvarjajo pravo umetnost
A miracle happened between them	Med njimi se je zgodil čudež
I have a feeling the club has left him	Občutek imam, da ga je klub zapustil
An honest community spirit, she	Pošten duh skupnosti, ona
I don't want to leave anything on the table	Ničesar ne želim pustiti na mizi
I look around and notice the famous yellow car	Ozrem se naokrog in opazim znani rumeni avto
Professional model, deals with it without complaints	Profesionalni model, se s tem ukvarja brez pritožb
I can't stand his fear	Ne prenesem njegovega strahu
I laid her feet on the ladder	Položil sem njene noge na lestev
I entered a large and impressive hospital	Vstopil sem v veliko in impresivno bolnišnico
I did a great tour	Naredil sem veliko turnejo
The book was an immediate success	Knjiga je takoj dosegla uspeh
I can send these almost anywhere in the world	Te lahko pošljem skoraj povsod po svetu
I'm coming for you	prihajam po vas
I open my eyes and hear the dog crying	Odprem oči in zaslišim pasji jok
I knocked on the door, but there was no answer	Potrkal sem na vrata, a ni bilo odgovora
There was nothing that I could do	Nič nisem mogel narediti
I’m kind, I only drink a lot at parties	Sem prijazen, veliko pijem samo na zabavah
I was finally able to go back to school	Končno sem se lahko vrnil v šolo
I think it was a plane crash	Mislim, da je bila letalska nesreča
I could never see you like that	Nikoli te ne bi mogel videti tako
I hope this doesn’t sound fictional	Upam, da se to ne sliši izmišljeno
I assure you that she is very pleased with the arrangement	Zagotavljam vam, da je zelo zadovoljna z dogovorom
I looked around the yard	Pogledala sem po dvorišču
He wants it to work	Želi, da bi delovalo
I asked him what his name meant	Vprašal sem ga, kaj pomeni njegovo ime
A luxury his father almost never enjoyed	Razkošje, v katerem njegov oče tako rekoč nikoli ni užival
I did not turn to the camp	Nisem se obrnil na tabor
I didn't take a single note	Nisem vzel niti enega zapiska
When it came to him, I had little resistance	Ko je šlo zanj, sem imel majhen odpor
I was happy to tackle things slowly	Z veseljem sem se lotil stvari počasi
Water transport has also improved	Izboljšal se je tudi vodni promet
I'm glad you're okay	vesela sem, da si dobro
Now I was working on something	Zdaj sem si prizadeval za nekaj
I eat chicken all the time	Piščanca jem ves čas
I sighed deeply and headed into the darkness	Globoko sem zavzdihnila in se odpravila v temo
I should explain that to you	To bi ti moral razložiti
I lived an old story	Živel sem staro zgodbo
I completely forgot about contacts	Popolnoma sem pozabil na stike
Man happily lives in his own skin	Človek z veseljem živi v svoji koži
Murder, to be exact	Umor, če smo natančni
I should never have gone to see him	Nikoli ga ne bi smel iti pogledat
At first I was very afraid of him	Sprva sem se ga zelo bala
I can get you as many girls as you want	Lahko vam priskrbim punce, kolikor želite
I was really moved by everything	Res me je vse ganilo
The man also fired from the front seat	Tudi moški je streljal s sprednjega sedeža
I found tears floating in her eyes	Našel sem solze, ki so plavale v njenih očeh
I used to use train time to study	Prej sem uporabljal čas za vlak za študij
I learned this on the hard way through the heat wave	Tega sem se naučil na težji poti skozi vročinski val
I share some pictures with you	Nekaj ​​slik delim z vami
I'm just looking for information	Iščem samo informacije
I'm going in to call my mom	Grem noter, da pokličem mamo
I was leading us in the wrong direction	Vodil sem nas v napačno smer
I couldn’t sit, stand or even lie down comfortably	Nisem mogel udobno sedeti, stati ali celo ležati
I was horrified at the thought that this might be true	Zgrozila sem se ob misli, da je to morda res
I picked it up and stared at it	Dvignil sem ga in se zagledal vanj
This act was not present in the original novel	Tega dejanja v izvirnem romanu ni bilo
With a jealous girlfriend, it was easy to handle	Z ljubosumno punco je bilo enostavno obvladati
Violent, in doing so	Nasilna, pri tem
I opted for the purple sky	Odločil sem se za vijolično nebo
A sharp pain pierced her hip	Ostra bolečina ji je prebila bok
I see two figures on the way	Na poti vidim dve figuri
I cared about her all the time	Ves čas me je skrbelo zanjo
I went ahead and hit for six	Šel sem naprej in udaril za šest
A life you can't imagine	Življenje, ki si ga ne morete predstavljati
I felt the need to tell this story	Čutil sem, da je treba to zgodbo povedati
I need to find the right way to face him	Moram najti pravi način, da se soočim z njim
I rolled my eyes and opened the glass door myself	Zavila sem z očmi in sama odprla steklena vrata
I can't believe you had time	Ne morem verjeti, da si imel čas
I had a feeling he was in the mood now	Imel sem občutek, da je zdaj razpoložen
I was more confident than that	Bil sem bolj samozavesten od tega
Most of these animals are active at night	Večina teh živali je aktivnih ponoči
I can’t help but feel relieved	Ne morem si pomagati, da ne bi občutil olajšanja
Others claim he noticed her during a religious procession	Drugi trdijo, da jo je opazil med versko procesijo
Smith was no different	Smith ni bil nič drugačen
To this day, I have not had access to it	Do danes nisem imel dostopa do njega
Of course I had to protest	Seveda sem moral protestirati
I'd rather point it out	Raje bi izpostavil
I looked around and wondered where my date had gone	Pogledala sem naokoli in se spraševala, kam je šel moj zmenek
Many species of birds live on the rocks	Na skalah živi veliko vrst ptic
I feel pain because of the machines	Čutim bolečino zaradi strojev
I was waiting for someone like you	Čakal sem na nekoga, kot si ti
I expected much worse	Pričakoval sem veliko slabše
I won't be out either	Tudi mene ne bo zunaj
I wear them all the time	Nosim jih ves čas
I can't lose you twice	Ne morem te izgubiti dvakrat
I sit next to her, but a respectable meter away	Sedim poleg nje, a ugleden meter stran
I leaned across the table and immediately fell asleep	Nagnil sem se čez mizo in takoj zaspal
But I wouldn't bother with the ruins	Z ruševinami pa se ne bi obremenjeval
I clean up the kitchen quickly	Hitro pospravim kuhinjo
I really had to discipline myself	Res sem se moral disciplinirati
I frown inside	V notranjosti se namrščim
I decided to tell them the truth	Odločil sem se, da jim povem resnico
I highly recommend this place!	Zelo priporočam to mesto!
It is a different but related species	Je drugačna, a sorodna vrsta
I can't wait for you to analyze me	Komaj čakam, da me analiziraš
There were a few, she had to agree, pretty damn attractive	Nekaj ​​jih je bilo, se je morala strinjati, precej prekleto privlačnih
I want my environment to be a product of me	Želim, da je moje okolje produkt mene
I wish there were no more problems in the future	Želim si, da v prihodnje ne bi bilo več težav
I've never seen anything like it in my life	Česa takega še nisem videl v življenju
I saw his records	Videl sem njegove zapise
I would never do anything	Nikoli ne bi naredil ničesar
I also ate less outside	Manj sem tudi jedel zunaj
But I can’t force myself to leave	Vendar se ne morem prisiliti, da bi odšel
The fish ran daily in the newspaper	Ribe so dnevno tekle v časopisu
I was looking forward to sitting among these trees next year	Veselil sem se, da bom naslednje leto sedel med ta drevesa
I had to attend a will reading	Moral sem se udeležiti branja oporoke
I don’t see the end of my journey	Ne vidim konca svojega potovanja
A pleasant wind was blowing through the public park	Po javnem parku je pihal prijeten veter
I tried to cover my ass	Poskušal sem pokriti svojo rit
I have never been so scared in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako prestrašen
I stand behind my feeling	Stojim za svojim občutkom
I think he realized it was me	Mislim, da je spoznal, da sem jaz
I didn't have a chance	Nisem imel možnosti
However, I feel tired and a little sick	Vendar se počutim utrujeno in malo slabo
The exhibition was a failure	Razstava je bila neuspešna
Only the performance in the song remained imperfect	Le nastop v pesmi je ostal nepopoln
Great emphasis is placed on player interaction	Velik poudarek je na interakciji igralcev
I greeted them with one word	Pozdravil sem jih z eno besedo
I used to play, comrade	Včasih sem igral, tovariš
This included a haircut	To je vključevalo striženje las
I saw a blood camp	Videl sem krvni tabor
I was angry at my body	Bila sem jezna na svoje telo
I can only speak from my own personal experience	Govorim lahko samo iz lastnih osebnih izkušenj
A glance flashed between the men	Med moškima je preletel pogled
I didn’t know how to relax, how to enjoy	Nisem vedel, kako se sprostiti, kako uživati
I will use this title for my next novel	Ta naslov bom uporabil za svoj naslednji roman
A little later, the car stopped again	Malo kasneje se je avto spet ustavil
Last night I went to bed sad and angry	Sinoči sem šel spat žalosten in jezen
I don't enjoy any of them	V nobenem ne uživam
I want you all to calm down	Želim, da se vsi umirite
I want you to recall the dogs	Želim, da odkličete pse
I felt lost, confused and out of the way	Počutila sem se izgubljeno, zmedeno in brez poti
I stopped, lightly tossing because of his immediate passing	Ustavil sem se, rahlo vrgel zaradi njegovega takojšnjega podajanja
I wanted him to understand, not to hold back for me	Želela sem, da razume, ne pa da se mi zadržuje
I have no more boyhood dreams	Nimam več fantovskih sanj
I had to stop that	To sem moral ustaviti
I don't think I'll have to explain	Mislim, da me ne bo treba razlagati
I mean, something happened today	Mislim, danes se je nekaj zgodilo
I survived a few	Nekaj ​​sem jih preživel
I reached into my jacket for the hidden gun	Segel sem v jakno po skrito pištolo
Because of the fog, I couldn’t see clearly at all	Zaradi megle sploh nisem mogel jasno videti
I was so sure you were dead	Bil sem tako prepričan, da si mrtev
I have never met anyone who has teeth like me	Še nikoli nisem srečal nikogar, ki bi imel takšne zobe kot jaz
I dug a stone out of my pocket	Iz žepa sem izkopala kamen
I desperately needed sleep	Nujno sem potreboval spanec
I want you to remember my name	Želim si, da si zapomniš moje ime
I spoke to him a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem govoril z njim
I just wanted to see your response to the plan	Hotel sem samo videti vaš odziv na načrt
I went to an interview,	Šla sem na intervju,
I didn’t want anyone in my head except me	Nikogar nisem hotel v svoji glavi razen mene
I sat down on the seat and took a deep breath	Usedla sem se na sedež in globoko vdihnila
I follow him, impatiently attracting his attention	Sledim mu, nestrpno pritegnem njegovo pozornost
A woman rushed into the room	V sobo je prihitela ženska
I wish you all the best	Želim vam vse možne uspehe
I will treat him like my own son	Obravnaval ga bom kot lastnega sina
They probably dug it up	Verjetno so jo izkopali
Shot to be a father	Strel biti oče
The patrol sergeant immediately ordered the fire to be returned	Patruljni narednik je takoj ukazal, naj se ogenj povrne
I was a patient myself a few weeks ago	Sama sem bila pacientka pred nekaj tedni
I was horrified at the thought of the possibility	Zgrozila sem se ob misli na možnosti
I'll just give you my cell phone number	Dal vam bom samo številko mobilnega telefona
I do everything perfectly	Vse delam popolnoma brezhibno
I certainly can't offer that myself	Tega sam zagotovo ne morem ponuditi
I have to follow in their footsteps	Moram iti po njihovih stopinjah
I interrupt the film and open the door	Prekinem film in odprem vrata
The sixth stage ended on the second moderate ascent	Šesta etapa se je končala na drugem zmernem vzponu
I kept running towards them	Kar naprej sem tekel proti njim
I didn't want to scare her	Nisem je hotel prestrašiti
I just had lunch	Pravkar sem imel kosilo
I was especially effective	Bil sem še posebej učinkovit
I stood in front of him and listened	Stal sem pred njim in poslušal
He put his career at stake	Svojo kariero je postavil na kocko
A year younger than her	Leto mlajši od nje
I really think we were created for each other	Resnično mislim, da smo bili ustvarjeni drug za drugega
Yours, which was also part of the tour	Vaš, ki je bil tudi del turneje
The thin woman opens the door, lets her in	Tanka ženska odpre vrata, jo spusti noter
Act established by an act of the legislature	Zakon, ustanovljen z aktom zakonodajne oblasti
I have experienced working for such a man	Izkusil sem delati za takega človeka
I saw life come back to them	Videl sem, da se življenje vrne v njih
The state does not use significant natural gas	Država ne uporablja bistveno zemeljskega plina
Men are dying of hunger	Moški umirajo od lakote
I imagine they are capable of much more	Predstavljam si, da so sposobni veliko več
I was her for ten years	Bila sem njena deset let
A sudden cold wind makes him shiver	Nenaden mrzel veter mu požene drgetanje po vratu
I would not understand	ne bi razumel
I had medical help, but I didn’t get any relief	Imel sem zdravniško pomoč, vendar nisem dobil nobenega olajšanja
I turned away the window	Odvrnila sem okno
There is no parking fee	Za parkiranje ni pristojbine
I couldn’t kill a beetle, let alone a person	Ne bi mogel ubiti hrošča, kaj šele osebe
I, too, rushed into my own	Tudi jaz sem planil v svojega
I just know it happened	Samo vem, da se je zgodilo
I wanted the noise to stop	Hotel sem, da se hrup ustavi
I had to seek help	Moral sem poiskati pomoč
I had no idea what was going on	Pojma nisem imel, kaj se dogaja
I haven't been on one in months	Že mesece nisem bil na enem
Shock swept over his body	Šok je preletel njegovo telo
I imagined the shock of the people there	Predstavljal sem si šok tamkajšnjih ljudi
I didn't make love to a man	Nisem se ljubila z moškim
I gave myself permission to listen to myself	Dala sem si dovoljenje, da prisluhnem sebi
I have to protect them	Moram jih zaščititi
I adore them in the kitchen where they belong	Obožujem jih v kuhinji, kamor sodijo
I am a citizen diplomat	Sem državljan diplomat
I haven't told my family yet	Svoji družini še nisem povedal
I stupidly thought otherwise	Neumno sem mislil drugače
I very much hope that everything will be fine	Zelo upam, da bo vse v redu
I have a pocket knife with me	Pri sebi imam žepni nož
I saw concern for me on his face	Na njegovem obrazu sem videla skrb zame
I just stood there with my mouth open	Samo stal sem tam z odprtimi usti
I really want to share this	Resnično želim to deliti
I see you have a tree set up	Vidim, da imaš postavljeno drevo
I started to hear voices	Začel sem slišati glasove
I observe in this circumstance an unfortunate reversal of irony	Opažam v tej okoliščini ponesrečen preobrat ironije
I take a long breath	Dolgo vdihnem
I didn’t think they existed anymore	Nisem si mislil več, da obstajajo
I was tired of fighting everyone	Utrujen sem se boril proti vsem
I want you to talk to me about it	Želim si, da bi govoril z mano o tem
I didn't meet her gaze	Nisem srečal njenega pogleda
I dreamed of being a famous artist	Sanjal sem, da bom slaven umetnik
No doubt it is a must see and taste	Brez dvoma je treba videti in okusiti
I want to be a favorite person	Želim biti priljubljena oseba
He held this position until his death	Ta položaj je opravljal do svoje smrti
I clung to her as if a man were holding a lean child	Prijel sem se zanjo, kot bi človek držal pustega otroka
I came from the hall	Prišla sem iz dvorane
A single blow flew one to the ground	En sam udarec je enega odletel na tla
I wondered how long he stood there and watched	Spraševal sem se, kako dolgo je stal tam in gledal
I know you trust him	Vem, da mu zaupaš
I breathed a sigh of relief	Rahlo sem oddahnila
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Pojma nisem imel, kaj hoče, zakaj je okleval
Neither real production nor real investment will increase	Niti realna proizvodnja niti realne naložbe se ne bodo povečale
The manuscript was never found	Rokopis ni bil nikoli najden
I would pretend to be carried away by the water	Pretvarjal bi se, da me voda odnese
I noticed they weren't stones	Opazil sem, da niso kamni
I can kill two flies with one blow	Z enim udarcem lahko ubijem dve muhi
I forgot you weren't there in the beginning	Pozabil sem, da te na začetku ni bilo
He was struck by a dazzling blow	Zadel ga je bleščeč udarec
I had to focus on tonight	Moral sem se osredotočiti na nocoj
I jump down and greet the ground beneath my feet	Skočim dol in pozdravim tla pod nogami
I love the real him, under his costume	Vošim pravega njega, pod njegovim kostumom
I stopped at the bedroom to pick up my black brick	Ustavil sem se pri spalnici, da bi vzel svojo črno opeko
I took her hand in mine	Prijel sem njeno roko v svojo
I work like him and wait for further instructions	Jaz delam tako kot on in čakam na nadaljnja navodila
I know she cares a lot about you	Vem, da ji je zelo mar zate
I think we understand each other	Mislim, da se razumemo
I think he was embarrassed	Mislim, da mu je bilo nerodno
I was shocked at myself	Bila sem šokirana nad sabo
I know this and that is what matters	To vem in to je tisto, kar je pomembno
A little weird, but okay	Malo čudno, ampak v redu
I also worked in marketing and development	Delal sem tudi na področju marketinga in razvoja
I remain at your disposal to support these changes	Ostajam vam na voljo za podporo pri teh spremembah
I didn’t think he could do that	Nisem si mislil, da lahko to stori
I will create a system where people will have a purpose	Ustvaril bom sistem, kjer bodo ljudje imeli namen
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se zgodi
A confused look appeared on his boyish face	Na njegov fantovski obraz se je pojavil zmeden pogled
I will test your heart	Preizkusil bom tvoje srce
I can’t imagine never going home	Ne predstavljam si, da ne bi nikoli šel domov
I have a notebook with me	S seboj imam zvezek
I’m so dry, but I still break out	Tako sem suha, a še vedno izbruhnem
I remembered only fragments	Spomnil sem se le delčkov
I also had good results	Tudi jaz sem imel dobre rezultate
I had my problems and they didn’t include hers	Imel sem svoje težave in niso vključevali njenih
I didn't know things	stvari nisem poznal
I brought our mother to him	Najino mamo sem pripeljal k njemu
I still have extra money	Še vedno imam dodaten denar
I haven't seen him in months	Nisem ga videl že več mesecev
I like that you understand that about yourself	Všeč mi je, da to razumeš o sebi
I desperately wanted him to come after me	Obupno sem si želel, da bi prišel za mano
I couldn’t bear to look at her tears	Nisem prenesel pogleda na njene solze
I would definitely not reject any of this	Vsekakor ne bi nič od tega zavrnil
I didn’t listen to my friends	Nisem poslušal svojih prijateljev
Additional aircraft were severely damaged	Dodatna letala so bila resno poškodovana
I asked if he needed anything else	Vprašal sem, če še kaj potrebuje
I pull the pillow over the top of my head	Povlečem blazino na vrh glave
I much prefer children	Veliko raje imam otroke
I looked into her eyes	Pogledal sem ji v oči
There's nothing I can do to fuck it up	Ne morem storiti ničesar, da bi to zajebal
I consider you a friend	Štejem te za prijatelja
I just used it as an example	Uporabil sem ga samo kot primer
I push it and it moves slightly	Potisnem ga in se rahlo premakne
I try to cry, my back to the wall	Poskušam zajokati, s hrbtom obrnjena v steno
The whole relationship is dead	Celoten odnos je mrtev
This is a very funny show	To je zelo smešna oddaja
Fields for his performance	Polja za njegov nastop
I laughed in spite of myself	Nasmejal sem se sebi navkljub
I was tired of being strong	Utrujen sem bil biti močan
A lot is through the media	Veliko je prek medijev
I stop looking in the mirror	Neham gledati v ogledalo
Maybe I would move some of them lower	Morda bi nekatere od njih premaknil nižje
Sometimes I have a lot of doubts, but my mom doesn’t	Včasih imam veliko dvomov, mami pa ne
I feel at home	Počutim se kot doma
I wonder how old he is	Zanima me koliko je star
I worked on it day and night	Delal sem na tem dan in noč
I thought maybe someone was sick or something	Mislil sem, da je morda kdo bolan ali kaj podobnega
I mostly read from my lips to understand people	Večinoma berem z ustnic, da razumem ljudi
I couldn’t break into the wall she put up	Nisem mogel prodreti v zid, ki ga je postavila
I still have to go on a trip around the corner	Vseeno se moram odpraviti na izlet za vogalom
I can’t even imagine how he feels	Sploh si ne morem predstavljati, kako se počuti
I saw her three days ago	Videl sem jo pred tremi dnevi
I love everything about illustrations	Všeč mi je vse o ilustracijah
I was the only one I was willing to represent	Bil sem edini, ki sem ga bil pripravljen zastopati
She read aloud to him a few times	Nekajkrat mu je na glas brala
I owe him a horse-sized cake	Dolžna sem mu torto v velikosti konja
I have a blade in your throat	Imam rezilo v tvojem grlu
I wished I was there, in my bedroom	Želela sem si, da bi bil tam, v moji spalnici
I can't in front of her	Ne morem pred njo
I get along with dogs and other cats	S psi in drugimi mačkami se razumem
I won't have to worry about friends	Za prijatelje mi ne bo treba skrbeti
I couldn’t help but have such twisted feelings	Nisem si mogel pomagati, da bi imel tako zvite občutke
I was lucky to come out alive	Imel sem srečo, da sem prišel ven živ
I lost touch with him	Izgubil sem stik z njim
I won't be more than a minute	Ne bom več kot minuto
I turned to run, but too late	Obrnil sem se, da bi tekel, a prepozno
Nature seems less hospitable to me than the city	Narava se mi zdi manj gostoljubna kot mesto
Now I really wanted a cigarette	Zdaj sem si res želel cigareto
I just need to get into a state where it’s possible	Samo vstopiti moram v stanje, kjer je to mogoče
I force myself to look	Prisilim se pogledati
I looked down at her hand in mine	Pogledal sem dol v njeno roko v svoji
I remember going to town	Spomnim se, da sem šel v mesto
Suddenly I became aware of my appearance	Nenadoma sem se zavedel svojega videza
Slaughter to win the title	Slaughter za osvojitev naslova
I agreed to allow you to attend	Strinjala sem se, da te dovolim udeležiti se
I wrote the following code	Napisal sem naslednjo kodo
Such awards have not been found in historical newspapers	Takšne nagrade v zgodovinskih časopisih niso našli
A few others did the same	Nekaj ​​drugih je delalo enako
At the tip, a slight orange color returned	Na konici se je vrnila rahlo oranžna barva
I listen to music, radio, occasionally news	Poslušam glasbo, radio, občasno novice
I don’t have much time to explain at the moment	Trenutno nimam časa veliko razlagati
I really had no idea what to think	Res nisem imel pojma, kaj naj si mislim
I surrender to your will	predajam se tvoji volji
I surprised everyone	Vse sem presenetil
Stirring in his belly was the only movement	Mešanje v njegovem trebuhu je bilo edino gibanje
Maybe I’m on the side of the little things	Morda sem na strani malenkosti
I leave the bed and let him in	Zapustim posteljo in ga spustim noter
A dark expression crossed his face	Temačen izraz mu je prekrižal obraz
I must not allow my thoughts to betray me	Ne smem dovoliti, da me moje misli izdajo
A few times and I liked it	Nekajkrat in mi je bilo všeč
In an instant, I was in a romantic mood	V trenutku sem zašel v romantično razpoloženje
I barely noticed he was still there	Komaj sem opazil, da je še vedno tam
But I'm interested in fish	Mene pa zanimajo ribe
I continued the conversation on safe topics	Pogovor sem nadaljeval o varnih temah
After the first set of stairs, I got lost	Po prvem nizu stopnic sem se izgubil
I was all alone now	Zdaj sem bil čisto sam
I saw his eyes how deep and black they were	Videl sem njegove oči, kako globoke in črne so bile
The phone can only be so small	Telefon je lahko le tako majhen
I look at his face briefly	Na kratko pogledam njegov obraz
They tried to explain this exception	To izjemo so poskušali razložiti
I want to say one thing quite clearly	Eno želim povedati popolnoma jasno
The performance was attended by many eminent literary and theatrical people	Predstave so se udeležili številni ugledni literarni in gledališki ljudje
I turned and he was at the door	Obrnil sem se in on je bil pred vrati
I need him to guide me with his hands	Potrebujem ga, da z rokami vodi po meni
I was too lazy to do much	Bil sem preveč len, da bi naredil veliko
I called for my blood	Priklical sem svojo kri
I made a terrible mistake	Naredil sem strašno napako
I mean, you can't argue	Mislim, ne moreš trditi
I was in a kind of hut	Bil sem v nekakšni koči
I drop it and fight for control	Spustim ga in se borim za nadzor
I had experience of her integrity first hand	Imel sem izkušnjo njene integritete iz prve roke
I used to dwell on them	Prej sem se zadrževal na njih
I wanted you to know me when you were growing up	Želel sem, da me poznaš, ko boš odraščal
I love watching you	rada te gledam
I have an instinct for these things, you know	Imam instinkt za te stvari, veš
I warn you, it can cost a lot	Opozarjam vas, da lahko stane veliko
I just prayed that her heart would endure	Samo molil sem, da bi njeno srce zdržalo
I did not quarrel with kings	S kralji se nisem prepiral
I would really be very grateful and very grateful	Res bi bil zelo hvaležen in zelo hvaležen
I was a child, maybe six or seven years old	Bil sem otrok, star morda šest ali sedem let
I would definitely like to know more about this myself	Vsekakor bi tudi sam želel izvedeti več o tem
I read about that too	Tudi o tem sem brala
It was a remarkable achievement for us	To je bil za nas izjemen dosežek
I can't wait to hug you and catch up	Komaj čakam, da te objamem in dohitim
I wanted to play this as cool as possible	To sem hotel odigrati čim bolj kul
More than anything I think was my best advantage	Bolj kot karkoli mislim, da je bila moja najboljša prednost
I had no idea he was anything but human	Nisem imel pojma, da je kaj drugega kot človek
I watch and listen	Gledam in poslušam
I don't want to be king	Nočem biti kralj
I considered you a friend	Imel sem te za prijatelja
I’ve always been the smart one	Vedno sem bil tisti pameten
I ignore that weird feeling	Ignoriram ta čuden občutek
I decided to get some sleep	Odločil sem se, da bom malo zaspal
I checked the other rooms	Preveril sem druge sobe
I can live with my private guilt	Lahko živim s svojo zasebno krivdo
I really hope you enjoy it	Resnično upam, da boste uživali
I didn't say that	Nisem tako govoril
I just want to write your names	Samo želim napisati vaša imena
I can’t help but think they’re wasted on humanity	Ne morem si pomagati, da ne bi mislil, da so zapravljeni za človeštvo
I left a few things on my bed for you	Nekaj ​​stvari sem pustil na svoji postelji zate
I didn’t have that winning personality	Nisem imel te zmagovalne osebnosti
Reflection in the moonlight, nothing more	Odsev v mesečini, nič več
I'll call him from the airport	Poklical ga bom z letališča
This is how it continues today	Tako se nadaljuje še danes
I met her friend today	Danes sem srečal njeno prijateljico
I managed one on my own, but both were too many	Z enim sem se zmogel sam, a oboje je bilo preveč
I heard her breathing softly, still asleep	Slišal sem jo, kako tiho diha, še vedno spi
I tried to prepare a speech	Poskušal sem pripraviti govor
I think this is a natural reaction	Mislim, da je to naravna reakcija
I think it was just a long, absurd two days	Mislim, da sta bila samo dolga, absurdna dva dneva
I have to work harder to be the perfect wife	Moram se bolj potruditi, da bi bila popolna žena
Paul didn’t see much potential in him	Paul v njem ni videl veliko potenciala
I used his radio to send a signal	Uporabil sem njegov radio za pošiljanje signala
I can't tell her the truth yet	Ne morem ji še povedati resnice
I continued to observe the building	Še naprej sem opazoval zgradbo
I know what he's talking about	Vem o čem govori
I still had no idea what he wanted from me	Še vedno nisem imel pojma, kaj hoče od mene
Forgiveness not based on forgetfulness	Odpuščanje, ki ne temelji na pozabljanju
I was panting and breathing fast	Zadihala sem in hitro dihala
I won't let you fall	Ne bom ti pustil pasti
But I can't put them together	Ne morem pa ju spraviti skupaj
I try not to, but it seems to happen	Poskušam ne, ampak zdi se, da se zgodi
I was barely six years old	Stara sem bila komaj šest let
The thought crossed his mind	Prešinila ga je misel
I just cried and cried	Samo jokala sem in jokala
I feel these are the ideal places for me	Čutim, da so to idealna mesta zame
I decided to take a bite and check	Odločil sem se, da bom ugriznil in preveril
I will not allow anything to happen to our son	Ne bom dovolil, da bi se najinemu sinu kaj zgodilo
Thank you for your attention and your warm welcome	Zahvaljujem se vam za vašo pozornost in vašo toplo dobrodošlico
I feel painful to myself	Počutim se boleče samega
I ate lunch and watched him	Jedla sem kosilo in ga opazovala
I was completely naked	Bila sem popolnoma gola
I can feel the cold inside me	Čutim, kako me zebe od znotraj
I decide to try this ring	Odločim se, da preizkusim ta prstan
A sudden thought crossed his mind	Nenadna misel ga je prešinila
I represent a policy of anger and frustration	Zastopam politiko besa in frustracije
I ran away and no one noticed	Pobegnil sem in nihče ni opazil
I needed to know how much time had passed	Moral sem vedeti, koliko časa je minilo
It seems to fit us really well	Zdi se, da se nam res dobro prilega
There are several mounting methods	Obstaja več načinov montaže
I didn't mean to drag you all together	Nisem te hotel vleči v vse skupaj
I wanted to know what you were like	Hotel sem vedeti, kakšen si
I try not to pay too much attention	Poskušam ne posvečati preveč pozornosti
I could smell it now	Zdaj sem lahko zavohal
I miss her very much	zelo jo pogrešam
The perfect combination	Popolna kombinacija
The male and female stepped towards them	Samec in samica sta stopila proti njim
I just went to see where you were	Samo šel sem pogledat, kje si
I would not win this fight	Ne bi zmagal v tem boju
I fell to the ground	Padel sem na tla
I hesitated, then let him help me up	Oklevala sem, nato pa naj mi pomaga vstati
Marriage and a true alliance	Poroka in pravo zavezništvo
i am a doctor too	tudi jaz sem zdravnica
I can't even imagine that money	Tega denarja si sploh ne predstavljam
I took credit for the truck	Za tovornjak sem vzel kredit
But I have another suggestion	Imam pa še en predlog
I own this building and I have a photography company	Sem lastnik te stavbe in imam fotografsko podjetje
In fact, I didn’t like them too much	Pravzaprav mi niso bili preveč všeč
I visited to look for him	Obiskal sem ga išči
I can't change this event	Tega dogodka ne morem spremeniti
I hope this guide will serve you well	Upam, da vam bo ta vodnik dobro služil
I lay in bed for seven minutes, then got up	V postelji sem ležal sedem minut, nato pa vstal
I like the test so far	Test mi je zaenkrat všeč
I’m thinking about the sexual assault epidemic in college	Razmišljam o epidemiji spolnega napada na fakulteti
I hugged him again	Še enkrat sem ga objela
I think I would see the opposite	Mislim, da bi videla obratno
It contained both prose and aspects of poetic verse	Vseboval je tako prozo kot vidike pesniškega verza
I went through the living room to the kitchen	Skozi dnevni prostor sem šel v kuhinjo
A random nut is possible, but unlikely	Naključni oreh je možen, vendar malo verjeten
A beautiful baby is lying on his lap	Lep otrok leži v naročju
I was looking for her everywhere inside and outside this place	Iskal sem jo povsod znotraj in zunaj tega kraja
I have a question about the bundle of fibers	Imam vprašanje glede snopa vlaken
I asked if anyone wanted to go with me	Vprašal sem, če želi kdo iti z mano
I guess it happened here	Predvidevam, da se je to zgodilo tukaj
I know what this gift did to his grandfather	Vem, kaj je to darilo naredilo njegovemu dedku
I had to start being realistic	Moral sem začeti biti realen
I am very tired of this	Zelo sem utrujen od tega
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I finally achieved what was left of the soldiers	Končno sem dosegel tisto, kar je ostalo od vojakov
I believe and that is enough	Verjamem in to je dovolj
It was just a song we wrote	To je bila samo pesem, ki smo jo napisali
I was lucky she was there	Imel sem srečo, da je bila tam
For lunch, I ate apple pie with milk	Za kosilo sem jedel jabolčno pito z mlekom
An online search allowed me to find their website	Spletno iskanje mi je omogočilo, da sem našel njihovo spletno stran
I love low country	Obožujem nizko državo
I don't see my friends anymore	Ne vidim več svojih prijateljev
I hope it will be soon	Upam, da bo kmalu
I let out a little cry, but it didn’t stop	Izpustila sem majhen jok, vendar se ni ustavil
I was comfortable yesterday	Včeraj mi je bilo udobno
I feel like my old self	Počutim se kot svoj stari jaz
I felt excited that we had found the treasure	Počutil sem se navdušen, da smo našli zaklad
I need to talk to my mom and dad	Moram govoriti z mamo in očetom
The building served as a real estate office	Stavba je služila kot nepremičninski urad
I did that and it works well	To sem naredil in deluje dobro
I hope this gives you some answers	Upam, da vam to daje nekaj odgovorov
The vessel also prepared a list	Plovilo je pripravilo tudi seznam
You just have to do it	Samo narediti moraš
A moderate wind knocked down many trees	Zmeren veter je podrl številna drevesa
I was too ashamed to lift	Preveč me je bilo sram dvigniti
The impact of depression was quite small	Vpliv depresije je bil precej majhen
I have to go home now	Zdaj moram domov
I ignore her voice and focus on her breathing instead	Prezrem njen glas in se namesto tega osredotočim na njeno dihanje
I was slim and healthy	Bila sem vitka in zdrava
I don’t want to see what’s out there right now	Ne bi rad videl, kaj je zdaj tam
I couldn’t explain the end of their relationship	Nisem znal razložiti konca njunega razmerja
I had to figure out why he left	Moral sem ugotoviti, zakaj je odšel
I really like the lively game	Zelo rada imam živahno igro
I would love to help too	Tudi jaz bi rad pomagal
I believe it is one of those moments now	Verjamem, da je eden od teh trenutkov zdaj
I didn't know what to do with myself	Nisem vedela, kaj naj s sabo
I could watch them for hours and hours	Lahko bi jih gledal ure in ure
I picked them up and held them in the air	Dvignil sem jih in jih držal v zraku
I was thinking about how to get out of this place	Razmišljal sem o tem, kako priti iz tega kraja
I still have to pack supplies for cooking and food and	Še vedno moram spakirati zaloge za kuhanje in hrano in
Special attacks are assigned before the battle begins	Posebni napadi so dodeljeni pred začetkom bitke
I haven't written anything here in a long time	Že dolgo nisem tukaj nič napisal
I mean, a bullet to the brain	Mislim, krogla v možgane
I did this several times, but no one helped	To sem storil večkrat, pa nihče ni pomagal
You can use the third room according to your wishes	Tretjo sobo lahko uporabljate po vaših željah
Funds would go to both countries	Sredstva bi šla obema državama
I'm really a substitute there	Tam sem res nadomestek
I called out to her again, now loud	Ponovno sem jo zaklical, zdaj glasno
I knew this in the deepest sets of my soul	Vedel sem to v najglobljih setih svoje duše
I noticed that his face flushed as he spoke	Opazila sem, da je njegov obraz zardeval, ko je govoril
I hope they are sexy enough	Upam, da so dovolj seksi
I can curse people who will come true	Ljudem lahko preklinjam, ki se bodo uresničile
I think a little, but not the way it should	Mislim, da malo, vendar ne tako, kot bi moralo
I don't have time to go into this	Nimam časa iti v to
I couldn’t help but laugh unpleasantly	Nisem si mogel preprečiti neprijetnega smeha
I will fight for you	Boril se bom zate
I've been waiting for you to change your mind	Čakal sem, da si premisliš
Part of him stayed with her	Del njega je ostal pri njej
I could see in his eyes that it was true	V njegovih očeh sem videl, da je res
I also believe the only way out is through	Verjamem tudi, da je edini izhod skozi
Thank you for the audience	Zahvaljujem se vam za občinstvo
I like to do this, but I rarely take my time	To rada počnem, vendar si redko vzamem čas
I wouldn’t be too strict with myself	Ne bi bil preveč strog do sebe
There is no such place	Takšno mesto ne obstaja
The story can be made up	Zgodbo je mogoče izmisliti
I ended up in a convent	Končal sem v samostanu
I saw the cause and significance of every situation	Videl sem vzrok in pomen vsake situacije
I used to hope for you a lot	Nekoč sem veliko upal nate
I was hoping to get out completely	Upal sem, da se bom povsem izvlekel
Fortunately, we don't have to	Na srečo nam ni treba
But I think every monster has it	Mislim pa, da ima vsak pošast
I wasn’t sure what was in front of me	Nisem bil prepričan, kaj je pred mano
I knew my parents didn’t send me away	Vedel sem, da me starši niso poslali stran
I felt like the trip was wasted	Čutil sem, da je bilo potovanje zapravljeno
I didn't know any things	Nisem vedel nobene stvari
I thought this was a pretty good deal	Mislil sem, da je to precej dober posel
I needed something to live on	Potreboval sem nekaj za življenje
I see so clearly	Tako jasno vidim
I took a breath of fresh air	Vdihnil sem nekaj svežega zraka
I wrote and recorded an album some time ago	Pred časom sem napisal in posnel album
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I still tremble at this	Še kar trepetam od tega
I immediately fell into a deep sleep	Takoj sem zaspal v globok spanec
I won't need it to fly	Ne bom ga potreboval za letenje
I really crossed the line	Res sem prestopil mejo
I have never met evil cows	Nikoli nisem srečal zlobnih krav
I wish you wouldn't leave me	Želim si, da me ne bi zapustil
I stood with my arms raised above my head	Stal sem z dvignjenimi rokami nad glavo
I was under stress every day	Vsak dan sem bil pod stresom
I know how busy you have to be	Vem, kako zaposlena moraš biti
I suspected it was something about his ex	Sumil sem, da je to nekaj v zvezi z njegovo bivšo
I have to go that far	Moram iti tako daleč
A wonderful selection of birds	Čudovit izbor ptic
I push the auxiliary blade along the guide	Ob vodniku potisnem pomožno rezilo
I want to know what's going on	Želim vedeti, kaj se dogaja
I barely saw her	Komaj sem jo videl
I entered the same structure as before	Vstopil sem v isto strukturo kot prej
I knew you were coming	Vedel sem, da prideš
I'm a woman like you	Sem ženska kot ti
I live alone in the place where my parents left	Živim sama v kraju, kjer so starši zapustili
I had no intention of opening the door	Nisem imel namena odpreti vrat
I will help you all	Vsem vam bom pomagal
I learn to take risks in life	V življenju se učim tvegati
I was all satire in my posts	V svojih objavah sem bil vso satiro
There are examples of this every week	Vsak teden obstajajo primeri tega
I knew you wanted to read it	Vedel sem, da ga želiš prebrati
I'll tell you everything	vse ti bom povedal
Now I am almost used to this terrain	Zdaj sem se skoraj navadil na ta teren
I loved every second	Všeč mi je bilo vsako sekundo
I keep hearing him pop	Kar naprej slišim, da popa
I think he mentioned her by name at some point	Mislim, da jo je v nekem trenutku omenil po imenu
I break up and stay empty and broken	Razhajam se in ostanem prazen in zlomljen
There was a strange silence	Zavladala je čudna tišina
I went through the split door and looked for a hiding place	Šla sem skozi razcepljena vrata in iskala skrivališče
I watched him get dressed	Gledala sem ga, kako se je oblekel
I know this book outwardly	To knjigo poznam navzven
I didn't hear anything from the others	Od ostalih nisem slišal ničesar
The brilliant dancer was dedicated to great things	Briljanten plesalec je bil namenjen odličnim stvarem
I still can't figure that out	Tega še vedno ne morem ugotoviti
I was on the road for five days	Pet dni sem bil na poti
I promise to be a hardworking person	Obljubim, da bom pridna oseba
I knew him well in my youth	V mladosti sem ga dobro poznal
I exhaled loudly	Glasno sem izdihnila
I was looking forward to it every day	Veselil sem se vsakega dne
I walked around the cemetery and couldn’t find her grave	Hodil sem po pokopališču in nisem našel njenega groba
I couldn’t imagine what a horrible thing was bothering her	Nisem si mogel predstavljati, kakšna grozna stvar jo je motila
I have the same question about her eyes	Imam enako vprašanje glede njenih oči
I pushed her away and shook my head	Odrinil sem jo in zmajal z glavo
The Kansas game continued	Igra Kansasa se je nadaljevala
I bet you were thrilled	Stavim, da ste bili navdušeni
I rely a little on word of mouth	Malo se zanašam na od ust do ust
The guest house is available on request	Gostišče je na voljo na zahtevo
I will really miss you	res te bom pogrešal
I balanced the pencil on my finger for a while	Nekaj ​​časa sem uravnovesila svinčnik na prstu
I failed	Ni mi uspelo
No death or damage was reported	O smrti ali škodi niso poročali
I pressed the elevator button and waited	Pritisnil sem gumb za dvigalo in čakal
I enjoyed the open approach we took	Užival sem v odprtem pristopu, ki smo ga sprejeli
I never looked for him	Nikoli ga nisem iskal
I'm really sorry you know	Res mi je žal, da veš
I'd like to drive my car, starting tonight	Rad bi vozil svoj avto, od danes zvečer
I think the police are looking for him now	Mislim, da ga policija zdaj išče
I've had my whole life ahead of me	Celo življenje sem imela pred seboj
I am conscious and you are conscious	Jaz sem zavesten in ti si zavesten
I thought it was amazing	Mislil sem, da je neverjetno
District school commissioners were also established in each district	V vsaki okraji so ustanovili tudi okrajne šolske komisarje
I asked him about his wife and daughter	Vprašal sem ga o njegovi ženi in hčerki
I took a shower in the basement bathroom	Tuširala sem se v kopalnici v kleti
I also noticed that there was a torn watch lying there	Opazil sem tudi, da je tam ležala strgana ura
I would love to start studying over the summer	Rada bi začela študirati čez poletje
I only see through one window	Vidim samo skozi eno okno
Upside down if you want	Obrnjeno obrnjeno, če hočete
I wasn’t thinking about what your future might be	Nisem razmišljal o tem, kakšna bi lahko bila tvoja prihodnost
I have no desire to go at all	Sploh nimam želje iti
I think she's a girl from a small town	Mislim, da je dekle iz majhnega mesta
I think he is interested in sharing	Mislim, da ga zanima delitev
I wanted to stop those tears, make them go away	Želela sem ustaviti te solze, jih poskrbeti, da izginejo
I didn't understand what he was talking about	Nisem razumel, o čem govori
A few things make my mind easier	Nekaj ​​stvari mi olajša um
I saw her struggle when we got back	Videl sem jo, kako se bori, ko smo se vračali
I soon discovered something about myself	Zelo kmalu sem odkrila nekaj o sebi
I told them it didn't work	Rekel sem jim, da ne deluje
A disastrous excuse for a piece of furniture	Katastrofalen izgovor za kos pohištva
I touched the soft skin of the fish	Dotaknil sem se mehke kože ribe
I looked around the bay	Ozrl sem se po zalivu
I'm just going to force her to find a new place	Samo prisilil jo bom, da si poišče nov prostor
I looked at the door again	Spet sem pogledal na vrata
I wanted to know who it was	Hotel sem vedeti, kdo je to
I do something right away or at the last minute	Nekaj ​​naredim takoj ali v zadnjem trenutku
I look forward to the answers	Veselim se odgovorov
I could draw my own picture	Lahko bi narisal svojo sliko
I went to her and hugged her	Šla sem k njej in jo objela
I was ready to break some records and make history	Bil sem pripravljen podrti nekaj rekordov in se vpisati v zgodovino
I do things my way, not yours	Jaz delam stvari na svoj način, ne na tvoje
I walked slowly to him	Počasi sem stopil do njega
It made me too comfortable, too relaxed	Postalo mi je preveč udobno, preveč sproščeno
The spirit was silent for two nights	Dve noči je duh molčal
He shot at them before he took his own life	Ustrelil je nanje, preden si je vzel življenje
I was the one who always looked after her	Jaz sem bil tisti, ki je vedno pazil nanjo
I couldn't believe anyone was just handing him over	Nisem mogel verjeti, da bi ga kdo kar izročil
I want to have fun	Želim se zabavati
I am committed to the practice of deep living	Predan sem praksi globokega življenja
I couldn’t believe he was serious	Nisem mogla verjeti, da misli resno
I'm going to have to force him to listen	Moral ga bom prisiliti, da posluša
I am here to live and die	Tukaj sem, da živim in umrem
I tried to move my legs, but I didn’t feel anything	Poskušal sem premakniti noge, vendar nisem čutil ničesar
I can feel the class staring	Čutim, kako razred strmi
I can't open it	Ne morem ga odpreti
And I'm mean	Jaz pa sem zloben
I must have overlooked or turned wrong	Najbrž sem spregledal ali zavil narobe
I took a taxi home, but he doesn't know it	S taksijem sem se odpeljal domov, a on tega ne ve
But I don't have any tools	Nimam pa nobenega orodja
I just want to be with you tonight	Nocoj hočem biti samo s tabo
I've never stolen anything in my life	Še nikoli v življenju nisem ničesar ukradel
I got it, fresh food was inside	Dobil sem, sveža hrana je bila notri
I did not know the disease mortality rate	Nisem poznal stopnje umrljivosti zaradi bolezni
I could hardly wait to get the bill	Komaj sem čakal, da dobim račun
That's how I was raised	Tako sem bil vzgojen
I know about your heart	Vem za tvoje srce
A shallow smile crept across her lips	Na ustnice se ji je prikradel plitek nasmeh
I watched you two leave	Opazoval sem vaju, kako odhajata
I was a small child	Bil sem majhen otrok
I was angry at the suggestion	Bil sem jezen na predlog
I had something to do	Imel sem nekaj za početi
Suddenly I was very tired	Nenadoma sem bil zelo utrujen
I started laughing and laughing and laughing	Začel sem se smejati in smejati in smejati
I want you to help me	Želim, da mi pomagaš
I want to be near you	rad bi bil v tvoji bližini
At best a few meters	V najboljšem primeru nekaj metrov
I was moving fast, faster than she expected	Premikala sem se hitro, hitreje, kot je pričakovala
I started for a small house	Začel sem za majhno hišo
I hunted for more coffee	Lovil sem več kave
I hope today was not too hard for you	Upam, da ti današnji dan ni bil pretežak
I didn’t think it went that far	Nisem mislil, da gre tako daleč
I think you need us more than we need you	Mislim, da nas potrebuješ bolj kot mi tebe
I can also find good points	Lahko tudi poiščem dobre točke
The evidence suggests otherwise	Dokazi kažejo drugače
I got black military boots	Dobil sem črne vojaške škornje
I wasted no time pulling the trigger	Nisem izgubljal časa s potegom sprožilca
This time I longed for him	Tokrat sem hrepenela po njem
I heard a scream and then running footsteps	Zaslišal sem krik in nato tekaške korake
I struggled, but it was useless	Boril sem se, vendar je bilo neuporabno
From the middle field I heard his slow, steady beat	S sredinskega polja sem slišal njegov počasen, enakomeren utrip
I immediately felt a connection with them	Takoj sem začutil povezavo z njimi
Once upon a time, there was a match that is worthy of the community	Nekoč se je zgodila tekma, ki je vredna skupnosti
The man could not completely ignore someone who shot his younger brother	Človek ni mogel popolnoma prezreti nekoga, ki je ustrelil njegovega mlajšega brata
I let it all run free	Pustil sem, da vse prosto teče
I didn't like him either	Tudi meni ga ni bilo všeč
I worked in a convenience store	Delal sem v priročni trgovini
I still prefer to eat in my study room	Vseeno raje jem v svoji študijski sobi
I hope you find a suitable teacher	Upam, da boste našli ustreznega učitelja
I like to use this name when appropriate	Rad uporabljam to ime, kadar je to primerno
It was still hard for me to buy things, do things	Še vedno mi je bilo težko kupovati stvari, delati stvari
I didn’t remember much after the first bite	Po prvem grižljaju se nisem veliko spomnil
I didn’t have the willpower to fight	Nisem imel volje, da bi se boril
Night of sellers and beauty	Noč prodajalcev in lepote
I also felt something else there	Tam sem čutil tudi nekaj drugega
I argue with her, and she gives up a little	Jaz se z njo prepiram, ona pa malo popusti
I married her as soon as we found out	Poročil sem se z njo takoj, ko sva izvedela
I couldn’t imagine what else could be	Nisem si mogel predstavljati, kaj bi še lahko bilo
I just ran to get here	Samo stekel sem, da bi prišel sem
I can take them when we eat something	Lahko jih vzamem, ko bomo kaj pojedli
I never come here anyway	Itak nikoli ne pridem sem
I looked at him and my heart burned	Pogledala sem ga in srce mi je kar zagorelo
I was glad the work was over	Vesel sem bil, da se je delo končalo
I have bad news too	Tudi jaz imam slabo novico
I know exactly what to do	Točno vem, kaj narediti
I collected them and put them in my diary	Zbral sem jih in jih dal v svoj dnevnik
I can only tell if I look at you	Lahko povem samo, če te pogledam
I really enjoy spending time with my dog	Res uživam v času s svojim psom
He was surrounded by a circle of knives and rifles	Obkrožil ga je krog nožev in pušk
I nodded because I couldn’t speak	Prikimala sem, ker nisem mogla govoriti
I also like the price	Všeč mi je tudi cena
A baby girl caught his eye	V oči mu je padla punčka punčka
I also thank both of them	Zahvaljujem se tudi obema
I knew this was not the end	Vedel sem, da tega še ni konec
That’s when I both bit in half	Takrat sem oba ugriznil na pol
At least a few hours	Vsaj nekaj ur
I took this as an opportunity to study it	To sem izkoristil kot priložnost, da sem ga preučil
I smile softly at him	Nežno se mu nasmehnem
I was one of the new people	Bil sem eden od novih ljudi
A little more sleep could help	Malo več spanca bi lahko pomagalo
I hope this mistake is filled and corrected	Upam, da bo ta napaka zapolnjena in popravljena
I want to know exactly where you are	Želim natančno vedeti, kje si
I was without sex for a few months	Bila sem nekaj mesecev brez seksa
I am confused because I feel the same every day	Zmedena sem, ker se vsak dan počutim enako
I felt a presence in the woods watching me	Čutil sem prisotnost v gozdu, ki me opazuje
I couldn’t risk my family	Svoje družine nisem mogel tvegati
I vomited for several days	Več dni sem bruhala
I really thought it was more than more	Res sem mislil, da je to več kot več
I was belt tired and could hardly wait to eat something	Bil sem pas utrujen in komaj sem čakal, da nekaj pojem
I really loved her, but she couldn’t see it	Res sem jo ljubil, a tega ni mogla videti
I feel his finger penetrate me	Čutim, kako njegov prst prodira vame
I'm too restless to sleep	Preveč sem nemiren za spanje
I have and have never had any sinister intentions	Nimam in nikoli nisem imel nobenih zloveščih namenov
I start closing the door	Začnem zapirati vrata
I could observe the whole system	Lahko bi opazoval celoten sistem
But I know better	Vem pa bolje
I am seriously pleased with my novel	S svojim romanom sem resno zadovoljen
I feel like there’s something there	Počutim se, kot da je tam nekaj
I looked at the text	Pogledala sem besedilo
I have to meet him there at four	Tam se moram srečati z njim ob štirih
I didn't feel them	Nisem jih čutil
I immediately found out two things	Takoj sem ugotovil dve stvari
I know my mom is ashamed of both sons	Vem, da se moja mama sramuje obeh sinov
I'll be back very soon	Zelo kmalu se vrnem
I think its shape is above structure	Mislim, da je njegova oblika nad strukturo
I just heard the news	Pravkar sem slišal novico
I didn't want to let him go	Nisem ga hotela izpustiti
I wanted my arrival to be a surprise	Želel sem, da bi bil moj prihod presenečenje
I turned around and saw that she was crying, really crying	Obrnil sem se in videl, da joka, res joka
I'll get to those soon	Kmalu bom prišel do teh
I lost data	Izgubil sem podatke
I mean, seriously huge	Mislim, resno ogromno
I see him flying back into the corner	Vidim, da leti nazaj v kotu
I leave my shoes under the bench	Čevlje pustim pod klopjo
I slowly raised my eyes	Počasi sem dvignila oči
I will gather my thoughts	Zbral bom svoje misli
I didn’t hear him come, but he was there	Nisem ga slišal, da bi prišel, ampak tam je bil
I wasn’t sorry, not then	Ni mi bilo žal, takrat ne
A list of names and numbers was on the phone	Seznam imen in številk je bil pri telefonu
I doubt she will lose her license	Dvomim, da bo izgubila licenco
I immediately shook my head and closed my eyes	Takoj sem podrl glavo in zaprl oči
I've been trying to solve this for months	Mesece sem poskušal rešiti to
I wanted everything to disappear, this room, these people	Hotel sem, da vse izgine, ta soba, ti ljudje
I cursed the subject	Preklel sem temo
I was amazed at how dark it was outside	Presenečen sem bil, kako temno je bilo zunaj
I laughed too much	Preveč sem se smejal
I can have more choices in life	V življenju lahko imam več izbire
I try to make it cheap	Trudim se, da je poceni
I was afraid he would turn me around	Bal sem se, da me bo obrnil
I thought it was a nice touch	Mislil sem, da je bil lep dotik
These plans were soon abandoned	Kmalu so opustili te načrte
I dream of seeing the whole kingdom one day	Sanjam, da bom nekega dne videl celotno kraljestvo
I never wanted to find out	Nikoli nisem želel, da bi ugotovila
I just have to kiss him	Jaz samo kaj naj ga poljubim
A more radical approach to reform has begun	Začel se je radikalnejši pristop k reformi
The results were never published	Rezultati niso bili nikoli objavljeni
I understand that, believe me	To razumem, verjemi mi
A man will come, from the far south	Prišel bo človek, od daleč juga
I wouldn't know them anymore	Ne bi jih več poznal
I will take care of everything	za vse bom poskrbel
I didn’t come here to start trouble	Nisem prišel sem, da bi začel težave
Some girls were smoking, others were laughing	Nekaj ​​deklet je kadilo, druge so se smejale
I had to give them my name	Moral sem jim dati svoje ime
I say all kinds of things	Pravim vse vrste stvari
I wanted this bag to last	Želela sem, da ta torba traja
I force my legs to run faster, but they can’t	Noge silim, da tečejo hitreje, a ne morejo
I keep my ear against it and hear nothing	Držim uho proti temu in nič ne slišim
Teachers and staff are highly regarded regional artists	Učitelji in osebje so zelo cenjeni regionalni umetniki
I didn't bother to come back	Nisem se trudil vrniti
I couldn’t imagine it being any different than that	Nisem si mogel predstavljati, da bi bilo drugače kot tako
He commanded six ships in his career	V svoji karieri je poveljeval šestim ladjam
Birds sometimes settle at sea	Ptice se včasih naselijo na morju
I love every bit of it	Všeč mi je vsak delček tega
I know that sadness is a healing emotion	Vem, da je žalost zdravilno čustvo
The knot of fear, he realized	Vozel strahu, je spoznal
I just needed your special touch to wake up my body	Potreboval sem le tvoj poseben dotik, da sem prebudil svoje telo
I certainly can't go back there	Gotovo se ne morem vrniti tja
I will ask questions	Postavil bom vprašanja
We all worked for the same thing	Vsi smo delali za isto stvar
I step back into my bed and lie down on it	Stopim nazaj v svojo posteljo in se uležem nanjo
I have no idea what it was about	Pojma nimam, za kaj je šlo
I challenge everyone to be so honest	Izzivam vsakogar, naj bo tako pošten
I turn to see what it is	Obrnem se, da vidim kaj je
Some people eat or drink	Nekaj ​​ljudi je ali pije
I recommend it to all my friends who rent out real estate	Priporočam vsem svojim prijateljem, ki oddajajo nepremičnine
I didn’t realize it, but my friend is right	Nisem se zavedal, a moj prijatelj ima prav
I had to go to work in an hour	Čez eno uro sem moral v službo
I was breathing hard, my heart rate was fast	Težko sem dihal, utrip mi je bil hiter
You probably know what's in them	Verjetno veš, kaj je v njih
I looked down at the pig	Pogledala sem dol na svinjo
I just walked into a coffee shop	Pravkar sem stopil v neko kavarno
I count to ten and then follow him	Preštejem do deset in mu nato sledim
I expect others to do the same	Pričakujem, da bodo drugi storili enako
A huge clock hung from the center of the ceiling	S središča stropa je visela ogromna ura
I guess they would do the same	Predvidevam, da bi storili enako
Equipped with radio compass and pistol camera	Opremljen z radijskim kompasom in kamero za pištolo
I don’t think poor nursing is a problem	Ne mislim, da je slaba zdravstvena nega problem
A cloud of dust accompanied him like a lost dog	Oblak prahu ga je spremljal kot izgubljenega psa
I call her from time to time	Občasno jo pokličem
I let him go and continued down the hall	Pustil sem ga in nadaljeval po hodniku
I waited and held my breath	Čakala sem in zadržala dih
I am three years older	Starejši sem tri leta
I was too nervous	Bila sem preveč živčna
I was interested in your reaction	Zanimalo me je vaša reakcija
I was trying to see who he was	Poskušal sem videti, kdo je
I spread my legs	Širšim noge
I can argue about the validity of this	Lahko trdim o veljavnosti tega
I can talk to all of you tomorrow	Jutri se lahko pogovarjam z vsemi vami
This is due to its very complex structure	To je posledica njegove zelo zapletene strukture
I try to stay away from other people	Poskušam se držati stran od drugih ljudi
I seem to have missed the dessert	Zdi se, da sem zamudil sladico
I always learn something	Vedno se česa naučim
The game is no longer available for play	Igra ni več na voljo za igranje
I asked them to tell me my name	Prosil sem jih, naj mi povedo moje ime
I got an order for that	Dobil sem ukaz za to
I walked past him out of class	Šla sem mimo njega iz razreda
I have some questions about meat	Imam nekaj vprašanj glede mesa
I just finished dinner	Pravkar sem končal večerjo
I followed you back to the apartment	Sledil sem ti nazaj v stanovanje
I knew it was my fault	Vedel sem, da je moja krivda
I really enjoyed the one speed experience	Zelo sem užival v izkušnji z eno hitrostjo
A cruel smile caught his eye	Na usta ga je pritegnil krut nasmeh
I enjoyed the time we spent together in this world	Užival sem v času, ki smo ga preživeli skupaj na tem svetu
I didn’t think much about it	Nisem veliko razmišljal o tem
I couldn’t help but join him	Nisem mogel kaj, da se mu ne bi pridružil
I went to look for him this morning	Danes zjutraj sem ga šel iskat
I was almost out	Bil sem skoraj zunaj
I remember fear always worrying about the future	Spomnim se, da strah vedno skrbi za prihodnost
Many of these products are available online	Številni od teh izdelkov so na voljo na internetu
I wondered what they were	Spraševal sem se, kaj so
I found it easy enough	Našel sem ga dovolj zlahka
I asked some of my friends	Prosil sem nekaj svojih prijateljev
I don’t remember being young	Ne spomnim se, da bi bil mlad
I just want him to get some more sleep	Želim samo, da še malo spi
I'm so happy for you	tako sem vesela zate
I didn't hear what they said	Nisem slišal, kaj so rekli
That's all I have to face	Samo s tem se moram soočiti
I could never figure out what it was	Nikoli nisem mogel ugotoviti, kaj je to
I haven't seen any other ghosts either	Tudi drugih duhov nisem videl
Corn ear is also seen	Vidi se tudi koruzni klas
He immediately pulled out	Takoj se je izvlekel
I have to take a shower and eat lunch	Moram se stuširati in pojesti kosilo
You can put together the rest yourself	Ostalo lahko sestavite sami
I was caught unexpectedly	Ujet sem bil nepričakovano
I argue that this is important	Trdim, da je to pomembno
I was alive, breathing an empty shell	Bila sem živa, ki diha prazna lupina
I won't be here long	Ne bom več dolgo tukaj
I strike with deadly speed and precision	Udarjam s smrtonosno hitrostjo in natančnostjo
I was a little happy and a little worried	Bila sem malo vesela in malo zaskrbljena
A visible, thin mist hung in it	V njem je visela vidna, tanka meglica
I even gave them names	Dal sem jim celo imena
I knew what was going on	Vedel sem, kaj se dogaja
I force myself out of bed and step into the bathroom	Na silo se vstanem iz postelje in stopim v kopalnico
Spray champagne, after splitting	Sprej šampanjca, po razdelitvi
His body was never found	Njegovega telesa niso nikoli našli
I couldn't figure anything out	Nič nisem mogel razbrati
In fact, I didn’t care what we did	Pravzaprav mi je bilo vseeno, kaj smo naredili
I felt his loneliness	Čutila sem njegovo osamljenost
I couldn’t be in physical shock	Nisem mogel biti v fizičnem šoku
I didn't feel it at all	Sploh nisem čutil
I asked him what made him angry	Vprašal sem ga, kaj ga je razjezilo
I feel a little moderate remorse	Čutim majhno zmerno kesanje
I can be thrilled	Lahko sem navdušen
I didn’t know how to handle his attitude	Nisem vedel, kako ravnati z njegovo naravnanostjo
I can't identify him	Ne morem ga identificirati
I could see he was swallowing hard	Videl sem, da je težko pogoltnil
I just got my post	Pravkar sem dobil svojo objavo
I gave her a brush	Dal sem ji krtačo
I do not see any change in the responsibility for this in this bill	V tem predlogu zakona ne vidim nobene spremembe odgovornosti za to
I was exhausted, sore, and my heart was pounding ridiculously	Bil sem izčrpan, boleč in srce mi je smešno utripalo
I never wanted to hit anyone	Nikoli nisem nikogar želel udariti
I didn't expect to see you	Nisem pričakoval, da te vidim
I punched him in the face	Udarila sem ga po obrazu
I wanted something classic, but also completely unique	Želel sem nekaj klasičnega, a tudi popolnoma edinstvenega
I have a son your age	Imam sina tvojih let
I couldn't move for a few seconds	Nekaj ​​sekund se nisem mogel premakniti
He denied allegations that he did so	Zanikal je očitke, da je to storil
The world is not your responsibility	Svet ni vaša odgovornost
I was honored and happy	Bila sem počaščena in srečna
A mistake that no longer matters	Napaka, ki ni več pomembna
I can't let her kill herself	Ne morem ji dovoliti, da se ubije
The logical next step and the only next step available	Logičen naslednji korak in edini naslednji korak, ki je na voljo
I was shocked, but it still didn’t surprise me	Bila sem šokirana, a vseeno me ni presenetilo
I just want you to be ready	Želim samo, da si pripravljen
The horse was originally designed as a mare	Konj je bil prvotno zasnovan kot kobila
I have to say that love is wise, hatred is stupid	Moram reči, da je ljubezen modra, sovraštvo je neumno
I think we all do	Mislim, da to počnemo vsi
I feel like hell happy	Počutim se kot hudič srečen
I just didn’t want to bring my purse here	Preprosto nisem hotel prinesti svoje torbice sem
I was surrounded by mountains on all sides	Z vseh strani so me obkrožale gore
I can never have sex	Nikoli ne morem seksati
I can’t wait to have a baby	Komaj čakam, da bom imela otroka
I tried to spit him back	Poskušal sem mu pljuniti nazaj
I mean, you know, put it all out	Mislim, veste, dajte vse ven
I could give her my attention	Lahko bi ji posvetil svojo pozornost
I'll let you come back to help	Pustil ti bom, da se vrneš na pomoč
I can't show you anything you haven't seen before	Ne morem vam pokazati ničesar, česar še niste videli
I went to the hospital	Šla sem v bolnišnico
I think he may have killed your brother, too, for rehearsal	Mislim, da je morda ubil tudi tvojega brata, zaradi vaje
I only stumbled a few times	Samo nekajkrat sem se spotaknil
I will not approach groups	Ne bom se približal skupinam
I'll talk to my father	Pogovarjal se bom z očetom
I was too happy to have that in mind	Preveč sem bil vesel, da bi to imel v mislih
I was very much in love with my faith	Zelo sem bil zaljubljen v svojo vero
I really put the family location on your phone	Resnično sem dal družinsko lokacijo na vaš telefon
I think so	Mislim, da je bilo tako
Difficulties in starting the engine then delayed its departure somewhat	Težave pri zagonu motorja so nato nekoliko odložile njegov odhod
I don’t remember anything about the film itself	O samem filmu se ne spomnim ničesar
I gave you one at birth	Ob rojstvu sem ti dal enega
I think of it this way	Mislim na to takole
It was very natural	Bilo je zelo naravno
I was born there to my parents, both experienced fishermen	Tam sem se rodil staršem, oba izkušena ribiča
I was the national sales manager	Bil sem nacionalni vodja prodaje
I have asked this twice	To sem že dvakrat vprašal
A million questions went through their heads	Po glavi jim je šlo milijon vprašanj
I saw you in the parking lot	Videl sem te na parkirišču
They calm down, but he feels guilty	Pomirita se, vendar se počuti krivo
I heard it on the radio	Slišal sem na radiu
I just wanted to slip through the back door	Ravno sem hotel zdrsniti skozi zadnja vrata
I had to write, at first it seemed too strong	Moral sem pisati, sprva se je zdelo premočno
I know you well enough to know you will give it a try	Poznam te dovolj dobro, da vem, da boš poskusil
I wish the trees weren’t in the way	Želim si, da drevesa ne bi bila v napoto
Now I intended to answer them	Zdaj sem jim nameraval odgovoriti
I just dropped the second shoe and continued running	Odvrgla sem samo drugi čevelj in nadaljevala s tekom
I pretended to be brave	Pretvarjal sem se, da sem pogumen
I don’t know how that happened	Ne vem, kako se je to zgodilo
I watched the car disappear	Gledal sem, kako je avto izginil
I tried to focus on that	Poskušal sem se osredotočiti na to
I never realized it was possible	Nikoli se nisem zavedal, da je to mogoče
It used to be the main entrance through the south porch	Prej je bil glavni vhod skozi južno verando
I didn’t want to be big anymore	Nič več si nisem želel, da bi bil velik
I was exhausted and angry, but that was no excuse	Bila sem izčrpana in jezna, a to ni bil izgovor
I thought no one could be there	Mislil sem, da nihče ne more biti tam
I talked to her at school	Z njo sem se pogovarjal v šoli
I want to make a professional online store	Želim narediti profesionalno spletno trgovino
I climbed on my lap to see what he wanted	Povzpel sem se na krilo, da bi videl, kaj hoče
I went and hugged her	Šel sem in jo objel
I didn't see another way out	Nisem videl drugega izhoda
I lost my meaning in life	Izgubil sem svoj smisel v življenju
I needed enough to spend that night	Potreboval sem dovolj, da sem preživel to noč
Louis, though, fighting a cold	Louisu, čeprav se je boril proti prehladu
I have a banner at the top right	Imam pasico zgoraj desno
I helped everyone get settled into the rooms	Vsem sem pomagal, da so se namestili v sobe
I still have to go to college	Še vedno moram iti na fakulteto
I went to the apartment	Šla sem v stanovanje
I examined it thoroughly	Temeljito sem jo pregledal
I can't climb out without help	Brez pomoči ne morem splezati ven
It took about an hour	Trajalo je približno eno uro
I finally looked at it, I really looked at it	Končno sem ga pogledala, res sem ga pogledala
I tried to make sure there was nothing	Poskušal sem se prepričati, da ni nič
I thought his lips quivered	Mislil sem, da njegove ustnice trepetajo
I wonder what the hell he's doing	Sprašujem se, kaj za vraga počne
I just trust and move in that trust	Samo zaupam in se gibljem v tem zaupanju
I can really list	Res lahko naštevam
I thought we were getting married	Mislil sem, da se bova poročila
I also have to stop drinking this tea	Tudi jaz moram nehati piti ta čaj
I had a huge and silly smile on my face	Na obrazu sem imel ogromen in neumen nasmeh
I heal and squeeze them	Zdravim in stisnem jih
I mean, none of that is my thing	Mislim, nič od tega ni moja stvar
I think she loves him more than I do	Mislim, da ga ima rad bolj kot jaz
I could not identify or tag him	Nisem ga mogel identificirati ali označiti
I recommend a review of his extensive writings	Priporočam pregled njegovih obsežnih spisov
I ate at the mission complex	Jedel sem v misijonskem kompleksu
I never loved the man who gave this interview	Nikoli nisem ljubil človeka, ki je dal ta intervju
I didn’t want the team to vote again	Nisem želel, da bi ekipa ponovno glasovala
You should lead her	Moral bi jo voditi
I noticed you slept more	Opazil sem, da si več spal
I had to fill in the names and not the place	Moral sem izpolniti imena in ne mesta
I liked mine, believe it or not	Meni je bil moj všeč, verjeli ali ne
I have a lot to tell you and little time	Veliko ti imam za povedati in malo časa
I could never leave you voluntarily	Nikoli te ne bi mogel prostovoljno zapustiti
I'm not familiar with him	Nisem seznanjen z njim
I finally found what made him a man	Končno sem našel tisto, kar ga je naredilo človeka
I look around and let my eyes play	Pogledam naokoli in pustim, da se oči igrajo
I waited and saw that you went to him	Čakal sem in videl, da si šel do njega
I looked at him and smiled	Pogledala sem ga in se nasmehnila
The politician who will come forward takes things as they are	Politik, ki bo prišel naprej, vzame stvari takšne, kot so
I have to thank you for that	Za to se vam moram zahvaliti
It continues to work to this end	V ta namen še naprej deluje
Last night I ordered one spell kit and one oil	Sinoči sem naročil en komplet za urok in eno olje
Helicopter in flight over cars	Helikopter v letu nad avtomobili
I can cook and look across the living room	Lahko kuham in gledam čez dnevno sobo
I have some ideas on how to solve this	Imam nekaj idej, kako to rešiti
I tilt my hat down to prevent glare	Klobuk nagnem navzdol, da preprečim bleščanje
I also used roses from our roses	Uporabila sem tudi vrtnice iz naših vrtnic
I hope we always will	Upam, da bomo vedno
I spent ten years without him	Brez njega sem se preživljal deset let
The female usually lays two white eggs	Samica običajno odloži dve beli jajci
I think there’s a lot of that trip	Mislim, da je veliko tega potovanja
A hole of this size is likely to last a few hours	Luknja te velikosti bo verjetno trajala nekaj ur
I heard they are his men too	Slišal sem, da so tudi njegovi možje
I covered the back door	Pokrival sem zadnja vrata
I collected them	Zbiral sem jih
A lock of hair dances across my face	Pramen las mi pleše po obrazu
I think that brought us here	Mislim, da nas je to pripeljalo sem
A simple mistake that could be easily fixed	Preprosta napaka, ki bi jo zlahka odpravili
I’m trying to make a connection with them	Poskušam ustvariti povezavo z njimi
I have time to think	Imam čas za razmišljanje
Both this and the surrounding mountains were covered in fog	Tako to kot okoliške gore je prekrila megla
I couldn’t believe the sounds escaping my mouth	Nisem mogla verjeti zvokom, ki so mi uhajali iz ust
I knew how it sounded	Vedel sem, kako se sliši
He might be angry if you said that	Morda bo jezen, če bi to rekli
I know what's going on with people	Vem, kaj se dogaja z ljudmi
I was fed up with their double standards	Bil sem sit njihovih dvojnih meril
I thought my whole shaft broke	Mislil sem, da se mi je razbila celotna gred
A symbol of perfection and harmony	Simbol popolnosti in harmonije
One year was long	Eno leto je bilo dolgo
I offered him my mocking smile from the shadows	Ponudil sem mu svoj posmehljiv nasmeh iz sence
I peek out the window	Pokukam skozi okno
That’s when I knew things could get ugly	Takrat sem vedel, da lahko stvari postanejo grde
A new dragon ruler would be crowned	Nov vladar zmajev bi bil okronan
I felt a warm hand in my hand	V svoji roki sem začutil toplo roko
I wanted to know more about him	Želel sem izvedeti več o njem
I just happen to have it	Samo slučajno ga imam
But for me it meant nothing	Ampak zame to ni pomenilo nič
Arrows can be collected by players after use	Puščice lahko igralci zbirajo po uporabi
I could cry, but it wouldn’t do any good	Lahko bi jokal, a to ne bi prineslo nič dobrega
I basically left my body	V bistvu sem zapustil svoje telo
I saw him a few weeks ago	Videl sem ga pred nekaj tedni
I think parents get tired of violent video games	Mislim, da se starši naveličajo nasilnih videoiger
I go to investor meetings	Hodim na sestanke vlagateljev
He could also be born in captivity	Lahko bi se tudi rodil v ujetništvu
I need time alone with you	Potrebujem čas sam s tabo
I have that feeling too	Tudi jaz imam tak občutek
I won't force you to do anything	Ne bom ti nič silil
Sometimes I miss his presence	Včasih pogrešam njegovo prisotnost
I had to get them out of this world	Moral sem jih spraviti stran s tega sveta
I hope he managed to survive it all	Upam, da mu je uspelo vse to preživeti
I mean, any normal woman would come now	Mislim, vsaka normalna ženska bi zdaj prišla
I’m so irritated right now	Trenutno sem tako razdražena
I like to be naked outside	Rada sem gola zunaj
I mean, I'm really talking to you	Mislim, res se pogovarjam s tabo
I know we have software in the lab	Vem, da imamo programsko opremo v laboratoriju
She attacked a village not far from here	Napadla je bila vas nedaleč od tod
I rang the doorbell several times and they ignored me	Večkrat sem pozvonil na vrata in me niso upoštevali
I lived with her family	Živel sem z njeno družino
Her housewife was also present to help her escape	Prisotna je bila tudi njena gospodinja, ki ji je pomagala pobegniti
Little by little I wrote	Malo po malo sem pisal
I just want to leave	Samo oditi želim
I want to know how it is	Želim vedeti, kako je
All artificial crimes must be eliminated	Vse umetne zločine je treba odpraviti
I went to the area to destroy the enemy, sir	Šel sem na območje, da bi uničil sovražnika, gospod
I suggest you start looking for a new job	Predlagam, da začnete iskati novo službo
A baby is growing in your womb	V trebuhu ti raste dojenček
I actually have a lot of patience	Pravzaprav imam veliko potrpljenja
I was very sorry for myself	Zelo mi je bilo žal zase
I took him to your station in the morning	Zjutraj sem ga odpeljal na vašo postajo
I already had something better	Nekaj ​​še boljšega sem že imel
I find that you will get them soon too	Ugotavljam, da jih boš kmalu dobil tudi ti
I couldn’t help but start laughing again	Nisem mogla kaj, da se ne bi spet začela smejati
I think there are two reasons for this	Mislim, da sta za to dva razloga
I love those good feelings	Všeč so mi ti dobri občutki
I can feel his smile	Čutim njegov nasmeh
I was the only one who could take his core	Bil sem edini, ki mu je lahko vzel jedro
I listen to you every day	poslušam te vsak dan
I pretended nothing happened last night	Pretvarjal sem se, da se sinoči ni nič zgodilo
You really should paint	Res bi morala slikati
I moved away from you	Oddaljil sem se od tebe
I was definitely not a good person	Vsekakor nisem bila dobra oseba
I’ve never been to one or even tried their food	Še nikoli nisem bil v eni niti nisem poskusil njihove hrane
I can't advise you, because it's entirely your decision	Ne morem ti svetovati, saj je to popolnoma tvoja odločitev
I have no idea where my wife and kids are	Pojma nimam, kje so moja žena in otroci
I would feel something	Nekaj ​​bi čutil
I locked the door behind me	Za seboj sem zaklenil vrata
I don't want to put up with it anymore	Nočem več prenašati
I’ve never been further than that point	Nikoli nisem bil dlje od te točke
I listened to any noise or movement	Poslušala sem kakršen koli hrup ali gibanje
I found his weakness	Našel sem njegovo slabost
I was amazed at how beautiful this wood is	Bil sem presenečen, kako lep je ta les
I didn't need another client	Drugega odjemalca nisem potreboval
I watched them go to the montage	Opazoval sem jih, kako so šli na montažo
That's what I've wanted all my life	To sem si želel vse življenje
I felt his presence before he entered the room	Čutila sem njegovo prisotnost, preden je vstopil v sobo
I watched the building collapse	Opazoval sem, kako se je stavba zrušila
I missed them on nights like that	Pogrešala sem jih ob takšnih nočeh
I wish it hadn't happened to you	Najraje, da se ti to ne bi zgodilo
A symbol of the god around the neck	Simbol boga okoli vratu
I felt bad for him, he promised so much	Bilo mi je slabo zanj, toliko je obetal
I scratch one and a face appears	Popraskam enega in pojavi se obraz
I reached through and pulled him to me	Segla sem skozi in ga pritegnila k sebi
I wasn’t necessarily happy about that	Nisem bil nujno vesel tega
I’m actually crying out of control	Pravzaprav jokam brez nadzora
I made a deal with her	Z njo sem se dogovoril
I know he worked most nights	Vem, da je delal večino noči
I tried to make the conversation easier	Poskušal sem olajšati pogovor
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Počutila sem se popolnoma izdano, neumno in neumno
I light a cigarette	Prižgem cigareto
He wanted to be stronger	Želel si je, da bi bil močnejši
I didn't know if you were going to wake up	Nisem vedel, če se boš zbudil
I'm not ready to die	Nisem pripravljen umreti
I hear it all the time	Slišim ga ves čas
They ask me a lot about it	Veliko me sprašujejo o tem
I could have come faster	Lahko bi prišel hitreje
I love the smell and it makes me hungry	Obožujem vonj in me naredi lačnega
I can't believe we're going to have a baby	Ne morem verjeti, da bova imela otroka
I've never been with a boy	Nikoli nisem bila s fantom
A few people we know have worked on this	Nekaj ​​ljudi, ki jih poznamo, je delalo na tem
I jump back and curse	Skočim nazaj in preklinjam
I have no idea what's going on	Pojma nimam kaj se dogaja
I will command you	Poveljeval vam bom
I had the whole speech ready	Imel sem pripravljen celoten govor
Me and my friends were watching	Jaz in moji prijatelji smo gledali
I was completely safe	Bila sem popolnoma varna
I was impressed with how quickly and excellently they did it	Bil sem navdušen, kako hitro in odlično so to naredili
The fifth year of funding is available under certain conditions	Pod določenimi pogoji je na voljo peto leto financiranja
I wouldn’t participate in his mind games	Ne bi sodeloval v njegovih miselnih igrah
I don't know what flew over me	Ne vem, kaj me je preletelo
Texas also had two players on the roster	Teksas je imel na naboru tudi dva igralca
I had to go out more often	Moral sem pogosteje ven
Personally, I wasn’t sure how it was going to go	Osebno nisem bil prepričan, kako bo šlo
I don't want to live this double life anymore	Nočem več živeti tega dvojnega življenja
I dismissed the thought	Odmislil sem misel
I didn’t think that was bad	To nisem mislil kot slabo
A man's stable took her horse	Moški hlev je popeljal njenega konja
I never thought about equality in the process	Nikoli nisem razmišljal o enakosti v procesu
I enjoyed the life of a single man, soon	Užival sem v življenju samca, kmalu
I didn't kiss any of them	Poljubila nisem nobenega od njih
I have lived in the neighborhood all my life	Vse življenje živim v soseski
I have all the same problems	Imam vse enake težave
I need to share a few things with you	Nekaj ​​stvari moram deliti z vami
It dragged me into the woods	Vleklo me je v gozd
So I wore all my cowboy hats	Tako sem nosil vse svoje kavbojske klobuke
A little flattery goes a long way	Malo laskanja gre daleč
I can't seem to do shit	Zdi se, da ne morem narediti sranja
I played the situation in my head over and over again	Situacijo sem znova in znova igral v glavi
I was even at her recent wedding	Bila sem celo na njeni nedavni poroki
I don't have books here	Tukaj nimam knjig
It has not experienced critical or commercial success	Ni doživel kritičnega ali komercialnega uspeha
I may not be able to complete this letter	Morda ne bom mogel dokončati tega pisma
I just thought he hated me	Samo mislil sem, da me sovraži
I remember one relative who visited us	Spomnim se enega sorodnika, ki nas je obiskal
A frightening tone appeared in his voice	V njegovem glasu se je pojavil strašljiv ton
I pointed to the foot of the bed	Pokazala sem na vznožje postelje
I step right against the wall	Stopim ravno ob steno
I didn't want you to find out like that	Nisem želel, da izveš takole
I looked back at the snakes	Pogledal sem nazaj k kačam
Mom goes to the procedure with her	Mama gre z njo na poseg
I think you can take my word for it	Mislim, da mi lahko verjameš na besedo
They probably miss me	Verjetno me pogrešajo
I didn't want to get involved	Nisem se hotel vpletati
I just gave him a lap dance	Pravkar sem mu dal ples v naročju
I just got to the coast	Pravkar sem prišel do obale
I was very cold too	Tudi mene je zelo zeblo
I have also stated this several times	To sem tudi večkrat izjavil
I heard only one person got a comment back	Slišal sem, da je le ena oseba dobila komentar nazaj
I was breathing hard	Težko sem dihal
I just want my bed, he thought	Hočem samo svojo posteljo, je pomislil
I invited him to stay home today	Povabila sem ga, da danes ostane doma
I couldn’t stop the next question	Nisem mogel ustaviti naslednjega vprašanja
There seemed to be black, shadowy confusion on their faces	Zdelo se je, da je na njihovih obrazih črna, senčna zmeda
I think you called him to test me	Mislim, da ste ga poklicali, da me preizkusite
I remember, but only as a dream	Spomnim se, ampak samo kot sanje
I will not break my sacred oath	Ne bom prelomil svoje svete prisege
I don't think it would be difficult to follow you	Mislim, da te ne bi bilo težko spremljati
Time is growing late now	Čas zdaj raste pozno
I didn't care if they heard me	Bilo mi je vseeno, če so me slišali
I was later instructed to call him that	Kasneje so mi naročili, naj ga tako imenujem
I smile gently back at her	Nežno se ji nasmehnem nazaj
I stopped them and took their hands	Ustavil sem jih in jih prijel za roke
I spoke straight from the heart	Govoril sem naravnost iz srca
I think we have it all	Mislim, da imamo vse
I suffered so much	Toliko sem trpel
I think he has to be very good	Mislim, da mora biti zelo dober
The platform was covered along its entire length	Ploščad je bila pokrita po celotni dolžini
I looked into the kitchen	Pogledala sem v kuhinjo
His attention was drawn to a single sheet of paper	Njegovo pozornost je pritegnil en sam list papirja
I won't have that	tega ne bom imel
I know he cares a lot about this question	Vem, da mu je to vprašanje zelo mar
I also led the negotiations	Vodil sem tudi pogajanja
I should probably go home	Verjetno bi se moral odpraviti domov
I knew this was going to happen in the end	Vedel sem, da se bo to na koncu zgodilo
I can't blame these poor souls	Ne morem kriviti teh ubogih duš
I recorded this shared behavior in my mind	V mislih sem si zabeležil to vedenje v skupni rabi
Moore as the new first lieutenant	Moore kot novi prvi poročnik
I should hug you or kill you	Moral bi te objeti ali ubiti
I remember when you were a boy	Spomnim se, ko si bil še fant
I'm jealous of everything	Na vse sem ljubosumen
No version has received the western edition	Nobena različica ni prejela zahodne izdaje
I know you have to follow me	Vem, da me moraš spremljati
I went home and went to study	Vrnil sem se domov in odšel v študij
I think this will give me a chance to meet people	Mislim, da mi bo to dalo priložnost spoznati ljudi
I was barely more than a baby	Bil sem komaj več kot dojenček
I bring my knees close to my face and cry	Kolena približam obrazu in jokam
I hope the teacher returns the book to her	Upam, da ji učiteljica vrne knjigo
I can stay clean for a good cause	Lahko ostanem čist za dober namen
I can't resist reason for long	Ne morem se dolgo upreti razumu
I wanted to see their faces clearly	Želel sem jasno videti njihove obraze
I wander around looking for somewhere to be alone	Tavam naokoli in iščem nekje, kjer bi bila sama
Catastrophic mistake	Katastrofalna napaka
I just can't figure it out	Enostavno ne morem ugotoviti
I caught the girl looking into the reflection	Ujel sem dekle, kako je pogledala v odsev
A killer frost would be catastrophic	Ubijalski zmrzal bi bil katastrofalen
I can't bring them back now	Zdaj jih ne morem vrniti
I could hardly believe we were going	Komaj sem verjel, da greva
I am waiting on the way where he will set foot	Čakam na poti, kamor bo stopil
I love the ocean and the mountains	Obožujem ocean in gore
I can barely lift my head out of bed	Komaj dvignem glavo iz postelje
I believe you have a plan	Verjamem, da imaš načrt
I can’t tell you our goal or our planned date	Ne morem vam povedati našega cilja ali našega načrtovanega datuma
I realized how much we needed each other	Spoznal sem, kako zelo potrebujeva drug drugega
I felt happy and relaxed	Počutila sem se srečno in sproščeno
I folded it up and put it on the seat	Zložil sem ga in postavil na sedež
I also like to cook myself	Tudi sama rada kuham
A single light bulb flashed from the ceiling	S stropa je zavihtela ena sama žarnica
I woke up in my bed this morning	Danes zjutraj sem se zbudil v svoji postelji
I turned to him as his arms wrapped around me	Obrnila sem se vanj, medtem ko so me njegove roke obkrožile
I'm holding you under my power here	Tukaj te držim pod svojo močjo
I remembered the package	Spomnil sem se na paket
I am very optimistic about this show	Glede te oddaje sem zelo optimističen
Before that, I will die of thirst and hunger	Pred tem bom umrl od žeje in lakote
I open the package and find a small book	Odprem paket in najdem majhno knjigo
A shadowy figure approached	Približala se je senčna postava
I said what in the world is the problem	Rekel sem, kaj na svetu je problem
The landscape is never the same from minute to minute	Pokrajina ni nikoli enaka iz minute v minuto
I managed to get up and make breakfast	Uspelo mi je vstati in pripraviti zajtrk
I heard her say you can't walk with me	Slišal sem jo, da je rekla, da ne moreš hoditi z mano
It was still covered in smoke	Še vedno ga je prekrival dim
I just wanted to cool off	Hotel sem se samo ohladiti
I went to my house and went to my room	Šla sem v svojo hišo in se odpravila v sobo
I hope it gave him strength whenever he needed it	Upam, da mu je dalo moč, kadarkoli jo je potreboval
I want you to tell me	Želim, da mi poveš
I also received some free, useful things	Prejel sem tudi nekaj brezplačnih, uporabnih stvari
I want to watch you say it	Želim te gledati, kako to poveš
I keep the block calm	Blok ohranjam miren
I almost felt bad for her	Skoraj mi je bilo hudo zanjo
The toy dragon lay headless on the bed	Zmaj igrač je ležal brez glave na postelji
Only a third of the ships were fully prepared	Le tretjina ladij je bila popolnoma pripravljena
He declined both offers	Obe ponudbi je zavrnil
I said thank you and ate a piece of the plate	Rekel sem hvala in pojedel košček krožnika
I stick to it, I hope it doesn’t break	Držim se ga, upam, da se ne bo zlomilo
I want to see a lawyer and get in touch with relatives	Želim videti odvetnika in stopiti v stik s sorodniki
I told you, his brother and my sister are married	Povedal sem ti, njegov brat in moja sestra sta poročena
I wandered through miles of fields and never saw anyone	Taval sem po kilometrih polj in nikoli nikogar nisem videl
I was hoping we'd catch up	Upal sem, da se bomo ujeli
I paused for an oral answer	Zadržal sem se za ustni odgovor
The storm also affected the agricultural sector	Neurje je prizadel tudi kmetijski sektor
I certainly didn’t see anything like that happen	Vsekakor nisem videl, da bi se kaj takega zgodilo
I can’t imagine how this could have happened	Ne morem si predstavljati, kako bi se to lahko zgodilo
I could no longer bear the pain	Nisem mogel več prenašati bolečine
I filled the time to shop for clothes	Zapolnil sem čas za nakupovanje oblačil
There are different types of time control	Obstajajo različne vrste nadzora časa
I hope you will do more such projects	Upam, da boste naredili več takšnih projektov
I may not be able to save you anymore	Morda te ne bom več mogel rešiti
A new way of life means new customs	Nov način življenja pomeni nove običaje
I want you to have them	Želim, da jih imaš
I said it was almost there	Rekel sem, da je skoraj tam
It occurred to him at the thought	Na misel se mu je porodila
Ports across the country were severely damaged	Pristanišča po vsej državi so bila močno poškodovana
I know you wouldn't fool me	Vem, da me ne bi zavedel
I could answer their questions and go home	Lahko bi odgovoril na njihova vprašanja in šel domov
I want to hear the rest of this story	Želim slišati preostanek te zgodbe
I felt it was the right time	Čutil sem, da je pravi trenutek
I was excluded from that point	Od te točke sem bil izključen
A quiet click is followed by an eruption of light	Tihi klik sledi izbruh svetlobe
I couldn't find a clean collar or handkerchief	Nisem našel čistega ovratnika ali robčka
I want a more modern look	Želim si bolj modernega videza
There is no World Cup either	Tudi svetovnega prvenstva ni
I still couldn’t believe he was with me	Še vedno nisem mogla verjeti, da je z mano
I knew he didn't want to be there	Vedela sem, da noče biti tam
I knew she had barely reached for laundry soap	Vedel sem, da je komaj dosegla milo za perilo
I'm trying to improve it	Poskušam ga izboljšati
I have from the moment you rolled your beautiful eyes	Imam od trenutka, ko si zavil svoje lepe oči
I always return phone calls	Vedno vračam telefonske klice
I am a much better person because I know him	Sem veliko boljša oseba, ker ga poznam
A few people were watching us	Nekaj ​​ljudi nas je opazovalo
I still have a bat	Še vedno imam netopir
Some hoped to do more than just keep their own	Nekateri so upali, da bodo naredili več kot le obdržali svoje
I relax mentally and breathe deeply	Mentalno se sprostim in globoko diham
I can't watch it right now	Trenutno ga ne morem gledati
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem točno tako
Because he wrote the song	Ker je pesem napisal
I wanted to give you this opportunity	Hotel sem ti dati to priložnost
I let myself go	Prepustil sem se sebi
The couple nurtured grief on their own	Par je sam negoval žalost
I never told anyone about it	Nikoli nisem nikomur povedal o tem
You could say you were so nervous	Lahko bi rekel, da si bil tako živčen
I did the shopping	Opravil sem nakupovanje
That seems interesting to me	To se mi zdi zanimivo
For this I have experience with this bathroom	Za to imam izkušnje s to kopalnico
Christian did not qualify for the final round	Christian se ni uvrstil v zadnji krog
I hate that you're in danger because of me	Sovražim, da si v nevarnosti zaradi mene
I got a good salary there	Tam sem dobil dobro plačo
I really like it	Res mi je zelo všeč
An infection of guilt gripped him to the core	Okužba krivde ga je zajela v jedro
I took a piece of white meat	Vzel sem kos belega mesa
I know we're going to the tank	Vem, da gremo v rezervoar
I can't imagine yet	Ne morem si še predstavljati
A girl who didn't like playing games	Dekle, ki ni marala igranja iger
I almost, almost ignored him	Skoraj, skoraj sem ga ignoriral
I refuse to give him a reason to stop	Zavračam mu dati razlog za ustavitev
I picked up the lamp from the floor	S tal sem dvignil svetilko
I wanted more kisses	Želela sem si več poljubov
I’ve never thought of it like that before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem tako
Several days of intense fighting ensued	Sledilo je več dni intenzivnih spopadov
I was too mad at her	Bil sem preveč jezen nanjo
I forgot what they said	Pozabil sem, kaj so rekli
I couldn’t refuse to at least meet the girls	Nisem mogel zavrniti, da bi vsaj spoznal dekleta
I searched his house and found nothing	Preiskal sem njegovo hišo in nisem našel ničesar
I would like to thank this person	Rad bi se zahvalil tej osebi
I saw through them and in between	Videl sem skozi njih in vmes
I heard footsteps behind me	Za seboj sem slišal korake
I think that was the idea	Mislim, da je bila to ideja
I even accused her of trying to poison everyone	Obtožil sem jo celo, da skuša vse zastrupiti
I appreciated every moment with her	Cenil sem vsak trenutek z njo
I will really miss you	res te bom pogrešal
I'm looking forward to seeing you	Veselim se, da se vidimo
I lived under the world of the elderly	Živel sem pod svetom starejših
I only worked with two men and four women	Delal sem samo z dvema moškima in štirimi ženskami
I was too impatient and on	Bil sem preveč nestrpen in naprej
I haven’t had a visitor in years	Že vrsto let nisem imel obiskovalca
I’ve only drilled a few theories, that’s all	Vrtal sem samo nekaj teorij, to je vse
I also started to love literature	Tudi jaz sem začel ljubiti literaturo
I just want to sleep and forget	Želim samo spati in pozabiti
I leave the light and enter its shadows	Zapustim svetlobo in vstopim v njene sence
I saw all the lights on	Videla sem prižgane vse luči
I hate the feeling of guilt	Sovražim občutek krivde
The man on my left falls to his knees	Moški na moji levi pade na koleno
I laid it on quite thick	Položil sem ga na precej debelo
I knew it was too easy	Vedel sem, da je prelahko
I caught myself laughing out loud for an hour or two	Čas ali dva sem se ujel, da sem se na glas smejal
I followed him, at war with myself	Sledil sem mu, v vojni s samim seboj
I have to fix, fix, fix	Moram popraviti, popraviti, popraviti
I doubt they would send men	Dvomim, da bi poslali moške
You would probably say that this greatly influenced her	Verjetno bi rekli, da je to močno vplivalo nanjo
I can’t believe he’s in bad health again	Ne morem verjeti, da je spet v slabem zdravju
I screamed, but the volume control didn’t matter	Kričal sem, a nadzor glasnosti ni bil pomemben
The general union called for a general strike	Splošni sindikat je pozval k splošni stavki
There are huge differences between species in their ability to jump	Obstajajo ogromne razlike med vrstami v sposobnosti skakanja
I wasn't strong enough to help you	Nisem bil dovolj močan, da bi ti pomagal
There was a sudden knock at the window	Pri oknu se je zaslišalo nenadno trkanje
But I think the text is fine	Mislim pa, da je besedilo v redu
I knew the police would not come to that conclusion	Vedel sem, da policija ne bo prišla do tega zaključka
I only saw a split second	Videl sem le delček sekunde
I've never seen any	Še nikoli nisem videl nobenega
I find it funny	Zdi se mi smešno
I was just playing with the idea, that was all	Samo igral sem se z idejo, to je bilo vse
I had him here, he'll be alone soon	Imel sem ga tukaj, kmalu bo sam
A woman in her thirties opened the door	Na vrata je odprla ženska, stara približno trideset let
I can tell you to let him bite you	Lahko ti rečem, da mu pustiš, da te ugrizne
I didn’t remember anything before waking up	Pred prebujanjem se nisem ničesar spomnil
I pointed to the pond	Pokazal sem na ribnik
The body was found by a tenant who smoked	Truplo je našel najemnik, ki je pokadil
Only one man was killed at the crossing	Na prehodu je bil ubit le en moški
I got the idea to start a business	Dobil sem idejo o ustanovitvi podjetja
I had the same dream every night	Vsako noč sem imel iste sanje
I didn’t say I would feel guilty	Nisem rekel, da bi se počutil krivega
I have to admit, things are going well	Moram priznati, stvari gredo dobro
I gave her one serious look and a meaningful smile	Nakazala sem ji en resen pogled in pomenljiv nasmeh
I stepped down and the house was quiet	Stopil sem dol in hiša je bila tiha
I saw into her core, her insides	Videl sem v njeno jedro, njeno notranjost
I love pictures of your past runs	Obožujem slike tvojih preteklih tekov
I thanked him for posting it	Zahvalil sem se mu, da ga je objavil
I think it's so out of the question that it's dangerous	Mislim, da je tako izven tega, da je nevarna
From then on, he continued to play	Od takrat naprej je nadaljeval z igranjem
I stepped through the door	Stopil sem skozi vrata
I draw a big smile on my face	Na obraz si narišem velik nasmeh
I was honest with them	Bil sem iskren z njimi
I was just a difficult owner of a small gallery	Bil sem le težaven lastnik majhne galerije
I was sent to help you	Poslan sem bil, da ti pomagam
I turned and walked out	Obrnila sem se in odšla ven
I'm not far from you	nisem daleč od tebe
A stress-free life	Življenje brez stresa
I couldn’t be so happy	Ne bi mogel biti tako srečen
I really didn’t think about it	Resnično nisem razmišljal o tem
I think it can break at any time	Mislim, da se lahko kadar koli razbije
A guy who doesn't even care	Tip, ki ga to niti ne zanima
I think you would be really interested	Mislim, da bi te res zanimalo
I didn’t understand the language or anything	Nisem razumel jezika ali kaj drugega
I love women, period	Obožujem ženske, pika
I wish time would stop at this hour	Želim si, da bi se čas ustavil ob tej uri
I looked down and my heart stopped	Pogledala sem navzdol in srce se mi je ustavilo
I listed about twenty of them	Naštel sem jih okrog dvajset
Thanksgiving seems out of place	Zahvala se zdi neustrezna
I never wanted my people to be in this mess	Nikoli nisem hotel, da bi bili moji ljudje v tej zmešnjavi
I doubt it can offend you	Dvomim, da te lahko užali
I always watch their drama	Vedno gledam njihovo dramo
I return my love to my wife and family	Svojo ljubezen vračam svoji ženi in družini
And the way they talk about faith is offensive	In način, kako govorijo o veri, je žaljiv
I want to drink something cold	Želim spiti nekaj hladnega
I didn’t have a husband to support me	Nisem imela moža, ki bi me podpiral
I was seven, he was nine	Imel sem sedem, on devet
I could tell you during our last meeting	Lahko bi povedal med najinim zadnjim srečanjem
It was a long week ahead of him	Pred sabo je bil dolg teden
Cold crept in from some	Iz nekaterih se je prikradel mraz
A whole generation of you will die	Cela generacija vas bo umrla
For a while, he defined the genre	Za nekaj časa je definiral žanr
I met a lot of people who spoke in tongues	Spoznal sem veliko ljudi, ki so govorili v jezikih
I'm for enforcement	Sem za izvrševanje
But I can call you for a ride later	Lahko pa te kasneje pokličem na vožnjo
I knew that from his background	To sem vedel iz njegovega ozadja
I believe they are watching her as well	Verjamem, da jo tudi opazujejo
I look intently at the trees	Pozorno gledam v drevesa
Perfect ocean view	Popoln pogled na ocean
With her was a white man in a suit	Z njo je bil bel moški v obleki
I dedicate myself to you	Tebi posvečam vsega sebe
A few minutes later, a tiny male fairy appeared	Nekaj ​​minut kasneje se je prikazala drobna moški vila
I also asked about it	Tudi jaz sem vprašal o tem
I stepped in and was pleasantly surprised	Vstopil sem in bil prijetno presenečen
I learned things by doing a full circle	Stvari sem se naučil tako, da sem naredil polni krog
I wasn’t in the mood to do anything	Nisem bil razpoložen, da bi kaj naredil
I knew she was beautiful in her own right	Vedel sem, da je lepa sama po sebi
I think they both have their place	Mislim, da imata oba svoje mesto
The viewer can still see the empty street outside	Gledalec lahko še vedno vidi prazno ulico zunaj
I wrapped my arms around her	Ovil sem jo z rokami
A lock is recommended to secure your luggage	Za zavarovanje vaše prtljage je priporočljiva ključavnica
I had neither money nor friends	Nisem imel ne denarja ne prijateljev
I didn’t want to do any of that	Nič od tega nisem hotel narediti
I can't even ask you to come with us	Ne morem te niti prositi, da greš z nami
I love simple pleasures	Rad imam preproste užitke
I will not make the same mistake as him	Ne bom naredil enake napake kot on
I will bring you security, safety and joy	Prinesel vam bom varnost, varnost in veselje
I squeezed her hard	Močno sem jo stisnil
I want to avoid that	Temu se želim izogniti
I told you how he just used you	Povedal sem ti, kako te je samo uporabljal
I was talking about another soul mate	Govoril sem o drugi sorodni duši
I saw that you found instructions for use	Videla sem, da si našel navodila za uporabo
I called this and a woman answered	Poklical sem tega in javila se je ženska
A little of her tension passed	Malo njene napetosti je minilo
I thought it went great with the dress	Zdelo se mi je, da se k obleki odlično poda
After sixth grade, I didn’t attend any school courses	Po šestem razredu nisem obiskoval nobenih šolskih tečajev
I had all this grim text	Imel sem vse to mračno besedilo
I actually like this one	Ta mi je pravzaprav všeč
I'm not surprised you feel that way	Nisem presenečen, da se tako počutiš
I can do that sometime later	To lahko naredim kdaj kasneje
I lay low and said nothing	Ležal sem nizko in nič rekel
see you there	se vidimo tam
I just wanted to understand what was going on here	Hotel sem samo razumeti, kaj se tukaj dogaja
The box contains a number of special features	Škatla vsebuje vrsto posebnih funkcij
I hope he cares for my benefit	Upam, da skrbi za mojo korist
I think I'd rather sweep it all away	Mislim, da bi raje vse pometla
Other smaller studies support this finding	Druge manjše študije podpirajo to ugotovitev
In the end, nothing was done	Na koncu ni bilo nič narejeno
I was the youngest son of our family	Bil sem najmlajši sin naše družine
I think this place is exactly what you need	Mislim, da je to mesto ravno tisto, kar potrebuješ
I see people driven by strong winds all the time	Ves čas vidim ljudi, ki jih poganja močan veter
I’m sure they come from the heart	Prepričan sem, da prihajajo iz srca
I don't want to go there anymore	Nočem več iti tja
I was very excited about the altar	Nad oltarjem sem bil zelo navdušen
Memory is something	Spomin je nekaj
It seemed to me an unusual post	Zdelo se mi je, da je nenavadna objava
A small fire lit up against the wall	Ob steni se je prižgal majhen ogenj
I imagined the three of us living normally again	Predstavljal sem si, da trije spet normalno živimo
I just had this checked out	Pravkar sem dal to preveriti
I used to be so weird	Včasih sem bil tako čuden
This campaign did not have the right results	Ta akcija ni imela pravih rezultatov
I have no problem with this description	S tem opisom nimam težav
The moment you felt that anything was possible	Tisti trenutek, ko si začutil, da je vse mogoče
I would feel weakness in my knees	Počutil bi se šibkost v kolenih
I sit behind him	sedim za njim
I raised my eyebrows as he poured in the charm	Dvignila sem obrvi, ko je vlil čar
I really felt like this was it	Res sem se počutil, kot da je to to
I am ready to swear on this	Pripravljen sem priseči glede tega
I couldn’t bear to think about it for even a moment	Niti za trenutek nisem mogel zdržati, da bi razmišljal o tem
The album Pepper has been released	Izšel je album Pepper
I gave her time	Zanjo sem dal čas
I cycle less and run even less	Manj kolesarim in še manj tečem
I love this picture, I always have it	Obožujem to sliko, vedno jo imam
I ran across the driveway into the grass	Zaletel sem čez dovoz v travo
I just follow orders, do my job	Samo sledim ukazom, opravljam svoje delo
Young by many criteria	Mlada po številnih merilih
I could go on and on with this list	S tem seznamom bi lahko našteval večno
Perhaps I can give you this reason	Morda vam lahko navedem ta razlog
A moment later, the scan was complete	Trenutek pozneje je bilo skeniranje končano
I had to get through this, fast	Moral sem prebroditi to, hitro
I saw the top of the back door	Videl sem zgornji del zadnjih vrat
I thought no one would be interested in buying them	Mislil sem, da jih ne bo nihče zanimal za nakup
Texas avoided damage during these attacks	Teksas se je med temi napadi izognil škodi
I had enough books to read	Imel sem dovolj knjig za branje
I thought they were gone	Mislil sem, da jih ni več
I sit down and smile	Usedem se in se nasmehnem
I've been there several times	Tam sem bil večkrat
I want life to be perfect	Želim si, da bi bilo življenje popolno
I need him so badly now	Zdaj ga tako zelo potrebujem
I sighed and spread my lie	Zavzdihnila sem in razširila svojo laž
I feel like you're close	Čutim, da si blizu
I thought I'd tell you every day	Vsak dan sem ti mislil povedati
I felt very wild at that moment	V tem trenutku sem se počutil zelo divje
I saw a male picture in the newspaper	V časopisu sem videl moško sliko
I have to find my way back through the door	Moram najti pot nazaj skozi vrata
The sign advised it is not for young children	Znak je svetoval, da ni za majhne otroke
I fell off the stage and dragged the woman behind me	Padel sem z odra in vlekel žensko za seboj
You couldn't help but get up	Nisi mogel kaj, da ne bi vstal
I lean back towards her	Nagnem se nazaj k njej
I wasn’t even sure if it would work	Sploh nisem bil prepričan, če bo šlo
I have never seen determination in his moves	Še nikoli nisem videl odločnosti v njegovih potezah
I hadn't heard her say it before	Prej je nisem slišala reči
Data	Podatek
I could no longer go to work or school	Nisem mogel več v službo ali šolo
I saw cause and effect	Videl sem vzrok in posledico
I wish none of us were angry	Raje bi, da nihče od nas ni jezen
The touch on her back woke her up	Dotik na hrbtu jo je prebudil
I needed something real	Potreboval sem nekaj resničnega
I squeeze the rabbit and cut my palm on the metal	Stisnem zajca in si prerežem dlan na kovino
A man could only survive without water for a few days	Človek bi lahko brez vode zdržal le nekaj dni
I decide to invite him out tonight	Odločim se, da ga nocoj povabim ven
I probably didn't say it right	Verjetno nisem prav povedal
I take a deep breath and calm down	Globoko vdihnem in se umirim
I felt a spark next to him	Ob njem sem začutil iskrico
I wouldn’t react to the scene around me	Ne bi reagiral na prizor okoli sebe
I wasn't their type	Nisem bil njihov tip
I didn’t mind moving to another seat	Nisem imel nič proti, da bi se preselil na drug sedež
Probably because we are	Verjetno zato, ker smo
I have no idea what it's like to suffer	Pojma nimam, kako je trpeti
I never thought it was so bad	Nikoli si nisem mislil, da je tako hudo
I didn’t have anyone on my side	Nikogar nisem imel na svoji strani
A rich soul has peace	Bogata duša ima mir
Today, I would avoid human interaction as much as possible	Danes bi se čim bolj izogibal človeški interakciji
I later noticed that the sun had risen	Kasneje sem opazil, da je sonce vzšlo
I didn’t want to risk him leaving	Nisem hotel tvegati, da bo odšel
I wrote at least five songs there	Tam sem napisal vsaj pet pesmi
Great price for a valuable tool	Odlična cena za dragoceno orodje
I turned onto the side of the road	Zavil sem na rob ceste
I pull the phone out of my purse	Iz torbice potegnem telefon
I have always had a place in the world	Vedno sem imel mesto na svetu
I currently have it on my key chain	Trenutno ga imam na verižici za ključe
I watched the ceiling fan spin	Opazoval sem, kako se ventilator na stropu vrti
I couldn’t offer a smile in return	Nisem mogel ponuditi nasmeha v zameno
I washed my hair again	Spet sem si umil lase
Honestly, I couldn’t have expected that, and neither should you	Iskreno, tega nisem mogel pričakovati in tudi ti ne bi smel
I have no problem with money	Nimam težav z denarjem
I mean hard things	Mislim na težke stvari
I'm talking to you	Jaz govorim v tvojo stran
In fact, I can look forward to the future	Pravzaprav se lahko veselim prihodnosti
I had to wash it	Moral sem ga sprati
I just gave them the money	Pravkar sem jim dal denar
I wondered where that white car was	Spraševal sem se, kje je tisti beli avto
It was almost intimate	Bilo je skoraj intimno
I would change my name	Spremenil bi svoje ime
I even write about it in books	O tem pišem celo v knjigah
I looked through two empty boxes	Pogledal sem skozi dve prazni škatli
The reason should be obvious	Razlog bi moral biti očiten
Seven more	Sedem še malo naprej
I tested him if he would eat it	Preizkušal sem ga, če ga bo pojedel
I love a fragrance that is just you	Obožujem dišavo, ki si samo ti
I turned right and there she was	Obrnil sem se na desno in tam je bila
I don't want you to take me for granted	Nočem, da me vzamete za samoumevno
And the candidate is not alone	A kandidat ni sam
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water, etc.	Imam vso potrebno infrastrukturo, kot so zemljišča, hiša, voda itd
A funny place for someone with money to run to	Smešno mesto za nekoga z denarjem, kamor lahko teče
I shook my head like a dog	Zmajal sem z glavo kot pes
I really look forward to meeting you	Res se veselim srečanja z vami
I couldn't help but catch a glimpse of his body	Nisem si mogel pomagati, da ne bi z očmi zasledil njegovo telo
I want to create my own team	Rad bi ustvaril svojo ekipo
I can give you eternal youth	Lahko ti dam večno mladost
I would find another way out	Našel bi drug izhod
I was shaken to the core	Bil sem pretresen do dna
I was pleasantly surprised by their reaction	Nad njihovo reakcijo sem bil prijetno presenečen
I remember so much	Toliko se spomnim
I think we'll be fine	Mislim, da bomo v redu
I never had a problem	Nikoli nisem imel težav
I didn't mean to give up on you	Nisem se ti hotel odpovedati
I did a lot in the name of pain awareness	Veliko sem naredil v imenu zavedanja bolečine
I can't say how it will turn out	Ne morem reči, kako se bo izšlo
I have a green ticket	Imam zeleno vozovnico
The first two are song and speech	Prvi dve sta pesem in govor
A lot of people were involved	Vpletenih je bilo veliko ljudi
I touched the cross, but it was not necessary	Dotaknil sem se križa, a ni bilo potrebno
I also plan to write another book or two	Prav tako nameravam napisati še kakšno knjigo ali dve
I think they do	Mislim, da to počnejo
I had no idea who he was	Pojma nisem imel, kdo je
Davis expressed regret at the death	Davis je izrazil obžalovanje ob smrti
I use it for washing	Uporabljam ga za pranje
I drove for an underground band	Vozil sem za underground bend
I didn't buy a flag from them	Pri njih nisem kupil zastave
I have fifty shells today	Danes imam petdeset školjk
I was fine, but the bike was badly damaged	Bil sem v redu, vendar je bilo kolo močno poškodovano
I want to leave you and your severe cold behind	Tebe in tvoj hudi mraz želim pustiti za sabo
His wife said he has a vacation	Njegova žena je rekla, da ima počitnice
I was on counseling	Bila sem na svetovanju
I whispered her name	Zašepetal sem njeno ime
I saw many, many men in the nude	Videla sem veliko, veliko moških v goli podobi
I pushed them out of my eyes	Izrinil sem jih iz oči
I could die from all my attempts, come on	Lahko bi umrl zaradi vseh mojih poskusov, daj no
I didn't blame her for a moment	Za trenutek ji nisem očitala
I met your girlfriend	Spoznal sem tvojo punco
I have never been rude to anyone, let alone a woman	Nikoli nisem bil nesramen do nikogar, kaj šele do ženske
I shouldn't lose my temper with you like that	Ne bi smel tako izgubiti živcev s tabo
I want to learn both	Želim se naučiti obojega
I'm really struggling with that	Res se borim s tem
A light collision was heard from outside	Od zunaj se je zaslišal lahek trk
I went to college	Šla sem na fakulteto
I learned that you usually play four songs at a time	Izvedel sem, da običajno igraš po štiri pesmi
A small smile crept across his face	Na obraz se mu je prikradel majhen nasmeh
I wanted to dwell on his point	Hotel sem se zadržati pri njegovi točki
I went inside, dropped the kids and they ran away	Vstopil sem noter, spustil otroke in zbežali so
I heard what happened	Slišal sem, kaj se je zgodilo
I know that well	To dobro vem
It hurts a lot right now	Trenutno me zelo boli
Probably why we never got married	Verjetno se zato nikoli nisva poročila
It will really change your life	To vam bo res spremenilo življenje
A clean glass stood nearby	V bližini je stal čist kozarec
I know your course is difficult	Vem, da je tvoj tečaj težak
I pushed, but it didn’t open	Potisnil sem, vendar se ni odprlo
I wasn’t planning another complication with the prince	Nisem načrtoval drugega zapleta s princem
A small thing, really	Majhna stvar, res
I was hoping you wanted me first	Upal sem, da si me najprej želiš
I was not in disaster	Nisem bil v katastrofi
I had no idea what was going to happen	Nisem imel pojma, kaj se bo zgodilo
I let myself be forgotten	Pustil sem se pozabiti
I hit the ball on all the fields	Žogo sem udaril na vsa polja
I wonder how long that will be	Zanima me, kako dolgo bo to
I didn’t even see it on the first page	Niti na prvi strani tega nisem videl
I'll ask myself	Postavil si bom
I take her to the table	Odpeljem jo do mize
I drank as it got darker outside	Pila sem, ko je zunaj postajalo temnejše
I wrote poetry and preferred not to drive much	Pisal sem poezijo in se raje nisem veliko vozil
That episode was about knives	Ta epizoda je bila o nožih
I will certainly not apologize now	Zagotovo se zdaj ne bom opravičevala
I literally couldn’t see through it	Preko tega dobesedno nisem mogel videti
I’ve heard it can even fight some types of cancer	Slišal sem, da se lahko celo bori proti nekaterim vrstam raka
I need to make sure she's okay	Moram se prepričati, da je z njo vse v redu
They sound really great on it	Na njej zvenijo res odlično
The amendment was not accepted	Amandma ni bil sprejet
I want to take my time and explore	Želim si vzeti čas in raziskovati
I shouldn't help you	Ne bi ti smel pomagati
I know you will understand	Vem, da boš razumel
I stopped, but I couldn’t stop	Ustavil sem se, a se nisem mogel ustaviti
I didn’t know where to look	Nisem vedel, kje naj pogledam
He recorded only one assist in the tournament	Na turnirju je zabeležil le eno asistenco
I intend to be stronger	Nameravam biti močnejši
I was a prayer partner	Bil sem molitveni partner
I remembered that night very clearly	Te noči sem se zelo jasno spomnil
I can only keep him	Lahko ga samo zadržim
This place is now the local library	Na tem mestu je zdaj lokalna knjižnica
I will be available by x now	Na voljo bom do x zdaj
I want you all to remember that	Želim, da se vsi spomnite tega
I had to stay close to their professional care	Moral sem ostati blizu njihove strokovne oskrbe
I was shocked to find out what it was	Bila sem šokirana, ko sem ugotovila, kaj je to
I started in this team at a very young age	V tej ekipi sem začel že zelo mlad
I deal with numbers and facts	Ukvarjam se s številkami in dejstvi
I turned and walked into the hall	Zavila sem se in odšla v dvorano
One must have holy blood for this	Človek mora imeti za to sveto kri
I think there is someone for everyone	Mislim, da se za vsakega najde nekdo
Of course, I already know the answer	Odgovor seveda že poznam
I take care of the family	Skrbim za družino
I have no income to cover my daily expenses	Nimam dohodka za kritje dnevnih stroškov
I hope to get up soon	Upam, da kmalu vstanem
I stayed in the back seat	Jaz pa sem ostal na zadnjem sedežu
A few seconds later, his brother's voice broke through the air	Nekaj ​​sekund pozneje je bratov glas prebil zrak
I can use that to get someone inside	To lahko uporabim, da nekoga spravim noter
I have quite a few sharp knives in the kitchen	V kuhinji imam precej ostrih nožev
I remember it was not registered with you	Spomnim se, da ni bilo registrirano pri vas
A man she barely knew	Moški, ki ga je komaj poznala
A humble man is not afraid to admit it	Skromen človek se tega ne boji priznati
The man has a small home	Človek ima majhen dom
I sketched things all the time	Ves čas sem skiciral stvari
I didn't know them well	Nisem jih dobro poznal
I deserve it and you deserve justice	Zaslužim si in ti si zaslužil pravico
A large bible is open in front of her	Pred njo je odprta velika biblija
I couldn't even think about it	Niti pomisliti nisem mogel na to
I only use my money this way	Svoj denar uporabljam samo na ta način
I laughed, cried and was thrilled	Smejala sem se, jokala in bila sem navdušena
I deserve a lot worse	Zaslužim si veliko slabšega
I follow her to the elevator	Sledim ji v dvigalo
I see that this can be explained in two ways	Vidim, da je to mogoče razložiti na dva načina
I moved forward and touched his face	Premaknila sem se naprej in se dotaknila njegovega obraza
I forgot to pretend I was sleeping	Pozabil sem se pretvarjati, da spim
I’ve been driving for a few years, some of my happiest times	Vozil sem nekaj let, nekaj mojih najsrečnejših časov
I don’t even stop to think about his reaction	Niti se ne ustavim, da bi razmislil o njegovi reakciji
I fell into it, on my knees, disappointed	Padel sem vanj, na kolena, razočaran
I will not fight against you	ne bom se boril proti tebi
I think we'll have to drink later	Mislim, da bomo morali piti kasneje
A burst of strong light flew through the opening	Skozi odprtino je priletel izbruh močne svetlobe
I wish she would hurry for me	Želim si, da bi pohitela zame
A thick stain that spreads on the carpet	Debel madež, ki se širi na preprogi
I have no one else to give	Nimam komu drugemu dati
I am very happy that my husband chose them	Zelo sem vesela, da jih je izbral moj mož
I also lost my parents	Tudi jaz sem izgubila starše
I could do a little something else	Lahko bi naredil malo drugega
An inspiring dance of boiling blood	Navdušujoč ples vrele krvi
I will dispute the costs with the credit card issuer	Stroške bom izpodbijal pri izdajatelju kreditne kartice
I stopped and turned slowly	Ustavil sem se in se počasi obrnil
I really like it when he smiles	Zelo mi je všeč, ko se nasmehne
I still have no mind about myself	Še vedno nimam pameti o sebi
I go out because my dad is crazy	Šlupim ven, ker je moj oče nor
I want to ask this man myself	Sam želim vprašati tega človeka
I think you are making the right decision	Mislim, da se pravilno odločaš
I am literally in tears as I try to get this out	Dobesedno sem v solzah, ko poskušam to spraviti ven
I keep my fists up for our team	Držim pesti za našo ekipo
A day later it became a tropical storm	Dan pozneje je postala tropska nevihta
There is little left, but not enough for a second	Ostalo je še malo, a premalo za sekundo
But I was born here	Sem pa rojen tukaj
I also didn’t remember seeing him jump off a cliff	Tudi jaz se nisem spomnil, da bi ga videl skočiti s pečine
I can't say those words yet	Teh besed še ne morem izgovoriti
He does not cite any source for this claim	Za to trditev ne navaja nobenega vira
I tried again and again	Poskušal sem znova in znova
Eve thinks about the deal before she finally rejects it	Eve premisli o dogovoru, preden ga na koncu zavrne
I always tried to keep my emotions under control	Vedno sem se trudil zadržati svoja čustva pod nadzorom
I like a bloody steak or a fresh deer	Všeč mi je krvav zrezek ali svež jelen
I saw his ghost that night	Tisto noč sem videl njegovega duha
I mean, they're going to look for me	Mislim, iskali me bodo
It threw me away and the cart ran over my arm	Vrglo me je in voz mi je povozil roko
There is a separate version of the interview for parents	Za starše obstaja ločena različica intervjuja
I like to drive only on back roads	Rad se vozim samo po zalednih cestah
I had to gently let her down	Moral sem jo nežno pustiti na cedilu
I can smell his fear	Lahko vonjam njegov strah
I hear things aren’t going down there down there	Slišim, da stvari tam spodaj ne gredo najbolje
That's all I want to say	Samo to želim povedati
I, too, saw a plane fly by	Tudi jaz sem videl letalo, ki je preletelo
I didn’t always like being an older brother	Ni mi bilo vedno všeč biti starejši brat
I'd like to go on a date with you	Rad bi šel na zmenek s tabo
I went to see him this morning	Danes zjutraj sem ga šel pogledat
However, I can do a preliminary analysis here	Lahko pa opravim predhodno analizo tukaj
Before we go, I only have two more conditions	Preden gremo, imam samo še dva pogoja
I mean the right things	Mislim na prave stvari
Still, I didn’t want to look too closely	Vseeno nisem hotel preblizu pogledati
I could tell he knew that too	Lahko bi rekel, da je to tudi vedel
The sum is found as follows	Vsota se najde na naslednji način
In the second attempt, I didn’t let it down	V drugem poskusu nisem pustil na cedilu
I'm going to pretend nothing happened	Pretvarjal se bom, da se ni nič zgodilo
A lot of people went there	Veliko ljudi je šlo tja
A warrior man in the desert far away	Mož bojevnik v puščavi daleč
I didn't want to explain anything	Ničesar nisem hotel razlagati
I believe we grow in love	Verjamem, da rastemo v ljubezni
I count the seconds away in my head	Sekunde stran štejem v glavi
I explained what happened	Pojasnil sem, kaj se je zgodilo
I was so scared that my knees started pounding	Tako me je bilo strah, da so mi začela trkati kolena
I slid my hand into his shirt	Z roko sem zdrsnila v njegovo srajco
A few people nodded	Nekaj ​​ljudi je kimalo
I quickly became really uncomfortable	Hitro mi je postalo res neprijetno
I had little experience and fewer options	Imel sem malo izkušenj in manj možnosti
It didn't seem special to me	Ni se mi zdelo nič posebnega
I felt only slightly tired when he withdrew	Počutil sem se le rahlo utrujen, ko se je umaknil
I barely knew this girl	Komaj sem poznal to dekle
I smile at him and pour him another glass	Nasmehnem se mu in mu natočim še en kozarec
I have never fainted in my life	Nikoli v življenju nisem omedlel
I know, you didn't mean it that way	Vem, nisi mislil tako
I locked my bike in the basement last night	Sinoči sem zaklenil kolo v klet
I quietly asked him not to leave me	Tiho sem ga prosila, naj me ne zapusti
I was hoping this would relax my sore muscles	Upal sem, da bo to sprostilo moje boleče mišice
It is grown mainly for the cut flower industry	Prideluje se predvsem za industrijo rezanega cvetja
I like that it is mostly organic and completely natural	Všeč mi je, da je večinoma ekološko in popolnoma naravno
I cough to hide my laughter	Zakašljam, da skrijem smeh
Some familiar faces are here	Nekaj ​​znanih obrazov je tukaj
I simply observe the ego	Preprosto opazujem ego
I watched her slowly for months	Mesece sem jo opazoval, kako počasi umira
I knew they were worried about our situation	Vedel sem, da so zaskrbljeni zaradi našega položaja
I would be more than in favor	Bil bi več kot naklonjen
I just lose track of time	Samo izgubim občutek za čas
I tried to relax, to slow down my breathing	Poskušal sem se sprostiti, upočasniti dihanje
I held out my hand, but you never felt me	Stegnil sem roko, a me nisi nikoli čutil
I have had the pleasure of providing you with this information	Imel sem veselje, da vam posredujem te informacije
I followed her to the back of the house	Sledil sem ji do zadnjega dela hiše
Suddenly I shudder	Nenadoma se stresem
A new story to hide behind	Nova zgodba, za katero se je treba skriti
I thought you were mad at me	Mislil sem, da si jezen name
I have never been so thoroughly clean in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako temeljito čist
A smile slowly spread across his sharp faces	Nasmeh se je počasi razširil po njegovih ostrih obrazih
Lightly tapping against the wall to get his attention	Rahlo trkanje ob steno, da bi pritegnil njegovo pozornost
I say the words in my mind	V mislih izgovarjam besede
I will respect your privacy	Spoštoval bom vašo zasebnost
I'll give you a few minutes	Pustil ti bom nekaj minut
I loved pizza, but my appetite was ruined	Ljubil sem pico, a moj apetit je bil uničen
The body beyond the physical	Telo onkraj fizičnega
I’m wrong just because he was wrong	Nimam prav samo zato, ker se je motil
I could listen to her all day	Lahko bi jo poslušal ves dan
I don't get tired of taking photos	Ne naveličam se fotografiranja
A young woman stood in the doorway	Na vratih je stala mlada ženska
I was tired and sick, but overall it wasn’t that bad	Bil sem utrujen in bolan, a na splošno ni bilo tako hudo
I come and see you	pridem te vidim
I had to trust the government	Vlado sem moral vzeti v zaupanje
He was crazy at the time of his death	V času smrti je bil nor
I didn’t see anyone move to let me in	Nisem videl, da bi se kdo premaknil, da bi me spustil noter
Very unique and useful kit	Zelo unikaten in uporaben komplet
I kept lowering my sword	Kar naprej sem spuščal meč
I'll tell her what you said	Povedal ji bom, kar si rekel
I thought no one even knew where my hut was	Mislil sem, da nihče sploh ne ve, kje je moja koča
I was about nine years old	Stara sem bila približno devet let
The single was a moderate commercial success	Singl je bil zmeren komercialni uspeh
I was trembling and cold to the bone	Trepetala sem in zeblo sem do kosti
I sneak up behind them	Pritihotapim se za njimi
I can't count on it	Ne morem računati na to
I doubt that would happen	Dvomim, da bi se to zgodilo
They married four years later	Poročila sta se štiri leta pozneje
I didn’t know we had an audience	Nisem vedel, da imamo občinstvo
I could leave him there	Lahko bi ga pustil tam
I wasn't cold at all anymore	Sploh me ni več zeblo
This does not seem to be the case	Zdi se, da temu ni tako
I was just a kid, nobody told me anything	Bil sem samo otrok, nihče mi ni rekel ničesar
I blamed you for breaking up	Krivil sem te, ker sva se razšla
I want to go to the afterlife as your wife	Želim iti na onstranstvo kot tvoja žena
I almost gave up again	Spet sem skoraj obupal
I hope you enjoyed making fun of me	Upam, da ste se uživali norčevati iz mene
I heard this is his next project	Slišal sem, da je to njegov naslednji projekt
I looked at him and felt fear	Pogledala sem ga in čutila strah
I usually only work about four hours a day	Ponavadi delam le približno štiri ure na dan
I still couldn't sleep	Vseeno nisem mogel spati
I never wanted to get hurt	Nikoli nisem želel, da bi se poškodoval
I didn't want to touch her	Nisem se je hotel dotakniti
I was planning to return to my apartment	Nameraval sem se vrniti v svoje stanovanje
I will not stop looking	Ne bom nehal iskati
He was later placed in solitary confinement	Kasneje je bil nameščen v samico
I told the doctors to stay on	Zdravnikom sem rekel, naj ostanejo prižgani
I had a quiet word with him last week	Prejšnji teden sem imel tiho besedo z njim
I wouldn't dare	Ne bi si upal dovoliti
I made us hot chocolate	Pripravila sem nama vročo čokolado
I attended beauty school	Obiskovala sem lepotno šolo
I was sure it was him	Prepričan sem bil, da je on
I'll meet him tomorrow	Jutri se srečam z njim
I was worse than spent	Bil sem slabši kot porabljen
I was glad to be free from you	Vesel sem bil, da sem bil osvobojen od tebe
I'm probably losing touch	Verjetno izgubljam stik
It also helps her understand his situation	Prav tako ji pomaga, da razume njegovo situacijo
I nod and she enters and closes the door behind her	Prikimam in ona vstopi in za seboj zapre vrata
I didn’t listen, but it was hard not to hear	Nisem poslušal, vendar je bilo težko ne slišati
A moment later, the man stepped into the light	Trenutek pozneje je moški stopil na svetlobo
I understand that what happened was horrible and horrible	Razumem, da je bilo to kar se je zgodilo grozno in grozno
I need to find out the truth	Moram odkriti resnico
I wondered how old she would be	Spraševal sem se, koliko bo stara
I really plan to go to college	Resnično nameravam iti na fakulteto
I was saved by an underground parking lot	Rešilo me je podzemno parkirišče
I just thought it best not to know	Samo mislil sem, da je najbolje, da ne veš
A real smile on his face	Pravi nasmeh na obrazu
Many small towns have local newspapers	Številna majhna mesta imajo lokalne časopise
I mean that literally	To mislim dobesedno
I bent down and picked up some hair	Upognila sem se in pobrala malo las
I lay down on my back and closed my eyes	Ulegla sem se na hrbet in zaprla oči
I can't change the other person	Ne morem spremeniti druge osebe
I started looking as soon as his name came up	Iskati sem začel takoj, ko se je pojavilo njegovo ime
I just couldn’t force myself to throw it away	Preprosto se nisem mogel prisiliti, da bi ga zavrgel
We considered a phantom chain without excluding the effect of volume	Upoštevali smo fantomsko verigo brez izključenega učinka volumna
I want to help people like me	Rad bi pomagal takim, kot sem jaz
I’ve already done this for all of my own	To sem že naredil za vse svoje
I was not shy or innocent in those years	Pri teh letih nisem bil sramežljiv ali nedolžen
His trial failed and he was released	Sojenje mu ni uspelo in so ga izpustili
I thought he cared about me	Mislil sem, da mu je mar zame
I believe we made a good choice	Verjamem, da smo dobro izbrali
I know what to expect from him	Vem, kaj lahko pričakujem od njega
In tropical conditions, they soon disintegrated	V tropskih razmerah so kmalu razpadli
Suddenly I felt so relaxed	Nenadoma sem se počutil tako sproščeno
It has the appearance of a net	Ima videz mreže
I forgot things about normal life	Pozabljal sem na stvari o normalnem življenju
I guess you remember everything very vividly	Predvidevam, da se vsega zelo živo spominjate
I shouldn't be playing anyway	Itak se ne bi smel igrati
I have to eat what’s in season	Jesti moram, kar je v sezoni
A few other people get more pieces of rope	Nekaj ​​drugih ljudi dobi več kosov vrvi
The shiver drives me away	Drget me prežene
As a teenager, he lived with foster parents	Kot najstnik je živel pri rejnikih
A larger group of police officers approached the dance group	Večja skupina policistov se je približevala plesni skupini
He has only played in four games this season	V tej sezoni je igral le na štirih tekmah
I bet they weren't the only ones	Stavim, da niso bili edini
I have a question about that	Imam vprašanje v zvezi s tem
From here I could taste them, I could feel their warmth	Od tu sem jih lahko okusil, čutil sem njihovo toplino
I look at the little girl in amazement	Začudeno gledam punčko
The legislature was not left with just watching	Zakonodajalec ni preostal le gledati
I had to understand that correctly	To sem moral pravilno razumeti
I still want him	Še zdaj si ga želim
I just need to figure out where the shadows are propagating	Samo ugotoviti moram, kje se razmnožujejo sence
I was so angry with myself because I felt that way	Bila sem tako jezna nase, ker sem se tako počutila
Very small, very sharp dagger	Zelo majhno, zelo ostro bodalo
I actually convened this meeting myself	To srečanje sem pravzaprav sklical sam
I needed it to be clear, clear	Potreboval sem, da bi bilo jasno, jasno
I want the light back in your eyes	Želim vam svetlobo nazaj v očeh
At the moment, I can’t even face him	Trenutno se niti ne morem soočiti z njim
I finally settled the matter myself	Zadevo sem na koncu rešil sam
I read it, I couldn’t believe it	Prebral sem, nisem mogel verjeti
I tried to keep his voice	Poskušala sem zadržati njegov glas
They were very close	Bila sta si zelo blizu
I think mercy is mixed with kindness in her heart	Mislim, da se v njenem srcu pomeša usmiljenje s prijaznostjo
I got a different feeling again	Spet sem dobil drugačen občutek
I couldn’t get lost in this deep depression again	Nisem se mogel znova izgubiti v tej globoki depresiji
I will reveal this whole story	Vso to zgodbo bom razkril
I hate days of bad hair	Sovražim dni slabih las
I’ve always had the gift of reading people	Vedno sem imel dar branja ljudi
I wondered what he was doing now	Spraševal sem se, kaj zdaj počne
I thought it wouldn’t matter in the end	Mislil sem, da na koncu ne bo pomembno
I broke into their house and found them in bed	Vlomil sem v njihovo hišo in jih našel v postelji
I know how hard that is to understand	Vem, kako težko je to razumeti
I told them he was growing a pot	Povedal sem jim, da je gojil lonec
I know every detail of your life	Poznam vsako podrobnost tvojega življenja
I felt a fire build in my body	Čutil sem, da se je v mojem telesu začel graditi ogenj
A large cargo ship lies at thirty degrees	Velika tovorna ladja leži na tridesetih stopinjah
I came and found her at the beginning of dinner	Prišel sem in našel jo na začetku večerje
A shadow of confusion flashed across his face	Na obrazu mu je bliskala senca zmede
How much, I found out only years later	Koliko, sem izvedel šele leta pozneje
I inspect the adjoining bedroom	Pregledam sosednjo spalnico
The same evening they restored the electricity	Še isti večer so obnovili elektriko
I couldn’t let him raise my child	Nisem mu mogla dovoliti, da vzgaja mojega otroka
I’ve always been at the top of the list	Vedno sem bil na vrhu seznama
I am looking for a part-time job	Iščem zaposlitev za krajši delovni čas
I probably spent too much time on my head	Verjetno sem preveč časa porabil za glavo
I had a hard time answering that I was focused	Težko sem odgovoril, da sem se osredotočil
I cautiously continued to advance	Previdno sem nadaljeval napredovanje
The brighter room is warm and warm for everyone	Svetlejša soba je topla in topla za vse
I have their attention and their ear	Imam njihovo pozornost in njihovo uho
I felt a pulse, but it wasn't there	Začutil sem utrip, vendar ga ni bilo
It wasn’t just until that day	Ni bilo samo do tega dne
I couldn't look at the lyrics at the moment	Besedil trenutno nisem mogel pogledati
I wasn’t interested in making a name for myself	Ni me zanimalo, da bi si ustvaril ime
I can’t imagine how awful that was for you	Ne morem si predstavljati, kako grozno je bilo to zate
I remember black models	Spomnim se črnih modelov
I want to tear it from limb to limb	Rad bi ga raztrgal od uda do uda
A local hero is running in the election	Lokalni heroj kandidira na volitvah
I didn't care who saw it	Bilo mi je vseeno, kdo je videl
I see you standing in the pulpit	Vidim, da stojiš na prižnici
I saw you hiding the knife	Videl sem, da si skrival nož
I didn’t hear about it until I knew	Nisem slišal za to, dokler nisem vedel
I no longer belonged to him	Nisem več pripadal njemu
There comes a time when you have to stop him	Pride trenutek, ko ga moraš ustaviti
I fired an arrow	Izstrelil sem puščico
The company received cash and issued ordinary shares	Podjetje je prejelo gotovino in izdalo navadne delnice
I need to figure out what's going on	Moram ugotoviti, kaj se dogaja
I will start medical school soon	Kmalu bom začela medicinsko šolo
A matter of professional courtesy	Stvar profesionalne vljudnosti
I haven't come back since	Od takrat se nisem več vrnil
People took filming very seriously	Ljudje so snemanje jemali zelo resno
I expected the boy to respond with fear	Pričakoval sem, da se bo fant odzval s strahom
I feel tears welling up in my eyes	Čutim, kako se mi za očmi nabirajo solze
I step back and take my reflection	Stopim nazaj in vzamem svoj odsev
Both were retired due to major damage	Oba sta bila zaradi velike škode upokojena
I remembered the lies the creature had told me	Spomnil sem se laži, ki mi jih je bitje povedalo
Then she breaks up with him	Nato se z njim razide
I want to put an ad in the newspaper	Želim dati oglas v časopis
I still didn’t trust myself to talk	Še vedno si nisem zaupal govoriti
I review all available news	Pregledam vse razpoložljive novice
All three groups received the same test	Vse tri skupine so prejele enak test
I think we're done here	Mislim, da smo tukaj končali
I was at the door when they found the baby	Bila sem pred vrati, ko so našli otroka
A glance passed between them	Med njima je minil pogled
I feel the need to be close to my children	Čutim potrebo po tem, da sem blizu svojim otrokom
I shouldn't have upset her by pushing	Ne bi je smel razburiti s potiskanjem
I told you she was evil	Rekel sem ti, da je hudobna
I didn’t notice it would help, but he thinks it does	Nisem opazil, da bi pomagalo, ampak on misli, da je
I mix two words	Pomešam dve besedi
I was so very excited	Bila sem tako zelo vznemirjena
I didn’t see how I could	Nisem videl, kako bi lahko
I take a deep breath and squeeze my hand	Globoko vdihnem in stisnem roko
I just like to talk sometimes	Samo včasih se rad pogovarjam
I expect the dining room to be ready for tomorrow	Pričakujem, da bo jedilnica pripravljena za jutri
I know it wasn’t fun	Vem, da to ni bilo zabavno
I wore my best outfit	Nosila sem svojo najboljšo obleko
I looked at the beautiful girl	Pogledala sem na lepo dekle
I was tired of hiding	Utrujen sem bil od skrivanja
A tear fell on his face	Po licu mu je padla solza
I had an idea for the name	Imel sem idejo za ime
I'm just going to go out and say that	Samo šel bom ven in to rekel
I have a clip of this somewhere	Nekje imam posnetek tega
I didn’t care so much before that moment	Pred tem trenutkom mi ni bilo tako zelo mar
I can’t do this job until people stop	Ne morem opravljati tega dela, dokler se ljudje ne ustavijo
I leaned over to take a closer look at it	Nagnil sem se, da bi si ga pobliže ogledal
I had to figure out something else first	Najprej sem moral ugotoviti nekaj drugega
I talked to him before	Prej sem govoril z njim
I found some articles about the attack	Našel sem nekaj člankov o napadu
I know people we can stay with	Poznam ljudi, pri katerih lahko ostanemo
Now I have the best reasons to quarrel	Zdaj imam najboljše razloge za prepir
This place was occupied by a large hall	To mesto je zasedla velika dvorana
I gave up meditation	Opustil sem meditacijo
I have to return it in a few days	Vrniti ga moram čez nekaj dni
You just discovered a secret message	Pravkar ste odkrili skrivno sporočilo
I laid a fragrant trail that even you couldn't miss	Položil sem dišavno sled, ki je niti ti nisi mogel zgrešiti
I checked the resistance and found it open	Preveril sem upornost in ga našel odprtega
I nodded, my appetite gone	Prikimala sem, apetit mi je izginil
A piece of stone followed	Sledil je kos kamna
He could have done the job successfully	Lahko bi uspešno opravil nalogo
Five keys were used for memory operations	Za pomnilniške operacije je bilo uporabljenih pet tipk
I was very pleased with the results	Z rezultati sem bil zelo zadovoljen
The white sheet rose to his bare waist	Bela rjuha se mu je dvignila do golega pasu
I didn't sleep much	Nisem veliko spala
I can't wait to kill them	Komaj čakam, da jih ubijem
I knew he was disappointed	Vedel sem, da je razočaran
I laughed out loud	Na glas sem se smejal
The mission of bringing freedom	Poslanstvo prinašanja svobode
I'm really glad to see you	Resnično sem vesel, da te vidim
I had the impossible in front of me	Pred sabo sem imel nemogoče
I know a secret about this	O tem poznam skrivnost
I didn't know you had so much in you	Nisem vedel, da imaš toliko v sebi
I had a good job, paid leave and all	Imel sem dobro službo, plačan dopust in vse
But I didn't ask her	Nisem je pa vprašal
Tonight I went to warm up the soup for dinner	Nocoj sem šel pogreti juho za večerjo
One hundred yards away, then fifty, then ten	Sto metrov stran, nato petdeset, nato deset
I closed my eyes and let it pour down on me	Zaprla sem oči in pustila, da me zlije
I had to think about it	Moral sem se premisliti o njem
I wanted to shake it until it broke	Hotel sem jo stresati, dokler se ni zlomila
I just need to find the right moment, he found out	Samo najti moram pravi trenutek, je ugotovil
I knew it was the only way to survive	Vedel sem, da je to edini način za preživetje
I'm going to let my man fix this	Svojemu moškemu bom pustil, da to uredi
I float, awake, and dream	Lebdim, buden, a sanjam
An ominous mood crept into the atmosphere	V ozračje se je prikradlo zlovešče razpoloženje
I woke up and discovered the mirror next to me in bed	Zbudila sem se in odkrila ogledalo poleg sebe v postelji
I followed the dead to this building	Sledil sem mrtvim do te stavbe
I moan almost disappointedly with her eyes closed	Skoraj razočarano zastokam ob njenih zaprtih očeh
Her friend moved there last spring	Tam se je lani spomladi preselila njena prijateljica
I haven't heard of one	Nisem slišal niti za enega
I was not looking for a king	Nisem iskal kralja
I appreciate your feedback	Cenim vaše povratne informacije
I could only imagine what she felt	Lahko sem si samo predstavljal, kaj je čutila
I wanted you to forget him	Hotela sem, da bi ga pozabili
I already promised her life	Življenje sem ji že obljubil
I knew he wouldn't recognize me	Vedela sem, da me ne bo prepoznal
I support his goal	Podpiram njegov cilj
I moved on to start looking	Premaknil sem se, da bi začel iskati
I was not the child they wanted	Nisem bil otrok, kakršnega so si želeli
We were a better crew all the time	Ves čas smo bili boljša posadka
I decided to go to bed	Odločil sem se, da grem v posteljo
I'll kill them both	Oba bom ubil
I offer tools and training	Nudim orodja in usposabljanje
It can also matter from angles and crosses	Zadeva lahko tudi iz kotov in križev
I was told it would eventually leave me	Rečeno mi je bilo, da me bo sčasoma zapustilo
I need someone to suffer with me	Potrebujem nekoga, ki bo trpel z mano
I hid in the library	Skril sem se v knjižnici
I told you we just met	Povedal sem ti, da sva se pravkar spoznala
I will destroy your evil deeds	Uničil bom tvoja zlobna dejanja
I asked what we were doing	Vprašal sem, kaj počnemo
I wanted to figure out which direction we were going to go	Želel sem ugotoviti, v katero smer bomo šli
I will keep my eyes and ears open	Oči in ušesa bom držal odprte
I will keep my distance	Držal se bom razdalje
I want to feel her living skin	Želim čutiti njeno živo kožo
I remember what you told me	Spomnim se, kaj si mi povedal
I remember him laughing and making fun of me	Spomnim se, da se je smejal in se mi posmehoval
I talk for a short time and they leave	Pogovarjam se kratek čas in odidejo
I will not give you peace	ne bom ti dal miru
I never went to high school	Nikoli nisem hodil v srednjo šolo
I keep investing in it	Kar naprej vlagam denar vanj
I regret my reaction to that	Obžalujem svojo reakcijo na to
I will always remember how much you loved me	Vedno se bom spominjal, kako zelo si me ljubil
I close my compact	Zaprem svoj kompakt
I dream about her and find it hard to wake up	Sanjam o njej in se težko zbudim
I can make bitter water sweet	Grenko vodo lahko naredim sladko
I will not allow myself to become that	Ne bom si dovolil postati to
I shouldn't ask you that	Tega te ne bi smel vprašati
I just said you're sexy	Pravkar sem rekel, da si seksi
The feed was not protected by armor	Krma ni bila zaščitena z oklepom
A dark spot marks the forehead	Temna lisa označuje čelo
I didn’t want that flash in him or his life	Nisem želel tega prebliska v njem ali njegovem življenju
But I know one thing	Vem pa eno stvar
I listened again	Poslušala sem še enkrat
A smile slowly spread across his face	Nasmeh se mu je počasi širil po obrazu
No physical single released	Izdanega fizičnega singla ni bilo
I looked at my watch every few minutes	Vsakih nekaj minut sem pogledal na uro
I blame my father a little	Malo krivim očeta
I'll take care of everything	Vse bom poskrbel
I spoke to him last night	Sinoči sem govoril z njim
I could read his mind	Lahko sem prebral njegove misli
I couldn't do that to her	Tega ji nisem mogel storiti
I will also get all the other resources they publish	Dobil bom tudi vse druge vire, ki jih objavijo
Frankly, I was speechless	Odkrito povedano sem bil brez besed
But I didn't really enjoy it	Nisem pa zelo užival
I turned onto my driveway and then it hit me	Zavil sem na svoj dovoz in potem me je udarilo
I don’t seem to find anything that would catch my attention	Zdi se, da ne najdem ničesar, kar bi pritegnilo mojo pozornost
I went inside and had another coffee	Šla sem noter in si privoščila še eno kavo
I still can’t believe she asked him	Še vedno ne morem verjeti, da ga je vprašala
I would just watch her, study her	Samo opazoval bi jo, jo preučeval
Their real name can be chosen by the player	Njihovo pravo ime lahko izbere igralec
I will recommend you to everyone	Priporočil te bom vsem
I dissolved it in coffee	Raztopila sem ga v kavi
I look over my shoulder and all my muscles are tense	Pogledam čez ramo in vse mišice so mi napete
I need help preparing the field for planting	Potrebujem pomoč pri pripravi polja za sajenje
In the final season, five players joined the club	V zaključni sezoni se je klubu pridružilo pet igralcev
I can get it for the money I pay	Lahko ga izpeljem za denar, ki ga plačam
I will not allow this to happen again	Ne bom dovolil, da se to ponovi
I notice that in you	To opažam pri tebi
I just wasn’t ready to be tied down	Preprosto nisem bil pripravljen biti privezan
I couldn't make a phone call either	Tudi telefonirati nisem mogel
I think that's a good point	Mislim, da je to dobra točka
I lived, but I didn’t learn	Živel sem, a se nisem naučil
I told my sister to avoid it years ago	Sestri sem rekel, naj se ga izogiba pred leti
I follow his words	Upoštevam njegove besede
The block can have a label	Blok ima lahko oznako
This record was about dying dreams	Ta zapis je bil o umiranju sanj
A figure stepped into the light	Na svetlobo je stopila figura
I was convinced of that	O tem sem bil prepričan
I went and shot myself, you know	Šla sem in se ustrelila, veš
I agree, even though I portray false feelings of guilt	Strinjam se, čeprav prikazujem lažna čustva krivde
I couldn’t put my finger on it	Nisem mogel dati prsta na to
I hardly need to be told	Komaj mi je treba povedati
I closed my eyes and felt myself changing	Zaprla sem oči in začutila, da se spreminjam
I feel like we are a family	Počutim se, kot da smo družina
I won't need it for so long	Ne bom ga potreboval tako dolgo
I hope everyone is fine	Upam, da so vsi v redu
A wonderful truth, rich with hope	Čudovita resnica, bogata z upanjem
I have to track them down first	Najprej jih moram izslediti
I think he's talking about you there	Mislim, da o tebi govori tam
I want you to teach me to kill	Želim, da me naučiš ubijati
After that I ate lunch	Po tem sem jedel kosilo
I fear for our very existence	Bojim se za sam naš obstoj
I definitely want him to know what’s going on	Vsekakor želim, da ve, kaj se dogaja
I felt such strange happiness	Čutila sem tako čudno srečo
I should never have let her go	Nikoli je ne bi smel izpustiti
I know it can't be easy	Vem, da ne more biti lahko
I have never heard such a cold, cruel voice	Tako mrzlega, krutega glasu še nisem slišal
I know you love me too	Vem, da me tudi ti ljubiš
I used it only to my advantage	Izrabil sem ga samo v svojo korist
I was surprised to see him in the market	Bil sem presenečen, ko sem ga videl na trgu
I had less than seventy hours and no assessment of the instruments	Imel sem manj kot sedemdeset ur in brez ocene instrumentov
I felt like a human again	Spet sem se počutil kot človek
I’ve always had trouble waking up	Vedno sem imel težave s prebujanjem
I just needed coffee, that's all	Potreboval sem samo kavo, to je vse
I have more than enough space	Prostora imam več kot dovolj
I have to pay for it	Za to moram plačati
A messenger arrived in the city	V mesto je pritekel sel
There are police offices in it	V njem so policijske pisarne
I will not use it against you	Ne bom ga uporabil proti tebi
I tried a lot of things	Poskusil sem veliko stvari
I can't express that enough	Tega ne morem dovolj izraziti
And change means fear	In sprememba pomeni strah
The bed definitely sounded good	Postelja je zagotovo zvenela dobro
Now I can feel them waiting	Zdaj jih čutim, kako čakajo
I liked my horse better	Moj konj mi je bil bolj všeč
I knew it would change soon	Vedel sem, da se bo kmalu spremenilo
I've never seen your car	Nikoli nisem videl tvojega avta
Frequency agreed	Pogostost je dogovorjena
I looked across the road to the church	Pogledala sem čez pot do cerkve
I started at the top	Začel sem na vrhu
A symbol of everything our society stands for	Simbol vsega, za kar se zavzema naša družba
I did it and took very small steps towards the living room	Jaz sem ga naredil in naredil zelo majhne korake proti dnevni sobi
I let him continue his speech	Pustil sem mu, da nadaljuje z govorom
We can meet at ten	Dobiva se lahko ob desetih
This seemed strange to me, but I decided not to comment	To se mi je zdelo čudno, vendar sem se odločil, da ne bom komentiral
I like to know about people like him	Rada vem za ljudi, kot je on
A blow would surely kill them both	Udar bi zagotovo oba ubil
I'll be a quick witness	Hitra priča bom proti
I didn't enjoy it that much	Nisem tako užival
I always come here	Vedno pridem sem
I still can’t seem to grasp the big picture	Zdi se, da še vedno ne morem dojeti velike slike
I close my eyes and try to imagine my husband	Zaprem oči in si poskušam predstavljati svojega moža
Ruth dies on the operating table soon after	Ruth kmalu zatem umre na operacijski mizi
I know this is not allowed	Vem, da to ni dovoljeno
I'm sorry for the way they were treated	Žal mi je, kako so z njimi ravnali
I blink hard to get them both back in focus	Močno utripam, da ju oba spet spravim v fokus
I couldn’t force myself to answer	Nisem se mogel prisiliti, da bi odgovoril
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Bil sem prijetno presenečen nad njegovim odnosom do deklet
I will not marry you	ne bom se poročil s tabo
I haven't been here that long either	Tudi jaz nisem bil tako dolgo tukaj
I had something else and didn’t want to shut up	Imel sem nekaj drugega in ni hotel utihniti
That’s when I knew he was a traitor all along	Takrat sem vedel, da je bil ves čas izdajalec
I want to help you	Želim ti pomagati
I read about one call	Prebral sem o enem klicu
I open the next door and look around	Odprem sosednja vrata in pogledam naokoli
I should attend the conference	Moral bi se udeležiti konference
I feel very strange	Počutim se zelo čudno
I want to know what's wrong with her	Želim vedeti, kaj je narobe z njo
I like this way much more	Ta način mi je veliko bolj všeč
I was the last person he talked to	Bil sem zadnja oseba, s katero je govoril
I was tired and couldn’t fight anymore	Bil sem utrujen in se nisem mogel več boriti
I'm trying to lift my head off the ground	Poskušam dvigniti glavo od tal
I took some precautions	Sprejela sem nekaj previdnostnih ukrepov
I want to add some common live plants	Želim dodati nekaj običajnih živih rastlin
I watched these two with such anger and hatred	Ta dva sem gledal s tako jezo in sovraštvom
Now I have to ask you to go	Zdaj te moram prositi, da greš
I came home to my mom	Prišel sem domov k mami
I look nice and fit appropriately	Lepo izgledam in primerno fit
Please forgive me, my brother	Prosim te, brat moj, odpusti mi
I started losing my sight in high school	V srednji šoli sem začel izgubljati vid
I can’t trust others to protect him	Ne morem zaupati drugim, da ga varujejo
I agree that my story may not have come together	Strinjam se, da se moja zgodba morda ni seštela
I’m actually happy for the company	Pravzaprav sem vesel za družbo
I hate how it rises above me	Sovražim, kako se dviga nad menoj
I didn't finish it	Nisem ga končal
I have to get a uniform first	Najprej moram dobiti uniformo
She was seized by a sudden temptation	Zajela jo je nenadna skušnjava
I played with the label on my bottle of beer	Igral sem se z etiketo na svoji steklenici piva
I hoped he would master reality	Upal sem, da bo obvladal realnost
I know you will be worth the wait	Vem, da boš vreden čakanja
I didn’t know if she was happy or not	Nisem vedel, ali je zadovoljna ali ne
I moved quite briskly towards the door	Precej živahno sem se premikal proti vratom
I just want to hire you	Rad bi vas samo angažiral
I got up and jumped on board	Dvignil sem se in skočil na krov
That night I called my first real, actual demon	Tisto noč sem poklical svojega prvega pravega, dejanskega demona
A new forum a new place for business	Nov forum novo mesto za poslovanje
I can't write a description	Ne morem napisati opisa
I developed my craft	Razvijal sem svojo obrt
I have another assignment for you this week	Ta teden imam za vas še eno nalogo
I know you wanted to help	Vem, da si hotel pomagati
They can do what they want	Lahko delajo, kar hočejo
Touch the screen and it came to life	Dotik zaslona in zaživel je
I was home alone all night	Celo noč sem bila sama doma
Wide choice of material, color and structure	Široka izbira materiala, barve in strukture
I just need to see something	Enostavno moram nekaj videti
I felt so guilty when I watched it	Počutil sem se tako krivega, ko sem ga gledal
I'm like a great man	Sem kot super moški
The shape of the heart is visible on the right	Na desni je vidna oblika srca
I think we're losing her	Mislim, da jo izgubljamo
I want to see us play world-class players	Želim si videti, da igramo igralce svetovnega razreda
I have been associated with him for many years	Z njim sem povezan že vrsto let
He stayed until he was shot during the battle	Ostal je do ustrelil med bitko
I tried to approach this at an angle	Temu sem se poskušal približati pod kotom
I will always be wrong	Vedno se bom motil
I just thought I should know	Samo mislil sem, da bi moral vedeti
You may have to lose your job	Morda bo treba službo izgubiti
I was gone	Ni mi bilo več
I started rubbing my foundations and my panic grew	Začel sem si drgniti temlje in moja panika je rasla
I have a job in high school	Imam službo v srednji šoli
A lump stuck in his throat	V grlu se mu je zataknil cmok
I listened to some of his records	Poslušala sem nekaj njegovih plošč
I want to work again	Rad bi spet delal
I nodded, and he got back to his car	Prikimala sem, on pa se je vrnil k svojemu avtu
I just have to pay for it	Samo plačati ga moram
Damn faster	Prekleto hitreje
I have a different question for you	Imam drugačno vprašanje za vas
I stayed in pretty bad shape, but not dead	Ostal sem v precej slabem stanju, vendar ne mrtev
I don't eat ice cream	ne jem sladoleda
But I seemed to know what to do with it	Zdelo se mi je pa, da vem, kaj narediti s tem
Now I was sure they were helping me	Zdaj sem bil prepričan, da mi pomagajo
I like the concept and the feel	Všeč mi je koncept in občutek
I just had to do my best	Moral sem samo narediti najboljše
I felt grateful to everyone	Počutil sem se hvaležen vsem
Now I know none of this is true	Zdaj vem, da nič od tega ni res
He also returned to baseball	Vrnil se je tudi v baseball
I asked if it was completely free will	Prosil sem, če je to popolnoma svobodna volja
I closed my eyes, but the words did not come	Zaprla sem oči, a besede niso prihajale
I know my audience would appreciate your work	Vem, da bi moje občinstvo cenilo vaše delo
I chose the food and waited for the right time	Izbrala sem hrano in čakala na pravi čas
This is why early detection is essential	Zaradi tega je zgodnje prepoznavanje bistvenega pomena
I went to the window and saw the water	Šla sem do okna in videla vodo
The canvas was raised to reveal his surprise	Platno je bilo dvignjeno, da bi razkrilo njegovo presenečenje
I liked this vision of sexuality more	Ta vizija spolnosti mi je bila bolj všeč
A couple of houses, a church and a shop	Par hiš, cerkev in trgovina
I came from the past	Sem pripotoval iz preteklosti
I was the one he wanted	Bil sem tisti, ki ga je želel
No club has won the competition before	Noben klub prej ni zmagal na tekmovanju
I can't let my guard fall in front of him	Ne morem dovoliti, da mi straža pade pred njim
I saw the stars for the first time	Prvič sem videl zvezde
I have to go back down	Moram se vrniti dol
At first he moved to the northwest	Sprva se je preselil na severozahod
I felt her sympathy	Čutila sem njeno sočutje
I need a new ruler in the worst way	Potrebujem novega vladarja na najslabši način
I quickly shook my head	Hitro sem zmajal z glavo
I took this as a promise of silence and continued	To sem vzel kot obljubo molka in nadaljeval
I knew what that meant now	Vedel sem, kaj to zdaj pomeni
I'm always alone, really alone	Vedno sem sam, res sam
Now I was able to get back on the couch	Zdaj sem se lahko vrnil na kavč
I highly recommend a visit	Zelo priporočam obisk
Withdrawal from this step back	Umik od tega koraka nazaj
I want to give you a suggestion	Želim vam dati predlog
I pick up the rib and bite it	Poberem rebro in ga ugriznem
Bath stone is also widely used	Veliko se uporablja tudi kopalni kamen
I haven't seen you in almost a decade	Nisem te videl skoraj desetletje
I use some energy to destroy it	Porabim nekaj energije, da ga uničim
I never heard your voice or saw your face	Nikoli nisem slišal tvojega glasu ali videl tvojega obraza
I couldn't believe he was dead	Nisem mogel verjeti, da je mrtev
I remembered her face	Spomnil sem se njenega obraza
I gasped and fell	Močno sem zadihala in padla
I believe I don't know the language	Verjamem, da mi jezik ni znan
This is known as race condition	To je znano kot stanje dirke
I don't know what to do about it	Ne vem, kaj naj storim glede tega
A group of about ten people stepped through the door	Skozi vrata je stopila skupina okrog desetih ljudi
A person from the top would buy more items	Oseba z vrha bi kupila več predmetov
I started coming back	Začel sem se vračati
He was supposed to pay the rent weekly	Najemnino naj bi plačeval tedensko
I moved my arms to grab her by the shoulders	Premaknil sem roke, da sem jo prijel za ramena
Nutrition and nutrition policy	Politika prehrane in prehrane
I lived quietly, alone	Živel sem tiho, samotno
First, a thunder ship caught my eye	Najprej mi je v oči padla gromova ladja
I wrote down everything he said	Zapisal sem vse, kar je rekel
I miss him trying to grow	Pogrešam, da se trudi, da rastemo
I hope you found them interesting	Upam, da so se vam zdeli zanimivi
I felt her tremble slightly	Čutila sem, da je rahlo trepetala
I didn't look away from the man	Nisem odmaknila pogleda od moškega
I like the seat by the hallway	Všeč mi je sedež pri hodniku
Silence reigned over the command room	Nad komandno sobo je zavladala tišina
I can't compete with his strength	Ne morem tekmovati z njegovo močjo
I will buy again with your company	Spet bom kupil z vašim podjetjem
I still remember the conversation	Še zdaj se spomnim pogovora
I sit and think about what’s to come	Sedim in razmišljam o tem, kaj prihaja
I think it was important	Mislim, da je bilo pomembno
I plan my way towards the only drawn curtain	Načrtujem svojo pot proti edini potegnjeni zavesi
Your best interest is close to my heart	Pri srcu mi je vaš najboljši interes
A low tea table was set between them	Med njima je bila postavljena nizka čajna mizica
I was afraid of them	Imel sem strah pred njimi
I can't imagine what's going on in his head	Ne morem si predstavljati, kaj mu gre po glavi
A state of harmony between people or groups	Stanje harmonije med ljudmi ali skupinami
A woman with a child in her arms	Ženska z otrokom v rokah
I heard a broken bone	Slišal sem zlom kosti
I am no longer afraid or angry	Nič več me ni strah ali jezen
I couldn’t get their names right away	Nisem mogel takoj dobiti njihovih imen
I wonder why that is	Sprašujem se, zakaj je tako
A thing like a topic doesn’t really exist	Stvar, kot je tema, pravzaprav ne obstaja
I didn't have any phone calls	Nisem imel nobenih telefonskih klicev
I learned a lot about them	O njih sem se veliko naučil
I have to stay after that	Po tem moram ostati
I don't have cash at the moment	Trenutno nimam gotovine
I hope we are allowed to go out	Upam, da nam je dovoljeno iti ven
I couldn't look at the others	Ostalih jih nisem mogel pogledati
I felt bad and angry, and I was completely insane inside	Počutil sem se slabo in jezno, v sebi pa sem bil popolnoma nor
I had no more intentions	Nisem imel več namena
I choose this couch for a home party	To kavč izberem za domačo zabavo
I don't know what, even today	Ne vem kaj, še danes
I was so tired from running	Tako sem bil utrujen od teka
I mean, we were getting ready for that	Mislim, na to smo se pripravljali
I was allowed to run wild around the palace	Dovoljeno mi je bilo divje teči po palači
I understand you want to do a good thing	Razumem, da želite narediti dobro stvar
I was an interpreter at the time	Takrat sem bil tolmač
I believe we are on the same path	Verjamem, da smo na isti poti
I screamed and fell back	Zavpila sem in padla nazaj
I can't disappoint her like that	Ne morem je tako razočarati
I watched the dark figure pass	Opazoval sem temno postavo mimo
I’m glad we were happy to meet	Vesel sem, da smo se z veseljem srečali
I have a short, simple number in mind	V mislih imam kratko, preprosto številko
I am the end of all such efforts	Jaz sem konec vseh tovrstnih prizadevanj
I went shopping with them	Z njimi sem šel po nakupih
I asked for water and then for clothes	Prosil sem za vodo in nato za oblačila
Gradually, his enthusiasm returned and he started writing again	Postopoma se mu je povrnilo navdušenje in spet je začel pisati
I tried a lot of combinations and I failed	Preizkusil sem veliko kombinacij in mi ni uspelo
I found them near the window	Našel sem jih blizu okna
I know how to behave	Vem, kako se obnašati
I understood that the solar system was her body	Razumel sem, da je sončni sistem njeno telo
A couple of minutes at most	Največ par minut
I need to know for my own planning purposes	Moram vedeti za lastne namene načrtovanja
I couldn’t imagine why I would need a gun	Nisem si mogel predstavljati, zakaj bi potreboval pištolo
I think there were other countries as well	Mislim, da so bile tudi druge države
I was shocked by this	Nad tem sem bil šokiran
A feeling he had felt before	Občutek, ki ga je občutil že prej
I waited patiently and now it has paid off	Potrpežljivo sem čakal in zdaj se je izplačalo
I was worried he wouldn't get hurt	Skrbelo me je, da se ne bo poškodoval
Everything was fine with me	Z mano je bilo vse v redu
I brought only a small piece of the letter	Prinesel sem le majhen košček pisma
It was perfectly comfortable for me not to discuss it	Bilo mi je povsem udobno, da o tem nisem razpravljal
I didn’t expect her to slip her hand into his	Nisem pričakoval, da bo zdrsnila svojo roko v njegovo
I prefer to work elsewhere	Raje delam drugje
I didn’t know why he did it	Nisem vedel, zakaj je to storil
The flood of greenery drains away	Poplava zelenja odteka stran
I will cook for them	kuhal bom zanje
I know him inside and out	Poznam ga znotraj in zunaj
I put covers on my head	Na glavo si navlečem prevleke
I thought you were going to tell her something like that	Mislil sem, da ji boš povedal kaj takega
She was overwhelmed by a flood of cognitive recognition and memory	Preplavila jo je poplava kognitivnega prepoznavanja in spomina
I set the bed to search the room better	Nastavim posteljo, da bolje preiščem sobo
I tell you they are worth everyone	Povem vam, da so vredni vsakega
grief overcame me	premagala me je žalost
I sigh as my hand lowers him	Zavzdihnem, ko ga moja roka spusti
First and foremost, I want him to be educated	V prvi vrsti želim, da se izobrazi
I think she loved me, in her youthful way	Mislim, da me je imela rada, na svoj mladostniški način
I didn't have any money either	Tudi denarja nisem imel
He should be home an hour ago	Doma bi moral biti pred eno uro
She was followed on each side by a servant	Na vsaki strani ji je sledil služabnik
I just inherited this place from my aunt	Ta kraj sem pravkar podedoval od tete
They will also spray dust or grass on themselves	Nase bodo tudi poškropili prah ali travo
I didn't want to die	Nisem hotel umreti
I felt good	Dobro sem se počutil
I remembered love	Spomnil sem se ljubezni
Some of us have been allowed this vision	Nekaterim od nas je bila ta vizija dovoljena
Otherwise I can explode	Drugače lahko eksplodiram
I mean, you have to be realistic about that	Mislim, glede tega moraš biti realen
I want to see the horror in your eyes	Želim videti grozo v tvojih očeh
I will always love you	vedno te bom ljubil
I was worried about continuing down the hall	Skrbelo me je, da bi šel še naprej po hodniku
Somehow I found myself here	Nekako sem se znašel tukaj
The world he chose, not the other way around	Svet, ki ga je izbral, ne obratno
I am your memories, knowledge and history	Jaz sem tvoji spomini, znanje in zgodovina
He does not know love	Ne pozna ljubezni
I had a good feeling about it	Imel sem dober občutek glede tega
They almost felt like they were here with me	Skoraj se mi je zdelo, da so tukaj z mano
I am very happy to create something	Pri ustvarjanju nečesa sem zelo zadovoljen
I traced the line of his square jaw	Izsledila sem linijo njegove kvadratne čeljusti
I was just guiding you along the way	Samo vodil sem te po poti
I knew nothing about any stone	O nobenem kamnu nisem vedel nič
I opened the passenger door	Odprl sem sovoznikova vrata
I haven't seen a light in a long time	Že dolgo nisem videl luči
I don't even think about women	O ženskah niti ne razmišljam
I got up and ran down the hall	Vstala sem in stekla proti hodniku
I hear there will be food to die for	Slišim, da bo hrana za umiranje
Only seven men were killed in the attack	V napadu je bilo ubitih le sedem moških
I watched my legs and they looked normal	Opazoval sem svoje noge in izgledale so normalno
I let go, moving on from my past	Prepuščal sem se, šel naprej od svoje preteklosti
I stepped to the door and locked myself inside	Stopila sem do vrat in se zaprla noter
I spent a week training	Preživel sem teden treninga
I pressed the button, but nothing happened	Pritisnil sem gumb, vendar se ni zgodilo nič
Hair, nails, some skin	Lasje, nohti, nekaj kože
I remembered that confession is good for the soul	Spomnil sem se, da je spoved dobra za dušo
I smiled and got out of bed	Nasmehnila sem se in zlezla iz postelje
I had people who loved me, people who knew me	Imel sem ljudi, ki so me imeli radi, ljudi, ki so me poznali
A few seconds later it was gone	Nekaj ​​sekund kasneje je izginilo
I neither turned around nor waited for an answer	Nisem se niti obrnil niti čakal na odgovor
I never take that happiness for granted	Te sreče nikoli ne jemljem za samoumevno
I caught up with him and took his hand	Dohitel sem ga in sprejel njegovo roko
I can’t wait to go shopping	Komaj čakam, da grem po nakupih
Another sixty minutes passed	Minila je druga šestdeset minut
A knot grew in my stomach	V trebuhu mi je zrasel vozel
At the moment, I can't prove it	Trenutno tega ne morem dokazati
I laughed and opened them both and stared at his	Zasmejala sem se in odprla obe ter strmela v njegovo
I think that would be just ingenious	Mislim, da bi bilo to le genialno
I called my family to tell them	Poklical sem svojo družino, da bi jim povedal
I used to smoke in company	Včasih sem kadil v družbi
I play on the climbing wall by myself	Sam igram na plezalnici
I think that's part of the problem	Mislim, da je to del problema
I was looking forward to meeting her	Veselil sem se srečanja z njo
I had new confidence	Imel sem novo samozavest
I saw for myself that it was true	Sam sem videl, da je res
I feel so abandoned without you	Počutim se tako zapuščenega brez tebe
I don’t remember what they were supposed to do	Ne spomnim se, kaj naj bi storili
From his expression, I can tell he disapproves	Po njegovem izrazu lahko ugotovim, da ne odobrava
Repeated song with two phrases	Ponovljena pesem z dvema frazama
His neutral tone of voice was accompanied by a friendly smile	Njegov nevtralen ton glasu je spremljal prijazen nasmeh
I stopped paying attention to it for a long time	Že dolgo sem nehal biti pozoren na to
I invite you to go take a look	Vabim vas, da greste pogledat
I only go so deep for one reason	Tako globoko grem samo iz enega razloga
I heard you clearly and accurately	Slišal sem te jasno in natančno
I will sort them at the end of each weekend	Razvrstil jih bom ob koncu vsakega vikenda
I recommend watching all of the following videos	Priporočam, da si ogledate vse naslednje video posnetke
I had trouble drinking	Imel sem težave s pitjem
Higher education and managerial experience are desirable	Zaželeno je visokošolsko izobrazbo in vodstvene izkušnje
I want to try that someday	To želim kdaj poskusiti
I can't stand this guy	Ne prenesem tega tipa
I shouldn't be near you	Ne bi smel biti v tvoji bližini
I have to show him my game	Moram mu pokazati svojo igro
I remember him telling me it was going to burn	Spomnim se, da mi je rekel, da bo zagorelo
I walked slowly towards her	Počasi sem šel proti njej
I obeyed all the laws and regulations	Upošteval sem vse zakone in predpise
I have two wonderful grown children who are my rock	Imam dva čudovita odrasla otroka, ki sta moja skala
By the way, I enjoyed the tape	Mimogrede, užival sem v kaseti
I tried not to disturb his space	Poskušal sem ne motiti njegovega prostora
I didn't know what she said	Nisem vedel, kaj je rekla
I believe they will smoke it	Verjamem, da ga bodo pokadili
A drink will help me relax	Pijača mi bo pomagala pri sprostitvi
I aimed the gun at the back of his head	Pištolo sem usmeril v njegov zadnji del glave
I was completely shocked and didn’t expect it at all	Bila sem popolnoma šokirana in tega sploh nisem pričakovala
I can’t imagine what they did to her	Ne morem si predstavljati, kaj so ji naredili
I see he's in shape	Vidim, da je v formi
I reached back and spread my wings	Segel sem nazaj in razprl krila
I heard my mom start crying	Slišala sem, da je moja mama začela jokati
Then I thought I would turn right, it happened	Nato sem pomislil, da bi zavil v desno, zgodilo se je
I run to another table	Tečem za drugo mizo
I tried to suppress my panic	Poskušal sem potlačiti svojo paniko
I really enjoy it	V tem zelo uživam
I need at least six days for that much gold	Za toliko zlata potrebujem vsaj šest dni
I want him to smile more	Želim si, da se bolj nasmehne
I could feel him squeezing me	Čutila sem, kako me stisne
Those who say do not know	Tisti, ki pravijo, ne vedo
I am always in constant turmoil	Vedno sem v nenehnem nemiru
I wanted to ask him to move faster	Hotel sem ga prositi, naj se premakne hitreje
I still prefer you on land	Vseeno te imam raje na kopnem
I didn’t think too much about it	Nisem preveč razmišljal o tem
I'll give you a name	dal ti bom ime
I really didn’t know what to say	Resnično nisem vedel, kaj naj rečem
I love life on the road	Obožujem življenje na cesti
I took a chair and got dressed	Vzela sem stol in se oblekla
You'd better tell me	Raje bi mi povedal
I have to win this game	To igro moram zmagati
I find it so interesting	Zdi se mi tako zanimivo
I sighed and invited her inside	Zavzdihnila sem in jo povabila noter
I am a helpless slave	Jaz sem nemočen suženj
I even offered to pay him double the price	Ponudil sem mu celo plačilo dvojne cene
I throw water on my face and brush my teeth	Vrčem vodo na obraz in si umijem zobe
I was convinced it was some kind of metal	Prepričan sem bil, da je nekakšna kovina
I cheered myself	Sama sem se navijala
I just have to find him	Samo najti ga moram
I ordered a cup of coffee	Naročil sem skodelico kave
A copy of it is attached	Njena kopija je priložena
I was married to him for years	Leta sem bila poročena z njim
I love you for sure, we will never separate	Ljubim te zagotovo, nikoli se ne bova ločila
I hope to publish it soon	Upam, da ga bo kmalu objavil
I think you already know why	Mislim, da že veš zakaj
I assure you they do not contain poison	Zagotavljam vam, da ne vsebujejo strupa
I can consider budget, not quality	Lahko upoštevam proračun, ne kakovost
I didn’t ask too many questions	Nisem postavljal preveč vprašanj
I try to say something, but my voice is gone	Poskušam nekaj reči, a mojega glasu ni več
I've been here all along	Ves čas sem bil tukaj
A man nearby throws himself to one side	Moški v bližini se vrže na eno stran
I wasn't interested in the little things	Niso me zanimale malenkosti
I cried and all	Jokala sem in vse
I think you only stepped on them twice	Mislim, da si nanje stopil le dvakrat
I was counting on you to be reasonable	Računal sem na to, da si razumen
A man dressed as a butler entered	Vstopil je moški, oblečen kot butler
I can't think of anyone else	Ne morem misliti na nobeno drugo
I think she wanted to kill me	Mislim, da me je hotela ubiti
I can get over the pain	Lahko prebrodim bolečino
I think we should find out who they are	Mislim, da bi morali ugotoviti, kdo so
I really wish we could help her somehow	Resnično si želim, da bi ji lahko nekako pomagali
The national forest fits perfectly	Nacionalni gozd se odlično prilega
I couldn’t focus in class	Pri pouku se nisem mogel osredotočiti
I have broad interests, including theology, literature, politics, and culture	Imam široke interese, vključno s teologijo, literaturo, politiko in kulturo
I was talking about marriage	Govoril sem o poroki
Most samples showed no signs of disease	Večina vzorcev ni kazala znakov bolezni
I knew it wasn't easier for her either	Vedel sem, da tudi njej ni bilo lažje
I didn’t know better that this wasn’t normal	Nisem vedel bolje, da to ni normalno
I think I'd rather talk to you	Mislim, da bi raje govorila s tabo
I didn't want to open my eyes	Nisem hotela odpreti oči
A tunnel of light opens in front of me	Pred mano se odpre predor svetlobe
I think she was thinking of her	Mislim, da je mislila nanjo
I start charging outside, think about it too	Zunaj začnem polniti, tudi to premisli
I looked over his shoulder	Pogledala sem čez njegovo ramo
I could do something better	Lahko bi naredil nekaj boljšega
I would never have to exercise or do anything else	Nikoli mi ne bi bilo treba telovaditi ali delati ničesar drugega
I was actually hired by a catering company	Pravzaprav me je najelo gostinsko podjetje
I leaned forward and reached for the reins	Nagnil sem se naprej in segel po vajetih
I wish this would happen more often	Želim si, da bi se to dogajalo pogosteje
I really wanted more understanding	Resnično sem želel več razumevanja
I haven't changed my wedding ring yet	Poročni prstan še nisem zamenjala
I haven't been there in a long time	Že dolgo nisem bil tam
I went to his vigils and then to his funeral	Šla sem na njegove budnice in nato na njegov pogreb
I love pizza, but she betrayed me	Obožujem pico, a me je izdala
I know a little about him now, yeah	Zdaj vem malo o njem, ja
I look at him curiously	radovedno ga pogledam
I hear them all the time	Slišim jih ves čas
I didn't tell them	Nisem jim rekel
But I didn’t stop at the border	Nisem pa se ustavil na meji
I saw him a long time ago, alive and well	Videla sem ga že zdavnaj, živega in celega
I have to read her books under that name	Pod tem imenom moram brati njene knjige
I slowly surrendered to my fate	Počasi sem se prepustil svoji usodi
I shouldn't hurt him	Ne bi ga smel poškodovati
I can see the rage burning in his eyes	Vidim, da v njegovih očeh še vedno gori bes
For whatever reason, I will not give up reason	Iz kakršnega koli razloga se ne bom odpovedal razumu
I have experienced it once before	Enkrat sem ga že doživel
I find one on the other guard	Enega najdem na drugi straži
Some locations have raised movie ticket prices	Nekatere lokacije so zvišale cene vstopnic za film
I'm glad you're with us again	Veseli me, da ste spet z nami
People will be thrown out of their homes	Ljudje bodo vrženi iz svojih domov
So I was afraid to go to the mall	Tako sem se bal iti v nakupovalni center
I know you dated her	Vem, da si hodil z njo
Both paths and all paths could be followed forever	Obe poti in vse poti bi lahko sledil za vedno
I just have to think a little	Samo malo moram razmisliti
I was exhausted, but I wanted to get home as soon as possible	Bil sem izčrpan, vendar sem želel čim prej prispeti domov
I detect poison in both	V obeh zaznam strup
I opened the trunk and pushed it into it	Odprl sem prtljažnik in ga potisnil vanj
They stopped me for other things too	Ustavili so me tudi zaradi drugih stvari
I got another message	Dobil sem drugo sporočilo
I feel love and support	Čutim ljubezen in podporo
I almost knew what it was	Skoraj sem vedel, kaj je to
I watched people	Opazoval sem ljudi
A challenge unlike anything she’s done before	Izziv za razliko od vsega, kar je naredila prej
I would go and choose between that	Jaz bi šel in izbiral med tem
I looked up and met his eyes	Pogledala sem navzgor in srečala njegove oči
The sponsor is a mentor who goes the extra mile	Sponzor je mentor, ki gre še dodaten kilometer
I swallowed and found that my throat was incredibly dry	Pogoltnil sem in ugotovil, da mi je grlo neverjetno suho
I was looking for something else to use	Iskal sem nekaj drugega za uporabo
I disagree in his thoughts about their expectations	Razhajam se v njegovih mislih o njihovih pričakovanjih
Spiritual escape to freedom	Duhovni beg v svobodo
Suddenly I remembered his instructions	Nenadoma sem se spomnil njegovih navodil
The award is the oldest in international journalism	Nagrada je najstarejša v mednarodnem novinarstvu
The radar kit showed the full picture	Radarski komplet je prikazal celotno sliko
I tripped back from the blow and lost my leg	Od udarca sem se spotaknil nazaj in izgubil nogo
I scream and slide to the right	Zakričim in zdrsnem v desno
I climb the stairs with ease	Z lahkoto se vzpenjam po stopnicah
I was very strong myself	Sam sem bil zelo močan
I strongly advise others to do the same	Močno svetujem tudi drugim, da storijo enako
That's how I would treat any guy	Tako bi ravnala s katerim koli fantom
The overall impact in this region was small	Splošni vpliv v tej regiji je bil majhen
No goalkeeper in the world could solve this	Tega ne bi mogel rešiti noben vratar na svetu
I want to start these things	Te stvari želim početi
The world of miracles is now open to you	Svet čudežev je zdaj odprt za vas
He couldn't do that to us	Tega nam ne bi mogel storiti
He is now a criminal advocate	Zdaj je kazenski zagovornik
Green represented the royal family	Zelena je predstavljala kraljevo družino
I just closed them for a moment	Zaprla sem jih le za trenutek
I can help with outside work	Lahko pomagam pri zunanjem delu
Music production	Glasbena produkcija
I'm the kindest guy	Jaz sem najbolj prijazen fant
I have no wings	nimam kril
I have no choice but to enter the mortal world	Ni mi preostalo drugega, kot da vstopim v smrtni svet
I go inside and make myself some tea	Grem noter in si skuham čaj
So far, I didn’t realize how much	Do zdaj se nisem zavedal, koliko
I can’t think in terms right now	Ne morem razmišljati v smislu zdaj
I checked for holes	Preveril sem za luknje
see you tonight	se vidimo nocoj
I wanted to own everything	Vse sem želel imeti v lasti
I like to try to be a part of this in general	Rad se trudim biti del tega na splošno
I saw no other option but to send him	Nisem videl druge možnosti, kot da ga pošalim
I reached across the table and offered my hand	Segel sem čez mizo in ponudil roko
I asked him if something was wrong	Vprašal sem ga, če je kaj narobe
I became the master of my life	Postal sem gospodar svojega življenja
I have no intention of that either	Tudi jaz tega nimam namena
In some cases, bottles of beer were thrown into them	V nekaterih primerih so vanje metali steklenice piva
Nobody has heard anything like that before	Česa podobnega še nihče ni slišal
I mean, normal people	Mislim, normalni ljudje
I will have my way at your expense	Na tvoje stroške bom imel svojo pot
We're just trying to be respectful	Samo poskušamo biti spoštljivi
We are constantly advancing	Stalno napredujemo
A kind innocent smile	Prijazen nedolžen nasmeh
I'm making it up now	Zdaj si izmišljujem
I look from him to his eyes	Pogledam od njega do njegovih oči
I'm on my way now	Zdaj sem na zadnji poti
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval narediti
I don't think I'm trying to save her	Mislim, da je ne poskušam rešiti
I talked to a lot of people and read different books	Govoril sem z mnogimi ljudmi in prebral različne knjige
I climbed something	Nekaj ​​sem plezal
I wanted to feel every muscle tension	Želel sem občutiti vsako mišično napetost
Other changes included greater integration between exploration and battles	Druge spremembe so vključevale večjo integracijo med raziskovanjem in bitkami
Nothing presented them with too many problems	Nič jim ni predstavljalo prevelikih težav
I think most of you know that	Mislim, da večina od vas to ve
I like to change my products sometimes	Svoje izdelke rad včasih zamenjam
I didn’t sleep anyway	tako ali tako nisem spal
We were not prepared to do that again	Tega nismo bili pripravljeni ponoviti
I wasn’t thinking or intending to go overboard	Nisem razmišljal ali nameraval prekoračiti
I have a good amount of savings	Imam dober znesek prihrankov
Precious remains far away	Dragoceno ostaja daleč
The great thing is that we won	Velika stvar je, da smo zmagali
I doubt he will be surprised	Dvomim, da bo presenečen
I see the love you have for your family	Vidim ljubezen, ki jo imate do svoje družine
I could only hope he hadn’t cheated on me	Lahko sem samo upala, da me ni prevaral
I am lucky to have her in my life	Imam srečo, da jo imam v življenju
This feature has been successful and widely copied	Ta funkcija je bila uspešna in široko kopirana
I waited here instead	Namesto tega sem čakal tukaj
I have to go see her in a little while	Moram jo iti pogledat čez malo
I was sure it didn’t go far	Prepričan sem bil, da ne gre daleč
It was probably harder for her than it was for me	Verjetno ji je bilo težje kot meni
I know this topic can be controversial	Vem, da je ta tema lahko sporna
I wave my hand in front of her face	Zamahnem z roko pred njenim obrazom
I really loved having her with me	Zelo rad sem jo imel zraven
I breathed a sigh of relief	Oddahnila sem si
I felt them there	Tam sem jih čutil
I need gratitude for a job well done	Potrebujem hvaležnost za dobro opravljeno delo
I can't help you there	Tam ti ne morem pomagati
I could live without them	Lahko bi živel brez njih
A small white light came on on the board	Na plošči je prižgala majhna bela luč
I was too busy drinking and trying to fuck	Preveč sem bil zaposlen s pitjem in skušanjem zajebati
I couldn't hear anything	Nič nisem mogel slišati
I will guide and protect you	Vodil te bom in varoval
I didn't move all night	Celo noč se nisem premaknil
I love what we do here	Všeč mi je, kar počnemo tukaj
I have more control and it is much more convenient	Imam več nadzora in je veliko bolj priročno
I was surprised to see him	Bil sem presenečen, ko sem ga videl
I would think twice about reopening them	Dvakrat bi premislil, da bi jih ponovno odprl
I'm still so greedy	Še vedno sem tako požrešen
A house search was conducted	Izvedena je bila hišna preiskava
I think something special is going on in your head	Mislim, da se v tvoji glavi dogaja nekaj posebnega
I also miss the members	Pogrešam tudi člane
I loved that he was such a rat	Všeč mi je bilo, da je bil takšna podgana
The brigade is organized into four regiments	Brigada je organizirana v štiri polke
Sometimes I have really vivid dreams	Včasih imam res žive sanje
I saw dust on the coffee table	Videl sem prah na mizici za kavo
I can control them and say, okay, do it all	Lahko jih nadzorujem in rečem, v redu, naredi vse
I touched the side of my head and felt the blood	Dotaknil sem se strani glave in začutil kri
I think he liked having people around him to impress	Mislim, da mu je bilo všeč, da je imel okoli sebe ljudi, da bi naredil vtis
That's all I have to ride	Samo tega moram jahati
Before I answer, I clear my throat	Preden odgovorim, si odkašljam grlo
I didn’t sign up until last year	Do lani se nisem prijavil
I don’t think it’s exactly a portrait of physical perfection	Mislim, da ni ravno portret fizične popolnosti
In fact, I never intended to go there	Pravzaprav nikoli nisem nameraval iti tja
A copy of your plans would be very helpful	Kopija vaših načrtov bi bila v veliko pomoč
I’m not talking about sexual love	Ne govorim o spolni ljubezni
I didn't know anyone there	Tam nisem nikogar poznal
I asked him about his family	Vprašal sem ga o njegovi družini
I put my hand on his shoulder	Položila sem roko na njegovo ramo
I could even tell you about it	Lahko bi vam celo povedal o tem
I like to dominate and to obey me	Rada dominiram in da me ubogaš
I think it could be very good	Mislim, da bi lahko bilo zelo dobro
I'm sitting at home	sedim doma
I came to surprise you	Priletel sem te presenetiti
A young woman, about eighteen years old, introduced herself	Predstavila se je mlada ženska, stara približno osemnajst let
The word must point to experience	Beseda mora pokazati na izkušnjo
I was lucky they let me in	Imel sem srečo, da so me pustili notri
It does not seem to be very common by nature	Zdi se, da po naravi ni zelo pogosta
I looked at him and then saw the time	Pogledala sem ga in potem videla čas
I wiped the moisture from my face	Obrisala sem vlago z obraza
I didn’t enjoy being alone	Nisem užival biti sam
I don’t think you can dispute that fact	Mislim, da tega dejstva ne morete oporekati
I want to know who paid you for this	Rad bi vedel, kdo te je plačal za to
I want to do something unique	Želim narediti nekaj edinstvenega
I turned slightly and kissed him	Rahlo sem se obrnila in ga poljubila
She remained very small	Ostala je zelo majhna
I really got involved	Res sem se zapletel
I was trying to find the right balance	Trudila sem se najti pravo ravnovesje
He is fast and angry	Je hiter in jezen
I am what you would call a free soul	Jaz sem tisto, čemur bi rekli svobodna duša
I need to focus on recovery	Moram se osredotočiti na okrevanje
I looked out the ceiling and then out the window	Gledal sem v strop in nato skozi okno
I am grateful, smiling and inspired	Hvaležna sem, nasmejana in navdihnjena
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Leni bojevnik je mrtev bojevnik, vedno se spomnite tega
Then I just remind you	Potem te samo spomnim
I jumped on the first plane here	Tukaj sem skočil na prvo letalo
I pray for everyone, even for my enemies now	Molim za vse, tudi za svoje sovražnike zdaj
I can't deal with her anymore	Ne morem se več ukvarjati z njo
I started to feel awkward	Začelo mi je biti nerodno
I know I would learn to trust you	Vem, da bi se ti naučila zaupati
I slowly moved my legs down	Počasi sem premaknil noge navzdol
I only got lost there for a moment	Tam sem se samo za trenutek izgubil
They want to feel normal	Želijo se počutiti normalno
I think of you every year at this time	Vsako leto v tem času mislim nate
I lost everything there	Tam sem izgubil vse
I saw something like that, you know	Videl sem nekaj podobnega, veš
I felt so dirty, angry and angry	Počutila sem se tako umazano, jezno in jezno
Only four were relatively perfect	Le štirje so bili relativno popolni
I haven’t seen either of them since	Od takrat nisem videl nobenega od njiju
I have no right to make such a choice	Nimam pravice do take izbire
I stopped trusting people	Nehal sem zaupati ljudem
I haven’t tried it yet, but I want to soon	Nisem še poskusil, želim pa kmalu
Yeah, more than you can imagine	Ja, več, kot si lahko predstavljate
That’s when I felt it, like a rift deep inside me	Takrat sem to začutil, kot razpoko globoko v sebi
I remember when you were born	Spomnim se, ko si se rodil
I fell hard on my side	Trdo sem padel na bok
I was far from my element	Bil sem daleč iz svojega elementa
The second, shorter list of what is really legitimate	Drugi, krajši seznam tega, kar je res legitimno
I can't live like this forever	Ne morem večno živeti tako
I saw nothing but him and not always distinctly	Nisem videl ničesar razen njega in ga ne vedno razločno
I wanted to pay him on	Hotel sem ga plačati naprej
I wanted to write two or three a week	Želel sem napisati dva ali tri na teden
I coughed and spoke more carefully	Odkašljala sem se in govorila bolj previdno
I stood there and admired it by candlelight	Stal sem tam in ga ob soju sveč občudoval
I had to be strong for you	Moral sem biti močan zate
I enjoyed everything in church	V cerkvi sem užival v vsem
I wonder what's coming	Sprašujem se, kaj prihaja
I was looking forward to seeing the director of graduate school	Nestrpno sem bil videti direktorja podiplomskega študija
I like this woman's style	Všeč mi je stil te ženske
I lowered myself until my lips were just below her ear	Spustil sem se, dokler moje ustnice niso bile tik pod njenim ušesom
I think the reputation has expanded	Mislim, da se je ugled razširil
It just went its own way	Samo teklo je svoje
I feel his eyes bore into my back	Čutim, da se njegove oči dolgočasijo v moj hrbet
There I was completely naked with a high-rise dress	Tam sem bila popolnoma gola z visoko dvignjeno obleko
I grab his cock with my hands	Z rokami ujamem njegovega tiča
I used his name at the police, yeah	Uporabil sem njegovo ime pri policiji, ja
i would at least give it a try	jaz bi vsaj poskusil
I have a few more months until the end	Do konca imam še nekaj mesecev
I should have brought your phone yesterday	Včeraj bi moral prinesti tvoj telefon
I just can't take it anymore	Enostavno ne zdržim več
I am deeply sorry for that	Za to mi je globoko žal
I tried to turn away, but I failed	Poskušal sem se obrniti stran, a mi ni uspelo
I've been looking for a hot meal for days	Že dneve iščem topel obrok
I usually read on the bedroom floor	Ponavadi berem na tleh spalnice
I like to be guided by my characters	Rada pustim, da me vodijo moji liki
I looked at her as she continued	Pogledal sem jo, ko je nadaljevala
I was thinking about	Razmišljal sem o
I wanted to do a few things before that	Želel sem opraviti nekaj stvari pred tem
I told them my idea of ​​freezing	Povedal sem jim svojo idejo o zamrznitvi
I was the one who said fuck humanity	Jaz sem bil tisti, ki je rekel, da zajebe človeštvo
I'm home wherever you are	Jaz sem doma kjer koli si
I also highly recommend it to my friends	Zelo priporočam tudi svojim prijateljem
Then I realized mine was probably bad	Potem sem ugotovil, da je moj verjetno slab
I grabbed my son and laid him on my chest	Prijela sem sina in ga položila na prsi
I couldn’t think of anything to say about his wife	Nisem mogel pomisliti, kaj bi rekel o njegovi ženi
I stood there and took over everything	Stal sem tam in vse prevzel
I tried kicking and then fisting	Poskusil sem z brco, nato pa s pestjo
I did not hurt this journalist	Tega novinarja nisem poškodoval
A little peace and quiet will benefit him	Malo miru in tišine mu bo koristilo
They must consume human blood to survive	Za preživetje morajo zaužiti človeško kri
I expect to see smoke	Pričakujem, da bom videl dim
I enjoy my work and that’s why I’m busy	V delu uživam in zaradi tega sem zaposlen
I just started showing up every day	Pravkar sem se začel pojavljati vsak dan
I was mad at her	Bil sem jezen nanjo
I convinced him it wasn’t necessary	Prepričal sem ga, da ni potrebno
A second later, she turned off the light	Sekundo pozneje je ugasnila luč
I hated everything about myself	Sovražil sem vse na sebi
I see you as a man himself	Vidim te kot samega moškega
I read him the license plate number and waited	Prebral sem mu številko tablice in čakal
Illinois requires background checks at gun shows	Illinois zahteva preverjanje preteklosti na razstavah orožja
I will always see you	vedno te bom videl
I felt the blood burn me	Čutila sem, da me je kri pekla
I want to be loved as a woman	Želim biti ljubljen kot ženska
I was planning to write yesterday, but I was too tired	Včeraj sem nameraval pisati, a sem bil preveč utrujen
I had questions that required answers	Imel sem vprašanja, ki so zahtevala odgovore
A special construction was made	Narejena je bila posebna gradnja
I held my breath in awe	Od strahospoštovanja sem zadržala dih
I wanted space in the mirror	Hotela sem prostor v ogledalu
I closed the door behind us	Za nami sem zaprl vrata
I looked at the monk, then at myself	Pogledal sem meniha, nato sebe
I felt like a winner	Počutil sem se kot zmagovalec
As a child, I spent hours and hours there	Kot otrok sem tam preživel ure in ure
I had to close my eyes	Moral sem si pokriti oči
I like to see the seeds to the end	Rada vidim semena do konca
I just noticed a pattern in his employment history	Pravkar sem opazil vzorec v njegovi zaposlitveni zgodovini
I really wanted to see my girlfriend swim	Res sem želel videti, kako moja punca plava
For some, it was also religious freedom	Za nekatere je bila tudi verska svoboda
I didn’t do enough for them	Nisem naredil dovolj zanje
I watched them play in empty boxes	Gledal sem, kako igrajo v praznih škatlah
I have never felt so loved	Še nikoli se nisem počutil tako ljubljenega
I should never have put you on another shift	Nikoli te ne bi smel dati v drugo izmeno
I had to have a big operation	Moral sem na veliko operacijo
The game was generally well received	Igra je bila na splošno pozitivno sprejeta
I knew it then and I still couldn’t stop it	Takrat sem vedel in tega še vedno nisem mogel ustaviti
The escape plan thus failed	Načrt pobega je tako propadel
I thought it might be you	Mislil sem, da si to morda ti
His journey north was not easy	Njegova pot proti severu ni bila lahka
I stepped forward and kissed her deeply	Stopil sem naprej in jo globoko poljubil
I was hoping he would be at the club	Upal sem, da bo v klubu
I was angry, I decided to ignore most of it	Bil sem jezen, odločil sem se, da večino tega ignoriram
I didn’t like it when his body touched mine	Ni mi bilo všeč, ko se je njegovo telo dotaknilo mojega
I agree to keep most of the water out	Strinjam se, da zadrži večino vode zunaj
I tried to hide under the toilet in this small space	Poskušal sem se skriti pod straniščem v tem majhnem prostoru
I ran to the people and asked what was wrong	Stekel sem do ljudi in vprašal, kaj je narobe
I couldn't focus	Nisem se mogel osredotočiti
I rang the bell and the woman came out	Pozvonil sem in ženska je prišla ven
A child that can be reached	Otrok, ki ga je mogoče doseči
I almost never used it	Skoraj nikoli ga nisem uporabljal
There was a blade on his side	Na njegovi strani je bilo rezilo
I saw nothing, no sign	Nisem videl ničesar, nobenega znamenja
I only have a handbag	Imam samo ročno torbico
I stared at the white evil	Zagledal sem se v belo zlo
Probably a factor as to why they're doing so poorly	Verjetno mi je zaradi tega spodrsnilo
I don't think it's generally known	Mislim, da ni splošno znano
I wish we had company here	Želim si, da bi imeli tukaj družbo
The rest is history	Ostalo je zgodovina
I learned to just sit and watch	Naučil sem se samo sedeti in gledati
I should be out of here late in the afternoon	Pozno popoldne bi moral oditi od tukaj
You should know, always read the fine print	Moral bi vedeti, vedno preberi drobni tisk
Most birds have only one	Večina ptic ima samo enega
Nothing more is known about him since then	Od takrat o njem ni znanega nič več
I didn't like this match at all	Ta tekma mi ni bila prav nič všeč
I opened my eyes	Odprla sem oči
I saw the potential of her and me	Videl sem potencial ona in jaz
Another, smaller crowd gathered along the road	Druga, manjša množica se je zbrala ob cesti
I confronted my father	Soočil sem se s svojim očetom
I memorized it sensibly	Smiselno sem si ga zapomnil
I built the whole village for her	Zanjo sem zgradil celotno vas
I asked about her health and she asked about mine	Spraševal sem po njenem zdravju, ona pa po mojem
A clear lightning indicator in the area	Jasen indikator strele na tem območju
A rusty brown stain brought her to the office	Zarjavel rjav madež jo je pripeljal v pisarno
I began to wonder where he was	Začel sem se spraševati, kje je
I have a lot of respect for this woman	Zelo spoštujem to žensko
I won’t let myself worry about that	Ne bom se pustil skrbeti za to
I tossed it in my hand and measured its weight	Premetaval sem ga v roki in meril njegovo težo
I have never felt so useless in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako neuporabnega
I quickly sit down and open my eyes	Hitro se usedem in odprem oči
I was very comfortable	Bilo mi je zelo udobno
Now I can even taste it	Zdaj ga lahko celo okusim
I rub the loose fabric between my fingers	Med prsti podrgnem ohlapno blago
I was nervous talking to him	Bil sem nervozen zaradi pogovora z njim
I think people wanted a break from the crowd	Mislim, da so ljudje želeli oddiha od množice
I completely surrender to you	popolnoma se ti predam
I love how hard he plays	Všeč mi je, kako trdo igra
I will be happy to recommend your services if the opportunity arises	Z veseljem priporočam vaše storitve, če se bo pojavila priložnost
I tried not to stare and wondered when he would stop shivering	Poskušala sem ne strmeti in se spraševala, kdaj bo nehal trepetati
A spark flew from those amazing eyes into hers	Iskra je iz teh neverjetnih oči priletela v njene
I also want to start making music	Tudi jaz želim začeti ustvarjati glasbo
I was glad he came back	Vesel sem bil, da se je vrnil
The last part of her to cling to	Zadnji delček nje, za katerega se je treba držati
I wanted to find you and improve you	Hotel sem te najti in izboljšati
I will use that too	To bom tudi uporabljal
I really admire your willingness to help us students succeed	Resnično občudujem vašo pripravljenost pomagati nam študentom pri uspehu
I put my hand on the bed	Položil sem roko na posteljo
I understand why he did it	Razumem, zakaj je to storil
I didn’t see any unusual activity in or outside the theater	V gledališču ali zunaj njega nisem videl nenavadne dejavnosti
Because of this, I didn’t sleep much	Zaradi tega nisem veliko spal
I was completely, completely overwhelmed	Bila sem popolnoma, popolnoma prevzeta
The writer writes in the first place	Pisatelj piše v prvi vrsti
I have never seen a better mare in my life	Nikoli v življenju nisem videl boljše kobile
A star can be a selling point	Zvezda je lahko prodajna točka
I sigh at the sweet torture	Vzdihnem ob sladkem mučenju
I’m not sure what the reason was	Nisem prepričan, kaj je bil razlog
Most jumped out of the first two planes	Večina je skočila iz prvih dveh letal
Maybe a hundred a month	Mogoče sto na mesec
I could even experiment with words	Lahko bi celo eksperimentiral z besedami
I think she is very tired at the moment	Mislim, da je trenutno zelo utrujena
I didn’t have any of those	Nisem imel niti enega od teh
I pulled my pants down	Potegnila sem hlače dol
I think the hardcover is squeezed out	Mislim, da je trda vezava iztisnjena
I believe in this or that	Verjamem v to ali ono
I am so proud of myself	Tako sem ponosen nase
I also have a responsibility to you	Imam tudi odgovornost do tebe
I would like to see more such posts	Želel bi si ogledati več takšnih objav
I think that’s the extent of his involvement	Mislim, da je to obseg njegove vpletenosti
I already left the party	Zabavo sem že zapustil
I just wasn’t sure what to do about it	Preprosto nisem bil prepričan, kaj naj storim glede tega
I didn't have to choose	Ni mi bilo treba izbrati
I'll take the chair	Prevzel bom stol
I asked and they said they think no one here	Vprašal sem in rekli so, da mislijo, da nihče tukaj ne
Much needs to be done	Veliko je treba narediti
Depression can occur in completely different ways	Depresija se lahko pojavi na popolnoma različne načine
I was the person who was obliged to inform him	Bil sem oseba, ki ga je dolžna obvestiti
I know, we know, but you lived alone	Vem, vemo, ampak ti si živel sam
I keep promising that this will happen	Kar naprej obljubljam, da se bo to zgodilo
I know him well enough	Poznam ga dovolj dobro
I didn’t expect to go over this	Nisem pričakoval, da bom šel čez to
I was born that way	Rodil sem se taka
A blank, creamy canvas that comes to life in vivid shades	Prazno, kremno platno, ki zaživi v živih odtenkih
My favorite and the students who work that day	Moj najljubši in študentov, ki delajo tisti dan
Lightning is all you need	Strela je vse, kar potrebujete
Scream from the far end of the level	Krik z daljnega konca ravni
I was afraid they would think differently of me	Bal sem se, da bi o meni mislili drugače
I just did what men do	Počel sem samo to, kar počnejo moški
I crawled towards the bedroom with a knife in my hand	Odplazila sem proti spalnici z nožem v roki
A history of operating income may be required	Morda bo potrebna zgodovina poslovnega dohodka
A double fence is visible on the right side of the photo	Na desni strani fotografije je vidna dvojna ograja
I couldn't send her away	Nisem je mogel poslati stran
I see what happened to this poor boy	Vidim, kaj se je zgodilo s tem ubogim fantom
I didn't blame her for that	Nisem ji zameril tega
I looked at their dirty tired faces	Pogledala sem njihove umazane utrujene obraze
I want them to understand each other	Želim, da se razumeta
I hope your terrible headache from last night is gone	Upam, da je tvoj strašni glavobol iz prejšnje noči izginil
I can go over the side and swim around	Lahko grem čez stran in plavam naokoli
I sit straight in bed	Sedim naravnost v postelji
Such a violent crime is usually a crime of passion	Tako nasilen zločin je običajno zločin iz strasti
I wanted to show my moves	Želel sem pokazati svoje poteze
I stepped into the darkness and was blinded	Stopil sem v temo in bil zaslepljen
The movement attracted attention	Pozornost je pritegnilo gibanje
These problems were gradually overcome	Te težave so bile postopoma premagane
Because it's different	Ker je drugače
A determined and brave man	Odločen in pogumen človek
I wouldn’t even call it my big love	Sploh ga ne bi imenoval moja velika ljubezen
I don't see that he could hurt us	Ne vidim, da bi nas lahko poškodoval
I can't take any more chances with him	Ne morem več tvegati z njim
Little is mentioned about places	O mestih se malo omenja
I have no idea what these things are	Pojma nimam, kaj so te stvari
I run downstairs to hurry and meet him	Stečem dol, da pohitim in ga srečam
Neither team was able to score in the second half	Nobeni ekipi v drugem polčasu ni uspelo zadeti
I didn’t fully understand what was going on	Nisem popolnoma razumel, kaj se dogaja
They made it too tragic	Naredili so ga preveč tragičnega
I could never have imagined that	Tega si nikoli nisem mogel predstavljati
I can read it between the lines	Lahko ga preberem med vrsticami
I was at the end of my life	Bil sem na koncu svojega življenja
I just need time	Potrebujem samo čas
I stood in front of his bedroom window and reluctantly followed	Stal sem pred oknom njegove spalnice in nerad sledil
A different perception	Drugačna percepcija
I remember everything	spomnim se vsega
Change the title of your album	Spremenite naslov svojega albuma
A small bag of bones, this one	Majhna vreča kosti, tale
I can’t complain about everyone else	Ne morem se pritoževati nad vsemi drugimi
I just thought we were going to be good friends	Samo mislil sem, da bova dobra prijatelja
I think we should go to lunch	Mislim, da bi morali iti na kosilo
I had to have a different dream, that was all	Imeti sem moral drugačne sanje, to je bilo vse
I put my glasses on my face	Na obraz položim očala
I decide to prevent this	Odločim se, da to preprečim
He held me too	Tudi mene je držal
Such a beautiful girl attracted the constant attention of the boys	Tako lepa punca je pritegnila nenehno pozornost fantov
I knelt down and studied him	Pokleknil sem in ga preučil
I imagined it would happen that way too	Predstavljal sem si, da se bo to zgodilo tudi tako
I think maybe he still loves her	Mislim, da jo morda še vedno ljubi
I also like the camera app	Všeč mi je tudi aplikacija za kamero
I followed her inside and dragged my injured leg behind me	Sledil sem ji notri in za sabo vlekel poškodovano nogo
I have never seen this place	Tega kraja nisem nikoli zasledil
I wanted his fingers on me, not over my clothes	Želela sem njegove prste na sebi, ne čez moja oblačila
I should have spoken first	Najprej bi moral spregovoriti
I spent two hours on this	Za to sem porabil dve uri
A thin red trail of fluid runs down my neck	Po vratu mi teče tanka rdeča sled tekočine
I think they need to be sorted out	Mislim, da jih je treba urediti
I felt his firm arms wrap around my chest	Čutila sem njegove trdne roke, ki so me ovile okoli prsi
I had them made to order	Dal sem jih narediti po naročilu
I went home to my mistress	Šla sem domov k svoji ljubici
I always want to run	Vedno želim teči
I didn't mean to suggest that you were	Nisem hotel namigovati, da si
A naval officer killed in the war	Mornarski častnik ubit v vojni
I am so grateful to her that she is not	Tako sem ji hvaležen, da ni
I was even more confused	Bil sem še bolj zmeden
I needed more than that	Potreboval sem več kot to
Two mixed trains ran in each direction each day	Vsak dan sta v vsako smer vozila dva mešana vlaka
I wanted to make things better for you	Hotel sem vam izboljšati stvari
I thought my mom was the love of his life	Mislil sem, da je moja mama ljubezen njegovega življenja
I hear about it on the radio news	O tem slišim na radijskih novicah
A job he liked and in which he was good	Delo, ki mu je bilo všeč in v katerem je bil dober
I know we will never be safe	Vem, da nikoli ne bomo varni
I had a conversation with him on a safe channel	Z njim sem imel pogovor na varnem kanalu
I wasn’t able to be around other people	Nisem bil v stanju, da bi bil v bližini drugih ljudi
A loud side was heard behind them	Za njimi se je zaslišal glasen bok
They had no children	Nista imela otrok
I have to show it to you	Moram ti ga pokazati
The blast also damaged neighboring properties	Eksplozija je poškodovala tudi sosednje posesti
I ran and waited for his call	Stekla sem in čakala na njegov klic
I turn and stand there	Obrnem se in tam stoji
I knew you were different	Vedel sem, da si drugačen
A smile began to appear on her face	Nasmeh se ji je začel pojavljati na obrazu
I was already a statue	Bil sem že kip
The whole criminal empire on paper	Celoten kriminalni imperij na papirju
I tried to warn you, but you wouldn't listen	Poskušal sem te opozoriti, a nisi hotel poslušati
I got up and went back to look	Vstala sem in šla nazaj pogledat
I suggest we stick to the original agreement	Predlagam, da se držimo prvotnega dogovora
I thought I might take some time to adjust	Mislil sem, da bi lahko porabil nekaj časa za prilagoditev
I am a regular house partner	Sem običajen hišni partner
I know you understand	Vem, da razumeš
I was just a useful source of information	Bil sem le koristen vir informacij
I call this a career closet	Temu pravim karierna omara
I talked to family members or friends	Govoril sem z družinskimi člani ali prijatelji
You could also have a little more lard	Lahko bi imel tudi malo več prašičje maščobe
I was in charge of our little piece of land	Bil sem zadolžen za naš majhen košček zemlje
I think you did well under incredible stress	Mislim, da si se dobro znašel pod neverjetnim stresom
I wanted her attention	Želel sem njeno pozornost
I smile and he holds me close	Nasmehnem se, on pa me drži ob sebi
I wasn’t sure about myself or my species	Nisem bil prepričan niti o sebi niti o svoji vrsti
I saw what happened, son	Videl sem, kaj se je zgodilo, sin
I have never been a public witness on a street corner before	Še nikoli prej nisem bil javno priča na vogalu ulice
It feels and looks much better	Počuti se in izgleda veliko bolje
It took a hot shower and then sleep	Potreben je bil vroč tuš in nato spanje
Again, I found myself getting angry	Spet sem ugotovil, da postajam jezen
I went to the second and the second	Šla sem v drugo in drugo
A smile flashed across his face	Nasmeh se mu je izrisal z obraza
I knelt beside him and felt his forehead	Pokleknila sem poleg njega in zatipala njegovo čelo
I was aware of the dead weight on my back	Zavedal sem se mrtve teže na hrbtu
They can’t fly and we don’t find them often	Ne morejo leteti in jih ne najdemo pogosto
Jacob performed both songs	Jacob je izvedel obe pesmi
A few will retire	Nekaj ​​jih bo šlo v pokoj
With that, I wanted to make stupid pictures	S tem sem hotel narediti neumne slike
I look up and around	Pogledam gor in okoli
I actually trust her, and so should you	Pravzaprav ji zaupam in tudi ti bi moral
I remember that first experience as if it were yesterday	Te prve izkušnje se spominjam, kot da je bila včeraj
I said you lose more luck next time	Rekel sem, da naslednjič izgubiš več sreče
Proof of how well you can work together	Dokaz, kako dobro lahko sodelujete
I think he needs a longer show	Mislim, da potrebuje daljšo oddajo
I hope more people watch	Upam, da bo gledalo več ljudi
I will try	Poskusil bom
I was suddenly scared of what the crowd was thinking	Nenadoma sem se prestrašil, kaj si je množica mislila
I want it ready just in case	Za vsak slučaj hočem pripravljeno
You stay there on vacation	Tam ostaneš na dopustu
I can't even fix this company	Tega podjetja niti ne morem popraviti
I felt better knowing that	Bolje sem se počutil, da to vem
I didn't kill anyone	Nikogar nisem ubil
I even have my first student	Imam celo svojega prvega učenca
I didn’t have that many neighbors around me	Nisem imela toliko sosedov okoli sebe
he should know better	moral bi vedeti bolje
A merchant came to settle his bills	Prišel je trgovec, da bi poravnal svoje račune
I know by the way he talks about you	Vem po tem, kako govori o tebi
I hope she wasn't worried about the money	Upam, da ni bila zaskrbljena zaradi denarja
I left the room and went to my rooms	Zapustil sem sobo in odšel v svoje prostore
I felt him there as he waited	Čutila sem ga tam, ko je čakal
I forgive you for that	Oprostim ti za to
He continued through the woods	Nadaljeval je skozi gozd
Some candles were lit.	Zagorelo je nekaj sveč
I would find you pretty quickly if I had to	Dokaj hitro bi te našel, če bi bilo treba
I felt lost in it, in deep blue	Počutila sem se izgubljeno v njej, v globoki modrini
I never get heat from him	Nikoli ne dobim topline od njega
I need to look professional in this meeting	Na tem srečanju moram videti profesionalno
I can't believe the scene in front of me	Ne morem verjeti prizoru pred mano
I wondered if she had read them	Zanimalo me je, če jih je prebrala
I've never heard that tone before	Še nikoli nisem slišal tega tona
I think your efficiency and customer care are outstanding	Menim, da sta vaša učinkovitost in skrb za stranke izjemno
I grab her by the shoulders	Zgrabim jo za ramena
I grew up with a cooker and cheese	Odraščal sem s kuhalnico in sirom
The judge sees many cases	Sodnik vidi veliko primerov
Suddenly I caught some ambition	Nenadoma sem ujel nekaj ambicij
I can't take my eyes off it	Ne morem odmakniti oči od tega
I will never forget this image of peace and quiet	Nikoli ne bom pozabil te podobe miru in tišine
I was hoping everything was fine	Upal sem, da je vse v redu
I feel everything torn inside me	V sebi se počutim vsega raztrganega
The properties and gardens were badly damaged	Lastnine in vrtovi so bili močno poškodovani
I knew exactly who her company would be tonight	Točno sem vedel, kdo bo njena družba nocoj
I needed courage and conviction	Potreboval sem pogum in prepričanje
I include them below	Vključujem jih spodaj
I have no idea what he's talking about	Pojma nimam o čem govori
I have a lot of books	Imam veliko knjig
I have not returned to this room since	Od takrat se nisem več vrnil v to sobo
I didn’t even have an official martial arts training	Nisem imel niti uradnega treninga borilnih veščin
Apparently a little too much	Očitno malo preveč
This discovery established the concept of a standard line	To odkritje je vzpostavilo koncept standardne linije
I had the keys in my pocket	V žepu sem imel ključe
They are most common in late summer	Najpogostejši so v poznem poletju
I used to love watching this show	Včasih sem rad gledal to oddajo
I looked at him and smiled	Pogledala sem ga in se nasmehnila
I hope to work with you	Upam, da bom sodeloval z vami
I still remember this jacket from my childhood	Še vedno se spominjam te jakne iz svojega otroštva
I accept and I will not blame you for that	Sprejemam in ne bom te krivil za to
I am not a god of evil for no reason	Nisem bog zla brez razloga
I nurture it and wash it often	Negujem ga in ga pogosto perem
I just was never married	Samo nikoli nisem bil poročen
I didn’t care what they thought of me	Bilo mi je vseeno, kaj si mislijo o meni
I was too small to understand all this	Bil sem premajhen, da bi razumel vse to
I am very interested in your project	Zelo me zanima vaš projekt
I want to look gorgeous for summer vacations	Za poletne počitnice želim izgledati čudovito
I couldn’t turn my back on them	Nisem jim mogel obrniti hrbta
I suffocated a little at the thought	Ob tej misli sem se malo zadušila
I can't stop thinking about the incident	Ne morem nehati razmišljati o incidentu
I still see him calm, quiet and dead	Vidim ga še mirnega, tihega in mrtvega
I turned to my boyfriend and kissed him	Obrnila sem se k svojemu fantu in ga poljubila
Endurance is five to seven days	Vzdržljivost je od pet do sedem dni
I have enough love for both of you	Za oba imam dovolj ljubezni
Other sources are less specific	Drugi viri so manj specifični
Some even laugh at them	Nekateri se jih celo smejijo
I went for weeks without thinking about him	Tedne sem šel, ne da bi pomislil nanj
I don’t understand exactly what’s going on	Ne razumem točno, kaj se dogaja
I can identify with you	Lahko se poistovetim s tabo
The film did well at the box office	Film se je dobro odrezal na blagajni
I haven't even seen him yet	Sploh ga še nisem videl
I couldn’t speak or breathe	Nisem mogel govoriti ali dihati
The killer is scared and those who kill are afraid of death	Morilec je prestrašen in tisti, ki ubijajo, se bojijo smrti
I inserted it carefully	Vstavil sem ga previdno
A precise, cruel blow	Natančen, krut udarec
I took everything we needed out of the wagon	Iz vagona sem vzel vse, kar bi potrebovali
I never imagined the pressure would be so strong	Nisem si predstavljal, da bo pritisk tako močan
I remember standing behind a pillar at the State House	Spomnim se, da sem stal za stebrom pri državni hiši
I could also pretend to be blind	Lahko bi se tudi pretvarjal, da sem slep
I would expect tears	Pričakoval bi solze
I wouldn’t care if he left me alone	To me ne bi zanimalo, če bi me pustil pri miru
A stream of clear water flows nearby	V bližini teče potok s čisto vodo
I hover as the car moves quietly through the night	Lebdim, ko se avto tiho premika skozi noč
You should see her jealousy	Moral bi videti njeno ljubosumje
I thought it best to let this go	Mislil sem, da je najbolje, da to izpusti
I look at the gun, I wait, I look around	Gledam v pištolo, čakam, pogledam naokoli
Two shots and two balls	Dva udarca in dve žogi
I would never leave this hell	Nikoli ne bi zapustil tega pekla
I have to lean on you	Moram se nasloniti nate
I don't think he suspected the truth	Mislim, da ni sumil resnice
Maybe I'm running in the rain	Mogoče tečem v dežju
I can't qualify for a mortgage either	Tudi za hipoteko ne morem izpolniti pogojev
I need to see my grandfather	Moram videti svojega dedka
Another win would put them in the bowl game	Še ena zmaga bi jih uvrstila v igro bowl
Compromise could help	Kompromis bi lahko pomagal
I started thinking about running	Začel sem razmišljati o teku
I looked up and saw the young owner	Pogledal sem gor in zagledal mladega lastnika
I didn't want to let him go either	Tudi jaz ga nisem hotela izpustiti
I haven’t been able to think clearly for a month	Že mesec dni nisem mogel jasno razmišljati
I didn’t understand her sudden transformation	Nisem razumel njene nenadne preobrazbe
I was just beginning to understand my strengths	Komaj sem začel razumeti svoje moči
Now I had to stop doing that	Zdaj sem moral prenehati s tem
They were then withdrawn from active duty	Nato so jih umaknili iz aktivne službe
A woman nearby, but not close enough	Ženska v bližini, vendar ne dovolj blizu
A smile played on her lips	Nasmeh zaigra na njenih ustnicah
I will not allow you to be harmed	Ne bom dovolil, da te poškodujejo
I volunteer for her	Prostovoljno se ukvarjam z njo
I like to see her happily that way	Rad jo vidim srečno tako
A week earlier, another group arrived	Teden dni prej je prišla druga skupina
I have enough for a week	Za teden imam dovolj
I was happy about that	Bil sem vesel tega
I've never had it before	Nikoli prej je nisem imel
I gave you the world	Dal sem ti svet
I drove back to town and went to sleep	Odpeljal sem se nazaj v mesto in šel spat
Now I see the truth	Zdaj vidim resnico
I turned to the police present	Obrnil sem se na prisotno policijo
I tried to shake him off	Poskušal sem se ga otresti
I really want to see you try	Resnično želim videti, da poskusiš
I didn’t even see him approach	Sploh nisem videl, da se je približal
A new document is currently being prepared	Trenutno je v pripravi nov dokument
I literally laughed out loud	Dobesedno sem se na glas smejal
I was seventeen and he was twenty	Jaz sem bila stara sedemnajst, on pa dvajset
After all, I was a detective	Konec koncev sem bil detektiv
The light on the unit flashed and he pressed it	Na enoti je utripala lučka in pritisnil jo je
Just like now I was red	Tako kot zdaj sem bil rdeč
I wasn’t sure this was related to missing money	Nisem bil prepričan, da je to povezano z manjkajočim denarjem
I was fine with that	Bilo mi je v redu s tem
I want a bottle of water	Hočem steklenico vode
Great progress compared to the one available here	Velik napredek v primerjavi s tistim, ki je na voljo tukaj
A nervous cough interrupted the air	Živčni kašelj je prekinil zrak
I had nothing bad to say about this lady	O tej gospe nisem imel nič slabega povedati
At first, I missed the old way	Na začetku sem pogrešal stari način
I didn’t know it was that long	Nisem vedel, da je tako dolgo
I gave my best smile	Dal sem svoj najboljši nasmeh
The wife cried on the man's shoulder	Žena je jokala na moškem ramenu
I know these two well	Ta dva dobro poznam
I had it painted on our ship	Dal sem jo naslikati na naši ladji
I am grateful for everything you have done for me	Hvaležen sem za vse, kar ste storili zame
A wooden stick with which she mixes her coffee	Lesena palica, s katero ji meša kavo
I was inspired to create a story	Navdihnila sem se za ustvarjanje zgodbe
I almost wish they would try	Skoraj si želim, da bi poskusili
I may never have another chance	Morda nikoli ne bom imel druge priložnosti
The plane was written off	Letalo je bilo odpisano
I am so deeply proud of my achievement	Tako globoko sem ponosen na svoj dosežek
I wonder how you feel	Zanima me, kako se počutiš
I was often in their home, but something confused me	Pogosto sem bil v njihovem domu, a me je nekaj zmedlo
I resisted it, prayed against it	Upiral sem se temu, molil proti temu
I go back inside and light another puff of smoke	Vrnem se vase in prižgem še en dim
I never picked them up	Nikoli jih nisem dvignil
I just want to write great songs	Želim samo pisati odlične pesmi
I felt cold, bitter cold	Počutil sem se mrzlo, grenko mraz
I wondered if she had ever looked embarrassed	Spraševal sem se, ali je bila kdaj videti osramočena
The master gave his servants talents to invest	Gospodar je dal svojim hlapcem talente za vlaganje
I often used older books for the same	Za isto sem pogosto uporabljal starejše knjige
I only lasted a second	Zdržala sem le za sekundo
It was also equipped with six machine guns	Opremljena je bila tudi s šestimi mitraljezi
I’m so glad we went through this	Zelo sem vesel, šli smo skozi to
I was surprised he said so much to me	Presenečen sem bil, da je toliko povedal z mano
I can do that if you want	To lahko storim, če želiš
I didn’t know if he was ever in jail	Nisem vedel, če je bil kdaj v zaporu
Gabriel attended the ceremony, but decided not to perform	Gabriel se je udeležil slovesnosti, vendar se je odločil, da ne bo nastopil
I smiled kindly at her	Prisrčno sem se ji nasmehnil
I would start anew	Začel bi na novo
On the rock next to her lay a hand ax	Na skali poleg nje je ležala ročna sekira
I couldn’t let him haunt me forever	Nisem mogel dovoliti, da me preganja večno
I believe there is an explanation for this place	Verjamem, da obstaja razlaga za to mesto
Understanding such properties is essential for making quality steel	Razumevanje takšnih lastnosti je bistveno za izdelavo kakovostnega jekla
You have to find something to fix you	Moraš najti nekaj, da te popravi
Every few seconds I stopped and looked around	Vsakih nekaj sekund sem se ustavil in pogledal naokoli
He expected this to change in five years	Pričakoval je, da se bo to spremenilo v petih letih
I didn’t fully observe what she was doing	Nisem popolnoma opazoval, kaj je počela
I have no explanation why	Nimam razlage zakaj
I have company tonight	Danes zvečer imam družbo
New list of academic words	Nov seznam akademskih besed
I'm looking for knowledge	Iščem znanje
I have no doubt you will fall in love with them	Ne dvomim, da jih boste vzljubili
The pair walked towards the bow	Par je odšel proti premcu
I felt him stand up	Čutila sem, da je vstal
I will not say otherwise	Ne bom rekel drugače
I love each of you	Ljubim vsakega od vas
Cargo in the third and fourth	Tovor v tretjem in četrtem
I was too confused to be offended	Bil sem preveč zmeden, da bi bil užaljen
I look him down, still sitting in his chair	Pogledam ga navzdol, ki še vedno sedi na stolu
I lived a fairly modest life	Živel sem dokaj skromno življenje
I have the funds now	Zdaj imam sredstva
I loved her too, damn it	Tudi jaz sem jo ljubil, prekleto
I have to do this now	To moram storiti zdaj
I think the price could be high	Mislim, da bi bila cena lahko visoka
I can't come now, not today	Ne morem priti zdaj, ne danes
I still sympathize with his teachers	Vseeno sočustvujem z njegovimi učitelji
I can come every day	Lahko pridem vsak dan
I will take you with me	vzel te bom s seboj
I decided to take a glass of milk	Odločil sem se, da vzamem kozarec mleka
They are also called human spiritual guides	Imenujejo jih tudi človeški duhovni vodniki
I see what you see, and I hear what you hear	Vidim, kar vidite, in slišim, kar slišite
I tried and tried, but she didn’t want to talk to me	Poskušal sem in poskušal, vendar ni hotela govoriti z mano
I looked at the schedule they sent in the mail	Pogledal sem urnik, ki so ga poslali po pošti
I doubted he had a license for it	Dvomil sem, da ima licenco za to
A bullet to the brain	Krogla v možgane
I saw that expression on his face	Videl sem ta izraz na njegovem obrazu
I gave him my soul and he gave me everything	Dal sem mu svojo dušo in on mi je dal vse
I wasn’t exactly thrilled about it at the time	Takrat nisem bil ravno navdušen nad tem
I know yes and no and hello	Vem da in ne in zdravo
There was a wooden bench in front of him	Pred njim je bila lesena klop
I could spend a lot of money there	Tam bi lahko porabil veliko denarja
I haven’t been able to do this to anyone for years	Tega nisem mogel nikomur narediti že leta
I hated the feeling of helplessness	Sovražila sem občutek nemoči
I made them in my jacket pockets	Naredila sem jih v žepih jakne
I was surprised you had such a reaction	Presenečen sem bil, da ste imeli takšno reakcijo
Her final fate is unknown	Njena končna usoda ni znana
They were there to take him	Bili so tam, da bi ga vzeli
I gave you all the facts	Dal sem vam vsa dejstva
I was completely blank	Bil sem popolnoma prazna stran
He stayed on the scale for eight weeks	Na lestvici je ostal osem tednov
I think he would have killed me then and there	Mislim, da bi me takrat in tam ubil
I can show you the tags	Lahko ti pokažem oznake
I wish I could wear a helmet	Želim si, da bi nosil čelado
I see lights flashing at the bottom of each container	Vidim, da na dnu vsake posode utripajo luči
I made the book slip for me	Naredil sem, da mi je knjiga zdrsnila
I didn’t want this to ever stop	Nisem hotel, da se to kdaj neha
I did not work with pleasure	Nisem delal z veseljem
I have heard that there are places haunted by ghosts	Slišal sem, da obstajajo kraji, ki jih preganjajo duhovi
Another additional building was planned that was never built	Načrtovana je bila še ena dodatna stavba, ki je ni bila nikoli zgrajena
I didn’t have much space	Nisem imel veliko prostora
I make my body kind to me	Svoje telo naredim tako, da je prijazno do mene
I decided to follow the rules	Odločil sem se, da bom upošteval pravila
I already know what happened	Že vem, kaj se je zgodilo
I easily understood her situation	Z lahkoto sem razumel njeno situacijo
I didn’t actually admit it and turned away	Pravzaprav ga nisem priznal in sem se odvrnil
I swung countless times	Neštetokrat sem zamahnil
I have time to look at my patient companions	Imam čas, da pogledam svoje potrpežljive sopotnike
Her further fate is unknown	Njena nadaljnja usoda ni znana
You can get to your teeth	Lahko prideš do zob
I believe times are mixed	Verjamem, da so časi mešani
He looked out the window at the big dog	Skozi okno je pogledal velik pes
They were met by a priest in front of the temple	Pred templja jih je srečal duhovnik
There was always ridicule beneath its surface	Pod njegovo površje se je vedno skrival posmeh
I carefully tested the first window	Previdno sem preizkusil prvo okno
I hope he lives and still protects me	Upam, da živi in ​​da me še varuje
I shared my home and library with him	Z njim sem delil svoj dom in knjižnico
I met you and I knew it was you	Spoznal sem te in vedel sem, da si to ti
I wiped the blood off my sleeve	Obrisal sem kri na rokavu
A figure stepped inside, followed by another	Notri je stopila figura, za njo pa še ena
I began to smile in pain	Začel sem se nasmehniti bolečini
I took my duty very seriously	Svojo dolžnost sem vzel zelo resno
I wouldn’t think of it as a body	Ne bi razmišljal o tem kot o telesu
I was like a caught animal trapped	Bil sem kot ulovljena žival, ujeta v past
I had no motivation	Nisem imel motivacije
I think they feel some expectations	Mislim, da čutijo nekaj pričakovanj
And get your hands off me	In odmakni roke od mene
I look at my reflection in the mirror	Pogledam svoj odsev v ogledalu
I will accept this office	Sprejel bom to pisarno
A set of two open car doors	Komplet dveh odprtih vrat avtomobila
I couldn’t force her to come back for help	Nisem je mogel prisiliti, da bi se vrnila po pomoč
I couldn’t get a purchase on the carpet	Nisem mogel dobiti nakupa na preprogi
I just appreciate my husband for his support	Samo svojega moža cenim za podporo
I will not lie about it	Ne bom lagal o tem
I could go running	Lahko bi šel teči
I understood a few of those words	Nekaj ​​teh besed sem razumel
I want to follow him	Hočem mu slediti
I think he was right	Mislim, da je imel prav
I couldn't be either	Tudi jaz ne bi mogel biti
I understand your concerns	Razumem vaše skrbi
I breathe easier	Lažje diham
I look down at my hands	Pogledam dol v svoje roke
I want my sister here	Želim svojo sestro tukaj
I bend down to pick up some trash	Sklonim se, da poberem nekaj smeti
I pulled him to his feet	Potegnil sem ga na noge
A fake arrest of a company costs about three thousand	Lažna aretacija podjetje stane približno tri tisočake
Nine companies dealt with the visual effects	Z vizualnimi učinki se je ukvarjalo devet podjetij
I haven’t been to church in many, many years	V cerkvi nisem bil že mnogo, mnogo let
I can't keep up these days	Te dni ne morem slediti
I never noticed how handsome he was	Nikoli nisem opazil, kako čeden je bil
I focus more on the rock	Bolj se osredotočam na skalo
You should alleviate your fear, not add to them	Moral bi ublažiti vaš strah, ne pa da bi se jim dodal
I would die here alone	Umrl bi tukaj sam
I took a shower, got ready, and went to work	Otuširala sem se, se pripravila in šla v službo
I nodded and bit my lower lip	Prikimala sem in si ugriznila spodnje ustnice
We meet in my cave in the morning	Zjutraj se dobimo v moji jami
I was stronger than she knew	Bil sem močnejši, kot je vedela
I mean, you gave me everything	Mislim, dal si mi vse
For example, I want to go home	Na primer, želim se vrniti domov
I didn't avoid you	Nisem se ti izogibal
I didn’t want to do any of these things	Nisem hotel narediti nobene od teh stvari
I just hope you don’t feel bad about me	Upam samo, da se ne boste počutili slabo do mene
I thought everyone would be happy	Mislil sem, da bodo vsi veseli
This is not my dress	To ni moja obleka
I wish I could find someone better	Želim si, da bi našla nekoga boljšega
I know how everyone else has their own	Vem, kako imajo vsi drugi svojega
Now I was responsible for all these men	Zdaj sem bil odgovoren za vse te moške
I'm holding on to the fence	Držim se za ograjo
I have no idea how things work	Pojma nimam, kako delajo stvari
This series may therefore not exist	Ta serija zato morda ne obstaja
I just walk in there and start talking	Samo vstopim tja in začnem govoriti
I give him a high five instead	Namesto tega mu dam petico
Smith initially said it would be a double album	Smith je sprva izjavil, da bo to dvojni album
I tried and I failed	Poskušal sem in mi ni uspelo
I told her to hold her head	Rekel sem ji, naj drži glavo
He could have had a reservation, but he couldn’t convert	Lahko bi imel rezervacijo, on pa se ni mogel spreobrniti
I can't talk about it	Ne morem govoriti o tem
I couldn't ignore him	Nisem ga mogla prezreti
I was barely fifteen, and the lowest age was sixteen	Imel sem komaj petnajst let, najnižja starost pa je bila šestnajst
I agree that sounds absurd	Strinjam se, da se sliši absurdno
I can give you lunch or tea or something	Lahko ti dam kosilo ali čaj ali kaj podobnega
I want to see you regularly	Želim te redno videvati
I had another option than to tell her what happened	Imel sem drugo možnost, kot da ji povem, kaj se je zgodilo
Not long ago I heard one	Nedolgo nazaj sem slišal enega
I don't think I'm talking	Mislim, da ne govorim
I said horrible, hostile things	Rekel sem grozne, sovražne stvari
In fact, I thought we would have a future together	Pravzaprav sem mislil, da bova imela skupaj prihodnost
I pushed towards him	Odrinila sem se k njemu
I hate my father for forcing this guy on me	Sovražim očeta, ker je tega fanta silil name
A part that hasn’t felt that way in years	Del, ki se že leta ni počutil tako
I hear the gods listen when they pray	Slišim, da bogovi poslušajo, ko molijo
I heard you go on	Slišal sem, ti nadaljuj
I grab the pillow and bend it over my head	Zgrabim blazino in jo upognem čez glavo
A miracle of sweetness	Čudež sladkosti
I was weak and looking for forgiveness	Bil sem šibek in iščem odpuščanje
I couldn’t blame them, they were new	Nisem jim mogel zameriti, bili so novi
I lay and thought about my life	Ležala sem in razmišljala o svojem življenju
I think she just went for some fresh air	Mislim, da je šla samo na svež zrak
I don’t remember that far back	Ne spomnim se tako daleč nazaj
I provide the data voluntarily	Podatke posredujem prostovoljno
I was here first, so this is my room	Prvi sem bil tukaj, zato je to moja soba
I was in a tunnel of dirt and rocks	Bil sem v tunelu umazanije in skal
I would never for nothing	Nikoli ne bi za nič
I look at the clock, it was time	Pogledam na uro, bil je čas
Maybe I was also a little disappointed	Morda sem bil tudi nekoliko razočaran
Personally, I am afraid of weapons	Osebno se bojim orožja
I didn’t mean so wild	Nisem mislil tako divje
I need to know more about him	Moram vedeti več o njem
I can't read and you can't cook	Jaz ne znam brati in ti ne znaš kuhati
I have no influence on that	Na to nimam vpliva
I had intended to write to you before, but I could not	Že prej sem vam nameraval pisati, a nisem mogel
I was simply shocked at your choice	Nad vašo izbiro sem bil preprosto šokiran
A friend took me there and introduced me	Tja me je odpeljal prijatelj in me predstavil
I failed, I failed in all possible ways	Propadel sem, spodletel na vse mogoče načine
I understand you well enough to be able to read your body language	Razumem te dovolj dobro, da lahko preberem tvojo govorico telesa
I couldn’t imagine what they were supposed to look like	Nisem si mogel predstavljati, kako naj bi izgledali
I was pleasantly surprised by this construction	Nad to konstrukcijo sem bil prijetno presenečen
I gave my freedom for bread	Svojo svobodo sem dal za kruh
I think we can do it the easy way	Mislim, da lahko to naredimo na enostaven način
I wanted to be bold about my opinions	Želel sem biti drzen glede svojih mnenj
Many locals are afraid of you	Veliko domačinov se vas boji
I will not take up arms	Ne bom vzel orožja
At first I couldn’t imagine what it was	Sprva si nisem mogel misliti, kaj je to
A warm spring breeze hit him in the face	Topel pomladni vetrič mu je udaril v obraz
I open the door and look out	Odprem vrata in pogledam ven
I thought of my mother	Pomislil sem na svojo mamo
I just shrugged again	Spet sem samo skomignil z rameni
Covers events from c	Pokriva dogodke iz c
I jumped up and looked around	Skočil sem in se ozrl naokoli
I was really shocked that I got sick	Res sem bil šokiran, da sem zbolel
I really like this movie	Ta film mi je res všeč
I couldn't find him	Nisem ga mogel najti
Button pressed on the head	Gumb pritisnjen na glavi
Maybe I'll do it sometime this week	Mogoče bom to naredil kdaj ta teden
I stepped next to her	Stopil sem poleg nje
I can't explain anymore	Ne morem več razložiti
A shark can't help but be a shark	Morski pes si ne more pomagati biti morski pes
I was there last night	Sinoči sem bil tam
I wonder if she will really fight it	Sprašujem se, če se bo res borila proti temu
They met and fell in love	Spoznala sta se in zaljubila
I tried very hard not to laugh	Zelo sem se trudil, da se ne bi smejal
I just have to get past the fence	Samo mimo ograje moram
I couldn't see her yet	Nisem je še mogel videti
I will pray for your soul	Molil bom za tvojo dušo
She stopped because of new worries	Zaradi nove skrbi se je ustavila
I have others in varying degrees of completion	Imam druge v različnih stopnjah dokončanosti
I could never despise you	Nikoli te ne bi mogel prezirati
Deep down, I know this was the right choice	Globoko v sebi vem, da je bila to prava izbira
I agree, pretty weird	Se strinjam, precej čudno
I just can’t give her the care she needs anymore	Enostavno ji ne morem več nuditi nege, ki jo potrebuje
said Holder at the time	je takrat rekel Holder
I like to force him to deal with me	Rada ga silim, da se ukvarja z mano
I want to help him understand	Želim mu pomagati razumeti
I could show her what it means to me	Lahko bi ji pokazal, kaj mi pomeni
I was probably just sensitive	Verjetno sem bil samo občutljiv
Now a good wind has blown us away	Zdaj nas je odnesel dober veter
A few seconds later, a doctor entered the room	Nekaj ​​sekund kasneje je v sobo vstopil zdravnik
I will not mention his name	Njegovega imena ne bom omenjal
I love her dark skin	Obožujem njeno temno kožo
I started very gently	Začel sem zelo nežno
I poured a large glass and drank it straight	Natočila sem velik kozarec in ga spila naravnost
I'd rather not have a name	Raje nimam imena
I signed what they were talking about	Podpisal sem, o čemer so govorili
I gave you a choice	Dal sem ti izbiro
I just thought I should know the truth	Samo mislil sem, da bi moral vedeti resnico
I obviously doubted some of the players	O nekaterih igralcih sem očitno dvomil
I wasn’t sure why, and he didn’t explain	Nisem bil prepričan, zakaj, in ni pojasnil
I stayed for ninety days and was present at the drug court	Odsedel sem devetdeset dni in bil prisoten na sodišču za droge
He continued to work in the theater	Nadaljeval je z delom v gledališču
I just wanted to take his hand	Hotel sem ga samo prijeti za roko
I started to get angry	Začel sem se jeziti
I tried not to cause any problems	Poskušal sem ne povzročati težav
I couldn't help you	jaz ti ne bi mogel pomagati
I tilt my head back and look at him	Nagnem glavo nazaj in ga pogledam
I started shaking and not just from the cold	Začel sem se tresti in ne samo od mraza
I knew she would enjoy the meal	Vedel sem, da bo uživala v obroku
A list of men she has turned down over the years	Seznam moških, ki jih je v preteklih letih zavrnila
I wiped the tears from my eyes	Obrisala sem solze iz oči
I want to court you before the wedding feast	Želim vam dvoriti pred poročno pojedino
I am not a violent person	Nisem nasilna oseba
I didn’t realize how long	Nisem se zavedal, kako dolgo
I'll be here when you wake up	Tukaj bom, ko se zbudiš
I need to update it	Moram ga posodobiti
I called you for a different reason	Poklical sem te iz drugačnega razloga
I think your team is your team	Mislim, da je tvoja ekipa tvoja ekipa
I missed the sense of real purpose in my life	Pogrešal sem občutek resničnega namena v svojem življenju
I tried to find the weeds without their help	Poskušal sem najti plevel brez njihove pomoči
I opened my eyes to see what was going on	Odprla sem oči, da bi videla, kaj se dogaja
I always come to the same conclusion	Vedno pridem do istega zaključka
I had a few, but one name stands out	Imel sem nekaj, a eno ime izstopa
I wouldn't sell it either	tudi jaz ga ne bi prodal
I couldn't lie anymore	Nisem mogel več lagati
I know it seems sudden, but it wasn’t	Vem, da se zdi nenadoma, a ni bilo
I understand that perspective	Razumem to perspektivo
I wonder if she even feels awkward around her	Sprašujem se, ali se ob njej sploh počuti nerodno
The area around the station is predominantly residential	Območje okoli postaje je pretežno stanovanjsko
I would actually hear human voices	Pravzaprav bi slišal človeške glasove
I take care of all the drinks	Poskrbim za vse pijače
I need to stop this potentially natural disaster	Moram ustaviti to potencialno naravno katastrofo
I always write about friends	Vedno pišem o prijateljih
I paid attention to the clock	Bil sem pozoren na uro
I can't speak in front of people	Ne morem govoriti pred ljudmi
I prefer to offer you the benefit of doubt	Raje vam ponudim korist od dvoma
I never shoved it down her throat	Nikoli ji ga nisem potisnil v grlo
I watch men and women wipe tears from their eyes	Gledam moške in ženske, kako si brišejo solze iz oči
She looks beautiful to me, as many men think	Zdi se mi lepa, kot se zdi mnogim moškim
I had to stop thinking	Moral sem nehati razmišljati
About a year ago, I started dreaming about her	Pred približno enim letom sem začel sanjati o njej
I couldn’t breathe when he looked at me like that	Nisem mogla dihati, ko me je tako pogledal
I had to control my desire to defend myself angrily	Moral sem nadzorovati svojo željo, da bi se jezno branil
I had no idea before the meeting	Pred sejo nisem imel pojma
I'm so sorry this happened to you	Zelo mi je žal, da se ti je to zgodilo
I was tired of city life	Bil sem naveličan mestnega življenja
I look forward to the beautiful, the hot	Veselim se lepega, vročega
I didn't feel well	Nisem se počutil dobro
I think he’s the person who framed me	Mislim, da je on oseba, ki mi je uokvirila
I always used the phone back then	Takrat sem vedno uporabljal telefon
I'm not with them anymore	Nisem več z njimi
I also saw your emotions in my flames	Videl sem tudi tvoja čustva v mojih plamenih
I kind of liked the idea	Ideja mi je bila nekako všeč
I think you needed to listen to me	Mislim, da si me potreboval poslušati
I just can't buy this	Tega enostavno ne morem kupiti
I walked down the hall and stepped into the elevator	Šla sem po hodniku in stopila v dvigalo
I hope he needs therapy for a year	Upam, da bo potreboval terapijo za eno leto
I really am a doctor	res sem zdravnik
I didn’t need so many gifts	Nisem potreboval toliko daril
I really didn’t have any complaints, but it was a little awkward	Resnično nisem imel nobenih pritožb, vendar je bilo rahlo nerodno
I desperately wanted to hear his voice again	Obupno sem želela spet slišati njegov glas
I talked to him and he was very sick	Govoril sem z njim in bil je zelo bolan
I never meant anything bad to you	Nikoli ti nisem mislil nič hudega
I can’t imagine why he did that	Ne morem si predstavljati, zakaj je to storil
I just saw it work	Samo videl sem, da deluje
I was in a big, very comfortable four-poster bed	Bila sem v veliki, zelo udobni postelji z baldahinom
I much prefer denial	Veliko raje imam zanikanje
I don't have a missing student	Nimam manjkajočega študenta
I fell in love with this music	Zaljubil sem se v to glasbo
I turned my head down	Obrnil sem glavo navzdol
The results confirmed a sharp national split	Rezultati so potrdili oster nacionalni razkol
I have nowhere to go	nimam kam iti
I know the devil didn't come from you	Vem, da hudič ni prišel iz tebe
The project was stopped after fifteen months	Projekt je bil po petnajstih mesecih ustavljen
I acted on pure instinct	Deloval sem po čistem instinktu
I was afraid to look inside her	Strah me je bilo pogledati vanjo
A white handkerchief appeared out of nowhere	Od nikoder se je pojavil bel robec
I always prefer to travel alone	Vedno raje potujem sam
I warned you who was chasing me	Opozoril sem te, kdo me preganja
I could even figure it out from that distance	Lahko bi ugotovil celo s te razdalje
I try my best to fulfill my name	Trudim se po svojih najboljših močeh, da izpolnim svoje ime
She currently works as a business owner and consultant	Trenutno dela kot lastnica podjetja in svetovalka
A week later, they fully recovered	Teden dni kasneje so si popolnoma opomogli
I headed back up the stairs	Odpravil sem se nazaj po stopnicah
I should have said that a long time ago	To bi moral povedati že dolgo prej
I was in these icy waters on purpose	V teh ledenih vodah sem bil z namenom
I never looked in his bag	Nikoli nisem pogledal v njegovo torbo
I almost get out, but I decide to stay	Skoraj pridem ven, a se odločim, da ostanem
I love good interest	Obožujem dober interes
I just shut up, as you well know	Pravkar sem zaprl, kot dobro veš
I saw you looking at me at lunch today	Videl sem, da me gledaš danes pri kosilu
I want to find out my passion in this life	Želim ugotoviti svojo strast v tem življenju
I watch his eyes move toward him	Opazujem njegove oči, ki se premikajo proti njemu
Part of my soul went into it	Del moje duše je šel vanjo
Many of us are involved in fitness and sports	Veliko nas se ukvarja s fitnesom in športom
I can wrap everything up	Vse lahko zavijem
I heard something	nekaj sem slišal
I wondered how that term came about	Spraševal sem se, kako je nastal ta izraz
I shouldn't get a job at all	Sploh ne bi smel dobiti službe
I'm done with the power game	Končal sem z igro moči
It didn’t seem boring to me at all	Sploh se mi ni zdelo dolgočasno
I can say that she is not entirely sure what to say	Lahko rečem, da ni povsem prepričana, kaj naj reče
I didn't find the right path	Nisem našel prave poti
I always had a deep faith in him	Vedno sem imel globoko vero v njem
I knew in that moment that you were my other half	V tistem trenutku sem vedel, da si moja druga polovica
I began to want to feel how dead he was	Začel sem si želeti čutiti, kakšen je mrtev
I exhale softly	Izdihnem mehko
I feel privileged to live here	Počutim se privilegij, da živim tukaj
I knew what that meant	Vedel sem, kaj to pomeni
I will always believe in you	Vedno bom verjel vate
The episode was also generally received positively	Epizoda je bila tudi na splošno sprejeta pozitivno
I know what he's thinking	Vem, kaj si misli
I don’t like to climb out and take a deep breath	Nerad zlezem ven in globoko vdihnem
I just can’t believe it’s true	Enostavno ne morem verjeti, da je res
Fourteen or six weeks may be enough	Štirinajst ali šest tednov bo morda dovolj
I shrugged, but remained silent	Skomignil sem z rameni, a ostal tiho
I hope you’ve packed enough comfortable clothes and jeans	Upam, da ste spakirali dovolj udobnih oblačil in kavbojk
He’s a good reason to watch the movie	On je dober razlog za ogled filma
I thought it was the shade of another tree	Mislil sem, da je senca drugega drevesa
Only once do I want to hear anything but silence	Samo enkrat želim slišati nič drugega kot tišino
Her later books continued in the same spirit	Njene poznejše knjige so se nadaljevale v istem duhu
I guess they're dead	Predvidevam, da so mrtvi
I was a theater graduate in college	Na fakulteti sem bil diplomant gledališča
I saw his shoulders tense	Videl sem njegova ramena napeta
I bet your pie was delicious	Stavim, da je bila tvoja pita okusna
This time I went to the store without help	Tokrat sem šel v trgovino brez pomoči
I could go both ways	Lahko bi šel v obe smeri
I have always been the least experienced person	Vedno sem bil najmanj izkušen človek
I already registered us	Sem nas že prijavil
I have a family to support	Imam družino, ki jo moram preživeti
I only know my limits	Poznam samo svoje meje
I have to learn to write	Moram se naučiti pisati
I am surprised to feel the warmth of his touch	Presenečen sem, ko začutim toplino njegovega dotika
I liked that he loved sex	Všeč mi je bilo, da je imel rad seks
I mean, it's really happening	Mislim, res se dogaja
I can't let anyone stop me	Ne morem dovoliti, da me kdo ustavi
I pulled to my feet	Potegnila sem se na noge
I stared at the shelves	Zagledala sem se v police
I'll make you dinner	pripravila ti bom večerjo
I get the right amount of video memory	Dobim pravo količino video pomnilnika
It can be from strong social democratic roots	Lahko iz močnih socialdemokratskih korenin
I wondered if he would approach me again tonight	Spraševal sem se, ali bi se mi nocoj spet približal
I am good for other things	Jaz sem dober za druge stvari
For years, I wondered what that meant	Dolga leta sem se spraševal, kaj to pomeni
I was too upset because she left	Bil sem preveč razburjen, ker je odšla
A work permit will not be required	Delovno dovoljenje ne bo potrebno
I was hell from the inside out	Pekel sem od znotraj navzven
I like women, hot and willing	Všeč so mi ženske, vroče in voljne
I turn left and then right	Zavijem levo in nato desno
I pushed forward, I seemed to have the upper hand	Pritisnila sem naprej, zdelo se je, da imam prednost
I think everyone is a victim of circumstances	Mislim, da so vsi žrtve okoliščin
It brought considerable wealth	Prinesla je precejšnje bogastvo
I wanted to too, but I was scared	Želel sem tudi, a me je bilo strah
I already take care of almost everything	Za skoraj vse že poskrbim
I will explain, but later	Bom pojasnil, vendar kasneje
I've been following you all day	Ves dan te samo spremljam
I hate those stupid breasts	Sovražim te neumne prsi
The club never opened	Klub se ni nikoli odprl
Otherwise I would have been here sooner	Drugače bi bil tukaj prej
I hit her again, but she kept pushing	Še enkrat sem jo udaril, a je kar naprej odrivala
I was on the court when that happened	Bil sem na igrišču, ko se je to zgodilo
I could only feel her warm breath on her cheek	Čutil sem samo njen topel dih na licu
Now I'm waiting for another bigger couple	Zdaj čakam na drugi večji par
I was just hoping you could help me with that	Samo upal sem, da mi lahko pomagaš pri tem
I finished high school	Končal sem srednjo šolo
I had to break through to you	Moral sem se prebiti do tebe
I can't say enough about that	Tega ne morem reči dovolj
I reviewed the situation	Pregledal sem situacijo
I ended my life to protect my friends	Končal sem življenja, da zaščitim svoje prijatelje
I like them to write	Všeč mi je, da pišejo
Suddenly I jumped up and left it to him	Nenadoma sem skočila in mu jo pustila
I present it to you for your interpretation	Predstavljam vam ga za vašo interpretacijo
I have to take a short trip	Moram na kratek izlet
I know she would let us be engaged	Vem, da bi nama dovolila, da sva zaročena
A pattern of fear and hatred	Vzorec strahu in sovraštva
I never regret falling in love with you	Nikoli mi ni žal, da sem se zaljubil vate
I push her back and she falls to the ground	Potisnem jo nazaj in pade na tla
I noticed how light it felt in my lap	Opazil sem, kako lahka se mi je zdela v naročju
I understand and accept that	To razumem in sprejemam
I didn't live with him	Nisem živela z njim
She was surrounded by a green light	Obkrožila jo je zelena luč
I want to see you swell up with my baby	Želim te videti, kako nabrekneš z mojim otrokom
We should find out soon	Kmalu naj bi izvedeli
He then befriended her	Nato se je z njo spoprijateljil
I am afraid of the results of the meeting	Bojim se rezultata srečanja
You may prefer to do a virtual tour	Raje lahko narediš virtualni ogled
I should never listen to your mother	Nikoli ne bi smel poslušati tvoje matere
I am definitely proud of her	Vsekakor sem ponosen nanjo
I already have enough of these	Teh imam že dovolj
He remained on the scale for another seven weeks	Na lestvici je ostal še sedem tednov
I don't think it was an issue at all	Mislim, da sploh ni bilo vprašanje
I want to lie in your arms again	Spet želim ležati v tvojem naročju
Where the wall was, a dark narrow hallway appeared	Tam, kjer je bil zid, se je prikazal temen ozek hodnik
I don't know how to cook for shit	Ne znam kuhati za sranje
I left the house and started walking down the street	Zapustil sem hišo in začel hoditi po ulici
I supervise twelve stations like this	Nadzorujem dvanajst takih postaj, kot je ta
I'll be here for at least a few more weeks	Tukaj bom vsaj še nekaj tednov
I doubt they even met	Dvomim, da sta se sploh srečala
Several vessels were severely damaged	Več plovil je bilo močno poškodovanih
I use the past tense for obvious reasons	Pretekli čas uporabljam iz očitnih razlogov
I made sure he had water	Poskrbel sem, da je imel vodo
I get some interesting knowledge from this article	Iz tega članka dobim nekaj zanimivega znanja
A few people outside smoking	Nekaj ​​ljudi zunaj kadi
However, I left it because he is her brother	Vendar sem to pustil, ker je njen brat
The conflict between the two lasted six years	Spopad med obema je trajal šest let
B when he was in medical school	B, ko je bil na medicinski fakulteti
I didn't expect it from you	Nisem pričakoval od tebe
I heard that directly from the captain	To sem slišal neposredno od kapitana
I had to do some personal chores tonight	Nocoj sem moral opraviti nekaj osebnih opravkov
I turned on active cruise control	Vklopil sem aktivni tempomat
An ordinary gold ring with a small red stone	Navaden zlat prstan z majhnim rdečim kamnom
You shouldn't play psychic	Ne bi se smel igrati psihiča
A dying man raging against the dying of light	Umirajoči mož, ki divja proti umiranju svetlobe
The walking stick he had plans for	Sprehajalna palica, za katero je imel načrte
We just buy space and move on	Samo kupimo prostor in gremo naprej
I can't even go up the stairs myself	Sam ne morem niti po stopnicah
I offer you perfection for free	Ponujam vam popolnost brezplačno
I will describe this in more detail later	To bom podrobneje opisal kasneje
I had to stay strong and keep my head down	Moral sem ostati močan in obdržati glavo
I expected a lot more from you	Od tebe sem pričakoval veliko več
She took pity on me man	Zasmilila se mi je človeka
I turn and smile at her	Obrnem se in se ji nasmehnem
I looked at the top of the page	Pogledal sem na vrh strani
I even remember what she was wearing	Spomnim se celo, kaj je bila oblečena
Elizabeth was left home soon after	Elizabeth so kmalu zatem pustili domov
I'm running out of belly space	Zmanjkuje mi prostora na trebuhu
I leaned over and whispered in her ear	Nagnil sem se in ji zašepetal na uho
At least two floating boxes must be provided	Zagotoviti je treba najmanj dve plavajoči škatli
I will never, ever forget you	Nikoli, nikoli te ne bom pozabil
The path has remained intact since then	Pot je od takrat ostala nedotaknjena
I didn’t know too much about him	Nisem vedel preveč o njem
I didn't want to wake you	Nisem te hotel zbuditi
I fell asleep right away	Takoj sem zaspal
I didn't hear any music	Nisem slišal nobene glasbe
I donated the information as requested	Podaril sem informacije, kot so jih prosili
I can't talk or move	Ne morem govoriti ali se premikati
The wider area is predominantly residential	Širše območje je pretežno stanovanjsko
By the way, I like the title	Mimogrede, všeč mi je naslov
I go over big cities and small villages	Grem čez velika mesta in majhne vasi
I can’t worry about that right now	Trenutno ne morem skrbeti za to
I banished all thoughts and stared at the ceiling	Odgnala sem vse misli in strmela v strop
I don’t care to try to hunt them down	Ne zanima me, da bi jih poskušal loviti
With all my haste, I approached your rescue	Z vso naglico sem se približeval vašemu reševanju
I accepted this punishment for a reason	To kazen sem sprejel z razlogom
I can’t wait to quit my job	Komaj čakam, da pustim službo
At least I have to see the place	Moram vsaj videti kraj
I hated it when he became sentimental to me	Sovražila sem, ko je postal sentimentalen name
I'm more willing to help than you realize	Bolj sem pripravljen pomagati, kot se zavedaš
I needed her audacity, her defiance	Potreboval sem njeno drznost, njeno kljubovanje
I was a virgin until that night	Do tiste noči sem bila devica
A past they can talk about	Preteklost, o kateri lahko govorijo
I only have that part	Samo ta del imam
I was able to think about something else for a long time	Na malo drugega sem lahko dolgo razmišljal
I picked up the phone	Dvignil sem telefon
The setting sun appeared on the horizon	Na obzorju se je pokazalo zahajajoče sonce
Lighting and environmental effects were then established	Nato so bili vzpostavljeni svetlobni in okoljski učinki
He never represented the club as a senior	Kluba ni nikoli zastopal kot senior
I left them alone to wake up naturally and looked around	Pustil sem jih pri miru, da so se naravno zbudili in pogledal naokoli
He made his debut in cultural journalism very early on	Zelo zgodaj je debitiral v kulturnem novinarstvu
I shouldn't judge	Ne bi smel soditi
I really like the old boy	Zelo mi je všeč stari fant
Scream from the bridge	Krik z mostu
I'm practically running inside	Praktično tečem noter
In fact, I think he expected it	Pravzaprav mislim, da je pričakoval
That population is clearly declining	Ta populacija očitno upada
I feel almost fine again	Spet se počutim skoraj v redu
I’m tired today, but it was worth it	Danes sem utrujen, vendar je bilo vredno
I smiled weakly at him	Nasmehnila sem se mu šibko
I live with my parents	živim s starši
I ordered another round for everyone	Za vse sem naročil še en krog
I want this contract to be signed	Želim, da se ta pogodba podpiše
I treated you like something to hide	Obravnaval sem te kot nekaj, kar je treba skriti
That should be noted	To bi moral biti pozoren
I quickly follow him and close my outer door	Hitro mu sledim in zaprem svoja zunanja vrata
I'd rather stay and not leave	Raje bi ostal in ne odšel
Maybe I should try another one	Mogoče bi poskusil še enega
I thought it was going to be something we could both enjoy	Mislil sem, da bo to nekaj, kar bova oba lahko uživala
I wouldn't go there of my own free will	Tja ne bi šel po svoji volji
I hope he arrives before the guest arrives	Upam, da pride, preden pride gost
I thought she would understand	Mislil sem, da bo razumela
I have a piece of her dress	Imam kos njene obleke
A plant that comes from water	Rastlina, ki prihaja iz vode
There is a parking lot for ten cars at the airport	Na letališču je parkirišče za deset avtomobilov
I'm talking about the new mirror of laughter, it's you	Govorim o novem ogledalu smeha, to si ti
I went into it with high expectations	V to sem šel z velikimi pričakovanji
I'll get back to you in a way	Na nek način se ti bom povrnil
They mentioned that his topic is about freedom	Omenili so, da je njegova tema o svobodi
I refused to be caught with the guard down	Zavrnil sem, da bi me ujeli s spuščeno stražo
I shouldn't have brought her here	Ne bi je smel pripeljati sem
I have a friend who deals with things like that	Imam prijatelja, ki se ukvarja s takšnimi stvarmi
A few others leaned forward to peek inside	Nekaj ​​drugih se je nagnilo naprej, da bi pokukalo noter
A sales transaction will always be a remarkable event	Prodajna transakcija bo vedno izjemen dogodek
I just watch him walk the dog	Jaz samo gledam, ko sprehaja psa
I shouldn’t know how to make that move	Ne bi smel vedeti, kako narediti to potezo
I have a lot more to tell her	Še veliko ji moram povedati
I never wondered where to practice today	Nikoli se nisem spraševal, na katerem naj vadim danes
I hope you understand that	Upam, da to razumeš
I felt myself trembling with anger	Čutila sem, da se tresem od jeze
I have a lot of wrong thoughts about him	O njem nosim veliko krivih misli
I just want to be a friend	Želim biti samo prijatelja
I saw that shit coming	Videl sem, da prihaja to sranje
I actually enjoy it	Pravzaprav uživam
I am filled with beauty	Napolnim se z lepoto
I admit I am both	Priznam, da sem oboje
I felt everything they felt	Čutil sem vse, kar so čutili
A voice that is quiet and small	Glas, ki je tih in majhen
I didn't hear the explosion or anything	Nisem slišal eksplozije ali česa drugega
I didn’t want that to change	Nisem hotel, da se to spremeni
I couldn’t believe this was happening to me	Nisem mogla verjeti, da se mi to dogaja
I am strong enough for everyone	Dovolj sem močan za vse
I want you to know that everything looked and felt normal	Želim, da veš, da je vse izgledalo in se počutilo normalno
I can't bear to lose you	Ne prenesem, da te izgubim
I smashed the surface as I tried to run, trying to swim	Razbil sem površje, ko sem poskušal teči, poskušal plavati
I know she only wished everyone the best	Vem, da je vsem želela le najboljše
But I never thought he was her type	Nikoli pa si nisem mislil, da je njen tip
I basically made you	V bistvu sem te naredil
I was in a pure, mad panic	Bila sem v čisti, nori paniki
I'm afraid he'll never be healthy again	Bojim se, da nikoli več ne bo zdrav
I heard some kind of answer from inside	Od znotraj sem slišal nekakšen odgovor
I ran into him when he stopped	Naletel sem vanj, ko se je ustavil
I went to my room to sit down	Šla sem v svojo sobo, da bi se usedla
I remained their only child for many years	Več let sem ostal njihov edini otrok
I immediately recognized him from the television	Takoj sem ga prepoznal s televizije
I slowly made my way to my mom	Počasi sem se podala k mami
I was alone, as usual	Bila sem sama, kot ponavadi
The album remained on the charts for a week	Album je ostal na lestvici en teden
I have a lot to think about	Imam veliko za razmišljati
I feel better almost minute by minute	Skoraj iz minute v minuto se počutim bolje
I never thought of spending the night with you	Nikoli nisem mislil preživeti noči s tabo
I have a bad candy habit	Imam slabo navado sladkarij
I keep getting pictures	Nenehno dobivam slike
I did my best for him	Dal sem mu vse od sebe
I used to really like it	Včasih mi je bil zelo všeč
There are no passenger services	Potniških storitev ni
I have no intention of that	Tega nimam namena
I crawl a little more	plazim se še malo
I thought they were just for fashion	Mislil sem, da so samo za modo
I wondered how many more were together	Spraševal sem se, koliko jih je še skupaj
A few rocks flew, then more	Letelo je nekaj skal, nato še več
In fact, I know him very well	Pravzaprav ga zelo dobro poznam
I did enough to buy this cottage	Napravil sem dovolj, da sem kupil to kočo
The play has been shown on television several times	Predstava je bila večkrat prikazana na televiziji
I think money is good	Mislim, da je denar dober
I could read it like an open book	Lahko bi ga brala kot odprto knjigo
I've seen hatred before	Sovraštvo sem že videl
I was very surprised by his confession	Bil sem zelo presenečen nad njegovo izpovedjo
It bursts over us and rains on us	Poči nad nami in dežuje na nas
I couldn’t give him the attention he needed	Nisem mu mogel nameniti pozornosti, ki jo je potreboval
I’m sure we’ll see something in this cycle	Prepričan sem, da bomo nekaj videli v tem ciklu
I tried everywhere	Poskušal sem povsod
I love everything on the fridge	Všeč mi je vse na hladilniku
I put it in my other back pocket	Spravil sem ga v drugi zadnji žep
I look forward to new opportunities to contribute	Veselim se novih priložnosti za prispevanje
I looked at the bill in my hand	Pogledala sem račun v roki
I wondered how very rich he was	Spraševal sem se, koliko je zelo bogat
I thought like a woman	Razmišljala sem kot ženska
First I saw his shadow against the wall	Najprej sem videl njegovo senco ob steni
I rarely missed a wedding	Redko sem zamudil poroko
I can't do anything like that	Ne morem narediti nič takega
I was wet, I was dripping, I was in pain	Bila sem mokra, kapljala sem, bolela sem
I didn’t like her vague answer	Njen nejasen odgovor mi ni bil všeč
I know she wants to tell you herself	Vem, da ti želi sama povedati
I went to the exit	Odšla sem do izhoda
I don't let them take me alive	Ne dovolim, da me vzamejo živega
I never touched the goods, I never did	Nikoli se nisem dotaknil blaga, nikoli se nisem
I saw them in the news at six	Videl sem jih v novicah ob šestih
The development took place according to the main development plan	Razvoj je potekal po glavnem razvojnem načrtu
I tried to remember what happened in the house	Poskušal sem se spomniti, kaj se je zgodilo v hiši
You never stop learning as a driver	Nikoli se ne nehaš učiti kot voznik
I did exactly what he told me	Naredil sem točno to, kar mi je rekel
I missed you and I took care of you	Pogrešala sem te in skrbela sem zate
I thought they wouldn't be able to	Mislil sem, da ne bodo zmogli
I just want a little company	Želim si samo malo družbe
The experiment was not successful	Eksperiment ni bil uspešen
I wouldn’t even mind meeting you in real life	Niti ne bi imel nič proti, da bi te srečal v resničnem življenju
Maybe I should figure it out for myself	Morda bi moral to ugotoviti sam
I didn't believe it myself	Sama nisem verjela
With these memories, I bit into the inside of my cheek	Ob teh spominih sem se ugriznil v notranjost lica
Now I can look forward to my future	Zdaj lahko gledam naprej v svojo prihodnost
I haven’t spoken to my ex in over three years	S svojim bivšim se nisem pogovarjal več kot tri leta
Some others on the team	Nekaj ​​drugih iz ekipe
I am very excited about your writing	Zelo sem navdušena nad vašim pisanjem
I’ve been excited about writing this post for a while now	Že nekaj časa sem bil navdušen nad pisanjem te objave
I did not take responsibility	Nisem prevzel odgovornosti
I can't lie to her anymore	Ne morem ji več lagati
I had no reason to doubt her	Nisem imel razloga dvomiti o njej
I know you have my number	Vem, da imaš mojo številko
I would buy them again for another vehicle	Spet bi jih kupil za drugo vozilo
I know what you mean	Vem kaj misliš
A note of sadness crept into her tone	V njen ton se je prikradla nota žalosti
I didn't have much to cook	Kuhati mi ni bilo prav veliko
I'll leave in the morning	Zjutraj bom odšel
Please be true, only time will tell	Prosim, da je res, samo čas bo pokazal
I never expected to encounter such hatred and lies	Nikoli nisem pričakoval, da bom naletel na takšno sovraštvo in laž
I gently picked him up and tried not to scare him	Nežno sem ga dvignila in se trudila, da ga ne bi prestrašila
For me, this is an incentive to take action	Zame je to spodbuda za ukrepanje
I couldn’t believe what a mess they were	Nisem mogel verjeti, kakšen nered so bili
I needed the liberation he could give me	Potreboval sem osvoboditev, ki mi jo je lahko dal
I survive with a little help from friends	Preživim z malo pomoči prijateljev
I take a deep breath and open the drawer	Globoko vdihnem in odprem predal
I was ready to tear it up	Bil sem ga pripravljen raztrgati
I called her and she didn't answer	Poklicala sem jo in se ni oglasila
Soon after, I hung up	Kmalu zatem sem odložila slušalko
There was a lid on his way	Na poti mu je ležal pokrov
But I have one concern	Imam pa eno skrb
I have always wanted to live abroad	Vedno sem si želel živeti v tujini
Words of thanks are not too much to expect	Besede zahvale ni preveč pričakovati
He was also declared mentally ill	Razglasili so ga tudi za duševno bolnega
I just wanted you back in my life	Samo hotel sem te nazaj v moje življenje
Some kind of countdown !!!	Nekakšno odštevanje!!!
The cat rubbed against his leg	Mačka se mu je drgnila ob nogo
I listened to her most days	Večino dni sem jo poslušal
I want to argue with you	Rad bi se prepiral s tabo
I still can’t talk about it	Še vedno ne morem govoriti o tem
I felt sorry for the boy	Bilo mi je žal za fanta
I will come back for you	vrnil se bom po vas
It happened by accident	Zgodilo se je po naključju
For a while, I wondered about my previous lives	Nekaj ​​časa sem se spraševal o svojih prejšnjih življenjih
Males usually fly in front of females	Samci običajno letijo pred samicami
I just saw it straight	Videl sem samo naravnost
I can watch anyone	Lahko gledam vsakogar
The movement has declined since then	Gibanje je od takrat nazadovalo
I can say this is not the same guy	Lahko rečem, da to ni isti fant
I wanted these to be my last memories of him	Želela sem, da bi bili to moji zadnji spomini nanj
I love probability and I enjoy having fun with students	Obožujem verjetnost in uživam v tem, da je študentom zabavno
I can hurt me more than anyone else	Lahko me prizadenem bolj kot kdorkoli drug
Congress has traveled into space	Kongres je odpotoval v vesolje
I wanted to feel loved and cared for again	Želela sem se znova počutiti ljubljeno in skrbno
A close-up shot of her hand revealed the ring	Približen posnetek njene roke je razkril prstan
I told the captain the name of the planet	Povedal sem kapitana za ime planeta
Really wonderful place to stay	Res čudovit kraj za bivanje
A clear flash of light blinded her	Jasen blisk svetlobe jo je zaslepil
I was more than a little shocked	Bila sem več kot malo pretresena
I pushed him in the back	Potisnil sem si ga v zadaj
I said for two minutes that I was kind	Rekel sem dve minuti, da sem prijazen
I never had a chance with her, no one did	Z njo nisem nikoli imel možnosti, nihče ne
I would visit a doctor, honestly	Obiskal bi zdravnika, pošteno
Visitors are taken to the mine by train	Obiskovalce v rudnik odpeljejo z vlakom
I hope she failed	Upam, da ji ni uspelo
I don't have to give his name	Ni mi treba navajati njegovega imena
I took care of our problem	Poskrbel sem za naš problem
I see things like that all the time	Takšne stvari vidim ves čas
I hated telling people what to do	Sovražil sem ljudem govoriti, kaj naj naredijo
I told you he was excited about your arrival	Povedal sem ti, da je navdušen nad tvojim prihodom
They seem to avoid flies	Zdi se, da se izogibajo muham
A security fence stretched along the side of the cliff	Ob strani pečine se je raztezala varnostna ograja
He smiled at her a few minutes ago	Pred nekaj minutami se ji je nasmehnil
I really can’t put my finger on it	Resnično ne morem dati prsta na to
I watch over him, send him my support and love	Pazim nanj, mu pošiljam svojo podporo in ljubezen
I smell them too	Tudi jaz jih vonjam
I happened to be nearby	Slučajno sem bil v bližini
I wanted to give everyone a quick update	Vsem sem želel dati hitro posodobitev
I would marry you right now	Poročila bi se s tabo takoj to sekundo
I kept turning and confused	Kar naprej sem se obračal in zmeden
A good father would never hurt his son or daughter	Dober oče ne bi nikoli poškodoval svojega sina ali hčerke
I want to move on	želim naprej
I wanted that too, but not now	Tudi jaz sem si to želela, a ne zdaj
I was very sad for my cat	Zelo mi je bilo hudo za svojo mačko
I am a graduate, looking for a short term relationship	Sem diplomirana, iščem kratkoročno razmerje
I knew people could change	Vedel sem, da se ljudje lahko spremenijo
I tried to calm down	Poskušal sem se umiriti
I got a lot of good ideas	Dobil sem veliko dobrih idej
I understand you very well	zelo dobro te razumem
I felt a great sense of belonging to my school	Čutil sem velik občutek pripadnosti svoji šoli
A flash of worry in his eyes	Blisk skrbi v njegovih očeh
Many friends from the area were present	Prisotnih je bilo veliko prijateljev iz okolice
In front is a large central veranda	Na sprednji strani je velika osrednja veranda
I pull it out and let it breathe	Izvlečem in pustim sodihati
Both sexes feed and care for the pups	Oba spola hranita in skrbita za mladiče
I wore it all	Vse sem nosila
I couldn’t help but smile again	Nisem si mogel pomagati, da bi se spet nasmehnil
I find that I only wish people well	Ugotavljam, da želim ljudem le dobro
I looked around the menu, torn between five different things	Pogledala sem po jedilniku, razpeta med petimi različnimi stvarmi
I want you to be love	Želim si, da si ljubezen
I was seriously ill for two months	Dva meseca sem bil hudo bolan
I'm just looking for support and advice	Iščem samo podporo in nasvet
I learned this in managing anger	Tega sem se naučil pri obvladovanju jeze
A few leaves moved	Nekaj ​​listov se je premikalo
I promised to be a gentleman	Obljubil sem, da bom gentleman
Enough was a majority shareholder	Dovolj je bil večinski delničar
The flower has to fight to find the sun or it dies	Cvet se mora boriti, da bi našel sonce ali pa pogine
I didn't remember that	Tega se nisem spomnil
Her response was a shrug	Njen odgovor je bil skomignitev z rameni
I didn’t do those things	Te stvari nisem počel
I hope to get a lot closer to something so great	Upam, da se bom veliko približal nečemu tako odličnemu
I was no different from most	Nisem se razlikoval od večine
I didn't follow that	Tega nisem sledil
I do not repeat this information	Te informacije ne ponavljam
A kind of celebration	Svojevrstno praznovanje
I have the best people in my life	Imam najboljše ljudi v življenju
I assume you will have to swear in the meeting	Predvidevam, da boste morali priseči na sestanku
I remember with joy, no guilt, no shame	Z veseljem se spominjam, ni krivde, ni sramu
I don’t make them into angels or saints	Ne naredim jih v angele ali svetnike
I haven't even taken the map out yet	Niti zemljevida še nisem vzel ven
I'm trying to erase the shock from my face	Poskušam izbrisati šok z obraza
I was upset when I found out he was thinking literally	Bil sem razburjen, ko sem izvedel, da je mislil dobesedno
I usually prefer to tag my prey	Ponavadi raje označim svoj plen
I got up and ran to the door	Vstala sem in stekla do vrat
I am not responsible for the consequences	Za posledice ne odgovarjam
I drove the thought away	Odgnal sem misel
Dorothy wrote that it was a glorious day	Doroteja je zapisala, da je bil to veličasten dan
I can’t stand moving my leg	Ne prenesem premikanja noge
A first aid kit would not be missed	Komplet prve pomoči ne bi zgrešil
I turn to him with bright eyes	Obrnem se k njemu s svetlimi očmi
I loved everything he did to me when we kissed	Všeč mi je bilo vse, kar mi je naredil, ko sva se poljubila
I had a good experience	Imel sem dobro izkušnjo
I was not a warrior that day	Tisti dan nisem bil bojevnik
But I couldn't believe it	Nisem pa mogla verjeti
I have to protect my family	Moram zaščititi družino
A few more seconds to save a hundred more lives	Še nekaj sekund, da rešite še sto življenj
I knew she would try to escape	Vedel sem, da bo poskušala pobegniti
I felt clean and radiant	Počutila sem se čisto in sijočo
I have to get some things ready by morning	Do jutra moram pripraviti nekaj stvari
I am attracted by this contrast	Pritegne me ta kontrast
A torrent of urgency forced him to open it	Hudournik nuje ga je prisilil, da ga je odprl
I didn't really like it	Ni mi bilo prav všeč
I didn’t want to stay in this place	Nisem hotel ostati na tem mestu
I loved making gifts	Všeč mi je bilo izdelovati darila
I'm still not sure why	Še vedno nisem prepričan, zakaj
I smiled happily at him	Nasmehnila sem se mu veselo
I knew nothing about bias, politics or racism	Nič nisem vedel o pristranskosti, politiki ali rasizmu
I gave it back to her	Dal sem ji ga nazaj
I decided it wasn’t about us anyway	Odločil sem se, da vseeno ne gre za nas
New and big bureaucracy would be needed	Potrebna bi bila nova in velika birokracija
I closed my eyes and leaned my head back	Zaprla sem oči in naslonila glavo nazaj
However, I was grateful to be alive	Vendar sem bil hvaležen, da sem živ
I was dying of desire	Umiral sem od želje
With all this, I feel much better now	Ob vsem tem se zdaj počutim veliko bolje
I went back to my room	Vrnil sem se v svojo sobo
I can't even dream about her	Ne morem niti sanjati o njej
I warn him not to worry about it now	Opozarjam ga, naj zdaj ne skrbi za to
A few trees grew scattered	Nekaj ​​dreves je raslo raztreseno
I have another heavy chain ready for use	Za uporabo imam pripravljeno še eno težko verigo
I like the belt with him	Všeč mi je pas z njim
I was not against	nisem bil proti
I was happy with the offer	Bil sem vesel ponudbe
White radical, preacher	Beli radikal, pridigar
I want to see him running down her body	Želim ga videti, kako teče po njenem telesu
I brought you a package	Prinesel sem ti paket
Porch running all over the front of the house	Veranda, ki poteka po celotnem sprednjem delu hiše
I am selling a drink and a cheerful atmosphere	Prodam pijačo in veselo vzdušje
I went to the creek	Šla sem do potoka
I looked towards the river	Pogledala sem proti reki
I don't want that anymore	tega ne želim več
I watched the cloud rise above her	Opazoval sem oblak, ki se dviga nad njo
I would live in a big house	Živel bi v veliki hiši
I made a reservation for seven	Naredil sem rezervacijo za sedem
Now I could go to bed too	Zdaj bi lahko šel tudi v posteljo
I turned back	Obrnil sem se nazaj
I was shaking with fear and furious anger	Tresla sem se od strahu in besne jeze
See you at ten in the lobby	Vidimo se ob desetih v preddverju
I also sentence you to seven years	Tudi vas obsojam na sedem let
I have a big heart and I don’t play games	Imam veliko srce in se ne ukvarjam z igrami
I felt like I was starting to end	Čutila sem, da se začenjam končati
I was thrilled because I thought he was in a car accident	Navdušil sem se, ker sem mislil, da je bil v prometni nesreči
I suggested we practice later that evening	Predlagal sem, da vadimo kasneje tisti večer
I am missing one class of consulting degree	Primanjkuje mi en razred diplome iz svetovanja
I didn’t have enough facts	Nisem imel dovolj dejstev
I didn't know before	Prej nisem vedel
I can’t wait to read it	Komaj čakam, da jo lahko preberem
I couldn't look better	Bolje ne bi mogel gledati
I felt their presence	Čutila sem njihovo prisotnost
I grabbed her by the jaw and pulled her to me	Prijel sem jo za čeljust in jo pritegnil k sebi
I struggled and strained, but none could be found	Boril sem se in napenjal, a ni bilo mogoče najti nobenega
I will post some of these pictures later	Nekaj ​​teh slik bom objavil kasneje
When this happened for the first time, I had already issued a statement	Ko se je to zgodilo prvič, sem že izdal izjavo
I enjoy every moment	Uživam v vsakem trenutku
I was forced by choice	Prisiljena sem bila z izbiro
I heard some people talking in town	Slišal sem, da se nekateri ljudje pogovarjajo v mestu
I knew something was going on	Vedel sem, da se nekaj dogaja
I yelled at him again	Spet sem zavpil k njemu
I want my home	Želim si svoj dom
I still wasn’t too sure	Še vedno nisem bil preveč prepričan
I owe you a lot of time for that	Dolgujem ti veliko časa za to
I am also new to this stock market	Prav tako sem nov na tem trgu delnic
A week has passed since their lunch	Teden dni je minil od njihovega kosila
I had to do something before he got home	Nekaj ​​sem moral narediti, preden je prišel domov
I knew that was not the case	Vedel sem, da ni tako
I thought it was time to get up for school	Mislil sem, da je čas, da vstanem v šolo
He took my bike home	Domov je peljal moje kolo
I think her words were correct	Mislim, da so bile točne njene besede
I can't seem to help her	Zdi se, da ji ne morem pomagati
I'm everywhere, but nowhere	Sem povsod, a nikjer
I met two wolves in the woods	V gozdu sem srečal dva volka
A company that only he could build	Podjetje, ki bi ga lahko zgradil samo on
I was here on a mission	Bil sem tukaj na misiji
I think he can wait until he eats food	Mislim, da lahko počaka, dokler ne poje hrane
I'm going for treatment tomorrow	Jutri grem na zdravljenje
I made up my mind that night	Tisto noč sem se odločil
I can't ask you anymore	Od tebe ne morem več zahtevati
I mean any tree	Mislim na katero koli drevo
I was completely cut off from the outside world	Bil sem popolnoma odrezan od zunanjega sveta
I haven't been drunk in a long time	Dolgo nisem bil pijan
I started writing poetry for the first time	Prvič sem začel pisati poezijo
I didn't want to fall asleep here	Nisem hotel, da bi zaspali tukaj
I can say this about myself	To lahko rečem o sebi
But the romance is gone	Toda romantika je izginila
I haven’t had so much fun in a long time	Že dolgo se nisem tako zabaval
I walk around the nearby park almost every day	Skoraj vsak dan hodim po bližnjem parku
I can't say what would happen to them	Ne morem reči, kaj bi se jim zgodilo
I believe they both enjoy this surprise	Verjamem, da oba uživata v tem presenečenju
I proudly called myself for this duty	Ponosno sem se imenoval za to dolžnost
I read her mind and answered her	Prebral sem ji misli in ji odgovoril
I know we're talking about children	Vem, da govorimo o otrocih
I don’t know if my generation has a name	Ne vem, če ima moja generacija ime
I did not teach that the world is infinite	Nisem učil, da je svet neskončen
I have served your mother, my employer, for centuries	Stoletja sem služil tvoji materi, moji delodajalki
I wish this would return to this country	Želim si, da bi se to vrnilo v to državo
I have read all the books that are interesting	Prebral sem vse knjige, ki so zanimive
I want to move on with our lives	Želim nadaljevati z našimi življenji
A walk would be good	Sprehod bi bil dober
The article was never published	Članek ni bil nikoli objavljen
In pink, I feel as usual	V roza barvi se počutim kot običajno
I roll to my side and laugh	Valjam se na bok in se smejim
I remember every minute of the party	Spomnim se vsake minute zabave
I couldn't see him anywhere	Nikjer ga nisem mogel videti
It seems to me that talking to yourself is a valuable tool	Zdi se mi, da je pogovor sam s seboj dragoceno orodje
I understood where this was going	Razumel sem, kam to pelje
I think he just likes to say it	Mislim, da samo rad to pove
The screen as shown below appears	Prikaže se zaslon, kot je spodaj
I know he doesn't write songs	Vem, da ne piše pesmi
I only saw the last hour	Videl sem samo zadnjo uro
Daughter, sister, niece	Hčerka, sestra, nečakinja
I get tired of listening to myself	Sama se naveličam poslušati
I ignore her, then call again	Ignoriram jo, potem pa spet pokliče
I wonder how many you can make at one time	Zanima me, koliko jih lahko naredite naenkrat
I just want some space	Želim samo nekaj prostora
I think it was a punch or something	Mislim, da je bil udarec ali kaj podobnega
I saw the ground behind me explode an inch behind my thumb	Videl sem, kako tla za mano eksplodirajo centimeter za palcem
I pulled my hands out of his grip	Potegnila sem roke iz njegovega primeža
So I want to think best	Zato želim razmišljati najbolje
I jumped up and backed away	Skočil sem in se umaknil
I wondered what it was all about	Spraševal sem se, za kaj gre
That's what I want to do	To želim narediti
Good line and we'll be there, he thought	Dobra vrsta in tam bomo, je pomislil
I want to leave her forever	Želim jo za vedno zapustiti
I knew the feeling too well	Predobro sem poznal občutek
I saw him go in that direction	Videl sem ga, da je šel v to smer
I take a sharp breath and stare at the photo	Ostro vdihnem in strmim v fotografijo
The story you told so well	Zgodba, ki ste jo tako dobro povedali
Now I can't remember the case	Zdaj se ne morem spomniti primera
I didn't believe it for a second	Nisem verjel niti za sekundo
Stone started getting support for his film	Stone je začel dobivati ​​podporo za svoj film
I've known you for a very long time	Poznam te že zelo dolgo
I sent her to you because I knew this was going to happen	Poslal sem jo k tebi, saj sem vedel, da se bo to zgodilo
A slow smile spread across his face	Počasen nasmeh se mu je razlezel po obrazu
I wanted to give you something	Hotel sem ti nekaj dati
I have always loved horses	Vedno sem imel rad konje
A loan is, after all, a loan	Posojilo je navsezadnje posojilo
I desperately wanted to stop him	Obupano sem ga želel ustaviti
I can't watch him die	Ne morem ga gledati, kako umre
I exist in space, that’s definitely right	Obstajam v vesolju, to je vsekakor pravilno
I wanted to know a lot of things	Želel sem vedeti veliko stvari
I know you hate it, but talk to me	Vem, da sovražiš, ampak govori z mano
I need to know what's going on with you	Moram vedeti, kaj se dogaja s tabo
I'll make one for later in the afternoon	Enega bom pripravil za kasneje popoldne
None were issued at the correct speed	Nobena izdana ni bila s pravilno hitrostjo
I felt my heart pound	Čutila sem, da mi je srce poskočilo
I drove away like a bat from hell	Odpeljal sem se kot netopir iz pekla
I looked at him out of the corner of my eye	Pogledala sem ga s kotičkom očesa
I definitely like the information	Vsekakor so mi všeč informacije
I fed and ate the cats	Mačke sem nahranil in pojedel
I feel something different inside me	V sebi čutim nekaj drugačnega
I hit the target to the right	Tarčo zbijem na desno stran
A world where children should never grow up	Svet, kjer otroci ne smejo nikoli odrasti
I was even expecting sweetness	Pričakovala sem celo sladkobo
I told her never to feel that way	Rekel sem ji, naj se nikoli tako ne počuti
I wanted to destroy everything	Vse sem želel uničiti
I think that's enough	Mislim, da je to dovolj
Apparently I discarded my recipe books	Očitno sem svoje knjige receptov zavrgel
The club did not restore it	Klub ga ni obnovil
I would never see my family again	Nikoli več ne bi videl svoje družine
I felt relaxed and was able to focus properly again	Počutil sem se sproščenega in sem se lahko spet pravilno osredotočil
A complete circle of fear	Popoln krog strahu
I think that makes it so funny	Mislim, da je zaradi tega tako smešno
I have to go home	Moram se vrniti domov
I decided to go back to church	Odločil sem se, da se vrnem v cerkev
I saw three brothers who hit each other a lot	Videl sem tri brate, ki so se veliko udarili
I think he's good	Mislim, da je dober
I want to marry her and start a family	Želim se poročiti z njo in si ustvariti družino
With these, I had good results in plant growth	S temi sem imel dobre rezultate pri rasti rastlin
I differ in height, weight, skin color and hair	Razlikujem se po višini, teži, barvi kože in las
I travel a lot and so does my wife	Veliko potujem in moja žena tudi
And now we need them	In zdaj jih potrebujemo
I wish the album was a few songs shorter	Želim si, da bi bil album nekaj skladb krajši
I couldn’t sit with them	Nisem mogel sedeti z njimi
Most likely it is a dwarf planet	Najverjetneje gre za pritlikavi planet
I think it's easier for me to follow the plan	Mislim, da mi je lažje slediti načrtu
I don't need to talk much	Ne rabim veliko govoriti
I just like the sound of the word	Všeč mi je samo zvok besede
I also played a lot with my father	Tudi z očetom sem se veliko igral
Silence descended on the hallway	Na hodnik se je spustila tišina
I shouldn't doubt your loyalty	Ne bi smel dvomiti v tvojo zvestobo
I felt pretty awkward	Počutil sem se precej nerodno
I had to take control of the situation	Moral sem prevzeti nadzor nad situacijo
I'm just not political, that's all	Samo nisem političen, to je vse
I stepped inside to find out	Stopil sem noter, da bi izvedel
I wanted him to know	Hotel sem, da ve
I can’t take things into account around me	Ne morem upoštevati stvari okoli sebe
He was also a patron of the arts	Bil je tudi mecen umetnosti
I knew where the bend was	Vedel sem, kje je ovinek
I ordered them to go north with the army	Ukazal sem jim, naj gredo z vojsko na sever
I plunged into an unfriendly darkness	Potopil sem v neprijazno temo
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takega
I bet he's having a hard time right now	Stavim, da mu je trenutno težko
I had no intention of meeting any friends	Nisem nameraval spoznati nobenega prijatelja
I want you to wear this	Želim, da to nosiš
I was worried too	Tudi mene je skrbelo
I don’t think they were as rare as we thought	Mislim, da niso bili tako redki, kot smo mislili
I was immediately able to figure out that something was wrong with him	Takoj sem lahko ugotovil, da je z njim nekaj narobe
I couldn’t breathe all the way through	Nisem mogel vdihniti do konca
I would have worried that he was intentionally lost	Skrbelo bi me, da se je namenoma izgubil
I am the one who will destroy you	Jaz sem tisti, ki te bo uničil
I let her go and went to sleep	Pustil sem jo in šel spat
The couple had three daughters	Par je imel tri hčerke
I sighed angrily	jezno sem zavzdihnila
I sighed impatiently	Nestrpno sem zavzdihnila
He was absent for almost eight weeks	Odsoten je bil skoraj osem tednov
I knew he was my father	Vedel sem, da je moj oče
I started laughing anxiously	Začel sem se zaskrbljeno smejati
I even have an engineering company	Imam celo inženirsko podjetje
Please allow me to introduce myself	Prosim, da mi dovolite, da se predstavim
I hit again, then again	Še enkrat sem udaril, nato še enkrat
I think that’s all you really needed to know	Mislim, da je to vse, kar ste resnično morali vedeti
I will send a young man for your servant	Poslal bom mladeniča za vašega služabnika
Pattern, meadow search	Vzorec, iskanje po travniku
I must have known them	Gotovo sem se jim poznal
I really admire anyone who can do it	Resnično občudujem vsakogar, ki to zmore
I will tell the story with pictures	Zgodbo bom povedal s slikami
I wanted to stay and accept the comfort it offers	Želel sem ostati in sprejeti udobje, ki ga ponuja
I could hardly wait for my husband to return	Komaj sem čakala, da se moj mož vrne
I went around the house once, then again	Enkrat sem šel okoli hiše, potem pa še enkrat
I have to pick you up and just you	Moram te dvigniti in samo tebe
It’s still me, but in a different form	Še vedno sem jaz, vendar v drugačni obliki
You should look out for your best interests	Moral bi paziti na tvoje najboljše interese
I would ask a lot of questions in each class	V vsakem razredu bi postavil veliko vprašanj
I was stupid when I thought it was over	Bila sem neumna, ko sem mislila, da je to več
But I can't afford to fall in love with him	Ne morem pa si dovoliti, da se zaljubim v njega
I thought the lion came back for me	Mislil sem, da se je lev vrnil po mene
I supply all the materials	Dobavim vse materiale
I didn't want to be beaten again	Nisem hotel, da bi me spet pretepli
I never thought that should be possible	Nikoli si nisem mislil, da bi to moralo biti mogoče
I think it worked out well	Mislim, da se je to dobro izšlo
I got upset and found the phone	Postala sem razburjena in poiskala telefon
The service lasted only one season	Storitev je trajala le eno sezono
I try to open my eyes	Poskušam odpreti oči
I thought he deserved a phone call	Mislil sem, da si zasluži telefonski klic
I would never go with him	Nikoli ne bi hodila z njim
All thirteen volumes have been published since then	Od takrat je izšlo vseh trinajst zvezkov
I can even teach your lessons in your home	Lahko celo učim vaše lekcije v vašem domu
I pulled my chair toward the table	Potegnila sem svoj stol k mizi
I mean the actual first day of class	Mislim na dejanski prvi dan pouka
This change was made to extend the life of the matrix	Ta sprememba je bila narejena za podaljšanje življenjske dobe matrice
I opened the door and breathed	Odprla sem vrata in zadihala
I like to keep my office clean	Rada ohranjam svojo pisarno čisto
I was just on my way	Bil sem ravno na poti
I was eight, she was ten	Imel sem osem, ona deset
I felt neutral towards him if possible	Počutil sem se nevtralno do njega, če je to mogoče
I needed a career and money	Potreboval sem kariero in denar
I used to wash up, but it got boring	Včasih sem se umival, pa je postalo dolgočasno
I didn’t have the best sense of direction	Nisem imel najboljšega občutka za smer
Honestly, I’m a little jealous	Iskreno povedano, malo sem ljubosumen
The gender ratio in the country is relatively even	Razmerje med spoloma v državi je relativno enakomerno
The miracle of healing proves that separation is without effect	Čudež zdravljenja dokazuje, da je ločitev brez učinka
A loud bang erupted from the air	Iz zraka je izbruhnil glasen pok
I chose you over everyone else	Pred vsemi ostalimi sem izbral tebe
I saw his lively face and trembling shoulders	Videl sem njegov živahen obraz in tresoča ramena
I come across a group of students	Naletim na skupino študentov
I saw a big book at the top	Na vrhu sem videl veliko knjigo
I wanted to talk to you more about ransom	Želel sem govoriti z vami več o odkupnini
I did not contact or respond	Nisem kontaktiral ali odgovoril
The Civil Rights Revolution	Revolucija državljanskih pravic
I will not linger longer than necessary	Ne bom se zadrževal dlje, kot je potrebno
I am ready to sacrifice	Pripravljen sem žrtvovati
I have to let you go	Moram te izpustiti
I didn’t do any of this on purpose	Nič od tega nisem naredil namerno
I thought this was a nice end to the chapter	Mislil sem, da je to lep konec poglavja
I wouldn’t risk getting him in trouble	Ne bi tvegal, da bi ga spravil v težave
I want you to always help them	Želim, da jim vedno pomagaš
I didn't follow them	Nisem jim sledil
I stopped and let her come to us	Ustavil sem se in jo pustil priti k nam
I cried out in pain and pleasure	Zavpil sem od bolečine in užitka
I didn’t see him enter or hear a knock	Nisem ga videl vstopiti ali slišal trkanja
However, I intended to offer my services for free	Svoje storitve sem vseeno nameraval ponuditi brezplačno
I am completely connected	Popolnoma sem povezan
I didn’t want to enter just to see the entrance	Nisem hotel vstopiti, samo da bi videl vhod
I decided to keep him inside	Odločil sem se, da ga obdržim notri
I was angry at the world	Bil sem jezen na svet
The boy sees a beautiful girl flying by	Fant vidi lepo dekle, ki pluje mimo
I mean, he held my hand in public	Mislim, držal me je za roko v javnosti
I didn't want to blow it	Nisem ga hotel pihati
I thought he wasn’t worth the power we shared	Menil sem, da ni vreden moči, ki smo si jo delili
I caught him before he hit the ground	Ujel sem ga, preden je udaril ob tla
I lost one of the boy soldiers	Izgubil sem enega od fantov vojakov
I just wanted to drive	Hotel sem samo voziti
I thought this was the most wonderful thing	Mislil sem, da je to najbolj čudovita stvar
I haven’t decided yet what to do with her	Nisem se še odločil, kaj naj naredim z njo
I suspect there was love between them	Sumim, da je bila med njima ljubezen
I did not want their mercy	Nisem želel njihovega usmiljenja
West replied that he agreed it was wrong	West je odgovoril, da se strinja, da je narobe
I stepped up the stairs and onto the porch	Stopil sem po stopnicah in na verando
I told the men to leave	Moškim sem rekel, naj odidejo
I read the script	Prebral sem scenarij
I just admired this young woman here	Samo občudoval sem to mlado žensko tukaj
In the last minutes, the result was maintained	V zadnjih minutah se je izid obdržal
And it was heavier than it is now	In bil je težji kot je zdaj
I can't describe his mercy	Ne znam opisati njegovega usmiljenja
An ominous laugh cools my blood	Zlovešči smeh mi ohladi kri
I joined the others at the bottom of the stairs	Pridružil sem se ostalim na dnu stopnic
I just wanted to go home	Hotel sem samo domov
I never wanted to run my own business	Nikoli nisem hotel voditi svojega podjetja
I could be there for her	Lahko bi bil tam zanjo
I started to see a lot of weird things along the way	Na poti sem začel videti veliko čudnih stvari
I feel isolated and helpless	Počutim se izolirano in nemočno
A similar noise grew from the left	Podoben hrup je rasel z leve
I want you to have his child	Želim, da imaš njegovega otroka
But I know you will do your best	Vem pa, da boš naredil, kar je najbolje
That seems so weird to me	To se mi zdi tako čudno
I hate to miss my father	Sovražim pogrešati očeta
I didn’t even know it was possible	Sploh nisem vedel, da je to mogoče
I didn’t like how I felt about his attention	Ni mi bilo všeč, kako sem se počutila zaradi njegove pozornosti
I felt a great deal of sympathy for her	Do nje sem čutil ogromno sočutja
I felt all the energy flowing from my body	Čutila sem, da vsa energija teče iz mojega telesa
I used to think those stars did it	Včasih sem mislil, da so to naredile tiste zvezde
I hope you all succeed	Upam, da vam bo uspelo vsem
I couldn't let you go to her	Nisem te mogel pustiti k njej
I grabbed my head and wanted the blood to go away	Prijel sem se za glavo in želel, da kri odide
I have told her many times not to think that way	Večkrat sem ji rekel, naj ne razmišlja tako
A video was also recorded for the song	Za pesem je bil posnet tudi videospot
I continued on my way	Pot sem nadaljeval
I want to help people and give more of myself	Želim pomagati ljudem in dati več od sebe
I am satisfied with the material	Sem zadovoljen material
I loved being light with my clothes	Všeč mi je bilo, da sem bila lahka s svojimi oblačili
I am a brand new business owner	Sem popolnoma nov lastnik podjetja
I hope you enjoy here	Upam, da boste uživali tukaj
A million plus, he said	Milijon plus, kot je povedal
I had a child for a lawyer	Imela sem otroka za odvetnika
I watched in disgust	Z gnusom sem gledal
I wish it was at least	Želim si, da bi bilo vsaj
I love his shy smile	Všeč mi je njegov sramežljiv nasmeh
I was not sorry	Ni mi bilo žal
A new order was coming	Prihajalo je novo naročilo
I have already started this process	Ta proces sem že začel
I think that's a great idea	Mislim, da je to odlična ideja
I want a good head, maybe more	Želim si dobro glavo, morda več
I don’t face expectations well	Ne soočam se dobro s pričakovanjem
I admit that this started to get my attention	Priznam, da je to začelo pritegniti mojo pozornost
I looked down at the boat from him	Pogledal sem z njega na čoln
It was a pretty simple concept	To je bil precej preprost koncept
It definitely hurt me quite a bit	Vsekakor me je kar malo bolelo
A thing with its own energy	Stvar z lastno energijo
They are then transferred up the food chain	Nato se prenesejo navzgor po prehranjevalni verigi
I think it's time for you to come home	Mislim, da je čas, da prideš domov
I want to be a beginner	Želim biti začetnik
I’m getting deeper and deeper into this girl	Vedno globlje se spuščam v to dekle
A voice calls sharply	Ostro kliče glas
A clever idea comes to mind	V mislih mi pride pametna ideja
I want you to know that doesn't change anything	Želim, da veš, da to nič ne spremeni
I created a virtual host for my local development	Ustvaril sem virtualnega gostitelja za svoj lokalni razvoj
I stepped forward, the witch watching my every move	Stopil sem naprej, čarovnica je opazovala vsak moj gib
A clear warning to the world	Jasno opozorilo svetu
I listened intently, but couldn’t join	Pozorno sem poslušal, a se nisem mogel pridružiti
I couldn’t spoil that moment	Tega trenutka nisem mogel pokvariti
I achieve a lot	Dosežem veliko
I just need to see things	Moram samo videti stvari
A long thin blade appeared in his hand	V njegovi roki se je pojavilo dolgo tanko rezilo
I couldn't hear the apology	Nisem mogel slišati opravičila
I can't live with that	Ne morem živeti s tem
I like to sleep indoors	Rada spim v zaprtih prostorih
I remember a period of grief	Spomnim se obdobja žalosti
It didn't make sense to play him	Igrati ga ni bilo smiselno
I thought it was cool for an old boy	Mislil sem, da je kul za starega fanta
I no longer cared so much about studying	Ni mi bilo več toliko mar za študij
I saw a house burning	Videl sem hišo, ki gori
I promise you it will be different then	Obljubim vam, da bo potem vse drugače
He heard a woman's voice on the phone	Po telefonski liniji je zaslišal ženski glas
I shook her on one shoulder	Stresla sem jo na eno ramo
I didn’t have time to deal with them	Nisem se imel časa ukvarjati z njimi
The wall of soldiers stood with drawn swords and facing the door	Stena vojakov je stala z izvlečenimi meči in obrnjena proti vratom
I quickly transform back into my more human self	Hitro se preobrazim nazaj v svoj bolj človeški jaz
I thought that was sweet	Mislil sem, da je to sladko
I needed something to occupy my mind	Potreboval sem nekaj, kar bi mi zasedlo misli
I tried to run from a standing start	Poskušal sem teči iz stoječega štarta
I saw him cry	Videla sem, da je jokal
I thought it was cute	Zdelo se mi je luštno
I look him in the eye and smile	Pogledam ga v oči in se nasmehnem
I can only imagine that intelligence comes from life	Lahko si samo predstavljam, da inteligenca prihaja iz življenja
There was a murmur of astonishment across the bridge	Po mostu je teklo šumenje začudenja
I also understood the vain horse leaving the farm	Razumel sem tudi nečimrnega konja, ki zapusti kmetijo
I wish you were here with me	Želim si, da bi bil tukaj z mano
The public announcement sparked fierce opposition	Javna objava je sprožila burno nasprotovanje
I shouldn't have done that	Tega ne bi smel storiti
There are a number of systems for determining advantages from the prior art	Obstajajo številni sistemi za določanje prednosti iz stanja tehnike
I went with him once more than a year ago	Enkrat sem hodila z njim pred več kot letom dni
I have always had a love for numbers	Vedno sem imel ljubezen do številk
I asked why I would even have a fuel pump	Vprašal sem, zakaj bi sploh imel črpalko za gorivo
I pretend not to notice	Pretvarjam se, da ne opazim
I'm sorry some rich man could buy it	Žal mi je, da bi jo lahko kupil neki bogataš
A young waiter came for my order	Po moje naročilo je prišel mlad natakar
I didn't feel that much	Tega nisem toliko čutil
I think you'll like it	Mislim, da ti bo všeč
I would need those details later	Te podrobnosti bi potreboval pozneje
Outdoor adventure activities are also popular	Priljubljene so tudi pustolovske dejavnosti na prostem
I went the next day and every third day since	Šel sem naslednji dan in vsak tretji dan od takrat
I knew where this story was going	Vedel sem, kam gre ta zgodba
A pretty girl told me about it	Lepo dekle mi je povedalo o tem
My attention was drawn to a slight knock on the door	Mojo pozornost je pritegnilo rahlo trkanje na vratih
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I deserve part of the campaign	Zaslužim si del akcije
Strange variety of her father	Čudna sorta njenega očeta
I want to save my skin	Želim rešiti svojo kožo
But I probably shouldn’t have pressed that	Verjetno pa tega ne bi smel pritisniti
I walked into her office and just started talking	Vstopila sem v njeno pisarno in pravkar začela govoriti
That is forbidden to me	To mi je prepovedano
I received the results today and passed successfully	Danes sem prejel rezultate in uspešno opravil
I think maybe it's time you knew	Mislim, da je morda čas, da veš
I can't cheat either	Tudi jaz ne morem goljufati
I can’t read fast enough to understand them	Ne morem brati dovolj hitro, da bi jih razumel
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Zavzdihnila sem in se po stopnicah povzpela nazaj na most
I'll just take a look	bom samo pogledal
I didn’t even expect anything more	Sploh nisem pričakoval, da bo kaj več
I use the one at the station	Uporabljam tisto na postaji
I would say you were blessed with a gift	Rekel bi, da si bil blagoslovljen z darilom
I picked him up because I knew exactly who he was	Dvignil sem ga, saj sem točno vedel, kdo je
Sometimes I just can’t help myself	Včasih si enostavno ne morem pomagati
I vividly remember watching it for the first time	Živo se spomnim, da sem ga prvič gledal
I didn't come too hard	Nisem prišel premočno
I need to get up and check	Moram vstati in pregledati
A small woman, sometimes a strong wind threatened to lift her	Majhna ženska, včasih je močan veter grozil, da jo bo dvignil
A tree can only be a tree	Drevo zna biti samo drevo
I could lift it in one hand	Lahko bi jo dvignil v eno roko
I bought it just before we moved in together	Kupil sem ga tik preden sva se preselila skupaj
I like a man with a vision	Všeč mi je človek z vizijo
I think this is the greatest industrial achievement in history	Menim, da je to največji industrijski dosežek v zgodovini
I was more than happy to pay his price	Bil sem več kot vesel, da sem plačal njegovo ceno
I met her once before we could escape completely	Enkrat sem jo srečal, preden sva lahko popolnoma pobegnila
I love all kinds of garlic or tomatoes and basil	Obožujem vse vrste česna ali paradižnika in bazilike
They go through the most amazing quality control	Gredo skozi najbolj neverjetno kontrolo kakovosti
There are two songs on the north side	Na severni strani sta dve pesmi
You should ask if you are an adult	Moral bi vprašati, če si odrasel
I really should have burned it	Res bi ga moral zažgati
I had no intention of dealing with the situation	Nisem nameraval obravnavati situacije
I fly through the tunnel at an incredible speed	Skozi predor letim z neverjetno hitrostjo
I know they're a little weird	Vem, da so malo čudni
I know what he will say all the time	Vem, kaj bo ves čas rekel
He was the eldest of six children	Bil je najstarejši od šestih otrok
I may not succeed	Morda mi ne bo uspelo
I thawed it as it reached my jaw	Odmrznil sem ga, ko je prišel do moje čeljusti
I, as usual, really enjoyed the story	V zgodbi sem, kot običajno, zelo užival
I like making trouble for her	Rad ji delam težave
I am a married person	Sem poročena oseba
There was a faint smell of coffee in that hallway	Po tistem hodniku je šil rahel vonj po kavi
I learned to enjoy the city	Naučil sem se uživati ​​v mestu
I was just editing something	Samo nekaj sem urejal
I think you have to love him right	Mislim, da ga moraš prav ljubiti
I laughed in his face and pointed to the door	Zasmejala sem se mu v obraz in pokazala na vrata
Frank never dated a woman again	Frank ni nikoli več hodil z žensko
I never came to bring the sword to earth	Nikoli nisem prišel prinesti meča na zemljo
I fell asleep once in his class	Enkrat sem zaspal v njegovem razredu
I pulled her to me	Pritegnil sem jo k sebi
I need your consent dollars to consult	Potrebujem vaše soglasje dolarje za posvetovanje
I was able to free my leg	Nogo sem lahko osvobodil
I rolled my eyes at the ceiling	Zavila sem z očmi do stropa
I can't say a word	Ne morem izgovoriti niti ene besede
I didn't just kill them	Nisem jih kar ubil
I was thrilled that my instinct was right	Bil sem navdušen, da je bil moj instinkt pravilen
I tried the door and it opened slowly	Poskusila sem z vrati in so se počasi odprla
I lower the box to the floor	Škatlo spustim na tla
I loved that he touched me	Všeč mi je bilo, da se me je dotaknil
The light flashed	Utripala je luč
A friend can let me down, not an enemy	Prijatelj me lahko pusti na cedilu, ne pa sovražnik
I grab the phone from the wall	Zgrabim telefon s stene
A moment later, his place was taken by another	Trenutek pozneje je njegovo mesto zasedel drugi
I didn’t have the strength to turn away	Nisem imel moči, da bi se obrnil stran
I experienced anger, hatred, and despair	Izkusil sem jezo, sovraštvo in obup
I’ve never felt this way about anyone before	Nikoli prej se nisem tako počutil do nikogar
I can't say what it is	Ne morem reči, kaj je
I create songs for people	Ustvarjam pesmi za ljudi
I'm much better today	Danes mi je veliko bolje
I couldn’t distract myself from them	Nisem mogel odvrniti pozornosti od njih
It took place in sunny and warm weather	Potekalo je v sončnem in toplem vremenu
I pulled his arm over my shoulder	Potegnila sem njegovo roko čez ramo
I could still kill you without thinking	Še vedno bi te lahko ubil brez premisleka
No major damage was reported in the city	V mestu niso poročali o večji škodi
I knew the moment he opened his mouth	Vedela sem v trenutku, ko je odprl usta
I knew time was working against me	Vedel sem, da je čas deloval proti meni
I just saw the rating today	Ravno danes sem videl oceno
I stretched and stopped him	Stegnila sem se in ga ustavila
I tried not to see these people anymore	Poskušal sem, da teh ljudi ne vidim več
I didn’t know what woke me up	Nisem vedel, kaj me je zbudilo
I started talking, but he stopped me	Začela sem govoriti, vendar me je ustavil
I have an idea, but we'll see at the hearing	Imam idejo, bomo pa videli na obravnavi
I thought we all loved girls	Mislil sem, da imamo vsi radi dekleta
I looked around quickly	Hitro sem pogledal naokoli
I really wasn’t all there	Res nisem bil ves tam
I have to thank you for making it easy for me	Moram se vam zahvaliti, ker ste mi olajšali
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Dvignil sem obrv proti njej in samo skomignila je z rameni
I might be a little more concerned with that angle	Morda bi se malo bolj ukvarjal s tem kotom
A simple threat was all that was needed	Preprosta grožnja je bila vse, kar je bilo potrebno
I have six brothers and two sisters	Imam šest bratov in dve sestri
Not far from here I have an ally	Nedaleč od tukaj imam zaveznika
I couldn’t believe this madness was happening to me	Nisem mogel verjeti, da se mi dogaja ta norost
I was very confused about what just happened	Bil sem zelo zmeden nad tem, kar se je pravkar zgodilo
He also failed to take action	Tudi njemu ni uspelo ukrepati
Birds are important in human culture	Ptice so pomembne v človeški kulturi
I was always fixing something on this machine	Vedno sem nekaj popravljal na tem stroju
Now I can think of him without crying	Zdaj lahko pomislim nanj brez joka
Somehow I sense them out there	Nekako jih zaznam tam zunaj
I quietly entered the dark living room	Tiho sem vstopil v temno dnevno sobo
I also tested each reader several times	Vsak bralnik sem tudi večkrat preizkusil
I was about to starve to death	Bil sem tik pred smrtjo od lakote
I was very sorry for him	Zelo mi je bilo žal zanj
I couldn't do it with him	Nisem mogla kar z njim
I heard you moving around your room	Slišal sem, kako se premikaš po svoji sobi
I listened intently to his words	Pozorno sem poslušal njegove besede
Something else would be great	Še nekaj bi bilo super
I could not deny this statement	Te izjave nisem mogel zanikati
Credit that persistently directly processes a person much higher	Kredit, ki vztrajno neposredno obdeluje osebo veliko višje
A unique document this way	Edinstven dokument na ta način
I disagree with one thing	Ne strinjam se z eno stvarjo
I think he needs her	Mislim, da jo potrebuje
I shook my head	Zmajal sem z glavo
I will take full responsibility	Prevzel bom polno odgovornost
I could hit him in the heart	Lahko bi mu udaril v srce
I saw the democratic power of this new artistic patronage	Videl sem demokratično moč tega novega umetniškega pokroviteljstva
He whispered a little in his ear and left	Malo zašepetal na uho in odšel je
I love them, thank you very much	Obožujem jih, najlepša hvala
I wonder what is important to others	Sprašujem se, kaj je pomembno za druge
Cook then retired from hockey	Cook se je nato upokojil iz hokeja
I didn’t know the whole story	Nisem poznal celotne zgodbe
I did my job, that’s all that matters	Opravil sem svoje delo, to je vse, kar je pomembno
I met his gaze for a moment	Za trenutek sem srečal njegov pogled
I'm afraid you're right	Bojim se, da imaš prav
A small number of boys continued	Majhno število fantov je nadaljevalo
I am you and you are me	jaz sem ti in ti si jaz
I was just scared in the morning	Zjutraj sem se ravno prestrašil
I said the mind is a computer	Rekel sem, da je um računalnik
I wouldn’t ask him for help, ever again	Ne bi ga prosil za pomoč, nikoli več
I know how that felt	Vem, kako se je to počutilo
He started playing a band	Začel je igrati bend
The dance number received positive reviews	Plesna številka je bila deležna pozitivne kritike
I lifted the lid and drank the drink	Dvignil sem pokrov in spil pijačo
It seemed like they were constantly working	Zdelo se je, kot da nenehno delajo
I will do my part in this feat	Svoj del bom naredil v tem podvigu
I can testify that it is not	Lahko pričam, da ni
I had fifteen minutes to get to the courtroom	Imel sem petnajst minut časa, da pridem v sodno dvorano
City, town, school	Mesto, mesto, šola
I never identified this as a problem	Tega nisem nikoli ugotovil kot problem
There is strength and determination	Obstaja moč in odločna odločnost
I love food and eating outside	Obožujem hrano in jem zunaj
I swear he'll hit me	Prisežem, da me bo udaril
I ate chocolate for my break	Za svoj odmor sem jedla čokolado
I sent my essay to the school newspaper	Svoj esej sem poslala v šolski časopis
I know a lot of people who create something, anything	Poznam veliko, ki ustvarjajo nekaj, karkoli
I later learned that the rumors were true	Kasneje sem izvedel, da so govorice resnične
I frown at the empty spot in front of me	Namrščim se na prazno mesto pred seboj
I have many uses in mind for it	Zanjo imam v mislih veliko uporab
I want to lie to you	Želim ti lagati
I will never get married, I will never have living children	Nikoli se ne bom poročil, nikoli ne bom imel živih otrok
I decided to try to change her mindset	Odločil sem se, da poskusim spremeniti njeno razmišljanje
I felt a little uncomfortable around him	Ob njem sem se počutil nekoliko neprijetno
I have to do this in my life	To moram narediti v svojem življenju
I didn't talk to him	Nisem se pogovarjal z njim
Several national meetings take place here	Tukaj poteka več nacionalnih srečanj
I roll on it	Kotalim se po njej
I just didn’t want him in my room	Preprosto ga nisem hotel v svoji sobi
I looked at the women	Pogledal sem ženske
I'm so glad to meet you, darling	Tako sem vesel, da sem te spoznal, draga
Pretty interesting stuff	Precej zanimive stvari
I need to think about getting out of this	Moram razmišljati o izhodu iz tega
I couldn’t imagine anything more beautiful than him	Nisem si mogel zamisliti nič lepšega od njega
I really want to hear all about this place	Resnično želim slišati vse o tem mestu
I have one hundred and fifty in my bank account	Na bančnem računu imam sto petdeset
I couldn't tell you	Ne bi ti znal povedati
I could never figure that out	Tega nikoli nisem mogel ugotoviti
I left it to them	Prepustil sem jim
I didn't hear the match at all	Tekme sploh nisem slišal
You could send me on a mission	Lahko bi me poslali na nalogo
I laughed softly and turned around	Tiho sem se zasmejal in se obrnil
I am happy and fulfilled	Srečna sem in izpolnjena
I didn't know all this	Vsega tega nisem vedel
I need to make some phone calls	Moram opraviti nekaj telefonskih klicev
I was crushed, defeated, I barely felt human	Bil sem zdrobljen, poražen, počutil sem se komaj človeka
I get them on the first date	Dobim jih na prvem srečanju
I had a great marriage	Imel sem odličen zakon
I couldn't imagine her dead	Nisem si je mogel predstavljati mrtve
I made notes in my language books	V svojih jezikovnih knjigah sem naredil zapiske
I was happy to have an easy conversation	Vesel sem bil lahkotnega pogovora
Mutual giving and taking	Vzajemno dajanje in jemanje
I accepted this job for pay and all	To službo sem sprejel za plačilo in vse
A question only you can answer	Vprašanje, na katerega lahko odgovorite samo vi
I went to dinner, my senses were very ready	Šla sem na večerjo, moja čutila so bila zelo pripravljena
I inhaled slowly	Počasi sem vdihnil
I can do what you do	Lahko naredim to, kar počneš ti
I shuddered at myself	Zgražala sem se nad sabo
I treat people like they are better than dogs	Z ljudmi se obnašam, kot da so boljši od psov
I still couldn’t move	Še vedno se nisem mogel premakniti
I created that sound myself	Sam sem ustvaril ta zvok
I had to assume they were talking about my sister	Moral sem domnevati, da govorijo o moji sestri
I'm afraid to even breathe	Bojim se celo dihati
It could never do enough	Nikoli ne bi moglo narediti dovolj
I stopped and turned my head	Ustavila sem se in obrnila glavo
I breathe it into the heavy rain	Vdihnem ga v močan dež
I felt her happiness	Čutil sem njeno srečo
I didn’t want him to see me like that	Nisem želela, da me vidi takšno
I didn't know you were in town	Nisem vedel, da si v mestu
I closed the car door and she rolled down the window	Zaprl sem vrata avtomobila in ona je spustila okno
After all, I really eat	Konec koncev res jem
Through I see where it seems	Skozi vidim, na katerem mestu se zdi
I will keep my word	Držal bom besedo
The result was a golden dollar and a double eagle	Rezultat sta bila zlati dolar in dvojni orel
Without one, I feel so cut off	Brez enega se počutim tako odrezano
I hate teaching history and writing	Sovražim pouk zgodovine in pisanja
I put the gun and ammunition in my jacket pocket	Pištolo in naboje sem dal v žep jakne
I was really looking forward to meeting her	Res sem se veselil srečanja z njo
I can't fly with another on my back	Ne morem leteti z drugim na hrbtu
Her crew was taken prisoner of war	Njeno posadko so vzeli kot vojne ujetnike
I also had time with private insurance	Imel sem čas tudi z zasebnim zavarovanjem
A loud bell rang	Zazvonil je hrupni zvonec
I didn't mean to kill you	Nisem te hotel ubiti
I will never find you again if you go	Nikoli več te ne bom našel, če greš
I am armed and they are not	Jaz sem oborožen, oni pa ne
I didn’t remember until he told me	Nisem se spomnil, dokler mi ni povedal
I would buy in gross amount	Kupil bi v bruto znesku
I think that would happen	Mislim, da bi se to zgodilo
Choose wisely before asking him on a date	Izberite pametno, preden ga vprašate na zmenek
On this basis, I would agree	Na tej podlagi bi pritrdil
I think he answered our prayers	Mislim, da je uslišal naše molitve
I worked all week in a row	Delal sem cel teden zapored
They probably thought we were sleeping	Verjetno so mislili, da spimo
I reach up to scratch my neck	Sežem navzgor, da se popraskam po vratu
I will probably write a new one soon	Verjetno bom kmalu napisal novo
I asked her what made her angry	Vprašal sem jo, kaj jo je razjezilo
I didn’t strive for more	Nisem si prizadeval za več
I never saw him in company	Nikoli ga nisem videl v družbi
A hall without anyone in sight	Dvorana brez nikogar na vidiku
I take my bag and walk	Vzamem torbo in hodim
I am also a trained criminal lawyer	Sem tudi izšolan kazenski odvetnik
I couldn’t help but want to ruin it	Nisem si mogel pomagati, da ne bi želel tega uničiti
I knew they were still awake	Vedel sem, da so ostali še budni
I want every last detail of these last years	Želim si vse do zadnje podrobnosti teh zadnjih let
I did my best	Dala sem vse od sebe
I took more time to prepare this morning	Danes zjutraj sem si vzel več časa za pripravo
I turned to my writing	Obrnil sem se k svojemu pisanju
I opened it and released my friend	Odprl sem ga in izpustil prijatelja
I wouldn't assume	Ne bi domneval
It's very hard to kill me	Zelo težko me je ubiti
I make sure the show is delivered to the network	Poskrbim, da bo oddaja dostavljena v omrežje
I was in complete darkness	Bil sem v popolni temi
I talked to my father last night	Sinoči sem govoril z očetom
I have to get ready for work	Moram se pripraviti na delo
I personally designed each square and challenge	Osebno sem oblikoval vsak kvadrat in izziv
I failed to understand them	Nisem jih uspel razumeti
I can introduce you if you want	Lahko vam predstavim, če želite
The noise at the kitchen window encouraged her to look up	Hrup pri kuhinjskem oknu jo je spodbudil, da je dvignila pogled
I watched emotionally	Čustveno sem gledal
I smiled nicely and reached out to hug him	Lepo sem se nasmehnila in ga dosegla, da bi ga objela
I also know a little bit of magic	Poznam tudi malo čarovnije
I couldn't even look at her	Nisem je mogel niti pogledati
I can show you what they remembered, what they felt	Lahko vam pokažem, kaj so se spomnili, kaj so čutili
I soon got used to the established weekly routine	Kmalu sem se navadil na ustaljeno tedensko rutino
I took the tip out the window	Skozi okno sem vzel konico
Father, brother, son and pillar of his community	Oče, brat, sin in steber svoje skupnosti
I had a feeling of immersion	Imel sem občutek potopitve
A wave of fatigue swept over his muscles	Njegove mišice je preplavil val utrujenosti
I didn’t remember ever being that young	Nisem se spomnil, da bi bil kdaj tako mlad
I tried to help the situation	Poskušal sem pomagati situaciji
I didn’t care about his or my problems	Ni mi bilo mar za njegove ali moje težave
I will take her and the jewel to the king	Odnesel bom njo in dragulj kralju
The outer ears and eyes have black edges	Zunanja ušesa in oči imajo črne robove
I came out every night to empty the trash can	Vsak večer sem prišel ven izpraznit vedro za odpadke
I just had to run away	Enostavno sem moral pobegniti
I believe in the theory of living memories	Verjamem v teorijo živih spominov
I recognized them, his face and hair	Prepoznal sem jih, njegov obraz in lase
i really believe in it	res verjamem v to
I want to get away from her	Želim pobegniti od nje
I had a nice experience recently	Pred kratkim sem imel lepo izkušnjo
I'm walking around the neighborhood	Hodim po soseski
I can't call the wind to blow it away	Ne morem poklicati vetra, da bi ga odpihnil
I crawl further up the hill	Odplazim dalje po bregu
A man who moved faster than he could see	Človek, ki se je premikal hitreje, kot je lahko videl
I will not tolerate you	ne bom te toleriral
I heard that in his tone	To sem slišal v njegovem tonu
Reasonable weight loss	Razumna izguba teže
This is shown several times in the series	To se v seriji večkrat pokaže
I live under a flower pot in your garden	Živim pod cvetličnim lončkom na vašem vrtu
I took it and pulled it to its feet	Vzel sem ga in potegnil se je na noge
I just didn’t know what that meant	Samo nisem vedel, kaj to pomeni
A different old lady	Drugačna stara gospa
I imagine what will happen in my mind	Predstavljam si, kaj se bo zgodilo v mojih mislih
I want you to watch the men	Želim, da opazuješ moške
I think it’s just this defensive approach	Mislim, da je samo ta obrambni pristop
A stick or a pipe or a knife is a personal thing	Palica ali cev ali nož je osebna stvar
I haven’t felt that way in a long time	Že dolgo se nisem tako počutil
I want to become a nurse	Želim postati medicinska sestra
I mean, it usually comes quite naturally, but not always	Mislim, ponavadi pride precej naravno, vendar ne vedno
I made my way across the clearing toward him	Ubral sem pot čez jaso proti njemu
I tried to make sure it was all a game	Poskušal sem se prepričati, da je vse igra
The written words expressed all the power of the spell	Napisane besede so izražale vso moč uroka
Strengths indicate repetitive products	Moči označujejo ponavljajoče se izdelke
I had an uncle like that once	Enkrat sem imel takega strica
Much of him desperately wanted to panic	Velik del njega je obupno želel paniko
Mistakes would creep up	Napake bi se prikradle
I'm afraid he'll get up again	Bojim se, da bo spet vstal
I rise painfully from the ground	Boleče se dvignem s tal
I almost forget about dark creatures	Skoraj pozabim na temna bitja
A word for all things	Beseda za vse stvari
I only have one shot left	Preostal mi je samo en strel
I needed a night of sleep and healing	Potreboval sem noč spanja in ozdravitve
A name from the past	Ime iz preteklosti
I didn’t know how to call it at the time	Takrat nisem vedel, kako bi temu rekel
A bit like milky color	Malo kot mlečna barva
I thought it shouldn't work	Mislil sem, da ne sme delovati
I cannot answer this question directly	Na to vprašanje ne morem neposredno odgovoriti
I placed my hand on the back of my neck	Položil sem roko na zadnji del vratu
I didn’t even bother to read	Sploh se nisem trudil brati
Most days are sunny all year round	Večina dni je sončnih skozi vse leto
I cite this as a business, as a residential building	To navajam kot podjetje, kot stanovanjsko stavbo
I won’t be doing other homework anyway	Druge domače naloge tako ali tako ne bom delal
I couldn't get an agent	Nisem mogel dobiti agenta
I will feel something solid myself	Sam bom začutil nekaj trdnega
At first I couldn’t understand	Sprva nisem mogel razumeti
I can't see you anymore	ne morem te več videti
France agreed to the withdrawal of all land and naval forces	Francija se je strinjala z umikom vseh kopenskih in pomorskih sil
I wasn't strong enough	Nisem bil dovolj močan
The prince becomes king	Princ postane kralj
I can read your mind	Lahko preberem tvoje misli
I couldn't hear what he said	Nisem mogel slišati, kaj je rekel
I think it's a gift	Menim, da je darilo
The sixth sense told him that something was not quite right	Šesti čut mu je govoril, da nekaj ni čisto v redu
Both sets had their own engine room	Oba sklopa sta imela svojo strojnico
I dug it out of my pocket	Izkopal sem ga iz žepa
Calm and peaceful person	Mirna in mirna oseba
I refuse to further explore the topic	Zavračam nadaljnje raziskovanje teme
A tube went through her mouth into her lungs	Skozi usta ji je šla cev v pljuča
I truly believe that the world will only get better	Resnično verjamem, da bo svet le še boljši
I'm burning out, out of guilt	Gorim navzven, od krivde
The wings have not been shown	Krila niso bila prikazana
I kissed him on the lips	Poljubila sem ga na ustnice
I never wanted to hurt you	Nikoli ti nisem hotel škodovati
I never had any complaints	Nikoli nisem imel nobenih pritožb
I got to the service without any problems	Brez težav sem prišel do servisa
I can't give you my throne	Ne morem ti dati svojega prestola
I was sure there was a card	Prepričan sem bil, da obstaja kartica
I immediately felt the panic rise	Takoj sem začutil, da se je panika dvigala
I want him to say more	Želim, da pove več
I had his shit ready to go	Njegovo sranje sem imel pripravljeno za odhod
I could barely take my eyes off her	Komaj sem odmaknil oči od nje
I mean, that was my eye	Mislim, to je bilo moje oko
I can’t think of one negative thing	Ne morem pomisliti na eno negativno stvar
They were not generally accepted	Niso bili splošno sprejeti
I look forward to connecting with her in the fight	Veselim se povezave z njo v boju
I can't be responsible for him	Ne morem biti odgovoren zanj
I know little about history	Malo poznam zgodovino
I can't speak right away	Ne morem govoriti takoj
P could get a good look	P bi lahko dobil dober pogled
I raised my head and stared at her	Dvignil sem glavo in se zazrl vanjo
I felt like it was such a waste of time	Počutil sem se, kot da je to taka izguba časa
I was very proud of myself	Bila sem zelo ponosna nase
I will not panic unnecessarily	Ne bom trpel nepotrebne panike
I just thought it could be nice	Samo mislil sem, da bi bilo lahko lepo
The president dies in office	Predsednik umre na položaju
I am looking for the truth, not some political agenda	Iščem resnico, ne neke politične agende
I called the store and ordered it over the phone	Poklicala sem v trgovino in jo naročila po telefonu
I’ve seen a lot of people whose apparent age seemed pretty young	Videl sem veliko ljudi, katerih navidezna starost je bila videti precej mlada
I knew he wouldn't help me	Vedela sem, da mi ne bo pomagal
An intersection is planned between the mentioned lines	Med omenjenimi črtami je predvideno stičišče
I seem to have problems almost every time now	Zdi se, da imam zdaj skoraj vsakič težave
I didn't even ask you about your day	Sploh te nisem vprašal za tvoj dan
And that is not acceptable to me	In to zame ni sprejemljivo
I sank to the ground	Potopil sem za tla
I know by his voice	Vem po njegovem glasu
The perfect body looked like this	Popolno telo je izgledalo takole
Smoke would be great	Dim bi bil super
I got the following result	Dobil sem naslednji rezultat
We had to do it again	Morali smo to ponoviti
I enjoyed the compliment	Užival sem v komplimentu
I can't believe you were my teacher	Ne morem verjeti, da si bil moj učitelj
I was hoping someone heard me	Upal sem, da me je kdo slišal
I just can’t turn to it	Enostavno se ne morem obrniti na to
The second wind seemed to give her extra hands	Zdelo se je, da ji je drugi veter dal dodatne roke
I asked her to come with me and she agreed	Prosil sem jo, naj gre z mano in privolila je
I looked up once and then continued down the stairs	Enkrat sem pogledal navzgor in nato nadaljeval po stopnicah navzdol
I put the ring on her finger	Prstan sem ji dal na prst
This happens to almost everyone	To se zgodi skoraj vsem
I think you originally mentioned this idea in another topic	Mislim, da ste to idejo prvotno omenili v drugi temi
I suspected and acted accordingly	Sumil sem in temu primerno ravnal
I have things to do	Imam stvari, ki jih je treba narediti
I only come occasionally	Samo občasno pridem
I just didn’t have the heart for it	Preprosto nisem imel srca za to
I was a little scared	Malo me je bilo strah
I think he broke my wrist	Mislim, da mi je zlomil zapestje
I watched him agree on what he was going to say	Opazoval sem ga, kako se je dogovoril, kaj bo rekel
I thought the creature might have taken her there	Mislil sem, da jo je bitje morda odpeljalo tja
I was born and raised in this city	V tem mestu sem se rodil in odraščal
I forced myself to ignore this and fell asleep	Prisilila sem se, da sem to ignorirala in zaspala
I led them to the score	Vodil sem jim rezultat
I expect he can get me at the police station	Pričakujem, da me lahko dobi na policijski postaji
I shake my head and decline the offer	Zmajem z glavo in zavrnem ponudbo
I understand that now	Zdaj to razumem
I couldn’t think of a way to put it	Nisem mogel razmišljati, kako naj to izrazim
Life without a father	Življenje brez očeta
I played my game by my own rules	Svojo igro sem igral po svojih pravilih
I could see that now	To sem lahko videl zdaj
I suggest you don’t play with knives in the future	Predlagam, da se v prihodnosti ne igrate z noži
I would like to work	rad bi delal
I just talked to him	Pravkar sem govorila z njim
I can’t imagine your grief then	Ne morem si predstavljati vaše žalosti takrat
I will stay here with you and wait for this to happen	Ostal bom tukaj s tabo in počakal, da se to zgodi
I see why people didn’t like it	Vidim, zakaj ljudem ni bilo všeč
I knew that	To mi je bilo znano
I also need access to her student file	Potrebujem tudi dostop do njene študentske kartoteke
I need to do more, you say to yourself	Moram narediti več, si rečeš
I'm here to check mine	Tukaj sem, da preverim svoje
I tried to call you, but you didn't answer	Poskušal sem te poklicati, a nisi odgovoril
I bite my lip, but nod	Ugriznem se v ustnico, a kimam z glavo
She lived with her mother a year ago	Pred enim letom je živela z mamo
I know where you come from	Vem, od kod prihajaš
I couldn’t help but feel she was right	Nisem mogel kaj, da ne bi čutil, da je imela prav
I stood still so he could see me clearly	Obstala sem pri miru, da me je jasno videl
I assure you that mercy is never a burden	Zagotavljam vam, da usmiljenje ni nikoli breme
I declined the invitation	Povabilo sem zavrnil
The man was just before the morning meditation	Moški je bil tik pred jutranjo meditacijo
I got what you ordered	Dobil sem, kar si naročil
I want to end this before dark	To želim končati pred temo
I have to get out of this room	Moram ven iz te sobe
I would not give up my life for nothing	Življenja se ne bi odrekel za nič
I have his protection	Imam njegovo zaščito
I went to a smaller building	Šla sem do manjše stavbe
I decide to dance with her	Odločim se, da bom plesal z njo
I hate to say it, but	Sovražim to reči, ampak
I saw three men standing above me	Videl sem tri moške, ki so stali nad mano
I see signs in you	Vidim znake v tebi
I have to go with the flow	Moram iti s tokom
It is published four times a year	Izhaja štirikrat letno
I just wasn’t ready to start a relationship	Preprosto nisem bil pripravljen začeti razmerja
I was just an innocent guest	Bil sem samo nedolžen gost
I look straight into its center	Gledam naravnost v njegovo središče
Me as a teacher and you as my student	Jaz kot učitelj in ti kot moj učenec
He enjoyed the wilderness and animals	Užival je v divjini in živalih
I only left for a few things	Odšel sem samo zaradi nekaj stvari
Justice is evil for some people for others	Pravičnost je za nekatere ljudi zlo za druge
Then I put them in pairs for exercise	Nato jih dam v pare za vadbo
I placed my hand gently on his back	Roko sem nežno položila na njegov hrbet
I hope it's all over	Upam, da bo vse minilo
I find his thirst for power	Ugotavljam njegovo žejo po moči
I was so ready to get out of these clothes	Bila sem tako pripravljena, da se izvlečem iz teh oblačil
I don’t have to have a face in front of the camera	Ni mi treba imeti obraza pred kamero
I have no passion for anything	Nimam strasti do ničesar
I want to take you like that	Želim te vzeti takšnega
I can't feel guilty	Ne morem se počutiti krivega
But I knew it was much more than that	Vedel pa sem, da je veliko več kot to
I shouldn't have moved	Ne bi se smel premakniti
I need time to make plans	Potrebujem čas, da naredim načrte
I didn’t tell anyone what he did to me	Nikomur nisem povedala, kaj mi je naredil
I took this opportunity to hide behind the door	Izkoristila sem to priložnost, da sem se skrila za vrata
I wished that day would come	Želela sem si, da bi prišel ta dan
I feel a tremor rage through his body	Čutim tresenje, ki se razjezi po njegovem telesu
I stepped back and thought about it	Umaknil sem se in razmišljal o tem
I haven't seen her in so long	Tako dolgo je nisem videla
I turned and met my dark green eyes	Obrnil sem se in srečal temno zelene oči
I found myself writing it in them	Ugotovil sem, da jo pišem vanje
I swear they are the main ones	Prisežem, da so glavni
I just took how much they owed me	Vzel sem samo, koliko so mi dolžni
I didn't want to say no to his request	Nisem hotel reči ne njegovi prošnji
I’m getting confused and I would stop now	Postajam zmeden in zdaj bi prenehal
I had no idea how to stop the bond	Nisem imel pojma, kako ustaviti vez
I forbid you to love her	Prepovedujem ti, da bi jo ljubil
There was something I thought would help you master it all	Nekaj ​​sem mislil, da bi ti pomagal obvladati vse
I 'm not kidding you because you were there	Ne bom se zafrkaval s tabo, ker si bil tam
I try to keep my laughter	Poskušam zadržati svoj smeh
I'm last in line	Jaz sem zadnji v svoji vrsti
I watched the color slowly creep into her face	Opazoval sem, kako se ji barva počasi prikrade v obraz
I have not forgotten	nisem pozabil
That should be reconsidered	To bi moral premisliti
I have no respect for her	Nimam spoštovanja do nje
I would try to judge them myself	Sam bi jih poskušal presoditi
The second time I dropped the hammer	Drugič sem spustil kladivo
I stumbled, then regained my balance	Spotaknil sem se, nato pa sem ponovno vzpostavil ravnotežje
I hate to miss my chance tonight	Sovražim zamuditi svojo priložnost nocoj
I mean it	Mislim resno glede tega
A change was called	Poklicana je bila sprememba
When he hears that, he smiles	Ko to sliši, mu nastane nasmeh
He was buried in the church	Pokopan je bil v cerkvi
This is especially true for mothers	To še posebej velja za matere
A sad memory of a beautifully ruined life	Žalosten spomin na lepo uničeno življenje
I knew what that meant	Vedel sem, kaj to pomeni
You should be so lucky	Moral bi imeti tako srečo
You should ask her to make a cake	Moral bi jo prositi, da naredi torto
I wouldn't be surprised if he left you here	Ne bi bil presenečen, če te je pustil tukaj
I would be restless all night	Celo noč bi bil nemiren
I had no right to disturb you	Nisem te imel pravice motiti
I had to send him back	Moral sem ga poslati nazaj
I feel the same way I do	Počutim se enako, kot jaz
I push her back and down the basement stairs	Potisnem jo nazaj in po stopnicah kleti navzdol
I felt something there	Tam sem nekaj čutil
I couldn’t stand how he used women	Nisem mogel prenašati, kako je uporabljal ženske
I didn’t know if it was good or bad	Nisem vedel, ali je to dobro ali slabo
I have to get out of here	Moram oditi od tod
I miss killing on the hunt	Pogrešam ubijanje na lovu
I was quite happy about that	Tega sem bil precej vesel
I mean, come on, nobody uses it anymore	Mislim, daj no, nihče ga več ne uporablja
I was a little worried about that	Malo me je skrbelo to
I can't do that	Tega si ne morem narediti
I will live in you and I will be with you	Živel bom v tebi in bom s teboj
I realized what the hell you really are tonight	Spoznal sem, kaj za vraga si v resnici nocoj
So I could stay forever	Tako bi lahko ostal za vedno
I didn’t try to be what I am today	Nisem se trudil biti to, kar sem danes
I gasped and also closed my eyes	Zadihala sem in si tudi zakrila oči
I was convinced these were the steps	Prepričan sem bil, da so to koraki
I didn’t know how to avoid it	Nisem vedel, kako se temu izogniti
Now I can laugh because we were the real scene	Zdaj se lahko smejim, ker smo bili pravi prizor
I told him he was wrong	Rekel sem mu, da se moti
I was hoping he wouldn't get angry anymore	Upal sem, da se ne bo več jezil
I wouldn’t fight for them	Ne bi se boril namesto njih
I think you can distract him	Mislim, da ga lahko odvrneš
I never liked to clean the house	Nikoli nisem rad čistil hiše
They taught me to accept everything	Naučili so me sprejeti vse
I've seen her before	Videl sem jo že prej
Their adventures seem fascinating to me	Njihove dogodivščine se mi zdijo fascinantne
A classic example is the price of a product	Klasičen primer je cena izdelka
Call me sick	Pokliči me bolan
I was more than a little surprised	Bil sem več kot malo presenečen
I imagine he thinks he's in love with me	Predstavljam si, da misli, da je zaljubljen vame
A table was set above him	Nad njim je bila nameščena miza
A large army would have trouble finding her	Velika vojska bi jo imela težave pri iskanju
I know he would go with me	Vem, da bi šel z mano
I laughed and clenched my fist in victory	Ob tem sem se zasmejal in stisnil pest v zmago
I will order from this place again and again	Vedno znova bom naročil od tega mesta
I wish you would be happy to serve me	Želim si, da bi mi z veseljem služil
I should never have listened to her	Nikdar je ne bi smel poslušati
I can't lie about it	Ne morem lagati o tem
I was naked with my best friend in my bedroom	Bila sem gola s svojim najboljšim prijateljem v svoji spalnici
I really, really can't do that	Tega res, res ne zmorem
I feel all mixed up inside	V sebi se počutim vse pomešano
I think we should be in now	Mislim, da bi morali zdaj notri
I saw that in the news today	To sem danes videl v novicah
The latest version was released yesterday	Včeraj je izšla najnovejša različica
Nearly a second for me was the ceremony itself	Blizu sekunda zame je bila sama slovesnost
Without hesitation, we call her pencil perfect	Brez obotavljanja njen svinčnik imenujemo popoln
I embrace silence	Objemam tišino
A successful school requires a united front of employees	Uspešna šola zahteva enotno fronto zaposlenih
Reluctantly, I took it and turned off the water	Nejevoljno sem ga vzel in zaprl vodo
I didn’t realize you felt that way	Nisem se zavedal, da se tako počutiš
An early example in the seal of c	Zgodnji primer v pečatu iz c
I heard the poor boy screaming in pain	Slišal sem, kako ubogi fant kriči od bolečine
I enjoy reading this book	Z veseljem preberem to knjigo
Now I want to get some sleep	Zdaj želim malo spati
I was afraid to go	Strah me je bilo iti
I turned to look back	Obrnil sem se, da bi pogledal nazaj
I watched her quietly	Tiho sem jo opazoval
I've been here a long time	Dolgo sem prišel
The audience joins the show	Občinstvo se pridruži predstavi
A small group of horsemen approached to issue a warning	Majhna skupina konjenikov se je približala, da bi izdala opozorilo
I never have and I never will	Nikoli nisem in nikoli ne bom
I just forgot about myself	Enostavno sem pozabil nase
The film was never made	Film ni bil nikoli posnet
I don't remember what happened	Ne spomnim se, kaj se je zgodilo
I buried my hands in my face	Roke sem zakopala v obraz
I felt it was important	Čutil sem, da je pomembno
I sing a lot to myself	Veliko pojem sama sebi
I would sleep when they were in school	Spal bi, ko so bili v šoli
I didn't have time to think	Nisem imel časa razmišljati
I know she likes to plan things	Vem, da rada načrtuje stvari
She gave the album three of the five stars	Albumu je dala tri od petih zvezdic
I had no idea who might be there	Nisem imel pojma, kdo bi lahko bil tam
I didn't ask him why	Nisem ga vprašal zakaj
I admire men’s principles and dignity	Občudujem moške načel in dostojanstva
I can tell you what the inspector thinks	Lahko povem, kaj misli inšpektor
I violated the protocol to tell you this	Prekršil sem protokol, da vam to povem
I just shrugged	Samo skomignil sem jih z rameni
I was so confused about everything	Bil sem tako zmeden glede vsega
I didn’t even know which image they belonged to	Sploh nisem vedel, kateri podobi pripadajo
But I have to face this guy	Vendar se moram soočiti s tem tipom
A moment later he walks past the guard	Trenutek kasneje gre mimo stražar
I didn’t give him time to react	Nisem mu dal časa, da bi reagiral
Smith was on the team for two years	Smith je bil v ekipi dve leti
I keep hearing my name on my ears	Kar naprej slišim svoje ime na ušesa
I wanted a hot bath and a painkiller	Želela sem vročo kopel in obliž proti bolečinam
I received a call this morning	Danes zjutraj sem prejel klic
I stayed in it for over three hours	V njej sem ostal več kot tri ure
I could have sworn he loved you	Lahko bi prisegla, da te je imel rad
I completely forgot what the boy looked like	Popolnoma sem pozabila, kako izgleda fant
A worm would be a good excuse	Črv bi bil dober izgovor
I couldn’t imagine any possible uses for them	Nisem si mogel zamisliti nobene možne uporabe zanje
A huge figure that does not look like a man	Ogromna figura, ki ni podobna človeku
I came to talk to your father	Prišel sem govoriti s tvojim očetom
I love spending time with you	Zelo rad preživljam čas s tabo
Of course the damn thing looks the same	Seveda prekleta stvar izgleda enako
I don't feel any pain from the fire	Ne čutim nobene bolečine zaradi ognja
I have no vision for the future	Nimam vizije za prihodnost
I did something then	Takrat sem nekaj naredil
I admire your strength and courage	Občudujem vašo moč in pogum
I saw them just yesterday	Ravno včeraj sem jih videl
Some details she could never admit	Nekaj ​​podrobnosti, ki jih nikoli ni mogla priznati
High school student	Srednješolec
Tonight I went to our room right after dinner	Nocoj sem takoj po večerji odšel v našo sobo
I haven't told anyone yet	Nikomur še nisem povedal
I was disturbed, more than anything else	Bil sem moten, bolj kot karkoli drugega
I show my father to pretend to be asleep	Pokažem očetu, naj se pretvarja, da spi
I was burning and I loved him	Gorel sem in ljubil sem ga
I always felt tied to something in front of him	Vedno sem čutil, da sem vezan na nekaj pred njim
However, I occasionally drink in company	Vendar občasno pijem pijačo v družbi
I have previously approved a visit with you	Z vami sem predhodno odobril obisk
And no one dared	In nihče si tega ni upal
Many men sent him letters	Številni moški so mu poslali pisma
I was on the verge of it	Bil sem na robu tega
A constant smile adorns her beautiful face	Nenehen nasmeh krasi njen lep obraz
I really don’t want to go on a date with someone	Resnično ne želim iti z nekom na zmenek
That seemed a little strange to me	To se mi je zdelo nekoliko čudno
I needed her to look at me	Potreboval sem jo, da me pogleda
I need reading glasses	Potrebujem očala za branje
I like to be different	Rada sem drugačna
I plant in late spring to early fall	Sadim pozno spomladi do zgodnje jeseni
I remember being scared and confused to death	Spomnim se, da sem bil do smrti prestrašen in zmeden
I mean the whole relationship and come on	Mislim cel odnos in pridi
I found some good friends there	Tam sem našla nekaj dobrih prijateljev
I missed your advice	Pogrešala sem tvoj nasvet
I didn't even think he heard me	Sploh si nisem mislila, da me je slišal
I looked at him and he was waiting	Pogledala sem ga in čakal je
I still have to get out of my place	Vseeno moram iz svojega mesta
I felt so grown up and cold	Počutila sem se tako odraslo in hladno
The school was later closed	Šolo so kasneje zaprli
I've never done that before	Še nikoli tega nisem storil
I was never afraid of them	Nikoli se jih nisem bal
Large stone circles can be found in some cemeteries	Na nekaterih grobiščih najdemo velike kamnite kroge
I can break this building	To zgradbo lahko razbijem
I saw him again	Spet sem ga videl
I could hardly wait to see what they would do	Komaj sem čakal, da vidim, kaj bodo naredili
I didn’t even know there was a back door	Sploh nisem vedel, da obstajajo zadnja vrata
I remember thinking it wasn’t fair	Spomnim se, da sem mislil, da ni pošteno
I stepped on the gas	Stopil sem na plin
I especially like to paint beautiful trees	Še posebej rad slikam lepa drevesa
I think you trusted him right	Mislim, da si mu prav zaupala
I always think change means progress	Vedno mislim, da sprememba pomeni napredek
I will attach the original so you know	Priložil bom original, da boste vedeli
I was no longer convinced they were dead	Nisem bil več prepričan, da so mrtvi
I wouldn't want to host	Ne bi hotel gostiti
In a few years, they became a big influence	V nekaj letih so postali velik vpliv
I wish we could speak quickly	Želim si, da bi hitro spregovorili
I have to keep an hour, not this one	Voditi moram uro, ne pa da me vodi ta
They have good friends	Imajo dobre prijatelje
The right attitude towards past lives is very rare	Pravilen odnos do preteklih življenj je zelo redek
I did this out of caution	To sem storil iz previdnosti
I wouldn't come back to take you away from him	Ne bi se vrnil, da bi te odvzel od njega
I also try to read every day	Poskušam tudi brati vsak dan
I wanted to end this	Hotel sem končati s tem
I see this as a constant problem in our industry	To vidim kot stalno težavo v naši panogi
I can even be sure that this is the only logical explanation	Lahko sem celo prepričan, da je to edina logična razlaga
I felt like a proud bear father	Počutil sem se kot ponosen oče medved
I didn’t want the world to know about us	Nisem hotel, da bi svet vedel za nas
I was lucky last night	Sinoči sem imel srečo
I stand outside and listen to the voices	Stojim zunaj in poslušam glasove
Shadow of what, he couldn't tell	Senca česa, ni znal povedati
I need to make some changes	Moram narediti nekaj sprememb
I know you warned me	Vem, da si me opozoril
I never felt any different than my friends	Nikoli se nisem počutil drugače kot moji prijatelji
I set myself the mental intention of making it work	Zastavil sem si miselni namen, da to uspe
You could move your leg or not	Lahko bi premaknil nogo ali pa ne
I promise it will be worth it	Obljubim, da bo vredno
I was looking for some work	Iskal sem nekaj dela
I checked the time	Preveril sem čas
I am working on my wedding ceremony	Delam na svoji poročni slovesnosti
I have a special piece in the plan	V načrtu imam poseben komad
But I wasn’t scared, really not	Nisem pa bil prestrašen, res ne
I didn’t have the spirit to fight it	Nisem imel duha, da bi se boril proti temu
I wanted the leg of a nearby chair	Hotel sem nogo bližnjega stola
I will deal with it first	Najprej se bom ukvarjal z njo
I just have to make up another story	Samo še eno zgodbo moram izmisliti
I just couldn’t focus	Preprosto se nisem mogel osredotočiti
I hate riding the bus	Sovražim vožnjo z avtobusom
I wanted to bring you here almost immediately	Želel sem te pripeljati sem skoraj takoj
I need everyone to look at the door	Potrebujem, da vsi gledajo na vrata
I've never been there before	Še nikoli nisem bil tam
I waited for more signs	Čakal sem na več znakov
I closed my eyes and tried to forget everything	Zaprla sem oči in poskušala vse pozabiti
I gave her one and she immediately went to bed	Dal sem ji enega in takoj je šla spat
I want to reach more people	Želim si, da bi dosegli več ljudi
I landed on some meadow	Pristal sem na nekem travniku
I have to get my things	Moram po svoje stvari
I mean, we only met once	Mislim, srečala sva se le enkrat
I never saw him after that	Po tem ga nisem nikoli videl
I saw some really aggressive people	Videl sem nekaj res agresivnih ljudi
I just have to go back to sleep	Samo spat moram nazaj
A body sent into the depths, then another	Telo, poslano v globino, nato še eno
All of this seems very childish to me	Vse to se mi zdi zelo otročje
I know there was a shooting in front of the family restaurant	Vem, da je prišlo do streljanja pred družinsko restavracijo
I ran to the bed and threw myself on it	Stekla sem do postelje in se vrgla nanjo
I want him to relax and think that everything is fine	Želim, da se sprosti in misli, da je vse v redu
I didn't read the newspapers	Nisem bral časopisov
I think that roughly covers this meeting	Mislim, da to približno pokriva to srečanje
I really enjoyed the transition of flavors	Zelo sem užival v prehodu okusov
I felt myself getting hard	Čutila sem, da postajam trda
Lots of history in this old town	Veliko zgodovine na tem starem mestu
He did me a favor	Delal mi je uslugo
I could have done it sooner	Lahko bi to storil že prej
I was about two years old at the time	Takrat sem bil star približno dve leti
I worked as a commercial baker for a while	Nekaj ​​časa sem delal kot komercialni pek
I have never seen him so happy	Še nikoli ga nisem videl tako srečnega
I can still see him carrying the flag	Še vedno ga vidim, kako nosi zastavo
I forced my thoughts back to the problem at hand	Svoje misli sem prisilil nazaj k obravnavani težavi
Fifteen-year-old boy	Petnajstletni fant
I miss him, and he's coming back	Pogrešam ga, a se vrača
I can't let anything happen to this child right now	Ne morem dovoliti, da se temu otroku zdaj kaj zgodi
I know you and your guy, man	Poznam tebe in tvoj tip, človek
I didn't want to miss it	Nisem hotel zamuditi
This time he played himself	Tokrat je igral samega sebe
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
I need something, man	Potrebujem nekaj, človek
I want you to leave tonight	Želim, da odideš nocoj
I hope this can be understood	Upam, da je to mogoče razumeti
A warm hug, a father's hug	Topel objem, očetov objem
I couldn’t keep my powers a secret forever	Svojih moči nisem mogel večno obdržati skrivnost
I recommend further research	Priporočam nadaljnje raziskave
I will enjoy every moment of my second date	Uživala bom v vsakem trenutku svojega drugega zmenka
I opened my eyes and forced myself to look down	Odprla sem oči in se prisilila pogledati navzdol
I held out my hand to her	Podal sem roko k njej
I sit at the table and hope to feel relieved	Sedim za mizo in upam, da bom začutil olajšanje
A novelty or a toy or something	Novost ali igrača ali kaj podobnega
I feel like problems are coming	Čutim, da prihajajo težave
I also realized there was too much thinking	Spoznal sem tudi, da je preveč razmišljanja
I forced myself to move on	Prisilil sem se, da sem šel naprej
I wish we could get more for our money	Želim si, da bi za svoj denar dobili več
I cannot guarantee the accuracy of the information provided	Ne morem jamčiti za točnost posredovanih informacij
This restoration takes almost four hours	Ta obnova traja skoraj štiri ure
But overall, the bombing had a limited effect	Toda na splošno je bombardiranje imelo omejen učinek
I missed nothing	Nič nisem zamudil
She like never before	Ona kot še nikoli
I swallow it back	pogoltnem ga nazaj
I almost ruined his life	Skoraj sem mu uničil življenje
I need to know more	Moram izvedeti več
I also like a lot of contemporary music	Všeč mi je tudi veliko sodobne glasbe
I just haven’t gotten to them yet	Samo še nisem prišel do njih
I agreed on a good price for the baby	Dogovorila sem se za ugodno ceno za otroka
I quickly got up and ran towards the closet	Hitro sem vstala in stekla proti omari
I hope you come again	Upam, da še kdaj prideš
I felt terrible	Počutil sem se grozno
I know you have my back	Vem, da imaš moj hrbet
I think this is something our family can subscribe to	Mislim, da je to nekaj, na kar se lahko naša družina naroči
I try not to drink	Poskušam ne piti
A different view	Drugačen pogled
I tilted my head back and closed my eyes	Nagnila sem glavo nazaj in zaprla oči
I pulled out the cage and tucked the stone inside	Izvlekel sem kletko in vtaknil kamen notri
I couldn’t lift it the next day	Naslednji dan ga nisem mogel dvigniti
I remember almost falling asleep towards evening	Spomnim se, da sem proti večeru skoraj zaspal
I still wanted to visit this guy	Še vedno sem hotel obiskati tega fanta
Half a mile to the south she saw a glass hill	Pol milje južno je zagledala steklen hrib
I wanted him to be in love with me	Želela sem, da je zaljubljen vame
I really want to try	Res bi rad poskusil
I assumed there was a big difference	Predvideval sem, da je velika razlika
I feel the effect immediately	Učinek začutim takoj
I can only clean the exterior	Očistim lahko samo zunanjost
I was hoping this was the first	Upal sem, da je to prvo
You never win anything like that	Nikoli ne osvojiš česa takega
I'm not very sociable	Nisem zelo družaben
I liked his taste	Všeč mi je bil njegov okus
I just want to keep you	Rad bi te preprosto obdržal
I have a feeling it’s been a while	Imam občutek, da je minilo že nekaj časa
I never had a woman's offer	Nikoli nisem imel ženske ponudbe
I approached that once	Enkrat sem se temu približal
I confess and ask for forgiveness	Priznam in prosim za odpuščanje
I caught him smiling to himself	Ujela sem ga, kako se sam sebi nasmehne
The Great Recession continued with rising unemployment	Nadaljevala se je velika recesija z naraščajočo brezposelnostjo
I will continue to be honest	Še naprej bom iskren
We have our hands in everything	V vsem imamo svoje roke
I had to go out with my head	Moral sem iti ven z glavo
I heard a scream from my right, it sounded familiar	Z desne sem slišal krik, zvenelo se je znano
It was their last time together	To je bil njun zadnji čas skupaj
I watched you at the funeral	Gledal sem te na pogrebu
Snake around neck and arms	Kača okoli vratu in rok
I fall to my knees and wait for death	Padem na kolena in čakam na smrt
I brought pressure	Prinesel sem pritisk
I’m in school again, though not younger	Spet sem v šoli, čeprav ne mlajši
I want a car and more freedom	Želim si avto in več svobode
I just wasn’t sure what happened that caused it	Samo nisem bil prepričan, kaj se je zgodilo, da je to povzročilo
I shouldn't talk about it	Ne bi smel govoriti o tem
A startling sound came from it	Iz nje je prišel osupljiv zvok
I have to be your guide	Jaz moram biti vaš vodnik
I want to see what you girls can do	Želim videti, kaj zmorete dekleta
I grabbed him and swung him onto his back	Pograbil sem ga in zavihtel na hrbet
I tried to think of several questions	Poskušal sem razmišljati o več vprašanjih
I was mad at her	Bil sem jezen nanjo
I make his face	Naredim mu obraz
I told him he had to come to dinner here tonight	Rekel sem mu, da mora nocoj priti večerjati tukaj
She sincerely took pity on me	Iskreno se mi je smilila
D turned pale, his eyes lost their luster	D je prebledel, njegove oči so izgubile sijaj
I want to examine you in the lab	Želim te preučiti v laboratoriju
I no longer belonged to this world either	Tudi temu svetu nisem več pripadal
I knew she probably was	Vedel sem, da je verjetno bila
A few quiet anxious minutes	Nekaj ​​tihih zaskrbljenih minut
I soon had to find her	Kmalu sem jo moral najti
I want to scream	Rad bi kričal
Not everyone could accept that	Tega ni mogel sprejeti vsak
I must have broken her neck	Gotovo sem ji zlomil vrat
I can't afford to be like him	Ne morem si dovoliti, da postanem kot on
I knocked gently, then entered	Nežno sem potrkal, nato pa vstopil
I then attended and organized many different anti-violence events	Nato sem se udeležil in organiziral številne različne dogodke proti nasilju
I could barely hear what my sister was saying	Komaj sem slišala, kaj je govorila moja sestra
A couple of thousand means nothing	Par tisočakov ne pomeni nič
I'm not going to listen to that	Tega ne bom poslušal
I look up and see him smiling	Pogledam navzgor in ga vidim nasmejanega
I think of objects according to their edges	Predmete razmišljam glede na njihove robove
I know some writers there	Poznam nekaj tamkajšnjih piscev
Now I understand why my father shut up and disappeared	Zdaj razumem, zakaj se je moj oče zaprl in izginil
I look in the mirror and smile at my appearance	Pogledam se v ogledalo in se nasmehnem svojemu videzu
Someone is following me	Nekdo me spremlja
This disorder can be reduced or cured over time	Ta motnja se lahko sčasoma zmanjša ali pozdravi
I can't stand flying	Ne prenesem letenja
I wanted to run inside and hide	Hotel sem zbežati noter in se skriti
A place to store her things	Prostor za shranjevanje njenih stvari
I can’t wait to betray him	Komaj čakam, da ga izdajo
I never really learn to keep my tongue shut	Nikoli se res ne naučim držati jezik za zaprtimi
I am excited about studying	Navdušen sem nad študijem
I sigh softly under my breath	Tiho zavzdihnem pod sapo
A sudden sound stopped me	Nenaden zvok me je ustavil
No other offer was accepted	Nobena druga ponudba ni bila sprejeta
I know this is the right guy	Vem, da je to pravi tip
I can’t stand all these worries about tea	Ne prenesem vseh teh skrbi glede čaja
I have a few on hand	Nekaj ​​jih imam pri roki
I just want to experience the moment, the moment	Želim si samo izkušnjo trenutka, trenutka
You should feed your body ice cream	Svoje telo bi moral nahraniti s sladoledom
I would leave my friends	Zapustil bi svoje prijatelje
I'm so deep in it	Tako globoko sem v tem
I always see everything	Vedno vidim vse
I know you are smart enough to achieve this	Vem, da ste dovolj spretni, da to dosežete
I recognize the location	Prepoznam lokacijo
I loved how it sounded	Všeč mi je bilo, kako je to zvenelo
I talk to her every day	Vsak dan se pogovarjam z njo
I really enjoyed our conversation	Zelo sem užival v našem pogovoru
I tried to be quiet	Poskušal sem biti tiho
I looked the man in the eye	Pogledala sem človeka v oči
I was more at home with the ax	S sekiro sem bil bolj doma
I didn't want to live anymore	Nisem hotel več živeti
I thought that was a good thing	Mislil sem, da je to dobra stvar
The wood stove is harder	Peč na drva je težja
I would be better prepared	Bolje bi bil pripravljen
I couldn’t afford anything to eat	Nisem si mogel privoščiti ničesar za jesti
Right after that, I called a divorce lawyer	Takoj zatem sem poklicala ločitvenega odvetnika
I picked him up and aimed him at her	Dvignil sem ga in ga usmeril proti njej
I was so worried	tako sem bil zaskrbljen
I myself have all my money in the money markets	Sam imam ves svoj denar na denarnih trgih
I bet he didn't come on foot	Stavim, da ni prišel peš
I get up from my chair and turn around	Dvignem se s stola in se obrnem
I may never get out of here	Morda nikoli ne grem od tod
I put on my apron and then looked in the mirror	Nadela sem si predpasnik, nato pa se pogledala v ogledalo
You should find a husband	Morala bi najti moža
I spoke to my son and your lord	Govoril sem s svojim sinom in vašim gospodom
I want to go my own way	Hočem iti svojo pot
The living room was separated from the kitchen by a hanging counter	Dnevno sobo od kuhinje je ločil viseči pult
I'm working on them back	Na njih delam nazaj
I hope it made some sense to me	Upam, da mi je dalo nekaj smisla
I guess I wouldn’t have a problem with that	Predvidevam, da s tem ne bi imel težav
I'll do it myself	To bom naredil sam
I love hunting with you here or anywhere	Rad lovim s tabo tukaj ali kjerkoli
I don’t have to look around	Ni mi treba gledati okoli sebe
You should blow his brains out	Moral bi mu razstreliti možgane
Sometimes I trusted him completely	Včasih sem mu popolnoma zaupal
I had no success	Nisem imel nobenega uspeha
I wanted to be filled everywhere	Povsod sem hotel biti napolnjen
I didn’t want to be alone	Nisem hotela, da bi bil sam
I never wanted the blame to fall on him	Nikoli nisem želel, da bi krivda padla nanj
I get more and more excited every day	Vsak dan sem vedno bolj navdušen
I found a treasure	Našel sem zaklad
A philosophical political message	Filozofsko politično sporočilo
I'm lost in his eyes, but for how long	Izgubljena sem v njegovih očeh, a kako dolgo
I smile, I feel so pleased	Nasmehnem se, počutim se tako zadovoljna
I had a passion for something again	Spet sem imel strast do nečesa
I have your card here	Tukaj imam tvojo kartico
I'm the dean of the first grade	Sem dekan prvošolskega razreda
I understood the logic of the drama	Razumel sem logiko drame
I couldn't go far without cash	Brez gotovine nisem mogel daleč
I think we're going to have to give him a name	Mislim, da mu bomo morali dati ime
She joined the band during the performance	Skupini se je pridružila med nastopom
I think it's from your grandmother	Mislim, da je od tvoje babice
Basically, I liked the guy	V bistvu mi je bil fant všeč
I'm not too bothered	Nisem preveč motil
I have three questions	Imam tri vprašanja
I think he was in bad shape	Mislim, da je bil v slabem stanju
I advocated researching this even in the meantime, currently as using	Zastopal sem raziskati to celo vmesno, trenutno kot z uporabo
This attempt at a domestic rule is a disaster	Ta poskus domačega pravila je katastrofa
In a few seconds he saw him again	Čez nekaj sekund ga je spet videl
I have met them before and everything is arranged	Z njimi sem se srečal že prej in vse je urejeno
I can practically read their thoughts	Praktično lahko preberem njihove misli
I saw you coming back into your body	Videl sem te, kako se vračaš v svoje telo
A cloud of steam rose upward	Navzgor se je dvignil oblak pare
I was hoping you would grow up	Upal sem, da boš odrasel
I think you have to do it	Mislim, da moraš to narediti
I’m starting to get really hungry	Začenjam biti res lačen
I just want your opinion	Želim samo vaše mnenje
I use all my strength to withdraw	Uporabljam vso svojo moč, da se umaknem
By the way, I even do	Mimogrede, to celo počnem
The outcome of this case is unknown	Izid tega primera ni znan
I was also a student, learned and passionate about science	Bil sem tudi študent, učen in navdušen nad znanostjo
The tower contains three bells	Stolp vsebuje tri zvonove
I want to be all around you	Želim biti povsod okoli tebe
I cover my mouth and shake my head	Pokrijem usta in zmajem z glavo
I haven't been to class in a long time	Že dolgo nisem bil na pouku
I couldn’t turn towards the main computer screen	Nisem se mogel obrniti proti glavnemu zaslonu računalnika
A small child wants the attention of his parents	Majhen otrok si želi pozornosti svojih staršev
I move to a new place	Preselim se na novo mesto
I liked her feeling towards me	Všeč mi je bil njen občutek proti meni
I imagine you had to be lonely	Predstavljam si, da si moral biti osamljen
I lost my internet connection in a few days	Za nekaj dni sem izgubil internetno povezavo
I didn't like that choice myself	Sama ta izbira mi ni bila všeč
I want to be with you in every way	V vseh pogledih želim biti s tabo
I thought it would bother me, but it didn’t	Mislil sem, da me bo motilo, pa ni
I'll tell her, just not yet	Povedal ji bom, samo še ne
I look forward to your future work	Veselim se vašega prihodnjega dela
I wrote a rough draft	Napisal sem grobi osnutek
I said it could take months	Rekel sem, da lahko traja mesece
I went to the place all dressed up	Na kraj sem šel ves oblečen
I kept wondering if this was really it	Ves čas sem se spraševal, ali je to res to
I demand that you release me from here	Zahtevam, da me izpustite od tu
I don't care if someone dies anymore	Ni mi več mar, če kdo umre
I stayed there for three days	Tam sem ostal tri dni
I felt someone slap me sternly on the back	Čutila sem, da me je nekdo strogo potolkel po hrbtu
Some local properties are supplied by wells	Nekatere lokalne nepremičnine oskrbujejo vodnjaki
From this position, I could practically interrupt him	S tega položaja bi ga lahko praktično prekinil
I choose a simple box	Izberem preprosto škatlo
I crossed my arms over the dusty window	Roke sem prekrižal nad prašnim oknom
I did not do any resistance	Nisem delal nobenega odpora
From here, I don't see what the problem is	Od tu ne vidim v čem je problem
I was horrified and scared	Bil sem zgrožen in prestrašen
I know what happens next	Vem, kaj se zgodi naprej
This is supported by one independent piece of evidence	To je podprto z enim neodvisnim dokazom
They must not abuse them with words or actions	Ne smejo jih zlorabiti z besedami ali dejanji
I had to take care of myself	Moral sem poskrbeti zase
I wasn’t quite ready for that	Nisem bil čisto pripravljen na to
I wish I could stop talking	Želim si, da bi nehal govoriti
I talked about this with my new friend the farmer	O tem sem se pogovarjal s svojim novim prijateljem kmetom
I always did what she asked	Vedno sem naredil, kar je prosila
I like the place	Všeč mi je kraj
I decided not to call anyone back now	Odločil sem se, da zdaj ne bom nikogar poklical nazaj
I'm trying to tell you my plans	Poskušam vam povedati svoje načrte
However, I had no success	Vendar nisem imel nobenega uspeha
I have a lot of accessories	Imam veliko dodatne opreme
I just want to be here with you	Samo želim biti tukaj s tabo
I have no idea what to say	Pojma nimam, kaj naj rečem
I wanted to give him ecstasy	Hotel sem mu dati ekstazo
I think we could forgive him for that	Mislim, da bi mu to lahko oprostili
I know the most about machines and things	Največ vem o strojih in stvareh
I have to confess my sins	Moram priznati svoje grehe
I mean murder	Mislim z umorom
I hope there are different keys	Upam, da so različni ključi
I loved him because it was just him	Ljubila sem ga, ker je bil samo on
Nor was it an original statement	Prav tako ni bila izvirna izjava
I dropped out of school because of poverty	Šolo sem opustil zaradi revščine
I hate that it became my prison	Sovražim, da je postal moj zapor
I had to remove that	To sem moral odstraniti
I hope you enjoy it too	Upam, da boste tudi vi uživali
I feel them moving towards the lake	Čutim, da se premikajo proti jezeru
I am sure you will not dispute this	Prepričan sem, da tega ne boste oporekali
I fight and I fight and I fight	Borim se in se borim in se borim
Only two of his images have been preserved	Ohranjeni sta le dve njegovi podobi
I can't protect you from this	Ne morem te zaščititi pred tem
I felt good about how things turned out	Dobro sem se počutil, kako so se dogodki obrnili
I just caught the attention of the room again	Pravkar sem spet pritegnil pozornost sobe
I saw it and didn’t let it go on	Videl sem in nisem pustil naprej
I wanted to learn everything	Vse sem se želel naučiti
I'm sorry you had such disturbing news	Žal mi je, da ste imeli tako zaskrbljujoče novice
I didn’t prepare for questions about my new job	Nisem se pripravil na vprašanja o svoji novi službi
I really didn’t know why that would matter	Resnično nisem vedel, zakaj bi bilo to pomembno
I left as little information about my parents as possible	Podatke o starših sem pustila čim manj
I sleep for another hour and check again	Spim še eno uro in še enkrat preverim
Sometimes I hold their hand	Včasih jih držim za roko
I know your father is sick	Vem, da je tvoj oče bolan
I expect it to belong to the same person	Pričakujem, da pripada isti osebi
I can get that tomorrow	To lahko dobim jutri
I remembered her from the bar	Spomnil sem se je iz lokala
I was probably about seven years old	Verjetno sem bil star približno sedem let
I'm just taking their deaths	Samo smrt jim vzamem
I felt compelled to warn him	Počutil sem se prisiljen, da ga opozorim
I held my breath and waited	Zadržal sem dih in čakal
I have ideas in mind	V mislih imam ideje
I was happy because the pressure was too much	Vesel sem bil, ker je bil pritisk prevelik
I want to see what my students are doing	Želim videti, kaj počnejo moji učenci
I even remember laughing at that in that little hut	Spomnim se celo, da sem se temu smejal v tisti majhni koči
The pair rose to her right	Par se je dvignil na njeni desni
I jump in and expect someone to be there	Skočim in pričakujem, da bo nekdo tam
I enjoyed her company and followed her example	Užival sem v njeni družbi in sledil njenemu zgledu
I just couldn’t speak	Preprosto nisem mogel govoriti
A place you could not imagine	Kraj, ki si ga ne bi mogli predstavljati
A small town cop is looking for answers	Majhen mestni policaj išče odgovore
I will deal with this again soon	Kmalu se bom spet lotil tega
I knew you'd find out something	Vedel sem, da boš nekaj ugotovil
I hated them for so long	Tako dolgo sem jih sovražil
I slept, but I didn’t remember falling asleep	Spal sem, a se nisem spomnil, da bi zaspal
I lay down with my bag like a pillow	Ulegla sem se s svojo torbo kot blazino
I looked forward to it every day	Vsak dan sem se tega veselila
Sometimes I forget that your primary job is a hospital	Včasih pozabim, da je vaša primarna služba bolnišnica
I will miss you very much if you turn away	Zelo te bom pogrešal, če se obrneš stran
I literally see my breath	Dobesedno vidim svoj dih
I wished I was home	Želela sem si, da bi bil doma
I really went crazy this time	Tokrat sem res znorel
I knew it wouldn't work	Vedel sem, da ne bo šlo
A proverb with which she largely agreed	Pregovor, s katerim se je večinoma strinjala
I was both excited and scared	Bila sem tako navdušena kot prestrašena
But I didn’t think he was going to win the rocket race	Nisem pa mislil, da bo zmagal v raketnem tekmovanju
I lay them on the bed	Položim jih na posteljo
I had a lot of work to do	Imel sem veliko dela
I had to push him away	Moral sem ga odriniti
I didn't understand the question at all	Sploh nisem razumel vprašanja
I need your help from mom	Potrebujem tvojo pomoč pri mami
I killed two of them	Ubil sem dva od njih
I felt stupid when I asked him that	Počutil sem se neumno, ko sem ga to vprašal
P turned his face up	P je obrnil obraz navzgor
I want the past to calm down	Želim, da se preteklost umiri
I sacrifice myself for them	Zanje se žrtvujem
I think he was too scared to say no	Mislim, da je bil preveč prestrašen, da bi rekel ne
I had to give it to them	Moral sem jim ga dati
A big pile of waste paper	Velik kup odpadnega papirja
I painted	Slikal sem
I think she's just exhausted	Mislim, da je samo izčrpana
I talked to her for quite some time	Kar nekaj časa sem se pogovarjal z njo
I had no intention of letting her go	Nisem je nameraval izpustiti
I’ve never been rude to people before	Nikoli prej nisem bil nesramen do ljudi
It may, at its discretion, appoint additional members	Po lastni presoji lahko imenuje dodatne člane
I can barely remember	Komaj se spomnim
I had to live and fully appreciate this gift	Moral sem živeti in v celoti ceniti to darilo
I have no words of wisdom	Nimam besed modrosti
I can call someone for you	Lahko pokličem nekoga zate
I can assure you it was all before	Lahko vam zagotovim, da je bilo vse prej kot
I was lucky to finish early	Imel sem srečo, da sem končal predčasno
I caught up with old and dear friends	Ujela sem se s starimi in dragimi prijatelji
I will miss you and your pictures	Pogrešala bom tebe in tvoje slike
I am the man of the house	Jaz sem mož hiše
I also started to work by getting into trouble	Prav tako sem začel delovati tako, da sem zašel v težave
I can be anywhere	Lahko sem tudi povsod
I ran home and ran to my room	Stekla sem domov in pobegnila v svojo sobo
I didn’t want to miss this conversation	Tega pogovora nisem hotel zamuditi
I did everything I could to shake them off	Naredil sem vse, da bi jih stresel
A more humane approach would benefit her	Bolj človeški pristop bi ji koristil
I see his doubt about his own decision	Vidim njegov dvom o lastni odločitvi
They were greeted by a clear, bright sky	Pozdravilo jih je jasno, svetlo nebo
Nevertheless, the myth persisted	Kljub temu je mit vztrajal
I will always watch over you	Vedno bom pazil nate
I'll talk to you soon	Kmalu se pogovorim s tabo
A man could be offended, you know	Človek bi se lahko užalil, veš
I was hoping to get them today	Upal sem, da jih bom dobil danes
A moan slipped past his lips	Mimo njegovih ustnic je zdrsnilo stokanje
I cried all my birthday	Ves rojstni dan sem jokala
I see and then I say	Vidim in potem povem
I had a lot of questions about all of this	O vsem tem sem imel veliko vprašanj
I think she wanted me	Mislim, da me je hotela
I have a real job	Imam pravo delo
I mean, think about it	Mislim, razmisli o tem
I left her dirty dishes in the sink	Pustil sem njeno umazano posodo v umivalniku
That’s how I felt perfect with her in my arms	Takole sem se počutil popolnega z njo v naročju
I can’t tell you how happy we were	Ne morem vam povedati, kako srečni smo bili
I didn’t feel like a person	Nisem se počutil kot oseba
I kept going down, the answers were not visible	Nadaljeval sem navzdol, odgovori niso bili vidni
I think that's a great thing	Mislim, da je to super stvar
I couldn't measure myself	Nisem se mogel izmeriti
I would be back in a few moments	Vrnil bi se čez nekaj trenutkov
I have not forgotten my promise to you	Nisem pozabil svoje obljube, ki sem ti jo dal
His behavior drew the attention of the police to him	Njegovo vedenje je pritegnilo pozornost policije nanj
And I felt normal again	Pa sem se spet počutil normalno
When we talk, I cook a big dinner	Ko se pogovarjamo, kuham veliko večerjo
I worked hard in medical school	Trdo sem delal na medicinski fakulteti
I was surprised by the depth of my grief	Presenetila me je globina moje žalosti
I think they're looking forward to it	Mislim, da se tega veselijo
I didn’t press or demand it	Nisem ga pritiskal ali zahteval
I doubted she even remembered us	Dvomil sem, da se nas je sploh spomnila
I got up and washed myself	Vstala sem in se umila
I sit down next to him	usedem se k njemu
I was thrilled and excited	Bil sem navdušen in navdušen
It just didn’t seem important to me	Preprosto se mi ni zdelo pomembno
There is currently no standard treatment regimen	Standardni režim zdravljenja trenutno ne obstaja
He could die tomorrow	Jutri bi lahko umrl
I ended up with the castle and them	Končal sem z gradom in z njimi
I wanted to know too	Tudi jaz sem hotel vedeti
I watch her from afar, right behind the door	Gledam jo od daleč, tik za vrati
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Še vedno se spomnim, ko si se sprostil in užival v poljubu
I said we could at least give it a try	Rekel sem, da lahko vsaj poskusimo
I descend into memory	Spustim se v spomin
I closed my eyes and felt his familiar embrace	Zaprla sem oči in čutila njegov znani objem
I kept staring at her	Kar naprej sem strmel vanjo
I uniformly moved my artificial transmission	Enotno sem premaknil svoj umetni prenos
I started to strengthen my grip	Začel sem krepiti oprijem
He is serious and broken	Je resen in zlomljen
I was happy to listen	Z veseljem sem poslušal
I heard you were talking to the general	Slišal sem, da si govoril generalu
Through this, I met my three best friends	Skozi to sem spoznal svoje tri najboljše prijatelje
I advise against forcing her into this matter	Odsvetujem, da jo silite v to zadevo
I haven't been back since that night	Od tiste noči se nisem več vrnil tja
I didn't want to spy on you	Nisem hotel vohuniti za tabo
I couldn’t get the excitement for another job at the library	Nisem mogel pridobiti navdušenja za drugo delo v knjižnici
I went to clean my office	Odpravil sem se čistit svojo pisarno
I’ve watched this so many times when I was growing up	To sem gledal tolikokrat, ko sem odraščal
I understood his concern	Razumel sem njegovo skrb
I also cook for him and his wife	Kuham tudi zanj in njegovo ženo
I stop by a photo of a beautiful girl laughing	Ustavim se ob fotografiji lepega dekleta, ki se smeji
The bar separated the kitchen from the living room	Bar je ločil kuhinjo od dnevne sobe
I pulled her in my arms and we kissed	Potegnil sem jo v naročje in poljubila sva se
I am here to tell you something quite important	Tukaj sem, da vam povem nekaj precej pomembnega
I was just a means to an end	Bil sem samo sredstvo za dosego cilja
A beast rushed past him	Mimo njega je rinila zver
I had no right to feel betrayed	Nisem se imel pravice počutiti izdano
Strategic practice to increase commitment	Strateška praksa za povečanje zavezanosti
I felt terrible for him	Počutil sem se grozno zanj
I love how you feel about him	Všeč mi je, kako se počutiš zaradi njega
I look up at the empty, white sky above	Gledam v prazno, belo nebo zgoraj
I will no longer be caught unexpectedly	Ne bom več ujet nepričakovano
I almost had a wreck from such a loud laugh	Skoraj sem imel razbitino od tako močnega smeha
I saw that shadow from the other side	To senco sem videl z druge strani
I’m even thinking about staying and making a home here	Razmišljam celo o tem, da ostanem in si ustvarim dom tukaj
I emphasize, the most serious	Poudarjam, najresnejši
I was in no hurry to be served either	Tudi meni se ni mudilo, da bi me postregli
I knocked and called, but there was still no answer	Potrkal sem in klical, pa še vedno ni odgovora
I quickly looked around, not even my soul	Hitro sem pogledal okoli sebe, niti duše
I lower my head and look beyond the visible horizon	Spustim glavo in pogledam čez vidno obzorje
I can't force other captains to do anything	Drugih kapitanov ne morem prisiliti, da storijo karkoli
But I don’t interrupt him	Vendar ga ne prekinjam
Now I realize that friendship is more important than anything else	Zdaj se zavedam, da je prijateljstvo pomembnejše kot karkoli drugega
I remember taking my creation to our instructor	Spomnim se, da sem svojo kreacijo odnesel k našemu inštruktorju
I know it will take longer for me to fall asleep	Vem, da bo trajalo dlje, da zaspim
I can see the anger building inside him	Vidim, kako se v njem nabira jeza
I never felt any sexual attraction to your mother	Nikoli nisem čutil nobene spolne privlačnosti do tvoje matere
I should tell you something	Nekaj ​​bi ti moral povedati
I see you have a guest	Vidim, da imaš gosta
I can't wait for the phone to ring	Komaj čakam, da zazvoni telefon
I thought he understood	Mislil sem, da razume
I have no friends	Nimam prijateljev
I can't say whether he accompanies us or not	Ne morem reči, ali nas spremlja ali ne
A small bright light screamed	Majhna svetla luč je zavpila
I haven't slept alone in a year	Že eno leto nisem spal sam
I didn’t want equality for a white man	Nisem želel enakosti za belca
I really need to go home	Res moram domov
I can’t eat wheat, for example	Ne morem jesti pšenice, na primer
The young boy is in a match with his father	Mlad fant je na tekmi z očetom
Much longer than fifteen minutes	Veliko dlje kot petnajst minut
I can do things again	Znova lahko počnem stvari
I leaned against the door	Naslonil sem se na vrata
I took it out and put it in the room	Vzel sem ga ven in dal v sobo
I want to talk to him by tomorrow morning	Želim, da se z njim pogovoriva do jutri zjutraj
I wasn't used to looking like that	Nisem se bil vajen videti tako
I think that's a good answer	Mislim, da je to dober odgovor
I had a revelation and decided not to go	Imel sem razodetje in sem se odločil, da ne grem
I didn't have to ask	Ni mi bilo treba vprašati
The test you just took	Test, ki ste ga pravkar opravili
I agree to accompany her to the service	Strinjam se, da jo spremljam na servis
I couldn’t believe my luck	Nisem mogla verjeti svoji sreči
I will try to smooth things over	Poskušal bom zgladiti stvari
No one but the commanders knew about the plan	Nihče razen poveljnikov ni vedel za načrt
I felt the frustration knocking on the castle walls	Čutil sem frustracijo, ki je trkala na grajske zidove
I'll have fun with you	Zabaval se bom s tabo
I look around the plane	Pogledam okoli letala
I just went to lunch	Ravno sem šel na kosilo
It’s a love story, but much more	To je ljubezenska zgodba, vendar še veliko več
Because of mining, I face poverty and health problems	Zaradi rudarjenja se soočam z revščino in zdravstvenimi težavami
I plan to try many versions	Načrtujem poskusiti številne različice
I found him right away	Takoj sem ga našel
It just seems like an evolution of the show	Zdi se le kot evolucija predstave
I couldn't shake that off	Tega se nisem mogel otresti
I need to find my father from last night	Najti moram očeta od včeraj zvečer
I walked faster and lowered my head	Hodil sem hitreje in spustil glavo
Many questions will be asked	Postavljenih bo veliko vprašanj
I feel there should be real mourning	Čutim, da bi moralo biti pravo žalovanje
I needed a free hand to drive	Za vožnjo sem potreboval proste roke
I checked both myself	Sam sem preveril oboje
I didn't see anyone	Nikogar nisem videl
I think it's bad for business	Mislim, da je slabo za posel
I was so glad to see them	Bila sem tako vesela, da sem ju videla
I missed you all too	Tudi jaz sem vas vse pogrešal
I was there when they first met	Bil sem tam, ko sta se prvič srečala
A representative picture of two independent experiments is shown	Prikazana je reprezentativna slika dveh neodvisnih poskusov
I can tell you how much you want me	Lahko povem, kako močno si me želiš
A child I would probably never see	Otrok, ki ga verjetno ne bi nikoli videl
I could hardly wait to be alone	Komaj sem čakal, da bom sam
I think it was all about that	Mislim, da je šlo vse za to
The pirates pursued and shot those who escaped	Pirati so zasledovali in ustrelili tiste, ki so pobegnili
I was having fun at the mall, but I was tired	V nakupovalnem centru sem se zabaval, vendar sem bil utrujen
I didn't go looking for a witch	Nisem šel iskat čarovnice
She was radiant and beautiful	Bila je sijoča ​​in čudovita
I feel her breathing on my neck	Čutim njeno dihanje na mojem vratu
I know we are very similar	Vem, da sva si zelo podobna
I heard him mention it	Slišal sem, da ga je omenil
Such conditions would not be accepted by either party	Takih pogojev ne bi sprejela nobena stran
I need your reminder	Potrebujem tvoj opomnik
Now a decision had to be made	Zdaj je bilo treba sprejeti odločitev
I wore them and adored them	Nosil sem jih in oboževal sem jih
I dropped the phone and tried to breathe	Spustil sem telefon in poskušal dihati
I let people walk after me	Pustil sem ljudem, da hodijo po meni
I can barely see anyone standing over me	Komaj vidim, da bi kdo stal nad mano
Thank you for your patience	Hvala za vaše potrpljenje
Maybe I could handle her better	Morda bi se z njo bolje spopadel
The injury required surgery	Poškodba je zahtevala operacijo
I think he had a good point	Mislim, da je imel dobro točko
I am attracted to the unique, the unusual, the scary	Privlači me edinstveno, nenavadno, strašljivo
I followed a few minutes later	Sledil sem nekaj minut zatem
I didn’t want to hurt my friend	Nisem hotel poškodovati svojega prijatelja
I would care less about her now	Zdaj bi mi bilo manj mar zanjo
I'm a white collar	Sem beli ovratnik
I want to leave this house to you	To hišo želim zapustiti tebi
I knew how terribly disappointed she was	Vedel sem, kako strašno je razočarana
I didn’t want my father to accept the fight	Nisem želel, da bi moj oče sprejel boj
I just prayed we weren’t too late	Molil sem le, da ne bi bili prepozni
I know the culture in which you work very well	Zelo dobro poznam kulturo, v kateri delate
I'm going to walk you tonight	nocoj te bom sprehajal
You should start again	Moral bi začeti znova
I really hope you like it	Resnično upam, da vam bo všeč
I know you'd like that	Vem, da bi ti to bilo všeč
I had to survive and survive this severe injustice	Moral sem preživeti in preživeti to hudo krivico
I need to know what you're going to do	Moram vedeti, kaj boš naredil
I took it early the next morning	Naslednje jutro sem jo vzel zgodaj
Such a substance is wax	Takšna snov je vosek
A new crew had to arrive for installation	Za namestitev je morala priti nova posadka
I can't protect all three	Vseh treh ne morem zaščititi
A smile wrinkled the skin around his eyes	Nasmeh mu je nagubal kožo okoli oči
I hope for your forgiveness	Upam na tvoje odpuščanje
I got a room in the back	Dobil sem sobo zadaj
I thought she would be awake already	Mislil sem, da bo že budna
I follow her to three more such rooms	Sledim ji še v tri takšne sobe
I think he finally pushed them over the edge	Mislim, da jih je končno potisnil čez rob
I killed her by bringing her with me	Ubil sem jo tako, da sem jo pripeljal s seboj
I was thinking of going to the beach	Razmišljal sem, da bi šel na plažo
I am sure they will succeed	Prepričan sem, da jim bo uspelo
I can't spare anyone else	Nikomur drugemu ne morem prizanašati
I have all the novels in my bedroom	Vse romane imam v svoji spalnici
I loved that he no doubt followed my instructions	Všeč mi je bilo, da je brez dvoma sledil mojim navodilom
It seemed to me that it should be harder to close	Zdelo se mi je, da bi moralo biti težje zapreti
I saw it as a shadow	Videla sem kot senca
A few people stared	Nekaj ​​ljudi je strmelo
I have to feed my sister first	Najprej moram nahraniti svojo sestro
I found my way back to my place	Našel sem pot nazaj na svoje mesto
You really should	Res bi moral
I almost let him go	Skoraj sem ga spustil
I can help you with that	Pri tem ti lahko pomagam
I met her once or twice	Enkrat ali dvakrat sem jo srečal
I never doubted his feelings for me	Nikoli nisem dvomil v njegove občutke do mene
I wanted something unique and it fit the bill	Želel sem nekaj edinstvenega in to je ustrezalo računu
I was trying to rework what was going on	Poskušal sem predelati, kaj se je dogajalo
I suspected it was a habit	Sumil sem, da je to navada
I told him in great detail how it all happened	Zelo podrobno sem mu povedal, kako se je vse zgodilo
I also recognized the woman he was with	Prepoznal sem tudi žensko, s katero je bil
I used to wonder how you sound, you have taste	Včasih sem se spraševal, kako zveniš, imaš okus
I cannot accept rejection	Ne morem sprejeti zavrnitve
He saw the constitutional change as a more permanent solution	Ustavno spremembo je videl kot trajnejšo rešitev
I had to feel her skin on my own	Moral sem začutiti njeno kožo na svoji
I shook the image out of my head	Otresel sem sliko iz glave
Or he will go in baptism	Ali pa bo odšel v krsti
I'm not weird, man	Nisem čuden, človek
I can’t wait to take a shower	Komaj čakam, da se tuširam
Thank you for joining me in such a short time	Zahvaljujem se vam, da ste se mi pridružili v tako kratkem času
A smaller plant could have older technology	Manjši obrat bi lahko imel starejšo tehnologijo
I opened the door and stepped into the cold air	Odprla sem vrata in stopila na hladen zrak
I understand she joined your brother	Razumem, da se je pridružila tvojemu bratu
You could probably say he helped me raise	Verjetno bi lahko rekli, da mi je pomagal vzgajati
I need protection right away	Takoj potrebujem zaščito
A smaller man would never succeed	Manjšemu človeku ne bi nikoli uspelo
I knew a severe punishment was coming	Vedel sem, da prihaja huda kazen
I hope you are there	Upam, da boš tam
I was in complete shock	Bil sem v popolnem šoku
The seventh was killed	Sedmi je bil ubit
The man and woman stepped out	Moški in ženska sta izstopila
I am simply blocking the world and nothing else exists	Preprosto blokiram svet in nič drugega ne obstaja
I was a little more confident	Bila sem nekoliko bolj samozavestna
I wanted to stop them	Hotel sem jih ustaviti
I can’t sit back and watch what happens	Ne morem sedeti in gledati, kaj se bo zgodilo
A sharp bang and silence	Oster pok in tišina
I hope there is a taxi	Upam, da obstaja taksi
I bet he's got over it now	Stavim, da je zdaj že prebolel
I chose the right day for the outbreak	Izbrala sem pravi dan za izbruh
At this stage of my life, I accepted my destiny	V tej fazi svojega življenja sem sprejel svojo usodo
I’ve heard it sells very well	Slišal sem, da se zelo dobro prodaja
Of course I remember him from school	Seveda se ga spominjam iz šole
Risk in itself, but necessary	Tveganje samo po sebi, a nujno
I already wanted to go home	Želel sem že domov
I already called him	Sem ga že poklical
I shouldn't paddle with anyone	Ne bi smel veslati z nikomer
An hour later, a standstill was declared	Uro pozneje je bil razglašen zastoj
I should go and let you get dressed	Moral bi iti in pustiti te, da se oblečeš
I'm here, but for a short time	Tukaj sem, vendar za kratek čas
I usually came to an agreement quickly	Običajno sem hitro prišel do soglasja
I asked him for an immediate wedding	Prosila sem ga za takojšnjo poroko
I think this person is also good	Mislim, da je ta oseba tudi dobra
I run a local grocery store	Vodim lokalno trgovino z živili
Another meaningful look	Nadaljnji pomenljiv pogled
I looked in the mirror	Pogledala sem se v ogledalo
I think they will listen to your flight plan	Mislim, da bodo poslušali tvoj načrt leta
I think this is amazing	Mislim, da je to neverjetno
I can't get air into my lungs	Ne morem priti zraka v pljuča
I hear what you need	Slišim, kaj potrebuješ
I just had to bring it to the surface	Moral sem ga samo spraviti na površje
A little stronger	Malo močnejši
I was a little jealous, to be honest	Bila sem malo ljubosumna, če sem iskren
He could be dead	Lahko bi bil mrtev
Now I see everything clearly	Zdaj vidim vse jasno
A real gentleman wouldn't	Pravi gentleman ne bi
I didn't feel any pain	Nisem čutil nobene bolečine
I felt cold	Začutil sem, kako me je zeblo
I asked her to keep quiet about this matter	Prosil sem jo, naj o tej zadevi molči
A very sinister rogue state	Zelo zlovešča lopovska država
I hated when she played that card	Sovražil sem, ko je igrala to karto
Everything about you seems sexy to me	Vse o tebi se mi zdi seksi
A dragon like no other	Zmaj kot noben drug
I thought he only took me	Mislil sem, da je vzel samo mene
I didn't drink	Nisem pil pijače
I gladly accepted, along with five other friends	Z veseljem sem sprejel, skupaj s petimi drugimi prijatelji
I have personally tasted them and I know how good they are	Osebno sem jih okusil in vem, kako dobri so
They were of lower rank	Bili so nižjega ranga
Time could not have been better set	Čas ne bi mogel biti bolje postavljen
I walked past a small square in the center of town	Šla sem mimo majhnega trga v središču mesta
I looked away, guilt overflowing	Pogledala sem stran, krivda me je prelila
I knew he was dealing with that request	Vedel sem, da obravnava to zahtevo
I should never have left him in that forest	Nikoli ga ne bi smel zapustiti v tistem gozdu
I pretended to be asleep, but he didn't care	Pretvarjala sem se, da spim, a mu je bilo vseeno
I spread the word	Širim besedo
Thanks also for the list of parts	Zahvaljujem se tudi za seznam delov
The gift was given and accepted	Darilo je bilo podarjeno in sprejeto
The characters are obviously presented to create toy lines	Liki so očitno predstavljeni za ustvarjanje linij igrač
I had a feeling you were coming	Imel sem občutek, da boš prišel
I jump up a few times and then laugh	Nekajkrat poskočim in se potem zasmejim
They are all located in the west	Vsi se nahajajo na zahodu
I think your life is really isolated	Mislim, da je tvoje življenje res izolirano
I played football and baseball	Igral sem nogomet in baseball
I strained to see, but I couldn’t	Naprezal sem se, da bi videl, a nisem mogel
I climbed up and waited and watched them	Vzpenjal sem se in čakal ter jih gledal
I fought and killed without mercy on his behalf	Boril sem se in ubijal brez usmiljenja v njegovem imenu
I can't leave you alone	Ne morem te pustiti pri miru
I have to go to an important meeting right away	Takoj moram oditi na pomemben sestanek
I felt a little tired	Počutil sem se malo utrujeno
I barely knew where he was on the map	Komaj sem vedel, kje je na zemljevidu
I learned that from my dog	Tega sem se naučil od svojega psa
I tell him to leave me alone	Rečem mu, naj me pusti pri miru
I turned back to the well	Obrnil sem se nazaj k vodnjaku
I feel like you decided on my plan	Čutim, da ste se odločili za moj načrt
I can’t believe they sell them	Ne morem verjeti, da jih prodajajo
A tear ran down his cheek	Po obrazu mu je stekla solza
It turns out that this earth does not exist	Izkazalo se je, da ta zemlja ne obstaja
I rub my wrist and try to draw blood	Drgnem si zapestje in poskušam spraviti kri
I have run it fifty times since then	Od takrat sem ga vodil petdesetkrat
A few miles and again a scary message appears	Nekaj ​​kilometrov in spet se pojavi strašljivo sporočilo
I wasn’t sure what to believe	Nisem bil prepričan, kaj naj verjamem
I was not afraid of anything	Ničesar se nisem bal
I decide to stay behind	Odločim se, da ostanem zadaj
I expect we will do our best	Pričakujem, da se bomo potrudili
However, I am not mistaken in my conclusion	Vendar se ne motim v svojem sklepu
I need to play more from your list	Moram igrati več s tvojega seznama
I remember what the reception and the room looked like	Spomnim se, kako izgledata recepcija in soba
I bend down and kiss him on the neck	Sklonim se in ga poljubim na vrat
I miss you when we're not together	Pogrešam te, ko nisva skupaj
I never broke into the castle	Nikoli nisem vlomil v grad
The small town was perfect for his purposes	Majhno mesto je bilo kot nalašč za njegove namene
I have my own bathroom with shower	Imam lastno kopalnico s prho
I got nothing from them but a disgusting look	Od njih nisem dobil nič drugega kot nagnusen pogled
I enjoyed reading his thoughts	Užival sem v branju njegovih misli
I really don’t remember much of what happened yesterday	Res se ne spomnim veliko tega, kar se je zgodilo včeraj
I could use some expert advice	Lahko bi uporabil kakšen strokovni nasvet
I looked at the policeman in silent horror	V tihi grozi sem pogledal policista
I would go alone, alone, but who would believe me	Sam bi šel, sam, a kdo bi mi verjel
I gave you the price we are willing to pay	Dal sem vam ceno, ki smo jo pripravljeni plačati
I read your favorite book yesterday	Včeraj sem brala tvojo najljubšo knjigo
He eventually gets them back	Na koncu jih dobi nazaj
I had a very easy day today	Danes sem imel zelo lahek dan
I didn’t mean to trigger a kiss	Nisem nameraval sprožiti poljuba
Ratio of about eight to one	Razmerje približno osem proti ena
I didn’t reward these guys for their honesty	Teh fantov nisem nagradil za njihovo poštenost
I know this is one of the fears of the people	Vem, da je to eden od strahov ljudi
In fact, I encourage and accept it myself	Pravzaprav ga spodbujam in sprejemam tudi sam
I didn't know anyone else was here	Nisem vedel, da je tukaj še kdo
I couldn’t decide what to do	Nisem se mogla odločiti, kaj naj naredim
I understand you're fine	Razumem, da si dobro
Individuals were expected to provide their own equipment	Od posameznikov se je pričakovalo, da si bodo sami priskrbeli opremo
I need someone to support me	Potrebujem nekoga, ki me podpira
I burst out in front of the party	Izbruhal sem pred stranko
I feel like something bad is going on	Čutim, da se nekaj slabega dogaja
I can't even imagine	Sploh si ne morem predstavljati
I really didn't know him	Res ga nisem poznal
I admire you for what you really are	Občudujem te zaradi tega, kar v resnici si
I was still laughing, but nervous	Še vedno sem se smejal, a živčen
I went out tonight and enjoyed it	Nocoj sem šel ven in užival
I look forward to hearing and will follow it	Veselim se slišanja in ga bom spremljal
I heard him agree	Slišal sem, kako se je dogovoril
I climbed into my truck without turning back	Zlezel sem v svoj tovornjak, ne da bi se obrnil nazaj
I also continued my experiments	Tudi jaz sem nadaljeval s svojimi eksperimenti
A single free kick showed the difference	En sam prosti strel je pokazal razliko
The nurse immediately called back	Medicinska sestra je takoj poklicala nazaj
I was skeptical, but I agreed with the montage	Bil sem skeptičen, vendar sem se strinjal z montažo
I was amazed at how calmly she looked back at me	Presenetilo me je, kako mirno mi je vrnilo pogled
I have set to max	Imam nastavljeno na max
I am very excited about their work	Zelo sem navdušen nad njihovim delom
I heard movement in the hall	Slišal sem gibanje v dvorani
That’s when I knew something was wrong	Takrat sem vedel, da je nekaj narobe
I think they are important when a person dies	Mislim, da so pomembne, ko človek umira
I've been to the palace before	V palači sem že bil
I immediately became jealous	Takoj sem postala ljubosumna
When he spoke again, I could hardly hear him	Ko je spet spregovoril, ga skoraj nisem mogel slišati
I've never been so touched	Nikoli se nisem tako dotaknil
A tear dripped from her eyes	Iz oči ji je kapnila solza
I wanted him to see mine	Hotela sem, da vidi mojega
A light, light sound that hinted at youth	Lahek, lahek zvok, ki je namigoval na mladost
I am a creature of depths and darkness	Jaz sem bitje globin in teme
I just wanted a little taste	Želel sem samo malo okusa
I think they look fantastic	Mislim, da izgledajo fantastično
I wasn’t allowed to go on a date as a dumb girl	Nisem smela iti na zmenek kot nemo dekle
i still cry every night	še vedno jokam vsako noč
I knew he was trying not to come so soon	Vedel sem, da se trudi, da ne pride tako kmalu
I stopped being a professional	Nehal sem biti profesionalec
I forced her to go to the car with me	Prisilil sem jo, da gre z mano v avto
I have no intention of making things worse for you	Nimam namena za vas poslabšati stvari
I haven’t been in a serious relationship since	Od takrat nisem bil v resni zvezi
I saw it in a laugh or in a look	To sem videl v smehu ali v pogledu
I didn't get home until almost dawn	Domov sem prišel šele skoraj zore
In a sense, I was until the contract expired	V nekem smislu sem bil, dokler ni potekla pogodba
I can’t wait until three to figure out what’s wrong	Komaj čakam do treh, da ugotovim, kaj je narobe
I just didn't see it	Samo nisem videl
The man drove his bike towards them	Moški je svoje kolo gnal proti njim
I climb the stairs, open the door	Povzpnem se po stopnicah, odprem vrata
My sisters and I also helped them	Pomagali smo jim tudi jaz in moje sestre
I was convinced we could have done much better ourselves	Prepričan sem bil, da bi lahko sami naredili veliko bolje
I saw you around	Videl sem te v okolici
Pause, under the spray	Pavza, pod pršenjem
I have nothing to lose	nimam kaj izgubiti
I saw her tremble	Videl sem, da je trepetala
I held my breath and waited	Zadržala sem dih in čakala
I dived into a black hole	Potopil sem v črno luknjo
I'll definitely be there at eleven	Zagotovo bom tam ob enajstih
Murder requires a killer	Umor zahteva morilca
I was surprised that my legs were still supporting me	Bil sem presenečen, da me noge še vedno podpirajo
I assume you have a map	Predvidevam, da imaš zemljevid
I will connect mine with mine	Svojo bom povezal z mojim
You really should know better	Res bi moral vedeti bolje
I’m learning that’s not always a bad thing	Učim se, da to ni vedno slabo
I checked everywhere	Povsod sem preveril
I couldn't sleep anymore	Nisem mogel več spati
I wonder where she was	Sprašujem se, kje je bila
I thought you were smart	Mislil sem, da si ti pameten
I feel my stomach turn	Čutim, da se mi obrača trebuh
I immediately got the impression that they were talking about me	Takoj sem dobil vtis, da govorijo o meni
He was released a year later	Leto pozneje so ga izpustili
I know you can find her if anyone can	Vem, da jo lahko najdeš, če kdo lahko
I don't have your number	Nimam tvoje številke
I would miss the river	Pogrešala bi reko
I fall, but I'm not dead	Padem, vendar nisem mrtev
I also have a new thing for makeup and colors	Imam tudi novo stvar za ličila in barve
I think she's sick in bed	Mislim, da je bolna v postelji
I just confirmed this with magic	To sem samo potrdil z magijo
I was with my family again	Spet sem bil s svojo družino
I ate and drank more than was good for me	Pojedel sem in pil več, kot je bilo zame dobro
I just felt awkward at the time	Takrat sem se počutil samo nerodno
I found myself surrounded by a group of students	Znašel sem se obkrožen s skupino študentov
I saw it in your eyes	Videl sem to v tvojih očeh
I leave the room and watch him one last time	Izstopim iz sobe in ga še zadnjič opazujem
I just couldn’t stand it	Preprosto nisem zdržala
I called to him in my mind	V mislih sem ga poklical
I didn’t have to share it	Ni mi ga bilo treba deliti
I did not send a reply at the time	Takrat nisem poslal odgovora
I didn’t know what was in it	Nisem vedel, kaj je v njem
I just couldn’t understand	Preprosto nisem mogel razumeti
I wait a while, then knock again	Nekaj ​​časa počakam, potem pa spet potrkam
I was right, she was really beautiful	Prav sem imela, res je bila lepa
I pick them up and put them on my face	Poberem jih in si jih dam na obraz
I wasn’t ready for the next one	Nisem bil pripravljen na naslednje
A moment later he felt a blow to the shoulder	Trenutek pozneje je začutil udarec po rami
I told her to leave	Rekel sem ji, naj odide
A child of Adam Smith and brown	Otrok Adama Smitha in rjave barve
They pay others to fight for them	Plačajo drugim, da se borijo namesto njih
With him was a larger group of desperate men	Z njim je bila večja skupina obupanih moških
A huge motorhome was approaching	Približal se je ogromen avtodom
I observed that my average was slowly declining	Opazoval sem, da se je moje povprečje počasi zniževalo
I had a hard time growing up	Težko sem imel odraščanje
I think we will find it useful, sir	Mislim, da se vam bomo zdeli koristni, gospod
I was a few steps away from the end	Bil sem nekaj korakov stran od konca
I think maybe someone ate them	Mislim, da jih je morda kdo jedel
I thought no one would know what it was	Mislil sem, da nihče ne bo vedel, kaj je to
I had to go through the door	Moral sem iti skozi vrata
I didn’t like hearing my love sick	Ni mi bilo všeč slišati, da je moja ljubezen bolna
I felt small pieces of hot debris hit me in the back	Čutil sem, da so mi v hrbet udarili majhni koščki vročih odpadkov
But he was trying to figure out how to do it	E pa se je trudil, kako to narediti
The player cannot run with the ball	Igralec ne more teči z žogo
I had a feeling they were	Imel sem občutek, da so
I really wanted to talk to you	Res sem hotel govoriti s tabo
I spend too much time with him	Preveč časa preživim z njim
You shouldn’t know about this option	Za to možnost ne bi smel vedeti
A young woman appeared	Pojavila se je mlada ženska
I hit him wrong	Zadel sem ga narobe
I wanted to be here when you woke up	Hotel sem biti tukaj, ko si se zbudil
I was ready for the challenge	Bil sem pripravljen na izziv
I wish things were different	Želim si, da bi bile stvari drugačne
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Pokazal sem na lesena vrata in zarjavelo ključavnico
A rough landing damages the plane	Grob pristanek poškoduje letalo
I didn't pay attention to detail	Nisem bil pozoren na podrobnosti
I hope we are friends	Upam, da bova prijatelja
Actually a brilliant race	Pravzaprav briljantna dirka
I told him it was all your idea	Povedal sem mu, da je bila vse tvoja ideja
I wasn’t sure why the moment was awkward	Nisem bil prepričan, zakaj je bil trenutek neroden
I am very sorry for the mess inside	Zelo mi je žal za nered v notranjosti
I have a million questions about him for you	Zate imam milijon vprašanj o njem
Gossip was also a famous writer	Gossip je bil tudi znan pisatelj
I must not give in to fear	Ne smem se prepustiti strahu
I knew he was probably sick as a dog	Vedel sem, da je verjetno bolan kot pes
I stopped in surprise as we approached	Presenečeno sem se ustavila, ko smo se približali
I mean, he was always a kid	Mislim, vedno je bil otrok
I try to treat every day as a joy	Vsak dan poskušam obravnavati kot veselje
I offered to go see them	Ponudil sem se, da jih grem pogledat
I really wanted a cup of coffee	Res sem si želela skodelico kave
I have to tell you something about me	Moram te povedati o nečem o meni
I fed myself a mineral and it cleared up	Nahranil sem si mineral in se je razčistilo
The film is dedicated to his memory	Film je posvečen njegovemu spominu
I just wanted to see how it all went	Hotel sem samo videti, kako je vse potekalo
I'm getting the girls ready	Pripravim dekleta
I especially love the ocean	Še posebej obožujem ocean
I would fill it	Napolnil bi ga
A good nation must defend the world	Dober narod mora braniti svet
I liked it, but somehow it wasn’t me	Všeč mi je bilo, a nekako nisem bil jaz
I needed this edition	Potreboval sem to izdajo
I knew how happy this would make her happy	Vedel sem, kako srečna jo bo to osrečilo
The waiter offers her a glass of water	Natakar ji ponudi kozarec vode
I let the curtain drop	Pustil sem, da se zavesa spusti
I can guess why you did it	Lahko ugibam, zakaj si to storil
I keep marrying women because they want to	Kar naprej se poročim z ženskami, ker si to želijo
I have never seen a woman in such a bad condition	Še nikoli nisem videl ženske v tako slabem stanju
Maybe I work for him	Mogoče delam zanj
It works somehow	Nekako deluje
I breathed in the autumn air	Vdihnil sem jesenski zrak
It seemed awful to me	Zdelo se mi je grozno
I wrote a book on credit repair	Napisal sem knjigo o popravilu kreditov
I really enjoy this phase	V tej fazi zelo uživam
I trust them without worrying	Zaupam jim, ne da bi me skrbelo
I had no intention of that anyway	Tega tako ali tako nisem imel namena
I looked at the beast with narrow eyes	Z ozkimi očmi sem pogledal na zver
I was thinking about meeting this teacher	Razmišljal sem o srečanju s to učiteljico
I have to understand everything	Vse moram razumeti
The plan was nevertheless abandoned	Načrt je bil kljub temu opuščen
I turned off the phone and locked the door	Izklopil sem telefon in zaklenil vrata
I'm quite comfortable	mi je kar udobno
I go to her room, hug her with my hand	Grem v njeno sobo, jo objem z roko
I have to become someone new	Moram postati nekdo nov
Overall, I didn’t like being among people	Na splošno mi ni bilo všeč biti med ljudmi
I need to be brief and precise to the point	Moram biti kratek in natančen do bistva
I wanted to invent some secret communities	Želel sem izumiti nekaj skrivnih skupnosti
I argue that they don’t happen at the same time	Trdim, da se ne dogajajo hkrati
A modest place, but clean	Skromno mesto, a čisto
I know you're going to eggs with your cousin	Vem, da greš s svojim bratrancem na jajca
I couldn't process it	Nisem ga mogel obdelati
I looked at her face	Pogledal sem njen obraz
I hope you will explain the protection plans	Upam, da boste razložili načrte zaščite
I remember everything as if it was only yesterday	Vsega se spomnim, kot da je bilo šele včeraj
I wanted all my dreams to come true	Želela sem, da bi se uresničile vse moje sanje
I felt very relieved	Počutil sem se zelo olajšano
A third followed, then a fourth	Sledila je tretja, nato četrta
I thought you just said that	Mislil sem, da si to pravkar rekel
A similar thing happens when driving	Podobno se dogaja pri vožnji
I've only known him for two months	Poznam ga šele dva meseca
I got out and we got in	Izstopila sem in vstopila sva
I rode with my daughter	Vozila sem se s hčerko
Sometimes I cook with him	Včasih kuham z njim
I explained my circumstances to another man	Svoje okoliščine sem razložil drugemu moškemu
I always thought he was a great guy	Vedno sem mislil, da je odličen fant
I feel hopeless, please help me	Počutim se brezupno, prosim pomagajte mi
A power beyond anything anyone knew	Moč, ki presega vse, kar je kdo poznal
Then I tried to call the groom’s brothers	Nato sem poskušal poklicati ženine brate
I get up and tidy up the apartment	Vstanem in pospravim stanovanje
I looked around, then sighed with relief	Pogledala sem naokoli, nato pa olajšano zavzdihnila
A false prophet appears who will work great miracles	Pojavi se lažni prerok, ki bo naredil velike čudeže
I don't know where my sons are	Ne vem, kje so moji sinovi
Fun little challenge	Zabaven mali izziv
These were often unsuccessful	Te so bile pogosto neuspešne
I need you to help us clarify	Potrebujem te, da nam pomagaš razjasniti
I feel like he knows more than he speaks	Počutim se, da ve več, kot govori
I felt the warmth, life and love flowing through me	Čutila sem toplino, življenje in ljubezen, ki teče skozi mene
I know this for two reasons	To vem iz dveh razlogov
I should beat you	Moral bi te pretepati
I was six years old at the time	Takrat sem bil star šest let
I decided to keep her in the dark too	Odločil sem se, da bom tudi njo obdržal v temi
I almost forgot about the taste	Na okus sem že skoraj pozabila
I can't sleep because I think of you	Ne morem spati, ker mislim nate
I remember my last meal very clearly	Svojega zadnjega obroka se zelo jasno spominjam
There was no effective state government	Učinkovite državne vlade ni bilo
I knew the look very well	Zelo dobro sem poznal videz
A perfect start, he thought	Popoln začetek, si je mislil
I hope your idea will be very successful	Upam, da bo vaša ideja zelo uspešna
I love my space and my personal life	Všeč mi je moj prostor in moje osebno življenje
I would never see these new works	Teh novih del ne bi nikoli videl
Cope issued the final challenge before his death	Cope je izdal zadnji izziv pred smrtjo
I had half the thought of letting them take me	Imel sem pol misli dovoliti, da me vzamejo
I'm a little better than him	Jaz sem malo boljši od njega
I didn’t want to go that route	Nisem hotel iti po tej poti
I started to get angry	Začel sem se jeziti
I want you to look at this	Želim, da pogledaš to
I felt defeated and completely taken over	Počutila sem se poraženo in popolnoma prevzeto
I barely dared to speak	Komaj sem si upal spregovoriti
I read magazines	Berem časopise
I can do a nice job	Lahko opravljam lepo delo
I guess you also made some nice points with the features	Predvidevam, da ste tudi pri funkcijah naredili nekaj lepih točk
I suspect she did not find that aspect	Sumim, da tega vidika ni ugotovila
A huge, black thing, in the water	Ogromna, črna stvar, v vodi
I thought about what affected you and performed the ritual	Pomislil sem, kaj te je prizadelo, in izvedel obred
I led her in that direction	Jaz sem jo vodil v to smer
I was bitter, but it was even worse	Bil sem zagrenjen, a še hujše je bilo
I think they call them that	Mislim, da jim tako rečejo
I remember even more of that before it all started	Še več se tega spomnim, preden se je vse skupaj začelo
I cried out in disappointment	Zavpil sem od razočaranja
I just had no choice	Preprosto nisem imel izbire
After landing, he drove to the crash site	Po pristanku se je odpeljal do kraja nesreče
I have to tell you about my dreams	Moram ti povedati o svojih sanjah
You seem to me to be quite an exceptional person	Zdi se mi, da ste precej izjemna oseba
I hang my head in my hands	Povesim glavo v roke
I landed and turned around	Pristal sem in se obrnil
I know your father was with you yesterday	Vem, da je bil tvoj oče včeraj s tabo
I didn't find anyone	Nikogar nisem našel
I just know where he is	Samo vem, kje je
I was told not to eat anything	Rečeno mi je bilo, naj ne jem ničesar
I waited for someone to knock on the car window	Čakal sem, da je nekdo potrkal na okno avtomobila
A fire broke out just behind us	Tik za nami je izbruhnil požar
There is no doubt that pollution is being eliminated	Nobenega dvoma ni, da se onesnaženje odpravlja
I still missed her, even after eight years	Še vedno sem jo pogrešal, tudi po osmih letih
I talk to other parents about this topic almost every day	O tej temi se skoraj vsak dan pogovarjam z drugimi starši
A smaller window is also made in this wall	V tej steni je narejeno tudi manjše okence
The work is based on a psychological framework	Delo temelji na psihološkem okviru
I packed all sorts of things to eat and drink	Spakiral sem vse vrste stvari za jesti in pijačo
I heard light footsteps approaching me	Slišal sem, da se mi približujejo lahki koraki
I tried makeup this morning, but it obviously doesn’t work	Danes zjutraj sem poskusila ličiti, a očitno ne deluje
I have to go to school	Moram v šolo
I work, hang out with a gang, visit family	Delam, družim se s tolpo, obiskujem družino
I really appreciate things like that	Resnično cenim takšne stvari
I was just another stranger in the crowd	Bil sem samo še en neznanec v množici
I have to give up	Moram že odnehati
I just do things with a show pony	Delam samo stvari s show ponyjem
I also didn’t know when this was going to happen	Prav tako nisem vedel, kdaj se bo to zgodilo
I moan and lay her down	Zastokam in jo položim
I had nothing to wear	Nisem imela kaj obleči
I will not make such vague promises	Ne bom dal tako nejasnih obljub
I hope they’re not too childish	Upam, da niso preveč otročji
Such a newspaper does not exist	Tak časopis ne obstaja
I will never see him again	Nikoli več ga ne bom videl
I run to listen to music	Tečem poslušat glasbo
He was wounded so angry	Tako jezen je bil ranjen
I prefer bright colors to lift the mood	Raje imam svetle barve za dvig razpoloženja
I think it was him	Mislim, da je bil on
I saw him just before you called	Videl sem ga tik preden si poklical
I always knew that couldn’t be her real name	Vedno sem vedel, da to ne bi moglo biti njeno pravo ime
I kept watching	Kar naprej sem gledal
I can talk about the future	Lahko govorim o prihodnosti
Suddenly I felt like I couldn’t speak	Nenadoma sem se začutil, da ne morem govoriti
I want to take care of my nephew	Rad bi poskrbel za svojega nečaka
I know what she's going to say	Vem, kaj bo rekla
I was completely in love with him	Bila sem popolnoma zaljubljena vanj
I turned and left	Obrnil sem se in odšel
I was surprised, but I readily agreed to pray	Bil sem presenečen, a sem se zlahka strinjal, da moli
Suddenly I felt ugly about doing this	Nenadoma sem se počutil grdo, da to počnem
A moral compass can be as inaccurate as any tool	Moralni kompas je lahko nenatančen kot vsako orodje
A blood stain is a protein stain	Krvni madež je beljakovinski madež
I don't see them anywhere	Nikjer jih ne vidim
I have no malice towards him	Nimam zlobe do njega
I think we are the happiest we have ever been	Mislim, da smo najsrečnejši, kar smo kdaj bili
I am sure he will always be safe with you	Prepričan sem, da bo s tabo vedno varen
I just hoped and prayed he would get the message	Samo upal sem in molil sem, da bo dobil sporočilo
I can't tell you how to be a queen	Ne morem ti povedati, kako biti kraljica
I couldn’t put her words together	Nisem mogel združiti njenih besed
I washed in the sink, but I didn’t eat	Umival sem se v umivalniku, a nisem jedel
A nephew who won't even use a last name	Nečak, ki niti ne bo uporabil priimka
They can be soldiers	Lahko so vojaki
I didn't put them in the kitchen	Nisem jih dal v kuhinjo
I think you should leave that to me	Mislim, da bi moral to prepustiti meni
Nowhere did I find any family past this point	Nikjer nisem našel nobene družine mimo te točke
So I am ready to leave this place	Tako sem pripravljen zapustiti to mesto
I can't get him to the hospital	Ne morem ga prinesti v bolnišnico
I still felt a little out of it	Še vedno sem se počutil malo izven tega
I mean, they'll probably help	Mislim, verjetno bodo pomagali
I was the only one who could save him	Bil sem edini, ki ga je lahko rešil
I feel like a traitor with just my camera	Počutim se kot izdajalec samo s svojim fotoaparatom
I broke down and told her everything	Zlomila sem se in ji povedala vse
I had to call you	Moral sem te poklicati
I intend to continue	Nameravam nadaljevati
I will spend the day racing	Dan bom preživel na dirkah
I know he killed and will continue to kill	Vem, da je ubil in bo še naprej ubijal
At least in the imagination	Vsaj v domišljiji
It would be a mess	Bil bi nered
I told her it wasn't working	Rekel sem ji, da ne deluje
A heavy oak table was placed against one wall	Ob eno steno je bila postavljena težka hrastova miza
I looked at my reflection in the mirror	Pogledala sem svoj odsev v ogledalu
I will give a few examples of these people	Navedel bom nekaj primerov teh ljudi
I can always come back	Vedno se lahko vrnem
Both versions impressed me	Obe različici sta me navdušili
I trembled and fell to the ground	Trepetala sem in padla sem na tla
I kept yelling	Nadaljeval sem z vpitjem
I pressed my back against the wall	Stisnil sem hrbet ob steno
I never ordered him out	Nikoli mu nisem ukazal ven
Oklahoma football game	Nogometna tekma Oklahoma
I will not give up on that	Temu se ne bom odrekel
I saw them last night when they were coming home	Sinoči sem ju videla, ko sta prihajala domov
Right now, I decided to take a break	Ravno zdaj sem se odločil, da si vzamem odmor
I really didn’t want to go back to the office	Resnično se nisem želel vrniti v pisarno
I began to wonder what my own list would contain	Začel sem se spraševati, kaj bi vseboval moj lastni seznam
And he’s never thrown a baseball before	In še nikoli ni vrgel žoge za bejzbol
I saw that when you were outside	Videl sem to, ko si bil zunaj
I wanted to discover and try more	Želel sem odkriti in poskusiti več
I saw pain, anger and something else	Videl sem bolečino, jezo in nekaj drugega
I saw no benefit in lying	V laganju nisem videl nobene koristi
I found a third member of the gang	Našel sem tretjega člana tolpe
I quietly congratulate myself on how convincing it sounds	Tiho si čestitam, kako prepričljivo se sliši
I will protect you from revenge	Zaščitil te bom pred maščevanjem
I looked him in the eye	Pogledala sem ga v oči
I say as it is	Povem tako kot je
A tiny person stood on the cliff	Na pečini je stala drobna oseba
I see the kitchen and realize that’s his goal	Vidim kuhinjo in ugotovim, da je to njegov cilj
I could show you how	Lahko bi ti pokazal, kako
I haven't bought it yet	Nisem še kupil
Good living conditions can keep you healthy	Dobre življenjske razmere vas lahko ohranjajo zdrave
I noticed she had no eye contact	Opazil sem, da ni imela nobenega očesnega stika
I was once, of course	Enkrat sem bil seveda
Credit card is above all a convenient payment mechanism	Kreditna kartica je predvsem priročen plačilni mehanizem
I'm done with the radio	Končal sem z radiem
I could not see the man crossing the yard	Moškega, ki je prečkal dvorišče, nisem mogel videti
Before I took these pictures, I let my hair dry naturally	Preden posnamem te slike, sem pustil, da se lasje naravno posušijo
I took this job just to feed my family	To službo sem vzel samo zato, da bi prehranil svojo družino
I appreciate all your ideas for using your paper	Cenim vse vaše ideje za uporabo vašega papirja
I will not leave either of you alone	Nobenega od vaju ne bom pustil samega
I never condemn anyone who does that	Nikoli ne obsojam nikogar, ki to počne
I couldn’t believe what he said	Nisem mogla verjeti, kaj je rekel
I had his family on the phone	Imel sem njegovo družino na telefonu
I was a guard in training at the time	Takrat sem bil stražar na treningu
I also have a monitor and original boxes	Imam tudi monitor in originalne škatle
I really couldn’t justify what was going on	Resnično nisem mogel upravičiti tega, kar se je dogajalo
I don’t think we should be surprised at how things happened	Mislim, da nas ne bi smelo presenetiti, kako so se stvari zgodile
I have a big problem with that	S tem imam velik problem
I slip off the chair and walk towards him	zdrsnem s stolčka in grem proti njemu
I needed air and some light	Potreboval sem zrak in nekaj svetlobe
I can't answer for you or my father or anyone else	Ne morem odgovoriti namesto tebe ali očeta ali kogar koli drugega
I can hold someone in place	Nekoga lahko držim na mestu
I'm just watching the government and reporting the facts	Samo opazujem vlado in poročam o dejstvih
I will have one of my members check this out	Eden od mojih članov bom dal to preveriti
I will make this world better	Ta svet bom naredil boljši
I looked around	Ozrl sem se po bližnji okolici
I am sure you would enjoy this product	Prepričan sem, da bi uživali v tem izdelku
I would miss him	Pogrešala bi ga
I turn and look for a way out	Obrnem se in iščem izhod
I doubt he was half of that	Dvomim, da je bil pol tega
I couldn’t believe he said that	Nisem mogel verjeti, da je to rekel
A strong wind began to blow	Začel je pihati močan veter
I know the situation	Poznam situacijo
I just want to see the engine room	Rad bi videl samo strojnico
I wanted to do this more often	Želela sem si, da bi to počela pogosteje
A cup of tea could help	Skodelica čaja bi lahko pomagala
I hesitated before getting into the car	Okleval sem, preden sem se usedel v avto
I’m actually thinking of doing it for a split second	Pravzaprav razmišljam, da bi to naredil za delček sekunde
There was a familiar smell in the air	V zraku je visel znan vonj
I felt my mood rise even more	Čutil sem, da se mi je razpoloženje še bolj dvignilo
I couldn't be out for long	Nisem mogel biti dolgo zunaj
I just wanted to finish	Hotel sem samo končati
Today two home runs	Danes dva doma teka
I think we have a special bond	Mislim, da imava posebno vez
I wouldn’t touch any of them	Ne bi se dotaknil nobene od njih
Let's say I intend to take a shower	Jaz se recimo nameravam stuširati
I head for the living room	Odpravim se proti dnevni sobi
I have been trying for a long time to like plastic furniture	Dolgo sem se trudil, da bi mi bilo všeč plastično pohištvo
I was lucky as a dead man	Imel sem srečo kot mrtev človek
I remember someone telling me to put it off	Spomnim se, da mi je nekdo rekel, naj jo odložim
I already hate pregnancy	Že sovražim nosečnost
I wanted to see a treatment center, not research	Želel sem videti center za zdravljenje, ne raziskave
I saw myself standing there with my eyes closed	Videl sem sebe, kako stojim tam z zaprtimi očmi
I can’t control what others do	Ne morem nadzorovati, kaj počnejo drugi
It happened again a few days later	Nekaj ​​dni kasneje se je ponovilo
I shared a piece of her life, her territory	Delil sem delček njenega življenja, njenega ozemlja
Great, friendly and great place	Odličen, prijazen in odličen kraj
I came across a corpse lying in an alley	Naletel sem na truplo, ki je ležalo v uličici
I was lying back on the bank	Ležala sem nazaj ob bregu
I had to learn how to transform	Moral sem se naučiti, kako se preobraziti
I walked away and forgot about it for years	Odšel sem stran in na to temo pozabil leta
I see no objective solid evidence that it is	Ne vidim objektivnih trdnih dokazov, da je
I saw you calm her down	Videl sem, da si jo pomiril
I did a good job on this mission	Dobro sem opravil to misijo
I can't get a job	Ne morem dobiti dela
I think we will refrain from this possibility	Mislim, da se bomo vzdržali te možnosti
I will have to thank her	Moral se ji bom zahvaliti
A huge stone cup	Ogromna skodelica iz kamna
I also saw your mother	Videl sem tudi tvojo mamo
I can't blame him	Ne morem prevaliti krivde nanj
I studied the ceiling	Študiral sem strop
I think so, she thought, covering her mouth	Mislim, da je, je pomislila in si pokrila usta
I know everyone in town	Poznam vse v mestu
I don’t remember a time that ever happened	Ne spomnim se časa, ki se je že kdaj zgodil
I took it and put it out	Prevzel sem in ga spravil ven
I love the female body	Obožujem žensko telo
I didn't think to ask	Nisem pomislil vprašati
I want to know how you slept	Želim vedeti, kako si spal
I agree that the time has come for such measures	Strinjam se, da je prišel čas za takšne ukrepe
I got the courage to continue	Dobil sem pogum za nadaljevanje
I wanted to kill them	Hotel sem jih ubiti
I told you it was going to happen	Rekel sem ti, da se bo to zgodilo
I asked how much she had to pay for it	Vprašal sem, koliko je morala plačati za to
Either way, I have no intention of going anywhere	Tako ali tako ne nameravam iti nikamor
I think my system works well	Mislim, da moj sistem deluje dobro
I can't host except my car	Ne morem gostiti, razen svojega avtomobila
I saw a return of frown in his eyes	V njegovih očeh sem videl vrnjeno mrščenje
I touched on that a little earlier	Tega sem se dotaknil malo prej
I can cultivate the garden without any problems	Brez problema lahko obdelujem vrt
I did my best to make a happy face	Po svojih najboljših močeh sem si naredil vesel obraz
I need some time alone to deal with everything	Potrebujem nekaj časa sam, da se ukvarjam z vsem
I lost interest in the future	Izgubil sem zanimanje za prihodnost
I was in his bed, in his room	Bila sem v njegovi postelji, v njegovi sobi
I claimed I had a headache	Trdil sem, da me boli glava
I finished the second phase	Končal sem drugo fazo
I could help you	Lahko bi ti pomagal
The solid plate was facing me	Trdna plošča je bila obrnjena proti meni
I have to focus on myself	Moram se osredotočiti nase
I think you can help us all	Mislim, da nam lahko vsem pomagaš
I will never let him find him	Nikoli mu ne bom dovolil, da ga najde
I declined more on this topic	Več o tej temi sem zavrnil
It was a waste of time	Bila je izguba časa
I was in a good mood	Bil sem dobre volje
I've heard those words before	Te besede sem že slišal
I got up from his body and helped him stand	Dvignila sem se z njegovega telesa in mu pomagala stati
But I couldn’t figure out what was so funny	Nisem pa mogel ugotoviti, kaj je tako smešnega
I didn't know he was there	Nisem vedel, da je tam
I remember having trouble with that	Spomnim se, da sem imel težave s tem
I didn’t know the truck was already on the property	Nisem vedel, da je tovornjak že na posestvu
I was hoping he wasn't a killer	Upal sem, da ni morilec
I have half of the sandwich left over from lunch	Polovico sendviča mi ostane od kosila
I didn't move this time	Tokrat se nisem premaknil
I said most, not all	Rekel sem večino, ne vse
When he listened quietly, I thanked him	Ko je tiho poslušal, sem se zahvalil
The decision led to additional funding	Odločitev je privedla do dodatnih sredstev
A new stove, for example	Nova peč, na primer
When it rang, I stared at the phone	Ko je zvonil, sem strmel v telefon
I mostly hated school	Šolo sem večinoma sovražil
I went outside and there stood a couple	Šla sem ven in tam je stal par
The same can be said about you now	Enako lahko rečem zdaj o tebi
I would gladly bet my life on it	Z veseljem bi stavil svoje življenje na to
I get mad at things like that	Jaz se norim na take stvari
I didn’t have a chance to become independent	Nisem imel možnosti, da bi se osamosvojil
I held the gun to him	Pištolo sem držal na njem
The most honorable monarch	Najbolj časten monarh
I pulled it down for a closer look	Potegnil sem ga dol za natančnejši ogled
I hope no one reads it	Upam, da ga ne bo kdo prebral
I appreciate spending time with her	Cenim čas z njo
I've tried this with you, but you won't be fired	To sem poskusil s tabo, a ne boš odpuščen
I couldn’t help but smile a little	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi le malo nasmehnil
I usually stay in school until six and head home	Ponavadi ostanem v šoli do šestih in se odpravim domov
I want you to get up and take a walk, listen	Želim, da vstaneš in se sprehajaš, poslušaj
I had to get him out	Moral sem ga spraviti ven
I just knew it made sense	Vedel sem samo, da je smiselno
You should choose another t-shirt	Moral bi izbrati drugo majico
I smoked from the age of sixteen to twenty	Kadil sem od šestnajstega do dvajsetega leta
I was pleased with the progress	Z napredkom sem bil zadovoljen
I am willing to cooperate anyway	Pripravljen sem sodelovati tako ali tako
I didn’t call him or visit him	Nisem ga poklical ali obiskal
I knew he would try, but she loved me	Vedel sem, da se bo potrudil, vendar me je imela rada
I am especially proud of this first one	Na tega prvega sem še posebej ponosen
I want to support you in everything you do	Želim te podpirati v vsem, kar počneš
I would go home and write	Vrnil bi se domov in pisal
I didn't like that at all	To mi sploh ni bilo všeč
I longed for family	Hrepenel sem po družini
I know him a little better now	Zdaj ga poznam malo bolje
I met a gentleman yesterday	Včeraj sem srečal gospoda
I want the best that my budget can handle	Želim najboljše, kar lahko prenese moj proračun
I was not afraid to die	Ni me bilo strah umreti
I did not expect any gratitude or accusation	Nisem pričakoval nobene hvaležnosti ali obtoževanja
The girl turns into a dragon	Deklica se spremeni v zmaja
I look like a monster	Izgledam kot pošast
The verses of the section are dated in c	Verzi razdelka so datirani v c
I couldn't even eat	Nisem se mogla niti nahraniti
I promised you we'd stop at eleven	Obljubil sem ti, da bova nehala ob enajstih
I danced, danced, danced	Plesala sem, plesala, plesala
In fact, I was glad he ignored me	Pravzaprav sem bil vesel, da me je ignoriral
I didn’t touch them for fear of turning them off	Nisem se jih dotaknil iz strahu, da jih ne bi ugasnil
The right brigade easily reached the first goal	Desna brigada je zlahka dosegla prvi cilj
A child who is capable	Otrok, ki je sposoben
I expected her to go to work right away	Pričakoval sem, da bo šla takoj v službo
I'll be back soon	Kmalu se vrnem
I wanted more seconds with him	Želela sem več sekund z njim
I stopped to get my son to bed	Ustavila sem se, da bi sina spravila v posteljo
I try to close them closer together	Poskušam jih tesneje zapreti skupaj
I needed professional help	Potreboval sem strokovno pomoč
I just tried the next thing	Pravkar sem poskusil naslednjo stvar
I feel like I’m growing into the space he opened up	Čutim, da rastem v prostor, ki ga je odprl
I couldn't wait long	Nisem mogel dolgo čakati
I couldn’t go back to the lonely abyss	Nisem se mogel vrniti v samotno brezno
I shouldn't be hiding here	Tu se ne bi smel skrivati
I heard him talking to his agency	Slišal sem, kako se je pogovarjal s svojo agencijo
I shrugged and didn’t exactly meet her gaze	Skomignila sem z rameni in nisem ravno srečala njenega pogleda
I was getting desperate	Postajal sem obupan
It seemed to me that this meant more to him	Zdelo se mi je, da mu to pomeni več
I will need it as a warehouse	Potreboval ga bom kot skladišče
I wrote this	Tole sem napisal
I saw a stranger in the mirror	V ogledalu sem videl neznanca
A look of true happiness	Pogled resnične sreče
But I have to give it to them	Moram pa jim jo izročiti
I think he brought it himself	Mislim, da ga je sam pripeljal
I know the people who live there	Poznam ljudi, ki tam živijo
I can't believe I would do this to her	Ne morem verjeti, da bi ji to naredil
I mean, he kept calling and calling back	Mislim, kar naprej je klical in klical nazaj
I just can’t stop thinking about it	Enostavno ne morem nehati razmišljati o tem
I would be so sad if you weren't there	Bila bi tako žalostna, če te ne bi bilo zraven
I need to keep better records	Moram voditi boljše evidence
I come to my senses quickly	Hitro pridem k sebi
I sold my work not by personality	Svoje delo sem prodal ne po osebnosti
Anyway, his copy	Kakorkoli že, njegova kopija
I was the lowest among the lows	Bil sem najnižji med nizkimi
I would catch a certain smell	Ujela bi določen vonj
I was getting anxious	Postajala sem tesnobna
I lit a match to scare the birds away	Prižgal sem vžigalico, da bi prestrašil ptice
For my part, I felt nervous	S svoje strani sem se počutil nervozen
I got up as they approached the living area	Vstala sem, ko so se približali bivalnemu prostoru
A huge smile split his face	Ogromen nasmeh mu je razdelil obraz
I didn't know how to tell you	Nisem vedel, kako naj ti povem
Subsequent research has called this hypothesis into question	Kasnejše raziskave so to hipotezo postavile pod vprašaj
I will cut your arms and legs on the other side	Porezal ti bom roke in noge na drugi strani
I said the same thing	Enako sem rekel
I can lose my balance	Lahko izgubim ravnotežje
What happened was bad, but it can be fixed	Kar se je zgodilo, je bilo slabo, vendar se da popraviti
I couldn't bear to lose you	Nisem mogel prenašati, da bi te izgubil
I always have problems with that	Pri tem imam vedno težave
I have never seen such beauty	Take lepote še nisem videl
I was the third speaker at the session	Bil sem tretji govornik na seji
I couldn’t believe it was true	Nisem mogel verjeti, da je res
I hope to see much more from you	Upam, da si bom pri vas ogledal še veliko več
I didn't mean to offend	Nisem hotel užaliti
I can't give a definition	Ne morem dati definicije
A saved soul that sails on	Rešena duša, ki pluje naprej
I saved them for you	Shranil sem jih zate
I just wasn’t paying attention	Preprosto nisem bil pozoren
I looked at him for a moment	Za trenutek sem ga pogledala
I don't know how to ride a bike	Ne znam voziti kolesa
Exploring is a key component of the game	Raziskovanje je ključna sestavina igre
You should get even stronger and wait for her	Moral bi postati še močnejši in počakati nanjo
I'm starting to suffer	Začnem se mučiti
I knew someone was trying to kill me	Vedel sem, da me nekdo skuša ubiti
I didn't kill the governor	Nisem ubil guvernerja
This type doesn’t just hover single	Takšen tip ne lebdi samo samski
I can't hear what iron wants to be	Ne slišim, kaj želi železo biti
I had a lot of fun when I prepared everything	Zelo sem se zabaval, ko sem vse pripravil
I expected nothing less	Nič manj nisem pričakoval
I noticed he was shaking physically	Opazil sem, da se fizično trese
I didn’t realize how short it was	Nisem se zavedal, kako kratka je bila
I believe we are safe	Verjamem, da smo varni
A few seconds later, she cried out triumphantly	Nekaj ​​sekund pozneje je zmagoslavno zavpila
I am very, very happy	Zelo, zelo sem vesela
I decided to wait until morning before trying to escape	Odločil sem se počakati do jutra, preden sem poskušal pobegniti
I learned to be a good actress	Naučila sem se biti dobra igralka
I would like you to try regular meditation	Rad bi, da poskusite z redno meditacijo
I knew who this man was	Vedel sem, kdo je ta človek
I look at her and match her gaze	Pogledam jo in se ujemam z njenim pogledom
I work hard on these things, you know	Trdo delam pri teh stvareh, veš
I woke up after three hours	Po treh urah sem se zbudil
They would both have a lasting friendship	Oba bi imela trajno prijateljstvo
I hated my brother for leaving	Sovražil sem brata, ker je odšel
I have no intention of going with them	Ne nameravam iti z njimi
I mean hours and days	Mislim ure in dneve
That’s why I tell them life	Zato jim govorim življenje
I can see so many abundant and wonderful things	Vidim lahko toliko obilnih in čudovitih stvari
I felt terrible when I took it from you	Počutil sem se grozno, ko sem ti ga vzel
A lie, it seemed like a lie	Laž, zdelo se je kot laž
I was barely fifteen	Imel sem komaj petnajst let
I almost fainted when my dad said that	Skoraj sem se onesvestila, ko je moj oče to rekel
I say whether you live or die	Pravim, ali živiš ali umreš
I couldn’t watch this happening to us	Nisem mogel gledati, da se nam to dogaja
I think you have enough for today	Mislim, da imaš dovolj za danes
A young man full of plans and dreams	Mlad človek, poln načrtov in sanj
I drank a long drink and looked around	Spil sem dolgo pijačo in se ozrl
They took part in the fighting	Sodelovali so v bojih
She was also thinking about becoming an advocate for women	Razmišljala je tudi o tem, da bi postala zagovornica žensk
I could kill myself	Lahko bi se ubil
I never think about money	Nikoli ne razmišljam o denarju
Anthony was chosen as the designer	Kot projektant je bil izbran Anthony
I have to stay here with all the students	Tukaj moram ostati z vsemi študenti
I added the part after the attachment is loaded	Del sem dodal potem, ko je nastavek naložen
But I doubt you'll ever take it	Dvomim pa, da ga boš kdaj vzel
She was probably so kind to me	Verjetno je bila tako prijazna do mene
I didn’t have enough for food and lodging	Nisem imel dovolj za hrano in prenočišče
I actually signed you up for the show	Pravzaprav sem te prijavil v šov
A thin layer of sweat covered his forehead	Tanka plast znoja mu je prekrila čelo
I'm thinking of your plan	Mislim na ta tvoj načrt
I called transportation for her	Poklical sem prevoz zanjo
I agree that you will need extra time	Strinjam se, da boste potrebovali dodaten čas
I have to show her this project	Ta projekt ji moram pokazati
I beat my brothers most of the time	Večino časa sem premagal svoje brate
I had to finish this	To sem moral končati
I spoke to his girlfriend yesterday	Včeraj sem govoril z njegovo punco
As a result, its costs were also relatively low	S tem so bili njeni stroški tudi relativno nizki
I've seen him several times	Večkrat sem ga videl
But I came around	Sem pa prišel naokoli
I want to see her world	Želim videti njen svet
I had to get rid of it and I had to know how	Moral sem se rešiti in moral sem vedeti, kako
A drug that really wasn’t a drug	Droga, ki res ni bila droga
I have never experienced such a violent force	Tako nasilne sile še nisem doživel
I ruined my career	Uničil sem svojo kariero
I put the car in gear and pulled it out	Avto sem dal v pogon in izvlekel
I failed there	Tam mi ni uspelo
I park in front of the library	Parkiram pred knjižnico
I actually shocked myself	Pravzaprav sem šokirala samega sebe
I have a job here	Tukaj imam delo
You should know that you have feelings for me	Moral bi vedeti, da imaš občutke do mene
I could never stay mad at him	Nikoli nisem mogla ostati jezna nanj
I was trying to find my match	Poskušal sem najti svojega ujemanja
You should find them, stop them	Moral bi jih najti, jih ustaviti
Maybe I’ll do some of that photo editing	Mogoče bom naredil nekaj tega urejanja fotografij
I knew he was a brilliant man	Vedel sem, da je briljanten človek
I didn't need sex with her	Nisem potreboval seksa z njo
The project suffered several blows	Projekt je doživel več udarcev
I also love my country in my own way	Tudi jaz ljubim svojo državo na svoj način
I want you to go along and play	Želim, da greste zraven in se igrate
I hear them all around us	Slišim jih povsod okoli nas
I managed to get the best of them	Uspelo mi je dobiti najboljše od njih
I couldn’t do more for her	Zanjo nisem mogel narediti več
I take full responsibility for this	Za to prevzemam polno odgovornost
I warn you to listen	Opozarjam te, da poslušaš
A little socializing along the way	Malo druženja na poti
I was on my way to a better life	Bila sem na poti v boljše življenje
Tight in the jaw, ice in his eyes	Napeto v čeljust, led v očeh
The house was surrounded by a strange metal wire fence	Hišo je obdajala čudna kovinska žičnata ograja
I take responsibility	prevzemam odgovornost
I searched everywhere, but it disappeared	Povsod sem iskal, a je izginilo
I will need all our soldiers with me	S seboj bom potreboval vse naše vojake
I really felt disabled	Res sem se počutil invalida
I was definitely looking if I didn’t feel the best	Vsekakor sem iskal, če ne počutil, kar najbolje
I never know what to say	Nikoli ne vem, kaj naj rečem
I smelled something cooked in the kitchen	V kuhinji sem zavohal nekaj kuhanega
I'll sleep on the couch outside, you sleep here	Jaz bom spal na kavču zunaj, ti spiš tukaj
A beautiful young woman brought more fuel for the fire	Lepa mlada ženska je prinesla več goriva za ogenj
I want to be taken home	Želim, da me odpeljejo domov
I shouldn't be chasing you like that	Ne bi te smel tako preganjati
I've never been to this part of the garden before	Še nikoli nisem bil v tem delu vrta
I tremble like a leaf	Tresem se kot list
I have to take care of my life	Moram poskrbeti za svoje življenje
Sometimes I wish it was me, but it’s not	Včasih si želim, da bi bil to jaz, pa ni
I didn’t know that and I was disappointed	Tega nisem vedel in sem bil razočaran
I had to determine that correctly	To sem moral pravilno določiti
I suggest you read it	Predlagam, da ga preberete
Details vary from dialect to dialect	Podrobnosti se razlikujejo od narečja do narečja
I ran my fingers over his chest	S prsti sem stekla po njegovih prsih
I heard they are good too	Slišal sem, da so tudi dobri
I didn’t know what gay was	Nisem vedel, kaj je gej
Definitely a minor curiosity	Zagotovo manjša zanimivost
I wish it weren't so	Želim si, da ne bi bilo tako
I need to make sure my equipment is ready	Moram se prepričati, da je moja oprema pripravljena
Not even in my dreams could I escape him	Niti v sanjah mu nisem mogel ubežati
I was just my own consciousness and nothing else	Bila sem samo lastna zavest in nič drugega
I didn’t know a wedding would be such a blessing	Nisem vedel, da bo poroka tak blagoslov
She made no further progress	Dalje ni napredovala
A black baseball cap was worn over her ears	Čez ušesa ji je bila navlečena črna bejzbolska kapa
I left the bridge and went to the engineering department	Zapustil sem most in odšel na inženirski odsek
Reaction is an emotional state	Reakcija je čustveno stanje
As out of nowhere, a man appeared	Kot od nikoder se je pojavil moški
I’ve always been more than honest	Vedno sem bil več kot pošten
I jumped into the truck and closed the door behind me	Skočil sem v tovornjak in za sabo zaprl vrata
The photographer must be willing to risk everything	Fotograf mora biti pripravljen tvegati vse
I just want to look into his eyes	Hočem samo pogledati v njegove oči
I stopped dreaming	Nehal sem sanjati
I will not be able to attend the funeral	Ne bom se mogel udeležiti pogreba
I kneel and touch the ground	Pokleknem in se dotaknem tal
I was amazed at her courage and strength	Presenetila sta me njena pogum in moč
He was interrupted by a knock on the door	Prekinilo ga je trkanje na vratih
I knelt in front of him and a deep breath escaped me	Pokleknila sem pred njim in globok vdih mi je ušel
I lack the moral authority to order him to leave	Manjka mi moralne avtoritete, da bi mu naročil, naj odide
The film spread through his pupils	Po njegovih zenicah se je razširil film
I would do whatever it took to make it happen	Naredil bi vse, kar je bilo potrebno, da bi to dočakal
I have to try not to fall	Moram se potruditi, da ne padem
I felt too bad to go	Počutil sem se preveč slabo, da bi šel
I appreciate any advice from those who do this	Cenim vsak nasvet od tistih, ki to počnejo
I looked for a sign	Pogledala sem za znak
I bend down to touch them	Sklonim se, da se jih dotaknem
I was honored to publish my article	Bil sem počaščen, da sem objavil svoj članek
I used to paint them	Včasih sem jih slikal
I offer you a golden opportunity	Ponujam vam zlato priložnost
A special guest will be present	Prisoten bo poseben gost
I made hot tea for both of them	Obema sem kuhal topel čaj
I stopped at the apartment number on the ticket receipt	Ustavil sem se pri številki stanovanja na potrdilu o vozovnici
I would say that this was merely perceived	Sam bi rekel, da je bilo to zgolj zaznano
I should have told you earlier	Moral bi ti povedati že prej
But their composition is not yet known	Toda njihova sestava še ni znana
I feel like they are hiding secrets from me	Počutim se, kot da skrivajo skrivnosti pred mano
A young woman, pale and worried	Mlada ženska, bleda in zaskrbljena
I have no one to criticize	nimam koga kritizirati
I didn’t know how to understand him	Nisem vedel, kako naj ga razume
Goods based on it were also issued	Izdano je bilo tudi blago, ki temelji na njem
I think we were all a little crazy back then	Mislim, da smo bili takrat vsi malo nori
Another guard is coming	Prihaja še en stražar
In the field of public relations	Na področju odnosov z javnostmi
I still couldn’t remember anything about my real life	Še vedno se nisem mogel spomniti ničesar o svojem resničnem življenju
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
I missed that	To sem zamudil
I kept watching, but it just didn’t fit right	Kar naprej sem gledal, pa se preprosto ne ujema prav
Fog came out of nowhere	Od nikoder je prišla megla
I think this will ensure their silence	Mislim, da bo to zagotovilo njihovo tišino
I couldn’t and that was the most unusual	Nisem mogel in to je bilo najbolj nenavadno
I hate when he does that	Sovražim, ko to počne
I thought there would be more than that	Mislil sem, da bo več kot to
I will wake him up on the last day	Zadnji dan ga bom obudil
A man came from her office	Iz njene pisarne je prišel moški
I turn him away and continue walking	Odvrnem ga in nadaljujem s hojo
I currently feel about three inches tall	Trenutno se počutim približno tri centimetre visoko
I was very emotional	Bila sem zelo čustvena
I know by the way he looks at you	Vem po tem, kako te gleda
I wouldn't change a second	Ne bi spremenil niti sekunde
I couldn’t let her live with that thought	Nisem ji mogel dovoliti, da živi s to mislijo
I was never a fighter	Nikoli nisem bil borec
I'm not going to burden you now	Zdaj te ne bom obremenjeval
I nodded back to her	Prikimal sem ji nazaj
I forced myself to be fully awake to see him	Prisilila sem se biti popolnoma budna, da bi ga videla
In the third part, he describes his economic plan	V tretjem delu opisuje svoj gospodarski načrt
I haven't seen a single artificial light	Nisem videl niti ene umetne luči
I can’t even take on a decent message	Ne morem niti prevzeti dostojnega sporočila
I had one for a short time	Imel sem enega kratek čas
The element is assigned the closest standard value	Elementu je dodeljena najbližja standardna vrednost
I wanted to be her again	Spet sem hotel biti ona
I always thought we were friends, good friends	Vedno sem mislil, da sva prijatelja, dobra prijatelja
I left you a few hours ago	Zapustil sem te pred nekaj urami
The role marked her acting debut	Vloga je zaznamovala njen igralski prvenec
An opportunity to create a family, to put down roots	Priložnost ustvariti družino, postaviti korenine
I feel like everyone wants to get me	Počutim se, kot da me vsi želijo dobiti
I remember talking to so many people	Spomnim se, da sem govoril s toliko ljudmi
I mean, we were pretty drunk yesterday	Mislim, včeraj smo bili precej pijani
I was probably at least three months pregnant	Verjetno sem bila noseča vsaj tri mesece
Big house, mansion, hidden deep in the woods	Velika hiša, dvorec, skrita globoko v gozdu
However, there was no suspicion of anything significant	Vendar ni bilo sumov na nič pomembnega
I thought it was a wonderful gift	Mislil sem, da je to čudovito darilo
I’m starting to think they never will	Začenjam misliti, da nikoli ne bodo
He will fight injustice with injustice	S krivico se bo boril s krivico
I hope I don't wake you up	Upam, da te ne bom zbudil
They had a brief affair and broke up	Imela sta kratko afero in se razšla
The whole route runs through predominantly rural fields	Celotna pot poteka po pretežno podeželskih poljih
I have to attack first	Najprej moram napasti
I never expected that	Tega nisem nikoli pričakoval
I know it’s a lot stronger than last time	Vem, da je veliko močnejše kot zadnjič
I love our community	Všeč mi je naša skupnost
I'm not in the mood for that	Nisem zelo razpoložen za to
It really started to worry me	Res me je začelo skrbeti
I don’t know what level of force to use	Ne vem, kakšno stopnjo sile naj uporabim
I want to do my duty	Želim opraviti svojo dolžnost
I found it more than interesting	Zdelo se mi je več kot zanimivo
I don't see anything but the package	Ne vidim ničesar razen paketa
In fact, I have not complained about the way we are governed	Pravzaprav se nisem pritoževal nad načinom, kako nam vladajo
I want to taste his sweat	Želim okusiti njegov znoj
I think it took me a few years of my life	Mislim, da mi je vzelo nekaj let življenja
I said the game was over	Rekel sem, da je igre konec
Jacob from the state	Jakoba iz države
I didn’t have an explanation that wouldn’t sadden me	Nisem imel razlage, ki me ne bi žalostila
I will tilt you very, very soon	Zelo, zelo kmalu vas bom nagnil
A satisfied smile spread across the man's lips	Po moških ustnicah se je razlezel zadovoljen nasmeh
I know that	To pa vem
I feel like you men have to trust me	Čutim, da mi morate moški zaupati
I love that time of year	Obožujem tisti letni čas
I think he liked it	Mislim, da mu je bilo všeč
I bet they are all of that	Stavim, da so vsega tega
I wanted to leave for a few days and visit	Želel sem si oditi za nekaj dni in obiskati
I knew she would hunt for me	Vedel sem, da bo lovila za mano
I jumped down and knelt beside him	Skočila sem dol in pokleknila poleg njega
I promised her father summer back east	Njenemu očetu sem obljubil poletje nazaj na vzhod
I incorporate this strategy into this book with great hesitation	To strategijo vključim v to knjigo z velikim obotavljanjem
I saw that my child was born	Videl sem, da se je rodil moj otrok
I definitely intended to	Vsekakor sem nameraval
I really felt different	Res sem se počutil drugače
I didn’t have much control over what he was doing	Nisem imel veliko nadzora nad tem, kaj počne
I didn’t learn my lines	Nisem se naučil svojih vrstic
Fish out of the water, as they say	Riba iz vode, kot pravijo
I don't see it working	Ne vidim, da deluje
Unfortunately, I can't tell you more than that	Več kot to vam žal ne morem povedati
I left the phone inside	Telefon sem pustil notri
I saw a cloud of magic spread over the city	Videl sem oblak magije, ki se je razširil nad mestom
I didn't want to hear from him anymore	Nisem hotel več slišati z njim
Alabama held on to only one first fall	Alabama se je držala le enega prvega padca
I am now awake for almost twenty-four hours	Zdaj sem buden skoraj štiriindvajset ur
I think you will succeed	Mislim, da ti bo to uspelo
I see him a few times a month	Vidim ga nekajkrat na mesec
I apologize again for being sick	Še enkrat se opravičujem, ker sem bolan
I immediately gained respect for her	Takoj sem pridobil spoštovanje do nje
I light my coffee, check my email	Prižgem si kavo, preverim e-pošto
I used to wonder what happened to these people	Včasih sem se spraševal, kaj se je zgodilo s temi ljudmi
I know you better than anyone	Poznam te bolje kot kdorkoli drug
I drank the water and spat it out	Spil sem vodo in jo izpljunil
I know you have my well-being in mind	Vem, da imaš v mislih mojo blaginjo
I live there in the gray area	Tam živim v sivem območju
A bit like school days	Malo kot šolski dnevi
I decide not to get dressed	Odločim se, da se ne bom oblekel
I had no intention of paying another penny	Nisem imel namena plačati še enega penija
I asked her to come get me	Prosil sem jo, naj pride po mene
I didn't have to heat it anymore	Ni mi ga bilo treba več ogrevati
I ran to him, relief overflowing	Stekla sem k njemu, olajšanje me je prelilo
I tried not to trip over the rough ground	Poskušal sem se ne spotikati ob groba tla
I said there is a mirror image	Rekel sem, da obstaja zrcalna slika
I feel the least sorry for him	Najmanj mi ga je žal
I told my men not to worry	Svojim moškim sem rekel, naj ne skrbijo
I looked down and my light illuminated someone who was swimming there	Pogledal sem navzdol in moja luč je osvetlila nekoga, ki je tam plaval
I thank people easily	Ljudem se zlahka zahvalim
Somewhere here I have a quote from your radio show	Tukaj nekje imam citat iz vaše radijske oddaje
But I didn't think it would be tonight	Nisem pa mislil, da bo nocoj
I was able to cross-reference it on the computer	Na računalniku sem ga lahko navzkrižno skliceval
I apologize for that	Se opravičujem za to
You could probably sell your own and buy a house	Verjetno bi lahko svojo prodal in kupil hišo
I had no energy	Nisem imel energije
A third lawsuit is pending	Tretja tožba je v teku
I wanted to save her	Hotel sem jo rešiti
I stepped up and pushed him around	Stopila sem in ga potiskala naokoli
I no longer paid attention to school events	Na šolske dogodke nisem več posvečal pozornosti
A way to see the truth about ourselves	Način, da vidimo resnico o sebi
I quietly walked around the department and renewed our acquaintance	Tiho sem šel po oddelku in obnovil najino poznanstvo
A new thought made him frown	Nova misel ga je namrščila
I thought we were ready to play	Mislil sem, da smo pripravljeni igrati
I guess it will fit your slim figure very well	Predvidevam, da bo zelo pristajal vaši vitki postavi
I can't wait any longer	Ne morem več čakati
I think we should start there	Mislim, da bi morali začeti tam
I want to go see what's going on	Hočem iti pogledat, kaj se dogaja
D and back to the computer screen	D in nazaj na računalniški zaslon
I'm coming to make changes	Prihajam, da naredim spremembe
I smiled myself	Tudi sama sem se nasmehnila
I found something on my hard drive	Nekaj ​​sem našel na trdem disku
She is soon pronounced dead	Kmalu jo razglasijo za mrtvo
I want it to be fast	Želim, da bi bilo hitro
I could feel the hair running down my arm	Čutila sem, kako mi dlako teče ob roki
The hideout was in a small stream	Skrivališče je bilo v majhnem potoku
I smile a few times during the conversation	Med pogovorom se nekajkrat nasmejem
I could kiss him	Lahko bi ga poljubila
I just came across her	Samo naletel sem nanjo
I thought something serious had happened	Mislil sem, da se je zgodilo nekaj resnega
I ordinary man is nowhere on his agenda	Jaz navaden človek ni nikjer na njegovem dnevnem redu
I can't remarry	Ne morem se ponovno poročiti
I figured out how long ago	Ugotovil sem, kako dolgo nazaj
Hunger for another man	Lakota po drugem človeku
I had a terrible time	Imel sem se grozno
I looked out the window	Gledal sem skozi okno
I just wanted to get your stuff back	Hotel sem samo vrniti tvoje stvari
I would never hurt my parents	Nikoli ne bi prizadel svojih staršev
I remember the excitement in your voice	Spomnim se vznemirjenja v tvojem glasu
A confused look appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil zmeden pogled
I was more than thirsty	Bil sem več kot žejen
I didn't answer much	Nisem veliko odgovoril
I waited for her and she never came	Čakal sem jo in ni nikoli prišla
I would put everything out	Vse bi dal ven
I think he already knows	Mislim, da že ve
I remember well	Dobro se spomnim
I turn away from them	obrnem se od njih
Several males can chase one female	Več samcev lahko zasleduje eno samico
I will not choose the site	Ne bom izbiral strani
I was not a fan of the countryside	Nisem bil ljubitelj pokrajine
I no longer believe in government	V vlado ne verjamem več
A sense of fear swept over me	Občutek strahu me je preletel
I didn't even take a towel	Niti brisače nisem vzel
I know that forgiving was really hard	Vem, da je bilo odpuščanje res težko
I continued with therapy	Nadaljevala sem s terapijo
I grab it and carefully move it to the side	Zgrabim ga in previdno premaknem na stran
I heard he might have dropped out of school	Slišal sem, da je morda opustil šolo
I mean, she got that picture from somewhere	Mislim, to sliko je dobila od nekod
I hope you enjoy reading my works	Upam, da uživate v branju mojih del
I didn’t expect much more	Nisem pričakoval veliko več
I damn well hoped they were	Prekleto sem upal, da so bili
I knew how to merge my voice with his	Znala sem zliti svoj glas z njegovim
I knew this was going to happen one day	Vedel sem, da se bo to nekega dne zgodilo
I will try to explain again	Poskušal bom še enkrat razložiti
I've already lost six	Šest sem jih že izgubil
I wasted my life and broke my body	Zapravil sem svoje življenje in zlomil svoje telo
I found out pretty quickly that it was completely broken	Precej hitro sem ugotovil, da je popolnoma zlomljena
I didn't know where he lived	Nisem vedel, kje živi
I know exactly where you are	Prav vem, kje si
I opened the door and instinctively held my breath	Odprla sem vrata in nagonsko zadržala dih
I feel like a girl receiving a tribute from a knight	Počutim se kot dekle, ki prejema poklon od viteza
A few got the disease, but not very severe	Nekaj ​​jih je dobilo bolezen, vendar ne zelo hudo
He has nowhere to live and is starving	Nima kje živeti in strada
Someone he never wanted to go back to	Nekdo, h kateremu se nikoli ni hotel vrniti
I think that's the right number	Mislim, da je to prava številka
I shout his name in his mouth	Zavpijem njegovo ime v njegova usta
You should be more careful	Moral bi biti bolj previden
I never went to see her	Nikoli je nisem šel pogledat
I could also go home	Prav tako bi se lahko vrnil domov
I loved how I felt despite my taste	Všeč mi je bilo, kako se počutim kljub svojemu okusu
I respect and admire him very much	Zelo ga spoštujem in občudujem
I can't be ashamed of that anymore	Ne morem se več sramovati zaradi tega
I wish the doctors would let me ride	Želim si, da bi mi zdravniki dovolili jahati
I opened my eyes wide enough to see	Odprla sem oči dovolj, da vidim
I couldn't let that go	Tega nisem mogel izpustiti
The couple had two daughters and a son	V zakonu sta se rodila dve hčerki in sin
I didn’t care how that was possible	Bilo mi je vseeno, kako je to mogoče
I didn't think it would go that way tonight	Nisem mislil, da bo nocoj šlo tako
I couldn’t get to the next level	Nisem se mogel spraviti na naslednjo raven
I sighed and looked at the ground	Zavzdihnila sem in pogledala v tla
I even went to choose with my father	Z očetom sem šel celo izbrat
I felt it was so much more personal	Čutil sem, da je tako bolj osebno
The fate of our country is at stake	Ogrožena je usoda naše države
One opinion was as follows	Eno mnenje je bilo naslednje
I had this thing about standards	Imel sem to stvar glede standardov
I would definitely die here	Tukaj bi zagotovo umrl
I know how to play	Vem, kako se igra
I knew how to drive a gear	Vedel sem, kako voziti prestavo
I live better in two houses than in one	Bolje živim v dveh hišah kot v eni
I go back and forth with him all the time	Ves čas grem naprej in nazaj z njim
Today, I am really sorry for all this when I think about it	Danes mi je res žal za vse to, ko razmišljam o tem
I found a much better refuge	Našel sem veliko boljše zatočišče
A man's house, for sure	Moška hiša, vsekakor
I think she had a heart attack	Mislim, da je imela srčni napad
I hope the speculation will stop now	Upam, da se bodo špekulacije zdaj ustavile
I prefer to think of this than prudence	O tem raje razmišljam kot o preudarnosti
I, too, was awake when they did this	Tudi jaz sem bil buden, ko so to počeli
I didn’t ask her to give up anything	Nisem je prosil, naj se ničemur odreče
I will mention just a few tricks that worked for me	Omenil bom le nekaj trikov, ki so mi delovali
I could hardly wait for him	Komaj sem ga čakal
I wasn't quite sure about that	O tem nisem bil čisto prepričan
I sleep in the bedroom for the guests of my own house	Spim v spalnici za goste lastne hiše
I put on my shoes and walked past	Obula sem si čevlje in se odpravila mimo
I couldn’t help myself, tears began to flow	Nisem si mogel pomagati, solze so začele teči
I thought we were committed to that	Mislil sem, da smo temu zavezani
I didn't defend myself	Nisem se branil
The situation did not seem funny to me for a long time	Situacija se mi dolgo ni zdela smešna
I would no longer listen to his lies	Ne bi več poslušal njegovih laži
I'm sending the next group	Pošljem naslednjo skupino
I have too many questions that need answers	Imam preveč vprašanj, ki potrebujejo odgovore
I saw everything that was in the bar	Videl sem vse, kar je bilo v lokalu
I had to forget about her	Moral sem pozabiti nanjo
I just have to stay here tonight	Samo nocoj moram ostati tukaj
I really wanted to think about it	Res sem želel razmisliti o tem
Maybe nothing more is needed	Morda ni potrebno nič več
I have no idea what you will decide	Pojma nimam, kaj se boš odločil
I finished school two years earlier	Šolo sem končal dve leti prej
I wanted to know what they thought of it	Želel sem vedeti, kaj mislijo o tem
I'm never alone with her	Nikoli nisem sam z njo
I didn't want to show him the signs	Nisem mu hotel pokazati znakov
I imagine you feel pretty lonely right now	Predstavljam si, da se trenutno počutiš precej osamljeno
They gladly agreed to this simple request	S to preprosto prošnjo so se z veseljem strinjali
I raise my eyebrows at him	Dvignem obrvi proti njemu
I still didn't believe it	Še vedno nisem verjel
I stopped and looked around	Obstala sem in se ozrla naokoli
I can simply allow you to ride with passengers	Lahko vam preprosto dovolim, da se vozite s potniki
I got over it a long time ago	Prebolel sem ga že zdavnaj
The world of my design	Svet mojega oblikovanja
I tell you what, hatred comes easy, too easily	Povem vam kaj, sovraštvo pride enostavno, prelahko
A few others rush to watch the fight	Nekaj ​​drugih hiti gledat boj
The movie seemed awful to me too	Tudi meni se je film zdel grozen
I didn't worry too much	Nisem se preveč sekirala
I need to know that I control your destiny	Moram vedeti, da nadzorujem tvojo usodo
For just a moment, I felt it was over	Samo za trenutek sem začutil, da je konec
I haven't seen him since graduation	Nisem ga videl od diplome
I need him to spend the day	Potrebujem ga, da preživim dan
I take a deep breath and watch them pass	Globoko vdihnem in jih opazujem mimo
All of these records have been broken since then	Vsi ti rekordi so bili od takrat podrti
I bought it the same day	Kupil sem ga še isti dan
I kissed her neck again	Spet sem jo poljubil na vrat
I tried to scream, but I suffocated	Poskušal sem kričati, a sem se zadušil
I mean, just the first page is huge	Mislim, samo prva stran je ogromna
Everything is perfect	Vse je popolno
I want to make a deal with you	Želim se dogovoriti s tabo
Now I could feel myself standing on the grass	Zdaj sem čutil, kako stojim na travi
A loose generator hovered inside the cabin	V notranjosti kabine je lebdel ohlapen agregat
I had someone who helped me here	Imel sem nekoga, ki mi je pomagal tukaj
Today I tried to organize the papers	Danes sem poskušal organizirati papirje
Honestly, I wouldn’t change how she came to us	Iskreno, ne bi spremenila, kako je prišla do nas
I found that to be very the case	Ugotovil sem, da je temu zelo tako
I shouldn’t let something bother me so little	Ne bi smel dovoliti, da me nekaj tako malo moti
I encourage you to continue learning with us	Spodbujam vas, da se še naprej učite pri nas
I didn’t want to make it easy	Nisem hotel olajšati
A week ago, I stopped leaving new messages	Pred tednom dni sem nehal puščati nova sporočila
That was obviously done	To je bilo očitno storjeno
I think my heart is broken	Mislim, da mi je srce zlomljeno
I can see your face now	Zdaj lahko vidim tvoj obraz
I may have to withdraw from our agreement	Morda se bom moral umakniti iz našega dogovora
I take my bag and head for the door	Vzamem torbo in se odpravim do vrat
I wasn’t there long enough to miss me	Tam nisem bil dovolj dolgo, da bi me zamudil
I changed so many of them	Toliko sem jih spremenil
I am complaining about your customs	Pritožujem se na vašo carino
I really like this stamp	Ta žig mi je res všeč
I'll be back if you need anything	Zadaj bom, če boš kaj potreboval
I thought this could help attract new members	Mislil sem, da bi to lahko pomagalo pritegniti nove člane
Both cases remain open	Oba primera ostajata odprta
I took four years of drama	Vzela sem štiri leta drame
Staff were unable to track down the donor	Osebje ni uspelo izslediti darovalca
I feel lost and helpless, there is nothing I can do	Počutim se izgubljeno in nemočno, ne morem storiti ničesar
I only saw him last week	Videl sem ga šele prejšnji teden
A little small, but beautiful	Malo majhen, a lep
I shot him in the back	Ustrelil sem mu v hrbet
I applauded with a smile and a nod	Zaploskala sem z nasmehom in kimanjem
I think he mainly wants time to process the letters	Mislim, da želi predvsem čas za obdelavo pisem
I would like to be recorded as a vote in favor	Rad bi bil zabeležen kot glasovanje za
I already respected and admired the woman	Žensko sem že spoštoval in občudoval
I look out the window and see the park	Pogledam skozi okno in vidim park
I know there are no expectations	Vem, da ni pričakovanj
I hit the car, found the handle and opened it	Zadel sem v avto, našel ročaj in ga odprl
I knew exactly how to handle them	Točno sem vedel, kako ravnati z njimi
I didn't pay attention to detail	Nisem bil pozoren na podrobnosti
I’ve always liked articles like this about technology	Vedno so mi všeč tovrstni članki o tehnologiji
I want to see and hear things myself	Sam želim videti in slišati stvari
I asked him to talk to me	Prosil sem ga, naj govori z mano
I looked at him, grateful	Pogledala sem ga, hvaležna
I put a cigarette to my lip	Prislonil sem cigareto na ustnico
I missed him and loved him	Pogrešala sem ga in ga ljubila
I mean, you can drop almost nothing	Mislim, skoraj nič ga lahko spustiš
I want to beat him myself	Sam ga želim premagati
A little risky, but they wanted to take a risk	Malo tvegano, a so hoteli tvegati
I kissed her on the cheek	Poljubil sem jo na lice
I also learn a lot	Tudi jaz se veliko učim
A writer, without a hint of scientific or technical insight	Pisatelj, brez kančka znanstvenega ali tehničnega vpogleda
I really love my home and my neighborhood	Zelo rada imam svoj dom in svojo sosesko
I couldn’t bear to eat	Nisem mogel prenesti, da bi jedel
I think he actually enjoys the attention	Mislim, da dejansko uživa v pozornosti
I didn’t notice any warning lights on it	Nisem opazil nobenih opozorilnih lučk na njem
I climbed the ladder	Plezal sem po lestvi
No one was allowed to travel without his permission	Nihče ni smel potovati brez njegovega dovoljenja
I wonder what size the boy was	Zanima me, kakšne velikosti je bil fant
I carefully inspect the living room	Previdno pregledam dnevno sobo
I was in that class of yours, I saw your research	Bil sem v tistem tvojem razredu, videl sem tvojo raziskavo
I was alone and it was dark	Bila sem sama in bilo je temno
I had kids, more	Imel sem otroke, več
I read that, of course	To sem seveda prebral
I only had one more day	Imel sem samo še en dan
I drop my hands, still shaking in front of these people	Spustim roke, še vedno se tresem pred temi ljudmi
I shouldn't have told him it was okay	Ne bi mu smel povedati, da je v redu
I will be gentle but firm	Bom nežen, a trden
Nicely equipped	Lepo opremljen
I stayed with the first one	Jaz sem ostal pri prvem
I wonder if he cares at all	Sprašujem se, če mu je to sploh mar
I shine my light across the path	Svojo luč sijem čez pot
Maybe I'll die	Morda bom umrl
I need my car to get back to civilization	Potrebujem svoj avto, da se vrnem v civilizacijo
I smile and give them nothing	Nasmehnem se in jim nič ne dam
I can't stay in town	Ne morem ostati v mestu
I saw a man standing on the left	Videla sem moškega, ki je stal na levi strani
That was the point of the show	To je bil poanta predstave
I never liked height	Nikoli nisem maral višine
It was hard to be friends with Paul	S Paulom je bilo težko biti prijatelj
I died in the best possible way	Umrl sem na najboljši možni način
A wonderful medicine that brings you peace	Čudovito zdravilo, ki vam prinaša mir
Wonderful mother, that is	Čudovita mati, to je
I can take him to the school for an exhibition and tell him	Lahko ga odnesem v šolo za razstavo in povem
I was sure it wasn’t a virus, but it is	Prepričan sem bil, da ni virus, ampak je
Good question	Dobro vprašanje
He shot again and hit the target again	Streljal je znova in znova zadel v cilj
I was tired from driving	Utrujen sem bil od vožnje
I took the drink and gave it back	Vzel sem pijačo in jo dal nazaj
I would turn the screens over	Prevrnil bi zaslone
I feel something	nekaj čutim
I found out about your job	Izvedel sem za tvojo službo
I tried to get up, out of the water	Poskušal sem se dvigniti, iz vode
I want to know what it is	Želim vedeti, kaj je
I haven't seen her in months	Nisem je videl že več mesecev
I am a student of life	Sem študent življenja
I can’t believe they’re growing up so fast	Ne morem verjeti, da tako hitro odraščajo
I would never give that order	Tega naročila ne bi nikoli dal
A knife was folded in his hand	V roki mu je bil sklenjen nož
I got a lot of it and I spend it freely	Dobil sem ga veliko in ga svobodno porabim
I gave the dog cocaine to ease his pain	Psu sem dal kokain, da mu je olajšal bolečino
I read something last night	Sinoči sem nekaj brala
I could tell when he lied and not	Lahko bi ugotovil, kdaj je lagal in ne
The tunnel has fog and light effects	Predor ima megle in svetlobne učinke
I wouldn’t mention it was because of this problem	Ne bi omenil, da je bilo zaradi tega problema
They definitely have chemistry	Vsekakor imajo kemijo
I did some stupid things, everyone knows	Naredil sem nekaj neumnosti, vsi vedo
I couldn’t be more proud	Ne bi mogel biti bolj ponosen
I ran out of ammunition	Zmanjkalo mi je streliva
I had good reasons to leave	Imel sem dobre razloge za odhod
I thought you had it all summer	Mislil sem, da imaš vse poletje
After that, I'm free	Po tem sem prost
I enjoyed lunch and talking to you	Užival sem v kosilu in pogovoru z vami
I laid it six inches thick	Položil sem ga na debelo šest centimetrov
A few liter glasses were lifted to me	Nekaj ​​litrskih kozarcev so dvignili name
I just hope he hurried and showed up	Upam samo, da je moj pohitel in se pojavil
I want everything, but you have to give it for free	Želim si vse, a ti ga moraš dati zastonj
The car is not a person	Avto ni oseba
I didn’t want to think about a trial	Nisem hotel razmišljati o sojenju
A man stood at the entrance to the library	Na vhodu v knjižnico je stal moški
I cried because it was my fault	Jokala sem, ker sem bila jaz kriva
I think everyone loves food	Mislim, da imajo vsi radi hrano
I can’t wait to be his friend	Komaj čakam, da bom njegov prijatelj
i'm not an idiot either	tudi jaz nisem idiot
Really top performance	Res vrhunska izvedba
I turn my attention back to the phone	Svojo pozornost usmerim nazaj na telefon
I have a long stick here	Tukaj imam dolgo palico
I wanted to climb into the hole and die	Hotel sem zlezeti v luknjo in umreti
A moment later the light disappeared	Trenutek kasneje je luč izginila
I even found some of them in the excavation	Nekaj ​​sem jih celo našel na izkopu
I hadn’t thought much about it before	Prej nisem veliko razmišljal o tem
I was too tall to get back on the floor	Bil sem previsok, da bi se vrnil na tla
I didn't even see the switch	Niti nisem videl stikala
A cry escaped her throat	Iz grla ji je ušel jok
I didn’t like the way he treated me	Ni mi bilo všeč, kako je ravnal z mano
I used to just tolerate them	Prej sem jih samo toleriral
I did not take command of the camp	Poveljstva nad taboriščem nisem prevzel
I was worried for several reasons	Skrbelo me je iz več razlogov
Some of them were our people	Nekaj ​​jih je bilo naših ljudi
I have never tasted fresh human blood	Nikoli nisem okusil sveže človeške krvi
I wonder how long we've been here	Sprašujem se, koliko časa smo že tukaj
I was last in line	Bil sem zadnji v vrsti
I wish him the best	Želim mu najboljše
I was right in both cases	V obeh primerih sem imel prav
I turn off the radio and leave the room	Ugasnem radio in zapustim sobo
I had a brain scan today	Danes sem imela rezultate skeniranja možganov
I saw some ruins far below	Nekaj ​​ruševin sem videl daleč spodaj
The ship sank with all hands without return fire	Ladja je potonila z vsemi rokami brez povratnega ognja
But he felt bound by his word	Toda čutil je, da ga zavezuje njegova beseda
I focus on quality and not quantity	Osredotočam se na kakovost in ne na količino
The third and fourth were injured	Tretji in četrti sta bili poškodovani
I remembered he stayed for dinner	Spomnil sem se, da je ostal na večerji
I read it from my lips and asked me to hug him	Z ustnic sem ga prebrala in me prosila, naj ga objamem
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
A small part will be borne by the government	Majhen del bo nosila vlada
I finished my first lecture	Zaključil sem svoje prvo predavanje
I would say do it and she would do it	Rekel bi, naredi to in ona bi to storila
I heard some of her story tonight	Nocoj sem slišal nekaj njene zgodbe
I have twenty of these spare	Teh imam dvajset rezervnih
I told you, he joined the agency	Povedal sem ti, pridružil se je agenciji
I sighed and stopped commenting	Zavzdihnila sem in nisem več komentirala
I hope they didn't check me out	Upam, da me niso pregledali
I would like to put down the top	Rad bi odložil zgornji del
I have to say that didn’t surprise me	Moram reči, da me to ni presenetilo
The preservation of the stone is exceptional	Ohranjenost kamna je izjemna
It was such an obstacle to overcoming	To je bila taka ovira za premagovanje
I did that with us too, you know	Tudi pri nas sem to naredil, veš
I wasn’t sure in which army his rank was at the moment	Nisem bil prepričan, v kateri vojski je trenutno njegov čin
Work at the post office seemed certain	Delo na pošti se je zdelo gotovo
I just deliver things	Jaz samo dostavim stvari
The guest will not go to your kitchen	Gost ne bo šel v vašo kuhinjo
I was hoping she would change her mind	Upal sem, da si bo premislila
I took it off and put on a white dress	Slekla sem jo in oblekla belo obleko
I like to touch and hold them	Rada se jih dotikam in držim
I'm having trouble sleeping	Imam težave s spanjem
I tried to be humorous	Poskušal sem biti humoren
I try to offer him the same and walk on	Poskušam mu ponuditi enako in hodim naprej
I was looking for him too	Tudi jaz sem ga iskal
I couldn’t be at peace because it hurt too much	Nisem mogel biti pri miru, ker me je preveč bolelo
I grab his shirt to pull him back	Zgrabim njegovo majico, da ga povlečem nazaj
I mean, not a picture of a mall	Mislim, ne slika nakupovalnega centra
She probably couldn't be pregnant	Verjetno ne bi mogla biti noseča
I cursed angrily	jezno sem preklinjal
I agreed that we need to get out and do something	Strinjala sem se, da moramo ven in nekaj narediti
I didn't hear you enter	Nisem te slišal vstopiti
I'm just trying to avoid a public scandal	Samo poskušam se izogniti javnemu škandalu
I know how to distract my father well enough	Očeta znam dovolj dobro zamotiti
I always bring my little husband with me	S seboj vedno pripeljem svojega malega moža
The following basic rules cover most cases	Naslednja osnovna pravila pokrivajo večino primerov
There were some important events during the season	V sezoni se je zgodilo nekaj pomembnih dogodkov
I postponed some big laws when I saved you	Prelošil sem nekaj velikih zakonov, ko sem te rešil
A group of people are outside holding bottles of beer	Skupina ljudi je zunaj in drži steklenice piva
In fact, I had to refrain from trembling	Pravzaprav sem se moral vzdržati treme
I hated it when she did	Sovražil sem, ko je to storila
I can order room service	Lahko naročim sobno postrežbo
I gave them my hair and ten thousand dollars	Dal sem jim svoje lase in deset tisoč dolarjev
I want to sell it, but it needs work	Želim ga prodati, vendar potrebuje delo
A shallow stream of river ran at his feet	Pred njegovimi nogami je tekel plitek potok reke
I had this burning passion	Imel sem to gorečo strast
I pressed publish and hurried through the door	Pritisnil sem publish in odhitel skozi vrata
Stocks began to increase in the following months	Zaloge so se v naslednjih mesecih začele povečevati
That's all I wanted to point out	Samo to sem hotel opozoriti
I leaned against the closed door for a moment	Za trenutek sem se naslonila na zaprta vrata
As much as I can, I ignore him	Kolikor se da, ga ignoriram
I know people who have chosen both ways	Poznam ljudi, ki so izbrali oba načina
A woman of independent thoughts and actions	Ženska neodvisnih misli in dejanj
I shouldn't be listening to your private meeting	Ne bi smel poslušati vašega zasebnega sestanka
In the end, they cried	Na koncu so jokali
I sang and prayed to him for several days	Več dni sem mu pel in molil
I could not understand why they were attacked	Nisem mogel razumeti, zakaj so bili napadeni
I really loved him	Res sem ga ljubila
A lost sword with the power to end it all	Izgubljeni meč z močjo, da konča vse
I answered in the affirmative	Odgovoril sem pritrdilno
I follow the way my parents think	Sledim načinu razmišljanja svojih staršev
I shouldn't even tell you that	Tega ti niti ne bi smel povedati
A moment later, the window opened	Trenutek pozneje se je okno odprlo
I just stared at her	Samo strmel sem vanjo
I don't like some of the changes	Nekatere spremembe mi niso všeč
I was becoming part of this place	Postajal sem del tega kraja
I wanted to be okay	Želel sem biti v redu
I have not heard or seen him since	Od takrat ga nisem več slišal ali videl
A person is someone who has experience and training	Oseba je nekdo, ki ima izkušnje in usposabljanje
I walked up and down the room	Hodil sem gor in dol po sobi
Police called it a suspicion of murder	Policija je to označila za sum umora
I know exactly where he is	Točno vem, kje je
I never expected their relationship to change overnight	Nikoli nisem pričakovala, da se bo njun odnos čez noč spremenil
When he walked, I was on a horse	Ko je hodil, sem bil na konju
I gasped when my dad was in focus	Dahnila sem, ko je bil moj oče v fokusu
A call sign hit her ear	V uho ji je priletel klicni znak
In most cases, I felt defeated	V večini primerov sem se počutil poraženega
I have seen this picture a hundred times from above	To sliko sem že stokrat videl od zgoraj
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
One day I want a wife	Nekega dne si želim ženo
I walk over to the bed and sit down	Stopim do postelje in se usedem
I had to find my way	Moral sem najti svojo pot
I hear it in you, you know	Slišim to v tebi, veš
I called the inspector and put her in custody	Poklical sem inšpektorja in jo dal v pripor
I took a deep breath	Globoko sem vdihnil
I didn’t want him to rule my emotions	Nisem hotela, da bi vladal mojim čustvom
It should go physically, but much more	Moral bi iti fizično, ampak veliko več
I loved the game and couldn’t get tired of it	Všeč mi je bila igra in se je nisem mogel naveličati
I was easy for you	Zate sem bila lahka
I can barely see anything	Komaj kaj vidim
I know this happens to people regularly, but never to me	Vem, da se to ljudem redno dogaja, meni pa nikoli
I couldn't stop talking	Nisem mogla nehati govoriti
I was sick most of the week	Večino tedna sem bil bolan
I got up, turned, and moved to the seawater	Vstal sem, se obrnil in premaknil k morski vodi
I didn't want to say	Nisem hotela povedati
The lady and her bag never separate	Dama in njena torba se nikoli ne ločita
I have better things to do	Imam boljše stvari za početi
In many cases, land ownership has never been officially registered	V mnogih primerih lastništvo zemljišča ni bilo nikoli uradno registrirano
I can't hear the smile in his voice	V njegovem glasu ne slišim nasmeha
I felt our hands change	Čutil sem, da se naše roke spreminjajo
I still keep tongue after tongue	Vseeno držim jezik za jezikom
I noticed the same thing only recently	Enako sem opazil, šele pred kratkim
I shouldn't have done that without my brothers	Brez svojih bratov ne bi smel ravnati tako
I know his whole family	Poznam vso njegovo družino
I want him in complete surrender	Želim ga v popolni predaji
I bet they back off	Stavim, da se umaknejo
I must die while my will is still strong	Umreti moram, dokler je moja volja še močna
Two men were found shot nearby	Dva moška so našli ustreljena v bližini
You should tell him the truth	Moral bi mu povedati resnico
I want to climb in the sun with you	S tabo želim splezati na sonce
I see the blue sky above me	Nad sabo vidim modro nebo
A pillow would be good	Dobra bi bila blazina
You appeared to me in a dream today	Danes si se mi prikazal v sanjah
I closed my eyes and focused on the music	Zaprla sem oči in se osredotočila na glasbo
I can't say she was wrong	Ne morem reči, da se je motila
I didn’t think it would work	Nisem si mislil, da bo delovalo
The population has continued to grow steadily since then	Prebivalstvo se je od takrat še naprej stalno povečevalo
I haven't heard much since I was little	Danes od malega nisem veliko slišal
I'll be there very soon	zelo kmalu pridem
I take a deep breath and try again	Globoko vdihnem in poskusim znova
I recognize them all	Vse jih prepoznam
I will save you all the details	Prihranil vam bom vse podrobnosti
I couldn't last long	Nisem mogel dolgo zdržati
I was lost and completely confused	Bil sem izgubljen in popolnoma zmeden
I was like an injured person	Bil sem kot poškodovanec
I crossed it for the third time	Prešel sem jo tretjič
I didn’t know this was it	Nisem vedel, da je to to
I wonder what he was doing there	Zanima me, kaj je počel tam
I haven't taken any for a long, long time	Že dolgo, dolgo nisem jemala nobenega
I just want to thank you	Želim se vam samo zahvaliti
I think you'll like it	Mislim, da ti bo všeč
I stick to the facts without explaining it	Držim se dejstev, ne da bi jo razložil
I thought maybe she could be a friend	Mislil sem, da bi morda lahko bila prijatelja
A tear escaped and ran down her cheek	Solza je ušla in ji stekla po licu
I have been a customer and a fan for years	Že leta sem stranka in oboževalec
I seriously doubt an evil person would take care of him	Resno dvomim, da bi hudobna oseba skrbela zanj
I thanked him and went home	Zahvalil sem se in odšel domov
I never thought about his life in front of the stars	Nikoli nisem razmišljal o njegovem življenju pred zvezdami
I got involved with my father again	Spet sem se zapletel z očetom
I wasn’t getting any younger	Nisem postajal nič mlajši
I had to get on the road before dark	Pred temo sem moral priti na cesto
I don't let them take you	Ne dovolim, da te vzamejo
When it closed, I almost felt sick to my stomach	Ko se je zaprlo, mi je skoraj postalo slabo v trebuhu
I, for one, am not ready to give up	Jaz, na primer, nisem pripravljen odnehati
I took a deep breath and closed my eyes again	Globoko sem vdihnila in spet zaprla oči
I’m even thinking about changing the lifetime fluid for the gearbox	Razmišljam celo o menjavi doživljenjske tekočine za menjalnik
I noticed the strange looks they gave me	Opazil sem čudne poglede, ki so mi jih namenili
I told her it was the best at the moment	Rekel sem ji, da je to trenutno najboljše
I slowly stepped out and looked around	Počasi sem izstopil in se ozrl naokoli
This view has been reiterated by others	To mnenje so ponovili tudi drugi
I didn't know how to play a musical instrument	Nisem znal igrati glasbila
I worked in black culture	Delal sem v črnski kulturi
I had no idea you were married to him	Nisem imela pojma, da si poročena z njim
God is a character who lives in words	Bog je lik, ki živi v besedah
I’m sure the solution is pretty simple	Prepričan sem, da je rešitev precej preprosta
I didn’t want to feel crowded	Nisem hotel, da bi se počutil gneče
I understand all this and I can touch it	Vse to razumem in se lahko dotaknem
I also rejected this idea	Tudi to idejo sem zavrnil
I pressed a little too hard too fast	Prehitro sem malo premočno pritisnil
This claim seems incredible to me	Ta trditev se mi zdi neverjetna
I want to be a better person	Želim biti boljši človek
But that doesn't make much difference to them	Toda to zanje nima velike razlike
But I wasn't looking for him	Nisem pa ga iskal
I added some remaining details in black	Dodal sem nekaj preostalih podrobnosti v črni barvi
I shouldn't have any feelings for him	Ne bi smel imeti nobenih čustev do njega
I am getting weaker and weaker	Postajam vedno šibkejši
I wore a new, simple, black dress	Oblekla sem novo, preprosto, črno obleko
He has his members for his new family	Njegove člane ima za svojo novo družino
I would like to pick them up today too	Tudi danes bi jih rad dvignil
I haven’t seen him much since	Od takrat ga nisem veliko videl
I will watch from afar	Gledal bom od daleč
I wanted to hit him as fast as I could	Hotel sem ga zadeti čim hitreje
We ran under a very small canvas	Tekli smo pod zelo majhnim platnom
The two roll down the hill, still struggling	Dva se odkotalita navzdol po hribu, ki se še vedno borita
I heard water running in the shower	Slišala sem, kako voda teče pod tušem
I’m also starting to think about my next project	Začenjam razmišljati tudi o svojem naslednjem projektu
I didn’t bother, it didn’t make sense	Nisem se mučil, ni bilo smisla
I shouldn't say these things	Ne bi smel reči teh stvari
I have attached another copy to complete	Priložil sem še en izvod, da ga dokončate
I wouldn’t bet on it, that’s for sure	Ne bi stavil na to, to je zagotovo
I watched him for a minute	Gledal sem ga za minuto
I didn’t feel the slightest hint of jealousy	Nisem čutil niti najmanjšega kančka ljubosumja
I really wanted to see her and touch her	Zelo sem jo želel videti in se je dotakniti
I almost got her to safety when the wolves attacked	Skoraj sem jo spravil na varno, ko so napadli volkovi
I don't see anyone to blame	Ne vidim nikogar krivega
I was in the shower for at least fifteen minutes	Pod tušem sem bil vsaj petnajst minut
I need more information	Potrebujem več informacij
I should mention this unique skill in my resume	To edinstveno spretnost bi moral navesti v svojem življenjepisu
A glass of orange juice	Kozarec pomarančnega soka
It makes me cry at the thought of it	Joka me že ob misli na to
I feel like laughing	Počutim se, da se smejem
I didn't get rich by being addicted to others, boy	Nisem si obogatel z odvisnostjo od drugih, fant
I saw the hope and gratitude that broke through his face	Videl sem upanje in hvaležnost, ki sta se mu prebila na obraz
I would never kill innocent people	Nikoli ne bi ubijal nedolžnih ljudi
The branch is still used by freight trains	Odcep še vedno uporabljajo tovorni vlaki
I never looked behind me	Nikoli nisem pogledal za seboj
I had to be a killer, a protector	Moral sem biti morilec, zaščitnik
I felt his tension	Čutila sem njegovo napetost
I haven't seen her in almost two weeks	Nisem je videl že skoraj dva tedna
I shake my head again and step back	Spet zmajem z glavo in stopim nazaj
I made the mistake of going alone	Naredil sem napako, da sem šel sam
I did not move on	Nisem nadaljeval naprej
I came there with a scholarship	Tja sem prišel s štipendijo
Apparently I’ve proven myself enough for that	Očitno sem se za to dovolj izkazal
I’m talking about buying and selling	Govorim o nakupu in prodaji
I saw him shake a few times	Nekajkrat sem videl, da so ga pretresli
I slowly lifted the lid	Počasi sem dvignil pokrov
I will show you where you will work	Pokazal vam bom, kje boste delali
I can't recommend this seller enough	Tega prodajalca ne morem dovolj priporočiti
I want to talk about this	O tem se želim pogovoriti
I turned off the main power to the house	Izklopil sem glavno napajanje hiše
I am awkward and awkward	Sem neroden in neroden
Free spirit, so to speak	Svoboden duh, tako rekoč
This process has become much more difficult over the years	Ta proces je z leti postal veliko težji
I wanted to explain	Hotel sem se razložiti
You wouldn’t exactly call me meek, just soft	Ne bi me ravno imenovala krotka, samo mehka
I couldn’t force myself to look at her	Nisem se mogel prisiliti, da bi jo pogledal
I was free to continue our relationship	Svobodno sem lahko nadaljeval najin odnos
I stared at him, then finally pushed out the words	Zagledala sem se vanj, nato pa sem končno izrinila besede
I breathe hard and look under my feet	Težko diham in gledam pod noge
I need you to understand me	Moram, da me razumeš
I was able to control my desire and get closer to the man	Lahko sem nadzoroval svojo željo in se približal moškemu
I should have told you that a few days ago	To bi ti moral povedati pred nekaj dnevi
I want what you can give me	Želim, kar mi lahko daš
I was a contradiction	Bil sem protislovje
I was on the street for a while	Nekaj ​​časa sem bil na ulici
I went to high school with her	Z njo sem hodil v srednjo šolo
I felt helpless in court	Na sodišču sem se počutil nemočno
I think we all have	Mislim, da imamo vsi
I got such kind people for my parents	Za starše sem dobil tako prijazne ljudi
I was a little comforted because I knew he was still alive	Malo sem se tolažil, ker sem vedel, da še vedno živi
That, too, could not be obtained	Tudi tega ni bilo mogoče dobiti
I am very happy to have your support	Zelo sem srečen, da imam vašo podporo
I didn't come back in time	Nisem se vrnil pravočasno
We could be in a championship game	Lahko bi bili na prvenstveni tekmi
I talked to him	Pogovarjal sem se z njim
I knew the love of an older, wiser man	Poznal sem ljubezen starejšega, modrejšega človeka
I can't touch you	Ne morem te dotakniti
I have your review in front of me	Pred seboj imam vašo recenzijo
I have never seen them shed tears	Še nikoli jih nisem videl potočiti solze
The launch was successful	Izstrelitev je uspela
I really didn’t go out that much	Res nisem šel toliko ven
You should guess he's more than a mortal	Moral bi ugibati, da je več kot smrtnik
I know what you're looking for	Vem, kaj iščeš
I can get us there	Lahko nas spravim tja
I just couldn’t force myself to do it	Preprosto se nisem mogel prisiliti, da to storim
I would give him my hands, my eyes and my heart	Dal bi mu svoje roke, oči in srce
I never denied that either	Tudi tega nisem nikoli zanikal
I suspect his next target is me	Sumim, da sem njegova naslednja tarča jaz
I will visit from time to time	Občasno bom obiskal
I thought you'd like the joke	Mislil sem, da ti bo šala všeč
I put my hands in my lap	Roke sem spustila v naročje
I read your medical reports	Prebral sem vaša zdravniška poročila
I was counting on it, too	Tudi jaz sem računal na to
I have never seen a dog dig such holes	Še nikoli nisem videl, da bi pes kopal takšne luknje
Influences come from electronic music and industrial music	Vplivi izhajajo iz elektronske glasbe in industrijske glasbe
A little wider, ambient sound	Malo širši, okoliški zvok
I put it in my hair	Vnašam ga v lase
I only have two hundred men	Imam samo dvesto moških
I have them on my boots	Imam jih na škornjih
I felt relieved as we approached the door	Začutil sem olajšanje, ko smo se približali vratom
I was exhausted and asked him to forgive me early	Bil sem izčrpan in sem prosil, naj me zgodaj oprosti
It is less lively than the parent plant	Je manj živahna kot matična rastlina
I wanted to wake up in his bed	Hotela sem se zbuditi v njegovi postelji
I just bought a lifetime contract	Pravkar sem kupil doživljenjsko pogodbo
I wanted to, but I didn't	Hotel sem, pa nisem
I took a short shower	Na kratko sem se stuširala
I will introduce you to my brother	Predstavil vam bom svojega brata
A burning heart without spiritual balance is impossible	Goreče srce brez duhovnega ravnovesja je nemogoče
I read about food preparation, food facts, and food service	Prebral sem o pripravi hrane, dejstvih o hrani in strežbi hrane
Hatred for this man burned within me	V meni je gorelo sovraštvo do tega človeka
I know things have been tough for you here	Vem, da so bile stvari tukaj težke za vas
This can be done at any time of the year	To je mogoče storiti kadarkoli v letu
I race through the streets	Dirkam po ulicah
I have trouble finding my passion	Imam težave pri iskanju svoje strasti
I was more than overwhelmed	Bil sem več kot preobremenjen
Statue against the tower	Kip proti stolpu
I want to build the future here	Tukaj želim zgraditi prihodnost
I thought he liked me	Mislil sem, da sem mu všeč
I worked all weekend	Delal sem cel vikend
I was too angry, too full of rage	Bila sem preveč jezna, preveč polna besa
I know everything will be fine	Vem, da bo vse v redu
I had something a little different in mind	V mislih sem imel nekaj malo drugačnega
I will not let anyone else die	Ne bom pustil, da bi kdo drug umrl
I think presence would be an indicator	Mislim, da bi bila prisotnost pokazatelj
I would definitely prefer it	Vsekakor bi mi bilo ljubše
I would have a daughter, you know	Imel bi hčerko, veš
I couldn’t risk that happening	Nisem mogel tvegati, da bi se to zgodilo
I couldn't even protect myself	Nisem se mogel niti zaščititi
They also added another pair of lovers	Dodala sta tudi drugi par zaljubljencev
I used the above quote in my article in the press	Zgornji citat sem uporabil v svojem članku v tisku
I want to work for a while	Nekaj ​​časa želim delati
I definitely made a good choice	Vsekakor sem dobro izbral
I'll get back to you	javil se vam bom
A smile appeared on his face	Nasmeh se mu je pojavil
I'm sorry to see you	Žal mi je, da te vidim
I didn’t respond, but kept looking him down	Nisem se odzval, ampak sem ga kar naprej gledal navzdol
I wonder how she managed it	Zanima me, kako ji je to uspelo
One month and he turned everything around	En mesec in vse je obrnil
I thought you'd be bored here	Mislil sem, da ti bo tukaj dolgčas
They came to enjoy the privacy it offered	Prišli so, da bi uživali v zasebnosti, ki jo je nudila
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Kovinski prah predstavlja nevarnost požara in eksplozije
Deer and drank water from a stream	Jelen in pila je vodo iz potoka
I was like yeah, okay, whatever	Bil sem kot ja, v redu, karkoli
I dry myself and stare in the mirror	Posušim se in strmim v ogledalo
I am leaving and returning to war	Odhajam in se vračam v vojno
He escaped a sharp laugh	Ušel mu je oster smeh
I was hoping to keep it all together	Upal sem, da bom vse skupaj zamolčal
I'll take care of the disguise spell	Poskrbel bom za urok za prikrivanje
I didn't commit anything to her	Nič je nisem zavezal
A blaze of longing hit her hard	Ostrel hrepenenja jo je močno prizadel
I will definitely be ordering from your company in the future	V prihodnosti bom zagotovo naročal pri vašem podjetju
They later began a relationship	Kasneje sta začela razmerje
I encourage you to set out on a journey	Spodbujam vas, da se odpravite na pot
I want to feel it coming to my tongue	Rad bi čutil, kako mi prihaja na jezik
I had to get out of there	Moral sem oditi od tam
There was almost a heavy sadness in the air	V zraku je bilo skoraj čutiti težko žalost
I didn't know where we were	Nisem vedel kje smo
I had to make sure they were okay	Moral sem se prepričati, da so v redu
I was the only officer on duty	Bil sem edini dežurni častnik
I could find a decent job	Lahko bi poiskal dostojno službo
I got the impression they needed it elsewhere	Dobil sem vtis, da ga potrebujejo drugje
I can’t believe we were so happy together	Ne morem verjeti, bila sva tako srečna skupaj
However, I guessed wrong and beat him here	Vendar sem uganil narobe in ga tukaj premagal
Just like we like	Tako kot nam je všeč
I seriously doubt it will	Resno dvomim, da bo
A beautiful memory of good times	Lep spomin na lepe čase
I was still wearing a swimsuit from work	Od službe sem bila še vedno oblečena v kopalke
I have a protective shield around me	Okoli sebe imam zaščitni ščit
I'm just telling you	Preprosto ti povem
I didn’t know how long we stood like that	Nisem vedel, kako dolgo sva tako stala
I take off my boots and slip into the bag	Sezujem škornje in zdrsnem v torbo
A light kiss, but it didn't stay that way	Rahel poljub, a ni ostalo tako
I asked him where he last left you	Vprašal sem ga, kje te je nazadnje pustil
Lots of different things	Veliko različnih stvari
I only knew him for a while	Poznal sem ga le nekaj časa
I was so surprised and excited	Bila sem tako presenečena in navdušena
Suddenly I became aware of the silence	Nenadoma sem se zavedel tišine
I will never wait for my next reception	Nikoli ne bom dočakal svojega naslednjega sprejema
I was raised by my grandmother, just like you	Vzgojila me je moja babica, podobno kot tebe
I watched until he finished	Gledal sem, dokler ni končal
I liked the association	Všeč mi je bilo združenje
I haven't had a vacation in a while	Že nekaj časa nisem imel dopusta
I've wanted a teacher for so long	Tako dolgo sem si želel učitelja
I think they have smiling faces	Mislim, da imajo nasmehne obraze
I tried to freeze, but my head kept shaking	Poskušal sem zmrzniti, a se mi je še naprej tresla glava
I had no intention of losing him	Nisem ga nameraval izgubiti
I shudder at the mere thought of death	Zgrozim se ob goli misli na smrt
I’m always looking forward to working with him	Vedno se veselim sodelovanja z njim
It is small with a decorated shrine	Majhna je z okrašenim svetiščem
Many times it happens completely out of my control	Velikokrat se zgodi popolnoma zunaj mojega nadzora
I thought of you, but I couldn’t write the words	Mislil sem nate, a nisem mogel napisati besed
I blink again, but my vision doesn't clear up this time	Spet utripnem, toda moj vid se tokrat ne razjasni
I always knew it was going to go this way	Vedno sem vedel, da bo šlo takole
A live demonstration was organized	Organizirana je demonstracija v živo
I just met her after years of no contact	Pravkar sem jo spoznal po letih brez stikov
I can't handle the baby right now	Trenutno ne morem obvladati otroka
I need to show you what was in this package	Moram ti pokazati, kaj je bilo v tem paketu
I walked slowly	Počasi sem hodil
I didn’t want to think about this amazing, awful possibility	Nisem hotel razmišljati o tej neverjetni, grozni možnosti
I turned to go the other way	Obrnil sem se, da bi šel v drugo smer
I hurt him, I abused him	Poškodoval sem ga, ga zlorabil
I also saved some for the dish	Nekaj ​​sem tudi prihranil za jed
I definitely earned those points	Vsekakor sem si prislužil te točke
I loved how my t-shirt looked	Všeč mi je bilo, kako mi je majica izgledala
I haven't seen her since that moment	Od tistega trenutka je nisem več videl
I go for it on the news page	Za to grem na strani z novicami
A week later, another book was published	Teden dni kasneje je izšla še ena knjiga
I would protect them with my life	Zaščitil bi jih s svojim življenjem
A simple place compared to hell	Preprosto mesto v primerjavi s peklom
I have to go inside	Moram notri
I know they have to be home	Vem, da morajo biti doma
I didn't look at him anymore	Nisem se več ozirala nanj
A modern hanging judge	Sodoben sodnik za obešanje
I respect what you did	Spoštujem, kar si naredil
I am older and more experienced than you	Sem starejši in izkušenejši od tebe
He thinks we would drive away to never see them	Misli, da bi se odpeljali, da jih nikoli ne vidimo
I still couldn't tell	Še vedno nisem mogel povedati
I paint the generosity of nature, colors and shapes	Slikam velikodušnost narave, barv in oblik
I ran away from that place	Pobegnil sem s tistega mesta
I carefully close the door behind me	Previdno zaprem vrata za seboj
A companion who does what he does	Spremljevalec, ki dela to, kar počne
I want something new and exotic	Želim si nekaj novega in eksotičnega
I had nothing new to say	Nisem imel nič novega za povedati
A car you should rent	Avto, ki bi ga morala najeti
I saw how uncomfortable this conversation was for him	Videl sem, kako neprijeten mu je bil ta pogovor
I can't have him in the country anymore	Ne morem ga več imeti na deželi
I run the computer	Jaz upravljam z računalnikom
I'm barely like myself	Komaj sem podoben sebi
Every now and then for myself	Vsake toliko časa zase
I feel the chill drive me to my bones	Čutim, kako me mrzlica požene do kosti
For a moment, I thought something had gone wrong	Za trenutek sem pomislil, da se je nekaj pokvarilo
I'll call her right after church	Poklical jo bom takoj po cerkvi
I also need to make some phone calls	Moram tudi opraviti nekaj telefonskih klicev
I will never blame you for any of your love	Nikoli ti ne bom zameril nobene tvoje ljubezni
The kiss was inevitable	Poljub je bil neizogiben
I have no doubt about that	O tem ne dvomim
I thought he deserved to die, stupid, hostile creature	Mislil sem, da si zasluži umreti, neumno, sovražno bitje
Some sensitive eyebrows are raised	Dvignjenih je nekaj občutljivih obrvi
I promised you applause	Obljubil sem vam aplavz
I didn’t listen to the voice in my head	Nisem poslušal glasu v glavi
I recently wrote a story about her	Pred kratkim sem napisal zgodbo o njej
I remembered very little	Zelo malo sem se spomnil
I know she’s behind me and waiting at the kitchen door	Vem, da je za mano in čaka na kuhinjskih vratih
I nod and move forward	Prikimam in se premikam naprej
I understand my environment well enough to avoid it	Dovolj dobro razumem svoje okolje, da se mu izognem
I felt more and more warm	Počutila sem se vse bolj toplo
I wasn't completely honest with you either	Tudi jaz nisem bil popolnoma iskren s tabo
I am very proud of that	Na to sem zelo ponosen
I give it to them once or twice a week	To jim dam enkrat ali dvakrat na teden
I wish it was me	Želim si, da bi bil to jaz
I will never give up	Nikoli ne bom odnehal
I had to save some face, you know	Moral sem rešiti nekaj obraza, veš
I had a place to work	Imel sem kje delati
I had quite a few of those moments	Teh trenutkov sem imel kar nekaj
I quickly got dressed again and went downstairs	Hitro sem se spet oblekel in odšel dol
I have to separate	Moram se ločiti
I was raised by my uncle	Vzgojil me je stric
It is a reasonable choice to start	Razumna izbira za začetek je
I was probably out of it	Verjetno sem bil izven tega
I’m still trying to get used to it	Še vedno se poskušam navaditi
I'm trying to kill him	Poskušam ga ubiti
An appropriate attitude would be regret	Primeren odnos bi bilo obžalovanje
A second later, my panic turned to anger	Sekundo pozneje se je moja panika spremenila v jezo
I would risk a lot of genre stuff	Veliko žanrskih stvari bi tvegal
I started drawing as a child	Kot otrok sem začel risati
I follow her quickly	Hitro ji sledim
Then I could eat	Potem bi lahko jedel
I will love you if you are a failure	Ljubil te bom, če si neuspeh
I didn't sleep anyway	Itak nisem spal
I want to try new things	Želim poskusiti nove stvari
I got up and poured two cups of coffee	Vstala sem in nalila dve skodelici kave
I like the premise of the story	Všeč mi je premisa zgodbe
I was outside the danger zone	Bil sem izven nevarnega območja
I expected him to wish me luck	Pričakoval sem, da mi bo zaželel srečo
I've been really fine for a while now	Že nekaj časa sem res v redu
I completely stopped listening to music	Popolnoma sem nehal poslušati glasbo
I got a small table	Dobila sem majhno mizo
I served in this position for four years	Na tem položaju sem služil štiri leta
Proper assessment can help choose the best treatment	Ustrezna ocena lahko pomaga izbrati najboljše zdravljenje
I couldn’t bow to the fear of failure	Nisem se mogel ukloniti strahu pred neuspehom
I raised my hand to protect my eyes	Dvignil sem roko, da bi zaščitil oči
I clearly remember your instructions	Jasno se spomnim tvojih navodil
I’ve probably said too much already	Verjetno sem že povedal preveč
I know she's a witch	Vem, da je čarovnica
I was in the new part of the fenced park	Bil sem v novem delu ograjenega parka
I didn't recognize them	Nisem jih prepoznal
I didn't make any friends	Nisem pridobil prijateljev
I could feel them searching the corners of my thoughts	Čutila sem, kako iščejo kotičke mojih misli
I forgot we were out tonight	Pozabil sem, da smo bili nocoj zunaj
I had to wake up from a dream	Moral sem se zbuditi iz sanj
I love being able to represent this character	Všeč mi je, da lahko predstavljam ta lik
I had no desire to do anything	Nisem imel želje narediti ničesar
The album gradually fell over the next two weeks	Album je v naslednjih dveh tednih postopoma padel
I had it pretty much to myself all week	Ves teden sem ga imela precej zase
Reward for her head	Nagrada za njeno glavo
I also couldn’t tell them the house was sold	Prav tako jim nisem mogel povedati, da je bila hiša prodana
I'll send it back immediately	Takoj pošljem nazaj
I decided to see men as bad	Odločila sem se, da vidim moške kot slabe
There is also a museum nearby	V bližini je tudi muzej
She never intended to settle down with him	Nikoli se ni nameravala ustaliti z njim
I don’t like any fantasy world	Ne maram nobenega fantazijskega sveta
I love the background, the background	Rad sem v ozadju, v ozadju
I haven't seen her yet	Nisem je še videl
I went to the foot doctor	Šla sem k zdravniku za stopala
I had to know she was safe	Moral sem vedeti, da je varna
I separated from my group	Ločil sem se od svoje skupine
I am the leader of the free world	Jaz sem vodja svobodnega sveta
I let him find his way	Pustil sem mu, da najde svojo pot
I appreciate care	Cenim skrb
The story seeks to arouse affection in its readers	Zgodba želi v svojih bralcih vzbuditi naklonjenost
I understand your frustration	Razumem tvojo frustracijo
I was confused by the joy of the song	Zmedla me je veselost pesmi
I knew nothing	Nič nisem vedel
I started to get used to this idea	Začel sem se navajati na to idejo
I know how much you love her	Vem, kako zelo jo ljubiš
Overall a very helpful man on the team	Na splošno zelo koristen človek v ekipi
I got your call and came right away	Dobil sem tvoj klic in takoj prišel
I was in complete darkness	Bil sem v popolni temi
I am not the person you undoubtedly sent for	Nisem oseba, po katero ste nedvomno poslali
I know, however, that this is an important requirement	Vem pa, da je to pomembna zahteva
I enjoy working with students	Uživam pri delu s študenti
There was a glass of alcohol there	Tam je bil kozarec alkohola
Above it hung a large pine antique mirror	Nad njo je viselo veliko borovo starinsko ogledalo
The cinema does not belong to the real environment	Kinodvoran se ne uvršča med pravo okolje
I wrap my arms around my chest	Roke ovijem ob prsi
I can't agree with that	S tem se ne morem strinjati
I wanted to go back to school	Hotel sem se vrniti v šolo
I’m not surprised their son is short	Nisem presenečen, da je njihov sin nizek
I'm going to have to close the restaurant	Restavracijo bom moral zapreti
I had to apologize	Moral sem se opravičiti
I knew something was seriously wrong	Vedel sem, da je nekaj hudo narobe
I told him so, but he didn't believe me	Tako sem mu rekel, a mi ni verjel
I realize how awkward it must be for him	Zavedam se, kako nerodno mora biti zanj
I tried to explain this, but it was useless	To sem poskušal razložiti, vendar je bilo neuporabno
I had to establish my authority to deliver the content	Moral sem vzpostaviti svojo avtoriteto za dostavo vsebine
The third candidate received the rest of the votes	Tretji kandidat je prejel preostanek glasov
There stood a scout waiting	Tam je stal izvidnik in čakal
I knew it was something different	Vedel sem, da je nekaj drugače
I had no plans, nowhere	Nisem imel načrtov, nikamor
A man is standing behind the bar	Za šankom stoji moški
I don’t let such thoughts come to my mind	Ne dovolim, da mi takšne misli pridejo v glavo
I mean, you made me think and all	Mislim, dal si me misliti in vse
I called him and left a message	Poklical sem ga in pustil sporočilo
It started and never stopped	Začelo se je in nikoli ni prenehalo
I didn't give the last blow	Nisem zadal zadnjega udarca
When he got home, I fell asleep	Ko je prišel domov, sem zaspal
I have other resources	Imam druge vire
Our young friend will always stay outside	Naš mladi prijatelj bo vedno ostal zunaj
I expect to have the best of both worlds	Pričakujem, da bom imel najboljše iz obeh svetov
The whole pot of coffee is almost wasted	Cel lonec kave je skoraj zapravljen
I got lost in the flow of peace and movement	Izgubil sem se v toku miru in gibanja
I was amazed at how easily he found it	Bil sem presenečen, kako enostavno ga je našel
I look at her again	Spet jo pogledam
I shook my head and looked back	Zmajal sem z glavo in se ozrl nazaj
I need to know who sent them	Moram vedeti, kdo jih je poslal
A vision flashed before him	Pred njim je bliskala vizija
I was sure something bad had happened	Prepričan sem bil, da se je zgodilo nekaj hudega
I came to the village	Prišel sem do vasi
I rubbed my eyes, they were very irritated	Drgnil sem si oči, bile so močno razdražene
I think we need to talk	Mislim, da moramo govoriti
I knew my end from the beginning	Svoj konec sem poznal že od začetka
I think you may have missed the point here	Mislim, da ste tukaj morda zgrešili bistvo
I never expected that from her	Tega od nje nisem nikoli pričakoval
I hope one day you can forgive me	Upam, da mi boš nekega dne uspel oprostiti
I probably never will	Verjetno nikoli ne bom
I’ve been with people of all ages	Bil sem z ljudmi vseh starosti
Copies of these commands do not exist	Kopije teh ukazov ne obstajajo
The sharp pain came and went	Ostra bolečina je prišla in izginila
I was actually impressed	Pravzaprav sem bil navdušen
In fact, I expected to like it more	Pravzaprav sem pričakoval, da mi bo bolj všeč
I don't want another	Nočem drugega
I can hardly wait for her wishes	Težko pričakujem njene želje
The announcement caused confusion and uncertainty for workers	Objava je povzročila zmedo in negotovost za delavce
I wanted to know more about him	Želel sem izvedeti več o njem
I apologize for getting off track	Opravičujem se, ker sem zašel s tira
I don't let you touch anything	Ne dovolim, da se ničesar dotakneš
I expect the same from you and your husbands	Enako pričakujem od tebe in tvojih mož
I think that was a big mistake on my part	Mislim, da je bila to velika napaka z moje strani
A sharp pain swelled in his throat	Ostra bolečina mu je nabrekla v grlu
That’s when I was ready to accept that love	Takrat sem bil pripravljen sprejeti to ljubezen
The plot of the film is also completely different	Tudi zaplet filma je povsem drugačen
I lay in bed and waited	Legel sem v posteljo in čakal
I am interested in the effort you bring to the table	Zanima me trud, ki ga prinesete k mizi
I know you can't finish this tonight	Vem, da tega zvečer ne moreš dokončati
I knew why, of course	Vedel sem, zakaj, seveda
I felt a tear in my eye	Začutila sem solzo v očesu
I had to stop a lot of things	Veliko stvari sem moral ustaviti
I quickly became convinced that this was a hopeless feat	Hitro sem se prepričal, da je to brezupen podvig
I open the door and step into the hallway	Odprem vrata in stopim na hodnik
I can solve the problem of the year, if you believe me	Lahko rešim problem leta, če mi verjamete
I have a ticket for tonight	Imam vozovnico za nocoj
I open the first letter	Odprem prvo pismo
I lean against the wall opposite the door	Naslonim se ob steno nasproti vrat
I swear he smiled when he went out	Prisežem, da se je nasmehnil, ko je šel ven
I can feel the tears flowing	Čutim, kako tečejo solze
I expect great things from this talented young lady	Od te nadarjene mlade dame pričakujem velike stvari
I didn’t even know when it was supposed to start	Sploh nisem vedel, kdaj naj bi se začelo
I think you played it perfectly	Mislim, da si jo odigral popolnoma odlično
I picked up this book too	Tudi to knjigo sem dvignil
I was wondering if you were busy this weekend	Spraševal sem se, če si ta vikend zaposlen
I only say that for animals	To pravim samo za živali
I reached for one and pulled it into view	Dosegel sem enega in ga potegnil v pogled
I still have to take a shower and get dressed	Še vedno se moram stuširati in obleči
I couldn’t risk being alone with him again	Nisem mogla tvegati, da bi bila spet sama z njim
That's how I lived my life	Tako sem živel svoje življenje
I was no longer on the field	Nisem bil več na terenu
The warm fainted body was still a warm body	Toplo omedlelo telo je bilo še vedno toplo telo
Professional experiment	Profesionalni eksperiment
Suddenly I was alone and so it remained	Nenadoma sem bil sam in tako je tudi ostalo
The court has a discretion in awarding	Sodišče ima diskrecijsko pravico pri dodelitvi
I could tell right away	Takoj bi lahko povedal
Lewis then resigned as head coach	Lewis je nato odstopil z mesta glavnega trenerja
Fever drives her away	Mrzlica jo prežene
I lay with him for hours and then fell asleep	Ležala sem z njim ure in nato zaspala
I also just baked my first apple pie	Pravkar sem spekla tudi svojo prvo jabolčno pito
A very special heart	Zelo posebno srce
He continued to win on stage	Še naprej je zmagal na odru
I just couldn’t miss it	Preprosto tega nisem mogel izpustiti
A shadow fell on the ground	Na zemljo je padla senca
I shrugged and laughed	Skomignila sem z rameni in se zasmejala
I explained to him what had happened	Razložil sem mu, kaj se je zgodilo
I drop the blade and miss him	Spustim rezilo in ga pogrešam
I've never been in love before	Nikoli prej nisem bil zaljubljen
I take it all at once a day	Jemljem vse na dan naenkrat
I see evil everywhere	Povsod vidim zlo
They use it in winter or during migration	Uporabljajo ga pozimi ali med selitvijo
The justice of our cause will also be recognized	Priznana bo tudi pravičnost naše stvari
I shrugged indifferently, determined not to inflame his vanity.	Ravnodušno sem skomignil z rameni, odločen, da ne bom podžigal njegove nečimrnosti
I really need to talk to you	Resnično moram govoriti s tabo
I found you tied up in the hut	Našel sem te privezanega v koči
I looked where they were taking me	Pogledala sem, kam me nosijo
I think this country	Mislim, da ta država
I realized that the actor in the story was him	Spoznal sem, da je bil igralec v zgodbi on
I definitely felt something	Vsekakor sem nekaj čutil
I needed the money too much	Preveč sem potreboval denar
I just hope she gives me time	Upam samo, da mi bo dala čas
The theme adds shade and character to your site	Tema doda senco in značaj vašemu spletnemu mestu
I also wash their clothes	Perem tudi njihova oblačila
I felt like smiling	Čutila sem, da se nasmehnem
I enjoyed his agony too much	Preveč sem užival v njegovi agoniji
I decided that loneliness is good and good	Odločil sem se, da je samota dobro in dobro
I always had a roof over my head	Vedno sem imel streho nad glavo
I leaned forward into the storm	Nagnil sem se naprej v nevihto
I actually like it a little bit	Pravzaprav mi je malo všeč
I gave them away for loss and I was embarrassed	Dal sem jih za izgubljeno in bilo mi je neprijetno
I went to one freshman year	Šla sem na enega prvega letnika
I put my clothes away and went to bed	Odložila sem oblačila in legla v posteljo
I thought of you yesterday and also a few days before that	Včeraj sem mislil nate in tudi nekaj dni pred tem
I should tell you integrity	Moral bi vam povedati integriteto
I sigh with relief and consider myself lucky	Zavzdihnem z olajšanjem in se štejem za srečo
A paper lay in his hand	V roki mu je ležal papir
I think we need to learn from that	Mislim, da se moramo pri tem učiti
I do not know your private history in spiritual matters	Ne poznam vaše zasebne zgodovine v duhovnih stvareh
I say give the baby a break	Pravim, da otroku oddahne
I think you did enough damage this morning	Mislim, da ste danes zjutraj naredili dovolj škode
I just wanted to end this	Hotel sem samo končati s tem
I didn’t have to pretend to look at anything	Ni se mi bilo treba pretvarjati, da gledam v karkoli
I would think he would follow suit	Mislil bi, da bo sledil temu
I trusted them and they trusted me	Jaz sem jim zaupal in oni meni
I actually felt kind of bad	Pravzaprav sem se počutil nekako slabo
Alive, human child	Živ, človeški otrok
A hail of arrows flew towards the beast	Toča puščic je priletela proti zveri
I will see you in hell, you wicked sinner	Videla te bom v peklu, ti hudobni grešnik
I closed my eyes and sat down on the seat	Zaprla sem oči in se usedla na sedež
I understand things up, down, back and forth	Razumem stvari gor, dol, naprej in nazaj
I trained hard and got up very quickly in a row	Trdo sem treniral in se zelo hitro dvignil po vrsti
I never knew you had such wealth	Nikoli nisem vedel, da imaš takšno bogastvo
I didn't pray anymore	Nisem več molil
I'll visit you again in a month	Čez en mesec te spet obiščem
I use the answer to that question	Uporabljam odgovor na to vprašanje
I went ahead and created a moonlit lake scene	Šel sem naprej in ustvaril sceno jezera ob mesečini
I really didn’t know them that well	Res jih nisem tako dobro poznal
I've seen him many times	Videla sem ga že velikokrat
I shrugged and tried to look confused	Skomignila sem z rameni in se trudila, da bi bila videti zmedena
Suddenly I feel extremely unhappy	Nenadoma se počutim izjemno nesrečno
I would love to be your wife	Rada bi bila tvoja žena
I drew water for a long time	Dolgo sem potegnil vodo
I rolled my eyes and moved around him	Zavila sem z očmi in se premaknila okoli njega
It took me a while to think	Potreboval sem nekaj časa za premislek
There are several reasons for this	Razlogov za to je več
It is a challenge for a man	Človeku je izziv
I found this out during our workout pretty quickly	To sem ugotovil med našim treningom precej hitro
I just want it to be heard	Preprosto želim, da se sliši
A wife has a great influence on her husband	Žena ima velik vpliv na svojega moža
I wouldn't let her win	Ne bi ji dovolil zmage
I was eight and a half years old when the war started	Ko se je začela vojna, sem imel osem in pol let
I felt a lot of water mass	Čutil sem veliko vodno maso
I encourage you to hang in the water	Spodbujam te, da visiš v vodi
I shoot every eight hours	Streljam vsakih osem ur
I understand why, of course, I would want her next	Razumem, zakaj bi jo seveda želel zraven
I heard them, but I didn’t really hear them	Slišal sem jih, a jih v resnici nisem slišal
I just wanted to see how you were	Hotel sem samo videti, kako si
I live only a few miles ahead	Živim le nekaj kilometrov naprej
Key tied with red ribbon	Ključ, vezan na rdeči trak
I followed him, I barely followed him	Sledil sem mu, komaj sem mu sledil
I can’t wait to go to school	Komaj čakam, da grem v šolo
I entered the woods	Vstopil sem v gozd
I knew he felt it too because he tripped back	Vedel sem, da je tudi on to čutil, ker se je spotaknil nazaj
I still remembered tonight	Še nocoj sem se spomnil
I saw a pilot behind him	Za njim sem videl pilota
A drunk man can’t walk straight, we all know	Pijan človek ne more hoditi naravnost, vsi vemo
The organizational structure had a strong chain of authorities	Organizacijska struktura je imela močno verigo avtoritet
I would never have thought	Nikoli ne bi pomislil
I have good friends and a plan	Imam dobre prijatelje in načrt
I couldn’t figure out how and why	Nisem mogel ugotoviti, kako in zakaj
I'm taking your magic	Jemljem tvojo magijo
I really know it got her out	Zares vem, da jo je spravilo
I know we were terrible	Vem, da smo bili grozni
I wanted to help people change their lives	Želel sem pomagati ljudem spremeniti svoje življenje
I am proud to call him my colleague	S ponosom ga imenujem moj kolega
I took a shower in the basement bathroom	Tuširala sem se v kopalnici v kleti
I turn on the fan in the bathroom	V kopalnici prižgem ventilator
I thought we were safe up there	Mislil sem, da smo tam zgoraj na varnem
It is the main pilgrimage site	Je glavno romarsko mesto
I follow the instructions given here	Sledim navodilom, ki so podana tukaj
I knew he would be out there sometime and I was waiting for them	Vedel sem, da bo nekoč tam nekje in jih čakal
I thought it would be awkward	Mislil sem, da bo to nerodno
I held my breath in anticipation	Od pričakovanja sem zadržala dih
I can say that he is thinking	Lahko rečem, da razmišlja
I agreed to come for a visit	Strinjala sem se, da pridem na obisk
I'm trying to explain that	To poskušam razložiti
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odmakniti oči od nje
I couldn't get that out of my head	Tega si nisem mogel izbiti iz glave
I went to a baby shower yesterday without her	Včeraj sem šla na baby shower brez nje
I can't jump and fly	Ne morem skočiti in leteti
And it will be comprehensive and sweeping	In to bo izčrpno in pometno
I wore gym clothes	Nosila sem telovadna oblačila
I just wish I could leave and not come back	Želim si samo, da bi odšel in se ne vrnil
I have two important events then	Takrat imam dva pomembna dogodka
I know what makes a good impression and what doesn’t	Vem, kaj naredi dober vtis in kaj ne
I touched him with my hand	Z roko sem se ga dotaknil
Great man, good man	Velik človek, dober človek
Diplomatic approach, knowledge	Diplomatičen pristop, poznavanje
I tap lightly on the glass	Rahlo potrkam po steklu
I want us to leave with fond memories	Želim, da odidemo z lepimi spomini
I agreed and so we went	Strinjala sem se in tako smo šli
The film received some criticism for its vulgar humor	Film je prejel nekaj kritik zaradi vulgarnega humorja
She met with great official resistance	Naletela je na velik uradni odpor
I didn't want to lose my temper	Nisem hotel izgubiti živcev
I will be in a difficult situation with him	Z njim bom v težki situaciji
I felt it at first sight	Začutila sem ga na prvi pogled
I was involved in a lot of organizational communication	Ukvarjal sem se z veliko organizacijsko komunikacijo
A faint smile played on his lips	Rahel nasmeh mu je zaigral na ustnicah
I pulled back the curtain	Odmaknila sem zaveso
Each episode is about five minutes long	Vsaka epizoda je dolga približno pet minut
I let him finish	Dovolil sem mu, da konča
I doubt he even knows	Dvomim, da sam sploh ve
I know she will want to see my latest pictures	Vem, da si bo želela ogledati moje najnovejše slike
I asked her to let me do the mission	Prosil sem jo, naj mi dovoli, da opravim misijo
I never said they wouldn't accompany us here	Nikoli nisem rekel, da nas ne bodo spremljali tukaj
I'm not going to hurt you, honey	Ne bom te prizadel, srček
I had the freedom to refuse	Imel sem svobodo zavrniti
I wanted to see his cargo	Želel sem si ogledati njegov tovor
I knew she went there a lot	Vedel sem, da je veliko hodila tja
I stopped swimming and simply hovered and stared at them	Prenehal sem plavati in preprosto lebdel in strmel vanje
I didn’t mention it would be awful	Nisem omenil, da bi bilo grozno
I looked awkward and uncomfortable	Videti sem bil nerodno in neprijetno
I don’t remember wanting something so badly	Ne spomnim se, da bi si nekaj tako močno želel
Numerous authors have followed in this direction	V tej smeri so sledili številni avtorji
I was close to fainting	Bil sem blizu onesvestiti
I was more than open to her influence	Bil sem več kot odprt za njen vpliv
I was barely thirty-five	Imel sem komaj petintrideset let
I just told him he needed a shower	Temu sem samo rekel, da potrebuje tuš
The couple had four children	Par je imel štiri otroke
I was just curious	Bil sem preprosto radoveden
I could still feel the tears running down my cheek	Še vedno sem čutila, kako mi solze tečejo po licu
I would take care of my children	Jaz bi pazila na svoje otroke
I think the same could be true for writers	Mislim, da bi to lahko veljalo tudi za pisatelje
He had neither head nor legs	Ni imel ne glave ne nog
I try not to touch him	Trudim se, da se ga ne dotaknem
I certainly don’t know how to read minds either	Tudi jaz zagotovo ne znam brati misli
I've never seen the ocean	Nikoli nisem videl oceana
I wore a dress designed by my aunt	Nosila sem obleko, ki jo je oblikovala moja teta
I assume you planted them	Predvidevam, da ste jih posadili vi
I wonder how many churches have been affected by his advice	Sprašujem se, koliko cerkva je bilo prizadetih zaradi njegovih nasvetov
I fell asleep halfway	Na pol poti sem zaspal
I didn't do anything to you	Nič ti nisem storil
I was appropriate, but not impressive	Bil sem ustrezen, vendar ne impresiven
I immediately remembered this experiment	Takoj sem se spomnil na ta eksperiment
I don't understand how to organize code	Ne razumem, kako organizirati kodo
I laughed because he was so embarrassed	Smejala sem se, ker mu je bilo tako nerodno
The lake has no outflow	Jezero nima iztoka
I forgot to set up the machine	Pozabil sem nastaviti stroj
I looked around and stopped to look at the couch	Pogledala sem naokoli in ustavila pogled na kavču
I will never lie to you about sexual desire	Nikoli vam ne bom lagal o spolni želji
I was to her left	Bil sem levo od nje
England faded in the second half of the series	Anglija je v drugi polovici serije zbledela
I follow them down the hall	Sledim jim po hodniku
A good sea breeze was blowing that cooled things down	Pihal je dober morski vetrič, ki je ohladil stvari
I did checkups regularly	Preglede sem opravljal redno
I'm on a mission	Sem na nekakšni misiji
I felt like my veins were burning	Počutila sem se, kot da so mi gorele žile
Suddenly I was worried about her	Nenadoma me je skrbelo zanjo
A rough estimate was made	Izdelana je bila groba ocena
I'm afraid he flew terribly and	Bojim se, da je doletel strašno in
I was not allowed out of this room	Nisem smel ven iz te sobe
It was like lightning	Bilo je kot strela
I was so grateful to have both here	Bila sem tako hvaležna, da sem imela oba tukaj
I look down at the broken window	Pogledam s tal na razbito okno
I breathed a sigh of relief and began my story	Oddahnila sem in začela svojo zgodbo
I'm not particularly sure	Nisem posebej prepričan
I was bored to death	Dolgčas sem bil do smrti
The problem is the goal	Problem je cilj
I know this can't be a doctor	Vem, da to ne more biti zdravnik
I'm one with a ball, a stick	Eno sem z žogo, palico
I didn’t want this moment to end	Nisem želel, da se ta trenutek konča
I was looking for boots in my closet	V svoji omari sem iskal škornje
I want to see her will	Želim videti njeno voljo
I want to feel it in me	Želim jo čutiti v sebi
I follow his movements	Spremljam njegove gibe
I didn't get a chance	Nisem dobil priložnosti
I thought this job would change	Mislil sem, da bo to delo spremenilo
A new thought came to him	Prišla mu je nova misel
One day I can turn to teaching	Nekega dne se lahko obrnem na poučevanje
I decided not to be embarrassed	Odločil sem se, da mi ne bo nerodno
I especially like the crow on his hat	Še posebej mi je všeč vrana na njegovem klobuku
I could finish them tomorrow	Lahko bi jih dokončal jutri
I'll give you half the price for the baby	Za otroka ti dam polovično ceno
I'll be back one day	Nekega dne se bom vrnil
I know all the elders and the names of every man here	Poznam vse starešine in imena vsakega moškega tukaj
I considered the site	Upošteval sem stran
I was just watching the news	Pravkar sem gledal novice
Some time ago I posted a survey and asked people	Pred časom sem objavil anketo in spraševal ljudi
Adoption of the software grew rapidly	Sprejetje programske opreme je hitro raslo
I miss you very much and I love you	Zelo te pogrešam in te imam rad
I would stop them here or die	Tukaj bi jih ustavil ali pa umrl
X called out, but there was no answer	X je zaklical, a ni bilo odgovora
I also want you to trust me in all circumstances	Želim, da mi tudi zaupate v vseh okoliščinah
I feel in my heart that he is not human	V srcu čutim, da ni človek
I wouldn’t have noticed him unless he looked famous	Ne bi ga opazil, razen da je bil videti znan
I smiled, fascinated by his charm	Nasmehnila sem se, očarana nad njegovim šarmom
I didn’t intend to tolerate it anymore	Nisem ga nameraval več prenašati
I couldn't do anything else	Nisem zmogla ničesar več
I moan and lean my head against the wall	Zastokam in naslonim glavo na steno
I had my money, but my curiosity was growing	Imel sem svoj denar, a moja radovednost je postajala vse večja
That was my joy	To je bilo moje veselje
There is nothing great about that either	Tudi na tem ni nič super
The loss meant a match the next evening	Izguba je pomenila tekmo naslednji večer
There is nothing I can do about it	Nič ne morem storiti glede njega
I laid my hand on him and tried to suppress him	Položil sem roko nanj in ga poskušal zatreti
I think he can really be in trouble	Mislim, da je res lahko v težavah
I wish someone would silence him	Želim si, da bi ga kdo utihnil
I tried to channel my strong emotions	Poskušal sem usmeriti silna čustva
I also looked at nature	Pogledal sem tudi naravo
I know nothing about laws or being a lawyer	Nič ne vem o zakonih ali o tem, da sem odvetnik
I also have severe test anxiety	Tudi jaz imam hudo testno anksioznost
I tend to pick him up, and so does he	Jaz se sklonim, da ga poberem, in tudi on
I only hear pieces	Slišim samo koščke
I can barely remember the words	Komaj se spomnim besed
I can reorganize it	Lahko ga ponovno organiziram
I love watching the water on this corner	Rad opazujem vodo na tem vogalu
I wanted to tell him nice things	Hotel sem mu povedati lepe stvari
I was just thinking about the present	Razmišljal sem samo o sedanjosti
I hit the ground hard, but everyone was on the ground	Močno sem udaril ob tla, a vsi na tleh
I go alone, which is fine	Grem sam, kar je v redu
I see all the way to the horizon	Vidim vse do obzorja
Part of him wanted to say that	Del njega je to hotel povedati
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I started walking towards them	Začel sem hoditi proti njim
I knew he had been married before, that he had a daughter	Vedel sem, da je bil že prej poročen, da je imel hčer
Silence settled in her	V njej se je naselila tišina
I really wish that were true	Res si želim, da bi bilo to res
I felt like a member of the team	Počutil sem se kot član ekipe
Problems were identified in two subsequent inspection reports	Težave so bile ugotovljene v dveh kasnejših inšpekcijskih poročilih
I came for you to start your training	Prišel sem po vas, da bi začel vaš trening
I need a video of a fashion magazine	Potrebujem video posnetek modne revije
I was reversed during the last cycle	Med zadnjim ciklom sem bil obrnjen
I remembered that date	Spomnil sem se tega datuma
I always did my job	Vedno sem opravil svoje delo
I’ve seen him lose it for three reasons before	Prej sem ga videl, da ga je izgubil iz treh razlogov
I will teach them how to do it	Naučil jih bom, kako to narediti
I just bought a house there	Pravkar sem tam kupil hišo
I hope no one is hurt	Upam, da nihče ni poškodovan
I saw what they brought with them	Videl sem, kaj so prinesli s seboj
For the first time in my life, I felt valued	Prvič v življenju sem se počutil cenjenega
Maybe I should just let him	Mogoče bi mu kar dovolila
Wilson was appointed First Colonel	Wilson je bil imenovan za prvega polkovnika
I felt her breath in my mouth	V ustih sem začutil njen dih
I really enjoyed the show	Res sem užival v predstavi
I couldn’t be more grateful for the opportunity	Ne bi mogel biti bolj hvaležen za priložnost
A tree appeared behind us and we leaned against it	Za nami se je pokazalo drevo in naslonili smo se nanj
I found friends and enemies	Našel sem prijatelje in sovražnike
I picked up the phone and answered	Dvignil sem telefon in se oglasil
I was ashamed enough now	Zdaj sem se že dovolj sramoval
The complication also seemed great to me	Tudi zaplet se mi je zdel odličen
I tremble at the intimacy of contact	Tresem se ob intimnosti stika
I hate it when you talk like her	Sovražim, ko govoriš kot ona
I got up from my chair and stood in front of them	Vstala sem s stola in stala pred njimi
I still think you're right	Še vedno mislim, da imaš prav
I looked down and saw he was right	Pogledala sem dol in videla, da ima prav
She and her husband later became farmers	Z možem sta pozneje postala kmeta
I cannot allow suspicion to color this meeting	Ne morem dovoliti, da sum obarva ta sestanek
I want to collapse at her feet	Rad bi se zgrudil k njenim nogam
I took an example from my friend	Zgled sem vzel od svojega prijatelja
You should remember	Moral bi se spomniti
The success of the song continued	Uspeh pesmi se je nadaljeval
I jumped off the table and almost got hurt	Skočil sem od mize in se skoraj poškodoval
I can't help what you think	Ne morem pomagati, kaj misliš
I see military personnel moving across the field outside	Vidim, da se vojaško osebje premika po terenu zunaj
A light came on in his head	V njegovi glavi se je prižgala luč
I am the one who will destroy you	Jaz sem tisti, ki te bo uničil
I don’t know what the complaint was	Ne vem, kakšna je bila pritožba
I had a lot of admiration	Imel sem veliko občudovanja
I did not feel any judgment	Nisem čutil nobene sodbe
I wanted to take a better look at it	Hotel sem ga bolje pogledati
I couldn’t remember the last time they were out	Nisem se mogel spomniti, kdaj so bili nazadnje zunaj
I could go home	Lahko bi šel domov
presidential elections	predsedniške volitve
A child is not a miniature adult	Otrok ni miniaturna odrasla oseba
I always save cream pie for it	Kremno pito vedno prihranim zanj
I couldn’t dwell on the past	Nisem se mogel zadrževati v preteklosti
I came home early from school	Iz šole sem prišel zgodaj domov
I have marks on my chest and hips	Imam znamenja po prsih in boku
I didn't want to shout across the field	Nisem hotel vpiti čez polje
He heard a strange sound	Slišal je čuden zvok
I can listen to the same song when repeated	Lahko poslušam isto pesem ob ponovitvi
I close my eyes and sigh	Zaprem oči in zavzdihnem
I never was or will be	Nikoli nisem bil ali bom
I looked at him in the bright sun	Pogledala sem ga v svetlo sonce
I pull her close to me and kiss her	Pritegnem jo k sebi in jo poljubim
A man without a struggle within himself	Človek brez boja v sebi
I didn't expect your tenderness	Nisem pričakoval tvoje nežnosti
I didn’t see him keep me and love the other	Nisem videla, da me obdrži in ljubi drugo
The number was officially assigned the following year	Številka je bila uradno dodeljena naslednje leto
Some came from abroad	Nekateri so prišli iz tujine
I have three books left in my publishing contract	V založni pogodbi so mi ostale tri knjige
The second choice was high priority transit	Druga izbira je bil tranzit visoke prioritete
I won't have to pay anything	Nič mi ne bo treba plačati
I have it ready for you	Zate imam pripravljeno
I wonder if we can go out	Zanima me, ali bomo lahko šli ven
I visited the houses where they lived	Obiskal sem hiše, kjer so živeli
I wanted another cup of tea	Želela sem si še eno skodelico čaja
I just didn’t feel anything	Preprosto nisem čutil ničesar
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I’ve always said numbers don’t lie	Vedno sem rekel, da številke ne lažejo
I bought the clothes and shoes she wears	Kupil sem oblačila in čevlje, ki jih nosi
I felt like one of those fish	Počutil sem se kot ena od teh rib
I thought you'd be hungry when you got inside	Mislil sem, da boš lačen, ko prideš noter
I didn’t know my mom could run away	Nisem vedel, da bi moja mama lahko pobegnila
I buried his face in his neck and bit him	Zakopala sem mu obraz v vrat in ga ugriznila
He attached great importance to the law and the participation of citizens	Velik pomen je dajal zakonu in udeležbi državljanov
I got up and headed for the door	Vstala sem in se odpravila proti vratom
I wrapped my arm around him	Ovila sem roko okoli njega
War against life, against spirit	Vojna proti življenju, proti duhu
I just refused to overtake you	Samo zavrnil sem te prehitevati
I didn’t want him to touch me like that	Nisem hotela, da se me tako dotakne
I can always see the truth in everything	Vedno lahko v vsem vidim resnico
I never show my work to anyone	Nikoli nikomur ne pokažem svojega dela
I stared at my hair in the mirror	V ogledalu sem se zagledala v svoje lase
I know he's telling the truth	Vem, da govori resnico
Father himself, he still felt like a child	Sam oče, se je še vedno počutil kot otrok
I asked her about her father	Vprašal sem jo o očetu
The decision stops	Odločitev se ustavi
I told her my thoughts once	Enkrat sem ji povedal svoje misli
I just had to jump on board	Moral sem samo skočiti na krov
There was no evidence and her claims were rejected	Dokazov ni bilo in njene trditve so bile zavrnjene
I dig, maybe a month, but I don't see anything	Kopam, mogoče mesec dni, pa nič ne vidim
I had to kiss you	Moral sem te poljubiti
I provide information to those who need it	Informacije posredujem tistim, ki jih potrebujejo
I don't remember at the moment	Trenutno se ne spomnim
I mean, the brain is really just a computer	Mislim, možgani so res samo računalnik
I broke some records	Podiral sem nekaj rekordov
Now I have some experience	Zdaj imam nekaj izkušenj
I was his daughter, his flesh and blood	Bila sem njegova hči, njegovo meso in kri
I knelt beside her and held her hand	Klečal sem poleg nje in jo držal za roko
I felt like I had lost my cell phone	Zdelo se mi je, da sem izgubil mobilni telefon
The dots show large differences in size	Pike kažejo velike razlike v velikosti
I throw myself into her arms	Vržem se ji v objem
I'm already asking to go for the weekend	Že prosim, da grem za vikend
I didn’t want to go through that again	Nisem želel iti skozi to še enkrat
I thought it was something to do with fashion	Mislil sem, da je to nekaj v zvezi z modo
I was looking forward to it	Veselil sem se tega
I can keep in touch with everyone on the radio	Po radiu sem lahko v stiku z vsemi
I just stepped inside	Pravkar sem stopil vase
I forgot what was done on board	Pozabil sem, kaj je bilo storjeno na krovu
I have never been near a child before	Nikoli prej nisem bila v bližini otroka
I wouldn't just wait	Ne bi samo čakal
I know it can't be me	Vem, da ne morem biti jaz
I hope you come	upam, da boš prišel
General color similarity	Splošna barvna podobnost
I put in a lot of work	Vložil sem veliko dela
I feel like myself again	Spet se počutim kot sam
A name that meant something to both of them	Ime, ki je obema nekaj pomenilo
I drink all the time	Ves čas pijem
I will bring them an accident they will not be able to avoid	Prinesel jim bom nesrečo, ki se ji ne bodo mogli izogniti
I hope to share some discussions next week	Upam, da bom naslednji teden delil nekaj razprav
I also highly praised him in my review	Tudi v svojem pregledu sem ga zelo pohvalil
The train seemed to have just left	Zdelo se je, da je vlak ravno odšel
I didn't even notice	nisem niti opazil
I watched him resist my angel	Opazoval sem, kako se upira mojemu angelu
The driver of the truck crossed and hit them	Voznik tovornjaka je prečkal in jih zadel
I shouldn't say that	Tega ne bi smel reči
I will only briefly mention a few topics here	Tukaj samo na kratko omenjam nekaj tem
A painful lesson gained over and over again	Boleča lekcija, pridobljena vedno znova
I knew what it looked like	Vedel sem, kako se zdi
I could tell him everything	Lahko bi mu povedal vse
These were sold on the first day of the sale	Ti so bili prodani prvi dan prodaje
I've never been on a trip before	Še nikoli nisem bil na poti
I still see an opportunity	Vseeno vidim priložnost
I can't risk leaving her alone	Ne morem tvegati, da jo pustim pri miru
Dance school will offer you various dance style courses	Plesna šola vam bo ponudila različne tečaje plesnega stila
I read the note again	Še enkrat sem prebrala opombo
I wanted to glow in ecstasy	Hotel sem zarjoliti v ekstazi
I decide to ignore him from now on	Odločim se, da ga od zdaj naprej ignoriram
I talked to my wife	Pogovarjal sem se z ženo
I was so excited that I finally met my father	Bila sem tako navdušena, da sem končno spoznala svojega očeta
But I know what happened	Vem pa, kaj se je zgodilo
I will not allow this to happen again	Ne bom dovolil, da se to ponovi
He is accompanied by a police inspector	Z njimi je še policijski inšpektor
I think we should end this conversation	Mislim, da bi morali ta pogovor zaključiti
His father and sisters also play hockey	Njegov oče in sestre igrajo tudi hokej
I look at them, powerless	Pogledam nanje, brez moči
Soils with some clay are useful	Tla z nekaj gline so koristna
I can't say anything more on the phone	Po telefonu ne morem povedati ničesar več
We lost our names a thousand years ago	Pred tisoč leti smo izgubili svoja imena
I was trying to figure out what happened	Poskušal sem ugotoviti, kaj se je zgodilo
I have no problem with your request	Nimam težav z vašo prošnjo
All three pleaded guilty	Vsi trije so krivde priznali
I could never get rid of him	Nikoli se ga nisem mogel znebiti
Needed exhausted	Potreben izčrpan
A moment later, everything was quiet	Trenutek kasneje je bilo vse tiho
I couldn’t fight them any other way	Nisem se mogel boriti z njimi drugače
I never wanted or cared about anything else	Nikoli si nisem želel ali mar za kaj drugega
I actually enjoy the rain	Pravzaprav uživam v dežju
This is a real opportunity	Gre za realno priložnost
I kept the letter in the rest of the pile	Pismo sem hranil v preostalem kupu
After a while, they started arguing	Čez nekaj časa so se začeli prepirati
I lean in to see if it’s there	Nagnem se, da vidim, če je tam
Black leather offered protection from the intense desert sun	Črna koža je nudila zaščito pred intenzivnim puščavskim soncem
A thousand ships sank	Potonilo je tisoč ladij
I’m not sure how much fun it is	Nisem prepričan, kako zabavno je
I can't be sure at all	Sploh ne morem biti prepričan
In a few weeks I will start playing	Čez nekaj tednov začnem z igranjem
I could hardly wait to tell others about it	Komaj sem čakal, da o tem povem drugim
I mean, it was fast	Mislim, bilo je hitro
I call you to this challenge	Kličem te k temu izzivu
I didn't put him in the hospital	Nisem ga dal v bolnišnico
I helped her publish some articles	Pomagal sem ji izdati nekaj člankov
I tried to focus on the road	Poskušal sem se osredotočiti na cesto
A stone cap was placed on top	Na vrh je bila položena kamnita kapa
I hope you're okay and you're not mad at me	Upam, da si v redu in da nisi jezen name
I saw a police car drive onto this street	Videl sem policijski avto, ki je pripeljal na to ulico
I hurried there before class started	Tja sem odhitela pred začetkom pouka
I asked if he had a twin brother	Vprašal sem, če ima brata dvojčka
There really is a boy living in this mirror	V tem ogledalu res živi fant
I tend to believe in her	Nagnjen sem k temu, da verjamem vanjo
I wanted to get involved with a handsome stranger	Želel sem se zapletati s čednim neznancem
I came to my chest	Prišla sem na prsi
I was also surprised by the diversity of the people	Presenetila me je tudi raznolikost ljudi
They were hard to recognize	Težko jih je bilo prepoznati
This reaction of the Allies was unexpected	Ta reakcija zaveznika je bila nepričakovana
I have to thank you for making things interesting	Moram se vam zahvaliti, ker ste stvari zanimive
I wanted someone to feel that way about me	Želela sem si, da bi se kdo tako počutil do mene
I really appreciate this warm welcome	Zelo cenim to toplo dobrodošlico
I stand in line behind the older man	Stojim v vrsti za starejšim moškim
They have some elements in common, but they are perfectly conceived	Imajo nekaj skupnih elementov, vendar so popolnoma zamišljeni
I will strengthen you and help you	Okrepil te bom in ti pomagal
I think she got them in my favor too	Mislim, da jih je dobila tudi v mojo korist
I now have one inch of hair on my head	Zdaj imam en centimeter las na glavi
The third beat him hard with a stick	Tretji ga je močno premagal s palico
I doubt we will be the same this time	Sumim, da bomo tako tudi tokrat
He is the oldest of three children	Je najstarejši od treh otrok
I want to see and recognize stewardesses	Želim videti in priznati stevardese
I strive to comply with this	Prizadevam si, da bi se s tem uskladil
Concerns have also grown over the safety of natural ice	Zaskrbljenost je rasla tudi zaradi varnosti naravnega ledu
I struggled to panic at the sight	Ob pogledu sem se boril s paniko
I realized they were both a little drunk	Spoznal sem, da sta oba malo pijana
I liked to hold his hand	Rada sem se držala za njegovo roko
I didn’t even remember what happened to me	Sploh se nisem spomnil, kaj se mi je zgodilo
I watched it happen live on television	Gledal sem, kako se to dogaja, v živo na televiziji
I just want things to be normal	Samo želim, da so stvari normalne
I regretted not doing this when I was told	Obžaloval sem, da tega nisem storil, ko so mi rekli
Wound like no other	Rana kot nobena druga
I went to the computer	Šla sem do računalnika
I can’t hug and thank you enough	Ne morem se objeti in se vam dovolj zahvaliti
I didn't know they would hurt you	Nisem vedel, da ti bodo škodili
I freeze in my tracks and watch his every move	Zmrznem v svojih tirnicah in opazujem vsak njegov korak
I had no plan, idea or hope	Nisem imel načrta, ideje ali upanja
But I found out who his purpose was	Vendar sem izvedel, kdo je njegov namen
I caught my breath and continued walking	Zajel sem sapo in nadaljeval s hojo
I did not deserve such an award	Nisem si zaslužil takšne nagrade
I eat one sweet dessert after another	Jem eno sladko sladico za drugo
I stopped in the middle of the stairs	Ustavil sem se na sredini stopnic
I still remember the evening	Še vedno se spominjam večera
A girl he never met	Dekle, ki ga nikoli ni srečal
I had no problem with these numbers	S temi številkami nisem imel težav
I opened the magazine and then my eyes	Odprla sem revijo in nato oči
A person who has liberal ideas	Oseba, ki ima liberalne ideje
I went further into the room	Šel sem dlje v sobo
I get out of bed and find my cell phone	Vstanem iz postelje in poiščem svoj mobilnik
I can't get any higher than that	Ne morem priti višje od tega
I stared into the darkness of my bedroom and waited	Gledala sem v temo svoje spalnice in čakala
I will go home and start my life again	Odšel bom domov in znova začel svoje življenje
I don’t even remember what the couple was called	Sploh se ne spomnim, kako se je par imenoval
A lot of people were just staring	Veliko ljudi je samo strmelo
I was thinking very seriously about doing just that	Zelo resno sem razmišljal o tem, da bi naredil prav to
I didn't recognize him	Nisem ga prepoznal
I keep a safe in the hotel safe	V hotelskem sefu hranim sef
I didn’t have the right answer to that	Na to nisem imel pravega odgovora
I can prove she had that gun	Lahko dokažem, da je imela to pištolo
I try to be happy with all the little pleasures	Poskušam biti vesel vseh malih užitkov
I have a pot of hot chocolate on me	Na sebi imam lonček vroče čokolade
I think this was our first record	Mislim, da je bil to naš prvi zapis
I paid you the agreed price, plus tax	Plačal sem ti dogovorjeno ceno, plus davek
I let her stay in that nuclear cave	Pustil sem ji ostati v tisti jedrski jami
I stayed, but you came to me	Zadržal sem se, a ti si prišel k meni
I believe this procedure will help me find	Verjamem, da mi bo ta postopek pomagal najti
I'm already driving a navy blue car	Jaz že vozim mornarsko modri avto
I confided my feelings to my best friend	Svoje občutke sem zaupala svoji najboljši prijateljici
I went back to my heroes	Vrnil sem se k svojim junakom
I worked hard and earned a ton of praise	Trdo sem delal in si prislužil ploho pohval
Maybe I have a publisher who might be interested	Morda imam založnika, ki bi ga morda zanimal
I want you inside me, again	Želim te v sebi, še enkrat
I wanted it to stay that way	Hotel sem, da tako ostane
I can guarantee that	To lahko zagotovim
I love watching it on my stove	Rad ga gledam na svojem štedilniku
I was in the hospital for almost a month	V bolnišnici sem bil skoraj mesec dni
I am a successful architect with my own company	Sem uspešen arhitekt z lastnim podjetjem
I talked to her about this for over an hour	O tem sem se pogovarjal z njo več kot eno uro
I'm thinking of lighting a candle	Razmišljam, da bi prižgal svečo
The boy ran straight towards him	Fant je stekel naravnost proti njemu
That surprised me	To me je presenetilo
I didn't really plan this	Tega res nisem načrtoval
I always wondered what happened to him	Vedno sem se spraševal, kaj se mu je zgodilo
I didn't hear a word of what he said	Nisem slišal niti besede, kaj je rekel
A wave of pain swept over her	Preplavil jo je val bolečine
The song stayed on the charts for a week	Pesem je ostala na lestvici en teden
I love the pace of life	Obožujem tempo življenja
I think she might be interested in becoming a pilot	Mislim, da bi jo morda zanimalo, da postane pilot
I half expected it to jump and attack us	Napol sem pričakoval, da bo skočilo in nas napadlo
I finally take a good look at his outfit	Končno si dobro pogledam njegovo obleko
In fact, I haven’t decided on a symbol yet	Pravzaprav se še nisem odločil za simbol
I really didn’t see that as a problem	Resnično nisem videl, da je to problem
I wasn’t spinning fast enough	Nisem se vrtel dovolj hitro
I realized something	nekaj sem spoznal
I would not give it up easily	Temu se ne bi zlahka odrekel
She then copied it to her personal computer	Nato ga je kopirala na svoj osebni računalnik
I looked into her face	Pogledal sem ji v obraz
I want it to be ready when the revelation happens	Želim, da bi bilo pripravljeno, ko se zgodi razkritje
I can't talk to this demon	Ne morem govoriti s tem demonom
I tap him on the shoulder to stop talking	Potrkam ga po rami, da neha govoriti
I turned my body towards her	Obrnil sem svoje telo proti njej
A collection of combat knives is on display	Na ogled je zbirka bojnih nožev
I didn’t know if he had a gun or not	Nisem vedel, ali ima pištolo ali ne
I wanted to find out what it was	Želel sem ugotoviti, kaj je to
I will give just a few examples	Navedel bom le nekaj primerov
I believe that every family can reduce their health care	Verjamem, da lahko vsaka družina zmanjša svojo zdravstveno oskrbo
I hope they are taken care of	Upam, da je zanje poskrbljeno
I was afraid to look at those memories	Bal sem se pogleda na te spomine
I told her to lock all the doors	Rekel sem ji, naj zaklene vsa vrata
I know there are two ways to do this	Vem, da obstajata dva načina za to
I have a feeling she's going to say no	Imam občutek, da bo rekla ne
I touched the handle of the bike through the plastic	Skozi plastiko sem se dotaknil ročaja kolesa
I need to know if he's still alive	Moram vedeti, če je še živ
I was still in too much shock to push away	Še vedno sem bil v prevelikem šoku, da bi se odrinil
A large crowd escorted him to his final resting place	Velika množica ga je pospremila do zadnjega počivališča
I got up and kissed her for a long time	Vstala sem in jo dolgo poljubila
He has the right eye for sculpture	Ima pravo oko za kiparstvo
I had to caress her gently	Moral sem jo nežno pobožati
Maybe I’m not ready for sex yet	Morda še nisem pripravljena na seks
A simple but fresh and most fun fighting game	Preprosta, a sveža in najbolj zabavna bojna igra
I'm even tired of consciousness	Utrujen sem celo od zavesti
I moved my leg under the blanket, then my arm	Premaknila sem nogo pod odejo, nato roko
City boy, all the time	Mestni fant, vseskozi
I was injured when I fell out of bed	Pri padcu s postelje sem se poškodoval
I climbed out and followed him into the room	Zlezel sem ven in mu sledil v sobo
I ran to the door and looked inside	Stekel sem do vrat in pogledal noter
I threw the rope and climbed aboard to secure it	Vrgel sem vrv in se povzpel na krov, da bi jo zavaroval
I felt someone standing behind me	Čutila sem, da nekdo stoji za mano
I have two left legs and neither is attached	Imam dve levi nogi in nobena ni pritrjena
I'm mad at the system	Jezen sem na sistem
I was really happy with you when you wanted me	Res sem bil vesel s tabo, ko si me želel
I can't do anything, I'm talking to no one	Nič ne morem, z nikomer se pogovarjam
I was so happy when I was thinking about having a new baby	Bila sem tako vesela, ko sem razmišljala o novem otroku
I tried to be simple for you	Poskušal sem biti preprost za vas
I will love the pain, or I will die in the experiment	Všeč mi bo bolečina, ali pa bom umrl v poskusu
I thought it didn't matter	Mislil sem, da je vseeno
I like to give and receive orally	Rada dajem in prejemam ustno
You really should stop allowing this to happen	Res bi moral prenehati dovoliti, da se to zgodi
I couldn’t allow myself to be betrayed like that again	Nisem mogel dovoliti, da bi me še enkrat tako izdala
I thought times like that were behind us, but obviously not	Mislil sem, da so takšni časi za nami, a očitno ne
I could also tell	Lahko bi tudi povedal
I've spent enough	Preživela sem dovolj
Maybe I was dead	Morda sem bil mrtev
That allowed us to do that	To nam je omogočilo, da to storimo
I invited him to class and he agreed	Povabila sem ga v razred in se je strinjal
I brought a couple here	Sem sem pripeljal par
I will also need reports on the numbers for the company	Potreboval bom tudi poročila o številkah za podjetje
I caught hints of his scent around the car	Po avtu sem ujel namige njegovega vonja
I told you not to ruin their stuff	Rekel sem ti, da ne uničiš njihovih stvari
A private organization does the work for them	Zasebna organizacija opravi delo namesto njih
I can't afford to lose you	Ne morem si privoščiti, da bi te izgubil
I hurried out of the bedroom	Odhitela sem iz spalnice
I told her the story	Dogodek sem ji pripovedoval
A program from ancient times	Program iz davnih časov
I felt severe pain in my chest	Začutil sem močno bolečino v prsih
They accuse me of this a lot	Veliko me obtožujejo tega
The profile of the breed is generally level	Profil pasme je na splošno raven
I have a sudden strong desire to be dead	Imam nenadno močno željo, da bi bila mrtva
New death sentences were unexpected	Nove smrtne obsodbe so bile nepričakovane
Certainly I had never thought of it that way before	Vsekakor nisem nikoli prej razmišljal o tem na tak način
I didn’t hear her approaching on the soft ground	Nisem slišal njenega približevanja po mehkih tleh
I only use the phone for phone calls	Telefon uporabljam samo za telefonske klice
I had a younger brother, but he's probably dead	Imel sem mlajšega brata, a je verjetno mrtev
I am eleven years old	Star sem enajst let
Women's material on tour	Ženski material na turneji
I have mixed feelings	Imam mešane občutke
I felt like a fish out of water	Počutil sem se kot riba iz vode
I reach out and pick pink	Posegnem in izberem roza
I tried my best to be professional	Po svojih najboljših močeh sem se trudil biti profesionalen
I was with your wife when she had an accident	Bil sem z vašo ženo, ko je imela nesrečo
The buzzing that is everywhere	Brenčanje, ki je povsod
A tall man emerged from the shadows	Iz sence se je pojavil visok moški
This arrangement would apply for more than a century	Ta ureditev bi veljala več kot stoletje
I didn't trust this ice	Temu ledu nisem zaupal
I also know her husband, a great man	Poznam tudi njenega moža, velikega človeka
I can make the following statements about my life	O svojem življenju lahko podam naslednje izjave
I didn't know where they were taking me	Nisem vedel, kam me peljejo
Husband to his wife	Mož svoji ženi
I think they are wonderful value	Mislim, da so čudovita vrednost
John was well prepared for the conflict	Janez je bil dobro pripravljen na konflikt
I didn’t win the competition	Nisem zmagal na tekmovanju
I have fulfilled my duty and promise to you	Izpolnil sem svojo dolžnost in obljubo tebi
I wanted to try just because of that	Želela sem poskusiti prav zaradi tega
I was the one who did all the dangerous work	Jaz sem bil tisti, ki je opravljal vsa nevarna dela
I was afraid he would hurt you	Bal sem se, da te bo prizadel
This episode included a number of guest cast	Ta epizoda je vključevala številne gostujoče igralske zasedbe
I know there is a shelter there	Vem, da je tam zavetje
I had to think about my next move	Moral sem razmisliti o svoji naslednji potezi
I wanted to send for you	Hotel sem poslati po vas
I can't find him either	Tudi jaz ga ne najdem
I happened to be very sensitive to my craft	Zgodilo se je, da sem zelo občutljiv na svojo obrt
I found more happiness in changing	Več sreče sem našel v spreminjanju
I keep getting you through all this	Kar naprej te spravljam skozi vse to
As a result, the settlement was slightly protected	Posledica tega je bila, da je bilo naselje rahlo zaščiteno
Several changes have been made to the story	V zgodbo je bilo uvedenih več sprememb
I had a pretty good level of comfort with it	Z njim sem imel precej dobro raven udobja
Somehow I was glad to see her	Nekako sem bil vesel, da sem jo videl
I looked around the lake at the merry crowd	Ozrl sem se okoli jezera v veselo množico
I didn't paint	nisem slikal
Much easier than climbing another hill	Veliko lažje kot se povzpeti na drug hrib
I didn’t expect to hang out	Nisem pričakoval, da se bom družil
I find it hard to do anything	Težko delam karkoli
She returned it a few days later	Nekaj ​​dni pozneje ga je vrnila
I can barely recognize him from his desk	Komaj ga prepoznam od njegove mize
I'm looking for a basic safe	Iščem osnovni sef
Instead, I went out into the yard	Namesto tega sem šel ven na dvorišče
I wanted a lot more from the characters	Od likov sem želel veliko več
I feel the top like a heart	Vrh čutim kot srce
I watched the man's face carefully	Previdno sem pazila na moški obraz
I understood that enthusiasm	Razumel sem to navdušenje
I am very proud of him	Zelo sem ponosen nanj
But philosophy has nothing to do with this world	Toda filozofija nima nič opraviti s tem svetom
I tried to argue, but in vain	Poskušal sem se prepirati, a zaman
I sent a mental message, from one guy to another	Poslal sem mentalno sporočilo, od enega fanta do drugega
I certainly knew about this ending	Gotovo sem vedel za ta konec
I ignored him and moved on	Ignorirala sem ga in se podala naprej
I felt so guilty about it	Počutil sem se tako krivega zaradi tega
I get a couple, he gets a couple	Jaz dobim par, on dobi par
I think that makes it so awful	Mislim, da je zaradi tega tako grozen
Opposition parties had the support of the church	Opozicijske stranke so imele podporo cerkve
I thought this might never happen	Mislil sem, da se to morda nikoli ne zgodi
A map would be great for a longer trip	Zemljevid bi bil odličen za daljše potovanje
I wanted to talk to him	Želel sem govoriti z njim
A two-week nightmare	Dvotedenska nočna mora
Small bed and table	Majhna postelja in miza
Exercise center in your pocket	Vadbeni center v vašem žepu
I need her friendship	Potrebujem njeno prijateljstvo
You might want someone to call them	Morda bi želel, da jih nekdo pokliče
It was more about going towards something	Bolj je šlo za to, da grem proti nečemu
I might miss dinner	Morda bom zamudil na večerjo
I haven’t drunk from anyone in a very long time	Od nikogar nisem pil že zelo dolgo
I was hoping for the same time tomorrow	Upal sem na isto vreme jutri
I had to be thankful he didn’t kill me	Moral sem biti hvaležen, da me ni ubil
Marie from the south	Marie z juga
I have served my country well	Svoji državi sem dobro služil
I didn’t care to watch the girls pass by	Ni mi bilo mar, da bi gledal dekleta, ki gredo mimo
I wanted to be first	Hotel sem biti prvi
I see we will not agree	Vidim, da se ne bomo strinjali
A pool of blood where his head lay	Lokva krvi, kjer je ležala njegova glava
I order the police to resign	Ukažem policiji, naj odstopi
I'm glad you're here now	Vesel sem, da si zdaj tukaj
I liked that even more	To mi je bilo še bolj všeč
I heard his wife left him	Slišal sem, da ga je žena zapustila
Good position for him	Dober položaj zanj
I mean, look at the irony of it all	Mislim, poglejte ironijo vsega
I saw you training with us	Videl sem, da treniraš z nami
The weather includes strong winds and fog	Vreme vključuje močan veter in meglo
I'm going there with the kids today	Danes se bom z otroki odpravila tja
A couple of days, maybe more	Par dni, mogoče več
People just want to talk about this rescue	Ljudje se želijo samo pogovarjati o tem reševanju
I love them the most	Najraje jih imam rad
I was offended enough	Bil sem dovolj užaljen
I would understand his reasons for maintaining his identity	Razumel bi njegove razloge za ohranitev svoje identitete
A man painted in black on a white background	Moški, naslikan v črno na belem ozadju
I still run the church	Še vedno vodim cerkev
You feel that your freedom is a great challenge	Čutite, da je vaša svoboda velik izziv
I have to take care of business	Moram poskrbeti za posel
Yeah, I just had a wonderful week	Sem, pravkar sem imel čudovit teden
A pile of frozen meat	Kup zamrznjenega mesa
Up to this point, I was restless	Do te točke sem bil nemirnega duha
I could go on and on about this house	O tej hiši bi lahko našteval
I leaned back and pushed him away a little	Nagnil sem se nazaj in ga nekoliko odrinil
I took a shower with your sister	Tuširala sem se s tvojo sestro
I became four years old again	Spet sem postal štiriletni
Such a strange story that it could only be true	Tako čudna zgodba, da bi lahko bila le resnična
I mean, he really put himself at stake	Mislim, res se je postavil na kocko
I did everything in front of me	Vse sem naredil pred mano
Males fight each other to defend their territory	Samci se borijo med seboj, da bi branili svoje ozemlje
I was ten when it happened	Imel sem deset, ko se je zgodilo
I watched them argue	Opazoval sem jih kako se prepirajo
I was the last girl and sixth child	Bila sem zadnje dekle in šesti otrok
I expected to be a scientist like him all my life	Pričakoval sem, da bom tako kot on znanstvenik vse življenje
I press the bell again and look down the street	Ponovno pritisnem na zvonec in pogledam po ulici
I know how much you care about him	Vem, koliko ti je mar zanj
I didn’t know he could make me kiss	Nisem vedela, da mi lahko to naredi poljub
I didn't mean to hurt her	Nisem je hotel poškodovati
I knew the real reason he came	Vedel sem pravi razlog, da je prišel
I was afraid to look into his eyes	Strah me je bilo pogledati v njegove oči
I will change the present	Spremenil bom sedanjost
I can take that responsibility	Lahko prevzamem to odgovornost
I think they have other things to do or whatever	Mislim, da imajo druge stvari za početi ali karkoli
I know you can't give me his personal information	Vem, da mi ne moreš dati njegovih osebnih podatkov
I mean, my parents might have entertained that idea	Mislim, moji starši bi morda zabavali to idejo
A case in point, poor girl	Duševni primer, ubogo dekle
I didn't think anyone was going to blow us up	Nisem si mislil, da nas bo kdo razstrelil
I don’t know of any magic I could have	Ne poznam nobene magije, ki bi jo lahko imela
I think they took pity on me	Mislim, da so se mi smilili
I didn't want to fall asleep	Nisem hotel zaspati
I eat one like this after almost every meal	Enega takega jem skoraj po vsakem obroku
I gently pushed him against his arms and he let me go	Nežno sem ga potisnila ob njegove roke in on me je izpustil
I swear she'll drop me to the ground	Prisežem, da me bo spustila v tla
I think it was an isolated incident	Mislim, da je bil to osamljen incident
He asked me for a job	Prosil me je za službo
I am a foreigner in this province, like many	V tej pokrajini sem tujec, kot mnogi
I stayed outside late and behaved wildly	Zunaj sem ostal pozno in se obnašal divje
I can recommend you to my acquaintance	Lahko te priporočam svojemu znancu
A gentle high-pitched whistle came from the shell	Iz školjke je prišlo nežno visoko žvižganje
A few more entered and he gave orders	Še nekaj jih je vstopilo in on je dal ukaze
I think my work was the best	Mislim, da je bilo moje delo najboljše
I feel similar to you	Podobno se počutim kot ti
I’ve never played for a more enthusiastic man	Nikoli nisem igral za bolj navdušenega človeka
I was ready for action	Bil sem pripravljen na akcijo
I love this product and to show you the exact product	Všeč mi je ta izdelek in da vam pokažem natančen izdelek
I said clearly	sem jasno povedal
I think she also comes from a wealthy family	Mislim, da tudi ona prihaja iz bogate družine
I never had an answer to that question	Nikoli nisem imel odgovora na to vprašanje
I would like to believe that these are real	Rad bi verjel, da so te resnične
I was thrown into the future	Vržen sem bil v prihodnost
I hope you feel good about it	Upam, da se ob tem počutiš dobro
I really understood him too	Tudi jaz sem ga resnično razumela
They couldn't handle it	Tega niso mogli obvladati
I didn’t want that to happen to my book	Nisem želel, da se to zgodi moji knjigi
I’ve always admired the way he played	Vedno sem občudoval način, kako je igral
I couldn't keep him inside anymore	Nisem ga mogla več zadržati notri
A simple touch has never hurt me so much	Preprost dotik me še nikoli ni tako prizadel
Thank you for your custom	Zahvaljujem se vam za vaš običaj
Moments later, the voices became more and more distant	Nekaj ​​trenutkov pozneje so bili glasovi vse bolj oddaljeni
I think this is great news	Mislim, da je to velika novica
Consistent action could be expected	Lahko bi pričakovali dosledno delovanje
I would love to hear his opinion on this	Rad bi slišal njegovo mnenje o tem
I struggled with the urge to pull her hand away	Boril sem se z željo, da bi ji odmaknil roko
He lowered it a little	Malo ga je spustil
I want you to decide	Želim, da se odločite
Feeling completely out of place	Občutek, da ste popolnoma neustrezni
I could smell it in the air, smell it	Čutil sem ga v zraku, vonjal
I only bought the necessary clothes	Kupil sem le potrebna oblačila
But I can't take anything back	Vendar ne morem ničesar vzeti nazaj
I pushed that part of myself aside	Ta del sebe sem potisnil na stran
Then I'll just eat breakfast	Potem bom jedel samo zajtrk
People have a limited amount of cognitive resources available	Ljudje imajo na voljo omejeno količino kognitivnih virov
I sent a letter home this summer	To poletje sem poslala pismo domov
The woman stumbled to the bottom of the stairs	Ženska se je spotaknila na dno stopnic
I won't take too much of your time	Ne bom vam vzel preveč časa
I can't wait to get back	Komaj čakam, da se vrnem
I was also a little surprised by my actions	Tudi mene so moja dejanja nekoliko presenetila
I just draw and shoot	Samo rišem in streljam
Giant oak door set	Komplet vrat iz orjaškega hrasta
I know how strong it can be	Vem, kako močno je lahko
I turn my head from one side to the other	Obrnem glavo z ene strani na drugo
A very large part of him was happy about it	Zelo velik del njega je bil tega vesel
I would do anything for him	Vse bi naredil zanj
I know what we have is real	Vem, da je to, kar imamo, resnično
I intend to buy it in person	Jaz ga nameravam kupiti osebno
Cage won the duel and became the new champion	Cage je zmagal v dvoboju in postal novi prvak
A strange theme surrounded the reflections	Čudna tema je obkrožala odseve
The extra income gave him considerable financial independence	Dodatni dohodek mu je omogočil precejšnjo finančno neodvisnost
E did not send her a message	E ji ni poslal sporočila
I am this bag of damaged praise	Jaz sem ta vreča poškodovanih hvalnic
Opposite him walked a nurse in a paper suit	Naproti mu je hodila medicinska sestra s papirnato obleko
I'm listening to you too	Tudi jaz te poslušam
I close the door and lock it	Zaprem vrata in jih zaklenem
I asked you a question	Zastavil sem ti vprašanje
I wasn’t even sure he understood the point	Sploh nisem bil prepričan, da je razumel bistvo
I'm in love with this place	Zaljubljen sem v ta kraj
At least three other people were missing	Najmanj tri druge osebe so bile pogrešane
I can not live without you	Ne morem živeti brez tebe
The governess to young ladies is also uncomfortable	Guvernanta mladim damam je prav tako neprijetna
I bet you can see a woman you like	Stavim, da lahko vidiš žensko, ki ti je všeč
I mentioned something you did just to get their point	Omenil sem nekaj, kar ste storili, samo da bi dobili njihov pogled
A lot of people are standing in that street and smoking	Veliko ljudi stoji v tisti ulici in kadi
I was hoping you might know something about this	Upal sem, da mogoče veš kaj o tem
The mental state is not affected	Duševno stanje ni prizadeto
I asked only because he keeps looking here	Vprašal sem samo zato, ker kar naprej gleda sem
I really didn’t want compassion	Resnično nisem hotel sočutja
A student is someone who studies	Študent je nekdo, ki študira
I only tried for her sake	Poskušal sem samo zaradi nje
I think still	Mislim, da še vedno
I slowly sat down in the car of the security forces	Počasi sem se usedel v avto varnostnih sil
I saw them shaking	Videl sem, da se tresejo
I have never seen an investigation warrant	Nikoli nisem videl naloga za preiskavo
I can't explain, but it's easier	Ne znam razložiti, ampak laže
The man came down from heaven	Človek je prišel dol z nebes
My friend is like that	Moj prijatelj je tak
I wouldn't want to be here without you	Brez tebe ne bi hotel biti tukaj
We were really scared of the whole adventure	Res nas je bilo strah celotne avanture
I lay on the floor and started crying	Ležala sem na tleh in začela jokati
I was tired and just wanted a little peace	Bila sem utrujena in želela sem si le malo miru
I saw how he treated her	Videl sem, kako ravna z njo
I'm losing control of the bike	Izgubljam nadzor nad kolesom
I love everyone equally well	Ljubim vsakega enako dobro
I wonder where they go when they die	Sprašujem se, kam gredo, ko umrejo
The ban was then lifted without official explanation	Prepoved je bila nato brez uradne razlage odpravljena
I’ve noticed that blind people can’t smile so naturally	Opazil sem, da se slepi ne morejo tako naravno nasmehniti
However, I misunderstood him	Vendar sem ga razumel narobe
I think it shows disgust	Mislim, da kaže gnus
I felt sorry for the person on the other side	Osebo na drugi strani mi je bilo žal
I thanked my lucky star for being here now	Zahvalil sem se svoji srečni zvezdi, da je zdaj tukaj
I assume you have already covered the filter	Predvidevam, da ste filter že pokrili
I couldn't get out of here fast enough	Nisem mogel dovolj hitro pobegniti od tu
I didn’t think much about it	Nisem veliko razmišljal o tem
I'm going to clean up this mess	Počistil bom to nered
A misty ray of hope shone in his eyes	V očeh mu je zasijal meglen žarek upanja
I started playing myself	Tudi sam sem začel igrati
I also didn’t want him to die	Prav tako nisem hotel, da umre
I have money and stuff	Imam denar in stvari
I could only speak for myself	Lahko bi govoril samo zase
I was never voluntarily subordinate to any man	Nikoli nisem bila prostovoljno podrejena nobenemu moškemu
I will find out	bom ugotovil
I combined two and two from your file	Dva in dva sem združil iz tvoje datoteke
I raised my hands and tried to stop them from aiming	Roke sem dvignila ven in jim poskušala preprečiti cilj
I didn't want to let her out of my sight	Nisem je hotel izpustiti izpred oči
A man who is supposed to be an ally	Človek, ki naj bi bil zaveznik
I live as part of a job	Živim kot del službe
I was also very awake	Bil sem tudi zelo buden
I dragged myself and looked at the ground	Vlekel sem se in pogledal v tla
I will never forget all those promises	Nikoli ne bom pozabil vseh teh obljub
I didn’t want to stick together	Nisem se želel držati skupaj
I’ve been to a lot of worse places	Bil sem na veliko slabših mestih
I didn't think you'd actually do that	Nisem si mislil, da boš to dejansko storil
Now I see the difference	Zdaj vidim razliko
I felt out of control	Čutila sem, da mi nadzor uhaja
But with high quality workmanship	A z visoko kakovostno izvedbo
I looked around the room	Pogledala sem po sobi
Otherwise, I really didn’t want to drive	Sicer pa res nisem hotel vožnje
I understand he's on his way	Razumem, da je na poti
I went out on the street	Šla sem ven na ulico
With relief, I sit down on the couch	Z olajšanjem se usedem na kavč
I have an anxious feeling about my mental state	Imam tesnoben občutek glede svojega duševnega stanja
I can't find the sea, only rivers and lakes	Ne najdem morja, samo reke in jezera
You should also see small numbers showing the value	Videti bi morali tudi majhne številke, ki prikazujejo vrednost
I wasn’t too good to please her	Nisem bil preveč dober, da bi ji ugajal
I once asked him how he felt about it	Nekoč sem ga vprašal, kako se počuti ob tem
The man asked about you	Zate je spraševal moški
I immediately felt a sense of guilt	Takoj sem začutil občutek krivde
I have to be alone for a few minutes	Nekaj ​​minut moram biti sam
B soon after one o'clock	B kmalu po eni uri
I look at her and want to smile, but I can’t	Pogledam jo in se želim nasmehniti, a ne morem
I can’t imagine sleeping on the street	Ne predstavljam si, da bi spala na ulici
I can't tell you more than that	Več kot to vam ne morem povedati
I think she is a particularly beautiful show judge	Mislim, da je še posebej lepa razstavna sodnica
I have a personal meeting	Imam osebni sestanek
I can't stay here forever	Ne morem ostati tukaj za vedno
He finished the song in two days	Pesem je dokončal v dveh dneh
They are the darker sides of freedom	So temnejše strani svobode
I couldn’t believe my grandmother was thinking of selling the ranch	Nisem mogel verjeti, da je moja babica razmišljala o prodaji ranča
These effects confuse the reader and hide the narrator	Ti učinki zmedejo bralca in skrijejo pripovedovalca
I did a commercial and then another one	Naredil sem reklamo in nato še eno
We try to catch other colleagues out of balance	Ostale kolege poskušamo ujeti iz ravnotežja
I want justice, that's all	Hočem pravico, to je vse
I couldn’t help but laugh at her dress	Nisem mogel kaj, da se ne bi smejal njeni obleki
I already knew what a feeling of madness it was	Vedel sem že, kakšen je občutek norosti
I was aware that my mind was not pure	Zavedal sem se, da moj um ni čist
I think a man has a certain charm	Mislim, da ima moški določen čar
The appeal was rejected four months later	Pritožba je bila štiri mesece pozneje zavrnjena
Just a great variety of everything	Samo velika raznolikost vsega
She was awakened by a loud noise	Prebudil jo je močan hrup
I tried to remove it with oil for a while	Nekaj ​​časa sem ga poskušal odstraniti z oljem
I tried to turn my face into a smile	Poskušal sem si obrniti obraz v nasmeh
I have the same needs for you	Jaz imam enake potrebe zate
I can't believe he bought me something like this	Ne morem verjeti, da bi mi kupil kaj takega
A close look and you can't deny it	Pogled od blizu in tega ne morete zanikati
I hope you read this book to the end	Upam, da boste to knjigo brali do konca
I cry without tears	jokam brez solz
I felt so isolated and hopeless	Počutila sem se tako izolirano in brezupno
I asked him what the deal was	Vprašal sem ga, kakšen je dogovor
But I think her nerves helped me with mine	Mislim pa, da so mi njeni živci pomagali pri mojih
I looked at the desert horizon	Pogledal sem na puščavsko obzorje
I filled out the application and left another resume	Izpolnil sem prijavo in pustil še en življenjepis
Men tend to report greater improvement than women	Moški ponavadi poročajo o večji izboljšavi kot ženske
I think they would say she is getting old	Mislim, da bi rekli, da se stara
I was pregnant with my first child at the time	Takrat sem bila noseča s prvim otrokom
I looked into the hole again	Spet sem pogledal v luknjo
Brain, yes, but mind, no	Možgani, da, ampak um, ne
I certainly didn’t come to judge the world	Vsekakor nisem prišel soditi sveta
I tried to avoid that	Poskušal sem se izogniti temu
I laughed with him and continued jumping	Nasmejal sem se z njim in nadaljeval s skakanjem
I sang to her during those times	V teh časih sem ji pel
They assured me that everything was taken care of	Zagotovili so mi, da je bilo vse poskrbljeno
I caught the wave before it broke	Ujel sem val, preden se je zlomil
I was not alone in feeling uncomfortable	Nisem bil sam v občutku nelagodja
I will be satiated with his heart	Nasičila se bom z njegovim srcem
I certainly wouldn't give you mine	Gotovo ti ne bi dal svojega
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Zahvaljujem se vsem za spodbudo, sprejemanje in povratne informacije
I wanted to think and pray	Hotel sem razmišljati in moliti
I waited a few seconds	Čakal sem nekaj sekund
I’m glad it was true then	Vesel sem, da je bilo takrat res
Both were returned the next day	Oba sta bila vrnjena naslednji dan
I need more evidence before I allow him access	Potrebujem več dokazov, preden mu dovolim dostop
The second phone call told him where you were going	Drugi telefonski klic mu je povedal, kam gresta
I would say keep the original idea	Rekel bi, da ohranite prvotno idejo
The large fireplace was lit by a roaring fire	Velik kamin je bil prižgan z bučečim ognjem
I just want to get away	Samo hočem pobegniti
I would never take that from you	Tega ti nikoli ne bi vzel
I didn’t want to know anything about them	Nič nisem hotel vedeti o njih
I pay the minimum wage	Plačujem minimalne plače
I really appreciate your offer	Zelo cenim vašo ponudbo
You should know that this is not possible	Moral bi vedeti, da to ni mogoče
I hate to see him like that	Sovražim ga videti takega
A table framed with trees	Miza, uokvirjena z drevesi
I just saw how far your own ties had gone	Samo videl sem, kako daleč so šle tvoje lastne vezi
Bush was withdrawn under fire	Busha so pod ognjem umaknili
The original source of the outbreak was never discovered	Prvotni vir izbruha ni bil nikoli odkrit
That seems very important to me	To se mi zdi zelo pomembno
A shadow fell on his cheeks	Na njegove obraze je padla senca
I was wrong it was a pattern	Zmotil sem se, da je bila vzorec
Her cover was adorned with a woman with wild hair	Njen pokrov je krasila ženska z divjimi lasmi
I have to work on it	Moram delati na tem
I took it right away	Takoj sem jo vzel
I am perfect for all your imaginations	Popoln sem za vse vaše domišljije
I don’t even feel my wounds with a lot of emotional content	Ne čutim niti svojih ran z veliko čustveno vsebino
I noticed suitcases full of luggage	Opazil sem polne kovčke prtljage
I want her friends and family	Želim si njene prijatelje in družino
The new agent is a secret	Novi agent je skrivnost
I just wanted to try it	Hotel sem ga samo preizkusiti
Many girls liked him very much	Mnogim dekletom je bil zelo všeč
He then murdered the rest of the crew	Nato je umoril preostalo posadko
I stepped into the yard	Stopil sem na dvorišče
I wonder how they received the news	Zanima me, kako so sprejeli novico
The solution to his problems	Rešitev njegovih težav
Seemingly quite large	Na videz precej velik
Now you could go easy with your purchase	Zdaj bi lahko šel enostavno pri nakupu
I'm so relieved you're both safe	Tako sem olajšan, da sta vidva na varnem
Big boot fourteen	Velik škorenj štirinajst
I stay up all night and they have nothing to wear	Vso noč ostanem pokonci in nimajo nič oblečenega
A sweet cell, if not quite innocent	Sladka celica, če ne čisto nedolžna
I start work early	Z delom začnem zgodaj
I keep everything divided	Vse držim razdeljeno
I don't have a maid	Nimam služkinje
I didn’t think about death or the dead	Nisem razmišljal o smrti ali mrtvih
I didn’t get many illnesses at all	Sploh nisem dobil veliko bolezni
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Moški so živeli udobno, dokler niso prišli in pokvarili življenje
I know this place very well	Zelo dobro poznam ta kraj
I expect it to fall in a month	Pričakujem, da bo padel v enem mesecu
I wanted to let it rise or rise	Želel sem ga pustiti, da se dvigne ali povzpne
I wouldn’t even know where to start	Sploh ne bi vedel, kje naj začnem
I was the only person who could make a difference	Bil sem edina oseba, ki je lahko naredila razliko
I kept going	Še naprej sem šel
A friend is someone from whom you borrow money	Prijatelj je nekdo, od katerega si izposojaš denar
I felt my heart leave with him	Čutila sem, da mi je srce zapustilo z njim
One last time I looked at the band members	Še zadnjič sem se ozrla na člane skupine
I still want to help you	Še vedno ti želim pomagati
I haven’t had a chance to get much yet	Nisem še imel priložnosti dobiti veliko
I play in a concert orchestra	Igram v koncertnem orkestru
I never thought this would happen in my career	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo v moji karieri
I maintain confidence in our government and the project	Ohranjam zaupanje v našo vlado in projekt
I didn’t want the chain to get complicated	Nisem želel, da bi se veriga zapletla
I never found a knife I could cut	Nikoli nisem našel noža, ki bi ga lahko rezal
I'm glad you told me you knew	Vesel sem, da si mi povedal, da veš
A huge scream prevented any response	Ogromen krik je preprečil kakršen koli odziv
I did not give details	Nisem dal podrobnosti
I just didn’t deal with it that much	Enostavno se nisem toliko ukvarjal s tem
I focused more	Bolj sem se osredotočil
I just have to deal with it in my own way	Enostavno se moram s tem spopasti na svoj način
I didn’t want to confront anyone or answer their questions	Nisem se želel soočiti z nikomer ali odgovarjati na njihova vprašanja
I erupt, but I only hit the air	Izbijam, a udarim samo v zrak
I asked him what was going on	Vprašal sem ga, kaj se dogaja
I think she enjoyed the ride	Mislim, da je uživala v vožnji
I didn't know it was you	Nisem vedel, da si ti
I think that's wonderful	Mislim, da je to čudovito
I asked him to leave	Prosil sem ga, naj odide
I put myself in that position	Sama sem se postavila v ta položaj
Many of these workers were provided with outdoor assistance	Mnogim od teh delavcev je bila zagotovljena pomoč na prostem
I wasn't even worried about death	Niti nisem bil zaskrbljen zaradi smrti
I see it all on his face	Vse to vidim na njegovem obrazu
I find them here and there	Tu in tam jih najdem
I really can't explain that	Tega res ne znam razložiti
I only like this for the extra storage	To mi je všeč samo zaradi dodatnega shranjevanja
The reason for everything	Razlog za vse
The teeth have a pronounced primary ridge	Zobje imajo izrazit primarni greben
I will definitely monitor this situation	Vsekakor bom spremljal to situacijo
I wanted to feel that	To sem hotel občutiti
I just didn't expect that	Tega enostavno nisem pričakoval
I only left after about three months	Odšel sem šele po približno treh mesecih
I have to prepare a few things first	Najprej moram pripraviti nekaj stvari
I’ve been really getting solid for so long	Tako dolgo sem res postajal trden
I need someone with the right job	Potrebujem nekoga s pravo službo
I think we could both use some r and r	Mislim, da bi lahko oba uporabila nekaj r in r
I hope you find things to your liking	Upam, da najdeš stvari po svojih željah
I see them all the time and I don’t give up	Ves čas jih vidim in ne dam
I never touched things	Nikoli se nisem dotaknil stvari
I ran over and kissed him on the cheek as I took my coffee	Stekla sem in ga poljubila na lice, ko sem vzela kavo
We also want it to be seen as fun	Prav tako želimo, da se na to gleda kot na zabavo
I opened the door and called	Odprla sem vrata in poklicala
I stayed in the apartment anyway	Vseeno sem ostal v stanovanju
I like it here, thank you very much	Tukaj mi je všeč, najlepša hvala
I didn't mean to anoint your people	Nisem hotel namazati tvojih ljudi
There is an entrance door to the fort	V utrdbo sta vhodna vrata
I smiled and nodded at him	Nasmehnila sem se in mu prikimala
I take him to his mother	Peljem ga k njegovi materi
I tried to fall asleep again	Poskušal sem se spet zaspati
A shadow in the corner of his eye	Senca v kotičku njegovega očesa
I've been your cousin many times	Večkrat sem tvoj bratranec
I couldn’t let the child chase him	Nisem mogla pustiti otroka, da bi ga preganjala
I always feel much better	Počutim se vedno veliko bolje
I am worried and scared	Zaskrbljen sem in prestrašen
I know your mom is looking down somewhere and watching	Vem, da tvoja mama gleda nekam dol in gleda
I also have something for books on animals and romances	Imam tudi nekaj za knjige o živalih in romance
I ignored all common sense and ran to them	Prezrl sem vso zdravo pamet in stekel k njim
I shouldn't plant anything	Ničesar ne bi smel saditi
I haven't slept with her since high school	Od srednje šole ne spim z njo
Some kind of stop and smell of roses	Nekakšen postanek in vonj vrtnic
I never intended to cause permanent damage	Nikoli nisem nameraval povzročiti trajne škode
I doubt we ever did that	Dvomim, da smo to sploh kdaj storili
I understand you're not saying anything	Razumem, da nič ne rečeš
I'm just waiting for my phone to ring	Samo čakam, da mi zazvoni telefon
I still have the strength to fight	Še vedno imam moč za boj
I ignore him and don’t want to answer	Ignoriram ga in nočem odgovoriti
I tried other things	Poskušal sem druge stvari
I really want my energy back	Resnično želim svojo energijo nazaj
I didn’t feel good about myself	Sama se nisem počutila dobro
I prescribed something to relax and helped him fall asleep	Predpisal sem nekaj za sprostitev in mu pomagal zaspati
I brainstormed thinking about the possibilities	Razbil sem si možgane ob razmišljanju o možnostih
I read your rules	Prebral sem vaša pravila
I use them to help get back into balance	Uporabljam jih za pomoč pri vrnitvi v ravnovesje
I know we haven't known each other that long	Vem, da se ne poznava tako dolgo
I used to be such a good student	Včasih sem bil tako dober študent
I finally said nothing more	Končno nisem rekel nič več
I can't believe you hired strangers, especially this man	Ne morem verjeti, da si najela tujce, še posebej tega človeka
I mean, we’re an hour away from being discovered	Mislim, eno uro smo od tega, da nas odkrijejo
Different people believe in this assumption	Različni ljudje verjamejo v to domnevo
I didn’t know the items were sent separately	Nisem vedel, da so bili predmeti poslani ločeno
The bear attack seemed unlikely	Napad medveda se je zdel malo verjeten
I'll rip his throat out	Iztrgal mu bom grlo
I thought the sergeant was standing next to us	Mislil sem, da je narednik stopil poleg nas
I can still taste these dreams and sweets	Še vedno čutim okus teh sanj in sladkarij
I love him because he cares about me very much	Ljubim ga, ker mu je zelo mar zame
Great environment for a professional law firm	Odlično okolje za profesionalno odvetniško pisarno
I just want you away from me and here	Samo želim te stran od mene in tukaj
A woman alone can be in danger	Ženska sama je lahko v nevarnosti
I tell them to shut up	Povem jim, naj utihnejo
I know what he's thinking	Vem, o čem razmišlja
I can't wait for him to come home	Komaj čakam, da pride domov
I gave them to you for the same reason	Iz istega razloga sem vam jih dal
I turned off the light	Ugasnil sem luč
I assured him he was still there	Zagotovil sem mu, da je še vedno tam
I just couldn’t stand it	Tega enostavno nisem mogel prenesti
I have to get out of here	Moram pobegniti od tukaj
There are even fish that live mostly on land	Obstajajo celo ribe, ki živijo večinoma na kopnem
I can't go into details	Ne morem iti v podrobnosti
I refused to drive	Zavračal sem vožnjo
I have a friend who disappeared	Imam prijatelja, ki je izginil
The effect of the storm was minimal	Učinek neurja je bil minimalen
But I can understand why she succeeded	Lahko pa razumem, zakaj ji je uspelo
I want meatballs for lunch	Za kosilo si želim polpete
I have read many of your articles	Prebral sem veliko vaših člankov
I should have noticed that right away	To bi moral takoj zaznati
I come home at night literally sick to my stomach	Ponoči pridem domov dobesedno bolan v trebuhu
I had to think and hurry	Moral sem premisliti in hitro
I can feel her eyes on me	Čutim njene oči na sebi
I was their only child	Bil sem njihov edini otrok
I waited until the last day to reject them	Čakal sem do zadnjega dne, da sem jih zavrnil
I didn’t want to hit a sore spot	Nisem hotel zadeti bolečega mesta
I was almost forty at the time	Takrat sem imel skoraj štirideset
I felt myself blush and looked away	Začutil sem, da sem zardeval in odvrnil pogled
I haven’t seen one of these things in years	Ene od teh stvari nisem videl že leta
I sighed with relief	Zavzdihnila sem z olajšanjem
I can make the most of a very bad situation	Zelo slabo situacijo lahko izkoristim po najboljših močeh
I could barely make out the sound coming from the stage	Komaj sem razločil zvok, ki je prihajal z odra
I came again and again	Prišel sem znova in znova
I kept it in my apron	Hranila sem ga v predpasniku
I'm fighting against it	Borim se proti temu
Now I can’t even control my form	Zdaj sploh ne morem nadzorovati svoje forme
A powerful metaphor was water	Močna metafora je bila voda
We blow everything up	Vse raznesemo
I don’t seem to have been able to stop	Zdi se, da se nisem mogel ustaviti
The beast rang and attacked	Zver je zazvenela in napadla je
There is nothing like it in the world	Na svetu ni nič podobnega
They are as enthusiastic as we are	Navdušeni so tako kot mi
I couldn’t bear to miss it	Nisem mogel prenesti, da bi to izpustil
It just seemed to fit	Samo zdelo se je, da se prilega
I mean, that's how it was announced	Mislim, tako je bilo razglašeno
I had to retreat	Moral sem se umakniti
I leaned over and kissed her gently on the lips	Nagnil sem se in jo nežno poljubil na ustnice
I remained kneeling for a moment, my eyes on the floor	Trenutek sem ostal kleč, z očmi na tleh
I step to the door with my hand raised	Stopim na vrata z dvignjeno roko
I have never had major problems	Nikoli nisem imel večjih težav
I will be lucky to see summer	Imel bom srečo, da bom videl poletje
I stepped towards the river	Stopil sem proti reki
I don’t know what was worse	Ne vem, kaj je bilo slabše
I would be alone	jaz bi bil sam
Bare light bulb above the piano	Gola žarnica nad klavirjem
I couldn't tell him no	Nisem mu mogla reči ne
I had a nice evening	Preživel sem lep večer
A moment later, they broke down	Trenutek pozneje so se razbili
I have to fix this, it's all my fault	To moram popraviti, vse to je moja krivda
One or both lungs may be affected	Prizadeta je lahko eno ali obe pljuči
She received a negative test result	Dobila je negativen rezultat testa
I recommend using wooden	Priporočam, da uporabite leseno
The fun has to be fun	Zabava mora biti zabavna
I am very sincere and loving	Sem zelo iskrena in ljubeča
I paid and booked online	Plačal sem in rezerviral na spletu
I'm only interested in my sister	Zanima me samo moja sestra
I put all my money on her	Nanesel sem ves svoj denar nanjo
I want to repay you	Želim se ti oddolžiti
This is a big season for me	To je zame velika sezona
I will recommend reading this article to others	Drugim bom priporočil branje tega članka
I will lose everything	Izgubil bom vse
I could only wait for a stroke	Čakal sem lahko le na kap
I was ready for just that situation	Bil sem pripravljen prav na to situacijo
I want your people to be my people	Želim, da so vaši ljudje moji ljudje
I've seen that before	To sem že videl
I want to show you my recording today	Želim vam pokazati svoje današnje snemanje
I really have no idea what to do for her	Res nimam pojma, kaj naj naredim zanjo
A drunk driver drove them off the road	Pijan voznik ju je zapeljal s ceste
I couldn't just avoid responsibility	Nisem se mogel kar tako izogibati odgovornosti
Naked body in the dirt	Golo telo v umazaniji
I think that means business	Mislim, da to pomeni posel
He promised to fight the accusations	Obljubil je, da se bo boril proti obtožbam
I need to talk to him first	Najprej moram govoriti z njim
I waited for him to talk to me	Čakal sem, da spregovori z mano
I would replace agricultural tools with my own	Kmetijsko orodje bi zamenjal s svojim
A shadow went over him	Nad njim je šla senca
I say they are crazy	Pravim, da so nori
I just can't help myself	Enostavno si ne morem pomagati
We can't spare him	Ne moremo mu prizanašati
It should be high in those trees	Moral bi biti visoko v teh drevesih
The list is sent to them every two months	Seznam se jim pošlje vsaka dva meseca
I have a special agreement with them	Z njimi imam poseben dogovor
I have no reason to believe that anything is wrong	Nimam razloga verjeti, da je kaj narobe
A wave of horror swept over me	Preplavil me je val groze
Red hot rage burned his new body	Rdeče vroč bes je žgal njegovo novo telo
The dining room was at the north end	Jedilnica je bila na severnem koncu
I still have to feed people and cook food	Še vedno moram nahraniti ljudi in kuhati hrano
The age difference was six years	Starostna razlika je bila šest let
I still grew up in my robes	Še vedno sem zrasel v svoje halje
I love a clean house	Rad imam čisto hišo
I hope this treatment was normal	Upam, da je bilo to zdravljenje običajno
I played my first notes there	Tam sem igral svoje prve note
Instead, he could cook us a bird for lunch	Namesto tega bi nam lahko skuhal ptico za kosilo
Here, too, I felt our presence	Tudi tukaj sem čutil našo prisotnost
I looked around and saw nothing, no one	Pogledala sem naokoli in videla nič, nikogar
I wouldn’t think about the topic	Ne bi pomislil na temo
I thought she was scared and alone	Pomislil sem na to, da je prestrašena in sama
I thought she might be interested in making love	Mislil sem, da jo morda zanima vodenje ljubezni
I tried to say no with a kiss	S poljubom sem poskušal reči ne
I hope to be there more often	Upam, da bom pogosteje zraven
I think they were generals or something	Mislim, da so bili generali ali kaj podobnega
The unit would create its own program	Enota bi ustvarila svoj program
I loved her as much as she did	Všeč mi je bilo, tako kot ona
I couldn’t take my eyes off it	Nisem mogel odtrgati oči od tega
I told him it was just a joke	Rekel sem mu, da je to samo šala
I just opened the presents and said thank you	Pravkar sem odprl darila in rekel hvala
I feel surrounded, protected, traveling with me	Čutim, da me obdaja, ščiti, potuje z mano
I have two books that are almost finished	Imam dve knjigi, ki sta skoraj končani
I loved her too much for that	Preveč sem jo ljubil za to
I have to arrange the next escort	Moram organizirati naslednjega spremstva
I hope they make the most of it	Upam, da bodo to kar najbolje izkoristili
I won’t be angry no matter how you provoke me	Ne bom jezen, ne glede na to, kako me provociraš
I will destroy you from the inside out	Uničil te bom od znotraj navzven
I often feel growth	Pogosto čutim rast
The depression continued	Depresija se je nadaljevala
I could hardly think that was possible	Komaj bi si mislil, da je to mogoče
It was deeply wrong	Bilo je globoko narobe
I took him out to the dining room	Odnesel sem ga ven v jedilnico
Despite your defiance, I stayed with you	Kljub tvojemu kljubovanju sem ostal s tabo
I think you're right	Mislim, da imaš prav
I took the opportunity to make funny faces for them	Izkoristil sem priložnost, da sem jim delal smešne obraze
There was a small crown on his head	Na glavi je bila majhna krona
Classic colonial style	Klasični kolonialni slog
I, too, at first thought it was a dream	Tudi jaz sem najprej mislil, da so to sanje
I can say that she disappeared in a matter of seconds	Lahko rečem, da je izginila v nekaj sekundah
I can't know the future	Ne morem vedeti prihodnosti
I used too much water	Uporabil sem preveč vode
A voice calls from the hallway	Iz hodnika kliče glas
I will get sick	zbolel bom
I looked up and found him staring at me	Dvignila sem pogled in ugotovila, da strmi vame
I was laid on the couch	Položen sem bil na kavč
I need to finish this quickly	To moram hitro končati
I told my mom some details	Mami sem povedal nekaj podrobnosti
I learned it in my fifth year of history	Naučil sem se ga v petem letniku zgodovine
I took it in my hand	Vzel sem ga v roko
I was hoping to go fishing	Upal sem, da bo lovljenje rib
I roll on my back and see the stars among the clouds	Kotalim se po hrbtu in med oblaki vidim zvezde
I turned on the key and opened the lid	Navil sem ključ in odprl pokrov
I accept their opinions	Sprejemam njihova mnenja
A large number of students were arrested	Aretirali so veliko število študentov
One person makes a mistake and it happens	Ena oseba naredi napako in to se zgodi
I think my shoulder was separated	Mislim, da je bila moja rama ločena
I love all five months of this	Všeč mi je vseh pet mesecev tega
I just got terribly warm	Pravkar mi je postalo strašno toplo
I was immediately sworn to secrecy	Takoj sem bil prisežen na tajnost
There were a few more tears in his face	Po licu mu je steklo še nekaj solz
I look around the neighborhood that doesn’t seem to exist	Ogledam se po soseski, ki je videti ne obstaja
I saw his faint reflection	Videl sem njegov šibek odsev
These elements are needed to capture certain spirits	Ti elementi so potrebni za zajemanje določenih duhov
He did not expect it to go to administration	Ni pričakoval, da bo šlo v upravo
I pull away, but only slightly	Odmaknem se, vendar le rahlo
I thought they were hardworking	Mislil sem, da so pridni
I noticed it contains twelve cups	Opazil sem, da vsebuje dvanajst skodelic
I wanted it, but something inside stopped me	Želela sem si ga, a nekaj znotraj me je ustavilo
I'm tracking money, period	Spremljam denar, pika
I think they must have happened this morning	Mislim, da so se morali zgoditi danes zjutraj
I wanted her to paint her nails too	Želela sem si, da bi si tudi ona nalakirala nohte
I learned this in a bitter way in business	Tega sem se na grenak način naučil v poslu
I want to die well, at least mentally	Želim umreti dobro, vsaj psihično
I would like you to participate	Rad bi, da sodelujete
I was afraid that I would not be able to continue because of his punishment	Bal sem se, da zaradi njegove kazni ne bom mogel nadaljevati
What answer they will accept tomorrow	Kakšen odgovor bodo sprejeli jutri
I am not interested in the past	Nič me ne zanima preteklost
I ended up with dark magic forever	Za vedno sem končal s temno magijo
I will definitely call them again	Vsekakor jih bom še poklical
Maybe I’ll write more about that later	Mogoče bom kasneje napisal več o tem
I bet she's been planning this for years	Stavim, da je to načrtovala že leta
I will take revenge on my wife	Maščeval se bom za svojo ženo
I withdrew as I was afraid to make a sudden move	Umaknila sem se, saj sem se bala narediti nenaden premik
The sky is full of floating	Nebo, polno lebdečega
I know a busy day was needed	Vem, da je bil naporen dan potreben
The shadow fell back on the wall	Senca je padla nazaj na steno
I always feel better when he's with me	Vedno mi je bolje, ko je z mano
I always knew that others were listening without even trying	Vedno sem vedel, da drugi poslušajo, ne da bi sploh poskusili
I took him and followed him into the black hole	Vzel sem ga in mu sledil v črno luknjo
I wanted to tell him personally	Hotel sem mu povedati osebno
I shot another one at her	Ustrelil sem vanjo še enega
I tap my foot anxiously	Zaskrbljeno potrkam z nogo
I came to the bathroom and cursed	Prišel sem do kopalnice in se preklinjal
I took a deep breath and he pushed me away	Globoko sem vdihnila, on pa me je potisnil
I read it three times in one year	V enem letu sem jo prebral trikrat
I will not ask you to forgive me	Ne bom te prosil, da mi odpustiš
There is something wrong with the farm	Na kmetiji je nekaj narobe
I come from a modest stock	Prihajam iz skromne zaloge
It's simply more	To je preprosto več
That happened to me	To se mi je zgodilo
This song is amazing	Ta pesem je neverjetna
I often talk to people about this	O tem se pogosto pogovarjam z ljudmi
I heard him say to his best friend	Slišal sem ga, kako je rekel svojemu najboljšemu prijatelju
I didn’t want to do anything wrong	Nisem hotel narediti nič narobe
I believed in him so much	Toliko sem verjela vanj
I wanted to be a hostage, but not with her	Hotel sem biti talec, vendar ne pri njej
I think she knew that	Mislim, da je to vedela
I smile back and try very hard to be nice	Nasmehnem se nazaj in se zelo trudim biti prijeten
I saw a smile in them	V njih sem videl nasmeh
I want to share the experience	Želim si deliti izkušnjo
I would rehearse his songs all the time	Ves čas bi vadil njegove pesmi
I did not ask or demand	Nisem spraševal ali zahteval
I want so badly to be in it	Tako močno si želim biti v njej
I loved kissing and his touch melted me	Všeč mi je bilo poljubljanje in njegov dotik me je stopil
A franchise can be used	Lahko se uporabi franšiza
I wouldn't be able to open them without you	Brez vas si jih ne bi odpiral
I no longer had my own thoughts	Nisem imel več lastne misli
I pour myself on the ground	polim se na tla
Now I want to talk to my wife	Zdaj bi rad govoril s svojo ženo
I watched his own face slowly rise above the camera	Opazoval sem njegov lastni obraz, ki se je počasi dvigal nad kamero
I hope this is only temporary	Upam, da je to le začasno
I really miss my boyfriend	Res pogrešam svojega fanta
I'm afraid they might silence me	Bojim se, da bi me lahko utišali
I was surprised when you didn’t take the opportunity	Bil sem presenečen, ko nisi izkoristil priložnosti
A few other familiar faces, but no names	Nekaj ​​drugih znanih obrazov, a brez imen
I followed my nature, my impulse	Sledil sem svoji naravi, svojim impulzom
I went for her late	Pozno sem šel po njo
I was a complete stranger to this work	To delo sem bil popoln neznanec
So I wouldn’t want to fall into that trap	Tako, da se ne bi hotel ujeti v to past
But I know the pencil well	Poznam pa svinčnik dobro
I didn’t ask him, I didn’t need to know	Nisem ga vprašal, ni mi bilo treba vedeti
I want us to end this war	Želim, da končamo to vojno
I hear something from three streets down	Slišim nekaj iz treh ulic navzdol
I rolled onto my side and looked at him	Prevrnila sem se na bok in ga pogledala
I can't wait to be home	Komaj čakam, da sem doma
I could feel his mind pressing against us	Čutila sem, kako njegov um pritiska proti nama
I had to respect his skill	Moral sem spoštovati njegovo spretnost
I thought we went beyond lying to each other	Mislil sem, da smo presegli, da bi drug drugemu lagali
I am satisfied with the service	S storitvijo sem zadovoljen
I controlled his beautiful hard body	Nadziral sem njegovo čudovito trdo telo
But I have some good news	Imam pa nekaj dobrih novic
I had no doubt about that	O tem nisem dvomil
I would be happy to take on the task	Z veseljem bi prevzel nalogo
I talk to him like he's a man	Govorim z njim, kot da je človek
I wrapped my arms around him	Ovila sem ga z rokami
Far from safe	Daleč od varnosti
I told him to be patient	Rekel sem mu, naj bo potrpežljiv
All of a sudden I felt nervous	Kar naenkrat sem se počutil nervozen
I designed it a bit so that it reminded me of a smile	Malo sem ga oblikovala tako, da je spominjala na nasmeh
I am very worried about caring for a certain person	Zelo me skrbi skrb za določeno osebo
I feel less special now	Zdaj se počutim manj posebnega
I watch him touch his hand	Gledam, kako se dotika njegove roke
I think he's still there at school	Mislim, da je še vedno tam v šoli
I had to stop crying	Morala sem prenehati jokati
The episode was filmed in about two weeks	Epizoda je bila posneta v približno dveh tednih
The crowned figure rose	Okronana figura se je dvignila
I started really young	Začel sem res mlad
I walked through the house and tried not to be noticed	Hodila sem skozi hišo in se trudila, da me ne opazijo
A lot of people are still sitting on the fence	Veliko ljudi še vedno sedi na ograji
This scene suggests that love is short and superficial	Ta prizor nakazuje, da je ljubezen kratka in površna
I couldn't even blame him	Niti mu nisem mogel zameriti
I lost the bacon bill	Na slanino sem izgubil računa
I think he’s leaving and leading us	Mislim, da odhaja in nas vodi
I hope your day was more beautiful today	Upam, da je bil tvoj dan danes lepši
I stumbled out of bed	Spotaknil sem se iz postelje
I was the only one with a degree	Bil sem edini z diplomo
I wouldn't open it	Ne bi ga odprl
I've never done that before	Tega še nikoli nisem storil
I ran out of pages	Zmanjkalo mi je strani
I want more than that	Želim si več kot to
I really liked this theater	To gledališče mi je bilo zelo všeč
I would love to see him	rad bi ga videl
I will not take help from anyone	Ne bom vzel pomoči od nikogar
I thought she didn't receive any of my messages	Mislil sem, da ni prejela nobenega od mojih sporočil
I just need to figure out how to handle things	Samo ugotoviti moram, kako ravnati s stvarmi
I know you really care about her	Vem, da ti je res mar zanjo
I knew I would meet her	Vedel sem, da bi jo spoznal
I didn't notice at first	Sprva nisem opazil
I have a family that depends on me	Imam družino, ki je odvisna od mene
I had no idea about it	Nisem imel pojma o tem
Sweet, light level terrain	Sladka, lahka raven teren
The total damage from depression was minimal	Celotna škoda zaradi depresije je bila minimalna
I asked him again, but more firmly	Spet sem ga vprašal, vendar bolj odločno
I had to remove the content first	Najprej sem moral odstraniti vsebino
Disappointed, I shook my head at him	Razočaran sem mu zmajal z glavo
I went to the bathroom and cried	Šla sem v kopalnico in jokala
I could ask her so many things	Lahko bi jo vprašal toliko stvari
I was a little scared and his face fell off	Malo sem preplašen in njegov obraz je padel
I think he just wants to end the journey now	Mislim, da želi zdaj le zaključiti pot
They were met by a rock wall	Srečala jih je skalna stena
I saw what happened by the mountain	Videl sem, kaj se je zgodilo ob gori
I'm going around the mountain	Grem dalje okoli gore
I miss you madly	noro te pogrešam
I could get in touch	Lahko bi stopila v stik
I will not lose sleep due to the incident	Zaradi incidenta ne bom izgubil spanca
I knew he still loved me	Vedel sem, da me še vedno ljubi
No doubt I knew	Brez dvoma sem vedel
I'm all worn out	Jaz sem vse obrabljena
I have trouble sleeping due to uncertainty	Zaradi negotovosti imam težave s spanjem
I make art jewelry and teach people how to make jewelry	Izdelujem umetniški nakit in učim ljudi izdelovati nakit
No project lasted long	Noben projekt ni trajal dolgo
I can't buy someone	Ne morem kupiti nekoga
The glass rod widened as he pulled	Steklena palica se je razširila, ko je vlekel
I used gold and copper	Uporabil sem zlato in baker
I didn't know this was your first date	Nisem vedel, da je to tvoj prvi zmenek
I looked up and to the right, there she was	Pogledal sem navzgor in na desno, tam je bila
I shouldn't trust a jungle creature	Ne bi smel zaupati bitju iz džungle
A smile grew on his face	Nasmeh mu je zrasel na obrazu
I looked under the seats in the car	Pogledal sem pod sedeže v avtu
I felt like vomiting all over the elevator	Zdelo se mi je, da bi bruhal po vsem dvigalu
I knew my friends could hear me	Vedel sem, da me prijatelji slišijo
I want to look like that	Želim izgledati tako
I had to go after him	Moral sem iti za njim
I packed my things and walked over to her	Zbral sem svoje stvari in stopil do nje
I could see he was actually thinking them	Videl sem, da jih dejansko misli
Give it to me by the end of the week	Daj mi do konca tedna
I wonder what they will post on it	Zanima me, kaj bodo objavili na njem
A tall man and three women entered	Vstopili so visok moški in tri ženske
I ate, but the hunger will return	Nahranil sem se, a lakota se bo vrnila
I hear the band is starting	Slišim, da se bend začne
I apologize for making things weird	Opravičujem se, ker sem naredila stvari čudne
I look down the hall and then back at her	Pogledam proti hodniku in nato nazaj proti njej
I can't be what you want me to be	Ne morem biti to, kar želiš, da sem
I had to gather my mind	Moral sem zbrati pamet
I don’t particularly like white chocolate	Bele čokolade ne maram posebej
I have it under control now	Zdaj ga imam pod nadzorom
I don’t remember much of that	Ne spomnim se veliko tega
I will not listen to him	Ne bom ga poslušal
I always tried to make up for them	Vedno sem se jim trudil nadoknaditi
I reached for my ear, then hesitated	Segel sem za uho, nato pa okleval
I had something strong and innocent in me	V sebi sem imel nekaj močnega in nedolžnega
For that afternoon, he touched on inspiration	Za tisto popoldne se je dotaknil navdiha
Then I suggested it to him	Nato sem mu to predlagal
Everyone is at the peak of their game	Vsak je na vrhuncu svoje igre
I did not see any mechanism for relaxation	Nisem videl nobenega mehanizma za sprostitev
I tried for casual, you pulled your hand through your hair	Poskušal sem za casual, si potegnil roko skozi lase
I will not promise anything	Nič ne bom obljubil
I intended to buy all the colors they offer	Nameraval sem kupiti vse barve, ki jih ponujajo
I slept for two hours	Spal sem dve uri
I just had to get that off my chest	Samo to sem moral spraviti s prsi
I was a thirteen-year-old young girl	Bila sem trinajstletna mlada punca
I wanted to cry in pain	Hotela sem jokati od bolečine
I caught her eye and waved at her	Ujel sem njen pogled in ji pomahal
I almost never write about it	V to skoraj nikoli ne pišem
I think more teachers should take a day off to play	Mislim, da bi si moralo več učiteljev vzeti dan za igro
I was lucky he wanted to marry me	Imela sem srečo, da se je hotel poročiti z mano
I flew in to get my friend	Priletel sem po svojega prijatelja
A motive would be sought	Iskal bi se motiv
I was thinking about my next move	Razmišljal sem o svoji naslednji potezi
I caught him in the air	Ujela sem ga v zraku
I think you will find me a little different	Mislim, da me boste našli malo drugačnega
I couldn’t be sure to say anything more	Nisem se mogel prepričati, da bi rekel kaj več
I should ever ask their parents and find out	Moral bi kdaj vprašati njihove starše in izvedeti
I've been hiding in your room all along	Ves čas sem se skrival v tvoji sobi
I tried a third and a fourth	Poskusil sem tretjič in četrtič
I would always have a smell	Vedno bi imel vonj
I no longer felt painful	Nisem se več počutil boleče
I paid attention to the obvious things	Pazil sem na očitne stvari
I hope they are right	Upam, da imajo prav
I closed my eyes and followed her inside	Zaprl sem oči in ji sledil noter
I know what your neighbor across the sea is doing	Vem, kaj počne tvoj sosed čez morje
I need to move fast	Hitro se moram premakniti
I leaned into it and the boat began to move	Nagnil sem se vanjo in čoln se je začel premikati
See you out	Vidim se ven
He earned the majority in the third round of elections	Večino si je prislužil v tretjem volilnem krogu
I am the master of myself	Jaz sem gospodar samega sebe
A speed that an ordinary person could not reach	Hitrost, ki jo navaden človek ne bi mogel doseči
I just didn't find the right one	Samo nisem našel pravega
I doubt it will be that long	Dvomim, da bo tako dolgo
I was surprised to notice her smile	Presenečeno sem zabeležil njen nasmeh
I had a pool, whatever it was	Imel sem bazen, karkoli že je bilo
I will agree with what they decide	Jaz se bom strinjal s tem, kar se bodo odločili
I think it says something about our culture	Mislim, da nekaj pove o naši kulturi
I pay attention to small children	Pozorna sem do majhnih otrok
You could say it was love at first sight	Lahko bi rekel, da je bila ljubezen na prvi pogled
I just have to trust you	Samo zaupati ti moram
I couldn’t tell if he was asleep or dead	Nisem mogel reči, ali je spal ali je mrtev
I leaned over her shoulder to get a better look	Nagnil sem se čez njeno ramo, da bi bolje pogledal
I just watched him stand there	Samo opazovala sem ga, ko je stal tam
I arrive at the office already exhausted	V pisarno pridem že izčrpan
I’m constantly getting dirty looks from everyone around me	Nenehno dobivam umazane poglede vseh okoli sebe
I didn't see her, but her sister	Nisem videl nje, ampak njeno sestro
I will have adequate protection until tonight	Do danes zvečer bom imel ustrezno zaščito
I didn't blame him	Nisem mu zameril
I wouldn't give it back	Ne bi ga vrnil
But I remember it was hard	Spomnim pa se, da je bilo težko
These have received similar treatment	Ti so bili deležni podobnega zdravljenja
I have to go to work today	Danes moram v službo
That's why I'm keeping you	Zaradi tega te obdržim
I was too scared to do anything else	Preveč me je bilo strah, da bi naredil kaj drugega
A country full of happy smiles	Država, polna veselih nasmehov
I just came to meet you	Prišel sem te samo spoznat
I can only repeat the generally accepted conjectures	Lahko samo ponovim splošno sprejeta ugibanja
The new initiative is expected to fix locally	Nova pobuda naj bi popravila lokalno
I looked around and tried to understand what was going on	Ozrl sem se naokoli in poskušal razumeti, kaj se dogaja
I was just surprised she realized that	Bila sem samo presenečena, da je to spoznala
I didn’t mind a drink or two	Ni me motilo pijačo ali dve
I want to be honest	Želim biti iskren
Thick mustache brush	Debela ščetka brkov
I had to swim to him	Moral sem plavati do njega
There is nothing below me if it pays well	Nič ni pod mano, če se dobro plača
I saw no sign of them or the van	Nisem videl nobenega sledi ne njih ne kombija
I spent most of my time sleeping	Večino časa sem preživela v spanju
I was happy, but she wasn't	Jaz sem bil vesel, ona pa ne
I had to get her under the blanket	Moral sem jo spraviti pod odejo
I saw every sign on every tree fort that was ever built	Videl sem vsak znak na vsaki drevesni utrdbi, ki je bila kdaj zgrajena
I didn’t use it and someone won	Nisem ga uporabil in nekdo je zmagal
I thought it was crazy	Mislil sem, da je norost
I tried to emulate him	Poskušal sem ga posnemati
I love watching these reports	Rad gledam ta poročila
I basically adored him	V bistvu sem ga oboževal
I have those memories	Te spomine imam
That means the world to me	To mi pomeni svet
I wish it would last forever, but it doesn’t work	Želim si, da bi to trajalo večno, a ne gre
I persuaded him not to go	Pregovoril sem ga, naj ne gre
I saw the merits of her logic	Videl sem zasluge njene logike
I will live with this every day	S tem bom živel vsak dan
There was nothing that I could do about it	Nič ji nisem mogel storiti
I thought they were right	Mislil sem, da sta prav
I need help to say that is enough	Potrebujem pomoč, da rečem, da je dovolj
I had no experience with this at all	S tem sploh nisem imel izkušenj
I'm on my way to tell her	Sem na poti, da ji povem
I used to be rational	Včasih sem bil racionalen
I think that referred to something else	Mislim, da se je to nanašalo na nekaj drugega
I was wealthy, much more than she could have imagined	Bil sem premožen, veliko več, kot si je lahko predstavljala
That was the last time they met	To je bilo zadnjič, ko sta se srečala
The weekend is the right time to work without radar	Vikend je pravi čas za delo brez radarja
I couldn’t bank, as people also advised me	Nisem mogel bankirati, kot so mi ljudje tudi svetovali
They are all from my heart	Vsi so iz mojega srca
I think you will master it well	Mislim, da ga boš dobro obvladala
I think we did the right thing	Mislim, da smo ta del naredili prav
I can absorb magic and read thoughts	Lahko absorbiram magijo in berem misli
I wondered where the problem was	Spraševal sem se, kje je težava
I felt a touch on my shoulder	Začutil sem dotik na rami
I kissed his forehead and shed tears on his face	Poljubila sem ga na čelo in spustila solze na njegov obraz
I wouldn’t dare do that if I was aware	Ne bi si upal tega storiti, če bi se zavedala
His eyes are wider every time	Njegove oči so vsakič širše
I accepted and ate	Sprejela sem in pojedla
A brief overview of his foundational works is given	Podan je kratek pregled njegovih temeljnih del
I looked at a couple of balls	Ogledal sem si par žogic
I appreciate the offer and all, but that’s okay	Cenim ponudbo in vse, ampak to je v redu
I looked him straight in the eye	Pogledala sem ga naravnost v oči
Locals were allowed access to the estate	Lokalnim prebivalcem je bil dovoljen dostop do posestva
She thinks she looks really smart	Misli, da je videti res pametna
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Nekakšna katedrala teme, zla in smrti
The third-class carriage is extremely basic	Kočija tretjega razreda, je skrajno osnovna
I'm not going to a party this year	Letos ne bom šel na zabave
I went back the second time	Drugič sem šel nazaj
I decided to experience destiny	Odločil sem se, da izkušam usodo
I did more than just train	Naredil sem več kot le treniral
A minute is still a minute, hour by hour	Minuta je še vedno minuta, ura na uro
It has become a critical and financial success	To je postal kritični in finančni uspeh
I sank into a chair in the corner	Utonila sem se na stol v kotu
I can't access anything through this address	Preko tega naslova ne morem dostopati do ničesar
I also became lazy	Tudi jaz sem postal len
I bend my back again to show him	Spet upognem hrbet, da mu pokažem
A particularly creative artist	Posebej ustvarjalen umetnik
I couldn't talk to her	Nisem mogel govoriti z njo
I don't have time for that	Nimam časa za to
I want to make sure it's okay	Želim se prepričati, da je v redu
I walked over to the mirror and looked at myself	Stopila sem do ogledala in se pogledala
I am trying to make a statement here	Tukaj poskušam dati izjavo
She would be alone, completely alone	Bila bi sama, popolnoma sama
I couldn’t think of anything else	Nisem mogel razmišljati o čem drugem
I think she wanted me to fall	Mislim, da je hotela, da padem
I caught up with him just before he was killed	Dohitel sem ga tik preden je bil ubit
I can be what you want me to be	Lahko sem, kar hočeš, da sem
I had no answer	Nisem imel odgovora
I thought of a smile	Pomislil sem na nasmeh
I am proud to be my father’s son	Ponosen sem, da sem očetov sin
I never denied her anything	Nikoli ji nisem ničesar odrekel
I like to serve as your minister	Rad služim kot vaš minister
A quiet whistle escaped his lips	Z ustnic mu je ušla tiha piščalka
I will choose to fight	Izbrala bom boj
I could pay you completely for that	Lahko bi ti popolnoma plačal za to
I replied that this is a beautiful country	Odgovoril sem, da je to lepa dežela
I told the branches to stop moving	Rekel sem, naj se veje nehajo premikati
I just need your help	Potrebujem samo tvojo pomoč
I wanted to do this for you	To sem hotel narediti zate
The second attempt supported this explanation	Drugi poskus je podprl to razlago
I can't protect myself	Ne morem se zaščititi
I’ve always trained too much up to your program	Vedno sem preveč treniral do vašega programa
I will bring back this strange child	Vrnil bom tega čudnega otroka
They then moved into the apartment together	Nato sta se skupaj preselila v stanovanje
I felt so safe in his lap	V njegovem naročju sem se počutila tako varno
I just wish there wasn’t so much need	Samo želim si, da ne bi bilo toliko potrebe
I can clean the apartment	Lahko počistim stanovanje
They come to me a few times a year	Nekajkrat na leto pridejo k meni
I need to have some space	Moram imeti nekaj prostora
I smiled at him and went into his thoughts	Nasmehnila sem se mu in šla v njegove misli
I had to get a few things off my chest	Nekaj ​​stvari sem moral spraviti s prsi
I felt good around them	V njihovi bližini sem se počutil dobro
I'm interested in talking to you	Zanima me pogovor z vami
I let the stones tell me what to do	Pustil sem, da mi kamni povedo, kaj naj naredim
I have my reasons for not wanting to continue	Imam svoje razloge, da ne želim nadaljevati
I enjoyed the day on the farm	Užival sem v dnevu na kmetiji
I need the gun back by tonight	Pištolo potrebujem nazaj do nocoj
This property is also present in birds	Ta lastnost je prisotna tudi pri pticah
I haven't seen him much	Nisem ga veliko videl
Light as it approaches	Svetloba, ko se približa
Some lights were still burning inside	V notranjosti je še vedno gorelo nekaj luči
I was lucky it wasn’t in use this weekend	Imel sem srečo, da ta vikend ni bil v uporabi
I expected her to see it that way	Pričakoval sem, da bo tako videla
Male offspring usually require more parental investment	Moški potomci običajno zahtevajo več vlaganja staršev
I saw there were no lights on	Videl sem, da ni prižganih luči
I thought bears couldn't climb trees, he thought to himself	Mislil sem, da medvedi ne morejo plezati po drevesih, je pomislil pri sebi
I will check other reports for this	Za to bom preveril druga poročila
I don’t think things are really that good between you two	Mislim, da stvari med vama res niso tako dobre
I will have no other	ne bom imel drugega
I could still smell the allure that came from her	Še vedno sem vonjala privlačnost, ki je prihajala iz nje
I gasped and opened my mouth	Zadihala sem in odprla usta
I didn't want to hear it	Nisem ga hotel slišati
I packed my important papers, clothes and money	Spakiral sem svoje pomembne papirje, oblačila in denar
I felt he loved me back	Čutila sem, da me ljubi nazaj
I may never let go	Morda nikoli ne bom izpustil
I didn’t know and I didn’t care what he thought	Nisem vedel in mi je bilo vseeno, kaj si misli
He never found out if they succeeded	Nikoli ni izvedel, če jim je uspelo
I can go to conversion points	Lahko grem na pretvorbene točke
I didn't want to come here	Nisem hotel priti sem
I didn’t want to cause her any discomfort	Nisem ji hotel povzročati nelagodja
I began to regret getting there	Začel sem obžalovati, da sem prišel tja
I originally started this as something else	Prvotno sem to začel kot nekaj drugega
It's hard for me to lower the first dose	Težko mi je znižati prvi odmerek
I believe we can negotiate something	Verjamem, da se lahko o nečem pogajamo
I've never had a mom like you	Nikoli nisem imel mame, kot si ti
I want to help you, not ruin your life	Želim ti pomagati, ne pa ti uničiti življenja
I doubt he needs much help	Dvomim, da potrebuje veliko pomoči
I was a stupid bridge manager and a bad father	Bil sem neumen upravljavec mostov in slab oče
I didn’t want to wake up and live another day	Nisem se hotela zbuditi in živeti še en dan
None of this is confirmed by evidence	Nobena od teh ni potrjena z dokazi
I want to know	hočem vedeti
I'm coming, young man	Prihajam pote, mladi
They'll just dig a hole	Izkopali bodo samo luknjo
I didn’t know why she wanted to see this	Nisem vedel, zakaj je to hotela videti
I knew the food here would be better	Vedel sem, da bo hrana tukaj boljša
A new woman in their midst	Nova ženska v njihovi sredini
I wanted to go for a walk with friends	Hotel sem se sprehoditi s prijatelji
I avoid things that get on my nerves	Izogibam se stvarem, ki me spravljajo ob živce
I cried to you and you heard me	Jokal sem k tebi in slišal si me
I looked at him and a smile touched his lips	Pogledala sem ga in nasmeh se mu je dotaknil ustnic
The next morning I forget most of it	Naslednje jutro večino pozabim
I thought the same thing some time ago	Pred časom sem mislil isto
I'm going to the store	Grem v trgovino
I just want to give you a choice	Samo ti želim dati izbiro
I never associated it with the usual feeling of love	Nikoli ga nisem povezoval z običajnim občutkom ljubezni
I bent at the knee and lifted him	Upognil sem se v koleno in ga dvignil
The flesh of a man would be pierced	Človeku bi bilo prebodeno meso
I wanted sweet and romantic	Želela sem sladko in romantično
I never felt more like an idiot	Nikoli se nisem počutil bolj kot idiot
I knew she would catch him	Vedel sem, da ga bo ujela
I saw him mostly on the side	Videl sem ga večinoma ob strani
By far our most interesting	Daleč naša najbolj zanimiva
I saw them when they brought them	Videl sem jih, ko so jih pripeljali
I waited for her to finish with her focus	Čakal sem, da je končala s svojim poudarkom
I rubbed my eyes and looked again	Potrla sem si oči in ponovno pogledala
I hated you at first	Sprva sem te sovražil
I got the feeling that she liked me too	Dobil sem občutek, da sem ji tudi jaz všeč
I think you've embarrassed me enough	Mislim, da si me že dovolj osramotil
I hunt to provide food for my people	Lovim, da bi zagotovil hrano za svoje ljudi
I think he became a thief	Mislim, da je postal lopov
I can't answer your questions	Ne morem odgovoriti na vaša vprašanja
I will not talk about such a thing in polite society	O takem ne bom govoril vljudni družbi
In fact, I can get something more	Pravzaprav lahko dobim še nekaj
I had to learn as a child	Moral sem se učiti kot otrok
The idea was first born at the retreat of stories	Ideja se je prvič porodila na umiku zgodb
As a senior, he played in the offensive line	Kot starejši je igral v ofenzivni liniji
I arrive at the desired location in two days	Na želeno lokacijo prispem v dveh dneh
I have to give her that	To ji moram dati
You should stay on this	Moral bi ostati na tem
Everyone behind us went to the cave	Vsi za nami so šli v jamo
I can't encourage that enough	Tega ne morem dovolj spodbujati
I listened to the footsteps	Poslušala sem korake
I really have never heard anything like it	Resnično še nikoli nisem slišal česa takega
There was really nothing they could do for him	Pravzaprav niso mogli nič narediti zanj
I have to look at something	nekaj moram pogledati
I looked around the majestic forest	Ozrl sem se po veličastnem gozdu
I love how your skin feels next to mine	Všeč mi je, kako se tvoja koža počuti ob moji
This time I think more than ever	Tokrat mislim bolj kot kdajkoli prej
I breathed through my mouth	Dihala sem skozi usta
I see how he looks at you	Vidim, kako te gleda
I was worried that something would happen to the child	Skrbelo me je, da se bo otroku kaj zgodilo
I see his points	Vidim njegove točke
I was nowhere near that pub	Nisem bil nikjer blizu tistega puba
Above all, I liked her	Predvsem mi je bil všeč njen
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Približujem se počasi in previdno, pri čemer se držim varne razdalje
I dried this with a heat gun	To sem posušil s toplotno pištolo
I thought we were good for each other too	Mislil sem, da sva tudi dobra drug za drugega
I pushed another end into the next whole	V naslednjo celoto sem potisnil še en konec
I never paid much attention	Nikoli nisem posvečal veliko pozornosti
I have no sympathy for them, no association with him	Nimam simpatij do njih, druženja z njim
I finish my dream quickly	Hitro končam sanje
I thought he was long gone	Mislil sem, da je že zdavnaj odšel
I need a younger, fertile queen	Potrebujem mlajšo, plodno kraljico
I was grateful anyway	Vseeno sem bil hvaležen
I still can’t believe she volunteered to join you all	Še vedno ne morem verjeti, da se vam je vsem prostovoljno pridružila
I had something with pictures of wolves that I thought was appropriate	Imel sem nekaj s slikami volkov, kar se mi je zdelo primerno
Just above the grass, a very light mist wrapped itself	Tik nad travo se je zavila zelo rahla megla
I ran down the hall before the door opened	Stekla sem po hodniku, preden so se vrata odprla
I think his whole personality will change	Mislim, da se bo spremenila celotna njegova osebnost
I needed a real thief	Potreboval sem pravega tatu
I will not take on the murder suspect	Ne bom prevzel osumljenca umora
I see that in him too	Vidim to tudi na njem
I hope dinner is coming soon	Upam, da bo večerja kmalu
I shook my head and looked at my clothes	Zmajal sem z glavo in pogledal svoja oblačila
I was very proud to have him as a father	Zelo sem bil ponosen, da sem ga imel za očeta
I definitely can’t sit in wet clothes all day	Vsekakor ne morem ves dan sedeti v mokrih oblačilih
I anticipate a few more years	Predvidevam še nekaj let
I read about men like him	Prebrala sem o moških, kot je on
I was high and in complete peace within myself	Bil sem visoko in v popolnem miru v sebi
I have no doubt in your loyalty	Ne dvomim v tvojo zvestobo
I shrank back in my seat	Skrčila sem se nazaj na sedežu
Please break my finger	Prosim zlomi mi prst
I watched in amazement	Začudeno sem gledal
I nodded and let him take me away	Prikimala sem in pustila, da me odpelje
I was glad to see her	Vesel sem bil, da sem jo videl
Some kind of fun party	Nekakšna zabavna zabava
I couldn't get any answers	Nisem mogel dobiti nobenih odgovorov
The third one won't bring you breakfast	Tretji ti ne bo prinesel zajtrka
I am also a mentor at the Faculty of Counseling!	Sem tudi mentor na fakulteti svetovanja!
I lost control and knocked on the lamp	Izgubil sem nadzor in potrkal na svetilko
A million invisible bells rang in his ears	V ušesih mu je zvonilo milijon nevidnih zvončkov
I am fully aware of how very important artists are	Popolnoma se zavedam, kako zelo pomembni so umetniki
I hurried to the phone and called home	Odhitela sem do telefona in poklicala domov
I forgot you were coming up today	Pozabil sem, da danes prideš gor
I have enough time to help you	Imam dovolj časa, da ti pomagam
I love a strong quiet guy	Obožujem močan tihi tip
I have never witnessed such a scene	Še nikoli nisem bil priča takšnemu prizoru
I enjoyed every second of it	Užival sem v vsaki sekundi tega
A chair appears under the dining table	Pod jedilno mizo se pojavi stol
I wanted to see him up close and touch him	Hotel sem ga videti od blizu in se ga dotakniti
I love you with my actions, not just my words	Ljubim te s svojimi dejanji, ne samo z besedami
I lost by a few hundred votes	Izgubil sem za par sto glasov
I was pretty pathetic	Bil sem precej patetičen
I struggled to get out of deep sleep	S težavo sem se izvlekel iz globokega spanca
A family I would never leave	Družina, ki nikoli ne bi zapustila
I think they may have stayed behind	Mislim, da so morda ostali zadaj
I had to report him	Moral sem ga prijaviti
I didn’t want to give him the wrong idea	Nisem mu želel dati napačne ideje
I feel like we’re in high school again	Počutim se, kot da smo spet v srednji šoli
I could still taste it	Še vedno sem ga lahko okusil
I have no reason to help him	Nimam razloga, da bi mu pomagal
I decided in about a month	Za približno mesec dni sem se odločil
I really liked this guy	Ta tip mi je bil res všeč
I shouldn't have left the room	Ne bi smel zapustiti sobe
I didn’t get it, but it’s someone else	Nisem je dosegel, je pa nekdo drug
I was too busy with everything	Preveč sem bila zaposlena z vsem
I'm going, they ask me inside	Grem, vprašajo me notri
A few minutes later, an order for alcoholic beverages was delivered	Nekaj ​​minut kasneje je naročilo alkoholnih pijač dostavljeno
I have a feeling we'll find out soon	Imam občutek, da bomo kmalu izvedeli
I go back to the main house with her	Z njo grem nazaj do glavne hiše
At the time, I expected him to say no and run away	Takrat sem pričakoval, da bo rekel ne in pobegnil
I want you to give me everything you have	Želim, da mi daš vse, kar imaš
It was very uncomfortable for me to sit in front of him	Bilo mi je zelo neprijetno sedeti pred njim
Because the situation here is serious	Ker je tukaj situacija resna
I went to the toilet myself	Sama sem šla na stranišče
I didn’t want his presentation to end	Nisem želel, da se njegova predstavitev konča
I remember how he felt	Spomnim se, kako se je počutil
I needed fresh air and didn’t want to change	Potreboval sem svež zrak in nisem se želel spreminjati
I know they were murdered	Vem, da so bili umorjeni
I was here and I saw it all	Bil sem tukaj in vse sem videl
I believe there is still a possibility	Verjamem, da še obstaja možnost
I didn't even ask you to turn around	Nisem te niti prosil, da se obrneš
I closed my eyes and tried to drive away the thoughts	Zaprla sem oči in poskušala odgnati misli
I think the cream is herbal	Mislim, da je krema rastlinska
Of course I followed	Seveda sem sledil
I grab a handful of quarters	Zgrabim peščico četrtin
i would enjoy it too	jaz bi tudi užival
I think we are left to our own devices	Mislim, da smo prepuščeni svobodni volji
I'm not alone in this corner, you know	Nisem sam v tem kotu, veš
I just hope the topic	Samo upam se temu
I just couldn’t sleep	Preprosto nisem mogel zaspati
Then I put on my shirt	Nato sem si oblekel srajco
I check behind me, but he follows me	Pregledam za seboj, ali me spremlja
I know why you say	Vem, zakaj praviš
I have to get to work elsewhere	Moram se udeležiti posla drugje
I put my hands on my chest	Položil sem roke na prsi
I'll give them some time	Dal jim bom malo časa
I couldn’t get rid of that feeling that something was behind me	Nisem se mogel znebiti tega občutka, da je nekaj za mano
A new lending move followed	Sledila je nova posojilna poteza
I needed something I believed in	Potreboval sem nekaj, v kar sem verjel
I have been away from this scene for too long	Predolgo sem bil stran od tega prizora
I was up to everything else	Bil sem do vsega drugega
I wonder if she's a wolf too	Zanima me, če je tudi ona volk
I lay staring at the ceiling	Ležala sem in strmela v strop
I thought I became prey	Mislil sem, da sem postal plen
I warn her about that	Opozorim ji na to
I still had to get to the hotel	Še vedno sem moral priti do hotela
I mean, I really should go ahead already	Mislim, res bi morala že iti naprej
I will always be yours	vedno bom tvoj
I could clearly see the line of error	Jasno sem videl črto napake
I still have your contact information	Še vedno imam vaše kontaktne podatke
I need to see calm	Moram videti miren
I imagined that was probably her personality	Predstavljal sem si, da je verjetno takšna njena osebnost
I can't stand the silence	Ne prenesem tišine
I walk the streets and think and think something else	Hodim po ulicah in razmišljam in še nekaj razmišljam
I checked the tax records	Preveril sem davčne evidence
The banana split is in front of me	Banana split je pred mano
I don't see that anymore	Tega ne vidim več
I definitely love meeting different people	Vsekakor rada srečam različne ljudi
I just wanted to kill him slowly	Hotel sem ga samo počasi ubiti
I definitely didn’t bother looking in the mirror	Vsekakor se nisem trudil pogledati v ogledalo
I relax a little	malo se sprostim
This committee issued a formal recommendation the following year	Ta odbor je naslednje leto izdal uradno priporočilo
I love the planning phase when everything seems possible	Obožujem fazo načrtovanja, ko se zdi vse mogoče
I vomited it after eating	Po jedi sem ga bruhal
I followed her to the door	Sledil sem ji do vrat
I dare not approach	Ne upam se približati
A feeling mixed by grace and humiliation	Občutek, ki ga mešata milost in ponižanje
I don't tell you anything and you don't ask anything	Nič ti ne rečem in nič ne vprašaš
I add this to many products	To dodam številnim izdelkom
Now I'm glad to have him here	Zdaj sem vesel, da ga imam tukaj
I sighed and put on my shorts and vest	Zavzdihnila sem in se oblekla v kratke hlače in brezrokavnico
I really enjoyed the air	Zelo sem užival v zraku
I immediately recognize her voice	Takoj prepoznam njen glas
A young man was found murdered in her office	Mladega moškega so našli umorjenega v njeni pisarni
I want to see people	Želim videti ljudi
I couldn’t bear to see them like that	Nisem mogel prenašati, da bi jih videl takšne
I let you keep yours	Pustim ti, da obdržiš svoje
I didn’t have the courage to tell them	Nisem imel poguma, da bi jim povedal
I invite you to my home	Vabim te v svoj dom
I still understand the idea	Vseeno razumem idejo
I could almost share their happiness by just watching them	Skoraj bi lahko delil njihovo srečo, ko bi jih samo opazoval
I thought she was good, you see	Mislil sem, da je dobra, vidiš
I look forward to reading	Veselim se branja
You should invite her in	Moral bi jo povabiti noter
I can't change my mother	Ne morem spremeniti svoje matere
I couldn't focus my eyes	Nisem mogel osredotočiti oči
I see the whole street	Vidim celotno ulico
I admire you so much	tako te občudujem
I think he wants you	Mislim, da te želi
I dreamed of my office	Sanjal sem o svoji pisarni
I will do the same thing	Naredil bom isto stvar
A lot of bad things happened	Veliko hudega se je zgodilo
I got dressed and went back to bed	Oblekla sem se in šla nazaj v posteljo
A studio had to be found	Treba je bilo najti studio
Unhappiness for you would be sadness for us	Nesreča za vas bi bila žalost za nas
I have nothing but the best in my army	V svoji vojski nimam nič drugega kot najboljšega
I never stay here more than ten minutes	Nikoli ne ostanem tukaj več kot deset minut
I recognized his handwriting	Prepoznal sem njegov rokopis
Someone can tell you a story	Lahko vam nekdo posreduje zgodbo
In an instant, I became full of fear	V trenutku sem postal poln strahu
I advise them something	Nekaj ​​jim svetujem
I had to get that out of the way	To sem moral spraviti s poti
I told her we were just going to hang out	Rekel sem ji, da se bova samo družila
I could sit here all day	Lahko bi sedel tukaj ves dan
I was trying to help	Poskušal sem pomagati
I give twelve hours, at most	Dajem dvanajst ur, največ
I always wanted someone to fall in love with me	Vedno sem si želel, da bi se nekdo zaljubil vame
I couldn’t bear to be alone	Nisem prenesla, da bi bila sama
I smiled at him and wanted to attack him	Nasmehnil sem se mu in ga želel napadeti
I didn't think of anything	Nič se nisem domislil
I think I could sell it	Mislim, da bi ga lahko prodal
I turned around and saw my friends watching me	Obrnil sem se in videl, da me prijatelji opazujejo
that doesn't interest me	to me ne zanima
The couple soon became close	Par se je kmalu zbližal
I use bathroom doors	Uporabljam kopalniška vrata
I was just testing you	Samo testiral sem te
I shouldn't expect you to be here	Ne bi smel pričakovati, da si tukaj
Now I want to fuck off	Zdaj se hočem zajebavati
I saw the stars for hours, but I never told him that	Več ur sem videl zvezde, a mu tega nisem nikoli povedal
I wanted access to be easy	Želel sem, da bi bil dostop enostaven
I am ready to take on the challenge	Pripravljen sem sprejeti izziv
I didn’t feel good among them	Med njimi se nisem dobro počutil
Ladies, I will leave you to your visit	Dame, vas bom prepustil vašemu obisku
I could make up for that loss next year	To izgubo bi lahko nadomestil naslednje leto
I wanted to see more	Želel sem videti več
I say this because it happens every day	To pravim, ker se to dogaja vsak dan
I feel almost like a friend	Počutim se skoraj kot prijatelja
I never even fought	Nikoli se nisem niti boril
I enjoyed getting to know them better	Užival sem, da sem se bolje spoznal z njimi
I suppressed the urge to spit	Potlačila sem željo po pljuvanju
I think he might even feel the same way	Mislim, da morda celo čuti enako
I really wanted to change unfair things very much	Nepravične stvari sem res zelo močno želel spremeniti
I don’t feel it was wrong	Ne čutim, da je bilo narobe
The teacher can recognize this condition	Učitelj lahko prepozna to stanje
I play my games and think about a few moves ahead	Svoje igre igram in razmišljam o nekaj potezah naprej
I also can’t believe he wanted to walk with me	Tudi jaz ne morem verjeti, da je hotel hoditi z mano
I was a mom	Bila sem mama
A revolution without generals, but all generals	Revolucija brez generalov, a vsi generali
I'll keep the door locked	Vrata bom držala zaklenjena
I was completely independent of him now	Zdaj sem bil popolnoma neodvisen od njega
I started slowly, then increased the pace	Začel sem počasi, nato pa povečal tempo
The wrong move can ruin everything now	Napačna poteza zdaj lahko pokvari vse
I pass three copies across the table	Čez mizo podam tri izvode
I never looked down the stairs	Nikoli nisem pogledal dol na stopnice
I often corrected her behavior	Pogosto sem popravljal njeno vedenje
I am an elegant and sophisticated lady	Sem elegantna in prefinjena dama
I closed my eyes and drank slowly	Zaprl sem oči in počasi pil
A doll was carried on one hand	Na eni roki je bila nošena lutka
I cut gently in the right places	Nežno režem na točno pravih mestih
I see a great partnership in our future	V naši prihodnosti vidim veliko partnerstvo
A woman who is mature knows what she wants	Ženska, ki je zrela, ve, kaj hoče
Questionable gesture, even in the dark	Vprašljiva gesta, tudi v temi
I felt the heart of darkness	Čutil sem srce teme
I wish we were real and full of life	Želim si, da bi bili resnični in polni življenja
Several species have been proposed for this genus	Za ta rod je bilo predlaganih več vrst
Checking his phone number confirmed his expectations	Preverjanje telefonske številke je potrdilo njegova pričakovanja
A triumphant nod from the lucky agent	Zmagoslavno kimanje s strani srečnega agenta
I had a hell of a week at work	V službi sem imel peklenski teden
I was nervous and with good reason	Bil sem živčen in z dobrim razlogom
I was hurt, angry, and more than a little confused	Bil sem prizadet, jezen in več kot malo zmeden
I have too much in mind	Preveč imam v mislih
A winning smile confirmed that	Zmagovalni nasmeh je potrdil, da je
I dragged him inside and put him there	Vlekel sem noter in ga dal tja
I'll tell you everything	Povedal ti bom vse
I didn't find any information	Nisem našel nobenih informacij
A black hen walked by	Mimo je hodila črna kokoš
I will appreciate and protect you	Cenil te bom in varoval
She had done the same the year before	Leto prej je storila enako
I'm not so happy about that	Nisem tako vesel tega
I don't see men	Ne vidim moških
I saw him go down	Videl sem, da gre dol
I can help you stay healthy and stay fit	Lahko vam pomagam, da ostanete zdravi in ​​ostanete fit
I want my wife to know what she’s doing	Želim, da moja ženska ve, kaj počne
I have no intention of calling my mom	Nimam namena poklicati mame
A fresh apple rolled out of the bag	Iz vrečke se je zvaljalo sveže jabolko
I didn’t hear or feel her until she was there	Nisem je slišal ali čutil, dokler ni bila tam
You should wave or greet	Moral bi pomahati ali pozdraviti
I never told you that because it didn't matter	Tega ti nisem nikoli povedal, ker ni bilo pomembno
I knew you had a violent encounter	Vedel sem, da si imel nasilno srečanje
I could use a clip this morning	To jutro bi mi lahko koristil posnetek
I stood there staring into the water	Stal sem tam in strmel v vodo
I think this is a really serious thing	Mislim, da je to res huda stvar
So far I have not met any wild animals	Do sedaj nisem srečal nobene divje živali
I was forced to accept	Bil sem prisiljen sprejeti
I can't walk for several days after that	Po tem več dni ne morem hoditi
I saw him sweating	Videl sem, kako se znoji
I suggest you start running	Predlagam, da začneš teči
I can run and jump with the best of them	Lahko tečem in skačem z najboljšimi med njimi
Seventy percent of this is under my control	Sedemdeset odstotkov tega imam pod nadzorom
I usually think it makes it more valuable	Ponavadi mislim, da je zaradi tega bolj dragocen
I think we need conscientious people in this	Mislim, da v tem potrebujemo vestne ljudi
I am the screen, not the image	Jaz sem zaslon, ne slike
I find it hard to sit down	Težko se usedem
I even smiled at him, but he didn’t respond	Celo nasmehnila sem se mu, a se ni odzval
I decided to make some drawings	Odločil sem se narediti nekaj risb
The man did not complain	Človek se ni pritoževal
I just started running	Pravkar sem začel teči
It could get worse than it was	Lahko bi poslabšal, kot je bilo
I have a happy life now	Zdaj imam srečno življenje
And every girl went through that situation	In vsako dekle je šlo skozi to situacijo
I long to share this communion with you	Hrepenim, da bi to občestvo delil z vami
I couldn't find the keys	Nisem mogel najti ključev
I haven't seen her yet	Nisem je še videl
I connect with humor in this situation	Povezujem se s humorjem v tej situaciji
I got a feeling	Prišel mi je občutek
His wife and three children moved in with him	Z njim so se preselili njegova žena in trije otroci
The tradition of respecting private investment	Tradicija spoštovanja zasebnih naložb
I heard from them, in a way	Slišal sem od njih, na nek način govorjenja
Now I put that in your hands	Zdaj vam to dam v roke
I worked hard to make this wedding happen	Trdo sem delal, da bi se ta poroka zgodila
I need to know where you are all the time	Ves čas moram vedeti, kje si
The baby you wanted so badly	Otrok, ki ste si ga tako zelo želeli
I was too stubborn to listen	Bil sem preveč trmast, da bi poslušal
He did the devil's work	Opravil je hudičevo delo
People felt anxious and bad about themselves	Ljudje so se počutili tesnobne in slabe glede sebe
I wanted to see where he was going	Hotel sem videti, kam gre
I talked to her today	Danes sem govoril z njo
I vaguely hear the question	Nejasno slišim vprašanje
I still have no idea where he went	Še vedno nimam pojma, kam je šel
I had no right to ask her	Nisem je imel pravice spraševati
I gathered a huge amount of data	Zbral sem ogromno podatkov
I can’t stand listening to what a woman is going through	Ne prenesem poslušanja, skozi kaj gre ženska
I would drive in the back all the way	Vso pot bi se vozil zadaj
I won’t believe any fantasy story you come up with	Ne bom verjel, kakršno koli domišljijsko zgodbo si izmisliš
I want to play my music to people	Svojo glasbo želim predvajati ljudem
I am satisfied with the will	Z voljo sem zadovoljen
I asked him a lot of questions	Postavil sem mu veliko vprašanj
I want to know more about you	Rad bi izvedel več o tebi
I wanted to hit that soldier	Želel sem udariti tistega vojaka
I just have to overlook the process	Samo postopek moram spregledati
The councilwoman waved him back, but he ignored her	Uslužbenka sveta ga je pomahala nazaj, a jo je ignoriral
An ominous helicopter ship was coming	Prihajala je zlovešča helikopterska ladja
I then joined private security	Nato sem se pridružil zasebnemu varovanju
Jim both of them	Jim oba objema
I see the title	Vidim naslov
I knew there was no future for us	Vedel sem, da za naju ni prihodnosti
I came to look	sem prišel iskat
She turned off the light	Ugasnila je luč
A whisper of voices descended on the area	Šepet glasov se je spustil na območje
I've always suspected that	Vedno sem tako sumil
I couldn’t stand the infatuation	Nisem mogel prenašati zaljubljenosti
I asked her when she stopped breastfeeding	Vprašala sem jo, kdaj je nehala dojiti
Big and revolutionary	Velik in revolucionaren
I wondered if they were there all the time	Spraševal sem se, ali so bili ves čas tam
I suspect someone touched you this time	Sumim, da se te je tokrat nekdo dotaknil
I couldn't avert them	Nisem jih mogel odvrniti
A friend mentioned this wonderful region, ripe for download	Prijatelj je omenil to čudovito regijo, zrelo za prenos
I stop and put my hand on my chin	Ustavim se in položim roko na brado
Otherwise, I want to shoot this bridge	Sicer pa želim ustreliti ta most
I didn't invite him to come	Nisem ga povabil, naj pride
I want to stay here and greet my wife	Želim ostati tukaj in pozdraviti svojo ženo
I know that wars were fought because of them	Vem, da so se zaradi njih vodile vojne
I couldn’t blame her logic	Nisem mogel očitati njeni logiki
C, especially women	C, predvsem ženske
Brave men will raise more brave men	Pogumni možje bodo vzgojili več pogumnih mož
I wanted my work to stand out	Želel sem, da moje delo izstopa
I needed help and hired a colleague from the area	Potreboval sem pomoč in najel kolega iz okolice
I didn’t know if it was nerves or something	Nisem vedel, ali so to živci ali kaj
I have no feelings for him	Nimam čustev do njega
I give them an honorary gift	Dajem jim častno darilo
Cross declared a state of emergency for the country	Cross je za državo razglasil izredne razmere
I am very glad if you are satisfied with our service	Zelo sem vesel, če ste zadovoljni z našo storitvijo
I'm just leaving and I have to hide	Samo odidem in se moram skriti
I know you mentioned a short trip to the store	Vem, da ste omenili kratek izlet v trgovino
I know not everyone feels the same	Vem, da se vsi ne počutijo enako
I know what it does to us	Vem, kaj nam to dela
I know I killed those poor people	Vem, da sem jaz ubil tiste reveže
The regiment had four dead and one wounded	Polk je imel štiri mrtve in enega ranjenega
I definitely recommend visiting at least one of these	Vsekakor priporočam obisk vsaj enega od teh
I never knew what happened	Nikoli nisem vedel, kaj se je zgodilo
I could hear him smiling in his voice	V njegovem glasu sem slišala, da se smehlja
I didn't see the legs either	Tudi nog nisem videla
I feel the sound emptiness the most at night	Zvočno praznino najbolj čutim ponoči
I loved the things the boys did	Všeč so mi bile stvari, ki so jih počeli fantje
It has been cleared in both countries	V obeh državah je bil očiščen
I look around my office and want to do something new	Pogledam po svoji pisarni in želim narediti nekaj novega
I feel especially threatened when it comes to my health	Še posebej se počutim ogroženo, ko gre za moje zdravje
I couldn’t cry, not here, not in front of her	Nisem mogel jokati, ne tukaj, ne pred njo
I have a family to feed	Imam družino, ki jo moram hraniti
I didn’t trust him the second time he came	Nisem mu zaupal, ko je prišel drugič
I am not alone in this opinion	Nisem sam v tem mnenju
I'm not going to convince him of that	V to ga ne bom prepričeval
I stared at the phone	Zagledal sem se v telefon
I understand why you didn't hear	Razumem, zakaj nisi slišal
I only know his work	Poznam samo njegovo delo
The headache started to rise	Glavobol je začel naraščati
I turn my attention back to the photo	Pozornost preusmerim nazaj na fotografijo
I suggest you think about it	Predlagam, da razmislite o tem
He calls me every day	Vsak dan me kliče on
I held my shirt over my nose	Srajco sem držala čez nos
I take it and throw it towards the ocean	Vzamem ga in vržem proti oceanu
Despite many years, I did not rest	Kljub dolgim ​​letom nisem miroval
I was thinking of asking, but then I didn’t	Razmišljal sem, da bi vprašal, potem pa nisem
I have another glass eye	Imam še eno stekleno oko
I took off my nightgown and went to take a shower	Slekla sem nočno obleko in se odpravila pod tuš
I wrap my arms around her	Rokam jo obkrožim
I didn't want any more wine	Nisem hotel več vina
I see a dim light in front of me and the wall	Vidim šibko luč pred seboj in steno
I love ice cream more than any other food	Sladoled imam rad bolj kot katero koli drugo hrano
I wonder what other such good examples they can be	Sprašujem se, kateri drugi tako dobri primeri so lahko
They are famous pieces	So znameniti kosi
I knew what needed to be done	Vedel sem, kaj je treba storiti
I have feelings, but it's not them, my friend	Imam občutke, a to niso oni, prijatelj
I called the police and waited for them	Poklical sem policijo in jih čakal
And then in an instant everything around me turned white	In potem je v trenutku vse okoli mene postalo belo
A tear slid down my cheek, then another and another	Po licu mi je zdrsnila solza, nato še ena in še ena
I would love to hear more of her singing	Rad bi slišal več njenega petja
I see her clearly and loudly	Vidim jo jasno in glasno
I hope you enjoyed this book	Upam, da ste uživali v tej knjigi
A little mix of colors is always fun and worth a try	Malo mešanice barv je vedno zabavno in vredno poskusiti
I knew it was probably hopeless	Vedel sem, da je verjetno brezupno
I had a lot of money with me	Pri sebi sem imel veliko denarja
I think it could be worse	Mislim, da bi lahko bilo slabše
I can honestly say it saved me	Iskreno lahko rečem, da me je rešilo
A few more people came	Še nekaj ljudi je priteklo
I need to focus on urgent matters	Moram se osredotočiti na nujne zadeve
A few streets ahead and she will walk past his first apartment	Nekaj ​​ulic naprej in šla bo mimo njegovega prvega stanovanja
I felt fine with them	Počutila sem se v redu z njimi
I haven't killed anyone in a long time	Že dolgo nisem nikogar ubil
I had a hard time dealing with that	Težko sem se soočil s tem
The first challenge stemmed from his ethnic heritage	Prvi izziv je izhajal iz njegove etnične dediščine
I hate myself for it	Sovražim se zaradi tega
I managed to land safely in the water below	Uspelo mi je varno pristati v vodo spodaj
I had no idea what was involved	Nisem imel pojma, kaj je vpleteno
I think that's about right	Mislim, da je to približno prav
I gave her a blind fold	Dal sem ji slepo gubo
Temporary emptiness lasting two to three weeks	Začasna praznina, ki je trajala od dveh do treh tednov
Davis was eventually elected governor there	Davis je bil na koncu tam izvoljen za guvernerja
I would just tear it up like an accident	Jaz bi ga samo strgal kot nesrečo
I saw several males hunting them with rods	Videl sem, da jih je več samcev lovilo s palicami
A few thousand here, a few thousand there	Nekaj ​​tisoč tukaj, nekaj tisoč tam
I need everything on high alert	Potrebujem vse v najvišji pripravljenosti
I look at the street	Pogledam na ulico
I just didn't know it was you until that moment	Samo do tega trenutka nisem vedel, da si to ti
I covered his hard cock with my mouth	Z usti sem pokrila njegov trdi tiča
Shameless breaking of his finger	Nesramna prekinitev njegovega prsta
I knew they were scared	Vedel sem, da so prestrašeni
I just kept singing	Samo še naprej sem pel
I learned that things can change suddenly	Naučil sem se, da se stvari lahko nenadoma spremenijo
I was very well behaved	Bil sem zelo lepo obnašan
A habit you can't break	Navada, ki je ne morete prekiniti
I walked over to them and looked at him	Stopil sem do njih in ga pogledal
I could tell him just before tea time	Lahko bi mu povedal tik pred časom za čaj
I have to be honest with this guy	Moram biti pošten do tega tipa
I can’t wait to feel normal again	Komaj čakam, da se spet počutim normalno
A lot has happened in a short time	V kratkem času se je zgodilo marsikaj
I just smiled and slowly freed myself from her embrace	Samo nasmehnil sem se in se počasi osvobodil njenega objema
I just said it again	Rekel sem samo še enkrat
The ancient faith was under fire	Starodavna vera je bila pod ognjem
I can easily get her husband	Z lahkoto dobim njenega moža
I know someone is standing there, right by the door	Vem, da nekdo stoji tam, tik ob vratih
I wanted to kill you	Hotel sem te ubiti
No one worked in the fields	Nihče ni delal na poljih
I saw him kneeling with the dying and leaning towards him	Videl sem ga, kako kleči z umirajočimi in se nagiba k njemu
Very tall, big, okay boy	Zelo visok, velik, v redu fant
I can do it without help, thank you	Zmorem brez pomoči, hvala
I was tightly closed	Bil sem tesno zaprt
I could prove it in court	Lahko bi to dokazal na sodišču
A man who spoke through his actions	Človek, ki je spregovoril skozi svoja dejanja
I bit my lower lip and stared at her	Ugriznil sem se v spodnjo ustnico in se zagledal vanjo
I stood there for a few minutes and couldn’t move	Tam sem stal nekaj minut in se nisem mogel premakniti
I have to run back to work	Moram teči nazaj v službo
I couldn't hold him	Nisem ga mogel zadržati
I start talking to a young student	Začnem se pogovarjati z mladim študentom
I turned up the radio to ease the feeling	Radio sem povečal, da sem olajšal občutek
I plan to have another operation next month	Naslednji mesec nameravam imeti še operacijo
I want to isolate myself	Želim se izolirati
His answer was that he has two	Njegov odgovor je bil, da ima dva
Bloody stain on the street as the final mark	Krvavi madež na ulici, kot končna oznaka
I took the reading menu again	Ponovno sem vzel meni za branje
I am blessed with this	s tem sem blagoslovljen
I reached out and prevented him from moving	Iztegnila sem roko in mu preprečila, da bi se premaknil
I am not of this world	nisem s tega sveta
I was inside the whole time	Ves čas sem bil notri
I couldn’t allow myself to feel small and insignificant	Nisem mogel dovoliti, da se počutim majhnega in nepomembnega
I studied at a religious school	Študiral sem na verski šoli
I haven't been right since	Od takrat nisem imel prav
I just want to see that it's okay	Želim samo videti, da je v redu
I can't imagine life for the next millennium without you	Ne morem si predstavljati življenja naslednjega tisočletja brez tebe
I certainly wasn’t expecting a gift	Darila zagotovo nisem pričakoval
I still do this because forgiveness is a choice	Še vedno to počnem, saj je odpuščanje izbira
I prepared and prayed	Pripravila sem se in molila
I was angry, nervous, or excited about something all day	Ves dan sem bil jezen, živčen ali navdušen nad nečim
I know him personally, enough to keep my distance	Osebno ga poznam, dovolj, da držim distanco
I think that's part of the game	Mislim, da je to del igre
I had to fix the car quickly	Moral sem hitro popraviti avto
I was caught by a cannonball explosion	Ujela me je eksplozija topovske krogle
I will not project my experience on you	Svoje izkušnje ne bom projiciral na vas
I asked him bad questions	Postavljal sem mu slaba vprašanja
I turn and stare into a pair of dark eyes	Obrnem se in strmim v par temnih oči
Great wine with a long finish	Odlično vino z dolgim ​​zaključkom
I doubt there is any truth in that	Dvomim, da je v tem kaj resnice
I realized that my husband was right	Spoznala sem, da ima moj mož prav
I saw you found what you needed	Videl sem, da ste našli tisto, kar potrebujete
I wanted to say all these things, but I couldn’t	Vse te stvari sem hotel povedati, a nisem mogel
The air was filled with the smell of something unpleasant	Zrak je napolnil vonj po nečem neprijetnem
Parents are unhappy	Starši so nezadovoljni
I was hoping to take you there to meet her	Upal sem, da te odpeljem tja, da jo spoznaš
I feel different with you	S tabo se počutim drugače
I put it on, then looked in the mirror	Oblekla sem si jo, nato pa se pogledala v ogledalo
I just put my daughter to bed	Pravkar sem dal hčerko v posteljo
I still wonder why he is not there	Še vedno se sprašujem, zakaj ga ni
I later saw her at the window	Kasneje sem jo videl pri oknu
I find no trace of my future	Ne najdem nobene sledi o svoji prihodnosti
I learned a lesson about finding confrontation	Naučil sem se lekcije o iskanju soočenja
I made numbers over and over again	Vedno znova sem naredil številke
I did not leave the complex	Nisem zapustil kompleksa
That’s when I knew she was the girl for me	Takrat sem vedel, da je ona dekle zame
I went somewhere with my mom	Z mamo sem šel nekam
I just believe that my existence here is that it exists	Verjamem samo, da je moj obstoj tukaj, da obstaja
Now I have to start editing	Zdaj se moram začeti urejati
I saw the sandy bottom of the lake	Videl sem peščeno dno jezera
I probably wouldn't make it	Verjetno mi ne bi uspelo
He will chase away other males who will enter his territory	Pregnal bo druge samce, ki bodo vstopili na njegovo ozemlje
I think you can guess what it is	Mislim, da lahko uganete, kaj je
I couldn’t help but walk away, scared of his contact	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi oddaljil, prestrašen njegovega stika
I just did something stupid	Pravkar sem naredil nekaj neumnega
I can't blame her for that	Tega ji ne morem zameriti
I took a sharp breath	Ostro sem vdihnila
I think he's an honest man	Mislim, da je pošten človek
I tried to inhale	Poskušal sem vdihniti
I sent you a message via the website	Preko spletne strani sem vam poslal sporočilo
I told her she was probably thirty minutes old	Rekel sem ji, da je verjetno dosegla trideset minut
I have no problem just saying it	Nimam težav s tem, da samo rečem
I get nervous when I sigh	Ob vzdihu postanem živčen
I didn't get much	Nič nisem veliko dobil
I don’t think we should be so worried	Mislim, da ne bi smeli biti tako zaskrbljeni
I couldn’t recommend anyone more than him	Ne bi mogel priporočiti nikogar bolj kot njega
I just hear that violin	Samo slišim to violino
I hated seeing her like that	Sovražil sem jo videti takšno
I expressed my opinion well, but no one was interested	Svoje mnenje sem izrazil dobro, a nikogar ni zanimalo
I took a slow breath and tried to calm down	Počasi sem vdihnil in se poskušal pomiriti
I find it weird how fast life goes	Čudno se mi zdi, kako hitro teče življenje
I interrupted you wrong	Napačno sem te prekinil
I have seen the numbers continue to rise	Videl sem, da se številke še vedno povečujejo
I will not force you to break your word	Ne bom te prisilil, da prekršiš besedo
I have the only belt that works here	Tukaj imam edini pas, ki deluje
I park in different places	Parkiram na različnih mestih
I saw the fear	Videl sem strah
I jumped back in time	Pravočasno sem skočil nazaj
Its effects were more psychological than material	Njegovi učinki so bili bolj psihološki kot materialni
I joined in, I just couldn’t help myself	Pridružil sem se, preprosto si nisem mogel pomagati
A sense of calm spread through me	Občutek umirjenosti se je razširil po meni
I served in this war with this man	S tem človekom sem služil v vojni
I know we're not best friends	Vem, da nismo najboljši prijatelji
I stopped on the top step	Ustavil sem se na najvišji stopnici
A great resource for anything related to exercise	Odličen vir za vse, kar je povezano z vadbo
It had to be our day	To je moral biti naš dan
I throw my dirty clothes in the laundry	Svoja umazana oblačila vržem v pralnico
I was an unknown trait, even to myself	Bil sem neznana lastnost, tudi sebi
I have the key to that in my pocket	V žepu imam ključ od tega
I couldn’t explain why, but something was wrong	Nisem znal razložiti zakaj, ampak nekaj je bilo narobe
I want my lover back in my arms	Želim svojega ljubimca nazaj v naročje
I had to admit it was a small blessing	Moral sem priznati, da je bil majhen blagoslov
I want him back the way he was before	Želim ga nazaj takšnega, kot je bil prej
Suddenly I remembered that someone had pulled me down	Nenadoma sem se spomnil, da me je nekdo potegnil dol
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
I tried not to show any reaction to this conclusion	Poskušal sem ne pokazati nobene reakcije na ta sklep
I definitely hope to come again	Vsekakor upam, da še pridem
God in need of repair	Bog, ki potrebuje popravilo
I wanted to be alone	Hotel sem biti sam
I can't go to school	Ne morem v šolo
A laboratory he considered his private domain	Laboratorij, ki ga je smatral za svojo zasebno domeno
I felt a wave of disappointment	Začutil sem val razočaranja
I didn't touch anything	Nič se nisem dotaknil
I think you missed lunch	Mislim, da si zamudil kosilo
Agriculture is the most important sector of the economy	Kmetijstvo je najpomembnejši sektor gospodarstva
I figured that out very quickly, too	Tudi to sem zelo hitro ugotovil
I have to learn what’s going on in the East	Moram se naučiti, kaj se dogaja na vzhodu
I never did anything to them	Nikoli jim nisem nič naredil
I have to get out	Moram priti ven
I promise you will not be sorry	Obljubim vam, da vam ne bo žal
I just didn’t want to be shocked	Samo nisem hotel, da bi bil šokiran
The difference between us is very pronounced	Razlika med nama je zelo izrazita
I was stupid at the time to tell you that	Takrat sem bil neumen, da sem ti to povedal
I love you like a sister	Ljubim te kot sestro
I slowly turned the lock and opened the door	Počasi sem obrnil ključavnico in odprl vrata
The reason for their departure was not stated	Razlog za njihov odhod ni bil naveden
I see that gentleman there putting him up	Vidim tistega gospoda tam, kako ga postavlja
I was inches from the right place	Bil sem v nekaj centimetrih od pravega mesta
A bucket of water stood beside her	Ob njej je stalo vedro z vodo
I wish it was me	Želim si, da bi bil to jaz
I enjoyed every word of this book	Uživala sem v vsaki besedi te knjige
A woman who knew what she was doing	Ženska, ki je vedela, kaj počne
I just want to enforce the criteria	Želim samo uveljaviti merila
I tried again and then a third time	Poskusil sem še enkrat in potem še tretjič
I hope you stay and check things out	Upam, da boste ostali in preverili stvari
I went to high school with him	Z njim sem hodil v srednjo šolo
I hope your album succeeds	Upam, da bo tvoj album uspel
I wondered how he would react	Zanimalo me je, kako se bo odzval
I asked the child to stop his movement	Otroka sem prosila, naj ustavi svoje gibanje
I continued climbing	Nadaljeval sem s plezanjem
I put down the bottle	Odložil sem steklenico
I doubt anything else benefits her	Dvomim, da ji še kaj koristi
I have great news for you	Zate imam odlično novico
But I can't get home yet	Vendar še ne morem priti domov
He could disappear right away	Takoj bi lahko izginil
In the past, I have always trusted your judgment	V preteklosti sem vedno zaupal tvoji presoji
I think about all the different topics	Po glavi si prebijam vse različne teme
I couldn't get rid of it	Nisem se mogel znebiti
But I only have a thing for you	Imam pa samo stvar zate
I just wrote a lot of things for him	Pravkar sem veliko stvari napisal zanj
Part of his wing showed	Pokazal se je del njegovega krila
I will try to examine	Poskušal bom preučiti
I tried to put him elsewhere, but he persevered	Poskušal sem ga postaviti drugam, a je vztrajal
I would never take him that far	Nikoli ga ne bi pripeljal tako daleč
I like to look for such little things	Rada iščem takšne malenkosti
I read about it online	O tem sem prebral na spletu
I closed my mouth and looked at her	Zaprl sem usta in jo pogledal
I led the way, but not for long	Vodil sem pot, a ne za dolgo
I want you to meet	Želim, da se spoznata
H wanted to just enjoy the moment	H hotel je samo uživati ​​v trenutku
Instead, I put a yellow pencil in it	Namesto tega sem vanjo dala rumeni svinčnik
I achieved my goal	Dosegel sem svoj cilj
I found something big and wonderful	Našel sem nekaj velikega in čudovitega
The kid who went to school with me	Otrok, ki je hodil z mano v šolo
I'll be honest with you	Bom iskren s tabo
This helped me develop the song	To mi je pomagalo pri razvoju pesmi
A technique they developed together	Tehnika, ki sta jo skupaj razvila
I know you have an idea how to increase production	Vem, da imate idejo, kako povečati proizvodnjo
I have seen them many, many times	Videla sem jih veliko, velikokrat
I learned what it feels like to have wings	Naučil sem se, kakšen je občutek imeti krila
I was distant because of the proximity I felt weak	Bil sem oddaljen, ker sem se zaradi bližine počutil šibkega
I would be very grateful	Zelo bi bil hvaležen
I stood there and watched all these beds and felt unhappy	Stal sem tam in gledal vse te postelje in se počutil nesrečno
The fire quickly spread to neighboring buildings	Ogenj se je hitro razširil na sosednje objekte
I wiped away a few tears myself	Sama sem si obrisala nekaj solz
A look at disgust	Pogled na gnus
I can’t believe this happened	Ne morem verjeti, da je prišlo do tega
I placed a full glass of wine on the counter in the bathroom	Poln kozarec za vino sem postavil na pult v kopalnici
I also want breakfast and dinner	Želim si tudi zajtrk in večerjo
Some learn wisdom in schools	Nekateri se v šolah učijo modrosti
I thought something terrible had happened to you	Mislil sem, da se ti je zgodilo nekaj groznega
I can look back on my thoughts	Lahko pogledam nazaj na svoje misli
It took me a little longer to answer	Potreboval sem malo dlje, da sem odgovoril
I feel like he went in that direction	Čutim, da je šel v to smer
I really enjoyed your cooking	Zelo sem užival v tvojem kuhanju
I noticed he has a ring on his tongue	Opazil sem, da ima prstan na jeziku
I called maybe half an hour ago	Klical sem morda pred pol ure
I have no idea what to look for	Pojma nimam, kaj naj iščem
I managed to reach the phone and call my father	Uspela sem priti do telefona in poklicati očeta
But I didn't listen	Nisem pa poslušal
I got lost in my work	Izgubil sem se v svojem delu
I miss the green fields, humid air, roast, etc.	Pogrešam zelena polja, vlažen zrak, pečenko itd
I have to decide how we are going to look at it	Odločiti se moram, kako bomo to gledali
I love her because she has a wonderful heart	Ljubim jo, ker ima čudovito srce
I recommend two to three months of care	Priporočam dva do tri mesece nege
I'm tired like a dog	Utrujen sem kot pes
An operation rich in money	Operacija, bogata z denarjem
I was on it in a second	V sekundi sem bil na njej
I didn’t want to do a big deal about it	Nisem hotel delati velikega posla glede tega
I haven't slept in days	Že nekaj dni nisem spal
I've been tired of this for a long time	Naveličal sem se tega že zdavnaj
I thought it was so nice to throw it away	Mislil sem, da je tako lepo, da ga zavržem
I remember watching them create me	Spomnim se, da sem gledal, kako me ustvarjajo
I call, but there is no answer	Pokličem, a ni odgovora
I do not know any progress in this area	Ne poznam napredka na tem področju
I really didn’t think he was here	Resnično nisem mislil, da je tukaj
I saw its edges and shapes	Videl sem njegove robove in oblike
My brother needs to meet her	Moj brat jo moram spoznati
I argue that this is a symbol	Trdim, da je to simbol
You can also place a candle on one side	Na eno stran lahko postavite tudi svečo
I was annoyed by her lies and ended up talking	Bil sem siten od njenih laži in končal sem z govorjenjem
I think they will help us	Mislim, da nam bodo pomagali
I heard men talking back and forth	Slišal sem, da se moški pogovarjajo sem ter tja
I didn’t usually feel that way	Ponavadi se nisem tako počutil
A couple of very scary guys	Par zelo strašljivih fantov
I had them tested twice	Dvakrat sem jim dal opraviti test
I love all sporting events, especially basketball and football	Obožujem vse športne dogodke, predvsem košarko in nogomet
The players are from several parts of the country	Igralci so iz več delov države
As she stared at him, he pulled out a scream	Ko je strmela vanj, se je izvlekel vpit
I love so truly, so deeply and so completely	Ljubim tako resnično, tako globoko in tako popolnoma
I had to come up with something, and soon	Moral sem si nekaj izmisliti, in to kmalu
I doubt they will open the school tomorrow	Dvomim, da bodo jutri odprli šolo
I think all offices have them	Mislim, da jih imajo vse pisarne
I got up on two legs	Dvignil sem se na dve nogi
I laughed to cover up the anxiety that threatened to take over	Smejala sem se, da bi prikrila tesnobo, ki je grozila, da jo bo prevzela
I think he’s angry, but also scared	Mislim, da je jezen, a tudi prestrašen
I couldn't focus	Nisem se mogel osredotočiti
I quit both in one year	Oboje sem nehal v enem letu
I hated those moments	Te trenutke sem sovražil
I had to get to him, fix everything	Moral sem priti do njega, vse urediti
I thought we should go	Mislil sem, da bi morali iti
I was just wondering how you were	Samo spraševal sem se, kako si
I shouldn't have stopped	Ne bi se smel ustaviti
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I wouldn't be sure about that	Glede tega ne bi bil prepričan
I can't breathe	Neham dihati
I only play odds as a fisherman	Igram samo na kvote, kot ribič
A little romance, something to eat	Malo romantike, nekaj za jesti
I'm just afraid of part of the ceremony	Strah me je samo dela slovesnosti
We took a very different approach	Ubrali smo zelo drugačen pristop
I like to plan things	Rad načrtujem stvari
Other historians disagree	Drugi zgodovinarji se ne strinjajo
I knew who he was without looking	Vedel sem, kdo je, ne da bi pogledal
A quiet peace he had never known before	Tihi mir, ki ga še nikoli ni poznal
And we lived with the consequences of that	In živeli smo s posledicami tega
I copy the movement and stare down at my hands	Kopiram gib in strmim dol v svoje roke
I felt a chill all over my body	Po celem telesu sem začutil mrzlico
I have a fun day today	Danes imam zabaven dan
I enjoyed every minute of reading	Všeč mi je bilo vsako minuto branja
I watched how many people dropped out	Opazoval sem, kako je veliko ljudi odpadlo
Great joy rose from the crowd	Iz množice se je dvignilo veliko veselje
Nanos reached halfway through the door	Nanos je segel do polovice vrat
I didn’t watch what happened after that	Nisem gledal, kaj se je zgodilo po tem
Hope was all that turned out	Upanje je bilo vse, kar se je izkazalo
I think we all agree that this person is you	Mislim, da se vsi strinjamo, da si ta oseba ti
I entered all the keywords	Vnesel sem vse ključne besede
I just bought this scale	Pravkar sem kupil to tehtnico
I took her hand and she helped me to my feet	Prijel sem jo za roko in pomagala mi je vstati
I have already committed to this time	Temu času sem se že zavezal
Larger females tend to produce more eggs	Večje samice ponavadi proizvedejo več jajčec
Senate campaign in less than four years	Senatna kampanja v manj kot štirih letih
I need to let it calm down for a while	Nekaj ​​časa moram pustiti, da se umiri
I'll be home later	Domov pridem kasneje
I feel tension in his muscles	Čutim napetost v njegovih mišicah
I could appreciate how very likely it hurt	Lahko bi cenil, kako zelo je verjetno bolelo
I ordered another glass of brandy	Naročil sem še en kozarec žganja
A muscle moved in his neck	V vratu se mu je premaknila mišica
I myself do not know what to think	Sam ne vem, kaj naj si mislim
The leaves are also smaller than the species	Tudi listi so manjši od vrste
I would like to thank him	Rad bi se mu zahvalil
I forgot to lock the door	Pozabil sem zakleniti vrata
I was so happy she dragged me out	Bila sem tako vesela, da me je odvlekla ven
I decided to wait to see her	Odločil sem se počakati, da jo vidim
I was too slow to block it	Bil sem prepočasen, da bi ga blokiral
I admired and analyzed the video from afar	Video sem občudoval in analiziral od daleč
I think everyone had a great time	Mislim, da so se vsi imeli super
I consider speeches	Upoštevam govore
I found some that had cash	Našel sem nekaj, ki so imeli gotovino
I only offered to help with the project	Ponudil sem samo pomoč pri projektu
I still needed the extra money	Vseeno sem potreboval dodaten denar
I understand you feel desperate	Razumem, da se počutiš obupano
I had to think about my next move	Moral sem razmisliti o svoji naslednji potezi
I found my prayer balls and kept them with me	Našel sem svoje molitvene kroglice in jih držal pri sebi
I didn't have to say anything	Nič mi ni bilo treba reči
I can give you all the things you ever wanted	Lahko ti dam vse stvari, ki si jih kdaj želel
I saw you go for the fireplace	Videla sem, da si šel za kamin
I sit in my room and do nothing for hours	Sedim v svoji sobi in ure ne delam ničesar
I'm not going to go for one	Ne bom šel na enega
I’m a little desperate to get their approval	Malo sem obupana, da bi dobila njihovo odobritev
I like to play in my craft room and create	Rada se igram v svoji obrtni sobi in ustvarjam
I was not feeling well when he left	Ni mi bilo dobro, ko je odšel
I had to look for these things	Moral sem iskati te stvari
A small piece of paper comes out of the slot	Majhen kos papirja pride iz reže
I think most people are a little selfish	Mislim, da je večina ljudi nekoliko sebična
I stared at him, quietly	Gledala sem vanj, tiho
I could connect with them too	Tudi jaz bi se lahko povezal z njimi
I feel bad for her	Hudo mi je zanjo
I think these things go hand in hand	Mislim, da gredo te stvari z roko v roki
I couldn’t bear to say I finished school	Nisem mogel prenesti reči, da sem končal šolo
I have an id link and all	Imam id povezavo in vse
I smoked the joint and didn’t think about it	Kadil sem joint in nisem razmišljal o tem
I want to make sure it's okay	Želim se prepričati, da je v redu
Six world records were set at the championship	Na prvenstvu je bilo postavljenih šest svetovnih rekordov
I shrugged and kept crying	Skomignila sem z rameni in kar naprej jokala
I wish it was different	Želim si, da bi bilo drugače
I'm working on it	Sem delo v teku
I wasn’t always an adult	Nisem bil vedno odrasel
I didn’t tell anyone else about those days	Nikomur drugemu nisem povedala o tistih dneh
I still didn’t have a job and no options for it	Še vedno nisem imel službe in nobenih možnosti zanjo
I will forward your request	Posredoval bom vašo prošnjo
I think we should go take a look	Mislim, da bi morali iti pogledat
A tear appeared in her eye	V očesu se ji je pojavila solza
I shout more and more	vedno bolj kričim
I come back to not do anything	Vračam se, da ne delam ničesar
I only watch it in the distance	Gledam ga samo v daljavi
I still didn’t shed a single tear	Še vedno nisem potočila niti ene solze
You should write down the number	Moral bi zapisati številko
I pressed it again for effect	Za učinek sem ga ponovno pritisnil
I love touching them	Rada se jih dotikam
I need to get out of this and fast	Moram se izvleči iz tega in hitro
I didn’t think of it as revenge	Nisem razmišljal o tem kot o maščevanju
I watched the result bounce back and forth	Opazoval sem, kako se je rezultat odbijal naprej in nazaj
I'll see when she gets me home	Bom videla, kdaj me bo spravila domov
I think you will love the place	Mislim, da vam bo mesto všeč
You could think about it, it wasn’t doing that	Lahko bi razmišljal o tem, to ni bilo početje
I spent two and a half years in prison	Presedel sem dve leti in pol zapora
I was dead to the world	Bil sem mrtev za svet
I took them to heart	vzela sem si jih k srcu
I finished the treatment early	Zdravljenje sem končala zgodaj
I thought you could help give them to me	Mislil sem, da mi jih lahko pomagaš dati
Some questions in the right ear	Nekaj ​​vprašanj v desnem ušesu
I have to go back to the store	Moram se vrniti v trgovino
I think it’s a matter of perspective	Mislim, da je to stvar perspektive
Quiet residential golf course community	Mirna stanovanjska skupnost golf igrišča
I would join him	Jaz bi se mu pridružil
I want to reach out to give them to myself	Želim segati vase, da bi jih dal sebi
I walked over to my bed and lay down	Stopila sem do svoje postelje in se ulegla
I'm sorry to leave you all	Žal mi je, da vas vse zapuščam
I sighed and ran a hand over my face	Zavzdihnila sem in potegnila roko po obrazu
I wiped away my tears and stood up	Obrisala sem solze in vstala
I believe they know who he is	Verjamem, da vedo, kdo je
However, I could not find this one answer	Vendar nisem mogel najti tega enega odgovora
I was barely five years old	Stara sem bila komaj pet let
I ran my finger along the side	S prstom sem šel po strani
I was cold all the time	Ves čas me je zeblo
I get a blank stare and a shake of my head	Dobim prazen pogled in tresenje z glavo
I came back with a lot of clay	Vrnil sem se z veliko gline
I was not a threat to him	Nisem mu bila grožnja
I thought the wrong things	Mislil sem napačne stvari
I'm listening to the signs of your arrival	Poslušam znake tvojega prihoda
I entered my name and date on each page	Na vsako stran sem vnesel svoje ime in datum
I get up and open my mouth to protest	Vstanem in odprem usta, da protestiram
Now I want to know everything	Zdaj hočem vedeti vse
I shrugged, reached for the handle, and pushed it down	Skomignil sem z rameni, segel po ročaju in ga potisnil navzdol
I will report this to our database and research	To bom prijavil v našo bazo podatkov in raziskal
I didn’t think I could have kids	Nisem si mislila, da bi lahko imel otroke
I will do as you command	Naredil bom, kot si ukazal
A classic entry into conversation	Klasičen vstop v pogovor
I have classes at nine, eleven, and three	Pouk imam ob devetih, enajstih in treh
Bitter chemical odor	Grenak kemični vonj
I could ask him for directions	Lahko bi ga vprašal za napotke
They told me it was great	Rekli so mi, da je super
I didn’t understand why everyone was here at all	Nisem razumel, zakaj so sploh vsi tukaj
I don’t think there’s a real difference between the two	Mislim, da med obema ni prave razlike
I would love to be in your shoes	Zelo rad bi bil v tvoji koži
I've always been in trouble	Vedno sem bil v težavah
I can run a successful business	Lahko vodim uspešen posel
I was so mad at myself	Bila sem tako jezna nase
I never ate a rabbit	Nikoli nisem jedel zajca
I had to wait a few minutes for my lambs	Na svoje jagnje sem moral počakati nekaj minut
I get it so often	Tako pogosto dobim
A teacher in your pocket like no other	Učitelj v žepu kot nihče drug
I didn’t want to fight again	Nisem se želel znova boriti
I realized that what you see is not what you get	Spoznal sem, da to, kar vidiš, ni tisto, kar dobiš
I had no idea where we were going	Pojma nisem imel, kam gremo
The cargo was seized	Tovor je bil odvzet
I can pay you to be my secretary	Lahko ti plačam, da boš moja tajnica
I looked straight up	Gledal sem naravnost navzgor
I didn’t ask and he didn’t offer	Nisem vprašal in on ni ponudil
I won't bring my shit to your table	Svojega sranja ne bom prinesel k tvoji mizi
I drink with people, but their names escape me	Pijem z ljudmi, a njihova imena mi uidejo
I thought you were no longer capable of starvation	Mislil sem, da nisi več sposoben lakote
I can’t believe we’ll all be apart again	Ne morem verjeti, da bomo spet vsi narazen
I want to choose my role in heaven	Želim izbrati svojo vlogo v nebesih
I threw away the bed and the frame	Vrgel sem posteljo in okvir
I always managed to hold the landing	Vedno mi je uspelo držati pristanek
I always regretted it, but it happened	Vedno sem obžaloval, vendar se je zgodilo
I was not threatened by this	Nisem bil ogrožen s tem
I don’t think I’m worth more than my food	Ne menim se, da sem vreden več kot moja hrana
I want you to stay here with others	Želim, da ostaneš tukaj z drugimi
I had no idea what to do with them	Nisem imel pojma, kaj naj z njimi
I shouldn't have come up here	Ne bi smel priti sem gor
I received a compliment, but more came	Prejel sem kompliment, a prihajalo je še več
I got to my feet with difficulty	S težavo sem se postavil na noge
I did not see any paths and roads	Nisem videl nobenih poti in cest
I finished training	Končal sem trening
I will not demand more	Ne bom zahteval več
I know someone who may have been present	Poznam nekoga, ki je bil morda prisoten
I remember taking a deep breath of fresh air	Spomnim se, da sem globoko vdihnil svež zrak
I had a wonderful night	Imel sem čudovito noč
I also have circulation problems	Imam tudi težave s cirkulacijo
I knelt down to get a better look	Pokleknil sem, da bi si bolje ogledal
I promise to respond to each letter in person	Obljubim, da bom na vsako pismo odgovorila osebno
I challenge you to meet me in a duel	Izzivam te, da me srečaš v dvoboju
I also speak to faculties, universities, religious and civil society organizations	Govorim tudi s fakulteti, univerzami, verskimi in civilnimi organizacijami
I blamed her for not being a good wife	Krivil sem ji, da ni dobra žena
I needed a complete comment, something witty and charming	Potreboval sem popoln komentar, nekaj duhovitega in očarljivega
I can't believe it myself	Sam ne morem verjeti
I pressed the pillow down to mute the music	Pritisnila sem blazino navzdol, da bi utišala glasbo
I reach out to touch him, but I can’t	Posežem, da se ga dotaknem, a ne morem
I let it stay for now	Pustil sem, da ostane zaenkrat
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Večina vojakov je živela zunaj samega gradu
I will do right again	Spet bom naredil prav
Sudden hope came to life in him	V njem je zaživelo nenadno upanje
I started saving money for an apartment	Začel sem varčevati denar za stanovanje
I had to look grateful	Moral sem izgledati hvaležno
Man in these things cannot be in terrible form	Človek v teh stvareh ne more biti v grozni formi
I finally felt hope in my heart again	Končno sem spet začutil upanje v srcu
I think my father was jealous	Mislim, da je bil moj oče ljubosumen
I didn't wait at the mirror	Nisem čakal pri ogledalu
I will not wait long for your answer	Ne bom dolgo čakal na vaš odgovor
I can say he's your brother	Lahko rečem, da je tvoj brat
I'm glad you picked me	Vesel sem, da si me izbral
I was out late last night	Sinoči sem bil pozno zunaj
From here, things get worse	Od tu naprej se stvari samo poslabšajo
I didn't care about the pain	Ni mi bilo mar za bolečino
I, too, kept my eyes fixed on him	Tudi jaz sem držal pogled pritrjen nanj
I don't see any of that in you	Nič od tega ne vidim v tebi
You should have thought earlier	Moral bi razmišljati prej
I almost gave in to them	Skoraj sem se jim vdal
For starters, I bought a headband	Za začetek sem kupil naglavni trak
I was shocked at how effective this was	Bil sem šokiran, kako učinkovito je to
I have lived there ever since	Od takrat živim tam
Small, set high in the wall	Majhna, postavljena visoko v steno
I'm afraid she wants more than her strength now	Bojim se, da zdaj hoče več kot njeno moč
I would do it over and over and over again	Počel bi to znova in znova in znova
I come first in both	V obeh sem prvo mesto
I'm not going to help much	Ne bom veliko pomagal
I was rich, successful and famous	Bil sem bogat, uspešen in slaven
I can't smile at that	Temu se ne morem nasmehniti
I didn’t care at the time	V tistem trenutku mi je bilo vseeno
I didn't tell anyone but you	Nikomur nisem povedal, razen tebi
I was set to play drums	Sem sem bil postavljen, da igram bobne
I wanted things to be normal between us	Želel sem, da bi bile stvari med nama navadne
I probably couldn't	Verjetno nikakor ne bi mogel
I feel uncomfortable and slow down my steps	Počutim se nelagodno in upočasnim korake
A feeling you would definitely mention	Občutek, ki bi ga zagotovo omenili
A few seconds later, a man stepped out	Čez nekaj sekund je ven izstopil moški
I didn’t have to convince my people	Ni mi bilo treba prepričevati svojih ljudi
I ran down a road that seemed to never end	Stekel sem po cesti, za katero se je zdelo, da se nikoli ne konča
I hate it when customers do that	Sovražim, ko to počnejo stranke
It can also be friendly and sometimes helpful	Lahko je tudi prijazen in včasih koristen
I found him in the direction of the tow	Našel sem ga po smeri vleka
I've always been a stupid person	Vedno sem bil neumen človek
A flower comes from a girl	Od deklice prihaja cvet
Lighting plays a dynamic role in the game	Osvetlitev igra dinamično vlogo v igri
I promise you, you can	Obljubim ti, zmoreš
I hear your every move	Slišim vsak tvoj korak
I counted thirty steps and started looking for the door	Preštel sem trideset korakov in začel iskati vrata
I could probably resign	Verjetno bi lahko odstopil
I couldn’t hear what was being said	Nisem mogel slišati, kaj je bilo rečeno
I was only with him for six months	Z njim sem bil samo šest mesecev
I highly recommend them	Zelo jih priporočam
I could hardly wait to see the final product	Komaj sem čakala, da vidim končni izdelek
Now I try to help others	Zdaj poskušam pomagati drugim
I have a basic knowledge of programming	Imam osnovno znanje programiranja
In the last part of the tour, traditional dresses were exhibited	V zadnjem delu turneje so bile razstavljene tradicionalne obleke
I am the energy of early research not	Jaz sem energija zgodnjega raziskovanja ne
I can't do that to him	Tega mu ne morem storiti
I knew it was going to be a trip	Vedel sem, da bo to potovanje
The younger child stared at me hard	Mlajši otrok me je močno strmel
I love working in the library	Rada delam v knjižnici
I think he could be a remarkable doctor	Mislim, da bi lahko bil izjemen zdravnik
I am one with my body	Sem eno s svojim telesom
I just want the king to know	Želim samo, da ve kralj
I wouldn’t even call that sound	Temu sploh ne bi rekel zvok
The main campaign was given by chapters	Glavna kampanja je bila podana po poglavjih
I had to be with my lover	Moral sem biti s svojim ljubimcem
I had to stop him before it went on	Moral sem ga ustaviti, preden je šlo še naprej
I'm going to have to fight him	Moral se bom boriti z njim
A few people called messages for friends	Nekaj ​​ljudi je poklicalo sporočila za prijatelje
I still had a clear view of the sky	Še vedno sem imel jasen pogled na nebo
I wished someone had already cut off her head	Želela sem si, da bi ji nekdo že odrezal glavo
I also clean the water	Čistim tudi vodo
I wondered if it was really over	Spraševal sem se, ali je res vsega konec
I was right on the bed	Bila sem ravno na postelji
I close the stopper and shake the bottle	Zaprem zamašek in pretresem steklenico
I really mean you	Resnično mislim nate
I knew she was gone, that's all	Vedel sem, da je šla, to je vse
I usually sit outside most of the time	Ponavadi večino sedim zunaj
I love reading your posts, but I never comment	Rad berem vaše objave, vendar nikoli ne komentiram
I guess he doesn’t like to disturb your company	Predvidevam, da ni rad motil vaše družbe
I'm having trouble with the buttons	Imam težave z gumbi
I want to answer you	želim ti odgovoriti
I’ve seen dogs with more style than men	Videl sem pse z več stila kot moške
I kept the chickens in their box	Piščance sem hranil v njihovem boksu
The complication was accepted from neutral to positive	Zaplet je bil sprejet od nevtralnega do pozitivnega
I never book them under his famous name	Nikoli jih ne rezerviram pod njegovim slavnim imenom
I drink this tea exclusively for this purpose	Ta čaj pijem izključno v ta namen
I remember when your sister bought this	Spomnim se, ko je tvoja sestra to kupila
I can't promise to give it back to you	Ne morem obljubiti, da ti jo bom vrnil
A complete professional, of course	Popoln profesionalec, seveda
I know you get a lot of praise	Vem, da dobite veliko pohval
I wonder what our teachers would think of this	Zanima me, kaj bi si o tem mislili naši učitelji
It's my own fault	Sam sem kriv za to
I saw her in action	Videl sem jo v akciji
So I wanted to please you and	Tako sem te želel ugoditi in
I wonder and marvel at the engineering of this city	Sprašujem se in se čudim inženiringu tega mesta
I smoked many years ago	Pred mnogimi leti sem kadil
I’ve been asked about it a thousand times	Tisočkrat so me vprašali o tem
I found him before they killed him	Našel sem ga, preden so ga pokončali
A small force pressed against his palm from the inside	Majhna sila mu je od znotraj pritisnila na dlan
I enjoyed the visit with many	Z mnogimi sem užival na obisku
I could barely contain my enthusiasm	Komaj sem zadrževal svoje navdušenje
I started laughing, but none of them did	Začel sem se smejati, a se ni noben od njih
I didn't even look inside	Sploh nisem pogledal noter
I was scared most of the time	Večino časa me je bilo strah
I drop my hand, I feel pretty stupid	Spustim roko, počutim se precej neumno
He worked on military listening systems	Delal je na vojaških sistemih za poslušanje
I cared about my cottage	Skrbelo me je za svojo kočo
I want to see my loved ones	Želim videti svoje ljubljene
I needed to control my imagination better	Moral sem bolje nadzorovati svojo domišljijo
Really long ago	Res dolgo nazaj
A few players were already on the field	Nekaj ​​igralcev je bilo že na igrišču
I lost it for a while, I got lost	Izgubil sem ga za nekaj časa, izgubil sem se
I had many other sisters before me	Pred menoj sem imela veliko drugih sester
I have to do what a man would do	Moram narediti to, kar bi naredil moški
I wanted to protect her from the news	Hotel sem jo zaščititi pred novicami
I saw a complete shock on his face	Na njegovem obrazu sem videl popoln šok
People have bought this from me before	Ljudje so to že prej kupovali pri meni
I know this for two reasons	To vem iz dveh razlogov
I just thought he was working in an office	Samo mislil sem, da dela v pisarni
I’m really excited about the set design	Resnično sem navdušen nad scenografijo
A form you can read	Obrazec, ki ga lahko preberete
I was awake, actually awake	Bil sem buden, pravzaprav buden
A reaction to stress, he told himself	Reakcija na stres, si je rekel
I heard you read some letters	Slišal sem prebrati nekaj pisem
I'll give you an answer through the hole tomorrow	Jutri ti dam odgovor skozi luknjo
I just have to let him go	Samo pustiti ga moram
Even a blind professor confuses his students	Tudi slepi profesor spravlja svoje študente v zmedo
There was a whisper around the house	Po hiši se je slišal šepet
I'm not a historian	Nisem zgodovinar
I don't mean anything by that	Nič ne mislim s tem
I was seventeen years old	Star sem bil sedemnajst let
I just want to know what's going on there	Želim samo izvedeti, kaj se tam dogaja
I can have that kind of relationship with a woman	Lahko imam takšen odnos z žensko
I looked at his photo again	Ponovno sem pogledal njegovo fotografijo
I tried to forget and so did he	Poskušal sem pozabiti in tudi on
I prevent you from getting close enough to hurt you	Preprečujem, da bi se dovolj približali, da bi te poškodovali
I can't take my eyes off him	Ne morem odtrgati oči od njega
I'm not named after my father	Nisem poimenovan po očetu
I get all the way up the ascent	Pridem vse do vzpona
I took my hand back and angrily crossed my arms	Prijel sem roko nazaj in jezno prekrižal roke
I wonder if she has a headache or something	Zanima me ali jo boli glava ali kaj podobnega
I felt my body temperature boil	Čutila sem, da mi je telesna temperatura vrela
I never had a partner	Nikoli nisem imel partnerke
I think he wants to personally supervise our workouts	Mislim, da želi osebno nadzorovati naše treninge
I need to cover things people should already know	Pokriti moram stvari, ki bi jih ljudje že morali vedeti
I wanted to say thank you for today	Želel sem se zahvaliti za danes
I understood that logic	Razumel sem to logiko
I couldn’t have tackled everything differently	Nisem se mogla vsega lotiti drugače
It was a bold and imaginative plan	To je bil drzen in domiseln načrt
I find the most joy in creating things	Največ veselja najdem pri ustvarjanju stvari
I woke up happy with a smile on my face	Zbudila sem se srečna z nasmehom na obrazu
I hum softly	Tiho si brenčem
They are finally separated by security guards	Dokončno ju ločijo varnostniki
I realize you loved him	Zavedam se, da si ga imel rad
I put the glass box in my coat pocket	Stekleno škatlo sem dal v žep plašča
I turned and saw her	Obrnil sem se in jo zagledal
I was looking about sixteen years old	Videti sem bil približno šestnajst let
I take a moment to remember he doesn’t know	Vzamem si trenutek, da se spomnim, da ne ve
I have three children, five years old and under	Imam tri otroke, pet let in manj
I raised an eyebrow at her	Dvignil sem obrv proti njej
I wish it was raining today	Želim si, da bi bil danes dež
I just do my own thing, I just do it	Delam samo svoje, samo delam
I was too scared to do that	Bil sem preveč prestrašen, da bi to naredil
I understood exactly where it was coming from	Natančno sem razumel, od kod prihaja
I have a little fever	imam malo vročino
I had questions	Imel sem vprašanja
I didn’t know what it was all about	Nisem vedel, za kaj vse gre
I came to his manager	Prišel sem do njegovega menedžerja
When they pass by, I ignore them	Ko gredo mimo, jih ignoriram
A few farms were longer	Nekaj ​​kmetij je bilo dlje
With each life-giving breath, I begin to breathe easier	Z vsakim vdihom, ki daje življenje, začnem lažje dihati
I brought my beer	Prinesel sem svoje pivo
I believe that this development requires a process	Menim, da ta razvoj zahteva proces
I know you want to caress them	Vem, da jih želiš božati
An emergency shelter has been set up on the island	Na otoku so pripravili zasilno zatočišče
I feel so special when I write this	Počutim se tako posebnega, ko to pišem
I started reading a lot of books	Začel sem brati veliko knjig
I needed help getting from plane to car	Potreboval sem pomoč pri prehodu z letala do avta
I can deal a lot with environmental issues	Lahko se veliko ukvarjam z okoljskimi problemi
I closed my eyes and tried to rebuild my nerves	Zaprla sem oči in si skušala obnoviti živce
I talked to her	Pogovarjal sem se z njo
I began to feel at peace	Začel sem čutiti mir
I raised my hand and pulled it away	Dvignil sem roko in jo odmaknil
I learned that I stepped on the scales every day	Seznanil sem se s tem, da sem vsak dan stopila na tehtnico
I couldn’t go back, I wouldn’t go back	Nisem mogel nazaj, ne bi šel nazaj
Some lines need to be transferred in certain ways	Nekatere vrstice je treba prenesti na določene načine
I had to stay cool	Moral sem ostati hladen
I was present when he told her to move on	Bil sem prisoten, ko ji je rekel, naj gre naprej
I always knew there was something wrong with this woman	Vedno sem vedel, da je na tej ženski nekaj narobe
I saw him run away from his body	Videl sem, kako beži iz njegovega telesa
I think she's just jealous, as usual	Mislim, da je samo ljubosumna, kot ponavadi
I lost that battle	Izgubil sem to bitko
I had enough enemies	Imel sem dovolj sovražnikov
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
His actual experimental results were completely negative	Njegovi dejanski eksperimentalni rezultati so bili popolnoma negativni
I try to think of good things	Poskušam razmišljati o dobrih stvareh
I will not allow you to do this to me	Ne bom ti dovolil, da mi to storiš
When the last one went out, I held my breath	Ko je zadnji odšel ven, sem zadržal dih
A friendly family welcomed him	Prijazna družina ga je sprejela k sebi
You should stay on the bus	Moral bi ostati na avtobusu
I knew he was protective, but not so protective	Vedel sem, da je zaščitniški, vendar ne tako zaščitniški
I took a small knife from the shelf	S police sem vzel majhen nož
The student mentioned the use of space to collect solar energy	Študent je omenil uporabo prostora za zbiranje sončne energije
I was hoping they would come to the party	Upal sem, da bodo prišli na zabavo
I want you to forget yesterday	Želim, da bi pozabila včerajšnji dan
I understand why that was so	Razumem, zakaj je bilo tako
I have to admit he knows what he's doing	Moram priznati, da ve, kaj počne
I came to discuss finances	Prišel sem, da bi razpravljal o financah
Better men have never lived	Boljši moški nikoli niso živeli
I had such a limited view of everything	Imel sem tako omejen pogled na vse
He is married and has three children	Je poročen in ima tri otroke
I raise my finger in warning	V opozorilo dvignem prst
The unit then resumed operations	Nato je enota nadaljevala z delovanjem
I turned up the volume all the way	Glasnost sem povečal do konca
I see a lot of teeth and no brains	Vidim veliko zob in nobenih možganov
That pissed me off	To me je jezilo
I pulled it out and checked the number	Izvlekel sem ga in preveril številko
After all, I know where you live	Konec koncev vem, kje živiš
I will remember your offer	Zapomnil si bom vašo ponudbo
So far, I haven’t noticed this at all	Do sedaj tega sploh nisem opazil
I cried in the bowl	Zajokala sem v skledo
I just wanted to get in and out	Hotel sem samo vstopiti in izstopiti
Alexander started his season impressively	Alexander je svojo sezono začel impresivno
I couldn’t risk finding out the truth about the bank	Ne bi mogel tvegati, da boste izvedeli resnico o banki
I also saw clothes everywhere	Povsod sem videl tudi oblačila
I also noticed this behavior in the prison cells	To vedenje sem opazil tudi v zaporniških celicah
I didn't think it would be like that	Nisem si mislil, da bo tako
Man already has enough opposition from the world	Človek ima že dovolj nasprotovanja sveta
I wondered if he would come back	Spraševal sem se, ali se bo vrnil
I felt so relaxed and out of this world	Počutila sem se tako sproščeno in izven tega sveta
I park the car and step outside	Parkiram avto in stopim ven
I felt it in myself	Čutil sem to v samem sebi
I nodded and we took the first step together	Prikimala sem in skupaj sva naredila prvi korak
I entered the breaking circle	Vstopil sem v prekinitveni krog
He did not face the shot	Ni se soočil s strelom
I didn't want him to feel sorry for me	Nisem hotel, da se mi smili
I was drenched in cold sweat	Oblil me je hladen znoj
A voice above all else	Glas nad vsem drugim
I’ve always talked about creating a family with him	Vedno sem govoril o ustvarjanju družine z njim
Fun animal and head of the evil staff	Zabavna žival in vodja zlobnega štaba
I can’t blame him for feeling betrayed	Ne morem mu očitati, da se počuti izdanega
I do not mourn without hope	Brez upanja ne žalujem
I wasn’t sure what kind of fish it was	Nisem bil prepričan, za kakšno vrsto ribe gre
None of his school friends interested me	Nobeden od njegovih šolskih prijateljev me ni zanimal
I didn't even know how to speak their language	Niti nisem znal govoriti njihovega jezika
I wondered why the cats were there	Spraševal sem se, zakaj so mačke tam
I couldn’t separate myself from anyone but her	Nisem se mogel ločiti od nikogar razen nje
They were a close and loving family	Bili so tesna in ljubeča družina
I would recommend	jaz bi priporočal
I thought they certainly would	Mislil sem, da bodo zagotovo
I walked towards him, not only passionately, but passionately	Šla sem proti njemu, ne le vneto, ampak strastno
I nodded in agreement	Prikimala sem z glavo v znak strinjanja
I know you stayed here just to be with me	Vem, da si ostal tukaj samo zato, da bi bil z mano
I thought he was going to move out, but he didn’t	Mislil sem, da se bo odselil, pa se ni
I remember starting the case	Spomnim se, da sem začel zadevo
I learned so much	Toliko sem se naučil
I thought they fit in pretty well here	Mislil sem, da se tukaj kar dobro prilegajo
The highway runs east through agricultural fields	Avtocesta poteka proti vzhodu skozi kmetijska polja
I come to you in power	Pridem k tebi v moči
I didn’t get much rest last night	Sinoči nisem veliko počival
I was horrible to her	Bil sem grozen do nje
I know we are on a new path	Vem, da smo na novi poti
I've been in pain for a long time	Že dolgo me boli
I've never heard the name	Še nikoli nisem slišal imena
I used it on your health bills	Uporabil sem ga na vaših zdravstvenih računih
I sent a letter there	Tja sem poslal pismo
I ran through the door and walked down the road	Stekel sem skozi vrata in šel po cesti
I was so happy to see them	Bila sem tako vesela, ko sem jih videla
All of these were parts of a larger conspiracy	Vse to so bili deli večje zarote
I'm afraid she's real and very much alive	Bojim se, da je resnična in zelo živa
I hate the one who sent this man	Sovražim tistega, ki je poslal tega človeka
I had not the slightest idea where to start	Nisem imel niti najmanjšega pojma, kje začeti
Belief system and lifestyle for comparison	Sistem prepričanj in življenjski slog za primerjavo
I met him once, he was kind	Enkrat sem ga srečal, bil je prijazen
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
I thought we figured that out	Mislil sem, da smo to ugotovili
I doubted even plastic surgery could make her beautiful	Dvomil sem, da bi jo lahko celo plastična operacija naredila lepo
I had no idea how long it would take	Nisem imel pojma, kako dolgo bo trajalo
Everything seemed too good to be true	Vse se je zdelo prelepo, da bi bilo res
You should be worried	Moral bi biti zaskrbljen
I just left him there	Pravkar sem ga pustil tam
I didn’t want another lecture	Nisem želel drugega predavanja
Handkerchief over nose and mouth	Robček čez nos in usta
I love that she’s real with me	Všeč mi je, da je resnična z mano
I gathered my thoughts	Zbrala sem svoje misli
I was so happy for her	Tako sem bil vesel zanjo
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Skočila sem v njegove velike roke in ga močno objela
I entered and walked quietly to her	Vstopil sem in tiho stopil do nje
I'd rather stay here	Raje ostanem tukaj
I didn't think he'd try to steal it	Nisem si mislil, da ga bo poskušal ukrasti
I'm in his service again	Spet sem v njegovi službi
I like her more deadly beautiful and calm	Všeč mi je bolj smrtonosno lepa in umirjena
I could feel it slipping inside me quickly	Čutila sem, kako hitro zdrsne v meni
I warned her not to	Opozoril sem jo, da ne bo
I don't want to feel that way anymore	Nočem se več tako počutiti
I see that in him too	Vidim to tudi v njem
I felt his body warm and firm next to mine	Čutila sem, da je njegovo telo toplo in čvrsto ob mojem
A partner is needed	Potreben je partner
I followed her to the house	Sledil sem ji v hišo
I wonder what planet we are on	Sprašujem se, na katerem planetu smo
I frowned in response	V odgovor sem nabrala obrvi
I had no life, no energy, no heart for anything	Nisem imela življenja, ne energije, ne srca za karkoli
We need to start looking to the future	Začeti moramo gledati v prihodnost
A faint glow signaled the approaching dawn	Rahel sijaj je opozarjal na bližajočo se zoro
I asked him to come	Prosil sem ga, naj pride
I didn't want to lead	Nisem hotel voditi
I think they're all dead now	Mislim, da so zdaj vsi mrtvi
I knew he was excited	Vedel sem, da je navdušen
The mother was strong	Mati je bila močna
I put the cup down again	Spet sem odložil skodelico
I held the sword high	Visoko sem držal meč
I want what makes me happy	Hočem tisto, kar me osrečuje
I lifted her by the arm and held her	Dvignil sem jo za roko in jo držal
I planned everything	Vse sem načrtoval
I know what the men in the camp are like	Vem, kakšni so moški v taboru
I was waiting for him	Čakal sem ga
I check the clock on the phone	Na telefonu preverim uro
This attachment was short	Ta priloga je bila kratka
Suddenly I felt really calm	Naenkrat sem se počutil res mirno
I was actually born here	Pravzaprav sem se rodil tukaj
I'm ready to write	Pripravljen sem pisati
I just wanted to say thank you	Hotel sem se samo zahvaliti
I went through the trees to the shore of the lake	Skozi drevesa sem šel do obale jezera
I think it was wrong	Mislim, da je bilo narobe
I was still half asleep	Še vedno sem bil napol zaspal
I just have ideas	Imam samo ideje
I can't get into that now	Zdaj se ne morem spuščati v to
I really needed this job and it was well paid	Res sem potreboval to službo in je bila dobro plačana
I could tell he knew about your progress	Lahko bi rekel, da je vedel za tvoje napredovanje
The winter color is less pronounced	Zimska barva je pri njih manj izrazita
I mean, there is never love	Mislim, nikoli ni ljubezni
I also know when my new book will be finished	Vem tudi, kdaj bo moja nova knjiga končana
Suddenly I felt very bad	Nenadoma sem se počutil zelo slabo
I left and ran	Odšel sem in tekel
In principle, I am ready to accept the offer	Načeloma sem pripravljen sprejeti ponudbo
I felt terribly confused by our conversation	Počutil sem se strašno zmeden zaradi najinega pogovora
I finally stopped and turned to look at him	Končno sem se ustavila in se obrnila, da bi ga pogledala
I thought they were all wild beasts	Mislil sem, da so vsi divje zveri
There is now a sense of exclusion	Zdaj obstaja občutek izključenosti
Opinions about the narrator were mixed	Mnenja o pripovedovalcu so bila mešana
I heard about this convention	Slišal sem za to konvencijo
I can teach you to improve this in every way	Lahko vas naučim, da to izboljšate na vsak način
A slender arm appeared behind the trunk	Izza prtljažnika se je kazala vitka roka
I threw leaves over myself to hide	Vrgla sem liste čez sebe, da bi se skrila
Both apply to local institutions	Oba veljata za lokalni instituciji
I stared at him, eyes wide and wrinkled forehead	Gledala sem ga, razprtih oči in nagubanega čela
I found you on the internet	Našel sem te na internetu
I looked at the invitation and across the table	Pogledala sem na vabilo in čez mizo
I am and will be a new man	Jaz sem in bom novi človek
I still do that with men today	Še danes to počnem z moškimi
A quick review confirmed this	Hiter pregled je to potrdil
I am the younger of two sons	Sem mlajši od dveh sinov
Danger to public safety and our police officers	Nevarnost za javno varnost in naše policiste
I don't want that for selfish reasons	Tega si ne želim iz sebičnih razlogov
I knew you would find him	Vedel sem, da ga boš našel
I forgot how good this movie is	Pozabil sem, kako dober je ta film
I just want to keep our species	Želim samo ohraniti našo vrsto
I tried to breathe, but it was just shallow	Poskušal sem dihati, vendar je bilo le plitvo
I think I'm happy if they have me	Mislim, da sem srečen, če me bodo imeli
A few seconds passed	Minilo je nekaj sekund
I am not ashamed of this in the long run	Nisem na tem sramu na dolge razdalje
I pulled my hair with my hand	Z roko sem si potegnila lase
I need more to continue	Za nadaljevanje potrebujem več
The ears are small and rounded	Ušesa so majhna in zaobljena
All countries are subject to it	Vse države so mu podvržene
I still couldn’t believe this had happened	Še vedno nisem mogel verjeti, da se je to zgodilo
The narratives of what followed are different	Pripovedi o tem, kar je sledilo, se razlikujejo
I think that's why change is coming	Mislim, da zato prihajajo spremembe
Quest would turn off the system	Quest bi izklopil sistem
I also felt different and new	Počutila sem se tudi drugačno in novo
I land with a bounce	Pristanem z odskokom
My father's harsh words were rare	Ostra beseda mojega očeta je bila redka
I'm not taking medication	ne jemljem zdravil
A voice rang on his cell phone	Na mobilniku se je oglasil glas
I found a lot of data	Našel sem veliko podatkov
I heard you play my guitar	Slišal sem, da igraš mojo kitaro
I want him to keep talking	Želim, da še naprej govori
I also heard nothing from our state representative	Tudi od našega državnega predstavnika nisem slišal nič
I have never seen such a tidy shed	Še nikoli nisem videl tako urejene lope
I had a wonderful time	Imel sem se čudovito
I just have to ask you to help me	Samo prositi te moram, da mi pomagaš
This caused a dispute between the two	To je povzročilo spor med obema
I was more mature and ready to calm down	Bil sem bolj zrel in pripravljen, da se umirim
The second idea is unique to each novel	Druga ideja je za vsak roman edinstvena
I got out of bed and headed to the bathroom	Vstala sem iz postelje in se odpravila v kopalnico
I remember those weeks before my wedding	Spomnim se tistih tednov pred mojo poroko
The new book follows the history of the abolition movement	Nova knjiga sledi zgodovini gibanja za ukinitev
I heard the description, the place	Slišal sem opis, kraj
I care about her	Skrbi me zanjo
I never heard my phone	Nikoli nisem slišal svojega telefona
I just want to understand your mission	Želim samo razumeti vaše poslanstvo
I found the figure standing in front of me	Našel sem postavo, ki je stala pred mano
I looked out in the direction of the water	Pogledala sem ven v smeri vode
I took it and took a deep breath	Vzel sem ga in globoko vdihnil
I saw rage there	Tam sem videl bes
A lot of people use them	Veliko ljudi jih uporablja
I gasped and clung to the mark	Zadihala sem in se prijela za znamko
I didn’t like being held back against my will	Ni mi bilo všeč, da so me zadrževali proti moji volji
I remember the day was dull and threatening snow	Spomnim se, da je bil dan dolgočasen in grozeč sneg
I quickly followed him	Hitro sem šel za njim
I think he's mad at me	Mislim, da je jezen name
I want to remind you	Rad bi te spomnil
I feel like now is my time	Počutim se, kot da je zdaj moj čas
I was counting on them	Računal sem na njih
I was as embarrassed as he was	Bilo mi je tako nerodno kot njemu
I feel a little faint	Počutim se rahlo omedlevica
I had a sophisticated tongue to bridge the gap	Imel sem prefinjen jezik za premostitev ločnice
There was nothing I could do but look back	Nisem mogel storiti ničesar, kot da sem gledal nazaj
I ran my finger over her picture	S prstom sem šel čez njeno sliko
I have another pair to run	Imam še en par za tek
I must have seen him somewhere with my father	Gotovo sem ga videl nekje z očetom
I stood and shivered	Stal sem in se tresel
I look forward to receiving a replacement pair soon	Veselim se, da bom kmalu prejel nadomestni par
He continues to mentor young poets as part of the program	V okviru programa še naprej mentorira mlade pesnike
Large empty room with piano only	Velika prazna soba samo s klavirjem
We were saved by a young, handsome man	Rešil nas je mlad, čeden moški
I already had votes for that	Za to sem že imel glasove
I wanted to resist, he thought	Hotel sem se upreti, je pomislil
I watch her closely	Pozorno jo opazujem
I think you will be very flattered by this	Mislim, da ti bo to zelo laskalo
I didn’t want to be in a box	Nisem hotel biti v škatli
I saw two of them, but took only one	Videl sem dva od njih, a vzel samo enega
I want to know about the kiss	Želim vedeti o poljubu
I know you're an engineer	Vem, da si inženir
First, I wanted to make this a short post	Najprej sem želel narediti to krajšo objavo
A few words have been said	Povedanih je nekaj besed
Perfect, in excellent condition, the first consumer PC in history	Popoln, v odličnem stanju, prvi osebni računalnik za potrošnike v zgodovini
I will not miss to bring it	Ne bom zamudil, da ga prinesem
I left my palm against hers	Pustil sem svojo dlan proti njeni
I tell her something, but she doesn't respond	Nekaj ​​ji povem, pa se ne odzove
I hate taking from another man	Sovražim vzeti od drugega moškega
The cloud hid the moon for a moment	Oblak je za trenutek skril luno
I cried from the ass	Jokala sem od rit
I have to get back to my place	Moram se vrniti na svoje mesto
I will let them see me	Pustil jim bom, da me vidijo
I didn’t even know how to react	Sploh nisem vedel, kako naj se odzovem
I may have to borrow it	Morda si ga bom moral sposoditi
I knew you'd come here and check on her house	Vedel sem, da boš prišel sem in preveril njeno hišo
I was relieved that the baby didn’t come down	Odleglo mi je, da otrok ni prišel dol
I spend too much time raising money	Preveč časa zapravljam z zbiranjem denarja
I would rather risk breaking my neck than humiliating myself	Raje tvegam zlom vratu kot pa ponižanje
I do not support these products, but I will service them	Teh izdelkov ne podpiram, ampak jih bom servisiral
I feel awful when I leave all this to him	Grozno se počutim, ko mu pustim vse to
I didn't take them seriously	Nisem jih jemal resno
A few pieces ended up on the floor	Nekaj ​​kosov je končalo na tleh
I have been married for over three years	Poročena sem več kot tri leta
I can't go back down	Ne morem nazaj dol
I think that will be all for today	Mislim, da bo to vse za danes
I can do this for you easily	Z lahkoto vam to storim
I may not be able to leave another location	Morda ne bom mogel oditi z druge lokacije
Good place to hide people, but they're not here	Dober kraj za skrivanje ljudi, le da jih ni tukaj
I take comfort in that thought	Tolažim se s to misel
I still stick to something	Nekaj ​​se še vedno držim
A fierce battle ensued and no one escaped	Začel se je hud boj in nihče ni zbežal
I’m a big fan myself	Tudi sam sem velik oboževalec
After all, I was out of school	Konec koncev sem bil zunaj šole
The other two thought he was crazy	Druga dva sta mislila, da je nor
Being in a golden cage	Biti v zlati kletki
All his life he loved the sea	Vse življenje je imel rad morje
I didn’t really remember coming to bed	Pravzaprav se nisem spomnil, da sem prišel v posteljo
A few numbers will put his statements in perspective	Nekaj ​​številk bo postavilo njegove izjave v perspektivo
I would suggest planting and raising at least eight plants	Predlagal bi, da posadimo in vzgojimo vsaj osem rastlin
I'm sorry you found out like that	Žal mi je, da si izvedel tako
I told you we would meet again	Rekel sem ti, da se bova spet srečala
I look at reality in terms of color and shape	Na realnost gledam z vidika barve in oblike
He calls him forward	Ta ga pokliče naprej
I fill my mouth with chocolate and get to work	Napolnim si usta s čokolado in se lotim dela
I never imagined I would feel so good	Nisem si predstavljal, da bi se počutil tako dobro
I saw a young policeman at the door	Na vratih sem videl mladega policista
The dream ended that day	Tistega dne so se končale sanje
A straw cowboy hat was put on her head	Na glavo ji je bil postavljen slamnati kavbojski klobuk
I got up and hugged her	Vstal sem in jo objel
I think it looks good	Mislim, da izgleda dobro
I forgot where the floor is	Pozabil sem, kje so tla
I shouldn't be here at all	Sploh ne bi smel biti tukaj
I can still see the expression on her face	Še vedno vidim izraz na njenem obrazu
I missed her too much to continue without contact	Preveč sem jo pogrešal, da bi nadaljeval brez stika
I pushed myself into the car	Porinil sem se v avto
I tried to convince her to come back to me	Poskušal sem jo prepričati, da se vrne k meni
A smile spread across my face	Nasmeh se mi je razlezel po obrazu
I had to pretend I didn’t care	Moral sem se pretvarjati, da mi ni mar
I bit my eggs	Ugriznil sem jajca
I should be watching from afar	Gledal bi moral od daleč
I think we should head to his house	Mislim, da bi se morali odpraviti do njegove hiše
I tried to be positive	Poskušal sem biti pozitiven
I got home and went straight to bed	Prišla sem domov in šla naravnost v posteljo
I breathe a sigh of relief, this has become too serious	Oddahnem si, to je postalo preresno
I resigned from that	Odstopil sem od tega
I need a steady meal or two	Potrebujem stalen obrok ali dva
The house was demolished	Hiša je bila podrta
I can’t even believe how sad this whole situation is	Sploh ne morem verjeti, kako žalostna je vsa ta situacija
I don't have to wait long	Nimam dolgo čakati
I thought, eye and eye	Mislil sem si, oko in oko
I heard the girls talking about the boys	Slišala sem, kako se dekleta pogovarjajo o fantih
I stopped with my back to him	Ustavila sem se s hrbtom k njemu
I can't sit there for a second longer	Ne morem tam sedeti niti sekunde dlje
I am a historian of recent events	Sem zgodovinar zadnjih dogodkov
I don't remember his name	Ne spomnim se njegovega imena
I recognized the smile on his face	Prepoznal sem nasmeh na njegovem obrazu
I figured out my nose and mouth	Razbral sem nos in usta
The mind is not so strongly bound by laws	Um ni tako močno vezan na zakoni
Usually only one eye is affected	Običajno je prizadeto samo eno oko
I'm falling straight down	Padam naravnost dol
A moment later she decided	Trenutek pozneje se je odločila
I feel kind of out of it	Počutim se nekako izven tega
The computer never says everything	Računalnik nikoli ne pove vsega
I looked down and my coat was half open	Pogledala sem navzdol in moj plašč je bil napol odprt
I intend to find out what it is	Nameravam ugotoviti, kaj je to
I came up with a great one a few days ago	Pred dnevi sem si izmislil odlično
I wanted to retreat and never look back	Hotel sem se umakniti in se nikoli ne ozreti nazaj
Then I decided to take a risk	Nato sem se odločil tvegati
I think he's back to his base	Mislim, da se je vrnil v svojo bazo
I put the album in a box	Album sem dal v škatlo
The defeat extended the losing streak to three games	Poraz je podaljšal niz porazov na tri tekme
I entered through the door on the top floor	Vstopila sem skozi vrata v zgornjem nadstropju
I looked at her and her face was blank	Pogledal sem jo in njen obraz je bil prazen
I felt cold inside and so very, very dead	V sebi sem se počutil mrzel in tako zelo, zelo mrtev
There was a fence where no one had been before	Tam je bila ograja, kjer še nihče ni bil
But she was my friend	Ampak ona je bila moja prijateljica
I shouldn't just succeed	Ne bi smel samo uspeti
I probably have the wrong number	Verjetno imam napačno številko
I approach their table	Približam se njihovi mizi
I hadn’t worn that quilt before	Prej nisem nosil te odeje
Presidential Transport Rolling Stock	Predsedniški transportni vozni park
I feel like a new person	Počutim se kot nova oseba
I couldn’t handle the conversation now	Zdaj nisem mogel obvladati pogovora
A dramatic step was needed	Potreben je bil dramatičen korak
I couldn’t resist his charm	Nisem se mogla upreti njegovim čarom
I took everything underground	Vse sem vzel pod zemljo
I separated from society	Ločil sem se od družbe
I was never her favorite	Nikoli nisem bil njen najljubši
Since then, the population has not returned to that level	Od takrat se prebivalstvo ni več vrnilo na to raven
I saw my mother crying next to me and she was upset	Videl sem svojo mamo, kako joka zraven mene in je bila razburjena
I intend to read more about this	O tem nameravam še prebrati
I left messages asking her to call me back	Pustil sem sporočila, v katerih sem jo prosil, naj me pokliče nazaj
I liked being angry the most	Najbolj mi je bila všeč jezna
I was a good runner, but never a great runner	Bil sem dober tekač, a nikoli odličen tekač
I wanted to give him everything he asked for	Hotel sem mu dati vse, kar je prosil
I wanted to hear thunder	Hotel sem slišati grmenje
It had a military theme	Imel je vojaško tematiko
I saw some people there	Tam sem videl nekaj ljudi
I never heard what an arrow can do	Nikoli nisem slišal, kaj lahko puščica
Still, I hope you’re more creative than I am	Vseeno upam, da si bolj ustvarjalen kot jaz
I will treat you the way you deserve to be treated	Z vami bom ravnal tako, kot si zaslužite, da vas obravnavajo
But I was thrilled	Vendar sem bil navdušen
I don't benefit from you anymore	Nimam več koristi od tebe
A new phase of her life began	Začela se je nova faza njenega življenja
I know something happened	Vem, da se je nekaj zgodilo
I saw him in the mirror	Videl sem ga v ogledalu
I looked away quickly	Hitro sem pogledal stran
I was not created that way	Nisem bil ustvarjen tako
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I had to die for them	Moral sem umreti zanje
I think they are right	Mislim, da imajo prav
I suspect they have important things to do	Sumim, da imajo pomembne stvari za početi
Most of the rain falls in the summer	Večina dežja pade poleti
I had to act fast	Moral sem ukrepati hitro
We could not approve even the slightest violation	Niti najmanjše kršitve nismo mogli odobriti
I had a hard time believing in the latter	V slednje sem težko verjela
I followed them, definitely staying in the shadows	Sledil sem jim, zagotovo ostal v senci
I didn't want to take off my shirt	Nisem hotel sleči majice
I can say that you are doing well	Lahko rečem, da se dobro nosiš
An update on the guitar was never provided	Posodobitev o kitari ni bila nikoli zagotovljena
I would say the job was easy	Rekel bi, da je bilo delo enostavno
I want to finish this, see the whole way	To želim končati, videti celotno pot
I didn't change my mind	Nisem premislil
I can't agree with the prosecution	Ne morem se strinjati s tožilstvom
I rode with my mom in one	Z mamo sem se vozil v enem
I hope you realize this someday	Upam, da se to nekoč zavedaš
I was also busy this morning	Danes zjutraj sem bil tudi zaposlen
I don't see normally	Ne vidim normalno
I didn’t do enough to convince her	Nisem naredil dovolj, da bi jo prepričal
I couldn’t believe this message	Nisem mogla verjeti temu sporočilu
I stick to myself a lot	Veliko se držim zase
I enter, but I get a little relieved by the cold	Vstopim, vendar se malo olajšam zaradi mraza
A few police officers also joined the crowd	Množici se je pridružilo tudi nekaj policistov
I would go back to work	Vrnil bi se v službo
I hope you try again!	Upam, da poskusiš še enkrat!
I have never seen anything so colorless	Še nikoli nisem videl ničesar tako brezbarvnega
I want to be my other self	Želim biti svoj drugi jaz
I only met him once	Spoznal sem ga le enkrat
I protect what is mine now	Varujem, kar je zdaj moje
I didn't want to be objective	Nisem hotel biti objektiven
I'm in pretty good shape	Sem v precej dobri formi
You should get out of the car	Moral bi izstopiti iz avta
I ended up stopping at a nearby shoe store	Na koncu sem se ustavil v bližnji trgovini s čevlji
A really rare animal, but not impossible	Res redka žival, vendar ni nemogoča
I wanted to thank you for helping me	Hotel sem se zahvaliti, ker ste mi pomagali
I would like to do more schools and private parties	Rad bi naredil več šol in zasebnih zabav
I also sense their emotional state	Zaznam tudi njihovo čustveno stanje
I killed her days ago	Ubil sem jo pred dnevi
I want to know where they went	Želim vedeti, kam so odšli
Only a few were built	Zgrajenih je bilo le nekaj
I mean everything and give a few days	Mislim vse in daj nekaj dni
I remember we moved into their house soon after	Spomnim se, da smo se kmalu zatem preselili v njihovo hišo
I could have been more careful this time	Tokrat bi bil lahko bolj previden
I want pure consciousness	Želim čisto zavest
I have to get rid of him	Moram se ga znebiti
I really appreciate your arrival	Zelo cenim vaš prihod
I'm not going to let you fuck all this up	Ne bom dovolil, da nam vse to zajebeš
I wonder how long they were abandoned	Sprašujem se, kako dolgo so bili zapuščeni
I wish our essay was completely different	Želim si, da bi bil naš esej popolnoma drugačen
I'm sorry I was so wrong	Obžalujem se, da sem se tako zmotil
I really enjoy playing with them	Resnično uživam v igranju z njimi
I can't face the loss	Ne morem se soočiti z izgubo
I made a set of blank notebooks	Naredil sem komplet praznih zvezkov
I knew his wife and then found out about him	Poznal sem njegovo ženo in potem izvedel zanj
I look down at the gun	Pogledam navzdol na pištolo
There are small differences in temperature between the seasons	Med letnimi časi so majhne razlike v temperaturi
I couldn’t face them anymore	Nisem se mogel več soočiti z njimi
I can go back and fix it or not	Lahko se vrnem in popravim ali pa tudi ne
I can't believe you do this every night	Ne morem verjeti, da to počneš vsak večer
I knew he would do it	Vedel sem, da bo to storil
Edward was the fourth of their seven children	Edward je bil četrti od njunih sedmih otrok
They can be made by a child	Lahko jih naredi otrok
Production was halted for eight weeks	Proizvodnja je bila ustavljena za osem tednov
I guess you could say he honestly came by	Predvidevam, da bi lahko rekli, da je pošteno prišel mimo
I really enjoyed this part	V tem delu sem zelo užival
I just hope she doesn't change my mind	Upam samo, da mi ne bo premislila
I think we need to go see him	Mislim, da ga moramo iti pogledat
The political center went badly	Politično središče je šlo slabo
A lot of people depend on me	Veliko ljudi je odvisno od mene
Just embarrassed by the dragon's head	Samo v zadregi zmajem z glavo
The ongoing nightmare spread into the sky	Tekoča nočna mora se je razširila v nebo
I transfer the function to a child component	Funkcijo prenesem na podrejeno komponento
I am available patient	Sem na voljo pacient
I went to keep him company	Šla sem z njim delat mu družbo
I think they are simple perfection	Mislim, da so preprosta popolnost
I think that makes a difference	Mislim, da to naredi razliko
I won't say either	Tudi jaz ne bom rekel
I was sure my heart had stopped completely	Prepričan sem bil, da se mi je srce popolnoma ustavilo
I think he's so handsome	Mislim, da je tako čeden
I started to feel very uncomfortable	Začelo mi je biti zelo neprijetno
I started counting on my fingers	Začel sem šteti na prste
Past pain was not something you forced out of someone	Pretekla bolečina ni bila nekaj, kar ste iz nekoga izsilili
I would like to try something	Rad bi nekaj poskusil
I watched her work	Gledal sem jo, ko je delala
I knew he had already thought of that implication	Vedel sem, da je na to implikacijo že pomislil
A voice message followed	Sledilo je glasovno sporočilo
A few people even applauded	Nekaj ​​ljudi je celo ploskalo
I pushed the conversation into an awkward space	Pogovor sem potisnil na neprijeten prostor
I blame tourism and trade for that	Za to krivim turizem in trgovino
I remember he was a ball player	Spomnim se, da je bil igralec žogic
I take a moment to try to calm down	Vzamem si trenutek, da se poskusim umiriti
They discovered an unexpected result	Odkrili so nepričakovan rezultat
The Spaniards have the worst taste for music	Španci imajo najslabši okus za glasbo
I couldn't close it	Nisem ga mogel zapreti
I knew what happened	Vedel sem, kaj se je zgodilo
The sword is there now	Meč je zdaj tam
I need you to search the internet	Potrebujem te, da poiščeš po internetu
I asked if he ever did that to her	Vprašal sem, če je to kdaj storil z njo
I was confused at first	Sprva sem bil zmeden
One has to have someone to talk to	Človek mora imeti nekoga, s katerim se lahko pogovarja
I don’t love my worthless self	Ne ljubim svojega ničvrednega jaza
I have to get back to my duties	Moram se vrniti k svojim dolžnostim
I always knew what was going on	Vedno sem vedel, kaj se dogaja
I think we should give it a try	Mislim, da bi morali poskusiti
This upset the middle class	To je vznemirilo srednji sloj
A quick smile followed	Sledil je hiter nasmeh
I fixed you	popravil sem te
I think I would be perfect for that	Mislim, da bi bil popoln za to
A crowd formed near the back window	Blizu zadnjega okna je nastala množica
I yell at the idiot	Zakričim idiot nanj
I didn't know what you meant	Nisem vedel, kaj si mislil
A new question was already waiting on her tongue	Novo vprašanje ji je že čakalo na jeziku
And it has to work on a large scale	In delovati mora v velikem obsegu
He had three brothers and four sisters	Imel je tri brate in štiri sestre
I love them as people and everything they stand for	Ljubim jih kot ljudi in vse, za kar stojijo
I prefer quality over quantity	Raje imam kakovost pred količino
A lump formed in the back of his throat	V zadnjem delu grla se mu je oblikoval cmok
I know what's good for you	Vem, kaj je dobro zate
I thought we were done	Mislil sem, da smo končali
I would have seven children in total	Skupaj bi imela sedem otrok
I'm glad he is	Vesel sem, da je
I must have seen things	Gotovo sem videl stvari
I wonder where she was last night	Sprašujem se, kje je bila sinoči
I think you can win	Mislim, da lahko zmagaš
I think it's worth letting you live	Mislim, da te je vredno pustiti živeti
The level ends when all the enemies are defeated	Raven se konča, ko so vsi sovražniki premagani
I tasted blood, salt and warmth	Okušal sem kri, sol in toplino
I wouldn't wish that on anyone	Tega ne bi želel nikomur
Both reports turned out to be false	Obe poročili sta se izkazali za lažni
I thought he'd be here by now	Mislil sem, da bo že tukaj
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I'm still sick of it	Še vedno mi je slabo zaradi tega
A single tear slid down her cheek	Po licu ji je zdrsnila ena sama solza
I could brush it all day	Lahko bi ga ščetkala ves dan
A window on the top floor shattered	Razbilo se je okno v zgornjem nadstropju
I thought it would worry them to death	Mislil sem, da jih bo to do smrti zaskrbelo
I fixed it in a dream	V sanjah sem ga popravil
I totally understand why you were upset	Popolnoma razumem, zakaj si bil razburjen
I stand by this statement	Stojim pri tej izjavi
I needed the right tools to work	Za delo sem potreboval pravo orodje
I allow myself a little smile	Dovolim si majhen nasmeh
I thought everyone could change	Mislil sem, da se lahko vsak spremeni
Some of our products worked	Nekaj ​​naših izdelkov je delovalo
I swallowed and tried to stay completely still	Pogoltnil sem in poskušal ostati popolnoma pri miru
I'm trying to prevent her from being hit	Poskušam preprečiti njene udarce
We have to destroy them	Moramo jih uničiti
I am happy to recommend them to you	Z veseljem vam jih priporočam
I'm in the hospital	sem v bolnišnici
I have to go to them	Moram iti do njih
I was afraid to be alone with him	Strah me je bilo biti sam z njim
I learned more things about myself that day	Tisti dan sem se naučil več stvari o sebi
A mess that seemed endless	Nered, ki se je zdel neskončen
I followed the example as shown below	Sledil sem zgledu, kot je prikazano spodaj
I haven't heard from you in three months	Tri mesece od tebe nisem nič slišal
I didn't hate you because you were rich	Nisem te sovražil, ker si bil bogat
I have nothing better to do anyway	Itak nimam kaj boljšega početi
I have no idea where my parents are	Pojma nimam, kje so moji starši
He definitely turned my head	Vsekakor mi je obrnil glavo
I wanted to be a part of it	Hotel sem biti del tega
Drink in each hand, both full to the brim	Pijača v vsaki roki, obe polni do vrha
I give you enough warnings	Dajem vam dovolj opozorila
I saw the problem right away	Takoj sem videl problem
I admire your imagination	Občudujem tvojo domišljijo
The window looked out on the empty studio	Okno je gledalo na prazen studio
I saw cars driving through the streets	Videl sem avtomobile, ki so vozili po ulicah
I remember the night was not perfect	Spomnim se, da noč ni bila popolna
I want you to feel my cock	Želim, da začutiš mojega tiča
Hundreds of people were killed or wounded	Na stotine ljudi je bilo ubitih ali ranjenih
I took her back to the cave	Odpeljal sem jo nazaj v jamo
I can't stop looking at those fingers of his	Ne morem nehati gledati v te njegove prste
Several newspapers saw her as the future prime minister	Več časopisov jo je videlo kot bodočo premierko
Some fees for license renewal or	Nekaj ​​pristojbin za podaljšanje licence oz
No ship was in good combat condition	Nobena ladja ni bila v dobrem bojnem stanju
I tried to break into one, but to no avail	Poskušal sem vdreti v enega, a neuspešno
Almost immediately, I pulled back into reality	Skoraj takoj sem se potegnil nazaj v realnost
I don’t think the fight was just in it	Mislim, da boj preprosto ni bil v njem
I smiled a little and looked back at him	Malo sem se nasmehnila in ga gledala nazaj
I only did this for you and Mom	To sem naredil samo zate in mamo
I was so scared, nervous and excited	Bila sem tako prestrašena, živčna in navdušena
A sad smile played on his lips	Na ustnicah mu je zaigral žalosten nasmeh
I want to invite you all to a party	Vse vas želim povabiti na zabavo
I had it with you	Imel sem ga s tabo
I did not surprise anyone	Nikogar nisem presenetil
At the time, I suspected it was a defense mechanism	Takrat sem sumil, da gre za obrambni mehanizem
Chance of rain or wet snow	Možna ploha ali moker sneg
I went where others failed	Šel sem tja, kamor drugim ni uspelo
I love his music	Obožujem njegovo glasbo
I was sent back to this page	Poslan sem nazaj na to stran
I think they arranged this in advance	Mislim, da so to že vnaprej uredili
I feel neither regret nor fear	Ne čutim niti obžalovanja niti strahu
Jordan was the winner	Jordan je bil zmagovalec
I got back in the car	Vrnil sem se v avto
A person walking on snow	Oseba, ki hodi po snegu
I'm like a dog with a bone	Sem kot pes s kostjo
I didn’t know what to answer	Nisem vedel, kaj naj odgovorim
I won't warn you again	Ne bom te več opozoril
I didn’t have all the facts	Nisem imel vseh dejstev
I didn’t take off my clothes until he was gone	Nisem slekla obleke, dokler ni odšel
I just couldn’t understand his actions	Preprosto nisem mogel razumeti njegovih dejanj
I didn't mean to worry about you	Nisem te hotel skrbeti
Burns and return home	Burns in se vrni domov
I wish you were around to speak	Želim si, da ste naokoli za govor
I know how hard it is to be strong	Vem, kako težko je biti močan
I guess they both have a similar situation	Predvidevam, da imata oba podobno situacijo
I think we can leave you	Mislim, da te lahko zapustimo
Several streams drain wastewater from the city	Več potokov odvaja odpadno vodo iz mesta
I'm mad at you for not trusting me	Jezen sem nate, ker mi ne zaupaš
I think she was crying	Mislim, da je jokala
I have no idea what happened to her	Pojma nimam, kaj se ji je zgodilo
I like to laugh and make people laugh	Rad se smejim in nasmejem ljudi
I felt my breathing become shallow	Čutila sem, da mi postaja plitko dihanje
I can get lost here and now	Lahko se izgubim tukaj in zdaj
I was thinking about tonight	Mislil sem na nocoj
I wish him to continue to suffer	Želim mu, da še naprej trpi
I really appreciate the update	Zelo cenim posodobitev
I looked at my watch and realized it was gone	Pogledal sem uro in ugotovil, da je ni več
I'm looking everywhere for a fire alarm	Povsod iščem požarni alarm
I have to shoot here	Tukaj moram streljati
I see how each of you is behaving	Vidim, kako se vsak od vas obnaša
A simple but effective activity	Preprosta, a učinkovita dejavnost
I had to learn to bite my tongue	Moral sem se naučiti ugrizniti svoj jezik
The driver stands still with the door open	Voznik mirno stoji ob odprtih vratih
A very admirable trait of such a young girl	Zelo občudovanja vredna lastnost tako mladega dekleta
Health care in the city has also improved	Izboljšalo se je tudi zdravstvo v mestu
I think you need to have a look at these things	Mislim, da moraš imeti pogled na te stvari
It was a very strange evening	To je bil zelo čuden večer
A magnificent show	Veličastna predstava
I pay the full amount	Plačam celoten znesek
I'll give it to him	To mu bom dal
I won't tell her anything	Nič ji ne bom povedal
I sought out doctors	Poiskala sem zdravnike
I felt the spirit so strongly when they received the blessings	Tako močno sem čutil duha, ko so prejeli blagoslove
I just want to survive	Želim si samo preživeti
I was hoping, I was hoping too much for my own good	Upal sem, preveč sem upal v svoje dobro
I slept for eight hours and woke up sick	Spal sem osem ur in se zbudil bolan
I began to feel and smell my own flesh burning	Začel sem čutiti in vonjati svoje lastno meso, ki gori
I was proud of myself for standing by my own	Bil sem ponosen nase, ker sem stal pri svojem
Disappointed, I sighed and walked to the door	Razočarana sem zavzdihnila in odšla do vrat
I headed for the door	Odpravil sem se do vrat
I have to do this for myself	To moram narediti zame
I felt completely safe and relaxed	Počutila sem se popolnoma varno in sproščeno
A cloud came by and covered all the ground	Mimo je prišel oblak in zajel vsa tla
I no longer store his numbers on my phone	Njegovih številk ne shranjujem več v telefon
Certain flags are also subject to restoration work	Določene zastave so tudi predmet obnovitvenih del
I can't stand any of you being hurt	Ne prenesem, da bi bil kdo od vas prizadet
In fact, I would love to visit the house	Pravzaprav bi rad obiskal hišo
I finished the scotch	Končal sem scotch
I felt it go through my side and it burned	Čutil sem, da mi gre skozi stran in zagorelo je
I swallowed half the bottle and went to sleep	Pogoltnil sem polovico steklenice in šel spat
I won’t be interested if no one reads it	Ne bo me zanimalo, če ga nihče ne prebere
I didn't see his eyes, just two empty holes	Nisem videl njegovih oči, samo dve prazni luknji
I waited for my life to begin	Čakal sem, da se moje življenje začne
I think we'll be about ten days	Mislim, da bomo približno deset dni
Spain did not act	Španija ni ukrepala
The truck driver stopped today	Danes se je ustavil voznik tovornjaka
One of us has to go	Eden od naju mora iti
I haven't gone to the doctor yet	Nisem še šla k zdravniku
I would always feel guilty	Vedno bi se počutil krivega
I tried to find reasons to rejoice	Poskušal sem najti razloge za veselje
I signed the papers the day before	Prejšnji dan sem podpisal papirje
A guard stood on either side of the messenger	Na obeh straneh glasnika je stal stražar
I was tired of guns and violence	Utrujen sem bil od orožja in nasilja
Just a few seconds separates me from the question of where his gratitude is	Le nekaj sekund me loči od vprašanja, kje je njegova hvaležnost
I have medium gray eyes	Imam srednje sive oči
I cross the road at full speed	Prečkam cesto s polno hitrostjo
I can't stand you, you have no idea	Ne prenesem te, nimaš pojma
I feel like my life is saved	Počutim se, kot da je moje življenje rešeno
The restoration was carefully carried out	Obnova je bila skrbno izvedena
They were a better boat in this race	Na tej dirki so bili boljši čoln
I lay there tired and bloodied	Tam sem ležal utrujen in okrvavljen
I sigh and sit down next to her	Zavzdihnem in se usedem k njej
I fell into her arms	Padel sem ji v naročje
I can't believe how much it is	Ne morem verjeti, koliko je
I wasn’t strong at all	Sploh nisem bil močan
You should do more	Moral bi narediti več
I didn't remember anything	Nič se nisem spomnil
I can see the need burning in his eyes	Vidim, da mu v očeh gori potreba
The film was edited by Money	Film je montiral Money
I feel different now	Zdaj se počutim drugače
I want to know more about your world	Želim izvedeti več o vašem svetu
I completely understood everything they said that night	Popolnoma sem razumel vse, kar so rekli tisto noč
I think it must be in the blood	Mislim, da mora biti v krvi
I've seen it all	Vse to sem videl
It would not restrict him or block his freedom of feeling	Ne bi ga omejeval ali blokiral njegove svobode občutenja
I highly recommend this seller	Zelo priporočam tega prodajalca
I saw people around her	Videl sem ljudi okoli nje
I stood back and waited	Ustal sem nazaj in čakal
When she made contact, I exhaled hard	Ko je vzpostavila stik, sem težko izdihnil
I should agree with that statement	Moral bi se strinjati s to izjavo
I convinced my mother of that, too	V to sem prepričala tudi mamo
A possible explanation for this behavior could be the following	Možna razlaga tega vedenja bi lahko bila naslednja
I filled out the form and submitted it	Izpolnil sem obrazec in ga oddal
I saw a gun on the street	Na ulici sem videl pištolo
I know how to talk to this creature	Vem, kako se pogovarjati s tem bitjem
A dark and bright world	Temačen in svetel svet
I came to you as a friend	K tebi sem prišel kot prijatelj
A little lower, however, would hit his heart	Malo nižje, pa bi mu zadela srce
I had no intention of leaving	Nisem nameraval oditi
I know what's going on there	Vem, kaj se tam dogaja
The goat was definitely something new	Koza je bila vsekakor nekaj novega
I have something to tell everyone	Vsem moram nekaj povedati
I just have to believe in myself and take action	Samo verjeti moram vase in ukrepati
I wonder if perfection is monstrous	Sprašujem se, ali je popolnost pošastna
I hope you can download it	Upam, da ga lahko prenesete
I listened to that	To sem poslušal
It also seems strange to me, to put it mildly	Tudi meni se zdi milo rečeno čudno
I can't get anyone	Nikogar ne morem dobiti
A replacement for his dead wife	Nadomestek za njegovo mrtvo ženo
I used to go to meetings with him as well	Včasih sem hodil z njim tudi na sestanke
I loved it and was thinking about buying it	Všeč mi je bilo in razmišljal sem o nakupu
His face stared at her	Obraz je strmel vanjo
I wish it was me instead of you	Želim si, da bi bil to jaz namesto tebe
I never thought of her again that night	Tisti večer ji nisem nikoli več razmišljal
I decided that the only way to fight the fire	Odločil sem se, da je edini način boja z ognjem
A brother must protect his sister	Brat mora zaščititi svojo sestro
I used to deal with it	Prej sem se ukvarjal z njim
I want you more than you know	Želim te bolj, kot veš
The woman's hand went up and he pointed at her	Ženska roka se je dvignila in pokazal je nanjo
I finally grab the garment and tear it off	Končno zgrabim oblačilo in ga strgam
A sharp knife and a few pieces of wood	Oster nož in nekaj kosov lesa
I like good real estate sales	Všeč mi je dobra prodaja nepremičnin
I love each of you	Ljubim vsakega od vas
A world that doesn't want us	Svet, ki nas ne želi
I was alone and in college	Bila sem sama in na fakulteti
I hide my copy until everyone solves their problems	Svojo kopijo skrijem, dokler vsak ne reši svojih težav
I'm not feeling well	ne počutim se dobro
I can't see that night	Tisto noč ne vidim mimo
I feel my bones where they shouldn’t be	Čutim svoje kosti tam, kjer ne bi smele biti
I have to run faster	Teči moram hitreje
I just wanted to say hello	Hotel sem samo pozdraviti
Rising revolutionary	Revolucionar v vzponu
But we create human nature	Ampak mi ustvarjamo človeško naravo
I remember playing with clay as a child	Spomnim se, da sem se kot otrok igral z glino
In their early relationship, she twice attempted suicide	V njunem zgodnjem razmerju je dvakrat poskušala narediti samomor
I almost jumped out of my skin	Skoraj sem skočil iz kože
A blanket of grief covers me	Pokriva me odeja žalosti
I'd like to ask the guards	Rad bi vprašal paznike
I was practically treated like an animal	Z menoj so praktično ravnali kot z živaljo
I saw a dark gray stone structure	Videl sem temno sivo strukturo iz kamna
I will always be the one by his side	Vedno mu bom tista ob strani
I'm covering for you	Pokrivam te
I knew there was something special about you	Vedel sem, da je na tebi nekaj posebnega
I couldn’t step anywhere with my foot	Nikamor nisem mogel stopiti z nogo
I'd say he's calling me	Rekel bi, da me kliče
Smooth was used for art form	Smooth se je uporabljal za umetniško obliko
There is always a model to explain anything	Vedno se najde model, ki razloži karkoli
I had to do a lot of killing	Moral sem narediti veliko ubijanja
I was waiting for the elevator	Čakal sem na dvigalo
The demon was behind him	Demon je bil za njim
They did them for years	Opravljali so jih več let
I can't control what he does	Ne morem nadzorovati, kaj počne
I was willing to leave the past behind	Bil sem pripravljen pustiti preteklost za sabo
We will fight in front of our own back door	Borili se bomo pred lastnimi zadnjimi vrati
But I did not hear the words of the spell	Nisem pa slišal besed uroka
I'll be back for you	Vrnil se bom po vas
I resisted the urge to scratch the place	Uprl sem se želji, da bi opraskal mesto
I'm not in this business	Nisem v tem poslu
I feel my daughter stirring under my arm	Čutim, da se moja hči meša pod mojo roko
I slowly moved on with my life	Počasi sem nadaljeval s svojim življenjem
I repeat this cycle for the aforementioned period	Ta cikel ponavljam za prej navedeno obdobje
I look at her from the bottom up	Pogledam jo od spodaj navzgor
Now I don’t have to turn off the electricity	Zdaj mi ni treba izključiti električne energije
I believe we should let them go	Verjamem, da bi jih morali pustiti, da odidejo
I can't wait until lunch to have another coffee	Komaj čakam do kosila, da si privoščim še kavo
I still act as her replacement	Še vedno nastopam kot njen nadomestek
I liked and respected this aspect of communication	Ta vidik komunikacije mi je bil všeč in spoštoval
The right wife will make your personal home wonderful	Pravilna žena bo naredila vaš osebni dom čudovit
I felt a little relieved	Počutil sem se nekoliko olajšano
I wondered what to do now	Spraševal sem se, kaj naj zdaj naredim
I have bad news	Imam slabe novice
He soon sent for his son	Kmalu je poslal po sina
I didn't mean to involve you	Nisem te hotel vpletati
I was surprised to find him scared	Presenetilo me je, da se ga zdijo prestrašeni
I couldn’t get back to that	Nisem se mogel vrniti k temu
I’m surprised it hasn’t started yet	Presenečen sem, da se še ni začelo
I had no problems or anything like that	Nisem imel težav ali kaj podobnega
I found the picture you sent me	Našel sem sliko, ki si mi jo poslal
I tried my best to make this rhyme	Po svojih najboljših močeh sem se trudil narediti to rimo
Vegetation unit	Enota vegetacije
Narrative poetry is perhaps the oldest type of poetry	Pripovedna poezija je morda najstarejša vrsta poezije
The Chief Distribution Engineer is located at the regional headquarters	Glavni distribucijski inženir je nameščen na regionalnem sedežu
I ate one and it wasn’t very good	Pojedel sem enega in ni bil zelo dober
I hear the locals in the union are restless	Slišim, da so domačini v sindikatu nemirni
I probably didn’t need their problems	Verjetno nisem potreboval njihovih težav
I lost the part that made up my freedom	Izgubil sem del, ki je sestavljal mojo svobodo
There are a few hours of tension between them	Med njima je nekaj ur napetosti
I know you had a bad day too	Vem, da si tudi ti imela slab dan
I stepped on her foot	Stopil sem na njeno nogo
I forgot about the garage	Pozabil sem na garažo
I would like to point out something	Rad bi nekaj izpostavil
I love the way you do business	Všeč mi je, kako posluješ
I haven't eaten them all yet	Vseh še nisem pojedel
I was completely powerless against him	Bil sem popolnoma nemočen proti njemu
I will never forget them	Nikoli jih ne bom pozabil
I made a bed and planted flowers	Skopala sem posteljo in posadila rože
I didn't come through the guardhouse, you see	Nisem prišel skozi stražarnico, vidiš
He did not mention the matter of the travel office	Ni omenjalo zadeve potovalne pisarne
I mow on the hotel terrace under the vine	Kosim na hotelski terasi pod vinsko trto
I didn’t want to face my problems	Nisem se želel soočiti s svojimi težavami
I'm afraid not	Bojim se, da ni
I'd rather be too prepared	Raje bi bil preveč pripravljen
I would call back in the evening at the latest	Najkasneje zvečer bi poklical nazaj
You should probably see this	Verjetno bi to moral videti
I write away from them	Pišem stran od njih
I really intended to live	Res sem nameraval živeti
I know people who sound that way	Poznam ljudi, ki tako zvenijo
The system moved to the northeast	Sistem se je premaknil proti severovzhodu
A great nightmare, to be fair	Velika nočna mora, po pravici povedano
I'm not staring at her	Ne strmim vanjo
A woman entered from the car behind ours	Iz avta za našim je vstopila ženska
I looked them all down	Vse sem jih pogledal navzdol
I don't want to see this happen to you	Ne bi rad videl, da se ti to zgodi
I understand some features	Razumem nekatere funkcije
I could never drink half a bottle of wine	Nikoli nisem mogel spiti pol steklenice vina
They have remained in the public domain ever since	Od takrat ostajajo v javni lasti
I wouldn't hear of it	Ne bi slišal za to
I know the signs disappear almost instantly	Znam, da znamenja izginejo skoraj v trenutku
I had to find her there first	Najprej sem jo moral poiskati tam
I feared for her life	Bal sem se za njeno življenje
I just want to make her happy	Želim jo samo osrečiti
I didn’t know where to look for inspiration	Nisem vedel, kje iskati navdih
The last entry in the diary was dated ten days earlier	Zadnji vpis v dnevnik je bil datiran deset dni prej
I am not interested in the external personality	Zunanja osebnost me ne zanima
I was hoping to go in three days	Upal sem, da bom šel za tri dni
I should have asked you a year ago	Moral bi te vprašati pred enim letom
I entrust my life to him	Zaupam mu svoje življenje
I came back a few months ago	Vrnil sem se pred nekaj meseci
I didn’t have to wear anything to school	V šoli mi ni bilo treba nič nositi
I'm afraid everyone would stray from the right path	Bojim se, da bi vsi zašli s pravične poti
In the end, he rose to the rank of lieutenant	Na koncu se je povzpel do čina podporočnika
Compared to that, I felt tired, pale and empty	V primerjavi s tem sem se počutil utrujeno, bledo in prazno
I have to bite my lip to keep from laughing	Moram se ugrizniti v ustnico, da zadržim smeh
I barely know him	Komaj ga poznam
I was just, you know	Bil sem samo, veš
I am living proof that they work	Sem živ dokaz, da delujejo
He had no twin brother	Ni imel brata dvojčka
The bee had no head attached	Čebela ni imela pritrjene glave
I just had a little fun there	Tam sem se samo malo zabaval
You should know that by then without asking	To bi moral vedeti do takrat, ne da bi spraševal
I was sad because he was called to work again	Bila sem žalostna, ker ga je spet klicalo delo
You shouldn't provoke him	Ne bi ga smel provocirati
I could do something like that again and enjoy	Lahko bi še enkrat naredil kaj takega in užival
A strong cough leaves me	Zapusti me močan kašelj
A taxi picked me up in front of the office	Pred pisarno me je pobral taksi
I can stand in dozens of different ways	Stojim lahko na več deset različnih načinov
I was really busy	Bil sem res zaposlen
I was incredibly blessed	Bil sem neverjetno blagoslovljen
I looked at the framed picture behind her	Pogledala sem uokvirjeno sliko za njo
I would like to continue working with you	Rad bi še naprej sodeloval z vami
She was a great example to all	Bila je velik zgled vsem
Really restless soul	Res nemirna duša
You should simply give your name	Moral bi preprosto dati svoje ime
I have to clear up the situation there	Tam moram razčistiti situacijo
I am now working on these ideas	Zdaj delam na teh idejah
I exist to make others feel generous	Obstajam zato, da bi se drugi počutili radodarne
I went to school on my own	Sama sem hodila v šolo
They took me to the one in the middle	Odpeljali so me do tistega na sredini
I've never really heard him speak	Še nikoli ga nisem slišal zares govoriti
After a few minutes, the pump stopped	Čez nekaj minut se je črpalka ustavila
I'm sure we're there	Prepričan sem, da smo tam
I couldn't even help some poor knight	Niti nekemu ubogemu vitezu nisem mogel pomagati
I will definitely check this out	Tole bom zagotovo preveril
I dropped the satellite in place	Spustil sem satelit na mesto
I had a reputation for a reason	Imel sem ugled z razlogom
I didn't know about that	Nisem vedel za to
I was able to breathe so clearly and fully	Tako jasno in polno sem lahko dihal
We have a bomb on board	Na krovu imamo bombo
I want you to enjoy our wedding	Želim, da uživaš v naši poroki
In my work, I tried to do the same	Pri svojem delu sem poskušal narediti enako
He has also given public lectures throughout the country	Imel je tudi javna predavanja po vsej državi
Exactly the same bones	Povsem enake kosti
I hope it 's not too late	Upam, da ne bo prepozno
I stepped to the window and looked out	Stopil sem do okna in pogledal ven
I had several tools available	Na voljo sem imel več orodij
I love that you're there	Všeč mi je, da si tam
A minute later he knocked on the door	Minuto pozneje je potrkal na vrata
I stand on it and she opens the window	Stojim na njem in ona odvrne okno
But I guess they all are	Predvidevam pa, da so vsi
I can't go back there anymore	Tja se ne morem več vrniti
The second picture got an increased budget	Druga slika je dobila povečan proračun
There was a guard just outside	Tik zunaj je bil stražar
I also read very fast, which doesn’t help	Tudi jaz zelo hitro berem, kar ne pomaga
I learned the stuff	Snovi sem se naučil
I'm afraid there's something wrong	Bojim se, da je kakšna napaka
I was very, very wrong	Zelo, zelo sem se motil
I only heard his voice	Slišala sem samo njegov glas
Without him, I couldn't relieve myself	Brez njega se ne bi mogel razbremeniti
I quickly became a single mom	Zelo hitro sem postala mama samohranilka
I was lost, so damn lost	Bila sem izgubljena, tako prekleto izgubljena
A search team has been set up to search for the missing boy	Za iskanje pogrešanega fanta je bila ustanovljena iskalna skupina
She loves all these people	Rada ima vse te ljudi
I get paid to save in this great download	Plačan sem, da shranim v tem prenosu super
I got lost in your eyes	Izgubil sem se v tvojih očeh
Suddenly I didn’t want to watch them anymore	Nenadoma jih nisem hotel več gledati
I nod and continue our walk in the sun	Prikimam in nadaljujeva s sprehodom po soncu
I was still able to get water out of the snow	Še vedno sem lahko dobil vodo iz snega
I believe in your love and your devotion	Verjamem v vašo ljubezen in vašo predanost
I felt my stomach tighten with excitement	Čutila sem, da se mi je trebuh stisnil od navdušenja
I bet you're not either	Stavim, da tudi ti nisi
The lady he swore to protect her	Dama, ki jo je zaprisegel, da jo bo varoval
I don’t think a healthy brain can achieve freedom	Mislim, da zdravi možgani ne morejo doseči svobode
This work is still under development	To delo je še v razvoju
I felt calm and happy	Počutila sem se mirno in srečno
Of course I had to research later	Seveda sem moral raziskati kasneje
I turned right and saw my car	Zavil sem desno in zagledal svoj avto
The theme depicts a heroine with a dilemma	Tema prikazuje junakinjo z dilemo
I think they are melodic parts or parts	Menim, da so melodijski deli ali deli
I let him see my approval and fun	Pustil sem mu videti moje odobravanje in zabavo
I expect she was trying to get an interview	Pričakujem, da je poskušala dobiti intervju
I locked them up to make them fly	Zaprl sem jih, da bodo leteli
I have to stay strong for the kids	Za otroke moram ostati močan
They don't see me working with you for free	Ne vidijo me, da delam z vami zastonj
I worked the toilet very carefully	Zelo skrbno sem delal stranišče
I couldn’t expect more than that	Nisem mogel pričakovati več kot to
I think he wants to talk to you	Mislim, da želi govoriti s tabo
I strive to see beauty	Prizadevam si videti lepoto
I hope you feel better now	Upam, da se zdaj počutiš bolje
I was never too worried about death	Nikoli nisem bil preveč zaskrbljen zaradi smrti
Weapons of forgiveness	Orožje odpuščanja
I have always been a lonely person	Vedno sem bila osamljena oseba
Another night for a vulnerable child can be critical	Druga noč za ranljivega otroka je lahko kritična
The show was then produced across the country	Predstava je bila nato producirana po vsej državi
I was sick with fear	Bilo mi je slabo od strahu
I want to kill the one who made her like this	Hočem ubiti tistega, ki jo je naredil takole
I met her in the market	Srečal sem jo na trgu
I asked to explore the city	Prosil sem za raziskovanje mesta
The album achieved great sales success	Album je dosegel velik prodajni uspeh
Washington was married and had three children	Washington je bil poročen in je imel tri otroke
When he gets home, I'll just cover him	Ko pride domov, ga bom samo kril
I bet every day was a test	Stavim, da je bil vsak dan test
I don’t know when that happened	Ne vem, kdaj se je to zgodilo
I allowed myself to be very affected by this	Dovolil sem, da me je to zelo prizadelo
I consider both to be part of my family	Oba štejem za del moje družine
Now I realize he wanted that	Zdaj se zavedam, da je to želel
I’m not going to get down to how this happened	Ne bom se spuščal v to, kako se je to zgodilo
I am afraid for the future	Strah me je za prihodnost
I hear another collision	Slišim še en trk
I probably looked irritated and she noticed	Verjetno sem bil videti razdražen in opazila je
I think you're an adult	Mislim, da si odrasel
The show had eight writers	Oddaja je imela osem piscev
To the best of my ability, I was turned away	Po svojih najboljših močeh sem bil obrnjen v stran
I learned it through you	Naučil sem se ga skozi tebe
I read the sign on the wall	Prebral sem napis na steni
I want to have a feeling or something	Želim imeti občutek ali kaj podobnega
Be yours to hold it high	Bodi vaš, da ga držite visoko
I want to have you more	Rad bi te imel bolj
It was agreed that the truce would last for three years	Dogovorjeno je bilo, da bo premirje trajalo tri leta
A crazy desire to surrender passed through her	Skozi njo je prešla nora želja po prepustitvi
I will not be deceived anymore	Ne bom se več zavajal
I raised my hands to the sky	Dvignil sem roke proti nebu
I hope you head home soon	Upam, da se kmalu odpravite domov
I thought she was going to laugh at me	Mislil sem, da se mi bo smejala
I can pay on my own	Lahko plačam po svoje
It wasn’t good for me to be the center of attention	Ni mi bilo dobro, da sem bil v središču pozornosti
I needed them perfect	Potreboval sem jih popolne
I really hate toast and toast is better than bread	Res sovražim toast in toast je boljši od kruha
Sam would be a great captain	Sam bi bil odličen kapitan
I found them a treat	Našel sem jim poslastico
I firmly believe that these are good for the soul	Trdno verjamem, da so ti dobri za dušo
I couldn't help but look around	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi ozrl naokoli
I just needed space between us	Potreboval sem samo prostor med nama
I had a desire to be somewhere else	Imel sem željo, da bi bil nekje drugje
I feel like everything you told me is a lie	Počutim se, kot da je vse, kar si mi povedal, laž
I didn’t sleep in the same bed once	Enkrat nisem spal v isti postelji
A good mix of songs with something for everyone	Dobra mešanica pesmi z nekaj za vsakogar
I didn't mean to tell you	Nisem ti hotel povedati
I was so nervous, but also excited	Bila sem tako živčna, a tudi navdušena
I looked at her fist	Pogledal sem njeno pest
I was another black kid on the block	Bil sem še en temnopolti otrok v bloku
I followed north and lost them	Sledil sem severu in jih izgubil
I recognized that expression	Prepoznal sem ta izraz
I had to take a shower for fifteen minutes	Tuširati sem se moral za petnajst minut
A sharp pain swept over my chest	Ostra bolečina mi je preletela prsi
Our friend needs a new church meeting room	Naš prijatelj potrebuje novo cerkveno sejno dvorano
I have a service contract with them	Z njimi imam sklenjeno servisno pogodbo
Part of him wanted to comfort this woman	Del njega je želel potolažiti to žensko
I hope my work goes well	Upam, da bo moje delo dobro potekalo
I want her elsewhere with friends	Želim jo drugje s prijatelji
I should stay there to be finished	Moral bi ostati tam, naj me dokončajo
I never thought this was going to happen	Nikoli si nisem mislil, da bo prišlo do tega
I have plans today, but we agreed on tomorrow	Danes imam načrte, vendar smo se dogovorili za jutri
I closed them one by one	Zaprl sem jih enega za drugim
I didn’t quite hear what he said	Nisem čisto slišal, kaj je rekel
I felt immediate relief	Začutil sem takojšnje olajšanje
I drive to the tall grass behind our house	Odpeljem se do visoke trave za našo hišo
I was grateful to him and he found me charming	Hvaležna sem mu bila in se mi je zdel očarljiv
I was trying to make it fun	Poskušal sem narediti zabavno
I was pale with dark circles around my eyes	Bila sem bleda s temnimi kolobarji okoli oči
I can't go on like this	Ne morem nadaljevati tako
I cut it this morning	Danes zjutraj sem ga prerezal
You could get to the parking lot	Lahko bi prišel do parkirišča
I told myself there was still hope	Rekel sem si, da je še upanje
I mean, why those in concrete	Mislim, zakaj tiste v konkretnem
I had to go to court	Moral sem iti na sodišče
Stupid waste of money, you could say	Neumno zapravljanje denarja, bi lahko rekli
She didn't even think of us as friends	Niti pomislila na naju kot prijatelja
Delay of the plane does not help	Zamuda letala ne pomaga
A perfect depiction of the war raging in it	Popolna predstavitev vojne, ki divja v njej
No aircraft have been produced	Nobeno letalo ni proizvedeno
I experienced magic, I hope you will too	Izkusil sem čarovnijo, upam, da boš tudi ti
It always feels real because it’s real	Vedno se počuti resnično, ker je resnično
The memory of something beyond all that	Spomin na nekaj onkraj vsega tega
Now I could see that had changed	Zdaj sem lahko videl, da se je spremenilo
I didn't cry last night	Sinoči nisem jokala
I was wondering if you have	Zanimalo me je, če imaš
On the other hand, I appeared in the sunlight	Na drugi strani sem se pojavil na sončni svetlobi
I already told you about my best friend	Povedal sem ti že o svojem najboljšem prijatelju
I needed more than his lips	Potreboval sem več kot njegove ustnice
I never want anything to do with him	Nikoli si ne želim ničesar z njim
I could add that to her list of new talent	To bi lahko dodal na njen seznam novih talentov
I didn’t rush to the stage like the others	Nisem hitel na oder kot drugi
I told her to say no to him	Rekel sem ji, naj mu reče ne hvala
I want you to sit at the press conference	Želim, da sediš na tiskovni konferenci
Juliet drinks orange juice and faints	Juliet popije pomarančni sok in se onesvesti
I saw what happened to you	Videl sem, kaj se ti je zgodilo
This in turn influenced the development of her character	To je posledično vplivalo na razvoj njenega značaja
I think it was very good	Mislim, da je bilo zelo dobro
I want him to trust me	Želim, da mi zaupa
I could never get off the ground	Nikoli se nisem mogel dvigniti s tal
I was very pleased with the goods	Z blagom sem bil zelo zadovoljen
I think my potato batteries have run out	Mislim, da so se mi baterije za krompir izpraznile
I mean, like fresh from the skull of the brain	Mislim, kot sveže iz lobanje možganov
I told him he could rest until breakfast	Rekel sem mu, da lahko počiva do zajtrka
A male reflection of her own face	Moški odsev njenega lastnega obraza
I'd be afraid he might be hiding somewhere	Bala bi se, da se morda nekje skriva
I was completely open to him, and he was open to me	Bil sem popolnoma odprt do njega, on pa zame
That's how I didn't recognize myself anymore	Tako se nisem več prepoznala
A few others joined her and crossed the border	Nekaj ​​drugih se ji je pridružilo in prestopilo mejo
Six leaders were sentenced to life in prison	Šest voditeljev je bilo obsojenih na dosmrtno ječo
I love you so much, please believe me, please	Tako zelo te ljubim, prosim verjemi mi, prosim
I'm flying over our house	Letim nad našo hišo
I didn’t know much about him either	Tudi jaz nisem veliko vedel o njem
I wake up with this feeling of this terrible sadness	Zbudim se s tem občutkom te strašne žalosti
Good touch, really	Dober dotik, res
I have nothing better to do	Nimam kaj boljšega za početi
A big smile on both faces	Velik nasmeh na obeh obrazih
I stood so close that they hit me	Stal sem tako blizu, da so me udarili
I am so wrapped up in my thoughts	Tako sem zavita v svoje misli
Congratulations gentlemen	Čestitam gospodu
I think for the first time	Mislim prvič
I already exist to publish you	Že obstajam, da te objavljam
Now I feel like a complete idiot	Zdaj se počutim kot popoln idiot
I felt a slap on the shoulder and looked up	Začutila sem udarec po rami in pogledala navzgor
I didn’t start with the next scenario either	Tudi z naslednjim scenarijem nisem začel
I seriously didn’t know what to expect	Resno nisem vedel, kaj pričakovati
I wasn’t even sure what was going on	Sploh nisem bil prepričan, kaj se dogaja
I know what's going on with my clothes here	Vem, kaj se dogaja z mojimi oblačili tukaj
I jump with all my might and catch her	Skočim z vso močjo in jo ujamem
I hope you can help me	Upam, da mi lahko pomagaš
I planned to keep pushing	Načrtoval sem, da bom še naprej pritiskal
Honestly, I didn’t know what to say	Iskreno, nisem vedel, kaj naj rečem
I have an empty apartment to enjoy	Imam prazno stanovanje za uživanje
I had to make a change	Moral sem narediti spremembo
I would prove him wrong	Dokazal bi mu, da se moti
I can arrest him now	Zdaj ga lahko aretiram
I carefully locked it behind me	Previdno sem ga zaklenil za sabo
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Na vhodu sem prejel topel in prijazen pozdrav
I looked straight down the long, green platform	Gledal sem naravnost po dolgi, zeleni ploščadi
I didn't cause you to lose anything	Nisem ti povzročil, da bi ničesar izgubil
Within seconds, the door to his room opened	Čez nekaj sekund so se vrata njegove sobe odprla
I owe him everything in my life	Njemu dolgujem vse v svojem življenju
I laid them flat on my palm	Položil sem jih ravno na dlan
I fell asleep right away	Takoj sem zaspal
It's a normal heartbeat	Normalen srčni utrip je
I need a beer in the worst way	Potrebujem pivo na najslabši način
I was wondering, maybe even wanting to	Spraševal sem se, morda celo želel, da bi
There was only minor damage to the island	Na otoku je nastala le manjša škoda
I love that old anthem	Obožujem to staro himno
I have counseling planned for my couple	Za svoj par imam načrtovano svetovanje
One corner of the room was occupied by a large safe	En kotiček sobe je zasedel velik sef
I think they kept the nurse in the dark	Mislim, da so medicinsko sestro držali v temi
For a while, I also felt a strange noise that subsided	Nekaj ​​časa sem čutil tudi čuden hrup, ki se je umiril
I don't have money, a car and a house	Nimam denarja, avta in hiše
I think we should round that off	Mislim, da bi morali to zaokrožiti
I really can’t talk about love at the moment	V tem trenutku res ne morem govoriti o ljubezni
I got lost almost in an instant	Skoraj v trenutku sem se izgubil
I have one more book to read	Ostala mi je še ena knjiga za branje
I will not stay here	Ne bom ostal tukaj
I missed her very much	Zelo sem jo pogrešal
I went to the window and stared into the night	Šla sem do okna in strmela v noč
I used to support the death penalty	Včasih sem podpiral smrtno kazen
I asked for the name of the hotel	Vprašal sem za ime hotela
An empty expression staring out of a wrinkled face	Prazen izraz, ki strmi iz nagubanega obraza
A deer's head was mounted on one of the walls	Na eno od sten je bila nameščena glava jelena
I tried to give everyone their personality	Vsakemu sem skušal dati svojo osebnost
I get up dramatically, still facing away from him	Dramatično vstanem, še vedno obrnjena stran od njega
You are the hero of the revolution	Vi ste junak revolucije
I pretended to be dead	Pretvarjal sem se, da sem mrtev
I just ran out of time	Preprosto mi je zmanjkalo časa
A detailed clinical history may be helpful	Podrobna klinična anamneza se lahko izkaže za koristno
The effect of the storm was generally small	Učinek neurja je bil na splošno majhen
I didn't admit it to you or anything	Nisem ti priznal ali kaj podobnega
I really like the idea of ​​the liquid	Zelo mi je všeč ideja o tekočini
I pushed my dreams aside	Svoje sanje sem potisnil na stran
Shape in a dark alley	Oblika v temni uličici
I missed company	Pogrešala sem družbo
I'm still breathing	še vedno diham
I fell to my knees beside him	Padla sem na kolena poleg njega
I can live without a little air	Lahko živim brez malo zraka
I developed and perfected my notes and considered my approach	Razvila sem in izpopolnila svoje zapiske ter razmislila o svojem pristopu
You should ruin the party	Moral bi zrušiti zabavo
A different time course	Drugačen časovni tok
The debate continued for the next three years	Razprava se je nadaljevala še naslednja tri leta
I loved how they were woven together	Všeč mi je bilo, kako so bili tkani skupaj
I see the records being printed on the console	Vidim, da se zapisi izpisujejo na konzoli
I quickly cut into the roulade	Hitro sem zarezala v rolado
A lot of time	Veliko časa
I found this on the net	To sem našel na netu
You may have a new career opportunity	Morda se vam odpre nova poklicna priložnost
I remained attached to her calmness	Ostal sem pritrjen na njeno mirnost
I could take you here	Lahko bi te odpeljal sem
I want young, single, ambitious men	Želim si mlade, samske, ambiciozne moške
I felt guilty for leaving him behind	Počutil sem se krivega, ker sem ga pustil za sabo
I have to apologize for how things have developed between us	Moram se opravičiti za to, kako so se stvari razvile med nama
The prisoners had been planning an escape for several months	Zaporniki so pobeg načrtovali več mesecev
I wouldn't ask you to change	Ne bi te prosil, da se spremeniš
I try very hard to shake off my own	Zelo se trudim otresti svojega
I was barely fourteen at the time	Takrat sem imel komaj štirinajst let
I'll get a psychiatrist	Pripeljem psihiatra
I can't catch her on foot	Ne morem je ujeti peš
I have a landscape of flowers, not trees	Imam pokrajino rož, ne dreves
I don't want to let her go	Nočem je izpustiti iz rok
But I have a theory	Imam pa teorijo
They were invisible	Bili so nevidni
I sent the document and asked for feedback	Poslal sem dokument in prosil za povratne informacije
I couldn’t force myself to tell anyone	Nisem se mogel prisiliti, da bi nikomur povedal
She should be preparing food for us soon, she thought	Kmalu bi nam morala pripraviti hrano, je pomislila
I rode my bike	Vozil sem se s kolesom
I saw him as a bad boy	Videla sem ga kot slabega fanta
I really like this answer	Ta odgovor mi je zelo všeč
A chicken fence will prevent this to some extent	Piščančja ograja bo to do določene mere preprečila
I wanted to give you something	Hotel sem ti nekaj dati
I struggled with the urge to tear it off my skin	Boril sem se z željo, da bi ga strgal s kože
I waited to make sure the plane took off safely	Čakal sem, da se prepričam, da je letalo varno vzletelo
I dragged him inside	Zvlekla sem ga noter
Beautiful face, along with intelligence	Lep obraz, skupaj z inteligenco
Either way, I never used it much in combat	Tako ali tako je nikoli nisem veliko uporabljal v boju
This kind of action was characteristic of the whole war	Tovrstna akcija je bila značilna za celotno vojno
The procedure took more than eight months	Postopek je trajal več kot osem mesecev
A way had to be found to smooth things over	Treba je bilo najti način, kako zgladiti stvari
I go straight to the front door and walk away	Grem naravnost do vhodnih vrat in odidem
I live four minutes higher than the road	Živim štiri minute višje od ceste
I have heard that places are not safe for walking	Slišal sem, da mesta niso varna za hojo
I use this transition twice a day	Ta prehod uporabljam dvakrat na dan
I'm sure you want to talk	Prepričan sem, da želite govoriti
I thought of things that would make me angry	Pomislil sem na stvari, ki bi me razjezile
These systems are the most common type of binding	Ti sistemi so najpogostejša vrsta vezave
The little gray wolf comes out into the open	Majhen sivi volk pride na prosto
I decided to leave life forever	Odločil sem se, da bom za vedno zapustil življenje
The screen reads the list of connection steps	Zaslon odčita seznam korakov povezave
But a few things started to change	Toda nekaj stvari se je začelo spreminjati
This fountain is dedicated to all freedom	Ta fontana je posvečena vso svobodo
I doubt his wife shed too many tears	Dvomim, da je njegova žena potočila preveč solz
I am simply overjoyed at this	Enostavno sem presrečna za to
The redness of the heat spread through her veins	Po njenih žilah se je razširil rdečina toplote
The manual will not help you	Priročnik vam ne bo pomagal
I thought she already liked me	Mislil sem, da sem ji že všeč
I really liked this list	Ta seznam mi je bil zelo všeč
i like talking to you	rad se pogovarjam s tabo
I was willing to ask what he was talking about	Bil sem pripravljen vprašati, o čem govori
I come and almost faint	Pridem in se skoraj onesvestim
Too bad he's not here with you	Škoda, da ni tukaj s tabo
I take everything into account in my walk	Pri svojem sprehodu upoštevam vse
I definitely made that mistake	To napako sem zagotovo naredil
I turn and look back	Obrnem se in pogledam nazaj
I have no use for resolving sin	Nimam koristi od reševanja greha
I do work that no one wants to do	Opravljam delo, ki ga nihče noče opravljati
I shouldn't feel that way	Ne bi se smel počutiti tako
A lot of people were moving through the streets	Veliko ljudi se je premikalo po ulicah
I had more sophisticated ways of expressing myself	Imel sem bolj prefinjene načine izražanja
I know how close you are	Vem, kako blizu sta si
He played first base and recorded a single	Igral je prvo bazo in posnel singel
I think it went pretty well	Mislim, da je šlo precej dobro
Part of me disappeared on that train	Del mene je izginil na tistem vlaku
The southern accent is more than how someone speaks	Južni naglas je več kot to, kako nekdo govori
I know you have them	Vem, da jih imaš
I have to get back to work	Moram se vrniti na delo
I hid with the baby in the woods	Skril sem se skupaj z dojenčkom v gozd
The little light came on and off	Mala lučka se je prižgala in ugasnila
I wanted his name to remind you of the killer	Hotel sem, da te njegovo ime spominja na morilca
A group of girls played in the dust	Skupina deklet se je igrala v prahu
I saw drops of tears falling into her lap	Videl sem kaplje solz, ki so padale v njeno naročje
I tried to roll over to one side	Poskušal sem se prevrniti na eno stran
I threw my flashlight back where we came from	Vrgel sem svojo svetilko nazaj, kamor sva prišla
I didn't believe that	V to nisem verjel
I love the breeze blowing in my window	Obožujem vetrič, ki teče v mojem oknu
A normal evening for everyone	Običajen večer za vse
I was afraid something had gone terribly wrong	Bala sem se, da je šlo kaj hudo narobe
The fourth hit the ship in the bow	Četrti je zadel ladjo v premcu
I hope this excitement is not for me	Upam, da to vznemirjenje ni zame
Anthony across the river	Anthony čez reko
This is also true of theology	To velja tudi za teologijo
I sin like anyone else	Grešim tako kot kdorkoli drug
I largely agree	V veliki meri se strinjam
The calf is not afraid of the tiger	Teliček se tigra ne boji
I would like to call you	Rad bi vas poklical
I lost him this morning	Danes zjutraj sem ga izgubil
She looks more athletic	Izgleda bolj atletsko
I have lived with fear all my life	Celo življenje sem živel s strahom
I pulled the lid down	Potegnil sem pokrov navzdol
I didn’t get to that part of the memory	Nisem prišel do tega dela spomina
I felt it close	Čutil sem, da je blizu
A small piercing in the heart can cause severe pain	Majhen piercing v srcu lahko povzroči močno bolečino
The world in which she participated in creating the real thing	Svet, pri katerem je sodelovala pri ustvarjanju pravega
I have no problem with that	S tem nimam nobenih težav
I didn’t want to work outside	Nisem hotel delati zunaj
I saw the fear creep in	Videl sem, kako se je prikradel strah
I could write a better title than that	Lahko bi napisal boljši naslov od tega
I love to write and teach	Rada pišem in poučujem
I could read and write and speak three languages	Znal sem brati in pisati ter govoriti tri jezike
I'm becoming a worried baby	Postajam zaskrbljen dojenček
I have a red apple in my hand	V roki imam rdeče jabolko
I have to make a sweetheart today	Danes moram delati srček
There was nothing I could do without his permission	Brez njegovega dovoljenja nisem mogel storiti ničesar
I told him not to do that	Rekel sem mu, naj tega ne počne
I believe this is wrong	Verjamem, da je to narobe
It should be fine, then we checked out	Moral bi biti v redu, potem sva se odjavila
He also had three children	Imel je tudi tri otroke
I was forced to turn to them	Bil sem prisiljen obrniti se nanje
I happily watched him take off his bulletproof vest	Veselo sem opazoval, kako je slekel neprebojni jopič
I only needed one lap	Potreboval sem samo en krog
The meeting was unsuccessful	Srečanje je bilo neuspešno
I'll take you out myself	Sam te bom odpeljal ven
I know how to handle this	Vem, kako ravnati s tem
A search for her name revealed nothing interesting	Iskanje njenega imena ni pokazalo nič zanimivega
A series of questions followed by an exclamation point	Niz vprašajev, ki mu sledi klicaj
I will still be thinking about your wedding	Še vedno bom razmišljal o tvoji poroki
I have some work to do for you	Imam nekaj dela zate
I learned a lot in that short time	V tem kratkem času sem se veliko naučil
I remember she taught us to count music	Spomnim se, da nas je učila šteti glasbo
I know this statement has a deeper meaning	Vem, da ima ta izjava globlji pomen
This method is the only correct one	Ta metoda je edina pravilna
I chose this month to talk about responsibility	Ta mesec sem izbral za pogovor o odgovornosti
So he gets a ticket to our book	Tako dobi vstopnico v našo knjigo
I followed and turned right	Sledil sem in zavil desno
He said production took seven months	Dejal je, da je proizvodnja trajala sedem mesecev
I shouldn't have come back for her	Ne bi se smel vrniti po njo
I have to deny something else	Moram zanikati nekaj drugega
I was going to come see you anyway	Vseeno sem te nameraval priti pogledat
I have strong legs	Imam močne noge
I couldn’t say how convincing any of their cases were	Ne bi mogel reči, kako prepričljiv je bil kateri od njihovih primerov
I need you to be strong, not weak	Potrebujem te, da si močan, ne šibek
They told me it was a normal thing	Rekli so mi, da je to normalna stvar
I like things that are rare and hard to find	Všeč so mi stvari, ki so redke in jih je težko najti
I pull myself out in front of a big church	Izvlečem se pred veliko cerkvijo
I believe there is a good reason for this	Verjamem, da obstaja dober razlog za to
I walk up to him and see a strange number	Stopim do njega in vidim čudno številko
I hope she didn't have to go to the hospital	Upam, da ji ni bilo treba v bolnišnico
I can't talk to him	Ne morem se pogovarjati z njim
I feel nothing but warmth	Ne čutim nič drugega kot toplino
I put you behind me	Te sem dal za seboj
I can’t believe how wonderful you actually are	Ne morem verjeti, kako čudoviti ste pravzaprav
I, on the other hand, get air without metal	Jaz pa dobim zrak brez kovine
I didn't want him to come back	Nisem hotela, da se vrne
I have been watching it for many years	Gledam ga že vrsto let
I felt bad for my girlfriend	Hudo mi je bilo za punco
I left in the fog	Odšel sem v megli
I then followed another who entered a nearby building	Nato sem sledil drugemu, ki je vstopil v bližnjo stavbo
I wanted to see the river	Hotel sem videti reko
I helped you win the battle	Pomagal sem ti zmagati v bitki
I had to be there for two weeks	Tam sem moral biti dva tedna
I also know you did what you always do	Vem tudi, da si delal to, kar delaš vedno
A very simple solution was found	Najdena je bila zelo preprosta rešitev
Hours later, I woke up in the hospital	Ure kasneje sem se zbudil v bolnišnici
I loved seeing the expression of ecstasy on his face	Všeč mi je bilo videti izraz ekstaze na njegovem obrazu
I knew better than to protest	Vedel sem bolje kot protestirati
I think it could happen	Mislim, da bi se lahko zgodilo
I would be careful	Bil bi pozoren
I take his opinion to heart	Njegovo mnenje jemljem k srcu
And confront him with that	In ga soočite s tem
He would never be able to carry out his plan again	Nikoli več ne bi mogel uresničevati svojega načrta
After breathing, I guessed that reconciliation had fallen through	Po dihanju sem uganil, da je sprava izpadla
I looked at our relationship as a wedding	Na najin odnos sem gledal kot na poroko
I suggest I leave it to me	Predlagam, da ga prepustim meni
The male is significantly larger than the female	Samec je bistveno večji od samice
I said goodbye to her and left	Poslovila sem se od nje in odšla
I can't show you anything new	Ne morem ti pokazati nič novega
Now I can see the water with the big boats on it	Zdaj lahko vidim vodo z velikimi čolni na njej
I’ve made tons of mistakes and hundreds of wrong turns	Naredil sem na tone napak in na stotine napačnih zavojev
I can get us there	Lahko nas spravim tja
I had no idea what was going on	Pojma nisem imel, kaj se dogaja
I was sure he could handle more	Prepričan sem bil, da lahko prenese več
At that moment, a bond was formed	V tistem trenutku je nastala vez
As for the employer, I have a wonderful feeling	Kar zadeva delodajalca, imam čudovit občutek
So I became popular	Tako sem postajal priljubljen
So please stay quiet	Zato prosim ostanite tiho
I would never have thought to do anything more	Nikoli ne bi pomislil, da bi naredil kaj več
Music is a thing that goes on	Glasba je stvar, ki se nadaljuje
I like to look beautiful	Rada iščem lepe
I could do that too	Tudi jaz bi to lahko storil
Females leave and territories can be swapped	Samice odidejo in ozemlja se lahko zamenjajo
I have all the secret areas	Imam vsa skrivna področja
I almost copied the part	Del sem skoraj kopiral
I advised him to appeal the rejection	Svetoval sem mu, naj se pritoži na zavrnitev
I felt all the souls around me	Čutil sem vse duše okoli sebe
I should be back in the afternoon	Popoldne bi se moral vrniti
I agree that involving the people you are interested in is crucial	Strinjam se, da je vključevanje ljudi, ki jih zanima, ključnega pomena
I came for you	Prišel sem po tebe
I hoped they listened to me	Upal sem, da so me poslušali
I was probably wrong	Verjetno sem se motil
I found this notebook in the straw	Ta zvezek sem našel v slami
I plan to buy another one for him	Zanj nameravam kupiti še enega
Volunteer path to me	Prostovoljska pot do mene
I can feel the back of her throat	Čutim njen zadnji del grla
I very rarely think so far ahead	Zelo redko razmišljam tako daleč naprej
Then, of course, I will reach for another child	Potem bom seveda posegla po drugem otroku
I opened the door, she was an old woman	Odprl sem vrata, bila je stara ženska
I felt that way most of the time	Sama sem se največkrat tako počutila
I have to go to bed soon	Kmalu moram v posteljo
I feel like this is not how it was intended	Počutim se, da to ni tako, kot je bilo mišljeno
He converted it into a magnificent summer residence	Preuredil ga je v veličastno poletno rezidenco
I still had a boyfriend at home	Doma sem še imela fanta
I had a small sink in my room	V svoji sobi sem imel majhen umivalnik
You should have told her a long time ago	Moral bi ji povedati že zdavnaj
I sit down to his left	Usedem se na njegovo levo stran
Dirty girl	Umazana deklica
I think their look is complete	Mislim, da je njihov videz končan
I didn't sleep at all	sploh nisem spal
I wanted my life to have a purpose	Želela sem, da bi moje življenje imelo namen
With every thing	Z vsako stvarjo
They take a walk and decide to be friends	Sprehodita se in se odločita, da bosta prijatelja
I have to hold you too	Tudi te moram držati
I liked him enough	Všeč mi je bil dovolj
I explained the whole situation and he was very understanding	Razložil sem celotno situacijo in bil je zelo razumevajoč
I had the good and the bad	Imel sem dobre in slabe
I still didn’t understand the distinction he made	Še vedno nisem razumel razlikovanja, ki ga je naredil
I loved talking to them	Všeč mi je bilo govoriti z njimi
I found it hard to keep my eyes on him	Težko sem obdržal oči na njem
A few weeks later he came home only in the morning	Nekaj ​​tednov pozneje je prišel domov šele zjutraj
I love being a nurse	Rada sem medicinska sestra
I am sure the same would be the case with you	Prepričan sem, da bi bil enak primer tudi pri vas
The army was not aware of how big the camp was	Vojska se ni zavedala, kako veliko je taborišče
I'm not ready for dinner	Nisem pripravljen na večerjo
I wanted him to shut up	Želela sem, da že utihne
I stood before them with respect	Pred njimi sem stal s spoštovanjem
I swear I will get to the lake today	Prisežem, da bom danes prišel do jezera
I stared at the elegant watch	Zagledal sem se v elegantno uro
They sail through a huge storm	Jadrajo skozi ogromno nevihto
I just wanted to make sure nothing went wrong	Hotel sem se samo prepričati, da ni šlo nič narobe
I understood everything	vse sem razumel
I knew it was an excuse	Vedel sem, da je to izgovor
I cried all the way to his house	Jokala sem vso pot do njegove hiše
I was glad to be out	Vesel sem bil, da sem bil ven
I looked under their feet	Pogledala sem pod njihove noge
I live and walk in his path	Živim in hodim po njegovi poti
I wanted to feel it again	Spet sem hotel čutiti
I didn't do that	tega nisem storil
There were roses everywhere you went	Povsod, kjer si hodil, so bile vrtnice
It was a single volume of two issues	Bil je en sam zvezek dveh številk
A rare commodity she managed to find	Redko blago, ki ji je uspelo najti
You should talk to the elder	Moral bi se pogovoriti s starejšim
I don’t know how to describe it	Ne vem, kako naj to opišem
Stupid ass, as always	Neumna rit, kot vedno
Cold shell at home	Hladna lupina doma
Deep pulling a cigarette	Globoko vlečenje cigarete
I sighed, then looked at my watch	Zavzdihnila sem, nato pa pogledala na uro
I didn’t know he was working on this project	Nisem vedel, da dela na tem projektu
A few days, a few months, maybe a year	Nekaj ​​dni, nekaj mesecev, morda leto
A certain peace and confidence	Določen mir in samozavest
I especially like birds	Predvsem so mi všeč ptice
For the most part, I was just sleeping and my appetite was completely gone	Večinoma sem samo spal in moj apetit je popolnoma izginil
I know it must have been hard for you	Vem, da ti je moralo biti težko
I know she wasn't right	Vem, da ni bila prava
I jump out of my seat and run	Skočim s sedeža in tečem
I think we need to understand this better	Menim, da moramo to bolje razumeti
I totally made that up	To sem si popolnoma izmislil
I just feel the chill	Čutim samo jezo
I don't want to wait any longer	Nočem več čakati
it's hard for me	težko mi je
I'm sure you didn't bring an evening dress	Prepričan sem, da nisi prinesel večerne obleke
The pale foot floated to the surface	Bledo stopalo je priplulo proti površini
I was a little drunk anyway	Vseeno sem bil malo pijan
I was always an open book with my mom	Z mamo sem bila vedno odprta knjiga
I need to find a few more words	Moram najti še nekaj besed
I'm counting on another drop	Računam še eno kapljico
I want to help her too, but you are wanted	Tudi jaz ji želim pomagati, a ti si zaželena
Compared to that, I had the middle of the road	V primerjavi s tem sem imel sredino ceste
I wanted to accept this deal	Hotel sem sprejeti ta posel
A boyish bliss they didn’t think they would share	Fantovska blaženost, za katero niso mislili, da si jo bodo delili
I consider your sister my own sister	Tvojo sestro imam za lastno sestro
I think this is an exercise	Mislim, da je to vadba
I got up and stared out the broken window	Vstala sem in strmela skozi razbito okno
I look at their young faces, bright, happy	Gledam njihove mlade obraze, svetle, vesele
I walked slowly to my door	Počasi sem stopil do svojih vrat
This time I thought so	Tokrat sem to mislil
I can't take my eyes off him	Ne morem odmakniti oči od njega
I don’t want you to fall into his temptation	Nočem, da padete v njegovo skušnjavo
I’m not talking about a church or a chapel	Ne govorim o cerkvi ali kapeli
I just don't have time	Enostavno nimam časa
I want you to forget all this	Želim, da pozabiš na vse to
Still a real country boy	Še vedno pravi podeželski fant
I smile at him and he smiles back	Nasmehnem se mu in on se nasmehne nazaj
A tragedy for me and my family	Tragedija zame in za mojo družino
Maybe I’m not so aggressive in building connections	Morda nisem tako agresiven pri gradnji povezav
I dry myself and go to my room	Posušim se in grem v svojo sobo
I filled it up and drank right away	Napolnil sem ga in takoj pil
I turn around quickly	Hitro se obrnem
I didn’t hear from her either until she died	Tudi z njo nisem slišala, dokler ni umrla
A drop-down menu appears	Prikaže se spustni meni
I'm just a driver	Jaz sem samo voznik
I feel the wet heat everywhere	Povsod čutim mokro vročino
I know time is precious	Vem, da je čas dragocen
I turned to the window and looked out	Obrnil sem se k oknu in pogledal ven
I could fight anyone	Lahko bi se boril proti komurkoli
I’m just starting to run the program	Pravkar začnem izvajati program
i wouldn't change it	jaz ga ne bi spreminjal
I didn't want to hear his answer	Nisem hotel slišati njegovega odgovora
I have to go to school	Moram iti v šolo
I spent a lot of time writing these letters	Veliko časa sem porabil za pisanje teh pisem
The women avoided bodily harm	Ženske so se izognile telesnim poškodbam
I would be the worst man	Jaz bi bil najslabši mož
And we will prove this beyond any reasonable doubt	In to bomo dokazali izven vsakega razumnega dvoma
I feel my arms wrap around my neck	Čutim, da se mi roke ovijejo okoli vratu
I didn't go any closer	Nisem šel bliže
Living conditions remained bleak	Življenjske razmere so ostale mračne
I think our execution is coming	Mislim, da prihaja naša usmrtitev
I never got his name	Nikoli nisem dobil njegovega imena
I just thought it would be fun	Samo mislil sem, da bo zabavno
I didn't want to fight anymore	Nisem se želel več boriti
I spend a second in fear of her courage	Preživim sekundo v strahu pred njenim pogumom
I like to be ready to be a servant	Rada sem pripravljena na služabnika
I live with the same bliss	Živim z isto blaženostjo
I think that means connected, and that would make sense	Mislim, da to pomeni povezano, in to bi bilo smiselno
I already told you that shit	To sranje sem ti že povedal
I’m starting to think he might not believe me	Začenjam misliti, da mi morda ne verjame
Little is known about his behavior	O njegovem obnašanju je malo znanega
I just want it out of my life	Hočem ga samo iz svojega življenja
I was never the one to sleep	Nikoli nisem bil tisti za spanje
I will not jeopardize my own emotions	Ne bom ogrozil lastnih čustev
I looked into her face and she into mine	Gledal sem v njen obraz in ona v moj
Live fish usually eat from the head	Žive ribe običajno jedo z glave
There was silence between them	Med njima je nastala tišina
I need to know why you don't see me	Moram vedeti, zakaj me ne vidiš
I just noticed this dramatic absence	Pravkar sem opazil to dramatično odsotnost
I began to watch him with interest	Z zanimanjem sem ga začel opazovati
I felt rain on my face	Na obrazu sem začutil dež
I deliberately maintain a slow birth and include long breaks	Namenoma ohranjam počasno porod in vključujem dolge odmore
I stayed cold and also listened to the voice	Ostala sem hladna in tudi poslušala sem glas
I couldn't say more	Ne bi mogel reči več
I looked over the note again	Spet sem pogledal čez zapisek
I let the wall win	Pustil sem, da zmaga zid
I just want to find him right	Želim mu samo najti pravico
I always want to comfort you	Vedno te želim tolažiti
I thought of all the individuals we helped	Pomislil sem na vse posameznike, ki smo jim pomagali
I have to try and make it happen	Moram poskusiti in to uresničiti
I started walking over them	Začel sem hoditi čez njih
A hole began to form in the mud hole	V blatni luknji se je začela tvoriti luknja
I thought she was dead	Mislil sem, da je mrtva
I decided to work alone	Odločil sem se, da bom delal sam
I wear brown little heels next to me	Zraven nosim rjave male pete
I guess she won't be back	Predvidevam, da se ne bo vrnila
I didn’t expect to talk to him	Nisem pričakoval, da bom govoril z njim
I followed you to the door and listened outside	Sledil sem ti do vrat in poslušal zunaj
I ignore him and easily break his grip	Ignoriram ga in zlahka zlomim njegov prijem
I’ve seen this before and recently	To sem videl že prej in pred kratkim
I developed mixed feelings towards this guy	Do tega fanta sem razvil mešane občutke
I know we are close to finding the truth	Vem, da smo blizu iskanja resnice
For example, I didn’t have a physical body	Na primer, nisem imel fizičnega telesa
I gave it my all	Dal sem vse
I was the only one left	Ostal sem edini jaz
But I want to see more	Želim pa videti več
I felt upset, worthless, and even more depressed	Počutila sem se razburjeno, ničvredno in še bolj depresivno
I thanked her and invited her over	Zahvalil sem se ji in jo povabil k sebi
I hate shopping for food	Sovražim nakupovanje hrane
A smile came to her face	Nasmeh ji je prišel na obraz
I went back to my fruit	Vrnil sem se k svojemu sadju
I will deal with this matter myself	Sam se bom ukvarjal s to zadevo
I didn't choose that either	Tudi tega nisem izbrala
I have a video, write back	Imam video, piši nazaj
Robbery and violence were common	Rop in nasilje sta bila običajna
I think it makes me sick or something	Mislim, da mi je zaradi tega slab ali kaj podobnega
I wish you luck in losing weight	Želim ti srečo pri hujšanju
I could clearly hear his sighing	Jasno sem slišal njegovo sopenje
I would like to thank you for your kindness	Rad bi se vam zahvalil za vašo prijaznost
I can't be heard	Ne smem biti slišan
I will publish it myself	Sam bom objavil
I was when I entered the room	Sem, ko sem vstopil v sobo
Probably because he liked the producer	Verjetno zato, ker mu je bil producent všeč
I quickly checked my bank account	Hitro sem preveril svoj bančni račun
I want to touch the ground	Želim se dotakniti zemlje
A influx of women followed	Sledil je naval žensk
I see what you're wearing at work	Vidim, kaj nosiš v službi
I can't imagine my life without you	Ne predstavljam si svojega življenja brez tebe
I was facing forward and really staring at nothing	Bil sem obrnjen naprej in v resnici strmel v nič
I accept online payment for all items worn	Sprejemam spletno plačilo za vse nošene artikle
I knew that look too well	Predobro sem poznal ta pogled
I wanted to get ice cream around church	Po cerkvi sem hotel dobiti sladoled
I passed the written exam	Opravil sem pisni izpit
Hill refused to accept the terms offered	Hill je zavrnil sprejetje ponujenih pogojev
A small piece of glass got stuck in my skin	Majhen kos stekla se mi je zagozdil v kožo
I know they are not part of this conspiracy	Vem, da niso del te zarote
Wealth is like a beautiful woman	Bogastvo je kot lepa ženska
I enjoy most of this album, but not all of it	V tem albumu uživam v večini, ne pa v vsem
I want you to study that too	Želim si, da tudi to preučiš
That's how I'm going to die	Takole bom umrl
The food seemed delicious to me and I will continue to eat there	Hrana se mi je zdela okusna in bom še jedla tam
I'm done with this for the night	S tem sem končal za noč
I was in sixth grade at the time	Takrat sem bil v šestem razredu
I didn't notice a single person nearby	V bližini nisem opazil niti ene osebe
I didn’t take a relaxed approach	Nisem ubral sproščenega pristopa
I didn’t blame him for being disappointed	Nisem mu zameril, da je bil razočaran
I stand up to her with all my might	Z vso močjo se ji zavzemam
I want to be home, close to you	Želim biti doma, blizu tebe
I didn’t care what everyone thought	Ni mi bilo vseeno, kaj si vsi mislijo
I tell him it was pretty boring	Povem mu, da je bilo precej dolgočasno
I will not speak today	Danes ne bom govoril
I expect you to be very busy tomorrow	Pričakujem, da boš jutri zelo zaposlen
I heard the sound of a switch being thrown	Slišal sem zvok vrženega stikala
I offer him a third	Ponudim mu tretjega
I wish you were my friend too	Želim si, da bi bil tudi moj prijatelj
I couldn't pass that on to you either	Tega tudi jaz ne bi mogel prenesti nate
The only remaining season is winter	Edina preostala sezona je zima
I heard what you were saying	Slišal sem, kaj si govoril
I was bored at school	V šoli mi je bilo dolgčas
No saint is known by name	Noben svetnik ni znan po imenu
I also bought their blue ribbon	Kupil sem tudi njihov modri trak
I really don’t know what to do	Resnično ne vem, kaj naj naredim
I didn't recognize him either	Tudi jaz ga nisem prepoznal
I did not betray my country	Nisem izdal svoje države
I like beautiful things and I like to be pampered	Rada imam lepe stvari in rada sem razvajena
I'm just carrying out orders, he thought	Samo izvajam ukaze, je pomislil
I fall, but forward and inside	Padem, ampak naprej in notri
A barrel of tennis balls	Sod teniških žogic
I had to do it all together	Moral sem narediti vse skupaj
I have to be mad at you now	Zdaj moram biti jezen nate
I will never let you almost drown	Nikoli ti ne bom pustil, da se skoraj utopiš
I will never let that happen	Tega ne bom nikoli pustil
I already said that	To sem že rekel
If you want, I’ll even cook for you	Če želite, vam bom celo kuhal
I need my chairs now	Zdaj potrebujem svoje stole
But I can install it with my sister	Lahko pa ga namestim s svojo sestro
I wrote a detailed list of their routine	Napisal sem podroben seznam njihove rutine
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Želela sem se samo počutiti udobno v svoji koži
I remember this being only a temporary solution	Spomnim se, da je to le začasna rešitev
I can't go on like this anymore	Ne morem več tako naprej
I was in too much shock to relieve myself	Bila sem v prevelikem šoku, da bi si olajšala
I know she will understand	Vem, da bo razumela
The man stood beside her	Moški je stal poleg nje
I am the one who has been exalted	Jaz sem tisti, ki je bil povzdignjen
I couldn’t run through the door faster	Nisem mogel hitreje steči skozi vrata
I took whole armies into battle	V boj sem popeljal cele vojske
These four levels come together to form a level	Te štiri stopnje se združijo in tvorijo raven
I don’t know where mine is special	Ne vem, kje je moja posebna
Here are buried the treasures of my youth	Tu so zakopani zakladi moje mladosti
I hold both rings in the palm of my hand	Oba prstana držim na dlani
I saw his lips tighten into a hard line	Videla sem, da so se njegove ustnice stisnile v trdo linijo
I have already decided	Odločil sem se že
I think it was really high	Mislim, da je bilo res visoko
I had several reasons to say yes	Imel sem več razlogov, da rečem da
I think he shows respect	Mislim, da kaže spoštovanje
I knew exactly how he felt	Točno sem vedel, kako se počuti
I suspect it will be yours in a few days	Sumim, da bo tudi tvoj čez nekaj dni
I sat down on the couch	Spustil sem se na kavč
I will need funds to pay for the food soon	Kmalu bom potreboval sredstva za plačilo hrane
I could stop myself from running	Lahko bi ustavil, da ne bi tekel
I was taken to the hospital by helicopter	V bolnišnico so me odpeljali s helikopterjem
I burst into laughter	planila sem v naval smeha
I wish things were the same as before	Želim si, da bi bile stvari enake kot prej
I feel restless and bad	Počutim se nemirno in slabo
I failed to examine the initial premise	Nisem uspel preučiti začetne premise
I didn't touch the fish	Nisem se dotaknil rib
Rice fields can be seen in the valley	V dolini se vidijo riževa polja
I mean, it's true	Mislim, res je
I appreciate everything you did for me	Cenim vse, kar si naredil zame
I am very grateful to both of them	Obema sem zelo hvaležen
I can't believe what you just did for me	Ne morem verjeti, kaj si pravkar naredil zame
I highly recommend this company	Zelo priporočam to družbo
I can't say that now	Tega zdaj ne morem reči
I don’t remember any of that	Ne spomnim se ničesar od tega
I'm at a crisis point	Sem v krizni točki
A slight frown pulled at his lips	Rahlo namrščenje je potegnilo njegove ustnice
Suddenly he was overwhelmed with wild anger	Nenadoma ga je preplavila divja jeza
I told them a few things they didn’t know	Povedal sem jim nekaj stvari, ki jih niso vedeli
I feel it somewhere deep inside	Čutim to nekje globoko v sebi
When she wasn’t there, I didn’t hear much from her	Ko je ni bilo, se z njo nisem veliko slišala
The couple would separate soon after the wedding	Par bi se ločil kmalu po poroki
I immediately chose mine	Takoj sem izbral svojega
I quickly checked the proximity	Na hitro sem pregledal bližino
I can't figure it out	Ne morem ga razbrati
I wasn’t happy with the generational aspect of the comparison	Nisem bil zadovoljen z generacijskim vidikom primerjave
I decided to try to wake up	Odločil sem se, da se bom poskušal zbuditi
I started taking it again and it was gone	Ponovno sem ga začel jemati in ga ni bilo več
I rush towards him with open arms and wait	Hitim proti njemu z odprtimi rokami in čakam
I want to invest in an estate there	Tam želim investirati v posestvo
I watch her eyes intently	Pozorno opazujem njene oči
Dreams cannot fill the belly	Sanje ne morejo napolniti trebuha
I hope they were helpful to you	Upam, da so vam bile v pomoč
I wanted to keep kissing him	Želela sem ga še naprej poljubljati
I just turned eighteen and it was easy to manipulate	Pravkar sem dopolnil osemnajst let in z njim je bilo enostavno manipulirati
The young girl quickly ran to him	Mlado dekle je hitro steklo k njemu
I pulled out my diary	Izvlekel sem svoj dnevnik
Now I erase that pain	Zdaj obrišem to bolečino
I even had an invitation	Imel sem celo povabilo
I couldn’t move or breathe	Nisem se mogel premikati ali dihati
I saw you on that table, beaten and broken	Videl sem te na tisti mizi, pretepenega in zlomljenega
I want a piece of that	Hočem delček tega
I became very special to them	Postala sem zanje zelo posebna
I was hoping you'd want to work with me	Upal sem, da boš želel sodelovati z mano
I wonder if he knew we were going to think about leaving	Sprašujem se, če je vedel, da bomo pomislili na odhod
I really like to know where we are	Zelo rad vem, kje smo
I didn’t know what to do other than hold her	Nisem vedel, kaj naj naredim, kot da jo držim
The roof is a prison waiting to happen, he felt	Streha je zapor, ki čaka, da se zgodi, je čutil
I can still fix that	To še lahko popravim
I don’t have a favorite area of ​​photography	Nimam najljubšega področja fotografije
I was hoping she wouldn't mind if I rang so late	Upal sem, da ne bo imela nič proti, če pozvonim tako pozno
I wonder who this new girl is	Sprašujem se, kdo je ta nova punca
I see all their faces	Vidim vse njihove obraze
I loved that his name meant warrior	Všeč mi je bilo, da njegovo ime pomeni bojevnik
I closed my eyes and enjoyed the moment	Zaprla sem oči in uživala v trenutku
I need to have them close	Moram jih imeti blizu
I belong to something as big as this earth	Pripadam nečemu tako velikemu, kot je ta zemlja
I just need a break from life	Potrebujem samo oddih od življenja
I need you to help me	Potrebujem te, da mi pomagaš
I couldn't get her out	Nisem je mogel izvleči
I always pray for you	Vedno molim zate
I counted on my toes	Odšteval sem na prste
He also had offensive ability	Imel je tudi ofenzivno sposobnost
Apparently a searching pet	Očitno iskalni hišni ljubljenček
I have to be with you	Moram biti s tabo
I need a mobile site	Potrebujem spletno mesto za mobilne naprave
I became a challenge	Postala sem izziv
I wouldn’t think he was so polite	Ne bi si mislil, da je tako vljuden
I turn and raise my nose to the wind	Obrnem se in dvignem nos proti vetru
Production was suspended for five weeks	Proizvodnja je bila prekinjena za pet tednov
Bell took on the role of producer and director	Bell je prevzel vlogo producenta in režiserja
They really accept ideas	Res sprejemajo ideje
I looked at the calendar and gasped	Pregledala sem koledar in zadihala
I want to go there too	Tudi jaz želim iti tja
I always wanted to know more	Vedno sem želel vedeti več
There was a knock on the door	Na vratih se je zaslišalo trkanje
I mean, no one's here	Mislim, nikogar ni tukaj
I have helped people all my life	Vse življenje sem pomagal ljudem
Five important reports on this occasion have been preserved	Ohranjenih je pet pomembnih poročil o tej priložnosti
I work at great depths	Delam na velikih globinah
I lay down next to him and we cried	Uležala sem se k njemu in jokala sva
I can't explain, but you can	Ne znam razložiti, ti pa
I gave you your first communion	Dal sem ti tvoje prvo obhajilo
I remember there was a military parade one day	Spomnim se, da je bila nekega dne vojaška parada
I prefer to talk about work in general	Raje govorim o delu na splošno
I need a fourth week at least for variety	Potrebujem četrti teden vsaj za pestrost
I actually wanted to go with him	Pravzaprav sem hotel iti z njim
I never complained about putting his work ahead of anything else	Nikoli se nisem pritoževal, da bi njegovo delo postavil pred karkoli drugega
I help her in the factory all the time	Ves čas ji pomagam v tovarni
I remember lifting him into my arms	Spomnim se, da sem ga dvignil v naročje
A picture of a woman, a very beautiful woman, appears	Pojavi se slika ženske, zelo lepe ženske
I was too scared to trust anyone	Preveč sem se bal, da bi komu zaupal
I own one	Jaz imam enega v lasti
I poured more water on the grass	Na travo sem polil več vode
I drove it myself a few times	Sam sem ga nekajkrat vozil
I opened the wooden front door	Odprl sem lesena vhodna vrata
I step into the bathroom and push him out	Stopim v kopalnico in ga potisnem ven
I will see in love	Videl bom v ljubezni
I want you to arm yourself with these strong belts	Želim, da se oborožiš s temi močnimi pasovi
He then began planning the faculty	Nato je začel načrtovati fakulteto
I have better plans for you	Zate imam boljše načrte
I felt my lungs expand under his open arm	Čutila sem, kako se mi pljuča širijo pod njegovo odprto roko
I feel your pain, baby	Čutim tvojo bolečino, srček
I saw a spark of visibility that flew over her lines	Videl sem iskrico prepoznavnosti, ki je preletela njene črte
I will focus only on her case in point	Osredotočil se bom samo na njen temeljni primer
I couldn't defend myself then	Takrat se nisem znal braniti
I doubt things will ever make sense	Dvomim, da bodo stvari kdaj dobile smisel
I let out a strong sigh	Ušel mi je močan vzdih
I can't think of anything but you	Ne morem misliti na nič drugega kot nate
I just know I would never hurt you	Samo vem, da te nikoli ne bi prizadela
I have to apologize a little	Malo se moram opravičevati
I decided the girls were better	Odločil sem se, da je punci bolje
I decide to lie	Odločim se, da lažem
I almost heard him shrug	Skoraj sem ga slišala skomigniti z rameni
I have decided	Odločil sem se
I didn’t expect him to be gone for so long	Nisem pričakoval, da ga tako dolgo ni več
I got out of the car near the freight station	Izstopil sem iz avta blizu tovorne postaje
I just had to be better	Enostavno sem moral biti boljši
I remembered what it was like	Spomnil sem se, kakšna je bila
I will not waste time here	Ne bom izgubljal časa tukaj
I didn't want another child	Nisem želela drugega otroka
I was there for hours and hours	Pri tem sem bil ure in ure
I need to give you some final instructions	Moram ti dati nekaj končnih navodil
I never think about you	Nikoli ne razmišljam o tebi
I have always loved machines	Stroji so mi bili vedno všeč
I became excess baggage	Postala sem odvečna prtljaga
I have always loved the smell of this land	Vedno mi je bil všeč vonj te dežele
I stepped up and picked up his shirt	Stopila sem in dvignila njegovo majico
I was beaten very well	Zelo dobro so me pretepli
I'm having a very good time	Zelo dobro se imam
I keep them moving almost all the time	Skoraj ves čas jih držim v gibanju
I saved my sister from the same fate	Jaz sem rešil svojo sestro pred isto usodo
I've seen your pain before	Prej sem videl tvojo bolečino
A force you must eventually follow	Sila, ki ji morate na koncu slediti
I wanted to leave as soon as possible	Hotel sem čim prej oditi
I had never seen an adult male naked before	Še nikoli prej nisem videl odraslega moškega golega
It all made me feel a little bad	Zaradi vsega sem se počutil malo slabo
I see you tried	Vidim, da si se potrudil
I swear nothing will go wrong	Prisežem, da nič ne bo šlo slabo
I told him we would be right back	Rekel sem mu, da se takoj vrnemo
A breeze blew through an opening in the castle wall	Skozi odprtino v grajskem zidu je vdrl vetrič
I can see everything much more clearly	Vse lahko vidim veliko bolj jasno
A few things could come out of this	Iz tega bi lahko prišlo nekaj stvari
I want it to stay that way	Rada bi, da tako ostane
I think I would take him there quite safely	Mislim, da bi ga dokaj varno peljal tja
I was wet again	Spet sem bil moker
I want to hear your story	Želim slišati tvojo zgodbo
The wait made me nervous and I decided to continue	Zaradi čakanja sem postal živčen in sem se odločil, da nadaljujem
I found two contributions in the literature on use	V literaturi o uporabi sem našel dva prispevka
I tried to back away, but he held on tight	Poskušala sem se umakniti, a se je močno držal
I saw her put it together in her head	Videl sem jo, kako si to sestavlja v glavi
I just need a place to stay	Potrebujem samo prenočišče
I am the guardian of the father and the creator of my brothers	Jaz sem čuvaj očeta in ustvarjalec svojih bratov
I couldn't see him coming	Nisem mogel videti, da prihaja
I'm probably asleep, I'm dreaming	Najbrž spim, sanjam
I will keep you informed	Obveščal te bom
I wonder if she ever regretted her decision	Sprašujem se, ali je kdaj obžalovala svojo odločitev
I know his every move before he does	Poznam vsak njegov korak, preden to stori
I love meeting new people	Rada spoznavam nove ljudi
I started without you	Začel sem brez tebe
The farmer should ask himself why he became a farmer	Kmet bi se moral vprašati, zakaj je postal kmet
I would never cry in front of them	Nikoli ne bi jokala pred njimi
I think they're trying to get him now	Mislim, da ga zdaj poskušajo dobiti
I wave with three middle fingers	Maham s tremi srednjimi prsti
I was actually thinking about taking a job	Pravzaprav sem razmišljal o prevzemu službe
I definitely need someone like you	Vsekakor potrebujem nekoga, kot si ti
I really hoped she would forgive me	Res sem upal, da mi bo oprostila
I will never have a father again	Nikoli več ne bom imela očeta
I recorded the second part, but I haven’t watched it yet	Posnel sem drugi del, vendar ga še nisem gledal
A march was leaving the arena	Iz arene je zapuščala koračnica
I was far away in the woods	Bil sem daleč v gozdu
I just found the sixteenth verse	Pravkar sem našel šestnajsti verz
I highly recommend reading this	Zelo priporočam branje tega
I call this your natural swing	Temu pravim vaš naravni zamah
After a few moments, someone knocked	Čez nekaj trenutkov je nekdo potrkal
In high school, I had a collection of pigs	V srednji šoli sem imel zbirko prašičev
I use a photo for the cover	Za naslovnico uporabljam fotografijo
I said what you think is not chicken	Rekel sem, kaj misliš, da ni piščanca
I never found out the reason why	Nikoli nisem izvedel razloga zakaj
I paused briefly, then turned around	Na kratko sem se ustavil, nato pa se obrnil
You should know that nothing will come of it	Moral bi vedeti, da iz tega ne bo nič
I just didn’t feel safe with them	Preprosto se nisem počutil varno pri njih
I acted rather pathetic	Deloval sem precej patetično
I didn't want to see the details	Nisem želel videti podrobnosti
Suddenly I get back to the man without trying	Nenadoma se vrnem k človeku, ne da bi poskušal
I didn’t know they were our client	Nisem vedel, da so naša stranka
I didn't want to drink it	Nisem ga hotel piti
I was in ninth grade	Bila sem v devetem razredu
The lamp illuminated the extreme corner of the chamber	Svetilka je osvetlila skrajni kot komore
I’ve never been so happy to see a mall	Še nikoli nisem bil tako vesel, ko sem videl nakupovalno središče
I saw trees, a lot of trees	Videl sem drevesa, veliko dreves
I got up and walked to the door	Vstal sem in odkorakal do vrat
These measures were also rejected	Tudi ti ukrepi so bili zavrnjeni
I review the papers, nothing turns out for me	Pregledam papirje, nič se mi ni izkazalo
I'm not a very good witch either	Niti nisem zelo dobra čarovnica
I'm afraid my authority is too good	Bojim se, da je moja avtoriteta predobra
I see her face and remember it	Vidim njen obraz in si ga zapomnim
Shocked, I walked back to the cash register	Pretresen sem šel nazaj do blagajne
I tried to put the name on my face	Poskušal sem postaviti ime z obrazom
A combination of two or more of the above	Kombinacija dveh ali več od zgoraj naštetega
But I didn't think so	Nisem pa mislil
I only have a few weeks left until graduation	Do diplome mi je ostalo le še nekaj tednov
I would definitely miss the food the most	Vsekakor bi najbolj pogrešala hrano
The new extension was completed c	Nova razširitev je bila dokončana c
I'm speachless	sem brez besed
I stepped inside and looked at the bed	Stopila sem noter in pogledala v posteljo
I looked around, but there was no ladder	Pogledal sem naokoli, vendar ni bilo nobene lestve
I opened my mouth to scream	Odprla sem usta, da bi kričala
I would shed a tear at your death myself	Tudi sam bi potočil solzo ob tvoji smrti
I am interested in entering your information	Zanima me vnos vaših podatkov
I can't stress this too much	Tega ne morem preveč poudariti
I couldn’t control my initial thoughts	Svojih začetnih misli nisem mogel nadzorovati
It seemed strange to me that no one answered	Čudno se mi je zdelo, da nihče ni odgovoril
A porter walked around the yard	Po dvorišču je hodil vratar
I'm getting closer anyway	Vseeno se približujem
I jumped at the sound	Poskočil sem ob zvoku
I wanted you two to see that	Želel sem, da bi vidva to videla
I mean their child	Mislim na njihovega otroka
I soon got an interview for a butler job	Kmalu sem dobil razgovor za službo butlerja
You should be safe now	Zdaj bi moral biti varen
I stopped and put on a spare	Ustavil sem se in si nadel rezervni
I have never used it before	Do zdaj ga nisem nikoli uporabljal
I never took anything from you	Nikoli ti nisem vzel ničesar
I love being in love with her	Rad sem zaljubljen vanjo
I’ll still leave if that’s what you want	Še vedno bom odšel, če je to tisto, kar želiš
A white cloud blew around her and disappeared	Bel oblak je zapihal okoli nje in izginil
I am with you in all circumstances	Z vami sem v vseh okoliščinah
I'm not worthy of such a great honor	Nisem vreden tako velike časti
Cold to make sure she wakes up	Prehlajena, da bi zagotovila, da se bo zbudila
I didn’t see anyone or anything out of the ordinary	Nikogar ali nič nenavadnega nisem videl
I’m not used to this art of conversation	Nisem vajen te umetnosti pogovora
A life full of energy	Življenje polno energije
It was so awful, and so much fun	Bilo je tako grozno, a tako zabavno
I want every vessel available along the way	Želim vsako plovilo, ki je na voljo na poti
I wouldn't hurt any of you	Nikomur od vas ne bi škodoval
I doubt she would want to visit	Dvomim, da bi hotela obiskati
I couldn’t call anyone because she hid my phone	Nikogar nisem mogel poklicati, ker je skrila moj telefon
I couldn’t be more proud of my family	Ne bi mogel biti bolj ponosen na svojo družino
I had to love myself and appreciate my life	Moral sem se imeti rad in ceniti svoje življenje
I want to scream, scream and cry	Rad bi kričal, vpil in jokal
I can't be your perfect inspiration	Ne morem biti tvoj popoln navdih
I tell her it's an urgent call	Povem ji, da je nujen klic
I could already own the music box	Glasbeno skrinjico bi lahko že imel v lasti
A source is given for each material	Za vsak material je naveden vir
I told her some simple truths	Povedal sem ji nekaj preprostih resnic
I bit into the bread that tasted heavenly	Ugriznil sem v kruh, ki je imel nebeški okus
I know they are here	Vem, da so tukaj
I think it had to be a wide area	Mislim, da je moralo biti široko območje
You should be ready	Moral bi biti pripravljen
I know it’s going to be hard, but do it	Vem, da bo to težko, ampak naredi to
I really love this clip	Resnično obožujem ta posnetek
I'll only be gone for a few days	Odšel bom le nekaj dni
I stood on top of the mountain	Stal sem na vrhu gore
I know you probably thought this was my idea	Vem, da ste verjetno mislili, da je to moja ideja
The situation in the south was more dangerous	Razmere na jugu so bile bolj nevarne
I like to paint a nasty picture	Rada slikam grdo sliko
The bridge was a difficult goal	Most je bil težak cilj
I need to talk to a lawyer	Moram govoriti z odvetnikom
I put a worm on the hook	Na trnek sem dal črva
I think that's probably true	Mislim, da verjetno drži
I was embarrassed and full of regret	Bilo mi je nerodno in polno obžalovanja
Many companies are on strike, not just baseball	Številna podjetja stavkajo, ne samo baseball
I look at him and quietly wonder why he stopped me	Gledam ga in se tiho sprašujem, zakaj me je ustavil
I was looking forward to the start of my student teaching	Veselil sem se začetka mojega študentskega poučevanja
The arrival of cars soon made a big difference	Prihod avtomobilov je kmalu naredil veliko razliko
At night, the tower was illuminated with fairy lights	Ponoči je bil stolp osvetljen s pravljičnimi lučkami
I didn't go back to work	Nisem se vrnil v službo
I told her to help herself	Rekel sem ji, naj si pomaga
I started thinking about his family	Začel sem razmišljati o njegovi družini
I didn’t even know they were doing something like that	Sploh nisem vedel, da so počeli kaj takega
I wish you all the best for your new relationship	Želim ti vse najboljše za tvojo novo zvezo
I couldn't take that back	Tega nisem mogel vzeti nazaj
I think it's evolution	Mislim, da je to evolucija
I ended up on a hill in the middle	Končal sem na hribu na sredini
I'm looking for my girlfriend	Iščem svojo punco
I close the door and breathe leaning against it	Zaprem vrata in se zasopim naslonim nanje
I stood there and watched them and I didn’t cry	Stal sem tam in jih opazoval in nisem jokal
We really wanted to be true to that experience	Res smo želeli biti zvesti tej izkušnji
I checked the phone messages	Preveril sem telefonska sporočila
I wanted to protect you, protect you	Hotel sem te zaščititi, zaščititi te
I had nothing to say	Nisem imel kaj povedati
I let her do the rest	Pustil sem ji, da naredi ostalo
I couldn’t help but laugh	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi smejal
I was close to vomiting	Bil sem blizu bruhanja
I felt a fit of jealousy	Začutil sem napad ljubosumja
I look forward to more peaceful times	Veselim se bolj mirnih časov
I felt physically ill	Počutil sem se fizično slabo
I felt his protection	Čutila sem njegovo zaščito
I have always been interested in crime and war fiction	Vedno me je zanimala kriminalna in vojna fikcija
I've never seen anything like it	Še nikoli nisem videl ničesar podobnega njej
A smile sticks to my face	Nasmeh se mi lepi na obraz
I wonder if that's true	Zanima me, če je to res
I walked to the door and knocked several times	Stopil sem do vrat in večkrat potrkal
I asked him about the case once	Enkrat sem ga izprašal o primeru
I was becoming important to her	Postajal sem pomemben zanjo
I waved my left hand at him	Pomahal sem mu z levo roko
I feel like my hair is falling out	Čutim, da mi se lasje pokončajo
There are no signs of punishment	Ni znakov, ki opozarjajo na kazen
I can’t think why this happened	Ne morem razmišljati, zakaj se je to zgodilo
I came free, of my own free will	Prišel sem svobodno, po lastni volji
I study how she tied the scarf	Preučujem, kako je zavezala šal
I’ve never been to one of these before	Še nikoli nisem bil v enem od teh
I did the math to prove it	Naredil sem matematiko, da bi to potrdil
I stopped tossing my clothes and turned and looked at him	Nehala sem metati oblačila in se obrnila in ga pogledala
I was worried and impatient at the same time	Bila sem zaskrbljena in nestrpna hkrati
B pulled a nail file from his sleeve	B je potegnil pilico za nohte iz rokava
I need someone to take care of me	Potrebujem nekoga, ki bo skrbel zame
I've already taken these without any problems	Te sem že jemal brez težav
You should stay with him	Moral bi ostati z njim
A dark shape flashed below	Spodaj je bliskala temna oblika
I loved him, but only as a mentor	Ljubil sem ga, a le kot mentorja
I still felt exhausted	Še vedno sem se počutil izčrpano
It took place in warm and dry weather	Potekalo je v toplem in suhem vremenu
Now I want to follow them	Zdaj jim želim slediti
I didn’t feel stupid anymore	Nisem se več počutil neumnega
When you sign this contract	Ko podpišete to pogodbo
I didn’t even go to his memorial service	Nisem šel niti na njegovo spominsko slovesnost
I can get you this help	Lahko ti priskrbim to pomoč
I could crop the pictures to show just him	Slike bi lahko obrezal, da bi prikazal samo njega
I kept thinking I was going to be thrown in jail	Ves čas sem mislil, da me bodo vrgli v zapor
I come from a local church	Prihajam iz lokalne cerkve
I will miss him with all my heart	Pogrešala ga bom z vsem srcem
I wonder who the father is, which was not shared	Sprašujem se, kdo je oče, kar ni bilo deljeno
I wasn’t sure if she was angry or surprised	Nisem bil prepričan, ali je jezna ali presenečena
I see too many bad sides of things	Vidim preveč slabe strani stvari
A very ambitious mother on stage	Zelo ambiciozna mati na odru
I doubt he knows, but we'll find out	Dvomim, da ve, a bomo izvedeli
Getting started is the goal	Začetek je cilj
I've had enough of this in my life	Tega sem imel že dovolj v življenju
I wanted her hands on me again	Spet sem hotel njene roke na meni
I want you to sit here and wait	Želim, da sediš tukaj in počakaš
I cry and wait, cry and wait	Jokam in čakam, jokam in čakam
Our daughter showed society her true face	Naša hči je družbi pokazala svoj pravi obraz
I think his tent was the only tent with power	Mislim, da je bil njegov šotor edini šotor z močjo
I really missed that old orange beast	Res sem pogrešal tisto staro oranžno zver
I didn't get help there	Tam nisem dobil pomoči
I rely on your advice and dedication	Zanašam se na vaš nasvet in predanost
The stadium hosts trade and consumer exhibitions	Stadion gosti trgovinske in potrošniške razstave
I warned you, you know	Saj sem te opozoril, veš
I nod yes and turn back to her	Prikimam da in se obrnem nazaj k njej
I will leave and no one will die	Odšel bom in nihče ne bo umrl
I certainly sounded pretty beyond that	Gotovo sem zvenel precej izven tega
I heard movement inside	V notranjosti sem slišal gibanje
I run it almost every day	Teče imam skoraj vsak dan
I'll be in character	Bom v karakterju
White flash in the sky above	Bel blisk na nebu zgoraj
I guess it goes with the territory	Predvidevam, da gre z ozemljem
I told him a few weeks ago	Povedal sem mu nekaj tednov
I wouldn't care less	Ne bi mi bilo mar manj
I can help a lot of people	Pomagam lahko veliko ljudem
I don’t see face to face with the world	Ne vidim oči v oči s svetom
I just like the end result	Všeč mi je samo končni rezultat
The hug has never been so good	Objem še nikoli ni bil tako dober
I personally like to pretend that injustice just goes that far	Jaz osebno se rad pretvarjam, da gre krivica le tako daleč
I didn’t see any of that yesterday	Včeraj nisem videl nič od tega
I believe the owner accepted the orders	Verjamem, da je lastnik sprejemal naročila
I left my purse right in front of the door	Torbico sem pustil tik pred vrati
The weight lifted from my chest	Teža se mi je dvignila s prsi
I never knew this had its side	Nikoli nisem vedel, da ima to svojo stran
I understand clearly and loudly	Razumem jasno in glasno
Many foreign companies have locked up their workers	Veliko tuje podjetje je zaklenilo svoje delavce
I didn’t notice them on the original list	Na prvotnem seznamu jih nisem opazil
I wonder what else he put inside	Zanima me, kaj je še dal notri
I would not repeat the same mistake	Ne bi ponovil iste napake
I never felt he cared much for his wife	Nikoli nisem čutil, da bi mu bilo posebno mar za svojo ženo
I love interesting bridges	Obožujem zanimive mostove
Singel did not rank in any country	Singel se ni uvrstil na lestvice v nobeni državi
I needed a clean variety	Potreboval sem čisto sorto
A few more minutes pass	Mine še nekaj minut
I just searched for this information for a while	Nekaj ​​časa sem samo iskal te informacije
I loved these books as a child	Že kot otrok sem imel rad te knjige
A simple soup and some vegetables	Preprosta juha in nekaj zelenjave
I almost lost consciousness, she found out	Skoraj sem izgubila zavest, je ugotovila
I know this because we must continue to do so	To vem, ker to moramo še naprej početi
Many clubs are very cooperative	Veliko klubov je zelo kooperativnih
I bought it myself recently	Sam sem kupil pred kratkim
I removed it as gently as possible	Odpravil sem jo čim bolj nežno
I was relieved to go in my place	Odleglo mi je, da gre namesto mene
I saw her turn wrong	Videl sem jo, kako je zavila narobe
I had a hard time with the lower half of the class	Težko sem imel s spodnjo polovico razreda
I looked out the front window	Pogledala sem skozi sprednje okno
I know this habit would be more beneficial	Vem, da bi bila ta navada bolj koristna
I could probably trust the princess	Verjetno bi lahko zaupal princesi
I haven’t heard that word very often	Te besede nisem slišal prav pogosto
I knew the road well	Dobro sem poznal cesto
I go back and forth on this	Grem naprej in nazaj na to
I wasn’t even sure he was breathing	Sploh nisem bila prepričana, da diha
I know he loved her and treated her right	Vem, da jo je imel rad in z njo ravnal prav
I wanted it all to end	Hotel sem, da se vse to konča
I still see something interesting every day	Vsak dan še vedno vidim kaj zanimivega
The game engine was written specifically for the title	Motor igre je bil napisan posebej za naslov
Some kind of signal, but there was nothing	Nekakšen signal, a ni bilo nič
I’m sure some are much worse	Prepričan sem, da so nekateri veliko slabši
I didn't recognize the shoes either	Tudi čevljev nisem prepoznal
I know little about the north and what passes there	Malo poznam sever in kaj tam mine
I don’t like it and I don’t like it	Ne maram in ne maram ga
I started taking care of myself	Začela sem skrbeti zase
Several additional features have been added	Dodanih je bilo več dodatnih funkcij
Hundreds of thousands of people must live here, he thought	Tu mora živeti sto tisoč ljudi, je pomislil
I have to protect my reputation	Moram zaščititi ugled
A criminal charge can seriously restrict your freedom	Kazenska obtožba lahko resno omeji vašo svobodo
I didn’t expect to hear from you today	Nisem pričakoval, da se slišim danes
I am currently looking for a job	Trenutno iščem službo
I could tell you whatever it is	Lahko bi ti povedal karkoli že je
I hope he gets the chance	Upam, da bo dočakal priložnost
I was shaking, I was laughing	Tresel sem se, smejal sem se
But I know it works for some	Vem pa, da pri nekaterih deluje
By law, I had to remain silent	Po zakonu sem moral molčati
I need to hear those daily dreams, honey	Moram slišati tiste dnevne sanje, srček
I don't envy your position	Ne zavidam tvojega položaja
I will call my number from your phone	Poklical bom svojo številko z vašega telefona
Terrible thing to think about	Grozna stvar, če pomislim
I didn't practice here	Tukaj nisem vadil
I get up and run back to the playground	Vstanem in stečem nazaj na igrišče
I watched him as he entered the elevator	Opazovala sem ga, ko je vstopil v dvigalo
The corpse is made of flesh and blood	Truplo je narejeno iz mesa in krvi
I couldn't remember	nisem se mogel spomniti
Not many people	Veliko ljudi ni
I headed back toward the filled middle hole	Vrnil sem se proti zapolnjeni sredinski vrtini
I could never wear something like that	Nikoli ne bi mogel nositi česa takega
I explained them to the best of my ability	Po najboljših močeh sem jih razložil
Today, this privilege is rarely used	Dandanes se ta privilegij le redko uporablja
I found the key to the door	Našel sem ključ od vrat
I can't stop thinking about your father	Ne morem nehati misliti na tvojega očeta
They searched me and took me to a patrol car	Preiskali so me in odpeljali do patruljnega avtomobila
I haven’t eaten much all day, so the taste is amazing	Ves dan nisem veliko jedla, zato je okus neverjeten
I haven't eaten in days	Že nekaj dni nisem jedla
I hear the plane coming by again and again	Slišim, da letalo prihaja mimo znova in znova
I took additional precautions for our meeting	Za naše srečanje sem sprejel dodatne previdnostne ukrepe
I move with each birth	Z vsakim porodom se premikam
The man in the boots was really walking in their path	Moški v škornjih je res hodil po njihovi poti
I can post status reports	Lahko objavljam poročila o stanju
I listened to the hint he was in there	Poslušala sem namig, da je tam notri
I signed it and went inside to inspect the envelope	Podpisal sem ga in šel noter pregledat ovojnico
A familiar name appeared on the screen	Na zaslonu se je pojavilo znano ime
I felt sorry for her opponent	Bilo mi je žal njenega nasprotnika
I remember when she read the letter	Spomnim se, ko je prebrala pismo
I just couldn’t drive away and leave this woman	Preprosto se nisem mogel odpeljati in zapustiti te ženske
I watched it many times	Velikokrat sem ga gledal
I was there for a maximum of five minutes	Tam sem bil največ pet minut
I didn’t count, but it was used a lot	Nisem štel, ampak je bilo veliko uporabljeno
I decided to kill the lion	Odločil sem se, da bom ubil leva
I was alone with my crowd	Bil sem sam s svojo množico
There were no other days of passenger transport	Druge dneve potniškega prevoza ni bilo
I know what he will do	Vem, kaj bo naredil
I checked and it was just a shy mile	Preveril sem in bil je le sramežljiv kilometer
A change of subject was in place	Sprememba teme je bila na mestu
I said a quick but sincere prayer	Izrekel sem hitro, a iskreno molitev
I thought it was cool	Zdelo se mi je kul
I ran to the door and knocked hard	Stekla sem do vrat in močno potrkala
I tried to follow her	Poskušal sem ji slediti
I had a weird feeling it wasn’t a personal call	Imel sem čuden občutek, da ni bil osebni klic
Stop drinking a few hours before the experience	Nekaj ​​ur pred izkušnjo prenehajte s pitjem
I was made on a lot of blind dates	Narejena sem bila na veliko zmenkov na slepo
I get off the bus and go home	Stopim iz avtobusa in grem domov
I would have noticed this when she was kneeling in church	To bi opazil, ko je klečala v cerkvi
I turn away and close my eyes	Obrnem se stran in zaprem oči
I was mad at you	bil sem jezen nate
I do not see an abuse of discretion in rejecting this application	Ne vidim zlorabe diskrecije pri zavrnitvi te vloge
In general, I never watch the news	Na splošno nikoli ne gledam novic
The part that would go into the water anyway	Del, ki bi tako ali tako šel v vodo
I wondered when the warrior would show up	Spraševal sem se, kdaj se bo bojevnik pojavil
I think you adored yourself	Mislim, da si te sam oboževal
I smiled at him and hated him for it	Nasmehnila sem se mu in se sovražila zaradi tega
I was still coming home for your birthday	Še vedno sem prihajal domov za tvoj rojstni dan
I'm not leaving the touring car	Ne zapuščam potovalnega avtomobila
I want to show you how good it can be	Želim vam pokazati, kako dobro je lahko
A new attempt to justify what he did	Nov poskus, da bi upravičil to, kar je storil
A few thousand would do that	Nekaj ​​tisoč bi to naredilo
I felt his eyes fixed on me	Čutila sem, ko so bile njegove oči uprte name
I take a breath for a few moments	Nekaj ​​trenutkov si vzamem sapo
I missed my home, especially my father	Pogrešala sem svoj dom, predvsem pa očeta
He thought it reflected his status	Mislil je, da to odraža njegov status
I had a hard time accepting the idea	Težko sem sprejel idejo
I update several times a day	Posodabljam večkrat na dan
I admired your work so much	Tako sem občudoval tvoje delo
I feel bad for the one who did it	Hudo se počutim za tistega, ki je to storil
I smile at my reflection before opening the door	Svojemu odsevu se nasmehnem, preden odprem vrata
I ran to her with difficulty	S težavo sem stekel k njej
I was especially excited about the last part	Še posebej sem bil navdušen nad zadnjim delom
I just walked in and looked around	Samo vstopil sem in pogledal naokoli
I wasn’t sure if he was aware of that	Nisem bil prepričan, če se tega zaveda
I like to collect things, as you know	Rad zbiram stvari, kot veste
You should kill him	Moral bi ga ubiti
The fragrance contains various notes	Dišava vsebuje različne note
I want to hear your voice every morning	Vsako jutro želim slišati tvoj glas
The bus was driving in the other direction	V drugo smer je peljal avtobus
She was filled with a terrible sense of tone	Navdajal jo je grozen občutek tone
I knew he was thinking about it	Vedel sem, da razmišlja o tem
I should be grateful	Moral bi biti hvaležen
I can explain the whole story if you want	Lahko razložim vso zgodovino, če želite
I warned you before	Že prej sem te opozoril
I see a good approach for you	Vidim dober pristop za vas
We repaid the debt every year	Vsako leto smo odplačevali dolg
I went back to sleep	Vrnil sem se spat
I stopped going to the morning gym	Nehala sem hoditi na jutranjo telovadbo
Feeling something is wrong	Občutek, da nekaj ni v redu
I can’t seek wisdom for its own sake	Ne morem iskati modrosti zaradi nje same
The skin tag may remain after healing	Kožna oznaka lahko ostane po celjenju
I only got most of this from hearing them speak	Večino tega sem dobil samo od tega, ko sem jih slišal govoriti
But I really, really hoped	Sem pa res, zelo upal
I'm just a little tired	Samo malo sem utrujena
So I miss their old holiday collections	Tako pogrešam njihove stare praznične kolekcije
I owe you more than my life	Dolgujem ti več kot svoje življenje
I was used to such displays	Takih prikazov sem bil navajen
I was left to pick up bits of pain	Ostalo mi je, da poberem drobce bolečine
I think that would kill me	Mislim, da bi me to ubilo
I want to compare notes	Želim primerjati zapiske
I use it for more than stars	Uporabljam ga za več kot zvezdice
I put it down as soon as possible	Odložil sem jo čim hitreje
I received an envelope from the postal carrier	Od poštnega prevoznika sem prejel ovojnico
We should have done that before we left the hospital	Moral bi to storiti, preden smo zapustili bolnišnico
I have red, yellow and brown	Imam rdečo, rumeno in rjavo
I like the design and color of the metal	Všeč mi je dizajn in barva kovine
I can't get rid of her	Ne morem se je znebiti
I told him a story	Povedal sem mu zgodbo
No one else will talk to you	Nihče drug ne bo govoril s tabo
I felt low and melancholy	Počutila sem se nizko in melanholično
I'm a construction worker	Sem gradbeni delavec
I would totally do that	Popolnoma bi to naredil
I had nothing to answer	Nisem imel kaj odgovoriti
I understand the poison was your idea	Razumem, da je bil strup tvoja ideja
I’ve never had a panic attack in my life	Nikoli v življenju nisem imel napada panike
I saw men running down the road	Videl sem, kako moški bežijo po cesti
I answered you before your last post	Odgovoril sem ti pred tvojo zadnjo objavo
I want to save the galaxy	Želim rešiti galaksijo
I poke him again and he pulls away	Še enkrat ga poboknem in odmakne se
Hollow grief ensued	Zalegla se je votla žalost
I could not find a description of what this preparation involved	Nisem našel opisa, kaj je ta priprava vključevala
Players can also hunt and skin animals	Igralci lahko tudi lovijo in kože živali
I wanted you to know that	Hotel sem, da to veš
I take a few more steps forward	Naredim še nekaj korakov naprej
I heard him turn on the shower	Slišala sem, da je prižgal tuš
My head hurts so badly	Tako grozno me boli glava
I drink at least eight cups of water a day	Na dan popijem vsaj osem skodelic vode
Landing was not a problem	Pristanek ni bil problem
I didn't really like it	Ni mi bilo zelo všeč
I pressed the screen to see who it was	Pritisnil sem zaslon, da bi videl, kdo je
I told the boys to give me sixty days	Rekel sem fantom, naj mi dajo šestdeset dni
A tall man appeared beside her, and then another	Ob njej se je pojavil visok moški, nato pa še en
I'm thinking of my grandfather	Mislim na svojega dedka
I took care of you	Skrbelo sem se zate
I like girls, but only to a certain extent	Všeč so mi dekleta, vendar le do neke mere
I get up and say them for you, you	Vstanem in jih povem namesto tebe, tebi
I will spend my last night with you	S tabo bom preživel svojo zadnjo noč
I want him back	Rad bi ga vrnil
There was a knock on the door	Na vrata je potrkalo
I had identification documents proving it	Imel sem identifikacijske dokumente, ki so to dokazovali
I believe that is the case here	Verjamem, da je tukaj tako
I pretended not to know my letters	Pretvarjal sem se, da ne poznam svojih pisem
I deserve worse than prison	Zaslužim si hujšega od zapora
I can't wait for anyone	Komaj čakam na nikogar
To this day, I have never really accepted that	Do danes tega nisem nikoli zares sprejel
They never had children	Nikoli niso imeli otrok
I turned on the coffee machine	Prižgal sem aparat za kavo
I know he's a messenger	Vem, da je glasnik
At the same time, I am waking up to creating a novel	Hkrati se prebujam v ustvarjanju romana
I looked into her brown eyes	Gledal sem v njene rjave oči
I thanked them for their hospitality and generosity	Zahvalil sem se jim za gostoljubje in velikodušnost
Good doors will make your building more energy efficient	Dobra vrata bodo vašo zgradbo naredila energetsko učinkovitejšo
I hugged him tightly	Močno sem ga objela
I can express my ideas without any slavery	Svoje ideje lahko izrazim brez vsakršnega suženjstva
I definitely expected more culture shock	Vsekakor sem pričakoval več kulturnega šoka
I had to tell you because it was my duty	Moral sem ti povedati, ker je bila to moja dolžnost
Moments later, they simply dropped out	Nekaj ​​trenutkov pozneje jim je preprosto odpadlo
The woman ran to the office to answer	Ženska je stekla v pisarno, da bi odgovorila
I was tired of playing the fool	Utrujen sem bil od igranja norca
I know they are there	Vem, da so tam
I used to have them, now they are gone	Včasih sem jih, zdaj jih ni več
I was born again	Ponovno sem se rodil
I have no idea how they found my address	Pojma nimam, kako so našli moj naslov
Spin put him on three of his lists	Spin ga je uvrstil na tri svoje sezname
I'm terribly depressed	Strašno sem depresivna
I think this actually strikes the right balance	Mislim, da je s tem dejansko vzpostavljeno pravo ravnovesje
I raised my hand to caress him	Dvignila sem roko, da bi ga pobožala
I have a copy if anyone would like it	Imam kopijo, če bi jo kdo želel
I made so many mistakes	Naredil sem toliko napak
Army for an indefinite period of service	Vojska za nedoločen čas službe
I could be here for another two months	Lahko bi bil tukaj še dva meseca
I'm going to teach you things you don't know yet	Naučil te bom stvari, ki jih še ne znaš
I think something had to be sacrificed	Mislim, da je bilo treba nekaj žrtvovati
I laughed anyway	Vseeno sem se nasmejala
I need help setting this up	Potrebujem pomoč pri nastavitvi tega
I didn't do well	Tega nisem dobro opravil
I have a long list to burn	Imam dolg seznam, da jo zažgem
I shouldn't go behind your back	Ne bi smel iti za tvoj hrbet
I would be willing to die when I worked for her	Pripravljen bi bil umreti, ko bi delal zanjo
I signed up for the first popular African slot machine	Prijavil sem se na prvi priljubljeni afriški igralni avtomat
I talked to her	Pogovarjal sem se z njo
I felt him kiss me on the cheek	Čutila sem, da me je poljubil na lice
I felt a lot of fear	Čutila sem veliko strahu
Body weight varies greatly throughout the year	Telesna teža se skozi vse leto močno spreminja
Anthony received the most support	Anthony je prejel največjo podporo
I loved being there, with these people	Rad sem bil tam, s temi ljudmi
I think the awareness is huge	Mislim, da je ozaveščenost ogromna
I want to pass it on	Hočem ga prenesti mimo sebe
I want him to chase me	Želim, da me preganja
I just avoid talking about him	Samo izogibam se pogovoru o njem
I shouldn't be so burdened with you	Ne bi se smel tako obremenjevati s tabo
I didn’t know it was all so fragile	Nisem vedel, da je vse tako krhko
I wondered why the cop didn't come to us	Spraševal sem se, zakaj policist ni prišel k nam
I saw it in her look	Videl sem to v njenem pogledu
Part of me knew that apology was pure bullshit	Del mene je vedel, da je opravičevanje čisto sranje
I still always want to look at it	Še vedno si ga želim vedno pogledati
I will not run away from danger	Ne bom pobegnil pred nevarnostjo
I do not contain any slavery or liberation	Ne vsebujem nikakršnega suženjstva in osvoboditve
I looked like a killer	Videti sem bil kot morilec
I'd like to sit alone with you, darling	Rada bi sedela sama s tabo, draga
I am surprised, very surprised to hear this	Presenečen sem, zelo presenečen, ko to slišim
I always thought it was because of my weird watches	Vedno sem mislil, da je to zaradi mojih čudnih ur
I turned in his lap and returned the kiss	Obrnila sem se v njegovem naročju in mu vrnila poljub
I have to keep going	Moram nadaljevati s svojo potjo
I was the only black student	Bil sem edini temnopolti učenec
The bill is very wide	Račun je zelo širok
There can be no substitute for victory in war	V vojni ne more biti nadomestila za zmago
I looked around, but the wolf was gone	Pogledal sem naokoli, a volka ni bilo več
I wrote in connection with it	Napisal sem v povezavi z njo
I probably scared him, it happened	Verjetno sem ga prestrašil, to se je zgodilo
A pair of police officers were directing traffic	Par policistov je usmerjal promet
I got tired of answering questions	Naveličal sem se odgovarjanja na vprašanja
The stated damage was minimal	Navedena škoda je bila minimalna
I could easily use a few more	Z lahkoto bi jih uporabil še nekaj
I was a little excited	Bil sem malo navdušen
This was no coincidence	To ni bila naključje
I know her, we met a few times	Poznam jo, nekajkrat sva se zmenila
In front of him stood a man with black eyes	Pred njim je stal moški s črnimi očmi
I know what your honesty is	Vem, kakšna je vaša poštenost
A dirty defense strategy begins	Začne se umazana obrambna strategija
Coming home to yourself	Prihod domov k sebi
I need you to go to your father	Potrebujem te, da greš k očetu
I no longer felt control of my body	Nisem več čutil nadzora nad svojim telesom
I also want to honor this hope	To upanje želim tudi počastiti
I suggest we meet with them	Predlagam, da se srečamo z njimi
I really am a trusting soul	Res sem zaupljiva duša
I didn't see anything or anyone	Nisem videl ničesar ali nikogar
I had no doubt it was true	Nisem imel dvoma, da je res
I already know how the concept works	Že vem, kako koncept deluje
I moved carefully out of bed	Previdno sem se premaknil s postelje
I have urgent information that needs to be processed immediately	Imam nujno informacijo, ki jo je treba nemudoma obdelati
I didn’t want to push the buy button	Nisem hotel pritisniti gumba za nakup
I have the right knowledge	Imam pravo znanje
Much easier than it seems	Veliko lažje, kot se zdi
I feel my fingers again	Spet čutim svoje prste
I was hoping that this free time would help me improve	Upal sem, da mi bo ta prosti čas pomagal, da se izboljšam
I could only hope she would continue	Lahko sem samo upal, da bo nadaljevala
The couple stopped me and asked for directions	Par me je ustavil in vprašal za pot
I will take care of the children	Jaz bom pazil na otroke
I can't tell you how long	Ne morem vam povedati, kako dolgo
I was nervous and started worrying	Bil sem nervozen in začel sem skrbeti
I just didn’t ask for the right things	Preprosto nisem zahteval pravih stvari
I called the company and never received any further notice	Poklical sem podjetje in nikoli nisem prejel nobenega nadaljnjega obvestila
I fought and ran	Boril sem se in bežal
I will now hear all your advice	Zdaj bom slišal vse vaše nasvete
I remember how strange it seemed to me at the time	Spomnim se, kako čudno se mi je takrat zdelo
I was the man who kissed the guy	Bil sem moški, ki je poljubil fanta
It seems to me that your articles are very well written so that they are easy to follow	Zdi se mi, da so vaši članki zelo dobro napisani, da jih je enostavno spremljati
I stop fighting the flow and I go with the flow	Neham se boriti s tokom in grem s tokom
I wondered if it was luck	Spraševal sem se, če je bila sreča
I want to finish my junior years	Želim končati svoje mlajše letnike
I was horrified and closed my eyes	Zgrozila sem se in zaprla oči
I did not use protection	Nisem uporabljal zaščite
I could fight them, but there are too many	Lahko bi se boril z njimi, a jih je preveč
Most of the stream flows through this natural area	Večina potoka teče skozi to naravno območje
I needed delivery to my mechanic during business hours	Potreboval sem dostavo svojemu mehaniku v delovnem času
I felt this could be an interesting experience	Čutil sem, da je to lahko zanimiva izkušnja
I looked around the small cave	Pogledal sem po majhni jami
I can ruin the company	Lahko uničim podjetje
I once ruled the world	Nekoč sem vladal svetu
Quick shower and bed	Hiter tuš in v posteljo
This club has been going nowhere for years	Ta klub že leta ne gre nikamor
I cared too much for myself and my happiness	Preveč sem skrbel zase in za svojo srečo
I would think about that later	O tem bi razmišljal kasneje
In the end, the case went to court	Na koncu je zadeva šla na sodišče
I didn’t know the recording was cast	Nisem vedel, da je bil posnetek oddan
Really great experience and beautiful scenery	Res super izkušnja in čudovita pokrajina
I took everything he was willing to give me	Vzela sem vse, kar mi je bil pripravljen dati
I let you stay in my garage	Pustil sem te, da ostaneš v moji garaži
I was already pretty busy this morning	Danes zjutraj sem bil že precej zaposlen
Nineteen people died in the crash	V nesreči je umrlo devetnajst ljudi
A four-factor solution was identified for this sample	Za ta vzorec je bila identificirana štirifaktorska rešitev
I was working on writing a book	Delal sem na pisanju knjige
I'm worried, but there's nothing I can do	Skrbi me, vendar ne morem storiti ničesar
I am so proud of her because she finished school	Tako sem ponosen nanjo, ker je končala šolo
I will always extend the benefit of doubt	Vedno bom razširil korist dvoma
I can't go any further, sir	Ne morem iti dlje, gospod
I helped bring her	Pomagal sem ji prinesti
I didn't touch breakfast	Nisem se dotaknil zajtrka
I avoided his eyes, but my voice was firm	Izognila sem se njegovim očem, a moj glas je bil čvrst
I climbed the stairs to the top and looked	Povzpela sem se po stopnicah na vrh in pogledala
I finally broke the silence	Končno sem prekinila tišino
Music is the essence	Glasba je bistvo
I am grateful to them for their gift	Hvaležna sem jim za njihov dar
I smile and step on the dance floor	Nasmehnem se in stopiva na plesišče
I almost felt the need to say so much	Skoraj sem čutil potrebo, da povem toliko
I'm going to the bathroom	Grem v kopalnico
I just, uh, I need to take better care of myself	Samo, uh, moram bolje poskrbeti zase
Another offense means losing it	Drugi prekršek pomeni, da ga izgubijo
I waved my hand in front of my nose	Zamahnil sem z roko pred nosom
I've never been there before	Še nikoli nisem bil tam
I was, you could say, a news machine	Bil sem, lahko bi rekli, novičarski stroj
A dark cloud seemed to grow around her	Zdelo se je, da okrog nje raste temen oblak
I bet no one was a native	Stavim, da ni bil nekdo domačin
I try to hide my disappointment	Poskušam skriti svoje razočaranje
I look down at the roads, cars and buildings	Pogledam navzdol na ceste, avtomobile in zgradbe
I'll let you go back to work	Pustil ti bom, da se vrneš na delo
I have a bank account of money	Imam bančni račun denarja
I am convinced that nothing can separate us	Prepričan sem, da nas nič ne more ločiti
I wanted to see your beautiful face, your smile	Želel sem videti tvoj lep obraz, tvoj nasmeh
I thought all of you knew that	Mislil sem, da vsi tvoji to vedo
I just wanted to practice the target a little bit	Želel sem se le malo vaditi tarče
I'll even name her after you	Poimenoval jo bom celo po tebi
I don’t believe anything that this architect claims	Ne verjamem ničesar, kar trdi ta arhitekt
I'm here and the real panic is starting	Tukaj sem in začenja se prava huda panika
I immediately feel relaxed	Takoj se počutim sproščeno
I made no movement, no sound	Nisem naredil nobenega premika, nobenega zvoka
I had to mute the phone	Moral sem utišati telefon
I did my best to follow	Dala sem vse od sebe, da sem sledila
I also read the attachment and I understand your opinion	Prebral sem tudi prilogo in razumem vaše mnenje
I really wanted to forget her	Res sem jo hotel pozabiti
I remember something about jealousy, but who knows	Spomnim se nekaj o ljubosumju, a kdo ve
I looked at him with contempt	Pogledala sem ga s prezirom
I think they get the deal	Mislim, da dobijo posel
I closed my eyes and focused and took a deep breath	Zaprla sem oči in se osredotočila ter globoko vdihnila
Now a new edition is released every year	Zdaj vsako leto izhaja nova izdaja
I was really pleased with the result	Z rezultatom sem bil res zadovoljen
I hear the good times are over	Slišim, da so dobri časi mimo
I looked back at her mom	Pogledala sem nazaj k njeni mami
Local rail traffic and street cars stopped	Ustavili so se lokalni železniški promet in ulični avtomobili
I feel pressure, not temperature	Čutim pritisk, ne pa temperature
I didn't expect it	Nisem pričakoval
I pulled you and your silver tree into the house	Potegnil sem tebe in tvoje srebrno drevo v hišo
I couldn’t be anything but a sensitive person	Nisem mogel biti nič drugega kot občutljiva oseba
I felt a sense of satisfaction and achievement	Občutil sem občutek zadovoljstva in dosežka
I need people to see me	Potrebujem, da me ljudje vidijo
I think it could be a romance	Mislim, da je to lahko romanca
I couldn’t say why he kept doing this	Nisem mogel povedati, zakaj je to nadaljeval
I would normally introduce myself, but why bother at all	Običajno bi se predstavil, ampak zakaj bi se sploh trudil
The family house is now a museum	Družinska hiša je zdaj muzej
Without her, I would be lost	Brez nje bi bil izgubljen
I live for and in the world of numbers	Živim za in v svetu številk
I know what they did to you and your family	Vem, kaj so storili tebi in tvoji družini
I didn't make it, I really didn't	Ni mi uspelo, res ne
I eventually left him	Na koncu sem ga zapustila
I raised the shutter and counted down	Dvignil sem roleto in odšteval
I've never been asked that	Tega me še nikoli niso vprašali
I'll wake you when the unit is finished	Zbudil te bom, ko bo enota končana
I looked at my dinner	Pogledala sem na svojo večerjo
I ran my hand through his short dark hair	Z roko sem prešla skozi njegove kratke temne lase
I hope your hands are strong	Upam, da so tvoje roke močne
I didn’t like leaving her if she needed me	Ni mi bilo všeč, da bi jo zapustil, če bi me potrebovala
I ignored my feelings of compassion and withdrew my hand	Ignorirala sem svoje občutke sočutja in umaknila roko
I wonder why he was attacked	Sprašujem se, zakaj je bil napaden
I need to be a more loving person	Moram biti bolj ljubeča oseba
I still have some on my shoe	Nekaj ​​jih imam še na čevlju
I want you to be proud of me	Želim si, da bi bil ponosen name
It was all a bad dream	Vse to so bile slabe sanje
I will not do that again	Tega ne bom več storil
I didn’t find out their names and I didn’t care	Nisem izvedel njihovih imen in mi je bilo vseeno
I went out without telling her anything else	Odšel sem ven, ne da bi ji rekel kaj drugega
I didn't like the look at all	Videz mi sploh ni bil všeč
I am simply a messenger in this matter	V tej zadevi sem preprosto glasnik
A bit similar to the case mentioned by this guy	Malo podobno primeru, ki ga omenja ta tip
Serious problems will need to be corrected by an expert	Resne težave bo moral popraviti strokovnjak
A shadow stopped in front of the office door	Pred vrati pisarne se je ustavila senca
I wondered what he was thinking	Zanimalo me je, kaj si misli
I also got a scholarship	Dobil sem tudi štipendijo
Ordinary steel thick rod does not give	Navadna jeklena debela palica ne daje
The next day it was released for digital transmission	Naslednji dan je bila izdana za digitalni prenos
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
I had to be against him	Moral sem biti proti njemu
A kiss would be interesting	Zanimiv bi bil poljub
I had no idea what to do for her	Nisem imel pojma, kaj naj storim zanjo
I love you both, so much	Ljubim vaju oba, tako zelo
I have to take care of a few things first	Najprej moram poskrbeti za nekaj stvari
I think you like it	Mislim, da ti je všeč
A life of faith is a risky life	Življenje vere je tvegano življenje
Opinions about the song are generally positive	Mnenja o pesmi so na splošno pozitivna
I felt like we had it forever	Počutil sem se, kot da bi imeli za vedno
I told them they couldn’t enter without one	Rekel sem jim, da ne morejo vstopiti brez enega
I was worried, you know	Skrbelo me je, veš
I want everything he just said, and more	Želim si vse, kar je pravkar rekel, in še več
I love her too much for that	Za to jo imam preveč rad
I will be your life	jaz bom življenje zate
I didn't look	Nisem pogledal
I struggled to keep the moment to myself	Boril sem se, da bi trenutek obdržal v sebi
Of course I'm made of flesh and blood	Seveda sem iz krvi in ​​mesa
The better way to say no is, you shouldn’t	Boljši način, da rečete, je ne, ne bi smeli
I was never the same again	Nikoli več nisem bil enak
The set was later considered a loss	Niz se je pozneje štel za izgubo
I don't have to ask	Ni mi treba vprašati
I was sure we were going to die	Bil sem prepričan, da bomo umrli
I know it sounds crazy, but it was real	Vem, da se sliši noro, ampak bilo je resnično
I hope you enjoyed your birthday	Upam, da ste uživali v svojem rojstnem dnevu
Everything was getting freer	Vse je postajalo bolj svobodno
I attended his funeral	Udeležil sem se njegovega pogreba
Too bad he didn't let me help	Škoda, da mi ni pustil pomagati
I miss all the good things	Pogrešam vse dobre stvari
I think it's damn funny	Mislim, da je hudičevo smešno
I closed my eyes and leaned back toward him	Zaprla sem oči in se nagnila nazaj k njemu
I did not recognize either of them in the dream	V sanjah nisem prepoznal nobenega od njiju
I'm not exactly sure	nisem točno prepričan
I tried to speak, but he raised his hand	Poskušal sem govoriti, vendar je dvignil roko
I looked at him with big eyes	Pogledala sem ga z velikimi očmi
I turn to see what he’s looking at	Obrnem se, da vidim, kaj gleda
The security system was similar to that in other engineering districts	Varnostni sistem je bil podoben tistemu v drugih inženirskih okrožjih
I offered them passion, they politely declined	Ponudil sem jim pasijon, vljudno so zavrnili
A hearing will be scheduled	Določeno bo zaslišanje
I could only hope it was his current one	Lahko sem samo upal, da je njegov trenutni
The young girl is gone	Mlado dekle je izginilo
I also have to tell you important things	Tudi jaz vam moram povedati, pomembne stvari
I knocked him out and left him in the park	Nokautirala sem ga in ga pustila v parku
Now I can imagine	Zdaj si lahko predstavljam
I should have cared enough to wake up	Moral bi dovolj skrbeti, da sem se zbudil
I learned that I like his taste	Naučila sem se, da mi je všeč njegov okus
I didn’t know how to start a date	Nisem vedela, kako začeti zmenek
I can now wear six rings at a time	Zdaj lahko nosim šest prstanov hkrati
I looked like a woman	Izgledala sem kot ženska
I had to follow, otherwise my family would have died	Moral sem slediti, sicer bi moja družina umrla
I focused on the door of our room	Osredotočila sem se na vrata naše sobe
He could create peace by not arguing with someone about anything	Lahko bi ustvaril mir tako, da se ne bi z nekom prepiral zaradi ničesar
A similar chain of events happened with electricity	Podobna veriga dogodkov se je zgodila z elektriko
I have no idea about this problem	Pojma nimam o tem problemu
I want to be a normal person	Želim biti normalna oseba
I just want a fair deal	Želim samo pošten dogovor
I can’t thank you enough for your hard work	Ne morem se vam dovolj zahvaliti za vaše trdo delo
I gave her money for an abortion	Dala sem ji denar za splav
I tried to break through against him	Poskušal sem se prebiti proti njemu
I have a very good list of books	Imam zelo dober seznam knjig
I should be ready to defend her	Moral bi biti pripravljen, da jo branim
I remember what it looked like	Spomnim se, kako je to izgledalo
I turned my investigative gaze to the room behind me	Preiskovalni pogled sem usmeril v sobo za seboj
I wrote this book in my freshman year of college	To knjigo sem napisal v prvem letniku fakultete
I was horrible to him	Bil sem grozen do njega
I think this is very common, especially when withdrawing	Mislim, da je to zelo pogosto, zlasti ob umiku
I can’t get him off the bench so quickly	Ne morem ga tako hitro izpustiti iz klopi
A share or like would be great	Delež ali všeček bi bil super
I love you too much to watch you die	Preveč te ljubim, da bi gledal kako umiraš
An important consideration	Pomemben premislek
It is always difficult to shake a person with pride	Človeka s ponosom je vedno težko omajati
He suggested the following scenario	Predlagal je naslednji scenarij
I've never seen anything like it	Še nikoli nisem videl česa takega
She also turned on the ship with her secondary battery	Ladjo je vklopila tudi s svojo sekundarno baterijo
A trained voice, capable of commanding the audience	Izurjen glas, sposoben poveljevati občinstvu
I thought you were going to be like me	Mislil sem, da boš postal tak kot jaz
Each group consists of several wings	Vsaka skupina je sestavljena iz več kril
I invited him for a drink	Povabil sem ga na pijačo
A wonderful wife, son, niece and many relatives	Čudovita žena, sin, nečakinja in številni sorodniki
I guess they'll talk about things then	Predvidevam, da se potem o stvareh pogovorijo
I had no more struggle within me	V sebi nisem imel več boja
I totally saw it	Popolnoma sem videl
She and I had this chemistry	Jaz in ona sva imela to kemijo
I needed community and purpose	Potreboval sem skupnost in namen
A strong enemy attack requires a strong defense	Močan napad sovražnika zahteva močno obrambo
I felt the same sadness	Čutila sem enako žalost
They had a son and three daughters	Imela sta sina in tri hčere
I love one ounce of chocolate per egg	Rada imam eno unčo čokolade na jajce
I believe there is something very special about this	Verjamem, da je na tem nekaj prav posebnega
I had this with your kind of friendship	Imel sem to s tvojo vrsto prijateljstva
I prayed that something terrible would happen to her	Molil sem, da bi se ji zgodilo kaj groznega
I saw that some shapes began to take shape	Videla sem, da so se nekatere oblike začele oblikovati
I have resources you will never know about, son	Imam vire, za katere ne boš nikoli izvedel, sin
I didn’t know how else to explain	Nisem vedel, kako drugače razložiti
I hesitated and chose my words carefully	Okleval sem in skrbno izbiral besede
I wanted to punch them all	Vse sem jih hotel preluknjati
A star of dazzling blue	Zvezda bleščeče modre barve
I knew you would understand the way things were	Vedel sem, da boš razumel način stvari
Thank you so much for your patronage	Tisoč hvala za vaše pokroviteljstvo
I have two of yours now	Zdaj imam dva tvoja
I didn’t have much reason to talk to women	Nisem imel veliko razloga za pogovor z ženskami
The pound does not remain the pound	Funt ne ostane funt
I know they are there	Vem, da so tam
I love the way you laid out this card	Všeč mi je, kako ste postavili to kartico
I didn’t have anyone to tell me what was going to happen	Nisem imel nikogar, ki bi mi povedal, kaj se bo zgodilo
I just want an opinion	Hočem samo mnenje
I felt better than that	Počutil sem se bolje kot to
I raise him in my world	Vzgajam ga v svojem svetu
Of course I went to visit her	Seveda sem jo šel obiskat
I just want you to be careful	Želim samo, da si previden
I say this here and now	To pravim tukaj in zdaj
Near the bike stood a horse with a rider	Blizu kolesa je stal konj z jahačem
Shadow is not the real thing	Senca ni prava stvar
I like the way you perceive things	Všeč mi je, kako dojemaš stvari
I bit into my sandwich and started guessing	Zagrizel sem v svoj sendvič in začel ugibati
A little childish, to put it mildly	Malo otročje, milo rečeno
I really wish we could go to sea	Res bi si želel, da bi šli na morje
I was absolutely thrilled	Popolnoma sem bil navdušen
I could believe it in the summer	Poleti sem lahko verjel
I go first, no quarrels	Grem prvi, brez prepirov
I run everything first on the test forum	Vse najprej zaženem na testnem forumu
I lived in their house	Živel sem v njihovi hiši
I walked away and wondered what an angel looked like	Odšel sem in se spraševal, kako izgleda angel
But I can drink water	Lahko pa spijem vodo
I couldn’t take my eyes off the cut	Nisem mogel odmakniti oči od reza
I need to clean them, he thought	Moram jih očistiti, je pomislil
I told you everything	vse sem ti povedal
A beetle will stumble past	Mimo se bo spotaknil hrošč
He was overcome by a cold sense of fear	Prevzel ga je hladen občutek strahu
I had to do some negotiations	Moral sem opraviti nekaj pogajanj
I was now on the bed in my bedroom	Zdaj sem bila na postelji v svoji spalnici
I wanted to run away, watch your business	Hotel sem pobegniti, gledaj svoja posla
Some of our men also lay dead	Tudi nekaj naših mož je ležalo mrtvih
He also started thinking about selling the club	Začel je razmišljati tudi o prodaji kluba
I sit with coffee and a diary on the porch	Sedim s kavo in dnevnikom na verandi
I inserted the key and opened the trunk	Vstavil sem ključ in odprl prtljažnik
I heard her cry softly	Slišal sem njeno tiho jokanje
I don't want to know	nočem vedeti
I got a friend	Dobil sem prijatelja
I lean over and kiss him on the cheek	Nagnem se in ga poljubim na lice
I just hope she sees that too	Upam samo, da bo tudi ona to videla
I knew the hard part was starting	Vedel sem, da se težji del začne
I would be wrong and I should start again	Zmotil bi se in moral bi začeti znova
I praise your name forever	Hvalim tvoje ime za vedno
I like to find answers	Rad odkrivam odgovore
I was really relieved	Res mi je odleglo
I have a little point of view	Imam malo stališča
I was covered in blood, something of mine	Bila sem prekrita s krvjo, nekaj moje
I have to thank them for being alive	Moram se jim zahvaliti, da so živi
I take this as a hint to get out	To jemljem kot namig za izstop
I actually feel like a mouse on a bike	Pravzaprav se počutim kot miška v kolesu
I put my fingers over her, unknown to anyone	Prste sem dal nad njo, nikomur neznano
There was a rumble that grew louder	Slišal se je ropot, ki je postajal vse glasnejši
I love the shit out of him	Obožujem sranje od njega
You could also lose your medical license	Lahko bi tudi izgubil zdravniško licenco
I know he killed at least two lovely young ladies	Vem, da je ubil vsaj dve ljubki mladi dami
I haven't spoken to her in a long time	Že dolgo se nisem pogovarjal z njo
I added a little olive oil on top first	Na vrh sem najprej dodala malo olivnega olja
I could almost hear her breath as she watched me	Skoraj sem slišal njen dih, ko me je opazovala
I spent some time in this building	Nekaj ​​časa sem preživel v tej zgradbi
I hated the way he used to treat her	Sovražila sem, kako se je včasih obnašal z njo
I can't get enough of this guy	Ne morem se nasititi tega fanta
They laughed at me too	Tudi meni so se smejali
Great helper for power tools	Odličen pomočnik za električna orodja
I didn't do everything myself	Vsega nisem naredil sam
A little sunshine	Majhen sonček
I like to read material that convinces me	Rada berem material, ki me prepriča
I want to hear you laugh just before you finish	Želim te slišati kako se smeješ tik preden končaš
I was ready for the news	Bil sem pripravljen na novice
I want people to see the forest, not the trees	Želim, da ljudje vidijo gozd, ne dreves
I sang for dinner and the river heard me	Pela sem za večerjo in reka me je slišala
I raised my shaken eyes to my grandfather	Pretresene oči sem dvignila k dedku
I remembered the call	Spomnil sem se klica
I spent a lot to buy this place	Veliko sem porabil za nakup tega mesta
I let the sounds of the forest dominate me	Pustil sem, da mi prevladujejo zvoki gozda
I didn’t always think that way	Nisem vedno razmišljal tako
I learned from the best	Učil sem se od najboljših
I was the only detective who was excluded	Bil sem edini detektiv, ki je bil izključen
I never expected that	Tega nisem nikoli pričakoval
I didn't owe him anything	Nič mu nisem bil dolžan
I couldn’t ignore my own mother	Svoje lastne matere nisem mogel prezreti
I would never stop trying	Nikoli ne bi nehal poskušati
I just need a break	Potrebujem samo počitek
I was glad we got to him first	Vesel sem bil, da smo ga najprej prišli do njega
I definitely didn’t try everything I could	Vsekakor nisem poskusil vsega, kar bi bilo mogoče
I give it to her without thinking	Dam ji ga brez razmišljanja
The contract was sealed	Pogodba je bila zapečatena
A small smile appeared on her face	Na njenem obrazu se je pojavil majhen nasmeh
I just wanted to give it out	Hotel sem ga samo dati ven
I think that’s what’s important about this map	Mislim, da je to tisto, kar je pri tem zemljevidu pomembno
I know what is best for you all	Vem, kaj je najboljše za vas vse
I have no good reason to leave	Nimam utemeljenega razloga za svoj odhod
I am debating whether to run or not	Razpravljam, ali naj kandidiram ali ne
I had a clear view of the fortress walls	Imel sem jasen pogled na obzidje trdnjave
I would be very grateful for any help in this	Zelo bi bil hvaležen za vsako pomoč pri tem
A handful of customers occupied the tables	Peščica strank je zasedla mize
I want to apologize to you	Rad bi se ti opravičil
I will explain during lunch	Bom razložil med kosilom
A woman's voice was heard saying they have	Slišal se je ženski glas, ki je rekel, da imajo
I have no military training or experience	Nimam nobenega vojaškega usposabljanja ali izkušenj
I take a few steps and almost fall	Naredim nekaj korakov in skoraj padem
I can tell you it could be yours too	Lahko ti povem, da je lahko tudi tvoja
I myself come from rather humble roots	Sam prihajam iz precej skromnih korenin
The police profession seemed like a good idea	Poklic policije se je zdel dobra ideja
I felt like the world had forgotten about me	Počutil sem se, kot da je svet pozabil name
A classic case of intolerance causes debt	Klasičen primer nestrpnosti povzroči dolgove
I was looking at jail and a big fine	Gledal sem na zapor in veliko globo
I look forward to seeing you as soon as possible	Veselim se čimprejšnjega videnja
I knew for sure that he was not enjoying life	Zagotovo sem vedel, da ne uživa v življenju
A sad time for humanity	Žalosten čas za človeštvo
I wasn’t sure what happened	Nisem bil prepričan, kaj se je zgodilo
I barely raised my head	Komaj sem dvignil glavo
I just can’t move well	Enostavno se ne morem dobro premikati
I have no choice but to make a backup	Ni mi preostalo drugega, kot da naredim varnostno kopijo
Lightning flashed across the lake	Po jezeru je bliskala strela
I thought I'd stay here with you	Mislil sem ostati tukaj, s tabo
I could tell he was tired	Lahko bi rekel, da je utrujen
I haven't met you before	Prej te nisem srečal
I got the impression he wasn’t too famous	Dobil sem vtis, da ni preveč znan
I love this glass and she knows it	Obožujem ta kozarec in ona to ve
I retreated to the wall	Umaknil sem se do stene
I can't tell the color	Ne morem povedati barve
I never knew what it was like to have parents	Nikoli nisem vedel, kako je imeti starše
This trend continued under the succession of subsequent owners	Ta trend se je nadaljeval pod zaporedjem nadaljnjih lastnikov
Thank you for my daily bread	Zahvaljujem se ti za moj vsakdanji kruh
I can’t wait to read this book	Komaj čakam, da preberem to knjigo
I won't lose my shirt because of this	Zaradi tega ne bom izgubil majice
I was just trying to protect you	Samo poskušal sem te zaščititi
The latter succeeded	Slednja ji je uspelo
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več
I stopped breathing again	Spet sem prenehal dihati
I have this horrible picture in my head	V glavi imam to grozljivo sliko
I’ve been a little introverted lately	Zadnje čase sem malo vase
I told him to leave me alone	Rekel sem mu, naj me pusti pri miru
I spoke to them immediately	Takoj sem govoril z njimi
I will become a great warrior	Postal bom velik bojevnik
I am equally relieved and offended	Enakomerno sem razbremenjen in užaljen
I have to get ready for work	Moram se pripraviti na delo
I want something else	Hočem nekaj drugega
I was just thinking of one in the crowd	Mislil sem samo na enega iz množice
I had a video camera and it was great	Imel sem video kamero in bilo je super
I miss him so much that I know it	Tako zelo ga pogrešam, da to vem
I’m nervous about sleeping with someone again	Nervozna sem zaradi ponovnega spanja z nekom
I wonder how you found out about it	Zanima me, kako ste izvedeli za to
I waited for the young man to leave	Čakal sem, da je mladenič odšel
I highly recommend both	Zelo priporočam oba
I'm still you to have me	Še vedno sem ti, da me imaš
I will find a way out	bom našel izhod
I wouldn’t want there to be any hidden damage	Ne bi želel, da bi bila kakšna skrita škoda
I didn’t expect so much attention	Nisem pričakoval toliko pozornosti
I can't ignore his gift	Ne morem prezreti njegovega darila
I think everyone was happy about that	Mislim, da so bili vsi veseli tega
I can't afford to fall apart like that	Ne morem si dovoliti, da se tako razpadem
I frown, confused at her sudden turn	Namrščim se, zmeden nad njenim nenadnim preobratom
A thirsty man thinks it is water	Žejen človek misli, da je voda
This was his fourth season with the orchestra	To je bila njegova četrta sezona z orkestrom
A posture that barely moved	Postava, ki se je komaj premikala
I wondered when the ship would arrive	Spraševal sem se, kdaj bo ladja prišla
I always have to stop and ask people	Vedno se moram ustaviti in vprašati ljudi
I tried to joke around a bit	Poskušal sem se malo pošaliti
I was overwhelmed by the calm feeling	Prevzel me je miren občutek
I remember being strong	Opomnim se, da sem močan
The museum has two extensive exhibition spaces	Muzej ima dva obsežna razstavna prostora
I recently saw your picture in the newspaper	Pred kratkim sem videl tvojo sliko v časopisu
I laid my hands on the swords in front of me	Položil sem roke na meče pred seboj
I wore black combat boots and faded jeans	Nosil sem črne bojne škornje in obledele kavbojke
It’s not designed just for fun	Ni zasnovan zgolj kot zabava
Slim dark figure	Vitka temna postava
I can’t believe people are paying for it	Ne morem verjeti, da ljudje plačajo za to
I was horrible there	Tam mi je bilo grozno
A quick check told him there were no missed calls	Hiter pregled mu je povedal, da ni neodgovorjenih klicev
I can be good at denial	Znam biti dober v zanikanju
I really enjoyed it	Res sem užival v tem
I had two brothers who both played baseball and football	Imel sem dva brata, ki sta oba igrala baseball in nogomet
I probably think he's crazy	Verjetno se mu zdim nora
I saved his wife a few years ago	Pred nekaj leti sem rešil njegovo ženo
I looked around and saw no one	Ozrl sem se naokoli in nisem videl nikogar
I haven’t heard of using it in a long time	Že dolgo nisem slišal, da bi ga uporabljali
I slowly rose to a sitting position	Počasi sem se dvignil v sedeči položaj
I had to use it for a while	Še nekaj časa sem ga moral uporabljati
I felt this deep in my soul	To sem začutil globoko v svoji duši
I love you more than you can even imagine	Ljubim te bolj, kot si sploh lahko predstavljaš
I have always respected her	Vedno sem jo spoštoval
I couldn't blame him either	Tudi jaz mu nisem mogla zameriti
I gave it all back, you know	Vse sem vrnil, veš
I was the only one I had to convince	Bil sem edini, ki sem ga moral prepričati
I got a practical idea	Dobil sem praktično idejo
I tried to sleep on the floor	Poskušal sem spati na tleh
I tried in vain to move one arm	Zaman sem poskušal premakniti eno roko
Many of them have never been repaired	Mnogi od njih niso bili nikoli popravljeni
I was very surprised and pleased	Bil sem zelo presenečen in zadovoljen
I can’t wait to feel it move inside me	Komaj čakam, da začutim, da se premika v meni
I can tell if I look at you	Lahko povem, če te pogledam
I regularly thought about getting married	Redno sem razmišljal, da bi se vzel
I wonder if he ever felt anything weird	Zanima me, ali je kdaj čutil kaj čudnega
I receive regular thank you messages for sharing your story	Redno prejemam sporočila zahvale, ker delite svojo zgodbo
Voting on the bond seemed to be a necessary and prudent next step	Zdelo se je, da je glasovanje o obveznici naslednji korak potreben in preudaren
I was intentionally born ugly and trained to be evil	Namenoma sem bil rojen grd in izurjen, da sem zloben
I learned he was a bit of an artist	Izvedel sem, da je malo umetnik
I can request to show an item in some position	Lahko zahtevam, da pokažem element v nekem položaju
I was upset when you didn’t want to see me	Bil sem razburjen, ko me nisi hotel videti
I decided to go and introduce myself to him	Odločil sem se, da grem in se mu predstavim
I didn't want to stand naked	Nisem hotel stati gol
I knew how desperate things were for them	Vedel sem, kako obupne so bile zanje stvari
I reached under the bed and pulled out her diary	Segel sem pod posteljo in izvlekel njen dnevnik
I didn’t know this was happening	Nisem vedel, da se to dogaja
The cold went down my back without any extra heat	Po hrbtu mi je šel mraz brez dodatne toplote
I caught myself sorry to be back in full	Ujel sem se, da mi je žal, da se vračam na polno
A big smile spread across my face	Velik nasmeh se mi je razlezel po obrazu
I talked to people	Pogovarjal sem se z ljudmi
I kept rejecting him	Kar naprej sem ga zavračal
A little pressure will not help	Majhen pritisk ne bo pomagal
I have no idea what he was doing there	Pojma nimam, kaj je tam počel
I got in and stopped them	Vstopil sem in jih ustavil
He took care of my baby	Skrbel mi je za otroka
A bloody wound appeared on his back	Na hrbtu se pojavi krvava rana
I got up and opened the door	Vstala sem in odprla vrata
I told you it would be fine	Rekel sem ti, da bo v redu
I believe we need to talk about things	Verjamem, da se moramo o stvareh pogovoriti
I accepted his apology	Sprejela sem njegovo opravičilo
Withdrawal for me and for him	Umik zame in zanj
I didn’t know how it was going to turn out	Nisem vedel, kako se bo izšlo
I can acknowledge happy opportunities and wonderful people	Lahko priznam srečne priložnosti in čudovite ljudi
The stupid part of me actually hoped for that	Neumni del mene je to dejansko upal
I didn’t want to fight him	Nisem se želel boriti z njim
I know the rules for the first time	Prvič poznam pravila
I think it's fun to watch them	Mislim, da jih je zabavno gledati
I drew the line	Potegnil sem črto
However, I understand what you mean by an introduction	Vendar razumem, kaj misliš z uvodom
I mean, look at how he treated us	Mislim, poglejte, kako je ravnal z nami
I appreciate the emotion	Cenim čustvo
I smiled and felt relief for the first time in weeks	Nasmehnila sem se in prvič po tednih občutila olajšanje
I didn't wear anything	Nič nisem nosila
I remember him to myself	Spomnim se ga na sebi
I carefully open the door	Previdno odprem vrata
I assure you, this is not my intention	Zagotavljam vam, da to ni moj namen
I studied her and held back tears from her appearance	Študiral sem jo in zadrževal solze od njenega videza
I didn’t know what it was specifically	Nisem vedel, kaj konkretno je
The law of this sect is completely natural	Zakon te sekte je povsem naraven
I forgot about my manners	Pozabil sem na svoje manire
I know exactly how it feels	Točno vem, kako se počuti
I started the last four games in my senior year	Zadnje štiri tekme sem začel v zadnjem letniku
I drew a map of the country	Potegnil sem zemljevid države
I actually want to help him	Pravzaprav mu želim pomagati
I have always liked this kit in the past	Ta komplet mi je bil v preteklosti vedno všeč
I ran to the middle of the room	Stekel sem na sredino sobe
I can't let you do that	Tega ti ne morem dovoliti
I'm not like your two women tonight	Nocoj nisem kot vaši dve ženski
It had three cells and a courtroom for small sessions	Imela je tri celice in sodno dvorano za male seje
I remember visiting my parents once	Spomnim se, da sem bil enkrat na obisku s starši
I want to do it in an honest way	Želim to narediti na pošten način
I wanted to write a game	Želel sem napisati igro
I could still feel my wedding ring on my finger	Še vedno sem čutila svoj poročni prstan na prstu
I would love to spend some time with you	Zelo bi rad preživel nekaj časa z vami
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger je po vsem svetu prodal skoraj šest milijonov izvodov
A worried nurse approached and asked if we were okay	Pristopila je zaskrbljena medicinska sestra in vprašala, če smo v redu
I'm ready for that	Na to sem pripravljen
Thick, huge brick wall	Debela, ogromna opečna stena
I finished the email and tried to decide how	Končal sem e-pošto in se poskušal odločiti, kako
I also married you once	Enkrat sem se tudi poročil s tabo
I didn’t like to dwell on his usual girls	Nisem se rad zadrževal na njegovih običajnih dekletih
I treated my men well	S svojimi moškimi sem ravnal dobro
I can't let this happen to you	Ne morem dovoliti, da se ti to zgodi
I could hardly wait to see what would happen next	Komaj sem čakal, da vidim, kaj se bo zgodilo naprej
I felt his presence there, on the other side	Začutil sem njegovo prisotnost tam, na drugi strani
A small village in the southwest	Majhna vas na jugozahodu
I just want to be happy	Želim si samo srečnega
I slowly regained consciousness	Počasi sem prišel k zavesti
I only received positive feedback	Prejel sem samo pozitivne povratne informacije
I had never thought of using such movements before	Nikoli prej nisem pomislil na uporabo takšnih gibov
I almost smiled as he pulled away	Skoraj sem se nasmehnila, ko se je umaknil
I saw the boots approaching	Videl sem, da se približujejo škornji
I may have to find him	Morda ga bom moral poiskati
I hate having to skip a song	Sovražim, da moram preskočiti skladbo
I was a terrible best friend	Bil sem grozno najboljši prijatelj
I know how important your independence is to you	Vem, kako pomembna vam je vaša neodvisnost
I wanted his blood so badly	Tako močno sem si želel njegovo kri
I looked around the room, but I didn't see them	Pogledala sem po sobi, a jih nisem videla
I slept and felt better	Spal sem in se počutil bolje
I have some more news	Imam še nekaj novic
I think I would like to be the next mayor	Mislim, da bi rad bil naslednji župan
The corpse did not let the front door open	Mrlič ni pustil odpreti vhodnih vrat
I left after he sent me to the hospital	Odšel sem, potem ko me je poslal v bolnišnico
I suggest you rest for a day or two	Predlagam, da počivate kakšen dan ali dva
It can make a big difference	Lahko naredi veliko razliko
The barn remained in the dust	V prahu je ostal hlev
But I knew it wasn't	Vedel sem pa, da ni
I thought the game was over	Mislil sem, da je igre konec
I gave him a coin for more food	Dal sem mu kovanec za več hrane
I never want to forget	Nikoli ne želim pozabiti
The strongest shade receives an attack bonus	Najmočnejši odtenek prejme bonus za napad
There is a crowd on the front lawn	Na prednji trati je množica
I had to think about it a little more, maybe later	O tem sem moral še malo razmisliti, morda kasneje
I let them present themselves as something else	Pustim jim, da se predstavljajo kot nekaj drugega
I was relieved that we were gone	Odleglo mi je, da smo odšli
Further buildings were then added to the market	Nadaljnje zgradbe so bile nato dodane na trg
I was happily surprised	Bil sem veselo presenečen
I really wish there was another way	Resnično si želim, da bi obstajala druga pot
I can't think of that	Tega si ne morem izmisliti
A moving image crossed his inner vision	Gibljiva slika je prekrižala njegov notranji vid
An interrupted engagement could irreparably damage that reputation	Prekinjena zaroka bi lahko ta ugled poškodovala nepopravljivo
Therefore, they require extremely high prices	Zato zahtevajo izjemno visoke cene
I was very impressed and informed the sergeant	Zelo sem se navdušil in obvestil narednika
I have no idea what's going on	Pojma nimam kaj se dogaja
I was sixteen years old and not some kid	Star sem bil šestnajst let in ne kakšen otrok
A reminder of what this thing is	Opomnik, kaj je ta stvar
I turned my head to the right	Obrnil sem glavo v desno
Some of her parents and police chiefs condemned her actions	Nekateri starši in vodje policije so obsodili njena dejanja
I have lived and seen all kinds of people for a long time	Dolgo sem živel in videl vse vrste ljudi
I was not crying at that moment	V tistem trenutku nisem jokala
I never found this situation	Te situacije nisem nikoli našel
I can’t move something that big in my rocket	Ne morem premakniti nekaj tako velikega v svoji raketi
I don’t know why they’re called that	Ne vem, zakaj se tako imenujejo
Two road bridges were also needed in the village	V vasi sta bila potrebna tudi dva cestna mostova
I wouldn’t know how to handle them	Ne bi vedel, kako naj ravnam ob njih
I will be shopping here again	Spet bom nakupoval tukaj
A similar process took place on the entire front	Podoben proces se je zgodil na celotni fronti
I tried a few things and not all of them worked	Poskusil sem nekaj stvari in vse niso delovale
The inner bank lies honey	Notranji breg leži med
I wasn’t sure, time seemed irrelevant to me	Nisem bil prepričan, čas se mi je zdel nepomemben
Wonderful contrast with gray clouds	Čudovit kontrast s sivimi oblaki
I wasn't sure you were going to make it	Nisem bil prepričan, da ti bo uspelo
I told you not to move	Rekel sem ti, da se ne premikaš
There are six possible players	Obstaja šest možnih igralcev
The courtyard is dedicated exclusively to classical music	Dvorišče je namenjeno izključno klasični glasbi
Real had their first chance in the second half	Real je imel prvo priložnost v drugem polčasu
I turn and go to the kitchen to look around	Obrnem se in grem v kuhinjo, da se razgledam
I installed a great security system	Vgradil sem odličen varnostni sistem
I didn't want to push him	Nisem ga hotel potiskati
I didn't look back	Nisem se ozrl nazaj
I deserve punishment	Zaslužim si kazen
I don’t know what was meant by the question	Ne vem, kaj je bilo mišljeno z vprašanjem
I go to every municipality	Grem v vsako občino
I think we have found a balance now	Mislim, da smo zdaj našli ravnovesje
I think I'll see you again soon	Mislim, da se kmalu spet vidimo
I was hoping it didn't hurt	Upal sem, da ga ne boli
I promised the saint, sir	Obljubil sem svetniku, gospod
I felt completely lost	Počutila sem se popolnoma izgubljeno
I want them to go home anywhere	Želim, da gredo domov, kjer koli že
I can’t persuade anyone to play this	Nikogar ne morem nagovoriti, da bi to igral
I took him and he pulled me to him	Vzel sem ga in on me je potegnil k sebi
I feel very welcome and very comfortable	Počutim se zelo dobrodošlo in zelo udobno
I told her it was wine	Rekel sem ji, da je vino
I can fly like a bird	Lahko letim kot ptica
I held them when they cried	Držala sem jih, ko so jokali
I saw a charming massive farm	Videl sem očarljivo masivno kmetijo
Some of these prisoners were later killed	Nekaj ​​teh zapornikov je bilo pozneje ubitih
I was able to contact him	Lahko sem ga kontaktiral
A shadow of a smile appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavila senca nasmeha
I heard voices outside	Zunaj sem slišal glasove
I couldn't lie to his face	Nisem mu mogla lagati v obraz
I was wondering if we have any useful information	Spraševal sem se, če imamo kakšno koristno informacijo
I nodded politely to each of them	Vsakemu od njih sem vljudno odkimal
I would get married next week	Poročila bi se naslednji teden
I know I wouldn’t have any of that	Vem, da ne bi imel ničesar od tega
I really like potatoes	Zelo rada imam krompir
I convinced him he was a spy	Prepričal sem ga, da je vohun
You shouldn’t work with someone who’s tough	Ne bi smel delati z nekom, ki je težak
I really enjoy all these pictures	Res uživam v vseh teh slikah
I think that's a little unfair	Menim, da je to malo nepošteno
A few seconds later they were dead	Nekaj ​​sekund kasneje so bili mrtvi
She probably never saw that notice	Tega obvestila verjetno nikoli ni videla
I was an investigator anyway	Vseeno sem bil preiskovalec
I think it's a shame	Mislim, da je to sramota
A real laser lock, actually	Prava laserska ključavnica, pravzaprav
I only saw one grammatical error	Videl sem samo eno slovnično napako
I knew what he was wondering now	Vedel sem, kaj se zdaj sprašuje
He is an advocate of freedom of speech	Je zagovornik svobode govora
Cat okay, big, very big	Mačka v redu, velika, zelo velika
This is limited access to villages throughout the island	To je omejen dostop do vasi po vsem otoku
I mean, it can add up very quickly	Mislim, lahko se zelo hitro sešteje
The hotel bathroom appears on the screen	Na zaslonu se prikaže hotelska kopalnica
They then told him who had been shot	Nato so mu povedali, kdo je bil ustreljen
I was ready for peace and quiet	Bil sem pripravljen na mir in tišino
I almost jumped out of my skin	Skoraj sem skočila iz kože
In addition, they can be very different	Razen tega so lahko zelo različni
You could go on, you understand	Lahko bi nadaljeval, razumeš
I loved seeing all the pictures of your dining room	Všeč mi je bilo videti vse slike vaše jedilnice
I think this part will actually be very fascinating to you	Mislim, da se vam bo ta del dejansko zdel zelo fascinanten
I prefer to believe that our conversation over coffee was fairly standard	Raje verjamem, da je bil najin pogovor ob kavi dokaj standarden
I tried to talk to her, but there were no sounds	Poskušal sem govoriti z njo, vendar ni bilo nobenih zvokov
I was doing some general maintenance	Opravljal sem nekaj splošnega vzdrževanja
He has three brothers and a sister	Ima tri brate in sestro
I definitely adored my cheese and eggs	Zagotovo sem oboževal svoj sir in jajca
I thought he was right	Mislil sem, da je prav
I wanted to see him	Želela sem ga videti
I cannot believe that we have this debate again	Ne morem verjeti, da imamo spet to razpravo
I'm thinking of a call-up	Razmišljam o vpoklicu
I look forward to it every year and summer	Vsako leto se ga nestrpno veselim in poletja
I couldn't tell him no	Nisem mu mogel reči ne
But he was weird	Čuden pa je bil
I never noticed how dark his eyes were	Nikoli nisem opazil, kako temne so bile njegove oči
I also had the floor to serve my friend	Imel sem tudi besedo za strežbo mojega prijatelja
I have never experienced these things in my life	Teh stvari še nisem doživel v življenju
I said the name of the restaurant	Povedal sem ime restavracije
I enjoyed the article	V članku sem užival
A tree or something, use it	Drevo ali kaj podobnega, uporabi ga
I know a lot of shit anyway	Itak vem veliko sranja
A short pause before the orbit is displayed on the screen	Kratek premor pred prikazom orbite na zaslonu
I had a little talent for that	Imel sem malo talenta za to
I wasn't sure if you'd be angry	Nisem bil prepričan, če boš jezen
We can show part of that to the audience	Del tega lahko pokažemo občinstvu
I just stared at her in amazement	Samo začudeno sem strmel vanjo
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
One day I wanted to be a guard	Nekega dne sem hotel biti stražar
His death was initially reported to be suicide	Sprva so poročali, da je njegova smrt samomor
I've met him once before	Enkrat sem ga že srečal
I put the key in it	V to vstavim ključ
I have something very special in mind	V mislih imam nekaj zelo posebnega
I wish him well	Želim mu, da bi bil zdrav
I'm your supervisor	Jaz sem tvoj nadzornik
I called the elements for help	Na pomoč sem poklical elemente
I think they are better now	Mislim, da so zdaj boljši
I almost lose my shit	Skoraj izgubim svoje sranje
I decided to play together	Odločil sem se, da igram skupaj
I didn't even think about her for tomorrow	Za jutri nisem niti pomislil nanjo
I was not alone in the bathroom	Nisem bil sam v kopalnici
I am not destroying anyone or anything	Ne uničujem nikogar ali ničesar
I bit my lip and ignored it	Ugriznila sem se v ustnico in to ignorirala
I don't want to punish you for your sins	Nočem te kaznovati za tvoje grehe
I can solve the riddle	Lahko rešim uganko
I couldn’t help but stare	Nisem si mogel pomagati, da ne bi strmel
I bent down and took the sword	Upognil sem se in vzel meč
The invasion began over land and sea	Invazijo so začeli po kopnem in morju
Support was also given by the local community	Podporo je dala tudi lokalna skupnost
I don't think that would make you depressed at all	Mislim, da te to sploh ne bi depresivno
I really appreciate all your help	Resnično cenim vso vašo pomoč
I will pay tribute to your professionalism	Poklonil se bom vaši strokovnosti
I'm staying here in the castle	Ostajam tukaj v gradu
I met her when she was pregnant with you	Spoznal sem jo, ko je bila noseča s tabo
I use my own cookies	Uporabljam svoje piškotke
This was founded by the church	To je utemeljila cerkev
I was also not exactly politically inclined	Prav tako nisem bil ravno politično naklonjen
I bend down and pick him up	sklonim se in ga dvignem
A moment later he hurried back	Trenutek pozneje je hitel nazaj
I watched her carry her back into the grass	Opazoval sem jo, kako jo je nosila nazaj v travo
I was told he was a man	Rekli so mi, da je moški
I wanted him to feel guilty	Želela sem, da se počuti krivega
I mean, watch your damn business	Rad bi rekel, gledaj svoja prekleta posla
I cried out in disappointment	Zavpil sem od razočaranja
I recognized this as his defensive stance	To sem spoznal kot njegovo obrambno držo
I examined the knife wound for the first time	Prvič sem preučil rano od noža
The moment passed, but no one spoke	Trenutek je minil, a nihče ni spregovoril
I looked over to see who it was	Pogledala sem čez, da vidim, kdo je
I learned this lesson only after many mistakes	To lekcijo sem se naučil šele po številnih napakah
I mean, he can't stay on the key	Mislim, ne more ostati na ključu
One could completely relax	Človek bi se lahko popolnoma sprostil
I, like most young guys, haven’t read these newspapers	Jaz, tako kot večina mladih fantov, nisem bral teh časopisov
I finally get back to the apartment	Končno se vrnem v stanovanje
I also love you the scene of the spy battle	Ljubim te tudi prizor bitke vohuna
I didn’t know why it stopped	Nisem vedel, zakaj se je ustavilo
I still have the picture at home	Sliko imam še doma
I've always wanted to have a bar, you know	Vedno sem si želel imeti bar, veš
I pulled him aside	Potegnil sem ga na stran
I found fifty-seven cats	Našel sem sedeminpetdeset mačk
I understand your pain	Razumem tvojo bolečino
I found myself in this very position	Znašel sem se prav v tem položaju
I've always wanted a dog	Vedno sem si želel psa
A light purple veil began to surround her arm	Njeno roko je začela obkrožati svetlo vijolična tančica
I taught her methods and we learned	Naučil sem jo metode in učili smo se
I mean, she was obviously angry	Mislim, očitno je bila jezna
I left horrified	Zgrožen sem odšel
I moan at his mouth and feel him smile	Zastokam ob njegova usta in čutim, da se nasmehne
I didn’t even knock before entering his huge, corner office	Nisem niti potrkal, preden sem vstopil v njegovo ogromno, kotno pisarno
I didn’t face my lucky boss	Nisem se soočil s svojim srečnim šefom
But I hate beatings	Vendar sovražim pretepanje
He was not wounded and was not decorated	Ni bil ranjen in ni bil odlikovan
I was holding a torch	Držal sem baklo
I can't contain my anger	Ne morem zadržati svoje jeze
I bet it was her idea	Stavim, da je bila to njena ideja
I took the elevator to the ninth and knocked	Z dvigalom sem se odpeljal do devetega in potrkal
I didn't guard my station	Nisem varoval svoje postaje
I think about it a lot	Veliko razmišljam o tem
I actually slept wonderfully, thank you	Pravzaprav sem čudovito spal, hvala
I turned the pages with a sense of disgust	Obrnil sem strani z občutkom gnusa
I had to realize this in counseling	To sem moral spoznati v svetovanju
I liked the whole package	Všeč mi je bil celoten paket
I mean, she was wearing a pink dress when she asked	Mislim, imela je roza obleko, ko je zaprosila
I see where you are and what you want	Vidim, kje si in kaj hočeš
But I was wrong about that	Pri tem sem se pa zmotil
I just had to be reachable and accessible	Moral sem biti le dosegljiv in dostopen
I mean talk nonsense	Mislim govoriti o neumnosti
I have already suggested one example	En primer sem že predlagal
I worked on it until it got cold	Delal sem na tem, dokler ni postalo hladno
I only had a few hundred meters left	Imel sem le še nekaj sto metrov
The tour was a critical and commercial success	Turneja je bila kritična in komercialna uspešnica
I stretched and pulled her hair away from her face	Stegnil sem se in ji odmaknil lase z obraza
I was grateful she was watching over me	Hvaležen sem bil, da je pazila name
I didn't mean to meet your mother	Nisem nameraval spoznati tvoje matere
I could do a whole course just about that	Lahko bi naredil celoten tečaj samo o tem
Now I curse all the time	Zdaj ves čas preklinjam
I feel pain everywhere	Povsod čutim bolečino
I had to change my ways	Moral sem spremeniti svoje načine
So I had to stop thinking about it	Tako sem moral prenehati razmišljati o tem
I still smelled it	Še vedno sem jo vonjala
I tried a few times, but to no avail	Nekajkrat sem poskusil, pa brez koristi
I got used to asking him for permission	Navadil sem se, da ga prosi za dovoljenje
I felt my strength flow with the tide	Čutil sem, da moja moč priteka s plimovanjem
I tried to talk to you, but you slept	Poskušal sem govoriti s tabo, a si spal
The cue acts as a trigger	Iztočnica deluje kot sprožilec
Then I talked to them	Nato sem govoril z njimi
I wanted to improve it somehow	Želel sem ga nekako izboljšati
I can't stand the thought of it	Ne prenesem misli na to
I allowed him to take my position	Dovolil sem mu, da zavzame moj položaj
These phenomena are involved in chronic pain	Ti pojavi so vključeni v kronično bolečino
If necessary, I provided explanatory information	Po potrebi sem posredoval pojasnjevalne informacije
I've been here for a few months	Tukaj sem že nekaj mesecev
I feel the way you feel	Počutim se tako, kot se počutiš ti
A lot has happened since we left	Odkar smo odšli, se je zgodilo marsikaj
I can't stand being around him	Ne prenesem, da sem v njegovi bližini
The explosion was completed in the third shot	Eksplozija je bila končana v tretjem posnetku
I turned to the desired destination	Zavil sem na želeno destinacijo
It was so merciful to me	Bilo mi je tako usmiljeno
I just read the song on the first page	Pravkar sem prebrala pesem na prvi strani
I think we could already be there	Mislim, da bi lahko že bili tam
I knew what awaited me	Vedel sem, kaj me čaka
I rolled over and came to the top	Zakotalil sem se in prišel na vrh
I felt nice and smart	Počutila sem se lepo in pametno
I wish I was there	Želim si, da bi bil tam
I learned what was important to me	Naučil sem se, kaj mi je bilo pomembno
I think it would be	Mislim, da bi bilo
I think like never before	Mislim, kot nikoli
I am neither the guardian nor the relative of this child	Nisem niti skrbnik niti sorodnik tega otroka
I couldn't leave the house	Nisem mogel zapustiti hiše
I was half ready for that	Na to sem bil napol pripravljen
Energy concentration	Koncentracija energije
I love your sweet torture	Obožujem tvoje sladko mučenje
I can’t believe how things turned out for me	Ne morem verjeti, kako so se stvari obrnile zame
I think he will win more	Mislim, da bo zmagal več
I was sure you would be talented	Prepričan sem bil, da boš nadarjen
I couldn't try harder	Ne bi se mogel bolj potruditi
A better solution can be found with responsible local leadership	Boljšo rešitev je mogoče najti z odgovornim lokalnim vodstvom
I waited for him to speak	Čakal sem, da spregovori
That would take it a step further	To bi naredil še korak dlje
I just can’t understand such circumstances	Enostavno ne morem razumeti takšnih okoliščin
I didn't care about that	Ni mi bilo mar za to
I wish her only the best	Želim ji le najboljše
I was young, energetic and stubborn	Bil sem mlad, energičen in trmast
I couldn’t have that on my conscience	Tega nisem mogel imeti na svoji vesti
I asked you to stop	Prosil sem te, da nehaš
I love my room and had a lot of fun	Obožujem svojo sobo in zelo sem se zabaval
I haven't slept well lately	Zadnje čase nisem dobro spal
Charged with harassment five years ago	Obtožba nadlegovanja pred petimi leti
I was home for a while when the phone rang	Nekaj ​​časa sem bil doma, ko je zazvonil telefon
I dropped him to the floor	Spustil sem ga na tla
I've never seen anything like it	Nič takega še nisem videl
This time I wanted the work done right	Tokrat sem želel, da je delo opravljeno pravilno
I reach out my hand to him	Iztegnem roko proti njemu
Take a deep breath and think fast	Globok vdih in hitro razmišljanje
I had to be as solid as he was	Moral sem biti tako trden kot on
A strong breed capable of doing severe damage	Močna pasma, sposobna narediti hudo škodo
A child where no other child could be	Otrok, kjer noben drug otrok ne bi mogel biti
I think they were pretty much right	Mislim, da so imeli precej prav
I thought this might be a sport for me	Mislil sem, da bi lahko bil to šport zame
I need to talk to one of them	Moram govoriti z enim od njih
I just wanted to calm down	Hotel sem se samo umiriti
I avoided eye contact with everyone	Izogibal sem se očesnemu stiku z vsemi
I went to the street	Šla sem na ulico
I took her to a safe house	Odpeljal sem jo v varno hišo
I know the way	Vem pot
I really have to listen to that	To moram res poslušati
I definitely wouldn’t mind taking my time	Vsekakor ne bi imel nič proti, da si vzamem čas
I put the phone back in my purse	Telefon sem dal nazaj v torbico
I helped put him on his feet	Pomagal sem mu postaviti na noge
I just need a return on investment	Potrebujem samo povrnitev naložbe
I want you here as soon as possible	Želim te čim prej tukaj
A situation we hope to turn around	Situacija, za katero upamo, da jo bomo obrnili
I offered to help again, but she refused again	Ponovno sem se ponudil za pomoč, vendar je spet zavrnila
From then on, he traveled in a closed carriage	Od takrat naprej je potoval v zaprti kočiji
I asserted all this pain	Zatrdil sem vso to bolečino
I ran past a field of sheep	Tekel sem mimo polja z ovcami
I went to follow him	Šla sem mu slediti
I dug my fingernails into his back	Zarila sem mu nohte v hrbet
I want this palace to always be protected	Želim, da je ta palača vedno varovana
I really didn't get tired of the work itself	Samega dela se res nisem naveličal
I caught a cold and stayed home	Prehladil sem se in ostal doma
I was hoping he would like it	Upal sem, da mu bo všeč
I do it very well	Zelo dobro jo naredim
I had to take him to the emergency room	Moral sem ga odpeljati na urgenco
I will appreciate every word	Cenil bom vsako besedo
A mode of transportation that costs nothing	Način prevoza, ki ne stane nič
I stumbled on the way out of the creek	Spotaknil sem se pri poti iz potoka
I just read one and I find it wonderful	Pravkar sem eno prebrala in se mi zdi čudovita
I definitely wanted more than three	Vsekakor sem želel več kot tri
I almost never use anything else	Kaj drugega skoraj nikoli ne uporabljam
I work with many of you often and rarely	Z mnogimi od vas sodelujem pogosto in redko
I thought it would be an eternity	Mislil sem, da bo to večnost
I know he'll want sex when we get home	Vem, da si bo želel seksa, ko pridemo domov
I far prefer to work from my studio	Daleč raje delam iz svojega studia
I couldn't blame her for that	Nisem ji mogla zameriti tega
I might want to use it later in the story	Morda bi jo želel uporabiti kasneje v zgodbi
I want the truth about the universe	Želim resnico o vesolju
I can drive three miles	Lahko vozim tri milje
I checked the satellite	Preveril sem satelit
I visited one for many years	Enega sem obiskoval več let
At the time, I was wondering what that might mean	Takrat sem se spraševal, kaj bi to lahko pomenilo
I tried to find it, but it was empty	Poskušal sem ga poiskati, a je bil prazen
He also played on the baseball team	Igral je tudi v bejzbolski ekipi
I hold your lives in my grip	Držim vaša življenja v svojem primežu
I know you already know that	Vem, da to že veš
I had to break the window to get the keys	Moral sem razbiti okno, da sem dobil ključe
I want my money in cash	Hočem svoj denar v gotovini
I had no intention of going with him	Nisem imel namena iti z njim
I called them, but I didn’t get an answer	Poklical sem jih, a nisem dobil odgovora
I smiled sadly at him	Žalostno sem se mu nasmehnila
I had to run fast	Teči sem moral in to hitro
I think you make sense	Mislim, da imaš smisel
I no longer lived with my parents	Nisem več živel pri starših
I feel so in love with him	Počutim se tako zaljubljena vanj
The film was very well received at the box office	Film je bil na blagajni zelo sprejet
I can actually breathe	Pravzaprav lahko diham
It's a quarter of an hour until the end	Do konca je še cele četrt ure
I think we are in need here	Mislim, da smo tukaj v stiski
I felt it hit me deep in the flesh	Čutila sem, da mi zadene globoko v meso
I decided to ignore him	Odločil sem se, da ga ignoriram
I know why we didn't see more	Vem, zakaj nismo videli več
I can't leave the house without a phone	Ne morem zapustiti hiše brez telefona
The picture did not meet with general approval	Slika ni naletela na splošno odobravanje
I turned the matter over in my hands	Obrnil sem zadevo v rokah
I heard the wind outside	Zunaj sem slišal veter
I bit my sandwich	Ugriznil sem svoj sendvič
I heard a helicopter arrived in the first hour	Slišal sem, da je v prvi uri prispel helikopter
I also included my thinking	Vključil sem tudi svoje razmišljanje
I need to remove it from the smell	Moram ga odstraniti iz vonja
I move from person to thing	Prehajam iz osebe v stvar
Part of me would break	Del mene bi se zlomil
I kept my gaze on his	Svoj pogled sem zadržala na njegovem
I see it on your face	Vidim to na tvojem obrazu
I let her grab my fingers	Pustil sem ji, da me prime za prste
I kind of broke my rule	Nekako sem prekršil svoje pravilo
I have to find a witch	Moram najti čarovnico
I assure you, this will not bother me	Zagotavljam vam, da me to ne bo motilo
I felt the warmth of his breath on my face	Na obrazu sem začutila toplino njegovega diha
I never paid attention to who he was	Nikoli nisem bil pozoren na to, kdo je
A little away the messenger turns and looks back	Malo stran se glasnik obrne in pogleda nazaj
I see no harm	Ne vidim škode
I could never go home	Nikoli nisem mogel domov
I go to my office and close the door	Grem v svojo pisarno in zaprem vrata
Two of these moments I have no expectations or big plans	Dve tega trenutka nimam nobenih pričakovanj ali velikih načrtov
I was buried alive	Bil sem živ pokopan
I hid from view	Skril sem se pred pogledom
By the way, I liked your speech	Mimogrede, všeč mi je bil tvoj govor
I can use this address	Ta naslov lahko uporabim
I don’t see any events of your birthday parties	Ne vidim nobenih dogodkov vaših rojstnodnevnih zabav
I looked into her face and eyes	Pogledala sem ji v obraz in v oči
I blamed alcohol	Jaz sem krivil alkohol
I met her on Hospital Volunteer Day	Spoznal sem jo na bolnišničnem dnevu prostovoljstva
I lay on the bed and stared at my ceiling	Ležala sem na postelji in strmela v svoj strop
I expected worse and it was	Pričakoval sem slabše in bilo je
I couldn't think of anything	Nič ne bi mogel izmisliti
I'm sorry about what happened	Žal mi je za to, kar se je zgodilo
I read a lot about them last night	Prejšnjo noč sem veliko prebral o njih
I was so sure he loved me	Bila sem tako prepričana, da me ima rad
I can't pretend nothing happened between us	Ne morem se pretvarjati, da se med nama ni nič zgodilo
I would still do it by the side	Še vedno bi to naredil ob strani
I come to this conclusion for two general reasons	Do tega sklepa prihajam iz dveh splošnih razlogov
I couldn't take the treatment anymore	Nisem mogla več zdržati zdravljenja
I am proud that our methods have saved many lives	Ponosen sem, da so naše metode rešile veliko življenj
I couldn’t bear the thought of going to church	Nisem mogel prenesti misli, da bi šel v cerkev
I leaned low, my head close to her lips	Nizko sem se sklonil, z glavo blizu njenih ustnic
I wanted peace for my country	Želel sem mir za svojo državo
I lost people because of it	Zaradi tega sem izgubil ljudi
I needed a look around	Potreboval sem pogled naokoli
I can barely walk around the damn room	Komaj hodim po prekleti sobi
He continued to be interested in technological innovation	Še naprej so ga zanimale tehnološke inovacije
I missed her for a single day	Pogrešala sem jo za en sam dan
I started using my usual baseball and my glove	Začel sem uporabljati običajno baseball in svojo rokavico
I sat behind the wheel and thought for a moment	Sedel sem za volan in se za trenutek zamislil
I decided to tell him	Odločil sem se, da mu povem
I accept his invitation and fall into his chest	Sprejmem njegovo povabilo in mu padem v prsi
I need some kind of shelter	Potrebujem nekakšno zavetje
I look at the house	Pogledam na hišo
I think what they say is true	Mislim, da je res, kar pravijo
I feel like I pray for all men	Čutim, da molim za vse moške
I need you all back	Potrebujem, da se vsi vrnete
I told her they wouldn't come	Rekel sem ji, da ne bodo prišli
Much of her wanted to continue riding	Velik del nje je želel še naprej jahati
I guess it comes with all the money	Predvidevam, da pride z vsem denarjem
I thought your numbers were about correct	Mislil sem, da so tvoje številke približno pravilne
I couldn't imagine that	Tega si nisem mogel predstavljati
I can only try this once	To lahko poskusim samo enkrat
I loved being around him	Všeč mi je bilo biti v njegovi bližini
They had to see that they understood	Morali so videti, da so razumeli
I thought he was crazy	Mislil sem, da je nor
I listened and gave my approval	Poslušala sem in dala svojo odobritev
At the time, I didn’t want to have fun with concepts like that	Takrat se nisem želel zabavati s takšnimi pojmi
I didn’t even know he was in town	Sploh nisem vedel, da je v mestu
I wasn't taught that in school	Tega me v šoli niso učili
I have no idea what that is	Pojma nimam, kaj je to
I didn't look in his direction	Nisem gledal v njegovo smer
A challenge for sure, but not impossible	Izziv zagotovo, vendar ne nemogoč
I can’t imagine laughing at that	Ne morem si predstavljati, da bi se temu smejal
I practically pushed them through the door	Praktično sem jih potisnil skozi vrata
A single floor covering simply looks good	Enotna talna prevleka preprosto izgleda dobro
I also started putting more effort into fitness	Začel sem vlagati tudi več truda v fitnes
I think people need to be aware of that	Mislim, da se morajo ljudje tega zavedati
I thought there would be more	Mislil sem, da jih bo več
I never thought they enjoyed life like that	Nikoli si nisem mislil, da tako uživajo v življenju
Today, it is almost always included	Danes je skoraj vedno vključen
I see and feel this every day	Vidim in čutim to vsak dan
I bent down and put on my jeans	Sklonila sem se in oblekla kavbojke
At the time, I was all white and shaking	Takrat sem bil ves bel in se tresel
I believe you will fulfill my request	Verjamem, da boste izpolnili mojo prošnjo
I have to get smaller and smaller	Postajati moram vedno manj
I need someone to go out and tell them	Potrebujem nekoga, ki bo šel ven in jim povedal
I read your statement	Prebral sem tvojo izjavo
I know a lot about this	O tem vem veliko
I know there were bad moments	Vem, da so bili slabi trenutki
No disabled access	Ni dostopa za invalide
A split bet followed, which also won	Sledila je deljena stava, ki je tudi zmagala
I didn't know what my father was doing to me	Nisem vedel, kaj mi oče počne
I had to find out his name	Moral sem izvedeti njegovo ime
I decided to look it up on the internet	Odločil sem se, da ga poiščem na internetu
I can bring you back to life	Lahko te vrnem v življenje
He seemed like a very warm person to me	Zdel se mi je zelo topla oseba
I could feel the walls closing in on me	Čutil sem, da se stene zapirajo name
The predominant element was the intellectual aspect they occupied	Prevladujoč element je bil intelektualni vidik, ki so ga zavzeli
I was at your meeting last night	Sinoči sem bil na tvojem sestanku
We felt like it was written for us	Počutili smo se, kot da je napisano za nas
They are cold and dry to the touch	Na dotik so hladne in suhe
Especially if we play them live	Še posebej, če jih igramo v živo
He should remain unconscious for a while	Nekaj ​​časa bi moral ostati nezavesten
I bought her some good books	Kupil sem ji nekaj dobrih knjig
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I quickly looked around, but there was nowhere to hide	Hitro sem se ozrl naokoli, a ni bilo kam skriti
I also occasionally smashed various things around the house	Občasno sem tudi razbil razne stvari po hiši
I hope this letter will find you well	Upam, da vas bo to pismo dobro našlo
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
I quickly inspected the room	Hitro sem pregledal sobo
I will take reality for granted	Realnost bom vzel za samoumevno
I can go out without going to the bar	Lahko grem ven, ne da bi šel v bar
I won’t spend many more seasons	Ne bom preživel še veliko sezon
A few more minutes passed and the fish rose again	Minilo je še nekaj minut in ribe so se spet dvignile
I wanted to be with him	Hotela sem biti z njim
He is in a position of power	Je na položaju moči
I didn’t have the energy to even think about it	Nisem imel energije niti razmišljati o tem
I shouldn't be surprised	Ne bi smel biti presenečen
I think you know my parents raised me better	Mislim, da veš, da so me starši bolje vzgajali
I want them to trust me	Želim, da mi zaupajo
I like to imagine talking to them	Rad si predstavljam, da se pogovarjam z njimi
I was sure you would forget	Prepričan sem bil, da boš pozabil
I look at the date on the screen	Pogledam datum na ekranu
I wonder what it was about	Zanima me, za kaj je šlo
I also heard something recently	Pred kratkim sem tudi nekaj slišal
I walked past the trees and didn’t stop	Šla sem mimo dreves in se nisem ustavila
I was just a cup of pride	Sem kar pokala od ponosa
I lost against you	Izgubil sem proti tebi
I hated myself for not getting to her before	Sovražil sem se, ker nisem prišel do nje prej
I never opened my mouth	Nikoli nisem odprl ust
I certainly couldn’t wear my jacket	Svojega suknjiča zagotovo nisem mogel nositi
I never got into all these things	Nikoli se nisem spuščal v vse te stvari
I have no problem with that	S tem nimam težav
I really wanted to go inside	Zelo sem hotel iti noter
I kind of let him down	Nekako sem ga spustil
I also have personal transportation available	Na voljo imam tudi osebni prevoz
I would use a good beer	Uporabil bi dobro pivo
I am here to stay and warn you	Tukaj sem, da ostanem in da vas opozorim
I want to learn music, appreciate and create	Želim se naučiti glasbe, ceniti in ustvarjati
I slowly inhaled and exhaled and tried to calm down	Počasi sem vdihnil in izdihnil ter se poskušal pomiriti
I really appreciate the practice	Zelo cenim prakso
I immediately went off the ladder	Takoj sem šel z lestvice
I don’t seem to have been able to stop this	Zdi se, da se tega nisem mogel ustaviti
I wish I could just resign	Želim si, da bi samo odstopila
I know they are capable	Vem, da so sposobni
I was annoyed by the wait	Bil sem siten od čakanja
I needed a way to avoid that	Potreboval sem način, da se izognem temu
I felt relief overwhelm me	Začutila sem, kako me je preplavilo olajšanje
I can't see the mountains in the distance	V daljavi ne vidim gora
I watched the people pass by	Gledal sem ljudi, ki so šli mimo
I was mentally overwhelmed	Psihično sem bila preobremenjena
Paper and a pen suddenly appeared in my hand	V moji roki sta se nenadoma pojavila papir in pero
I broke the curse that seemed to plague me	Prekinil sem prekletstvo, ki se je zdelo, da me pesti
A cold hand gripped my upper arm	Hladna roka me je prijela za nadlaket
A little humor can take you far	Malo humorja vas lahko popelje daleč
I recognize the name	Prepoznam ime
I took a break and wrote about my travels	Vzela sem si odmor in pisala o svojih potovanjih
I tore it off with my hand	Z roko sem ga odtrgala
I drove in and reported the crime	Pripeljal sem se in prijavil kaznivo dejanje
I stopped in front of the back door	Ustavil sem se pred zadnjimi vrati
I reached for him	Segel sem po njega
I once observed soldiers in my complex	Nekoč sem opazoval vojake v svojem kompleksu
I felt nothing from him	Nič nisem čutil od njega
I mechanically kissed my wife on the cheek	Svojo ženo sem mehansko poljubil na lice
I missed you and I was waiting for you	Pogrešala sem te in čakala sem te
I see her laughing	Vidim jo, kako se smeji
I feel like a ball	Počutim se kot žoga
I think being myself is the story of my life	Mislim, da je biti sam zgodba mojega življenja
Indicates a team	Označuje skupinsko ekipo
I have money, a lot of money	Imam denar, veliko denarja
I couldn’t let her finish that sentence	Nisem ji mogel dovoliti, da konča ta stavek
I recognized the number	Prepoznal sem številko
A record is so needed	Rekord je tako potreben
I cried and so scared	Jokal sem in tako se je bal
I got a job interview a few hours later	Čez nekaj ur sem dobil razgovor za službo
I failed to count over three	Nisem uspel prešteti čez tri
I doubled on the next one	Pri naslednjem sem podvojil
I felt the pressure of decline in my ears	V ušesih sem čutil pritisk upadanja
I was right behind her in line at the library	Bil sem tik za njo v vrsti v knjižnici
I'm flying a merchant ship	Letim s trgovsko ladjo
I met one of these people	Spoznal sem enega od teh ljudi
Every day, the events that happen are a little different	Vsak dan se dogodki, ki se zgodijo, nekoliko razlikujejo
I was looking for some more marketing ideas	Iskal sem še nekaj marketinških idej
I shouldn't have been there with him	Nisem smel biti tam z njim
I thought you loved me, but you took advantage of me	Mislil sem, da me imaš rad, a si me izkoristil
I didn't understand any of that	Nič od tega nisem razumel
I promise I won't keep you long	Obljubim, da te ne bom dolgo zadrževal
Washington had a difficult childhood	Washington je imel težko otroštvo
I hoped her last minutes didn’t survive in horror	Upal sem, da njene zadnje minute niso preživele v grozi
I know you must have been tired	Vem, da si moral biti utrujen
I really didn't want to go out	Res nisem hotel ven
I was nervous about everything	Bil sem živčen zaradi vsega
I will always be there for her	Vedno bom tam zanjo
I have to avoid this a lot	Temu se moram močno izogibati
I cannot refuse such an offer	Takšne ponudbe ne morem zavrniti
I looked out the window and wondered who it was	Pogledala sem skozi okno in se spraševala, kdo je to
I forgot about that little detail	Pozabil sem na to malo podrobnost
The most charming guy and according to me I give a wonderful	Najbolj očarljiv fant in po mnenju dam čudovit
I tell her she's probably right	Povem ji, da verjetno ima prav
I wondered about my questioning	Spraševal sem se o svojem spraševanju
But twelve medical schools rejected his application for admission	Toda dvanajst medicinskih šol je njegovo prošnjo za sprejem zavrnilo
I put the lid back on the can	Pokrov sem dal nazaj na pločevinko
I would never send something like that	Nikoli ne bi poslal česa takega
In front of them stood a man and a woman	Pred njima sta stala moški in ženska
I look at her from behind and evaluate her desk	Zagledam jo zadaj in ocenim njeno mizo
I want to get to know her better	Želim jo bolje spoznati
I had to fix the line	Moral sem popraviti linijo
I got on my bike and headed home	Usedel sem se na kolo in krenil proti domu
I have seen the effects of the bomb on human flesh	Videl sem učinke bombe na človeško meso
I actually discovered the solution almost by accident	Rešitev sem pravzaprav odkril skoraj po naključju
Development cost hundreds of millions of dollars	Razvoj je stal več sto milijonov dolarjev
I hope you can continue to trust me	Upam, da mi lahko še naprej zaupaš
He then lost against World No.	Nato je izgubil proti svetovnemu št
I have some friends who pray at home	Imam nekaj prijateljev, ki molijo doma
All the while, I thought maybe someone was behind me	Ves čas sem mislil, da je morda nekdo za mano
I look around at the people passing by	Pogledam okoli ljudi, ki gredo mimo nas
Text alert arrived	Prišlo je besedilno opozorilo
I need to change the term	Moram spremeniti izraz
I have been saying this for many years	To govorim že vrsto let
I slap him even harder on the arms	Še močneje ga udarim po rokah
I thought he was romantic	Mislil sem, da je romantičen
I want to go with her here	Tukaj želim oditi z njo
The king must always be ready to strike	Kralj mora biti vedno pripravljen na udarec
I pulled on my jacket and showed him the wound	Potegnila sem jakno in mu pokazala rano
I am always an honest mother	Vedno sem poštena mati
I am firmly on the side of nature	Trdno sem na strani narave
I went under the deck to get some sleep	Šel sem pod palubo, da bi se naspal
I won't know where he is until noon	Ne bom vedel, kje je do poldneva
I wish you would contact me	Želim si, da bi me kontaktirala
I watch the other girls come in and not come back	Gledam, kako druga dekleta vstopajo in se ne vračajo
I hope to find work near my people	Upam, da bom našel delo v bližini svojih ljudi
I want to be in the middle	Želim, da sem na sredini
I love their style and admire their production	Všeč mi je njihov stil in občudujem njihovo produkcijo
Sometimes walking contradictions	Včasih hoja protislovje
I felt better than the day before	Počutil sem se bolje kot prejšnji dan
I brought my bags to your door for the first time	Prvič sem pripeljal svoje torbe do tvojih vrat
I remembered one such call	Spomnil sem se enega takega klica
Out of nowhere comes a car and an accident	Od nikoder prihaja avto in nesreča
I can't make a mistake if I trust you	Ne morem narediti napake, če ti zaupam
I was a scientist, but I am not a diplomat	Bil sem znanstvenik, a nisem diplomat
I didn’t know you could write a warrant	Nisem vedel, da lahko napišeš nalog
I have all these things	Vse te stvari imam
I almost stopped as I wasn’t expecting an apparently wealthy man	Skoraj sem se ustavila, saj nisem pričakovala očitno premožnega moškega
I was a man among men	Bil sem moški med moškimi
A huge, fierce thunder filled his ears	Ogromen, hudeč grom mu je napolnil ušesa
I think the lesson is one above all else	Mislim, da je lekcija ena pred vsem drugim
We can't be wounded except with the biggest grenades	Ne moremo biti ranjeni, razen z največjimi granati
I will stay with you and take care of you	Ostala bom s tabo in skrbela zate
I appreciate different languages ​​more	Bolj cenim različne jezike
I partially shift and cover my thick hair	Delno se prestavim in prekrivam svoje gosto dlako
I knew we were close	Vedel sem, da smo blizu
Many major highway systems supply mobile phones well	Številni glavni sistemi avtocest dobro oskrbujejo mobilni telefon
I couldn't move anymore	Nisem se mogel več premakniti
I liked her very much, but she made a serious mistake	Zelo mi je bila všeč, vendar je naredila hudo napako
Inside, they tore me apart	V notranjosti so me raztrgali
I wait a little longer for them to leave	Še malo počakam, ko so odšli
I killed once today	Danes sem enkrat ubil
I left math late	Pozno sem šel iz matematike
I always felt comfortable around her	Vedno sem se počutil udobno ob njej
I kept looking out at the ocean	Kar naprej sem gledal v ocean
I really wish I hadn’t said that	Res bi si želel, da tega ne bi rekel
I would expect nothing less from her	Nič manj ne bi pričakoval od nje
I had strange visions that no one could explain	Imel sem čudne vizije, ki jih nihče ni znal razložiti
I knew he had to stop	Vedel sem, da se mora ustaviti
I turned on the light and looked in the mirror	Prižgal sem luč in se pogledal v ogledalo
A quick look up and down the hall disappointed him	Hiter pogled gor in dol po hodniku ga je razočaral
I won't force you	Ne bom te silil
I never wrote any of that	Nikoli nisem napisal ničesar od tega
I jumped up and down and clapped my hands	Skakala sem gor in dol in ploskala z rokami
A detailed diary can be helpful	V pomoč je lahko podroben dnevnik
Seat and comfort	Sedež in udobje
I want you to know how to do both	Želim, da veš, kako narediti oboje
I didn’t want to draw attention to myself	Nisem želel opozoriti nase
I better stop this	Bolje, da neham s tem
It was surrounded by a flood of security	Obkrožila jo je poplava varnosti
I didn’t know yet where, this will come with time	Nisem še vedel kam, to bo prišlo s časom
I know you probably don't trust me	Vem, da mi verjetno ne zaupaš
I know my answer	Poznam svoj odgovor
I automatically take a step back	Samodejno naredim korak nazaj
I know you blame them for your father's death	Vem, da jih kriviš za smrt svojega očeta
I really can’t deal with that right now	Trenutno se res ne morem spopasti s tem
But I can't force them to leave for you	Ne morem pa jih prisiliti, da odidejo namesto vas
I still loved my job, considering everything	Še vedno sem imel rad svoje delo, če upoštevam vse
From a few days to weeks or ten	Od nekaj dni do tednov ali deset
I insisted he stop there	Vztrajal sem, naj se tam ustavi
It was a brief peace in a terrible war	To je bil kratek mir v strašni vojni
I remember sitting in a high chair	Spomnim se, da sem sedel na visokem stolu
I have rarely seen a more determined criminal	Redko sem videl bolj odločnega kriminalca
I thought he just wanted my attention	Mislil sem, da želi samo mojo pozornost
I want to be here when the detective returns	Želim biti tukaj, ko se detektiv vrne
I've never been down there	Nikoli nisem bil tam spodaj
I wanted to protest because I knew the act would hurt me	Želel sem protestirati, saj sem vedel, da me bo dejanje prizadelo
I didn’t just pick it up and break it	Nisem je samo dvignil in zlomil
I'd like more coffee	Rad bi imel več kave
I just didn’t answer the questions he asked exactly	Preprosto nisem natančno odgovarjal na vprašanja, ki jih je postavil
I told her the truth	Povedal sem ji resnico
I've been waiting for you for a while	Čakam te že nekaj časa
A few minutes later I heard the bath running	Nekaj ​​minut kasneje sem slišal, da je kopel tekla
Instead, I stared at their faces	Namesto tega sem strmel v njihove obraze
I need you to help me figure out what's going on	Potrebujem te, da mi pomagaš ugotoviti, kaj se dogaja
I just had to accept the facts	Enostavno sem moral sprejeti dejstva
A flash of anger flew across his face and disappeared	Blisk jeze mu je preletel obraz in izginil
I wouldn't leave work alive	Službe ne bi zapustil živ
I can't find anything	ne najdem ničesar
I was able to master three of them	Zmogel sem obvladati tri od njih
I feel the woman reach for my hand	Čutim, kako mi ženska seže za roko
I can't call the fire and burn it	Ne morem poklicati ognja in ga zažgati
It is no longer available in any location	Ni več na voljo na nobeni lokaciji
The seeds ripen in five to six weeks	Semena zorijo pet do šest tednov
I’m scared to think what could happen	Strah me je pomisliti, kaj bi se lahko zgodilo
I think the article is useful and unique	Mislim, da je članek koristen in edinstven
I absorbed it in multiple readings	Vsrkala sem ga v večkratnem branju
I can’t wait to get the whole series	Komaj čakam, da dobim celotno serijo
I desperately want to marry you	Obupno se želim poročiti s tabo
I didn’t understand the men who supported him	Nisem razumel moških, ki so ga podpirali
I can’t believe we’re facing something else so soon	Ne morem verjeti, da se tako kmalu soočamo z nečim drugim
I ran my hand over her	Z roko sem stekel po njej
I guess you got the job you deserved all the time	Predvidevam, da si ves čas dobil službo, ki si si jo zaslužil
I'm not going to get drunk on this ship	Ne bom se napil na tej ladji
I pleased them by vomiting them	Ugodil sem jim tako, da sem jih bruhal
He could accept the guilt and move on	Lahko bi sprejel krivdo in šel naprej
I was not invited	Nisem bil povabljen
I wish you luck in your shopping	Želim vam srečo pri nakupovanju
I felt this was a story to be shared	Čutil sem, da je to zgodba, ki jo je treba deliti
I can't tell them what to do	Ne morem jim povedati, kaj naj naredijo
A bath was waiting for her, just like before	Čakala jo je kopel, tako kot prej
I found that the shot was off target	Ugotovil sem, da je bil strel izven cilja
I felt a strange sadness going through her stuff	Čutila sem čudno žalost, ki je šla skozi njene stvari
I missed my own mother	Pogrešala sem lastno mamo
I took the straw and leaned over the table	Vzel sem slamo in se sklonil nad mizo
I save for another time	Shranim za kdaj drugič
I did not see the end of the proceedings	Nisem videl konca postopka
I think this is becoming an emergency	Mislim, da to postaja izredne razmere
I am glad it was sealed by our family	Vesel sem, da jo je zapečatila naša družina
I inhaled them like cigarette smoke	Vdihnil sem jih, kot cigaretni dim
I would never write in them	Nikoli ne bi pisal vanje
I just need you to think about it	Potrebujem samo, da razmisliš o tem
My father's cousin	Sestrična mojega očeta
I have always accepted what he gives me	Vedno sem sprejel to, kar mi daje
Now I can only target one or more victims	Zdaj lahko ciljam samo na eno ali več žrtev
I already knew the truth	Resnico sem že vedel
I could feel the woman looking at me	Čutil sem, kako me ženska gleda
I wish the farmers luck	Kmetom želim srečo
I will be another exception	Jaz bom še ena izjema
Now I think that was a mistake	Zdaj mislim, da je bila to napaka
She was responsible for the ritual	Ona je bila odgovorna za ritual
I pull a cross out of my pocket	Iz žepa potegnem križ
Both actors got their lives	Oba igralca sta dobila življenje
In a few hundred years, that will not be true	Čez nekaj sto let to ne bo res
The journey of his goal	Potovanje njegovega cilja
I wanted this man, everything	Želela sem tega človeka, vsega
Nothing was good for me	Nič mi ni bilo dobro
I didn't understand that	Tega nisem razumel
I didn't sleep well	Nisem dobro spal
I leaned over to smell more	Nagnil sem se, da bi bolj zavohal
I need to hear what they're talking about	Moram slišati, o čem govorijo
I was angry enough to kill him	Bil sem dovolj jezen, da sem ga ubil
I know her every move	Poznam vsak njen korak
I waved my arms in the air	Zamahnil sem z rokami po zraku
I face them with peace	Z njimi se soočam z mirom
I accepted the challenge	Sprejela sem izziv
I was able to add them to my curriculum	Lahko sem jih dodal v svoj učni načrt
A day in court is pretty simple	Dan na sodišču je dokaj preprost
I don't know about other temples	Za druge templje ne vem
I want to teach him a lesson	Želim ga naučiti lekcijo
I need to get some items	Moram dobiti nekaj predmetov
A thick male voice rang out	Oglasil se je debel moški glas
The need for freedom of speech is also mentioned	Omenjena je tudi potreba po svobodi govora
I wondered if that was possible	Spraševal sem se, če je to mogoče
I mentioned this some time ago	To sem omenil pred časom
I didn't know anyone with a cat	Nisem poznal nikogar z mačko
I take a deep breath and head for the door	Globoko vdihnem in grem proti vratom
I knocked on the door	Potrkal sem na vrata
I dare not go back in time	Ne upam se vrniti v preteklost
I shouldn't have waited	Ne bi smel čakati
I didn't mean to fuck that up	Tega nisem hotel zajebati
I certainly couldn’t make out by the voice	Po glasu zagotovo nisem mogel razbrati
I hope they still have them when you go tonight	Upam, da jih bodo še imeli, ko greš nocoj
I know exactly how it is	Točno vem, kako je
I praised his horse and his beautiful sons	Hvalil sem njegovega konja in njegove lepe sinove
I felt a fear swell through my muscles	Začutila sem strah, ki mi je nabrekel skozi mišice
I love her imagination	Obožujem njeno domišljijo
I struggled, but it didn’t help	Boril sem se, a ni pomagalo
In fact, I didn’t remember anything at the time	Pravzaprav se nisem nič spomnil tistega časa
I took it for granted	Jemala sem ga za samoumevnega
I was very pleased with his thorough review and process	Zelo sem bil zadovoljen z njegovim temeljitim pregledom in postopkom
I was thinking about suicide all the time	Ves čas sem razmišljal o samomoru
I stopped for green tea	Ustavila sem se na zelenem čaju
I can't help you again	Spet ti ne morem pomagati
I have no intention anymore	Nimam več namena
I love everything about that saying	Všeč mi je vse pri tem izreku
I was right in the middle of it	Bil sem ravno sredi tega
Their flight is slow and difficult and usually level	Njihov let je počasen in težak ter običajno raven
In the process, I found healing and forgiveness	V tem procesu sem našel ozdravitev in odpuščanje
The phone started ringing next to me	Zraven mene je začel zvoniti telefon
I knew there was some life in you somewhere	Vedel sem, da je nekje v tebi nekaj življenja
He mostly played in defense	Večinoma je igral v obrambi
I believe in many things	Verjamem v veliko stvari
I didn't care about life except my own	Ni mi bilo mar za življenje razen za svoje
I think you got it this time	Mislim, da si ga tokrat dobil
I knew it was a big deal	Vedel sem, da je to velika stvar
I decided to relax and think	Odločil sem se, da se sprostim in razmislim
I was not surprised at my indifference to her	Nisem bil presenečen glede na mojo brezbrižnost do nje
I've known them my whole life	Poznal sem jih vse življenje
I ran, damn it	Tekel sem, prekleto
I like everything you show me	Všeč mi je vse, kar mi pokažeš
I started with a few simpler things	Začel sem z nekaj bolj preprostimi stvarmi
I still slept like a log	Še vedno sem spal kot polena
One night I watched them fight	Neke noči sem gledal, kako se borijo
I have the power of choice	Imam moč izbire
I got up and called my first husband	Vstal sem in poklical prvega moža
I was a baby about a year old	Bil sem dojenček star približno eno leto
I shot him in the chest again	Spet sem ga ustrelil v prsi
After that, I was at my natural peak	Po tem sem bil na naravnem vrhuncu
I just want to understand why	Želim samo razumeti, zakaj
But I didn't point that out	Tega pa nisem izpostavil
I was well and really sober now	Zdaj sem bil dobro in resnično trezen
The financial system would be creative	Finančni sistem bi bil kreativen
An elegant feather lay on top of the pad	Na vrhu blazinice je ležalo elegantno pero
I love being able to create a whole world	Všeč mi je, da lahko ustvarim cel svet
I thought for a moment what he had said	Za trenutek sem pomislil, kaj je rekel
After all, I worked for free	Konec koncev sem delal zastonj
At first, I missed many times, which made me very angry	Sprva sem velikokrat zamudil, kar me je zelo razjezilo
I spent the money to pay for the room	Denar sem porabil za plačilo sobe
The threat may not seem imminent now	Grožnja se morda zdaj ne zdi neizbežna
I’m too overwhelmed to let him escape	Preveč sem preobremenjena, da bi mu dovolila, da pobegne
I actually felt betrayed by the jury	Pravzaprav sem se počutil izdano s strani žirije
I run a small church there	Tam vodim majhno cerkev
I forgot how cold it was outside	Pozabil sem, kako hladno je bilo zunaj
I would make them all safe	Vse bi jih naredil na varnem
I had to do it again	Moral sem to ponoviti
I haven't been to the beach in too long	Že predolgo nisem bil na plaži
I thanked him for his offer, which was rejected under the circumstances	Zahvalil sem se mu za njegovo ponudbo, ki je bila v danih okoliščinah zavrnjena
I couldn’t get close enough or deep enough	Nisem mogel priti dovolj blizu ali dovolj globoko
I still can’t feel or control my legs	Še vedno ne čutim ali nadzorovati svojih nog
I don't want to stay here in the house	Nočem ostati tukaj v hiši
Long search view	Dolg iskalni pogled
I hope this will have a good outcome	Upam, da bo to imelo dober izid
I saw confusion and fear in his eyes	V njegovih očeh sem videla zmedo in strah
I told him we could be friends and nothing more	Rekel sem mu, da sva lahko prijatelja in nič več
I mean in the highest	Mislim v najvišjih
I take responsibility for my father's actions	Prevzamem odgovornost za očetova dejanja
I have to trust my heart	Moram zaupati svojemu srcu
I could understand how he felt	Lahko sem razumel, kako se počuti
I prayed for her and also covered general things	Molil sem zanjo in pokrival tudi splošne stvari
His statement confused me	Njegova izjava me je zmedla
I asked them what happened	Vprašal sem jih, kaj se je zgodilo
The foundation and all its branches were closed	Fundacija in vse njene podružnice so bile zaprte
I can still communicate with you	Še vedno lahko komuniciram z vami
I've never seen that in my life	Tega v življenju še nisem videl
I was involved in football, theater and the student council	Sodeloval sem v nogometu, gledališču in študentskem svetu
I love my cousin tenderly and sincerely	Nežno in iskreno ljubim svojega bratranca
I also breastfeed a second time	Tudi dojim drugič
A large man stood at the front door	Ob vhodnih vratih je stal velik moški
A short, twisted look crossed his face	Na obrazu mu je prešinil kratek, zvit pogled
I looked at the cuts and didn’t see them	Ogledal sem si ureznine in jih nisem videl
I pulled my mouth away	Potegnila sem usta stran
I hated that attitude	Sovražil sem ta odnos
I've been in business for two years	V poslu sem že dve leti
I went back underground	Vrnil sem se pod zemljo
I made my own special corners	Naredil sem svoje posebne kotičke
I approached him, introduced myself to him and offered my help	Pristopil sem do njega, se mu predstavil in ponudil svojo pomoč
They weigh three or four thousand pounds	Tehtajo tri ali štiri tisoč funtov
I met a girl and we walked	Spoznal sem dekle in hodila sva
I can’t hire enough people to deal with everything	Ne morem najeti dovolj ljudi, da bi se ukvarjali z vsem
I never want to be without you again	Nikoli več ne želim biti brez tebe
I wanted his time and approval so badly	Tako močno sem želela njegov čas in odobritev
I wanted to see how you were	Hotel sem videti, kako si
I found someone else	Našel sem nekoga drugega
I would call him a mystic	Jaz bi mu rekel mistik
It is not possible to screen a feature film in this country	V tej državi ni mogoče predvajati celovečernega filma
I never had a chance to read the work	Nikoli nisem imel priložnosti prebrati dela
I've already smelled the nut thing	Zavohala sem že zadevo za orehe
I betrayed my son first, then my wife	Najprej sem izročil sina, nato pa ženo
I had to tell my parents I met you	Staršem sem moral povedati, da sem te spoznal
I noticed how small and simple our room was	Opazil sem, kako majhna in preprosta je bila najina soba
I can't look at it anymore	Ne morem več gledati na to
I stepped towards him and entered the room	Stopil sem proti njemu in vstopil v sobo
I received my books in the mail yesterday	Včeraj sem prejela svoje knjige po pošti
I didn’t have the energy for more than that	Nisem imel energije za več kot to
I hope you enjoy looking around!	Upam, da uživate ob pogledu naokoli!
I always acknowledge your designs	Vedno ti priznam zasnove
I turned back to the door	Obrnil sem se nazaj do vrat
I knew then that it was not a dream	Takrat sem vedel, da to niso bile sanje
I am responsible for everything	Za vse sem odgovoren jaz
I didn’t expect so much poverty	Nisem pričakoval toliko revščine
I don’t know their names or their smell	Ne poznam njihovih imen ali njihovega vonja
I fell in love with him and was falling fast	Zaljubila sem se vanj in hitro padala
I felt like a new mom	Počutila sem se kot nova mama
I have to admit, it feels good to get him out	Moram priznati, da je dober občutek, da ga dobim ven
His efforts were greeted by a soft moan of ecstasy	Njegov trud je pozdravil tiho stokanje ekstaze
I'm not comfortable here at all	Tu mi sploh ni udobno
It wasn’t starting to be fun anymore	Začelo ni biti več zabavno
A shadow appeared on the wall in front of her	Pred njo se je na steni pojavila senca
I thought, just for myself	Mislil sem, samo zase
I just wanted it done	Samo želel sem, da se to naredi
I didn't hear him move	Nisem ga slišal premikati
I also brought a camera	Prinesel sem tudi fotoaparat
I leaned back and looked him in the eye	Nagnila sem se nazaj in ga pogledala v oči
I thought you'd never wake up	Mislil sem, da se ne boš nikoli zbudil
I don't have time right now	Trenutno nimam časa
I left this life years ago	To življenje sem zapustil pred leti
I created this guy over the weekend	Tega tipa sem ustvaril čez vikend
I felt a wonderful contact with your thoughts	Čutil sem čudovit stik z vašimi mislimi
I can clearly see where it comes from	Jasno vidim, od kod prihaja
I looked at her out of the corner of my eye	Pogledala sem jo s kotičkom očesa
Another appeared, then another	Pojavila se je druga, nato še ena
I appreciate your interest in my trading strategy	Cenim vaše zanimanje za mojo strategijo trgovanja
I hope you won’t be offended, but	Upam, da ne boste užaljeni, ampak
I noticed that the part was cut out	Opazil sem, da je bil del izrezan
I ran outside and looked for her	Stekel sem ven in jo iskal
I look at it this way	Jaz na to gledam takole
I go back and demand to see the boss	Vrnem se in zahtevam, da vidim šefa
I wanted to go to the hospital myself	Sam sem hotel iti v bolnišnico
I will miss her every day	Vsak dan jo bom pogrešal
I enjoy how realistic it was during our session	Uživam v tem, kako realistična je bila med najino sejo
I tried to stay awake	Poskušal sem ostati buden
But the relationship became difficult and eventually ended	Toda razmerje je postalo težavno in se je na koncu končalo
I still pray for them	Še vedno molim zanje
I want to talk to you	Želim govoriti z vami
His own words were key	Njegove lastne besede so bile ključne
I didn’t like this company	Ta družba mi ni bila všeč
I want a love relationship, not a lust relationship	Želim si ljubezenskega razmerja, ne odnosa poželenja
I thought that was what he wanted	Mislil sem, da je to tisto, kar želi
I gave my conditions for victory and they accepted	Dal sem svoje pogoje za zmago in sprejeli so
I still love him	Še vedno ga ljubim
I waited for him to come up	Čakal sem, da pride gor
I don’t allow these people to harm another person	Ne dovolim, da ti ljudje škodujejo drugi osebi
I silenced them	Zamolčal sem jih
Girl, boy	Punca, fant
The piece is well executed throughout	Komad je vseskozi dobro izveden
His letter was published in a local newspaper	Njegovo pismo je bilo objavljeno v lokalnem časopisu
I need to see the commander	Moram videti poveljnika
Serious breach of security	Resna kršitev varnosti
I’m sure this isn’t my time	Prepričan sem, da to ni moj čas
I nodded and sat down on the bike	Pokimal sem in se usedel na kolo
After that, I didn’t dare grow catnip	Po tem si nisem upal gojiti mačje trave
I immediately decided to go there	Takoj sem se odločil, da grem tja
A poison made of itself	Strup, narejen iz sebe
A frightened man, but still a man with a soul	Prestrašen človek, a še vedno človek z dušo
I can’t wait to watch it in the evening news	Komaj čakam, da ga gledam v večernih novicah
I give her a quick look	Hitro ji dam pogled
He hoped to finish in the top five	Upal je, da bo končal med prvih pet
I didn’t know if the car was legal	Nisem vedel, ali je avto legalen
I lost a lot of blood	Izgubil sem veliko krvi
I finally started rejecting most	Končno sem začel večino zavračati
The perfect plan or so we thought	Popoln načrt ali tako smo mislili
I have no theoretical inclination	Nimam teoretičnega nagnjenja
I wonder if we even knew him	Sprašujem se, če smo ga sploh poznali
I saw them and called them	Videla sem jih in jih poklicala
I wonder if this is true	Sprašujem se, če je to res
I actually felt good	Pravzaprav sem se počutil dobro
I think she had more shoes than clothes	Mislim, da je imela več čevljev kot oblačil
Wales had a rich mineral wealth	Wales je imel bogato rudno bogastvo
It was not something we thought was appropriate	Ni bilo nekaj, kar se nam je zdelo primerno
A dozen things can happen	Lahko se zgodi ducat stvari
I was shocked and hurt	Bila sem šokirana in prizadeta
Slight pain begins in the back of the head	V zadnjem delu glave se začne rahla bolečina
I need to be able to see you	Moram te imeti možnost videti
I read the last line	Prebral sem zadnjo vrstico
I know everyone is for it	Vem, da so vsi za to
I just wanted to make sure you were okay	Želel sem se samo prepričati, da si v redu
I didn't go home for service	Na servis nisem šel domov
A few things hit him, but he moved	Nekaj ​​stvari ga je zadelo, a se je premikal
I didn't bother to stay there anymore	Nisem se več trudil ostati tam
I clench my fist and open my hand again	Stisnem pest in spet odprem roko
I need to work on my strategic plan	Moram delati na svojem strateškem načrtu
I thought he was going to get sick soon	Mislil sem, da bo kmalu bolan
I looked back at her, helpless but calm	Pogledala sem nazaj vanjo, nemočna, a umirjena
I couldn't just forgive him	Nisem mu mogel kar odpustiti
I had things to do last night	Sinoči sem imel stvari za početi
I looked at the house one last time	Še zadnjič sem pogledal hišo
I didn’t have any of that	Nič od tega nisem imel
I saw the flames and they called my name	Videl sem plamen in poklicali so moje ime
I write from a personal place	Pišem z osebnega mesta
I went to doctors all over the country	Hodil sem k zdravnikom po vsej državi
I practically held it in my hands	Praktično sem ga držal v rokah
I usually had to start with any kind of sex	Običajno sem moral začeti s kakršnim koli seksom
I take a minute to recover from the attack	Vzamem si minuto, da si opomorem od napada
After high school, I started writing	Po srednji šoli sem začel pisati
I believe your question included everything here	Verjamem, da je vaše vprašanje vključevalo vse tukaj
I was interested in the reasons	Zanimali so me razlogi
I don’t really blame everyone	Pravzaprav ne krivim vseh
I couldn’t figure out how she managed that	Nisem mogel ugotoviti, kako ji je to uspelo
I come from a very musical family	Izhajam iz zelo glasbene družine
I was somewhere else	Bil sem nekje drugje
I decided to make my ideal woman	Odločil sem se narediti svojo idealno žensko
I didn’t think he was going to stop vomiting	Nisem si mislil, da bo nehal bruhati
A few streets away I saw a newspaper house	Nekaj ​​ulic stran sem videla hišo časopisa
I see them as beautiful, quiet and full of wisdom	Vidim jih kot lepe, tihe in polne modrosti
This hit him hard	To ga je močno prizadelo
I watched him patiently	Potrpežljivo sem ga opazoval
Usually a mixed bag of good and bad	Ponavadi mešana vreča dobrega in slabega
I started taking care of him	Začel sem skrbeti zanj
I think it was inevitable	Mislim, da je bilo neizogibno
I had no idea about the brand or model	Nisem imel pojma o znamki ali modelu
England made three changes	Anglija je naredila tri spremembe
I don't think that's the case	Mislim, da temu ni tako
Time not so long ago, but seemingly far away	Čas ne tako dolgo nazaj, a na videz daleč stran
I should take enough care of you to be able to control myself	Moral bi dovolj skrbeti zate, da bi se lahko kontroliral
I added a counter to the website	Na spletno stran sem dodal števec
In my church, however, I would not mention this	V svoji cerkvi pa tega ne bi omenil
I hugged them each	Vsakega sem ju objel
I started hearing the song	Začel sem slišati pesem
I'm not fully awake yet	Nisem še popolnoma buden
The song was about that place	Pesem je govorila o tem kraju
I was often glued	Pogosto sem bil nalepljen
The stream then turns southwest and later west	Potok nato zavije proti jugozahodu in kasneje proti zahodu
I bend down to kiss her on the cheek	Sklonim se, da jo poljubim na lice
I felt exhausted	Počutila sem se izčrpano
I usually visit once a week	Ponavadi obiskujem enkrat na teden
I definitely wish I didn’t	Vsekakor si želim, da ne bi
The social context can also be important	Pomemben je lahko tudi družbeni kontekst
I never did anything to deserve it	Nikoli nisem naredil ničesar, da bi si tega zaslužil
I never considered myself unhappy	Nikoli se nisem imel za nesrečnega
I decided to face her	Odločil sem se soočiti z njo
I observed the environment	Opazoval sem okolje
Subsequent authors have been divided on this topic	Kasnejši avtorji so bili o tej temi razdeljeni
I had enough guilt on my shoulders	Na ramenih sem imel dovolj krivde
I also do this for locations	To počnem tudi za lokacije
I can’t say enough good things about him	O njem ne morem povedati dovolj dobrih stvari
I can't make a sentence	Ne znam sestaviti stavka
I called your cell phone, but I didn't get an answer	Poklical sem tvoj mobilni telefon, a nisem dobil odgovora
I apologize for the delay last week	Opravičujem se za zamudo prejšnji teden
You could say he did what he could, love	Lahko bi rekel, da je naredil, kar je lahko, ljubezen
I looked back and forth between her and the building	Pogledala sem naprej in nazaj med njo in zgradbo
I think it looks very elegant	Mislim, da izgleda zelo elegantno
People without a just government will fight or fall	Ljudje brez pravične vlade se bodo borili ali padli
I know you want that too	Vem, da si tudi to želiš
I have a friend of a police officer who deals with fraud cases	Imam prijatelja policista, ki se ukvarja s primeri goljufij
I opened all five boxes	Odprl sem vseh pet škatel
I waited almost seven months	Čakal sem skoraj sedem mesecev
I let the conversation die down and change the subject	Pustil sem, da pogovor zamre in spremenim temo
I want to heal them, make them better	Želim jih ozdraviti, narediti boljše
I didn't want to accept that	Tega nisem hotel sprejeti
Feet and legs are black or gray	Stopala in noge so črne ali sive
The dwarf queen is angry that she has lost her son	Pritlikava kraljica je jezna, ker je izgubila sina
I felt myself tighten and then stretch	Začutil sem, da se zategnem in nato raztegnem
I haven't opened it yet	Nisem še odprl
I stayed here all the time as a boy	Tu sem ostal ves čas kot fant
I smiled wider and walked on to the store	Nasmehnila sem se širše in šla naprej v trgovino
I could almost feel his thoughts	Skoraj sem lahko začutil njegove misli
I slept all the way	Celo pot sem spal
Pepper was a drug album	Pepper je bil album z drogami
She caught her by the wrist for a second	Sekunda jo je ujela za zapestje
I rejected her first letter and ignored the rest	Njeno prvo pismo sem zavrnil, ostala pa sem ignoriral
I did not feel any pain or any discomfort	Nisem čutil bolečine ali kakršnega koli neugodja
Part of him who thought he would try more school	Del njega, ki je mislil, da bi poskusil več šole
I started with the front	Začel sem s sprednjim delom
I intended to do so	nameraval sem to narediti
I wondered among the crowd for a while and watched	Nekaj ​​časa sem se spraševal med množico in opazoval
I'm counting on you to do the right thing	Računam na vas, da boste naredili pravo stvar
I get an empty seat before anyone else does	Jaz dobim prazen sedež, preden to stori kdo drug
Now I’m really looking forward to killing this bird	Zdaj se res veselim, da bom ubil to ptico
I am grateful for my bodily autonomy	Hvaležen sem za svojo telesno avtonomijo
The rest was history	Ostalo je bila zgodovina
I feel so guilty for standing in front of her	Počutim se tako krivega, ker sem se postavil pred njo
I really wanted to go to training	Res sem si želel iti na trening
I really can't judge that	Tega res ne morem soditi
I watched the sun rise in the distance	Gledal sem sonce, ki vzhaja v daljavi
I wasn’t sure of anything, not even of my feelings	Nisem bil prepričan v nič, niti v svoje občutke
I'll take you to your mom	Odpeljal te bom k tvoji mami
I know you have no desire to stop now	Vem, da zdaj nimaš želje ustaviti
I am not saying that there is no particular interest in this	Ne trdim, da za to ni posebnega interesa
I think it turned out well	Mislim, da se je dobro izšlo
Nice, little makeup and a nice dress	Lepo, malo ličil in lepa obleka
I was breathing faster than ever	Dihala sem hitreje kot kdaj koli prej
I have to protect my eyes, ears and heart	Varovati moram svoje oči, ušesa in srce
I want to taste you	Rad bi te okusil
I walk and run everywhere	Povsod hodim in tečem
I got a new found strength	Dobil sem novo najdeno moč
I throw it out of the kettle	Vržem ga iz kotlička
I look like a savage	Izgledam kot divjak
I have no idea who my real parents are	Pojma nimam, kdo so moji pravi starši
I need money to take care of your comfort	Moram imeti denar, da poskrbim za tvoje udobje
I can't tell you about them at the moment	O njih vam trenutno ne morem povedati
I'm going to another pool	Grem v drugi bazen
I didn't want to see anyone	Nikogar nisem hotel videti
I called my mom and she showed up next to me	Poklicala sem mamo in pojavila se je poleg mene
Males do not provide paternal care to their offspring	Samci svojim potomcem ne zagotavljajo očetovske skrbi
I wasn’t jealous or thought of anything	Nisem bil ljubosumen ali kaj pomislil
I was not one hundred percent positive	Nisem bil stoodstotno pozitiven
I refused to fight	Zavrnil sem se pretepati
I have attached sample pictures	Priložil sem vzorčne slike
I protected myself well	Dobro sem se zaščitil
I just have to drop the exact science	Samo natančno znanost moram spustiti
I had to go back to the closed question	Moral sem se vrniti na zaprto vprašanje
I have to be successful	Moram biti uspešen
A flash of red stopped her	Blisk rdeče jo je ustavil
The hurricane left parts of the island without electricity	Orkan je pustil dele otoka brez elektrike
Sometimes I’m too much to handle	Včasih sem preveč za obvladovanje
I grew up in a relatively moral home and family	Odraščal sem v razmeroma moralnem domu in družini
I would definitely go back and refer to friends	Vsekakor bi se vrnil in napotil k prijateljem
I threw your stuff out the window	Vrgla sem tvoje stvari skozi okno
I have no words for how weird it all comes together	Nimam besed, kako čudno je vse skupaj
I can master it here	Tukaj lahko obvladam
I forgot what a woman looks like	Pozabil sem, kako izgleda ženska
Otherwise, I could live a normal life	Drugače bi lahko živel normalno življenje
I haven’t stopped crying since	Od takrat nisem nehal jokati
I was overwhelmed with happiness	Preplavila me je sreča
I was surprised to see that they painted the place	Presenečen sem bil, ko sem videl, da so pobarvali mesto
A few seconds later	Nekaj ​​sekund kasneje
I looked to find the launch	Pogledal sem, da bi našel lansiranje
I haven’t seen anything about it since it burned down	Odkar je pogorelo, nisem videl ničesar o tem
I don't know what's wrong with her	Ne vem, kaj je narobe z njo
I was afraid to share often or well	Strah me je bilo pogosto ali dobro deliti
I had the rest of the day to myself	Preostanek dneva sem imela zase
I have to change my clothes	Moram zamenjati obleko
I think that was all he could afford	Mislim, da je bilo to vse, kar si je lahko privoščil
A male voice answered	Odgovoril je moški glas
Positive symptoms generally respond well to medication	Pozitivni simptomi se na splošno dobro odzivajo na zdravila
I was on the ground, part of a field of debris	Bil sem na tleh, del polja naplavin
I didn't give up much	Nisem se veliko odrekla
The colors became richer and the brush strokes more pronounced	Barve so postale bogatejše, poteze čopiča pa bolj izrazite
A very special mission	Zelo posebna misija
I have enough to wait and see	Imam dovolj, da počakam in vidim
I asked to be released from the contract	Prosil sem, da me izpustijo iz pogodbe
I'll be glad you're here	Vesela bom, da si tukaj
He was also awarded a contract to build the port	Dobil je tudi pogodbo za gradnjo pristanišča
I know from first hand experience	Vem iz izkušenj iz prve roke
He brought back that feeling of creating records	Vrnil je tisti občutek ustvarjanja plošč
I think it looks ridiculous	Mislim, da izgleda smešno
I tried to be kind	Poskušal sem biti prijazen
I even got another star for myself from this	Iz tega sem celo dobil še eno zvezdo zase
I tried to cheer her up	Poskušal sem jo razveseliti
I feel good with you	s tabo se počutim dobro
I wished time was really moving backwards	Želel sem si, da se čas res premika nazaj
I certainly didn't expect that at all	Vsekakor tega sploh nisem pričakoval
I can't be satisfied with him	Ne morem se ga zadovoljiti
I responded to that	Na tistem sem se oglasil
I mean, sometimes we go to church	Mislim, včasih gremo v cerkev
I was already laughing	Sem se že nasmejala
This film is perfect perfection	Ta film je popolna popolnost
I pour some ladies water	Nekaj ​​​​dame polijem z vodo
I sighed and put the book down	Zavzdihnila sem in knjigo odložila
I had different feelings	Imela sem drugačne občutke
I would try anything to fix our marriage	Poskusil bi vse, da bi popravil najin zakon
I felt the hard plane of his belly	Čutila sem trdo ravnino njegovega trebuha
I brought him here and he started vomiting	Pripeljal sem ga sem in začel je bruhati
This did not seem very easy to me	To se mi ni zdelo zelo enostavno
I closed the door and looked around the room	Zaprla sem vrata in pogledala po sobi
I got the biggest fear of my life	Dobil sem največji strah v življenju
I just looked her in the eye	Samo pogledal sem jo v oči
I shudder and try to focus	Pretresem se in se poskušam osredotočiti
A lost soul or two wandered there	Izgubljena duša ali dve sta blodila tja
I can't agree with that	S tem se ne morem strinjati
I didn't do anything wrong here	Tukaj nisem naredil nič narobe
Moment and print edition	Trenutek in tiskana izdaja
I picked her up and kissed her	Dvignil sem jo in jo poljubil
I look forward to the response	Veselim se odziva
I had to step away from them for a moment	Za trenutek sem se moral odmakniti od njih
I immediately went into survival mode	Takoj sem šel v način preživetja
A traffic sign suddenly flashed by the window	Ob oknu je nenadoma utripnil prometni znak
He spoke several languages	Govoril je več jezikov
He started firing staff for no good reason	Brez utemeljenega razloga je začel odpuščati osebje
Services took place across the country	Službe so potekale po vsej državi
I often talked to my children about my mother	O svoji materi sem pogosto govoril svojim otrokom
I was denied for about a month	Kakšen mesec sem bil zanikan
I started crying and couldn’t stop	Začela sem jokati in se nisem mogla ustaviti
I could never wear it	Nikoli ga ne bi mogel nositi
I know you've seen it all	Vem, da si videl vse
He went out there	Šel je tja ven
That's what I wanted to say	To sem hotel povedati
I do not accept checks or money orders	Ne sprejemam čekov ali denarnih nakazil
I love playing with him	Rad se igram z njim
The product that could be tested was not delivered at all	Izdelek, ki bi ga lahko preizkusili, sploh ni bil dostavljen
I opened my eyes and you were there	Odprl sem oči in bil si tam
I hope to tell you everything in time	Upam, da ti bom vse povedala pravočasno
I cursed her quietly	Tiho sem jo preklinjal
I have money, a lot of money	Imam denar, veliko denarja
I like his taste	Všeč mi je njegov okus
I see you recognize the name	Vidim, da prepoznaš ime
I think you understand the point here	Mislim, da tukaj razumete bistvo
I don't think it will be humanity	Mislim, da ne bo človeštvo
A big challenge for the cast and the team	Velik izziv za igralsko zasedbo in ekipo
I use this when watching TV	To uporabljam, ko gledajo televizijo
I couldn’t put them up for my parents	Nisem jih mogel postaviti za svoje starše
I added details to the project	Projektu sem dodajal podrobnosti
I can barely hear my words	Komaj slišim svoje besede
I wonder why we were invited	Sprašujem se, zakaj smo bili povabljeni
I couldn’t take her, then left her	Nisem je mogel vzeti, potem pa jo zapustil
I really fucked up this time	Tokrat sem res zajebal
I decided to read the book	Odločil sem se prebrati knjigo
I looked at my hat again	Ponovno sem pogledal kapo
I have two sittings in the afternoon	Popoldne imam dva sedenja
I didn’t want to be just an observer	Nisem hotel biti samo opazovalec
I will show this in different ways in this publication	To bom pokazal na različne načine v tej publikaciji
I wasn’t exactly the best judge in terms of character	Nisem bil ravno najboljši sodnik glede karakterja
You should laugh	Moral bi se smejati
I stared at me, manager after manager	Zložil sem se na mene, menedžer za upraviteljem
I’ve heard that time doesn’t work the same	Slišal sem, da čas ne deluje enako
I suspect because he loves you	Sumim, ker te ljubi
Getting your first medal is great	Dobiti svojo prvo medaljo je super
I was so excited to work on this set	Tako sem bil navdušen nad delom na tem setu
Soon after, he lost consciousness	Kmalu zatem je izgubil zavest
I like that people love analysis besides	Všeč mi je, da imajo ljudje radi analize poleg tega
I smiled gently again and turned to leave her office	Ponovno sem se nežno nasmehnil in se obrnil, da bi zapustil njeno pisarno
I think he's dead now, but who cares	Mislim, da je zdaj že mrtev, a koga briga
I slowly opened the door and showed the way inside	Počasi sem odprla vrata in pokazala pot noter
I like to ride with the wind in my hair	Rad se vozim z vetrom v laseh
I promise you will be happy	Obljubim, da boš srečen
Now I feel like I have control over my diet again	Zdaj spet čutim, da imam nadzor nad svojim prehranjevanjem
I didn't laugh anymore	Nisem se več smejal
I never even saw them in person	Nikoli jih nisem niti videl osebno
But the song was getting better and better	Toda pesem je postajala vse boljša
I only saw him from behind	Videl sem ga samo od zadaj
I want to go back to my house	Želim se vrniti v svojo hišo
I used your power	Uporabil sem tvojo moč
I think it would be cool to shut up	Mislim, da bi bil kul, če bi utihnil
I haven’t talked to them much in the last few days	Zadnje dni nisem veliko govoril z njimi
I expect to get this information very soon	Pričakujem, da bom te informacije dobil zelo kmalu
I thought you'd like it if you were free	Mislil sem, da bi ti bilo všeč, če bi bil svoboden
A similar fate befell several others	Podobno usodo je doživelo še nekaj drugih
I think she always had	Mislim, da je vedno imela
I didn't want you to feel that pain	Nisem hotel, da čutiš to bolečino
For example, shoulder, wrist or elbow	Na primer ramo, zapestje ali komolec
I had no idea how to control someone properly	Nisem imel pojma, kako nekoga pravilno nadzorovati
Good kind of different, understanding different	Dobra vrsta drugačno, razumevanje drugačno
The bill was passed by ten votes to eight	Predlog zakona je bil sprejet z desetimi glasovi proti osmim proti
I intend to discover them myself	Nameravam jih odkriti sam
I could see that his complexion had changed from reddish to almost pale	Videl sem, da se je njegova polt spremenila iz rdečkaste v skoraj bledo
I was shooting at signs all the time	Ves čas sem streljal na znake
I think he might hate me	Mislim, da me morda sovraži
I like looking for treasures	Rad iščem zaklade
I can imagine him so well	Lahko si ga tako dobro predstavljam
I always thought of you in a spiritual sense	Vedno sem mislil nate v duhovnem smislu
I hoped she didn’t feel it was up to her	Upal sem, da ni čutila, da je to do nje
They were covered with plastic wrap	Pokrivala jih je plastična folija
I guess there is something wrong with the line	Predvidevam, da je nekaj narobe z linijo
I want a life like that	Takšno življenje si želim
I was really grateful	Res sem bil hvaležen
What he wants	Kar si želi
I know this from past experience	To vem iz preteklih izkušenj
I threw her a stolen apple	Vrgel sem ji ukradeno jabolko
I feel my legs firmly attached to the playground	Čutim, da so moje noge trdno pritrjene na igrišče
I watched her intimately for many moments	Veliko trenutkov sem jo intimno opazoval
I need to know your mother better than you	Tvojo mamo moram poznati bolje kot ti
They seemed to me to look very scary	Zdelo se mi je, da so videti zelo strašljivi
I would love to see him	Rad bi ga videl
I wondered how he would feel at the wedding	Spraševal sem se, kako se bo počutil na poroki
I wondered why that was	Spraševal sem se, zakaj je tako
I really should have noticed this sooner	Res bi to moral opaziti prej
I couldn’t allow everyone to speak different raw languages	Ne bi mogel dovoliti, da bi vsak govoril različne surove jezike
I cannot speak on behalf of others	Ne morem govoriti v imenu drugih
Moments later it was high in the sky	Nekaj ​​trenutkov pozneje je bilo visoko na nebu
I got up and wiped my mouth and turned to face him	Vstala sem in si obrisala usta ter se obrnila proti njemu
I didn't answer right away	Nisem takoj odgovoril
I went straight to the top of the stairs	Šel sem naravnost na vrh stopnic
I can't hug her last time	Zadnjič je ne morem objeti
I have a dynamic string that stores information about my path	Imam dinamični niz, ki hrani informacije o moji poti
I shouldn't be staring at you like that	Ne bi te smel tako strmeti
I took a few steps away from the car	Stopil sem nekaj korakov stran od avta
I didn’t like it from the start	Od začetka mi ni bil všeč
I had to stay on guard	Moral sem ostati na straži
I try to keep my dislike in tune	Svojo nenaklonjenost poskušam zadržati v tonu
I started to get nervous	Začel sem biti nervozen
The terms of the settlement were confidential	Pogoji poravnave so bili zaupni
I didn't see any point in that	V tem nisem videl nobenega smisla
A metal leg and a metal leg appeared	Pojavila se je kovinska noga in kovinska noga
I'm ordering you to get some rest	Naročim ti, da si malo odpočiješ
I wake up in a cold sweat	Zbudim se v hladnem znoju
I refuse to turn on the radio	Zavračam vklop radia
I was free until after lunch	Prosta sem bila do po kosilu
I will clean the wound and bandage it	Očistil bom rano in jo previl
I said it would suck for him	Rekel sem, da bi bilo zanj zanič
I think people need to be listened to often	Mislim, da je treba ljudem pogosto poslušati
I can't make dinner tonight	Nocoj ne morem pripraviti večerje
He is a highly skilled and dedicated martial artist	Je visoko usposobljen in predan borilni umetnik
I probably looked stupid, like a scared rabbit	Verjetno sem bil videti neumen, kot prestrašen zajec
I took that for granted	To sem vzel za samoumevno
I touched him and she shivered	Dotaknil sem se ga in drhtela me je
I am optimistic that things will work out somehow	Optimističen sem, da se bodo stvari nekako iztekle
I don’t think it can hurt to look around	Mislim, da ne more škoditi pogledati naokoli
I never said it satisfied our desires, but our needs	Nikoli nisem rekel, da je zadovoljil naše želje, ampak naše potrebe
I discovered a way to keep him awake	Odkril sem način, kako ga ohraniti budnega
I usually slept during the day and hunted at night	Podnevi sem običajno spal, ponoči pa lovil
It's been a few years since we've seen each other	Nekaj ​​let odkar se nisva videla
I felt the heat flood my body	Začutila sem, da mi je po telesu preplavila vročina
Friends are waiting for us upstairs	Zgoraj nas čakajo prijatelji
I was both nervous and upset	Bila sem tako živčna kot razburjena
Again, I try to address the audience as my ally	Ponovno poskušam nagovoriti občinstvo kot svojega zaveznika
I think that's a wish	Mislim, da je to želja
Cutting wires in the home for some	Zmanjšanje žic v domu za nekatere
I could make a meal out of each	Iz vsakega bi lahko naredil obrok
It would be a great help to you	Bila bi ti velika pomoč
I think it's almost completely closed	Mislim, da je skoraj do konca zaprt
I went to ask for food	Šla sem prosit za hrano
I can't get into it from here	Od tu ne morem v to
I don't have suitcases, I don't have extra luggage at all	Nimam kovčkov, odvečne prtljage sploh nimam
From there there is a beautiful view of the tower	Od tam je čudovit razgled na stolp
I can handle anything that happens	Lahko prenesem vse, kar se zgodi
The same mistake must not be repeated	Ista napaka se ne sme ponoviti
I didn’t have the money to pay the bill	Nisem imel denarja za plačilo računa
I saved you this	Prihranil sem te tega
A bed will be added to this bedroom on request	V to spalnico bo na zahtevo dodana postelja
I don't think anything about it	Nič ne mislim o tem
I couldn’t remember the gist of my story	Nisem se mogel spomniti bistva svoje zgodbe
I have to go to work, she told herself firmly	Moram v službo, si je odločno rekla
I will risk my friendship to save my friendship	Svoje prijateljstvo bom tvegal, da bi rešil svoje prijateljstvo
I kept my smile	Zadržal sem svoj nasmeh
It has always seemed to me that reading is so comfortable	Vedno se mi je zdelo, da je branje tako udobje
I was hoping for your support	Upal sem na vašo podporo
I don’t want to marry anyone else	Nočem se poročiti z nikomer drugim
I leaned against him and looked him in the eye	Naslonila sem se nanj in ga pogledala v oči
I whispered her name out loud, hoping to distract her	Naglas sem zašepetal njeno ime, v upanju, da jo bom zmotil
They brought me before their new king	Pripeljali so me pred njihovega novega kralja
I was too scared to ask him for permission	Bil sem preveč prestrašen, da bi ga vprašal za dovoljenje
I only asked because you look upset	Vprašal sem samo zato, ker izgledaš razburjen
Maybe I'm already speaking the language	Morda že govorim jezik
I tried to help people	Poskušal sem pomagati ljudem
I was almost shot in the arm	Skoraj sem bil ustreljen v roko
Great experience for me	Zame odlična izkušnja
I tilt my head to the right	Nagnem glavo v desno
I just want to quit	Samo odnehati želim
I haven't had time to follow him yet	Nisem še imel časa, da bi ga spremljal
I did as he ordered and pulled my ass out	Naredil sem, kot je naročil, in izvlekel svojo rit
I couldn’t force myself to leave	Nisem se mogel prisiliti, da bi odšel
I will definitely use your site again	Vsekakor bom ponovno uporabil vašo stran
I trembled in his lap	Trepetala sem v njegovem naročju
I knew his heart was weak	Vedel sem, da je njegovo srce šibko
I found a mom getting ready for work	Našel sem mamo, ki se pripravlja na delo
I looked at your face and my whole being was cracked	Pogledal sem tvoj obraz in vse moje bitje je bilo razpokano
I was their leader in battle	Bil sem njihov vodja v bitki
I couldn't perform anymore	Nisem mogel več nastopati
He could be scary and really young at the same time	Lahko bi bil hkrati strašljiv in res mlad
I mean, of course, help would be good	Mislim, seveda, pomoč bi bila dobra
I am ready to give my life for you	Zate sem pripravljen dati svoje življenje
I agree with several others not to paint the table	Strinjam se z več drugimi, da mize ne pobarvamo
I walked too young in my freshman year	Hodil sem premlad, že v prvem letniku
I can’t wait to tell them	Komaj čakam, da jim povem
I think it's a gentleman	Mislim, da je gospod
I can't get that word out of me	Te besede ne morem spraviti iz sebe
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
In the end, I made two	Na koncu sem naredil dva
I'll blow holes	Izpuhal bom luknje
A small form appears on the screen	Na zaslonu se prikaže majhen obrazec
I just thought the materials would match very well	Samo mislil sem, da se bodo materiali zelo dobro ujemali
The new order will be displayed as if no change has occurred	Novo naročilo bo prikazano, kot da ni prišlo do spremembe
I looked away for a moment	Za trenutek sem pogledal stran
I never understood how she stayed so calm	Nikoli nisem razumel, kako je ostala tako mirna
I stand or sit quietly for a few minutes	Stojim ali sedim nekaj minut tiho
Several historians have commented on the operation	Več zgodovinarjev je komentiralo operacijo
I gasped at the burning taste	Dahnil sem od pekočega okusa
I couldn't see his face	Nisem mogel videti njegovega obraza
I am surprised by a sudden thought	Preseneti me je nenadna misel
I said it would be in her best interest	Rekel sem, da bi bilo to v njenem interesu
I didn’t mean to, but she was my sun	Nisem nameraval, ampak ona je bila moje sonce
I know we laughed at that in an hour	Vem, da smo se v eni uri smejali temu
I brought him to our studio and let him play	Pripeljal sem ga v naš studio in ga pustil igrati
I definitely became bad soon after graduation	Vsekakor sem kmalu po diplomi postal slab
I just wanted to see him	Hotel sem ga samo videti
I pushed myself onto the bed to see	Porinil sem na posteljo, da bi videl
I remember having daughters of the same age	Spomnim se, da sem imela hčerke iste starosti
I've heard so much about you	Toliko sem slišal o tebi
Before this child leaves today, a contract must be signed	Preden ta otrok odide danes, mora biti podpisana pogodba
I stayed by the fire	Ostal sem pri ognju
I don't get clean	Ne postanem čist
I was lucky	Imel sem srečo
I had to edit my version of events	Moral sem urediti svojo različico dogodkov
I just want to keep you	Samo obdržati te želim
I walked around the side of the house	Sprehodil sem se po strani hiše
I had never been so happy to come home before	Nikoli prej nisem bil tako vesel, da sem prišel domov
I knew about this doctor	Vedel sem za tega zdravnika
I want to give that too	Tudi to želim dati
I'm interested in electronics	Zanima me elektronika
I believe they have a soul too	Verjamem, da imajo tudi oni dušo
I watched him and wondered what he was up to	Opazovala sem ga in se spraševala, kaj namerava
Somehow I felt sorry for her	Nekako mi je bilo žal zanjo
The head of the other office was looking for me	Iskal me je vodja drugega urada
I have to tell my friends	Moram povedati svojim prijateljem
By doing so, he could throw off his enemies	S tem bi lahko zavrgel svoje sovražnike
I tried other channels	Preizkusil sem druge kanale
I no longer waited for death	Nisem več čakal na smrt
I really want that kiss you denied me	Resnično želim tisti poljub, ki si mi ga zatajil
Just for that reason, I did extra	Samo zaradi tega razloga sem naredil dodatno
I know you've always felt that	Vem, da si to vedno čutil
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
I knew he was around	Vedel sem, da je v okolici
I tried to smile bravely	Poskušal sem se pogumno nasmehniti
Definitely a charming lady and lively wit	Zagotovo očarljiva dama in živahna duhovitost
I only have about thirty seconds	Imam samo približno trideset sekund
I saw her anger slowly show on her face	Videl sem njeno jezo, ki se ji počasi kaže na obrazu
I don't trust the beast to send a message	Ne zaupam zveri, da bo poslala sporočilo
I got tired of learning	Naveličal sem se samega učenja
Maybe I'll miss something	Mogoče bom kaj zamudil
I promised myself the affair was over	Obljubil sem si, da je afere konec
I watched him deal with his problems	Opazoval sem, kako se ukvarja s svojimi težavami
A good scientist became a thief	Dober znanstvenik je postal lopov
I want a perfect show	Želim popolno oddajo
I apologize for not seeing him before	Opravičujem se, ker ga nisem videl prej
I know you care about me	Vem, da ti je mar zame
I let him gently spread my legs	Pustila sem mu, da mi je nežno razširil noge
I didn't mind	Ni mi bilo zameriti
The first part of the book was something else	Prvi del knjige je bil nekaj drugega
I didn't know you were really a princess	Nisem vedel, da si res princesa
Shop, one of many likes	Trgovina, ena izmed mnogih všečnih
I already knew how this story would end	Vedel sem že, kako se bo ta zgodba končala
The will to never give up	Volja, da nikoli ne obupaš
I speak many languages	Govorim veliko jezikov
I was taken through the streets to the police station	Po ulicah so me odpeljali na policijsko postajo
A small, sweet, healthy daughter	Mala, sladka, zdrava hčerka
I can't read his mind	Ne morem brati njegovih misli
I turned to look at him as he spoke	Obrnil sem se, da bi ga pogledal, ko je govoril
I'll connect with you	Povezal se bom s tabo
I didn’t care if it was a trick	Bilo mi je vseeno, če je to trik
I can help you prepare for the interview	Lahko ti pomagam pri pripravi na intervju
I didn’t really think of the other people there	Nisem res pomislil na druge ljudi tam
I often wondered about his family	Pogosto sem se spraševal o njegovi družini
I should have a little more tomorrow	Jutri bi moral imeti malo več
I had to put her there	Moral sem jo postaviti tja
I mean, at some point, everyone leaves	Mislim, v nekem trenutku vsi odidejo
I knew this day was coming	Vedel sem, da prihaja ta dan
I think we understand each other then	Mislim, da se potem razumemo
I hate what happened to me	Sovražim, kar se mi je zgodilo
I nod with him	Pokimam skupaj z njim
I ripped her dark straight hair from her eyes	Odtrgal sem ji temne ravne lase z oči
I'm just going to cut wood there	Tam bom samo sekal les
I very much believe that I support this leap	Zelo verjamem, da podpiram ta preskok
I didn’t bother with the safety cords	Nisem se obremenjeval z varnostnimi vrvicami
I wanted to wash off that poor sand	Hotel sem se umiti tega bednega peska
I grab my object and squeeze it hard	Zgrabim svoj predmet in ga močno stisnem
I never knew you had four sons, for example	Nikoli nisem vedel, da imaš na primer štiri sinove
I'm afraid of her too	Tudi jaz se je bojim
I wrote a song about him	O njem sem napisal pesem
A second was enough for me to grab the knife	Sekunda je bila dovolj, da sem zgrabil nož
I want to talk to you so desperately	Tako obupno želim govoriti s tabo
I really enjoyed it	Zelo sem užival pri tem
Much more than a hundred thousand	Veliko bolj kot še kakšnih sto tisoč
I'm still thinking about it	Še vedno si razmišljam o tem
Actually a good combination of both	Pravzaprav dobra kombinacija obojega
I also need to rent your truck	Izposoditi si moram tudi vaš tovornjak
I didn't read it myself	Sam ga nisem prebral
This turned out to be correct	To se je izkazalo za pravilno
I can barely look at her	Komaj jo gledam
I wave to the ladies and head down the hall	Pomaham damam in se odpravim po hodniku
I was no longer an oil boy	Nisem bil več naftni fant
I need to shorten this time to minutes	Ta čas moram skrajšati na minute
I can't just leave	Ne morem kar pustiti
I can’t say for sure what it is	Ne morem zagotovo reči, kaj je
I have two questions	Imam dve vprašanji
I apologize for the long silence	Se opravičujem za dolgo tišino
I start working on another	Začnem delati na drugem
I held it, felt the weight of centuries	Držal sem ga, čutil težo stoletij
The cold chill ran down my body	Hladen mraz mi je šel po telesu
I wanted to be with her tonight	Nocoj sem hotel biti z njo
It is an unforgettable television	To je nepozabna televizija
The origin of cows is less known	Poreklo krav je manj znano
I protested, but in vain	Protestirala sem, a zaman
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Močna čeljust, tudi na mestu, močne temne obrvi
I've wanted to meet you for a long time	Že dolgo sem te želel spoznati
I knew my grandmother hadn’t seen them	Vedel sem, da jih moja babica ni videla
I hate to cut you short	Sovražim te skrajšati
I’m not going to pretend he didn’t hurt me below	Ne bom se pretvarjal, da me spodaj ni prizadel
I am moving on to this project	Premikam se na ta projekt
I had met her once before and I immediately liked her	Enkrat sem jo že srečal in takoj mi je bila všeč
Another fire	Še en ogenj
I couldn’t speak or think	Nisem mogel govoriti ali razmišljati
This one is no different	Ta ni drugačen
I love gardening, reading, traveling and playing bridge	Rad vrtnarim, berem, potujem in igram bridž
The huge chain was driven right into the rock	Ogromna veriga je bila zagnana kar v skalo
Music cannot thrive in this environment	Glasba v tem okolju ne more uspevati
I just wasn’t sure about it yet	Samo še nisem bil prepričan vanj
I will always love you no matter what	Vedno te bom ljubil ne glede na vse
I would like to know more about the cave	Rad bi izvedel nekaj več o jami
I should say that very clearly	To bi moral zelo jasno povedati
I opened the box and pulled out one	Odprl sem škatlo in izvlekel eno
Lots of things we had no control over	Veliko stvari, na katere nismo imeli vpliva
I was much less in pain where the belt touched me	Veliko manj sem bolela tam, kjer se me je pas dotaknil
I wanted to stay behind and face the consequences	Hotel sem ostati zadaj in se soočiti s posledicami
I knew you'd make it after everyone else failed	Vedel sem, da ti bo uspelo, potem ko so vsi ostali spodleteli
I am writing for someone else to read it	Pišem za nekoga drugega, da ga bere
I put it down and laid it out	Odložila sem ga in ga položila ven
I tried to swallow it, but it didn’t move	Poskušal sem ga pogoltniti, vendar se ni premaknil
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I took two glasses of wine from the cupboard	Iz omare sem vzela dva kozarca za vino
I move quickly up, down, and then to the side	Hitro se premikam navzgor, navzdol in nato na strani
I remember what happened last time	Spomnim se, kaj se je zgodilo zadnjič
I didn't steal their work	Nisem ukradel njihovega dela
I had to see if you had me	Moral sem videti, če me boš imel
I said to lock the other door behind me	Rekel sem, naj zaklenem druga vrata za sabo
I am still making plans and preparing a list of materials	Še vedno delam načrte in pripravljam seznam materialov
I need to check something, I hope very soon	Nekaj ​​moram preveriti, upam, da zelo hitro
I usually disagree to some extent	Ponavadi se do neke mere ne strinjam
I think they will appreciate that in the long run	Mislim, da bodo na dolgi rok to cenili
It roughly pulled me back into his lap	Približno me je potegnilo nazaj v njegovo naročje
I realize what it looks like	Zavedam se, kako to izgleda
I only drive during the day and at a limited speed	Vozim samo podnevi in ​​z omejeno hitrostjo
I watch her shake his hand	Gledam jo, kako mu stiska roko
I didn’t have a chance to scream for help	Nisem imel možnosti zakričati na pomoč
A complete loss of the afternoon	Popolna izguba popoldneva
I said that and immediately regretted it	To sem rekel in takoj obžaloval
I will explain one thing first	Najprej bom pojasnil eno stvar
I was completely dead	Bil sem popolnoma mrtev
I will need you here instead of myself	Potreboval vas bom tukaj namesto sebe
I really enjoyed this novel and highly recommend it	V tem romanu sem res užival in ga zelo priporočam
I remembered the pain and the feeling of losing consciousness	Spomnil sem se bolečine in občutka izgube zavesti
I totally liked every bit of it	Vsak delček mi je bil popolnoma všeč
I immediately tried to defend myself	Takoj sem se poskušal braniti
I looked around quickly	Hitro sem pogledal naokoli
A man who has no money does not do this	Človek, ki je brez denarja, tega ne počne
I will take the middle and go straight to the door	Zavzel bom sredino in šel naravnost do vrat
I read that you could trigger their hunting instinct	Prebral sem, da bi ti lahko sprožili njihov lovski nagon
I'm a hard nut to crack	Jaz sem trd oreh
I feel my pulse begin to accelerate	Čutim, da se mi je utrip začel pospeševati
I always forget to be a good host	Vedno pozabim biti dober gostitelj
I had to be honest with her	Moral sem biti iskren z njo
I just didn’t understand what that would serve	Preprosto nisem razumel, čemu bi to služilo
My enemies must lose	Moji sovražniki morajo izgubiti
I was too civilized for that	Bil sem preveč civiliziran za to
I was a reader, a listener, an observer	Bil sem bralec, poslušalec, opazovalec
I had to improve things	Moral sem izboljšati stvari
His call is really scary	Njegovega poziva je res strah
I also had a fight in the bag	Tudi jaz sem imel boj v torbi
I love design and I travel a lot	Obožujem oblikovanje in veliko potujem
I hope he finds out soon	Upam, da bo kmalu ugotovil
I want to be able to suppress	Želim biti sposoben potlačiti
I did not regret my decision for a minute	Svoje odločitve nisem niti za minuto obžaloval
With our new approach, I went to sleep confidently	Z našim novim pristopom sem šel samozavestno spat
I went last year and had a really nice time	Lani sem šel in se imel res lepo
It was really good for me	Res mi je bilo kar dobro
I jumped at the sound of his voice	Poskočila sem ob zvoku njegovega glasu
Numerous bridges cross the stream	Potok prečkajo številni mostovi
I think you think that made you men	Mislim, da mislite, da vas je to naredilo moških
I haven't spoken to her in a while	Že nekaj časa se nisem pogovarjal z njo
I couldn’t even tell if he had breasts	Sploh nisem mogel povedati, ali ima prsi
I remember so little	Tako malo se spomnim
I will not bore you with minutes and seconds	Ne bom vas dolgočasil z minutami in sekundami
Then you could get a monster	Potem bi lahko dobil pošast
I'm already in profit	Jaz sem že v dobičku
I'll be with you soon	Kmalu pridem k tebi
I think that was the reason he gave it	Mislim, da je bil to razlog, ki ga je navedel
Additional players were suspended during the season	Dodatni igralci so bili med sezono suspendirani
He immediately draws me to him	Takoj me pritegne k njemu
I used eye drops which only helped a little	Uporabljala sem kapljice za oko, ki so le malo pomagale
I painted them black just to clean up their look	Pobarval sem jih v črno, samo da bi počistil njihov videz
I highly recommend any of their products	Zelo priporočam kateri koli njihov izdelek
I didn’t want people to know the real me	Nisem želel, da bi ljudje poznali pravega mene
A beautiful elegant woman was sitting on the couch	Na kavču je sedela lepa elegantna ženska
There he trained as a painter	Tam se je izučil za slikarja
I just learned how to control them	Pravkar sem se naučil, kako jih nadzorovati
I just thought you looked beautiful	Samo mislil sem, da izgledaš lepo
I crossed my arms over my chest	Prekrižala sem roke na prsih
I have to get her home	Moram jo spraviti domov
I could bring them both back	Lahko bi ju oba pripeljal nazaj
I didn’t know there was such a thing	Nisem vedel, da obstaja kaj takega
I have a drawer full of them at home	Doma jih imam poln predal
You should look for money or bank books	Moral bi poiskati denar ali bančne knjige
I was lonely, she watched	Bila sem osamljena, gledala je
I didn't even hear her enter	Sploh je nisem slišal, da je vstopila
The blast killed five men and injured three	V eksploziji je umrlo pet moških, trije pa so bili ranjeni
I can’t change the shapes or anything else	Ne morem spreminjati oblik ali česar koli drugega
I wish we had more promotional codes	Želim si, da bi imeli več promocijskih kod
I prayed on my knees	Molil sem na kolenih
I will not allow this	tega ne bom dovolil
I wish we could talk to her longer yesterday	Želim si, da bi se včeraj z njo pogovarjali dlje
I had to make her aware of my feelings	Moral sem jo ozavestiti o svojih občutkih
i love them both so much	oba tako zelo ljubim
I just want him to be safe	Želim samo, da je varen
The team, but tonight we all witnessed the spark	Ekipa, a nocoj smo bili vsi priča iskri
I was just empty air	Bil sem samo prazen zrak
I found out about it yesterday	Za to sem izvedel včeraj
I wouldn't shut her up	Ne bi je zaprl
I was so happy to be by her side again	Bila sem tako vesela, da sem bila spet ob njej
I stuff them in my ears	Nabijam si jih v ušesa
I followed him outside	Sledil sem mu zunaj
I always wanted to do that	Vedno sem si želel to narediti
I wouldn't want to break now	Zdaj se ne bi hotel zlomiti
I throw better than you	Mečem bolje kot ti
I prayed that would mean something	Molil sem, da bi to nekaj pomenilo
I don’t rely on religion and also on science	Ne zanašam se na vero in tudi na znanost
I wondered if he had written her a letter too	Zanimalo me je, ali ji je tudi on napisal pismo
I've been reading this for weeks	Tole berem že tedne
I have a long way to go	Čaka me še dolga pot
I did a whole series	Naredil sem celo serijo
I'm not cool with that	Nisem kul s tem
I hope he doesn't see me in this	Upam, da me v tem ne vidi
I didn’t train for that	Za to nisem treniral
I'm already looking forward to your call	Veselim se že tvojega klica
My wife and I went to the waiting room	Z ženo sem šel v čakalnico
I'm purple with fear	Vijolična sem od strahu
She kindly invited us to stay a little longer	Prijazno nas je povabila, da ostaneva še malo
I decided to wear it all the time	Odločila sem se, da jo bom nosila ves čas
I use a high setting for this	Za to uporabljam visoko nastavitev
I didn't care what he was like	Bilo mi je vseeno, kakšen je
I need your protection	Potrebujem tvojo zaščito
I am from your ancient, distant future	Sem iz tvoje davne, daljne prihodnosti
Now I knew Mom had the money	Zdaj sem vedel, da ima mama denar
Below is a partial list of her published works	Spodaj je delni seznam njenih objavljenih del
I never dream of success	Nikoli ne sanjam o uspehu
I wonder how high it can go	Zanima me, kako visoko lahko gre
See you here at the boat	Dobiva se tukaj pri čolnu
I persuaded her to throw herself into this relationship	Nagovoril sem jo, da se vrže v ta odnos
A letter or something	Pismo ali kaj podobnega
I was slightly worried by his reaction	Rahlo me je skrbela njegova reakcija
I barely kept the last meal	Komaj sem zadržal zadnji obrok
Great birthday party!	Odlična pogostitev za rojstni dan!
I finished the biggest one last week	Prejšnji teden sem končal največjo
I wandered around the island	Potepala sem po otoku
I failed to make it work well	Ni mi uspelo, da bi dobro delovalo
I think it suits you	Mislim, da ti ustreza
I just found out he’s absent for a moment	Pravkar sem ugotovil, da je za trenutek odsoten
I'm your nurse here	Tukaj sem vaša medicinska sestra
I ran to check on her	Stekel sem jo preverit
I hope no one shot the place	Upam, da nihče ni ustrelil kraja
I wanted a relationship, not just sex	Želela sem razmerje, ne samo seksa
I like the color blue	Všeč mi je modra barva
I couldn’t agree with that	S tem se ne bi mogel strinjati
I wish I had a sense of humor	Želim si, da bi imel smisel za humor
I suggest you actually write this in the contract	Predlagam, da to dejansko vpišete v pogodbo
I don't see it myself	Sam tega ne vidim
I am a separation from all that is	Jaz sem ločitev od vsega, kar je
That made me a little upset	Zaradi tega sem bil malo razburjen
I took a small room to study	Za študij sem si vzel majhno sobo
I found a box of wine without a box	Našel sem škatlo vina brez škatle
I didn't mean to accuse you of anything	Nisem vam hotel ničesar očitati
I turned on the dim light and closed the door	Prižgal sem slabo luč in zaprl vrata
Texas made another touchdown for the end of the first quarter	Teksas je za konec prve četrtine naredil še en touchdown
I went to the second floor to inspect the magnificent city	Šel sem v drugo nadstropje, da bi pregledal veličastno mesto
She received three war stars for her service	Za svojo službo je prejela tri bojne zvezde
I wet my feet, which was right for me	Zmočila sem si noge, kar mi je bilo prav
I came back for it	Vrnil sem se po to
A lump of fear formed in his stomach	V trebuhu se mu je oblikovala kepa strahu
I know you know who he is	Vem, da veš kdo je
I remembered every line of the game	Spomnil sem se vsake vrstice igre
I think this is fair business	Mislim, da je to pošten posel
I would be very happy	zelo bi bil vesel
I enjoy your writing style	Uživam v tvojem slogu pisanja
A voice that convinced	Glas, ki je prepričal
I think you know most of them	Mislim, da jih večino poznaš
I have to tell them my secret	Moram jim povedati svojo skrivnost
I suggest we leave the country	Predlagam, da zapustimo državo
I just want to look anywhere but at her	Rad bi samo pogledal kamor koli drugje kot nanjo
That’s what I needed to leave	To sem potreboval, da sem odšel
I stepped forward around my father to go to him	Stopil sem naprej okoli očeta, da bi šel k njemu
I married her and brought her back home	Poročil sem se z njo in jo pripeljal nazaj domov
I looked at him and saw a fresh purple stain	Pogledala sem ga in videla svež škrlaten madež
I raised my fist to knock, only to hesitate	Dvignil sem pest, da bi potrkal, samo da bi okleval
Maybe I could teach you a little	Mogoče bi te lahko malo naučil
I didn’t have enough energy to dedicate to this project	Nisem imel dovolj energije, da bi se posvetil temu projektu
I have nowhere else to go that day	Za ta dan nimam kam drugam
I was asked to sign the acceptance documents	Prosili so me, da podpišem sprejemne listine
When the call came, I was quite far away	Ko je prišel klic, sem bil precej daleč
I went to ask her on our first run	Šel sem jo vprašat na naši prvi vožnji
I wanted to tell her that everything would be fine	Hotel sem ji povedati, da bo vse v redu
This seems to me a profound relief	To se mi zdi globoko olajšanje
I headed to another platform	Odpravil sem se na drugo ploščad
I served at her wedding	Služil sem na njeni poroki
No one else was found alive	Nobenega drugega niso našli živega
I can’t draw to save my life	Ne znam risati, da bi rešil svoje življenje
I told you you were going to learn something	Rekel sem ti, da se boš nekaj naučil
I want female guards around me	Hočem ženske stražarke okoli sebe
I used to want to go there	Nekoč bi rad šel tja
I wanted to ask him if he was writing	Hotel sem ga vprašati, če piše
I rejected everything she thought and was	Zavrnil sem vse, kar je mislila in bila
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
I thought about it all morning	Celo jutro sem razmišljal o tem
I happened to be in town that day	Tisti dan sem bil slučajno v mestu
I didn't know she was dead until	Nisem vedel, da je mrtva, dokler
I closed my eyes to regain my balance	Zaprla sem oči, da bi ponovno vzpostavila ravnotežje
I owe you the world, man	Dolgujem ti svet, človek
I turned away from the window and closed the curtains	Obrnil sem se od okna in zaprl zavese
I never really understood that	Tega nisem nikoli zares razumel
I think he is worse than the others	Mislim, da je slabši od ostalih
I know dance is for self-healing	Vem, da je ples namenjen samozdravljenju
I would love to come and make up	Rada bi prišla in nadoknadila
I didn’t know how to design chapters	Nisem vedel, kako oblikovati poglavja
I considered him a star	Imel sem ga za zvezdo
A young couple walking on the sidewalk laughing together	Mlad par, ki hodi po pločniku, se skupaj smeji
I didn't want our day together to end	Nisem želela, da se najin skupni dan še konča
I know he will try something	Vem, da bo nekaj poskusil
I kept wondering who he went to see and why	Ves čas sem se spraševal, koga je šel pogledat in zakaj
I could die, she thought	Lahko umrem, je pomislila
I couldn’t be sure what her reaction would be	Nisem mogel biti prepričan, kakšna bo njena reakcija
I don’t remember much of my mom	Ne spominjam se veliko svoje mame
I was completely horrified by this	Nad tem sem bil popolnoma zgrožen
I can't talk about it yet	Ne morem še govoriti o tem
I was already half a demon	Bil sem že napol demon
But the song also has meaning	Toda pesem ima tudi pomen
Soon after, she found what she needed	Kmalu pozneje je našla tisto, kar je potrebovala
I can’t bear to think about it	Ne prenesem razmišljati o tem
I had to design it that way	Moral sem ga oblikovati na ta način
Both sides declared victory	Obe strani sta razglasili zmago
I told myself that was why he helped us	Rekel sem si, da nam je zato pomagal
I have some meat for you tonight	Nocoj imam zate malo mesa
A series of musical tones rang out	Zazvenela je serija glasbenih tonov
I don’t see how to come up with this solution	Ne vidim, kako priti do te rešitve
I studied it and looked for some answer	Študiral sem jo in iskal kakšen odgovor
I didn't really know that	Tega pravzaprav nisem vedel
I'm going to the one in the middle	Grem do tistega na sredini
I got to know my neighbor well	Svojega soseda sem dobro spoznal
I was quite pleased and pleasant	Bil sem precej zadovoljen in prijeten
We'll bounce back	Odskočili bomo nazaj
No one took a day off to mourn	Nihče si ni vzel prostega dne za žalovanje
I raised him to follow in my footsteps	Vzgojil sem ga, da bo šel po mojih stopinjah
This process continues until the tie is broken	Ta postopek se nadaljuje, dokler se kravata ne prekine
I kept hearing their voices	Kar naprej sem slišal njihove glasove
I've never seen anything like it	Česa takega še nisem videl
I heard the water flowing	Slišal sem, kako teče voda
A warning sounded over their call	Nad njunim klicem se je oglasilo opozorilo
It was in his nature	To je bilo v njegovi naravi
I don't want him to run away	Ne želim mu, da pobegne
I was walking towards my room when she stopped me	Šla sem proti svoji sobi, ko me je ustavila
I just hoped she didn’t feel like I was shaking	Samo upal sem, da ni čutila, da se tresem
I had to shorten the visit	Obisk sem moral skrajšati
I mean, of course they are	Mislim, seveda so
I love my job, family and friends	Obožujem svojo službo, družino in prijatelje
I'm comfortable with him	z njim mi je udobno
I just smiled and rolled my eyes	Samo nasmehnila sem se in zavila z očmi
I felt myself getting red	Čutila sem, da postajam rdeča
I could probably adjust	Verjetno bi se lahko prilagodil
The cold wooden limb moved and it was hers	Hladen lesen ud se je premaknil in bil je njen
I picked it up and looked back	Dvignil sem ga in pogledal zadaj
I can't watch them right now	Trenutno jih ne morem gledati
I could hardly wait to graduate	Komaj sem čakala, da diplomiram
I didn't even notice this time	Tokrat sploh nisem opazil
I spent time on different things	Čas sem porabil za različne stvari
I didn’t feel any warning in me when it took over	V sebi nisem čutil nobenega opozorila, ko je to prevzelo
I saw ten or twelve soldiers around the warehouse	Okoli skladišča sem videl deset ali dvanajst vojakov
I wait two minutes before taking a break	Počakam dve minuti, preden si oddahnem
A few drinks, that's all	Nekaj ​​pijač, to je vse
I learned this just by touch	Tega sem se naučil le z dotikom
I can't leave the room with my weapon	Med orožjem ne morem zapustiti sobe
I paid for this room	Plačal sem za to sobo
Now I really need him to sign this documentation	Zdaj res potrebujem, da podpiše to dokumentacijo
A light breeze moves my hair above my ears	Rahel vetrič mi premika lase nad ušesi
Two others were injured in the crash	V nesreči sta bila poškodovana še dva
I want money and this package is loaded	Hočem denar in ta paket je naložen
Poor investment could leave you with no savings in college	Zaradi slabe naložbe bi lahko ostali brez prihrankov na fakulteti
I thought that would definitely kill me	Mislil sem, da me bo zagotovo to ubilo
I want him to suffer and end up wasting it	Želim, da trpi in na koncu zapravi
I told you this world is crazy	Rekel sem ti, da je ta svet nor
A potential recipe for disaster	Potencialni recept za katastrofo
I really didn’t think they were going to call	Resnično nisem mislil, da bodo poklicali
I feel this is a dangerous place for you	Čutim, da je to nevarno mesto zate
I used to be homeless and in jail	Nekoč sem bil brezdomec in v zaporu
I can try that too	Lahko tudi to poskusim
I had no idea where this was going to lead	Nisem imel pojma, kam bo to pripeljalo
I was not looking for an argument with your people	Nisem iskal prepira z vašimi ljudmi
In the end, I watched the entire season in one set	Na koncu sem si ogledal celotno sezono v enem zahodu
I looked at my father and he was scared	Pogledala sem očeta in bil je prestrašen
I won't tell your father	Ne bom povedal tvojemu očetu
I don’t have much to do today	Danes nimam veliko za početi
I felt the tension between us	Čutila sem napetost med nama
I grew up on those streets, too, you know	Tudi jaz sem odraščal na teh ulicah, veš
I was born in poverty	Rodil sem se v revščini
I want to experience everything with him	Z njim želim doživeti vse
I saw a lot of things here	Tukaj sem videl veliko stvari
We also had more direct control over production	Imeli smo tudi bolj neposreden nadzor nad proizvodnjo
It’s time for some to get out of this	Čas je, da se nekateri izvlečejo iz tega
I just didn’t know if you wanted a story	Samo nisem vedel, če si želiš zgodbo
I can’t wait to start reading, I’m lucky	Komaj čakam, da začnem brati, imam srečo
I want to be a part of your career	Želim biti del tvoje kariere
I wonder where it will end	Sprašujem se, kje se bo končalo
Looking back stopped me	Pogled nazaj me je ustavil
The long cry did not force the knot to disappear	Dolg jok ni prisilil, da bi vozel izginil
I turn and turn to the municipality	Obrnem se in se obrnem proti občini
I stepped towards him and snatched his collar	Stopil sem proti njemu in mu ugrabil ovratnik
I opened the door and called her	Odprl sem vrata in jo poklical
I am powerless against the steel blade	Nemočen sem proti jeklenemu rezilu
I felt cold water on my arm	Začutila sem hladno vodo na roki
I loved everything about it	Oboževal sem vse v zvezi s tem
I quickly got up and left the room	Hitro sem vstala in odšla iz sobe
I look down at the wreckage	Gledam dol v razbitino
I still have to make plans for what follows	Načrtov, kaj sledi, še moram narediti
I'll shoot your dog for you	Ustrelil bom tvojega psa namesto tebe
I usually have weird dreams	Ponavadi imam čudne sanje
Still, I still felt some way towards her	Kljub temu sem do nje še vedno čutil nekakšen način
I didn’t text her and message her	Nisem ji poslala sporočila in ji sporočila
I like this kind of service	Všeč mi je takšna storitev
I came to talk to you	Prišel sem govoriti s tabo
I couldn’t understand why my mom didn’t invite him inside	Nisem mogel razumeti, zakaj ga mama ni povabila noter
I enjoyed those feelings and wanted more	Užival sem v teh občutkih in želel sem še več
I was forced to look outside	Bil sem prisiljen pogledati ven
I saw bullet wounds	Videl sem rane od krogel
I think they just got the wrong guy	Mislim, da so le dobili napačnega fanta
I stepped forward into the room and looked around	Stopil sem naprej v sobo in se ozrl naokoli
I come here because it pays me very well	Prihajam sem, ker me zelo dobro plača
So I wasn’t ready for it	Tako nisem bil pripravljen na to
I wish this nightmare would end once and for all	Želim si, da ta nočna mora enkrat za vselej konča
They fall in love with the sight	Zaljubijo se na pogled
I was still out of balance	Še vedno sem bil izven ravnotežja
I can't stay here, there will definitely be traffic	Ne morem ostati tukaj, zagotovo bo promet
I knew her right away	Takoj sem jo poznal
I found a useful post here	Tukaj sem našel koristno objavo
I think this is a missing element	Mislim, da je to manjkajoči element
I have to prepare for the meeting	Na sestanek se moram pripraviti
I have no choice but to forget him	Ni mi preostalo drugega, kot da ga pozabim
I didn’t have to be here, I didn’t have any role	Ni mi bilo treba biti tukaj, nisem imel nobene vloge
I see what no one else can do	Vidim, česar nihče drug ne zmore
I began to change my own to keep up with others	Svojega sem začel spreminjati, da bi bil v koraku z drugimi
I was angry, hurt and angry	Bil sem jezen, prizadet in jezen
I would go for this review	Jaz bi se podal na ta pregled
I didn’t know if that was the standard	Nisem vedel, če je to standard
I never got an answer	Nikoli nisem dobil odgovora
I want others to feel what we feel too	Želim si, da bi tudi drugi občutili to, kar čutimo mi
The door led to the back	Vrata so vodila v zadnji del
A smile spread across his face	Nasmeh se mu je razlezel po obrazu
I knew, of course, that this was not for me	Vedel sem seveda, da to ni zame
I think he has the right idea	Mislim, da ima pravo idejo
I know why she is my favorite now	Vem zakaj mi je zdaj najljubša
I wasn’t sure if she was awake or asleep	Nisem bil prepričan, ali je budna ali spi
I pushed up and it didn’t feel right	Porinil sem se navzgor in se mi ni zdelo prav
I knew and he didn't care	Vedel sem in mu je bilo vseeno
I know what you were looking for	Vem, kaj si iskal
I'm too attached here	Tukaj sem preveč vezan
I was no longer in slavery	Nisem bil več v suženjstvu
I feel your pain, my lord	Čutim vašo bolečino, moj gospod
I see what's coming	Vidim, kaj prihaja
I’ve had a lot to deal with lately	Zadnje čase se imam veliko ukvarjati
I step off the street	Stopim z ulice
A few minutes later, he did just that	Nekaj ​​minut kasneje je storil prav to
I recommend again	Spet priporočam
I used my best stage whisper	Uporabil sem svoj najboljši odrski šepet
I wanted to do right	Hotel sem narediti prav
I know your husband is gone now	Vem, da vašega moža trenutno ni več
I didn't mean to offend	Nisem mislil užaliti
I see your true self	Vidim tvoj pravi jaz
I couldn't move	Nisem se mogel premakniti
I was angry when the flames ignited	Bil sem jezen, ko se je plamen prižgal
I looked around for things	Pogledala sem naokoli za stvari
I returned to the crime scene	Vrnil sem se na kraj zločina
I am dealing with this same problem	Jaz se ukvarjam s tem istim problemom
I saw someone unhappy	Videl sem nekoga nesrečnega
I didn’t have a clean exit from the house	Nisem imel čistega izhoda iz hiše
I still have to lock down	Še vedno moram zakleniti spodaj
I wrote what has happened so far	Napisal sem, kaj se je zgodilo do sedaj
I felt him give in and turn to me	Čutila sem, da je popustil in se obrnil name
I feel a little guilty about my anger	Počutim se nekoliko krivega zaradi svojega besa
After such a long day, I was very tired	Po tako dolgem dnevu sem bila zelo utrujena
I love you all as a family	Vse vas imam rad kot družino
I heard he attacked a woman in town	Slišal sem, da je napadel žensko v mestu
And he's a great guitarist	In je odličen kitarist
A little black dress, maybe	Majhna črna obleka, morda
I smelled a drink on it	Na njem sem zavohal pijačo
I would sin all day	Ves dan bi grešil
But I will send your message to the President	Bom pa poslal vaše sporočilo predsedniku
I have to get away from it all	Moram pobegniti od vsega
I was still a dead shot	Še vedno sem bil mrtev strel
I gave her a few seconds to get to the elevator	Dal sem ji nekaj sekund, da pride do dvigala
I can't tell you what to do or not	Ne morem vam povedati, kaj storiti ali ne
I was wounded, you see	Bil sem ranjen, vidite
I have a lot of evidence	Imam veliko dokazov
I have two purposes tonight	Nocoj imam dva namena
I had no idea they still existed	Nisem imel pojma, da še obstajajo
I wanted it to be you	Hotel sem, da si to ti
I appreciate the rush	Cenim hitenje
I saw someone post it the day before	Videl sem, da ga je nekdo objavil prejšnji dan
I was trying to escape	Poskušal sem pobegniti
I knew better than to ask	Vedel sem bolje kot vprašati
I sank below the surface	Potonil sem pod površje
I still had questions	Še vedno sem imel vprašanja
I decided to move on without any	Odločil sem se, da grem naprej brez nobenega
I really hope someone can connect	Resnično upam, da se lahko kdo poveže
I won't show it to you	Ne bom ti ga pokazal
Through the conversation, I had a hard time remembering that she was there	Skozi pogovor sem se s težavo spomnil, da je bila tam
I still couldn't see her	Še vedno je nisem mogel videti
I had to find out what happened	Moral sem izvedeti, kaj se je zgodilo
I don't own this song	Nisem lastnik te pesmi
I only moved there a few years ago	Tja sem se preselil šele pred nekaj leti
I can't find a more appropriate name for them	Ne najdem si bolj primernega imena zanje
I had a pretty bad week	Imel sem precej slab teden
I think it was probably me	Mislim, da sem bil verjetno jaz
I’ve attracted enough attention before	Prej sem že pritegnil dovolj pozornosti
I told you he knew everything	Rekel sem ti, da ve vse
I carry his pillars	Nosim njegove stebre
I developed bad habits as a writer of newspaper articles	Slabe navade sem razvil kot pisec časopisnih prilog
I can't ask you to take such a risk	Ne morem te prositi, da tako tvegaš
I thought it was for me	Mislil sem, to je zame
I stepped forward to take a closer look at it	Stopil sem, da bi si ga podrobneje ogledal
I need to know how to unleash her power	Moram vedeti, kako sprostiti njeno moč
I personally took it	Osebno sem vzel
I saw him whisper in your ear until you calmed down	Videl sem, kako ti je šepetal na uho, dokler se nisi umirila
I didn’t share their enthusiasm	Nisem delil njihovega navdušenja
I look up easier than the software itself	Gledam navzgor lažje od same programske opreme
I wondered why there were so many	Spraševal sem se, zakaj jih je toliko
I thought of something	Nekaj ​​sem pomislil
I see this every time his name is mentioned	To vidim vsakič, ko je omenjeno njegovo ime
I just want us to be realistic	Želim samo, da smo realni
I think what they did on the show was brilliant	Mislim, da je bilo to, kar so naredili v oddaji, briljantno
I shouldn't involve you	Ne bi te smel vpletati
I ran to the back door	Stekel sem do zadnjih vrat
I lived a quarter at a time	Živel sem eno četrt naenkrat
I could barely breathe and began to double down	Komaj sem dihala in se začela podvajati
At first, I didn’t intend to impress anyone	Sprva nisem nameraval nikogar navdušiti
I had to hang up the woman's phone	Ženski sem moral odložiti telefon
I was there to see it	Bil sem tam, da bi to videl
I am a lover of life	Sem ljubitelj življenja
I didn't believe them	Nisem jim verjel
H on the swing on the porch	H na gugalnici na verandi
The entire alternate main task was also removed	Odstranjena je bila tudi celotna nadomestna glavna naloga
I couldn't do this without you	Brez tebe tega ne bi mogel
I will be happy to help you	Z veseljem vam bom pomagal
I'm trying to talk	Poskušam se pogovoriti
I had to rub it in by telling them	Moral sem ga vtriti, tako da sem jim povedal
I tried to look into the dark room	Poskušal sem videti v temno sobo
I have to ask you two things	Moram te vprašati dve stvari
I didn't even want to come here	Sploh nisem hotel priti sem
I always leave the watch in the same place	Uro vedno pustim na istem mestu
I couldn’t go against her wishes	Nisem mogel iti proti njenim željam
In fact, I didn’t get close enough to talk to her	Pravzaprav se nisem dovolj približal, da bi govoril z njo
I slowly step inside	Počasi stopim noter
I will not buy again	ne bom več kupil
Today, the area is an important production area	Danes je območje pomembno proizvodno območje
I could read people as the last part of the book	Ljudi bi lahko bral kot zadnji del knjige
I can’t feel excited	Ne morem se počutiti navdušeno
I took a risk and pulled him inside	Tvegala sem in ga potegnila noter
I can't go back inside	Ne morem nazaj noter
Depressed mood is a common symptom	Depresivno razpoloženje je pogost simptom
I tried not to stare at them	Poskušal sem jih ne strmeti
A very big man, but also very strong and fast	Zelo velik človek, pa tudi zelo močan in hiter
I feel safe here with you	Tu z vami se počutim varno
I couldn’t understand what he wanted to ask	Nisem mogel razumeti, kaj je hotel vprašati
I have no control over this	Nimam nadzora nad tem
I smiled quickly	Hitro sem se nasmehnila
I wonder how long he's been doing this	Zanima me, kako dolgo že to počne
I couldn’t let her be like us	Nisem ji mogel dovoliti, da je kot mi
I hope people like it	Upam, da je ljudem všeč
I ran through the door to the parking lot	Stekel sem skozi vrata na parkirišče
I wouldn't love you if you were a saint	Ne bi te ljubil, če bi bil svetnik
I felt huge last weekend	Prejšnji vikend sem se počutil ogromno
I owed everyone money	Vsem sem bil dolžan denar
I survived without dying	Preživel sem, ne da bi umrl
I see his big gray eyes come alive	Vidim, kako oživijo njegove velike sive oči
I didn't sleep much the rest of the night	Preostanek noči nisem veliko spal
I have to think outside the box or something	Moram razmišljati izven okvirjev ali kaj podobnega
You should get information about it	Moral bi dobiti informacije o tem
I always tried to control everything	Vedno sem poskušal vse nadzorovati
Changing the position takes one turn	Spreminjanje položaja traja en obrat
I put it in the net	Vtaknil sem ga v mrežo
I kept listening to them	Kar naprej sem jih poslušal
I don't feel anything for him	Prav nič ne čutim do njega
I really like the pattern on this	Vzorec na tem mi je zelo všeč
I rub against him faster and harder	Hitreje in močneje se drgnem ob njega
They look at sex education	Gledajo na spolno vzgojo
I let go and it was time for her descent	Pustil sem in bil je čas za njen spust
I turned against the voice	Obrnila sem se proti glasu
Follow the directions to the apartment door	Sledim navodilom do vrat apartmaja
I laughed out loud and shook my head	Glasno sem se zasmejal in zmajal z glavo
I’m afraid he doesn’t always tell the truth	Bojim se, da ne govori vedno resnice
I learned how much sex depends on feelings	Naučil sem se, koliko je seks odvisen od občutkov
I think he was thinking	Mislim, da je razmišljal
Many opportunities were wasted	Številne priložnosti so bile zapravljene
I try my best to stay socially active	Po svojih najboljših močeh se trudim ostati družbeno aktiven
I didn’t trust her with cooking, even though she looked sober	Nisem ji zaupal kuhanja, čeprav je bila videti trezna
I went to the library instead	Namesto tega sem šel v knjižnico
A multitude of curses burst into his brain	V možgane se mu je raztrgala množica kletvic
I watched the passengers for many hours	Veliko ur sem opazoval potnike
I turned on the car and turned on the radio	Prižgal sem avto in prižgal radio
I will store them in two places	Shranil jih bom na dveh mestih
I shouldn't be standing here at all	Sploh ne bi smel stati tukaj
I know what you think of me	Vem, kaj si misliš o meni
I just feel uncomfortable in these clothes	V teh oblačilih se enostavno počutim neprijetno
I went all the way to the giant	Šla sem čisto do giganta
A decent hunter could shoot	Dostojen lovec bi lahko ustrelil
Good idea at first	Na začetku dobra ideja
I heard my parents crying	Slišala sem jok svojih staršev
I just couldn't believe it was you	Preprosto nisem mogel verjeti, da si to ti
I was on the ship at no cost	Bil sem na ladji brez stroškov
I don't always remember	Ne spomnim se vedno
I wasn’t sure about you from the start	Od začetka nisem bil prepričan o vas
I will give you the same width	Dal vam bom enako širino
I just came to explore	Pravkar sem prišel raziskovat
I just wanted to apologize and make peace with you	Hotel sem se samo opravičiti in se pomiriti s tabo
To them, I’m a pretty mysterious figure	Zanje sem precej skrivnostna figura
I want this to begin	Želim, da se to začne
The production version would set five	Produkcijska različica bi postavila pet
I was selected to participate in the experiment	Izbran sem bil za sodelovanje v eksperimentu
I haven't seen her in the valley yet	Po dolini je še nisem videl
I had to go back to work	Moral sem se vrniti v službo
I suggest that everyone think about this well	Predlagam, da vsi dobro razmislijo o tem
I have gone too far and I will only go further	Predaleč sem šel in bom šel samo dlje
I should never have left him with him	Nikoli ga ne bi smel pustiti z njim
I didn't listen to the news	Nisem poslušal novic
I could watch it all day	Lahko bi ga gledal ves dan
I was extremely angry	Bil sem izjemno jezen
I know and love people	Poznam in ljubim ljudi
A hand from the war itself	Roka iz same vojne
I understood and accepted this necessary promise	Razumel sem in sprejel to potrebno obljubo
The main treasure was grain	Glavno blago je bilo žito
I had a loose stomach	Imel sem ohlapen želodec
I had to stay in control	Moral sem ostati pod nadzorom
I have a lot of special plants there	Tam imam zelo veliko posebnih rastlin
I slept for an hour and a half	Spal sem uro in pol
I think it will be effective	Mislim, da bo učinkovit
Terrible lives a breathing example of evil	Grozen živi dihajoči primer zla
I got some good lessons early	Zgodaj sem dobil nekaj dobrih lekcij
I was completely surprised	Bil sem popolnoma presenečen
I think she also decided to change the location	Mislim, da se je tudi ona odločila spremeniti lokacijo
I struggled with the urge to cry	Borila sem se z željo po joku
I hope they know what they are doing	Upam, da vedo kaj delajo
I hear the sound of something moving across the leather	Slišim zvok nečesa, ki se premika po usnju
I took a girl whose friends introduced us	Vzel sem dekle, katere prijatelji so nas predstavili
I had never met such a perfect man before	Še nikoli prej nisem srečala tako popolnega moškega
I still remember what happened to me during that time	Še vedno se spominjam, kaj se mi je v tem času zgodilo
That seemed important to me	To se mi je zdelo pomembno
I just didn’t buy it	Preprosto ga nisem kupil
I felt my heart beating loudly in my ears	Čutila sem, da mi srce glasno bije v ušesih
I moved to her window	Premaknil sem se k njenemu oknu
You could add an administrator to your account	V svoj račun bi lahko dodal skrbnika
You should know better now than you should try	Zdaj bi moral vedeti bolje, kot da bi poskusil
I felt their pain	Čutila sem njihovo bolečino
I think he will be honored one day	Mislim, da bo nekoč počaščen
I reached for him	Posegel sem po njem
I asked what she thought	Vprašal sem, kaj je mislila
I was the only survivor on my farm	Bil sem edini preživel na svoji kmetiji
I never liked this guy	Nikoli nisem maral tega tipa
I want to kiss you on the face and squeeze you hard	Želim te poljubiti v obraz in te močno stisniti
I really hope we get pregnant	Resnično upam, da bomo zanosili
I just didn’t solve it	Preprosto tega nisem rešil
Strange little existence	Čuden majhen obstoj
I think a lot about you	veliko razmišljam o tebi
I stayed watching her face	Ostal sem gledal njen obraz
I suppress everything	vse potlačim
I do this by writing and stuffing with video games	To počnem s pisanjem in stvarmi z video igrami
I finally turned the corner and flew away	Končno sem zavil za vogal in odletel
I asked for help, but you didn't give me one	Prosil sem za pomoč, a ti mi nisi dal nobene
I couldn't feel my legs	Nisem čutil svojih nog
I knew this could only be bad news	Vedel sem, da je to lahko le slaba novica
I chose the direction at random	Smer sem izbral naključno
I catch him and look at the nurse	Ujamem ga in pogledam v medicinsko sestro
I'm thinking about my grandmother	Razmišljam o svoji babici
I want my boyfriend to live	Želim, da moj fant živi
I stayed that way because of myself	Zaradi sebe sem ostal tako
I was hoping you'd have a party	Upal sem, da boš imela zabavo
I pressed my hands to my ears	Z rokami sem pritisnil na ušesa
It was a beautiful adventure	Lepa avantura je bila
I make sure the store is open and looks inviting	Poskrbim, da je trgovina odprta in izgleda vabljivo
I didn’t like doing it	Ni mi bilo všeč to početi
There is no consensus on the matter	Glede zadeve ni soglasja
I have a hard time believing that	Težko verjamem v to
I want something specific	Želim nekaj določenega
I know your ability to understand better than you	Poznam tvojo sposobnost razumevanja bolje kot ti
I can't go to school	Ne morem obiskovati šole
I couldn't resist anymore	Nisem se mogel več upreti
I was the first kind face he met	Bil sem prvi prijazen obraz, ki ga je srečal
I think you have one in you	Mislim, da imaš enega v sebi
I know for sure he didn't hear me	Zagotovo vem, da me ni slišal
I was thinking about where to go from here	Razmišljal sem, kam bi odšla od tukaj
I am talking about a complete departure from the faith	Govorim o popolnem odmiku od vere
I never intended to see you again	Nisem te imel namena še kdaj videti
I still have it in the living room	Še vedno ga imam v dnevni sobi
I wonder if anyone knows if this is the case	Zanima me, če kdo ve ali je temu tako
I try to get to my feet and try to get up	Poskušam se dvigniti na noge in se trudim vstati
A teenage gang, not a group of students	Najstniška tolpa, ne skupina študentov
I climbed to the raised platform	Povzpel sem se na dvignjeno ploščad
I still suffer from this experience	Zaradi teh izkušenj še vedno trpim
I always thought that was weird	Vedno sem mislil, da je to čudno
I watch in amazement as they get entangled in a short conversation	Začudeno opazujem, kako se zapletejo v kratek pogovor
I blame the bath for everything	Za vse krivim kopel
I always manifest	Vedno se manifestiram
On the other hand, I am open to negotiations	Po drugi strani pa sem odprt za pogajanja
But this topic did not particularly catch on	Toda ta tema se ni posebej ujela
I would like to make a remote controlled fan for next summer	Rad bi izdelal daljinsko voden ventilator za naslednje poletje
I just hope my memory is accurate	Upam samo, da je moj spomin točen
I had your wife a few hours ago	Pred nekaj urami sem imel tvojo ženo
I kept books and had control over the money	Vodil sem knjige in imel nadzor nad denarjem
There, the dead could act as protective ancestors	Tam bi mrtvi lahko delovali kot zaščitni predniki
In the distance I saw a giant wave appear	V daljavi sem videl, da se je pojavil velikanski val
I continued past the gardener, who was a few plantations away	Nadaljeval sem mimo vrtnarja, ki je bil nekaj nasadov stran
I also made them as gems	Tudi jaz sem jih naredil kot dragulje
I wish you good luck	Želim vam veliko sreče
I have to deliver a strictly mysterious message to the tower	V stolp moram dostaviti strogo skrivnostno sporočilo
I wasn’t the type to just leave things at that	Nisem bil tip, ki bi kar tako pustil stvari
I had to take his word for it	Moral sem mu verjeti na besedo
I think the three of us should leave	Mislim, da bi morali trije oditi
I went online and checked the balance at the bank	Šla sem na splet in preverila stanje na banki
I agree with the solar issue	Glede sončne problematike se strinjam
I nodded to understand	Pokimala sem, da razumem
I look back at the little one	Pogledam nazaj na malega
The ceremony was followed by a feast and dinner	Po slovesnosti je sledila pogostitev in večerja
I leaned back and tried to stay strong	Nagnil sem se nazaj in se trudil ostati močan
I opened another hole in the roof	Odprl sem še eno luknjo v strehi
I put on a brave face	Nadela sem pogumen obraz
I wonder where she escaped	Sprašujem se, kam je pobegnila
I loved being able to feel their emotions now	Všeč mi je bilo, da sem zdaj lahko začutil njihova čustva
Suddenly I found myself kissing her big indulgent breasts	Nenadoma sem se znašel, kako poljubljam njeno veliko popustljivo prsi
I am suddenly embarrassed	Nenadoma mi je nerodno
I enjoyed reading your writing	Užival sem v branju vašega pisanja
A little too bright	Malo preveč svetlo
Gilbert without spoken dialogue	Gilbert brez govorjenega dialoga
I had to get out of there	Moral sem oditi od tam
I prayed that her voice would not leave me	Molil sem, da me njen glas ne zapusti
But I know who is responsible for his death	Vem pa, kdo je odgovoren za njegovo smrt
A nicer scene she didn't remember seeing	Lepši prizor, ki se ga ni spomnila, da ga je videla
I just have a short question	Imam samo kratko vprašanje
A true friend is rare these days	Pravi prijatelj je v teh dneh redek
I didn’t do the scholarship	Nisem opravil štipendije
I felt the pain of anxiety in my chest	V prsih sem začutil bolečino tesnobe
I need their prayers	Potrebujem njihove molitve
I offer you space with others who are different	Ponujam vam prostor z drugimi, ki so drugačni
I didn’t give her time to protest	Nisem ji dal časa za protest
A life fed by fiction is a life of fiction	Življenje, ki se hrani s fikcijo, je življenje iz fikcije
You should do it for fun	Moral bi to narediti za zabavo
I became uncomfortable in the silence	V tišini mi je postalo neprijetno
I cross my arms and he looks down	Prekrižam roke in on pogleda navzdol
You should get it in the warehouse	Dobiti bi ga moral v skladišču
I haven't heard from him in years	Že nekaj let nisem slišal zanj
Again, I find myself watching the person next to me	Spet se zalotim, da opazujem osebo poleg sebe
I can't answer questions about the items	Ne morem odgovoriti na vprašanja o artiklih
I had the information they wanted	Imel sem informacije, ki so jih želeli
I decided not to worry about it	Odločil sem se, da ne bom skrbel za to
I never imagined anything like that	Nikoli si nisem predstavljal česa takega
I recognize some of the covers	Prepoznam nekatere naslovnice
I just stared at him with an empty expression	Samo strmela sem vanj s praznim izrazom
I didn't talk to her	Nisem govoril z njo
Those who wanted a direct port won	Zmagali so tisti, ki so želeli neposredno pristanišče
I felt so bad about it	Tako slabo sem se počutil zaradi tega
I also saw a view of the ocean	Videl sem tudi pogled na ocean
A stranger would attract attention	Tujec bi pritegnil pozornost
I assured him that this would not happen again	Zagotovil sem mu, da se to ne bo več ponovilo
I think we have started to make some progress today	Mislim, da smo danes začeli nekaj napredovati
I couldn’t help but feel scared	Nisem si mogel pomagati, da bi se počutil prestrašeno
I didn’t want to bother you with my concerns	Nisem vas hotel motiti s svojimi pomisleki
I knew she did it because he was dying anyway	Vedel sem, da je to storila, ker je tako ali tako umiral
I close my eyes in disappointment	Zaprem oči od razočaranja
I knew it wasn't a dream	Vedel sem, da to niso sanje
I may never do anything again	Morda nikoli več ne bom storil ničesar
I will be your silent and invisible assistant	Jaz bom tvoj tihi in nevidni pomočnik
I can't stay here long	Ne morem ostati tukaj dolgo
I was hoping it wasn't for me	Upal sem, da ne gre za mene
I looked at him as he bent down	Pogledala sem ga, ko se je sklonil
I didn’t know how to sing well enough to be in a choir	Nisem znala dovolj dobro peti, da bi bila v zboru
Doors made of iron bars closed the entrance	Vrata iz železnih palic so zapirala vhod
I didn't dare look her in the eye	Nisem si je upal pogledati v oči
I didn't even recognize him	Sploh ga nisem prepoznal
I took some cocaine	Vzel sem nekaj kokaina
I didn't know your schedule	Nisem poznal tvojega urnika
This works somehow	Tole nekako deluje
I am young and nothing too bright	Sem mlada in nič preveč bistra
I didn’t know he had a heart	Nisem vedel, da ima srce
I will plan their memory for tomorrow	Njihov spomin bom načrtoval za jutri
I want to survive this thing	Želim preživeti to stvar
I thought we were going to have a better life	Mislil sem, da bomo imeli boljše življenje
I think she really liked it	Mislim, da ji je bil res všeč
I followed the line to the pump	Sledil sem liniji do črpalke
I called this interference	Temu sem rekel interferenca
I pick her up and go to the beach	Poberem jo in greva na plažo
I only put the two together	Samo dvoje sem združil
I thought we'd come see the damn medium	Mislil sem, da bomo prišli pogledat prekleti medij
I wanted to take it with me	Hotela sem ga vzeti s seboj
I'm looking for my friend	Iščem svojega prijatelja
I think she needs someone to take care of her	Mislim, da potrebuje nekoga, ki bo skrbel zanjo
I didn’t even start packing	Sploh nisem začel pakirati
I saw it in their eyes	Videl sem to v njihovih očeh
I'm sorry to wake everyone up	Žal mi je, da zbudim vse
I can still hear my parents	Še vedno slišim svoje starše
I was a small child	Bil sem majhen otrok
I lost my balance and fell to the ground	Izgubil sem ravnotežje in padel na tla
I don't really have anything in mind	Pravzaprav nimam ničesar v mislih
I was too young to understand	Bil sem premlad, da bi razumel
I drank a drink and waited for it to go	Spil sem pijačo in čakal, da gre
I will have to play a companion and a tour guide	Moral bom igrati spremljevalca in turističnega vodiča
The battle between the old and the new	Bitka med starim in novim
I wouldn't let her suffer anymore	Ne bi ji pustil več trpeti
A useless son, a useless man and a useless father	Nekoristen sin, nekoristen človek in nekoristen oče
I turned away and quietly considered my situation	Obrnila sem se stran in tiho razmislila o svoji situaciji
I pushed her phone	Porinila sem ji telefon
I only know his story	Poznam samo njegovo zgodbo
I give you this picture of the final state	Dajem vam to sliko končnega stanja
A spy all the time	Ves čas vohun
I have some work to do today	Danes moram opraviti nekaj posla
Only males have horns	Samo samci imajo rogove
I could feel my eyes watering	Čutila sem, kako se mi solzijo oči
I have to learn to slow down	Moram se naučiti upočasniti
I read more philosophy	Berem več filozofije
I would rather not grow up somewhere else	Ne bi raje odraščal kje drugje
Maybe I have a day or five more years	Morda imam dan ali še pet let
I saw his shadow next to mine	Videl sem njegovo senco poleg moje
I put my hand on my heart	Položil sem roko na srce
He was struck by a pang of conscience	Zadela ga je griža vesti
A friend told me about it the other day	Prijatelj je o tem povedal drugi dan
I stay calm and try to hear what they are saying	Ostajam pri miru in se trudim slišati, kaj govorijo
I knew her habits well	Dobro sem poznal njene navade
I looked in the background, other people	Pogledala sem v ozadje, druge ljudi
I also spent time there with another family	Tam sem preživel tudi čas z drugo družino
At one point, I am very confused	V eni točki sem zelo zmeden
I had to face some hard facts about my marriage	Moral sem se soočiti z nekaterimi trdimi dejstvi o svojem zakonu
I can’t force myself to love icy people	Ne morem se prisiliti, da bi ljubil ledene ljudi
I saw it through the crack of that door	Videl sem to skozi razpoko tistih vrat
I went to the bushes and prayed	Šla sem v grmovje in molila
I mean, except for the three of us	Mislim, razen nas treh
Maybe I have something for you	Mogoče imam nekaj za vaju
I let the things of the world take over	Pustil sem, da stvari sveta prevzamejo
I observe our mistakes	Opazujem naše napake
I hate that it became your prison	Sovražim, da je postal tvoj zapor
I won’t even read them right away	Sploh jih ne bom takoj prebral
I just wanted a hit	Hotel sem samo zadetek
I have already recommended it to friends and family	Priporočil sem ga že prijateljem in družini
A nose that was gentle	Nos, ki je bil nežen
I think that was natural	Mislim, da je bilo to naravno
I don’t believe it’s a simple explanation	Ne verjamem, da je preprosta razlaga
The total damage is unknown	Celotna škoda ni znana
I saw it just like day, even though it was night	Videl sem ga čisto kot dan, čeprav je bila noč
Long day, warm night	Dolg dan, topla noč
I wouldn’t care about their opinion	Ne bi me skrbelo njihovo mnenje
I wanted him to hate me for it	Želel sem, da me sovraži zaradi tega
Not at all	Niti malo
I will not lie to you	ne bom ti lagal
I can assure you of two things	Zagotovim vam lahko dve stvari
I left the store and kept my distance	Zapustil sem trgovino in se držal na razdalji
I can offer them to kiss me	Lahko jim ponudim, da me poljubijo
I knew he would grow out of it	Vedel sem, da bo zrasel iz tega
It seemed wise to leave the wagon behind	Zdelo se mi je pametno pustiti vagon za sabo
I never shed a tear	Nikoli nisem potočila niti solze
Double murder in the back of my shop	Dvojni umor v zadnjem delu moje trgovine
The rest is contributed by funds within historic districts	Preostanek prispevajo sredstva znotraj zgodovinskih okrožij
All those who try to tame the bull fail	Vsi tisti, ki poskušajo ukrotiti bika, ne uspejo
I took care of my brothers when they were young	Skrbel sem za brata, ko sta bila mlada
I loved you from afar	ljubil sem te že od daleč
I haven't seen her since	Od takrat je nisem več videl
But I will give you one chance	Vendar ti bom dal eno priložnost
I know you see the pain on my face	Vem, da vidiš bolečino na mojem obrazu
I thanked her for her time	Zahvalil sem se ji za njen čas
I stared at his neck	Zagledala sem se v njegov vrat
I know what she's capable of	Vem, česa je sposobna
The wings are dark and the legs are small	Krila so temna in noge majhne
I thought it was a retirement facility	Mislil sem, da je to ustanova za upokojevanje
I threw them out like dirt on the streets	Vrgel sem jih ven, kot umazanijo na ulicah
I started shaking harder	Začel sem se močneje tresti
I thought you would understand that	Mislil sem, da boš to razumel
I couldn’t make an enemy out of him	Nisem si mogel narediti sovražnika iz njega
I pulled my package for him	Potegnila sem mu svoj paket
I couldn’t leave without the trunk	Nisem mogel oditi brez prtljažnika
I turned to see who he was	Obrnil sem se, da vidim, kdo je
Each scenario had to be full of action	Vsak scenarij je moral biti poln akcije
I didn't start them	Nisem jih začel
I nod and start moving	Prikimam in začneva se premikati
I want to get closer, but not too close	Želim se približati, vendar ne preblizu
Here and there for a week or so	Tu in tam kakšen teden
I closed my eyes and let go of my thoughts	Zaprl sem oči in pustil misli
I checked my cell phone	Preverila sem svoj mobilni telefon
I can’t believe how fast this summer has passed	Ne morem verjeti, kako hitro je minilo to poletje
I could say a beautiful face	Lahko bi rekel lep obraz
I would die to achieve perfection	Umrl bi, da bi dosegel popolnost
I reached for the remote control, but nothing happened	Iztegnila sem se po daljinski upravljalnik, a se ni zgodilo nič
I learned a lot from you and your guests	Od vas in vaših gostov sem se veliko naučil
I never met my grandfather	Nikoli nisem srečal svojega dedka
I never want to see you sad or hurt	Nikoli te ne želim videti žalostnega ali prizadetega
I want to stay awake	Želim ostati buden
I didn't know what it was about	Nisem vedel, za kaj gre
I didn't have to touch anything	Ničesar se mi ni bilo treba dotakniti
I named it a dream	Poimenoval sem to sanje
Heavy, pregnant sea	Težko, nosečo morje
I had to call her too	Tudi jaz sem jo morala poklicati
I picked her up and shook her	Dvignil sem jo in stresel
I'm a secret myself	Sama sem skrivnost
I go on and on and on	Grem naprej in grem in grem
I could feel his blood and strength draining from him	Čutila sem, kako iz njega odteka njegova kri in moč
I really appreciate birds	Zelo cenim ptice
A piece of paper came out of the machine	Iz stroja je prišel kos papirja
I taught you well	Dobro sem te naučil
Many schools were closed	Številne šole so bile zaprte
I sat down in my seat, pleased	Usedla sem se na svoj sedež, zadovoljna
I went through one adventure after another	Šla sem skozi eno pustolovščino za drugo
A stranger was sitting on the other bed	Na drugi postelji je sedel neznanec
I didn’t know anyone had my address	Nisem vedel, da ima kdo moj naslov
The long journey is over	Dolgo potovanje je opravilo
I never left her	Nikoli nisem odšel od nje
The next two nights I had exactly the same nightmare	Naslednji dve noči sem imel popolnoma isto nočno moro
I found her bed empty	Našel sem njeno posteljo prazno
I stared at the student	Zagledal sem se v študenta
I didn’t know there were different types	Nisem vedel, da obstajajo različne vrste
I'm telling you, she'll trust you with everything	Povem ti, da ti bo zaupala za vse
I think you will find out that it was you	Mislim, da boste ugotovili, da ste bili vi
A knight was pulled from his saddle	Iz njegovega sedla so potegnili viteza
I didn’t know things had gone that far	Nisem vedel, da so stvari šle tako daleč
A man walking by can be killed	Človek, ki hodi mimo, je lahko ubit
I wish it was at the core	Želim si, da bi bilo v jedru
I really hope you had fun	Resnično upam, da ste se zabavali
I promise this will not happen again	Obljubim, da se to ne bo več ponovilo
I quickly wished the school would move	Hitro sem si zaželel, da bi se šola preselila
I experienced a lot of trials and a lot of loss	Izkusil sem veliko preizkušenj in veliko izgubo
I felt like I was running away and traveling the earth	Počutil sem se, da bi pobegnil in potoval po zemlji
The band played loud music to ward off evil spirits	Zasedba je igrala glasno glasbo, da bi pregnala zle duhove
But I noticed something really interesting	Opazil pa sem nekaj res zanimivega
I know it has to be hard	Vem, da mora biti težko
I will judge the nations after these evil deeds	Po teh hudobnih dejanjih bom sodil narode
I understand your anger	Razumem tvojo jezo
Then I always felt guilty	Potem sem se vedno počutil krivega
I stopped and quickly turned to look at him	Ustavila sem se in se hitro obrnila, da bi ga pogledala
I don't use a cell phone	Ne uporabljam mobilnega telefona
I endure this for most of my life	To prenašam večino svojega življenja
I always saved them for last	Vedno sem jih shranil za konec
I just knew it was going to be close	Samo vedel sem, da bo blizu
A quick search yielded a few	Hitro iskanje jih je dalo nekaj
I learned something important that day	Na ta dan sem se naučil nekaj pomembnega
I set the story right	Prav sem postavil zgodbo
I had no choice	Nisem imel druge izbire
I came to guess who these hands belong to	Prišel sem uganiti, komu pripadajo te roke
I didn’t mention her roses	Nisem omenil njenih vrtnic
A single touch just there would signal distress	En sam dotik samo tam bi signaliziral stisko
I had to call her	Moral sem jo poklicati
I also learned to always be suspicious of their motives	Naučil sem se tudi biti vedno sumljiv do njihovih motivov
I wasn’t sure if he was going to go or not	Nisem bil prepričan, ali bo šel ali ne
At least two horses were taken away	Vsaj dva konja sta bila odvzeta
I can't force you to work	Ne morem te prisiliti, da bo delovalo
I will talk about this possibility below	O tej možnosti bom govoril spodaj
He should run away immediately	Takoj bi moral pobegniti
I think he knows that too	Mislim, da tudi on to ve
I couldn't see the woman	Ženske nisem mogel videti
I will watch the sunset	Gledal bom sončni zahod
I can't do everything for you	Ne morem narediti vsega zate
I'll see you at exactly ten	Sprejel te bom točno ob desetih
I could write with that	Lahko bi pisal s tem
I can’t believe what we don’t know	Ne morem verjeti, česar ne vemo
I only do these things because you are special	Te stvari počnem samo zato, ker si poseben
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se to zgodi
I have motivation, believe me	Imam motivacijo, verjemite mi
I refused to take any of this	Zavrnil sem vzeti karkoli od tega
I myself was a more rural type	Sam sem bil bolj podeželski tip
I dreamed of my father again	Spet sem sanjal o očetu
I sold like you said	Prodal sem, kot si rekel
I remember the first night she came here	Spomnim se prve noči, ko je prišla sem
I placed a shilling coin on the young man's tray	Na mladeničev pladenj sem položil kovanec s šilingom
I watched everyone celebrate until it was time to leave	Opazoval sem, kako vsi praznujejo, dokler ni prišel čas za odhod
I hear him running after me	Slišim ga, kako teče za mano
I ate slowly, I felt very heavy	Jedla sem počasi, počutila sem se zelo težko
I can’t wait to shop at the mall	Komaj čakam nakupovanje v nakupovalnem centru
I'm not a scientist	Nisem znanstvenik
They told me you'd probably be here this morning	Rekli so mi, da boš verjetno tukaj zjutraj
I couldn't blame her	Nisem ji mogla zameriti
Elizabeth never saw her again	Elizabeth je nikoli več ni videla
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Pomagam vsem, strankam ali ne, prijateljem in neznancem
I’ve always heard people talk very loudly about it	Vedno sem slišal, da ljudje zelo visoko govorijo o njej
I may die because I am too happy	Morda bom umrl, ker sem preveč srečen
I wasn’t expecting news of the operation	Nisem pričakoval novic o operaciji
The feeling of nausea overwhelmed me	Občutek slabosti me je prevzel
I moisten a cloth to cover them	Navlažim krpo, da jih pokrijem
I wasn’t ready to be rejected again	Nisem bil pripravljen, da bi me ponovno zavrnili
I left both there	Oba sem pustil tam
I'm afraid there was a lot of loss	Bojim se, da je bilo veliko izgube
I wanted to please him	Hotela sem mu ugoditi
I married her many years ago	Poročil sem se z njo pred mnogimi leti
He also produced the record	Produciral je tudi ploščo
I kissed her on the forehead	Poljubil sem jo na čelo
I feel my stomach from the inside	Od znotraj čutim želodec
I will keep you informed	obveščal vas bom
This was no longer my country	To ni bila več moja država
I definitely see a family resemblance	Vsekakor vidim družinsko podobnost
I tried to do one lesson every fortnight	Poskušal sem narediti eno lekcijo na štirinajst dni
I want you to push them aside	Želim, da jih potisneš na stran
I didn't know the names	Nisem vedel imen
I was looking forward to the dessert	Veselila sem se sladice
I have everything you need	Imam vse kar potrebuješ
I was blessed for your show	Blagoslovljen sem bil zaradi tvoje oddaje
I hope this is not a mistake	Upam, da to ni napaka
I didn't make it up	Nisem si ga izmislil
I see myself as a friend of both	Vidim se kot prijatelja obeh
I let my eyes adjust to the darkness	Pustila sem, da se oči prilagodijo temi
I could never, ever repay you	Nikoli, nikoli ti ne bi mogel oddolžiti
I didn't have time to shout the warning	Nisem imel časa zavpiti opozorila
A strange sight caught his eye	V oči mu je padel čuden prizor
I wanted to work less with your species, no more	Hotel sem manj delati s tvojo vrsto, ne več
I didn’t pose enough of a challenge	Nisem predstavljal dovolj izziva
I shouldn't talk so much	Ne bi smel toliko govoriti
I tried to run away from myself	Poskušal sem pobegniti od sebe
Without them, I couldn’t have gotten this far	Brez njih ne bi mogel priti tako daleč
I wanted to talk to you about this situation	Želel sem govoriti z vami o tej situaciji
I will write to you instead	namesto tega ti bom pisal
I could tell he didn’t like my idea	Lahko bi rekel, da mu moja ideja ni bila všeč
I had to know the girls were fine	Moral sem vedeti, da so dekleta v redu
I couldn't live my life without you for a minute	Brez tebe ne bi mogel živeti svojega življenja niti minute
I don't believe that yet	Tega še ne verjamem
I miss talking like that	Pogrešam takšno govorjenje
After a few years, they sold it again	Po nekaj letih so jo ponovno prodali
I love spending time with you	Rad preživljam čas s tabo
I wasn’t the only one who left	Nisem bil edini, ki je odšel
Groups can rent a swimming pool during the game	Skupine lahko med igro najamejo bazen
He began to associate the church with charity	Cerkev je začel povezovati z dobrodelnostjo
I understand that people are full of hatred	Razumem, da so ljudje polni sovraštva
I stopped the bleeding	Ustavil sem krvavitev
I got out and ran to the door	Izstopila sem in stekla proti vratom
A new house had to be built	Treba je bilo zgraditi novo hišo
I had to work up, they should too	Moral sem delati navzgor, tudi oni bi morali
I know that is the reason now	Vem, da je to zdaj razlog
I wanted a guard dog	Želel sem psa čuvaja
I looked along the length of the bed	Pogledala sem po dolžini postelje
I went to bed and lay frozen	Šla sem v posteljo in zmrznjena ležala
I'm waiting for an answer	Čakam na odgovor
I watched his work, which he did every day	Opazoval sem njegovo delo, ki ga je opravljal vsak dan
A rumble not far away changes that thought very quickly	Ropot nedaleč stran to misel zelo hitro spremeni
I understand why you turned me down at the hospital	Razumem, zakaj ste me zavrnili v bolnišnici
I didn't dare close my eyes	Nisem si upal zatisniti oči
I would be his inner source	Jaz bi bil njegov notranji vir
I didn't have much left to wear here	Tu mi ni ostalo veliko za obleči
I’m happy with the way things went	Zadovoljen sem s tem, kako so se stvari odvijale
I'm just not going to tell anyone	Samo nikomur ne bom rekel ničesar
But I wouldn't advise that	Tega pa ne bi svetoval
I don't know what to call myself anymore	Ne vem več, kako naj se imenujem
I didn’t make many friends in prison	V zaporu nisem pridobil veliko prijateljev
I didn’t know it was so bad	Nisem vedel, da je tako hudo
I wonder if he found anything	Zanima me, če je kaj našel
I will take care of everything	Poskrbel bom za vse
I won't rest until we find him	Ne bom počival, dokler ga ne najdemo
I haven't seen my grandfather since	Od takrat nisem več videl svojega dedka
I just want to be kissed	Želim biti samo poljubljen
I tried to turn the conversation to something else	Pogovor sem poskušal obrniti na nekaj drugega
I need everyone to come together in groups	Potrebujem, da se vsi združijo v skupine
You should bring him something	Moral bi mu nekaj prinesti
A small line of dark hair disappeared below	Majhna črta temnih las je izginila spodaj
I didn't even think about food	Na hrano nisem niti pomislil
I was so desperate in that prison	V tistem zaporu sem bil tako obupan
I had one last chance	Imel sem še zadnjo priložnost
A hugely rich story in storytelling	Ogromno bogata zgodba v pripovedovanju
I saw where the branches and leaves were torn down	Videl sem, kje so bile porušene veje in listi
I've been loyal to her all my life	Vse življenje sem ji zvest
A scout ship like his would not have a chance	Skavtska ladja, kot je njegova, ne bi imela možnosti
The song was then mixed this month	Pesem je bila nato miksana v tem mesecu
I'm glad you say that	Vesel sem, da to praviš
A relation is a relationship between two or more tables	Relacija je povezava med dvema ali več tabelami
I saw it holding you back	Videl sem, da vas drži nazaj
A person they can trust	Oseba, ki ji lahko zaupajo
I have to go to a business meeting	Moram iti na poslovni sestanek
The family sees the report and calls the police	Družina vidi poročilo in pokliče policijo
I need to know everything	Vse moram vedeti
I couldn't put the words together	Nisem mogel sestaviti besed
I want you to love them after all	Želim, da jih ljubiš kljub vsemu
I pull in and get the only spot covered in shade	Potegnem noter in dobim edino mesto, pokrito s senco
I turned and leaned over her again	Obrnil sem se in se spet sklonil poleg nje
I still felt ridiculous about all of this	Še vedno sem se počutil smešno glede vsega tega
I was on my way to you	Bil sem na poti k tebi
I have the power of a protector	Imam moč zaščitnika
I can't do without you	ne morem brez tebe
There are about ten parking spaces at the station	Na postaji je približno deset parkirnih mest
I could imagine bliss	Lahko bi si predstavljal blaženost
I had to smile because it was so true	Moral sem se nasmehniti, ker je bilo tako res
I looked in my notebook	Pogledala sem v svoj zvezek
I have fifty minutes before the run	Pred tekom imam še petdeset minut
I fell in love at first sight	Zaljubil sem se na prvi pogled
I went to make room for you	Odšel sem, da ti pripravim prostor
I can see that most of his wounds are better	Vidim, da je večina njegovih ran boljša
Each follows different lines of inquiry	Vsak sledi različnim linijam preiskave
I drove it maybe twice	Vozil sem ga mogoče dvakrat
I always watched them on the phone	Vedno sem jih gledal na telefonu
The person just received payment	Oseba je pravkar prejela plačilo
Everything was covered with a thick layer	Vse je prekrila debela plast
I was talking to a guy he knew at the time	Govoril sem s fantom, ki ga je takrat poznal
I know you don't think we're sisters anymore	Vem, da misliš, da nisva več sestri
I never came home after that	Po tem se nisem več vrnil domov
I swallowed hard, opened the envelope and my jaw dropped	Močno sem pogoltnila, odprla ovojnico in čeljust mi je padla
I really appreciate each of you	Zelo cenim vsakega izmed vas
I stared at him in confusion	Zmedeno sem strmela vanj
I thought better during the move	Med selitvijo sem bolje razmišljal
I wanted you to hear the message first	Želel sem, da najprej slišite sporočilo
I think he will appreciate that we are close	Mislim, da bo cenil, da smo blizu
Somehow I would find out I was getting rid of him	Nekako bi ugotovil, da se ga znebim
So I was ready to go home	Tako sem bila pripravljena, da gre domov
I just can’t find my words	Enostavno ne najdem svojih besed
I still have four students	Še vedno imam štiri študente
I will work day and night	Delal bom dan in noč
I believe in freedom of speech	Verjamem v svobodo govora
I both recognized her and I didn’t	Oba sem jo prepoznala in ne
I had no plans tonight	Nocoj nisem imel načrtov
A few more years and it will go crazy	Še nekaj let in bo znorelo
I feel the same way you do	Počutim se enako kot ti
I decided to hide	Odločil sem se, da se skrijem
I think you have had several examples of warnings	Mislim, da ste imeli več primerov opozorila
I took mine and we played	Vzel sem svojega in igrali smo
I turn and prick her with my eyes	Obrnem se in jo bodam z očmi
I wasn’t interested in being the center of attention	Ni me zanimalo biti v središču pozornosti
I was angry again	Ponovno sem bil jezen
I often wonder what happened to him	Pogosto se sprašujem, kaj se je zgodilo z njim
I held out a little	Zdržal sem malo
They looked so stunning	Izgledali so tako osupljivo
I never expected this result and I was hurt and offended	Tega rezultata nisem nikoli pričakoval in bil sem prizadet in užaljen
I couldn't let you sit in wet clothes	Nisem ti mogel pustiti sedeti v mokrih oblačilih
I sat him just a few feet away	Sedel sem ga le nekaj metrov stran
I would hear voices and raise my head	Slišal bi glasove in dvignil glavo
I didn’t face any problems and they were very cooperative	Nisem se soočal z nobenimi težavami in zelo so sodelovali
These are the basic ground rules	To so osnovna osnovna pravila
It's been a long time	Dolgo časa je minilo
I can't keep my hands off her	Ne morem držati roke stran od nje
I would sneak away and lock myself in a room	Odtihotapila bi se in se zaprla v sobo
I drink to keep them	Pijem, da jih obdržim
Because of him, I almost threw away my future	Zaradi njega sem skoraj zavrgla svojo prihodnost
I could run on, into the dark	Lahko bi tekel naprej, v temo
I snapped my fingers again, they were physically back	Spet sem škljocnil s prsti, fizično so se vrnili
I really don't want to be caught	Resnično nočem, da bi me ujeli
I was really touched	Res sem bila dotaknjena
A strand of her long hair fell to her side	Pramen njenih dolgih las ji je padel na stran
I didn’t register, we shouldn’t be there	Nisem se registriral, ne bi smeli biti tam
Murray lost in the series	Murray je izgubil v nizih
I took her hands in mine and shook my head	Prijel sem njene roke v svoje in zmajal z glavo
Somehow I managed to keep an eye on him	Nekako mi ga je uspelo zadržati na očeh
He was overcome by a sick feeling	Obšel ga je bolan občutek
I can think clearly and everything around me makes sense	Lahko razmišljam jasno in vse okoli mene ima smisel
I need to know you're safe	Moram vedeti, da si na varnem
I will not raise their names on my lips	Njihovih imen ne bom dvignil na svoje ustnice
The highway leads east into desert terrain	Avtocesta vodi proti vzhodu v puščavski teren
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Poškodba rame mu je preprečila igranje celotne serije
I shouldn't burden my problems with you	Svojih težav ne bi smel obremenjevati s tabo
I look into his now black eyes and smile	Pogledam v njegove zdaj črne oči in se nasmehnem
I thought so then	Takrat sem tako mislil
But I didn't intend to give up	Nisem pa se nameraval vdati
I left until peace reigned	Odšel sem, dokler ni zavladal mir
But still top things	A vseeno vrhunske stvari
Meat was a luxury and fish was more	Meso je bilo luksuz, rib pa je bilo več
I like to make things perfect	Rada naredim stvari popolne
I could not understand or accept such love	Takšne ljubezni nisem mogel razumeti ali sprejeti
I want you to take a good look at me	Želim, da me dobro pogledaš
I'll hide it here	Tukaj ga bom skrila
The floating element does not occupy space in the stream	Plavajoči element ne zaseda prostora v toku
I may admit it, but my pride doesn’t let it go	Lahko priznam, toda moj ponos tega ne izpusti
It was my whole life	Bilo je vse moje življenje
He also has a brother	Ima tudi brata
I have a farm with a nice town	Imam kmetijo z lepim mestecem
I had no problem with it	Z njim nisem imel težav
A wave of white shock hit me	Zadel me je val belega šoka
It is not currently open to the public	Trenutno ni odprt za javnost
I enjoyed each of those days	Užival sem v vsakem od teh dni
I mean, better explain my position as a general	Mislim, bolje razloži moj položaj generala
I couldn't see her anywhere	Nikjer je nisem mogel videti
I really wasn’t interested in his thinking	Njegovo razmišljanje me res ni zanimalo
I start work by making a list	Delo začnem s pripravo seznama
The book is nothing without readers giving it life	Knjiga ni nič brez bralcev, ki ji dajo življenje
I walked down the short hallway	Šla sem po kratkem hodniku
Just grab it and go	Preprosto zgrabi in pojdi
I wondered if he felt that too	Spraševal sem se, ali je to tudi čutil
I feel a wound on my side	Čutim rano ob strani
I sighed loudly and stood up	Močno sem zavzdihnila in se dvignila
I didn't think you wanted more	Nisem mislil, da želiš več
I could never do something like that	Nikoli ne bi mogel narediti česa takega
I needed her praise or her criticism	Potreboval sem njeno pohvalo ali njeno kritiko
I turned and looked at him	Obrnila sem se in ga pogledala
I didn't hurt this guy who was driving	Tega tipa, ki je vozil, nisem poškodoval
I have no way of following my order	Nimam načina, da bi sledil svojemu naročilu
I miss the memories in every building in town	Pogrešam spomine v vsaki stavbi v mestu
It is a big mistake to confuse religious belief with science	Velika napaka je zamenjevati versko prepričanje z znanostjo
I have three sisters	Imam tri sestre
I struggled to break free	Boril sem se, da bi se osvobodil
I can't believe you're completely rejecting me	Ne morem verjeti, da me popolnoma zavračaš
Conservation efforts began immediately	Prizadevanja za ohranitev so se začela takoj
I rested for barely twelve hours	Počival sem komaj dvanajst ur
I heard my father tell one of the cops	Slišal sem, da je oče povedal enemu od policistov
I was sure her son was involved	Prepričan sem bil, da je vpleten njen sin
The sun is what they worship the most	Sonce je tisto, kar najbolj častijo
The boy in front raised his hand and finished	Fant spredaj je dvignil roko in končal
I really wanted to breathe	Močno sem si želel zadihati
I didn't buy anything	Nič nisem kupil
I showed her my room	Pokazal sem ji svojo sobo
I have to take responsibility for my role in this	Za svojo vlogo pri tem moram prevzeti odgovornost
I get up and take my jacket	Vstanem in vzamem jakno
I wasn't on the boat	Nisem bil na čolnu
I just hope he’s a kind young man	Upam samo, da je prijazen mladenič
I did about the same thing	Jaz sem približno naredil isto
I could tell we were starting to understand each other	Lahko bi rekel, da sva se začela razumeti
I couldn't tell whose	Nisem mogel povedati, čigav
I could stop paying you if you really want to	Lahko bi ti nehal plačevati, če res želiš
I looked again, the second time more closely	Še enkrat sem pogledal, drugič natančneje
I gave him a strange look	Dala sem mu čuden pogled
I knew it would take a long time	Vedel sem, da bo trajalo dolgo
A young girl, with a sweet face and blue eyes	Mlado dekle, s sladkim obrazom in modrimi očmi
This is not happening in the film	To se v filmu ne dogaja
I have to do something else first	Najprej moram narediti nekaj drugega
I looked down, surprised	Pogledala sem dol, presenečena
I have to admit he was good	Moram priznati, da je bil dober
I am pleased that people are uncomfortable	Prijetno mi je, da je ljudem neprijetno
I was out of shape	Bil sem brez kondicije
I didn't find love	Nisem našel ljubezni
I recognize this dress	Prepoznam to obleko
I find that does not exist	Ugotavljam, da to ne obstaja
I ask my troops to get food and water	Prosim, da moje čete dobijo hrano in vodo
I saw her dance at her father's wedding	Videl sem jo plesati na očetovi poroki
Then I tried again and got the same mistake	Nato sem poskusil znova in dobil isto napako
I lower the tray to the ground	Pladenj spustim na tla
I feel his presence gathering around us	Čutim, kako se njegova prisotnost zbira okoli nas
I have to fight him	Moram se boriti proti njemu
I shot some of them, but they were coming	Nekatere sem jih ustrelil, a so prihajali
I think you create your own wealth in this world	Mislim, da si sam ustvariš bogastvo na tem svetu
One can also learn wisdom from the enemy	Človek se lahko nauči modrosti tudi od sovražnika
I didn’t go through all this training for free	Nisem šel skozi ves ta trening zastonj
I pull the money out of my pocket	Potegnem denar iz žepa
Screening for those without symptoms is not recommended	Presejalni pregled tistih brez simptomov ni priporočljiv
I was taken from the first chapter	Bil sem prevzet od prvega poglavja
I turned on the light and left the room	Prižgal sem luč in zapustil sobo
I need to talk openly about this with others	O tem se moram odkrito pogovarjati z drugimi
I challenge you to regain control of your life	Izzivam te, da ponovno prevzameš nadzor nad svojim življenjem
I told you that what is on offer is freedom	Povedal sem vam, da je to, kar se ponuja, svoboda
I never intended to work on a film	Nikoli nisem nameraval delati na filmu
I didn't care if it was true	Sploh mi je bilo vseeno, če je res
I haven't lived here in so long	Tako dolgo nisem živel tukaj
I felt connected to him	Čutila sem povezanost z njim
I walk down the hall	Stopim po hodniku
I hate minds because they left me here	Sovražim ume, ker so me pustili tukaj
I know almost nothing about computers	O računalnikih skoraj nič ne vem
I love the comfort of this place	Všeč mi je udobje tega mesta
A black leather book lay on his stomach	Na trebuhu mu je ležala črna usnjena knjiga
I can't stop them all	Ne morem jih ustaviti vseh
I was afraid of her too	Tudi jaz sem se bal zanjo
A small flying insect stuck in my chin	Majhna leteča žuželka se mi je zabila v brado
I was relieved that he couldn’t read my mind	Odleglo mi je, da ni mogel brati mojih misli
I need a little more time	Potrebujem malo več časa
A few soldiers muttered to each other	Nekaj ​​vojakov je mrmralo drug drugemu
I didn't hear them all myself	Sam jih nisem vseh slišal
I have to say it’s nicely put together	Moram reči, da je lepo sestavljena
I can’t let go of those feelings	Teh občutkov ne morem izpustiti
I had all kinds of theories	Imel sem vse vrste teorij
please forgive me	prosim za odpuščanje
A little sunlight was still coming through	Malo sončne svetlobe je še vedno prišlo skozi
We went to the studio without a song	Šli smo v studio brez pesmi
I didn't have a chance to do that	Nisem imel priložnosti za to
I even thought, well, that's none of my business	Celo pomislil sem, no, to ni moja stvar
A couple of days, he said	Par dni, je rekel
I felt a boom followed by another boom	Začutil sem bum, ki mu je sledil še en bum
I presented my history in a compressed discourse	Svojo zgodovino sem predstavil v stisnjenem diskurzu
I think some are actually in shock	Mislim, da so nekateri dejansko v šoku
I can’t make a sculpture that looks like fire	Ne morem narediti skulpture, ki je videti kot ogenj
I wanted to talk to you about something	Želel sem govoriti s tabo o nečem
I appreciate the thought of using them	Cenim misel, da jih uporabim
I put my hand on her shoulder and then stop	Položim roko na njeno ramo in se nato ustavim
He still maintains this distinction today	To razlikovanje ohranja še danes
Last night I even had this for something else	Sinoči sem imel celo to zaradi nečesa drugega
I think we should address that as well	Mislim, da bi morali obravnavati tudi to
I know more parents have left because of this	Vem, da je zaradi tega odšlo več staršev
I stepped towards the door and entered	Stopil sem proti vratom in vstopil
A little more than the year before	Malo več kot leto prej
A place where there is only eternal victory and glory	Kraj, kjer je samo večna zmaga in slava
It really didn't bother me	Res me ni motilo
I was nervous about this man	Ob tem človeku sem bil živčen
Just them or me	Samo oni ali jaz
I didn't believe them	Nisem jim verjel
I looked at the ground	Pogledala sem v tla
I didn’t because my motives were very similar	Nisem, ker so bili moji motivi zelo podobni
I really look	Resnično pogledam
I wish we had more time to spend together	Želim si, da bi imeli več časa, ki bi ga preživeli skupaj
I mean this more flexible work arrangement	Mislim na to bolj fleksibilno delovno ureditev
I have not yet accepted this form	Tega obrazca še nisem sprejel
I mean, my mom mostly made them	Mislim, moja mama jih je večinoma delala
I didn’t know what in the world was going on	Nisem vedel, kaj na svetu se dogaja
I had to make up a story quickly	Hitro sem moral izmisliti zgodbo
I could still feel it in me	Čutila sem ga še vedno v sebi
I did what was easier	Naredil sem, kar je bilo lažje
I wouldn’t be the worker you see in front of you	Ne bi bil delavec, ki ga vidiš pred seboj
The woman feels vulnerable in his presence	Ženska se v njegovi prisotnosti počuti ranljivo
I just want to get out of there	Samo hočem oditi od tam
I can feel the dirt being thrown in my face	Čutim, kako mi v obraz mečejo umazanijo
A few more inches and his fingers would be	Še nekaj centimetrov in njegovi prsti bi bili
I could barely hear what was being said	Komaj sem slišal, kaj je bilo rečeno
I love having it with me	Všeč mi je, da ga imam zraven
I get along well with her, but nothing special	Z njo se dobro razumem, a nič posebnega
I never heard anything	Nikoli nisem slišal ničesar
I think it would be useful for you to join her	Mislim, da bi vam koristilo, če bi se ji pridružili
I turned it over and a breeze blew through	Obrnil sem ga in vetrič je priletel skozi
A smile grew on her face	Nasmeh ji je rasel na obrazu
I was homeless for two nights and three days	Dve noči in tri dni sem bil brez doma
I think that's pretty clear already	Mislim, da je to že precej jasno
And the women wanted to tense me up	In ženske so me hotele napeti
I only danced behind closed doors	Plesal sem le za zaprtimi vrati
I feel so bad about it	Tako slabo se počutim zaradi tega
His career was ruined and he sank into obscurity	Njegova kariera je bila uničena in potonil je v obskurnost
A little meditation will do wonders for me	Malo meditacije bo naredilo čudeže zame
I kissed you and you kissed me	Poljubil sem te in ti si me poljubil
She then continued her career as a teacher of fine arts	Nato je nadaljevala kariero kot učiteljica likovne umetnosti
I needed a life outside of therapy	Potreboval sem življenje zunaj terapije
I checked my cell phone for a while	Preveril sem svoj mobilni telefon za čas
I probably missed something	Verjetno sem nekaj pogrešal
I haven't been here in a year and a half	Ni me bilo leto in pol
I definitely made some mistakes along the way	Na poti sem zagotovo naredil nekaj napak
I listen and enjoy his presence	Poslušam in uživam v njegovi prisotnosti
I know we can't isolate ourselves	Vem, da se ne moremo izolirati
I believe that we are closer today to accepting this	Verjamem, da smo danes bližje temu, da to sprejmemo
I tasted his language	Okusila sem se na njegovem jeziku
I get up when they do	Vstanem, ko to storijo
I didn’t even think about the possibility of being there	Nisem niti pomislil na možnost, da bi bil tam
The scheme showed a lot of promise	Shema je pokazala veliko obetav
Very good record of services	Zelo dobra evidenca storitev
I wanted to see where this would take us	Želel sem videti, kam nas bo to pripeljalo
Man, woman and child	Moški, ženska in otrok
I wasn’t ready to collapse in the theater	Nisem se bil pripravljen zgruditi v gledalnici
I still couldn’t believe he was a cop	Še vedno nisem mogel verjeti, da je policaj
He is supposed to be good with words	Z besedami naj bi bil dober
I really like his look	Zelo mi je všeč njegov videz
Almost nothing is known about his biology	O njegovi biologiji ni znanega skoraj nič
The priest of the temple	Duhovnik templja
I also found my foot in the toilet	Nogo sem našel tudi v straniščni školjki
A hundred questions seemed to be spinning in his brain	Zdelo se je, da se mu v možganih vrti sto vprašanj
I am always sleeping or getting ready for work	Vedno spim ali se pripravljam na delo
I smell their shit on the carpet	Voham njihovo sranje v preprogi
I mean a real guy	Mislim pravega fanta
I tried to keep him away from you	Poskušal sem ga držati stran od tebe
I wouldn’t let him have so much power over me	Ne bi mu dovolila, da ima toliko moči nad mano
A sample description of one possible ministry now follows	Zdaj sledi vzorčni opis enega možnega ministrstva
I could feel tears welling up in my eyes	Čutila sem, kako se mi za očmi nabirajo solze
I don’t think either of us know what to say	Mislim, da nobeden od naju ne ve, kaj bi rekel
Here and the heat immediately disappeared	Sem in vročina je takoj izginila
I mean, we have mass shooting in our hands	Mislim, imamo množično streljanje v rokah
I’ve learned so much over the years	Z leti sem se toliko naučil
Sometimes I wonder about tolerance	Včasih se sprašujem o strpnosti
I stood there and studied the house	Stal sem tam in preučeval hišo
I like that about him	To mi je všeč pri njem
I thought I wasn’t making eye contact	Mislil sem, da ne vzpostavim očesnega stika
High load capacity and complete cable management	Visoka nosilnost in popolno upravljanje kablov
I jumped up from my chair	Skočila sem s stola
I know about these things	Vem za te stvari
The story is based on c	Zgodba temelji na c
I noticed movement on the trees	Opazil sem gibanje na drevesih
I remember you leaving the country	Spomnim se, da ste zapustili državo
A man who was broken and homeless	Človek, ki je bil zlomljen in brez doma
I hated myself for letting her go	Sovražil sem se, ker sem jo pustil oditi
Critical acceptance of the album was generally positive	Kritični sprejem albuma je bil na splošno pozitiven
I nodded to the doorman and smiled	Prikimal sem vratarju in se nasmehnil
I close my eyes and force myself to think	Zaprem oči in se prisilim v razmišljanje
I did not return to sue for peace	Nisem se vrnil, da bi tožil za mir
I felt helpless while beating the gang	Med pretepanjem tolpe sem se počutil nemočnega
Whatever comes, I'll have to take it	Karkoli pride, bom moral vzeti
I had nothing to add	Nisem imel kaj dodati
I knew he was reading my mind	Vedel sem, da mi bere misli
I still clearly remember him	Še zdaj se ga jasno spominjam
I was an actor in my script	Bil sem igralec v svojem scenariju
I love his hands, mouth	Obožujem njegove roke, usta
I totally expected to pay one for the exit	Popolnoma sem pričakoval, da bom plačal enega za izstop
I reviewed my friends list	Pregledal sem seznam prijateljev
I felt like a princess at a ball	Počutila sem se kot princesa na balu
I was a very good teacher	Bil sem zelo dober učitelj
I tried not to lose control of my emotions	Poskušal sem ne izgubiti nadzora nad svojimi čustvi
Hopefully other people will enjoy this	Upajmo, da bodo drugi ljudje uživali v tem
I wanted him to do that	Hotel sem, da to stori
I loved you like you were my own son	Ljubil sem te, kot da si moj lastni sin
I really just took a shower	Res sem se samo tuširala
I think you grew up	Mislim, da si zrasla
I think maybe you can help me	Mislim, da mi morda lahko pomagaš
I looked at the wall above the kitchen door	Pogledala sem na steno nad kuhinjskimi vrati
I just wanted to be a good son	Hotel sem le, da bi bil dober sin
I ran all the way to my house	Tekel sem vso pot do svoje hiše
I have no such authority	Nimam take avtoritete
I had to know the truth	Moral sem vedeti resnico
I stepped to the mirror along its entire length	Stopil sem do ogledala po celotni dolžini
I haven't seen him in years	Več let ga nisem videl
I was pretty young, maybe around seven	Bil sem precej mlad, morda okoli sedmih
I could barely recognize the woman who looked back at me	Komaj sem prepoznal žensko, ki me je pogledala nazaj
I try to incorporate these values ​​into my writing	Te vrednote poskušam vnesti v svoje pisanje
To this day, I didn’t know who he was	Do danes nisem vedel, kdo je
This struggle would lead to economic reforms	Ta boj bi pripeljal do gospodarskih reform
I am full of feelings, equal parts of joy and sorrow	Poln sem občutkov, enakih delov veselja in žalosti
I started with five minutes	Začel sem s petimi minutami
But I knew he was right	Vedel sem pa, da ima prav
I didn’t know how to feel	Nisem vedel, kako se počutiti
By that date, its total amount had increased further	Do tega datuma se je njegov skupni znesek še povečal
I couldn’t get away from it	Nisem mogel pobegniti od tega
I'm not afraid of you as much as I am	Ne bojim se te toliko kot tega
A century and a half is all you will have	Stoletje in pol je vse, kar boste imeli
I know, sticks and stones	Vem, palice in kamni
Please don't ever have to go through this again	Prosim, da ti nikoli več ne bo treba iti skozi to
I write and I get nothing	Pišem in nič ne dobim
I have two breaks of thirty minutes each	Imam dva odmora po trideset minut
I put my shoes next to each other	Čevlje položim drug ob drugega
It was really a rest	To je bil res počitek
I stick together	Držim se skupaj
The author of the poetry is unknown	Avtor poezije ni znan
A blue woman never goes out with a married man	Modra ženska nikoli ne hodi s poročenim moškim
I doubt he wrote them at all	Dvomim, da jih je sploh napisal
I would never do that at home	Doma tega ne bi nikoli naredil
A song played in her head	V glavi ji je zaigrala pesem
I can call any live plant to fulfill my order	Lahko pokličem katero koli živo rastlino, da izpolni moje naročilo
The commander refused	Poveljnik je zavrnil
I look forward to hearing from you soon	Veselim se, da se kmalu oglasite
I love helping people	Rad pomagam ljudem
I found out about it for the first time by accident	Za to sem prvič izvedel po naključju
I sit there, leaning on the bench and holding myself low	Sedim tam, naslonjen na klop in se držim nizko
I was just another member of his pack	Bil sem samo še en član njegove čopore
I thought you might be interested!	Mislil sem, da bi te lahko zanimalo!
Opportunity to find out things	Priložnost, da stvari ugotovite
I cared about her	Skrbelo me je zanjo
I hope they succeed in this service	Upam, da jim bo ta storitev uspela
I could meet you for breakfast	Dobila bi se lahko na zajtrku
I finally knew what it looked like	Končno sem vedel, kako izgleda
I have smiled at this so many times	Tolikokrat sem se nasmehnil ob tem
I knew they were coming	Vedel sem, da prihajajo
I did that too, but I can’t anymore	Tudi jaz sem to naredil, pa ne morem več
I never understood that	Tega nisem nikoli razumel
I felt that hatred was growing inside me	Čutil sem, da se v meni krepi sovraštvo
Everything is explained with this simple formula	Vse je razloženo s to preprosto formulo
I wanted to ask you a favor	Želel sem te prositi za uslugo
I wanted to hit him because he left without telling me	Hotela sem ga udariti, ker je odšel, ne da bi mi povedal
I didn't have to explain	Ni mi bilo treba razlagati
The construction ridge turned the storm sharply to the west	Gradbeni greben je nevihto ostro obrnil proti zahodu
However, I was grateful for that skill	Vendar sem bil hvaležen za to spretnost
The pain forced him to rub his chest	Bolečina ga je prisilila, da si je drgnil prsi
I can’t stop thinking about it	Ne morem nehati razmišljati o tem
I never had to know anything else	Nikoli mi ni bilo treba vedeti ničesar drugega
In some places it is still performed regularly	Ponekod se še vedno redno izvaja
I appeal to the combinations before that have entered their program	Apeliram na kombinacije izpred, ki so vstopile v njihov program
I lay there for a moment, breathing hard	Za trenutek sem ležal tam in težko dihal
I hear him brushing his teeth, coughing up his throat	Slišim, kako si umiva zobe, odkašlja grlo
A broken chair lies at his feet	Ob nogah mu leži polomljen stolček
A lot of modern games do these things	Veliko sodobnih iger počne te stvari
I was the hand that fed them	Jaz sem bila roka, ki jih je hranila
I was young and stupid at the time	Takrat sem bil mlad in neumen
I start to have negative thoughts	Začnem imeti negativne misli
I believe it is special in many ways	Verjamem, da je poseben v mnogih pogledih
I wanted her to beat me again	Želel sem si, da bi me spet premagala
Just behind that lay the river	Tik za tem je ležala reka
I have a message for you from her	Imam sporočilo zate od nje
I noticed two statements in the press	V tisku sem opazil dve izjavi
I am not a cause, not a consequence	Jaz nisem vzrok, ne posledica
A little excitement passed through me	Skozi mene je minilo majhno vznemirjenje
I already planned	Sem že načrtoval
I worked from memory	Delal sem po spominu
I hate having to be dependent on anyone for anything	Sovražim, da moram biti za karkoli odvisen od kogar koli
I need a personal favor from you	Potrebujem osebno uslugo od tebe
I was always close to her	Vedno sem ji bil blizu
I think mine scared him that I had you	Mislim, da ga je moje to, da te imam, prestrašilo
I can't seem to help myself	Zdi se, da si ne morem pomagati
I am a missionary in the northern villages	Sem misijonar v severnih vaseh
I stop before I draw my weapon	Ustavim se, preden povlečem orožje
I had a hard time understanding her	Težko sem jo razumel
I watch my neighbors walking the dogs	Gledam svoje sosede, ki sprehajajo pse
I never remember	Nikoli se ne spomnim
I was just suggesting	Samo predlagal sem
I blushed and wondered what he was thinking	Zardela sem in se spraševala, kaj si misli
I can only hear you now	Samo zdaj te lahko slišim
I went back to the bathroom	Odšla sem nazaj v kopalnico
I think that would be best for the film	Mislim, da bi bilo to najboljše za film
I think that's for sure	Mislim, da je to gotovost
I thought it was her	Mislil sem, da si ona
I had a few small meetings scattered around	Imel sem nekaj majhnih sestankov raztresenih naokoli
I couldn't wait for her anymore	Nisem mogel več čakati nanjo
I try without panic and speed up	Poskušam brez panike in pospešim
His path is crossed by a shadow	Pot mu prekriža senca
I really can’t thank you enough for helping me	Res se vam ne morem dovolj zahvaliti, da ste mi pomagali
I had a really nice time	Imel sem se res lepo
I think he must have been hurt	Mislim, da je moral biti poškodovan
Ratings have fallen since the change	Ocene so po spremembi še padle
I'll tell you things	povedal ti bom stvari
I nod to her, and she smiles	Prikimam ji, ona pa se nasmehne
I understand and see the situation regarding the battle	Razumem in vidim situacijo glede bitke
I promise you, we're working on it	Obljubim vam, delamo na tem
A group of crew living and feeding together	Skupina posadke, ki živi in ​​se hrani skupaj
Some kind of understanding that is much greater than ours	Nekakšno razumevanje, ki je veliko večje od našega
I quietly headed downstairs	Tiho sem se odpravil dol
I held my breath and waited for them to leave	Zadržal sem dih in čakal, da odidejo
It shows the dangers of things like this	Pokaže nevarnosti tovrstnih stvari
I never had the urge to smoke again	Nikoli več nisem imel želje po kajenju
I couldn't read my lips	Nisem mogel brati z ustnic
Above it they finally built a hotel	Nad njo so končno zgradili hotel
I did not object to anything	Nič nisem ugovarjal
I mean organized, keep good records	Mislim organizirano, voditi dobre evidence
Her other was much more dramatic	Njena druga je bila veliko bolj dramatična
She was overwhelmed by a strange feeling	Prevzel jo je čuden občutek
I turn to her and take a step back	Obrnem se k njej in stopim korak nazaj
I can die with someone who cares about me	Lahko umrem z nekom, ki mu je mar zame
I just rolled my eyes at her	Samo zavila sem z očmi nanjo
I have to follow my heart	Moram slediti svojemu srcu
I think he can help our tribe	Mislim, da lahko pomaga našemu plemenu
This behavior is unfair	To vedenje je nepravično
I will not change for you	Ne bom se spremenil zate
Various functions have been proposed for these	Za te so bile predlagane različne funkcije
I never got tired of doing that	Nikoli se nisem naveličal tega početi
I want to know what it was like	Želim vedeti, kakšna je bila
I told them to push him	Rekel sem jim, naj ga potisnejo
I counted down the minutes to time home	Odšteval sem minute do časa domov
I didn’t waste a second when I arrived	Nisem izgubljal niti sekunde, ko sem prišel
I don’t remember many technical things	Ne spomnim se veliko tehničnih stvari
I heard the police talking to me	Slišal sem, kako se policija pogovarja za mano
I can't stand a man	Ne prenesem človeka
I will do my best to save the world	Po najboljših močeh se bom potrudil, da rešim svet
I hit the bottle hard	Močno sem udaril po steklenici
I will miss the social contacts regarding lifting	Pogrešala bom družabne stike v zvezi z dvigovanjem
I would love to teach a class	Rad bi poučeval razred
I walk around behind them	Hodim naokoli za njimi
I went for the tree	Šla sem za drevo
I didn't catch anything	Ničesar se nisem prijel
I pushed you too far	Predaleč sem te potisnil
A second later they were open again	Sekundo pozneje so bili spet odprti
I move with each death	Z vsako smrtjo se premikam
I need to keep reading and open my mind	Moram še naprej brati in odpreti um
I'll get some sleep	malo bom spal
I got another short message from her	Dobila sem še eno kratko sporočilo od nje
Part of him hoped he would	Del njega je upal, da bo
I am very sorry that he could not join us this weekend	Zelo mi je žal, da se nam ta vikend ni mogel pridružiti
I lean into her and feel her desire build up	Nagnem se vanjo in čutim, da se njena želja nabira
I have two more rooms	Imam še dve sobi
I didn’t even know the day of the week	Nisem vedel niti dneva v tednu
I respect your opinion	Spoštujem tvoje mnenje
The building also has all the county records	V stavbi so tudi vsi okrajni zapisi
I can't think straight	Ne morem razmišljati naravnost
I just want to be left alone	Samo želim, da me pustijo pri miru
I am basically a liquid form on this chair	Na tem stolu sem v bistvu tekoča oblika
I look at the car and raise my head	Pogledam avto in dvignem glavo
I open the door and quickly close it behind me	Odprem vrata in jih hitro zaprem za sabo
I know it has to be big	Vem, da mora biti velik
But I couldn't tell her exactly	Nisem pa ji znala natančno povedati
I was convinced	Prepričan sem bil
I will not leave your site again	Ne bom več zapustil tvoje strani
I just wasn't aware of that	Samo tega se nisem zavedal
I loved what you wrote about my boyfriend	Všeč mi je bilo, kar si napisala o mojem fantu
I appreciate your contact	Cenim vaš stik
I got it all in the press	Vse sem dobil v tisku
I will withdraw from political and social life	Izmaknil se bom iz političnega in družbenega življenja
I knew how important the house was to him	Vedel sem, kako pomembna je hiša zanj
I have never stepped into a woman’s skin	Še nikoli nisem stopil v kožo ženske
I need to figure out how he got them	Moram ugotoviti, kako jih je dobil
They were not allowed to film on the street	Niso smeli snemati na ulici
I didn’t miss a single school day	Nisem zamudil niti enega šolskega dne
I will miss her very much	Zelo jo bom pogrešal
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Jutri zjutraj imam gledališče in kasneje popoldne
I am attractive, tall and relatively fit	Sem privlačna, visoka in relativno fit
I will not stay in this house	Ne bom ostal v tej hiši
I started walking down the path	Začel sem hoditi po poti
But I need to be direct with you	Vendar moram biti neposreden s tabo
I expect you can be seduced	Pričakujem, da se lahko zapelješ
I picked myself up and followed him again	Pobrala sem se in spet šla za njim
I taught them what they need to know	Naučil sem jih, kar morajo vedeti
A cart pulled up in front of the tent	Pred šotorom se je pripeljal voz
There are two toll roads in the country	V državi obstajata dve cestninski cesti
I opened the shower door	Odprla sem vrata tuš kabine
I really started to hate this guy	Resnično sem začel sovražiti tega tipa
I have to prepare commanders	Pripraviti moram poveljnike
I was thrilled to have come this far	Bil sem navdušen, da sem prišel tako daleč
I was thrilled with this album	Navdušil sem se nad tem albumom
I'll be fine	dobro ti bom
I know what your memories are	Vem kakšni so tvoji spomini
I just want a little company	Rad bi samo malo družbe
I will now move in the middle of this generation	Zdaj se bom preselil sredi te generacije
I attribute this behavior to a dying battery	To vedenje pripisujem umirajočemu akumulatorju
I still remember those feelings very clearly	Še vedno se zelo jasno spominjam teh občutkov
I was at the stove stirring the soup	Bil sem pri štedilniku in mešal juho
I have to keep hunting	Moram nadaljevati lov
At first I was so scared	Na začetku me je bilo tako strah
I didn't even know he was in that hospital	Sploh nisem vedel, da je v tisti bolnišnici
I didn't have to wait long	Nisem imel dolgo čakati
I went and rubbed his back	Šla sem in mu podrgnila hrbet
I haven't had anything like this in years	Že leta nisem imel česa takega
Now I can imagine a letter of resignation	Zdaj si lahko predstavljam odstopno pismo
I loved my family	Ljubil sem svojo družino
I forgot about the meeting you have later	Pozabil sem na sestanek, ki ga imaš kasneje
So I told him, he kept asking	Tako sem mu rekel, on je kar naprej spraševal
I always tell everyone to give it a try	Vsem vedno rečem, da naj poskusijo tudi oni
A song with an attitude	Pesem z odnosom
Most likely a first grader	Najverjetneje prvošolka
I know there were at least two	Vem, da sta bila vsaj dva
I felt the bottle and pulled it out	Potipal sem steklenico in jo potegnil ven
I stepped to look	Stopil sem pogledat
I heard voices, but I didn’t see or meet anyone	Slišal sem glasove, a nikogar nisem videl ali srečal
It was laid accordingly	V skladu s tem je bila položena
I felt like a witch restrained from evil deeds	Počutila sem se kot čarovnica, zadržana pred hudobnimi dejanji
There seems to be nothing I can do today	Zdi se, da danes ne morem narediti ničesar
They married in one year	Poročila sta se v enem letu
I'm glad he has the dog back	Vesel sem, da ima psa nazaj
I was looking for a place to hide or an exit	Iskal sem prostor za skrivanje ali izhod
At the far eastern end stands an altar	Na skrajnem vzhodnem koncu stoji oltar
I wish we could move here	Želim si, da bi se lahko preselili sem
A year later, I threw it out	Leto kasneje sem ga vrgel ven
You should be here	Moral bi biti tukaj
Sometimes it seems to me that just thank you is inappropriate	Včasih se mi zdi, da je samo hvala neustrezno
I couldn’t believe my luck	Nisem mogel verjeti svoji sreči
I haven't been on it in months	Že mesece je nisem bil na njej
I have to charge something for my services	Nekaj ​​moram zaračunati za svoje storitve
You should go to her	Moral bi iti k njej
I'm afraid he'll try anything	Bojim se, da bo poskusil karkoli
I totally agree with that	Popolnoma se strinjam s tem
I let him touch me, squeezing me hard again	Pustila sem mu, da se me dotakne, spet me močno stisne
I spoke to her briefly before the final judgment	Pred pravnomočno sodbo sem se z njo na kratko pogovarjal
I can guess your question	Lahko ugibam vaše vprašanje
I went out where the kids were playing	Šla sem ven, kjer so se igrali otroci
I couldn't tell before	Prej nisem mogel povedati
I'm almost tempted to believe you	Skoraj me mika, da bi ti verjel
I have to pick one of us to die	Izbrati moram enega od nas, da umrem
I wouldn’t do that, but I would ask anyway	Jaz tega ne bi storil, a bi vseeno vprašal
I mean, it'll be worth it	Mislim, vredno bo
I work for the province as a prosecutor	Za pokrajino delam kot tožilec
I didn't believe you	Nisem ti verjel
I just couldn’t figure it out	Preprosto ga nisem mogel ugotoviti
I only found it near midnight	Našel sem ga šele blizu polnoči
I started drinking whiskey and water	Začel sem piti viski in vodo
I have never grown or preserved food	Nikoli nisem gojila ali konzervirala hrane
I want to see for myself	Želim se prepričati na lastne oči
I totally can't resist	Popolnoma se ne morem upreti
I think she made up her mind	Mislim, da se je odločila
The rock could also mean stability	Skala bi lahko pomenila tudi stabilnost
Very large amount of electricity packed in one place	Zelo velika količina električne energije, pakirana na enem mestu
I was there, along with our entire team	Bil sem tam, skupaj z našo celotno ekipo
I just want you to help me find him	Želim samo, da mi ga pomagaš najti
You should think about what she would like	Moral bi pomisliti, kaj bi ji bilo všeč
I was over my head and didn’t see it coming	Bil sem čez glavo in nisem videl, da bo prišlo
Only certain crossings between different classes are allowed	Dovoljena so samo določena križanja med različnimi razredi
I oppose you	Tebi nasprotujem
You should take him away	Moral bi ga odpeljati
I won't listen to her at all	Sploh je ne bom poslušal
I saw him face to face	Videl sem ga iz oči v oči
I can't wait to touch you	Komaj čakam, da se te dotaknem
I haven’t been down there for long, but stay close	Nisem bil dolgo tam spodaj, a ostani blizu
Step in the right direction, towards peace	Korak v pravo smer, k miru
A successful man, but otherwise a bit of a historical note	Uspešen človek, sicer pa malo zgodovinske note
I stand and notice something unusual	Stojim in opazim nekaj nenavadnega
I want a deep and meaningful conversation	Želim si globok in smiseln pogovor
I ignored my father and answered the phone	Ignorirala sem očeta in se oglasila na telefon
I appreciate what you did	Cenim to, kar si naredil
The set is closely linked to violence and chaos	Set je tesno povezan z nasiljem in kaosom
I want to hear about it	Želim slišati o tem
I like her voice, her smile	Všeč mi je njen glas, nasmeh
There are no significant differences between the sexes	Med spoloma ni bistvenih razlik
That means we did a good job	To pomeni, da smo dobro opravili svoje delo
I recommend that you read something first	Priporočam, da najprej nekaj preberete
I need to do some research	Moram opraviti raziskavo
Then the sound caught her attention	Nato je njeno pozornost pritegnil zvok
Honestly, I didn’t have time unless someone needed help	Iskreno, nisem imel časa, razen če je kdo potreboval pomoč
You should have seen him sooner	Moral bi ga videti prej
I wondered where they were taking me	Spraševal sem se, kam me peljejo
I didn’t think that would happen	Nisem mislil, da se tako zgodi
I watched him, but I didn't speak	Gledala sem ga, a nisem govorila
List of questions to indicate what is left	Seznam vprašanj, da navedete, kaj je ostalo
I wash the chemical with oil	Kemikalijo sperem z oljem
I want something more	Želim si nekaj več
I want him all the time	Želim si ga ves čas
I have a high pain threshold	Imam visok prag bolečine
I stood at the door and waited	Stal sem pri vratih in čakal
I want that to happen	Želim si, da se to zgodi
I tried to refuse, but the owner insisted	Poskušal sem zavrniti, a je lastnik vztrajal
It was very disturbing	Bilo je zelo moteče
The wings have been replaced	Krila so bila zamenjana
I have to ask my questions like that	Svoja vprašanja moram zastaviti tako
The intention is to come here	Namen, da pridem sem
I was no longer nervous	Nisem bil več živčen
I ask her what the doctors said	Vprašam jo, kaj so rekli zdravniki
I think the documentary will be really good	Mislim, da bo dokumentarec res dober
A young woman stood in the dark hallway outside	Na temnem hodniku zunaj je stala mlada ženska
I didn't mean to kill him	Nisem ga hotel ubiti
I was my father's daughter	Bila sem očetova hči
I can't get around you	Ne morem te obiti
I skipped his ship after ship	Preskočil sem njegovo ladjo za ladjo
I would be obliged	Bil bi dolžan
I am a man of ideas	Sem človek idej
I watched them as they left, then returned to the back room	Opazoval sem jih, ko so odhajali, nato sem se vrnil v zadnjo sobo
I have to be fast and very careful	Moram biti hiter in zelo previden
I had the most beautiful dream	Imel sem najlepše sanje
I can almost always connect with what you post	Skoraj vedno se lahko povežem s tem, kar objavite
I have a bad feeling about him	Imam slab občutek o njem
I didn’t care that people thought of me	Ni mi bilo mar, da so ljudje mislili name
I want to use it to pay the fare	Želim ga uporabiti za plačilo prevoznine
I came up with so much medicine	Prišel sem do toliko zdravila
I never blamed you for anything	Nikoli ti nisem ničesar očital
I really love both of them	Oba imam res rada
I quickly roll my eyes	Hitro odmaknem oči
I didn’t know it could be	Nisem vedel, da bi lahko bilo
Meal between breakfast and lunch	Obrok med zajtrkom in kosilom
I asked my friends at university for help	Prijatelje na univerzi sem prosil za pomoč
I told you they let us go	Rekel sem ti, da so nas izpustili
I didn’t know if they would enjoy cooking	Nisem vedel, ali bodo uživali v kuhani
Great pair of casual pants	Super par vsakdanjih hlač
I can't stand this house	Ne prenesem te hiše
I'm not a victim anymore	Nisem več žrtev
I had to preach there	Tam sem moral pridigati
They were determined to find something better	Odločeni so bili, da bodo našli nekaj boljšega
I stretch and say good morning to a new day	Pretegnem se in rečem dobro jutro v nov dan
Thank you for trusting my instincts	Hvala, ker zaupaš mojim instinktom
I give them a lot of nice things	Dajem jim veliko lepih stvari
I was eighteen at the time	Takrat sem imel osemnajst let
I 'il hear your prisoner	Slišal bom tvojega ujetnika
Thank you for your quick and sincere consent	Zahvaljujem se vam za hitro in iskreno privolitev
A handsome boy is often gay	Lep fant je pogosto gej
I tried and behaved normally	Poskušal sem in sem se obnašal normalno
I left them there for you to see	Pustil sem jih tam, da jih vidiš
I tried to put it all together	Poskušal sem vse združiti
A sudden, strong blow to the knee knocked him down	Nenaden, močan udarec v koleno ga je podrl
I was the one who really got the job done	Jaz sem bil tisti, ki je nalogo resnično opravil
I appreciate the gesture	Cenim gesto
There are a multitude of different theories available	Na voljo je množica različnih teorij
I'm just going to clear my head	Samo razbistrila si bom glavo
This point is critical	Kritična ta točka
I have very valid points	Imam zelo veljavne točke
I frown and wonder what he’s up to	Namrščim se in se sprašujem, kaj namerava
I ran across the field	Tekel sem po polju
I was sure he would help me	Prepričan sem bil, da mi bo pomagal
I drew circles under my eyes	Potegnila sem kroge pod očmi
I would definitely remember someone as beautiful as you	Zagotovo bi se spomnil nekoga tako lepega kot si ti
I'm misleading you again	Spet te zavajam
I know he was from those places	Vem, da je bil iz teh krajev
It moved very little and did not affect the ground	Premaknilo se je zelo malo in ni vplivalo na zemljo
I stopped and checked to see if she was still alive	Ustavil sem se in preveril, ali je še živa
I didn’t want to talk to him about it	Nisem hotel govoriti o tem z njim
I need to talk to you about two things	S tabo moram govoriti o dveh stvareh
He is an ugly person	Je grda oseba
I can't open it at all	Sploh ga ne morem odpreti
The couple helped raise funds for him	Par je pomagal zbrati sredstva zanj
Unexpectedly, I stayed with a friend	Nepričakovano sem ostal pri prijateljici
I was an emotional mess	Bil sem čustven nered
I was stronger than some, but weaker than many	Bil sem močnejši od nekaterih, a šibkejši od mnogih
I did a lot of it tonight	Nocoj sem to veliko počel
The sound seems more than pleasant to me	Zvok se mi zdi več kot prijeten
I ran after her with bread and butter	Tekel sem za njo s kruhom in maslom
I was not a treasure hunter	Nisem bil lovec na zaklad
I told her all about it	Povedal sem ji vse o tem
I think the shares are running vs	Mislim, da se delnice tečejo vs
But I had to hold on tight	Vendar sem se moral držati močno
I looked around and breathed quickly	Ozrl sem se naokoli in hitro dihal
I did the same, and just as tired	Jaz sem storil enako, in prav tako utrujeno
I know how that belt feels	Vem, kakšen je občutek tega pasu
I wanted to find out what was going on	Želel sem ugotoviti, kaj se dogaja
Showering is a luxury	Tuš je luksuz
The beans are first thrown into a deep tank	Fižol najprej vržemo v globok rezervoar
I would like to turn this into a company	To bi rad spremenil v podjetje
I wouldn't be surprised if I broke something for her	Ne bi bil presenečen, če bi ji kaj zlomil
I never imagined we could be real	Nikoli si nisem predstavljal, da bi lahko bili resnični
I'll sit by the window	Sedel bom pri oknu
I ran towards him with my sword	Stekel sem proti njemu z mečem
I asked for all their numbers	Prosil sem za vse njihove številke
I've barely looked at it myself so far	Sama sem ga do zdaj komaj pogledala
The lust for blood finally overwhelmed me again	Poželenje po krvi me je končno spet zajelo
I was very wondering if I could ever clean up	Zelo sem se spraševal, če bi lahko kdaj počistil
I think this is probably the best	Mislim, da je to verjetno najboljše
I immediately hate him	Takoj ga sovražim
I went through the process again	Še enkrat sem šel skozi postopek
Some regional organizations have different rules	Nekatere regionalne organizacije imajo drugačna pravila
A good man can become bad	Dober človek lahko postane slab
I looked at him seriously	Pogledala sem ga resno
I brought a quarrel into your world	V tvoj svet sem prinesel prepir
I was relieved he didn’t leave	Odleglo mi je, da ni odšel
I sat and drove for a long time	Veliko časa sem sedel, vozil
I will take his form and he will be mine	Jaz bom vzel njegovo obliko in on bo mojo
I need to know how it is	Moram vedeti, kako je
I’m sorry I never set out on a journey to see him	Žal mi je, da se nisem nikoli odpravil na pot, da bi ga videl
I didn't have to worry about anything	Nič mi ne bi bilo treba skrbeti
A true marriage is built on respect, not blind respect	Prava zakonska zveza je zgrajena na spoštovanju, ne na slepem spoštovanju
I pay you to listen to me and report to me	Plačam te, da me poslušaš in mi poročaš
I couldn’t even breathe enough to speak	Nisem mogel niti vdihniti dovolj, da bi spregovoril
I knocked on the door and entered	Potrkal sem na vrata in vstopil
I opened a few more and achieved some success	Odprl sem jih še nekaj in dosegel nekaj uspeha
I held on tight to the boat	Trdno sem se držal za čoln
I didn't have to check anything	Nič mi ni bilo treba preverjati
Lack of self-confidence	Pomanjkanje samozavesti
I paid cash in advance for three nights	Za tri noči sem plačal gotovino vnaprej
I just followed the script	Samo sledil sem scenariju
I want to believe in ghosts	Rad bi verjel v duhove
I am proud to be under him	Ponosen sem, da sem pod njim
I think it's a matter of taste	Mislim, da je stvar okusa
The teacher came out and opened the door	Učitelj je prišel ven in odprl vrata
I needed a way out of here	Potreboval sem pot od tod
I washed and got dressed	Umila sem se in oblekla
I usually decline an offer	Ponudbo običajno zavrnem
I held my breath through the red light	Z zastalim dihom sem tekel skozi rdečo luč
I drank my beer and ordered another	Popil sem svoje pivo in naročil drugo
I have to get it out of the closet	Moram ga vzeti iz omare
It was quickly followed by a white line of liquid	Hitro ji je sledila bela črta tekočine
A happy, healthy young man suddenly gets a serious diagnosis	Srečen, zdrav mlad človek nenadoma dobi resno diagnozo
I told him we couldn't sign	Rekel sem mu, da ne moremo podpisati
I thought we were going there for dinner	Mislil sem, da greva tja na večerjo
I was completely open to him and he knew it	Bila sem mu popolnoma odprta in on je to vedel
I barely got out of bed	Komaj sem vstala iz postelje
I have no idea what happened to him	Pojma nimam, kaj se je zgodilo z njim
Oh he was always kind to me	O je bil vedno prijazen do mene
I need your payment now	Zdaj potrebujem vaše plačilo
I thought it would last forever	Mislil sem, da bo to trajalo večno
I drink coffee anytime	Kavo pijem kadarkoli
I knew it and my mom saw it	Vedel sem in moja mama je to videla
I can't even control my body	Niti svojega telesa ne morem nadzorovati
I always test people somehow	Vedno nekako testiram ljudi
But I knew better	Vendar sem bolje vedel
I put my hands over his and studied his face	Roke sem položila čez njegove in preučila njegov obraz
I didn't speak either	Tudi jaz nisem govoril
Females can also lead in turns	Samice lahko vodijo tudi v zavojih
You seemed pretty fascinating to me	Zdela si se mi precej fascinantna
I'll take the candle	Vzel bom svečo
I caress the moisture on his forehead	Pobožam vlago na njegovem čelu
I’m not sure if it’s right to call it simple	Nisem prepričan, ali je pravilno imenovati to preprosto
I think he was attracted to this charm	Mislim, da ga je ta čar pritegnil
A more important question could not be asked	Bolj pomembnega vprašanja ni bilo mogoče postaviti
I haven't been home in a while	Že nekaj časa me ni bilo doma
I had to get out of the house quickly	Hitro sem moral ven iz hiše
I had no right to burden you	Nisem imel pravice obremenjevati vas
I have to find him, she decided	Moram ga najti, se je odločila
I’m sure this is some kind of crazy mistake	Prepričan sem, da je to nekakšna nora napaka
I want you to help me get out of here	Želim, da me pomagaš spraviti od tod
I nod contentedly	Zadovoljno prikimam
He soon sold ten million records a year	Kmalu je prodal deset milijonov plošč na leto
I've been to space before	V vesolju sem že bil
I saw it at an angle to the terrace	Videla sem pod kotom na teraso
I need a few minutes with her	Potrebujem nekaj minut z njo
I know the consequences if you talk about it	Poznam posledice, če govoriš o tem
I wasn’t strong enough to fight for it	Nisem bil dovolj močan, da bi se boril za to
I can't tell you anything	Ne morem ti povedati ničesar
I just had to hear it	Samo slišati sem ga moral
I keep trying to make sure of that	Kar naprej se poskušam prepričati o tem
Then I went back out into the rain	Nato sem se vrnil ven v dež
I noticed how smart you are	Opazil sem, kako si pameten
It definitely had an effect	Vsekakor je imelo učinek
I hid from him under a blanket	Skril sem se pred njim pod odejo
I actually knew about the property for a few years	Za nepremičnino sem dejansko vedel že nekaj let
I could agree with that theory	Lahko bi se strinjal s to teorijo
I was around them a lot	Veliko sem bil okoli njih
I stared down at myself	dol sem strmela vase
I wanted more gods in my life	Želel sem si več bogov v svojem življenju
I turn my head to give him access	Obrnem glavo, da mu omogočim dostop
I have no copyright	Nimam avtorskih pravic
I know she saw it on my face	Vem, da mi je to videla na obrazu
Gradually, I got used to living with him	Postopoma sem se navadil na življenje z njim
I got the key to the room and went to the room	Dobila sem ključ od sobe in odšla v sobo
I know how it works	Vem, kako deluje
I turned and looked at my watch	Obrnil sem se in pogledal na uro
I grab a towel and get up	Zgrabim brisačo in vstanem
I stretch out and get out of bed	Pretegnem se in poberem s postelje
I had a great family who loved me	Imel sem odlično družino, ki me je imela rada
I started doing this in my first year	S tem sem se začel ukvarjati že v prvem letniku
A third of them do this often	Tretjina jih to počne pogosto
Three fishing boats were missing at sea	Na morju so pogrešali tri ribiške ladje
Then I looked at the old man	Nato sem pogledal starca
This is one of their biggest attractions	To je zanje ena največjih privlačnosti
I hope you enjoyed it	Upam, da ste uživali v tem
I removed and opened the box without any major problems	Škatlo sem odstranil in odprl brez večjih težav
I think he wants to have sex with me	Mislim, da si želi seksa z mano
The second time, she searched the crowd	Drugič je preiskala množico
I like to do nice things for people	Rad delam lepe stvari za ljudi
I looked into the kitchen	Pogledala sem v kuhinjo
I was forced to make some major changes	Bil sem prisiljen narediti nekaj večjih sprememb
I had to finish last year	Moral sem končati zadnje leto
I think you will like this one	Mislim, da vam bo ta všeč
I can't let anyone do that	Tega ne morem nikomur dovoliti
I found her on the living room couch	Našel sem jo na kavču dnevne sobe
I couldn’t afford to betray myself so easily	Nisem si mogel privoščiti, da bi se tako zlahka izdal
I had to start driving somewhere	Moral sem se nekam začeti voziti
Some symptoms can last up to three weeks	Nekateri simptomi lahko trajajo do tri tedne
A discovery that was like a tumor for the city	Odkritje, ki je bilo kot tumor za mesto
I never told anyone	Nikoli nisem nikomur povedal
I hesitated, then let him go as well	Oklevala sem, potem pa sem ga tudi izpustila
I never felt anything	Nikoli nisem nič čutil
I will wait and look at her	Čakal bom in jo pogledal
I closed and locked	Zaprl sem in zaklenil
More specifically a media entrepreneur	Natančneje medijski podjetnik
I can’t wait for our next edition of the book	Komaj čakam na našo naslednjo izdajo knjige
I heard what happened today	Slišal sem, kaj se je zgodilo danes
I told him that was not possible	Rekel sem mu, da to ni mogoče
I was surprised to see a huge gap	Presenečen sem bil, ko sem videl ogromno vrzel
Me with them and they with me	Jaz z njimi in oni z mano
I felt the wind in my back	Začutil sem veter v hrbet
I inquired about him from his family members	O njem sem se pozanimal pri njegovih družinskih članih
I charge for my service	Svojo storitev zaračunam
I just got back from wakefulness	Pravkar sem se vrnil iz budnosti
Reluctantly, I released him and walked past	Nejevoljno sem ga sprostila in šla mimo
I looked at all the signs everywhere	Povsod sem pogledal vse znake
I can't promise to be faithful to you	Ne morem obljubiti, da ti bom zvest
I don’t need protection or treatment	Ne potrebujem zaščite ali zdravljenja
Smith accepted this argument	Smith je ta argument sprejel
She declined to comment	Zavrnila je komentar
I welcome this invitation	Pozdravljam to povabilo
It shocked him	Skozi ga je šok
I read and finished, but I didn’t like it	Prebral sem in končal, a mi ni bilo všeč
I dealt with each word separately	Vsako besedo sem obravnaval posebej
A soft curse left her mouth	Iz njenih ust je zapustilo mehko prekletstvo
She remained a member of the church	Ostala je članica cerkve
I have used it personally and it is also so handy	Osebno sem ga uporabljal in je tudi tako priročen
I kicked your mom out and that killed her	Odgnal sem tvojo mamo in to jo je ubilo
I stopped for a minute	Ustavil sem se za minuto
I will discuss some of these shortly	O nekaterih od teh bom razpravljal v kratkem
I couldn’t disturb the shape of this man	Nisem mogel zmotiti oblike tega človeka
But I kept my tongue shut	Vendar sem držal jezik za zaprtimi
I pulled things out of my online service	Potegnil sem stvari iz svoje spletne storitve
I didn't believe it	Nisem verjel, da je
Of course I was thinking in my head	Seveda sem mislil na glavo
I didn't want that job anymore	Tega dela si nisem več želel
The domestic pencil-making industry soon developed	Kmalu se je razvila domača industrija izdelave svinčnikov
I cried all over the movie and I felt great	Skozi cel film sem jokala in počutil sem se super
Opposite them stands a series of executive lodges	Nasproti njih stoji vrsta izvršnih ložaj
I had to think of something, but it seemed impossible	Nekaj ​​sem moral razmišljati, a se je zdelo nemogoče
I wanted to be part of the community	Želel sem biti del skupnosti
I watched the movie and felt like a traitor	Gledal sem film in se počutil kot izdajalec
I can’t imagine how much work it had to be	Ne morem si predstavljati, koliko dela je moralo biti
Some of them go out for a walk	Nekaj ​​jih gre ven na sprehod
I looked at him with compassion	Pogledala sem ga s sočutjem
I have shown that she is an unsuitable mother	Pokazala sem, da je neprimerna mati
I just wanted to show myself fully	Hotel sem samo pokazati sebe v celoti
I had to give him credit	Moral sem mu dati priznanje
I miss both of you so much	Tako zelo pogrešam oba
I feel like this is more	Čutim, da je to več
I stepped forward, and he fell beside me	Stopila sem naprej, on pa je padel poleg mene
Part of me wanted it too	Tudi del mene si ga je želel
It was done by a monster, not a man	To je počela pošast, ne človek
My wife and I are enjoying this Cold War	Jaz in moja žena uživava v tej hladni vojni
A woman dressed in bright red appeared in front	Na sprednji strani se je pojavila ženska, oblečena v svetlo rdeče
The relative cost of the air travel component is also included	Vključen je tudi relativni strošek komponente letalskega potovanja
I thought you'd come in a few days	Mislil sem, da boš prišel čez nekaj dni
I knew you gave birth to my children	Vedel sem, da si ti rodila moje otroke
I read a lot of books	Prebral sem veliko knjig
Little attention is paid to detail	Malo pozornosti se posveča detajlom
sometimes I fall	včasih padem
I guarantee you heard them	Zagotavljam, da ste jih slišali
I fought to keep my voice calm	Boril sem se, da bi bil moj glas miren
I stepped back as he reached for me	Stopila sem nazaj, ko je segel po meni
I would have killed her so easily	Tako zlahka bi jo ubil
Some raise money for charity	Nekateri zbirajo denar za dobrodelne namene
I also wanted to know a lot	Tudi sam sem želel vedeti marsikaj
I also have a nice check for you	Imam tudi lep ček za vas
I need to know that this was not a lie	Moram vedeti, da to ni bila laž
I appreciate her effort	Cenim njen trud
The transition to perfection	Prehod do popolnosti
I wondered why he wasn't there	Spraševal sem se, zakaj ga ni bilo
Below is this scale	Spodaj je ta lestvica
I still can’t believe how nice it looks	Še vedno ne morem verjeti, kako lepo se zdi
I was right every time	Vsakič sem imel prav
I reach for him impatiently	Nestrpno segam k njemu
Please guide me all day	Prosim te, da me vodiš ves dan
I wonder if anyone else is out there	Zanima me, če je še kdo tam zunaj
The lesson is for your growth	Lekcija je namenjena vaši rasti
I also hated the fear of things	Prav tako sem sovražil strah pred stvarmi
I can't let him die	Ne morem ga pustiti, da umre
I didn’t wonder how he knew my name	Nisem se spraševal, kako pozna moje ime
I can't believe you did this for me	Ne morem verjeti, da si to naredil zame
This time I ran into him	Tokrat sem naletel nanj
I will do my best to find my own	Zelo se bom potrudil najti svojega
I show up and look like a fool	Pokažem se in izgledam kot norec
I was just surprised	Bil sem samo presenečen
I felt pain and pleasure	Čutila sem bolečino in užitek
I still have to get back inside	Še vedno se moram vrniti noter
Silence reigned over the crowd	Nad množico je zavladala tišina
Few, however, would remember	Redki pa bi se spomnili
I want to use it to get to them	Želim ga uporabiti, da pridem do njih
I think that would be fine	Mislim, da bi bilo to v redu
I know it's too far to save	Vem, da je predaleč, da bi rešil
I fell in love with him a long time ago	Zaljubila sem se vanj že zdavnaj
I would be very happy to win this package	Zelo bi bil vesel, da bi osvojil ta paket
I heard that in her voice	To sem slišal v njenem glasu
Honestly, I don’t have a good or decent explanation for you	Iskreno, nimam dobre ali spodobne razlage za vas
Thousands of electricity customers in the country have lost electricity	Na tisoče električnih odjemalcev v državi je izgubilo elektriko
He could barely speak	Komaj je mogel govoriti
The rings attached it to his arm and arm	Prstani so ga pritrdili na roko in roko
I have to give it to him	To mu moram dati
I felt stupid and lonely	Počutila sem se neumno in osamljeno
I was a little surprised, even a little upset	Bil sem malo presenečen, celo malo razburjen
I can't turn them off yet	Ne morem jih še ugasniti
I discovered that the bathroom window was open	Odkrila sem, da je okno v kopalnici odprto
I uttered some curses	Izrekel sem nekaj kletvic
I don't know anything about you	Nič ne vem o tebi
I appreciate all the enthusiasm and interest in the book	Cenim vse navdušenje in zanimanje za knjigo
Strong winds were also recorded	Zabeležili so tudi močan veter
I reached out to touch him	Stegnil sem se, da bi se ga dotaknil
I felt like eating, but also vomiting	Počutila sem se, da bi jedla, a tudi bruhala
I only had one thought	Imel sem samo eno misel
I was also tired from all the walking	Utrujena sem bila tudi od vse hoje
I didn’t look so wet downstairs	Spodaj se nisem zdel tako moker
I didn't want to leave her anymore	Nisem je hotel več zapustiti
Personally, I find their value limited	Osebno se mi zdi njihova vrednost omejena
I took a closer look at the photo	Pobližje sem pogledal fotografijo
I wanted to fight him	Želel sem se boriti z njim
I have decided to use this suspicion to our advantage	Odločil sem se, da ta sum izkoristim v našo korist
A good friend of mine told me about this diet	Moj dober prijatelj mi je povedal o tej dieti
He is married and has two children	Je poročen in ima dva otroka
I wrap my arms around him and smile	Ovijem ga z rokami in se nasmehnem
I didn't plan any of this	Nič od tega nisem načrtoval
I stood there and held your destiny in my hands	Stal sem tam in držal tvojo usodo v svojih rokah
Maybe I have heart failure due to stress	Morda imam srčno popuščanje zaradi stresa
I know you're in big trouble right now	Vem, da si zdaj v velikih težavah
I couldn’t stop staring at her	Nisem mogel nehati strmeti vanjo
I couldn’t control the lies	Nisem mogel nadzorovati laži
Now I can sleep at night	Zdaj lahko spim ponoči
I have not had a single complaint	Nisem imel niti ene pritožbe
But I want him to prove me wrong	Rad bi pa, da dokaže, da se motim
I went down the wall and just stared at him	Spustila sem se po steni in ga samo strmela
You should be more sensitive	Moral bi biti bolj občutljiv
I had to vent my anger	Moral sem izliti svoj bes
I didn’t understand how my brother could be sometimes	Nisem razumel, kako je lahko včasih moj brat
The divine circle itself	Sam božanski krog
I look away from his hand to his eyes	Obrnem pogled z njegove roke na njegove oči
I still can't believe it	Še vedno ne morem verjeti
I like that about you	Všeč mi je to pri tebi
I couldn’t figure out if he was awake or unconscious	Nisem mogel ugotoviti, ali je bil buden ali se je onesvestil
I have no idea how they found us	Pojma nimam, kako so nas našli
I went to my bus alone	Na svoj avtobus sem šel sam
I wish someone would organize something similar now	Želim si, da bi zdaj kdo organiziral kaj podobnega
A few examples will suffice	Nekaj ​​primerov bo zadostovalo
I probably won't wait until tomorrow	Jutri verjetno ne bom dočakal
I did my best not to stare	Po najboljših močeh sem se potrudil, da ne buljim
A trembling hand goes into his jacket pocket	Drhteča roka mu gre v žep jakne
I would try to help	Poskušal bi pomagati
But I have good news for you	Imam pa dobro novico zate
I only needed one of each color	Potreboval sem samo eno od vsake barve
A child who did not have to be adopted as his own	Otrok, ki mu ga ni bilo treba posvojiti kot svojega
I got one that was promising	Dobil sem enega, ki je bil obetaven
I like to take things and make them real	Rad vzamem stvari in jih naredim resnične
I was asked to write a copy of the catalog	Prosili so me, da napišem izvod kataloga
I looked around and saw that no one else had noticed	Pogledal sem naokoli in videl, da nihče drug tega ni opazil
Harry quickly grasped the situation	Harry je hitro dojel situacijo
I can barely see him	Komaj ga vidim
I started to feel very tired	Začel sem se počutiti zelo utrujen
I even have trouble preparing the chicken for the oven	Težave imam celo pri pripravi piščanca za pečico
I smiled briefly, then felt my strength weaken	Na kratko sem se nasmehnila, nato pa sem začutila, da mi je popuščala moč
I'll call you when the tents are ready	Poklical te bom, ko bodo šotori pripravljeni
I wanted neither her mercy nor her disappointment	Nisem želel niti njenega usmiljenja niti njenega razočaranja
Whether they advance or retreat depends on the species	Ali napredujejo ali se umikajo, je odvisno od vrste
Two very different ideas	Dve zelo različni ideji
I had to give the report to the gentleman	Poročilo sem moral dati gospodu
A different kind of game	Drugačna vrsta igre
I just liked her as a person	Všeč mi je bila samo kot oseba
That was not progress	To ni bil napredek
I won't sugar it	Ne bom ga sladkorjala
I play intimate music	Igram intimno glasbo
I did not see any bank that fell frightened	Nisem videl nobene banke, ki je prestrašeno padla
I can't do anything without your prayers	Brez vaših molitev ne morem storiti ničesar
I was scared, but I agreed anyway	Bil sem prestrašen, a sem se vseeno strinjal
I forgive forgiveness	Odpuščam odpuščanje
I was stubborn	Bil sem trmast
I never argued or tried to impress her	Nikoli se nisem prepiral ali poskušal narediti vtis nanjo
I squeeze her hard again and close my eyes	Spet jo močno stisnem in zaprem oči
I feel a slight sweat break out on my skin	Čutim, da mi po koži izbije rahel znoj
I knew right away she was drunk	Takoj sem vedel, da je pijana
I tripped over her and stood panting	Spotaknil sem se obnjo in stal zadihan
I thought it would reduce the distance between us	Mislil sem, da bo zmanjšal razdaljo med nama
I thought she was coming back	Mislil sem, da se bo vrnila
I want to get drunk and fuck	Hočem se napiti in zajebati
I waited for the others to enter the inn	Čakal sem, ko so drugi vstopili v gostilno
I noticed a walker stopping nearby and inspecting the water	Opazil sem, da se je v bližini ustavil sprehajalec in pregledal vodo
I have not seen how it will increase	Nisem videl, kako se bo povečalo
I think the moment is over	Mislim, da je trenutek mimo
I wanted to wipe your floor	Hotel sem ti pobrisati tla
A slow sword fight began	Začel se je počasen boj z meči
They had three daughters and a son	Imeli so tri hčerke in sina
He fired a beam of light	Izstrelil je žarek svetlobe
I was hoping she wouldn't come home tonight	Upal sem, da nocoj ne bo prišla domov
I see why he needs rings	Vidim, zakaj potrebuje prstane
I desperately want it back	Obupano si ga želim dobiti nazaj
Maybe they're filming me	Morda me snemajo
Seven locals were arrested	Aretirali so sedem domačinov
I hope you succeed	Upam, da vam bo uspelo
I would probably shoot first and then ask	Verjetno bi najprej streljal in potem spraševal
I love them and have been doing it since time immemorial	Obožujem jih in to počnem že od nekdaj
Personally, I weigh on the side of caution	Osebno tehtam na strani previdnosti
I will ask the ghosts here to protect this space	Prosil bom duhove tukaj, da zaščitijo ta prostor
I am announcing one truth very soon	Zelo kmalu napovedujem eno resnico
I still love these people today	Še danes imam rad te ljudi
I didn't understand the joke	Nisem razumel šale
I really can’t describe it, but we were in hell	Tega res ne znam opisati, ampak bili smo v peklu
A tall man with red hair entered the room	V sobo je stopil visok moški z rdečimi lasmi
I stood there for a while wondering what to do	Nekaj ​​časa sem stal tam in se spraševal, kaj naj storim
I kept my face smooth	Obraz sem ohranil gladko
A way of spiritual practice and development is found	Najde se način duhovne prakse in razvoja
I wasn’t the same, she wasn’t either	Nisem bil enak, ona tudi ne
I stood up and said again	Vstala sem in še enkrat rekla
I didn’t know you could make beer out of bread	Nisem vedel, da lahko iz kruha narediš pivo
I know how to breathe properly	Vem, kako pravilno dihati
Huge crowds greeted him everywhere	Povsod so ga pozdravile ogromne množice
I couldn’t blame her, after all we’ve been through	Nisem ji mogla zameriti, po vsem, kar sva preživela
I only really tell someone when it comes naturally	Nekomu res povem le, ko pride naravno
I am one with everything that surrounds me	Sem eno z vsem, kar me obdaja
I didn't make it	To mi ni uspelo
I raised my head and stared	Dvignila sem glavo in strmela
I still hate hair	Še vedno sovražim lase
I sighed and stood up	Zavzdihnila sem in vstala
I want to know what he's doing	Želim izvedeti, kaj počne
I realized this was my perfect opportunity	Spoznal sem, da je to moja popolna priložnost
I really appreciate your kind words	Zelo cenim vaše prijazne besede
To date, it has been little researched	Do danes je bila malo raziskana
I definitely need at least three	Vsekakor potrebujem vsaj tri
Aluminum was chosen	Izbran je bil aluminij
The lady who could afford it rarely traveled alone	Gospa, ki si je to lahko privoščila, je le redko potovala sama
I never talk to her again	Sploh se nikoli več ne pogovarjam z njo
I started getting more and more sleepy	Začel sem postajati vse bolj zaspan
I couldn’t believe he was actually getting married	Nisem mogel verjeti, da se dejansko poročila
I didn't want any of that	Nič od tega nisem hotel
I knew he had luggage	Vedel sem, da ima prtljago
I hurried over and helped myself to a cup	Prihitela sem in si pomagala s skodelico
I want to protect myself	Želim se zaščititi
Real estate office	Nepremičninska pisarna
I went to the hospital with my aunt	S teto sem se odpravil v bolnišnico
You should stay home	Moral bi ostati doma
I knew right away he was right	Takoj sem vedel, da ima prav
I sighed loudly and felt a lot of heaviness on my chest	Močno sem zavzdihnila in začutila veliko težo na prsih
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Upam, da so vsi uživali v poletnih počitnicah
I started preparing food for her	Začel sem ji pripravljati hrano
I lie on my side and study her profile	Ležim na boku in preučujem njen profil
I think we should bet	Mislim, da bi morali staviti
I gasped, and he shrugged again	Zadihala sem, on pa je spet skomignil z rameni
I apologize for my language, ma'am	Opravičujem se za svoj jezik, gospa
I keep telling her she's stupid	Kar naprej ji govorim, da je neumna
I did my best	Dala sem ti vse od sebe
I was thinking about my job	Razmišljal sem o svoji službi
I worked with very little resources	Delal sem z zelo malo sredstev
I just had to have some fun with you	Moral sem se samo malo zabavati s tabo
I just prayed it wouldn’t be too late	Samo molil sem, da ne bi bilo prepozno
I have to spy on her	Moram vohuniti za njo
I kept calling his name, nothing	Vedno znova sem klical njegovo ime, nič
There was no way I could have passed the attack in silence	Nikakor nisem mogel v tišini mimo napada
I know you're looking for a place to stay	Vem, da iščeš prenočišče
Then I looked at my watch	Nato sem pogledal na uro
I think she’s really tried that already	Mislim, da je to res že poskusila
I forced myself to hold back	Prisilila sem se zadržati
The third volume has just been published	Pravkar je izšel tretji zvezek
I will not hesitate to find any of you	Ne bom se zadrževal, da bi kdo od vas našel
I was just looking at those tired, old curtains	Samo gledal sem te utrujene, stare zavese
I opened my eyes again and the girls were gone	Spet sem odprl oči in deklet ni bilo več
I even covered the windows with black plastic	Celo okna sem prekrila s črno plastiko
I didn’t offer to help them with that	Nisem jim ponudil pomoči pri tem
I was in this place again	Spet sem bil na tem mestu
I think many of you have done the same thing	Mislim, da ste mnogi od vas naredili isto stvar
I'll wait outside until you're done	Zunaj bom počakal, dokler ne boš končal
I passed two without major problems	Dva sem prestal brez večjih težav
I was very excited today	Danes sem bil zelo navdušen
I wonder where we can go	Sprašujem se, kam lahko gremo
I had no power over myself	Nisem imel moči nad sabo
I am something longer	Jaz sem kaj dlje
I walked almost everywhere	Skoraj povsod sem hodil
I couldn’t tell if the voice was male or female	Nisem mogel ugotoviti, ali je bil glas moški ali ženski
A woman I could have	Ženska, ki bi jo lahko imel
I ran to another carpet	Stekel sem na drugo preprogo
I haven't seen you on a date in years	Že leta te nisem videl iti na zmenek
I also held a camera in my right hand	V desni roki sem držal tudi fotoaparat
I can help you break free	Lahko ti pomagam, da se osvobodiš
I just decided and started working away	Preprosto sem se odločil in začel delati stran
I need to tell someone about this	Nekomu moram povedati o tem
Many players from that time agreed	Mnogi igralci iz tistega časa so se strinjali
He was probably tired of giving	Verjetno se je naveličal dajanja
I didn’t want him to see my family at war	Nisem želel, da vidi mojo družino v vojni
I knew it was true	Vedel sem, da je res
Rich father's daughter	Bogata očetova hči
I needed a good laugh	Potreboval sem dober smeh
It's been half an hour	Minilo je pol ure
I couldn’t tell her my real plans	Nisem ji mogla povedati svojih resničnih načrtov
Anderson has already appeared	Anderson se je že pojavil
I think they were mostly men	Mislim, da so bili večinoma moški
With each connecting moment, I was shaking worse	Z vsakim veznim trenutkom sem se tresla slabše
I smile back and then look the other way	Nasmehnem se nazaj in nato pogledam na drugo stran
I cover myself and slip into bed	Pokrijem se in zdrsnem v posteljo
I looked around, but saw nothing	Pogledala sem naokoli, a nisem videla ničesar
I can do much more in the mountains	V gorah lahko naredim veliko več
I didn’t say we never will	Nisem rekel, da nikoli ne bomo
I look around my room	Pogledam po svoji sobi
I want to know how well he is doing	Želim vedeti, kako dobro mu gre
I guessed he had some kind of weapon	Ugibal sem, da ima kakšno orožje
I am thirsty and constantly drink water	Žejen sem in nenehno pijem vodo
I like the trail class	Všeč mi je razred trail
I can control them all	Vse jih lahko nadzorujem
I have to know him in some way	Moram ga na nek način poznati
On the website, I feel like my heart is pounding	Na spletnem mestu čutim, da mi se srce trga
I knew it was another olive branch	Vedel sem, da je to še ena oljčna vejica
I wanted to show her my anger	Želel sem ji pokazati svojo jezo
Again, I felt separated from my culture	Spet sem se počutil ločeno od svoje kulture
I take care of all you girls	Skrbim za vse vas dekleta
I read several extremely possible investments	Prebral sem več izjemno možna naložba
I dropped it too easily	Prelahko sem ga spustil
I know it's going to go bad	Vem, da bo šlo slabo
None guarantee the navigation or passage of fish	Nobena ne zagotavlja plovbe ali prehoda rib
I couldn't say anything	Nič nisem mogel povedati
I turned on the radio	Prižgal sem radio
I had enough life	Imel sem dovolj življenja
I needed time for prayer and advice	Potreboval sem čas za molitev in nasvet
i feel something bad	počutim se nekaj slabega
I made it my mission of the day	Postavil sem si, da je to moje poslanstvo dneva
I was the very image of a reluctant mother	Bila sem sama podoba nejevoljno matere
I really wanted to be there	Res sem si želel, da bi bil tam
I jumped out of the tree and broke my ankle	Skočil sem z drevesa in si zlomil gleženj
I followed the creature to the smallest building	Sledil sem bitju do najmanjše zgradbe
I see his trembling lips	Vidim njegove drhteče ustnice
I let him pull me into his protective embrace	Pustila sem mu, da me zvleče v svoj zaščitniški objem
The meeting was followed by a short discussion	Po srečanju je sledila kratka razprava
I wouldn't be a rat	Ne bi bil podgana
For the first time, I was able to think straight	Prvič sem lahko razmišljal naravnost
I only had a few more hours to get through	Imel sem le nekaj ur več, da sem prišel skozi
I will not completely shorten the city	Ne bom popolnoma skrajšal mesta
I already owed him	Bil sem mu že dolžan
I swore to her that she would not tell any soul	Prisegel sem jo, da ne bo povedala nobeni duši
I was damn nervous	Bil sem hudičevo živčen
The electricity in the city was turned off	Elektrika v mestu je bila izklopljena
I wasn’t sure about anything	Nisem bil prepričan o ničemer
I don't let you sleep with anyone else	Ne dovolim ti, da spiš z nikomer drugim
I did things	Stvari sem naredil
He has not played professional baseball since	Od takrat ni več igral profesionalnega baseballa
I am a final year student	Sem študent zadnjega letnika
I read the recommended books	Prebrala sem priporočene knjige
I told him what happened when you were resting	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo, ko si počival
I certainly hope that would not be the case	Vsekakor upam, da ne bi bilo tako
I need to stay here and calm my nerves	Moram ostati tukaj in pomiriti živce
I gave you this for free	Tole sem ti dal zastonj
I only noticed him as I was driving home	Opazil sem ga šele, ko sem se vozil domov
It seemed to me that we were climbing higher and higher	Zdelo se mi je, da se vzpenjamo vedno višje
I know your address, where you live	Poznam tvoj naslov, kje živiš
You should probably inspect your desk	Verjetno bi moral pregledati svojo mizo
I stepped into the bathroom	Stopil sem v kopalnico
I just want to be dead	Samo mrtev želim biti
I really liked the place	Mesto mi je bilo zelo všeč
I lingered not to go to him	Zadrževal sem se, da ne bi šel k njemu
I took her hand in mine	Prijel sem njeno roko med svojo
I didn't understand what you meant	Nisem razumel, kaj si mislil
I will hunt him in a fortnight	Lovil ga bom čez štirinajst dni
I really want to love him	Resnično si ga želim ljubiti
She was overwhelmed by a strange feeling	Prevzel jo je čuden občutek
I got more votes than the president	Dobil sem več glasov kot predsednik
I had a feeling and nothing else	Imel sem občutek in nič drugega
I have to chew on broken glass	Žvečiti moram razbito steklo
I think there is more there	Mislim, da je tam še več
I want to get out of the contract	Hočem izstopiti iz pogodbe
After a few moments, they moved on	Čez nekaj trenutkov so šli naprej
I just got on with it	Pravkar sem nadaljeval s tem
I have to listen to him	Moram ga poslušati
Maybe I even get a new car	Mogoče dobim celo nov avto
I ran out and headed down	Stekel sem ven in se odpravil navzdol
I will not expect anything more	Nič več ne bom pričakoval
I think he really needs to see you alone	Mislim, da te res mora videti samega
The thought came to him	Prišla mu je misel
I will definitely recommend you	Vsekakor vas bom priporočil
I know she'll want to meet you	Vem, da te bo želela spoznati
But I will say that	Bom pa to rekel
It requires dynamism	Zahteva dinamiko
I would reveal her secret	Odkril bi njeno skrivnost
You should interrupt the verdict	Moral bi prekiniti sodbo
I knew there were at least two people there	Vedel sem, da sta tam vsaj dve osebi
I haven’t done much since she died	Odkar je umrla, tega nisem naredil veliko
Drinking times vary between animals	Čas pitja se med živalmi razlikuje
I hated driving and didn’t want to go in a circle	Sovražil sem vožnje in nisem hotel iti v krog
I knew exactly what she was thinking	Točno sem vedel, kaj je mislila
I still enjoy the site	Še vedno uživam na strani
Not a single person approached me	Niti ena oseba se mi ni približala
I'm really excited	Res sem zelo navdušen
I lived with my parents, and so did he	Živel sem pri starših, on pa tudi
I'm glad none of you got hurt	Vesel sem, da se nihče od vas ni poškodoval
I listened with half my mind	Poslušala sem s pol uma
I just wanted to thank you for dinner	Hotel sem se ti samo zahvaliti za večerjo
I got to my feet and ran towards him	Vstal sem na noge in stekel proti njemu
That was my whole purpose	To sem imel v celoti namen
I would like to know their identity	Rad bi izvedel njihovo identiteto
I settled in last week	Prejšnji teden sem se naselil
The ground shook beneath our feet	Pod našimi nogami so se tresela tla
In fact, I never saw him again	V resnici ga sploh nisem več videl
It's a beautiful plantation	Lep nasad je
I reach into his mouth and grab his tongue	Sežem v njegova usta in ga primem za jezik
I could practically feel the energy in the air	Praktično sem čutil energijo v zraku
Maybe I even have something for you	Mogoče imam celo nekaj zate
I sit down on the couch in front of me	Usedem se na kavč pred seboj
I think they dropped it or something	Mislim, da so ga spustili ali kaj podobnega
I built your army	Zgradil sem tvojo vojsko
I got up to look under the tree	Vstala sem, da bi pogledala pod drevo
I cling to her body like never before	Oklepam se njenega telesa kot še nikoli
I know you want to be there	Vem, da si želiš, da bi bil tam
I tried to call there, I didn’t get an answer	Poskušal sem poklicati tja, nisem dobil odgovora
I went into great detail about everything in between	O vsem vmes sem šel zelo podrobno
I thought we were starting anew	Mislil sem, da začenjamo na novo
I was still in pain	Še vedno sem čutil bolečino
I wish I could just leave	Želim si, da bi kar odšla
I heard her come after me	Slišal sem jo, kako je prišla za mano
I return the gesture	Vrnem gesto
I choose a table and order a mug of beer	Izberem mizo in naročim vrč piva
I realized the effect of adding sugar to coffee	Spoznal sem učinek dodajanja sladkorja v kavo
It didn’t seem safe to ask out loud	Zdelo se mi ni varno vprašati na glas
I think he’s fine and maybe he has a plan	Mislim, da je v redu in da ima morda načrt
I won't be so smart anymore	Ne bom več tako pameten
I think that was my signal to take them off	Mislim, da je bil to moj signal, da jih slečem
I know you're wondering why you're here	Vem, da se sprašuješ, zakaj si tukaj
I never realized how many people it gave	Nikoli se nisem zavedal, koliko ljudi je dalo
A return core is not required	Povratno jedro ni potrebno
I really like it	zelo mi je všeč
Nice hot bath, she thought	Lepa vroča kopel, je pomislila
I can't stay here all night	Ne morem ostati tukaj vso noč
I stopped and took another deep breath	Ustavil sem se in še enkrat globoko vdihnil
A few songs in the collection were about armor	Nekaj ​​pesmi v zbirki je bilo o oklepih
The Cold Front had to move into the area	Hladna fronta se je morala premakniti na območje
I have to finish this tour	To turnejo moram končati
I walked faster, faster	Hodil sem hitreje, hitreje
A future full of hope and love	Prihodnost polna upanja in ljubezni
I certainly shouldn't have said that	Tega zagotovo ne bi smel reči
I couldn’t let that happen	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi
I'm not young anymore	nisem več mlad
I know you're fighting too	Vem, da se tudi ti boriš
I don't think so	Mislim ne, ni
I feel like a long walk	Počutim se kot dolg sprehod
A funny look on her face	Smešen pogled na njen obraz
I think it would hurt or burn or something	Mislim, da bi bolelo ali peklo ali kaj podobnega
I want to be there to help	Želim biti tam, da pomagam
I am in a big dilemma	Sem v veliki dilemi
A smile came to my face	Na obraz mi je prišel nasmeh
I mean, right in your own office building	Mislim, kar v vaši lastni poslovni stavbi
I was grateful for the peace and quiet	Hvaležna sem bila za mir in tišino
I was glad to see him	Vesel sem bil, ko sem ga videl
I felt the bones crack faster	Začutil sem, da so kosti hitreje pokale
I lowered my head toward him and closed my eyes	Spustil sem glavo proti njemu in zaprl oči
I poured three cups	Nalila sem tri skodelice
I could never stand the show	Nikoli ne bi mogel prenesti predstave
I just read the whole thing	Pravkar sem prebral celotno zadevo
Hidden door to another room	Skrita vrata v drug prostor
I am stronger now than you ever thought possible	Zdaj sem močnejši, kot si kdaj mislil, da je možno
I couldn’t help but look back	Nisem si mogel pomagati, da ne bi pogledal nazaj
From outside, I heard the crack of a gun	Od zunaj sem slišal pokanje pištole
I kept asking her to move, but there was no answer	Neprestano sem jo prosil, naj se premakne, vendar ni bilo odgovora
Please love each other	Prosim, da se imamo radi
I really wanted to do that	Res sem želel to narediti
I forgot how beautiful this bed is	Pozabil sem, kako čudovita je ta postelja
I work myself to make a phone call	Sam delam, da opravim telefonski klic
A quick glance at the wait staff surprised me	Hiter pogled na strežno osebje me je presenetil
I knocked and there was no answer	Potrkal sem in ni bilo odgovora
I can control my dedication, effort and motivation	Lahko nadzorujem svojo predanost, trud in motivacijo
I think we should talk about colors	Mislim, da bi se morali pogovoriti o barvah
I was scared of my life	Ustrašil sem se svojega življenja
To the left was a horse stable	Na levi strani je bil konjski hlev
I can't breathe in their company	Ne morem dihati v njihovi družbi
I could never do anything to please her	Nikoli nisem mogel storiti ničesar, da bi ji ugodil
I felt my stomach turn	Čutila sem, da se mi je obrnil trebuh
Suddenly I felt bad for the boy	Nenadoma mi je bilo hudo do fanta
Pierre studied violin at the age of six	Pierre se je učil violine pri šestih letih
I stop and turn back	Ustavim se in se obrnem nazaj
Group one is time	Skupina ena je čas
I heard about it almost every day	O tem sem slišal skoraj vsak dan
I have no idea why I would be unhappy	Pojma nimam, zakaj bi bila nesrečna
I can't be sure of the translation	Ne morem biti prepričan v prevod
I tried two more games	Poskusil sem še dve igri
I had a flash of serious concern	Imel sem blisk resne skrbi
I was the one who was sent to this stupid forest	Jaz sem bil tisti, ki so ga poslali v ta neumni gozd
I only woke up less than ten minutes ago	Zbudil sem se šele pred manj kot desetimi minutami
I heard about the suicide watch	Slišal sem za samomorilsko uro
I expect great things from her	Od nje pričakujem velike stvari
I no longer have the confidence to lend	Nimam več zaupanja za posojanje
I couldn’t breathe and I felt light-hearted	Nisem mogel dihati in čutil sem lahkotnost
I made you a good lady	Naredil sem te za dobro damo
I pulled her from the seat and into her lap	Potegnil sem jo s sedeža in v naročje
I have never whispered a syllable from them abroad	V tujini od njih še nikoli nisem zašepetal niti zloga
I wanted to apologize for going too far	Želel sem se opravičiti, ker sem šel predaleč
I’ve been a crazy person in the kitchen lately	Zadnje čase sem nora oseba v kuhinji
I felt it, but I didn’t have the mental space for it	To sem čutil, a nisem imel mentalnega prostora za to
I was helpless again	Spet sem bil nemočen
I thought you would understand more than anyone	Mislil sem, da boš razumel več kot kdorkoli
I had to eat outside	Moral sem jesti zunaj
I wondered about my ancestors	Spraševal sem se o svojih prednikih
No police officer stopped me	Ni me ustavil noben policist
I walked quickly and asked them to follow me	Hitro sem hodil in jih prosil, naj mi sledijo
I forgot to mention	Pozabil sem omeniti
I need to see your face	Moram videti tvoj obraz
It was considered a good weapon	Veljala je za dobro orožje
The tide of rapid change is sweeping the world, Commander	Plima hitrih sprememb preplavlja svet, poveljnik
I throw it over the ring	Vržem ga čez obroč
I had a wonderful group of people to work with	Imel sem čudovito skupino ljudi za delo
I think we are now victims of our success	Mislim, da smo zdaj žrtve našega uspeha
I saw a policeman there	Tam sem videl policista
Oh, and now you still have your head	O, zdaj pa še imaš glavo
I gave him all the money and hours	Dal sem mu ves denar in ure
I haven’t relaxed in eleven years	Že enajst let se nisem sprostil
I didn’t think this was going to happen that fast	Nisem si mislil, da se bo to zgodilo tako hitro
I have to clear my head myself	Sam si moram razbistriti glavo
I use his pain as an opportunity	Njegovo bolečino uporabljam kot priložnost
I wrapped my arms around her waist	Z rokami sem ovijal njen pas
I never got married, not in the right way	Nikoli se nisem poročil, ne na pravi način
I still feel the same	Še vedno čutim isto
I listen to music out loud	Glasbo poslušam na glas
I respond to his greeting	Odgovorim na njegov pozdrav
Some of them even walk straight through me	Nekaj ​​jih celo hodi naravnost skozi mene
I'm sure it's her	Prepričan sem, da je to ona
Field dressing has only gone that far	Terensko oblačenje je šlo le tako daleč
A little more rope and they will all hang us	Še malo vrvi in ​​vse nas bodo obesili
I guess it will work for your son	Predvidevam, da bo delovalo za vašega sina
I can’t believe he remembered and now he does	Ne morem verjeti, da se je spomnil in zdaj to počne
I just need a moment to myself	Potrebujem samo trenutek zase
I know clouds sometimes hide light	Vem, da oblaki včasih skrijejo luč
I know a few of them who pull milk for farms	Nekaj ​​jih poznam, ki vlečejo mleko za kmetije
I didn’t want to leave my friends and family behind	Svojih prijateljev in družine nisem želel pustiti za seboj
I had no choice but to believe everything she said	Ni mi preostalo drugega, kot da verjamem vsemu, kar je rekla
I later found out it wasn’t	Kasneje sem ugotovil, da ni
I never promised I could	Nikoli nisem obljubil, da bo lahko
I know short distances	Poznam kratke poti
I understood why he had such a passion for magic	Razumel sem, zakaj je imel tako strast do čarovnije
Paradise without scarcity	Raj brez pomanjkanja
I came to the wedding to meet you	Prišel sem na poroko, da bi te spoznal
A hunter of wild, huge and dangerous things	Lovec na divje, ogromne in nevarne stvari
I can't and neither can you	Jaz ne morem in tudi ti ne
For the most part, I slept through the day and did a little something else	Večinoma sem cel dan prespal in počel malo drugega
I really love the ocean and the water	Resnično obožujem ocean in vodo
I need some extra air	Potrebujem nekaj dodatnega zraka
A moment later, my phone rang again	Trenutek pozneje mi je spet zazvonil telefon
I wrote you to move	Napisal sem ti, da se selimo
Several ports were also closed	Zaprtih je bilo tudi več pristanišč
Both records went gold	Oba rekorda sta postala zlata
I will now say something about sexual activity	Zdaj bom povedal nekaj o spolni aktivnosti
I know what he's capable of	Vem, česa je sposoben
They will be able to sell their goods freely	Svoje blago bodo lahko prosto prodajali
The woman later recovered	Ženska je kasneje okrevala
My friend is singing	Moj prijatelj poje
I like a good cat fight	Všeč mi je dober mačji boj
I always wanted to be strong enough to be brave	Vedno sem si želel biti dovolj močan, da bi bil pogumen
I want this baby just like you	Tega otroka si želim tako kot ti
I had a pretty difficult childhood	Imel sem precej težko otroštvo
I asked her what men wanted	Vprašal sem jo, kaj hočejo moški
The leader, however, should be more concerned about things	Vodja pa bi se moral bolj spraševati o stvareh
I fought and my side won	Boril sem se in moja stran je zmagala
I have to go in a minute	Moram iti čez minuto
I really hoped you enjoyed it	Resnično sem upal, da ste uživali v tem
I couldn't resist any longer	Nisem se mogla dlje upreti
I think better than ever	Mislim bolje kot kdajkoli prej
Method if you will	Metoda, če hočete
I didn’t feel the need to eat or drink anything	Nisem čutil potrebe po ničemer jesti ali piti
I said loud enough to reach her much higher	Rekel sem dovolj glasno, da sem jo dosegel precej zgoraj
I pulled the rest of the paper away	Preostanek papirja sem potegnil stran
I looked at the ground	Pogledala sem v tla
It is a bird of bad moral character	Je ptica slabega moralnega značaja
I mean that literally	To mislim dobesedno
I had to wake her up to take us to school	Moral sem jo zbuditi, da nas je odpeljala v šolo
I didn’t expect to be in this situation	Nisem pričakoval, da bom v tej situaciji
I started to show some improvements	Začel sem kazati nekaj izboljšav
I will be the desire of your heart	Jaz bom želja tvojega srca
I ran to his neck and bit him	Stekla sem do njegovega vratu in ga ugriznila
I knew exactly how the whole world was going to start changing	Natančno sem vedel, kako se bo začel spreminjati ves svet
I gave her space	Dal sem ji prostor
I still had a few steps of advantage	Še vedno sem imel nekaj korakov prednosti
Protection on dark days	Zaščita v temnih dneh
Very, very close moment	Zelo, zelo blizu trenutek
I'm surprised you love me	Presenečen sem, da me ljubiš
I nodded and continued to follow her through the house	Prikimala sem in ji še naprej sledila skozi hišo
I had to show it to someone who knew	Moral sem pokazati nekomu, ki je vedel
I do what you ask of me	Delam, kar zahtevaš od mene
I was destined for the officers' corps, infantry	Usojen sem bil v častniški zbor, pehoto
The bath would be a beautiful, soft bed magnificent	Kopel bi bila lepa, mehka postelja veličastna
I told her it didn't matter	Rekel sem ji, da ni pomembno
I have a family there	Tam imam družino
I barely earned over the minimum wage	Komaj sem zaslužil preko minimalne plače
I hope you understand	Upam, da razumeš
A week later she was examined and there is no progress	Teden dni kasneje je pregledala in ni napredka
Strangers pushed me and interfered with him	Tujci so me potiskali in posegali vanj
Females mate once every three years	Samice se parijo enkrat na tri leta
I was trying to get under control	Poskušal sem se spraviti pod nadzor
I was trapped and my bond was paid	Bil sem ujet in moja obveznica je bila plačana
I have a meeting at seven o'clock	Imam sestanek ob sedmi uri
I remember it most vividly	Najbolj živo se spomnim
I still had daylight	Še vedno sem imel dnevno svetlobo
I was fine myself	Sam sem bil v redu
A shiver ran through me, making him smile wider	Skozi me je prešla trema, zaradi česar se je nasmehnil širše
I started counting them	Začel sem jih šteti
I had a bout of guilt	Imel sem napad krivde
I could not send you an email or call	Nisem vam mogel poslati e-pošte ali poklicati
I was just worried they might not take you seriously	Samo skrbelo me je, da te morda ne bodo jemali resno
I immersed myself in his warm body and closed my eyes	Potopila sem se v njegovo toplo telo in zaprla oči
I believe it's five	Verjamem, da je to pet
I remembered her funeral	Spomnil sem se njenega pogreba
I hated that he didn’t believe me	Sovražila sem, da mi ni verjel
I think it was a habit	Mislim, da je bila navada
I remember the blood, the man who asked for help	Spomnim se krvi, človeka, ki je prosil za pomoč
I am very careful	Zelo sem previden
I am my image, my image is me	Jaz sem moja podoba, moja podoba sem jaz
A throne on which you can sit in comfort	Prestol, na katerega lahko sedite v udobju
I was thinking of the image of governments in general	Mislil sem na podobo vlad na splošno
I was left trembling and shocked	Ostala sem trepetana in šokirana
I never tried anything	Nikoli nisem ničesar poskusil
I was already tired of this place	Bil sem že utrujen od tega mesta
I’ve seen all kinds of weird things	Videl sem vse vrste čudnih stvari
I look around the room and it seems familiar to me	Pogledam po sobi in zdi se mi znano
Daughter for daughter	Hčerka za hčerko
Very simple instruction	Zelo preprosto navodilo
I just ignore them all	Samo ignoriram jih vse
I carried him down so the bed wouldn’t tempt me	Odnesel sem ga dol, da me postelja ne bi mikala
I spent the night with her	Prenočil sem pri njej
I’ve never had so much fun trading so far	Še nikoli se nisem tako zabaval pri trgovanju do zdaj
The bullet landed right in front of him	Krogla je priletela naravnost pred njim
They are supposed to be considering employment for an indefinite period	Razmišljali naj bi o zaposlitvi za nedoločen čas
I see a little black bird	Zagledam malo črno ptico
I wanted him back	Hotel sem ga vrniti
I can go back and get dressed	Lahko se vrnem in se oblečem
I had to agree that the forest sounded crazy	Moral sem se strinjati, da je gozd zvenel noro
I lower myself and quickly squeeze it with my hands	Spustim se in ga hitro stisnem z rokami
I try to make the most of them	Poskušam jih čim bolj izkoristiti
I watched him for a long time	Dolgo sem ga gledal
I was on a steady climb	Bil sem na stalnem vzponu
I knew we would finally find out	Vedel sem, da bomo to končno ugotovili
Allen gave orders to the subject	Allen je temu dal ukaze
I have one question for you	Imam eno vprašanje za vas
Please do not reply to this letter	Prosim vas, da na to pismo ne odgovarjate
So now I can’t help but write a few things	Zato si zdaj ne morem pomagati, da napišem nekaj stvari
I'll give it to you	Dal ti jo bom v posest
I was ready for that	Na to sem bil pripravljen
I told her to bring the boy	Rekel sem ji, naj pripelje fanta
I have made a remarkable success	Naredil sem izjemen uspeh
In fact, I believe this may be true	Pravzaprav verjamem, da je to morda resnica
A high school student meets a smaller supplier	Srednješolec se sreča z manjšim dobaviteljem
I rinsed my breakfast with a cup of coffee	Zajtrk sem poplaknil s skodelico kave
I made an appointment to watch	Dogovoril sem se za ogled
I can delete Internet files	Internetne datoteke lahko izbrišem
I also wanted to have happy memories with him	Z njim sem želela imeti tudi srečne spomine
I could always tell him the truth	Vedno sem mu lahko povedal resnico
Public opinion is a very important potential ally	Zelo pomemben potencialni zaveznik je javno mnenje
The total number of victims is unknown	Skupno število žrtev ni znano
I think they talked about it in science	Mislim, da so se o njem pogovarjali pri naravoslovju
I haven't seen him like that	Nisem ga videl takega
I shouldn't just run away	Ne bi smel kar pobegniti
I hope you slept well last night	Upam, da si sinoči dobro spal
But they are by no means easy	A nikakor niso enostavne
I walked these few steps full of fear	Teh nekaj korakov sem prehodil poln strahu
I reached out to shake off the dust and dirt	Stegnil sem roko, da bi se otresel prahu in umazanije
I need to talk to them too	Moram govoriti tudi z njimi
I left this photo completely in full size	To fotografijo sem popolnoma pustil v polni velikosti
I really liked that about him	To mi je bilo pri njem res všeč
I talk to you all the time	ves čas ti govorim
I spent all the money on food and bills	Ves denar sem porabil za hrano in račune
I pulled out, turned left, and curiously ran forward	Izvlekel sem se, zavil levo in radoveden stekel naprej
I love you the same	Ljubim te enako
I would like to say thank you	Rad bi rekel hvala
I got up and left the table	Vstala sem in odšla od mize
I won't be able to escape without it	Brez tega ne bom mogel pobegniti
Sometimes I wonder about the people who write these letters	Včasih se sprašujem o ljudeh, ki pišejo ta pisma
I find myself blushing	Ugotovim, da zardevam
I can tell you one thing	Lahko ti povem eno stvar
I prayed that no one from school would be behind that door	Molil sem, da nihče iz šole ne bi bil za temi vrati
I couldn't do that at home	Doma tega nisem mogel
I know we are in some classes together	Vem, da smo skupaj v nekaterih razredih
I can help you with some things, but not all	Lahko ti pomagam pri nekaterih stvareh, ne pa pri vsem
I understood almost nothing about them	O njih nisem razumel skoraj nič
I mean, he took me home	Mislim, odpeljal me je domov
First of all, I wanted to apologize	V prvi vrsti sem se hotel opravičiti
I had to beat good players in both games	Na obeh tekmah sem moral premagati dobre igralce
I seemed to be doing this a lot lately	Zdelo se mi je, da zadnje čase to počnem veliko
A picture is worth a thousand words, they say	Slika je vredna tisoč besed, pravijo
One bullet penetrated the gas tank and the other	Ena krogla je prodrla v rezervoar za plin, druga pa
Time is running out and I am quietly counting on myself	Čas izteka in tiho štejem pri sebi
He took a long breath out of it	Iz njega je šel dolg dih
I thought it was a virus	Mislil sem, da je virus
I came for him in the flood in sixty seconds	Prišel sem po njega v poplavi v šestdesetih sekundah
I closed the window and locked it	Zaprl sem okno in ga zaklenil
The plane was damaged and cannot be repaired	Letalo je bilo poškodovano, da ga ni mogoče popraviti
I love how they look forward to it!	Všeč mi je, kako se tega veselijo!
I really adore her hair and flowers	Zelo obožujem njene lase in rože
I felt the tension drop from him	Čutila sem, kako napetost pada iz njega
I'm waiting for you to choose	Čakam, da izberete
The goal was a new market outside of video games	Cilj je bil nov trg zunaj video iger
I let the lunatics publish my stuff	Pustil sem norcem, da objavijo moje stvari
The work was received with enthusiasm	Delo je bilo sprejeto z navdušenjem
I think he needs more discussion	Mislim, da potrebuje več razprave
I wanted to end this	Želel sem si, da bi s tem končal
Number, but yes, here	Številka, ampak ja, tukaj
This is not democracy	To ni demokracija
I had to lie in bed	Moral sem ležati v postelji
I know everyone thinks communication is important	Vem, da vsi mislijo, da je komunikacija pomembna
I would not do that again	Tega ne bi ponovil
I realized it was all a dream	Spoznal sem, da so bile vse sanje
Please tell them instead of me	Prosim, da jim poveš namesto mene
I also like the multi-site feature	Všeč mi je tudi funkcija več mest
I curse each of you	Preklinjam vsakega izmed vas
I can’t even guess how long this will take	Sploh ne morem ugibati, kako dolgo bo to trajalo
New vitality reigned throughout the continent	Nova vitalnost je zavladala po celi celini
I had a choice to be gay	Imel sem izbiro biti gej
I believe everyone else is back	Verjamem, da so se vsi drugi vrnili
I had an argument with my wife last night	Sinoči sem se sprl z ženo
A random thought that had come to mind slipped into his head	V glavo mu je zdrsnila naključna misel, ki je pomislila na prej
I took care of my wife and raised children	Skrbel sem za ženo in vzgajal otroke
I expect a military retreat to slow them down	Pričakujem, da jih bo bojni umik upočasnil
I had to contact customer service	Moral sem se obrniti na službo za pomoč uporabnikom
I blink several times and see the same thing	Večkrat pomežiknem in vidim isto stvar
Now I’m probably getting desperately stupid	Zdaj verjetno postajam obupno neumen
I could get used to it	Lahko bi se navadil na to
I stopped for a second to fix it	Ustavil sem se za sekundo, da bi to popravil
I could use that to my advantage	To bi lahko izkoristil v svojo korist
I approached him and took his hands in mine	Približala sem se mu in vzela njegove roke v svoje
I promised that to the elders	To sem obljubil starejšim
I only harmed the animals and only then because of the food	Poškodoval sem samo živali in šele potem zaradi hrane
A man was lying on the sidewalk	Na pločniku je ležal moški
Then I see this older woman smiling back at us	Nato vidim to starejšo žensko, ki se nam nasmehne nazaj
I can't pretend like you that nothing happened	Ne morem se pretvarjati kot ti, da se ni nič zgodilo
It was his only rescue of the season	To je bil njegov edini reševanje v sezoni
I didn't understand anything at all	Sploh nisem nič razumel
You should tim your attack	Moral bi tempirati svoj napad
I can finish everything right away	Takoj lahko končam vse
I just want the best	Želim si samo najboljše
A few stones were thrown at them, that’s all	Nekaj ​​kamenja je bilo vrženo vanje, to je vse
But I feel it coming	Čutim pa, da prihaja
I have to close this place	To mesto moram zapreti
Fifty youth at most	Največ mladostnih petdeset
I just wanted friends	Hotel sem samo prijatelje
I wouldn't touch them	Ne bi se jih dotaknil
I was an angry man myself	Sam sem bil jezen človek
I have control over everything left of him	Imam nadzor nad vsem, kar je ostalo od njega
I can't leave myself so vulnerable	Ne morem se pustiti tako ranljivega
I would use a cup of tea	Uporabila bi skodelico čaja
I looked around the house	Pogledala sem okoli hiše
I have already included the necessary link files	Potrebne povezovalne datoteke sem že vključil
I saw a red line, but no blood flowed	Videl sem rdečo črto, a krvi ni tekla
The mushroom does not have a pronounced odor	Goba nima izrazitega vonja
I will not allow that	Tega ne bom dovolil
I walked over to him and looked at the screen	Stopil sem do njega in pogledal zaslon
Very safe and suitable image	Zelo varna in primerna slika
A burning stick shooting through my stomach	Goreča palica, ki mi strelja skozi trebuh
I closed the door loudly	Glasno sem zaprl vrata
I let go of the feeling and opened my eyes	Opustil sem občutek in odprl oči
I went through the back door	Šla sem skozi vrata zadaj
I was enthusiastic, at peace with my faith	Bil sem navdušen, v miru s svojo vero
I saw him bite his lower lip	Videl sem, da se grize spodnjo ustnico
He could be one of them	Lahko bi bil eden izmed njih
Australia has offered the only alternative source of assistance	Avstralija je ponudila edini nadomestni vir pomoči
But there are more students than men	A študentk je več kot moških
At the same time, I could be bored to death	Ob tem bi mi bil lahko do smrti dolgčas
I am also aware that not everyone will be that easy	Prav tako se zavedam, da ne bodo vsi tako lahko
I already knew this was going to happen	Sem že vedel, da se bo to zgodilo
I immediately sighed in disgust	Takoj sem od gnusa zavzdihnila
I wonder if he reads the text at all	Zanima me, če sploh bere besedilo
I told you that last night	To sem ti rekel sinoči
I touched the place where it was and laughed	Dotaknil sem se mesta, kjer je bilo, in se zasmejal
Repairs have been made to address these issues	Za odpravo teh težav so bila izvedena popravila
To me, a black man is a black man	Zame je črnec črnec
I knew it was a good idea	Vedel sem, da je to dobra ideja
I didn’t feel the fire that’s usually there	Ognja, ki je običajno tam, nisem čutil
I had just enough time to put on my shoes	Imela sem ravno dovolj časa, da sem obula čevlje
I was a good cop, but things went wrong	Bil sem dober policaj, a stvari so šle narobe
I can do my job from anywhere	Svoje delo lahko opravljam od koder koli
I avoided the two men standing in the middle of it	Izognil sem se dvema moškima, ki sta stala sredi tega
I didn’t even know it existed	Sploh nisem vedel, da obstaja
I had some control over myself	Imel sem nekaj nadzora nad sabo
I'll be here before dawn	Tukaj bom pred zori
I have known him for many years	Poznam ga že vrsto let
I landed firmly on the wood	Trdo sem pristal na lesu
I shoot blindly from my cover	Streljam na slepo iz svojega pokrova
I think we covered it all	Mislim, da smo zajeli vse
I kind of fell in love with that	V to sem se nekako zaljubil
I head for the beach	Odpravim se proti plaži
I asked her about the divorce	Vprašal sem jo o ločitvi
I’m sure there’s something wrong with my performance	Prepričan sem, da je z mojo izvedbo nekaj narobe
At this point, I can look ahead to my future	Na tej točki lahko gledam naprej v svojo prihodnost
I was an innocent party	Bil sem nedolžna stranka
I offer you that	To vam ponujam
I fought him	Boril sem se proti njemu
I don't remember the seven-fold table	Sedemkratne tabele se ne spomnim
I learned how to look at my situation as good	Naučil sem se, kako na svojo situacijo gledam kot na dobro
I can handle anything you do or say	Lahko prenesem vse, kar narediš ali rečeš
I remove the lies that someone is telling themselves	Odstranim laži, ki si jih kdo govori
I just wanted to compare the notes	Želel sem samo primerjati zapiske
I need someone to take over	Potrebujem nekoga, ki bo prevzel
I sit next to him and pour	Sedim zraven njega in točim
A few minutes later, he heard the shower begin	Nekaj ​​minut pozneje je slišal, da se je začela prha
I took a deep breath with my eyes tightly closed	Globoko sem vdihnil s tesno zaprtimi očmi
I, too, am powerless in this matter	Tudi jaz sem v tej zadevi nemočen
I can check tomorrow	Lahko preverim jutri
I can hold it for you	Lahko ti ga držim
I didn't want her in my house	Nisem je želel v svoji hiši
I have seen this encounter for centuries	To srečanje sem videl že stoletja
He should be married by now	Do zdaj bi moral biti poročen
I am a full time professional	Sem profesionalec s polnim delovnim časom
I want to because they want it	Hočem, ker oni to želijo
I wish it wasn’t that far	Želim si, da ne bi bilo tako daleč
But he has no teammates	Ampak nima soigralcev
I never let him rest	Nikoli mu nisem pustila počivati
I was not arrested, just detained	Nisem bil aretiran, samo pridržan
I have to say this is bad luck for you	Moram reči, da je to smola za vas
I can't believe my luck	Ne morem verjeti svoji sreči
I can only be happy and whole	Lahko sem le vesel in cel
I forced a nod and tried to make my voice light	Prisilno sem prikimala in poskušala narediti svoj glas rahel
The dark tent had rooms for technical assistance	Temni šotor je imel prostore za tehnično pomoč
I mastered it, one hundred percent	Obvladal sem, stoodstotno
Hudson in the chorus	Hudson v refrenu
I watched him with my arms crossed	Gledala sem ga s prekrižanimi rokami
I will do all this for your good	Vse to bom naredil v tvoje dobro
I couldn't be satisfied	Nisem se mogel zadovoljiti
I was in contact with my extended family more often	Pogosteje sem bil v stiku s svojo razširjeno družino
A new thought came to her	Nova misel se ji je porodila
I keep walking without words	Še naprej hodim brez besed
Dreams and nightmares merge into one	Sanje in nočna mora se združita v eno
I get up and quietly leave	Vstanem in tiho odidem
I hurt you and that was never my intention	Prizadel sem te in to nikoli ni bil moj namen
I struggled to stay	Boril sem se, da bi obstal
I didn't let him down	Nisem ga pustil na cedilu
I can't function without you	Brez tebe ne morem delovati
I had to learn about all of you	Moral sem se naučiti o vseh vas
I'm afraid of what will happen	Bojim se, kaj se bo zgodilo
I wanted to shop	Želel sem nakupovati
I hate to bring you here	Sovražim, da te pripeljem sem
I'm there, nobody sees me	Tam sem, nihče me ne vidi
I step past smiling and nod	Stopim mimo nasmejana in kimam
I did nothing but confirm his statement	Nisem naredil nič drugega, kot da sem potrdil njegovo izjavo
I even drew a map of the city	Narisal sem celo zemljevid mesta
I can't understand	Ne morem razumeti
Now I saw red	Zdaj sem videl rdečo
I haven’t felt so good in years	Že leta se nisem počutil tako dobro
I listened to his stuff again and yeah	Spet sem poslušal njegove stvari in ja
I slowly touched his left cheek	Počasi sem se dotaknil njegovega levega lica
A broken branch would be death to me	Zlomljena veja bi bila zame smrt
They advised me that there was nothing wrong with that	Svetovali so mi, da s tem ni nič narobe
This was more than likely not the case	To več kot verjetno ni bilo tako
It is a religion of subordination	To je religija podrejenosti
I shouldn't have called you yesterday	Včeraj te ne bi smel poklicati
I built the protective shell with my fairy magic	Zaščitno školjko sem zgradil s svojo vilinsko magijo
I wanted to see them leave my building	Želel sem jih videti, kako zapuščajo mojo zgradbo
I bet my eyes betray me	Stavim, da me oči izdajo
I just can't take it anymore	enostavno ne morem več
I was just kind of behind	Bil sem le nekako zadaj
I was under a protective order	Bil sem pod zaščitnim nalogom
I am, of course, a bad fairy	Jaz sem seveda slaba vila
I, acting through these various functions, am one mind	Jaz, ki delujem prek teh različnih funkcij, sem en um
I thought these deer were just as beautiful as mine	Mislil sem, da so ti jeleni prav tako lepi kot moji
I was hoping to meet you one day	Upal sem, da te bom nekega dne srečal
The album was a great commercial and critical success	Album je bil velik komercialni in kritični uspeh
I didn’t want to break it, mentally or physically	Nisem je hotel zlomiti, psihično ali fizično
I crept quietly and stood over him	Tiho sem se priplazila in stala nad njim
I locked it myself	Sam sem ga zaklenil
I just know something happened	Samo vem, da se je nekaj zgodilo
I lay down on the couch and sighed	Ulegla sem se na kavč in zavzdihnila
I didn't look at the sock	Nisem pogledal nogavice
I would not repeat this mistake again	Te napake ne bi več ponovil
I sent the staff home early	Osebje sem poslal domov zgodaj
Maybe I remember something that might be helpful	Morda se spomnim česa, kar bi lahko bilo koristno
I will remember being grateful	Spomnil se bom, da bom hvaležen
I saw them just as they started to rise	Videl sem jih ravno takrat, ko so se začeli dvigati
I believe it is time to start again	Verjamem, da je čas, da začnemo znova
I thought we had all the bases covered so far	Mislil sem, da imamo do zdaj pokrite vse podlage
I loved being pregnant	rada sem bila noseča
I was sitting on the stairs outside	Sedel sem na stopnicah zunaj
Great room from them	Velika soba od njih
I was going to ask him tonight	Nocoj sem ga nameraval vprašati
I took a step back from the shock	Od šoka sem naredil korak nazaj
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Vidim črn kavbojski klobuk in slišim ta glas
You will be met by a young man in a blue dress	Srečal te bo mladenič v modri obleki
I am happy with my picture	Zadovoljen sem s svojo sliko
This gave more storage space inside	To je dalo več prostora za shranjevanje v notranjosti
I want you to do something for me	Želim, da narediš nekaj zame
I knew this was what he wanted	Vedel sem, da je to tisto, kar želi
I kept crying until sleep was over	Še naprej sem jokala, dokler spanec ni končal vsega tega
I slowly opened it and looked in both directions	Počasi sem jo odprl in pogledal v obe smeri
At the foot of the fence was a wandering flower garden	Ob vznožju ograje je blodil cvetlični vrt
It was surrounded by a large stone room	Obkrožala jo je velika kamnita soba
I want you to address them with love	Želim, da se z njimi obrneš z ljubeznijo
I love each one individually and I hope you will too	Ljubim vsakega posebej in upam, da boš tudi ti
I will fulfill my responsibility	Izpolnil bom svojo odgovornost
I hope they are safe	Upam, da so varni
I look up and see a mirror	Pogledam gor in vidim ogledalo
I took a break yesterday and watched a movie	Včeraj sem si vzel prost in gledal film
I saw you kill that thing in front of me	Videl sem, da si ubil tisto stvar pred mano
I don’t remember what they are now	Ne spomnim se, kaj so zdaj
I came back to sit on the clouds	Vrnil sem se, da bi sedel na oblakih
It seemed like a strange name to me	Zdelo se mi je čudno ime
I feel like everything around me is falling apart	Počutim se, kot da vse okoli mene propada
I wanted to get inside somehow	Želel sem si nekako priti noter
I'll make a deal	Dogovoril se bom
I agree that we denied them	Strinjam se, da smo jih zatajili
I didn’t show my feelings because	Nisem pokazala svojih občutkov, ker
I couldn't talk to him anymore	Nisem se mogla več pogovarjati z njim
I am not interested in meeting another	Mene ne zanima srečanje z drugim
I never knew such women existed	Nikoli nisem vedel, da takšne ženske obstajajo
I looked down between my legs	Pogledala sem dol med noge
I think we were wrong before	Mislim, da smo se prej zmotili
I didn't paint people	Nisem slikal ljudi
I had to stop this panic	Moral sem ustaviti to paniko
I see the weather is sunny and warm	Vidim, da je vreme sončno in toplo
I will offer it to everyone	Ponudil bom vsakomur
I wanted him to be picked up by a tramp	Hotel sem, da ga pobere potepuh
They have two children	Imata dva otroka
A few examples point to a series of considerations	Nekaj ​​primerov kaže na vrsto premislekov
A month later, we started an affair	Mesec dni kasneje sva začela afero
He was not allowed on board	Na krov mu niso dovolili
Maybe I’ll get some answers sooner	Morda bom prej dobil nekaj odgovorov
I wanted to ask how you knew that	Hotela sem vprašati, kako si to vedel
I remember a lot of that	Veliko se tega spomnim
I was smoking, but there was another man there	Kadil sem, a tam je bil še en moški
I leaned over and kissed him on the cheek	Nagnila sem se in ga poljubila na lice
I will explain in more detail	Se bom bolj natančno razložil
I really didn’t see that we were friends	Resnično nisem videl, da sva prijatelja
Only the dying remained in the hospital	V bolnišnici so ostali le umirajoči
I sincerely want to buy something for home	Iskreno želim kupiti nekaj za domov
I don't have time to do it again	Nimam časa, da bi to ponovil
I told the same story to the analyst	Enako zgodbo sem povedal analitiku
It was about poverty	Šlo je za revščino
I want to arrange things in my soul	Želim si urediti stvari v svoji duši
I clung to the thread	Držal sem se za nit
I understand technology	Razumem tehnologijo
I marched there too	Tudi tam sem marširal
I would still like to come	Vseeno bi želel priti
I had to change my whole body	Moral sem spremeniti celotno telo
I told her no, she can't	Rekel sem ji ne, ne more
I opened the open door	Spustil sem odprta vrata
I also like to come home	Rad pridem tudi domov
I hope you still remember me	Upam, da se me še spomniš
One day a man must die	Nekega dne mora človek umreti
I'll be back in a week to pick it up	Vračam se čez en teden, da poberem
I think maybe someone should track them down	Mislim, da bi jih morda moral kdo zaslediti
I know the family well	Družino dobro poznam
I couldn’t understand why someone would want to die	Nisem mogel razumeti, zakaj bi nekdo hotel umreti
I doubt you deserve such a fate	Dvomim, da si zaslužil takšno usodo
I will not try to explain this to you again	Tega vam ne bom poskušal ponovno razlagati
I wanted to hit him over and over again	Vedno znova sem ga hotel udariti
I hurry away from the kitchen	Pohitim stran iz kuhinje
I have to settle for less	Moram se zadovoljiti z manj
I wanted to raise my hand to his face	Hotela sem dvigniti roko na njegovo lice
In other words, solid mainstream entertainment	Z drugimi besedami, solidna mainstream zabava
A new world is being born	Nov svet se rojeva
I have no influence on him	Nimam vpliva nanj
I only had suspicions then	Takrat sem imel samo sume
I drop to the ground and land on my hands	Spustim se v zemljo in pristanem na rokah
We go to the theater to cheer ourselves up	V gledališče gremo, da se razveselimo
I left some good people in the ground	Nekaj ​​dobrih ljudi sem pustil v tleh
I know why he forced me to do this	Vem, zakaj me je prisilil, da to storim
I've seen you play with my sister a few times	Nekajkrat sem te videl igrati z mojo sestro
This defeat dropped her into the top ten	Ta poraz jo je izpadel med prvih deset
I need to give you strength temporarily	Začasno vam moram dati moč
I just saved the life of one	Pravkar sem enemu rešil življenje
I received a great settlement and was very pleased	Prejel sem odlično poravnavo in bil sem zelo zadovoljen
That would be a new date	To bi bil nov spoj
The cause of the infection has not been determined	Vzrok za okužbo ni bil ugotovljen
I just sat there and took pity on myself	Samo sedela sem in se smilila sama sebi
I think having them here is a good idea	Mislim, da jih imamo tukaj, je dobra ideja
He turned down her offer of treatment	Njeno ponudbo zdravljenja je zavrnil
I was seriously abused in my childhood	V svojem otroštvu sem bil resno zlorabljen
I think that's important to me	Mislim, da mi je to pomembno
I saw movement next to me	Ob sebi sem videl gibanje
You should go home, take care of our parents	Moral bi iti domov, poskrbeti za naše starše
I even knew that to some extent	To sem do neke mere celo vedel
I need you to get it for me	Potrebujem te, da jo dobiš zame
I should have made their plan first	Prej bi moral izdelati njihov načrt
I won't give her your number	Ne bom ji dal tvoje številke
I mean, you get what you pay for	Mislim, dobiš tisto, za kar plačaš
I didn't know he was in this city	Nisem vedel, da je v tem mestu
I was playing in the yard	Igral sem se na dvorišču
I pulled away, and he watched me wordlessly	Odmaknila sem se, on pa me je opazoval brez besed
Hundreds of cars were damaged in the region	V regiji je bilo poškodovanih na stotine avtomobilov
I painted it black	Pobarval sem jo v črno
I used to enjoy being here	Včasih sem užival tukaj
I ask him where he has been all day	Vprašam ga, kje je bil cel dan
I saw the way you looked at her	Videl sem, kako jo gledaš
I'm afraid my heart will explode	Bojim se, da mi bo srce eksplodiralo
After a few days, the shelter could not be saved	Po nekaj dneh zavetišča ni bilo mogoče rešiti
I prayed that my whole body would do it	Molil sem, da bi to naredilo celotno moje telo
I'll take the gun	Vzamem pištolo
He later worked in journalism	Kasneje je delal v novinarstvu
No lives were lost in the fire	V požaru ni bilo izgubljenih življenj
They also ran out of hay	Zmanjkalo jim je tudi sena
I wrote us in her story	Zapisal sem nas v njeno zgodbo
I whistled fucking with my tongue	Prekleto sem žvižgala z jezikom
I called three times and hung up	Trikrat sem poklical in odložil
A secret that has not yet been revealed	Skrivnost, ki še ni razkrita
A picture of the perfect day came through the window of my bedroom	Skozi okno moje spalnice je prišla slika popolnega dne
I still have to equip it	Moram ga še opremiti
I never allowed myself that	Nikoli si tega nisem dovolil
The meat has no smell or taste	Meso nima vonja in okusa
I stood over him and prayed	Stal sem nad njim in molil
The campus is not just made up of infrastructure	Kampus ni sestavljen samo iz infrastrukture
I can't go to court	Ne morem posegati v sodišča
I saw you before you saw me	Videl sem te, preden si videl mene
I have the complete knowledge and intelligence of all of these	Imam popolno znanje in inteligenco vseh teh
I keep her hair back	Zadržujem ji lase nazaj
I look down at my knees	Pogledam navzdol v svoja kolena
In half an hour, my phone turns off	Čez pol ure se mi telefon ugasne
I asked her what was wrong, but she said nothing	Vprašal sem jo, kaj je narobe, pa ni rekla nič
I wasn't looking forward to it at all	Tega se tako sploh nisem veselil
I hurt my hands when I put him upright	Poškodovala sem si roke, ko sem ga postavil pokonci
Our current online world seems absolutely amazing to me	Naš trenutni spletni svet se mi zdi popolnoma neverjeten
I didn't tell her any names	Nisem ji povedal nobenih imen
I don’t think some of the promises could be kept	Mislim, da nekaterih obljub ni bilo mogoče izpolniti
At first I wasn’t really worried	Sprva nisem bil res zaskrbljen
I have been using a similar technique for years	Podobno tehniko uporabljam že leta
I'm going to have to take better care of her	Moral bom bolje skrbeti zanjo
I only wore a plain tracksuit	Nosil sem samo navadno trenirko
An evil witch, born and raised	Hudobna čarovnica, rojena in vzgojena
I led him by the collar	Vodil sem ga za ovratnik
A loud cry rises in my throat	V grlu se mi dvigne glasen jok
I need to involve our side of events first	Najprej moram vključiti našo plat dogodkov
I was received at the seat of honor	Sprejeli so me na častnem sedežu
I wasn’t married, at least not by my standards	Nisem bil poročen, vsaj po mojih merilih ne
I have already set times for military personnel	Čase za vojaško osebje sem že določil
I can’t imagine what he sees as a cop	Ne morem si predstavljati, kaj ga vidi kot policaja
I hear his rough voice as if from afar	Slišim njegov grob glas kot od daleč
Five people were injured in the city	V mestu je bilo ranjenih pet ljudi
I ate your left leg	Pojedel sem tvojo levo nogo
I would love to come down and watch the match	Rad bi prišel dol in pogledal tekmo
A single rider drove his horse to the edge	En sam jahač je svojega konja zapeljal proti robu
I suffer from a sick and guilty heart	Trpim zaradi bolnega in krivega srca
I can’t imagine life without my mom	Ne predstavljam si življenja brez mame
I went to take a closer look	Šla sem bližje pogledat
I need to eat less and therefore be even happier	Zaužiti moram manj in biti zato še bolj srečen
A decision has to be made	Treba se je odločiti
The enemy was all around	Sovražnik je bil vse naokoli
I think most of them are	Mislim, da jih je večina
I know what is best for my package	Vem, kaj je najboljše za moj paket
Caesar was then appointed governor of the three provinces	Cezar je bil nato imenovan za guvernerja treh provinc
I can fix most things that need to be fixed	Lahko popravim večino stvari, ki jih je treba popraviti
He stayed there for three years	Tam je ostal tri leta
This prompted black newspapers to protest against his task	To je spodbudilo črne časopise, da so protestirali proti njegovi nalogi
I kept it on the table	Hranila sem ga v mizi
I respect fashion	Spoštujem modo
I played with the boy for hours and hours	S fantom sem se igral ure in ure
I was so glad I got it back	Tako sem bil vesel, da sem jo dobil nazaj
I see how much you love them	Vidim, kako zelo jih ljubiš
This time I was ready	Tokrat sem bil pripravljen
I thought I could try for my ship	Mislil sem, da bi lahko poskusil za svojo ladjo
A few late flies found him	Nekaj ​​poznih muh ga je našlo
I can do it myself	To lahko naredim sam
I felt better when you were in the hospital	Bolje mi je bilo, ko si bil v bolnišnici
I got up and went down the hall	Vstala sem in odšla na hodnik
The arms and legs are also orange	Roke in noge so prav tako oranžne barve
A few people helped	Nekaj ​​ljudi je pomagalo
I imagined he would scream	Predstavljal sem si, da bi kričal
I feel like my mind is just empty	Počutim se, kot da je moj um pravkar prazen
At its bottom was a visible door	Na njenem dnu so bila vidna vrata
I like the shape of the heart	Všeč mi je oblika srca
I didn't think it would work out	Nisem si mislil, da bo izšlo
I am confused about what happened	Zmedena sem nad tem, kar se je zgodilo
His hand fell on his shoulder, but he continued	Roka mu je padla na ramo, a je nadaljeval
I got up and shook my head	Vstala sem in zmajevala z glavo
I stay home with them	Ostajam doma z njimi
A photo or two is enough	Fotografija ali dve sta dovolj
I wonder how different everyone will be	Sprašujem se, kako različni bodo vsi
I can keep my tongue shut	Lahko držim jezik za zaprtimi
I am proud that you are my daughter	Ponosen sem, da si moja hči
I am a first year teacher	Sem učitelj prvega letnika
I appreciate your help today	Cenim vašo današnjo pomoč
I couldn’t offer any	Nisem mogel ponuditi nobenega
I didn’t even know you existed until days ago	Sploh nisem vedela, da obstajaš do pred dnevi
I touched his cheek and the shock came to his mind	Dotaknila sem se njegovega lica in šok je prišel v njegove misli
I will leave before my hour is up	Odšel bom, preden se izteče moja ura
I couldn't recognize him	Nisem ga mogel prepoznati
I had to tell someone	Nekomu sem moral povedati
I couldn’t afford to expand so thinly	Nisem si mogla privoščiti, da bi se tako tanko razširila
I would appreciate a gift like yours	Cenil bi tako darilo, kot si ti
I know what that word means, you know	Vem, kaj ta beseda pomeni, veš
I need to make food that is healthy and delicious	Moram narediti hrano, ki je zdrava in okusna
I ran down the stairs and through the door	Stekla sem po stopnicah navzdol in skozi vrata
I was getting exhausted	Postajal sem izčrpan
I got over it in a few hours	Prebolel sem ga v nekaj urah
I let the song surround and comfort me	Pustil sem, da me pesem obdaja in tolaži
I can barely call the water myself	Sama komaj kličem vodo
I was overwhelmed by the cold	Prevzel me je mraz
He did not name a doctor	Zdravnika ni imenoval
I added half and a half and carried it around	Dodala sem polovico in pol in jo prenesla naokoli
I decided to put one on each end	Odločil sem se postaviti enega na vsak konec
I found an article about it	Našel sem članek o tem
No one to shake the stick	Nikomur, da bi stresel palico
A way of recording each interaction as evidence	Način beleženja vsake interakcije kot dokaz
I was his power and he was mine	Jaz sem bila njegova moč in on je bil moj
I continued to stand in front of him	Še naprej sem stal pred njim
I can't regret coming here	Ne morem obžalovati, da sem prišel sem
A lot of the fish went over the border and they went fast	Veliko rib je šlo čez mejo in hitro so šle
I resist the urge to roll my eyes	Upiram se želji, da bi zavila z očmi
I saw your design	Videl sem tvoj dizajn
I struggle with that too	Tudi jaz se borim s tem
I followed his example and raised my fork	Sledil sem njegovemu zgledu in dvignil vilice
I didn't mean it, really	Nisem mislil, res ne
I had to force her to help me	Moral sem jo prisiliti, da mi pomaga
I kept giving, and she took	Kar naprej sem dajal, ona pa je jemala
I think fathers are kind of unnecessary	Mislim, da so očetje nekako nepotrebni
I was very surprised	Bil sem zelo presenečen
I think I got cold	Mislim, da me je zeblo
I believe this actually happened	Verjamem, da se je to dejansko zgodilo
I went to college, yeah, yeah	Šla sem na fakulteto, ja, ja
I began to get lost in my own reality	Začel sem se izgubljati v lastni realnosti
But I can't figure out what	Ne morem pa ugotoviti, kaj
I will allow you to do your own system checks	Dovolil vam bom, da opravite lastna preverjanja sistema
I hope she got the answers and she’s better	Upam, da je dobila odgovore in je bolje
I saw him trying to flush blood	Videl sem ga, kako poskuša utripati kri
I wonder how that hits them	Sprašujem se, kako jih to doleti
Dream of shooting	Sanje o ustrelitvi
After that, I can’t improve client transfer because there are a lot of them	Po tem ne morem izboljšati prenosa odjemalcev, ker je veliko
I take a moment to gather myself before I go out	Vzamem si trenutek, da se zberem, preden grem ven
I think she'll try something	Mislim, da bo nekaj poskusila
I got up and looked out the window	Vstala sem in pogledala skozi okno
I heard a truck on the road above us	Slišal sem tovornjak na cesti nad nami
They both seemed very funny to me	Oba sta se mi zdela zelo smešna
I suffered long and hard because of my decision	Dolgo in težko sem trpel zaradi svoje odločitve
I'm not, but she can't be alone	Nisem, ampak ona ne more biti sama
I felt the same way she did, you know	Počutil sem se enako kot ona, veš
A physical example of this may be the temperature of your oven	Fizični primer tega je lahko temperatura vaše pečice
I managed to slide back around the corner	Uspelo mi je zdrsniti nazaj za vogalom
I knew there had to be something like that	Vedel sem, da mora biti nekaj takega
The enemy will be defeated	Sovražnik bo premagan
I shouldn't drag you into this	Ne bi vas smel vleči v to
I believe he is strong enough to curse everyone around him	Verjamem, da je dovolj močan, da preklinja vse okoli sebe
Out of the corner of my eye, I noticed movement	S kotičkom očesa sem opazil gibanje
I don’t understand why I would continue this	Ne razumem, zakaj bi to nadaljevala
I've never heard a song before	Še nikoli prej nisem slišal pesmi
I used to eat the fruit of this big tree	Včasih sem jedel plodove tega velikega drevesa
I think he might know where he's going	Mislim, da morda ve, kam gre
Some gentleman came to visit	Neki gospod je prišel na obisk
I had them squeezed and I wore them	Dal sem jih stisniti in sem jih nosil
I thought the ocean beach theme would be appropriate	Mislil sem, da bi bila tema oceanske plaže primerna
A dark gray gun was pointed at my chest	Temno siva pištola je bila uperjena v moje prsi
I present to you a traveler from beyond the worlds	Predstavljam vam popotnika iz onkraj svetov
These ships are also of a general nature	Te ladje so tudi splošne narave
They were followed by a series of cars	Za njimi je sledila vrsta avtomobilov
I only knew old things	Poznal sem samo stare stvari
I didn’t want to waste a minute away from him	Nisem hotela izgubljati niti minute stran od njega
I have to work this out with you	To moram rešiti s tabo
I heard his words whisper in my head	Slišal sem njegove besede šepetati v moji glavi
A man with a bad leg needs a stick	Človek s slabo nogo potrebuje palico
I waved to them happily	Veselo sem jim pomahal
I have not seen men traveling with me	Nisem videl moških, ki so potovali z mano
I want more direct contact	Želim si več neposrednega stika
The building is controversial	Stavba je sporna
I love what he does	Všeč mi je, kar počne
I was not the one who killed students and teachers	Nisem bil jaz tisti, ki je ubijal študente in učitelje
Part of the crew was then sent ashore	Del posadke so nato poslali na kopno
After the war, he returned to his legal practice	Po vojni se je vrnil k svoji pravni praksi
I couldn’t give her up even for a while	Nisem se ji mogel odreči niti za nekaj časa
A solid sound returned	Vrnil se je trden zvok
I checked the rules with the payer	Pri plačniku sem preveril pravila
I was blinded by my devotion to her	Zaslepila me je moja predanost njej
I made the pie, but I didn’t bake it	Pito sem naredila, vendar je nisem spekla
I have not yet fully determined this work	Tega dela še nisem povsem določil
I walked over to them	Stopil sem do njih
I think he'll just let us go then	Mislim, da nas bo potem kar izpustil
I think all honest people should go to church	Mislim, da bi morali vsi pošteni ljudje iti v cerkev
I don't kiss	Ne ljubim se
I intend to pay the price in full	V celoti nameravam plačati ceno
I need a couple of days	Potrebujem par dni
I didn't know she was sick	Nisem vedel, da je bolna
I like to read a new chapter every weekend	Vsak vikend rada berem novo poglavje
Suddenly I hear a loud knock on the door	Nenadoma zaslišim glasno trkanje na vratih
I'm a little less aggressive	Sem malo manj agresiven
I would be honored if you would marry me	Počaščen bi bil, če bi se poročil z mano
I have been working for about a week now	Zdaj delam približno en teden
I have no other explanation	Druge razlage nimam
I watch it and expect more	Gledam jo in pričakujem več
I felt a familiar finger on my back	Začutil sem znan prst na hrbtu
I forgot you were already saved and didn’t need a rescue	Pozabil sem, da si že rešen in nisi potreboval reševanja
I never thought too much about it	Nikoli nisem preveč razmišljal o tem
I stopped and waited for them to pass	Ustavil sem se in čakal, da gredo mimo
The kitchen appeared on the right	Na desni strani se je pojavila kuhinja
I put the apartment on the market	Stanovanje sem dal na trg
I wanted so badly to leave	Tako močno sem hotel oditi
Several houses suffered water and mud damage	Več hiš je utrpelo poškodbe zaradi vode in blata
I will need help with testing	Potreboval bom pomoč pri testiranju
I lose the perception of time and space	Izgubim dojemanje časa in prostora
I know you take your job seriously	Vem, da svoje delo jemljete resno
I know, here in the belly	Vem, tukaj v trebuhu
I continued to go to therapy	Še naprej sem hodil na terapije
I won this ultimatum, as you call it	Osvojil sem ta ultimat, kot mu pravite
I shook my head again	Spet sem zmajal z glavo
I think there were about twenty of them together	Mislim, da jih je bilo skupaj okoli dvajset
I can take it tonight, and you can take it tomorrow	Jaz lahko vzamem nocoj, ti pa jutri
I was happy about that	To sem bil vesel
I tasted the salt in it	Okusila sem sol v njej
I push towards him, next to his jeans	Potisnem se proti njemu, ob njegove kavbojke
I didn't expect that at all	Tega sploh nisem pričakoval
I promise you one for sure and for sure	Obljubim vam eno gotovo in gotovo
I thought that was it	Mislil sem, da je to to
I just had to call her	Samo poklicati sem jo moral
I can take care of myself	Lahko skrbim zase
I know how it feels	Vem, kako se počuti
I packed a sandwich and an apple	Spakiral sem sendvič in jabolko
She could be a better daughter, a better student	Lahko bi bila boljša hči, boljša učenka
I think I can do your job	Mislim, da lahko opravim tvojo nalogo
I swim for about forty-five minutes	Plavam približno petinštirideset minut
It hurt a little	Malo me je bolelo
I didn’t look like my old man	Nisem bil podoben svojemu staremu
I guarantee to get back to you	Zagotavljam, da se vam bom povrnil
I heard a loud scream from inside	Od notranjosti sem zaslišal glasen krik
I had no idea what that might mean	Nisem imel pojma, kaj bi to lahko pomenilo
With the second, I was getting more and more disappointed	Z drugo sem postajal vse bolj razočaran
I finished your bridge, you know	Končal sem tvoj most, veš
I think of myself as an old self	O sebi razmišljam kot o starem jazu
I felt no fear, hatred or anger	Nisem čutil strahu, sovraštva ali jeze
She could have children of her own	Lahko bi imela svoje otroke
I did not see the resolution	Nisem videl resolucije
I think he found what he was looking for	Mislim, da je našel, kar je iskal
I didn’t realize this could happen	Nisem se zavedal, da se to lahko zgodi
I want you to trust me	Želim, da mi zaupaš
I am the man and the one who decides	Jaz sem moški in tisti, ki odloča
I knew you'd change your mind	Vedel sem, da si boš premislil
I don’t know when mine started	Ne vem, kdaj se je moj začel
I can do more if you want	Lahko naredim več, če hočeš
I just want to know who he was	Želim samo vedeti, kdo je bil
I never thought it would go wrong	Nikoli nisem pomislil, da bi šlo narobe
I still can't get the call out of my head	Še vedno si ne morem izbiti klica iz glave
A sense of fear went through my body	Občutek strahu je šel skozi moje telo
I didn’t think men were still doing it	Nisem si mislil, da moški tega še vedno počnejo
I just need a few minutes to myself	Potrebujem le nekaj minut zase
Her confidence seemed very appealing to me	Njeno zaupanje se mi je zdelo zelo privlačno
I didn’t mind telling him about these	Nisem imel nič proti, da bi mu povedal o teh
I will show you how to succeed in this business	Pokazal vam bom, kako uspeti v tem poslu
A woman who feels beautiful looks beautiful	Ženska, ki se počuti lepo, izgleda lepo
I saw it on your face	Videl sem to na tvojem obrazu
I could tell he was really excited about this woman	Lahko bi rekel, da je bil nad to žensko res navdušen
It was almost a month until the real harvest	Do prave letine je bil še skoraj mesec dni
Some kind of cool job, but just a job	Nekakšna kul služba, ampak samo služba
I had to read it	Moral sem jo prebrati
I looked at her skin	Pogledal sem njeno kožo
I made the wrong decision	Napačno sem se odločil
His mother supported the family as a physiotherapist	Njegova mati je družino preživljala kot fizioterapevtka
I remember the day well	Dobro se spomnim dneva
I think she picked up some stones for you too	Mislim, da je tudi zate pobrala nekaj kamnov
I remember being really angry at my whole world	Spomnim se, da sem bil res jezen na ves svoj svet
I try to engage in conversation	Poskušam se vključiti v pogovor
I could tell I wasn’t particularly interested in him	Lahko bi rekel, da ga nisem posebej zanimal
I want you to think about how you react	Želim, da premislite, kako se odzovete
I just wanted to please	Hotel sem samo ugoditi
I've never tried this before	Tega še nikoli nisem poskusil
I can see completely through clear water	Popolnoma vidim skozi čisto vodo
I grew up in the military	Odraščal sem v vojski
I continue to write songs and poems, mostly for myself	Še naprej pišem pesmi in pesmi, predvsem zase
I thought he was going somewhere	Mislil sem, da gre nekam
I want it to be mine	Želim, da je moja
I fall to the ground in severe pain	Od hude bolečine padem na tla
The whole life experience	Celotna življenjska izkušnja
A world where everything was simple and safe	Svet, kjer je bilo vse preprosto in varno
I couldn’t see things like they really were	Nisem mogel videti stvari, kot so v resnici
It's cold and keeps us out	Mrzlo je in nas drži zunaj
I didn't regret it	Ni mi bilo žal za to
I knew about you, but	Vedel sem zate, ampak
I saw that in his fake smile	To sem videl v njegovem lažnem nasmehu
A lot of bad things are starting to happen	Veliko slabega se začne dogajati
I didn’t expect to be so happy	Nisem pričakoval, da bom tako srečen
I can't stand this place	Ne prenesem tega mesta
I am very pleased with his training	Zelo sem zadovoljen z njegovim treningom
I usually make it myself	Ponavadi ga naredim sam
She turned	Obrnila se je
I also know how sure you are	Vem tudi, kako si prepričan
I opened the following file	Odprl sem naslednjo datoteko
I can’t wait to put on my shirt dresses with boots	Komaj čakam, da oblečem srajčne obleke s škornji
I miss you very much, honey	Zelo te pogrešam, srček
There is also a tourist information center in the building	V stavbi je tudi turistično informacijski center
A very gentle, attractive man asked for her trust	Zelo nežen, privlačen moški je prosil za njeno zaupanje
I can't identify any of them myself	Sam ne morem identificirati nobenega od njih
I also added a clip of the actual hardware	Dodal sem tudi posnetek dejanskega okovja
I would be fine with her murder, too	Tudi jaz bi bil v redu z njenim umorom
I should probably come home	Verjetno bi moral priti domov
I was shocked when he didn’t push my hand away	Bila sem šokirana, ko mi ni odrinil roke
A physics teacher is a precise man	Učitelj fizike je natančen človek
I lived for those times when you were close to me	Živel sem za tiste čase, ko si bil blizu mene
I like their ability to focus and listen more	Všeč mi je njihova sposobnost osredotočanja in več poslušanja
I like to chop and exchange	Rad sesekljam in menjavam
I was with women	Bil sem z ženskami
I can't find broken windows or built-in doors	Ne najdem razbitih oken ali vgrajenih vrat
Long melody with versions	Dolga melodija z različicami
I woke up one morning and she was there	Nekega jutra sem se zbudil in tam je bila
I will slow down when this happens	Upočasnil bom, ko se bo to zgodilo
Truly before a lifetime	Resnično pred celim življenjem
I loved watching the ball game	Rad sem gledal igro z žogo
I need to find out where he is	Moram ugotoviti, kje je
I thought our defense was huge	Mislil sem, da je naša obramba ogromna
I felt my heart grow cold	Čutila sem, da mi je srce postalo hladno
I believe in your wisdom, tenderness and courage	Verjamem v tvojo modrost, nežnost in pogum
I followed in her footsteps	Hodil sem po njenih stopinjah
I worked in a warehouse	Delal sem v skladišču
It quickly shook all over his body	Hitro se je treselo po njegovem telesu
I keep praying for him	Še naprej molim zanj
You should fight in the war	Moral bi se boriti v vojni
I hope this short conversation will clarify you	Upam, da vas bo ta kratek pogovor razjasnil
I couldn't get enough air	Nisem mogel dobiti dovolj zraka
I have to go home, the boys are waiting for me	Moram domov, fantje me čakajo
He continued to perform with several music groups	Še naprej je nastopal z več glasbenimi skupinami
I stood outside and listened	Stal sem zunaj in poslušal
I think this has greatly contributed to the strength of my upper body	Menim, da je to močno pripomoglo k moči mojega zgornjega dela telesa
A few houses lined the road	Nekaj ​​hiš se je vrstilo ob cesti
For now, I enjoyed the drunken solitude	Zaenkrat sem užival v pijani samoti
Partial tread of the boot	Delna tekalna plast škornja
I think it will be fine	Mislim, da bo v redu
I know I would do what I could	Vem, da bi naredil, kar bi lahko
I had to go into business myself	Sam sem moral iti v posel
I made a mistake that lasted all two weeks	Naredil sem napako, ki je trajala vsa dva tedna
I understand how terrible the accident was	Razumem, kako strašna je bila nesreča
A living wage means people can buy more things	Življenjska plača pomeni, da lahko ljudje kupijo več stvari
I feel sorry for everyone who is not in this loop	Žal mi je za vse, ki niso v tej zanki
I dressed like other people	Oblekel sem se kot drugi ljudje
I knew it would be soon	Vedel sem, da bo kmalu
I take a deep breath and sigh	Globoko vdihnem in zavzdihnem
I know, he tried it on me	Vem, poskusil je na meni
I’ve included some of my new songs	Vključil sem nekaj svojih novih pesmi
It is currently used as a radio room	Trenutno se uporablja kot radijska soba
P and her army of staff would be mar	P in njeno vojsko osebja bi bilo mar
I try to hide my grief	Poskušam prikriti svojo žalost
I pushed away before I got out of control	Odrinil sem se, preden mi je ušlo izpod nadzora
But I like the look	Všeč mi je pa videz
I explained things and sent them on their way	Razložil sem stvari in jih poslal na pot
I was careful to show a few knees	Pazil sem, da sem pokazal nekaj kolen
I look at the roses	Gledam v vrtnice
I love that they are on the farm	Všeč mi je, da so na kmetiji
A piece of concrete flew away	Odletel je kos betona
On the wall hung a weapon rack with four rifles	Na steni je visel stojalo za orožje s štirimi puškami
I also like the crew	Všeč mi je tudi posadka
I am young, fit and future	Sem mlad, fit in prihodnost
Maybe you should come look for me	Morda bi moral, da me prideš iskat
I looked at him confused	Zmedeno sem ga pogledala
I just had no control over it	Preprosto nisem imel nadzora nad tem
I thought he'd be here by now	Mislil sem, da bo že tukaj
The savage man finally escaped from the castle	Divji mož je končno pobegnil iz gradu
I just had time to tilt my head	Imel sem samo čas, da sem nagnil glavo
I will never come here again	Nikoli več ne bom prišel sem
A market where illegal weapons can be secretly obtained	Trg, kjer je mogoče na skrivaj pridobiti ilegalno orožje
I was too strong for her	Bil sem premočan zanjo
I had other family members	Imel sem druge družinske člane
The gospel then ends abruptly	Evangelij se nato nenadoma konča
I say they are bad for me	Pravim, da so slabe zame
I stepped back and tried to avoid his touch	Odmaknila sem se in se skušala izogniti njegovemu dotiku
I would do it right and sober	To bi naredil prav in trezen
There was no impact	Nobenega vpliva ni bilo
I just didn’t feel any pain for a moment, nothing	Samo za trenutek nisem čutil bolečine, ničesar
I doubt he will reappear	Dvomim, da se bo spet pojavil
I feel the energy flowing through me	Čutim, da energija teče skozi mene
I quickly filled out four sheets of paper	Hitro sem napolnil štiri liste papirja
I was so close to death	Bil sem tako blizu smrti
I will not ask you for trust	Ne bom vas prosila za zaupanje
I do this at home for nothing	To delam doma za nič
I leave you racial dignity	Zapuščam ti rasno dostojanstvo
I run to the driver's side and slip inside	Stečem na voznikovo stran in zdrsnem noter
The heel slammed into his arm	Peta se mu je zaletela v roko
I have to dream about it	To moram sanjati
I might put it in the hundreds of millions	Morda bi ga dal v stotine milijonov
I didn't notice anything	Nisem opazil kaj
I knew it would work	Vedel sem, da bo delovalo
I can't understand someone like that	Ne morem razumeti nekoga takega
However, this was not the case	Vendar temu ni bilo tako
A love offering will be accepted	Ljubezenska daritev bo sprejeta
I didn't detect any features at all	Nisem zaznal popolnoma nobenih funkcij
I'm watching a miracle	Gledam čudež
I remember sitting at the bar and drinking	Spomnim se, da sem sedel v baru in pil
I think we need to talk to the group	Mislim, da se moramo pogovoriti s skupino
I have achieved so much and you never cared	Toliko sem dosegel in nikoli ti ni bilo mar
I will do my best to complete the project	Potrudil se bom, da projekt izpeljem v celoti
I looked around confused, because nothing seemed familiar to me	Zmedeno sem se ozrl okoli sebe, ker se mi nič ni zdelo znano
I can explain everything, but it will take time	Vse lahko razložim, vendar bo potreben čas
I thought it was so beautiful	Zdelo se mi je tako lepo
I feel the pain of the world	Čutim bolečino sveta
I stay behind the door and I’m afraid to get out	Ostajam za vrati in se bojim izstopiti
I didn't want to know	Nisem hotel izvedeti
I notice how big his hands are	Opažam, kako velike so njegove roke
I will no longer influence the world	Ne bom več vplival na svet
I am a mother of two	Sem mati dveh otrok
I sat on the couch and tried to relax	Sedela sem na kavču in se poskušala sprostiti
I just had to know she was fine	Samo vedeti sem moral, da je z njo vse v redu
I was probably out of my mind	Verjetno sem bil iz sebe
I also do some artwork for him	Zanj delam tudi nekaj umetniških del
I didn't go ready	Nisem šel pripravljen
I imagine the disappointment on his face	Predstavljam si razočaranje na njegovem obrazu
I still couldn’t see his face clearly	Še vedno nisem mogel jasno videti njegovega obraza
Davis as an architect	Davis kot arhitekt
The city also has a public library	Mesto ima tudi javno knjižnico
On the way home, I lost control of the car	Na poti domov sem izgubil nadzor v avtu
I can't even explain this to all of you last week	Tega prejšnji teden vam vsem ne znam niti razložiti
I lost track of time	Izgubil sem občutek za čas
For the first time, I remember hearing things in the fourth quarter	Prvič se spomnim, da sem slišal stvari v četrti četrtini
I landed too late	Prepozno sem pristal
The scorching sun illuminated the forest	Žgoče sonce je osvetljevalo gozd
I'm only assigned to you	Dodeljen sem samo tebi
I have a whole day to myself	Imam cel dan zase
I knelt down and listened to another sound	Pokleknila sem in poslušala še en zvok
I just wanted to see what he did	Hotel sem samo videti, kaj je naredil
If necessary, walking aids may be prescribed	Po potrebi se lahko predpišejo pripomočki za hojo
I tripped back in my chair	Spotaknil sem se nazaj na stol
I retire in nine days	Čez devet dni se upokojim
I think about her every day	Vsak dan mislim nanjo
I tried not to watch the devils	Poskušal sem ne gledati hudičev
I almost ran out of air	Skoraj mi je zmanjkalo zraka
I love things like that	Obožujem take stvari
I will offer you protection	Ponudil vam bom zaščito
I will discuss this with other priests	O tem se bom pogovoril z drugimi duhovniki
I raised my head to give it away and boom	Dvignil sem glavo, da bi jo oddal in bum
Winter nights are long	Zimske noči so dolge
I only have this once	To imam samo enkrat
I stepped in and discovered you were missing	Vstopil sem in odkril, da si pogrešan
I follow what the players do in the summer	Spremljam, kaj igralci počnejo poleti
I needed you to take me through this	Potreboval sem te, da me popelješ skozi to
I could run this search	Lahko bi zagnal to iskanje
I didn't know the song	Nisem poznal pesmi
But I understand where the difference would come from	Razumem pa, od kod bi razlika
I took the call, but there was no one there	Prevzela sem klic, a tam ni bilo nikogar
I love you both and I miss you too	Ljubim vas oba in vas tudi pogrešam
I turned on my heel and headed back home	Obrnil sem se na peti in se vrnil domov
I stopped to see the ground level	Ustavil sem se, da sem videl nivo tal
That was the most important thing	To je bilo najpomembnejše
I would pass out at any moment	Vsak trenutek bi se onesvestil
I want to move back forever	Želim se za vedno preseliti nazaj
I sincerely wish you all the best	Iskreno ti želim vse najboljše
I lost most of my friends on this hill	Na tem hribu sem izgubil večino prijateljev
I can't keep track of the last few days	Ne morem spremljati zadnjih dni
I heard tearing flesh as he guarded me	Slišal sem trganje mesa, ko me je varoval
I think he smiled at me as he walked past	Mislim, da se mi je nasmehnil, ko je šel mimo
Then a couple of days	Potem pa par dni
I can’t wait to see you in person	Komaj čakam, da se osebno vidimo
I walk down the street	Hodim po ulici
I kept my eyes on him	Držala sem oči na njem
I called, but got no answer	Klical sem, a nisem dobil odgovora
I didn’t deserve the death of my whole family	Nisem si zaslužil smrti celotne družine
She did not speak about the situation	O situaciji ni spregovorila
I have to love the girl	Moram ljubiti dekle
I'll make you breakfast	pripravim ti zajtrk
In the profile, it was illuminated by a street light	V profilu jo je osvetljevala ulična luč
I felt extremely nervous	Počutila sem se izjemno nervozno
He has integrity and great courage	Ima integriteto in velik pogum
I wanted him to see the color actors	Želel sem, da vidi barvne igralce
I must first say that it was not easy	Najprej moram reči, da ni bilo lahko
The guest will arrive at nine-thirty	Gost bo prišel ob devetih in pol
I already knew their position on this matter	Njihovo stališče do te zadeve sem že poznal
I could only imagine what he meant	Lahko sem si samo predstavljal, kaj je mislil
I went crazy thinking about the future	Obnorela sem se ob razmišljanju o prihodnosti
I rarely play anything else	Redko igram kaj drugega
I could tell he was starting to get angry	Lahko bi rekel, da se je začel jeziti
Somehow I wanted to see him naked	Nekako sem ga hotel videti golega
I looked down at my wrist	Pogledala sem navzdol na svoje zapestje
A little heat in the cabin	Malo vročine v kabini
The two have never been particularly close friends	Oba nikoli nista bila posebej tesna prijatelja
Nice name for a lovely girl	Lepo ime za ljubko dekle
I need some information	Potrebujem nekaj informacij
I can't resist anymore	Ne morem se več upreti
Corruption in the security forces is also a problem	Problem je tudi korupcija v varnostnih silah
I measured and everything	Meril sem in vse
They told me you can never rest without work	Povedali so mi, da nikoli ne moreš počivati ​​brez dela
I have helped many students learn different subjects	Številnim študentom sem pomagal pri učenju različnih predmetov
I turned and looked out the panel window	Obrnil sem se in pogledal skozi okno s ploščami
I wonder if all women are like that	Sprašujem se, če so vse ženske takšne
I hated having these consequences over my head	Sovražil sem, da imam te posledice nad glavo
I need someone to keep me from making mistakes	Potrebujem nekoga, ki mi bo preprečil, da bi se zmotilo
I could choose a more popular and enjoyable topic	Lahko bi izbral bolj priljubljeno in prijetno temo
I was an experiment	Jaz sem bil eksperiment
I couldn’t bear to be close to a guy	Nisem mogla prenašati, da bi bila blizu fantu
You should, but thirty years is a long time	Moral bi, ampak trideset let je dolga doba
I knew he was dating women	Vedel sem, da je hodil z ženskami
I can barely walk now and my rifles are broken	Zdaj komaj hodim in moje puške so polomljene
Public records of all taxes have been published	Javne evidence vseh davkov so bile objavljene
I didn't even know your names	Sploh nisem vedel vaših imen
I just think you're a tourist	Preprosto mislim, da si turist
I know why she brought me here	Vem zakaj me je pripeljala sem
I had to try and remember the truth	Moral sem poskusiti in se spomniti resnice
I made a stupid mistake	Naredil sem neumno napako
I always knew that being a father would be wonderful	Vedno sem vedel, da bi bilo biti oče čudovito
So I will enjoy the time together	Tako bom užival v skupnem času
I feel really uncomfortable	Počutim se res neprijetno
I was just surprised	Bil sem samo presenečen
I waited to hear the answer, but there was none	Čakal sem, da slišim odgovor, vendar ga ni bilo
I want you to feel comfortable in my presence	Želim, da se počutiš udobno v moji prisotnosti
I warn them about that	Na to jih opozarjam
I couldn’t figure out how they planned this	Nisem mogel ugotoviti, kako so to načrtovali
Newly built suburban villa	Novo zgrajena primestna vila
I met him this morning	Zjutraj sem se srečal z njim
I injured my right arm	Poškodoval sem si desno roko
The door crossed the entrance drive	Vrata so prečkala vhodni pogon
I imagined a man of astonishing personality and authority	Predstavljal sem si človeka presenetljive osebnosti in avtoritete
I knew the combination by heart	Kombinacijo sem vedel na pamet
I didn’t expect us to be successful from the start	Nisem pričakoval, da bomo imeli uspeh že od začetka
I asked quite a bit for the way back to him	Precej sem prosila za pot nazaj k njemu
I'll tell you exactly when	Točno vam bom povedal kdaj
I know who everyone is	Vem, kdo so vsi
I want to feel that way	Želim se počutiti tako
I think I'm attracted to it	Mislim, da me privlači
I could taste the wine in her mouth	V njenih ustih sem čutil okus vina
I was a foreign student in the family	Bil sem tuji študent v družini
I don’t have a family to talk about	Nimam družine, o kateri bi lahko govoril
I imported it when it first came out	Uvozil sem ga, ko je prvič izšel
I used parts instead of chapters	Namesto poglavij sem uporabil dele
I hope you remember what she said	Upam, da se spomniš, kaj je rekla
I almost expected steam to come out of it	Skoraj sem pričakoval, da bo iz njega prišla para
I can’t describe the shape, but it wasn’t round	Ne morem opisati oblike, vendar ni bila okrogla
I can't change things now	Zdaj ne morem spremeniti stvari
I could try calling him in the meantime	Lahko bi ga medtem poskušal poklicati
I’m average height, so I’m average height now	Sem povprečne višine, zato sem zdaj povprečno visok
She sank with the loss of all hands	Potonila je z izgubo vseh rok
I couldn't have asked for a better father	Boljšega očeta si ne bi mogel zahtevati
I couldn't eat anymore	Nisem mogla več jesti
I hated asking for money	Sovražil sem prositi za denar
I looked down at the dress in my lap	Pogledala sem navzdol na obleko v naročju
I never drop anything	Nikoli ničesar ne spustim
I just needed a taste	Potreboval sem samo okus
And to be found I want hope to do it etc.	I biti najti želim upanja to to itd
I don't see a possible path	Ne vidim možne poti
I want to know how sincere you feel	Želim vedeti, kako se iskreno počutiš
A well of blood flowed from my friend's chest	Iz prsi mojega prijatelja je pritekel vodnjak krvi
I shrugged and pushed him toward the monster	Skomignil sem z rameni in ga potisnil proti pošasti
Individuals generally associate only with their gender	Posamezniki se na splošno povezujejo samo s svojim spolom
I rode with comfort and awe	Vozil sem se z udobjem in strahospoštovanjem
I was still in jail	Še vedno sem bil v zaporu
I was a little surprised, but very grateful	Bil sem malo presenečen, a zelo hvaležen
I don't want to see the lost	Ne bi rad videl izgubljenega
I think they will ask us to move	Mislim, da nas bodo prosili, da se preselimo
I just do them until my legs fail	Samo delam jih, dokler mi noge ne odpovejo
I want to fall asleep and never wake up	Želim zaspati in se nikoli ne zbuditi
I couldn't talk to him	Nisem mogel govoriti z njim
I respond to your touch	Odgovarjam na tvoj dotik
Sorry, I couldn't find the actual comparison code	Žal nisem našel dejanske kode za primerjavo
I still remember the exact conversation	Še vedno se spomnim natančnega pogovora
A black square indicates the end of the word	Črni kvadrat označuje konec besede
At the time, I couldn’t help myself with my curiosity	Takrat si nisem mogel pomagati s svojo radovednostjo
I was very upset about the boy	Zelo mi je bilo hudo zaradi fanta
The wind, the air soft and warm, touched his cheek	Veter, zrak mehak in topel, se je dotaknil njegovega lica
I can only use that hand, thank god	Lahko samo uporabim to roko, hvala bogovom
I need to talk to the crew about this	O tem se moram pogovoriti s posadko
I thought you said he was human	Mislil sem, da si rekel, da je človek
Storage is disabled during combat	Shranjevanje je med bojem onemogočeno
I was five feet seven inches tall	Visok sem bil pet čevljev sedem centimetrov
I haven't had food in my mouth for so long	Tako dolgo nisem imel hrane v ustih
I tucked my feet into my ankle-length leather boots	Noge sem vtaknil v usnjene škornje, dolge do gležnjev
This time I didn’t need any voices to motivate me	Tokrat nisem potreboval nobenih glasov, ki bi me motivirali
I walked around the park a few times	Nekajkrat sem šel po parku
I laid them on the floor at my feet	Položil sem jih na tla ob stopalih
I remember the night before the wedding	Spomnim se noči pred poroko
I feel like the weight has been lifted	Počutim se, kot da je bila teža dvignjena
I asked her who the father of her child was	Vprašala sem jo, kdo je oče njenega otroka
I should have told you earlier	Moral bi ti povedati že prej
At first I didn’t want to be there	Najprej nisem hotel biti tam
I was still standing and watching her	Še vedno sem stal in jo opazoval
Very few people go in search	Zelo malo ljudi gre na iskanje
I was worried she didn’t want him with me	Skrbelo me je, da ga ne želi z mano
I think we did it	Mislim, da nam je to uspelo
I must have been about six months old	Moral sem biti star nekje šest mesecev
I am thrilled and thrilled with your talent	Navdušen sem in navdušen sem nad tvojim talentom
I didn’t have time for parties	Nisem imel časa za zabave
I tried not to stare	Poskušal sem ne strmeti
I love shooting at a target	Obožujem streljanje v tarčo
I belonged to him and he to me	Pripadal sem njemu in on meni
Eight million copies were sold in the 1930s	V tridesetih letih je bilo prodanih osem milijonov izvodov
I wiped the tears from my eyes	Obrisala sem solze iz oči
I looked down in horror	Zgroženo sem pogledal navzdol
I know she is quite young for a functional monarch	Vem, da je precej mlada za funkcionalnega monarha
I really appreciate everything you did for me	Resnično cenim vse, kar si naredil zame
I was eight and a half months pregnant	Bila sem osem mesecev in pol noseča
I think it was meant to prevent evil spirits	Mislim, da je bilo namenjeno preprečevanju zlih duhov
Such gardens are not common	Takšni vrtovi niso pogosti
I pulled him away, then let him fly	Povlekel sem ga, nato pa ga pustil leteti
I wanted to give the most detail	Želel sem podati najbolj natančno
I feel healthy and strong as always	Počutim se zdravo in močno kot vedno
I want to feel your tongue all over my body	Želim čutiti tvoj jezik po svojem telesu
I looked at my clothes piled on the floor	Pogledala sem na svoja oblačila, nakopičena na tleh
During the day, his hopes would be dashed	Čez dan bi se njegova upanja razblinila
I need to focus on the problem	Moram se osredotočiti na problem
I can touch, a little, but without pain	Lahko se dotaknem, malo, vendar brez bolečin
I wondered if he meant what he said	Spraševal sem se, ali je mislil, kar je rekel
I scratched it well between my ears	Med ušesi sem ga dobro opraskala
I will strive to publish regularly	Prizadeval si bom redno objavljati
I think about being unique	Razmišljam o tem, da sem edinstven
I didn't mean to say no to the man	Človeku nisem hotel reči ne
From now on, I plan to do it here	Od zdaj naprej nameravam to početi tukaj
I have to break into their thoughts	Moram se vdreti v njihove misli
I think you already know the truth about this	Mislim, da že poznate resnico o tem
I close my eyes to fall asleep	Zaprem oči, da zaspim
I no longer had to answer questions	Ni mi bilo več odgovarjati na vprašanja
I was desperately looking for adventure	Obupno sem iskal avanturo
A good start, he thought	Dober začetek je pomislil
I was the only worker there	Bil sem edini delavec tam
The ring was also our wedding ring	Prstan je bil tudi najin poročni prstan
I haven't got it back yet	Nisem ga še dobil nazaj
I looked at the guitar	Pogledal sem kitaro
I don’t see how it can work	Ne vidim, kako lahko deluje
I knew it would be day soon	Vedel sem, da bo kmalu dan
I didn't want any more children	Nisem želela več otrok
I pardoned her, but that was it	Pomiloval sem jo, ampak to je bilo to
I still ended up in his lap	Še vedno sem končala v njegovem naročju
An appropriate balance is needed in each area	Na vsakem področju je potrebno ustrezno ravnovesje
I know my senses have deceived me in the past	Vem, da so me v preteklosti zavajali moji čuti
I look at him in amazement	Začudeno gledam vanj
I help criminals get out	Pomagam kriminalcem izstopiti
I was there that night	Tisto noč sem bil tam
I was about twenty minutes late	Zamujal sem približno dvajset minut
I will contact you for further details	Za nadaljnje podrobnosti vas bom kontaktiral
I put the money on the card	Denar sem dal na kartico
I just wasn’t sure if that was enough	Samo nisem bil prepričan, če je dovolj
I take the opportunity of solitude to get dressed	Izkoristim priložnost samote, da se oblečem
I don't write anymore	ne pišem več
Please leave this search alone	Prosim te, pusti to iskanje pri miru
I can’t wait to meet her	Komaj čakam, da jo spoznam
I heard the maid was so scared she stopped	Slišala sem, da se je služkinja tako prestrašila, da je nehala
Jaws was the last film she edited	Jaws je bil zadnji film, ki ga je uredila
There is a lot at stake	V igri je veliko
I often sought his advice	Pogosto sem iskal njegov nasvet
I didn’t want to stay in the game	Nisem hotel ostati v igri
I feel like a part of me is gone	Počutim se, kot da je del mene izginil
I doubt he can handle it	Dvomim, da jo lahko prenese
I want you to fit in	Želim, da se prilegaš
The function of these is unknown	Funkcija teh ni znana
I took care of that many years ago	Za to sem poskrbel že pred mnogimi leti
I am ashamed of my behavior and ask for forgiveness	Sramujem se svojega vedenja in prosim za odpuščanje
I was hoping it would be later, much, much later	Upal sem, da bo kasneje, veliko, veliko kasneje
I can’t go faster than the speed of light	Ne morem iti hitreje od svetlobne hitrosti
I have a license and here is a preacher	Imam licenco in tukaj je pridigar
In the end, we did our thing	Na koncu smo delali svoje stvari
The earth station needed a computer	Zemeljska postaja je potrebovala računalnik
I slowly stop and wait	Počasi se ustavim in čakam
I had to be ready	Moral sem biti pripravljen
I was trying to push money	Poskušal sem potisniti denar
I come here once or twice a week	Sem pridem enkrat ali dvakrat na teden
I get a lot of things in the mail	Veliko stvari dobim po pošti
There was a hallway in front of me	Pred mano je stal hodnik
I stand for a moment to clear my head	Stojim za trenutek, da se razbistrim v glavi
I felt the lecture coming	Čutil sem, da prihaja predavanje
Definitely a killer ship	Zagotovo morilska ladja
I was tired, my lungs were so damn heavy	Bila sem utrujena, moja pljuča so bila tako prekleto težka
I walked over to her and reached out	Stopil sem k njej in segel
I will pay for it with my life	Plačal ga bom s svojim življenjem
A thing made of processed metal	Stvar iz obdelane kovine
In this movie, I love everything, everything	V tem filmu imam rad vse, vse
I probably would in the end	Verjetno bi na koncu
I studied the pale skin, completely confused by every detail	Preučevala sem bledo kožo, popolnoma zmedena zaradi vsake podrobnosti
I wanted to call a doctor	Hotela sem poklicati zdravnika
I heard you caught him later	Slišal sem, da si ga ujel kasneje
I thought we were friends too, not just sisters	Mislil sem, da sva tudi prijateljici, ne samo sestri
A loving person lives in a loving world	Ljubeča oseba živi v ljubečem svetu
I turned to look at him	Obrnil sem se, da bi ga pogledal
I have to go back to the bank at one	Ob enih se moram vrniti v banko
I will take advantage of that happiness	Izkoristil bom to srečo
I thought you needed a soft and slow one tonight	Mislil sem, da potrebuješ mehko in počasi nocoj
I will also pass on this post to him	Tudi njemu bom posredoval to objavo
The right at the top was loose	Desna na vrhu je bila ohlapna
That’s when I decided, for better or worse	Takrat sem se odločil, v dobrem ali slabem
I was just thinking out loud	Samo na glas sem razmišljal
I stared at the traitor	Zagledal sem se v izdajalca
Now I can see the store	Zdaj lahko vidim trgovino
I wish someone would solve this	Želim si, da bi nekdo to rešil
I knew every song of this record word for word	Vsako skladbo te plošče sem poznal od besede do besede
I can give you a reference if you want	Lahko ti dam referenco, če želiš
Some ammunition had to be removed to install it	Za njegovo namestitev je bilo treba odstraniti nekaj streliva
I bet he also sang on it or something	Stavim, da je tudi pel na njej ali kaj podobnega
The season was also successful on the field	Sezona je bila uspešna tudi na igrišču
I took a deep breath and walked over to her	Globoko sem vdihnil in odšel k njej
I held on with both hands	Držala sem se z obema rokama
I love my friends and lead an active lifestyle	Rada imam svoje prijatelje in vodim aktiven življenjski slog
I had a hard time remembering which unit we were in at all	S težavo sem se spomnil, v kateri enoti smo sploh bili
I have a check for you	Imam ček zate
I became interested in football four years ago	Nogomet me je začel zanimati pred štirimi leti
I met several people who claimed to have been there	Spoznal sem več ljudi, ki so trdili, da so bili tam
I feel like people thought I should go there	Počutim se, kot da so ljudje mislili, da bi moral iti tja
The earl is thick and orange	Earl je debel in oranžen
I have an extra pair	Imam dodaten par
I turned on the TV and went through the channels	Prižgal sem televizijo in šel po kanalih
I just can't save you	Enostavno te ne morem rešiti
I need to do a closer look	Moram opraviti natančnejši pregled
I went out for a walk	šel sem ven na sprehod
I still haven't raised my head	Še vedno nisem dvignil glave
I was still a child at the time	Takrat sem bil še otrok
I know you like it	Vem, da ti je to všeč
I have a question on this issue	Imam vprašanje v zvezi s tem vprašanjem
I inspected the tape	Pregledal sem kaseto
I think he should have gotten my message	Mislim, da je moral dobiti moje sporočilo
I would rather use it girls	Raje bi ga uporabljala dekleta
I know you have faith	Vem, da imaš vero
Direct evidence is like a truck towing a trailer	Neposreden dokaz je kot tovornjak, ki vleče prikolico
I never thought much	Nikoli nisem veliko razmišljal
I want to be happy for you	Rada bi bila srečna zate
I am here to bring about change	Tukaj sem, da prinesem spremembe
I can't give the university what it wants	Univerzi ne morem dati, kar hoče
Johnson also had an active day	Johnson je imel tudi aktiven dan
I guessed writers do	Ugibal sem, da to počnejo pisatelji
I have to see winter again	Spet moram videti zimo
I want to dance with you	Rad bi plesal s tabo
I accepted our differences	Sprejela sem naše razlike
I told him it was urgent	Rekel sem mu, da je nujno
I didn’t know what to do and how to react	Nisem vedel, kaj naj naredim in kako naj odreagiram
I turned the corner and stopped briefly	Zavil sem za vogal in se na kratko ustavil
In the end, I won two to one	Na koncu sem zmagal dva proti ena
There are two main theories that explain this	Obstajata dve glavni teoriji, ki to pojasnjujeta
Others had to follow suit or fall behind	Drugi so morali slediti zgledu ali pa zaostati
He intends to use this power to destroy humanity	To moč namerava uporabiti za uničenje človeštva
However, the restriction was lifted later in the year	Vendar je bila omejitev pozneje v letu odpravljena
A doorbell rang behind me	Za menoj je zazvonil zvonec nad vrati
It seemed certain that the ship should leave	Zdelo se je gotovo, da mora ladja oditi
Compared to him, I sounded like a herd of horses	V primerjavi z njim sem zvenel kot čreda konj
He sought victory on his own terms	Zmago je iskal pod lastnimi pogoji
I was paid to write	Bil sem plačan za pisanje
I think this is the girl	Mislim, da je ta punca
I say that all the time	To govorim ves čas
I held my breath and looked straight ahead	Zadržala sem dih in pogledala naravnost predse
I have to try to make a friend too	Tudi jaz moram poskusiti pridobiti prijatelja
I haven't been here in years	Dolga leta nisem bil tukaj
I inserted the first key and turned it over	Vstavil sem prvi ključ in ga obrnil
Books were scattered across the surface of the large table	Po površini velike mize so bile raztresene knjige
I didn't notice these either	Tudi teh nisem opazil
I thought he was an example enough	Mislil sem, da je dovolj zgled
I grab the compass and hold it in my hands	Zgrabim kompas in ga držim v rokah
I could see the shadows getting nervous	Videl sem, da so sence postajale živčne
I suddenly realized the importance of what we had achieved	Nenadoma sem spoznal pomen tega, kar smo dosegli
I knew he had something to show me	Vedel sem, da mi ima kaj pokazati
I hear something coming from the hospital room	Slišim, da nekaj prihaja iz bolniške sobe
Charles assured her that he was trying his best	Charles ji je zagotovil, da se trudi po svojih najboljših močeh
I wonder what is the cause of this for me	Zanima me, kaj je pri meni vzrok za to
I never have to be afraid again	Nikoli več se mi ni treba bati
It wouldn't be right	Ne bi bil v redu
I walk over to her and clear my throat	Stopim do nje in si odkašljam grlo
I obviously missed the last one	Zadnjega sem očitno zamudil
I like the idea of ​​painting the background	Všeč mi je ideja o barvanju ozadja
I finally had to face him	Končno sem se moral soočiti z njim
I thought we'd have more time	Mislil sem, da bomo imeli več časa
I wouldn’t even call him my big love	Sploh mu ne bi rekel moja velika ljubezen
I had to collect the last things	Moral sem zbrati še zadnje stvari
A different answer leads the girl down another path	Drugačen odgovor vodi dekle po drugi poti
I worked until dinner	Delala sem do večerje
I feel it all the time	Nenehno čutim
I stopped posing as a white man	Nehal sem se predstavljati za belca
I could feel him watching me in the dark	Čutila sem, kako me opazuje v temi
I always want to stay different	Vedno želim ostati drugačen
I go to my contact list on the phone	Grem na svoj seznam stikov na telefonu
I won't force you	Ne bom se ti silil
I leaned back on the couch and closed my eyes	Naslonila sem se na kavč in zaprla oči
You should see	Moral bi videti
I asked my father, but he never took me	Vprašala sem očeta, a me ni nikoli vzel
I couldn’t miss the excitement in his voice	Nisem mogla zgrešiti navdušenja v njegovem glasu
I would like to talk about some of these	Rad bi govoril o nekaterih od teh
I didn’t want to lead men	Nisem hotel voditi moških
I just smiled to myself and moved on	Samo pri sebi sem se nasmehnila in šla naprej
I thought it was just that	Mislil sem, da je to samo to
Like him, I kept my head above water	Tako kot on sem držal glavo nad vodo
A completely different world	Povsem drugačen svet
I think they can take care of themselves	Mislim, da lahko poskrbijo zase
In fact, I’m getting to like her poetry	Pravzaprav mi postaja všeč njena poezija
I come back and they want me to pay again	Vrnem se in hočejo, da spet plačam
I shook my head and thought about what he said	Zmajal sem z glavo in razmišljal o tem, kar je rekel
there would remain a	tam bi ostal a
She was followed by the only car	Za njo je sledil edini avto
I recognized the term, as well as anything	Prepoznal sem izraz, pa tudi karkoli
I saw a longing for communication in her eyes	V njenih očeh sem videl hrepenenje po komunikaciji
I think it was used for storage	Mislim, da je bil uporabljen za shranjevanje
I personally avoided it every step of the way	Osebno sem se ga izogibal na vsakem koraku
I hadn’t noticed the closet in the corner before	Prej nisem opazil omare v kotu
But I stopped him	Vendar sem ga ustavil
I hated looking at my own in the mirror	Svojega sem sovražil gledati v ogledalu
I thought he was going to be angry, but he wasn't	Mislil sem, da bo jezen, a ni bil
After the season, he became a free agent	Po sezoni je postal prost igralec
I look towards the tribune	Pogledam proti tribuni
It included increased memory size	Vključeval je povečano velikost pomnilnika
I can hear her sighing before she leaves	Slišim, kako vzdihuje, preden je odšla
I know where he bought the last one	Vem, kje je kupil zadnjega
I lost my little sister	Izgubila sem svojo mlajšo sestro
I just didn't need a watch	Samo ure nisem potreboval
I actually helped her	Pravzaprav sem ji pomagal
I barely recognize myself	Komaj se prepoznam
I want you to tell us	Želim si, da bi nam povedala
The song wasn’t just black on white	Pesem ni bila samo črno na belem
I saw what you did at camp	Videl sem, kaj si naredil v kampu
I loved it all	Všeč mi je bilo vse pri tem
I stood in front of him and closed my eyes	Stal sem pred njim in zaprl oči
I got up and raised my sword	Vstal sem in dvignil meč
I got up and left him	Vstala sem in ga zapustila
I seriously doubt he would have succeeded anyway	Resno dvomim, da bi mu vseeno uspelo
Varieties were discarded	Vržene so bile sorte
I prefer to sleep	Raje spim
I do this all the time	To počnem ves čas
I have infinite energy and desire	Imam neskončno energijo in željo
I just didn’t want you to hinder me	Preprosto nisem hotel, da me oviraš
I wasn't exactly hiding	Nisem se ravno skrival
I do not make this choice alone	Te izbire se ne odločam sam
In fact, I was very surprised that it was so well received	Pravzaprav sem bil zelo presenečen, da je bilo tako dobro sprejeto
I need this thing in my life	Potrebujem to stvar v svojem življenju
I look at others and they do the same	Pogledam druge in delajo enako
A future where we can travel and live in peace	Prihodnost, kjer lahko potujemo in živimo v miru
I'll call a second time	Pokličem drugič
I long to see them again	Hrepenim, da bi jih spet videl
I think it would be nice to have an actual style	Mislim, da bi bilo lepo imeti dejanski stil
I just called and talked to someone	Pravkar sem poklical in se z nekom pogovarjal
I know you flew all night	Vem, da si letel vso noč
I do things, you do things	Jaz delam stvari, ti delaš stvari
I haven't danced since the demon war	Nisem plesal od vojne demonov
The border you didn't dare cross	Meja, čez katero si nisi upal prestopiti
Very kind young man	Zelo prijazen mladenič
I can make some suggestions	Lahko dam nekaj predlogov
I'm going on a trip	grem na potovanje
I report to her every day	Vsak dan ji poročam
A white creature ran behind him	Za njim je steklo belo bitje
I wasn’t ready to face the past	Nisem se bil pripravljen soočiti s preteklostjo
I think it started low on the mountain	Mislim, da se je začelo nizko na gori
I also hate many things for no reason	Tudi marsikaj sovražim brez razloga
I have no fault with disturbing my heart	Nimam nobenih napak, da bi motil srce
I want to start a new, quiet one	Želim začeti novega, tihega
The male has a characteristic purple cap and chest	Samec ima značilno škrlatno kapo in prsi
The wagon was then judged to be too fragile to disassemble	Vagon je bil nato ocenjen kot preveč krhek za razstavljanje
I thought it was really boring	Mislil sem, da je res dolgočasno
I really don’t know what to call it	Resnično ne vem, kako naj to imenujem
I love writing, singing and playing	Rad jo pišem, pojem in igram
A wire got caught in his shoe	Na njegovem čevlju se je ujela žica
I feel like you have an advantage over me	Počutim se, kot da imaš prednost pred mano
It turned out that this plan was not necessary	Izkazalo se je, da ta načrt ni potreben
I see him all the time	Vidim ga ves čas
I hated seeing her like that	Sovražil sem jo videti takšno
I had visions of strict old men or women	Imel sem vizije strogih starcev ali žensk
I think it was this afternoon when I ate a crow	Mislim, da je bilo to popoldne, ko sem jedel vran
I throb and cough hard, cough up my throat	Močno utripam in kašljam, odkašljam grlo
I will leave you now	Zdaj vaju bom pustil
I wondered what it was	Spraševal sem se, kaj je to
I waved, but I didn’t go to them	Pomahal sem, a nisem šel k njim
I break the deal with death and choose life	Prekinem dogovor s smrtjo in izberem življenje
I felt completely loved and accepted	Počutila sem se popolnoma ljubljeno in sprejeto
I have a person in mind	V mislih imam osebo
I also have vague memories of dry, dusty roads	Tudi na suhe, prašne ceste imam nejasne spomine
He was forced to pay whites higher wages	Bil je prisiljen belcem plačevati višje plače
I'll talk to you if you listen	Govoril bom s tabo, če boš poslušal
I'll do that here	To bom naredil tukaj
I think she'll love to hear from you	Mislim, da te bo rada slišala
I try to hear them	Trudim se, da jih slišim
I have his number on the phone	Na telefonu imam njegovo številko
I had to protect my partner	Moral sem zaščititi svojega partnerja
I stretched, then hesitated	Stegnila sem se, nato pa oklevala
A salary increase is also planned	Predvideno je tudi zvišanje plače
I watched the wound burst on your chest	Opazoval sem rano, ki je počila na tvojih prsih
I will use it next time	Uporabil ga bom naslednjič
I would read it together with the narrator	Prebral bi skupaj s pripovedovalko
I mean, just look at you	Mislim, samo poglej te
I was barely satisfied	Komaj sem bil zadovoljen
I picked it up right away	To sem takoj zbral
I don't think so	Mislim ne, niso
The penalty is either the death penalty or life imprisonment	Kazen je bodisi smrtna bodisi dosmrtna zaporna kazen
I looked at her as she opened the envelope	Pogledal sem jo, ko je odprla ovojnico
I can see him now	Zdaj ga že vidim
I have to work and jump more often	Moram delati in pogosteje skakati
I look back over my shoulder	Pogledam nazaj za ramo
I couldn’t take my eyes off it	Nisem mogel odtrgati oči od tega
I have to take advantage of that anger somehow	To jezo moram nekako izkoristiti
I hated to take advantage of this girl	Sovražil sem, da bi to dekle izkoriščali
I didn’t want you to get the wrong idea	Nisem hotel, da dobiš napačno predstavo
I climbed the stairs and went to my room	Povzpela sem se po stopnicah in odšla v svojo sobo
Some kind of difference is generally accepted	Nekakšna razlika je splošno sprejeta
I push my thoughts back to him	Svoje misli potisnem nazaj k njemu
I had to come up with something	Nekaj ​​sem moral izmisliti
The life we ​​created together	Življenje, ki smo ga ustvarili skupaj
I enjoyed talking to her	Užival sem v pogovoru z njo
I do it for money	To počnem zaradi denarja
I would feel good if I killed her	Dobro bi se počutil, če bi jo ubil
I also walked through the place	Skozi kraj sem se tudi sprehajal
I will never regret it	Nikoli ti ne bom obžaloval
I got out of the parking lot and headed home	Izstopila sem s parkirišča in se odpravila domov
I had no power, I had no chance of hurting him	Nisem imel nobene moči, nisem imel možnosti, da bi ga poškodoval
I will do whatever you ask	Naredil bom vse, kar boš zahteval
I just wanted to be home	Hotel sem biti samo doma
I want you to know that he was fast, kind, polite	Želim, da veš, da je bil hiter, prijazen, vljuden
I couldn't see anything	Ničesar nisem mogel videti
I am sure we will be good friends	Prepričan sem, da bomo dobri prijatelji
I wasn’t thinking about anyone else	Nisem razmišljal o nikomur drugem
The second passed like an eternity	Sekunda je minila kot večnost
I am a spy, not a traitor	Sem vohun, ne izdajalec
I made it solely for research purposes	Naredil sem ga izključno za raziskovalne namene
I wanted to try it myself	Sam sem želel poskusiti
I slid my hand around him and leaned into him	Z roko sem zdrsnila okoli njega in se naslonila vanj
I saw their future	Videl sem njihovo prihodnost
I didn’t want to bother seeing his broken face	Nisem se želel ukvarjati s tem, da vidim njegov zlomljen obraz
I knew he saved them	Vedel sem, da jih je rešil
I wonder how they will kill us	Sprašujem se, kako nas bodo ubili
I found myself smiling back	Ugotovil sem, da sem se nasmehnil nazaj
I spoke to the vice president	Govoril sem s podpredsednikom
I raised my hand to get their attention	Dvignil sem roko, da bi pritegnil njihovo pozornost
I bet you keep your door locked at the traffic light	Stavim, da držiš svoja vrata zaklenjena na semaforju
I wasn’t in my usual clothes	Nisem bil v svojih običajnih oblačilih
I curse this miserable city and its people	Preklinjam to bedno mesto in njegove ljudi
I start my strategic reading every day	Vsak dan začnem s svojim strateškim branjem
I took this really seriously	To sem vzel res resno
I almost fall from the force	Skoraj padem od sile
A device recognized by Congress	Naprava, ki jo priznava kongres
He no longer felt safe in his old neighborhood	V svoji stari soseski se ni več počutil varnega
I guessed what happened	Ugibal sem, kaj se je zgodilo
I feel your feelings all the time, darling	Ves čas čutim tvoja čustva, draga
I dig in and turn wide	Vkopljem se in zavijem široko
I was all fifteen	Imel sem vseh petnajst let
I actually really enjoy cream cheese	Pravzaprav zelo uživam v kremnem siru
I was afraid the demon would kill my husband	Bala sem se, da bi demon ubil mojega moža
I didn't see him at all	Sploh ga nisem videl
I had to steel myself	Moral sem se jeklati
I repeat this three times without result	To ponovim trikrat brez rezultata
A decision was made to remove the broken needle	Sprejeta je bila odločitev za odstranitev zlomljene igle
I didn’t want to feel that touch anymore	Nisem hotel več čutiti tega dotika
I lower myself and stroke his head	Spustim se in ga pobožam po glavi
I feel everything he feels	Čutim vse, kar čuti
I can't tell you what	Ne morem ti povedati kaj
A sudden bright beam illuminated the chamber from above	Nenaden svetel žarek je osvetlil komoro od zgoraj
I sent you an email with a suggestion	Poslal sem ti mail s predlogom
It is also used as a police dog	Uporablja se tudi kot policijski pes
I would like to show that a lot	To veliko bi rad pokazal
I stared at the ceiling	Zagledal sem se v strop
I was the only vehicle that succeeded	Bil sem edino vozilo, ki mi je uspelo
Please come	Prosim te, da prideš
I actually miss them	Pravzaprav jih pogrešam
I should never have said	Nikoli ne bi smel povedati
I stopped and waited for him to continue	Ustavila sem se in počakala, da nadaljuje
His attention was drawn to a break in the green sea	Njegovo pozornost je pritegnil premor v zelenem morju
I felt so free and stupid	Počutila sem se tako svobodno in neumno
I can't send it to the public	Ne morem ga poslati javnosti
I didn't take a good look at him	Nisem ga dobro pogledal
Smiling, I walked back towards him	Nasmejana sem šla nazaj proti njemu
I bet he has six packs under his shirt	Stavim, da ima pod majico šest paketov
I have some ideas myself	Sam imam nekaj idej
I didn’t have to act perfectly next to him	Ni mi bilo treba delovati popolno ob njem
But I didn't do much	Nisem pa veliko naredil
I was too weak to withdraw	Bil sem prešibak, da bi se umaknil
I had a hard time meeting his eyes	Težko sem srečal njegove oči
A little extra fluid may be needed	Morda bo potrebno malo dodatne tekočine
I tried to reach for the gun	Poskušal sem posegati po pištoli
I thought we would be stronger together	Mislil sem, da bova skupaj močnejša
I never wanted to experience that again	Tega nisem nikoli več želel doživeti
I knew that blows to the head could be fatal	Vedel sem, da so lahko udarci v glavo usodni
I was afraid to enter and see him	Strah me je bilo vstopiti in ga videti
It would never be her	Nikoli ne bi bila ona
I'm trying to do that too	Tudi to poskušam narediti
Opportunity in the thousands	Priložnost v tisočih
I couldn't be satisfied with him	Nisem se ga mogla zadovoljiti
I told you about my two friends	Povedal sem ti o svojih dveh prijateljih
I know you save lives	Vem, da rešujete življenja
I was really glad to find you	Res sem bil vesel, da sem te našel
I was trying to think about what to do next	Poskušal sem razmišljati, kaj naj naredim naprej
I wanted to come without further ado	Hotel sem priti brez nadaljnjih težav
I am thrilled with your wonderful services	Navdušen sem nad vašimi čudovitimi storitvami
We entertained people who love football	Zabavali smo ljudi, ki imajo radi nogomet
I knew this building	Poznal sem to zgradbo
I looked in the direction of the cabin	Pogledal sem v smeri kabine
I know I'm pushing this	Vem, da to pritiskam jaz
I was responsible	Jaz sem bil odgovoren
I mean, she's just like that	Mislim, pač je taka
I was thinking in the fog	Razmišljal sem v megli
I felt pretty confident	Počutila sem se precej samozavestno
I need to know they're fine	Moram vedeti, da so v redu
I couldn’t make out the expression on his face	Nisem mogel ugotoviti izraza na njegovem obrazu
She was widely supported in some circles	V nekaterih krogih je bila široko podprta
I fell into the tall grass	Padel sem v visoko travo
It largely depends on the daily diet	V veliki meri odvisni od vsakodnevne prehrane
I convinced myself it wasn't even mine	Sama sem se prepričala, da niti ni moja
I was completely satisfied with him	Ob njem sem bila popolnoma zadovoljna
I missed my parents and the house	Pogrešala sem starše in hišo
A great example of brand stretching	Odličen primer raztezanja blagovne znamke
Part of me would go with her	Del mene bi odšel z njo
I see this only as separate from life	Vidim to samo kot ločeno od življenja
You should know better than to do that	Moral bi vedeti bolje kot to storiti
I only had one and I really wanted another	Imel sem samo enega in res sem si želel drugega
I couldn't get between their legs either	Tudi jaz jim nisem mogel priti med noge
I really believe in them	Resnično verjamem vanje
I can't tell you what happened at that meeting	Ne morem vam povedati, kaj se je dogajalo na tem sestanku
I spoke very passionately	Govoril sem zelo strastno
I think it's chemical printing	Mislim, da je kemični tisk
Beautiful meditation	Lepa meditacija
I can't do enough	Ne morem narediti dovolj
I saw you control yourself today	Videl sem, da se danes obvladaš
I’ve never put that much stock up on this rumor so far	Te govorice do zdaj nisem nikoli dal veliko zalog
I will carry you to the surface of the planet	Nesel te bom na površje planeta
A woman who was obviously some kind of warrior	Ženska, ki je bila očitno nekakšen bojevnik
I'm going to have to help them finish their meal today	Danes jim bom moral pomagati končati obrok
I try not to inhale at all, just exhale	Poskušam sploh ne vdihniti, samo izdihniti
I was called by a mentor last week	Prejšnji teden so me poklicali mentorja
I felt light when I talked to her	Počutila sem se lahkotno, ko sem se pogovarjala z njo
I didn't notice that	Tega nisem opazil
I looked in the library	Pogledala sem v knjižnico
I hated it on my face	Na obrazu sem sovražil
I will stand by your side in prayer and support	Stojil vam bom ob strani v molitvi in ​​podpori
I can take something with me on the way	Na poti lahko vzamem nekaj za sabo
I ignored this and looked at the rooms upstairs	Ignorirala sem to in pogledala sobe v zgornjem nadstropju
I forgot my safe word	Pozabil sem svojo varno besedo
I kept trying to come up with an excuse	Kar naprej sem si poskušal izmisliti kakšen izgovor
I rarely like it anyway	Itak mi je všeč redko
I had to be at my peak	Moral sem biti na vrhuncu
I had nothing to do with it	S tem nisem imel nič
This is the mansion seen today	To je dvorec, ki je viden danes
I gave a piece to the boy	Dala sem kos fantu
I'm still shaking and scared	Še vedno se tresam in prestrašena
I know she feels she will see them again	Vem, da čuti, da jih bo spet videla
I didn't have the right journalistic knowledge	Pravega novinarskega znanja nisem imel
I know the other side	Poznam drugo stran
I just know where it opens	Vem samo, kje se odpre
I never wanted to be so famous	Nikoli nisem hotel biti tako slaven
Symptoms can be mild to severe	Simptomi so lahko blagi do hudi
I couldn’t last that long without seeing her	Nisem mogel zdržati tako dolgo, ne da bi jo videl
I remember looking in the direction of my clothes	Spomnim se, da sem pogledal v smer svojih oblačil
I promise you will be pleased	Obljubim vam, da se vam bo ugodilo
I didn't care about the guest	Ni mi bilo do gosta
I have a sore throat	imam vneto grlo
A vein stood out in relief on his red forehead	Na njegovem rdečem čelu je reliefno izstopala žila
A small shiver went through my body as he touched it	Ob njegovem dotiku je po mojem telesu minil majhen drhtaj
I didn’t want to watch these men	Nisem hotel gledati teh moških
I will not lose my life for your lazy comfort	Ne bom izgubil življenja zaradi tvojega lenega udobja
I smiled as she spoke and spoke and spoke	Nasmehnil sem se, ko je govorila in govorila in govorila
I am still surrounded by water	Še vedno sem obkrožen z vodo
I can take my husband	Moža lahko primem
You should do these things	Moral bi narediti te stvari
I just got up and went to bed	Ravnokar sem prišla in šla do postelje
A poster will be included if needed	Po potrebi bo vključen poster
I never knew another home	Nikoli nisem poznal drugega doma
I wanted a baby in her gut, boy	Hotela sem otroka v njenem črevesju, fant
I shook my head and rolled onto my side	Zmajal sem z glavo in se prevrnil na bok
I feel truly blessed to have met him	Počutim se resnično blagoslovljenega, da sem ga spoznal
I looked around the pie menu	Pogledala sem po meniju za pite
I have no explanation for these events	Za te dogodke nimam razlage
I started walking again	Spet sem začel hoditi
I never think this equipment makes a photographer	Nikoli ne mislim, da ta oprema naredi fotografa
Really worth the climb	Res vreden vzpon
I tried to be angry, but he was right	Poskušal sem biti jezen, vendar je imel prav
I never thought of it that way	Nikoli nisem razmišljal o tem tako
I never wanted any work	Nikoli si nisem želel nobenega dela
I was an office hero, which never happens	Bil sem pisarniški junak, kar se nikoli ne zgodi
Lots of lights	Veliko luči
I came to my senses and opened my eyes	Prišla sem k sebi in odprla oči
I would take the loss	Prevzel bi izgubo
I've never been married	Še nikoli nisem bil poročen
I stood still when he asked	Obstala sem pri miru, ko je vprašal
I often told people she was dead	Pogosto sem ljudem govoril, da je mrtva
I take credit for that	Pripisujem ti zasluge za to
I would do anything to take that burden off of you	Naredil bi vse, da bi prevzel to breme od vas
I have to see her naked in daylight	Moram jo videti golo pri dnevni svetlobi
I was out of breath and confused	Bil sem brez sape in zmeden
I must have thanked him fifty times that day	Tisti dan sem se mu gotovo petdesetkrat zahvalil
I saw a lot of blood in the army	V vojski sem videl veliko krvi
I almost did these things	Skoraj sem naredil te stvari
Someone loved me	Nekdo me je ljubil
I'm just asking for a small favor	Prosim samo za majhno uslugo
I get up, even though we are not face to face	Vstanem, čeprav nisva iz oči v oči
I didn't think I'd want anyone to see your wound	Nisem si mislil, da bi želel, da bi kdo videl tvojo rano
I will send registered mail	Poslal bom priporočeno pošto
I know exactly what you're talking about	Točno vem, kaj govoriš
I want to put it on display	Želim ga postaviti na zaslon
So leave more holes	Tako pustite več lukenj
Time passed without return	Čas, ki je minil brez vrnitve
I had to forget about him	Moral sem pozabiti nanj
I can't send you back to public hours	Ne morem te poslati nazaj na javne ure
Excitement swept over me	Vznemirjenje me je preletelo
I want this child to live	Želim, da ta otrok živi
I, too, was doing my duty	Tudi jaz sem opravljal svojo dolžnost
I want to prove myself to you	Želim se vam dokazati
I knew she would move here	Vedel sem, da se bo preselila sem
I think that's one thing	Mislim, da je to ena stvar
I love him every bit	Ljubim ga vsak delček
I manage to create a book every few years	Vsakih nekaj let mi uspe ustvariti knjigo
It was like preparation for me	To je bila zame kot priprava
I am very happy and satisfied now	Zdaj sem zelo vesel in zadovoljen
Your friend also tells you something	Nekaj ​​ti reče tudi tvoj prijatelj
I still haven't even thanked you for that	Še vedno se ti nisem niti zahvalil za to
I don't know your talent or your temperament	Ne poznam tvojega talenta ali tvojega temperamenta
I didn't hesitate for a second	Nisem okleval niti za sekundo
I picked three to share today	Izbrala sem tri za delitev danes
I was pleased with the result	Z rezultatom sem bil zadovoljen
I quickly took her hand and led her inside	Hitro sem jo prijel za roko in jo popeljal noter
I haven’t broken since it happened	Odkar se je zgodilo, se nisem zlomil
I heard he entered the neighborhood somewhere and went off	Slišal sem, da je nekje vstopil v sosesko in se ugasnil
A tennis player who uses his speed as a weapon	Teniški igralec, ki svojo hitrost uporablja kot orožje
I lived there most of my life	Tam sem živel večino svojega življenja
I didn’t need to know more than that	Ni mi bilo treba vedeti več kot to
I agree with myself and look forward to breakfast	Se strinjam s sabo in čakam na zajtrk
I didn’t want to face him alone	Nisem se želela soočiti z njim sam
I leaned my face against his neck and came	Obraz sem naslonila na njegov vrat in prišla
I just got back from lunch	Pravkar sem se vrnil s kosila
I know your father would like you to live here too	Vem, da bi oče rad tudi ti živel tukaj
I want to play a role	Želim igrati vlogo
I highly recommend it !!	Zelo jo priporočam!!
I see their feet leaving the floor	Vidim, da njihove noge zapuščajo tla
It seemed very handsome to me	Zdelo se mi je zelo čeden
I will never give up or withdraw	Nikoli se ne bom predal ali umaknil
A nurse came in and looked at me	Vstopila je medicinska sestra in me pogledala
I know it's not far	Vem, da ni daleč
I was incredibly angry	Bil sem neverjetno jezen
I couldn't live if I knew you killed yourself	Ne bi mogel živeti, ko bi vedel, da si se ubil
I woke up just before dawn	Zbudila sem se šele tik pred zoro
I accepted that this would be my life now	Sprejela sem, da bo to zdaj moje življenje
I wanted to touch every inch of his body	Hotela sem se dotakniti vsakega centimetra njegovega telesa
I tried to follow his orders	Poskušal sem slediti njegovim ukazom
I was more obvious than a fly	Bil sem bolj očiten kot muha
I remember every second	Vsake sekunde se spomnim
I will never eat this shit	Nikoli ne bom jedel tega sranja
I, too, quickly fill my head with math problems	Tudi jaz si hitro polnim glavo z matematičnimi težavami
I recognized him from yesterday	Prepoznal sem ga od včeraj
I really didn't want to	res nisem hotel
I took the opportunity and headed towards my car	Izkoristil sem priložnost in se odpravil proti svojemu avtu
A commercial address is required	Potreben je komercialni naslov
I wrote the amount and handed it to him	Napisal sem znesek in mu ga izročil
I turn on the music and go to the shower	Prižgem glasbo in grem pod tuš
I made this salad for work and everyone liked it	To solato sem naredila za delo in vsem je bila všeč
I didn’t want to think about everything	Nisem hotel razmišljati o vsem
I have been looking for this opportunity for a long time	Dolgo sem iskal to priložnost
I liked it because it sounded really mysterious	Všeč mi je bilo, ker je zvenelo res skrivnostno
I have some free rooms that will be quite comfortable	Imam nekaj prostih sob, ki bodo precej udobne
I really didn’t want to talk to people	Res se nisem hotel pogovarjati z ljudmi
I remember that about him	Spomnim se tega o njem
When the war ended, research was still ongoing	Ko se je vojna končala, so raziskave še potekale
Without that, I was lost	Brez tega sem bil izgubljen
I know he was somewhere near the school today	Vem, da je bil danes nekje blizu šole
I delete a lot of them	Veliko jih izbrišem
I can't give you more information	Več informacij vam ne morem dati
I would like to participate in this conference	Rad bi sodeloval na tej konferenci
I can’t stand the thought that everything is going wrong	Ne prenesem misli, da gre vse narobe
I was shorter and wider than anyone else	Bil sem nižji in širši kot kdorkoli drug
I remember there was something about my lips	Spomnim se, da je bilo nekaj v zvezi z mojimi ustnicami
I just stood frozen	Samo zmrznjen sem stal
I love watching you eat	Rad te gledam jesti
I never knew a human mouth could open so wide	Nikoli nisem vedel, da se lahko človeška usta tako široko odprejo
I’m not sure yet how it is with her eye	Nisem še prepričan, kako je z njenim očesom
I try my best to tell you the truth	Trudim se po najboljših močeh, da vam povem resnico
A complete stranger stared at him	Popoln neznanec se je zazrl vanj
This is based on very weak evidence	To temelji na zelo šibkih dokazih
I wouldn’t let them cut him off	Ne bi jim dovolil, da ga odrežejo
I didn’t go all the way through town	Nisem šel vse skozi mesto
I was not informed of your arrival	Nisem bil obveščen o vašem prihodu
I think she is a great artist	Mislim, da je odlična umetnica
He recently received divorce papers from his wife	Pred kratkim je prejel ločitvene dokumente od svoje žene
I wasted no time searching	Nisem izgubljal časa z iskanjem
I know we limit ourselves with fear	Vem, da se s strahom omejujemo
I even wrote a chapter on the art of writing	Napisal sem celo poglavje o umetnosti pisanja
Their engagement was later canceled	Njuno zaroko so pozneje odpovedali
Oh mother, you are rigid	O mati, ti si kruta
I know your goal is to make us laugh	Vem, da je tvoj cilj nasmejati nas
Each medal has a different feel	Vsaka medalja ima drugačen občutek
Life was here and now	Življenje je bilo tukaj in zdaj
The congress is held once every five years	Kongres poteka enkrat na pet let
I couldn't take the risk	Nisem mogel tvegati
I understand why you are using my identity	Razumem, zakaj uporabljate mojo identiteto
I agree with most of his arguments	Z večino njegovih argumentov se strinjam
A lover of children in all the wrong ways	Ljubitelj otrok na vse napačne načine
I wonder who left him there	Sprašujem se, kdo ga je tam pustil
I have to do this about once every two weeks	To moram narediti približno enkrat na dva tedna
I began to understand why they would care	Začel sem razumeti, zakaj bi jih skrbelo
The computer does everything you ask of it	Računalnik naredi vse, kar zahtevate od njega
I did the next day	Naslednji dan sem naredil
I love you more than anything in the world	Ljubim te bolj kot karkoli na svetu
I was so proud of that	Bil sem tako ponosen na to
I noticed how straight he always stood	Opazil sem, kako naravnost je vedno stal
I touched my bare neck and thought of my brother	Dotaknil sem se svojega golega vratu in pomislil na brata
I admire the documents, which are comprehensive	Občudujem dokumente, ki so izčrpni
The band was rarely together in the studio	Skupina je bila redkokdaj skupaj v studiu
I shook my head in disappointment	Zmajal sem z glavo od razočaranja
I will not stand in the way of this anymore	Temu ne bom več stal na poti
I was surprised at her reaction	Bil sem presenečen nad njeno reakcijo
I stand nearby without introducing myself immediately	Stojim v bližini, ne da bi se takoj predstavil
I have to start with that	Moram začeti s tem
I have to be in the studio	Moram biti v studiu
I look and sleep soundly	Pogledam in trdno spiš
I want to know more about dogs	Želim izvedeti več o psih
I wipe my mouth with the back of my hand	S hrbtno stranjo roke si obrišem usta
All I knew was that a threat was coming	Vedel sem le, da prihaja grožnja
I love the style this brings to the game	Všeč mi je slog, ki ga to prinaša v igro
I fell into a trap	Ujela sem se v past
I wasn’t scared because they were bright there	Ni me bilo strah, ker so bili tam svetli
One man was killed and three wounded	En moški je bil ubit, trije pa ranjeni
I started with class activity	Začel sem z dejavnostjo na uri
The wind also broke some windows	Veter je razbil tudi nekaj oken
I try to improve my work every time	Vsakič poskušam izboljšati svoje delo
I kept hoping to wake up from this nightmare	Kar naprej sem upal, da se bom zbudil iz te nočne more
I saw a light dancing in his eyes	Videl sem luč, ki je plesala v njegovih očeh
I was officially a teenager now	Zdaj sem bil uradno najstnik
I didn’t think it was necessary	Nisem mislil, da je potrebno
I open the envelope and slowly read the letter	Odprem ovojnico in počasi preberem pismo
I would like to thank the readers who helped with this	Rad bi se zahvalil bralcem, ki so pomagali pri tem
A wide circle formed around us	Okoli nas je nastal širok krog
I have a blanket for you	Imam odejo zate
I stepped back into the shadows and saw him leave	Stopila sem nazaj v senco in videla, kako je odšel
I don't want to discuss this anymore	O tem ne želim več razpravljati
Today I intend to make an effort	Danes se nameravam potruditi
I woke up again in a cold sweat	Spet sem se zbudil v hladnem znoju
I was rarely home	Redko sem bil doma
I open the door and then close it	Odprem vrata in jih nato zaprem
He then falls asleep and continues to play the note	Nato zaspi in nadaljuje z igranjem note
Maybe I'll never make it	Morda mi to nikoli ne bo uspelo
I need to illustrate your intention to return	Moram ponazoriti vaš namen vrnitve
I didn’t take that personally	Tega nisem jemal osebno
I should never have done that	Nikoli tega ne bi smel storiti
I can’t believe she didn’t even get burned	Ne morem verjeti, da se ni niti opekla
The sword pierced his hip, but did not slow him down	Meč mu je prebodel bok, a ni upočasnil
That's exactly how I see the letters	Popolnoma tako vidim črke
I smiled and the others quickly fell silent	Nasmehnil sem se in drugi so hitro utihnili
She could not stay in his presence	V njegovi prisotnosti se ni mogla zadržati
I don't think so	Mislim, da nič takega
Each time they found him and returned him immediately	Vsakič so ga našli in takoj vrnili
I didn't give it to her at all	Sploh ji nisem dal
I think this is true in several interesting ways	Mislim, da je to res na več zanimivih načinov
A lasting memory of her last concert, bless her	Trajen spomin na njen zadnji koncert, blagoslovi jo
I have no sympathy for anyone who does this	Nimam simpatij do nikogar, ki to počne
I am no longer ashamed of myself	Ne sramujem se več samega sebe
I promise to be the perfect gentleman	Obljubim, da bom popoln gospod
I think this whole process is stupid	Mislim, da je celoten ta postopek neumen
I also watched a lot of television myself	Tudi sam sem precej gledal televizijo
An echo escaped her lips	Z ustnic ji je ušel jek
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
I had to listen to them	Imel sem jih poslušati
A man was standing in the doorway	Na vratih je stal moški
I thought you probably broke your leg	Mislil sem, da si verjetno zlomil nogo
I could say this sentence perfectly in all respects	Ta stavek bi lahko izrekel odlično v vseh pogledih
I think it’s so stupid to agree	Mislim, da se je tako neumno strinjati
A lot is being done for which there is no inclination	Veliko se naredi, za kar ni nagnjenja
I wrapped my sleeping bag	Zavila sem spalno vrečo
I haven’t left you even once in all these years	V vseh teh letih te nisem zapustil niti enkrat
House, with garden	Hiša, z vrtom
I thought he was going to try to convince me	Mislil sem, da me bo poskušal prepričati
And that only goes to extremes	In to samo dovede do skrajnosti
I haven't done that yet	tega še nisem storil
I was glad the ship went so well	Vesel sem bil, da je ladja šla tako dobro
But even that was too far	Ampak tudi to je bilo predaleč
I had to apologize for lying to her	Moral sem se opravičiti, ker sem ji lagal
I stopped in front of him	Ustavil sem se pred njim
I take a drink and go to the girl	Vzamem pijačo in grem do deklice
We kind of need that to work	To nekako potrebujemo za delovanje
I swore to kill them all	Prisegel sem, da jih bom vse ubil
I yelled at him	sem mu zavpil
I have trouble taking off my shoes	S težavo sezujem čevlje
Apparently I was looking for a double on the rocks	Očitno sem zahteval dvojnika na skalah
I don't know who sent the message	Ne vem, kdo je poslal sporočilo
I only have two names	Imam samo dve imeni
I went up by train in the afternoon	Popoldne sem šel gor z vlakom
I just had to get to him in time	Samo pravočasno sem moral priti do njega
I got up and went to the window	Vstala sem in šla do okna
In the end, I thought about it for days	Na koncu sem o tem razmišljal več dni
I hated how warm and strong it was next to me	Sovražila sem, kako toplo in močno je bilo ob meni
I could hardly say she was a woman at all	Komaj sem lahko rekel, da je sploh ženska
His program is the fight against drug abuse and crime	Njegov program je boj proti zlorabi drog in kriminalu
The only problem was the water temperature	Edina težava je bila temperatura vode
I kneel and check under the bed	Pokleknem in preverim pod posteljo
I feel like it’s all mine	Počutim se, kot da je vse moje
I woke up in some secret underground facility	Zbudil sem se v nekem skrivnem podzemnem objektu
I had to keep my distance from him	Moral sem držati distanco od njega
I smile back as he leaves	Nasmehnem se nazaj, ko odhaja
I just want to sleep	Samo spat želim
I could barely drag myself	Komaj sem se vlekel
I want to know all the details about you	Želim izvedeti vse podrobnosti o tebi
I thought I could take advantage of my support	Mislil sem, da bi lahko izkoristil mojo podporo
I feel a sense of peace flowing between us	Čutim, da med nama teče občutek miru
I was too nervous about flying and couldn’t sleep	Bil sem preveč živčen zaradi letenja in nisem mogel spati
I definitely wanted to ask you why you left	Vsekakor sem te želel vprašati, zakaj si odšel
I was ready to cry out of pure frustration	Bila sem pripravljena jokati od čiste frustracije
The flash was not used	Bliskavica ni bila uporabljena
I was getting damn hungry	Postajal sem prekleto lačen
I always leave it open	Vedno ga pustim odprtega
I believe we are going south	Verjamem, da gremo na jug
I was wondering if any of them would suit you	Zanimalo me je, če bi ti katera od njih ustrezala
I will never, ever charge for care for these people	Tem ljudem ne bom nikoli, nikoli zaračunal oskrbe
Although I feel excited	Čeprav se počutim navdušeno
I bet the fence itself cost more than my house	Stavim, da je sama ograja stala več kot moja hiša
I try to see my girlfriend as often as possible	Svojo punco se poskušam videti čim pogosteje
I know how the mare is attached to him	Vem, kako je kobila navezana nanj
I didn't get dressed right away	Nisem se takoj oblekla
I'll be back in the evening	Vrnem se zvečer
I hope Dad isn’t too angry	Upam, da oče ni preveč jezen
I turned and looked at the houses next door	Obrnil sem se in pogledal sosednje hiše
I can meet you there	Tam te lahko srečam
I need to break the very urgent news	Sporočiti moram zelo nujno novico
The couple developed good chemistry and became strong friends	Par je razvil dobro kemijo in postal močna prijatelja
I can drink hot coffee in the afternoon	Popoldne lahko pijem vročo kavo
The healthcare professional will take blood from the finger stick	Zdravstveni delavec bo vzel kri iz prstne palice
I imagined a life rich in spiritual meaning	Predstavljal sem si življenje, bogato z duhovnim pomenom
I lowered your body into the river	Spustil sem tvoje telo v reko
I took a deep breath and hit the final number	Globoko sem vdihnil in zadel končno številko
I’m afraid something or someone is testing	Bojim se, da nekaj ali nekdo testira
I know he’s still working on accepting everything	Vem, da še vedno dela na tem, da sprejme vse
I sit at the table and look at him	Sedim za mizo in ga pogledam
Spanish women were often victims of assault and rape	Španske ženske so bile pogosto žrtve napadov in posilstva
I wondered if I should take it or not	Spraševal sem se, ali naj ga vzamem ali ne
I immediately felt guilty for feeling that way	Takoj sem se počutil krivega, ker sem se tako počutil
This helped make the episode pretty good	To je pripomoglo, da je bila epizoda dokaj dobra
I felt like I was getting ridiculous	Počutil sem se, da sem postal smešen
Sometimes I say evil things	Včasih rečem zlobne stvari
I follow these races as if they are my life	Te dirke spremljam, kot da so moje življenje
I stepped away from his hands	Odmaknila sem se od njegovih rok
I hope you can continue to share	Upam, da lahko še naprej delite
I can barely keep up with rising prices	Komaj sledim naraščajočim cenam
A shaft made for the less valuable	Gred, narejen za manj vredne
I know we had a connection	Vem, da sva imela povezavo
I still blame him for his death	Še vedno se krivim za njegovo smrt
I can help with that	Pri tem lahko pomagam
I was convinced that my prayer had been answered	Prepričan sem bil, da je bila moja molitev uslišana
I expected to continue something like that	Pričakoval sem, da bom tako nadaljeval še nekaj
I took the last beer	Vzel sem zadnje pivo
God enters the brain and exits like an idol	Bog vstopi v možgane in izstopi kot malik
I never want to see him again	Nikoli več ga ne želim videti
I wanted all the glory for myself	Vso slavo sem želel zase
I think it's okay right now	Mislim, da je trenutno v redu
I am honest and compassionate	Sem iskren in sočuten
I gasped as he fell into me	Zadihala sem, ko je padel vame
I don't want to admit his suffering	Nočem priznati njegovega trpljenja
I sit there for a minute and enjoy the moment	Sedim tam za minuto in uživam v trenutku
I did not accept any of them	Nobenega od njih nisem sprejel
However, I did this in a fairly small container	Vendar sem to naredil v precej majhni posodi
I just saw the trailer	Pravkar sem videl napovednik
I feel good in my own skin	Dobro se počutim v svoji koži
I regretted my choice before he came to the table	Svojo izbiro sem obžaloval, preden je prišel na mizo
I was eventually arrested	Na koncu so me aretirali
A strong curiosity rose in her	V njej se je dvignila močna radovednost
I said they answer in order	Rekel sem, da odgovarjajo po vrsti
Inscription from c	Napis iz c
Gift in gift	Darilo v darilu
I have confidence in you	Zaupanje imam vate
The customer called that day	Tisti dan je poklical kupec
I am with you until the end of this age	Z vami sem do konca te starosti
I appreciate your interest and support	Cenim vaše zanimanje in podporo
I literally mean run	Dobesedno mislim teči
Now I have lost all my joys	Zdaj sem izgubil vse svoje radosti
In fact, I would succeed	Pravzaprav bi mi uspelo
I don’t owe you my body or information	Nisem vam dolžan svojega telesa ali informacij
I just want to give the floor there	Rad bi samo dal besedo tam
I smile and wave back	Nasmehnem se in pomaham nazaj
I saw the pain on his face	Videl sem bolečino na njegovem obrazu
I didn't want to trust her	Nisem ji hotel zaupati
I just have to set it up properly	Samo pravilno ga moram nastaviti
I'm not going to get in trouble	Ne bom zašel v težave
I followed him with a knee to his face	Sledila sem mu s kolenom v obraz
I don't have time to miss my older brother	Nimam časa pogrešati starejšega brata
I always followed the crowd	Vedno sem sledil množici
I turn left and descend the mountain	Zasečem levo in se spustim po gori
I had no doubt in my heart that it would	V srcu nisem dvomil, da bo
I was the third bike in the house	Bil sem tretje kolo v hiši
Several buildings and homes were damaged	Poškodovanih je bilo več objektov in domov
I'm scared to death	Na smrt me je strah
I recorded everything on videotape	Vse sem posnel na videokaseto
Punishment much more than anything before	Kazen veliko bolj kot karkoli prej
The man had a sheep on his back	Človek je imel ovco na hrbtu
I watched the confrontation unfold before me	Opazoval sem soočenje, ki se je odvijalo pred mano
I shouldn't have killed him	Ne bi ga smel ubiti
I wanted to go, wow	Želel sem iti, vau
I mechanically crossed my arms and hid my arms	Mehansko sem prekrižala roke in skrila roke
I can still help her	Še vedno ji lahko pomagam
I will watch you	opazoval te bom
I didn’t sleep for two days and needed a rest	Dva dni nisem spal in potreboval sem počitek
I know some of you are mad at me	Vem, da ste nekateri jezni name
I had the joy of doing so	Pri tem sem imel veselje
I coughed loudly in my throat	Glasno sem odkašljal grlo
I wasn't asleep	Nisem bil zaspal
I visit my family often	Pogosto obiščem svojo družino
A cold wind is blowing	Piha mrzel veter
Now I have all the colors	Zdaj imam vse barve
I have never worked so hard in my life	Še nikoli v življenju nisem tako trdo delal
There was a restaurant on the ground floor	V pritličju se je nahajala restavracija
I want to go out	Želim iti ven
I would say about ten to fifteen years ago	Rekel bi, pred približno desetimi do petnajstimi leti
I explain this point below	To točko pojasnjujem spodaj
I quickly stepped back into the classroom	Hitro sem stopil nazaj v učilnico
I heard a voice	Slišala sem glas
I see you can read the information on the screen	Vidim, da lahko preberete informacije na zaslonu
I'm sure they can help me	Prepričan sem, da mi lahko pomagajo
I closed my eyes and let him devour me	Zaprla sem oči in pustila, da me požre
I didn’t feel like a bad person at all	Sploh se nisem počutil kot slab človek
I hope and pray he is right	Upam in molim, da ima prav
I was worried it wasn't	Skrbelo me je, da ni
I could still hear his voice in there	Še vedno sem slišal njegov glas tam notri
The rest of the squadron was scattered	Preostanek eskadrilje je bil raztresen
I didn't like being outside	Ni mi bilo všeč biti zunaj
I want to lose weight	želim shujšati
A few ends and ends and it has to be convincing	Nekaj ​​​​koncev in koncev in mora biti prepričljivo
I have already devised a theory about him	O njem sem si že zasnoval teorijo
I tried to count them once	Enkrat sem jih poskusil prešteti
I understood the panic	Razumel sem paniko
I have never seen such places	Še nikoli nisem videl takih krajev
The boy can write in the diary	Fant lahko piše v dnevnik
That’s when I was ready to go	Takrat sem bil pripravljen iti
I walked alone, and then even further	Sam sem hodil, nato pa še dlje
A universe of peace and beauty	Vesolje miru in lepote
I didn’t remember seeing him at the wedding	Nisem se spomnil, da bi ga videl na poroki
I waited and hoped, but he didn't speak	Čakala sem in upala, a ni spregovoril
A new pastor was appointed	Imenovan je bil nov župnik
I understand your motive	Razumem tvoj motiv
I need to know this whole story	Moram vedeti vso to zgodbo
I have a lot of articles on the internet	Na internetu imam veliko člankov
I love my mother so much	Tako zelo ljubim svojo mamo
I wanted to run and confirm some numbers with him	Želel sem teči in z njim potrditi nekaj številk
I recognize you from the day before	Prepoznam te iz prejšnjega dne
I have no desire to die	Nimam želje po smrti
I was glad it was over	Vesel sem bil, da je bilo konec
I got up and waved loudly as the train passed	Vstal sem pokonci in močno pomahal, ko je vlak peljal mimo
I still don't understand that	Tega še vedno ne razumem
I reviewed the paper she left me	Pregledala sem papir, ki mi ga je pustila
I have no doubt you can do this job	Ne dvomim, da zmoreš to delo
I didn't understand exactly why	Nisem točno razumel zakaj
A letter and an information sheet were also inserted inside	V notranjost je bilo vstavljeno tudi pismo in informativni list
I want him to watch it	Želim, da ga gleda
I know what will happen	Vem, kaj se bo zgodilo
I leave everything behind	Vse pustim za sabo
I wanted to ask her why she had kissed me before	Želel sem jo vprašati, zakaj me je prej poljubila
I'm not coming home today	Danes ne bom prišel domov
But I’ll be back, don’t be afraid	Vendar se bom vrnil, ne bojte se
I couldn't even open the windows	Niti oken nisem mogel odpreti
One transit was detected	Zaznan je bil en tranzit
We promise to return it in one piece	Obljubimo, da ga vrnemo v enem kosu
He nodded enough, he thought	Pokimal je dovolj, je pomislil
I didn’t know, but everyone gets twenty minutes	Nisem vedel, ampak vsak dobi dvajset minut
I was happy to work there too	Z veseljem sem delala tudi tam
I never used it at work	Nikoli nisem uporabljal v službi
I put her on the seat inside	Postavil sem jo na sedež v notranjosti
I don’t remember what happened today	Ne spomnim se, kaj se je danes zgodilo
I privately agreed with his assessment	Zasebno sem se strinjal z njegovo oceno
I just started an interview	Pravkar sem začel intervju
I couldn’t help but marvel at one little thing	Nisem se mogel načuditi ene malenkosti
I had to get away from her	Moral sem pobegniti od nje
His sense of fun was often on display	Njegov občutek za zabavo je bil pogosto na ogled
A mere instrument for their use	Zgolj instrument za njihovo uporabo
I'm a simple soldier	Sem preprost vojak
I really enjoy getting things for one dollar online	Zelo uživam, če na spletu dobim stvari za en dolar
I never open presents	Nikoli ne odpiram daril
I had to be there when she woke up	Moral sem biti tam, ko se je zbudila
I make him my city in heaven	Pravim mu moj grad na nebu
I still have memories tied to that song	Še vedno imam spomine vezane na to pesem
He had a plan and he carried it out	Imel je načrt in ga je uresničil
I just like a clear view of things	Všeč mi je samo jasen pogled na stvari
I just want you out of my sight	Samo hočem te izpred mojih oči
I can't give her everything she wants	Ne morem ji dati vsega, kar hoče
I'll have your heads in case anything happens to her	Imel bom tvoje glave, če se ji kaj zgodi
I couldn't wait either	Tudi jaz nisem mogel čakati
A football coach won’t know everything	Nogometni trener ne bo vedel vsega
I leaned over to him	Nagnila sem se k njemu
I just can’t take the stress anymore	Preprosto ne prenesem več stresa
I could get him drunk	Lahko bi se ga napil
I can also let them see me	Lahko jim tudi pustim, da me vidijo
I broke into his house and you were there	Vlomil sem v njegovo hišo in tam si bil
I leaned over to him and touched his lips	Nagnila sem se k njemu in se dotaknila njegovih ustnic
I even bought myself	Celo kupil sem se
I wanted to get here before rushing	Želel sem priti sem pred hitenjem
I become the light of my soul	Postanem luč svoje duše
I can't afford the injury	Ne morem si privoščiti poškodbe
I was determined to live my life	Odločen sem bil živeti svoje življenje
But I don't think he succeeded	Mislim pa, da mu tega ni uspelo
I need a few minutes	Potrebujem nekaj minut
I am convinced that many people have such a faith	Prepričan sem, da ima veliko ljudi takšno vero
I am not afraid of any living man or woman	Ne bojim se nobenega živega moškega ali ženske
A tear escaped her eye and ran down her cheek	Solza ji je ušla iz očesa in ji stekla po licu
They were also deprived of their property	Odvzeli so jim tudi premoženje
I will make them perfect with love	Z ljubeznijo jih bom naredil popolne
I could bend down and look down	Lahko bi se sklonil in pogledal dol
I hope that will be enough once	Upam, da bo enkrat dovolj
I can't get up or walk anymore	Ne morem več vstati ali hoditi
Bad weather prevented him from leaving sooner	Slabo vreme mu je preprečilo, da bi odšel prej
I had to come to terms with her so much	Tako zelo sem se moral sprijazniti z njo
I think you'll like it	Mislim, da ti bo všeč
I understand a little more now	Zdaj razumem malo več
I felt hungry in them	V njih sem čutil lakoto
I will always highlight them and their ideas	Vedno bom izpostavil njih in njihove ideje
I wasted no time and went for the sword	Nisem izgubljal časa in sem šel po meč
I can do your job perfectly	Tvojo nalogo lahko odlično opravim
I travel by his orders	Potujem po njegovih ukazih
He was selected when his screen test was successfully completed	Izbran je bil, ko se je njegov zaslonski test uspešno končal
I am very sure that this will happen one day	Zelo sem prepričan, da se bo to nekoč zgodilo
The voice replied yes	Glas je odgovoril da
I felt the ground shake like an electric shock	Čutil sem, kako se zemlja trese kot električni udar
I love it when they have so much more time	Všeč mi je, ko imajo tako več časa
I get up and race across	Vstanem in tekm čez
I kept trying with the door, but it was useless	Kar naprej sem poskušal z vrati, vendar je bilo neuporabno
I know how conservative you are about your expenses	Vem, kako konzervativen si glede svojih stroškov
I have no courage	Nimam poguma
I did not notice any evidence of electricity operation	Nisem opazil dokazov o delovanju električne energije
A feast is ready for us	Za nas je pripravljena pogostitev
But I wasn’t sure if they were always like that	Nisem pa bil prepričan, če so bili vedno takšni
Sometimes I get scared	Včasih me je strah
I received some wonderful gifts	Prejela sem nekaj čudovitih daril
External debt and inflation were rising	Zunanji dolg in inflacija sta naraščali
I never had the misfortune to meet him	Nikoli nisem imel nesreče, da bi ga srečal
I envy his diet with rice and potatoes	Zavidam njegovo prehrano z rižem in krompirjem
I didn't see what files	Nisem videl, kakšne datoteke
I would rather spend my money somewhere wilder	Svoj denar bi raje porabil nekje bolj divje
I was out of reach	Nisem bil na dosegu roke
Completely planned sex cannot be prevented	Popolnoma načrtovanega seksa ni mogoče preprečiti
I do the same with pink	Enako naredim z roza
I asked the counselor if he went to the toilet	Vprašal sem svetovalca, ali je šel na stranišče
The cause of death is unknown	Vzrok smrti ni znan
I have to get her back	Moram jo dobiti nazaj
I mean that universally	To mislim univerzalno
I talk about it all the time	Ves čas govorim o tem
I was tired of us looking after each other	Utrujen sem bil, da sva pazila drug na drugega
I slowly went to school and rubbed my face	Počasi sem šel v šolo in si drgnil obraz
I told a version of the truth	Povedal sem različico resnice
I buried my face in my hands	Obraz sem zakopala v roke
They saw six men leaving the vehicle	Videli so šest moških, ki so zapuščali vozilo
I didn't want to lie	Nisem hotel lagati
However, some changes have been observed	Vendar so bile opažene nekatere spremembe
I never thought he would actually use stupidity	Nikoli si nisem mislil, da bo dejansko uporabil neumnost
You should know, she thought	Morala bi vedeti, je pomislila
And it is donated, not sold	A je podarjen, ne prodan
Changing the environment will be good	Sprememba okolja bo dobra
A minute before noon	Minuto pred poldnevom
I can never tell the difference	Nikoli ne morem ugotoviti razlike
I just didn't care	Preprosto mi ni bilo mar
I was barely twelve years old at the time	Takrat sem bil star komaj dvanajst let
I’m really exhausted to tears from all of this	Res sem izčrpana do solz od vsega tega
I have a surprise for you	Zate imam presenečenje
I never wanted to hurt anyone	Nikoli nisem hotel nikogar prizadeti
I was right, the night looked much better	Imel sem prav, ponoči je bilo videti veliko bolje
I see and feel like you too	Tudi jaz vidim in čutim kot ti
I started working on my witness list	Začel sem delati na svojem seznamu prič
I should have thought of that sooner	Na to bi moral pomisliti prej
A new schedule was planned	Načrtovan je bil nov urnik
I'm going to buy some elegant champagne	Grem kupit eleganten šampanjec
I could never be better than him	Nikoli ne bi mogel biti boljši od njega
I agree with that statement	Strinjam se s to izjavo
I managed to kill one	Enega mi je uspelo ubiti
I didn’t even listen to everything	Nisem niti poslušal vsega
I wanted to catch them both at home	Oba sem hotela ujeti doma
I overlooked the threat	Grožnjo sem spregledal
I was a warm bag of flies	Bila sem topla vreča muh
I know her pressure points	Poznam njene točke pritiska
I went to another room	Odšla sem v drugo sobo
I just want to know it's okay	Želim samo vedeti, da je v redu
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Sevalne opekline se zdravijo enako kot druge opekline
Poor intelligence hinted that it was a bomber factory	Slaba inteligenca je namigovala, da gre za tovarno bombnikov
I got up and started away from it all	Vstala sem in začela stran od vsega
A small red car stops in front of you	Pred vami se ustavlja majhen rdeč avto
I had to control my emotions	Svoja čustva sem morala obvladati
I stopped and looked at her	Ustavil sem se in jo pogledal
They seem so easy to wear and long lasting	Se mi zdijo tako enostavni za nošenje in dolgo obstojni
The storm is upon us	Nevihta se nad nami
I can't live without your love	Ne morem živeti brez tvoje ljubezni
After about a year, I felt a steady improvement	Po približno enem letu sem čutil stalno izboljšanje
I can't let this escape my memory	Ne morem dovoliti, da mi to kar uide iz spomina
I feel a lump in my jacket	Čutim kepo v jakni
I was afraid of night and day	Strah me je bilo noči in dneva
I can help you learn the rope	Lahko ti pomagam pri učenju vrvi
A young man appeared, holding a torch in his hand	Pojavil se je mladenič, ki je v roki držal baklo
You should try harder	Moral bi se bolj potruditi
I was back at the tree	Bil sem nazaj pri drevesu
It would be good to sleep	Dobro bi bilo spati
I really appreciate your time	Zelo cenim vaš čas
I took two	Vzela sem dva
I reached for the doorknob	Segel sem po kljuki vrat
The imperial ban was quietly waived	Cesarska prepoved je bila tiho opuščena
I still didn’t want to go into the package	Še vedno nisem hotel iti v paket
I will not die with this on my conscience	Ne bom umrl s tem na svoji vesti
I like to make people laugh with tricks and things like that	Rad nasmejim ljudi s triki in podobnimi stvarmi
I have to graduate so badly	Tako hudo moram diplomirati
I turned, and he looked me straight in the eye	Obrnila sem se, on pa me je pogledal naravnost v oči
I will not sell myself into such heinous slavery	Ne bom se prodal v tako gnusno suženjstvo
I couldn’t rule out his mistake	Nisem mogel izključiti njegove napake
I did not complain to you in vain	Nisem vas zaman pritožila
I missed the meeting	Izpustil sem sestanek
Looking down at a monster that was similar to him	Pogled navzdol v pošast, ki je bila podobna njemu
I have a lot of riding today	Danes imam veliko jahanja
Now I have to add something to my tour	Zdaj moram nekaj dodati svoji turneji
I already knew every little secret about them all	O vseh sem že vedel vsako majhno skrivnost
I have seen beings and truths that should not be real	Videl sem bitja in resnice, ki ne bi smele biti resnične
I will make them for yours	Naredil jih bom za vaše
I didn't listen to him	Nisem ga poslušal
I drew for the one who watched	Risal sem za tistega, ki je gledal
I never planted them on my plot	Nikoli jih nisem sadil na svoji parceli
see you later	se vidiva kasneje
I'll be back soon, much smarter	Kmalu se bom vrnil, veliko pametnejši
I can't go to the police	Ne morem na policijo
I went with our tried and true method	Šla sem z našo preizkušeno in resnično metodo
I recognize some faces	Prepoznam nekaj obrazov
I looked out the window as she drove me home	Gledal sem skozi okno, ko me je vozila domov
I rush past hoping they won’t recognize me	Hitim mimo v upanju, da me ne bodo prepoznali
I knew it was for me	Vedel sem, da je to zame
I was selfish and she paid for it	Bil sem sebičen in ona je plačala za to
I know what’s going on in their heads	Vem, kaj se dogaja v njihovih glavah
I shouldn't do that to you	Tega ti ne bi smel narediti
I couldn't go on alone	Nisem mogel naprej sam
That seems to me to be a compliment	Zdi se mi, da je to kompliment
I have questions about the previous ones	Imam vprašanja o prejšnjih
I hesitate to tell you this, but you know her	Oklevam vam to povedati, vendar jo poznate
I caught him on the last step	Ujel sem ga na zadnjem koraku
I love these little doors and the intrigues behind them	Obožujem ta majhna vrata in spletke za njimi
I look over at me	Pogledam čez meni
I want to take you out	rad bi te odpeljal ven
I watched them regularly, but I never smoked	Redno sem jih gledal, a nikoli nisem kadil
I wish his life didn’t end	Želim si, da se njegovo življenje ne konča
I promise to make your dream come true	Obljubim, da vam bom ustvaril popolne sanje
Sex is not a common topic	Seks ni pogosta tema
I kick the nearest wolf	Brcnem na najbližjega volka
A threat to our fragile existence	Grožnja našemu krhkemu obstoju
I'm so sorry for yesterday's mess	Zelo mi je žal za včerajšnjo zmešnjavo
I have an important decision to make	Moram sprejeti pomembno odločitev
Without them, the author would not have been published	Brez njih ne bi bil objavljen avtor
You should give him one last fair chance	Moral bi mu dati še zadnjo pošteno priložnost
I was too frozen to admit my fear	Bil sem preveč zmrznjen, da bi priznal svoj strah
I need to know where you are all the time	Ves čas moram vedeti, kje si
I bit my lip and tried a different approach	Ugriznila sem se v ustnico in poskusila z drugim pristopom
I hope the sunrise is beautiful	Upam, da je sončni vzhod lep
I watched them walk	Opazoval sem jih, kako hodijo
I love his fragrance	Všeč mi je njegova dišava
All of a sudden, this thing came up	Kar naenkrat se je ta stvar pojavila
I was sorry how disappointed he left	Bilo mi je žal, kako je razočaran odšel
I can tell his moves anywhere	Njegove poteze lahko povem kjer koli
I was wondering that at the same time	To sem se hkrati tudi spraševal
I could hardly wait to get out and meet people	Komaj sem čakal, da pridem ven in spoznam ljudi
A one-sided letter doesn't bother us one bit	Enostransko pismo nas niti malo ne moti
I want to spend more time with them	Želim preživeti več časa z njimi
I wanted action and fame	Želel sem akcijo in slavo
I missed my parents and school so much	Tako zelo sem pogrešal starše in šolo
I have a friend who paid for it	Imam prijatelja, ki je to plačal
The diagnosis is made by examining the area	Diagnoza se postavi s pregledom območja
I hate her when I see her	Sovražim jo, ko jo vidim
I think he had ten years to give up that habit	Mislim, da je imel deset let časa, da opusti to navado
I couldn’t let that happen	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi
I threw my shoe in the mirror	Vrgla sem čevelj v ogledalo
I turned to the stage	Obrnil sem se proti odru
I love you, you need to know that	Ljubim te, to moraš vedeti
I was getting ready to cook it for our dinner	Pripravljal sem se, da ga skuham za našo večerjo
I would love to hear more	Rad bi slišal več
I slip out of his grip	zdrsnem iz njegovega primeža
That’s when I definitely achieved it when I made it	Takrat sem zagotovo dosegel, ko sem ga naredil
I encouraged people to love your enemy	Spodbujal sem ljudi, naj ljubijo tvojega sovražnika
I couldn't put it together	Nisem mogel združiti
On her wedding day, I objected	Na njen poročni dan sem ugovarjal
I turned around, but saw nothing unusual	Obrnil sem se, a nisem videl nič nenavadnega
I know you want to spoil their thoughts	Vem, da hočeš pokvariti njihove misli
I guess you remember that for those few minutes	Predvidevam, da se tega spomniš teh nekaj minut
A man burst out of the crowd and started running	Iz množice je izbruhnil moški in začel teči
I think this gift is good	Mislim, da je to darilo dobro
I need a line and rods to make a fishing rod	Za izdelavo ribiške palice potrebujem vrvico in palice
I was really taken aback and touched	Bila sem res prevzeta in dotaknjena
I taste the eggs and smile	Okušam jajca in se nasmehnem
The male widow inherited everything he had	Moška vdova je podedovala vse, kar je imel
I stepped a few feet into the shallow end	Stopil sem nekaj metrov v plitvi konec
I no longer had the hands to hold my meat together	Nisem imel več rok, da bi držal svoje meso skupaj
I was just a ghost to her	Zanjo sem bil samo duh
I wanted to hear that there was no reason to worry	Hotel sem slišati, da ni razloga za skrb
We are no longer afraid of their intervention	Njihovega posredovanja se ne bojimo več
A few more fell at close intervals	Še nekaj jih je padlo v tesnih intervalih
I was the only victim in sight	Bil sem edina žrtev na vidiku
I had the best week despite the pain	Imel sem najboljši teden kljub bolečinam
The role is not meant to be a flat jacket	Vloga ni mišljena kot ravna jakna
I finally found a job and a place to live	Končno sem našel službo in bivališče
I didn’t really like approaching girls	Nisem se res rad približeval dekletom
I love you too much to let you do that	Preveč te ljubim, da bi ti to dovolil
I like to be informed	Rad sem obveščen
I got the goods today, thank you	Danes sem dobil blago, hvala
The legs and feet are dark gray	Noge in stopala so temno sive
Astonishment crossed his lines	Začudenje je preletelo njegove črte
A small fragment lies nearby	V bližini leži manjši delček
I pick one for myself and then move on	Izberem enega zase in potem nadaljujem
I kind of remember that	Tega se nekako spomnim
He didn't want to do it again	Ni se želel ponoviti
I obviously could never do that	Tega očitno nikoli ne bi mogel storiti
A sharp branch cut into the horse's side	Ostra veja se je zarezala v bok konja
I offered her cloud services	Ponudil sem ji storitve v oblaku
A deep sound came from his throat	Iz grla mu je prišel globok zvok
I loved her and trusted her with all my heart	Ljubil sem jo in ji zaupal z vsem srcem
I sit on the bed next to him	Sedem na posteljo poleg njega
I distinguished a few words he said	Razločil sem nekaj besed, ki jih je rekel
I never knew winter or fall	Nikoli nisem poznal zime ali jeseni
I respect that with him	To pri njem spoštujem
I miss someone’s comfort	Pogrešam udobje nekoga
I have nothing else to hide from you	Nimam kaj drugega skrivati ​​pred vami
I don't have parents	Nimam staršev
I have confidence in myself	Imam zaupanje vase
I couldn’t ask my family	Svoje družine nisem mogel vprašati
I never stayed because of my height	Nikoli se nisem zadrževal zaradi svoje višine
I expected them to be insanely organized	Pričakoval sem, da bodo noro organizirani
I feel much better	Počutim se veliko bolje
I only met yesterday	Šele včeraj sem spoznal
The guard did not leave his place	Stražar ni zapustil svojega mesta
I talked to your mom, she agreed	Govoril sem s tvojo mamo, ona se je strinjala
I couldn’t be more excited about it	Ne bi mogel biti bolj navdušen nad tem
I can't listen anymore	ne morem več poslušati
Many thanks to all involved	Velika hvala vsem sodelujočim
I can never face anyone again	Nikoli več se ne morem soočiti z nikomer
He should have been here before it happened	Moral bi biti tukaj, preden se je zgodilo
At the first ring, a voice answered the call	Ob prvem zvonjenju je na klic odgovoril glas
It was opened by a young boy	Odprl ga je mlad fant
I didn’t know it was that good	Nisem vedel, da je tako dobro
I was left bloody between the bags of the imported floor	Ostal sem krvav med vrečami uvoženega poda
Neither then nor any minute of my life since	Niti takrat niti nobene minute mojega življenja od takrat
This extension was later converted into a general school apartment	Ta prizidek je bil kasneje preurejen v stanovanje za splošno šolo
There was nothing else I could do	Nič drugega nisem mogel storiti
I talked less and less to the pilot	S pilotom sem se vedno manj pogovarjal
I wonder why he can't identify you	Sprašujem se, zakaj te ne more identificirati
I broke through the only door at the top	Vdrl sem skozi edina vrata na vrhu
The window is to the left of the door	Okno je levo od vrat
I started to feel out of place	Začel sem se počutiti na mestu
Muscle temperature can rise with shivering	Mišična temperatura se lahko dvigne z drgetanjem
Now I also have a glowing shade in the dark	Zdaj imam tudi svetleč odtenek v temi
I remember what it was like to be together	Spomnim se, kako je bilo biti skupaj
I came straight here	Prišel sem naravnost sem
I just forgot	ravnokar sem pozabil
I shouldn't trust him	Ne bi mu smel zaupati
I couldn’t even move my legs	Nisem mogel niti premakniti nog
I can't stand in the way of that	Temu ne morem stati na poti
I no longer watched two people	Nisem več gledal dveh oseb
Contributions from supporting business owners were insufficient	Prispevki podpornih lastnikov podjetij niso zadostovali
The woman has ten fingers	Ženska ima deset prstov
Let me let her go	K naj jo spustim
I promise, but we're going with you	Obljubim, ampak mi gremo s tabo
I think the title says it all	Mislim, da naslov pove vse
I thought everything was finally fine	Mislil sem, da je končno vse v redu
I have a lot of school work	Imam veliko šolskega dela
I took a spare shirt and put it on	Vzel sem rezervno srajco in jo nalekel
I guess you had me before	Predvidevam, da si me imel nekoč pred tem
Many sports writers have found the path difficult	Številni športni pisci so ocenili, da je pot težka
I didn’t know it was so hard for them	Nisem vedel, da jim je tako težko
I didn't mean to hurt you	Nisem te hotel prizadeti
I couldn't explain	Nisem znal razložiti
I couldn't get enough of looking at him	Nisem se mogel nasititi pogleda nanj
I woke them up, my face was dark	Zbudil sem jih, moj obraz je bil mrk
Here is a translation of the eighteenth chapter	Tukaj imam prevod osemnajstega poglavja
I wouldn’t call it a smile, but her expression softened	Temu ne bi rekel nasmeh, ampak njen izraz se je zmehčal
Signs of progress have emerged since then	Od takrat so se pojavili znaki napredka
A nightmare awaited him	Čakala ga je nočna mora
I wonder who he had for him	Zanima me, koga je imel zanj
I'm proud to know you	Ponosen sem, da te poznam
I would love to try that too	Tudi tega bi rada poskusila
I felt that my worst problems were over	Čutil sem, da je najhujših mojih težav konec
I feel like something more	Počutim se kot nekaj več
I let myself be seen	Pustil sem se videti
A stunning black man stared at her	Osupljiv temnopolti moški je strmel vanjo
I told him he was absolutely right	Povedal sem mu, da je imel čisto prav
I felt a moment of fear	Začutil sem trenutek strahu
I can’t tell you what a relief it is	Ne morem vam povedati, kakšno olajšanje je
I just think she’s an amazing writer	Samo mislim, da je neverjetna pisateljica
Behind that I saw a prison wagon	Za tem sem videl zaporniški voz
Part of me wanted to run forever	Del mene je želel, da bi večno tekel
I have to go now	Takoj moram iti
I didn’t know wolves were that big	Nisem vedel, da so volkovi tako veliki
The strong white man went and started talking to her	Močan belec je šel in začel govoriti z njo
Despite the pain, I was completely conscious	Kljub bolečinam sem bil popolnoma pri zavesti
I didn’t want to be too full	Nisem hotel biti preveč poln
I lay down on the wall and closed my eyes	Ulegla sem se na steno in zaprla oči
I tried the following, but it didn’t work	Poskusil sem naslednje, vendar ni šlo
I couldn't hide my frown	Nisem mogla skriti namrštenja
She dreams of being an artist	Sanja o tem, da bi bila umetnica
I hear them talking about it	Slišim jih govoriti o tem
I didn't like her one bit	Niti malo mi ni bila všeč
I also have an appointment for counseling this afternoon	Danes popoldne imam tudi termin za svetovanje
I couldn't recognize the girl for a long time	Dolgo nisem mogel prepoznati dekleta
I'll see if they help	Bom videl, če bodo pomagali
I couldn’t even read the names on the label properly	Nisem mogel niti pravilno prebrati imen na etiketi
I lean over and tie my shoes	Nagnem se in si zavežem čevlje
This mansion forms the core of the present house	Ta dvorec tvori jedro sedanje hiše
I was a mess inside and out	Bil sem nered znotraj in zunaj
If it was, I couldn't look her in the eye	Če je, ji ne bi mogel pogledati v oči
A day later, they both just sailed away	Dan pozneje sta oba le odplula
I understand the need for violence	Razumem potrebo po nasilju
I am a generation of sandwiches	Jaz sem generacija sendvičev
I can do that myself	To lahko storim tudi sam
A faint smile dragged across her face	Rahel nasmeh se ji je vlekel na obraz
I can promise you that we will be very grateful to you	Lahko vam obljubim, da vam bomo zelo hvaležni
I would give anything for my bike now	Za svoje kolo bi zdaj dal vse
I only went to church because my father made me	V cerkev sem hodil samo zato, ker me je naredil oče
I understand my faith well	Svojo vero dobro razumem
The possibility of being something more	Možnost biti nekaj več
I fell and a sound escaped my mouth	Padel sem in iz mojih ust je ušel zvok
I wouldn't consider it	Ne bi upošteval
I was wrong not to tell you	Zmotil sem se, da ti nisem povedal
I tried to stay calm	Poskušal sem ostati miren
I suspected he was sick but not dying	Sumil sem, da je bolan, a ne umira
He was very ambitious	Bil je zelo ambiciozen
On the fourth I go here and there	Na četrtem grem sem ter tja
A day here is more than a week	Dan tukaj je bolj kot teden
I'm a top gentleman	Jaz sem vrhunski gentleman
I walk towards him until our faces almost touch	Grem proti njemu, dokler se najina obraza skoraj ne dotakneta
I shook it off and continued	Odtresla sem ga in nadaljevala
I knew all along that they had my cat	Ves čas sem vedel, da imajo mojo mačko
In my own way, I became a monster	Na svoj način sem postal pošast
I waited and waited, but to my disappointment nothing came of it	Čakal sem in čakal, a na moje razočaranje ni prišlo nič
I also like to earn the approval of others	Rad si prislužim tudi odobravanje drugih
I just stopped going to school	Pravkar sem nehal hoditi v šolo
I moved my legs and was overwhelmed with relief	Premaknila sem noge in preplavilo me je olajšanje
I try not to look at the ground	Poskušam ne gledati v tla
I wanted to kick him	Hotel sem ga brcniti
I did a battery test and they have a full battery	Naredil sem test baterije in imajo polno baterijo
I was there the whole time watching the match	Ves čas sem bil tam in gledal tekmo
I was barely six or seven	Imel sem komaj šest ali sedem
I also write there during lunch and other breaks	Tja pišem tudi med kosilom in drugimi odmori
I can't see her long fairy body	Ne vidim njenega dolgega vilinskega telesa
I suddenly remembered so much about us	Naenkrat sem se spomnil toliko o nas
I couldn’t stand her and she knew it	Nisem je prenesel in ona je to vedela
I slept all day	Cel dan sem spal
In fact, he should say every meal	Pravzaprav bi moral reči vsak obrok
I love all the projects you have shared with us	Všeč so mi vsi projekti, ki ste jih delili z nami
Good show and thanks	Dobra predstava in hvala
I got up from the couch	Vstal sem s kavča
I was nobody special	nisem bil nihče poseben
I knew it was very wrong	Vedel sem, da je zelo narobe
I think its leaves are fragrant too	Mislim, da so tudi njegovi listi dišeči
I couldn’t risk it with you, not with these people	Ne bi mogel tvegati s tabo, ne s temi ljudmi
I watched them fall on the black tank	Pogledal sem, kako so padli na črni tank
I wouldn’t know where to start	Ne bi vedel, kje naj začnem
The shower was even better	Tuš je bil še boljši
I need him to understand	Potrebujem ga, da razume
I wanted to get up and go out	Želel sem vstati in iti ven
I want to travel through the solar system	Želim potovati po sončnem sistemu
I have to stay	Moram se zadržati
I looked back at his face	Pogledala sem nazaj v njegov obraz
I really want one of these	Res si želim enega od teh
There is also no save function	Prav tako ni funkcije shranjevanja
I was grateful for the positive feedback	Hvaležen sem bil za pozitivne povratne informacije
I need love like any man	Potrebujem ljubezen kot vsak človek
I think that's true	Mislim, da je to točno
I rarely travel alone	Redko potujem sama
I heard someone call me, it was known but remote	Slišal sem, da me je nekdo poklical, bilo je znano, a oddaljeno
With him, I was willing to endure everything	Z njim sem bila pripravljena pretrpeti vse
I liked her right away	Takoj mi je bila všeč
I am also for high standards	Tudi jaz sem za visoke standarde
I went to the computer and got rid of it	Šel sem na računalnik in se otresel tega
I don't feel pain, just pleasure	Ne čutim bolečine, samo užitek
I reached for her with a good hand	Z dobro roko sem segel po njej
I respect her too much	Preveč jo spoštujem
I swallowed a few times and entered	Nekajkrat sem pogoltnil in vstopil
I still wanted to watch you today	Vseeno sem vas želel opazovati danes
I know you're talking to him	Vem, da govoriš z njim
I arrived at the right time	Prišel sem ob pravem času
We usually do crazy things	Ponavadi delamo nore stvari
I used to think they were boring	Včasih sem mislil, da so dolgočasni
More than half of her crew was rescued	Več kot polovica njene posadke je bila rešena
I loved her to death	Ljubil sem jo do smrti
A plant that doesn't even exist	Rastlina, ki sploh ne obstaja
I will not live my whole life without words	Ne bom živel vsega svojega življenja brez besed
I mean, really the way you are, and we just met	Mislim, res tako kot si, in pravkar sva se spoznala
I didn’t like having to rely on other people	Ni mi bilo všeč, da bi se moral zanašati na druge ljudi
I didn’t stop to wait for him	Nisem se ustavil, da bi ga čakal
I, too, inherited the gift of the wind reader	Tudi jaz sem podedoval dar bralca vetra
I watched him closely and tried not to stare	Pozorno sem ga opazoval in se trudil, da ne bi strmel
I flew and tried not to think	Letel sem in poskušal ne razmišljati
I barely slept last night	Prejšnjo noč sem komaj spal
I didn't order either	Tudi jaz nisem naročil
I wasn't always like that	Nisem bil vedno takšen
I’m not a good tennis player	Nisem dober teniški igralec
A wave of panic began to rise in him	V njem se je začel dvigati val panike
I kept hoping it would get better	Kar naprej sem upal, da bo bolje
I need a new kitchen base	Potrebujem novo kuhinjsko podlago
Please stay here	Prosim te, ostani tukaj
I find it awkward to be served and eat alone	Zdi se mi nerodno, če me postrežejo in jem sam
I chose at lunch	Izbral sem pri kosilu
I’ve met so many people	Lepo sem se srečal s toliko ljudmi
I was out of myself in agony	V agoniji sem bil iz sebe
I'm still in high school, just like you	Še vedno sem v srednji šoli, tako kot ti
I mean, if you'd go back with me	Mislim, če bi šel nazaj z mano
I was embarrassed about myself	Bilo mi je nerodno zase
The opposition march has never gone that way	Opozicijski pohod še nikoli ni šel po tej poti
I have to say they are absolutely spectacular	Moram reči, da so popolnoma spektakularni
I chose it because it didn’t require bread flour	Izbrala sem ga, ker ni zahtevala krušne moke
I found that my story didn’t have the necessary listener	Ugotovil sem, da moja zgodba ni imela potrebnega poslušalca
The door led to the living area	Vrata so vodila v bivalni prostor
A little salt added a little flavor	Malo soli je dodal malo okusa
I just cared more	Preprosto mi je bilo vseeno več
I hope she doesn't kill him	Upam, da ga ne bo ubila
Much longer than you	Veliko dlje kot ti
I didn't bring water with me	S seboj nisem prinesel vode
Personally, I don’t like him to a man	Osebno ga ne maram do moškega
I know you play the guitar well	Vem, da dobro igraš kitaro
I always know more about you	Vedno vem več o tebi
I continued my way to the house	Pot sem nadaljeval do hiše
I tried to hold back the laughter and I failed	Poskušal sem zadržati smeh in mi ni uspelo
A kind lady responded to the email	Na e-pošto se je odzvala prijazna gospa
I want to give you your reflection	Želim vam dati vaš odsev
I mean, their relationship is really amazing	Mislim, njun odnos je res neverjeten
I can't go out and buy her something	Ne morem iti ven in ji nekaj kupiti
I smell it after you	Po tebi ga vonjam
I am the vaccine for sin in humanity	Jaz sem cepivo za greh v človeštvu
I ignored myself and moved to the third well	Prezrl sem se in se premaknil v tretji vodnjak
I'm glad you tried to help	Vesel sem, da ste poskušali pomagati
I didn’t even know he was in the tent	Sploh nisem vedel, da je v šotoru
In fact, I appreciate it	Pravzaprav to cenim
I saw her come in and soon after she left	Videl sem jo, da je vstopila in kmalu zatem je odšla
I watched a few of them and he was	Nekaj ​​sem jih gledal in bil je
I love traveling by train	Obožujem potovanje z vlakom
I was thrilled about it	Nad tem sem bil navdušen
I knew he did it to give me a chance	Vedel sem, da je to storil, da bi mi dal priložnost
You should go to medical school	Moral bi iti na medicinsko šolo
I will have a fifteen percent stake in the company	Imel bom petnajstodstotni delež v podjetju
I hope she may be in a better mood	Upam, da je morda boljše volje
I saw a change in him too	Tudi pri njem sem videl spremembo
I can't risk losing her	Ne morem tvegati, da bi jo izgubil
I really didn’t like the ride in the storm	Res mi ni bilo všeč vožnja v nevihto
I get in the car and we're on our way	Vzpenjam se v avto in sva na poti
A woman's loud mental scream pulled her out	Ženski glasen duševni krik jo je potegnil ven
I know this is the last time	Vem, da je to zadnjič
I take a big step back	Naredim velik korak nazaj
I was eight, and you were a grown woman	Imel sem osem let, ti pa si bila odrasla ženska
I know you're always there for me	Vem, da si vedno tam zame
I already know everything about this stupid affair	O tej neumni aferi že vse vem
I wonder if anyone is there	Zanima me, če je kdo tam
I prefer content and function over style	Dajem prednost vsebini in funkciji pred slogom
I can't wait for the next one!	Komaj čakam naslednjega!
I could see he was angry	Videl sem, da je jezen
I will not ask you to do anything	Ne bom vas prosil, da storite nič
I couldn't say a word	Nisem mogel reči besede
I don't want you in there	Nočem te notri
That made me more than happy	To sem bil več kot vesel
I waited with my arms raised and open	Čakala sem z dvignjenimi in odprtimi rokami
I had a friend who was a man	Imel sem prijatelja, ki je bil moški
I wandered around for a while	Nekaj ​​časa sem blodil
I've already smashed his brain to pieces	Možgane sem mu že razbil na koščke
I remember our laughter and ignorance	Spomnim se našega smeha in nevednosti
He speaks a universal language	Govori univerzalni jezik
I had a job, I wrote	Imel sem službo, pisal sem
I just wanted to hide	Hotel sem se samo skriti
I can feel how hot it is through my T-shirt	Skozi majico čutim, kako vroč je
I have to show you the way forward	Moram ti pokazati pot naprej
I look at her and smile	Pogledam nanjo in se nasmehnem
I didn't think she was qualified	Nisem mislil, da je usposobljena
I closed the door and looked around	Zaprla sem vrata in se ozrla naokoli
I was silent next to my sister	Ob sestri sem molčala
I turned to see what caught his attention	Obrnil sem se, da bi videl, kaj je pritegnilo njegovo pozornost
I didn’t understand this concept until later in life	Tega koncepta nisem razumel šele pozneje v življenju
I wasn't used to heels	Nisem bila vajena pete
I could barely remember what he looked like	Komaj sem se spomnil, kako je izgledal
I think you learned a lesson, he says	Mislim, da ste se naučili lekcije, pravi
The accused was then arrested	Obtoženca so nato aretirali
I had to get up on the air	Moral sem priti gor na zrak
Senator, a good man by all standards	Senator, dober človek po vseh merilih
I stepped back and looked at him	Odmaknila sem se in ga pogledala
I want children far away	Otroke želim daleč stran
Best wishes for your success	Najlepše želje za vaš uspeh
I didn’t need him to carry me	Nisem ga potreboval, da bi me nosil
I took this opportunity to want to talk	Izkoristil sem to priložnost, da bi se želel pogovoriti
I had to distance myself from him	Moral sem se distancirati od njega
I was thinking about watching a movie	Razmišljal sem o gledanju filma
I wasn't ready for the wedding	Nisem bil pripravljen na poroko
I did not notice any change in lighting	Nisem opazil nobene spremembe pri osvetlitvi
At least I had hope	Vsaj sem imela upanje
At first I didn't belong here	Sprva nisem spadal sem
I'm sure they plan to kill him	Prepričan sem, da ga nameravajo ubiti
The flowering would not last more than six months	Razcvet ne bi trajal več kot šest mesecev
I thought he might have hurt you	Mislil sem, da te je morda prizadel
First, I want to focus on one project	Najprej se želim osredotočiti na en projekt
Basic and clinical text	Temeljno in klinično besedilo
Driving into the city would be wasting valuable time	Vožnja v mesto bi izgubljala dragoceni čas
I understand this would only take a week	Razumem, da bi to trajalo le en teden
I was busy opening a bottle of wine	Bil sem zaposlen z odpiranjem steklenice vina
I couldn't believe them	Nisem jim mogla verjeti
I know the team and the talent we have here	Poznam ekipo in talent, ki ga imamo tukaj
I was really in bad shape	Res sem bil v slabem stanju
I used to trust prayer so much	Včasih sem tako zelo zaupal molitvi
I needed pain and suffering	Potreboval sem bolečino in trpljenje
I do the same in the one below	Enako naredim v spodnjem
A very interesting way to make a book	Zelo zanimiv način izdelave knjige
I will only publish these answers if I get permission	Te odgovore bom objavil le, če bom dobil dovoljenje
I read line after line and analyzed everything	Prebral sem vrstico za vrstico in vse analiziral
I just want to get his attention	Želim samo pritegniti njegovo pozornost
I wished I hadn't been so damn polite	Želela sem si, da ne bi bil tako prekleto vljuden
I wonder how he feels	Zanima me, kako se počuti
I apologize if I overlook something obvious	Opravičujem se, če spregledam kaj očitnega
I then cooked the fish and served it to my family	Nato sem skuhal ribe in postregel svoji družini
I often have this problem	Pogosto imam to težavo
I expect this to happen	Pričakujem, da se bo to zgodilo
A visual inspection put her in a different perspective	Vizualni pregled jo je postavil v drugačno perspektivo
I didn’t recognize him from the orientation	Iz orientacije ga nisem prepoznal
I liked the idea without being surprised by anything	Ideja mi je bila všeč, ne da bi me kaj presenetila
I hope this changes soon	Upam, da se to kmalu spremeni
I'm glad you understand	Vesel sem, da razumeš
I didn't know more than that	Več kot to nisem vedel
I was his only blood descendant	Bil sem njegov edini krvni potomec
After a while, I stopped counting them	Čez nekaj časa sem jih nehal šteti
I felt something strong	Začutil sem nekaj močnega
The witness came to me for money	Priča je prišla k meni po denar
I never had much patience for that	Nikoli nisem imel veliko potrpljenja za to
I was really ashamed of my action	Res me je bilo sram svojega dejanja
A little outdated but clean and the staff is great	Malo zastarelo, a čisto in osebje je super
I remember it being a dream	Spomnim se, da so to sanje
I have to ask for a personal favor	Prositi moram za osebno uslugo
He also met his father during this break	V tem premoru je spoznal tudi očeta
I couldn't find a place on the page	Nisem mogel najti mesta na strani
I was constantly losing my words	Nenehno sem izgubljal besede
Because of this, they seduced me into spending	Zaradi tega so me zapeljali v stroške
I tried not to watch them	Poskušal sem jih ne gledati
I see it in your eyes	Vidim to v tvojih očeh
A wave of understanding ensued	Zajel se je val razumevanja
I know it really has to be true for me	Vem, da zame res mora biti res
I'm tired of this	Naveličal sem se tega
I choose to live life this way	Odločam se živeti življenje na ta način
I can’t get rid of the feeling that everything is ruined	Ne morem se znebiti občutka, da je vse uničeno
I just wanted to say hello and thank you	Hotel sem samo pozdraviti in se vam zahvaliti
I just finished watching the trailer for his new film	Pravkar sem končal z gledanjem napovednika za njegov novi film
I will not lie to anyone	Nikomur ne bom lagal
I feel so unworthy of such love	Počutim se tako nevredno takšne ljubezni
I hoped they were all	Upal sem, da so vsi
I had to fight the smile that formed on my lips	Morala sem se boriti proti nasmehu, ki se mi je tvoril na ustnicah
I put him on the schedule anyway	Vseeno sem ga dal na urnik
A muscle jumped in his taut jaw	V njegovi napeti čeljusti je poskočila mišica
I can show you where we bury them	Lahko vam pokažem, kje jih pokopavamo
I knock again, louder	Spet potrkam, glasneje
I hurry up and start getting dressed	Pohitim in se začnem oblačiti
I cut down on food and slept wonderfully	Hrano sem zmanjšal in spal sem čudovito
I called you and you came to me	Poklical sem te in prišel si k meni
A similar amount could generate a carbon tax	Podoben znesek bi lahko ustvaril davek na ogljik
I could hardly wait to tell others about the creature	Komaj sem čakal, da drugim povem o bitju
I noticed that the sheet was thrown into a corner	Opazil sem, da je bila rjuha vržena v kot
I understand why she’s doing this, but she’s getting older	Razumem, zakaj to počne, vendar se stara
I am the one who apologizes	Jaz sem tisti, ki se opravičuje
There was no luggage seized	Odvzete prtljage ni bilo
I had no more time to dream	Nisem imel več časa za sanje
I saw fear in his eyes	V njegovih očeh sem videl strah
More thieves and darker	Bolj lopov in bolj temen
A huge explosion halved the ship	Ogromna eksplozija je ladjo prepolovila
I can't call the collection	Ne morem poklicati zbiranja
I read all eight chapters	Prebral sem vseh osem poglavij
I need you to stay calm	Potrebujem te, da ostaneš miren
I can't eat anything	ne morem nič jesti
I think their ships are absolutely beautiful	Mislim, da so njihove ladje popolnoma lepe
I don't see a doctor	Zdravnika ne vidim
The main idea was to be free	Glavna ideja je bila biti svoboden
The visitor asked if it was a cast	Obiskovalka je vprašala, ali je to zasedba
The route runs mostly through forests and small hills	Pot poteka večinoma po gozdovih in manjših gričih
I was finally picked dead	Nazadnje so me izbrali mrtvega
I know he loves me very much	Vem, da me ima zelo rad
I squeezed my hands tightly together	Roke sem močno stisnil skupaj
I no longer have the desire to marry your brother	Nimam več želje, da bi se poročila z vašim bratom
I mean, there’s no way they could	Mislim, nikakor ne bi mogli
I didn't even have to tip	Niti napitnine mi ni bilo treba pustiti
I have been doing photography for about seven years	S fotografijo se ukvarjam približno sedem let
I reached for it, but I couldn’t get far enough	Segel sem po njej, a nisem mogel dovolj daleč
I want to bring you new life	Želim vam prinesti novo življenje
I suggest you try it yourself	Predlagam, da to poskusite sami
I would never want to do this without you	Brez tebe tega ne bi nikoli želel početi
I didn't like it when I saw your name in the papers	Ni mi bilo všeč, ko sem videl tvoje ime v časopisih
I’m not going to lie, the movie has its share of problems	Ne bom lagal, film ima svoj del težav
Mode of communication	Način komuniciranja
I will say this just one more time	To bom povedal samo še enkrat
I can't say he broke me	Ne morem reči, da me je zlomil
I finally looked up to meet his gaze	Končno sem dvignila pogled, da bi srečala njegov pogled
I have one big concern about this scenario	V zvezi s tem scenarijem imam eno veliko skrb
I don't cheat in golf	Pri golfu ne goljufam
The computer has no heart	Računalnik nima srca
I don't want to cause a quarrel between your people	Nočem povzročati prepira med vašimi ljudmi
I had nothing left in me	V sebi nisem imel ničesar več
I took a deep breath and then again	Globoko sem vdihnil in nato še enkrat
I mean, my first family	Mislim, moja prva družina
I only had a partial vision of the other	Imel sem le delno vizijo drugega
A slow smile spread across his face	Počasen nasmeh se mu je razširil po obrazu
I looked at her and started to get to myself	Pogledala sem jo in se začela spravljati k sebi
A lot of this game required waiting	Veliko te igre je zahtevalo čakanje
I didn't give her a chance	Nisem ji dal priložnosti
The key that enters the lock	Ključ, ki vstopa v ključavnico
They were also used in cave battles	Uporabljali so jih tudi v boju v jamah
Here I maintain a schedule and a major inventory list	Tukaj vzdržujem urnik in glavni seznam inventarja
I took a breath of fresh air	Vdihnila sem svež zrak
I never wanted that for myself	Tega si nikoli nisem želel zase
I hate the scared girl staring back at me	Sovražim prestrašeno dekle, ki strmi nazaj vame
I wanted it simple and fun	Želel sem preprosto in zabavno
A collective vision is being formed	Oblikuje se kolektivna vizija
I thanked him and tried not to faint	Zahvalil sem se mu in se trudil, da se ne onesvestim
I wish we could change our prayer meetings as well	Želim si, da bi lahko spremenili tudi naša molitvena srečanja
The voice behind me surprised me	Presenetil me je glas za mano
The exact nature of the argument is unknown	Natančna narava argumenta ni znana
Our friend acts as her secretary	Naša prijateljica deluje kot njena tajnica
I want to do something for you	Rad bi nekaj naredil zate
I know you feel hatred	Vem, da čutiš sovraštvo
I looked in two systems for confirmation	Za potrditev sem pogledal v dveh sistemih
A young woman, about twenty years old, stood out	Izstopila je mlada ženska, stara približno dvajset let
Maybe I won't spend the night	Mogoče ne bom preživel noči
I see they are struggling with this as we talk	Vidim, da se borijo s tem, ko se pogovarjamo
I planned to be a doctor	Načrtoval sem, da bom zdravnik
I put it over my shirt	Nadenem ga čez majico
This autonomy was a welcome development	Ta avtonomija je bila dobrodošel razvoj
A voice rang out at the announcement	Na razglasitvi se je oglasil glas
I can’t wait to read them all	Komaj čakam, da jih vse preberem
I didn’t have a bishop around my neck	Nisem imel škofa okoli vratu
I didn't want to be merciful	Nisem hotel biti usmiljen
I can’t wait to report them	Komaj čakam, da jih prijavim
I let her go without really letting her go	Pustil sem jo, ne da bi jo zares izpustil
I am sure we have missed us very much so far	Prepričan sem, da smo nas do zdaj že zelo pogrešali
I replaced anger and disappointment with compassion and wisdom	Jezo in razočaranje sem zamenjal s sočutjem in modrostjo
I had to go back to my home	Moral sem se vrniti v svoj dom
It gets caught in the feedback loop	Ujame se v povratno zanko
Here I wanted to share a brief summary	Tukaj sem želel deliti kratek povzetek
I ate with a group of other people	Jedel sem s skupino drugih ljudi
I detected four of them	Zaznal sem jih štiri
I had no reason to ever come back here	Nisem imel razloga, da bi se kdaj vrnil sem
And he didn’t come back quickly	In ni se hitro vrnil nazaj
I refused and demanded that he continue with this	Zavrnil sem in zahteval, naj nadaljuje s tem
I patted him on the chest and shoulders	Tepel sem ga po prsih in ramenih
I basically said please and thank you	V bistvu sem rekel prosim in hvala
I want to understand that this is the phase of awareness	Želim razumeti, da je ta faza zavedanja
I returned home and eagerly awaited the call	Vrnil sem se domov in nestrpno čakal klic
Do a dance in the street	Naredite ples na ulici
I aimed the gun at his heart	Pištolo sem usmeril v njegovo srce
I always move	Vedno se premikam
At least once a day I am almost desperate	Vsaj enkrat na dan sem skoraj obupana
The line of red lights advanced on a horizontal scale	Vrstica rdečih luči je napredovala po vodoravni lestvici
I was very good at stealing things	Bil sem zelo dober v kraji stvari
I stop and turn slowly	Ustavim se in se počasi obrnem
I stepped out and smiled	Izstopila sem in se nasmehnila
I look straight ahead	Gledam naravnost predse
The reported amendment was negatively received	Sporočena sprememba je bila negativno sprejeta
A forgotten road would be perfect for their needs	Pozabljena cesta bi bila kot nalašč za njihove potrebe
I was nervous when I went down	Bil sem nervozen, ko sem šel dol
I saw any creature we called at the ceremony	Videl sem katero koli bitje, ki smo ga poklicali na slovesnosti
A small part of me took pity on me	Majhen del mene se je smilil
I ignored her and paused as the ghost hovered on	Prezrl sem jo in obstal, ko je duh lebdel naprej
I checked her location every day	Vsak dan sem preverjal njeno lokacijo
I wanted to satisfy my curiosity	Želel sem potešiti svojo radovednost
I shouldn't be here with you like this	Takole ne bi smel biti tukaj s tabo
I feel the pressure inside me	Čutim, kako pritiska v meni
I wanted to post it here	Hotel sem ga objaviti tukaj
I knew it was going to be bad	Vedel sem, da bo slabo
I strained to see past the police tape	Naprezal sem se, da bi videl mimo policijskega traku
I remember my former trading days	Spominjam se svojih nekdanjih trgovskih dni
A long sigh escaped his lips	Dolg vzdih se mu je ušel z ustnic
I keep having weird dreams	Kar naprej imam čudne sanje
I wanted to go somewhere else	Hotel sem iti nekam drugam
I tried to stop him from going to the door	Poskušal sem ga preprečiti, da bi šel pred vrata
I didn't see you disappointed or hurt	Nisem te videl razočaranega ali prizadetega
I stretch out and take them by the arms	Iztegnem se in jih primem za roke
I think the others felt the same way	Mislim, da so se ostali počutili enako
I just wanted to check on you	Hotel sem te samo preveriti
I don’t want an elegant meal	Nočem elegantnega obroka
I swear I left him	Preklinjam se, ker sem ga pustila
They follow the popular style of adventure game	Sledijo priljubljenemu slogu pustolovske igre
Next to his I added my extra kit	Zraven njegovega sem dodal svoj dodatni komplet
I think that's a given	Mislim, da je to dano
A moment later, another object bit me	Trenutek pozneje me je ugriznil še en predmet
I dropped her back at the station	Spustil sem jo nazaj na postajo
Shortly afterwards, the company began manufacturing computers	Podjetje se je kmalu zatem lotilo proizvodnje računalnikov
I wanted to do something different	Hotel sem narediti nekaj drugačnega
Evidence of such involvement is limited	Dokazi za takšno vpletenost so omejeni
I know you've always wanted to try	Vem, da si vedno želel poskusiti
I want something to worry about	Želim nekaj za skrb
You could almost say he looks calm	Skoraj bi lahko rekel, da je videti miren
I pressed the bottle to my lips	Stekleničko sem prislonila na ustnice
I have to ask her for sex	Moram jo prositi za seks
The player moves and commands the character with the mouse	Igralec premika in ukazuje likom z miško
I've never heard him laugh like that before	Še nisem ga slišal tako smejati
I barely read it	Komaj sem ga prebral
I can't make a mess of wolves	Ne morem delati nereda z volkovi
The stone pressed against my left knee	Kamen mi je pritisnil na levo koleno
I would do anything for my family	Vse bi naredil za svojo družino
I had to feel the blood running through my fingers	Moral sem čutiti, kako mi kri teče skozi prste
I leaned over and pulled out the books	Nagnil sem se in izvlekel knjige
I let her stay in her old room	Pustil sem ji ostati v svoji stari sobi
I want to surprise her	Želim jo presenetiti
I look hot and my makeup isn’t ruined either	Izgledam vroče in tudi moja ličila niso uničena
I like to do things like rain	Rad delam stvari kot dež
I saw that the room was small	Videl sem, da je soba majhna
I look at that hill and wait for him	Pogledam na tisti hrib in ga čakam
I just hope it works out	Upam samo, da bo uspelo
I didn’t know this was going to happen	Nisem vedel, da se bo to zgodilo
It is still a few years before the real vaccine	Do pravega cepiva je še nekaj let
I love making breakfast	Rad pripravljam zajtrk
I told you they were gone	Rekel sem ti, da so odšli
I find that a hot pressing surface works best	Ugotavljam, da se vroča stiskalna površina najbolje obnese
I couldn’t get air behind my words	Za svojimi besedami nisem mogel dobiti zraka
I am a very quiet activist	Sem zelo tiha aktivistka
I wanted to tell her everything, but I didn’t	Hotel sem ji povedati vse, a nisem
I know you can help me	Vem, da mi lahko pomagaš
Not to fall into condemnation	Da ne padete v obsodbo
Since then, the highway has remained the same	Od takrat je avtocesta ostala enaka
I admire his ambition and confidence	Občudujem njegovo ambicijo in samozavest
I am weak and scared	Sem šibek in prestrašen
I went to move past him	Šel sem se premakniti mimo njega
I saw the barrel burst	Videl sem, da je sod počil
I want to hear other people doing things	Želim slišati druge ljudi, ki delajo stvari
A good teacher is a mirror	Dober učitelj je ogledalo
I intended to be vigilant and attentive to the game	Nameraval sem biti buden in pozoren na igro
I'm your brother now	Zdaj sem tvoj brat
I wanted to be close to him at all costs	Za vsako ceno sem hotel biti blizu njega
Fame known only to the individual	Slava, ki jo pozna samo posameznik
I study the distant horizon for a while	Nekaj ​​časa preučujem daljno obzorje
I was grateful again	Ponovno sem bil hvaležen
A very expensive update, it should be mentioned	Zelo draga posodobitev, je treba omeniti
They took off under fire	Vzleteli so pod ognjem
A light breeze blew	Zapihal je rahel vetrič
I counted the money again	Spet sem preštel denar
I have to protect him from the icy wind	Zaščititi ga moram pred ledenim vetrom
I simply did not accept it	Preprosto tega nisem sprejel
I think a good part of my brain was missing	Mislim, da je manjkal dobršen del mojih možganov
Males are, on average, slightly larger than females	Samci so v povprečju nekoliko večji od samic
I think it depends on when you’re not working	Mislim, da je odvisno od tega, kdaj ne delaš
It has no special taste or smell	Nima posebnega okusa ali vonja
I struggle with the tears that form in my eyes	Borim se s solzami, ki se mi tvorijo v očeh
I ruined it the way it is	Pokvaril sem ga tako kot je
I simply convinced him that we would fulfill his investment	Preprosto sem ga prepričal, da bomo izpolnili njegovo naložbo
Habitat benefits do not differ significantly depending on the time of year	Prednosti habitata se ne razlikujejo bistveno glede na letni čas
For example, I have not yet finished my fragile life	Jaz recimo še nisem končal svojega krhkega življenja
I just couldn’t open it	Preprosto ga nisem mogel odpreti
I was alone with my love and my grief	Bila sem sama s svojo ljubeznijo in svojo žalostjo
A wide smile faded on my face	Na obrazu se mi razblini širok nasmeh
That's all I'm going to have to figure out	Samo to bom moral ugotoviti
I'm on their trail now	Zdaj sem jim na sledi
I have to wrap it with my hands	Moram ga oviti z rokami
I always hear voices in my head	Vedno slišim glasove v glavi
I didn't even introduce myself	Nisem se niti predstavil
I haven't heard of one	Nisem slišal za enega
I stopped and listened again and it knocked again	Ustavil sem se in spet poslušal in spet je potrkalo
The future of freedom is not inevitable	Prihodnost svobode ni neizogibna
I study it just as carefully	Enako natančno ga preučujem
I opened the door and walked over to him	Odprla sem vrata in odšla k njemu
I wonder where he came from	Sprašujem se, od kod je prišel
I used to love hitting a lot of balls	Včasih sem rad udaril veliko žog
Three crew members died	Umrli so trije člani posadke
I have all kinds of medicines	Imam vse vrste zdravil
I sighed as the women washed my body and hair	Zavzdihnil sem, ko so mi ženske umivale telo in lase
I jumped into the seat and cursed my childish nerves	Skočila sem na sedež in preklinjala svoje otroške živce
I know where you are and you have to stop	Vem, kje si in moraš se ustaviti
I'm going to ask for their help tomorrow morning	Jutri zjutraj grem prosit za njihovo pomoč
I barely know the guy	Tipa komaj poznam
I knew that first hand	To sem vedel iz prve roke
I confuse them so terribly, you know	Tako strašno jih zmedem, veš
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Sanjal sem o bitjih z rjavimi lasmi in koničastimi ušesi
More than a long division, I hated book reports	Bolj kot dolgo delitev sem sovražil knjižna poročila
I went aside	Šla sem nastran
I knew it was a vessel	Vedel sem, da je plovilo
I even had a business card	Imel sem celo vizitko
I was known as my market	Znan sem bil kot svoj trg
I was aware of the voices from below	Zavedal sem se glasov od spodaj
I quickly looked at the sign next to me	Hitro sem pogledal znak poleg sebe
See you tomorrow	se vidiva jutri
A little restless, that's all	Malo nemirno, to je vse
I had quite a few glasses	Imela sem kar nekaj kozarcev
I noticed the knives you have	Opazil sem nože, ki jih imaš
I was wearing a hospital gown	Nosila sem bolniško obleko
I can pass it on to you	Lahko vam ga posredujem
I feel him shake my hand	Čutim, kako mi stiska roko
I told him to stop doing what he was doing	Rekel sem mu, naj neha delati to, kar je počel
The computer, friends, had a thought	Računalnik, prijatelji, je imel misel
I was hoping it would fade, but it didn’t	Upal sem, da bo zbledel, a ni
Where the weapon struck, a glowing hole remained	Tam, kjer je orožje udarilo, je ostala žareča luknja
I did not hate the enemy	Nisem sovražil sovražnika
I just remember feeling different	Samo spomnim se, da sem se počutil drugače
I go wherever the path leads me	Grem kamorkoli me vodi pot
I turn to him too	Tudi jaz se obrnem proti njemu
I retreated against the wall	Umaknil sem se ob steno
A baby to show up like that in her bed	Dojenček, da se tako prikaže v njeni postelji
I don't want him to follow them	Nočem, da jim sledi
I first found this map with them	Ta zemljevid sem najprej našel pri njih
I've been looking for you all over our world	Iskal sem te povsod po našem svetu
I say we won't have another wedding	Pravim, da ne bomo imeli več poroke
I haven't seen it yet	Nisem še videl
The season had a slight impact on popular culture	Sezona je rahlo vplivala na popularno kulturo
I couldn’t believe he was the one who calmed me down	Nisem mogla verjeti, da je on tisti, ki me je pomiril
I’m still busy to understand that	Še vedno sem zaposlen, da to razumem
I met him last night	Sinoči sem ga srečal
I wore rich clothes and used to wear rags	Nosil sem bogata oblačila in prej sem nosil cunje
I can't count anything	Ničesar ne morem računati
I looked at him and really saw him	Pogledala sem ga in ga res videla
I’m too scared to move	Preveč me je strah, da bi se premaknila
I'm not going to interfere with him, period	Ne bom se vmešaval vanj, pika
A thin layer of dust covered the camera	Tanka plast prahu je prekrila kamero
A great war will begin	Začela se bo velika vojna
I couldn't do that	Tega nisem mogel storiti
I think it could be a comic	Mislim, da bi to lahko bil strip
I nodded, still not looking at her	Prikimala sem, še vedno je nisem gledala
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Ujel sem te v njeni spalnici samega, držal jo za roko
I just wasn't expecting you	Samo nisem te pričakoval
Two authors were particularly influential during this period	V tem obdobju sta bila še posebej vplivna dva avtorja
But I think he has a fever in the cabin	Mislim pa, da ima vročino v kabini
I'm impatient with you	Nestrpno se ločim od tebe
I just feel bad	Preprosto se počutim slabo
I hope it is a painful death	Upam, da je boleča smrt
I never knew someone could be so strong	Nikoli nisem vedel, da je lahko nekdo tako močan
I rolled my eyes at him	Zavila sem z očmi proti njemu
I brush her hair lightly, slowly	Lase ji krtačim rahlo, počasi
Fourteen other missing persons were returned alive	Še štirinajst drugih pogrešanih je bilo vrnjenih živih
I never suffer from it without greater or lesser discomfort	Nikoli ga ne trpim brez večjega ali manjšega nelagodja
I didn’t expect you to sit back and stay single	Nisem pričakoval, da boš sedel in ostal samski
I don’t remember everything else he talked about	Ne spomnim se vsega drugega, o čemer je govoril
In fact, they accused me of the opposite	Pravzaprav so mi očitali nasprotno
I only came back a few times	Vrnil sem se le nekajkrat
I sigh softly, then get up to remove the plate	Tiho vzdihnem, nato pa vstanem, da odstranim krožnik
I believe they loved each other very much	Verjamem, da sta se imela zelo rada
I don’t see my reflection at all	Sploh ne vidim svojega odseva
A group of people are sitting outside drinking coffee	Skupina ljudi sedi zunaj in pije kavo
Two sugars were damaged	Poškodovani sta bili dve sladkorni
He also taught here	Tu je tudi poučeval
I want to feel every inch of your body	Želim čutiti vsak centimeter tvojega telesa
I could really taste it	Res sem lahko okusil
I know my dad won't let anyone in	Vem, da moj oče nikogar ne bo spustil noter
I lay with my sister every day	Vsak dan sem ležala s svojo sestro
I know exactly where he was	Točno vem, kje je bil
He slept quite openly with everyone	Z vsemi je čisto odkrito spal
The little world lives and we live in it	Mali svet živi in ​​mi živimo v njem
I was the only person on the staff who stayed	Bil sem edina oseba iz osebja, ki je ostala
I don’t decide to make a living like that	Ne odločam se, da bi se tako preživljala
I raised my head and tried to move, but I failed	Dvignil sem glavo in se skušal premakniti, a mi ni uspelo
I can’t wait for everything to become second nature	Komaj čakam, da vse postane druga narava
I'm going on a trip and the payment is fine	Grem na potovanje in plačilo je v redu
I have a secret for you	Imam skrivnost zate
I think you all belong in the barn	Mislim, da vsi spadate v hlev
I remembered my mom wanting me to stay close	Spomnil sem se, da je mama želela, da ostanem blizu
I got up in the morning, ready to go	Zjutraj sem vstala, pripravljena na odhod
I didn't mean to turn you over	Nisem te hotel prevrniti
I hate to have to do this	Sovražim, da moram to storiti
A couple of children, an old man	Par otrok, star mož
I had to be whole to be a good mother	Morala sem biti cela, da sem bila dobra mati
I slept in the hospital for the next three days	Naslednje tri dni sem spal v bolnišnici
I was surprised to learn that there is no waiting period	Presenečen sem bil, ko sem izvedel, da ni čakalne dobe
I looked around in surprise	Presenečeno sem se ozrla naokoli
I do not participate in violence	Ne sodelujem v nasilju
I looked at her, my curiosity mingled with suspicion	Pogledal sem jo, moja radovednost se je mešala s sumom
A man in a full suit knocks on the door	Moški v polni obleki trka na vrata
I looked at him, but his lips didn't move	Pogledala sem ga, a njegove ustnice se niso premikale
The venue in the inn has been extended	Prizorišče v gostilni je podaljšano
I wouldn't need help with that	Ne bi rabil pomoči pri tem
I sent them a letter	Poslal sem jim pismo
I have some work to do	Imam nekaj dela
I love watching the earth	Rad gledam zemljo
I don’t think anyone wants to do something wrong	Mislim, da nihče noče narediti nekaj narobe
I received a picture	Prejela sem sliko
A wide porch ran along the length of the house	Po dolžini hiše je potekala široka veranda
We really had a chance to win	Res smo imeli priložnost zmagati
I couldn’t help but admire their love	Nisem mogel kaj, da ne bi občudoval njune ljubezni
He smiles and starts following her up	Nasmehne se in ji začne slediti navzgor
I was worried you were alone	Skrbelo me je, da si sam
I myself doubt his package	Tudi sam dvomim o njegovem paketu
I have the perfect solution	Imam popolno rešitev
I didn’t have to do anything special	Nič posebnega mi ni bilo treba narediti
He heard the flute and everyone got up and went outside	Zaslišal je piščal in vsi so vstali in odšli ven
I have to tell her that	To ji moram povedati
I could kill anyone, anyone	Lahko bi ubil vse, vsakogar
I haven't walked into his house since	Od takrat nisem stopil v njegovo hišo
I have to ask this as a solemn promise	To moram vprašati kot slovesno obljubo
I was ready to hear everything he had to say	Bila sem pripravljena slišati vse, kar je imel povedati
I come from a much more remote place	Prihajam iz veliko bolj oddaljenega kraja
I see this as a positive	To vidim kot pozitivno
The thought that brought her briefly	Misel, ki jo je pripeljala na kratko
I couldn’t disappoint my mom	Nisem mogel razočarati svoje mame
But I had some good news	Imel pa sem nekaj dobrih novic
I was looking for a watch	Iskal sem uro
I’ve never had anything that would be even remotely similar	Nikoli nisem imel ničesar, kar bi bilo niti približno podobno
I didn't see anything	Nič nisem videl
I can make you happy	lahko te osrečim
I apologized and stepped in front of the girl	Opravičila sem se in stopila pred dekle
We will not answer them	Ne bomo jim odgovorili
I enjoyed all the people	Užival sem v vseh ljudeh
Sometimes I can be quite an impatient person	Včasih sem lahko precej nestrpna oseba
I didn’t tell them, I didn’t help them	Nisem jim povedal, nisem jim pomagal
I promised to visit weeks ago	Pred tedni sem obljubil obisk
It's coming now	Zdaj prihaja
I read from my lips how they talk about the baby	Z ustnic sem prebrala, kako govorijo o otroku
I had no appetite, but I ate anyway	Nisem imela apetita, a sem vseeno jedla
I just pick myself up, turn around and run	Samo poberem se, se obrnem in tečem
I had to leave the car	Moral sem zapustiti avto
I made sure they were somewhere in the air	Prepričal sem se, da so nekje v zraku
I chose this among five others	To sem izbral med petimi drugimi
I think that would ease the feelings of connectedness	Mislim, da bi to olajšalo občutke povezanosti
I want to be in bed with you	Želim biti v postelji s tabo
I continued to scream from both anger and anxiety	Še naprej sem vpila tako od jeze kot od tesnobe
I went back the other way	Nazaj sem šel po drugi poti
I had nothing in my pocket but some change	V žepu nisem imel nič drugega kot nekaj drobiža
I did this a few times	Nekajkrat sem to naredil
I think we should make a story about it	Mislim, da bi morali o tem narediti zgodbo
For example, I am not inclined to accept their audacity	Na primer, nisem nagnjen k temu, da bi sprejel njihov drznost
Quite a lot of people are leaving now	Kar veliko ljudi zdaj odhaja
I was nothing to these people	Za te ljudi nisem bil nič
I can make you happier than he is	Jaz te lahko osrečim bolj kot on
I did this for two reasons	To sem storil iz dveh razlogov
I was actually a bit popular	Pravzaprav sem bil nekoliko priljubljen
I wouldn't mind being engaged to him	Ne bi imela nič proti, da bi bila zaročena z njim
I thought we saw her last	Mislil sem, da smo jo videli zadnjega
I didn't ask for company	Nisem prosil za družbo
I think there is little history	Mislim, da je malo zgodovine
I never talked to the girl again	S dekletom nisem nikoli več govoril
I set up signs that I need to pay attention to	Postavil sem znake, na katere moram biti pozoren
I use a service fund to process the object	Za obdelavo predmeta uporabljam servisni sklad
I chose this life over everything else in the world	To življenje sem izbral pred vsem drugim na svetu
I ignored them all	Vse sem jih ignoriral
A pensive, handsome man glared at her	Zamišljen, čeden moški jo je jezno pogledal
I received a strange message last night	Sinoči sem prejel čudno sporočilo
I put the watch back on my wrist	Uro sem dal nazaj na zapestje
I went out twice with a new board	Dvakrat sem šel ven z novo tablo
I have a patient who needs to be cared for	Imam pacienta, ki ga je treba oskrbeti
In the distance, I could make out the mountain ranges	V daljavi sem razločil gorske verige
People usually recover in seven to ten days	Ljudje običajno okrevajo v sedmih do desetih dneh
I can’t wait for the ship to arrive on the mainland	Komaj čakam, da ladja prispe na celino
I didn’t have a real interest in the city anyway	Mesta tako ali tako nisem imela pravega zanimanja
I had to analyze the situation	Moral sem analizirati situacijo
The building will be expanded to accommodate it	Stavbo bodo razširili, da bi jo sprejeli
I am also in good mental health	Sem tudi dobrega duševnega zdravja
I can't paint him	Ne morem ga slikati
I remember their faces	Spomnim se njihovih obrazov
A fire was burning in the hearth	V ognjišču je gorel ogenj
My season is ruined	Moja sezona je uničena
I have a simple idea	Imam preprosto idejo
I asked around, but heard nothing	Spraševal sem naokoli, a nisem slišal ničesar
I remembered my dreams	Spomnil sem se svojih sanj
This inspired him to change his will	To ga je navdihnilo, da je spremenil svojo voljo
I saw the danger posed by magic	Videl sem nevarnost, ki jo povzroča magija
No preventive attempt was completed	Noben preventivni poskus ni bil končan
I almost didn't recognize myself	Skoraj se nisem prepoznal
I stayed at the table	ostal sem pri mizi
It could be useful to this government	Lahko bi bil koristen tej vladi
I just want a picture of her	Želim samo njeno sliko
I assume he's in his apartment	Predvidevam, da je v svojem stanovanju
I had nothing to tell her	Nisem ji imela kaj povedati
I want you to remember the story of your life	Želim, da se spomniš zgodbe svojega življenja
I think this is important	Mislim, da je to pomembno
I didn't notice that	Tega nisem opazil
One month would not be enough time	En mesec ne bi bil dovolj časa
I strained to take a closer look at him	Naprezala sem se, da bi ga pobliže pogledala
I need to do this even better and optimistically	To moram narediti še bolje in optimistično
I felt hands on my shoulders, hands	Začutila sem roke na ramenih, roke
I was more than shocked	Bil sem več kot šokiran
I blame you, you blame me	Jaz krivim tebe, ti kriviš mene
I need to add this to my must-see list soon	To moram dodati na seznam obveznih kmalu
I understand why you didn't go on	Razumem, zakaj stvari nisi nadaljeval
I can’t begin to describe it	Ne morem ga začeti opisovati
I refused to think about it	Zavrnil sem razmišljati o tem
I don't care about reading novels	Ni mi mar za branje romanov
I wash my hands for a long time	Roke si umivam dolgo
This time a little to the right	Tokrat malo v desno
I never once told the truth	Niti enkrat nisem povedal resnice
I gasped and tried to catch my breath	Zadihala sem in poskušala zajeti sapo
He was a very tough man	Bil je zelo trd človek
I promise you that	To ti obljubim
I keep coming back and running	Kar naprej se vračam in tečem
I remembered perfectly well	Popolnoma dobro sem se spomnil
Behind them came a third figure	Za njimi je vstopila tretja figura
A few sections left the army soon after	Nekaj ​​odsekov je kmalu zatem zapustilo vojsko
But I know he needs to talk to you	Vem pa, da mora govoriti s tabo
I can’t wait to retire and get out of here	Komaj čakam, da se upokojim in grem od tod
I wasn’t sick or anything	Nisem bil bolan ali kaj podobnega
I want to know how she managed this and why	Želim vedeti, kako ji je to uspelo in zakaj
He was joined by a few men, about four hundred	Pridružilo se mu je nekaj mož, okoli štiristo
I looked up at the sky	Pogledala sem v nebo
I think we may have pushed it too far	Mislim, da smo ga morda potisnili predaleč
About two months ago, I was exhausted	Pred približno dvema mesecema sem bil izčrpan
The game was filmed	Igra je bila posneta
I want to trust the people around me	Želim zaupati ljudem okoli sebe
I can’t even imagine doing that	Sploh si ne predstavljam, da bi to naredil
I am one catastrophe of the imagination for another	Sem ena katastrofa domišljije za drugo
The third method is from the computer	Tretja metoda je iz računalnika
I wondered where he was	Spraševal sem se, kje je
I looked at my alarm clock	Pogledala sem na svojo budilko
I know how he must have felt	Vem, kako se je moral počutiti
But I warned you	Vendar sem te opozoril
I read a four-meter break from right to left	Prebral sem štiri metre preloma od desne proti levi
I want to work for you	Želim delati za vas
I think it will be clarified again	Mislim, da se bo spet razjasnilo
I know this was not for you	Vem, da to ni bilo za vas
There have been no changes since then	Od takrat ni bilo nobenih sprememb
I do not demand an agreement	Ne zahtevam dogovora
I want to protect you from danger	Želim te obvarovati pred nevarnostjo
Now I need some space to feel comfortable	Zdaj potrebujem nekaj prostora, da se počutim udobno
He did not win in any category	Ni zmagal v nobeni kategoriji
I buy most of my plants there	Tam kupujem večino svojih rastlin
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
Part-time sexual terrorist	Spolna teroristka s krajšim delovnim časom
I want to rub it on myself	Hočem ga drgniti po sebi
I experience the fate of a doomed soul	Doživim usodo obsojene duše
I took a deep breath in hopes that it would help	Globoko sem vdihnil v upanju, da bo pomagalo
I told her something	Nekaj ​​sem ji povedal
I didn’t talk openly about it	Nisem odkrito govoril o tem
I can't find the words at all	Sploh ne najdem besed
I couldn't say anything to stop you	Nisem mogel reči ničesar, da bi te nehal
He married twice, but had no problems	Poročil se je dvakrat, vendar ni imel težav
I pull my shirt back and examine my shoulder	Potegnem srajco nazaj in si pregledam ramo
I was trying to guess what it would be	Poskušal sem uganiti, kaj bo
I took off his shirt	slekel sem mu majico
Inside these were cells of six stages	Znotraj teh so bile celice šestih stopenj
They found a cannon as part of the wreckage	Kot del razbitine so našli top
I mean, it was one little date	Mislim, bil je en majhen zmenek
Later they find the car abandoned	Kasneje najdejo avto zapuščen
I respect you very much, sir	Zelo vas spoštujem, gospod
I want to start working again	Želim ponovno začeti delati
I will write the event blog	Napisal bom spletni dnevnik dogodka
I love your pictures	Obožujem tvoje slike
I couldn't shake him so easily	Tako zlahka ga ne bi mogel pretresti
I want to talk about something else	Rad bi govoril o nečem drugem
A few of them came out and shot and swung	Nekaj ​​jih je prišlo ven in streljalo in zamahovalo
I just hope he doesn’t know where we live	Upam samo, da ne ve, kje živimo
I boiled the milk and fed the baby as usual	Prekuhala sem mleko in nahranila otroka kot običajno
I shouldn't type for a while, but it'll be fine	Nekaj ​​časa ne bi smel tipkati, ampak bo v redu
I reached for the doorknob and then stopped	Segel sem po kljuki vrat in nato ustavil
I didn’t even get dinner once last week	Prejšnji teden nisem niti enkrat dobil večerje
I can go with a girl	Lahko grem s punco
This increase can help restore mood and memory	To povečanje lahko pomaga obnoviti razpoloženje in spomin
I prayed he could hear me	Molila sem, da me sliši
I shouldn't be looking	Ne bi smel iskati
I was grateful for my new body	Hvaležna sem bila za svoje novo telo
I would like to ask something else	Rad bi vprašal še nekaj
I couldn’t stick together	Nisem se mogel držati skupaj
I also choose some clothes	Izberem tudi nekaj oblačil
I will continue to keep you informed	Še naprej vas bom vse obveščal
Such a man would not take what he wanted	Tak človek ne bi vzel kar je hotel
I want to know who this man is	Želim vedeti, kdo je ta človek
I lean over and kiss him	Nagnem se in ga poljubim
I can't seem to sleep	Zdi se, da ne morem spati
I want everything and more	Želim si vsega in še več
Now I have to go and join them	Zdaj moram oditi in se jim pridružiti
I brought it to my face	Prinesla sem si ga na obraz
I climbed the stairs to the east wing	Po stopnicah sem se povzpel v vzhodno krilo
The indictment is certain	Obtožna sodba je gotova
Suddenly he found himself alone and under great pressure	Nenadoma se je znašel sam in pod velikim pritiskom
I continued even after he was gone	Nadaljeval sem tudi potem, ko ga ni bilo več
I can't think of food	Ne morem razmišljati o jedi
I saw his mouth wide	Videl sem njegova usta na široko
Message, but not in any verbal language	Sporočilo, vendar ne v katerem koli besednem jeziku
I told him he was totally funny	Rekel sem mu, da je popolnoma smešen
I can't leave these people	Ne morem zapustiti teh ljudi
I listen to the machines that keep her alive	Poslušam stroje, ki jo ohranjajo pri življenju
Out of anger, I attacked the sick man	Iz jeze sem napadel bolnega človeka
I was much stronger and older	Bil sem veliko močnejši in starejši
I flew and enjoyed life	Letel sem in užival v življenju
I was afraid that what had happened before could happen again	Bal sem se, da se lahko ponovi to, kar se je zgodilo prej
I think this issue can be reserved for other times	Mislim, da je to vprašanje lahko rezervirano za druge čase
I didn't want to be in charge	Nisem hotel biti glavni
I think it is ecologically important	Mislim, da je ekološko pomembno
A riding habit that was torn	Jahalna navada, ki je bila strgana
I always knew you were special, even as a child	Vedno sem vedel, da si poseben, tudi kot otrok
One person died in the country	V državi je umrla ena oseba
I will be the champion	Jaz bom prvak
I'd rather have a bottle	Raje bi imel steklenico
I know he's up to something	Vem, da nekaj namerava
I haven't been in a long time	že dolgo nisem bil
I think they want to hire me or something	Mislim, da me želijo zaposliti ali kaj podobnega
I knock him to the ground	Zrušim ga na tla
I stretch my aching body and smile to myself	Raztegnem boleče telo in se nasmehnem sama sebi
I was lost without him for so long	Tako dolgo sem bila izgubljena brez njega
I pretty much know who he was	Precej vem, kdo je bil
For example, I wouldn’t want to upset her	Jaz je na primer ne bi želel razjeziti
I don't take anything for granted	Nič ne jemljem za samoumevno
I have never paid a bill in my life	Še nikoli v življenju nisem plačal računa
I didn’t know they moved together	Nisem vedel, da sta se preselila skupaj
I never forget the voice, you all know that	Nikoli ne pozabim glasu, to vsi veste
I will not be checking this email address in the future	Tega e-poštnega naslova v prihodnje ne bom preverjal
I think it's the audience	Mislim, da je občinstvo
A righteous man is simply killed	Pravičnega človeka preprosto ubijejo
I heard the engine start	Slišal sem zagon motorja
I threw a dagger at her	Vrgel sem bodalo proti njej
I kept his words in mind	Njegove besede sem ohranila v mislih
I only remembered the theme	Spomnil sem se le teme
I wanted to reach out and touch her skin	Želel sem doseči in se dotakniti njene kože
I want to hate myself for taking an innocent life	Želim se sovražiti, ker sem si vzel nedolžno življenje
I want them to open the door for us	Želim, da nam odprejo vrata
I felt like a complete and utter failure and disappointment	Počutil sem se kot popoln in popoln neuspeh in razočaranje
I took a nice, long break from writing	Vzela sem si lep, dolg premor od pisanja
I think your question suggests that	Mislim, da vaše vprašanje to nakazuje
I had to dissolve	Moral sem se raztopiti
I really think we should talk	Resnično mislim, da bi se morali pogovoriti
I didn't know they were going to attack	Nisem vedel, da bodo napadli
I had to identify the body	Moral sem identificirati truplo
I can’t help but wonder if they work on another body	Ne morem se spraševati, ali delajo na drugem telesu
I literally didn’t know this girl	Tega dekleta dobesedno nisem poznal
I rolled my eyes instead	Namesto tega sem zavila z očmi
I never heard them walk	Nikoli nisem slišal, da sta hodila
I assumed part of me was curious	Domneval sem, da je del mene radoveden
But at some point I blame him	Vendar mu v nekem trenutku očitam
I saw that look in your eyes	Videl sem ta pogled v tvojih očeh
I entered, saw the stairs, and climbed them	Vstopil sem, zagledal stopnice in se povzpel po njih
I hoped and prayed he would not follow me	Upal sem in molil, da mi ne bo sledil
I didn’t have much time for the court	Nisem imel veliko časa za sodišče
I thought he took advantage of me	Mislil sem, da me je izkoristil
Many questions remain	Ostaja veliko vprašanj
I will easily recognize him	Z lahkoto ga bom prepoznal
I couldn’t go shopping	Nisem mogel iti po nakupih
I’m actually getting a little crazy about it	Pravzaprav postanem malo nora na to
I try to describe in detail each major development	Poskušam podrobno opisati vsak večji razvoj
You should find her	Moral bi jo najti
I couldn’t take my eyes off the dead dogs	Nisem mogel odtrgati oči od mrtvih psov
I love you and you love me	Ljubim te in ti ljubiš mene
I think he eventually gave up the room	Mislim, da se je na koncu odpovedal sobi
I was afraid of confrontation	Bal sem se soočenja
I can see from your clothes that you are wealthy	Po tvojih oblačilih vidim, da si premožen
I definitely need to move out sometime soon	Vsekakor se moram kdaj kmalu odseliti
I do not want this conflict to spread	Ne želim si, da bi se ta konflikt razširil
I feel your fear	Čutim tvoj strah
I want to take you home	Želim te odpeljati domov
A new world opened up to her	Odprl se ji je nov svet
A new fuel pump was needed	Potrebna je bila nova črpalka za gorivo
You should talk to her	Moral bi govoriti z njo
Nearby stood a stone barn with a wooden roof	V bližini je stal kamnit hlev z leseno streho
I slowly began to retreat	Počasi sem se začel umikati
I didn't want to upset him either	Tudi jaz ga nisem hotel vznemirjati
I will eat you again and again	Jedel te bom znova in znova
I hope this happens to her	Upam, da se ji to zgodi
Obviously a special case	Očitno poseben primer
We never read books	Nikoli ne beremo knjig
Japan for future use	Japonska za prihodnjo uporabo
I dedicate myself to you	Vse se ti posvečam
I was an inch closer to the door	Bil sem centimeter bližje vratom
I am in my element again	Spet sem v svojem elementu
I had to call right away	Takoj sem moral poklicati
Somehow I remember how the business works	Nekako se spomnim, kako deluje posel
I have my own car for transportation	Za prevoz imam svoj avto
I went back to graduation	Vrnil sem se na maturo
I felt him watching me	Čutila sem, da me gleda
In fact, I am preparing to order vol	Pravzaprav se pripravljam na naročilo vol
See you tomorrow morning	Lahko se vidimo jutri zjutraj
I had to stay awake	Moral sem ostati buden
I was very scared for my child	Zelo me je bilo strah za svojega otroka
The large building was the main feature of the city	Velika zgradba je bila glavna značilnost mesta
I didn't see you right	Nisem te videl pravilno
They also often fly at considerable heights	Pogosto letijo tudi na precejšnji višini
I stepped back and let the two men talk to themselves	Odmaknil sem se ven in pustil dva moška, ​​da se pogovarjata sama
The motor pool was attacked by us	Z naše strani je bil napaden motorni bazen
When he left, a lot of people celebrated	Ko je odšel, je veliko ljudi praznovalo
I saw her leaning against the desk in my bedroom	Videl sem jo naslonjeno na biro v moji spalnici
I had a million questions for her	Imel sem milijon vprašanj zanjo
I hope this does not end badly today	Upam, da se to danes ne bo slabo končalo
Relief flashed across her face	Na obrazu ji je preletelo olajšanje
I thought it best not to resist	Mislil sem, da je najbolje, da se ne upirate
I can’t go back if my mission isn’t accomplished	Ne morem se vrniti, če moja misija ni opravljena
I looked at the sharp god and shuddered with fear	Pogledal sem ostrega boga in se stresel od strahu
I have the phone with me	Telefon imam pri sebi
I kind of quit my job	Nekako sem odšel iz službe
I was not given a choice	Ni mi bila dana izbire
I don't consider it a failure	Ne štejem za neuspeh
A high-value health system works the same way	Zdravstveni sistem visoke vrednosti deluje na enak način
I have to help them	Moram jim pomagati
I didn't have to stay with him anymore	Ni mi bilo treba več ostati z njim
A gentle knock on the door interrupted her work	Nežno trkanje na vrata je prekinilo njeno delo
I have a lot of questions about life and living	Imam veliko vprašanj o življenju in življenju
I have to learn to see you that way	Moram se naučiti videti te tako
Even a street girl can eat	Celo ulično dekle se lahko najede
I throw those ugly jeans in the trash	Te grde kavbojke vržem v smeti
I hoped they were just stories, nothing more	Upal sem, da so samo zgodbe, nič več
I just saw something that shocked me	Pravkar sem videl nekaj, kar me je pretreslo
I felt what no one wants to feel	Začutil sem tisto, kar si nihče ne želi čutiti
I barely caught him, let alone swung	Komaj sem ga prijel, kaj šele zanihal
I only see them on the street	Vidim jih samo po ulici
I really admire your work and processing	Zelo občudujem vaše delo in obdelavo
I didn’t know much about them either	Tudi jaz nisem veliko vedel o njih
I lean my forehead against the door	Čelo naslonim na vrata
I'm not telling you yet	Ne povem vam še
I will never believe these things	Tem stvarem ne bom nikoli verjel
I never thought much about the topic	Nikoli nisem veliko razmišljal o temi
Several homes and businesses have lost their roofs	Več domov in podjetij je izgubilo strehe
I could tell by his tone that he was angry	Po njegovem tonu sem lahko ugotovil, da je jezen
I felt my hand gently pull the sand from my forehead	Začutila sem, da mi je roka nežno spravila pesek s čela
I saw him with raised eyebrows	Videl sem ga z dvignjenimi obrvi
I feel that some will like it and others will not	Čutim, da bo nekaterim to všeč, drugim pa ne
A smile is usually a pleasant thing	Nasmeh je običajno prijetna stvar
I have to find peace	Moram najti mir
I played on my freshman team last year	Lani sem igral v svoji prvošolski ekipi
I have many dreams in the pink world	V rožnatem svetu imam veliko sanj
I was right next to her	Bil sem ravno pri njej
I talk about this quite often	O tem govorim precej pogosto
Definitely talent, and barely shaking the ground	Definitivno talent, a komaj tresenje zemlje
I tried to show no emotion	Poskušal sem pokazati nobenih čustev
I have nothing to sell but joy	Nimam kaj prodati razen veselja
I hate calling a cab	Sovražim klicati taksi
I love visiting all these colonial homes	Rad obiščem vse te kolonialne domove
I liked the overall look of the theme	Všeč mi je bil splošni videz teme
I am available to see your family during the week	Med tednom sem na voljo za ogled vaše družine
Both worked as dry goods merchants	Oba sta delala kot trgovca s suho robo
This sequence was also used in the third series	To zaporedje je bilo uporabljeno tudi v tretji seriji
I offered him a horn first	Najprej sem mu ponudil rog
I heard his heavy breathing	Slišala sem njegovo težko dihanje
The woman was the most beautiful creature	Ženska je bila najlepše bitje
I wrote for about three days	Pisal sem približno tri dni
I looked worse than usual	Videti sem bil slabše kot običajno
I hated that it had such an effect on me	Sovražila sem, da je imel tak učinek name
A severe winter the following year delayed work	Huda zima naslednje leto je zavlekla delo
I hovered through time and he let me wander	Lebdela sem skozi čas in pustil me je tavati
I resisted, but he didn't listen	Upirala sem se, a on ni poslušal
I checked their sales history	Preveril sem njihovo zgodovino prodaje
I was just about to become the head of something	Bil sem tik pred tem, da bi postal glava nečesa
I soon recognized the song	Kmalu sem prepoznal pesem
I won't make you laugh anymore	Ne bom te več spravljal v smeh
I wanted to ask about sacrifice	Hotel sem vprašati o žrtvovanju
I felt so ashamed of myself	V sebi sem se počutil tako sram
I took off the covers	Slekel sem prevleke
I keep my eyes out	Pogled držim zunaj
I am in this situation now	Zdaj sem v tej situaciji
I thought we were safe	Mislil sem, da smo varni
I am very grateful to my mentor prof	Zelo sem hvaležen svojemu mentorju prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Res sem želel verjeti, da je izčrpanost
I don't think so	Mislim, da ni tako
I knew something bad was going to happen	Vedel sem, da se bo zgodilo nekaj hudega
I will trust you for now	Zaenkrat ti bom zaupal
I was not bothered by public appearances	Ni me motilo javno nastopanje
I carry it with me	Nosim ga s seboj
I sometimes wondered if she, too, had ever broken her promise	Včasih sem se spraševal, ali je tudi ona kdaj prekršila obljubo
I do this for all of us	Delam to za vse nas
I only had a camera back then	Takrat sem imel samo fotoaparat
I smiled at her and nodded	Nasmehnil sem se ji in prikimal
I smiled at him and did the same	Nasmehnila sem se mu in storila enako
I feel anger growing inside me	Čutim, da v meni raste jeza
I couldn't hold back anymore	Nisem se mogla več zadržati
I am fully aware of that	Tega se popolnoma zavedam
I don't even understand what they want	Sploh ne razumem, kaj hočejo
I was drenched in sweat	Oblil me je znoj
I mean, it just wasn’t me	Mislim, to preprosto nisem bil jaz
I didn't let him take you	Nisem mu dovolila, da te vzame
I can't even light a cigarette	Niti cigarete ne morem prižgati
I want to travel through time	Rad bi potoval skozi čas
They started looking for a singer	Začeli so iskati pevca
I’ve seen him combine facts	Videl sem ga, kako združuje dejstva
This is the third fight between the two	To je že tretji boj med obema
I wasn't quite used to that yet	Tega še nisem bil čisto navajen
I could feel his eyes on me	Čutila sem njegove oči na sebi
I think he knew that	Mislim, da je to vedel
A parking attendant stepped past	Mimo je stopil parkirni spremljevalec
I know men feel different about sex	Vem, da se moški glede seksa počutijo drugače
I realized that my doing was stupid	Spoznal sem, da je moje početje neumno
I needed someone like her in my life	V življenju sem potreboval nekoga, kot je ona
I need to know more about people	Moram izvedeti več o ljudeh
I had to see you again	Moral sem te spet videti
I knocked on the door and went inside	Potrkala sem na vrata in se spustila noter
I came looking for him	Prišel sem ga iskat
I didn’t want to be a public servant	Nisem hotel biti javni uslužbenec
In high school, I smoked all the time	V srednji šoli sem ves čas kadil
I relented too quickly	Prehitro sem popustil
A mysterious glow illuminated the room	Skrivnosten sijaj je osvetlil sobo
I saw a beautiful black	Videl sem lepega črnega
I didn’t exactly plan to be caught	Nisem ravno načrtoval, da bi me ujeli
I have a lot to talk about with my wife	Z ženo imam veliko za pogovor
I felt he was going to cheat on us	Čutil sem, da nas bo prevaral
He also recommended a tunnel and a central station	Priporočil je tudi predor in centralno postajo
I can’t believe time has passed so quickly	Ne morem verjeti, da je čas tako hitro minil
I cut because it feels good	Režem, ker je dober občutek
I noticed when you walked in	Opazil sem, ko si vstopil
I felt very cold myself	Tudi sam sem se počutil zelo mrzlo
I couldn’t prove anything, I was just talking at the table	Ničesar nisem mogel dokazati, samo govoril sem za mizo
I couldn't sleep after that	Po tem nisem mogel spati
I believe white granite is hard to clean	Verjamem, da je beli granit težko očistiti
I loved that his cock rammed into me	Všeč mi je bilo, da se njegov tič zabija vame
I was just commenting	Jaz sem samo komentiral
I was now past room nine	Zdaj sem bil mimo sobe devet
I just want to take a walk for a while	Nekaj ​​časa se želim samo sprehajati
A weight he doubted he could lift	Utež, za katero je dvomil, da bi jo lahko dvignil
I didn’t know this guy, nor his problems	Nisem poznal tega tipa, niti njegovih težav
I need to get rid of these young men	Znebiti se moram teh mladeničev
I would do the same thing	Jaz bi naredil isto stvar
I will no longer ask him how he succeeded	Ne bom ga več spraševal, kako mu je uspelo
I got your text that basically says nothing	Dobil sem tvoje besedilo, ki v bistvu nič ne pove
I can almost taste the history	Skoraj lahko okusim zgodovino
I did not write any text	Nisem napisal nobenega besedila
I knew what his expression meant	Vedel sem, kaj pomeni njegov izraz
I don't think she saw that	Mislim, da tega ni videla
She has a long day ahead of her, she found out	Pred njo je dolg dan, je ugotovila
I control it effectively and shape the ball	Učinkovito ga nadzorujem in oblikujem žogo
I had an extra connection that not many others had	Imel sem dodatno povezavo, ki je ni imel veliko drugih
I felt relief and a strange feeling of idleness	Začutil sem olajšanje in čuden občutek brezdelnosti
I think you need to rest	Mislim, da moraš počivati
I heard the sound of approaching footsteps	Slišal sem zvok bližajočih se korakov
I’m sure he didn’t receive that song	Prepričan sem, da te pesmi ni prejel
I have my problems that I need to solve	Imam svoje težave, ki jih moram rešiti
I couldn't hurt myself because you told me not to	Nisem se mogel poškodovati, ker si mi rekel, da ne
I read it and I felt good	Prebral sem in počutil sem se dobro
I left town for a reason	Mesto sem zapustil z razlogom
I stepped to the doorstep of my home	Stopil sem do praga svojega doma
I look forward to coming home	Veselim se prihoda domov
I forgot my doctor's card at home	Doma sem pozabil zdravniško kartico
I had to sort this out in my head	To sem moral urediti v svoji glavi
I wiped away the tears	obrisala sem solze
I can do what you ask	Lahko naredim, kar si zahteval
I shouldn't be like that	Ne bi smel biti takšen
I moved my fingers and stretched	Premaknila sem prste in se pretegnila
I point the light at the toilet	Luč usmerim v straniščno školjko
He is humiliated to the point of error	Ponižen je do napake
I drank a bunch from my bucket and bowl	Popil sem kup iz svojega vedra in sklede
I nodded and followed him out	Prikimala sem in mu sledila ven
I should call first	Najprej bi moral poklicati
I thought he was dead	Mislil sem, da je mrtev
I fled to the southwest	Pobegnil sem na jugozahod
I mean, living like that, neither of us	Mislim, živeti tako, nobeden od naju
Again, I tried to withdraw without success	Spet sem se poskušal umakniti brez uspeha
I lead my horse forward	Vodim svojega konja naprej
This is a multi-room building	To je stavba z več sobami
I just had to be the best in the world	Moral sem biti samo najboljši na svetu
I worked in this country for a few years	V tej državi sem delal nekaj let
I treat people horribly	Z ljudmi ravnam grozno
I wouldn't even think about it	Sploh ne bi razmišljal
However, my upper body is larger than average	Imam pa zgornji del telesa večji od povprečja
I couldn’t trust everyone to keep it a secret	Nisem mogel vsem zaupati, da bo to skrivnost
I think I should know	Mislim, da bi moral vedeti
I think they think you just accepted a new identity	Mislim, da mislijo, da si pravkar sprejel novo identiteto
Then I nodded	Nato sem prikimala z glavo
I sighed in disappointment	Zavzdihnila sem od razočaranja
I watch as the disturbed waves scatter and transform	Gledam, kako se moteni valovi razpršijo in preoblikujejo
I just couldn’t shake it off	Preprosto se nisem mogel otresti
We missed the right leader	Pogrešali smo pravega voditelja
I hate people like you	Sovražim ljudi, kot si ti
I crossed my arms and looked down	Prekrižala sem roke in pogledala dol
A shudder flew over him	Drget ga je preletel
i lost my mom in april	aprila sem izgubila mamo
I decided to set up my own law firm	Odločil sem se ustanoviti svojo odvetniško pisarno
I found this story interesting	Zdelo se mi je, da je ta zgodovina zanimiva
I didn’t even think about how he was going to feel	Sploh nisem pomislila, kako se bo počutil
Beneath his body lay a small silver revolver	Pod njegovim telesom je ležal majhen srebrn revolver
A strong wind began, covering the sky with sand dust	Začel se je močan veter, ki je nebo pokril s peščenim prahom
I was going to sell this place	To mesto sem nameraval prodati
I joined the army	Pridružil sem se vojski
I think you have a reasonable point	Mislim, da imaš razumno točko
I didn't mean to hurt your feelings	Nisem hotel prizadeti tvojih občutkov
I promise you will agree when you try one	Obljubim, da se boste strinjali, ko boste poskusili enega
I think he was telling the truth	Mislim, da je govoril resnico
I admit that your study also helped me	Priznam, da mi je pomagal tudi vaš študij
I much preferred working with animals than with humans	Veliko raje sem delal z živalmi kot z ljudmi
I'll take care of her	Pazil bom nanjo
I told them you were coming today	Povedal sem jim, da prideš danes
The couple had a son and two daughters	Par je imel sina in dve hčerki
I didn't have to see that now	Tega mi zdaj ni bilo treba videti
I sometimes try it myself and find it impossible	Sama včasih poskusim in se mi zdi nemogoče
I'll understand if you decide not to stay	Razumel bom, če se odločiš, da ne ostaneš
I was good at leaving	Bil sem dober pri odhodu
By the way, I won't	Mimogrede, mene ne bo
That made me love him so much	Zaradi tega sem ga zelo ljubila
I think let us in the newspaper now, concretely	Mislim, naj nas zdaj v časopisu, konkretno
I affirm that thought is a natural principle of life	Potrjujem, da je misel naravno načelo življenja
Now I can handle things	Zdaj lahko obvladam stvari
Secret war is a terrible thing	Tajna vojna je grozna stvar
I believe it will work flawlessly	Verjamem, da bo deloval brezhibno
I respect him for that	Spoštujem ga zaradi tega
I did not hide my disappointment	Nisem skrival razočaranja
I decided to think about it in the shower	Odločil sem se, da o tem premislim pod tušem
I didn't want to gossip	Nisem maral ogovarjati
I took the opportunity to study it	Izkoristil sem priložnost, da sem ga preučil
I have to move on	Moram se premikati naprej
I thought about the case all the time	Ves čas sem razmišljal o primeru
It was such a beautiful experience	Bila je tako lepa izkušnja
I wouldn't mess with either of them	Z nobenim od njiju se ne bi zafrkaval
I'll be here in less than three minutes	Tukaj bom čez manj kot tri minute
I saw the light disappear around the corner	Videl sem, da je luč izginila za vogalom
I thought it was great	Zdelo se mi je super
I know a lot of people like that	Poznam veliko takih ljudi
I feel so happy to be around	Počutim se tako srečen, ko je zraven
I cling to my whole body	Oklepam se s celim telesom
I will teach you some topics from biology	Naučil vas bom nekaj tem iz biologije
I was a little worried about the content of her shows	Nekoliko me je skrbela vsebina njenih oddaj
I can't do this alone	Tega ne morem narediti sam
I had to provide a service	Moral sem zagotoviti storitev
I used to smoke at least a packet a day	Včasih sem kadil vsaj zavojček na dan
I just wanted to cut him, scare him	Hotel sem ga samo prerezati, prestrašiti
I have nothing for her	Nimam nič zanjo
I wasn’t sure how to behave around him	Nisem bila prepričana, kako naj se obnašam okoli njega
I'm fine with that, but you may not be	S tem sem v redu, ti pa morda ne boš
I looked at him and smiled	Pogledala sem ga in se nasmehnila
I think he is very angry	Mislim, da je zelo jezen
I force myself to ignore them	Silim se, da jih ignoriram
I can’t believe we can get this far	Ne morem verjeti, da lahko pridemo tako daleč
I look back towards the school	Pogledam nazaj proti šoli
My mom just called me	Pravkar me je klicala mama
I can tell if I look at her	Lahko povem, če jo pogledam
A merciful pause allows me to change the subject	Usmiljen premor mi dovoli, da spremenim temo
I heard his horribly breathless breath	Slišal sem njegovo grozljivo zadihano sapo
I never thought about what to do later	Nikoli nisem razmišljal, kaj naj naredim pozneje
I have a few seconds to tell him something	Imam nekaj sekund, da mu nekaj rečem
I found myself flying faster than ever	Ugotovil sem, da letim hitreje kot kdaj koli prej
I didn't mean to worry about you	Nisem te hotel skrbeti
Really fun, very hot reading	Res zabavno, zelo vroče branje
I see it on his face	Vidim to na njegovem obrazu
G has always done her job	G je vedno opravljala svoje delo
I suggest you go home and get some rest	Predlagam, da greš domov in se malo spočiješ
I wanted to see him today	Želel sem ga videti danes
I had a few things to do	Nekaj ​​stvari sem imela opraviti
I wondered why those who had more don’t share anymore	Spraševal sem se, zakaj tisti, ki so imeli več, ne delijo več
I'll take your hundred anyway	Vseeno bom vzel tvojo sto
I was more than whole	Bil sem več kot cela
I felt her consciousness begin to fade	Čutil sem, da je njena zavest začela bledeti
I have my things on hand	Imam svoje zadeve pri roki
I love hearing you	Rad te slišim
But I never knew what it was	Nikoli pa nisem vedel, kaj je to
I woke up and still felt it	Zbudil sem se in še vedno čutil
I'll be at the door now	Zdaj bom pred vrati
I promised to call	Obljubil sem, da bom poklical
I went through something terrible today	Danes sem preživel nekaj groznega
I knew he felt the same	Vedel sem, da čuti isto
The glass character includes glass	Stekleni značaj vključuje steklo
I love time for myself	Rad imam čas zase
I asked him if he had approached the corpse	Vprašal sem ga, ali se je približal truplu
The entire invasion lasted seven hours	Celotna invazija je trajala sedem ur
I fight very quietly and quietly with my purpose	Zelo tiho in tiho se borim s svojim namenom
I am very happy to be here	Zelo sem vesel, da sem tukaj
From there I can comfortably see the race	Od tam lahko udobno vidim dirko
I didn't buy him anything	Nič mu nisem kupil
I was trying to find out more yesterday	Včeraj sem poskušal izvedeti več
I felt my dick swell, which scared me	Čutila sem, da mi je kurac nabrekel, kar me je bilo strah
I wanted things to move forward	Želel sem, da se stvari premaknejo naprej
I would have no comment on that	Temu ne bi imel pripomb
I am in great shape and staying active	Sem v odlični formi in ostajam aktiven
I remember that feeling	Spomnim se tega občutka
I look at the sky	Gledam v nebo
A few months later, the power supplies began to die	Nekaj ​​mesecev pozneje so napajalniki začeli umirati
I wanted to find the right hero	Želel sem najti pravega junaka
Before I rode after him, I rubbed his forehead	Preden sem zajahal po njem, sem mu podrgnil čelo
I will not believe this for a moment	Temu niti za trenutek ne bom verjel
I didn't want to say that out loud	Tega nisem hotel povedati na glas
I knew how to keep quiet	Vedel sem molčati
I'm a typical young man	Sem tipičen mladenič
I see you quite often	Vidim te kar pogosto
I hope we do something like that again	Upam, da bomo kaj takega ponovili
A time when we will all be crushed under their flames	Čas, ko bomo vsi zdrobljeni pod njihovimi plameni
I just came to relax	Sem se prišla samo sprostit
I got it for her by accident	Dobil sem ga zanjo po nesreči
I couldn't do anything else	Ne bi zmogel ničesar drugega
After the message, a man approached me	Po sporočilu je k meni pristopil moški
I was aware that something was very wrong	Zavedal sem se, da je nekaj zelo narobe
An unprecedented day in human records	Dan brez primere v človeških zapisih
I remember that snowy night so well	Tako dobro se spomnim tiste snežne noči
I tried to stop him	Poskušal sem ga ustaviti
They can be a close family or a wider family	Lahko so ožja družina ali širša družina
I didn’t have the strength to argue with him	Nisem imel moči, da bi se prepiral z njim
I feel your feelings	Čutim tvoja čustva
I saw him on a TV show	Videl sem ga v televizijski oddaji
I'm going up for a dry shirt	Grem gor po suho srajco
I say no, turn your back on him	Rečem ne, obrni mu hrbet
I'll give them back to you	vrnem ti jih
I felt a light breeze and took a deep breath	Začutil sem rahel vetrič in globoko vdihnil
I went through it and it started to disappear	Šla sem skozi to in začela je izginjati
Three main theories have been proposed	Predlagane so bile tri glavne teorije
I'm on my way to the bridge	Sem na poti do mostu
I really want to repay you	Resnično se ti želim oddolžiti
I want to give it to her	Želim ji ga dati
I came here and found you	Prišel sem sem in te našel
I talked to my companion all day	Cel dan sem se pogovarjal s svojim sopotnikom
I have a gun and a phone	Imam pištolo in telefon
I turn off the water and get dressed	Zaprem vodo in se oblečem
But I have a feeling it won't be long	Imam pa občutek, da ne bo več dolgo
I knew what to expect	Vedel sem, kaj pričakovati
I decided to go left	Odločil sem se, da grem levo
I hated them all that day because of my father	Tisti dan sem jih vse sovražil zaradi očeta
I want to save the institute at all costs	Za vsako ceno želim rešiti inštitut
I see blood on his face	Vidim kri na njegovem obrazu
I just couldn’t get into it	Enostavno nisem mogel priti v to
I know they were trying to help	Vem, da so poskušali pomagati
I didn't do that	Nisem delal tako
None of these ships reached their destination	Nobena od teh ladij ni prišla do cilja
I would never do that to her	Tega ji nikoli ne bi storil
I watched the people on the bridge	Opazoval sem ljudi na mostu
I had rules against that	Imel sem pravila proti temu
In fact, I felt like writing	Pravzaprav se mi je zazdelo pisati
I cried most of the morning	Večino jutra sem jokala
I waited a moment, then knocked again	Počakal sem trenutek, nato pa spet potrkal
I keep thinking about it	Nenehno razmišljam o tem
He did not give a general assessment of the event	Splošne ocene dogodka ni podal
I never combined two and two	Nikoli nisem združil dveh in dveh
I started to accept the room	Začel sem sprejemati sobo
I didn’t know my head had so much blood	Nisem vedel, da je moja glava imela toliko krvi
I still recommend you check it out	Še vedno priporočam, da si ga ogledate
I can’t force myself to smile back at him	Ne morem se prisiliti, da bi se mu nasmehnil nazaj
I slept most of the way	Večino poti sem spal
I need her help from my mom	Potrebujem njeno pomoč pri mami
One of the oldest office buildings in the county	Ena najstarejših poslovnih stavb v okrožju
I smiled, thank you	Nasmehnila sem se, hvala
The perfect moment in the picture	Popoln trenutek na sliki
I will tell them that he also took something from them	Povedal jim bom, da jim je tudi nekaj vzel
I have all my physical needs met	Vse fizične potrebe imam izpolnjene
I really had an interest in him back then	Takrat sem res imel njegov interes
I checked the fuel pump and it still works	Preveril sem črpalko za gorivo in še vedno deluje
I needed a way to mark my time	Potreboval sem način, da označim svoj čas
I like the personal narrative form	Všeč mi je osebna pripovedna oblika
I find that you try hard enough as it is	Ugotavljam, da se dovolj trudiš, kot je
I did not know this fact before	Tega dejstva prej nisem vedel
I am no longer afraid for our marriage	Za najin zakon se ne bojim več
I can’t help but respect my elders	Ne morem si pomagati, da ne bi spoštoval svojih starejših
I was wrong and you were right	Zmotil sem se in imel si prav
A friend can stand nearby and block the crowd	Prijatelj lahko stoji v bližini in blokira množico
I will tell you more about this later	Več o tem vam bom povedal kasneje
I see that shock on your face	Vidim tisti šok na tvojem obrazu
I get feedback from people who matter	Dobivam povratne informacije od ljudi, ki so pomembni
I was floating in the air and it was bliss	Lebdela sem v zraku in to je bila blaženost
I will never stop loving you	Nikoli te ne bom nehal ljubiti
I asked him about the stone eagle	Vprašal sem ga o kamnitem orlu
I want you to follow her	Želim, da ji slediš
I grew up on streets full of angry men	Odraščal sem na ulicah, polnih jeznih moških
I can't even talk about it	O tem sploh ne morem govoriti
I didn’t want them in danger	Nisem želel, da so v nevarnosti
I love you without words	Ljubim te brez besed
I say they are special types of particles	Pravim, da so posebne vrste delcev
I’m surprised it was national	Presenečen sem, da je bilo to nacionalno
I just couldn’t believe it	Preprosto nisem mogel verjeti
He seemed to enjoy it very much	Videti je bilo, da zelo uživa
I didn’t want to go anywhere with this guy	S tem tipom nisem hotel nikamor
I wish I could enjoy this event	Želim si, da bi bil ta dogodek všeč
I just need to cool down a little	Samo malo se moram ohladiti
I saw a mention of your wedding in the newspapers	Videl sem omembo vaše poroke v časopisih
I tried to keep walking, but it was hard	Poskušal sem še naprej hoditi, vendar je bilo težko
I just feel like I have to hide	Samo čutim, da se moram prikriti
I'm glad you asked	Vesel sem, da si vprašal
I heard the water flow and then turn off	Slišal sem, da voda teče in se nato izklopi
I put my hands on each of her knees	Roke sem položil na vsako njeno koleno
I decided to hit while the iron was hot	Odločil sem se, da bom udaril, dokler je železo vroče
I had no idea about the time	Nisem imel pojma o času
I said all women are beautiful	Rekel sem, da so vse ženske lepe
A dry, clear, sunny autumn day	Suh, jasen, sončen jesenski dan
I had to face him	Moral sem se soočiti z njim
I knew he wasn’t that good for me	Vedela sem, da zame ni tako dober
Most were arrested by security forces at night	Večino so ponoči aretirale varnostne sile
I want to know what he's doing	Želim vedeti, kaj počne
I swallowed hard and tried not to cry	Trdo sem pogoltnila in se trudila, da ne bi jokala
I need to use this facility	Potrebujem uporabo tega objekta
I never thought you would come	Nikoli si nisem mislil, da boš prišel
I have no choice but to be patient	Ni mi preostalo drugega, kot da postanem potrpežljiv
I couldn’t believe people didn’t believe me	Nisem mogel verjeti, da mi ljudje ne verjamejo
This condition has remained stable for almost a thousand years	To stanje je ostalo stabilno skoraj tisoč let
A number of changes have led to this	Do tega je pripeljala vrsta sprememb
I love writing songs	Rad pišem pesmi
I'm flying for an airline you've heard of	Letim za letalsko družbo, za katero ste že slišali
I assumed it didn’t matter	Predvideval sem, da ni pomembno
The cross should do the trick	Križ bi moral narediti trik
I feel resistance	Čutim odpor
I started doing it again	Spet sem začel to početi
I can't seem to help myself	Zdi se, da si ne morem pomagati
I can’t say exactly when it started	Ne morem reči, kdaj se je točno začelo
I will be able to see the round corners	Bom lahko videl okrogle vogale
A shift on the floor caught her eye	V oči ji je pritegnil premik na tleh
I didn’t think enough about the idea	Nisem dovolj premislil o ideji
The collection of prescription bottles covered the final table	Zbirka steklenic na recept je pokrivala končno mizo
I felt weird if I called him that	Čudno sem se počutil, če sem ga tako imenoval
I haven't seen you or talked to you	Nisem te videl ali govoril s tabo
I wanted so badly to see them again	Tako močno sem si jih želela spet videti
I can't bother her	Ne morem ji nagajati
I'm ready when you are	Jaz sem pripravljen, ko si ti
Have a nice day and have a great week!	Lep dan in odličen teden!
I left my shirt just in case	Za vsak slučaj sem pustil srajco
A family he was convinced he had lost forever	Družina, za katero je bil prepričan, da jo je za vedno izgubil
I want to work with you, not against you	Želim delati s tabo, ne proti tebi
I prefer proof over any probability	Dajem prednost dokazu pred vsako verjetnostjo
I understand you needed time after what happened	Razumem, da si potreboval čas po tem, kar se je zgodilo
The cold breeze played with her imagination	Hladen prepih je igral z njeno domišljijo
Civilized student	Civiliziran študent
Homer walks instead of going back to bed	Homer se sprehodi, namesto da bi se vrnil v posteljo
I wonder what he's thinking	Zanima me, o čem razmišlja
I just feel good around him	Samo dobro se počutim ob njem
I told her about his transformation	Povedal sem ji o njegovi preobrazbi
I didn't sleep at all	sploh nisem spal
I step into my room	Stopim v svojo sobo
I changed my shirt and sent him on my way	Zamenjala sem srajco in ga poslala na pot
I saw no relief	Nisem videl nobenega olajšanja
I didn’t like the way he smiled	Ni mi bilo všeč, kako se je nasmehnil
A similar door was also guarded by the rear door	Podobna vrata so varovala tudi zadnja vrata
I didn't kiss the boy	Nisem poljubila fanta
I pushed and struggled	Potiskala sem in se trudila
I can't sleep with both of them	Ne morem spati z obema
I lived on the edge	Živel sem na robu
I take full responsibility	Prevzamem polno odgovornost
I thought this was a very good service	Mislil sem, da je to zelo dobra storitev
I didn’t feel any different	Nisem se počutil drugače
I've wasted more than half the day	Zapravil sem že več kot polovico dneva
I stood for a moment listening to music from inside	Trenutek sem stal in poslušal glasbo od znotraj
I am sure customers will appreciate this feature	Prepričan sem, da bodo stranke cenile to funkcijo
I couldn’t help thinking, observing	Nisem mogel preprečiti misli, opazovanja
Then came a black ribbon wound from west to east	Nato je prišel črni trak, navit od zahoda proti vzhodu
I am responsible for this meeting	Odgovoren sem za to srečanje
I turn right again on the main street	Spet zavijem desno na glavni ulici
I took my hand from his	vzela sem roko od njegove
A young boy came in my face	Mlad fant mi je prišel v obraz
I knew you wanted to talk	Vedel sem, da želiš, da se pogovoriva
I was no longer sure how many times he hit me	Nisem bila več prepričana, kolikokrat me je udaril
I really didn’t know how to do that	Tega res nisem vedela narediti
I learned a lot from this movie	Iz tega filma sem se veliko naučil
I was in the orchestra and so was she	Jaz sem bil v orkestru in tudi ona
Evidence of the effects of alcohol is highly controversial	Dokazi o vplivu alkohola so močno sporni
I won't say which two	Ne bom rekel, katera dva
He stayed in first place for another week	Na prvem mestu je ostal še en teden
I will become a sword to fight	Postal bom meč, s katerim se boš boril
I would use good news	Uporabila bi mi vesela novica
I can see he's looking at me now	Vidim, da me zdaj gleda
I use the radio button in the edit form	V obrazcu za urejanje uporabljam izbirni gumb
I didn't want anyone to see them	Nisem hotel, da bi jih kdo videl
I felt my eyes start to water	Čutila sem, da so se mi začele solziti oči
I sent a silent prayer	Poslal sem tiho molitev
I just want to be your friend	Želim biti samo tvoj prijatelj
I will hunt you down and kill you	Lovil te bom in ubil
I know when someone is real	Vem, kdaj je nekdo resničen
There are few problems here, nothing to mention	Tu je malo težav, nič omeniti
He waited to find him	Čakal je, da ga najde
I immediately met a beautiful boat	Takoj sem spoznal čudovit čoln
I looked for them everywhere	Povsod sem jih iskal
The direct experience of this is wisdom	Neposredna izkušnja tega je modrost
I broke to pieces	Razbil sem se na koščke
A chair emerged from the floor	Iz tal se je pojavil stol
I shoved the cell into my pants pocket and followed	Celico sem potisnil v žep hlač in sledil
I can't leave them alone	Ne morem jih pustiti pri miru
I was kind of fine with that	S tem sem bil nekako v redu
I looked in the mirror and smiled	Pogledala sem se v ogledalo in se nasmehnila
Buttons would sing in the choir for three years	Buttons bi v zboru pel tri leta
I found them in the next hallway	Našel sem jih na naslednjem hodniku
I was a little girl who was excited about breaking the rules	Bila sem majhna deklica, ki je bila navdušena nad kršenjem pravil
I wanted to make it my own right there	Želel sem ga narediti svojega prav tam
I responded to his blow and bowed to him	Odzval sem se na njegov udarec in se sklonil k njemu
I mostly deal with real estate and contract law	Večinoma se ukvarjam z nepremičninskim in pogodbenim pravom
Silence fell over their carriage	Nad njuno kočijo se je spustila tišina
The suspect is at large	Osumljenec je na prostosti
I didn't feel anything then	Takrat nisem čutil ničesar
Conflict with the civilian authorities was inevitable	Konflikt s civilno oblastjo je bil neizogiben
I felt without knowing how	Čutil sem, ne da bi vedel kako
A whole bunch of them	Cel kup njih
I wanted to tell him, but there was no way	Hotel sem mu povedati, a ni bilo možnosti
Some government reforms have taken place during this time	V tem času je prišlo do nekaterih vladnih reform
I got up and ran out of class	Vstala sem in stekla iz razreda
I couldn't see the man	Človeka nisem mogel videti
I was very busy with my students	Bil sem zelo zaposlen s svojimi študenti
I didn't want to, honestly	Nisem hotel, pošteno
I didn't dare enough	Nisem si upal dovolj
I didn't expect to find anything now	Nisem pričakoval, da bom zdaj kaj našel
I look down at my side	Pogledam navzdol na svojo stran
By the way, I believe he is right	Mimogrede, verjamem, da ima prav
I thought we were generally moving in the right direction	Mislil sem, da se na splošno premikamo v pravo smer
I don't remember what happened	Ne spomnim se, kaj se je zgodilo
I accidentally recognize him	Slučajno ga prepoznam
These were considered his last successful operations	Te so štele za njegove zadnje uspešne operacije
I can't lift the page here	Tukaj ne morem dvigniti strani
Home away from home	Dom stran od doma
I really can’t function on this day	Na ta dan res ne morem delovati
Please wait	Prosim vas, da počakate
A bench will be set up in all counties	V vseh okrajih bo ustanovljena klop
Very strange place, really	Zelo čudno mesto, res
I was thinking about where to go	Razmišljal sem, kam naj grem
I saw us there last night	Tam sem naju videl prejšnjo noč
I could only listen to what was in the room	Poslušala sem lahko samo tisto, kar je bilo v sobi
I want to talk to your brother	Rad bi govoril s tvojim bratom
I can’t help but feel like we’re meeting again	Ne morem si pomagati z občutkom, da se bomo spet srečali
I read the whole thing twice before breakfast	Pred zajtrkom sem vso zadevo prebral dvakrat
I didn't start dinner either	Tudi večerje nisem začel
I insisted on this real start	Vztrajal sem na tem pravem začetku
I was very happy for him	Zelo sem bila vesela zanj
I protected you and you got your dragon back	Zaščitil sem te in dobil si svojega zmaja nazaj
I was still broken inside	V notranjosti sem bil še vedno zlomljen
I want to meet him again	Želim ga ponovno srečati
The main component of natural gas used in the home	Glavna sestavina zemeljskega plina, ki se uporablja v domu
Throughout his career, he continued to support highway improvements	V svoji karieri je še naprej podpiral izboljšave avtocest
That’s what I wanted to do and finish	To sem želel opraviti in končati
I hold her hand and feel her slowly cool down	Držim jo za roko in čutim, da se počasi hladi
I didn't know you didn't have ammunition	Nisem vedel, da nimaš streliva
I felt my face flush	Čutila sem, da mi je obraz zardel
I will explain to you later	Pozneje vam bom razložil
On the other hand, I have	Po drugi strani pa imam
I need to make a few calls	Moram opraviti nekaj klicev
I can't understand everything	Ne morem razumeti vsega
I love magazines	Obožujem časopise
You presented a remarkable game	Predstavil si izjemno igro
He does the work for you	On opravi delo namesto vas
I had it for about a year	Imel sem jo približno eno leto
I bought it the other day	Kupil sem ga drugi dan
I have no idea what it could be	Pojma nimam kaj bi lahko bilo
I wonder what else happened that night besides the obvious	Sprašujem se, kaj se je tisto noč še zgodilo poleg očitnega
I found myself standing on the bank of the river	Znašel sem se, da stojim na bregu reke
There is also a small railway museum	Obstaja tudi majhen železniški muzej
It was his wedding anniversary	Bila je njegova obletnica poroke
I think it is important to point this out	Mislim, da je pomembno to opozoriti
I hope we are friends	Upam, da bova prijatelja
I guess he meant that as a compliment	Predvidevam, da je to mislil kot kompliment
I smiled, ten times in love, and nodded	Nasmehnil sem se, desetkrat zaljubljen, in prikimal
I stopped at your house and saw all the cars	Ustavil sem se pri tvoji hiši in videl vse avtomobile
I had to find someone like her	Moral sem najti drugo, kot je ona
I managed to keep it hidden for a while	Uspelo mi jo je nekaj časa zadržati skrito
I sigh and dream and sigh again	Vzdihujem in sanjam in spet vzdihujem
I see you have come to a sad job	Vidim, da ste prišli do žalostnega dela
I probably threw them away	Verjetno sem jih vrgla stran
I couldn’t take my eyes off her body	Nisem mogel odmakniti oči od njenega telesa
I try to hear them	Trudim se, da jih slišim
I looked around in amazement	Začudeno sem se ozrl naokoli
I followed all the instructions exactly	Natančno sem sledil vsem navodilom
I remembered that I didn’t feel good about a topic at all	Spomnil sem se, da se glede neke teme sploh nisem počutil dobro
His death was officially declared suicide	Njegova smrt je bila uradno razglašena za samomor
I invented all this life support equipment	Izumil sem vso to opremo za vzdrževanje življenja
Same as the others	Enako kot ostali
I found this very helpful in customizing the copy	To se mi je zdelo zelo koristno pri prilagajanju kopije
A sense of relief spread across the room	Po sobi se je razširil občutek olajšanja
I wonder what the primary goal is on this farm	Zanima me, kaj je primarni cilj na tej kmetiji
I couldn't believe it either	Tudi jaz nisem mogla verjeti
Much of the pipe is blown away	Velik del cevi je odpihnjen
Great event system	Odličen sistem za dogodke
I’m too tired to do that	Preveč sem utrujen, da bi to naredil
I thought about it a few days ago	Pred dnevi sem pomislil na to
I definitely left it in the kitchen	Gotovo sem ga pustil v kuhinji
I saw it along the entire length of the hallway	Videl sem po celotni dolžini hodnika
He never had a child with her	Z njo nikoli ni imel otroka
I see them coming back now	Vidim, da se zdaj vračajo
I would say this is unlikely	Temu bi rekel malo verjetno
I needed a cold drink in the cold	Potreboval sem hladno pijačo na hladnem
I decide not to say anything	Odločim se, da ne bom ničesar rekel
I'll take that with me	To bom vzel s seboj
In addition, a woman was injured in this charge	Poleg tega je bila v tej obtožbi ranjena ženska
I definitely recommend this place	Vsekakor priporočam to mesto
I was not like myself	Nisem bil podoben sebi
Then I want a bridge	Potem hočem most
I loved and was loved in return	Ljubil sem in bil ljubljen v zameno
My uncle lives with me now	Zdaj pri meni živi stric
I bend down and kiss her gently	Sklonim se in jo nežno poljubim
I want to live like everyone else	Želim živeti kot vsi drugi
I listened and followed his instructions	Poslušala sem in sledila njegovim navodilom
Senate for seven months	Senat za sedem mesecev
I can do that, her body language says	To zmorem, pravi njena govorica telesa
I prayed for a new guide	Molil sem za novega vodnika
I know, this is a strange statement	Vem, to je čudna izjava
I was worried there for a while	Tam me je nekaj časa skrbelo
A place where everyone cared and helped each other	Kraj, kjer so vsi skrbeli in si pomagali
I can read most of your answers to this question	Lahko preberem večino vaših odgovorov na to vprašanje
I touched all the plants	Dotaknil sem se vseh rastlin
I closed her understanding	Zaprl sem njeno razumevanje
I get up, iron my suit, and head towards him	Vstanem, zgladim obleko in se odpravim proti njemu
I'm going to go see him now	zdaj ga bom šel pogledat
France also produced good war horses	Francija je proizvajala tudi dobre bojne konje
I just saw him in heaven	Pravkar sem ga videl v nebesih
I still dream of you every night	Še vedno te sanjam vsako noč
I've been like this my whole life	Tako sem že vse življenje
I think that was the best result	Mislim, da je bil to najboljši izid
The series included five perfect passes and two rushes	Serija je vključevala pet popolnih podaj in dva hitenja
I swallowed how it sounded from him	Pogoltnil sem, kako je zvenelo od njega
I should hurry to get there before closing	Pred zaprtjem bi moral pohiteti, da pridem tja
I know that well-being is important for a good performance	Vem, da je dobro počutje pomembno za dober nastop
I couldn’t see their faces	Nisem mogel videti njihovih obrazov
Painfully long, away from my love	Boleče dolgo, stran od moje ljubezni
I really hope he likes it	Resnično upam, da mu je všeč
I didn't go after her	Nisem šel za njo
I wanted to see if they liked the story at all	Želel sem videti, ali jim je zgodba sploh všeč
I like people’s attention and happiness	Všeč mi je pozornost in osrečevanje ljudi
Anyone can be a journalist	Novinar je lahko vsak
I'm telling you all this	Vse to nam povem
I'm not pushing you away	Ne odrivam te stran
I probably shouldn't	Verjetno ne bi smel
He ordered a retreat	Ukazal je umik
I will use my own experience as an example	Za primer bom uporabil lastno izkušnjo
I tried to speak, but there were no words	Poskušal sem spregovoriti, a ni bilo besed
I really just wanted to give it a try	Res sem hotel samo preizkusiti
I had to get over it	To sem moral preboleti
Sword or other weapon	Meč ali drugo orožje
I'm sure she called me by another name	Prepričan sem, da me je poklicala z drugim imenom
I tried to be patient and attentive	Poskušal sem biti potrpežljiv in pozoren
I forgot that	To sem pozabil
I am at peace and happy	Sem v miru in srečna
I couldn’t face not waking up	Nisem se mogel soočiti s tem, da se nisem zbudil
I know they have treated me right so far	Vem, da so mi do zdaj ravnali prav
I call out my most commanding voice	Pokličem svoj najbolj ukazovalni glas
I hated these formal events	Te formalne dogodke sem sovražil
I haven't been able to meet anyone	Nikogar nisem uspel spoznati
Maybe I demand a lot	Morda zahtevam veliko
I thought you could spend one day alone	Mislil sem, da lahko preživiš en dan sam
I will try to communicate with him through meditation	Z njim bom poskušal komunicirati z meditacijo
A handsome, older black child smiled at her	Čeden, starejši temnopolti otrok se ji je nasmehnil
I love creative friends	Rad imam ustvarjalne prijatelje
I stroked his body and chest	Pogladila sem ga po telesu in do prsi
I couldn't help but smile back at him	Nisem mogla kaj, da se mu ne bi nasmehnila nazaj
I couldn’t sit in the classroom	Nisem mogel sedeti v učilnici
I had no idea what he was talking about	Nisem imel pojma o čem je govoril
I heard he came after me	Slišala sem, da je prišel za mano
I'm just losing energy talking to you	Izgubljam energijo že samo ob pogovoru s tabo
I wanted to see if you were okay	Hotel sem videti, če si v redu
A balance beam appeared	Pokazal se je ravnotežni žarek
All three denied the allegations	Vsi trije so trditve zanikali
I was grateful and stress free	Bila sem hvaležna in brez stresa
I just need to figure out how	Samo ugotoviti moram, kako
We think these are great songs	Mislimo, da so to odlične skladbe
I heard about her, but I didn’t actually meet her	Slišal sem zanjo, a je pravzaprav nisem srečal
I couldn't shake them off	Nisem se mogel otresti njih
A piece of me was missing	Manjkal je delček mene
I know all too well how it is	Predobro vem, kako je
I felt like some of the irritation was gone	Čutila sem, da mi je nekaj razdraženosti izginilo
I saw it fade away right away and there	Videl sem, da je takoj in tam zbledelo
I believe in equality	Verjamem v enakost
I cry in pain	jokam od bolečine
A representative technique is presented in detail	Podrobno je predstavljena reprezentativna tehnika
I didn't last a second	Nisem zdržal niti sekunde
I didn't hunt that much	Nisem toliko lovil
A closed sign wouldn’t stop him anyway	Zaprt znak ga tako ali tako ne bi ustavil
I wonder who was responsible for this change	Zanima me, kdo je bil odgovoren za to spremembo
I hope you find what you are looking for	Upam, da boste našli tisto, kar ste iskali
I can say that something is holding back	Lahko rečem, da nekaj zadržuje
I couldn’t trust anyone to protect her	Nikomur nisem mogel zaupati, da bi jo zaščitil
I am far from home	Daleč sem od svojega doma
The investigation clarified his murder	Preiskava ga je razjasnila umora
I just ordered you to review a bad movie	Preprosto sem te naročil, da pregledaš slab film
Damn bargain for twice the price	Prekleta kupčija za dvakrat višjo ceno
I really broke my shoulder last night	Sinoči sem si res zlomil ramo
I think it will be great	Mislim, da bo super
I was hunting for one of them	Sem lovil za enim od njih
I was pleased with that	Bil sem zadovoljen s tem
I thought my life was over	Mislil sem, da je mojega življenja konec
You should try again	Moral bi poskusiti še enkrat
I was willing to skip that, too	Tudi to sem bil pripravljen preskočiti
I will finish, but now is not the time	Končal bom, a zdaj ni pravi čas
I wondered if this was some kind of dream	Spraševal sem se, ali so to neke vrste sanje
I was on my way to a good future	Bila sem na poti v dobro prihodnost
I ran and then ran a little more	Tekel sem in nato še malo tekel
I love clothes that make me feel good	Rada imam oblačila, zaradi katerih se počutim dobro
I don't think I can find the right one	Zdi se mi, da ne najdem pravega
A small incision on each palm	Majhen rez na vsaki dlani
A man was sitting at the table	Za mizo je sedel moški
I see you around there all the time	Ves čas te vidim tam okoli
I was no stranger here, it said	Tukaj nisem bil tujec, je pisalo
I'm sitting in front of a naked woman	Sedim pred golo žensko
Nine witnesses were called	Poklicanih je bilo devet prič
I love these colors and a lot of attention for my call	Obožujem te barve in za moj klic veliko pozornosti
I want them brought here	Želim, da jih pripeljejo sem
I turn off the light switch and crawl into bed	Izklopim stikalo za luč in se zlezem v posteljo
I was always treated with respect and courtesy	Vedno so me obravnavali spoštljivo in vljudno
I just wanted to congratulate you on your birthday	Želela sem ti samo čestitati za rojstni dan
I want you to have a good time	Želim ti, da se imaš lepo
I always thought we would all be together forever	Vedno sem mislil, da bomo vsi skupaj za vedno
I was on the ground, but he didn’t attack me	Bil sem na tleh, vendar me ni napadel
I could give you everything you ever wanted	Lahko bi ti dal vse, kar si si kdaj želel
A lot of moss grew outside	Zunaj je zraslo veliko mahu
I took a deep breath before nodding slowly	Globoko sem vdihnila, preden sem počasi prikimala
But I was not happy with the shape of those eyes	Nisem pa bil zadovoljen z obliko teh oči
A mind that was no longer its own	Um, ki ni bil več svoj
I have been practicing meditation on a daily basis since the age of eleven	Vsakodnevno vadim meditacijo od enajstega leta dalje
This conference was a pioneer in the athletic reform movements	Ta konferenca je bila pionir v gibanjih za atletsko reformo
I thought a little, but I couldn't think of anything	Malo sem razmišljal, a nisem mogel ničesar izmisliti
A pain she never thought she would forget	Bolečina, za katero si ni mislila, da jo bo kdaj pozabila
I immediately felt uncomfortable	Takoj sem se počutil neprijetno
I couldn't prove it	Tega nisem mogel dokazati
I stick my head in my knees and cry softly	Glavo zataknem v kolena in tiho jokam
I suspect they are looking forward to working for you	Sumim, da se veselijo dela za vas
A tear appeared in his eye	V očesu se mu je pojavila solza
To her left is a bench	Na njeni levi strani je klop
I watch my hat and its contents carefully	Pozorno opazujem svoj klobuk in njegovo vsebino
I looked at him and wondered what was going on	Pogledala sem ga in se spraševala, kaj se dogaja
I wasted my time	Zapravljal sem svoj čas
I mean, no big deal, baby	Mislim, nič hudega, otrok
I drove them on	Zapeljal sem jih naprej
I wish her a long career	Želim ji dolgo kariero
I was hoping you might have some thoughts	Upal sem, da imaš morda nekaj misli
I stand and strain my eyes to see	Stojim in napnem oči, da vidim
I suggest we organize them into two branches	Predlagam, da jih organiziramo v dve veji
I stepped into the hot water and tried to relax	Stopila sem v vročo vodo in se poskušala sprostiti
I barely have time to listen to my music	Komaj imam časa poslušati svojo glasbo
You should kill her	Moral bi jo ubiti
I left this life	Zapustil sem to življenje
It was just a tough tour	Bila je samo težka turneja
I don’t believe it was just stress, but an opportunity	Ne verjamem, da je bil to le stres, ampak priložnost
I didn't even finish it	Nisem ga niti dokončal
Now I like to live alone	Zdaj rada živim sama
I'll know where you are	Vedel bom, kje si
I wondered what it would be like to kiss him	Spraševal sem se, kako bi bilo to, če bi ga poljubil
I was always outside	Vedno sem bil zunanji
Maybe I’ll take that a little too far	Morda bom vzel to malo predaleč
No one falls in love with a witch	Nihče se ne zaljubi v čarovnico
I just forgot for a while	Samo za nekaj časa sem pozabil
I have the best job in the world	Imam najboljšo službo na svetu
I was downtown for supplies at the grocery store	Bil sem v središču mesta po zaloge v trgovini z živili
I don't think we really talked about it	Mislim, da se o tem res nisva pogovarjala
He later served a ride through punishment	Kasneje je odslužil vožnjo skozi kazen
I am a professional researcher and academic writer	Sem strokovni raziskovalec in akademski pisatelj
I can't wait all day for you to ring the bell	Komaj čakam cel dan, da zazvoniš
I am a keeper of secrets	Jaz sem čuvaj skrivnosti
I really built you in mind	Res sem te zgradil v mislih
Until recently, I didn’t know who did this	Do nedavnega nisem vedel, da je kdo to storil
I wore tennis slippers and shorts	Nosil sem teniške copate in kratke hlače
I mean, you can imagine how they feel	Mislim, lahko si predstavljate, kako jim je
I was extremely lucky to meet him	Imel sem izredno srečo, da sem ga srečal
I had to free myself from his grip	Moral sem se osvoboditi njegovega oprijema
I try to imagine alien worlds	Poskušam si predstavljati tuje svetove
I read our credit card information	Prebral sem podatke o naši kreditni kartici
The artist must be faithful to the age	Umetnik mora biti zvest dobi
I started crying a lot	Začela sem veliko jokati
I tried to scream, but my voice was muffled	Poskušal sem kričati, a moj glas je bil pridušen
I think he's one of the city guards	Mislim, da je eden od mestnih stražarjev
I can’t think about my work	Ne morem razmišljati o svojem delu
I think we deserved an early dinner	Mislim, da smo si zaslužili zgodnjo večerjo
I think we can help each other	Mislim, da si lahko pomagamo
I think the story is enjoyable	Mislim, da je zgodba prijetna
I had no money to buy weapons and ammunition	Nisem imel denarja za nakup orožja in streliva
The second was the year, the year was the second	Sekunda je bila leto, leto je bila druga
I also got this from my mom	To sem dobil tudi od mame
I was there when they were born	Bil sem tam, ko so se rodili
Of course I knew they were coming	Seveda sem vedel, da pridejo
I would call it a massacre	Jaz bi temu rekel pokol
I was thinking about my education	Mislil sem na svojo izobrazbo
I knew it was important not to look down	Vedel sem, da je pomembno, da ne gledam navzdol
A plate was handed in front of her	Pred njo je bil podan krožnik
I need to isolate our tail	Moram izolirati najin rep
I knew something was going to happen	Vedel sem, da se bo nekaj zgodilo
I just didn’t want to be disappointed	Samo nisem hotel, da bi bila razočarana
I just didn’t react fast enough	Preprosto nisem reagiral dovolj hitro
I did everything for her	Vse sem naredil zanjo
I definitely want to go back	Vsekakor se želim vrniti
I did the same thing, actually twice	Enako sem naredil, pravzaprav dvakrat
I bought for all three	Kupil sem za vse tri
I only paint spiritual things and the like	Slikam samo duhovne stvari in podobno
I remember watching last year	Spomnim se, da sem gledal lani
I think he's still waiting	Mislim, da še čaka
I get books from them all the time	Od njih dobivam knjige ves čas
I didn’t hold back and wait for him to show up	Nisem se zadrževal in čakal, da se pojavi
I respect and admire that	To spoštujem in občudujem
I did this for about a year	To sem delal približno eno leto
I realized very slowly	Zelo počasi sem se zavedal
They taught me to read, write and count	Naučili so me brati, pisati in računati
I didn't hear a sound	Nisem slišal zvoka
I stood in the hall and soaked up the information	Stal sem v dvorani in vpijal informacije
I never wrote her a letter	Nikoli ji nisem napisal pisma
I would let him find out	Pustil bi mu, da ugotovi
I lay down on the floor	Ulegla sem se na tla
I have to choose a bone with you	S tabo moram izbrati kost
I can see the anxiety building in his eyes	Vidim, kako se v njegovih očeh nabira tesnoba
I can still imagine their faces	Še vedno si lahko predstavljam njihove obraze
You should pick her up from the airport	Moral bi jo pobrati z letališča
I didn't understand why	Nisem razumel zakaj
I continued to dance and sing	Še naprej sem plesala in prepevala
I didn’t remember studying it at school	Nisem se spomnil, da bi ga študiral v šoli
I received the following email	Prejel sem naslednji email
I just ripped it off	Pravkar sem ga odtrgal
I have this part down	Ta del imam dol
Oh, great spirits, give me soldiers	O, veliki duhovi, dajte mi vojake
I didn’t feel my legs at all	Sploh nisem čutila svojih nog
I think they deserve a big event	Mislim, da si zaslužijo velik dogodek
I think she may be pregnant	Mislim, da je lahko noseča
I know how to handle my relationship with him	Vem, kako ravnati v svojem odnosu z njim
I'm leaving you with a song	Zapuščam te s pesmijo
Adult life	Polnoletno življenje
I mean, not like that	Mislim, ne tako
I was just wondering if	Samo spraševal sem se, če
I wanted to be with her	Želel sem biti skupaj z njo
I totally heard them	Popolnoma sem jih slišal
I remember everything like it was yesterday	Spomnim se vsega, kot da je bilo včeraj
I can still imagine it	Še zdaj si ga lahko predstavljam
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
I have a whole bunch of lights in the window	V oknu imam celo vrsto luči
I could stop all this at once	Vse to bi lahko ustavil naenkrat
A little love worked wonders for a girl	Malo ljubezni je delalo čudeže za dekle
I loved seeing your room and all your treasures	Všeč mi je bilo videti tvojo sobo in vse tvoje zaklade
I owe it to you to listen to you	Dolžna sem ti, da sem te poslušala
The book is dedicated to two girls	Knjiga je posvečena dvema dekletoma
I always wanted to leave	Vedno sem hotel oditi
A figure dressed in black	Postava, oblečena v črno
I think it will be worth it	Mislim, da bo vredno
I felt weak and pathetic	Počutila sem se šibko in patetično
I can come at the end of the month	Lahko pridem konec meseca
I want to have a positive impact	Želim imeti pozitiven vpliv
I really hope she shares this recipe here soon	Resnično upam, da bo kmalu delila ta recept tukaj
I showed off and you groomed me well	Razkazoval sem se in dobro si me uredil
I have to hurry anyway	Vseeno moram pohiteti
I have everything you need	Imam vse kar potrebuješ
A wise man, he has a remote in his pocket	Moder človek, ima daljinec v žepu
Without him, I couldn’t imagine being there	Brez njega si nisem mogel predstavljati, da bi bil tam
I crossed to the main station	Prestopil sem do glavne postaje
I can hardly believe this happened to me	Komaj verjamem, da se mi je to zgodilo
I opened that door in seconds	V nekaj sekundah sem odprl ta vrata
I should find her, she said	Morala bi jo najti, je rekla
A legal document was attached to the check	Čeku je bil priložen pravni dokument
I knew her when she was here at university	Poznal sem jo, ko je bila tukaj na univerzi
I think that is also my job	Mislim, da je to tudi moja naloga
The forest was breathing around me	Okoli mene je dihal gozd
I taught by example, but you can't prepare for translation	Učil sem z zgledom, a se na prevod ne moreš pripraviti
to put it mildly, I was relieved	milo rečeno mi je odleglo
I saw them up close	Videl sem jih od blizu
I love your storm clouds	Obožujem tvoje nevihtne oblake
I hope you like it	Upam, da vam bodo všeč
I can’t wait for the end of my shift	Komaj čakam, da je konec moje izmene
A sad look came over his face	Na obraz mu je prišel žalosten pogled
I loved the way he said them	Všeč mi je bilo, kako jih je rekel
I don't like water	Ne maram vode
I could totally do that	Popolnoma bi to lahko naredil
I found her, maybe she just did	Našel sem jo, mogoče je pravkar naredila
I thought it should be the other way around	Mislil sem, da bi moralo biti obratno
I just shook my head	Preprosto sem zmajal z glavo
I felt and experienced everything	Vse sem občutil in doživel
I quietly started talking to myself	Tiho sem se začel pogovarjati sam s sabo
Rest, a minute of fresh air	Odmor, minuta svežega zraka
I watched him for a few minutes	Gledal sem ga nekaj minut
Now I also have confidence	Zdaj imam tudi zaupanje
I stayed with myself	ostal sem pri sebi
I used to love watching him sleep	Nekoč sem ga rad gledal, kako spi
A woman nearby stared at her	Žena v bližini je strmela vanjo
A super cute guy was looking back at me curiously	Super srčkan fant me je radovedno gledal nazaj
A glass station was already prepared for her	Zanjo je bila že pripravljena steklena postaja
But I had to laugh	Moral sem se pa smejati
I still think the story was good	Še vedno mislim, da je bila zgodba dobra
I want to be the one to cut it off	Hočem biti tisti, ki ga odreže
I could take pity on you later	Kasneje bi se lahko smilil
I still see her from time to time	Še vedno jo občasno vidim
I swallowed once, twice, a third time	Pogoltnil sem enkrat, dvakrat, tretjič
That worried me	To me je skrbelo
I'll be asking to talk to him soon	Kmalu bom prosil za pogovor z njim
I couldn't even look at my brother anymore	Niti brata nisem mogla več pogledati
I knew her, she only lived a few houses away	Poznal sem jo, živela je le nekaj hiš stran
Suddenly, frightened, I pushed away from the wall	Nenadoma sem se prestrašena odrinila od stene
I didn’t want them to break down overnight	Nisem hotel, da se pokvarijo čez noč
I closed my mouth and swallowed	Zaprla sem usta in pogoltnila
I have never been so desperate	Nisem še bil tako obupan
He also published on machine languages	Objavljal je tudi o strojnih jezikih
I watched the cartoon a few times	Nekajkrat sem gledal risanko
I didn't give her one	Nisem ji dal enega
I went there for lunch every day	Vsak dan sem šel tja na kosilo
I couldn’t straighten up when I bent down	Nisem se mogel zravnati, ko sem se sklonil
I was unable to command	Nisem bil sposoben poveljevati
I had a feeling I was falling into darkness	Imel sem občutek, da padem v temo
A little better, but no big deal	Malo bolje, a nič hudega
He probably missed it	Verjetno je spregledal
The episode featured several scenes of sophisticated lighting effects	Epizoda je vsebovala več prizorov izpopolnjenih svetlobnih učinkov
The male son is his protective shadow	Moški sin je njegova zaščitna senca
I prefer to forgive and forget	Raje odpustim in pozabim
I wondered if he wanted anything to drink	Spraševal sem se, ali želi kaj piti
I looked around, but there was no one there	Pogledala sem naokoli, a tam ni bilo nikogar
I couldn’t even really hear what he was saying	Sploh nisem mogel prav slišati, kaj je rekel
I got a little lost here	Tukaj sem se malo izgubil
I'm not sorry either	Tudi meni ni žal
I could feel the anxiety rising	Čutila sem, kako se tesnoba dviguje
I really enjoy the train	Res uživam v vlaku
So I want to spend my eternity	Tako želim preživeti svojo večnost
I should have done it years ago	Moral bi to storiti že pred leti
You try to reflect the mood of the song	Poskušaš odražati razpoloženje pesmi
I tried to get him out	Poskušal sem ga spraviti ven
I felt nervous about several problems	Počutil sem se nervozen zaradi več težav
I found out half an hour ago	Pred pol ure sem izvedel
I took a lot of time	Vzel sem si veliko časa
I wasn't in the room	Nisem bil v sobi
I started calling her name with a loud whisper	Začel sem klicati njeno ime z glasnim šepetanjem
A man in dirty clothes was standing by the road	Ob cesti je stal moški v umazanih oblačilih
I felt his warm breath flood my mouth	Čutila sem, kako mi je njegov topel dih zalil usta
The result is a beautiful circle	Rezultat je čudovit krog
I finally made up my mind	Končno sem se odločil
I didn’t trust any of them	Nobenemu od njih nisem zaupal
I remember climbing this thing	Spomnim se, da sem plezal na to stvar
I pushed through the crowd towards the door	Skozi množico sem odrinil proti vratom
I'm carrying our baby	Nosim najinega otroka
I think this may need to be done for now	Mislim, da bo morda to za zdaj treba storiti
I think it's a human skeleton	Mislim, da je človeško okostje
I had fun, that's all	Zabaval sem se, to je vse
I couldn’t get out of them	Nisem mogel ven iz njih
I want to say bad words	Želim povedati slabe besede
I lost track of my former assistant in the crowd	V množici sem izgubil sled svojega nekdanjega pomočnika
I could stay there all day	Tam bi lahko ostal cel dan
I have thoughts about you too	Tudi jaz imam misli o tebi
I believe we are better than bad	Verjamem, da smo bolj dobri kot slabi
There I see no illusion of truth and beauty	Tam ne vidim iluzije resnice in lepote
I invited them, they asked what to bring	Povabil sem jih, vprašali so, kaj naj prinesejo
I loved that kind of fear	Všeč mi je bil takšen strah
I am interested in being a man, a man and a strong man	Zanima me, da sem moški, moški in močan
I found out they are called mountains	Ugotovil sem, da se imenujejo gore
The city grew rapidly with workers	Mesto je hitro raslo z delavci
All three sit down together	Vsi trije se usedejo skupaj
I wanted to move	Želel sem za selitev
I play baseball like a football player	Igram baseball, kot bi ga igral nogometaš
I think power will be more important now	Mislim, da bo moč zdaj pomembnejša
She wouldn't be able to do it alone	Sama ne bi zmogla
I walk around the city and listen to people talk and sing	Hodim po mestu in poslušam ljudi, ki govorijo in pojejo
So I was captured in her voice	Tako sem bil zajet v njen glas
I used to live there	Prej sem živel tam
I dared to look at the ship	Upal sem si pogledati v ladjo
I walk into my study and reach for my diary	Stopim v svojo delovno sobo in posežem po dnevniku
I thought you were here	Mislil sem, da si tukaj ti
When you entered, I was walking around the church	Ko ste vstopili, sem hodil po cerkvi
I looked out into the night and saw a deserted corner of the street	Pogledal sem v noč in zagledal zapuščen vogal ulice
I remember his hands	Spomnim se njegovih rok
I couldn’t imagine this ever happening	Nisem si mogel predstavljati, da bi se to kdaj zgodilo
I would like to do an exhibition	Rad bi naredil razstavo
I can’t say if I knew anything else	Ne morem reči, če bi vedel kaj drugega
I want an explicit answer	Želim izrecen odgovor
A small envelope lies in my hands	Majhna ovojnica mi leži v rokah
I believe the original message should be read	Verjamem, da bi se moralo izvirno sporočilo prebrati
I asked her if she was in trouble	Vprašal sem jo, če je v težavah
Nest materials are not added	Materiali za gnezdo niso dodani
I wanted to take the opportunity to leave	Želel sem izkoristiti priložnost za odhod
There will only be a few shows	Samo nekaj oddaj bo
A short narrative of his life and	Kratek pripoveduje njegovo življenje in
I hit my fairytale dress and shake my bare skull	Udarim svojo pravljično obleko in stresem golo lobanjo
I have a way to bring you some money	Imam način, da ti prinesem nekaj denarja
It has golden yellow sand	Ima zlato rumen pesek
I was all these things	Bil sem vse te stvari
I see that there is real affection between them	Vidim, da je med njima prava naklonjenost
I couldn’t believe what was happening to me	Nisem mogla verjeti, kaj se mi dogaja
I really like this girl	To dekle mi je zelo všeč
I can't send him out in this weather	V tem vremenu ga ne morem poslati ven
I should never have allowed them to stand in my way	Nikoli jim ne bi smel dovoliti, da mi stojijo na poti
I just thought it was the best	Samo mislil sem, da je to najboljše
I didn’t understand his strange reaction in class	Nisem razumel njegove čudne reakcije v razredu
I came with an invitation	Prišel sem s povabilom
I wanted something to happen	Hotel sem, da se nekaj zgodi
I had a lot of friends in their spy network	Imel sem veliko prijateljev v njihovi vohunski mreži
Something at the top is getting richer	Nekaj ​​na vrhu postaja vse bogatejše
I would fight against myself	Boril bi se proti sebi
I couldn’t move out of bed, nor fall asleep	Nisem se mogel premakniti s postelje, niti zaspati
Social football is the most popular sport	Društveni nogomet je najbolj priljubljen šport
A compromise was reached	Sklenjen je bil kompromis
You could wrap it around your little finger	Lahko bi ga ovila okoli malega prsta
I got rid of her quickly	Hitro sem se je znebil
I didn’t know what was going to happen to me	Nisem vedel, kaj se mi bo zgodilo
I didn’t ask and they didn’t seem hasty or worried	Nisem vprašal in niso se zdeli prenagljeni ali zaskrbljeni
I wish she would let me cheer her up	Želim si, da bi mi dovolila, da jo razveselim
I would beat that thing	To stvar bi premagal
I was thinking about some old animated film	Razmišljal sem o nekem starem animiranem filmu
I want to make him wild	Želim ga narediti divjega
I didn’t believe she took a lover	Nisem verjel, da je vzela ljubimca
I think they will understand each other well	Mislim, da se bosta dobro razumela
I climbed the first four steps	Po prvih štirih stopnicah sem se dvignil
I had dinner with them several times	Večkrat sem večerjal z njimi
I stayed by the fire	Ostal sem ob ognju
Last night I had the worst dream of all time	Sinoči sem imel najhujše sanje vseh časov
I don't have any of the three	Nimam nobenega od treh
I wouldn't mind getting to know you better	Ne bi imel nič proti, da te bolje spoznam
But there is one thing we know for sure	Ampak obstaja ena stvar, ki jo zagotovo vemo
I thought it was going too far	Mislil sem, da gre predaleč
I'm putting it all on you	Vse prelagam nate
I saw that he was not afraid of death	Videla sem, da se ne boji smrti
We are all incredibly proud of the film	Vsi smo neverjetno ponosni na film
The incident is under investigation	Incident je v preiskavi
I think like super smart	Mislim kot super pameten
I only met her a few times	Srečal sem jo le nekajkrat
He should be buried with them	Moral bi biti pokopan skupaj z njimi
I really started from scratch	Res sem začel iz nič
I mean, look at us, we'd look funny together	Mislim, poglej naju, skupaj bi izgledali smešno
You should know you're going to be hiding here	Moral bi vedeti, da se boš skrival tukaj
I struggled, but it was useless	Boril sem se, vendar je bilo neuporabno
I will not blame anyone for his or her will	Nikogar ne bom zameril njegovi ali njeni volji
I felt better when they were stupid	Bolje mi je bilo, ko so bili neumni
I told him to push it	Rekel sem mu, naj ga potisne
His body could not be restored	Njegovega telesa ni bilo mogoče obnoviti
I don’t think that should come as a surprise	Mislim, da to ne bi smelo biti presenečenje
I hope some luck comes to some ship	Upam, da bo na kakšno ladjo prišla sreča
I like it very much too	Tudi meni je zelo všeč
I never wanted to be a writer	Nikoli nisem hotel biti pisatelj
I already knew who the woman was	Vedel sem že, kdo je ženska
Others believe this is unlikely	Drugi menijo, da je to malo verjetno
I waited for him to calm down in the house	Čakal sem, da se v hiši umiri
I still couldn’t shake the feeling	Še vedno se nisem mogel otresti občutka
I knew she wouldn't be well	Vedel sem, da ji ne bi bilo dobro
I think that's why my series came about	Mislim, da je zato nastala moja serija
I love my wife, my children, my family, my friends	Rad imam svojo ženo, svoje otroke, svojo družino, svoje prijatelje
I didn’t want to be in the present anymore	Nisem hotel biti več v sedanjosti
I saw that he didn't believe my answer either	Videla sem, da tudi on ne verjame mojemu odgovoru
I was afraid it was gone forever	Bilo me je strah, da je za vedno izginilo
I had no choice	Nisem imel več izbire
I take her home to bed	Peljem jo domov v posteljo
Such things spoil the illusion for the viewer	Takšne stvari gledalcu pokvarijo iluzijo
I may not keep them all for years	Morda jih ne bom vse obdržal leta
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Bala sem se zbuditi, bala sem ga zapustiti
I fell into it and it caught me	Padla sem vanj in ujel me je
Even at this point, I can enjoy my future	Tudi na tej točki lahko uživam v svoji prihodnosti
I looked at his nameplate	Pogledala sem na njegovo imensko tablico
I couldn’t sacrifice the truth for someone so important	Ne bi mogel žrtvovati resnice za nekoga, ki je tako pomemben
She went on to write about cars and then about fashion	Nadaljevala je s pisanjem o avtomobilih in nato o modi
The girl could really lean into it	Dekle bi se lahko res naslanjalo vanj
I want to play with you	Želim se igrati s tabo
I shouldn't be looking at my father's naked body	Ne bi smel gledati očetovega golega telesa
I knew it wasn't true	Vedel sem, da ni res
It was the only direct victim of the storm	To je bila edina neposredna žrtev neurja
I had a very good partner	Imel sem zelo dobrega partnerja
I couldn’t bear to be in the house with him	Nisem mogla prenašati, da bi bila z njim v hiši
I can't ask about that yet	O tem še ne morem vprašati
I told my students and they didn’t understand	Povedal sem svojim učencem in niso razumeli
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
I don’t want to consider glare	Nočem upoštevati bleščanja
I can take care of myself for a few days	Nekaj ​​dni lahko skrbim zase
I am the one who balances good and evil	Jaz sem tisti, ki uravnoveša dobro in zlo
I never let myself get caught up in uncertainty	Nikoli se nisem pustil ujeti negotovega
I was not preparing a speech	Nisem pripravljal govora
I came in the name of prophecy	Prišel sem v imenu prerokbe
I was so convinced that we were shaping our own destiny	Bil sem tako prepričan, da si sami krojimo svojo usodo
I saw that there was a lot of need	Videl sem, da je bilo potreb veliko
I could barely hear him even on my side	Komaj sem ga slišal niti na svoji strani
But I didn’t know she was going to do it	Nisem pa vedel, da bo to storila
I will not break them	ne bom jih zlomil
Please just be honest with each other	Prosim samo, da smo pošteni drug do drugega
Puppies are fed by both parents	Mladiče hranita oba starša
I would bring you closer to this very secret	Približal bi vam prav to skrivnost
I was not in the mood	nisem bil razpoložen
I think she's still kind to you	Mislim, da je še vedno prijazna do tebe
I was overwhelmed and angry	Bila sem prevzeta in jezna
I forgot how nice it is to be accepted	Pozabil sem, kako lepo je biti sprejet
I could tell we were both feeling stronger	Lahko bi rekel, da sva se oba počutila močnejša
I will not allow them to get so close	Ne bom jim dovolil, da se tako približajo
I raised my voice so they could hear	Povzdignil sem glas, da so lahko slišali
I could watch this all day	To bi lahko gledal cel dan
Many did not even quarrel	Veliko se jih niti ni kregalo
I still have to beat him hard	Moram ga še močno premagati
I carefully take my hands out of him	Previdno vzamem roke iz njega
I couldn’t stand by and let him keep lying	Nisem mogla stati ob strani in mu dovoliti, da še naprej laže
I mean serious garbage	Mislim resno smeti
Part of the sugar is washed with soap and water	Del sladkorja speremo z milom in vodo
I quickly looked away and put on his tracksuits	Hitro sem pogledala stran in mu navlekla trenirke
The standard works similarly to language	Standard deluje podobno kot jezik
I asked him what he did	Vprašal sem ga, kaj je naredil
I wrote about it here	O tem sem pisal tukaj
I didn't understand their deaths	Nisem razumel njihove smrti
Advocate for human and civil rights	Zagovornik človekovih in državljanskih pravic
E grabbed the doorknob	E se je prijel za kljuko vrat
I love you with every part of myself	Ljubim te z vsakim delom sebe
I still didn’t know if it was okay	Še vedno nisem vedela, če je v redu
The list can have any number of items	Seznam ima lahko poljubno število elementov
But I didn't paint it back for him	Nisem pa mu ga pobarvala nazaj
Before I tried it all together	Preden sem vse skupaj poskusil
A small smile caught the corners of her mouth	Majhen nasmeh je ujel kotičke njenih ust
The player drives with automatic or manual transmission	Predvajalnik vozi z avtomatskim ali ročnim menjalnikom
I will definitely be back	zagotovo se bom vrnil
I tried to treat this like any other case	To sem poskušal obravnavati kot vsak drug primer
I woke up several times to escape the disturbing dreams	Večkrat sem se zbudil, da bi pobegnil od motečih sanj
I think the surprise was the best part for me	Mislim, da je bilo presenečenje zame najboljši del
Louis for four points	Louis za štiri točke
I saw their head	Videl sem njihovo glavo
I smiled and kept my mouth shut	Nasmehnila sem se in držala zaprta usta
I felt weird as I walked to the door	Čudno sem se počutil, ko sem šel do vrat
I could have killed that guy that night	Tisto noč bi lahko ubil tistega tipa
I would control myself	Jaz bi se nadzoroval
I just need some time to think	Potrebujem le nekaj časa za premislek
I knew something was wrong now	Vedel sem, da zdaj nekaj ni v redu
I washed my face, got dressed, and then came out	Umila sem si obraz, se oblekla in nato prišla ven
The girl sat in his lap and laughed	Deklica je sedela v njegovem naročju in se smejala
I didn’t say much, but I frowned seriously	Nisem rekel veliko, vendar sem se resno namrščil
I can't wait to try	Komaj čakam, da poskusim
I was expecting a large yard and a rolled carpet	Pričakoval sem veliko dvorišče in valjano preprogo
Of course, I lost a lot of that weight	Seveda sem izgubil veliko te teže
Growth is affected by soil and climate	Na rast vplivata tla in podnebje
I was barely twelve years old and I didn’t really get the movie	Imel sem komaj dvanajst let in nisem res dobil filma
I kept telling him about the great work	Ves čas sem mu govoril o odličnem delu
I want to hear your side of the story	Želim slišati vašo plat zgodbe
I crossed the edge of the field	Prečkal sem rob polja
I also love writing in the show	Všeč mi je tudi pisanje v oddaji
I promised not to kill your family	Obljubil sem, da ne bom ubil tvoje družine
I am not responsible for that	Za to nisem odgovoren
I gave them to him and he put them on	Dal sem mu jih in on si jih je nadel
I will check them out	jih bom preveril
I want it for myself	Hočem ga zase
I heard her breasts rise and fall	Slišala sem, kako se njena prsi dvigajo in spuščajo
I couldn't even write with an explanation	Niti z razlago nisem znal napisati
I haven't told them yet	Nisem jim še povedal
A smoky mist grew in the air	V zrak je zrasla dimna megla
I look around and some teachers are watching us	Pogledam naokoli in nekaj učiteljev nas gleda
This lesson has confused me for a long time	Ta lekcija me je dolgo zmedla
I cried on the phone	Jokala sem po telefonu
I think that's the real difference	Mislim, da je to prava razlika
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I just didn’t have a joint performance	Preprosto nisem imel skupnega nastopa
I close my eyes and count to three	Zaprem oči in štejem do tri
I swear, it was all your job	Prisežem, vse je bilo tvoje delo
I hardly use it now	Zdaj ga skoraj ne uporabljam
I think buy this shoe without hesitation	Mislim, da brez obotavljanja kupite ta čevelj
I sat in the front row of seats	Sedel sem v prvi vrsti sedežev
I placed the dress on the back of the chair	Obleko sem položila na naslon stola
But I wouldn't worry too much	Ne bi pa preveč skrbel
But that was beneath him	Ampak to je bilo pod njim
I should stop you	Moral bi te ustaviti
I called this a classic denial	To sem označil kot klasično zanikanje
I had breakfast on the stove	Zajtrkovala sem na štedilniku
I was never sent to the hall	Nikoli me niso poslali v dvorano
An agreement was reached that was acceptable to both parties	Sklenjen je bil dogovor, ki je bil sprejemljiv za obe strani
I have more questions to come later	Imam več vprašanj, ki bodo prišla kasneje
Many people followed his example	Veliko ljudi se je zgledovalo po njem
I'll tell you when	ti bom povedal kdaj
From there I went to the partially open door	Od tam sem šel do delno odprtih vrat
I looked at my hands	Pogledala sem na svoje roke
You should know there will be no competition	Moral bi vedeti, da tekmovanja ne bo
I did not expect this answer	Nisem pričakoval tega odgovora
I have enough	Dovolj mi je
I can't be seen here	Tukaj me ni mogoče videti
The jury was then sent to a consultation	Porota je bila nato poslana na posvet
His search was negative	Njegovo iskanje je bilo negativno
I just started singing	Pravkar sem začela peti
I can’t focus on everything at once	Ne morem se osredotočiti na vse naenkrat
I whisper between sad tears	Šepetam med žalostnimi solzami
It occurred to him at the thought	Na misel se mu je porodila
I can take you home right away	Takoj te lahko odpeljem domov
But I have some questions	Imam pa nekaj vprašanj
I had to know what just happened	Moral sem vedeti, kaj se je pravkar zgodilo
I used to go in a hurry so she’s hungry	Prej sem odšel v naglici, tako da je lačna
I couldn't let this poor man die	Nisem mogel dovoliti, da ta revež umre
Some are engaged in revenge	Nekateri se ukvarjajo z maščevanjem
At their end stood a small table with small chairs	Na njihovem koncu je stala majhna mizica z majhnimi stoli
I need proof that someone else is there	Potrebujem dokaz, da je tam nekdo drug
I have a strong set of skills	Imam močan nabor spretnosti
I stood before my throne or my father’s old throne	Stal sem pred svojim prestolom ali očetovim starim prestolom
I need medical help down here	Tukaj spodaj potrebujem zdravniško pomoč
I caught him and looked down	Ujel sem ga in pogledal navzdol
I made the right decision	Pravilno sem se odločil
I didn’t push her away completely	Nisem je popolnoma odrinil
All three acts were quickly adopted	Vsi trije akti so bili hitro sprejeti
I thought it was time to include them	Mislil sem, da je čas, da jih vključim
I see his eyes light up	Vidim, da se mu zasvetijo oči
I was amazed at how she looked	Bil sem presenečen, kako je izgledala
I can’t survive like that in this area	Ne morem tako preživeti na tem področju
I was there with you	Bil sem tam s tabo
I was sure he couldn’t stop me	Prepričan sem bil, da me ne more ustaviti
I don't plan to live here long	Tu ne nameravam živeti še dolgo
I would like to return to the latest news	Rad bi se vrnil k zadnjim novicam
I really don't need to	res mi ni treba
I destroyed their home	Uničil sem njihov dom
I should never have taken them from you	Nikoli ti jih ne bi smel vzeti
I used to treat them very badly	Prej sem z njimi ravnal zelo slabo
I knew his dream was an illusion	Vedel sem, da so njegove sanje iluzija
I wanted to feel it everywhere	Hotel sem ga čutiti povsod
I can’t think and be nothing	Ne morem razmišljati in biti nič
I still haven't found her	Še vedno je nisem našel
A small light ring dimly illuminated the tree house	Majhen svetlobni obroč je slabo osvetlil hišo na drevesu
Women were asked for a smaller amount	Ženske so prosili za manjši znesek
I found the delivery to be very clear	Ugotovil sem, da je dostava zelo jasna
I had to lose weight	Moral sem shujšati
I couldn’t get up or talk to anyone	Nisem mogel vstati ali govoriti z nikomer
I tried to stay awake, but I finally nodded	Poskušal sem ostati buden, a sem končno odkimal
I was on it just then	Ravno takrat sem bil na njem
I got six months of hard work	Dobil sem šest mesecev težkega dela
I ran out of work	Zmanjkalo mi je dela
I see a pattern here	Tukaj vidim vzorec
I am married to a teenage son and a young daughter	Poročen sem s sinom najstnikom in mlado hčerko
I lay on the couch with no hope of falling asleep	Ležala sem na kavču brez upanja zaspati
I was trying to get the right feeling	Poskušal sem dobiti pravi občutek
I haven't seen her in years	Nisem je videl že leta
I think that was the point	Mislim, da je bila to poanta
Food has real power	Hrana ima pravo moč
I knew it had to happen	Vedel sem, da se mora zgoditi
I don't see her baby anymore	Ne vidim več njenega otroka
I met his family	Srečal sem se z njegovo družino
I was like you at school, you know	V šoli sem bil kot ti, veš
I just wanted a baby	Želela sem si samo otroka
I should never have entered the game	Nikoli ne bi smel vstopiti v igro
I couldn't move anything	Nič nisem mogel premakniti
I was just trying to change something in my past	Samo poskušal sem nekaj spremeniti v svoji preteklosti
I tried not to smile	Poskušal sem se ne nasmehniti
I didn’t have much experience with revolvers	Nisem imel veliko izkušenj z revolverji
The meeting went well	Srečanje je potekalo dobro
I believe we can use it	Verjamem, da ga lahko uporabimo
Map shown on the ground	Zemljevid prikazan na tleh
I feel a weakness in the concept	Čutim slabost v konceptu
Apparently they kept him after the service was over	Očitno so ga obdržali po končani službi
It was filmed entirely in film stock	Posneto je bilo v celoti na filmski zalogi
I think most people already know this little story	Mislim, da večina ljudi že pozna to majhno zgodbo
The jury consisted of nine men and three women	Žirijo je sestavljalo devet moških in tri ženske
I thought it was too cruel	Mislil sem, da je to preveč kruto
I guess for most people this may even be true	Predvidevam, da je za večino ljudi to morda celo res
I was and am completely married to my career	Bil sem in sem popolnoma poročen s svojo kariero
I cost you a fight	Strošal sem te boja
I wanted to get used to it	Hotela sem se navaditi
I thought this way would work	Mislil sem, da bo ta način deloval
I would roll into a ball	Zvila bi se v kepo
It was discovered by the Holy Father, but he did not betray it	Odkril jo je sveti oče, a ni izdal
I couldn’t look left or right	Nisem mogel pogledati levo ali desno
I recently had the opportunity to interview him	Pred kratkim sem ga imel priložnost intervjuvati
I was tired and emotionally raw	Bila sem utrujena in čustveno surova
She really was the perfect team	Res je bila popolna ekipa
An abandoned bullet could pierce the hull with catastrophic consequences	Zapuščena krogla bi lahko prebila trup s katastrofalnimi posledicami
I'd like to see the shuttle launch at night	Rad bi videl izstrelitev shuttlea ponoči
I started to feel better and stronger	Začel sem se počutiti bolje in močnejše
I want you to take all the time you need	Želim si, da si vzameš ves čas, ki ga potrebuješ
I left the door of my room open	Vrata svoje sobe sem pustila odprta
I want to tell them myself	Sam jim želim povedati
I could feel the warmth of the air in his breathing	V njegovem dihanju sem čutila toploto zraka
I can just sit and watch the clock	Lahko samo sedim in gledam ure
I created login and landing page views	Ustvaril sem poglede za prijavo in ciljno stran
Boy here, girl there	Fant tukaj, dekle tam
I thought he got rid of them	Mislil sem, da se jih je znebil
They beat me with a ruler	Pretepli so me z ravnilom
I deal with my thoughts as they come and go	Ukvarjam se s svojimi mislimi, ko pridejo in odidejo
I very lovingly wear my heart on my sleeve	Zelo ljubeč nosim svoje srce na rokavu
I never lost a cow because of the bears	Zaradi medvedov nisem nikoli izgubil nobene krave
I lost him years ago in the war	Izgubil sem ga pred leti v vojni
A long forgotten memory	Dolgo pozabljen spomin
A song cannot be written by an act of the will	Pesmi ni mogoče napisati z dejanjem volje
I even tried to kill myself once	Enkrat sem se celo poskušal ubiti
I felt very good on my own	Sama sem se počutila zelo dobro
I call my sisters from past centuries	Kličem svoje sestre iz preteklih stoletij
I waited for the drums to start	Čakal sem, da se bobni začnejo
I believe your vaccine will help my village and others	Verjamem, da bo vaše cepivo pomagalo moji vasi in drugim
I think that's stupid	Mislim, da je to neumno
I tried and I failed to suppress the tremor	Poskušal sem in mi ni uspelo potlačiti treme
I took him out and set him free	Odpeljal sem ga ven in ga osvobodil
I am completely happy with my herd	Popolnoma sem zadovoljen s svojo čredo
I find it hard to accept	Težko sprejmem
A gift from the creative areas of my skull	Darilo iz ustvarjalnih predelov moje lobanje
I need a little help	Potrebujem malo pomoči
Theory of information, income and social spending	Teorija informacij, dohodka in porabe za socialo
I screamed, doubled up, and fell to my knees	Zavpil sem, se podvojil in padel na kolena
Your character is better	Vaš značaj je boljši
I didn't like him going after you	Ni mi bilo všeč, da je šel za tabo
I can imagine him smiling and remembering her naked body	Lahko si ga predstavljam, kako se smehlja in se spominja njenega golega telesa
I could also give him a written statement	Lahko bi mu dal tudi pisno izjavo
This attracted a larger crowd	To je pritegnilo večjo množico
I had to end this	S tem sem moral končati
I can't give myself to him anymore	Ne morem se mu več dati
I remember one couple	Spomnim se enega para
I didn’t like worrying	Ni mi bilo všeč, da bi skrbela
I was used to breakfast itself	Navajen sem bil samega zajtrka
A thin purse formed in his hands	V njegovih rokah je nastala tanka torbica
I headed for the exit door	Odpravil sem se do izhodnih vrat
I have to get out of here and start again	Moram pobegniti od tu in začeti znova
I didn’t feel like a mom, no headaches, nothing	Nisem se počutil mame, brez glavobola, nič
I shake it and get another week	Pretresem ga in dobim še en teden
I have questions about others involved	Imam vprašanja o drugih vpletenih
I never would have thought	Nikoli si ne bi mislil
A light came on in the kitchen	V kuhinji se je prižgala luč
happy to answer	z veseljem odgovorim na
I didn't want to be sharp	Nisem hotel biti oster
I didn’t know why it was so hard for me	Nisem vedel, zakaj mi je bilo to tako težko
I didn't want to leave them	Nisem jih hotel zapustiti
I listened to some noise, but heard nothing	Poslušala sem nekaj hrupa, vendar nisem slišala ničesar
I had nothing to fall for	Nisem imel na kaj pasti
I cried and cried and cried	Jokala sem in jokala in jokala
I couldn’t imagine what he meant	Nisem si mogel predstavljati, kaj je mislil
I tried to keep him, to no avail	Poskušal sem ga zadržati, brez uspeha
I stretch my fingers to spread his lips	Iztegnem prste, da mu razprem ustnice
I was sure it was true	Bil sem prepričan, da je res
I take this as a very bad sign	To jemljem kot zelo slab znak
Now I get almost to his chin	Zdaj mu pridem skoraj do brade
I have the opportunity to examine it in more detail	Imam možnost, da ga podrobneje preučim
I have a phone	Imam pa telefon
They both become good friends	Oba postaneta dobra prijatelja
All other aircraft were sold	Vsa ostala letala so bila prodana
I need to measure both	Izmeriti moram oba
I put this together pretty quickly	To sem sestavil kar hitro
I will very much enjoy subordinating you to my will	Zelo bom užival, ko te bom podrejal svoji volji
She refused to divorce him	Ločitev od njega je zavrnila
Nine more banknotes are in circulation	V obtoku je še devet bankovcev
I finally got tired and faced him	Končno sem se naveličal in se soočil z njim
I know nothing, literally nothing	Ne vem nič, dobesedno nič
You should let things go	Moral bi pustiti stvari
In one corner was a heavy chest covered with clothes	V enem kotu je bila težka skrinja, prekrita z oblačili
The third attempt was nothing	Tretji poskus pa nič
I didn't feel life in me	V sebi nisem čutil življenja
I know a few people who deal with such problems	Poznam nekaj ljudi, ki se ukvarjajo s takšnimi težavami
A music video was also released at the same time	Hkrati je bil izdan tudi glasbeni video
I didn't know you had to have it	Nisem vedel, da ga moraš imeti
I couldn't feel it at all	Sploh je nisem mogel čutiti
I didn’t have it, which she interpreted as enough of an answer	Nisem ga imel, kar je razlagala kot dovolj odgovor
I couldn't control myself anymore	Nisem se več mogel kontrolirati
When the couple started a relationship	Ko je par začel razmerje
I was emotionally and physically exhausted	Bil sem čustveno in fizično izčrpan
A proven enemy must understand this	Preverjen sovražnik mora to razumeti
I certainly didn’t expect to find answers there	Vsekakor nisem pričakoval, da bom tam našel odgovore
I feel on top of the world	Počutim se na vrhu sveta
There was a large stack behind the garage	Za garažo je bil velik sklad
I appreciate that this is an unusual start to this report	Cenim, da je to nenavaden začetek tega poročila
A package came for you today	Danes je zate prišel paket
I loved the way he smiled now	Všeč mi je bilo, kako se je zdaj nasmehnil
I can't help it, whatever it is	Ne morem pomagati, karkoli že je
I wasn’t ready for a sense of taste	Nisem bil pripravljen na občutek okusa
I have to climb a mountain	Moram se povzpeti na goro
I won't hesitate for a second	Ne bom okleval niti sekunde
I slowly got up and headed for the door	Počasi sem vstala in se odpravila do vrat
I wonder what you will decide	Zanima me, kaj se boste odločili
You should go to sleep	Moral bi iti spat
I'm not sending you	ne pošiljam te
I looked at the back of my hand	Pogledala sem v zadnji del roke
I felt terrible too	Tudi jaz sem se počutil grozno
I shouldn't have let you drink anything last night	Sinoči ti ne bi smel pustiti ničesar piti
I wrote her a letter	Napisal sem ji pismo
By no means did I fix it	V nobenem primeru ga nisem popravil
I love watching her the way she is	Rad jo gledam, kako je
I will use this company again	Ponovno bom uporabil to podjetje
I call this the quick fix of an accident that almost never happened	Temu pravim hitra odprava nesreče, ki se skoraj ni zgodila
I was bored and needed a soothing pet	Bilo mi je dolgčas in potreboval sem pomirjujočega hišnega ljubljenčka
Let me warn everyone not to be confused	Naj opozorim vse, da ne bodite zmedeni
I have to examine the window first	Najprej moram preučiti okno
I would do the same for your family	Enako bi storil za vašo družino
I felt his presence, always so close to mine	Čutila sem njegovo prisotnost, vedno tako blizu moji
Now I’m too weak to lift her at all	Zdaj sem prešibak, da bi jo sploh dvignil
I'll leave the jacket here, so pick up the phone	Tukaj bom pustil jakno, zato vzemite telefon
I believe that this must be taken into account at all times	Verjamem, da je treba to stalno upoštevati
I think we got a great education	Mislim, da smo dobili odlično izobrazbo
I love this guy here	Obožujem tega fanta tukaj
I haven’t gotten to my storage unit yet	Nisem še prišel do svoje skladiščne enote
I look at every answer here and finally get what I want	Tukaj pogledam vsak odgovor in končno dobim, kar želim
I recognized him by his profile picture	Prepoznal sem ga po njegovi profilni sliki
I imagined the outcome	Predstavljal sem si izid
I believe you would lose sooner than you think	Verjamem, da bi izgubili prej, kot si mislite
I called her one day to say hello	Nekega dne sem jo poklical, da bi se pozdravil
I ran my fingers over the shiny fabric	S prsti sem šla po svetleči tkanini
A few customers still stayed, just like us	Nekaj ​​strank se je še zadržalo, enako kot mi
I know you did something to her	Vem, da si ji nekaj naredil
He later became the owner and publisher	Kasneje je postal lastnik in založnik
I know someone who knows this person	Poznam nekoga, ki pozna to osebo
I have your bomb, he said	Imam tvojo bombo, je rekel
A sea of ​​glass and fire	Morje stekla in ognja
I did nothing to stop it	Nič nisem storil, da bi to ustavil
I felt her fear	Čutil sem njen strah
I didn’t have to wait long	Ni mi bilo treba dolgo čakati
I can't live like this anymore	Ne morem živeti tako naprej
I did this on purpose for two reasons	To sem storil namerno iz dveh razlogov
I thought it would be confidential	Mislil sem, da bo to zaupno
I haven’t felt so good in a long time	Že dolgo se nisem počutil tako dobro
This puts their wealth in their own hands	To daje njihovo bogastvo v njihove lastne roke
I enjoyed it too much	Preveč sem užival
The truth about his disappearance has never been revealed	Resnica o njegovem izginotju ni nikoli razkrita
I tried to drown in the lake	Poskušal sem se utopiti v jezeru
I've been waiting for this for a long time	Na to sem čakal že dolgo
I stopped in front of my breath	Ustavila sem se pred sapo
I wouldn’t be one of those dog owners	Ne bi bil eden od tistih lastnikov psov
I knew he was probably hungry	Vedel sem, da je verjetno lačen
I pushed to my feet	Porinil sem se na noge
I could never explain the creation	Nikoli nisem mogel razložiti stvaritve
I knocked a few more times	Potrkal sem še nekajkrat
They broke us	Razbijali so nas
I watched their courses last week	Prejšnji teden sem gledal njihove tečaje
I'll be out next season	Naslednjo sezono bom zunaj
I really didn't have information about you, that's the truth	Resnično nisem imel informacij o tebi, to je resnica
A gleam of hope appeared in her eyes	V očeh se ji je pojavil sijaj upanja
A few seconds later, something forced me to turn around	Nekaj ​​sekund kasneje me je nekaj prisililo, da se obrnem
I was twenty years old and I was ready for anything	Imel sem dvajset let in bil sem pripravljen na vse
A huge technical achievement, no doubt, but why?	Ogromen tehnični dosežek, brez dvoma, a zakaj?
I can't offer you more than this little token	Ne morem vam ponuditi več kot ta majhen žeton
I just have to be sure	Samo biti moram prepričan
I can’t stop thinking about it	Ne morem nehati razmišljati o tem
I highly recommend their services!	Zelo priporočam njihove storitve!
I never understand things	Nikoli ne razumem stvari
He thought they would both submit to his interests	Mislil je, da se bosta oba podredila njegovim interesom
I could still smell it on myself	Še vedno sem ga vonjal po sebi
I willingly offered my life for his	Svoje življenje sem voljno ponudil za njegovo
I can never perform my duties	Nikoli ne morem opravljati dolžnosti
I feel almost like a different person	Počutim se skoraj kot druga oseba
The state has invested heavily in conserving the areas	Država je veliko vlagala v ohranjanje območij
I was still in a lot of pain	Še vedno me je zelo bolelo
I didn't want him to leave me	Nisem hotel, da me zapusti
I wouldn’t know what to do with bright sunlight	Ne bi vedel, kaj naj naredim s svetlo sončno svetlobo
I'm looking for the best people we can find	Iščem najboljše ljudi, ki jih lahko najdemo
I will tell you about one wonderful example of devotion	Povedal vam bom o enem čudovitem primeru predanosti
I can't figure out why it won't work	Ne morem ugotoviti, zakaj ne bo delovalo
I know how it can be	Vem, kako je lahko
I will turn eighteen in less than three months	V manj kot treh mesecih bom dopolnil osemnajst let
I have to go out and see my brother	Moram iti ven in videti brata
I could barely walk, so my legs hurt	Komaj sem hodil, tako so me bolele noge
I love this place and it inspires me every day	Obožujem to mesto in me vsak dan navdihuje
I've never been on this plane before	Še nikoli nisem bil na tem letalu
I didn't see his face under the hat	Pod klobukom nisem videl njegovega obraza
I owe her the end she always wanted	Dolgujem ji konec, ki si ga je vedno želela
I also have extreme brain fog	Imam tudi ekstremno možgansko meglo
You should play better than that	Moral bi igrati bolje kot to
I didn't take into account that you would miss me	Nisem upošteval, da me boš pogrešal
I wasn’t sure if you would post again	Nisem bil prepričan, ali boš spet objavil
I think she's a little shaken	Mislim, da je rahlo pretresena
I am very relieved to see you alive	Zelo mi je odleglo, ko te vidim živega
She has appeared in comics ever since	Od takrat se je pojavila v stripu
I can do nothing but run my mouth	Ne morem narediti nič drugega kot teči po ustih
I felt like I was doing a lot	Zdelo se mi je, da to počnem veliko
I fought many battles and killed many, many people	Vodil sem veliko bitk in ubil veliko, veliko ljudi
The new road will be a cure	Nova cesta bo zdravilo
I think I feel sorry for them	Mislim, da se mi smilijo
I just want the language code	Želim samo kodo jezika
I grabbed my ears to close it	Prijel sem se za ušesa, da bi ga zaprl
A moment later, he returned to the phone	Trenutek pozneje se je vrnil na telefon
That way I won't get into trouble	Tako ne bom zašel v težave
It was also very aggressive	Bilo je tudi zelo agresivno
I knew she was married once	Vedel sem, da je bila že enkrat poročena
Their character was just different	Njihov značaj je bil le drugačen
I couldn't wait all day	Ne bi mogel čakati cel dan
I didn’t have the money to pay the rent	Nisem imel denarja za plačilo najemnine
Now I open my eyes wide	Zdaj široko odprem oči
I broke into a scary department	Vdrl sem v strašen oddelek
I hurried past him and slipped through the door	Pohitela sem mimo njega in se izmuznila skozi vrata
I know faithful people are real people, thank you	Vem, da so verni ljudje resnični ljudje, hvala
I saw another flash from the third floor window	Iz okna tretjega nadstropja sem videl še en blisk
P and then ladies	P in nato damam
I’m sorry I never got to know him better	Žal mi je, da ga nisem nikoli bolje spoznal
I looked at my hand	Pogledala sem na roko
I am not a prophet for profit	Nisem prerok za dobiček
I love watching people cook like that	Tako rada gledam ljudi, kako kuhajo
I don't come here in the dark	Ne pridem sem v temi
Banks was the chief civil engineer	Banks je bil glavni gradbeni inženir
The blood sample can be of any quantity	Vzorec krvi je lahko poljubne količine
You should run her over	Moral bi jo povoziti
I fell over the back seats	Padel sem čez sedeže zadaj
I still don't have an answer	Še vedno nimam odgovora
I felt reddish like a bloody sky	Počutila sem se rdečkasto kot krvavo nebo
I woke up a guard who was on duty	Zbudil sem paznika, ki je bil na službi
I help you, you help me	Pomagam tebi, ti pomagaš meni
A pair of lines is called a string	Par vrstic se imenuje niz
I can’t complain because last week was absolutely beautiful	Ne morem se pritoževati, ker je bil prejšnji teden popolnoma lep
A short cry sounds	Zazveni kratek jok
I'm buzzing under my breath	Brenčem pod dihom
I became part of my family	Postala sem del svoje družine
We intend to damage the video game industry	Poškodovati nameravamo industrijo video iger
I'm not talking about any specifics here	Tukaj ne govorim o kom konkretnem
I was in serious shock at the time	Takrat sem bil v resnem šoku
I cannot leave any evidence of the previous session	Ne morem pustiti nobenega dokaza o prejšnji seji
I call this the protection fee	Temu pravim pristojbina za zaščito
I wouldn't have friends	Ne bi imel prijateljev
You know how these things go	Saj veste, kako gredo te stvari
I continue quietly to our room	Tiho nadaljujem v najino sobo
I was one of the few who avoided it	Bil sem eden redkih, ki se je temu izogibal
I felt something in her	Nekaj ​​sem čutil v njej
I decided to go along	Odločil sem se, da grem zraven
I lead a team of developers	Vodim ekipo razvijalcev
Fix with extra cheese	Popravim z dodatnim sirom
In fact, I was the one who woke you up	Pravzaprav sem bil jaz tisti, ki te je prebudil
I served in the church	Služil sem v cerkvi
I knocked on the door	Potrkal sem na vrata
I have no division into wide and narrow	Nimam delitev na široko in ozko
Characters can reach a maximum level of thirty	Znaki lahko dosežejo največjo raven trideset
I waited in anticipation of an answer, but I didn’t get it	Čakal sem v pričakovanju odgovora, a ga nisem dobil
I read about them yesterday	Včeraj sem brala o njih
I was pounding harder and harder	Nabijal sem vse močneje
I couldn’t help but fall in love with her	Nisem si mogel pomagati, da bi se vanjo zaljubil
I personally like it	Meni osebno je všeč
I have a personal bank account there	Tam imam osebni bančni račun
I just went out and headed here	Pravkar sem šel ven in se odpravil sem
I wonder if they are still working on this site	Zanima me, ali še delajo na tem spletnem mestu
I was in charge of the west	Jaz sem bil zadolžen za zahod
I will destroy all works of hell	Uničil bom vsa dela pekla
I can’t believe someone would read my diary	Ne morem verjeti, da bi nekdo prebral moj dnevnik
I found it very nice that she told me that	Zdelo se mi je zelo lepo, da mi je to povedala
I should never have asked	Nikoli nisem smel zahtevati
I kept her tight in the hospital bed	Tesno sem jo držal v bolniški postelji
I would not hesitate to buy again from the seller	Ne bi okleval, da bi ponovno kupil od prodajalca
I'm glad I did	Vesel sem, da sem to storil
I stepped back into the alley shelter	Stopil sem nazaj v zavetje uličice
I left pretty clean	Odšel sem precej čist
There I joined her in my owl dress	Tam sem se ji pridružil v svoji obleki za sovo
I'm not going to do anything to hurt you	Ne bom naredil ničesar, kar bi te prizadelo
A voice from antiquity	Glas iz davnine
The full list of video sites is supported here	Tukaj je podprt celoten seznam video mest
I couldn’t walk for more than two hours	Nisem mogel hoditi več kot dve uri
I don't know what to say	Ne znam kaj reči
The fight began	Začel se je boj
I ran to the station straight to the clerk	Stekel sem na postajo naravnost k uradniku
A public trial would do more harm than good to the company	Javno sojenje bi podjetju bolj škodilo kot pomagalo
I think you missed your call	Mislim, da si zamudil svoj klic
I shouldn't have heard her	Ne bi je smel slišati
I tried to hide in my room	Poskušal sem se skriti v svoji sobi
There are service rooms in the east wing	V vzhodnem krilu so servisni prostori
I just can’t right now	Trenutno enostavno ne morem
A young, sexy professional	Mlada, seksi profesionalka
I knew someone else	Poznal sem drugega
Then I thought that this woman might leave me alone	Potem sem pomislil, da me bo ta ženska morda pustila pri miru
He remains in office today	V službi ostaja še danes
I give them eternal life and they will never perish	Dajem jim večno življenje in nikoli ne bodo poginili
Many companies provide special promotional products	Veliko podjetij daje posebne reklamne izdelke
I know the way from here	Od tu poznam pot
She sank four minutes later	Potonila je štiri minute pozneje
I think she wanted people to think it was her	Mislim, da je hotela, da ljudje mislijo, da je to ona
I had to stay in the present	Moral sem ostati v sedanjosti
I was a writer, maybe an editor	Bil sem pisatelj, morda urednik
I hear cars passing by	Slišim avtomobile, ki gredo mimo
I know he is, he and his wife	Vem, da je, on in njegova žena
I couldn't get a job anywhere	Nikjer se nisem mogel zaposliti
I look down at my heels	Pogledam navzdol v svoje pete
I had to try to warn you anyway	Vseeno sem te moral poskusiti opozoriti
Thin crust of blood	Tanka skorja krvi
I had to overcome my fears	Moral sem premagati svoje strahove
I, too, rose to my feet	Tudi jaz sem se dvignil na noge
A woman with a vision	Ženska z vizijo
I was really in love with this girl, now a woman	Bil sem res zaljubljen v to dekle, zdaj žensko
I can see that some of them have already done so	Vidim, da jih je nekaj že naredilo
I was raised on a small ranch	Vzgojen sem bil na majhnem ranču
I shouldn't be smiling in the emergency room	Ne bi se smel nasmehniti na urgenci
I heard his footsteps running through the garden	Slišala sem njegove korake, ki so tekli po vrtu
I was afraid to sit on any furniture	Strah me je bilo sedeti na katerem koli pohištvu
People who have been apart change so much	Ljudje, ki so bili narazen, se toliko spremenijo
I was horrible at school	V šoli mi je bilo grozno
I feel incredibly happy to have had this experience	Počutim se neverjetno srečen, da sem imel to izkušnjo
Then I have to be somewhere else	Takrat moram biti nekje drugje
I reached into my pockets	Segel sem v žepe
I tried to open my eyes, but I couldn't	Poskušal sem odpreti oči, a mi ni uspelo
I finally jumped in and tried to attack him with magic	Končno sem zaskočil in ga poskušal napadti s čarovnijo
I felt a feeling of nausea in my stomach	V trebuhu se mi je pojavil občutek slabosti
I reached for the opposite side and caught her	Posegel sem po nasprotni strani in jo ujel
The problem is in the construction of the hull itself	Problem je v sami konstrukciji trupa
I never go out	Nikoli ne grem ven
I was shocked by this	Nad tem sem bil šokiran
I didn't really mean that	To pravzaprav nisem mislil
I hoped he would appreciate my honest opinion	Upal sem, da bo cenil moje iskreno mnenje
These turns were very dangerous and often deadly	Ti zavoji so bili zelo nevarni in pogosto smrtonosni
I talked about their pride	Govoril sem o njihovem ponosu
I brought you pain and sorrow	Prinesel sem ti bolečino in žalost
I almost didn't recognize her	Skoraj je nisem prepoznal
I felt bad for them	Hudo mi je bilo zanje
I never wanted any of that	Nikoli si nisem želel ničesar od tega
I never felt sick	Nikoli se nisem počutil bolan
I thanked you, and you smiled and left	Zahvalil sem se ti, ti pa si se nasmehnil in odšel
I had to control my reaction to him	Moral sem nadzorovati svojo reakcijo nanj
I just took it in my hands and tested it	Pravkar sem ga vzel v roke in ga preizkusil
He stayed at his peak for two weeks	Na vrhuncu je ostal dva tedna
I didn't tell him where you were going	Nisem mu povedal, kam si šel
I slip on the chair opposite her	zdrsnem na stol nasproti nje
I never hear that	Tega nikoli ne slišim
I was different because I was rejected	Bila sem drugačna, ker so me zavrnili
I never planned anything	Nikoli nisem nič načrtoval
I really hoped it would	Res sem upal, da bo
I left the car there and continued on foot	Tam sem pustil avto in nadaljeval peš
I raised my eyebrows and asked him what was wrong	Dvignila sem obrvi in ​​ga vprašala, kaj je narobe
I see very few cars, no people	Vidim zelo malo avtomobilov, nič ljudi
Therefore, they were forced to withdraw from the competition	Zato so bili primorani izstopiti iz tekmovanja
I was just interested in something	Samo nekaj me je zanimalo
I pursed my lips together, a nervous habit	Stisnil sem ustnice skupaj, živčna navada
I think he meant it	Mislim, da je to mislil
I could still drag my body to do something	Še vedno bi lahko vlekel svoje telo, da bi nekaj naredil
I also have jeans and boots	Tudi jaz imam kavbojke in škornje
I swear she saw me	Prisežem, da me je videla
I laid my lips on hers, inhaled into her	Položil sem svoje ustnice na njene, vdihnil vanjo
I use it almost every day	Uporabljam ga skoraj vsak dan
I would definitely stay here again	Vsekakor bi ostal tukaj še enkrat
I just wanted to apologize for last night	Hotel sem se samo opravičiti za sinoči
I decided to start with my hair	Odločila sem se, da začnem s svojimi lasmi
I knew there was no hope for me	Vedel sem, da zame ni upanja
I dream of my daughter	Sanjam o svoji hčerki
I took a break at twelve	Odmor sem si vzel ob dvanajstih
I also created this title	Ustvaril sem tudi ta naslov
I didn't do well against him	Proti njemu mi ni šlo najbolje
I was raised there, man	Tam sem bil vzgojen, človek
Many other names are recognized as synonyms	Številna druga imena so priznana kot sopomenka
I knew the killer was no longer here	Vedel sem, da morilca ni več tukaj
I've wanted her for months	Že mesece sem si jo želel
I wonder where they are	Sprašujem se, kje so
That’s when I heard him laugh	Takrat sem ga slišala smejati
I have no idea where your dog is	Pojma nimam kje je tvoj pes
I plan to continue classes over the summer	Pouk nameravam nadaljevati skozi poletje
I grew up with my own fashion icon	Odraščal sem s svojo modno ikono
I was getting tired and confused	Postajal sem utrujen in zmeden
I feel like waiting for me	Čutim, da me čaka
I will drink it and it will be fine	Popil ga bom in dobro bo
I understand that it all seemed sudden	Razumem, da se je vse zdelo nenadoma
Maybe I’ll try to do things differently	Morda bom poskušal stvari narediti drugače
I didn’t realize it was so bad	Nisem se zavedal, da je tako hudo
I never found him	Nikoli ga nisem našel
I could hardly eat for months	Mesece skoraj nisem mogel jesti
I'm a cop	sem policist
I was not enough support	Nisem bil dovolj podpore
I have to let time run	Času moram pustiti, da teče
A treat for tired eyes	Priboljšek za utrujene oči
I am aware that the cigarette is still in my hand	Zavedam se, da je cigareta še vedno v moji roki
I had to read his letter again	Ponovno sem moral prebrati njegovo pismo
I was very interesting	Bil sem zelo zanimiv
I have known your family for a long time	Vašo družino poznam že dolgo
I won't see him at lunch	Ne bom ga videl na kosilu
I didn’t even see his hand move	Sploh nisem videl, da se je njegova roka premaknila
I have to tell you something	Nekaj ​​ti moram povedati
I hit the ground hard	Trdo sem udaril ob tla
I work for my parents	Delam za svoje starše
I'm glad he's my father	Vesel sem, da je moj oče
I was on my way somewhere	Bila sem na poti nekam
I like to be on the move	Rada sem v gibanju
I tried not to miss anything	Poskušal sem ničesar ne zamuditi
I fell in love with her	Zaljubil sem se vanjo
I had to get out and away	Moral sem ven in stran
I had a lot of experience as a teenager	V najstniških letih sem imel veliko izkušenj
The video shows many internet phenomena	Video prikazuje številne internetne pojave
I noticed that the library parking lot was occupied	Opazil sem, da je parkirišče knjižnice zasedeno
I know when he's upset	Vem, kdaj je razburjen
God was removed from the show	Bog je bil odstranjen iz predstave
But I really enjoyed the week	Sem pa res užival v tednu
I have two large charges of makeup	Imam dva velika naboja ličil
I do not want to lose you	nočem te izgubiti
I myself prefer to have my feet in the camp oven visible	Sam imam raje, da so noge v taborski pečici videti
I can give you a good example if you want	Lahko vam dam dober primer, če želite
I found a study on the first floor	V prvem nadstropju sem našel delovno sobo
I heard something about that	Nekaj ​​sem slišal o tem
I learned to expect nothing from you	Od tebe sem se naučil nič pričakovati
I hope you know that	Upam, da to veš
I forgot she was upstairs	Pozabil sem, da je bila zgoraj
I'll let you in my bed	Pustil te bom v svojo posteljo
We did not condemn him for that	Za to ga nismo obsodili
I was the only man in the base	Bil sem edini moški v bazi
I still have to live with it	Še vedno moram živeti s tem
I appreciate all the moral support	Cenim vso moralno podporo
I met car after car rushing towards him	Srečeval sem avto za avtom, ki je hitel proti njemu
I looked in the mirror, my brown eyes worried	Pogledala sem se v ogledalo, moje rjave oči so bile zaskrbljene
I think of you every night	Vsako noč mislim nate
I lost sight and concern for time	Izgubil sem pogled in skrb za čas
I had a few hours to think	Imel sem nekaj ur za premislek
I killed a buffalo	Ubil sem bivola
I will put the words in your mouth	Besede ti bom dal v usta
The spiritual eagle finds its way no matter what	Duhovni orel najde pot ne glede na vse
A fully grown bear mother protects a human girl	Popolnoma odrasla mati medvedka ščiti človeško deklico
I always ran into an obstacle that I could never finish	Vedno sem naletel na oviro, ki je nikoli nisem mogel končati
I adore this girl, but she is spoiled spoiled	Obožujem to dekle, vendar je razvajena pokvarjena
I think he found the right call in breaking his legs	Mislim, da je našel pravi klic v lomljenju nog
I decided to let the dog out of the cave	Odločil sem se, da psa izpustim iz jame
I bent down and covered her mouth with mine and blew	Upognil sem se in zakril njena usta s svojimi ter pihal
I want this to be more than just sex	Želim, da je to več kot le seks
I better get to this	Bolje, da se lotim tega
Merit for battle training	Zasluga za trening bitke
I turned on the radio	Prižgal sem radio
I turn and see him standing outside the window	Obrnem se in ga vidim, kako stoji zunaj okna
I have knowledge of many subjects	Imam znanje o številnih predmetih
I have a son who needs me	Imam sina, ki me potrebuje
I just thought you were attractive	Samo mislil sem, da si privlačen
I heard him take her away	Slišala sem ga, kako jo odnaša
There is a fire burning in my stomach	V mojem trebuhu gori ogenj
I just stood and stared for a few seconds	Nekaj ​​sekund sem samo stala in strmela
I have to be really careful	Moram biti res previden
I grew up in this building	Odraščal sem v tej stavbi
I've been looking into those eyes for months	Že mesece gledam v te oči
I took a deep breath of the fragrant air	Globoko sem vdihnila dišeči zrak
I believe you already met him when you were downstairs	Verjamem, da ste ga že srečali, ko ste bili spodaj
I felt bad, I expected the worst	Počutil sem se slabo, pričakoval sem najhujše
I had no choice	Nisem imel izbire
I was almost dead already	Bil sem že skoraj mrtev
The cash store should be for convenience, not necessity	Trgovina z gotovino bi morala biti namenjena udobju, ne nujnosti
I trust them and I can open my heart	Zaupam jim in lahko odprem svoje srce
I set you up for life	Nastavil sem te za življenje
I lower my voice to barely a whisper	Spustim glas v komaj šepet
I guess it’s part of the wedding party	Predvidevam, da je del poročne zabave
A way to look at better worlds, brighter days	Način, kako gledati na boljše svetove, na svetlejše dni
I thought we were going to talk about change tonight	Mislil sem, da se bova nocoj pogovorila za spremembo
I thought you were happy for me	Mislil sem, da si vesel zame
I quickly swallowed its contents	Hitro sem pogoltnil njegovo vsebino
I never doubted his rationale	Nikoli nisem dvomil v njegovo utemeljitev
They lived there with two small children	Tam sta živela z dvema majhnima otrokoma
I had no idea where all this came from	Nisem imel pojma, od kod vse to
I think she sent us here	Mislim, da nas je poslala sem
I relaxed and put my hand to the side	Sprostila sem se in spustila roko na stran
A low passenger platform was also built	Zgrajena je bila tudi nizka potniška ploščad
I want everything you connected with me	Želim vse, kar ste povezali z mano
I gave her what no one else had	Dal sem ji tisto, česar še nihče ni imel
I forgot to take the gun	Pozabil sem vzeti pištolo
There is no evidence to support this proposal	Ni dokazov, ki bi podpirali ta predlog
Fear as a possible villain	Strah kot možen zlobnež
I mean, the place was almost deserted	Mislim, kraj je bil skoraj zapuščen
I created a lot of memories	Ustvaril sem veliko spominov
You should say no to coffee	Moral bi reči ne kavi
I haven’t thought about this horrible day in so long	Tako dolgo nisem pomislil na ta grozen dan
I was lying on the floor and I couldn’t breathe	Ležala sem na tleh in nisem mogla dihati
I used the time myself for a thorough cleaning	Čas sam sem izkoristila za temeljito čiščenje
I just want to be close to you	Samo želim biti blizu tebe
I would probably be safe there	Tam bi bil verjetno varen
I could tell she was surprised by my appearance	Lahko bi rekel, da je bila presenečena nad mojim videzom
A woman needs this in her life	Ženska to potrebuje v svojem življenju
I looked at the photo, it was beautiful	Pogledala sem fotografijo, bila je čudovita
The highlight of any big or small event	Vrhunec vsakega velikega ali majhnega dogodka
I added even more vegetables	Dodala sem celo več zelenjave
I decided to keep the pages and continue writing	Odločil sem se, da obdržim strani in nadaljujem s pisanjem
I want to tell you how brave your son is	Želim vam povedati, kako pogumen je vaš sin
I could no longer deny it	Nisem mogel več zanikati
You should stay and get revenge	Moral bi ostati in se maščevati
I wanted his acceptance, his approval	Želela sem njegovo sprejetje, njegovo odobritev
The dress label can tell you a lot	Oznaka obleke vam lahko veliko pove
I felt the cold behind me	Za sabo sem začutil hlad
I stumbled to the door and locked it	Spotaknil sem se do vrat in jih zaklenil
Very good value for the price	Zelo dobra vrednost za ceno
However, it is better not to see any weapons	Vendar je bolje, da ne vidim nobenega orožja
I have to give up their company	Odpovedati se moram njihovi družbi
You forced me into this	V to ste me prisilili
I didn't see any flames	Nisem videl nobenega plamena
I was standing in the war zone again	Spet sem stal na vojnem območju
I am one of the three named for it	Sem eden izmed treh imenovanih za to
I love this look that makes it look so beautiful	Všeč mi je ta videz, zaradi katerega je videti tako lepa
I only know about him	Vem samo zanj
I love this color picture	Všeč mi je ta slika v barvi
The students were accompanied by a few teachers	Učence je spremljalo nekaj učiteljev
I wanted to ask him about his plans for the holidays	Želel sem ga vprašati o njegovih načrtih za počitnice
I was there to watch this strange scene	Bil sem tam, da bi opazoval ta čuden prizor
I looked at my watch again	Spet sem pogledal na uro
I rested my forehead on his chest	Čelo sem naslonila na njegova prsa
Various other schemes are under consideration	V obravnavi so različne druge sheme
I heard panic in her voice	V njenem glasu sem slišal paniko
I've been watching you sleep all night	Celo noč sem te gledal, kako spiš
I almost knew they would	Skoraj sem vedel, da bodo
I didn’t intend to write a story	Nisem nameraval napisati zgodbe
I finished everything for the wedding	Za poroko sem končal vse
I will not be separated from you	ne bom ločen od tebe
I like the glove that fits	Všeč mi je rokavica, ki se prilega
I followed her back to that hut	Sledil sem ji nazaj v to kočo
I run a store here	Jaz vodim trgovino tukaj
I need someone out there who knows what he's doing	Potrebujem nekoga tam, ki ve, kaj počne
I fixed your boots last night	Sinoči sem ti popravil škornje
I waited to see if he would die	Čakal sem, da vidim, če bo umrl
I stretched out on the bed	Pretegnila sem se na postelji
I want to take care of her	Rad bi skrbel zanjo
I hope to achieve this goal by writing fiction	Upam, da bom ta cilj dosegel s pisanjem leposlovja
I wasn’t sure what would happen after that	Nisem bil prepričan, kaj se bo zgodilo po tem
A great lady is coming	Prihaja super dama
I asked him what he was talking about	Vprašal sem ga, kaj govori o kodi
Today I was expecting the best day of my life	Danes sem pričakoval najboljši dan v življenju
I was an illusion, not real	Bila sem iluzija, ne resnična
In fact, I was so stretched	Pravzaprav sem bil tako raztegnjen
I have to say goodbye, regain my strength	Moram se pozdraviti, povrniti moč
I was afraid to speak	Strah me je bilo govoriti
I believe they will continue to the northwest	Verjamem, da bodo nadaljevali proti severozahodu
I can't think of anything	Na nič ne smem misliti
I let go of her hand	Spustil sem ji roko
I ended up with a black eye and bloody lips	Končal sem s črnim očesom in krvavimi ustnicami
I couldn't keep up with the times	Nisem mogel slediti času
So I was afraid to make eye contact with him	Tako sem se bala vzpostaviti očesni stik z njim
I was immediately horrified	Takoj sem bil zgrožen
I can sadly say that they are deaf to it	Z žalostjo lahko rečem, da so gluhi za to
I didn’t dare look for fear of the trick	Nisem si upal iskati strahu pred trikom
I went to keep him calm, then let him go	Šel sem ga držati pri miru, nato sem ga spustil
I really appreciate being able to come here tonight	Resnično cenim, da sem lahko prišla sem nocoj
I fell and hit my head on a rock	Padel sem in udaril z glavo ob kamen
A wounded look appeared on his face	Na njegovem obrazu se je pojavil ranjen pogled
I prefer a personal note	Raje imam osebno noto
I think we should press our investigation elsewhere	Mislim, da bi morali svojo preiskavo pritisniti drugje
I basically had nothing else to sell	V bistvu nisem imel ničesar drugega za prodati
I cooked roast lamb	Skuhala sem pečeno jagnjetino
I will teach him myself	Sam ga bom naučil
I guess there’s little to it	Predvidevam, da je pri tem malo
I seem to ever make any kind of attacks	Zdi se mi, da kdaj naredim kakršne koli napade
I think he has character	Mislim, da ima karakter
Specifically, a witch	Natančneje, čarovnica
I held the dwarf firmly	Čvrsto sem držal škrata
I was assigned to a group of red birds	Razporedili so me v skupino rdečih ptic
I tried to stop my breathing by covering my mouth	Poskušal sem ustaviti dihanje tako, da sem si pokril usta
I tell you, it was dark, very dark	Povem vam, bilo je temno, zelo temno
I started cooking more	Začel sem več kuhati
I thought you were doing it too	Tudi jaz sem mislil, da to počneš
As he descended, I felt pressure, but no pain	Ko se je spuščal, sem čutila pritisk, vendar ne bolečine
I must be your only wish	Jaz moram biti tvoja edina želja
I opened it and took a picture	Odprl sem ga in vzel sliko
You should try your hand at making it	Moral bi se preizkusiti v izdelavi
I didn’t want to kiss her on the mouth for long	Nisem dolgo želel, da bi jo poljubil na usta
I remember thinking my life was over	Spomnim se, da sem mislil, da je mojega življenja konec
I see it in the depths of your eyes	Vidim to v globini tvojih oči
I wanted to express love	Hotel sem izraziti ljubezen
I am not an art expert	Nisem strokovnjak za umetnost
I think he was waiting for applause or laughter	Mislim, da je čakal na aplavz ali smeh
Doubt arose in her head	V glavo se ji je pojavil dvom
I thought you meant it	Mislil sem, da si to mislil
I was confused and scared	Bil sem zmeden in prestrašen
I want you to do me a favor	Želim, da mi narediš uslugo
I look forward to seeing her happily	Veseli me, ko jo vidim srečno
I don't see him in the smoke	Ne vidim ga v dimu
Probably few men give up on her	Verjetno ji malo moških odpove
I asked him not to, but he demanded	Prosil sem ga, da ne, a je zahteval
Restaurant and club house behind him	Restavracija in klubska hiša za njim
I didn't have any problems loading	Pri nalaganju nisem imel prav nobenih težav
Dinner is waiting for me	Čaka me večerja
I am not the guardian of your brothers	Nisem čuvaj tvojih bratov
I really enjoyed my grandfather	Resnično sem užival v svojem dedku
I didn’t tell him the whole story	Nisem mu povedal celotne zgodbe
I hovered here and there and didn’t want to choose	Lebdela sem sem ter tja in nisem hotela izbirati
I want those supplies to come through	Želim, da te zaloge pridejo skozi
I surprised her again	Še enkrat sem jo presenetil
I probably have to get out of here anyway	Verjetno moram vseeno iti od tod
I still wasn’t paying too much attention	Še vedno nisem bil preveč pozoren
The storms developed rapidly	Nevihte so se hitro razvijale
I've been doing this for fifteen years	To sem delal petnajst let
I still have a lot of work to do	Imam še veliko dela
I think we had three teachers for the whole system	Mislim, da smo imeli tri učitelje za celoten sistem
She was later sentenced to life in prison	Kasneje je obsojena na dosmrtno zaporno kazen
I put it to the test this morning	Danes zjutraj sem ga dal na test
I watched me, I watched her	Gledal sem me, gledal sem jo
You could also have	Lahko bi tudi imel
I have no respect here	Tukaj nimam spoštovanja
I couldn’t say those things	Teh stvari nisem mogel reči
I certainly can’t leave everything to chance	Vsekakor ne morem vsega prepustiti naključju
I could neither eat nor drink these days	Te dni nisem mogel niti jesti niti piti
I came for help and medicine	Prišel sem po pomoč in zdravila
I wasn’t sure what else to say	Nisem bil prepričan, kaj naj še rečem
I looked back at the man at the table	Pogledala sem nazaj na moškega za mizo
A man who existed before he lost his family	Človek, ki je obstajal, preden je izgubil družino
I hoped this would not be my last memory of him	Upal sem, da to ne bo moj zadnji spomin nanj
A real smile that had a devastating effect	Pravi nasmeh, ki je imel uničujoč učinek
I don’t feel the need to go out	Ne čutim potrebe po odhodu ven
I didn't believe it, you see	Nisem verjel, vidiš
I looked at my watch and swallowed	Pogledal sem na uro in pogoltnil
I held my breath so as not to be bad	Zadržal sem dih, da ne bi bilo slabo
I was working when she rang the bell	Delal sem, ko je pozvonila
Apparently used as a locker room	Očitno uporabljena kot garderobna postaja
I never wanted to be someone like that	Nikoli nisem hotel biti nekdo tak
I am very excited about this	Zelo sem navdušen nad tem
In fact, I became afraid of my child	Pravzaprav me je postalo strah svojega otroka
I eliminated three people	Odpravil sem tri osebe
I was too tired	Bila sem preutrujena
I suspect she's having a hard time sleeping, too	Sumim, da tudi ona težko spi
I couldn’t imagine life without him	Ne bi si mogel predstavljati življenja brez njega
I beg you to think of him only once	Prosim te, da samo enkrat pomisliš nanj
I'm like that, you see	Takšen sem, vidiš
I wish we could support him	Želim si, da bi ga lahko podprli
I want you to tell me all about it	Želim, da mi poveš vse o tem
I think he took them to get what he wanted	Mislim, da jih je vzel, da bi dobil, kar je hotel
Inside, a longing burned, calling to him	V notranjosti je gorelo hrepenenje, ki ga je klicalo
I won't make love to you until you remember	Ne bom se ljubil s tabo, dokler se ne spomniš
I was too weak to fight	Bil sem prešibak, da bi se boril
I lay with my head on one arm	Ležala sem z glavo na eni roki
I looked around the room	Pogledala sem ven po sobi
I probably make a lot out of nothing	Verjetno iz nič naredim veliko
I'm sorry we didn't have more time	Žal mi je, da nismo imeli več časa
I should have cut out your eye last night	Sinoči bi ti moral izrezati oko
I could meet you somewhere in town	Lahko bi te srečal nekje v mestu
All of these parts worked together	Vsi ti deli so delovali skupaj
I lifted the stick and punched him in the stomach	Dvignil sem palico in ga udaril v trebuh
Another man, all together	Drug človek, vsi skupaj
I shouldn’t be thinking about growing up	Ne bi smel razmišljati o tem, da rastemo
I took him off the ship	Vzel sem ga z ladje
I know these people are good men and women	Vem, da so ti ljudje dobri moški in ženske
I didn't ask you to fight you	Nisem te prosil, da bi se boril s tabo
I take credit for that	Pripisujem jim zasluge za to
I believe what happened to him is true	Verjamem, da je to, kar se mu je zgodilo, res
A new alternative reality begins	Začne se nova alternativna realnost
I hate to let fear win	Sovražim dovoliti, da strah zmaga
I started shaking and then crying	Začela sem se tresti, nato pa jokati
I hope your memories will warm you up	Upam, da vas bodo vaši spomini ogreli
A good example is dust	Dober primer je prah
Every man is important	Vsak moški je pomemben
I didn’t get anywhere with any of them	Z nobenim od njih nisem prišel nikamor
Several rating scales are used for this purpose	V ta namen se uporablja več ocenjevalnih lestvic
I can't stay home today	Danes ne morem ostati doma
I will not break the windows	Ne bom razbil oken
I decided not to play games	Odločil sem se, da ne bom igral iger
A few drops away	Nekaj ​​kapljic je daleč
I didn’t even know what a secular song was	Sploh nisem vedel, kaj je posvetna pesem
I looked around quickly again, fear building inside me	Spet sem hitro pogledala okoli sebe, v meni se je nabiral strah
I felt the gun fire, but I could barely hear it	Čutil sem, da je pištola izstrelila, a jo komaj slišal
I didn't expect anything from him, I didn't expect anything from him	Nič nisem iskal od njega, nič od njega nisem pričakoval
I just needed enough time	Potreboval sem le dovolj časa
I saw my parents and brother	Videla sem starše in brata
I think you have a good mouth	Mislim, da imaš dobra usta
It was not put into production	Ni bil dan v proizvodnjo
I headed to the kitchen	Odpravil sem se v kuhinjo
Miller is married and has one son	Miller je poročen in ima enega sina
I had to stick to concentration	Moral sem se držati zbranosti
Celebrating the official beginning of democracy	Praznovanje uradnega začetka demokracije
I don’t take credit for that idea	Ne pripisujem si zaslug za to idejo
After that, I cut myself off from the family	Po tem sem se odrezal od družine
I pulled the door open	Potegnila sem vrata, odprla so se
The second followed, then the third	Sledila je druga, nato tretja
I was just thinking about going to you	Ravno sem razmišljal, da bi šel k tebi
I care about you too	Tudi meni je mar zate
A big, soft man who shows off to his companions	Velik, mehak moški, ki se razkazuje svojim sopotnikom
Poor night's sleep can ruin my day	Slab nočni spanec mi lahko pokvari dan
I am more than able to take care of myself	Več kot sposoben sem skrbeti zase
I never brought home business friends	Nikoli nisem domov pripeljal službenih prijateljev
I saw it in her smile, in her eyes	To sem videl v njenem nasmehu, v njenih očeh
I have decided to take over your case for free	Odločil sem se, da bom vaš primer prevzel brezplačno
I knew it wasn't my fault	Vedel sem, da nisem kriva
I desperately wanted to wake her	Obupno sem jo hotel zbuditi
I suspect she burned him out thinking	Sumim, da ga je zažgala pri razmišljanju
I know medical technology and computers	Poznam medicinsko tehnologijo in računalnike
I had better things in mind	V mislih sem imel boljše stvari
I need everything out an hour ago	Potrebujem vse ven pred eno uro
It has been translated into eight languages	Prevedena je bila v osem jezikov
I purposely closed my eyes and then opened them again	Namenoma sem zaprla oči in jih nato spet odprla
I dropped the blanket and looked away	Odvrgla sem odejo in pogledala stran
One should not be silent about such things	O takih stvareh človek ne sme biti tiho
I think I should keep trying	Mislim, da bi se moral še naprej truditi
A status check was performed	Opravljeno je bilo preverjanje stanja
I want something simple	Želim nekaj preprostega
I wanted my body to cool down	Želela sem, da se moje telo ohladi
Of course, many things could go wrong before the trial	Seveda bi lahko šlo marsikaj narobe pred sojenjem
I waited for the inevitable	Čakal sem na neizogibno
This is great security	To je velika varnost
I would volunteer to speak in prison	Prostovoljno bi govoril v zaporu
I leaned against the opening, my legs suddenly running	Naslonil sem se na odprtino, noge so bile nenadoma tekoče
I did, but this one was still a failure	Sem, vendar je bil ta še vedno neuspešen
I could not suppress my doubts for long	Dvomov nisem mogel dolgo potlačiti
I shouldn't blame him	Ne bi mu smel zameriti
I hope she finds a way	Upam, da bo našla pot
Otherwise I wouldn't have	Drugače ne bi imel
I can't take it anymore	ne prenesem več
I would be a drug dealer	Bil bi preprodajalec mamil
I was also a gym	Bil sem tudi telovadnica
A man should never hit a woman	Moški nikoli ne bi smel udariti ženske
I only care about you	Skrbi me samo zate
These have been added to the web on the front	Te so bile dodane v splet na sprednji strani
I didn’t know where to pour my fears	Nisem vedel, kam naj zlijem svoje strahove
I think he just needs a break	Mislim, da potrebuje samo počitek
I am a very kind and special cat	Sem zelo prijazna in posebna mačka
I think you're like him too	Mislim, da si tudi ti podoben njemu
I respect him deeply and he respects me	Jaz ga globoko spoštujem in on spoštuje mene
I changed my mind	Premislil sem si
I want a mother like that	Želim si takšno mamo
I know land in the west is cheap in some places	Vem, da je zemlja na zahodu ponekod poceni
I came across them quite by accident	Naletel sem nanje čisto po naključju
I knew what happened	Vedel sem, kaj se je zgodilo
A slow smile parted his lips	Počasen nasmeh mu je raztegnil ustnice
I never wanted any of that	Nikoli si nisem želel ničesar od tega
I was the least worried	Bil sem najmanj zaskrbljen
I haven't seen you in years	Nisem te videl že leta
I advise you to be patient	Svetujem vam, da ste potrpežljivi
I move forward carefully so as not to fall	Previdno se premikam naprej, da ne padem
I haven't decided yet	Nisem se še odločil
I wasn’t always her best student	Nisem bil vedno njen najboljši učenec
I sighed at that word	Že ob tej besedi sem zavzdihnila
I also remember these pictures	Spomnim se tudi teh slik
I found it quite lively and cheerful	Zdelo se mi je precej živahno in veselo
I head up to the shower and get ready	Odpravim se gor pod tuš in se pripravim
I recognized the sight of the wheels turning	Prepoznal sem pogled na obračanje koles
I have always loved to write	Vedno sem rad pisal
I held her when she cried and when she slept	Držal sem jo, ko je jokala in ko je spala
I open my eyes and see that we have company	Odprem oči in vidim, da imamo družbo
I never stopped thinking about the consequences	Nikoli nisem nehal razmišljati o posledicah
The song was not written by me, but by him	Pesmi nisem napisal jaz, ampak on
The only exception is the turkey	Edina izjema pri tem je puran
Production was delayed while the model was repaired	Proizvodnja je zamujala, medtem ko je bil model popravljen
A melancholy that his circumstances would explain well	Melanholija, ki bi jo njegove okoliščine dobro razložile
I'm going about my business	Grem po svojem poslu
I will do all this in the coming days	Vse to bom naredil v prihodnjih dneh
I only have a small percentage	Imam le majhen odstotek
I didn't see her that way	Nisem je videl tako
I kept bringing the main line	Še naprej sem prinašal glavno linijo
I suggest you don’t rest on your recent success	Predlagam, da ne počivate na nedavnem uspehu
I can fight in my battles	Lahko se borim v svojih bitkah
I should close tonight	Nocoj bi moral zapreti
The center remains open for future academic dates	Center ostaja odprt za prihodnje akademske termine
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Naročil sem velik zajtrk in skodelico kave
I stay on the opposite sidewalk	Ostajam na nasprotnem pločniku
I was angry with the enemy	Bil sem jezen do sovražnika
I made a few turns and no one was behind me	Naredil sem nekaj zavojev in nihče ni bil za mano
I threw sticks at him	Vrgel sem palice vanj
I combed his hair back and kissed his lips gently	Lase sem mu počesala nazaj in nežno poljubila njegove ustnice
I thought they knew that	Mislil sem, da to vedo
Williams Dry Goods Store	Trgovina s suho robo Williams
I thought her interest was solely in your actions	Mislil sem, da je njen interes izključno tvoja dejanja
I hired you for the winter	Najel sem te za zimo
The war ended before the issue was resolved	Vojna se je končala, preden je bilo vprašanje rešeno
We will wash our minds with blood	S krvjo si bomo umili um
I was afraid my husband would die	Bala sem se, da bo moj mož umrl
I didn’t expect him to follow us	Nisem pričakoval, da nam bo sledil
I finally had to ask the guard	Končno sem moral vprašati stražarja
A brick platform now stands in place	Zdaj na mestu stoji opečna ploščad
I wanted to find a voice for a man	Hotela sem najti glas za moškega
I am sweet, kind and positive	Sem sladka, prijazna in pozitivna
I stopped and gathered my thoughts	Ustavila sem se in zbrala misli
I let that thing take him	Pustil sem, da ga ta stvar vzame
I knelt down and picked him up	Pokleknil sem in ga dvignil
But not in approach	Ampak ne v pristopu
I was a little mistaken about that	Glede tega sem se malo zmotil
I just need you to talk to me	Potrebujem samo, da govoriš z mano
I enjoy helping people	Uživam v pomoči ljudem
I would turn off my emotions and disappear	Izklopil bi svoja čustva in jih izginil
Again, I was the only person nearby	Spet sem bil edina oseba v bližini
I won't show up without her	Brez nje se ne bom pojavil
I was driving and the road gave way below us	Vozil sem in cesta je pod nami popustila
A smile smashed the dirt on his face	Nasmeh mu je razbil umazanijo na obrazu
The wind rose	Narasel je veter
I keep him naked most of the time	Večino časa ga držim golega
Remember, there are no friendly troops behind you	Ne pozabite, da za vami ni prijateljskih čet
I have included a sample code and explanation below	Spodaj sem vključil vzorec kode in razlago
Trembling flows through me	Skozi mene teče trepet
I could not blame this logic	Tej logiki nisem mogel očitati
I could connect more outside the internet	Lahko bi se več povezal zunaj interneta
He was a great baseball player	Bil je odličen igralec baseballa
I stay downstairs for another hour	Spodaj ostanem še eno uro
I think my best is around fourth	Mislim, da je moj najboljši okoli četrti
I hope you tell him what you expect	Upam, da mu boš povedala, kaj pričakuješ
I didn’t open the door or mess with the locks	Nisem odpiral na vrata ali se motil s ključavnicami
I just gave him a way out	Pravkar sem mu dal izhod
I have a lot to share with you	Veliko stvari moram deliti z vami
Preparing to travel around the world again	Priprave na ponovno potovanje po svetu
A soft breeze just whispered across the deck	Mehki vetrič je samo šepetal po krovu
I already have some experience with this	Tudi s tem že imam nekaj izkušenj
I followed her and looked around the apparently deserted room	Sledil sem ji in se razgledal po očitno zapuščeni sobi
I will stay and take a lesson as a man	Ostal bom in vzel lekcijo kot moški
I think we have made progress with it	Mislim, da smo z njim napredovali
A smart man would stop	Pameten človek bi se ustavil
There I asked someone what was going on	Tam sem nekoga vprašal, kaj se dogaja
I sent them an email and got a reply from them	Poslal sem jim e-pošto in dobil od njih odgovor
I usually gather information from the queen of drama	Običajno zbiram informacije od kraljice drame
I understand exactly what you mean	Točno razumem, kaj misliš
I always cook too much just for us anyway	Itak vedno preveč kuham samo za nas
I was told it was a crime scene	Povedali so mi, da je kraj zločina
I smiled at my sudden thought	Nasmehnila sem se svoji nenadni misli
I assume the rope broke	Predvidevam, da se je vrv zlomila
I always took it for granted	Vedno sem ga jemal za samoumevno
Football later that year	Nogomet kasneje istega leta
It seems a little closer to me	Zdi se mi, da je malo bližje
I got out of the car and looked around carefully	Stopil sem iz avta in se previdno ozrl naokoli
So I had a lot of fun	Tako da mi je bilo zelo zabavno
A new transaction would take away the funds again	Nova transakcija bi spet odnesla sredstva
Slight sweat poured down his forehead	Po čelu se mu je vlil rahel znoj
I love coming home	Rad se vrnem domov
I hope you had a nice summer	Upam, da ste imeli lepo poletje
A sheet of newspaper hit him in the face	List časopisa ga je udaril po obrazu
I have evidence for all the lies	Imam dokaze za vse laži
His true identity is revealed at the very end	Njegova prava identiteta se razkrije čisto na koncu
I waited patiently for him, damn nervous	Potrpežljivo sem ga čakal, hudičevo živčen
I would never let anything happen to you	Nikoli ne bi dovolil, da se ti kaj zgodi
I needed complete solitude	Potreboval sem popolno samoto
I saw her with a knife	Videl sem jo z nožem
I wouldn't want to shake hands either	Tudi jaz si ne bi želel stiskati roke
I loved it when he was home	Všeč mi je bilo, ko je bil doma
I started thinking to myself	Sam sem začel razmišljati
I didn’t have to accept no to answer	Za odgovor mi ni bilo treba sprejeti ne
I saw that this was important to me as well	Videl sem, da je to pomembno tudi zame
I leaned in, desperate to see inside	Nagnil sem se noter, obupano sem želel zagledati notranjost
I doubt you even know what love really is	Dvomim, da sploh veš, kaj je v resnici ljubezen
I've been doing this for twenty years	To sem delal dvajset let
I tried to follow the conversation between them	Poskušal sem spremljati pogovor med njima
I took her hands in mine	Prijel sem njene roke med svoje
I go to the bedroom, you never enter	Grem v spalnico, ti nikoli ne vstopiš
I’m usually more philosophical	Ponavadi sem bolj filozofičen
I ran harder, faster	Tekel sem močneje, hitreje
I just wouldn't check out	Samo ne bi odjavil
I wave my hand to start walking again	Zamahnem z roko, da spet začnem hoditi
I can’t believe how normal everything looks	Ne morem verjeti, kako normalno je vse videti
A letter she had kept for a long time	Pismo, ki ga je hranila že dolgo
I don't think I could find him	Zdi se mi, da ga nisem mogel najti
Robinson was elected team captain	Robinson je bil izvoljen za kapetana ekipe
I learned a lot about myself from the accident	Od nesreče sem se veliko naučil o sebi
I guess they still are	Predvidevam, da so še vedno
A cable swirled beneath him	Pod njim se je vihtel kabel
I knew from experience that he rarely showed up before midnight	Iz izkušenj sem vedel, da se le redkokdaj oglasi pred polnočjo
I was sophisticated with that	Bil sem prefinjen s tem
I put them down together	Odložila sem jih skupaj
I would be happy without power	Vesel bi bil brez moči
I felt completely unhappy	Počutila sem se popolnoma nesrečno
I fell to my knees and looked inside	Padla sem na kolena in pogledala vase
I just have to believe	Samo verjeti moram
I knew he was satisfied	Vedel sem, da je zadovoljen
He contributed relatively little to the development of the complication	K razvoju zapleta je prispeval relativno malo
I made it to the third floor without any problems	Brez težav sem se pripeljal do tretjega nadstropja
I had to earn my way	Moral sem si zaslužiti svojo pot
I'm not losing my mind	ne izgubljam razuma
I couldn’t think about these things	Nisem mogel razmišljati o teh stvareh
I never made that mistake	Nikoli nisem naredil te napake
I couldn't see well	Nisem mogel dobro videti
I totally expect that to change this season	Popolnoma pričakujem, da se bo to spremenilo v tej sezoni
A few people shot her questioning and slightly worried looks	Nekaj ​​ljudi je ustrelilo njene vprašujoče in rahlo zaskrbljene poglede
Probably my fault	Verjetno je to moja krivda
A quarter of them visited more than ten doctors	Četrtina jih je obiskala več kot deset zdravnikov
I feel pretty awake myself	Sam se počutim precej budno
I tried to flash the shock	Poskušal sem utripati šok
I asked him not to, but he did	Prosil sem ga, da ne, a je storil
I can see from the shuttle here	Tukaj lahko vidim iz shuttlea
I haven't been here in a few weeks	Tukaj nisem bil nekaj tednov
I just have a hard time getting out of this	Samo težko se izvlečem iz tega
I can’t accept or live with myself	Ne morem sprejeti ali živeti s sabo
I believe he probably loves his job	Verjamem, da ima verjetno rada svoje delo
I just had a feeling	Imel sem samo občutek
I was so young, so nervous	Bil sem tako mlad, tako živčen
I didn't know you were at church yesterday	Nisem vedel, da si bil ti včeraj v cerkvi
I feel like a million dollars	Počutim se kot milijon dolarjev
I noticed her eyes first	Najprej sem opazil njene oči
That is my sincere wish	To je moja iskrena želja
I think you will find it interesting	Mislim, da se ti bo zdelo zanimivo
The remaining risk was borne by the owners	Preostalo tveganje so nosili lastniki
I've never heard her speak	Še nikoli je nisem slišal govoriti
Israel wrote about theology and collected medical works	Izrael je pisal o teologiji in zbiral medicinska dela
I will never say	nikoli ne bom povedal
I was sure she wasn’t ready for it	Prepričan sem bil, da ni bila pripravljena na to
I saw how things matched	Videl sem, kako se stvari ujemajo
I had to make sure you didn’t lose the game	Moral sem se prepričati, da nisi izgubil igre
I'm not a mean creature	Nisem podlo bitje
I liked her angry face	Všeč mi je bil njen jezen obraz
I need more eyes on that	Potrebujem več oči na to
I can probably write you a certificate of credit now	Verjetno vam lahko zdaj napišem potrdilo o kreditu
I will not interfere in such matters	V takšne zadeve se ne bom vmešaval
I'm done with the beautiful	Končal sem z lepim
I have to do it myself	To moram narediti sam
In fact, I was surprised by it	Pravzaprav sem bil presenečen nad tem
I was thinking about that too	Tudi jaz sem razmišljal o tem
I can get you anytime	Lahko te dobim kadarkoli
I miss her being part of our party	Pogrešam jo, da je del naše zabave
I tried to persuade myself to sleep	Poskušal sem se nagovoriti spati
I decided it wouldn’t hurt to get him out first	Odločil sem se, da ne bo škodilo, če ga najprej spravim
I feel this loss as much as anyone can	To izgubo čutim, kolikor lahko kdorkoli
I wasn’t aware of people	Nisem se zavedal ljudi
I jumped away from the wall and waited	Skočil sem stran od stene in čakal
I have to go back and find a coat	Moram se vrniti in poiskati plašč
I had all the questions like everyone else	Imel sem vsa vprašanja kot vsi drugi
There are a lot of problems in your mind	V vaših mislih se je zapletlo veliko težav
I clenched my jaw angrily	Jezno sem nategnila čeljust
I met him on our vacation last year	Spoznala sem ga na naših počitnicah lani
I know what he looks like dead	Vem, kako izgleda mrtev
I hope it works out somehow	Upam, da se bo nekako izšlo
I’ve seen enough in my long years	V svojih dolgih letih sem videl dovolj
But I told some friends	Sem pa povedala nekaterim prijateljem
I turn and put my head under the pillow	Obrnem se in dam glavo pod blazino
I could hardly wait to leave her alone	Komaj sem čakala, da jo pustim sama
I say the same prayers and sing the same songs	Izgovarjam iste molitve in pojem iste pesmi
I couldn't imagine what she would tell me	Nisem si mogel predstavljati, kaj mi bo povedala
I want to grow old and be like her	Želim se postarati in biti kot ona
I'm sorry, but that's the way it is	Žal mi je, ampak tako je
I was thinking of stopping tonight	Razmišljal sem, da bi se nocoj ustavil
I don't know if that's possible	Ne vem, če je to mogoče
I want you to give it to me	Želim, da mi ga daš
I didn’t take too much	Nisem vzel preveč
I just came to say thank you	Prišel sem samo zahvalit
A journey that will change her life forever	Potovanje, ki ji bo za vedno spremenilo življenje
I was still connected to the earth plane	Še vedno sem bil povezan z zemeljsko ravnino
I didn't even drink wine	Niti vina nisem pil
I just wanted to be alone	Hotel sem biti samo sam
I chose frost, which turns pink	Izbral sem zmrzal, ki se spremeni v roza
I couldn't get the kids out of the room	Nisem mogel spraviti otrok iz sobe
I studied all my life	Študiral sem vse življenje
The letter was one thing	Pismo je bilo ena stvar
I would overtake her, always a good strategy	Prehitel bi jo, vedno dobra strategija
I would do something else with my life	S svojim življenjem bi naredil nekaj drugega
I love being in a band	Rad sem v bendu
When someone dies, you lose all that potential	Ko nekdo umre, izgubiš ves ta potencial
I was more than impressed	Bila sem več kot navdušena
I appreciate it, long after he tried to connect	Cenim, dolgo zatem, da se je poskušal povezati
The plane still did not respond	Letalo se še vedno ni odzvalo
I kissed his teeth	Poljubila sem mu zobe
I feel what will happen	Čutim, kaj se bo zgodilo
I heard her speak, still upstairs	Slišal sem jo govoriti, še vedno zgoraj
The river flows a little further	Nekoliko dlje teče reka
I think that's enough for today	Mislim, da je za danes dovolj
I only had to survive one day	Samo en dan sem moral preživeti
Food products were also affected	Prizadeti so bili tudi živilski pridelki
I have limited eye contact	Imam omejen očesni stik
I have no one in the world	nimam nikogar na svetu
I'll make sure of that	Za to se bom prepričal
I want them off this ship	Hočem jih s te ladje
I try to take new people every year	Vsako leto poskušam vzeti nove ljudi
As he walked past, I looked at his ass	Ko je šel mimo, sem pogledala v njegovo rit
The fourth is an alternative correction to the third	Četrti je alternativni popravek tretjega
I went on a bus visit a few times	Nekajkrat sem šel na obisk z avtobusom
I mean, it wasn't bad at all	Mislim, sploh ni bilo slabo
Really a mansion, made of red brick	Res dvorec, iz rdeče opeke
I climbed up and moved to the passenger side	Povzpel sem se in se premaknil na sovoznikovo stran
I just can’t think of doing anything else	Enostavno ne morem razmišljati o tem, da bi naredil nekaj drugega
I can't believe he just told me that	Ne morem verjeti, da mi je to pravkar rekel
Faster speed is known as stand	Hitrejša hitrost je znana kot stojalo
I kicked him and got up	Udarila sem ga z nogo in ga vstala
I'll talk to your parents	Govoril bom s tvojimi starši
I play the game with enthusiasm	Igro igram z navdušenjem
I saw the three have one room	Videl sem, da imajo trije eno sobo
I promised not to repeat their mistakes	Obljubil sem, da ne bom ponovil njihovih napak
I couldn’t extend the room forever	Nisem mogel večno podaljševati sobe
I will do as you wish	Naredil bom tako, kot ti želiš
Grant was left without	Grant je ostal brez
I expect thousands of inquiries to follow	Pričakujem, da je sledilo na tisoče poizvedb
I think he's trying to reach me	Mislim, da me poskuša doseči
I felt more in the mood for something light	Počutil sem se bolj razpoložen za nekaj lahkega
I wasn’t the only one who couldn’t accept the scene	Nisem bil edini, ki ni mogel sprejeti prizora
I often wondered if my memories were true	Pogosto sem se spraševal, ali so moji spomini resnični
I know he will accept us	Vem, da nas bo sprejel
I think they will be really very quiet	Mislim, da bodo res zelo tihi
I am for freedom of religion and opinion	Sem za svobodo vere in mnenja
I just want to see it done	Želim samo videti, da je narejeno
I had to tell her	Moral sem ji sporočiti
I was glad he accepted my brother	Vesel sem bil, da je sprejel mojega brata
I did it for the money	To sem naredil zaradi denarja
The boom was a commercial and critical failure	Boom je bil komercialni in kritičen neuspeh
I also had it at school	Imel sem ga tudi v šoli
It just took me a while	Nekaj ​​časa me je le prevzelo
I feel bad when I repeat this	Slabo se počutim, ko to ponavljam
I moved back to the bedroom	Preselil sem se nazaj v spalnico
I think something was missing, maybe lemon juice	Mislim, da je nekaj manjkalo, morda limonin sok
I feed one and another twenty-five show up	Nahranim enega in pojavi se še petindvajset
I'm sorry, but it's not my choice	Žal mi je, ampak to ni moja izbira
I personally like it	Meni osebno je všeč
I prayed you would come	Molil sem, da prideš
A good woman's rifle, he thought	Dobra ženska puška, je pomislil
I pointed the stick up and tried to fix it	Palico sem usmeril navzgor in poskušal popraviti
Negative action is often the result of negative thinking	Negativno dejanje je pogosto posledica negativnega razmišljanja
An agreement on military-technological cooperation was signed	Podpisan je bil sporazum o vojaškotehnološkem sodelovanju
I was sad that it was over	Bila sem žalostna, da je bilo konec
Brother or sister	Brat ali sestra
I surrendered to the violence of my wolf	Vdal sem se nasilju svojega volka
I myself have hit people hard	Tudi sam sem močno prizadel ljudi
I want my choice of dress to be a surprise	Želim, da bi bila moja izbira obleke presenečenje
A good man does not need a superficial woman	Dober moški ne potrebuje površne ženske
I was not allowed to speak unless I was addressed directly	Nisem smel govoriti, če me ne nagovorijo neposredno
Seeds fair in a patch in early spring	Semena sejem v zaplato zgodaj spomladi
I feel it in my bones	To čutim v kosteh
I didn’t back down and that surprised me	Nisem se umaknil in to me je presenetilo
Young state, that is	Mlada država, to je
I have to stand here and watch this happen	Moram stati tukaj in gledati, kako se to dogaja
Endowed with broad shoulders and a great voice	Obdarjen s širokimi rameni in velikim glasom
I wanted him outside, naked and inside	Želela sem ga zunaj, golega in v sebi
I have asked him so many times to marry me	Tolikokrat sem ga prosila, naj se poroči z mano
A pattern of light appeared	Pojavil se je vzorec svetlobe
I followed his instructions and followed him	Sledil sem njegovim navodilom in mu sledil
I tried, you have to believe me	Poskušal sem, moraš mi verjeti
A debt of gratitude is appropriate for sharing	Dolg hvaležnosti je primeren za delitev
I dumped her somewhere in her house	Odvrgel sem jo nekam v njeno hišo
I apologize if anyone cares	Se opravičujem, če je komu mar
I saw him standing in the school hallway	Videl sem ga stati na šolskem hodniku
I stood among the other two, rubbing our shoulders	Stal sem med drugim dvema, najina ramena pa sem se drgnila
I would like to share and read	Rad bi, da se razdelimo in preberemo
I asked someone about this guy	Nekoga sem vprašal o tem tipu
You should pay to get home	Moral bi plačati, da se vrneš domov
I knew who he was now	Vedel sem, kdo je zdaj
I looked at her face, her lips, her eyes	Pogledal sem njen obraz, njene ustnice, njene oči
I appreciate how you respect me	Cenim, kako me spoštuješ
It was a really awful time	Bil je res grozen čas
I have a wife, three young sons and a daughter	Imam ženo, tri mlade sinove in hčerko
We definitely wanted it to be something eternal	Vsekakor smo želeli, da bi bilo nekaj večnega
I find that inspiration is the least anticipated place	Ugotavljam, da je navdih najmanj pričakovana mesta
A smile parted his lips	Nasmeh mu je raztegnil ustnice
I found out my watch was gone	Ugotovil sem, da moje ure ni več
I can't be with you until after the fight	Ne morem biti s tabo šele po boju
I can say that this site means something	Lahko rečem, da ta stran nekaj pomeni
There was a brief silence	Nastopila je kratka tišina
I thought he was a good man for you	Mislil sem, da je dober mož zate
I expect you to attend class tomorrow	Pričakujem, da se boste jutri udeležili pouka
I look at him and our eyes lock	Pogledam ga in oči se nam zaklenejo
I read the instructions over and over again	Vedno znova sem prebral navodila
I mean, that's all it was	Mislim, to je vse, kar je bilo
I had a lot to make up for	Imel sem veliko za nadoknaditi
I found her in the kitchen cooking something	Našel sem jo v kuhinji, kjer je nekaj kuhala
I felt that too	Tudi jaz sem to čutila
I want a good, cheap and fast transport system	Želim dober, poceni in hiter transportni sistem
I didn’t want to think about it	Nisem hotel razmišljati o tem
I couldn't afford it anymore	Nisem si mogel več privoščiti
I was sorry we only had one child	Žal mi je bilo, da sva imela samo enega otroka
I wonder if I can find him	Zanima me, če ga lahko najdem
I looked around and stopped	Pogledala sem naokoli in ustavila
I couldn’t read his face	Nisem mogel prebrati njegovega obraza
I stood and looked around	Stal sem in gledal naokoli
I pulled one car on him	Nanj sem potegnil en avto
I probably should go	Verjetno bi moral iti
Storm was the winner of this round	Storm je bil zmagovalec tega kroga
I see they have a good heart	Vidim, da imajo dobro srce
I looked at him, my mouth dry	Pogledala sem vanj, usta so mi bila suha
I didn't think you picked him today	Nisem si mislil, da si ga danes izbrala
A moment later, my mouth responded equally	Trenutek pozneje so se moja usta enakovredno odzvala
I forgot what it felt like to hold a woman's hand	Pozabil sem, kakšen je občutek držati žensko za roko
I couldn’t find her and I knew right away that something was wrong	Nisem je mogel najti in takoj sem vedel, da je nekaj narobe
I smear it regularly	Redno ga razmažem
I’ve been there before and really enjoyed it	Tam sem bil že prej in zelo sem užival
I have always been against artificial gene modification	Vedno sem bil proti umetnemu spreminjanju genov
I went straight to their house and stayed with them	Odšel sem naravnost v njihovo hišo in ostal pri njih
I think they both realized that	Mislim, da sta oba to spoznala
I mean, you've done too much already	Mislim, naredil si že preveč
Big and fast	Velik in hiter
I breathed quickly and stayed there	Hitro sem zadihala in tam obstala
A dense cluster of orange and yellow stars	Gosta kopica oranžnih in rumenih zvezd
Domestic creatures that are essentially giant beasts	Domače bitje, ki so v bistvu velikanske zveri
I know very well that there is nothing between us	Dobro vem, da med nama ni nič
I eat mostly beef, grass-fed, organic chicken and vegetables	Jem večinoma goveje meso, hranjeno s travo, ekološko piščanca in zelenjavo
I encourage my readers to do the same	Svoje bralce spodbujam, da storijo enako
I stretched my legs and woke up my body	Iztegnil sem noge in prebudil svoje telo
They are expected to earn their freedom in nine years	Svojo svobodo naj bi si prislužili v devetih letih
I am the voice of peace, wisdom and love	Jaz sem glas miru, modrosti in ljubezni
I only drink milk and water	Pijem samo mleko in vodo
I have something better that suits me	Imam nekaj boljšega, kar mi ustreza
I have to put it in front of me	Moram jo postaviti pred seboj
I didn't check the wardrobe	Nisem pregledal garderobe
I waved at her and sent her a kiss	Pomahala sem ji in ji poslala poljub
I almost want him	Skoraj si ga želim
I really was his close friend	Res sem bila njegova tesna prijateljica
I don’t play games with people	Ne igram iger z ljudmi
I listened long enough	Poslušala sem dovolj dolgo
I assure you of safety here	Zagotavljam vam varnost tukaj
I think the guy is a beast	Mislim, da je tip zver
I won't be able to rest now	Zdaj ne bom mogel počivati
I have the courage to keep trying	Imam pogum, da še naprej poskušam
I get to the older lady a few seconds before she shoots	Pridem do starejše gospe nekaj sekund preden strelja
He started telling me a story about his mother	Začel mi je pripovedovati zgodbo o svoji materi
A place we know well	Mesto, ki ga dobro poznamo
I finish getting dressed and lean towards the kiss	Končam se oblačiti in se nagnem k poljubu
I couldn't stop here	Tu se nisem mogel ustaviti
I prepared fresh things in the kitchen for lunch	Za kosilo sem pripravil sveže stvari v kuhinji
There was a soft knock on the door	Na vrata je tiho potrkalo
I'll tell you that	To vam bom povedal
I only gave birth to you	Samo tebe sem rodila
Nothing else in the world interested me	Nič drugega na svetu me ni zanimalo
I was hoping you'd be comfortable	Upal sem, da ti bo udobno
I think he's one of us now	Mislim, da je zdaj eden izmed nas
I was so excited and excited about it	Bil sem tako navdušen in navdušen nad tem
I took a copy of this letter with me	S seboj sem vzel kopijo tega pisma
I think it's violence	Mislim, da gre za nasilje
I hope you run	Upam, da boš kandidiral
This was supposed to be common practice	To je bila menda običajna praksa
It should do half an hour	To bi moralo storiti pol ure
The coffin beam has no economic value	Žarek za krsto nima ekonomske vrednosti
This happened every day for eight days	To se je dogajalo vsak dan osem dni
I mean, it was pretty late, in the middle of the night	Mislim, bilo je precej pozno, sredi noči
I just wanted to know if you were	Želel sem samo izvedeti, ali si
I hate when we're apart	Sovražim, ko sva narazen
I recognized both visitors who would not	Prepoznal sem oba obiskovalca, ki ne bi
I didn't know this man	Tega človeka nisem poznal
It gave me a sense of confidence	Dalo je občutek samozavesti
I need you to be strong	Potrebujem te, da si močan
I couldn't wish for that	Nisem si mogel tega zaželeti
I have a picture you know	Imam sliko, ki jo poznaš
I believe everyone knows such a person	Verjamem, da vsak pozna takšno osebo
I hope everything is allright	Upam, da je vse v redu
I've always told you, honey	Vedno sem ti govoril, srček
I was counting on it	Na to sem računal
I can hardly sleep	Komaj ne morem spati
I never hated myself	Nikoli se nisem sovražil
I will ask you again	še enkrat vas bom vprašal
I saw her myself, as did many	Tudi sama sem jo videla, tako kot mnogi
I have no more money	Nimam več denarja
I tried to keep them shorter	Poskušal sem jih obdržati krajše
I spat it out on the floor	Izpljunil sem ga na tla
Instinctively, I went after him	Instinktivno sem odšel za njim
I hope you will keep us informed of your journey	Upam, da nas boste obveščali o svojem potovanju
I try not to sound too sad	Trudim se, da ne zveni preveč žalostno
I came too far to be weak	Prišel sem predaleč, da bi bil šibek
That was the whole theme of the show	To je bila celotna tema oddaje
I want to see my brother and talk to him	Želim videti svojega brata in govoriti z njim
A good word for those times	Dobra beseda za te čase
I held out my hand	Iztegnila sem roko
I feel like everything makes me angry	Počutim se, kot da me vse jezi
I long to comfort and embrace me	Hrepenim po tem, da bi me potolažil in objel
I take this matter seriously	To zadevo jemljem resno
I didn't know how to get to you	Nisem vedel, kako naj pridem do tebe
The cause can therefore occur without the usual effect	Vzrok se torej lahko pojavi brez običajnega učinka
I folded my arms in my lap	Zložila sem roke v naročje
I will test the software and observe its behavior	Preizkusil bom programsko opremo in opazoval njeno obnašanje
I ate and slept and killed	Jedel sem in spal in ubijal
I take her to the house	Peljem jo do hiše
I didn’t expect them to	Nisem pričakoval, da bodo
I guess his roots were strong	Domnevam, da so bile njegove korenine močne
On the other hand, I am a champion traveler	Po drugi strani pa sem prvak popotnik
I want to offer you a business partnership	Želim vam ponuditi poslovno partnerstvo
I hear him moving, maybe opening a drawer	Slišim, kako se premika, morda odpira predal
Each time I woke up in a cold sweat	Vsakič sem se zbudil v hladnem znoju
I want to play a game	Želim igrati igro
The lie seemed to be in place	Zdelo se je, da je laž na mestu
I have to live and not just for them	Moram živeti in ne samo zanje
I have to work on it	Moram delati na tem
The noise on the other side caught their attention	Pozornost jih je pritegnil hrup na drugi strani
I need a little excitement in life	Potrebujem malo razburjenja v življenju
I really didn’t want to shoot	Resnično nisem hotel streljati
I don't see anything from the rain	Od dežja ne vidim ničesar
I loved the sound	Všeč mi je bil zvok
I wasn’t ready to stop this life	Nisem bil pripravljen, da bi se to življenje ustavilo
I forgot about it because there was nothing out of it	Pozabil sem na to, ker iz tega ni bilo nič
I think about women all day	Cel dan razmišljam o ženskah
I really didn’t understand that until now	Tega do zdaj res nisem razumel
A fan is installed at this corner	Na tem vogalu je nameščen ventilator
I enjoyed the company of this girl	Užival sem v družbi te deklice
I want to meet you	Želim, da se spoznamo
I ordered another serving of good stuff	Naročil sem še eno porcijo dobrih stvari
I was awakened by the sound of breathing	Zbudil me je zvok dihanja
I wouldn’t feel comfortable	Ne bi se počutil udobno
Often more than one virus is present	Pogosto je prisoten več kot en virus
It would be foolish not to think about the possibility	Neumno bi bilo, če ne bi razmišljal o možnosti
I understand why it all happened	Razumem, zakaj se je vse zgodilo
The authors had two purposes in writing the report	Pri pisanju poročila sta imela avtorja dva namena
I recognized you from the beginning	Prepoznal sem te od začetka
I kept thinking that someone would definitely come soon	Ves čas sem mislil, da bo zagotovo kdo kmalu prišel
I lost my ass like everyone else	Izgubil sem rit kot vsi drugi
I have rooms he can use	Imam sobe, ki jih lahko uporablja
I saw him out of the corner of my eye	Videl sem ga s kotičkom očesa
I laughed too	Tudi jaz sem se nasmejala
The film also experienced negative publicity before its release	Film je pred izidom doživel tudi negativno publiciteto
I never wanted anything	Nikoli si nisem želel ničesar
I will update it in a few days	Čez nekaj dni ga bom posodobil
I want you to ride with me	Želim, da se pelješ z mano
I was born a few months later	Rodila sem se nekaj mesecev kasneje
I saw your name in these reports	Videl sem tvoje ime v teh poročilih
I didn’t care that my jeans or shirt were clean	Ni mi bilo mar, da so moje kavbojke ali srajca čiste
A large amount will also come to your personal account	Velik znesek bo prišel tudi na vaš osebni račun
I really want to apologize for my actions	Zelo se želim opravičiti za svoja dejanja
I love the hidden feel in these gorgeous bright colors	Všeč mi je skriti občutek v teh čudovitih svetlih barvah
I didn't have a father	Nisem imel očeta
I enjoy my life day by day	Iz dneva v dan uživam v svojem življenju
I started drinking coffee again	Spet sem začel piti kavo
I really appreciate everything they did	Resnično cenim vse, kar sta storila
I didn’t feel much pleasure	Nisem čutil velikega užitka
I think these can be bad manners	Mislim, da so to lahko slabe manire
In fact, I was just about to leave	Pravzaprav sem bil tik ob izhodu
A million people waved flags and cheered	Milijon ljudi je mahalo z zastavami in navijalo
I looked around, but the parking lot was empty	Pogledal sem naokoli, pa je bilo parkirišče prazno
I can’t even be sure she ever had them	Sploh ne morem biti prepričan, da jih je kdaj imela
I had to get away from this guy	Moral sem pobegniti od tega tipa
Again, I ask you not to do that	Ponovno vas prosim, da tega ne storite
i wouldn't be the same	jaz ne bi bil enak
I wonder if he needs heart surgery or something	Zanima me, ali potrebuje operacijo srca ali kaj podobnega
A circle on the ground indicates where you are going	Krog na tleh označuje, kam boste šli
I like to control how I feel around me	Rada nadzorujem, kaj se počuti okoli sebe
I urge you not to remain ignorant of them	Pozivam vas, da ne ostanete nevedni glede njih
I was different from the other women he was with	Bila sem drugačna od drugih žensk, s katerimi je bil
I'm taking off your shirt	Slečem ti srajco
I visited elderly family members	Obiskal sem starejše člane družine
I believe this is a fresh word	Verjamem, da je to sveža beseda
I hope you like strong coffee	Upam, da vam je všeč močna kava
I also remember the time	Spomnim se tudi časa
I saw that they stopped	Videl sem, da so se ustavili
I didn't look at him	Nisem ga pogledal
I want to be alone today	Danes želim biti sam
I played scenes with them	Z njimi sem igral prizore
Jack was surrounded by local servants	Jacka so obkrožili domači služabniki
I remember it was great	Spomnim se, da je bilo izvrstno
I wanted to go alone	Hotel sem iti sam
I still remember when it was all black	Še vedno se spomnim, ko je bilo vse črno
Jones in a situation of slavery	Jones v razmerah suženjstva
I apologize for leaving without words	Opravičujem se, ker sem odšel brez besed
I see, said the blind man	Vidim, je rekel slepec
I know your every move	Poznam vsak tvoj korak
The dimension of sound	Dimenzija zvoka
I used to be involved in the whole popularity game	Včasih sem sodeloval v celotni igri popularnosti
I was tired of playing the game	Utrujen sem bil od igranja igre
I'm a great researcher	Sem odličen raziskovalec
I wish we could change that	Želim si, da bi to lahko spremenili
I got to know their lives, and with that, mine	Spoznal sem njihovo življenje, s tem pa tudi moje
The bill is dark gray	Račun je temno siv
I like that he is not union hostile	Všeč mi je, da ni sindikalno sovražen
I kind of agreed with that	Nekako sem se strinjal s tem
I doubt that the pardon will affect public opinion	Dvomim, da bo pomilostitev vplivala na javno mnenje
I need to do some laundry	Moram oprati nekaj perila
I even dreamed of becoming a rock star	Celo sanjal sem, da bi postal rock zvezda
I was very excited	Bil sem zelo navdušen
I love having her with me, he told himself	Všeč mi je, da jo imam zraven, si je rekel
I wish this was over, this tension between us	Želim si, da je tega konec, te napetosti med nama
I don't know what they were told	Ne vem, kako so jim rekli
I see that I will try much more in the future	Vidim, da bom v prihodnosti poskušal še veliko več
I knew he was in pain when he saw the other child	Vedela sem, da ga boli, ko je videl drugega otroka
I barely got rid of the mess	Komaj sem se znebil nereda
But I didn’t have much time to think about it	Nisem pa imel veliko časa za razmišljanje o tem
I really had no choice	Res nisem imel izbire
Classes are held five days a week	Pouk poteka pet dni v tednu
I look away immediately	Takoj pogledam stran
I move the door from side to side	Premikam vrat od strani do strani
I could recognize myself in some things	V nekaterih stvareh bi se lahko prepoznal
I should never have left	Nikoli ne bi smel oditi
I leave a message for him to call me back	Pustim mu sporočilo, naj me pokliče nazaj
I have never seen her more beautiful	Še nikoli je nisem videl bolj čudovite
I gratefully took it	Hvaležno sem ga vzel
I will strive to do better	Prizadeval si bom narediti bolje
A new story came out last week	Prejšnji teden je izšla nova zgodba
He was taken by a serious look of concern	Prevzel ga je resen pogled zaskrbljenosti
I pressed the reverse button	Pritisnil sem gumb za vzvratno vožnjo
I couldn't even remember	Sploh se nisem mogel spomniti
I'm ready for you to come back to me	Pripravljen sem, da se vrneš k meni
I should probably look at him again	Verjetno bi ga moral še enkrat pogledati
I've wasted enough time here	Tukaj sem zapravil že dovolj časa
I'm probably one of the oldest here	Verjetno sem eden najstarejših tukaj
I really can't describe it	Tega res ne znam opisati
I recognized the object	Prepoznal sem predmet
I mean, not that I stopped talking completely	Mislim, ne tako, da sem popolnoma nehal govoriti
I was so excited about this precious child	Bila sem tako navdušena nad tem dragocenim otrokom
I need to start filling these pages	Moram začeti polniti te strani
A horrifying scene followed	Sledil je grozljiv prizor
I was glad the evening helped	Vesel sem bil, da je večer pomagal
I hid what was his	Skril sem, kaj je bilo njegovo
I spared you too long	Predolgo sem ti prizanesla
I just can’t believe all this, that’s all	Enostavno ne morem verjeti vsega tega, to je vse
I don’t think there was much clear skies this month	Mislim, da ta mesec ni bilo veliko jasnega neba
I know when he's around you	Vem, kdaj je okoli tebe
I couldn’t risk using a saw	Nisem mogel tvegati z uporabo žage
I hope he's not hurt	Upam, da ni poškodovan
I saw him and he completely avoided me	Videl sem ga in popolnoma se me je izogibal
Yesterday I saw another plane fly over	Včeraj sem videl, da je nadletelo drugo letalo
I didn’t understand, but that was okay	Nisem razumel, ampak to je bilo v redu
I don't have much time	Nimam veliko časa
I didn't mean to kill her	Nisem je hotel ubiti
Chest screen	Zaslon na prsih
A huge guy gets out of it	Ogromen tip se spravi iz njega
I really should go home	Res bi se moral vrniti domov
I looked back in surprise	Presenečeno sem pogledal nazaj
I would be in jail for murder	V zaporu bi bil zaradi umora
I will try	Bom poskusil
Wonderful place, this pond	Čudovit kraj, ta ribnik
I'm shooting diamonds this season	To sezono streljam na diamante
I may have to involve my daughter in this	Morda bom moral v to vključiti svojo hčerko
There was no evidence of damage to system four	Ni bilo dokazov o škodi na sistemu štiri
I also knew he was basically a gentle spirit	Vedel sem tudi, da je bil v bistvu nežen duh
I didn't hold anything back	Nič nisem zadrževal
This is a complete and satisfactory answer	To je popoln in zadovoljiv odgovor
I was scared and tired of crying over you	Bilo me je strah in naveličano jokati nad tabo
I was getting angry and anxious	Postajala sem jezna in tesnobna
I have the perfect outfit for you	Imam popolno preobleko zate
I read the book and the feelings were thrilling	Knjigo sem prebrala in občutki so bili vznemirjeni
I stepped through a few doors and found them	Stopil sem skozi nekaj vrat in jih našel
I definitely have a unique perspective vs	Vsekakor imam edinstveno perspektivo vs
I can't explain in more detail	Ne morem podrobneje razlagati
I had to ask him about it	Moral sem ga vprašati o tem
I waited for everything to sink	Čakal sem, da se vse potopi
In the end, she didn’t return for the eighth season	Na koncu se ni vrnila za osmo sezono
I can’t do this without light	Tega ne morem storiti brez svetlobe
I see him standing on the ladder	Vidim, da stoji na lestvi
I didn’t take it as fantastic	Nisem ga vzel kot fantastičnega
I fascinate them and sometimes we go out, sometimes we don’t	Očaram jih in včasih greva ven, včasih ne
I can't think that way	Ne morem razmišljati tako
Congratulations on your post	Čestitam vam za vašo objavo
I don't have real friends	Nimam pravih prijateljev
I gave the taxi driver the money and got out	Taksistu sem dal denar in izstopil
I had a feeling about you tonight	Nocoj sem imel občutek o tebi
I didn’t know what that meant either	Tudi jaz nisem vedel, kaj to pomeni
I can't do that to my parents	Tega ne morem storiti svojim staršem
I stopped, right then, right there	Ustavil sem se, prav takrat, prav tam
I immediately found out that the police were following me	Takoj sem ugotovil, da me policija spremlja
I have felt this anger many times	To jezo sem začutil večkrat
I haven't slept in six days	Nisem spal že šest dni
I would respect that girl	Spoštoval bi to dekle
Then I ran to where we left him	Nato sem stekel tja, kjer smo ga pustili
I’ve been trying to come to terms with this for a while	Nekaj ​​časa sem se skušal sprijazniti s tem
She should complain to the manufacturer, she thought	Morala bi se pritožiti proizvajalcu, je pomislila
I burned for him	gorela sem zanj
Maybe I’ll check out how to get coffee	Morda bom preveril, kako dobiti kavo
I started protesting, but the man looked half dead	Začel sem protestirati, a moški je bil videti napol mrtev
So I had fun dancing with him	Tako sem se zabavala na plesu z njim
I couldn't enter a word	Nisem mogel vnesti niti besede
Gentle direction is all he will need	Nežna smer je vse, kar bo potreboval
They didn't bring me breakfast	Niso mi prinesli zajtrka
Land settlement was also very different	Tudi poselitev zemljišč je bila zelo različna
I need to be held as a woman	Treba me je držati, kot žensko
I almost fell, but we managed to stay upright	Skoraj sem padel, vendar smo uspeli ostati pokonci
I can’t define the creative process differently	Ne morem drugače definirati ustvarjalnega procesa
I have no family	nimam družine
I think that's possible	Mislim, da je to možno
I liked the sound better	Zvok mi je bil bolj všeč
I just stood and watched them	Samo stal sem in jih gledal
I dropped it and killed the spark	Spustil sem ga in ubil iskro
I had to behave to the best of my ability	Moral sem se obnašati po najboljših močeh
I put my hand on the door, just to check	Položil sem roko na vrata, samo da preverim
I would know him anywhere	Vedel bi ga kjerkoli
I got up and went outside	Vstala sem in odšla ven
I know men are not romantic by nature	Vem, da moški po naravi niso romantični
I decided to take a risk and just talk	Odločil sem se tvegati in se samo pogovoriti
I want you in every way you can imagine	Želim te na vse načine, ki si jih lahko zamisliš
I found you without knowing it	Našel sem te, ne da bi vedel
I, too, can’t wait to teach the class	Tudi jaz komaj čakam, da poučujem razred
I stayed with my own and demanded my half share	Ostal sem pri svojem in zahteval svoj polovični delež
I don't seem to care about anything anymore	Zdi se, da mi ni več mar za nič
I just didn't announce it to the world	Samo tega nisem oznanil svetu
I hope we have more luck next week	Upam, da bomo naslednji teden imeli več sreče
A pouch is included to store items	Za shranjevanje predmetov je priložena torbica
I turned to my big mouth	Obrnil sem se do velikih ust
This causes him to commit suicide	To ga povzroči, da stori samomor
The second rifle is always very visible	Druga puška je vedno zelo vidna
I believe you will find out	Verjamem, da boš ugotovil
I think my self-esteem is below average	Mislim, da je moja samozavest nižja od povprečja
I didn't point that out	Tega nisem izpostavil
I thought too much about myself	Preveč sem razmišljal o sebi
I really need more content for the next issue	Resnično potrebujem več vsebine za naslednjo številko
I'm asking about you	sprašujem o tebi
One could get used to it	Človek bi se tega lahko navadil
I was told to expect the world to retreat	Rečeno mi je bilo, naj pričakujem, da se bo svet umaknil
I want you to watch out for today	Želim, da pazite za danes
Because of this, citizens are not sure what the law is	Zaradi tega državljani niso prepričani, kaj je zakon
I like to try to set them up as you can see	Rad jih poskušam postaviti, kot vidite
Strong shoulder to lean on	Močna rama, na katero se lahko nasloni
I never got into that myself	Tudi sam se v to nisem nikoli spuščal
I have very fond memories of the channel	Na kanal imam zelo lepe spomine
I want to see her	Rad bi jo videl
I know friends who are there	Poznam prijatelje, ki so tam
I was afraid to look up	Strah me je bilo pogledati gor
I just didn’t like weed	Preprosto nisem maral trave
A video of the event was also shown	Prikazan je bil tudi videoposnetek dogodka
I like the feel of the shorter scale	Všeč mi je občutek krajše lestvice
I never suspected he had two kings	Nikoli nisem sumil, da ima dva kralja
I just wanted enough light to wake me up	Želela sem samo dovolj svetlobe, da me prebudi
I had no thoughts	Nisem imel nobenih misli
I have nothing nice to say	Nimam nič lepega za povedati
The knock on her door forced her to roll her eyes	Trkanje na njena vrata jo je prisililo, da je zavila z očmi
I always taught	Vedno sem učil
I climbed onto the bench opposite him	Zlezla sem na klop nasproti njega
I close my eyes and hit him again with my elbow	Zaprem oči in ga še enkrat udarim s komolcem
Two people were injured when struck by lightning	Dve osebi sta bili poškodovani, ko ju je udarila strela
I almost didn’t recognize the woman staring at me	Skoraj nisem prepoznal ženske, ki je strmela vame
But I decided on some things	Sem se pa odločil za nekatere stvari
I have a lot of plans for you	Zate imam veliko načrtov
Vacation awaits me	Čaka me odmor
I didn’t keep people at a distance enough	Ljudi nisem držal dovolj na razdalji
I can do this the day after you die	Lahko to storim dan po tvoji smrti
I held her back and knocked politely again	Zadržal sem jo in še enkrat vljudno potrkal
I didn't know about these girls	Nisem vedel za ta dekleta
I surrender to your will	Prepuščam se tvoji volji
I went back to the store and bought something	Šel sem nazaj v trgovino in nekaj kupil
I wasn’t, the drink doesn’t agree with me	Nisem bil, pijača se mi ne strinja
I left in a hurry and couldn’t explain	Odšel sem v naglici in nisem mogel razložiti
I couldn’t get out of my mind	Nisem mogel iziti iz misli
He was accompanied by a young doctor	Spremljal ga je mlad zdravnik
I was actually upset	Pravzaprav sem bil razburjen
I have nothing against you	nimam nič proti tebi
A crowd of police officers ran towards him	Množica policistov je stekla proti njemu
I never intended to bring you here	Nikoli te nisem nameraval pripeljati sem
I felt much better after the conversation	Po pogovoru sem se počutil veliko bolje
I knew that scary expression	Poznal sem ta strašljiv izraz
The music business was good for us	Glasbeni posel je bil dober za nas
The feeling of weakness remained	Občutek šibkosti je ostal
I designed it to fit my needs	Oblikoval sem ga tako, da ustreza mojim potrebam
I frown, I really don't understand	Namrščim se, res ne razumem
I don’t think he was so helpless after all	Mislim, da kljub vsemu ni bil tako nemočen
I hope you change your mind	Upam, da si premisliš
I go through the shadows to the first big tree	Skozi sence grem do prvega velikega drevesa
I can tell by your voice	Lahko povem po tvojem glasu
I gave it to you for other punches	Dal sem ti za druge udarce
I can't honor things	Ne morem častiti stvari
I got up right away	Takoj sem vstala
I create and move on	Ustvarjam in grem naprej
I need someone who can write a book	Potrebujem nekoga, ki bi lahko napisal knjigo
I got up and walked to the window	Vstala sem in stopila do okna
The young couple had problems	Mlad par je imel težave
I was excited about it	Bil sem navdušen nad tem
I just can't do that	Tega enostavno ne morem
I heard something break and they started laughing	Slišal sem, da se je nekaj zlomilo in začeli so se smejati
I did that to myself	To sem si naredil
I blink with my eyes open and look at our hands	Utripam z odprtimi očmi in gledam naše roke
I want all the details	Hočem vse podrobnosti
I spent the last hour reviewing the book	Zadnjo uro sem porabil za pregledovanje knjige
I just can’t take it in today	Danes ga preprosto ne morem vzeti noter
A flashing red light could ruin this very quickly	Utripajoča rdeča luč bi to lahko zelo hitro pokvarila
I appreciate you telling me	Cenim, da mi poveš
I want you to stay where you are	Želim, da ostaneš tam, kjer si
I meet all my friends present, about everything	Izpolnim vse svoje prijatelje navzoče, o vsem
I avoided him as much as possible	Izogibal sem se mu, kolikor je bilo mogoče
A world of difference	Svet drugačnosti
I followed his eyes back to my bathroom	Sledila sem njegovim očem nazaj v svojo kopalnico
I was standing there	Tam sem stal
I lifted the string from the water	Dvignil sem vrvico z vode
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	Iz zvočnika je govoril gladek, skoraj človeški glas
I think your team is your team	Mislim, da je tvoja ekipa tvoja ekipa
I looked them in the eye and saw pure evil	Pogledala sem jih v oči in videla čisto zlo
A lot of people would never respond	Veliko ljudi se ne bi nikoli odzvalo
I got it and it looks great	Dobil sem in izgleda super
I watched your body language	Opazoval sem tvojo govorico telesa
I really have a bad feeling	Res imam slab občutek
I will not allow you to risk everyone else	Ne bom vam dovolil, da tvegate vse druge
A small light began to shine in the crystal	V kristalu je začela svetiti majhna luč
I have no choice but to sign	Ni mi preostalo drugega, kot da podpišem
Roger often opposed the guy in those days	Roger je v tistih dneh pogosto nasprotoval tipu
He used to be the Crown Prosecutor	Nekoč je bil kronski tožilec
Very polite, courteous and discreet hosts	Zelo vljudni, vljudni in diskretni gostitelji
I have yours here this morning	Danes zjutraj imam tvojega tukaj
I still have bad and good days	Še vedno imam slabe in dobre dneve
I can say this honestly	To lahko rečem iskreno
I felt like jumping around the room	Počutil sem se, da bi skakal po sobi
I’ve been struggling with this for quite some time	Kar nekaj časa sem se boril s tem
A real lifestyle change	Prava sprememba življenjskega sloga
I thought he would recover completely	Mislil sem, da bo popolnoma okreval
As usual, I prepared for school	Kot ponavadi sem se pripravil na šolo
I think it has to be if you say it is	Mislim, da mora biti, če praviš, da je
I was called to complete the tax documentation	Poklicali so me, da dokončam davčno dokumentacijo
I have never tried anything so great	Še nikoli nisem poskusil ničesar tako velikega
I didn't want to talk to this man	Nisem hotel govoriti s tem človekom
It also affects development	Vpliva tudi na razvoj
The sign warned them that they were approaching a dead end	Znak jih je opozoril, da se približujejo slepi ulici
I only thought about it in the morning	Na to sem pomislil šele zjutraj
I knew nothing about them	Nič nisem vedel o njih
I will fight them here	Tukaj se bom boril proti njim
I pay in so-called dollars	Plačam v tako imenovanih dolarjih
I deserve eternal suffering	Zaslužim si večno trpljenje
I doubt even this current can bring you down	Dvomim, da lahko celo ta tok podrti vaju
I felt something fall into my lap	Čutila sem, da mi je nekaj padlo v naročje
I will help you find a job that suits you	Pomagal ti bom najti delo, ki ti ustreza
I knew this from his next muffled words	To sem vedel iz njegovih naslednjih pridušenih besed
I really enjoy when he comes to talk	Res uživam, ko pride na pogovor
The strategy was only partially successful	Strategija je bila le delno uspešna
He discovered his artistic talents at about the age of sixteen	Svoje umetniške talente je odkril pri približno šestnajstih letih
I have to learn both	Oboje se moram naučiti
I shuddered at the thought of his death	Ob misli na njegovo smrt sem se močno stresla
At most a few meters there	Največ par metrov tam
I am satisfied with the preparations	S pripravami sem zadovoljen
I didn’t like the model either	Tudi na modelu mi ni bilo všeč
I liked her sense of humor	Všeč mi je bil njen smisel za humor
I demanded to know if he loved me	Zahtevala sem vedeti, ali me ljubi
I whispered the request in his ear again	Ponovno sem mu zašepetala prošnjo na uho
I had to work to help pay the bills	Moral sem delati, da sem pomagal plačevati račune
I want to see you rejoice first	Rad bi videl, kako se najprej razveseljuješ
I was looking for something to fill my hands with	Iskal sem nekaj, da bi si napolnil roke
I feel the loss of childhood, innocence	Čutim izgubo otroštva, nedolžnosti
I have to give the address	Navesti moram naslov
I want to hear your fantasy	Želim slišati tvojo fantazijo
I hope you have already seen some association	Upam, da ste kakšno asociacijo že videli
Overall, I had a good story	Na splošno sem imel dobro zgodbo
I think the first contact should come from us	Mislim, da bi moral prvi stik priti od nas
I just wanted to live young forever	Želel sem samo živeti mlad večno
I could never bear it	Nikoli je nisem mogel prenesti
I’m not going to talk to make them angry	Ne bom govoril, da bi jih razjezil
I have leadership potential	Imam vodstveni potencial
I was expecting another blow	Pričakoval sem še en udarec
I looked out the window and saw the fog	Pogledala sem skozi okno in videla meglo
I didn't mean to bite you	Nisem te mislil ugrizniti
I couldn’t let that happen	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi
I will not even try to imitate his speech	Sploh ne bom poskušal posnemati njegovega govora
I love the colored water you spilled	Obožujem barvno vodo, ki si jo prelil
In fact, I would benefit from a good fight	Pravzaprav bi mi koristil dober boj
A very strange thing for a murderer	Zelo čudna stvar za morilca
The doctor ran past us, back up the stairs	Zdravnik je stekel mimo nas, nazaj na stopnice
The state is not an official thing	Država ni uradna stvar
They told me to go to the office	Rekli so mi, naj grem v pisarno
I pull her into my arms	Potegnem jo v naročje
I was ready to break	Pripravljen sem bil na razbitje
I wouldn't worry too much about that	Za to se ne bi preveč sekiral
I focus on happier thoughts	Osredotočam se na srečnejše misli
I made another order yesterday which went really well	Včeraj sem naredil še eno naročilo, ki je šlo prav dobro
I played some games, some won, some lost	Igral sem nekaj iger, nekaj zmagal, nekaj izgubil
Sam wouldn’t mind admiring that look every day	Sam ne bi imel nič proti temu, da bi vsak dan občudoval ta pogled
I have to have sex with you	Moram seksati s tabo
I'm a computer scientist	Sem računalniški znanstvenik
I suggest you apply the following patch	Predlagam, da namestite naslednji obliž
I quickly got out of the water	Hitro sem se izvlekel iz vode
I quickly look around to see my surroundings	Hitro se ozrem naokoli, da vidim svojo okolico
I should be able to feel any movements soon	Kmalu bi moral čutiti kakršne koli gibe
I live with the flame of my belief	Živim s plamenom svojega prepričanja
I will lead this expedition	Vodil bom to odpravo
I will also need some help	Potreboval bom tudi nekaj pomoči
I will finish my work	dokončal bom svoje delo
I said too much	Preveč sem povedal
Favorite for special occasions	Najljubši za posebne priložnosti
A dozen people stand around and watch	Okoli stoji ducat ljudi in gleda
I stared at him in shock	Pretreseno sem strmela vanj
I wasn’t really engaged at the time	Takrat nisem bil res zaročen
His performance was well received	Njegov nastop je bil dobro sprejet
I can't even imagine	Sploh si ne predstavljam
Germany was not to blame	Nemčija ni bila kriva
I want to be your scale	Želim biti tvoja skala
I mostly agree with you	večinoma se strinjam s tabo
I thought of the girl in the blue dress	Pomislila sem na deklico v modri obleki
The design was quite innovative in several different ways	Zasnova je bila precej inovativna na več različnih načinov
I choose a table by the windows	Izberem mizo ob oknih
I like a little exercise	Rada imam malo vadbe
I couldn't separate them	Nisem jih mogel ločiti
I think they're a little cute	Mislim, da so malo srčkani
I wondered what was different this time	Spraševal sem se, kaj je tokrat drugače
I went to get her, and she came right away	Šel sem po njo, ona pa je takoj prišla
I want to hear about you	Želim slišati o tebi
I shook my head in that direction	Zavihtel sem glavo v to smer
I feel angry more than anything else	Počutim se jezen bolj kot karkoli drugega
I forgot about it for a moment	Za trenutek sem pozabil na to
Best strongly advised him to stay in the group	Best mu je močno svetoval, naj ostane v skupini
A girl stood in front of the window	Pred oknom je stalo dekle
A video monitor is the way to go	Video monitor je prava pot
I promise to protect you	Obljubim, da te bom zaščitil
Suddenly I remember that we are not safe outdoors	Nenadoma se spomnim, da na prostem nismo varni
In the end, I succeeded	Konec koncev mi je uspelo
I know you retire every night long before this hour	Vem, da se vsako noč upokojiš veliko pred to uro
I laugh a little through the bitterness of the situation	Skozi grenkobo situacije se malo nasmejim
Real power, ie	Resnična sila, tj
I haven't told them anything important about you, not yet	Nič pomembnega jim nisem povedala o tebi, še ne
I was alone in the light	Bila sem sama v luči
I have nothing against blue jeans	Nič nimam proti modrim kavbojkam
I remembered differently	Drugače sem se spomnil
Excellent work and thank you to all involved	Odlično opravljeno in hvala vsem sodelujočim
I tried what killed me	Poskusil sem tisto, kar me je ubilo
The airport also suffered some damage	Nekaj ​​škode je utrpelo tudi letališče
I said he was always in the first place	Rekel sem, da je bil vedno na prvem mestu
They take me back to my youth	Vračajo me v mladost
I was hoping this guy was dead or homeless now	Upal sem, da je ta tip zdaj mrtev ali brezdomec
I can't stand the thought of losing you	Ne prenesem misli, da bi te izgubil
I will be forced to leave you	Prisiljen te bom zapustiti
I would give my life for his kingdom	Za njegovo kraljestvo bi dal svoje življenje
I had no more control over them	Nad njimi nisem imel več nadzora
I didn’t do anything bad, I just looked around	Nič hudega nisem naredil, samo pogledal sem naokoli
I can barely keep my enthusiasm	Komaj znam zadržati svoje navdušenje
I think these look good too	Mislim, da tudi te izgledajo dobro
He then decided to rely solely on donations	Nato se je odločil, da se bo zanašal izključno na donacije
I have a dream about running	Imam sanje o teku
I never expected an endless emptiness of darkness	Nisem pričakoval nikoli neskončne praznine teme
I couldn't help but envy her	Tega ji nisem mogel kaj, da ne bi zavidal
Here I get a sense of time and space	Tukaj dobim občutek za čas in prostor
I came here thinking only of my work	Sem prišel sem mislil samo na svoje delo
I examine myself in the mirror in the hall	Pregledam se v ogledalu v predsobi
I want to try to be happier	Želim poskusiti biti srečnejši
A drunkard is a drunkard, either regular or occasional	Pijanec je pijanec, bodisi redni ali občasni
I am grateful, I pass it on to her carefully	Hvaležen sem, skrbno ji ga posredujem
I went to look for him	Šel sem ga iskat
I know the meaning of life	Poznam smisel življenja
I never had that color	Nikoli nisem imel te barve
I was glad to leave my son	Bila sem vesela, da sem zapustila sina
It seemed to me that the opportunity was wasted	Zdelo se mi je, da je bila priložnost zapravljena
I left my corner and approached him face to face	Zapustil sem svoj kotiček in se mu približal iz oči v oči
I stood beside him, like the devil scared	Stal sem poleg njega, kot hudič prestrašen
I just know she won't kill us now	Vem samo, da nas zdaj ne bo ubila
I confirm that there is a report	Potrjujem, da obstaja poročilo
I pulled them back to reveal the moon	Potegnil sem jih nazaj, da bi razkril luno
I appreciate your services, but business is business	Cenim vaše storitve, toda posel je posel
I protected them	Ščitil sem jih
I turned and the fox confronted me	Obrnil sem se in lisica se je soočila z mano
I wonder what we're going to do tomorrow	Zanima me, kaj bomo počeli jutri
I wasn’t exactly sure what to do next	Nisem bil točno prepričan, kaj naj naredim naprej
I love how the pictures came about, they are beautiful	Všeč mi je, kako so nastale slike, čudovite so
I didn’t feel better for a week	Teden dni se nisem počutil bolje
I see this very clearly	To vidim zelo jasno
I could understand what she must have felt	Lahko sem razumel, kaj je morala čutiti
I struggled, and he just laughed at my sad attempt	Borila sem se, on pa se je mojemu žalostnemu poskusu samo smejal
I gave up hope of that	Opustil sem upanje na to
The central pillar would support his weight	Osrednji steber bi podpiral njegovo težo
The next morning he resumed his flight duties	Naslednje jutro je nadaljeval svoje letalske dolžnosti
There was a nightgown lying on the bed	Na postelji je ležala nočna obleka
I explain it like this	Razlagam takole
I couldn’t help but stare with envy at my enemy	Nisem si mogel pomagati, da ne bi z zavistjo strmel v svojega sovražnika
He had two older brothers and a sister	Imel je dva starejša brata in sestro
I enjoy the feeling	Uživam v občutku
I prayed I wouldn't get close	Molil sem, da se ne bi približal
I didn't do anything tonight anyway	Nocoj tako ali tako nisem nič počel
I took them seriously	Jemal sem jih resno
I blamed him more than she did	Bolj sem krivil njega kot njo
I laid the phone on the floor	Položil sem telefon na tla
I stopped walking again	Spet sem nehal hoditi
Accounts vary according to later events	Računi se razlikujejo glede na poznejše dogodke
A haunted man living in a haunted place	Ukleti moški, ki živi na ukletem kraju
The bank collapsed less than four years later	Banka je propadla manj kot štiri leta pozneje
I look at the waiter	Pogledam natakarja
I wake up thinking of you	Zbudim se z mislijo nate
I vomited all over her car	Bruhal sem po vsej strani njenega avta
I can’t believe this is happening	Ne morem verjeti, da se to dogaja
I dug my spear into his side myself	Sama sem mu zarila sulico v bok
I saw it myself and ran away	Sam sem videl in pobegnil
I know you loved her	Vem, da si jo ljubil
I didn't even notice	Niti opazil nisem
Maybe he would run away instead of standing and fighting	Morda bi pobegnil, namesto da bi stal in se boril
I did everything	naredil sem vse
A time for love and a time for hatred	Čas za ljubezen in čas za sovraštvo
They even delivered hostile mail to my home	Na dom so mi dostavili celo sovražno pošto
I tasted it with my tongue	Okušal sem ga z jezikom
Its function is unknown	Njegova funkcija ni znana
I accepted his freedom, his pure power	Sprejela sem njegovo svobodo, njegovo čisto moč
Bush has declared the island a major disaster area	Bush je otok razglasil za območje velike nesreče
I believe that democracy is spreading around the world	Verjamem, da se demokracija širi po svetu
I put her in a safe	Pospravim jo na varno
I mean, yeah, they’re beautiful and mysterious	Mislim, ja, čudoviti so in skrivnostni
I heard my brother and sister crying	Slišala sem jokati brata in sestro
He should still show mercy	Še vedno bi moral pokazati usmiljenje
When the group turns against him, he leaves	Ko se skupina obrne proti njemu, odide
Some varieties add progressive or common aspects	Nekatere sorte dodajo progresivne ali običajne vidike
I need something to protect myself	Potrebujem nekaj, da se zaščitim
I did not threaten suicide	Nisem grozil s samomorom
I nodded and smiled at him	Prikimala sem in se mu nasmehnila
I need to determine my future	Moram določiti svojo prihodnost
I wanted to write and arrange my own music	Želel sem napisati in aranžirati svojo glasbo
I think you should consider buying	Mislim, da bi moral razmisliti o nakupu
I waited for my moment	Čakal sem na svoj trenutek
I didn’t want to hear her say that	Nisem je želel slišati, kako to reče
I put down my revolver	Odložil sem svoj revolver
It was a just law that legally enforced equality	Pravičen zakon je bil tisti, ki je pravno uresničeval enakost
I did not doubt our presence	Nisem dvomil v našo prisotnost
I didn’t notice, but we took some time	Nisem opazil, vendar smo si vzeli precej časa
I live a pretty simple life	Živim precej preprosto življenje
I heard it was a robbery	Slišal sem, da je bil rop
Wonderful evening	Čudovit večer
I told her she never gives up, no matter what	Rekel sem ji, da nikoli ne obupa, ne glede na vse
There was a deep, uncomfortable silence above them	Nad njimi je zavladala globoka, neprijetna tišina
The lamp was already on	Svetilka je že bila prižgana
I thought it must be some kind of joke	Mislil sem, da mora biti neka šala
I took off his boots	Slekla sem mu škornje
I could not explain my dreams of transition	Svojih sanj o prehodu nisem znal razložiti
I won’t mention how his jeans fit	Ne bom omenjal, kako se njegove kavbojke prilegajo
I still thought of us as a group of brothers	Še vedno sem mislil o nas kot o skupini bratov
I went online and this guy	Šla sem na splet in ta tip
I can imagine	Lahko si predstavljam
I have no intention of that now	Zdaj tega nimam namena
I am and I have not had success	Sem in nisem imel uspeha
I couldn’t stop saying sorry	Nisem mogel nehati reči oprosti
I knew how dangerous he was	Vedel sem, kako nevaren je
I don't think that was a good idea	Mislim, da to ni bila dobra ideja
I can’t wait to dig	Komaj čakam, da se kopam
I went ahead to explore	Šel sem naprej, da bi raziskal
I have to escape to the breakfast conference	Moram pobegniti na konferenco za zajtrk
I may have to anyway	Morda bom vseeno moral
I do not hesitate to recommend these people	Brez obotavljanja priporočam te ljudi
The following season was again marked by uncertainty	Naslednjo sezono je znova zaznamovala negotovost
I had no doubt about that	O tem nisem dvomil
I took a shower	Šla sem pod tuš
I dare not open my mouth to speak	Ne upam si odpreti ust, da bi govoril
I went out to the beautiful flower gardens	Šla sem ven na čudovite cvetlične vrtove
I have to be careful	Moram biti previden
I will not fight you today	Danes se ne bom boril proti tebi
That was not clear to me	To mi ni bilo jasno
I can't let you do this to yourself	Ne morem ti dovoliti, da si tega narediš
I also have a draft contract with me	S seboj imam tudi osnutek pogodbe
I deserved it with my actions and more	S svojimi dejanji sem si to zaslužil in še več
I remember her words exactly	Natančno se spomnim njenih besed
I want to drink more water	Želim piti več vode
I use one and my wife uses the other	Jaz uporabljam enega, moja žena pa drugega
I was very nervous about the test results	Bil sem zelo nervozen zaradi rezultatov testov
I hope you miss me a little too	Upam, da me tudi ti malo pogrešaš
I want to give you a present	Želim ti dati darilo
I got up and went outside	Vstala sem in odšla ven
Now I understand what you mean by these people	Zdaj razumem, kaj misliš s temi ljudmi
I worked for him for a while	Nekaj ​​časa sem delal zanj
I thought we were going to get lost at sea	Mislil sem, da se bomo izgubili na morju
At least I took comfort in that	Vsaj s tem sem se tolažil
I almost never had to wear formal clothes	Skoraj nikoli mi ni bilo treba nositi formalnih oblačil
I thought it might be clarified	Mislil sem, da se bo morda razjasnilo
I have justified such horrific acts	Upravičil sem taka grozljiva dejanja
Much of this, of course, is a review	Veliko tega je seveda pregled
A spark of electricity flew through his fingers	Skozi prste mu je preletela iskra elektrike
I want to see it disappear	Želim videti, da je izginilo
He kicks in the teeth of something so superior	Brca v zobe nečemu tako vrhunskega
A few of them started smashing further across the lake	Nekaj ​​jih je začelo razbijati dalje po jezeru
I had no idea where all this was going	Nisem imel pojma, kam vse to pelje
I saw relief on her face	Videl sem olajšanje na njenem obrazu
I couldn't get out	Nisem se mogel izvleči
I bent down to see what caught her attention	Sklonil sem se, da bi videl, kaj je pritegnilo njeno pozornost
I didn't have time to protest	Nisem imel časa protestirati
I opened up to him and his tongue touched mine	Odprla sem se mu in njegov jezik se je dotaknil mojega
I had to think for a moment	Za trenutek sem moral premisliti
I also lost my parents and brother at the time	Takrat sem izgubil tudi starše in brata
I tried very hard to keep up, but I always fell behind	Zelo sem se trudil držati korak, a sem vedno zaostajal
I don't think anyone else has seen that	Mislim, da tega ni videl nihče drug
I kept forgetting things	Kar naprej sem pozabljal stvari
I think we should both have access to this place	Mislim, da bi morala imeti oba dostop do tega mesta
I threw it away when your father left	Vrgla sem ga, ko je tvoj oče odšel
You should sacrifice her	Moral bi jo žrtvovati
I can keep an eye on her while you regain your strength	Lahko pazim nanjo, medtem ko si povrneš moč
In twenty seconds I made it up and over again	V dvajsetih sekundah sem izmislil in znova
C closed her eyes and felt tears flowing	C je zaprla oči in čutila, da tečejo solze
I didn’t want to feel good	Nisem hotel, da bi se počutil dobro
I smelled her sweet skin	Zavohal sem njeno sladko kožo
I lost my mother some time ago	Pred časom sem izgubil mamo
I live in an area of ​​senior citizens	Živim na območju starejših občanov
Her gaze met a strange, vile, green hook	Njen pogled je srečal čuden, podlen, zelen trnek
I love him more than anything in the world	Ljubim ga bolj kot karkoli na svetu
I recommend that you accept my invitation	Priporočam, da sprejmete moje povabilo
I'm trying to start over	Poskušam začeti na novo
I knew what was going to happen	Vedel sem, kaj se bo zgodilo
They were a little impatient	Bili so malo nestrpni
I started getting angry responses from friends	Od prijateljev sem začel dobivati ​​jezne odgovore
Mandatory cigar brand	Obvezna znamka cigar
I was in a relationship with her sister	Bil sem v zvezi z njeno sestro
I stayed on my stomach by the creek	Ostal sem na trebuhu ob potoku
I wished she would help me	Zaželel sem si, da bi mi pomagala
I felt him slam into the seat	Čutil sem, da je udaril v sedež
I just found your site	Pravkar sem našel vaše spletno mesto
I light the torch	Osvetlim baklo
I've never been to a bar before	Še nikoli nisem bil v baru
I read the full description of your project	Prebral sem celoten opis vašega projekta
I've heard it a long time ago	Slišal sem že enkrat, že zdavnaj
I barely looked into her face	Komaj sem pogledal v njen obraz
A life of love and a love of life	Življenje ljubezni in ljubezen do življenja
With this effort, the work of landscape study continues	S tem prizadevanjem se nadaljuje delo krajinske študije
I looked and we were already driving	Pogledal sem in že sva se vozila
You should change your house	Moral bi spremeniti svojo hišo
I was hit in the head earlier in the mansion	V dvorcu so me prej udarili v glavo
I’m glad you’re excited	Veseli me, da ste navdušeni
I see what you don't see	Vidim, česar ti ne vidiš
I just wanted it to stop	Hotel sem samo, da neha
I decided to really run instead	Odločil sem se, da bom namesto tega res tekel
I squeeze out the words	Iztisnem besede
I think that's why you're crying, why are you trying	Mislim, da zato jočeš, zakaj se trudiš
She did a lot of things	Naredila je veliko stvari
Now I can take care of the baby	Zdaj lahko skrbim za otroka
I had to catch my breath	Moral sem zajeti sapo
I heard a joke about it	Slišal sem vic o tem
I asked her if she was scared	Vprašal sem jo, če se je prestrašila
I watched intently, I don't know why	Pozorno sem gledal, nevem zakaj
I painted before	Predhodno sem slikal
I didn’t even know about it	Sploh nisem vedel za to
I think it made an interesting effect	Mislim, da je naredil zanimiv učinek
I sit back at my desk and say nothing	Sedem nazaj za svojo mizo in nič ne rečem
I quickly returned to my friend	Hitro sem se vrnil k prijatelju
I can hear you all the way down	Slišim te vse do spodaj
I led the force assigned to arrest her	Vodil sem silo, ki je bila dodeljena, da jo aretira
I didn’t tell him to paint	Nisem mu rekel, da bi slikal
I always loved him	Vedno sem ga ljubila
I just needed you to admit it	Potreboval sem le, da to priznaš
I have some work to do today	Danes moram opraviti nekaj posla
I mean, yeah, good with her	Mislim, ja, dobro z njo
I want to see the world	Želim videti svet
Large yard and quiet street	Veliko dvorišče in mirna ulica
I never hurt anyone	Nikoli nisem nikogar poškodoval
I had no idea at all	Sploh nisem imel pojma
I hoped my family history didn’t scare him	Upal sem, da ga moja družinska zgodovina ni prestrašila
I'll call you back soon	Kmalu te spet pokličem
I can tidy up in their men's restroom	Lahko pospravim v njihovem moškem toaletu
I was in complete bloody agony	Bila sem v popolni krvavi agoniji
I had no more power	Nisem imel več moči
A few years later the same thing	Nekaj ​​let kasneje ista stvar
But I have to ask you a few additional questions	Moram pa vam zastaviti nekaj dodatnih vprašanj
I was almost half a man	Bil sem skoraj pol moškega
I also had no idea about the conditions for applying	Tudi o pogojih za prijavo nisem imel pojma
I want them to think they are clear	Želim, da mislijo, da so na jasnem
Circles in the ridge also moved	Premikali so se tudi krogi v grebenu
You should explain the rules	Moral bi razložiti pravila
I was trying to save your life	Poskušal sem ti rešiti življenje
I think it’s a national treasure	Menim, da je nacionalni zaklad
I wanted you to remember that	Hotel sem, da si to zapomniš
I come every year, for a week or two	Pridem vsako leto, za teden ali dva
In fact, I’ve done it several times over the years	Pravzaprav sem to storil večkrat v vseh letih
I was pressed close to the corner of the room	Bil sem pritisnjen blizu kota sobe
I felt weak, lost, and confused	Počutila sem se šibko, izgubljeno in zmedeno
He should receive a settlement soon	Kmalu bi moral prejeti poravnavo
I believe that a consensus has been reached	Verjamem, da je bil dosežen konsenz
I'm trying to calm my breathing	Poskušam umiriti dihanje
He returned a few days later	Čez nekaj dni se je vrnil
I went out with friends to be with them	S prijatelji sem šel ven, da bi bil z njimi
I was married, I had two children at the time	Bil sem poročen, takrat sem imel dva otroka
I held my breath and closed my eyes	Zadržala sem dih in zaprla oči
I hit the ground in the woods	V gozdu sem udaril ob tla
The scheme was not entirely successful	Shema ni bila povsem uspešna
However, this event had to be abandoned	Vendar se je bilo treba temu dogodku odreči
A single cold breath is hard here	En sam hladen vdih je tukaj težak
I recommend putting it off for a while	Priporočam, da ga za nekaj časa odložite
The man who takes care of her	Moški, ki skrbi zanjo
I have a lot of that	Tega imam veliko
He was cared for by a nurse	Oskrbovala ga je medicinska sestra
I can't take it anymore that I'm a bad guy for her	Ne prenesem več, da sem slab fant zanjo
I don't see the point in that at all	V tem sploh ne vidim smisla
I was glad it wasn't	Vesel sem bil, da ni
I started thinking about living on my own	Začel sem razmišljati o življenju po silah
He was probably riding a horse-drawn carriage	Verjetno je vozil konjske vprege
I made this clear when he first offered to help	To sem jasno povedal, ko je prvič ponudil pomoč
I can barely keep myself up	Komaj se uspem držati pokonci
The front apron reaches to the floor	Sprednji predpasnik sega do tal
I still owe you food	Še vedno sem ti dolžan hrano
I think she’s so very in love with me	Mislim, da je tako zelo zaljubljena v mene
I looked around desperately for our clothes	Obupno sem se ozrl naokoli za najina oblačila
I dream of her smiling eyes and her generous mouth	Sanjam o njenih smejočih se očeh in njenih velikodušnih ustih
I estimated that ten meters separates us	Ocenil sem, da nas loči deset metrov
I bring him water from the kitchen	Prinesem mu vodo iz kuhinjskega prostora
Just thinking about her grief makes me cry	Že samo razmišljam o njeni žalosti se razjokam
I never knew he could do that	Nikoli nisem vedel, da lahko to stori
I stood for a few minutes watching the rain	Nekaj ​​minut sem stal in opazoval dež
I couldn't take my eyes off his	Nisem mogla odmakniti oči od njegovih
In all my years, I have never forgotten this	V vseh letih tega nisem nikoli pozabil
A few men fell on the cliff	Nekaj ​​moških je nanje padlo pečino
Many people were constantly shouting throughout the meetings	Veliko ljudi je ves čas sestankov nenehno kričalo
I know very well how generous you are	Dobro vem, kako radodarni ste
I could stop him	Lahko bi ga ustavil
I wouldn’t ask anyone to give that up	Nikogar ne bi prosil, naj se temu odreče
A male prisoner awaiting execution has been released	Moškega zapornika, ki bi ga čakali na usmrtitev, so izpustili
The vessel is being shipped	Plovilo se pošilja
I gave her a little kiss	Dala sem ji mali poljub
I shared one of my own	Delil sem enega od svojih
I started to cry, he looked so merciful and weak	Začela sem jokati, izgledal je tako usmiljen in šibek
I can imagine how smooth it would be	Lahko si predstavljam, kako gladko bi bilo
A way to push something away from a black hole	Način, kako nekaj potisniti stran od črne luknje
I really didn’t feel anything	Resnično nisem čutil ničesar
I need fresh blood, both of you	Potrebujem svežo kri, oba
I could hear and smell their blood	Slišala sem in vonjala njihovo kri
I couldn’t force myself to meet his gaze	Nisem se mogla prisiliti, da bi srečala njegovega pogleda
I couldn't let her down	Nisem je mogel pustiti na cedilu
They found the body here	Tu so našli truplo
I drove onto the road leading away from the school	Zapeljala sem na cesto, ki vodi stran od šole
I lowered myself and slid my hand through his	Spustila sem se in zdrsnila roko skozi njegovo
I went inside and found there were two	Šla sem noter in ugotovila, da sta dva
I turned to see what was going on	Obrnil sem se, da vidim, kaj se dogaja
I will never settle down in one place	Nikoli se ne bom ustalil na enem mestu
I intended to do this by noon	To sem nameraval narediti do poldneva
I hope to contribute my knowledge as a graduate nurse	Upam, da bom prispevala svoje znanje kot diplomirana medicinska sestra
I know society will never forgive me	Vem, da mi družba nikoli ne bo oprostila
I really know she was afraid of him	Zares vem, da se ga je bala
I tried to be confident and brave	Potrudila sem se, da sem bila samozavestna in pogumna
I wondered how she managed that	Spraševal sem se, kako ji je to uspelo
I wanted her to heal	Želela sem ji, da ozdravi
I am impressed with your idea, thinking and your plan	Navdušen sem nad vašo idejo, razmišljanjem in vašim načrtom
I'll check back over the weekend	Bom preveril nazaj konec tedna
A falling tree killed one person	Padajoče drevo je ubilo eno osebo
I stared through my eyes at eyes similar to mine	Skozi oči sem strmel v oči, podobne mojim
I know that about you too	To vem tudi o tebi
I walk around looking for them	Hodim naokoli in jih iščem
I was able to get back to my original speed	Lahko sem se vrnil na prvotno hitrost
I wasn’t used to publicly showing affection	Nisem bil vajen javnega izkazovanja naklonjenosti
I really appreciate that	Zelo cenim to
They were spared only to the churches	Prizanesene so bile le cerkvam
The couple stood in front of him	Par je stal pred njim
They are distributed throughout the country	Razdeljeni so po vsej državi
I don't want to lie to my wife	Ne želim lagati svoji ženi
I would love to have a water birth	Rada bi imela porod v vodi
I was amazed at how thick the glass was	Presenečen sem bil, kako debelo je steklo
I never had a reason for that	Nikoli nisem imel razloga za to
Classic colonial room with large front veranda	Klasična kolonialna soba z veliko prednjo verando
I'm not designed for that	Nisem zasnovan za to
A respectable man with a stable job	Ugleden človek s stabilno službo
I got good money on you	Dobil sem dober denar na tebi
I wouldn’t think he was an evil man	Ne bi si mislil, da je hudoben človek
I tried to pull her down for a kiss	Poskušal sem jo potegniti dol za poljub
I can agree with that	S tem se lahko strinjam
I can't use it like that	Ne morem ga uporabiti tako
I think there may be something special about this	Mislim, da je morda nekaj posebnega na tem
I was probably very disappointed	Verjetno sem bil veliko razočaran
I want to go home and try again	Želim iti domov in poskusiti znova
It drags him to hell	Vleče ga v pekel
I am incredibly in need	Neverjetno sem v stiski
The young girl stood at the open door	Mlado dekle je stalo na odprtih vratih
Also a good direct hit	Tudi dober neposredni udarec
I also didn’t stop to solve this	Tudi jaz se nisem ustavil, da bi to rešil
I don't seem to remember her name	Zdi se, da se ne spomnim njenega imena
I shook my fist in the sky in mocking anger	V posmehljivo jezo sem stresel pest v nebo
I tried to kill visually	Poskušal sem ubiti vizualno
Dogs seem to have some resistance	Zdi se, da imajo psi določen odpor
I can't say more at the moment	Več trenutno ne morem povedati
I wasn't looking forward to it	Nisem se veselil
A couple of us were lucky	Par nas je imelo srečo
The remains of a water wheel and machinery are obvious	Očitni so ostanki vodnega kolesa in strojev
I waved at her a little and regretted it	Malo sem ji pomahal in obžaloval
I pulled out a gun	Izvlekel sem pištolo
I wish my parents would take me there	Želim si, da bi me starši odpeljali tja
This beach is famous for its sunset	Ta plaža je znana po sončnem zahodu
I put my hand on his chest	Položila sem mu roko na prsi
I believe that with hard work, anything is possible	Verjamem, da je s trdim delom vse mogoče
A season that went down in history	Sezona, ki se je zapisala v zgodovino
I wanted to get closer	Hotel sem se približati
I dropped it, but it didn't fall	Spustil sem ga, a ni padel
I was thinking of leaving a message, but I decided not to	Razmišljal sem, da bi pustil sporočilo, vendar sem se odločil, da ga ne bom
I took off the lid and drank the drink	Snel sem pokrovček in pil pijačo
I had to open the door	Moral sem odpreti vrata
I knew what he was thinking	Vedel sem, kaj si misli
The picture will not grow	Slika ne bo zrasla
I pay for my duties as a wife	Plačujem svoje dolžnosti kot žena
By law, I can't drink	Po zakonu ne morem piti
I gave you one inscription	Dal sem vam en napis
A third knife appears next to her neck	Ob njenem vratu se pojavi tretji nož
A moment later, he regretted his choice of words	Trenutek pozneje je obžaloval svojo izbiro besed
I was kind to her, I made her comfortable	Bil sem prijazen do nje, naredil sem ji udobno
I try to straighten all my limbs	Trudim se zravnati vse svoje okončine
I've never had a workout like you	Nikoli nisem imel takšnega treninga kot ti
Also a third degree black belt	Tudi črni pas tretje stopnje
I slowly climbed the ladder	Počasi sem se povzpel po lestvi
I was impatient and wanted to feel better	Bila sem nestrpna in želela sem se počutiti bolje
Aggression in the nest is common among males	Agresija v gnezdu je pogosta med samci
I caught him with his secretary	Ujela sem ga z njegovo tajnico
I can highly recommend it to any group	Lahko ga zelo priporočam kateri koli skupini
I did things and be someone	Počel sem stvari in biti nekdo
I begged her to calm down	Nagovarjal sem jo, naj se umiri
I've never seen this man	Nikoli nisem videl tega človeka
I'm sorry your retirement party was late	Žal mi je, da je vaša zabava ob upokojitvi zamujala
I need some things for my chest	Potrebujem nekaj stvari za prsi
I think it depended on the client	Mislim, da je bilo odvisno od stranke
I watched the passengers coming and going	Opazoval sem potnike, ki prihajajo in odhajajo
The ears are short and rounded	Ušesa so kratka in zaobljena
I knew it was honest	Vedel sem, da je iskreno
I walked up the stairs to the basement	Stopil sem po stopnicah v klet
I assume you expect to complete this transaction today	Predvidevam, da pričakujete, da boste to transakcijo opravili danes
I make mistakes	delam napake
I believe you slept well last night	Verjamem, da si sinoči dobro spal
I forgot to fix it	Pozabil sem popraviti
I said that at the beginning	To sem rekel na začetku
I loved the workshop	Všeč mi je bila delavnica
I wasn’t even sure if that was possible	Sploh nisem bil prepričan, če je to mogoče
I was hoping my weapons would be returned	Upal sem, da bodo moje orožje vrnili
I can simply read it during the day	Lahko ga preprosto berem čez dan
A light came on above my head	Nad mojo glavo se je prižgala luč
I just didn’t really feel it	Preprosto tega res nisem čutil
I feel obligated to keep him alive	Počutim se dolžnega, da ga ohranim pri življenju
The club gave the episode a positive rating	Klub je epizodi dal pozitivno oceno
I can't argue with him	Ne morem se mu prepirati
I just want to live here	Samo tukaj želim živeti
I swam in the ocean like a fish	Plaval sem v oceanu kot riba
I really enjoyed it	Res sem užival
I inhaled sharply, then forgot to exhale again	Naglo sem vdihnil, nato pa spet pozabil izdihniti
I doubt I would like any reminder	Dvomim, da bi rad kakšen opomnik
These were the four schools he was seriously considering	To so bile štiri šole, o katerih je resno razmišljal
They decide to try another plan and separate	Odločita se poskusiti z drugim načrtom in se ločita
A more convenient church	Bolj priročna cerkev
A little later, he heard a car outside	Malo kasneje je zunaj zaslišal avto
I just wanted him to come tomorrow night	Hotel sem samo, da pride jutri zvečer
I rock back on my heels	Zazibam nazaj po petah
I walked around a bit to catch my breath	Malo sem hodil naokoli, da sem zadihal
A true professional to the end	Pravi profesionalec do konca
I get this question quite often	To vprašanje sem dobil precej pogosto
I had to stay awake	Moral sem ostati buden
I see he prefers the building	Vidim, da se raje za stavbo
I lean back in my seat	Nagnem se nazaj na sedež
I would not recommend	Ne bi priporočal
Street trees are also protected during construction	Med gradnjo so zaščitena tudi ulična drevesa
I had a desire to go out for smoking	Imel sem željo, da bi šel ven na kajenje
I did not receive any news from the hospital	Iz bolnišnice nisem prejel nobenih novic
I agreed with that	S tem sem se strinjal
That there will be more and more of us	Da nas bo vedno več
I will ask and try to fix this really soon	Bom vprašal in poskušal to urediti res kmalu
I'm asking the maid to clean it up	Prosim sobarico, da jo dodatno očisti
I will continue to fight for them in this place	Na tem mestu se bom še naprej boril zanje
I remember very well	Zelo dobro se spomnim
I had to catch a taxi home	Domov sem moral ujeti taksi
I was calm and rational and completely without regret	Bil sem miren in racionalen ter popolnoma brez obžalovanja
I look around the neighborhood	Ozrem se po soseščini
I drank and cried, drank and cried	Pil sem in jokal, pil in jokal
I felt neither sadness nor joy, no hatred, no love	Nisem čutil ne žalosti ne veselja, ne sovraštva, ne ljubezni
I couldn't stab her in the throat	Nisem ji mogel zabiti noža v grlo
I hoped our happiness would continue	Upal sem, da se bo naša sreča nadaljevala
I watched the smile fade from her face	Opazoval sem, kako je nasmeh zbledel z njenega obraza
I really enjoy your books	Resnično uživam v vaših knjigah
I care about him, but too little to justify it	Skrbim zanj, a premalo, da bi to upravičil
I must have been moved	Gotovo sem bil ganjen
He was praised for the plot and character development	Pohvalili so ga zaradi zapleta in razvoja likov
I have a family that loves me	Imam družino, ki me ljubi
I had to stop for gas twice	Dvakrat sem se moral ustaviti za plin
I never wanted to offend or scare her	Nikoli je nisem hotel užaliti ali prestrašiti
I get in and sit down	Vstopim in se usedem
I was never a man to listen to words	Nikoli nisem bil človek, ki bi poslušal besede
There is currently a museum there that displays old weapons	Trenutno je tam muzej, ki prikazuje staro orožje
I stepped onto the balcony	Stopila sem na balkon
I approached the front door	Približal sem se vhodnim vratom
I can't trust anyone anymore	Nikomur več ne morem zaupati
I've missed you all these years	Vsa ta leta sem te pogrešal
I just want to be on the safe side	Želim biti samo na varni strani
I listened to her open the door	Poslušala sem jo, kako je odprla vrata
I like interesting, intelligent people	Rada imam zanimive, inteligentne ljudi
I try not to think about her	Poskušam ne misliti nanjo
I should be gone by then	Takrat bi moral že oditi
I have extremely sensitive skin	Imam izredno občutljivo kožo
I enriched the atmosphere a bit with oxygen	Ozračje sem nekoliko obogatil s kisikom
I looked around and around	Ozrl sem se naokoli in okoli
The solution, the way out	Rešitev, izhod
I stumble up the porch stairs and onto the lawn	Spotaknem se po stopnicah verande in na travnik
I feel completely cut off from my audience	Počutim se popolnoma odrezan od svojega občinstva
I persuaded her to write it for me	Nagovoril sem jo, da mi jo napiše
I look at her dirty	Umazano jo pogledam
I really like playing for the audience	Zelo rad igram za občinstvo
I thought she was going to be into music	Mislil sem, da se bo ukvarjala z glasbo
I want to go home to my family	Želim iti domov k svoji družini
I had my own plane and business	Imel sem svoje letalo in posel
I just want the credit of the club	Hočem samo zasluge kluba
I find the views of history dangerous that make us passive	Zdi se mi nevarni pogledi na zgodovino, zaradi katerih smo pasivni
But it was a work of love	Ampak to je bilo delo ljubezni
I wondered if he might have slept in his clothes	Spraševal sem se, ali je morda spal v svojih oblačilih
I am quite sure of that	V to sem čisto prepričan
I couldn’t ask for more from my partner	Nisem mogel zahtevati več od partnerja
Something just came to me at the last minute	Pravkar se mi je nekaj pojavilo v zadnjem trenutku
Suddenly I came to my senses	Nenadoma sem prišel k sebi
I ring the bell and the door opens	Pozvonim in vrata se odprejo
I couldn't take it anymore	Nisem zmogla več
I feel really safe right now	Trenutno se počutim res varno
She was a man a year ago	Pred enim letom je bila človek
I took off my shirt and shorts	Slekel sem srajco in kratke hlače
I assume you have read our little article	Predvidevam, da ste prebrali naš majhen članek
I hope they don't blame me for that	Upam, da mi tega ne bodo zamerili
I know that corruption comes with power	Vem, da z močjo pride tudi korupcija
A rocket war must have broken out	Gotovo je izbruhnila raketna vojna
I haven't seen my sister in a long time	Svoje sestre že dolgo nisem videl
I think that was best for him	Mislim, da je bilo to najboljše zanj
I have this through my home and surroundings	To imam skozi svoj dom in okolico
I think I’m more scared than anything else	Mislim, da sem bolj prestrašen kot karkoli drugega
I have known for a long time that this will come	Že dolgo sem vedel, da bo to prišlo
I only had a few years of training	Imel sem le nekaj let usposabljanja
I looked around the tunnel	Pogledala sem po tunelu
I was looking for a ball game, but it wasn’t there	Iskal sem igro z žogo, a je ni bilo
I didn’t draw my sword, but we fought	Nisem potegnil meča, ampak sva se borila
I think we both need to learn a lot	Mislim, da se morava oba naučiti veliko
I actually got a good place	Pravzaprav sem dobil dobro mesto
Somewhere in the apartment next door, I heard glass breaking	Nekje v sosednjem stanovanju sem slišal razbijanje stekla
I still dream of waking up by the ocean	Še vedno sanjam, da bi se zbudila ob oceanu
Now I really believe in angels	Zdaj res verjamem v angele
I want to go home and raise our children	Želim iti domov in vzgajati naše otroke
I’ve been very busy lately	Zadnje čase sem bil zelo zaposlen
I felt full in a weird way	Počutila sem se polno v čudnem smislu
I ran out of the house	Stekel sem iz hiše
I can’t even begin to describe	Ne morem niti začeti opisovati
I feel good with her, in her company	Z njo, v njeni družbi, se počutim dobro
I need you to get me back on the ladder	Potrebujem te, da me spraviš nazaj na lestev
They brought me to my cell	Pripeljali so me v mojo celico
Sovereign and protector of the helm	Suveren in zaščitnik krmila
I couldn't stop	Nisem se mogel ustaviti
The girl reached out to drop him to the ground	Dekle je poseglo, da bi ga spustilo na tla
I thought that was it	Mislil sem, da je to vse
I had a feeling she was a teacher	Imel sem občutek, da je učiteljica
I had to shoot from there	Moral sem streljati od tam
When it went under a thousand, I had to sell	Ko je šlo pod tisoč, sem moral prodati
The need for relaxation and a little more	Potreba po sprostitvi in ​​malo drugega
Still others focus on mood and attitude	Spet drugi se osredotočajo na razpoloženje in odnos
I could never fall that far	Nikoli ne bi mogel pasti tako daleč
I was almost there already and every jolt brought me closer	Bil sem že skoraj tam in vsak sunek me je približal
His father and late mother taught at the university	Njegov oče in pokojna mati sta poučevala na univerzi
I trusted her right away, with good reason	Takoj sem ji zaupal, z dobrim razlogom
I just had to be alone	Moral sem biti samo sam
I wasn’t entirely sure	Nisem bil popolnoma prepričan
I took a shirt from a dozen of them	Od ducata sem jih vzel srajco
Please for a chicken sandwich and iced tea	Prosim za sendvič s piščancem in ledeni čaj
Mars was close to the opposition	Mars je bil blizu opozicije
I was wrecked when I watched them	Bila sem razbitina, ko sem jih gledala
A pair of silver rings and necklaces, take them too	Par srebrnih prstanov in verižic, vzemite tudi njih
Tourism is an important source of employment	Turizem je pomemben vir zaposlitve
I lived and breathed	Živel sem in dihal
I can't say why this breaks my heart	Ne morem reči, zakaj mi to zlomi srce
I agree that they can dig you up with some money	Strinjam se, da te lahko izkopljejo z nekaj denarja
All the rules create all these opportunities	Vsa pravila ustvarjajo vse te priložnosti
I think he will marry her	Mislim, da se bo poročil z njo
I close my eyes and rub my shadows	Stisnem oči in si podrgnem sence
I was new to the city	Bil sem nov v mestu
I freed myself with work	Osvobodil sem se z delom
I don't have my home	Nimam svojega doma
I was on a real slide down	Bil sem na pravem toboganu navzdol
You should let her	Moral bi ji dovoliti
I could feel them connecting with his knees	Čutila sem, da se povezujejo z njegovimi koleni
I pulled him out and was immediately intimidated by the decision	Izvlekel sem ga in se takoj ustrašil odločitve
I stepped forward and handed over my card	Stopil sem naprej in izročil svojo kartico
Much of their face value	Veliko njihove nominalne vrednosti
I went back to our room to bed	Vrnil sem se v najino sobo v posteljo
I didn't find you in the woods	Nisem te našel v gozdu
I went to write inside	Sem šel pisati noter
I thought you'd be in there by about six	Mislil sem, da boš notri do okoli šestih
I can’t believe these books upset women	Ne morem verjeti, da te knjige vznemirjajo ženske
Inside, both were greeted by a series of automatic doors	V notranjosti je oba pozdravila vrsta avtomatskih vrat
I wasn’t here, but my wife was	Nisem bil tukaj, ampak moja žena je bila
I was convinced it was her	Bila sem prepričana, da je to ona
I was definitely surprised	Vsekakor sem bil presenečen
I was an older sister now	Zdaj sem bila starejša sestra
A small white cloud floated at shoulder height	V višini ramen je plaval majhen bel oblak
I looked at the ground	Pogledala sem v tla
The other three corners are residential addresses	Ostali trije vogali so stanovanjski naslovi
The brother has his sister	Brat ima svojo sestro
I needed a definite end, a goal	Potreboval sem določen konec, cilj
I looked at her and the heat almost melted me	Pogledal sem jo in vročina me je skoraj stopila
I remember the code from last night	Spomnim se kode od sinoči
A world where people die without knowing it	Svet, kjer ljudje umirajo, ne da bi vedeli
I wanted to hold her	Hotel sem jo držati
I’ll tell you what my old coach told us	Povedal vam bom, kaj nam je povedal moj stari trener
I shake and change the channel	Tresem se in zamenjam kanal
The coachman he saw fled, frightened by his appearance	Kočijaž, ki ga je videl, je pobegnil, prestrašen njegovega videza
Those who have belong to an exclusive club	Tisti, ki imajo, pripadajo ekskluzivnemu klubu
I love playing with him	Rad se mu igram
Man and institution	Človek in institucija
The couple had eight children	Par je imel osem otrok
I want to be with him every minute	Vsako minuto želim biti z njim
I totally agree with you on that	Glede tega se popolnoma strinjam s tabo
Stocks quickly began to run short	Zaloge so hitro začele primanjkovati
The words were never repeated in the song	Besede se v skladbi nikoli več niso ponovile
I think that might appeal to some people	Mislim, da bi to lahko pritegnilo nekatere ljudi
I knew three of them well	Tri od njih sem dobro poznal
I promise I won't talk about it	Obljubim, da ne bom govoril o tem
I know he was telling the truth	Vem, da je govoril resnico
I made it difficult for you	Otežil sem ti
I warn him, but he listens to them a little	Opozarjam, a malo jih posluša
I felt her contempt	Čutil sem njen prezir
And I still didn't like him	Pa še vedno ga nisem maral
A lot of money is spent on paper and printing	Veliko denarja se porabi za papir in tisk
I will be visiting them on tour soon	Kmalu jih bom obiskal na ogledu
I nodded, smiled, and looked away	Prikimala sem, se nasmehnila in pogledala stran
I take your statement very seriously	Vašo izjavo jemljem zelo resno
Smith during the ceremony	Smith med slovesnostjo
He was also known for his natural authority	Znan je bil tudi po svoji naravni avtoriteti
I ran outside and down the hall to the elevator	Stekel sem ven in po hodniku do dvigala
I would endure the whole fight	Zdržal bi celoten boj
A few minutes later, another button is pressed	Nekaj ​​minut kasneje je pritisnjen drugi gumb
I’ve never wanted to go slow before	Nikoli prej nisem hotel iti počasi
P smiled at each other	P sta se nasmehnila drug drugemu
I know how we can figure it out	Vem, kako lahko ugotovimo
I stayed away from him	Ostal sem stran od njega
I really have to get used to this broadcast team	Moram se res navaditi na to oddajno ekipo
I see growth in you	Vidim rast v tebi
I had no desire to answer too many questions	Nisem imel želje odgovarjati na preveč vprašanj
But right now, I like it	Trenutno pa mi je všeč
She declined the offer	Ponudbo je zavrnila
I share it in the hope of inspiring and encouraging others	Delim ga v upanju, da bom navdihnil in spodbudil druge
I lower my head and shake it slowly	Spustim glavo in jo počasi stresem
The child was beaten while everyone watched and laughed	Otrok je bil tepen, medtem ko so vsi gledali in se smejali
I can get over the past	Lahko prebolim preteklost
I doubted he cared at all	Dvomil sem, da mu je sploh mar
I definitely thought you were locked up	Zagotovo sem mislil, da si zaprt
There was already a nurse in the room preparing things	V sobi je že bila medicinska sestra in je pripravljala stvari
I wondered if he would show up	Spraševal sem se, ali se bo pojavil
I need you alive for the job	Za službo te potrebujem živega
I felt the feelings	Čutila sem občutke
I didn’t know what that meant	Nisem vedel, kaj to pomeni
I can never show her all my weaknesses	Nikoli ji ne morem pokazati vse svoje slabosti
I just wanted to talk	Hotel sem samo govoriti
A small party with cake and candles was planned	Načrtovana je bila majhna zabava s torto in svečami
I have to do this for myself	To moram zase
I was just sad and scared	Bila sem samo žalostna in prestrašena
A similar pattern of expression was found in plants	Podoben vzorec izražanja so našli pri rastlinah
I tried to gather my thoughts	Poskušal sem zbrati misli
I told them the news	Povedal sem jim za novico
I lifted a glass of liquid from the grape juice	Dvignil sem kozarec tekočine iz grozdnega soka
I work within normal capabilities	Delam v okviru normalnih zmogljivosti
I'm dying for you	umiram zaradi tebe
I thought that was a good idea	Mislil sem, da je to dobra ideja
I felt sorry for its owner	Žal mi je bilo njegovega lastnika
I felt completely normal	Počutila sem se povsem normalno
I can’t let him go, there has to be more	Ne morem ga pustiti, mora biti še več
I used to push him away	Ponavadi sem ga odrinil
I knew about his history	Vedel sem za njegovo zgodovino
I just listened to her scream for help	Pravkar sem poslušal njeno kričanje na pomoč
I need to react quickly	Moram hitro reagirati
I removed the cloth that covered the body	Odstranila sem krpo, ki je pokrivala telo
I have a raised rash now	Zdaj imam dvignjen izpuščaj
There was a big sigh of relief around the room	Po sobi se je zaslišal velik vzdih olajšanja
I would expect such a reaction from my older brothers	Pričakoval bi takšno reakcijo mojih starejših bratov
I don't know his name	Ne poznam njegovega imena
She responded to that	Na to se je odzvala
I respected this guy, he thought	Spoštoval sem tega tipa, je pomislil
I prefer to think so	Raje mislim, da je
I enjoyed this more natural look	Užival sem v tem bolj naravnem videzu
I looked up and the spirit disappeared	Pogledala sem gor in duh je izginil
He should be able to finish tonight and feel it	Nocoj bi moral biti sposoben končati in to občutil
I can’t shake the feeling that it’s me	Ne morem se otresti občutka, da sem jaz
I woke up in a little pain	Zbudila sem se v majhni bolečini
I need real shade	Potrebujem pravo senco
The killer is behind bars because of you	Morilec je zaradi tebe za zapahi
I mean, maybe the time between us was out of the question	Mislim, morda je bil čas med nama izključen
I just left everything	Samo pustil sem vse
Thousands of thoughts went through his head	Po glavi mu je šlo na tisoče misli
A thousand questions came to my mind	Na misel mi je prišlo tisoč vprašanj
I looked around the room and shook my head	Ozrl sem se po sobi in zmajal z glavo
I started the engine and checked everything	Zagnal sem motor in vse preveril
I only met him a few times	Srečal sem ga le nekajkrat
One death was also reported	Poročali so tudi o eni smrti
I find her and squeeze her with a tight hug	Najdem jo in jo stisnem s tesnim objemom
I never imagined she would die so young	Nikoli si nisem mogel predstavljati, da bo umrla tako mlada
I want this for other reasons	Želim si to iz drugih razlogov
I want you to write an order right away	Želim, da takoj napišete naročilo
I didn’t want you to get the wrong idea about me	Nisem hotel, da dobiš napačno predstavo o meni
After that, I couldn’t even eat the poor thing	Po tem nisem mogel niti pojesti reveža
I felt regret that it had cut into my core	Začutil sem obžalovanje, da se mi je zarezalo v jedro
A noble wine with personality	Žlahtno vino z osebnostjo
I looked in the mirror	Pogledala sem v ogledalo
I read them from my lips and asked her	Z ustnic sem jih prebrala in jo spraševala
I understand how they feel	Razumem, kako se počutijo
The dark orange sun was setting straight ahead	Temno oranžno sonce je zahajalo naravnost naprej
I wonder how long they've been here	Sprašujem se, kako dolgo so že tukaj
I say trains because there were a lot of them	Pravim vlaki, ker jih je bilo veliko
Adult education was also offered	Ponujeno je bilo tudi izobraževanje odraslih
I will not allow anyone to be harmed	Ne bom dovolil, da bi koga prizadel
I just couldn't	Preprosto se mi ni dalo
They were greeted by a quiet and respectful crowd	Pozdravila jih je tiha in spoštljiva množica
I pushed your order first	Potisnil sem vaše naročilo na prvo mesto
I humbly ask for forgiveness	Ponižno prosim za oprostitev
I got up and dressed quickly	Vstal sem in se naglo oblekel
A child was injured while playing basketball	Med igranjem košarke se je poškodoval otrok
I never went to a strip club	Nikoli nisem šel v striptiz klub
I knew we were going to get through this	Vedel sem, da bomo to prebrodili
Transmission may still occur if symptoms are not present	Prenos se lahko še vedno pojavi, če simptomi niso prisotni
I have as many extra rooms as you can imagine	Imam veliko dodatnih sob, kot si lahko predstavljate
I was just glowing in anticipation of my season	Kar žarel sem v pričakovanju svoje sezone
That it worked almost drove us crazy	To, da je delovalo, nas je skoraj obnorelo
Everyone is desperately looking for a home	Vsak obupno išče dom
I would say a few things to hurt you too	Rekel bi nekaj stvari, da bi tudi tebe prizadel
I was adopted myself	Sama sem bila posvojena
I wrote a long proposal to my university	Svoji univerzi sem napisal dolg predlog
I know you have feelings	Vem, da imaš občutke
I think I could help	Mislim, da bi lahko pomagal
I just knelt down and held her	Samo pokleknil sem in jo držal
I pushed my father and lifted my shirt	Porinil sem očeta in dvignil srajco
I saw myself as a victim	Videla sem se kot žrtev
I'm leaving in about a week	Odšel bom približno en teden
Something else is going on	Še nekaj je v teku
I needed the book tomorrow	Knjigo sem potreboval jutri
I'd rather sit in the back	Raje sedim zadaj
I'm a little tired today	Danes sem malo utrujen
There were no speeches	Ni bilo govorov
I feel it send heat deep into my bones	Čutim, kako pošilja toploto globoko v moje kosti
I hate that it looks like	Sovražim, da je videti kot
I wish you were cold or hot	Želim si, da bi ti bilo hladno ali vroče
I don’t remember how it happened before	Ne spomnim se, kako se je zgodilo prej
I noticed he didn’t cross his arms this time	Opazil sem, da tokrat ni prekrižal rok
A friend of my father's	Prijatelj mojega očeta
A slave to your sins, a slave to your body	Suženj tvojih grehov, suženj tvojega telesa
I was meant for someone else	Bil sem namenjen nekomu drugemu
I had a list for all twenty	Imel sem seznam za vseh dvajset
I don’t know what color it is, it can be green	Ne vem, kakšne barve je, lahko je zelena
The big question filled her mind	Velik vprašaj ji je napolnil misli
I forgot all about it	Vse sem pozabil na to
I didn't take another bite	Nisem vzel drugega ugriza
I didn't like it too much either	Tudi meni ni bil preveč všeč
I'm part of it	Jaz sem del tega
I paid for the ride, not for the sale	Plačal sem za vožnjo, ne za prodajo
I ripped the tie from his eyes	Odtrgala sem mu kravato z oči
After work, I usually lock the door of my studio	Po službi običajno zaklenem vrata svojega ateljeja
Nevertheless, I was still on trial	Kljub temu sem se še vedno sodil
I was weak in my knees and I was breathing through the air	Oslabelo sem v kolenih in zadihalo sem po zraku
I found a baby blue t-shirt	Našel sem otroško modro majico
I stand still and let her fill up	Stojim pri miru in ji pustim, da se napolni
I woke up in a panic	Zbudila sem se v paniki
I probably fell to that ground	Verjetno sem padla na ta tla
I have no idea how much	Pojma nimam koliko
But I will enjoy watching him court you	Bom pa užival, ko ga bom gledal, kako ti dvori
I haven't given up the fight yet	Nisem še opustil boja
I figured you'd be up	Računal sem, da boš že pokonci
They probably decided to just ignore me	Verjetno so se odločili, da me preprosto ignorirajo
I mean, marry me, please	Mislim, poroči se z mano, prosim
I can feel what you're going through	Čutim, kaj preživljaš
He was a friend of the poor	Bil je prijatelj revnih
I can’t stand the thought of having to tell people	Ne prenesem misli, da moram povedati ljudem
The cat knows the end is near, but that’s all	Mačka ve, da je konec blizu, a to je vse
She heard the rifle and looked towards the barn	Zaslišala je puška in pogledal je proti hlevu
In other words, dick	Z drugimi besedami, kurac
I leaned over and saw that this was the case	Nagnil sem se in videl, da je temu tako
I can't lose my head here	Tukaj ne morem izgubiti glave
I felt frustration creeping in	Čutila sem, da se je prikradla frustracija
The battle helped raise public opinion to the militia	Bitka je pripomogla k dvigu javnega mnenja do milice
A consultation was held	Opravljen je bil posvet
I'm going to senior headquarters	Grem na višji štab
I woke up feeling hungry	Zbudila sem se z občutkom lakote
There was nothing that I could do	Nič nisem mogel storiti
I didn't understand at all	Sploh nisem razumel
I preferred higher alcoholic types	Raje sem imel višje alkoholne vrste
I know how much you hate your job	Vem, kako zelo sovražiš svojo službo
I may not be so lucky next time	Drugič morda ne bom imel te sreče
I look around quickly	Hitro pogledam naokoli
I don't want to get you in trouble	Ne bi te rad spravil v težave
I took that as a good sign	To sem vzel kot dober znak
And then they called	In potem so poklicali
I think we can talk to him about it	Mislim, da se lahko o tem pogovorimo z njim
I was always drawn to the theater	Vedno me je vleklo v gledališče
I wish I could apologize to him	Želim si, da bi se mu opravičil
I made a copy for everyone to see	Naredil sem kopijo, da si jo lahko vsi ogledajo
I had no idea where it was coming from	Nisem imel pojma, od kod prihaja
I will not try to give much information	Poskušal pa ne bom dajal veliko informacij
I thought dogs could sleep over anything	Mislil sem, da lahko psi prespijo karkoli
I want to know what's going on	Želim vedeti, kaj se dogaja
Multiple creatures in one	Večkratno bitje v enem
I wouldn’t let anyone take that gift from me	Nikomur ne bi dovolil, da mi vzame to darilo
There will be a lot going on this fall	To jesen se bo marsikaj dogajalo
I lost a lot	Precej sem izgubil
I had nothing for her	Nič nisem imel zanjo
I had to behave like an adult	Moral sem se obnašati kot odrasel
I observe the one who spoke to me	Opazujem tistega, ki je govoril z mano
Both groups were finally defeated by the native soldiers	Obe skupini so domači vojaki dokončno premagali
I could also continue in the same way	Lahko bi tudi nadaljeval na enak način
With very large accessories	Z zelo velikimi dodatki
I wonder if times will change	Zanima me, ali se bodo časi spremenili
I didn’t know he was doing anything illegal	Nisem vedel, da počne kaj nezakonitega
Maybe a little forced	Morda malce prisiljen
have a nice time	se imajo lepo
I brought her closer to my heart	Približal sem si jo k srcu
I was sure something had gone wrong	Prepričan sem bil, da se je nekaj pokvarilo
I thought it was hard to play	Mislil sem, da se težko igra
A blind chicken rarely finds grain	Slepi piščanec redko najde žita
Then a different model	Takrat drugačen model
I highly recommend it to anyone who tries it	Toplo priporočam vsakomur, ki to poskusi
Many people got rich in the process	Veliko ljudi je v tem procesu obogatelo
I'm so glad you like this world	Zelo sem vesel, da ti je ta svet všeč
I think we're holding a landing	Mislim, da držimo pristanek
I got more than half of them	Dobil sem jih več kot polovico
I couldn't sleep that long	Nisem mogel tako dolgo spati
I can never replace that for you	Tega ti nikoli ne morem nadomestiti
I started to nod	Začel sem odkimati
I recognized the witch immediately	Čarovnico sem takoj prepoznal
I want them to know the balance in life	Želim, da poznajo ravnotežje v življenju
Brightness and hope and devotion	Svetlost in upanje in predanost
I needed something that got me through	Potreboval sem nekaj, kar me je spravilo skozi
I will sell everything	vse bom prodal
I can't show you there myself	Sam ti tam ne morem pokazati
I should keep pushing you	Moral bi te še naprej pritiskati
I was just an ornament	Bil sem samo okras
But I didn’t share her enthusiasm for the product	Nisem pa delil njenega navdušenja nad izdelkom
I'll go to dinner with you	S tabo bom šel na večerjo
I was a wreck of anger	Bila sem razbitina jeze
I ran into a hole	Zatekel sem v luknjo
You should forget about wood	Moral bi pozabiti na les
I'm here, sweet child	Tukaj sem, ljubki otrok
I am a young man and I was recently married	Sem mlad moški in sem bil pred kratkim poročen
I get incredibly depressed	Postanem neverjetno depresivna
I did not volunteer not to be a red riding hood	Nisem se prostovoljno javil, da ne bom rdeča kapa
I sound very professional	Zvenim zelo profesionalno
Lunch was called	Poklicano je bilo kosilo
I love starting my week this way	Rada začnem svoj teden na ta način
I can’t wait for the flight courses	Komaj čakam tečaje letenja
He adjourned the extended meeting without agreement	Razširjeni sestanek je prekinil brez dogovora
I study her curiously	Radovedno jo preučujem
Now I saw a man in his home	Zdaj sem videl človeka v njegovem domu
I just came	Sem šele prišel
I know what will satisfy you	Vem, kaj te bo zadovoljilo
I suspected it was something	Sumil sem, da je nekaj
A month of sober shots in an instant	Mesec trezen strel v trenutku
The mental image of his wife lit up in front of him	Pred njim se je zasvetila miselna slika njegove žene
I return the favor and smile back	Vrnem uslugo in se nasmehnem nazaj
I said you drive the way you do	Rekel sem, da se voziš tako kot si
I hear it every day, every night	Slišim jo vsak dan, vsako noč
I should protect you properly from him	Moral bi te ustrezno zaščititi pred njim
I would love you, I would do anything for you	Ljubil bi te, naredil bi vse zate
I accept the apology	Sprejemam opravičilo
I'm telling you the truth	povem vam resnico
I think he's about six feet tall	Mislim, da je visok približno šest metrov
I retired early a few years ago	Pred nekaj leti sem se predčasno upokojil
I wish I could lose my harp and just sing	Želim si, da bi izgubila harfo in samo pela
A free and open mind brings peace and insight	Svoboden in odprt um prinaša mir in uvid
I wondered if she would teach me how to do it	Zanimalo me je, ali me bo naučila, kako to storiti
I knew it was an exaggeration	Vedel sem, da je pretirano
Much more information is available on their website	Veliko več informacij je na voljo na njihovem spletnem mestu
I’m glad they mistaken me for my favorite actress	Vesela sem, da so me zamenjali z mojo najljubšo igralko
Revolutionary structure	Revolucionarna struktura
I didn't want to hear it anymore	Nisem hotel več slišati
I just want you to stay here	Samo želim, da ostaneš tukaj
I put mine on a cotton setting with no steam	Svojo sem dala na bombažno nastavitev brez pare
I looked her in the eye	Pogledala sem jo v oko
I'm telling you one thing	Povem ti eno stvar
I was in the same engineering college	Bil sem na isti fakulteti za inženiring
It was recommended to me by a boy from school	Priporočil mi ga je fant iz šole
I knew it was inevitable	Vedel sem, da je to neizogibno
In almost all of them, I was chosen last	V skoraj vsem sem bil izbran zadnji
I tried to get rid of him	Poskušal sem se ga znebiti
I had it a minute ago	Imel sem ga pred minuto
I breathed a sigh of relief	Oddahnila sem
I don’t feel anything for her and I never have	Nič ne čutim do nje in nikoli nisem
B watched in horror as he cut and tore	B ga je od groze opazoval, kako reže in trga
Prepared combat equipment	Pripravljena bojna oprema
I found him on the street outside	Našel sem ga na ulici zunaj
We now have a black president	Zdaj imamo črnega predsednika
I felt so happy and blessed	Počutila sem se tako srečno in blagoslovljeno
The couple eventually reunites	Par se na koncu spet združi
I've never seen a read like yours before	Še nikoli nisem videl takega branja kot tvoje
I've learned so much already	Toliko sem se že naučil
I get the order right away	Takoj dobim naročilo
I got lost years ago	Pred leti sem se izgubil
I'll let you see each other	Pustil ti bom, da se vidiš
I think everything is ok	Mislim, da je vse ok
I should be the one	Jaz bi moral biti tisti
I really didn’t notice the title	Naslova res nisem opazil
I can use a computer	Lahko uporabljam računalnik
I understand this way of life	Razumem ta način življenja
But I couldn't think of anything	Ničesar pa si nisem mogel misliti
I think they're still in the lobby	Mislim, da so še vedno v preddverju
I tilt my head to the height of her ears	Sklonim glavo v višino njenih ušes
I didn't invite anyone	Nikogar nisem povabil
I stepped into my bedroom and closed the door	Stopila sem v svojo spalnico in zaprla vrata
I tried to chase her	Poskušal sem jo preganjati
I pulled blankets over my head	Na glavo sem si potegnila odeje
I knew it had to be for me	Vedel sem, da mora biti zame
Somehow I felt like I wanted another pop later	Nekako sem čutil, da si kasneje želim še en pop
I crumpled the envelope and its contents in my hand	V roki sem zmečkal ovojnico in njeno vsebino
I watched both	Gledal sem oba
She will miss her very much	Zelo jo bo pogrešala
I had no idea what it was about	Pojma nisem imel, za kaj gre
A man who should be dead	Človek, ki bi moral biti mrtev
A small stream about fifteen minutes later	Majhen potok približno petnajst minut zatem
The key to success is knowing what to expect	Ključni element uspeha je vedeti, kaj pričakovati
I didn’t know what was going on	Nisem vedel, kaj se dogaja
I always wanted her with me	Vedno sem si jo želel pri sebi
I miss his humor and friendship	Pogrešam njegov humor in prijateljstvo
A symbol of wealth and prosperity	Simbol bogastva in blaginje
I didn’t even expect them to fight	Sploh nisem pričakoval, da se bodo borili
I couldn’t read anything in those eyes	V teh očeh nisem mogel prebrati ničesar
A cycle he hoped would not happen again	Cikel, za katerega je upal, da se ga ne bo več ponovil
I think my decision is fair and just	Mislim, da je moja odločitev poštena in pravična
I want to win with the same knowledge	Z istim znanjem želim zmagati
I threw it on the porch and forgot	Vrgla sem ga na verando in pozabila
I can hear him breathing hard in my mind	Slišim ga, kako težko diha v mojih mislih
I hope you are well settled	Upam, da ste se dobro ustalili
A large apron covered the front of her body	Velik predpasnik je pokrival sprednji del njenega telesa
Now the place is on its own	Zdaj je mesto zase
I dropped the bags on the couch and kissed her	Spustil sem vrečke na kavč in jo poljubil
I need help changing the yellow light to green	Potrebujem pomoč pri spreminjanju rumene luči v zeleno
I had nothing to do with stealing money	Nisem imel nič s krajo denarja
I assume there will be an investigation	Predvidevam, da bo preiskava
I didn’t do anything to prove myself	Nisem naredil ničesar, da bi se dokazal
I guess even the police are looking for you	Predvidevam, da te išče celo policija
I decided to go through with it	Odločil sem se, da bom šel skozi to
A week of unexpected places	Teden nepričakovanih krajev
I want to know the truth about myself	Želim vedeti resnico o sebi
The mirror, she realized	Ogledalo, je spoznala
I can put together one and one	Lahko sestavim eno in eno
I walked back to the hotel	Do hotela sem se vrnil peš
I didn't fire a single arrow	Nisem izstrelil niti ene puščice
I don't think that's true anymore	Mislim, da to ni več res
I wonder what they want	Zanima me, kaj hočejo
That was the ultimate motivation for me	To je bila zame končna motivacija
He was getting weaker and weaker during those months	V teh mesecih je postajal vse šibkejši
I saw him, a vague picture, but no dialogue	Videl sem ga, nejasno sliko, a brez dialoga
I want you for the rest of my life	Želim te do konca življenja
I was working on a bedroom with my couple	S svojim parom sem delal na poglavju o spalnici
I couldn't look at him	Nisem ga mogel pogledati
The architect is unknown	Arhitekt ni znan
I was interested in his lack of history	Zanimalo me je njegovo pomanjkanje zgodovine
I can't hurt someone like that	Ne morem nekoga tako prizadeti
I closed my eyes and listened	Zaprla sem oči in poslušala
A video was playing on his screen	Na njegovem zaslonu se je predvajal videoposnetek
I haven't seen her in six years	Nisem je videl niti šest let
Clear, defined certainty and knowledge	Jasna, opredeljena gotovost in znanje
I am in agony, in agony	V agoniji sem, v agoniji
I thought you didn't like older men	Mislil sem, da ne marate starejših moških
Nine surgeries were required to treat the elbow	Za zdravljenje komolca je bilo potrebnih devet operacij
I believe we are close to the sea	Verjamem, da smo blizu morja
I would take care of the delivery	Poskrbel bi za dostavo
I will not deceive them	Ne bom jih zavedel
I was trying to buy a man	Poskušal sem kupiti človeka
I have a lot of them at my disposal	Veliko jih imam na voljo
Artists were allowed to position themselves	Umetnikom je bilo dovoljeno, da se pozicionirajo
I look back at the stage and blink	Pogledam nazaj na oder in močno utripam
I loved going to the bank with my mom	Z mamo sem rada hodila na banko
I waited, in the dark, in silence	Čakal sem, v temi, v tišini
It probably didn’t occur to me to tell them	Verjetno mi ni padlo na pamet, da bi jim povedal
A chorus of voices asking questions	Zbor glasov, ki postavljajo vprašanja
I liked the silence and the peace	Všeč mi je bila tišina in mir
I will not be forced either	Tudi jaz ne bom prisiljen
Thank you in advance for your kindness	Že vnaprej se vam zahvaljujem za vašo prijaznost
I had experience with them	Imel sem izkušnje z njimi
I should never have chosen him	Nikoli ga ne bi smel izbrati
I hope you enjoy it	Upam, da boste lahko uživali
I can't believe what you just told me	Ne morem verjeti, kaj si mi pravkar povedal
A wise man will say he knows nothing	Moder človek bo rekel, da nič ne ve
I couldn’t imagine anyone wanting to buy it	Nisem si mogel predstavljati, da bi ga kdo želel kupiti
I saw other things	Videl sem druge stvari
It started to appear late or not at all	Začela se je pojavljati pozno ali pa sploh ne
I was tired from school, from class	Bil sem utrujen od šole, od pouka
I just have something for my faces	Samo imam nekaj za obraze
I looked at the door	Pogledala sem na vrata
I don't have time to play these games	Nimam časa igrati te igre
I had no idea	Nisem imel pojma
But the king is not satisfied	Toda kralj ni zadovoljen
I broke her heart	Zlomil sem ji srce
I kept my end of the deal	Zadržal sem svoj konec dogovora
I was really wonderful	Bila sem res čudovita
I realize my mistake a second too late	Svojo napako spoznam sekundo prepozno
It can be followed by a cut-out scene	Sledi mu lahko izrezana scena
I catch a ghost with a camera	S kamero lovim duha
I’m trying to read a book, but I can’t focus	Poskušam brati knjigo, vendar se ne morem osredotočiti
I started to like myself	Začelo mi je biti všeč biti jaz
So, so grateful	Tako, tako sem hvaležna
I found it so sweet	Našel sem tako sladko
I want to hear her laugh tonight	Nocoj želim slišati njen smeh
Another figure appeared on her blind side	Na njeni slepi strani se je pokazala druga figura
I will give you more details in the section below	Več podrobnosti vam bom dal v spodnjem razdelku
It was available for streaming or purchase	Na voljo je bilo za pretakanje ali nakup
At my age, I can no longer run	Pri svojih letih ne morem več teči
I appreciate all of you for staying by my side	Cenim vse vas, ker ste mi ostali ob strani
I got up and ran to the bathroom	Vstala sem in stekla v kopalnico
A real treat for all lovers of history, art or architecture	Prava poslastica za vse ljubitelje zgodovine, umetnosti ali arhitekture
I look forward to a wonderful school year	Veselim se čudovitega šolskega leta
A message appeared on the screen	Na zaslonu se je pojavilo sporočilo
Thomas to achieve one victory each	Thomas, da bi dosegel vsak po eno zmago
I wasn't being honest with you	Nisem bil iskren s tabo
I'll start with my father	Začel bom pri očetu
I need to see what went wrong	Moram videti, kaj je šlo narobe
I need a hug, and she's my sister	Potrebujem objem, ona pa je moja sestra
I can't figure out exactly where he is	Ne morem natančno ugotoviti, kje je
I tried to imagine what their dispute was about	Poskušal sem si predstavljati, o čem je bil njihov spor
Now I need to see a doctor, everyone	Zdaj moram k zdravniku, vsi
I didn’t care to go after them	Ni mi bilo mar, da bi jih šel po njih
A balance that requires attention	Ravnotežje, ki zahteva pozornost
I take her hand and prepare for what is to come	Prijem jo za roko in se pripravim na to, kar pride
Really a little like cats	Res malo kot mačke
I couldn’t remember what	Nisem se mogel spomniti, kaj
Maybe I would actually like to get a bar of chocolate	Morda bi pravzaprav želel dobiti čokoladico
I was trying to get you home	Poskušal sem te pripeljati domov
I guess that's what our agreement could be called	Predvidevam, da bi tako lahko rekli naš dogovor
I'm here to get your help	Tukaj sem, da bi dobil vašo pomoč
I am very old, as you may have found out now	Zelo sem star, kot ste morda ugotovili zdaj
I tried to speak louder	Poskušal sem govoriti glasneje
I remembered the day this picture was taken	Spomnil sem se dneva, ko je bila ta slika posneta
I know what's going on	Vem, kaj postaja
A student of human nature and human needs	Študent človekove narave in človeških potreb
I felt sad for him	Začutila sem žalost za njim
You choose your battles	Izbereš svoje bitke
I come here from the dimensions of the future	Sem prihajam iz dimenzij prihodnosti
I enjoy doing beautiful things for you	Uživam, ko delam lepe stvari zate
I can still see her laughing	Še vedno jo vidim, kako se smeji
I wonder if this is happening here	Zanima me, če se to dogaja tukaj
For me, too, I have to be fully alive again	Tudi zame moram biti spet polno živ
I haven’t felt that way in almost a year	Tako se nisem počutil že skoraj eno leto
I remember very clearly	Zelo jasno se spomnim
I haven't used it in a week	Teden dni ga nisem uporabljal
That you had to fight for the way out	Da si se moral boriti za pot ven
I can imagine a lot of work	Lahko si zamislim veliko dela
I missed you too	tudi jaz sem te pogrešal
I walked like an adult child	Hodil sem kot odrasel otrok
I wrote this down as a stupid infatuation	To sem zapisal kot neumno zaljubljenost
I don’t care if they bring nothing but pain	Ni mi mar, če ne prinašajo nič drugega kot bolečino
I didn't like his confusion	Ni mi bila všeč njegova zmeda
I think he has real royal blood in him	Mislim, da ima v sebi resnično kraljevsko kri
The greedy person will be recognized	Pohlepna oseba bo prepoznana
I want to hear all about it	Želim slišati vse o tem
I prepared for one of his speeches	Pripravila sem se na enega od njegovih govorov
I haven't told anyone in my life	Nikomur v življenju nisem povedal
I had no idea what to say to him	Nisem imel pojma, kaj naj mu rečem
I will speak further as events unfold	Bom govoril naprej, kot bodo dogodki
Wherever I would know my father's footsteps	Kjerkoli bi poznal očetove stopinje
I shouldn't be here	Ne bi smel biti tukaj
I have already seen hints of extraterrestrial life elsewhere	Namige o nezemeljskem življenju sem že videl nekje drugje
I know you liked the feeling	Vem, da ti je bil všeč občutek
I fell completely in love with him again	Spet sem se popolnoma zaljubila vanj
I wasn’t aware of any of that	Nič od tega se nisem zavedal
I didn't have the strength to get up	Nisem imela moči, da bi vstala
I would ask you to call me first	Prosil bi, da me najprej pokličeš
I insisted on it myself	Sama sem vztrajala pri tem
I took her by the shaking hand and remained silent	Prijel sem jo za tresočo roko in ostal tiho
I'm talking to reporters	Govorim z novinarji
There was already a sandwich and coffee on the table	Na mizi sta že bila sendvič in kava
I can't get no, oh no no no	Ne morem dobiti ne, oh ne ne ne
I broke the rule today	Danes sem prekršil pravilo
I was just one of his personal successful projects	Bil sem le eden od njegovih osebnih uspešnih projektov
I was hoping the mention would help someone	Upal sem, da bo omemba komu pomagala
I wasn’t offended, even if they were	Nisem bil užaljen, tudi če so bili
The only way out was a narrow bridge	Edini izhod je bil ozek most
I sacrifice myself for love	Žrtvujem se za ljubezen
The cover was revealed the following month	Naslovnica je bila razkrita naslednji mesec
I desperately wanted to know what he was thinking	Obupno sem želel vedeti, kaj si misli
I started from his shoulders, with gentle pressure	Začela sem z njegovih ramen, z nežnim pritiskom
Syria has denied the reports	Sirija je poročila zanikala
I couldn’t speak or anything	Nisem mogel govoriti ali kaj podobnega
I have made good progress in the last two days	Zadnja dva dni sem imel dober napredek
I still recognized her	Še vedno sem jo prepoznal
I, too, think that ambition is more noble than raw talent	Tudi jaz mislim, da je ambicija bolj plemenita kot surov talent
I will pass this article on to him	Ta članek mu bom posredoval
I waited for the bright light	Čakal sem na sijajno luč
A face appeared at the side	Ob strani se je pojavil obraz
I want to leave on my own terms	Želim oditi pod svojimi pogoji
I have always been in favor of the latter	Vedno sem bil naklonjen slednjemu
I have the power to let you live or die	Imam moč, da ti pustim živeti ali umreti
I can't tell you who	Ne morem ti povedati kdo
I can never think of that	Tega si nikoli ne morem misliti
I remembered a moment of crisis in my life	Spomnil sem se trenutka krize v svojem življenju
I couldn't believe it when she called	Nisem mogel verjeti, ko je poklicala
A vein on his forehead grew thin	Na čelu se mu je zredila žila
I recommend you leave town for a while	Priporočam ti, da za nekaj časa odideš iz mesta
I wasn’t even remotely ready for it	Nisem bil niti približno pripravljen na to
I felt it on my back before I felt the stake	Začutil sem jo na hrbtu, preden sem začutil kol
Parker as a speech writer	Parker kot pisec govora
I look forward to working with you	Veselim se sodelovanja z vami
I write all my music myself	Vso svojo glasbo pišem sam
I don’t know if he still uses it or not	Ne vem, ali še vedno uporablja ali ne
I watched the video and ate dinner	Ogledal sem si video in pojedel večerjo
I just want to work on my projects in peace	Samo v miru želim delati na svojih projektih
I know you need things from your house	Vem, da potrebuješ stvari iz svoje hiše
I knew he was already feeling bad	Vedel sem, da se že počuti slabo
I guess about two miles or so	Predvidevam približno dve milji ali tako
Some of them need to go home	Nekaj ​​jih mora domov
I wanted to convince him to show himself to me	Hotel sem ga prepričati, da se mi pokaže
I also had work to do in the morning	Zjutraj sem imela tudi delo
Honestly, I doubted you would find me	Iskreno povedano, dvomil sem, da me ne boste našli
I think that seems pretty modest compared to them	Mislim, da se to v primerjavi z njimi zdi precej skromno
I'll tell you before that happens	Povedal vam bom, preden se to zgodi
I didn’t feel anything special	Nisem čutil nič posebnega
I know she blamed me, but she wouldn't admit it	Vem, da me je krivila, a tega ni hotela priznati
I got her voicemail	Dobil sem njeno glasovno pošto
I believe my father's words about you	Verjamem očetovim besedam o tebi
A simple phone call and a delivery man worked great	Preprost telefonski klic in dostavljalec sta se odlično obnesla
I joined in to move one and then observe	Pridružil sem se, da sem premaknil enega, nato pa opazoval
I wondered what the baby would be like	Spraševala sem se, kakšen bo dojenček
I will tell you quite clearly	Popolnoma jasno vam bom povedal
I still haven't seen him	Še vedno ga nisem videl
Sometimes I wake up at night, breathing hard	Včasih se ponoči zbudim, težko diham
I wondered if he had an office at all	Zanimalo me je, ali ima sploh pisarno
I look at my watch	Pogledam na uro
I was in bed, but I didn’t fall asleep	Bila sem v postelji, a nisem zaspala
I'm telling you these things to save you	Te stvari ti povem, da te rešim
I could no longer postpone my fate	Nisem mogel več odlagati svoje usode
Not to mention the shock	Še najmanj šok
I like the way you speak slowly	Všeč mi je, kako počasi govoriš
I shrugged before continuing	Preden sem nadaljeval, sem skomignil z rameni
I don't despise you	Ne zaničujem te
I wonder if you remember that day	Zanima me, če se spomnite tistega dne
I can give you that	To ti lahko dam
I wanted distance, but the ropes held us too tight	Želel sem razdaljo, a so nas vrvi držale pretesno
I can't sleep at night	ponoči ne morem spati
They would not exclude me from the force	Ne bi me izločili iz sile
I felt upset and depressed just looking at him	Počutila sem se razburjeno in depresivno že ob pogledu nanj
I really like music, no matter the genre	Zelo rada imam glasbo, ne glede na zvrst
I want to get up, but I don't have the energy	Želim vstati, a nimam energije
I am a simple traveler	Sem preprosta popotnica
I have to find you to help at a low price	Pomagati ti moram najti po nizki ceni
I’ve never been very sociable in my life	Nikoli v življenju nisem bil zelo družaben
This charitable work was extensive	To dobrodelno delo je bilo obsežno
I mean, he was my son	Mislim, bil je moj sin
I can't believe anyone could hurt him	Ne morem verjeti, da bi ga lahko kdo poškodoval
I doubt it was as casual as it looked	Dvomim, da je bilo to tako ležerno, kot je bilo videti
I shouldn’t have felt the pain no matter what	Nisem smel čutiti bolečine, ne glede na to
I sent other senses during the run	Med tekom sem poslala druge čute
I told you there was no more band	Rekel sem ti, da ni več benda
I tried to move	Poskušal sem se premakniti
I liked part of the beer	Všeč mi je bil del piva
I would also like to thank them	Rad bi se jim tudi zahvalil
I shouldn't go inside	Ne bi smel iti noter
I know what it looked like	Vem, kako je izgledalo
I had to control myself	Moral sem se obvladati
I had to clean the blood from my hands	Moral sem očistiti kri iz rok
I wanted to taste it again	Hotel sem ga ponovno okusiti
I went out a little	Malo sem šel ven
Big boom, fire and smoke	Velik bum, ogenj in dim
The lock was posted missing in the campaign	Ključavnica je bila objavljena manjkajoče v akciji
When dinner was over, I got him ready for bed	Ko je bilo večerje konec, sem ga pripravila za spanje
I couldn’t help but admire their courage	Nisem mogel kaj, da ne bi občudoval njihovega poguma
I sighed and leaned back on the couch	Zavzdihnila sem in se naslonila na kavč
The acquitted person is no longer guilty	Oproščena oseba ni več kriva
I once saw her at a high school party	Nekoč sem jo videl na srednješolski zabavi
I didn't want to remember the attack	Nisem se hotel spominjati napada
Charles ordered all copies destroyed	Charles je ukazal uničiti vse kopije
I hope you all enjoy the week	Upam, da vsi uživate v tednu
In the center was a perfectly planted kitchen island	V središču je bil odlično zasajen kuhinjski otok
I assure you that our organization has both	Zagotavljam vam, da ima naša organizacija oboje
I wanted to take you out	Hotel sem te peljati ven
I had to go to an engagement party for dinner	Moral sem oditi na zaroko za večerjo
Good defensive position	Dober obrambni položaj
I never intended to overthrow the government	Nikoli nisem nameraval strmoglaviti vlade
I thought old lady was crazy	Mislil sem, da je stara gospa nora
I held my own slowly	Počasi sem držal svoje
I cursed like a fool	Preklel sem se kot bedak
Each engine ran on a different day	Vsak motor je deloval na drug dan
I have seen enough of the deaths of my people	Videl sem dovolj smrti mojih ljudi
I have no wishes	nimam nobenih želja
Hot day for work	Vroči dan za delo
I really think I should give it a try	Resnično mislim, da bi moral poskusiti
I won't force you into anything	Ne bom te silil v nič
I went back to the mall to report it	Vrnil sem se v nakupovalno središče, da to prijavim
Lots of pictures for you	Veliko slik za vas
I couldn’t regain control, stop	Nisem mogel ponovno pridobiti nadzora, se ustaviti
I got to him in time	Pravočasno sem prišel do njega
With the new album came a new sound	Z novim albumom je prišel nov zvok
Now I will make it for my maximum strength	Zdaj jo bom naredil za svojo največjo moč
I can’t wait to be trusted again	Komaj čakam, da mi spet zaupajo
I mean, I really bother her	Mislim, res jo motim
I helped him with his school work	Pomagal sem mu pri šolskem delu
I have some views that contain pictures	Imam nekaj pogledov, ki vsebujejo slike
I was lying on the concrete	Ležala sem na betonu
A sudden thunder echoed in his ears	V ušesih mu je odmevalo nenadno grmenje
I just have to look everywhere, you see	Samo povsod moram pogledati, vidiš
I read the letter myself	Sama sem prebrala pismo
I opened the door and had complete control	Odprla sem vrata in imela popoln nadzor
I knew she was doing too well	Vedel sem, da ji gre predobro
After a slight hesitation, he does as has been said	Po rahlem obotavljanju naredi, kot je bilo rečeno
I was sitting by the fountain, the coffee was still hot	Sedela sem pri vodnjaku, kava je bila še vroča
I’ve seen technology that you pretend doesn’t exist	Videl sem tehnologijo, za katero se pretvarjaš, da ne obstaja
I was starving	Umirala sem od lakote
I’m usually very sentimental about things like that	Ponavadi sem zelo sentimentalen glede takšnih stvari
He was dead a few months later	Nekaj ​​mesecev kasneje je bil mrtev
I turned to the other men	Obrnil sem se proti drugim moškim
I know how much it can tear you apart inside	Vem, kako zelo te lahko raztrga v notranjosti
I looked him in the face and he looked pleased	Pogledala sem ga v obraz in videti je bil zadovoljen
I decided to try this later	Odločil sem se, da to poskusim pozneje
I am aware of how limited my perspective is	Zavedam se, kako omejena je moja perspektiva
I really can’t imagine my life without him	Res si ne predstavljam svojega življenja brez njega
I would simply run my hands over her body	Preprosto bi z rokami prešla po njenem telesu
I couldn’t run even if there was nowhere to go	Nisem mogel teči, tudi če bi bilo kam iti
I was tired and very lonely	Bila sem utrujena in zelo osamljena
I didn’t know what happened	Nisem vedel, kaj se je zgodilo
I tried to remember after everyone turned to us	Poskušal sem se spomniti, potem ko so se vsi obrnili proti nam
I was hoping you'd make it easier for yourself	Upal sem, da si boš to olajšal
I threw the phone on the bed	Vrgla sem telefon na posteljo
I'm going to look around	Grem pogledat naokoli
I saw something like concern in her dark eyes	V njenih temnih očeh sem videl nekaj podobnega zaskrbljenosti
I wonder what's going on in their heads	Sprašujem se, kaj jim gre po glavi
I had to pretend I ran into him	Moral sem se pretvarjati, da sem naletel nanj
A smile slipped across his lips	Na ustnicah mu je zdrsnil nasmeh
I pushed forward in a straight line	Porinil sem naprej v ravni liniji
So I hope this is true	Tako upam, da je to res
I hated being separated from her	Sovražil sem, da sem se ločil od nje
I quickly locked the cage door	Hitro sem zaklenil vrata kletke
I rubbed my eyes and looked out	Potrla sem si oči in pogledala ven
I have no idea what happened after that	Pojma nimam, kaj se je zgodilo po tem
I lean forward, my head between my knees	Nagnem se naprej, z glavo med koleni
I moved north to be with her	Preselil sem se na sever, da bi bil z njo
I love beautiful clothes, silk and satin	Obožujem lepa oblačila, svilo in saten
She demanded that she be burned	Zahtevala je, da bi jo zažgali
In fact, I already have another job ready	Pravzaprav imam že pripravljeno drugo službo
I shouldn't have shown you	Ne bi ti smel pokazati
I saw blood gathering on the ground below me	Videl sem kri, ki se je zbirala na tleh pod mano
I try to escape, but they are constantly watching	Poskušam pobegniti, a oni nenehno opazujejo
The man in the suit, he said	Moški v obleki, je rekel
I really like your story	Res mi je všeč tvoja zgodba
A message to his gay mistress or something	Sporočilo njegovi gejevski ljubici ali kaj podobnega
I knew when everyone was crossing the door	Vedel sem, kdaj vsak prečka vrata
A worthy man	Dostojen človek
I was hoping he was doing well	Upal sem, da mu gre dobro
A year later there were at least five hundred of them	Leto pozneje jih je bilo vsaj petsto
I recognized the cave	Prepoznal sem jamo
I didn't know the bird found me	Nisem vedel, da me je ptica našla
I wasn’t just trying to be right about the money	Nisem samo poskušal imeti prav pri denarju
I found it incredibly beautiful	Zdelo se mi je neverjetno lepo
I have to get the whole thing out	Moram izvleči vso stvar
I could feel her spirit	Čutil sem njen duh
This time I have to arrange something myself	Tokrat moram nekaj urediti sam
I just checked to see if the environment is in order	Pravkar sem preveril, ali je okolje urejeno
The belief that his body will preserve	Vera, da bo njegovo telo ohranilo
I never doubted it	Nikoli nisem dvomil v to
Hair then too young	Lasje potem premlad
I didn’t expect that to happen	Nisem pričakoval, da bo prišlo do tega
I sigh as we reach the huge machine	Zavzdihnem, ko pridemo do ogromnega stroja
I made myself a wonderful breakfast	Pripravila sem si čudovit zajtrk
I yell at some of the men below	Zakričim nekaterim moškim spodaj
I’ve been crying a lot lately	Zadnje čase sem veliko jokala
A place to live would dictate my future	Kraj za življenje bi narekoval mojo prihodnost
I let everyone believe he succeeded	Vsem sem pustil verjeti, da mu je uspelo
I chase him over and down	Lovim ga čez in navzdol
I nodded and took his hand	Prikimala sem in ga prijela za roko
I think we need more competition, not less	Menim, da potrebujemo več konkurence, ne manj
I adore my mom and my little sister	Obožujem svojo mamo in svojo mlajšo sestrico
I have never felt so confused	Še nikoli se nisem počutil tako zmedeno
I knew she was selling her baby, too	Vedel sem, da tudi ona prodaja svojega otroka
I can’t imagine being sick and alone	Ne predstavljam si, da bi bil bolan in sam
I had no intention of leaving him	Nisem ga nameraval zapustiti
I looked straight at them	Gledal sem naravnost vanje
I loved science and science fiction	Všeč mi je bila znanost in znanstveno fantastiko
I promise the food is safe	Obljubim, da je hrana varna
A mixture of advanced medicine and magic	Mešanica napredne medicine in magije
I don't see myself, only my parts	Ne vidim sebe, samo svoje dele
I didn’t even try to hold back the laughter	Smeha nisem niti poskušal zadržati
I saw the light coming from under the barn door	Videl sem svetlobo, ki je prihajala izpod vrat skednja
I felt pretty excited	Počutil sem se precej navdušen
I almost wish there was more need	Skoraj si želim, da bi bilo več potrebe
I raised my hands to celebrate	Dvignil sem roke za praznovanje
I felt absolutely nothing	Popolnoma nič nisem čutil
I want to preserve that magic	Želim ohraniti to čarovnijo
I was made up a lot better these days	Te dni sem bila sestavljena veliko bolje
I imagine this as a house	To si predstavljam kot hišo
I have no idea what just happened	Pojma nimam, kaj se je pravkar zgodilo
I live, I lived, outside in bars	Živim, živel, zunaj v palicah
I think about my recent past	Razmišljam o svoji nedavni preteklosti
I reach out and grab the remote	Posežem in primem daljinec
Some have a lot of dark spots on their skin	Nekateri imajo na koži veliko temnih madežev
I know how these people think	Vem, kako razmišljajo ti ljudje
I enjoy almost all sports	Uživam v skoraj vseh športih
I finished the formula	Končal sem formulo
I hope you feel better and all	Upam, da se počutiš bolje in vse
I created you and gave you life	Ustvaril sem te in ti dal življenje
I also had fifteen pounds to lose	Imel sem tudi petnajst funtov za izgubiti
A space for testing ideas, for supporting ideas	Prostor za preizkušanje idej, za podporo idejam
Change must happen emotionally	Sprememba se mora zgoditi čustveno
I had it for ten years	Imel sem ga deset let
I immediately delve into my treat	Takoj se poglobim v svojo poslastico
I didn't know about you	Nisem vedel zate
I have no idea how this just happened	Pojma nimam, kako se je to pravkar zgodilo
The second summer I was forced to kill one	Drugo poletje sem bil prisiljen ubiti enega
That’s when I figured out what he was up to	Takrat sem ugotovil, kaj namerava
I can't let her live now	Zdaj ji ne morem pustiti živeti
I couldn't blame them	Nisem jim mogla zameriti
I should never have let him go	Nikoli ga ne bi smel izpustiti
I didn't know she was fifteen	Nisem vedel, da je stara petnajst
I promise to be faithful and I am waiting for you	Obljubim, da bom zvest in te čakam
I found out about it a week ago	Za to sem izvedel pred enim tednom
It seems like it's over	Zdi se, kot da je konec
I think they were very much in love	Mislim, da sta bila zelo zaljubljena
I saw the boat trying to climb	Videl sem, da se plovilo poskuša vzpenjati
I thought you might want your own book	Mislil sem, da bi si morda želel svojo knjigo
I smiled despite the mood	Nasmehnila sem se kljub razpoloženju
I was relieved and excited to hear that	Odleglo mi je in navdušeno sem, ko to slišim
I immediately looked at the ground	Takoj sem pogledal v tla
He never married and had no descendants	Nikoli se ni poročil in ni imel potomcev
I came to ask you a favor	Prišel sem te prositi za uslugo
I was wrong about them	Zmotil sem se glede njih
A man and a woman stood in front of the door	Pred vrati sta stala moški in ženska
I have to try to stop	Moram poskusiti stati
A guy in a big truck walked past us	Mimo nas je šel tip v velikem tovornjaku
I was honest with her	Bil sem iskren z njo
The manuscript was destroyed	Rokopis je bil uničen
I want you to do with it what you want	Želim, da z njim počneš, kar hočeš
I didn't check the result either	Tudi rezultata nisem preverjal
I didn’t have a chance to go to the funeral	Nisem imel možnosti iti na pogreb
I still think we can do it	Še vedno mislim, da lahko to storimo
A series of rocky hills	Niz skalnatih gričev
They always have been	Vedno so bili
After all, I’m almost the same as him	Navsezadnje sem mu skoraj enak
I pay attention to both	Pozoren sem na oba
A few have already expressed interest	Nekaj ​​jih je že izrazilo zanimanje
Henry himself did not try to get involved in the fight	Henry se sam ni poskušal vključiti v boj
I did exactly as he said	Naredil sem točno tako, kot je rekel
A bull set out on my journey	Na mojo pot je krenil bik
By the way, I liked this post	Mimogrede, ta objava mi je bila všeč
I close my eyes with a deep sigh	Z globokim vzdihom zaprem oči
I can't ask to be let in anymore	Ne smem več prositi, da me spustijo noter
I should be there for you	Moral bi biti tam zate
I have to make some preparations before the arrival of the guests	Pred prihodom gostov moram opraviti nekaj priprav
I step aside and motions for her to enter	Stopim vstran in ji namignem, naj vstopi
I shouldn't have brought him here	Ne bi ga smel pripeljati sem
I haven't seen my family in months	Svoje družine nisem videl več mesecev
I should ask first	Najprej bi moral vprašati
I valued my life more than being so stupid	Svoje življenje sem cenil bolj kot da sem tako neumen
So I want one of these for school	Tako si želim enega od teh za šolo
I want her family to think she's protecting her	Želim, da njena družina misli, da jo ščiti
I know a ton has helped us	Vem, da nam je tono pomagalo
I had no intention of losing anyone else	Nikogar drugega nisem nameraval izgubiti
I thought his heart would betray him	Mislil sem, da mu bo srce izdalo
I insulted him and doubted his loyalty to me	Žalil sem ga in dvomil v njegovo zvestobo meni
I heard music from the next room	Slišal sem glasbo iz sosednje sobe
I remember the tension in the final stages the most	Najbolj se spomnim napetosti v zaključnih fazah
You probably know we've been watching you	Verjetno veš, da smo te opazovali
I knew she was worried	Vedel sem, da je zaskrbljena
I was becoming a fighter	Postajal sem borec
I felt like it was happening for days	Čutila sem, da se dogaja več dni
I did it reluctantly	To sem storil nejevoljno
A vote by special decision is required	Potrebno je glasovanje s posebnim sklepom
I focused heavily on staying awake	Močno sem se osredotočil na to, da ostanem buden
I wanted to see the place again	Hotel sem ponovno videti kraj
I planned to be a pastor or a missionary	Načrtoval sem, da bom župnik ali misijonar
I would not entrust this mission to anyone else	Tega poslanstva ne bi zaupal nikomur drugemu
Someone could keep it for me	Lahko bi ga nekdo obdržal zame
I knew it was him	Vedel sem, da je to on
I watch these things all the time	Ves čas gledam te stvari
I especially intrigue her	Posebej jo zaintrigiram
I would have the courage to protest	Imel bi pogum, da bi protestiral
I hardly see this as doom	Tega skoraj ne vidim kot pogubo
I remember a lot of treasures	Spomnim se, da je zakladov veliko
I have no intention of killing myself	Nimam se namena ubiti
Many homes were destroyed	Veliko domov je bilo uničenih
I admired his intelligence and his ability to understand	Občudoval sem njegovo inteligenco in njegovo sposobnost razumevanja
Have someone bring fresh water and food	Naj nekdo prinese svežo vodo in hrano
I see visitors building up every day	Vidim, da se obiskovalci gradijo vsak dan
It affected me so much	To me je tako prizadelo
I prayed that the task was well done	Molil sem, da je bila naloga dobro opravljena
I don’t like being alone in the dark	Ne maram biti sam v temi
I saw the lights on inside	V notranjosti sem videl prižgane luči
I have never experienced anything like this with any tank	Česa takega z nobenim tankom še nisem doživel
I even tried to imagine her in that room	Poskušal sem si jo celo predstavljati v tisti sobi
I didn't have that either	Tudi tega nisem imel
I didn’t want to cause such a problem	Nisem hotel povzročiti takšne težave
He originally pleaded not guilty	Prvotno se je izrekel za nedolžnega
I eagerly accepted his large, swollen manhood	Nestrpno sem sprejel njegovo veliko, nabreklo moškost
I will not know evil intimately	Zla ne bom poznal intimno
I can hardly believe it	Komaj verjamem
I hope they hold his hand	Upam, da ga držijo za roko
I had to be home more	Moral sem biti več doma
I was completely exhausted	Bil sem popolnoma porabljen
I haven't forgotten anything	Nič nisem pozabil
A little older, but still beautiful	Malo starejša, a še vedno čudovita
Each transcription factor operates in specific groups of cells	Vsak transkripcijski faktor deluje v določenih skupinah celic
I really appreciate women	Ženske zelo cenim
I am really grateful to everyone	Vsem sem res hvaležen
I hope they live a long happy life together	Upam, da bosta skupaj živela dolgo srečno življenje
The answer to everything experienced	Odgovor na vse doživeto
I never gave him a reason	Nikoli mu nisem dal razloga
I have to stop rocket attacks	Moram ustaviti raketne napade
A few simple reviews are always okay	Nekaj ​​preprostih pregledov je vedno v redu
I lifted the lid and it was there	Dvignil sem pokrov in tam je bilo
I wasn’t too lucky myself	Sam nisem imel preveč sreče
I still had to hunt him down	Še vedno sem ga moral loviti
I also use other things for pain etc.	Uporabljam tudi druge stvari za bolečino itd
By morning, I can’t do anything against the pain of hunger	Do jutra ne morem storiti ničesar proti bolečinam lakote
His sword is on the left	Njegov meč je na levi strani
There was sharp pain	Nastajala je ostra bolečina
I made you what you are	Naredil sem te, kar si
I had to move because of my father’s work	Zaradi očetovega dela sem se moral preseliti
I never make up and dress like that	Nikoli se ne ličim in oblačim tako
I couldn't stop reading	Nisem mogel nehati brati
I didn't know there was a lake around here	Nisem vedel, da je tu okoli jezero
I think they can feel my fear	Mislim, da lahko začutijo moj strah
I pretended not to know why	Pretvarjal sem se, da ne vem zakaj
X never learned to write, but he needed a signature	X se ni nikoli naučil pisati, vendar je potreboval podpis
I clearly remember the day	Jasno se spominjam dneva
I was very disappointed	Bil sem zelo razočaran
I remember these things because they were very special	Te stvari se spominjam, ker so bile zelo posebne
The song was on the charts for three weeks	Pesem je bila na lestvici tri tedne
I was tired of being used like that	Naveličan sem bil, da so me tako uporabljali
A dog she could be home with and train with	Pes, s katerim bi lahko bila doma in trenirala
I think we can find answers together	Mislim, da lahko skupaj najdemo odgovore
A quick check of makeup made her sigh	Hitro preverjanje ličil ji je vzdihnilo
I grab a branch of a tree to get out	Prijem se za vejo drevesa, da se izvlečem
I was still angry at my brother for shooting himself	Še vedno sem bil jezen na brata, ker se je ustrelil
I should go there tomorrow	Jutri bi moral iti tja
Computer Fraud Prosecutor	Tožilec za računalniške goljufije
I've been there a few times	Nekajkrat sem bil tam
I just know where to hit him	Vem samo, kam ga udariti
I really shouldn't explain that to you	Tega ti res ne bi smelo razlagati
I didn’t expect to ever fall in love	Nisem pričakovala, da se bom kdaj zaljubila
I hate being in the hospital here	Sovražim tukaj v bolnišnici
I think it was a kind of intrusion into the home	Mislim, da je šlo za nekakšen vdor v dom
I can see his lips biting	Vidim, da se grize ustnice
I could have you now	Lahko bi te imel zdaj
You need to keep your back door open	Svoja zadnja vrata morate imeti odprta
I locked him up and stood next to him and listened	Zaklenil sem ga in stal zraven ter poslušal
I don't see who he is	Ne vidim, kdo je
I was very inspired by him	Zelo sem se zgledoval po njem
I practically smelled it	Praktično sem ga zavohal
I see this as a major social threat	To vidim kot veliko družbeno grožnjo
I told them yes, of course	Rekel sem jim, da, seveda
I knew little about him	Malo sem vedel o njem
I know how sensitive you are in this state	Vem, kako občutljiva si v tem stanju
I hate answering your phone	Sovražim se odzivati ​​na vaš telefon
I called her	Poklical sem jo
I checked the food in the fridge	V hladilniku sem preveril hrano
I found him to be the most amazing man	Ugotovil sem, da je najbolj neverjeten človek
I only expect your consistency in this matter	Pričakujem le vašo skladnost v tej zadevi
I thought we were going to have to get new glass	Mislil sem, da bomo morali dobiti novo steklo
I would have run away, but there was no way	Pobegnil bi, a ni bilo poti
I have never tasted anything so good	Nikoli nisem okusil ničesar tako dobrega
I didn't have to go alone	Ni mi bilo treba iti sam
I need advice, seriously	Potrebujem nasvet, hudo
I looked him in the face, but he betrayed nothing	Pogledala sem ga v obraz, a ni izdal ničesar
I followed him through the store	Sledil sem mu skozi trgovino
I didn’t do much after dinner	Po večerji nisem naredil veliko
I mean, this is my room	Mislim, to je moja soba
I looked around, but there was no one there	Pogledala sem naokoli, a tam ni bilo nikogar
I think she's dead now	Mislim, da je zdaj mrtva
I looked at her, then down into her arms	Gledal sem vanjo, nato pa dol v njene roke
I can’t wait to see what we did	Komaj čakam, da vidi, kaj smo naredili
I knew you'd be better off without me	Vedel sem, da ti bo bolje brez mene
I long for his scent, his face, his touch	Hrepenim po njegovem vonju, njegovem obrazu, njegovem dotiku
I already knew they were wrong	Vedel sem že, da so se zmotili
I dreamed of a company	Sanjal sem o podjetju
I don’t think people liked my advice	Mislim, da ljudem moj nasvet ni bil všeč
I don’t see how I could live	Ne vidim, kako bi lahko živel
I have to make it happen	Moram to uresničiti
I talked to my father and he agreed	Govoril sem s svojim očetom in se je strinjal
Mason was involved in the purchase	Mason je bil vključen v nakup
But I think that makes sense	Mislim pa, da je to smiselno
I had five or six inches of movement, nothing more	Imel sem pet ali šest centimetrov gibanja, nič več
Sometimes it’s nice to hear a simple thank you	Včasih je lepo slišati preprosto zahvalo
I especially believe it couldn’t hurt	Še posebej verjamem, da ne bi moglo škoditi
I wanted change, actually a lot	Želel sem spremembo, pravzaprav veliko
I may still be able to undress for a few days	Morda se bom nekaj dni še vedno lahko slekel
The state conference is held every two years	Državna konferenca poteka vsaki dve leti
I understand that you are close	Razumem, da sta si blizu
I finished getting dressed and went to the bathroom	Končala sem se oblačiti in šla na stranišče
I could hardly wait to change into my twenty-first-century clothes	Komaj sem čakala, da se preoblečem v svoja oblačila iz enaindvajsetega stoletja
I wanted to hold them	Hotel sem jih držati
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Potegnila sem zaveso in mu pokazala ogledalo
I'm going to the library slowly	Počasi grem v knjižnico
I quickly started moving towards him in my shield	Hitro sem se v ščitu začel premikati proti njim
I went to the family to say goodbye	Odšla sem k družini, da bi se poslovila
I had no reason to be shy	Nisem imela razloga, da bi bila sramežljiva
I quickly close it again	Hitro ga spet zaprem
I took his hand and led him into the house	Prijela sem ga za roko in ga odpeljala v hišo
The cause of his death was found to be suicide	Ugotovljeno je bilo, da je vzrok njegove smrti samomor
More intensive use of labor brings human costs	Intenzivnejša uporaba delovne sile prinaša človeške stroške
More like a methodical actor	Bolj kot metodični igralec
I was thinking of calling you	Razmišljal sem, da bi te poklical
I don't see anything serious here	Tukaj ne vidim nič hudega
I have to admit a mistake here	Tukaj moram priznati napako
I just wanted the best for you	Želela sem si le najboljše zate
I want you to be my maid	Želim, da si moja služkinja
I know, the whole thing	Vem, vso stvar
Here are a few things to note	Tukaj je treba opozoriti na nekaj stvari
I knew what he was thinking	Vedel sem, kaj si misli
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Naučil sem se potrpežljivosti, strpnosti, ponižnosti in skromnosti
I feel their wickedness everywhere	Povsod čutim njihovo zlobnost
This guy is vulnerable	Takšen tip je ranljiv
I had no idea how to react	Nisem imel pojma, kako naj se odzovem
A place where four roads meet	Kraj, kjer se srečajo štiri ceste
In fact, I like you very much	Pravzaprav si mi zelo všeč
I was reckless and the man saw me	Bila sem nepremišljena in moški me je videl
I knew how much he loved me	Vedel sem, kako zelo me ljubi
I sleep, eat, work and then sleep again	Spim, jem, delam in potem spet spim
I watch her go and swallow	Gledam jo, kako gre in pogoltne
I haven't been to school in a few days	Že nekaj dni nisem bil v šoli
I didn't mean to alarm you	Nisem te hotel alarmirati
I'm trying to hide it	Trudim se, da to skrijem
I'd rather not	raje mi ne bi bilo treba
I watched the winning series that inspired the story	Ogledal sem si zmagovalno serijo, ki je navdihnila zgodbo
I can probably surrender before that, at twelve	Verjetno lahko predam pred tem, ob dvanajstih
I felt she had left this world	Čutil sem, da je zapustila ta svet
I know how it sounded	Vem, kako je zvenelo
I can talk without major problems	Lahko se pogovarjam brez večjih težav
You should never allow yourself to hurt them	Nikoli si ne bi smel dovoliti, da bi jih poškodoval
I cross the street and head straight for them	Prečkam ulico in se usmerim naravnost proti njim
I wouldn't leave you like that	Ne bi te tako zapustil
I hide it well, other things I can focus on	Dobro ga skrijem, druge stvari, na katere se lahko osredotočim
I saw him, old, withered, and alone	Videla sem ga, starega, uvelega in samega
I knew that meant we would take off soon	Vedel sem, da to pomeni, da bomo kmalu vzleteli
I looked through a small square of glass	Pogledala sem skozi majhen kvadratek stekla
I couldn't control the weather	Nisem mogel nadzorovati vremena
About as many males as females are born	Rodi se približno toliko samcev kot samic
I'll take them and come back for you	Odpeljal jih bom in se vrnil po vas
I looked at the others confused	Zmedeno sem pogledal druge
I never liked the rain	Nikoli nisem maral dežja
I would never be so ambitious	Nikoli ne bi bil tako ambiciozen
I will die where life originates	Umrl bom tam, kjer izvira življenje
I need to figure out how to do that first	Najprej moram ugotoviti, kako to narediti
Stem cell therapy is being studied	Zdravljenje z matičnimi celicami se preučuje
Very kind guy, to tell the truth	Zelo prijazen fant, če povemo po resnici
Very rare quality today	Danes zelo redka kakovost
He found a pharmacy a few blocks away	Nekaj ​​ulic v mesto je našel lekarno
I couldn't hold back any longer	Nisem se mogel več zadržati
I wanted to laugh with her	Hotel sem se smejati skupaj z njo
I mean, you can't win	Mislim, ne moreš zmagati
Many of them hung on strings	Veliko jih je viselo na niti
I didn't do anything wrong	Nič slabega nisem storil
I wasn’t the one who needed help	Nisem bil tisti, ki je potreboval pomoč
I immediately went to sleep	Takoj sem šel spat
I had nothing there anyway	Tam itak nisem imel nič
I thought he came to us earlier	Mislil sem, da je prišel k nam prej
I have no idea what that is	Pojma nimam kaj je to
I didn't know what to do with you	Nisem vedel, kaj naj s tabo
After a while, I stopped listening to the show	Čez nekaj časa sem nehal poslušati oddajo
The number was a conservative estimate	Številka je bila konzervativna ocena
I wanted to die there	Želel sem umreti tam
I usually only eat toast in the morning	Ponavadi zjutraj jem samo toast
I was a little surprised that he even mentioned it	Bil sem malo presenečen, da je to sploh omenil
I am the light in a fragile glass	Jaz sem luč v krhkem kozarcu
I cursed her for almost killing me	Preklel sem jo, ker me je skoraj ubila
I read what you said	Sem prebral, kaj si rekel
I liked a lot of things on it	Všeč mi je bilo veliko stvari na njem
I think her shoes were there	Mislim, da so bili njeni čevlji tam
I'm the sales manager	Sem vodja prodaje
He returned to fourth place	Vrnil se je na četrto mesto
I turned slowly	Počasi sem se obrnila
Astonishment took over his face	Na obrazu mu je prevzelo začudenje
I thought you'd be ready sooner	Mislil sem, da boš prej pripravljen
I switch to the news again, still without the breaking news	Spet preklopim na novice, še vedno brez izrednih novic
A few students were already in place	Nekaj ​​študentov je bilo že na mestu
I remembered the attack on the road	Spomnil sem se napada na cesti
I only have one riding suit	Imam samo eno jahalno obleko
I couldn’t understand why this was happening to me	Nisem mogel razumeti, zakaj se mi to dogaja
I told my friends that	To sem rekel svojim prijateljicam
I just have to learn to live with it	Enostavno se moram naučiti živeti s tem
I saw all these faces every day	Vsak dan sem videl vse te obraze
I'd like to see you in three weeks	Rad bi vas videl čez tri tedne
I ran my hands through my hair	Z rokami sem šla skozi lase
I'm interested in our relationship	Zanima me najin odnos
It also offers consulting and implementation services	Ponuja tudi svetovalne in izvedbene storitve
I wanted to see the tail	Hotel sem videti rep
A small pinch, then he withdrew	Majhen ščepec, nato pa se je umaknil
The thought filled me with warmth	Ob tej misli me je navdala toplina
I wish I was more here	Želim si, da bi bil več tukaj
I can’t wait to have two	Komaj čakam, da jih imam dva
I think there was a twist in that accident	Mislim, da se je v tej nesreči zasukalo
I just felt beaten up	Počutila sem se samo potolčenega
I wanted him in me now	Želela sem ga zdaj v sebi
I will make this earth a paradise	To zemljo bom naredil kot raj
I can't believe they found us at all	Ne morem verjeti, da so nas sploh našli
I haven't seen you much lately	Zadnje čase te nisem veliko videl
Both sides accused the other of starting the battle	Obe strani sta drugo obtožili, da je začela bitko
I have a nice man who wants to see you	Imam prijetnega moškega, ki te želi videti
I looked at the horizon	Pogledala sem v obzorje
I am very pleased with the product	Z izdelkom sem zelo zadovoljen
I can't lose friends anymore	Ne morem več izgubiti prijateljev
I think we're going to have to get married	Mislim, da se bova morala kar poročiti
I managed to get this job from the police	To delo mi je uspelo dobiti pri policiji
I see tears in your eyes	V tvojih očeh vidim solze
I want to live where you live	Želim živeti tam, kjer živiš ti
I felt like they were all focused on me	Počutil sem se, kot da so bili vsi usmerjeni vame
I'd like to run away	Najraje bi pobegnil
I'm on loan	Sem na izposojenem času
I went to all the bridges	Šel sem na vse mostove
I helped you and now it's over	Pomagal sem ti in zdaj je tega konec
I shared the ride with a young woman	Vožnjo sem delil z mlado žensko
I feel my heart beating furiously in my chest	Čutim, kako mi srce besno bije v prsih
I hope that doesn’t happen	Upam, da se to ne bo zgodilo
I think he might even be shaking	Mislim, da se morda celo trese
I didn't have time to get scared	Nisem se imel časa prestrašiti
There was never a decisive victory	Odločilne zmage ni bilo nikoli
He also reached fifth place in his city rankings	Dosegel je tudi peto mesto na svoji mestni lestvici
I can't even think about it	Sploh ne morem razmišljati o tem
I saw that he was still alive	Videl sem, da je še živ
He is supposed to impress the youth more	Mladino naj bi bolj navdušil
I have some work to do there	Tam imam nekaj dela, ki ga moram opraviti
I finally opened them	Končno sem jih odprl
I think he'll buy you breakfast	Mislim, da ti bo kupil zajtrk
I got his hair color, nose and his attitude	Dobil sem njegovo barvo las, nos in njegov odnos
It was beyond the power of any human being	To je bilo izven moči vsakega človeka
I kept a strong voice and said lightly	Ohranila sem močan glas in rekla rahlo
I told him not to bother	Rekel sem mu, naj se ne obremenjuje
I know the process itself has bad memories for him	Vem, da ima sam postopek zanj slabe spomine
A special kind of game set by students	Posebna vrsta igre, ki jo postavijo učenci
I like to read and listen to music	Rada berem in poslušam glasbo
I declined and decided to stay seated	Odklonil sem se in se odločil, da ostanem sedeti
I get it to load then	Dobim ga, da ga nato naložim
The kitchen drawer brought my prize	Kuhinjski predal je prinesel mojo nagrado
I want to go back to the palace	Želim se vrniti v palačo
I gave the man a twenty-dollar bill	Človeku sem dal bankovec za dvajset dolarjev
I believe such a place exists here	Verjamem, da takšno mesto obstaja tukaj
I can literally never get a seat there	Tam dobesedno nikoli ne morem dobiti sedeža
I used to be so scared	Včasih sem se tako bal
I just want a reference point	Želim samo referenčno točko
All students studied the entire set of subjects	Vsi študenti so študirali celoten sklop predmetov
I also enjoyed working in fast food	Užival sem tudi pri delu v hitri hrani
I'll make it up to you	Nadoknadil ti bom
I look for any signs of concern on his face	Po njegovem obrazu iščem kakršne koli znake zaskrbljenosti
The menu is short and constantly changing	Jedilnik je kratek in se nenehno spreminja
I tell him to lie down, but he won't	Rečem mu, naj se uleže, pa noče
I can't feed them all	Ne morem jih nahraniti vseh
A strict code of conduct is also followed	Upošteva se tudi strog kodeks ravnanja
I'm just asking one thing	Sprašujem samo eno stvar
I think we'd better get you ashore	Mislim, da bi bilo bolje, da te spravimo na obalo
I wasted years of my life	Zapravil sem leta svojega življenja
I couldn’t think of anything to write about	Nisem mogel pomisliti, o čem bi pisal
I can't let you pass	Ne morem te pustiti mimo
I knew it would not disappoint me	Vedel sem, da me ne bo razočaral
I heard little, saw nothing	Malo sem slišal, nič videl
I did not expect such behavior from you	Nisem pričakoval takega vedenja od tebe
I didn’t know this was going to be a problem	Nisem vedel, da bo to problem
I forgive you for leaving this party and driving drunk	Oprostim ti, da si zapustil to zabavo in se vozil pijan
They also started writing lessons for children	Začeli so tudi pisati ure za otroke
I could have done it differently	Lahko bi naredil drugače
I think it would be easier that way	Mislim, da bi bilo tako lažje
I didn’t actually talk to him	Pravzaprav se nisem pogovarjal z njim
I lean forward and kiss her lips gently	Nagnem se naprej in nežno poljubim njene ustnice
I just stepped back a little from the center	Pravkar sem se malo umaknil iz središča
I could feel his cock pressing against my belly	Čutila sem, kako se njegov tič pritiska na moj trebuh
I was ready when he hit first	Bil sem pripravljen, ko je udaril prvi
I still love how it all looks together	Še vedno mi je všeč, kako vse skupaj izgleda
I told him about my last visit and the arrow	Povedal sem mu o svojem zadnjem obisku in puščici
Dangerous profession if ever caught	Nevaren poklic, če bi ga kdaj ujeli
A tight fist gripped her heart	Tesna pest ji je stisnila srce
I was spinning in the air	Vrtel sem se po zraku
Now I waited, barely moving	Zdaj sem čakal, komaj sem se premikal
I hope we get along pretty well	Upam, da se bova kar dobro razumela
I have not been informed about everything yet	Nisem še o vsem obveščena
I've been doing this for a very long time	To počnem že zelo dolgo
I wonder if he ever thinks of me at all	Sprašujem se, če sploh kdaj pomisli name
I was new to the physical realm	Bil sem nov na fizičnem področju
There was steady rain, but nothing like the night before	Padel je enakomeren dež, a nič kot prejšnji večer
I watched her eat it	Opazoval sem jo, kako jo je jedla
The choir and orchestra were recorded separately	Zbor in orkester sta bila posneta ločeno
I knew my trip to the gallery would be quick	Vedel sem, da bo moj izlet v galerijo hiter
I just want to know where you've been so far	Želim samo vedeti, kje si bil do zdaj
I can’t imagine carrying all the cargo	Ne predstavljam si, da bi nosil ves tovor
I can’t help but be thrilled	Ne morem si pomagati, da sem navdušen
It was an obvious failure	To je bil očiten neuspeh
I agreed to pretend I wanted to serve him	Strinjala sem se, da se bom pretvarjala, da mu želim služiti
I can’t help but feel hopeless	Ne morem si pomagati, da bi se počutil brezupno
I think it's too late	Mislim, da pride prepozno
I carefully laid him on the floor	Previdno sem ga položila na tla
I didn’t know there were such colors	Nisem vedel, da obstajajo takšne barve
I make him another pot of coffee	Skuham mu drugi lonček kave
I saw the round shape of planet Earth	Videl sem okroglo obliko planeta Zemlja
The headquarters were mostly urban	Sedež je bil večinoma mesten
I'll be there right after work	Takoj po službi bom tam
Several of those rescued needed medical attention	Več rešenih je potrebovalo zdravniško pomoč
I gotta protect my face, man	Moram zaščititi obraz, človek
I covered my head and cried	Pokrila sem glavo in jokala
I wanted to fly out of the family home	Želel sem leteti iz družinskega doma
I went back to the living room	Vrnil sem se v dnevno sobo
I was still having fun on the bike	Še vedno sem se zabaval na kolesu
I called him, but it was useless	Poklical sem ga, vendar je bilo neuporabno
I tried to stand	Poskušal sem stati
I had other plans for that	Imel sem druge načrte za to
I couldn't keep believing his word	Nisem mu mogel kar naprej verjeti na besedo
His attention was drawn to a pattern of movement on the map	Njegovo pozornost je pritegnil vzorec gibanja na zemljevidu
The rumble of voices stopped him at the trail	Šumenje glasov ga je ustavilo pri sledu
I couldn’t make out the shapes, colors or faces	Nisem mogel razločiti oblik, barv ali obrazov
That seems pretty solemn to me	To se mi zdi precej slovesno
It is not easy to break a heart habit	Srčne navade ni zlahka prekiniti
I put together a set of my own evidence	Sestavil sem niz svojih dokazov
I hope women will not be a problem	Upam, da ženske ne bodo problem
I pulled up, the mud pulled down	Potegnil sem navzgor, blato je potegnilo dol
I am perfect again	Še enkrat sem popoln
I had to distract him	Moral sem ga zmotiti
I felt like an adult, a full adult	Počutila sem se odraslo, popolnoma odraslo
I hated him at that moment	V tistem trenutku sem ga sovražil
I actually mean that seriously	To pravzaprav mislim resno
I can’t believe she would read my diary	Ne morem verjeti, da bi prebrala moj dnevnik
I see this clearly in my mind	V mislih to jasno vidim
I need to see things	Moram videti stvari
I broke the windows	Razbila sem okna
The charges were dropped a few days later	Obtožbe so bile nekaj dni pozneje opuščene
I definitely didn't want to	Vsekakor nisem hotel
I rarely let her know	Le redko ji dam vedeti
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
I was grateful they didn’t interrupt me even once	Hvaležen sem bil, da me niso niti enkrat prekinili
I know this body has to die in the end	Vem, da mora to telo na koncu umreti
I turned it over, pulled and pushed	Obrnil sem ga, potegnil in potisnil
I spat a pearl out of my mouth	Izpljunila sem biser iz ust
The young couple is their biggest enemy	Mlad par je njihov največji sovražnik
I didn’t graduate from college	Nisem končal fakultete
I didn't break a single limb	Nisem zlomil niti enega uda
I didn’t want to repeat the same mistake	Nisem hotel ponoviti iste napake
Thus, they were fully integrated into the state system	Tako so bili v celoti vključeni v državni sistem
I put on my coat again and covered my chest	Spet sem oblekel plašč in si pokril prsi
I won't teach you tonight	Nocoj te ne bom več učil
I wonder how he was able to get it right	Sprašujem se, kako je lahko dobil prav
I have every right to be angry	Vso pravico imam biti jezen
I like to draw the line here and there	Tu in tam rad spustim črto
The face she knew and the sound	Obraz, ki ga je poznala, in zvok
I was relieved when they finally agreed	Odleglo mi je, ko so se končno strinjali
I am used to such a reaction	Navajen sem na takšno reakcijo
I said he wouldn't come home	Rekel sem, da ne bo prišel domov
I wandered the streets thinking about my next moves	Tavala sem po ulicah in razmišljala o svojih naslednjih potezah
I will use it for morning meditation	Uporabil ga bom za jutranjo meditacijo
I need help with that	Potrebujem pomoč pri tem
I didn't ask him to come	Nisem ga prosil, naj pride
I have the free will to decide	Imam svobodno voljo, da se odločim
I was really proud to be with them tonight	Res sem bil ponosen, da sem nocoj z njimi
I don't see it as a man sees it	Ne vidim, kot vidi človek
I invited him to come inside	Povabila sem ga, da pride noter
I want you to hold my elbow	Želim, da me držiš za komolec
I was slowly getting used to my routine	Počasi sem se uvajal v svojo rutino
A more serious problem was the budget	Resnejši problem je bil proračun
A sharp light came into focus	Ostra svetloba je prišla v fokus
I can’t help but laugh with him	Ne morem si pomagati, da se ne bi smejal z njim
I thought of the time on the beach	Pomislil sem na čas na plaži
I rest only against my will	Počivam samo proti svoji volji
I noticed his tongue entering my mouth, not bad	Opazil sem, da njegov jezik vstopa v moja usta, ni slabo
I pulled out my chemistry book	Potegnila sem svojo knjigo kemije
I didn’t have a dream to watch myself do something	Nisem imel v sanjah, da bi gledal sebe, kako kaj počnem
Also a really great artist	Tudi res odličen umetnik
I will repeat a long time ago	Bom ponovil, že zdavnaj
He called on his commanders to do so	Svoje poveljnike je pozval k temu
I didn't help her at all	Sploh ji nisem bil v pomoč
I am ready to make an eternal covenant with you	Z vami sem pripravljen skleniti večno zavezo
I’m always too busy for anything	Vedno sem preveč zaposlen, za karkoli
I bought the company two weeks ago	Pred dvema tednoma sem kupil podjetje
I missed that, I work in the city	To sem pogrešal, delam v mestu
Maybe I'm going for a walk or something	Mogoče grem na sprehod ali kaj podobnega
A smile covered his face	Nasmeh mu je zakril obraz
I meet their expectations	Izpolnim njihova pričakovanja
I was so sad to see something so beautiful ruined	Bila sem tako žalostna, ko sem videla uničeno nekaj tako lepega
I will always be labeled a killer	Vedno bom imel oznako morilec
Basically, I just presented my ideas	V bistvu sem samo predstavil svoje ideje
I think it will benefit her	Mislim, da ji bo to koristilo
It trembled	Trepetalo ga je
Here I found a series of damaged mud houses	Tu sem našel vrsto poškodovanih hiš iz blata
I have to go home next week	Naslednji teden moram domov
I was stupid to hide them there	Bil sem neumen, da sem jih skril tam
I should also apologize for that	Za to bi se moral tudi opravičiti
I went and took a shower	Šla sem in se stuširala
I stupidly thought it could change	Neumno sem mislil, da se lahko spremeni
I saw it all	Vse sem videl
They rush back to the hotel	Pohitijo nazaj v hotel
You should keep it that way	Moral bi jo ohraniti tako
A look of surprise flew over her once beautiful features	Pogled presenečenja je preletel njene nekoč lepe poteze
I can't forget your deadline	Ne morem pozabiti vašega roka
I think I see where everyone else is	Mislim, da vidim, kje so vsi ostali
I want to do things	Želim narediti stvari
The surface of the square is concrete	Površina trga je betonska
I lay down on the grass and closed my eyes	Ulegla sem se v travo in zaprla oči
I forgot your dirty clothes	Pozabil sem tvoja umazana oblačila
A thin line of blood ran to his sock	Tanka črta krvi je tekla do njegove nogavice
I know you two experienced something	Vem, da sta vidva nekaj doživela
I couldn't take them off	Nisem jih mogel sneti
I was fourteen years old at the time	Takrat sem bil star štirinajst let
I want to learn more	Želim se naučiti več
I can paint anywhere	Slikam lahko kjerkoli
I have to be legitimate in my involvement	Pri svojem sodelovanju moram biti zakonit
I don't remember the team	Ne spomnim se ekipe
I had to look at basic math	Moral sem pogledati osnovno matematiko
I turned down his offer	Njegovo ponudbo sem zavrnil
A whole colony of them	Cela kolonija njih
I didn’t understand why I would need her	Nisem razumel, zakaj bi jo potrebovala
I was very shocked when this happened	Bil sem zelo šokiran, ko se je to zgodilo
The choice is anticipation	Izbira je pričakovanje
I asked her if the room downstairs was empty	Vprašal sem jo, če je soba spodaj prazna
I'm trying to educate you	Poskušam te izobraziti
Therefore the intellect is incapable of understanding it	Zato ga intelekt ni sposoben razumeti
I had it signed by all the players	Dal sem ga podpisati vsem igralcem
I saw in the beginning that he was not good	Že na začetku sem videl, da ni dober
My cable broke at the garage door	Na garažnih vratih se mi je pretrgal kabel
I didn't leave you	Nisem te zapustil
Now I can no longer have these dreams	Zdaj ne morem več imeti teh sanj
The cognitive nature of personal vs	Kognitivna narava osebnega vs
I went looking for her and found her while she was eating lunch	Šla sem iskat in jo našla, ko je jedla kosilo
I had to stop	Moral sem se ustaviti
I was an active kid, so there were no problems	Bil sem aktiven otrok, tako da ni bilo težav
I told him he probably wouldn't like it	Rekel sem mu, da mu verjetno ne bo všeč
I thought it was an earthquake	Mislil sem, da je potres
In an instant, I had a distrust of the boy	V trenutku sem imela nezaupanje do fanta
I couldn’t even break into those foreign accounts	Niti nisem mogel vdreti teh tujih računov
I love the actual act of cooking	Všeč mi je dejansko dejanje kuhanja
I just can't cry anymore	Enostavno ne morem več jokati
Somehow I wish I could sleep with that	Nekako si želim, da bi spal s tem
I hate it when he forces me to go with him	Sovražim, ko me prisili, da grem z njim
I hope he is still in good shape	Upam, da je še v dobri formi
A brand is a way to present your business	Blagovna znamka je način, kako predstavite svoje podjetje
A lot of things have happened in your life	Veliko stvari se je zgodilo v vašem življenju
I can’t wait to find out how this works	Komaj čakam, da izvem, kako to deluje
I fall asleep	Zaspim
They then continued to attack the capital	Nato so nadaljevali z napadom na prestolnico
I recognized the shift	Prepoznal sem premik
I never played with myself when I watched it	Nikoli se nisem igral sam s seboj, ko sem jo gledal
I can't say a word	Ne morem reči besed
I don’t think that’s a good idea right now	Mislim, da to trenutno ni dobra ideja
I have to make the first trip	Moram narediti prvo potovanje
I couldn't blame him at all	Sploh mu nisem mogel zameriti
I always knew he was going to make something big out of himself	Vedno sem vedel, da bo iz sebe naredil nekaj velikega
I like the colors and the feel for the texture	Všeč so mi barve in občutek za teksturo
I believe there will probably be many uses	Verjamem, da bo verjetno veliko načinov uporabe
I too am losing my identity as a woman	Tudi jaz izgubim svojo identiteto kot ženska
I just thought it would be nice	Samo mislil sem, da bi bilo lepo
I gave him too much credit	Preveč sem mu dal zasluge
Next time he calls, I need to be ready	Ko bo naslednjič poklical, moram biti pripravljen
I didn’t lie to them or anything	Nisem jim lagal ali nič
The result of the match is unknown	Rezultat tekme ni znan
I loved leading the team	Rad sem vodil ekipo
I know what you did	Vem, kaj si naredil
That made me really upset	Zaradi tega sem bil res razburjen
They told me that one of them is very important	Rekli so mi, da je eden od njih zelo pomemben
I smiled at him	Nasmehnila sem se mu
I think three in the morning should be about right	Mislim, da bi morale biti trije na jutro približno prav
I stopped trying	Nehal sem se truditi
I can't be older	Ne morem imeti več let
I was willing to prove myself wrong	Bil sem pripravljen, da se mi dokaže, da se motim
I still have a hard time remembering that	Še vedno se težko spomnim tega
I walked and that was it	Hodila sem in to je bilo to
I had to put the stone in his golden cage	Kamen sem moral postaviti v njegovo zlato kletko
I understand you have a wife	Razumem, da imaš ženo
I had a desire to do the same	Imel sem željo narediti isto
The third brick went back again	Tretja opeka je spet šla zadaj
I promise, the reasons will be revealed later	Obljubim, razlogi bodo razkriti kasneje
I feel the energy of the room change	Čutim, kako se energija sobe spreminja
Then I turned my attention back to the door	Nato sem pozornost usmeril nazaj na vrata
I followed their gaze	Sledil sem njihovim pogledom
I was more than ready to do it	Bil sem več kot pripravljen, da to stori
I did terrible things	Naredil sem grozne stvari
I apologize for not introducing myself properly yesterday	Opravičujem se, ker se včeraj nisem pravilno predstavil
I care so much more about my character	Toliko bolj mi je mar za svoj značaj
I said one is not exactly the other	Rekel sem, da eno ni ravno drugo
The devil is always the devil	Hudič je vedno hudič
I can sit and watch for hours	Lahko sedim in gledam ure
I had to see here	Moral sem videti tukaj
Then I felt a presence in the hallway	Nato sem začutil prisotnost na hodniku
I asked to see the room	Prosil sem za ogled sobe
I can talk about them for hours and hours	O njih lahko govorim ure in ure
I will only stay here for a short time	Tukaj bom ostal le kratek čas
I really can’t explain it in more detail here	Tukaj res ne morem podrobneje razlagati
I couldn’t remember what he said	Nisem se mogel spomniti, kaj je rekel
I headed upstairs to my room and got ready for bed	Odpravil sem se gor v svojo sobo in se pripravil na spanje
I found myself standing opposite five creatures	Ugotovil sem, da stojim nasproti petim bitjem
He just loved to sit and write songs	Rad je samo sedel in pisal pesmi
I sat in her chair	Sedel sem na njenem stolu
I had nothing to do with this hospital scheme	Nisem imel nič s to bolniško shemo
You should be glad the show is down	Moral bi biti vesel, da je šov dol
A large tree ran towards her	Veliko drevo je steklo proti njej
I knew you were there	Vedel sem, da si tam
I was afraid that my improper shortness of breath would betray my presence	Bal sem se, da bi moje nepravilno zadihanost izdalo mojo prisotnost
I was dying again and I healed it	Spet sem umirala in to pozdravila
I never wanted to go back to my book	Nikoli se nisem hotel vrniti k svoji knjigi
I want this to be clearly marked in my record	Želim, da je to jasno označeno v mojem zapisu
I said yes, please, and thanked him	Rekel sem da, prosim, in se mu zahvalil
I was scared and excited	Bil sem prestrašen in navdušen
I smell very bad, if you don't already know	Zelo slabo dišim, če že ne veš
I did not return to the psyche	Nisem se vrnil k psihi
I just had so many dreams in this house	Pravkar sem imel toliko sanj v tej hiši
I knew you weren't used either	Vedel sem, da tudi nisi bil uporabljen
I took it once, but I couldn’t beat it	Enkrat sem ga prevzel, a ga nisem mogel premagati
I think we should prepare for the visit	Mislim, da bi se bilo treba pripraviti na obisk
Everyone plays their part in it	Vsak v njej igra svojo vlogo
In fact, I have almost the following list ready for publication	Pravzaprav imam skoraj naslednji seznam pripravljen za objavo
I have my family here	Tukaj imam svojo družino
I want to do what is right	Želim narediti, kar je prav
I saw so clearly through the bush	Tako jasno sem videl skozi grm
I was working for the public service at the time	Takrat sem delal za javno službo
I felt his mind like velvet next to mine	Njegov um sem čutila kot žamet ob mojem
I appreciate that more than words can say	Cenim to bolj, kot lahko rečejo besede
I didn’t want another baby and we just felt comfortable	Nisem želela še enega otroka in enostavno sva se počutila udobno
I like to be alone in the apartment	Rada sem sama v stanovanju
They are complex and stable over time	So zapleteni in stabilni skozi čas
I was impressed with their level of service	Navdušila me je njihova raven storitev
I fired until my quiver was empty	Streljal sem, dokler mi ni bil tobolec prazen
I don’t really have anything to do until the party	Pravzaprav nimam kaj početi do zabave
I have no idea what kind of work they did	Pojma nimam, kakšno delo so opravili
That’s when I helped her fix her cell phone	Takrat sem ji pomagal popraviti mobilni telefon
I didn't know the reason	Nisem vedel razloga
I had to hide behind the curtains	Moral sem se skriti za zavesami
I wondered if the tree would be of any use	Spraševal sem se, ali bi drevo kaj koristilo
I need everyone to stop looking for me	Potrebujem, da me vsi nehajo iskati
I was very impressed with the quality of this film	Zelo sem bil navdušen nad kakovostjo tega filma
I have to do something, somehow	Nekaj ​​moram narediti, nekako
I only had one chance	Imel sem samo eno priložnost
I feel his impatience	Čutim njegovo nestrpnost
I want to be the head of the pot all my life	Želim biti glava lonca vse življenje
I wanted to be close enough to inhale it	Hotel sem biti dovolj blizu, da bi jo vdihnil
Actually a professor	Pravzaprav profesor
A majority of votes is required to win	Za zmago je potrebna večina glasov
I really wanted to be around him	Res sem želela biti v njegovi bližini
The population is now relatively safe and stable	Prebivalstvo je zdaj relativno varno in stabilno
I drag myself to the first rib	Jaz se vlečem na prvo rebro
I told them my horse was lame, he says	Povedal sem jim, da je moj konj hrom, pravi
I would go to town	Odpravil bi se v mesto
I take the ice, put it on my eye	Vzamem led, ga položim na oko
The man could not reflect on my experience	Človek se ni mogel odraziti moje izkušnje
I was wounded and needed help	Bil sem ranjen in potreboval sem pomoč
I need to know where these weapons came from	Moram vedeti, od kod je prišlo to orožje
I wasn't afraid of this woman	Nisem se bal te ženske
I felt my head start to hit, but I kept going	Začutila sem, da se mi je začela udariti glava, a sem vseeno nadaljevala
Sources disagree on the exact date of the meeting	Viri se ne strinjajo glede natančnega datuma srečanja
I worked with him for years	Z njim sem delal leta
I come after your therapy	Pridem po vaši terapiji
A way to slow down, collaborate and live	Način za upočasnitev, sodelovanje in življenje
I trusted you with all my heart	Zaupala sem ti z vsem srcem
I decided to give him the worst punishment of all	Odločil sem se, da mu dam najhujšo kazen od vseh
I know you were there	Vem, da si bil tam
I suggest you put that off	Predlagam, da to odložiš
I haven't come across any other files yet	Nisem še prišel do drugih datotek
It felt like nothing could break my happy bubble	Zdelo se mi je, kot da nič ne more razbiti mojega veselega mehurčka
Sometimes I miss being a warrior	Včasih pogrešam biti bojevnik
I have to use a computer to write	Za pisanje moram uporabljati računalnik
I really like the physical feel of the book	Zelo mi je všeč fizični občutek knjige
I have to resist the temptation to go to her	Upreti se moram skušnjavi, da bi šel k njej
Text signs explain each of the eight paths	Znaki z besedilom pojasnjujejo vsako od osmih poti
I can’t bear not to know where they are	Ne prenesem, da ne vem, kje so
He let out a short sigh	Ušel mu je kratek vzdih
I will try to explain how this can be done	Poskušal bom razložiti, kako je to mogoče storiti
I needed that testimony	Potreboval sem to pričevanje
Six years ago, I barely made it	Pred šestimi leti mi je to komaj uspelo
I thought he was angry	Mislil sem, da je jezen
I'm too old for that	Prestara sem za to
Horse stable	Hlev za konje
I think it comes from the future	Mislim, da prihaja iz prihodnosti
A growing boy needs to maintain his weight	Odraščajoči fant mora vzdrževati svojo težo
I wish so badly that it would be all you dare	Tako zelo si želim, da bi bilo vse, kar upaš
I walked quickly and left the sleepy village behind	Hitro sem hodil in za seboj pustil zaspano vas
I once hoped it was just my imagination	Enkrat sem upal, da je to samo moja domišljija
I would even sell my soul to the devil	Svojo dušo bi celo prodal hudiču
I walked towards him a few inches apart	Hodila sem proti njemu nekaj centimetrov narazen
I am the product of my life	Sem produkt svojega življenja
The surface area and paper size are the same	Površina vrste in velikost papirja sta enaka
I acknowledge her gesture with a full smile	Njeno gesto priznam s polnim nasmehom
I didn’t think she would insist on taking me away	Nisem si mislil, da bo vztrajala, da me odpelje
I could read them on his face	Lahko sem mu jih prebral na obrazu
I want to quit my job	Želim pustiti službo
The forest in the past was not necessarily covered with trees	Gozd v preteklosti ni nujno pokrit z drevesi
I was told not to dwell on it	Rečeno mi je bilo, naj se o tem ne zadržujem
I hadn’t seen her in years before the trip	Nisem je videl leta pred potovanjem
I stopped thinking for a moment	Za trenutek sem nehal razmišljati
I opened my eyes and he was looking at me	Odprla sem oči in gledal me je
I need to release the construction tension	Moram sprostiti gradbeno napetost
I have a disk for that	Imam disk za to
The state budget soon slipped into deficit	Državni proračun je kmalu zdrsnil v primanjkljaj
I needed a new computer monitor	Potreboval sem nov računalniški monitor
I set out to close the door	Stopil sem na pot pri zapiranju vrat
I think it looks better with extra color	Mislim, da izgleda bolje z dodatno barvo
I don't know much about law	Malo poznam pravo
I promise we will do that and much more	Obljubim, da bomo to storili in še veliko več
Christian leaders visited them from all over the world	Krščanski voditelji so jih obiskali z vsega sveta
I took another envelope	Vzel sem drugo ovojnico
Charles was their second son and child	Charles je bil njun drugi sin in otrok
Four others then learned to copy behavior	Štirje drugi so se nato naučili kopirati vedenje
I have seen this happen many times	Večkrat sem videl, da se je to zgodilo
It really happened to me	Res se mi je to zgodilo
I never wanted to miss that	Tega nikoli nisem hotel izpustiti
I didn't do well in the interview	Nisem dobro opravil intervjuja
There's nothing I can do about it now	Zdaj ne morem storiti ničesar glede tega
I put my extra fields there	Tam sem dal svoja dodatna polja
I would love to see them	rad bi jih videl
I just spray them and leave them where they land	Samo poškropim jih in pustim, kjer pristanejo
I just want to stay here for a while	Samo nekaj časa želim ostati tukaj
I stepped back and shivered	Odmaknila sem se in se tresla
I felt less fear, less confusion	Čutil sem manj strahu, manj zmede
I have no light and no darkness	Nimam svetlobe in teme
I have never felt so helpless in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako nemočnega
I took a bath and got ready	Kopal sem se in se pripravil
We ran around wildly and tried to escape	Divje smo tekli naokoli in poskušali pobegniti
I was seriously glad that my parents are still friends	Resno sem bil vesel, da sta moja starša še vedno prijatelja
I was so anonymous and part of the group	Bil sem tako anonimen in del skupine
I did a taste test once	Enkrat sem naredila test okusa
A whole bunch of people jump in and help	Cel kup ljudi vskoči in pomaga
I asked her how she intended to do it	Vprašal sem jo, kako namerava to narediti
I like the way you look	Všeč mi je tvoj videz
I had to think of something to trigger a conversation	Moral sem razmišljati o nečem, da bi sprožil pogovor
I went downstairs and turned on the television again	Šla sem dol in spet prižgala televizijo
I was the most unhappy sister I ever walked	Bila sem najbolj nesrečna sestra, ki je kdaj hodila
I looked at the sheet metal	Pogledala sem na pločevino
I'm glad you have	Vesel sem, da imaš
They can’t interrupt me during this time	V tem času me ne morejo prekiniti
A friend who can dispel that suspicion	Prijatelj, ki lahko ta sum odpravi
I was too far to act	Bil sem predaleč, da bi ukrepal
I will never, ever believe	Nikoli, nikoli ne bom verjel
I mean, it almost killed me	Mislim, skoraj me je ubilo
I didn't come to cause trouble	Nisem prišel povzročat težav
A nurse came into the room	V sobo je prišla medicinska sestra
I’m still incredibly excited about this	Še vedno sem neverjetno navdušen nad tem
I caught your sign when he wanted to leave	Ujel sem tvoj znak, ko je hotel oditi
I couldn't understand what your mom said	Nisem mogel razumeti, kaj je rekla tvoja mama
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Včasih delam v trgovinah z oblačili in alternativnih knjigarnah
I very much apologize for the delay in replying	Zelo se opravičujem za zamudo pri odgovoru
No further action was taken	Nadaljnji ukrepi niso bili sprejeti
I shook my head, that seemed wrong to me	Zmajal sem z glavo, to se mi je zdelo narobe
I had no desire in the world to go there	Nisem imel nobene želje na svetu, da bi šel tja
The king is worshiped in his kingdom	Kralja častijo v njegovem kraljestvu
I can't watch this anymore	Tega ne morem več gledati
I have to stop them from finding our trail	Moram jim preprečiti, da bi našli našo sled
I couldn't help but be mad at you	Nisem si mogel pomagati, da bi bil jezen nate
I remembered something very close and loving on her	Spomnil sem se nečesa zelo bližnjega in ljubečega na njej
I wish I could see that	Želim si, da bi to videl
I only have a place	Imam samo mesto
I'll make five	Naredil jih bom pet
I look at her and see a determined expression	Pogledam jo in vidim odločen izraz
I had time and decided to take a trip	Imel sem čas in se odločil za izlet
German forces north of the settlement were cut off	Nemške sile severno od naselja so bile odrezane
I can also be indifferent	Lahko sem tudi ravnodušen
I had very good teachers	Imel sem zelo dobre učitelje
Time of capture and time of escape	Čas ujetja in čas pobega
A lone tree stood in the middle	Na sredini je stalo samotno drevo
I only helped their world	Pomagal sem le njihovim svetom
I worked through the details	Delal sem skozi podrobnosti
I couldn't stop the tears	Nisem mogla ustaviti solz
A woman came to me	K meni je prišla ženska
I knew they wouldn't	Vedel sem, da ne bodo
I decided not to fight this love anymore	Odločil sem se, da se ne bom več boril proti tej ljubezni
A space for writing feelings	Prostor za pisanje občutkov
I pulled and turned the arrow	Potegnil sem in obrnil puščico
I could eat or not, it had no effect	Lahko sem jedel ali ne, to ni imelo učinka
The entire trail of the storm is unknown	Celotna sled neurja ni znana
I didn’t even learn properly after that event	Po tem dogodku se niti nisem pravilno učil
I can smell roses	Lahko dišim po vrtnicah
I didn’t know what that meant, but it sounded sweet	Nisem vedel, kaj to pomeni, vendar je zvenelo sladko
I swear she won't come to you	Prisežem, da te ne bo prišla
I couldn’t control my emotions or my tears	Nisem mogla nadzorovati svojih čustev ali svojih solz
Johnson led hundreds of volunteers in an unusual attack	Johnson je v nenavadnem napadu vodil več sto prostovoljcev
I felt my chest tighten	Čutila sem, da se mi stiskajo prsi
However, I did not use a safe frequency	Nisem pa uporabljal varne frekvence
I wondered who he was looking for	Spraševal sem se, koga išče
I want him to look at the baby	Želim, da pogleda otroka
I use this all morning	To uporabljam vse jutro
The focus shifted	Poudarek se je premaknil
I wait and then it happens	Čakam in potem se zgodi
I went down the stairs, my legs shaking	Spustil sem se po stopnicah, noge so se tresle
I'm not sure why that is	Nisem prepričan, zakaj je temu tako
I smiled a little to myself	Malo sem se nasmehnil pri sebi
I finally ran away to get here	Končno sem pobegnil, da bi prišel sem
I'll drop you off at your house	Odložil te bom pri tvoji hiši
I had to tell him that	To sem mu moral povedati
I'll be at the door	Pri vratih bom
I call her a young lady	Jaz ji pravim mlada dama
I knew she wouldn't stay unconscious for long	Vedel sem, da ne bo dolgo ostala nezavestna
I looked at him confused	Zmedeno sem ga pogledala
I did them over and over again	Počel sem jih znova in znova
I can’t help but sigh deeply from the great disappointment	Ne morem si pomagati, da ne bi globoko vzdihnil od velikega razočaranja
I loved this girl too	Tudi jaz sem ljubil to dekle
I started to feel good	Začel sem se počutiti dobro
I did the same job	Opravil sem enako delo
I know this is the message for me	Vem, da je to sporočilo zame
I was even more determined to end it all	Še bolj sem bil odločen, da bom vse to končal
I talked to your mom before	Prej sem govoril s tvojo mamo
I picked some fruits and kept them in my purse	Nabrala sem nekaj sadja in jih hranila v torbici
I never think about it before	Nikoli prej ne pomislim na to
I don’t remember ever seeing one like this	Ne spomnim se, da sem kdaj videl takšnega
Probably a lot depends on your age	Verjetno je veliko odvisno od tvoje starosti
I had another motive in mind	V mislih sem imel tudi drug motiv
I have never heard such sounds before	Še nikoli nisem slišal takšnih zvokov
I love such little games	Všeč so mi takšne majhne igre
I was so glad I got it back	Tako sem bila vesela, da sem ga dobil nazaj
I bite into the inside of my cheek	Ugriznem se v notranjost lica
I turned to my mother	Obrnila sem se k mami
I seem to miss him often	Zdi se, da ga pogosto pogrešam
I forgot to go back to my usual clothes	Pozabil sem se vrniti v svoja običajna oblačila
The excitement of fear and excitement overwhelmed her	Vznemirjenje strahu in vznemirjenja jo je prevzelo
I knew how they felt	Vedel sem, kako se počutijo
I need to give some space between us	Moram dati nekaj prostora med nami
The year was also marked by his ascent to no	Leto je zaznamovalo tudi njegov vzpon na št
A piece of paper fell from the folds	Z gub je padel kos papirja
I think they are starting to love each other	Mislim, da se začenjajo imeti radi drug drugega
I hope you enjoy my collection	Upam, da boste uživali v moji zbirki
I quickly closed my eyes and waited for the worse	Hitro sem zaprla oči in čakala na hujše
I was in eternal darkness	Bil sem v večnem mraku
I didn’t want it to start	Nisem želel, da se začne
I know my uncle is sick worried	Vem, da je moj stric bolan zaskrbljen
I mean, your parents	Mislim, tvoji starši
I was just a teenager, you see	Bil sem šele najstnik, vidite
I was tired of being similar	Utrujen sem bil od tega, da sem bil podoben
I couldn't give you a name	Nisem ti uspel dati imena
That was the last time they saw her live	To je bilo zadnjič, ko so jo videli živo
I dropped everything before the meeting	Vse sem izpustil pred sestankom
I didn't stop her this time	Tokrat je nisem ustavil
I was probably a stupid kid	Verjetno sem bil neumen otrok
A little common sense turns everyone into a counselor	Malo zdrave pameti vsakogar spremeni v svetovalca
I want to emphasize here	Tukaj želim poudariti
It is a little worn due to age	Zaradi starosti je malo obrabljen
I even lived in your waiting	V svojem čakanju sem živel celo vas
I have more eastern hints	Sem, da je več vzhodnih namigov
I kind of inherited it	Nekako sem ga podedoval
I know they dared to train under you	Vem, da so upali trenirati pod vami
I often think in music	Pogosto razmišljam v glasbi
I nodded and half hugged him	Prikimala sem in ga napol objela
I broke his nose with a rifle	S puško sem mu zlomil nos
I always feel loved by him	Vedno se počutim ljubljeno od njega
I swear, this book made me feel everything	Prisežem, ta knjiga mi je dala začutiti vse
I will not sit back and let this happen again	Ne bom sedel in pustil, da se to ponovi
I couldn't understand his words	Nisem mogel razumeti njegovih besed
I took care of that years ago	Za to sem poskrbel pred leti
I've never made it	Še nikoli mi ni uspelo
I'm starting to feel better	Začenjam se počutiti bolje
I couldn’t believe this was actually happening	Nisem mogel verjeti, da se to dejansko dogaja
I need information on rebels, if they exist at all	Potrebujem informacije o upornikih, če sploh obstajajo
The biggest problem is the floor stove	Največji problem predstavlja talna peč
I made the best arrangements to treat my friends well	Naredil sem najboljše dogovore za dobro ravnanje s prijatelji
See you at the meeting	Se vidimo na sestanku
A wave of grief hit me	Zadel me je val žalosti
I knew it was all too much, too fast	Vedel sem, da je vsega preveč, prehitro
I have to lie that she won't worry	Moram lagati, da ne bo skrbela
I have thought something similar in the past	Nekaj ​​podobnega sem mislil v preteklosti
I had other lawyers with my case	S svojo zadevo sem imel druge odvetnike
New and young variety	Nova in mlada sorta
I point to things under the bush	Pokažem na stvari pod grmom
I will post the next one here	Naslednjega bom objavil tukaj
I think this whole thing is such a great idea	Mislim, da je vsa ta zadeva tako odlična ideja
I can’t see or think beyond that	Ne morem videti ali razmišljati dlje od tega
I hope I never name names	Upam, da nikoli ne bom imenoval imen
I would be surprised if I went over fifty	Presenečen bi bil, če bi šel nad petdeset
I did my best not to scream	Naredil sem vse, da ne bi kričal
I can't let you go until the game is over	Ne morem te izpustiti, dokler se tekma ne konča
But not on this side	Ampak ne na tej strani
I noticed something deep in such people	Opazil sem nekaj globokega pri takšnih ljudeh
I have to stay with my team	Moram ostati pri svoji ekipi
York remained at the bottom of the table	York je ostal v spodnjem delu tabele
I grew up in this house	Odraščal sem v tej hiši
I found the body two days ago	Pred dvema dnevoma sem našel truplo
I definitely had to appreciate you again	Natančno sem te moral znova ceniti
I will not tolerate this	Tega ne bom trpel
That's all I had to say	Samo to sem moral povedati
I also want to make tea for my father	Tudi očetu želim skuhati čaj
I just got back from there	Pravkar sem prišel od tam
I was just working time	Samo delal sem čas
I know there are others	Vem, da so tudi drugi
A way to leave information hidden from view	Način, kako pustiti informacije skrite na očeh
I stepped into a chair	Stopil sem v stol
Obviously I can't be friends with him	Očitno ne morem biti prijatelj z njim
I did not complete this guide	Tega vodnika nisem dokončal
A fact that you make the most of	Dejstvo, ki ga v največji možni meri izkoristiš
I met her for lunch	Dobila sem se z njo na kosilu
I painted all kinds of images	Slikal sem vse vrste podob
I admired her beauty as we walked past each other	Občudoval sem njeno lepoto, ko sva šla drug mimo drugega
I think you all know about it	Mislim, da vsi veste o tem
Includes links to many electronic texts	Vključuje povezave do številnih elektronskih besedil
I stretch out my hand to shake	Iztegnem roko, da se stresem
A support group that reaches far and wide	Podporna skupina, ki sega daleč naokoli
Somewhere in the distance I heard church bells	Nekje v daljavi sem slišal cerkvene zvonove
I mentally imagined what he was looking at	Mentalno sem si predstavljal, kaj gleda
I feel old enough as he is	Počutim se dovolj star, kot je
I smiled and thanked him	Nasmehnila sem se mu zahvalo
I lived for the post office	Živel sem za pošto
I was so ashamed	Tako me je bilo sram
I don’t understand why we have this connection	Ne razumem, zakaj imamo to povezavo
I almost stumble from the force	Skoraj se spotaknem od sile
I realize he’s holding his breath	Zavedam se, da zadržuje dih
I still love her very much	Še vedno jo imam zelo rad
I never knew my father's parents	Nikoli nisem poznal očetovih staršev
I feel it in every part of myself	Čutim ga v vsakem delu sebe
I decided not to say anything about my knife	Odločil sem se, da ne bom ničesar rekel o svojem nožu
All governments are responsible for maintaining order	Vse vlade so odgovorne za ohranjanje reda
I have definitely been betrayed in the past	Vsekakor sem bil v preteklosti izdan
A green log suddenly hit him in the legs	Zeleno hlod mu je naenkrat udarilo v noge
I have to stop that	To moram ustaviti
I didn't care, not a single mind	Ni mi bilo mar, niti ena pamet
You really should listen to your brothers about this	Res bi moral poslušati svoje brate o tem
I destroyed every threat you made	Uničil sem vsako tvojo grožnjo
I was in the zone and I ran very well here	Bil sem v coni in tukaj sem tekel zelo dobro
I really hope you can	Resnično upam, da zmoreš
I know my expression is closed	Vem, da je moj izraz zaprt
I felt like a weak and stupid girl	Počutila sem se kot šibko in neumno dekle
I also have to report them	Moram jih tudi prijaviti
I once allowed myself to look at his body	Enkrat sem si dovolila pogledati njegovo telo
I wrap my legs around his waist and bring him closer	Noge ovijem okoli njegovega pasu in ga približam
I think your husband might need psychological help	Mislim, da bi tvoj mož morda potreboval psihično pomoč
I want to talk to each soldier, one by one	Želim govoriti z vsakim vojakom, enega za drugim
I've never thought about it before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem
I suggest we do accounting, parish after parish	Predlagam, da naredimo računovodstvo, župnijo za župnijo
I looked into my pants	Pogledala sem v svoje hlače
This will continue throughout his career	To se bo nadaljevalo skozi celotno kariero
I was hoping he would come back to us someday	Upala sem, da se bo nekoč vrnil k nam
I packed my borrowed suitcase, but it looked pretty empty	Spakiral sem svoj izposojeni kovček, vendar je bil videti precej prazen
I was weak with him	Z njim sem bil šibak
There are still a lot of people in the neighborhood	V soseščini je še vedno veliko ljudi
I would watch them go inside	Gledal bi jih, kako gredo noter
I wonder how he likes it in bed	Sprašujem se, kako mu je všeč v postelji
I probably blamed him	Verjetno sem ga krivil
I pulled his hands away from my chest	Potegnila sem njegove roke stran od svojih prsi
I suspect she is already quite an adult	Sumim, da je že precej odrasla
I stayed on the rock	Ostal sem na skali
An unpleasant odor hit her in the face	V obraz jo je udaril neprijeten zadah
I said let's go out for breakfast	Rekel sem, da greva ven na zajtrk
Now I am fully aware	Zdaj se popolnoma zavedam
I can't imagine the world without him	Ne predstavljam si sveta brez njega
I can't live like this	Ne morem živeti tako
For the first time, I wasn’t sure how it went	Prvič nisem bil prepričan, kako je šlo
I stopped and brought the light back to look again	Ustavila sem se in prinesla luč nazaj, da bi ponovno pogledala
I am not a literary genius	Nisem literarni genij
I ask her what to do next	Vprašam jo, kaj naj narediva naprej
I could not trace his further history	Nisem mogel izslediti njegove nadaljnje zgodovine
I made up my mind yesterday	Včeraj sem se odločil
I promised discretion	Obljubil sem diskretnost
I pressed my face against the glass	Obraz sem pritisnil na steklo
I can't avoid his grip	Ne morem se izogniti njegovemu primežu
I have another relative on my father's side	Imam še enega sorodnika po očetovi strani
I saw the dead up close	Od blizu sem videl mrtve
I heard things, of course	Slišal sem stvari, seveda
He brought exercise	Prinesel je vadbo
I will be here for at least a year	Tukaj bom vsaj eno leto
Unfortunately, I have to inform you that they died	Žal vas moram obvestiti, da so umrli
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Vedel sem, da je stik od kože do kože njegova najboljša priložnost
I was doing this because of the attention in my film	Bil sem to zaradi pozornosti na mojem filmu
I call them happy tears	Jaz jim pravim srečne solze
I wouldn’t know what happened	Ne bi vedel, kaj se je zgodilo
For a few seconds, the other student flashed an answer	Nekaj ​​sekund je drugi študent bleščal z odgovorom
I knocked on his door	Potrkal sem na njegova vrata
I sent him back to the world of mortals	Poslal sem ga nazaj v svet smrtnikov
I thought you wanted that	Mislil sem, da si to želel
I couldn’t show what it was	Nisem mogel pokazati, kaj je bilo
I cut the binding off his hands	Odrezala sem mu vezavo iz rok
I nodded to him and smiled	Pokimala sem mu in se nasmehnila
I greet them at the private entrance of my apartment	Pozdravim jih na zasebnem vhodu svojega stanovanja
I also like technology	Všeč mi je tudi tehnologija
I cannot guarantee this for you and your children	Tega ne morem zagotoviti za vas in vaše otroke
I was hoping for a quick exit	Upal sem na hiter izhod
I'm not going to get into that	Ne bom se spuščal v to
I want to learn as much as possible	Želim se naučiti čim več
I think he really loves me	Mislim, da me res ljubi
I recognize him from somewhere	Od nekod ga prepoznam
I can't spray anything out of the ordinary	Ne morem pršiti nič nenavadnega
A few members looked up but did not notice	Nekaj ​​članov je dvignilo pogled, a ni opazilo
I intended to return it the next day	Naslednji dan sem ga nameraval vrniti
A stroke is sometimes called a stroke	Možgansko kap včasih imenujemo možganski napad
A few messages have been delivered, but not recently	Nekaj ​​sporočil je bilo dostavljenih, vendar ne pred kratkim
I received a message some time ago	Pred časom sem prejel sporočilo
I could almost feel them cutting into me	Skoraj sem čutila, kako se zarežejo vame
I can sing, dance and play	Znam peti, plesati in igrati
I can already hear the pack calling	Že slišim, da čopor kliče
I need you to go to that place	Potrebujem te, da greš na tisto mesto
I could never look at him again	Nikoli več ga ne bi mogel pogledati
I just wanted things to change	Hotel sem samo, da se stvari spremenijo
Sooner or later I was expecting this visit	Prej ali slej sem pričakoval ta obisk
I want to check my morning routine	Želim preveriti jutranjo rutino
I have one of my own	Imam enega svojega
I should take that risk	To tveganje bi moral prevzeti
Honestly, I didn’t know where you were	Iskreno, nisem vedel kje si
A single figure carved into a nearby tree	En sam lik, vklesan v bližnje drevo
This leads to a generally better environment	To vodi v splošno boljše okolje
I just hope it's not over yet	Upam samo, da še ni konec
I understood that he meant horses	Razumel sem, da je mislil na konje
I am not an entrepreneur	Nisem podjetnik
I think you will like my products	Mislim, da vam bodo moji izdelki všeč
Big hole in the elbow	Velika luknja na komolcu
I went to the kitchen and asked there	Šla sem v kuhinjo in tam vprašala
I laid my purse on the couch	Položila sem torbico na kavč
I started moving to different places	Začel sem se seliti na različne kraje
I mean, you think that's okay with that	Mislim, zdi se ti v redu s tem
Germany has consistently violated the signed agreement	Nemčija je dosledno kršila podpisani sporazum
I could feel him approaching now	Čutil sem, da se zdaj približuje
I tried, but there was no time	Poskušal sem, a ni bilo časa
I need you to get us out of here	Potrebujem te, da nas odpelješ od tod
I want to know where we're going	Želim vedeti, kam gremo
There are alternative views	Obstajajo alternativni pogledi
I turned and looked out the window	Obrnila sem se in pogledala skozi okno
I was young and proud	Bil sem mlad in ponosen
I have used some of them before	Nekaj ​​sem jih že uporabljal
I didn’t like it, but it was what it was	Ni mi bilo všeč, ampak bilo je, kar je bilo
I'm not looking for long correspondence	Ne iščem dolgega dopisovanja
I have no idea what the right answer is	Pojma nimam, kakšen je pravi odgovor
I'm breaking through the fog	Prebijam se skozi meglo
I didn't sleep well last night	Prejšnjo noč nisem dobro spal
I blushed and looked down	Zardela sem in pogledala dol
He held it for two and a half years	Držal ga je dve leti in pol
I’ve really grown since last year	Res sem zrasla od lanskega leta
I want to meet with you as soon as possible	Želim se srečati s tabo, čim prej
A very oppressive rule, especially in the way of religion	Zelo zatiralsko pravilo, zlasti na način vere
They would us and we would them	Oni bi nas in mi njih
I could tell she was really excited about him	Lahko bi rekel, da je bila res navdušena nad njim
I have to work much harder	Moram se veliko bolj potruditi
I haven't found him yet	Do sedaj ga nisem našel
I can't stress enough	Ne morem dovolj poudariti
I sigh, grateful for a moment of peace	Vzdihnem, hvaležna za trenutek miru
I love emotions and honesty	Obožujem čustva in iskrenost
I rushed to her with some water	Odhitela sem k njej z malo vode
It seems to have a lot of pitch	Zdi se, da ima veliko smolo
Confused, I went to the bathroom and washed my hands	Zmedeno sem šel v kopalnico in si umil roke
I was afraid of the past	Strah me je bilo preteklosti
I crossed the road and walked along our macadam driveway	Prečkal sem cesto in šel po našem makadamskem dovozu
Really optional property	Res izbirna lastnina
Some lights were still on	Nekaj ​​luči je bilo še vedno prižganih
I'm waiting to hear something	Čakam, da nekaj slišim
I look forward to your new skincare lines	Veselim se vaše nove linije za nego kože
I take a deep breath	Globoko vdihnem
I lost all humanity in their eyes	V njihovih očeh sem izgubil vso človečnost
I turn and face them	Obrnem se in se soočim z njimi
I have been planning to land for a long time	Dolgo sem nameraval pristati
Now I call them my little heroes	Zdaj jih imenujem moji mali junaki
I didn't want to overtake her	Nisem je hotel prehitevati
I drove straight	Vozil sem naravnost
I didn’t see where it slipped	Nisem videl, kam je zdrsnilo
I need a change of subject	Potrebujem spremembo teme
I feel her soft young body on me	Čutim njeno mehko mlado telo na sebi
An instance where everyone is in the same boat	Primer, ko so vsi v istem čolnu
It was a religion of peace	To je bila religija miru
I can never fully recoup what you did for me	Nikoli ne morem v celoti povrniti tega, kar si naredil zame
I didn't want anyone to know	Nisem hotel, da bi kdo vedel
I can't stand this effort for long	Tega truda ne morem dolgo vzdržati
I am still a doctor and an animal doctor	Še vedno sem zdravnik in živalski zdravnik
A moment later, a flash of recognition flashed across his face	Trenutek pozneje mu je na obrazu preletel blisk prepoznavanja
I agreed and soon got lost in music again	Privolil sem in kmalu sem se spet izgubil v glasbi
I can barely see her anymore	Komaj jo vidim več
I asked him what he meant by one baptism	Vprašal sem ga, kaj misli z enim krstom
I put my heart and soul into it	V to sem vložil svoje srce in dušo
I think they are conservative	Menim, da so konzervativni
I reached for the slice and it was cold	Posegel sem po rezini in bilo je hladno
I’ve always wanted to be a financial advisor	Vedno sem si želel biti finančni svetovalec
I recognized his face	Prepoznal sem njegov obraz
A good start is a must at this stage	Dober začetek je v tej fazi nujen
I live with a man who knows his privilege	Živim s človekom, ki pozna svoj privilegij
The fence keeps us at a distance from the entrance	Ograja nas drži na razdalji od vhoda
You should love him completely	Moral bi ga popolnoma ljubiti
I draw a line there	Tam potegnem črto
I didn't do it right	Nisem naredil prav
I never wanted to leave their world	Nikoli nisem hotel zapustiti njihovega sveta
I wasn’t a crying guy	Nisem bil jokajoč tip
I apologize for my behavior earlier	Opravičujem se za moje vedenje prej
A helicopter is coming low	Nizko prihaja helikopter
I had the perfect solution	Imel sem popolno rešitev
I’ve been out twice and I love being there	Dvakrat sem bil zunaj in mi je tam všeč
I was no longer visible	Nisem bil več viden
I would never recommend it to anyone	Nikoli je ne bi priporočil nikomur
A man who preferred her silence	Moški, ki je imel raje njeno tišino
I was worried he was already gone, without me	Skrbelo me je, da je že odšel, brez mene
I need men, a lot of men	Potrebujem moške, veliko moških
I reach forward to touch him	Sežem naprej, da se ga dotaknem
You should find him	Moral bi ga najti
I quickly made that correlation	Hitro sem naredil to korelacijo
I can't see the castle myself	Sam si gradu ne morem ogledati
I have a cat	Imam pa mačko
I wish more people would get to know this	Želim si, da bi to spoznalo več ljudi
I think the request was reasonable	Menim, da je bila zahteva razumna
I just can’t bend it	Preprosto ga ne morem upogniti
I am also confused about this	Tudi jaz sem zmeden glede tega
This may support the theory	To lahko podpira teorijo
I’m nervous weeks in advance	Nervozen sem tedne vnaprej
I think it only makes it worse	Mislim, da to samo poslabša
The law was not passed	Zakon ni bil sprejet
I know a girl	Poznam punčko
I saw a room painted with blood	Videl sem sobo, poslikano s krvjo
I think you could help me with the problem	Mislim, da bi mi lahko pomagali pri težavi
I was exhausted and in a state of shock	Bila sem izčrpana in v stanju šoka
I can smell these things	Te stvari lahko zavoham
I waved to him as we drove away	Pomahala sem mu, ko smo se odpeljali
I was quickly around the silver box	Hitro sem bil okoli srebrne škatle
Excessive stress can compromise the immune system	Prekomerni stres lahko ogrozi imunski sistem
I also washed all the dirty dishes	Pomila sem tudi vso umazano posodo
I marched off to his tent	Odmarširala sem do njegovega šotora
I'm so glad I'm alive	Tako sem vesel, da sem živ
Maybe I should go with these	Mogoče bi šel s temi
I couldn’t help but wonder why this woman was crying	Nisem mogel kaj, da se ne bi vprašal, zakaj je ta ženska jokala
He was buried in the village cemetery	Pokopan je bil na vaškem pokopališču
I will not accept your explanation	Ne bom sprejel tvoje razlage
I turned around and saw the others gathering	Obrnil sem se in videl, da se ostali zbirajo
I struggled not to avoid it	Boril sem se, da se tega ne bi izogibal
In fact, I can’t wait	Pravzaprav komaj čakam
I have never had a real connection in my life	V življenju nisem imel prave povezave
Nine people were injured	Ranjenih je bilo devet ljudi
I just wanted to pass	Hotel sem samo mimo
I need you to shape it	Potrebujem, da ga oblikuješ
I admit, this is a sensitive issue	Dopuščam, gre za občutljivo vprašanje
I haven't seen him in a while	Že nekaj časa ga nisem videl
I watched the cars today	Danes sem gledal avtomobile
I continued to listen to their thoughts	Še naprej sem poslušal njihove misli
Part of her was addressing her	Del nje jo je nagovarjal
I tried the switch again, but nothing worked	Ponovno sem poskusil s stikalom, vendar nič ni delovalo
This product should last for four to five days	Ta izdelek naj traja štiri do pet dni
I asked her where they had taken her	Vprašal sem jo, kam so jo odpeljali
I want to impress you	Želim te navdušiti
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
I studied all possible religions and every known philosophy	Študiral sem vse možne religije in vsako znano filozofijo
I was glad to see him too	Tudi jaz sem bil vesel, da sem ga videl
I want to stay with you	Želim ostati s tabo
I drove slowly, aimlessly	Vozil sem počasi, brez namena
I have said this many times	To sem večkrat povedal
There was a flood of objects	Izšla je poplava predmetov
I still didn’t know who called them	Še vedno nisem vedel, kdo jih je poklical
I mostly keep to myself	Večinoma se držim zase
That makes me feel guilty	Zaradi tega se počutim krivega
I wasn’t sure if he actually had it	Nisem bil prepričan, če ga je dejansko imel
I'm really worried she's going to stop breathing	Res me skrbi, da bo nehala dihati
I accepted her opinion and tried to believe in him	Sprejel sem njeno mnenje in poskušal verjeti vanj
I was actually outside the office when the explosion occurred	Pravzaprav sem bil zunaj pisarne, ko je prišlo do eksplozije
I never looked at my watch	Nikoli nisem pogledal na uro
I felt no regrets	Nisem čutil nobenega obžalovanja
I could tell she was embarrassed	Lahko bi rekel, da ji je postalo neprijetno
I didn’t realize how far we had come	Nisem se zavedal, kako daleč smo prišli
I didn’t care what that led to	Bilo mi je vseeno, do česa to vodi
It was very difficult to run a campaign in this new district	V tem novem okrožju je bilo zelo težko voditi kampanjo
I will never hurt you	nikoli te ne bom prizadel
I can’t put both in my schedule	Oboje ne morem umestiti v svoj urnik
I told you what was going to happen	Povedal sem ti, kaj se bo zgodilo
I think he did something more today	Mislim, da je danes naredil nekaj več
I can’t do right if I do wrong	Ne morem narediti prav, če delam narobe
I closed my mouth	Zaprla sem usta
I want you to come back one day	Želim, da se nekega dne vrneš
I will also ask her to keep other information	Prosil jo bom tudi, naj zadrži druge podatke
I was lucky to have some good friends	Imel sem srečo, da sem imel nekaj dobrih prijateljev
I immediately recognized the box	Takoj sem prepoznal škatlo
I promise you won't see or be near another girl	Obljubim, da se ne boš videl z ali v bližini drugega dekleta
I stay calm, breathing shallowly down my throat	Zadržujem se mirno, diham plitvo v grlu
I have no idea how to get her on this	Pojma nimam, kako jo spraviti na to
I mean, I really felt bad	Mislim, res sem se počutil slabo
I wanted to make up for his pain	Hotel sem mu povrniti bolečino
He began to read his prepared statement	Začel je brati svojo pripravljeno izjavo
His death was declared suicide	Njegova smrt je bila razglašena za samomor
I knew exactly what was being said	Točno sem vedel, kaj je bilo rečeno
The road was maintained by neighboring property owners	Cesto so vzdrževali sosednji lastniki nepremičnin
I wasn’t sure how deep we were	Nisem bil prepričan, kako globoko sva bila
I wonder if she overheard our conversation	Sprašujem se, ali je slišala najin pogovor
I was created, but I can’t do others	Ustvarjen sem bil, vendar ne morem narediti drugih
I feel jealous of having a baby	Počutim se ljubosumna, da ima otroka
I knew why she had a book about angels	Vedel sem, zakaj je imela knjigo o angelih
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Opravičujem se za to nevšečnost in cenim vašo potrpežljivost
I can’t imagine missing something so basic	Ne morem si predstavljati, da bi zamudili nekaj tako osnovnega
I have never experienced such freedom	Takšne svobode še nisem doživel
A boat bringing huge fish	Čoln, ki prinaša ogromno ribo
I wondered if any of this was true	Spraševal sem se, ali je kaj od tega res
I am by no means an expert	Nikakor nisem strokovnjak
I know you didn't deserve what happened to you	Vem, da si nisi zaslužil tega, kar se ti je zgodilo
This fight continued for several hours	Ta boj se je nadaljeval nekaj ur
I made only a few sketches and immediately dived	Naredil sem le nekaj skic in se takoj potopil
Q knew it mattered	Q je vedel, da je pomembno
I missed my wife and daughter	Pogrešal sem ženo in hčer
I never listen to my gut	Nikoli ne poslušam svojega črevesja
I've never wanted someone so badly	Nikoli si nisem želel nekoga tako močno
I'm going to your brother's school	Hodim na šolo vašega brata
I didn't ask if it was you	Nisem vprašal, če si to ti
I like that about you	To mi je všeč pri tebi
A friend of mine once shared a tragic story	Moj prijatelj je nekoč delil tragično zgodbo
I handed tips from my apron pocket	Iz žepa predpasnika sem izročil napitnine
I actually started tonight	Pravzaprav sem začel danes zvečer
A bar inspired by many people, places and experiences	Bar, ki ga navdihujejo številni ljudje, kraji in izkušnje
I've always loved reading	Vedno sem rada brala
I stepped inside and waited for my eyes to adjust	Stopila sem noter in čakala, da se mi oči prilagodijo
I wanted to cry, but I couldn’t	Hotela sem jokati, a nisem mogla
I lowered my voice and became serious	Spustila sem glas in postala resna
I talked to the clerk for an hour	Z referentko sem govoril eno uro
He was also offered some minor acting roles	Ponudili so mu tudi nekaj manjših igralskih vlog
Signs warn visitors to be careful	Znaki opozarjajo obiskovalce, naj bodo previdni
I never got a goal in the minor leagues	Nikoli nisem dobil zadetka v mali ligi
I need to have this worm	Moram imeti tega črva
I look over my shoulder	Pogledam čez ramo
I decided he was going to look like a hero	Odločil sem se, da bo izgledal kot junak
I know it's awkward	Vem, da je nerodno
I did as he did	Naredil sem tako, kot je storil on
It must be driving me crazy, he thought	Gotovo se mi zmeša, je pomislil
I can't take it anymore	Ne prenesem več
I am not of that opinion	nisem tega mnenja
I have no brothers or sisters	Nimam bratov ali sester
I turned off the camera and put away the notebook	Ugasnil sem fotoaparat in pospravil zvezek
I love the digital world	Obožujem digitalni svet
I know hundreds of fantasy books written on earth	Poznam na stotine fantazijskih knjig, napisanih na zemlji
I just met her today	Ravno danes sem jo spoznal
I had to do something about it	Moral sem nekaj storiti glede tega
I knew the business	Poznal sem posel
I met a soldier who had just returned from basic training	Spoznal sem vojaka, ki se je pravkar vrnil z osnovnega usposabljanja
Nevertheless, I broke through and progressed	Kljub temu sem prebil in napredoval
A beautiful balloon is a good example	Lep balon je dober primer
I was shocked by a very pleasant dream	Bil sem pretresen iz zelo prijetnih sanj
I want my hair to look so good	Želim si, da bi moji lasje izgledali tako dobro
I was wounded and in a hurry	Bil sem ranjen in se mi je mudilo
I'm proud of him too	Tudi jaz sem ponosen nanj
I was tired of not being taken seriously	Utrujen sem bil, da me ne jemljejo resno
It had more flow	Imelo je več pretoka
I hoped he would never ask	Upal sem, da nikoli ne bo vprašal
A critical situation has arisen	Nastala je kritična situacija
I know we will not survive this journey	Vem, da tega potovanja ne bomo preživeli
I pray in my own way, but not often	Na svoj način molim, vendar ne pogosto
I was eight at the time	Takrat sem imel osem let
I finally spotted an oak tree on my left	Končno sem zagledal hrast na svoji levi
I stood up with trembling hands and knees	Vstal sem s tresočimi rokami in koleni
My mother was very brave	Moja mama je bila zelo pogumna
I have a wall, but there are too many	Imam zid, vendar jih je preveč
I had no idea where	Nisem imel pojma kam
I have a vision that other people lack	Imam vizijo, ki je manjka drugim ljudem
I did that last week	To sem storil prejšnji teden
I have to see him too	Tudi jaz ga moram videti
I can say that she really understood my concept now	Lahko rečem, da je zdaj res razumela moj koncept
I show him to come	Pokažem mu, naj pride
I have to watch him and stay a step ahead	Moram ga opazovati in ostati korak naprej
I let you in because you weren't the enemy	Pustil sem te noter, ker nisi bil sovražnik
A shiny solid white metal plate covered his mouth	Svetleča trdna bela kovinska plošča mu je pokrivala usta
I can praise and express my gratitude to all and sundry	Lahko pohvalim in izkažem hvaležnost vsem in vsem
I didn't want him to drive	Nisem hotel, da vozi
Louis to finish the first day of the set	Louisu, da konča prvi dan nabora
I feel so terribly unhappy	Počutim se tako strašno nesrečno
I followed the guide	Sledil sem vodniku
I can’t even prove it came from her	Ne morem niti dokazati, da je prišlo od nje
I shouldn’t think of him that way	Ne bi smel razmišljati o njem na tak način
I agree with you that it was	Se strinjam s tabo, da je bilo
I reach for the door	Posežem do vrat
I couldn't sleep back	Nisem mogel zaspati nazaj
I didn’t talk all the way home	Vso vožnjo domov nisem govoril
I see how quickly the space will be occupied	Vidim, kako bo prostor hitro zaseden
I think you'll like it here	Mislim, da ti bo tukaj všeč
I got up early to wait for work	Vstal sem zgodaj, da sem čakal na delo
I was glad to get out of the closed tunnel	Vesel sem bil, da sem izstopil iz zaprtega tunela
I wanted to touch him so badly	Tako močno sem se ga želela dotakniti
That's as good as it gets	To je tako dobro, kot je
I shook my head indignantly	Užaljeno sem zmajal z glavo
We pulled them up and they pulled us up	Mi smo jih potegnili gor in oni nas
I was famous again	Spet sem bil znan
I have no idea who has me	Pojma nimam, kdo me ima
They always tell me one thing and I do another	Vedno mi govorijo eno, delam pa drugo
I didn’t realize that was what he had in mind	Nisem se zavedal, da je to tisto, kar je imel v mislih
I help them join me	Pomagam jim, naj se mi pridružijo
He was also involved in underground teaching	Ukvarjal se je tudi z podzemnim poučevanjem
I lean over to him and start crying	Nagnem se k njemu in začnem jokati
I opted for a stable boy	Odločil sem se za hlevskega fanta
I only knew his father	Poznal sem samo njegovega očeta
At first I hear nothing but dead air	Sprva ne slišim ničesar, samo mrtev zrak
A returning photographic workshop	Fotografska delavnica, ki vrača
Both languages ​​have contributed greatly to the literature	Oba jezika sta veliko prispevala k literaturi
I was left there alone, which was fine	Tam sem ostal sam, kar je bilo v redu
I felt deprived by this elegant man	Ob tem elegantnem človeku sem se počutil prikrajšano
A thousand trees on the edge of the estate	Tisoč dreves na robu posestva
I lift my pants, button my shirt	Dvignem hlače, zapnem srajco
I got up and ran to the tree	Vstala sem in stekla do drevesa
Every emotion went into the album	Vsako čustvo je šlo v album
I gave up trying to fix them!	Opustil sem jih poskušati popraviti!
Too bad you miss the opportunity	Škoda, da boste zamudili priložnost
A man born without light	Človek, rojen brez svetlobe
The part he doesn't understand about himself yet	Del, ki ga o sebi še ne razume
I'm happy with these things	Vesel sem teh stvari
I am absolutely convinced of that	V to sem popolnoma prepričan
I created this thing between us in my head	To stvar med nama sem ustvaril v svoji glavi
I set off down a lonely road	Odpravil sem se po samotni cesti
I think it was his loss	Mislim, da je bila to njegova izguba
Call my body back	Pokliči moje telo nazaj
I found the root cause of death	Našel sem glavni vzrok smrti
I jump up and land between them	Skočim in pristanem med njimi
I started asking her how she was there	Začel sem jo spraševati, kako je tam
I am also ready to do any test for you	Tudi jaz sem zate pripravljen narediti kakršen koli test
I don't feel anything for him	Nič ne čutim do njega
I was planning to work this weekend	Ta vikend sem nameraval delati
I would agree about the room	Glede sobe bi se strinjal
I like the wide open spaces	Všeč so mi široki odprti prostori
I'm not big with words	Nisem velika z besedami
I started running one of these brain training games	Začel sem izvajati eno od teh iger za trening možganov
I was thinking of telling her the truth now	Razmišljal sem, da bi ji zdaj povedal resnico
I didn’t want him to move either	Tudi jaz nisem hotel, da se premakne
I'm telling you, it's worth it	Povem vam, da je vredno
I felt real company	Čutila sem pravo družbo
The musical sound faded and went out	Glasbeni zvok je zbledel in ugasnil
I forced myself to go	Prisilil sem se iti
The laser through the motor will make a good explosion	Laser skozi motor bo naredil dobro eksplozijo
I didn't have the courage to ask	Nisem imel poguma vprašati
I kept an eye on the other guys	Pazil sem na druge fante
I played a few notes when her father entered	Zaigral sem nekaj not, ko je vstopil njen oče
I was waiting for the spark	Čakal sem na iskrico
A group of maybe five or six	Skupina morda pet ali šest
They are a few thousand meters underground	So nekaj tisoč metrov pod zemljo
I spent nineteen growing periods	Preživel sem devetnajst rastnih obdobij
I hope you can buy this at the lowest price	Upam, da lahko to kupite po najnižji ceni
i wouldn't do that	jaz tega ne bi storil
I probably didn't hear you	Verjetno te nisem slišal
I never planned on teaching	Nikoli nisem načrtoval poučevanja
I am upset again, but in a worthy way	Spet sem razburjen, vendar na vreden način
I found nothing about the court itself	O samem sodišču nisem našel ničesar
I have notes on my desk, at work	Zapiske imam na mizi, v službi
I didn’t feel the urge to leave my bed	Nisem čutil želje, da bi zapustil svojo posteljo
I used to teach in one	Včasih sem poučeval v enem
I wonder what the commander looks like	Zanima me, kako izgleda poveljnik
Suddenly I saw that all his weakness had been revealed	Nenadoma sem videl, da je bila razkrita vsa njegova slabost
I said of course and went to take a look	Rekel sem seveda in šel pogledat
I didn't care that she rubbed me	Ni mi bilo mar, da me je drgnila
Treatment depends on the severity of the burn	Zdravljenje je odvisno od resnosti opekline
I could only see the clouds leaving her face	Videl sem samo oblake, ki so zapuščali njen obraz
I have no knowledge of this	O tem nimam nobenega znanja
I wouldn’t want that to happen	Ne bi želel, da se to zgodi
I read it in my cell a few years ago	Pred nekaj leti sem jo prebral v svoji celici
I feel sick to my stomach	slabo mi je v trebuhu
I love my wife	Rad imam ženo
I learned to be calm	Naučil sem se biti miren
I usually just nod my head	Ponavadi samo kimam z glavo
A natural, clean scent, instead of his obviously expensive perfume	Naraven, čist vonj, namesto njegovega očitno dragega parfuma
I often see insight into exactly what you said	Pogosto vidim vpogled točno to, kar si rekel
A monument to him was erected there	Tam so mu postavili spomenik
I felt sorry for him and his children	Žal mi je bilo njega in njegovih otrok
Please do a little of both	Prosim za malo obojega
I didn't deserve anything good	Nisem si zaslužil nič dobrega
A reality check followed	Sledil je pregled resničnosti
I came across a conspiracy against the emperor	Naletel sem na zaroto proti cesarju
Now I'm afraid to go with him	Zdaj me je strah iti z njim
I heard about both of them among my friends	Za oba sem slišal med svojimi prijatelji
I wanted to be worthy of love	Hotel sem biti vreden ljubezni
I will need all your people to clean up the area	Potreboval bom vse vaše ljudi, da očistijo območje
And that happened many times later	In to se je zgodilo velikokrat pozneje
A new thought occurred to him	Nova misel mu je padla na pamet
It also reduced the possibility of structural failure	Zmanjšala je tudi možnost strukturne okvare
I can't change people's minds	Ne morem spremeniti misli ljudi
I also like the different effects	Všeč so mi tudi različni učinki
I don't expect help	Ne pričakujem pomoči
I was nineteen and she was two years older	Imel sem devetnajst let, ona pa dve leti starejša
I just wanted to text you	Ravno sem ti hotel poslati sporočilo
I was just an observer	Bil sem samo opazovalec
I don't understand what he's saying	Ne razumem, kaj pravi
The estate was surrounded by a red brick fence	Posestvo je obdajala rdeča opečna ograja
But I had to call	Moral sem pa poklicati
He would attack what he wants	Napadel bi, kar on hoče
The film was a box office failure	Film je bil neuspešen na blagajni
I know it meant a lot to him	Vem, da mu je to veliko pomenilo
I would like to discuss your project with you	Rad bi razpravljal o vašem projektu z vami
Her attention was drawn to the noise	Njeno pozornost je pritegnil hrup
I no longer wanted to be a part of this world	Nisem več hotel biti del tega sveta
That's how I talk to myself	Tudi sama se tako pogovarjam
I never wanted to stop	Nikoli se nisem hotel ustaviti
The guard will take care of that	Za to bo poskrbel stražar
I had to try to relax	Moral sem se poskusiti sprostiti
Much of the container was lost in the fire	Velik del posode je bil izgubljen v požaru
A black telephone sits on an otherwise empty table	Na sicer prazni mizi sedi črn telefonski aparat
I shouldn't have come to school	Ne bi smel priti v šolo
I want to take care of that	Želim skrbeti za to
I ate at the airport	Jedla sem na letališču
I tell you, the world is falling into place	Povem vam, svet gre na svoje mesto
I had to find a way to stop you	Moral sem najti način, da te ustavim
I didn’t have the heart to throw it away	Nisem imel srca, da bi ga zavrgel
I have it in my office	Imam ga v svoji pisarni
I needed company, badly	Potreboval sem družbo, hudo
I like to keep up to date	Rada sem na tekočem
I want to buy you a beer	Želim ti kupiti pivo
I turned to look at him and hold my breath	Obrnila sem se, da bi ga pogledala in zadržala dih
I didn’t expect it to be any different, but it was	Nisem pričakoval, da bo drugače, a je bilo
Everything else I thought	Vse drugo sem mislil
I called the client and she left	Poklical sem stranko in odšla je
I imagine how surprised some are when they speak	Predstavljam si, kako so nekateri presenečeni, ko govorijo
I was still rational	Še vedno sem bil racionalen
I wonder if he's damaged	Zanima me, če je poškodovan
I can say that this guy knew how to spend money	Lahko rečem, da je ta tip znal porabiti denar
I couldn’t read his expression	Nisem mogel prebrati njegovega izraza
Apparently I’m becoming a home goddess	Očitno postajam domača boginja
I will do whatever you ask	Naredil bom vse, kar boste prosili
Her job is to hunt other animals	Njena naloga je loviti druge živali
I won't report you if you also help me learn	Ne bom te prijavil, če mi boš tudi pomagal pri učenju
I was one for the action	Bil sem eden za akcijo
I couldn’t go there and surprise them	Nisem mogel iti tja in jih presenetiti
I first had it at their home a few months ago	Prvič sem ga imela pri njih doma pred nekaj meseci
Let's be afraid	Bojmo se
I'll pay for your dinner	Jaz bom plačal tvojo večerjo
A lot of people have busy lives	Veliko ljudi ima zaposleno življenje
I hear the family calling to me from behind	Slišim, da me družina kliče od zadaj
I have lived in myself all my life	Vse življenje sem živel v sebi
I can do that when they go to sleep	To lahko storim, ko gredo spat
I had it four years ago	Imel sem ga pred štirimi leti
I think we deserve it in the circumstances	Mislim, da si v danih okoliščinah to zaslužimo
I never planned that far	Nikoli nisem načrtoval tako daleč
Now I can do it for a better job	Zdaj lahko to storim za boljše delo
I don't think she'll even cover the double bed	Mislim, da ne bo pokrivala niti zakonske postelje
I wandered around the house	Tavala sem po hiši
I hoped she enjoyed the evening without being arrested	Upal sem, da je uživala v večeru, ne da bi bila aretirana
I was really depressed	Bila sem res depresivna
Very little mention, if any	Zelo majhna omemba, če sploh
A hint of a smile crept across his face	Na obraz se mu je prikradel kanček nasmeha
I think we are in the woods	Mislim, da smo v gozdu
We miss what it brings in defense	Pogrešamo, kar prinaša v obrambi
I needed to hear more	Moral sem slišati več
I bit my lip and looked at the ground	Ugriznila sem se v ustnico in pogledala v tla
I asked her if she found any identification for you	Vprašal sem jo, če je našla kakšno identifikacijo zate
I take a step forward	Naredim korak naprej
I think this show is a brilliant idea	Mislim, da je ta oddaja briljantna ideja
I closed my eyes and pressed my body against his	Zaprla sem oči in svoje telo pritisnila na njegovo
Sudden anger boiled in her	V njej je zakuhala nenadna jeza
I brought it to my nose, nothing	Prinesla sem ga k nosu, nič
There is no pronounced smell or taste	Ni izrazitega vonja ali okusa
I am a visual person	Sem vizualna oseba
I gained a little weight	Malo sem se zredila
I fall into her arms	Padem ji v naročje
I held my breath and opened my eyes	Zadržala sem dih in odprla oči
I even came forward	Prišel sem celo naprej
A man was walking around the small room	Po majhni sobi se je sprehajal moški
I packed my bag and went home	Spakiral sem torbo in odšel domov
Others set your image	Drugi nastavi vašo sliko
I run back to the truck and park	Stečem nazaj do tovornjaka in parkiram
I loved that he loved my talent	Všeč mi je bilo, da je imel rad moj talent
Fractures slow him down	Zlomi ga upočasnijo
I didn't tell the doctor about the baby	Zdravniku nisem povedala za otroka
I know there will be a lot of change	Vem, da bo sprememb veliko
I came to try to cheer you up	Prišel sem, da bi te poskušal razveseliti
I feel so free and happy	Počutim se tako svobodno in srečno
I went to the back room	Šla sem v zadnjo sobo
I entrusted my life to them	Zaupal sem jim svoje življenje
I will not open my eyes	Ne bom odprl oči
I want you to put those words into your heart	Želim, da si te besede položiš v svoje srce
As a form of therapy, she assumed	Kot oblika terapije, je domnevala
I was not born poor	Nisem se rodil v revnega
I want to tell him through letters	Želim mu povedati skozi pisma
I would give my life for this child	Za tega otroka bi dal življenje
Based on his experience, I couldn’t argue with him	Glede na svoje izkušnje se mu ne bi mogel prepirati
I was so tired of fighting my feelings	Bil sem tako utrujen od boja proti svojim občutkom
I can work with that	Lahko delam s tem
I threw it all out	Vse sem vrgel ven
I chose him	Izbral sem ga
I just need a feeling	Potrebujem samo občutek
It was dark, warm and brown	Bilo je temno, toplo in rjavo
I was still busy on the street	Še vedno sem bil zaposlen na ulici
I know there is a danger of you coming back like that	Vem, da je nevarnost, da se tako vrneš
I offer myself as a living victim	Nudim se kot živa žrtev
I was born in this mansion, just like you	Rodil sem se v tem dvorcu, tako kot ti
I want to be a part of your kingdom	Želim biti del tvojega kraljestva
I didn't need his help	Nisem potreboval njegove pomoči
A smile takes over my lips	Nasmeh mi prevzame ustnice
I didn’t even go to the gym this year	Letos sploh nisem šel v telovadnico
I'll take you on a tour of the building	Popeljal vas bom na ogled stavbe
I leaned into the stake, but it was strong	Nagnil sem se v kol, vendar je bil močan
I edit and print all my works	Vsa svoja dela urejam in tiskam
I didn't want to see you	Nisem te hotel videti
I looked around and saw no one	Ozrl sem se naokoli in nisem videl nikogar
A world where trust and happiness reigned	Svet, kjer sta vladala zaupanje in sreča
I put them inside last night	Sinoči sem jih dal notri
I have to find an answer	Moram najti odgovor
In this episode, I explain in detail why	V tej epizodi podrobno razložim zakaj
I originally tried exactly what you said above	Prvotno sem poskusil točno tisto, kar si rekel zgoraj
I drove after her	Pripeljal sem se za njo
I hate drinking alone	Sovražim piti sam
I mean, your death has been widely reported	Mislim, o vaši smrti so poročali na široko
I like to solve problems	Rada rešujem probleme
I saw them fall into the orchard	Videl sem, da so padli v sadovnjak
I stretch it to squeeze his shoulder	Iztegnem ga, da ga stisnem za ramo
In high school, he played basketball and baseball	V srednji šoli je igral košarko in baseball
I don't like this creature at all	To bitje mi sploh ni všeč
I am so grateful for the gift of faith	Tako sem hvaležen za dar vere
I will work on all your suggestions	Delal bom na vseh vaših predlogih
I received special treatment from the hotel staff	Hotelsko osebje sem bil deležen posebne obravnave
I shrugged and headed back to the window	Skomignila sem z rameni in se vrnila proti oknu
I need to know where this is going	Moram vedeti, kam to pelje
I was left empty and struggling with the urge to laugh	Ostal sem prazen in se boril proti želji po smehu
I had to write a difficult letter	Moral sem napisati težko pismo
I tried to wipe the blood off before answering	Poskušal sem obrisati kri, preden sem odgovoril
I’ve been reading it a lot lately	Zadnje čase sem ga prebrala veliko časa
I see them as desperate	Vidim jih kot obupane
I made it clear to you a few days ago	Pred dnevi sem vam jasno povedal
I agree that surgery is not always the only way	Strinjam se, da operacija ni vedno edina pot
X, that's what we called her	X, tako smo jo klicali
I had a headache last night	Sinoči me je bolela glava
I just want to stay alive	Želim samo ostati živ
I looked over my shoulder at him	Pogledala sem ga čez ramo
Motive, but that was it	Motiv, ampak to je bilo to
I heard about the wedding proposal	Slišal sem za predlog za poroko
A moment later, she and her possessions began to shrink	Trenutek pozneje se je ona in njeno imetje začelo krčiti
In the center of the city, very modest accommodation awaited me	V središču mesta me je čakala zelo skromna nastanitev
I was wrong because I thought it might help	Zmotil sem se, ker sem mislil, da lahko pomaga
I accept the invitation	sprejmem povabilo
I had to accept that way of life or leave	Moral sem sprejeti tak način življenja ali pa oditi
They asked me to add my thoughts as well	Prosili so me, da dodam tudi svoje misli
I was fourteen years old, angry and in constant trouble	Imel sem štirinajst let, jezen in v nenehnih težavah
Shark has several types of teeth	Morski pes ima več vrst zob
I spoke softly against her lips	Tiho sem govoril proti njenim ustnicam
I knew it would be fine	Vedel sem, da bo v redu
I heard a shower and my heart pounded	Slišal sem tuširanje in srce mi je stisnilo
I almost unconsciously knew where things were	Skoraj nezavedno sem vedel, kje so stvari
I close my eyes and pinch myself	Zaprem oči in se uščipnem
You shouldn't do that, he thought to himself	Tega ne bi smel narediti, si misli pri sebi
But the promise was there	Toda obljuba je bila tam
Both fought the impulses to transmit	Oba sta se borila proti impulzom za prenos
Some thought they would like to become teachers	Nekateri so mislili, da bi radi postali učitelji
I was angry, but not at you	Bil sem jezen, a ne nate
I wonder who the author is	Zanima me kdo je avtor
I have to save a girl in need	Moram rešiti dekle v stiski
I’ve also exposed myself publicly, which works for me	Izpostavil sem se tudi javno, kar mi dela
I feel tears running down my face	Čutim, kako solze tečejo po mojem obrazu
I stop and stay halfway in it	Ustavim se in se zadržim na pol poti v njej
I expect it to stay that way	Pričakujem, da bo tako tudi ostalo
We know that for sure now	Zdaj to zagotovo vemo
Really common type	Res pogosta vrsta
I thought it was only for one life	Mislil sem, da je to samo za eno življenje
I nodded with understanding	Prikimala sem z razumevanjem
A young man like him, lost and hungry	Mlad človek, kot je on, izgubljen in lačen
The letter she left at her bedside explained everything	Pismo, ki ga je pustila ob njeni postelji, je vse razložilo
I wouldn’t mind doing that either	Tudi jaz ne bi imel nič proti, če bi to storil
I really didn’t have to review that	Tega mi res ni bilo treba pregledati
Relieved, I leaned my head back against the wall	Od olajšanja sem naslonil glavo nazaj na steno
I wasn’t tired or even out of breath	Nisem bila utrujena ali celo brez sape
I am aware that we are all short of time	Zavedam se, da nam vsem primanjkuje časa
I'll send someone right away	Takoj bom poslal nekoga
There was a long silence between them	Med njima je nastal dolg molk
I take every task seriously	Vsako nalogo jemljem resno
I have a camera there	Tam imam kamero
I wanted to get back to him	Hotel sem se mu vrniti
I'm almost done	skoraj sem končal
I bet she knew before you	Stavim, da je vedela pred vami
I just wanted to try it	Hotel sem ga samo poskusiti
I filled in the data	Podatke sem izpolnjeval
I point toward my bedroom down the hall	Pokažem proti svoji spalnici po hodniku
You should just let go	Moral bi se samo prepustiti
I feel it in those old bones	Čutim to v teh starih kosteh
I can't change the past	Ne morem spremeniti preteklosti
I guess he puts down the tools	Predvidevam, da odlaga orodje
I nodded and tried to be encouraging anyway	Prikimala sem in se vseeno trudila biti spodbudna
I didn't brush my teeth	Nisem si umil zob
The gardens are now freely accessible	Vrtovi so zdaj prosto dostopni
I can't tell you the truth yet	Ne morem ti še povedati resnice
I swore to keep that balance	Prisegel sem, da bom ohranil to ravnovesje
I always wanted to be an evil scientist	Vedno sem želel biti zlobni znanstvenik
I can never force any information on her	Nikoli ji ne morem izsiliti nobenih informacij
I started researching all your stuff on the internet	Začel sem preučevati vse tvoje stvari na internetu
I hope to report with good news	Upam, da bom poročal z dobrimi novicami
Many children traveled alone	Mnogi otroci so potovali sami
I thought he did it regularly	Mislil sem, da to počne redno
I wanted to be virtuous	Hotel sem biti krepoten
I drop them to the floor next to my chair	Spustim jih na tla poleg svojega stola
I'm glad I brought you to earth	Vesel sem, da sem te pripeljal na zemljo
Faith that requires evidence is not faith at all	Vera, ki zahteva dokaze, sploh ni vera
I know he's not thrilled	Vem, da ni navdušen
I'm in the air working	Sem v zraku dela
I slowly pull my gaze toward him	Počasi potegnem pogled proti njemu
I want to get to the bottom of this	Temu želim priti do dna
The scent of beautiful roses filled her senses	Vonj čudovitih vrtnic je napolnil njene čute
I will not allow this to happen	Ne bom dovolil, da se to zgodi
I tried to be a writer and I failed	Poskušal sem biti pisatelj in mi ni uspelo
I had no idea how involved it was	Nisem imel pojma, kako vpleteno je
I had no desire to deal with her	Nisem imel želje imeti opravka z njo
I am afraid they will see me as sad forever	Bojim se, da me bodo za vedno videli kot žalostnega
I was lucky to have it	Imel sem srečo, da sem ga imel
Crops and trees were badly damaged	Pridelki in drevesa so bili močno poškodovani
I forgot to introduce myself	Pozabil sem se predstaviti
I am the sword in the dark	Jaz sem meč v temi
One hundred years ago, all small children wore white	Pred stotimi leti so vsi majhni otroci nosili belo
I highly recommend it	Zelo priporočam
I watched her talk to him	Opazoval sem jo, ko je govorila z njim
Many of them would be amazing	Mnogi od njih bi bili neverjetni
That would be the beginning of a long friendship	To bi bil začetek dolgega prijateljstva
The species was even named after each other	Vrste so celo poimenovali druga po drugi
I can also try	Lahko tudi poskusim
I looked him down for a moment	Za trenutek sem ga pogledala navzdol
I said it all in existence	Vse sem povedal v obstoj
I had to see things	Moral sem videti stvari
I’ve been doing this a lot lately, just sitting and watching	Zadnje čase to veliko počnem, samo sedim in gledam
I didn’t want to deal with that topic	Nisem se želel ukvarjati s to temo
I am a former life insurance agent	Sem nekdanji zastopnik življenjskega zavarovanja
I talk to business people all over the country	Pogovarjam se s poslovnimi ljudmi po vsej državi
I oppose this decision	Protiram proti tej odločitvi
Apparently I didn’t look my best	Očitno nisem izgledal najbolje
I put her in jail	Dal sem jo v zapor
I wouldn't think of that	Na to ne bi pomislil
I’m sure some of the players actually went crazy	Prepričan sem, da je nekaj igralcev dejansko znorelo
I couldn't stand it	Ne bi zdržal
I didn't come here tonight because of problems	Nocoj nisem prišel sem zaradi težav
A beam of bright blue light appeared	Pojavil se je snop bleščeče modre svetlobe
I'm going in to spend the morning with the boys	Grem noter, da preživim jutro s fanti
A lot of crazy things happened, but it still worked	Zgodilo se je veliko norih stvari, a je še vedno delovalo
I love my father very much	Očeta imam zelo rada
I'm really upset about the boy	Res mi je hudo zaradi fanta
I also had to straighten my head a little	Tudi jaz sem moral malo zravnati glavo
I hope no evil has befallen either of them	Upam, da nobeno zlo ni doletelo nobenega od njiju
I started walking a little faster	Začel sem hoditi nekoliko hitreje
He could go ahead or calm down	Lahko bi šel naprej ali pa se umiril
I have it in a few classes	Imam jo v nekaj razredih
I watched her as she watched me	Opazoval sem jo, kot ona mene
I remembered who I was and where I was	Spomnil sem se, kdo sem in kje sem
Just like you, I was lonely	Tako kot ti sem se osamil
I was shaking and the heat suddenly felt alive	Tresla sem se in vročina je nenadoma začutila živo
I try not to scream, but I fail	Poskušam ne kričati, a mi ne uspe
I went back up the stairs	Vrnil sem se ven po stopnicah
The expedition bought a smaller boat for five people	Odprava je kupila manjši čoln za pet oseb
I didn't care about my life	Za svoje življenje me ni skrbelo
I hope you enjoy what you see here!	Upam, da boste uživali v tem, kar vidite tukaj!
At the moment, I can’t even deal with that	Trenutno se niti ne morem spopasti s tem
I wanted to forget what it felt like	Hotel sem pozabiti, kakšen je to občutek
It does so much more than ever before	To počne veliko več kot kdaj koli prej
I immediately got rid of my misery	Takoj sem se rešil svoje bede
I finally had a window	Končno sem imel okno
A lump appears in my throat	V grlu se mi pojavi cmok
I have to find a way to survive	Moram najti način za preživetje
I really came down for another reason	Res sem prišel dol iz drugega razloga
They are like stars on earth	So kot zvezde na zemlji
Maybe a little too quiet	Morda malo pretiho
I could never understand that	Tega nikoli nisem mogel razumeti
I could feel her crying	Čutila sem, kako joka
I must leave before your lord returns	Oditi moram, preden se vaš gospod vrne
I didn’t even hear her step up	Sploh je nisem slišal, da je stopila gor
The lion cannot choose his identity	Lev ne more izbrati svoje identitete
I wasn’t sure what that was	Nisem bil prepričan, kaj je to
I needed relief, he provided it for me	Potreboval sem olajšanje, on mi ga je zagotovil
I told you you gave them false hope	Povedal sem ti, da si jim dal lažno upanje
I never knew my parents	Nikoli nisem poznal svojih staršev
I haven't left the village in two days	Že dva dni nisem zapustil vasi
I only saw them once in a shopping cart	Samo enkrat sem jih videl v trgovskem vozičku
I could no longer bear the loneliness	Nisem mogel več prenašati osamljenosti
I didn’t want to get the wrong idea	Nisem hotel, da bi dobil napačno predstavo
I want to get there as soon as possible	Želim priti tja čim prej
Smith played drums on the song	Smith je na pesmi zaigral bobne
I just wanted to be angry	Hotel sem biti samo jezen
I would like to offer some help	Rad bi ponudil nekaj pomoči
I stood there for a few moments	Tam sem stal nekaj trenutkov
I was so tired of it	Bil sem tako utrujen od tega
I will divide the class into partner couples	Razred bom razdelil na partnerske pare
I pretty much put myself in the area of ​​friends	Precej sem se postavil v območje prijateljev
I am a life form with life	Jaz sem življenjska oblika z življenjem
I didn’t have all the history like him	Nisem imel vse zgodovine kot on
I am very happy with it	Zelo sem zadovoljen z njim
A police station was established in the village	V vasi je bila ustanovljena policijska postaja
I could not turn to the police for help	Po pomoč se nisem mogel obrniti na policijo
I just found your lens	Preprosto sem našel tvoj objektiv
I mean, look at that guy over there	Mislim, poglej tistega tipa tam
It was a real disaster	Bila je prava katastrofa
This became another mixed critical success for him	To je postal še en mešan kritični uspeh zanj
I want my old world back	Želim si nazaj svoj stari svet
I had to leave to protect my secret	Moral sem oditi, da bi zaščitil svojo skrivnost
I was afraid of how I felt about him	Strah me je bilo, kako se počutim zaradi njega
I love that every day is the same	Rada imam, da je vsak dan enak
Significant damage was done to roads and bridges	Na cestah in mostovih je nastala precejšnja škoda
I know what to say to stay	Vem, kaj naj rečem, da bo ostal
The man leans close to me	Moški se tesno sklanja name
Part of your life is not appropriate	Del vašega življenja ni ustrezen
The reason for this remains unknown	Razlog za to ostaja neznan
I loved getting dressed and going to dances with the boys	Rada sem se preoblačila in hodila na ples s fanti
I suggest you both calm down a bit	Predlagam, da se oba malo umirita
I looked at her with big eyes and frozen	Pogledal sem jo z velikimi očmi in zamrznjeno
I can learn to take photos while traveling	Lahko se naučim fotografirati med potovanjem
I am responsible for controlling my emotions	Odgovoren sem za nadzor svojih čustev
A small rebel crew was overrun	Majhna uporniška posadka je bila preplavljena
I went to the landing and tried to listen	Šla sem na pristanek in poskušala poslušati
I wondered if he worked hard	Spraševal sem se, ali je veliko delal
I warn you now	Zdaj vas opozarjam
I want to seal it the old way	To želim zapečatiti na stari način
I trust the food safety information published by the media	Zaupam informacijam o varnosti hrane, ki so jih objavili mediji
I've lived here my whole life	Tukaj živim vse življenje
I was quite absent from the hospital	V bolnišnici sem bil precej odsoten
I seem to have lost my way	Zdi se, da sem izgubil pot
I didn't have an appointment	Nisem imel termina
I can't protect you here	Tukaj te ne morem zaščititi
I thought that was good	Mislil sem, da je to dobro
A few cursed at them	Nekaj ​​jih je preklinjalo
Others actually have names	Drugi imajo pravzaprav imena
I think that was right	Mislim, da je bilo to prav
I loved her scent	Všeč mi je bil njen vonj
I estimated her age to be close to forty	Ocenil sem, da je njena starost blizu štirideset
I longed for a place of simplicity	Hrepenel sem po kraju preprostosti
A sign of extreme confidence	Znak izjemnega zaupanja
I can easily find my family	Z lahkoto najdem svojo družino
I stepped back to push them back into place	Stopil sem nazaj, da bi jih potisnil nazaj na svoje mesto
I didn't know where we were going	Nisem vedel, kam gremo
I have to be there for her now	Zdaj moram biti tam zanjo
A pair of fresh eyes can do a lot	Par svežih oči lahko naredi veliko
I enjoyed the view of the city street below	Užival sem ob pogledu na mestno ulico spodaj
I thought she was going to cry	Mislil sem, da bo jokala
I did not suffer any fate	Nisem doletela nobene usode
I would never want a savage like that	Nikoli si ne bi želel takšnega divjaka
I didn't deserve to survive that	Tega si nisem zaslužil preživeti
I wondered if he knew that	Spraševal sem se, če to ve
I’m already reading and writing, but it’s not good	Že berem in pišem, vendar ni dobro
I see them leaning on the next car	Vidim, da se naslanjajo na naslednji avto
No lowering of standards	Brez znižanja standardov
I think he’s also a little jealous of him	Mislim, da je tudi malo ljubosumen nanj
I bet he enjoyed your visit	Stavim, da je užival v vašem obisku
I can only learn from them and move on	Od njih se lahko samo učim in grem naprej
Probably the parent was nervous	Verjetno je bil starš živčen
A large number of schemes have been demonstrated	Dokazano je bilo veliko število shem
I know you would forgive me	Vem, da bi mi oprostila
I didn't know where you were	Nisem vedel kje si
He smashed countless games	Razbil je nešteto iger
I smiled and reached for the keys	Nasmehnila sem se in iztegnila roko za ključe
I grab him by the hair and hold him close to me	Prijem ga za lase in ga držim k sebi
However, I stopped those plans first	Vendar sem najprej ustavil te načrte
I filmed the mess	Nered sem posnel
I guarantee it wasn’t my intention, she said	Zagotavljam, da to ni bil moj namen, je rekla
People eventually join in the singing	Ljudje se sčasoma pridružijo petju
I didn’t really like it that much	V resnici mi ni bila tako všeč
I guess there could be two men with that name	Predvidevam, da bi lahko obstajala dva moška s tem imenom
I would never make the same mistakes my parents made	Nikoli ne bi naredil enakih napak, ki so jih naredili moji starši
A green light flashed on it	Na njem je utripala zelena luč
A small crowd gathered around and cheered me on	Okrog se je zbrala majhna množica in me bodrila
I can't do this with you anymore	Ne morem več tega s tabo
I was sad, but also tense	Bila sem žalostna, a tudi napeta
I wonder what they told the police about me	Zanima me, kaj so povedali policiji o meni
I lifted her back	Dvignil sem jo nazaj
I was a boy and his wife didn’t like me	Bil sem fant in njegova žena me ni marala
I wanted to see who was thinking for themselves	Želel sem videti, kdo razmišlja sam
You could waste it or not waste it	Lahko bi ga zapravil ali ne zapravil
Apparently I read the newspaper reports on the case	Očitno sem prebral časopisna poročila o primeru
I can't compete with that	Ne morem tekmovati s tem
I just couldn’t let her go	Preprosto je nisem mogel pustiti
I love things with video games	Rada imam stvari z video igricami
I want your weeping heart, your broken tears	Želim tvoje objokano srce, tvoje razbite solze
I soon began to hear distant voices	Kmalu sem začel slišati oddaljene glasove
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I won't wait for you	Ne bom te čakal
I was simply doing my duty	Preprosto sem opravljal svojo dolžnost
He died in an accident	V nesreči je umrl
I went to stand by it	Šel sem stati ob tem
I knew their cases	Poznal sem njihove primere
I wasn’t surprised he followed me	Nisem bil presenečen, da mi je sledil
I like the color blue	Všeč mi je modra barva
I learned this from the people who do this to me	Tega sem se naučil od ljudi, ki mi to počnejo
I wish my girlfriend lived here	Želim si, da bi moje dekle živelo tukaj
It still has that role today	To vlogo ima še danes
I don't have the energy to cook either	Nimam energije niti za kuhanje
I know he doesn’t play when he’s with me	Vem, da ne igra, ko je z mano
The news channel obviously had a big story	Novicarski kanal je očitno imel veliko zgodbo
I show up and we all face it	Pokažem in vsi se soočamo s tem
I did this the night you met her	To sem storil noč, ko si jo spoznal
I couldn't break free	Nisem se mogel osvoboditi
I heard footsteps behind me and turned to look	Za seboj sem zaslišala korake in se obrnila pogledat
I can’t go and not stand alone	Ne morem iti in ne stati sam
A good heart is the main one on the spiritual path	Dobro srce je glavno na duhovni poti
I had a lot to get out of town	Imel sem veliko za ven iz mesta
I really didn't argue	Res se nisem prepiral
I just didn’t realize how big it was	Preprosto se nisem zavedal, kako velik
I’m still trying to come to terms with that	Še vedno se skušam sprijazniti s tem
I didn't want to be sent away	Nisem hotel biti poslan stran
But I enjoyed looking at the pictures	Sem pa užival ob pogledu na slike
She was raised with four sisters and five brothers	Vzgojena je bila s štirimi sestrami in petimi brati
I can do that for him	To lahko storim zanj
I just want some flavor	Hočem samo malo okusa
I couldn’t get rid of my suspicions about him	Nisem se mogel znebiti svojih sumov do njega
I remember making lists	Spomnim se, da sem delal sezname
I have better health insurance than him	Imam boljše zdravstveno zavarovanje kot on
I saw people everywhere	Povsod sem videl ljudi
I can be back at one tomorrow	Jutri se lahko vrnem ob enih
I tried to look at what she did	Poskušal sem pogledati, kaj je naredila
I will do whatever you ask of me	Naredil bom vse, kar zahtevaš od mene
I dipped my foot in cold water	Nogo sem potopila v hladno vodo
A flood of tears came	Prišla je poplava solz
Nothing is known about the three species	O treh vrstah ni znanega nič
I also got a dress to wear to fashion parties	Dobila sem tudi obleko, ki bi jo oblekla za modne zabave
I can only lighten the burden a little	Lahko le malo olajšam breme
I never understood why they left me	Nikoli nisem razumel, zakaj so me zapustili
I wanted to protect you both	Želel sem, da bi vaju obe zaščitili
I can move without leaving a trace	Znam se premikati, ne da bi puščal sledi
I will wear your products in public all the time	Vaše izdelke bom nosila ves čas v javnosti
I can read your mind	Lahko vam berem misli
I wasn't very good	Nisem bil zelo dober
I went to the dark kitchen	Šla sem v temno kuhinjo
I believe in division	Verjamem v delitev
I didn't plan this	Tega nisem načrtoval
I had to get out of there right away	Takoj sem moral oditi od tam
I should have torn his check that day	Tisti dan bi moral raztrgati njegov ček
I never understood how this happened	Nikoli nisem razumel, kako se je to zgodilo
A few minutes later, the glow faded	Nekaj ​​minut kasneje je sijaj zbledel
I did this so you could be free	To sem storil zato, da si lahko svoboden
I can find something new in old things	V starih stvareh lahko najdem nekaj novega
I heard them well until they landed	Dobro sem jih slišal, dokler niso pristali
I read that and smiled	To sem prebral in se nasmehnil
I guess this will make you sleep deprived	Predvidevam, da ti bo to storilo nespanje
I'm glad he's coming with me	Vesel sem, da gre z mano
Broad politics comes from the top	Široka politika prihaja z vrha
I wanted to see him for a few seconds	Želel sem ga videti za nekaj sekund
I'm afraid my future is a different path than yours	Bojim se, da je moja prihodnost po drugi poti kot tvoja
I got into a conversation	Zapletel sem se v pogovor
I wasn’t that valuable to college	Za fakulteto nisem bil tako dragocen
I'm sorry about that	Žal mi je za to
I clenched my arms across my chest	Krčila sem roke na prsih
The song was created in one day	Pesem je nastala v enem dnevu
I’m not going to tell you what did this to me	Ne bom vam povedal, kaj mi je to naredilo
The gallery itself is also used	Uporablja se tudi sama galerija
I was obviously confused at the time	Takrat sem bil očitno zmeden
A couple of days or	Par dni oz
Beneath her arm lay a large smooth rock	Pod njeno roko je ležala velika gladka skala
I thought the same could apply to snow	Mislil sem, da bi lahko enako veljalo za sneg
I feel lonely, very sad and very depressed	Počutim se osamljeno, zelo žalostno in zelo depresivno
I could spit my nails out	Lahko bi pljunil nohte
I doubt that will clear her up	Sumim, da jo bo to očistilo
I did not get a direct answer	Nisem dobil neposrednega odgovora
I was tempted, but moving is such a mess	Mikalo me je, a selitev je taka zmešnjava
I was surprised at the lack of security	Bil sem presenečen nad pomanjkanjem varnosti
I arrived on time	Pravočasno sem priletel
I waited and waited, hoping you would join us	Čakal sem in čakal, upal, da se nam boš pridružil
The city is poorly visible at long distances	Mesto se na dolgi razdalji slabo vidi
I want to give people experiences that change them	Ljudem želim dati izkušnje, ki jih spremenijo
I felt it burst, disappeared	Čutil sem, da je počila, izginila
I haven't eaten anything like this before	Česa takega še nisem jedla
I need to see a doctor	Moram priti k zdravniku
It seemed very nice and thoughtful to me	Zdelo se mi je zelo lepo in premišljeno
I liked that as a concept	To mi je bilo všeč kot koncept
I wanted to bring them together	Želel sem jih združiti
I know sometimes she wants to be single again	Vem, da si včasih želi, da bi bila spet samska
I always knew you were great	Vedno sem vedel, da si super
I think the doctor said he could, if he could	Mislim, da je zdravnik rekel, da lahko, če bi
I ran around the house and towards the road	Tekla sem okoli hiše in proti cesti
I didn't see anything through the trees	Skozi drevesa nisem videl ničesar
I negotiate with the meaning of meaning	Pogajam se s pomenom pomena
I really want to take this idea home	Resnično želim to idejo prenesti domov
I'm close enough to touch him	Dovolj sem blizu, da se ga dotaknem
I could move, but nothing else around me moved	Lahko sem se premikal, a nič drugega okoli mene se ni premikalo
I really enjoy this freedom	Res uživam v tej svobodi
I’ve never thought of it like that before	Nikoli prej nisem razmišljal o tem tako
I agree that we need to start thinking differently	Strinjam se, da moramo začeti razmišljati drugače
I resisted treatment for three years	Zdravljenju sem se upirala tri leta
Bedroom in a contemporary style with rounded corners	Spalnica v sodobnem slogu z zaobljenimi vogali
I felt a thrust from behind, a thud, then another	Začutila sem potisk od zadaj, udarec, nato še enega
I didn't have to go to the bathroom	Ni mi bilo treba na stranišče
I decided not to side with either side	Odločil sem se, da se pri nobeni strani ne bom postavil na nobeno stran
I am satisfied as a blow	Zadovoljen sem kot udarec
I watched as we drove	Opazoval sem, ko smo se vozili
I think there are more beds there	Mislim, da je tam več postelj
I looked out the window, but recognized nothing	Pogledala sem skozi okno, a nisem prepoznala ničesar
I had to go up alone	Moral sem iti gor sam
I glide in you	Drsim v tebi
I love his work	Všeč mi je njegovo delo
I saw you were unique	Videl sem, da si edinstven
Typical specimens were bred in captivity	Tipski primerki so bili vzgojeni v ujetništvu
These results were independent of body size	Ti rezultati so bili neodvisni od velikosti telesa
A serious accident was just before the rental	Huda nesreča so bili tik pred najem
I really like his sound	Zelo mi je všeč njegov zvok
The Light Horse Brigade consisted of three regiments	Lahka konjska brigada je bila sestavljena iz treh polkov
I believe you slept well	Verjamem, da si dobro spala
A man wants a wife he could be friends with	Moški si želi ženo, s katero bi lahko bil prijatelj
I protect what is dear to me	Varujem tisto, kar mi je drago
I know this must be hard for you	Vem, da ti mora biti to težko
I've told you before	Sem ti že povedal kdaj
I knew there was something about you	Vedel sem, da je nekaj na tebi
I start shaking and crying	Začnem se tresti in jokati
I came to tell you this	Prišel sem vam to sporočiti
I think you're right	Mislim, da imaš prav
But the next speaker sent a different message	Toda naslednji govornik je poslal drugačno sporočilo
I’ve learned more about it since then	Od takrat sem se o tem več učil
I picked him up and put him in my arms	Dvignil sem ga in dal v naročje
I know what you mean	Vem kaj misliš
I'm afraid you won't like me anymore	Bojim se, da ti ne bom več všeč
I immediately devoted myself to my food	Takoj sem se posvetil svoji hrani
I took this recipe from my mom	Ta recept sem vzela od svoje mame
War does not seem to be ruled out	Zdi se, da vojna ni izključena
Here I am just sketching out some general concerns about it	Tukaj samo skiciram nekaj splošnih pomislekov v zvezi s tem
Plague is almost inevitable	Kuga je skoraj neizogibna
I need something for myself	Potrebujem nekaj zase
I am a user and not a developer	Sem uporabnik in ne razvijalec
I didn't want you to see me like that	Nisem hotel, da me vidiš tako
I can't hide	Ne znam se prikriti
I went once	Enkrat sem šel
I go to the console and sit down	Grem do konzole in se usedem
I very much hope to tell you the truth	Zelo upam, da vam povem po pravici
I wasn’t even legally allowed to drink	Nisem bil niti zakonsko dovoljen za pitje
It used to cut me down and save me a long time ago	Nekoč me je že davno posekalo in rešilo
I promise you a good lunch anyway	Vseeno ti obljubim dobro kosilo
I was grateful for the blanket she covered	Hvaležen sem bil za odejo, ki jo je pokrila
I'll give you my best	dam ti vse od sebe
I didn’t recognize all the names	Nisem prepoznal vseh imen
I also started thinking about my father	Začel sem razmišljati tudi o očetu
New buildings had to be built	Graditi je bilo treba nove stavbe
I avoided eye contact	Izogibal sem se očesnemu stiku
I am getting closer and closer	Približujem se vse bližje
I am the only angel on this planet	Jaz sem edini angel na tem planetu
The parent just can't do it	Starš tega preprosto ne zmore
I could no longer face the explanations	Nisem se mogel več soočiti z razlagami
The building is still standing	Stavba še vedno stoji
I just need more cooperation from her	Potrebujem samo več sodelovanja z njene strani
I can be yours, I can be different	Lahko sem tvoj, lahko sem drugačen
I think we should also make fun of the Japanese	Mislim, da bi se morali tudi posmehovati Japoncem
I had to be the biggest person there	Moral sem biti tam največja oseba
She was brought in by a guard	Pripeljal jo je stražar
I just need my money back	Samo denar potrebujem nazaj
I set up the whole relevant paragraph	Postavil sem celoten ustrezni odstavek
Both then prepare to wait for the night	Oba se nato pripravita na čakanje na noč
I find it hard to change flies	Težko menjam muhe
A row of closed brown doors awaits me	Pričaka me vrsta zaprtih rjavih vrat
I'm going to the den of injustice	Grem v brlog krivice
I was thinking of another name	Razmišljal sem o drugem imenu
I think you would give more when you read your story	Mislim, da bi dali več, ko bi prebrali tvojo zgodbo
I think we are based on the name now	Mislim, da smo zdaj na podlagi imena
I stared at the two men in front of me	Zagledala sem se v dva moška pred seboj
I pushed her away with my feet	Z nogami sem jo odrinil od sebe
I don’t trust my better judgment	Ne zaupam svoji boljši presoji
I saw a good example of this last week	Prejšnji teden sem videl dober primer tega
I had no advice for her	Nisem imela nasveta zanjo
I couldn't tell you	Ne bi ti mogel povedati
I hope I could use that	Upam, da bi to lahko uporabili
I was the only child	Bil sem edini otrok
I like this one, especially the dress	Ta mi je všeč, še posebej obleka
I've never seen that myself	Sam tega nisem nikoli videl
I'd like to fix that now	Najraje bi to uredil zdaj
I can't do this to a boy	Tega ne morem storiti fantu
I sincerely hope you notice and understand	Iskreno upam, da opazite in razumete
I think the pattern and details are fun	Mislim, da so vzorec in detajli zabavni
I am extremely pleased with the purchase	Z nakupom sem izredno zadovoljna
I see everyone becoming a team	Vidim, da vsi postajajo ekipa
I look and they are done	Pogledam in so gotovi
I was close to the river	Bil sem blizu reke
I mean, the sandwich is good	Mislim, sendvič je dober
I always get burned, but it’s worth it	Vedno se opečem, vendar je vredno
Simple luck, compliments to the older brother	Preprosta sreča, pohvale starejšega brata
I pointed out how handsome they are	Opozoril sem, kako čedni so
I didn't understand much	Nisem veliko razumel
Really serious critic	Res resen kritik
I want to know about everything that moves here	Želim vedeti o vsem, kar se premika tukaj
I didn’t know what to believe	Nisem vedel, kaj naj verjamem
I think they are eating	Mislim, da jedo
I never expected it to hurt me so much	Nikoli nisem pričakovala, da me bo tako boli
A lot of people do that	Veliko ljudi to počne
I look around to see the problem	Pogledam naokoli, da vidim problem
I asked him what it was about	Vprašal sem ga, za kaj gre
Villages were built on the banks of the creek	Na bregovih potoka so zgradili vasi
I start to wonder what life is	Začnem se spraševati, kaj je življenje
I didn’t want to make a new mistake	Nisem hotel narediti nove napake
I have to remember that	To se moram spomniti
This also seemed very rude to me	Tudi meni se je to zdelo zelo nesramno
I couldn’t eat her brain just for myself	Nisem mogel pojesti njenih možganov samo zase
A carpenter was assigned to build the bridge	Za gradnjo mostu je bil dodeljen mizar
I pulled out my phone to call a cab	Izvlekel sem telefon, da bi poklical taksi
I can't stand you, sir	Ne prenašam vam nič hudega, gospod
I turned around and felt my heart drop	Obrnila sem se in začutila, da mi je srce padlo
I heard the name, of course	Ime sem seveda slišal
I know they helped destroy my people	Vem, da so pomagali uničiti moje ljudi
I wondered how far back they had gone	Spraševal sem se, kako daleč nazaj so šli
I know medicine and I tried to cure him	Poznam medicino in sem ga poskušal ozdraviti
I like him and he should love me	Všeč mi je in on bi me moral imeti rad
I took a bite and he ate the rest	Ugriznil sem in on je pojedel preostanek
I had nothing more to say	Nisem imel kaj več za povedati
I think I should let the lawyer go for now	Mislim, da bi moral za zdaj izpustiti odvetnika
Specialized music press have been generally positive	Specializirani glasbeni tisk so bili na splošno pozitivni
I worry about her all the time	Ves čas me skrbi zanjo
I just wanted to be a baseball player	Želel sem biti samo igralec baseballa
I couldn't even get to her room	Nisem mogel niti v njeno sobo
I didn't get a degree	Nisem dobil diplome
I always know when the time is right	Vedno vem, kdaj je pravi čas
I called them to come	Poklical sem jih, naj pridejo
I knew he would try to control me	Vedel sem, da me bo poskušal nadzorovati
I was not suspected of committing a crime	Nisem bil osumljen, da bi storil kaznivo dejanje
I see it holding you back, supporting you	Vidim, da te drži, podpira
I ordered a special of the day	Naročil sem posebnost dneva
I believe that there are many more of them in this position	Verjamem, da jih je na tem položaju tudi veliko več
I shook my head and went to bed	Zmajal sem z glavo in šel v posteljo
I try to understand everything that happened	Poskušam razumeti vse, kar se je zgodilo
A lot has happened in too short a time	V prekratkem času se je zgodilo marsikaj
I helped him to my car	Pomagal sem mu do svojega avta
I was just as angry with myself as I was with her	Enako sem bil jezen sam nase kot nanjo
None of them are at the right speed	Nobeden od njih ni pri pravilni hitrosti
God's punishment for all the pain	Božja kazen za vso bolečino
I can't be sure how long	Ne morem biti prepričan, kako dolgo
The farm needs masters and slaves	Kmetija potrebuje gospodarje in hlapce
I just wanted stability	Želel sem samo stabilnost
That's all I would say	Samo to bi sporočil
I can't for two reasons	Ne morem iz dveh razlogov
I had never allowed myself to drive this car before	Nikoli prej nisem dovolil, da bi vozil ta avto
I disappointed these people	Te ljudi sem razočaral
A few chairs around one table	Nekaj ​​stolov okoli ene mize
I apologize for putting you in place	Opravičujem se, ker sem te postavil na mesto
I'm not going to sleep without it	Brez tega ne grem več spat
I looked at the back of the disc	Pogledal sem na hrbtno stran diska
I can't tell you anything you don't know	Ne morem ti povedati ničesar, česar ne veš
I followed him to the pool behind the house	Sledil sem mu bazen za hišo
I secretly felt satisfied	Počutil sem se na skrivaj zadovoljen
We will be forever grateful	Za vedno bomo hvaležni
The wind dropped the next day under the force of the bora	Veter se je naslednji dan zmanjšal pod močjo burje
Some protested the event	Nekateri so protestirali proti dogodku
I can't even tell you to change your mind	Ne morem ti niti reči, da premisliš
Louis as an additional source of income	Louis kot dodaten vir dohodka
I will tell him this terrible news	Sporočil mu bom to grozno novico
I hardly dare step out anymore	Komaj si upam več stopiti ven
I could have tried and not gone	Lahko bi se potrudil in ne bi šel
I would like to thank everyone who worked on this	Rad bi se zahvalil vsem, ki so delali na tem
I'll be right there	takoj bom tam
I definitely enjoy every little thing	Vsekakor uživam v vsaki malenkosti
You should focus only on enjoying the shower	Moral bi se osredotočiti samo na uživanje pod tušem
The record of my life should begin at the beginning	Zapis o mojem življenju bi se moral začeti na začetku
I'll let you know how it turns out	Sporočim vam, kako se bo izšlo
But I have no inspiration	Nimam pa navdiha
I didn’t mean to say that, but it’s all true	Tega nisem hotel reči, ampak vse je res
A quick glance and he decided	Hiter pogled in se je odločil
I really wasn’t paying attention	Res nisem bil pozoren
I could hardly wait for her	Komaj sem jo čakal
I waved to her, but she ignored me	Pomahal sem ji, a me je ignorirala
I thought everyone would calm down	Mislil sem, da se bodo vsi pomirili
I already knew he wouldn't be inside	Vedel sem že, da ga ne bo notri
I ate out of her hand	Jedel sem ji iz roke
I never told you my name, but you knew it	Nikoli ti nisem povedal svojega imena, ampak ti si ga vedel
I will die without a fight	Umrl bom brez boja
I asked her what she liked about it	Vprašal sem, kaj ji je pri tem všeč
A mild cold, she told herself	Blagi prehlad, si je rekla
I loved the situation you were in before	Všeč mi je bil položaj, v katerem ste bili prej
I thought the color of these was great	Zdelo se mi je, da je barva teh super
I think it must have been the one you saw	Mislim, da je to moral biti on, ki ste ga videli
I’m going to think about it tonight and sleep on it	Nocoj bom razmišljal o tem in spal na tem
I don't like autumn flowers	Ne maram jesenskih rož
Of course I accepted	Seveda sem sprejel
I never sleep in my robe	Nikoli ne spim v svoji halji
I probably have a nightmare	Verjetno imam nočno moro
Oh wit, friend, these are all just arguments	O pamet, prijatelj, vse to so le argumenti
I woke up in this place	Na tem mestu sem se zbudil
I stepped out of it and found it impossible	Izstopil sem iz tega in ugotovil, da je nemogoče
A peaceful settlement was reached there	Tam je bila sklenjena mirna poravnava
I believe that is why this dish is so invincible	Verjamem, da je zaradi tega ta jed tako nepremagljiva
I had a hard time getting used to the party	Težko sem se navadil na zabavo
I had trouble getting fired	Imel sem težave pri odpuščanju
I met these amazing people	Spoznal sem te neverjetne ljudi
I started to enjoy small conversations	Začel sem uživati ​​v majhnih pogovorih
In front of us lay a small hut, well lit.	Pred nami je ležala majhna koča, dobro osvetljena
I usually delete them without reading them	Običajno jih izbrišem, ne da bi jih prebral
I'm looking for her too	Tudi jaz jo iščem
I look forward to meeting you	Zelo se veselim srečanja z vami
I knew where this was going	Vedel sem, kam to pelje
The song also achieved moderate success around the world	Pesem je dosegla tudi zmeren uspeh po vsem svetu
I needed his blood to heal	Potreboval sem njegovo kri za ozdravitev
I made the wrong decision there	Tam sem se napačno odločil
I knew about the deal late at night	Za sam dogovor sem vedel pozno zvečer
I was a stranger to you	Bil sem ti tujec
I decided to bake bread	Odločil sem se, da spečem kruh
I know you can do the job	Vem, da lahko opraviš delo
I miss my parents so much	Tako zelo pogrešam svoje starše
My whole being is focused on killing	Vse moje bitje je osredotočeno na ubijanje
I counted every word every day	Vsak dan sem štel vsako besedo
I couldn’t let him face it	Nisem mu mogel dovoliti, da se sooči s tem
I spent a lot	Preživela sem veliko
But I haven’t done much with it since	Od takrat pa nisem veliko naredil s tem
I had to stop him before he got there	Moral sem ga ustaviti, preden je prišel tja
I enjoyed spending time with her	Užival sem v času z njo
We had to record quite a few	Morali smo posneti kar nekaj
A child could never live here	Otrok tu nikoli ne bi mogel živeti
I think it was meant to be	Mislim, da je bilo mišljeno
I had to strain my hearing to detect it	Moral sem napeti sluh, da sem ga zaznal
I still don't have the strength	Še vedno nimam moči
This time I wanted to	Tokrat sem si želel
I need you to keep it	Rabim, da ga obdržiš
I need to touch her and make sure she’s okay	Moram se je dotakniti in se prepričati, da je v redu
I know how you really talk	Vem, kako se v resnici pogovarjaš
They told me to lead them to that lair	Rekli so mi, naj jih vodim do tistega brloga
I have served you longer than anyone else	Služil sem ti dlje kot kdorkoli drug
I followed his gaze and gasped	Sledila sem njegovemu pogledu in zadihala
I just have to get it myself	Samo spraviti ga moram samega
I wanted my old clothes	Želela sem svoja stara oblačila
I immediately followed him	Takoj sem mu sledil
I go to all the local matches	Hodim na vse lokalne tekme
Then I went back and talked to him	Nato sem se vrnil in se pogovarjal z njim
My head hurts very badly	Zelo hudo me boli glava
I need some time to process this	Potrebujem nekaj časa, da to obdelam
I lift and carry and work long hours	Dvigujem in prenašam ter delam dolge ure
I did exactly as you said	Naredil sem točno tako, kot si rekel
I appreciate you very much	zelo te cenim
At least I have to bury you	Moram te vsaj pokopati
I accepted the difference and moved on	Sprejel sem razliko in šel naprej
A simple gold ribbon costs only a few hundred dollars	Preprost zlati trak stane le nekaj sto dolarjev
I waved them back to the herd	Pomahal sem jih nazaj v čredo
I practiced every day	Vadil sem vsak dan
I need to know more about this	Moram izvedeti več o tem
I decided to leave for several reasons	Za odhod sem se odločil iz več razlogov
He almost ran out of laughter, he felt so good	Skoraj mu je ušel smeh, tako dobro se je počutil
The pair consists of a probable binary system	Par sestavlja verjeten binarni sistem
I struggled with the urge to scream	Boril sem se z željo po kričanju
I asked her if she was a doctor	Vprašal sem jo, če je zdravnica
I sit down at my desk and start calling	Usedem se za svojo mizo in začnem klicati
I will pray for you and this new one	Molil bom zate in tega novega
I bought lots and lots of candles	Kupil sem veliko in veliko sveč
I have to go back	Moram se vrniti
I never won a race	Nikoli nisem zmagal na dirki
I haven't looked at the release notes yet	Opombe k izdaji še nisem pogledal
I thought you might be in trouble	Mislil sem, da si morda v težavah
I wondered if he was thinking of revenge	Spraševal sem se, ali razmišlja o maščevanju
But I can't tell her that	Vendar ji tega ne morem povedati
For a moment, I thought he was homeless	Za trenutek sem pomislil, da je brezdomec
I can't believe this guy's luck	Ne morem verjeti v srečo tega fanta
I heard her say those words to her own ears	Slišal sem jo izgovoriti te besede na lastna ušesa
I want you to know something	Želim, da nekaj veš
I suffered for selling prices and suffered for it	Trpel sem za prodajne cene in trpel zaradi tega
I loved that he looked at me like that	Všeč mi je bilo, da me je tako gledal
Ours was much more successful than them	Naš je bil veliko uspešnejši od njih
It was a question of when	Bilo je vprašanje kdaj
I too will soon step into a new world	Tudi jaz bom kmalu zakorakala v nov svet
I can't say that out loud because he killed us	Tega ne morem povedati na glas, ker nas je ubil
I know this is important to him	Vem, da mu je to pomembno
I called him and said hey door boy	Zaklical sem ga in rekel hey door boy
This was his last public appearance	To je bil njegov zadnji javni nastop
I don't want you two to do anything	Želim, da vidva ne naredita ničesar
I went back to my desk	Vrnil sem se k svoji mizi
I wasn’t so open about meeting him	Nisem bil tako odprt za srečanje z njim
He also visited the Natural History Museum	Obiskal je tudi naravoslovni muzej
I have to get back together	Moram se zbrati nazaj
I accepted his hospitality and drank	Sprejel sem njegovo gostoljubje in odpil
I have no jurisdiction, no rules, and no regrets	Nimam nobene pristojnosti, nobenih pravil in nobenega obžalovanja
I can be there in half an hour	Tam sem lahko čez pol ure
I couldn't hesitate anymore	Nisem mogel več oklevati
I fell asleep when my mind lost consciousness	Zaspal sem, ko je moj um izgubil zavest
You should think about it	Moral bi pomisliti na to
I couldn’t think of leaving her here alone	Nisem mogel pomisliti, da bi jo pustil tukaj samo
I wanted her naked under me	Želel sem jo golo pod seboj
I had breakfast	Zajtrkovala sem
I had to clean up	Moral sem počistiti
I know right away who did it	Takoj vem, kdo je to storil
Some property damage was reported	Prijavljenih je bilo nekaj premoženjske škode
I shower quickly but thoroughly	Tuširam se hitro, a temeljito
I wanted to tell you	hotel sem ti povedati
I had no trouble finding his room	Brez težav sem našel njegovo sobo
I am committed to being a careful employee	Zavezan sem, da bom previden zaposleni
I stared in horror at myself	Gledala sem v grozo pred seboj
I can only make so much beauty and good taste	Lahko naredim le toliko lepote in dobrega okusa
I tried to hang myself	Poskušal sem se obesiti
I was the first to reach it, but only now	Prvi sem ga dosegel, a šele zdaj
I just combed her face and continued walking	Samo počesal sem njeno lice in nadaljeval s hojo
I was just getting ready to text you	Ravnokar sem se pripravljal, da ti pošljem sporočilo
I am alone, but not alone	Sam sem, vendar ne osamljen
I'll wash your eyes with medicine	Oči ti bom umil z zdravilom
I prepared for that	Za to sem se pripravil
After all, a useful topic	Konec koncev uporabna tema
I know how you did it	Vem, kako ti je uspelo
I teach them to write headlines	Naučim jih pisati naslove
I know what it does to people	Vem, kaj to naredi ljudem
I can't face leaving this city	Ne morem se soočiti z odhodom iz tega mesta
A thousand pounds from him	Tisoč funtov od njega
I stared at both of them	Zagledal sem se v oba
I was driven, but for the wrong reasons	Bil sem zagnan, vendar iz napačnih razlogov
I wait about fifteen minutes for the next bus	Na naslednji avtobus čakam kakšnih petnajst minut
In the dark, I often completely lose control	V temi mi pogosto popolnoma uide nadzor
I like something with foreign names	Rad imam nekaj s tujimi imeni
I need to investigate that	To moram raziskati
I know because they are	Vem, ker so
I also went to sleep to feel good about myself	Tudi jaz sem šla spat, da sem se počutila dobro sama s sabo
I turn to the fifth page and there it is	Obrnem na peto stran in tam je
In a way, I wouldn’t be alone	Na nek način ne bi bil sam
I never, ever wanted to disturb them	Nikoli, nikoli jih nisem želel motiti
I also think my mom knows something	Tudi jaz mislim, da moja mama nekaj ve
The song was created in a music video	Skladba je nastala v glasbenem videu
I would think of him and find strength	Pomislil bi nanj in našel moč
A young boy entered, curious as to what was going on	Vstopil je mlad fant, radoveden, kaj se dogaja
There's nothing I can do until the storm passes	Ničesar ne morem storiti, dokler nevihta ne mine
I like this guy too	Tudi ta tip mi je všeč
I wanted to have fun and enjoy life	Želel sem se zabavati in uživati ​​v življenju
I seriously wanted them to turn on the lights now	Resno sem si želel, da bi zdaj prižgali luči
I love this series and it is a wonderful book	Obožujem to serijo in to je čudovita knjiga
I need you to live in me	Potrebujem te, da živiš v meni
Personally, I have to be grateful for many things	Osebno moram biti za marsikaj hvaležen
I admit it's a monster	Priznam, da je pošast
I don't work there anymore	Ne delam več tam
Soon after, I found the body	Kmalu zatem sem našel truplo
Another method is to survey the enemy	Druga metoda je anketiranje sovražnika
I couldn’t stop him, not even for a moment	Nisem ga mogel ustaviti, niti za trenutek
I fight against it every day	Vsak dan se borim proti temu
I can't risk telling you now	Ne morem tvegati, da vam zdaj povem
I just got here	Pravkar sem prišel sem
I thought it was yesterday yesterday	Mislil sem, da je danes včeraj
I actually pulled out my sewing machine last night	Sinoči sem pravzaprav izvlekel svoj šivalni stroj
I saw his finger on the trigger	Videl sem, da je njegov prst na sprožilcu
I may need it one day	Morda ga bom nekega dne potreboval
The last wave to those present	Zadnji val prisotnim
I get up and preach and signs and miracles happen	Vstanem in pridigam in zgodijo se znamenja in čudeži
I cried seriously for a week at work	V službi sem en teden resno jokala
I thought this was his usual case	Mislil sem, da je to njegov običajen primer
I want to forgive him	Želim mu odpustiti
I have to do something else	Moram narediti nekaj drugega
I look forward to seeing you after all these years	Veselim se, da se vidimo po vseh teh letih
I give you this little satisfaction	Podarim ti to majhno zadoščenje
The game can be completely silly, but fascinating	Igra je lahko povsem neumna, a očarljiva
I think she even blamed herself for the whole situation	Mislim, da je za celotno situacijo celo krivila sebe
Obviously I can't do that right either	Očitno niti tega ne morem narediti prav
I think he had a broken arm	Mislim, da je imel zlomljeno roko
see you in the morning	se vidimo zjutraj
I pulled my hand back	Potegnila sem roko nazaj
I'm waiting for you	čakam nate
It kept building and growing	Kar naprej se je gradilo in raslo
Services were provided up to ten times a day	Storitve so bile opravljene do desetkrat na dan
Clark establishes his headquarters in the city	Clark ustanovi svoj sedež v mestu
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
I could feel guilty about anything	Lahko bi se počutil krivega za karkoli
I also tried to cut off his head	Tudi jaz sem mu poskušal odrezati glavo
I can't accept that	Tega ne morem sprejeti
I still have some wealth	Še vedno imam nekaj bogastva
Frank dreamed of becoming an actress	Frank je sanjal o tem, da bi postal igralka
I will not repeat to anyone what you said	Nikomur ne bom ponovil tega, kar si rekel
I didn’t want to be there because of the surprise	Nisem hotel biti zraven zaradi presenečenja
I have to go home to take care of my brothers	Moram iti domov, da oskrbim svoje brate
I love your mother too much not to	Preveč ljubim tvojo mamo, da ne bi
I noticed two other kids helping everyone else	Opazila sem še dva otroka, ki sta pomagala vsem ostalim
I was awakened by his strong hand	Zbudila me je njegova močna roka
I noticed that the police no longer have a list	Opazil sem, da policija nima več seznama
I reach inside and pull out a meat knife	Sežem noter in izvlečem nož za meso
It was thought that a bomber would always come through	Mislilo se je, da bo bombnik vedno prišel skozi
I hate her for what she did	Sovražim jo zaradi tega, kar je storila
I knew there was a bathroom somewhere	Vedel sem, da je tam nekje kopalnica
I think the church had maybe twenty members	Mislim, da je imela cerkev morda dvajset članov
We had been planning for a long time	Že dolgo nazaj smo načrtovali
I was hoping you would	Upal sem, da boš
He has a great voice	Ima odličen glas
I reached down and picked him up	Segel sem dol in ga dvignil
I felt his strong arms around me and he held me	Čutila sem njegove močne roke okoli sebe in me je držal
I pulled my hand back	Potegnila sem roko nazaj
I can't get away from this	Ne morem stran od tega
I felt like a teenager again	Spet sem se počutil kot najstnik
I cover my eyes with the back of my hand	S hrbtno stranjo roke si pokrijem oči
I left nothing behind	Nič nisem pustil za sabo
Now I knew who the killer was	Zdaj sem vedel, kdo je morilec
I married my wonderful husband	Poročila sem se s svojim čudovitim možem
I accidentally crossed the wrong two	Po nesreči sem prekrižal napačna dva
It only took me a while	Potreboval sem le nekaj časa
A lady with several arms, dressed in silk, absolutely gorgeous	Dama z več rokami, oblečena v svilo, popolnoma čudovita
That's what we wanted to see	To smo želeli videti
I take the daily package and hand it to him	Vzamem dnevni paket in mu ga izročim
I wasn’t expecting a big wood wolf	Nisem pričakoval velikega lesnega volka
I had a feeling in my stomach that I was drowning	V želodcu sem imela občutek, da se mi je tonilo
I went to them	Odpravil sem se do njih
A bent arm said he was on the phone	Upognjena roka je rekla, da je na telefonu
I tried to cover my curiosity	Poskušal sem pokriti svojo radovednost
I found her belt and pulled her to me	Našel sem njen pas in jo potegnil k sebi
I'm sure she'll be released tomorrow	Prepričan sem, da jo bodo jutri izpustili
I actually paid for them	Pravzaprav sem jih plačal
I see hope for our future	Vidim upanje za našo prihodnost
I haven’t had another date since	Od takrat nisem prestala drugega zmenka
It blew me up against the front door	Razpihnilo me je ob vhodna vrata
I raised my hand to touch her	Dvignil sem roko, da se je dotaknem
I didn't kiss, really	Nisem se poljubljala, res ne
I just ran into her in the hallway	Ravnokar sem naletel nanjo na hodniku
I had a bad experience as a child	V otroštvu sem imel slabo izkušnjo
I walked through the camp, my head hurting	Skozi tabor sem hodil, glava me je bolela
From here I had an extremely clear view	Od tu sem imel izjemno jasen pogled
I smiled and shook my head slightly	Nasmehnila sem se in rahlo zmajevala z glavo
I had to leave space service	Moral sem zapustiti vesoljsko službo
I need someone to help remove the pain	Potrebujem nekoga, ki bo pomagal odstraniti bolečino
I still had a few things to fix	Nekaj ​​stvari sem moral še urediti
I was lucky at this location	Imel sem srečo na tej lokaciji
I found that it really helped with my depression and anxiety	Ugotovil sem, da je res pomagal pri moji depresiji in tesnobi
In the distance, a huge fireplace rumbled	V daljavi je ropotal ogromen kamin
I think he thought better of it	Mislim, da je bolje razmislil
I want to have a nice time with you	Želim se imeti lepo s tabo
I rush towards the guest room	Pohitim proti sobi za goste
I can't put my finger on it	Ne morem dati prsta na to
I can't be this for you	Ne morem biti to zate
I have no enemies or friends	Nimam sovražnikov ali prijateljev
Now I understand what they were talking about	Zdaj razumem, o čem so govorili
I enjoyed lying on it	Užival sem ležati na njej
The same cannot be said for tomorrow	Enako ne morem reči za jutri
Casting this show was very difficult	Kasting te oddaje je bil zelo težak
I could use some wisdom	Lahko bi uporabil nekaj modrosti
I respect him very much	Zelo ga spoštujem
I remember they showed up	Spomnim se, da so pokazali
I got the feeling he was a responsible person	Dobil sem občutek, da je odgovorna oseba
I want you here beside me	Želim te tukaj poleg mene
I counted six empty spaces	Preštel sem šest praznih mest
I felt his muscular arms wrap around me	Čutila sem, da me je njegove mišičaste roke ovijale
I went out to the apple tree	Odšel sem ven do jablane
Eventually, he transferred his interests to some family members	Sčasoma je svoje interese prenesel na nekatere družinske člane
A first aid kit was opened on the concrete floor	Na betonskih tleh je bil odprt komplet prve pomoči
I can afford to replace your phone	Lahko si privoščim zamenjavo vašega telefona
I was very confused by her expression on her face	Bil sem zelo zmeden nad njenim izrazom na obrazu
However, it seemed expensive to me	Vendar se mi je zdelo drago
I watched him walk	Opazovala sem, kako je hodil
I didn’t like seeing her so unhappy	Ni mi bilo všeč, da bi jo videl tako nesrečno
I’m a little tired, but I’m not bad	Malce sem utrujen, vendar nisem slab
I was sober and I felt great	Bila sem trezna in počutila sem se odlično
A doctor should be consulted as soon as possible	Čim prej se je treba posvetovati z zdravnikom
I'm interested in our music	Zanima me naša glasba
I know what this is about	Vem, za kaj gre
I can’t stand how some people treat animals	Ne prenesem, kako nekateri ljudje ravnajo z živalmi
I really want to earn his love	Želim si resnično zaslužiti njegovo ljubezen
Then suddenly the low red sun appeared	Nato se je nenadoma prikazalo nizko rdeče sonce
I can't hire you for a magazine	Ne morem te zaposliti pri reviji
Everyone said they were afraid of new explosions	Vsi so rekli, da se bojijo nove eksplozije
I pushed again and forced my shoulders into the opening	Ponovno sem potisnil in z rameni silil v odprtino
I enjoy being a big fish in a small pool	Uživam kot velika riba v majhnem bazenu
I have so many opportunities	Imam toliko priložnosti
I can hear her moving towards her	Slišim jo, kako se premika proti njej
I looked down and was embarrassed	Pogledala sem dol in bilo mi je nerodno
I used to be an animal for fun	Včasih sem bila žival za zabavo
I like this drama just because of its complication	Ta drama mi je všeč zgolj zaradi njenega zapleta
I will have a topic to cover	Za kritje bom imel temo
I definitely got a better end to this business	Vsekakor sem dobil boljši konec tega posla
I have to finish this	To moram končati
I mentioned the border on the top	Omenil sem obrobo na zgornji strani
I have too many drinks	imam preveč pijače
Four men were injured	Štirje moški so bili ranjeni
I remember the horror on this woman’s face	Spomnim se groze na obrazu te ženske
I never even left my house	Nikoli nisem niti zapustil svoje hiše
I wouldn't allow that	Tega ne bi dovolil
I highly recommend you take a look at this	Zelo priporočam, da si to ogledate
I had to distract him from this crazy idea	Moral sem ga odvrniti od te nore ideje
I don't think it was ever mentioned	Mislim, da ni bilo nikoli omenjeno
I immediately went home and started looking	Takoj sem šel domov in začel iskati
I will follow my law	Sledil bom svojemu zakonu
I didn’t expect to need it	Nisem pričakoval, da ga bom potreboval
And maybe even a love interest	In morda tudi ljubezensko zanimanje
I needed friends around me right now	Trenutno sem potreboval prijatelje okoli sebe
I could take this guy	Lahko bi vzel tega tipa
In a few seconds, more horses approached from the mountains	Čez nekaj sekund se je z gora približalo več konj
I can't lower his temperature under the wild heat	Ne morem mu znižati temperature pod divjo vročino
Elsewhere, drift consists of to	Drugod je drift sestavljen iz do
I usually calm him down for work	Običajno ga umirim zaradi službe
It needs no justification other than comparative excellence	Ne potrebuje druge utemeljitve kot primerjalno odličnost
I love hanging out with your family	Rad se družim z vašo družino
That was the main challenge for me	To je bil zame glavni izziv
I received many compliments for this today at work	Danes sem v službi prejel veliko komplimentov za to
I missed the old days	Pogrešala sem stare čase
He was overwhelmed by a sense of concern for his friends	Preplavil ga je občutek skrbi za prijatelje
I hope to explore the city a little more	Upam, da bom še malo raziskal mesto
I would not like to speak on behalf of all my compatriots	Ne bi rad govoril v imenu vseh svojih rojakov
I'm never alone here	Tukaj nisem nikoli sam
I want to sit for you	Rad bi sedel zate
I was nervous, but that was normal	Bil sem živčen, ampak to je bilo normalno
I gave him a kiss on the lips	Dala sem mu poljub na ustnice
But I was in another room	Bil sem pa v drugi sobi
I place a ladder at the end of the tunnel	Na konec tunela postavim lestev
I promised them safety	Obljubil sem jim varnost
I still watch and believe that today	To še vedno gledam in verjamem še danes
I know my father will never understand	Vem, da moj oče nikoli ne bo razumel
I had no idea who shot him	Nisem imel pojma, kdo ga je ustrelil
I will not be with a jealous person	Ne bom z ljubosumno osebo
I have difficulty swallowing a knot in my throat	S težavo pogoltnem vozel v grlu
I was sent in a hurry to find you	V naglici sem bil poslan, da te najdem
I saw something else for my life	Za svoje življenje sem videl nekaj drugega
I feel a strange power in my body	Čutim čudno moč v svojem telesu
A vote is called	Pokliče se glasovanje
I needed time to think and feed	Potreboval sem čas za razmišljanje in hrano
I tried to get us to safety	Poskušal sem nas prepeljati na varno
Verification of fundamental values	Preverjanje temeljnih vrednot
I couldn’t accept too much	Nisem mogel sprejeti preveč
I turned right and wondered if he might be right	Obrnil sem desno in se spraševal, ali ima morda prav
I see you have nothing to give us	Vidim, da nam nimaš kaj dati
I couldn’t believe my luck	Nisem mogel verjeti svoji sreči
I need you to check my shoulder	Potrebujem te, da preveriš moje ramo
The interior of the old barn has been replaced	Notranjost starega hleva je bila zamenjana
I can’t make a trip like that	Ne morem narediti takšnega potovanja
I saw pictures of you, me and mom	Videl sem slike tebe, mene in mame
I can't bring her back	Ne morem je vrniti
I would love to read more of your books	Rada bi prebrala več vaših knjig
I think that made him pretty nervous	Mislim, da ga je to naredilo precej živčnega
I was tired and went to sleep	Bil sem utrujen in šel sem spat
I struggled to save myself	Boril sem se, da bi se rešil
I studied them myself	Sam sem jih študiral
I've never done shit like that before	Nikoli prej nisem delal takega sranja
He thought it was very likely she had sunk	Mislil je, da je zelo verjetno, da je potonila
A cold breeze blows across the stage	Po odru piha mrzel vetrič
I recommend them all	Priporočam jih vse
I realized too late	Prepozno sem spoznal
There, the hearth there was surrounded by many logs	Tam so tamkajšnje ognjišče obkrožali številni polena
I just had to sit for a while	Nekaj ​​časa sem moral le sedeti
I closed the door behind us	Za nami sem zaprl vrata
I have already done this successfully	To sem že uspešno naredil
I stretch my thumb and it is	Iztegnem palec in je
I know for sure what you need	Zagotovo vem, kaj potrebuješ
I have not had any symptoms since starting the diet	Od začetka diete nisem imel nobenega simptoma
I said goodbye to him	Dal sem mu zadnje slovo
None have been preserved	Nobena ni bila ohranjena
I could sue the supermarket	Lahko bi tožil supermarket
I join his stairs	Jaz a njegove stopnice se pridružim
I am more than qualified	Sem več kot usposobljen
I like to imagine it as a switch	Rad si ga predstavljam kot stikalo
I've never seen her so beautiful	Še nikoli je nisem videl tako lepe
I didn’t know what was worse	Nisem vedel, kaj je huje
I thought you'd catch a cold	Mislil sem, da te bo zeblo
I want to build a house here	Želim si zgraditi hišo tukaj
I actually sent him to his death	Pravzaprav sem ga poslal v smrt
I wanted to be important	Hotel sem biti pomemben
I hate trying to show sculpture with paintings	Sovražim, da poskušam prikazati kiparstvo s slikami
I started to descend	Začel sem se spuščati
I was lucky to cross the finish line	Imel sem srečo, da sem prečkal ciljno črto
I just have to choose your punishment	Izbrati moram samo vašo kazen
The couple died	Par je povzročil smrt
Other individuals associated with the university fought against racism	Drugi posamezniki, povezani z univerzo, so se borili proti rasizmu
I thought you turned the coat over	Mislil sem, da si obrnil plašč
Have a bite, then go back to sleep in the van	Zalogaj, nato pa nazaj spat v kombi
I turned and walked slowly down the sidewalk	Obrnila sem se in počasi šla po pločniku
Weather conditions such as snow and rain were planned	Načrtovane so bile vremenske razmere, kot sta sneg in dež
Charlie is the third letter in both systems	Charlie je tretja črka v obeh sistemih
I saw him about six months after the accident	Videl sem ga približno šest mesecev po nesreči
I have to think of something	Nekaj ​​si moram misliti
He decided to play after talking to his father	Za igro se je odločil po pogovoru z očetom
Now I give a lot more change to the homeless	Zdaj dajem veliko več drobiža brezdomcem
I said that without thinking	To sem rekel brez razmišljanja
I better hide this diary before the guard shows up	Bolje, da skrijem ta dnevnik, preden se pojavi stražar
Launch date not yet set	Datum lansiranja še ni določen
I just wanted his hands on my body	Želela sem samo njegove roke na mojem telesu
I really wanted to give it a try	Res sem hotel poskusiti
I forgot to call her two days ago	Pozabil sem jo poklicati pred dvema dnevoma
I put all my being into this email address	V ta e-poštni naslov sem vložil vse svoje bitje
I’m willing to try so much	Pripravljen sem poskusiti toliko
I will let you rest	pustil te bom počivat
I will not be curious about anyone	Nikogar ne bom radoveden
I open my eyes and look at him sharply	Odprem oči in ga strmo pogledam
He missed two months of the season	Izpustil je dva meseca sezone
A few days will be all you get	Nekaj ​​dni bo vse, kar boste dobili
I wondered if her eyes would look sad forever	Spraševal sem se, ali bodo njene oči za vedno videti žalostne
I just knew we weren’t the best	Vedel sem le, da nismo najboljši
I think he cried a little when he left	Mislim, da je malo jokal, ko je odšel
I've wanted his hug for so long	Tako dolgo sem si želela njegovega objema
I arrived half an hour ago	Sem prišel pred pol ure
I touched her as if she were gone	Dotaknil sem se je, kot da je ni več
I really didn’t see his expression	Resnično nisem videl njegovega izraza
I knock and shout several times, but there is no answer	Večkrat potrkam in zakričim, a ni odgovora
Now I knew everything, including the details	Zdaj sem vedel vse, vključno s podrobnostmi
I had to tell him	Moral sem mu sporočiti
I will not put anything on you	Ničesar ne bom ogrnil za vas
The stars will disappear	Zvezde bodo izginile
But I would always watch	Bi pa vedno gledal
I must be in shock, he thinks	Gotovo sem v šoku, si misli
I put my foot forward so it wouldn't close	Dala sem nogo naprej, da se ne bi zaprla
I cried and I couldn’t stop	Jokala sem in nisem mogla nehati
You should cook breakfast	Moral bi kuhati zajtrk
I expected serious work to solve this problem	Pričakoval sem resno delo za rešitev tega problema
I want to get rid of this place	Želim se znebiti tega kraja
I watch him wildly in complete shock	Divje ga gledam v popolnem šoku
I also heard about his father	Slišal sem tudi za njegovega očeta
I even had a plan	Imel sem celo načrt
A pet will never try to fix you	Hišni ljubljenček vas nikoli ne bo poskušal popraviti
I have no desire for vacations	Nimam želje po odmorih
Many things can happen in fifteen years	V petnajstih letih se lahko zgodi marsikaj
A few meters separated them	Nekaj ​​metrov ju je ločilo
I wanted to scratch her eyes	Hotel sem ji izpraskati oči
Two nearby cars were also damaged	Poškodovana sta bila tudi dva bližnja avtomobila
I was pleasantly surprised to respond to my comment	Bil sem prijetno presenečen nad odgovorom na moj komentar
I kept coughing and trying to compose myself	Še naprej sem kašljal in se poskušal zbrati
Some vacancies are still available	Nekaj ​​prostih mest je še na voljo
I beat myself over and over again	Vedno znova sem se premagal
I didn't expect much either	Tudi jaz nisem veliko pričakovala
I was probably looking confused because he was laughing at me	Verjetno sem bila videti zmedena, ker se mi je smejal
That's how I found her in the elevator	Takole sem jo našel v dvigalu
I will not fall for it	Ne bom padel na to
I shook my head and laughed	Zmajal sem z glavo in se smejal
I had to protect her	Moral sem jo zaščititi
I grabbed her from the vehicle before he approached	Pograbil sem jo iz vozila, preden se je približal
I could see that and it was probably safe	To sem lahko videl in verjetno je bilo varno
A circle of six meters of flames	Krog šest metrov plamenov
I will not allow anything to happen to her	Ne bom dovolil, da bi se ji kaj zgodilo
I know you started this	Vem, da si to začel
He lost the grip of reality	Izgubil je oprijem realnosti
I like to forgive and forget	Rada odpuščam in pozabljam
I hadn’t given up on that for years	Tega že leta nisem obupno upal
To some extent, I still have an accent	Do neke mere še vedno imam naglas
The kit used was an abandoned warehouse	Uporabljeni komplet je bilo zapuščeno skladišče
I examined my lack of faith in myself	Preučil sem svoje pomanjkanje vere vase
I say no, so we continue to the ranch	Rečem ne, zato nadaljujeva na ranč
Sounds very bad	Sliši se zelo slabo
I lay back down and fell asleep crying	Ulegla sem se nazaj in zaspala zajokala
There is no difference in efficacy between the two preparations	Med obema pripravkoma ni razlike v učinkovitosti
The concert was also broadcast live online	Koncert so v živo prenašali tudi na spletu
An example arose with her name	Z njenim imenom se je pojavil primer
I wasn't with friends	Nisem bil s prijatelji
I fell into it, my fight with tears is long gone	Padla sem vanj, moj boj s solzami je že davno izgubljen
I can’t be trapped in all these lies	Ne morem biti ujet v vse te laži
I watched them more amazed than before	Gledal sem jih bolj začudeno kot prej
I have a restaurant there	Tam imam restavracijo
She would kill you	Ubila bi te
I shouldn’t get bits of their thoughts	Ne bi smel dobiti koščkov njihovih misli
It does not spread with surface contact	Ne širi se s površinskim stikom
I knock on their bedroom door	Potrkam na vrata njihove spalnice
I'm not so worried	Nisem tako zaskrbljen
I love working with her	Rad delam z njo
I didn’t have any connection, I didn’t appreciate it	Nisem imel nobene povezave, nisem ga cenil
I wish it weren't so	Želim si, da ne bi bilo tako
I myself was not convinced at the time	Sam takrat nisem bil prepričan
I, on the other hand, landed heavily in the arms of heaven	Jaz pa sem močno pristal v nebesnem naročju
They dragged me into it every day	Vsak dan so me vlekli vanjo
Now I know it was a mistake	Zdaj vem, da je bila napaka
Both of her children settled there	Tam sta se naselila oba njena otroka
I hope everyone does things like that	Upam, da vsi počnejo takšne stvari
I can't let them see me	Ne morem jim dovoliti, da me vidijo
I just miss your company	Pogrešam samo tvojo družbo
I hung out, took everything that was available	Družil sem se, vzel vse, kar je bilo na voljo
I'm trying to be happy again	Spet poskušam biti srečen
Out there, I smell like a great gift	Tam zunaj dišim po velikem daru
I thank you for your help	Zahvalil sem se za vašo pomoč
I don't think they could see that	Mislim, da tega niso mogli videti
I smile and thank her	Nasmehnem se in se ji zahvalim
Artillery fire was used to cover it	Za kritje je bil uporabljen artilerijski ogenj
I blew him twice, he grabbed me hard	Dvakrat sem mu pihnil, močno me je prijel
I just couldn’t face the truth	Preprosto se nisem mogel soočiti z resnico
I recommend asking for help with this	Priporočam, da prosite za pomoč glede tega
I counted my blessings	Preštela sem svoje blagoslove
I do analysis and programming	Delam analize in programiranje
There are recovery plans	Obstajajo načrti za obnovo
I don't want to go back to the previous state	Nočem se vrniti na prejšnje stanje
I asked for this case	Prosil sem za ta primer
I love the structure and design of this bag	Všeč mi je struktura in dizajn te torbe
I was very pleased with my overall performance	S svojim splošnim nastopom sem bil zelo zadovoljen
I just talked to the club owner	Pravkar sem govoril z lastnikom kluba
I sigh in pain	Zavzdihnem od bolečine
I tore down the worlds under my boots	Pod svojimi škornji sem podrl svetove
I lie down again and fall asleep almost immediately	Spet se uležem in skoraj takoj zaspim
I tried to pull her out of her finger	Poskušal sem jo potegniti iz njenega prsta
We need to find the weakness and take advantage of it	Najti moramo slabost in jo izkoristiti
I heard he was murdered	Slišal sem, da je bil umorjen
I looked him straight in the eye	Pogledala sem ga naravnost v oči
I want to keep this baby	Želim obdržati tega otroka
I was one with what was in that moment	Bil sem eno s tem, kar je bilo v tem trenutku
Other observers will repeat the ritual	Drugi opazovalci bodo ritual ponovili
I also dream of a farm	Tudi jaz sanjam o kmetiji
We were all very close in the other races	Na drugih dirkah smo bili vsi zelo blizu
I rubbed my eyes and tried to calm down	Potrla sem si oči in se poskušala pomiriti
I never made it to the wedding	Nikoli mi ni uspelo priti na poroko
He accepted the offer and signed the contract	Ponudbo je sprejel in podpisal pogodbo
I was relieved that he didn’t insist on coming home	Odleglo mi je, da ni vztrajal pri prihodu domov
I knew exactly what she was going to do	Točno sem vedel, kaj bo naredila
The inside hurt me too much	Notranjost me je preveč bolela
I walked around and ended up in the cemetery	Sprehodil sem se naokoli in končal na pokopališču
I've never been upstairs before	Še nikoli nisem bil v zgornjem nadstropju
I had an audience to listen to	Imel sem občinstvo za poslušanje
I have to get to the top	Moram priti do vrha
I'm worth more	Več sem vreden tega
I notice the remains of an animal	Opazim ostanke neke živali
I tried not to think about home or family	Poskušal sem ne misliti na dom ali družino
I called the hospital, they said she was dead	Poklical sem v bolnišnico, rekli so, da je mrtva
I walk quickly across the intersection back to the office	Hitro grem po križišču nazaj v pisarno
I reached for my face	Segel sem do obraza
I don't expect any problems	Ne pričakujem težav
I just forgot	naravnost sem pozabil
I did not see the future	Nisem videl prihodnosti
I couldn't lie there	Nisem mogel ležati tam
I can't tell you everything	Ne morem ti povedati vsega
I still have to introduce myself	Moram se še predstaviti
I wrote this law years ago	Ta zakon sem napisal pred leti
I loved the look of this car	Všeč mi je bil videz tega avtomobila
I got up, I wanted to take a shower again	Vstala sem, spet sem si želela tuširati
A platform has emerged	Pojavila se je platforma
His sacrifice was in vain	Njegova žrtev je bila zaman
I hurry to leave the site and click the page	Pohitim, da zapustim spletno mesto in kliknem stran
I lost five years of my life	Izgubil sem pet let svojega življenja
I look up and watch her leave	Pogledam gor in jo gledam, kako odhaja
I would never survive that	Tega ne bi nikoli preživel
A brave man is not one who knows no fear	Pogumen človek ni tisti, ki ne pozna strahu
I was completely straight	Bil sem popolnoma naravnost
I will continue to try to get his forgiveness	Še naprej bom poskušal pridobiti njegovo odpuščanje
A shot of pleasure flew through me	Skozi me je preletel strel užitka
Nor was I stupid enough to go west	Niti nisem bil dovolj neumen, da bi šel na zahod
A few of them ordered her to get out of the way	Nekaj ​​jih je ji naročilo, da se umakne s poti
I felt downright stupid	Počutil sem se naravnost neumnega
I wonder how she managed that	Sprašujem se, kako ji je to uspelo
I was there all the time and watched in fascination	Ves čas sem bil tam in očarano gledal
I found myself running through the woods	Ugotovil sem, da tečem skozi gozd
He rejected their proposal to withdraw	Odvrnil je njihov predlog umika
I had the love and approval of the family	Imel sem ljubezen in odobravanje družine
A simple phone call, a card, a few kind words	Preprost telefonski klic, kartica, nekaj prijaznih besed
I thought all the pots were here	Mislil sem, da so vsi lonci tukaj
I loved the lady very much	Zelo sem ljubil damo
This time I also had my real phone	Tokrat sem imel tudi svoj pravi telefon
I felt useless, but I was still excited about the presence	Počutil sem se neuporabnega, a sem bil kljub temu navdušen nad prisotnostjo
I was recently told that the rule is six inches	Pred kratkim so mi povedali, da je pravilo šest centimetrov
In the end, the idea is abandoned	Na koncu je ideja opuščena
The game turned into a tennis duel	Igra se je prelevila v teniški dvoboj
I had fun, but it was harder to come by	Zabaval sem se, a je bilo težje priti
The task he has to perform	Naloga, ki jo mora opraviti
I had big balance problems	Imel sem velike težave z ravnotežjem
One wants to feel important	Človek se želi počutiti pomembnega
Quick repairs were also quick	Hitra popravila so bila tudi hitra
I smile and wave to the people staring at us	Nasmehnem se in pomaham ljudem, ki strmijo v nas
I stopped thinking	Nehal sem razmišljati
I will continue this series in the following parts	To serijo bom nadaljeval v naslednjih delih
I became a central attraction at parties	Postala sem osrednja atrakcija na zabavah
I threw it in the well	Vrgla sem ga v vodnjak
A young woman stepped forward, worried when she saw him	Izstopila je mlada ženska, ki je bila zaskrbljena, ko ga je zagledala
I felt something holding my leg	Čutil sem, da mi je nekaj držalo nogo
I didn’t bite off my salad	Od svoje solate nisem ugriznil
I've never noticed this before	Nikoli prej tega nisem opazil
I slammed the door shut	S treskom sem zakrila vrata
I began to descend into explanation	Začel sem se spuščati v razlago
I guess doctors make good money	Domnevam, da zdravniki dobro zaslužijo
I used every ounce of power, but it wasn’t enough	Uporabil sem vsako unčo moči, a ni bilo dovolj
I don't have to watch the news	Ne moram gledati novic
I wondered who our castle traveler was	Spraševal sem se, kdo je naš grajski potnik
The royal palace must be clean	Kraljeva palača mora biti čista
I think he can be very influential	Mislim, da je lahko zelo vpliven
I mean, that was always the last resort	Mislim, to je bila vedno zadnja možnost
I'm just shaking my head	Samo zmajem z glavo
I turn it off when he speaks	Ugasnem ga, ko govori
I said we were attacked	Rekel sem, da smo napadeni
I thought he was crazy	Mislil sem, da je znorel
I want to keep each of them	Vsakega od njih želim obdržati
Of course, this guaranteed him immortality	Seveda mu je to zagotovilo nesmrtnost
I will not let them go	Ne bom jim pustil oditi
When she left, I didn’t know she was pregnant	Ko je odšla, nisem vedela, da je noseča
I have enough power for all this	Imam dovolj moči za vse to
I have a house that suits us	Imam hišo, ki nam ustreza
I suspect only my father wanted to find us	Sumim, da nas je hotel najti samo oče
I look left and right again	Spet pogledam levo in desno
I have to release the dead	Moram izpustiti mrtve
I love to cook for my family and friends	Rada kuham za svojo družino in prijatelje
I had a difficult time last year	Lani sem imel težaven čas
Suddenly I robbed him	Nenadoma sem ga oropal
I enjoyed our little show	Užival sem v naši mali predstavi
I remember what she really looked like	Spomnim se, kako je v resnici izgledala
I think he’s the only option we have left	Mislim, da je on edina možnost, ki nam je preostala
Pleasure is such a diverse thing	Užitek je tako raznolika stvar
I knew it was better not to stop and reach for it	Vedel sem, da se bolje ne ustaviti in posegati po tem
I retreated toward the mantle tree	Umaknil sem se proti drevesu plašča
I prefer sex neutral	Raje imam spolno nevtralno
The old link remained in use until c	Stara povezava je ostala v uporabi do c
I think it has a lot to do with perspective	Mislim, da ima veliko opraviti s perspektivo
A torn whip spurred new speed from the team	Potrgan bič je od ekipe spodbudil novo hitrost
I hated beating up with my mom near midnight	Sovražila sem pretepanje z mamo blizu polnoči
His hand shook his shoulder	Roka mu je stresla ramo
I lift my chin and straighten my shoulders	Dvignem brado in zravnam ramena
I could go to the library and do it myself	Lahko bi šel v knjižnico in to naredil sam
I said the usual things	Povedal sem običajne stvari
I could see he was thinking about it	Videl sem, da je razmišljal o tem
He knows how to shoot the ball well	Zna dobro streljati žogo
I was too sick to feel fear	Bil sem preveč bolan, da bi čutil strah
I didn’t say anything, but I felt a lot of relief	Nič nisem rekel, vendar sem občutil veliko olajšanje
I think you need to be here	Mislim, da moraš biti tukaj
I can never choose him among them	Nikoli ga ne morem izbrati med njimi
This was his third car accident	To je bila njegova tretja prometna nesreča
I sit on her bed and wait	Usedem se na njeno posteljo in čakam
The neighbor does something	Sosed naredi nekaj
It saves the life of the accused	Prihrani življenje obtoženemu
I didn't try to hide it	Nisem ga skušal skriti
I left a message for the station manager	Pustil sem sporočilo upravitelju na postaji
I have to hold her	Moram jo držati
I was his everything	Bil sem njegovo vse
I can say that he is really ashamed	Lahko rečem, da ga je res sram
I believe you will do it regardless of my decision	Verjamem, da boš to storil ne glede na mojo odločitev
I'm not in business anymore	Nisem več v poslu
I tell this to everyone who enters this profession	To povem vsem, ki vstopijo v ta poklic
I learned the art of patience	Naučil sem se umetnosti potrpežljivosti
A tube is attached to the chair	Na stol je pritrjena cev
I think it must be swollen full of milk	Mislim, da mora biti nabreklo polno mleka
I wandered around the house and went into the woods	Potepal sem po hiši in odšel v gozd
I was the only one in the room who didn’t laugh	Bil sem edini v sobi, ki se nisem smejal
I could never do that	Nikoli ne bi mogel tako delati
I pick up the phone slowly	Počasi dvignem telefon
I called you to seek your help	Poklical sem te, da poiščem tvojo pomoč
I had no idea he was wrong	Nisem imel pojma, da se moti
I ended up visiting one of my favorite bulletin boards	Končal sem z obiskom ene mojih najljubših oglasnih desk
Males are usually slightly larger than females	Samci so ponavadi nekoliko večji od samic
I didn’t add that not all of my plans were dangerous	Nisem dodal, da niso bili vsi moji načrti nevarni
I carefully took the picture out of my bag	Sliko sem previdno vzela iz torbe
I will never back down	Nikoli se ne bom umaknil
I think that would be appropriate	Mislim, da bi to ustrezalo
I turn my attention back to my diary	Pozornost vrnem nazaj na svoj dnevnik
I just want to make sure the secret is kept	Želim se samo prepričati, da se skrivnost ohrani
The show is no longer on the schedule	Oddaja zdaj ni več na sporedu
I decided to take it myself	Odločil sem se, da ga vzamem sam
I read and tried to understand all this	Prebrala sem in poskušala vse to razumeti
I weaved a cloth and cut it myself	Tkl sem krpo in jo sam izrezal
I gasped and almost fell off the chair	Zadihala sem in skoraj padla s stola
The greatest diversity of birds is in the tropics	Največja raznolikost ptic je v tropskih regijah
I am constantly updating this list	Nenehno dopolnjujem ta seznam
I knew we would die if they didn't find us soon	Vedel sem, da bomo umrli, če nas kmalu ne bodo našli
I had to take care of her	Moral sem skrbeti zanjo
I never wanted to be the center of attention	Nikoli nisem maral biti v središču pozornosti
I was excited, but also a little embarrassed	Bila sem navdušena, a tudi malo neprijetno
I didn't match here	Nisem se ujemal tukaj
I thought you knew you were better than that	Mislil sem, da veš, da si boljši od tega
I wasn't fast enough for you	Nisem bil dovolj hiter zate
I could put them in a corner there	Tam bi jih lahko spravil v kot
I want to get rid of this	Želim se osvoboditi tega
A woman like her can be dangerous	Ženska, kot je ona, je lahko nevarna
I can still see their sore faces	Še zdaj vidim njihove boleče obraze
I need food now	Zdaj potrebujem hrano
I can’t stop or be stopped	Ne morem se ustaviti ali biti ustavljen
I kind of laughed as I read	Nekako sem se nasmejala ob branju
I was like their other mom	Bila sem kot njihova druga mama
I turned on the kettle and made two drinks	Prižgal sem kotliček in skuhal dve pijači
I often wondered how long I could hold on	Pogosto sem se spraševal, kako dolgo bi lahko držala
I struggled to get the anger out of my voice	Boril sem se, da bi spravil jezo iz svojega glasu
I appreciate any suggestions	Cenim vse predloge
I could barely move it	Komaj sem ga mogel premakniti
I love reading a book	Rad berem knjigo
I shook my head once	Enkrat sem zmajal z glavo
Please make everyone ready	Prosim, da so vsi pripravljeni
I didn't say anything to anyone	Nikomur nisem nič rekel
There was another guard on duty	Na službi je bil drug stražar
I used to know a guy, I loved being rude	Nekoč sem poznal fanta, rad sem bil grob
I was told to stay in the house	Rečeno mi je bilo, naj ostanem v hiši
I feel that sadness is lovely	Čutim, da je žalost ljubka
I think the cave was less than two evils	Mislim, da je bila jama manjše od dveh zla
I had a lot of love and we succeeded	Imel sem veliko ljubezni in uspelo nam je
I hear that all the time	To slišim ves čas
A small price to pay for our safety	Majhna cena za našo varnost
I cautiously walked to the third door	Previdno sem šel do tretjih vrat
I still do this regularly	To še vedno počnem redno
I didn't earn anything	Nič nisem zaslužil
I slide into the front seat	zdrsnem na sprednji sedež
I see you belong to them	Vidim, da jim pripadaš
You made an effort to sacrifice this army	Potrudili ste se, da ste žrtvovali to vojsko
I haven't seen that	Tega nisem videl
I also prefer to give some support to the bushes	Tudi grmovjem raje dam nekaj opore
I just taught you to sit and focus	Preprosto sem te naučil sedeti in se osredotočiti
I want you to promise not to shoot the messenger	Rad bi, da obljubiš, da ne boš ustrelil glasnika
I couldn’t risk having my identity revealed	Nisem mogel tvegati, da bi mojo identiteto odkrili
I can't hear what you're saying anymore	Ne slišim več, karkoli rečeš
I would like to choose two	Rad bi izbral dva
The script changed in subsequent productions	Scenarij se je v naslednjih produkcijah spreminjal
I knew he was gaining strength	Vedel sem, da pridobiva moč
Just before I got home, I broke up with him	Tik pred prihodom domov sem se razšla z njim
Just below the surface, I felt the urge to cry	Tik pod površjem sem začutil željo po joku
A drop of water on the tip of the leaf	Kapljica vode na konici lista
I was always close to him	Vedno sem mu bil blizu
I cooked all the time	Ves čas sem kuhal
You could say he charmed her	Lahko bi rekel, da jo je očaral
You are a wonderful person	Ste čudovita oseba
I thought it was politeness	Mislil sem, da je to vljudnost
I took a deep breath and spoke	Globoko sem vdihnil in spregovoril
I wage many battles with creatures	Vodim številne bitke z bitji
His eyes reflect the bright orange glow of his eyes	Njegove oči odsevajo svetlo oranžni sijaj oči
I feel his lips trailing down my neck	Čutim, da se njegove ustnice vlečejo po mojem vratu
Seeing the same world with different eyes	Videti isti svet z različnimi očmi
I panicked a little	Malo me je zgrabila panika
I was scared of the ball that would get in my way	Prestrašil sem se žoge, ki bi mi prišla na pot
I was immediately drawn to her level of spiritual understanding	Takoj me je pritegnila njena raven duhovnega razumevanja
I had seen the guilt in his eyes before	Prej sem videl krivdo v njegovih očeh
I've never seen your mother	Nikoli nisem videl tvoje matere
I'm not saying anything about that	Nič ne rečem o tem
I jumped out of my seat and held my breath	Skočila sem s sedeža in zadržala dih
I grow and sell them	Jaz jih gojim in prodajam
I have to stop for a while	Za nekaj časa se moram ustaviti
I teach math at university	Poučujem matematiko na univerzi
I tried to change my ways	Poskušal sem spremeniti svoje načine
He remained on the scale for four weeks	Na lestvici je ostal štiri tedne
That’s when I trusted and that’s why he was able to take advantage of me	Takrat sem zaupal in zato me je lahko izkoriščal
I haven't seen her in six or seven years	Nisem je videl šest ali sedem let
I saw what you did to him	Videl sem, kaj si mu naredil
I couldn't disconnect	Nisem mogel prekiniti povezave
I can't wait for the rest	Komaj čakam na ostalo
I just wanted the prince to try the protein drink	Želel sem samo, da princ poskusi proteinski napitek
I was already losing interest now	Zdaj sem že izgubljal zanimanje
I didn't act weird	Nisem se čudno obnašal
I want my kids to have your blood	Želim, da bi moji otroci imeli tvojo kri
Although changes are made if necessary	Čeprav se po potrebi izvedejo spremembe
I knew the front story	Poznal sem sprednjo zgodbo
I had pretty thick skin	Imel sem precej debelo kožo
This has been the subject of controversy and speculation	To je bilo predmet polemik in špekulacij
This material comes from several different individuals	Ta material prihaja od več različnih posameznikov
I felt that during exercise	To sem občutil med vadbo
I never had a single maintenance request completed	Nikoli nisem imel dokončane niti ene zahteve za vzdrževanje
I worked for them for about a year	Pri njih sem delal približno eno leto
I talk to her almost every day	Z njo se pogovarjam skoraj vsak dan
So I dreamed and was awake	Tako sem sanjal in bil buden
I need peace and quiet now	Zdaj potrebujem mir in tišino
I just started wandering	Pravkar sem začel tavati
All of a sudden I'm so happy	Kar naenkrat sem tako vesel
It catches my eye more and more	Vse bolj me pritegne oči
I haven't seen them in years	Nisem jih videl že leta
I wondered why he was here	Spraševal sem se, zakaj je tukaj
A very quick study for such a young girl	Zelo hiter študij za tako mlado dekle
Between the lines, I see that he wants to return home	Med vrsticami vidim, da se želi vrniti domov
I hope you found the bed to your liking	Upam, da ste našli posteljo po svojih željah
I also want their warmth	Želim tudi njihovo toploto
But I couldn’t leave him	Vendar ga nisem mogel zapustiti
I had to drop out of school again	Spet sem moral opustiti šolo
I was nobody, so it wasn’t for me	Bil sem nihče, zato ni bilo zame
I can’t help but get lost in heaven	Ne morem si pomagati, da se ne bi izgubil v nebesih
The challenge was to show him as vulnerable	Izziv je bil pokazati ga kot ranljivega
I had a delicious desire to continue the attack	Imel sem slastno željo po nadaljevanju napada
I had a second in between until they shot	Imel sem sekundo med tem, dokler niso ustrelili
A few couples were still fighting	Nekaj ​​parov se je še borilo
I felt electricity everywhere our skin touched	Čutila sem elektriko povsod, kjer se je naša koža dotaknila
I wondered what you were like	Spraševal sem se, kakšen si
I couldn’t understand what was happening to me	Nisem mogel razumeti, kaj se mi dogaja
I would take that and run with him	Vzel bi to in tekel z njim
I was angry for a long time	Dolgo sem bil jezen
I wiped away the excess tears and leaned closer	Obrisala sem odvečne solze in se nagnila bližje
I went to a party and it was fun	Šla sem na zabavo in bilo je zabavno
I want one dollar delivered to me by a girl	Hočem en dolar, ki mi ga dostavi dekle
I couldn’t believe this was actually happening	Nisem mogel verjeti, da se to dejansko dogaja
I let her play with my pen	Pustil sem ji, da se igra z mojim peresom
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I get up, take a shower, get dressed	Vstanem, se tuširam, oblečem
I shouldn’t be painting sketches at the last minute	V zadnjih trenutkih ne bi smel slikati skic
I suspect he may have been confused	Sumim, da je bil morda zmeden
I came home and made a plan	Prišla sem domov in naredila načrt
Each squadron also has a distinctive patch	Vsaka eskadrilja ima tudi značilno obliž
I am sixteen or seventeen years old	Stara sem šestnajst ali sedemnajst let
I want to dig my heels into the carpet	Želim si zariti pete v preprogo
I looked around and everything was different	Pogledala sem naokoli in vse je bilo drugače
I wanted to make a big bow	Želel sem narediti velik lok
I hope your readers enjoy it	Upam, da bodo vaši bralci uživali
I could feel gossip and speculation spreading	Čutil sem, da se širijo trače in ugibanja
However, I do not believe they exist	Vendar ne verjamem, da obstajajo
The application for the air travel form is here	Zahtevek za obrazec za letalsko potovanje je tukaj
I asked him when he was going to sleep	Vprašal sem ga, kdaj gre spat
I was prepared for the worse	Bil sem pripravljen na slabše
I mentioned it two paragraphs ago	Omenil sem že pred dvema odstavkoma
I wanted it to last as long as possible	Želel sem, da bi trajalo čim dlje
The response to the character was positive	Odziv na lik je bil pozitiven
I deserve better than that	Zaslužim si boljše od tega
I would like to clarify something	Rad bi nekaj pojasnil
I lay there panting	Ležala sem in težko zadihana
I know this can be a difficult time	Vem, da je to lahko težak čas
I wanted to run away	Hotela sem pobegniti
I can’t risk ever feeling that way again	Ne morem tvegati, da bi se še kdaj tako počutil
Sometimes I have the right to be blind	Včasih imam pravico biti slep
The privilege and responsibility of being a doctor	Privilegij in odgovornost, kot biti zdravnik
I will give them five minutes of our time	Dal jim bom pet minut našega časa
I just got a really nice herb	Pravkar sem dobil res lepo zelišče
I notice his knee touching her thigh	Opazim, da se njegovo koleno dotika njenega stegna
I think they fall in love completely	Mislim, da se v celoti zaljubijo
I was soon healed	Kmalu sem bil ozdravljen
I'm just asking a question	Samo vprašanje postavljam
I looked around to see if anyone was watching	Ozrl sem se naokoli, če kdo gleda
I lifted him up and felt his weight in my hand	Dvignil sem ga in čutil njegovo težo v roki
The person using it should not even know it	Oseba, ki to uporablja, sploh ne bi smela vedeti
I thought you were very cute	Mislil sem, da si zelo srčkan
I take him to the room where my father lies	Odpeljem ga v sobo, kjer leži moj oče
A bag of bones to predict the future	Vreča kosti za napovedovanje prihodnosti
I feel he wants me	Čutim, da me želi
I see and hear you well	Dobro te vidim in slišim
I have thought about suicide many times	Večkrat sem razmišljal o samomoru
I think this idea is probably of some use	Mislim, da je ta ideja verjetno nekaj koristi
I pulled out my diary and wrote an entry	Izvlekel sem svoj dnevnik in napisal vpis
I didn’t stretch out on the porch today	Danes se nisem pretegnil na verandi
It seemed like we had worked together before	Zdelo se je, kot da smo že prej sodelovali
I knew what a tree was	Vedel sem, kaj je drevo
I think they also bought a closet	Mislim, da so tudi omaro kupili
I came across one of their fellow citizens	Naletel sem na od njihovih sodržavljanov
I inspected the barn and the whole castle	Pregledal sem skedenj in ves grad
I am very pleased to see your article	Zelo sem zadovoljen z ogledom vašega članka
I know they care about me	Vem, da jim je mar zame
I wanted to know who he worked for, uh	Želel sem vedeti, za koga dela, uh
I mean, the police were already there	Mislim, policija je že bila tam
I hated the thought of putting him in that position	Sovražila sem misel, da bi ga postavila v ta položaj
I never saw him again after that year	Po tem letu ga nisem več videl
I went to my back door, the front one	Šla sem do svojih zadnjih vrat, prednjih
I had a lot of fun today	Danes sem se zelo zabaval
I played you, we both did	Igral sem te, oba sva
All the while, I thought everyone in the class was watching me	Ves čas sem mislil, da me vsi v razredu gledajo
I knew you saw or heard me out there	Vedel sem, da si me videl ali slišal tam zunaj
I have to go to the grocery store	Moram iti v trgovino z živili
And yet a warning	Pa vendarle opozorilo
I wasn't interested at all	Sploh me ni zanimalo
I couldn’t let her have it	Nisem ji mogel dovoliti, da ga ima
I walk by every day	Vsak dan hodim mimo
I thought you were wearing a coat and I would be naked under it	Mislil sem, da oblečeš plašč in bom pod njim gol
David won the competition	David je zmagal na tekmovanju
I'll give you everything you need	Dal ti bom vse, kar potrebuješ
I felt it in my heart, in my soul	Čutil sem to v srcu, v duši
I will not go into that again	V to se ne bom več spuščal
I will start the editing process	Začel bom postopek urejanja
I gained new confidence in myself	Dobila sem novo zaupanje vase
I stared at simple words like that	Zagledal sem se v preproste besede, kot je
I just didn’t feel like I was going through a routine	Preprosto nisem imel občutka, da grem skozi rutino
I felt so safe in your arms	V tvojem naročju sem se počutil tako varno
She would also need medical attention during pregnancy	Potrebovala bi tudi zdravniško pomoč v času nosečnosti
I can’t think and I have trouble breathing	Ne morem razmišljati in imam težave z dihanjem
I don’t like to watch my reflection for long	Ne maram dolgo gledati svojega odseva
I pointed to the driver	Pokazal sem na voznika
It worked with success	To je uspelo z uspehom
The rite soon spread to other cities	Obred se je kmalu razširil v druga mesta
I knew he would get angry if he saw me	Vedel sem, da se bo razjezil, če me bo videl
I want my husband back	Želim svojega moža nazaj
I needed his consolation	Potreboval sem njegovo tolažbo
I grab her free hand and kiss her	Ujamem njeno prosto roko in jo poljubim
Teeth can stay in the wound	Zobje lahko ostanejo v rani
I didn’t notice anything elevated, not necessarily	Nisem opazil nič dvignjenega, ni nujno
I follow his fragrant trail, walking miles into the woods	Sledim njegovi dišavni sledi, hodim kilometre v gozd
I knew he was a photographer	Vedel sem, da je fotograf
I planned to wait in silence	Načrtoval sem počakati v tišini
I could only hope for the best	Lahko sem samo upal na najboljše
I mean seriously drink	Mislim resno piti
I love the way they look	Všeč mi je, kako izgledajo
I hope you understand that	Upam, da to razumeš
I stood silent as she was overflowing with memory after memory	Nemo sem stal, ko so jo prelivali spomin za spominom
There are strict conditions for his release	Za njegovo izpustitev obstajajo strogi pogoji
I’m sure he overheard my conversation	Prepričan sem, da je slišal moj pogovor
I just bit my tongue	Samo ugriznil sem se v jezik
I said you can't become a man	Rekel sem, da ne moreš postati moški
I was scared the whole time	Ves čas sem bil prestrašen
A sliver of a smile appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil delček nasmeha
I saw that there was only one hanging stand	Videl sem, da je bilo samo eno viseče stojalo
Both the album and the single failed on the charts	Tako album kot singel nista uspela na lestvici
A lot of people can relate to this	Veliko ljudi se lahko s tem poveže
I even like the couple	Par mi je celo všeč
I was not afraid to get lost	Ni me bilo strah, da bi se izgubil
I didn’t care if he was there in a mess	Bilo mi je vseeno, če je bil tam v neredu
I wasn’t good to him at all	Sploh nisem bil dober do njega
I became wise myself	Tudi sam sem postal moder
The arrangements were far from ideal	Dogovori so bili daleč od idealnih
Motivation to act	Motivacija za delovanje
I never spoke ill of my husband	Nikoli nisem govorila slabo o svojem možu
He is supposed to be happy here	Tukaj naj bi bil srečen
I have his new clip	Imam njegov nov posnetek
I think he's the one	Mislim, da je on tisti
I didn't mean to fall asleep	Nisem mislil zaspati
I have come to help you in the fight against a common enemy	Prišel sem, da vam pomagam v boju proti skupnemu sovražniku
The day after, he returned to training	Dan po tem se je vrnil k treningu
I bite my lip hard to keep from crying	Močno se ugriznem v ustnico, da ne bi zajokal
I didn’t even bother to look in my hat	Sploh se nisem trudil pogledati v klobuk
I saw everything you showed me	Videl sem vse, kar si mi pokazal
I will go on this search	Bom šel na to iskanje
A better man might go looking for that truth	Boljši človek bi morda šel iskat to resnico
I just didn’t expect you to need it so quickly	Samo nisem pričakoval, da ga boš potreboval tako hitro
A new model is proposed to describe the experimental data	Za opis eksperimentalnih podatkov je predlagan nov model
I learned to walk without a walking path	Učila sem se hoditi brez sprehajalne poti
I basically hold the prisoner's hands	V bistvu se držim za roke ujetnika
I tell her about them, then give her a read	Povem ji o njih, nato ji dam branje
I knew he could smell her desire for us	Vedel sem, da lahko zavoha njeno željo po naju
I feel my stomach turn outward	Čutim, da se mi trebuh obrača navzven
I've been waiting ever since	Od takrat čakam
I just wanted someone to hold on to, push against	Želel sem samo nekoga, ki bi ga držal, pritiskal proti
I know the person doing this to you personally	Osebo, ki ti to počne, osebno poznam
I remember coming up with a quick plan	Spomnim se, da sem pripravil hiter načrt
I was hesitating when an adult woman came out	Okleval sem, ko je ven prišla odrasla ženska
I want to help, the desire is stronger than anything	Želim pomagati, želja je močnejša od vsega
I can’t imagine how much we’ve done today	Ne morem si predstavljati, koliko smo naredili danes
Part of me wanted to stop	Del mene se je hotel ustaviti
I won’t say roll, but I can	Ne bom rekel roll, ampak lahko
I stared at the ground	Gledal sem v tla
I have an angel watching over me	Imam angela, ki bdi name
I am open to learning more	Odprt sem, da se naučim več
I thought a little flour had escaped	Mislil sem, da je pobegnilo malo moke
At this news, I felt empty and betrayed	Ob tej novici sem se počutil prazno in izdano
I got a job for a short time	Za kratek čas sem dobil službo
I try very hard to live	Zelo se trudim živeti
I want to support that	To želim podpreti
I saw trees and bushes	Videl sem drevesa in grmovje
I wanted his lips on my throat	Hotela sem njegove ustnice na mojem grlu
I suffer from depression	Trpim za depresijo
The grassy plain was during Mr.	Travnata ravnica je med pogovorom g
I only worked for one year	Delal sem samo eno leto
I walked home from work	Iz službe sem šel peš domov
I experienced stomach tension and my strength disappeared	Izkusil sem želodčno napetost in moja moč je izginila
I think there is something wrong with me	Mislim, da je z mano nekaj narobe
I need someone to get rid of boredom	Potrebujem nekoga, da se znebim dolgočasja
I chose a seat in the middle	Izbrala sem sedež na sredini
A critical test of this hypothesis is still lacking	Kritičnega preizkusa te hipoteze še vedno manjka
I already forgot what the first finger means	Pozabil sem že, kaj pomeni prvi prst
I watched the door, but it didn't open	Opazoval sem vrata, a se niso odprla
I gave up trying to interrupt her	Opustil sem poskus, da bi jo prekinil
I think you will have to take over from here	Mislim, da boste morali od tukaj prevzeti
I took a step and another step	Naredil sem korak in še en korak
I get angry and jealous	Postanem jezen in ljubosumen
I reviewed the project description	Pregledal sem opis projekta
He was arrested immediately	Takoj so ga aretirali
I mean, you were great	Mislim, super si bil
I don't recognize the manuscript	Ne prepoznam rokopisa
I got the feeling he was very angry	Dobila sem občutek, da je zelo jezen
I want to try to change	Želim se poskusiti spremeniti
Pleasant comfortable fit and cut	Prijetno udobno prileganje in kroj
I turn and go to bed	Obrnem se in zlezem v posteljo
I acted as a victim	Deloval sem kot žrtev
I didn't allow myself to watch her die	Nisem si dovolil gledati njene smrti
Completely different	Povsem drugačna
This was remarkable given the circumstances of the struggle	To je bilo izjemno glede na okoliščine boja
I'm on a date with a normal guy	Sem na zmenku z normalnim fantom
I asked why he thought so	Vprašal sem, zakaj tako misli
I can't do this alone	Sam tega ne zmorem
I got this by accident	Tole sem dobil po nesreči
I stretch out and hold him close	Iztegnem se in ga držim k sebi
I'm doing the right thing	delam pravo stvar
I called for a warning	Zaklical sem opozorilo
I want to get better	Želim se popraviti
I hope you find a solution to your problem	Upam, da boste našli rešitev za vaš problem
A cold hand slipped into his	Hladna roka je zdrsnila v njegovo
I couldn’t take it anymore, I couldn’t take that much	Nisem mogel več, nisem mogel prenesti toliko
He should have gone into politics a long time ago	V politiko bi moral iti že zdavnaj
I saw my mother pregnant with her sister	Videl sem svojo mamo nosečo s sestro
I’ve heard that this has already happened to several people	Slišal sem, da se je to že zgodilo več ljudem
I wasn’t here to be a partner	Nisem bil tukaj, da bi bil partner
I can't sleep due to lack of food	Ne morem spati zaradi pomanjkanja hrane
I hope you had a good trip here	Upam, da ste imeli dobro potovanje tukaj
I checked with a technician	Preveril sem pri tehniku
I think there is a reason for that	Mislim, da obstaja razlog za to
I reached out and touched her hand	Stegnil sem se in se dotaknil njene roke
Extremely severe fighting took place throughout the period	V celotnem obdobju so potekali izjemno hudi boji
I couldn’t let them see me cry	Nisem jim mogel dovoliti, da me vidijo jokati
I decided to fix the drink	Odločil sem se, da popravim pijačo
The man must stay warm	Moški mora ostati topel
I did a little research though	Vseeno sem malo raziskoval
You should pay more attention to the date	Moral bi biti bolj pozoren na datum
I looked around, there was nothing so exciting	Pogledal sem naokoli, ni bilo nič tako vznemirljivega
A light shone above his head	Nad glavo mu je zasvetila luč
I'm telling you to prepare you	To ti povem, da te pripravim
I love knowing he's there	Rad vem, da je tam
I looked like everyone else	Videti sem bil kot vsi ostali
I intend to find him	nameravam ga najti
I thought about it for a moment	Za trenutek sem razmišljal o tem
I held my breath and crossed my fingers	Zadržala sem dih in prekrižala prste
I expressed my nature honestly, just like him	Svojo naravo sem izrazil pošteno, tako kot on
I remember the guy who sold it to me	Spomnim se tipa, ki mi ga je prodal
I bought it and hung it on the wall	Kupil sem ga in ga obesil na steno
The show was not downloaded	Oddaja ni bila prevzeta
I could put it over my ragged jeans	Lahko bi ga nataknil čez svoje razdrapane kavbojke
I can't stand another funeral	Ne prenesem drugega pogreba
The dispute remains hot	Spor ostaja vroč
Females are, on average, slightly larger than males	Samice so v povprečju nekoliko večje od samcev
I was actually shocked at how fast it worked	Pravzaprav sem bil šokiran, kako hitro je delovalo
I have an assurance on this	Glede tega imam zagotovilo
I thought you were still here	Mislil sem, da si še vedno tukaj
I’m sure I’d like some time for myself	Prepričan sem, da bi si želel nekaj časa zase
I have to go to work, Tom	Moram iti v službo Tom
I heard voices outside the room	Izven sobe sem slišal glasove
I watched out of the corner of my eye	Gledal sem s kotičkom očesa
I respect your position, but you have no power here	Spoštujem tvoj položaj, a tukaj nimaš moči
I have other pieces too	Imam tudi druge kose
I hope you come out and see	Upam, da boste prišli ven in videli
I just can’t stand it anymore	Enostavno ne morem več vztrajati
They let us have the whole island to ourselves	Pustili so nam, da imamo cel otok zase
I couldn’t believe he could do this to me	Nisem mogla verjeti, da mi lahko to stori
I could never get used to the rain	Nikoli se nisem mogel navaditi na dež
I was surprised it took them so long	Bil sem presenečen, da jim je vzelo tako dolgo
A nuclear bomb would do less damage	Jedrska bomba bi povzročila manj škode
I pulled away from the gentleman, my fear increased	Odmaknila sem se od gospoda, strah se mi je povečal
I saved my parents a room for the end	Svojim staršem sem prihranil sobo za konec
I had to convince her to help me	Moral sem jo prepričati, da mi pomaga
I would never be a prince with a big head	Nikoli ne bi bil princ z veliko glavo
Otherwise, this section is mostly residential	Sicer je ta odsek večinoma stanovanjski
I anticipate a significant flow of revenue from the line	Predvidevam znaten tok prihodkov iz linije
I just think I could help	Samo mislim, da bi lahko pomagala
I acted quickly and struck hard but anxiously	Hitro sem ukrepal in močno, a zaskrbljeno udaril
I like your approach	Všeč mi je tvoj pristop
I started stroking him	Začela sem ga božati
I have a few minutes today	Danes imam nekaj minut
I came to say something, but it was no more	Prišel sem nekaj povedati, a tega ni bilo več
I wasn't ready to calm down	Nisem se bil pripravljen umiriti
I can decide to go on vacation	Lahko se odločim, da grem na dopust
I had to tell him about it	Moral sem mu povedati o tem
I have to ask an obvious question	Moram postaviti očitno vprašanje
I know the thought came to you	Vem, da se ti je porodila misel
I apologize for being out so late	Opravičujem se, ker sem tako pozno zunaj
I don't know where, but she's here somewhere	Ne vem kje, ampak ona je tu nekje
I caught up with you	Ujela sem od tebe
I wish someone would come	Želim si, da bi kdo prišel
I admire what you do	Občudujem to, kar počneš
I know we are bound to eternity together	Vem, da sva skupaj vezana na večnost
Then I turned to the other women in the room	Nato sem se obrnil k ostalim ženskam v sobi
I told her it wasn't possible	Povedal sem ji, da ni mogoče
Honestly, I didn’t care much	Iskreno povedano, ni mi bilo veliko mar
I didn’t have to put up with this shit	Ni mi bilo treba prenašati tega sranja
That was the playoff record for one match	To je bil rekord končnice za eno tekmo
I liked both of them so much	Oba sta mi bila tako zelo všeč
It was just bad and sad for me	Bilo mi je samo slabo in žalostno zame
I felt tears falling down my cheek	Čutila sem, da so mi solze padale po licu
I watched the timer click	Gledal sem klik števca časa
I think you would like it	Mislim, da bi ti bil všeč
I will especially tell them to see	Še posebej jim bom povedal, da vidijo
I think she was too ashamed	Mislim, da jo je bilo preveč sram
I don’t want to knock people who do that	Ne želim potrkati ljudi, ki to počnejo
I didn't build a career	Nisem si zgradil kariere
I'm having trouble maintaining a relationship	Imam težave pri ohranjanju razmerja
I want to improve it by making it dynamic	Želim ga izboljšati tako, da postane dinamičen
I will love the duel with you	Všeč mi bo dvoboj s tabo
I didn’t know what was going to happen	Nisem vedel, kaj se bo zgodilo
I want my man to protect my back	Želim, da moj moški ščiti moj hrbet
I talked him out of it	Pregovoril sem ga od tega
But I was working on something	Sem pa delal na nekaj
His concentration was marred by a knock on the door	Njegovo koncentracijo je pokvarilo trkanje na vrata
I spent a nice evening with the doctor	Preživel sem lep večer z zdravnikom
I didn't need a man to save me	Nisem potrebovala moškega, da bi me rešil
I helped him sit up and handed him the sword	Pomagal sem mu sedeti in mu podal meč
I stretched out and took the gift	Stegnila sem se in vzela darilo
I didn't invent any of that	Nič od tega si nisem izmislil
I’m still trying to figure it all out	Vse to še vedno poskušam ugotoviti
I wanted to talk to you too	Želel sem govoriti tudi s tabo
I removed the wire and stepped inside	Odstranil sem žico in stopil noter
I was embarrassed and wanted to crawl into my skin	Bilo mi je nerodno in hotel sem se zlezeti v kožo
I was tired of all the excitement today	Utrujen sem bil od vsega današnjega razburjenja
I was thrilled with the reception he received	Bil sem navdušen nad sprejemom, ki ga je prejel
It's true	Res je
I always tried to protect him	Vedno sem se trudil, da bi ga zaščitil
I can recommend it to everyone	Lahko ga priporočam vsem
I was younger, stronger and faster	Bil sem mlajši, močnejši in hitrejši
I didn't recognize you	Nisem te prepoznal
I wanted to see how rich the handsome boy here is	Hotel sem videti, kako bogat je lep fant tukaj
I couldn’t have his baby	Nisem mogla imeti njegovega otroka
You should never look in your phone	Nikoli ne bi smel pogledati v svoj telefon
We have no other safe port	Drugega varnega pristanišča nimamo
Johnson didn’t have much work to do in the match	Johnson na tekmi ni imel veliko dela
I reached out and grabbed him	Pritegnil sem roko in ga ujel
I wrote book after book, even had an agent	Pisal sem knjigo za knjigo, imel celo agenta
I tried to close my eyes, but I couldn’t look away	Poskušal sem zakriti oči, a nisem mogel pogledati stran
I wanted to know the reason for that	Želel sem vedeti razlog za to
In the corner lay a bed of leaves and straw	V kotu je ležala postelja iz listov in slame
I know exactly how to make poison	Točno vem, kako narediti strup
I heard fear in her voice	V njenem glasu sem slišal strah
The other lady and I stood outside to get to know each other	Jaz in druga gospa sva stala zunaj, da bi se spoznala
The other players were similarly bored	Podobno so se dolgočasili tudi ostali igralci
I resigned anxiously	Zaskrbljen sem odstopil
I’ve always been very good with numbers	Vedno sem bil zelo dober s številkami
I haven't seen them all yet	Nisem jih še videl vseh
A friend loves all the time	Prijatelj ljubi ves čas
I use clean plastic	Uporabljam čisto plastiko
I think the stress of it all just hit me	Mislim, da me je stres zaradi vsega ravno doletel
I see your mother in your eyes	V tvojih očeh vidim tvojo mamo
A tiny smile spread across her lips	Na ustnicah se ji je razlezel droben nasmeh
I was created to be here	Ustvarjen sem bil, da sem tukaj
Legs and feet are gray	Noge in stopala so siva
I really appreciate her services	Zelo cenim njene storitve
I called out his vital signs	Poklical sem njegove vitalne znake
I can’t focus, I can’t hear what he’s calling	Ne morem se osredotočiti, ne slišim, kaj kliče
A child, she thought	Otrok, je pomislila
I wanted to fuck her	Hotel sem jo prekleti
I turned around and saw him climbing into the cab	Obrnil sem se in videl, kako se vzpenja v taksi
Baker added a goal from the game in the final quarter	Baker je dodal gol iz igre v zadnji četrtini
His strategy won today	Strategija mu je danes zmagala
I didn’t want to pay less, I just let him know	Nisem hotel plačati manj, le dal sem mu vedeti
I haven't seen any bills in a while	Že nekaj časa nisem videl nobenega računa
I slowly open it and look outside	Počasi ga odprem in pogledam zunaj
I wondered if it counted to ten or something	Spraševal sem se, ali šteje do deset ali kaj podobnega
I definitely felt unworthy	Vsekakor sem se počutil nevredno
I got out of bed and started getting dressed	Vstala sem iz postelje in se začela oblačiti
I couldn't throw stones	Nisem mogel metati kamnov
The racial themes of the episode attracted mixed attention	Rasne teme epizode so pritegnile mešano pozornost
I got that from orientation	To sem dobil iz orientacije
I stepped up and looked	Stopil sem in pogledal
I register with her at least once a month	Pri njej se prijavim vsaj enkrat na mesec
I stopped in the woods again	Še enkrat sem se ustavil v gozdu
Many key people are in these deep pockets	Veliko ključnih ljudi je v teh globokih žepih
I then watched them to see how they evolved	Nato sem jih opazoval, da bi videl, kako so se razvijali
I asked her for her name again	Spet sem jo vprašal za ime
A bonus point system is used while playing the pool	Med igranjem bazena se uporablja sistem bonus točk
I think I could do him good	Mislim, da bi mu lahko naredil dobro
I stood in the doorway	Stal sem na vratih
I will cook his favorite dish	Skuhal bom njegovo najljubšo jed
I am the cry in your mind	Jaz sem krik v tvojih mislih
It was a long process	To je bil dolg proces
I found the office department	Našel sem pisarniški oddelek
But I liked the poetic fair ending	Všeč pa mi je bil poetični pravični konec
I went to my union and they didn’t do anything	Šla sem v svoj sindikat in niso naredili ničesar
A little panic comes in handy	Malo panike jim pride prav
At the time, I didn’t even know who our lawyer was	Takrat sploh nisem vedel, kdo je naš odvetnik
I was trying to sort things out in my head	Poskušal sem si urediti stvari v glavi
I climbed back up the stairs	Splezala sem nazaj po stopnicah
I use it in my classroom and in the library	Uporabljam ga v svoji učilnici in v knjižnici
Some kind of secret	Nekakšna skrivnost
I was really looking forward to the week	Tedna sem se zelo veselila
I felt bad, tired and in terrible pain	Počutil sem se slabo, utrujen in imel sem strašne bolečine
They treat it like a movie	Obravnavajo ga kot film
I wanted to keep this a secret	To sem hotel obdržati skrivnost
I ran towards the exit to escape	Stekel sem proti izhodu, da bi pobegnil
I was definitely fed up with him	Vsekakor sem se ga nasitila
I'm not afraid of them anymore	Ne bojim se jih več
He calls his brother and we only see the figure	Pokliče brat in vidimo samo postavo
I’ve been thinking about him for years	Že leta sem razmišljal o njem
I am as good as he is	Jaz sem tako dober, kot je
It was a very big deal	To je bil zelo velik posel
I regularly inspected her building	Redno sem pregledoval njeno zgradbo
I even hated thinking about her	Sovražila sem celo razmišljati o njej
I'll give you a break	Dal ti bom oddih
I was used to that kind of air	Navajen sem bil takega zraka
I see my empty table	Vidim svojo prazno mizo
The whole engagement lasted about fifteen minutes	Celotna zaroka je trajala približno petnajst minut
I think we just had to get rid of it	Mislim, da smo se morali samo znebiti
I've been on a visit once before	Enkrat sem bil že na obisku
I think it will probably burst soon	Mislim, da bo verjetno kmalu počil
I've seen that before	To sem že videl
I studied the effect in the mirror	Študiral sem učinek v ogledalu
I only have to believe in myself once	Samo enkrat moram verjeti vase
I haven't seen him in years	Nisem ga videl že nekaj let
I apologize and meet him at the cash	Opravičim se in ga srečam pri gotovini
I still can’t quite believe it	Še vedno ne morem čisto verjeti
There was only one idea left	Ostalo je samo pri eni ideji
Minor damage was caused	Povzročena je bila majhna škoda
I remember it like it was yesterday	Spomnim se, kot da je bilo včeraj
I had a dream for months before it happened	Sanje sem imel mesece preden se je to zgodilo
I didn't come here to do business with you	Nisem prišel sem, da bi posloval z vami
A little less confident	Malo manj prepričana vase
I knew she would refuse	Vedel sem, da bo zavrnila
Being a pure subject	Bitje čiste teme
I’m not arguing that this would be easily feasible	Ne trdim, da bi bilo to zlahka izvedljivo
I couldn’t believe it all happened	Nisem mogla verjeti, da se je vse zgodilo
I want your name and contact information	Želim vaše ime in kontaktne podatke
I missed her so much	Tako zelo sem jo pogrešal
I see that he is really hurt and angry	Vidim, da je res prizadet in jezen
Maybe I'll leave overnight	Morda bom odšel čez noč
I nod back and take another bite	Prikimam nazaj in zagrizem še en grižljaj
I know of no other way to express this	Ne poznam nobenega drugega načina, da bi to izrazil
I tasted the change in him	Okusila sem spremembo v njem
Then I told them to give up	Nato sem jim rekel, naj odpovejo
I accepted because my knees were still weak	Sprejel sem, ker so bila moja kolena še vedno šibka
I believe you are talking about me	Verjamem, da govoriš o meni
But I think you'll change your mind	Mislim pa, da si boš premislil
I wanted to stand on my own two feet	Hotel sem stati na lastne noge
I opened the door wider	Odprla sem vrata širše
All courses are credit system	Vsi tečaji so po sistemu kreditnih ur
I dressed in the same old dress, boring	Oblekla sem se v isto staro obleko, dolgočasno
There have been new developments	Prišlo je do novega razvoja
I also paid for the driving courses and did it for the first time	Plačal sem tudi tečaje vožnje in opravil sem prvič
I was in a lot of pain that week	Tisti teden me je zelo bolelo
I should be the one carrying you	Jaz bi moral biti tisti, ki te nosi
I can't be on the phone for long	Ne morem biti dolgo na telefonu
I didn’t expect the gun to be so quiet	Nisem pričakoval, da bo pištola tako tiha
I support your efforts and talent	Podpiram vaša prizadevanja in talent
The twenty-minute drive took almost an hour	Dvajset minutna vožnja je trajala skoraj eno uro
I looked around the room to find the cause	Pogledal sem po sobi, da bi našel vzrok
I’m always looking for something interesting to watch	Vedno iščem nekaj zanimivega za gledanje
I want you all to be fresh and ready by early evening	Želim, da ste vse sveže in pripravljene do zgodnjega večera
We obtained written and informed consent from our patient	Od našega pacienta smo pridobili pisno in informirano privolitev
I just asked to go home	Preprosto sem prosil, da grem domov
I feel like a bad person	Počutim se kot slaba oseba
I was no longer in the bathroom	Nisem bil več v kopalnici
I want you to see the view	Želim, da vidiš razgled
I looked at the buildings	Pogledal sem v zgradbe
An oral conclusion was required to complete the transaction	Za zaključek transakcije je bil potreben ustni zaključek
I need this father, please give it to me	Potrebujem tega očeta, prosim, daj mi ga
I barely let her walk	Komaj sem jo pustil hoditi
I found something new	Našel sem nekaj novega
I felt her hunger	Čutil sem njeno lakoto
The fight was competitive	Boj je bil tekmovalen
I don’t usually bother people when they eat	Ponavadi ne motim ljudi, ko jedo
I take great care of that	Zelo skrbim za to
Then I decided to sign up	Nato sem se odločil, da se prijavim
Of course, I tackled this with my usual charm	Seveda sem se tega lotil s svojim običajnim šarmom
Experimental design of repetitive measurements	Eksperimentalna zasnova ponavljajočih se meritev
I smile at him and continue drinking water	Nasmehnem se mu in nadaljujem s pitjem vode
I can't even say sorry	Ne morem reči niti oprosti
I also have a few other projects to complete	Za dokončanje imam tudi nekaj drugih projektov
I wasn’t looking for a situation with a woman	Nisem iskal situacije z žensko
The source of the injury remains unknown	Vir poškodbe ostaja neznan
I packed my things in a bag	Svoje stvari sem spakirala v vrečko
I managed to keep my balance, my perspective	Uspelo mi je obdržati ravnotežje, svojo perspektivo
I can’t wait to show her what we have today	Komaj čakam, da ji pokažem, kaj imamo danes
I will give you two seconds of world peace	Dal ti bom dve sekundi svetovnega miru
I did not receive any other compensation	Drugega nadomestila nisem prejel
I want to look around	hočem pogledati naokoli
I calmed down anyway	Vseeno sem se umiril
I just wanted to merge, to be like everyone else	Želela sem se samo zliti, biti kot vsi drugi
I knew he was rational	Vedel sem, da je on racionalen
I immediately wiped my face with disgust and fear	Z gnusom in strahom sem si takoj obrisal obraz
I think this is one of the great discoveries	Menim, da je to eno od velikih odkritij
I'm in shock myself	Sama sem v šoku
I don't think we're going to go then	Mislim, da potem ne bomo šli
I thought he didn't need a phone	Mislil sem, da ne potrebuje telefona
In the distance I saw the figure of someone	V daljavi sem videl lik nekoga
I pushed each plate and looked for the pressure lock	Vsako ploščo sem potisnil in iskal tlačno ključavnico
I know it was illegal, at least inappropriate	Vem, da je bilo nezakonito, vsaj neprimerno
I was sure he was right	Prepričan sem bil, da ima prav
I just had to keep going	Samo nadaljevati sem moral
Now I want to be square	Zdaj želim biti kvadraten
I have many friends	Imam veliko prijateljev
I got up quickly and looked around	Hitro sem vstala in se ozrla naokoli
I'm tired of dancing	Utrujena sem od plesa
I had a great dream	Imel sem odlične sanje
The choice of literature is an artistic whole	Izbor literature je umetniška celota
I tried to help her escape from our homeland	Poskušal sem ji pomagati pobegniti iz naše domovine
I was doing really well	Res mi je šlo dobro
I don’t let my heart turn black	Ne dovolim, da mi srce postane črno
I say we stay until the end of the week	Pravim, da ostanemo do konca tedna
I see you live better	Vidim, da živiš bolje
About the same time, another change occurred	Približno v istem času se je zgodila tudi druga sprememba
I wanted him to look at me	Hotel sem, da me pogleda
I turned and looked out the window again	Obrnil sem se in spet pogledal v okno
Her attention was drawn to the sound	Njeno pozornost je pritegnil zvok
The present age is a period of sorrow and misery	Sedanja doba je obdobje žalosti in bede
I didn't deserve that	Tega si nisem zaslužil
I saw through his intentions	Videl sem skozi njegove namere
I didn’t want to get any more unnecessary attention	Nisem želel zbujati več nepotrebne pozornosti
I know what you're up to	Vem, kaj nameravaš narediti
I have never been sick in my foreign life	V svojem tujem življenju nisem bil bolan
I should clarify that	To bi moral pojasniti
I promised to appreciate you	Obljubil sem, da te bom cenil
His friends are determined to get him a job	Njegovi prijatelji so odločeni, da mu dobijo službo
I can take the bus seriously	Lahko resno vzamem avtobus
I was hoping you would find him	Upal sem, da ga boste našli
Now I understand why you wanted me to stay home	Zdaj razumem, zakaj si želel, da ostanem doma
I have decided on this before	Za to sem se odločil že prej
I live in pure consciousness	Živim v čisti zavesti
With the fifth glass, I lost track of time	S petim kozarcem sem izgubil občutek za čas
I forced myself to laugh	Prisilila sem se v smeh
I got them and opened them	Dobil sem jih in jih odprl
I know from experience that you are not interested	Iz izkušenj vem, da te ne zanima
I stepped towards the captain and politely told him to stop	Stopil sem proti kapitanu in mu vljudno rekel, naj se ustavi
I really haven’t taken them in the last few days	Zadnjih nekaj dni jih res nisem jemal
I’m afraid to say it was finally eliminated	Bojim se reči, da je bil končno odpravljen
I think you and my wife could be best friends	Mislim, da bi lahko bila ti in moja žena najboljša prijatelja
I posted the latest episode today	Danes sem objavil najnovejšo epizodo
A cold heart makes a slow hand	Hladno srce naredi počasno roko
A man was standing next to him	Zraven je stal moški
I get out of the house	Pridem ven iz hiše
I checked out the music online	Na spletu sem preveril glasbo
I will never make that mistake again	Te napake ne bom nikoli več naredil
I mean, of course, something is missing	Mislim, seveda, nekaj manjka
Once upon a time, a long time ago, I had a brother	Nekoč, davno nazaj, sem imela brata
I don’t know why they didn’t like him	Ne vem, zakaj ga niso marali
The silence was filled with a rumble, followed by another	Tišino je napolnilo ropotanje, za njim pa še eno
A colored, yellow document emerged from the air	Iz zraka se je pojavil obarvan, rumen dokument
I didn’t respond immediately and his gaze hardened	Nisem se takoj odzvala in njegov pogled je otrdel
I watched my daughter suffer because you were in pain	Gledal sem, kako je moja hči trpela, ker si imela bolečino
Lately, I’ve always felt tired	Zadnje čase se mi je vedno zdelo, da sem utrujen
I suggest you wait to talk to a specialist	Predlagam, da počakate, da se pogovorite s specialistom
Damn, I wouldn't dare drink water	Prekleto si ne bi upal piti vode
After the first few, I stopped counting	Po prvih nekaj sem nehal šteti
I wouldn’t get far with them	Z njimi ne bi prišel daleč
I wish you and her all the best	tebi in njej želim vse najboljše
I've been here for months	Tukaj sem že mesece
I have many friends	Imam veliko prijateljev
Awareness that the spell will break at any time	Zavedanje, da se bo urok kadar koli zlomil
I usually change the schemes every six months	Ponavadi menjam sheme vsakih šest mesecev
I looked all over my bedroom	Pogledala sem povsod po svoji spalnici
I looked all over my body	Pogledala sem po celem telesu
I climbed onto the bed and struggled to look outside	Splezala sem na posteljo in si prizadevala pogledati ven
I soon hoped for dinner	Kmalu sem upal na večerjo
Then we ask ourselves questions	Potem si postavljamo vprašanja
The true nature of every soul is pure consciousness	Prava narava vsake duše je čista zavest
I'm starting to get ready for tonight	Začenjam se pripravljati na nocoj
I had no idea what could happen	Nisem imel pojma, kaj bi se lahko zgodilo
I really needed her to teach me to walk	Res sem jo potreboval, da me nauči hoditi
But he still loses it sometimes	A še vedno ga včasih izgubi
I can't be a party to this	Ne morem biti stranka tega
I assumed it was a supernatural weapon	Predvideval sem, da gre za nadnaravno orožje
I heard heavy rain outside	Zunaj sem slišal močan dež
I stood there and just laughed	Tam sem stal in se samo smejal
I was on my way to pick it up	Bil sem na poti, da bi ga dvignil
A thick stone wall enclosed a small area	Debel kamniti zid je zapiral majhno površino
The first month I also tried to adjust	Prvi mesec sem se tudi trudil prilagoditi
I had no idea what we were facing	Pojma nisem imel, s čim smo se soočili
I can almost see the heat growing out of his skin	Skoraj vidim, kako vročina raste iz njegove kože
Somehow I can predict	Nekako lahko predvidevam
I rested my head on it	Naslonil sem glavo na to
I wasn’t born for it, and he was	Jaz nisem bil rojen za to, on pa je bil
He was the last of three sons	Bil je zadnji od treh sinov
I headed to the hotel entrance	Odpravil sem se do vhoda v hotel
The court rejected this request	Sodišče je ta zahtevek zavrnilo
Please never tell anyone	Prosim te, da nikoli nikomur ne poveš
I saw him attack them, my sisters	Videl sem ga, kako jih napada, moje sestre
I purse my lips	Stisnem ustnice
I couldn’t let her see me in my current state	Nisem ji mogel dovoliti, da me vidi v mojem trenutnem stanju
But I didn't cut off contact with her	Nisem pa prekinil stikov z njo
The land is now occupied by a private hospital	Zemljišče zdaj zaseda zasebna bolnišnica
I know better than to ask	Vem bolje kot vprašati
I need to think about what to do	Moram razmisliti, kaj narediti
We sincerely apologize for any inconvenience	Za kakršno koli zamero se iskreno opravičujemo
I can tell you you have questions, ask them clearly	Lahko vam povem, da imate vprašanja, postavite jih jasno
I wish we could stay here, man	Želim si, da bi lahko ostali tukaj, človek
I can’t say if this is good or not	Ne morem reči, ali je to dobro ali ne
I couldn't take a shower	Nisem mogla pod tuš
A servant was already standing there, holding a silver sword	Tam je že stal služabnik in je držal srebrn meč
I will be indebted to you forever	Za vedno ti bom dolžan
I am one of them and so are you	Jaz sem eden izmed njih in tudi ti
Suddenly I was confused	Nenadoma sem bil zmeden
On the other hand, I was nervous now	Po drugi strani pa sem bil zdaj živčen
We will probably both starve to death	Verjetno bova oba umrla od lakote
I saw her before she noticed me	Zagledal sem jo, preden me je opazila
I was in love with him	Bil sem zaljubljen vanj
I always rubbed them on her	Vedno sem ji jih drgnil
I won't hurt you, I promise	Ne bom ti škodoval, obljubim
I hate it when women cry	Sovražim, ko ženske jočejo
Unfortunately, there was nothing I could do about it	Na žalost nisem mogel ničesar storiti glede tega
I'm running along the wall	Tečem ob steni
At first, I refused to kill, just like you	Sprva sem zavračal ubijanje, tako kot ti
The shaped nail is made of steel	Oblikovan žebelj je iz jekla
He has three brothers and one sister	Ima tri brate in eno sestro
I had a band that fell apart	Imel sem bend, ki je razpadel
I only found out about it in the morning	Za to sem izvedel šele zjutraj
I got along with three	S tremi sem se razumel
The White Dog is for a pleasant meeting	Beli pes je za prijetno srečanje
I set up an observatory there	Tam sem postavil opazovalnico
I saw her with the light shining on her	Videl sem jo s svetlobo, ki je sijala nanjo
I know he's a good man	Vem, da je dober človek
I can help you cope with this change	Lahko ti pomagam obvladati to spremembo
I don’t even remember going out	Sploh se ne spomnim, da bi šel ven
I didn’t watch the whole event	Nisem gledal celotnega dogodka
I don’t remember any lights or music	Ne spomnim se nobene luči ali glasbe
I guess they weren’t much different here after all	Domnevam, da tu kljub vsemu niso bili kaj dosti drugačni
I want you to fill me up	Želim, da me napolniš
I never understood that, there would often be no mass	Tega nisem nikoli razumel, pogosto ne bi bilo maše
I think they will be together all their lives	Mislim, da bosta skupaj vse življenje
I know you have a lot of questions	Vem, da imate veliko vprašanj
I hope the world is a paradise compared to here	Upam, da je svet raj v primerjavi s tukaj
The characters were well received	Liki so bili dobro sprejeti
A strange machine came up to them	Naproti jim je prišel čuden stroj
I really appreciate both!	Oboje zelo cenim!
I couldn't go home yet	domov še nisem mogel
A normal person would not cry when he heard this	Normalen človek ne bi jokal, ko bi to slišal
I haven't seen them in a while	Že nekaj časa jih nisem videl
Then we were on it ourselves	Potem smo bili na tem tudi sami
I already felt a change in myself	V sebi sem že čutil spremembo
I am very sorry for your loss	Zelo mi je žal za vašo izgubo
I did my best to ignore it	Naredil sem vse, da sem to ignoriral
I’m sure my plan works	Prepričan sem, da moj načrt deluje
The impact of tourism is particularly worrying	Posebej zaskrbljujoč je vpliv turizma
I think you are absolutely right with this analysis	Mislim, da imaš s to analizo popolnoma prav
I was dressed like a country girl	Oblečena sem bila kot podeželska dekleta
I barely know myself	Sama se komaj poznam
I immediately felt uncomfortable leaving him here	Takoj sem se počutil nelagodno, da bi ga pustil tukaj
I have one job, one thing that is solely my responsibility	Imam eno službo, eno stvar, ki je izključno moja odgovornost
The move was not welcome	Poteza ni bila dobrodošla
I can't stay with you	Ne morem ostati s tabo
I can't stay here alone	Ne morem ostati tukaj sam
I always suspected he had plans for power	Vedno sem sumil, da ima načrte za moč
I soon discovered his problem	Kmalu sem odkril njegov problem
We still meet once a year	Še vedno se dobivamo enkrat letno
They both get drunk and end up sleeping together	Oba se napijeta in na koncu spita skupaj
I learned a lot from his presentation	Iz njegove predstavitve sem se veliko naučil
I asked around, but no one seemed to know her	Spraševal sem naokoli, a zdelo se je, da je nihče ne pozna
I had no one and nothing	Nikogar in nič nisem imel
I had no idea what was going to happen	Nisem imel pojma, kaj se bo zgodilo
I have to play very carefully here	Tukaj moram igrati zelo previdno
I haven't eaten since	Od takrat nisem več jedla
In captivity, they were called wounded and bred	V ujetništvu so jih imenovali ran in vzrejeni
I hope it makes you happy	Upam, da te osreči
I was looking for mail	Iskal sem pošto
But I can't offer anything	Ne morem pa ponuditi ničesar
I know her very well	Zelo jo poznam
Fast and dirty for you	Hitro in umazano za vas
I hope we enter our world	Upam, da bomo vstopili v naš svet
I just didn’t know what exactly he was eating	Samo nisem vedela, s čim se točno hrani
I often found myself in the same room	Pogosto sem se znašel v istem prostoru
I could tell he was still shocked	Lahko bi rekel, da je še vedno pretresen
I'm not rubbing your belly now	Zdaj ti ne drgnem trebuha
I think the problem is deeper than that, honey	Mislim, da je problem globlji od tega, srček
I took a lot of pictures and then some more	Naredil sem veliko slik in nato še nekaj
I was a creature of habit	Bil sem bitje navade
I know my father would definitely object	Vem, da bi moj oče zagotovo nasprotoval
Observation equipment has been improved	Izboljšana je bila opazovalna oprema
I have been employed for over a decade	Zaposlen sem več kot desetletje
I would go look for another type of work	Šel bi poiskal drugo vrsto dela
I can shoot a housefly's wings	Hišni muhi lahko odstrelim krila
I will leave your life and never return	Zapustil bom tvoje življenje in se nikoli več ne bom vrnil
The other hit the ground, followed by another	Drugi je udaril ob tla, za njim pa še en
I could never thank him	Nikoli se mu nisem mogel zahvaliti
I always did what they expected of me	Vedno sem naredil tisto, kar so od mene pričakovali
I loved the gift box	Všeč mi je bila darilna škatla
I think he succeeded	Mislim, da mu je uspelo
I want to have company	Želim si imeti družbo
I had a great character back then	Takrat sem imel odličen značaj
I had a great imagination	Imel sem odlično domišljijo
The currency board would prevent such chaos	Valutni odbor bi preprečil tovrstni kaos
I think we can do that	Mislim, da lahko to storimo
I really liked this meditation	Ta meditacija mi je bila resno všeč
I can't even be too late	Ne morem niti prepozno
I couldn't exhaust it	Nisem ga mogel izčrpati
I left it back in my purse	Pustil sem ga nazaj v torbici
I prayed there for a while	Tam sem nekaj časa molil
Then a new game needs to be created	Nato je treba ustvariti novo igro
I hesitate just because of my work schedule	Oklevam le zaradi svojega delovnega urnika
I liked it right away	Takoj mi je bilo všeč
I choose by the edges	Izberem po robovih
I didn't even have to convince them	Sploh mi jih ni bilo treba prepričevati
I believe the problem is not solved yet	Verjamem, da problem še ni rešen
I tried to tell her, but she wouldn't listen	Poskušal sem ji povedati, vendar me ni hotela poslušati
A few calls were death threats	Nekaj ​​klicev je bilo grožnje s smrtjo
I need your help with them	Potrebujem vašo pomoč z njimi
I loved this time of day	Všeč mi je bil ta čas dneva
I can't tell if he's breathing or not	Ne morem reči, ali diha ali ne
He was a thoughtful man	Bil je premišljen človek
I don't stick to those views anymore	Teh pogledov se ne držim več
Thick, light green moss covered the entire forest base	Debel, svetlo zelen mah je prekrival celotno gozdno podlago
I wish I could shoot him, but no luck	Želim si, da bi ga ustrelil, vendar brez sreče
I tried to be patient and understanding	Poskušal sem biti potrpežljiv in razumevajoč
I want to offer you a bargain	Želim vam ponuditi kupčijo
I will not judge this sword today	Tega meča danes ne bom sodil
I turned my head left and right	Obrnil sem glavo v levo in desno
Now I just wanted to go home	Zdaj sem hotel samo domov
They would all be released on the same day	Vsi bi bili izpuščeni na isti dan
I killed a girl, not a god	Ubil sem dekle, ne boga
Each of these tears was completely true	Vsaka od teh solz je bila popolnoma resnična
but I will return	se bom pa vrnil
I am most inspired on the beach	Najbolj se navdihujem na plaži
I would try to forget this horrible experience	Poskušal bi pozabiti to grozno izkušnjo
By choice, I almost forgot about it	Po svoji izbiri sem ga skoraj pozabil
I drank five cups of coffee	Popil sem pet skodelic kave
The bath makes me feel even better	Kopel se počutim še bolje
I'll be back in time	Vrnil se bom pravočasno
I saw this in my church camp	Videl sem to v svojem cerkvenem taboru
I have offered you wealth, affection, luxury, happiness	Ponudil sem ti bogastvo, naklonjenost, razkošje, srečo
I really enjoyed my stay here	Zelo sem užival v svojem bivanju tukaj
A few things to note	Nekaj ​​stvari, ki jih je treba opozoriti
I hope your mom is okay	Upam, da je tvoja mama dobro
I tried to ignore that voice	Poskušal sem ignorirati ta glas
I also didn’t realize it was already seven	Prav tako se nisem zavedal, da je že sedem
The circle was basically alone when problems arose	Krog je bil v bistvu sam, ko so se pojavile težave
I wanted to extend our time together	Hotela sem podaljšati najin skupni čas
I don’t want to waste time killing fools	Nočem izgubljati časa z ubijanjem norcev
I made up the last one	Zadnjega sem si izmislil
I couldn't be satisfied with her	Nisem se je mogel zadovoljiti
That’s when I knew something bad had happened	Takrat sem vedel, da se je zgodilo nekaj hudega
I needed protein to feed him	Potreboval sem beljakovine, da sem ga nahranil
I give them enough to spend money on	Dajem jim dovolj za porabo denarja
I have no idea what they will do next	Pojma nimam, kaj bodo naredili naprej
I witnessed what she felt	Bila sem priča, kaj je čutila
I know you've been hurt in the past	Vem, da si bil v preteklosti poškodovan
The young man, whom she did not recognize, slipped through the door	Mladostnik, ki ga ni prepoznala, je zdrsnil skozi vrata
I was the first, he followed a week later	Jaz sem bil prvi, on je sledil teden kasneje
I jumped up and down like a girl	Skakala sem gor in dol kot deklica
At dusk, all fires were under control	V mraku so bili vsi požari pod nadzorom
During the shower, I examined my breasts again	Med tuširanjem sem ponovno pregledal prsi
This can be a very funny record	To je lahko zelo smešen zapis
I have a private researcher	Imam zasebnega raziskovalca
He was also dropped by the second shot	Tudi njega je drugi strel spustil
I am not interested in such details	Take podrobnosti me ne zanimajo
I literally can’t do business in my office	V svoji pisarni dobesedno ne morem poslovati
I couldn't agree more	Bolj se ne bi mogel strinjati
I was in solid boredom most of the time at school	V šoli sem bil večino časa trden dolgčas
I think he was still mad at me too	Mislim, da je bil tudi on še vedno jezen name
No one is a fairy tale of choice	Nihče ni pravljica o izbiri
I looked at the composition and the time period	Pogledal sem kompozicijo in časovno obdobje
The food was simple and easy	Hrana je bila preprosta in enostavna
I recognize the programming style	Prepoznam stil programiranja
I used to tell the truth	Prej sem govoril resnico
Now I really want this nail polish	Zdaj si res želim ta lak
I just wanted him to be better	Želela sem samo, da bi mu bilo bolje
The whole idea was there	Celotna ideja je bila tam
I didn’t notice until the room went quiet	Nisem opazil, dokler soba ni utihnila
I headed for the door	Odpravil sem se do vrat
I got an understanding of harmony, music theory	Dobil sem razumevanje harmonije, glasbene teorije
I was almost as excited as they were	Bil sem skoraj tako navdušen kot oni
In a way, I already have	Na nek način že imam
I'm very glad you're here	Zelo sem vesel, da ste tukaj
I trained with him in the beginning	Na začetku sem treniral z njim
I wore hearing aids	Nosila sem slušne aparate
I was worried too, but not so much	Tudi mene je skrbelo, a ne toliko
I attract handsome men just like you	Privlačim čedne moške, tako kot ti
I see the sadness on his face	Vidim žalost na njegovem obrazu
A special way to move your hand	Poseben način premikanja roke
More active in everything together	Bolj aktiven pri vsem skupaj
Some of them can be cut with a knife	Nekatere od njih je mogoče razrezati z nožem
I remember the people I needed	Spominjam se potrebnih ljudi
I could feel the steel biting into the steel	Čutil sem, kako jeklo grize v jeklo
I have no intention of leaving anyone behind	Nikogar ne nameravam pustiti za sabo
I was determined to find out for myself and inquire	Odločen sem bil, da odkrijem sam in se pozanimam
I didn't mean to bother you with that yet	Nisem te še hotel motiti s tem
I went to black parties	Hodil sem na črne zabave
I became the whole universe just	Postal sem celotno vesolje samo
I think we are going to the wrong place	Mislim, da gremo na napačno mesto
I wished we weren’t in such a public place	Želel sem si, da ne bi bili na tako javnem mestu
It didn't bother me then	Takrat me ni motilo
I longed for her energy	Hrepenel sem po njeni energiji
I had a clear until about three in the afternoon	Popoldne sem imel jasno do okoli treh
The construction of the northern tract followed	Sledila je gradnja severnega trakta
Other details are the same	Druge podrobnosti so enake
Of course I tried to stop her	Seveda sem jo poskušal ustaviti
I want to create a new life for both of us	Obema želim ustvariti novo življenje
I bet the shelter would give it away, too	Stavim, da bi jo tudi zavetišče oddalo
I plan to dig today	Danes nameravam še kopati
I knew from experience how they would feel	Iz izkušenj sem vedel, kako se bodo počutili
I listened intently to everything she said	Pozorno sem poslušal vse, kar je rekla
I even told her how my wife died	Povedal sem ji celo, kako je umrla moja žena
I believe that there are enough people and that they will make a change	Verjamem, da je dovolj ljudi in da bodo naredili spremembo
I barely got to work on time	Komaj sem prišel na delo pravočasno
I opened my mouth and wanted to taste his tongue again	Odprla sem usta in želela znova okusiti njegov jezik
A hostile, bitter face	Sovražni, zagrenjeni obraz
I hated how he knew he was going to make it	Sovražila sem, kako je vedel, da mu bo uspelo
I found this tobacco among his belongings	Ta tobak sem našel med njegovimi stvarmi
I was thinking about a walk	Razmišljal sem o sprehodu
I was even more surprised by his words	Še bolj sem bil presenečen nad svojimi besedami
Actually a woman, though it was hard to say	Pravzaprav ženska, čeprav je bilo težko reči
I just wanted to talk to you about something	Samo o nečem sem hotel govoriti s tabo
There was a lot of pressure in her chest	V prsih se ji je ustvaril močan pritisk
I can't spell, things like that destroy the soul	Ne znam črkovati, takšne stvari uničujejo dušo
I was no longer the youngest	Nisem bil več najmlajši
The driver's seat was in the front	Voznikov sedež je bil spredaj
I closed the diary and sighed	Zaprla sem dnevnik in zavzdihnila
I am sure the water will clear this up	Prepričan sem, da bo voda to razčistila
In the end, I came across you	Na koncu sem naletel na vaju
I really enjoyed it	Zelo sem užival
I watched her conflict	Opazoval sem njen konflikt
I was trapped until it was time for the grain	Bil sem ujet, dokler ni prišel čas za žito
I wonder if you care at all	Sprašujem se, če ti je sploh mar
English has also become a common literary language	Angleščina je postala tudi običajen literarni jezik
I have no right to speak at all	Sploh nimam pravice govoriti
I was with the police once	Enkrat sem bil pri policiji
I had to run to keep up with her	Moral sem teči, da sem bil v koraku z njo
I watched the sunset	Opazoval sem sončni zahod
I always like it for some weird reason	Vedno mi je všeč iz nekega čudnega razloga
They stole my heart once or twice	Enkrat ali dvakrat so mi ukradli srce
I could at least pretend	Lahko bi se vsaj pretvarjal
I felt her move for a while	Nekaj ​​časa sem čutil njeno premikanje
Types of pipes are organized into groups called departments	Vrste cevi so organizirane v skupine, imenovane oddelki
I could stay there if everything turned to shit	Lahko bi ostal tam, če bi se vse spremenilo v sranje
I can’t help but look back	Ne morem si pomagati, da ne bi pogledal nazaj
I was looking for the end of the world	Iskal sem konec sveta
I never stay long	Nikoli ne ostanem dolgo
I die a little later	malo kasneje umrem
I try too, but I keep falling	Tudi jaz se trudim, ampak kar naprej padam
I had to pick it all up and run after it	Moral sem pobrati vse in teči po to
I think that says it all	Mislim, da to pove vse
I am on a long and narrow path	Sem na dolgi in ozki poti
I came close a few times	Nekajkrat sem prišel blizu
I want to end this	To želim končati
I never feel sorry for myself that way	Nikoli se ne smilim sebi na ta način
I almost have to laugh	Skoraj se moram smejati
Very unlikely circumstance	Zelo malo verjetna okoliščina
I felt the warmth of her hand pressed against mine	Čutil sem toplino njene roke, stisnjene k moji
I really appreciate that	Zelo cenim to
I want to say you're right	Rad bi rekel, da imaš prav
I mourn the departure of this great photo editing site	Žalujem za odhodom tega odličnega mesta za urejanje fotografij
It turns out to be a dream	To se izkaže za sanje
I don't deserve your praise	Ne zaslužim si tvoje pohvale
I welcomed this new opportunity with enthusiasm	To novo priložnost sem pozdravil z navdušenjem
I just wanted to tell you what the recommendation was	Hotel sem vam samo povedati, kakšno je bilo priporočilo
I’m probably still sick, some told me	Verjetno sem še vedno bolan, so mi rekli nekateri
It was accompanied by an unpleasant odor	Spremljal ga je neprijeten vonj
I knew he would support me no matter what	Vedela sem, da me bo podprl ne glede na vse
I wish we could calm down and settle down	Želim si, da bi se lahko pomirili in uredili
I need someone to talk to	Potrebujem nekoga za pogovor
I followed the example on the other side	Sledil sem zgledu na drugi strani
I hug her and hold her close	Objamem jo in jo držim ob sebi
I know where the package is	Vem kje je paket
I'm getting out of the classroom situation	Odvihram iz situacije v razredu
I intend to vote against the clause	Glasovati nameravam proti klavzuli
I didn’t know this until I read this post	Tega nisem vedel, dokler nisem prebral tega prispevka
I can't owe you anymore	Ne morem ti biti več dolžan
I feel it every time	Vsakič ga čutim
I wouldn't throw you out of the house	Ne bi te vrgel iz hiše
I bit my lip, upset that he hadn’t told me	Ugriznila sem se v ustnico, razburjena, ker mi ni povedal
I was present all the time	Ves čas sem bil prisoten
I didn’t want to try his phone	Nisem hotel poskusiti njegovega telefona
I smiled at him and he left in time	Nasmehnila sem se mu in pravočasno je odšel
I was trying to run a farm	Poskušal sem voditi kmetijo
I didn’t think about it that way	Nisem tako razmišljal o tem
I just want to find a balance	Želim samo najti ravnovesje
I have dirt in me, dirt from theft	V sebi imam umazanijo, umazanijo od kraje
I can't know what they are	Ne morem vedeti, kaj so
I was secretly glad they escaped	Na skrivaj sem bil vesel, da sta pobegnila
I stay seated at my desk	Ostanem sedeti za svojo mizo
I slowly began to move toward the door	Počasi sem se začel premikati proti vratom
I wanted to wash my whole body	Hotela sem umiti celotno telo
Maybe I have some ideas for a blue dress	Mogoče imam nekaj idej o modri obleki
I didn't even raise my voice	Niti glasu nisem povzdignila
I couldn't do that	Tega ne bi mogel storiti
I want to end this	Želim končati s tem
I talked about the whole thing with a letter	Govoril sem o celotni zadevi s pismom
I also noticed an unnatural number of wild animals nearby	V bližini sem opazil tudi nenaravno število divjih živali
I see a resemblance	Vidim podobnost
I look up at her	Gledam navzgor proti njej
I couldn't sleep	Nisem mogel zaspati
I raise my hands in despair	Od obupa dvignem roke
A sudden thought took my heart	Nenadna misel mi je spravila srce
I needed them, but I didn’t get them	Potreboval sem jih, a jih nisem dobil
I tried to hug the wide container	Poskušal sem objeti širok vsebnik
I threw myself into her arms and he hugged me	Vrgel sem se v njen objem in se je oklepal
An official lounge opened on the left	Na levi se je odprl uradni bivalni prostor
He created basketball in that city	V tem mestu je ustvaril košarko
I saw nothing but fog	Nisem videl ničesar razen megle
I thought this would give me more confidence	Mislil sem, da mi bo to dalo več samozavesti
I wouldn’t even pretend I have	Sploh se ne bi pretvarjal, da imam
I couldn't participate	Nisem mogel sodelovati
Not once a month could I afford to come home	Niti enkrat na mesec si nisem mogel privoščiti, da bi prišel domov
I couldn’t afford to wake my parents	Nisem si mogel privoščiti, da bi zbudil starše
I wanted to kill him	Hotela sem ga ubiti
I never want to let you go again	Nikoli več te ne želim izpustiti
I lay there in fear and terror for hours	V strahu in grozi sem ležal tam ure in ure
A nice prize was not something I could easily give up	Lepa nagrada ni bila nekaj, čemur bi se zlahka odrekel
I went to the window and looked down	Šla sem do okna in pogledala dol
I went back there	Odšel sem nazaj tja
I thought they were just coming	Mislil sem, da bodo kar pritekli
I remember that it would be my turn	Spomnim se, da bo to prišlo na vrsto
I went to the kitchen	Šla sem v kuhinjo
The fork whispered back	V odgovor je zašepetala vilica
A sad imitation of his former self	Žalostno posnemanje njegovega prejšnjega jaza
I turned down her order	Njeno naročilo sem zavrnil
I doubt we'll see her again	Sumim, da jo bomo še videli
I put my hand on my face	Položil sem roko na obraz
I take his face in my hands	Njegov obraz vzamem med svoje roke
I hope he gives it his ass	Upam, da mu bo dal svojo rit
A family friend hunts fly fishing in a pond	Družinski prijatelj lovi muharjenje na ribniku
I had to know what was going on	Moral sem vedeti, kaj se dogaja
Luckily I have someone who can bring them to me	Na srečo imam nekoga, ki mi jih lahko prinese
I bought paper from him anyway	Vseeno sem od njega kupil papir
I am preparing my party for the street movement	Svojo zabavo pripravljam na ulično gibanje
I didn't make things up	Nisem si izmislil stvari
Tensions within the band grew	Napetost znotraj benda je rasla
A large stone fell against him	Proti njemu je padel velik kamen
I was in the process of training for a replacement anyway	Itak sem bil v procesu usposabljanja zamenjave
I stood there for a moment, completely at peace	Za trenutek sem stal tam, popolnoma pri miru
I wondered who to tell	Spraševal sem se, komu naj povem
The second was a header from a corner	Drugi je bil udarec z glavo iz kota
I had time to breathe	Imel sem čas za dihanje
This seems to have affected me more	Zdi se, da me je to bolj prizadelo
I believe they buried him somewhere and forgot about him	Verjamem, da so ga nekje zakopali in pozabili nanj
The hypothesis is never definitive	Hipoteza ni nikoli dokončna
I know no one could pay me enough	Vem, da mi nihče ne bi mogel plačati dovolj
I looked back towards the club door	Pogledal sem nazaj proti vratom kluba
I hope she endures	Upam, da bo zdržala
I tried to turn around not to see him	Poskušal sem se obrniti, da ga ni videl
I think he has had enough	Mislim, da ima dovolj
I wasn’t ready for the day ahead	Nisem bil pripravljen na dan pred nami
I saw a policeman, but I didn't want to ask him	Videl sem policista, vendar ga nisem hotel vprašati
I'll be in the main truck	Jaz bom v glavnem tovornjaku
A small procession approached them	Približevala se jim je majhna povorka
I would never get anywhere like that	Nikoli ne bi prišel nikamor tako
I remember he was there	Spomnim se, da je bil tam
I admire your work and courage	Občudujem vaše delo in pogum
I think it makes sense then	Mislim, da je potem smiselno
I knew he wasn't dead	Vedel sem, da ni mrtev
I heard you were in the hospital for weeks	Slišal sem, da si bil več tednov v bolnišnici
I need to talk to you as soon as possible	Čim prej moram govoriti s tabo
I advocated for this account	Zavzemal sem se za ta račun
I was so happy I woke up	Bila sem tako vesela, da sem se prebudila
I was not a princess to kneel or protect against	Nisem bila princesa, pred katero bi klečali ali ščitili
I remembered exactly where he was	Točno sem se spomnil, kje je bil
I keep my head down and my nose clean	Držim glavo navzdol in nos čist
The idea was given to her by a popular movie	Idejo ji je dal priljubljen film
I will not hurt him this way	Na ta način ga ne bom prizadel
I can wait to get to the hotel	Lahko počakam, da pridemo v hotel
I missed him for a long time	Pogrešala sem ga že dolgo
I knew there was nowhere to run	Vedel sem, da ni kam zbežati
I doubt it will have any impact	Dvomim, da bo imelo kakšen vpliv
I smiled kindly at her	Prisrčno sem se ji nasmehnil
There was a metal grill in the ashes	V pepelu je ležal kovinski žar
I see a huge market as a whole	Vidim ogromen trg v celoti
I also know their ways	Poznam tudi njihove načine
I always thought giving head was sex	Vedno sem mislil, da je dajanje glave seks
I’m that pigeon, but it’s my true form	Jaz sem tisti golob, vendar je to moja prava oblika
I think he is very right	Mislim, da ima zelo prav
I looked at him like a brother	Nanj sem gledal kot na brata
The lessons have been reprinted for over a century	Lekcije so bile ponatisnjene več kot stoletje
I put one in my arms next to the others	Enega sem dal v naročje k ostalim
There was still a fire burning inside	V notranjosti je še vedno gorel ogenj
This is where I feel close to my parents	Tu se počutim blizu svojih staršev
I support the latter explanation	Podpiram zadnjo razlago
I have a very good life	Imam zelo dobro življenje
I wanted to face them, whoever they are	Želel sem se soočiti z njimi, kdor koli že so
I wanted some tenderness	Zaželela sem si nekaj nežnosti
I had no idea what he was doing	Pojma nisem imel, kaj počne
Hospital of all places	Bolnišnica vseh krajev
I let her father kill her	Pustil sem njenemu očetu, da jo ubije
I hope it goes well	Upam, da bo šlo dobro
I watched him turn and board the plane	Opazoval sem ga, kako se je obrnil in vkrcal na letalo
I will bring you food and water	Prinesel ti bom hrano in vodo
I tried to swallow, but I couldn't	Poskušal sem pogoltniti, a mi ni uspelo
I will reply to your email	Odgovoril bom na vaš email
I myself was not brave enough to talk to her	Sam nisem bil dovolj pogumen, da bi govoril z njo
I turn to the computer and start it	Obrnem se k računalniku in ga zaženem
I was uncomfortable wearing a swimsuit next to him	Neudobno mi je bilo ob njem nositi kopalke
I got confirmation that the seller did not lie	Dobil sem potrditev, da prodajalec ni lagal
And in the beginning, everything looked good	In na začetku je bilo vse videti dobro
I thought she would live in this lake forever	Mislil sem, da bo večno živela v tem jezeru
I still had a boyish physique	Še vedno sem imel fantovsko postavo
I just wish we could do more	Želim si le, da bi lahko naredili več
I didn't mean to sing	Nisem mislil peti
I watched it before playing the instrument	Pred igranjem na inštrument sem si ga ogledal
I know you didn't mean anything	Vem, da nisi nič mislil
I'm old and you're just getting started	Star sem in ti šele začenjaš
I point to the sidewalk	Pokažem na pločnik
A large package was issued as part of the march orders	V okviru ukazov za pohod je bil izdan velik paket
I have to stop and make a choice	Moram se ustaviti in izbrati
I need to see my sister	Moram videti svojo sestro
I didn’t like the look on his face	Ni mi bil všeč njegov izraz na obrazu
I let the hot water overturn me	Pustim, da me vroča voda prevrne
Its based on facts	Svoje temeljim na dejstvih
I think it was an accident	Mislim, da je bila nesreča
I can't stand a woman	Ne prenesem ženske
I got there an hour late and missed	Tja sem prišel eno uro prepozno in sem zamudil
I would tell them about the rise of science	Povedal bi jim o vzponu znanosti
The track also includes a string arrangement	Skladba vključuje tudi aranžma za godala
I couldn't see through his eyes either	Tudi jaz nisem mogel videti skozi njegove oči
With marriage, they are forced to seek financial security	S poroko so prisiljeni iskati finančno varnost
I had a son in about a year	Sina sem dobila čez kakšno leto
I shot them an ugly look	Ustrelil sem jim grd pogled
I wouldn't be afraid of them	Jaz se jih ne bi bal
I'm so sorry to hear that	Zelo mi je žal, da to slišim
I invite you to read their message below	Vabim vas, da preberete njihovo sporočilo spodaj
I drank, listened to her sing	Pila sem, poslušala njeno petje
I wanted the meal to be special	Želela sem, da bi bil obrok poseben
I had a job the next day	Naslednji dan sem imela službo
Even then, I took care of my place	Že takrat sem skrbel za svoje mesto
I'm just thinking about how to solve the problem	Razmišljam samo o tem, kako rešiti problem
I wanted to be safe somewhere	Hotel sem biti nekje na varnem
I sat in the back and looked around	Sedel sem zadaj in se ozrl naokoli
I didn't throw them away	Nisem jih zavrgel
I will make them available here with boring details	Tukaj jih bom dal na voljo z dolgočasnimi podrobnostmi
I just have to listen	Samo poslušati moram
I managed to wash up in the last camp	V zadnjem taboru sem se uspel umiti
I will see only a small part of this	Videl bom le majhen del tega
I wasn’t sure if that was a compliment or not	Nisem bil prepričan, ali je to kompliment ali ne
I sighed and continued with my homework	Zavzdihnila sem in nadaljevala z domačo nalogo
For money as money, he cared less than nothing	Za denar kot denar mu je bilo mar manj kot nič
The path of security and dignity and stable abundance	Pot varnosti in dostojanstva ter stabilnega obilja
I grew up in a land of horses	Odraščal sem v deželi konj
After a while, the kitchen door opened and closed	Čez nekaj časa so se kuhinjska vrata odprla in zaprla
I told my father what happened	Povedal sem očetu, kaj se je zgodilo
I looked up and down the hall	Pogledala sem gor in dol po hodniku
I see nothing in the hallway	Na hodniku vidim nič
Physical and mental fatigue due to one hour of stress	Fizična in duševna utrujenost zaradi ene ure stresa
I like you very much, but my hands are tied	Zelo si mi všeč, ampak moje roke so vezane
I don’t think it hurts to look again	Mislim, da ne škodi, če pogledam še enkrat
I let my hair and beard grow longer	Pustil sem, da mi lasje in brada rastejo dlje
I like them all in turn	Všeč so mi vsi po vrsti
Maybe I'll let you come with me	Mogoče ti dovolim, da greš z mano
I found my little pond	Našel sem svoj mali ribnik
I haven’t done much else in a long time	Že dolgo nisem počel veliko drugega
I checked the site	Preverila sem spletno mesto
I knew so much without even touching him	Toliko sem vedel, ne da bi se ga niti dotaknil
I can talk about him	Lahko govorim o njem
I just wasted ten bucks	Pravkar sem zapravil deset dolarjev
I was surprised and embarrassed by the loss of control	Bila sem presenečena in osramočena zaradi izgube nadzora
I felt a little upset	Počutil sem se nekoliko vznemirjen
I cried over the movie	Jokala sem zaradi filma
I signed them up for tomorrow’s match	Prijavil sem jih za jutrišnjo tekmo
I want to come into this world	Želim priti v ta svet
I know we're not a rescue team	Vem, da nismo reševalna ekipa
I already felt much better	Počutila sem se že veliko bolje
I had a cost account at the church	Imel sem račun stroškov pri cerkvi
I must not try to understand	Ne smem poskušati razumeti
I went to college, I did everything I had to	Šla sem na fakulteto, naredila sem vse, kar sem morala
A good pair of shoes on her feet	Dober par čevljev na njenih nogah
I am an extremely kind person by nature	Po naravi sem izjemno prijazna oseba
I never understood that	Tega nisem nikoli razumel
I have never gone to bed hungry	Še nikoli nisem šla spat lačna
I could really tell the difference tonight	Nocoj bi res lahko ugotovil razliko
I went upstairs and started looking around	Šla sem gor in začela ogledovati okolico
I never wanted anything better than you	Nikoli ti nisem želel nič drugega kot najboljše
I have plans for you, dear boy	Imam načrte zate, dragi fant
I hope you have mercy on me and prolong me	Upam, da se me usmiliš in podaljšaš
A year in planning	Leto v načrtovanju
I am not some figure of worship	Nisem neka figura čaščenja
I'll pack a night bag	Spakiral bom nočno torbo
I told him my name and address	Povedal sem mu svoje ime in naslov
I swear they couldn't keep their hands off each other	Prisežem, da nista mogla držati rok drug od drugega
I am very tense because of my sister	Zelo sem napeta zaradi svoje sestre
I almost fell by the bed	Skoraj sem padel ob posteljo
I have read and really appreciate each one individually	Prebral sem in resnično cenim vsakega posebej
I know the thing at a distance doesn’t work for most people	Vem, da stvar na razdalji ne deluje za večino ljudi
I wanted new experiences	Želela sem si novih izkušenj
Funny feeling	Smešno čustvo
i will never love you	nikoli te ne bom ljubil
I still jump when the door slams behind us	Še vedno skočim, ko za nami zaloputnejo vrata
He plays five or six different instruments very well	Zelo dobro igra pet ali šest različnih inštrumentov
A small crowd gathered, mostly young people	Zbrala se je majhna množica, večinoma mladih
I want to walk with you more than anything	Bolj kot karkoli drugega želim hoditi s tabo
I know your father really loved her	Vem, da jo je tvoj oče res ljubil
I want to swim every day	Vsak dan želim plavati
I always bought it to fix for your father	Vedno sem ga kupil, da bi ga popravil za tvojega očeta
I can benefit them	Lahko sem jim v korist
I was welcome in my homes	V svoje domove sem bil dobrodošel
I have never drunk such tea	Takega čaja še nisem pila
I didn’t feel bitter	Nisem se počutil grenko
But I didn't say anything	Nič pa nisem rekel
I nodded and feared this new danger	Prikimal sem z glavo in se bal te nove nevarnosti
I know you can do it, my boy	Vem, da ti to zmoreš, moj fant
It had a lot of visitors	Imel je veliko obiskovalcev
I turn on the car again and head home	Ponovno prižgem avto in se odpravim proti domu
Another towel was wrapped around her hair	Druga brisača je bila ovita okoli njenih las
I must also say that we should not blame ourselves	Moram tudi reči, da si ne bi smeli kriviti
I was thinking about things	Razmišljal sem o stvareh
I'm looking forward to one thing	Veselim se ene stvari
I believe in this passionately	V to strastno verjamem
I had to go out that night	Tisti večer sem moral iti ven
I would like to join you	rad bi se vam pridružil
I didn’t give it to him, maybe he’s right	Nisem ga dal, morda ima prav
I also saw the same thing you saw today	Tudi jaz sem videl isto stvar, ki ste jo videli danes
I wouldn’t sink into those depths anyway	Itak se ne bi pogreznil v te globine
I was not yet ready to face their control	Nisem se še bil pripravljen soočiti z njihovim nadzorom
I am always on a diet because of diabetes	Zaradi sladkorne bolezni sem vedno na dieti
I drag myself to my room and look around	Odvlečem se v svojo sobo in se razgledam
I lower him to the ground	Spustim ga na tla
I look at my film very positively	Zelo pozitivno gledam na svoj film
I agreed, and he went to prepare	Privolila sem, on pa se je šel pripravljat
I looked back at her	Pogledala sem nazaj k njej
I can sell furniture anywhere	Pohištvo lahko prodam kjerkoli
I went back to visit my father	Vrnil sem se na obisk k očetu
I'm just scared	Preprosto sem prestrašen
I know you are more connected to people	Vem, da ste bolj povezani z ljudmi
I was still conscious	Še vedno sem bil pri zavesti
Canada had a similar program	Kanada je imela podoben program
I didn’t want to hear about how he felt	Nisem hotel slišati o tem, kaj je čutil
A lot has happened in the last three days	V zadnjih treh dneh se je zgodilo marsikaj
I am writing because these words need to be written	Pišem, ker je treba te besede napisati
I thought you would be satisfied	Mislil sem, da boš zadovoljen
In fact, I find it incredibly cold	Pravzaprav se mi zdi neverjetno hladno
You should hate her, despise her, want her dead	Moral bi jo sovražiti, prezirati, želeti jo mrtvo
I’m not trying to be first	Ne poskušam biti prvi
A square box stood in one corner of the porch	V enem kotu verande je stala kvadratna škatla
I didn’t need that stress	Nisem potreboval tega stresa
I didn’t mean to, but that’s how it turned out	Nisem nameraval, ampak tako se je izkazalo
I've had enough problems for today	Za danes sem imel kar dovolj težav
A plate was hung around my neck	Na vrat mi je bil obešen krožnik
I count again and arrive at the same time	Še enkrat štejem in prispem ob istem času
I would love to get lost in the woods again	Najraje bi se spet izgubil v gozdu
A deep fog covered one area where the man stood	Globoka megla je prekrila en predel, kjer je stal moški
The community has decided to never give up again	Skupnost se je odločila, da nikoli več ne bo popustila
I should talk to you with more respect	Moral bi govoriti s tabo z več spoštovanja
Possible reaction to any extensive damage	Možna reakcija na kakršno koli obsežno poškodbo
I could work on that as soon as we land	Lahko bi delal na tem takoj, ko pristanemo
A dark memory that brought words to my lips	Temni spomin, ki je priklical besede na moje ustnice
I shouldn't be nervous	Ne bi smel biti živčen
The operation cost a lot	Operacija je stala veliko
A visit with a representative for the sale of monuments is planned	Predviden je obisk s predstavnikom za prodajo spomenikov
I wonder if retirement would be a pleasant change	Zanima me, ali bi bila upokojitev prijetna sprememba
I hate myself for it every day	Vsak dan se sovražim zaradi tega
He was the key to the deal	Bil je ključ do dogovora
I can work together, you know	Lahko sodelujem, veš
It should stay in this damn form for an eternity	V tej prekleti obliki bi moral ostati celo večnost
A species that hides among us and feeds on us	Vrsta, ki se skriva med nami in se hrani z nami
I never wanted to stop wanting her	Nikoli si je nisem hotel nehati želeti
I turn back and speak calmly but authoritatively	Obrnem se nazaj in govorim mirno, a avtoritetno
I love these new clubs	Obožujem te nove klube
I still had to make sure you were protected	Še vedno sem se moral prepričati, da si zaščiten
As hell, I hoped they would	Kot hudiča sem upal, da bodo
I think that's enough for today	Mislim, da je za danes dovolj
I just wanted to show him that everything was fine	Hotel sem mu samo pokazati, da je vse v redu
I hesitate before knocking	Preden potrkam, oklevam
Maybe you should try this	Morda bi moral tole poskusiti
They were followed by two columns of infantry	Za njima sta šli dve koloni pehote
A shadow passed over her face	Preko njenega obraza je prešla senca
I couldn’t hear or feel anything	Ničesar nisem mogel slišati ali čutiti
I slowly got angry when it came to her	Počasi sem se jezil, ko je šlo zanjo
I am always torn when faced with this issue	Vedno sem raztrgan, ko se soočim s tem vprašanjem
I wondered how far he would go	Spraševal sem se, kako daleč bo šel
I also wanted to try this technique	To tehniko sem želel tudi preizkusiti
No one could come back to him	Nihče se mu ni mogel vrniti
I look out the window and try to find a little calm	Gledam skozi okno in poskušam najti malo mirnosti
I can put it in the men's bathroom	Lahko ga dam v moško kopalnico
Generally, adult men are left alone	Na splošno odrasli moški ostanejo sami
I followed the news on the radio	Po radiu sem spremljal novice
I enjoy your enthusiastic posts	Uživam v vaših navdušenih objavah
Next time I plan to go to the library	Naslednjič nameravam iti v knjižnico
I need to get her out as soon as possible	Moram jo spraviti ven čim hitreje
The official proposal she wants, and so she will get	Uradni predlog, ki ga želi, in tako bo tudi dobila
I bake my own bread	Sam si pečem kruh
A simple thing in the big picture, maybe	Preprosta stvar v veliki sliki, morda
I didn't talk to her	Nisem govoril z njo
I won't talk to you anymore	Ne bom več govoril s tabo
I just came to clean up and change	Prišla sem samo pospravit in se preobleči
A favor for a friend	Uslugo za prijatelja
I will not tolerate arrogance	Ne bom toleriral predrznosti
I didn't even break the rules	Nisem niti kršil pravil
I held her tight, but my hands were shaking	Močno sem jo držal, a so se mi tresle roke
I will work part time if necessary	Po potrebi bom delal krajši delovni čas
I hope I can earn as well as you	Upam, da lahko tudi jaz dobro zaslužim kot ti
I will always appreciate the time we spent together	Vedno bom cenil čas, ki smo ga preživeli skupaj
I can't stand not being with you	Ne prenesem, da ne bi bil s tabo
I wish he didn't get it	Želim si, da ga ne bi dobil on
I wanted that language on myself	Ta jezik sem hotel na sebi
I am ready to accept everything	Pripravljen sem sprejeti vse
I chose quickly, hopefully wisely, desperately	Izbral sem hitro, upam, pametno, obupno
I knew there would be no help from her	Vedel sem, da od nje ne bo pomoči
I’ve never been in the real world	Nikoli nisem bil v resničnem svetu
I had to get through tonight	Nocoj sem moral priti skozi
Falling from that height would definitely kill him	Padec s te višine bi ga zagotovo ubil
I still do the regular things it offers	Še vedno počnem redne stvari, ponuja
I gave someone another key	Nekomu sem dal drugi ključ
I wanted to share these new ideas with him	Te nove ideje sem želel deliti z njim
I had to make sure you were safe	Moral sem se prepričati, da si varen
The reason I'm there	Razlog za to, da sem tam
I have not been silent in these months	V teh mesecih nisem molčal
I was capable of mercy	Bil sem sposoben usmiljenja
I wonder why marriage would be considered nonsense	Sprašujem se, zakaj bi poroko smatrali za neumnost
I nodded my thanks anyway	Vseeno sem prikimala v znak zahvale
I climbed up and turned on the position lights	Povzpel sem se in prižgal pozicijske luči
I have her as an example	Imam jo za zgled
I can't let him call home	Ne morem dovoliti, da pokliče domov
I only wore jeans and a shirt	Nosil sem samo kavbojke in srajco
I still couldn’t force myself to get out of bed	Nisem se še mogel prisiliti, da bi vstal iz postelje
Some dates have changed	Nekateri datumi so bili spremenjeni
I remembered what she said about it	Spomnil sem se, kaj je rekla o tem
I'll save you for last	prihranil te bom za konec
Meeting place and command control	Kraj srečanja in poveljniški nadzor
I find it hard to pronounce them all, let alone remember	Vse jih težko izgovorim, kaj šele, da se spomnim
I saw it make an impact	Videl sem, da je vplivalo
I was there on business	Tam sem bil poslovno
I just ran into him at the gas station	Pravkar sem naletel nanj na bencinski črpalki
I was on top of form	Bil sem na vrhu forme
I happen to know he's in his office	Slučajno vem, da je v svoji pisarni
I have a two bedroom house	Imam hišo z dvema spalnicama
I think proper preparation is another lesson here	Mislim, da je pravilna priprava še ena lekcija tukaj
The university replied that it had no objection	Univerza je odgovorila, da nima ugovora
I know she wanted to take me with her several times	Vem, da me je večkrat želela vzeti s seboj
I intend to call at the door	Nameravam poklicati na vrata
I understand these twisted old ladies	Razumel sem te zvite stare dame
A faded sign hung over the door	Nad vrati je visel obleden znak
I think it has evolved in that direction	Mislim, da se je razvila v tej smeri
I was what you could call a talented child	Bil sem tisto, čemur bi lahko rekli nadarjen otrok
I thought the radio was talking to me	Mislil sem, da radio govori z mano
I got him his pilot's license	Dobil sem mu njegovo pilotsko licenco
I don't know the green boys	Zelenih fantov ne poznam
A wooden sword lay on the sand	Na pesku je ležal lesen meč
I really felt good around him and told him that	Res sem se počutil dobro ob njem in mu to rekel
Seven sailors were killed	Ubitih je bilo sedem mornarjev
I will help you	Pomagal ti bom
I climbed a tree and closed my eyes	Splezala sem na drevo in zaprla oči
I will be a dedicated, ethical employee	Jaz bom predan, etičen uslužbenec
I was sure it wouldn't work	Bil sem prepričan, da ne bo šlo
I left that argument	Pustil sem ta argument
I was in the bathroom when it caught fire	Bil sem v kopalnici, ko je zagorelo
As the captain said, I behaved like a child	Kot je rekel kapitan, sem se obnašal kot otrok
I stumble and hit the grass hard	Spotaknem se in močno udarim v travo
I asked for leave and I was granted	Prosil sem za dopust in mi je bilo odobreno
I didn’t think I could sing another	Nisem si mislil, da bi znala peti drugega
I can't be that anymore	Ne morem biti več to
A few weeks later, I received a comprehensive psychological assessment	Nekaj ​​tednov pozneje sem prejel celovito psihološko oceno
I was the protector of life	Bil sem zaščitnik življenja
I get up and he dilates his pupils	Jaz vstanem in on svoje zenice širi
I really appreciate that	To zelo cenim
I didn't need anything more than that	Nič več kot to nisem potreboval
I can appreciate that	To lahko cenim
I appreciate them all!	Vse jih cenim!
I'm losing everything	izgubljam vse
I feel like a movie star, so good	Počutim se kot filmska zvezda, tako dobro
I don't like wasting time	Ne maram izgubljati časa
I'm here in principle	Tukaj sem načeloma
A long list of sites appeared	Pokazal se je dolg seznam spletnih mest
I have come a long way in faith	Po veri sem prehodil dolgo pot
I went back to the aisle	Vrnil sem se na prehod
I wanted her there, I wanted her to stay	Želel sem jo tam, želel sem, da ostane
I saw it was full of passengers	Videl sem, da je polno potnikov
A nervous smile touched her lips	Živčni nasmeh se ji je dotaknil ustnic
I was drinking with students at the time	Takrat sem pil s študenti
I filled out the standard application for their files	Izpolnil sem standardno aplikacijo za njihove datoteke
We all have something to face	Vsi se imamo s čim soočiti
I hit her in the face	Udarim jo po obrazu
I was involved in the murder	Bil sem vpleten v umor
I could feel the ship moving	Čutil sem, kako se ladja premika
I noticed that the building itself was fully lit.	Opazil sem, da je sama zgradba popolnoma osvetljena
The latter prepared to leave	Slednji se je pripravil na odhod
I felt sleepy and heavy	Počutila sem se zaspano in težko
I no longer come armed with special knowledge	Ne prihajam več oborožen s posebnim znanjem
All works in the field of glass art	Vsa dela na področju steklarske umetnosti
However, there was still a large central building	Še vedno pa je obstajala velika osrednja zgradba
I discovered that it is also like a computer	Odkril sem, da je tudi kot računalnik
I feel comfortable and enjoy talking to people	Počutim se udobno in uživam v pogovoru z ljudmi
I had to get something in my stomach	Nekaj ​​sem moral dobiti v trebuh
I have no choice but time	Nimam drugega kot čas
I was afraid to be seen	Strah me je bilo biti viden
I got my green eyes and black hair from her	Od nje sem dobil svoje zelene oči in črne lase
I had to breathe his air	Moral sem vdihniti njegov zrak
I had to think about my answer	Moral sem razmisliti o svojem odgovoru
It was a beautiful afternoon, it was a beautiful evening	Čudovito popoldne je postajalo lep večer
I can never face that	Nikoli se ne morem srečati s tem
I am open to other aspects of design	Odprt sem za druge vidike oblikovanja
At the same time, a mast in the cage was added	Hkrati je bil dodan jambor v kletki
I felt his muscles tense under his shirt	Čutil sem, da so mu mišice napete pod srajco
I am your mother and father	Jaz sem tvoja mati in oče
I was alone in my mind	V svojih mislih sem bil sam
I only met him recently	Spoznal sem ga šele pred kratkim
I couldn't leave it like that	Nisem mogel pustiti tako
I wanted things to fall back into place	Želel sem, da se stvari vrnejo na svoje mesto
I need you to stay here	Potrebujem te, da ostaneš tukaj
I really look at this world	Na ta svet gledam resnično
Lunch may be available	Na voljo je lahko kosilo
I think we succeeded	Mislim, da nam je uspelo
I was at a complete loss	Bil sem v popolni izgubi
A little cheese and an apple	Malo sira in jabolko
I really didn’t know him, but it was still true	Res ga nisem poznal, a je bilo vseeno res
I was happy in those days, I enjoyed the company	V tistih dneh sem bil vesel, užival sem v družbi
I mean really forever	Mislim res za vedno
I thought you were going to walk past the chamber	Mislil sem, da boš šel mimo komore
A new white line appeared in front of them	Pred njimi se je pojavila nova bela črta
I walk down the street fast	Hitro hodim po ulici
I breathe deeply and have control	Globoko diham in imam nadzor
I know she respected him as a musician	Vem, da ga je spoštovala kot glasbenika
I can’t help him or help him with the right answers	Ne morem mu pomagati ali pomagati s pravilnimi odgovori
A little like my last week	Malo kot moj prejšnji teden
I feel like my stomach is falling	Čutim, da mi pade želodec
I knew she was tired	Vedel sem, da je utrujena
I sit and wait to hear where this is going	Sedim in čakam, da slišim, kam to pelje
I just have things to start with	Imam samo stvari za početi
I can barely open my eyes	Komaj odprem oči
I could feel my skin burning under the fire	Čutila sem, kako mi koža gori pod ognjem
I live with my daughter now	Zdaj živim s hčerko
She gave me a shirt	Podarila mi je srajco
I stopped being her student for a few years	Za nekaj let sem prenehal biti njen študent
Symptoms can range from barely perceptible to fatal	Simptomi se lahko gibljejo od komaj zaznavnih do smrtnih
I got all the dirty beans in the morning	Zjutraj sem dobil ves umazan fižol
I watched him run with a gun in his hand	Opazoval sem ga, kako teče s pištolo v roki
Butler in the general election	Butler na splošnih volitvah
They run into a nearby house	Naletijo na bližnjo hišo
Seeds were planted	Posajeno je bilo seme
I'm supposed to give them up	Jaz naj bi se jim odrekel
I never thought anyone would be outside at this hour	Nikoli si nisem mislil, da bo ob tej uri kdo zunaj
I know this is not what you want to do	Vem, da to ni tisto, kar želiš narediti
I always listen carefully	Vedno pozorno poslušam
I couldn't say a word	Nisem mogel spregovoriti niti besede
I admire your spirit, your faith and your determination	Občudujem vaš duh, vašo vero in odločnost
I've been getting them lately	Zadnje čase jih dobivam
I lacked spirit and grace	Nisem imel duha in milosti
I help people every day	Vsak dan pomagam ljudem
A sign of forgiveness	Znak odpuščanja
I always looked ahead	Vedno sem gledal pred seboj
I don’t have a lady of melancholy, which is nice	Nimam gospe melanholije, kar je lepo
I couldn't last long	Nisem mogel dolgo zdržati
I looked down and bit my lip	Pogledala sem navzdol in se ugriznila v ustnico
I don't owe you anything	Nič ti nisem dolžan
You should trust his love for me	Moral bi zaupati v njegovo ljubezen do mene
I think I would like to know about all this	Mislim, da bi rad izvedel o vsem tem
I love this living room	Všeč mi je ta dnevna soba
I slept hard for two hours	Trdo sem spal dve uri
I pulled her close to me, bit her neck, drank deeply	Pritegnil sem jo k sebi, jo ugriznil za vrat, globoko pil
Fearless leader and protector of his territory	Neustrašen vodja in zaščitnik svojega ozemlja
I looked away, but I was struck by its smell	Pogledala sem stran, a me je zadel njegov vonj
I don’t want to dare in this area	Na tem področju nočem upati
A few days is enough to get to her	Nekaj ​​dni je dovolj, da prideš do nje
I drove him out of my mind	Izgnal sem ga iz misli
I just took care of everything	Samo skrbel sem za vse
i am not one of those	jaz nisem eden od teh
I know she's not really our daughter	Vem, da v resnici ni najina hči
I learned that many years ago	To sem se naučil pred mnogimi leti
I had to live off his blood	Moral sem živeti od njegove krvi
I had to kill him with a gun	Moral sem ga usmrtiti s pištolo
I need a new regular plan	Potrebujem nov redni načrt
I felt even more responsible for him than before	Počutila sem se še bolj odgovorno zanj kot prej
I immediately declined the offer	Ponudbo sem takoj zavrnil
I especially like the flowering ones	Še posebej mi je všeč cvetoče
I’m not going to subscribe because that’s bad	Ne bom se naročil, ker je to slabo
I did not mourn his death	Nisem objokovala njegove smrti
I couldn’t move towards the elements	Nisem se mogel premakniti proti elementom
I tried to see, but it was a terrible topic	Poskušal sem videti, vendar je bila strašna tema
I actually found her	Pravzaprav sem jo našel
The discussion lasted for several hours	Razprava je trajala več ur
I can never have you	Nikoli te ne morem imeti
I know it sounds crazy	Vem, da se sliši noro
I hope it didn’t offend her, so I say	Upam, da je to ne užali, tako pravim
I have no friends in life	V življenju nimam prijateljev
I want to disassemble the goods immediately	Blago želim takoj razstaviti
I wondered how the rest of the night would go	Spraševal sem se, kako bo minil preostanek noči
I walked with this for months	S tem sem hodil več mesecev
I suggest you be good this time	Predlagam, da boš tokrat dober
A time when eternity can exist between seconds	Čas, ko lahko večnost obstaja med sekundami
You should wait a while longer	Moral bi počakati še nekaj časa
I have truly witnessed history today	Danes sem bil resnično priča zgodovini
I still had to make a plan	Moral sem še pripraviti načrt
I know you will lead me on the best path	Vem, da me boš vodil na najboljšo pot
I know the results well	Dobro poznam rezultate
I decide not to change it	Odločim se, da ga ne bom spremenil
I wanted to wait until you came to see me	Hotel sem počakati, dokler me ne prideš pogledat
I was out of control	Bil sem izven nadzora
I didn't try to resist her	Nisem se ji poskušal upreti
I was close to the club, that was for sure	Bil sem blizu kluba, to je bilo gotovo
I called him back, but he wasn't there	Poklical sem ga nazaj, a ga ni bilo
But I have to feel a little sympathy for him	Moram pa čutiti malo sočutja do njega
I try to stop all thoughts of her	Poskušam ustaviti vse misli o njej
I wanted to sound enthusiastic and optimistic in his favor	Želel sem zveneti navdušeno in optimistično v njegovo korist
But part of me wanted to quit	Del mene pa je hotel nehati
I never knew what to say	Nikoli nisem vedel, kaj naj rečem
I gave a lot of cream to hide it	Dala sem veliko kreme, da bi to skrila
I believe he is in the back garden	Verjamem, da je na vrtu zadaj
I had to go far, far away	Moral sem iti daleč, daleč stran
I looked at her curiously	radovedno sem jo pogledal
I couldn't put it off	Nisem ga mogel odložiti
I can watch it on my schedule	Gledam ga lahko po svojem urniku
I began to think that the crime could be paid for	Začel sem razmišljati, da bi se zločin lahko plačal
I thought about the package again	Spet sem pomislil na paket
I always had to have control	Vedno sem moral imeti nadzor
I didn’t realize how events could change for the worse	Nisem se zavedal, kako se lahko dogodki spremenijo na slabše
I do all this cool shit there	Tam delam vse kul sranje
I was a software developer	Bil sem razvijalec programske opreme
I held the card in my hands	Karto sem držal v rokah
I just have to run home and take things	Le steči moram domov in vzeti stvari
I didn’t put together two and two	Nisem sestavil dveh in dveh
I fell asleep when it was ten and a half	Zaspal sem, ko se je odkotalilo deset in pol
I felt every inch of him	Čutila sem vsak njegov centimeter
I often wondered why	Pogosto sem se spraševal zakaj
I owe you	jaz sem ti dolžan
I decide to look for her and talk to her	Odločim se, da jo poiščem in se pogovorim
I would accept a job offer and move back east	Sprejela bi ponudbo za delo in se preselila nazaj na vzhod
A list of companies needs to be drawn up	Pripraviti je treba seznam podjetij
Funny practice, but probably necessary	Smešna praksa, a verjetno potrebna
I looked at the rest of the team	Pogledal sem preostalo ekipo
I started a new intellectual path	Začel sem novo intelektualno pot
I couldn't keep my feet still	Nisem mogel pri miru držati nog
I let the words spill over	Pustil sem, da se besede razlijejo
I will be grateful to you all my life	Hvaležen ti bom vse življenje
I guess we’ll keep that for a while	Predvidevam, da bomo še nekaj časa obdržali
I can't show him he hurt me	Ne morem mu pokazati, da me je prizadel
I was never happy	nikoli nisem bil srečen
I wanted to replace her bad memories with good ones	Njene slabe spomine sem želel zamenjati z dobrimi
I have to get used to the idea first	Na idejo se moram najprej sam navaditi
I always stay in room six on the second floor	Vedno ostanem v sobi šest v drugem nadstropju
I would like to create a customer account	Rad bi ustvaril račun stranke
I placed the bucket on the seat next to me	Vedro sem postavil na sedež poleg sebe
I just wanted to make you happy	Hotel sem te samo osrečiti
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
I would be honored to show them	V čast bi mi jih bilo pokazati
I wanted to go back	Želela sem se vrniti
There are few agricultural activities along the way	Ob poti je malo kmetijskih dejavnosti
I jumped down and broke my back leg	Skočil sem dol in si zlomil zadnjo nogo
I had to clear my mind	Moral sem razčistiti misli
A new set of rules to follow	Nov niz pravil, ki jih je treba upoštevati
I didn’t ask what that meant	Nisem vprašal, kaj to pomeni
I know they left them	Vem, da so jih zapustili
Man is his brain, that is, science	Človek so njegovi možgani, torej znanost
I understand how he thinks about it	Razumem, kako razmišlja o tem
I could still smell the trees	Še vedno sem vonjal drevesa
Lots of romance and drama	Veliko romantike in drame
I really live a pretty simple life	Resnično živim precej preprosto življenje
I wanted to see him before they started	Želel sem ga videti, preden začnejo
I went to the window and saw the smoke	Šla sem do okna in videla dim
I took a small step back	Naredil sem majhen korak nazaj
I asked them to give us money	Prosil sem jih, naj nam dajo denar
I used to hear his voice in the crowd	Včasih sem slišal njegov glas v množici
I sent her an outline and she is thrilled	Poslal sem ji oris in je navdušena
I didn’t want to steal or do any other damage	Nisem hotel ukrasti ali narediti kakšne druge škode
A treatment plan for the father was ordered	Naročen je bil načrt zdravljenja za očeta
I'll be there in an hour	Tam bom čez eno uro
They just poured on us	Pravkar so zlili na nas
I dragged myself through the dark void	Vlekla sem se skozi temno praznino
I prefer to put on a mask and hide	Najraje si nadenem masko in se skrijem
I was bleeding a little	Malo sem krvavela
I created a fountain by the sink	Pri umivalniku sem ustvaril vodnjak
I want to go with you	Želim iti s tabo
I just lay down and asked for the mirror	Samo uležal sem se in prosil za ogledalo
I left the hospital late	Pozno sem šel iz bolnišnice
I will not have this book published	Te knjige ne bom dal objaviti
I gave her everything	Dal sem ji vse
I promised you would	Obljubil sem, da boš
Things echo back	Stvari odmeva nazaj
I put mine down and leaned over to him	Svojega sem odložila in se nagnila k njemu
I came from my parents, and you from yours	Jaz sem prišel od svojih staršev, ti pa od svojih
The flash of white caught my attention	Blisk bele barve je pritegnil mojo pozornost
Captain without a ship	Kapitan brez ladje
Of course I paid her well	Seveda sem jo dobro plačal
I had time and lots of food and water	Imel sem čas in veliko hrane in vode
Part of why we quarreled	Del tega, zakaj smo se sprli
In fact, I was sad that this project was coming to an end	Pravzaprav sem bil žalosten, da se ta projekt zaključuje
A few crazy words were uttered	Izrečenih je bilo nekaj norih besed
Quite an important example	Precej pomemben primer
I wondered about that	Spraševal sem se o tem
I started again	Začel sem znova
But I didn’t let it bother me	Nisem pa dovolil, da bi me motilo
There are four types of groups	Obstajajo štiri vrste skupin
A wonderful learning experience	Čudovita učna izkušnja
I can't go on without my family	Ne morem naprej brez družine
I want to forget that night	To noč želim pozabiti
I used to consider him a friend	Včasih sem ga imel za prijatelja
I took it off last night	Sinoči sem ga snela
I was always happy to see him	Vedno sem bil vesel, ko sem ga videl
I can't tell you half of her beauty	Ne morem vam povedati polovice njene lepote
I didn't come here to surrender, ma'am	Nisem se prišel sem predati, gospa
I have a diary for you to climb	Imam dnevnik, da plezaš
For a while, relationships were based on the fur trade	Nekaj ​​časa so odnosi temeljili na trgovanju s krznom
I see you as a mixed bag	Te vidim kot mešano vrečko
I can already feel it running through my veins	Že čutim, kako mi teče po žilah
I had a search, and more importantly, my friends	Imel sem iskanje, in kar je še pomembneje, moje prijatelje
His eyebrows were barely visible	Njegove obrvi so bile komaj vidne
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Redno ga uporabljam za navdih in neposredna navodila
I couldn’t believe he wanted to change for me	Nisem mogla verjeti, da se želi spremeniti zame
As the moment passed, I continued to hold him close	Ko je trenutek minil, sem ga še naprej držal blizu
I will not get pregnant	ne bom zanosila
I went to see him	Šel sem ga pogledat
Then I learned a lesson about sticking to my place	Nato sem se naučil lekcije o tem, da se držim svojega mesta
I shook her, even pushed her	Otresel sem jo, celo potisnil
I got up and shivered with anger	Vstala sem in se tresla od jeze
I want to stare into their eyes, kiss them on the lips	Rad bi jim strmel v oči, jih poljubil na ustnice
Maybe I would even love you someday	Morda bi te nekoč celo ljubil
I know you feel the same	Vem, da se počutiš enako
I must have lost track of time	Gotovo sem izgubil občutek za čas
I like this idea of ​​same sex	Všeč mi je ta ideja o enakem spolu
I tried to think straight	Poskušal sem razmišljati naravnost
A faint sound caught his quick ears	Rahel zvok je zajel njegova hitra ušesa
I haven’t grown that much in the last year	V zadnjem letu nisem toliko zrasel
I'm grateful you tried to meet me halfway	Hvaležen sem, da si me poskušal spoznati na pol poti
I hated crying in front of him	Sovražila sem jokati pred njim
I will be in the area of ​​friends forever	Za vedno bom v območju prijateljev
The time front has just passed	Pravkar je minila vremenska fronta
I was nervous all week	Ves teden sem bil živčen
I will follow his example	Sledil bom njegovemu zgledu
I got it from the house next door	Dobil sem ga od sosednje hiše
I can’t host, but I can travel	Ne morem gostiti, lahko pa potujem
I bit her ear	Ugriznil sem jo za uho
I run away with my daughters	Pobegnem s hčerkama
I heard a few or two	Slišal sem nekaj ali dve
I wasn’t ready to let her off the hook yet	Nisem je bil še pripravljen spustiti iz trnka
I close the door and turn back to him	Zaprem vrata in se obrnem nazaj k njemu
I doubt this is intended	Dvomim, da je to namenjeno
I kind of like it	Nekako mi je všeč
I need you to kill me	Potrebujem te, da me ubiješ
I knew he was feeling bad enough like he was	Vedel sem, da se počuti dovolj slabo, kot je bilo
I knew my way	Poznal sem svojo pot
I yelled in anger and told him to stop	Od jeze sem zavpil in mu rekel, naj neha
I ripped the lid off the drink	Odtrgal sem pokrovček s pijače
I later vomited in the bushes	Kasneje sem bruhal v grmovju
I'm sorry about your maid	Žal mi je za tvojo služkinjo
I turn away from that right away	Takoj se obrnem od tega
I didn't fire the first shot	Nisem izstrelil prvega naboja
The result was a disaster	Rezultat je bila katastrofa
I did my best on the test	Na testu sem dal vse od sebe
I am determined to prevent any such criticism	Odločen sem preprečiti kakršno koli takšno kritiko
I do not agree with that	S tem se ne strinjam
I stared at her in shock	Pretreseno sem strmel vanjo
I really shouldn’t be pushing	Res ne bi smel pritiskati
I am very pleased with this purchase	Zelo sem zadovoljen s tem nakupom
I had to control myself	Moral sem se obvladati
I killed him myself and searched his estate	Sam sem ga ubil in preiskal njegovo posestvo
I loved the energy that was always around her	Všeč mi je bila energija, ki je bila vedno okoli nje
I didn’t want the ride to end	Nisem hotel, da se vožnja konča
I simply lifted the lid and the box opened	Preprosto sem dvignil pokrov in škatla se je odprla
That’s when a draft hit me in the face	Takrat me je udaril prepih v obraz
I want it gone, too	Tudi jaz želim, da izgine
I thought so much	Toliko sem mislil
The virus you get in your heart	Virus, ki ga dobiš v srcu
I understand her situation	Razumem njeno situacijo
Really scary at that	Res grozljiv pri tem
Food crops were almost destroyed	Pridelki hrane so bili skoraj uničeni
I'll be right there to save you	Takoj pridem, da te rešim
I want to tell you something important	Želim vam povedati nekaj pomembnega
I stepped out of line and followed	Izstopil sem iz vrste in sledil
Pepper to add comic relief character	Poper za dodajanje komičnega reliefnega značaja
I brought him some water and he washed himself	Prinesel sem mu malo vode in se je umil
I know it's cold, but we have to give it a try	Vem, da je mrzlo, vendar moramo poskusiti
I tried to write in the morning for a while	Nekaj ​​časa sem poskušal pisati zjutraj
I could climb it	Lahko bi ga splezal
I believe I am helping them to help themselves	Verjamem, da jim pomagam, da si pomagajo sami
I followed the instructions	Sledil sem navodilom
I know who you think looks good	Vem, kdo misliš, da izgleda dobro
A world without gods	Svet brez bogov
I see the world below us	Vidim svet pod nami
I took a good look in the mirror	Dobro sem se pogledal v ogledalo
I let myself into the house	Pustil sem se v hišo
I stretched out and took him in my hand	Stegnil sem se in ga vzel v roko
I noticed you didn’t finish painting the lining above	Opazil sem, da nisi končal z barvanjem obloge zgoraj
I remember it was a slow burnout	Spomnim se, da je šlo za počasno izgorevanje
I connected us, made whole	Povezal sem naju, naredil celote
A collection of wires and things to think about	Zbirka žic in stvari, ki razmišljajo
I felt like we were robbed	Počutil sem se, kot da smo oropani
I turn away and circle him	Obrnem se stran in ga obkrožim
I got something in the shape of a circle	Dobil sem nekaj v obliki kroga
I understand you want to talk to me	Razumem, da želiš govoriti z mano
I see this happening many times on the internet	Vidim, da se to večkrat dogaja na internetu
I used my mind for that	Za to sem uporabil svoj um
In the end, I got a little over four hundred pounds	Na koncu sem dobil nekaj več kot štiristo funtov
I hope to be like him one day	Upam, da bom nekega dne podoben njemu
I humbly ask for help	Ponižno prosim za pomoč
I had to go back	Moral sem se vrniti
But I doubt he can sleep now	Dvomim pa, da lahko zdaj spi
I think it's my fault	Mislim, da je to moja krivda
I will definitely contribute to your research	Vsekakor bom prispeval k vaši raziskavi
I don't want to see you die, boy	Ne bi rad videl, da umreš, fant
I want to do the best I can	Stvari želim narediti najboljše, kar so lahko
I fall off the ground	Odrinem se od tal
I assure you, our team is very discreet	Zagotavljam vam, naša ekipa je zelo diskretna
I hated you more than anything	Te sem sovražil bolj kot karkoli drugega
I couldn’t force myself to form words	Nisem se mogel prisiliti, da bi tvoril besede
I won't ask you again	ne bom te več spraševal
I walked out of the building and onto the sidewalk	Odpravil sem se iz stavbe in na ulični pločnik
I looked around the buildings surrounding the square	Ozrl sem se po zgradbah, ki obkrožajo trg
I tried to remember him as he was	Poskušal sem se ga spomniti takšnega, kot je bil
I promise we'll go fishing more often	Obljubim, da bomo šli pogosteje na ribolov
I like it less and less	To mi je vse manj všeč
I just need a break, that's all	Potrebujem samo počitek, to je vse
I need to get caught up in some paperwork	Moram se ujeti v nekaj papirologije
Mother and not mother	Mati in ne mati
I liked this one the most in the series	Ta mi je bil najbolj všeč v seriji
A familiar voice belonging to a woman	Znan glas, ki pripada ženski
I am so happy for these new wishes	Tako sem vesela nad temi novimi željami
I can also write an essay from start to finish	Lahko tudi napišem esej od začetka do konca
I really want to come back	Res bi se rad vrnil
I kissed her hair and held her still as she shook	Poljubil sem ji lase in jo držal mirno, ko se je tresla
I never thought she would forget me	Nikoli si nisem mislil, da me bo pozabila
I can't post it here	Ne morem ga objaviti tukaj
I felt very relaxed and relaxed	Počutila sem se zelo sproščeno in sproščeno
I see his face change immediately	Vidim, da se njegov obraz takoj spremeni
Then I have to be careful	Potem moram biti previden
I have extended it to all of you	Razširil sem ga na vse vas
I was interested in science	Zanimala me je znanost
I can't afford the slightest resentment	Ne morem si privoščiti niti najmanjše zamere
I knew something, but not everything	Nekaj ​​sem vedel, a ne vsega
I know they were your friends	Vem, da so bili tvoji prijatelji
I was broken on the couch	Na kavču sem bil zlomljen
I may have to start bringing them	Morda jih bom moral začeti prinašati
I can refer you to him	Lahko te napotim k njemu
I didn't want to read anymore	Nisem hotel več brati
I think they help us	Mislim, da nam pomagajo
I had no intention of convincing him otherwise	Nisem ga nameraval prepričevati drugače
The disk can die at any time	Disk lahko umre kadar koli
I kept the blanket closed with one hand	Z eno roko sem držal odejo zaprto
I never use it, it’s not my favorite	Nikoli ga ne uporabljam, ni moj najljubši
I am very good at science	V znanosti sem zelo dober
I like the investigative part	Všeč mi je preiskovalni del
I just wanted her out of my salon	Želel sem jo samo iz mojega salona
I lost count of all the dead	Izgubil sem štetje vseh mrtvih
A crime he did not commit	Zločin, ki ga ni storil
I don't see anything	ne vidim ničesar
There were only guards on duty	V službi so bili samo stražarji
I don't know exactly when	Ne vem točno kdaj
I think that's what it's called	Mislim, da se temu tako reče
I don’t think we were all sane	Mislim, da vsi nismo bili pri zdravi pameti
I was not understanding or kind	Nisem bil razumevajoč ali prijazen
I went back to see my father	Vrnil sem se pogledat očeta
I needed to find out more about what they liked	Moral sem izvedeti več o tem, kaj jim je bilo všeč
I want you to think of a good hiding place	Želim si, da si omisliš dobro skrivališče
I think his boss thinks there is still a story	Mislim, da njegov šef misli, da še vedno obstaja zgodba
I washed myself and got dressed quickly	Umil sem se in se hitro oblekel
I really want him to be my best friend	Resnično želim, da bi bil moj najboljši prijatelj
I looked at the door	Pogledala sem na vrata
A wedding with her family would be ideal	Poroka z njeno družino bi bila idealna
I am talking about the country as a whole	Govorim o državi kot celoti
I squeezed the books on my chest	Knjige sem stisnil na prsi
I was less known	Bil sem manj znan
The responsible person drives with direction and purpose	Odgovorna oseba vozi s smerjo in namenom
I can read minds and control them	Znam brati misli in jih nadzorovati
I stumbled and turned around	Spotaknil sem se in se obrnil
I had to get a smooth flat surface	Moral sem dobiti gladko ravno površino
A container for new life	Posoda za novo življenje
Lots of them, maybe	Veliko jih, mogoče
I brewed a drink and went to my room	Skuhal sem pijačo in odšel v svojo sobo
I remember his death very vividly	Zelo živo se spominjam njegove smrti
I had eyes, but something on it shook me	Imel sem oči, a me je na njem nekaj pretreslo
I just had a vague idea	Imel sem le nejasno predstavo
I opened the front cover of the first one	Odprl sem sprednji pokrov prvega
I just wanted to be home, sleep	Hotel sem biti samo doma, spati
But we like the approach	Toda pristop nam je všeč
I have wonderful children	Imam čudovite otroke
Somehow I wanted to stay there longer	Nekako sem hotel ostati tam dlje
I think we should get out of here	Mislim, da bi morali pobegniti od tod
I have to leave in a minute	Oditi moram za eno minuto
We told him to clean up or go out	Rekli smo mu, naj pospravi ali pojdi ven
I had to go for another job interview	Moral sem iti še na en razgovor za službo
I have to go up to the library	Moram iti gor v knjižnico
I wish someone other than me was hurt	Želim si, da bi bil raje poškodovan nekdo drug kot jaz
I'm not into this for the money	Nisem v tem zaradi denarja
I learned what fear that was that day	Naučil sem se, kakšen strah je bil tisti dan
I’m sure there’s a connection somehow	Prepričan sem, da nekako obstaja povezava
I called three times	Klical sem trikrat
I felt terrible when I left her	Počutil sem se grozno, ko sem jo zapustil
I gave her a purpose	Dal sem ji namen
I will take you to one of my rural women	Peljal te bom k eni od mojih podeželskih žensk
I highly recommend it	Zelo priporočam
I took the bedroom to my right above the bathroom	Vzel sem spalnico na moji desni nad kopalnico
I helped my mom get into the void	Mami sem pomagal priti v prazno
I always had a flair for magic	Vedno sem imel smisel za magijo
I didn’t think he had a family	Nisem mislil, da ima družino
A long season of mourning	Dolga sezona žalovanja
I needed that so badly	To sem tako močno potreboval
I’d love to see if anything out of the ordinary has happened lately	Rad bi videl, če se je v zadnjem času zgodilo kaj nenavadnega
I wasn't the second time	Drugič nisem bil
The episode featured four new cast members	Epizoda je predstavila štiri nove člane igralske zasedbe
I was afraid to pull back the curtain	Bal sem se odmakniti zaveso
I decided to follow their example	Odločil sem se, da sledim njihovemu zgledu
I will go to school in the fall	Jeseni bom hodil v šolo
Still a risky idea	Kljub temu tvegana ideja
The ceiling fan made the room bearable	Stropni ventilator je poskrbel, da je soba znosna
I thought he got away with murder	Mislil sem, da se mu je izšlo z umorom
I just lost my grandson	Pravkar sem izgubil vnuka
I was also interested	Tudi mene je zanimalo
I want to get another one	Želim dobiti še enega
A moment later a tall slender woman arrived	Trenutek pozneje je prišla visoka vitka ženska
I wasn’t even sure what we saw was a man	Sploh nisem bil prepričan, da je to, kar smo videli, človek
I just wanted to have some fun	Hotel sem se samo malo zabavati
A miniature version of yourself trying to look angry	Miniaturna različica sebe, ki poskuša videti jezen
I became your big fan	Postala sem tvoja velika oboževalka
I know what you really are	Vem, kaj si v resnici
I called it wonderful and from there it went	Poklical sem jo za čudovito in od tam je šlo
They both went their separate ways	Oba sta šla po svoje
I could have killed you a hundred times	Lahko bi te že stokrat ubil
I was left broken to pieces and started crying	Ostala sem zlomljena na koščke in začela sem jokati
I backed away and tried not to make any noise	Umaknil sem se in poskušal ne delati hrupa
I just want this to last	Samo želim, da to traja
The company did not disclose anything about the game	Podjetje ni razkrilo ničesar o igri
K jumped to his feet	K je skočil na noge
I thought you caught the wind about the approaching cuts	Mislil sem, da si ujel veter o bližajočih se rezih
She did it one night	To je storila ena sama noč
I need to get a pair	Moram si nabaviti par
I wanted to be like him	Hotel sem biti kot on
I was going to text you	Nameraval sem ti poslati sms
Now I really have to die	Zdaj moram zares umreti
I finally achieved it too	Končno sem dosegel tudi jaz
House painted green and gold	Hiša, pobarvana zeleno in zlato
I wanted him to kiss me again, but he didn’t	Hotela sem, da me še enkrat poljubi, a ni
I used to be so close to him	Včasih sem mu bila tako blizu
I see what he's doing to you	Vidim, kaj ti dela
Damn a lot of everything	Prekleto veliko vsega
I dropped to my knees and touched her face	Spustil sem se na kolena in se dotaknil njenega obraza
A larger and better armed ship fell towards the planet	Večja in bolje oborožena ladja je padla proti planetu
I just want my money	Hočem samo svoj denar
I had the time of my life for the last time	Zadnjič sem imel čas svojega življenja
I will heal you again	Spet te bom ozdravil
I was especially lazy today	Danes sem bil še posebej len
They entered into a private financial settlement	Sklenili so zasebno finančno poravnavo
I am alive to share these personal moments	Živ sem, da delim te osebne trenutke
I watch him and breathe slowly	Gledam ga in počasi diham
I especially like the curtain	Še posebej mi je všeč zavesa
I told her she didn’t have to do anything	Rekel sem ji, da ji ni treba storiti ničesar
I made one last push and closed my eyes	Naredil sem še zadnji pritisk in zaprl oči
I saw a helicopter	Videl sem helikopter
I was not allowed to work outside the home	Nisem smel delati zunaj doma
I've been drawn to this before	Mene je to že vleklo
He is also interested in educational projects	Zanimajo ga tudi izobraževalni projekti
I forgot to mention that the day before	To sem prejšnji dan pozabil omeniti
I have been doing this for at least a decade	To počnem že vsaj desetletje
This disorder has two parts	Ta motnja ima dva dela
I started whistling at him	Začela sem mu žvižgati
I want it all to end	Želim, da se vse konča
I get up and open it	Vstanem in ga odprem
I have to go as far as possible	Moram iti čim dlje
I just couldn’t believe it	Tega enostavno nisem mogel verjeti
I kept my eyes on her	Zadrževal sem pogled na njej
I will no longer ask about your husband	Ne bom več spraševal o vašem možu
I lay back against the stone wall	Ulegla sem se nazaj ob kamniti zid
I wanted the world to see it	Želel sem, da to vidi svet
They were all designed with front and rear gardens	Vsi so bili zasnovani s sprednjimi in zadnjimi vrtovi
I knew right away that he was lying	Takoj sem vedel, da laže
It just gives me a terrible headache	Samo grozno me boli glava
It was a remarkable turning point in my life	To je bila izjemna prelomnica v mojem življenju
I did everything except tell him my identity	Naredil sem vse, razen da sem mu povedal svojo identiteto
I was only interested in people	Zanimali so me samo ljudje
The pregnant woman is lying on the floor	Nosečnica leži na tleh
I wasn't careful	Nisem bil previden
I didn't try to save her	Nisem je poskušal rešiti
I immediately felt bad because I thought so	Takoj se mi je zdelo slabo, ker sem to pomislila
I hope he didn’t share my fate	Upam, da ni delil moje usode
I stretched and looked at my mom and dad	Pretegnila sem se in pogledala mamo in očeta
I have nothing against them	Nič nimam proti njim
I understand people half the time	Polovico časa razumem ljudi
I like the high neck on it	Všeč mi je visok vrat na njem
I stick my tongue in and explore her mouth	Vtaknem jezik in raziščem njena usta
I wanted him to say that	Hotel sem, da to povesta
I like you too much to love you	Preveč si mi všeč, da bi te ljubil
I had a wonderful dream last night	Sinoči sem imel čudovite sanje
I try not to think much about it	Poskušam ne razmišljati veliko o tem
The whole village down	Cela vas navzdol
I had to make them proud of me	Moral sem jih narediti ponosni name
I didn’t know what he was doing	Nisem vedel, kaj počne
I saw a bear in line and waved	Zagledal sem medveda ob vrsti in pomahal
I really hope you don’t tell anyone about this	Resnično upam, da ne boš nikomur povedala o tem
I gave a dog away with that once	Enkrat sem s tem dal psa
It's time for a couple	Vrem mu par
I can make it your way	Lahko naredim, da bo po tvoje
He has started just three games this season	V tej sezoni je začel le tri tekme
I heard them talking	Slišal sem jih govoriti
I had never thought of losing one of them before	Nikoli prej nisem razmišljal, da bi enega od njih izgubil
I loved having sex with him	Všeč mi je bilo seksati z njim
I also taught sometimes	Včasih sem tudi poučeval
I think they still exist	Mislim, da še vedno obstajajo
I stepped across the road and knocked on the door	Stopil sem čez cesto in potrkal na vrata
A damp spot appeared on the ceiling of my room	Na stropu moje sobe se je pojavila vlažna lisa
I knew he was trying not to offend me	Vedel sem, da me skuša ne užaliti
I know how close you are to your brother	Vem, kako blizu si bratu
I hid my smile again and looked at my sister	Še enkrat sem skrila nasmeh in pogledala sestro
These negotiations postponed the battles for a month	Ta pogajanja so bitke odložila za en mesec
I couldn’t find anything to focus on	Nisem našel ničesar, na kar bi se lahko osredotočil
I wonder if he is depressed	Zanima me, ali je depresiven
A moment later, they heard footsteps as they left	Trenutek pozneje so zaslišali koraki, ko so odhajali
I couldn’t understand her worried expression	Nisem mogel razumeti njenega zaskrbljenega izraza
Nice statement from the boy	Lepa izjava fanta
I used to be alone	Prej bi bil sam
I prefer my own	Raje imam svoje
I drank another drink	Spil sem še eno pijačo
I forgot to praise you	Pozabil sem te pohvaliti
I went to bed early that night	Tisto noč sem šel zgodaj spat
Reception will take place immediately after the service	Sprejem bo potekal takoj po storitvi
I was hungry at times	Občasno sem bil lačen
I leaned out and looked ahead	Nagnil sem se ven in pogledal naprej
I need a solution, a miracle	Potrebujem rešitev, čudež
While staring at him, I realized	Med strmenjem vanj sem se zavedel
I didn’t actually sleep in it at all	Pravzaprav sploh nisem spal v njem
I’m a big fan of a few more things	Sem velik oboževalec še nekaj stvari
I looked around and saw that the others were all staring at me	Ozrl sem se naokoli in videl, da so ostali vsi strmeli vame
I believe first in women and children	Verjamem najprej v ženske in otroke
I'm the only one who doesn't have fun out there	Jaz sem edini, ki se tam zunaj ne zabavam
I only spoke to him an hour ago	Z njim sem govoril šele pred eno uro
I heard the trial was already underway	Slišal sem, da je sojenje že potekalo
I hope the house didn’t scare me	Upam, da hiša ni strašila
I also saw her the night she was murdered	Videl sem jo tudi tisto noč, ko je bila umorjena
I got a free ride, okay	Dobil sem brezplačno vožnjo, v redu
I played because it just sounds ridiculous	Zaigral sem, ker se to preprosto sliši smešno
The laptop was also known for its heat	Prenosnik je bil znan tudi po vročini
We expect him to do these things	Pričakujemo, da bo naredil te stvari
I swear to you it was completely innocent	Prisežem vam, da je bilo popolnoma nedolžno
I still remember some others	Nekaterih drugih se še spomnim
I was thinking of coming up	Razmišljal sem, da bi prišel gor
I felt his soft lips on my skin	Začutila sem njegove mehke ustnice na svoji koži
I feel that way too	Tudi jaz se tako počutim
I saw the clip later	Kasneje sem videl posnetek
I thought four years would be enough	Mislil sem, da bodo štiri leta dovolj
I had to make that happen	To sem moral uresničiti
I knew they wouldn't let me in	Vedel sem, da me ne bodo spustili noter
I ended up leaving him behind	Na koncu sem ga pustil za sabo
I brought you to tell you his plan	Sem te pripeljal, da ti povem njegov načrt
I never knew anyone invented this thing	Nikoli nisem vedel, da je kdo izumil to stvar
The optional patent is the same as any other patent	Izbirni patent je enak vsakemu drugemu patentu
I played an important role in the attack	Imel sem pomembno vlogo v napadu
I could practically feel him breathing down my neck	Praktično sem čutila, kako mi diha za vratom
I sigh, hopefully, in a way he doesn’t know	Zavzdihnem, upam, na način, ki ga on ne ve
I was looking at the palace	Gledal sem palačo
A constant, long curve that remained the same	Stalna, dolga krivulja, ki je ostala enaka
Nothing worried me	Nič me je skrbelo
I tend to do things that are more complicated	Nagibam se k stvarem, ki so bolj zapletene
I took a breath and took a few steps back	Zadihala sem in naredila nekaj korakov nazaj
I can't keep her away	Ne morem je držati stran
I was one of the latter	Bil sem eden izmed slednjih
I had to discover their language	Moral sem odkriti njihov jezik
I will not let anyone say otherwise	Ne bom pustil, da bi kdo rekel drugače
The storm sank one ship and swept another to shore	Neurje je eno ladjo potopilo, drugo pa na obalo odneslo
I think he's testing you	Mislim, da te preizkuša
Shortly afterwards, the ship was sunk	Kmalu zatem je bila ladja potopljena
I could have left that day	Tisti dan bi lahko odšel
It was not possible	Ni bilo mogoče
I didn't see her at all	Sploh je nisem videl
At first, I didn’t intend to write about it	Sprva nisem nameraval pisati o tem
A gold shoe and a decorated ankle appeared	Pojavil se je zlati čevelj in okrašen gleženj
I hope you are all safe	Upam, da ste vsi na varnem
I hope this is my problem	Upam, da je to moj problem
I never want to limit you	Nikoli te ne želim omejiti
I was looking for another way to torment myself	Iskal sem drug način, da se mučim
I knew these things existed because I couldn’t find them online	Vedel sem, da te stvari obstajajo, saj jih nisem našel na spletu
I wanted to keep everything the way it was	Hotel sem ohraniti vse tako, kot je bilo
I wasn't hurt at all	Sploh nisem bil poškodovan
I believe you will honor our contract	Verjamem, da boste spoštovali našo pogodbo
I looked at the scene in front of me	Pogledal sem prizor pred seboj
I knew them all well	Vse sem jih dobro poznal
I put it all on your father	Vse sem dal na tvojega očeta
I wouldn’t get his fear or his begging	Ne bi dobil njegovega strahu ali njegovega prosjačenja
I hope you got off to a good start to the week	Upam, da ste dobro začeli teden
A woman with a shopping bag walked by	Mimo je šla ženska z nakupovalno vrečko
I had a warrant for his arrest	Imel sem nalog za njegovo aretacijo
I guess your boat would do the same	Predvidevam, da bi vaš čoln naredil enako
I close the door and close the darkness	Zaprem vrata in zaprem temo
I knew the scene well	Prizor sem dobro poznal
I could smell it, even smell it	Čutil sem ga, celo vonjal
I hurried after her	Pohitela sem za njo
I definitely didn’t want to miss that	Vsekakor tega nisem hotel izpustiti
I think we are ready to build the right thing	Mislim, da smo pripravljeni zgraditi pravo stvar
I wasted no time in jumping on board	Nisem izgubljal časa, da bi skočil na krov
I miss him, but his presence makes me feel terrible	Pogrešam ga, a zaradi njegove prisotnosti se počutim grozno
At least I had to keep it	Vsaj to sem moral ohraniti
I prefer to call it justice	Raje to imenujem pravičnost
I have to visit a place like that	Moram obiskati takšno mesto
He seemed doomed to failure	Videti je bilo, da je usojeno na neuspeh
I couldn't get him in time	Ne bi ga mogel pravočasno priti
A long report was created with the banking company	Z bančnim podjetjem je bilo ustvarjeno dolgo poročilo
I need things to be normal	Potrebujem, da so stvari normalne
I just couldn’t make anyone happy	Preprosto nisem mogel nikogar osrečiti
I breathe easier	Lažje diham
I didn't know that either	Tudi tega nisem vedel
Honestly, I never asked	Iskreno, nikoli nisem vprašal
I have to save my place, she thought	Rešiti moram svoj lokal, je pomislila
I have never established a strong connection with any team	Nikoli nisem vzpostavil močne povezave z nobeno ekipo
I don’t just live off the light	Ne živim samo od svetlobe
I see a war monument	Vidim vojni spomenik
I followed my parents to the elevator	Sledila sem staršem do dvigala
I also prayed that this would end my journey	Molil sem tudi, da bi se s tem končala moja pot
I could do it with a solid suspect	Lahko bi naredil s trdnim osumljencem
I stand over her and look down over her bent head	Stojim nad njo in gledam navzdol nad njeno upognjeno glavo
Sudden sadness overwhelmed her and she felt lonely	Nenadna žalost jo je preplavila in počutila se je osamljeno
I don’t usually want any confrontation	Ponavadi si ne želim kakršnega koli soočenja
I had to create happiness for myself	Sam sem si moral ustvariti srečo
I can't go on like this	Ne morem tako naprej
This album contained three new songs	Ta album je vseboval tri nove pesmi
One person also died in the city	V mestu je umrla tudi ena oseba
A family member came and lived with them	Družinski član je prišel in živel z njimi
I know you will be a beautiful bride	Vem, da boš lepa nevesta
I didn't know what to do to ease your pain	Nisem vedel, kaj naj storim, da bi olajšal tvojo bolečino
I shot to the surface	Ustrelil sem na površje
Here I make you a small sketch	Tukaj vam naredim majhno skico
I have to get up soon	Kmalu moram vstati
I can barely see her anymore, but she’s still here	Komaj jo več vidim, vendar je še vedno tukaj
I breathe better every moment	Z vsakim trenutkom bolje diham
I fell in that fight and somehow I didn’t hit anyone	V tem boju sem padel in nekako nisem nikogar udaril
Only one eye opened to meet the woman's gaze	Eno samo oko se je odprlo, da bi srečalo pogled ženske
I turned to the crowd	Obrnil sem se k množici
It failed again	Še enkrat ni uspelo
A terrible suspicion crept into his mind	V njegove misli se je prikradel grozen sum
I wouldn't mind living here	Ne bi imel nič proti, da živim tukaj
I stole the moment, won the day	Ukradel sem trenutek, zmagal dan
I wasn't too worried	Nisem bil preveč zaskrbljen
I have to listen to him	Moram ga poslušati
He cried when he heard the verdict	Ko je slišal sodbo, je jokal
I expected him to retire	Pričakoval sem, da se bo umaknil
I would be like you, too confident	Bil bi kot ti, preveč samozavesten
Smiling and crying, I ran towards them	Nasmejan in razjokan sem stekel proti njim
I need both of you to promise me that	Oba potrebujem, da mi to obljubiš
I think she convinced herself of that	Mislim, da se je v to prepričala sama
Their fate is unknown	Njihova usoda ni znana
I know what you did	Vem, kaj si naredil
I asked her to come to the office	Prosil sem jo, da pride v pisarno
Today I decided to start my search	Danes sem se odločil, da začnem z iskanjem
I gather some courage and follow him	Zberem nekaj poguma in mu sledim
I examine his hands as he approaches	Pregledujem njegove roke, ko se približuje
Both are in jail	Oba sta postavljena v zapor
I stepped to close the window	Stopil sem, da zaprem okno
I hated her because she has me	Sovražil sem jo, ker me ima
I loved the way she walked in her heels	Všeč mi je bilo, kako je hodila v petah
I turned to the door	Obrnil sem se k vratom
I didn’t shake off the elements	Nisem se otresel elementov
I let my work become my life	Pustil sem, da moje delo postane moje življenje
I haven't forgotten anything	Nič nisem pozabil
I just let him dance with my guitar	Puščam, da pleše samo z mojo kitaro
I found an empty bench by the wall	Ob steni sem našel prazno klop
It did him a lot of good	Veliko dobrega mu je naredilo
I saw the war report	Videl sem vojno poročilo
That’s when I knew what it was all about	Takrat sem vedel, za kaj je vse to
I don't have an agreed job	Nimam dogovorjenega dela
I fell and landed on my bed	Padel sem in pristal na svoji postelji
I wasn’t sure it was true	Nisem bil prepričan, da je res
I'm afraid you're right	Bojim se, da imaš prav
I did them a favor	Naredil sem jim uslugo
I keep looking around, but I don’t find anything suspicious	Kar naprej gledam naokoli, vendar ne najdem ničesar sumljivega
A second operation was recommended	Priporočena je bila druga operacija
Stage fog was also used in some places	Ponekod je bila uporabljena tudi odrska megla
I can't write it down here	Ne morem ga zapisati tukaj
I can put off stock	Lahko odložim zaloge
I should do that in a day or two	To bi moral narediti čez dan ali dva
I just want my life back	Samo svoje življenje želim nazaj
I rush to the door and look down the hall	Pohitim do vrat in pogledam po hodniku
I was walking dead and that scared me	Bil sem hodeči mrtev in to me je bilo strah
Louis is in last place	Louis je na zadnjem mestu
I picked up the phone next to the bed	Dvignil sem slušalko poleg postelje
I drove her through the kitchen exit to the garage	Odpeljal sem jo skozi izhod iz kuhinje v garažo
I hope you don't mind	Upam, da te to ne moti
I made it a source of pride	Naredil sem ga v ponos
I return to this below	K temu se vračam spodaj
I don't remember many of them	Veliko se jih ne spomnim
I looked back toward the store	Pogledala sem nazaj proti trgovini
I stop and desperately try to stick together	Ustavim se in se obupno trudim držati skupaj
I felt calm, happy, safe with him	Z njim sem se počutila mirno, srečno, varno
And you can see why	In vidi se zakaj
I knew it had to be a place	Vedel sem, da mora biti to kraj
I talk to them on the phone from time to time	Občasno se pogovarjam z njimi po telefonu
I turned right off the driveway	Zavil sem desno z dovoza
I will continue to keep you in my prayers	Še naprej vas bom ohranjal v svojih molitvah
I didn’t want to take part in a close fight	Nisem hotel sodelovati v bližnjem boju
I can explain everything later	Vse lahko razložim kasneje
I wanted to live by the water	Hotel sem živeti ob vodi
I just wasn’t good enough	Preprosto nisem bil dovolj dober
I hope, however, that this stage will not be reached	Upam pa, da do te stopnje ne bo prišlo
I only heard a muffled cry	Slišal sem le pridušen jok
Louis reached the fifth highest level of flooding	Louis je dosegel peto najvišjo stopnjo poplav
I love spending time with you	Rad preživljam čas s tabo
I knew these conversations were always a temporary thing	Vedel sem, da so ti pogovori vedno začasna stvar
Many days are tough	Veliko dni je težkih
Instead, I preferred to keep the jewelry	Namesto tega sem raje obdržala nakit
I can't take my eyes off him	Ne morem umakniti oči z njega
I ran a funeral home here	Tukaj sem vodil pogrebno podjetje
I’m just not a fan	Preprosto nisem oboževalec
I do a few hundred shows a year	Na leto naredim nekaj sto oddaj
I will not kill you like my youngest daughter did	Ne bom te ubil, kot so to storili mojo najmlajšo hčer
The exercise turned out to be a disaster	Vaja se je izkazala za katastrofo
I shouldn't be there at all	Sploh ne bi smel biti tam
The military and other early sources do not support this	Vojska in drugi zgodnji viri tega ne podpirajo
I ordered your usual	Naročil sem vašo običajno
I loved your birthday message	Všeč mi je bilo tvoje rojstnodnevno sporočilo
I don't want to remember the night before	Prejšnjega večera se nočem spominjati
I had a phone call, business	Imel sem telefonski klic, poslovno
An expression of intensity loomed over his face	Na obrazu se mu je zarisal izraz intenzivnosti
Restaurant with large bar and spirits	Restavracija z velikim barom in alkoholnimi pijačami
I entered the house with a gun in my hand	Vstopil sem v hišo s pištolo v roki
I am so proud of them	Tako sem ponosen nanje
I started and stopped several times	Večkrat sem začel in nehal
Many modern philosophers doubt this	Mnogi sodobni filozofi o tem dvomijo
The way he was very attracted	Način, ki ga je zelo pritegnil
I felt him close to me	Čutila sem ga blizu sebe
I stood for a moment, watching the view	Za trenutek sem stala in opazovala pogled
I think you know where this is going	Mislim, da veš kam to pelje
I grabbed him when the soldiers arrived	Prijel sem se ga, ko so prišli vojaki
Behind us I see the lights of a white suburb	Za nami vidim luči belega predmestja
I stayed busy with work	Ostal sem zaposlen z delom
I'll burn them if you want	Zažgal jih bom, če hočeš
I knew him too well	Predobro sem ga poznal
I looked up the stairs again, my heart pounding	Spet sem pogledal proti stopnicam, srce mi je močno utripalo
The book would not be sealed on the back	Knjiga ne bi bila zapečatena na hrbtni strani
I knew what that view meant	Vedel sem, kaj pomeni ta pogled
His control was greatly appreciated	Njegov nadzor je bil zelo cenjen
I just missed it, that's all	Samo zamudil sem, to je vse
I'm not going to do that tonight	Nocoj tega ne bom storil
I was amazed at how tall he was	Presenetilo me je, kako visok je bil
I've never heard her so worried	Še nikoli je nisem slišal tako zaskrbljene
I was hoping she could do it on her own	Upal sem, da se bo zmogla sama
I will destroy all your wickedness	Uničil bom vso tvojo hudobijo
I can't decide now	Zdaj se ne morem odločiti
I am an honorable man	Sem časten človek
A lot of things were spinning in my head	Veliko stvari se mi je vrtelo v glavi
I was with him when he got them	Bil sem z njim, ko jih je dobil
I couldn’t help but think of his hands on them	Nisem si mogel pomagati ob misli na njegove roke na njih
We have good chemistry and friendship	Imamo dobro kemijo in prijateljstvo
I was lost and confused	Bil sem izgubljen in zmeden
I mean, maybe you remember wrong	Mislim, mogoče si se narobe spomniš
I have not forgotten a single detail in my plan	V svojem načrtu nisem pozabil niti ene podrobnosti
I didn’t have much hope	Nisem imela veliko upanja
I noticed she had a cell phone in her ear	Opazil sem, da je imela mobilni telefon pri ušesu
I hope it makes you blush	Upam, da te bo zaradi tega zardela
I focus all my thoughts on one thing	Vse svoje misli usmerim v eno stvar
I have a lot of experience with this	S tem imam veliko izkušenj
He recovered two weeks later	Dva tedna pozneje je okreval
Such deep love that it took my breath away	Tako globoka ljubezen, da mi je vzelo sapo
A little song of revenge	Mala pesem maščevanja
I discovered that my job was to decorate the church	Odkril sem, da je moja naloga okrasiti cerkev
You could say he feels better	Lahko bi rekel, da se počuti bolje
I was shocked it was so easy	Bila sem šokirana, da je bilo tako enostavno
I'm always the same	Vedno sem enak
Among them came Burns	Med njima je prišel Burns
I have no problem with you girls	Nimam težav z vami punce
I never listened to music	Glasbo nisem nikoli poslušal
I started using a new language in the United States	V Združenih državah sem začel uporabljati nov jezik
Most of the missing were later confirmed killed	Večino pogrešanih je bilo pozneje potrjeno ubitih
I was just hoping you might still be awake	Samo upal sem, da si morda še buden
I looked down at my body	Pogledala sem navzdol v svoje telo
I will do everything I can to ensure his survival	Naredil bom vse, da zagotovim njegovo preživetje
I thought, what's wrong with this guy	Pomislil sem, kaj je narobe s tem tipom
I've heard laughter before	Smeh sem že slišal
I love the natural world and its animal inhabitants	Obožujem naravni svet in njegove živalske prebivalce
I choose to live faithfully	Odločim se, da bom živel zvesto
I will take revenge on my brother and that will be my word	Maščeval se bom svojega brata in to bo moja beseda
Local garage owner	Lastnik lokalne garaže
The victims were sent to all hospitals in the area	Žrtve so poslali v vse bolnišnice na tem območju
I don't think so yet	Mislim, da morda še ni
The step that the human race has finally taken	Korak, ki ga je človeška rasa končno stopila
No such message was sent	Takšno sporočilo ni bilo poslano
I found it very funny	Zdelo se mi je zelo smešno
I smiled at him and held out my hand	Nasmehnila sem se mu in iztegnila roko
I knew he would tip me in a matter of seconds	Vedel sem, da me bo tip v nekaj sekundah
I think he wrote it himself	Mislim, da ga je sam napisal
I can’t stand what is sure to follow	Ne prenesem tega, kar bo zagotovo sledilo
You will make this a holiday	To boš naredil praznik
I went to get him at the airport	Šla sem ga iskat na letališče
I hope someone will step forward	Upam, da bo kdo stopil naprej
Since then, her public profile has increased	Od takrat se je njen javni profil povečal
The proposal received mostly negative feedback	Predlog je večinoma prejel negativne povratne informacije
I know your family died	Vem, da je vaša družina umrla
I was always her first concern for myself	Vedno sem bila njena prva skrb nad sabo
I stopped at the door	Ustavil sem se na vratih
I wanted to see who we were dealing with	Želel sem videti, s kom imamo opravka
I tried to wake her up, but she was lying there	Poskušal sem jo zbuditi, a je ležala tam
I was shopping when he ran in and asked for help	Nakupoval sem, ko je pritekel in prosil za pomoč
They both fall in love	Oba se zaljubita
Writing seems very, very difficult to me	Pisanje se mi zdi zelo, zelo težko
I despise vision loss	Preziram izgubo vida
Already after the first night I learned to lock the door	Že po prvi noči sem se naučil zakleniti vrata
I didn't think so	Nisem mislil tako
I should never try to escape	Nikoli ne bi smel poskušati pobegniti
I can't tell you how	Ne morem ti povedati, kako
I didn’t know it was bullshit	Nisem vedel, da je sranje
I look at my right hand	Pogledam na svojo desno roko
I do not think this is a constitutional right	Mislim, da to ni ustavna pravica
I wrote a lot of bad poetry in high school	V srednji šoli sem pisal veliko slabe poezije
I wanted to be one of those	Hotel sem biti eden od teh
Direct exposure to these winds can be fatal	Neposredna izpostavljenost tem vetrom je lahko usodna
I know how you think	Vem, kako razmišljaš
I held my daughter tight	Svojo hčer sem močno držala
I will definitely not be a chef	Zagotovo ne bom kuhar
I only wanted to meet you once	Samo enkrat sem te hotel spoznati
I can’t imagine a better example of this	Ne morem si zamisliti boljšega primera tega
I had them change his genetic structure	Dal sem jim spremeniti njegovo genetsko strukturo
I think we live by different rules in war	Mislim, da v vojni živimo po različnih pravilih
I jump, run beside her, cling to her side	Skočim, tečem ob njej, se oklepam njene strani
I want blue for the bedroom and bathroom	Želim si modro barvo za spalnico in kopalnico
I feel my clothes everywhere they touch me	Svoja oblačila čutim povsod, kjer se me dotaknejo
I want to watch what's going on	Želim gledati, kaj se dogaja
I thought you could hear me	Mislil sem, da me slišiš
Love is great suffering	Ljubezen je veliko trpljenje
I look back at the platform and there he is	Pogledam nazaj na ploščad in tam je on
I can go to the front door	Lahko grem pri vhodnih vratih
I stare at her confused for a moment	Za trenutek zmedeno strmim vanjo
I ran into him on the way home	Naletel sem nanj na poti domov
I met a man here on the road	Tukaj sem na cesti srečal moškega
I didn’t know where my mind was	Nisem vedel, kje je moj um
I quietly opened the door and slid out	Tiho sem odprla vrata in zdrsnila ven
I had to agree with him	Moral sem se strinjati z njim
A hot kiss followed	Sledil je vroč poljub
I had to relocate or at least replace gas stations	Moral sem se preseliti ali vsaj zamenjati bencinske črpalke
I want to take communion	Želim vzeti obhajilo
I looked down, ashamed of my neglect	Pogledala sem navzdol, sramovala sem se svoje zanemarjenosti
I stretched and turned off the engine	Stegnil sem se in ugasnil motor
I rubbed the back of my head	Drgnil sem si zadnji del glave
I lean forward and bury my head in my hands	Nagnem se naprej in zakopljem glavo v roke
I was kind of closed in on the pain	Bila sem nekako zaprta od bolečine
I just had to run away from my whole life	Enostavno sem moral pobegniti od vsega svojega življenja
I couldn't bear the thought of his hands on you	Nisem mogla prenesti misli na njegove roke na tebi
I am a good shepherd	Jaz sem dobri pastir
I beat him all the time	Ves čas sem ga premagal
I woke up in the dark	Zbudila sem se v temi
I heard footsteps on the wooden porch	Na leseni verandi sem slišal korake
I rolled onto my side and looked ahead	Prevrnila sem se na bok in pogledala pred seboj
I want to hear her breathe	Želim jo slišati, kako diha
That was not his goal	To ni bil njegov cilj
I started walking towards the room	Začel sem hoditi proti sobi
I will only do so much	Naredil bom samo toliko
I am the richest, most blessed man in the world	Jaz sem najbogatejši, najbolj blagoslovljen človek na svetu
Jackson also performed the song live	Jackson je skladbo izvedel tudi v živo
I felt bad and softened	Počutila sem se slabo in sem se zmehčala
But I still need the rest of my army	Še vedno pa potrebujem preostanek svoje vojske
I reached out to touch her cheek	Stegnil sem se, da bi se dotaknil njenega lica
I have to bathe after this beer	Po tem pivu se moram kopati
I just recently concluded it	Šele pred kratkim sem jo sklenil
I stopped and waited for him to finish	Ustavil sem se in čakal, da konča
I couldn’t help but wonder if my mom would approve	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi vprašal, ali bi moja mama odobrila
I wish my husband good night	Možu želim lahko noč
We are mainly interested in music	Zanima nas predvsem glasba
I got a little closer	Malo sem se približal
I need him to find others she has chosen	Potrebujem ga, da najdem druge, ki jih je izbrala
He was their fourth child and third son	Bil je njun četrti otrok in tretji sin
I think it’s pretty hot, too	Mislim, da je tudi precej vroč
A glow spread from her hand to his outstretched finger	Od njene roke do njegovega iztegnjenega prsta se je razširil sijaj
I never looked for fame	Nikoli nisem iskal slave
I could say that our own progress has been remarkable	Lahko bi rekel, da je bil naš lastni napredek izjemen
I heard people laughing	Slišal sem smeh ljudi
I'll take the car and leave town	Vzel bom avto in zapustil mesto
I just asked her for a while	Samo čas sem spraševal od nje
I think the sun god is here	Mislim, da je bog sonca tukaj
I didn't say you attacked me	Nisem rekel, da si me napadel
Maybe I wake up there	Morda se tam zbudim
There's nothing I can do right	Nič ne morem narediti prav
I don’t promise disgusting dads floating around	Ne obljubljam o gnusnih tatih, ki plavajo naokoli
I know, of course, that this will not happen	Vem seveda, da se to ne bo zgodilo
The scene takes over me	Prevzame me prizor
I mean really young people and not so young	Mislim res mlade ljudi in ne tako mlade
I was actually a little nervous	Pravzaprav sem bil nekoliko živčen
I love this little boy	Ljubim tega malega fanta
However, I thought this was very unfair to him	Vendar sem mislil, da je to zelo nepošteno do njega
A circle opened before him	Pred njim se je odpiral krog
I was definitely no exception	Vsekakor nisem bila izjema
I had the honor of meeting him only once	Imel sem čast, da sem ga srečal le enkrat
I shoot after shot, I miss just one more time	Streljam za strelom, zgrešim le še enkrat
I had the same dream	Imel sem iste sanje
I couldn’t even imagine how much money this really is	Niti pomisliti nisem mogel, koliko denarja je to v resnici
I almost lost control of myself	Skoraj sem izgubil nadzor nad sabo
It is still used for this purpose	V ta namen se še vedno uporablja
The man was taken aback by the cold	Moškega je prevzel mrzel
I secretly wanted to be like him	Na skrivaj sem želel biti kot on
I haven’t developed a taste for them yet	Nisem še razvil okusa zanje
I heard about you, you know	Slišal sem zate, veš
I have had the blessing to represent this nation we love	Imel sem blagoslov, da zastopam ta narod, ki ga imamo radi
I can't stop looking through the hull	Ne morem nehati gledati skozi trup
I hoped you were a strong leader	Upal sem, da si močan vodja
I think we deserve an early night	Mislim, da si zaslužimo zgodnjo noč
I can't be sure of that	Ne morem biti prepričan v to
I realized what could happen	Spoznal sem, kaj se lahko zgodi
I don't have time for that	Nimam časa za to
I can respect your privacy	Lahko spoštujem vašo zasebnost
A nest can be made up of many cells	Gnezdo je lahko sestavljeno iz številnih celic
I didn’t want to analyze anything more than that	Nisem hotel analizirati nič več kot to
I can read it like a book	Lahko jo berem kot knjigo
I was mad at them	Bil sem jezen nanje
I saw and heard him pant faster	Videla sem in slišala sem ga, kako sopiha hitreje
I see a bond with another woman in your life	V tvojem življenju vidim vez z drugo žensko
I watched and studied him curiously as we left	Zvedavo sem ga opazoval in preučeval, ko smo šli
I am very aware of how strange this must seem	Zelo se zavedam, kako čudno se mora to zdeti
I will not settle for anyone less	Ne bom se zadovoljil z nikomer manj
I have to do just that, in a removed sense	Moram narediti prav to, v odstranjenem smislu
I can't live without it	Ne morem živeti brez tega
A wave of intense emotion went through her	Val intenzivnih čustev je šel skozi njo
I was back in the study	Bil sem nazaj v študiji
Now I need all my bones	Zdaj potrebujem vse svoje kosti
I can’t wait to do it again!	Komaj čakam, da to ponovim!
I want to know what the real problem is here	Želim vedeti, kaj je tukaj resnična težava
I should have told him a long time ago	Že zdavnaj bi mu moral povedati
I didn't get up on time	Nisem vstal pravočasno
I wonder if there was any activity	Zanima me, če je bila kakšna aktivnost
I gave you some blood	Dala sem ti nekaj krvi
I was shocked to learn he was considering suicide	Bila sem šokirana, ko sem izvedela, da razmišlja o samomoru
A ghost was talking to her	Z njo se je pogovarjal duh
I will heal those wounds	Te rane bom zacelil
I'm not afraid of the forest	Ne bojim se gozda
I think he knows now	Mislim, da zdaj ve
I also have to drink gallon tea	Piti moram tudi čaj na galone
A few were surprisingly discovered	Nekaj ​​jih je bilo presenetljivo odkritih
I can't hold back anymore	Ne morem se več zadržati
I made a commitment six years ago	Zavezala sem se pred šestimi leti
I could hit him in the head	Lahko bi ga udaril v glavo
I see you've already made coffee	Vidim, da si že skuhal kavo
I can feel his breath on my neck	Čutim njegov dih na vratu
I pay the lady to come	Plačam dami, da pride
I didn't want to open my eyes	Nisem hotela odpreti oči
I could tell him why	Lahko sem mu povedal zakaj
I immediately feel my body relax	Takoj čutim, da se moje telo sprosti
I knocked on the garage door	Potrkal sem na garažna vrata
I wouldn’t agree to let her drive	Ne bi se strinjal, da bi ji dovolil voziti
As far as I know, I have never seen the brothers	Kolikor vem, bratov nikoli nisem videl
I was more than fourth	Bil sem bolj kot četrti
I don’t use glasses to read	Za branje ne uporabljam očal
You should protect your people from harm	Svoje ljudi bi moral zaščititi pred škodo
Maybe I could have you killed	Morda bi te dal ubiti
I looked to the left, then to the right	Pogledal sem na levo, nato na desno
I relaxed and indulged in pleasure	Sprostil sem se in se prepustil užitku
I smiled at him, but he was a sad smile	Nasmehnila sem se mu, a bil je žalosten nasmeh
I looked at the others and they were completely calm	Pogledal sem druge in so bili popolnoma mirni
I know him no better than any other place	Ne poznam ga nič bolje kot katero koli drugo mesto
Demonstrations can be performed on the ground	Prikazi se lahko izvajajo na tleh
I will also recommend it to my friends	Priporočil ga bom tudi svojim prijateljem
I like to look through buildings	Rada gledam skozi zgradbe
A health visitor works wherever people are	Zdravstveni obiskovalec dela povsod, kjer so ljudje
I still thought the girl was hot	Še vedno sem mislil, da je dekle vroče
A woman who accepted a reality that did not run away from her	Ženska, ki je sprejela realnost, ki ni bežala pred njo
I nodded, not entirely true or false	Prikimala sem, ne povsem resnica ali laž
I'm afraid they'll hurt him	Bojim se, da mu bodo škodovali
I hope she won't be sorry	Upam, da ji ne bo žal
I lost my balance and he caught me	Izgubil sem ravnotežje in on me je ujel
These acts later spread throughout the city	Ta dejanja so se kasneje razširila po mestu
I'm trying to understand you anyway	Vseeno te poskušam razumeti
I still have to work with others	Še vedno moram delati z drugimi
The yellow laboratory plush animal is very brave	Rumena laboratorijska plišasta žival je zelo pogumna
I can only imagine that we should produce them in bulk	Lahko si samo predstavljam, da bi jih morali proizvajati na veliko
I talked to her like we were old friends	Pogovarjal sem se z njo, kot da sva stara prijatelja
I just have an alarm here	Pravkar imam alarm tukaj
I have my papers and you have yours	Jaz imam svoje papirje in ti imaš svoje
I wonder how much power it would take	Zanima me, koliko moči bi vzelo
I usually avoid that word	Ponavadi se izogibam tej besedi
I stared through the door	Zagledal sem se skozi vrata
City tax is not charged	Mestna taksa ni zaračunana
I focus on the task	Osredotočam se na nalogo
I couldn’t help but feel jealous	Nisem si mogel pomagati, da bi se počutil ljubosumnega
I also love fish	Rad tudi ribam
I had to use my voice	Moral sem uporabiti svoj glas
You could do the same or not	Lahko bi storil enako ali pa ne
This playoff scheme was abandoned after the season	Ta shema končnice je bila po sezoni opuščena
I didn't do anything wrong	Nisem naredil čisto nič narobe
I will walk carefully	Hodil bom previdno
I just wanted to have lunch	Ravno sem hotel vzeti kosilo
I can't talk either	Tudi jaz ne morem govoriti
It must be too hot for them there	Tam jim mora biti prevroče
I wanted him for the rest of my life	Želela sem si ga do konca življenja
that doesn't interest me	to me ne zanima
I knew then that there was no hope for her either	Takrat sem vedel, da tudi zanjo ni upanja
I worked on the grill most of the time	Večino časa sem delal na žaru
I cut my hair in honor of you	Postrigla sem si lase v čast tebi
I said you played like kids	Rekel sem, da ste se igrali kot otroci
I noticed a colored white ceiling	Opazil sem obarvan bel strop
I go like a robot in the morning	Zjutraj grem kot robot
I never met my father	Nikoli nisem srečal svojega očeta
You should get rid of them	Moral bi se jih znebiti
I remember everything as if it was only yesterday	Vsega se spomnim, kot da je bilo šele včeraj
I can't control them	Ne morem jih nadzorovati
I felt the blood cool in my veins	Čutil sem, kako se mi v žilah ohladi kri
I think we will be able to see great things from him	Mislim, da bomo od njega lahko videli velike stvari
A pair of shoes on the floor	Par čevljev na tleh
However, I should deal with this later	Vendar bi se moral s tem ukvarjati pozneje
I will obey you and only you	Ubogal te bom in samo tebe
The minority expressed their views	Manjšina je izrazila svoje stališče
I had fifteen messages, but none from my mom	Imel sem petnajst sporočil, a nobeno od mame
His identity prevailed	Njegova identiteta je prevladala
I wondered if it was from here	Spraševal sem se, ali je od tukaj
I leaned into his face and smiled	Nagnila sem se v njegov obraz in se nasmehnila
I saw the wheels spinning in their heads	Videl sem, da se jim v glavah vrtijo kolesa
I have to hit this guy	Moram zadeti tega tipa
Yes, but it is very difficult	Ja, ampak to je zelo težko
I was hoping that whatever he chose would not be too obvious	Upal sem, da karkoli izbere, ne bo preveč očitno
I had to bring him here	Moral sem ga pripeljati sem
I was worried we wouldn’t finish on time	Skrbelo me je, da ne bomo pravočasno končali
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
I hugged them once and it cost me	Enkrat sem jih objel in to me je stalo
I also like that it has cleansing properties	Všeč mi je tudi, da ima čistilne lastnosti
I hated to admit he had succeeded	Sovražil sem priznati, da mu je uspelo
I looked into my friend's face	Pogledala sem v obraz svojega prijatelja
I pressed another one and more pain came out	Pritisnil sem še enega in izšlo je več bolečine
I was afraid of the answer	Bala sem se odgovora
I watched them and tried not to be noticed	Opazoval sem jih in se trudil, da me ne bi opazili
I was just a teenager	Bil sem samo najstnik
I don't think running is for me	Mislim, da tek ni zame
I think we will	Mislim, da bomo
At the time, I was always late for everything	Takrat sem vedno zamujal na vse
I decided that now was not the time	Odločil sem se, da zdaj ni pravi čas
But I didn't even smile	Nisem pa se niti nasmehnila
I actually felt a rush of relief	Pravzaprav sem začutil naval olajšanja
No solution has been found to solve this problem	Rešitev za reševanje tega problema ni bila najdena
I went to his window	Šla sem do njegovega okna
I pulled the trigger back	Sprožilec sem potegnil nazaj
I woke up in an abandoned house with no messages	Zbudil sem se v zapuščeni hiši brez sporočil
I started jazz late	Pozno sem začel z jazzom
You should pay attention to the meeting	Moral bi biti pozoren na sestanek
A smile spread across my lips	Po mojih ustnicah se je razširil nasmeh
An error is a minor error	Napaka je manjša napaka
I thought you were a branch	Mislil sem, da si podružnica
A little talking would be a relief	Malo pogovarjanja bi bilo olajšanje
I drove to the driveway and got out	Zapeljal sem na dovoz in izstopil
I often tried to get in touch with him	Pogosto sem poskušal stopiti v stik z njim
I hope you understand	Upam, da razumeš
I think that will be very good for her	Mislim, da bo to zelo dobro zanjo
I need more answers this time	Tokrat potrebujem več odgovorov
I asked him about the files	Vprašal sem ga o spisih
I expected such a trick and was ready	Pričakoval sem takšen trik in bil pripravljen
I felt awkward for her	Nerodno sem se počutil zanjo
I felt useless and powerless at the same time	Počutila sem se neuporabnega in nemočnega hkrati
The brothers then wake up from their dreams	Bratje se nato prebudijo iz svojih sanj
The participant makes a judgment on a particular issue	Udeleženec poda sodbo o določenem vprašanju
I'm not afraid anymore	ne bojim se več
I told you to run, but you stayed	Rekel sem ti, da tečeš, a si ostal
This course seemed very valuable to me	Ta tečaj se mi je zdel zelo dragocen
There was still a conspiracy of silence	Še vedno je vladala zarota molka
I never told you the story of my childhood	Nikoli ti nisem povedal zgodbe svojega otroštva
I remember thinking the same, but balance comes	Spomnim se, da sem razmišljal enako, vendar pride ravnovesje
I believe that fashion is politics	Verjamem, da je moda politika
I’m a regular customer, that says it all	Sem stalna stranka, to pove vse
I use it in the fireplace in the living room	Uporabljam ga v kaminu v dnevni sobi
I did it without telling anyone	To sem storil, ne da bi nikomur povedal
I haven't seen you in weeks	Nisem te videl nekaj tednov
I had to keep my eyes busy	Moral sem imeti zaposlene oči
I wanted to hate her	Hotel sem jo sovražiti
I like a little elegance	Všeč mi je malo elegance
I knocked lightly on the closed door to keep it private	Rahlo sem potrkal na zaprta vrata, da bi bil zaseben
I wanted you to know everything	Hotel sem, da veš vse
I decided not to judge, but to understand	Odločil sem se, da ne bom sodil, ampak razumel
I went through the last one and took a deep breath	Šla sem skozi zadnje in globoko vdihnila
But I hope she didn't see that	Upam pa, da tega ni videla
I wanted to be friends with her again	Spet sem hotel biti prijatelj z njo
I never had a problem with it	Nikoli nisem imel težav z njim
I wonder how he really feels about me	Sprašujem se, kako se v resnici počuti do mene
I have never read anything so wonderful in my life	Še nikoli v življenju nisem prebral nič tako čudovitega
I automatically obey and immediately hate myself	Samodejno ubogam in se takoj sovražim
I only came because a friend was worried about me	Prišel sem samo zato, ker je bil prijatelj zaskrbljen zame
A spectacular soul awaiting a very special journey	Spektakularna duša, ki jo čaka prav posebno potovanje
After a few moments, my eyes opened	Čez nekaj trenutkov so se mi oči odprle
I never once thought of anything else	Niti enkrat nisem pomislil na nič drugega
A person may turn away from some sins while retaining others	Oseba se lahko oddalji od nekaterih grehov, druge pa zadrži
I want to catch this guy badly	Tega fanta želim slabo ujeti
I wouldn't, except you came	Ne bi, razen da si prišel
I won't be here all summer	Celo poletje me ne bo
I knew he was in it for the money	Vedel sem, da je v njem zaradi denarja
I always take ownership for my work	Vedno prevzamem lastništvo za svoje delo
I laid her next to him and stepped back	Položila sem mu jo ob bok in stopila nazaj
I want you all to keep an eye on him	Želim, da vsi pazite nanj
I can do that with a high school education	To zmorem s srednješolsko izobrazbo
I didn’t know about the website	Nisem vedel za spletno stran
I just turned seventeen	Pravkar sem dopolnil sedemnajst let
The campaign started with good will	Akcija se je začela z dobro voljo
I've never had a real doll before	Nikoli prej nisem imela prave lutke
This is the subject of constant debate	To je predmet stalne razprave
A confused mind is often unable to take action	Zmedeni um pogosto ne more ukrepati
I just stood there and helped everyone who needed help	Samo stal sem in pomagal vsem, ki so potrebovali pomoč
A gift that blessed my life with a snow angel	Darilo, ki mi je blagoslovilo življenje s snežnim angelom
I hear it from across the ocean	To čutim od onstran oceana
I kept waiting for him to be caught	Kar naprej sem čakal, da ga ujamejo
I have to be alone for a while	Nekaj ​​časa moram biti sam
I wanted to know what and why and how	Želel sem vedeti, kaj in zakaj in kako
I never wanted to hurt the innocent	Nikoli nisem hotel prizadeti nedolžnega
I build my systems, but it’s legal	Gradim svoje sisteme, vendar je to zakonito
I searched it and found the phone number	Pobrskal sem po njem in našel telefonsko številko
I'm anything but good	Sem vse prej kot dobro
I stepped towards him and he too started walking	Stopil sem proti njemu in tudi on je začel hoditi
Maybe one day I'll find him on the floor	Morda ga bom nekega jutra našel na tleh
I read that she was angry	Prebrala sem, da je bila jezna
I wouldn't break up her family	Ne bi razbil njene družine
I didn't want anything in your presence	V tvoji prisotnosti nisem želel ničesar
I wouldn’t make an immediate jump	Takojšnjega skoka ne bi naredil
I was terribly nervous	Bil sem strašno živčen
I belonged to her and my sisters	Pripadal sem njej in mojim sestram
We wanted to take him to the next level	Želeli smo ga dvigniti na naslednjo raven
I wouldn’t do anything to upset her	Ne bi naredil ničesar, kar bi jo razburilo
So he lent himself to the world	Tako se je posodil svetu
I came back to myself too	Tudi jaz sem se vrnil k sebi
I shouldn't be coming to work today	Danes ne bi smel priti v službo
I wouldn't ask her to do that	Tega ne bi zahteval od nje
I forced myself not to say anything	Prisilila sem se, da ne rečem ničesar
I don't think I want you to stay with him	Mislim, da ne želim, da ostaneš z njim
I hope he's not in trouble	Upam, da ni v težavah
I jump back to the floor and cry	Skočim nazaj na tla in jokam
I mean, not just hit, but completely run over	Mislim, ne samo zadeti, ampak popolnoma povoziti
A new identity was needed	Potrebna je bila nova identiteta
I never hide anything	Nikoli ničesar ne skrivam
They would send a doctor around to their apartment	Zdravnika bi poslali naokoli v njihovo stanovanje
I am amazed at his story	Presenečena sem nad njegovo zgodbo
I need to get it back and fast	Moram ga vrniti in hitro
The southwest wind was blowing seven percent of the time	Pihal jugozahodni veter meri sedem odstotkov časa
A dozen men jumped through the trees during the run	Ducat moških je med tekom skočilo skozi drevesa
I didn't look back at the house	Nisem se ozrl proti hiši
I haven’t played ball in years	Že leta nisem igral žoge
I was separated from myself	Bila sem ločena od sebe
The person submits their application	Oseba vloži svojo vlogo
I still lived with my parents and graduated from university	Še vedno sem živel pri starših in končal univerzo
I never pierced my ears or wore jewelry	Nikoli si nisem preluknjala ušes ali nosila nakita
I believe that was a warning to us, the three of us	Verjamem, da je bilo to opozorilo za nas, tri
I had to run away for a while	Moral sem pobegniti za nekaj časa
I will now check my images and reference them correctly	Zdaj bom preveril svoje slike in jih pravilno skliceval
I lowered the ship to the transport altitude and found it	Spustil sem ladjo na transportno višino in jo našel
I hope you enjoy it, reader	Upam, da boste, bralec, uživali
I accept full responsibility	Sprejemam polno odgovornost
I was in a missionary position	Bil sem v misijonarskem položaju
I have read about this in books in this field	O tem sem prebral v knjigah s tega področja
I ran and we started kissing	Stekla sem in začela sva se poljubljati
I've never seen them before	Še nikoli jih nisem videl
I didn't have a job	Nisem imel službe
Eight people are missing and fear has died	Osem ljudi je pogrešanih in strah je umrl
I sighed, that worry was another day	Zavzdihnila sem, ta skrb je bila še en dan
I had no chance against her	Nisem imel možnosti proti njej
I reach inside to get her out of there	Posežem noter, da jo izvlečem od tam
I even held her back to look at her	Celo držal sem jo nazaj, da bi jo pogledal
I loved it when he showed up	Všeč mi je bilo, ko se je pojavil
I want to stop him, but my mouth refuses to cooperate	Želim ga ustaviti, a moja usta nočejo sodelovati
I feel just awful	Počutim se preprosto grozno
I watched her exercise	Opazoval sem njeno vadbo
I felt his body weight on mine	Čutila sem njegovo telesno težo na svoji
I got there before eight	Tja sem prišel pred osmo
I'm not going to force you to lie, boy	Ne bom te silil v laž, fant
I looked him in the eye	Pogledala sem ga v oči
Taylor is not serving his country well	Taylor ne služi dobro svoji državi
I have every option for that	Za to imam vse možnosti
I mean, there are other examples	Mislim, obstajajo tudi drugi primeri
I could tell he wasn’t upset about his fate	Lahko bi rekel, da ni bil razburjen zaradi svoje usode
I had to replace the tape, but I was learning	Moral sem zamenjati trak, vendar sem se učil
I'm actually embarrassed by his fool	Pravzaprav mi je nerodno zaradi njegovega norca
Map and some food	Zemljevid in nekaj hrane
I didn’t choose that face to be born with	Nisem izbral tega obraza, da bi se s tem rodil
I immediately missed his touch	Takoj sem pogrešala njegov dotik
I was getting better by the minute	Iz minute v minuto sem postajal boljši
I will never remember the bloody knife in my hand	Nikoli se ne bom spomnil krvavega noža v roki
I regretted saying that	Obžaloval sem, da sem to povedal
I wanted to be good in class	Želel sem biti dobro v razredu
I was glad the light turned green quickly	Vesel sem bil, da je luč hitro zasvetila zeleno
I thought it would be interesting	Mislil sem, da bi bilo zanimivo
I kept my doubts to myself	Svoje dvome sem zadržal zase
I make that distinction	To razlikovanje naredim
I never had any players on it except me	Nikoli nisem imel nobenega igralca na njem razen mene
He can do some amazing things	Lahko naredi nekaj neverjetnih stvari
I could tell he was up to something	Lahko bi rekel, da nekaj namerava
I am loyal to everyone	Vsem sem zvest
I knew exactly what was going on	Točno sem vedel, kaj se dogaja
I have to disappear in the crowd	Moram izginiti v množici
A figure crosses the yard	Po dvorišču prečka figura
Its clinical significance is unknown	Njegov klinični pomen ni znan
I know the place well	Mesto dobro poznam
A few hours earlier, this was big news	Nekaj ​​ur prej je bila to velika novica
I had to go after his brother	Moral sem iti za njegovim bratom
I couldn't get close	Nisem se mogel približati
I wouldn't be a part of that	Ne bi bil del tega
I accept the challenge	Sprejmem izziv
I think that would be a great honor	Mislim, da bi bila to velika čast
A quick glance around now informed me of this fact	Hiter pogled naokoli me je zdaj obvestil o tem dejstvu
I had to run away with her	Moral sem pobegniti z njo
I played with my dogs	Igral sem se s svojimi psi
I would scream and scream	Kričala bi in kričala
I was created solely to cause him harm	Ustvarjen sem bil izključno zato, da bi mu povzročil škodo
I had enough on my conscience	Na vesti sem imel dovolj
I will collect some plant leaves	Nabral bom nekaj rastlinskih listov
I couldn’t have asked for a better dog	Boljšega psa ne bi mogel zahtevati
They would have been a few months ago	Pred nekaj meseci bi bili
People we really respected	Ljudje, ki smo jih res spoštovali
I had too many at the moment to count	Trenutno sem jih imel preveč, da bi jih lahko preštel
I kept my eyes open and watched	Držala sem oči odprte in gledala
I needed time to myself	Potreboval sem čas zase
I wasn’t quite sure where to start	Nisem bil čisto prepričan, kje začeti
I invited him in and handed him a bottle	Povabil sem ga noter in mu podal steklenico
I look towards the door and then back towards him	Pogledam proti vratom in nato nazaj proti njemu
I saw his right hand slip on his back	Videl sem, kako mu je desna roka zdrsnila na hrbet
I knew they were here	Vedel sem, da so bili tukaj
I was afraid to move	Strah me je bilo premakniti
I never told you that to spare your feelings	Tega ti nisem nikoli rekel, da bi prihranil tvoja čustva
A new reality began to take over him	Nova realnost ga je začela prevzemati
I personally promised to protect you	Osebno sem obljubil, da te bom zaščitil
I couldn’t just lie down and pretend everything was fine	Nisem se mogel kar tako ležati in se pretvarjati, da je vse v redu
I mean, look how many people there are	Mislim, poglej, koliko ljudi je
I moved the story a century back	Zgodbo sem prestavil stoletje nazaj
No one wanted the moment to end	Nihče si ni želel, da se trenutek konča
I didn't know anyone	nikogar nisem poznal
You could feel more real, your self	Lahko bi se počutil bolj resničnega, svojega jaza
I couldn’t claim better	Ne bi mogel zahtevati boljšega
I wasn’t interested in knowing his name	Ni me zanimalo vedeti njegovo ime
I mourned their pain	Žaloval sem za njihovo bolečino
I heard men chasing me	Slišala sem, da me moški zasledujejo
Various services are available in our service workshop	V naši servisni delavnici so na voljo različne storitve
I wanted to see her with someone like that	Želel sem jo videti z nekom tako
I forgot about that little detail	Pozabil sem na to drobno podrobnost
I still found the place very interesting and beautiful!	Še vedno se mi je zdelo mesto zelo zanimivo in lepo!
The tower is specially lit for some annual events	Stolp je posebej osvetljen za nekatere letne dogodke
I didn’t need it, but what the hell	Nisem ga potreboval, ampak kaj za vraga
I would leave	odšel bi
I reduced it even more	Še bolj sem ga zmanjšal
I watch her with my eyes as she moves	Oči jo opazujem, ko se premika
It is considered the best style of attachment	Šteje se za najboljši slog pritrditve
I sat on a chair	Sedel sem na stolu
I didn’t want her to leave for too long	Nisem želel, da bi odšla predolgo
I can hear her vomiting	Slišim jo, kako bruha
Very strange thing	Zelo čudna stvar
I saw them in the moonlight	Videl sem jih v mesečini
I knew whose it was	Vedel sem, čigav je čigav
A tight loop flew over the water	Tesna zanka je preletela vodo
I was beyond my depth	Bil sem izven svoje globine
A soft cloth was pressed to her lips	Na njene ustnice je bila pritisnjena mehka krpa
I was making a mess when I was trying to clean up	Nered sem delal, ko sem poskušal pospraviti
I guess those were the hunters we saw	Predvidevam, da so bili to lovci, ki smo jih videli
I wish you both all the best for the last day	Obema želim vse najboljše za zadnji dan
I brushed my face and brushed my teeth	Umila sem si obraz in si umila zobe
I look at him confused	Zmedeno gledam vanj
Opposite them walked a solid army of gray wolves	Naproti jim je hodila trdna vojska sivih volkov
I didn’t see anything that could identify him	Nisem videl ničesar, kar bi ga lahko identificiralo
I persuade her to talk about her dream wedding	Nagovorim jo, da spregovori o svoji sanjski poroki
I washed the dishes and he dried them	Pomila sem posodo, on pa jih je posušil
I would love to talk to her too	Rada bi se pogovorila tudi z njo
I knew they weren't any of you	Vedel sem, da nista nobena od vas
I start beating her face	Začnem jo tepsti po obrazu
I like to play football	rad igram nogomet
I could say anything	Lahko bi rekel karkoli
I probably shouldn't have sex with her	Verjetno ne bi smel seksati z njo
I should tell you	Moral bi ti povedati
I felt the excitement overwhelm me	Čutil sem, da me vznemirjenje preplavi
I don't like races like that	Ne maram takšnih dirk
I usually eat every two or two and a half hours	Ponavadi jem vsaki dve ali dve uri in pol
I’m talking about how best to fill the opportunity	Govorim o tem, kako najbolje izpolniti priložnost
I just made a conclusion for myself	Samo zase sem naredil sklep
I was on my way home	Bil sem na poti domov
I will not stay in this park again	Ne bom več ostal v tem parku
I'm not just saying that	Ne govorim samo tega
I looked down at the rat's body	Pogledal sem navzdol na telo podgana
I'll never do that again, you know that	Tega ne bom nikoli več storil, to veš
I mean, everyone liked you	Mislim, vsem si bil všeč
I also love working on real estate	Všeč mi je tudi delo na nepremičnini
I need sharp concentration	Potrebujem ostro koncentracijo
The space was filled with some lighter stone	Prostor je bil zapolnjen z nekaj svetlejšega kamna
I needed him to keep feeling that way	Potreboval sem ga, da se še naprej tako počutim
I know that my job is to create perspective	Vem, da je moja naloga ustvariti perspektivo
I shouldn't ask you about that either	Tudi jaz te ne bi smel spraševati o tem
I went to look for him, but he was gone	Šla sem ga iskat, pa ga ni bilo več
I didn't take a good look	Nisem dobro pogledal
I collapse on the couch	Zgrudim se na kavču
I see no reason why not	Ne vidim razloga, zakaj ne bi
I was a good secretary and I wanted to learn	Bila sem dobra tajnica in sem se želela učiti
It was as bad for me as it could be	Bilo mi je tako hudo, kot je lahko
I looked back across the water	Pogledal sem nazaj čez vodo
I didn't mean to kill her	Nisem je nameraval ubiti
They are partially covered with fine hair	Delno so pokriti s fino dlako
I intend to confront him	Nameravam se soočiti z njim
I’m not sure if anyone will read this	Nisem prepričan, če bo kdo to prebral
I was a little embarrassed for both of them	Bilo mi je malo nerodno za oba
Local dump, also from the smell of it	Lokalno smetišče, tudi od vonja po njem
I knew these bottles well	Te steklenice sem dobro poznal
I can't give you more information	Več informacij vam ne morem dati
I talked to my husband about this for a long time	Z možem sem se o tem dolgo pogovarjala
I think that would work out anyway	Mislim, da bi se to vseeno dobro izšlo
I wonder how often he blows his nose	Sprašujem se, kako pogosto izpiha nos
He works on television	Dela na televiziji
I also think he’s breathing a little fast	Mislim tudi, da malo hitro diha
I agree to help you without questions	Strinjam se, da vam pomagam brez vprašanj
I was too shocked to fight	Bil sem preveč šokiran, da bi se boril
I had to sign	Moral sem se podpisati
I can’t just play for the whole song	Ne morem samo igrati za celotno pesem
I dealt with my own problems	Sam sem se ukvarjal s svojimi težavami
I always fell asleep with makeup on	Vedno sem zaspala z ličili
I knew this was it, my short life story	Vedel sem, da je to to, moja kratka življenjska zgodba
I appreciate the pictures	Cenim slike
He was fifty years old	Star je bil petdeset let
I want him to remember every word	Želim, da si zapomni vsako besedo
The man she wanted to get to know better, in its entirety	Moški, ki ga je želela spoznati bolje, v celoti
It all worked out for me	Vse mi je šlo
I can barely bear to watch it	Komaj prenesem, da ga gledam
I want to say this over and over again	To želim povedati znova in znova
I will always guide you	Vedno te bom vodil
I have to watch my sails	Moram paziti na jadra
I can't believe this guy	Ne morem verjeti temu tipu
I flew from that deck for a year	S te palube sem letel eno leto
I looked up in amazement	Začudeno sem pogledal navzgor
I would ask you to consider another question	Prosil bi vas, da razmislite o drugem vprašanju
I can feel the moisture in the air now	Zdaj čutim vlago v zraku
I just got the papers from the clinic	Pravkar sem dobil papirje iz klinike
I will suggest this site!	Predlagal bom to spletno mesto!
I bit my lower lip as she began to tremble	Ugriznila sem se v spodnjo ustnico, ko je začela trepetati
I wanted his strong arms around me	Želela sem njegove močne roke okoli sebe
I owe you everything, so I will be grateful to you	Vse dolgujem tebi, zato ti bom hvaležna
I didn’t care that people looked at me and laughed	Ni mi bilo mar, da so me ljudje gledali in se smejali
I didn't eat anymore	Nisem več jedla
I killed my mother for a stupid lie	Ubil sem svojo mamo zaradi neumne laži
I read his title	Prebral sem njegov naslov
I hope this doesn’t take too long	Upam, da to ne bo trajalo predolgo
I was trying to find something for the day	Poskušal sem najti nekaj za dan
I asked him why, in a really quiet, hoarse voice	Vprašal sem ga, zakaj, z res tihim, hripavim glasom
A figure stood in the doorway	Na vratih je stala figura
They all wore goggles	Vsi so si nadeli zaščitna očala
They are both confused as to how this could happen	Oba sta zmedena, kako bi se to lahko zgodilo
I want to hear more about it	Želim slišati več o tem
I had nowhere to go	Nisem imel kam
I would love to be back before sunset	Rad bi se vrnil pred sončnim zahodom
I avoid her question	Izogibam se njenemu vprašanju
I didn’t slap him or anything, like some	Nisem ga klofutala ali nič, tako kot nekateri
I haven't had a vacation in years	Že leta nisem imel dopusta
I have an important meeting tomorrow morning	Jutri zjutraj imam pomemben sestanek
I asked him to touch me with his eyes	Prosila sem ga, naj se me dotakne z očmi
I would like to tell them personally	Rad bi jim povedal osebno
I can't be more precise	Ne morem biti bolj natančen
The time before his life fell into hell	Čas, preden je njegovo življenje padlo v pekel
I was in a minor car accident	Bil sem v manjši prometni nesreči
I have a barrel of fuel in the garage	V garaži imam sod goriva
Mandatory equipment for street legal machine	Obvezna oprema za ulični pravni stroj
Either way, I really didn’t mind	Tako ali drugače me res nisem motil
I got fan mail from people like that	Dobil sem pošto oboževalcev od takšnih ljudi
I stayed there for almost two years	Tam sem ostal skoraj dve leti
I love my new community	Obožujem svojo novo skupnost
I didn't see the guy come back out	Nisem videl, da se je tip vrnil ven
A wide porch ran all around her	Povsod okoli nje je tekla široka veranda
I heard footsteps and sharp voices approaching	Slišal sem korake in ostre glasove, ki so se približevali
I fill my lungs with oxygen and slowly relieve them	Pljuča napolnim s kisikom in jih počasi razbremenim
I had no life before you	Pred tabo nisem imel življenja
But I knew what it was	Vedel sem pa, kaj je to
I wish everything would be fine again	Želim si, da bi bilo spet vse v redu
It was a mighty and terrifying spectacle	Bil je mogočen in grozen spektakel
I think we drove another ten miles this morning	Mislim, da smo danes zjutraj prevozili še deset milj
I look at small actions	Gledam na majhne akcije
I couldn't leave him	Nisem ga mogla zapustiti
I get hard in her mouth	Trdo ji pridem v usta
I waited and waited, I didn’t sleep at all	Čakal sem in čakal, sploh nisem spal
A healthy, young and desirable woman	Zdrava, mlada in zaželena ženska
Beautiful woman, that's one thing	Lepa ženska, to je ena stvar
I wanted to cry, scream, or feel anything	Hotela sem jokati, kričati ali kar koli čutiti
A human pilot could easily steal a ship	Človeški pilot bi zlahka ukradel ladjo
I do not suggest this for a moment	Tega niti za trenutek ne predlagam
I really enjoy our connection	Zelo uživam v naši povezavi
I found that out	To sem ugotovil
I will never forget what he told me	Nikoli ne bom pozabil, kaj mi je rekel
I felt betrayed by my own mind	Počutila sem se izdano od lastnega uma
I will even fight and die for you	Bom se celo boril in umrl zate
I obey him and bend over a little	Ubogam ga in se malo upognem
I hear people starting to scream after me	Slišim, kako ljudje za mano začnejo kričati
I didn’t know why she looked so shocked	Nisem vedel, zakaj je bila videti tako šokirana
A support system will be crucial	Ključnega pomena bo sistem podpore
I used the basement door	Uporabil sem kletna vrata
I need some time to myself	Potrebujem nekaj časa zase
I remember playing it specifically	Spomnim se, da sem ga igral posebej
I can't take it anymore	Ne morem več zdržati
The result is unknown	Rezultat ni znan
I just wanted to thank you once again	Želel sem se le še enkrat najlepše zahvaliti
A friendly relationship developed between them	Med njima se je razvil prijateljski odnos
I haven't seen her since the last interview	Od zadnjega intervjuja je nisem videl
I was really nervous	Bil sem res živčen
I reached out with my senses	Segel sem s svojim čutom
I think he killed more than one person today	Mislim, da je danes ubil več kot eno osebo
I slowly reached for the volume of the radio	Počasi sem posegel po glasnosti radia
I called the water	Poklical sem vodo
I control both horses	Obvladam oba konja
I think she would understand	Mislim, da bi se razumela
I wanted to leave as soon as possible	Hotel sem želel zapustiti čim prej
I was so glad she was my friend	Tako sem bil vesel, da je bila moja prijateljica
I will write and share	bom napisal in delil
I wouldn't kill him for that	Zaradi tega ga ne bi ubil
A small stream flows through the cave	Skozi jamo teče majhen potok
I can't say exactly why	Ne morem natančno reči zakaj
I didn't even intend to do that	Tega niti nisem nameraval narediti
A common way to vent them	Pogost način za njihovo odzračevanje
I didn’t see where all this was going	Nisem videl, kam vse to vodi
I need time to think	Potrebujem čas za razmislek
I moved and decided to stay with them	Preselil sem se in se odločil ostati pri njih
I reach around her to shut off the water	Posežem okoli nje, da zaprem vodo
They studied there for the next three months	Naslednje tri mesece so se tam izobraževali
I laughed and dropped my dress	Zasmejala sem se in spustila obleko
I wanted to see his reaction	Hotel sem videti njegovo reakcijo
I still have to check into my office someday	Vseeno se moram kdaj prijaviti v svojo pisarno
I didn't want to listen	Nisem hotel poslušati
I think we figured out what kind of friendship that is	Mislim, da smo ugotovili, kakšno prijateljstvo je to
That's how I refused to die	Takole sem zavrnil smrt
I am strong enough to bear almost all of her weight	Dovolj sem močan, da prenesem skoraj vso njeno težo
I sighed, then stood up	Zavzdihnila sem, nato pa vstala
I was her only child	Bil sem njen edini otrok
I was making a guess about the bike	Delal sem domnevo o kolesu
I was in tenth grade	Bila sem v desetem razredu
I am not an expert or authority on anything	Nisem strokovnjak ali avtoriteta za karkoli
I really needed this therapy	Res sem potrebovala to terapijo
I have to feel something	Nekaj ​​moram začutiti
I couldn’t say exactly how many there were	Nisem mogel natančno povedati, koliko jih je bilo
I already had a fortune	Imel sem že bogastvo
I remembered the cold presence	Spomnil sem se hladne prisotnosti
I looked at the clock on the bedside table	Pogledala sem na uro na nočni mizici
I didn’t want any ties	Nisem želel, da bi bilo kakršnih koli vezi
I walked over to the man who was reading the newspaper	Stopila sem do moškega, ki je bral časopis
I couldn't eat yet	Nisem še mogla jesti
I just didn’t know what it was	Samo nisem vedel, kaj je to
You carry this baggage all your life	To prtljago nosiš vse življenje
I would see her dead	Videl bi jo mrtvo
I get all these things	Dobim vse te stvari
I looked down in surprise	Presenečeno sem pogledal navzdol
I replied that I was grateful	Odgovoril sem, da se zahvaljujem
She then continued her duties as a training ship	Nato je nadaljevala s svojimi dolžnostmi kot vadbena ladja
I held it with two fingers	Držal sem ga z dvema prstoma
I'm almost damn ready for breakfast	Zajtrk sem prekleto skoraj pripravljen
There was no action against the newspaper	Zoper časopis ni bilo ukrepanja
I didn't mean to hurt you	Nisem te hotel prizadeti
I can't ask them or you anymore	Ne morem več zahtevati od njih ali tebe
By the way, I'm fine	Mimogrede, v redu sem
At the creek we were met by a forest witch	Pri potoku nas je srečala gozdna čarovnica
I trust you, man, and that's a big deal	Verjamem ti, človek, in to je velika stvar
I didn't expect that	Tega nisem pričakoval
A cold gentle breeze blew across the river valley	Po dolini reke je pihal hladen blag vetrič
I laughed at them with laughter	Smejala sem se jim v smehu
The plan never works so well	Načrt nikoli ne uspe tako dobro
I waited for the sun to start setting	Čakal sem, da je sonce začelo zahajati
I put them in my jacket pocket	Spravila sem jih v žep jakne
I wouldn't take her on a full run tomorrow	Jutri je ne bi vzel na poln tek
I didn't bother to turn around	Nisem se trudil obrniti
I wondered what he was going to do	Spraševal sem se, kaj bo naredil
I know you very well	zelo dobro te poznam
I want to be a normal, ordinary person	Želim biti normalna, običajna oseba
A prayer that probably went something like this	Molitev, ki je verjetno potekala nekako takole
I would be convinced	jaz bi se prepričal
You should just tell him	Moral bi mu samo povedati
I can see that well	To lahko dobro vidim
I hear a lot of noise in the background	V ozadju slišim veliko hrupa
I didn't want to assume anything	Ničesar nisem hotel domnevati
It was great for me	Meni je bilo to super
I asked my mother to buy them for me	Prosila sem mamo, naj mi jih kupi
I wanted to feel it again	To sem želel znova občutiti
I should feel something	Nekaj ​​bi moral čutiti
I left them on the bed	Pustil sem jih na postelji
Part of her heart to fix yours	Del njenega srca, da popravi tvoje
I must have got on my nerves	Gotovo sem zadel živce
A face destroyed by sticks held by men	Obraz, ki so ga uničili palice, ki jih držijo moški
I thought he was going to kill me	Mislil sem, da me bo ubil
I learned that here	To sem se naučil tukaj
Confused, I looked down at her	Zmedeno sem jo pogledal navzdol
I was on two dates that lasted five seconds	Bila sem na dveh zmenkih, ki sta trajala pet sekund
I was tired, so very, very tired	Bila sem utrujena, tako zelo, zelo utrujena
I find it really interesting	Zdi se mi, da je res zanimivo
I felt desperate	Počutil sem se obupanega
I talked to my friends about it	O tem sem se pogovarjal s prijatelji
By accident, I was the same	Do nesreče sem bil enak
A woman, an intellectual	Ženska, intelektualka
I wasn’t ready to calm down, to start a family	Nisem se bil pripravljen umiriti, ustvariti družino
I wondered how many bullets hit him	Spraševal sem se, koliko krogel ga je zadelo
I didn’t feel ashamed, but excited	Nisem se počutil sram, ampak navdušen
I saw it was too sharp	Videla sem, da je preostro
I feel excitement, nerves, relief	Čutim vznemirjenje, živce, olajšanje
I shouldn't drag you into this	Ne bi te smel vleči v to
I know you did everything you could to save her	Vem, da si naredil vse, da bi jo rešil
I ran away and nothing interested me	Pobegnil sem in nič me ni zanimalo
I'm sorry, love	Opravičujem se, ljubezen
I found it in the middle of the file	Našel sem ga na polovici datoteke
I know it sounds silly	Vem, da se sliši neumno
I mean, it sounds a little crazier	Mislim, to je nekaj bolj noro zveneča
I stopped scared	Prestrašena sem ustavila
I find about five of them in the middle drawer	V srednjem predalu jih najdem približno pet
I think he has a bright future for us	Mislim, da ima za nas svetlo prihodnost
I told you, we just met	Povedal sem ti, pravkar sva se spoznala
This continued into the fourteenth season	To se je nadaljevalo v štirinajsti sezoni
I can't understand them	Ne morem jih razumeti
I feel the sun set	Čutim, da je sonce zašlo
I used two arrows on the bow	Na loku sem uporabil dve puščici
I stopped to admire one window in particular	Ustavil sem se, da bi občudoval predvsem eno okno
I came back and told her so	Vrnil sem se in ji tako rekel
I wrapped my tongue over my lips	Z jezikom sem zavila čez ustnice
The air was filled with a sense of threat	Zrak je napolnil občutek grožnje
The battle regiment cost five dead	Bitka je polk stala pet mrtvih
I have no choice but to convince her	Nimam druge možnosti, kot da jo prepričam
I feel a little tired, well, more tired than usual	Počutim se malo utrujeno, no, bolj utrujeno kot običajno
I hope this works out	Upam, da bo to uspelo
I could feel the tears gathering	Čutila sem, kako se solze nabirajo
I haven't owned a house in so long	Tako dolgo nisem bil lastnik hiše
There is no time limit to complete the game	Za dokončanje igre ni časovne omejitve
I felt different during my pregnancy, I imagined I was a mom	Med nosečnostjo sem se počutila drugače, predstavljala sem si, da sem mama
I didn't care a bit	Niti malo mi je bilo vseeno
I am biased that we have isolated thousands of these facts	Pristranski sem, da smo na tisoče izolirali ta dejstva
I'm in no hurry to get home	Domov se mi ne mudi
I hope you are doing well	Upam, da ti gre dobro
A stranger anyway	Tujec pa vseeno
I greet him and watch him disappear down the hall	Pozdravim in gledam, kako izginja po hodniku
I can do that already	To že zmorem
I need some kind of way out	Potrebujem nekakšen izhod
I just can't do this anymore	Samo tega ne morem več
In the middle of it stood a man	Sredi tega je stal moški
I buried my face in his chest	Obraz sem zakopala v njegove prsi
I want to know that he will be fine	Želim vedeti, da bo z njim v redu
Examples in Massachusetts	Primeri v Massachusettsu
I watched the jury not buy it	Gledal sem žirijo, da tega niso kupili
I used to hunt, but I never killed a man	Prej sem lovil, a nikoli nisem ubil človeka
I didn’t want to let him go	Nisem hotela, da bi ga izpustil
I consider my furniture an art form	Moje pohištvo štejem za umetniško obliko
I have had this effect on women	Imel sem ta učinek na ženske
They had two daughters and two sons	Imela sta dve hčerki in dva sinova
I wish he never loses that	Želim, da tega nikoli ne izgubi
A contract that was simply imposed on you	Pogodba, ki vam je bila preprosto vsiljena
They must be killed like flies	Pobiti jih je treba kot muhe
I remember well that I was eighteen	Dobro se spomnim, da sem imel osemnajst let
I totally love my family	Popolnoma ljubim svojo družino
The door will open and you can enter	Odprla se bodo vrata in lahko vstopite
Immediately after the operation, he started winning tours	Takoj po operaciji je začel zmagovati na turnejah
I could be home late	Lahko bi bil pozno doma
I couldn’t get away from it	Nisem mogel pobegniti od tega
I would never have done it without you	Brez tebe tega ne bi nikoli naredil
I need you to help me with something	Potrebujem te, da mi pri nečem pomagaš
I was trying to calm you down	Poskušal sem te pomiriti
I had to leave after the first minute	Že po prvi minuti sem moral oditi
The music was provided by a traditional drum group	Za glasbo je poskrbela tradicionalna bobnarska skupina
I climbed the stairs	Dvignil sem se po stopnicah
I am very happy with your post	Zelo sem vesela tvoje objave
I was just curious, that's all	Bil sem samo radoveden, to je vse
I haven't been back in thirty years	Nisem se vrnil že trideset let
I loved this station, but I needed a hot wax repair	Všeč mi je bila ta postaja, vendar sem potrebovala popravilo z vročim voskom
They brought a girl two days ago	Pred dvema dnevoma so pripeljali dekle
I secretly stayed behind	Na skrivaj sem ostal zadaj
A minute later they are already standing in front of me	Minuto kasneje že stojijo pred mano
I gave dark faces	Dala sem temi obraze
I like the excited look	Všeč mi je vznemirjen videz
I wanted to be a critic	Hotel sem biti kritik
I didn’t like being around him when he was drunk	Ni mi bilo všeč biti v njegovi bližini, ko je bil pijan
I just wanted a few words alone	Želel sem le nekaj besed nasamo
I brought you here as a kind of experiment	Sem te pripeljal kot nekakšen eksperiment
I preferred to climb trees or read a book	Najraje sem plezal po drevesih ali bral knjigo
I think you understand how vulnerable you are here	Mislim, da razumeš, kako ranljiv si tukaj
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Govorim o gospodarskem terorizmu na naših finančnih trgih
I stood between her car and the airport door	Stal sem med njenim avtom in letališkimi vrati
I want to limit that	To želim omejiti
I can’t imagine not seeing you or spending time with you	Ne morem si predstavljati, da te ne bi videl ali preživel časa z vami
I know it has to be hard	Vem, da mora biti težko
I throw my cell phone in the passenger seat	Svoj mobilnik vržem na sovoznikov sedež
I decided against it at the last minute	V zadnjem trenutku sem se odločil proti
A large group follows his leadership	Velika skupina sledi njegovemu vodstvu
I am a prisoner in the human body	Sem ujetnik v človeškem telesu
I can’t stop staring when he finally looks in my direction	Ne morem nehati strmeti, ko končno pogleda v mojo smer
I would love to see you try it	Rad bi ga videl poskusiti
I bring her to me and kiss her hard	Pripeljem jo k sebi in jo močno poljubim
I knew she'd think you were handsome	Vedel sem, da bo mislila, da si čeden
I let him kiss me again	Pustila sem mu, da me še enkrat poljubi
I lost my girlfriend	Izgubil sem svojo punco
I relaxed my fist and posture	Sprostil sem pest in držo
I think this is a risk	Menim, da je to tveganje
I need to check a few things	Moram preveriti nekaj stvari
I used my emotions and felt every aspect deeply	Uporabil sem svoja čustva in globoko začutil vsak vidik
It took me a minute to think more than anything else	Potreboval sem minuto za premislek bolj kot karkoli drugega
I wish he would disappear and leave us alone	Želim si, da bi izginil in nas pustil pri miru
I sank into his embrace and immediately wanted him	Pogreznila sem se v njegov objem in ga takoj zaželela
I was more than angry	Bil sem več kot jezen
I managed to find both	Oba sem uspel najti
I didn't even have to watch it	Ni mi ga bilo treba gledati
Two pencils were attached to the book	Knjigi sta bili priloženi dve svinčniki
I plan to go back and see him	Nameravam se vrniti in ga videti
I shouldn't go that far	Ne bi smel iti tako daleč
I can do it all together for good	Lahko delam vse skupaj za dobro
I want a man who is willing to fight for me	Želim si moškega, ki se je pripravljen boriti zame
I mix and match and look decent no matter what	Mešam in ujemam ter izgledam dostojno ne glede na vse
A moderate wind blew in her face	V obraz ji je pihal zmeren veter
I wasn't a good friend of yours	Nisem ti bil dober prijatelj
I will hurt those you love	Prizadel bom tiste, ki jih ljubiš
I was standing on the platform at the train station	Stal sem na peronu na železniški postaji
I wondered if that was possible, or just head games	Spraševal sem se, ali je to mogoče, ali samo igre z glavo
I always carry my work with me	Svoje delo vedno nosim s seboj
I want to remind you here	Tukaj želim spomniti
I bounced and turned all night, I didn’t sleep at all	Vso noč sem se premetaval in obračal, sploh nisem spal
I give him three hundred and we shake hands	Dam mu tristo in se rokujemo
I suffered a lot of agony and anger	Pretrpel sem veliko agonije in jeze
I drank water and juice	Pila sem vodo in sok
I tried to look as mature as possible	Poskušal sem izgledati čim bolj zrelo
I never thought I would search for it online	Nikoli si nisem mislil, da bi ga iskal na spletu
Usually one or two eggs are laid	Običajno se odnese eno ali dve jajci
I actually have three lists	Pravzaprav imam tri sezname
No trial date has been set	Datum sojenja ni določen
I told you I felt safe	Povedal sem ti, da se počutim varnega
I'm here to testify	Tukaj sem, da to pričam
I was an idiot because I left	Bil sem idiot, ker sem odšel
I also love this cover	Všeč mi je tudi ta naslovnica
I was sure he was no more	Prepričan sem bil, da ni več
Inside, a man lay on the pillows	V notranjosti je na blazinah ležal moški
A unique gift that grows!	Edinstveno darilo, ki raste!
I stay calm and say the rest of the words	Ostajam miren in preostale besede izgovorim
I felt her forehead again	Spet sem začutil njeno čelo
I run a gentle finger across her chest	Z nežnim prstom popeljem po njenih prsih
I needed his skin, his warmth, his muscles	Potreboval sem njegovo kožo, njegovo toplino, njegove mišice
I took a deep breath and waited	Globoko sem vdihnil in čakal
I opened my desk drawer	Odprla sem predal svoje mize
I am grateful for that	Za to sem hvaležen
The key difference was efficiency	Ključna razlika je bila učinkovitost
I myself did not have such faith	Sam nisem imel takšne vere
I look at the river again	Spet gledam v reko
I forgot the medical term for it	Pozabil sem medicinski izraz za to
I want to establish a platform of trust with you	Z vami želim vzpostaviti platformo zaupanja
I didn't think so	Nisem tako razmišljal
They introduced me and we drank instant coffee	Predstavili so me in pili smo instant kavo
I can't get away from this	Ne morem stran od tega
A fan of loose leaves scattered across the gravel	Pahljača ohlapnih listov, raztresenih po grušču
I can't hear what he's saying	Ne slišim, kaj govori
Sample with each purchase	Vzorec ob vsakem nakupu
This is the land of the free	To je dežela svobodnih
I didn’t understand why he influenced me so much	Nisem razumel, zakaj je tako vplival name
I need to see a doctor before I leave	Pred odhodom moram k zdravniku
There was a newspaper by the couch	Ob kavču je ležal časopis
I really can't help myself	Res si ne morem pomagati
I just hoped we weren’t too early	Samo upal sem, da nismo prezgodaj
I need to have my own robot robot	Moram imeti svojega robota za hišne ljubljenčke
I know how bad this car was	Vem, kako slab je bil ta avto
I want to invite everyone to come to the store	Vse želim povabiti, da pridejo v trgovino
I could use some good winter scenes to paint	Za slikanje bi lahko uporabil nekaj dobrih zimskih prizorov
I didn’t even want to think about it	Sploh nisem hotel razmišljati o tem
I know it was a mistake	Vem, da je bila napaka
I checked the phone and then the door	Preverila sem telefon in nato vrata
I left and went back to bed	Odšel sem in se vrnil v posteljo
I heard the one about your father is very good	Slišal sem, da je tisti o tvojem očetu zelo dober
I can’t even move, the shock is so strong	Ne morem se niti premakniti, šok je tako močan
I'm thinking of another home office	Mislim na drugo domačo pisarno
I threw them away	Vrgla sem jih stran
A lot has happened in this short period	V tem kratkem obdobju se je zgodilo marsikaj
I knew it wasn’t going to go well	Vedel sem, da to ne bo šlo dobro
I wasn’t entirely honest	Nisem bil povsem iskren
I'm telling you an interesting story	Povem vam zanimivo zgodbo
I have been feeling this way for a few days now	Tako se počutim že nekaj dni
I give intelligence to my government	Svoji vladi dajem obveščevalne podatke
I know how you feel about me	Vem, kako se počutiš do mene
I haven't been there that long	Tako dolgo nisem bil tam
I leaned forward, my hands on my knees	Nagnil sem se naprej, roke sem imel na kolenih
I think she said she wasn't and didn't know him	Mislim, da je rekla, da ni in da ga ne pozna
I didn’t want him to die of a heart attack	Nisem hotel, da umre zaradi srčnega napada
They had no children	Niso imeli otrok
I feel like the world is fine	Počutim se, kot da je s svetom vse v redu
I raised my hands and closed my eyes	Dvignil sem roke in zbrano zaprl oči
I stand by the partially open bedroom window	Stojim ob delno odprtem oknu spalnice
I watch her hand fly up with each shot	Gledam, kako njena roka z vsakim strelom leti navzgor
I needed a different warmth	Potreboval sem drugačno toploto
I loved reading that	To sem rada brala
I very much respect your honesty	Zelo spoštujem vašo iskrenost
The student may insist that he knows a certain form	Študent lahko vztraja, da pozna določeno obliko
I wanted justice to be served	Hotel sem, da bi bila pravica zadoščena
I am kind and for my age quite ok	Sem prijazen in za svoja leta čisto ok
I look at the blood swirling around my wrist	Pogledam kri, ki se vije okoli mojega zapestja
I felt a burning sensation in my head	V glavi sem začutil pekoč občutek
I did a little research	Malo sem raziskoval
I haven't seen any of them yet	Nisem še videl nobenega od njih
I wondered what he was doing, what he was thinking	Spraševal sem se, kaj počne, kaj razmišlja
I appreciate the trust you have placed in me	Cenim zaupanje, ki ste mi ga izkazali
However, I tried to ignore this	Vendar sem to poskušal ignorirati
I heard his broken cries merge with mine	Slišal sem, da se njegovi zlomljeni joki združijo z mojimi
I plan to sleep late	nameravam spati pozno
I didn’t even know he was crying	Sploh nisem vedela, da je jokal
I would like to look at more such posts	Rad bi pogledal več takšnih objav
Man does not run like a deer	Človek ne teče kot jelen
I felt confused about my feelings, because of everything	Počutil sem se zmeden glede svojih občutkov, zaradi vsega
I didn’t want others to see my pain	Nisem želel, da bi drugi videli mojo bolečino
I think he's starting to show up now	Mislim, da se je zdaj začel pojavljati
That was my basic motivation	To je bila moja osnovna motivacija
I still have severe low back pain every day	Še vedno imam vsak dan hude bolečine v križu
I really hate to see her again	Res sovražim jo spet videti
I saw fish in the water	V vodi sem videl ribe
I felt his, searching, questioning	Čutila sem njegovo, iskanje, spraševanje
For me, songs are songs	Zame so pesmi pesmi
I just remember what she said	Samo spomnim se, kaj je rekla
I wanted to ask again	Še enkrat sem hotel vprašati
I have to keep him in sight	Moram ga imeti na vidiku
But I didn't want to be there to see him	Nisem pa hotel biti tam, da bi ga videl
Violation of their agreement	Kršitev njihovega dogovora
It has become an international success	Postala je mednarodni uspeh
I learned a lot about both	O obeh sem se veliko naučil
I shrugged and forced a smile	Potegnila sem ramena in se prisilila na nasmeh
Recognition was easily obtained from each of them	Od vsakega od njih je bilo zlahka pridobljeno priznanje
I couldn’t hear much of what he said	Nisem mogel veliko slišati, kaj je rekel
Maybe I'll buy it sooner	Mogoče ga kupim prej
This guy can play baseball	Ta tip lahko igra baseball
I would change my ways	Spremenil bi svoje načine
The rest of the ship received traditional wooden armor	Preostali del ladje je prejel tradicionalni leseni oklep
A cold sound in which there was no humanity	Hladen zvok, v katerem ni bilo človečnosti
I already know what the answer will be	Kakšen bo odgovor, že vem
I get up and head for the bathroom	Vstanem in se odpravim proti kopalnici
I'll be waiting for you for a few days	počakal te bom nekaj dni
The whole thing was just lightness	Celotna zadeva je bila le lahkotnost
I need to be more careful, we both need to	Moram biti bolj previden, oba morava
A moment later, his shoulders began to shake	Trenutek pozneje so se mu začela tresti ramena
I kneel in front of the trunk and inspect it	Pokleknem pred prtljažnikom in ga pregledam
I won't have a long speech	Ne bom imel dolgega govora
I wouldn't bring them back	Ne bi jih vrnil
I got up and walked over to him	Vstala sem in šla do njega
Homer is lying on the floor	Homer leži na tleh
I couldn’t answer without telling him everything	Nisem mogel odgovoriti, ne da bi mu povedal vse
I could still hear the sounds coming from the plane	Še vedno sem slišal zvoke, ki so prihajali iz letala
I love it when an artist can be so honest	Všeč mi je, ko je umetnik lahko tako pošten
A stray blow to the dark	Potepuški udarec v temo
I'm an administrator	Sem administrator
I'd rather have it if I didn't	Raje bi ga imel, če ne bi
I witnessed a great crime	Bil sem priča velikega zločina
I only found out now that I came to the lab	Zvedel sem šele zdaj, ko sem prišel v laboratorij
I turn to see the coach and the other players	Obrnem se, da vidim trenerja in ostale igralce
I never closed my cell phone	Nikoli nisem zaprl svojega mobilnega telefona
I can't take care of myself	Ne morem skrbeti zase
I doubted the lack of happening	Dvomil sem o pomanjkanju dogajanja
I got dressed, undressed and went outside	Oblekla sem se, se slekla in odšla ven
I opened the door and looked out	Odprla sem vrata in pogledala ven
I'm not here to make friends	Nisem tukaj, da bi sklepal prijatelje
I touched his skin gently	Nežno sem se dotaknil njegove kože
I want to hear it all	Želim slišati vse
Before I answered the call, I checked the clock	Preden sem odgovoril na klic, sem preveril uro
I gave some more details	Dal sem še nekaj podrobnosti
I like a good conversation	Rad imam dober pogovor
I hope my words help you continue	Upam, da vam moje besede pomagajo naprej
I just need more information	Potrebujem samo več informacij
I wanted jewelry that would last a lifetime	Želela sem si nakit, ki bo trajal vse življenje
I hope they understood	Upam, da so razumeli
I wondered where everyone was	Spraševal sem se, kje so vsi
I won't work all day	Ves dan ne bom delal
it would be all yours	bila bi vsa tvoja
I have to say that this is a very sophisticated system	Moram reči, da je to zelo sofisticiran sistem
I didn’t blame him for not showing up	Nisem mu zameril, da se ni pojavil
I didn't leave her alone	Nisem je pustil pri miru
I know she never said anything about repentance and faith	Vem, da nikoli ni rekla ničesar o kesanju in veri
I suspected he bought them especially for me	Sumil sem, da jih je kupil posebej zame
I saw a kindred spirit in him	V njem sem videl sorodno dušo
I thought you took the cover to take photos	Mislil sem, da si vzel naslovnico, da bi fotografiral
I wasn’t sure what their intentions were with me	Nisem bil prepričan, kakšni so bili njihovi nameni z mano
I know many of you are with me on this	Vem, da ste mnogi z mano pri tem
I found a small farm and drove to the driveway	Našel sem majhno kmetijo in zapeljal na dovoz
I have no control over my feet	Nimam nadzora nad svojimi nogami
I hesitate at first, protective against it	Sprva oklevam, zaščitniški pred tem
I'm not enjoying this new toy of yours	Ne uživam v tej tvoji novi igrači
Shared bathroom in the hallway	Skupna kopalnica v hodniku
I watched them and smiled	Gledala sem jih in se nasmehnila
I know you love to ride a bike	Vem, da se radi vozite s kolesom
I remember the situation	Spomnim se situacije
I knew he was trying to comfort me	Vedela sem, da me skuša potolažiti
Joy rose from the crowd	Iz množice se je dvignilo veselje
I have to admire him for that	Za to ga moram občudovati
I wanted to be that angel for my brother	Hotel sem biti tisti angel za svojega brata
I laid my head on the glass and looked out	Položil sem glavo na steklo in pogledal ven
He could get rid of this place after all	Konec koncev bi se lahko rešil tega kraja
I wanted her back so badly	Tako močno sem si jo želel nazaj
One of the advantages is that they are easy to customize	Ena od prednosti je, da jih je enostavno prilagoditi
I can be a good person to her	Lahko sem dober človek do nje
I saw him blush and that made my boyfriend laugh	Videla sem ga, da je zardeval in to je mojega fanta nasmejalo
I also had to take something to entertain a man	Tudi jaz sem moral vzeti nekaj, da bi zabaval moškega
I really liked my uncle	Moj stric mi je bil zelo všeč
I've only seen him twice	Videl sem ga samo dvakrat
A straight line down the disputed area	Ravna črta navzdol po spornem območju
I would resign the next day	Naslednji dan bi odstopil
I've never been home before	Nikoli prej nisem bil zdoma
I need you to be there for me	Potrebujem te, da si tam zame
I think we went to high school together	Mislim, da sva skupaj hodila v srednjo šolo
That’s how I see myself going out like that	Tako vidim, da grem tako ven
I didn’t even like the boy and he knew it	Fanta mi niti ni bilo všeč in on je to vedel
I mean, the thing fell to her knees	Mislim, stvar ji je padla pod kolena
The tree probably wouldn’t have killed this creature anyway	Drevo verjetno tako ali tako ne bi ubilo tega bitja
I never betrayed them	Nikoli jih nisem izdal
I keep building speed	Še naprej gradim hitrost
I thought you wanted a night off	Mislil sem, da si želiš prosto noč
Nineteen years have passed	Devetnajst let mineva
I opened the letter and compared the manuscript	Odprl sem pismo in primerjal rokopis
I went upstairs and headed to my room	Šla sem gor in se odpravila v svojo sobo
I have a job, be thankful	Imam službo, bodi hvaležen
That’s when I realized my eyes didn’t show fear	Takrat sem ugotovil, da moje oči niso pokazale strahu
Agricultural work and hay contributed to the physical aspect	Kmetijsko delo in sena sta prispevala fizični vidik
I don’t think development is going to happen fast enough	Mislim, da se razvoj ne bo zgodil dovolj hitro
I want to make sure of the rest of ours	Želim se prepričati o ostalih naših
I would not allow them to give anyone to us	Ne bi jim dovolil, da bi koga dali k nam
Slice of turkey for lunch	Rezina purana za kosilo
I felt very good about the situation and myself	Počutil sem se zelo dobro glede situacije in sebe
I was crazy myself	Sama sem se norela
I had to start over	Moral sem začeti znova
I can't be that smart	Ne morem biti tako pameten
I'll come to your bed	Prišel bom v tvojo posteljo
I didn’t even hear what he said, but I turned around	Sploh nisem slišal, kaj je rekel, ampak sem se obrnil
An action group has been set up	Ustanovljena je bila akcijska skupina
I had many opportunities to stop him	Imel sem veliko priložnosti, da ga ustavim
I would know this evil laugh anywhere	Ta zlobni smeh bi poznal kjerkoli
I was not loving in any way	Na noben način nisem bil ljubeč
I hadn’t really noticed her personality before	Pred tem v resnici nisem opazil njene osebnosti
Light rain was falling	Rahel dež je padal
I opened them at the invitation, and he slipped inside	Odprl sem jih na povabilo, on pa je zdrsnil noter
I made her a cup of coffee	Skuhal sem ji skodelico kave
A rare beauty, he said	Redka lepotica, je rekel
He took every match seriously	Vsako tekmo je jemal resno
I had to be close to you	Moral sem biti blizu tebe
A smile shattered his hard face	Nasmešek je razbil njegov trdi obraz
I'll start at the end	Začel bom na koncu
I had to leave him behind	Moral sem ga pustiti za sabo
I think that can be passed on to him	Mislim, da se to lahko prenese nanj
I need to write some notes in my diary	V svoj dnevnik moram napisati nekaj zapiskov
I refuse to accept them as the truth	Zavračam jih sprejeti kot resnico
I loved people and enjoyed the hard work	Ljubil sem ljudi in užival v trdem delu
I was losing the audience	Izgubljal sem občinstvo
In its place comes a deep rest, or rather solemn contemplation	Na njegovo mesto pride globok počitek ali bolje rečeno slovesna kontemplacija
I removed three cups of coffee and continued to make coffee	Odstranila sem tri skodelice za kavo in nadaljevala s kuhanjem kave
I can only guide you on the path	Lahko te samo usmerim na pot
I look at the moon	Pogledam na luno
I totally recommend the latter	Popolnoma priporočam slednje
That’s when I knew it was a possibility	Takrat sem vedel, da je to možnost
A man scared and upset	Človek, prestrašen in razburjen
I wish the song never ends	Želim si, da se pesem nikoli ne konča
Very reliable car and any test is welcome	Zelo zanesljiv avto in vsak test je dobrodošel
I stood up and squeezed his shoulder sympathetically	Vstala sem in ga sočutno stisnila za ramo
I felt like she blessed me	Počutil sem se, kot da me je blagoslovila
I appreciate all your help	Cenim vso vašo pomoč
I need and want to write	Potrebujem in želim pisati
I did the best I could	Naredil sem najboljšo možno stvar
I wondered how much of our conversation he overheard	Spraševal sem se, koliko našega pogovora je preslišal
I will not let you down	ne bom te pustil na cedilu
Australia won second place in the tournament	Avstralija je osvojila drugo mesto na turnirju
I left without a word	Odšel sem brez besed
I never had a car at her age	Nikoli nisem imel avta pri njenih letih
I remembered he was connected to me	Spomnil sem se, da je povezan z mano
I haven't been here in too long	Predolgo me že ni bilo
I think that makes this site even better	Mislim, da to naredijo to spletno mesto še boljše
A guy who has a restaurant in the village	Tip, ki ima restavracijo v vasi
I couldn’t claim a better family	Ne bi mogel zahtevati boljše družine
I loved the emotion in this clip	Všeč mi je bilo čustvo v tem posnetku
I never wanted to run	Nikoli nisem maral teči
It doesn’t stop there either	Tu se tudi ne ustavi
I barely recognized you	Komaj sem te prepoznal
I really wanted to see his place	Res sem želel videti njegovo mesto
I just said what the hand saw, that's all	Samo povedal sem, kaj je videla roka, to je vse
I heard the shoes coming towards me and then stopped	Slišal sem čevlje, ki so prihajali proti meni in se nato ustavil
I watched you from my red car	Gledal sem te iz svojega rdečega avta
I need a moment to gather myself	Potrebujem trenutek, da se zberem
So I wanted to find my parents, my sister	Tako sem si želela najti svoje starše, svojo sestro
I sleep in the living room	spim v dnevni sobi
I snuck into space	Prikradel sem se v prostor
I slept until my headache disappeared	Spal sem, dokler mi ni izginil glavobol
I knew he would try	Vedel sem, da se bo potrudil
I can do this tomorrow during the day	To lahko naredim jutri čez dan
I had to look for him everywhere	Moral sem ga iskati povsod
A power he had never dreamed of	Moč, o kateri ni niti sanjal
A lot of people tell me that	Veliko ljudi mi to pravi
I hope you like your new home	Upam, da vam je všeč vaš novi dom
His knees on the road approached him a little	Kolena na cesti se mu nekoliko približa
I believe you said that	Verjamem, da si to rekel
I want everyone else to come back alive	Želim, da se vsi drugi vrnejo živi
I walked out of the room in front of him	Šla sem pred njim iz sobe
Only eighteen men were killed in the attack	V napadu je bilo ubitih le osemnajst moških
I wouldn't know what to tell him anyway	Itak ne bi vedel, kaj naj mu rečem
I felt like a stranger and kept my mouth shut	Počutila sem se kot tujka in sem držala zaprta usta
I didn't expect fear	Nisem pričakoval strahu
I can't leave him alone	Ne morem ga pustiti pri miru
I rubbed my elbow and looked around	Drgnil sem si komolec in se ozrl okoli sebe
I am currently drawing blank	Trenutno rišem prazen
I have a hard time getting my hands on it	Težko se spravim v roke
I never knew my daughter would be so kind	Še nikoli nisem vedel, da bi bila moja hčerka tako prijazna
Several major chains have rejected stock singles	Več večjih verig je zavrnilo zalogo singla
I am honored to have received this generous gift	Počaščen sem, da sem prejel to velikodušno darilo
I didn’t just give time to everyone who wanted it	Nisem dal časa samo vsem, ki so si to želeli
A few cars approached	Mimo je priblinilo nekaj avtomobilov
I would like to publish this letter in full	To pismo bi rad objavil v celoti
A professional, of course, but not just any professional	Profesionalec, seveda, vendar ne kar koli profesionalec
I can enter and delete	Lahko vpišem in izbrišem
I just didn’t think any religion could be real	Preprosto si nisem mislil, da bi kakršna koli religija lahko bila resnična
I think they remained in danger	Mislim, da so ostali v nevarnosti
I can't talk to anyone about this	O tem se ne morem z nikomer pogovarjati
I, too, had a feeling of crying, at my age	Tudi sama sem imela občutek, da bi jokala, pri mojih letih
I was very scared of what he was going to do	Zelo me je bilo strah, kaj bo naredil
I already gave you my word that we won't hurt her	Dala sem ti že besedo, da je ne bomo prizadeli
I just condemned them	Pravkar sem jih obsodil
I tell myself to calm down	Rečem si, naj se umirim
Part limited in time and space	Del, omejen časovno in prostorsko
I'm too used to fear	Preveč sem navajen strahu
A few minutes later he was standing in line	Nekaj ​​minut kasneje je stal v vrsti
I knew nothing about the politics of my people	Nič nisem vedel o politiki svojih ljudi
I first met the wrong woman	Najprej sem srečal napačno žensko
Every photographer was armed with a gun	Vsak fotograf je bil oborožen s pištolo
I was worried that her touch would soil my clothes	Skrbelo sem se, da bi mi njen dotik umazal obleko
I have a lot of experiments in this area	Na tem področju imam veliko eksperimentov
I am, as you say, meat	Jaz sem, kot praviš, meso
I will have writers who will fulfill the orders	Imel bom pisce, ki bodo izpolnjevali naročila
I intended to jump aboard under cover of darkness	Nameraval sem skočiti na krov pod okriljem teme
I know it's hard to understand	Vem, da je težko razumeti
I looked in the magazine section, near the entrance	Pogledal sem v oddelek z revijami, blizu vhoda
Four people were arrested during the incident	Med incidentom so prijeli štiri osebe
I can't work as a cop anymore	Ne morem več delati policistov
I looked at the screen, it was my father	Pogledala sem v ekran, bil je moj oče
A world where anything can happen	Svet, kjer se lahko zgodi karkoli
I want us to grow old together	Želim, da se postaramo skupaj
I have to leave again by morning	Do jutra moram spet oditi
I want the armed guard to be always maintained	Želim, da je oborožena straža vedno vzdrževana
Sometimes I found the philosophy fascinating	Včasih se mi je zdela filozofija fascinantna
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
I read a very disturbing internal email this afternoon	Danes popoldne sem prebral zelo moteče interno elektronsko sporočilo
I never thought about it in those terms	Nikoli nisem razmišljal o tem v teh terminih
I wondered how much it burns if something touches it	Spraševal sem se, koliko peče, če se ga kaj dotakne
I thought it over well	Celotno stvar sem dobro premislil
I looked out the windows	Pogledala sem skozi okna
It continues to operate as a center for the elderly	Še naprej deluje kot center za starejše
These benefits are global	Te prednosti so globalne
I lost my parents in our childhood	V najinem otroštvu sem izgubila starše
I turned to look at him in pain	Obrnil sem se, da bi ga v bolečini pogledal
I was on the bench and didn’t want to stop	Bil sem na klopi in se nisem hotel ustaviti
I had to give it to him	Moral sem mu jo izročiti
I wondered how he had managed so far	Spraševal sem se, kako mu je uspelo tako daleč
The theme of the song was lost youth	Tema pesmi je bila izgubljena mladost
The cavalry probably fought like a lightly armed rocket cavalry	Konjenica se je verjetno borila kot lahko oborožena raketna konjenica
For him for the first time	Prvič tudi zanj
I have never witnessed anything like this	Nikoli nisem bil priča česa takega
I turned on the radio and finished the preparations	Prižgal sem radio in se končal s pripravami
There was confusion on his cheek	Na obrazu se mu je zarisala zmedenost
I allowed myself to be deceived	Dovolil sem, da me zavedejo
I gave it to him clean	Dal sem mu čisto
I did not understand	nisem razumel
I always felt emptiness	Vedno sem čutil praznino
I didn’t want to argue about it	Nisem se želel prepirati o tem
Above him lay a large dead branch	Nad njim je ležala velika mrtva veja
I can hold back any attack on you	Lahko zadržim vsak napad nate
The reason for the fight is not stated	Razlog za boj ni naveden
I was hoping to see someone here before class started	Upal sem, da bom videl nekoga tukaj pred začetkom pouka
I have my instructions	Imam svoja navodila
I had no hesitation in taking on the task	Pri prevzemu naloge nisem imel oklevanja
I had a long business lunch	Imel sem dolgo poslovno kosilo
I use the wrong ones	Uporabljam napačne
A place dedicated to war	Kraj, posvečen vojni
I know there is no better	Vem, da ni boljšega
I choose you of my own free will	Izberem te po lastni volji
Three weeks ago, a man arrived in town	Pred tremi tedni se je v mesto pripeljal moški
I could not survive the loss	Izgube nisem mogel preživeti
I was a little disappointed with my choice	Bil sem malo razočaran nad svojo izbiro
I don’t believe they succeeded	Ne verjamem, da jim je uspelo
I didn’t want to make them uncomfortable	Nisem jim hotel delati nelagodja
I mean, we've been talking here for less than a minute	Mislim, tukaj se pogovarjava manj kot minuto
The number of mills also decreased	Zmanjšalo se je tudi število mlinov
For this reason, I intend to vote in favor of the proposal	Iz tega razloga nameravam glasovati za predlog
I got up, the inner anger already starting to boil	Vstal sem, notranja jeza je že začela vreti
then I will go	potem bom šel
I am not a fragile Chinese doll	Nisem krhka kitajska lutka
I hadn't thought of that before	Na to prej nisem pomislil
I doubt you slept much, if at all	Dvomim, da si veliko spal, če sploh
I push my thoughts aside	Potisnem misli na stran
I think my concentration may be broken	Mislim, da je moja koncentracija morda pokvarjena
I entered the office, but there was no guard	Vstopil sem v pisarno, a stražarja ni bilo
I had to face the world	Moral sem se soočiti s svetom
I love the work you did	Všeč mi je delo, ki ste ga opravili
This business is risky	Ta posel je tvegan
One-third reported decreased sexual sensations	Ena tretjina je poročala o zmanjšanih spolnih občutkih
The garage door opened	Odprla so se vrata garaže
Football is also popular	Priljubljen je tudi nogomet
I'm thinking about quitting	Razmišljam o odpovedi
I just accidentally changed a few things	Samo slučajno sem zamenjal nekaj stvari
I thought things were fine	Mislil sem, da so stvari v redu
I didn’t buy anything for anyone else	Nikomur drugemu nisem kupil ničesar
I came up with a meaningful explanation of the sheet	Prišel sem do smiselne razlage lista
I wanted to be at work	Hotel sem biti v službi
I really didn’t think much about it	Resnično nisem veliko razmišljal o tem
Surprised staff and customers responded with gratitude	Presenečeno osebje in stranke so se odzvali z hvaležnostjo
I think you need to rest for a while	Mislim, da moraš nekaj časa počivati
I should win today	Danes bi moral zmagati
I allow you to request me so far	Dovolim vam, da me do zdaj zahtevate
I see a lot of the latter	Slednje veliko vidim
I woke up and it was night	Zbudila sem se in bila je noč
I was afraid of those moments	Bal sem se teh trenutkov
I need information and support	Potrebujem informacije in podporo
I really experienced this experience three times separately	To izkušnjo sem res doživel trikrat ločeno
I know it's just a dream	Vem, da so samo sanje
I can’t stand anyone else knowing	Ne prenesem, da bi kdo drug vedel
The school offers subjects related to art and science	Šola ponuja predmete, povezane z umetnostjo in znanostjo
I said it was pathetic	Rekel sem, da je patetično
I knew your mom needed help	Vedel sem, da tvoja mama potrebuje pomoč
I drank it quickly, even though it was cold	Hitro sem ga spila, čeprav je bila hladna
I'm not forcing you to be here	Ne silim te, da si tukaj
I wrote it for my kitchen table yesterday after school	Včeraj po šoli sem jo napisal za svojo kuhinjsko mizo
I can't promise you security beyond those walls	Ne morem vam obljubiti varnosti onkraj teh zidov
I put the book in my bag	Knjigo sem pospravila v torbo
I have a family, but they treat me like dirt	Imam družino, vendar me obravnavajo kot umazanijo
I think it depends on the relationship	Mislim, da je odvisno od odnosa
I can’t expect you not to hear	Ne morem pričakovati, da ne boste slišali
I won't need my parents anymore	Staršev ne bom več potreboval
I think she was from there	Mislim, da je bila od tam
The public was invited to watch the spectacle	Javnost je bila povabljena k ogledu spektakla
I know he used to take care of her	Vem, da je nekoč skrbel zanjo
I understand your point now	Zdaj razumem tvoje stališče
I missed kissing you every morning	Pogrešala sem te poljubljati vsako jutro
That seems completely embarrassing to me	To se mi zdi popolnoma sramotno
I can’t disappoint my union brothers	Ne morem razočarati svojih sindikalnih bratov
I moved around his bedroom and found that my clothes were thrown everywhere	Premikala sem se po njegovi spalnici in ugotovila, da so moja oblačila vržena povsod
Technology company	Tehnološko podjetje
I stood still and listened	Stala sem pri miru in poslušala
He should send his knights after him	Za njim bi moral poslati svoje viteze
I'm still scared	Še vedno me je strah
I’m just learning and trying to make things work	Samo učim se in se trudim, da bi stvari delovale
I called everyone and said he was gone	Vse sem poklical in povedal, da je odšel
I have a new list as attached	Imam nov seznam, kot je priložen
Herb was the youngest of four children	Herb je bil najmlajši od štirih otrok
I feel like plastic in front of girls	Pred dekleti se počutim kot plastika
I was finally able to take a shower	Končno sem lahko šel pod tuš
A black cloud hovered over the store	Nad trgovino se je močno nadvil črn oblak
I couldn't stop talking about you	Nisem mogel nehati govoriti o tebi
I didn't want to talk to him either	Tudi jaz se nisem hotel pogovarjati z njim
I think she likes you	Mislim, da si ji všeč
I had dinner with my wife	Večerjal sem z ženo
I also want to be a part of your company	Tudi jaz želim biti del vašega podjetja
I wanted every second to count	Želel sem, da bi vsaka sekunda štela
I know you're upset	Vem, da si razburjen
I actually intended to do the same thing	Pravzaprav sem nameraval narediti isto stvar
I quickly repeated the process with pan number two	Postopek sem na hitro ponovil s ponevom številka dve
I woke up to a floating fish	Zbudila sem se ob plavajoči ribi
I couldn't stand wearing them	Nisem jih zdržal nositi
A future where we can all come together	Prihodnost, kjer se lahko vsi tako združimo
I did a lot of that in those first few months	V tistih prvih mesecih sem to veliko počel
I stood up as the sentence went through my head	Vstal sem, ko mi je stavek šel po glavi
A total of eight off-road batteries were available	Skupno je bilo na voljo osem terenskih baterij
I have several different objects in it	V njej imam več različnih predmetov
I'd rather have something brighter	Raje bi kaj svetlejšega
I will tell him my decision in the morning	Svojo odločitev mu bom povedal zjutraj
I knew how to cook a rare or medium rare steak	Znal sem skuhati zrezek rare ali medium rare
I like to travel, especially abroad	Rada potujem, predvsem v tujino
I haven't been able to contact them in months	Že mesece jih ne morem kontaktirati
I knew your people were already here	Vedel sem, da so vaši ljudje že bili tukaj
I mean, you asked her on a date	Mislim, vprašal si jo na zmenek
I really need to start eating with more talkative people	Resnično moram začeti jesti z bolj zgovornimi ljudmi
I was surprised to see a lot of people there	Bil sem presenečen, ko sem tam videl veliko ljudi
I have nowhere to go, as you all know	Nimam kam, kot vsi veste
But we never filmed them	A jih nismo nikoli posneli
I turned my attention to my daughter	Svojo pozornost sem usmeril na svojo hčer
I wanted a baby so badly	Tako močno sem si želela otroka
I would be surprised if I could not predict the future	Presenečen bi bil, če ne bi mogel napovedati prihodnosti
I was never satisfied with a particular job	Nikoli nisem bil zadovoljen z določenim delom
I couldn’t face him anymore	Nisem se mogla več soočiti z njim
I take care of you and your family	Skrbim zate in tvojo družino
I was taken aback	Vzela me je trema
I also wanted to celebrate his wonderful life	Želel sem proslaviti tudi njegovo čudovito življenje
I knew you were coming	Vedel sem, da prideš
I didn’t know there was a way out	Nisem vedel, da obstaja izhod
I think it’s important to enjoy what you have	Mislim, da je pomembno uživati ​​v tem, kar imaš
I opened the door and went back to school	Odprla sem vrata in se vrnila v šolo
I wanted it to stop right away	Želela sem, da takoj preneha
I am a jealous lover	Sem ljubosumen ljubimec
I knew something was there	Vedel sem, da je nekaj tam
I know this with all my heart and soul	To vem z vsem srcem in dušo
Thought from inside the container	Misel iz notranjosti posode
I know you wanted to see me	Vem, da si me hotel videti
I only have a few more days	Samo še nekaj dni imam
Now I stood so that everyone could see me	Zdaj sem stal tako, da so me vsi videli
I heard him talk about it later	Slišal sem ga govoriti o tem kasneje
I just nodded in response	V odgovor sem samo prikimala
I'm immediately sorry	Takoj mi je žal
I didn't see anyone then	Takrat nisem videl nikogar
I miss driving to work	Pogrešam vožnjo v službo
I also have several houses	Imam tudi več hiš
I will not tell you the brand yet	Znamke vam še ne bom povedal
I shouldn't ask you to cooperate	Ne bi vas smel prositi za sodelovanje
I ran to the street and waved my hands	Stekel sem na ulico in mahal z rokami
I couldn’t reconcile the chart with the visible world	Nisem mogel uskladiti grafikona z vidnim svetom
I sat down gently	Nežno sem se usedel
I may not be here for more than a month	Morda me ni več kot mesec dni
I see him out of the corner of my eye	Vidim ga s kotičkom očesa
I am a bridge between awareness and creation	Sem most med zavedanjem in ustvarjanjem
The people cannot go bankrupt	Narod ne more bankrotirati
I really felt at home with these people	S temi ljudmi sem se res počutil kot doma
In a way, I had to start over	Na nek način sem moral začeti znova
I have to agree with the chief on this	Glede tega se moram strinjati z načelnikom
I would have enough time for tears at home	Doma bi imela dovolj časa za solze
I decided to help you	Odločil sem se, da ti pomagam
I am so proud of you mate	Tako zelo sem ponosen nate kolega
Also a good character	Tudi dober lik
I got back in my arms	Vrnil sem se v roke
I had to seek medical help because of the burn	Zaradi opekline sem moral poiskati zdravniško pomoč
I was never the type to sit in the background	Nikoli nisem bil tip, ki bi sedel v ozadju
I also wanted to talk about being friends	Želel sem govoriti tudi o tem, da sva prijatelja
I'm afraid my ankle is broken	Bojim se, da mi je gleženj zlomljen
I see things before they happen	Vidim stvari, preden se zgodijo
I was thinking of taking her to the table	Razmišljal sem, da bi jo vzel na mizo
I drove nails through his hands	Zabijal sem mu žeblje skozi roke
I don't see any problem with that	V tem ne vidim nobenega problema
I used to move a little, more at night	Včasih sem se malo gibal, bolj ponoči
I think I should get to know him, get to know him	Mislim, da bi ga moral spoznati, spoznati
I carefully picked him up and tried not to wake him	Previdno sem ga dvignil in se trudil, da ga ne zbudim
I made the bubble too tight	Mehurček sem naredil pretesen
I didn't see him come	Nisem videl, da bi prišel
I was afraid of how strong my emotions were	Strah me je bilo, kako močna so bila moja čustva
A beautiful woman like her	Lepa ženska, kot je ona
I'm glad you still felt something for me	Vesel sem, da si še vedno nekaj čutil zame
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Imam tri sosede, ki vsak vikend perejo svoje avtomobile
I read her plan every night	Vsak večer preberem njen načrt
I was willing to sacrifice my life to help others	Bil sem pripravljen žrtvovati svoje življenje, da bi pomagal drugim
R is reading with some understanding or interpretation	R je branje z nekaj razumevanja ali interpretacije
I held on when someone else would let go	Zdržal sem, ko bi kdo drug izpustil
I can't believe you meant that	Ne morem verjeti, da si to mislil
I recently saw him at a state dinner	Pred kratkim sem ga videl na državni večerji
I know she will do it sooner or later	Vem, da bo to storila prej ali slej
I am also a fan of big hair	Sem tudi ljubiteljica velikih las
I shouldn't be at this party	Ne bi smel biti na tej zabavi
I didn’t actually see the final product until the opening night	Končnega izdelka pravzaprav nisem videl do otvoritvenega večera
I looked at my guide	Pogledala sem svojega vodnika
I highly recommend watching this	Zelo priporočam ogled tega
I won't be on the bus for long	Ne bom več dolgo na avtobusu
I think it will take some time	Mislim, da bo trajalo nekaj časa
I sensed a tone of relief in her voice	V njenem glasu sem zaznal ton olajšanja
I got it for a wisdom tooth	Dobil sem ga za modrostni zob
I ask her if she's ok	Vprašam jo, če je ok
I love the concept and the beautiful designs	Všeč mi je koncept in lepi dizajni
The lack of self-confidence was a lack of courage	Pomanjkanje samozavesti je bilo pomanjkanje poguma
I hate it when people talk about my height	Sovražim, ko ljudje govorijo o moji višini
I was really touched by her genuine kindness	Res me je dotaknila njena pristna prijaznost
I mean that as a statement	To mislim kot izjavo
I'll send someone right away	Nekoga bom takoj poslal
I have nothing new to teach the world	Svet nimam ničesar novega naučiti
Smith still has the title belt	Smith ima še vedno naslovni pas
I had to feel it	Moral sem ga čutiti
I had nothing else to do, nothing to live for	Nisem imel ničesar drugega za početi, za kaj živeti
I was not ready	nisem bil pripravljen
I used three cups of wonderful extra virgin olive oil	Uporabila sem tri skodelice čudovitega ekstra deviškega oljčnega olja
I didn’t even think to check the house messages	Sploh nisem pomislil, da bi preveril hišna sporočila
I have the power of lightning	Imam moč strele
I always thought they were sleeping late	Vedno sem mislil, da spijo pozno
I am safe in the dark now	Zdaj sem na varnem v temi
It slipped on me and cut my finger	Spodrsnilo mi je in si urezal prst
I just want you to think about it	Želim samo, da razmislite o tem
I look at him and he sits next to me	Pogledam ga in on sedi poleg mene
I couldn't tell him that	Tega mu nisem mogel povedati
He has a sense of humor in the video	V videu ima smisel za humor
I just can’t stand this	Enostavno ne prenesem tega
The clock in the hallway struck midnight	Ura na hodniku je odbila polnoč
I need to be more aware of my surroundings	Moram se bolj zavedati svoje okolice
I could feel him tracing the lines with his fingers	Čutil sem, kako s prsti sledi črtam
I touched her hand, which was warm and soft	Dotaknil sem se njene roke, ki je bila topla in mehka
I loved that he always had to touch me	Všeč mi je bilo, da se me je moral vedno dotikati
I still didn’t want to be a doctor	Vseeno nisem hotel biti zdravnik
I think we have some good things for you here	Mislim, da imamo tukaj nekaj dobrih stvari za vas
I was breathing hard	Težko sem zadihala
I look at her empty palm	Pogledam njeno prazno dlan
I feel that events are spinning	Čutim, da se dogodki vrtijo
Silver bullet through hand	Srebrna krogla skozi roko
I never knew they were real	Nikoli nisem vedel, da so resnične
I didn't know where to take her	Nisem vedel, kam naj jo peljem
Sometimes it seems to me that we kill this at school	Včasih se mi zdi, da to ubijemo v šoli
I can choose one if it is cheap enough	Lahko izberem enega, če bo dovolj poceni
I don't want a witch hunt or a wolf hunt	Ne želim niti lova na čarovnice niti lova na volkove
I'm watching him	Pazim nanj
I understood the pain and fear	Razumel sem bolečino in strah
I was happy when she closed the door	Vesel sem bil, ko je zaprla vrata
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Poskus državnega udara je bil na koncu neuspešen
I thought you were going to stay upright	Mislil sem, da boš ostal pokonci
A neighbor informed them	O njih je obvestil sosed
A quarter of his products change regularly	Četrtina njegovih izdelkov se redno menja
I don't think a minute will hurt	Mislim, da minuta ne bo škodila
I think we'll have to pick it up somewhere	Mislim, da ga bomo morali nekje pobrati
I have great results	Imam odlične rezultate
I didn't trust her anymore	Nisem ji več zaupala
I move to the carved rock and push it	Premaknem se do izklesane skale in jo potisnem
I heard he was a drug dealer	Slišal sem, da je preprodajalec mamil
Wonderful wonderful meeting	Čudovito čudovito srečanje
I could never give it up	Nikoli se ji nisem mogel odpovedati
I had something to offer	Imel sem nekaj za ponuditi
The knight is waiting and will help you escape	Vitez čaka in vam bo pomagal pobegniti
I just didn’t remember them	Enostavno se jih nisem spomnil
He never saw the battle	Nikoli ni videl bitke
I tried to be as vague as possible	Poskušal sem biti čim bolj nejasen
I still haven't seen him	Še vedno ga nisem videl
I have half the battery left	Ostalo mi je še pol baterije
I can teach others how to fight	Druge lahko naučim, kako se boriti
I didn’t want anyone to open my head and look inside	Nisem hotel, da mi kdo odpre glavo in pogleda noter
I looked at the floor and under the table	Pogledala sem na tla in pod mizo
I believe there is a general consensus that there will not be	Verjamem, da je splošno soglasje, da ne bo
I want to know where he is now	Rad bi vedel, kje je zdaj
I don't have a life outside the hospital	Nimam življenja zunaj bolnišnice
It is about two million years old	Stara je približno dva milijona let
I've never seen her so shocked	Še nikoli je nisem videl tako pretresene
A draft program is available	Na voljo je osnutek programa
I couldn't deny her	Nisem ji mogel zanikati
I think you have already said that you have been betrayed	Mislim, da ste že povedali, da ste bili izdani
I was tired of feeling	Utrujen sem bil od občutka
I can always get someone more prepared	Vedno lahko dobim nekoga bolj pripravljenega
But I understand what you mean	Vendar razumem, kaj misliš
I won the match pretty easily	Tekmo sem dobil precej zlahka
I almost smelled his anger	Skoraj sem zavohal njegovo jezo
I never know how to answer these questions	Nikoli ne vem, kako odgovoriti na ta vprašanja
We will not work with them	Ne bomo delali z njimi
I shouldn't tell anyone	Ne bi smel nikogar
I can still tell my story	Še vedno lahko povem svojo zgodbo
I think we can be together when we finish school	Mislim, da smo lahko skupaj, ko končamo šolo
I can't be the only one who knows	Ne morem biti edini, ki ve
I honestly forgot the date	Iskreno sem pozabil datum
I treat them differently	Jaz jih obravnavam drugače
I have no ideas of my own	Nimam svojih idej
I am a very active person	Sem zelo aktivna oseba
I surrender to your power, come to me	Predajam se tvoji moči, pridi k meni
I was looking for help and I found it there	Iskal sem pomoč in sem jo tam našel
I'd rather have	Raje sem si želel, da bi
I watched quietly as he left	Tiho sem opazovala, kako je odhajal
I do this with women, you know	To počnem z ženskami, veš
Some can’t show love	Nekateri ne morejo pokazati ljubezni
I had a lot of injuries in the sun	Imel sem veliko poškodb na soncu
A shadow moved overhead	Nad glavo se je premikala senca
On the third, I dropped a pop fly	Na tretjem sem spustil pop muho
I closed my eyes and inhaled	Zaprla sem oči in vdihnila
I saw someone terrible	Videl sem nekoga groznega
He initially declared his innocence	Sprva je razglasil svojo nedolžnost
I was incredibly nervous	Bil sem neverjetno živčen
A true leader is a servant, no less	Pravi vodja je služabnik, nič manj
I brought back the lost smiles	Vrnil sem izgubljene nasmehe
I just want to help them	Želim jim samo pomagati
I looked at the object and the artist	Pogledal sem predmet in umetnika
I want to gain more experience in this field	Želim pridobiti več izkušenj na tem področju
I just called because it was morning	Ravnokar sem klicala, ker je bilo jutro
I know they spent a lot of time traveling	Vem, da so porabili veliko časa na potovanjih
I stepped, they stepped	Jaz sem stopil, oni so stopili
I would like to say something, but nothing comes	Nekaj ​​bi rad povedal, pa nič ne pride
There was a robot with her	Z njo je bil robot
I didn’t remember taking the money	Nisem se spomnil, da bi vzel denar
I was looking forward to my time with her	Veselil sem se svojega časa z njo
I started fighting and stealing to get over it	Začel sem se boriti in krasti, da bi prešel
In fact, I really liked it	Pravzaprav mi je bilo zelo všeč
I felt like the world had fallen apart	Čutil sem, da je svet odpadel
However, I would not do this for free	Vendar tega ne bi storil zastonj
I forced a smile on my face as everyone cheered	Prisilila sem si nasmeh na obraz, ko so vsi navijali
I thanked him for keeping me in his home	Zahvalil sem se mu, da me je zadržal v svojem domu
I told you this as part of the instructions	To sem ti povedal kot del navodil
A few weeks of rest will help you a lot	Nekaj ​​tednov počitka vas bo veliko opomoglo
I didn't have a heart	Nisem imel srca
I believe because he had faith	Verjamem, ker je imel vero
I came in with tears of agony running down my cheek	Prišla sem s solzami agonije, ki so mi tekle po licu
The total amount was probably not large	Skupni znesek verjetno ni bil velik
It was dedicated to his father	Posvečen je bil njegovemu očetu
I also played music for her	Predvajal sem ji tudi glasbo
I became addicted to him	Postala sem odvisna od njega
Too obedient justice	Preveč poslušna pravičnost
I turned to face him, my feet in his lap	Obrnil sem se proti njemu, z nogami v njegovem naročju
In fact, very similar to sheep	Pravzaprav zelo podobno ovcam
I left the site alone	Spletno stran sem zapustil sam
This leads to hot quarrels	To vodi do vročih prepirov
I didn't set you free	Nisem te osvobodil
I want to participate	želim sodelovati
I felt her detachment even more	Še bolj sem čutil njeno odmaknjenost
I've never hit anyone so hard before	Nikoli prej nisem nikogar tako močno udaril
I just wanted to cheer her up	Hotel sem jo samo razveseliti
I started to feel sick	Začelo mi je biti slabo
I was thinking what she did to your body	Mislil sem, kaj je naredila s tvojim telesom
I have no idea how she managed that	Pojma nimam, kako ji je to uspelo
I started to get excited	Začel sem se navduševati
I really want to be the one	Resnično želim biti tisti
I love everything at home	Doma imam vse rada
These officials are getting on my nerves	Ti uradniki me spravljajo v živce
I was so looking forward to this holiday	Tako sem se veselila tega dopusta
I started receiving a small unemployment benefit	Začel sem prejemati majhno nadomestilo za brezposelnost
I wanted to tell you yesterday	Želel sem ti povedati včeraj
I have no body, only a soul	Nimam telesa, samo dušo
I turn to the unconscious man	Obrnem se proti nezavestnemu človeku
I notice another little charm around his neck	Opazim še en majhen čar okoli njegovega vratu
I know you better than that	Poznam te bolje kot to
I will not give up another life	Ne bom se odpovedal drugemu življenju
A stupid person simply accepts everything he is told	Neumna oseba preprosto sprejme vse, kar mu je rečeno
I cling to control	Oklepam se nadzora
I could have hit him, probably knocked him out	Lahko bi ga udaril, verjetno nokautirala
I burned my game	Zažgal sem svojo igro
More often than not it doesn’t work	Pogosteje kot ne deluje
I didn't even have to run this time	Tokrat mi niti ni bilo treba teči
I only knew what he wrote and said publicly	Vedel sem le, kaj je napisal in povedal javno
I'm left alone with the mirror	Ostajam sam z ogledalom
I acted like an ass last night	Prejšnjo noč sem se obnašal kot rit
I wonder who in the world he was	Sprašujem se, kdo na svetu je bil
I really love this dress	Resnično obožujem to obleko
I knew you were a killer	Vedel sem, da si morilec
I'm not much better	Nisem veliko bolje
I know they are in great danger	Vem, da so v veliki nevarnosti
A little healthy fear, however, goes a long way	Malo zdravega strahu pa gre daleč
I expected them to say no	Pričakoval sem, da bodo rekli ne
A tacit agreement came between them	Med njima je prišel tihi dogovor
He didn't even have to answer	Niti mu ni bilo treba odgovoriti
I know you're not ashamed	Vem, da te ni sram
I was so young and ignorant	Bila sem tako mlada in nevedna
I started learning everything	Začel sem se učiti vsega
I can't allow it to happen again	Ne morem dovoliti ponovitve
I talked to her tonight	Nocoj sem govoril z njo
I wrote something down somewhere	Nekaj ​​sem zapisal nekje
I remembered the ring	Spomnil sem se prstana
I feel stupid for not thinking about it at first	Počutim se neumno, ker nisem najprej pomislil na to
I have never felt such love from my parents	Nikoli nisem čutil takšne ljubezni od svojih staršev
I can’t guess what they might be looking for	Ne morem uganiti, kaj morda iščejo
Each eye could belong to a different person	Vsako oko bi lahko pripadalo drugi osebi
Again a wave of guilt swept over him	Spet ga je preplavil val krivde
I thought it just helped you think	Mislil sem, da ti je to samo pomagalo pri razmišljanju
I'm sorry we ended up like that	Žal mi je, da smo tako končali
I think he knows we're close	Mislim, da ve, da smo blizu
I remember admitting it to myself	Spomnim se, da sem si to priznal
I really enjoy your forum	Resnično uživam v vašem forumu
I can't explain any of this	Ne znam razložiti ničesar od tega
I could go through the floor	Lahko bi šel skozi tla
I felt a strong stress headache	Čutil sem, da se pojavlja močan stresni glavobol
You should take a shower and go to sleep	Moral bi se stuširati in iti spat
I miss the simply relaxed rural life	Pogrešam preprosto sproščeno podeželsko življenje
I was here before breakfast	Bil sem tukaj pred zajtrkom
I think the press needs to give her a break	Mislim, da ji morajo tisk dati počitek
And he walked down that floor almost until morning	In hodil je po tem nadstropju skoraj do jutra
I travel a lot because of work	Zaradi službe veliko potujem
Painted miniature of me	Naslikana miniatura od mene
I am afraid that the situation will only get worse	Bojim se, da se bodo razmere le še poslabšale
A man rarely happens when you cut his throat	Človek se redkokdaj zgodi, ko mu prerežete grlo
I knocked once and then again, much harder	Potrkal sem enkrat in potem še enkrat, veliko močneje
I feel empty and I need you to fill me up	Počutim se praznega in potrebujem, da me napolniš
Yesterday I went for a long walk out of town	Včeraj sem šel na dolg sprehod iz mesta
I didn’t want the sun to shine so brightly today	Nisem hotela, da bi danes sonce sijalo tako močno
I burned that wall	Zažgal sem tisti zid
I need a mortal body	Potrebujem smrtno telo
It was very fast and fast	Bilo je zelo hitro in hitro
The child looked at her and laughed	Otrok jo je pogledal in se zasmejal
I want this house to be yours and mine	Želim, da bi bila ta hiša tvoja in moja
I have to keep that in mind	To moram imeti v mislih
I always fix them for him	Vedno mu jih popravim
I looked closely at the photo	Pozorno sem pogledal fotografijo
This term now has a more specific meaning	Ta izraz ima zdaj bolj specifičen pomen
I write to read my books	Pišem zato, da berem svoje knjige
I shouldn't have left her alone when she needed me	Ne bi je smel pustiti same, ko me je potrebovala
I knew he wasn’t in my next class	Vedel sem, da ga ni v mojem naslednjem razredu
I communicated with him mostly by email	Z njim sem komuniciral večinoma po elektronski pošti
A week and a half passed before the funeral	Teden in pol je minilo pred pogrebom
I want to wait a while	Želim počakati nekaj časa
I was embarrassed as tears flowed from my eyes	Bilo mi je nerodno, saj so mi solze tekle iz oči
I drank a drink that was red as blood	Spil sem pijačo, ki je bila rdeča kot kri
I want you and you want me too	Želim te in tudi ti hočeš mene
I just want you to be safe	Želim samo, da si varen
I completely forgot to inform you	Popolnoma sem vas pozabil obvestiti
His attention was drawn to the girl	Njegovo pozornost je pritegnilo dekle
I wanted to see what it tasted like	Hotel sem videti, kakšen je okus
I doubt he might have been taken over by some ghost	Dvomim, da ga je morda prevzel kakšen duh
I was the only one I was allowed to ride	Bil sem edini, ki sem jo smel jahati
I thought it was loyalty	Mislil sem, da je to zvestoba
I am endowed with machines	Obdarjen sem s stroji
Only now do I feel the need to hide	Samo zdaj čutim potrebo po skrivanju
I went out into the hallway for a while	Za nekaj časa sem šel ven na hodnik
I know you have a job	Vem, da imaš delo
I rush across my cabin and open the door	Pohitim čez svojo kabino in odprem vrata
I found him by accident one morning	Nekega jutra sem ga slučajno našel
Deputy in social clothing	Namestnik v družabnih oblačilih
I heard and so did the whole ship	Slišal sem in tudi vsa ladja
I wanted to go somewhere we hadn’t been before	Želel sem iti nekam, kjer še nismo bili
Me too, but for a different reason	Tudi jaz, vendar iz drugega razloga
I want to spend time together going forward	Želim si preživeti čas skupaj za naprej
A busy day awaited me	Čakal me je naporen dan
I hate that he suffered so much	Sovražim, da je tako trpel
I killed a lot of them	Ubil sem jih veliko
I thrive on fantasy and bad judgment	Uspeva mi fantazija in slaba presoja
I let it go for five days and then I call him	Pustil sem, da mine pet dni in ga potem pokličem
I can't help but shake my head	Ne morem si pomagati, da ne bi zmajal z glavo
I am proud to be one of your teachers	Ponosen sem, da sem eden od vaših učiteljev
I think fire could be a thing called love	Mislim, da bi lahko bil ogenj stvar, imenovana ljubezen
I stayed acquainted while the ex stayed with their daughter	Ostal sem seznanjen, medtem ko je bivši ostal pri njuni hčerki
I decided to tell the truth	Odločil sem se povedati resnico
Slight fun	Rahla zabava
After all, I didn’t want her to accept my idea	Navsezadnje nisem hotel, da bi sprejela mojo idejo
I looked at the worried faces watching me	Ozrl sem se na zaskrbljene obraze, ki so me gledali
I opted for an offense	Odločil sem se za prekršek
A good first impression is very important	Dober prvi vtis je zelo pomemben
I miss things very much	Zelo pogrešam stvari
I can't imagine summer without it	Brez tega si ne predstavljam poletja
I got tired of that when it was first available	Tega sem se naveličal, ko je bil sprva na voljo
I could understand that	To bi lahko razumel
I see why they reminded me of you	Vidim, zakaj so me opozorili nate
I have never been in danger of my life before	Nikoli prej nisem bil ogrožen s svojim življenjem
A body with some life in it	Telo z nekaj življenja v sebi
I didn’t smell bacon, eggs or orange juice	Nisem zavohal slanine, jajc ali pomarančnega soka
Heavens for food lovers, definitely	Nebesa za ljubitelje hrane, vsekakor
She suffered from a severe roll, but little resin	Trpela je zaradi hudega roll, a malo smole
You should record some of your jazz stuff	Moral bi posneti nekaj svojih jazz stvari
I hear him at the door	Slišim ga pred vrati
We are very gay companions	Smo zelo geji spremljevalci
I didn't want to tell you what to do	Nisem ti hotel povedati, kaj storiti
I could feel her body healing against mine	Čutil sem, kako se njeno telo zdravi proti mojemu
I give up my fight	Opustim svoj boj
I was getting scared	postajalo me je strah
I look at the clock	Gledam na uro
I was scared for just a moment	Samo za trenutek me je bilo strah
The project received the highest possible priority	Projekt je dobil najvišjo možno prednostno oceno
I no longer allow people to persecute me	Ne dovolim več, da me ljudje preganjajo
I was hoping it wouldn’t sell, but it did	Upal sem, da se ne bo prodal, a se je
A rose bush caught my eye	V oči mi je pritegnil rožni grm
I wonder why they never used it in the cartoon	Sprašujem se, zakaj je niso nikoli uporabili v risanki
I can't let you love me	Ne morem dovoliti, da me ljubiš
I hope they find out what happened to her	Upam, da bodo izvedeli, kaj se ji je zgodilo
These usually heal in two to four weeks	Ti se običajno zdravijo v dveh do štirih tednih
I found it interesting and I felt it was well written	Zdelo se mi je zanimivo in čutil sem, da je dobro napisano
The steelworks began to close	Jeklarne so se začele zapirati
I want to look at everything, especially everything digital	Rad bi pogledal vse, še posebej vse digitalno
Deep and wonderfully rich laughter	Globok in čudovito bogat smeh
I went to the judge and reported the violation	Šla sem k sodniku in prijavila kršitev
Please in fifty minutes	Prosim za petdeset minut
I never told that to another soul	Tega nisem nikoli povedal drugi duši
A tiny smile came to his lips	Na ustnice mu je prišel droben nasmeh
But I had no idea what else to say	Nisem pa imel pojma, kaj naj še rečem
I have nothing bad to say about this at all	O tem sploh nimam nič slabega povedati
I closed my eyes and stretched my arms wide	Zaprla sem oči in na široko iztegnila roke
But I didn't tell him any of that	Nisem pa mu povedal ničesar od tega
I still have trouble lifting today	Še danes imam težave z dvigovanjem
An adult man could not have	Odrasel človek ne bi mogel imeti
The story in question, which attracted me straight away	Dotična zgodba, ki me je naravnost pritegnila
I saw the light on	Videl sem prižgano luč
I need a break, a lot	Potrebujem počitek, veliko
I object to any kind of worship	Ugovarjam kakršnemu koli čaščenju
I feel my heart beating	Čutim, da mi srce utripa
A crow landed, soon followed by another	Pristala je vrana, kmalu za njo še ena
The old woman stood there and laughed	Stara ženska je stala tam in se nasmejala
I think she's starting to suspect where she's going	Mislim, da je začela sumiti, kam gre
I touched one of his ladies	Dotaknil sem se ene od njegovih dam
The investigation revealed that the floor was completely empty	Preiskava je pokazala, da so bila tla popolnoma prazna
As a family, I tried to help us	Kot družina sem nam skušal pomagati
A man is a man	Moški je moški človek
I need to rest for a while	Nekaj ​​časa moram počivati
I didn’t know freight trains could move so fast	Nisem vedel, da se tovorni vlaki lahko premikajo tako hitro
I had a cold routine	Rutino sem imela hladno
I really need to stop this	Res moram prenehati s tem
I gave my mom money and some of my own	Mami sem dal denar in nekaj svojega
I also remember being very disappointed after his departure	Spomnim se tudi, da sem bil po njegovem odhodu zelo razočaran
I started the engine and drove away without looking back	Zagnal sem motor in se odpeljal brez pogleda nazaj
I turned and ran out of his grip	Obrnila sem se in zbežala iz njegovega primeža
That would be an important step forward	To bi bil pomemben korak naprej
I thought it would work	Mislil sem, da bo delovalo
I couldn't rob a friend like you	Ne bi mogel oropati prijatelja, kot si ti
I opened the glass door and looked around	Odprla sem steklena vrata in se ozrla naokoli
I hope we can stay, he says	Upam, da bomo lahko ostali, pravi
I belong there, I'm not	Pripadam tja, ne sem
I just heard about the competition	Pravkar sem slišal za tekmovanje
A real smart group, ie	Prava pametna skupina, tj
I took a great opportunity and brought it here	Izkoristil sem veliko priložnost in ga pripeljal sem
A sense of guilt began to burn in him	V njem je začel goreti občutek krivde
I went straight home, ran inside, and locked the door	Šla sem naravnost domov, stekla noter in zaklenila vrata
I went the extra mile for their eyes	Dodatno sem se potrudil za njihove oči
I haven't even put anything into it yet	Niti še nisem nič dal vanjo
But I couldn’t let that shake me	Nisem pa mogel dopustiti, da me to pretrese
I have some oil, but not much	Imam nekaj olja, vendar ne veliko
I can't do this alone	Sam tega ne morem storiti
I’ve never heard of it either	Tudi jaz nisem nikoli slišal za to
A tear escaped and ran down one cheek	Solza je ušla in stekla po enem licu
I actually started early in the morning	Pravzaprav sem začel zgodaj zjutraj
I have the whole night off	Celo noč imam prosto
I also struggled with my drinking habit	Prav tako sem se boril s svojo navado pitja
I kept my dignity and so did they	Ohranil sem svoje dostojanstvo in tudi oni
I saw which room they came from	Videl sem, iz katere sobe so prišli
I have a bad feeling about the ship	Imam slab občutek glede ladje
I couldn’t help who my parents were	Nisem mogel pomagati, kdo so bili moji starši
I guess it’s here, but in a different dimension	Ugibam, da je tukaj, vendar v drugi dimenziji
I raise my hand and wave back	Dvignem roko in mu pomaham nazaj
I just came out of a terrible relationship	Pravkar sem prišel iz groznega razmerja
I’m always excited about how this works	Vedno sem navdušen nad tem, kako to deluje
This law would be easily dissolved	Ta zakon bi zlahka razpustil
I can't do this anymore	Tega ne morem več
I started buying equipment	Začel sem kupovati opremo
A look at the colorful plate confirmed this	Pogled v pisani krožnik je to potrdil
These people have survived enough	Ti ljudje so preživeli dovolj
A seven-foot-tall man is impossible to confuse	Sedem metrov visokega moškega je nemogoče zmotiti
I didn’t like being bitten	Ni mi bilo všeč biti ugriznjen
I stepped through the door and saw people painting	Stopil sem skozi vrata in videl, da ljudje slikajo
I think he did it under all	Mislim, da je pod vsem to storil
I had no idea what that could be	Nisem imel pojma, kaj bi to lahko bilo
I was only here to do my job	Tukaj sem bil samo zato, da opravim delo
I knew the casino was one of those	Vedel sem, da je igralnica ena od teh
I didn’t hear that at home, but in church	Tega nisem slišal doma, ampak v cerkvi
I knelt in front of her	Pokleknil sem pred njo
Maybe a love letter	Morda ljubezensko pismo
I am sure that this debate will not change your mind	Prepričan sem, da ta razprava ne bo spremenila vašega mnenja
Sometimes I just can’t believe it	Včasih preprosto ne morem verjeti
I hope you have discovered this for yourself	Upam, da ste to sami odkrili
Now I like to cut my own	Zdaj rada režem svoje
I have a lot of fire myself	Tudi sam imam veliko ognja
I found similar ones, but nothing worked	Našel sem podobne, vendar nič ni delovalo
I will respect and appreciate you	Spoštoval in cenil te bom
I bit my tongue because of my mistake	Ugriznil sem se v jezik zaradi svoje napake
I had to create a complicated head	Moral sem ustvariti zapleteno glavo
A loud explosion is heard	Sliši se glasna eksplozija
I push away and feel the wind flooding me	Odrinem se in čutim, da me veter zaliva
I was a late developer	Bil sem pozni razvijalec
I was brought up to exclude personal opinion from discussion	Vzgojen sem bil tako, da osebno mnenje izključujem iz razprave
I talked to him while we talked	Govoril sem z njim, medtem ko sva se pogovarjala
I suspected this would be our farewell evening	Sumil sem, da bo to naš poslovilni večer
A silly smile formed on my face	Na obrazu se mi je oblikoval neumni nasmeh
I called you again and again	Klical sem te znova in znova
I forgot who was leading them	Pozabil sem, kdo jih je vodil
I also had a lot of questions for him	Imel sem tudi veliko vprašanj zanj
I didn't get an answer from you	Nisem dobil odgovora od vas
I put my rent behind him	Svojo najemnino sem postavil za njim
I grab her, kiss her lightly, and release her	Zgrabim jo, jo narahlo poljubim in jo izpustim
There I almost start crying again	Tam skoraj spet začnem jokati
I wouldn't be paid	Ne bi bil plačan
It starts with fighting over their sales cry	To se začne z bojem nad njihovim prodajnim krikom
I hope they are safe	Upam, da bodo varni
It is a form of negative feedback	To je oblika negativne povratne informacije
I haven't heard that yet	Tega še nisem slišal
I could tell from his expression	Iz njegovega izraza sem lahko ugotovil
I turned and hurried out of the house	Obrnila sem se in odhitela iz hiše
And in a way there is no difference	In na nek način ni razlike
A few days later, preparations began again	Nekaj ​​dni kasneje so se priprave začele znova
This version is suitable for playing by mail	Ta različica je primerna za igranje po pošti
I had a lot of them from neighboring schools	Imel sem jih veliko iz sosednjih šol
I know what's in the box	Vem, kaj bo v škatli
With this concern, I felt him tremble in my stomach	Ob tej zaskrbljenosti sem začutil, da se mi je tresel v trebuhu
A couple of individuals stepped out	Izstopil je par posameznikov
A little soup won’t hurt	Malo juhe ne bo škodilo
I was there when she was brought before the king	Bil sem tam, ko so jo pripeljali pred kralja
I can accept them all	Vse jih lahko sprejmem
They look beyond the modern commercial spirit	Gledajo onkraj sodobnega komercialnega duha
To be fair, a little scared	Po pravici povedano, malo strah
I just sit there and watch	Samo sedim tam in gledam
I challenge you to accept discipline	Izzivam vas, da sprejmete disciplino
They both retained their positions throughout the war	Oba sta vso vojno obdržala svoje položaje
I don’t know why this is happening	Ne vem, zakaj se to dogaja
I have some news about him	Imam nekaj novic o njem
However, I cannot allow my feelings to affect the project	Ne morem pa dovoliti, da bi moji občutki vplivali na projekt
I'm going to the doctor next week	Naslednji teden grem k zdravniku
I laughed and tried to hide my fear	Zasmejala sem se in skušala skriti strah
One part I felt fear, the other part something else	En del sem čutil strah, drugi del nekaj drugega
They were lying there	Ležali so tam
I adopted one and I love them very much	Posvojila sem enega in jih imam zelo rada
Incandescent light that has storms of energy within it	Žareča svetloba, ki ima v sebi nevihte energije
I still believe in it	Še vedno verjamem v to
I wasn’t dead, but it could have waited	Nisem bil mrtev, vendar je lahko počakalo
I can't believe we finally found him	Ne morem verjeti, da smo ga končno našli
I trust you when you say you are	Zaupam ti, ko praviš, da si
I have to do this next week	To moram opraviti v naslednjem tednu
I have to change the shape	Moram spremeniti obliko
I got the floor last night	Sinoči sem dobil besedo
I'm always with you	Vedno sem s tabo
Desire is independent of resources and capabilities	Želja je neodvisna od virov in zmogljivosti
I thought we solved it all	Mislil sem, da smo vse to rešili
I took the opportunity and ran towards him	Izkoristila sem priložnost in stekla proti njemu
I wanted you to understand her a little	Hotel sem, da jo malo razumeš
I waved my hand against the mess	Zamahnil sem z roko proti neredu
I had one more thing to say	Imel sem še eno za povedati
I will not play games here and there	Ne bom igral sem ter tja iger
I lived for thousands of years	Živel sem tisoče let
I already felt a huge loss when we lost you	Čutil sem že ogromno izgubo, ko smo te izgubili
I see a horrible sight	Vidim grozljiv prizor
I swore to that	Temu sem prisegel
I kept moving to make my position more comfortable	Kar naprej sem se premikal, da bi bil moj položaj udobnejši
I know you lived here alone	Vem, da si sam živel tukaj
The face frame will give a more sophisticated look	Okvir za obraz bo dal bolj prefinjen videz
I can't believe you're not	Ne morem verjeti, da nisi
The film is probably lost	Film je verjetno izgubljen
I put the bag on the bed and opened it	Torbico sem postavila na posteljo in jo odprla
I made the right side out of thin sheet metal	Desno stran sem izdelal iz tanke pločevine
I think that just added to her charm	Mislim, da je to samo dodalo njen čar
I didn't kill anyone	Nikogar nisem umoril
I think it was out there almost like a festival	Mislim, da je bilo tam zunaj skoraj kot festival
I jumped after him and we drove off	Skočil sem za njim in odpeljali smo se
I added this to the wearing belt	To sem dodal na pas za nošenje
If you want, I'll bake you a cake	Če želiš, ti spečem torto
At that thought, I smiled and started laughing	Ob tej misli sem se nasmehnila in se začela smejati
I didn't think you meant it before	Prej nisem mislil, da misliš resno
I was hungry and the food looked good	Bila sem lačna in hrana je bila videti dobra
I can't do this alone	Sam tega ne zmorem
I just need time to say goodbye	Potrebujem samo čas, da se pozdravim
I just wanted to protect her	Hotel sem jo samo zaščititi
I put the phone in my pocket	Telefon sem dal v žep
I followed her gaze to my hand	Sledila sem njenemu pogledu do svoje roke
I know the time has come	Vem, da je prišel čas
The stone block could not be more peaceful	Kamniti blok ne bi mogel biti bolj miren
I stepped away from him	Odmaknila sem se od njega
A scene in which you often add someone specific	Prizor, v katerem ste pogosto dodali nekoga določenega
I guess I wouldn’t know that	Predvidevam, da tega ne bi vedel
Both operations were successful	Obe operaciji sta bili uspešni
I know what could and probably will happen	Vem, kaj bi se lahko zgodilo in verjetno se bo
I headed straight here	Odpravil sem se naravnost sem
I refused to acknowledge his creation	Zavrnil sem priznati njegovo ustvarjanje
I sat down and fastened my seat belt	Usedla sem se in si pripela varnostni pas
Country case studies are often used for this data	Za te podatke se pogosto uporabljajo študije primerov držav
I will not repeat myself over and over again	Ne bom se ponavljal vedno znova
I didn’t expect them to come, not even for a moment	Nisem pričakoval, da bodo prišli, niti za trenutek
I clung to the shadows with wide-spread shining eyes	Držal sem se senc s široko razpršenimi svetlečimi očmi
I don’t think she read the text carefully	Mislim, da ni natančno prebrala besedila
I think everyone did well tonight	Mislim, da so vsi dobro opravili nocoj
I can’t even focus on the damn line	Ne morem se niti osredotočiti na prekleto linijo
I appreciate your thoughts	Cenim vaše misli
I close my eyes and try again	Zaprem oči in poskusim znova
I think we can provide you with everything you need	Mislim, da vam lahko priskrbimo vse, kar potrebujete
B did not intend to fall asleep	B ni nameraval zaspati
I have twenty minutes to get three	Imam dvajset minut, da dobim tri
I was breathing hard	Težko sem dihala
I opened the car door	Odprl sem vrata avtomobila
I think you have to go to the mountains	Mislim, da moraš iti v gore
I find something to do with this particular concept	Najdem nekaj zadevo s tem posebnim pojmom
I mean, look at her clothes	Mislim, poglej njena oblačila
I stopped drinking a month ago	Pred enim mesecem sem nehal piti
I couldn’t watch them directly	Nisem jih mogel gledati neposredno
I knew what they did	Vedel sem, kaj so naredili
I never wanted anyone like that	Nikoli nisem želel nikogar takega
I got cool presents, but my family wasn’t together	Dobil sem kul darila, a moja družina ni bila skupaj
I couldn’t fool myself that he just wanted that	Nisem se mogla preslepiti, da je samo to želel
I was trained in ignorance	Bil sem izučen v nevednosti
Of course I started crying	Seveda sem začel jokati
I was raised to make a difference	Vzgojen sem bil, da naredim razliko
I really believe that grammar exercises should be engaging	Resnično verjamem, da bi morale biti slovnične vaje privlačne
A powerful explosion destroyed the house	Močna eksplozija je uničila hišo
I asked if this was another gift from her husband	Vprašala sem, ali je to še eno darilo njenega moža
Frightened, I looked back at her with wide eyes	Prestrašeno sem jo pogledal nazaj s široko razširjenimi očmi
I went to confession some time ago	Pred časom sem šel k spovedi
I learned a lot about this during the holidays	Na počitnicah sem se o tem veliko naučil
I often think of her	Pogosto pomislim nanjo
Deep down, I know you like me	Globoko v sebi vem, da sem ti všeč
I stopped to not go inside	Ustavil sem se, da ne bi šel noter
A sharp pain crossed her head	Ostra bolečina ji je preletela glavo
I looked at him blankly	Prazno sem ga pogledal
I’m not the type of person to make friends	Nisem tip osebe, ki sklepa prijatelje
It is set at the usual time	Določeno je v običajnem času
I can do whatever it takes	Lahko naredim vse, kar je potrebno
A crowd of men crossed the lawn	Množica moških je prečkala travnik
I doubt she had that written down at all	Dvomim, da je to sploh imela kje zapisanega
I do this all the time in my work	Pri svojem delu to počnem ves čas
I would hate to do that	Sovražil bi, če bi to storili
I knew they wouldn't come for me	Vedel sem, da ne bodo prišli po mene
I never see my family	Nikoli ne vidim svoje družine
I wondered how he felt about the whole war	Spraševal sem se, kako se počuti ob vsej vojni
I expected her to get up to come to me	Pričakoval sem, da bo vstala, da bo prišla k meni
I looked at her and dared her to do anything	Gledal sem vanjo in jo drznil narediti karkoli
I look at everything but him	Gledam v vse razen njega
I should go to bed anyway	Vseeno bi moral iti v posteljo
I was literally scared of what could be described in words	Bil sem dobesedno prestrašen, kar bi lahko opisali z besedami
I rejected that idea	To idejo sem zavrnil
I think they were hungry	Mislim, da so bili lačni
I paid the taxi driver and got out	Plačal sem taksista in izstopil
I asked for his solution	Prosil sem za njegovo rešitev
I had to go back to the city	Moral sem se vrniti v mesto
In an hour I have a final part in biology	Čez eno uro imam zaključni del iz biologije
Maybe I would even buy it myself	Mogoče bi ga celo sam kupil
I didn't do the research	Nisem opravil raziskave
A fair rule, honestly explained and enforced, does no harm to anyone	Pravično pravilo, pošteno razloženo in uveljavljeno, nikomur ne škodi
I knew we could see that now	Vedel sem, da lahko zdaj to vidimo
I don't think it's bad if you see that	Mislim, da ni nič hudega, če to vidiš
I didn't understand a word	Nisem razumel niti besede
A lot of them are right about their sound	Veliko jih ima prav glede svojega zvoka
I took a deep breath	Globoko sem vdihnila
A hard knot formed in my throat	V grlu se mi je oblikoval trd vozel
I have no words today to do so	Danes nimam besed, da bi to naredil
I closed the door and locked it	Zaprl sem vrata in jih zaklenil
Many creatures hide their true faces	Veliko bitij skriva svoj pravi obraz
A few heads nodded	Nekaj ​​glav je prikimalo
Feeling different than before	Drugačen občutek kot prej
I just need it this week	Potrebujem samo ta teden
Every part of his body was covered	Vsak del njegovega telesa je bil pokrit
He was ordered a random drug test	Naročili so mu naključno testiranje na droge
I should panic	Morala bi me prevzeti panika
I couldn't remember why	Nisem se mogel spomniti zakaj
I have to do something this time	Tokrat moram nekaj narediti
I want us to be together now	Želim, da sva zdaj skupaj
I did not refuse your care for the same reason	Nisem zavrnil tvoje oskrbe iz istega razloga
I want to be good at something	Želim biti dober v nečem
I smiled, but he didn't see	Nasmehnila sem se, a ni videl
In a way, I was the same	Na nek način sem bil enak
I was relieved when it came	Odleglo mi je, ko je prišlo
hurry to the phone	hitim k telefonu
Then I worked as a doctor	Nato sem delal kot zdravnik
I know no advice will affect you	Vem, da noben nasvet ne bo vplival nate
I served my purpose and carried out my mission	Služil sem svojemu namenu in opravil svoje poslanstvo
I won't talk to her at all	Sploh ne bom govoril z njo
A few of them shook their heads	Nekaj ​​jih je zmajevalo z glavo
The other suspect escaped	Drugi osumljenec je pobegnil
I learned to be content with myself	Naučila sem se biti zadovoljna sama s sabo
I didn't even know she was dead	Sploh nisem vedel, da je mrtva
I went out of my zone	Šel sem iz svoje cone
I probably shouldn't say that	Verjetno ne bi smel tako povedati
I couldn't tell him anything anyway	Itak mu nisem mogel ničesar povedati
I think you made the right decision	Mislim, da ste se pravilno odločili
I haven't been expecting you in a few days	Še nekaj dni te nisem pričakoval
I know, I'd better do it	Vem, bolje bi naredil
I have friends who protect me	Imam prijatelje, ki me varujejo
I set it straight	Postavil sem jo naravnost
Coming home again, I feel amazing	Spet se vrnem domov, počutim se neverjetno
I look for the same in a woman	Enako iščem pri ženski
I almost did the same myself	Sam sem skoraj naredil isto
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
I pulled her into my arms	Potegnila sem jo v naročje
I am very excited about this	Zelo sem navdušen nad tem
I might even help you with that	Morda vam bom celo pomagal pri tem
I really enjoyed our date	Res sem užival v najinem zmenku
I am proud to follow in their footsteps	Ponosen sem, da grem po njihovih stopinjah
A few hours later, a nurse found him	Nekaj ​​ur kasneje ga je našla medicinska sestra
Large terrace with beautiful views	Velika terasa s čudovitim razgledom
I covered all the technology lessons	Pokrival sem vse lekcije tehnologije
I wanted it in me	Želela sem ga v sebi
I can’t seem to think of anything else	Zdi se, da ne morem razmišljati o ničemer drugem
I often thought of you	Pogosto sem mislil nate
One would like to believe that it is so	Človek bi želel verjeti, da je tako
I lost my mom last month	Prejšnji mesec sem izgubila mamo
I went downstairs and found out it was a phone	Šla sem dol in ugotovila, da je to telefon
The writer should write this fairly between you	Pisatelj bi moral to med vama pravično zapisati
I cover the top of the world	Pokrivam svetovni vrh
I wanted to save him	Hotel sem ga rešiti
I used to practice that	Včasih sem to vadil
A silver ring was pierced through her nose	Skozi nos ji je bil preboden srebrn prstan
I inspect my weapon and remove the guard	Pregledam svoje orožje in odstranim varovalo
I need something stolen	Potrebujem nekaj ukradenega
I wondered if they were drunk	Spraševal sem se, ali so pijani
I didn’t know what to do, how to react	Nisem vedela, kaj naj naredim, kako se odzvati
I never wanted to suggest you to	Nikoli vam nisem hotel predlagati, da bi
Battle cry, prayer	Bojni krik, molitev
I will write about it	bom pisal o tem
The moment passed in silence	Trenutek je minil v tišini
I heard a knock on the door	Slišal sem trkanje na vrata
A packed breakfast will be provided	Poskrbljeno bo za pakiran zajtrk
I want to play basketball	Želim igrati košarko
A dream he can believe in is a reality	Sanje, v katere lahko verjame, so resničnost
I didn’t want anyone to find me easily	Nisem hotel, da bi me kdo zlahka našel
I had to do that too	Tudi jaz sem to moral narediti
I didn't have time to turn around	Nisem se imel časa obrniti
This seemed very strange to me and I approached them	To se mi je zdelo zelo čudno in sem se jim približal
I think that makes it an ordinary conversation	Mislim, da to naredi navaden pogovor
I haven’t even done a test yet to confirm this	Niti testa še nisem naredil, da bi to potrdil
I really want her to win, but she won't	Zelo si želim, da bi zmagala, a ne bo
I wonder if she's already buried	Zanima me, če je že pokopana
I have as many as eight empty seats with food	Imam kar osem praznih mest s hrano
I knew her for a little over a month	Poznal sem jo malo več kot mesec dni
I stepped back toward the balcony door	Stopil sem nazaj proti balkonskim vratom
I listened, first out of courtesy and then with sincere interest	Poslušala sem, sprva iz vljudnosti, nato pa z iskrenim zanimanjem
I have no desire to harm your career	Nimam želje škodovati vaši karieri
I need some ice	Moram po malo ledu
I see too well what it is	Predobro vidim, kaj je
I felt them, touched them	Čutila sem jih, se jih dotaknila
Vincent is taken to hospital soon after	Vincenta kmalu zatem odpeljejo v bolnišnico
I didn't mean to make you weird	Nisem te hotel spraviti v čudno
I just gave you the main part of the philosophy	Pravkar sem ti dal glavni del filozofije
I still feel them here	Še vedno jih čutim tukaj
I had to play for time	Moral sem igrati za čas
I look back and see that it is already closing	Pogledam nazaj in vidim, da se že zapira
I almost fell for it	Skoraj sem padel na to
I don’t think about anything other than my future writing career	Ne razmišljam o ničemer drugem kot o svoji prihodnji pisateljski karieri
I wondered if his whole family was so happy	Spraševal sem se, ali je vsa njegova družina tako vesela
Homer is sent for investigation	Homerja pošljejo v preiskavo
A small dark man appears on the screen	Na zaslonu se pojavi majhen temen moški
I'll give you a few minutes for that	Za to vam bom dal nekaj minut
I have discovered that they often come by divine agreement	Odkril sem, da velikokrat prihajajo po božanskem dogovoru
I think the book turned into my child	Mislim, da se je knjiga spremenila v mojega otroka
I jumped up and walked towards her	Skočil sem in ji šel naproti
I told him about the credentials and the training and everything	Povedal sem mu o pooblastilih in usposabljanju in vsem
You need him for life	Potrebuješ ga za življenje
I get entangled in thinking about something else	Zapletem se v razmišljanje o nečem drugem
I literally didn’t see him coming	Dobesedno nisem videl, da prihaja
I just smiled and waved to them	Samo nasmehnil sem se in jim pomahal
I used to go out in that direction	Včasih sem šel ven v to smer
Several times he barely escaped murder	Večkrat se je komaj izognil umoru
I couldn’t force myself to stop	Nisem se mogel prisiliti, da bi se ustavil
I think this one was just to silence me	Mislim, da je bil ta samo zato, da bi me utihnil
I needed a break from everything	Potreboval sem oddih od vsega
I didn't expect you until late tomorrow	Nisem te pričakoval do jutri pozno
After a while, he raised his head	Čez nekaj časa je dvignil glavo
I saw a mountain behind us	Za nami sem videl goro
I wondered why the house was already so full	Spraševal sem se, zakaj je bila hiša že tako polna
I was not in contact with him	Nisem bil v stiku z njim
I definitely put you in the right place	Gotovo sem te postavil na pravo mesto
Rear door, also closed	Zadnja vrata, prav tako zaprta
I stopped and looked up at the sky	Ustavil sem se in pogledal v nebo
I haven’t used it in about a year	Nisem ga uporabljal približno eno leto
I looked into his eyes with my determined gaze	Pogledala sem njegove oči s svojim odločnim pogledom
Please also write me a message	Prosim te, da mi tudi napišeš sporočilo
I didn't know any better	Nič bolje nisem vedel
I was calm and kind and soft	Bil sem miren in prijazen in mehak
I wanted to feel something	Hotel sem nekaj začutiti
I don’t share that with anyone	Tega ne delim z nikomer
I was sure it was someone else	Prepričan sem bil, da je bil nekdo drug
I deserve the truth, so tell me	Zaslužim si resnico, zato mi povej
I wanted to see that look on your face again	Želel sem spet videti ta izraz na tvojem obrazu
I needed an answer to the same question	Potreboval sem odgovor na isto vprašanje
I have a big pile of dishes	Imam velik kup posode za pomivanje
I'm going to wash and pray	Grem se umiti in moliti
It was a very spiritual show	To je bila zelo duhovna predstava
I can even feel it now	Zdaj ga celo čutim
I want to know if he is and asleep	Želim vedeti, ali je in spi
I think it's just his path	Mislim, da je to samo njegova pot
The film was a critical success	Film je bil kritičen uspeh
The song became a classic	Pesem je postala klasika
You should be disappointed with her beauty	Moral bi biti razočaran nad njeno lepoto
I know people wear it on their side too	Vem, da ga ljudje nosijo tudi v boku
I took the test and did the rest back	Opravila sem test, ostalo pa sem opravila nazaj
I mean, the man waited so long	Mislim, moški je čakal tako dolgo
I was in it, we were one	Bil sem v njem, bila sva eno
I'm going to a Japanese course soon	Kmalu grem na tečaj japonščine
The passage of our ships is such an operation	Prehod naših ladij je takšna operacija
I wandered the paths on the grassy ground	Taval sem po poteh po travnatih tleh
I click on the email	Kliknem na email
I nod to everyone because we've met before	Vsakemu prikimam, ker sva se že srečala
I was pleased to remain ignorant	Zadovoljen sem bil, da sem ostal neveden
The flight attendant offered him a glass of champagne	Stevardesa mu je ponudila kozarec šampanjca
I used to be for gradual change	Včasih sem bil za postopne spremembe
I think he will be a good addition to the team	Mislim, da bo dober dodatek ekipi
I see what's happening to me	Vidim, kaj se mi dogaja
I had to become strong from that	Iz tega sem moral postati močan
God bless gays	Bog blagoslovi geje
I smiled at him, apple pie, apple juice	Nasmehnila sem se mu, jabolčna pita, jabolčni sok
I was addicted to this last agent	Bil sem odvisen od tega zadnjega agenta
I had this helicopter cake	Imel sem to helikoptersko torto
I feel pretty limited	Počutim se precej omejeno
I run for a few minutes	Tečem nekaj minut
I'm going to fix things	Grem stvari uredit
I came a few blocks away and called a taxi	Prišel sem nekaj ulic stran in poklical taksi
I leaned over to kiss her	Nagnil sem se, da bi jo poljubil
I know there is more to it	Vem, da je na tem več
This is commonly known as the mandate of the employer	To je splošno znano kot mandat delodajalca
I know the way, so that shouldn’t be a problem	Poznam pot, tako da to ne bi smel biti problem
Great fear in many schools	Velik strah v mnogih šolah
I never missed his races	Nikoli nisem zamudil njegovih dirk
I wondered why we would hang out there	Spraševal sem se, zakaj bi se družili tam
I tried to ignore how pleasant the current contact was	Poskušal sem prezreti, kako prijeten je bil trenutni stik
I felt shock and sadness	Čutila sem šok in žalost
She would never forgive herself if something happened to her	Nikoli si ne bi odpustil, če bi se ji kaj zgodilo
I think she is so good at her job	Mislim, da je tako dobra v svojem delu
I stepped back and felt a tree on my back	Umaknila sem se in začutila drevo na hrbtu
I felt like he was watching me, even now	Počutil sem se, kot da me opazuje, tudi zdaj
I brought her back from the dead	Vrnil sem jo od mrtvih
Interview questions were selected from a list	Vprašanja za intervju so izbrali s seznama
A moment later he came to the door of my car	Trenutek kasneje je prišel do vrat mojega avtomobila
I've been talking to your uncle all along	Ves čas sem govoril tvojemu stricu
A minute later, he threw in a pillow and a blanket	Minuto pozneje je vrgel blazino in odejo
I only want one, but I can't have it	Hočem samo eno, a je ne morem imeti
I am surprisingly comfortable at the moment	Trenutno mi je presenetljivo udobno
I usually have to add some more milk	Običajno moram dodati še malo mleka
I slowly climbed to my feet and looked around	Počasi sem se povzpel na noge in se ozrl naokoli
I closed my eyes and focused	Zaprla sem oči in se osredotočila
I want to do a little good in the world	Želim narediti malo dobrega na svetu
I want others to be blessed through me	Želim, da bi bili drugi blagoslovljeni po meni
I've known both of them since I was born	Oba poznam že od prejšnjega rojstva
I can't risk infection	Ne morem tvegati okužbe
I forced myself to look at his face	Prisilila sem se pogledati njegov obraz
I'll be fine myself	Sama bom v redu
I have to keep my thoughts	Moram ohraniti svoje misli
I heard your argument	Slišal sem tvoj argument
I heard you're home	Slišal sem, da si doma
The voice of the cast was also recorded	Posnet je bil tudi glas igralske zasedbe
I really like all the great things you have to offer	Res mi je všeč vse odlične stvari, ki jih ponujate
I can’t imagine why anyone would	Ne predstavljam si, zakaj bi kdorkoli
I have some names on my computer	V računalniku imam nekaj imen
A man lying on a bed	Moški, ki leži na postelji
I need to know you're safe and alive	Moram vedeti, da si na varnem in živ
I mean, we were going to	Mislim, nameravali smo
I definitely wouldn’t go on a trip because of that	Vsekakor pa se zaradi tega ne bi odpravila na potovanje
A large piece of skin and flesh was missing	Manjkal je velik kos kože in mesa
I eliminated that hunger	Odpravil sem to lakoto
I just tried it and that’s the message	Pravkar sem poskusil in to je sporočilo
I'll forget he's here	Pozabil bom, da je tukaj
I opened the car windows to breathe in the sea air	Odprl sem okna avtomobila, da bi vdihnil morski zrak
A second later he looked back at me	Sekundo pozneje me je pogledal nazaj
I am not religious in any way	Nisem religiozen na noben način
I always suspected my father	Vedno sem sumil na očeta
I had to get over it because of them	Moral sem prebroditi to zaradi njih
I became an expert at it	Postal sem strokovnjak za to
I give books to my sister and mother	Sestri in mami posredujem knjige
I am also interested in part of the assessment	Zanima me tudi del ocene
I haven't read a magazine in months	Mesece ne berem časopisa
I loved the simplicity of it	Oboževal sem preprostost tega
I really like saving money	Zelo rad varčujem z denarjem
I can answer a few questions	Lahko odgovorim na nekaj vprašanj
The weather data are given in the table below	Vremenski podatki so navedeni v spodnji tabeli
I started a few hours ago	Začel sem pred nekaj urami
I have no idea how to do it	Pojma nimam, kako to delati
I'll have it removed right away	Takoj ga bom dal odstraniti
I just hope you still love me	Upam samo, da me še vedno ljubiš
I never understood why you were so excited about her	Nikoli nisem razumel, zakaj si bil tako navdušen nad njo
I know what he wants to do	Vem, kaj želi početi
I talked to the taxi driver	Govoril sem s taksistom
I think every child should	Mislim, da bi moral vsak otrok
I really don't agree with that	S tem se res ne strinjam
I have to pay a huge bill	Plačati moram ogromen račun
I turned left	Vrnil sem se na levo
Abandoned some great games	Opustil nekaj velikih iger
I’ve dealt with this a lot	Veliko sem se ukvarjal s tem
I promise to always put your needs ahead of my own	Obljubim, da bom vedno postavil vaše potrebe pred svoje
I only remember the face of one person	Spomnim se samo obraza ene osebe
I went to the computer for a while	Za nekaj časa sem šel v računalnik
Almost immediately, I felt a little stronger	Skoraj takoj sem se počutil malo močnejšega
I have to introduce my ladies	Moram predstaviti svoje dame
I walked over to the table and smiled	Pristopil sem k mizi in se nasmehnil
I wouldn't choose you as a killer	Ne bi te izbral za morilca
I got tobacco and put it in the barn	Dobil sem tobak in ga dal v hlev
I was looking forward to a quiet night	Veselil sem se mirne noči
Although a little worn	Čeprav malo obrabljen
A background check may be required when the offer is published	Morda bo potrebno preverjanje preteklosti ob objavi ponudbe
I thought you'd be a good way to find out	Mislil sem, da boš dober način, da ugotoviš
Players can encode their own in-game features	Igralci lahko kodirajo svoje lastne funkcije v igri
I suspected it could happen	Sumil sem, da se lahko zgodi
I was abused and spat upon	Bil sem zlorabljen in pljuvan
I loved playing it and listening to it	Rad sem jo igral in poslušal
You should hire someone to tidy up the space	Moral bi najeti nekoga, da bi pospravil prostor
I forgot to introduce both	Oba sem pozabil predstaviti
I was extremely pleased with their services	Z njihovimi storitvami sem bil izjemno zadovoljen
I couldn't find anyone	nisem mogel najti nikogar
Stanley goes home immediately	Stanley takoj odide domov
I didn't mean to scare you	Nisem te hotel prestrašiti
The western part was built c	Zahodni del je bil zgrajen c
I sincerely hope it was the latter	Iskreno upam, da je bilo slednje
I quit my job again and came here	Spet sem pustil službo in prišel sem
I saw it would be the way it will be	Videla sem, da bo tako, kot bo
I walk, my feet leading down the street	Hodim, noge vodijo po ulici
The problem was in the communication	Problem je bil v komunikaciji
Arthur thought differently and accepted	Arthur je mislil drugače in sprejel
I feel like you're special	Čutim, da si poseben
I don't remember the name of the other man	Ne spomnim se imena drugega moškega
Later, I had a sense of guilt	Pozneje sem imel občutek krivde
I forgot his name, but she was crazy about him	Pozabil sem njegovo ime, ampak ona je bila nora nanj
I loved it with all my dramatic youth	Všeč mi je bilo z vsem svojim dramatičnim mladostnikom
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Užival sem v vsaki slastni sekundi moje nove najljubše pesmi
A piece of paper landed on her	Nanjo je priletel kos papirja
I can never cross that threshold	Tega praga ne morem nikoli preseči
I didn't feel guilty	Nisem se počutil krivega
The minor hung under his belly, which will soon fall	Mladoletnik je visel pod njegovim trebuhom, ki bo kmalu padel
I could always count on him	Vedno sem lahko računal nanj
I would carry it within me	Nosil bi ga v sebi
You should always tell the truth	Vedno bi moral govoriti resnico
I plucked the fruits that were within my reach	Trgal sem plodove, ki so bili v mojem dosegu
I can pay you every week	Lahko ti plačam vsak teden
I would run forever for them	Za njih bi tekel večno
I wanted to make them one unit	Želel sem jih narediti eno enoto
I look and see nothing but shadow	Gledam in ne vidim nič drugega kot senco
I mean, there's no secret to all this	Mislim, v vsem tem ni nobene skrivnosti
I already know the name of my studio	Ime svojega studia že poznam
He discards it after finding a partial corpse	Odvrže ga, potem ko najde delno truplo
I can’t believe what a crowd we were attracted to	Ne morem verjeti, kakšna množica nas je pritegnila
I came from a broken family, a divided family	Izhajal sem iz razpadle družine, razdeljene družine
I was still excited to be on one	Še vedno sem bil navdušen, da sem bil na enem
I hear you're hurt and you might not dance anymore	Slišim, da si poškodovana in morda ne boš več plesala
I really don’t remember it happening that fast	Res se ne spomnim, da se je zgodilo tako hitro
A path or canal for water	Pot ali kanal za vodo
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Vsak dan sem se počutil močnejše, vendar je bila terapija brutalna
I exercised consistently	Dosledno sem telovadil
I enjoyed it from start to finish	Užival sem od začetka do konca
I asked what she was going to eat	Vprašal sem, kaj bo jedla
I don't know why you're following him	Ne vem zakaj mu slediš
I have to be in the hospital	Moram biti v bolnišnici
I didn't give him time to breathe	Nisem mu dal časa za dihanje
I can’t afford to miss a single call today	Danes si ne morem privoščiti zamuditi nobenega klica
I didn't see his face	Nisem videl njegovega obraza
I realized where they were leading the conversation	Spoznal sem, kam vodijo pogovor
I haven’t had a job in over a year	Več kot eno leto nisem imel službe
I laid my head down for a few minutes	Položil sem glavo za nekaj minut
I couldn't just leave you	Nisem te mogel kar zapustiti
I believe he will do a good job	Verjamem, da bo opravil dobro delo
I released the grip of his hand	Sprostila sem oprijem njegove roke
Only here everything is free	Samo tukaj je vse brezplačno
I shouldn’t have written that stupid note	Ne bi smel napisati te neumne opombe
I am very pleased to review your post	Zelo sem zadovoljen s pregledom tvoje objave
I'm getting tired of myself	Naveličam se samega sebe
I will send a messenger immediately	Takoj bom poslal glasnika
Critical acceptance was generally mixed	Kritični sprejem je bil na splošno mešan
I have almost every costume you can think of	Imam skoraj vsak kostum, ki si ga lahko zamisliš
I told her not to worry and enjoy	Rekel sem ji, naj se ne sekira in uživa
I know the end from the beginning	Konec poznam od začetka
I stepped into the room	Stopila sem v sobo
The lamb is just a sheep	Jagnje je samo ovca
I will pass this article on to him	Ta članek mu bom posredoval
I bet they called the police	Stavim, da so poklicali policijo
I doubt it will change to another layout	Dvomim, da se bo spremenil v drugo postavitev
I stared at my watch	Zagledal sem se v uro
To anticipate what was needed	Da bi predvidel, kaj je bilo potrebno
I didn't mean to convince him	Nisem ga nameraval prepričevati
I understand their reasons	Razumem njihove razloge
I leaned over and whispered in her face	Nagnil sem se in ji zašepetal v obraz
They should not be considered real artists	Ne bi jih smeli šteti za prave umetnike
I was immediately uncomfortable in the linen jacket	V laneni jakni mi je bilo takoj neprijetno
I almost started complaining	Skoraj sem začel prigovarjati
I had to settle down and get a job	Moral sem se naseliti in dobiti službo
I never understood how this always happened	Nikoli nisem razumel, kako se je to vedno zgodilo
I almost burned down her house	Skoraj sem zažgal njeno hišo
I would never need a dance dress	Nikoli ne bi potrebovala plesne obleke
I closed my eyes before the glare	Zaprl sem oči pred bleščanjem
I became very scared	Postalo me je zelo strah
I look at something and imagine it elsewhere	Nekaj ​​pogledam in si to predstavljam na drugem mestu
I heard you ordered a cab	Slišal sem, da si naročil taksi
I didn't have time for anything	Nisem imel časa za nič
I hate her for that comment	Sovražim jo zaradi tega komentarja
I have no idea what was in his head	Pojma nimam, kaj je bilo v njegovi glavi
I am powerless to resist	Nemočen sem se temu upreti
The man stood staring at the two of us	Moški je stal in strmel v naju dva
I was in touch every day	Vsak dan sem bil v stiku
I became more irritated	Postala sem bolj razdražena
But I knew what he meant	Vedel sem pa, kaj je mislil
University education leads to success	Univerzitetna izobrazba vodi do uspeha
Really nice guy if you ask me	Res prijazen fant, če mene vprašaš
T-shirt of the best	Majica najboljšega
I know everyone hates me	Vem, da me vsi sovražijo
A new adventure must await there	Tam mora čakati nova dogodivščina
I wanted to pull the dagger towards him	Hotel sem izvleči bodalo proti njemu
I can't afford you either	Tudi tebe si ne morem privoščiti
I really appreciated that gesture	Res sem cenil to gesto
I unbuttoned the cover and got out of bed	Odgrla sem prevleko in zlezla iz postelje
I’m pretty infamous among my kind, you know	Sem precej razvpit med svojo vrsto, veš
I just came across this	Pravkar sem naletel na to
I saw them, you know	Videl sem jih, veš
I took a shower and went to my room	Otuširala sem se in odšla v svojo sobo
I am here to hire anyone who has construction experience	Tukaj sem, da zaposlim vse, ki imajo gradbene izkušnje
I wasn’t upset by the fact that he showed up	Nisem bil razburjen zaradi dejstva, da se je pojavil
I smiled and asked him what his name was	Nasmehnila sem se in ga vprašala kako se imenuje
I don’t remember the last time she cooked me breakfast	Ne spomnim se, kdaj mi je nazadnje skuhala zajtrk
I didn't care about his money	Ni mi bilo mar za njegov denar
I am honored that he wants to serve me	Počaščen sem, da mi želi služiti
I couldn't remember anything	Ničesar se nisem mogel spomniti
I moved to the other side	Preselil sem se na drugo stran
I've never seen him at the table before	Še nikoli ga nisem videl za mizo
I looked at her with a smile	Z nasmehom sem jo pogledal
I have a feeling it will change soon	Imam občutek, da se bo kmalu spremenilo
I probably lack key understanding	Verjetno mi manjka ključno razumevanje
It seemed pretty tame and typical advertising to me	Zdelo se mi je precej kroto in tipično oglaševanje
I saw that concern in her eyes	V njenih očeh sem videl to skrb
I tried very hard not to focus on it	Zelo sem se trudil, da se ne bi osredotočil na to
I can run three miles	Lahko tečem tri milje
I wanted to tell you the same thing	Enako sem ti hotel reči
The rest of the day I felt great	Preostanek dneva sem se počutil odlično
I have to get together	Moram se zbrati
I take out the trash and beer bottles	Odnesem smeti in steklenice piva
I stop at the bridges and watch the water rain down below	Ustavim se na mostovih in opazujem, kako voda deže spodaj
I will guide you through new and difficult learning	Vodil vas bom skozi novo in težko učenje
I saw the battle behind her eyes	Za njenimi očmi sem videl bitko
I need to start looking at the rest of my life	Moram začeti gledati na preostanek življenja
I heard all the destruction	Slišala sem vse uničenje
I have not repented and changed	Nisem se pokesal in spremenil
No further discussion of this principle is needed	Nadaljnja razprava o tem načelu ni potrebna
I gave it to my nurse manager	Dal sem jo svoji medicinski sestri vodji
Some kind of notice	Nekakšno obvestilo
I could tell he missed her very much	Lahko bi rekel, da jo je zelo pogrešal
I know this without looking	To vem brez pogleda
I climbed up next to her	Povzpel sem se poleg nje
I come to you with joy, with relief that they will accept me	K tebi grem z veseljem, z olajšanjem, da me sprejmejo
I saw where they were going	Videl sem, kam so šli
I didn't mean to disturb you	Nisem te hotel motiti
I'll throw another one later	Še enega vržem kasneje
I did everything myself	Vse sem naredil tudi sam
I can't call her back to me	Ne morem je poklicati nazaj k sebi
Crops and fruit trees were also damaged	Poškodovani so bili tudi posevki in sadno drevje
I hid them under a dagger case	Skril sem jih pod kovček za bodalo
I never thought about cooking chicken breasts	Nikoli nisem pomislil na kuhanje piščančjih prsi
I wondered how much he knew	Spraševal sem se, koliko ve
I just posted a project for a front-end developer	Pravkar sem objavil projekt za front-end razvijalca
I wore them all	Vse sem jih nosil
I did not break any laws	Nisem kršil nobenih zakonov
I promise to let you down even more	Obljubim, da vas bom še bolj spustil
I didn't kill a single person	Nisem ubil niti ene osebe
I was able to breathe again	Še enkrat sem lahko vdihnil
I will give a price for you and go from there	Za vas bom dal ceno in šel od tam
I can't put all the pieces together	Ne morem združiti vseh kosov
I just need a dress to stay home	Potrebujem samo obleko, da ostanem doma
I felt her press her face against my bare shoulder	Čutil sem, da je pritisnila obraz ob moje golo ramo
I held her tight and inhaled her familiar scent	Močno sem jo držal in vdihnil njen znani vonj
I would usually insult them back	Ponavadi bi jih užalil nazaj
I told him what happened	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo
With all this, I turn up my nose	Ob vsem tem zavijem nos
I would avoid them next time	Naslednjič bi se jim izognil
I like the style of writing these	Všeč mi je stil pisanja teh
Moderate to strong brown	Zmerno do močno rjava
I waited for the next words	Čakal sem na naslednje besede
In one respect, I have to approach it differently	V enem pogledu se moram lotiti drugače
The supernatural world	Nadnaravni svet
I want you to lie across the back seat	Želim, da ležiš čez zadnji sedež
A thousand people showed up	Prikazalo se je tisoč ljudi
I just didn’t like the man	Človek mi preprosto ni bil všeč
The exact cause of death was not immediately stated	Konkreten vzrok smrti ni bil takoj naveden
I love this woman so much	Tako zelo ljubim to žensko
I didn’t want to keep lying	Nisem hotel še naprej lagati
A short steel ladder descended into the darkness	Kratka jeklena lestev se je spustila v temo
I saw him, but he didn't see me	Videl sem ga, on pa ni videl mene
I touched her right thigh, then her left thigh	Dotaknil sem se njenega desnega stegna, nato levega stegna
After some soap and compassion, I felt less unhappy	Po nekaj mila in sočutja sem se počutil manj nesrečno
I tilt my head back and close my eyes	Nagnem glavo nazaj in zaprem oči
The new girl rounded the pool table and stopped	Novo dekle je zaokrožilo mizo za biljard in se ustavilo
I told you he bet with others	Povedal sem ti, da je stavil z drugimi
I could smell her attraction	Zavohal sem njeno privlačnost
I'm barely twenty or so	Stara sem komaj dvajset ali kaj
I learned a lot of interesting names for him	Izvedel sem veliko zanimivih imen zanj
I paid with blood	Plačal sem s krvjo
I wonder if they will remember me	Sprašujem se, če se me bodo spomnili
I wipe the tears from my eyes angrily	Jezno si obrišem solze iz oči
Completely black and without social status	Popolnoma črn in brez socialnega statusa
I was moved to witness his character in court	Bila sem ganjena, da sem bila priča njegovega značaja na sodišču
I pack my things and head back to the village	Spakiram svoje stvari in se odpravim nazaj v vas
I didn’t know she felt that way	Nisem vedel, da se je tako počutila
I looked at the phone like a crazy person	Gledal sem v telefon kot nora oseba
I was sure he missed a lot	Prepričan sem bil, da je veliko izpustil
I thought you wanted more time to organize	Mislil sem, da si želiš več časa za organizacijo
I held the hammer in my belt	Kladivo sem držal v pasu
He should probably run home first and change his clothes	Verjetno bi moral najprej zbežati domov in se preobleči
No meditation-like property or blessing can be found	Premoženja ali blagoslova, podobnega meditaciji, ni mogoče najti
I saw his face turn red for a moment	Videla sem, da je njegov obraz za trenutek postal rdeč
I was really burned out	Res sem bil izgorel
I am cursed with this love	Preklet sem s to ljubeznijo
I know you've been in a bad mood lately	Vem, da si zadnje čase slabe volje
I wonder if something was going on in the background	Sprašujem se, ali se je kaj dogajalo v ozadju
Victory with his head brings him back to reality	Zmag z glavo ga vrne v realnost
I slowly approach him with my outstretched hand	Počasi se mu približam z iztegnjeno roko
I don't think you said that anyway	Mislim, da tega vseeno nisi rekel
I guessed he saw it coming	Ugibal sem, da je videl, da prihaja
I didn't believe a word	Nisem verjel niti besede
I just want him to kiss me	Želim samo, da me poljubi
I like that a man is older, wiser, stronger, confident	Všeč mi je, da je moški starejši, modrejši, močan, samozavesten
I asked her where she had it	Vprašal sem jo, kje jo ima
A ball of air knocked her off her feet	Kroglica zraka jo je zbila z nog
I can't wear things	Ne morem nositi stvari
I didn’t feel threatened, but it wasn’t my usual scene	Nisem se počutil ogroženega, vendar to ni bil moj običajen prizor
I am embarrassed to write such things	Nerodno mi je pisati take stvari
I have a feeling she had a hard life	Občutek imam, da je imela težko življenje
The queen is not afraid of failure	Kraljica se ne boji neuspeha
V already knew what he was thinking	V je že vedel, kaj misli
I didn't drink at first	Najprej nisem pil
Maybe I'm just going to the beach	Mogoče grem samo na plažo
I get there early, mill around	Tja pridem zgodaj, mlin naokrog
I can even smell some flowers	Lahko celo vonjam nekaj rož
A tight knot formed in my abdomen	V trebuhu mi je nastal tesen vozel
I stepped to the door	Stopil sem do vrat
The reasons for the health risk are not stated	Razlogi za zdravstveno tveganje niso navedeni
I myself read it carefully from cover to finish	Sam sem ga pozorno prebral od naslovnice do konca
I will have high and low moments	Imel bom visoke in nizke trenutke
I knew something bad was going to happen this morning	Vedel sem, da se bo zjutraj zgodilo nekaj hudega
I don't know if you'll ever understand	Ne vem, če boš kdaj razumel
I just needed some space	Potreboval sem le nekaj prostora
I went to the doctors	Šla sem k zdravnikom
I actually have this as a problem	Pravzaprav imam to kot problem
I couldn’t go deep enough fast enough	Nisem mogel dovolj hitro iti dovolj globoko
I understand the situation in her family	Razumem situacijo v njeni družini
I was scared and confused	Bil sem prestrašen in zmeden
I went back to my menu	Vrnil sem se na svoj jedilnik
Devastating earthquake	Uničujoč potres
I got it and went back to the door	Dobil sem ga in šel nazaj do vrat
The rest was donated	Preostanek so podarili
I never wanted to do that	Tega nisem nikoli želel narediti
I checked her to sleep	Preverila sem jo, da spi
Now I have to make an appointment	Zdaj moram na sestanek
A window on the ceiling opened	Odprlo se je okno na stropu
I finally attracted him with a copy of his file	Končno sem ga pritegnil s kopijo njegove datoteke
I bite my lip	Ugriznem se v ustnico
A man who saw an opportunity to live again	Človek, ki je videl priložnost za ponovno življenje
A sore throat would be fatal in seconds	Rana na grlu bi bila usodna v nekaj sekundah
I decide not to call	Odločim se, da ne bom poklical
I think he has a right to feel confident	Mislim, da ima pravico, da se počuti samozavestno
But there is nothing to do	Ampak ni kaj narediti
I throw the coffee and tea in the sink	Kavo in čaj odvržem v umivalnik
I'm not going back to the woods	Ne grem nazaj v gozd
I expect it to wait	Pričakujem, da bo počakalo
I wanted you to come with me	Želel sem si, da bi šla z mano
I would notice this fruit	Opazil bi to sadje
Government is only as strong as its population	Vlada je močna le toliko, kolikor je močna njena populacija
I have to stop and turn around completely	Moram se ustaviti in popolnoma obrniti
I wouldn’t risk another failure	Ne bi tvegal še enega neuspeha
I wanted him too much	Preveč sem si ga želela
I walked down the sidewalk and read the names	Šla sem po pločniku in brala imena
I see no reason to give up on that	Ne vidim razloga, da bi se temu še odpovedal
I’ve been feeling a lot better lately	Zadnje čase se počutim veliko bolje
I am rich in spirit, health and family	Sem bogat duha, zdravja in družine
I've already looked at your work	Sem že pogledal tvoje delo
I prepared to hang up	Pripravila sem se odložiti slušalko
I probably misread it	Verjetno sem jo narobe prebral
A long and complicated story	Dolga in zapletena zgodba
I can't wait to leave	Komaj čakam, da odidem
I followed her into the kitchen like a room	Sledil sem ji v kuhinjo kot sobo
With such a mission, they both proved themselves	S takšno misijo sta se oba izkazala
I look down to check on their condition	Pogledam navzdol, da preverim njihovo stanje
But I know one thing for sure	Eno pa vem zagotovo
I haven't been in two years	Nisem šel že dve leti
The Impossible Character was the highlight of the novel	Nemogoč lik je bil vrhunec romana
I had this gift to attract trouble	Imel sem ta dar, da bi pritegnil težave
I am always your servant and you are my life	Vedno sem tvoj služabnik in ti si moje življenje
I love you more than anything in this world	Ljubim te bolj kot karkoli na tem svetu
I would never see him again	Nikoli več ga ne bi videl
I want him back to normal	Želim, da se vrne v normalno stanje
The church uses an electric organ during worship	Cerkev med bogoslužjem uporablja električne orgle
I pushed him into the hole	Porinil sem ga v luknjo
After all, I was the cover girl	Konec koncev sem bila dekle za naslovnico
I didn't hear the bell ring	Nisem slišal zvoniti
I see things in a different light	Vidim stvari v drugačni luči
I went to my door and listened to them	Šla sem do svojih vrat in jih poslušala
I think this letter shows how it is really needed	Mislim, da to pismo kaže, kako je to v resnici potrebno
And suddenly a big light came on in that place	In nenadoma je na tem mestu zasvetila velika luč
I got something anyway	Vseeno sem nekaj dobil
I thought all the kids lived in rooms underground	Mislil sem, da vsi otroci živijo v sobah pod zemljo
I recognize the clear liquid inside and almost start crying	Prepoznam bistro tekočino v notranjosti in skoraj začnem jokati
i would love to read it	rada bi jo prebrala
I need to deliver something to the contact lady	Nekaj ​​moram dostaviti kontaktni dami
I only follow what is revealed to me	Sledim samo tistemu, kar se mi razkrije
I needed brain food in the worst way	Potreboval sem hrano za možgane na najslabši način
I was the one who didn’t understand	Jaz sem bil tisti, ki ni razumel
I would never choose anything so beautiful	Nikoli ne bi izbral nič tako lepega
I didn't ask	Nisem spraševal
I am only interested in actual players in physical reality	Zanimajo me samo dejanski igralci v fizični realnosti
I couldn’t help but laugh to myself	Nisem si mogla pomagati, da se ne bi nasmejala sama sebi
I felt their hearts tear, along with mine	Čutila sem, da se njihova srca trgajo, skupaj z mojim
I have nothing to hide from you	Nimam kaj skrivati ​​pred vami
I lived with both	Živel sem z obema
I leaned over to him, fully awake, but afraid to speak	Nagnila sem se k njemu, popolnoma budna, a se bojila spregovoriti
I had to talk to her	Moral sem govoriti z njo
I thought I would be happier if I could learn	Mislil sem, da bi bil srečnejši, če bi se lahko naučil
I stay in touch with customers	S strankami ostajam v stiku
I will not lead you wrong	Ne bom te usmerjal narobe
I remember you from high school	Spomnim se te iz srednje šole
I had it with trees, branches and leaves	Imel sem ga z drevesi, vejami in listi
I think they will try a different tactic	Mislim, da bodo poskusili z drugačno taktiko
I ask questions and you answer them	Jaz postavljam vprašanja in ti nanje odgovarjaš
I did that last night	To sem naredil sinoči
This is known as frequency analysis	To je znano kot frekvenčna analiza
I think she got a little fat too	Mislim, da se je tudi ona malo zredila
I see my pink there	Jaz vidim svojega tam roza
I was not afraid to be an icon	Nisem se bal biti ikona
I just wanted to see how it felt	Hotel sem samo videti, kakšen je občutek
I want to play in one	Želim igrati v enem
I would write a warning	Napisal bi opozorilo
I opened one eye at a time	Odpiral sem eno oko naenkrat
I was looking around for something to write about	Iskal sem naokoli, o čem bi pisal
I would do anything for her	Vse bi naredil zanjo
I told her to give up the ice cream	Rekel sem ji, naj opusti sladoled
I want to see my girlfriend and family	Želim videti svojo punco in družino
I had to make another card with them	Z njimi sem moral narediti še eno kartico
I think you just said that	Mislim, da si to pravkar rekel
I have some boards we can use	Imam nekaj desk, ki jih lahko uporabimo
I even wondered if he wanted me	Spraševala sem se celo, ali me želi
I covered my mouth as I slipped	Pri zdrsu sem si zakrila usta
I like the idea of ​​creating a community through play	Všeč mi je ideja ustvarjanja skupnosti z igro
I focus on that	Osredotočam se na to
I don't know how it happened	Ne vem, kako se je zgodilo
I am the same yesterday, today and forever	Isti sem včeraj, danes in za vedno
I kept reading and doing the laundry	Kar naprej sem brala in prala perilo
I really want this guy to agree to represent me	Resnično želim, da se ta tip strinja, da me zastopa
I hope they stop in the end	Upam, da se na koncu nehajo
I will help our people thrive	Pomagal bom našim ljudem uspevati
He gave us one	Enega nam je dal
I didn’t like anything else to discuss with her	Ni mi bilo všeč o čem drugem razpravljati z njo
I could help you with that	Lahko bi ti pomagal pri tem
I couldn’t believe this news	Nisem mogla verjeti tej novici
There was little commercial traffic at the time	Takrat je bilo malo komercialnega prometa
I could go to the river and take a bath	Lahko bi šel do reke in se okopal
I don't have the money to buy school supplies	Nimam denarja, da bi si kupil šolske potrebščine
I was about sex in any form	Bila sem o seksu v kakršni koli obliki
Everything has a certain mechanical rhythm	Vse ima določen mehanski ritem
I could carry out damage control on this around the city	Lahko bi izvedel nadzor škode na tem po mestu
I let her move in with me	Pustil sem ji, da se preseli k meni
I’ve had enough of the weird nonsense for a while	Za nekaj časa sem imel dovolj nenavadnih neumnosti
I can't do anything, and you can for some reason	Jaz ne morem nič, ti pa iz nekega razloga lahko
I took a deep breath and then a second	Globoko sem vdihnil in nato sekundo
I, too, longed for a day of mail	Tudi jaz sem hrepenela po dnevu pošte
She still acts as a cruiser	Še vedno deluje kot križarka
I ask questions and people answer them	Postavljam vprašanja in ljudje nanje odgovarjajo
I really enjoyed reading	Zelo sem užival v branju
I would do anything to save him from harm	Naredil bi vse, da ga rešim pred škodo
I really want a new look in almost every room	Resnično želim nov videz v skoraj vsaki sobi
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Izgubil sem devetnajst kilogramov in veliko mišic
Taylor as his personal representative	Taylor kot njegov osebni predstavnik
I always go for a run in the morning	Zjutraj grem vedno na tek
I feel like everything around me is changing so fast	Čutim, da se vse okoli mene tako hitro spreminja
I wash my hands of his kind, guards	Umivam si roke njegove vrste, stražarji
The club praised the episode for its satire	Klub je epizodo pohvalil zaradi satire
Fourteen new plants were also identified	Ugotovili so tudi štirinajst novih rastlin
I kept waiting for you to leave me	Kar naprej sem čakal, da me zapustiš
I have another piece of advice	Imam še en nasvet
I would be happy to give up my profession for you	Za vas bi se z veseljem odrekel svojemu poklicu
I certainly can't excuse that	Tega zagotovo ne morem opravičiti
I work directly for the state	Delam neposredno za državo
She was the only survivor	Bila je edina preživela
I knew it wasn’t going to happen right away	Vedel sem, da se to ne bo zgodilo takoj
I didn't say anything more	Nič več nisem rekel
I insert the key and open the box	Vstavim ključ in odprem škatlo
I looked at all their eager faces	Pogledala sem vse njihove željne obraze
I close my eyes for a second	Za sekundo stisnem oči
I was hoping you would come and say something	Upal sem, da boš prišel in kaj rekel
I was busy down there	Bil sem zaposlen tam spodaj
I am covered with thick brown hair	Pokrit sem z gosto rjavo dlako
The crowd began to gather	Začela se je zbirati množica
I did not define it as such	Nisem ga definiral kot takega
I got up and walked over to her to sit next to her	Vstal sem in stopil k njej, da bi sedel poleg nje
I think your only living relatives	Mislim, da so vaši edini živi sorodniki
The money saved was in the millions a year	Privarčevani denar je bil v milijonih letno
Our relationship remained cold	Najin odnos je ostal hladen
It was a long and difficult journey	Dolgo in težko je bilo potovanje
All I knew was that my soulmate was waiting for me out there	Vedel sem le, da me tam zunaj čaka moja sorodna duša
I was away for a very long time	Bil sem odsoten zelo dolgo
I had no doubt it would happen again	Nisem dvomil, da bo spet
I thought there was probably something favorable here	Mislil sem, da je bilo tukaj verjetno nekaj ugodnega
He accepted the award via video conference	Nagrado je prevzel prek videokonference
I looked at the city	Pogledala sem na mesto
Despite myself, I had to smile	Kljub sebi sem se morala nasmehniti
I will take it upon myself to demonstrate	Prevzel si bom to, da bom demonstriral
He brought a truck loaded with hose	Pripeljal je tovornjak, naložen s cevjo
I would definitely fly with them again	Zagotovo bi še enkrat letel z njimi
I went to the door and opened it carefully	Šla sem do vrat in jih previdno odprla
I was able to lift it	Lahko sem ga dvignil
I can assure you it wasn’t cheap	Lahko vam zagotovim, da ni bilo poceni
There is nothing left of the house or its gardens now	Od hiše ali njenih vrtov zdaj ni ostalo nič
I have no money, no cash, I never had it	Nimam denarja, gotovinskega denarja, nikoli ga nisem imel
He quickly falls in love with her	Hitro se vanjo zaljubi
I offered to take her away	Ponudil sem se, da jo odpeljem
I want to support the club, so maybe next year	Želim podpreti klub, zato morda naslednje leto
I allowed myself a few moments of rest	Dovolil sem si nekaj trenutkov počitka
I thought he made that deal with the priests	Mislil sem, da je sklenil ta dogovor z duhovniki
The policeman let her husband beat her	Policist je pustil možu, da jo tepe
I don’t want to go down so easily	Nočem se spustiti tako zlahka
I tried not to think	Poskušal sem ne razmišljati
I no longer felt so lonely	Nisem se več počutil tako osamljen
I'll let you know when and where	Sporočila ti bom kdaj in kje
A drunk man doesn't know he is	Pijan človek ne ve, da je
Here is the shelter	Tukaj se nahaja zavetišče
I return to my body with a sense of defeat	Vrnem se v svoje telo z občutkom poraženosti
I didn't tell anyone	Nikomur nisem nič povedal
I arrived a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem prišel
He knows how to stick to an agreement	Zna se držati dogovora
I told him it could happen anywhere	Rekel sem mu, da se lahko zgodi kjerkoli
I can't find this oil anymore	Tega olja ne najdem več
I hadn’t heard this story yet and I was suspicious	Te zgodbe še nisem slišal in sem bil sumljiv
I also enjoy most evenings with a glass of wine	Večino večerov uživam tudi ob kozarcu vina
He plays the game smart	Pametno igra igro
I smiled so hard it hurt	Tako močno sem se nasmehnila, da me je bolelo
I didn’t know exactly what they were like	Nisem točno vedel, kakšni so
I've never been naked with a boy before	Nikoli prej nisem bila gola s fantom
His departure seemed imminent	Zdelo se je, da je njegov odhod neizbežen
A wry smile spread across his face	Po obrazu se mu je razlezel zvit nasmeh
A stone rolled under his foot, causing him to stumble	Pod njegovo nogo se je valil kamen, zaradi česar se je spotaknil
More than a thousand people worked in the production	Pri proizvodnji je delalo več kot tisoč ljudi
I think she's a good friend of yours	Mislim, da ti je dobra prijateljica
I reached out to grab the bottle	Stegnila sem roko, da bi zgrabila steklenico
I have to carry my items	Moram nositi svoje predmete
I had a backup of the audio recording	Imel sem varnostno kopijo zvočnega posnetka
I've felt that for a hundred years	To sem čutil že sto let
A servant approached them	Pristopil jim je služabnik
I watched it all from the porch	Vse skupaj sem opazoval z verande
I can say she wants to keep him	Lahko rečem, da ga želi zadržati
I wasn’t that competitive	Nisem bil tako tekmovalen
I was wondering why your qualities weren't in the paper	Spraševal sem se, zakaj tvojih lastnosti ni bilo v časopisu
I ran away so he didn’t notice me	Stekla sem stran, da me ni opazil
I forgot the writer's name	Pozabil sem ime pisca
I reach through the fence with my hand and offer the meat	Skozi ograjo sežem z roko in ponudim meso
She was found by a neighbor	Našel jo je sosed
I could tell them that before they even started	To bi jim lahko povedal, preden so sploh začeli
I never think that far ahead	Nikoli ne razmišljam tako daleč naprej
I saw my apartment from this place	S tega mesta sem videl svoje stanovanje
I still think he likes it	Še vedno mislim, da mu je všeč
I lost focus and hovered briefly	Izgubil sem fokus in na kratko lebdel
I wish you would kill me	Želim si, da bi me ubil
I recommend this hotel	Priporočam ta hotel
I'm just this vessel	Jaz sem samo to plovilo
I have saved a lot of time for vacation	Imam veliko prihranjenega časa za dopust
I think he felt guilty	Mislim, da se je počutil krivega
This challenge also failed	Tudi ta izziv ni uspel
I mean, it can’t be good for a solid reputation	Mislim, ne more biti dobra za trden ugled
I didn’t know what to say or think	Nisem vedel, kaj naj rečem ali pomislim
I forgive her for that	Oprostim ji za to
A handful of neighbors even came to watch	Peščica sosedov je prišla celo gledat
I buried my face in it	Zakopal sem svoj obraz vanjo
I'm not trying to embarrass her in any way	Nikakor je ne poskušam sramovati
I need to be away from my family	Moram biti stran od svoje družine
I drank a glass of wine	Spil sem kozarec vina
I opened the door and stepped inside	Odprla sem vrata in stopila noter
I am a warrior breed	Jaz sem bojevniške pasme
I really recommend you read the whole article	Resnično priporočam, da si preberete cel članek
I was not feeling well, but all the symptoms disappeared	Ni mi bilo dobro, a vsi simptomi so izginili
I've been there for eleven days	Tam sem bil že enajst dni
I promise to be a better person	Obljubim, da bom boljša oseba
I can't even respond	Sploh se ne morem odzvati
I want to congratulate you	želim ti čestitati
Oh, but he never left	O, ampak nikoli ni odšel
I started adding some titles	Začel sem dodajati nekaj naslovov
Mobile phone yesterday	Mobilni telefon včeraj
I think it was a more subtle thing	Mislim, da je šlo za bolj subtilno stvar
I leaned over and kissed her on the knee	Nagnil sem se in jo poljubil na koleno
I just couldn’t get into it	Preprosto se nisem mogel spraviti v to
I probably didn’t transcribe something right or omit something	Verjetno nisem nekaj prepisal prav ali česa izpustil
It was pretty extreme	Bilo je precej ekstremno
The body was short with a long tail	Telo je bilo kratko z dolgim ​​repom
Then I lay down on his chest	Nato sem se ulegla na njegova prsa
Deaf reporter, frightened by nature	Gluhi poročevalec, prestrašen narave
I drowned on the bed and fell asleep as a child	Utonila sem se na posteljo in zaspala kot otrok
I barely recognized his words	Komaj sem prepoznal svoje besede
I was wondering how you studied water	Spraševal sem se, kako si študiral vodo
Each of them is useful for a different situation	Vsak od njih je uporaben za drugačno situacijo
I can say you've been sitting here too long	Lahko rečem, da že predolgo sediš tukaj
In fact, I couldn’t be happier	Pravzaprav ne bi mogel biti srečnejši
I saw drops of sweat on his forehead	Na njegovem čelu sem videl kapljice znoja
I think he has the worst luck so far	Mislim, da ima najslabšo srečo doslej
I got well paid, plus credit for community service	Dobil sem dobro plačan, plus kredit za družbeno koristno delo
The macadam path led deep into the forest	Makadamska pot je vodila globoko v gozd
I remember that moment clearly as a bell	Tega trenutka se spominjam jasno kot zvonec
I've been trying to get there for years	Že leta poskušam priti tja
I'd better get you ready for that	Bolje bi te pripravil na to
I was shocked again, but for the opposite reason	Spet sem bil šokiran, vendar iz nasprotnega razloga
I haven’t started yet, but I plan to soon	Nisem še začel, nameravam pa kmalu
The new manager put me on the official improvement plan	Nov menedžer me je dal na uradni načrt izboljšav
I should probably go home	Verjetno bi moral iti domov
I've loved you since the beginning of time	Ljubil sem te od začetka časa
I listen to them politely, but I'm bored to death	Vljudno jih poslušam, a mi je do smrti dolgčas
I tried to give him a carrot the day before	Prejšnji dan sem mu poskusil dati korenček
The magazine was published monthly	Revija je izhajala mesečno
I'm looking for something similar on this car	Iščem nekaj podobnega na tem avtu
Part of her always adored him	Del nje ga je vedno oboževal
I never did anything for my ego, darling	Nikoli nisem naredil ničesar za svoj ego, draga
I can even taste ice cream	Lahko celo okusim sladoled
I hear him moving around the bathroom	Slišim ga, kako se premika po kopalnici
I never saw the things he did	Nikoli nisem videl stvari, ki jih je počel
I wondered if they would bother me too much	Spraševal sem se, ali me bodo preveč motili
A rich soul loves people	Bogata duša ljubi ljudi
I wanted to be a part of it	Hotel sem biti del tega
I have to stand out as a winner	Izstopiti moram kot zmagovalec
I have no idea who he was	Pojma nimam, kdo je bil
I was just dragging you by the legs	Samo vlekel sem te za noge
I did not communicate with them	Z njimi nisem komuniciral
I want you to tell me the truth	Želim, da mi poveš resnico
They had to take a doctor to the flight immediately	Na let so morali nemudoma odpeljati zdravnika
I stop and keep watching him	Ustavim se in ga še naprej opazujem
I just had to laugh at that description	Temu opisu sem se moral samo nasmejati
I tried to move my legs but it didn’t work	Poskušal sem premakniti noge, a ni šlo
But I probably won't last long there	Tam pa verjetno ne bom dolgo zdržal
I want you to join us	Želim, da se nam pridružiš
A father has no right to beat his daughter	Oče nima pravice pretepati svoje hčerke
I doubt my father ever knew	Dvomim, da je moj oče kdaj vedel
Prior to the incident, he had a clean criminal record	Do incidenta je imel čisto kazensko evidenco
I put down my lamp and then walked into the room	Odložila sem svojo svetilko in nato stopila v sobo
I hope you went out for a walk	Upam, da ste šli ven na sprehod
I just thought I should know	Samo mislil sem, da bi moral vedeti
I would try again	Poskusil bi še enkrat
I'm so guilty	Toliko sem kriva
I saw the pain	Videl sem bolečino
I can do something else	Lahko naredim še nekaj
But I hated seeing him in that	Vendar sem ga sovražil videti v tem
I like the band at the end of the song	Všeč mi je bend na koncu pesmi
I got in and sat down	Vstopil sem in sedel
Apparently a rare treat was waiting for me	Očitno me je čakala redka poslastica
I vomited on the floor	Bruhal sem na tla
You really should stop thinking so much about this man	Res bi morala nehati toliko razmišljati o tem človeku
Guitar feedback effects were used	Uporabljeni so bili povratni učinki kitare
I pushed my strength deeper	Svojo moč sem potisnil globlje
I treated her like a goddess	Z njo sem ravnal kot z boginjo
I also need to know the details	Vedeti moram tudi podrobnosti
Stupid, childish idea that this would actually help	Neumna, otročja ideja, da bi to dejansko pomagalo
A full consultation is always the best way	Popolno posvetovanje je vedno najboljši način
I think they said it was just normal tissue	Mislim, da so rekli, da je samo normalno tkivo
In fact, I’ve never been to the movies before	Pravzaprav še nikoli nisem bil v kinu
I couldn't calm down	Nisem se znala umiriti
I don't expect anything from others	Od drugih ne pričakujem ničesar
I missed the boys, of course	Pogrešala sem seveda fante
I spent the walk back and tried to interpret the experience	Sprehod nazaj sem porabil in poskušal interpretirati izkušnjo
I turned slowly with my arms raised in retreat	Počasi sem se obrnila z dvignjenimi rokami v umiku
This force is sufficient to open most of the bone	Ta sila zadostuje za odpiranje večine kosti
I had to adjust very quickly	Zelo hitro sem se moral prilagoditi
The river is for carrying	Reka je za prenašanje
I liked the order of the land in my hands	Všeč mi je bil red zemlje v mojih rokah
The match will last forever	Tekma bo trajala večno
I can share a cup of rich man’s wine	Lahko delim skodelico vina bogatega človeka
A truck stopped at the front door	Pri vhodnih vratih se je ustavil tovornjak
I waited a few seconds and tried to think	Počakal sem nekaj sekund in poskušal razmišljati
I saw him struggling with the fourth question	Videl sem ga, kako se muči s četrtim vprašanjem
I raised my eyebrows and he smiled strangely back	Dvignila sem obrvi in ​​on se je čudno nasmehnil nazaj
I even noticed that the press gallery was thrilled	Opazil sem celo, da se je novinarska galerija navdušila
I felt satisfied with my effort	Počutil sem se zadovoljen s svojim trudom
I will always have a home here	Tu bom vedno imel dom
I'm waiting for him to say something	Čakam, da nekaj reče
I just have to make things up to you	Samo stvari ti moram nadoknaditi
I will not waste your time	Ne bom zapravljal vašega časa
I have no idea how it works	Pojma nimam, kako deluje
I just couldn’t stop myself from shaking	Preprosto se nisem mogel ustaviti, da se ne bi tresel
A few minutes later, she heard him coming back	Nekaj ​​minut pozneje je slišala, da se vrača
I feel awful when I lie to her	Grozno se počutim, ko ji lažem
I hope everyone else takes it that way	Upam, da bodo vsi ostali to vzeli tako
I'm less tired then	Takrat sem manj utrujen
I stare at the list in amazement	Začudeno strmim v seznam
I couldn’t see what he looked like	Nisem mogel videti, kako je izgledal
A stranger brought him here	Tujec ga je prinesel sem
I don't like these people	Ne maram teh ljudi
I deserved it that night	To noč sem si zaslužil
I would go alone but it wouldn't work	Sam bi šel pa ne bi šlo
I should offer to get it for you	Moral bi se ponuditi, da ga dobim zate
I wasn’t sure he was dead, but he looked	Nisem bil prepričan, da je mrtev, vendar je izgledal
I think life is about loving and being loved	Mislim, da je življenje v tem, da ljubiš in si ljubljen
A person of your authority thinks they are so fantastic	Oseba tvoje avtoritete misli, da so tako fantastične
I knew the phone number	Poznal sem telefonsko številko
I would really like to make my own headlines	Res bi rada naredila svoje naslovnice
I don't feel guilty at all	Sploh ne čutim krivde
I could go on the highway and go east	Lahko bi šel na avtocesto in šel proti vzhodu
I was not a faithful man in the traditional sense	Nisem bil veren človek v tradicionalnem smislu
From there I can go anywhere	Od tam lahko grem kamor koli
I see this in the way his pupils shrink	To vidim po tem, kako se njegove zenice skrčijo
I feel the dawn touch the night air	Čutim, da se zora dotika nočnega zraka
I was able to imagine the content quite vividly	Vsebino sem si lahko predstavljal precej živo
I haven’t thought about it in years	Že leta nisem razmišljal o tem
I also need more strings	Potrebujem tudi več vrvic
I turned to her, pleased with the company	Obrnil sem se proti njej, zadovoljen zaradi družbe
I've never been to one before	Nikoli prej nisem bil na enem
I smiled back and tried not to stare	Nasmehnila sem se nazaj in se trudila ne strmeti
The court ordered compensation	Sodišče je odredilo odškodnino
I laughed, but not completely wasted	Smejala sem se, a ne povsem zapravljena
All of a sudden I was there	Kar naenkrat sem bil tam
I return home to myself	Vrnem se domov k sebi
I was obviously valuable	Očitno sem bil dragocen
On the other hand, I heard voices	Z druge strani sem slišal glasove
I am a noble king and she belongs to me	Jaz sem plemenit kralj in ona pripada meni
I love theatrical work	Obožujem gledališko delo
I looked back at the girl	Pogledala sem nazaj na dekle
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Vaše misli lahko slišim od koder koli na ladji
I got out of the car and walked towards the administration	Stopil sem iz avta in šel proti administraciji
I often write while crying	Velikokrat pišem med jokom
I was going to come again	Spet sem nameraval priti
I hope this works like this other lamp	Upam, da bo to delovalo kot ta druga svetilka
I measured the space and it was perfect	Izmeril sem prostor in je bilo popolno
I played alone and did all the things myself	Igral sem sam in vse stvari delal sam
I fought hard for my life	Trdo sem se boril za svoje življenje
Several songs had a common environmental theme	Več pesmi je imelo skupno okoljsko tematiko
I was so lucky	Imel sem tako veliko srečo
I should not hide such secrets from him	Takšne skrivnosti pred njim ne bi smel skrivati
Any work you could have	Vsako delo, ki bi ga lahko imeli
I saw an opportunity for growth and jumped on it	Videla sem priložnost za rast in jo skočila
Without true love, I am very happy	Brez prave ljubezni sem zelo zadovoljen
I think it would generate good traffic	Mislim, da bi ustvarili dober promet
I thought you were a cat	Mislil sem, da si mačka
The school bus passed our front door	Šolski avtobus je šel mimo naših prednjih vrat
I couldn’t live with myself if we didn’t try	Ne bi mogel živeti sam s sabo, če ne bi poskusili
I raised my ax and struck	Dvignil sem sekiro in udaril
I shake my head and squeeze it hard	Zmajem z glavo in ga močno stisnem
I'm probably dreaming, he thought	Verjetno sanjam, je pomislil
I wanted a little freedom to fly in the wind	Želel sem malo svobode, da bi letel na vetru
This is a broadcast market with historical significance	To je oddajni trg z zgodovinskim pomenom
I walked down the hall and looked out the window	Šla sem po hodniku in pogledala skozi okno
I mean a hand on my shoulder behind me	Mislim roko na rami za mano
I knew where it came from	Vedel sem, iz katere smeri je prišla
The expedition turned out to be a disaster	Odprava se je izkazala za katastrofo
I grab his strong butt and force him deeper	Zgrabim njegovo močno zadnjico in ga prisilim globlje
I hate how he wants to use me	Sovražim, kako me želi uporabiti
I wonder if that made me a little deaf	Sprašujem se, ali me je zaradi tega nekoliko oglušilo
Which I hopelessly enjoy	Kar brezupno uživam
When he does good deeds, he is accompanied by a film crew	Ko dela dobra dela, ga spremlja filmska ekipa
I can't talk about it on the phone	Ne morem govoriti o tem po telefonu
I looked away to give him a little privacy	Pogledala sem stran, da bi mu dala malo zasebnosti
I try four days a week	Poskušam štiri dni na teden
I appreciate you seeing something in them	Cenim, da v njih nekaj vidite
I'm here in the lake	Tukaj sem v jezeru
That’s when I find seashells	Takrat najdem morske školjke
I always wanted to do more	Vedno sem želel narediti več
I've had enough of death	Imel sem dovolj smrti
This made me quite worried	Zaradi tega sem postal precej zaskrbljen
I have only one brother and sister	Sama imam samo enega brata in sestro
I was frozen in place	Bil sem zmrznjen na mestu
I didn't fight	Nisem se boril
I thought they were trying to protect me	Mislil sem, da me skušajo zaščititi
I felt awkward after everything we did together	Počutil sem se nerodno po vsem, kar sva naredila skupaj
I told you to wait by the car	Rekel sem ti, da počakaš pri avtu
I will send you back to your master	Poslal te bom nazaj k tvojemu gospodarju
Such a pattern was repeated in his career	Takšen vzorec se je ponavljal v njegovi karieri
A quick and decisive decision	Hitra in odločna odločitev
He started competing in swimming at the age of nine	S tekmovalnim plavanjem se je začel ukvarjati pri devetih letih
I wouldn't know what to tell him anyway	Itak ne bi vedel, kaj naj mu rečem
After the accident, I was the only one conscious	Po nesreči sem bil edini pri zavesti
I would make sure to fix that	Poskrbel bi, da bi to popravil
I didn't mean to attack you	Nisem te hotel napadati
I quickly lost the battle to tears	Hitro sem izgubljal bitko do solz
I go to the bar to buy my purse	Grem v bar, da kupim svojo torbico
I think she feels like a stranger	Mislim, da se počuti kot tujka
I wonder if she really cares what the pain is	Sprašujem se, ali ji je res mar, kakšna je bolečina
A few of them gasped	Nekaj ​​jih je dahnilo
A thick, cracked gray shell covered her body	Debela, razpokana siva školjka je pokrivala njeno telo
I still haven't gotten over it	Še vedno ga nisem prebolel
I myself have been doing this every week since time immemorial	Sama to počnem vsak teden že od nekdaj
A single tear escaped her eye	Ena sama solza ji je ušla iz očesa
I always knew that one day that day would come	Vedno sem vedel, da bo nekega dne prišel ta dan
I forced myself to take a deep breath	Prisilila sem se globoko vdihniti
I tried to avoid even looking in your direction	Poskušal sem se izogniti niti pogleda v tvojo smer
There have been similar incidents across the country	Podobnih incidentov je bilo po vsej državi
I pushed the plate against them	Potisnil sem ploščo proti njim
I shared that with him	To sem delil z njim
I think that should be fixed first	Mislim, da bi bilo treba to najprej popraviti
I noticed how beautiful she is	Opazil sem, kako lepa je
I love you both with all my heart	Ljubim vaju oba z vsem srcem
Not a single person out there	Niti ena oseba tam zunaj
I saw her struggling to stay calm	Videl sem, da se bori, da bi ostala mirna
Polish monuments were demolished	Poljski spomeniki so bili podrti
I just want to smile and live life	Želim se samo nasmehniti in živeti življenje
I was on the edge of my two cities	Bil sem na robu svojih dveh mest
I couldn’t help but wonder what these weird objects did	Nisem mogel kaj, da se ne bi vprašal, kaj so ti čudni predmeti naredili
I was afraid they would rob us and kill us	Ustrašil sem se, da nas bodo oropali in ubili
Then I offered	Nato sem se ponudil
I saw how much this affected him	Videl sem, kako zelo ga je to prizadelo
A young woman showed us the way to customs	Mlada ženska nam je pokazala pot do carine
We knew she would chew them up after that	Vedeli smo, da jih bo po tem prežvečila
I know you still have a problem with me	Vem, da imaš še vedno težave z mano
I didn't mean to be so rude to you	Nisem hotel biti tako nesramen do tebe
A covered raw wooden porch ran along the length	Po dolžini je potekala pokrita surova lesena veranda
I wasn’t sure what to expect	Nisem bil prepričan, kaj pričakovati
I would like to see a normal reaction from you	Rad bi videl normalno reakcijo od tebe
I finally met the firstborn	Končno sem spoznal prvorojenega
I only mention one or two points here	Tukaj omenim samo eno ali dve točki
I went to work and went to class	Šla sem v službo in šla v razred
I wanted to know what he was doing	Hotel sem vedeti, kaj počne
I knew him, I wouldn't do that	Poznal sem ga, tega ne bi storil
I really can’t treat myself as a human anymore	Res se ne morem več obravnavati kot človek
I need to calm down for a while	Za nekaj časa se moram umiriti
I wasn’t quite sure what to do with it	Nisem bil čisto prepričan, kaj naj naredim s tem
I doubt which one is true	Dvomim, da je katera resnična
I have no choice but to continue	Nimam druge izbire, kot da nadaljujem
I put it together just for you tonight	Nocoj sem jo sestavil samo zate
I just wanted to hang up	Ravno sem hotel odložiti slušalko
Prior to its release, the album was well received by the general public	Album je bil pred izidom deležen velike javnosti
The voice of authority rang	Zazvonil je glas oblasti
I just wanted to know what happened to them	Hotel sem samo vedeti, kaj se jim je zgodilo
I smile like a fool staring at his beautiful wife	Nasmehnem se kot norec, ki strmi v svojo lepo ženo
I didn’t want him to accidentally touch me	Nisem hotela, da bi se me slučajno dotaknil
I was on the verge of tears	Bila sem na robu solz
I always had the feeling that something was missing	Vedno sem imel občutek, da nekaj manjka
I don’t know how else to describe the feeling	Ne vem, kako drugače opisati občutek
I couldn’t think further than that	Dlje od tega nisem mogel razmišljati
I fell right into that old trap	Padel sem prav v tisto staro past
I didn’t need him to be my father	Nisem ga potreboval, da bi bil moj oče
I spat the cake into the toilet and rinsed it	Torto sem pljunil v stranišče in jo splakoval
I would probably do the same	Verjetno bi naredil isto
Before crossing the road, I look in both directions	Preden prečkam cesto, pogledam v obe smeri
I hope it never will	Upam, da nikoli ne bo
The warrior is not crying	Bojevnik ne joče
I just enjoy spending time with them	Preprosto uživam v preživljanju časa z njimi
I love those instruments	Obožujem te instrumente
I really believe in that	Resnično verjamem v to
I follow her to the window	Sledim ji do okna
I could blame the weather	Lahko bi krivil vreme
I was looking at the phone	Gledal sem v telefon
A boy I would never see again	Fant, ki ga nikoli več ne bi videla
I definitely recommend them	Vsekakor jih priporočam
Lately, I've been falling behind with everything	Zadnje čase tako zaostajam z vsem
I update my site often	Svojo stran pogosto posodabljam
I can't believe you are	Ne morem verjeti, da si
A special issue, however, stood out above the rest	Posebno vprašanje pa je izstopalo nad ostalimi
I stepped away from the opening and listened intently	Odmaknil sem se od odprtine in pozorno poslušal
I still have a sense of wonder	Še vedno imam občutek čudenja
I drove around the municipality quite a bit	Kar nekaj sem se vozil po občini
I asked him quietly	Tiho sem ga prosila
He lived there for the rest of his life	Tam je živel do konca življenja
I enjoy a good book	Uživam v dobri knjigi
Time to be born and time to die	Čas za rojstvo in čas za umiranje
I smiled at him, warmly	Nasmehnila sem se mu, toplo
I had a sweater, but it was still cold	Imela sem pulover, vendar je bilo še vedno hladno
I was thinking about following in my footsteps	Razmišljal sem o tem, da bi šel za petami
Now I got food ahead of the others	Zdaj sem dobil hrano pred drugimi
Nevertheless, I felt very weak and exhausted	Kljub temu sem se počutil zelo šibko in izčrpano
Throughout its operation, it has provided very valuable services	Ves čas delovanja je nudil zelo dragocene storitve
I may have to steal the garage	Morda bom moral ukrasti garažo
I cared about nothing more than getting to the carriage	Ni mi bilo mar za nič drugega kot za to, da pridem do kočije
After the test session, I was very excited	Po poskusni seji sem bil zelo navdušen
I'm just yelling at them	Samo kričim nanje
But I didn't tell her that	Vendar ji tega nisem povedal
I never kept it in the traditional sense	Nikoli ga nisem obdržal v tradicionalnem smislu
I thought we might have more in common	Mislil sem, da imava morda več skupnega
I felt unworthy of the care they were working with	Počutil sem se nevreden skrbi, s katero so delali
It's raining hard, cold rain	Dežuje močan, mrzel dež
I wondered if rushing would change anything	Spraševal sem se, ali bo hitenje kaj spremenilo
I later understood her hesitation	Kasneje sem razumel njeno obotavljanje
I focus only on the next breath	Osredotočam se samo na naslednji vdih
I can smell and taste the blood on her lips	Lahko vonjam in okusim kri na njenih ustnicah
I was a little interested in how that was	Malo me je zanimalo, kako to
I feel your presence looking over my shoulder	Čutim tvojo prisotnost, ki mi gleda čez ramo
I love watching him move	Rad ga gledam, kako se premika
I had to sit down every five minutes	Vsakih pet minut sem moral sedeti
I couldn’t gather myself or catch my breath	Nisem se mogel zbrati ali zajeti sape
I think his face was sharp, not rounded like mine	Mislim, da je bil njegov obraz oster, ne zaokrožen kot moj
The perfect winning situation for them	Popolna zmagovalna situacija za njih
I was completely satisfied to live here alone	Povsem zadovoljen sem bil, da živim tukaj sam
I can't write with a clear mind	Ne morem pisati bistrega uma
I started the process and covered my tracks	Začel sem postopek in zakril sledi
I wanted to get married, but it never happened	Želela sem se poročiti, a se to nikoli ni zgodilo
I put him in danger, too	Tudi njega sem spravil v nevarnost
I land on my luggage	Pristanem na prtljagi
I need to relax in a warm bath	Moram se sprostiti v topli kopeli
I was only there to protect you	Tam sem bil samo zato, da bi te zaščitil
I see them under the sheets	Vidim jih pod rjuhami
The new movie worked	Novi film je deloval
I wish you all the best	Želim vam vse najboljše
I knew right away he wasn’t going to survive	Takoj sem vedel, da ne bo preživel
A voice full of pain and guilt	Glas, ki je bil poln bolečine in krivde
I know she'll be better	Vem, da ji bo bolje
I don't know why, but that's how it was	Ne vem zakaj, ampak tako je bilo
I think it helped a lot	Mislim, da je zelo pomagalo
I just went to a party	Ravno sem šel na zabavo
I honestly didn’t find the answer	Iskreno nisem našel odgovora
I still had a dream about singing	Še vedno sem imel sanje o petju
I cried so hard	Tako močno sem jokala
I wish you were happy for us	Želim si, da bi bil srečen za nas
I mean, you look fine to me	Mislim, izgledaš mi v redu
I was so mad at myself	Bila sem tako jezna nase
I had no right to violate your space like that	Nisem imel pravice tako kršiti vašega prostora
I checked on the left	Preverila sem na levi strani
I ask how she is tied to this ugly couch	Vprašam, kako je navezana na ta grdi kavč
I think it's worth buying	Mislim, da ga je vredno kupiti
I had to silence her	Moral sem ji ukazati molk
I feel attracted to you	Počutim se, da te privlači
I had to calm down and function normally	Moral sem se umiriti in delovati normalno
It seemed to me to be the right thing to do	Zdelo se mi je, da je prava stvar
I relaxed slightly as I knew there was no burglary	Rahlo sem se sprostil, saj sem vedel, da ni prišlo do vloma
I enjoy the time together	Uživam v skupnem času
I brought something with me, but not too much	Nekaj ​​sem prinesel s seboj, a ne preveč
I sent a bigger team	Poslal sem večjo ekipo
I know he wants to play	Vem, da hoče igrati
I probably should go	Verjetno bi moral iti
I haven't prayed in a long time	Že dolgo nisem molil
I've never told anyone this before	Nikoli prej tega nisem povedal nikomur
I take a bottle of water	vzamem steklenico vode
Judas broke his left arm during the fight	Juda si je med bojem zlomil levo roko
Large forest fires in the park are not uncommon	Veliki gozdni požari v parku niso redki
I live in the next block	Živim v sosednjem bloku
I wasn’t sure he would believe me at all	Nisem bila prepričana, da mi bo sploh verjel
I love mountains because they are so eternal	Obožujem gore, ker so tako večne
I always have to see the proof for myself	Vedno moram sam videti dokaz
I will no longer waste your time	Ne bom več zapravljal vašega časa
His clients worked mainly in nearby steelworks	Njegove stranke so delale predvsem v bližnjih jeklarnah
At first, I was too scared to move	Sprva sem se preveč bal, da bi se premaknil
I wasn’t sure if they had deliberately ignored me	Nisem bil prepričan, ali so me namerno ignorirali
I did a good job with that	S tem sem opravil dobro delo
I think circles help	Mislim, da krogi pomagajo
I think it will pull my face	Mislim, da mi bo potegnil obraz
I could probably be there and back in one day	Verjetno bi bil lahko tja in nazaj v enem dnevu
Thoughts of his dead dog inspired him with convincing tears	Misli na njegovega mrtvega psa so mu navdihnile prepričljive solze
At this point, I stopped the doctor	Na tej točki sem ustavil zdravnika
i still love you so much	še vedno te tako zelo ljubim
I attribute the fight to them	Pripisujem jim boj
A small smile grew into a smile	Majhen nasmeh je prerasel v nasmeh
I think one about three or four would be good	Mislim, da bi bila ena približno tri ali štiri dobra
I have to ask how she managed that	Moram vprašati, kako ji je to uspelo
I think we have a nice balance here	Mislim, da imamo tukaj lepo ravnovesje
I can't have children	Ne morem imeti otrok
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Poskušal sem jo nahraniti z zajtrkom in zaspala je
I had no idea that was the case	Nisem imel pojma, da je tako
I wish you were just my wife	Želim si, da bi bila samo ti moja žena
I taught him a lot of things	Naučil sem ga veliko stvari
I think she jumped off the ship	Mislim, da je skočila z ladje
I looked around the cave	Ozrl sem se po jami
I won't risk coming for you	Ne bom tvegal, da bi prišli po vas
I thought it would be time	Mislil sem, da bo čas
I will not turn the list into a marketplace	Seznama ne bom spremenil v tržnico
I told him not to worry	Rekel sem mu, naj ne skrbi
I have comfortable problems that are	Imam udobne težave, ki so
I tried to be a good husband and father	Poskušal sem biti dober mož in oče
You should talk to them	Moral bi govoriti z njimi
Each episode lasted about four months	Vsaka epizoda je trajala približno štiri mesece
I breathed a sigh of relief as it moved easily	Oddahnila sem si, ko se je zlahka premikalo
I feel his presence and he can feel mine	Čutim njegovo prisotnost in on lahko začuti mojo
I loved the way he treated me	Všeč mi je bilo, kako se je obnašal do mene
I pretended it was	Pretvarjal sem se, da je
I think you will like them	Mislim, da vam bodo všeč
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
That's how I'm going to rely on them	Tako se bom zanašala nanje
For months, I suspected something was wrong	Več mesecev sem sumil, da je nekaj narobe
I'll be awful company on the road	Na cesti bom grozna družba
I turned back to him	Obrnil sem se nazaj k njemu
Some brought burnt blankets representing the dead	Nekateri so prinesli zažgane odeje, ki so predstavljale umrle
I am ready to give you this opportunity	Pripravljen sem vam dati to priložnost
A sharp cough echoed through the open door	Na odprtih vratih je odmeval oster kašelj
I didn't use the bedroom	Spalnice nisem uporabljal
I couldn't hold back	Nisem se mogel zadržati
Of course I chose him	Seveda sem ga izbral
I heard a fight	Slišal sem boj
I wasn't ready to listen	Nisem bil pripravljen poslušati
I am convinced that we need to talk about many things	Prepričan sem, da se moramo o marsičem pogovoriti
I joined the last few years and I loved it	Pridružil sem se zadnja leta in mi je bilo všeč
I have to read this book	To knjigo moram prebrati
I didn't give that either	Tudi tega nisem dal
I am no one to talk about it	Nisem nihče, ki bi govoril o tem
I felt a burden fall on me	Čutila sem, da se name pada breme
I saw him fly over the lake	Videl sem ga leteti nad jezerom
I was just a lady and I had a family address	Bila sem le dama in imela sem družinski naslov
I see your mother is recovering	Vidim, da se tvoja mama zdravi
I should never be stupid enough to leave her	Nikoli ne bi smel biti dovolj neumen, da bi jo zapustil
I need time to gather courage	Potrebujem čas, da si naberem pogum
I felt overwhelmed and had a hard time sleeping	Počutila sem se preobremenjeno in težko sem spala
I just wanted you to know, we're here for you	Hotel sem samo, da veš, tukaj smo zate
I heard her next to me	Slišal sem jo poleg sebe
I need to talk to you	Moram govoriti s tabo
In my work, I lined up	Pri svojem delu sem se postavil na vrsto
I was extremely grateful	Bil sem izjemno hvaležen
I like to sleep and stay up late	Rada spim in ostajam pozno
A moment later, a wide smile parted his ugly face	Trenutek zatem je širok nasmeh razdelil njegov grdi obraz
I expected it to be more crowded	Pričakoval sem, da bo večja gneča
I barely recognized myself	Komaj sem se prepoznal
I was also a little worried about the heat	Malo me je skrbela tudi vročina
I hadn't thought of that before	Prej na to nisem pomislil
I am very worried about her condition	Zelo me skrbi njeno stanje
A land hidden on the edge of the world	Dežela, skrita na robu sveta
I knew it would pass	Vedel sem, da bo to minilo
I wanted to introduce it to my friends	Želel sem ga predstaviti svojim prijateljem
I wanted to look back	Hotel sem se obrniti nazaj
I hurt my friend’s chance at happiness	Poškodoval sem priložnost svojega prijatelja za srečo
I am not afraid for the future of our country	Za prihodnost naše države se ne bojim
I wish we could do something	Želim si, da bi lahko kaj naredili
I was right about everything	V vsem sem imel prav
A large black shape rose to disturb	Velika črna oblika se je dvignila, da bi motila
I have prepared a video for you	Za vas sem pripravil video
I hope you will learn to trust me	Upam, da se mi boste naučili zaupati
I said okay because I thought he needed some time alone	Rekel sem v redu, saj sem mislil, da potrebuje nekaj časa sam
I didn't move or blink	Nisem se premaknil ali mignil
A sleepy guard watches them sail away from the island	Zaspani stražar jih opazuje, kako odplujejo z otoka
I look up from the sand	Dvignem pogled s peska
I have written about their efforts in several other posts	O njihovih prizadevanjih sem pisal v več drugih objavah
I hope you feel good	Upam, da se počutiš dobro
I know how to start over	Vem, kako začeti znova
Man sees all things as they really are	Človek vidi vse stvari takšne, kot v resnici so
I didn't hear any footsteps	Nisem slišal nobenih korakov
I waited for the others to come	Čakal sem, da pridejo drugi
I followed with the others not far behind	Sledil sem z ostalimi, ki niso daleč zadaj
I touched his shoulder	Dotaknila sem se njegove rame
I wouldn't want to live there	Ne bi si želel živeti tam
Basement, dark and gloomy	Klet, temna in mračna
I love you more than anything	Ljubim te bolj kot karkoli
A short distance in front of the local police station	Kratka razdalja pred lokalno policijsko postajo
I arranged each of them separately	Vsak od njih sem uredil posebej
That's what you should expect	To pa bi moral pričakovati
I told him he had to serve	Rekel sem mu, da mora služiti
I sigh loudly and roll my eyes	Močno zavzdihnem in zavijem z očmi
A few horses should go	Nekaj ​​konj bi moralo iti
I need to ask a few questions to continue	Za nadaljevanje moram zastaviti nekaj vprašanj
I tried not to breathe, but it was impossible	Poskušal sem ne dihati, vendar je bilo nemogoče
I think he avoids us	Mislim, da se nas izogiba
I stopped and stared intently at my shelf	Ustavila sem se in pozorno strmela v svojo polico
I turned to see what he was looking at	Obrnil sem se, da bi videl, kaj gleda
There was a brief independence, but it did not last	Prišlo je do kratke neodvisnosti, ki pa ni trajala
I want to do the right thing	Želim narediti pravo stvar
I remember feeling her flesh under my fingers	Spomnim se občutka njenega mesa pod mojimi prsti
This was usually done three times	To je bilo običajno izvedeno trikrat
They need help	Treba jim je pomagati
I see how it is between you	Vidim, kako je med vama
I wasn’t sure if he was done	Nisem bil prepričan, če je končal
I fell in love there	Tam sem se zaljubil
Thank you again for your song yesterday	Še enkrat se ti zahvaljujem za tvojo včerajšnjo pesem
A very gentle glow appeared under the bed	Pod posteljo se je pojavil zelo nežen sijaj
I never signed up for it	Nikoli se nisem prijavil na to
I have to go call	Moram iti telefonirati
I let her hold it because it hurts when I touch it	Pustil sem ji, da ga drži, ker me boli ob njenem dotiku
In the real world, this is no longer possible	V resničnem svetu to ni več mogoče
I eat what they offer	Jem, kar ponujajo
The sweetness of crying for the beauty of life	Sladkost joka za lepoto življenja
I knew he was going forever	Vedel sem, da mu gre za vedno
He was turned by the noise	Obrnil ga je hrup
I have to stop thinking like that	Nehati moram tako razmišljati
I'll check the computer	Preveril bom računalnik
The princess needed her protection	Princesa je potrebovala njeno zaščito
People were becoming prisoners	Ljudje so postajali ujetniki
For the last year, I have longed for death	V zadnjem letu sem hrepenela po smrti
I was missing a key element, balance	Manjkal mi je ključni element, ravnovesje
A movement that spoke of madness	Gibanje, ki je govorilo o blaznosti
He also developed diabetes	Razvil je tudi sladkorno bolezen
A trip with a float would do the trick	Izlet s plovcem bi naredil trik
I would rather work with a computer	Raje bi imela delo z računalnikom
I told her you weren't ready	Povedal sem ji, da nisi pripravljen
I saw it in her look	Videl sem to v njenem pogledu
I guess this is another fairytale fighting tradition	Predvidevam, da je to še ena pravljična bojna tradicija
I leaned against the wall for support	Za oporo sem se naslonila na steno
When paragraphs such as those discussed in ex p	Ko odstavki, kot so tisti, obravnavani v ex str
I saw the logic	Videl sem logiko
I simply succumbed to temptation	Preprosto sem se vdal v skušnjavo
They seemed very funny to me	Zdelo se mi je, da so zelo smešni
This design does not survive	Ta zasnova ne preživi
I just thought I should know, that’s all	Samo mislil sem, da bi moral vedeti, to je vse
A good conclusion is obtained	Dobi se dober zaključek
I don’t have words I wouldn’t use here yet	Nimam besed, ki jih tukaj še ne bi uporabili
I can't believe how quickly you fulfilled our order	Ne morem verjeti, kako hitro ste izpolnili naše naročilo
I almost lost my finger	Skoraj sem izgubil prst
I would have assumed he was barely twelve or thirteen years old	Predvideval bi, da je imel komaj dvanajst ali trinajst let
Suddenly a voice appeared in his mind	Nenadoma se je v njegovih mislih pojavil glas
I wanted to jump and disappear	Hotel sem skočiti in izginiti
I don’t want to calm down and settle down	Nočem se umiriti in urediti
I always wanted to be alone	Vedno sem si želel biti sam
I always wanted to be more with him	Vedno sem si želela biti bolj z njim
I look around quickly	Hitro pogledam okoli nas
I'm not looking for paradise	ne iščem raja
I put my hand on the glass and sighed	Položila sem roko na kozarec in zavzdihnila
I want to build a life with her	Z njo želim zgraditi življenje
Names that have not been used are marked in gray	Imena, ki niso bila uporabljena, so označena s sivo
I need to check some things	Moram preveriti nekatere stvari
He wants to stand next to his creator	Želi stati poleg svojega ustvarjalca
I’m not sure we’re doing that so well right now	Nisem prepričan, da nam to zdaj tako dobro uspeva
I was very happy to see him	Zelo sem bil vesel, da sem ga videl
I seem to have been overwhelmed by the cold sweat	Zdi se, da me je prevzel hladen znoj
Mutual trust is important	Pomembno je medsebojno zaupanje
I didn't want a divorce	Nisem hotela ločitve
I should have done that a long time ago	To bi moral storiti že zdavnaj
I woke up and rubbed my eyes	Zbudila sem se in si drgnila oči
I asked if he would share	Vprašal sem, če bo delil
I was grateful to have a grocery store in town	Hvaležna sem bila, da je v mestu trgovina z živili
I feel that forgiveness is before understanding	Čutim, da je odpuščanje pred razumevanjem
I chose the blankets	Jaz sem izbrala odeje
I saw that I was happy in the end	Videla sem, da sem na koncu srečna
I noticed a change in his appearance	Opazil sem spremembo njegovega videza
I like to change the room every year	Rada menjam sobo vsako leto
I could feel her breasts pressing against me	Čutil sem, kako se njene prsi pritiskajo ob mene
I never intended to change	Nikoli se nisem nameraval spremeniti
I just have to go somewhere else	Samo nekam drugam moram
I just had to tell him where our camp was	Samo povedati sem mu moral, kje je naše taborišče
The streets are not safe	Ulice niso varne
I fell to my concrete knees first	Najprej sem padel na betonsko koleno
When I saw this picture, I had to switch sides	Ko sem videl to sliko, sem moral zamenjati stran
A very grim experience that opens my eyes	Zelo mračna izkušnja, ki odpira oči
I called there about an hour ago	Tja sem klical pred približno eno uro
I probably won't go anyway	Verjetno vseeno ne bom šel
The big bank can do it	Velika banka to zmore
I couldn't look, not even for a second	Nisem mogel pogledati, niti za sekundo
I did as much as anyone could do	Naredil sem, kolikor je lahko kdorkoli naredil
This is my first TV show	To je moja prva televizijska oddaja
I quickly started breaking through the blocks	Hitro sem začel prebijati bloke
A few steps and then rest	Nekaj ​​korakov in nato počitek
I didn't want to lose sight of him	Nisem ga hotela izgubiti izpred oči
I found books on twentieth-century history	Našel sem knjige o zgodovini dvajsetega stoletja
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla odmakniti oči od njega
I enjoy watching my girls learn new things and grow	Uživam, ko gledam, kako se moja dekleta učijo novih stvari in rastejo
I nodded to him and shook hands again	Prikimala sem mu in si še enkrat rokovala
I just want to get married	Samo poročiti se želim
I jumped up and ran back to our side	Skočil sem in stekel nazaj na našo stran
I think he would be handsome	Mislim, da bi bil čeden
I made him happy	Osrečevala sem ga
A smile spread across his face	Na obrazu se mu je razširil nasmeh
I try to prevent myself from thinking about it	Poskušam se preprečiti, da bi razmišljal o tem
I also need to remember who did this to him	Moram se spomniti tudi, kdo mu je to naredil
I bought one of the TVs	Kupil sem enega od televizijskih sprejemnikov
I was scared enough to be involved in the situation	Dovolj me je bilo strah, da sem vpleten v situacijo
I just want to know	Samo rad bi vedel
I have been going to high school for sixteen years	Šestnajst let še hodim v srednjo šolo
And you have to be	In to moraš biti
I have made many mistakes in my life	V življenju sem naredil veliko napak
I enjoy talking to you	Uživam v pogovoru s tabo
I don't have a lot of medicine	Nimam velike količine zdravila
Today, the difference was definitely in the driver	Danes je bila razlika zagotovo v vozniku
A place where a family could grow up	Kraj, kjer bi lahko odraščala družina
I said a monkey can do that	Rekel sem, da to zmore opica
I didn't believe him at all	Sploh mu nisem verjel
I can't let you do that	Tega ti ne morem dovoliti
I wanted to act regardless of the consequences	Želel sem ukrepati ne glede na posledice
I go to him and we start talking	Grem do njega in se začneva pogovarjati
It was later released as a single	Kasneje je bil izdan kot singel
I love the humor that is intertwined throughout the story	Všeč mi je humor, ki je prepleten skozi celotno zgodbo
I wouldn't want her either	Tudi jaz ji ne bi želel
I had some frozen ones, he added	Imel sem nekaj zamrznjenih, je dodal
I have a lot of checking boxes	Imam veliko škatel za preverjanje
I watched everything happen	Opazoval sem vse dogajanje
It reached almost to the ground	Segalo je skoraj do tal
I encourage you not to give up on love	Spodbujam te, da ne obupaš nad ljubeznijo
I got more than ten names	Dobil sem več kot deset imen
I couldn't stand it	Tega nisem mogel prenesti
I have a very good goal with the ax	S sekiro imam zelo dober cilj
I suggest we get started	Predlagam, da začnemo
A world without magic and secrets is a dead world	Svet brez magije in skrivnosti je mrtev svet
I wasn't looking for him	Nisem ga iskal
I would like to officially claim it as my own	Rad bi ga uradno zahteval kot svojega
I closed the door and gently lay down on the bed	Zaprla sem vrata in se nežno ulegla v posteljo
I can't help but recall	Ne morem si pomagati priklicati
A million miles out of nowhere	Milijon milj od nikoder
I was hoping I could cry for help	Upal sem, da bom lahko jokal na pomoč
I could never leave all my friends here	Nikoli ne bi mogel pustiti vseh prijateljev tukaj
I just got lost in you and on the way	Pravkar sem se izgubil v tebi in na poti
I became his shield, as he was mine	Postal sem njegov ščit, kakor je bil on moj
I really missed her friendship	Zelo sem pogrešal njeno prijateljstvo
I really haven't seen her today	Danes je res še nisem videl
A pair of golden eyes burned in the darkness	V temi je gorel par zlatih oči
I developed a great hunger for knowledge	Razvil sem veliko lakoto po znanju
I also moved out of the room	Tudi jaz sem se odselila iz sobe
Such a small male always becomes the prey of his partner	Tako majhen samec vedno postane plen svojega partnerja
After landing, the plane was hit several times	Po pristanku je bilo letalo večkrat zadeto
I broke my back in a car accident	V prometni nesreči sem si zlomil hrbet
I never went back to the cabin	Nikoli se nisem vrnil v kabino
I couldn’t lift my head, let alone my body	Nisem mogel dvigniti glave, kaj šele telesa
I hope to see more	Upam, da bomo videli več
I was embarrassed and left the area	Bilo mi je nerodno in sem zapustil območje
I have incredible pain these days	Te dni imam neverjetne bolečine
I really just started following him	Zares sem ga šele začel spremljati
I had to give her that	To sem ji moral dati
One of these has been shown to affect memory	Dokazano je, da eden od teh vpliva na spomin
I wouldn’t want to be in his shoes	Ne bi želel biti v njegovi koži
I felt very comfortable throughout the recording	Ves čas snemanja sem se počutil zelo udobno
I pulled her to me	Potegnila sem jo k sebi
I wouldn't even want to control that	Tega niti ne bi želel nadzorovati
I'm going to have to get to know him better	Moral ga bom bolje spoznati
I thought maybe he would say something or maybe surrender	Mislil sem, da bo morda kaj rekel ali se morda predal
I'm melting them now	Zdaj jih topim
I was fully awake each time	Vsakič sem bil popolnoma buden
I sighed and went to set the kettle on	Zavzdihnila sem in šla pristavit kotliček
I can't have that in my house	Tega ne morem imeti v svoji hiši
I watched scared, afraid of missing something	Gledal sem prestrašen, strah, da bi kaj zamudil
I saw you last night	Videl sem vaju sinoči
I shouldn't have shown him that sign of weakness	Ne bi mu smel pokazati tega znaka šibkosti
I think you see where this is going	Mislim, da vidite, kam to pelje
His attention was drawn to the yellow image	Njegovo pozornost je pritegnila rumena slika
There was a third boy with us	Z nami je bil še tretji fant
I keep pushing him back	Kar naprej ga potiskam nazaj
Work continued until production was fully restored	Z delom so nadaljevali, dokler proizvodnja ni bila v celoti obnovljena
I like a man with good teeth	Všeč mi je moški z dobrimi zobmi
You should have come earlier	Moral bi priti prej
I need some joy to balance me	Potrebujem nekaj veselja, da me uravnoteži
I have my own books and artwork that I am busy with	Imam svoje knjige in umetnine, s katerimi sem zaposlen
i can't figure it out	ne morem ugotoviti
I left the truck in the ditch	Tovornjak sem pustil v jarku
I texted him saying what to do tonight	Poslal sem mu SMS, v katerem sem rekel, kaj pa nocoj
I wanted to get back to my profession	Želel sem se vrniti v svoj poklic
I was fifty feet closer to my goal	Bil sem petdeset metrov bližje svojemu cilju
I only struggled with this one night	S tem sem se boril samo eno noč
I was immediately on his side	Takoj sem bila na njegovi strani
I have different views on her faith than she does	Imam drugačne poglede na njeno vero kot ona
I felt it was my duty to accept	Čutil sem, da je moja dolžnost sprejeti
I saw my body before my eyes	Pred očmi sem videl svoje telo
I sat down, just for a minute	Sedel sem, samo za minuto
burning with desire	gorim od želje
I didn’t dare make eye contact	Nisem si upal vzpostaviti očesnega stika
I know where the school secretary keeps the cash	Vem, kje šolska tajnica hrani gotovino
The store burned down last week	Prejšnji teden je pogorela trgovina
I didn't count on it	Nisem računal na to
I recognized that expression on her face	Prepoznal sem ta izraz na njenem obrazu
I stared at the cover and waited for something to click	Gledal sem v naslovnico in čakal, da nekaj klikne
I have to follow them	Moram jim slediti
I gave up that effort	Opustil sem ta trud
Burns is in love with her	Burns je zaljubljen vanjo
I avoided them all my life	Vse življenje sem se jih izogibal
I am put to the test	Postavljen sem na preizkušnjo
I had to be aware of that, and so did you	To sem se moral zavedati in tudi ti
It consists of the hip bones	Sestavljen je iz kolčnih kosti
I felt my wrist break	Začutila sem, da se mi zlomi zapestje
I wanted to do him wrong and I was right	Želel sem narediti njega narobe in jaz prav
I left and went home	Odšel sem in odšel domov
I waited for an hour	Čakal sem eno uro
This phase is often also associated with weight loss	Ta faza je pogosto povezana tudi s hujšanjem
I studied it and made my own version	Preučil sem ga in naredil svojo različico
A fitting end to a long, proud line	Primeren konec dolge, ponosne linije
I went down the back door again	Spet sem se spustil skozi zadnja vrata
I mentioned that to a friend	To sem omenil prijatelju
I continue to stare silently out the darkened window	Še naprej molče strmim v zatemnjeno okno
I tried and the results were ok	Poskusil sem in rezultati so bili ok
I just took one	Pravkar sem vzel enega
But anger has the ability to collect	Toda jeza ima sposobnost zbiranja
I am very happy with the purchase	Zelo sem zadovoljna z nakupom
I mean the whole thing of the relationship	Mislim na celotno stvar odnosa
I had to talk to her	Moral sem govoriti z njo
I understand what they taught you	Razumem, kaj so te naučili
There are no records of his eggs	Zapisov o njegovih jajcih ni
A few more hours would definitely be fine	Še nekaj ur bi bilo zagotovo v redu
I know all her hiding places	Poznam vsa njena skrivališča
I wasn’t sure if there was an error	Nisem bil prepričan, ali je prišlo do napake
I was trembling now, too	Zdaj sem tudi trepetala
I focused on designing the card	Osredotočil sem se na oblikovanje kartice
The meeting was ongoing	Sestanek je bil v teku
I was no longer ready to accept the accident theory	Nisem bil več pripravljen sprejeti teorije o nesreči
I can't go on with this	Ne morem nadaljevati s tem
I desperately wanted to know about my mom and dad	Obupno sem želel vedeti o svoji mami in očetu
We take her hand and shake	Prijem jo za roko in se stresemo
M would have something to talk about	M bi imel o čem govoriti
I take full responsibility for the story of the flying disc	Prevzamem vso odgovornost za zgodbo o letečem disku
I also know it will protect me from injury	Vem tudi, da me bo zaščitil pred poškodbami
I was trying to distract you from that	Poskušal sem te odvrniti od tega
I couldn't let him drown	Nisem mu mogel pustiti, da se utopi
I sighed and headed for the beach	Zavzdihnila sem in se odpravila po plaži
The trend soon spread to members of the aristocracy	Trend se je kmalu razširil na pripadnike aristokracije
Congress and was withdrawn	kongresa in je bil umaknjen
I'm coming under the wire, really early	Prihajam pod žico, res zgodaj
I damn well adore him	Prekleto ga obožujem
I have a problem you can solve for me	Imam problem, ki ga lahko rešiš zame
Because of this, I would not approach their stock	Zaradi tega se ne bi približal njihovi zalogi
I could tell my arms and shoulders were more muscular	Lahko bi rekel, da so bile moje roke in ramena bolj mišičasta
I will be everything you want me to be	Bom vse, kar si želiš, da bi bil
I didn't watch much	Nisem veliko gledal
I will write an article about your work	Napisal bom članek o vašem delu
I was how she got into the band	Bil sem, kako je prišla v skupino
I hope you realize they do	Upam, da se zavedaš, da to počnejo
I need a new approach	Potrebujem nov pristop
I have you in my room	Imam te v svoji sobi
The perfect day to leave your studies	Popoln dan za odhod od študija
I have no memory of my past	Nimam spomina na svojo preteklost
I couldn’t let the moment go by so fast	Nisem mogel dopustiti, da trenutek mine tako hitro
I know you really love him	Vem, da ga imaš res rad
I heard he came back inside	Slišal sem, da se je vrnil notri
I just helped her up	Pomagal sem ji samo vstati
I rounded the corner and ran up the stairs	Zaokrožila sem za vogal in stekla po stopnicah
I have no idea how long	Pojma nimam, kako dolgo
I thought it was probably a scarecrow	Pomislil sem, da je verjetno strašilo
Each particle has a special use	Vsak delec ima posebno uporabo
I do not have these powers	Nimam teh pooblastil
I can pick them up if he wants	Lahko jih poberem, če želi
I need to stop and have a little faith	Moram se ustaviti in imeti malo vere
I looked at the speedometer	Pogledal sem prikazovalnik hitrosti
I don’t seem to be finding exactly the right one	Zdi se mi, da ne najdem ravno pravega
I love this green fire	Obožujem ta zeleni ogenj
I made a commitment to you	Zavezal sem se ti
I do not regulate the condition of the Gentiles	Ne urejam stanja poganov
I was about four miles from town	Bil sem približno štiri milje od mesta
I didn't want to scare her	Nisem je hotel prestrašiti
I really want to know what happened in the end	Resnično želim vedeti, kaj se je zgodilo na koncu
I was never so relieved when they left	Nikoli mi ni bilo tako olajšano, ko so odšli
I reject the world and its evil	Zavračam svet in njegovo zlo
I started to get tired	Začel sem se utrujati
I love that they love me	Všeč mi je, da me imajo radi
I can’t believe this is really happening to me	Ne morem verjeti, da se mi to res dogaja
I think she was right	Mislim, da je imela prav
This is an example of interdependence between species	To je primer medsebojne odvisnosti med vrstami
I’m not changing the usual plan	Ne spreminjam običajnega načrta
Violence quickly spread across the country	Nasilje se je hitro razširilo po vsej državi
I am very happy about that	Tega sem zelo vesel
I really miss my friend	Res pogrešam svojega prijatelja
I hope to come soon	Upam, da pride kmalu
I feel confident and life is good	Počutim se samozavestno in življenje je dobro
I wanted to, believe me	Hotel sem, verjemite mi
I intend to stay in touch with them	Z njimi nameravam ostati v stiku
I had a feeling he was getting dressed for the occasion	Imel sem občutek, da se je oblekel za to priložnost
I follow him and touch his shoulder	Sledim mu in se dotaknem njegove rame
I understand if she had a problem	Razumem, če je imela težave
I had some red on my hand	Na roki sem imel nekaj rdeče barve
Construction of this bridge began a year later	Gradnja tega mostu se je začela leto kasneje
I can do it yourself, you know	Zmorem sam, veš
I'm beautiful, she thought	Lepa sem, je mislila
I reached for my jacket	Segel sem po jakno
Soon after the opening, this four-team league also fell apart	Kmalu po odprtju je tudi ta liga štirih ekip razpadla
I just want to be with you	Samo želim biti s tabo
I doubt he spent the night	Dvomim, da je preživel noč
I got up, went and looked outside	Vstala sem, šla in pogledala ven
The song is set in common time	Pesem je postavljena v skupni čas
I saw an eagle	Videl sem orla
I call it our old basement	Jaz ji pravim naša stara klet
Amy soon becomes obsessed like the others	Amy kmalu postane obsedena kot drugi
I was in vain for my beautiful appearance	Bil sem zaman svojega lepega videza
I want to explore this possible confusion	Želim raziskati to možno zmedo
I never had to say that	Nikoli mi tega ni bilo treba povedati
I provided him with funds	Priskrbel sem mu sredstva
I didn't understand any of that	Nič od tega nisem razumel
I am convinced that all this activity must be necessary	Prepričan sem, da mora biti vsa ta dejavnost potrebna
I was very happy with myself	Bila sem zelo zadovoljna sama s seboj
I see him come in, shake his hand	Vidim, da vstopi, mu stisne roko
I recommend using a computer	Priporočam uporabo računalnika
I hoped we deserved quiet days	Upal sem, da smo si zaslužili mirne dni
I'm an old lawyer	Sem že star pravnik
I didn’t admit a single word she said	Nisem priznal niti ene besede, ki jo je rekla
I hear the stairs begin to tense under his weight	Slišim, da se stopnice začnejo napenjati pod njegovo težo
Much of this has been preserved	Veliko tega se je ohranilo
I don’t think it mattered who and why	Mislim, da ni bilo pomembno, kdo in zakaj
I like to tell people that	Rad to povem ljudem
I'm in high school	Sem v glavnem letu
I think you were healed	Mislim, da si bil ozdravljen
I run my fingers over the face of the watch	S prsti peljem po obrazu ure
I will never ask you to stay away	Nikoli te ne bom prosil, da se držiš stran
I didn't drive them away	Nisem jih odgnal
He then spins a very large metal wheel	Nato zavrti zelo veliko kovinsko kolo
I tied two at once	Zvezal sem dva naenkrat
I didn't come to find a husband	Nisem prišla, da bi našla moža
I did not comment on his appearance	Njegovega videza nisem komentiral
We need to get one of these	Moramo dobiti enega od teh
I wouldn't go there for the worlds	Tja ne bi šel za svetove
I couldn’t believe what he just said	Nisem mogla verjeti, kaj je pravkar rekel
I think it's done	Menim, da je to opravljeno
I assume the footage was taken from there	Predvidevam, da je bil posnetek posnet od tam
I've heard a lot to tell you	Veliko sem slišal, naj vam povem
Then the couple separates	Nato se par loči
I hope you will join the team	Upam, da se boš pridružil ekipi
see you soon one day	se vidimo nekega dne kmalu
I want to be with you longer	Želim biti s tabo dlje
I found him badly injured in the boat	Našel sem ga hudo poškodovanega v čolnu
I remembered all the adventures and all the people	Spomnil sem se vseh dogodivščin in vseh ljudi
I remember the day was very hot	Spomnim se, da je bil dan zelo vroč
I could be frankly gay if that helped	Lahko bi bil odkrit gej, če bi to pomagalo
I go from funny to	Prehajam iz smešnega v
I just expressed an opinion	Izrazil sem samo mnenje
This would go back and forth multiple times	To bi šlo večkrat naprej in nazaj
I served my purpose, he was fed	Služil sem svojemu namenu, nahranjen je bil
I freed my leg with difficulty	S težavo sem osvobodil nogo
I had to bite my tears	Moral sem ugrizniti solze
I can see far beyond the island	Vidim daleč onstran otoka
I was waiting for him	Čakal sem ga
I will escape and disappear with him	Z njim bom pobegnil in izginil
I totally expected her to stop me	Popolnoma sem pričakoval, da me bo ustavila
I will send the number by e-mail	Številko pošljem po mailu
I lived in a humble neighborhood	Živel sem v skromni soseski
I didn’t want everyone to know how you were involved in this	Nisem želel, da bi vsi vedeli, kako sodelujete pri tem
I didn't want to continue	Nisem hotel nadaljevati
The series had its time frame of two years	Serija je imela svoj časovni okvir dve leti
I looked her up and down	Pogledala sem jo gor in dol
But I wouldn’t let it become my only goal	Ne bi pa dovolil, da postane moj edini cilj
They could take my job at any time	Kadar koli bi mi lahko odvzeli službo
I don't believe it's military	Ne verjamem, da je vojaški
Baker to represent him in court	Baker, da ga zastopa na sodišču
I struggle, but there are too many	Borim se, a jih je preveč
I carefully took the spoon	Previdno sem vzela žlico
I thought there might be something useful there	Mislil sem, da je tam morda kaj koristnega
I aroused my greatest admiration for him	Zanj sem si vzbudil največje občudovanje
I think their fitness and younger years have shown up	Mislim, da se je pokazala njihova kondicija in mlajša leta
I wanted to climb it	Hotel sem se povzpeti nanj
I didn't even grab my clothes	Niti oblačil nisem pograbila
The operation appears to have had a limited effect	Zdi se, da je imela operacija omejen učinek
You should be aware of what is going on	Moral bi se zavedati, kaj se dogaja
I guarantee you will not miss anything	Zagotavljam, da ne zamudite ničesar
I'm just saying they won't come by sea	Pravim samo, da ne bodo prišli po morju
I finally went home	Končno sem šel domov
I'm definitely driving them away	Gotovo jih odženem
I wrote this almost two years ago	To sem napisal pred skoraj dvema letoma
I can't believe this woman tore my wrist	Ne morem verjeti, da mi je ta ženska strgala zapestje
I just came to drop this	Prišel sem samo spustit tole
I can't believe he beat me yet	Ne morem verjeti, da me je še premagal
I had a constant headache	Imela sem stalen glavobol
I just got to my apartment	Pravkar sem prišel v svoje stanovanje
I could feel my body trembling	Čutila sem, kako mi telo drhti
I stepped into the blow	Stopil sem v udarec
I like going to the museum, the theater	Rada hodim v muzej, gledališče
I am young and independent	Sem mlad in neodvisen
I haven’t felt so good in over months	Tako dobro se nisem počutil že več kot le mesece
Actually a lot, just no one serious	Pravzaprav veliko, samo nihče resen
I wanted so badly to skip the church to finish it	Tako močno sem hotel preskočiti cerkev, da bi jo končal
I can be honest about that	Lahko sem iskren o tem
I turn to look at him	Obrnem se, da ga pogledam
I started eating my presents	Začel sem jesti svoja darila
I could never understand his fascination with this time	Nikoli nisem mogel razumeti njegove fascinacije nad tem časom
I'm trying not to get involved, girl	Poskušam se ne vpletati, punca
I can't leave her now	Zdaj je ne morem zapustiti
I needed a long hot shower to clear my head	Potreboval sem dolg vroč tuš, da sem si zbistril glavo
I was created for water	Ustvarjen sem bil za vodo
I grabbed him and picked him up	Prijel sem ga in dvignil
I pledged not to accept them	Zavezal sem se, da jih ne bodo sprejeli
I started listening to him and I couldn’t stop	Začel sem ga poslušati in nisem mogel nehati
I can host a stay at a local hotel	Lahko gostim bivanje v lokalnem hotelu
Months and months when songs don’t touch	Meseci in meseci, ko se pesmi ne dotikajo
I already fed them today	Danes sem jih že nahranil
I knew music just wouldn’t be able to do that	Vedel sem, da glasba tega preprosto ne bo zmogla
I just wasn’t sure if it was true or not	Samo nisem bil prepričan, ali je res ali ne
I think he knows where this is going	Mislim, da ve, kam to pelje
I watched as the steam left my mouth and then disappeared	Opazoval sem, kako mi je para zapustila usta in nato izginila
I haven’t felt so good in a long time	Že dolgo se nisem počutil tako dobro
I fight the same battles every night as you	Vsak večer bijem iste bitke kot ti
I also paid close attention to my diet	Zelo sem pazila tudi na svojo prehrano
I have a story about that	Temu imam pričo
I pull back the lid	Povlečem nazaj pokrov
I have to do something dramatic	Moram narediti nekaj dramatičnega
I thought about her a lot	Veliko sem razmišljal o njej
I've never been there before	Še nikoli nisem hodil tja
I headed for the back door	Odpravil sem se proti zadnjim vratom
A minister who wants to make a name for himself	Minister, ki si želi ustvariti ime
I knew in the back of my head	Vedel sem v zatilju
I hadn’t seen him, but it was obvious he had	Nisem ga videl, vendar je bilo očitno, da ga je
I'm really looking forward to it	Tega se res veselim
I went to her house	Šla sem do njene hiše
I'm not so sure why anymore	Nisem več tako prepričan, zakaj
I am paid for this order	Za to naročilo sem plačan
I have to collect collections	Zbrati moram zbirke
Above all, the seeds are very well protected	Predvsem semena so zelo dobro zaščitena
I hope you feel better	Upam, da se počutiš bolje
A young woman asked me to review her case	Mlada ženska me je prosila, naj pregledam njen primer
He fought hard for his people	Za svoje ljudi se je močno boril
A person who holds conservative ideas	Oseba, ki drži konzervativne ideje
I start in the morning full of hope	Zjutraj začnem poln upanja
Suddenly guarded awareness	Nenadno varovano zavedanje
A knot formed in my throat	V grlu se mi je oblikoval vozel
I could literally listen to him all the time	Dobesedno sem ga lahko poslušal ves čas
I shrug with him because he’s not wrong	Skomignem z njim, ker se ne moti
I wouldn't throw someone in your face like that	Ne bi ti nekoga tako vrgel v obraz
I would like to ask what that means	Rad bi vprašal, kaj to pomeni
Each gives each one a double charm	Vsak daje vsakemu dvojni čar
I had it and I didn’t want to see it	Sem ga in ga nisem hotel videti
We kept going in and out	Kar naprej smo vstopali in ven
I held my hand, my eyes watering with pain	Držala sem se za roko, oči so se mi solzile od bolečine
I'll come look for them tomorrow	Jutri jih pridem iskat
I started to lean, and so did he	Začela sem se nagibati, on pa tudi
I turned to go to the bathroom	Obrnila sem se, da bi šla v kopalnico
Light rain begins to fall	Rahel dež začne padati
The desire to live my one, happy life	Želja, da bi živela svoje eno, srečno življenje
I wondered why the enemy horse had not appeared before	Spraševal sem se, zakaj se sovražnikov konj ni pojavil prej
I walked with purpose	Hodil sem z namenom
I thought we all looked pretty sharp	Mislil sem, da smo vsi videti precej ostri
I shouldn't have left her	Ne bi je smel pustiti
I just woke you up a little early, that's all	Pravkar sem te malo zgodaj zbudil, to je vse
I can’t let them lose their parents either	Ne morem dovoliti, da izgubijo tudi starše
I would not find peace from grief	Ne bi našel miru od žalosti
I stepped to the window	Stopil sem do okna
I'm just not ready for that yet	Samo na to še nisem pripravljen
I was worried I might try to do something stupid	Skrbelo me je, da bi lahko poskusil narediti nekaj neumnega
Paul is forced to resign as editor	Paul je prisiljen odstopiti z mesta urednika
A wide hole is better than a very deep one	Široka luknja je boljša kot zelo globoka
I've been doing this for a long time	To sem počel že dolgo
I turn back a little from the creek and stop	Malo od potoka obrnem vzvratno in se ustavim
I see the queen began to move	Vidim, da se je kraljica začela premikati
I couldn’t force myself to go see her	Nisem se mogel prisiliti, da bi jo šel pogledat
A few visitors, like me, in street clothes	Nekaj ​​obiskovalcev, kot sem jaz, v uličnih oblačilih
I take care of them like they are my children	Skrbim zanje, kot da so moji otroci
I didn't stand in his way	Nisem mu stal na poti
I remember some of them being pretty remarkable	Spomnim se, da so bili nekateri precej izjemni
A novel full of food and passion for the countryside	Roman, poln hrane in strasti do pokrajine
Infrastructure happens because it has to keep working	Infrastruktura se zgodi, ker mora nadaljevati z delovanjem
A feeling she never thought she would feel again	Občutek, za katerega si nikoli ni mislila, da ga bo znova občutila
I don't think he can steal from anyone	Mislim, da ne more ukrasti prav nikomur
I have orders to do so	Imam ukaz, da to storim
I really liked his light-hearted personality	Zelo mi je bilo všeč njegova lahkotna osebnost
I should remember something	Nekaj ​​bi se moral spomniti
C, said the first	C, je rekel prvi
I have to get them down	Moram jih spraviti dol
I never saw him except under the bark	Nikoli ga nisem videl, razen pod lubjem
I haven't been in a couple of years	Nisem bil že par let
I am a soft star that shines at night	Jaz sem mehka zvezda, ki sije ponoči
I want to leave in ten minutes	Oditi želim čez deset minut
The girl had the key and entered the building	Deklica je imela ključ in vstopila v stavbo
I know he couldn’t understand any of that	Vem, da ni mogel razumeti ničesar od tega
Then I could really consume a cigarette	Takrat bi res lahko porabil cigareto
I wasn’t sure why he was leaning against me	Nisem bila prepričana, zakaj se je opiral proti meni
I can be pretty stubborn	Lahko sem precej trmast
I think we both cried	Mislim, da sva oba jokala
I knew just enough to do my mission well	Vedel sem ravno dovolj, da sem dobro opravil svoje poslanstvo
I didn’t have time to look for a parking spot	Nisem imel časa iskati parkirnega mesta
I am honored to have seen him	Počaščen sem, da sem ga videl
You can update this article wherever needed	Ta članek lahko posodobite, kjer koli je potrebno
You would probably call this freedom	Verjetno bi temu rekli svoboda
I won't drink that much	Ne bom pil toliko
I followed them and closed the door	Sledil sem jim in zaprl vrata
It was never my intention to cause harm	Nikoli ni bil moj namen povzročiti škode
I will never feel a childish blow from within	Nikoli ne bom začutila otroškega udarca od znotraj
I reached for the bed	Segel sem na posteljo
I'll make sure he's right	Poskrbel bom, da bo prav
I never remember him late to church	Nikoli se ga ne spomnim pozno v cerkev
It seems to me that I am the unusual one	Zdi se mi, da sem tisti nenavadni
I intend to return the pony	Nameravam se vrniti ponjo
I love a good romance	Obožujem dobro romanco
I understand we shouldn't stay	Razumem, da ne bi smeli ostati
I immediately recognized the song that started playing	Takoj sem prepoznal pesem, ki se je začela predvajati
I had no idea what was wrong with me	Pojma nisem imel, kaj je narobe z mano
I owe him a deep debt	Globoko sem mu dolžan
I looked at my hands	Pogledala sem v svoje roke
I didn't really enjoy the taste	V okusu nisem prav užival
I remember that sweet little thing	Spomnim se te sladke malenkosti
I saw hands in the picture and no face	Na sliki sem videl roke, obraza pa ni bilo
I was locked up in the hospital	Bil sem zaprt v bolnišnici
I think you may have helped me	Mislim, da si mi morda pomagal
They finished third in the group	V skupini so zasedli tretje mesto
I probably went to school with half the department	Verjetno sem hodil v šolo s polovico oddelka
I didn’t recognize myself in the mirror	Nisem se prepoznal v ogledalu
I lay staring at the ceiling	Ležala sem in strmela v strop
Cold dry air is best	Najboljši je hladen suh zrak
I lowered myself and pressed her face against mine	Spustil sem se in prislonil njeno lice ob moje
A mischievous smile lit up her face	Nagajiv nasmeh ji je osvetlil obraz
I have no plan and I feel good	Nimam načrta in počutim se dobro
The division withdrew for reconstruction	Divizija se je umaknila na obnovo
I think they could be very interested	Mislim, da bi jih lahko zelo zanimali
I’m not even sure what exactly	Sploh nisem prepričan, kaj točno
I will, say, write to oppose	Jaz bom recimo pisal, da nasprotujem
I will tell you, raising a daughter is a wonderful experience	Povedal vam bom, vzgoja hčera je čudovita izkušnja
I had to think more	Moral sem razmišljati več
I feel like I'm starting to tremble	Čutim, da začnem trepetati
I can't sleep with the light on	Ne morem spati s prižgano lučjo
I have to lose so much	Toliko moram izgubiti
I enjoy sports, including night entertainment	Uživam v športu, vključno z nočno zabavo
I didn’t understand how he could read me so well	Nisem razumel, kako me je lahko tako dobro prebral
I am grateful that she is not in pain anymore	Hvaležna sem, da je ne boli več
I'm really sorry about what happened to you	Resnično mi je žal za to, kar se ti je zgodilo
I never saw him alive again	Nikoli več ga nisem videl živega
I soon collected a story of how it happened	Kmalu sem zbral zgodbo, kako se je zgodilo
I wouldn’t want anyone else	Ne bi želel nikogar drugega
I felt my knees give way	Čutila sem, da mi kolena popuščajo
I like that even more	To mi je še bolj všeč
I felt like laughing	Zdelo se mi je smejati
I didn't want to believe a word	Nisem hotel verjeti niti besede
I hesitated for a moment and looked around	Za trenutek sem oklevala in se ozrla naokoli
I hadn't heard him before	Prej ga nisem slišal
I was not allowed to have control or feelings	Nisem smel imeti nadzora ali občutkov
A moment later, their parents entered the church	Trenutek pozneje so v cerkev vstopili njuni starši
I know about these things	Vem za te stvari
I will say one last time	Še zadnjič bom rekel
I slowly raise the seat above my head	Počasi dvignem sedež nad glavo
I just want to be alone	Samo želim ostati sam
I have read your request carefully	Pozorno sem prebral vašo zahtevo
I went, pulled the fork, and handed it over	Šla sem, potegnila vilice in jo izročila
I turned my face away	Obrnila sem obraz stran
I cleaned the passage	Očistil sem prehod
I woke up an hour ago and had breakfast	Pred eno uro sem se zbudil in zajtrkoval
I found out he’s famous too	Izvedel sem, da je tudi slaven
I was a selfish fool	Bil sem sebičen bedak
I think most are the absolute truth	Mislim, da je večina absolutna resnica
This trend was reflected among junior officers	Ta trend se je odražal med mlajšimi častniki
I would never understand how	Nikoli ne bi razumel, kako
The second was a law of certain dimensions	Drugi je bil zakon določenih razsežnosti
I can’t tell you how good he was for her	Ne morem vam povedati, kako dober je bil zanjo
I thought they left him there	Mislil sem, da so ga pustili tam
A veteran leader left our ranks	Iz naših vrst je zapustil veteranski vodja
I think there will be a dance or something tonight	Mislim, da bo nocoj ples ali kaj podobnega
I just forced her to help me	Samo prisilil sem jo, da mi pomaga
I need to regain my confidence	Moram povrniti samozavest
I hope this was not a wasted trip	Upam, da to ni bilo zapravljeno potovanje
I didn’t think it would make a difference	Nisem si mislil, da bo to naredilo razliko
I can fully understand this and connect with it	To lahko popolnoma razumem in se s tem povežem
I made it almost for fun	Naredil sem ga skoraj za zabavo
I always thought it was too thin	Vedno se mi je zdelo, da je pretanek
I felt regret in my mind	V mislih sem začutil obžalovanje
I forgot the name of the place	Pozabil sem ime kraja
I cared about the flowers	Skrbelo me je za rože
Marshal and City Marshal	Maršal in mestni maršal
A demon is a negative entity and exists to destroy	Demon je negativna entiteta in obstaja zato, da uniči
I know that would not be enough	Vem, da to ne bi bilo dovolj
I pushed my finger into my cheek	Potisnil sem prst v lice
I have no idea where to go from here	Nimam pojma, kam naj grem od tukaj
I mean, it stopped working and mining	Mislim, prenehalo je delovati in rudariti
I want to live on my own	Želim živeti po svoje
At least a couple of months	Vsaj par mesecev
I had plenty of time to listen	Imel sem dovolj časa za poslušanje
I’ve seen you do things that others don’t	Videl sem, da delaš stvari, ki jih drugi ne
Maybe I’m not ready, but he was	Mogoče nisem pripravljen, on pa je bil
I did not receive payment for my work in this restaurant	Za svoje delo v tej restavraciji nisem prejel plačila
I felt a little nervous about meeting you	Počutil sem se nekoliko nervozen zaradi srečanja s tabo
I want you to keep doing this	Želim, da to počneš še naprej
I will soon lose my motor functions	Kmalu bom izgubil motorične funkcije
I turned to the group	Obrnil sem se k skupini
Now I have to stop writing	Zdaj moram nehati pisati
I stayed awake and cried	Ostala sem budna in jokala
I remember calling home that night	Spomnim se, da sem tisto noč poklical domov
The whole process takes about two minutes	Celoten postopek traja približno dve minuti
I've seen you before and you've seen me	Videla sem te že prej in ti si videl mene
Max dies when he was shot at the top of the radio tower	Max umre, ko je bil ustreljen na vrhu radijskega stolpa
He may or may not do this	To lahko stori ali pa tudi ne
I shrug, not looking at my parents	skomignem z rameni, ne gledam staršev
A policeman came to talk to me	Z menoj je prišel govoriti policist
I love to read and I love to write	Rada berem in rada pišem
I revealed a lot to you	Veliko sem ti razkrila
I probably should run	Verjetno bi moral kandidirati
I thought I'd go after you	Mislil sem iti za tabo
I had a perfect shot	Imel sem popoln strel
A new family with younger children now lived there	Tam je zdaj živela nova družina z mlajšimi otroki
I went ahead before my friends were the first to be killed	Šel sem naprej, preden so moji prijatelji bili prvi ubiti
I feel like I’ve hit nerves	Zdi se mi, da sem zadel živce
I can't break now	Zdaj ne morem poči
I appreciate your support	Cenim vašo podporo
I was still shocked at what just happened	Še vedno sem bil šokiran nad tem, kar se je pravkar zgodilo
I tried very hard to help you	Zelo sem se trudil, da bi ti pomagal
It builds from itself	Gradi se iz sebe
A strange solution that would never have occurred to us	Čudna rešitev, ki nam nikoli ne bi padla na pamet
I put a book in it	Vanjo sem dal knjigo
I had mixed feelings about him	Do njega sem imel mešane občutke
A cold wind cut through the weaving of my sweater	Hladen veter je prerezal tkanje mojega puloverja
I really enjoyed the book	V knjigi sem zelo užival
I don’t remember it being that big before	Ne spomnim se, da je bilo prej tako veliko
I blushed and looked down	Zardel sem in pogledam navzdol
I make the most of each	Iz vsakega izkoriščam največ
I was hoping his mind would come back	Upal sem, da se mu bo pamet vrnila
I was a clerk in the company for a while	Nekaj ​​časa sem bil uradnik v podjetju
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
I didn't expect it to move	Nisem računal, da se bo premaknila
I finally wrapped my arms around his neck	Končno sem se z rokami ovila okoli njegovega vratu
I had to leave the fight behind	Moral sem pustiti boj za sabo
I wouldn't hurt her	Ne bi je prizadel
I will always be with you	Vedno bom s tabo
There are three windows at the east end	Na vzhodnem koncu so tri okna
I drained the water and filled the sink	Spustil sem vodo in napolnil umivalnik
I preached there recently	Pred kratkim sem tam pridigal
A pleasant experience for the senses	Prijetna izkušnja za čute
I held her head in my lap	Držal sem njeno glavo v naročju
The elements are represented as the edges of the graph	Elementi so predstavljeni kot robovi grafa
I loved going back there regularly, but not anymore	Rad sem se redno vračal tja, a ne več
I always make more sense than she does	Vedno imam bolj smiselno kot ona
I only received some information	Prejel sem le nekaj informacij
I was allowed to have a maid	Dovolili so mi imeti hišno pomočnico
I can't let you hurt me	Ne morem dovoliti, da mi povzročiš škodo
I need to learn about my heritage	Moram se naučiti o svoji dediščini
I believe he is in kindergarten	Verjamem, da je v vrtcu
There was no contact or exchange between the vessels	Med plovili ni bilo stika ali izmenjave
I should do another game, fast	Moral bi narediti še eno tekmo, hitro
I just hope it doesn’t last too long	Upam samo, da ne bo zdržala predolgo
However, I did as he ordered	Vendar sem naredil, kot je naročil
I searched the web and found an example	Iskal sem po spletu in našel primer
I always imagined we would grow old together	Vedno sem si predstavljal, da se bomo skupaj postarali
Of course I agreed	Seveda sem se strinjal
I looked back out of the corner of one eye	Pogledala sem nazaj s kotičkom enega očesa
I knew what they were thinking	Vedel sem, kaj so mislili
Current weakness	Trenutna slabost
I can say he is upset	Lahko rečem, da je razburjen
I worked to realize my ideals and not for money	Delal sem, da bi uresničil svoje ideale in ne zaradi denarja
I didn’t know what it was	Nisem vedel, kaj je to
I was hoping he would master it	Upal sem, da bo obvladal
I really didn't notice that anymore	Tega res nisem več opazil
I didn't want you to ruin things	Nisem želel, da pokvariš stvari
I didn’t want to face reality, it was too hard	Nisem se hotel soočiti z realnostjo, bilo je pretežko
I can get my credit report for free	Svoje kreditno poročilo lahko dobim brezplačno
I will never touch, beat, hit or hurt my child	Nikoli se ne bom dotaknil, tepel, udaril ali poškodoval svojega otroka
I never thought this would happen	Nikoli si nisem mislil, da se bo to zgodilo
Others are not trying to do that	Drugi tega ne poskuša storiti
I would never want to leave	Nikoli ne bi želel oditi
A short, full old lady opened the door	Na vrata je odprla nizka, polna stara gospa
I think she’s ignorant, at least when it comes to singing	Mislim, da je nevedna, vsaj kar zadeva petje
If that was the case, I wouldn’t be able to focus	Če je bilo tako, se ne bi mogel osredotočiti
I don't know who the blood belongs to	Ne vem komu pripada kri
I was genuinely impressed	Iskreno sem bil navdušen
I probably just heard things	Verjetno sem ravnokar slišal stvari
I work hard just for myself	Trdo delam samo zase
I am as invisible to them	Zanje sem kot neviden
I was angry and upset	Bil sem jezen in razburjen
I’ve been feeding him all these years	Vsa ta leta sem ga hranil
I mean in the conventional sense	Mislim v konvencionalnem pomenu
I've never heard of it	Nikoli nisem slišal za to
I can hear you loud and clear	Slišim te jasno in glasno
A pair of broken glasses lay at his outstretched arm	Ob njegovi iztegnjeni roki je ležal par razbitih očal
I ask permission to touch him	Prosim za dovoljenje, da se ga dotaknem
I kept trying to answer	Kar naprej sem se poskušal odgovarjati
I hold my breath to answer	Zadržim dih, da odgovori
Do one thing for a man	Naredite eno stvar za človeka
Events have now begun to unfold at a rapid pace	Dogodki so se zdaj začeli odvijati s hitrim tempom
Eventually I had to get used to this place	Sčasoma sem se moral navaditi na to mesto
I stayed until they turned to ashes	Ostal sem, dokler se niso spremenili v pepel
I was trouble, danger, everything he didn’t need	Bil sem težave, nevarnost, vse, kar ni potreboval
I see them in the black heat	Vidim jih na črni vročini
I just couldn't upset you	Preprosto te nisem mogel razburiti
That worries me a lot	To me zelo skrbi
I make this statement in my honor	To izjavo dajem v čast
I try to take into account the specific needs of each client	Poskušam upoštevati posebne potrebe vsake stranke
I asked him if he listened to your music	Vprašal sem ga, če je poslušal tvojo glasbo
I can’t let her see that I’m weak	Ne morem ji dovoliti, da vidi, da sem šibka
I just couldn’t get rid of this man	Tega človeka se enostavno nisem mogel znebiti
I want to at least give it a try	Želim si vsaj poskusiti
I could be honest with myself about that	Glede tega bi lahko bil iskren sam do sebe
I understood his thought, but things were different now	Razumel sem njegovo misel, vendar so bile stvari zdaj drugačne
I actually fell in love with this girl	Pravzaprav sem se zaljubil v to dekle
A torrent of thoughts flashed through him	Skozi njega je švignil hudournik misli
I looked at her face again and waved	Spet sem pogledal na njen obraz in pomahal
I didn't have to work	Ni mi bilo treba delati
I attacked first and threw it back on the table	Prvi sem napadel in ga vrgel nazaj v mizo
I just didn’t want to talk about it	Preprosto nisem hotel govoriti o tem
She shivered a little	Malo drgeta jo je steklo
I was also looking for change	Tudi jaz sem iskal spremembe
I heard her command someone	Slišal sem jo, kako je nekomu ukazovala
I had to call you right away	Moral sem te takoj poklicati
Still, I was busy with business	Kljub temu sem se ukvarjal s poslom
I was not scared at all	Niti malo me ni bilo strah
A child would not change that	Otrok tega ne bi spremenil
I really appreciate you sharing every day	Zelo cenim, da delite vsak dan
Maybe I would like to help my friend with something else	Morda bi rad prijatelju še nekaj pomagal
I didn’t know what to do or say	Nisem vedel, kaj naj storim ali rečem
I've been doing this my whole life	To sem počel vse življenje
I think they played and had fun	Mislim, da so se igrali in zabavali
But I had a good reason	Vendar sem imel dober razlog
I said as I watched back and forth between them	sem rekel, medtem ko sem gledal sem ter tja med njima
I could still feel that warmth	Še vedno sem čutil to toplino
I was the one who needed to be rescued	Jaz sem bil tisti, ki ga je bilo treba rešiti
I want you to be my woman	Želim, da si moja ženska
I stumbled back, then fainted under the tree	Spotaknil sem se nazaj, nato pa sem omedlel pod drevesom
I ran, but it was still falling on me	Tekel sem, a je še vedno padalo vame
I wouldn’t be surprised if I were his mistress	Ne bi se čudil, če bi bila njegova ljubica
I overtook a little	Malo sem prehitel
I stood by you in difficult times	V težkih časih sem stal ob tebi
I wasn’t always a team player	Nisem bil vedno timski igralec
I felt a slap on the shoulder	Začutil sem udarec po rami
I take them off and throw them back	Slečem jih in vržem nazaj
A very difficult month	Zelo težak mesec
I wanted to try something new, different	Želel sem poskusiti nekaj novega, drugačnega
It made me more confused than ever	Zaradi njega sem bil bolj zmeden kot kdaj koli prej
I never looked into this package	Nikoli nisem pogledal v ta paket
I ignore all this and open the map	Vse to ignoriram in odprem zemljevid
I need to feel comfortable with you	S tabo se moram počutiti udobno
I believe her party is also against this	Verjamem, da je proti temu tudi njena stranka
I also understood why she seemed beautiful to men	Razumel sem tudi, zakaj se je moškim zdela lepa
I'm so tall	Toliko metrov sem visok
I was very happy to have them in our lives	Zelo sem bil vesel, da so jih imeli v naših življenjih
I will prove her wrong	Dokazal ji bom, da nima prav
West raised interest rates and reduced the deficit	West je povečal obrestno mero in zmanjšal primanjkljaj
I think he was confused in his mind	Mislim, da je bil v mislih zmeden
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I didn't see where	Nisem videl kam
The location and time were ideal for him	Lokacija in čas sta bila zanj idealna
I helped her slowly up the stairs	Pomagala sem ji počasi po stopnicah
A wide smile spread across his face	Na obrazu se mu je razširil širok nasmeh
I wanted to get out of this bed	Hotela sem vzeti iz te postelje
I don’t usually ask for details	Ponavadi ne sprašujem za podrobnosti
I fight diseases, fix bullet holes and leg wounds	Borim se z boleznimi, popravljam luknje od krogel in nožne rane
Someone big and long	Velik in dolg nekdo
They called me there	Tja so me poklicali
I was nervous	Bil sem živčen
I suspect he doesn't care	Sumim pa, da mu je vseeno
I said the search was thorough	Rekel sem, da je bilo iskanje temeljito
I wonder why we live in this nineteenth-century house	Sprašujem se, zakaj bivamo v tej hiši iz devetnajstega stoletja
I was embarrassed and too proud	Bilo mi je nerodno in preveč ponosno
I’m sure someone would leave with everything	Prepričan sem, da bi nekdo odšel z vsem
I wish you a nice tomorrow	Želim vam, da se imate jutri lepo
I only look at it as music	Na to gledam samo kot na glasbo
I was afraid it would ruin both of our chances of survival	Bal sem se, da bo obema uničil možnosti za preživetje
I can't interfere in that	V to se ne morem vmešavati
I saw where this was going	Videl sem, kam to pelje
I could do it, but very slowly	Lahko bi naredil, vendar zelo počasi
A piece of the ridge seemed to be missing	Zdelo se je, da manjka košček grebena
I saw he didn't believe me	Videl sem, da mi ne verjame
I didn't know this girl	Tega dekleta nisem poznal
I will now be their eternal fan	Zdaj bom njihov večni oboževalec
None of the original cast was present	Nobena od prvotne zasedbe ni bila prisotna
A cigarette hung from his fingers	S prstov mu je visela cigareta
I have to follow them to the hospital	Moram jim slediti v bolnišnico
I was a little sorry for her	Malo mi je bilo žal zanjo
First time for everyone	Prvič za vse
I let her choose her own outfit	Pustil sem ji, da si sama izbere obleko
I will need your full help with this	Pri tem bom potreboval vašo popolno pomoč
I just asked her to marry me	Pravkar sem jo prosil, naj se poroči z mano
I thought he didn't like that answer	Mislil sem, da mu ta odgovor ni všeč
I can see well up close without reading glasses	Dobro vidim od blizu brez očal za branje
I still couldn’t figure out what that meant	Nisem še mogel ugotoviti, kaj to pomeni
Then I go to a meeting	Nato grem na sestanek
I look forward to sharing this information with us	Veseli me, da delite te informacije z nami
But I would like to stay for fun	Rad bi pa ostal za zabavo
It was a play on words	Bila je besedna igra
I have no problem facing her today	Danes nimam težav soočiti se z njo
I will list my choice as two or one	Svojo izbiro bom navedel kot dva ali ena
I doubt it is summer	Dvomim, da je to poleti
I wandered around and climbed the apple tree	Tavala sem naokoli in splezala na jablano
I was in the presence of an artist	Bil sem v prisotnosti umetnika
I like black better	V črni barvi mi je bolj všeč
In the end, I have to think about a turnaround	Na koncu moram razmišljati o preobratu
Behind them stood a man	Za njimi je stal moški
I can't let thirty thousand lie here	Ne morem pustiti trideset tisočakov ležati tukaj
I'm not sure, really	Nisem prepričan, res
Quick view of the parking lot	Hiter pogled na parkirišče
None of them are much more than that	Nobeden od njiju ni veliko več kot to
Without the help of surgery, they are impossible	Brez pomoči operacije so nemogoče
K said to himself, excited	si je rekel K, navdušen
I did not come to this church legally tonight	Nocoj nisem zakonito prišel v to cerkev
I have to figure that out	To moram ugotoviti
Her government lasted just over three years	Njena vlada je trajala nekaj več kot tri leta
I can imagine the details	Lahko si predstavljam podrobnosti
I didn’t pay much attention to him	Nisem mu posvečal veliko pozornosti
Please give me two minutes of your time	Prosim te, daj mi dve minuti svojega časa
It’s hard for me to please in these weeks	Težko mi je ugoditi v teh tednih
I have to do this once	To moram enkrat narediti
I just had to want it	Samo želeti sem si ga moral
That's what a book once told me	To mi je nekoč povedala knjiga
I know nothing would stop her from seeing me	Vem, da ji nič ne bi preprečilo, da bi me videla
I am alone again and this time it is justified	Spet sem sam in tokrat je upravičeno
I knew it could be dangerous	Vedel sem, da je lahko nevarno
I only cooperate for my privacy and security	Sodelujem samo zaradi svoje zasebnosti in varnosti
I didn't feel them	Nisem jih čutil
I laughed at this sexual assault	Smejala sem se temu spolnemu napadu
I know you want me for everything	Vem, da me želiš vsega
It was not released as a single	Ni bil izdan kot singel
I will probably have to leave this place soon	Verjetno bom moral kmalu zapustiti to mesto
The bird began to sing, he sighed	Začela je peti ptica, je vzdihnil
I heard she was also into animal sex	Slišala sem, da se je tudi ukvarjala z živalskim seksom
She was alone on stage	Bila je sama na odru
I can make a library card while you wait	Lahko naredim knjižnično kartico, medtem ko čakaš
I told him he was stupid	Rekel sem mu, da je neumen
I ate too much food	Pojedel sem preveč hrane
A series of words shone through the flames	Skozi plamen je zasijala vrsta besed
A small sheen comes from the end of the cavity	Majhen sijaj prihaja s konca votline
I was too sensitive	Bil sem preveč občutljiv
I can smell the birds cooking	Čutim vonj ptičjega kuhanja
I was calm just because he was	Bila sem mirna samo zato, ker je bil on
I shook him a little	Malo sem ga stresel
You should be compassionate	Moral bi biti sočuten
I really feel honored to be a musician	Resnično se počutim počaščeno, da sem glasbenik
I can smell the cigarette smoke slightly in his breath	Rahlo čutim vonj cigaretnega dima v njegovem sapu
I assume they are friends	Predvidevam, da sta prijatelja
I saw another creature with an oil container	Videl sem še eno bitje s posodo za olje
But I like the idea of ​​it	Všeč mi je pa ideja o tem
I have always been very serious	Vedno sem bil zelo resen
I close it behind me	Zaprem ga za sabo
I was trying to do the right thing	Poskušal sem narediti pravo stvar
I realized it was over	Spoznal sem, da je konec
I return to the exciting world of history	Vrnem se v razburljivi svet zgodovine
The book is a collection of such shared experiences	Knjiga je zbirka takšnih skupnih izkušenj
It was a lot of fun	To je bilo zelo zabavno
The guy says five is red	Tip pravi, da je pet rdeče
I was still looking to make sure	Še vedno sem gledal, da bi bil prepričan
I wanted to make them comfortable	Hotel sem jim narediti udobne
I could barely walk from bed to chair	Komaj sem hodil od postelje do stola
I'm having a little trouble	Imam malo težav
His pride and dignity impressed the director	Njegov ponos in dostojanstvo sta režiserja navdušila
A few co-workers from the store	Nekaj ​​sodelavcev iz trgovine
The wind kissed her skin	Veter ji je poljubil kožo
I thought it couldn't be more than ten	Mislil sem, da ne more biti več kot deset
I pressed the right buttons	Pritisnil sem prave gumbe
I stepped closer and aimed my gun	Stopil sem bliže in uperil pištolo
The tunnel began to blow the wind	Predor je začel pihati veter
This species was bred as a pet	Ta vrsta je bila gojena kot hišni ljubljenček
Now in my life I have no need for marriage	Zdaj v življenju nimam potrebe po poroki
I don’t ask for or accept gifts on my birthday	Na rojstni dan ne prosim in ne sprejemam daril
I needed more than coffee	Potreboval sem več kot kavo
I find it harder to focus	Težje se osredotočim
I can't leave my brother alone in this	Ne morem pustiti brata samega v tem
I always know my north	Vedno poznam svoj sever
I know who they were before all this	Vem, kdo so bili pred vsem tem
I will be happy to take you through this	Z veseljem vas bom popeljal skozi to
I shouldn't have taken the bike out	Ne bi smel vzeti kolesa ven
I love you so, so, so much	Ljubim te tako, tako, tako zelo
I also see gray and yellow rocks	Vidim tudi sive in rumene skale
I better go find out what's going on	Bolje, da grem izvedeti, kaj se dogaja
I step right in front of him	Stopim tik pred njim
I know you were just a good friend	Vem, da si bil samo dober prijatelj
I have come to offer you refuge	Prišel sem vam ponuditi zatočišče
I returned her smile	Vrnil sem ji nasmeh
From now until then, many things can happen	Od zdaj do takrat se lahko zgodi marsikaj
I would keep my friends to myself	Svoje prijatelje bi zadržal zase
I made some mistakes	Naredil sem nekaj napak
I didn't want to yell at her	Nisem hotel kričati nanjo
I coughed my throat, still so dry	Odkašljala sem grlo, še vedno tako suho
A new green revolution is on the way	Nova zelena revolucija je na poti
I remember you saying you had plans for dinner tonight	Spomnim se, da si rekel, da si imel ta večer načrte za večerjo
I didn’t know how to handle him	Nisem vedela, kako ravnati z njim
Teachers are not suitable for such work	Učitelji niso primerni za takšno delo
I can do anything you want to become	Lahko ti naredim vse, kar želiš postati
I’ve folded too many times in the last sixteen years	V zadnjih šestnajstih letih sem prevečkrat zložil
I urged them to continue working for my departure	Pozval sem jih, naj nadaljujejo z delom za moj odhod
Still, I could have done a better job on my own	Vseeno bi lahko sam opravil boljše delo
I said, my legs are heavy	Rekel sem, moje noge so težke
I didn’t want to get too close	Nisem hotel, da bi se preveč približal
I apologize for not paying full attention to you	Opravičujem se, ker vam nisem posvetil popolne pozornosti
I was too fast	Bil sem prehiter
I remember now, in a boat	Spomnim se zdaj, v čolnu
He then began to attract media attention	Nato je začel pritegniti pozornost medijev
I love every bit of it	Všeč mi je vsak delček tega
There was a faint sound from the house	Iz hiše se je slišal rahel zvok
I started kissing him on the back	Začela sem ga poljubljati po hrbtu
I could feel the surroundings, but I only came in contact with the skin	Čutil sem okolico, a prišel sem le v stik s kožo
I never lost interest in the game	Nikoli nisem izgubil zanimanja za igro
I took the bill by muttering	Z mrmranjem sem vzel račun
I intervened with my demon	Posegel sem s svojim demonom
I wonder if the fight is still going on in it	Sprašujem se, ali se v njem sploh še nadaljuje boj
I hear the words he speaks	Slišim besede, ki jih govori
There was no hope of profit	Ni bilo upanja za dobiček
For example, I cannot come and destroy the wicked	Ne morem na primer priti in uničiti hudobnih
I asked my mother for lessons	Prosila sem mamo za pouk
Together for change	Skupaj za spremembe
I called to see what it was	Klical sem, da vidim, kaj je
It is very unlikely that a person has been struck by lightning	V osebo, ki jo je udarila strela, je zelo malo verjetno
I decided to travel and travel the world	Odločil sem se potovati in potovati po svetu
I tried to say hello	Poskušal sem se pozdraviti
I'm looking forward to the holidays	Veselim se dopusta
I felt degraded and dirty	Počutila sem se degradirano in umazano
I have only good things to say about them	O njih imam povedati samo dobre stvari
it hurts me so much	tako zelo me boli
I take her leg with my hand	Z roko primem njeno nogo
A beautiful, young girl like you, I probably wouldn't understand	Lepo, mlado dekle, kot si ti, verjetno ne bi razumela
It leaves a good impression on customers	Na stranke pusti dober vtis
Just please be respectful	Samo prosim, da ste spoštljivi
They work together regardless of age	Delajo skupaj ne glede na starost
I could feel the heat in my eyes now	Čutila sem, kako mi toplota zdaj prilije v oči
I can't imagine a time when she's gone	Ne morem si predstavljati časa, ko je ni več
I missed that sensitivity for a while	Nekaj ​​časa mi je manjkala ta občutljivost
I can't leave you with him anymore	Ne morem te več pustiti z njim
A few asked them what they were doing	Nekaj ​​jih je vprašalo, kaj počne
I have no knowledge of her	O njej nimam nobenega znanja
I completely forgot about your text	Popolnoma sem pozabil na tvoje besedilo
I had to stay close to you	Moral sem ostati blizu tebe
I wish her doctor knew	Želim si, da bi njen zdravnik vedel
Then I asked him a question	Nato sem mu postavil vprašanje
I just can’t put it right on paper	Enostavno ne morem povedati prav na papir
I can die in peace and joy	Lahko umrem v miru in veselju
I just wasn’t in the mood to write much	Preprosto nisem bila pri volji veliko pisati
I heard a rumble in my hand	Slišal sem, da mi ropota v roki
I know their methods and they are not pleasant	Poznam njihove metode in niso prijetne
I'm trying to catch my breath	Poskušam zajeti sapo
I saw her naked body under the blanket	Pod odejo sem videl njeno golo telo
I can grow a lot of fruits and vegetables for the trade	Lahko pridelam veliko sadja in zelenjave za trgovino
I haven’t thought about it much yet	Nisem še veliko razmišljal o tem
I felt like they expected me to sleep with them	Čutila sem, da pričakujejo, da bom spal z njimi
Nothing else interested me	Nič drugega me ni zanimalo
I enjoy working with students who want to succeed	Uživam v delu s študenti, ki si želijo uspeha
I said there was gold here	Rekel sem, da je tukaj zlato
Dirty fool	Umazana bedak
I looked at her and my thoughts flooded	Pogledala sem nanjo in misli so se mi zasule
I couldn’t even imagine living an eternity	Sploh si nisem mogel predstavljati, da bi živel vso večnost
I shrugged slightly	Rahlo sem skomignil z rameni
I can’t just assume they all disappeared	Ne morem samo domnevati, da so vsi izginili
I wouldn't let her go either	Tudi sama je ne bi pustila
A staircase that seems endless	Stopnišče, ki se zdi neskončno
I say let's look there first	Pravim, da najprej pogledamo tja
In general, I didn’t want to work anymore	Na splošno nisem želel več delati
I came to a precipice and threw myself out	Prišel sem do prepada in se vrgel ven
A smile grew on her face	Na obrazu ji je rasel nasmeh
I can hear him breathing in silence	Slišim ga, kako diha v tišini
I know you all understand	Vem, da vsi razumete
I knew this was her way of showing the point	Vedel sem, da je to njen način, da pokaže poanto
A small desk occupied the end of the room	Majhna pisalna miza je zasedla konec sobe
I didn't take him seriously	Nisem ga jemal resno
They both agreed with the concept	Oba sta se strinjala s konceptom
I didn’t answer him and he didn’t tackle it	Nisem mu odgovoril in on se tega ni lotil
I remember everything about you and us	Spomnim se vsega o tebi in nas
I looked at him sharply	Ostro sem ga pogledala
I thought something big was going on	Mislil sem, da se dogaja nekaj velikega
I divert my attention from the players to the stands	Svojo pozornost preusmerjam z igralcev na tribune
I married him only out of gratitude	Poročila sem se z njim samo iz hvaležnosti
I see they are both desperate	Vidim, da sta oba obupana
I can’t get lost in what happened to him	Ne morem se izgubiti v tem, kar se mu je zgodilo
I closed my eyes and melted	Zaprla sem oči in se stopila
I wanted to call you	Hotel sem te poklicati
I didn’t want to be in favor of their needs	Nisem hotel biti naklonjen njihovim potrebam
I turned forward and opened the front door	Obrnil sem se naprej in odprl vhodna vrata
I don't think it was easy	Mislim, da to ni bilo lahko
I suffocated and stared at my hands	Zadušila sem se in strmela v svoje roke
I am and always will be yours	Jaz sem in vedno bom tvoj
I hit the dirty concrete and tried to catch my breath	Udarila sem se ob umazan beton in poskušala zadihati
I recognized the voices	Prepoznal sem glasove
But I didn't care	Vendar mi je bilo vseeno
I always treat people the same	Z ljudmi se vedno obnašam enako
I waited years for too long and couldn’t wait any longer	Čakal sem leta predolgo in nisem mogel več čakati
I was nervous in the crowd	V množici sem bil živčen
I don't like places	Ne maram mesta
I plunged into an ocean of happiness	Potopila sem se v ocean sreče
A second later he returned	Sekundo pozneje se je vrnil
I never leave the house without them	Nikoli ne zapustim hiše brez njih
I didn’t know my jaw was hanging open	Nisem vedel, da mi je čeljust visela odprta
I thought it would work out well	Mislil sem, da se bo dobro izšlo
The bridge is illuminated at night	Most je ponoči osvetljen
I love you so much	Tako zelo ljubim vas
I will try again with the author	Poskusil bom še enkrat z avtorjem
I tried not to blame her for word games	Poskušal sem ji ne zameriti besednih iger
I asked her if she could draw houses	Vprašal sem jo, če zna risati hiše
I couldn't get him through the cage	Nisem ga mogel spraviti skozi kletko
I had to believe that her spirit was still with me	Moral sem verjeti, da je njen duh še vedno z mano
Lots of money to carry	Veliko denarja za prenašanje
But I can still be wrong	Lahko se pa vseeno motim
I was embarrassed that he caught me looking	Bilo mi je nerodno, da me je ujel pri pogledu
With every count, every touch, I felt a rush	Ob vsakem štetju, vsakem dotiku sem čutil naglico
I also brought you a box of ammunition	Prinesel sem ti tudi škatlo streliva
I didn't even like to eat fish	Niti nisem maral jesti rib
I knew this was his path	Vedel sem, da je to njegova pot
I should have combined the two and the two sooner	Prej bi moral združiti dva in dva
I started writing about books, poetry and travel	Začel sem pisati o knjigah, poeziji in potovanjih
I suspected he didn't want another	Sumil sem, da ne želi drugega
I hardly know this guy	Tega tipa skoraj ne poznam
Before you came here, I was doing very well	Preden si prišel sem, mi je šlo zelo dobro
Miller ran the next ball through the cover for four	Miller je naslednjo žogo pognal skozi pokrov za štiri
He should never have saved him, he argued	Nikoli ga ne bi smel rešiti, je trdil
I hoped no one heard	Upal sem, da nihče ni slišal
I smell like a man on you	Na tebi dišim po človeku
I knew you wanted me	Vedel sem, da si me želiš
You should drink water	Moral bi piti vodo
I found you immune to the plague	Ugotovil sem, da si imun na kugo
I look at her blankly	Gledam vanjo s praznim obrazom
I think one will fall next year	Mislim, da bo ena padla v naslednjem letu
I was rude and staring	Bil sem nesramen in strmel
I was not the most pleasant person	Nisem bila najbolj prijetna oseba
I couldn't accept that	Tega nisem mogel sprejeti
I really enjoy it	Resnično uživam pri tem
I clung to his pillow and couldn’t let go	Oklepala sem se njegove blazine in se nisem mogla izpustiti
I miss his voice and his presence	Pogrešam njegov glas in njegovo prisotnost
I thought he was doing very well	Mislil sem, da mu gre zelo dobro
I stayed another hour before descending the mountain	Pred spustom z gore sem ostal še eno uro
Now I couldn’t be trusted near my kids	Zdaj mi ni bilo mogoče zaupati v bližini svojih otrok
I didn’t watch to see if he disappeared or not	Nisem gledal, ali je izginil ali ne
I felt guilty for keeping them awake so late	Počutil sem se krivega, ker sem jih držal budne tako pozno
I stop in amazement	Začudeno se ustavim
I remember the island was beautiful	Spomnim se, da je bil otok čudovit
Thank you all for your presence here today	Vsem se vam zahvaljujem za vašo prisotnost danes tukaj
A man who aroused much fear	Človek, ki je vzbudil veliko strahu
I dragged the body and head to the grassy surface	Truplo in glavo sem odvlekel na travnato površino
I looked at older posts and found this one	Gledal sem starejše objave in našel tole
Some kind of story	Nekakšna zgodba
I think that's the real thing	Mislim, da je to prava stvar
I lost her and now I’m learning everything, too late	Izgubil sem jo in zdaj se vsega naučim, prepozno
The female body is her own	Žensko telo je njeno lastno
A woman from the back row stood up and objected	Žena iz zadnjih vrst je vstala in ugovarjala
I rolled my eyes and showed where he was	Zavila sem z očmi in pokazala, kje je
I believe in him and so do you	Verjamem vanj in tudi ti
I even gave her a hint	Dal sem ji celo namig
I always waited for someone to ask me for a friend	Vedno sem čakal, da me nekdo prosi za prijatelja
I stood up, the gun pointed at him	Vstal sem, pištolo uperjeno vanj
I pull her to me anxiously again	Spet jo zaskrbljeno potegnem k sebi
I didn’t like that they didn’t offer incense burners	Ni mi bilo všeč, da niso nudili kadilnic
I turned around and saw a young woman enter	Obrnil sem se in videl, da je vstopila mlada ženska
I often thought about his words	Pogosto sem razmišljal o njegovih besedah
I went to the cabin and greeted him	Šla sem v kabino in ga pozdravila
A new furnace would be urgently needed this winter	To zimo bi bila nujno potrebna nova peč
I blamed myself for years	Leta sem se krivil
I could never have told you before	Nikoli ti ne bi mogel povedati prej
Funds for the completion of projects have not been identified	Sredstva za dokončanje projektov niso bila opredeljena
I miss you very much	zelo te pogrešam
I shouldn't have left her, but she insisted	Ne bi je smel zapustiti, a je vztrajala
I remember those great hours we had together	Spomnim se tistih odličnih ur, ki smo jih imeli skupaj
Damn, so dark it almost ruined me	Prekletstvo, tako temno, da me je skoraj uničilo
I couldn’t let her shadow exist	Nisem mogel dovoliti, da bi obstajala njena senca
I advocated for women who survive a sexual assault	Zavzel sem se za ženske, ki preživijo spolni napad
I shook my head and went to the bedroom	Zmajal sem z glavo in odšel v spalnico
I would not recommend these to any man	Teh ne bi priporočal nobenemu moškemu
It can't hurt a little	Malo ne more škoditi
Some parts were still on fire	Nekaj ​​delov je bilo še vedno v plamenih
I can't expect the impossible from you	Od tebe ne morem pričakovati nemogočega
I told her father that	To sem povedal njenemu očetu
I did a quick email check	Naredil sem hitro preverjanje elektronske pošte
I go back and sign the key	Vrnem se in podpišem ključ
I found a nice man	Našla sem prijetnega človeka
I just want to wear something for you	Samo nekaj bi ti rad oblekel
I will always be by your side	Vedno ti bom ob strani
A matter of life and death, you might say	Vprašanje življenja in smrti, bi lahko rekli
I take this at night	To vzamem ponoči
You should buy them all	Moral bi jih vse kupiti
I was as good as I left	Bil sem tako dober kot odšel
I saw her, she was with someone	Videl sem jo, bila je z nekom
I also agree with what you say	Tudi jaz se strinjam s tem, kar praviš
Their marriage did not give birth to children	Njun zakon ni rodil otrok
We have a problem here	Tukaj imamo problem
I felt sad that she left you	Počutil sem se žalosten, ker te je zapustila
It was then that she was overwhelmed with sudden sadness	Takrat jo je zajela nenadna žalost
I knew right away you were going to go there	Takoj sem vedel, da boš šel tja
I wasn’t ready to look at his face	Nisem bila pripravljena na pogled na njegov obraz
At first he thinks of an abortion	Sprva razmišlja o splavu
I study too much and think too much about things	Preveč preučujem in preveč razmišljam o stvareh
She was very determined about that	Glede tega je bila zelo odločna
Even in that championship season	Tudi v tisti prvenstveni sezoni
I couldn’t stop feeling guilty	Nisem se mogel nehati počutiti krivega
I felt like she was gone after that comment	Čutil sem, da je po tem komentarju odšla
I couldn’t believe how bad it was	Nisem mogel verjeti, kako hudo je bilo
I wasn’t the only one crying	Nisem bil edini, ki je jokal
I stood there wondering what had just happened	Stal sem tam in se spraševal, kaj se je pravkar zgodilo
I'll make a deal and leave right away	Se bom dogovoril in takoj odšel
The hurricane cut off power to wind and pressure instruments	Orkan je prekinil moč vetrnim in tlačnim instrumentom
I didn’t think the way it sounded	Nisem mislil tako, kot je zvenelo
I'll tell him soon	mu bom kmalu povedal
I just wondered and then my stomach rumbled a lot	Samo spraševal sem se in potem mi je v trebuhu močno zatulilo
I was pleased, but not particularly surprised	Bil sem zadovoljen, a ne posebej presenečen
I didn’t have to pay for the exam myself	Sami mi ni bilo treba plačati izpita
I did everything too	Vse sem naredila preveč
I haven’t seen him much lately	Zadnje čase ga nisem veliko videl
I broke down and cried	Zlomila sem se in jokala
He also offered education in commercial subjects	Ponujal je tudi izobraževanje iz komercialnih predmetov
Eighteen were arranged	Osemnajst je bilo urejenih
I was too shocked to say anything	Bila sem preveč šokirana, da bi karkoli rekla
The country was hit by a severe disaster	Državo je prizadela huda nesreča
I've seen you perform them too many times	Prevečkrat sem te videl, da jih izvajaš
I may be more useful in prison than outside	Morda bom bolj koristen v zaporu kot zunaj
I went to him and a friendship was born	Šla sem k njemu in rodilo se je prijateljstvo
I think we better do it now	Mislim, da je bolje, da to storimo takoj
I thought we lost you	Mislil sem, da smo te izgubili
I looked at the victim again	Še enkrat sem pogledal žrtev
A rare example of character development in the spotlight	Redek primer razvoja likov v središču pozornosti
I feel the space around them is changing even more	Čutim, da se prostor okoli njih še bolj spreminja
I interrupted my way home	Prekinil sem svojo pot domov
Half of me was thrown over the side of the wagon	Polovico me je vrglo čez bok vagona
I had to do more research and meet more people	Moral sem narediti več raziskav in spoznati več ljudi
The radio played country music	Radio je predvajal country glasbo
I love working in the kitchen	Rada delam v kuhinji
I realized there would be no chance	Spoznal sem, da ne bo nobene možnosti
I put my fingers in there	Tja vtaknem prste
Such a people can never disappear	Takšno ljudstvo ne more nikoli izginiti
A huge crowd gathered	Zbrala se je ogromna množica
I also started to feel chills	Začel sem čutiti tudi mrzlico
I was not yet fully functional	Nisem še bil popolnoma funkcionalen
A rush of air suffocated from his mouth	Naval zraka se mu je zadušil iz ust
Bacteria can also spread through the blood	Bakterije se lahko širijo tudi s krvjo
I can cook this time	Tokrat lahko kuham
I think they were used to things like that	Mislim, da so bili navajeni na take stvari
I doubt he would sell any more beer	Dvomim, da bi prodal še kaj piva
A lot of things happen	Veliko stvari se zgodi
I panicked and started crying	Zašla sem v paniko in začela jokati
I took my position and waited	Zavzela sem svoj položaj in čakala
I thanked him when he let me go	Zahvalil sem se mu, ko me je prepustil
I have never seen such a robot	Takšnega robota še nisem videl
I didn’t want to shoot him just then	Nisem hotel, da ga ustreli ravno takrat
I think maybe his grandfather	Mislim, da morda njegov dedek
I open them and the afternoon sunlight comes inside	Odprem jih in notri priteče popoldanska sončna svetloba
I will share the details in a private message	Podrobnosti bom delil v zasebnem sporočilu
I love it when that happens	Všeč mi je, ko se to zgodi
I think you need sleep	Mislim, da potrebuješ spanec
I turned to him and he nodded encouragingly to me	Obrnil sem se proti njemu in on mi je spodbudno pokimal
I will make a commitment to peace with them	Z njimi bom sklenil zavezo miru
I have never compared it to any other library	Nikoli je nisem primerjal z nobeno drugo knjižnico
I hit a few more keys and a few more	Zadel sem še nekaj tipk in še nekaj
I felt so empty and scared	Počutila sem se tako prazno in prestrašeno
I tried to wake him up, but I couldn’t	Poskušal sem ga zbuditi, a nisem mogel
I turned to examine my buttocks	Obrnil sem se, da bi pregledal zadnjico
We need to introduce a new administration	Vnesti moramo novo upravo
He was released early in the season	Izpuščen je bil zgodaj v sezoni
I was looking forward to the holiday	Veselil sem se dopusta
I can’t spend another night like last night	Ne morem preživeti še ene noči kot sinoči
I love being so tall next to you	Všeč mi je, da sem tako visok ob tebi
I ran over ten meters, which separated us	Stekel sem se čez deset metrov, ki nas je ločevalo
Like a skull with legs	Kot lobanja z nogami
I saw more beautiful trees along the way	Na poti sem videl lepša drevesa
I have everything ready	Vse imam pripravljeno
And I will help you	Ti pa bom pomagal
I think the boys will hold out	Mislim, da bodo fantje zdržali
I didn’t let go, just adjusted my weight and pulled	Nisem izpustil, samo nastavil svojo težo in potegnil
I've already got a replacement for you	Zate sem že dobil zamenjavo
I refused to accept him	Zavrnil sem ga sprejeti
I pressed my hand to the back of his neck	Z roko sem pritisnila na njegov zadnji del vratu
I spent time in my mind	Čas sem preživel v mislih
I designed printed circuit boards	Oblikoval sem tiskana vezja
A swing bridge crosses the chamber	Prek komore prečka nihalni most
I want a girlfriend	Rad bi imel punco
I never knew who they were	Nikoli nisem vedel, kdo so
I'm honored you're here	Počaščen sem, da si tukaj
I didn't expect traffic	Nisem pričakoval prometa
It seemed to me that I would fall forever	Zdelo se mi je, da bom za vedno padel
I took a deep breath and walked on	Globoko sem vdihnil in odšel naprej
I closed the door behind me and hurried downstairs	Zaprl sem vrata za sabo in odhitel dol
I was all ears, but everyone else seemed bored	Bil sem ves ušes, toda vsi ostali so se zdeli dolgčasi
It is active mainly at night	Aktiven je predvsem ponoči
I know her well enough that I can	Poznam jo dovolj dobro, da lahko
I called this meeting to ask for help	Ta sestanek sem poklical, da bi prosil za pomoč
I quickly got out of it	Hitro sem se izvlekel iz tega
I just made it to share with people	Pravkar sem ga naredil, da ga delim z ljudmi
I feel like he made me out of two hundred	Čutim, da me je naredil od dvesto
But I didn't expect this storm	Nisem pa pričakoval te nevihte
I'm waiting for that call	Čakam na ta klic
I disagree with them	Ne strinjam se z njimi
I have the greatest admiration	Jaz imam največje občudovanje
Here I have to finish some work first	Tukaj moram najprej dokončati nekaj dela
I heard my mom drives a car, and so does he	Slišal sem, da moja mama vozi avto, in tudi on
I don't recognize any of that	Nič od tega ne prepoznam
I didn’t have to write a positive review	Ni mi bilo treba napisati pozitivne ocene
I worked with swords, knives and throwing stars	Delal sem z meči, noži in metanjem zvezd
I want you to experience what my son did	Želim, da izkusiš to, kar je storil moj sin
I can't hang up	Ne morem odložiti slušalke
I turn into an eagle and not a little one	Prelevim se v orla in ne v malega
I had them on the conference committee	Imel sem jih v konferenčnem odboru
I took off my cloak and took another shower	Slekla sem ogrinjalo in se še enkrat stuširala
I'm coughing hard in my throat	Močno si odkašljam grlo
I hope to be able to understand people	Upam, da bom sposoben razumeti ljudi
I have more references as needed	Po potrebi imam več referenc
I sighed and read the first essay	Zavzdihnila sem in prebrala prvi esej
A small shift in ownership has not changed anything	Majhen premik lastništva ni nič spremenil
I was looking for revenge, not rescue	Iskal sem maščevanje, ne reševanje
I call this pure love	To imenujem čista ljubezen
I think they were hired and saw the opportunity	Mislim, da so bili najeti in so videli priložnost
D has been there for some time	D je bil tam že nekaj časa
I mentioned fear, pain, and bleeding	Omenil sem strah, bolečino in krvavitev
I feel like it happened to me	Počutim se, kot da se mi je zgodilo
I started to regret making them into roses	Začel sem obžalovati, da sem jih naredil v vrtnice
She also felt scared a long time ago	Zelo dolgo nazaj se je počutila tudi prestrašena
I'm not important anymore	nisem več pomemben
I imposed a spell of truth on him	Naložila sem mu urok resnice
I think it’s an amazing book	Menim, da je neverjetna knjiga
I really enjoy the voices in my head	Zelo uživam v glasovih v glavi
I couldn't believe these three were dead	Nisem mogel verjeti, da so ti trije mrtvi
I think that roughly covers it	Mislim, da to približno pokriva
I couldn't stand the tension	Nisem mogel prenesti napetosti
I didn't find anything	Nič nisem našel
The fight will be different from the one in the west	Boj bo drugačen od tistega na zahodu
I want to feel your kiss on my lips	Želim čutiti tvoj poljub na mojih ustnicah
I can read the same book over and over again	Lahko berem isto knjigo znova in znova
I would go out and have fun	Šla bi ven in se zabavala
I watch the houses turn into brick ones again	Gledam, kako se hiše spet spreminjajo v zidane
A cave with dead things in it	Jama z mrtvimi stvarmi v njej
I could have warned them sooner	Lahko bi jih prej opozoril
I need to talk to her about something	Moram govoriti z njo o nečem
I'm not going to school tomorrow	Jutri ne bom šel v šolo
Cutting was very important for this	Rezanje je bilo za to zelo pomembno
Even a woman can be dressed like that	Tudi ženska je lahko tako oblečena
I couldn't find you after graduation	Po diplomi te nisem mogel najti
I wished I could go often	Želel sem, da bi lahko šel pogosto
The work was completed in one hour	Delo je bilo končano v eni uri
I always answered you in a few minutes	Vedno sem vam odgovoril v nekaj minutah
I can use this to my advantage	To lahko uporabim v svojo korist
I told you what he said	Povedal sem ti, kaj je rekel
I wasn’t hired to care	Nisem bil najet, da bi skrbel
I played a dollar chip and won	Igral sem žeton za dolar in zmagal
I have not seen this part of the country yet	Tega dela države še nisem videl
They were thrilled with what they saw and experienced	Bili so navdušeni nad videnim in doživetim
I wanted something for my shady garden	Želel sem si nekaj za svoj senčni vrt
There will be a lot	Veliko bo
A pound of my meat probably wouldn’t be enough	Funt mojega mesa verjetno ne bi zadostoval
I was at such a high level	Bil sem na tako visoki ravni
I knew they would allow us to split up	Vedel sem, da nam bodo dovolili, da se razdelimo
I just started walking	Pravkar sem začel hoditi
The lower level was the main platform	Spodnja raven je bila glavna ploščad
I couldn't figure out the cup	Nisem mogel razbrati skodelice
I could not take this opportunity	Te priložnosti nisem mogel izkoristiti
I just wanted you to be safe	Hotel sem samo, da si varen
I didn't want to be seen with my father	Nisem hotel biti viden z očetom
I have a hard time sleeping at home	Doma težko spim
The song was arranged by the performers	Pesem so priredili izvajalci
I feel so happy and cheerful	Počutim se tako srečno in veselo
I feel what they feel	Čutim, kar čutijo oni
I build like really crazy big buildings	Gradim kot res nore velike zgradbe
I can't be that person	Ne morem biti ta oseba
I feel sorry for the man who will marry you	Žal mi je moškega, ki se bo poročil s tabo
I stepped off the beam path	Stopil sem s poti žarka
I want to prepare my order	Želim pripraviti svoje naročilo
I told him to go to hell that day	Rekel sem mu, naj gre tisti dan v pekel
I threw my shoulder at it	Vrgel sem ramo na to
The characters have weight and move properly	Liki imajo težo in se pravilno premikajo
An expression of fear suddenly flashed across his face	Na obrazu mu je nenadoma preletel izraz strahu
I will definitely get more in the future	V prihodnosti bom zagotovo dobil več
I don't see a single weed	Ne vidim niti enega plevela
A copy of the license is available here	Kopija licence je na voljo tukaj
Soldier, his honor	Vojak, njegova čast
I want to tell him he was fine	Želim mu povedati, da je bil v redu
I mean, how is it?	Mislim, kako je
The man had to drink to live	Človek je moral piti, da je živel
I nodded in sympathy	V znak sočutja sem prikimala
I didn’t have a chance to get in touch with anyone	Nisem imel možnosti stopiti v stik z nikomer
I wanted you back in the worst way	Želel sem te nazaj na najslabši način
As the pop singer says	Kot pravi pop pevec
I think it would be better to stay upright	Mislim, da bi bilo bolje ostati pokonci
I only work for work	Delam samo zaradi dela
I felt like an empty shell of a former self	Počutila sem se kot prazna lupina nekdanjega jaza
I hope this continues	Upam, da se bo to nadaljevalo
I ignored the camera	Ignoriral sem kamero
I surrendered with another roll of my eyes	Oddal sem se z drugim zavijanjem z očmi
I pretended to be a chicken	Pretvarjal sem se, da je piščanec
A bus came around the corner	Za vogalom je prišel avtobus
I've never been like that	Nikoli nisem bil takšen
A little rain won't hurt	Malo dežja ne bo škodilo
I couldn't see his eyes	Nisem mogel videti njegovih oči
I told them where you were	Povedal sem jim, kje si
I've never had such good sex	Še nikoli nisem imela tako dobrega seksa
I'm trying to wake you up	Poskušam te zbuditi
I really hated it when he did	Res sem sovražil, ko je to storil
I want to save him	Rad bi ga rešil
There is one police station in the city	V mestu je ena policijska postaja
But I got the feeling that someone was watching me	Dobil pa sem občutek, da me nekdo opazuje
I came here today looking for new items	Danes sem prišel sem in iskal nove artikle
A low point that no one could see	Nizka točka, ki je nihče ni mogel videti
I will realize	uresničil bom
I think he felt it, but he didn't look away	Mislim, da je to čutil, vendar ni odvrnil pogleda
I rolled great	Odlično sem se valjal
I feel more miserable because no one wants me around	Počutim se bolj bedno, ker me nihče ne želi zraven
I remember his exact words	Spomnim se njegovih natančnih besed
Man is gold impossible	Človek je zlata nemogoča
I follow the veins and make an underground cavity	Sledim žili in naredim podzemno votlino
I thought I could try to get in to kill me	Mislil sem, da bi lahko poskusil vstopiti, da bi me ubil
I felt them up and down my legs	Čutila sem jih gor in dol po nogah
I want to give it to someone	Želim ga nekomu podariti
I use quality charms and materials	Uporabljam kvalitetne čare in materiale
I found no reason for this exception	Nisem našel nobenega vzroka za to izjemo
I thought she was so old they would grow up	Mislil sem, da je tako stara, da bodo zrasli
I bite my lip to keep from making a sound	Ugriznem se v ustnico, da ne bi spustila zvoka
I did what any woman in my situation would do	Naredil sem to, kar bi storila vsaka ženska v moji situaciji
I should be dead too	Tudi jaz bi moral biti mrtev
I understand what I would do	Razumem, kaj bi naredil
I was a helpless dependent in a strict household	Bil sem nemočen vzdrževanec v strogem gospodinjstvu
A little red smoke dissipated into the air	Malo rdečega dima se je razpršilo v zrak
Cool wing joint that has old bay baked wings	Cool wing joint, ki ima stara zalivna pečena krila
I never thought he was under me	Nikoli si nisem mislil, da je pod mano
I believe it was stolen by one of the servants	Verjamem, da ga je ukradel eden od služabnikov
I'm trapped in the middle	Ujet sem na sredini
I had to run away, I had to break free	Moral sem pobegniti, moral sem se osvoboditi
I have seen so many people on this mountain	Na tej gori sem videl toliko ljudi
I tried to appreciate that history	Poskušal sem ceniti to zgodovino
I didn't dare tell him	Nisem mu upal povedati
I didn't even ask for those	Teh nisem niti prosil
I went three years ago	Sem šel pred tremi leti
I will find him and save my kingdom	Našel ga bom in rešil svoje kraljestvo
I was usually impatient and we both knew	Ponavadi sem bil nestrpen in oba sva vedela
I accepted animals and trees with ease	Z lahkoto sem sprejel živali in drevesa
I can't wait for the cold to pass	Komaj čakam, da mraz mine
I thought he could help you	Mislil sem, da ti lahko pomaga
I haven't had coffee yet	Nisem še pil kave
I start composing a text message	Začnem sestavljati besedilno sporočilo
I didn’t know where it was all coming from	Nisem vedel, od kod vse to prihaja
There was no open fire from our side	Z naše strani ni bil odprt ogenj
I shouldn't be so stupid	Ne bi smel biti tako neumen
I was one of the oldest there	Tam sem bil eden najstarejših
I expect everyone to feel the same	Pričakujem, da se vsi počutijo enako
I answered in the affirmative and thought seriously	Odgovoril sem pritrdilno in resno mislil
I know he's a kid	Vem, da je otrok
I'm going to talk for a few minutes today	Danes se bom pogovarjal nekaj minut
I have a similar style of music	Jaz imam podoben stil glasbe
I couldn’t be much older than seven	Ne bi mogel biti veliko starejši od sedmih
I know he's in there	Vem, da je notri
I can't even think of seeing you die	Sploh ne morem pomisliti, da bi te videl umreti
I’ve spent it all in the last few months	V zadnjih nekaj mesecih sem porabil vse
I know it wasn't easy for you	Vem, da vam to ni bilo lahko
I need to ask you some questions about your aunt	Moram ti postaviti nekaj vprašanj o tvoji teti
I go down to calm her down	Spustim se, da jo umirim
He assured her she understood	Zagotovil ji je, da razume
The passenger can make free local calls over the phone	Potnik lahko opravlja brezplačne lokalne klice prek telefona
I follow them as they withdraw from the plot	Sledim jim, ko se umaknejo iz parcele
I am none of these things	Jaz nisem nobena od teh stvari
I want students to feel comfortable with mistakes	Želim, da bi se učenci počutili udobno pri napakah
I never lived in a mansion with my family	Nikoli nisem živel v dvorcu z družino
The next day I was dead sick	Naslednji dan sem bil mrtev bolan
I studied his profile	Preučil sem njegov profil
I believe a lot of people have it all wrong	Verjamem, da ima veliko ljudi vse to narobe
I should probably hand them over to a lawyer	Verjetno bi jih moral predati odvetniku
I opened the file for you	Odprl sem datoteko zate
These systems are called written	Ti sistemi se imenujejo pisni
I spent the whole day in bed	Ves dan sem preživel v postelji
I helped him take off his clothes	Pomagal sem mu sleči oblačila
I felt it as a punishment	To sem čutil kot kazen
I can’t let it fall into the wrong hands	Ne morem pustiti, da pade v napačne roke
A man came between them	Med njima je prišel moški
Very exclusive guest list	Zelo ekskluziven seznam gostov
I know how you must have felt about that	Vem, kako si se moral zaradi tega počutiti
A scientist, for example, as he knows	Znanstvenik, na primer, kot zna
I thought you were reading the damn newspaper	Mislil sem, da bereš preklete časopise
I told you what you wanted to hear	Povedal sem ti, kar si hotel slišati
I really wanted that to be a part of this	Res sem želel, da bi bilo to del tega
So to speak, an interrogation	Tako rekoč zaslišanje
I couldn’t risk saying something evil	Nisem mogel tvegati, da bi rekel nekaj hudobnega
I could join him after six months	Lahko bi se mu pridružil po šestih mesecih
Then there was the hotel	Potem je bil hotel
I totally regret coming here	Popolnoma obžalujem, da sem prišel sem
I want to know who he is	Želim vedeti, kdo je
I can't help you if you don't let me in	Ne morem ti pomagati, če me ne spustiš noter
I'll give you anything	dal ti bom karkoli
I can't turn this off	Tega ne morem izklopiti
I try to stick with it	Poskušam se držati z njim
I just needed some time to myself	Potreboval sem le nekaj časa zase
I wait for it to move, but it doesn’t move	Čakam, da se premakne, vendar se ne premakne
I have many friends in politics	V politiki imam veliko prijateljev
I never spend all night with a man	Nikoli ne preživim cele noči z moškim
I need to start buying milk for you	Začeti moram kupovati mleko zate
I wouldn't kill a dog or a cat	Ne bi ubil psa ali mačke
I still decided to wait for her	Še vedno sem se odločil, da jo počakam
They didn't give me any details	Nobenih podrobnosti mi niso dali
The attack was not sufficiently organized and failed	Napad ni bil dovolj organiziran in ni uspel
The plane was then called several times by radio	Letalo je bilo nato večkrat klicano po radiu
A very clever criminal	Zelo pameten kriminalec
I just want him to admit it	Želim samo, da to prizna
I need you to stay here for now	Zaenkrat potrebujem, da ostaneš tukaj
I shudder at myself	Zgražam se nad sabo
The choir, which was out of sight, hinted at privacy	Zbor, ki je bil izven pogleda, je nakazoval zasebnost
I also told her many other things	Povedal sem ji tudi marsikaj drugega
I immediately reported it to the professor	Takoj sem ga prijavil profesorju
I have your latest with me	S seboj imam tvojo najnovejšo
I didn’t have a toothbrush with me	Nisem imela zobne ščetke pri sebi
I understood the feeling very well	Zelo dobro sem razumel občutek
I didn't know anyone saw me	Nisem vedel, da me je kdo videl
The competition for human souls begins	Začne se tekmovanje za človeške duše
I want to know every deep, dark secret about everyone	Želim vedeti vsako globoko, temno skrivnost o vseh
I could feel things in his walls	Čutil sem stvari v njegovih stenah
He then worked as a merchant for several years	Nato je več let delal kot trgovec
I know you died from the victory against us	Vem, da si umrl od zmage proti naju
I decided that sleep was the best option	Odločil sem se, da je spanje najboljša možnost
I can feel hunger and look forward to it	Lahko čutim lakoto in se veselim
I want to win the championship again	Želim si še enkrat pripeljati prvenstvo
I don't think she liked my look	Mislim, da ji ni bil všeč moj videz
I could feel the walls building between us	Čutil sem, kako se med nama gradijo zidovi
I took a step back and the others went forward	Naredil sem korak nazaj, drugi pa so šli naprej
I was her crew partner for over a year	Bil sem njen partner v posadki več kot eno leto
Females never climb on males	Samice se nikoli ne vzpenjajo na samce
Maybe others would like to sing them too	Mogoče bi jih radi zapeli tudi drugi
I know this relationship was not forced on anyone	Vem, da ta odnos ni bil nikomur vsiljen
I couldn’t understand her thinking	Nisem mogel razumeti njenega razmišljanja
The cost of fitness is the opposite	Stroški fitnesa so nasprotni
I was filled with bliss	Bil sem napolnjen z blaženostjo
I look more and more closely at his actions	Vedno bolj natančno pogledam njegova dejanja
I asked him why he looked worried	Vprašal sem ga, zakaj je videti zaskrbljen
A nurse came from the other room	Iz druge sobe je prišla medicinska sestra
I had to know he was dead	Moral sem vedeti, da je mrtev
I decided to take it with me	Odločil sem se, da ga vzamem s seboj
I love the way you love me back	Všeč mi je, kako me ljubiš nazaj
I had to get him out of the house	Moral sem ga spraviti iz hiše
I was crazy about this woman who had me totally	Bil sem nor na to žensko, ki me je imela popolnoma
I paid them for the night	Plačal sem jim za noč
I already know the answer	Odgovor že poznam
I didn’t know him well before, but he’s kind	Prej ga nisem dobro poznal, je pa prijazen
I wonder if this is a concern	Zanima me, če je to skrb
I have no desire to see this, ever	Nimam želje videti tega, nikoli
The rest of the route was macadam	Preostanek poti je bil makadamski
I want to make sure there is no physical injury	Želim se prepričati, da ni fizične poškodbe
I am the soul of this ship	Jaz sem duša te ladje
I prayed about it, but it didn’t happen	Molil sem o tem, pa se ni zgodilo
I point out the problem	Opozarjam na problem
I have to make a change	Moram narediti spremembo
I opened my eyes and saw a shadowy figure	Odprla sem oči in videla senčno figuro
They are absolutely fake	So absolutno lažni
I am really excited about this support	Res sem navdušen nad to podporo
I turn off the alarm	Izklopim alarm
I just have to get to the door	Samo priti moram do vrat
I desperately wanted to remove it	Obupano sem ga želel odstraniti
I know what a house is	Vem, kaj je hiša
I'm last in line	Jaz sem zadnji v svoji vrsti
I nodded into his pocket	Pokimala sem v njegov žep
I looked around and observed the landscape	Ozrl sem se naokoli in opazoval pokrajino
I have not found this anywhere else as a consumer	Tega kot potrošnik nisem našel nikjer drugje
I feel like a cousin to these people	Počutim se kot bratranec tem ljudem
The soul is mortal and comes from the earth	Duša je smrtna in prihaja iz zemlje
I sent him to that house	Poslal sem ga v tisto hišo
I told her there was no way	Rekel sem ji, da ni možnosti
I want to see some results soon	Kmalu želim videti nekaj rezultatov
I told him about the article	Povedal sem mu o članku
I immediately felt at home	Takoj sem se počutil kot doma
It is very nicely done	Zelo lepo je narejeno
This time made sure the show was a success	Ta čas je poskrbel, da je oddaja uspela
A little extra attention never hurt anyone	Malo dodatne pozornosti nikoli nikomur ni škodilo
I looked over the edge of the ship	Pogledal sem čez rob ladje
I took her hand and kissed her	Prijel sem jo za roko in jo poljubil
The moon is the limit	Mesec je meja
We can only be perfect if we work together	Popolni smo lahko le, če delamo skupaj
I looked at him without saying anything	Pogledala sem ga, ne da bi ničesar rekla
I could never afford it	Nikoli si ga ne bi mogel privoščiti
But we forced him to do it	Toda mi smo ga prisilili k temu
Slowly, people started coming back	Počasi so se ljudje začeli vračati
I lay back down and he stroked my hair	Ulegla sem se nazaj in on me boža po laseh
I think this is the opposite of adulthood	Mislim, da je to v nasprotju z odraslostjo
I just want to do my job	Želim samo opravljati svoje delo
I got stuck in my clothes	Zataknila sem se v svoja oblačila
I shake and wrap my arms around myself	Tresem se in se ovijem z rokami
He could play a role in her joke	Lahko bi igral vlogo v njeni šali
He could have stopped things before life was taken	Lahko bi ustavil stvari, preden je bilo vzeto življenje
I was completely happy	Bil sem popolnoma srečen
I forgot the horse and killed the dog	Pozabil sem konja in ubil psa
I tried to do right	Poskušal sem narediti prav
I've never seen him before	Še nikoli ga nisem videl
A little too thin for his taste	Malo pretanek za njegov okus
I know you feel these things somewhere out there	Vem, da čutiš te stvari nekje tam
A young, handsome duke	Mlad, čeden vojvoda
I just look different	Samo izgledam drugače
I knew I would tell her it was going to go bad	Vedel sem, da bi ji povedal, da bo slabo šlo
I forgot how it feels to hunt with him	Pozabil sem, kakšen je občutek loviti z njim
I am one of those who testify to this	Sem eden tistih, ki to pričajo
I couldn't tell them	Nisem jim mogel povedati
I look forward to watching the finished film	Veselim se ogleda končanega filma
I suddenly got tired and had to go upstairs	Nenadoma sem se utrudil in moral sem gor
Maybe I should go to college	Mogoče bi šel na fakulteto
I started pushing back	Začel sem pritiskati nazaj
Serve with usually boiled potatoes	Zraven postrezite navadno kuhan krompir
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I'm willing to obey you	Pripravljen sem te ubogati
I will not cause a scene	Ne bom povzročil scene
I stopped, she stopped	Ustavil sem se, ona se je ustavila
I agree with your way of thinking	Se strinjam s tvojim načinom razmišljanja
A living, wild, militant princess	Živa, divja, bojevita princesa
I have a professional responsibility to treat you	Imam profesionalno odgovornost, da vas zdravim
I have never seen so much snow	Toliko snega še nisem videl
I notice, however, that you still have a head	Opažam pa, da še vedno imaš glavo
I was creative where she was practical	Bil sem ustvarjalen, kjer je bila ona praktična
Now I can see my productive future	Zdaj lahko vidim svojo produktivno prihodnost
I exceeded the contract	Prešel sem pogodbo
I never expected to cry	Nikoli nisem pričakovala, da bom jokala
I had to practically drag him to the car	Moral sem ga praktično odvleči do avta
I freeze, my heart pounding in my throat	Zmrznem, srce mi skoči v grlo
I give life wisdom from the afterlife	Dajem življenjsko modrost od onstranstva
I was confused and often confused	Bil sem zmeden in pogosto zmeden
I nodded to her a little	Malo sem ji pokimal
I count to ten, then peek over the dash	Preštejem do deset, nato pa pokukam nad pomišljaj
I have failed to protect my brother in the past	Brata mi v preteklosti ni uspelo zaščititi
The camera would shoot down	Kamera bi sestrelila
I asked her if she liked it	Vprašal sem jo, če ji je všeč
I can do most of the time	Večino časa zmorem
I should never have told you about it	Nikoli ti ne bi smel povedati o tem
I killed a man because he lied to me	Ubil sem človeka, ker mi je lagal
I saw the sign for the train station	Videl sem znak za železniško postajo
I wanted him to fix things	Želel sem, da stvari popravi
I didn’t know how to answer him	Nisem vedel, kako naj mu odgovorim
I don't want you to see me like that	Nočem, da me vidiš takšnega
One day, no problem	En dan, brez težav
A cause-and-effect relationship has not been established	Vzročno-posledična povezava ni bila ugotovljena
Her relationship with her family was generally close	Njen odnos z družino je bil na splošno tesen
I vomited across the side of the bed	Bruhal sem čez stran postelje
I now enjoyed every second of our time together	Zdaj sem užival v vsaki sekundi našega skupnega časa
I went to look	Šla sem pogledat
I would like to finish by seven	Rad bi zaključil do sedmih
I didn't mean to hide it from you	Nisem ti ga namenoma skrival
I will officially court you	Uradno vam bom dvoril
I like my privacy	Všeč mi je moja zasebnost
I didn’t know whether to put it off or what	Nisem vedel, ali naj odložim ali kaj
I worked as an innovation coach	Delal sem kot trener inovacij
I appreciate your enthusiasm	Cenim vaše navdušenje
I have a really bad feeling about him	Imam res slab občutek o njem
I think he's a good man	Mislim, da je dober človek
I turned to look at her	Obrnil sem se, da bi jo pogledal
I see the pain on his face	Vidim bolečino na njegovem obrazu
I explained my situation and asked them to come back	Razložil sem svojo situacijo in jih prosil, naj se vrnejo
I stopped as the dark shadow passed	Ustavil sem se, ko je prešla temna senca
I also missed the call earlier	Tudi jaz sem prej zamudil klic
With a feeling of disgust, I pulled out the envelope	Z občutkom gnusa sem potegnila ovojnico
I haven’t been behaving very nicely lately	Zadnje čase se ne obnašam zelo lepo
I join as a replacement	Pridružim se kot zamenjava
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Znanstveni fenomen, ja, vendar še vedno znanstveni
I shudder at the memories	Zgrozim se ob spominih
I had no progress to report	Nisem imel o napredku poročati
The guy he just met	Fant, ki ga je pravkar spoznal
Please save	Prosim, da se reši
I responded to this by giving them a finger	Na to sem se odzval tako, da sem jim dal prst
I was hoping for a change	Upal sem na spremembo
I wondered if they really had champagne in these	Spraševal sem se, ali imajo v teh res šampanjec
I wouldn’t think I’d miss it	Ne bi pomislil, da bi ga zamudil
I can't talk to you right now	Trenutno ne morem govoriti s tabo
A song that could be a path unto itself	Pesem, ki bi lahko bila pot zase
I still felt a great sense of ownership	Še vedno sem čutil velik občutek lastništva
More research is needed	Potrebnih je več raziskav
I stood on the rock and tried to get closer to them	Stal sem na skali in jih poskušal približati
I love meeting new people	Rada spoznavam nove ljudi
I never lacked the ability to do things	Nikoli mi ni manjkalo sposobnosti za stvari
I open the garage door and push the truck inside	Odprem garažna vrata in potisnem tovornjak noter
I had to walk a few meters before the final approach	Pred končnim pristopom sem moral hoditi nekaj metrov
I looked around, no one	Pogledala sem naokoli, nikogar
But it’s just not that funny	Ampak preprosto ni tako smešno
I enjoy things like that	Uživam v takih stvareh
I wanted to thank them once again for their kindness	Želel sem se jim še enkrat zahvaliti za prijaznost
I felt it was related to something soft, probably his stomach	Čutil sem, da je povezano z nečim mehkim, verjetno z njegovim želodcem
I know they were receiving calls	Vem, da so prejemali klice
I shrugged and nodded	Skomignila sem z rameni in prikimala
I couldn't help but stick it in her ear	Nisem si mogel pomagati, da ji ga ne bi zataknil za uho
I was willing to let him separate us	Bila sem pripravljena pustiti mu, da naju loči
Personally, I did not expect much progress	Osebno nisem pričakoval velikega napredka
I walked here and there among them	Hodil sem sem in tja med njimi
I love friends	Rada sem prijatelja
I tried to help her	Poskušal sem ji pomagati
I took it off yesterday and tried to straighten it out	Včeraj sem ga snel in ga poskušal poravnati
I succeeded with my life	Z življenjem mi je uspelo
I knew he would when he could	Vedel sem, da bo, ko bo le mogel
I was damn tired of her spoiled relationship	Prekleto sem bil utrujen od njenega razvajenega odnosa
I felt his pure power	Čutila sem njegovo čisto moč
I think it's stupid to do that	Mislim, da je neumno to narediti
I really like these little parts	Zelo so mi všeč ti majhni deli
I doubt it will end there	Dvomim, da se bo tam končalo
I had never met such a person before	Do tistega trenutka še nisem srečal takšne osebe
A society controlled by working people	Družba, ki jo nadzorujejo delovni ljudje
I just moved here not long ago	Pravkar sem se preselil sem nedolgo nazaj
I pushed through the back door	Odrinil sem skozi zadnja vrata
I may have overlooked some trick here	Tukaj sem morda spregledal kakšen trik
I took the drops as directed and regularly	Kapljice sem jemal po navodilih in redno
I can’t believe it’s still in the press	Ne morem verjeti, da je še vedno v tisku
Males usually have a larger territory than females	Samci imajo običajno večje ozemlje kot samice
I looked at him and he shrugged	Pogledala sem ga in skomignil je z rameni
I work hard and dream a lot	Trdo delam in sanjam veliko
I can do much better	Lahko naredim veliko bolje
I hit a few of them and they seemed to get it	Nekaj ​​sem jih zadel in zdelo se je, da so dobili
I promise you that if you behave	To ti obljubim, če se obnašaš
Sorry I'm jealous	Oprosti, ker sem ljubosumna
They recommended a peace treaty	Priporočili so sklenitev miru
The relationship is romantic when those involved say it is	Odnos je romantičen, ko vpleteni pravijo, da je
A description of my feelings	Opis mojih občutkov
No one wanted to know	Nihče ni hotel vedeti
I imagine he is disappointed in me	Predstavljam si, da je razočaran nad mano
I wanted to lie down until that thought disappeared	Hotel sem ležati, dokler ta misel ne izgine
I can't go on	Ne morem več naprej
I like to listen and observe	Rada poslušam in opazujem
I left the building and sat in the car	Zapustil sem stavbo in sedel v avto
But first, I need time to rest	Najprej pa rabim čas počitka
I attended this class in the fall	Ta razred sem obiskoval jeseni
I have nothing to do	ničesar nimam za početi
Eight percent of students qualify for special education	Osem odstotkov študentov izpolnjuje pogoje za posebno izobraževanje
I didn't even roll my eyes	Niti z očmi nisem zavila
I crave adventure	Hrepenim po avanturi
Literature has taught me more	Literatura me je naučila več
I could deal with a man	Lahko bi se ukvarjal s človekom
I rested my feet on the floor	Noge sem naslonila na tla
I observe everything without being asked	Opazujem vse, ne da bi me kaj vprašali
I love wearing hats, I always have them, I always will	Rada nosim klobuke, vedno jih imam, vedno bom
I didn’t even know where to start	Sploh nisem vedela, kje začeti
Some parts are allowed to flood in winter	Nekateri deli so pozimi dovoljeni za poplavljanje
A good way to start a new growing season	Dober način za začetek nove sezone rasti
I saw an old woman begging for youth	Videl sem staro žensko, ki je prosila za mladost
I waited for all the roads to be cleared	Čakal sem, da so bile vse ceste očiščene
Alice falls asleep and dreams	Alice zaspi in sanja
I read a little yesterday	Malo sem prebral včeraj
I really like the game	Igra mi je zelo všeč
I left the throwing knives at home	Nože za metanje sem pustil doma
I know you have a heart	Vem, da imaš srce
I'd rather get used to it	Raje se navadim na to
I will not accept anything else	Ničesar drugega ne bom sprejel
I was reserved for her	Bil sem rezerviran zanjo
It was built in two phases	Zgrajena je bila v dveh fazah
I slept alone when you got home	Sam sem spal, ko si prišel domov
I was married for four years	Poročena sem bila štiri leta
I try not to think about it here	Poskušam ne razmišljati o tem tukaj
I could not speak or understand foreign languages	Nisem znal govoriti ali razumeti tujih jezikov
I knew it was expensive	Vedel sem, da je drago
I just need to warm up	Samo ogreti se moram
I still have a lot to say	Imam še veliko za povedati
I reached out and turned it off	Segel sem in ga ugasnil
I don’t think you really need to know much	Mislim, da res ni treba vedeti veliko
I know this is best for me	Vem, da je to zame najboljše
A new land with new people	Nova dežela z novimi ljudmi
I opened my heart to the unexpected	Odprl sem svoje srce za nepričakovano
I lay on his chest and stared at the wall	Ležala sem na njegovih prsih in gledala v steno
I didn't see how good you were to me	Nisem videl, kako dober si bil do mene
I set up a cat feeding machine	Nastavil sem stroj za hranjenje mačk
I will send guards to the water chamber	V vodno komoro bom poslal stražarje
I wouldn't spoil it	Ne bi ga pokvaril
I was worried and shrugged	Zaskrbljen sem bil in mu stresel ramena
I traveled with time into the future	Potoval sem s časom v prihodnost
I'm not as young as they are	Nisem tako mlad kot oni
I quickly looked around, but the backyard was clean	Hitro sem pogledal naokoli, vendar je bilo zadnje dvorišče čisto
I enjoyed being in there	Užival sem tam notri
I couldn't help but notice you	Nisem si mogel pomagati, da te ne opazim
I prepared for almost any situation	Pripravila sem se na skoraj vsako situacijo
I lay my head on his firm shoulder	Položim glavo na njegovo trdno ramo
That was a turning point	To je bila prelomnica
A few hours of sleep couldn’t hurt	Nekaj ​​ur spanja ni moglo škoditi
I bent down gently and kissed her again	Nežno sem se sklonil in jo spet poljubil
Edward did not fix it and it was destroyed	Edward ga ni popravil in je postal uničen
I could see that even at the age of eight	To sem lahko videl tudi pri osmih letih
I had to find another way to satisfy that hunger	Moral sem najti drug način, da potešim to lakoto
I couldn’t avoid what might follow	Nisem se mogel izogniti temu, kar bi lahko sledilo
I want that as much as you do	To si želim tako močno kot ti
I nodded to her in my quiet response	Pokimal sem ji na svoj tihi odgovor
I knew what she meant	Vedel sem, kaj je mislila
I could hardly wait for the green-yellow stage	Komaj sem čakala na zeleno-rumeno etapo
I wanted to fill the page	Hotel sem napolniti stran
I step on the back porch and freeze	Stopim na zadnjo verando in zamrznem
This collaboration has continued to this day	To sodelovanje se je nadaljevalo vse do danes
Congress to withdraw this region from public auction	Kongres, da to regijo umakne z javne dražbe
I can’t thank you enough for that	Ne morem se vam dovolj zahvaliti za to
She panicked	Prejela jo je panika
I’m sure he’s fully aware, too	Prepričan sem, da se tudi on popolnoma zaveda
A drink was a must	Nujna je bila pijača
I didn’t intend to take anyone seriously	Nisem se nameraval z nikomer resno ukvarjati
I can't blame him for that	Tega mu ne morem očitati
I didn’t want to sing all night anyway	Itak nisem hotel peti celo noč
It’s my fault I’m a simple woman	Kriva sem, da sem preprosta ženska
I looked out, from the door, onto the street	Pogledala sem ven, od vrat, na ulico
I have never felt this peace	Še nikoli nisem čutil tega miru
That's what I always thought	To sem vedno mislil
But I could never do that run	Tega teka pa nikoli ne bi mogel početi
I have to talk	Moram govoriti
I deserved it and it was mine	Zaslužil sem si ga in bilo je moje
Another person came out of the bath	Iz kopeli sem prišla druga oseba
The edge of my seat for the whole hour	Rob mojega sedeža za vso uro
Many characters are associated with key events of the complication	Številni liki so povezani s ključnimi dogodki zapleta
I had to give them the tools to succeed	Moral sem jim dati orodja za uspeh
I wasn’t so sure anymore	Nisem bil več tako prepričan
I let the curtain drop	Pustil sem, da se zavesa spusti
We were very much in love and we still are	Bila sva zelo zaljubljena in sva še vedno
I watched the match	Gledal sem tekmo
A police captain wearing a uniform	Policijski kapetan, oblečen v uniformo
An empty hallway awaits in the back	Zadaj čaka prazen hodnik
I am more than happy with your answer	Sem več kot zadovoljna z vašim odgovorom
I traveled to the northwest, for no particular reason	Potoval sem proti severozahodu, brez posebnega razloga
I remembered the present too much	Preveč sem se spominjal sedanjosti
I am pure at heart	Jaz sem čist po srcu
I knew he felt a little sorry for me	Vedel sem, da se mi je malo smilil
I take another step forward	Naredim še en korak naprej
I felt strong arms wrapping around my waist	Čutila sem močne roke, ki so me ovijale okoli pasu
I could tell him the truth	Lahko bi mu povedal resnico
I decided to remember him for next time	Odločil sem se, da se ga spomnim za naslednjič
I feel like I’d rather be home and do something else	Čutim, da bi bil raje doma in delal kaj drugega
I hope all is well	upam, da bo vse dobro
It burned me and it hurt too	Peklo me je in tudi bolelo je
I didn't mean to squeeze you like that	Nisem te hotel tako stisniti
I hope lunch time is near	Upam, da bo čas kosila blizu
I couldn’t stop thinking about him	Nisem mogla nehati misliti nanj
I mean, sad he decided to kill	Mislim, žalosten, da se je odločil ubiti
But I wouldn't get too close to them	Ne bi se jim pa preveč približal
He only did it with his voice	To je počel samo s svojim glasom
I saw his door down the hall	Videl sem njegova vrata po hodniku
I approached the man	Približala sem se človeku
The issue date was later postponed for two weeks	Datum izdaje je bil pozneje prestavljen za dva tedna
I was in charge of my own destiny	Sam sem bil zadolžen za svojo usodo
I looked around and found him on the floor	Pogledal sem naokoli in ga našel na tleh
A few lines that never received a sequel	Nekaj ​​vrstic, ki nikoli niso prejele nadaljevanja
I will always respect that and inspire me	To bom vedno spoštoval in me navdihoval
I, too, will retire now	Tudi jaz se bom zdaj upokojil
I hate to hear about sick people	Sovražim slišati o bolnih ljudeh
When I hear that, I notice who this person is	Ko to slišim, opazim, kdo je ta oseba
I was happy to learn more about you and your family	Z veseljem sem izvedel več o tebi in tvoji družini
I think that's how you drink	Mislim, da se tako pije
Sometimes fruit and vegetable substances are also consumed	Včasih se zaužije tudi sadna in zelenjavna snov
You should talk to the manager	Moral bi se pogovoriti z upraviteljem
A battle of epic proportions	Bitka epskih razsežnosti
I had to beat him at something	Moral sem ga premagati v nečem
I didn’t last a minute with my rude friend	Nisem zdržala niti minute s svojim nesramnim prijateljem
One picture does not cover everything about an animal	Ena slika ne zajame vsega o živali
I wanted to be normal again	Želel sem biti spet normalen
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takega
I'm running along the beach	Tečem po plaži
I served in this position for three years	Na tem položaju sem služil tri leta
Others were more enthusiastic	Drugi so bili bolj navdušeni
I would recommend this book to anyone	To knjigo bi priporočil vsakomur
I've never been afraid of anything	Še nikoli se nisem nič bal
I drank, but it didn't help	Pila sem, pa ni pomagalo
Two of his writings stand out in particular	Posebej izstopata dva njegova spisa
Specialist on the ground	Specialist na tleh
I've never been on a ship	Nikoli nisem bil na ladji
The slender brown shape fell to the ground	Vitka rjava oblika je padla na tla
I knew my heart was ready	Vedel sem, da je moje srce pripravljeno
I have to figure it out for myself	To moram ugotoviti sam
I knew he was going to pull something off	Vedel sem, da bo nekaj potegnil
He has now bought a mortgage	Zdaj je kupil hipoteko
I couldn’t stop writing	Nisem mogel nehati pisati
I wanted to stay there and find my father	Hotel sem ostati tam in poiskati očeta
I thought it was going to break	Mislil sem, da se bo zlomilo
A few months later we signed a contract	Nekaj ​​mesecev kasneje smo podpisali pogodbo
I gave him a second chance, but he failed	Dal sem mu drugo priložnost, pa mu ni uspelo
I just can’t look people in the face	Enostavno ne morem gledati ljudem v obraz
I think that was the word he used	Mislim, da je bila to beseda, ki jo je uporabila
I stood first on one leg, then on the other	Stal sem najprej na eni nogi, nato na drugi
Therefore, the tape has only one surface	Zato ima trak samo eno površino
I can't do anything else	Ne morem storiti ničesar drugega
I have made several such models myself	Sam sem naredil več takšnih modelov
I know damn well he did	Prekleto dobro vem, da je storil
I want to take you to the races this summer	To poletje te želim peljati na dirke
I never thought this would happen	Nikoli si nisem mislil, da bo do tega prišlo
She stepped there and put it down	Stopila je tja in jo odložila
I worked with his mother	Delala sem z njegovo mamo
I wasn’t ready to face him	Nisem se bila pripravljena soočiti z njim
A dull glow shone through the curtains of his living room	Skozi zavese njegove dnevne sobe je sijal dolgočasen sijaj
I thought it was impossible	Mislil sem, da je nemogoče
I became confident	Postala sem samozavestna
I thought you already knew that	Mislil sem, da si to že vedel
I didn’t want to be caught unexpectedly from behind	Nisem hotel, da bi me zalotili nepričakovano od zadaj
I didn't pack anything	Pakiral nisem ničesar
I really wanted that	Tega sem si močno želel
I'll be back to the airport myself	Sam se bom vrnil na letališče
I want to forget all the bad things	Želim pozabiti na vse slabe stvari
I believe the world has it	Verjamem, da ga ima svet
I felt closed in on myself and frozen	Počutila sem se zaprto vase in zamrznjeno
A pleasant sea breeze was blowing	Pihal je prijeten morski vetrič
I am older than this world	Starejši sem od tega sveta
I miss the seasons, the snow and the sun	Pogrešam letne čase, sneg in sonce
I've already learned that	Tega sem se že naučil
I mean, it’s just too beautiful not to be desirable	Mislim, preprosto je preveč lep, da ne bi bil zaželen
I finished book number two	Končal sem knjigo številka dve
I started studying university and a new job	Začel sem študirati univerzo in novo službo
I had to spend my birthday in jail	Svoj rojstni dan sem moral preživeti v zaporu
I told them we might have to fight them	Rekel sem jim, da se bomo morda morali boriti z njimi
Undoubtedly a risky move, but her only option	Nedvomno tvegana poteza, a njena edina možnost
I became very worried	Postala sem zelo zaskrbljena
I walked past them the day before	Pred dnevom sem šel mimo njih
I kissed him while he started shaking	Poljubila sem ga, medtem ko se je začel tresti
I couldn’t sleep at that smell	Nisem mogel spati ob tem vonju
Men are more often affected than women	Moški so pogosteje prizadeti kot ženske
I was here alone	Tukaj sem bil sam
The great love of my life	Velika ljubezen mojega življenja
But I can't stay long	Ne morem pa ostati dolgo
I call this a criminal space	Jaz temu pravim kazenski prostor
I think this is a great topic	Mislim, da je to odlična tema
I will give her your regards	Izročil ji bom vaše pozdrave
I couldn’t focus, I couldn’t focus	Nisem se mogel osredotočiti, nisem se mogel osredotočiti
A little older, a little wiser, but there again	Malo starejši, malo modrejši, a tam še enkrat
I told him what happened to his daughter	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo z njegovo hčerko
A journey that will change your life	Potovanje, ki vam bo spremenilo življenje
But now I can define it better	Zdaj pa to lahko bolje definiram
I saw the ground rise fast, too fast	Videl sem, kako se tla hitro dvigajo, prehitro
I wanted to watch it for a few more minutes	Želel sem ga gledati še nekaj minut
I tried to be serious, but I escaped laughter	Poskušal sem biti resen, a mi je ušel smeh
I see a soul laughing in my being	Vidim dušo, ki se smeji v mojem bitju
I am beginning to accept his role and family responsibility	Začenjam sprejemati njegovo vlogo in družinsko odgovornost
I can't explain, honestly	Ne znam razložiti, iskreno
I turned and stood face to face	Obrnil sem se in stal iz oči v oči
Just who to trust is a very gray area	Le komu verjeti je zelo sivo območje
I think that makes sense	Mislim, da je to smiselno
I had to talk to her privately	Moral sem govoriti z njo zasebno
I wanted to hear which line he would try	Želel sem slišati, katero vrstico bo poskusil
I want to get back to shore	Želim se vrniti na obalo
I’m starting to notice how dark it’s getting	Začenjam opažati, kako temno postaja
I shrug back at his question	Skomignem z rameni nazaj k njegovemu vprašanju
I haven’t slept much lately	Zadnje čase nisem veliko spal
I have the best selection of diamond rings	Imam najboljšo izbiro diamantnih prstanov
A big dumpling hung in my throat	V grlu mi je visel velik cmok
A few of these things attacked us	Nekaj ​​teh stvari nas je napadlo
I spent three weeks in the hospital	V bolnišnici sem preživel tri tedne
I listened as he mentioned my name	Poslušala sem, ko je omenil moje ime
I thought you might like the surprise	Mislil sem, da ti bo presenečenje morda všeč
Not the apartment in the back	Ne stanovanje zadaj
It seemed to me that it was best to avoid them	Zdelo se mi je, da se jim je najbolje izogniti
I will give him something that no emperor could	Dal mu bom nekaj, česar ne bi mogel noben cesar
I did not belong to any of the worlds	Nisem pripadal nobenemu od svetov
I have them here, the rest is up to you	Imam jih tukaj, ostalo je odvisno od vas
An out-of-office relationship would be awkward	Odnos zunaj službe bi bil neroden
I believe this is definitely a sign	Verjamem, da je to vsekakor znak
I understand, but not much will change	Razumem, vendar se ne bo kaj dosti spremenilo
I only decided when you arrested the others	Odločil sem se šele, ko ste aretirali ostale
I can’t believe it’s all free	Ne morem verjeti, da je vse to brezplačno
I think women should be treated as equals to men	Mislim, da je treba ženske obravnavati kot enakovredne moškim
I left a feast for you and the boys	Tebi in fantom sem pustil pojedino
I came without any problems	Sem prišel brez težav
I saw her smile, trying to bite him back	Videl sem njen nasmeh, poskušal ga ugrizniti nazaj
I enrolled as a weapons instructor	Vpisal sem se za inštruktorja orožja
I just did more of it	Pravkar sem jo naredil več
I used to stumble upon it	Včasih sem se spotaknil ob to
I have another way to conclude this	Imam drug način, da to zaključimo
But I saw her keys	Vendar sem videl njene ključe
I didn’t remember coming home	Nisem se spomnil, da bi prišel domov
I suspected it would	Sumil sem, da bo
I felt a little stupid	Počutil sem se malo neumno
I am your chemistry mentor for beginners	Sem vaš mentor kemije za začetnike
I just missed a few things	Samo nekaj stvari sem izpustil
A church like ours is not their cup of tea	Cerkev, kot je naša, ni njihova skodelica čaja
I didn’t like it, but it was a sad truth	Ni mi bilo všeč, ampak to je bila žalostna resnica
Because of all this, I feel really stupid	Zaradi vsega tega se počutim res neumno
I had to face the truth	Moral sem se soočiti z resnico
I will not allow myself to feel	Ne bom si dovolil čutiti
I wrote his silence in my book	Njegov molk sem zapisal v svojo knjigo
A new world opened up and she fell in love	Odprl se je nov svet in zaljubila se je
I knew it, but I kept quiet	Vedel sem, a sem molčal
I still love walking	Vseeno obožujem hojo
I had no meaning for my car or my body	Nisem imel nobenega pomena za svoj avto ali svoje telo
I was in the garden with my mom	Z mamo sem bila na vrtu
I know they are not hot on my way	Vem, da na moji poti niso vroče
I felt weak	Čutila sem, da sem šibka
I demand cooperation from all my brothers	Zahtevam sodelovanje od vseh svojih bratov
I sighed and nodded and walked towards the house	Zavzdihnila sem in prikimala ter odšla proti hiši
A faint light shone in the far room	V daljnem prostoru je zasvetila šibka svetloba
I nodded in agreement	Prikimala sem v znak strinjanja
I couldn’t eat too much because of my stomach	Zaradi želodca nisem mogla preveč jesti
I have a witness in this good woman	V tej dobri ženski imam pričo
I also seemed to be tied down	Zdelo se je tudi, da sem privezan
I didn't have to explain anything	Nič mi ni bilo treba razlagati
I couldn't be in the same room as her	Nisem mogel biti v isti sobi kot ona
I’m so looking forward to spending time with her	Tako se veselim časa z njo
I write about dreams, life and travel	Pišem o sanjah, življenju in potovanjih
I think you can walk with whoever you want	Mislim, da lahko hodiš s kom hočeš
I thought it was better to never say their names	Mislil sem, da je bolje, da nikoli ne povem njihovih imen
But I imagined it was like that everywhere	Predstavljal sem si pa, da je tako povsod
Without it, we would have no future	Brez tega ne bi imeli prihodnosti
The selection of the jury took a month	Izbira žirije je trajala mesec dni
He had a good sense of time and integration	Imel je dober občutek za čas in integracijo
I learned that a long time ago	Tega sem se naučil že zdavnaj
I'll be here all night	Tukaj bom vso noč
I saw the shocked expressions of everyone	Videl sem šokirane izraze vseh
I could fight them	Lahko bi se boril z njimi
I'm waiting for you for breakfast too	Čakam te tudi zajtrk
I turned on the light	Prižgal sem luč
I didn't steal clothes	Nisem ukradel oblačil
I was walking past as the truck veered off the road	Šla sem mimo, ko je tovornjak zapeljal s ceste
I wanted to go off the balcony	Hotel sem iti z balkona
I was hoping it would be more appropriate	Upal sem, da bo bolj prilegajoče
I forgot the names of all my friends	Pozabil sem imena vseh mojih prijateljev
I never see her before or after school	Nikoli je ne vidim pred ali po šoli
I have something about personal space	Imam nekaj o osebnem prostoru
I know how crazy and impossible this all sounds	Vem, kako noro in nemogoče se vse to sliši
I want to stay here and watch what happens	Rad bi ostal tukaj in opazoval, kaj se dogaja
I certainly didn't ask	Zagotovo nisem vprašal
I couldn’t believe this miserable world	Nisem mogel verjeti temu bednemu svetu
Peaceful assembly, no weapons	Mirna skupščina, brez orožja
I rarely eat vegetables and never green leaves	Redko jem zelenjavo in nikoli zelenih listov
I was polite, if you must know	Bil sem vljuden, če moraš vedeti
A coach can help you	Trener vam lahko pomaga
I managed to get back in front of them	Uspela sem nazaj pred njimi
I came next to the tracks	Prišel sem zraven prog
I know your true heart	Poznam tvoje pravo srce
I look at him for the first time	Prvič ga pogledam
I'm looking forward to seeing you	Veselim se, da se vidimo
Peace that justice is deserved	Mir, da bi bila pravica zaslužena
I had nothing to compare it to	Nisem ga imel s čim drugim primerjati
I can't stay awake for a minute	Ne morem ostati buden niti minute
I know everything about this woman	O tej ženski vem vse
In my mind, I was convinced he was alive somewhere	V mislih sem bil prepričan, da je nekje živ
I am a reader of this book	Sem bralec te knjige
I suddenly figured out why	Nenadoma sem ugotovil zakaj
I couldn't even fall to the ground in shock	Od šoka nisem mogel niti pasti na tla
I was too optimistic	Bil sem preveč optimističen
I can't take it anymore	Ne prenesem je več
I'm really interested in your project	Res me zanima vaš projekt
I can’t imagine my life without him	Ne predstavljam si svojega življenja brez njega
I can't leave without them	Ne morem oditi brez njih
I had to work on a lot of things	Moral sem delati na veliko stvareh
A crate and a half for one meal	Zaboj in pol za en obrok
I met the man who organized it	Spoznal sem človeka, ki je to organiziral
I like a lot of the effort they put into it	Všeč mi je veliko truda, ki ga vlagajo
I haven't actually seen this demon	Tega demona pravzaprav nisem videl
I inspect the area, with my back to the door	Pregledam območje, s hrbtom do vrat
I pulled out the length of the tape	Izvlekel sem dolžino traku
I was at a turning point	Bil sem na prelomnici
I stood there deeply shocked	Tam sem stal globoko šokiran
I made sure everything was ready for you	Prepričal sem se, da je vse pripravljeno zate
I mean, look at you, you have it all	Mislim, poglej se, vse imaš
I wondered what he was thinking	Spraševal sem se, o čem razmišlja
Completely private entrance from the street	Popolnoma zaseben vhod z ulice
I came to express my deepest condolences	Prišel sem izraziti svoje globoko sočutje
I heard music in the background	V ozadju sem slišal glasbo
I started collecting angels	Začel sem zbirati angele
I have some general ideas on this	Imam nekaj splošnih idej o tem
I was glad that someone took care of him instead of me	Vesela sem bila, da je nekdo namesto mene poskrbel zanj
I have to study that	To moram preučiti
I was strong to move on	Bil sem močan, da sem šel naprej
I heard his voice in my head	Slišala sem njegov glas v svoji glavi
I wasn't raised that way	Nisem bil tako vzgojen
I love thinking about you	Rad razmišljam o tebi
I went to school with him	Z njim sem hodil v šolo
I have about a dozen more	Imam še kak ducat
I know about every one of his income	Vem za vsak njegov dohodek
I started playing golf	Začel sem se ukvarjati z golfom
I know he's going to kill me	Vem, da me bo ubil
Most authors believe that this account is very unlikely	Večina avtorjev meni, da je ta račun zelo malo verjeten
I thought he forgot about me	Mislil sem, da je pozabil name
You should sell it fast	Moral bi ga hitro prodati
I just wanted to run and run	Želel sem samo teči in teči
I should never have brought you here	Nikoli te ne bi smel pripeljati sem
I need to get back to things at home	Moram se vrniti k stvarem doma
I didn't shoot with that weapon	Nisem streljal s tem orožjem
I have always been with one or the other parent	Vedno sem bil z enim ali drugim staršem
I wanted to move her face away	Hotel sem ji odmakniti obraz
I didn't mind them living with us	Nisem imel nič proti, da živijo pri nas
I’ve never had to face anything like this before	Še nikoli se mi ni bilo treba soočiti s čim podobnim
I stepped into the sunlight and relaxed a bit	Stopila sem na sončno svetlobo in se malo sprostila
I noticed you weren't trying to stop me	Opazil sem, da me nisi poskušal ustaviti
I usually visit them in the city	Ponavadi jih obiščem v mestu
I called the driver of the touring car	Poklical sem voznika potovalnega avtomobila
I think he tried not to laugh	Mislim, da se je skušal ne smejati
I couldn't see her face	Nisem mogel videti njenega obraza
I only needed one person to open the door	Potreboval sem samo eno osebo, ki je odprla vrata
Crew error is not excluded	Napaka posadke ni izključena
They were happening to me	Dogajali so se mi
I opened the first one and noticed the attachment	Odprl sem prvo in opazil prilogo
I became a living weapon	Postal sem živo orožje
I just needed some money	Potreboval sem le nekaj denarja
Young man, naked and very cold	Mlad moški, gol in zelo mrzel
I can’t believe he leaves so easily	Ne morem verjeti, da se tako zlahka pusti
I took his hand and stood up	Prijela sem ga za roko in vstala
I love projects that give me an element of surprise	Rad imam projekte, ki mi dajejo element presenečenja
A space to be, a space to share	Prostor za biti, prostor za delitev
I think we are all hungry too	Mislim, da smo tudi vsi lačni
Shield of magic, invisible	Ščit magije, neviden
I still do and will always learn	Še vedno se in se bom vedno učil
I think you can go home tomorrow	Mislim, da boš jutri lahko šel domov
I chose a nearby couch	Izbrala sem bližnji kavč
I'll talk to my wife about you	Z ženo bom govoril o tebi
The novel contains many minor details	Roman vsebuje veliko manjših podrobnosti
I let this woman back off again	Pustil sem, da se ta ženska spet umakne
I would never forgive him for that	Tega mu ne bi nikoli oprostila
I think this is partly a compliment	To mislim delno kot pohvalo
I have a lot of things	Imam veliko stvari
I can by no means agree with this statement	S to izjavo se nikakor ne morem strinjati
I didn’t plan for things to happen this way	Nisem načrtoval, da se bodo stvari zgodile na ta način
I want to show you around the place	Želim vam pokazati po mestu
I resigned from my post	Odstopil sem s svojega mesta
I never had a sermon at school	Nikoli nisem imel pridige v šoli
I mean absolutely the best	Mislim absolutno najboljši
I know he will never understand	Vem, da nikoli ne bo razumel
I had some help along the way	Na poti sem imel nekaj pomoči
The perfect example is today	Popoln primer je danes
I suppose this is how crimes of passion arise	Predvidevam, da tako nastanejo zločini iz strasti
I look hard at his face	Trdo gledam v njegov obraz
I am not allowing anyone to do this again	Nikomur ne dovolim, da se to ponovi
I really wanted to have something beautiful	Res sem si želel, da bi imela nekaj lepega
I don't know how this mistake came about	Ne vem, kako je prišlo do te napake
The girl stepped towards us	Dekle je stopilo proti nama
One hundred billion there	Sto milijard tam
I didn’t darken or anything	Nisem se zatemnila ali kaj podobnega
I die and save what is most precious to me	Umiram in rešujem tisto, kar mi je najbolj dragoceno
I ran to hug him and held on	Stekla sem ga objet in zdržala
I recognized three men	Prepoznal sem tri moške
I missed talking to people	Pogrešala sem pogovor z ljudmi
I looked at the city	Pogledal sem na mesto
I would be the only suspect	Jaz bi bil edini osumljenec
Security around the event was strict	Varnost okoli dogodka je bila stroga
I can’t imagine how that felt	Ne morem si predstavljati, kako se je to počutilo
I hope you never end a friend because of you	Upam, da se zaradi tebe nikoli ne konča prijatelj
I can also hear your belly crying	Slišim tudi tvoj trebuh, kako joka
I say community is needed	Pravim, da je potrebna skupnost
I sense the pain even before I fully feel it	Bolečino zaznam, še preden jo v celoti občutim
He probably wanted me to put my nose down	Verjetno je hotel, da dam nos dol
I would be grateful for any guidance	Hvaležen bi bil za kakršne koli napotke
I will not hear any of these plans	Nobenega od teh načrtov ne bom slišal
Of course I lost my job	Seveda sem izgubil službo
I know there is a large national park nearby	Vem, da je tukaj blizu velik narodni park
I was pregnant and an emotional wreck	Bila sem noseča in čustvena razvalina
I looked up at his face	Dvignila sem pogled na njegov obraz
I think she's just scared	Mislim, da jo je samo strah
In my mind, I tried to shape her image	V mislih sem poskušal oblikovati njeno podobo
I looked at the date	Pogledala sem datum
I jumped up from my chair	Skočila sem s stola
I made too many mistakes	Naredil sem preveč napak
I insist that the event actually costs you nothing	Vztrajam, da vas dogodek dejansko nič ne stane
I turned to face him, but I didn't speak	Obrnila sem se proti njemu, a nisem spregovorila
I can barely see the house	Komaj vidim hišo
I was getting impatient at every dance of feminine hands	Postajala sem nepotrpežljiva pri vsakem plesu ženstvenih rok
A smile grew on his face	Na obrazu mu je rasel nasmeh
I have a lot of lists	Imam veliko seznamov
I saw white people	Videla sem belce
I checked that the taxi was still waiting	Preveril sem, da je taksi še vedno čakal
I realize you had a terrible day	Zavedam se, da si imel grozen dan
I found a link that matches my keywords	Našel sem povezavo, ki ustreza ključnim besedam
A door opened at the front of the vessel	Na sprednji strani plovila so se odprla vrata
I was sure you saw him	Prepričan sem bil, da si ga videl
I'm sure you know which one	Prepričan sem, da veš katerega
I was catching my breath	Težko sem lovil sapo
You should run faster	Moral bi teči hitreje
Maybe I even felt jealous	Morda sem se celo počutil ljubosumno
I can't risk you saying no	Ne morem tvegati, da boste rekli ne
This scene is followed by several moments of silence	Temu prizoru sledi več trenutkov tišine
A passenger stepped onto the sidewalk	Na pločnik je stopila sopotnica
Trains will run in both directions through the circle	Vlaki bodo vozili v obe smeri skozi krog
I got up and walked around	Vstala sem in šla naokoli
I keep running, faster and faster	Še naprej tečem, vse hitreje
I bet you get a lot of that comment	Stavim, da veliko dobiš ta komentar
I want something different	Želim si nekaj drugačnega
Most are probably still alive	Verjetno je večina še živih
I hear he's thinking about school	Slišim, da se premisli o šoli
I should explain everything	Vse bi moral razložiti
I can’t imagine what went wrong the other day	Ne morem si misliti, kaj je šlo drugi dan narobe
I had to close my eyes	Moral sem zapreti oči
I became convinced of one thing	Postal sem prepričan v eno stvar
I was really alone at the moment	Trenutno sem bil res sam
I wondered if she meant it with inspiration	Spraševal sem se, ali je to mislila z navdihom
I went inside for shelter	Odpravil sem se notri po zavetje
I do not receive such acceptance	Takega sprejema ne prejemam
I watched as they nodded toward the fence	Opazoval sem, kako so prikimali proti ograji
I cleaned my nose, I went to college	Očistil sem nos, šel sem na fakulteto
I say, follow your advice	Pravim, upoštevajte svoj nasvet
I wear black, white or gray and their shades	Nosim črno, belo ali sivo in njihove odtenke
I still don’t feel well on my own	Sama se še vedno ne počutim dobro
I wonder who else was standing by that window	Sprašujem se, kdo je še stal pri tem oknu
I sat down in my seat again	Še enkrat sem se usedel na svoj sedež
I look in her direction, I follow from afar	Pogledam v njeno smer, sledim od daleč
I felt slightly weak	Počutila sem se rahlo šibko
Some find it high to the chest	Nekaterim se zdi visoko do prsi
I was glad he came with us	Vesel sem bil, da je prišel z nami
I'm too tired to even take off my shoes	Preveč sem utrujena, da bi si celo sezula čevlje
I look for the old and the weak	Iščem stare in šibke
A little twist in the middle	Malo zasuka na sredini
I decided to keep this particular thought to myself	Odločil sem se, da to posebno misel zadržim zase
I have to get back there	Moram se vrniti tja
I was not paid in full	Nisem bil plačan v celoti
I decided to wait for just that	Odločil sem se, da bom počakal ravno na to
But I had no idea where to find him	Nisem pa imel pojma, kje bi ga našel
I wish you were here with me now	Želim si, da bi bil zdaj tukaj z mano
I have some good news	Imam nekaj dobrih novic
So I was welcome in it e.g.	Tako sem bil v njej dobrodošel npr
I think you need to be with another child	Mislim, da moraš biti z drugim otrokom
I don't think there is a final solution	Mislim, da končne rešitve ni
Regional differences in field size and pattern occur	Pojavljajo se regionalne razlike v velikosti in vzorcu polja
I looked in the mirror and thought about it	Gledala sem se v ogledalo in razmišljala o tem
I couldn’t bear the thought of being with someone else	Nisem mogel prenašati misli, da si z nekom drugim
I do not agree with this policy of killing the gods	Ne strinjam se s to politiko ubijanja bogov
I gave him a business card	Dal sem mu vizitko
I brought everything on your list	Prinesel sem vse na tvojem seznamu
I always thought the same thing	Vedno sem mislil isto
I didn’t care to be with anyone before	Prej mi ni bilo mar, da sem z nekom
A world with equal voices	Svet z enakimi glasovi
I could only tell by how you played	Lahko bi povedal samo po tem, kako si igral
I only briefly placed my other hand on his	Samo na kratko sem položila drugo roko na njegovo
I hope they have come far enough to be safe	Upam, da so prišli dovolj daleč, da so na varnem
I made something out of nothing	Iz nič sem naredil nekaj
Occasionally something can be written	Občasno se lahko kaj napiše
I saw that the adjacent rock had almost completely disappeared	Videl sem, da je sosednja skala skoraj popolnoma izginila
I will feel you and you will feel me too	Čutil te bom in tudi ti boš čutil mene
I ordered an investigation of each room	Ukazal sem preiskavo vsake sobe
Lots of moving pieces	Veliko gibljivih kosov
I soon left town	Kmalu sem zapustil mesto
I was not an actual leader, there were no leaders	Nisem bil dejanski vodja, voditeljev ni bilo
I loved that he never bothered to break me	Všeč mi je bilo, da ni nikoli skrbel, da bi me zlomil
I like to be settled and have a family	Rada sem ustaljena in imam družino
I forced myself to sit down and look at her	Prisilil sem se, da sem sedel in jo pogledal
I was just an instrument	Bil sem samo instrument
I always thought he was a master	Vedno sem mislil, da je mojster
I thought death should live	Mislil sem, naj živi smrt
I settled in and closed my eyes as he began to read	Namestila sem se in zaprla oči, ko je začel brati
You should take the jacket	Moral bi vzeti jakno
I haven't met him before	Prej ga nisem srečal
I bet she'll forget to eat	Stavim, da bo pozabila jesti
I accepted my wealth	Sprejel sem svoje bogastvo
I added knives and my rifles	Dodal sem nože in svoje puške
I met another woman who also lost a child early	Spoznal sem drugo žensko, ki je prav tako zgodaj izgubila otroka
I placed a full box of jewelry near the door	Polno škatlo nakita sem postavila blizu vrat
I have such an effect on people	Imam tak učinek na ljudi
I was actually involved in selling paper	Pravzaprav sem se ukvarjal s prodajo papirja
I was out of their lives	Bil sem izven njihovega življenja
I told her we would wake her up often	Rekel sem ji, da jo bomo pogosto zbudili
I didn't even meet my father	Sploh nisem srečal svojega očeta
I have to be the black side	Moram biti črna stran
I couldn't move them	Nisem jih mogel premakniti
I thought my hair was fitting	Mislil sem, da mi pristanejo lasje
I mean, we can say it all	Mislim, lahko rečemo vse
I didn’t have a car and a cell phone	Nisem imel avta in mobilnega telefona
I think that hurt the most	Mislim, da je to najbolj bolelo
I must not let them down	Ne smem jih izneveriti
I pushed her under her palm	Porinil sem jo pod njeno dlan
I sit down on the forest floor	Usedem se na gozdna tla
I need you now more than ever	Zdaj te potrebujem bolj kot kdajkoli prej
I remember it wasn’t a rope	Spomnim se, da ni bila vrv
I needed time to process	Potreboval sem čas za obdelavo
The Navy has never stopped getting better	Mornarica nikoli ni prenehala postajati boljša
I took a piece of paper from a nearby table	Z bližnje mize sem vzel kos papirja
I had to swallow them while she watched	Moral sem jih pogoltniti, medtem ko je gledala
I had to get it myself	Moral sem ga dobiti samega
We wanted our own sound	Želeli smo svoj zvok
I want people to follow my dietary advice	Želim, da ljudje upoštevajo moje prehranske nasvete
I was surrounded by my own suffering and pain	Bila sem obkrožena s svojim trpljenjem in bolečino
Blood debt still waiting to be repaid	Krvni dolg, ki še čaka na poplačilo
I will work on this for her	Zanjo bom delal na tem
I see it in many lights	Vidim ga v številnih lučeh
I, too, received my first letter about three weeks ago	Tudi jaz sem prvo pismo prejela pred približno tremi tedni
I envy you that	To ti zavidam
I'm glad he's here	Vesel sem, da je tukaj
Preliminary definition	Preliminarna definicija
I had no problem with that	S tem nisem imel težav
I certainly didn’t see it coming	Vsekakor nisem videl, da bo prišlo
I showed up next to him and we talked	Pojavil sem se poleg njega in sva se pogovarjala
A little off target, she thought	Malo izven cilja, je pomislila
I came so far on foot	Tako daleč sem prišel peš
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Hotela sem zapreti oči, bile so tako težke
I saw for miles around	Videl sem na kilometre naokoli
I thought it was going to be hell	Mislil sem, da bo pekel
I prefer to feel comfortable when I do	Raje se počutim udobno, ko to počnem
I nodded and she waved, but we never talked	Prikimal sem in ona je pomahala, a nikoli nisva govorila
What a great race car	Kako odličen dirkalnik
I had my father's blessing	Imel sem očetov blagoslov
I had to resist or shut up	Moral sem upreti ali utihniti
Fatal victim of the indigenous bomb campaign	Usodna žrtev avtohtone bombne kampanje
I was just an assistant advisor	Bil sem samo pomožni svetovalec
I read about you in your doctor	Prebrala sem o tebi v tvoji zdravnici
I hated my existence and prayed for death	Sovražil sem svoj obstoj in molil za smrt
I cried over the loss of a good friend	Jokal sem zaradi izgube dobrega prijatelja
I tried another wine, it was just as awful	Poskusil sem drugo vino, bilo je enako grozno
I saw no reason to continue	Nisem videl razloga za nadaljevanje
The man will give you an envelope with money	Moški vam bo dal ovojnico z denarjem
Relief that does not need to be judged or pointed out	Olajšanje, na katerega ni treba soditi ali kazati
A tear slid down her cheek	Po licu ji je zdrsnila solza
I had to get out and walk around	Moral sem ven in hoditi naokoli
I'm trying to put it on	Poskušam ga obleči
I believe you have met others	Verjamem, da ste spoznali ostale
I will not give you any of my own	Ne bom ti dal nobenega svojega
I certainly didn't deserve it	Zagotovo si tega nisem zaslužil
I also hung out with a lot of footballers	Družil sem se tudi z veliko nogometaši
I thought you got over it all	Mislil sem, da si vse prebolel
I would not go to them	ne bi šel k njim
I never wanted a woman’s attention	Nikoli si nisem želel ženske pozornosti
However, I managed to open my lips	Vendar mi je uspelo odpreti ustnice
I was sitting in the bow of the boat	Sedel sem v premcu čolna
I entered the chapel	Vstopil sem v kapelo
I didn’t think any of this was going to happen	Nisem mislil, da se kaj od tega zgodi
I mean, this guy had some power over women	Mislim, ta tip je imel nekaj moči nad ženskami
You should ask a lot of questions	Moral bi postavljati veliko vprašanj
I won't leave you here	Ne bom te pustil tukaj
I loved doing them	Rada sem jih delala
Little is known about his life other than these facts	O njegovem življenju je poleg teh dejstev malo znanega
I made love to you	Ljubil sem se s tabo
I wondered how he would accept my plan for the future	Spraševal sem se, kako bo sprejel moj načrt za prihodnost
I heard all your thoughts	Slišal sem vse vaše misli
I thought about something and decided to give it a try	Nekaj ​​sem razmišljal in se odločil poskusiti
The nurse saw me and ran	Zagledala me je medicinska sestra in pritekla
He was met by a man and greeted	Srečal ga je moški in ga pozdravil
I was too busy to be disappointed in myself	Bila sem preveč zaposlena s tem, da bi bila razočarana vase
Construction work has stopped and many mining works have been halted	Gradbena dela so prenehala in številna rudarska dela so zaustavljena
The boat never returned	Čoln se ni nikoli vrnil
I think they wanted a fight	Mislim, da so želeli boj
I didn’t want to risk getting pregnant	Nisem hotela tvegati nosečnosti
I was glad I had my sword	Vesel sem bil, da sem imel svoj meč
Please forgive me	Prosim, da mi oprostiš
I feel it in my heart	Čutim to v svojem srcu
I do this all the time	To počnem ves čas
I woke up in a sweat, fear squeezing my throat	Zbudil sem se v potu, strah mi je stisnil grlo
Great battery at a great price	Odlična baterija po super ceni
I never got used to the smell	Nikoli se nisem navadil na vonj
I was against the damn war	Bil sem proti prekleti vojni
I thought about the situation and avoided laughing	Razmišljal sem o situaciji in se izogibal smehu
I had to work so hard to pay the bills	Moral sem delati toliko, da sem plačal račune
I couldn’t think of anything	Nisem mogel razmišljati o ničemer
I had nothing to follow from there	Od tam nisem imel ničesar slediti
Each tooth has two roots	Vsak zob ima dve korenini
A subtle but definitive change has taken place in our relationship	V najinem odnosu se je zgodila subtilna, a dokončna sprememba
A few steps and we were at the beach	Nekaj ​​korakov in bili smo na plaži
I didn’t want to be another one of his many	Nisem hotel biti še eden izmed njegovih mnogih
I didn’t try to restore it	Nisem ga poskušal obnoviti
I finally fell asleep	Na koncu sem zaspal
I wasn’t sure there for a while	Nekaj ​​časa nisem bil prepričan tam
I was glad she came and accepted me	Vesel sem bil, da je prišla in me sprejela
Security alarm, he thought	Varnostni alarm, je pomislil
They pushed me up, he helped	Porinili so me navzgor, on je pomagal
I want to know how he treated you	Rada bi vedela, kako je ravnal s tabo
I couldn’t control my tone	Nisem mogel nadzorovati svojega tona
Some of us are more prepared than others	Nekateri od nas so bolj pripravljeni kot drugi
I wrap my arm around her, squeezing her close to me	Ovijem jo z roko, jo stisnem k sebi
They didn’t accompany me for fun	Niso me spremljali zaradi zabave
I just want to thank you very much	Želim se vam samo zelo zahvaliti
I actually wanted to do it	Pravzaprav sem to želel narediti
I didn't know who was who	Nisem vedel kdo je kateri
I wanted to understand magic	Hotel sem razumeti magijo
I felt the heat of that fire	Čutil sem vročino tega ognja
I trusted him and he let me down	Zaupala sem mu in pustil me je na cedilu
I highly recommend his work	Zelo priporočam njegovo delo
I have to force myself not to smile	Moram se prisiliti, da se ne nasmehnem
In fact, he looks almost shy	Pravzaprav je videti skoraj sramežljiv
I want to talk to her	Rad bi govoril z njo
I know how to survive	Vem, kako preživeti
I was overwhelmed with feeling	Bil sem prevzet od občutka
So far, I haven’t thought about it	Do zdaj nisem razmišljal o tem
I mark the first opportunity I get	Označim prvo priložnost, ki jo dobim
The video program usually takes a few minutes	Video program običajno traja nekaj minut
I feel guilty, but relieved at the same time	Počutim se krivo, a hkrati olajšano
I inspected the room and everything was clear	Pregledal sem sobo in vse je bilo jasno
I wonder if they have a soul	Sprašujem se, če imajo dušo
I will not talk to anyone	ne bom govoril z nikomer
I had high hopes for that	Na to sem imel veliko upanje
I should do that	To bi moral narediti
I think you know this young man	Mislim, da poznaš tega mladeniča
I had no problems at all	Sploh nisem imel težav
I didn't mean to remind you of anything bad	Nisem te hotel spominjati na nič slabega
I found you on the beach	Našel sem te na plaži
I needed her forgiveness	Potreboval sem njeno odpuščanje
I hope you feel tired, honey	Upam, da se počutiš utrujeno, srček
I really wouldn't do that to a waiter	Tega res ne bi storil natakarju
I see an inscription on the wall	Vidim napis na steni
I couldn’t think straight at the sight of his beautiful body	Nisem mogel razmišljati naravnost ob pogledu na njegovo lepo telo
It is fresh in my memory	Sveže mi je v spominu
I just want to be close to him	Želim biti le blizu njega
Kind of like making a little movie	Nekako kot bi posnel majhen film
I think we are on the same page	Mislim, da sva na isti strani
I fell in love with the band and the tradition	Zaljubil sem se v skupino in tradicijo
I have never been involved with the nobility	S plemstvom se še nikoli nisem ukvarjal
I was hoping a cooked breakfast wasn’t common	Upal sem, da kuhan zajtrk ni običajen
I just drank coffee	Pravkar sem pila kavo
The benefits of using them are small	Korist od njihove uporabe je majhna
I think the concept is promising	Mislim, da je koncept obetaven
I have too much rebellious spirit	Imam preveč uporniškega duha
I told her not to worry	Rekel sem ji, naj ne skrbi
I saw you with this woman	Videl sem te s to žensko
I walked through the door with tears in my eyes	Odšla sem skozi vrata s solzami v očeh
I wish others would do it so nicely too	Želim si, da bi to tudi drugi naredili tako lepo
I was actually fifteen	Pravzaprav sem imel petnajst let
I have definite plans for the next few weeks	Določene imam načrte za naslednjih nekaj tednov
I can imagine that this is not easy to do	Lahko si predstavljam, da to ni enostavno narediti
I got rid of those jokes	Odpravil sem te šale
I listen to everything and never rule anything out	Vse poslušam in nikoli ničesar ne izključujem
In fact, I didn’t mind what she was doing	Pravzaprav me ni motilo, kaj je počela
I noticed they were still sleeping in single beds	Opazil sem, da še vedno spijo v enojnih posteljah
I started looking everywhere	Povsod sem začel iskati
I did not intend to use these words	Teh besed nisem nameraval uporabiti
I felt a moment of real satisfaction	Začutil sem trenutek resničnega zadovoljstva
I shout softly every day	Vsak dan tiho kričim
This theory is now widely accepted by historians	To teorijo zdaj zgodovinarji široko sprejemajo
I couldn't find my notes on any of the videos	Nisem našel svojih zapiskov na nobenem videoposnetku
I can host conference calls	Lahko gostim konferenčne klice
I just want to take care of you	Želim samo skrbeti zate
I received a spreadsheet yesterday	Včeraj sem prejela preglednico
Of course I had a lot of work to do	Seveda sem imel veliko dela
I will express my hopes and dreams	Izrazil bom svoje upe in sanje
I would like to learn and achieve the following best	Rad bi, da bi se naslednje najboljše naučil in dosegel
A group of men surrounded her with a back wall	Skupina moških jo je obdala z zadnjo steno
Stupid words, stupid	Neumno reči, neumno
I want to guide the divers and stay alone	Želim voditi potapljače in ostati sam
I love this little boy	Všeč mi je ta mali fant
I felt happy and fortunate to be here with him	Počutil sem se srečen in srečen, da sem bil tukaj z njim
I was happy here with you	Bil sem srečen tukaj z vami
I was forced to obey my dead father	Bil sem prisiljen ubogati svojega mrtvega očeta
I was expecting to see you eat this this morning	Pričakoval sem, da te bom danes zjutraj videl to jesti
I didn't even think about it	Na to nisem niti pomislil
I've never been to one	Nikoli nisem bil na enem
You should surrender to your destiny	Moral bi se prepustiti svoji usodi
I want to try everything again	Želim poskusiti vse znova
I stand and extend my hand to her	Stojim in ji iztegnem roko
I chose her for you after all	Konec koncev sem jo izbral zate
For example, I’m excited about what tomorrow brings	Na primer, sem navdušen nad tem, kaj prinaša jutrišnji dan
I've never been here before	Še nikoli nisem bil tukaj
I couldn’t have imagined anything better	Nisem si mogel zamisliti nič boljšega
I reached the table with my weapon still drawn	Prišel sem do mize z še vedno vlečenim orožjem
I quickly jump back to see what’s going on	Hitro skočim nazaj, da vidim, kaj se dogaja
He probably decided to leave early that day	Verjetno se je odločil, da bo tisti dan odšel zgodaj
I was both and not one	Bila sem oboje in ne eno
I can't get enough air	Ne morem dobiti dovolj zraka
I myself have some matters for small businesses	Sama imam nekaj zadev za mala podjetja
Rubber gloves are not something you expect here	Gumijaste rokavice tukaj niso nekaj, kar pričakujete
Maybe a little wet, but still sweet	Morda nekoliko mokro, a vseeno sladko
I met him in graduate school	Spoznal sem ga na podiplomski šoli
I'm in front of her	jaz sem pred njo
I often sit and observe others around me	Pogosto sedim in opazujem druge okoli sebe
But the money could not be used	Toda denarja ni bilo mogoče uporabiti
I could help him	Lahko bi mu pomagal
I could hardly believe my own eyes	Komaj sem verjel lastnim očem
A lining with a few columns would be fine	Podloga z nekaj stolpci bi bila v redu
I felt obliged to speak for her	Čutil sem dolžnost govoriti namesto nje
I shrug and drop my hand	skomignem z rameni in spustim roko
I didn't write it down	Nisem si zapisal
I wholeheartedly agree with that	Srčno se strinjam s tem
I had a wonderful day	Imela sem čudovit dan
I feel the heat from here	Od tu čutim vročino
I want a girl for her crimes	Želim dekle za njene zločine
I wish we were happy	Želim si, da bi bili srečni
I had a present for her	Imel sem darilo zanjo
I read it in a magazine	Prebral sem v reviji
I drank an apple with apple juice	Pila sem jabolko z jabolčnim sokom
I have to say what a weird story	Moram reči, kakšna čudna zgodba
I had no idea what it was	Pojma nisem imel, kaj je to
I have edited the book for the fifth time	Knjigo sem urejal že petič
I took another step just out of obedience	Še en korak sem naredil samo iz poslušnosti
I had a wonderful night	Preživela sem čudovito noč
I wanted him to meet you	Želela sem, da te spozna
I can see this as a great summer tea	To lahko vidim kot odličen poletni čaj
A picture could help	Slika bi lahko pomagala
I couldn't see for a few minutes	Nekaj ​​minut nisem mogel videti
I really appreciate you inviting me	Resnično cenim, da ste me povabili
I saw someone looking at the bottle nearby	V bližini sem videl, da je nekdo gledal v steklenico
I only knew flame, ice and pain	Poznal sem samo plamen, led in bolečino
A learned man will seek and find this knowledge	Učen človek bo to znanje iskal in našel
I worked on smaller parts of the projects	Delal sem na manjših delih projektov
I beg under my breath	preklinjam pod sapo
The most great idea	Najbolj odlična ideja
I could never be with someone else after him	Nikoli ne bi mogla biti z nekom drugim po njem
I was the one who actually removed it	Jaz sem bil tisti, ki ga je dejansko odstranil
You should just wait	Moral bi samo počakati
Lamb showed no reaction as he read the verdict	Lamb ob branju sodbe ni pokazal nobene reakcije
I'm afraid it's hidden somewhere in this fortress	Bojim se, da je skrit nekje v tej trdnjavi
I have very little in the bank	V banki imam zelo malo
I didn’t know the feel, the smell, any of that	Nisem poznal občutka, vonja, ničesar od tega
I really started to miss my friends	Res sem začela pogrešati svoje prijatelje
I slowly spread my legs apart on the sheets	Počasi sem razmaknila noge na rjuhah
I see him a little better	Vidim ga malo bolje
I spun it in my head and spun it	V glavi sem ga vrtela in vrtela
I know what to do with her	Vem, kaj naj naredim z njo
I believe in what he says	Verjamem v to, kar govori
I stepped towards him, ready to fight	Stopil sem proti njemu, pripravljen na boj
I feel like everything is slow	Čutim, da je vse počasi
I made them during the long winter we left behind	Naredila sem jih med dolgo zimo, ki smo jo pustili za sabo
Many have tried to find ways to avoid commitments	Mnogi so poskušali najti načine, kako se izogniti obveznostim
That doesn't mean the best	To ne pomeni najboljše
I always drank clean water	Vedno sem pila čisto vodo
I have plans for that mouth	Imam načrte za ta usta
Such a being could not exist	Takšno bitje ne bi moglo obstajati
Great military potential	Velik vojaški potencial
I think about what he’s actually doing	Razmišljam o tem, kaj dejansko počne
A car was approaching	Približeval se je avto
I also need copies of these	Potrebujem tudi kopije teh
I will do all this in an instant	Vse to bom naredil v trenutku
I’ve been planning her birthday for weeks	Že tedne sem načrtoval njen rojstni dan
I am very happy to see the details of your description	Zelo sem vesel, ko vidim podrobnosti vašega opisa
I did this to win the war	To sem storil, da bi zmagal v vojni
I was often very tired	Pogosto sem bil zelo utrujen
I think she needed a mother figure now	Mislim, da je zdaj potrebovala materino figuro
I don’t remember what they do	Ne spomnim se, kaj počnejo
There was a dead lake in the middle of them	Sredi njih je bilo mrtvo jezerce
A little too tidy for my taste	Malo preveč urejeno za moj okus
I dropped the pen on the floor	Spustil sem pisalo na tla
Only something was coming from within	Samo nekaj je prihajalo od znotraj
I corrected my voice and spoke calmly again	Popravil sem glas in spet mirno govoril
He was also involved in a controversy over the distribution of heritage	Vpleten je bil tudi v polemiko o distribuciji dediščine
I never used it	Nikoli ga nisem uporabljal
A pensive look spilled over her face	Zamišljen pogled se ji je prelil na obraz
Slight report, but quickly repeated	Rahlo poročilo, a hitro ponovljeno
I wanted to release everyone from these obligations	Vse sem hotel osvoboditi te obveznosti
I told him you'd laugh at him	Rekel sem mu, da se mu boš smejal
We mostly see her fighting swords whenever possible	Večinoma jo vidimo v boju z meči, kadar je le mogoče
I didn’t want anyone to lose their power	Nisem želel, da bi kdo izgubil svoje moči
I know what you're doing	Vem kaj delaš
I punched her in the face	Udarila sem jo v obraz
I watch them all the time	Ves čas jih gledam
I was actually wondering why he wanted to see me	Pravzaprav sem se spraševala, zakaj me želi videti
I do not trust anyone else in this matter	V tej zadevi ne zaupam nikomur drugemu
I jumped out of bed and ran across the room	Skočila sem iz postelje in stekla čez sobo
I can't just get up and leave	Ne morem ravno vstati in oditi
The desire to make things better	Želja, da bi stvari naredili bolje
I can't wait for your party	Komaj čakam tvojo zabavo
I was in constant distress and torment	Bil sem v nenehni stiski in mukah
I may have to do this over and over again	Morda bom moral to storiti znova in znova
A second later, a lot of weight falls on the bike	Sekundo pozneje na kolo pade velika teža
I saw how he developed into a great cook	Videl sem, kako se je razvil v odličnega kuharja
I have a million questions in my mind	V mislih se mi vrti milijon vprašanj
I should know more in a few days	Več bi moral vedeti v nekaj dneh
I have orders to release you prisoner	Imam ukaz, da vas razrešim ujetnika
I hope you realize how much she loved you	Upam, da se zavedaš, kako zelo te je ljubila
I have no desire to grieve your hearts	Nimam želje, da bi žalostila vaša srca
But I can fix it	Lahko pa ga popravim
I couldn't adjust	Nisem se mogel prilagoditi
I made it clear	Jasno sem povedal
I inhaled the scent of an expensive perfume	Vdihnil sem vonj dragega parfuma
I hope your parents are well and in good health	Upam, da so vaši starši dobro in v dobrem zdravju
I had to retreat to let him pass	Moral sem se umakniti, da sem ga pustil mimo
I wanted to hang up and drink stupid	Hotel sem odložiti slušalko in se neumen piti
I wasn’t cut out for information	Nisem bil izrezan za iskanje informacij
The country has experienced two terrorist attacks	Država je doživela dva teroristična napada
I don't think anyone will see him again	Mislim, da ga nihče več ne bo videl
I wore a long full skirt	Nosila sem dolgo polno krilo
I want you to stay and enjoy the fun	Želim, da ostaneš in uživaš v zabavi
I think less about home and more about survival	Manj razmišljam o domu in bolj o preživetju
I saw him thinking	Videl sem, da razmišlja
I talked to you like last week	Govoril sem s tabo kot prejšnji teden
I'm telling you, this is not a game	Povem vam, da to ni igra
I didn't even bother with that	S tem se niti nisem trudil
I think every card is simply perfect	Mislim, da je vsaka karta preprosto popolna
After all, I was just a passenger	Konec koncev sem bil samo potnik
I noticed that my apartment seemed changed	Opazil sem, da se moje stanovanje zdi spremenjeno
I didn't want to go out	Nisem hotel iti ven
I was calm and just said it was true	Bil sem miren in samo rekel, da je res
I only saw him from inside the warehouse	Videl sem ga samo iz notranjosti skladišča
I achieved my destiny half an hour ago	Pred pol ure sem dosegel usodo
I think this was my salad for dinner	Mislim, da je bila to moja solata za večerjo
I want my heart back	Želim svoje srce nazaj
An unusual, strong warmth penetrated his heart	Nenavadna, močna toplina je prodrla v njegovo srce
I turned off all the lights	Ugasnil sem vse luči
I think everything will be fine now	Mislim, da bo zdaj vse v redu
Maybe I have an idea	Mogoče imam idejo
I watched his performance with your knife	Gledal sem njegov nastop s tvojim nožem
I didn’t even know if he was married	Sploh nisem vedela, ali je poročen
When she was there, I felt much better	Ko je bila zraven, sem se počutil veliko bolje
I wanted to kiss her lips again	Želel sem si ponovno poljubiti njene ustnice
I just stood in the doorway of the hospital room	Samo stal sem na vratih bolniške sobe
I made a fascinating discovery	Naredil sem fascinantno odkritje
I'm not in the mood for that	Nimam razpoloženja za to
I couldn’t tell if she was holding back or not	Nisem mogel reči, ali se je zadrževala ali ne
I was just glad to see her	Prav vesel sem bil, da sem jo videl
I enjoyed reading and learned a lot from you	Užival sem v branju in od vas sem se veliko naučil
I did something pretty spoiled	Naredil sem nekaj precej pokvarjenega
I can't be sad, as you well know	Ne morem biti žalosten, kot dobro veš
I decided to follow some of the tips you gave me	Odločil sem se upoštevati nekaj nasvetov, ki ste mi jih dali
We eagerly accept	Nestrpno sprejemamo
She retained first place in the second week	V drugem tednu je obdržala prvo mesto
I didn't take it alone	Nisem ga jemal sam
Somehow I will succeed	Nekako mi bo uspelo
I could barely stay standing	Komaj sem mogel ostati stati
I didn't understand before	Prej nisem razumel
Subsequent laws were also passed in this regard	V tem smislu so bili sprejeti tudi kasnejši zakoni
I felt awkward, awkward	Počutila sem se nerodno, nerodno
I study him carefully and observe his every move	Pozorno ga preučim in opazujem vsak njegov korak
I had to walk up and down the stairs carefully	Previdno sem moral hoditi gor in dol po stopnicah
I just hope she's okay	Upam samo, da je z njo vse v redu
I know most of you despise me now	Vem, da me večina od vas zdaj prezira
I had to fight for myself first	Najprej sem se moral boriti zase
I watch my eyes fade into black	Opazujem, kako oči zbledijo v črno
I checked them for signs of hostility	Preveril sem jih, ali so znaki sovražnosti
I went without shoes	Šla sem brez čevljev
I free myself from her grip and walk out	Osvobodim se njenega primeža in odidem ven
I can’t wait to see what comes next	Komaj čakam, da vidim, kaj sledi
I would ask you to support me	Prosil bi, da me podpreš
That year was great for me during her visit	Tisto leto mi je bilo med njenim obiskom super
I find that it all works	Ugotavljam, da s tem vse deluje
I already knew how to read drawings at that time	Takrat sem že znal brati risbe
I miss him so far from me	Pogrešam ga tako daleč od sebe
You should find me too	Tudi mene bi morali odkriti
I generated revenue for several months	Več mesecev sem ustvaril prihodke
I assume that employment is required, etc.	Predvidevam, da se zahteva zaposlovanje itd
I had no idea what it all meant	Nisem imel pojma, kaj vse to pomeni
I noticed he was wearing one just like that	Opazil sem, da je nosil enega prav takega
I wasn't allowed to take a shower all week	Cel teden se nisem smel tuširati
I couldn't listen anymore	Nisem mogel več poslušati
There he also learned field hockey	Tam se je naučil tudi hokeja na travi
I walked through the area and went to help	Hodil sem skozi območje in šel pomagat
I swear he doesn't even know he's doing this	Prisežem, da sploh ne ve, da to počne
I am in complete and utter shock	Sem v popolnem in popolnem šoku
I just wanted to be close to her	Hotel sem biti le blizu nje
I didn't know you might be busy	Nisem vedel, da si morda zaposlen
A slow thought seemed to develop in his head	Zdelo se je, da se mu v glavi razvija počasna misel
I think he's in the laundry right now	Mislim, da je trenutno v pralnici
I understand immediately, completely	Takoj razumem, popolnoma
He could almost guarantee that he did it on purpose	Skoraj bi lahko zagotovil, da je to storil namerno
At first I didn't understand	Sprva nisem razumel
I dived for water and tried to get to the elevator	Potopil sem po vodo in poskušal priti do dvigala
I couldn’t even tell the size	Sploh nisem znal povedati velikosti
I had a position of great power here	Tu sem imel položaj velike moči
She should be free at five	Prosta bi morala biti ob petih
A nest for both	Gnezdo za oba
This experience seemed strange to me	Ta izkušnja se mi je zdela čudna
I smoke and drink in company every day	Vsak dan kadim in pijem v družbi
I put him on another chair	Postavil sem ga na drugi stol
I walked down the street to face it	Hodil sem po ulici, da bi se soočil s tem
It can be relieved a bit by leaning forward	Lahko se nekoliko razbremeni z nagibanjem naprej
I need someone to talk to and I can’t wait	Potrebujem nekoga za pogovor in komaj čaka
I did not change the dates	Nisem spreminjal datumov
I watched and waited until she was out of breath	Gledal sem in čakal, dokler ni zadihala
I think that was absolutely true	Mislim, da je bilo to popolnoma res
I started kissing him	Začela sem ga poljubljati
I didn't do anything wrong	Nič hudega nisem naredil
I felt wanted and protected	Počutila sem se zaželeno in zaščiteno
Such a bed deserved full occupancy	Takšna postelja si je zaslužila polno zasedenost
I didn’t ask where he learned them	Nisem vprašal, kje se jih je naučil
In front of me was a girl my age	Pred mano je bila punca mojih let
I know she will try to blame herself	Vem, da bo poskušala kriviti sebe
I remember feeling the excitement of life, the family separated	Spomnim se občutka življenjskega razburjenja, družine se je ločila
I tried my best to cure him	Poskušal sem vse, da bi ga ozdravil
The mountain has trees	Gora ima drevesa
I will not allow you to harm my husband	Ne bom dovolila, da škodiš mojemu možu
New Year without garbage	Novo leto brez smeti
I never did that, but it got me down	Tega nisem nikoli storil, vendar me je spravil dol
I didn't even understand myself	Niti sebe nisem razumel
I think it must be important	Mislim, da mora biti pomembno
I know this in my heart	To vem v svojem srcu
The bell began to ring	Začel je zvoniti zvonec
I know how much she meant to you	Vem, koliko ti je pomenila
I'm happy to take your truck back	Z veseljem odpeljem vaš tovornjak nazaj
I also like to go to the beach	Rad hodim tudi na plažo
I want him taken care of	Želim, da je poskrbljeno zanj
I walked through the crowd, down the hall	Hodil sem skozi množico, po hodniku
I try to scream, but my voice doesn’t work	Poskušam kričati, a moj glas ne deluje
I locked the door behind him	Zaklenil sem vrata za njim
I looked ahead, but saw no buildings	Pogledal sem naprej, vendar nisem videl nobenih zgradb
The familiar sound filled me with joy	Znan zvok me je navdal z veseljem
I decided not to remember	Odločil sem se, da se ne bom spomnil
A car stopped on a dusty driveway	Na prašnem dovozu se je ustavil avto
I think it's great	Mislim, da je super
I just hate those books	Samo sovražim te knjige
I moved, but barely	Premikal sem se, a komaj
I still wasn’t allowed to leave the house	Še vedno nisem smel zapustiti hiše
I read millions of news every day	Vsak dan preberem na milijone novic
I didn’t want to go back to the streets	Nisem hotel iti nazaj na ulice
I could finish the job	Lahko bi dokončal delo
I think who knows	Mislim, da kdo ve
I would never have thought of discussing such a thing	Nikoli ne bi pomislil, da bi razpravljal o takem
I think life is really spectacular	Mislim, da je življenje res spektakularno
I have never seen so many shades of green	Toliko odtenkov zelene še nisem videl
I lift myself up and touch him with my fingers	Privzdignem se in se ga dotaknem s prsti
I inhale to release the frightened heart	Vdihnem, da spustim prestrašeno srce
I let beauty enter and flow through me	Pustim, da lepota vstopi in teče skozi mene
I was grateful for his question	Bil sem hvaležen za njegovo vprašanje
I hope it didn't hurt you or anything	Upam, da te ni prizadela ali kaj podobnega
I hear the wind in the trees and the birds	Slišim veter v drevesih in ptice
I heard him come through the front door	Slišala sem ga, da je prišel skozi vhodna vrata
I walked to the window and rubbed my eyes	Stopila sem do okna in si zdrgnila oči
I forgot he left yesterday	Pozabil sem, da je odšel včeraj
I see her face in my death	V svoji smrti vidim njen obraz
I thought you couldn't	Mislil sem, da ne moreš
I will leave and I will never see you again	Odšel bom in te nikoli več ne bom videl
I will not open my mouth	Ne bom odprl ust
I hesitated and waited to be attacked or shot	Okleval sem in čakal, da me bodo napadli ali ustrelili
I got into the elevator well and ran away from their gaze	Dobro sem vstopil v dvigalo in pobegnil pred njihovim pogledom
I'm so excited about you	Tako zelo sem navdušen nad tabo
A virgin is someone who is sexually pure	Devica je nekdo, ki je spolno čist
I felt betrayed and stupid	Počutila sem se izdano in neumno
They opt for the first option	Odločijo se za prvo možnost
I'm not figuring out what it is yet	Še ne ugotavljam, kaj je
I had to stop thinking about him like that	Moral sem prenehati tako razmišljati o njem
I was in the front row, on the left	Bil sem v prvi vrsti, na levi strani
I even sang a few lines to prove my point	Zapel sem celo nekaj vrstic, da dokažem svojo trditev
He also served on the local school board	Deloval je tudi v lokalnem šolskem svetu
I am an exception in gathering knowledge without	Sem izjema pri zbiranju znanja brez
A flood of evil will engulf nations	Poplava zla bo zajela narode
I have to be separate from others	Moram biti ločen od drugih
I love having sex with you	Rad seksam s tabo
I was impressed by her comprehensive study	Navdušila me je njena celovita študija
I heard her words in my head over and over again	Vedno znova sem slišal njene besede v svoji glavi
I dropped the chain	Spustil sem verigo
I was chasing my happiness	Preganjala sem svojo srečo
I had my first day of training yesterday	Včeraj sem imel prvi dan treninga
I forgot about golf	Pozabil sem na golf
I didn't mean to offend you	Nisem te hotel užaliti
I was very pleased with the fast delivery	Zelo sem bil zadovoljen s hitro dostavo
I hope you use it wisely	Upam, da ga boste pametno uporabili
I almost fell asleep a few times	Nekajkrat sem skoraj zaspal
I bet that encouraged him a lot	Stavim, da ga je to zelo spodbudilo
I didn't want another fight	Nisem želel drugega boja
A hit just came out of the living room	Iz dnevne sobe je pravkar prišel hit
I wonder if he might be wondering the same thing	Sprašujem se, če se morda sprašuje isto
I opened the kitchen door in welcome	V dobrodošlico sem odprl kuhinjska vrata
I gave the wrong link	Dal sem napačno povezavo
I heard so many complaints that shocked me	Slišal sem toliko pritožb, da me je šokiralo
The man lying there, dead	Človek, ki leži tam, mrtev
I really connected with remorse and truth	Res sem se povezal s kesanjem in resnico
Apparently I was the audience in this case	Očitno sem bil v tem primeru občinstvo
I wasn’t sure if I should be happy or sad	Nisem bila prepričana, ali naj bom vesela ali žalostna
Modern kitchen with dining area	Sodobno opremljena kuhinja jedilnica
I drove slowly towards them	Počasi sem se peljal proti njim
I love bright colors	Obožujem svetle barve
I could use someone like you	Lahko bi koristil nekoga, kot si ti
I put my hand in his back	Položila sem roko v njegov zadnji del
I got dressed and went down to eat	Oblekla sem se in šla dol jesti
I was afraid she would miss you	Bal sem se, da te bo pogrešala
But it's good that you can vote	Je pa dobro, da lahko voliš
I want to change that	To želim spremeniti
I couldn’t put it off more than that	Nisem mogel odložiti več kot to
I got a message that my sister is in the area	Dobil sem sporočilo, da je moja sestra na tem območju
I desperately miss you	obupno te pogrešam
His leadership proved influential in one main view	Njegovo vodstvo se je izkazalo za vplivno v enem glavnem pogledu
I could barely hear myself	Komaj sem se slišala
I was able to raise my prices	Lahko sem dvignil svoje cene
I am paid with a grateful smile	Plačan sem s hvaležnim nasmehom
A sensible move like vehicles	Smiselna poteza, kot je vozila
I do this as a sign of loyalty	To počnem v znak zvestobe
I would find places where there was a party	Našel bi kraje, kjer je bila zabava
I picked up the pieces	Pobral sem koščke
I think they were friends because of that	Mislim, da sta bila zaradi tega prijatelja
I put my hands to my face and sighed	Položila sem roke na obraz in zavzdihnila
I thought there should be a reason	Mislil sem, da bi moral obstajati razlog
I promise everyone is kind	Obljubim, da so vsi prijazni
I hope you had a nice time here	Upam, da ste se imeli lepo tukaj
I noticed they don't have a father	Opazil sem, da nimata očeta
I had to play around with the design a bit	Moral sem se malo poigrati z dizajnom
I am very pleased with the speed of reception	Zelo sem zadovoljen s hitrostjo sprejema
He could have sworn he confronted the ghost	Lahko bi prisegel, da se je soočil z duhom
I have to watch them disassemble	Moram jih opazovati, kako se razstavljajo
I held him as his spirit left	Držala sem ga, ko je njegov duh odšel
I am an animal lover myself	Sama sem ljubiteljica živali
I clung to her in fear that it would all be over	Držal sem se zanjo v strahu, da bo vsega konec
I just love spying on people	Samo rad vohunem za ljudmi
I got a job as a keystroke operator	Zaposlil sem se kot operater ključnega udarca
I feel safe with you	S tabo se počutim varno
I waited motionless before putting on my pants	Nepremično sem čakala, preden sem si nadela hlače
He was very daring and preferred big moves	Bil je zelo drzen in raje je imel velike gibe
No one was injured at the time of the accident	V času nesreče ni bil nihče poškodovan
I saw what was going on	Videl sem, kaj se dogaja
I wish your family well	Želim tvoji družini dobro
A moment later, they increased their speed	Trenutek pozneje so povečali hitrost
I get to my feet and jump towards them	Vstanem na noge in skočim proti njim
I would hand out rifles to the boys	Fantom bi razdelil puške
I pointed to something, and he nodded and left	Pokazal sem na nekaj, on pa je prikimal in odšel
I'm really hurt, you know	Res sem ranjen, veš
It was brand new music	To je bila popolnoma nova glasba
I had no idea what had happened to her	Nisem imel pojma, kaj jo je doletelo
I knew when she was working	Vedel sem, kdaj je delala
I put my hands on each knee over theirs	Roke sem dal po eno na vsako koleno čez njihovo
However, I was optimistic about my future	Vendar sem bil optimist glede svoje prihodnosti
I went back for the hat	Vrnil sem se po klobuk
I decorate their homes to make it very luxurious	Urejam njihove domove, da bi bilo zelo razkošno
I already told you about that	O tem sem ti že povedal
I can barely breathe	komaj diham
I was out of my comfort zone	Bila sem izven cone udobja
I clung to the block and it felt like forever	Držal sem se za blok in zdelo se mi je kot za vedno
I like to watch it	rada ga gledam
I knew it was the other way around	Vedel sem, da je obratno
I think he's waiting for me to take a step	Mislim, da čaka, da naredim korak
I am constantly learning from him	Nenehno se učim od njega
A round window was also added above these doors	Nad temi vrati je bilo dodano tudi okroglo okno
I will follow this page regularly	To stran bom redno spremljal
I stopped	Ustavil sem se
I pulled back and tried to tear my muscles	Potegnil sem se nazaj in poskušal raztrgati mišice
I blush and keep quiet	Zardel sem in molčam
I think you need to take some time to calm down	Mislim, da si moraš vzeti nekaj časa, da se umiriš
I followed him closely	Tesno sem sledil za njim
I had a huge problem now	Zdaj sem imel ogromen problem
I can't go there with you	Ne morem tja s tabo
I hug her, squeezed close to me like a child	Objamem jo, stisnjeno k sebi kot otroka
I was young and smart	Bil sem mlad in pameten
You should take notes	Moral bi delati zapiske
I just wanted a mom	Želela sem si samo mamo
I had to be a part of this world	Moral sem biti del tega sveta
I was more sad than excited	Bila sem bolj žalostna kot navdušena
Most people would probably think this is the best	Verjetno bi večina ljudi menila, da je to najboljše
I saw you didn't catch him	Videl sem, da ga nisi ujel
I was so confused about everything back then	Takrat sem bil tako zmeden glede vsega
I was with her and didn’t notice our speed	Bil sem z njo in nisem opazil naše hitrosti
I have no idea what her mood is	Pojma nimam, kakšno je njeno razpoloženje
I did not inform my wife	Svoje žene nisem obvestil
I had to get this guy out of my mind	Tega tipa sem moral odstraniti iz misli
I jumped to my feet and started walking fast	Skočila sem na noge in začela hitro hoditi
I didn't intend to let him down	Nisem ga nameraval pustiti na cedilu
A small office appeared	Pojavila se je majhna pisarna
I had no more words	Nisem imel več besed
I could go on all day	Lahko bi nadaljeval ves dan
I always did it first	Vedno sem naredil prvič
I aimed at my head again and let go of the arrow	Spet sem nameril v glavo in izpustil puščico
I have a mining planet to guide	Za vodenje imam rudarski planet
I wanted to make a hole in the wall	Hotel sem narediti luknjo v steni
I make the tree show up when the tree is gone	Naredim, da se drevo prikaže, ko drevesa ni
I have never received such good service	Tako dobre storitve še nisem prejel
I really stand, I can’t stand it	Resnično stojim, ne prenašam ga
Sometimes I had a hard time looking for material	Včasih sem težko iskal material
I always like to see what they bring	Vedno rad vidim, kaj prinesejo
I was right about the rope	Glede vrvi sem imel prav
I didn’t need another death on my conscience	Nisem potreboval druge smrti na svoji vesti
I couldn't reach them	Nisem mogel priti do njih
Man only about two	Človek le približno dva
After two years, I gave up	Po dveh letih sem opustil
I am happy to share this place with you	Z veseljem delim to mesto z vami
I see good things in you	Vidim dobre stvari v tebi
I didn’t really ask	Pravzaprav nisem spraševal
A dark cloud remained above him	Nad njim je ostal temen oblak
I know he's involved in underground battles	Vem, da je vpleten v podzemne boje
I have to book it back there	Tam ga moram rezervirati nazaj
I have a lot of friends, in different places	Imam veliko prijateljev, na različnih mestih
I hope you enjoyed the story so far	Upam, da ste do zdaj uživali v zgodbi
I don’t fool myself with married women	Ne zavajam se s poročenimi ženskami
The country cannot become democratic overnight	Država ne more postati demokratična čez noč
Hill is said to have a knife with him	Hill naj bi imel pri sebi nož
A little childhood crush, that's all	Majhna simpatija iz otroštva, to je vse
I came to see the birthday girl	Prišel sem pogledat slavljenko
I was almost dressed when he looked at me	Bila sem skoraj oblečena, ko me je pogledal
Quickly circling the room was a disappointment	Hiter kroženje po sobi je bilo razočaranje
I'm not firing the manager	Ne odpustim upravitelja
I want to explain what happened that day	Želim razložiti, kaj se je zgodilo tisti dan
I wondered why we were the only two people here	Spraševal sem se, zakaj sva tukaj edina dva človeka
I keep saying to myself, just defense	Vedno znova si rečem, samo obramba
I feel comfortable doing this	Ob tem se počutim udobno
He later did both	Kasneje je storil oboje
I want you to enjoy, enjoy life	Želim ti, da uživaš, uživaš v življenju
I put it on the table	Dam jo na mizo
I hope that makes sense	Upam, da je to smiselno
I don't think that needed to be said	Mislim, da tega ni bilo treba reči
I never thought about my parents	Nikoli nisem razmišljal o starših
I would never want to be away from him	Nikoli ne bi hotela biti stran od njega
I doubted everything	Dvomil sem o vsem
Of course, I answered both questions in the affirmative	Seveda sem na obe vprašanji odgovoril pritrdilno
I see where they can both drive each other crazy	Vidim, kje lahko oba obnorita drug drugega
I knew he didn’t like talking about these things	Vedel sem, da ne mara govoriti o teh stvareh
But I will be ready to play it	Bom pa to pripravljen igrati
I find a video player	Najdem video predvajalnik
I know so much about baseball	Toliko vem o baseballu
I wanted to know why	Hotel sem vedeti zakaj
I mean, it was a very old tradition	Mislim, to je bila zelo stara tradicija
The victim may even try to avoid him	Žrtev se mu lahko celo poskuša izogniti
I love natural products	Obožujem naravne izdelke
I mean, it really couldn’t hurt	Mislim, res ne bi moglo škoditi
I can't afford it and neither can you	Jaz si tega ne morem privoščiti in tudi ti ne
I highly recommend this item and this store	Zelo priporočam ta artikel in to trgovino
I know you like it	Vem, da ti je to všeč
Even a ride that doesn’t twist	Tudi vožnja, ki se ne zvije
I wanted a blanket or a sleeping bag	Želela sem si odejo ali spalno vrečo
I read it and almost finished the transcription	Prebral sem in skoraj končal s transkripcijo
I didn't get that money from my mother	Tega denarja nisem dobil od svoje matere
Please forgive me	Prosim te, da mi odpustiš
I discard the dress piece by piece	Odvržem obleko kos za kosom
I worked so hard to feed our family	Tako trdo sem delal, da bi prehranil našo družino
I heard one of his men say his name	Slišal sem, da je eden od njegovih mož izgovoril njegovo ime
A wet muddy boot found its way into my chest	Moker blaten škorenj se mi je znašel v prsih
I pulled out my end station	Izvlekel sem svojo končno postajo
I can’t get to know my daughter until she’s six years old	Ne morem spoznati svoje hčerke, dokler ne stara šest let
I considered my goal	Upošteval sem svoj cilj
I chose my colleagues well	Dobro sem si izbral sodelavce
I understand the concerns about just testing the idea	Razumem pomisleke glede samo testiranja ideje
I'll call the police	Poklical bom policijo
I see sadness and hope, and sometimes fear	Vidim žalost in upanje, včasih pa tudi strah
I thought he didn't hear me	Mislil sem, da me ni slišal
I kissed him and enjoyed the taste of his mouth	Poljubila sem ga in uživala v okusu njegovih ust
I recognized his truck	Prepoznal sem njegov tovornjak
I stepped three at a time and flew, so to speak	Stopil sem po tri naenkrat in tako rekoč letel
I need you at the house as soon as possible	Potrebujem te pri hiši čim prej
The man was on the back porch with a cigarette	Moški je bil na zadnji verandi s cigareto
I had no idea how to act, what to expect	Nisem imel pojma, kako ravnati, kaj pričakovati
I take a photo and pull my hand down	Posnamem fotografijo in potegnem roko navzdol
I wrote a lot this weekend	Ta vikend sem veliko pisal
I would never have imagined any of this	Nikoli si ne bi predstavljal ničesar od tega
I have fulfilled my part of the agreement	Izpolnil sem svoj del dogovora
I see the silver door and swim up to it	Zagledam srebrna vrata in priplavam do njih
I wished that agony would disappear	Želel sem si, da bi ta agonija izginila
I can't lie to anyone anymore, not even myself	Nikomur ne morem več lagati, tudi sebi
The man with the black hair was unusual enough	Človek s črnimi lasmi je bil dovolj nenavaden
I was just thinking about a few clothes	Mislil sem samo nekaj oblačil
I really admire this student	Zelo občudujem tega študenta
The war he knew was wrong, but the war nonetheless	Vojna, ki jo je poznal, je bila napačna, a vojna kljub temu
It immediately became difficult for me	Takoj mi je postalo težko
I want this expedition to take place in forty-eight hours	Želim, da se ta ekspedicija izvede v oseminštiridesetih urah
I cried, then he cried, then we cried together	Jokala sem, potem je jokal on, potem sva skupaj jokala
I never intended to learn this lesson	Nikoli nisem nameraval, da se nauči te lekcije
I decided not to do it that day	Odločil sem se, da tega dne ne bom storil
I saw a pair of eyes looking at me	Videl sem par oči, ki me gledajo
His hat is generally darker and larger	Njegov klobuk je na splošno temnejši in večji
I couldn’t hold it all together anymore	Vsega tega nisem mogel več držati skupaj
The same can be said for accommodation	Enako lahko rečem za nastanitev
I miss the whole family	Pogrešam vso družino
I wondered what he was doing with the other	Spraševal sem se, kaj počne z drugim
I was born to die in prison	Rodil sem se, da umrem v zaporu
I’ve been lighting a candle at both ends lately	Zadnje čase sem prižigal svečo na obeh koncih
He became interested in journalism through photography	Za novinarstvo se je začel zanimati preko fotografije
I don't think he loves me	Mislim, da me ne ljubi
I couldn’t face my actions	Nisem se mogel soočiti s svojimi dejanji
It should tempt me to spend money there	Moralo bi me mikati, da bi tam porabil denar
I think it will be safe there for now	Mislim, da bo tam zaenkrat varno
I felt my hands	Čutila sem svoje roke
They really knew what to do	Res so vedeli, kaj storiti
I have never been in such a situation	Še nikoli nisem bil v takšni situaciji
I guess her youngest girlfriend would be about eighteen now	Predvidevam, da bi bilo njeno najmlajše dekle zdaj približno osemnajst let
I was fine with that	S tem sem bil v redu
I walked through the woods	Hodil sem po gozdu
I was glad to see him for whatever reason	Bil sem vesel, da sem ga videl iz kakršnega koli razloga
I heard there will be an election soon	Slišal sem, da bodo kmalu volitve
I like to watch the stars when they appear	Rada gledam zvezde, ko se pojavijo
I am not a man prone to myths	Nisem človek, nagnjen k mitom
These are the feelings associated with the song	To so občutki, povezani s pesmijo
I’m thinking about how crazy this is	Razmišljam o tem, kako noro je to
I didn’t really believe it at the time	Takrat sploh nisem zares verjel
I can look pretty desperate	Lahko izgledam precej obupana
A cold, wet space that seemed endless	Hladen, moker prostor, ki se je zdel neskončen
I love setting up a table with me in mind	Obožujem postavitev mize z mislijo na meni
I wondered if it was okay	Zanimalo me je, če je v redu
The show took place in three series	Oddaja je potekala v treh serijah
I turned my back on him and went inside	Obrnila sem mu hrbet in šla noter
I also covered the windows	Tudi jaz sem prekrival okna
I saw evidence that my ideas were real	Videl sem dokaze, da so moje ideje resnične
I didn’t have to line up or turn around	Ni mi bilo treba postavljati v vrsto ali obračati
I never knew that people could consistently slam doors	Nikoli nisem vedel, da lahko ljudje na ta način dosledno zaloputajo vrata
The pot of water may seem perfectly clear	Morda se zdi, da je lonec vode popolnoma bister
Lightning flashed across the sky just above us	Skozi nebo je tik nad nami bliskala strela
I handed over the plane food	Predal sem letalsko hrano
I've never done that before	Tega še nikoli nisem storil
I can't see clearly	Ne vidim čisto
I care about maintaining our independence	Skrbim za ohranitev naše neodvisnosti
I looked at my watch	Pogledala sem na uro
I just knew it wouldn't	Samo vedela sem, da ne bo
I felt calm next to him	Počutila sem se mirno ob njem
I expect to have them for years to come	Pričakujem, da jih bom imel več let
But he could endure	Lahko pa bi zdržal
I really like this book	Ta knjiga mi je zelo všeč
I am more than satisfied with their work	Z njihovim delom sem več kot zadovoljen
I think that's the only way	Mislim, da je to edini način
I have no idea where they took him	Pojma nimam, kam so ga odpeljali
I missed the big toilet massacre	Pogrešala sem velik toaletni pokol
I love how good the mall is	Všeč mi je, kako dobro je nakupovalno središče
I felt my mouth open in surprise	Čutil sem, da so se mi od presenečenja odprla usta
The decision had to be made by each member of the group	Odločitev je moral sprejeti vsak član skupine
The song has that exciting energy	Pesem ima tisto vznemirljivo energijo
The duty also expressed feelings of disappointment and confusion	Dolžnost je prav tako izražala občutke razočaranja in zmede
I have nothing to be happy about	Nimam kaj vesela
I was also trying to get out of this	Tudi jaz sem se poskušal izvleči iz tega
I will never ask	Nikoli ne bom zahteval
She had everything she needed	Imela je vse, kar je potrebovala
You can have problems all year round	Težave imate lahko vse leto
I broke three of his teeth	Zlomil sem mu tri zobe
I wanted him to be happy too	Želela sem, da bi bil tudi on srečen
I washed my hands of everything	Od vsega sem si umil roke
I defeated him in his own struggle	Premagal sem ga v njegovi lastni borbi
I got to my feet and ran towards the men	Dvignila sem se na noge in stekla proti moškim
I think she caught my silly smile	Mislim, da je ujela moj neumni nasmeh
I couldn't hear anything more	Nič več nisem mogel slišati
The investigation remains open today	Preiskava ostaja odprta še danes
I was with her to the end	Z njo sem bil do konca
From this I hoped for an introduction	Od tega sem upal na uvod
I didn’t want to see her fight every day	Nisem želel videti njenega boja vsak dan
I landed firmly on the right	Trdo sem pristal na desni strani
I finally fell into bed	Končno sem padla v posteljo
I would ignore that and keep working	Jaz bi to ignoriral in nadaljeval z delom
I wasn’t ready to turn around yet	Nisem se še bil pripravljen obrniti
Your request just caught me	Pravkar me je vaša prošnja ujela
I don't want you to think of me	Nočem, da misliš name
I have urgent work for you	Imam nujno delo za vas
I decide this is a good place and stay	Odločim se, da je to dobro mesto in ostanem
I mean, yeah, that's one of the reasons	Mislim, ja, to je eden od razlogov
I reached out to touch her face	Stegnil sem se, da bi se dotaknil njenega obraza
I think he thanks you a hundred times	Mislim, da se ti stokrat zahvali
I become rebellious towards my parents	Postanem uporna do staršev
I pushed off the bottom of the river	Odrinil sem se z dna reke
I can never go home now	Zdaj nikoli ne morem domov
Swing your legs to slow down your opponent	Zamah z nogami, da upočasni nasprotnika
I think my credit card even gives me a discount	Mislim, da mi kreditna kartica daje celo popust
I love watching the trees dance across the sky	Rad gledam, kako drevesa plešejo po nebu
I want schools to be accountable to parents and students	Želim, da šole odgovarjajo staršem in učencem
I turned on the hot water and took a shower	Prižgala sem toplo vodo in se tuširala
I think he had to get in the way	Mislim, da je moral v napoto
I haven’t seen this movie in a long time	Tega filma nisem videl že od nekdaj
I use it all the time	Uporabljam ga ves čas
I would love to know where he is	Zelo rad bi vedel, kje je
I wanted to jump into his arms	Hotela sem mu skočiti v objem
I wanted something different in the race	Na dirki sem si zaželel nekaj drugega
The feeling can't go away	Občutka ne morem izginiti
I have to make a presentation	Moram narediti predstavitev
I called the screen pass	Poklical sem screen pass
A very unusual phenomenon he said to himself	Zelo nenavaden pojav, ki si ga je rekel
I went home and thought about it	Šla sem domov in razmišljala o tem
The other ship is now disabled	Druga ladja je zdaj onemogočena
I buy the girls a drink to sit with me	Deklicam kupim pijačo, da bodo sedeli z mano
I'm not going back there	Ne bom se vrnil tja
A small piece wouldn’t mind	Majhen kos ne bi imel nič proti
A smile appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil nasmeh
I really enjoyed reading	Zelo sem užival v branju
It is easily absorbed through the lungs	Z lahkoto se absorbira skozi pljuča
I hope you have a nice life too	Upam, da imaš tudi ti lepo življenje
I was hoping he was home	Upala sem, da je doma
A small smile spread across his face	Na obrazu se mu je razlezel majhen nasmeh
I will definitely be back in the near future	Gotovo se bom vrnil v bližnji prihodnosti
I would find phone numbers in the pockets of his pants	V žepih njegovih hlač bi našel telefonske številke
I think you can wear any shoes	Mislim, da lahko nosiš kakršne koli čevlje
I grabbed him and let him cry	Prijela sem ga in mu pustila jokati
I started pounding on the bag again	Spet sem začel udarjati po vrečki
I wonder what's wrong with the planet	Sprašujem se, kaj je s planetom
I made it	Pripravila sem jo
I'm sorry we have to have this conversation	Žal mi je, da moramo imeti ta pogovor
A desperate cry escaped his throat	Obupni jok se mu je iztrgal iz grla
I had my own company	Imel sem lastno podjetje
Another flash and it was over	Drugi blisk in bilo je konec
I smiled and nodded in response	Nasmehnila sem se in prikimala v odgovor
I wanted us to be friends forever	Želela sem, da sva prijatelja za vedno
I got the answer in seconds	Odgovor sem dobil v nekaj sekundah
I didn’t know the rain could be so cold	Nisem vedel, da je dež lahko tako mrzel
A man and a woman are swimming towards me	Moški in ženska plavata proti meni
I threw it all away	Vse to sem vrgel stran
I poured my heart and soul into it	Svoje srce in dušo sem vlil vanj
I can barely sleep the way it is	Komaj spim tako kot je
I have to break into their group	Moram se prebiti v njihovo skupino
I ran across the road and stopped him	Stekel sem čez cesto in ga ustavil
I didn’t seem to be able to relax	Videti je bilo, da se nisem mogel sprostiti
I thought it was a code or something	Mislil sem, da je koda ali kaj podobnega
The arms were short and wide with short fingers	Roke so bile kratke in široke s kratkimi prsti
The map is available	Zemljevid je mogoče dobiti
I didn't want to be tracked down	Nisem hotel, da bi me izsledili
I know it belongs to me	Vem, da pripada meni
I started charging with an alarm	Začel sem se polniti z alarmom
I felt panic and pain coming	Čutila sem, kako prihajata panika in bolečina
I need to know you	Moram te poznati
I think he's afraid of animals	Mislim, da se boji živali
I could learn to love life like her	Lahko bi se naučil ljubiti življenje kot ona
I promise we will have a lot of fun from tomorrow onwards	Obljubim, da se bomo od jutri naprej zelo zabavali
I need you here with the girls	Potrebujem te tukaj z dekleti
I have one that is good for people my age	Imam enega, ki je dober za ljudi mojih let
I must have been lost in the memory of things	Gotovo sem se izgubil v spominu na stvari
I danced underground to very strange music	Plesal sem pod zemljo ob zelo čudni glasbi
I answered the phone	oglasil sem se na telefon
I was a shaking damn kid	Bil sem tresoč prekleti otrok
The world's population grew faster than oil production	Svetovno prebivalstvo je raslo hitreje kot proizvodnja nafte
I desperately need one of these	Enega od teh obupno potrebujem
Of course, I appreciate that	Seveda, cenim to
I was moved almost to tears	Bila sem ganjena skoraj do solz
Jesus also had brothers and sisters	Jezus je imel tudi brate in sestre
I looked at the gardens	Pogledala sem na vrtove
The desire to hope again	Želja po ponovnem upanju
I couldn't find my cat	Nisem mogel najti svoje mačke
I dropped her hand and she fell on her side	Spustil sem njeno roko in padla ji je na bok
You are all my inspiration	Vsi ste moj navdih
They were the point	Bili so bistvo
I regretted being too drunk to defend us	Obžaloval sem, da sem bil preveč pijan, da bi nas branil
Quite a useful material	Precej uporaben material
I struggled for a while	Nekaj ​​časa sem se boril
This is not fun disguised in sports	To ni zabava, prikrita v šport
I think they are tired of using soccer balls	Mislim, da so naveličani uporabe za nogometne žoge
I was hoping he was gone forever	Upal sem, da je odšel za vedno
They found him and committed suicide by taking poison	Našli so ga in storil samomor tako, da je vzel strup
I wonder if it matters	Sprašujem se, če je pomembno
I hope you had time to read	Upam, da ste imeli čas za branje
I have my own knife and I know how to use it	Imam svoj nož in ga znam uporabljati
I just need a chance	Potrebujem samo priložnost
I brushed her breasts instead	Namesto tega sem ji skrtačil prsi
I didn't bother to raise my hand	Nisem se trudil dvigniti rok
I saw the sun and the moon	Videl sem sonce in luno
I immediately think of a new wallpaper on my computer	Takoj pomislim na novo ozadje na svojem računalniku
But the locations were beautiful	Toda lokacije so bile čudovite
I mean, he did a great job	Mislim, naredil je odlično delo
I close my eyes and inhale his skin	Zaprem oči in vdihnem njegovo kožo
Some sort of sixth sense	Nekakšen šesti čut
I don't want to admit guilt	Ne želim priznanja krivde
I should never have sent him for the sword	Nikoli ga ne bi smel poslati po meč
I didn’t want to deal with any of that	Nisem se hotel ukvarjati z ničemer od tega
I didn't know your brother died	Nisem vedel, da je tvoj brat umrl
I can’t believe they created you so long ago	Ne morem verjeti, da so te ustvarili tako dolgo nazaj
I still have a way	Še vedno imam pot
I started sucking her privacy	Začel sem sesati njeno zasebnost
The transfer is a little easier to get	Nakazilo je nekoliko lažje dobiti
I watched the candles on the walls and wondered	Opazoval sem sveče na stenah in se spraševal
I never knew why	Nikoli nisem vedel zakaj
His legs were long and straight with big feet	Njegove noge so bile dolge in ravne z velikimi stopali
I couldn't stay there for more than a minute	Nisem mogel ostati tam več minute
I can't blame all this for just that	Za vse to ne morem kriviti samo to
I'm struggling with that	Borim se s tem
I can't see or breathe for a few moments	Nekaj ​​trenutkov ne vidim in ne diham
I could make mistakes	Lahko bi delal napake
I remember the conversation running fast that night	Spomnim se, da je pogovor tiste noči hitro tekel
The defense and the prosecution then deliver their closing arguments	Obramba in tožilstvo nato podata sklepne besede
I couldn't make out his face	Nisem mogel razločiti njegovega obraza
I wanted to see what evil really looked like	Želel sem videti, kako je v resnici izgledalo zlo
I am nothing and everything	Jaz sem nič in vse
Maybe they don’t remember me after so many years	Morda se me čez toliko let ne spomnijo
I grabbed him by the shoulders and kissed him	Prijela sem ga za ramena in ga poljubila
I think you mean what you say	Mislim, da misliš, kar praviš
I also overcame my financial problems	Premagal sem tudi svoje finančne težave
Now I could really use one of these	Zdaj bi res lahko uporabil enega od teh
The song makes extensive use of organ and piano	Skladba močno uporablja orgle in klavir
I started getting down to it	Začel sem se spuščati v to
I like them just as much	Enako so mi všeč
I also loaded the boot blade just in case	Za vsak slučaj sem naložil tudi boot blade
I didn’t know what he was talking about	Nisem vedel, o čem govori
I was happy when we finally broke up	Vesel sem bil, ko smo se končno razšli
I hope this continues	Upam, da se bo to nadaljevalo
I assumed this was probably done by her expression	Domneval sem, da je to verjetno naredil njen izraz izraza
I left the tent and looked around	Zapustil sem šotor in se ozrl naokoli
I jumped in the shower	skočila sem pod tuš
I had the equipment and resources for more equipment	Imel sem opremo in sredstva za več opreme
I got a body painting, but not an animal print	Dobil sem poslikavo telesa, vendar ne živalskega potiska
I got up and went to the master bedroom	Vstala sem in odšla v glavno spalnico
I agree that this is not a trip for children	Strinjam se, da to ni potovanje za otroke
I love the way you dropped the words	Všeč mi je, kako si izpustil besede
A black cloth covered her face	Črna krpa ji je prekrila obraz
I can't cut it	Ne morem ga zmanjšati
I can’t wait for it to warm up	Komaj čakam, da se segreje
I really liked that everything was taken care of	Zelo mi je bilo všeč, da je bilo za vse poskrbljeno
I hope you do well when you are fired	Upam, da se ti ob odpustu vse dobro izteče
I'm the one who hurt him	Jaz sem tisti, ki ga je prizadela
I had something for the stairs, especially the winding ones	Imel sem nekaj za stopnice, še posebej zavite
I shrugged and hurried toward the door	Skomignila sem z rameni in se hitro odpravila proti vratom
He also received death threats	Prejel je tudi grožnje s smrtjo
I should have offered you food and drink already	Moral bi ti že ponuditi hrano in pijačo
I would like to agree	Rad bi se strinjal
I come here a lot	Sem veliko prihajam
Beautiful girly view from the open window	Čudovit dekliški pogled iz odprtega okna
I was scared and felt a terrible headache	Bila sem prestrašena in čutila sem grozen glavobol
I didn’t think it would bother them	Nisem si mislil, da jih bo motilo
They wanted us to jump around and yell	Želeli so, da skačemo naokoli in vpijemo
I know what he's saying	Vem, kaj pravi
I tried to banish thoughts from my thoughts	Poskušal sem pregnati misli iz svojih misli
I like to look across the water	Rada gledam čez vodo
Lots of such knocks on my door	Veliko takih trka na moja vrata
They brought me in right away	Takoj so me pripeljali
We felt like they were taking us for a ride	Zdelo se nam je, da so nas peljali na vožnjo
I was getting excited	Postajal sem navdušen
I couldn’t move my head, just my legs and arms	Nisem mogel premikati glave, samo noge in roke
I will give him the benefit of doubt	Dal mu bom korist od dvoma
Larger groups can gather at particularly rich feeding grounds	Večje skupine se lahko zbirajo na posebej bogatih krmiščih
I think it was a great conversation	Mislim, da je bil odličen pogovor
I learned to kill in many very colorful ways	Naučil sem se ubijati na veliko zelo pisanih načinov
I was sent to a special camp	Poslali so me v posebno taborišče
I still had my room there	Tam sem še imela svojo sobo
He seemed to be overwhelmed by a sense of well-being	Zdelo se je, da ga je preplavil občutek dobrega počutja
I looked down at the girl's body	Pogledala sem navzdol v deklino telo
I'm probably already a federal fugitive	Verjetno sem že zvezni ubežnik
I repeated my question	Ponovila sem svoje vprašanje
I just ran out of options to say no	Preprosto mi je zmanjkalo možnosti, da bi rekel ne
I was young, but not so young	Bil sem mlad, a ne tako mlad
I didn't want to die	Nisem hotel umreti
I love this season we’re in	Všeč mi je ta sezona, v kateri smo
Love is something that never goes out of fashion	Ljubezen je nekaj, kar nikoli ne gre iz mode
I love this business	Obožujem ta posel
I haven't drunk in seven years	Nisem pil že sedem let
I was tough and aggressive	Bil sem trd in agresiven
I look at her carefully	Previdno jo pogledam
I mentioned that he rose quickly in his career	Omenil sem, da se je v svoji karieri hitro dvignil
I had to get rid of him like I do now	Moral sem se znebiti z njega kot zdaj
I enjoyed the rich development of an emotionally disturbed killer	Užival sem v bogatem razvoju čustveno motenega morilca
I try to avoid this at all costs	Temu se poskušam izogniti za vsako ceno
Now I knew why he seemed so weird	Zdaj sem vedel, zakaj se je zdel tako čuden
I can still almost see from that	Še vedno lahko skoraj vidim iz tega
I cried a lot, angry tears	Močno sem jokala, jezne solze
A lot of useful work has been done	Opravljenega je bilo veliko koristnega dela
It seemed strange to me that there were so many of them	Čudno se mi je zdelo, da jih je bilo toliko
In the end, I wrote a lot	Na koncu sem veliko pisal
I'm going to the counter	Grem pred pult
I never knew how to make demands	Nikoli nisem znal postavljati zahtev
A face appeared in the mirror behind me	V ogledalu za mano se je pojavil obraz
I lifted my shield and pushed forward	Dvignil sem ščit in se potisnil naprej
I say, you choose the girl	Pravim, ti izbereš dekle
I had to stop thinking that way	Moral sem prenehati tako razmišljati
These numbers were below the national average	Te številke so bile pod državnim povprečjem
I sighed and tried to make the most of it	Zavzdihnila sem in skušala kar najbolje izkoristiti
I see the direction in which all this is pointing	Vidim smer, v katero vse to kaže
I knew this could not go on	Vedel sem, da se to ne more nadaljevati
I can't leave you money	Ne morem ti pustiti denarja
I mean, the man was wonderful	Mislim, moški je bil čudovit
I gasped as he lifted me into his arms	Zadihala sem, ko me je dvignil v naročje
I turned to the table and stopped	Obrnil sem se proti mizi in se ustavil
More than anyone, I know you can't come back	Bolj kot kdorkoli vem, da se ne moreš vrniti
I cannot withdraw from the agreement	Ne morem odstopiti od sporazuma
I had to make an example out of him	Iz njega sem moral narediti zgled
I will never curse the duties of a jury again	Nikoli več ne bom preklinjal dolžnosti porote
I think they planned it	Mislim, da so to načrtovali
I want to hear what they think	Želim slišati, kaj mislijo
I had to keep it together just a little longer	Moral sem obdržati skupaj le malo dlje
A tea service was prepared	Pripravljen je bil čajni servis
I pay them for what they did	Plačam jih za to, kar so storili
I'll text them in the morning	Zjutraj jim pošljem sporočilo
I won't have anything to do with you	Ne bom imel nič s tabo
The man resorted to murder to end his marriage	Moški se je zatekel k umoru, da bi končal svoj zakon
I earned a completely different way of respect from them	Od njih sem si prislužil povsem drugačen način spoštovanja
A small pin would be all you need	Majhen žebljiček bi bil vse, kar potrebujete
I saved your life because it had a purpose	Rešil sem ti življenje, ker je imelo namen
Underneath it, I start adjusting my clothes	Pod njim začnem prilagajati oblačila
The thief was all he could be	Tat je bil vse, kar je znal biti
I step on the street	Stopim na ulico
I was not looking forward to the meeting	Nisem se veselil srečanja
I burst through the door and walked down the street	Vdrl sem skozi vrata in šel po ulici
I smelled deer, bears and birds in the woods	V gozdu sem zavohal jelene, medvede in ptice
I have known this man for several years	Tega človeka poznam že nekaj let
These people bought your music for you	Ti ljudje so kupili vašo glasbo za vas
I don't think it's a bad thing to tell you	Mislim, da ni nič hudega, če ti povem
I decided to call him	Odločil sem se, da ga pokličem
I was stupid to go against my instincts and lie	Bil sem neumen, da sem šel proti svojim instinktom in lagal
I stared into space	Zagledal sem se v praznino
I wanted to see from the top of this tower	Hotel sem videti z vrha tega stolpa
But I knew the truth	Vedel sem pa resnico
I’m not looking for him, nor do I want him	Ne iščem ga, niti ga ne želim
A man or a woman is a scary thought	Moški ali ženska je strašljiva misel
I look good	Imam dober videz
A limitation of our study was the small sample size	Omejitev naše študije je bila majhna velikost vzorca
As a child, I was abused	Kot otrok sem bil zlorabljen
I advise you to wait a little longer	Svetujem ti, da še malo počakaš
I pushed myself against the foundation	Porinil sem se ob temelj
A few had trains on them	Nekaj ​​jih je imelo na sebi vlake
I really had a hard time affording my mom	Svoji mami sem res težko privoščila
I know I would enjoy it	Vem, da bi uživala
I thought it was mysterious, even from our days together	Mislil sem ga za skrivnostnega, tudi iz najinih skupnih študijskih dni
I had nothing left	Nisem imel kaj naprej
I tried to take care of everything for you	Poskušal sem poskrbeti za vse namesto vas
Her sense of humor made it easier for me	Njen smisel za humor mi je olajšal
I'm going somewhere	Nekam bom odpotoval
I felt disappointed about it	Počutil sem se razočaran zaradi tega
There is no connection to the real world	Ni povezave z resničnim svetom
I didn’t tell them the questions in advance	Vprašanj jim nisem povedal vnaprej
I had to fight against that	Proti temu sem se moral boriti
A deep, steady scream	Globok, enakomeren krik
I witnessed to everyone and everyone in the school	Pričeval sem vsem in vsakomur v šoli
I haven't been to the pool in a long time	Že dolgo nisem bil v bazenu
I found out the funeral is tomorrow	Izvedel sem, da je pogreb jutri
I think he wanted to tell me something	Mislim, da mi je hotel nekaj povedati
So we did it on our own terms	Zato smo to naredili pod lastnimi pogoji
I gripped harder and tried to push him away somehow	Močneje sem se prijel in ga poskušal nekako potisniti stran
Sudden loss of freedom	Nenadna izguba svobode
I have pictures that prove it all	Imam slike, ki dokazujejo vse to
Now I want a cloud	Zdaj hočem oblak
I looked up and saw my parents	Pogledala sem gor in zagledala svoje starše
I mean, it could be worse	Mislim, lahko bi bilo slabše
She brought the spectacle and supported it with her soul	Prinesla je spektakel in ga podprla z dušo
I needed it last night to be real more than anything else	Prejšnjo noč sem potrebovala, da bi bila resnična bolj kot karkoli drugega
New marble was used on the fourth floor	V četrtem nadstropju je bil uporabljen nov marmor
I was thinking about myself	Razmišljal sem o sebi
I slowly opened it and there was a ring inside	Počasi sem ga odprl in v notranjosti je bil prstan
I noticed a liver spot on his left cheek	Opazil sem jetrno liso na njegovem levem licu
I shudder at the thought of all this rocket power	Zgrozim se ob misli na vso to raketno moč
I just hate all that silence	Samo sovražim vso to tišino
I hate when he plays on the injured person’s card	Sovražim, ko igra na kartico poškodovanca
I'm looking forward to it	veselim se tega
I have all the necessary equipment	Imam vso potrebno opremo
I cannot allow my commands to be obeyed only halfway	Ne morem dovoliti, da se moji ukazi upoštevajo le na pol poti
Price has two older sisters	Price ima dve starejši sestri
I didn't want to look at the phone anymore	Nisem hotel več pogledati v telefon
I wanted her from behind	Hotel sem jo s hrbta
I'm giving you three months to replace him	Dajem ti tri mesece, da ga zamenjaš
I need to talk to someone	Z nekom se moram pogovoriti
I turned my head and looked at my daughter	Obrnil sem glavo in pogledal svojo hčer
I hope to skip it	Upam, da jo bom preskočil
I wonder where that might be	Zanima me kje bi to lahko bilo
I have twenty days left	Ostalo mi je še dvajset dni
I could immerse myself in it forever	Lahko bi se za vedno potopil vanjo
I saw him by the way	Videl sem ga mimogrede
I jump when they knock on my door	Skočim, ko potrkajo na moja vrata
I feel better after eating	Po jedi se počutim bolje
I was looking for an advantage	Iskal sem prednost
I push him hard and they roll to the floor	Močno ga potisnem in se skotali na tla
I didn't have a mentor	Nisem imel mentorja
I still have all the police behind me	Še vedno imam vso policijo za sabo
The rest of the conversation is muffled	Preostali del pogovora je pridušen
I literally made a double shot	Dobesedno sem naredil dvojni posnetek
I will never forget that shock	Tega šoka ne bom nikoli pozabil
I couldn't say no to my father	Očetu nisem mogel reči ne
It was definitely a factory process	To je bil vsekakor tovarniški postopek
It all came together in her head	Vse se ji je zbralo v glavi
I went through my first department budget	Prešel sem skozi svoj prvi proračun oddelka
Many sounds that sound together	Številni zvoki, ki zvenijo skupaj
I like the forest there	Všeč mi je tamkajšnji gozd
I know exactly what your type is	Točno vem, kakšna je vaša vrsta
But the car was getting better and better	Toda avto je postajal vedno boljši
With a sigh, I lay down on the hard floor	Z vzdihom sem se ulegel na trda tla
So far, I'm happy with it	Zaenkrat sem zadovoljen z njim
I experienced it	Izkusil sem ga
I made a career out of the military	Iz vojske sem naredil kariero
I think the signs are a bit similar	Mislim, da so znaki nekoliko podobni
I had both dogs with me	Oba psa sem imela s seboj
I desperately need her for me	Obupno jo potrebujem zame
Smoke machines were later added	Kasneje so bili dodani dimni stroji
I really enjoyed this race	Res sem užival v tej dirki
I wouldn’t forget that night, even though I didn’t sleep much	Te noči ne bi pozabil, čeprav nisem veliko spal
The storyboard contains an outline of the program	Zgodbena plošča vsebuje oris programa
Significant weight loss is a bad sign	Znatna izguba teže je slab znak
I hope they were out of reach	Upam, da so bili izven dosega
I didn't see a gun like that	Nisem tako videl pištole
I didn't have a tire with me anyway	Itak nisem imel s seboj gume
I didn't listen to any of you	Nikogar od vas nisem poslušal
I tried to break it	Trudil sem se, da sem ga prebil
A short but nice visit from an old friend	Kratek, a lep obisk starega prijatelja
A graph appears on the screen	Na zaslonu se prikaže graf
I continued with computer runs overnight	Nadaljeval sem z računalniškimi teki čez noč
Truly natural beauty	Res naravna lepota
I want to put my tongue in his mouth	Želim mu potisniti jezik v usta
I looked at him and left	Pogledala sem ga in odšla
A young man who was engaged	Mladenič, ki je bil zaročen
I have something you have to do for me	Imam nekaj, kar moraš narediti zame
A window with a clear view of the landscape outside	Okno z jasnim pogledom na pokrajino zunaj
No doubt I came across a great one	Brez dvoma sem naletel na odlično
I shouldn't feel that way	Ne bi se smel tako počutiti
I came back here a few months ago	Pred nekaj meseci sem se vrnil sem
Bricks thrown at my front door	Opeka, vržena na moja vhodna vrata
This inscription was something extraordinary	Ta napis je bil nekaj izjemnega
I have people watching the house	Imam ljudi, ki opazujejo hišo
The new excitement excited his body	Novo vznemirjenje je vznemirilo njegovo telo
A different lifespan	Drugačna življenjska doba
But I didn’t have to worry about that	Vendar mi ni bilo treba skrbeti za to
I saw that those eyes were all witnesses	Videl sem, da so bile te oči vse priča
I gave them privacy	Dal sem jim zasebnost
I asked him for a translation, but he refused	Prosil sem ga za prevod, vendar je zavrnil
I need his passion and his flame	Potrebujem njegovo strast in njegov plamen
I am far from her	Jaz sem daleč od nje
A quiet, peaceful invasion, and yet an invasion	Tiha, mirna invazija, a kljub temu invazija
I remember her words months ago	Spomnim se njenih besed izpred mesecev
I took it and we climbed the stairs	Vzel sem ga in povzpeli smo se po stopnicah
We used to be scared	Včasih smo bili prestrašeni
I wish you would stay with me	Želim si, da bi ostal z mano
I wanted to say one last look	Želel sem reči zadnji pogled
I lowered it carefully	Previdno sem ga spustil
I told the guards not to worry	Paznikom sem rekel, naj ne skrbijo
I'll talk to him later	Z njim bom govoril kasneje
A difficult path that leads nowhere	Težavna pot, ki ne vodi nikamor
I wondered and looked around	Vprašala sem se in se ozrla naokoli
I got over it and don't worry	Prebolel sem to in naj te ne skrbi
A gift from his mother	Darilo njegove matere
Sometimes trees drop leaves from only a few branches	Včasih drevesa odvržejo liste le z nekaterih vej
I completely understood	Popolnoma sem razumel
Abortion is considered murder	Splav se šteje za umor
I feel a headache	Čutim, da me boli glava
I was deep in my mind	Bil sem globoko v svojih mislih
I wanted nothing from these evil people	Nič nisem hotel od teh hudobnih ljudi
I feel almost shocked over myself	Počutim se skoraj šokirano nad sabo
I didn’t really have time to think about my nerves	Pravzaprav nisem imel časa razmišljati o svojih živcih
I felt that something had betrayed me	Počutil sem se, da me je nekaj izdalo
I quickly checked the site of the attack	Hitro sem preveril mesto napada
I already feel really, really safe, that's all I know	Počutim se že res, res varno, samo to vem
I never get past that	Nikoli ne pridem kar mimo
I enjoyed the view of the desert	Užival sem v pogledu na puščavo
Some kind of slap from reality	Nekakšna klofuta iz realnosti
So I wanted to slap a man	Tako sem hotela klofutati človeka
A word on an old map	Beseda na starem zemljevidu
I would like to meet the nobles of your kingdom	Rad bi spoznal plemiče tvojega kraljestva
I couldn't see the old man	Starca nisem mogel videti
I open the door wide	na široko odprem vrata
Some more best hours, it was necessary	Še nekaj najboljših ur, to je bilo potrebno
I love having it here	Všeč mi je, da ga imam tukaj
I just couldn’t keep my eyes open anymore	Preprosto nisem mogel več držati odprtih oči
I saw both determination and resignation in her eyes	V njenih očeh sem videl tako odločnost kot odpoved
I reached for my back pocket and there it was	Posegel sem po zadnji žep in tam je bilo
I didn’t trust my vote right now	Svojemu glasu trenutno nisem zaupal
Years ago, I left my sinful nature	Pred leti sem zapustil svojo grešno naravo
She has only performed for the club once	Za klub je nastopila le enkrat
I should never have mentioned it	Nikoli ga ne bi smel omeniti
I thought you were looking	Mislil sem, da boš iskal
I didn’t want to see my mom naked	Nisem hotela videti svoje mame golo
I lost my only child	Izgubila sem svojega edinega otroka
I'm so sorry to hear about your bad weather	Zelo mi je žal, da slišim za tvoje slabo vreme
I thought this was a settled matter	Mislil sem, da je to rešeno zadevo
I went to the kitchen and stopped dead	Odšla sem v kuhinjo in se ustavila mrtva
I could not refuse his request, his request	Nisem mogel zavrniti njegove prošnje, njegove zahteve
I paid a little attention to the garden anyway	Itak sem vrtu posvečal malo pozornosti
I wanted revenge on the world and everyone on it	Želel sem se maščevati svetu in vsem na njem
I think you were right	Mislim, da si imel prav
I try not to pretend to be nothing	Poskušam se ne pretvarjati, da sem nič
I have to go and check on the prisoners	Moram iti in preveriti zapornike
Settlement is possible with caution	Poravnava je možna s previdnimi ukrepi
Until then, I didn’t want to help with my packing	Do takrat nisem hotel pomagati svojemu pakiranju
I trusted this man, I trusted this kingdom	Zaupal sem temu človeku, zaupal temu kraljestvu
I tested the machine just for fun	Preizkušal sem stroj samo za zabavo
I began to understand them, to feel towards them	Začel sem jih razumeti, čutiti do njih
I started making money on short links	Začel sem služiti denar na kratkih povezavah
I was great at this	V tem sem bil odličen
It was hard enough for me to face the real world	Dovolj mi je bilo težko soočiti se z resničnim svetom
This time I made the wrong decision	Tokrat sem se napačno odločil
A really productive month where the mind is above matter	Res produktiven mesec, kjer je um nad materijo
I had no appetite for what was to come	Nisem imel apetita za to, kar prihaja
I was an awkward teenager	Bil sem neroden najstnik
I leaned in just enough to bring our lips together	Nagnila sem se le toliko, da sem združila najine ustnice
I like to be single, she remembered	Rada sem samska, se je spomnila
I lost control of myself	Izgubil sem nadzor nad sabo
I can’t feed it or they will just keep producing	Ne morem ga hraniti ali pa bodo samo še naprej proizvajali
I took a vacation	Vzel sem dopust
I didn't need an invitation	Nisem potreboval povabila
I still have a severe headache	Še vedno imam hud glavobol
I had to do what was better for me	Moral sem narediti tisto, kar je bilo zame bolje
I would use the sympathy store again	Spet bi uporabil trgovino simpatij
I stopped and watched	Ustavil sem se in opazoval
I think he wanted to tell us something	Mislim, da nam je hotel nekaj povedati
I wanted to give you these things	Hotel sem ti dati te stvari
Sometimes I wish it was gone	Včasih si želim, da izgine
A woman without meaning	Ženska brez pomena
They then crossed the bridge without further opposition	Nato so prečkali most brez nadaljnjega nasprotovanja
I hope this post clarifies my motives	Upam, da bo ta zapis pojasnil moje motive
I won't let him kill me, she thought	Ne bom mu dovolila, da me ubije, je pomislila
I asked her what year it was	Vprašal sem jo, katero leto je
I had to forget that I pressed	Moral sem pozabiti na to, da sem pritisnil
I barely even play it	Komaj ga celo igram
I wonder if he asks any of them about me	Zanima me, če koga od njih vpraša o meni
A bottle of beer shattered at his feet	Ob nogah mu je razbila steklenica piva
I am very interested in your job	Zelo me zanima vaše delovno mesto
I didn’t care if he won	Bilo mi je vseeno, če je zmagal
I prayed to be saved	Molil sem, da bi se rešil
I headed back to stretch for the return flight	Odpravil sem se nazaj, da se raztegnem za povratni let
It runs along the back of the theater	Poteka vzdolž zadnjega dela gledališča
They flash and they're gone	Blisk in jih ni več
I didn't see where	nisem videl kje
I never thought of falling asleep on the grass	Nikoli nisem mislil zaspati na travi
I just design kits	Jaz samo oblikujem komplete
The night lasted twice as long during the day	Noč je trajala dvakrat več časa v dnevu
I doubt they will try again	Dvomim, da bodo poskusili še enkrat
Thank you, holy bull, for giving your life today	Zahvaljujem se ti, sveti bik, da si dal svoje življenje danes
I know him by his voice	Po glasu ga poznam
I have lived in this property several times	V tej nepremičnini sem že večkrat bival
I didn't want to live anymore	Nisem hotel več živeti
I can be grateful for that	Za to sem lahko hvaležen
I would lose a lot of family and friends	Izgubil bi veliko družine in prijateljev
I have admired his work for years	Že leta občudujem njegovo delo
I couldn’t help but drag my legs	Nisem si mogel pomagati, da ne bi vlekel nog
I want to be there to meet you	Rad bi bil tam, da bi te spoznal
I turned and opened the door to leave	Obrnil sem se in odprl vrata, da bi odšel
I left him a message	Pustila sem mu sporočilo
I frown and try again	Namrščim se in poskusim znova
I tried to stay calm	Poskušal sem ostati miren
I hope he has people who love him	Upam, da ima ljudi, ki ga imajo radi
I almost got rid of them, almost outside	Skoraj sem jih znebil, skoraj zunaj
A dead mayor won't hurt me	Mrtev župan me ne bo poškodoval
Confused, I looked at my hand in his	Zmedeno sem pogledala v svojo roko v njegovi
I would never even meet her	Nikoli je ne bi niti srečal
I had two dreams of fire	Imel sem dve sanje o ognju
I imagine that kind of feeling is in solitary confinement	Predstavljam si, da je tak občutek v samici
I want to build with you and grow with you	Želim graditi s tabo in rasti s teboj
I struggled to be alone	Boril sem se, da bi bil sam
A dream you can't really remember	Sanje, ki se jih ne morete zares spomniti
Now I can't even forgive myself	Zdaj si niti sama ne morem odpustiti
I was on the balcony	Bil sem na balkonu
I wanted to run to the hills	Želel sem teči v hribe
I pulled out the file we had about him	Potegnil sem kartoteko, ki smo jo imeli o njem
I was constantly pushed by the spirit	Neprestano me je potiskal duh
I had about twenty of them in four years	V štirih letih sem jih imel nekje dvajset
I asked him about them	Spraševal sem ga o njih
I just saw her and picked her up	Pravkar sem jo videl in dvignil
I wanted to know how it all started	Želel sem vedeti, kako se je vse začelo
I had to look at theology	Moral sem pogledati teologijo
I don't want to drag you into my dilemma	Ne bi te rad vlekel v svojo zagato
I care about her feelings	Skrbijo me za njena čustva
I intend to do this face to face	To nameravam storiti iz oči v oči
I took care of the rest	Za ostalo sem poskrbel jaz
I understand that this is a necessary project	Razumem, da je to nujen projekt
It started to worry me	Začelo me je skrbeti
I saw big machines with metal pipes in between	Videl sem velike stroje s kovinskimi cevmi med njimi
A scream of pain came from his mouth	Iz njegovih ust je priletel krik bolečine
I'm a car mechanic	Sem avtomehanik
However, I warn you that he can die when he does	Vendar vas opozarjam, da lahko umre, ko to stori
I woke up and he was already done and left	Zbudila sem se in on je bil že končan in odšel
I closed my eyes and my whole body trembled	Zaprla sem oči in vse moje telo je trepetalo
I know the process worked for you	Vem, da je postopek deloval na vas
I know this place too well	Predobro poznam ta kraj
I just can't stay here	Enostavno ne morem ostati tukaj
My sister and I went horseback riding there	S sestro sem hodila tja na jahanje
I mean like gay below	Mislim kot spodnji gej
I remember how it used to be	Spomnim se, kako je bilo nekoč
I was a doctor for farmers and pets	Bil sem zdravnik za kmete in domače živali
I shoot and shake as it goes down	Streljam in se tresem, ko gre navzdol
You should eat	Moral bi jesti
I fought him, but I couldn’t stop laughing	Borila sem se proti njemu, a se nisem mogla nehati smejati
I can only do this if you allow me	To lahko storim samo, če mi dovolite
I let him take me where he wants	Pustim, da me pelje, kamor hoče
I followed her as she left the dance	Sledil sem ji, ko je zapustila ples
Potential is not a structure after all	Potencial navsezadnje ni struktura
A strange sadness shone through his eyes	Skozi oči mu je sijala čudna žalost
I don't think the natural environment hurts him	Mislim, da mu naravna okolica ne škodi
I promise you are in good hands	Obljubim, da ste v dobrih rokah
I won't touch a drop	Ne bom se dotaknil niti kapljice
I stumble over the wire and the limbs fly away	Spotaknem žico in udi odletijo
I felt like a young goat next to her	Ob njej sem se počutil kot mlada koza
I didn’t tell them much about what was going on	Nisem jim povedal veliko o tem, kaj se dogaja
I caught her and pulled her to me	Ujel sem jo in jo potegnil k sebi
I kind of knew about him back then	Takrat sem nekako vedel zanj
I had to look good for him	Moral sem izgledati dobro zanj
I have never seen anyone quite like this	Še nikoli nisem videl nobenega povsem podobnega
I didn't think that through well enough	Tega nisem dovolj dobro premislil
A great way to spend autumn days	Odličen način za preživljanje jesenskih dni
At the last thought, I swallowed bitterly	Ob zadnji misli sem grenko pogoltnila
The following year he was joined by brothers	Naslednje leto so se mu pridružili bratje
I had to go every day	Moral sem iti vsak dan
I see a small light above	Zgoraj vidim majhno luč
I was in my boots now	Zdaj sem bil v škornjih
I definitely couldn't see her	Vsekakor je nisem mogel videti
I felt like I was failing, like my mom said	Čutila sem, da sem neuspešna, kot je rekla mama
I hurried to turn it off	Hitel sem ga ugasniti
From the water front I ran back between two houses	Z vodne fronte sem tekel nazaj med dve hiši
I never have time to read again, I’m just too busy	Nikoli več nimam časa za branje, preprosto sem preveč zaposlen
I like you the way you are	Všeč si mi takšen kot si
I sighed and shook my head	Zavzdihnila sem in zmajala z glavo
I went outside to sit on a tree	Šla sem ven, da bi sedela na drevesu
I was worried, but it all turned out to be amazing	Bil sem zaskrbljen, vendar se je vse izkazalo za neverjetno
I was good for nothing	Bil sem dober za nič
I saw nothing but a bare wall	Nisem videl nič drugega kot golo steno
A quick count showed at least fifty of them	Hitro štetje jih je pokazalo vsaj petdeset
I guess there will be one tomorrow morning	Predvidevam, da bo ena jutri zjutraj
I was permanently owned	Bil sem v stalni lasti
I turned off your alarm	Ugasnil sem tvoj alarm
I totally remember	Popolnoma se spomnim
I recently had a physical examination	Pred kratkim sem imela fizični pregled
I woke up and saw an empty bed next to me	Zbudila sem se in poleg sebe zagledala prazno posteljo
I want this to take some time	Želim, da to traja nekaj časa
I knew that and so did she	Vedel sem to in tudi ona
I was away for more than three weeks	Odsoten sem bil več kot tri tedne
I landed on my buttocks a few feet away	Pristal sem na zadnjici nekaj metrov stran
I ate bacon every week	Vsak teden sem jedla slanino
I only knew two things	Vedel sem samo dve stvari
I feel my lips move	Čutim, da se moje ustnice premikajo
It will bring you a lot of good	Veliko dobrega vam bo prineslo
I woke up in another kingdom	Zbudil sem se v drugem kraljestvu
Small lamp and fuel	Majhna svetilka in gorivo
I'm going live in less than twenty minutes	V živo grem čez manj kot dvajset minut
He then proceeded to the northwest as planned	Nato je nadaljeval proti severozahodu, kot je bilo načrtovano
That's what I wanted behind me	To sem hotel za sabo
Then they make love	Nato se ljubita
He is one of many millions	On je eden od mnogih milijonov
I liked it better then	Takrat mi je bilo bolj všeč
I couldn't ignore that	Tega nisem mogel prezreti
For the most part, I was willing to let that happen at work	Večinoma sem bil pripravljen pustiti, da se to zgodi v službi
I can’t just rely on my parents or siblings	Ne morem se zanašati samo na svoje starše ali brate
Somehow I know this is the last time	Nekako vem, da je to zadnjič
I hope he succeeds	Upam, da mu bo to uspelo
Pure religion for a clean world	Čista religija za čisti svet
He remained on the list for eleven weeks	Na seznamu je ostal enajst tednov
I started crying right there in the production department	Začela sem jokati prav tam v proizvodnem oddelku
Maybe I'll make it	Morda mi bo uspelo
I did just that and brought all the notes with me	Naredil sem prav to in s seboj prinesel vse zapiske
I'll bring the food back	Hrano bom prinesel nazaj
I saw my own son murdered	Videl sem umorjenega lastnega sina
I slowly came out of the water	Počasi sem prišel iz vode
The newer industry in this area is tourism	Novejša panoga na tem območju je turizem
I couldn't just leave him alone	Nisem ga mogla kar pustiti pri miru
I was sick both days off	Obeh prostih dni sem bil bolan
I have never seen a better man on this earth	Na tej zemlji še nisem videl boljšega človeka
I make some kind of wholemeal bread every week	Vsak teden naredim kakšno različico polnozrnatega kruha
I think what’s going on is coming around	Mislim, da kar se dogaja, pride naokrog
I can get there in less than an hour	Tja lahko pridem v manj kot eni uri
Maybe I like him more than him	Morda mi je bolj všeč kot njemu
I think that proves that they are wrong	Mislim, da to dokazuje, da se motijo
I was looking for something that made sense	Iskal sem nekaj, kar je imelo smisel
I couldn't find him to talk to	Nisem ga našel, da bi govoril z njim
I saw it in her eyes that day	Tisti dan sem to videl v njenih očeh
I move away most of the time	Večino se odmaknem
I pulled my hair away from my forehead	Lase sem si odmaknil s čela
I anticipate at hand	Predvidevam pod rokami
A car horn sounds above my head	Nad mojo glavo se oglasi avtomobilska hupa
I expected things to be easier today	Pričakoval sem, da bodo stvari danes lažje
I stopped when a thought occurred to me	Ustavila sem se, ko se mi je porodila misel
I recognize that voice	Prepoznam ta glas
I asked him what day it was	Vprašal sem ga, kateri dan je bil
I am no longer religious	Nisem več religiozen
It was such a big record	To je bil tako velik rekord
The room was simple enough	Soba je bila dovolj enostavna
I refused and came for you	Zavrnil sem in prišel po tebe
It often begins in childhood	Pogosto se začne v otroštvu
I have no loyalty to anyone	Nikomur nimam lojalnosti
I couldn't blame him for that	Nisem mu mogel zameriti tega
I can stay and make them	Lahko ostanem in jih naredim
I thought they were going to let me go	Mislil sem, da me bodo izpustili
I just need a few more days with her	Potrebujem samo še nekaj dni z njo
I recognized it immediately	Takoj sem prepoznal
I didn’t want to stop or think	Nisem hotela, da bi se ustavil ali razmišljal
I took care of her all these years	Vsa ta leta sem skrbel zanjo
I put my mom behind a glass wall	Mamo sem postavil za stekleno steno
I've never seen anything like it	Nikoli nisem videl česa podobnega
I turned around and studied the surrounding area	Obrnil sem se in preučil bližnjo okolico
I revive moments	Oživljam trenutke
I have suffered greatly because of my position in this city	Zelo sem trpel zaradi svojega položaja v tem mestu
At the time, I didn’t care at all	Takrat me to sploh ni skrbelo
I was wrong because I was angry at him before	Zmotil sem se, ker sem se prej jezil nanj
I also loved science and chemistry	Všeč mi je bila tudi znanost in kemija
A moment later, they were followed by the girls in the audience	Trenutek pozneje so jim sledila dekleta v občinstvu
I brush past everyone	Ščetkam mimo vseh
A beast that can speak after death	Zver, ki lahko govori po smrti
I looked into his inverted face	Pogledala sem v njegov obrnjen obraz
My mom called me	Poklicala me je mama
The man was touching it and it was actually good	Moški se je je dotikal in bilo je pravzaprav dobro
So she took a keen interest in their well-being	Zato se je močno zanimala za njihovo blaginjo
I understand that there is a lot to ask these days	Razumem, da je te dni veliko vprašati
I heard you had a violation	Slišal sem, da ste imeli kršitev
I want to know what happened to her after that	Želim vedeti, kaj se je zgodilo z njo po tem
I still have to ask her	Moram jo še vprašati
I'm at work up to my neck	V službi sem do vratu
I can't do that right now	Tega trenutno ne morem storiti
I want you to lie about some issues	Želim, da lažete glede nekaterih vprašanj
I wonder if he can turn people to stone	Sprašujem se, ali lahko ljudi obrne v kamen
I was really excited	Bil sem res navdušen
I'm getting a little closer	Približam se malo
I cried so hard watching the bloody rabbit	Tako močno sem jokala, ko sem gledala krvavega zajca
A special case is external charging	Poseben primer je zunanje polnjenje
I couldn't resist anymore	Nisem se več mogel upreti
I still couldn’t gain the ability to speak	Še vedno nisem mogel pridobiti sposobnosti govora
I wish we had time	Želim si, da bi imeli čas
I also feel new warmth in my stomach	Začutim tudi novo toploto v trebuhu
I finally pulled away and looked her in the eye	Končno sem se umaknil in jo pogledal v oči
I only paid him in kind	Plačal sem mu samo v naravi
I appreciate your kindness	Cenim vašo prijaznost
I got a good end to the deal	Dobil sem dober konec dogovora
Some simple statements	Nekaj ​​preprostih izjav
I was less afraid for my life	Manj me je bilo strah za svoje življenje
When she was in the cave, the night passed	Ko je bila v jami, je minila noč
I knew what was wrong with me now	Vedel sem, kaj je zdaj narobe z mano
I was never scared	Nikoli me ni bilo strah
Now I hate to know the truth about it	Zdaj sovražim vedeti resnico o tem
I really couldn’t trust men	Moškim res nisem mogla zaupati
I wiped it hard	Trdo sem ga obrisal
I like her musical background	Všeč mi je njeno glasbeno ozadje
I, too, was a fan of theirs growing up	Tudi jaz sem bil njihov oboževalec med odraščanjem
I know you're busy, but that's important to me	Vem, da si zaposlen, ampak to mi je pomembno
I got married really young	Poročila sem se res premlada
I know he wasn’t there when we arrived earlier	Vem, da ga ni bilo, ko smo prišli prej
I've already picked up boring snakes for him	Zanj sem že pobral dolgočasne kače
I have no idea what he sees in me	Pojma nimam, kaj vidi v meni
They kept pushing and pushing and eventually killing her	Kar naprej so pritiskali in pritiskali in jo na koncu ubili
A large, flowing river cut through the land	Velika, tekoča reka je prerezala zemljo
He also became a local judge	Postal je tudi lokalni sodnik
I didn’t want to look at his face	Nisem hotela gledati njegovega obraza
I can't have that, I won't have it	Tega ne morem imeti, ne bom imel
I wonder what will happen next	Sprašujem se, kaj se bo zgodilo naprej
I held it with my eyes closed	Držala sem ga z zaprtimi očmi
Or listen to the radio	Ali pa poslušajte radio
He was surrounded by a different loneliness	Objela ga je drugačna osamljenost
I was really shocked by this and cried home	Nad tem sem bila res šokirana in sem jokala domov
If you are interested, I can write in more detail	Če te zanima, lahko pišem bolj podrobno
Nor were they day and night	Niti so bile dan in noč
I won't have to put a bag over this	Ne bo mi treba dati vrečke čez to
I get a discount from my cousin	Pri bratrancu dobim popust
They can be considered as environmental or individual	Lahko jih obravnavamo kot okoljske ali individualne
I quickly dropped my hands and grabbed one of hers	Hitro sem spustil roke in prijel eno od njenih
I finally turned his face away	Končno sem mu obrnila obraz
I know how accurate he can be	Vem, kako natančen zna biti
I cared about him	Skrbelo me je zanj
I went back for the camera	Vrnil sem se po fotoaparat
A more definite judgment was not required	Bolj gotova sodba ni bila zahtevana
I gave him a story we all agreed on	Dal sem mu zgodbo, za katero smo se vsi strinjali
I swallowed back everything she made me feel	Pogoltnil sem nazaj vse, kar mi je dala čutiti
I haven’t quite done that lately	Tega pred kratkim nisem povsem počel
A few moments after them, I changed	Nekaj ​​trenutkov po njih sem se menjal
Not just something in an instant	Ne le nekaj v trenutku
I can't wait all day to do your laundry	Komaj čakam cel dan, da ti operem perilo
I got the basic idea, but I was still mostly confused	Dobil sem osnovno idejo, vendar sem bil še vedno večinoma zmeden
I lost all strength and my legs swelled	Izgubil sem vso moč in noge so mi otekle
I noticed the family at a nearby table	Za bližnjo mizo sem opazil družino
I knew she wasn't going to make it	Vedel sem, da ji ne bo uspelo
A faint green glow filled the tunnel	Šibek zeleni sijaj je napolnil predor
I have a future full of possibilities	Imam prihodnost, polno možnosti
I was selling tickets last year	Zadnje leto sem prodajal vstopnice
I felt so alive, full of energy	Počutila sem se tako živo, polna energije
He thinks he is very stupid to have forgotten her	Misli, da je zelo neumen, da jo je pozabil
I have to snap my finger to get his attention	Moram škljocniti s prstom, da pritegnem njegovo pozornost
I really didn’t pay attention to that	Na to res nisem bil pozoren
I couldn't imagine	Nisem si mogel predstavljati
I felt a wave of panic sweep over me	Čutil sem, da me je preplavil val panike
I want to know why she became the goddess of sex	Želim vedeti, zakaj je postala boginja seksa
The all page includes an overview that creates files	Stran za vse vključuje pregled, ki ustvarja datoteke
A protective base is also included	Priložena je tudi zaščitna podlaga
I have to talk to myself all the time	Nenehno si moram govoriti
I liked it because of that	Všeč mi je bil zaradi tega
I think we just have to keep going then	Mislim, da moramo potem samo nadaljevati
I scheduled the meetings for a few weeks	Sestanke sem razporedil na nekaj tednov
I know he can do the work for us	Vem, da lahko opravi delo namesto nas
I understand her importance to you	Razumem njen pomen zate
I wouldn’t want another customer to hear about it	Ne bi želel, da bi še en kupec slišal za to
I didn’t think any of this was going to happen	Nisem mislil, da se kaj od tega zgodi
Neither of us had an ego	Nobeden od naju ni imel ega
I love how that sounds	Všeč mi je, kako to zveni
I don't even let them into my office	Ne dovolim jim niti v mojo pisarno
I love stretching	Obožujem raztezanje
I wanted to spend time with him	Hotel sem preživeti čas z njim
I stayed in the same bedroom as before	Ostala sem v isti spalnici kot prej
I remember watching them burn	Spomnim se, da sem jih gledal gorijo
I can't trust myself	Ne morem si zaupati
Adams really enjoyed her work on the show	Adams je zelo uživala v njenem delu v oddaji
I looked deep into her	Pogledal sem globoko vanjo
I can't stand failure	Ne morem prenašati neuspeha
Footprint, small footprint	Odtis stopala, majhen odtis stopala
I wish I could be alone as a family	Želim si, da bi bila kot družina skupaj sama
Basically, I didn’t do anything to prepare the day before	V bistvu nisem naredil nič za pripravo prejšnji dan
I tried to listen to them all, but I gave up	Poskušal sem jih poslušati vse, a sem obupal
I couldn’t believe he bought their story	Nisem mogel verjeti, da je kupil njihovo zgodbo
The treaty did not mention the right to hunt or fish	Pogodba ni omenjala pravice lova ali ribolova
I had eight years of full participation here	Tukaj sem imel osem let popolne udeležbe
The second attack must destroy his heart	Drugi napad mora uničiti njegovo srce
I worked hard to get through	Trdo sem delal, da sem prestal
I left them when they needed me	Zapustil sem jih, ko so me potrebovali
I hope she doesn’t like it too much	Upam, da ji ne bo preveč všeč
I have to persevere, stay completely secret	Vse moram vztrajati, ostati popolnoma tajen
I know things that will make you old	Poznam stvari, ki te bodo postarale
I was no longer a child	Nisem bil več otrok
I would take her as a reliable witness	Vzel bi jo kot zanesljivo pričo
I swallowed and ran my hand through my hair	Pogoltnila sem in si šla z roko skozi lase
I couldn't have wished for a better child	Boljšega otroka si ne bi mogla želeti
I do things for them, fine	Delam jim stvari, dobro
I just want to know why	Preprosto bi rad vedel, zakaj
A bond was issued to replace him	Za njegovo zamenjavo je bila izdana obveznica
I just want to see him	Samo videti ga želim
I just can’t seem to control it	Zdi se, da tega preprosto ne morem nadzorovati
A painful fear rose in me	V meni se je dvignil boleč strah
I was getting bored, in fact I was more worried than bored	Postajalo mi je dolgčas, pravzaprav sem bil bolj zaskrbljen kot dolgčas
I'll meet you tomorrow before you leave	Jutri se dobim s tabo, preden odideš
A tear that you will deny to yourself has actually happened	Solza, ki jo boste sami sebi zanikali, se je dejansko zgodila
I mostly studied on my own	Večinoma sem se učil sam
I saw danger on all sides	Videl sem nevarnost na vseh straneh
I couldn’t reveal even a bit of that to anyone	Nikomur nisem mogel razkriti niti malo tega
I always want to go somewhere hot	Vedno želim iti nekam na vroče
I liked her right away	Takoj mi je bila všeč
They wouldn't force me out of the room	Ne bi me silili iz sobe
I felt sick every day	Vsak dan mi je bilo slabo
I doubt that many people still know how to dance	Dvomim, da marsikdo vseeno zna plesati
I would highlight only one part	Izpostavil bi samo en del
I can’t wait to see their faces	Komaj čakam, da vidim njihove obraze
I checked for signs of life	Preveril sem znake življenja
I have a database that is not installed	Imam bazo podatkov, ki ni nameščena
I talked to you, not her	Govoril sem s tabo, ne z njo
I stumbled into the hallway and the house seemed empty	Spotaknil sem se v vežo in hiša se je zdela prazna
All I knew was that I wanted to have my son	Vedel sem samo, da bi hotela imeti mojega sina
I was completely out of my mind	Bila sem popolnoma izven sebe
I think you have something, young lady	Mislim, da imaš nekaj, mlada dama
I can't apologize for that	Za to se ne morem opravičiti
This was controversial for two reasons	To je bilo sporno iz dveh razlogov
The man was standing near the shore, just a few feet away from us	Človek je stal blizu obale, le nekaj metrov stran od nas
I didn't know you were so poor	Nisem vedel, da si tako reven
I always hate to leave him, I’m so emotional	Vedno ga sovražim zapustiti, tako sem čustven
I am very happy if it can be of help	Zelo sem vesel, če je lahko v pomoč
I nodded and she began to slowly stretch the blankets	Prikimal sem in začela je počasi raztegniti odeje
I stepped forward, my face even	Odkorakal sem naprej, z enakomernim obrazom
A word that aroused the same feelings in me	Beseda, ki je v meni vzbudila enake občutke
I know she’s good at what she does	Vem, da je dobra v tem, kar počne
I agree that such a drug could work in principle	Strinjam se, da bi takšno zdravilo načeloma lahko delovalo
I mourned for the living boy	Žaloval sem za živega fantka
I said the experiment is not enough, but it is true	Rekel sem, da poskus ni dovolj, ampak res je
I was waiting for the jury to come	Čakal sem, da pride žirija
I hate my job and my life	Sovražim svojo službo in svoje življenje
I am a music teacher in elementary school	Sem učiteljica glasbe na osnovni šoli
I really never noticed when it happened	Resnično nisem nikoli opazil, ko se je zgodilo
I lost sight of whoever it was	Izgubil sem izpred oči, kdor koli je bil
I’ve seen a lot of birds, but never so big	Videl sem veliko ptic, a nikoli tako velike
Honestly, I didn’t know where to turn	Iskreno, nisem vedel, kam naj se obrnem
I look patiently to the last sequence	Potrpežljivo gledam do zadnje sekvence
I wasn’t sure how to handle this	Nisem bil prepričan, kako ravnati s tem
A small sigh escaped her mouth	Majhen vzdih ji je ušel iz ust
I felt guilty	Začutil sem občutek krivde
I wonder if this was once stable	Zanima me, če je bila to nekoč stabilna
I didn't understand his anger	Nisem razumel njegove jeze
I feel it right away	Takoj ga začutim
I would do that if it was my only choice	To bi storil, če bi bila to moja edina izbira
I didn’t have to ask why	Ni mi bilo treba spraševati zakaj
I shouldn't press	Ne bi smel pritiskati
I was confused why there were two	Bil sem zmeden, zakaj sta dva
I want you to follow your dreams	Želim, da slediš svojim sanjam
I may not be so lucky with the general public	Pri širši javnosti morda ne bom imel te sreče
I will express my views and take theirs into account	Svoja stališča bom izrazil in upošteval njihova
I thought and it happened	Mislil sem in zgodilo se je
I don’t think that’s likely to happen	Mislim, da se to verjetno ne bo zgodilo
Some of these letters are preserved	Nekaj ​​teh pisem je ohranjenih
I didn't come here to make you uncomfortable	Nisem prišel sem zato, da bi ti bilo neprijetno
I can't describe it well	Tega ne znam dobro opisati
I think it could be an animal or something	Mislim, da je lahko žival ali kaj podobnega
There he continued to talk about his cause	Tam je še naprej govoril o svojem vzroku
A few houses on the ground were made of stone	Nekaj ​​hiš na tleh je bilo kamnitih
I lost my luggage	Izgubil sem svojo prtljago
I hope my message has passed	Upam, da je moje sporočilo prešlo
I knocked on the window	Potrkal sem na okno
I asked and shared	Vprašal sem in si delil
A loud knock on the door interrupted her concentration	Močno trkanje na vratih je prekinilo njeno koncentracijo
I didn’t intend to give something so precious	Nisem nameraval dati nečesa tako dragocenega
I see you jumped the chain of command	Vidim, da si preskočil poveljniško verigo
I did that last night when you were in bed	To sem storil sinoči, ko si bil v postelji
I started walking and he decided to join me	Začela sem hoditi in odločil se je, da se mi pridruži
I've been running all over this fair looking for you	Tekla sem po vsem tem sejmu in vaju iskala
These rods become shorter as the fish age	Te palice postanejo krajše, ko se ribe starajo
It didn’t bother me that we moved everything	Ni me motilo, da smo vse prestavili
I want you to write a book	Želim, da napišeš knjigo
I flew after him	Odletel sem za njim
I will miss your sharp mind	Pogrešala bom tvoj oster um
A few minutes later, she fell asleep with those thoughts	Nekaj ​​minut kasneje je s temi mislimi zaspala
I'm not sorry I watched it	Ni mi žal, da sem ga gledal
I understand you better now	Zdaj te bolje razumem
I got tired of fear	Naveličal sem se strahu
I swear he could see me	Prisežem, da me je lahko videl
I see myself, another walks up to her	Vidim sebe, druga me stopi k njej
I'll have to see how it goes	Bom moral videti, kako bo
I think everyone should	Mislim, da bi morali vsi
A knot formed in his stomach	V želodcu se mu je oblikoval vozel
I still help with the trash	Še vedno pomagam pri smeti
I hope the conference will find somewhere else next time	Upam, da bo konferenca naslednjič našla kje drugje
I just didn’t tell her everything	Preprosto ji nisem povedal vsega
I didn't dare look at the guards	Nisem si upal pogledati stražarjev
I’m running away from a body that’s not really mine	Bežim iz telesa, ki v resnici ni moje
These are discussed in turn below	Te so po vrsti obravnavane spodaj
I know what you are looking for	Vem, kaj je tisto, kar iščeš
I didn't steal that damn tiger	Nisem ukradel tistega prekletega tigra
I left my baby girl	Zapustil sem svojo punčko
I never asked for anything	Nikoli nisem ničesar prosil
I quickly stopped and turned around	Hitro sem se ustavil in se obrnil
I have this mission deep in my heart	To poslanstvo imam globoko pri srcu
I’ve never been a fast runner	Nikoli nisem bil hiter tekač
I bet your father was a brave man	Stavim, da je bil tvoj oče pogumen mož
The house refused compliance	Hiša je zavrnila skladnost
A step for whom, he wonders	Korak za koga, se sprašuje
I walk past him quickly and avoid eye contact	Hitro grem mimo njega in se izogibam očesnemu stiku
I just want to get back to normal	Samo želim se vrniti v normalno stanje
I didn't ask her tonight	Nocoj je nisem vprašal
I read aloud from each of the documents	Iz vsakega od dokumentov sem prebral na glas
A typical paragraph might look like this	Tipičen odstavek bi lahko izgledal tako
I was into guitar and piano	Ukvarjal sem se s kitaro in klavirjem
I don't know anything about that	Ne vem nič o tem
A candle should work just as well	Enako dobro bi morala delovati tudi sveča
I lost you for life	Izgubil sem te za celo življenje
I slowly got out of her bed	Počasi sem se dvignil iz njene postelje
Fashion has never been the same	Moda nikoli ni bila enaka
I'll have to check again	Moral bom še enkrat preveriti
I can't enter your world	Ne morem vstopiti v tvoj svet
I pulled on my shirt to look at my skin	Povlekel sem srajco, da bi pogledal svojo kožo
I see things with new eyes	Vidim stvari z novimi očmi
A look at five great movie scenes of disintegration	Pogled na pet odličnih filmskih prizorov razpada
A small attack of anxiety	Majhen napad tesnobe
I believe this has always stayed with him	Verjamem, da je to vedno ostalo z njim
I don’t see well places near the ground	Ne vidim dobro mest blizu tal
I could clearly see that it belonged to someone else	Jasno sem videl, da pripada drugemu
I think we are hardworking	Mislim, da smo delavni
They took two important steps to overcome this	Naredili so dva pomembna koraka, da bi to premagali
I think you can scroll through the pages	Mislim, da lahko listate po straneh
I haven’t had it in almost ten weeks	Nisem ga imel skoraj deset tednov
Light will come from the shadows	Iz sence bo prišla luč
Then I left and remembered a lot about my past	Nato sem odšel in se spomnil veliko o svoji preteklosti
I will not allow this to happen here	Ne bom dovolil, da se to zgodi tukaj
A false sense of hope, she told herself	Lažen občutek upanja, si je rekla
I met them at an event	Spoznal sem jih na neki prireditvi
I had to go out every night	Vsak večer sem moral iti ven
A huge smile spread across her face	Na obrazu se ji je razlezel ogromen nasmeh
You should have come earlier	Moral bi priti prej
I want everyone to lean towards normal duties	Želim, da se vsi nagibajo k normalnim dolžnostim
Lover of colors and patterns	Ljubitelj barv in vzorcev
I found myself panting	Ugotovil sem, da se zadiham
A large part of these funds was spent on education	Velik del teh sredstev je bil namenjen izobraževanju
I participated in two such events	Sodeloval sem v dveh takih dogodkih
I was there when they served the warrant	Bil sem tam, ko so vročili nalog
I went to a low wrought iron fence	Šla sem v nizko ograjo iz kovanega železa
I didn’t think about it for long	Nisem dolgo razmišljal o tem
I know the impact has been introduced	Vem, da je bil vpliv uveden
I need some administration	Potrebujem nekaj administracije
I am so grateful for your wisdom, kindness and camaraderie	Tako sem hvaležen za vašo modrost, prijaznost in tovarištvo
I just had to change the title	Moral sem samo spremeniti naslov
I noticed he has long black nails	Opazil sem, da ima dolge črne nohte
This conclusion was a source of controversy	Ta sklep je bil vir polemik
I decided it was going to be agony	Odločil sem se, da bo to agonija
I could use your help here	Tukaj bi mi lahko koristila vaša pomoč
There stood a man in silver armor	Tam je stal moški v srebrnem oklepu
I stopped the car before he could hit anything	Ustavil sem avto, preden je lahko kaj zadel
I appreciate reflection and seeing the spiritual in everyday life	Cenim refleksijo in videnje duhovnega v vsakdanjem življenju
I shake my head and try to clear my mind	Zmajem z glavo in poskušam razbistriti misli
We were both so lucky	Oba sva imela tako srečo
I hated to admit that the effect was really cool	Sovražil sem priznati, da je bil učinek res kul
A wave of feeling towards this young woman moves her	Val občutka do te mlade ženske jo premakne
I didn’t have a chance for anyone to recognize her	Nisem imel možnosti, da bi jo kdo prepoznal
I think that's why he came here	Mislim, da je zato prišel sem
I was most distressed	Najbolj sem bila v stiski
I was wearing my new running shoes, you know	Nosil sem svoje nove tekaške copate, veš
I needed this article that gave me hope	Potreboval sem ta članek, ki mi je dal upanje
I thought of the solution quite simply	Rešitev sem razmišljal precej enostavno
At the moment, I can only deal with my situation	Trenutno se lahko ukvarjam samo s svojo situacijo
I bury my face in her hair	Zakopljem obraz v njene lase
I'm too scared to even whistle	Preveč se bojim celo žvižgati
I heard the baby crying	Slišala sem jok otroka
I just have to mention a few things	Omeniti moram le nekaj stvari
I think I'm lying like my friends would	Mislim, da lažem tako kot bi moji prijatelji
I wasn’t even born when he went to jail	Nisem se niti rodil, ko je šel v zapor
I just want to meet you	Želim te samo spoznati
I remember looking at her back for a long time	Spomnim se, da sem dolgo gledal v njen hrbet
Not much is really needed	Veliko res ni potrebno
A lot goes into these things	Veliko gre v te stvari
I didn’t want to hurt my parents	Nisem hotel prizadeti svojih staršev
I just can’t give them to him	Enostavno mu jih ne morem dati
I would like to introduce myself	Rad bi se predstavil
Parents should never have to bury a child	Staršem nikoli ne bi bilo treba pokopati otroka
I look younger just because you never sleep	Izgledam mlajši samo zato, ker nikoli ne spiš
I was afraid to be alone	Strah me je bilo biti sam
I can feel her warm breath in my hair	V laseh čutim njen topel dih
Losing a parent is an intense thing for everyone	Izguba starša je intenzivna stvar za vsakogar
I think this will be good for you	Mislim, da bo to dobro zate
I asked him what he was doing	Vprašal sem ga, kaj počne
I am tired, bitter and old	Utrujen sem, zagrenjen in star
This can be studied with the help of group theory	To je mogoče preučevati s pomočjo teorije skupin
I didn’t want to sound short	Nisem hotel zveneti kratko
His body hung over his shoulder	Telo mu je viselo čez ramo
I need to report on the health of the company	Poročati moram o zdravju podjetja
Most people were silent	Večina ljudi je molčala
I may try to speed up the effect further	Morda bom poskusil dodatno pospešiti učinek
I never stopped moving	Nikoli se nisem nehal premikati
I started running more	Začel sem več teči
I don’t think she wanted me to lose culture	Mislim, da ni hotela, da izgubim kulturo
I hurried to answer	Pohitel sem odgovoriti
I couldn’t think clearly	Nisem mogel jasno razmišljati
I used to guess the market	Prej sem ugibal trg
I know you wanted a new me	Vem, da si želel novega mene
I happen to adore beer, under certain conditions and circumstances	Slučajno obožujem pivo, pod določenimi pogoji in okoliščinami
I was on a famous street	Bil sem na znani ulici
I need to think about everything she said	Moram razmisliti o vsem, kar je rekla
What glorious years	Kakšna veličastna leta
I was very afraid of them	Zelo sem se jih bal
I never heard a word back	Nikoli nisem slišal niti besede nazaj
I became addicted to him and he liked it	Postala sem odvisna od njega in to mu je bilo všeč
I can pay a lot of money for that	Za to lahko plačam veliko denarja
I asked him how he managed it	Vprašal sem ga, kako mu je to uspelo
I saw why people were attracted to him	Videl sem, zakaj so ga ljudje privlačili
I love her like she's mine	Ljubim jo, kot da je moja
I have to force myself to keep going	Moram se prisiliti, da nadaljujem
I tried them all and it took a few months	Preizkusil sem jih vse in trajalo je nekaj mesecev
I leaned against the wall and waited for my ride	Naslonil sem se na steno in čakal na svojo vožnjo
I didn't say anything more to the old man	Starcu nisem rekel nič več
I totally remember that	Tega se popolnoma spomnim
The feather bed added another half foot	Perna postelja je dodala še pol noge
I just think there are some problems with the case	Samo mislim, da je s primerom nekaj težav
I can control myself here	Tukaj se lahko obvladam
Stone trusted her and made an exception	Stone ji je zaupal in naredil izjemo
I was a wild man behind the wheel	Bil sem divji človek za volanom
I smiled and asked for more	Nasmehnila sem se in prosila za več
I will prove them wrong	Dokazal jim bom, da se motijo
I consciously decided to control my anger	Zavestno sem se odločil, da bom nadzoroval svojo jezo
I never really checked	Nikoli res nisem preverjal
I was an unnatural child	Bil sem nenaraven otrok
We're going back to the airport	Vračamo se na letališče
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Imam strast do izmenjave znanja in nenehne rasti
Silence reigned over the small crowd	Nad majhno množico je zavladal tišina
I stopped right in front of her	Ustavil sem se tik pred njo
I trembled with rage	Trepetala sem od besa
I ignored the sound of tearing clothes	Ignorirala sem zvok trganja oblačil
I smoked weed just to ease the pain	Kadil sem travo samo zato, da bi olajšal bolečino
I killed two soldiers	Ubil sem dva vojaka
I couldn't hold her back	Nisem je mogel zadržati
I can't do it in the house either	Tudi v hiši ne zmorem
I just wasn’t designed that way	Preprosto nisem bil tako zasnovan
I can't give you that	Tega ti ne morem dati
I already have some questions in mind	V mislih imam že nekaj vprašanj
I was horrified, but not from the cold	Zgrozila sem se, a ne od mraza
I had a pretty good headache	Imela sem kar dober glavobol
I bought you a blue dress	Kupil sem ti modro obleko
I shouldn't tell you	Ne bi ti smel povedati
I paint a complex character	Slikam kompleksen lik
I believe God will do us good	Verjamem, da nam bo bog naredil prav
I made coffee, turned, and faced him	Zmešala sem kavo, se obrnila in se soočila z njim
I finally won his twisted game and he let me go	Končno sem zmagal v njegovi zviti igri in izpustil me je
I was good at faces, not names	Bil sem dober v obrazih, ne pa v imenih
I chose the one at the far end	Izbral sem tistega na skrajnem koncu
I shouldn't mourn	Ne bi smel žalovati
I chose an object from my childhood	Izbrala sem predmet iz svojega otroštva
That’s when I realized something had happened in this room	Takrat sem razumel, da se je v tej sobi nekaj zgodilo
There is confusion everywhere	Povsod je zmeda
I swallow it in one gulp	Zaužijem ga v enem pogoltnu
The news team was setting up equipment in her office	Novičarska ekipa je postavljala opremo v njeni pisarni
I got there early enough and she was available	Tja sem prišel dovolj zgodaj in bila je na voljo
A freight car was waiting in the alley	V uličici je čakal tovorni vagon
I ran to the front seat and entered	Stekla sem do sprednjega sedeža in vstopila
I cut myself into the bushes against it	Zarezal sem se v grmovje proti temu
I received confirmation that everything had been received	Dobil sem potrditev, da je bilo vse prejeto
I knew agents didn’t pay writers in advance	Vedel sem, da agenti piscem ne plačujejo vnaprej
I have a lot of blue and yellow	Imam veliko modre in rumene
I can't apologize to you enough	Ne morem se ti dovolj opravičiti
I got some peace and some pieces	Dobil sem nekaj miru in nekaj kosov
I know it wasn't a falling star	Vem, da ni bila zvezda padala
Terribly big, fierce dragon	Strašno velik, hud zmaj
A completely missed opportunity if we were in the car	Popolnoma zamujena priložnost, če bi bili v avtu
I tried to put my thoughts in order	Poskušal sem spraviti svoje misli v red
I brush my teeth and get dressed	Umijem si zobe in se oblečem
I sighed and told him everything	Zavzdihnila sem in mu vse povedala
I have to keep an eye on him	Moram paziti nanj
I see that people do not understand this	Vidim, da ljudje tega ne razumejo
I saw him make fun of me without looking at me	Videl sem ga, kako se je posmehoval, ne da bi me pogledal
A cup of green tea will be fine	Skodelica zelenega čaja bo v redu
I have nothing but gratitude for a man	Nimam drugega kot hvaležnost za moškega
I haven’t thought about her in years	Že leta nisem razmišljal o njej
I'm tired of this life	Utrujen sem od tega življenja
I laid my bag on the table	Položila sem svojo torbo na mizo
I wrapped my arms around his neck and held him	Roke sem ovila okoli njegovega vratu in ga držala
I couldn’t let that bother me either	Nisem mogel dovoliti, da bi me to tudi zmotilo
They had to keep records and keep accounts	Morali so voditi evidenco in voditi račune
I need to install myself first	Najprej se moram namestiti
I'm raising your salary	Povišam vam plačo
I hope you have a wonderful holiday	Upam, da boste imeli čudovite počitnice
I will not explain this to you	Tega vam ne bom razlagal
I slowly withdrew	Počasi sem se umaknil
I'm trying to block the thought, the memory	Poskušam blokirati misel, spomin
I can handle this on my own	To lahko obvladam sam
I didn't lose my temper	Nisem izgubil živcev
I looked at the alarm	Pogledala sem na alarm
I love watching sports	Rad gledam šport
I want to know how to get this picture	Želim vedeti, kako dobiti to sliko
I almost missed that I had nothing to do	Skoraj sem zamudil, da nimam kaj početi
I decided to let this one slip	Odločil sem se, da pustim, da tale drsi
Hundreds of thoughts and images hovered in his head	Po glavi mu je lebdelo sto misli in podob
I could learn to live that way	Lahko bi se naučil živeti tako
I definitely recommend it to all future clients	Vsekakor priporočam vsem bodočim strankam
Sacrifice is not what it needs	Žrtvovanje ni tisto, kar potrebuje
I had a lot to think about	Imel sem veliko razmišljati
I didn’t feel any pain or anything	Nisem čutil nobene bolečine ali karkoli
A few got sick, but they didn’t care	Nekaj ​​jih je zbolelo, a ni bilo mar
I have no idea what's next	Pojma nimam, kaj sledi
I recognize you from the paper	Prepoznam te iz papirja
I started panicking myself	Tudi sam sem začel delati paniko
I looked up from my plate	Dvignila sem pogled s krožnika
I think this can be a good resource	Mislim, da je to lahko dober vir
I have to be everything in your life	V tvojem življenju moram biti vse
I never want you to leave	Nikoli ne želim, da odideš
I will die because I lived	Umrl bom, ker sem živel
The city has a temperate and tropical climate	Mesto ima zmerno in tropsko podnebje
Do I order chocolate hearts?	Naročim čokoladna srca?
A wide range of commodity complex fell	Padel je širok nabor blagovnega kompleksa
I would protect you	Zaščitil bi te
I'll have to pack my things too	Tudi jaz bom moral spakirati svoje stvari
I miss you more than you will ever know	Pogrešam te bolj, kot boš kdaj vedel
I also called your mother	Poklical sem tudi tvojo mamo
I was really trying to give you a chance	Res sem ti poskušal dati priložnost
I know what will happen	Vem, kaj se bo zgodilo
I certainly didn't expect that	Tega zagotovo nisem pričakoval
A way to be visible while remaining invisible	Način, kako biti viden, hkrati pa ostati neviden
I made a baked potato salad	Naredila sem pečeno krompirjevo solato
I couldn't overtake them now	Zdaj jih nisem mogel prehiteti
I loved the bed and everything in this room	Všeč mi je bila postelja in vse v tej sobi
I speak, with difficulty	Govorim, s trudom
I immediately recognized the picture	Takoj sem prepoznal sliko
I have to take care of them, that's my job	Moram skrbeti zanje, to je moja naloga
I went to speak before she raised her hand	Šel sem govoriti, preden je dvignila roko
I had no control over anything	Nisem imel nadzora nad ničemer
I remained in this position for many years	V tej funkciji sem ostal več let
I gave you a weapon	Dal sem ti orožje
I would like to meet you	rad bi te spoznal
I pushed him out of the way	Odrinil sem ga s poti
I needed something to make a mistake	Potreboval sem nekaj, da bi se motil
Almost immediately, I came across another chain link	Skoraj takoj sem prišel do drugega verižnega člena
I paid you more than enough for that	Za to sem ti plačal več kot dovolj
I easily sit down on the window seat	Zlahka se usedem na sedež ob oknu
I couldn’t say that for anyone else	Tega ne bi mogel reči za nikogar drugega
I can tear pockets, some even locks	Znam trgati žepe, nekatere tudi ključavnice
A leaf of gray canvas, hanging from a tree trunk	List sivega platna, visi z drevesnega debla
I needed water before the food	Potreboval sem vodo pred hrano
Other famous members lived in three famous houses	V treh znamenitih hišah so živeli drugi družinski člani
I just had to tell her	Moral sem ji samo povedati
I gave him everything	Dal sem mu vse
I want it to be slow	Želim, da je to počasi
Jimmy for the last three weeks	Jimmy za zadnje tri tedne
But you should know	Moral bi pa vedeti
I don't believe it anymore	ne verjamem več
However, I have not read any of your work	Nisem pa prebral nobenega vašega dela
I ran towards my father	Stekla sem proti očetu
Initially, they intended to repair the damage caused by the fire	Sprva so nameravali sanirati škodo zaradi požara
The half cell has a bench	Polovična celica ima klop
Hard work has created a thriving community	Trdo delo je ustvarilo uspešno skupnost
I fell in love with you	Zaljubil sem se vate
I couldn’t run away from it	Nisem mogel bežati od tega
I looked straight ahead	Pogledala sem naravnost
Small flame, hungry for oxygen	Majhen plamen, lačen kisika
I haven’t had a nightmare ever since	Že od nekdaj nisem imel nočne groze
Then I stopped and was taken by a cold shiver	Nato sem se ustavil in prevzela me je hladna drgeta
I get a certificate from him	Dobim od njega potrdilo
I feel so united in this dress	V tej obleki se počutim tako združeno
A feeling only they could see	Občutek, ki so ga lahko videli samo oni
I know, but that knowledge didn’t stop me	Vem, a to znanje me ni ustavilo
I got used to working	Navadila sem se delati
Maybe I'll just put her hat back on	Morda ji samo nadenem kapo nazaj
I get up and hug him	Vstanem in ga objamem
I ran down the hall, downstairs	Stekel sem na hodnik, spodaj
I've never been to this part of town	Še nikoli nisem bil v tem delu mesta
I get to the bus station	Pridem na avtobusno postajo
I came to our apartment	Prišla sem v naše stanovanje
I signal to the waiter	Dam znak natakarju
I still have to go to the art store	Vseeno moram v trgovino z umetninami
I went upstairs and prayed for her	Šla sem gor in molila zanjo
I suppressed my voice and more	Potlačila sem svoj glas in še marsikaj
I touched my back and remembered other things	Dotaknil sem se hrbta in se spomnil drugih stvari
By that night, the system had become a tropical depression	Sistem je do tiste noči postal tropska depresija
I hid behind a tree	Zakril sem se za drevesom
I’m thinking of going to a party at the hot springs	Razmišljam o tem, da bi šel na zabavo pri toplih vrelcih
I have a copy of the local set true	Imam kopijo lokalnega nastavljenega true
I have witnessed this over and over again	Vedno znova sem bil priča temu
Many students are invited	Povabljenih je veliko študentov
I’ve heard that there’s even a speed limit in some races	Slišal sem, da je na nekaterih dirkah celo omejitev hitrosti
I thought my reaction was stupid	Mislil sem, da je moja reakcija neumna
Please remember that	Prosim te, da si to zapomni
I really liked her book	Njena knjiga mi je bila zelo všeč
I didn't have to hide anymore	Ni mi bilo treba več skrivati
I was quite fed up	Bila sem čisto sita
I wanted to get closer to him	Hotel sem se mu približati
I want to make someone laugh	Želim nekoga nasmejati
He always had glasses	Vedno je imel očala
I will take care of your needs	Poskrbel bom za vaše potrebe
I hope to meet you there	Upam, da se tam srečamo
A lot has happened in the last month	Veliko se je zgodilo v zadnjem mesecu
I was hoping you accepted that too	Upal sem, da ste tudi tega sprejeli
I just hope you understand one day	Upam le, da boš nekega dne kmalu razumel
I completely cross my arms in prayer	Popolnoma prekrižam roke v molitvi
I had to cover about two and a half miles	Moral sem premagati približno dve kilometri in pol
So I ended up with this game	Tako sem končal s to igro
I liked his company	Všeč mi je bilo v njegovi družbi
I had no idea what that meant	Pojma nisem imel, kaj to pomeni
But we really wanted to get live sound	Res pa smo želeli dobiti zvok v živo
I understand anxiety	Razumem tesnobo
I couldn’t have my way all the time	Ves čas nisem mogel imeti svoje poti
I am very serious about that	Glede tega sem zelo resen
I looked at my muddy boots and sighed	Pogledala sem na svoje blatne škornje in zavzdihnila
I can't explain myself in fairness	Ne morem se razložiti s pravičnostjo
The effect was dramatic	Učinek je bil dramatičen
He could not deter a stranger in distress	Ne bi mogel odvrniti tujca v stiski
I held my breath, but it wasn't good	Zadržal sem dih, a ni bilo dobro
I could never forget a beauty like yours	Nikoli ne bi mogel pozabiti lepote, kot je tvoja
I saved every penny	Prihranil sem vsak peni
I want the plan to be ready in a week	Želim, da se načrt pripravi v enem tednu
Still, I struggle with tears	Kljub temu se borim proti solzam
I am a very satisfied customer	Sem zelo zadovoljna stranka
I saw a camp in the distance	V daljavi sem videl tabor
I tasted my sweat in the air	V zraku sem okusil svoj znoj
I had a confrontation with him this morning	Danes zjutraj sem imel soočenje z njim
He plays all the punches	Igra vse udarce
I can get a new position	Zmorem nov položaj
I have never seen so many	Toliko jih še nisem videl
I am very glad to have met you personally	Zelo sem vesel, da sem vas osebno spoznal
I couldn't even protect her from mortals	Niti je nisem mogel zaščititi pred smrtnikom
I raised my head and opened my mouth	Dvignila sem glavo in odprla usta
I can't afford it, Dad will never understand	Ne morem si privoščiti, oče ne bo nikoli razumel
I notice it's in front of me	Opažam, da je pred mano
I waited in his room for maybe half an hour	V njegovi sobi sem čakal morda pol ure
I wish you stayed too	Želim si, da bi tudi ti ostal
I wanted to send them a winner	Želel sem jim poslati zmagovalca
I went up the stairs and turned down the hall	Šla sem po stopnicah in zavila po hodniku
I wondered what had happened to her	Spraševal sem se, kaj se je zgodilo z njo
We lose a lot of money in the show	V šovu izgubimo veliko denarja
A few men stood to one side	Nekaj ​​moških je stalo na eni strani
I had to hear that	To sem moral slišati
The next day, she organized herself into a tropical depression	Naslednji dan se je organizirala v tropsko depresijo
I wanted to touch them	Želela sem se jih dotakniti
A video was recorded for the song	Za pesem je bil posnet videospot
I didn't want to for so long	Nisem hotel tako dolgo
Walker took command	Walker je prevzel poveljstvo
I always felt like waking up with a headache	Vedno se mi je zdelo, da se zbudim z glavobolom
I feel awful that she had to endure this	Grozno se počutim, da je morala to pretrpeti
I tell her to notice what she can do	Povem ji, naj opazi, kaj lahko
I walked over to him and looked down	Stopil sem do njega in pogledal navzdol
I would go back on my own	Sam bi se vrnil nazaj
I just couldn’t get a hint	Preprosto nisem mogel dobiti namiga
I saw the irony in that	V tem sem videl ironijo
I was completely professional all the time	Ves čas sem bil popolnoma profesionalen
I have to marry these two again	Še enkrat se moram poročiti s tema dvema
I never liked things	Stvari mi niso bile nikoli všeč
I'm glad you're at my table	Vesel sem, da si za mojo mizo
I didn't argue	Nisem se prepiral
I didn't see the ground below	Nisem videl tal spodaj
I felt a new energy for life	Začutil sem novo energijo za življenje
I’m so excited to see her	Tako sem navdušena, da jo vidim
The program meets with students three times a week	Program se srečuje s študenti trikrat na teden
I just happen to like it here	Slučajno mi je všeč tukaj
I feel my heart beating with excitement	Čutim, da mi srce bije od navdušenja
I took it for a few weeks	Jemala sem ga nekaj tednov
I love peer pressure	Obožujem pritisk vrstnikov
I never intended f	Nikoli nisem nameraval f
It would definitely not be appropriate	Vsekakor ne bi bil ustrezen
I grab the bench in front of me	Prijem se za klop pred seboj
I want you the way you are	Želim te takšnega kot si
I no longer felt traction	Nisem več čutil vleka
I really enjoy them	Zelo uživam v njih
I open the email in record time	E-pošto odprem v rekordnem času
I was too embarrassed to call them	Bilo mi je preveč nerodno, da bi jih poklicala
A little color on your face betrays you	Malo barve na tvojem obrazu te izda
I always feel like going back to prayer	Vedno se mi zdi, da se vrnem v molitev
I heard a car stop in front	Slišal sem, da se je spredaj ustavil avto
I could take care of that	Lahko bi poskrbel za to
I smiled and put my hand on her shoulder	Nasmehnil sem se in ji dal roko na ramo
His house was turned into a museum	Njegova hiša je bila spremenjena v muzej
I was in a concrete jungle	Bil sem v betonski džungli
The spirit of the image remained for a second	Za sekundo je ostal duh slike
I took it hard	Težko sem prevzel
I'm not comfortable	Ni mi udobno
I would never have missed that before	Tega nikoli prej ne bi zamudil
I have done this many times	To sem naredil že velikokrat
I couldn’t type anymore and it hurt to move	Nisem mogel več tipkati in bolelo me je premikati
I can’t focus on anything except getting back to her	Ne morem se osredotočiti na nič, razen na to, da se vrnem k njej
I quickly found my source of discomfort	Hitro sem poiskala svoj vir nelagodja
I couldn’t bear to see her like that	Nisem mogel prenašati, da bi jo videl tako
I was wearing thick black jeans	Oblečena sem bila v debele črne kavbojke
I also used to play football	Včasih sem tudi igral nogomet
I was so shy and so honest	Bila sem tako sramežljiva in tako poštena
A kind and conscientious brother	Prijazen in vesten brat
I made up my mind and that was it	Odločil sem se in to je bilo to
I didn't look familiar	Nisem bil videti nič znanega
When the pain returned, I rubbed my temple again	Ko se je bolečina vrnila, sem si še enkrat podrgnil templja
I feel back to that day	Počutim se nazaj v tistem dnevu
I had to find a way out of there	Moral sem najti pot od tam
I can’t really do much else	Pravzaprav ne morem narediti veliko drugega
I wrap my arms around her and hug her tightly	Ovijem jo z rokami in jo močno objamem
He reached the strength of the hurricane that day	Tega dne je dosegel moč orkana
I think the break is just for dramatic effect	Mislim, da je pavza samo za dramatičen učinek
I can go either way	Lahko grem tako ali tako
He claimed that their interaction was cold and restrained	Trdil je, da je bila njihova interakcija hladna in zadržana
I know how to play the game	Vem, kako igrati igro
I was falling everywhere	Povsod sem padal
A waiting list may apply	Morda velja čakalni seznam
I stepped onto the porch to meet them	Stopil sem na verando, da bi jih srečal
I know my kids like this one	Vem, da je mojim otrokom všeč ta meni
I can’t believe a prophecy was written about us	Ne morem verjeti, da je bila o nas napisana prerokba
I want to be wrapped in your arms all night	Vso noč želim biti zavit v tvoje roke
I think I need a doctor or something	Mislim, da potrebujem zdravnika ali kaj podobnega
I was known for my sex skills	Bil sem znan po svoji spretnosti v seksu
I looked in the kitchen earlier	Prej sem pogledal v kuhinjo
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Raje ohranim nedotaknjeno dinamiko naše skupine
I kind of like it here	Tu mi je nekako všeč
I didn’t get a chance to go yesterday	Včeraj nisem imel priložnosti iti
I was very confused about history	Bil sem zelo zmeden glede zgodovine
They spent one night together and talked	Eno noč sta preživela skupaj in se pogovarjala
He stayed on the scale for two weeks	Na lestvici je ostal dva tedna
I never somehow felt comfortable or relaxed	Nikoli se nekako nisem počutil udobno ali sproščeno
Cognitive writing process theory	Teorija kognitivnega procesa pisanja
I think that might work	Mislim, da bi to lahko delovalo
A heavy weight is placed on top	Na vrh je postavljena težka utež
The camera closed on video	Kamera se je zaprla na video
I couldn’t write off a whole race of people	Ne bi mogel odpisati cele rase ljudi
I want something casual like yours	Želim nekaj priložnostnega, kot je bil tvoj
I believe it should be the same for everyone	Verjamem, da bi moralo biti za vse enako
I called again several times	Večkrat sem ponovno poklical
I help strike a balance in the digital emergency	Pomagam vzpostaviti ravnovesje v digitalni sili
I think that might help	Mislim, da bi to lahko pomagalo
I realized that things need to change	Spoznal sem, da se morajo stvari spremeniti
I took one step, then another	Naredil sem en korak, nato drugega
You should have told her sooner	Moral bi ji povedati prej
I needed that in myself, every day, every breath	To sem potreboval pri sebi, vsak dan, vsak vdih
I was probably a little crazy	Verjetno sem se malo znorel
I feel like I'm short of oxygen	Čutim, da mi primanjkuje kisika
I had no intention of losing the battle	Nisem nameraval izgubiti bitke
I kept him alive with a lot of passion	Z veliko strasti sem ga ohranjal pri življenju
I can get another lamp	Lahko dobim še eno svetilko
I cannot say enough about this gentleman in all respects	Ne morem povedati dovolj o tem gospodu v vseh pogledih
I had no idea what had happened to him	Pojma nisem imel, kaj se mu je zgodilo
I wanted to feel his hair	Hotel sem čutiti njegove lase
I will not allow anyone to hurt you anymore	Ne bom dovolil, da bi te kdo več prizadel
I started walking down the driveway	Začel sem hoditi po dovozu
I made sure everything was set up correctly	Pazil sem, da je vse pravilno postavljeno
I have never denied this and openly admitted it	Tega nisem nikoli zanikal in odkrito priznal
I would leave the suit at work and change there	Obleko bi pustil v službi in se tam preoblekel
Little else is known about his early life	O njegovem zgodnjem življenju je znanega malo drugega
I felt too close to the ground	Počutil sem se preblizu tal
The silver shape moves towards her	Srebrna oblika se premika proti njej
I would have been awake inside, but sometimes I fell asleep	V sebi bi bil buden, a včasih sem zaspal
I looked around confused	Zmedeno sem pogledal okoli sebe
But I knew my mother	Poznal pa sem svojo mamo
I cover myself, but it shows up for me too	Pokrivam se, a tudi meni se pokaže
I maintained my weight for almost a year	Težo sem vzdrževal skoraj eno leto
I wasn’t much older than him	Nisem bil veliko starejši od njega
D was lying dead on the table	D je ležal mrtev na mizi
I know my son and this man loves you	Poznam svojega sina in ta moški te ljubi
I will never get tired of that	Tega se ne bom nikoli naveličal
I asked the captain about that	O tem sem vprašal kapitana
A strong breeze makes green waves around us	Močan vetrič naredi zelene valove okoli nas
The usual space for art	Običajen prostor za umetnost
I swear, this will never happen again	Prisežem, to se ne bo nikoli več zgodilo
I was definitely not happy	Vsekakor nisem bil vesel
Wooden box under gift packaging	Lesena škatla pod darilno embalažo
And they needed something to bridge that moment	In potrebovali so nekaj, da bi premostili ta trenutek
I need to figure out what to do from here	Moram ugotoviti, kaj naj naredim od tukaj
I told you, never let me down	Rekel sem ti, nikoli me ne pusti na cedilu
I actually had to run away	Pravzaprav sem moral pobegniti
I backed away, but not fast enough to escape	Odmaknil sem se, vendar ne dovolj hitro, da bi pobegnil
I don't feel any pleasure during our sex	Med najinim seksom ne čutim nobenega užitka
I stepped past them and called to her	Stopil sem mimo njih in jo zaklical
They were politically weak and often faced social harassment	Bili so politično šibki in so se pogosto soočali z družbenim nadlegovanjem
I want to solve the problem myself	Težavo želim rešiti sam
I didn't want to try to explain it to her	Nisem ji hotel poskušati razložiti
I shouldn't be in class	Ne bi smel biti v razredu
I am very interested in your task	Zelo me zanima tvoja naloga
That's when the seal was placed on your forehead	Takrat ti je bil na čelo položen pečat
I wrote the third draft	Napisal sem tretji osnutek
I could only nod in approval	Lahko sem samo prikimala v odobravanje
I put it off for so long	Tako dolgo sem ga odlašala
A great book on spies will be out soon	Kmalu bo izšla odlična knjiga o vohunih
I had to confirm something	Nekaj ​​sem moral potrditi
I'm using the last date	Uporabljam zadnji datum
I just want to get together	Želim se samo zbrati
I have an extensive list of favorite things	Imam obsežen seznam najljubših stvari
I can't figure anything out	Ničesar ne morem razbrati
I found another library, in another city, far from home	Našel sem drugo knjižnico, v drugem mestu, daleč od doma
I was sweating well	Dobro sem se znojil
I heard something strange and stopped immediately	Slišal sem nekaj čudnega in se takoj ustavil
I moved a few before I came here	Nekaj ​​sem se preselil, preden sem prišel sem
I didn't want to talk about it anymore	O tem nisem želel več govoriti
I reached the bottom	Dosegel sem dno
I doubt anyone said that	Dvomim, da je kdo to rekel
Twelve species are now regularly found on the island	Zdaj na otoku redno najdemo dvanajst vrst
I love being by the ocean	Rada sem ob oceanu
I force myself to half smile	Prisilim se na pol nasmeha
I only know because my father told me	Vem samo zato, ker mi je rekel oče
Sudden crying, then nothing	Nenaden jok, potem pa nič
The work of the police today follows the same pattern	Delo policije danes poteka po enakem vzorcu
I have never participated in any interviews before	Nikoli prej nisem sodeloval pri nobenem intervjuju
I picked up the leaves and saw them	Pobral sem liste in jih zagledal
I have hardly ever been with him in person	Komaj kdaj sem bil z njim osebno
I have a lot more work to do	Veliko več dela imam na sebi
I ordered the water in the battery to freeze	Ukazal sem, da voda v bateriji zamrzne
I suggest we run away immediately	Predlagam, da takoj pobegnemo
I also believe that whatever it was, it worked	Verjamem tudi, da je karkoli že bilo, uspelo
Years are those recordings	Leta so tista snemanja
I hit, but I can't hurt	Zadel sem, a ne uspem raniti
I asked her what happened to my real parents	Vprašal sem jo, kaj se je zgodilo z mojimi pravimi starši
So I will repeat and invite you to listen	Zato bom ponovil in vas pozval k poslušanju
Of course, a penalty would be imposed	Seveda bi bila izrečena kazen
I can't change that	Tega ne morem spremeniti
I didn't even see his face	Sploh nisem videl njegovega obraza
I can face the fact that I don’t have children	Lahko se soočim s tem, da nimam otrok
I had to shake the pain out of my fist	Moral sem se otresti bolečine iz pesti
I wanted you to hear that from me	Hotel sem, da to slišiš od mene
I study success	Študiram uspeh
I will not undergo a medical procedure	Zdravniškega postopka ne bom opravil
I exchanged short words with some	Z nekaterimi sem izmenjal kratke besede
A teacher, a friend, maybe even a mom	Učiteljica, prijateljica, morda celo mama
Spanish history is largely reflected in the city	Španska zgodovina se v veliki meri odraža v mestu
I want to accept hope	Želim sprejeti upanje
I could not and cannot tell you your fate	Nisem mogel in ne morem vam povedati vaše usode
Where they meet is called the dividing line	Kjer se srečata, se imenuje ločilna črta
I thought it really didn’t matter	Mislil sem, da res ni pomembno
I love posts like this, little by little	Obožujem takšne objave, vsega po malo
I took off my jeans and threw them aside	Slekel sem kavbojke in jih vrgel na stran
I look over my shoulder again as he smells	Spet se ozrem čez ramo, ko mi zadiše
I want to have you close again	Želim te spet imeti blizu
A thin, white card and a single key slipped from inside	Iz notranjosti sta zdrsnila tanka, bela karta in en sam ključ
I was observing one of the worlds closest to the sun	Opazoval sem enega od svetov, ki je najbližji soncu
A short prayer for all	Kratka molitev za vse
He refused to participate in the identification process	Zavrnil je sodelovanje v postopku identifikacije
I finally found someone who really understands me	Končno sem našel nekoga, ki me resnično razume
First, I came straight to my lawyer	Najprej sem prišel naravnost k svojemu odvetniku
A lot happened so fast	Veliko se je zgodilo tako hitro
I see you as a giant of beauty and power	Vidim te kot velikana lepote in moči
I need new music all the time	Nenehno potrebujem novo glasbo
A thought kept creeping into my background	Neprestano se mi je v ozadju prikradla misel
I wish I could see his scared face	Želim si, da bi videl njegov prestrašen obraz
One of them escaped	Eden od njih je pobegnil
I hope you enjoyed what happened here	Upam, da ste uživali v tem, kar se je tukaj zgodilo
I have to call	Moram poklicati
I went for a walk on the beach	Šla sem na sprehod po plaži
I could really take advantage of that income	Res bi lahko izkoristil ta dohodek
I realized my mistake	Spoznal sem svojo napako
I heard him again behind the back of his house	Spet sem ga slišal za zadnjim delom svoje hiše
I think we might need weapons more than them	Mislim, da bi morda potrebovali orožje bolj kot njih
I was a very private person	Bil sem zelo zasebna oseba
I got up and looked across the front seat	Vstala sem in pogledala čez sprednji sedež
I don’t remember if he had any answers	Ne spomnim se, ali je imel kakšne odgovore
I approach her	Približujem se ji
The small adjoining room contained a toilet and shower	Majhna sosednja soba je vsebovala stranišče in tuš
I'll go, and you'll have to stay behind	Jaz bom šel, ti pa boš moral ostati zadaj
I got used to it being a secret	Navadil sem se, da je skrivnost
I take care of your grandmother	Skrbim za tvojo babico
I then very carefully removed the pump housing	Nato sem zelo previdno odstranil ohišje črpalke
I didn’t have a chance to get tired	Nisem imel možnosti, da bi se naveličal
I can't take work there	Ne morem vzeti dela tja
I had no desire anywhere	Nisem imel želje nikamor
A message appeared in his field of vision	V njegovem vidnem polju se je pojavilo sporočilo
I literally cried that night to fall asleep	Tisto noč sem dobesedno jokala, da sem zaspala
I waited a moment to see what would happen	Čakal sem trenutek, da vidim, kaj se bo zgodilo
Someone should say what it is	Nekdo bi moral povedati, kaj je
She drew on this experience for her performance	Za svoj nastop je črpala iz te izkušnje
A common example of this is a flock of birds	Pogost primer tega je jata ptic
I didn't find him yesterday	Včeraj ga nisem našel
I have to go tonight	Nocoj moram iti
It was also a critical and popular success	To je bil tudi kritičen in priljubljen uspeh
I'd like to take you to dinner someday	Rad bi te kdaj peljal na večerjo
I really liked your touch	Res mi je bil všeč tvoj dotik
I know how it happened	Vem, kako se je zgodilo
I probably would never get a second chance	Verjetno nikoli ne bi dobil druge priložnosti
I saw who took the woman in green	Videl sem, kdo je vzel žensko v zelenem
I wouldn't send her where there is danger	Ne bi je poslal tja, kamor je kakšna nevarnost
I was sure they hadn’t seen me	Bil sem prepričan, da me niso videli
I couldn’t let that happen now	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi zdaj
I wondered how long this would take them	Spraševal sem se, koliko časa jim bo to vzelo
I was horrified	Navdala me je groza
I loved those moments	Všeč so mi bili tisti trenutki
By no means did I find a reason to appeal	Nikakor nisem našel razloga za pritožbo
I really wanted her to come and start something	Res sem si želel, da bi prišla in nekaj začela
I was dead anyway	Tako ali tako sem bil mrtev
I can't explain it completely	Ne znam razložiti v celoti
I hear they are wonderful at this time of year	Slišim, da so v tem letnem času čudoviti
I got tired of running away from them	Naveličal sem se bežanja pred njimi
I left her in the basement	Pustil sem jo v kleti
I had to take the night bus	Moral sem se odpeljati z nočnim avtobusom
I have always had good weather luck	Vedno sem imel dobro vremensko srečo
I was just worried about you	Samo skrbelo me je zate
I nodded and hugged my mom	Prikimala sem in objela mamo
I have never seen such men	Takšnih moških še nisem videl
I like their relationship	Všeč mi je njihov odnos
I slipped into the treasure cave and started looking around	Smuknil sem v jamo z zakladom in se začel ozirati naokoli
I can't breathe again	Spet ne morem dihati
I tried to clean it up a bit	Poskušal sem ga malo očistiti
I've never seen you in my life	Še nikoli te v življenju nisem videl
I intended to protect him from myself	Nameraval sem ga zaščititi pred seboj
I stand next to my mom and still hold the knife	Stojim poleg mame in še vedno držim nož
I feel the breeze through the open window	Čutim vetrič skozi odprto okno
I provided engagement feedback and received engagement feedback	Podal sem povratne informacije o angažiranosti in prejel povratne informacije o angažiranosti
From that moment on, there was no question	Od tega trenutka ni bilo nobenega vprašanja
It shouldn't be like that	Ne bi smel biti tak
I played the strings for thirty minutes	Trideset minut sem igral na godala
A man stepped out of the shadows	Iz sence je stopil moški
I saw a big rock a bit	Nekoliko sem videl veliko skalo
A body of matter	Telo iz snovi
I don't think the file is damaged or gone	Mislim, da datoteka ni poškodovana ali izginila
This resulted in some storms having two names	To je povzročilo, da so nekatere nevihte imele dve imeni
I have to do it myself	To moram narediti sam
I'm at the airport now	Zdaj sem na letališču
I looked away for a second	Za sekundo sem pogledal stran
I already forgot about it	sem že pozabil na to
I’m surprised he actually cares enough to ask	Presenečen sem, da mu je pravzaprav dovolj mar, da vpraša
I couldn't help but smile	Nisem mogel kaj, da se ne bi nasmehnil
I did not trust his motive	Nisem zaupal njegovim motivom
Fast and efficient delivery of a wonderful product	Hitra in učinkovita dostava čudovitega izdelka
I couldn't tell my mom	Mami nisem mogel povedati
I didn't want to steal the money	Nisem hotel ukrasti denarja
I’m so sure he’ll wake up	Tako sem prepričan, da se bo zbudil
The fool doesn't understand that	Norec tega ne razume
I pull out my phone and swear	Izvlečem telefon in prisegam
I watch his words	Opazujem njegove besede
I was on something more than big	Bil sem na nečem več kot velikem
I couldn't find peace anymore	Nisem več mogel najti miru
I recommend the authors to explain this in the introduction	Avtorjem priporočam, da to razložijo v uvodu
Thickness developed in her throat	V grlu se ji je razvila debelina
I only saw it by chance	Videl sem le po naključju
I invited him, but he refused	Povabila sem ga, a je zavrnil
I haven't seen him in over three years	Nisem ga videl več kot tri leta
I have come, I hope to clear your mind and help you	Prišel sem, upam, da vam razbistrim um in vam pomagam
I'm completely honest	Sem popolnoma iskren
I saw you, you remember, on that bridge	Videl sem te, spomniš se, na tistem mostu
I always greet my parents	Vedno pozdravljam svoje starše
I heard the same notes over and over again	Vedno znova sem slišal iste note
I started talking positively about myself and my life	Začel sem pozitivno govoriti o sebi in svojem življenju
The path would take them deep inside	Pot bi jih popeljala globoko vase
I had no idea what most were doing	Nisem imel pojma, kaj je večina delala
I continued walking and let him catch up	Nadaljeval sem s hojo in ga pustil, da ga dohiteva
In my youth I was also alone in the army	V mladosti sem bil tudi sam v vojski
I guess he's about thirty	Predvidevam, da je star okoli trideset
I need something to tie my knee	Potrebujem nekaj, da si zavežem koleno
I also heard the stories of the elect	Slišal sem tudi zgodbe izbrancev
I thought it was me	Mislil sem, da bom to jaz
I open it with the key	Odprem ga s ključem
I had a special question about the survival of the species	Posebno vprašanje sem imel pri preživetju vrst
I began to remember bits of my childhood	Začel sem se spominjati koščkov svojega otroštva
A light breeze was blowing from the north	S severa je pihal rahel vetrič
I was thinking I wouldn’t have a baby	Razmišljala sem, da ne bom imela otroka
I had another two hours to arrive on time	Imel sem še dve uri časa, da sem prišel pravočasno
I recognized some	Nekatere sem prepoznal
I had to end this conversation quickly	Ta pogovor sem moral hitro končati
I smile back as best I can, but say nothing	Po najboljših močeh se nasmehnem nazaj, a ne rečem ničesar
I couldn't find my car	Nisem mogel najti svojega avta
I didn’t feel guilty for asking him	Nisem se počutil krivega, ker sem ga vprašal
I needed him to decide	Potreboval sem ga, da se odloči
I went home and looked at his profile	Šla sem domov in pogledala njegov profil
I was relieved, tired, overwhelmed and so grateful	Bila sem olajšana, utrujena, preobremenjena in tako hvaležna
I didn't mean to kill anyone anyway	Itak nisem nameraval nikogar ubiti
I thought the priest was changing	Mislil sem, da se duhovnik preobleče
I fought the beast inside me, made it take off	Boril sem se z zverjo v sebi, naredil, da je vzletela
I know it sounds crazy, but really	Vem, da se sliši noro, ampak res
But I am more than uncomfortable	Vendar mi je več kot neprijetno
I feel my finger slide off the trigger	Začutim, kako mi prst drsi s sprožilca
I know the price will go up	Vem, da se bo cena dvignila
I didn't buy anything	Nič nisem kupil
I had to force myself to buy only six	Moral sem se prisiliti, da sem kupil samo šest
I found a few pairs that fit my body perfectly	Našel sem nekaj parov, ki se popolnoma prilegajo mojemu telesu
I didn’t know people had corners	Nisem vedel, da imajo ljudje vogale
I've never seen him like that before	Še nikoli ga nisem videl takega
Thus a new tribe was born	Tako je nastalo novo pleme
I close my eyes again	Spet zaprem oči
I wanted you to be something you are not	Želel sem, da si nekaj, kar nisi
I think about her so often	Tako pogosto razmišljam o njej
I own a solar company	Sem lastnik solarnega podjetja
This goal was achieved in less than five days	Ta cilj je bil dosežen v manj kot petih dneh
I look at my mom as she moves	Pogledam mamo, ko se premika
I never wanted to stop feeling that way	Nikoli nisem hotel prenehati tako čutiti
I was born to rule this land	Rodil sem se, da bi vladal tej deželi
I just hate the idea	Sovražim samo idejo
Wait until you hear it play	Počakajte, da slišite, da se predvaja
I highly recommend the service	Zelo priporočam storitev
The child takes reality for granted	Otrok jemlje realnost za samoumevno
I felt the same way you did a few years ago	Počutil sem se enako kot ti pred nekaj leti
I would never betray you	Nikoli te ne bi izdal
It seemed a little strange to me	Zdelo se mi je malo čudno
I'm really still tired	Res sem še vedno utrujena
I haven't seen him in years	Nisem ga videl že vrsto let
I think she thinks so	Mislim, da ona to misli
I've always liked that about them	To mi je bilo pri njih vedno všeč
I am surrounded by water	Obkrožen sem z vodo
I walked her slowly and watched her majesty	Počasi sem jo hodil in gledal njeno veličastnost
I can't give you anything hard about that	Glede tega ti ne morem dati nič težkega
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Sovražila sem kajenje trave, vendar je bilo bolje kot nič
The case law exists to support both views	Sodna praksa obstaja za podporo obeh stališč
I just dropped more personal information	Pravkar sem izpustil več osebnih podatkov
I stumbled and walked north	Spotikal sem se in hodil proti severu
I could hardly hold back	Skoraj se nisem mogel zadržati
I thanked him and left the studio	Zahvalil sem se mu in zapustil studio
I swam, but I couldn’t break through the surface	Priplaval sem, a nisem mogel prebiti površine
I can't stand looking at spoiled pictures	Ne prenesem gledanja pokvarjenih slik
I needed something else	Potreboval sem nekaj drugega
After a while I have to go to my parents	Čez nekaj časa moram k staršem
I fought hard for her for a long time	Dolgo sem se trdo boril zanjo
I deserved things other children could experience	Zaslužil sem si stvari, ki so jih lahko izkusili drugi otroci
I know where they're going	Vem, kam gredo
I pulled it out to get back into it	Izvlekel sem ga, da bi se vrnil vanj
I wouldn't hold my breath	Ne bi zadrževal sape
I decided to stay closed on this topic	Odločil sem se, da o tej temi ostanem zaprt
I see her coming out of the furnace	Vidim jo, kako prihaja iz peči
I decided not to disturb him	Odločil sem se, da ga ne bom motil
I know she will continue like this forever	Vem, da bo tako nadaljevala za vedno
I feel partly responsible	Počutim se delno odgovornega
I didn't even let her see my house	Nisem ji dovolil niti videti moje hiše
I felt the line start to shake	Čutil sem, da se je linija začela tresti
I have to control myself	Moram se nadzorovati
I will do my best to help you	Po najboljših močeh vam bom pomagal
I was between a rock and an anvil	Bil sem med skalo in nakovaljo
I fought and kept fighting	Boril sem se in se še naprej boril
I know your petty laws require my official name	Vem, da vaši drobni zakoni zahtevajo moje uradno ime
I understand your problems	Razumem tvoje težave
Jim has nothing but his name and his memories	Jim nima nič drugega kot svoje ime in svoje spomine
He was taken into custody	Odveden je v pripor
Now I see the deep blue sea	Zdaj vidim globoko modro morje
A bad feeling crept into my stomach	Slab občutek se mi je prikradel v želodec
I tell you, nothing scared him more than his death	Povem vam, nič ga ni prestrašilo bolj kot njegova smrt
The New Year is so promising	Novo leto tako obeta
I guess she was over two at the time	Predvidevam, da je bila takrat že čez dve
All of these songs poured out of that one sound	Vse te pesmi so se izlile iz tega enega zvoka
I look at my reflection	Gledam v svoj odsev
But I had to be strong	Vendar sem moral biti močan
I probably should have done the same	Verjetno bi moral narediti enako
Her hand touched her bare hand	Roka se je dotaknila njene gole roke
A beautiful blue fountain pen as people used it	Čudovito modro nalivno pero, kot so ga ljudje uporabljali
I have to go back and get it	Moram iti nazaj in ga dobiti
I have my position in college	Imam svoj položaj na fakulteti
I was hoping he was with you	Upal sem, da je s tabo
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Imel sem najljubšo žlico in najljubšo skledo
I really wanted to start our life together	Res sem želel začeti najino skupno življenje
I was too excited to answer right away	Preveč sem bil vznemirjen, da bi takoj odgovoril
I was overwhelmed by so many emotions	Preplavilo me je toliko čustev
I folded it over my head	Zložil sem si ga čez glavo
At the time, I was buying and selling real estate	Takrat sem kupoval in prodajal nepremičnine
I almost had a heart attack	Skoraj sem imel srčni infarkt
I wasn’t for what she had in mind	Nisem bil za to, kar je imela v mislih
I wish you liked it too	Želim si, da bi bilo tudi tebi všeč
I'll talk to him right away	Takoj se bom pogovoril z njim
I now fully accept the fact	Zdaj v celoti sprejemam dejstvo
I decided to be an engineer like my father	Odločil sem se, da bom inženir kot moj oče
I was very calm and polite	Bil sem zelo miren in vljuden
I think it could be my disease	Mislim, da je to lahko moja bolezen
The calendar will appear	Videti bo koledar
I kept my thoughts to myself	Svoje misli sem zadržal zase
I tried to stay steady	Trudila sem se, da sem ostala enakomerna
I sat down to earn some extra money	Sedel sem, da bi zaslužil nekaj dodatnega denarja
I feel tired after such a long talk	Čutim, da je po tako dolgem govorjenju utrujena
Half the time I barely thought about it	Polovico časa sem komaj razmišljal o tem
I was really shocked, but very grateful	Bil sem res šokiran, a zelo hvaležen
I didn't count them	Nisem jih štel
I didn't see any of it, I didn't register anything	Nič od tega nisem videl, nič registriral
I love what you did with your hair	Všeč mi je, kar si naredil s svojimi lasmi
I felt my eyes widen	Čutila sem, da so se mi oči razširile
I wondered how much it would hurt	Spraševal sem se, koliko bo bolelo
I felt sorry for these beasts	Žal mi je bilo teh zveri
We just want to have fun	Želimo se samo zabavati
I'm really looking forward to your story	Zelo se veselim tvoje zgodbe
I did not get the names of many guards	Nisem dobil imen mnogih stražarjev
I didn't make any noise	Nisem delal hrupa
I have to say that it suited him very well	Moram reči, da mu je to zelo pristajalo
Cross denied the charge	Cross je obtožbo zanikal
I was wondering if you came across them	Zanimalo me je, ali si naletel nanje
I assure you that no one will come to the polls	Zagotavljam vam, da nihče ne bo prišel volit
I focused and pulled	Osredotočil sem se in potegnil
I walked slowly and my enthusiasm grew with each step	Hodila sem počasi in moje navdušenje je naraščalo z vsakim korakom
I went and stayed in his house for two days	Šel sem in ostal v njegovi hiši dva dni
Because of this, I can’t be afraid of every man	Zaradi tega se ne morem bati vsakega moškega
I received many lectures on trust and communication	Prejela sem veliko predavanj o zaupanju in komunikaciji
I tried this way a long time ago	Na ta način sem poskusil že zdavnaj
I promise it will never happen again	Obljubim, da se ne bo nikoli več ponovilo
But I like her voice	Všeč mi je pa njen glas
I did not live my life superficially	Življenja nisem živela površno
I want to tell him to leave me alone	Želim mu reči, naj me pusti pri miru
I don't want to know	Nočem izvedeti
I go back to the couch and sit down	Vrnem se na kavč in se usedem
I won't catch a cold	Ne bom te prehladil
I left town after work	Po službi sem zapustil mesto
I patted his slender shoulders and returned the kiss	Potipal sem njegova vitka ramena in mu vrnil poljub
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več
A cup of hot tea sounded wonderful	Skodelica vročega čaja je zvenela čudovito
I have never drunk a beer like this	Takšnega piva še nisem pil
I really didn’t think much about what I would play	Res nisem veliko razmišljal, kaj bi igral
I block his blow to the head	Blokiram njegov udarec nad glavo
I stopped staring at the clock at eleven	Nehal sem strmeti na uro ob enajstih
I never go to that pantry	Nikoli ne grem v to shrambo
I couldn’t raise my hand to touch him	Nisem mogel dvigniti rok, da bi se ga dotaknil
Dangerous person in the wrong circumstances	Nevarna oseba v napačnih okoliščinah
I quickly called the counselor coordinator	Hitro sem poklical koordinatorja svetovalca
I placed two fingers on her wrist	Položil sem dva prsta na njeno zapestje
I took the elevator up to the seventh floor	Z dvigalom sem se povzpel do sedmega nadstropja
The tour consisted of nine dates	Turneja je bila sestavljena iz devetih zmenkov
They hand me the material	Izročijo mi material
The police will shoot him	Policija ga bo ustrelila
I can't afford to be tired tomorrow	Ne morem si privoščiti, da bi bil jutri utrujen
I think this is a fair enough conclusion	Mislim, da je to dovolj pošten sklep
I want weather data that is ours	Želim vremenske podatke, ki so naši
I know what I would do with it	Vem, kaj bi naredil s tem
Of course I didn't try anything	Seveda nisem nič poskusil
Oh, if only we were obedient	O, če bi bili le poslušni
Torch crossing	Prehod bakle
I will treat you like a father	Obravnaval te bom kot oče
I have a pen and paper	Imam pisalo in papir
Sources indicate high mortality on both sides	Viri kažejo na visoko smrtnost na obeh straneh
A long, long time ago	Dolgo, dolgo nazaj
It was a commercial and critical success	To je bil komercialni in kritični uspeh
In a few minutes it rang again	Čez nekaj minut je spet zazvonilo
I want the next step	Želim naslednji korak
I believe it has that effect	Verjamem, da ima ta učinek
I held his hand as we walked to his place	Držala sem ga za roko, ko smo šli do njegovega mesta
I can contact you later	Lahko se oglasim pozneje
I remember going to the movies	Spomnim se, da sem šel v kino
I couldn't let go of the guard	Nisem mogel spustiti straže
I always go for a walk after a show	Po predstavi grem vedno na sprehod
I almost grinned at her	Skoraj sem ji zabrusil
That’s when I saw she was a girl	Takrat sem videl, da je dekle
I took the time to imagine this	Vzela sem si čas, da sem si to predstavljala
I drive over to him and sit outside	Odpeljem se do njega in sedim zunaj
He could also be dead	Lahko bi bil tudi mrtev
I write one book and move on	Napišem eno knjigo in grem naprej
I missed a meeting that day	Tisti dan sem zamudil sestanek
People do not recognize authority	Ljudje ne priznavajo avtoritete
I got your message the day before	Prejšnji dan sem dobil tvoje sporočilo
I formally request a copy of this email	Uradno zahtevam kopijo tega e-poštnega sporočila
I'm not at the beginning now	Zdaj nisem na začetku
I can relate to what he says	Lahko se povežem s tem, kar govori
I have to be happy on my own terms	Moram biti srečen pod svojimi pogoji
I feel the power reach out to grab me	Čutim, kako moč sega, da me zgrabi
I found a car restaurant, but it was closed	Našel sem avto restavracijo, vendar je bil zaprt
A closed door led to the living room	Zaprta vrata so vodila v dnevno sobo
A major investment in the mall has been frozen	Zamrznjena je bila velika naložba v nakupovalno središče
I entered and locked the door	Vstopil sem in zaklenil vrata
I will withdraw and shake them off	Umaknil se bom in se jih otresel
I will book a party with twelve	Rezerviral bom zabavo z dvanajstimi
I could never come home	Nikoli ne bi mogel priti domov
He won the election	Zmagal je na volitvah
I quickly move to the open window and slide inside	Hitro se pomaknem do odprtega okna in zdrsnem noter
I know you need it now	Vem, da ga potrebuješ takoj
I was really confused and in shock	Bila sem res zmedena in v šoku
I had complete control	Imel sem popoln nadzor
Abyss won the competition	Abyss je zmagal na tekmovanju
I laughed and so did he	Smejala sem se in tudi on
The shadow became a hut	Senca je postala koča
I knew what she was like	Vedel sem, kakšna je
Severe damage to crops on orange trees has also been reported	Poročali so tudi o hudi poškodbi pridelka na drevesih pomaranč
So they almost caught me	Tako so me skoraj ujeli
I will also need a safe passage when we return	Potreboval bom tudi varen prehod, ko se vrnemo
I want you out of my home	Želim te iz mojega doma
I need to talk to you privately	Z vami se moram pogovoriti zasebno
I walked over to her and looked for books	Stopil sem do nje in poiskal knjige
He sets out to meet her in person	Odpravi se, da bi jo osebno spoznal
I 'm probably hearing something	Verjetno nekaj slišim
but I have never been	pa še nikoli nisem bil
I love working with you too	Tudi jaz rada delam s tabo
A tournament was organized to crown the new champion	Organiziran je bil turnir za kronanje novega prvaka
I simply followed their path	Preprosto sem sledil njihovi poti
We also needed a little purified dragon blood	Potrebovali smo tudi malo prečiščene zmajeve krvi
I want to learn another language	Želim se naučiti drugega jezika
I haven’t noticed this consistently lately	Zadnje čase tega nisem opazil dosledno
An endless river	Reka brez konca
I was something else	Bil sem nekaj drugega
I started sweating	Začel sem se potiti
I know your staff is better than that	Vem, da je vaše osebje boljše od tega
I brought you in just to keep an eye on you	Pripeljal sem te samo zato, da bi pazil nate
I can imagine playing with this puzzle for years to come	Lahko si predstavljam, da bi se s to sestavljanko igral več let
I moved quietly, hoping I wouldn't wake anyone	Tiho sem se premikal v upanju, da ne bom nikogar zbudil
I see how people love you	Vidim, kako te imajo ljudje radi
There lies a piece of jewelry	Tam leži kos nakita
I’ve learned a lot in the last few years	V zadnjih nekaj letih sem se veliko naučil
I cannot rule this out as a possibility	Tega ne morem izključiti kot možnosti
Of course I was wrong	Seveda sem se motil
I wanted so much more	Želela sem si veliko več
I pulled my shirt over my head	Potegnila sem srajco nad glavo
I could have killed you all already	Lahko bi vas že vse pobil
I couldn’t help but rock	Nisem si mogel pomagati, da ne bi zibal
I watched her leave, wondering if she would turn around	Opazoval sem jo, kako odhaja, in se spraševal, ali se bo obrnila
I thought the family would find this new information interesting	Mislil sem, da se bo družini zdela ta nova informacija zanimiva
I blushed at his touch and praise	Zardela sem pod njegovim dotikom in pohvalami
They also ran out of water	Zmanjkalo jim je tudi vode
A hint of a smile crossed her face	Na obrazu ji je preletel kanček nasmeha
I expected to feel his hand, but it didn’t come	Pričakoval sem, da bom začutil njegovo roko, a ni prišla
Member of our team, man	Član naše ekipe, človek
I leave the rest to marketing	Ostalo prepuščam marketingu
I put my hand on it and pressed, very hard	Položila sem roko nanj in pritisnila, zelo močno
In an instant, I ran into her mouth	V hipu sem ji zaletel v usta
I picked up my dress	Dvignila sem obleko
I was lost without you	Brez tebe sem bil izgubljen
I have been waiting for their return ever since	Od takrat sem čakal na njihovo vrnitev
I didn’t leave without answers	Brez odgovorov nisem odšel
They had three sons	Imeli so tri sinove
I was there when the house was empty	Bil sem tam, ko je bila hiša prazna
The away jersey is similar, but in different colors	Gostujoči dres je podoben, vendar v različnih barvah
Preference is given to animals at the edges of the herd	Prednost imajo živali na robovih črede
I loved him, but as a friend	Ljubila sem ga, ampak kot prijatelja
I couldn't wait	Nisem zdržala čakanja
I know your boyfriend	Poznam tvojega fanta
I could feel my face flushing pink	Čutila sem, da mi je obraz zardel rožnato
Others made similar suggestions	Drugi so podali podobne predloge
I took everything from you	Vse sem ti vzel
I was even aware of it at the time	Takrat sem se tega celo zavedal
I didn’t expect to meet him so soon	Nisem pričakoval, da ga bom srečal tako kmalu
I took a shower after that	Po tem sem se stuširala
I'm only here for you, my angel	Tukaj sem samo zate, moj angel
Falling from that height would kill me	Padec s te višine bi me ubil
I know you went through hell	Vem, da si šel skozi pekel
I apologize for my comments	Opravičujem se za svoje pripombe
A truck full of soldiers	Tovornjak poln vojakov
I think someone came up to him	Mislim, da je nekdo prišel do njega
I don’t have to go into the reasons for the disaster	Ni mi treba iti v razloge za katastrofo
I was lonely, sad, and in constant pain	Bila sem osamljena, žalostna in v nenehni bolečini
But his personality paid for it	Toda njegova osebnost je to plačala
At least a few minutes	Vsaj nekaj minut
I could try	Lahko bi poskusil
I just want to go home	Samo domov si želim
I really know that	To vem zares
I grabbed my throat, my stomach turning	Prijela sem se za grlo, želodec se mi je obrnil
I would never stop fighting to set him free	Nikoli se ne bi nehal boriti, da bi ga osvobodil
I wish this was a conversation	Želim si, da bi bil to pogovor
I trembled with rage	Trepetala sem od besa
I was so selfish	Bil sem tako sebičen
I use a single needle	Uporabljam eno samo iglo
I love every minute of this	Obožujem vsako minuto tega
They agree on many details	O številnih podrobnostih se strinjajo
I wasn’t sure there was anything to worry about	Nisem bil prepričan, da bi bilo kaj skrbeti
I know this game is going to hurt	Vem, da bo ta igra bolela
I screamed and lost my balance	Zavpil sem in izgubil ravnotežje
I haven’t used his name in years	Že leta ne uporabljam njegovega imena
There was nothing I could do but feel sorry for him again	Ničesar nisem mogel storiti, razen da bi se mu spet smilil
I hope you all have a great week	Upam, da imate vsi super teden
But I think volume is everything	Mislim pa, da je obseg vse
A couple of heads turned	Par glav se je obrnilo
A few women frown at her	Nekaj ​​žensk se ji namršči
I felt ready, maybe even wanted to	Počutila sem se pripravljeno, morda celo želela
His entire screen was occupied by a video ad	Celoten zaslon mu je zasedel video oglas
I'm sitting in the same bar, alone	Sedim v istem baru, sam
I stepped back, then ran	Odmaknil sem se, nato pa stekel
I know he can get away with it	Vem, da se lahko izvleče
I'll do some reviews and call you back	Naredil bom nekaj pregledov in te poklical nazaj
I think it would be better to go towards those hills	Mislim, da bi bilo bolje, da greva proti tistim hribom
I definitely feel more calm and confident	Vsekakor se počutim bolj umirjeno in samozavestno
But I couldn't sleep	Nisem pa mogla zaspati
I strongly disagree with that	S tem se močno ne strinjam
I missed him as this was my first visit	Pogrešala sem ga, saj je bil to moj prvi obisk
A new picture is on my agenda today	Danes je na mojem dnevnem redu nova slika
I didn't ask you about your family last night	Sinoči te nisem spraševal o tvoji družini
I need to see what's going on in the east	Moram videti, kaj se dogaja na vzhodu
I was tied to the wall	Bil sem privezan ob steno
I started my boat and started sweeping the area	Zagnal sem svoje plovilo in začel pometati območje
I listened to your thoughts while I slept	Med spanjem sem poslušal tvoje misli
I know this could still go up in smoke	Vem, da bi to še vedno lahko šlo v dim
I hated the fear he poured into my spirit	Sovražila sem strah, ki ga je vlil v moj duh
I opened it and went into the room	Odprl sem ga in odšel v sobo
I didn’t expect him to just take the lead	Nisem pričakoval, da bo kar tako prevzel vodenje
I sighed slowly	Počasi sem zavzdihnila
I move my face to look at him	Premaknem obraz, da ga pogledam
I'll be back soon	Kmalu se vrnem
I will not make a decision tonight	Nocoj se ne bom odločal
I started to feel sorry for my brother	Začelo se mi je smiliti brata
I think their mom paid them five dollars a week	Mislim, da jim je mama plačevala pet dolarjev na teden
I felt a hard reality in my sore stomach	V bolečem želodcu sem začutil trdo realnost
I put my hand on his chest to stop him	Položila sem mu roko na prsi, da bi ga ustavila
I chose a white inscription on the bow	Izbrala sem bel napis na premcu
A few silver dollars	Nekaj ​​srebrnih dolarjev
I mean, pieces of his head are missing, dead	Mislim, kosi njegove glave manjkajo, mrtev
I pointed with a gun	Nakazal sem s pištolo
I touched her shoulder, gently, oh, so gently	Dotaknil sem se je rame, nežno, oh, tako nežno
I crossed the point of no return	Prešel sem točko brez vrnitve
I didn’t want to turn around or answer	Nisem se hotela obrniti ali odgovoriti
I really need to catch up on my reading here	Tukaj moram res nadoknaditi svoje branje
I loved playing on the court	Rad sem igral na igrišču
I didn’t know these weren’t universal	Nisem vedel, da te niso univerzalne
I will act like a good person	Deloval bom kot dobra oseba
I didn't even know her last name	Sploh nisem vedela njenega priimka
I worked until almost midnight	Delal sem skoraj do polnoči
I called again even louder, unresponsive	Ponovno sem poklical še glasneje, brez odziva
I think this is the research part	Mislim, da je to raziskovalni del
Some guest wanted to see her	Neki gost jo je želel videti
I will not allow you to live in fear or limitations	Ne bom dovolil, da živite v strahu ali omejitvah
I know, it's pretty rare	Vem, to je precej redko
I have not found a single such incident	Nisem našel niti enega takega incidenta
That was a beautiful thing about our marriage	To je bila lepa stvar našega zakona
I try to draw a vivid picture for my readers	Svojim bralcem poskušam narisati živo sliko
I have to find myself again	Ponovno se moram najti
The space on the top floor of the store was empty	Prostor v zgornjem nadstropju trgovine je bil prazen
A change of service is expected at the end of the month	Konec meseca se pričakuje sprememba službe
I hadn’t thought about them before	Prej nisem razmišljal o njih
I just loved reading this book	Preprosto sem rada brala to knjigo
I just know you are	Preprosto vem, da si
I ate everything that was in sight	Pojedel sem vse, kar je bilo na vidiku
I waved at her, but she didn't move	Pomahal sem ji, a se ni premaknila
I started seeing you in a dream last night	Ponoči sem te začel videti v sanjah
I think the trip could be very useful for you	Mislim, da bi vam potovanje lahko zelo koristilo
I don't care about their problems	Njihove težave me ne skrbijo
I didn't feel like thinking	Ni mi bilo do razmišljanja
I would get to the finish line soon	Kmalu bi prišel na cilj
I need her more than anything else	Potrebujem jo bolj kot karkoli drugega
I catch up with her easily and tame her quickly	Z lahkoto dohitim in jo hitro ukrotim
She left the film industry to raise her children	Zapustila je filmsko industrijo, da bi vzgajala svoje otroke
I tore the hair from his eyes	Odtrgala sem mu lase iz oči
I have no idea what to do	Pojma nimam, kaj naj naredim
I need time to absorb all of this	Potrebujem čas, da absorbiram vse to
It took me a while to figure things out	Potreboval sem čas, da sem ugotovil stvari
I called the police to see if they could help	Poklical sem policijo, da bi preveril, ali lahko pomagajo
I move faster than a bird	Premikam se hitreje kot ptica
I need a lot	Potrebujem zelo veliko
A little hard to find	Malo težko najti
I hate them with passion	S strastjo jih sovražim
I vaguely remembered talking to him	Nejasno sem se spomnil, da sem govoril z njim
Fights are most common during the breeding season	Boji so najpogostejši v gnezditveni sezoni
I have to listen to you	Moram te poslušati
I think you will have to ask her	Mislim, da jo boste morali vprašati
I feel cold again	Čutim, da me spet zebe
I will not give you control over my body	Ne bom ti dal nadzora nad svojim telesom
I didn't just want more	Nisem hotel samo več
I did all the work for her	Vse delo sem opravil zanjo
I guess time played a role	Domnevam, da je čas igral vlogo
I can fix it if you want	Lahko ga popravim, če želiš
This time I wouldn’t have made it if I had	Tokrat mi ne bi uspelo, če bi
I have to restore that trust	To zaupanje moram vrniti
I ordered the water to cool	Naročil sem, da se voda ohladi
But I met him once	Vendar sem ga enkrat srečal
I will definitely be coming back again and again	Vsekakor se bom vračal vedno znova
I don't remember which one	Ne spomnim se katere
The decision ended his season	Odločitev je končala njegovo sezono
There were no gas chambers	Plinskih komor ni bilo
His education is unclear	Njegova izobrazba je nejasna
A strange look crossed her face	Na obrazu ji je prešinil čuden pogled
It's happening in the same universe	Dogaja se v istem vesolju
I didn’t want anyone else to see my middle name	Nisem želel, da bi kdo drug videl moje drugo ime
I sold my couch and then other things	Prodal sem svoj kavč, potem pa druge stvari
I thought that made sense	Mislil sem, da je to smiselno
I also doubled the recipe	Tudi recept sem podvojila
I couldn't help but kiss you	Nisem te mogla ne poljubiti
Nausea filled her stomach	Slabost ji je napolnila želodec
I did a bad thing	Naredil sem slabo stvar
I could never have imagined that the mission would come true	Nikoli si nisem mogel predstavljati, da bi se misija uresničila
Next I would try gray	Naslednja bi poskusila s sivo
These spaces are perfect	Ti prostori so popolni
A relative found him a place in a fire station	Sorodnik mu je našel mesto v gasilskem domu
I accepted him and invited him to dinner	Sprejela sem ga in ga povabila na večerjo
I was too tired to do anything	Bil sem preutrujen, da bi karkoli naredil
I know he felt it too	Vem, da je to tudi čutil
I knew you would come to your senses	Vedel sem, da boš prišel v svoje moči
I laughed a little and went to the box	Malo sem se nasmejala in odšla do škatle
I heard footsteps behind me	Za seboj sem slišal korake
I wiped my hands on my pants and stood up	Obrisala sem si roke ob hlače in vstala
I had no answer, it just came out	Nisem imel odgovora, samo izšlo je
I barely drank in college	Na fakulteti sem komaj pil
I bet you have a sweet taste	Stavim, da imaš sladek okus
I will never get tired of making love to him	Nikoli se ne bom naveličala ljubiti se z njim
Personally, I think in many different ways	Osebno razmišljam na veliko različnih načinov
I wanted it beyond reason	Želel sem si to preko razuma
I had this effect on people	Imel sem ta učinek na ljudi
I think it all happens for a reason	Mislim, da se vse zgodi z razlogom
I couldn't sleep that night	Tisto noč nisem mogel spati
I say yes while smiling from ear to ear	Rečem da, medtem ko se nasmehnem od ušesa do ušesa
I can take you there	Lahko te odpeljem tja
I love watching baseball	Rad gledam baseball
I see in the dark	Vidim v temi
I know you want to start your life here	Vem, da želiš začeti svoje življenje tukaj
I didn’t ask them for permission	Nisem jih vprašal za dovoljenje
I stood there shocked	Tam sem stal šokiran
I wouldn’t kill a young mother to prove my point	Ne bi ubil mlade matere, da bi dokazal svojo trditev
I stepped towards him	Stopila sem proti njemu
I heartily recommend this movie!	Srčno priporočam ta film!
I did a lot of work for him here	Tu sem naredil veliko dela zanj
I encourage you to read it	Spodbujam vas, da jo preberete
I didn’t know how anyone could sleep like that	Nisem vedel, kako lahko kdo tako spi
I'll be fine until you get back	V redu bom, dokler se ne vrneš
I turned and leaned against him	Obrnila sem se in se naslonila nanj
I stopped and stared into her eyes	Ustavil sem se in se zagledal v njene oči
I talked to her and looked her in the eye	Govoril sem z njo in jo gledal v oči
I wave, and he waves me kindly	Pomaham, on pa mi prijazno pomaha
I swung on his third game and missed completely	Zamahnil sem na njegovi tretji igri in popolnoma zgrešil
I plan to do this for two years	To nameravam narediti dve leti
I was too busy with work	Bil sem preveč zaposlen z delom
I can't imagine how much power this girl has over you	Ne morem si predstavljati, kakšno moč ima ta punca nad tabo
A beautiful girl steps into an elevator	Lepo dekle stopi v dvigalo
I'll just sit here	Samo sedel bom tukaj
I have an uncle there	Tam imam strica
I love the details it offers	Všeč so mi podrobnosti, ki jih ponuja
I couldn’t understand anything that was going on around me	Nisem mogel razumeti ničesar, kar se dogaja okoli mene
I had something else in mind	V mislih sem imel nekaj drugega
I have never tasted such fish dishes	Takšne ribje jedi še nisem okusil
I can’t connect my appetite with words	Svojega apetita ne morem povezati z besedami
I'm afraid no one will listen to me	Bojim se, da me nihče ne bo poslušal
I think that was a moderate risk	Mislim, da je bilo to zmerno tveganje
I used a lot of paper to make the snow	Uporabil sem številne papirje za oblikovanje snega
I felt so ashamed	Počutil sem se tako sram
I stood outside in the hall and listened	Stal sem zunaj v dvorani in poslušal
I was wrong because I was pushing so hard	Zmotil sem se, ker sem tako močno pritiskal
I ran my hands over his back and smiled	Z rokami sem prešla po njegovem hrbtu in se nasmehnila
I wanted to know why she helped them	Želel sem vedeti, zakaj jim je pomagala
A completely pointless gesture	Povsem nesmiselna gesta
Now I can also look ahead to my future	Zdaj lahko tudi gledam naprej v svojo prihodnost
I have better things with my time	S svojim časom imam boljše stvari
I stared under my feet	Zagledala sem se pod svoje noge
I can't talk to them anymore	Ne morem se več pogovarjati z njimi
We also see no reason to fight	Prav tako ne vidimo razlogov za boj
I’ve never read these things	Nikoli nisem bral teh stvari
I wanted to see my strength grow	Želel sem videti, kako moja moč raste
The private result is yours alone	Zasebni rezultat je samo vaš
Girl, guard, mother	Deklica, stražar, mati
A big one that didn’t all flush	Velik, ki ni ves splakoval
In fact, a big part of it	Pravzaprav velik del nje
Suddenly I smelled perfume, a familiar scent	Nenadoma sem zavohal parfum, znan vonj
I went back to the maid	Vrnila sem se k služkinji
I would then repeat the process	Nato bi postopek ponovil
I imagined the moments we spent together	Predstavljal sem si trenutke, ki smo jih preživeli skupaj
Another body was found near a pond on campus	Drugo truplo so odkrili ob ribniku v kampusu
I was wondering when you would show up	Spraševal sem se, kdaj se boš pojavil
I put it together without any problems	Brez težav sem ga sestavil
I couldn’t blame him for being suspicious	Nisem mu mogel očitati, da je sumljiv
I knew my voice was not going to work	Vedel sem, da moj glas ne bo deloval
I decided to dedicate all of this to saving	Odločil sem se, da vse to posvetim varčevanju
The lake has a pebble bottom	Jezero ima prodnato dno
I think it will fit the purpose	Mislim, da bo ustrezalo namenu
I just want to help	želim samo pomagati
I decided to play it	Odločil sem se, da ga bom igral
I considered every trick in my mind	V mislih sem pretehtal vsak trik
He jumped like a dollar	Skočil je kot dolar
There's a climb from the red carpet	Tam vzpon z rdeče preproge
I still had the iron in my hand	Še vedno sem imel železo v roki
I think I could exhibit	Mislim, da bi lahko razstavljal
I like the texture of the stones	Všeč mi je tekstura kamnov
I was not raised for such a life	Nisem bil vzgojen za tako življenje
I couldn’t help but comment on this picture	Nisem mogel kaj, da ne bi komentiral te slike
I see him looking in the mirror	Vidim, da se gleda v ogledalu
I am bound by this conference call	Vezan sem na ta konferenčni klic
I planned to illustrate them	Načrtoval sem jih ilustrirati
I love the way the characters take over	Všeč mi je način, kako liki prevzamejo
I laughed to myself	Smejala sem se sama sebi
I need to find another doctor to do this	Moram poiskati drugega zdravnika, da to naredi
I have a high rating for their victims	Za njihove žrtve imam visoko oceno
I can't help it yet and neither can you	Jaz še ne morem pomagati in tudi ti ne
The date of his baptism is unknown	Datum njegovega krsta ni znan
I mentioned it at the top	Omenil sem ga na vrhu
I was afraid they would get hurt	Bal sem se, da bi se poškodovali
I just have to run away and grab him	Samo pobegniti moram in ga zgrabiti
Robinson as his favorite running mate	Robinson kot njegov najljubši tekaški kolega
I leaned back in my chair and closed my eyes	Naslonila sem se na stol in zaprla oči
I use glass blocks so the tunnel is transparent	Uporabljam steklene bloke, tako da je tunel prozoren
I wished she would be here with me again	Želel sem si, da bi bila še enkrat tukaj z mano
I am eight years old	Osem let sem zastarel
I have highlighted a few	Izpostavil sem jih nekaj
I couldn't tell the difference	Nisem znal razlikovati
I can't watch this	Ne morem gledati tega
I don't remember what the problem was	Ne spomnim se v čem je bil problem
I can't move physically	Fizično se ne morem premikati
I could feel him struggling with my pants	Čutila sem, kako se bori z mojimi hlačami
Then I stepped forward	Nato sem stopil naprej
I need to see a friend	Moram videti prijatelja
I also wrote to my acquaintances	Pisal sem tudi moji znanki
I stepped back to think about it	Umaknil sem se nazaj, da bi razmišljal o tem
He pretty much gets what he asks for	Precej dobi, kar zahteva
I also explained this to him	To sem mu tudi razložil
I was surrounded by warm calm	Objela me je topla mirnost
I would always go to the people on the left	Vedno bi šel v ljudi na levi strani
Today, I can only hope for his recovery	Danes lahko samo upam na njegovo okrevanje
I feel like I'm putting it on edge	Zdi se mi, da ga spravljam na rob
I'm sure he's here somewhere	Prepričan sem, da je nekje tukaj
I gasped in surprise	Od presenečenja sem zadihala
I felt a hand press on my rifle	Začutil sem, da mi je na puško pritisnila roka
I quickly crawled into bed and made room for her	Hitro sem se vlekel v posteljo in ji naredil prostor
I was right, that was bad	Imel sem prav, to je bilo slabo
He could be in any house in the country	Lahko bi bil v kateri koli hiši na državi
A free and united republic	Svobodna in združena republika
I can't let you try to commit suicide again	Ne morem ti dovoliti, da poskusiš znova narediti samomor
I want us to remember every detail	Želim, da si zapomnimo vsako podrobnost
That was the title of our second album	To je bil naslov našega drugega albuma
I expected her to say something against it	Pričakoval sem, da bo rekla nekaj proti
I like the complexity of this	Všeč mi je kompleksnost tega
I'm a little cold	malo me zebe
I traveled a lot of different things	Potoval sem veliko različnih
I intend to try everything on you	Vse nameravam preizkusiti na tebi
I guess you've heard of me before	Predvidevam, da ste že slišali zame
I saw nothing but the dim lights from the hallway	Nič nisem videl, razen šibkih luči s hodnika
I could hardly see	Skoraj nisem mogel videti
I could never trust you	Nikoli ti ne bi mogel zaupati
I was glad to be with her again	Vesel sem bil, da sem spet z njo
You can ask your parents to tell you more	Lahko prosite svoje starše, da vam povejo več
A few seconds later we stand about seven feet apart	Nekaj ​​sekund kasneje stojimo približno sedem metrov narazen
In doing so, I did more than my share	Pri tem sem naredil več kot je moj delež
I wouldn't wake up the next morning	Naslednje jutro se ne bi zbudil
I get results precisely because no one is wiser	Rezultate dobim ravno zato, ker nihče ni modrejši
I know exactly how this is going to end	Točno vem, kako se bo to končalo
I want my work to be interesting	Želim, da je moje delo zanimivo
I stepped into the large living room and looked around	Stopil sem v veliko dnevno sobo in se ozrl naokoli
I hope this scary event didn’t upset you	Upam, da vas ta strašljiv dogodek ni vznemiril
I didn't mean to hurt him	Nisem mu hotel škodovati
I really appreciate each of you	Resnično cenim vsakega izmed vas
It later turned out to be a joke	Kasneje se je izkazalo, da je šlo za šalo
I hurried and got dressed	Pohitela sem in se oblekla
I will also take photos	Bom tudi fotografiral
I got up from my seat and picked up his glass	Vstala sem s svojega sedeža in dvignila njegov kozarec
I woke up with an uncomfortable feeling that they were watching me	Zbudila sem se z neprijetnim občutkom, da me opazujejo
Such a head must have had a huge brain	Takšna glava je morala imeti ogromne možgane
I wanted it to sound cheerful	Želel sem, da zveni veselo
All cells are formed from other cells by cell division	Vse celice nastanejo iz drugih celic z delitvijo celic
I didn’t get any argument from her	Od nje nisem dobil nobenega argumenta
I see a manuscript on the wall	Vidim rokopis na steni
I keep looking over my shoulder	Nenehno gledam čez ramo
I think she was so vindictive	Mislim, da se je tako maščevala
I need to talk to you in the morning	Zjutraj moram govoriti s tabo
I ran towards him	Stekla sem proti njemu
I want to shake his hand	Rad bi mu stisnil roko
I had nothing to do with it	Nisem imel nič s tem
I think you should have been there	Mislim, da si moral biti tam
I wanted that feeling back	Ta občutek sem želel nazaj
His request was granted	Njegovi prošnji so ugodili
I would never go through a state of mind	Nikoli ne bi šel skozi stanje duše
I mean, my whole family could go	Mislim, cela moja družina bi lahko šla
I had to meet you personally	Osebno sem te moral spoznati
A significant amount of raw image data is produced	Proizvaja se znatna količina neobdelanih slikovnih podatkov
I have no intention of pretending to be you	Nimam namena te pretentati
I cannot allow this to continue	Ne morem dopustiti, da se to nadaljuje
Of course I did it without a gun	Seveda sem to storil brez pištole
A moment later, the driver woke me up	Trenutek zatem me je voznik prebudil
I think they want to send me back there	Mislim, da me želijo poslati nazaj tja
I went back inside and tried through the front door	Vrnil sem se noter in poskusil skozi vhodna vrata
And it will probably get better	In verjetno se bo še izboljšal
I didn't see the driveway or the picture	Nisem videl dovoza ali slike
I found that my pace increased, just like his	Ugotovil sem, da se je moj tempo povečal, tako kot njegov
I don't work on the street anymore	Ne delam več na ulici
I have to jump off the ship, for myself	Moram skočiti z ladje, zaradi sebe
I was for it	Jaz sem bil za to
I ate everything quickly	Vse sem hitro pojedla
He then orders her executed	Nato ukaže njeno usmrtitev
Very nice clean copy	Zelo lepa čista kopija
I came close, but without a cigar	Prišel sem blizu, a brez cigare
I could never stay mad at her	Nikoli nisem mogel ostati jezen nanjo
I have no doubt he could have killed the priest	Ne dvomim, da bi lahko ubil duhovnika
I did everything myself	Vse sem naredil sam
I was a girl who ran things	Bila sem punca, ki je vodila stvari
I wasn't afraid of her	Nisem se je bal
I have some trouble walking	Imam nekaj težav pri hoji
I still wasn’t comfortable with it	Še vedno mi ni bilo prijetno z njim
I will choose my dream job	Izbral bom svojo sanjsko službo
I felt my own calmness disappear	Čutila sem, da mi je lastna mirnost izginila
I have an important meeting in half an hour	Čez pol ure imam pomemben sestanek
A small proportion of them showed a significant increase in shooting	Majhen delež jih je pokazal znatno povečanje streljanja
The front of the car was destroyed	Sprednji del avtomobila je bil uničen
I was glad he decided to participate	Vesel sem bil, da se je odločil za sodelovanje
I haven’t felt any different yet	Nisem se še počutil drugače
Above the noise, the phone rang	Nad hrupom je zazvonil telefon
I wasn’t thinking about looking for a completely different field	Nisem razmišljal o iskanju povsem drugega področja
I stare at everything	Vse strmim
I only care if they are	Zanima me samo, če so
I do everything in my power to get away from him	Naredim vse, kar je v moji moči, da se mu odmaknem
I really didn’t want to go there	Resnično nisem hotel iti tja
I walked around the city and had a coffee	Sprehodil sem se po mestu in si privoščil kavo
I can’t wait to do it again	Komaj čakam, da to ponovim
I slept very little again	Spet sem zelo malo spal
I love the feel of it	Všeč mi je občutek tega
I hate half-done work	Sovražim napol opravljeno delo
I relax with knowledge	Z znanjem se sprostim
I slam my hands on the glass, screaming, screaming, cursing	Z rokami udarim po steklu, kričim, vpijem, preklinjam
I asked my father why the boat was not working	Očeta sem vprašal, zakaj čoln ne deluje
I don’t think this session is quite this world	Mislim, da ta seja ni povsem tega sveta
The body lay just out of reach of light	Telo je ležalo tik izven dosega svetlobe
I will not be surprised anymore, not like before	Ne bom več presenečen, ne kot prej
I had so much hope for this guy	Na tega fanta sem imela tako veliko upanje
I couldn't even think about the future	Niti pomisliti nisem mogel na prihodnost
The feeling of greater freedom of expression stood out	Izstopal je občutek večje svobode izražanja
I think you compare yourself to any other animal	Mislim, da se primerjaš s katero koli drugo živaljo
I didn't want to scare him	Nisem ga hotel prestrašiti
I could feel the wind cutting across my face	Čutila sem, kako mi veter reže po obrazu
I noticed a peculiar reflection of myself through the glass	Opazil sem svojevrsten odsev sebe skozi steklo
I want to talk to them so badly	Tako močno želim govoriti z njimi
I'm starting to lose patience	Začenjam izgubljati potrpljenje
I literally couldn’t	Dobesedno ne bi mogel
I sigh and place my hand on his	Zavzdihnem in položim roko na njegovo
I couldn't lose you either	Tudi jaz te nisem mogel izgubiti
I didn’t know what to say, what to ask	Nisem vedel, kaj naj rečem, kaj naj vprašam
In fact, I was always free within myself	V sebi sem bil pravzaprav vedno svoboden
I breathe through my mouth	Diham skozi usta
I laugh and embarrass him	Smejim se in ga sramujem
I was in a panic and woke up	Bila sem v paniki in sem se zbudila
I woke up with a very sore throat	Zbudila sem se z zelo vnetim grlom
This neglect has affected the education system	To zanemarjanje je prizadelo izobraževalni sistem
I want to start things over	Želim začeti stvari znova
I hope you all like it	Upam, da vam je vsem všeč
I have no idea what all this means	Pojma nimam, kaj vse to pomeni
I won't be back until tomorrow	Vrnil se bom šele jutri
I thought it would help you remember a few things	Mislil sem, da ti bo pomagalo zapomniti nekaj stvari
A visit would of course go along	Obisk bi seveda šel zraven
I think they may have a problem	Mislim, da imajo morda težave
She later reached a settlement	Kasneje je dosegla poravnavo
I was not that person	Nisem bil ta oseba
I got everything from him second hand	Od njega sem dobil vse iz druge roke
Many guest voices perform as themselves	Številni gostujoči glasovi nastopajo kot sami
Now I can’t imagine why we found it so funny	Zdaj si ne morem predstavljati, zakaj se nam je zdelo tako smešno
I have what we usually call superpowers	Imam tisto, kar običajno imenujemo supermoči
I can make your sexual dreams come true	Lahko uresničim tvoje spolne sanje
I respectfully declined his offer	Njegovo ponudbo sem spoštljivo zavrnil
I feel so attracted to her	Počutim se tako pritegnjena k njej
I want it to come a million times, forever	Želim, da pride milijonkrat, za vedno
I have to get in a position to follow her	Moram priti v položaj, da ji sledim
I love how it seems to float	Všeč mi je, kako se zdi, da lebdi
I had a friend in the passenger seat	Imel sem prijatelja na sovoznikovem sedežu
Civil protection flag in the background	Zastava civilne zaščite v ozadju
I was a peer mentor in high school	V srednji šoli sem bil vrstniški mentor
Much of that has simply disappeared	Dober del tega je preprosto izginil
I have no use for it anymore	Nimam več koristi od tega
I knew it was stupid to walk home	Vedel sem, da je neumno hoditi domov
A minute passed, but nothing happened	Minuta je minila, a zgodilo se ni nič
I think maybe he put it in a will	Mislim, da je morda to dal v oporoko
I think I should know	Mislim, da bi moral vedeti
I didn't want to fall in love with her	Nisem se hotel zaljubiti vanjo
I tried to open the window	Poskušal sem odpreti okno
I just wanted to go to the movies	Hotel sem iti samo v kino
I hate keeping secrets	Sovražim ohranjanje skrivnosti
I will fill the city with love and light	Mesto bom zasula z ljubeznijo in svetlobo
The film was in production for three years	Film je bil v produkciji tri leta
I stood in front of the door and listened to new voices	Stal sem pred vrati in poslušal nove glasove
I can't wait to talk to you	Komaj sem čakala, da se pogovorim s tabo
I reached a point of no return	Dosegel sem točko brez vrnitve
I was on a plane, I thought it was a joke	Bil sem na letalu, mislil sem, da je šala
I have her permission to print it here	Imam njeno dovoljenje, da ga natisnem tukaj
I didn’t want to come so fast	Nisem hotel priti tako hitro
A long sigh left her	Zapustil jo je dolg vzdih
I think there are several reasons for this	Mislim, da je za to več razlogov
I hope this website will help	Upam, da bo ta spletna stran pomagala
I recognized him from some business backgrounds	Prepoznal sem ga iz nekaterih poslovnih okolij
I love all makeup and am determined to learn	Obožujem vse ličila in sem odločen, da se učim
If necessary, I can sleep in my chair	Po potrebi lahko spim na svojem stolu
I wrap my arms around his neck and kiss him	Roke ovijem okoli njegovega vratu in ga poljubim
I never cared what it could be	Nikoli me ni skrbelo, kaj bi lahko bilo
I couldn't cry anymore	Nisem mogla več jokati
The quality of the evidence was poor	Kakovost dokazov je bila slaba
Washington has decided it is the right time to act	Washington se je odločil, da je pravi čas za ukrepanje
She sank at the stern in six minutes	Potonila je na krmi v šestih minutah
I'm very nervous	Zelo sem živčen
I think he was waiting for me	Mislim, da me je čakal
I had to make sure the girls were safe	Moral sem se prepričati, da so dekleta varna
I had to see the theme of this horrible city	Moral sem videti temo tega groznega mesta
I wondered which direction I would go	Spraševal sem se, v katero smer bi šel
I was not used to being near religious people	Nisem bil vajen biti v bližini vernih ljudi
I haven't eaten since noon	Že od poldneva nisem jedel
I just wanted to be close to you	Hotel sem biti le blizu tebe
I didn’t leave it out right away	Takoj ga nisem pustil na odprtem
I filled the glass with water	Kozarec sem napolnil z vodo
I was really scared for my life	Res me je bilo strah za svoje življenje
I have to imagine that their homes are beautiful	Predstavljati si moram, da so njihovi domovi lepi
I just wasn’t in shape to fast	Preprosto nisem bil v formi, da bi se postil
The cat should be taken inside	Mačka bi moral vzeti noter
I’m currently pulling goods to make it	Trenutno vlečem blago, da ga naredim
That way I can move better	Tako se lahko bolje premikam
I didn't know enough	Nisem vedel dovolj
A very common question that every nurse asks every patient	Zelo pogosto vprašanje, ki ga vsaka medicinska sestra zastavi vsakemu pacientu
I lean on the island	Naslonim se na otok
So someone came and helped me	Tako je nekdo prišel in mi pomagal
I am here to fulfill your three wishes	Tukaj sem, da vam izpolnim tri želje
I like things on an informal basis	Rada imam stvari na neformalni podlagi
I noticed you kept looking at the door	Opazil sem, da kar naprej gledaš v vrata
Enough of the word blue	Dovolj je beseda modremu
I can’t believe you’ve never been to the market before	Ne morem verjeti, da še nikoli nisi bil na trgu
I have never seen her so passive	Še nikoli je nisem videl tako pasivne
I cooked dinner	kuhal sem večerjo
I changed by going back to the real self	Spremenil sem se tako, da sem se vrnil k resničnemu sebi
I was so thirsty for him	Bila sem tako žejna za njim
I felt needed and loved	Počutila sem se potrebno in ljubljeno
I turned into a man and walked across the field	Spremenil sem se v človeka in hodil po polju
The church is ancient	Cerkev je starodavna
I welcomed the contact	Pozdravil sem stik
I would love to read about acceleration	Rad bi prebral o pospeševanju
I barely noticed what happened next	Komaj sem opazil, kaj se je zgodilo naprej
Honestly, I didn’t think much about it	Iskreno povedano, nisem veliko razmišljal o tem
I used to think it was because someone was pregnant	Včasih sem mislila, da je to zato, ker je nekdo noseč
A flash of green and red light caught my attention	Mojo pozornost je pritegnil blisk zelene in rdeče luči
New life energy overwhelmed him	Nova življenjska energija ga je preplavila
A taste of what followed	Okus tega, kar je sledilo
I found this code, but it takes into account the matrix index	Našel sem to kodo, vendar upošteva indeks matrike
I kept spinning the idea in my mind	Idejo sem nenehno vrtela v mislih
I love him as much as I love my daughter	Ljubim ga enako kot svojo hčerko
I’m too shocked to say anything	Preveč sem šokiran, da bi karkoli rekel
I stared at the empty hospital bed	Zagledal sem se v prazno bolniško posteljo
I can't leave you somewhere alone	Ne morem te pustiti nekje samega
I was sick all the time	Ves čas sem bil bolan
I think he secretly hoped she would be back one day	Mislim, da je na skrivaj upal, da se bo nekega dne vrnila za vedno
I remember when it burned	Spomnim se, ko je to zagorelo
I've never really seen a show before	Še nikoli nisem zares videl predstave
I just stared at him and smiled	Samo strmela sem vanj in se nasmehnila
I like to walk at night	Rada hodim ponoči
I also bought a dog net	Kupil sem tudi mrežo za pse
I went for breakfast	Šla sem po zajtrk
I have experienced sailors doing this for us	Imam izkušene mornarje, ki to počnejo za nas
A series of stairs led to the door	Niz stopnic je vodil do vrat
I have a lot to write about	Imam veliko za pisati
Now I have one identical to yours	Zdaj imam enega identičnega tvojemu
I told you the ship sailed	Povedal sem ti, da je ladja odplula
I knew he could be a vile killer	Vedel sem, da je lahko podli morilec
I can't fall for him	Ne morem pasti nanj
I want to see him every minute of every day	Želim ga videti vsako minuto vsakega dne
I think at least ten or eleven months	Mislim, da vsaj deset ali enajst mesecev
I told him you fainted on the couch	Povedal sem mu, da si se onesvestila na kavču
I have his hair and skin color	Imam njegovo barvo las in kože
I think we can be friends for life	Mislim, da sva lahko prijatelja za vse življenje
I'm a better brother	Jaz sem boljši brat
I play the guitar	Igram na kitaro
I know you have talent	Vem, da imaš talent
That’s how you get to know these characters incredibly quickly	Tako te like spoznaš neverjetno hitro
I wasn’t looking for one at the time	Takrat nisem iskal enega
I'm so sorry you had to cooperate	Zelo mi je žal, da si moral sodelovati
I'll be back in a little while	se vrnem čez malo
I received it the next day	Prejel sem ga naslednji dan
I want blood for the magic in her	Hočem kri za čarovnijo v njej
I change as all things change	Spreminjam se, kot se vse stvari spreminjajo
I know they found him in the harbor	Vem, da so ga našli v pristanišču
I tried to reach them	Poskušal sem jih doseči
I didn’t see what should have embarrassed her	Nisem videl, česa bi ji moralo biti nerodno
I felt sick when I heard that	Slabo mi je bilo, ko sem to slišala
I have to go back tonight	Nocoj se moram vrniti
I ran back to the hut	Odtekel sem nazaj do koče
I need to be slim and light	Potrebujem vitek in lahek
I never tell them no	Nikoli jim ne rečem ne
Each group had its own leader	Vsaka skupina je imela svojega vodjo
This decline continued between the wars	Ta upad se je nadaljeval med vojnama
I was right about the value of training	Glede vrednosti treninga sem imel prav
I wish I knew	Želim si, da bi vedela
I loved having him close to me	Rada sem ga imela blizu sebe
I stepped back and didn’t want to let him get too close	Stopila sem nazaj in mu nisem hotela pustiti preveč blizu
I just started	Komaj sem začel
I never signed any papers	Nikoli nisem podpisoval nobenih papirjev
Buying won’t increase your chances of winning	Nakup ne bo povečal vaših možnosti za zmago
But I have no idea how to get there	Nimam pa pojma, kako priti tja
The estate was divided into two main parts	Posestvo je bilo razdeljeno na dva glavna dela
I never really go to church or read the bible	V resnici nikoli ne hodim v cerkev ali berem biblije
I wondered what the reward was	Spraševal sem se, kakšna je nagrada
I'll talk to you tomorrow night	Pogovarjam se jutri zvečer
I don’t usually send my powers that far	Svoje moči običajno ne pošiljam tako daleč
I smiled to myself and looked back at the fleet	Nasmehnil sem se pri sebi in pogledal nazaj na floto
I saw it in your eyes	Videl sem to v tvojih očeh
Females grow larger than males	Samice rastejo večje od samcev
I did all this for them	Vse to sem naredil zanje
I immediately went to the reporting department	Takoj sem šel na oddelek za poročila
I want it to last forever	Želim, da traja celo večnost
In a dream, a man came to her	V sanjah je k njej prišel moški
I can't expect it from you	Ne morem pričakovati od tebe
Inside, the original open fireplace remained	V notranjosti je ostal originalen odprt kamin
I knew he would call	Vedel sem, da bo poklical
I shook off those thoughts and went back	Otresel sem te misli in se vrnil nazaj
I want her to respond mentally	Želim si, da bi se psihično odzvala
I say we hunt them and	Pravim, da jih lovimo in
I saw the difference	Videl sem razliko
I resisted the urge to delete them	Uprl sem se želji, da bi jih obrisal
Alexander was a wealthy mill owner and laundry merchant	Aleksander je bil bogat lastnik mlina in trgovec s perilom
I got a mail about it yesterday	Včeraj sem dobil mail o tem
But you will be the judge of this	Toda o tem boste sodnik
I couldn't just leave things	Nisem mogel kar tako pustiti stvari
I looked away and went to the bathroom	Pogledala sem stran in odšla v kopalnico
I really hope you enjoyed it	Resnično upam, da ste uživali
I have to do it myself	To moram narediti sam
I wouldn’t fall for this trick	Ne bi se nasedla temu triku
I think that was important	Mislim, da je bilo to pomembno
I'm glad you showed me	Vesel sem, da si mi pokazal
I took a deep breath to fill my lungs with air	Zadihala sem, da bi napolnila pljuča z zrakom
Their time in prison was barely tough	Njihov čas v zaporu je bil komaj težak
I would like to stay another night	Rad bi ostal še eno noč
I wondered what he was doing there anyway	Spraševal sem se, kaj sploh počne tam
I was right, there is no room to breathe	Prav sem imel, ni prostora za dihanje
A friend who does what he has to	Prijatelj, ki dela, kar je moral
Fear made me almost everything	Strah me je postalo skoraj vsega
I've never had so much fun in my life	Še nikoli v življenju se nisem tako zabaval
I nodded, suddenly so tired	Pokimala sem, nenadoma tako utrujena
I was very close to not finishing the book	Bil sem zelo blizu tega, da knjige ne bi dokončal
I felt lighter, full of hope and happiness	Počutil sem se lažje, polno upanja in sreče
I can take care of you now	Zdaj lahko skrbim zate
I used to love seeing how excited he was	Včasih sem rad videl, kako je bil navdušen
I started crying too	Tudi jaz sem začel jokati
I watched you look at me	Gledal sem, kako me gledaš
I don't think that's your case	Mislim, da to ni tvoj primer
I wonder if he's in trouble	Zanima me, če je v težavah
I headed back towards the lake	Odpravil sem se nazaj proti jezeru
I am no longer your commander	Nisem več vaš poveljnik
I want to feel her warm human breath	Želim čutiti njen topel človeški dih
I want him to touch me	Želim, da se me dotakne
I did not see the promised dead	Nisem videl obljubljenih mrtvih
I feel very good about these things	Zelo dobro se počutim glede teh stvari
I promise I will not do that again	Obljubim, da tega ne bom več ponovil
I stood in line, a really long line	Stal sem v vrsti, res dolgi vrsti
I smile and bring him tea	Nasmejem se in mu prinesem čaj
After all, I am a man of my word	Navsezadnje sem človek besede
The collection dealt mainly with death	Zbirka se je ukvarjala predvsem s smrtjo
A rush of heat went through her	Naval toplote je šel skozi njo
I mean, I couldn’t tell who actually lives there	Mislim, ne bi mogel povedati, da kdo dejansko živi tam
List with only three items	Seznam samo s tremi elementi
I shouldn't be alive at all to begin with	Za začetek sploh ne bi smel biti živ
I didn't mean to ignore you	Nisem te hotel ignorirati
I didn't want you to die	Nisem hotel, da umreš
I went crazy and yelled at her	Ponorel sem in zavpil nanjo
I accepted his damn coat	Sprejela sem njegov prekleti plašč
I was caught between the lines	Ujet sem bil med vrsticami
Longing prayer will never escape emotion	Hrepečeča molitev se nikoli ne bo izognila čustvu
I wanted to taste his blood	Hotel sem okusiti njegovo kri
I think even the label would agree	Mislim, da bi se celo etiketa strinjala
I had a hard time believing that	Težko sem verjel v to
I also got orange juice	Dobila sem tudi pomarančni sok
I took advantage of your anxiety	Izkoristil sem tvojo tesnobo
I asked and confessed every sin	Prosil sem in priznal vsak greh
I can't stand next to you without pain	Brez bolečine ne morem stati poleg tebe
I reached for the phone	Segel sem po telefon
I'm too deep underground	Pregloboko sem pod zemljo
I hope you weren’t in another accident	Upam, da niste bili v drugi nesreči
I could use a cup of tea myself	Sama bi lahko uporabila skodelico čaja
Security is not a substitute for common sense	Varnost ni nadomestilo za zdravo pamet
The Navy provided several support ships at sea	Mornarica je zagotovila več ladij za podporo po morju
I think it’s more than intellectual	Mislim, da je več kot intelektualno
I felt a tiny hard spot in my heart	Začutila sem drobno trdo točko v srcu
I got home with difficulty	S težavo sem prišel domov
However, I did not intend to tell her that	Vendar ji tega nisem nameraval povedati
C decided it was time to leave	C se je odločil, da je čas za odhod
I climbed out of bed and reached for my sword	Splezala sem s postelje in segla po meču
The plant is also grown from seed in cultivation	Rastlina se goji tudi iz semena v pridelavi
A beautiful copy in a very attractive binding	Lep izvod v zelo privlačni vezavi
But now I am a very unique person	Zdaj sem pa zelo edinstven človek
That was the essence of my buildings	To je bil bistvo mojih zgradb
I couldn't hide it	Nisem mogel prikriti
I can't take the grief anymore	Ne morem prenesti več žalosti
I didn't feel the heat at all	Sploh nisem čutila vročine
Each character is permanently locked into a specific instrument	Vsak lik je trajno zaklenjen v določen instrument
I have prepared a letter covering these points	Pripravil sem pismo, ki pokriva te točke
I also found chocolate trees and dates	Našel sem tudi čokoladna drevesa in datlje
A small gathering of souls was in one corner	Majhno zbiranje duš je bilo v enem kotu
I fixed it and cured this nasty infection	Popravil sem ga in ozdravil to grdo okužbo
I burned them in the yard one night	Neke noči sem jih zažgal na dvorišču
Bureaucracy details have been removed	Podrobnosti o birokraciji so bile odstranjene
I will examine the matter between this and that	Bom preučil zadevo med tem in takrat
I can help you in the same way	Lahko ti pomagam na enak način
A mocking smile touched his lips	Posmehljiv nasmeh se mu je dotaknil ustnic
I started writing religious things early on	Že zgodaj sem začel pisati verske stvari
I toyed with the idea of ​​being a lawyer	Igral sem se z idejo, da bi bil odvetnik
I wondered what she said	Spraševal sem se, kaj je rekla
I like the way you think young man	Všeč mi je, kako razmišljaš mladenič
I wanted that feeling again	Spet sem želel ta občutek
I will not allow you to discard this gift	Ne bom vam dovolil, da bi to darilo zavrgli
I cried, I cried for a long time	Jokala sem, dolgo sem jokala
I will give you my blood, love	Dala ti bom svojo kri, ljubezen
I hated leaving him	Sovražila sem oditi od njega
I hope that the financial problems will finally pass	Upam, da bodo finančne težave končno minile
I just never thought about it, you know	Samo nikoli nisem razmišljal o tem, veš
I saw it all happen	Videl sem, da se je vse to zgodilo
He then often walked with a cane	Nato je pogosto hodil s palico
I wonder what the heavens are like	Sprašujem se, kakšna so nebesa
I ran to see what was left behind	Stekel sem, da vidim, kaj je ostalo za seboj
I cross a quiet street	Prečkam mirno ulico
Since then, the festival has become a smaller event	Od takrat je festival postal manjši dogodek
I will continue your work	Vaše delo bom nadaljeval
I was thick and dark and far from attractive	Bil sem debel in temen in daleč od privlačnega
I discovered that a private function is running	Odkril sem, da poteka zasebna funkcija
I think it was time	Mislim, da je bila ura
I couldn't tell who he was	Nisem mogel povedati, kdo je
I didn't know you were a mother	Nisem vedela, da si mati
I did not allow the cave to ruin my resolve	Nisem dovolil, da bi jama uničila mojo odločenost
At least three houses suffered severe damage	Vsaj tri hiše so utrpele hudo škodo
I still didn’t have her phone number	Še vedno nisem imel njene telefonske številke
I held the gun in my hand the whole time	Pištolo sem držal ves čas v roki
I never expected him to be here	Nikoli nisem pričakoval, da bo tukaj
I just wanted to make sure you were okay	Hotel sem se samo prepričati, da si v redu
I forgot how to breathe	Pozabil sem, kako dihati
It took three forms	To je imelo tri oblike
I would probably end up sleeping on the street	Verjetno bi na koncu spal na ulici
I never had a reason for that	Nikoli nisem imel razloga za to
I prayed about this for months	O tem sem molil več mesecev
I was amazed at how quickly the afternoon passed	Bil sem presenečen, kako hitro je minilo popoldne
I don't think so	Mislim, da je vseeno
I wanted my friends back	Želel sem svoje prijatelje nazaj
I've kept it to myself all these years	Vsa ta leta ga hranim pri sebi
I bet you have a big brain	Stavim, da imaš velike možgane
But it didn’t have to go too far	A ni bilo treba iti predaleč
I hear a smile in his voice	Slišim nasmeh v njegovem glasu
I never drank that	Tega nisem nikoli pil
I need to write even more songs	Moram napisati še več pesmi
I listen to my cell phone all day	Cel dan poslušam svoj mobilni telefon
I can never save him	Nikoli ga ne morem rešiti
I would also like to invite some friends	Rada bi povabila tudi nekaj prijateljev
The people of stability	Narod stabilnosti
I was lying on the couch	Ležala sem na kavču
I smell something very unnatural, very scary in this	V tem dišim nekaj zelo nenaravnega, zelo strašljivega
I looked up to meet him	Pogledala sem navzgor, da bi ga srečala
I didn't want anything	Ničesar nisem hotel
I couldn't sleep for three nights	Tri noči nisem mogel spati
I didn’t wear makeup, nor neutral nail polish	Nosila nisem ličila, niti nevtralnega laka za nohte
I looked in the mirror and smiled	Pogledala sem se v ogledalo in se nasmehnila
I saw the face of a boy who refused to stop	Videl sem obraz fanta, ki se ni hotel ustaviti
I don't want to admit it	Nočem priznati
There is no one and only true interpretation	Ena in edina prava interpretacija ne obstaja
I couldn’t learn that much	Nisem se mogel naučiti toliko
Customs duties were also introduced in ports	V pristaniščih so bile uvedene tudi carine
I couldn't even manage my life	Niti svojega življenja nisem mogel upravljati
I think both would	Mislim, da bi oba
I didn’t really do anything	V resnici nisem naredil ničesar
I was immediately part of any command team around me	Takoj sem bil del katere koli poveljniške ekipe okoli mene
I doubt they noticed	Dvomim, da so opazili
I turned around and headed back to the retreat center	Obrnil sem se in se vrnil v center za umik
I see the need for change	Vidim potrebo po spremembi
I wanted him to be my friend with me	Želel sem, da bi bil moj prijatelj z mano
I texted her and she responded immediately	Poslal sem ji sms in takoj se je odzvala
A month passed, then two, then three, then four	Minil je mesec, nato dva, nato tri, nato štiri
I haven't noticed that before	Tega prej nisem opazil
I twisted it and forced it deeper	Zasukal sem ga in ga silil globlje
They openly told me to work fully with you	Odkrito so mi rekli, naj popolnoma sodelujem z vami
You should know that something happened to them	Moral bi vedeti, da se jim je nekaj zgodilo
I didn’t expect this to happen	Nisem pričakoval, da se bo to zgodilo
I just wanted to get out	Hotel sem samo izstopiti
I had no investment in the result	V rezultat nisem imel nobenih naložb
I think we need more home missionaries	Mislim, da potrebujemo več domačih misijonarjev
I pull myself up	Potegnem se pokonci
I wondered what to expect	Spraševal sem se, kaj pričakuje
I will bring life experiences	Prinesel bom življenjske izkušnje
I arranged to meet her	Dogovoril sem se za srečanje z njo
I just didn’t want to	Enostavno nisem hotel
I think we should both get in our vehicle	Mislim, da bi morala oba vstopiti v naše vozilo
I found out who you are	Ugotovil sem, kdo si
I couldn’t focus at school either	Tudi v šoli se nisem mogel osredotočiti
I told them enough to go deeper	Povedal sem jim dovolj, da bi se poglobili
I never saw him again	Nikoli več ga nisem videl
A reasonable man would leave that there	Razumen človek bi to pustil tam
A noble title, but it means nothing else	Plemiški naslov, vendar ne pomeni nič drugega
I used to talk to her	Včasih sem govoril z njo
I was with him, but not there	Bil sem z njim, vendar ne tam
I want you to continue like this	Želim, da tako nadaljuješ
I couldn’t read anything on his face	Nič nisem mogel prebrati na njegovem obrazu
I like to suck your big, thick cock	Rad sesam tvoj velik, debel tiča
I didn’t want to go to bed upset	Nisem hotel, da bi šla razburjena spat
I wandered around looking for a hiding place	Tavala sem naokoli in iskala skrivališče
I'm sitting on a big bike	Sedim na velikem kolesu
I didn’t wait for this dad to come back	Nisem čakal, da se ta oče vrne
We want to continue	Želimo nadaljevati
Hard to pray	Težko molim
I told him something today	Danes sem mu nekaj povedal
I was confused as to why he did it	Bil sem zmeden, zakaj je to storil
I don’t remember which girl asked that	Ne spomnim se, katera punca je to vprašala
I can’t actively block memories forever	Ne morem aktivno blokirati spominov za vedno
I expected him to take our side immediately	Pričakoval sem, da se bo takoj postavila na našo stran
In ten years, it can't be me	Čez deset let ne morem biti jaz
I can even help you remember what you forgot	Lahko vam celo pomagam, da se spomnite, kaj ste pozabili
I touched her and it was as if she had disappeared	Dotaknil sem se je in bilo je, kot da je izginila
I told her about my father	Povedal sem ji za svojega očeta
I know that was not your intention	Vem, da to ni bil tvoj namen
I was too, but used to it	Tudi jaz sem bil, a navajen
Please give me a quick answer	Ugodi mi s hitrim odgovorom
Cowboy Policy for the Cowboy President	Kavbojska politika za kavbojskega predsednika
I have a time machine	Imam časovni stroj
The band sold out both shows in minutes	Skupina je obe predstavi razprodala v nekaj minutah
I gently take both of his hands in mine	Nežno primem obe njegovi roki v svoje
He has no discretion to intervene	Nima diskrecijske pravice, da bi ga sam posredoval
Very memorable	Zelo nepozabna
A golden glow enveloped her	Zlati sijaj ju je objel
I was nothing to you	Zate nisem bil nič
I wasn’t thinking about having a tag	Nisem razmišljal o tem, da bi imel oznako
But I can watch you	Lahko pa te opazujem
I'm looking for ten volunteers to take over the ship	Iščem deset prostovoljcev za prevzem ladje
I couldn't watch them for long	Nisem jih mogel dolgo gledati
I just haven't found the right one yet	Samo še nisem našel pravega
I would not want to forget that	Tega ne bi želel pozabiti
I wrote in my mind to remember	V mislih sem si zapisal, da se spomnim
I just can’t shake them off	Enostavno se jih ne morem otresti
I took care of the documentation and the request for review	Poskrbel sem za dokumentacijo in zahtevo za pregled
I just smiled and walked on	Samo nasmehnil sem se in odšel naprej
I've known her since you were her age	Poznam jo že od tvojih let
I was never sure what she expected from me	Nikoli nisem bil prepričan, kaj je pričakovala od mene
I love this beautiful language	Obožujem ta čudovit jezik
A few glasses of this would help	Pomagalo bi nekaj kozarcev tega
I'd be worried about leaving your crazy sister alone, too	Tudi mene bi skrbelo, da bi pustil tvojo noro sestro pri miru
You could really help me here	Res bi mi lahko pomagala tukaj
I have something to talk to you about	Sam se imam o čem pogovarjati s tabo
I want one of these in my own	Hočem enega od teh v svojem
I'm ready to give up	Pripravljen sem odnehati
I make a disgusting face	Naredim gnusen obraz
I realized the importance of real eyes	Spoznal sem pomen pravih oči
A parent creates a result or fruit in a child	Starš pri otroku ustvari rezultat ali sad
I hope this trend will continue	Upam, da se bo nadaljevalo s tem tokom
I pushed her back down	Potisnil sem jo nazaj dol
I looked the other way	Pogledala sem na drugo stran
I could almost taste the fear in the air	Skoraj sem lahko okusil strah v zraku
I was received there	Tam so me sprejeli
I hang my head in shame	Od sramu povesim glavo
I wave to the officer sitting in the car	Pomaham policistu, ki sedi v avtu
I am ashamed of my lack of desire	Sram me je zaradi pomanjkanja želje
I'm sorry, my little angel	Žal mi je, moj angelček
I have never seen photography in my life	Še nikoli v življenju nisem videl fotografije
I can imagine that it seems strange to me to be grateful	Lahko si predstavljam, da se mi zdi nenavadno biti hvaležen
I never went back to that walk in the center	Nikoli se nisem vrnil na tisti sprehod v središču
I am completely and forever hopelessly in love with her	Popolnoma in za vedno sem brezupno zaljubljen vanjo
Two men got lost overboard during the storm	Med neurjem sta se čez krov izgubila dva moška
I think look at the characters themselves	Mislim, da si poglejte same like
A flash of memory came to mind	Na misel mi je prišel preblisk spomina
I would understand	jaz bi razumel
She died a few years later	Nekaj ​​let pozneje je umrla
I sank a little further	Pogreznil sem se še malo
A beer with a beautiful look	Pivo čudovitega videza
I built a killing machine	Zgradil sem stroj za ubijanje
I didn't know what to expect	Nisem vedel, kaj pričakuješ
I almost forgot about the monster	Skoraj sem pozabil na pošast
His work strongly influenced later poetry	Njegovo delo je močno vplivalo na kasnejšo poezijo
I watched him take his time and go through them	Opazoval sem, kako si je vzel čas in jih prehajal
I was ready to try walking again	Bil sem pripravljen znova poskusiti hoditi
I saw a winged thing at your apartment building	Videl sem krilato stvar pri tvoji stanovanjski hiši
I was afraid to say	Strah me je bilo povedati
There may be a similar explanation at play here	Tukaj je morda v igri podobna razlaga
I am strict in my faith	V svoji veri sem strog
I will help you with all these things	Pomagal ti bom pri vseh teh stvareh
I stared at him, lost in his deep black gaze	Gledala sem vanj, izgubljena v njegovem globokem črnem pogledu
I wouldn’t count this hotel for four stars	Tega hotela ne bi štel za štiri zvezdice
More than five hundred passengers did not survive	Več kot petsto potnikov ni preživelo
I’m pretty vicious and horrible to look at	Sem precej hudoben in grozen na pogled
I didn't think of that	Na to nisem pomislil
The album was released later that year	Album je izšel kasneje istega leta
I also knew he threw the pitcher	Vedel sem tudi, da je vrgel vrč
I don't have a deadline, you know that, darling	Nimam rok, to veš draga
I had no intention of following her there	Tam ji nisem nameraval slediti
I asked him for an interview	Prosil sem ga za intervju
I wouldn’t last long or survive	Ne bi zdržal dolgo ali preživel
But he wasn't interested	Vendar ga ni zanimalo
I look around the gray interior	Pogledam po sivi notranjosti
The light came on and cold air came out	Prižgala se je luč in ven je pritekel hladen zrak
I thought this one would be perfect for you	Mislil sem, da bi bil ta popoln zate
A man approached him and took over his claim	K njemu je pristopil moški in prevzel njegov zahtevek
I know my readers would enjoy your work	Vem, da bi moji bralci uživali v vašem delu
A white man cannot stop being a white man	Belec ne more prenehati biti belec
It was like losing my heart	Bilo je, kot da bi izgubil srce
I knew what it meant for now	Vedel sem, kaj zaenkrat pomeni
You should finish your work and go	Moral bi dokončati svoje delo in iti
I should be the one to talk to you	Jaz bi moral biti tisti, ki bi govoril s tabo
A nice way to spend the evening	Lep način za preživetje večera
I didn’t want anyone to see me cry	Nisem hotela, da bi me kdo videl jokati
A void grew in my chest all day	V mojih prsih je ves dan rasla praznina
I found the big door and came out	Našel sem velika vrata in prišel ven
I want support, real support	Želim podporo, resnično podporo
I saw him turn around, screaming	Videl sem, da se je obrnil, kričal
Living room, empty	Dnevna soba, prazna
I could eat it in the morning, at noon and in the evening	Lahko bi ga jedel zjutraj, opoldne in zvečer
I remember the funeral like it was yesterday	Pogreba se spominjam, kot da je bil včeraj
I fly higher and higher in the air	Letim vse višje v zraku
There are also many varieties of apple cake	Obstaja tudi veliko sort jabolčne torte
I'm one cannon at the end	En sam top na koncu
I wasn't thinking, period	Nisem razmišljal, pika
There is a small table next to the bench	Majhna mizica je poleg klopi
That was the whole album	To je bil cel album
I look forward to the rest of the week	Preostanek tedna se veselim
I cried a lot, seemingly for no reason	Veliko sem jokala, na videz brez razloga
Politically, it can cause a lot of problems	Politično lahko povzroči veliko težav
I came to see if you were okay	Prišel sem pogledat, če si v redu
I was cool with that	S tem sem bil kul
I have sons and a daughter	Imam sinove in hčer
I sighed and rubbed my face with my hands	Zavzdihnila sem in si z rokami podrgnila obraz
I wonder how long we have to stay here	Sprašujem se, koliko časa moramo ostati tukaj
I was sick as a dog when I was filming this	Bil sem bolan kot pes, ko sem to snemal
A branch hung from the tree opposite	Z drevesa nasproti je visela veja
Their cover was released as a single	Njihova naslovnica je bila izdana kot singel
With a small square window, I stood at eye level	Z majhnim kvadratnim oknom sem stal v višini oči
I did it in other ways	To sem naredil na druge načine
His sentence did not include imprisonment	Njegova kazen ni vključevala zapora
I know about cancer	Vem za raka
I can fly with this thing	Lahko letim s to stvarjo
I need him and I love him so much	Potrebujem ga in ga tako zelo ljubim
I suspected he would take care of it himself	Sumil sem, da bo za to poskrbel sam
I finally found a kitchen	Končno sem našel kuhinjo
Until now, I didn’t know why	Do zdaj nisem vedel zakaj
I wanted my ticket back	Hotel sem svojo vozovnico nazaj
I need this shit out of my head	Potrebujem to sranje iz glave
I wish you happiness	Želim vam, da bi bili srečni
I looked out at times, but my heart wasn’t in it	Občasno sem pogledal ven, a moje srce ni bilo v tem
A bottle was pressed against her mouth	Na usta ji je bila stisnjena steklenica
A limited liability company	Družba z omejeno odgovornostjo
That's what I learned from watching you	Tega sem se naučil, ko sem te opazoval
I wonder if he has the key	Zanima me, če ima ključ
A thousand pity, really!	Tisoč škoda, res!
I saw that it was not dawn yet, but almost	Videla sem, da se še ni svitalo, ampak skoraj
I have to be home for dinner	Moram biti doma na večerji
I wanted to be a university man	Želel sem biti univerzitetni človek
I only have work in mind	Samo delo imam v mislih
I respect your values ​​too much to do that	Preveč spoštujem tvoje vrednote, da bi to storil
I think anything is possible	Mislim, da je vse mogoče
I was hoping to get temporary financial help here today	Upal sem, da bom danes tukaj dobil začasno finančno pomoč
I still have a hanging tag	Še vedno imam oznako za obešanje
I looked at the iron floor	Pogledal sem na tla iz železa
I look forward to this day	Veselim se tega dne
I look at her and wait for her to continue	Gledam vanjo in čakam, da nadaljuje
Maybe I wanted to drink blood	Morda sem hotel piti kri
You really should expect unexpected results	Res bi moral pričakovati nepričakovane rezultate
I slept well myself	Tudi sam sem se dobro naspal
I agreed and took him to the door	Strinjala sem se in ga odpeljala do vrat
The same agency delayed paying the debt for one year	Ista agencija je odlašala s plačilom dolga za eno leto
I suggest you start with that now	Predlagam, da začnete s tem zdaj
That’s when I knew we were doing the right thing	Takrat sem vedel, da delamo pravo stvar
I knew she was telling the truth	Vedel sem, da je govorila resnico
I have nothing to hide	Nimam kaj skrivati
I heard something dragging on the floor	Slišala sem, da se nekaj vleče po tleh
The tax then passed with a small margin	Davek je nato minil z majhno mejo
I haven't seen that dress yet	Te obleke še nisem videl
I promised them they would rest	Obljubil sem jim, da se bodo spočili
His gaze was greeted by fresh overnight snow	Njegov pogled je pozdravil svež čez noč sneg
I understood why he was chosen as the spokesperson	Razumel sem, zakaj je bil izbran za tiskovni predstavnik
I whispered a soft expression	Tiho sem si zašepetala izraz
I don't let you go so easily	Ne pustim te tako zlahka
I offered him a deal	Ponudil sem mu dogovor
The man went to watch a movie	Moški je šel gledat film
I will not make things easier either	Tudi jaz ne bom olajšal stvari
I think that's the standard	Mislim, da je to standard
I said something stupid about separation	Rekel sem nekaj neumnega o ločevanju
I listed no less than twelve people	Naštel sem nič manj kot dvanajst ljudi
At the moment, I can’t afford to grieve	Trenutno si ne morem privoščiti žalosti
A little further on, another familiar name caught his eye	Malo dlje je njegovo pozornost pritegnilo drugo znano ime
The boy and the girl are standing together	Fant in deklica stojita skupaj
I wanted you to have a normal life	Želel sem, da imaš normalno življenje
A minute later, the phone rang	Minuto pozneje je zazvonil telefon
I also had no idea what she was thinking	Prav tako nisem imel pojma, kaj je mislila
The critical response was positive	Kritični odziv je bil pozitiven
I often guessed wrong	Pogosto sem narobe ugibal
I was waiting for him when it was over	Čakala sem ga, ko je bilo konec
I didn't know the locals at the time	Takrat še nisem poznal domačih
I can’t believe it all happened so suddenly	Ne morem verjeti, da se je vse to zgodilo tako nenadoma
The excitement of the heat took over him	Vznemirjenje vročine ga je prevzelo
This resulted in double elections	Posledica tega so bile dvojne volitve
I gave it to you in the mail	Dala sem ti ga po pošti
I wanted so badly to impress him	Tako močno sem ga želel narediti vtis
I feel like I have enough free time	Zdi se mi, da imam dovolj prostega časa
I can't live without her anymore	Ne morem več živeti brez nje
I love the variety that the show brings to the table	Všeč mi je raznolikost, ki jo oddaja prinaša na mizo
I know you know where he is	Vem, da veš kje je
I was their second child	Bil sem njihov drugi otrok
I'll let you go	Izpustil te bom
I see them as a power bloc in this fight	Vidim jih kot blok moči v tem boju
I won't, not in the least	Ne bom, niti najmanj
I forgot to ask for his name	Pozabil sem vprašati za njegovo ime
Now I have hope where before there was only despair	Zdaj imam upanje tam, kjer je bil prej samo obup
I used to be a lawyer	Včasih sem bil odvetnik
I know this from experience	To vem iz izkušenj
Gordon himself is only badly injured	Sam Gordon je le huje poškodovan
I had to keep my hand still	Moral sem držati roko pri miru
I want to tell you something	Nekaj ​​ti želim povedati
I really hate all of this behind me	Res sovražim vse to za seboj
I know the answer anyone would offer to a question	Poznam odgovor, ki bi ga kdorkoli ponudil na vprašanje
I thought I wanted to know	Mislil sem, da bi rad vedel
I think you're going to have to try to find someone else	Mislim, da boš moral poskusiti najti nekoga drugega
I can't figure out who's leading this invasion	Ne morem ugotoviti, kdo vodi to invazijo
West and another crew member were killed	West in še en član posadke sta bila ubita
I wanted to show my body	Hotel sem pokazati svoje telo
I keep expecting you to say something evil	Kar naprej pričakujem, da boš povedala nekaj hudobnega
Hardy won the match and the title	Hardy je dobil tekmo in naslov
I was forced to skip really complicated bits	Bil sem prisiljen preskočiti res zapletene bite
I don’t think anyone has come across this yet	Mislim, da še nihče ni naletel na to
The light bulb went out in my head	V glavi mi je ugasnila žarnica
I'm not ready to give up yet	Nisem se še pripravljena predati
I can’t ask another young officer to risk his life	Ne morem prositi drugega mladega častnika, da tvega svoje življenje
I appeal to both for the last time	Apeliram na oba še zadnjič
Clark dropped out of the team before the game	Clark je pred tekmo izpadel iz ekipe
That brought him a little money	To mu je prineslo malo denarja
The claim seems unlikely	Trditev se zdi malo verjetna
I have to tell you this from your mother	To ti moram povedati od tvoje matere
I look like someone who needs to fuck off	Izgledam kot nekdo, ki se mora zajebavati
I thought that was obvious	Mislil sem, da je to očitno očitno
I have to leave your place of residence	Moram zapustiti vaš kraj bivanja
I felt helpless, hopeless, scared	Počutila sem se nemočno, brezupno, prestrašeno
I slept too long, that's all	Predolgo sem spal, to je vse
I drank more and more	Pila sem vedno več
I went to work, helped co-workers, and went home	Šla sem v službo, pomagala sodelavcem in odšla domov
I look forward to my grace and I don’t pay for the pain	Veselim se svoje milosti in ne plačam bolečine
I can connect with her, so she needs to be close	Lahko se povežem z njo, tako da mora biti blizu
I break free and move on	Osvobodim se in nadaljujem
I have a lot on my plate right now	Trenutno imam veliko na krožniku
I was glad that my conversations served their purpose	Vesel sem bil, da so moji pogovori služili svojemu namenu
I bet they're jealous of her	Stavim, da so ljubosumni nanjo
I just called to say thank you for yesterday	Poklical sem samo, da se zahvalim, za včeraj
The promise was given	Obljuba je bila dana
I will finish these two and meet there	To dvoje bom končal in se srečal tam
I inspected the floor farther from the house	Pregledal sem tla dlje od hiše
The stem is some brown	Steblo je nekaj rjave barve
I have been dealing with this problem for some time	S tem problemom se ukvarjam že nekaj časa
A modern, white paradise	Sodoben, bel raj
I really feel it works	Resnično čutim, da deluje
I walked past him once	Enkrat sem šel mimo njega
I kept wondering what he was going to do next	Ves čas sem se spraševal, kaj bo naredil naslednje
I think they probably opened a joint account	Mislim, da sta verjetno odprla skupni račun
Another common habitat is along the roads	Drug običajen habitat je ob cestah
But I didn't really sleep	V resnici pa nisem spal
Dangerous combination	Nevarna kombinacija
I knew his favorite color was lemon yellow	Vedel sem, da je njegova najljubša barva limono rumena
I'm so sorry about this girl	Zelo mi je žal za to punco
I’ve darkened the values, though it’s still not quite right	Zatemnil sem vrednosti, čeprav še vedno ni čisto v redu
I took off my shoes	Sezul sem čevlje
I mean, the plague is taking you	Mislim, kuga te vzame
The knock on the door didn't bother him	Trkanje na vratih ga ni motilo
I turn and run	Obrnem se in tečem
Especially to know where they are	Posebno vedeti, kje so
I hung up and sighed	Odložila sem slušalko in zavzdihnila
They had three children	Imeli so tri otroke
I had to believe him	Moral sem mu verjeti
I hope it will have the desired effect	Upam, da bo imelo želeni učinek
I didn't want to fail	Nisem hotel spodleteti
It took me a day to change my mind	Potreboval sem en dan, da sem premislil
I just had to practice more	Samo več sem moral vaditi
I ran away from the house	Pobegnil sem od hiše
I can still move them	Še vedno jih lahko premikam
I couldn’t get along with him about it	Nisem se mogel razumeti z njim glede tega
I want to get a job abroad	Želim se zaposliti v tujini
I just want to find my roots	Želim samo najti svoje korenine
I will deal with rocks and water	Ukvarjal se bom s skalami in vodo
A teenager walked by and filmed him twice	Mimo je šel najstnik in ga dvakrat posnel
I painted them myself	Sama sem jih naslikala
I couldn’t move fast enough to stop him	Nisem se mogel premakniti dovolj hitro, da bi ga ustavil
A multitude of sketches soon filled the tiny porch	Množica skic je kmalu napolnila drobno verando
It seemed to me that this would be an insult	Zdelo se mi je, da bi bila to žalitev
I open it almost impatiently	Skoraj nestrpno ga odprem
I told the story of what happened	Povedal sem zgodbo o tem, kaj se je zgodilo
That's where the matter ended	Tam se je zadeva končala
I can’t keep my eyes open, they feel heavy	Ne morem imeti odprtih oči, počutijo se težke
I needed her to tell me how she escaped	Potreboval sem jo, da mi pove, kako je pobegnila
I immediately saw what he meant	Takoj sem videl, kaj je mislil
I think he would make a great cop	Mislim, da bi bil odličen policist
I want you to accept	Želim, da sprejmeš
I enlarged the picture	Povečal sem sliko
I really appreciate everything you do	Tako zelo cenim vse, kar počnete
The tail of the breed is long and curved	Rep pasme je dolg in ukrivljen
I had to be at my game tonight	Nocoj sem moral biti na svoji igri
I swallowed hard and forced the tears back	Močno sem pogoltnila in prisilila solze nazaj
I started researching and found your product	Začel sem raziskovati in našel vaš izdelek
I find a sewing kit and give it to her	Najdem komplet za šivanje in ji ga podam
I guess my age has crept up on me again	Domnevam, da se mi je moja starost spet prikradla
Much like his father	Podobno kot njegov oče
I gave my father a letter	Očetu sem dal pismo
I’ve never had the right material before	Nikoli prej nisem imel pravega materiala
A much bigger purpose	Veliko večji namen
A crew member near the edge was a great danger	Član posadke blizu roba je bil velika nevarnost
I wasn’t always a perfect student	Nisem bil vedno vzoren študent
I quickly open it and read the text	Hitro ga odprem in preberem besedilo
I will not be like a father	Ne bom kot oče
I hate this damn jungle	Sovražim to prekleto džunglo
Window arches were also built	Tudi okenski oboki so bili zidani
I put her dog in the kitchen	Njenega psa sem odložil v kuhinjo
I have green eyes and his are blue	Jaz imam zelene oči in njegove so modre
I really didn’t trust anyone	Resnično nisem nikomur zaupala
I could see the sun now	Zdaj sem lahko videl sonce
I'm not coming to the gym tonight	Nocoj ne bom več prišel v telovadnico
I heard a strange noise that sounds like thunder	Slišal sem nenavaden hrup, ki zveni kot grmenje
I informed them of everything that had happened	O vsem, kar se je zgodilo, sem jih obvestil
I wanted to hit something	Hotel sem nekaj udariti
I needed something really fast	Potreboval sem nekaj res hitro
I mean more than anyone in the house	Mislim več kot kdorkoli v hiši
This company moved out after a few years	To podjetje se je po nekaj letih odselilo
I was quiet and grateful for the call	Bil sem tih in hvaležen za klic
A voice whispered in his ear, words of defeat	Na uho mu je zašepetal glas, besede poraza
I circle the house and enter from behind	Obkrožim hišo in vstopim od zadaj
I invite you to a debate	Vabim k razpravi
I'm not a doctor	Nisem zdravnica
I want to take his belt	Želim mu vzeti pas
So we gave them a chance	Tako smo jim dali priložnost
I was his commander every time we were together	Bil sem njegov poveljnik vsakič, ko sva bila skupaj
I keep hearing that phantom voice	Kar naprej slišim ta fantomski glas
I have no idea where and when it was filmed	Pojma nimam kje in kdaj je bila posneta
I couldn’t afford to spill it	Nisem si mogel privoščiti, da bi ga razlil
I created each one individually	Ustvaril sem vsakega posebej
I write all the time	pišem ves čas
I know they're looking for you	Vem, da te iščejo
I looked at the woman in the pictures	Gledal sem žensko na slikah
Honestly, I couldn't have wished for better	Iskreno, boljšega si ne bi mogel želeti
I feel like she really cares about me	Počutim se, kot da ji je v resnici mar zame
I am open to business opportunities	Odprt sem za poslovne priložnosti
A small break couldn't hurt, she thought	Majhen odmor ne bi mogel škoditi, je pomislila
The main castle is surrounded by many stone buildings	Glavni grad je obdan s številnimi kamnitimi zgradbami
I warned them, but they won’t bend	Opozoril sem jih, vendar se ne bodo upognili
I wanted the venture to succeed	Želel sem, da bi podvig uspel
I was afraid of my own shadow	Bala sem se lastne sence
I can be whatever you want	Lahko sem, kar hočeš
I never saw that come	Nikoli nisem videl, da bi to prišlo
I recognized him, but I didn’t know where from	Prepoznal sem ga, vendar nisem vedel, od kod
Actually a touch of excitement	Pravzaprav dotik navdušen
I didn’t have time to let them win	Nisem imel časa, da bi jim dovolil zmagati
I'm kind of sorry for her	Nekako mi je žal zanjo
I didn't want her mercy	Nisem hotel njenega usmiljenja
You could also learn to love	Lahko bi se tudi naučil imeti rad
I can't do these things alone	Teh stvari ne morem narediti sam
He has remained in that position ever since	Od takrat je ostal na tem mestu
I think the new role suits her very well	Mislim, da ji nova vloga zelo lepo pristaja
I traveled through it	Potoval sem skozi to
I found a stable place of acceptance and love	Našla sem stabilno mesto sprejemanja in ljubezni
I was afraid she would tell someone	Bilo me je strah, da bo nekomu povedala
I can taste it in my mouth	V ustih jo lahko okusim
I hope I'm not interested	Upam, da me ne zanima
I heard him move	Slišala sem ga, kako se premika
They continue to search, but never find it	Nadaljujejo z iskanjem, a ga nikoli ne najdejo
I feel good in this body	V tem telesu se počutim dobro
I step forward again	Spet stopim naprej
I appreciate information and links to drawing software	Cenim informacije in povezave do programske opreme za risanje
I will not ruin his career either	Tudi njegove kariere ne bom uničil
I have an offer for you	Imam ponudbo za vas
I couldn’t believe the fire had happened multiple times	Nisem mogel verjeti, da se je požar že večkrat zgodil
A cold chill rose over his back	Hladen mraz se mu je dvignil po hrbtu
He had a wonderful skill and technique	Imel je čudovito spretnost in tehniko
This is the missing part	To je del, ki manjka
I don't believe in the federal government	Ne verjamem v zvezno vlado
I could write a novel there	Tam bi lahko napisal roman
I think this dream is very strange	Mislim, da so te sanje zelo čudne
I really enjoyed watching it	Zelo sem užival, ko sem ga gledal
I should have done something sooner, whatever	Nekaj ​​bi moral narediti prej, karkoli
I didn't care, it was quiet there	Bilo mi je vseeno, tam je bilo tiho
I hoped she lasted that long	Upal sem, da je zdržala tako dolgo
A huge smile lit up his face	Ogromen nasmeh mu je razsvetlil obraz
I just came to say that	Prišel sem povedati samo to
I doubt it's their whole army	Dvomim, da je to njihova cela vojska
I kiss the back of her neck	Poljubim njen zadnji del vratu
I watch her sleep that night	Gledam jo, kako spi tisto noč
I wasn't trying to fool you	Nisem te poskušal preslepiti
I will return to you	vrnil se bom k tebi
I played to the audience	Igral sem občinstvu
I'm having a hard time breathing	Težko sem dihati
I could barely move, I could barely breathe	Komaj sem se premikal, komaj sem dihal
I woke up today as a brand new person	Danes sem se zbudil kot čisto nova oseba
I can't describe what it's like	Ne morem opisati, kako je to
A few guards were left behind	Nekaj ​​stražarjev je ostalo zadaj
He could do this by saving lives as a doctor	To bi lahko storil tako, da bi kot zdravnik rešil življenja
The young couple danced close together	Mlad par je plesal tesno skupaj
Good laughter flowed through them all	Skozi vse jih je tekel dober smeh
I have no control and that drives me crazy	Nimam nadzora in to me spravlja ob pamet
I thought that was the best thing	Mislil sem, da je to najboljša stvar
I swear he was six feet tall	Prisežem, da je bil visok šest metrov
I was a gatekeeper	Bil sem čuvaj vrat
I have you for my girlfriend	Imam te za svojo punco
I taught physics in college	Na fakulteti sem poučeval fiziko
I live here now	Zdaj živim tukaj sam
I was embarrassed like everyone else	Bilo mi je nerodno kot vsem drugim
They shot me and he cut out the bullets	Ustrelili so me in on je izrezal naboje
The contract was a contract	Pogodba je bila pogodba
It became my home	To je postalo moj dom
This deal was offered to us	Ta posel nam je bil ponujen
I'm trying to create a draft board	Poskušam ustvariti tablo za osnutek
I've always been on the run	Vedno sem bil na begu
I was with him first	Najprej sem bil z njim
I never wanted him to know	Nikoli nisem hotel, da ve
I find it absolutely fascinating	Zdi se mi popolnoma fascinanten
I know this because it says so on the sign	To vem, ker tako piše na znaku
The sacred thread is seen on his chest	Sveta nit se vidi na njegovih prsih
I got the idea that he felt me	Dobil sem idejo, da me je začutil
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
I will try to explain to you	Poskušal vam bom razložiti
I can’t think of them that way	Ne morem razmišljati o njih tako
Communication with the outside world was not allowed at the time	Komunikacija z zunanjim svetom takrat ni bila dovoljena
I got out and opened the back door	Izstopila sem in odprla zadnja vrata
I read columns with tips	Berem kolumne z nasveti
I can check with them	Lahko preverim pri njih
I should go on alone, and you should go somewhere	Jaz bi moral naprej sam, ti pa bi moral nekam
I assumed we were looking for smaller treasures	Predvideval sem, da iščemo manjše zaklade
I backed away a bit	Malo sem se umaknil
I can feel it well on my skin	Dobro ga čutim na svoji koži
I hear them singing	Slišim jih kako pojejo
I can't separate the sisters, they're identical	Sester ne morem ločiti, identični sta
I looked at the table	Pogledala sem na mizo
The console is also available in black	Konzola je na voljo tudi v črni barvi
I followed him against the danger	Sledil sem mu proti nevarnosti
I spent three years and three months abroad	V tujini sem preživel tri leta in tri mesece
I know all about her	Vem vse o njej
I like myself more	Sam imam bolj rad
I make this claim about some artists	To trditev pravim o nekaterih umetnikih
I placed the barrel on the back of her head	Položil sem sod na njen zadnji del glave
I know my dad would never do something like that	Vem, da moj oče nikoli ne bi naredil česa takega
I expect life to be perfect	Pričakujem, da bo življenje popolno
I thought you wanted the whole story	Mislil sem, da želiš celotno zgodbo
I asked him about it	Vprašal sem ga o tem
I called to get that key back	Poklical sem, da bi ti vrnil ta ključ
I need to lie down and take some medication	Moram ležati in vzeti nekaj zdravil
A huge part of the snow has already melted	Ogromen del snega se je že stopil
I want you to wake up	Želim, da se prebudiš
I knew that was true	Vedel sem, da je to res
I took the patient at his word and helped myself	Bolniku sem verjel na besedo in si pomagal
I opened the van door	Odprl sem vrata kombija
I agree that you can see armed men	Strinjam se, da lahko vidite oborožene moške
I really enjoyed the exam with you	Izpit pri vas mi je bil zelo všeč
I had to edit most of them	Večino sem jih moral urediti
A fact that our dogs are well aware of	Dejstvo, ki se ga naši psi dobro zavedajo
I stand by my previous public testimony	Stojim pri svojem prejšnjem javnem pričevanju
Young man, reading a book	Mlad moški, bere knjigo
I studied liver function and nutrition	Študiral sem delovanje jeter in prehrano
I draw her to me as we share the warmth	Pritegnem jo k sebi, ko si deliva toplino
I feel the same way about my decision	Enako čutim glede svoje odločitve
I miss her leading the music	Pogrešam jo, da vodi glasbo
I ate all this for breakfast	Vse to sem jedel za zajtrk
Now I can enjoy my future	Zdaj lahko uživam v svoji prihodnosti
You should try to protect him	Moral bi ga poskušati zaščititi
I didn’t know what could have led to these attacks	Nisem vedel, kaj bi lahko pripeljalo do teh napadov
I also helped during the surgery	Pomagal sem tudi med operacijo
I can't sleep, and my wife is getting on my nerves	Ne morem spati, žena pa me spravlja ob živce
I still think about all this sometimes	O vsem tem se včasih še vedno premišljujem
I saw your help sign	Videl sem tvoj znak za pomoč
I said a few things to wake them up	Povedal sem nekaj stvari, da jih prebudim
I am grateful to have been spared his presence	Hvaležen sem, da mi je prihranjena njegova prisotnost
I can walk past them in my house every day	Vsak dan lahko hodim mimo njih v svoji hiši
I threw caution to the wind	Previdnost sem vrgla v veter
I can’t say enough good things about the care center	O oskrbnem centru ne morem povedati dovolj dobrih stvari
I didn’t realize it was going to happen so suddenly	Nisem se zavedal, da se bo to zgodilo tako nenadoma
I rarely do compliments, but then not well	Redko delam komplimente, potem pa ne dobro
I'm going straight past	Grem čisto mimo
A few people take their seats in front of mine	Nekaj ​​ljudi zasede sedeže pred mojim
Nothing worried me	Nič me je skrbelo
I love being able to share anything with you	Všeč mi je, da lahko kar koli delim z vami
I needed a break from grief and despair	Potreboval sem oddih od žalosti in obupa
I appreciate your response	Cenim vaš odgovor
I kept wondering if my aunt would really come	Ves čas sem se spraševal, ali bo teta res prišla
I opened my eyes and shrugged	Odprla sem oči in skomignila z rameni
I soon found out the extent of the problems	Kmalu sem ugotovil obseg težav
I played for a while	Nekaj ​​časa sem igral
I thought it was going pretty well	Mislil sem, da gre kar dobro
I feel exactly what he feels	Čutim točno to, kar čuti on
After meeting him, I started thinking about my future	Po srečanju z njim sem začel razmišljati o svoji prihodnosti
A rusty knife emerged from the pocket of his jacket	Iz žepa njegove jakne se je pojavil zarjavel nož
I mean, you're perfect	Mislim, popolna si
I just don't think so	Samo mislim, da ne
A head began to appear	Začela se je pojavljati glava
I have to call someone	Moram nekoga poklicati
I was a rare breed	Bil sem redka pasma
I think they liked the status	Mislim, da jim je bil status všeč
To be honest, I wanted to move out	Če sem iskren, sem se hotel odseliti
A few minutes passed	Minilo je nekaj minut
I am so glad I got married	Tako sem vesela, da sem se poročila
A few blew them up	Nekaj ​​jih je razstrelilo
I felt sinking in my stomach	V želodcu sem začutil toneče
I can’t wait to use them more	Komaj čakam, da jih uporabljam več
A shell that represents water	Lupina, ki predstavlja vodo
I show him the bottle	Pokažem mu s steklenico
I would describe the attacks there as brutal	Tamkajšnje napade bi opisal kot brutalne
I knew he would leave	Vedel sem, da bo odšel
A companion with whom to share my existence	Spremljevalec, s katerim bi delil svoj obstoj
I'm actually talking to him	Pravzaprav se pogovarjam z njim
I will keep you	obdržal te bom
I said the same things to myself	Sam sem si rekel iste stvari
I thought she was too protective	Mislil sem, da je preveč zaščitniška
In something, I actually agree with myself	V nečem se pravzaprav strinjam sam s sabo
I had never wanted to taste my sperm before	Nikoli prej nisem želel okusiti svoje sperme
Now I have to fool him and kill him	Zdaj ga moram preslepiti in ubiti
I wanted to know more, to feel more	Želel sem vedeti več, čutiti več
I have some good grass	Imam kar dobro travo
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Skodelica kave, včasih pivo, njegova družba
I just wish my text in college would be so good	Želim si samo, da bi bilo moje besedilo na fakulteti tako dobro
I didn't wash it later	Kasneje ga nisem opral
I wish someone would comfort me	Želim si, da bi me kdo potolažil
I lifted the receiver back to my ear	Slušalko sem dvignil nazaj do ušesa
I should never say a word	Nikoli ne bi smel reči niti besede
I have no desire for manipulation	Nimam želje po manipulaciji
I gripped my carrier tightly and waited for takeoff	Čvrsto sem prijel svoj nosilec in čakal na vzlet
I understood then and I understand now	Takrat sem razumel in razumem zdaj
I was saved by grace	Rešen sem bil po milosti
I gently pushed my shoulder against his and smiled	Nežno sem potisnila ramo ob njegovo in se nasmehnila
I wonder what's wrong	Sprašujem se, kaj je narobe
I hate to admit, but it really was fun	Sovražim priznati, ampak res je bilo zabavno
I have a date with my boyfriend tonight	Nocoj imam zmenek s svojim fantom
Ben may have just become a father	Ben je morda pravkar postal oče
I didn’t mention the kitchen is made	Nisem omenil, da je kuhinja narejena
I stumbled down the stairs	Spotaknil sem se po stopnicah
I have no more desire	nimam več želje
The golden face stared back	Zlat obraz je strmel nazaj
I didn't do anything wrong	Nisem naredil nič narobe
Her opinions are binding on all other courts	Njena mnenja so zavezujoča za vsa druga sodišča
I suggest we investigate	Predlagam, da raziščemo
I was amazed at how well they tackled this	Presenečen sem bil, kako dobro so se tega lotili
Maybe a video camera	Mogoče video kamero
A company built on a weak structure will find it difficult to succeed	Podjetje, zgrajeno na šibki strukturi, bo težko uspelo
I went to the basement by the stairs	Šla sem v klet po stopnicah
I missed the kiss before we fell asleep	Pogrešala sem poljub, preden sva zaspala
I have to meet my aunt again	Ponovno se moram srečati s svojo teto
A man in a suit stepped into the light	Na svetlobo je stopil moški v obleki
I mix them up all the time	Ves čas jih zmešam
I get up and step in his face	Vstanem in mu stopim v obraz
I want his end and the destruction of all things	Želim si njegov konec in uničenje vseh stvari
One non-commissioned officer was killed and several wounded	En podčastnik je bil ubit, nekaj pa ranjenih
I can sit with the guy in the boat	Lahko sedim s fantom v čolnu
Even before that happened, I knew he was coming	Še preden se je to zgodilo, sem vedel, da prihaja
I was actually excited about it	Pravzaprav sem bil navdušen nad tem
I always wondered what was wrong with me	Vedno sem se spraševal, kaj je narobe z mano
I think it would seem familiar	Mislim, da bi se zdelo znano
I swallowed a hard lump in my throat	Pogoltnil sem trd cmok v grlu
I was losing control	Izgubljal sem nadzor
The deficit is a sign of poor governance	Primanjkljaj je znak slabega upravljanja
I think my sudden self-esteem scared him	Mislim, da ga je moja nenadna samozavest prestrašila
I slept all day and read all night	Cel dan sem spala in celo noč brala
I had the power to control it myself	Imel sem moč, da sem ga sam nadzoroval
I have to praise them	Moram jih pohvaliti
Difficulty is the best most explicit act that money can buy	Težavnost najboljše najbolj eksplicitno dejanje, ki ga lahko kupi denar
I nod reluctantly alone and smile	En sam nejevoljno pokimam in se nasmehnem
Gold began to disappear from circulation	Zlato je začelo izginjati iz obtoka
I just want to be a technologist	Želim biti samo tehnolog
I've been thinking about it	Razmišljal sem o tem
I didn’t like literature, just science and math	Nisem marala literature, samo naravoslovje in matematiko
I held her hand	Držal sem jo za roko
I also wish you and your family well	Tudi jaz želim tebi in tvoji družini dobro
I envy what you have to do with them	Zavidam, kaj imaš z njimi
I knew you would find out sooner or later	Vedel sem, da boš prej ali slej ugotovil
I think a leather coat should work well	Mislim, da bi moral usnjeni plašč dobro delovati
I hope he doesn't have high blood pressure	Upam, da nima visokega krvnega tlaka
I felt like a bird in flight	Počutil sem se kot ptica v letu
I gave my two articles above to expose his lies	Dala sem svoja dva članka zgoraj, da bi razkrila njegove laži
I bit my lip to keep from crying	Ugriznila sem se v ustnico, da ne bi jokala
I have to have my son back	Sina moram imeti nazaj
I walked on, faster than before	Hodil sem naprej, hitreje kot prej
To most, this seemed like the wrong start	Večini se je to zdelo napačen začetek
I can promise you that	To ti lahko obljubim
I checked online for cats	Na spletu sem preveril za mačke
I collected some other materials	Zbral sem nekaj drugih materialov
I threw my hand on the chair for balance	Za ravnotežje sem vrgla roko na stol
I hear words passing me back	Slišim besede, ki gredo mimo mene nazaj
I couldn't help but wrap my arms around her	Nisem si mogel pomagati, da je ne bi ovijal z rokami
I thought the song was great for the first performance	Zdelo se mi je, da je pesem odlična za prvi nastop
He was discharged from the hospital on the fifth day	Peti dan so ga odpustili iz bolnišnice
I damaged my grove	Poškodoval sem svoj gaj
I enjoy independence	Uživam v neodvisnosti
I will be completely honest	bom popolnoma iskren
What someone calls a genius	Kar nekdo imenuje genij
I know I wouldn't hurt you	Vem, da te ne bi prizadel
Somehow I felt bad for him	Nekako mi je bilo hudo zanj
I let her know where she could expect them	Dala sem ji vedeti, kje jih lahko pričakuje
A fact that didn't bother him in the least	Dejstvo, ki ga ni niti najmanj motilo
There are many versions of the story	Obstajajo številne različice zgodbe
I smiled at the sound	Nasmehnil sem se zvoku
A few students even had guns	Nekaj ​​študentov je imelo celo orožje
I hear his harsh words	Slišim njegove ostre besede
I thought of running, but my legs didn’t move	Mislil sem teči, a se moje noge niso premaknile
I appreciate a great airport	Cenim veliko letališče
I can't claim your trust	Ne morem zahtevati vašega zaupanja
I told everyone to hurry	Vsem sem rekel, da pohitite
Excited, I jump off the chair	Razburjen skočim s stola
I could ask for more	Lahko bi zahteval dodatno
I presented the idea at a school council meeting	Idejo sem predstavil na seji šolskega sveta
I was a means to an end	Bil sem sredstvo za dosego cilja
I wanted him in jail	Hotel sem ga v zaporu
I told her that was not an option	Rekel sem ji, da to ni možnost
I couldn’t even pay attention to any of this	Sploh nisem mogel biti pozoren na nič od tega
I will not say anything about us	Ne bom rekel nič o nas
I think this is a big advantage for you	Mislim, da je to za vas velika prednost
I didn't care	Ni mi bilo vseeno
I called today to order my new annual quantity	Danes sem poklical, da bi naročil svojo novo letno količino
I really hoped the shooting didn’t happen because of me	Res sem upal, da do streljanja ni prišlo zaradi mene
I remembered the look on his face	Spomnil sem se izraza na njegovem obrazu
I didn't have it for him	Nisem ga imel zanj
I shouldn't say that	Ne bi smel tako reči
That is beyond understanding	To je onkraj razumevanja
With the board, I became very competent early on	Z upravnim odborom sem postal zelo kompetenten že zgodaj
I would like to say something more about humor	Rad bi povedal nekaj več o humorju
Then a man approached me	Nato je k meni pristopil moški
I cried several times a day for a long time	Dolgo sem jokala večkrat na dan
I have to decide	Moram se odločiti
I didn't tell you we were for a while	Nisem ti povedala, da sva bila že nekaj časa
I leave things as they are	Stvari pustim takšne, kot so
You should see what he will do	Moral bi videti, kaj bo naredil
I can't get married without it	Brez tega se ne morem poročiti
I was pretty shocked	Bil sem precej šokiran
There were no reports of damage	Poročil o škodi ni bilo
The knight you defeat drops the steel	Vitez, ki ga premagaš, spusti jeklo
I think he's starting to forgive	Mislim, da začne odpuščati krivdo
I just looked at her	Samo pogledal sem jo
I had a hard time dealing with that	Težko sem se s tem spopadla
I wanted to stay wrapped up in it forever	Želela sem ostati zavita vanj za vedno
I will not interfere in your operation this time	Tokrat se ne bom vmešaval v vašo operacijo
X knocked and they slowly opened up	X je potrkal in počasi sta se odprla
A satisfied sigh escaped my lips	Z ustnic mi je ušel zadovoljen vzdih
I didn’t have a great answer	Nisem imel odličnega odgovora
I had to find something outside of my topic	Moral sem najti nekaj zunaj moje teme
I will tell you again	Povedal vam bom še enkrat
I think it distracts me	Mislim, da me odvrača
I got up from my chair looking for whiskey	Vstala sem s stola in iskala viski
I need to know what you told the police	Moram vedeti, kaj ste povedali policiji
I wonder why they are calling me about this case	Sprašujem se, zakaj me kličejo glede tega primera
The song was written and produced by the band	Pesem je napisala in producirala skupina
M from the threat did not speak to me	M od grožnje ni govoril z mano
This match is more than friendly	Ta tekma je več kot prijateljska
I knew they were going to hit my shield	Vedel sem, da bodo zadeli moj ščit
I turned on the faucet and enjoyed the warm night air	Prižgal sem si pipo in užival v toplem nočnem zraku
Either way, I won’t be here to spend it	Tako ali tako ne bom tukaj, da bi ga porabil
A good start leads to a good end	Dober začetek vodi do dobrega konca
I hear his heart beating right along with mine	Slišim njegovo srce, ki utripa prav skupaj z mojim
I wrote at least one myself	Sam sem vsaj enega napisal
I have to get back out	Moram nazaj ven
I owe it to him to help him	Dolžan sem mu, da mu pomagam
I stop at the first aid department	Ustavim se v oddelku prve pomoči
I got in and he started the engine	Vstopil sem in on je zagnal motor
I didn't know these people anyway	Teh ljudi itak nisem poznal
I would wonder what else he is doing	Spraševal bi se, kaj še počne
I looked back once and swam to the waves	Enkrat sem se ozrel nazaj in odplaval do valov
Everything is revealed to her	Vse se ji razkrije
I’ve never been very good at it	Nikoli nisem bil zelo dober v tem
I think we should talk about this	Mislim, da bi se morali o tem pogovoriti
I will help him win the throne	Pomagal mu bom osvojiti prestol
I think the smell is still in my nose	Mislim, da je vonj še vedno v mojem nosu
I'm trying to open it	Poskušam ga odpreti
A familiar voice answers	Odgovarja znan glas
I was sixteen because I cried out loud	Bil sem šestnajst let, ker sem jokal na glas
I believe your strengths are related to this	Verjamem, da so s tem povezane vaše moči
I didn’t trust myself to look at him	Nisem si zaupal, da bi ga pogledal
I heard him and ignored him	Slišala sem ga in ga ignorirala
This saves a lot of energy while flying	Tako se med letenjem prihrani veliko energije
I will face everyone	Soočil se bom z vsemi
I went to the porch and listened	Šla sem na verando in poslušala
I looked towards the kitchen	Gledal sem proti kuhinji
I will not wait forever	Ne bom čakal večno
I woke up on a dead plane	Zbudil sem se na mrtvi ravnini
I no longer knew what to say or do	Nisem več vedel, kaj naj rečem ali naredim
I was treated like a stranger	Obravnavali so me kot tujca
I needed to know more about this man	Moral sem izvedeti več o tem človeku
I, too, become an active part of compassion	Tudi jaz postanem aktiven del sočutja
I was looking for an empty chair in the back	Iskal sem prazen stol zadaj
I thought she was my aunt	Mislil sem, da je moja teta
I held his eyes and didn’t dare let go of my own	Držala sem njegove oči in si nisem upala spustiti svojih
I let it all out	Pustil sem vse ven
I hope you enjoy my words!	Upam, da uživate v mojih besedah!
I haven't been before	Prej nisem bil
I have nothing to lose now	Zdaj nimam kaj izgubiti
I can feel it in a man	Lahko se čutim v človeku
I want to help shape what comes next	Želim pomagati oblikovati, kar pride
I gave them a lot of money	Dal sem jim ogromno denarja
I could use a pair of eyes from afar	Lahko bi uporabil par oči od daleč
I just know she's good at it	Samo vem, da je dobra v tem
I stopped at the glass door	Ustavil sem se pri steklenih vratih
I was surprised when the doctor explained it to me	Bil sem presenečen, ko mi je zdravnik pojasnil
I did it by pressing on my leg	Delal sem ga s pritiskom na nogo
I jumped in a canoe	Skočil sem v kanu
I saw my mistake in that moment	V tistem trenutku sem videl svojo napako
I will strive to maintain this	To si bom prizadeval ohraniti
I really enjoyed our friendship	Zelo sem užival v našem prijateljstvu
I want to make all their dreams come true	Želim uresničiti vse njihove sanje
I can’t go around telling everyone what we plan to do	Ne morem iti naokoli in vsem pripovedovati, kaj nameravamo
A single tear escaped and ran down his flushed cheek	Ena sama solza je ušla in stekla po njegovem zardelam licu
I'm not interested in helping	Nisem zainteresiran za pomoč
The child needed a bike and a boat	Otrok je potreboval kolo in čoln
I read all your details	Prebral sem vse vaše podrobnosti
I am very happy that we found this place	Zelo sem vesel, da smo našli to mesto
And he worked to make money	In delal je zato, da bi zaslužil
I didn’t remember leaving the lights on	Nisem se spomnil, da bi pustil prižgane luči
I turn and wait for him	Obrnem se in ga čakam
I can't believe you're so rude	Ne morem verjeti, da si tako nesramen
I want to take a walk on the beach	Želim se sprehoditi po plaži
I can't think of anything at all	Sploh si ne morem misliti na nič
I learned that from my mom	Tega sem se naučil od mame
I've been looking forward to it since yesterday	Že od včeraj sem se tega veselila
I enjoy the trip, not the destination	Uživam v potovanju, ne v cilju
He suffered a broken leg	Utrpel je zlomljeno nogo
The position became his highest position	Položaj je postal njegov najvišji položaj
I was dying deep inside	Umirala sem globoko v sebi
I was glad they left	Vesel sem bil, da so odšli
A full-size refrigerator stands in the corner	Hladilnik polne velikosti stoji v kotu
I will give them something they will never believe	Dal jim bom nekaj, česar ne bodo nikoli verjeli
I think this will be a great book	Mislim, da bo to odlična knjiga
I take my apology back	Svoje opravičilo vzamem nazaj
I will wait for your answer	Čakal bom na vaš odgovor
I thought about the possibility that he was right	Razmišljal sem o možnosti, da je imel prav
A new beginning for him	Nov začetek zanj
I wondered if he felt the same way	Spraševal sem se, ali se tudi on počuti enako
I hope you will forgive me one day	Upam, da mi boš nekega dne oprostila
I felt like a poor poet of a famous painting	Počutil sem se kot ubogi pesnik slavne slike
I went through the wall like ghosts	Šla sem skozi steno kot duhovi
I got a schedule and made it for my daily routine	Dobila sem urnik in si ga naredila za vsakodnevno rutino
I put together two and two	Sestavil sem dva in dva
I was finally an adult	Končno sem bil polnoleten
I bit my lip to keep from laughing	Ugriznila sem se v ustnico, da se ne bi smejala
I would love to hear your story	Rad bi slišal vašo zgodbo
I completely forgot	Popolnoma sem pozabil
I continued to hold his gaze and nod	Še naprej sem zadrževala njegov pogled in prikimala
I wear them with clothes	Nosim jih z oblekami
I had a horrible look	Bil sem grozen pogled
I can bake for this crowd	Lahko pečem za to množico
I felt the rhythm of my breathing again	Spet sem začutil ritem svojega dihanja
I didn't even bother	Sploh se nisem potrudil
I guess in all the confusion, he left too	Predvidevam, da je v vsej zmedi tudi on zapustil
I reached for the night light, but it didn't work	Segel sem do nočne svetilke, a ni delovala
I spoke quickly and quietly	Govoril sem hitro in tiho
I would go help him	Jaz bi mu šel pomagat
I really appreciate your help	Resnično cenim vašo pomoč
I hope you enjoy here!	Upam, da boste uživali tukaj!
I personally have almost no painful childhood memories	Jaz osebno skoraj nimam bolečih spominov na otroštvo
I love you so much and I miss you so much	Tako zelo te ljubim in tako zelo te pogrešam
I was holding a baseball bat	Držal sem bejzbolsko palico
I'll pay you for it	Plačal te bom za to
I had to talk to him about his magic	Moral sem govoriti z njim o njegovi magiji
I was extremely happy	Bila sem izjemno vesela
I was empty and didn’t know what to do	Bil sem prazen in nisem vedel, kaj naj storim
I have to take care of it	Poskrbeti moram
I can't believe he didn't see me	Ne morem verjeti, da me ni videl
I threw the towel on the bathroom floor	Brisačo sem vrgla na tla v kopalnici
I immediately feel weak and faint	Takoj se počutim šibko in omedlevo
I took medication and continued with therapy	Vzela sem zdravila in nadaljevala s terapijo
Judgment was issued from above	Od zgoraj je bila izdana sodba
I observe people and other traffic	Opazujem ljudi in drugi promet
I've served you well for so long	Tako dolgo sem ti dobro služil
I was trying to watch something to pass the time	Poskušal sem nekaj gledati, da bi si krajšil čas
I stumble, but I try to follow	Spotaknem se, a poskušam slediti
I couldn't leave you alone in that alley	Nisem te mogel pustiti samega v tisti uličici
I wouldn’t want to cross it, that’s for sure	Ne bi ga hotel prekrižati, to je gotovo
At least I would try	Vsaj poskusil bi
I started running with her	Začel sem teči z njo
I had a picture and that was it	Imel sem sliko in to je bilo to
But it was so simple	Ampak bilo je tako preprosto
I love that this show has consequences	Všeč mi je, da ima ta oddaja posledice
I could get out of here on my own	Lahko bi se sam spravil od tod
The central front face can be smiling	Osrednji sprednji obraz je lahko nasmejan
I will pay a hundred for each person	Za vsako osebo bom plačal sto
I feel like vomiting	Počutim se, da bi bruhal
I’ve always loved people and they loved me	Vedno sem imel rad ljudi in so me imeli radi
I blushed and bit my lip and looked away	Zardela sem in se ugriznila v ustnico ter pogledala stran
I'll take a look	Bom dal pogledat
The storm is expected to wipe out entire villages	Neurje naj bi izbrisalo cele vasi
I never want to leave!	Nikoli ne želim oditi!
I wasn’t for drama at the moment	Trenutno nisem bil za dramo
I know she’s small for her age	Vem, da je majhna za svoja leta
I saw her and he touched her	Videl sem jo in se je dotaknil
I could reach out and touch him	Lahko bi segel in se ga dotaknil
I struggled, but something kept my body down	Boril sem se, a nekaj mi je držalo telo navzdol
Naval officers after the war	Mornarski častniki po vojni
I didn't sleep well	Nisem dobro spal
The girl asked me what was on my arm	Deklica me je vprašala, kaj je na moji roki
But I didn't understand why	Nisem pa razumel zakaj
That was never the plan	To nikoli ni bil načrt
I have to hold back from begging him to come back	Moram se zadržati, da ga ne bi rotil, naj se vrne
I will email my daughter	Po e-pošti bom poslala hčerki
I talked about my financial situation	Govoril sem o svojih finančnih razmerah
I will try to explain	Poskušal bom razložiti
I wish you and your family all the best	Vam in vaši družini želim vse najboljše
I think he can sleep in the master bedroom	Mislim, da lahko spi v glavni spalnici
I took a deep breath	Močno sem vdihnil
I was looking forward to both events	Veselil sem se obeh dogodkov
The branches of old trees create a tree tunnel	Veje starih dreves ustvarjajo drevesni tunel
I prefer to experience than to understand	Raje doživljam kot razumem
I have a breath of wisdom	Imam dih modrosti
I swallowed and lowered my voice	Pogoltnila sem in znižala glas
I have relied on him many times over the years	V preteklih letih sem se velikokrat naslonil nanj
I worked hard and I succeeded	Trdo sem delal in mi je uspelo
I inspect the windows and then the doors	Pregledam okna in nato vrata
I have known her and her family for many years	Poznam jo in njeno družino že vrsto let
I never want to step into this forest again	Nikoli več ne želim stopiti v ta gozd
I got one to stay	Enega sem dobil za bivanje
His leg was taken away	Nogo mu je odneslo
I was not interested in sex with this person	S to osebo me ni zanimal seks
There was a white piano in the distance	V daljavi je bil bel klavir
I want to state that this will never happen	Želim izjaviti, da se to nikoli ne bo zgodilo
I'm changing into nothing	spreminjam se v nič
I had to ignore the phone ringing	Moral sem ignorirati zvonjenje telefona
I have more words and meaning than just your woman	Imam več besede in pomena kot samo tvoja ženska
I had nothing better to do	Nisem imel nič boljšega za početi
I bite the corner of my lip	Ugriznem kotiček ustnice
I can take care of the dog tonight	Nocoj lahko prevzamem skrbništvo nad psom
I can be someone else	Lahko sem nekdo drug
I stayed and watched	Ostal sem in gledal
I help him make better choices	Pomagam mu narediti boljšo izbiro
I prefer to imagine her as a child	Raje si jo predstavljam kot otroka
I heard her voice last night	Sinoči sem slišal njen glas
I didn't say anything else	Nič drugega nisem rekel
I promised to do as she ordered and go outside	Obljubil sem, da bom naredil, kot je naročila, in odšel ven
I can't separate you	Ne morem te ločiti
I made her a little book	Naredil sem ji majhno knjigo
I could feel her trembling with tears	Čutila sem, kako se je tresla od solz
You should call the bank again	Moral bi še enkrat poklicati banko
He managed to pass and win two more matches	Uspelo se mu je podati in zmagati še dve tekmi
I want someone like that too	Tudi jaz si želim nekoga takega
My hand caresses my hair	Roka me boža po laseh
I can look for a new job	Lahko iščem novo službo
I ended up marrying him	Na koncu sem se poročila z njim
I made a mistake in a short program	V kratkem programu sem naredil napako
I still didn’t feel well	Še vedno se nisem počutil dobro
A bit like meditation	Malo podobno meditaciji
A bird flew past the window	Mimo okna je priletela ptica
I could feel her brush next to me	Čutil sem njeno krtačo ob meni
That time of my life was over	Ta čas mojega življenja je bil mimo
I feel tired from pushing	Počutim se utrujeno od potiskanja
I didn’t like that she was married to my brother	Ni mi bilo všeč, da je bila poročena z mojim bratom
I was trapped in my thoughts	Ujet sem bil v svoje misli
I just turn off the volume and move on	Samo zaprem glasnost in grem naprej
I would visit him often	Obiskoval bi ga pogosto
I didn't suggest that	Tega nisem predlagal
I know you're not afraid of research	Vem, da se ne bojiš raziskav
I couldn't warm her up	Nisem je mogel ogreti
A smile and a small wave	Nasmeh in majhen val
I hope the bees ran out quickly	Upam, da so se čebele hitro končale
I had difficulty moving and walking became painful	Težko sem se premikal in hoja je postala boleča
I left the place and returned briefly	Zapustil sem kraj in se na kratko vrnil
I didn’t expect him to wait if he did	Nisem pričakoval, da bo čakal, če je
Oh yeah, you know that and just more than that	O da, to veš in samo še več kot to
I was a cute little thing	Bila sem luštna malenkost
I couldn’t help myself with a smile on my face	Nisem si mogel pomagati z nasmehom na obrazu
I come up with ideas and ideals of love	Prihajam z idejami in ideali ljubezni
I think he's going to have to explain a few things to me	Mislim, da mi bo moral nekaj stvari razložiti
I could never find out who he was	Nikoli nisem mogel izvedeti, kdo je
A little quiet, but he loved you both	Malo tiho, a ljubil vaju je oba
I suspected he didn't have much to wear under him	Sumil sem, da pod seboj ni imel kaj dosti oblečenega
Then I heard a scream from the back room	Nato sem iz zadnje sobe zaslišal krik
He could put together his own schedule to suit him	Lahko bi sestavil svoj urnik, da bi mu ustrezal
I liked the taste itself	Všeč mi je bil sam okus
I believe you know one of them	Verjamem, da poznaš enega od njih
I still miss you like it happened yesterday	Še vedno te pogrešam, kot da se je zgodilo včeraj
I was strangely pleased	Čudno sem bil zadovoljen
I had no idea what love really was	Nisem imela pojma, kakšna je v resnici ljubezen
I pushed to the side with the cast	Z zasedbo sem se porinil na bok
I assumed she probably had	Domneval sem, da je verjetno imela
I hope it’s not done because it looks good	Upam, da ni počeno, ker izgleda dobro
I didn’t mean to, but we had to do something	Nisem mislil, ampak nekaj smo morali narediti
Many of our customers actually measure the amount of code	Veliko naših strank dejansko meri količino kode
I have a lot of eyes and ears there	Tam imam veliko oči in ušes
I only know a few of them by name	Le nekaj jih poznam po imenu
I could push him away and drown him	Lahko bi ga odrinil in utopil
I just took care of myself	Pazil sem samo zase
I discovered the identity of the thief this morning	Danes zjutraj sem odkril identiteto tatu
Special type of order	Posebna vrsta naročila
I hope you find her a lot of help	Upam, da ji boste našli veliko pomoč
I will discuss this later in this chapter	O tem bom razpravljal kasneje v tem poglavju
I want him to kiss me	Želim, da me poljubi
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Takoj sem bil šokiran nad stanjem mojega stanovanja
This season is the first to include a gym vs	Ta sezona je prva, ki vključuje telovadnico vs
Now I couldn’t even do that and I wouldn’t try	Zdaj tega niti ne bi mogel narediti in ne bi poskusil
I looked around the room and saw no one	Pogledala sem po sobi in nisem videla nikogar
I understand perfectly well	Popolnoma dobro razumem
I honestly saw him do it	Iskreno sem videl, da to počne
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Drew je zaradi slabega zdravja nepričakovano odstopil
I get the show from the look in your eyes	Dobim predstavo iz pogleda v tvojih očeh
I also never smoked	Tudi nikoli nisem kadil
I took it slowly and quietly	Vzel sem ga počasi in tiho
I'm a crown officer	Sem častnik krone
This story was that for me	Ta zgodba je bila to zame
I did this night after night	To sem delal noč za nočjo
I sighed again and picked up the book	Ponovno sem zavzdihnila in vzela knjigo
I just smile and find something else	Samo nasmehnem se in najdem nekaj drugega
I want to spread love	Želim širiti ljubezen
My head was so light	Tako lahka mi je bila glava
Everything else was considered a privilege	Vse drugo je veljalo za privilegij
I quickly explained to her what was wrong	Hitro sem ji razložil, kaj je narobe
I could try another fire, but that might seem suspicious	Lahko bi poskusil z drugim ognjem, vendar bi se to morda zdelo sumljivo
I thought about why I wouldn’t try to continue my schooling	Pomislil sem, zakaj ne bi poskusil nadaljevati šolanje
I think most black men, including me, have that name	Menim, da ima večina temnopoltih moških, vključno z mano, to ime
I looked over her shoulder	Pogledal sem jo čez ramo
I didn’t have to come here today to see it	Danes mi ni bilo treba priti sem, da bi to videl
I knew the pain there	Poznal sem bolečino tam
A human monster, his every move had certainty	Človeška pošast, vsak njegov korak je imel gotovost
I had too many questions and too few answers	Imel sem preveč vprašanj in premalo odgovorov
I was much stronger than him	Bil sem veliko močnejši od njega
I’ve been here too long to know their ritual	Predolgo sem bil tukaj, da bi poznal njihov ritual
I demanded seats far away from both women	Zahteval sem sedeže daleč stran od obeh žensk
I grab her by the elbow and start pulling her away	Prijem jo za komolec in jo začnem vleči stran
I did not find any calm lake	Nisem našel nobenega mirnega jezera
I decided to head to my favorite swimming hole	Odločil sem se, da se odpravim do svoje najljubše plavalne luknje
I am used to living a secret life	Navajen sem živeti skrivno življenje
Females do not play any role in defending the territory	Samice ne igrajo nobene vloge pri obrambi ozemlja
I got the job within three weeks of applying	Zaposlitev sem dobila v treh tednih po prijavi
I was no longer afraid of my new temperament	Nisem se več bal svojega novega temperamenta
I think it's hot for you	Mislim, da je vroč zate
It seems to me that I can change things too	Zdi se mi, da lahko tudi stvari spremenim
I want at least one client	Želim si vsaj eno stranko
I think we talked about the observation phase	Mislim, da smo se pogovarjali o fazi opazovanja
I jumped to the side and rolled over, avoiding certain death	Skočil sem na stran in se zakotalil ter se izognil gotovi smrti
One single man was against	En samski moški je bil proti
I knew immediately what he had in mind	Takoj sem vedel, kaj ima v mislih
By nature, I am a busy body	Po naravi sem zaposleno telo
I need to think a little	Moram malo razmisliti
I wished she could feed them to me	Zaželel sem si, da bi mi jih nahranila
I noticed that our hands were the same size	Opazil sem, da so bile naše roke enake velikosti
I told her it was a good name	Rekel sem ji, da je to dobro ime
I was injured after he left	Po njegovem odhodu sem bil ranjen
That's what I wanted to suggest	To sem hotel predlagati
I can't risk it not showing up	Ne morem tvegati, da se ne bo pojavila
I’m glad you have so many free models	Vesel sem, da imate toliko brezplačnih modelov
I can’t sign something that could change me	Ne morem podpisati nečesa, zaradi česar bi se lahko spremenil
At the time, I was too interested in fun	Takrat me je preveč zanimalo zabava
I think we found your bomb shelter	Mislim, da smo našli vaše zavetje za bombe
I decided I was going to like him right now	Odločila sem se, da mu bom trenutno všeč
I’m amazed at how spacious it all looks together	Presenečen sem, kako prostorno je vse skupaj videti
I didn't have to go far	Ni mi bilo treba daleč
I want to talk about really practical considerations	Želim govoriti o res praktičnih premislekih
I don’t even think about money or sex	Niti ne razmišljam o denarju ali seksu
I mean, we're only coming on the last day	Mislim, prihajamo šele zadnji dan
I remember being disappointed	Spomnim se, da sem bil razočaran
I was in love with a boy	Bila sem zaljubljena v fanta
I wanted it to change	Hotel sem, da se spremeni
I’m too tired to hold out to resist	Preveč sem utrujen, da bi zdržal, da bi se uprl
A single bed filled the small room	Enojna postelja je napolnila majhno sobo
I lived for such pleasure	Živel sem za takšen užitek
I used to want my mom to be more like her	Včasih sem si želel, da bi bila moja mama bolj podobna njej
I want to smile more often	Želim se pogosteje nasmehniti
I didn’t plan this, but we have to	Tega nisem načrtoval, ampak moramo
I loved my child	Ljubil sem svojega otroka
I never knew there could be so many stars	Nikoli nisem vedel, da je lahko toliko zvezd
I wish he had just given it to me	Želim si, da mi ga je pravkar dal
I didn’t want to hint that something was wrong	Nisem hotel namigovati, da je kaj narobe
I feel the warmth of her body	Čutim toploto njenega telesa
I want to know the same thing	Želim vedeti isto stvar
I have a desire to laugh and then cry	Imam željo po smehu in potem jokati
I was watching him	Pazil sem nanj
I do this occasionally	To počnem občasno
I love the rural parts that I can enjoy	Obožujem podeželske dele, v katerih lahko uživam
I should have settled this with you weeks ago	To bi moral rešiti z vami pred tedni
I ran out of life and happiness	Zmanjkovalo mi je življenja in sreče
I respect that very much	To zelo spoštujem
I couldn’t focus either at school or anywhere	Nisem se mogel osredotočiti ne v šoli ne kjerkoli
There are three foundations of the program	So trije temelji programa
At least I expected metal from this company	Od te družbe sem vsaj pričakoval metal
He can no longer be seen or heard	Več se ga ne vidi in ne sliši
I would sleep through the whole job	Prespal bi celotno službo
I wrote down all the days and who saw it	Zapisal sem vse dneve in kdo je to videl
I was hoping he wouldn't be on his way	Upal sem, da ne bo na poti
I kept telling this to everyone	Nenehno sem to vsem govoril
I got up and went outside	Vstala sem in šla ven
I haven't played it in a while	Že nekaj časa ga nisem igral
I had planned to do this before and I forgot	Že prej sem to nameraval narediti in sem pozabil
I wanted his arms around me again	Spet sem hotela njegove roke okoli mene
I have always missed this place	Vedno sem pogrešal to mesto
I loved playing hockey	Rad sem igral hokej
I had to get off the bus	Moral sem izstopiti z avtobusa
I nodded and took him off and let him see	Pokimala sem in ga snela ter mu pustila videti
I decide to leave the answer alone	Odločim se, da odgovor pustim pri miru
I have two words for you	Zate imam dve besedi
The black crow flies away	Črna vrana odleti
They start a relationship later	Kasneje začneta razmerje
I was ambitious and impatient	Bil sem ambiciozen in nestrpen
I felt so stupid in that moment	V tistem trenutku sem se počutil tako neumno
I just couldn't stand it	Tega enostavno nisem zdržala
I have a lot of experience with dogs	S psi imam veliko izkušenj
I never wanted to be an actress	Nikoli si nisem želela biti igralka
Her husband was very lonely after her death	Njen mož je bil po njeni smrti močno osamljen
I was looking for something special	Iskal sem nekaj posebnega
I had surgery, okay	Operiral sem, v redu
I think they want to shake our world	Mislim, da želijo pretresti naš svet
I haven’t written about my smoking yet	Nisem še pisal o svojem kajenju
I wasn’t used to family dynamics	Nisem bil vajen družinske dinamike
I think my nose has become immune to the smell	Mislim, da je moj nos postal imun na vonj
I look forward to working with her	Veselim se sodelovanja z njo
I would catch him, exhausted outside	Ujela bi ga, zunaj izčrpanega
The player can choose a perspective for each weapon	Igralec lahko izbere perspektivo za vsako orožje
I kept going for coffee	Še naprej sem hodil na kavo
I couldn’t turn around from that	Nisem se mogel obrniti od tega
I will not allow you to ruin this marriage	Ne bom ti dovolil, da uničiš to poroko
I didn't want to	Nisem hotela, da bi
I wouldn't sleep much	Ne bi veliko spal
I want to be someone who will be murdered	Želim biti nekdo, ki bo umorjen
I smiled and told her everything was fine	Nasmehnil sem se in ji rekel, da je vse v redu
They were not originally designed to fly	Prvotno niso bili namenjeni letenju
A shiver quickly spread through her body	Po telesu se ji je hitro razvnel trepet
I find your style admirable	Tvoj stil se mi zdi občudovanja vreden
This was demanded by our common interest	To je zahteval naš skupni interes
I doubt we could accept them if we did	Dvomim, da bi jih lahko sprejeli, če bi jih
I liked the small progress	Všeč mi je bil majhen napredek
I didn't intend to have it anymore	Nisem ga nameraval več imeti
I needed a shower and a change of clothes	Potreboval sem tuš in preobleko
I didn't want him to back down	Nisem želel, da se umakne
I refuse to do that shit	Zavračam narediti to sranje
I preferred that	Raje sem imel tega
I didn't need anyone else	Nikogar drugega nisem potreboval
I saw a large number of staff constantly rushing around	Videl sem veliko število osebja, ki je nenehno hitelo naokoli
I would like to see more of these in individual homes	Rad bi videl več takih na posameznih domovih
I don’t feel separate from any of you	Ne počutim se ločeno od nikogar od vas
I watch the birds and listen to all the sounds	Opazujem ptice in poslušam vse zvoke
I was desperate then	Takrat sem bil obupan
I really love your place	Resnično obožujem vaš kraj
I melt at the beauty of the themed melody	Topim se ob lepoti tematske melodije
The main shrine is on the ground floor	Glavno svetišče je v pritličju
I didn't mean anything	Nič nisem mislil
A dark figure walked past them and turned the corner	Temna postava je šla mimo njih in zavila za vogal
I couldn't refuse her	Nisem je mogel zavrniti
I knew we had nothing to hide	Vedel sem, da nimamo kaj skrivati
I want to serve you more than anything else	Želim vam služiti bolj kot karkoli drugega
I also like the song itself	Tudi sama pesem mi je všeč
I wanted to pass you by	Hotel sem te iti mimo
Thousands fled in the following years	V naslednjih letih jih je pobegnilo še na tisoče
I stepped up to another file and opened it	Stopil sem do druge datoteke in jo odprl
I never wanted to upset you	Nikoli te nisem hotel razburiti
I want to live healthy	Želim živeti zdravo
I can't let them down	Ne morem jih pustiti na cedilu
I really had to find solid winter running shoes	Resnično sem moral najti solidne zimske tekaške copate
I'm here to conclude our deal	Tukaj sem, da zaključim najin dogovor
I will fix this in the next version	To bom popravil v naslednji različici
I needed a sign or something	Potreboval sem znak ali kaj podobnega
I'm ready to accept you	Pripravljen sem te sprejeti
I want to see how you respond in your sleep	Rad bi videl, kako se odzoveš v spanju
I looked away and quickly backed away	Pogledala sem stran in se hitro umaknila
I'll give him the phone	Dam mu telefon
I saw this as a good time	To sem videl kot dober čas
A lock of hair fell from his fingers	Pramen las mu je padel s prstov
I promise you, my head is straight now	Obljubim vam, da je moja glava zdaj naravnost
The product has a shelf life of six months	Izdelek ima rok uporabnosti šest mesecev
I try to be as objective as possible	Poskušam biti čim bolj objektiven
I will not allow my truth to become false	Ne bom dovolil, da bi moja resnica postala lažna
I had fun seeing you	Imel sem se zabavno, ko sem te videl
I want to know more about this situation	Želim izvedeti več o tej situaciji
I have to bring my experience	Moram prinesti svojo izkušnjo
I suggest slow	Predlagam, da počasi
I shouldn't be surprised	Ne bi se smel čuditi
I am happy to take care of your home	Z veseljem skrbim za vaš dom
I was a little like you	Bil sem malo podoben tebi
I thought we were going to finish this	Mislil sem, da bomo to končali
I thought he was in the house	Mislil sem, da je v hiši
I was the kind of girl who avoided it	Bila sem taka punca, ki si se je izogibal
I couldn't control that	Tega nisem mogel nadzorovati
I had a different vision	Imel sem drugo vizijo
I gave you all the real information	Dal sem vam vse resnične informacije
I became the man you married	Postal sem moški, s katerim si se poročil
I quickly turned on the lights	Hitro sem prižgal luči
I wondered what had happened to him	Spraševal sem se, kaj se mu je zgodilo
I tried to look casual	Potrudila sem se, da sem izgledala ležerno
I mean, they're still out there	Mislim, še vedno so tam zunaj
I can't wait for her to be old	Komaj čakam, da bo stara
I touch on my birthday, but it doesn’t last	Dotaknem se svojega rojstnega dne, a ne traja
I turned to her slowly	Počasi sem se obrnil k njej
I could hear her now	Zdaj sem jo lahko slišal
I did not deserve such a punishment	Nisem si zaslužil takšne kazni
I believe in standing face to face with my enemies	Verjamem v to, da stojim iz oči v oči s svojimi sovražniki
Churches and historical records were also destroyed	Uničene so bile tudi cerkve in zgodovinski zapisi
I saved her life	Rešil sem ji življenje
I wake up the next day	Naslednji dan se zbudim
I would have died if he hadn't saved me	Umrl bi, če me ne bi rešil
She pronounced him dead	Razglasila ga je za mrtvega
I started to think it was better that way	Začel sem misliti, da je tako bolje
I rubbed my head again	Spet sem si podrgnil glavo
I completely lose control	Popolnoma izgubim nadzor
I didn’t do anything spectacular	Nisem naredil nič spektakularnega
I inspected the mirror	Pregledal sem ogledalo
I brought him a fight	Jaz sem mu prinesel boj
At first I didn't understand	Sprva nisem razumel
I rushed forward, confident that the wings would carry me	Pognal sem se naprej, prepričan, da me bodo krila nosila
I had a big fear of snakes	Imel sem velik strah pred kačami
I wink a few times	Nekajkrat pomežiknem
I want to live with you and in you	Želim živeti s tabo in v tebi
Nobody says anything about it	O tem nihče nič ne reče
A big, wry smile spread across his face	Po obrazu se mu je raztegnil velik, zvit nasmeh
I did not have any of these qualities	Nisem imel nobene od teh lastnosti
I love hearing all about their lives	Rada slišim vse o njihovem življenju
I never wanted to move again	Nikoli več se nisem želel premakniti
I didn't mean anything	Nič nisem mislil
I saw the redness on his face	Videl sem rdečico na njegovem obrazu
I believe that was meant	Verjamem, da je bilo to mišljeno
I will always be a stronger stone or not a stone	Vedno bom močnejši kamen ali ne kamen
I finally stopped fighting	Končno sem se nehal boriti
I have no idea how to talk here	Nimam pojma, kako se tukaj pogovarjati
This is where the man hunted	Tukaj je lovil človek
I'm sure you can	Prepričan sem, da zmoreš
I really wanted to help her	Zelo sem ji želel pomagati
I thought she was putting it on a little thick	Mislil sem, da ga je polagala na malo debelo
I needed to know what he was up to	Moral sem vedeti, kaj namerava
I was surprised she stopped	Bil sem presenečen, da se je ustavila
I am sick and I may die	Bolan sem in morda bom umrl
I wanted to call him	Hotel sem ga poklicati
I did this to protect my family	To sem storil, da bi zaščitil svojo družino
I only talked to a few guys in my class	Pogovarjal sem se le z nekaj fanti v mojem razredu
He seemed beautiful to me too	Tudi meni se je zdel lep
This makes the lack of legs	To naredi pomanjkanje nog
I saw him on one of the detective shows	Videl sem ga v eni od detektivskih oddaj
I can’t stress enough the great responsibility that is	Ne morem dovolj poudariti velike odgovornosti, ki je to
I looked like my mom and also my sister	Videti sem bil kot moja mama in tudi moja sestra
I want this creature	Hočem to bitje
I stared at the ceiling and bit my lip	Zrla sem v strop in se ugriznila v ustnico
I grab my nightgown by the front door	Zgrabim svojo nočno torbo ob vhodnih vratih
I felt like our whole relationship was hanging by a thread	Počutil sem se, kot da je naš celoten odnos visel na nitki
I had to come see you	Moral sem te priti pogledat
I had to get married quickly to be safe	Moral sem se na hitro poročiti, da sem varen
My children were in need	Moji otroci so bili v stiski
I made my sandwich in silence	Svoj sendvič sem naredila v tišini
I think plants love conditions	Mislim, da rastline obožujejo razmere
I’m not even sure if that’s a feeling	Sploh nisem prepričan, če je to občutek
They needed me less and less to exhibit flowers	Vedno manj so me potrebovali za razstavljanje rož
I stepped out of our room to use the bathroom	Stopila sem iz naše sobe, da bi uporabila kopalnico
I think he changes his mind	Mislim, da se premisli
I want you to slip it	Želim, da ga zdrsneš
I closed my eyes tightly	Močno sem zaprl oči
I hope the next newsletter will bring more positive news	Upam, da bo naslednje glasilo prineslo več pozitivnih novic
I ran to the car and started following them	Stekel sem do avta in jim začel slediti
I was in the dark of changing kits	Bil sem v temi spreminjajočih se kompletov
I don't see any of them	Ne vidim nič od njih
I knew how disappointed they would be over me	Vedel sem, kako razočarani bodo nad mano
I panicked when my lungs burned for air	Začela me je panika, ko so me pljuča pekla za zrakom
Romance days not	Romantika dni ne
I have to do everything right	Vse moram narediti prav
It seemed to me everything one could hope for	Zdelo se mi je vse, na kar si lahko človek upa
I actually found something in the pool	Pravzaprav sem nekaj našel v bazenu
I think we would have, if anything, some chaos	Mislim, da bi imeli, če že kaj, nekaj kaosa
People will really nail us for it	Ljudje nas bodo za to res pribili
I had a lot of fun doing it	Pri tem sem se zelo zabaval
I felt cheated and used	Počutila sem se prevarano in uporabljeno
I can’t concentrate, let alone move	Ne morem se skoncentrirati, kaj šele premikati
I wasn't in love with her	Nisem bil zaljubljen vanjo
I was just wondering, speaking out loud	Samo spraševal sem se, govoril na glas
I trust you to ensure this	Zaupam vam, da to zagotovite
I want you to sign up with me every hour	Želim, da se prijaviš z mano vsako uro
I never wondered what you were capable of	Nikoli se nisem spraševal, česa si sposoben
I think an apple tree	Mislim, da jablana
I have never heard swearing on the radio or television	Nikoli nisem slišal kletvic na radiu ali televiziji
I only heard a rapid heartbeat and heavy breathing	Slišal sem samo hitro bitje srca in težko dihanje
I couldn’t keep it to myself anymore	Nisem mogel več zadržati zase
I was cold, nervous, confused	Bil sem mrzel, živčen, zmeden
I am the next stage of evolution	Sem naslednja stopnja evolucije
The heart was surrounded by a single name	Srce je obdalo eno samo ime
I wouldn't back down	Ne bi se umaknil
I believe the creature thinks you enjoy his company	Verjamem, da bitje misli, da uživaš v njegovi družbi
I did this line by line and got errors	Naredil sem to vrstico za vrstico in dobil napake
I didn't mean to hurt you	Nisem ti hotel škodovati
I like it open or closed	Všeč mi je, da je odprt ali zaprt
I will never become one of these women	Nikoli ne bom postala ena od teh žensk
I had a dress under my clothes	Pod oblačili sem imel obleko
I couldn’t follow one thought to another	Nisem mogel slediti eni misli drugi
I put my arms around her waist and waited	Roke sem dal okoli njenega pasu in čakal
I also agree that a new consultant is needed	Strinjam se tudi, da je potreben nov svetovalec
I deal exclusively with people	Ukvarjam se izključno z ljudmi
I raise my head to read it	Dvignem glavo, da jo preberem
A tall iron door opens into the massive wall	V masivni steni se odpirajo visoka železna vrata
I mean blue with white birds	Mislim modro z belimi pticami
I went to sleep in front of her	Šla sem spat pred njo
A single click told me it wasn’t	En sam klik mi je povedal, da ni
I asked him for a while	Nekaj ​​časa sem ga vprašal
I don't feel anything broken	Ne čutim ničesar zlomljenega
A war that was probably in vain	Vojna, ki je bila verjetno zaman
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Počasi sem jo odprl, dobro vedel, kaj je notri
I felt the truth	Čutil sem resnico
A satisfied worker is a good worker	Zadovoljen delavec je dober delavec
In the end, I had the whole part to myself	Na koncu sem imel cel del zase
Before his death, he may have become a monk	Pred smrtjo je morda postal menih
I need a minute to recover	Potrebujem minuto, da se zberem
I definitely knew one	Eno sem zagotovo vedel
I have to survive	Moram se preživeti
I know you have something to say	Vem, da imaš kaj za povedati
I feel so many different ways towards my daughter	Do svoje hčerke čutim toliko različnih načinov
My attention was drawn to a silent cough	Mojo pozornost je pritegnil tihi kašelj
I feel connected to him	Čutim povezanost z njim
A dress that went from chin to floor	Obleka, ki je šla od brade do tal
I shouldn't have left at first	Sprva ne bi smel oditi
I threatened him with this and he let me go	Grozila sem mu s tem in izpustil me je
The games would last one hour each time	Igre bi vsakič trajale eno uro
I think everyone would	Mislim, da bi vsi
I already miss being a girl	Že pogrešam, da sem dekle
I believe you can	Verjamem, da zmoreš
I can't see, I can't hear	Ne vidim, ne slišim
I think it would be better to check this out	Mislim, da bi bilo bolje, da to preverimo
I will be real with you	S tabo bom resničen
I suspect the plane is gone	Sumim, da je letalo odšlo
I love wherever you are	Rad sem kjerkoli si
I couldn’t find any tools that would be suitable for cutting them	Nisem našel nobenega orodja, ki bi bilo primerno za njihovo rezanje
I wanted to see what you were up to	Hotel sem videti, kaj nameravaš
I want to become a good actor	Želim postati dober igralec
I hoped you would be satisfied	Upal sem, da boš zadovoljen
I moved in, ready	Preselil sem se noter, kol pripravljen
I pushed on and wanted my hands to move faster	Porinil sem se še naprej in želel, da se moje roke premikajo hitreje
I didn't want him to follow me	Nisem hotela, da mi sledi
I guess you were relieved when you read this	Predvidevam, da vam je odleglo, ko ste to prebrali
I would not recommend this	Tega ne bi priporočal
I looked around and sighed	Pogledala sem naokoli in zavzdihnila
I wrote as he continued	Napisal sem, ko je nadaljeval
I couldn’t show any weakness	Nisem mogel pokazati nobene slabosti
I had no intention of giving up	Nisem se nameraval vdati
I know, but the question is why	Vem, ampak vprašanje je zakaj
Too bad you won’t stay long	Škoda, da ne boste dolgo ostali
I couldn't leave you	Nisem te mogel zapustiti
Hit basically every time	Zadetek v bistvu vsakič
I stepped back to the body and closed my eyes	Stopila sem nazaj k telesu in zaprla oči
I know the streets now	Zdaj poznam ulice
I decided that both were possible	Odločil sem se, da je mogoče oboje
I would like to work as a farmer again	Rad bi spet delal kot kmet
I know him through and through	Poznam ga skozi in skozi
I was too embarrassed to move	Bilo mi je preveč nerodno, da bi se premaknil
I had to get rid of the list	Moral sem se znebiti seznama
I really didn’t want to discuss it	Resnično nisem hotel razpravljati o tem
I remember the emotional impact was pretty deep	Spomnim se, da je bil čustveni vpliv precej globok
The man is standing next to me	Človek stoji poleg mene
I just couldn’t let her die like that	Preprosto ji nisem mogel pustiti, da umre takole
Now I had friends with whom I came to the island	Zdaj sem imel prijatelje, s katerimi sem prišel na otok
I haven't even had my first cup of coffee yet	Niti prve skodelice kave še nisem popil
I want to find him myself	Sam ga želim poiskati
The unique figure steps out of the elevator	Edinstvena figura stopi iz dvigala
I wish I was still alive	Želim si, da bi še živela
I wouldn't do that to her	Jaz ji tega ne bi naredil
I would never recognize him and he would recognize me	Nikoli ga ne bi prepoznala, on pa mene
I have to let things go	Moram pustiti stvari
The last time I went to my bedroom	Še zadnjič sem šel v svojo spalnico
Sometimes I felt sorry for the boy	Včasih mi je bilo žal za fanta
I hope you like it here	Upam, da vam je tukaj všeč
The version is, as the actress told the bishop	Različica je, kot je igralka rekla škofu
I could feel it dripping	Čutil sem, da kaplja po kapljici
It can eventually lead to death	Na koncu lahko privede do smrti
I thought we could only be friends	Mislil sem, da sva lahko samo prijatelja
The burn ran down her neck at an unusual angle	Opeklina ji je pod nenavadnim kotom stekla po vratu
A small pillow under your left shoulder can help	Majhna blazina pod levo ramo lahko pomaga
I have never had his model before	Še nikoli nisem imel njegovega modela
A storm like never before	Nevihta kot še nikoli
Suddenly I remembered the comfort of that light	Nenadoma sem se spomnil udobja te luči
I hope we’re doing it right, that’s all	Upam, da delamo prav, to je vse
I smiled coldly at him	Hladno sem se mu nasmehnila
I said my mom raised me well	Rekel sem, da me je mama dobro vzgojila
I wanted an easy ride	Želel sem enostavno vožnjo
I really put in the effort for these parties	Res sem se potrudil za te zabave
I can’t stand listening to her in pain	Ne prenesem, da jo poslušam v bolečini
I let my body collapse on the bed	Pustil sem, da se moje telo sesede na posteljo
I will have to find that in my book	To bom moral poiskati v svoji knjigi
I finally just turned around and ran	Končno sem se samo obrnil in stekel
I have to work as usual	Delati moram kot običajno
I almost jumped from skin to skin feeling	Skoraj sem skočil s kože na kožni občutek
I barely made it to my locked bedroom	Komaj sem prišel do svoje zaklenjene spalnice
I'm not trying to drive him away	Ne poskušam ga odgnati
I made myself breakfast	Naredil sem si zajtrk
I fucking tried to ignore him	Prekleto sem ga poskušal ignorirati
I declare your freedom	Izjavljam tvojo svobodo
I made sure my past was different	Prepričal sem se, da je bila moja preteklost drugačna
I felt a hand on my shoulder	Začutila sem roko na rami
I saw feet, legs	Videl sem stopala, noge
I want to see the expression in his eyes	Želim videti izraz v njegovih očeh
I looked at him sharply	Ostro sem ga pogledal
As a child, I saw him regularly	Kot otroka sem ga redno videl
I couldn’t resist the emotions that swelled inside me	Nisem se mogla upreti čustvom, ki so napihnila v meni
I can't remember that now	Sedaj se tega ne morem spomniti
I'd like to go for a ride	Rad bi se šel na vožnjo
But I know a few things about myself	Vem pa nekaj stvari o sebi
Play from the heart	Igrajte iz srca
I walk around trying to find girls	Hodim naokoli in poskušam najti dekleta
I would easily remove half of them	Polovico bi jih zlahka odstranil
I wondered what was going on	Spraševal sem se, kaj se dogaja
The dog will be enough company for me	Pes mi bo dovolj družba
I’ve opened up enough to make fun of myself	Dovolj sem se že odprl za posmeh
I closed my eyes with the family in my arms	Z družino v naročju sem zaprl oči
I want to support you when you achieve your dreams	Želim te podpreti, ko dosežeš svoje sanje
A figure stood in the shadows	V senci je stala figura
This is presented as a tragedy	To je predstavljeno kot tragedija
I wanted to train	Želel sem trenirati
In a way, I love him	Na nek način ga ljubim
I'm not doing anything to you	nič ti ne delam
The cloud does not extinguish the sun	Oblak ne ugaša sonca
I just want to be honest with you	Želim biti samo iskren s tabo
I like to do things	Rada opravim stvari
I need to talk to him right away	Takoj se moram pogovoriti z njim
Tons of positive feedback	Tona pozitivnih povratnih informacij
I looked up, their eyes fixed on mine	Pogledala sem gor, njihove oči so bile uprte v moje
I wondered if they had already put her in the boat	Spraševal sem se, ali so jo že dali v čoln
I could really lose my life here	Tukaj bi lahko zares izgubil življenje
I was when it was suddenly more important	Sem, ko je bilo to nenadoma pomembnejše
Just like I want you home	Tako kot ti želim domov
I've been watching you for years	Že leta te opazujem
A court-martial requires three judges	Za vojno sodišče so potrebni trije sodniki
I looked around, but saw nothing suspicious	Gledal sem naokoli, a nisem videl nič sumljivega
I can find my bed easily enough	Svojo posteljo lahko najdem dovolj enostavno
I should never have asked her	Nikoli je ne bi smel vprašati
I lay down next to her and took her hand	Legel sem k njej in jo prijel za roko
I'm trying to hit the middle	Poskušam zadeti v sredino
I heard it's yours, more clearly	Slišal sem, da je tvoje, bolj jasno
I actually do the same thing with morning meditation	Pravzaprav počnem podobno z jutranjo meditacijo
I want to get him there	Želim ga spraviti tja
I learned to read and write by hand transcription	Naučil sem se brati in pisati z ročnim prepisovanjem
I make the first shot and miss the second	Naredim prvi strel, drugega pa zgrešim
I was probably wrong	Verjetno sem se zmotil
I just visited my niece	Samo obiskal sem svojo nečakinjo
I was wrong, he repeated	Zmotil sem se, je ponavljal
I make mistakes and hang up	Delam napake in odložim slušalko
Like big pop records	Kot velike pop plošče
I hope they don't catch me	Upam, da me ne bodo ujeli
I say supposedly because I haven’t seen any change	Pravim menda, ker nisem videl nobene spremembe
I wanted to stay away from my bedroom	Hotela sem ostati stran od svoje spalnice
I knew the police wouldn’t come and they didn’t	Vedel sem, da policija ne bo prišla in ni
I turned to walk through the door	Obrnil sem se, da bi odšel skozi vrata
I was really happy to spend time with him	Res sem bil vesel, da sem preživel čas z njim
I forced myself to avoid it	Prisilila sem se, da bi se temu izognila
I was expecting hints and at least a quote	Pričakoval sem napotke in vsaj citat
I was ready for the streets again	Spet sem bil pripravljen na ulice
I never suspected it was any different	Nikoli nisem sumil, da je kaj drugače
I was the one who told her	Jaz sem bil tisti, ki ji je povedala
I've seen this manuscript before	Ta rokopis sem že videl
I didn't want ice cream or cake at all	Sladoleda ali torte si sploh nisem želela
Instead of forests, it occupied a vast empty landscape	Namesto gozdov je zavzela prostrana prazna pokrajina
I can post with different names	Lahko objavljam z različnimi imeni
That’s a lot of nonsense about anything	To je veliko neumnosti o ničemer
I will whisper close to your ear	Šepetal bom blizu tvojega ušesa
I mean, it's his birthday	Mislim, njegov rojstni dan je
I'll be there soon	kmalu pridem tja
I dreamed about you once when we were fifteen years old	Enkrat sem sanjal o tebi, ko sva bila stara petnajst let
I definitely hated seeing her come here	Vsekakor sem sovražil, ko sem jo videl priti sem
I wouldn't show my hands yet	Roke še ne bi pokazal
I really need to work on getting involved	Resnično moram delati na tem, da se vklopim
I stopped the plane at the departure signs	Letalo sem ustavil ob oznakah odhoda
I can definitely afford that	Vsekakor si to lahko privoščim
I poured a cup for everyone	Vsakemu sem nalil skodelico
I draw you every day	Vsak dan te rišem
I thought that was impossible	Mislil sem, da je to nemogoče
I began to doubt my own judgment	Začel sem dvomiti v lastno presojo
I thought my career and life were set	Mislil sem, da sta moja kariera in življenje določena
I couldn't keep anything in my head	Ničesar nisem mogel zadržati v glavi
I think she was nervous	Mislim, da je bila živčna
I hold on to my stomach and try to relieve the pain	Držim se za trebuh in poskušam odpraviti bolečino
I believe you told me to go to hell	Verjamem, da si mi rekel, naj grem v pekel
I didn't know you were coming today	Nisem vedel, da boš prišel danes
But it hurt too much to think clearly	Vendar me je preveč bolelo, da bi jasno razmišljal
I feel like we are getting closer	Počutim se, kot da smo vse bližje
I almost fell forward, but I managed to correct myself	Skoraj sem padel naprej, a sem se uspel popraviti
A month of silent treatment	Mesec tihega zdravljenja
I lay for a while listening to the absent owl	Nekaj ​​časa sem ležal in poslušal odsotno sovo
A crowd gathered at the driveway	Na dovozu se je zbrala množica
I should have told them so much sooner	Toliko bi jim moral povedati prej
Then I won't talk to you about it anymore	Potem ne bom več govoril s tabo o tem
I really like reading your post	Resnično rada berem tvoj post
I was so wrong and so blind	Tako sem se motil in tako slep
So in the end they chose half and half	Tako so na koncu izbrali pol in pol
I don't use anyone	Nikomur ne koristim
I could help you, you know	Lahko bi ti pomagal, veš
I wanted to do the right thing	Hotel sem narediti pravo stvar
I can't wait to test your product	Komaj čakam, da preizkusim vaš izdelek
I watched them several times as a child	V otroštvu sem jih večkrat gledal
I couldn't make out a word	Nisem mogel razbrati nobene besede
The son has to go home when his father dies	Sin mora iti domov, ko mu oče umre
I have eleven hundred gold	Imam enajststo zlata
I can barely see the pit at the top	Komaj vidim jamo na vrhu
I needed my closest friends	Potreboval sem svoje najbližje prijatelje
I remember staring into the dead eyes of the skeleton	Spomnim se, kako sem strmel v mrtve oči okostja
Mexico is already in this situation	Mehika je že v tej situaciji
I confidently put my hand on her shoulder and smiled	Samozavestno sem ji dal roko na ramo in se nasmehnil
I dreamed they were stars	Sanjal sem, da so zvezde
I know how much he wants it	Vem, kako močno si to želi
I was afraid to leave, but I was afraid for myself	Bal sem se oditi, vendar sem se bal zase
I understand he was shot one night	Razumem, da so ga neko noč ustrelili
I totally got lost in it	Popolnoma sem se izgubila v njem
I have never had a bad visit	Nikoli nisem imel slabega obiska
I drove slowly through the city looking for something worth seeing	Počasi sem se vozil skozi mesto in iskal nekaj, kar je vredno ogleda
I assume your king gave you similar instructions	Predvidevam, da vam je vaš kralj dal podobna navodila
I used the boot to adjust my input	Uporabil sem zagon, da sem prilagodil svoj vnos
It also produces forms used in medicine and insurance	Proizvaja tudi oblike, ki se uporabljajo v medicini in zavarovalništvu
I was afraid to let you down	Bala sem se, da bi te pustila na cedilu
His judicial career ran parallel	Njegova sodna kariera je potekala vzporedno
I won't take much time	Ne bom vzel veliko časa
I had the equipment around the corner	Opremo sem imel za vogalom
I’ve never been a big party	Nikoli nisem bila velika zabava
I don't see anything at all	Sploh nič ne vidim
I sit down on the bench	Usedem se na klop
I have one goal in life	V življenju imam en cilj
I couldn’t bear the idea of ​​not seeing him again	Nisem mogla prenesti ideje, da ga ne bom več videla
A representative picture of three different experiments is shown	Prikazana je reprezentativna slika treh različnih poskusov
I put down my sword and realized what had happened	Odložil sem meč in spoznal, kaj se je zgodilo
I looked away, but I didn't argue	Pogledala sem stran, a se nisem prepirala
I broke into the room	Vdrl sem v sobo
I, my two boys, am one of those people	Jaz, moja dva fantka, sem eden od teh ljudi
I just can't figure it out	Enostavno ne morem ugotoviti
I just feel scared and confused	Počutim se samo prestrašeno in zmedeno
I imagine you have to feel the same	Predstavljam si, da moraš čutiti isto
I called a taxi and left the hospital	Poklical sem taksi in zapustil bolnišnico
I was not wearing a coat	Nisem nosil plašča
I learned more from him than from other sites	Iz njega sem se naučil več kot z drugih spletnih mest
I found pieces of the old one	Našel sem koščke starega
I started to feel sick	Začelo mi je biti slabo
I couldn't give him a baby	Nisem mu mogel dati otrok
I shouldn’t call him fat	Ne bi ga smel imenovati debel
Arming drugs and surgery at my school	Naročje drog in operacija v moji šoli
I know she will go to a better place	Vem, da bo šla na boljše mesto
I wonder what her plans are for this photo	Zanima me kakšni so njeni načrti za to fotografijo
I worked my fingers on the ivory keys	S prsti sem delal na ključih iz slonokoščene kosti
I also ran, you know, in the last war	Tudi jaz sem tekel, veste, v zadnji vojni
I loved them too and they loved me	Tudi jaz sem jih imel rad in oni mene
I wasn’t sure what to say	Nisem bil prepričan, kaj naj rečem
Time and place would bring her this opportunity	Čas in kraj bi ji prinesla to priložnost
I paid a terrible price just to stay alive	Plačal sem grozno ceno samo zato, da sem ostal živ
I would never have thought you had lost your mind	Nikoli ne bi pomislil, da si izgubil razum
I knew it wouldn't	Vedel sem, da ne bo
I want to talk to him	Želim govoriti z njim
I just want to win with them	Z njimi želim samo zmagati
I have never felt such pain before	Še nikoli nisem čutil takšne bolečine
I’m still trying to improve	Še vedno se trudim izboljšati
I know how much it means to you all	Vem, koliko vam vsem pomeni
I didn’t even have a chance to breathe	Nisem imel niti priložnosti zadihati
I better get out	Bolje, da grem ven
I didn’t want to go the same way	Nisem želel iti po isti poti
They never saw each other again	Nikoli več se nista videla
I was surprised there was nowhere else to go	Bil sem presenečen, da je bilo še kam iti
I wanted to spare him the punishment for this crime	Hotel sem mu prihraniti kazen za ta zločin
Hours later, all charges were dropped	Nekaj ​​ur pozneje so bile vse obtožbe opuščene
I understand that your time is precious	Razumem, da je vaš čas dragocen
I lay with my eyes open	Ležala sem z odprtimi očmi
I wish I was here now	Želim si, da bi bil zdaj tukaj
I decided to let him go his own way	Odločil sem se, da mu pustim, da gre po svoje
I looked around the room to make a mistake	Pogledala sem po sobi, da bi se zmotila
I could cite other examples, but you understand	Lahko bi navedel druge primere, a razumete
I couldn’t have even a moment of peace	Nisem mogel imeti niti trenutka miru
I ran up and towards the door	Stekel sem gor in proti vratom
I had no chance against these many	Proti tem številnim nisem imel možnosti
I mean, he turned off the lights	Mislim, ugasnil je luči
A little closer and she jumped to the other limb	Nekoliko bližje in skočilo je na drugo okončino
I still need support	Še vedno potrebujem podporo
A job he took very seriously	Delo, ki ga je vzel zelo resno
I waved my hand and felt stupid	Zamahnila sem z roko in se počutila neumno
I was less than a football field away	Bil sem manj kot nogometno igrišče stran
I can’t deny it looked good	Ne morem zanikati, da je izgledalo dobro
I couldn't sleep without him	Brez njega nisem mogla spati
I think we were meant to heal each other	Mislim, da smo bili namenjeni ozdravitvi drug drugega
I started dreaming about you	Začel sem sanjati o tebi
I pulled my hands off the table	Potegnila sem roke z mize
His attitude seemed utterly horrible to me	Njegov odnos se mi je zdel popolnoma grozljiv
I got his friend's number	Dobil sem številko njegovega prijatelja
I've already taught you about judging others	O sojenju drugih sem te že naučil
I can't do without you	Ne morem brez tebe
I had to find an opening	Moral sem najti odprtino
I stumbled back, but managed to stay on my feet	Spotaknil sem se nazaj, a sem se uspel obdržati na nogah
I assure you that	To vam zagotavljam
I'm not very energetic	Nisem zelo energičen
I just extended for another year	Pravkar sem podaljšal za drugo leto
I worked around them	Delal sem okoli njih
They start a relationship and return home	Začneta razmerje in se vrneta domov
I didn't see their faces	Nisem videl njihovih obrazov
A few more days passed	Minilo je še par dni
I'll be like a cloud to you during the day	Podnevi ti bom kot oblak
On this occasion, I tried harder	Ob tej priložnosti sem se bolj potrudil
I studied her carefully	Pozorno sem jo preučil
I took her hand with both of them	Prijel sem njeno roko z obema
I fully understand that you will need instructions	Popolnoma razumem, da boste potrebovali navodila
I stepped outside the studio	Stopil sem izven studia
I am very proud of you and I love you	Zelo sem ponosen nate in te imam rad
I love the valuable information you provide in your articles	Všeč so mi dragocene informacije, ki jih posredujete v svojih člankih
I immediately fell to the ground	Takoj sem padel na tla
I will personally call all your parents to explain	Osebno bom poklical vse tvoje starše, da ti razložijo
I was just his friend	Bil sem samo njegov prijatelj
I have no problem with his attitude towards gay weddings	Nimam težav z njegovim stališčem do gejevskih porok
I see why you love sports	Vidim, zakaj ljubiš šport
I never understood his endless affection	Nikoli nisem razumel njegove neskončne naklonjenosti
I couldn't hear at all	Sploh nisem mogel slišati
I'll order her white	Naročil ji bom bele
I stopped and stood on the verge of a decision	Ustavil sem se in stal na robu odločitve
I better back off	Bolje sem se umaknil
I would be grateful for any help	Hvaležen bi bil za kakršno koli pomoč
I just want it all to go away	Samo želim, da vse to izgine
I seemed to be in a huge building	Videti je bilo, da sem v ogromni zgradbi
I can't tell their mood	Ne morem povedati njihovega razpoloženja
I’m used to them and they make me happy	Navajen sem jih in me osrečujejo
I always have to plan ahead	Vedno moram načrtovati vnaprej
Her attention was drawn to the scent	Njeno pozornost je pritegnil vonj
I found a pile of papers on his desk	Na njegovi mizi sem našel kup papirjev
I love you and I always will	Ljubim te in vedno te bom
I would be hot, but I wouldn't sweat	Bilo bi mi vroče, a se ne bi znojil
A man climbed out of the hole	Iz luknje je zlezel moški
I think they got the violence they wanted	Mislim, da so dobili nasilje, ki so ga želeli
I went back to my friends list and checked again	Vrnil sem se na seznam prijateljev in še enkrat preveril
I looked at her and then at my father	Pogledala sem njo in nato očeta
Man does not need much food	Človek ne potrebuje veliko hrane
I have to stay with you here	Tukaj moram ostati s tabo
I can't do all this alone	Vsega tega ne morem narediti sam
I want to wake up next to you every morning	Vsako jutro se želim zbuditi zraven tebe
I was so close to a panic attack	Bil sem tako blizu napada panike
I acted out of anger, pure anger	Deloval sem iz jeze, čiste jeze
I would never have thought to undress	Nikoli si ne bi mislil, da bi se slekel
I didn't see you following me	Nisem videl, da me spremljaš
I returned home this moment	Ta trenutek sem se vrnil domov
I want to look at the light on your face	Rad bi pogledal luč na tvojem obrazu
I was not allowed to contact her	Nisem smel stopiti v stik z njo
I never teased him to talk about any girl	Nikoli ga nisem nagajal, da bi govoril o nobeni punci
I waited, but the release didn’t come	Čakal sem, a izpust ni prišel
I really didn’t want to leave this house	Resnično nisem hotel zapustiti te hiše
I didn’t want to know what it said on it	Nisem hotel vedeti, kaj piše na njem
But I have to find her	Moram pa jo najti
I never want to let him go	Nikoli ga ne želim izpustiti
I don’t see beauty in this music	V tej glasbi ne vidim lepote
I think he wants to keep driving	Mislim, da želi še naprej voziti
I started listening to his advice	Začel sem poslušati njegove nasvete
I knew the truth of his theory as a fact	Resnico njegove teorije sem poznal kot dejstvo
I probably won't be able to stay long	Verjetno ne bom mogel dolgo ostati
I checked to see if it was locked	Preveril sem, ali je zaklenjen
I can't be away from the house	Ne morem biti stran od hiše
I want to take you somewhere	Želim te nekam odpeljati
A pillow covered his cheek	Obraz mu je prekrila blazina
I let go of the guard and relaxed	Popustil sem stražo in se sprostil
Occasionally I will prepare dinner for my family	Občasno bom pripravil večerjo za svojo družino
I didn't find them around the complex	Nisem jih našel okoli kompleksa
I'm a war correspondent	Sem vojni dopisnik
I managed to open the door with a knife	Z nožem mi je uspelo odpreti vrata
Instinctively, I bent down to hit him	Instinktivno sem se sklonil, da bi ga udaril
I am attracted to beautiful things	Pritegnejo me lepe stvari
I moved against the wall and started down	Premaknil sem se ob steno in začel navzdol
I didn’t recognize him and he was half naked	Nisem ga prepoznal in bil je napol gol
I think fear, like everything else, has its limits	Mislim, da ima strah kot vse drugo svoje meje
I also know about editing	Vem tudi za urejanje
He has a clear promise	Ima jasno obljubo
A long line formed in front of her	Pred njo se je oblikovala dolga vrsta
I can say that my father was neither	Lahko rečem, da moj oče ni bil ne eno ne drugo
I grew up with many doubts about myself	Odraščal sem s številnimi dvomi o sebi
I studied the hills and saw nothing known	Študiral sem hribe in nisem videl nič znanega
I turned and breathed a sigh of relief	Obrnil sem se in si oddahnil
I turn my head and frown, thinking	Obrnem glavo in se namrščim, razmišljam
I have a taste for money	Imam okus po denarju
A place where he felt safe to run	Kraj, kamor se je počutil varnega, da bi lahko stekel
I was probably exactly what they were looking for	Verjetno sem bil ravno to, kar so iskali
I pushed that thought away for a moment	To misel sem za trenutek odrinil
I could understand the feeling	Lahko sem razumel občutek
I never even saw you buy a ring	Nikoli te nisem niti videl, da si kupil prstan
I tried to follow the instructions	Poskušal sem slediti navodilom
I could tell he was sorry he brought me there	Lahko bi rekel, da mu je bilo žal, da me je pripeljal tja
I knew he met his killer there	Vedel sem, da je tam srečal svojega morilca
So it was kind of divided	Tako je bilo nekako razdeljeno
Classes are offered by many groups about climbing	Pouk ponujajo številne skupine o plezanju
I never heard the last one	Nikoli nisem slišal zadnjega
A traitor betrayed by an even greater traitor	Izdajalec, ki ga je izdal še večji izdajalec
I dressed for you	Oblekla sem se zate
I heard voices in the lobby	V preddverju sem slišal glasove
There I managed to lock him up	Tam mi ga je uspelo zakleniti
I'm afraid there will be many more	Bojim se, da bo še marsikaj drugega
I can't get their attention	Ne morem pritegniti njihove pozornosti
I turned to look at him	Obrnil sem se, da bi ga pogledal
But I'm going to have to talk to her first	Vendar se bom moral najprej pogovoriti z njo
I asked her to come down with me and help	Prosil sem jo, naj pride dol z mano in pomaga
I'm preparing a million defense strikes	Pripravljam milijon stavkov obrambe
I love it when my name goes over your lips	Všeč mi je, ko moje ime prehaja čez tvoje ustnice
I had a nice time with him	Imel sem se lepo z njim
I think he wants them to publish	Mislim, da jih želi za objavo
I'll finish the old lady	Dokončal bom staro gospo
I didn’t exactly look at my watch	Nisem ravno pogledal na uro
You have to give a man recognition	Človeku moraš dati priznanje
I wonder if bunny men get that far north	Sprašujem se, če zajčki možje pridejo tako daleč na sever
I got up and the others followed suit	Vstala sem in ostali so sledili zgledu
The proposed short stay never ended	Predlagano kratko bivanje se nikoli ni končalo
I painted the edge of the first coat	Pobarvala sem rob prvega sloja
I was sitting when he came into the room	Sedela sem, ko je prišel v sobo
I wanted to be an astronomer	Hotel sem biti astronom
I know what he means	Vem, kaj misli
I had to install an extension under the tracksuit	Pod trenerko sem moral napeljati podaljšek
I wish I could get over it already	Želim si, da bi to že prebolel
I thought my teeth were going to break	Mislil sem, da mi bodo zobje počili
I hide in the smoke	Zakrijem se v dimu
I almost forgot you were here	Skoraj sem pozabil, da si tukaj
A cold breeze hit me in the face	Hladen vetrič mi je udaril v obraz
I worry about her when she's gone	Skrbi me zanjo, ko je ne bo več
I hear someone is chasing him	Slišim, da ga nekdo lovi
I dived into the cold water	Potopil sem v mrzlo vodo
I can’t create a new account to save my life	Ne morem ustvariti novega računa, da bi rešil svoje življenje
A small notebook lay at her feet	Ob njenih nogah je ležal majhen zvezek
I partially closed my eyes and let my brain run	Delno sem zaprl oči in pustil možgane begati
I suggested we sing and then talk about fires	Predlagal sem, da pojemo in se potem pogovorimo o požarih
I didn’t know what, but something was wrong here	Nisem vedel, kaj, ampak tukaj nekaj ni bilo v redu
I was the one talking anyway	Itak sem bil tisti, ki je govoril
I need to be more flexible	Moram biti bolj prilagodljiv
I pushed him aside and walked over to my desk	Porinila sem ga na stran in odšla k svoji mizi
I go the other way, through the woods	Grem obratno, skozi gozd
I gave up to find something unusual	Opustil sem se, da bi našel nekaj nenavadnega
I was shaking from what had happened, but I was moving	Tresel sem se od tega, kar se je zgodilo, a sem se premikal
I thought it was going to explode	Mislil sem, da bo počilo
The match ended without competition	Tekma se je končala brez tekmovanja
I wasn’t really upset	Pravzaprav nisem bil razburjen
I knew what happened to his father	Vedel sem, kaj se je zgodilo njegovemu očetu
I look out the window	Pogledam skozi okno
I would use your business again	Ponovno bi uporabil vaše podjetje
The sisters also volunteer to attend various events for the local community	Sestre se tudi prostovoljno udeležujejo različnih prireditev za lokalno skupnost
I can't get past her to the back door	Ne morem priti mimo nje do zadnjih vrat
I was sure it had happened	Bil sem prepričan, da se je to zgodilo
I couldn’t hold him long enough	Nisem ga mogel dovolj dolgo zadržati
A word that revolves around	Beseda, ki se vrti okoli
I went to the old boat with him	Z njim sem šel do starega čolna
The biggest challenge was the lack of ammunition	Največji izziv je bilo pomanjkanje streliva
I would put the cost at my own expense	Stroške bi dal na svoj račun stroškov
I can say that you have something in mind	Lahko rečem, da imaš nekaj v mislih
Perhaps this book is our stupidest adventure	Morda je ta knjiga naša najbolj neumna pustolovščina
I saw her downstairs a few minutes ago	Pred nekaj minutami sem jo videl spodaj
I didn't give up on you	Nisem se ti odpovedal
I really didn’t want to be asked	Resnično nisem hotel biti vprašan
I still have to warn everyone	Vseeno moram opozoriti vse
I'm not offended anymore	Nisem več užaljena
I put my fingers in my mouth	Prste sem dala v usta
I lean forward slightly	Rahlo se nagnem naprej
I didn't have the courage	Nisem imel poguma
I didn’t even remember going to bed with him	Sploh se nisem spomnila, da bi šla z njim v posteljo
I will definitely not take credit	Vsekakor si ne bom vzel kredita
A thought crossed his mind, but there was no way	Po glavi mu je prešinila misel, a ni bilo poti
I don't have time for a week	V tednu nimam časa
I didn’t want that to happen	Nisem hotel, da se to zgodi
I see they handed them over to the police	Vidim, da so jih predali policiji
I managed to stay upright	Uspelo mi je ostati pokonci
I thought maybe my father had given up	Mislil sem, da je morda moj oče obupal
I hear it’s pretty spectacular	Slišim, da je precej spektakularno
I was gradually preparing for this	Na to sem se postopoma pripravljal
I believed everything was there to stay	Verjela sem, da je vse tam, da ostane
I wanted to calm them down	Hotel sem jih pomiriti
I want to associate a number next to a percentage symbol	Želim povezati številko poleg simbola za odstotek
I can see his eyes accepting them	Vidim, da jih njegove oči sprejemajo
I wasn't ready for that yet	Na to še nisem bil pripravljen
High order for a piece of fiction	Visoka naloga za kos fikcije
A perfect bed that has only been used for one year	Popolna postelja, ki je bila uporabljena samo eno leto
Now I don’t have to go into details	Zdaj mi ni treba iti v podrobnosti
I found my mother in the kitchen	Mamo sem našel v kuhinji
The interior is lit by gas lamps	Notranjost je osvetljena s plinskimi svetilkami
I checked it every day	Vsak dan sem jo pregledoval
I have to give my eyes time to adjust	Očem moram dati čas, da se prilagodijo
I doubt it can lift	Dvomim, da to lahko dvigne
I like to spend time with family and friends	Rad preživljam čas z družino in prijatelji
I am, and the problem still existed	Sem, in problem je še vedno obstajal
I was thinking about your required senior research assignment	Razmišljal sem o vaši zahtevani višji raziskovalni nalogi
A man was sitting in the car reading a newspaper	V avtu je sedel moški in bral časopis
I just couldn’t keep my hands off you	Preprosto nisem mogel držati rok stran od tebe
I will try to be at least polite	Prizadeval si bom biti vsaj vljuden
I want you to stand by	Želim, da stojiš ob strani
I held her hand high in mine	Njeno roko sem držal visoko v svoji
I want to know that you will return	Želim vedeti, da se boš vrnil
I never have a break	Nikoli nimam odmora
I followed him hard	Težko sem mu sledil
I had a variety of very interesting experiences	Imel sem različne zelo zanimive izkušnje
I looked at him, and he looked ahead	Gledala sem vanj, on pa je gledal naprej
I felt very ignorant	Počutila sem se zelo nevedno
I was also exhausted from such intense energy work	Bil sem tudi izčrpan od tako intenzivnega energijskega dela
I couldn’t withdraw and focus at the same time	Nisem se mogel umakniti in se hkrati osredotočiti
A guy like him is probably married	Tip, kot je on, je verjetno poročen
I am a happily married mom with two dolls	Sem srečno poročena mama z dvema punčkama
I found you there, badly beaten	Tam sem te našel, hudo pretepenega
I have never seen anyone so beautiful in my life	Nikogar v življenju nisem videl tako lepega
Barry as their candidate for governor	Barry kot njihov kandidat za guvernerja
I answer that he is probably right	Odgovorim, da ima verjetno prav
I open my eyes and look back at the woman	Odprem oči in pogledam nazaj žensko
I shaped you as individuals	Oblikoval sem vas kot posameznike
I do this three times a week	To počnem trikrat na teden
I met my new boss a few times	Svojega novega šefa sem srečal nekajkrat
I wanted these things to happen	Želel sem, da se te stvari zgodijo
I would say it is a critical component	Rekel bi, da je kritična komponenta
Double if it's okay	Dvojni, če je v redu
I behave like that about half the time	Približno polovico časa se obnašam kot tak
I didn’t say this work was wrong or bad	Nisem rekel, da je to delo napačno ali slabo
I think that would bother me	Mislim, da bi me to zmotilo
I regret that I was not radical in my youth	Obžalujem, da v mladosti nisem bil radikalen
I was surprised at the degree of his anger	Bil sem presenečen nad stopnjo njegove jeze
I didn't want to get away with it	Tega nisem hotel izmuzniti
I believe people have a right to know	Verjamem, da imajo ljudje pravico vedeti
I heard a conversation	Slišal sem pogovor
It was still a struggle for survival	Še vedno je bil boj za preživetje
I saw myself entering the view of the camera	Videla sem se, kako vstopam v pogled kamere
I have to give up one of these days	Nekega od teh dni moram odnehati
I soon endured them as well	Kmalu sem jih tudi prestala
I just tried to catch my breath	Trudila sem se samo zadihati
I preferred to measure time myself	Sam sem raje meril čas
I wonder what's going on with him	Zanima me kaj se dogaja z njim
I want to belong to you	Rad bi pripadal tebi
The girl ran past our car laughing	Deklica je v smehu tekla mimo našega avta
I didn’t mention to his mom that we’re together now	Njegovi mami nisem omenil, da sva zdaj skupaj
I am not writing this letter easily	Tega pisma ne pišem z lahkoto
I have never seen my mother so upset	Še nikoli nisem videl svoje matere tako razburjene
I reached out to comfort him	Stegnila sem se, da bi ga potolažila
I would think she would take the money	Mislil bi, da bo vzela denar
I saw your average food bill	Videl sem tvoj povprečni račun za hrano
I shook my head slightly	Rahlo sem zmajal z glavo
I have nothing more to lose	nimam več kaj izgubiti
I cautiously sank into a chair opposite him	Previdno sem se spustila na stol nasproti njega
I never wanted to sound weak and merciful	Nikoli nisem hotel zveneti šibko in usmiljeno
I finally understood my role, my purpose	Končno sem razumel svojo vlogo, svoj namen
I played with my restless mind	Igral sem se s svojim nemirnim umom
So I drove to work	Tako sem se vozil v službo
I felt a soft hand on my back	Začutila sem mehko roko na hrbtu
I got up and approached	Vstala sem in se približala
I didn't tell you about that either	Tudi jaz ti nisem povedala o tem
I eagerly wrote to her	Nagnano sem ji pisala
We are only doing the essentials	Delamo le bistveno
This is a good example	Dober primer je to
I was also receiving treatment	Tudi jaz sem se še zdravil
I didn’t care what happened to me	Bilo mi je vseeno, kaj se mi je zgodilo
No one understood anything that happened	Nihče ni razumel ničesar, kar se je zgodilo
I made it all up	Vse sem si izmislil
I dare to climb and sway through the trees	Upam si plezati in gugati po drevesih
I fell into the water	Padel sem v vodo
I smiled and she opened the door to the end	Nasmehnil sem se in do konca je odprla vrata
I keep telling her to have an exhibition	Ves čas ji govorim, naj ima razstavo
I used to be a regular box user	Nekoč sem bil običajen uporabnik škatle
I was in no hurry to get down	Ni se mi mudilo dol
I want to share things with you	Z vami želim deliti stvari
I think we have enough for now to continue	Mislim, da imamo za zdaj dovolj za nadaljevanje
I only serve him, until death	Služim samo njemu, do smrti
I would have a choice	Imel bi izbiro
I divided it into two parts	Ločil sem ga na dva dela
I had to get out and not look back	Moral sem ven in se ne ozirati nazaj
I'm having a hard time	Imam težke dneve
I would never have thought he was so stupid	Nikoli si ne bi mislil, da je tako neumen
I really didn’t give him a chance	Res mu nisem dal priložnosti
His finger went over his lips	Prst mu je šel čez ustnice
A second later, he raised his head	Sekundo pozneje je dvignil glavo
I don’t owe the last ninety pounds	Zadnjih devetdeset funtov nisem dolžan
I like to play sports and video games	Rad igram šport in video igre
I couldn't live like that anymore	Tako ne bi mogel več živeti
I suggest we wait until the last possible moment	Predlagam, da počakamo do zadnjega možnega trenutka
These plants thrive in the shade of trees	Te rastline uspevajo v senci dreves
I have not spoken to him since his confession	Od njegove spovedi se nisem pogovarjal z njim
I am completely committed to meeting your real estate needs	Popolnoma sem predan izpolnjevanju vaših nepremičninskih potreb
I believe you can help me	Verjamem, da mi lahko pomagaš
An increasing headache for everyone involved in the credit line	Vse večji glavobol za vse vpletene v kreditno linijo
I just had one more effort in me	V sebi sem imel samo še en napor
I've been thinking about you all day	Ves dan sem mislil nate
I have used them and they are the best	Uporabil sem jih in so najboljši
I start crying, asking for more, for less	Začnem jokati, prositi za več, za manj
I think you'll be back for the weekend	Mislim, da se boš vrnil za vikend
I am most in need	Najbolj sem v stiski
I wasn't strong enough	Nisem bil dovolj močan
I think you did very well	Mislim, da si to zelo dobro opravil
I wondered what he said	Zanimalo me je, kaj je rekel
I shook my head, but he raised his hand	Zmajal sem z glavo, vendar je dvignil roko
I agree with the light	Glede svetlobe se strinjam
Burns was shot by an unknown figure	Burnsa je ustrelil neznani lik
One wonders why he did it	Človek se vpraša, zakaj je to storil
But the speech failed to convince	Toda govor ni uspel prepričati
A few other people stood by and watched	Nekaj ​​drugih ljudi je stalo ob strani in gledalo
I have to stop at the office	Ustaviti se moram v pisarni
I was in my room in the complex again	Spet sem bil v svoji sobi v kompleksu
I didn't think to ask him for the door	Nisem ga pomislil vprašati za vrata
In my free time I enjoy running	V prostem času uživam v teku
I think it's important	Mislim, da je pomembno
I really didn’t do anything wrong	Res nisem delal nič narobe
You can eat it for lunch and dinner	Lahko ga jeste za kosilo in večerjo
People will learn to thank him	Ljudje se mu bodo naučili zahvaliti
I hope you have a chance someday	Upam, da boš nekoč imela priložnost
I was sad to see the pain on your face	Žalostno mi je bilo videti bolečino na tvojem obrazu
I was proud to be part of the collective	Bil sem ponosen, da sem del kolektiva
I had to tell you	Moral sem ti povedati
Pause for a drink	Pavza za pijačo
I didn’t realize that my personality was a factor	Nisem se zavedal, da je bila moja osebnost dejavnik
I feel terrible about his	Grozno se počutim glede njegovega
I stopped and watched him for a few minutes	Ustavila sem se in ga nekaj minut opazovala
I was able to hide before they got me	Lahko sem se skril, preden so me dobili
I can give you the address	Lahko ti dam naslov
I saw three or four strange star-like objects	Videl sem tri ali štiri čudne zvezde podobne predmete
A demon of an unknown breed lay motionless on the ground	Na tleh je negibno ležal demon neznane pasme
Really fun day with the family	Res zabaven dan z družino
I mean, it's every day	Mislim, to je vsak dan
But I may have to get my hands dirty	Morda bom pa moral umazati roke
I can’t say it was an awkward option	Ne morem reči, da je bila to neprijetna možnost
I need to get you off this planet	Moram te spraviti s tega planeta
I will not watch this movie again	Tega filma ne bom več gledal
I barely got the hang of going to the bathroom	Komaj sem se zmešala, da sem šla v kopalnico
I like men who are great fathers	Všeč so mi možje, ki so odlični očetje
I'll be there the day before	Pridem dan prej
There are a few, but well	Nekaj ​​jih je, ampak no
I didn't want to exclude her	Nisem je hotel izključiti
I pulled out a few bills, but he pulled them away	Izvlekel sem nekaj računov, vendar jih je odmaknil
I didn't blame him at all	Sploh mu nisem zameril
I felt safe with him, I always felt safe	Z njim sem se počutila varno, vedno sem se počutila varno
This time I had to stay put	Tokrat sem moral ostati na mestu
We are all one human race	Vsi smo ena človeška rasa
I wonder if we can eat this	Zanima me, če lahko to jemo
A good host and can calm people down	Dober gostitelj in lahko pomiri ljudi
I walked over and knocked on his door	Odpravil sem se in potrkal na njegova vrata
I left in less than five minutes	Odšel sem v manj kot petih minutah
I cried, laughed and cried a little more	Jokala sem se, smejala in še malo jokala
I hope this was helpful in some way	Upam, da je bilo to na nek način koristno
I was standing on his porch and couldn’t move	Stal sem na njegovi verandi in se nisem mogel premakniti
I had to take a risk	Moral sem tvegati
I will always be ready to try something new	Vedno bom pripravljen poskusiti nekaj novega
I never understood their relationship	Nikoli nisem razumel njunega odnosa
I never wanted this moment to end	Nikoli si nisem želel, da se ta trenutek konča
I wanted to get to know him better	Hotel sem ga bolje spoznati
The slap was that the father was teaching his son	Klofuta je bila, da je oče učil svojega sina
Suddenly a strange possibility arose	Nenadoma se je pojavila čudna možnost
Lots of new dishes to prepare	Veliko novih jedi za pripravo
I didn't have a chance	Nisem imel priložnosti
A real home from home	Pravi dom od doma
I'll be home in a while	Čez nekaj časa bom doma
I think more information will keep coming	Mislim, da bo več informacij prihajalo še naprej
I reluctantly opened the door	Nejevoljno sem odprl vrata
I couldn’t focus on anything but her	Nisem se mogel osredotočiti na nič razen nanjo
Soon after, I followed	Kmalu zatem sem sledil
I recommend to everyone	priporočam vsem
I can't stick to the standard	Ne morem se držati standarda
I encourage you to express them	Spodbujam vas, da jih izrazite
I represent consciousness and memory	Predstavljam zavest in spomin
I thought you could touch me	Mislil sem, da se me boš lahko dotaknil
I smiled all the way to the lobby	Nasmehnil sem se vse do avle
Mason now works in a car shop	Mason zdaj dela v avtomobilski trgovini
I hope you have a stupid birthday	Upam, da imaš neumen rojstni dan
They are demanding a ransom again	Spet zahtevajo odkupnino
But I think they will be a big deal in the future	Mislim pa, da bodo v prihodnosti velik posel
I have to say this is one of your better ones	Moram reči, da je to eden tvojih boljših
A new topic started today	Danes se je začela nova tema
I can’t imagine what takes so long	Ne morem si predstavljati, kaj tako dolgo traja
I was disappointed with the side terrace	Bil sem razočaran nad stransko teraso
I send a couple every day	Vsak dan pošljem par
Maybe I should think about it in an orange grove	Morda bi razmišljal o tem v nasadu pomaranč
I couldn’t help but wonder what that dream really meant	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi vprašal, kaj so te sanje v resnici pomenile
I wasn't paying enough attention	Nisem bil dovolj pozoren
I couldn’t bother too much, otherwise I would have been hurt even worse	Nisem se mogla preveč mučiti, sicer bi me še huje prizadeli
A year in prison would kill me	Leto zapora bi me ubilo
He will try to take the position of enemy artillery	Poskušal bo zavzeti položaj sovražnikovega topništva
I can't believe they're allowed	Ne morem verjeti, da so dovoljeni
I went to the bathroom and took a shower	Šla sem v kopalnico in se stuširala
I just care about your health	Enostavno me skrbi za tvoje zdravje
I think they always are	Mislim, da so vedno
I think about naked women all day	Cel dan razmišljam o golih ženskah
I’m so excited about this next season	Tako sem navdušen nad tem naslednjo sezono
I helped myself to a drink of water	Pomagal sem si še s pijačo vode
I got out of bed to examine him	Vstal sem s postelje, da bi ga pregledal
A smile grows on her face	Nasmeh ji raste na obrazu
I get up, stretch, get dressed, and go upstairs	Vstanem, se pretegnem, se oblečem in grem gor
I also enjoy helping people get better	Uživam tudi v tem, da pomagam ljudem, da postanejo boljši
I quit a good police job	Opustil sem dobro policijsko službo
I think they can smell who has and who doesn’t	Mislim, da lahko zavohajo, kdo ima in kdo ne
I tried to distract him	Poskušal sem ga odvrniti
I want my bed at home	Hočem svojo posteljo doma
I wasn’t aware of that at first	Sprva se tega nisem zavedal
I took the first branch	Vzel sem prvo vejo
I do everything for me	Vse naredim zame
I turn and frown at his nasal profile	Obrnem se in se namrščim v njegov nosni profil
I didn’t believe there was such a good man	Nisem verjel, da obstaja tako dober moški
I was too sick to pursue him	Bil sem preveč bolan, da bi ga zasledoval
I stepped around her and stepped into the bedroom	Stopil sem okoli nje in stopil v spalnico
I met him three years ago	Spoznal sem ga pred tremi leti
I smiled and pulled him to me in response	Nasmehnila sem se in ga v odgovor potegnila k sebi
I drove it myself	Sam sem ga vozil
I can’t breathe under the awful weight of his words	Ne morem dihati pod grozljivo težo njegovih besed
The gym was a familiar environment	Telovadnica je bila znano okolje
I see something there	Tam nekaj vidim
I cried back to the living room	Jokala sem se vrnila v dnevno sobo
I can't bear to look at him	Ne prenesem pogleda nanj
I did a good job too	Tudi jaz sem opravil dobro delo
I'm really not worried about myself	Resnično nisem zaskrbljen zame
I can't find any solution	Ne najdem nobene rešitve
I had to observe my surroundings	Moral sem opazovati svojo okolico
Beautiful and healthy skin is everyone's wish	Lepa in zdrava koža je želja vsakega
I could hardly wait to get out of there	Komaj sem čakal, da grem od tam
I start running very fast	Zelo hitro začnem teči
I'll just say, he loves you too	Rekel bom le, tudi on te ima rad
I can’t wait to finish my diary	Komaj čakam, da končam svoj dnevnik
I treated her the way a woman should be treated	Z njo sem ravnal tako, kot se mora ravnati z žensko
I really need your help	Zelo močno potrebujem vašo pomoč
I drink hot tea	Popijem topel čaj
Both sexes are similar in appearance	Oba spola sta si po videzu podobna
I didn't want that at all	Tega si sploh nisem želel
A beautiful female voice	Lep ženski glas
I looked out the window and into the department	Pogledala sem skozi okno in v oddelek
I have no doubt and neither do you	Jaz ne dvomim in tudi ti ne
I don't have time for that	Nimam časa za to
I feel his huge arms wrap around me	Čutim njegove ogromne roke, ko se ovijajo okoli mene
I'm planning scenes around you	Načrtujem prizore okoli tebe
I got the same answer from my brother	Enak odgovor sem dobil tudi od brata
I woke up in a sweat	Zbudil sem se v znoju
I wanted to avoid the hospital	Hotel sem se izogniti bolnišnici
We lost them because of him	Zaradi njega smo jih izgubili
I will give them shelter for the night	Dal jim bom zatočišče za noč
I was badly burned a few years ago	Pred nekaj leti sem bil močno opečen
I scream and run on	Vpijem in tečem naprej
I felt a little guilty about her guilt	Zaradi njene krivde sem se počutil malo krivega
I need to check something	Moram nekaj preveriti
I’ve heard so many messages and so much teaching	Slišal sem toliko sporočil in toliko poučevanja
I have visited his monastery several times over the years	V preteklih letih sem večkrat obiskal njegov samostan
I enjoyed watching them	Z veseljem sem jih gledal
I didn’t stick to any other safety net	Nisem se držal nobene druge varnostne mreže
I didn’t know all these things about the soul	Nisem vedel vseh teh stvari o duši
We should cooperate	Morali bi sodelovati
I didn’t think you could handle the speed	Nisem si mislil, da lahko preneseš hitrost
I also know other writers who are struggling with this	Poznam tudi druge pisce, ki se s tem spopadajo
I think we'll see what happens tomorrow	Mislim, da bomo videli, kaj bo jutri
Still, I will forever	Še vedno, za vedno bom
I've been watching you fight cancer for so long	Gledal sem te, kako se tako dolgo boriš proti raku
Another group of children is playing	Igra se druga skupina otrok
I felt completely helpless	Počutila sem se popolnoma nemočno
I touched my right hand	Dotaknil sem se desne roke
I am very grateful for this opportunity	Zelo sem hvaležen za to priložnost
A place on the mountain cannot be hidden	Mesto na gori se ne da skriti
I have to live with myself	Živeti moram sama s seboj
I didn't do well, not far around	Ni mi šlo dobro, ne daleč naokoli
I rule and follow at a safe distance	Vladam in sledim na varni razdalji
I had trouble sleeping	Imel sem težave s spanjem
I knew he wanted to protect me	Vedela sem, da me želi zaščititi
I have his cell phone number	Imam njegovo številko mobilnega telefona
I will tell you my plan when we meet	Povedal vam bom svoj načrt, ko se srečamo
I hate how fragile and small she looks	Sovražim, kako krhka in majhna je videti
I'm going to have to think	Moral bom razmisliti
I am so proud of everything you have become	Tako sem ponosen na vse, kar si postal
From there, I ate a little more carefully	Od tam naprej sem jedel nekoliko bolj previdno
The new wife wouldn't know that about him	Nova žena tega ne bi vedela o njem
Lopa is an ideal place for that	Lopa je idealen kraj za to
I ran after her, just like the other girls	Tekla sem za njo, tako kot druga dekleta
I have friends who want a good cottage	Imam prijatelje, ki si želijo dobrega koča
In the end, I broke up	Na koncu sem se ločila
I like vivid colors and models that attract attention	Všeč so mi žive barve in modeli, ki pritegnejo pozornost
I leaned toward my opponent	Nagnil sem se k nasprotniku
The match was covered all over the world	Tekma je bila pokrita po vsem svetu
I have never had a child before	Nikoli prej nisem imela otroka
I just picked something else here	Pravkar sem izbral nekaj drugega tukaj
We are your bad news	Mi smo tvoja slaba vest
Yellow color with a straw tone	Rumena barva s slamnatim tonom
I doubt anyone is asleep tonight	Dvomim, da nocoj kdo spi
I think that's all we can do here tonight	Mislim, da je to vse, kar lahko naredimo tukaj nocoj
I checked my diary	Pregledala sem svoj dnevnik
I mean my family	Mislim na svojo družino
They go to bars because churches are hostile	Hodijo v lokale, ker so cerkve sovražne
I wondered what kind of fun I could gain from this	Spraševal sem se, kakšno zabavo bi lahko pridobila s tem
He also wrote five or six songs a day	Na dan je napisal tudi pet ali šest pesmi
I followed the voices to their source	Sledil sem glasovom do njihovega vira
I read a book about it	Prebral sem knjigo o tem
I couldn’t figure out why the boy was so sad	Nisem mogel ugotoviti, zakaj je bil fant tako žalosten
I didn't even make it	Niti mi ni uspelo
I wanted to leave	Hotel sem oditi
I looked towards the creek, my escape route	Pogledal sem proti potoku, moji evakuacijski poti
I took care of him until the end	Do konca sem skrbela zanj
I'm very interested in what's happening to you	Zelo me zanima, kaj se ti zgodi
I struggled, but she was strong	Boril sem se, vendar je bila močna
Just a photo in a frame	Zgolj fotografija v okvirju
I gave you all the money you sent me	Dal sem ves denar, ki si mi ga poslal
I think we are much closer to the second number	Mislim, da smo veliko bližje drugi številki
The design of the film production took several years	Zasnova produkcije filma je trajala več let
I expect local authorities to maintain the city streets	Pričakujem, da bodo lokalne oblasti vzdrževale mestne ulice
I didn’t want to kick him when he was down	Nisem ga hotel brcniti, ko je bil dol
I noticed that the basement door was still firmly closed	Opazil sem, da so vrata kleti še vedno trdno zaprta
He was the best student in the class	Bil je najboljši učenec v razredu
I can't rely on anyone else	Ne morem se zanesti na nikogar drugega
I hope to get it soon	Upam, da ga kmalu dobim
I just forgot a few papers	Pozabil sem le nekaj papirjev
Hundreds of houses were also damaged	Poškodovanih je tudi na stotine hiš
I just heard about the baby myself	Sama sem samo slišala za otroka
I was part of their family	Bil sem del njihove družine
I know you feel desperate, so there are no funny things	Vem, da se počutiš obupano, tako da ni smešnih stvari
I tried to calm him down	Poskušal sem ga pomiriti
I like to hear their opinions	Rad slišim njihova mnenja
I thought you had it	Mislil sem, da ga imaš
I see two red eyes watching me	Vidim dve rdeči očesi, ki me gledata
Shops are specially marked on the map	Na zemljevidu so posebej označene trgovine
I went to the window	Šla sem do okna
I’ve never read anything about him having cancer	Nikoli nisem prebral ničesar o tem, da ima raka
I know what he told you	Vem, kaj ti je rekel
I love how we love the same book	Všeč mi je, kako imamo radi iste knjige
I need more practice	Potrebujem več vaje
I never knew they were there, around town	Nikoli nisem vedel, da so tam, po mestu
A moment later I regretted it	Trenutek kasneje sem obžaloval
I'll drive there myself	Sam se bom vozil tja
I brag in his warmth	Hvalim se v njegovi toplini
I want to take my wife with me	Ženo želim vzeti s seboj
I can fight alone for a while	Nekaj ​​časa se lahko spopadem sam
I know they have her in custody	Vem, da jo imajo v priporu
I loved talking to her and sharing smiles and laughter	Rada sem se pogovarjala z njo in delila nasmehe in smeh
I was comfortable on the spot	Na mestu mi je bilo udobno
I told them how much that means to you	Povedal sem jim, koliko vam to pomeni
I push myself away from the wall to start running again	Odrinem se od stene, da spet začnem teči
I noticed that he did not deny my words	Opazil sem, da mojih besed ni zanikal
I travel lightly	Potujem lahkotno
It was still me, but not really	Še vedno sem bil jaz, a v resnici ne
I plan to stick to regular hours, maybe ten to one	Nameravam se držati redne ure, morda deset proti ena
I can't have clothes with you	Ne morem imeti oblačil pri tebi
I had to be okay with being really alone	Moral sem biti v redu s tem, da sem resnično sam
I didn’t know how he felt	Nisem vedel, kako se počuti
I could feel his breath in my mouth	Ob ustih sem čutila njegov dih
I didn't care and so did he	Meni je bilo vseeno in tudi njemu
I read it and went back to the room	Prebrala sem in se vrnila v sobo
I want to feel your dick pounding into me	Rad bi začutil, kako se tvoj kurac udarja vame
I can't leave you here	Ne morem te pustiti tukaj
I didn't keep my promise	Nisem držal svoje obljube
I think we should wait	Mislim, da bi morali počakati
I tried to keep the expression as neutral as possible	Poskušal sem ohraniti čim bolj nevtralen izraz
I love the unique way of combining music and story	Všeč mi je edinstven način združevanja glasbe in zgodbe
I had to end my sexual frustration	Moral sem končati svojo spolno frustracijo
I want to get her home first	Najprej jo želim spraviti domov
I don't want to name anyone master	Nikogar ne želim imenovati gospodarja
I know how he will react and it will not be nice	Vem, kako se bo odzval in ne bo lepo
I'm in a white wedding dress	Sem v beli poročni obleki
I knew it was something special	Vedel sem, da je nekaj posebnega
A sense of relief rounded the entire room	Občutek olajšanja je zaokrožil vso sobo
I hadn't planned anything after that stop	Po tem postanku še nisem načrtoval ničesar
I felt alive, there is no word to explain it	Počutil sem se živega, ni besede, ki bi to razložila
I tilted my head forward against my chest with difficulty	S težavo sem nagnil glavo naprej ob prsi
I waited a while	Čakal sem nekaj časa
A single shell that remains on the screen can be a signature	Ena sama lupina, ki ostane na zaslonu, je lahko podpis
I want you for my partner	Želim te za svojega partnerja
I gasped for air when it was finally over	Zadihala sem po zraku, ko je bilo končno konec
I want strength and a clear vision	Želim si moč in jasno vizijo
There is some agricultural land along the creek	Ob potoku je nekaj kmetijskih zemljišč
The appeal was rejected	Pritožba je bila zavrnjena
A stranger who could hold her in his arms	Tujec, ki bi jo lahko držal v naročju
I think she likes to be the center of attention	Mislim, da je rada v središču pozornosti
I agree with what you stated	Strinjam se s tem, kar ste navedli
I can't, I can't, I can't	Ne morem, ne morem, ne morem
A soft green light floated from the stairs	S stopnic je plavala mehka zelena luč
I know you want me to be happy	Vem, da želiš, da sem srečen
I have no idea why he's here	Pojma nimam, zakaj je tukaj
Immediately after training, I ran out of the gym	Takoj po treningu sem stekel iz telovadnice
I would never be allowed to	Nikoli mi ne bi bilo dovoljeno
They sent me to you	Poslali so me k tebi
I learned a lot today	Danes sem se veliko naučil
I stopped behind an abandoned car	Ustavil sem se za zapuščenim avtomobilom
The small bed took up most of the space	Majhna postelja je zavzela večino prostora
Everyone had a great time	Vsi so se imeli super
I could visit him once	Enkrat bi ga lahko obiskal
I laugh out loud and so to speak to everyone	Smejim se na glas in tako rekoč vsemu
I feel a smile behind me	Za sabo čutim nasmeh
I have no doubt that this was a sin	Ne dvomim, da je to storil greh
I have to stop	Moram stati
I took a bite out of diversity	Za raznolikost sem se ugriznil
I asked her if she understood	Vprašal sem jo, če razume
I didn’t like it before he read it	Ni mi bilo všeč, preden ga je prebral
I get up and leave the room	Vstanem in odvihram iz sobe
Our family was at our fingertips	Družina nam je bila na dosegu roke
I opened it and put it in his hand	Odprl sem ga in mu ga dal v roko
I mean, no, he didn't actually leave me	Mislim, ne, pravzaprav me ni zapustil
I didn’t want my heart to ever be broken again	Nisem želel, da bi mi bilo srce še kdaj zlomljeno
A long silence before he spoke again	Dolg molk, preden je spet spregovoril
I made it repeat three times	Naredil sem ga, da se ponovi trikrat
I asked him not to go through	Prosil sem ga, naj ne gre skozi
I know only a few of the strongest provisions	Poznam le nekaj najmočnejših določb
I have no idea about that	O tem nimam pojma
I need something that keeps me going	Potrebujem nekaj, kar me ohranja
She was filled with new horror	Napolnila jo je nova groza
I could kill her	Lahko bi jo ubil
I couldn't live like that	Ne bi mogel tako živeti
I haven’t achieved much other than enjoying life	Nisem dosegel veliko, razen uživanja v življenju
We could hire a secretary now	Sedaj bi lahko najeli tajnico
A well of bitterness came to my heart	Studenec grenkobe mi je prišel v srce
When the route was originally assigned c	Ko je bila pot prvotno dodeljena c
I had no idea where to start looking	Nisem imel pojma, kje naj začnem iskati
I couldn’t believe this was happening	Nisem mogel verjeti, da se to dogaja
I love you now and probably forever	Ljubim te zdaj in verjetno za vedno
I long so much to recover this time	Tako hrepenim, da bi si ta čas opomogel
I couldn’t wear anything else	Nisem mogla nositi ničesar drugega
I lived there many years ago	Tam sem živel pred mnogimi leti
I knew this from experience	To sem vedel iz izkušenj
I was not surprised or angry	Nisem bil presenečen ali jezen
I look at him and sigh	Pogledam ga in zavzdihnem
I can't stop watching him	Ne morem ga nehati gledati
I was looking forward to his show	Veselil sem se njegove oddaje
I can't risk you dying	Ne morem tvegati, da umreš
This chapel was most probably built during his reign	Ta kapela je bila najverjetneje zgrajena v času njegovega vladanja
Apparently he doesn't sink	Očitno se ne potopi
I search the area to find out who he is	Preiščem območje, da najdem, kdo je
I just wanted to put them in the mood	Želel sem jih le spraviti v razpoloženje
I saw how restless he was yesterday	Videl sem, kako nemiren je bil včeraj
Four such exercises were performed	Izvedene so bile štiri takšne vaje
I kiss him back and dive into him	Poljubim mu nazaj in se potopim vanj
I was invited to call immediately	Povabljen sem bil, da takoj pokličem
I had to kill him first	Najprej sem ga moral ubiti
But I was never brave enough to send you a message	Nikoli pa nisem bil dovolj pogumen, da bi ti poslal sporočilo
Please don't be disappointed	Prosim, da ni razočaran
They all agreed and were released	Vsi so se strinjali in so bili izpuščeni
There was some blood running down his arms	Po rokah mu je teklo malo krvi
I struggle to get to the platform myself	Sam se s težavo dvignem na ploščad
I didn’t even hesitate to think	Nisem okleval niti razmišljati
Behind the table I noticed a picture of his family	Za mizo sem opazil sliko njegove družine
I sit down for a bit and look at his face	Malo se usedem in pogledam njegov obraz
A child without a father	Otrok brez očeta
They didn’t seem small to me at all	Sploh se mi niso zdeli majhni
I just leaned on her	Samo naslonil sem se nanjo
A dead animal lay in one corner of the room	V enem kotu sobe je ležala mrtva žival
I think it will have half the population	Mislim, da bo imela polovico prebivalstva
I didn't want to die, not here	Nisem hotel umreti, ne tukaj
I stopped in high school	Ustavila sem se v srednji šoli
I dropped the piece into the water	Spustil sem kos v vodo
I told myself it was all my imagination	Rekel sem si, da je vse to moja domišljija
I think it was just natural	Mislim, da je bilo to samo naravno
I hate talking about people behind their backs	Sovražim govoriti o ljudeh za njihovim hrbtom
I love their first album	Všeč mi je njihov prvi album
I started to feel uncomfortable	Začel sem se počutiti nelagodno
I have my family down there	Tam spodaj imam svojo družino
I am tired now and need to sleep	Zdaj sem utrujen in moram spati
I looked around the surrounding forest	Pogledala sem po okoliškem gozdu
I am very overwhelmed	Zelo sem preobremenjen
I will give you water, rest and peace	Dal ti bom vodo, počitek in mir
I didn't see the road	Nisem videl ceste
I hope it was so sweet	Upam, da je bilo tako sladko
I didn't want to provoke	Nisem hotel provocirati
I tried to ease the tension by talking to her	Napetost sem poskušal ublažiti s pogovorom z njo
A large marble hall opened up to them	Odprla se jim je velika marmorna dvorana
I attached it to my body	Pritrdil sem jo na svoje telo
I learned to laugh	Naučil sem se smejati
A childhood memory flashed through her mind	V mislih ji je šel spomin iz otroštva
I can’t believe this has never happened to me before	Ne morem verjeti, da se mi to še nikoli ni zgodilo
I guess it all just caught up with me	Predvidevam, da me je vse le dohitelo
I like the humorous aspect of all this	Všeč mi je humoren vidik vsega tega
I never believed him	Nikoli mu nisem verjel
I also liked the delivery method	Všeč mi je bil tudi način dostave
I was ashamed to hide behind his back	Sram me je bilo skriti za njegovim hrbtom
A little excitement returned to him	Malo vznemirjenja se mu je vrnilo
I know you didn't mean me	Vem, da nisi mislil name
I watch the moonlight against the opposite rock wall	Gledam mesečino ob nasprotni skalni steni
After that, nothing more is known about him	Po tem se o njem ne ve nič več
I would go crazy and spend so much time	Jaz bi znorel in porabil toliko časa
I no longer remember what was true, what they told me	Ne spomnim se več, kaj je res, kaj so mi povedali
I like to do the hard thing first	Najraje najprej naredim težko stvar
I have no choice but to listen	Ni mi preostalo drugega kot poslušati
I was not jealous of either	Nisem bil ljubosumen ne eno ne drugo
You should think of something else	Moral bi razmišljati o nečem drugem
I prayed my boss wouldn’t notice	Molil sem, da moj šef ne bi opazil
I more than liked it	Bilo mi je več kot všeč
Some pig iron is used to make cast iron	Nekaj ​​surovega železa se uporablja za izdelavo litega železa
The College has also taken formal action	Kolegij je sprejel tudi uradne ukrepe
I didn’t say anything suggestive at all	Sploh nisem rekel nič sugestivnega
That’s when I knew it was really over	Takrat sem vedel, da je res konec
I'm a decent girl who just wants your friendship	Sem spodobno dekle, ki si želi samo tvojega prijateljstva
I want him to feel like he's doing well	Želim, da se počuti, kot da mu gre dobro
Numerous bridges have been built across the stream	Čez potok so zgrajeni številni mostovi
I analyzed her response and saw a mistake in it	Analiziral sem njen odgovor in v njem videl napako
I want to know more here	Tukaj želim izvedeti več
I will not show weakness	Ne bom kazal slabosti
I wondered if he would still be in his room	Spraševal sem se, ali bo še vedno v svoji sobi
I'm staying with my daughter	Ostajam pri hčerki
I wouldn’t want to lose a friend to anyone	Nikomur ne bi želel izgubiti prijatelja
I drank too much for years	Več let sem pil preveč
I listened to the wisdom of others much more experienced	Poslušala sem modrost drugih veliko bolj izkušenih
This song is about being what you want to be	Ta pesem govori o tem, da si to, kar si želiš
I hide and wait for a new war to begin	Skrivam se in čakam, da se začne nova vojna
I think we can help you	Mislim, da vam lahko pomagamo
I saw him roll his eyes	Videl sem, da je zavil z očmi
I could feel the steam leaving me	Čutila sem, kako para odhaja iz mene
I think they ran out of money	Mislim, da jim je zmanjkalo denarja
I haven't seen that yet	Tega še nisem videl
I sincerely feel sorry for his students	Iskreno mi je žal za njegove učence
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Ne bi se smel čuditi, da ti ni povedal
I am very excited to show them to people	Zelo sem navdušen, da jih pokažem ljudem
But I still can’t figure out what happened	Še vedno pa ne morem ugotoviti, kaj se je zgodilo
I had nothing planned for today	Za danes nisem imel nič načrtovanega
I heard the guards talking about it	Slišal sem, da so stražarji govorili o tem
I hesitated, but agreed and sat in his car	Okleval sem, a se strinjal in sedel v njegov avto
I can say things about you	Lahko povem stvari o tebi
I’ve never been better at lying	Nikoli nisem bil boljši v laganju
I was kind of invisible	Bil sem nekako neviden
The crowd chased me along	Množica me je gnala zraven
I got a duty to cook	Dobil sem dolžnost kuhati
A large search team is looking for him	Velika iskalna skupina ga išče
I probably sounded so stupid and pathetic	Verjetno sem zvenel tako neumno in patetično
I followed her to the salon	Sledil sem ji v salon
I do not and will not offer my art framed	Svoje umetnosti ne ponujam in ne bom ponudil uokvirjene
I felt something familiar, something warm	Začutil sem nekaj znanega, nekaj toplega
I will pray for his soul tonight	To noč bom molil za njegovo dušo
I feel sick day is coming	Čutim, da prihaja bolniški dan
I think he needs to rest	Mislim, da mora počivati
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
It turned out exactly as we had hoped	Izkazalo se je točno tako, kot smo upali
But it will always be for the same thing	Ampak vedno bo za isto stvar
I miss the adventure, yes	Pogrešam avanturo, ja
I do not know its import	Ne poznam njegovega uvoza
I walked every few weeks for a couple of years	Par let sem hodil vsakih nekaj tednov
I really hoped it wasn't true	Res sem upal, da ni res
I had important things	Imel sem pomembne stvari
I drove through the open door toward the ranch	Skozi odprta vrata sem se odpeljal proti ranču
He was completely exhausted	Bil je popolnoma izčrpan
Everything in nature is the result of certain laws	Vse v naravi je rezultat določenih zakonov
He does not mention a spouse or children	Ne omenja zakonca ali otrok
A large head appeared in the twilight	V mraku se je prikazala velika glava
I was on my way to the mall	Bil sem na poti v nakupovalno središče
I hope you will hang out with us someday	Upam, da se boš kdaj družil z nami
I ran inside and turned left into the kitchen	Stekel sem noter in zavil levo v kuhinjo
I just think he has one	Mislim samo, da ima enega
I just need more time	Potrebujem samo več časa
I created religion for you, not the other way around	Jaz sem ustvaril religijo zate, ne obratno
I opened my eyes and met his gaze	Odprla sem oči in srečala njegov pogled
I will be happy to read your writings	Z veseljem bom prebrala vaša pisanja
There is a covered barbecue area on the property	Na posestvu se nahaja pokrit prostor za žar
I can’t stand reading such small editions	Ne prenesem branja tako majhnih naklad
The stewardess crossed her path	Pot ji je prekrižala stevardesa
I am with this instrument	Jaz sem s tem instrumentom
I never expect to have a reputation	Nikoli ne pričakujem, da bom imel ugled
I could look for myself	Sam bi lahko pogledal
I reject your harm	Zavračam vam škodo
I found out about the machine	Izvedel sem za stroj
I want to fight	Želim se boriti
I need you to answer a few simple questions	Potrebujem te, da odgovoriš na nekaj preprostih vprašanj
I can't hurt my family	Ne morem poškodovati svoje družine
I should probably go to school	Verjetno bi moral iti v šolo
I hate to see her like that	Sovražim jo videti takšno
I still didn’t know what to do	Še vedno nisem vedel, kaj naj naredim
I just love taking care of them	Preprosto rada skrbim zanje
I need to get back to my family	Moram se vrniti k svoji družini
There was a bag on the seat next to him	Na sedežu poleg njega je ležala torba
I didn't say a word to her	Nisem ji rekel niti besede
I understand you feel upset	Razumem, da se počutiš razburjeno
I stopped for a moment	Za trenutek sem se ustavil
I didn’t even think about it	Sploh nisem razmišljal o tem
I couldn't shake the word	Nisem se mogel otresti besede
I want to take off my heels and run away	Želim si sezuti pete in pobegniti
I hesitated for a moment and waited for inspiration	Za trenutek sem okleval in čakal na navdih
I can’t wait to get to the beach later	Komaj čakam, da pridem kasneje na plažo
I was on the passenger side	Bil sem na sovoznikovi strani
I have to pay for it	moram plačati za to
I strain my eyes to see	Napnem oči, da vidim
I was tempted to ignore him	Zamikalo me je, da bi ga ignoriral
I looked at them the same way	Enako sem jih pogledal
I saw three men lying dead on the road	Videl sem tri moške, ki so ležali mrtvi na cesti
I wouldn't think otherwise	Drugače ne bi razmišljal
I tried not to take his tone to heart	Poskušal sem mu ne jemati tona k srcu
I usually take things slowly	Ponavadi jemljem stvari počasi
The communication icon flashed red	Ikona komunikacije je utripala rdeče
I intend to help you prepare	Nameravam vam pomagati pri pripravi
I just wanted to eat it	Hotel sem ga samo pojesti
I regularly monitor what processes are running on my phone	Redno spremljam, kateri procesi se izvajajo na mojem telefonu
I had a feeling he wanted to kill me	Imel sem občutek, da me želi ubiti
I stop and stand in front of the bed	Ustavim se in stojim pred posteljo
Every month I sent a soldier with a gold coin	Vsak mesec sem poslal vojaka z zlatnikom
I was short and meek, but determined	Bil sem kratek in krotek, a odločen
I am a devout Christian	Sem vdan kristjan
He covers her hand with his	Njeno roko prekrije s svojo
I want to be closer to you people	Želim vam biti bližje, ljudje
I stopped walking and listened	Nehal sem hoditi in poslušal
I would be her lawyer	Jaz bi bil njen odvetnik
I hate what you did to me	Sovražim to, kar si mi naredil
I set up a table with chairs for hunger	Postavil sem mizo s stoli za lakoto
I did not refuse to believe them	Nisem jim zavrnil verjeti
I chose my family	Izbral sem svojo družino
I had to stop coming back	Moral sem se nehati vračati
I have to write two things today	Danes moram napisati dve stvari
I pulled out her chair	Potegnila sem ji stol
I thought I was rude to customers	Mislil sem, da sem nesramen do strank
The attempt was unsuccessful	Poskus je bil neuspešen
Now I can do it myself	Zdaj lahko to naredim sam
I go back for his flag	Vrnem se po njegovo zastavo
I like the clean look and white background	Všeč mi je čist videz in belo ozadje
I made sure something was going on	Prepričal sem se, da se nekaj dogaja
I'll start with your husband's condition	Začel bom s stanjem vašega moža
I had to keep my distance from this man	Moral sem držati distanco od tega človeka
I was there almost every day after school	Tam sem bil skoraj vsak dan po šoli
I wanted an answer to that question	Želel sem odgovor na to vprašanje
I didn't have time to answer at all	Sploh nisem imel časa odgovoriti
I was relieved to see him	Odleglo mi je, ko ga vidim
I like that about you, yeah	To mi je všeč pri tebi, ja
I spin all these things in my head	Vse te stvari vrtim v glavi
I will not say more now	Zdaj ne bom več povedal
I really like your thoughts	Zelo so mi všeč tvoje misli
I like to shoot stupid people	Rad streljam neumne ljudi
I told you to leave my mom away from this	Rekel sem ti, da pustiš mojo mamo stran od tega
I was part of the early planning	Bil sem del zgodnjega načrtovanja
I need consistent hours	Potrebujem dosledne ure
I entrust my life to them	Zaupam jim svoje življenje
I didn't like this page of mine	Ta moja stran mi ni bila všeč
I will try to make all my dreams come true	Poskušal bom uresničiti vse svoje sanje
I've done something similar before	Nekaj ​​podobnega sem naredil že prej
I like that you can buy	Všeč mi je, da lahko kupiš
Nevertheless, I visited his grave	Kljub temu sem obiskal njegov grob
I have so much work and so little time	Imam toliko dela in tako malo časa
Some kind of design	Nekakšen dizajn
I want to see this place	Želim videti to mesto
I think it can be a key insurance policy	Mislim, da je lahko ključna zavarovalna polica
I didn't care at all	Sploh me ni skrbelo
I could just live here	Lahko bi samo živel tukaj
A separate file is required for each person	Za vsako osebo je potrebna ločena datoteka
I knew this from a young age, I read it somewhere	To sem vedel že od malih nog, to sem nekje prebral
I did not break through this victory in search of another	Nisem se prebil te zmage v iskanju druge
A lieutenant was walking in front of the palace guards	Pred stražarji palače je korakal poročnik
I was glad they were both so happy	Vesel sem bil, da sta bila oba tako srečna
The second verse and chorus are performed at night	Drugi verz in refren se izvajata ponoči
I was lucky to survive the accident	Imel sem srečo, da sem preživel nesrečo
Other disability classes were not eligible to compete	Drugi razredi invalidnosti niso bili upravičeni do tekmovanja
I had another reason to believe what he said	Imel sem še en razlog, da verjamem v to, kar je rekel
I hope they are doing well	Upam, da jim gre v redu
I ended up depressed	Na koncu sem bil depresiven
We had to believe it was our choice	Morali smo verjeti, da je bila to naša izbira
Funny thing to clean up	Smešna stvar za čiščenje
I just stood wrong on this	Samo narobe sem stal na tem
This inspired his later work	To je navdihnilo njegovo kasnejše delo
I have the last word	Jaz imam zadnjo besedo
I wonder what he tells them	Zanima me, kaj jim govori
I withdrew my hand in shock	Od šoka sem umaknila roko
I haven't done that in a long time	Tega že dolgo nisem storil
I can show you how to find them	Lahko vam pokažem, kako jih najdete
He should stop behaving like a teenager	Nehati bi se moral obnašati kot najstnik
I think this is a good place to close	Mislim, da je to dober kraj za zaprtje
I will listen to myself	Prisluhnil bom sebi
I will use you to save the nation	Uporabil te bom, da rešim narod
Their maximum range and speed of fire are unknown	Njihov največji doseg in hitrost ognja nista znana
It shouldn't be more than fifteen minutes	Ne bi smel biti več kot petnajst minut
And that respect is all that matters	In to spoštovanje je vse, kar je pomembno
I could also work with my hands	Lahko bi delal tudi z rokami
I was lucky with the time	Imel sem srečo s časom
I wanted him to touch me	Hotela sem, da se me dotakne
I waited for the second letter and nothing	Čakal sem na drugo pismo in nič
I just wanted to talk to him	Hotel sem se samo pogovoriti z njim
I can't stand hearing anymore	Ne prenesem več slišati
I never found out what they want	Nikoli nisem izvedel, kaj hočejo
I hope you get better soon	upam, da boš kmalu bolje
I have no idea who this woman is	Pojma nimam, kdo je ta ženska
I have a situation here	Tukaj imam situacijo
I had to give it up	Moral sem se mu odpovedati
I felt like I was slipping away	Čutila sem, da se izmuznem
I try to push my sister out of my thoughts	Sestro poskušam potisniti iz misli
I could tell the world the difference	Lahko bi povedal svet razlike
I can never go back there	Nikoli se ne morem vrniti tja
I stumbled into the desert away from the camp	Spotaknil sem se v puščavo stran od taborišča
I found that the mixture really wants a lot of moisture	Ugotovila sem, da mešanica res želi veliko vlage
I just remembered that not all people are bad	Preprosto sem se spomnil, da niso vsi ljudje slabi
I was in hell and back	Bil sem v peklu in nazaj
I can earn a living for myself	Sam si lahko zaslužim za življenje
I didn’t know what this particular diagnosis meant	Nisem vedel, kaj ta posebna diagnoza pomeni
The stone has no choice	Kamen nima izbire
A few years away wouldn’t hurt	Nekaj ​​let stran ne bi škodilo
I had no idea why he chose them	Pojma nisem imel, zakaj jih je izbral
He could still be president	Še vedno bi lahko bil predsednik
I brought them into the woods	Prinesel sem jih v gozd
I like your routine	Všeč mi je vaša rutina
I headed to my store	Odpravil sem se v svojo trgovino
I want to encourage you	Želim te spodbuditi
I haven’t worked forty hours a week for many, many years	Že mnogo, mnogo let nisem delal štirideset ur na teden
I smiled at her, but she didn't smile back	Nasmehnil sem se ji, vendar se ni nasmehnila nazaj
He takes a position in a strange way	Na čuden način zavzame stališče
I was hungry, tired, dirty	Bil sem lačen, utrujen, umazan
I let it develop naturally	Pustil sem, da se razvija naravno
I could get very used to that	Tega bi se lahko zelo navadil
I know the way we can do this	Poznam način, kako lahko to storimo
I have money and some change	Imam denar in nekaj drobiža
I have no idea how we spend our teenage years	Pojma nimam, kako preživimo najstniška leta
I followed the street	Sledil sem ulici
I expected you to come home all the time, but you didn't	Ves čas sem pričakoval, da prideš domov, a nisi
A little prior information would be good	Malo predhodne informacije bi bilo dobro
It is not known whether garlic is effective	Ni znano, ali je česen učinkovit
I control their actions	Nadziram njihova dejanja
I don't thank anyone	Nikomur se ne zahvaljujem
I managed to find my way out of the vault	Uspelo mi je najti pot iz trezorja
I understand you deeply	globoko te razumem
I haven't looked anywhere but your beautiful face	Nisem pogledal nikamor drugam, razen na tvoj lep obraz
I wanted to be in my own home	Želela sem biti v lastnem domu
I had trouble reading	Imel sem težave z branjem
I'm not the one treating her	Nisem jaz tisti, ki jo zdravi
I get up and walk there	Vstanem in hodim tja
I close my eyes and lean back	Zaprem oči in se naslonim nazaj
I was invited to parties	Povabljen sem bil na zabave
I bet it was amazing	Stavim, da je bilo neverjetno
I cling to that hope	Oklepam se tega upanja
I shouldn't say things like that out loud	Takih stvari ne bi smel govoriti na glas
It was only now that I remembered	Šele zdaj sem se spomnil
The plant can sometimes take two or three days	Obrat lahko včasih traja dva dni ali tri
I think the time loop is what you want	Mislim, da je časovna zanka tisto, kar želite
I could almost taste her fear	Skoraj bi lahko okusil njen strah
I heard a noise again	Spet sem slišal hrup
I remember her saying that	Spomnim se, da je tako rekla
I pressed a button	Pritisnil sem gumb
I hate the system and this process	Sovražim sistem in ta proces
I can't turn them over anymore	Ne morem jih več obrniti
I never broke my leg	Nikoli si nisem zlomil noge
I didn't answer him	Nisem mu odgovoril
I can't believe you don't understand	Ne morem verjeti, da ne razumeš
I wouldn't worry about that	Ne bi se sekiral zaradi tega
I continued with a careful review, but we waited	Nadaljeval sem s skrbnim pregledom, vendar smo počakali
I can’t seem to think of anything else	Zdi se, da ne morem misliti na nič drugega
I go to this hospital for care	Hodim v to bolnišnico na oskrbo
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Ne bi dovolil, da se ti kaj zgodi, veliki fant
You could do it with a man like you	Lahko bi naredil s človekom, kot si ti
I still have things to address	Imam še stvari, ki jih moram obravnavati
I remember the beautiful times we had	Spominjam se lepega časa, ki smo se imeli
I wish this company a lot of success	Temu podjetju želim veliko uspeha
I didn’t know left to right	Nisem poznal leve od desne
I wish we would never find ourselves in this situation	Želim si, da se nikoli ne bi znašli v tej situaciji
I stopped to check	Ustavil sem se, da preverim
A good team is needed for every part	Za vsak del je potrebna dobra ekipa
I have already requested everything in the electronic catalog	Vse sem že zahteval v elektronskem katalogu
I was just amazed at how much it all put together	Bil sem samo presenečen, kako veliko je vse skupaj
A small crowd gathered to observe her work	Majhna množica se je zbrala, da bi opazovala njeno delo
I could barely breathe out of lust	Od poželenja sem komaj dihal
I can't, that's amazing	Ne morem, to je neverjetno
I had a brother older than me	Imel sem brata, starejšega od mene
I could feel the moment escaping me	Čutila sem, kako mi trenutek uhaja
I was physically immortal again	Spet sem bil fizično nesmrten
I haven’t felt loved in so long	Tako dolgo se nisem počutila ljubljeno
I also like the way you hung up the emotion	Všeč mi je tudi, kako ste obesili čustvo
I have two more couples at home	Doma imam še dva para
I didn’t even try to prove his claim	Nisem niti poskušal dokazati njegove trditve
I received a lot of praise for this fragrance	Za to dišavo sem prejel veliko pohval
I will not have this conversation with you again	Ne bom več imel tega pogovora s tabo
A lot of people have no idea what they want	Veliko ljudi nima pojma, kaj hoče
The breakfast bar offers space for more informal dining	Zajtrkovalni bar nudi prostor za bolj neformalno obedovanje
I always considered myself a terrible teacher	Vedno sem se imel za groznega učitelja
I really know how to stop them	Res vem, kako jih ustaviti
I say we help him	Pravim, da mu pomagamo
I looked into her green eyes and sighed	Pogledala sem v zelene oči in zavzdihnila
A repetitive process of constant sales and marketing	Ponavljajoči se proces stalne prodaje in trženja
I will be in touch with you	bom v stiku z vami
The main part of any education should include guitar lessons	Glavni del vsakega izobraževanja bi moral vključevati lekcije kitare
I wasn’t the type with candy, flowers and tears	Nisem bil tip s sladkarijami, rožami in solzami
I would finally find out for myself	Končno bi sam ugotovil
I will still call you every night	Še vedno te bom klical vsak večer
I couldn’t face those eyes	Nisem se mogel soočiti s temi očmi
I get scared when I watch them in the news	Strah me je, ko jih gledam v novicah
I thank him for the detailed answer	Zahvaljujem se mu za podroben odgovor
I am a life investment	Sem življenjska naložba
I’ve called a few times, but there’s still no answer	Nekajkrat sem klical, a še vedno ni odgovora
Her three younger sisters also have this condition	To stanje imajo tudi njene tri mlajše sestre
I need to get some rest	Moram se malo spočiti
I want to stay the same	Želim ostati enak
I know why he had to go	Vem zakaj je moral iti
I need or at least want peace	Potrebujem ali vsaj želim mir
I think of your house, full of smiles and happiness	Mislim na tvojo hišo, polno nasmehov in sreče
I think she was a crow	Mislim, da je bila vrana
I accepted my father and considered him my father	Sprejela sem svojega očeta in ga imela za svojega očeta
I was close to one back corner of the trailer home	Bil sem blizu enega zadnjega vogala doma prikolice
I would like to see for myself	Rad bi se temu prepričal sam
I admired their bond	Občudoval sem njihovo vez
I was very wrong with my luck	Bil sem zelo napačen s svojo srečo
I am not proposing a debate on trade union movements now	Zdaj ne predlagam razprave o sindikalnih gibanjih
That would ruin the whole thing	To bi pokvarilo vso stvar
Now I considered them good friends	Zdaj sem jih imel za dobre prijatelje
I only see the light here	Tukaj vidim samo luč
Really a professional	Res profesionalec
I think they were making fun of me	Mislim, da so se norčevali iz mene
I couldn’t figure it all out at once	Vsega naenkrat nisem mogel ugotoviti
I could have killed him three times already	Lahko bi ga ubil že trikrat
He could encourage the president to commit treason	Lahko bi spodbudil predsednika, da stori izdajo
I had to write about my experience	Moral sem pisati o svojih izkušnjah
I stared at the box and wondered what it contained	Gledala sem v škatlo in se spraševala, kaj vsebuje
A man who understood	Človek, ki je razumel
I lost perspective	Izgubil sem perspektivo
I got her a cool ring	Dobila sem ji kul prstan
I never wanted to know the truth	Nikoli nisem želel, da bi vedela resnico
I should force you to give up	Moral bi te prisiliti, da odnehaš
Marriage requires the work of both parties	Poroka zahteva delo obeh strani
I bored my eyes into his	Oči sem se dolgočasila v njegove
I knew that voice so well	Tako dobro sem poznal ta glas
I also had one of these in the apartment	Tudi jaz sem imela enega od teh v stanovanju
I hoped he didn't get angry	Upal sem, da se ni razjezil
B turned to his parents	B se je obrnil k staršem
A combination of philosopher and priest	Kombinacija filozofa in duhovnika
Even a larger or smaller project can work perfectly well	Tudi večji ali manjši projekt lahko deluje popolnoma dobro
I think it's up to you	Mislim, da je odvisno od vas
I could do it myself	Lahko bi to naredil sam
The dress code is informal	Kodeks oblačenja je neuraden
I remember two	Spomnim se dveh
A statement, not a question	Izjava, ne vprašanje
I think the reason is the price	Mislim, da je razlog cena
I never did anything wrong	Nikoli nisem naredil nič narobe
I love how soft and warm you are	Všeč mi je, kako si mehak in topel
I mean, that's my understanding	Mislim, to je moje razumevanje
I even buy used clothes	Kupujem celo rabljena oblačila
I could almost taste it	Skoraj bi lahko okusil
I'm betting on the wrong artifact	Stavim na napačen artefakt
So I didn’t run too fast	Zato zato nisem tekel prehitro
I cautiously approached the pile of stones	Previdno sem se približal kupu kamenja
I left everything to chance	Vse sem prepustil naključju
A kitchen chair was placed next to it	Poleg nje je bil postavljen kuhinjski stol
I hope you find something that works	Upam, da boste našli nekaj, kar deluje
I saw the eyes and they knew everything about me	Videl sem oči in vedele so vse o meni
The wind kindled the fire	Veter je razgorel ogenj
I think at least one of us blushed	Mislim, da je vsaj eden od naju zardel
I also made some gifts	Naredila sem tudi nekaj daril
I want this business to stop soon	Želim, da se ta posel kmalu ustavi
I shared my secret with no one	Svojo skrivnost sem delil z nikomer
A guilty smile slipped across his lips	Na ustnicah mu je zdrsnil kriv nasmeh
Alexander immediately headed south	Aleksander se je takoj odpravil na jug
The first line was blank	Prva vrstica je bila prazna
I later asked them if they had learned anything useful	Kasneje sem jih vprašal, če so izvedeli kaj koristnega
They advised me to	Svetovali so mi, da je
I love them in bed	Rada jih imam na postelji
I didn’t know what she was going to say next	Nisem vedel, kaj bo rekla naslednje
A new bubble formed	Nastal je nov mehurček
I hope you like the color green	Upam, da vam je všeč zelena barva
I prefer to go my own way	Raje grem po svoji poti
I was so exhausted that my knees shook	Bila sem tako izčrpana, da so se mi tresla kolena
I wouldn't let anyone do that	Tega ne bi dovolil nikomur
I will no longer support this deal	Tega posla ne bom več podpiral
However, I understand some of them	Nekatere pa vendarle razumem
I like this person	Všeč mi je ta oseba
I know we found a lot of him in the swamp	Vem, da smo ga našli veliko v močvirju
I tried to continue to help others	Poskušal sem še naprej pomagati drugim
I step into the hall	Stopim v dvorano
I got together and joined the others	Zbrala sem se in se pridružila ostalim
I don't think clearly	Ne razmišljam jasno
I think they are clear and concrete enough	Mislim, da so dovolj jasni in konkretni
Even the mission itself carries danger	Tudi misija sama po sebi nosi nevarnost
I always remember that doing nothing is the best fun	Vedno se spomnim, da je delati nič najboljša zabava
I was more than surprised by the horrifying scene	Nad grozljivim prizorom sem bil več kot presenečen
I will raise you and make my own	Vzgojil te bom in naredil svojega
I wandered around the whole complex	Potepal sem po celotnem kompleksu
I push the thought down	Potisnem misel navzdol
I appreciate the fact that you speak as you do	Cenim dejstvo, da govoriš tako kot ti
There was some flood damage in the affected areas	Na prizadetih območjih je bilo nekaj škode zaradi poplav
I just want to be sure	Želim biti samo prepričan
I could see he was obviously enjoying the moment	Videl sem, da očitno uživa v tem trenutku
I listen to so much music	Poslušam toliko glasbe
The drama of the lower mind, the ego	Drama nižjega uma, ega
I asked him about the second twentieth century	Vprašal sem ga o drugem dvajsetem stoletju
I tried for her because she was worried	Poskušal sem zaradi nje, ker je bila zaskrbljena
I can promise you so much too	Toliko vam lahko tudi obljubim
I think they were affected by the accident	Mislim, da so bili prizadeti pred nesrečo
I respect you very much	zelo te spoštujem
I nod and turn to him	Prikimam in se obrnem k njemu
I know what all this can turn into	Vem, v kaj se vse to lahko spremeni
I couldn't understand what you were up to	Nisem mogel razumeti, kaj nameravaš
I would scream until my throat was raw	Kričal bi, dokler mi ni bilo grlo suro
I go downstairs and go to the first room	Spustim se dol in grem v prvo sobo
Sometimes I’m pretty close to falling	Včasih sem čisto blizu padcu
I live on an ocean island	Živim na oceanskem otoku
I didn't even know about your brother	Sploh nisem vedel za tvojega brata
I keep telling them what's coming	Vedno znova jim povem, kaj prihaja
I also made an effort to join the writing	Tudi jaz sem se potrudil, da sem se pridružil pisanju
A hot dry wind blew evenly into his face	Vroč suh veter mu je enakomerno pihal v obraz
I was high, in a different way	Bil sem visoko, na drugačen način
I got out of the car to stretch	Stopil sem iz avta, da bi se pretegnil
Description of scarcity and hunger	Opis pomanjkanja in lakote
I assume you have lost someone dear to you	Predvidevam, da ste izgubili nekoga, ki vam je drag
I am the ground of sin	Jaz sem tla grehov
A price he has no choice but to pay	Cena, ki mu ni preostalo drugega, kot da plača
I love you because you never gave up on me	Ljubim te, ker se mi nikoli nisi odrekel
I thought the same	Enako sem mislil
Apparently I didn’t change my mind from your perspective	Očitno nisem premislil iz tvoje perspektive
When he speaks again, a tear falls from his face	Ko spet govori, mu pade solza z obraza
I shouldn't leave like that	Ne bi smel tako oditi
I have to bring her back	Moram jo pripeljati nazaj
A circle, five or six steps wide	Krog, širok pet ali šest korakov
I showed them the results of our tests	Pokazal sem jim rezultate naših testov
The official dining room is right next to the kitchen	Uradna jedilnica je tik ob kuhinji
I shouldn't be so gloomy, he thought	Ne bi smel biti tako mračen, je pomislil
I will take advantage of this weakness and overcome them	To slabost bom izkoristil in jih premagal
As a child, I was scared	Kot otroka me je bilo strah
I did not come to send peace, but a sword	Nisem prišel poslati miru, ampak meč
I wonder if he’s still going to the birthday party	Zanima me, če še hodi na rojstnodnevno zabavo
I really only remembered one line, but what a line	Res sem si zapomnil samo eno vrstico, a kakšno vrstico
I wrote to her and she wrote to me every day	Pisala sem ji in ona mi je pisala vsak dan
His eyebrows are getting higher	Njegove obrvi so vse višje
I can't get distracted	Ne morem se odvleči
They were forced to enter	Prisiljeni so bili vstopiti
I saw no other choice	Nisem videl druge izbire
I was glad to finally get some answers	Vesel sem bil, da sem končno dobil nekaj odgovorov
I know because he told me so	Vem, ker mi je tako rekel
I spent time in the military	Čas sem preživel v vojski
I'm not done yet	Nisem še končal
There is no better husband and father yet	Boljšega moža in očeta se še ni našlo
I can't tell you about that	Ne morem ti povedati o tem
I know there are two rifles in the camp	Vem, da sta v kampu dve puški
I learned that people leave	Naučil sem se, da ljudje odhajajo
I never made him part of my personality	Nikoli ga nisem naredil za del svoje osebnosti
You should guess that	To bi moral uganiti
I was not abandoned or abused	Nisem bil zapuščen ali zlorabljen
I couldn't hide that anymore	Tega nisem mogel več skrivati
These days I was trying to avoid the place	Te dni sem se skušal izogniti kraju
I have to get back to the station	Moram se vrniti na postajo
I owe you all a lot	Vsem vam dolgujem veliko
The issue in the workplace is rarely so black and white	Vprašanje na delovnem mestu je redko tako črno-belo
A small goat, just sacrificed, was lying on a rock	Majhna koza, pravkar žrtvovana, je ležala na skali
I didn’t know what was in my cream	Nisem vedela, kaj je v moji kremi
A lot of women are concerned about this, she continued	Veliko žensk se s tem nanaša, je nadaljevala
She was won over by a sense of guilt and sadness	Osvojil jo je občutek krivde in žalosti
Fairly clean vault	Dokaj čist trezor
I was surprised she answered	Bil sem presenečen, da je odgovorila
But still have the core of what it is	Ampak še vedno imejte jedro tega, kar je
The armor was made of composite wrought iron	Oklep je bil sestavljen iz sestavljenega kovanega železa
That’s when I stepped away from him	Takrat sem se odmaknil od njega
At these prices, the book became the leader in loss	Po teh cenah je knjiga postala vodilna v izgubi
I couldn’t use the water from the forest	Nisem mogel uporabiti vode iz gozda
I really recommend their service	Resnično priporočam njihovo storitev
I am almost faithful to the mistake	Zvest sem skoraj napaki
I mean, we were sitting ducks	Mislim, bili smo sedeče race
I especially like those secrets that are not hidden from me	Še posebej so mi všeč tiste skrivnosti, ki mi niso prikrite
I tried very hard to hide my tears	Zelo sem se trudila skriti solze
I love water and sun	Obožujem vodo in sonce
I love him right back	Ljubim ga takoj nazaj
I had three other guys with three different women	Imel sem tri druge fante s tremi različnimi ženskami
I'm trying to calm down	Poskušam se umiriti
I gasped as we reached the door	Zadihala sem, ko smo prišli do vrat
I was surprised, then shocked to the core	Bil sem presenečen, nato šokiran do srži
A little adjustment, then nothing big	Malo prilagajanja, potem pa nič velikega
I thought that was implied	Mislil sem, da je to implicirano
I am clean and dressed like them	Sem čist in oblečen kot oni
I was unhappy, like many people	Bila sem nesrečna, kot mnogi ljudje
I know what could end you	Vem, kaj bi te lahko končalo
I felt transparent as well as solid	Počutila sem se prozorno, pa tudi trdno
But I didn’t have that luck with the leaves that day	Tisti dan pa nisem imel te sreče z listi
It turned out to be a really funny episode	Izkazalo se je, da je bila res smešna epizoda
This greatly affected and offended me	To me je zelo prizadelo in užalilo
But I was surprised at myself	Bil sem pa presenečen nad samim seboj
A blanket of dust covered everything except the mirror	Odeja prahu je prekrila vse razen ogledala
I didn't take him seriously	Nisem ga jemal resno
I noticed them yesterday	Včeraj sem jih opazil
I wanted him to do something, to say something	Želela sem, da nekaj naredi, da nekaj reče
I hear her use words like handsome, single and wonderful	Slišim jo, da uporablja besede, kot so čeden, samski in čudovit
I probably should have thought about it before I mentioned it	Verjetno bi moral o tem premisliti, preden sem to omenil
A clear plastic bag full of bottles of alcohol and beer	Prozorna plastična vrečka, polna steklenic alkohola in piva
I stopped and listened	Ustavil sem se in prisluhnil
I heard that from his voice	To sem slišal iz njegovega glasu
I don't want it to stop	Nočem, da se neha
I try not to make our schedule too full	Trudim se, da naš urnik ni preveč poln
I should have sorted it all out later	Kasneje bi moral vse to urediti
I just wouldn’t be a good friend for you	Enostavno ne bi bil dober prijatelj zate
I didn’t like that she was so worried	Ni mi bilo všeč, da je bila tako zaskrbljena
I marked the grave with his sword	Z njegovim mečem sem označil grob
A shudder of relief lurks	Tresenje olajšanja me preži
I thanked her and a minute later an agent called	Zahvalil sem se ji in minuto pozneje se je oglasil agent
I posted information about it here	Tukaj sem objavil informacije o tem
I was a warrior, not a girl	Bil sem bojevnik, ne dekle
A feature that many women have	Značilnost, ki jo imajo številne ženske
I really couldn’t blame them	Resnično jim nisem mogel zameriti
I knew them very well	Zelo dobro sem jih poznal
I never had a problem	Nikoli nisem imel težav
I stood in front of him	Stal sem pred njim
Retired generals also considered the matter	Zadevo so pretehtali tudi upokojeni generali
I can also email you the video	Video vam lahko pošljem tudi po e-pošti
A court clerk steps back	Korak zadaj stopi sodni uradnik
And you have to give them hope	In moraš jim dati upanje
The list of ball games is quite extensive	Seznam iger z žogo je precej obsežen
I let go of the helmet	Pustim čelado
I crept to the door and stayed low	Prikradel sem se do vrat in ostal nizko
I feel very strongly about this	Zelo močno se počutim glede tega
I can't finish this thought	Ne morem končati te misli
I couldn’t train because I didn’t see the ambition	Nisem mogel trenirati, ker nisem videl ambicij
I have to decide	Moram se odločiti
I never thought I would give up	Nikoli nisem pomislil, da bi obupal
I'll be in your office in the morning	Zjutraj bom v tvoji pisarni
I mean in their writing	Mislim v njihovem pisanju
I should probably go back	Verjetno bi se moral vrniti
I sincerely expected him to go today	Iskreno sem pričakoval, da bo šel danes
Nice to welcome you	Lepo vas pozdravljam
I didn't want to order it	Nisem ga hotel naročiti
On the run so as not to repeat the same thing	Na begu, da ne bi ponovil iste stvari
Three charter schools offer both primary and secondary education	Tri čarterske šole ponujajo tako osnovno kot srednješolsko izobraževanje
I started to feel funny inside	V sebi sem se začel počutiti smešno
I had a lot of fun	Zelo sem se zabaval
I was the first to notice you	Jaz sem bil tisti, ki te je prvi opazil
Three systems completely avoided land	Trije sistemi so se popolnoma izogibali zemljišču
I don't take lies lightly	Laži ne jemljem zlahka
I certainly missed them	Gotovo sem jih pogrešal
You create the concept of yourself	Koncept sebe ustvarite vi
A wet nose touched her foot	Moker nos se je dotaknil njene noge
I wouldn't even pay him	Jaz ga niti ne bi pladla
I say to the dog many times, rabbit, rabbit, rabbit	Večkrat rečem psu, zajec, zajec, zajec
I couldn’t stop myself from thinking that	Nisem mogel preprečiti, da bi to pomislil
I pretended not to hear	Pretvarjal sem se, da ne slišim
I sat on the leather seat and started the engine	Sedel sem na usnjeni sedež in zagnal motor
I was on the verge of losing her	Bil sem na robu, da jo izgubim
I love my legs, thank you very much	Všeč so mi moje noge, najlepša hvala
A flash of his secret kiss flew through my head	Po glavi mi je preletel blisk njegovega skrivnega poljuba
I sat down on a chair	Usedla sem se na stol
I would easily discard these things	Te stvari bi zlahka zavrgel
I take the gun and look at her	Vzamem pištolo in jo pogledam
I needed to know how badly he was injured	Moral sem vedeti, kako hudo je bil poškodovan
I didn't have a second to make a phone call	Nisem imel niti sekunde, da bi telefoniral
I can't take days anymore	Ne morem več vzeti dni
I put her on her feet on a thick rug	Postavim jo na noge na debelo preprogo
I could show you the temple	Lahko bi ti pokazal tempelj
I was there when it happened	Bil sem tam, ko se je zgodilo
I checked the food appliance	Preveril sem aparat za hrano
I made a game out of it	Iz tega sem naredil igro
I continue my way to the restaurant playground	Nadaljujem pot do gostinskega igrišča
I didn’t know how to point this out	Nisem vedel, kako naj to opozorim
I know no one at school likes me	Vem, da me nihče v šoli ne mara
I looked around before sitting in the car	Pogledal sem naokoli, preden sem sedel v avto
I'm just one person	Sem samo ena oseba
I've never seen a dead person before	Še nikoli nisem videl mrtve osebe
I mean better on a full stomach	Mislim bolje na poln želodec
I will not answer to anyone other than the judge	Ne bom odgovarjal nikomur drugemu, razen sodniku
The grand jury consists of seven people	Veliko poroto sestavlja sedem oseb
I wanted children and a simple life	Želela sem otroke in preprosto življenje
I am determined to do it	Odločen sem, da ga naredim
By telling the truth, I am contributing to the world	S tem, ko govorim resnico, prispevam k svetu
I imagined sailors lost at sea	Predstavljal sem si, da so mornarji, izgubljeni na morju
I needed something to relax because it was all going downhill	Potreboval sem nekaj za sprostitev, ker je vse šlo navzdol
I simply nod and gently push her towards me	Preprosto prikimam in jo nežno potisnem k sebi
I like to explore everything that is new to me	Rada raziskujem vse, kar je zame novega
I would usually keep you in the dark	Običajno bi te držal v temi
A few thousand dollars for the main features	Nekaj ​​tisoč dolarjev za glavne funkcije
I wish something good would happen to you	Želim si, da bi se ti zgodilo nekaj dobrega
I pressed against him	Pritisnila sem se proti njemu
I really want to go on a date, frankly	Resnično želim iti na zmenek, odkrito
I burst into tears and hugged him	Briznula sem v jok in ga objela
I got out on time	Pravočasno sem prišel ven
So trust me or give me a boot	Torej mi zaupaj ali mi daj škorenj
I was a part of it	Bil sem del tega
I hope she's okay	Upam, da bo z njo vse v redu
I know it’s normal, or we should visit to sue	Vem, da je običajno, ali pa bi morali obiskati, da tožimo
I came to talk to you	Prišel sem govoriti s tabo
I got it, she thought	Dobila sem, je pomislila
I admire your courage, my comrades	Občudujem vaš pogum, moji tovariši
I do not intend to harm you	Ne nameravam vam škoditi
I like to construct kids and turn it on first	Rada konstruiram otroke in ga najprej prižgem
A tablespoon before each meal	Jedilno žlico pred vsakim obrokom
I think we have it	Mislim, da ga imamo
He said snakes almost never fought	Rekel je, da se kače skoraj nikoli niso borile
I was even shocked by her reaction	Bila sem celo šokirana nad njeno reakcijo
Somehow I remember certain things	Nekako se spomnim določenih stvari
I also gave flowers	Sem dala tudi rože
I just want to emphasize one big thing	Poudariti želim samo eno veliko stvar
I figured I couldn’t put the book down	Ugotovil sem, da knjige ne morem odložiti
I came several times, but you weren't here	Prišel sem večkrat, a tebe ni bilo tukaj
I didn't want to do that	Tega nisem hotel narediti
I pulled back and looked at my hands	Potegnila sem se nazaj in pogledala svoje roke
I wanted to hold him hand in hand	Hotel sem ga prijeti z roko v roko
I tried not to breathe	Poskušal sem ne dihati
The quality of education was mixed	Kakovost izobraževanja je bila mešana
I am the daughter of an immigrant	Sem hči priseljenca
I get up and wrap my arms around his neck	Vstanem in se z rokami ovijem okoli njegovega vratu
I can't do this to you	Tega ti ne morem storiti
A report telling him how well he did	Poročilo, ki mu pove, kako dobro je opravil
I watch his eyes capture each letter	Opazujem, kako njegove oči zajamejo vsako črko
Many were arrested, thoroughly intimidated and released	Veliko jih je bilo aretiranih, temeljito prestrašenih in izpuščenih
I gasped a few times and opened my eyes	Nekajkrat sem dahnila in odprla oči
I wish you all the best in the future	Želim ti vse najboljše v prihodnosti
I do what is right and follow orders	Delam, kar je prav in sledim ukazom
That’s when I saw where it was going	Takrat sem videl, kam je šlo
I assure you that you will need it someday	Zagotavljam vam, da ga boste nekoč potrebovali
I was beaten once	Enkrat so me pretepli
I will lead an investigation team	Vodil bom skupino za preiskavo
I know that can't be right	Vem, da to ne more biti prav
I take water in my hands and drink it	V roke vzamem vodo in jo popijem
I didn’t usually have that kind of impact on people	Ponavadi nisem imel takega vpliva na ljudi
I lost too much and left too little behind	Izgubil sem preveč in za seboj pustil premalo
I can't leave my past	Ne morem zapustiti svoje preteklosti
I do the same things as any gardener	Delam enake stvari kot vsak vrtnar
I found everything we need here	Tukaj sem našel vse, kar potrebujemo
I didn't want to die like that	Nisem hotela tako umreti
I started with the calculation	Začel sem z izračunom
A lot of people go through life and work badly	Veliko ljudi gre skozi življenje in dela slabo
I'm coming back to this	Vračam se k temu
A small lamp was installed in the wall	V steno je bila nameščena majhna svetilka
I heard that a few years ago	To sem slišal pred nekaj leti
I wasn’t in the mood for it	Nisem bil razpoložen za to
Cancer of the soul	Rak duše
I need to call the police	Moram poklicati policijo
I wanted you to hate me	Hotel sem, da me sovražiš
I was just very dirty	Bila sem samo zelo umazana
I love family	Rad imam družino
I will not try to convince you otherwise	Ne bom te poskušal prepričevati v nasprotno
I really want this movie to succeed	Resnično želim, da bi ta film uspel
I would really like to hear from you	Resno bi rad slišal od vas
I believe there is a kingdom in our mind	Verjamem, da je v našem umu kraljestvo
He was found by a demon	Našel ga je demon
I remember the moment	Spomnim se trenutka
I decide to go and deliver in person	Odločim se, da grem in dostavim osebno
I think it lasted	Mislim, da je trajalo
I shouldn't hurt you	Ne bi te smel poškodovati
I went to university, but you weren't there	Šla sem na univerzo, a tebe ni bilo tam
Sam would be angry	Sam bi bil jezen
I tilted my head up to study the environment properly	Nagnil sem glavo navzgor, da sem pravilno preučil okolje
I thought it was a success	Menil sem, da je to uspeh
I must allow the will of the goddess to be fulfilled	Dovoliti moram, da se izpolni volja boginje
I didn't know why then	Takrat nisem vedel zakaj
I think you will be in good shape	Mislim, da boš v dobri formi
I read my books again	Spet sem prebral svoje knjige
A light is on in the hallway	Na hodniku sveti luč
I just wanted to introduce myself to the professor	Želel sem se samo predstaviti profesorju
I looked back at something again	Spet sem pogledal nazaj nekaj
I suggest you retreat to your beds	Predlagam, da se umaknete v svoje postelje
I was excited about myself	Bila sem navdušena nad sabo
I counted a good dozen drawn swords	Preštel sem dober ducat izvlečenih mečev
I also miss a lot of these things	Tudi jaz pogrešam veliko teh stvari
I was completely lost	Popolnoma sem se izgubljal
I have to be on the ball	Moram biti na žogi
I used to have people	Prej sem imel ljudi
I couldn’t fully comprehend it	Nisem ga mogel popolnoma dojeti
I was not over such considerations	Nisem bil nad takšnimi premisleki
I couldn’t breathe and no one knew what to do	Nisem mogel dihati in nihče ni vedel, kaj naj storim
I promise you have nothing to worry about	Obljubim, da nimaš kaj skrbeti
Perhaps natural fires also played a role	Morda so imeli vlogo tudi naravni požari
They would probably kill me	Verjetno bi me ubili
I was looking forward to honesty	Veselil sem se poštenosti
I have a long day ahead of me tomorrow	Jutri me čaka dolg dan
I saved her from making the spectacle below	Rešil sem jo, da ni naredila spektakla spodaj
I also knew how to forgive myself and others	Znala sem tudi odpustiti sebi in drugim
The meat has no pronounced neck or taste	Meso nima izrazitih vrat ali okusa
I advertise him and the rest of the world	Oglašam njega in preostali svet
I wasn't stubborn about that either	Tudi jaz glede tega nisem bil trmast
I couldn’t condemn him to absolutely nothing	Nisem ga mogel obsoditi na popolno nič
I fail again and again	Vedno znova in znova mi ne uspe
I will not go into this business unless you agree	Ne bom šel v ta posel, razen če se strinjate
I couldn’t stay here and spend time in the cave	Nisem mogel ostati tukaj in preživljati čas v jami
I have eaten their hearts ever since	Od takrat sem jedel njihova srca
I promised to call them and write	Obljubil sem, da jih bom poklical in napisal
Again, I didn’t want to miss my chance	Spet nisem hotel zamuditi svoje priložnosti
I'm sure you have your man	Prepričan sem, da imaš svojega moškega
I get up to join them at the kitchen table	Vstanem, da se jim pridružim za kuhinjsko mizo
I am used to my others	Navajen sem s svojimi drugimi
I took another flavor	Vzela sem še en okus
I go inside and look around	Grem noter in se ozrem naokoli
I knew it was important	Vedel sem, da je pomembno
I turned on the high beams	Prižgal sem dolge luči
I love you too much to continue like this	Preveč te ljubim, da bi tako nadaljeval
I was still in the hospital room	Še vedno sem bil v bolniški sobi
I didn’t want to take so many of her things	Nisem hotel vzeti toliko njenih stvari
I have to destroy him as an animal as he is	Uničiti ga moram kot žival, kakršna je
I have to apologize again, you didn’t ask that	Še enkrat se moram opravičiti, to niste vprašali
I asked him a billion times	Milijardokrat sem ga vprašal
I think both girls are doing extremely well	Mislim, da gre obema dekleti izjemno dobro
I followed in the notebook	Sledila sem v beležnici
I didn't even sleep enough	Nisem niti spala dovolj
I never blamed him or blamed him	Nikoli mu nisem očital ali mu očital
I asked her to choose a tree	Prosil sem jo, naj izbere drevo
I thought quite the opposite	Jaz sem mislil čisto nasprotno
She began to be bothered by the familiar irritation	Začelo jo je motiti znano razdraženost
I lived in carved stone	Živel sem v klesanem kamnu
I was grateful when the sunlight came	Hvaležna sem bila, ko je prišla sončna svetloba
I'm wet just thinking about you	Mokra sem samo ob misli nate
I realize this is not a great solution	Zavedam se, da to ni odlična rešitev
I'm sure he'll appreciate it	Prepričan sem, da bo to cenil
I ran my fingers over my mouth	S prsti sem se potegnila po ustih
I hear your truths, nothing else	Slišim tvoje resnice, nič drugega
I did not include my name on the website	Svojega imena nisem vključil na spletno stran
I hope you're hungry	Upam, da si lačen
I expect him to send everyone home	Pričakujem, da bo vse poslal domov
I was eight years old at the time of the event	V času dogodka sem imel osem let
I didn’t need a hand to gather myself	Nisem potreboval roko, da bi se zbral
I worry, every day for you	Skrbi me, vsak dan zate
I will make them all suffer	Vse jih bom naredil trpeti
I have to show you something	Nekaj ​​ti moram pokazati
These are from week to week	To so iz tedna v teden
I was across the moon to finally get it	Bil sem čez luno, da sem ga končno dobil
I walked down the hall to change	Šla sem po hodniku, da bi se preoblekla
I think completely dead	Mislim kot popolnoma mrtev
I think she almost won	Mislim, da je skoraj zmagala
I haven't even looked in the mirror yet	Niti v ogledalu se še nisem pogledal
I wanted them all out	Hotel sem jih vse ven
I hid for the rest of the day	Preostanek dneva sem se skrival
I am collecting the names of all those affected	Zbiram imena vseh, ki so bili prizadeti
I can show you right away	Lahko ti takoj pokažem
I needed someone to take care of	Potreboval sem nekoga za skrb
A nicely folded blanket over your side arm	Čez stransko roko lepo zložena odeja
I never found out what it was	Nikoli nisem izvedel, kaj je to
I want to watch the first season	Želim si ogledati prvo sezono
I didn’t expect him to contact me so soon	Nisem pričakoval, da me bo kontaktiral tako kmalu
I need your thoughts	Potrebujem tvoje misli
I was only fifty percent successful	Bil sem le petdeset odstotkov uspešen
I just want to know the truth	Želim samo vedeti resnico
However, these claims proved to be optimistic	Vendar so se te trditve izkazale za optimistične
I want you to change your mind completely	Želim si, da si popolnoma premisliš
They must have been in shock and fear	Gotovo so bili v šoku in strahu
I was waiting for something else and still nothing happened	Čakal sem še nekaj in še vedno se ni zgodilo nič
That will not work in the end	To na koncu ne bo šlo
I can't reach her	Ne morem priti do nje
I was soon sitting in her office	Kmalu sem sedel v njeni pisarni
I felt powerless against it	Počutil sem se nemočen proti temu
I just want to be another piece of the puzzle	Želim biti samo še en košček sestavljanke
I understand he's busy	Razumem, da je zaposlen
I need to check it out	Moram ga preveriti
A lot of things are done that way	Veliko stvari se naredi tako
I see a person in front of me, a man	Pred seboj vidim osebo, človeka
I see a lot of spare equipment	Vidim veliko rezervne opreme
In the distance I notice a herd of deer	V daljavi opazim trop jelenov
A few minutes later, she said the book was open	Nekaj ​​minut kasneje je rekla, da je odprta knjiga
I already told my mom what was going on	Mami sem že povedala, kaj se dogaja
I should say damn it to write this	Moral bi reči k vragu, da to napišem
I also like to share pictures	Rada tudi delim slike
I feel the air blowing down my face	Čutim, kako mi zrak piha ob obraz
I found you in the laundry	Te sem našel v pralnici
I ran to see him	Stekel sem do videnja
I pressed her against the building	Pritisnil sem jo ob stavbo
We certainly got lost after that last turn	Gotovo smo se izgubili po tem zadnjem zavoju
Eavesdropping device planted somewhere	Nekje zasajena prisluškovalna naprava
I feel very clear and clean inside	V notranjosti se počutim zelo jasno in čisto
I'm much better than that	Sem veliko boljši od tega
I couldn’t muster the energy to do anything about them	Nisem mogel zbrati energije, da bi kaj storil glede njih
A young girl lives among them	Med njimi živi mlado dekle
I lost one-fifth god knows where	Izgubil sem eno peto bog ve kje
I’m just focusing on someone else	Samo osredotočim se na nekoga drugega
I have some good news for you	Imam nekaj dobrih novic za vas
The row of three chairs was facing the fourth chair	Vrstica treh stolov je bila obrnjena proti četrtemu stolu
I respect her decision	Spoštujem njeno odločitev
I felt her gaze	Čutil sem njen pogled
I fly and land hard on my side	Letim in močno pristanem na boku
I don’t see humanity waking up for centuries	Ne vidim, da bi se človeštvo prebujalo stoletja
I think I could have done better	Mislim, da bi lahko naredil bolje
I leaned forward like a storm	Nagnil sem se naprej kot proti viharju
I’m not pretending to be the best company	Ne pretvarjam se, da sem najboljša družba
I think it was, but it was for the air	Mislim, da je bilo, ampak to je bilo za zrak
I try again, louder this time	Poskušam še enkrat, tokrat glasneje
I didn’t have a weapon in that funny outfit	V tej smešni obleki nisem imel orožja
I smiled and moved back to be next to him	Nasmehnila sem se in se premaknila nazaj, da bi bila poleg njega
I brought them home	Prinesel sem jih domov
I never had leadership training	Nikoli nisem imel vodstvenega usposabljanja
I didn’t want to think about what he saw	Nisem hotel razmišljati o tem, kar je videl
I couldn't put on my boots	Nisem mogel obuti škornjev
Both were suspended during the case	Oba sta bila med primerom suspendirana
I wanted to be happy with him	Hotela sem biti srečna z njim
I was sure that was not a good memory for him	Prepričan sem bil, da mu to ni bil dober spomin
I can't change them	Ne morem jih spremeniti
I couldn't blame him for that	Tega mu nisem mogel očitati
I’m definitely glad to hear that sound	Vsekakor sem vesel, da slišim ta zvok
Everyone is playing in an extreme world	Vsi se igrajo v ekstremnem svetu
I wanted to inform you about our investigation	Želel sem vas obvestiti o naši preiskavi
A little more data, just a little more	Malo več podatkov, samo malo več
I hope to never see you in my courtroom again	Upam, da se ne bom nikoli več videl v svoji sodni dvorani
I really have no idea	res nimam pojma
I was losing them fast	Hitro sem jih izgubljal
I reached for the light and turned it on	Posegel sem po luči in jo prižgal
Now I feel better about all this	Sedaj se ob vsem tem počutim bolje
I didn't do anything you didn't tell me to do	Nič nisem storil, česar mi nisi naročil
I was told this was a temporary assignment	Rekli so mi, da je to začasna naloga
No passengers were injured in the accident	V nesreči ni bil poškodovan noben potnik
I like silence, solitude	Rada imam tišino, samoto
I plan to walk around the city	nameravam se sprehoditi po mestu
I only have nine months left	Samo še devet mesecev imam
I can't understand that	Ne morem razumeti tega
I can’t imagine a more difficult task	Ne morem si predstavljati težje naloge
I felt the demon within me rise	Čutil sem, da se demon v meni dvigne
Seven at her desk	Sedem za njeno mizo
I was lucky to be a part of it	Imel sem srečo, da sem bil del tega
I am not a helpless child	Nisem nemočen otrok
I couldn’t give up on those completely	Teh se nisem mogel popolnoma opustiti
I am here to protect you	Tukaj sem, da vas zaščitim
I just saved your life	Pravkar sem ti rešil življenje
I waited, looked around	Čakal sem, se ozrl naokoli
I'm still coming back to that	Še vedno se vračam k temu
I can do something she can't do	Lahko naredim nekaj, česar ona ne zmore
A stranger came and cut down all the trees around	Prišel je neznanec in posekal vsa drevesa naokoli
I couldn’t help but smile	Nisem si mogel pomagati, da bi se nasmehnil
I never remembered being so tired	Nikoli se nisem spomnil, da bi bil tako utrujen
I didn't care at all	Sploh me ni skrbelo
Just to listen to me	Samo, da me poslušaš
I will not marry without you	Ne bom se poročil brez tebe
I will keep you informed	obveščal vas bom
I understand all this, we really understand	Vse to razumem, res razumemo
I lie down and sleep for an hour	Ležim in spim eno uro
I was still holding her face up	Še vedno sem držal njen obraz zgoraj
I haven't had that in a long time	Tega že dolgo nisem imel
I started with the one on the right	Začel sem s tistim na desni
I was not prepared for such a question	Nisem bil pripravljen na takšno vprašanje
A golden mirror appeared	Pojavilo se je zlato ogledalo
I recognize him immediately	Takoj ga prepoznam
I’ve seen both, the original and the other version	Videl sem oboje, original in drugo različico
I stop in my tracks	Ustavim se v svojih tirnicah
During the rainy season, they feed at night	V deževnem obdobju se hranijo ponoči
I would very much like to win	Zelo rad bi zmagal
I knew there would be no more adventures for me	Vedel sem, da zame ne bo več dogodivščin
I just worked hard for you	Samo težko sem ti delal
I hear it all day, every day	Slišim ga ves dan, vsak dan
I wanted to feel like a normal teenager	Želel sem se počutiti kot običajen najstnik
I had to round out my collection	Moral sem zaokrožiti svojo zbirko
I held my breath	Spustil sem dih
Walker, who found him	Walker, ki ga je našel
I just wanted a drink	Hotel sem samo pijačo
I just want you to respect yourself	Želim samo, da se spoštuješ
I really don't remember anything	Res se ne spomnim ničesar
I wanted more out of life than an adult	Želel sem več od življenja kot odrasel
I felt you should never be a slave to money	Čutil sem, da nikoli ne smeš biti suženj denarja
I have never seen a fight between such skilful enemies	Še nikoli nisem videl boja med tako spretnimi sovražniki
I like to eat with everyone for dinner	Za večerjo rada jem z vsemi
I happen to have more experience with them	Slučajno imam z njimi več izkušenj
I know this better than anyone	To vem bolje kot kdorkoli
Undoubtedly I was envied by the crowd on the beach	Nedvomno mi je zavidala množica na plaži
I fell to the ground	Padla sem na tla
I clapped my hands and cheered a little	Zaploskala sem z rokami in se malo razveselila
I can’t imagine they’ll stand by while we take it	Ne morem si predstavljati, da bodo stali ob strani, medtem ko ga vzamemo
I would be stronger, better	Bil bi močnejši, boljši
I didn’t have to lift my neck for him	Ni mi bilo treba dvigniti vratu zanj
I walked to the window and looked out	Stopila sem do okna in pogledala ven
I bet they are here quite often	Stavim, da so tukaj precej pogosto
A large cloud had just obscured the sun	Velik oblak je pravkar zakril sonce
I give them his qualities	Dajem jim njegove lastnosti
A few months after that, they are with someone else	Nekaj ​​mesecev po tem sta z nekom drugim
The image also uses a speech bubble	Slika uporablja tudi govorni balon
I wanted to leave it to my mom	Želel sem ga pustiti mami
I got up because the chairs were all occupied	Vstal sem, ker so bili stoli vsi zasedeni
I want you to completely destroy it	Želim, da ga popolnoma uničiš
A handsome stranger, but still awkward	Čeden tujec, a še vedno neroden
In the end, I did pretty well	Na koncu mi je šlo kar dobro
I told you we were talking together	Povedal sem ti, da se pogovarjava skupaj
I just wanted to have fun	Hotel sem se samo zabavati
I'm not going to see him to the clinic tonight	Nocoj ga ne bom spremljal na kliniko
I have no idea where it came from	Pojma nimam, od kod je prišlo
I don't feel it the way you do	Ne čutim ga tako kot ti
I could never hurt you	Nikoli te ne bi mogel poškodovati
I knew full well what was going on inside him	Dobro sem vedel, kaj se dogaja v njem
I recognize your name	Prepoznam tvoje ime
I couldn't even say goodbye	Nisem se mogel niti posloviti
I'm actually done	Pravzaprav sem končal
I tell her she's three hours late	Zabrskam ji, zamujajo tri ure
I want to celebrate my life with a joyful act	Svoje življenje želim proslaviti z veselim dejanjem
I was thinking about those numbers we needed	Razmišljal sem o tistih številkah, ki smo jih potrebovali
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Neprijetno se počutim, ko prosim ljudi, naj kupijo nekaj od mene
I was not physically injured	Nisem bil telesno poškodovan
I need a moment to deal	Potrebujem trenutek, da se spoprimem
A few more questions are asked, followed by answers	Zastavljenih je še nekaj vprašanj, ki jim sledijo odgovori
I fell out of bed in shock	Od šoka sem padla s postelje
Tonight I so wanted the perfect time together	Nocoj sem si tako želela popolnega skupnega časa
I was falling, but I didn’t wake up	Padal sem, a se nisem zbudil
I really appreciate your dedicated and dedicated working time	Zelo cenim vaš predan in predan delovni čas
I do not understand	ne razumem
Miller withdrew, too	Tudi Miller se je umaknil
The band decided to produce the record themselves	Skupina se je odločila, da bo ploščo producirala sama
I just want to be smaller, more passive	Rad bi bil samo manjši, bolj pasiven
I didn't know what he meant	Nisem vedel, kaj je mislil
Milan followed a few weeks later	Milan je sledil nekaj tednov pozneje
I exercise and eat right	Telovadim in jem pravilno
More people were injured in the blast	V eksploziji je bilo ranjenih še več ljudi
I felt confident again	Spet sem se počutil samozavestno
I tried to wait patiently	Poskušal sem potrpežljivo čakati
I felt as if the wind had blown me away	Počutila sem se, kot da je veter odnesel iz mene
Great day for almost everyone	Odličen dan za skoraj vse
I could tell her that yesterday’s payment was enough	Lahko bi ji rekel, da je bilo včerajšnje plačilo dovolj
The king can create or break his own domain	Kralj lahko ustvari ali razbije svojo lastno domeno
I was afraid he would see me	Bal sem se, da me bo videlo
I'm surprised you lasted that long	Presenečen sem, da si zdržal tako dolgo
I used to be afraid of big changes	Včasih sem se bal velikih sprememb
I was the first stone giant	Bil sem prvi kamniti velikan
I can change that because it shouldn’t happen	To lahko spremenim, ker se to ne bi smelo zgoditi
Soap wouldn't hurt either	Tudi milo ne bi škodilo
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
I read your request	Prebral sem vašo zahtevo
I feel fragile and utterly desperate to get this over with	Počutim se krhko in popolnoma obupano, da bi se to končalo
I missed one fish	Pogrešala sem eno ribo
I watched with curious questioning	Gledal sem z radovednim spraševanjem
A voice came across the screen	Preko zaslona se je oglasil glas
I didn’t want to paint the brand	Znamke nisem želel barvati
A different light from yesterday, a morning glow	Drugačna luč od včeraj, jutranji sijaj
A huge family picture is hung on the wall	Ogromna družinska slika je obešena na steno
They managed to set up most of the framework	Uspelo jim je postaviti večino ogrodja
I made a note to talk to her tomorrow	Zapisal sem si, da se jutri pogovorim z njo
I designed it for armor, you see	Oblikoval sem ga za oklep, vidite
I went and took a shower	Šla sem in se stuširala
I accepted my suffering	Sprejela sem svoje trpljenje
I started to feel scared	Začel sem se počutiti prestrašeno
I love her very much and she is very sweet	Zelo jo ljubim in zelo je sladka
I just deliver what is given to me	Jaz samo dostavim, kar mi je dano
I can never succeed voluntarily	Nikoli ne morem uspeti prostovoljno
The poor servant is tormented by food	Ubogega hlapca muči hrana
This is the purity of love	To je čistost ljubezni
I heard the front door slam	Slišal sem zaloputanje vhodnih vrat
I had nothing to hang on to	Nisem se imela za kaj obesiti
I wanted to be him	Hotel sem postati on
Part of the classroom tour in first grade looks like this	Del ogleda učilnice v prvem razredu izgleda tako
I saw the board show a version of my skull	Videl sem, da je tabla prikazala različico moje lobanje
Evidence suggests regular use	Dokazi kažejo na redno uporabo
I also have the right to protect my people	Tudi jaz imam pravico zaščititi svoje ljudi
Then it disappears from their lives forever	Nato za vedno izgine iz njunega življenja
We face a lot of anxiety in the future	V prihodnost se soočamo z veliko tesnobe
I am very happy that they both worked together	Zelo sem vesel, da sta oba sodelovala
I just can't do it alone	Enostavno ne zmorem sam
I had to bring him home	Moral sem ga pripeljati domov
I follow him up the stairs	Sledim mu po stopnicah
I managed to use my nose and sniff the store	Uspelo mi je uporabiti nos in povohati trgovino
So out of nowhere and so much fun	Tako od nikoder in tako zabavno
I want you out of my house	Želim te iz moje hiše
Apparently I had to decide to fail	Očitno sem se moral odločiti za neuspeh
But I have to think about it	Moram pa to premisliti
I was getting better, but not fast enough	Postajalo mi je bolje, vendar ne dovolj hitro
I do not apologize for any of this	Za nič od tega se ne opravičujem
I love you, but you really need to relax	Ljubim te, ampak res se moraš sprostiti
I headed for the door	Odpravil sem se proti vratom
I complain of pain when moving my arm	Pritožujem se nad bolečino pri premikanju roke
But I can accept your shift tomorrow	Lahko pa jutri sprejmem tvojo izmeno
I completed the outline and prepared the first draft	Dokončal sem oris in pripravil prvi osnutek
I have to help him through this	Moram mu pomagati skozi to
I know you have a job	Vem, da imaš delo
She returned in a few minutes	Čez nekaj minut se je vrnila
I shouldn't experience his touch anymore	Ne bi smel več izkusiti njegovega dotika
I was wrong about your grandfather	Zmotil sem se glede tvojega dedka
I needed more information	Potreboval sem več informacij
A thin smile formed on his lips	Na ustnicah se mu je oblikoval tanek nasmeh
Even at the expense of truth	Tudi na račun resnice
I didn't even take it out of the bag	Sploh je nisem vzela iz torbe
I recognize the moment	Prepoznam trenutek
I hated to admit it, but he was right	Sovražila sem priznati, a imel je prav
I became a brother she never had	Postal sem brat, ki ga nikoli ni imela
I noticed they were holding hands	Opazil sem, da se držita za roke
I rubbed it with a ring	Sprl sem ga z obročkom
Of course I couldn't know	Seveda ne bi mogel vedeti
I hit seven with one hit	Z enim udarcem sem zadel sedem
I drew a line in the sand	V pesek sem narisal črto
I looked at my watch and rolled my eyes	Pogledala sem na uro in zavila z očmi
I guess four or five	Predvidevam, da štiri ali pet
Instead, I threw a chair across the room	Namesto tega sem vrgel stol čez sobo
I repeated myself, but with greater care	Ponavljal sem se, vendar z večjo skrbjo
I was there when your father died	Bil sem tam, ko je umrl tvoj oče
I was just blowing steam	Samo pihal sem paro
I'm everywhere right now	Trenutno sem povsod
He was filled with a deep wave of regret	Napolnil ga je globok val obžalovanja
I was in high school as a senior	V srednji šoli sem bil kot višji dijak
Now I have real, real friends	Zdaj imam prave, prave prijatelje
I lost the will to publish	Izgubil sem voljo do objave
I liked his voice, broken or not	Všeč mi je bil njegov glas, zlomljen ali ne
I stood there and felt stupid	Stal sem tam in se počutil neumno
I can’t wait to get the money out of it	Komaj čakam, da dobim denar od tega
I hate what that means	Sovražim, kaj to pomeni
I interrupted before the message ended	Prekinil sem, preden se je sporočilo končalo
I moved towards them through the crowd of citizens	Skozi množico državljanov sem se premikal proti njim
I am the youngest boy in our entire family	Sem najmlajši fant v celotni naši družini
I could tell she was serious	Lahko bi rekel, da je resna
I saw a chart from eleven games	Videl sem grafikon iz enajstih iger
I couldn’t fight them	Nisem se mogel boriti z njimi
I just want to be friends again	Samo spet želim biti prijatelja
I long for summer	Hrepenim po poletju
I never want to see them again	Nikoli več jih ne želim videti
I want to hear your story and all	Želim slišati tvojo zgodbo in vse
I stood on the toilet and opened the window	Stal sem na stranišču in odprl okno
You have to work hard to make it work	Moraš trdo delati, da bo uspelo
To my chagrin, I no longer had anyone to blame	Za svojo žalost nisem imel več nikogar kriviti
I wanted to eliminate this as a variable	To sem želel odpraviti kot spremenljivko
I could never have imagined leaving my country like that	Nikoli si nisem mogel predstavljati, da bi tako zapustil svojo državo
I thought it was nice	Zdelo se mi je lepo
Smart man, your uncle	Pameten človek, tvoj stric
I see him as a very loving father	Vidim ga kot zelo ljubečega očeta
I wondered whose shirt it was	Spraševal sem se, čigava je majica
I see it all so clearly	Vse to vidim tako jasno
I wasn’t sure what would happen next	Nisem bil prepričan, kaj se bo zgodilo potem
I just miss how things used to be	Pogrešam samo, kako so bile stvari včasih
I was hoping they were ready	Upal sem, da so pripravljeni
I never knew things could be done so fast	Nikoli nisem vedel, da se stvari lahko naredijo tako hitro
I had the whole wagon to myself	Celoten vagon sem imel zase
I hear voices in the distance	V daljavi slišim glasove
I can’t wait to get out of the hospital	Komaj čakam, da grem iz bolnišnice
I couldn’t understand how the pastor was able to leave	Nisem mogel razumeti, kako je lahko župnik zapustil
I can't thank you enough!	Ne morem se vam dovolj zahvaliti!
I felt like a million dollars	Počutil sem se kot milijon dolarjev
I didn’t know what to do with it	Nisem vedela, kaj naj naredim z njim
Some kind of quiet, quiet voice	Nekakšen tih, tih glas
I aim to do the same	Ciljam narediti enako
I'm in the information business	Sem v informacijskem poslu
I'm not even going to try to defend that	Tega niti ne bom poskušal braniti
I am happy for my friends	Vesel sem za svoje prijatelje
I look just like myself, except for one thing	Izgledam tako kot sama, razen ene stvari
I was afraid you wouldn't hear what he said	Bal sem se, da ne boste slišali, kaj je rekel
Before her, I acted like a fool	Pred njo sem se obnašal kot neumen
I couldn't recognize him after that	Po tem ga nisem mogel prepoznati
I never wanted to hurt her	Nikoli je nisem hotel poškodovati
And he's damn good	In je prekleto dober
After that, I felt very successful	Po tem sem se počutil zelo uspešno
I didn't say anymore	nisem več rekel
A few people called my name	Nekaj ​​ljudi je klicalo moje ime
A quick touch of her shoulder and she jumped	Hiter dotik rame in skočila je
I went to take a look last night	Sinoči sem šel pogledat
I came up with one short answer	Prišel sem do enega kratkega odgovora
In the distance stood a wall of tall trees	V daljavi je stala stena visokih dreves
I turned back and looked him in the face thoughtfully	Obrnila sem se nazaj in ga zamišljeno pogledala v obraz
I enjoy looking into your eyes, listening to your voice	Uživam gledati v tvoje oči, poslušati tvoj glas
I sat behind the wheel	Sedel sem za volan
I fought past him	Boril sem se mimo njega
I didn't want to see anything	Ničesar nisem hotel videti
I see what's going on in your head	Vidim, kaj se dogaja v tvoji glavi
I let go of my hands with a groan	S stokanjem sem spustil roke
I noticed the door on the side	Opazil sem vrata ob strani
I finally see the light	Končno vidim luč
A battle she was determined to win	Bitka, ki jo je bila odločena zmagati
I paid the price for a cruel cross	Plačal sem ceno za krut križ
I mean, really weird	Mislim, res čudno
I will not leave further engagement to chance	Nadaljnjega angažmaja ne bom prepustil naključju
I will have some news for you soon	Kmalu bom imel za vas nekaj novic
I called his wife and told her the news	Poklical sem njegovo ženo in ji sporočil novico
White sofa, white chairs	Bel kavč, beli stoli
I have two contracts for this chapter	Temu poglavju imam dva ugovora
He was therefore denied the prize	Zato so mu zavrnili podelitev nagrade
Tom shoots him and his son escapes	Tom strelja vanj in njegov sin zbeži
But I have to keep going	Moram pa nadaljevati
I’m tense, I don’t know how she’s going to react	Napeta sem, ne vem, kako se bo odzvala
I thought about that later	Na to sem pomislil kasneje
I wish it was well received	Želim si, da bi bilo dobro sprejeto
I made sure the door closed behind me	Poskrbel sem, da so se vrata za menoj zaprla
I just couldn’t come to terms with it	Preprosto se nisem mogel sprijazniti s tem
I was even a human being	Bil sem celo človeško bitje
I wouldn't worry too much about them	Zanje se ne bi preveč sekiral
I have fishing gear on the boat	Ribiško opremo imam na čolnu
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla umakniti oči z njega
No future release date has been set	Datum izdaje v prihodnosti ni določen
I want children who will inherit the ranch	Želim si otroke, ki bodo podedovali ranč
I shouldn't be here	Ne bi smel biti tukaj
It would be a good drink now	Zdaj bi bila dobra pijača
I wasn’t just a bad wolf	Nisem bil samo slab volk
I see an actor in an emotional scene	Vidim igralca v čustveni sceni
I went to use the well	Šel sem uporabiti vodnjak
I had nothing to do with the others	Z ostalimi nisem imel nič
I feel my eyes getting wet	Čutim, da mi oči postajajo vlažne
A deeper look at basic mental processes was needed	Potreben je bil globlji pogled na osnovne duševne procese
I tried again, same result	Poskusil sem še enkrat, enak rezultat
I was finally deep enough to sink	Končno sem bil dovolj globoko, da sem zarival
I thought he probably did it on purpose	Mislil sem, da je to verjetno storil namerno
This early success was not repeated soon	Ta zgodnji uspeh se ni kmalu ponovil
I miss the dream with you	Pogrešam sanje s tabo
Now I wouldn’t be sorry to face death	Zdaj mi ne bi bilo žal, da bi srečal smrt
In fact, I allowed the waiter to decide for me	Pravzaprav sem dovolil natakarju, da odloča namesto mene
I have enough to do here	Tukaj imam dovolj za opravka
I’m not going to bother you with evidence you may not believe	Ne bom vas motil z dokazi, ki jim morda ne verjamete
I will not be in the way	ne bom v napoto
I was more than a little nervous	Bil sem več kot malo živčen
I will play by ear	Igral bom po posluhu
Looking in the mirror fixed that	Pogled v ogledalo je to popravil
I get therapy for free	Terapijo dobim brezplačno
I think we could take the whole regiment on our own	Mislim, da bi lahko sami vzeli cel polk
I shouldn't have said that out loud	Tega ne bi smel povedati na glas
I couldn’t start describing	Nisem mogel začeti opisovati
I had to know what was happening to her	Moral sem vedeti, kaj se ji dogaja
I hope you will listen	Upam, da boste poslušali
I know you opened it	Vem, da si ga odprl
I closed my eyes and focused on my father	Zaprla sem oči in se osredotočila na očeta
I would wait hours to see my favorite video	Čakal bi ure, da bi videl svoj najljubši video
I park the car near the office	Avto parkiram v bližini pisarne
That almost moved me	To me je skoraj ganilo
I understood how she felt	Razumel sem, kako se je počutila
I can't say more than that at the moment	Več kot to trenutno ne morem reči
At the far end, the door opened	Na skrajnem koncu so se odprla vrata
I didn't mean to make you angry	Nisem te hotel razjeziti
I turned and walked towards the exit	Obrnil sem se in odšel proti izhodu
I want to, but not here	Želim, a ne tukaj
I can't move things	Ne morem premikati stvari
His look strikes me as quite convincing	Njegov pogled se mi zdi precej prepričljiv
I wanted to keep him there	Hotel sem ga obdržati tam
I had a good view from the seat	S sedeža sem imel dober razgled
I gave him no answer, head down	Nisem mu dala nobenega odgovora, spuščena glava
I have never tried this drink before	Te pijače še nikoli nisem poskusil
The second blow broke the screw	Drugi udarec je zlomil vijak
I heard him walk away from the door	Slišala sem ga, da je odšel od vrat
I wonder what his lips taste like	Sprašujem se, kakšen okus ima njegove ustnice
I can do that, he told himself	To zmorem, si je rekel
I woke up again a few hours later, right after dawn	Zbudila sem se spet nekaj ur kasneje, takoj po zori
I really hope this little chapter will be animated someday	Resnično upam, da bo to majhno poglavje nekoč animirano
I still have a warm feeling when I think about it	Še zdaj imam topel občutek, ko razmišljam o tem
A possible pregnancy didn't even cross my mind	Morebitna nosečnost mi ni šla niti po glavi
A moment later they came to a wide room	Trenutek kasneje sta prišla do široke sobe
I was just protecting him for you	Samo varoval sem ga zate
I also took the opportunity	Tudi jaz sem izkoristil priložnost
Sometimes I get a little bored sitting here	Včasih mi je malo dolgčas sedeti tukaj
Thank you and look forward to our next meeting	Zahvaljujem se vam in se veselim našega naslednjega srečanja
I escaped a sigh of relief	Ušel mi je vzdih olajšanja
I suffocated in the wreckage	Zadušil sem se v razbitinah
On the other side stood a strange man	Na drugi strani je stal čuden človek
I started talking to her	Začel sem ji pričati
I really want you there	Res bi te rad tam
I reported that it was a fantastic achievement	Poročal sem, da je bil to fantastičen dosežek
I needed cold and rain	Potreboval sem mraz in dež
I shouldn't do that	Tega ne bi smel početi
I asked my husband	Prosila sem svojega moža
I couldn't believe you did that	Nisem mogel verjeti, da si to naredil
I will not call the police	Ne bom poklical policije
I almost wanted to slap him	Skoraj sem ga hotel klofutati
I can't at the moment	Trenutno ne zmorem
I turned to the police and confessed	Obrnila sem se na policijo in priznala
I gave her everything	Vse sem ji dal
I loved every moment of it	Všeč mi je bil vsak trenutek tega
I know he's not telling us anything	Vem, da nam nekaj ne pove
I asked for networks of people	Prosil sem mreže ljudi
I had all the attention	Imel sem vso pozornost
I looked at the burns on my chest	Pogledala sem opekline na prsih
I still have to love them	Vseeno jih moram imeti rad
But I appreciate your sympathy	Cenim pa tvojo sočutje
I created a practical application	Ustvaril sem praktično aplikacijo
I want another house available, just for us	Želim si še eno hišo na razpolago, samo za nas
A flock of a hundred sheep came	Prišla je trop stotih ovac
I wanted to help her	Hotel sem ji pomagati
I couldn't go on with that	Tega nisem mogel nadaljevati
I didn't know why then	Takrat nisem vedel zakaj
I didn’t think of anything more than that	Nisem mislil na nič več kot to
I like to ride a bike and exercise	Rad se vozim s kolesom in telovadim
I turned and walked towards the kitchen	Obrnil sem se in odšel proti kuhinji
I filled one of them with rock salt	Eno izmed njih sem napolnila s kameno soljo
In a few moments, my phone rings	Čez nekaj trenutkov mi zazvoni telefon
I learned to sell my work	Naučil sem se prodati svoje delo
I can’t describe the dress exactly, but it was pretty	Ne morem natančno opisati obleke, vendar je bila čedna
I saw you with your friend, the girl	Videl sem te s tvojo prijateljico, dekletom
I never want to take it off	Nikoli ga ne želim sneti
A simple series of steps	Preprosta serija korakov
I didn’t find much about it	Nisem našel veliko o tem
I would love to have the same for my kitchen	Rad bi imel enako za svojo kuhinjo
I hope you will join us in our challenge	Upam, da se nam boste pridružili pri našem izzivu
But I have to ask a question	Moram pa postaviti vprašanje
A look of pure hatred	Pogled čistega sovraštva
In real life, I can be physically injured or killed	V resničnem življenju sem lahko telesno poškodovan ali ubit
I like to scan my drawings and publish them online	Rad skeniram svoje risbe in jih objavljam na spletu
I want to show you how it works	Želim vam pokazati, kako deluje
I just need some time alone	Potrebujem samo nekaj časa sam
I just heard the respect in her voice	Pravkar sem slišala spoštovanje v njenem glasu
A very attractive male specimen	Zelo privlačen primerek samca
I know everything about you	Vem vse o tebi
The production team chose several similar streets	Produkcijska ekipa je izbrala več podobnih ulic
I look forward to meeting you	Veselim se srečanja z vami
I knew your grandmother	Poznal sem tvojo babico
A steel blade flashed in his hand	V roki mu je bliskalo jekleno rezilo
I cut the extension	Razrezal sem podaljšek
I didn't see him coming	Nisem videl, da prihaja
I couldn’t imagine my life without her	Nisem si mogel predstavljati svojega življenja brez nje
I have no affection for you	Nimam naklonjenosti do tebe
I just didn’t make it at all	Preprosto mi sploh ni uspelo
I will ask you five questions about myself	Postavil vam bom pet vprašanj o sebi
The power lines were also damaged due to the fall	Zaradi padca so bili poškodovani tudi daljnovodi
I bite my tongue and sit down next to him	Ugriznem se v jezik in se usedem poleg njega
I felt my pulse rush when I was struck by its smell	Začutila sem, da mi je utrip hitel, ko me je zadel njegov vonj
I also love being young	Rad sem tudi med mladimi
I think it’s unique how powerful they have come	Mislim, da je edinstveno, kako močni so prišli
I opened my mouth to protest	Odprla sem usta, da bi protestirala
I would be afraid to meet again	Strah bi me bilo spet srečati
I have made some progress since my first post	Od moje prve objave sem naredil nekaj napredka
I wasn’t too interested in the problems of others	Za težave drugih se nisem preveč zanimal
I want you to settle there for a while	Želim, da se za nekaj časa ustališ tam
A request for hostages delayed police entry into the building	Zahteva za talci je odložila vstop policije v stavbo
I didn't even wash my face	Niti obraza si nisem umila
I didn’t expect this to actually work	Nisem pričakoval, da bo to dejansko delovalo
The damage caused by the second bomb is unknown	Škoda zaradi druge bombe ni znana
I was on the floor and kneeling	Bil sem na tleh in klečal
I hope all is well mate	Upam, da je vse v redu kolega
The way to the escape door opened	Odprla se je pot do vrat za pobeg
I could feel them pushing lightly into the kiss	Čutila sem, kako se rahlo potisneta v poljub
The Bush administration has decided not to use this power	Busheva administracija se je odločila, da tega pooblastila ne bo uporabila
The charges were eventually dropped	Obtožbe so bile na koncu opuščene
I fell silent and thought about my next move	Utihnil sem in razmišljal o svoji naslednji potezi
I stopped calling her	Nehal sem jo klicati
I think they taste great bacon	Mislim, da imajo odličen okus slanine
One could surround it with one's hands	Človek bi ga lahko obkrožil z rokami
I could breathe again as I left him behind	Spet sem lahko dihal, ko sem ga pustil za sabo
I asked her about her family	Vprašal sem jo o njeni družini
A life of memories and an empty room	Življenje spominov in prazna soba
War is completely stupid	Vojna je popolnoma neumna
I liked the lifestyle more than the boat ride	Življenjski slog mi je bil bolj všeč kot vožnja z ladjo
I dance in the silver twilight, looking forward to the outdoors	Plešem v srebrnem mraku, veselim se na prostem
I was in the middle of nowhere	Bil sem sredi ničesar
A cry flew from her throat	Iz grla ji je preletel jok
I would never dream of doing something like that, ever	Nikoli si ne bi sanjal, da bi naredil kaj takega, nikoli
Let my cry have nowhere to rest	Naj moj jok nima kje počivati
I see dragons with their heads	Vidim, kako zmaje z glavo
I was set to fail	Nastavljen sem bil na neuspeh
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
I was counting on it for us	Za nas sem računal na to
I know you hate that word, but it's a miracle	Vem, da sovražiš to besedo, ampak to je čudež
I mean, really good money	Mislim, res dober denar
I had to find out more about him	Moral sem najti več o njem
I could be very happy in such a life	V takem življenju bi lahko bil zelo srečen
I offered her freedom, life	Ponudil sem ji svobodo, življenje
I will never be able to bear it	Nikoli ga ne bom mogel prenesti
I can’t sit at home and do nothing	Ne morem sedeti doma in nič ne delati
A large table filled the center of the room	Velika miza je zapolnila središče sobe
I told him to have his people at the finish line	Rekel sem mu, naj ima svoje ljudi na cilju
I don’t want to let disappointment grab me	Nočem dovoliti, da me razočaranje zgrabi
I wanted you to show up	Hotel sem, da se pojaviš
I had a legitimate answer	Imel sem legitimen odgovor
I demanded	Zahteval sem
I just want to get out of here	Samo hočem pobegniti od tod
I don't know anything about his friends at the moment	Trenutno ne vem nič o njegovih prijateljih
I just have to keep remembering this	Samo še naprej se moram spominjati tega
I saw that everyone bowed low to her	Videla sem, da so se ji vsi nizko priklonili
I betrayed myself too easily	Prelahko sem se izdal
I have to wait for her return	Počakati moram na njeno vrnitev
I was wrong about my mom	Zmotil sem se glede mame
Today I wanted to eat alone	Danes sem hotel jesti sam
A few were hit in the arms and shoulders	Nekaj ​​jih je bilo zadetih v roke in ramena
I want to learn to consistently show loving kindness	Želim se naučiti dosledno izkazovati ljubečo prijaznost
I stood helplessly at the station	Nemočen sem stal na postaji
I can't compare the value of two numbers	Ne morem primerjati vrednosti dveh številk
I wanted to kill you and her	Hotel sem ubiti tebe in njo
I will now have three books in schools	Zdaj bom imel v šole tri knjige
I answer the phone without looking at the number	Odgovorim na telefon, ne da bi pogledal številko
I’m not sure I’m going to fix it	Nisem prepričan, da ga bom uredil
I hit him in the jaw with a gun	Zadel sem mu s pištolo po čeljusti
I was close to death again	Spet sem bil blizu smrti
The smell and taste are not pronounced	Vonj in okus nista izrazita
I caught her before the elevator door opened	Ujel sem jo, preden so se vrata dvigala odprla
A letter by mail addressed to her	Pismo po pošti, naslovljeno nanjo
I really wasn’t so sorry, to be honest	Res mi je ni bilo tako žal, če sem iskren
I can buy you some time	Lahko ti kupim nekaj časa
He could move his arms to cover his face	Lahko bi premikal roke, da bi zakril obraz
I could heal you	Lahko bi te ozdravil
I didn't have to come here	Ni mi bilo treba priti sem
Circus races continued more often	Cirkuške dirke so se nadaljevale pogosteje
I had a long way to go	Imela sem dolgo pot
I immediately started planning trips	Takoj sem začela načrtovati potovanja
I am now a registered sex offender	Zdaj sem registriran spolni prestopnik
I will be very grateful and I will definitely give you points !!	Zelo bom hvaležen in zagotovo vam bom dal točke!!
I will never give details	Nikoli ne bom dal podrobnosti
I opted for a little of both	Odločil sem se za malo obojega
Damn endless wandering	Prekleto neskončno potepanje
I am leaning towards life anew	Na novo se nagibam k življenju
I was sure neither of them smoked	Prepričan sem bil, da nobeden od njiju ni kadil
I yell when people shout at me	Zavpijem, ko ljudje kričijo name
The girl could drown in such a view	Dekle bi se lahko utopilo v takem pogledu
I see art where others see things	Umetnost vidim tam, kjer drugi vidijo stvari
He could not imagine life without meat	Življenja brez mesa si ni mogel predstavljati
The film received an above-average rating	Film je dobil nadpovprečno oceno
I have a heart, and no one cares	Imam srce, a nikogar ne zanima
I held my breath until they passed	Zadržal sem dih, dokler niso odšli mimo
I just never see him	Samo nikoli ga ne vidim
I need to talk to my sister	Moram govoriti s svojo sestro
An old man was standing in the elevator with him	Z njim je v dvigalu stal starček
I tried not to think too much about it	Poskušal sem ne razmišljati preveč o tem
A little handshake didn’t hurt anyone	Malo stiskanja rok nikomur ni škodilo
I didn’t want anyone to smile at me	Nisem hotela, da bi se mi kdo nasmehnil
I heard you were the strongest once	Slišal sem, da si bil nekoč najmočnejši
I even saved one from a few years ago	Shranil sem celo enega izpred nekaj let
I need some ammunition	Potrebujem nekaj streliva
I may never feel that again	Tega morda nikoli več ne občutim
I threw him to the ground	Vrgla sem ga na tla
I didn't have to tell	Ni mi bilo treba povedati
I am really surprised and pleased with the results	Res sem presenečen in zadovoljen z rezultati
I offer fair service at best	Ponujam pošteno storitev v najboljšem primeru
Behind her stood a man	Za njo je stal moški
Shoot him and kill the man	Ustreli ga in ubije človek
I never meet lovely ones	Nikoli ne srečam ljubkih
The seed of hesitation took root in his mind	V njegovih mislih se je ukoreninilo seme obotavljanja
I understand that girls are better at keeping in touch	Razumem, da so dekleta boljša pri ohranjanju stikov
I think it makes good energy sense	Mislim, da ima dober energetski smisel
I remember my father's smile	Spomnim se očetovega nasmeha
I doubt he even saw a fist coming	Dvomim, da je sploh videl, da prihaja pest
I can be that calm, clear person	Lahko sem tista mirna, jasna oseba
I think they see little meaning in men like me	Mislim, da v moških, kot sem jaz, vidijo malo smisla
I grabbed her wrist and pulled her back to me	Prijel sem jo za zapestje in jo potegnil nazaj k sebi
I doubted it would work	Dvomil sem, da bo delovalo
I think that's it for me	Mislim, da je to zame
The guy from driving school	Tip iz avtošole
They watch me carefully	Pazljivo me opazujejo
I got the message yesterday	Včeraj sem dobil sporočilo
I did not receive any offer for an interview	Nisem prejel nobene ponudbe za intervju
I have to believe that	To moram verjeti
Length of white electrical wire	Dolžina bele električne žice
I started cleaning the lines	Začel sem čistiti črte
Low red field, twilight	Nizko rdeče polje, mrak
The woman stepped towards them	Ženska je stopila proti njim
I wasn't completely honest with you the day before	Prejšnji dan nisem bil povsem iskren s tabo
I looked towards the back door	Pogledala sem proti zadnjim vratom
I can’t wait to see the pictures	Komaj čakam, da vidim slike
I want to be a real child for you	Zate želim biti pravi otrok
I like order and routine	Rada imam red in rutino
I suspected, but I never asked out of fear	Sumil sem, a nikoli nisem spraševal iz strahu
I actually embarrassed her	Pravzaprav sem jo osramotil
I have no power in this	V tem nimam moči
I know who my brother is	Vem, kdo je moj brat
I just wanted to see what would happen	Hotel sem samo videti, kaj se bo zgodilo
I want you to do it right	Želim, da to storite prav
I hope she decides so	Upam, da se bo tako odločila
This time I opened the window and took the ticket	Tokrat sem odvrnil okno in vzel vstopnico
I shot him a look of pure hatred	Ustrelil sem mu pogled čistega sovraštva
I am not an elephant politician either	Tudi slonski politik nisem
Maybe I won't see her again	Mogoče je ne bom več videl
I need to talk to the captain	Moram govoriti s kapitanom
I definitely lived in a crazy house	Vsekakor sem živel v nori hiši
I wanted more things besides solitude	Želel sem si več stvari poleg samote
I hope they help you too	Upam, da tudi tebi pomagajo
I started rummaging in my pockets	Začel sem brskati po žepih
A new dress that wasn’t three inches too short	Nova obleka, ki ni bila tri centimetre prekratka
Calmness unconsciously overcame my fear	Umirjenost je nezavedno premagala moj strah
I was overwhelmed by such love, such peace	Prevzela me je taka ljubezen, tak mir
I need to do more of this	Moram narediti več tega
I felt like it was entering my mind	Počutila sem se, kot da mi vstopa v misli
I heard someone behind the door	Nekoga sem slišal za vrati
A whole web of values ​​was thrown into doubt	V dvom je bila vržena cela mreža vrednot
I turn the box over and examine it	Obrnem škatlo in jo preučim
I haven't heard of her until today	Do danes nisem slišal zanjo
A soldier becomes a very simple creature	Vojak postane zelo preprosto bitje
A few mouths opened	Nekaj ​​ust se je odprlo
I guess he’s telling you about his learning	Predvidevam, da vam govori o svojem učenju
I managed not to burst into tears	Uspelo mi je, da ne bruhnem v jok
I just want you more	Samo več te želim
I recognized this relatively quickly and turned back	To sem razmeroma hitro prepoznal in se obrnil nazaj
I wouldn't argue with him	Ne bi se prepiral z njim
He was filled with a sense of grim determination	Navdajal ga je občutek mračne odločnosti
I had to start somewhere	Nekje sem moral začeti
I smiled and thought seriously	Nasmehnil sem se in resno mislil
But I recommend you get up	Priporočam pa, da vstaneš
I sent his essence	Poslal sem njegovo esenco
I loved how he felt	Všeč mi je bilo, kako se je počutil
I didn’t think anyone else noticed	Nisem mislil, da je kdo drug opazil
I added the code you provided	Dodal sem kodo, ki ste jo navedli
A body in motion tends to stay in motion	Telo v gibanju teži k temu, da ostane v gibanju
I know it hurts and you are very tired	Vem, da te boli in si zelo utrujen
I need to talk to my grandfather	Moram govoriti s svojim dedkom
I just sighed, already irritated, whoever it was	Samo vzdihnila sem, že razdražena, kdor koli je bil
I treat people much better than that	Z ljudmi obravnavam veliko bolje kot to
I bought one right away	Takoj sem kupil enega
I could tell they didn’t want to hear it anymore	Lahko bi rekel, da nočejo več slišati
However, due to recent rains, this amount will increase	Vendar pa se bo zaradi nedavnih dežev ta količina povečala
I think it will be fun	Mislim, da bo zabavno
I don't know anything about him	O njem ne vem čisto nič
I got up to investigate	Vstal sem, da raziščem
I really hope this doesn’t affect our friendship	Resnično upam, da to ne bo vplivalo na najino prijateljstvo
Rates seem to be increasing	Zdi se, da se stopnje povečujejo
I almost never call myself	Sama se skoraj nikoli ne pokličem
I was not a fan of this place	Nisem bil ljubitelj tega kraja
I avoided going into the woods	Izogibal sem se odhodu v gozd
I think it makes sense	Mislim, da ima smisel
I thought we were going to tackle this slowly	Mislil sem, da se bomo počasi lotili tega
I thought it was great	Zdelo se mi je super
I saw tents from afar	Od daleč sem videl šotore
I won't talk here long	Tukaj ne bom dolgo govoril
I keep going	Grem kar naprej
His schooling was difficult and he was often in trouble	Šolanje mu je bilo težko in je bil pogosto v težavah
I haven't drank coffee before	Prej nisem pila kave
I wasn’t looking forward to seeing her	Nisem se veselil, da jo vidim
I have a wonderfully growing family	Imam čudovito rastočo družino
You should help her up	Moral bi ji pomagati vstati
I could not provide this under their conditions	Tega pod njihovimi pogoji nisem mogel zagotoviti
She had a fever	Prešel jo je mrzlica
I come once or twice a week	Pridem enkrat ali dvakrat na teden
I left my cave and looked for my brother	Zapustil sem svojo votlino in poiskal brata
I still have to prepare a budget	Še vedno moram pripraviti proračun
I express my gratitude to you and your team	Izkazujem vašo hvaležnost vam in vaši ekipi
I wanted time to mentally prepare	Želel sem čas, da se psihično pripravim
I raised my hand, but he didn't see me	Dvignil sem roko, a me ni videl
I will return to h	Vrnil se bom k h
I think he did very well	Mislim, da se je zelo dobro lotil
I need to know what's behind that door	Moram vedeti, kaj je za temi vrati
I reach through the fence and touch them	Sežem skozi ograjo in se jih dotaknem
I think of them as a burden	Mislim nanje kot na breme
I saw him coming here from the chapel	Videl sem ga, kako prihaja sem iz kapele
I wanted to get away from everything and everyone	Hotel sem pobegniti od vsega in od vseh
I had two weeks at home, before the fall class	Doma sem imela dva tedna, pred jesenskim poukom
There I managed to break all the rules in the book	Tam mi je uspelo prekršiti vsa pravila v knjigi
His mask surprised me more than ever	Njegova maska ​​me je presenetila bolj kot kdaj koli prej
I mean trivial things	Mislim na trivialne stvari
I got up and couldn't speak clearly	Vstal sem in ni mogla razločno govoriti
I am very interested in entering the church	Zelo me zanima vstop v cerkev
I haven’t been there in over thirty years	Tam nisem bil več kot trideset let
I couldn’t see to get rid of him	Nisem mogel videti, da bi se ga znebil
I can keep you alive and still kill her	Lahko te ohranim pri življenju in jo še vedno ubijem
I opened the door, quickly climbed inside, and left	Odprla sem vrata, hitro splezala noter in odšla
I can't forget that moment at all	Tega trenutka sploh ne morem pozabiti
I knew someone would hear my confession	Vedel sem, da bo nekdo slišal mojo izpoved
I forget all my fears	Pozabim na vse svoje strahove
I still have to go home, put the car away	Vseeno moram domov, odložiti avto
That would be for you	To bi bil zate
I haven’t been jealous of a woman in years	Že leta nisem bil ljubosumen na žensko
I will never, ever misuse your trust or your information	Nikoli, nikoli ne bom zlorabil vašega zaupanja ali vaših podatkov
I nodded, he continued	Prikimala sem, on je nadaljeval
I've never been with a man	Nikoli nisem bila z moškim
I smile a little more	Še malo se nasmehnem
I only saw him an hour earlier	Videl sem ga šele eno uro prej
I didn’t see her smile very much	Nisem videl, da se je zelo nasmehnila
I put my full mouth to her lips	Polna usta sem nataknil na njene ustnice
I couldn’t give up more than I was harassing	Nisem mogel več odnehati, kot da sem se nadlegoval
I step outside and stretch out my hand	Stopim ven in iztegnem roko
I need someone to talk to about my feelings	Potrebujem nekoga, s katerim se lahko pogovorim o svojih občutkih
I would like to go hunting on the river	Rad bi šel na lov po reki
Make sure all fire regulations are followed	Prepričajte se, da so upoštevana vsa požarna pravila
I only demand a birth in a big city	Zahtevam samo rojstvo v velikem mestu
I accepted the stupid agony of hope	Sprejela sem neumno agonijo upanja
Nice, musical laughter	Lep, glasbeni smeh
I used to be an unfortunate sinner in this land	Včasih sem bil nesrečen grešnik v tej deželi
I went to college a little earlier	Na fakulteto sem šel malo prej
I tried my first shot with it	Z njim sem poskusil svoj prvi strel
I wanted so badly to fail	Tako zelo sem si želel, da ne uspe
I will kill him or convert him, he thought	Ubil ga bom ali spreobrnil, je pomislil
I didn't touch the tree at all	Drevesa se sploh nisem dotaknil
I had a nice balcony with a good view	Imel sem lep balkon z dobrim razgledom
I rolled over and sighed	Prevrnila sem se in zavzdihnila
I gave him four stars	Dal sem mu štiri zvezdice
I wanted to tell you in person	Hotel sem ti povedati osebno
I just picked him up so he could break free	Samo dvignil sem ga, da bi se lahko osvobodil
I was the one who hired him	Jaz sem bil tisti, ki ga je najel
I didn’t even move a muscle as he walked	Nisem premaknil niti mišice, ko je hodil
I feel a slight pain in my chest	Začutim rahlo bolečino v prsih
I squeeze my lips together in a tight line	Stisnem ustnice skupaj v tesno linijo
I had to wipe the food off his face	Moral sem mu obrisati hrano z obraza
Servant service is free of charge	Storitev sluge je brez doplačila
I was outside every night, often alone	Vsak večer sem bil zunaj, pogosto sam
I had a feeling they wanted to hurt me	Imel sem občutek, da me želijo poškodovati
I just can't lose you	Enostavno te ne morem izgubiti
Maybe I should dress for the occasion	Morda bi se oblekel za to priložnost
I will make everything new on this earth	Napravil bom vse novo na tej zemlji
I am an everyday person	Sem vsakdanja oseba
I did so well with this job	Tako dobro mi je šlo s to službo
I know men say that	Vem, moški tako govorijo
I solved this by downloading a lot of poetry	Tega sem rešil, saj sem prenesla številne poezije
I certainly didn't expect that	Tega zagotovo nisem pričakoval
Instead, I decided to explore the features of the house	Namesto tega sem se odločil raziskati značilnosti hiše
I need to do something about it	Moram nekaj storiti glede tega
I loved it filling me up	Všeč mi je bilo, da me napolni
I try to be generous	Trudim se biti velikodušen
I insisted he come down	Vztrajal sem, da pride dol
I mean, it all seems too easy	Mislim, vse to se zdi preveč enostavno
This continues until the song ends abruptly	To se nadaljuje, dokler se pesem nenadoma ne konča
I barely made it to sixth grade	Komaj sem prišel do šestega razreda
I feel a lot of sadness this week	Ta teden čutim veliko žalost
Maybe I was a pig	Mogoče sem bil prašič
I always wore a life jacket	Vedno sem nosil rešilni jopič
I hated that he had so much control over me	Sovražila sem, da je imel tako velik nadzor nad mano
I closed the front door and locked it	Zaprl sem vhodna vrata in jih zaklenil
I love watching you do that too, honey	Tudi jaz te rada gledam kako to počneš, srček
I will always love you and wish you the best	Vedno te bom ljubil in ti želel najboljše
I just wanted to leave town	Hotel sem samo zapustiti mesto
I never wanted to get to the little tunnel	Nikoli nisem hotel priti do majhnega tunela
I feel all the feelings today	Danes čutim vse občutke
I'm not going to ask you what happened	Ne bom te spraševal, kaj se je zgodilo
I began to wonder what she meant by her words	Začel sem se spraševati, kaj je mislila s svojimi besedami
I turned to my mother	Obrnil sem se pred mamo
Suddenly I remember trying to find something	Nenadoma se spomnim, da sem poskušal nekaj najti
I will not leave you alone	Ne bom te pustil pri miru
In fact, I wanted to tell him everything	Pravzaprav sem mu hotel povedati vse
I just had to talk my husband into it	Samo moža sem morala nagovoriti k temu
I want you to stay on top	Želim, da ostaneš na vrhu
I didn't wear jewelry	Nisem nosila nakita
I felt in constant fear	Počutil sem se v nenehnem strahu
I have a new mission	Imam novo poslanstvo
So I was over all this death and loss	Tako sem bil nad vso to smrtjo in izgubo
I forgot everything about them	Vse sem pozabil nanje
I wanted to ask her a certain question	Želel sem ji postaviti določeno vprašanje
I couldn’t enjoy my trip	Nisem mogel uživati ​​v svojem potovanju
I cover the gun with the sleeve of my jacket	Pištolo pokrijem z rokavom jakne
I was driving when that happened	Vozil sem, ko se je to zgodilo
I can’t believe they’re going to stray from her plans	Ne morem verjeti, da se bodo oddaljili od njenih načrtov
I didn't hear the doctor come	Nisem slišal, da je prišel zdravnik
Some exceptions have been made	Narejene so bile nekatere izjeme
I think this would be the right time	Mislim, da bi bil to pravi čas
I looked here and there	Tu in tam sem pogledal
I'll be down	jaz bom spodaj
I didn’t take action until they went for the kids	Nisem ukrepal, dokler niso šli za otroki
I put my arms around his waist and relaxed	Roke sem dala okoli njegovega pasu in se sprostila
I didn't get all the information	Nisem dobil vseh informacij
It was established as a non-profit organization	Ustanovljena je bila kot neprofitna organizacija
I just took one and put my name on it	Pravkar sem vzel enega in nanj vpisal svoje ime
Females reach a larger size than males	Samice dosežejo večjo velikost kot samci
I couldn’t imagine going through something like that	Nisem si mogel predstavljati, da bi šel skozi kaj takega
I desperately wanted to hug him	Obupno sem ga želela objeti
I can give you anything, anything at all	Lahko ti dam karkoli, sploh karkoli
Complete and utter emptiness	Popolna in popolna praznina
The taste and smell are pleasant	Okus in vonj sta prijetna
I remember very well that I went to the county fair	Zelo dobro se spominjam, da sem šel na okrajni sejem
I had a huge token for the company	Imel sem ogromen žeton za družbo
I created this presentation for our private group of clients	To predstavitev sem ustvaril za našo zasebno skupino strank
I was worried he had done something wrong	Skrbelo me je, da je naredil nekaj narobe
I couldn’t force myself to continue	Nisem se mogel prisiliti, da bi nadaljeval
I slipped into the shadows and moved carefully	Zmuknil sem v senco in se previdno premaknil
I didn't tell her why	Nisem ji povedala zakaj
A walk in the woods is a small miracle	Sprehod po gozdu je majhen čudež
I didn’t cry, I didn’t drag the story	Nisem jokala, nisem zavlekla zgodbe
I have to leave in the morning first	Zjutraj moram najprej oditi
I was sick and quite procrastinating	Bil sem bolan in precej zavlečen
I laid it right here	Položil sem ga prav tukaj
I had no choice, no control	Nisem imel izbire, nobenega nadzora
I certainly never would	Jaz zagotovo nikoli ne bi
I hate to see my sister in pain	Sovražim videti svojo sestro v bolečini
A pleasant picture came to his mind	V mislih mu je padla prijetna slika
A matter of pride, you know	Stvar ponosa, veš
I was so excited at the time	V tem trenutku sem bil tako navdušen
If you knock on the housing, the frequency shifts slightly	Če potrkate po ohišju, se frekvenca rahlo premakne
I also created the heavens for you to enjoy	Ustvaril sem tudi nebesa, da boste uživali
A real fight for something that matters	Pravi boj zaradi nečesa, kar je pomembno
I hate it when people change my words	Sovražim, ko ljudje spreminjajo moje besede
I really wanted to end this sermon with this song	Resnično sem hotel zaključiti to pridigo s to pesmijo
I dreamed about this game, you fat guy	Sanjal sem o tej igri, debeluški
I can't come to your aid, not me	Jaz ti ne morem priskočiti na pomoč, ne ti meni
I hope he comes to his senses soon	Upam, da bo kmalu prišel k sebi
I need to clear the way for you	Moram vam očistiti pot
A smile spread across her face	Nasmeh se ji je raztegnil po obrazu
I have a lot of friends there	Tam imam veliko prijateljev
You probably know my sister	Verjetno poznaš mojo sestro
I love your soul and your kindness	Ljubim tvojo dušo in tvojo prijaznost
I hear deep laughter	Slišim globok smeh
The servant could not speak against her	Sluga ni mogel govoriti proti njej
I pulled the blanket over my shoulders	Potegnila sem odejo čez ramena
I didn't go back to jail	Nisem šel nazaj v zapor
I want my cake and I eat it too	Hočem svojo torto in jo tudi jem
I haven't made it yet	Nisem še uspel
I heard the jungle is really scary	Slišal sem, da je džungla res strah
I can't go back to jail	Ne morem nazaj v zapor
I was a little disappointed	Bil sem malo razočaran
I was wrong in my title	Zmotil sem se v svojem naslovu
I never want to be alone	Nikoli ne želim biti sam
I just wanted to make it as easy as possible	Hotel sem samo, da bi bilo to čim lažje
I took her away as soon as you left the country	Odpeljal sem jo takoj, ko si zapustil državo
I'll give you that ring	Podarim ti ta prstan
I never touched her, ever	Nikoli se je nisem dotaknil, nikoli
I want to continue to help women	Še naprej želim pomagati ženskam
I coughed and looked out the window	Odkašljala sem se in pogledala skozi okno
Of course, I was the greatest father in the world	Seveda sem bil največji oče na svetu
I still think she's older, she says	Še vedno mislim, da je starejša, kot pravi
I was very interested in collaborating	Zelo me je zanimalo sodelovanje
I didn’t know people would be so touched	Nisem vedel, da se bodo ljudje tako dotaknili
After that, I forgot to try it again	Po tem sem jo pozabil poskusiti še enkrat
I asked for life twice	Dvakrat sem prosil za življenje
I would love to hear you use those words	Rad bi slišal, da uporabljate te besede
I created a big house	Ustvaril sem veliko hišo
I, too, have not shown enthusiasm for life for some time	Tudi jaz že nekaj časa nisem kazal navdušenja nad življenjem
I brought you back to life	Vrnil sem te v življenje
I hear something behind me	Slišim nekaj za sabo
I plan to get up every day and move on	Vsak dan nameravam vstati in iti naprej
I couldn’t be touched in those moments	V teh trenutkih se me ni dalo dotakniti
A woman who has done so much for her country	Ženska, ki je toliko naredila za svojo državo
I turn back to their faces of pure shock	Obrnem se nazaj k njihovim obrazom čistega šoka
I like to play football	rad igram nogomet
I hit the message and deleted the entire building	Zadel sem sporočilo in zbrisal celotno zgradbo
A stranger at the next table who has enough	Tujec za sosednjo mizo, ki ima dovolj
I sighed and shook my head	Zavzdihnil sem in zmajal z glavo
At some point, I had to get out	V nekem trenutku sem moral priti ven
I have another bird	Imam še eno ptico
I would always know him	Vedno bi ga poznal
He doesn't need company	Ne potrebuje družbe
A man who could be a dangerous convict	Človek, ki bi lahko bil nevaren obsojenec
I can help you with that	Pri tem vam lahko pomagam
I know he will be alone and will be waiting for me	Vem, da bo sam in me bo čakal
I could figure out the reason	Lahko bi ugotovil razlog
I said it's hard to believe	Rekel sem, da je težko verjeti
I left him and crawled into the shadows	Zapustila sem ga in se priplazila v senco
I had no idea what I could do	Nisem imel pojma, kaj bi lahko počela
I stopped and turned to him	Ustavila sem se in se obrnila k njemu
I want to protect her	Želim jo zaščititi
I got a voucher in front and a picture	Dobil sem bon spredaj in sliko
I am informed, awake and capable	Sem informiran, buden in sposoben
I felt them, everything	Čutil sem jih, vse
I explained that we had another trip	Pojasnil sem, da smo imeli še en izlet
I see who looks at you	Vidim, ko te pogleda
I haven't told you about landing on the moon yet	O pristanku na luni ti še nisem povedala
I called them again in an hour	Čez uro sem jih spet poklical
I removed his leg below the knee	Odstranila sem mu nogo pod kolenom
They finally took me to their room	Končno so me odpeljali v svojo sobo
I don’t know how he was able to do that	Ne vem, kako je lahko to storil
I can’t wait to see how you edit them	Komaj čakam, da vidim, kako jih urediš
I would gather more soldiers	Zbral bi več vojakov
I knew about the water pool	Vedel sem za bazen z vodo
I think you may have realized this a moment ago	Mislim, da ste morda to spoznali pred trenutkom
I only found this one bottle	Našel sem samo to eno steklenico
I look forward to meeting you and your new baby!	Veselim se srečanja s tabo in tvojim novim otrokom!
I was getting less distant	Postajal sem manj odmaknjen
I caught them and looked at them angrily	Ujel sem jih in jih razdraženo pogledal
I'm really excited about him	Prav navdušena sem nad njim
I think he left me a number	Mislim, da mi je pustil številko
I nodded and he moved on	Prikimala sem in šel je naprej
I found the body	Odkril sem truplo
I'm trying to hold on	Poskušam se zadržati
Mom took her back	Mama jo je sprejela nazaj
I enjoy their protection and they enjoy it	Uživam v njihovi zaščiti in oni v veselje
I also started having trouble finding things	Tudi jaz sem začel imeti težave pri iskanju stvari
In fact, I didn’t love or care for anyone	Pravzaprav nikogar nisem ljubil ali skrbel zanj
I can't be obsessed with anyone	Ne morem biti nihče obseden
I warned you that everything is confused	Opozoril sem te, da je vse v zmedi
I know what he's doing	Vem kaj počne
I offered her all sorts of things	Ponudil sem ji vse mogoče stvari
A little old and the bed is not very comfortable	Malo stara in postelja ni zelo udobna
I can't wait, we'll have a great time	Komaj čakam, imeli se bomo super
The next season was his last	Naslednja sezona je bila njegova zadnja
I'm too kind to lose my temper	Preveč sem prijazen, da bi izgubil živce
I will explain the problem more clearly	Bolj jasno bom razložil problem
Misrepresentation can be a crime	Lažno predstavljanje je lahko kaznivo dejanje
I had to make her proud	Moral sem jo narediti ponosno
I'll go around the corner and swing	Bom šel za vogalom in se zamahnil
I have no idea what was in it	Pojma nimam, kaj je bilo v njem
The rag would no longer stand between us	Krpa ne bi več stala med nama
I was very pleasantly surprised	Bil sem zelo prijetno presenečen
I bought this place with the money you gave me	To mesto sem kupil z denarjem, ki ste mi ga dali
But I think it was on a long wave	Mislim pa, da je bilo na dolgem valu
Just like a horrible car accident	Tako kot grozljiva prometna nesreča
The old school burned down	Stara šola je pogorela
I really didn’t know what to expect	Resnično nisem vedel, kaj pričakovati
The last three departments were engine room staff	Zadnji trije oddelki so bili osebje strojnice
It may seem like a terrible joke	Morda se zdi grozna šala
I didn’t learn to use weapons in form	V formi se nisem naučil uporabljati orožja
I just can’t force myself to move in public	Enostavno se ne morem prisiliti, da bi se gibal v javnosti
I can only hate myself	Lahko samo sovražim sebe
I didn't mean to be so ugly	Nisem hotel biti tako grd
I also think content is more important than tone	Prav tako menim, da je vsebina pomembnejša od tona
I can hear him clearly now	Zdaj ga jasno slišim
I mean, temptation is everywhere	Mislim, skušnjava je povsod
I may be old, but my memory is good	Morda sem star, ampak moj spomin je dober
I thought it was just a temporary disorder, however	Mislil sem, da je to le začasna motnja, vendar
I see you didn't tell her about your past	Vidim, da ji nisi povedal o svoji preteklosti
Sometimes I have visions	Včasih imam vizije
I want it over	Želim, da je konec
I can use this in class	To lahko uporabim v razredu
I want to see your commander	Želim videti vašega poveljnika
I wondered if he could see me better	Spraševal sem se, ali me lahko bolje vidi
I could neither blame them nor prevent them from going	Nisem jih mogel niti kriviti niti jim preprečiti, da bi šli
I mean, you see a guy every day at work	Mislim, fanta vidiš vsak dan v službi
I didn't even hear what he said	Sploh nisem slišal, kaj je rekel
I didn’t know how to pastor in church	Nisem vedel, kako župnikovati v cerkvi
A place we would proudly call home	Kraj, ki bi ga s ponosom imenovali dom
I asked her what she thought of these extravagant claims	Vprašal sem jo, kaj si misli o teh ekstravagantnih trditvah
The fortress was heavily protected and difficult to penetrate	Trdnjava je bila močno zaščitena in težko prebojna
I can’t recommend it strongly enough	Ne morem ga dovolj močno priporočiti
I just intervened a job offer	Pravkar sem vmešal ponudbo za delo
I suggest they resign as a man should	Predlagam, da odstopijo, kot bi moral človek
I couldn’t believe we called it right	Nisem mogel verjeti, da smo to klicali prav
I knew that, though she hid it well	To sem vedel, čeprav je to dobro skrivala
But I already have enough of both	Imam pa že dovolj obojega
I think that's all it's worth	Mislim, da je samo to vredno
I didn't take action and she was counting on it	Nisem ukrepal in na to je računala
From your post, I can say that you understand all this	Iz tvoje objave lahko povem, da vse to razumeš
I think we were a little too worried	Mislim, da smo bili malo preveč zaskrbljeni
Now I know what it was about	Zdaj vem, za kaj je šlo
I’m sure the flowers were beautiful	Prepričan sem, da so bile rože čudovite
I continue to drive and inspect the roads	Še naprej vozim in pregledujem ceste
I promised to pray about it	Obljubil sem, da bom o tem molil
Then I notice the sweat covering his brown	Nato opazim znoj, ki prekriva njegovo rjavo
I forgot all about you	Vse sem pozabil nate
I loved surprising her	Rad sem jo presenetil
I had every intention of admitting guilt	Imel sem vse namene, da priznam krivdo
I could figure out when a person would lie	Lahko bi ugotovil, kdaj bi oseba lagala
I tried to ignore them	Poskušal sem jih ignorirati
You should get a letter	Moral bi dobiti pismo
I want to have friends	Želim imeti prijatelje
I didn't listen well	Nisem dobro poslušal
I didn't even know your name	Sploh nisem vedela tvojega imena
Really flexible floor plan	Zares prilagodljiv tloris
I thought he loved me	Mislila sem, da me ljubi
I may even agree with you	Morda se celo strinjam s tabo
In the summer, I usually like to get pregnant	Poleti sem ponavadi rada noseča
I could take her anywhere, around anyone	Lahko bi jo peljal kamor koli, okoli kogar koli
I wondered what might be in the little bag	Spraševal sem se, kaj bi lahko bilo v majhni vrečki
I like to touch you	Rada se te dotikam
I assure you that you will want to know more	Zagotavljam vam, da boste želeli izvedeti več
I plucked a banana and put it in her mouth	Otrgal sem banano in ji jo dal v usta
The cause of the fire is unknown	Vzrok požara ni znan
I attended an interesting game last night	Včeraj zvečer sem se udeležil zanimive igre
I could have her tonight	Lahko bi jo imel nocoj
I understand your fear of the employer	Razumem vaš strah pred delodajalcem
Now I see what you're saying	Zdaj vidim, kaj govoriš
I just have never seen anything like it	Samo še nikoli nisem videl česa podobnega
I was willing to give it my all	Bil sem pripravljen dati vse od sebe
I just need to find out what you know	Samo izvedeti moram, kar veš
I hated all violent things	Sovražil sem vse nasilne stvari
I’m looking forward to spending a little time	Veselim se, da bom porabil malo časa
I love women's breasts	Obožujem ženske prsi
I am pleased with what he told me	Zadovoljen sem s tem, kar mi je povedal
I would not want more	ne bi želel več
I want to take you to my home	Želim te odpeljati v svoj dom
I remember when he opened a bottle of champagne	Spomnim se, ko je odprl steklenico šampanjca
I can't take shit anymore	Ne prenesem več sranja
My previous master left me there	Tam me je pustil moj prejšnji gospodar
I have to get this out	To moram spraviti ven
I desperately tried to set them up	Obupno sem jih poskušal postaviti
I read your future, not mine	Bral sem tvojo prihodnost, ne mojo
I'm as clean as a whistle	Čist sem kot piščalka
I have never cried so much in my life	Še nikoli v življenju nisem tako zelo jokala
I know you want a family	Vem, da si želiš družino
I still want a job	Še vedno želim delo
I looked confused in her face	Zmedeno sem pogledal v njen obraz
I haven't laughed like that in a long time	Že dolgo se nisem tako smejal
I saw that glow of hope in his eyes	V njegovih očeh sem videl ta sijaj upanja
I never saw where she landed	Nikoli nisem videl, kje je pristala
I wouldn’t walk in those heels	V teh petah se ne bi sprehajal
I'm always with you, no matter where you go	Vedno sem s tabo, ne glede na to, kam greš
I wanted to see the surroundings	Hotel sem si ogledati okolico
I was just thinking about what you said	Samo razmišljal sem o tem, kar si rekel
I wish it never ends	Želim si, da se nikoli ne konča
I seem to keep waiting	Zdi se, da bom še naprej čakal
I almost caught him, but he escaped	Skoraj sem ga ujel, a je pobegnil
I will not apologize	Ne bom se opravičil
I wish it would be interesting to live here	Želim si, da bi bilo zanimivo živeti tukaj
I have lists all over the house	Sezname imam po vsej hiši
I made detailed notes on the location of the tomb	Naredil sem podrobne zapiske o lokaciji grobnice
I had to add him to my friends list	Moral sem ga dodati na seznam prijateljev
Lunch and dinner were more varied	Kosilo in večerja sta bila bolj raznolika
Little by little I start to break down	Malo po malo se začnem lomiti
I never wanted to be separated from you	Nikoli se nisem hotel ločiti od tebe
I accepted that it would never go away	Sprejel sem, da nikoli ne bo izginilo
I don't see you being tried for this incident	Ne vidim, da bi vam sodili za ta incident
I was convinced that was it	Bil sem prepričan, da je to to
I hired her on a regular basis	Najela sem jo sproti
I stood there almost in shock	Tam sem stal skoraj v šoku
I have a mixed opinion on this advice	O tem nasvetu imam mešano mnenje
A few moments later, a woman appeared out of nowhere	Čez nekaj trenutkov se je od nikoder pojavila ženska
I will find you wherever our souls end up	Našel te bom, kjerkoli končajo naše duše
I couldn't be scared of her	Nisem se mogel prestrašiti pred njo
I want a family too	Tudi jaz si želim družino
I think it confused him to think seriously about it	Mislim, da ga je zmedlo, da je to resno premislil
I saw life disappear from her eyes	Videl sem, kako je življenje izginilo iz njenih oči
I couldn’t drown them with my own	Nisem jih mogel utopiti s svojimi
But on the wings, the situation was different	Toda na krilih je bila situacija drugačna
I was a goalkeeper and my job is done	Bil sem vratar in moja naloga je končana
I put a choice in front of you	Pred teboj sem postavil izbiro
I’ve always been excited about it	Vedno sem bil navdušen nad njim
I only started coming at this time	Začel sem prihajati šele v tem terminu
I mean, we didn’t fight or anything	Mislim, nismo se kregali ali kaj podobnega
I don’t adore men or anything	Ne obožujem moških ali česa drugega
I clung to an expensive life	Držal sem se za drago življenje
A few words of language	Nekaj ​​besed jezika
I can't let them die for me	Ne morem dovoliti, da umrejo zaradi mene
I told you that the introduction is not without consequences	Povedal sem vam, da uvod ni brez posledic
I was their slave	Bil sem njihov suženj
I break the seal, I drink	Prekinem pečat, pijem
I never asked for any of that	Nikoli nisem prosil za nič od tega
A hard look occupied the place	Trd pogled je zasedel mesto
I want you and your team to start looking there	Želim, da vi in ​​vaša ekipa začnete iskati tam
A few spots appeared in the sky in a layer of clouds	V sloju oblakov se je pojavilo nekaj lis na nebu
I think that's all we can do	Mislim, da je to vse, kar lahko storimo
I want to love people like that	Take ljudi želim imeti rad
I read the description of your project very carefully	Zelo natančno sem prebral opis vašega projekta
I brought you some clothes	Prinesel sem ti nekaj oblačil
There is a door right in front of the basement stairs	Tik pred kletnimi stopnicami se nahajajo vrata
The man was not bored there	Človeku tam ni bilo dolgčas
I felt extremely ashamed and disappointed	Počutil sem se izjemno sram in razočaran
I look forward to meeting both of you soon	Veselim se kmalu srečanja z obema
I looked up and saw the door open	Pogledala sem gor in videla, da se vrata odpirajo
I feel compassion for the unfortunate	Čutim sočutje do nesrečnih
I can’t imagine having school on my wedding day	Ne predstavljam si, da bi imela šolo na poročni dan
It made me even more angry that it worked	Še bolj me je jezilo, da deluje
Two people died on the island	Na otoku sta umrli dve osebi
I was happy to attend and learn more	Z veseljem sem se udeležil in izvedel več
I think you have the wrong boyfriend	Mislim, da imaš napačnega fanta
I think about life	razmišljam o življenju
I drank a drink to calm down	Spil sem pijačo, da sem se umiril
The sheep is relatively small but tough and resilient	Ovca je razmeroma majhna, vendar žilava in odporna
I would sit and stare into space	Sedel bi in strmel v vesolje
I never wanted to offend you	Nikoli te nisem hotel užaliti
I would like to volunteer for this assignment	Rad bi se prostovoljno prijavil za to nalogo
I like my women with a bite	Všeč so mi moje ženske z ugrizom
I wonder whose home it was	Sprašujem se, čigav je bil to dom
I disagree with the approach of this law	Razhajam se s pristopom tega zakona
Nice touch when it comes to safety	Lep dotik, kar se tiče varnosti
I think it's real, boy	Mislim, da je resnična, fant
I reach out and turn up the volume	Posegnem in povečam glasnost
The seventh account joined the fund	Skladu se je pridružil še sedmi račun
I picked up the machine gun and answered	Dvignil sem avtomat in odgovoril
I only see the sign as day	Samo znamenje vidim kot dan
A little here, a little there	Malo tukaj, malo tam
I won't be long, I promise	Ne bom dolgo, obljubim
I lean against the wall and close my eyes	Naslonim se na steno in zaprem oči
I haven’t eaten food like this in years	Takšne hrane nisem jedel že leta
I needed her help, especially for identification software	Potreboval sem njeno pomoč, zlasti za programsko opremo za prepoznavanje
I closed my eyes and took a deep breath, for a moment	Zaprl sem oči in globoko vdihnil, za trenutek
I imagine every horrible scenario possible	Predstavljam si vsak mogoč grozljiv scenarij
An official vehicle is waiting for you	Čaka vas službeno vozilo
He cycled to and from the ground	Kolesaril je do tal in s tal
I felt the swing under my boots again	Spet sem začutil nihanje pod škornji
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I want the same, stupid things everyone else does	Želim si enakih, neumnih stvari, ki jih počnejo vsi drugi
I thought she was going to have fun	Mislil sem, da se bo zabavala
Such an agreement with the painter was not possible	Takšen dogovor s slikarjem ni bil mogoč
I could leave here at any time	Od tu bi lahko odšel kadarkoli
Again, I couldn’t face what was out there	Spet se nisem mogel soočiti s tem, kar je tam zunaj
I wrote this book this way	To knjigo sem napisal na ta način
Good thing, considering her condition	Dobra stvar, glede na njeno stanje
I let him do that	To sem mu dovolil
I just wanted to show you this drawing	Samo to risbo sem ti hotel pokazati
I had no doubt he would throw me in	Nisem dvomil, da me bo vrgel noter
A gentle, sleepy voice called for him to enter	Nežen, zaspan glas je klical, naj vstopi
I understand, others don't	Razumem, drugi pa ne
I rush to him and pat him on the shoulder	Pohitim k njemu in ga potrkam po rami
I expected him to be the one to be knocked out	Pričakoval sem, da bo on tisti, ki bo nokautiran
This gives the prey a chance to escape	To daje plenu priložnost, da pobegne
I could work with that	Lahko bi delal s tem
Suddenly I recognize a new boyfriend	Nenadoma prepoznam novega fanta
I can't handle a gun	Ne morem rokovati s pištolo
I think about death every day	Vsak dan razmišljam o smrti
The whole is something that is not separate	Celota je nekaj, kar ni ločeno
I looked up and saw that he was looking at women	Dvignil sem pogled in videl, da gleda ženske
I am a wise blue happy person	Sem modra srečna vesela oseba
I wanted to swallow her tongue	Hotel sem ji pogoltniti jezik
The government appealed the finding	Vlada se je na ugotovitev pritožila
I also remembered his speech	Spomnil sem se tudi njegovega govora
Single men at work	Samski moški na delovnem mestu
I was happy when he was in the game	Bil sem vesel, ko je bil v igri
Jackson was later taken to hospital	Jacksona so kasneje odpeljali v bolnišnico
I have a lot of their clothes	Imam veliko njihovih oblačil
I never saw her again	Nisem je več videl
I just saw human forms	Pravkar sem videl človeške oblike
I curled up in an upright wooden chair	Skrčila sem se v pokončni leseni stol
I wish I could be struck by lightning	Želim si, da bi me udarila strela
I would never ask a man for forgiveness	Nikoli ne bi prosil človeka za odpuščanje
I desperately need a new computer	Nujno potrebujem nov računalnik
I couldn't take my eyes off her	Nisem mogel odtrgati oči od nje
Very, very light smell	Zelo, zelo rahel vonj
I waited in the reception room	Čakal sem v sprejemni sobi
At lunchtime, I was perfectly happy to understand him	V času kosila sem ga popolnoma z veseljem razumel
I jump slightly when he touches it	Rahlo poskočim, ko se ga dotakne
I had to deal with this on my own	S tem sem se moral spopasti sam
Cartoon assault rifle	Risanka jurišna puška
I didn’t know what led me to this	Nisem vedela, kaj me je pripeljalo do tega
I hope no one sees the smoke	Upam, da nihče ne vidi dima
I was in my library reviewing some papers	Bil sem v svoji knjižnici in pregledoval nekaj papirjev
I thought they would recognize me, but they didn’t	Mislil sem, da me bodo prepoznali, a niso
However, I need to focus on use	Vendar se moram osredotočiti na uporabo
I didn’t even try to bring him back	Nisem ga niti poskušal vrniti
I was afraid that our friendship was over forever	Bal sem se, da je najinega prijateljstva za vedno konec
I want to give my best for every occasion	Za vsako priložnost želim dati maksimum
I wish we could talk	Želim si, da bi se lahko pogovarjali
I never mentioned it	Nikoli ga nisem omenil
I'm interested right now	Trenutno me zanima
I never wanted to talk about these crazy things again	Nikoli več nisem hotel govoriti o teh norih stvareh
I really hope the birth isn’t hard, but okay	Resnično upam, da porod ni težak, ampak v redu
I can see that in my family	To lahko vidim v svoji družini
Another round of rehearsals followed in the fall	Jeseni je sledil še en krog vaj
I didn’t feel well that day	Tisti dan se nisem počutil dobro
I change into a costume	Preoblečem se v kostum
I can arrange this very easily	To lahko uredim zelo enostavno
It was like creating an ideal musical environment	Tako je bilo kot ustvariti idealno glasbeno okolje
I exhaled, opened it, and moved quickly inside	Izdihnil sem, ga odprl in se hitro premaknil noter
I liked his simple but practical looking body	Všeč mi je bilo njegovo preprosto, a praktično videti telo
I filled in the appropriate places on the form	Na obrazcu sem izpolnil ustrezna mesta
I need to know what's at stake	Moram vedeti, kaj je na kocki
I want to be that	rad bi bil to
I wasn't nervous	Nisem bil živčen
I'm looking for a picture but nothing appears	Iščem sliko pa se nič ne prikaže
A smile crossed her face as her eyes met his	Nasmeh se ji je preletel na obraz, ko so se njene oči srečale z njegovimi
I just needed a plausible reason, not a book	Potreboval sem le verjeten razlog, ne knjigo
I told him what my mom said	Povedala sem mu, kaj je rekla moja mama
But I know they did something	Vem pa, da so nekaj naredili
I really miss alcohol, it’s been quite some time	Resnično pogrešam alkohol, minilo je kar nekaj časa
I wouldn’t call if it didn’t matter	Ne bi poklical, če ne bi bilo pomembno
I'm counting on you	računam nate
Only recently have they been moved to the queue	Šele pred kratkim so jih preselili v vrsto
I have to say you are really cute	Moram reči, da ste res ljubki
But I will probably never get married	Verjetno pa se ne bom nikoli poročil
I looked down at him, determined to wait for him outside	Gledala sem ga dol, odločena, da ga počakam ven
A detailed history of the current disease was observed	Opažena je bila podrobna anamneza sedanje bolezni
I saw the dog being pushed out and then pulled away	Videl sem, kako so psa potisnili ven in se nato umaknili
Much different than in other places	Veliko drugače kot na drugih mestih
I had something unexpected to occupy me	Imel sem nekaj nepričakovanega, da me je okupiralo
I step into the room	Stopim v sobo
I think it can still be saved	Mislim, da ga je še mogoče rešiti
I have to protect my people	Moram zaščititi svoje ljudi
I smiled and nodded in greeting	Nasmehnila sem se in mu pokimala v pozdrav
The sandwich sounded good	Sendvič je zvenel dobro
A few minutes later another followed	Čez nekaj minut je sledil še en
I tried to heal myself once, but he is deaf	Enkrat sem se poskušal pozdraviti, a je gluh
He is the only child	Je edini otrok
There were no concrete bears	Konkretnih medvedov ni bilo
I closed my mouth in time	Pravočasno sem zaprla usta
I exist because my parents brought me to life	Obstajam, ker so me starši pripeljali v življenje
I think you need some time, Doctor	Mislim, da potrebujete nekaj časa, doktor
I was brought up on that	Na tem sem bil vzgojen
I will provide the required topic	Zagotovil bom zahtevano temo
A matter of time	Vprašanje časa
I felt uncomfortable, but not too much	Čutila sem nelagodje, vendar ne preveč
They slept outdoors every night	Vsako noč so spali na prostem
I really didn’t expect to meet so many chickens	Res nisem pričakoval, da bom srečal toliko piščancev
I hoped that my attractiveness was not known to everyone	Upal sem, da moja privlačnost ni vsem znana
The tent provided a place for meetings and prayers	Šotor je zagotavljal prostor za srečanja in molitve
I liked it right away	Takoj mi je bil všeč
I remember something about sunlight, but that’s it	Spomnim se nekaj o sončni svetlobi, ampak to je to
I have a few more years on you, my friend	Imam še nekaj let na tebi, prijatelj
I could feel every curve of his perfect body	Čutila sem vsako krivuljo njegovega popolnega telesa
I speak here from personal experience	Tukaj govorim iz osebnih izkušenj
I pull away from him	Odrinem se od njega
I was still at the finish line for the noon arrival	Še vedno sem bil na cilju za opoldanski prihod
I reluctantly opened my eyes	Nejevoljno sem odprl oči
I wanted someone to come in	Želel sem si, da bi kdo prišel noter
I couldn’t let him win	Nisem mu mogel dovoliti, da bi zmagal
The family stayed there for almost twenty years	Družina je tam ostala skoraj dvajset let
They both regret it	Oba obžalujeta
I'm sorry you were happier at home	Žal mi je, da si bil doma bolj vesel
I just finished dinner	Pravkar sem končal z večerjo
The marriage was not successful	Poroka ni bila uspešna
I ran and caught her right	Stekel sem in jo prav ujel
I think they are in last place	Mislim, da so na zadnjem mestu
These cars have to be heavy	Ti avtomobili morajo biti težki
Proud red hull, sitting light in the water	Ponosen rdeč trup, sedeča luč v vodi
I knew he would understand everything	Vedel sem, da bo vse razumel
I forgave you the loss of my child	Odpustil sem ti izgubo mojega otroka
I was the one who took care of everything	Jaz sem bil tisti, ki je poskrbel za vse
I was grateful for the offer	Hvaležna sem bila za ponudbo
I want my escape route open and ready to use	Želim, da je moja pot za pobeg odprta in pripravljena za uporabo
I fought with all my might, but I could not escape	Boril sem se z vso močjo, a nisem mogel pobegniti
I even have a favorite	Imam celo najljubšo
I cooked the rice until it was almost done	Riž sem kuhala, dokler ni bil skoraj gotov
I wiped my eyes and looked again	Obrisala sem oči in ponovno pogledala
I installed myself in the drive	Namestil sem se v pogon
I like to show the book to others	Rad pokažem knjigo drugim
I want the girl to leave	Želim, da dekle odide
At this point, I can enjoy my future	Na tej točki lahko uživam v svoji prihodnosti
I didn't want to react like that	Nisem hotel tako reagirati
I balanced by holding him by the head	Uravnotežil sem tako, da sem ga držal za glavo
I smiled at him	Nasmehnila sem se mu
I almost ran two stop signs	Skoraj sem pretekel dva stop znaka
I stepped in and all hell broke loose	Vstopil sem in nastal je ves pekel
I left without anything in hand	Odšel sem brez ničesar v roki
I never wanted this man on my bad side	Nikoli si nisem želela tega moškega na svoji slabi strani
I had too much fun	Preveč sem se zabaval
I can't wait for you to come here	Komaj čakam, da prideš sem
I came to this earth fifteen years late	Na to zemljo sem prišel petnajst let pozno
I mean, it was for a teenager	Mislim, za najstnico je bil
A smaller man would be overturned	Manjši človek bi bil prevrnjen
I couldn't do it alone	Sama nisem mogla
I have to buy a ring	Moram kupiti prstan
I followed him to the ground and didn’t want to let him go	Sledil sem mu na tla in ga nisem hotel izpustiti
I have to get used to it	Na to se moram navaditi
He raised the alarm	Dvignil je alarm
An emerging legend	Legenda v nastajanju
I wrapped my arms around his neck	Roke sem ovila okoli njegovega vratu
He showed what can be done	Pokazal je, kaj se da narediti
I'm going to eat a sandwich	Grem pojest sendvič
I wasn't a great man	Nisem bil odličen mož
I'm so nervous about him	Tako sem živčna ob njem
I love how things work together	Všeč mi je, kako stvari delujejo skupaj
I can't claim them	Ne morem jih trditi
I just can’t put my finger on it	Preprosto ne morem dati prsta na to
I live about three miles from where the tragedy happened	Živim približno tri milje od mesta, kjer se je zgodila tragedija
I half expected her to ask me for a dental checkup	Napol sem pričakoval, da me bo prosila za pregled zob
I push him, tell him to go to the bathroom	Potisnem ga, mu rečem, naj gre na stranišče
A few men were ordered to guard the cave	Nekaj ​​moških je bilo ukazano, naj varujejo jamo
I wish he wasn't there	Želim si, da ga ne bi bilo
I just thought about it there	Tam sem se samo zamislil
I'm so glad to see you	Tako sem vesela, da te vidim
I am so grateful for how wonderful you are	Tako sem hvaležna, kako čudovita si
I certainly denied my sin	Gotovo sem zanikal svoj greh
I think this ship has sailed for us now	Mislim, da je ta ladja zdaj odplula k nam
I really enjoyed it	Zelo sem užival
I was in a state of awe	Bil sem v stanju strahospoštovanja
I will come here again and again	Vedno znova bom prihajal sem
I turned to go ask him back	Obrnil sem se, da bi ga šel nazaj vprašat
I close my eyes, but the feeling grows	Zaprem oči, a občutek raste
I got up and followed her	Vstala sem in ji sledila
I put my hands over my ears	Roke sem dal čez ušesa
I oversee others with shame	S sramom nadziram druge
I was just hoping they had red	Samo upal sem, da imajo rdeče
I'll have a lot of beer	Popil bom veliko piva
I can't imagine my life without him	Brez njega si ne predstavljam svojega življenja
I ran for two years	Vodil sem dve leti
He received bad news from the Navy	Od mornarice je prejel slabo novico
I can take a few minutes	Lahko si vzamem nekaj minut
I take a glass of water and decide to stand	Vzamem kozarec vode in se odločim stati
I didn’t recognize many of them	Veliko jih nisem prepoznal
I agree with the points you have given here	Strinjam se s točkami, ki ste jih navedli tukaj
I haven't used this in years	Tega že leta ne uporabljam
I knew well enough from my own experience	Dovolj dobro sem vedel iz lastnih izkušenj
I care about everything	Skrbi me za vse
I will try to help you	poskušal ti bom pomagati
I couldn't pull the trigger	Nisem mogel potegniti sprožilca
There's nothing I can do to stop you	Ne morem ti preprečiti ničesar
I was in no hurry with time	Ni mi hitelo s časom
I had to fix my head	Moral sem si urediti glavo
With such a method, better quality will be achieved	S takšno metodo bo dosežena boljša kakovost
I didn't want to refuse	Nisem hotel zavrniti
I always came back to town as an adult	V mesto sem se vedno vračal kot odrasel
Do what you have to do	Naredite, kar morate storiti
I think he drinks too much	Mislim, da preveč pije
I feel like a failure	Počutim se kot neuspeh
I will treat her like a princess	Z njo bom ravnal kot s princeso
Similar cooperation continues today	Podobno sodelovanje se nadaljuje še danes
I know they are bothered by what they see	Vem, da jih moti to, kar vidijo
I recently spoke at the municipal faculty in	Pred kratkim sem govoril na občinski fakulteti v
I wished I could go faster	Želel sem si, da bi šel hitreje
I decided to ignore him and continue riding	Odločil sem se, da ga ignoriram in nadaljujem z jahanjem
I was also blinded by the light	Tudi mene je zaslepila svetloba
I only use one name on each page	Na vsaki strani uporabljam samo eno ime
I kind of feel that	To nekako čutim
I didn’t even tell our guide	Nisem niti povedal našemu vodniku
When he lifted high, he was hit	Ko je dvignil visoko, so ga zadeli
I was the one who had the advantage	Jaz sem bil tisti, ki je imel prednost
I can afford to stop for a moment	Lahko si privoščim, da se za trenutek ustavim
Now I could see what he could see	Zdaj sem lahko videl, kar je lahko videl on
I really think we would make a wonderful book	Resnično mislim, da bi naredili čudovito knjigo
I will give the basic content	Podal bom osnovno vsebino
I definitely put it off for several days	Vsekakor sem ga odložil za več dni
I just want to love you	Preprosto te želim ljubiti
I was too worried	Preveč sem bil zaskrbljen
By that evening, the forest had been cleared	Do tistega večera je bil gozd očiščen
But I didn't tell my father that	Očetu pa tega nisem povedala
I swallow hard, then again	Težko pogoltnem, nato spet
Only one name remains to be said	Ostalo je reči samo eno samo ime
I stared at him in confusion	Zmedeno sem strmela vanj
All of this shocked me a lot	Vse to me je zelo šokiralo
I went through the same sadness as you	Jaz sem šel skozi isto žalost kot ti
He gave his life for alcohol	Svoje življenje je dal zaradi alkohola
I began to obey the laws of physics and traffic	Začel sem spoštovati zakone fizike in prometa
I'm up all the time after midnight	Po polnoči sem ves čas pokonci
I always thought he was a boy	Vedno sem mislil, da je fant
I went to the first test	Šla sem na prvi test
He was later released on bail	Kasneje je bil izpuščen na varščino
I thought, more money for us, for our purpose	Mislil sem, več denarja za nas, za naš namen
The ship was accidentally closed to visitors	Ladja je bila po nesreči zaprta za obiskovalce
I suggest meditation or simply nothing	Predlagam meditacijo ali preprosto nič
I gave him a flashlight	Dal sem mu svetilko
Diplomatic negotiations have failed	Diplomatska pogajanja so propadla
I want us to test it every three months	Želim, da ga testiramo vsake tri mesece
I was overwhelmed by a small amount of relief	Preplavila me je majhna količina olajšanja
I mean, he really should be dead	Mislim, res bi moral biti mrtev
I have been leading this world since its completion	Ta svet vodim od njegovega dokončanja
I called you to become my prophet	Poklical sem te, da postaneš moj prerok
I'm sure you've heard	Prepričan sem, da ste že slišali
Simple software for similar connections	Preprosta programska oprema za podobne povezave
I shot him and it knocked him down	Ustrelil sem ga in to ga je podrlo
I can't get past that door	Ne morem mimo teh vrat
Frankly, the show bored me	Odkrito povedano, oddaja mi je bila dolgčas
A smile flashed across his dark face	Na temnem obrazu mu je šinil nasmeh
I think they were basically the same age	Mislim, da sta bila v bistvu istih let
Max was later found guilty of murder	Max je kasneje spoznan za krivega umora
Their marriage was unsuccessful	Njun zakon je bil neuspešen
His tomb has a beautiful portrait carved in stone	Njegov grob ima lep portret, vklesan v kamen
I looked back at the drunken man	Pogledala sem nazaj na pijanega moškega
I had to go out and buy everything else	Moral sem iti ven in kupiti vse ostalo
I sincerely agree with all of the above	Z vsem naštetim se iskreno strinjam
I could leave this place	Lahko bi zapustil to mesto
I'll probably give it a try	Verjetno bom poskusil
I feel only a slight pull in my left side	V levem boku čutim le rahel vlečenje
I ignored the feeling	Prezrl sem občutek
I was young and didn’t like all the attention	Bila sem mlada in nisem marala vse pozornosti
It is slightly variable	Je rahlo spremenljiva
I was by no means reachable	Nikakor nisem bil dosegljiv
I almost forgot the day they got married	Skoraj sem pozabil na dan, ko sta se poročila
I'll show them to you later	Pokazal vam jih bom kasneje
I had to do the same for this ship	Enako sem moral narediti za to ladjo
I followed you that day	Tisti dan sem te spremljal
I think it's going to snow	Mislim, da bo snežilo
I thought he was just a proud father	Mislil sem, da je samo ponosen oče
I can never walk on the ground or breathe the air	Nikoli ne morem hoditi po zemlji ali dihati zraka
I got back on the boat	Vrnil sem se na čoln
Maybe I don't have time	Mogoče nimam časa
I couldn't push him away	Nisem ga mogel odriniti
He finished the annual races on the riding track	Zaključil je letne dirke na jahalni stezi
I didn’t feel good after that year	Po tem letu se nisem počutil dobro
I studied his face carefully	Pozorno sem preučevala njegov obraz
God in the body of man	Bog v telesu človeka
Corridor beyond, filled with pipes	Hodnik onkraj, napolnjen s cevmi
These rules may be different	Ta pravila so lahko različna
This time I have no one on my side	Tokrat nimam nikogar na svoji strani
I decided to get rid of it	Odločil sem se, da se rešim
I wish I could see them	Želim si, da bi jih videl
I knew he wanted out	Vedel sem, da želi ven
I sent you money for her	Poslal sem ti denar zanjo
That's why we want to go on vacation	Zaradi tega si želimo iti na dopust
I hope he is happy with that	Upam, da je s tem zadovoljen
I feel his sweat on my arms and legs	Čutim njegov znoj na rokah in nogah
I suggest you direct them to me	Predlagam, da jih usmerite k meni
I intend to show you the surroundings	Nameravam vam pokazati okolico
Maybe I’d like to see what comes next	Morda bi rad videl, kaj bo naslednje
I was thinking of going home	Razmišljal sem, da bi šel domov
I am only expressing my position	Izražam samo svoje stališče
At least at this point	Vsaj na tej točki
A woman should not fight	Ženska se ne bi smela boriti
I wish we could leave him alone	Želim si, da bi ga pustili pri miru
A routine full of love and daily touch	Rutina, polna ljubezni in vsakodnevnega dotika
I had rows of big dead around me	Okoli sebe sem imel vrste velikih mrtvih
I was trying to get towards the coast	Poskušal sem priti proti obali
I was buried alive in guilt and shame	Živa sem bila pokopana v krivdi in sramu
I shoot back without thinking	Brez razmišljanja streljam nazaj
I made the decision	Odločitev sem sprejel
I've been hearing them for a long time	Slišim jih že dolgo
I drove into a bend	Zapeljal sem v ovinek
I stepped up the stairs and undressed	Stopila sem po stopnicah in se slekla
I was with my whole campaign	Bil sem z vso svojo kampanjo
I never wanted to go back down	Nikoli se nisem želel vrniti dol
A man in dark clothes walks into the room	Moški v temnih oblačilih stopi v sobo
I felt they were watching me	Čutila sem, da me opazujejo
I am close to my family	Blizu sem svoji družini
I know she cares	Vem, da ji je mar
Winning combination	Zmagovalna kombinacija
I can't wait for more	komaj čakam več
No part of the fourth secondary was identified	Noben del četrte sekundarne ni bil identificiran
Sometimes I can be incredibly slow	Včasih sem lahko neverjetno počasen
I know, for example, that you are afraid of me	Vem, na primer, da se me bojiš
Image of white on black is not available	Slika belega na črnem ni na voljo
I will be satisfied with the drink	Zadovoljen bom s pijačo
I want to be wonderful	Želim biti čudovit
From the end of the hall he heard a loud collision	S konca hodnika je zaslišal glasen trk
I consider them friends	Štejem jih za prijatelje
I didn't believe her	Nisem ji verjel
I doubt some depth	Dvomim v nekaj globine
I tried everything	Poskusil sem vse
I can’t get pregnant, so there’s no risk	Ne morem zanositi, tako da ni tveganja
After a few seconds, the phone rings	Čez nekaj sekund zazvoni telefon
An elevator that rises from lower maintenance	Dvigalo, ki se dviguje od nižjega vzdrževanja
I couldn’t tell if she was scared, nervous, or excited	Nisem mogel reči, ali je bila prestrašena, živčna ali navdušena
I can no longer feel sorry for myself	Ne morem se več smiliti sebi
I knew the fifth store was on my right	Vedel sem, da je peta trgovina na moji desni
I'm sure you did yours too	Prepričan sem, da ste tudi vi naredili svoje
I decided to share the needle	Odločil sem se deliti iglo
Then I looked at the table as the river flowed	Nato sem pogledal na mizo, ko je pritekla reka
I just checked it out	Pravkar sem jo preveril
I wanted to look away	Hotel sem pogledati stran
I landed on my feet without sound	Brez zvoka sem pristala na nogah
The young gentleman asked if he could help	Mladi gospod je vprašal, če lahko pomaga
I was in complete fear	Bil sem v popolnem strahu
I forced my body to relax	Svoje telo sem prisilila, da se sprosti
I sighed, embarrassed	Zavzdihnila sem, osramočena
I wanted to get away from everything and everyone	Hotela sem pobegniti od vsega in vseh
The advertisement was well received in the media	Reklama je bila v medijih dobro sprejeta
It was six inches thick on the bow and stern	Na premcu in krmi je bil debel šest centimetrov
I asked what he meant by that	Vprašal sem, kaj je mislil s tem
I allowed myself a small sigh of relief	Dovolila sem si majhen vzdih olajšanja
I turned the lock on the door	Obrnil sem ključavnico na vratih
And you can take that to the bank	In to lahko odneseš na banko
I was glad it was so easy to fool him	Vesel sem bil, da ga je bilo tako enostavno prevarati
I really didn't care who he was	Res mi je bilo vseeno, kdo je
I also want to know everything	Tudi jaz želim vedeti vse
I would expect you to be more careful	Pričakoval bi, da boš bolj previden
I believe he is coming for you	Verjamem, da prihaja po vas
I really need to find his doctor	Resnično moram poiskati njegovega zdravnika
I wasn’t sure what kind of muscle car this was	Nisem bil prepričan, kakšen mišični avtomobil je to
I didn’t sing stupid songs either	Tudi jaz nisem pel neumnih pesmi
I will always love you no matter what	Vedno te bom ljubil, ne glede na vse
I haven't slept well lately	Zadnje čase ne spim dobro
He then runs to the train station	Nato steče do železniške postaje
I frown angrily at the front row	Z jezo se namrščim na sprednjo vrsto
I pulled him by the back	Potegnila sem ga za njegov hrbet
I doubt he had any parties	Dvomim, da je imel kakšne zabave
I'm done with this shit	Končal sem s tem sranjem
I saw a man through the door	Skozi vrata sem videl človeka
Good, useful card, but a little expensive	Dobra, uporabna kartica, vendar malo draga
I knew right away what was wrong	Takoj sem vedel, kaj je narobe
I'd like to know how	Rad bi izvedel, kako
I ran towards the man and his vehicle	Stekel sem proti moškemu in njegovemu vozilu
It didn't seem important to me	Se mi ni zdelo pomembno
I didn't do anything either	Tudi jaz nisem nič naredil
I wanted to be connected to her	Želel sem biti povezan z njo
I am not completely deprived	Ne prikrajšam pa se povsem
It should look different	Moral bi izgledati drugače
I taught you to ride yourself	Sam sem te naučil jahati
I wish you all the best in your search	Želim ti vse najboljše pri iskanju
I knew he was with me in the long run	Vedel sem, da je z mano na dolgi rok
I finally woke up in a dark room	Končno sem se zbudil v temni sobi
I can't afford to worry	Ne morem si privoščiti skrbi
I was created like this	Ustvarjen sem bil takole
I didn't see the bus station	Nisem videl avtobusne postaje
He seems worthy of being well known	Zdi se, da je vreden, da ga dobro poznajo
I bet she told you who did this to her	Stavim, da ti je povedala, kdo ji je to naredil
I look around the wall	Pogledam okoli stene
I never agreed with that	S tem se nisem nikoli strinjal
I have very little evidence	Imam zelo malo dokazov
I love that they are yours	Všeč mi je, da so tvoji
I know they have such guarantees	Vem, da imajo take garancije
I can barely feel him talking directly to me	Komaj čutim, da govori neposredno z mano
I like to use old pieces	Rad uporabljam stare kose
I knew it was mostly my fault	Vedel sem, da je večinoma moja krivda
I forbade him to leave	Prepovedala sem mu oditi
I wanted the camera to move all the time	Želel sem, da se kamera ves čas premika
I often found small animals or insects in my outfit	V svoji obleki sem pogosto našla majhne živali ali žuželke
I remember thinking it was a very good idea	Spomnim se, da sem mislil, da je to zelo dobra ideja
I got tired of his speech	Naveličal sem se njegovega govora
Different shots walk around it and adjust the kit	Okoli njega se sprehajajo različni kadri in prilagajajo komplet
I hurried and put it around my arm	Pohitela sem in jo dala okoli roke
I had to talk to someone or break up	Moral sem se z nekom pogovarjati ali pa počil
I could work to understand why	Lahko bi delal, da bi razumel, zakaj
A special article caught his eye	Poseben članek mu je padel v oči
I hated myself a little because I thought we couldn’t trust him	Malo sem se sovražil, ker sem mislil, da mu ne moremo zaupati
And he definitely appears on the album	In zagotovo se pojavi na albumu
I can't be in this room anymore	Ne morem več biti v tej sobi
I never seem to find time	Zdi se, da nikoli ne najdem časa
I just wanted to tear something up	Hotel sem samo nekaj raztrgati
I’ve been pretty busy lately	Zadnje čase sem bil precej zaposlen
I took it and checked inside	Vzel sem ga in preveril notri
I didn't know she was still alive	Nisem vedel, da je še živa
I couldn't be wrong	Nisem se mogel zmotiti
After his death, he was considered a saint	Po smrti je veljal za svetnika
I wouldn't stay away	Ne bi ostal stran
Now I could feel something else, emotions	Zdaj sem lahko začutil nekaj drugega, čustva
I started to turn red	Začel sem postajati rdeč
I felt worse and worse, both physically and mentally	Počutila sem se vedno slabše, tako fizično kot psihično
I didn’t feel the warmth from his hand	Nisem čutila topline iz njegove roke
He was cared for by a three-member crew	Oskrbovala ga je tričlanska posadka
I felt like I was being watched	Počutil sem se kot opazovan
I wish it was that easy	Želim si, da bi bilo tako enostavno
I felt the threat in his smile	Čutila sem grožnjo v njegovem nasmehu
I asked him what he was doing there	Vprašal sem ga, kaj počne tam
I walked and searched	Hodil sem in iskal
I am not body, mind and ego	Nisem telo, um in ego
But I could never beat him	Vendar ga nikoli nisem mogel premagati
I keep the flock fit	Jato ohranjam fit
It was simply too risky	Bilo je preprosto preveč tvegano
I take my hands away and get up	Odmaknem roke in vstanem
I believe in destiny	Verjamem v usodo
I can only imagine the look on their faces	Lahko si samo predstavljam pogled na njihove obraze
I suggested he cancel the call	Predlagal sem mu, da prekliče klic
I will not live as your prisoner	Ne bom živel kot tvoj ujetnik
It was like a complete therapy	Bilo je kot popolna terapija
I had no intention of sitting next to him	Nisem imela namena sedeti poleg njega
I loved them both	Ljubil sem ju oba
I soon had to apologize	Kmalu sem se moral opravičiti
I felt hand in hand	Čutila sem roko na roki
I’ve rounded up some of the best features here	Tukaj sem zaokrožil nekaj najboljših lastnosti
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Globoko sem vdihnil, da bi potlačil svoje nenadno veselje
I continue my painful movement through the cavity	Nadaljujem s svojim bolečim gibanjem skozi votlino
I have my free will	Imam svojo svobodno voljo
I don’t remember everything that was said	Ne spomnim se vsega, kar je bilo rečeno
I asked her to forgive him, to help him	Prosil sem jo, naj mu odpusti, naj mu pomaga
I proudly stood back and admired my achievement	Ponosno sem stal nazaj in občudoval svoj dosežek
Sometimes I still need a car	Včasih še vedno potrebujem avto
I knew you couldn't stand them	Vedel sem, da jih ne preneseš
I think it was the last chapter	Mislim, da je bilo zadnje poglavje
I used to love making her laugh	Včasih sem jo rad spravljal v smeh
I hurried for you	Pohitel sem zate
I haven't posted here in so long	Tako dolgo nisem objavil tukaj
Free honor can be a wasteful topic or a historical one	Brezplačna čast je lahko odpadna tema ali zgodovinska
I need your love, girl	Potrebujem tvojo ljubezen, punca
I taught this for two years	To sem učil dve leti
I have a good home, food, friends and family	Imam dober dom, hrano, prijatelje in družino
I didn't mean to offend her	Nisem je hotel užaliti
I don't think she wanted to go	Mislim, da ni hotela iti
I was subjected to psychological abuse	Bil sem podvržen psihični zlorabi
I really need to talk to someone	Res se moram z nekom pogovoriti
I'm at the gas station	Sem na bencinski črpalki
I thought you wanted me to stay away from you	Mislil sem, da želiš, da ostanem stran od tebe
I had trouble reading the prices	Imel sem težave pri branju cen
I could hardly wait to see them again	Komaj sem čakal, da jih spet vidim
I think you better talk to her	Mislim, da je bolje, da se pogovoriš z njo
I tried to take all the focus	Poskušal sem prevzeti ves fokus
I didn't mean not to tell you	Nisem ti hotel ne povedati
I know exactly what you mean	Točno vem, kaj misliš
Berlin as President	Berlin kot predsednik
I want everything, forever, every day	Želim si vse, za vedno, vsak dan
I had a few, but it wasn’t enough	Nekaj ​​sem jih imel, a ni bilo dovolj
I say this for his protection	To pravim zaradi njegove zaščite
I was still five minutes away from the back door	Še vedno sem bil pet minut stran od zadnjih vrat
I got up from my chair	Vstala sem iz stola
I want to take her hand	Rad bi jo prijel za roko
I couldn’t be happier	Ne bi mogel biti srečnejši
That's what I'd like to give you	To bi ti rad dal
But I tried to shake it off	Vendar sem se ga poskušal otresti
I knocked again and there was still no answer	Ponovno sem potrkal in še vedno ni bilo odgovora
I really hoped this day would never end	Resnično sem upal, da se ta dan nikoli ne bo končal
I have to think hard	Moram dobro premisliti
I look up and see two police officers watching us curiously	Pogledam navzgor in vidim dva policista, ki naju radovedno opazujeta
I knew you would do it again	Vedel sem, da boš to ponovil
A particularly evil sword	Posebej zloben meč
The list of things we want would disappear immediately	Seznam stvari, ki si jih želimo, bi takoj izginil
I could always smell the ocean	Vedno sem lahko vonjal ocean
Lots of plain hard work	Veliko navadnega trdega dela
I saw the word before my eyes	Besedo sem videla pred očmi
I need to own my emotions	Svoja čustva moram imeti v lasti
I ran towards the highway	Stekel sem proti avtocesti
I lost interest in the game	Izgubil sem zanimanje za igro
Somehow I wish I had it	Nekako si želim, da bi ga imel
I tried not to be seen	Trudil sem se, da me ne vidijo
I couldn't let her die	Nisem ji mogel pustiti umreti
I wanted to quit my job	Hotel sem pustiti službo
There is nothing like him	Nič mu ni podoben
I want to help him relax	Želim mu pomagati, da se sprosti
I have something like you	jaz imam nekaj podobnega tebi
I'm worried I'm going to miss it	Skrbi me, da bom zamudil
I shouldn't have gone	Nisem smel iti
I mean, he wanted to know why	Mislim, hotel je vedeti zakaj
I was already scared of howling wild dogs	Ustrašil sem se že zavijanja divjih psov
I used to be a top athlete	Nekoč sem bil vrhunski športnik
I want a full-time and honest developer	Želim polno zaposlenega in poštenega razvijalca
The reliability of later accounts is questionable	Zanesljivost kasnejših računov je vprašljiva
I decided to break the law	Odločil sem se, da bom prekršil zakon
A way to deal with your new station in life	Način, kako se spopasti s svojo novo postajo v življenju
I hope you enjoy	Upam, da boste uživali
I wanted to leave as soon as possible	Hotel sem oditi čim prej
I looked around in shock	Šokirano sem pogledal naokoli
An angry expression wrapped around his face	Besen izraz mu je zavil obraz
I learned a lesson	Naučil sem se lekcije
I will not forget the favor	Ne bom pozabil na uslugo
I have never seen such a magnificent color	Še nikoli nisem videl tako veličastne barve
I can give links if needed	Po potrebi lahko dam povezave
I ask him what time it is	Vprašam ga koliko je ura
They both had a fireplace in the front wall	Oba sta imela v sprednji steni kamin
I was often in love	Pogosto sem bil zaljubljen
Plant and animal species have evolved into their modern forms	Rastlinske in živalske vrste so se razvile v svoje sodobne oblike
I needed her to realize she wasn’t alone	Potreboval sem jo, da spozna, da ni sama
I understood the characters so much	Tako zelo sem razumel like
I think his look can fascinate anyone	Mislim, da lahko njegov videz očara vsakogar
Strong smell of soft, wet earth	Močan vonj mehke, mokre zemlje
I came home from the hospital weeks ago	Pred tedni sem prišel iz bolnišnice
I pushed that thought away	To misel sem potisnila stran
A car you might enjoy on a school drive	Avto, v katerem boste morda uživali na šolski vožnji
The girl speaks a different language with the girl	Dekle govori drugačen jezik z dekletom
A sense of shame overcame him	Obšel ga je občutek sramu
I went straight to work	Šla sem naravnost v službo
I hand her my letters	Izročim ji svoja pisma
I can no longer stream video	Ne morem več pretakati videa
They gave me the right mind	Dali so mi pravi um
I ran the race alone	Dirko sem tekel sam
I don’t remember if anything was said	Ne spomnim se, če je bilo kaj rečeno
I was called that for the first time in high school	Prvič so me tako klicali v srednji šoli
I went to my house, my ears ringing	Šla sem v svojo hišo, v ušesih mi je zvonilo
I still can't forget	Še vedno ne morem pozabiti
I saw the pictures, it looks nice	Videla sem slike, zgleda lepo
I want you to get out of here	Želim, da odideš od tod
I'll take you if you want	Odpeljal te bom, če želiš
I wanted to crawl into the hole	Hotel sem se zlezeti v luknjo
I fell to the ground and rolled to the right	Padla sem na tla in se zakotalila na desno
I wanted to know something about you	Želel sem izvedeti nekaj o tebi
I want to hunt something	Želim nekaj loviti
Many points of complication simply disappear	Številne točke zapleta preprosto izginejo
I need to tighten you up a little bit about that	Moram te malo poostriti glede tega
This extension was completed in two phases	Ta razširitev je bila dokončana v dveh fazah
I gasped and tried to sing	Zadihala sem in poskušala peti
I couldn't bear to look	Nisem mogel prenesti pogleda
I tried to calm my voice	Poskušal sem umiriti svoj glas
I remembered that bombing	Spomnil sem se tistega bombardiranja
The story is, after all, a story	Zgodba je navsezadnje zgodba
I keep listening, trying to place a voice	Kar naprej poslušam, poskušam umestiti glas
I hoped that was the truth	Upal sem, da je to resnica
I tried to imagine who he was	Poskušal sem si predstavljati, kdo je bil
I wasn’t sure how that would be possible	Nisem bil prepričan, kako bi bilo to mogoče
I think the public has a right to know	Menim, da ima javnost pravico vedeti
I think you understand everything	Mislim, da vse razumeš
I would just come clean and confess	Samo prišla bi čista in priznala
I shoot her with a sympathetic look that makes her laugh	Ustrelim jo s sočutnim pogledom, ki jo spravi v smeh
I never intended to adopt them	Nikoli jih nisem nameraval posvojiti
I am the firstborn and have black hair	Sem prvorojena in imam črne lase
I would visit this church many times	To cerkev bi obiskal večkrat
I didn't have school yesterday	Včeraj nisem imel šole
They were soon joined by others who wanted to make money	Kmalu so se jim pridružili še drugi, ki želijo zaslužiti
I woke up here maybe the day before	Tukaj sem se zbudil morda pred dnevom
I have a sensitive tongue now	Zdaj imam občutljiv jezik
I ended up in the lower branches of this tree	Končal sem v spodnjih vejah tega drevesa
I appreciate you being honest with me	Cenim, da si iskren z mano
I was both excited and scared	Bila sem tako navdušena kot prestrašena
I looked down and peed	Pogledal sem dol in se popisal
They don't give me any additional information	Nobenih dodatnih informacij mi ne dajejo
You can use a combined flushing back and forth	Uporabite lahko kombinirano splakovanje nazaj in naprej
Truly a miracle of modern science	Res čudež sodobne znanosti
A long, suffering look came over her face	Na obraz ji je prišel dolgotrajen, trpeč pogled
I had to take responsibility for my actions	Moral sem prevzeti odgovornost za svoja dejanja
I’ve learned why you shouldn’t shit where you eat	Naučil sem se, zakaj se ne bi smel srat tam, kjer ješ
I haven't seen them together, but you have	Nisem ju videl skupaj, ti pa si
I felt just as lost as they looked	Počutila sem se prav tako izgubljeno, kot so bili videti
The temple is made of wood and stone	Tempelj je narejen iz lesa in kamna
Most water needs are met only through food	Večino potreb po vodi zadostijo le s hrano
I've never felt anything like this before	Česa takega še nikoli nisem čutil
I want you to keep this as our little secret	Želim, da to obdržiš kot našo majhno skrivnost
I take a fresh towel	Vzamem svežo brisačo
I guess he fell out trying to get out	Predvidevam, da je padel pri poskusu ven
I can raise hundreds of thousands	Zberem lahko na stotine tisoč
I have had so many blessings in my life	V življenju sem imel toliko blagoslova
I need to start telling the truth	Moram začeti govoriti resnico
I want to know if it gets better	Rada bi vedela, če bo bolje
I won't be able to see anything	Ničesar ne bom mogel videti
I didn’t even know if it was being filmed	Sploh nisem vedel, če se snema
I had to keep going	Moral sem nadaljevati
I got a good sauce	Dobila sem dobro omako
A man looks across the street	Moški gleda z druge strani ulice
I still wasn’t sure it was a good idea	Še vedno nisem bil prepričan, da je to dobra ideja
I have my standard answer for that	Za to imam svoj standardni odgovor
Some of them were loose, bleeding	Nekaj ​​jih je bilo ohlapnih, krvavečih
I desperately wanted to have some kind of superiority	Obupno sem si želel imeti nekakšno premoč
I have a table nearby	V bližini imam mizo
I couldn't ask him for something like that	Ne bi ga mogel prositi za kaj takega
I have not seen anyone who resembles him in the slightest	Nisem videl nikogar, ki bi mu bil niti malo podoben
I don't want to talk to you	Ne želim govoriti s tabo
I didn’t care who could watch it once	Ni me skrbelo, kdo bi lahko gledal enkrat
I saw myself standing on the beach	Videl sem, da stojim na plaži
I would feel very lonely	Počutila bi se zelo osamljeno
I tried to help him, but he wouldn't	Poskušal sem mu pomagati, a ni hotel
I didn't know you when you first spoke to me	Nisem te poznal, ko si prvič govoril z mano
I saw anger in his eyes	V njegovih očeh sem videla jezo
A celebrity who calls by his name in the wilderness	Poznana, ki kliče po svojem imenu v divjini
A place where people will love you because of you	Kraj, kjer vas bodo ljudje imeli radi zaradi vas
I had to merge and belong	Moral sem se zliti in pripadati
I remembered an old event	Spomnil sem se starega dogodka
We would like to thank you for supporting us	Radi bi se vam zahvalili, ker nas podpirate
I told her the next day	Povedal sem ji naslednji dan
I agree to the terms	Strinjam se s pogoji
I couldn't even meet his gaze	Nisem mogla niti srečati njegovega pogleda
But every suggestion is true or false	Toda vsak predlog je resničen ali napačen
I couldn't believe it, neither could she	Nisem mogel verjeti, niti ona
I decided to ask someone for directions	Odločil sem se nekoga vprašati za pot
Paul to make copies of them	Pavla, da jih naredi kopije
I knelt down and they stopped in front of me	Pokleknil sem in ustavili so se pred mano
I was on a mission now	Zdaj sem bil na misiji
I hit her on the head over and over again	Vedno znova sem jo udaril po glavi
I only knew him for four months	Poznal sem ga šele štiri mesece
I know how to find you	Vem, kako te najti
I saved a life today	Danes sem rešil življenje
Still, I couldn’t do that	Še vedno pa tega nisem mogel storiti
The way he did it was spectacular	Način, kako je to naredil, je bil spektakularen
I knew the world would be cruel to you	Vedel sem, da bo svet krut do tebe
A love novel she read almost half of	Ljubezenski roman, ki ga je prebrala skoraj polovico
A good place for your vacation at a good price	Dober kraj za vaš dopust po ugodni ceni
It was a sad moment	Bil je žalosten trenutek
I was never a real fan of the last story	Nikoli nisem bil pravi oboževalec zadnje zgodbe
I was young, with no experience of myself and life	Bil sem mlad, brez izkušenj o sebi in življenju
I've been here for a month	Tukaj sem en mesec
I'll even take you there	tja te bom celo odpeljal
I also don't like to take things for granted	Tudi jaz ne maram jemljem stvari za samoumevne
It was an unusual thing	To je bila nenavadna stvar
I can provide links if needed	Po potrebi lahko posredujem povezave
I thought someone was going to attack me	Mislil sem, da me bo nekdo napadel
I never knew he felt that way about me	Nikoli nisem vedela, da tako čuti do mene
That's when he remembered him	Takrat se ga je spomnil
I slept alone in a city of millions	Spal sem sam v milijonskem mestu
I just melted your heart with a smile	Samo z nasmehom sem stopil tvoje srce
I didn't even know if you were going to have me	Sploh nisem vedel, če me boš imel
I love all the education	Všeč mi je vse izobraževanje
I only needed it one night	Potreboval sem ga samo eno noč
You should go down and join them	Moral bi iti dol in se jim pridružiti
I think we could do that	Mislim, da bi to lahko naredili
I have always had access to books on slavery	Vedno sem imel dostop do knjig o suženjstvu
I didn't just lose a lot of weight	Shujšala nisem le ogromno
I was talking about the shift zone	Govoril sem o zmenskem območju
I think they might care less	Mislim, da bi jim lahko manj mar
I was right, it was different	Imel sem prav, bilo je drugače
I must also acknowledge the benefits	Moram priznati tudi prednosti
The maximum pressure of each bubble is measured	Izmeri se največji tlak vsakega mehurčka
I brought eight hundred with me	S seboj sem prinesel osemsto
It only took me another day or two	Potreboval sem samo še dan ali dva
I didn’t just grow into a witch	Nisem samo rasla v čarovnico
I mean, he's just not my type	Mislim, preprosto ni moj tip
I will keep my promise	obljubo bom držal
I probably won’t need most of them	Verjetno jih večine ne bom potreboval
I'll tell you about that later	O tem vam bom povedal kasneje
I have to explain everything to you	Vse ti moram razjasniti
I actually gave him some names	Pravzaprav sem mu dal nekaj imen
I provided the data	Podatke sem posredoval
I haven't seen you in four years	Nisem te videl štiri leta
I need to think about this	O tem moram premisliti
I believe in miracles and healing	Verjamem v čudež in ozdravitev
Probably why he chose him	Verjetno ga je zato izbral
I loved my brother so much	Tako zelo sem ljubil svojega brata
I wanted to know what your taste was	Želel sem vedeti, kakšen okus imaš
I sigh loudly and feel lost and confused	Močno vzdihnem in se počutim izgubljeno in zmedeno
I walked home through the snow	Hodil sem po snegu domov
I learned that I like it here	Naučil sem se, da mi je tukaj všeč
I cough and lean towards her	Odkašljam se in se nagnem k njej
I wiped away the tears	obrisala sem solze
I intended to keep everything	Vse sem nameraval obdržati
I called her, but she didn't answer	Klical sem jo, pa se ni odzvala
I just had to see him again	Samo še enkrat sem ga moral videti
I immediately regretted it	Takoj sem obžaloval
I'm sending someone to take over for you	Pošiljam nekoga, da prevzame namesto vas
I love this photo	Všeč mi je ta fotografija
I asked him to stay in touch	Prosil sem ga, naj ostane v stiku
I told him we would always help him and with pleasure	Rekel sem mu, da mu bomo vedno pomagali in z veseljem
Then you would know what to do with it	Potem bi vedeli, kaj storiti s tem
I almost see wolves	Skoraj vidim volkove
I need him in two hours	Potrebujem ga čez dve uri
A great trademark in tennis	Velik zaščitni znak v tenisu
I thought he might be king	Mislil sem, da je morda kralj
I had to make sure that was perfectly clear	Moral sem se prepričati, da je to popolnoma jasno
I remembered the sound of glass breaking	Spomnil sem se zvoka lomljenja stekla
I did not get the results of the experiment	Nisem dobil rezultatov eksperimenta
I asked them to know what it was	Vprašal sem, da vedo, kaj je to
I said yes, almost in a whisper	Rekel sem da, skoraj šepetaje
I like her personality	Všeč mi je njena osebnost
I know you wanted to talk	Vem, da si hotel govoriti
I even want this chef and assistant	Želim si celo tega kuharja in pomočnika
I can do anything for a few hours	Nekaj ​​ur zmorem karkoli
I had to admire his grip	Moral sem občudovati njegovo oprijeto
They want to eliminate the inheritance tax and the property tax	Odpraviti želijo davek na dediščino in davek na nepremičnine
Mother and daughter stepped out, both nicely dressed	Izstopili sta mati in hči, obe lepo oblečeni
I never thought that was possible	Nikoli si nisem mislil, da je to mogoče
I didn't know you'd be offended	Nisem vedel, da boš užaljen
I can accept that as a parent	To lahko sprejmem kot starš
Sharp, cutting sound, like breaking thick glass	Oster, režeč zvok, kot pri lomljenju debelega stekla
I highly recommend this book	Zelo priporočam to knjigo
I used to wonder if he slept in them	Včasih sem se spraševala, ali spi v njih
A moment later, my phone went dark	Trenutek pozneje se mi je telefon zatemnil
The monster could not love	Pošast ne bi mogla ljubiti
I don't want to ruin his party	Ne bi mu rad pokvaril zabave
I can barely send an email	Komaj pošljem e-pošto
I didn’t authorize him and I was tempted to run them	Nisem ga pooblastil in me je zamikalo, da bi jih zagnal
I want to learn things	Želim se naučiti stvari
I can't do it automatically	Ne morem narediti avtomatsko
I swear he wasn't there a minute ago	Prisežem, da ga pred minuto ni bilo
Sometimes I was left alone and smoked	Včasih sem ostal sam in kadil
I need you to hold this tape	Potrebujem te, da držiš ta trak
It was simply impossible to escape	Preprosto ni bilo mogoče ubežati
I only came for a few books	Prišel sem samo po nekaj knjig
I looked towards him	Pogledala sem proti njemu
I haven’t sent anyone back since then to check	Od takrat nisem nikogar poslal nazaj, da bi preveril
A wooden bridge led west across the courtyard	Lesen most je peljal proti zahodu čez dvorišče
I love technology and digital stuff	Rad imam tehnologijo in digitalne stvari
I certainly wouldn’t mind living here	Zagotovo ne bi imel nič proti, da živim tukaj
I feel really stupid now	Zdaj se res neumno počutim
I didn’t even try to figure it out	Sploh nisem poskušal ugotoviti
I was just staring at him	Samo strmela sem vanj
I saw movement next to me	Videl sem gibanje ob sebi
I look at religion with fear and suspicion	Na religijo gledam s strahom in sumom
I couldn’t imagine going through that	Nisem si mogel predstavljati, da bi šel skozi to
A huge metropolitan middle man	Ogromen metropolitanski srednji mož
I'm struggling, you know	Mučim se, veš
I rolled my eyes and walked through the door	Zavila sem z očmi in odšla skozi vrata
I only had this honest and honorable purpose	Imel sem samo ta pošten in časten namen
This problem worried me a lot	Ta problem me je zelo skrbel
I can’t keep a girl alive lately	Zadnje čase ne morem obdržati dekleta pri življenju
I love every thing on you	Obožujem vsako stvar na tebi
I couldn’t even dream of one	Niti sanjati si nisem mogel o enem
A few guards held his hands	Nekaj ​​stražarjev ga je držalo za roke
I never had much wit out of her	Nikoli nisem imel veliko pameti iz nje
I think you'll like it	Mislim, da ti bo všeč
I am serious and fast in my research	V svojih raziskavah sem resen in hiter
I turned to kiss him	Obrnila sem se, da bi ga poljubila
I kept looking at her and waiting for an answer	Kar naprej sem jo gledala in čakala na odgovor
You should give him more of your time	Moral bi mu dati več svojega časa
I wanted to see what was going on	Hotel sem videti, kaj se dogaja
I used to think the truth would set us free	Včasih sem mislil, da nas bo resnica osvobodila
I couldn’t help but force it into my hand	Nisem si mogel pomagati, da ga ne bi prisilil v roko
I never knew we were anything serious	Nikoli nisem vedel, da smo kaj resnega
I mean the time frame	Mislim na časovni okvir
I remember most of all the problems we had	Spominjam se predvsem vseh težav, ki smo jih imeli
I am of retirement age	Sem v upokojitveni starosti
A moment ago she was so happy	Pred trenutkom je bila tako srečna
I need to look a little deeper	Moram pogledati malo globlje
A typical organization has hundreds of business services	Tipična organizacija ima na stotine poslovnih storitev
I can patch any foundation	Lahko zakrpam katero koli podlago
Everything had to come from scratch	Vse je moralo priti iz nič
The reason for this disappearance is unknown	Razlog za to izginotje ni znan
I stopped her in the parking lot to thank her	Ustavil sem jo na parkirišču, da bi se ji zahvalil
I really like their new store	Res mi je bolj všeč njihova nova trgovina
I get up and stretch my thumb	Vstanem in iztegnem palec
A broken branch is not good	Zlomljena veja ni dobra
I think she had a fatherly temperament	Mislim, da je imela očetov temperament
I hated being with a white belt	Sovražila sem biti z belim pasom
I did not touch these papers	Teh papirjev se nisem dotaknil
I asked about lowering the bill	Vprašal sem o znižanju računa
I leave the difficult choice to you	Težko izbiro prepuščam vam
They called me from the clinic	Poklicali so me iz klinike
I pulled the dirty one over my head	Umazanega sem potegnil čez glavo
I had to think fast	Moral sem hitro razmisliti
I know everything, I see everything and I hear everything	Vse vem, vse vidim in vse slišim
A bag of white powder	Vrečka belega prahu
I believe he is from another world	Verjamem, da je iz drugega sveta
I had to resort to extremes	Moral sem se zateči v skrajnost
I think he's in love with you	Mislim, da je zaljubljen vate
I don’t think about anyone else during my dreams	Med sanjami ne razmišljam o nikomur drugem
I scan my mind for anything	Skeniram svoj um za karkoli
I did my job	Svojo funkcijo sem opravil
I'll show you that	To vam bom pokazal
I looked back toward the open street	Pogledal sem nazaj proti odprti ulici
I followed them for a while	Nekaj ​​časa sem jim sledil
I sit with him at night when he cries	Ponoči sedim z njim, ko joče
It seemed to darken me then	Zdelo se mi je, da mi je potem potemnilo
I had the honor of getting a passenger seat	Imel sem čast dobiti sovoznikov sedež
I listened to everything	Poslušala sem vse
I'm just not sure about that	Samo o tem nisem prepričan
I think she's just going to sleep now	Mislim, da bo šla zdaj le spat
A bit like a balloon ride without a balloon	Malo kot vožnja z balonom brez balona
I used to read to him	Včasih sem mu bral
I will definitely do it myself	Sama bom zagotovo to storila
I feel sorry for your world and its problems	Žal mi je za tvoj svet in njegove težave
I couldn’t lie about it	Nisem mogel lagati o tem
I was lucky to find him	Imel sem srečo, da sem ga našel
The road widened to my right	Na moji desni se je razširila cesta
I have some questions	Imam nekaj vprašanj
I watched him move around the room again	Spet sem ga opazoval, kako se premika po sobi
A tear fell before she nodded	Preden je prikimala, je padla solza
A popular raw treatment that you should be	Priljubljeno surovo zdravljenje, ki bi ga morali biti
The first child and spring flowers, such blessings	Prvi otrok in pomladno cvetje, taki blagoslovi
I hope you will continue to serve me well	Upam, da mi boste še naprej dobro služili
I write in the diary from time to time and I feel good	Občasno pišem v dnevnik in se počutim dobro
I took a closer look at it	Pobliže sem jo preučil
I slapped his chest with my hands and cried	Z rokami sem udarila po njegovih prsih in jokala
I needed to get some rest	Moral sem se malo spočiti
I can have a job, a wife and kids	Lahko imam službo, ženo in otroke
I thought it was showing off	Mislil sem, da se razkazuje
I looked back at my brothers	Pogledala sem nazaj na svoje brate
I felt frozen in that moment	V tem trenutku sem se počutil zamrznjeno
I know they did the best they could for you	Vem, da so za vas naredili najboljše, kar so lahko
I would remember that	To bi si zapomnil
I looked down with worried eyes	Pogledala sem dol z zaskrbljenimi očmi
I watched him until he was over the horizon	Gledal sem ga, dokler ni bilo čez obzorje
I can hold on for a few miles	Lahko se držim nekaj milj
I had to use leaves for cleaning	Za čiščenje sem moral uporabiti liste
I turned and headed for the exit	Obrnila sem se in se odpravila proti izhodu
I was angry and confused	Bil sem jezen in zmeden
I know you need your friends	Vem, da potrebuješ svoje prijatelje
This track was two-lane	Ta proga je bila dvotirna
I went until my lungs could no longer hold	Šel sem, dokler pljuča niso več zdržala
I promise to see you again, and soon	Obljubim, da se spet vidimo, in to kmalu
I don't think you're what you sang	Mislim, da nisi to, kar si pela
The man broke the lines and ran after him	Človek je prekinil vrste in pobegnil za njim
I still wasn’t sure how fast we were moving	Še vedno nisem bil prepričan, kako hitro se premikamo
I have the power and that is the price	Imam moč in to je cena
I ran and I became recognizable	Potekal sem in postal sem prepoznaven
I can put you off, too	Lahko te tudi odložim
I knew he was gone, but you didn't say that	Vedel sem, da ga ni več, vendar tega nisi rekel
I think of your heart and soul	Mislim na tvoje srce in dušo
I have to close for now	Zaenkrat moram zapreti
I tried to speak, but the words did not come	Poskušal sem govoriti, a besede niso prišle
I hurried to the kitchen window and watched him leave	Pohitela sem do kuhinjskega okna in ga gledala, kako je odšel
I don't owe you	Nisem ti dolžan
I couldn’t admit he did the right thing	Nisem mogel priznati, da je naredil prav
I also looked like a model	Tudi jaz sem bila videti kot manekenka
I did it right away	Takoj sem storil
A few seconds later, lightning and a huge blow	Nekaj ​​sekund kasneje, blisk in ogromen udarec
I want to know what the plan is	Želim vedeti, kakšen je načrt
The date of sale was not specified	Datum prodaje ni bil naveden
I don't write games	Ne pišem iger
I remember that eternity	Spominjam se te večnosti
A dangerous, sexy woman was looking back at her	Nevarna, seksi ženska jo je gledala nazaj
I was an eye, I watched	Bil sem oko, opazoval sem
I don’t have a recommended price range for this	Nimam priporočenega cenovnega razreda za to
I agree with this conclusion	Strinjam se s tem sklepom
I look at the ceiling with fear	S strahom pogledam v strop
I’m weird, but in the most boring way	Sem čuden, a na najbolj dolgočasen način
I think they already guessed	Mislim, da so že uganili
I went to my church leaders	Šla sem k svojim cerkvenim voditeljem
I spread my legs for him	Zanj sem razširila noge
I believe you will say what you think is right	Verjamem, da boste povedali, kar mislite, da je prav
I'll make a promise to you anyway	Vseeno ti bom dal obljubo
The house is our greatest material need	Hiša je naša največja materialna potreba
The fireplace filled one wall	Kamin je napolnil eno steno
I wanted something spectacular	Hotel sem spektakularnega
I dropped my sword an inch	Spustil sem meč za centimeter
I can hear him holding his breath	Slišim ga, da zadržuje dih
I married the eldest son of this family	Poročila sem se z najstarejšim sinom te družine
I cared so much about the other kids	Tako zelo me je skrbelo za druge otroke
I highlighted the selection	Izpostavil sem izbor
The project took a long time	Projekt je dolgo trajal
I nodded, but didn't speak	Prikimala sem, a nisem spregovorila
I was preparing a speech, but it didn't come out	Pripravljal sem govor, a ni izšel
I have to go to bed early	zgodaj moram iti spat
A man who is different	Človek, ki je drugačen
I need to restore my health	Moram obnoviti svoje zdravje
The film was barely profitable	Film je bil komaj dobičkonosen
I just feel exhausted	Počutim se samo izčrpano
I was fascinated as a child	Bila sem navdušena kot otrok
I found nothing and time passed quickly	Nič nisem našel in čas je hitro minil
I didn’t expect things to go so well	Nisem pričakoval, da bodo stvari šle tako dobro
I nod to him, but I can't look at him	Pokimam mu, a ga ne morem pogledati
You should be scared	Moral bi biti prestrašen
I already knew he was going to throw me in there	Sem že vedel, da me bo vrgel noter
I could have looked in any direction, but I couldn’t find a milestone	Lahko bi pogledal v katero koli smer, vendar nisem našel mejnika
I lift her up and over me	Dvignem jo in nad seboj
I didn't sleep well last night	Sinoči nisem dobro spal
I moved towards the door and heard it close, violently	Premaknil sem se proti vratom in slišal, kako se zapirajo, silovito
I had to see you again	Moral sem te videti še enkrat
A wave of rage swept over me	Prevzel me je val besa
I could no longer stand by and ignore things	Nisem mogel več stati ob strani in stvari ignorirati
I am twenty-one years old	stara sem enaindvajset let
I felt so tired and confused	Počutila sem se tako utrujeno in zmedeno
I need to talk to you	moram govoriti s tabo
I choose sacrifice, suffering	Izberem žrtvovanje, trpljenje
I felt a dry and dusty air current	Čutil sem suh in prašen zračni tok
I lean out, almost falling off the helicopter	Nagnem se ven, skoraj padem s helikopterja
I combed his hair and covered him	Počesala sem mu lase in ga pokrila
I got up and stood in front of the sink	Vstala sem in stala pred umivalnikom
I have good news to update	Imam dobro novico za posodobitev
I got up to fix my drink	Vstala sem, da popravim pijačo
I could be sensitive to such	Lahko bi bil občutljiv na take
Everyone had a nice time	Vsi so se imeli lepo
I gathered the bag and opened it	Zbral sem vrečko in jo odprl
I've seen it for miles	Videl sem na kilometre
I treated her to ice cream	Počastila sem jo s sladoledom
I didn’t even feel too nervous	Niti nisem se počutil preveč nervozen
I do not know of such cases	Ne poznam takih primerov
The amount of accommodation provided has decreased	Znižala se je količina zagotovljene namestitve
I came to comfort you	Prišel sem te potolažit
I knew he was being dishonest, but I couldn’t explain why	Vedel sem, da je nepošten, vendar nisem mogel pojasniti, zakaj
I missed the freedom of the open road	Pogrešala sem svobodo odprte ceste
I can't just sit at home	Ne morem kar sedeti doma
I did what you said and used glass	Naredil sem, kar si rekel, in uporabil steklo
I wiped away my hot tears with a strained smile	Z napetim nasmehom sem si obrisala vroče solze
Lots of money for our budget	Veliko denarja za naš proračun
I belonged to them now	Zdaj sem jim pripadal
I was completely shocked	Bil sem popolnoma šokiran
I felt at home with them	Z njimi sem se počutil kot doma
Then I will help you	Potem ti bom pomagal
I see in your eyes that you know that	V tvojih očeh vidim, da to veš
I jokingly gave myself a religious name	Za šalo sem si dal versko ime
I have to spend some time here	Tukaj moram preživeti nekaj časa
I would live to prove myself wrong	Živela bi, da bi se izkazala za napačno
I couldn't watch it anymore	Nisem ga mogla več gledati
I gave him enough time to wake up	Dala sem mu dovolj časa, da se je zbudil
I would follow her path	Sledil bi njeni poti
I live in my own world with my own rules	Živim v svojem svetu s svojimi pravili
I often keep it in the car for protection	Za zaščito ga pogosto hranim v avtu
I understand that we all need to be practical	Razumem, da moramo biti vsi praktični
I thought we were taking half of them each	Mislil sem, da jih vzameva vsak polovico
I didn’t really think the way it turned out	Nisem res mislil tako, kot je izšlo
I bet you have them where you live	Stavim, da jih imaš tam, kjer živiš
A metaphor for life, really	Metafora za življenje, res
He begins to receive anonymous phone calls with heavy breathing	S težkim dihanjem začne prejemati anonimne telefonske klice
I'll tell the team	Povedal bom ekipi
It runs parallel to the length of the course	Teče vzporedno z dolžino igrišča
I have no idea what to write	Pojma nimam, kaj naj vpišem
A good life here is not possible for me	Dobro življenje tukaj zame ni možno
I see this happening again	Vidim, da se to spet dogaja
I gave them the names of what was around me	Dala sem jim imena tistega, kar je bilo okoli mene
But a dozen men is a whole other thing	Ducat moških pa je povsem druga stvar
I was going to read your work today	Danes sem nameraval prebrati vaše delo
I spoke to him yesterday	Včeraj sem govoril z njim
I believe that was his turning point	Verjamem, da je bila to njegova prelomna točka
I keep a reserve in the basement	V kleti hranim rezervo
I was incredibly impressed with the staff	Bil sem neverjetno navdušen nad osebjem
I thought I wouldn't see you	Mislil sem, da te tega ne bom videl
I have quick seats on our chairs	Na naših stolih imam hitre sedeže
I was in danger nearby	V bližini sem bila nevarnost
I didn't find anything either	Tudi jaz nisem nič našel
I am a man who has nowhere to go	Sem človek, ki nima kam iti
I want to be with you whenever possible	Želim biti s tabo, kadar koli je to mogoče
I said you were acting stupid	Rekel sem, da se obnašaš neumno
I couldn't fight anymore	Nisem se mogel več boriti
I am sure we will return for a visit	Prepričan sem, da se bomo še vrnili na obisk
I knew it was a mistake to be around other people	Vedel sem, da je biti v bližini drugih ljudi napaka
Pretty simple plan for a pretty happy life	Precej preprost načrt za precej srečno življenje
I made one move forward and then started another	Naredil sem en premik naprej, nato pa začel drugega
A moment later another sound came	Trenutek pozneje se je oglasil še en zvok
I thought it was a little white car	Mislil sem, da je to mali beli avto
I noticed that her hair was even wilder	Opazil sem, da so njeni lasje še bolj divji
He spent five months as a prisoner of war	Pet mesecev je preživel kot vojni ujetnik
I got back in the car and drove away	Vrnil sem se v avto in se odpeljal
I needed oxygen quickly	Hitro sem potreboval kisik
In the following days, a gradual organization took place	V naslednjih dneh je potekala postopna organizacija
I know the fight you are facing	Poznam boj, s katerim se soočaš
I was dying to test them	Umirala sem jih, da bi jih preizkusila
I want you to understand how much	Želim si, da bi razumeli, koliko
A surprise for her ex when he got home	Presenečenje za njenega bivšega, ko je prišel domov
The car went right towards him	Prav proti njemu je šel avto
I see the way you look at him	Vidim, kako ga gledaš
I am very happy that all this is happening	Zelo sem vesel, da se vse to dogaja
I just remember you saying run to the trees	Samo spomnim se, da si rekel, naj tečeš k drevesom
In my own home, I felt in danger	V lastnem domu sem se počutil v nevarnosti
I was more sensitive to tone of voice and accent	Bil sem bolj občutljiv na ton glasu in naglas
I tried to make sure he was gone	Poskušal sem se prepričati, da je izginil
I want to share it with you	Želim ga deliti z vami
I didn’t know it was going to work out that way	Nisem vedel, da se bo tako izšlo
I have a feeling that has a different meaning	Imam občutek, ki ima drugi pomen
I can't stand it either	tudi jaz ne prenesem
I respected him very much	Zelo sem ga spoštoval
I had such an ego back then	Takrat sem imel tak ego
I can't believe she opened up	Ne morem verjeti, da se je odprla
I hope we do well here	Upam, da nam bo tukaj dobro
In a way, I make the world a better place	Na nek način delam svet boljši
You might want to leave it in the pencil	Morda bi ga želel pustiti v svinčniku
The only available direction is back up	Edina razpoložljiva smer je nazaj navzgor
I do not know him	Ne poznam ga
I got up and looked out the window	Vstala sem in pogledala skozi okno
I did not even respond to threats of further torture	Nisem se odzval niti na grožnje z nadaljnjim mučenjem
I never lost control	Nikoli nisem izgubil nadzora
Thank you all very much	Vsem se najlepše zahvaljujem
Rebel firing squad	Strelski vod upornikov
I will not waste my money on a slave	Ne bom zapravljal svojega denarja za sužnja
I stopped hoping for gifts	Nehal sem upati na darila
I was well aware of what was going to happen	Dobro sem se zavedal, kaj se bo zgodilo
I called him home	Poklicala sem ga domov
I looked down at my dress	Pogledala sem dol na obleko
I felt the temple hit me	Čutil sem, da mi je tempelj udaril
I really can’t afford to give up my advance	Res si ne morem privoščiti, da bi se odrekel svojemu predujmu
I have other things for you	Za vas imam druge stvari
I wonder how she manages it	Zanima me, kako ji to uspe
I called for her, but heard nothing	Klical sem za njo, a nisem slišal ničesar
I forgot how to appreciate the little things	Pozabil sem, kako ceniti malenkosti
I met her at medical school	Spoznal sem jo na medicinski šoli
I also enjoy spending time with my family	Uživam tudi v druženju z družino
I hated it and worked for commitment	Sovražil sem to in si prizadeval za zavezanost
I will make this earth like heaven	To zemljo bom naredil kot nebesa
I just wanted to be happy	Hotel sem biti samo srečen
I put my hand on my hip and smiled	Položila sem roko na bok in se nasmehnila
I'll get you back on course	Spravil te bom nazaj na tečaj
I can't find the words	Ne najdem besed
I served my last sentence	Odslužil sem zadnjo kazen
I sighed a little	Malo sem zavzdihnila
I prefer the best authors	Raje imam najboljše avtorje
Her son and partner have been her whole life	Njen sin in partner sta bila vse njeno življenje
I was glad he flew down to surprise me	Vesel sem bil, da je priletel dol, da bi me presenetil
There is a bench in the middle room	V srednji sobi je klop
I will unite them all to resist you	Vse jih bom združil, da se ti uprejo
You should put it together	Moral bi ga sestaviti
I don't make up names well	Slabo si izmišljam imena
I was just happy	Bila sem preprosto vesela
I am so grateful for her	Tako sem hvaležen zanjo
A thought he tried to push out and forget	Misel, ki jo je poskušal izriniti in pozabiti
I had some hope then	Takrat sem imel nekaj upanja
I’ve been training for this my whole life	Za to sem se treniral vse življenje
I'm often sick, bed	Pogosto sem bolan, postelja
I will provide you with references and CVs on request	Na zahtevo vam posredujem reference in življenjepis
I looked like my father	Izgledal sem kot moj oče
In a way, I behaved like a college student	Na nek način sem se obnašal kot študent na fakulteti
I saw something on her face that made me stop	Na njenem obrazu sem videl nekaj, zaradi česar sem se ustavil
I have to get out of this palace	Moram ven iz te palače
I can't go to the police, and you can	Jaz ne morem na policijo, ti pa lahko
The airport was therefore withdrawn from the investment program	Letališče je bilo zato umaknjeno iz investicijskega programa
I want to play with you more	Želim se več igrati s tabo
Some simply have nothing better to do	Nekateri preprosto nimajo kaj boljšega za početi
Part of me didn't blame him	Del mene mu ni očital
I could have done a little, but watched in horror	Lahko bi naredil malo, ampak z grozo gledal
I wonder where he lives	Sprašujem se, kje živi
I cried all night that night	Tisto noč sem jokala vso noč
I was hoping we were gone soon	Upal sem, da smo kmalu odšli
I can’t help but wonder why	Ne morem si pomagati, da se ne bi vprašal zakaj
I gasped and rose back	Zadihala sem in se dvignila nazaj
I enjoy the work and hope to continue	Uživam v delu in upam, da bom nadaljeval
I was mean, you know, not cruel	Bil sem zloben, veš, ne krut
A steamer could be seen in the distance	V daljavi se je videl parnik
I make suggestions, not requests	Dajem predloge, ne zahteve
I am currently running two series on my channel	Trenutno vodim dve seriji na svojem kanalu
I fixed the window and raised the shutter slightly	Popravil sem okno in rahlo dvignil roleto
I left some messages	Pustil sem nekaj sporočil
I will start my life anew	Svoje življenje bom začel na novo
The seat near the stage stood seventy stones	Sedež blizu odra je stal sedemdeset kamnov
I insisted that this was not normal sleep	Vztrajal sem, da to ni običajen spanec
I have love to offer	Ljubezen imam za ponuditi
I see a hint of pink in the middle	V sredini vidim pridih roza
I have always fallen into this category	Vedno sem spadal v to kategorijo
Let them stay and live here and breathe	Naj ostanejo in živijo tukaj in dihajo
I was interested in that, but I never looked	Zanimalo me je to, a nisem nikoli pogledal
I pulled it out and tried the door again	Potegnil sem ga in znova poskusil z vrati
I leaned over and approached the lamp	Nagnil sem se in približal svetilko
I shot him an angry look	Ustrelil sem mu jezen pogled
I was wondering if anyone would ever read this	Spraševal sem se, če bo kdo to kdaj prebral
I couldn’t see the bell ringing	Nisem mogel videti zvonca, ki bi zvonil
I ended up falling on his chest	Na koncu sem mu padla na prsi
I will only tell you privately	Povedal vam bom samo zasebno
I figured we could trade in the long run	Predvideval sem, da bi se lahko dolgoročno izmenjevali
I got a pot of coffee at home	Doma sem dobil lonček kave
I love that when you paint, you show it	Všeč mi je, da ko slikaš, to pokažeš
The diary was declared genuine	Dnevnik so razglasili za pristen
When they passed, I would look them in the eye	Ko bi šli mimo, bi jih pogledal v oči
He was one of five children	Bil je eden od petih otrok
I nodded loudly	Močno sem prikimala z glavo
I knew it was the living room	Vedel sem, da je dnevna soba
The psychologist locked herself in the supposedly damn room	Psihologinja se je zaklenila v domnevno prekleto sobo
I have to walk the dog with her	Z njo moram sprehajati psa
I just know where to take you next	Vem samo, kam naj te peljem naprej
I’m actually wearing a pair right now	Pravzaprav trenutno nosim par
I don't think so at all	Sploh tega ne mislim
I have nothing left	Nič mi ni ostalo
I'm sorry I broke it	Hudo mi je, ker sem ga zlomil
You should be a friend	Moral bi biti prijatelj
I was next weekend	Bil sem naslednji vikend
I was a private woman	Bila sem zasebna ženska
I tried to defend myself	Poskušal sem se braniti
I didn’t think all this had already happened	Nisem si mislil, da se je vse to že zgodilo
You could, you know, just push it over	Lahko bi jo, veš, samo potisnil čez
I would go to the beach occasionally	Občasno bi šel na plažo
I need to do some research to answer your questions	Moram narediti nekaj raziskav, da odgovorim na vaša vprašanja
I wanted all the money	Hotel sem ves denar
Description of men	Opis moških
I didn't do business with her	Nisem posloval z njo
The wrong move can turn out to be deadly	Napačna poteza se lahko izkaže za smrtonosno
I had no doubt what he was doing	Nisem dvomil, kaj počne
I can’t think when he looks at me	Ne morem razmišljati, ko me gleda
I couldn’t let him turn around again	Nisem mu mogla dovoliti, da se spet obrne
I could see he was thinking about the question	Videl sem, da razmišlja o vprašanju
I gathered my items and headed through the door	Zbrala sem svoje predmete in se odpravila skozi vrata
You were a favorite a few years ago	Pred nekaj leti ste bili najljubši
I head down the hill and into town	Odpravim se po hribu navzdol in v mesto
The correction can be obtained from the chart	Popravek je mogoče dobiti iz grafikona
I worked a lot after dinner	Po večerji sem veliko delal
I couldn’t imagine what she told them	Nisem si mogel predstavljati, kaj jim je rekla
Most of the work seemed easy and boring to me	Večino dela se mi je zdelo enostavno in dolgočasno
I was the biggest horse that ever lived	Bil sem največji konj, ki je kdaj živel
I handed over the ticket at the door	Na vratih sem izročil vozovnico
The closest in the group sighed	Najbližji v skupini so vzdihnili
I got a job as a customs officer	Zaposlil sem se kot carinik
A few minutes later she was safe on the road	Nekaj ​​minut kasneje je bila varno na poti
I still work full time	Še vedno delam polni delovni čas
I swallowed and tried to smile	Pogoltnila sem in se skušala nasmehniti
I hope they think they got me	Upam, da mislijo, da so me dobili
I know he's telling the truth	Vem, da govori resnico
I thought he went to see you	Mislil sem, da je šel k tebi
I'm going to sell this house today	To hišo bom prodal danes
I would do that for her	To bi naredil zanjo
I dropped my hands and turned back	Spustil sem roke in se obrnil nazaj
I can't believe we're the only ones	Ne morem verjeti, da smo edini
Then I am a really happy man	Potem sem res srečen človek
Some arrangements have been made for a possible siege	Za morebitno obleganje je bilo narejenih nekaj dogovorov
I spent the next twenty minutes in luxury	Naslednjih dvajset minut sem preživel v razkošju
I was relieved at the change	Ob spremembi sem si oddahnila
I speak, unfortunately, from experience	Govorim, na žalost, iz izkušenj
I was surprised to see him open his little eyes	Presenečen sem bil, ko sem videl, da je odprl svoje majhne oči
I look at my watch	Pogledam na uro
The woman behind the wheel really laughed	Ženska za volanom se je res nasmejala
I wondered how many people live within each world	Spraševal sem se, koliko ljudi živi znotraj vsakega sveta
It brings flavor	On prinaša okus
Part of the chimney was removed	Del dimnika je bil odstranjen
I received a fair and competitive offer	Prejel sem pošteno in konkurenčno ponudbo
I will stay here as long as you approach the immortal	Tukaj bom ostal, dokler se ti približaš nesmrtnemu
I turned back to his hopeful face	Obrnila sem se nazaj k njegovemu upajočemu obrazu
I was prepared for not knowing	Bil sem pripravljen na to, da ne vem
I know it doesn’t seem that way right now	Vem, da se zdaj ne zdi tako
I couldn’t combine the two because they didn’t match	Nisem mogel združiti obeh, ker se nista ujemala
I wanted to dress like my brother	Hotel sem se obleči kot moj brat
I noticed it was her habit	Opazil sem, da je to njena navada
I can control my parents	Lahko obvladam svoje starše
I have money in my accounts everywhere	Denar imam na računih povsod
I saw a lot of light and it came out of her	Videl sem veliko luč in prišla je iz nje
I was actually at one hundred and six	Pravzaprav sem bil pri sto šestih
I didn't think of the boys	Fantom nisem razmišljal
I just bowed, I didn’t say a word the whole time	Preprosto sem se priklonil, ves čas nisem rekel niti besede
The young couple will be perfect	Mlad par bo popoln
I put the package in the book bag	Paket sem dala v knjigo torbo
I reached up to rub the site of pain	Segel sem navzgor, da bi podrgnil mesto bolečine
I used to be a picture of efficiency	Ponavadi sem bil slika učinkovitosti
I really didn’t know what to do	Resnično nisem vedel, kaj naj naredim
They said it would work	Sporočili so, da bo delovalo
I can enter at any time, he said	Lahko vstopim kadarkoli, je rekel
The film is now considered lost	Zdaj velja, da je film izgubljen
She argued with him several times	Z njim se je večkrat prepirala
I tell them, then they leave	Povem jim, potem odidejo
I can meet you in the evening	Zvečer se lahko srečam s tabo
I can’t help but stare into his eyes	Ne morem se preprečiti, da bi mu strmel v oči
I love how proud women are of their signs	Všeč mi je, kako so ženske ponosne na svoja znamenja
I didn't hide it from you	Nisem ti ga skrival
I am learning to manage my fatigue in the heat	Naučim se obvladovati svojo utrujenost v vročini
swallow tears	pogoltnem solze
I watched him for a while, then stopped	Nekaj ​​časa sem ga gledal, nato pa nehal
I can tell you this is my worst nightmare	Lahko vam povem, da je to moja najhujša nočna mora
I can no longer be in danger of my life	Ne morem biti več ogrožen s svojim življenjem
I hope to find out how	Upam, da bom izvedel, kako
The ship quickly began to sink	Ladja se je hitro začela potapljati
I repeat that feeling	Ponavljam to čustvo
thank you for watching	Hvala za ogled
I love you and I am with you	Ljubim te in sem s tabo
I wanted to know everything about the world	Želel sem vedeti vse o svetu
I believe that success will come if you work hard	Verjamem, da bo uspeh prišel, če boš trdo delal
I knew things like that couldn’t happen	Vedel sem, da se takšne stvari ne morejo zgoditi
The cemetery is managed as a nature reserve	Pokopališče se upravlja kot naravni rezervat
I started looking around, but saw nothing	Začel sem se ozirati naokoli, a nisem videl ničesar
I lost the path to earning a living	Izgubil sem pot do zaslužka za življenje
I swung at him, but he avoided me	Zamahnila sem proti njemu, a se mi je izognil
I asked him to look at my formula	Prosil sem ga, naj pogleda mojo formulo
I feel like you back off me	Čutim, da se mi umakneš
I had to get out of that gloomy mood	Moral sem se izvleči iz tega mračnega razpoloženja
I forgot how many trees there were	Pozabil sem, koliko dreves je bilo
I think I'll stay here	Mislim, da ostanem tukaj
I was worse than him than anything	Huje sem bil od njega kot nič
I felt the breath give new life to purpose	Čutil sem, kako dih daje novo življenje namenu
A cry of grief stopped in his throat	V grlu mu je zastal vpit od žalosti
I was about to do my first trick at fourteen	Svoj prvi trik sem nameraval izvesti pri štirinajstih
I thought we would have time	Mislil sem, da bomo imeli čas
I have to distract my thoughts with something	Z nečim moram odvrniti misli
I felt completely in my right to protect myself	Počutil sem se popolnoma v svojih pravicah, da se zaščitim
I get it from my mom	Dobim ga od mame
I just stood on the road and it stopped	Samo stal sem na cesti in se je ustavilo
I saw him last night	Sinoči sem ga videl
I hope you can, even now that we're apart	Upam, da zmoreš, tudi zdaj, ko sva narazen
I bet the double secret is a super villain	Stavim, da je dvojni skrivni super zlobnež
I won't hide anything from you	Ničesar ti ne bom skrival
I am learning a lot more	Učim se še veliko več
The High Court dismissed the sentence	Višje sodišče je kazen zavrnilo
I heard it was blood, but it did	Slišal sem, da je bila kri, vendar je to storila
I had to think about that too	Tudi o tem sem moral razmišljati
I know where he's going	Vem, kam gre
I didn't last a minute longer	Nisem zdržal niti minute več
I knew why these people were here	Vedel sem, zakaj so ti ljudje tukaj
This leadership did not last long	To vodstvo ni trajalo dolgo
It was probably fate or something	Verjetno je bila usoda ali kaj podobnega
I need you to find some things for me	Potrebujem te, da najdeš nekaj stvari zame
I settled back for the ride	Namestil sem se nazaj za vožnjo
I just looked out the window	Samo pogledal sem skozi okno
I haven't decided yet	Nisem se še odločil
One morning I woke up and was able to control my mind	Nekega jutra sem se zbudil in lahko nadzoroval um
I hope to delete it completely soon	Upam, da bom kmalu v celoti izbrisal
I was wondering if you would show up today	Spraševal sem se, če se boš pojavil danes
I felt that many had betrayed them	Čutil sem, da so jih mnogi izdali
I want to know how tall they really are	Želim vedeti, kako visoki so v resnici
I have a few limitations and I find fun in everything	Imam malo omejitev in v vsem najdem zabavo
I had to give them more time	Moral sem jim dati več časa
I didn't want a prince	Nisem hotel princa
One day I dared to invite her out	Nekega dne sem si jo drznil povabiti ven
I also thought about our horrible wedding day	Pomislila sem tudi na najin grozljiv poročni dan
Then I will turn to you	Potem se bom obrnil na vas
I guessed underground	Ugibal sem pod zemljo
I slid my hand over his belly	Z roko sem zdrsnila po njegovem trebuhu
I did not expect such a simple solution	Nisem pričakoval tako preproste rešitve
I shrugged and continued on my way to the house	Skomignila sem z rameni in nadaljevala pot v hišo
It was an exciting time	Bil je razburljiv čas
I need you with me today	Danes te potrebujem s seboj
I looked at their planted fields	Gledal sem v njihova zasajena polja
I gasped and tried to catch my breath	Zadihala sem in poskušala zajeti sapo
I heard your breathing	Slišal sem tvoje dihanje
One moment and she landed	Trenutek in pristala je
A bare light bulb hung from the ceiling	S stropa je visela gola žarnica
I smell you in here	Tu notri te vonjam
I hope he finds a better home	Upam, da bo našel boljši dom
I respect the honesty you give	Spoštujem poštenost, ki jo dajete
I felt her hand touch my elbow again	Začutil sem, da se je njena roka spet dotaknila mojega komolca
I didn’t think he would ever see me any differently	Nisem si mislil, da me bo kdaj videl drugače
I was the only living, breathing thing here	Bil sem edina živa, dihala stvar tukaj
I will never fall in love	Nikoli se ne bom zaljubil
I wait, but nothing comes out	Čakam, a nič ne pride ven
The curse seemed unlikely	Prekletstvo se je zdelo malo verjetno
I hope he tells us soon	Upam, da nam bo kmalu povedal
I always follow orders	Vedno sledim ukazom
I like to make him smile	Rada ga nasmejem
I'm not going to act like a cop	Ne bom se obnašal kot policaj
I wouldn’t bother some visitors either	Tudi nekaterih obiskovalcev ne bi motil
Mighty in the middle, hidden from view	Mogočna sredi, skrita očem
I had thoughts and feelings	Imel sem misli in občutke
I was so glad to see you again	Bila sem tako vesela, da sem te spet videla
She loved being with us	Rada je bila z nami
Some kind of audacity, indifference	Nekakšna drznost, brezbrižnost
I just didn’t feel it	Preprosto tega nisem čutil
The figure moved across the open space	Po odprtem prostoru se je premikala figura
I appreciate the offer, but no	Cenim ponudbo, vendar ne
A strong, steady glow came from his eyes	Iz njegovih oči je prišel močan, enakomeren sijaj
I was just a baby	Bil sem samo dojenček
He had to lose weight for his role	Za svojo vlogo je moral shujšati
I love you with everything you wear	Ljubim te z vsem, kar nosiš
I felt a presence slipping behind me in the office	Čutil sem, da je v pisarni za menoj drsela prisotnost
I never look at other people’s personal lives	Nikoli ne gledam v osebno življenje drugih ljudi
I would like to find someone who is quite tall	Rad bi našel nekoga, ki je dokaj visok
I turned my head halfway toward her	Glavo sem obrnil do polovice proti njej
I have a hairdressing appointment at two	Ob dveh imam frizerski termin
I thought my life was over	Mislil sem, da je moje življenje konec
A few chairs and a table furnished the house	Nekaj ​​stolov in miza je opremila hišo
I can hear his breathing	Slišim njegovo dihanje
I wouldn't get to the phone again	Ne bi več prišel do telefona
I saw my younger parents	Videla sem svoje mlajše starše
I kept that year	Tisto leto sem se obdržal
I try not to cry	Trudim se, da ne bi jokal
I can't wait to hear you	Komaj čakam, da te slišim
This is their sport	To je njihov šport
I was comfortable and didn’t want to move	Bilo mi je udobno in nisem se želel premikati
The writers ended up going with the latter	Pisatelji so na koncu šli s slednjim
I have cigarette burns on my neck and chin	Imam cigaretne opekline po vratu in bradi
I was, as they say, at my peak	Bil sem, kot pravijo, na vrhuncu
I definitely want you to see me in a new place	Vsekakor si želim, da bi me videli na novem mestu
A lonely deserted place	Osamljeno zapuščeno mesto
I still have to see doctors every other week	Še vedno moram vsak drugi teden obiskovati zdravnike
I would fill out the order form with his instructions	Naročilnico bi izpolnil z njegovim navodilom
I went quickly and helped	Hitro sem šel in pomagal
The room was lit in pink tones	Soba je bila osvetljena z rožnatimi toni
I probably knew before him	Verjetno sem vedel pred njim
I reached down and picked them up	Segel sem dol in jih dvignil
I wanted to ask you for a diary	Hotela sem te prositi za dnevnik
I thought the poor guy was going to get hit	Mislil sem, da bo revež zadet
The regiment was responsible for the highway	Polk je bil odgovoren za avtocesto
The video is a spectacle	Video je spektakel
I stepped into the living room and stared at it	Stopil sem v dnevno sobo in se zagledal vanjo
I felt it deep in my bones	Čutil sem ga globoko v kosteh
I get them home safely	Varno jih spravim domov
I can’t wait to get it	Komaj čakam, da jo dobim
I hope you like the final product	Upam, da vam je končni izdelek všeč
I wasn’t ready to swallow the whole story	Nisem bil pripravljen pogoltniti celotne zgodbe
I want his hands so badly under my clothes	Tako močno si želim njegove roke pod mojimi oblačili
I used to know love	Nekoč sem poznal ljubezen
I covered up my anxiety	Prikrila sem svojo tesnobo
I didn’t want to sound selfish	Nisem hotel zveneti sebično
I know you won't let me down	Vem, da me ne boš pustil na cedilu
I mean, probably not	Mislim, verjetno ne
I'm sorry, poor lady	Žal mi je, uboga dama
I look at him sharply for a moment	Za trenutek ga strmo pogledam
I got a jump on it	Dobil sem skok nanj
Maybe I offended him	Morda sem ga užalil
A place to hide from the police	Kraj za skrivanje pred policijo
I took a whole bunch of pictures	Posnel sem cel kup slik
I knew little of him when he was king	Malo sem ga poznal, ko je bil kralj
You should have charmed her in another way	Moral bi jo očarati na drug način
I got pregnant	zanosila sem
I can find something to do to stay busy	Lahko najdem nekaj za početi, da ostanem zaposlen
The movie would be fine	Film bi bil fajn
I quickly shook off that thought	Hitro sem se otresel te misli
I owe it to them to help restore peace here	Dolgujem jim, da pomagajo obnoviti mir tukaj
Thank you very much, kind and respected sir	Tisoč hvala, prijazen in spoštovani gospod
I resisted hard and tried to pull in the other direction	Močno sem se upirala in se trudila, da bi se potegnila v drugo smer
I took a second to catch my breath and calm down	Vzela sem si sekundo, da sem zadihala in se umirila
I took the pink walls	Vzel sem rožnate stene
I pick myself up and try to cover my purple face	Poberem se in poskušam zakriti svoj škrlaten obraz
I just kept my head down	Samo glavo sem držal navzdol
I looked everywhere for her	Povsod sem jo iskal
His teeth are offerings	Njegovi zobje so daritve
I immediately longed for the cover of darkness	Takoj sem hrepenela po pokrovu teme
I made the car at school during art class	Avto sem izdelal v šoli med poukom umetnosti
In a few seconds it came again	Čez nekaj sekund je spet prišlo
I turned left	Zavil sem na levo
I think it's time to go	Mislim, da je čas, da gremo
I think of you all the time we're apart	Mislim nate ves čas, ko sva narazen
I thought we agreed to be slow and easy	Mislil sem, da sva se dogovorila, da bova počasi in enostavno
I had to stop that	To sem moral ustaviti
I wanted to create a version like that	Želel sem ustvariti takšno različico
I had two words, they weren’t enough	Imel sem dve besedi, nista bili dovolj
I knew the door slammed from the hospital room	Vedel sem, da so vrata zaloputala iz bolniške sobe
I have a second chance to save her	Imam drugo priložnost, da jo rešim
I think he brought me here	Mislim, da me je pripeljal sem
I think she may have been right	Mislim, da je morda imela prav
I couldn’t believe this had happened to me	Nisem mogla verjeti, da se mi je to zgodilo
I touched him and he tore me away	Dotaknila sem se ga in on me je odtrgal
I was a military judge at the base	Bil sem vojaški sodnik v bazi
I leaned back in my chair	Naslonila sem se nazaj na stol
I wanted to see the old house	Želel sem videti staro hišo
I take her out and show her I’m having a good time	Odpeljem jo ven in ji pokažem, da se lepo zabavam
I couldn’t agree more with that	S tem se ne bi mogel bolj strinjati
I kept them behind	Držal sem jih za seboj
I also really enjoy his music	Zelo uživam tudi v njegovi glasbi
The 5-meter round table comfortably accommodates eight people	Okrogla miza 5 metrov udobno sprejme osem ljudi
I will receive yours	jaz bom prejel tvojega
He has one brother and one sister	Ima enega brata in eno sestro
A dark powder stain replaced the rings	Temni praškasti madež je zamenjal obroče
I spent months without anything I could call my own	Preživel sem več mesecev brez ničesar, kar bi lahko imenovalo za svojega
I actually feel good	Pravzaprav se počutim dobro
I discovered how right you were in almost everything	Odkril sem, kako prav si imel skoraj v vsem
I have a sense of purpose here	Tukaj imam občutek za namen
I was entirely a source to help with the ad	V celoti sem bil vir, ki je pomagal pri oglasu
She was overwhelmed by a pleasant feeling	Preplavil jo je prijeten občutek
I couldn’t control my own tears	Nisem mogla nadzorovati lastnih solz
But I won't kill you	Vendar te ne bom ubil
There was a teacher	Tam je bil učitelj
I filled both glasses	Oba kozarca sem napolnila
Nausea came to his stomach	V želodcu mu je prišla slabost
I decided to tell her later	Odločil sem se, da ji povem kasneje
I don't see you, he says	Ne vidim te, pravi
Above all, I wish you luck	Predvsem želim tvojo srečo
At the moment, I couldn’t afford it	Trenutno si tega nisem mogel privoščiti
I think he was talking to me	Mislim, da mi je govorilo
Most were crossed by a good hunting trail	Večino je presekala dobra lovska pot
I need to tidy the boxes and clean the basement	Moram urediti škatle in očistiti klet
I thought again of the dark marks under her eyes	Ponovno sem pomislil na temne sledi pod njenimi očmi
I thought something terrible had happened to you	Mislil sem, da se ti je zgodilo nekaj groznega
I couldn’t understand why no one was doing this	Nisem mogel razumeti, zakaj nihče tega ne počne
I'll take a whole bunch of hundreds	Vzel bom celoten kup stotin
I sensed a subtle tension between the two groups of parents	Zaznal sem subtilno napetost med obema skupinama staršev
I just want to be me	Hočem biti samo jaz
I looked down again and there it was	Spet sem pogledal dol in tam je bilo
Am I here or am I reading a book	Ali sem tukaj ali pa berem knjigo
I thanked him for coming and for all his prayers	Zahvalil sem se mu za prihod in za vse njegove molitve
I looked in the mirror and barely recognized myself	Pogledala sem se v ogledalo in se komaj prepoznala
I hope it will be a great success	Upam, da bo velik uspeh
I knew my father would not say anything	Vedel sem, da moj oče ne bo rekel ničesar
A story that asks to be told anywhere on the streets	Zgodba, ki prosi, da bi jo povedali kjerkoli na ulicah
I didn’t answer or turn around	Nisem odgovoril ali se obrnil
I traveled the world	Potoval sem po svetu
I understand the limitations of gifts	Razumem omejitve daril
I had a lot of time alone	Imel sem veliko časa sam
I checked the console and there are no errors	Preveril sem konzolo in ni nobenih napak
I'm definitely back	Zagotovo sem nazaj
I wonder what happened over the years	Sprašujem se, kaj se je zgodilo v teh letih
I know for sure which way it went	Zagotovo vem, v katero smer je šlo
I hate when it's long	Sovražim, ko je dolgo
I ask for your speedy recovery	Prosim za vaše hitro okrevanje
I was the most important thing in the world	Bil sem najbolj pomembna stvar na svetu
A light breeze blew the clouds	Rahel vetrič je razpihnil oblake
I was glad it was time for my break	Vesel sem bil, da je prišel čas mojega odmora
I love that full sound	Všeč mi je ta polni zvok
I'll call right away	takoj pokličem
I was ready to die	Bil sem pripravljen umreti
I knew we were going to take off soon	Vedel sem, da bomo kmalu vzleteli
She was the third vessel to bear her name	Bila je tretje plovilo, ki je nosilo njeno ime
I wanted it not to be her	Hotela sem, da ne bi bila ona
I only met one of them before	Prej sem spoznal samo enega od njih
I wish a lot of people would have his kindness	Želim si, da bi veliko ljudi imelo njegovo prijaznost
You should always stop because of your shoulder	Vedno bi se moral ustaviti zaradi svoje rame
A steel mask covered his entire face except his eyes	Jeklena maska ​​mu je pokrivala ves obraz, razen oči
I was nervous and felt awkward	Bil sem živčen in počutil sem se nerodno
I fell to my knees first	Najprej sem padel na kolena
I felt pretty restless, and you were looking so calm	Počutil sem se precej nemirno, ti pa si bil videti tako miren
I knew you could be reachable	Vedel sem, da si lahko dosegljiv
I am an image processing expert	Sem strokovnjak za obdelavo slik
I stopped in front of them	Ustavil sem se pred njimi
I found other things, but not for me	Našel sem druge stvari, no ne zame
I stood in front of him and stood in my place	Postavila sem se pred njega in se postavila na svoje mesto
I don't care what happens to you anymore	Ne zanima me več, kaj se zgodi s tabo
Then I ran it all the way to the street	Nato sem jo tekel vse do ulice
I think it was basically the same back then	Mislim, da je bilo takrat v bistvu enako
I know that word is hard for you	Vem, da ti je ta beseda težka
I'm renting a space near the hospital	Najamem prostor blizu bolnišnice
I quickly wave to him to join us	Hitro mu pomahnem, naj se nam pridruži
I place them on my desk	Položim jih na svojo mizo
I couldn’t let the creature get to my house	Nisem mogel dovoliti, da bi bitje prišlo do moje hiše
It seemed to me that the picture of the barn was remarkable	Zdelo se mi je, da je slika skednja izjemna
Maybe I'll forget her face	Morda bom pozabil njen obraz
I hope you had a good time	Upam, da ste se imeli dobro
I see him playing with my sons	Vidim ga, kako se igra z mojimi sinovoma
I felt let go, to be honest	Počutil sem se izpuščenega, če sem iskren
I nodded and admitted guilt	Prikimala sem in priznala krivdo
I think her view was due to her greater faith	Mislim, da je bil njen pogled posledica njene večje vere
I didn’t count on wanting her so badly	Nisem računal, da si jo bom tako močno želel
I barely managed to jump over the cave	Komaj sem uspel preskočiti jamo
I can imagine how it must boil inside you	Lahko si predstavljam, kako ti mora vreti od znotraj
I wonder what they expected me to say	Zanima me, kaj so pričakovali, da bom rekel
I wandered outside and climbed a tree	Tavala sem zunaj in splezala na drevo
I can't turn off my panic	Ne morem izklopiti svoje panike
I could tell he was upset	Lahko bi rekel, da je bil razburjen
I decided to do this with my writing	Za to sem se odločil s svojim pisanjem
I'm sick of your need for justice	Sit sem od tvoje potrebe po prav
A video cassette option may also be available	Morda je na voljo tudi možnost video kasete
A woman in a black gown	Ženska v črni halji
There he was joined by his wife and children	Tam so se mu pridružili žena in otroci
I missed him at the restaurant	Pogrešala sem ga v restavraciji
He continued to sing both gospel and secular music	Še naprej je pel tako gospel kot posvetno glasbo
I seem to be getting a lot of them lately	Zdi se, da jih zadnje čase dobivam veliko
Although I'm starting to feel a little overwhelmed	Čeprav se začenjam počutiti malo preobremenjeno
I pulled his face to mine and kissed him	Njegov obraz sem pritegnila k svojemu in ga poljubila
A friend betrayed her	Prijatelj jo je izdal
I had to get a picture	Moral sem dobiti sliko
I really believe you would enjoy it	Resnično verjamem, da bi uživali
I couldn’t speak or even explain what happened	Nisem mogel govoriti ali celo razložiti, kaj se je zgodilo
I want to go somewhere completely different	Želim iti nekam povsem drugam
Otherwise I wouldn't ask you to	Drugače te tega ne bi prosil
We cannot blame man	Človeka ne moremo kriviti
I found him attractive	Zdel se mi je privlačen
I can’t believe they both live on the same street	Ne morem verjeti, da oba živita v isti ulici
A river flows through both places	Skozi obe mesti teče reka
I take it to my heart	Vzamem ga v svoje srce
At home, I felt much better about everything	Domov sem se počutil veliko bolje glede vsega
I eat until my stomach fills up	Jem, dokler se moj želodec ne napolni
I had to try to be attentive	Moral sem se potruditi, da sem bil pozoren
I could force everyone to behave	Vse bi lahko prisilil, da se obnašajo
I was just getting ready for bed	Ravnokar sem se pripravljal na spanje
Divine power is at work in you	V vas deluje božanska moč
I have to give a statement to the police	Policiji moram dati izjavo
I have not created anyone more beloved than him	Nisem ustvaril nikogar bolj ljubljenega od njega
I would wait forever	Čakal bi večno
I will embark on this project immediately	Takoj se bom lotil tega projekta
I must offer nothing but the best	Ne smem ponuditi nič drugega kot najboljše
After all, a woman only has that much energy	Konec koncev ima ženska samo toliko energije
I know a few people who could help	Poznam nekaj ljudi, ki bi lahko pomagali
I tried, please believe me	Poskušal sem, prosim verjemite mi
I remember very clearly	Zelo jasno se spomnim
I was naked, the sheet was pulled to my chest	Bila sem gola, rjuha mi je bila privlečena do prsi
I wasn't happy either	Tudi jaz nisem bil vesel
see you in a few hours	se vidimo čez nekaj ur
I did it all	Vse to sem naredil jaz
I read the numbers on the wall	Prebral sem številke na steni
Solid, good training	Trden, dober trening
I raised his head to look him in the eye	Dvignil sem njegovo glavo, da bi ga pogledal v oči
I turned away from the prisoner to follow his command	Obrnil sem se stran od ujetnika, da bi sledil njegovemu ukazu
I just heard a sound from there	Pravkar sem slišal zvok od tam
I believe in competition	Verjamem v konkurenco
I wonder how long he was imprisoned with them	Sprašujem se, kako dolgo je bil zaprt pri njih
I just found them on tape	Pravkar sem jih našel na kaseti
The third case is direct punishment for injustice	Tretji primer je neposredna kazen za krivico
I haven't spoken to him in years	Že leta nisem govoril z njim
I could probably convince him to cover my tracks	Verjetno bi ga lahko prepričal, da mi zakri sledi
I carved it out of oak myself	Sam sem ga izklesal iz hrasta
I promised her brother	Obljubil sem njenemu bratu
I couldn't see through it	Nisem mogel videti skozi njo
I mean, everything he said was kind of true	Mislim, vse kar je rekel je bilo nekako res
I stopped to gather and then entered the room	Ustavil sem se, da bi se zbral in nato vstopil v sobo
I opened as usual	Odprl sem kot običajno
There was already a queue at the counter	Pri pultu se je že naredila vrsta
I had to get over it to lose it	Moral sem preboleti, da sem ga izgubil
I enjoy being with you	Uživam ob tebi
I could hardly believe it	Skoraj nisem mogel verjeti
I felt safe and welcome in this wonderful world	Počutila sem se varno in dobrodošlo v tem čudovitem svetu
A little snow never stopped the big jet	Malo snega ni nikoli ustavilo velikega curka
I just wanted to be with you	Samo hotel sem biti s tabo
I even spent the night there	Tam sem celo prenočil
A military hammer hung from his belt	Iz pasu mu je viselo vojno kladivo
I really want to read this	Resnično želim prebrati tole
I saw what he meant	Videl sem, kaj je mislil
I wanted more of that	Želel sem več tega
I think it will be possible	Mislim, da bo možno
I couldn’t face any of that	Nisem se mogel soočiti z ničemer od tega
It took a lot of testing and adjustment	Potrebno je bilo veliko testiranja in prilagajanja
I hoped and believed that	To sem upal in verjel
I step in front of her and open the door	Stopim pred njo in odprem vrata
I wouldn't go anywhere, young man	Nikamor ne bi šel, mladenič
I can’t say enough compliments	Ne morem reči dovolj komplimentov
You should recognize the signs	Moral bi prepoznati znake
From here, I can basically control the entire operation	Od tu lahko v bistvu nadzorujem celotno operacijo
I will never forget that day	Tega dne ne bom nikoli pozabil
I smile at her, hoping to ease her nerves	Nasmehnem se ji v upanju, da ji bom olajšal živce
A set of yellow eyes locks me up	Nabor rumenih oči me zaklene
I still wanted to hear it all	Vseeno sem hotel slišati vse
I stepped to the sink	Stopil sem do umivalnika
I had to stay in the hospital for weeks	Tedne sem moral ostati v bolnišnici
Maybe there were only a few	Morda jih je bilo le nekaj
He used religious texts as supporting information	Kot podporne podatke je uporabil verska besedila
I swam around the pool, I loved the heated water	Plaval sem okoli bazena, oboževal sem segreto vodo
Pull over those walls	Poteg čez te stene
I will receive the package today	Danes bom prejel paket
I was not an expert on the family crisis	Nisem bil strokovnjak za družinsko krizo
Please note	Prosim, upoštevajte
I just smelled the ocean on the other side	Samo na drugi strani sem zavohal ocean
The airway was not covered	Zračna pot ni bila pokrita
I deserved exile	Zaslužil sem si izgnanstvo
Burns yells at him at work	Burns mu v službi kriči
I know she packed it	Vem, da ga je zapakirala
I can't wait to get back	Komaj čakam, da se vrnem
I just can’t stand it	Enostavno ne prenesem
I just have to be alone	Samo biti moram sam
I watch her pose, watch her move	Gledam njeno pozo, opazujem, kako se premika
But national ideology alone is not enough	Toda nacionalna ideologija sama po sebi ni dovolj
I highly recommend it as your real estate expert	Zelo jo priporočam kot vašega nepremičninskega strokovnjaka
I saw quiet smiles on their faces	Na njihovih obrazih sem videl tihe nasmehe
I was talking about good times and about enjoyment	Bil sem o dobrih trenutkih in o uživanju
He has three younger brothers and one sister	Ima tri mlajše brate in eno sestro
I walked straight to him	Stopila sem naravnost do njega
I feel like he was avoiding me	Počutim se, kot da se me je izogibal
I couldn't catch my breath	Nisem mogel zajeti sape
I felt my legs getting stronger and faster	Čutil sem, da so moje noge vse močnejše in hitrejše
I don't believe in type hunting	Ne verjamem v lov na tipe
I was in the neighborhood and decided to come by	Bil sem v soseščini in sem se odločil, da pridem mimo
I can't explain to you what we're doing here	Ne morem vam razložiti, kaj počnemo tukaj
I once fell in love with this look	Nekoč sem se zaljubila v ta videz
I wanted to shake him to make him understand	Želela sem ga pretresti, da bi razumel
Moments later, Dad stepped past and disappeared	Nekaj ​​trenutkov kasneje je oče stopil mimo in izginilo
I had to dream that this could not be real	Moral sem sanjati, da to ne more biti resnično
I thought about the events last night again	Spet sem pomislil na dogodke sinoči
I heard thoughts and no one else here could	Slišal sem misli in nihče drug tukaj ni mogel
I looked and answered	Pogledal sem in odgovoril
Until then, he only played a football notebook	Do takrat je igral le nogometni zvezek
I tried to speak, but the words did not come	Poskušal sem govoriti, a besede niso prihajale
I wondered if she had done it	Spraševal sem se, ali je to storila
I wondered how to make that happen	Spraševal sem se, kako to uresničiti
They took everything away from me	Odvzeli so mi vse
I can't open that door	Ne morem odpreti teh vrat
I put the knife in my pocket	Nož sem dal v žep
I was in pain in their necks	Bil sem za njih bolečina v vratu
I was there eating lunch and so was he	Jaz sem bil tam jedel kosilo in tudi on
I mean, with everything	Mislim, z vsem
I can ask these questions a second time	Ta vprašanja lahko postavim drugič
I want to create a better world for all beings	Želim ustvariti boljši svet za vsa bitja
This removed two traffic lanes upon accession	S tem sta bila odstranjena dva prometna kroga ob pristopu
I think he found a good woman	Mislim, da je našel dobro žensko
I didn't hear you	Nisem te slišal
Metal table and two metal chairs	Kovinska miza in dva kovinska stola
I coughed and spoke	Odkašljala sem se in spregovorila
There was an explosion at that point	Na tej točki je prišlo do eksplozije
I paid him to scare you	Plačal sem mu, da bi te prestrašil
I suddenly felt guilty and very selfish	Nenadoma sem se počutil krivega in zelo sebičnega
I mean in terms of dance	Mislim v smislu plesa
I would paint more of them	Več bi jih slikal
But I was proud, very proud	Bil sem pa ponosen, zelo ponosen
I was never busy	Nikoli nisem bil zaposlen
I can’t help but wish things were different	Ne morem si pomagati, da si ne bi želel, da bi bile stvari drugačne
The song was also released as a single	Pesem je izšla tudi kot singel
I could write	Lahko bi napisal
I didn’t think she would ever be that bad	Nisem si mislil, da bo kdaj tako slaba
I wouldn’t want to sell it	Ne bi rad, da bi ga prodal
I had a ride all the way	Imel sem vožnjo vso pot
I drop the gun	Odvržem pištolo na stran
I’ve watched a lot of them five or more times	Veliko sem si jih ogledal petkrat ali večkrat
I opted for the first option	Odločil sem se za prvo možnost
I have never felt so close to my family	Še nikoli se nisem počutil tako blizu svoji družini
I could not demand more from this gentleman	Nisem mogel zahtevati več od tega gospoda
The dark part, born of the gift of free will	Temni del, rojen iz daru svobodne volje
Maybe I have a murder witness	Morda imam pričo za umor
I finally had enough	Končno sem imel dovolj
I demanded an explanation	Zahtevala sem pojasnilo
Now I knew, no doubt	Zdaj sem vedel, nedvomno
I went to my head and stood by the mirror	Šla sem do glave in stala pri ogledalu
I could feel it running through us	Čutil sem, da teče skozi nas
I knew he wasn't crazy	Vedel sem, da ni nor
I always suspected he had it for me	Vedno sem sumila, da ga ima zame
I was hungry and I loved the big breakfast	Bila sem lačna in oboževal sem velik zajtrk
I turn and see a woman watching me	Obrnem se in vidim žensko, ki me gleda
A hand is pressed against the back of my head	Roka je pritisnjena na zadnji del moje glave
I had to acquire and train my slave	Moral sem si pridobiti in usposobiti svojega sužnja
A moment later she began to cry	Trenutek kasneje je začela jokati
The search can usually be completed within a week	Iskanje se običajno lahko zaključi v enem tednu
I remember things that didn’t happen, but should have	Spomnim se stvari, ki se niso zgodile, a bi se morale
A few cars fell on each side, still burning	Na vsaki strani je padlo nekaj avtomobilov, ki so še vedno goreli
I remember the battle between a teacher and a teacher for a computer lab	Spominjam se bitke med učiteljem in učiteljem za računalniški laboratorij
The track continued to host the race every year	Proga je še naprej gostila dirko vsako leto
I grew up and I couldn’t believe it	Odrasel sem in nisem mogel verjeti
I even miss the arguments	Pogrešam celo argumente
I lay down, but something caught my eye	Ulegla sem se, a mi je nekaj padlo v oči
It just lasted and lasted	To je samo trajalo in trajalo
I extended my life there	Tam sem si podaljšal življenje
I can't put his book down	Ne morem odložiti njegove knjige
I want to be your husband	Želim biti tvoj mož
I want to stop my brother or sister	Želim ustaviti svojega brata ali sestro
I am hiring a specialized lecturer	Zaposlujem specializiranega lektorja
I had to treat them well	Moral sem jih dobro zdraviti
I need you to step out	Potrebujem te, da stopiš ven
A few of them burst into tears	Nekaj ​​jih je poteklo v jok
I pointed across the street	Pokazal sem čez cesto
I can't do things anymore	Ne morem več delati stvari
I sigh with thought	Zavzdihnem z mislimi
We have a year of work ahead of us	Pred nami je leto dela
I'm in a hurry to hide again	Spet hitim, da se skrijem
I called the customer support line, completely useless	Poklical sem linijo za pomoč strankam, popolnoma neuporabna
I understand what you did	Razumem, kaj si naredil
I have nothing wrong with them	Z njimi nimam nič slabega
I can't keep my hands off you anyway	Itak ne morem držati rok stran od tebe
I push the feeling away very quickly	Občutek zelo hitro potisnem stran
I wrote about fifteen pages	Napisal sem približno petnajst strani
I allowed myself to be bought by the ship	Dovolil sem si, da me ladja kupi
I would like to thank you for these meetings	Rad bi se zahvalil za ta srečanja
He continued his studies privately	Študij je nadaljeval zasebno
I believe you are more concerned about other things	Verjamem, da te bolj skrbijo druge stvari
I don't want to believe that	Temu nočem verjeti
I felt unhappy that my heart was beating	Počutil sem se nesrečno, da mi bije srce
In fact, I no longer felt pain	V resnici nisem več čutil bolečine
I pull without words	Vlečem brez besed
I used to really like her	Včasih mi je bila res všeč
I know how crazy this sounds, but it was	Vem, kako noro se to sliši, ampak bilo je
And that was my way out	In to je bil moj izhod
I stuck to my side of the deal	Držal sem se svoje strani dogovora
I couldn't kick anything	Nič nisem mogel brcniti
The neck was framed by a figure	Vrat je uokvirila figura
But it was natural	Bilo pa je naravno
I know they are the best available online today	Vem, da so danes najboljši na voljo na spletu
I get so far	Postanem tako daleč
A lot of information can be found there	Tam je mogoče najti veliko informacij
I didn’t have time to deal with that	Nisem se imel časa ukvarjati s tem
I waited for the bells to ring	Čakal sem, da zazvonijo zvonovi
I can't let you go, not now	Ne morem te izpustiti, ne zdaj
I looked again and his eyes were cold	Ponovno sem pogledal in njegove oči so bile mrzle
Please don't let that happen	Prosim, da ne bo prišlo do tega
I didn’t deserve any of these things	Nisem si zaslužil nobene od teh stvari
I understand a little and that is enough	Malo razumem in to je dovolj
I think he meant weapons	Mislim, da je mislil na orožje
I could love her	Lahko bi jo ljubil
I had a broken collarbone at the time	Takrat sem imel zlomljeno ključno kost
I tense up when I feel the air blowing through her	Napeta sem se, ko čutim, kako piha zrak po njej
I said you could stay here for a few days	Rekel sem, da lahko ostaneš tukaj nekaj dni
I leaned back and helped her take off her dress	Nagnil sem se nazaj in ji pomagal sleči obleko
I start to panic that they won't find me again	Začne me panika, da me ne bodo več našli
I like to see the creative side	Rad vidim ustvarjalno stran
I mostly tried to ignore them	Večinoma sem jih poskušal ignorirati
I guess they're still looking for me	Menda me še iščejo
The trial was organized at a nearby mill	Sojenje je bilo organizirano v bližnjem mlinu
I think you have a disease	Mislim, da imaš kakšno bolezen
I know I will feel it in my bones forever	Vem, da ga bom za vedno čutila v svojih kosteh
The application was rejected	Vloga je bila zavrnjena
I keep him from jumping on it	Preprečujem ga, da ne bi skočil nanjo
I was big, but still a teenager	Bil sem velik, a še vedno najstnik
Suddenly I was wildly happy	Nenadoma sem bil divje vesel
I might come to the river today	Danes bi morda prišel do reke
I think it's just for him	Mislim, da je to samo zanj
I actually met a lot of people in this apartment	V tem stanovanju sem pravzaprav srečal veliko ljudi
I didn’t realize how extensive this list was	Nisem se zavedal, kako obsežen je ta seznam
I had nothing more to eat	Nisem imela več kaj jesti
I always had a way to escape	Vedno sem imel pot za pobeg
I never understood why he didn’t date her	Nikoli nisem razumel, zakaj ni hodil z njo
I shudder and sit confused	Pretresem se in zmedeno sedim
I couldn't figure it out	Nisem ga mogel ugotoviti
I would like to take this time to say	Ta čas bi rad vzel za povedati
I didn't want to drink blood	Nisem hotel piti krvi
The state government has offices scattered around the city	Državna vlada ima pisarne razpršene po mestu
I always thought this base was not good	Vedno sem mislil, da ta osnova ni dobra
A book that questions the meaning of life	Knjiga, ki preizprašuje smisel življenja
I believe he can do the same for you	Verjamem, da lahko naredi enako za vas
I need an early night	Potrebujem zgodnjo noč
I think the show is the best option	Mislim, da je predstava najboljša možnost
I haven't seen one like this since the accident	Od nesreče še nisem videl takšnega
I was sure he would understand me	Prepričan sem bil, da me bo razumel
I can’t decide either way	Ne morem se odločiti tako ali tako
She then served five years in prison	Nato je odslužila pet let zapora
Males grow faster and reach a larger size than females	Samci rastejo hitreje in dosežejo večjo velikost kot samice
I mean, what’s the word on their words	Mislim, kaj je beseda na njihovih besedah
Very confident pose	Zelo samozavestna poza
One fell overboard before boarding the boat	Eden je padel čez krov, preden se je povzpel na čoln
I didn't want to either	Tudi jaz nisem hotel
I looked like complete trash	Videti sem bil kot popolna smeti
A hint here, a whisper there	Namig tukaj, šepet tam
I looked to the right	Pogledala sem na desno
I recognize the look in her eyes	Prepoznam pogled v njenih očeh
I really appreciate you stopping by	Resnično cenim, da ste se ustavili
I wanted it to be perfect	Hotel sem, da bi bilo popolno
I feel like this was my best period	Čutim, da je bilo to moje najboljše obdobje
I have never known this feeling, this jealousy	Tega občutka, tega ljubosumja še nikoli nisem poznal
I was used to looking through your eyes	Navajen sem bil gledati skozi tvoje oči
Brown lost consciousness soon after	Brown je kmalu zatem izgubil zavest
He later became an instructor at the institute	Kasneje je postal inštruktor na inštitutu
I wonder if he feels that too	Zanima me, če tudi on to čuti
I was hoping to catch you this morning	Upal sem, da te ujamem danes zjutraj
I was no longer afraid of him	Nisem se več bala zanj
I had to move faster	Moral sem se premakniti hitreje
I have to tell you some important things	Moram vam povedati nekaj pomembnih stvari
I had no idea where these men were going	Nisem imel pojma, kam gredo ti moški
I’m starting to feel really sleepy	Začenjam se počutiti res zaspana
I can’t wait to get home and take a shower	Komaj čakam, da pridem domov in pod tuš
I just smiled and nodded	Samo nasmehnil sem se in prikimal
I didn't know what we were going to do	Nisem vedel, kaj bomo počeli
Sometimes I am so aware	Včasih se tako zavedam
I had the same problem	Imel sem enak problem
I think we should listen to them	Mislim, da bi jih morali poslušati
I thought it wouldn't work	Mislil sem, da ne bo šlo
I had to take her to the hospital ward right away	Takoj sem jo moral odpeljati na bolnišnični oddelek
The thin top revealed strong arms and shoulders	Tanek vrh je razkril močne roke in ramena
I was hurt again	Spet sem bil poškodovan
Reluctantly, I pull away and nod	Nejevoljno se umaknem in prikimam
I felt my heart drop	Čutila sem, da mi je srce padlo
I didn’t believe in forest magic	Nisem verjel v gozdno čarovnijo
I love it every time a man does that	Všeč mi je vsakič, ko moški to naredi
I noticed a friend sitting nearby	Opazil sem prijatelja, ki je sedel v bližini
I was hungry now and not in an hour	Zdaj sem bil lačen in ne čez eno uro
I also have to constantly change	Prav tako se moram nenehno spreminjati
I'm doing them a favor	Delam jim uslugo
I bounced the edge	Odbil sem rob
I have no intention of going to jail	Nimam namena iti v zapor
I was so excited that the two finally got together	Bila sem tako navdušena, da sta se ta dva končno zbrala
I didn’t take over their way of life	Nisem prevzel njihovega načina življenja
I gave her my number	Jaz sem ji dal svojo številko
I never knew it could happen so fast	Nikoli nisem vedel, da se lahko zgodi tako hitro
I felt that way many times	Velikokrat sem se počutil tako
I was pathetic, really pathetic	Bil sem patetičen, res patetičen
I didn’t appreciate my work	Nisem cenil svojega dela
A few employees confirmed that he was there	Nekaj ​​uslužbencev je potrdilo, da je bil tam
A vibrant tree of life	Živahno drevo življenja
A strategy formed in his mind	V njegovih mislih se je oblikovala strategija
I restored our private heavens	Obnovila sem naša zasebna nebesa
E would no longer have the means to control it	E ne bi imel več sredstev, da bi jo nadzoroval
I know the way to prison	Poznam pot po zaporu
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Videti je bilo, da imam vse simptome, razen izgube teže
I appreciate this concept and agree	Cenim ta koncept in se strinjam
I can’t believe the fools who would vote for him	Ne morem verjeti norcem, ki bi glasovali zanj
I made pages that were colorful and cute to me	Naredil sem strani, ki so bile meni pisane in ljubke
I received a message from a former high school friend	Prejel sem sporočilo od prejšnjega srednješolskega prijatelja
I would heal, and do it fast	Ozdravil bi, in to hitro
But I have one question	Imam pa eno vprašanje
We should not mention this to other soldiers either	Tega ne smemo omeniti niti drugim vojakom
I've taken them before	Vzela sem jih že prej
I didn't leave you, we broke up	Nisem te zapustil, ločila sva se
I thought you were going to have a lot of good	Mislil sem, da boš imel veliko dobrega
I knew it was meant for me	Vedel sem, da je namenjeno meni
I could hardly catch my breath	Skoraj nisem mogel zajeti sape
I tried to swallow, but my throat didn't work	Poskušal sem pogoltniti, a mi grlo ni delovalo
I'm tired of making phone calls	Utrujen sem od obiskovanja telefonskih klicev
I started pounding on the truck like it was mine	Začel sem tepsti po tovornjaku, kot da je moj
I touched and tasted every inch of her beautiful body	Dotaknil sem se in okusil vsak centimeter njenega čudovitega telesa
You read more between the lines	Več bereš med vrsticami
I also saw my diary on the floor	Na tleh sem videl tudi svoj dnevnik
I never wanted to be one	Nikoli nisem hotel biti eden
I can eat healthy food	Lahko jem zdravo hrano
I said it was too weird and let it go	Rekel sem, da je to preveč čudno in pustil
I could get to him	Lahko bi prišel do njega
There was a political earthquake	Zgodil se je politični potres
I mean, that would be just crazy	Mislim, to bi bilo preprosto noro
I will always watch you	Vedno te bom opazoval
There was no loss of life	Ni bilo izgube življenja
I finally relax a little and collapse towards him	Končno se malo sprostim in se zgrudim proti njemu
I decided this was crazy	Odločil sem se, da je to noro
I stepped next to them	Stopil sem zraven njih
I can't find them fast enough	Ne najdem jih dovolj hitro
I found it a long, long time ago	Našel sem ga že dolgo, dolgo nazaj
I need to ask you a few questions	Moram vam postaviti nekaj vprašanj
I want, no need, to move on	Želim, ni treba, iti naprej
I grew up without faith	Odraščal sem brez vere
I found it very moving	Zdelo se mi je zelo ganljivo
I saw that the room was empty	Videl sem, da je soba prazna
A huge, compelling challenge	Ogromen, prepričljiv izziv
I remember my eldest daughter coming in	Spomnim se, da je vstopila moja najstarejša hči
I think it’s so romantic	Mislim, da je to tako romantično
I didn’t want to miss a minute of that	Nisem hotel zamuditi niti minute tega
I poured out every angry thought on paper	Vsako jezno misel sem izlil na papir
Clear skies, blue and clear	Čisto nebo, modro in jasno
I could totally wear a hat	Popolnoma bi lahko nosil klobuk
His name was never revealed	Njegovo ime ni nikoli razkrito
I wasn't in the parking lot	Nisem bil na parkirišču
I love things like that	Obožujem take stvari
Some traveled alone or in small family groups	Nekateri so potovali sami ali v manjših družinskih skupinah
I know many others who have done this	Poznam veliko drugih, ki so to storili
The man stepped into the room accordingly	V sobo je temu primerno stopil moški
I found myself in a pair of hands	Znašel sem se v paru rok
I couldn't be satisfied with him	Nisem se ga mogel zadovoljiti
I can't even get a date because of you	Zaradi tebe ne morem dobiti niti zmenka
I can tell you that you are not comfortable talking about yourself	Lahko vam povem, da vam ni prijetno govoriti o sebi
I asked her for advice	Prosil sem jo za nasvet
I wanted to turn off her lights	Hotel sem ji ugasniti luči
I almost believe you	Skoraj ti verjamem
I believe this is probably not a completely new idea	Verjamem, da to verjetno ni čisto nova ideja
You should explain better	Moral bi bolje razložiti
I never thought of that	Nikoli si tega nisem mislil
He had to be bigger than life	Moral je biti večji od življenja
I couldn't open up like that	Nisem se mogel tako odpreti
I see you're helping your mother	Vidim, da pomagaš materi
I have so many fond memories of our time together	Na najin skupni čas imam toliko lepih spominov
The lawn can really spoil the look	Trata lahko res pokvari videz
I knew a few people who had them, mostly girls	Poznal sem nekaj ljudi, ki so jih imeli, večinoma dekleta
I sound nothing like him	Zvenim nič podoben njemu
I could say that it burdened him a lot	Lahko bi rekel, da ga je veliko obremenjevalo
I didn't really have anything to say	Pravzaprav nisem imel kaj za povedati
I had to look at this	Tole sem moral pogledati
I needed them for the wedding	Potreboval sem jih za poroko
I looked out the window and thought about her response	Gledal sem skozi okno in razmišljal o njenem odzivu
I moved here more than a decade ago to attend college	Sem sem se preselil pred več kot desetletjem, da bi obiskoval kolidž
I really can't have sex with you tonight	Nocoj res ne morem seksati s tabo
I told myself there was no reason to be afraid	Rekel sem si, da ni razloga za strah
I got to the bus station and waited	Prišel sem do avtobusne postaje in čakal
I think we would be happier if we died	Mislim, da bi bili srečnejši, če bi umrli
I lost them because of my mistake	Izgubil sem jih zaradi moje napake
I want you in my room tonight	Želim te nocoj v svoji sobi
I broke through and continued	Prebila sem se in nadaljevala
The guard saw the service room door close	Stražar je videl zapiranje vrat servisne sobe
I already asked you the first question	Prvo vprašanje sem ti že postavil
I rely on others to tell me about the taste	Zanašam se na druge, da mi povedo o okusu
But I don't remember the exact scenario	Ne spomnim se pa natančnega scenarija
I didn't hear them leave	Nisem jih slišal oditi
I vowed to prevent the bad	Zaobljubil sem se, da bom preprečil slabo
The corpse lay on the ground	Na tleh je ležalo truplo
I’m really excited about the start	Res sem navdušena nad začetkom
I stood up, then raised my sword	Vstal sem, nato pa dvignil meč
Bad combination for everyone	Slaba kombinacija za vsakogar
I held her while she slept	Držal sem jo, medtem ko je spala
They were fired	Bili so odpuščeni
I draw my sword and cut it in half	Povlečem meč in ga prepolovim
A bench was attached to each side wall	Na vsako stransko steno je bila pritrjena klop
I work on farms and barely survive	Delam na kmetijah in komaj preživim
I asked him to keep going	Prosil sem ga, naj nadaljuje s tem
I assure you, a woman means nothing to me	Zagotavljam vam, ženska mi nič ne pomeni
That makes me feel so awful	Zaradi tega se počutim tako grozno
I drink beer in the beer garden	Pivam pivo na pivskem vrtu
I told her to get excited and do it	Rekel sem ji, naj se zanese in to stori
Beside her stood a robot in the shape of a man	Ob njej je stal robot v obliki človeka
I liked his aggression	Všeč mi je bila njegova agresija
An empty space on the map of their lives	Prazen prostor na zemljevidu njihovega življenja
I ran away from the window	Pobegnil sem od okna
Dead naked enemy everywhere	Povsod mrtev goli sovražnik
I know you want me too	Vem, da si me tudi želiš
Two people died and fifteen were injured	Dve osebi sta umrli, petnajst pa je bilo ranjenih
I wanted to talk to you alone	Hotel sem govoriti s tabo na samem
He really was a great man	Res je bil velik človek
I turned off and took his hand	Ugasnila sem se in ga prijela za roko
I would recommend it to anyone	Priporočil bi ga vsakomur
Either way, I can’t lose	Tako ali tako ne morem izgubiti
I stepped into the room a little more	Stopila sem še malo v sobo
The bomb was fully armed at the time	Bomba je bila takrat v celoti oborožena
Three main stars were also present	Prisotni so bili tudi trije glavni zvezdniki
I’m talking about my experience	Govorim o svoji izkušnji
I am an independent inspector, I am not part of the franchise	Sem neodvisni inšpektor, nisem del franšize
I wish we had more information	Želim si, da bi imeli več informacij
I still feel sorry for him	Še vedno mi je žal zanj
I told you how it will be	Povedal sem ti, kako bo
I need to talk to you	Moram govoriti s tabo
I won't be here long	Ne bom dolgo tukaj
I just smiled at her	Samo nasmehnil sem se ji
His arrival was a big media event	Njegov prihod je bil velik medijski dogodek
I want you to move in with me today	Želim, da se danes preseliš k meni
I didn't mean to start a fire	Nisem mislil zanetiti ognja
I can't let one mistake ruin your life	Ne morem dovoliti, da ti ena napaka uniči življenje
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Močna država, ki je sposobna zgraditi infrastrukturo, ni dovolj
Now I look at life differently	Zdaj gledam na življenje drugače
I was finally able to go home	Končno sem lahko šel domov
I painted an unusual construction	Slikal sem nenavadno konstrukcijo
I took the money from the bank safe	Denar sem vzel iz bančnega sefa
A short sharp cry erupted from her	Iz nje je izbruhnil kratek oster jok
They dance and confess their love for each other	Plešeta in izpovedujeta medsebojno ljubezen
I drank warm water without comment	Pila sem toplo vodo brez pripomb
I'm always by your side	Vedno sem ti ob strani
I suspect he wanted to be trapped	Sumim, da je hotel biti ujet
Fifty thousand people were left homeless	Petdeset tisoč ljudi je ostalo brez strehe nad glavo
Day and night passed	Minil je dan in noč
I was grateful for that	Za to sem bil hvaležen
I have to tell you this story	Moram vam povedati to zgodbo
I wanted romance in my life	Želela sem romantiko v svojem življenju
I ask for your protection and strength	Prosim za vašo zaščito in moč
She held the gun to her head	Pištolo je držala proti njeni glavi
I haven't been in a long time	Že dolgo nisem bil
I was the first to see that	Bil sem prvi, ki je to videl
I've never seen him cry	Še nikoli ga nisem videl jokati
I will collect these things	Zbral bom te stvari
As a lawyer, he was loyal and capable	Kot odvetnik je bil zvest in sposoben
I wondered if this article would even be relevant	Spraševal sem se, ali bo ta članek sploh še pomemben
Do not sell real estate or expensive items	Ne prodajajte nepremičnine ali dragih predmetov
I sighed and hoped there would be food there	Zavzdihnila sem in upala, da bo tam hrana
I could hardly wait to learn how to block my own	Komaj sem čakal, da se naučim, kako blokirati svojega
I decided to invite some friends to surprise her	Odločil sem se, da povabim nekaj prijateljev, da jo presenetim
Champion was besieged in a log cabin	Champion je bil oblegan v brunarici
Sixteen days after the first, a second fire broke out	Šestnajst dni po prvem se je pojavil drugi požar
The still sick were taken ashore for treatment	Še vedno bolne so odpeljali na kopno na zdravljenje
I believe the players are working hard	Verjamem, da se igralci zelo trudijo
I'm sure you'll like it	Prepričan sem, da vam bo všeč
I hardly know this guy	Komaj poznam tega tipa
I have a lot of paper	Imam veliko papirja
An arc of blood formed under his head	Pod njegovo glavo se je tvoril lok krvi
I prefer to carry the bags alone	Torbe najraje nosim sama
I need something better paid	Potrebujem nekaj bolje plačanega
He took the elevator to the top floor	Z dvigalom se je odpeljal v zgornje nadstropje
I need help, so be kind to me	Potrebujem pomoč, zato bodi dober do mene
In fact, I got an error in violating the security of illegal access	Pravzaprav sem dobil napako pri kršitvi varnosti pri nezakonitem dostopu
The set is just a list of unique items	Nabor je le seznam z edinstvenimi elementi
I was thankful he took the time to clean up	Hvaležen sem bil, da si je vzel čas za čiščenje
I had to gather answers	Moral sem zbrati odgovore
A unique opportunity in life	Enkratna priložnost v življenju
I didn’t see him until he got up	Nisem ga videl, dokler ni vstalo
I want more than the taste of your kisses	Želim si več kot okus tvojih poljubov
I have to save my friends	Moram rešiti svoje prijatelje
I know I was sad to write	Vem, da mi je bilo žalostno pisati
I needed real food	Potreboval sem pravo hrano
When we were fishing, I didn’t think much about it	Ko smo lovili ribe, o tem nisem veliko razmišljal
This is a war from a new perspective	To je vojna z novega zornega kota
I absolutely adore her work	Absolutno obožujem njeno delo
I think it depends on what you value	Mislim, da je odvisno kaj ceniš
A dead man can't even believe it	Mrtev človek niti ne more verjeti
A nearby businessman quickened his pace	Bližnji poslovnež je pospešil korak
I still have hope in humanity	Še vedno imam upanje v človeštvo
I think there have been a lot of long distance calls	Mislim, da je bilo veliko klicev na dolge razdalje
I only saw her for about ten seconds	Videl sem jo le kakih deset sekund
X found a girlfriend	X si je našel dekle
I was not a suspect at all	Sploh nisem bil osumljenec
I stretch my tongue	iztegnem jezik
I take a deep breath and think about our next move	Globoko vdihnem in razmišljam o najini naslednji potezi
I didn't expect her to make friends with your mother	Nisem pričakoval, da se bo spoprijateljila s tvojo mamo
About a hundred permanent crew were hired	Najeta je bila okoli sto stalna posadka
You should be ashamed	Moral bi se sramovati
I could never get a license number	Nikoli nisem mogel dobiti številke licence
I also never saw you before this happened	Tudi nikoli te nisem videl, preden se je to zgodilo
I need more men to oversee this project	Potrebujem več moških za nadzor tega projekta
I'm in love	Do uši sem zaljubljen
I wanted this whole mission to be over	Želel sem, da je celotna ta misija končana
I think they wanted to hurt you	Mislim, da so te hoteli poškodovati
I can’t work without the tools of my craft	Ne morem delati brez orodja moje obrti
Thompson on the verge of suicide	Thompson pred samomorom
I was good at tennis	Bil sem dober v tenisu
I drove, sorry	Vozil sem, oprosti
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I spent a lot of wind today	Danes sem porabil veliko vetra
I have to find a safe place for a few months	Za nekaj mesecev moram poiskati varno mesto
I know the desires of your heart	Poznam želje tvojega srca
I'm sure he didn't go there	Prepričan sem, da ni šel tja
She continued working with him for another three years	Z njim je nadaljevala delo še tri leta
I think the size is great	Mislim, da je velikost super
I have to save them	Moram jih rešiti
I was right in the middle of the pile	Bil sem ravno v središču kupa
I was sick with a cold for two weeks	Dva tedna sem bil bolan za prehladom
I looked more closely	Pogledal sem bolj pozorno
I break the kiss to grab a piece of bacon	Prekinem poljub, da zgrabim kos slanine
A strip of purple light fell from the hallway	S hodnika je padel trak škrlatne svetlobe
I'm everywhere at the same time	Povsod sem hkrati
I love that too much	To imam preveč rad
I didn’t bother to ask what it was	Nisem se trudil vprašati, kaj je to
I found a kind old lady working there	Našel sem prijazno staro gospo, ki dela tam
I have never been happier	Še nikoli nisem bil bolj srečen
I can't break my promise	Ne morem prelomiti svoje obljube
I think it was him anyway	Mislim, da je bil to vseeno on
I just have to take some time	Samo nekaj časa si moram vzeti
I got my first high-profile case	Dobil sem svoj prvi odmeven primer
I wanted to leave everything as she left it	Hotel sem pustiti vse, kot je pustila ona
I hope it is finished and cast today	Upam, da bo končana in oddana danes
I say, let's go inside, let's go inside, period	Pravim, gremo noter, gremo noter, pika
I didn't try to overtake him	Nisem ga poskušal prehiteti
I never told her otherwise and she never asked	Nikoli ji nisem rekel drugače in ni nikoli vprašala
I used my most reassuring voice to apologize	Za opravičilo sem uporabil svoj najbolj pomirjujoč glas
I have three more years of service	Imam še tri leta služenja
A scientist may like his scientific career	Znanstveniku je morda všeč njegova znanstvena kariera
I pushed it through the opening in the lid	Porinil sem ga skozi odprtino na pokrovu
I tried to withdraw, to focus on what was important	Poskušal sem se umakniti, se osredotočiti na tisto, kar je bilo pomembno
I accepted this imperative	Ta imperativ sem sprejel
I was too nervous to eat	Bila sem preveč živčna, da bi jedla
I was happy even though they didn’t accompany me	Vesel sem bil, čeprav me niso spremljali
I stepped forward, weapons close and ready	Stopil sem naprej, orožje blizu in pripravljeno
I need papers	Potrebujem papirje
But I can't complain too much	Ne morem pa se preveč pritoževati
I didn't notice they came together	Nisem opazil, da sta prišla skupaj
I managed to get some keys	Nekaj ​​ključev mi je uspelo dobiti
I'm not that stupid	Nisem tako zelo neumen
I agreed not to break up the diplomatic team	Dogovoril sem se, da diplomatske ekipe ne bom razbil
For that brief second, I took his form	Za tisto kratko sekundo sem prevzel njegovo obliko
I knew, but he didn't register	Vedel sem, vendar se ni registriral
I couldn’t claim better friends	Ne bi mogel zahtevati boljših prijateljev
I highly recommend that you reconsider	Toplo priporočam, da premislite
I myself have witnessed it many times	Sam sem bil večkrat priča
Some kind of pantry	Nekakšna shramba
I think he wanted to take me in	Mislim, da me je hotel sprejeti k sebi
I have to do this for my own purposes	To moram storiti za svoje namene
I’m not exactly a series reader	Nisem ravno bralec serij
I followed their advice and moved to a shelter	Upošteval sem njihov nasvet in se preselil v zavetišče
I got up at the usual hour of the seventeenth	Vstal sem ob običajni uri sedemnajstega
But I think that may be true	Mislim pa, da je morda res
I saw pieces of torn flesh	Videl sem koščke raztrganega mesa
I'll be there when the time is right	Se oglasim, ko bo pravi čas
Both also act as police stations	Obe delujeta tudi kot policijski postaji
I will now secure our property	Zdaj bom zavaroval naše premoženje
I had to be careful	Moral sem biti pozoren
I punch her in the ass like last time	Udarim jo po rit kot zadnjič
I don't want to do that again	Tega ne bi rad ponovil
A little more tension	Malo več napetosti
I eat their books	Jem njihove knjige
I saw the pain in your eyes that day	Tisti dan sem videl bolečino v tvojih očeh
I was yours for the question	Bil sem tvoj za vprašanje
I miss talking to you too	Tudi jaz pogrešam pogovor s tabo
I am just writing my first novel	Pišem šele svoj prvi roman
I paused for a moment to regroup	Za trenutek sem se ustavila, da sem se spet zbrala
I've been waiting for this my whole life	Na to sem čakal celo življenje
I was hoping to surprise them	Upal sem, da jih bom presenetil
Please, children	Prosim vas, otroci
I remember very well his devotion to you	Zelo dobro se spomnim njegove predanosti tebi
I often think about privilege	Pogosto razmišljam o privilegiju
A slender tall man with dark hair waited patiently	Vitek visok moški s temnimi lasmi je potrpežljivo čakal
I was very proud of his version	Bil sem zelo ponosen na njegovo različico
Basically, I was just doing things	V bistvu sem samo delal stvari
I didn’t really know what to do next	Pravzaprav nisem vedel, kaj naj naredim naprej
I was ready and stable enough to have children	Bila sem dovolj pripravljena in stabilna, da sem imela otroke
I mean secret times	Mislim na skrivne čase
I shouldn't take life so seriously	Življenja ne bi smel jemati tako resno
There are still fewer changes on the world map	Še vedno manj jih spreminja zemljevid sveta
I especially like his refusal to remain silent	Še posebej mi je všeč njegova zavrnitev molka
Some have been threatened with violence to ensure compliance	Nekaterim so grozili z nasiljem, da bi zagotovili skladnost
I want to be the one to make him smile	Želim biti tista, ki ga nasmeji
I have no reason to leave that place	Nimam razloga zapustiti to mesto
I will take twenty men and leave before dawn	Vzel bom dvajset mož in odšel pred zori
They are already men	So že moški
I wanted to go by my feelings	Hotel sem iti po svojih občutkih
I know what love is	Vem, kaj je ljubezen
Part of him didn’t care that they were overheard	Delu njega ni bilo mar, da so bili preslišani
I liked their ideals, mission and leadership	Všeč so mi bili njihovi ideali, poslanstvo in vodstvo
I smelled coffee and eggs	Zavohal sem kavo in jajca
I think we have time for that	Mislim, da imamo čas za to
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Lahko ga srečam in pozdravim za kosilo ali zajtrk
I took off my hat and felt right at home	Snel sem klobuk in se počutil kot doma
I thought it was the wrong number and checked	Mislil sem, da je napačna številka in preveril
I couldn't read that either	Tudi tega nisem mogel prebrati
I started to feel good	Začel sem se počutiti dobro
I picked her up and put her to her bed	Dvignil sem jo in jo dal v njeno posteljo
I looked back toward the house	Pogledala sem nazaj proti hiši
I think that will be different	Mislim, da se bo to razlikovalo
I kissed him quickly	Hitro sem ga poljubila
I definitely hope you enjoyed it	Vsekakor upam, da ste uživali
I cried for a long time	dolgo sem jokala
I had to take care of some urgent matters	Poskrbeti sem moral za nekaj nujnih zadev
I know you can all read	Vem, da lahko berete vsi
I was so lost and confused	Bila sem tako izgubljena in zmedena
There I met and married another missionary	Tam sem spoznal in poročil še enega misijonarja
I stopped and waited for him to stumble towards me	Ustavila sem se in čakala, da se spotakne proti meni
I did not mean such a letter	Nisem mislil takega pisma
I have never been outside my country	Nikoli nisem bil izven svoje države
I started shaking again	Spet sem se začela tresti
I will definitely get some rest soon	Zagotovo se bom kmalu malo spočil
I just need a few results	Potrebujem le nekaj rezultatov
I cried, talked, and cried a few more times	Jokala sem, govorila in še nekajkrat jokala
I went and sat down under her	Šel sem se usedel pod njo
I can plant something here	Tukaj lahko nekaj posadim
I had no body, no brain, no eyes or no ears	Nisem imel telesa, možganov, oči ali ušes
I looked at the corpse before the police got there	Pogledal sem truplo, preden je policija prišla tja
I would look out the window	Pogledal bi skozi okno
I have already come across this article	Ta članek sem že naletel
The bitter reality has won	Grenka resničnost je zmagala
I tried to fight, but the demon was too strong	Poskušal sem se boriti, vendar je bil demon premočan
After that, I would like to talk to him	Po tem bi rad govoril z njim
I would never want to hurt my mother like that	Nikoli ne bi želel tako prizadeti svoje matere
I burned the lady with a pot of tea	Zažgal sem damo z loncem čaja
I believe in you very much	Zelo verjamem vate
The piece stays in a small cafe	Kos ostane v majhnem kavarni
A boy who kept to himself	Fant, ki se je držal zase
I wish that was not the case, but it is true	Želim si, da ni tako, ampak je res
I couldn’t risk being there	Nisem mogel tvegati, da bi bil tam
D, your lives may depend on seeing him again	D, vaša življenja so morda odvisna od tega, da ga spet vidite
I feel ashamed of their memory	Počutim se kot sramota za njihov spomin
I didn’t want to upset him further	Nisem ga želel dodatno razburjati
I’m not necessarily talking about becoming a priest, etc.	Ne govorim nujno o tem, da bi postal duhovnik itd
And we wanted it to be more subtle	In želeli smo, da bi bilo bolj subtilno
Their care problems have spread to more basic subjects as well	Njihove težave z oskrbo so se razširile tudi na bolj osnovne predmete
I even recognized some things	Nekatere stvari sem celo prepoznal
I looked up to see what she saw	Pogledala sem navzgor, da bi videla, kaj je videla
I no longer have the desire to fly	Nimam več želje po letenju
You could also go with the flow	Lahko bi šel tudi po toku
I take you for everything	Jemljem te za vse
I want to be one of them	Želim biti eden izmed njih
I bet she never told you that	Stavim, da ti tega nikoli ni povedala
I felt two inches tall	Počutil sem se dva centimetra visoko
I wondered what secrets this place represents	Spraševal sem se, kakšne skrivnosti predstavlja ta kraj
Me too	Tudi jaz glede tega
Whatever I had to do on my own	Karkoli sem moral narediti sam
I just want to spend time with her	Želim samo preživeti čas z njo
I wanted this exploration of my personal life to end	Želel sem, da se to raziskovanje mojega osebnega življenja konča
I mean, he can't bring the bullet back	Mislim, ne more vrniti krogle nazaj
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Preplavili so me strah, sovraštvo in obup
I never liked yellow	Rumene mi nikoli niso bile všeč
I should do something	Nekaj ​​bi moral narediti
I kept watching until it was over	Še naprej sem gledal, dokler ni bilo več
I just admired the view	Samo občudoval sem razgled
He was not selected for production	Ni bil izbran za proizvodnjo
She left three children	Zapustila je tri otroke
I’m trying to figure out how that would work	Poskušam ugotoviti, kako bi to delovalo
Now I was free myself	Zdaj sem bil tudi sam svoboden
I haven't been here in a long time	Že dolgo me ni bilo
I don't let myself cry	Ne pustim si jokati
I practically lived in it	V njem sem praktično živel
I force myself to sit up straight	Prisilim se sedeti pokonci
I found it on the third try	Našel sem ga v tretjem poskusu
I didn’t think they were meant for me	Nisem si mislil, da so namenjene meni
I knew by the way he looked at me	Vedel sem po tem, kako me je pogledal
I shook my head in agreement	Zmajal sem z glavo v znak strinjanja
I know how much you enjoy watching people	Vem, kako uživaš ob opazovanju ljudi
I hurried up the stairs and through the front door	Hitro sem stopil po stopnicah in skozi vhodna vrata
I took a step forward	Naredil sem korak naprej
I mean all my life	Mislim celo življenje
I thought he was just committed to studying	Mislil sem, da je le predan študiju
I moved my chair closer	Zamaknila sem svoj stol bližje
I sincerely hope you enjoyed it	Z vsem srcem upam, da ste uživali
But it didn't bother me	Vendar me ni motilo
I think we're spinning in a circle	Mislim, da se vrtimo v krogu
I'll keep an eye on the book	Bom pazil na knjigo
I have to try to get away from myself	Moram poskusiti pobegniti od sebe
I will reveal myself in my good time	Razkril se bom v svojem dobrem času
I steel myself not to respond to it	Sam se jeklem, da se ne odzovem nanj
I think it's a really small town	Mislim, da je res majhno mesto
I come from a very humble background	Prihajam iz zelo skromnega okolja
I paused a bit, tangled in lines of thought	Nekoliko sem se ustavil, zapleten v vrstice misli
To some extent, I can block people	Do določene mere lahko blokiram ljudi
I stared at the ceiling	Zagledal sem se v strop
I thought of a strange turn in all three cases	Pomislil sem na čuden obrat v vseh treh primerih
I think we'll get it all done	Mislim, da bomo vse spravili
I couldn’t move and didn’t even bother	Nisem se mogel premakniti in niti se nisem trudil
I walk past him with a triumphant smile	Z zmagoslavnim nasmehom grem mimo njega
I already made that up	To sem že izmislil
I always learned every day to be on top of everything	Vedno sem se vsak dan učil, da bi bil na vrhu vsega
I have to serve this car	Ta avto moram služiti
I looked over my shoulder at the elevator	Čez ramo sem pogledal v dvigalo
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Ponavljam, petdeset odstotkov gori dvajset sekund
I couldn't stop crying	Nisem mogla nehati jokati
I cared for nothing but to alleviate this agony	Ni mi bilo mar za nič drugega kot za olajšanje te agonije
When asked how you are, I said good	Na vprašanje, kako si, sem rekel dobro
I need to know where you went	Moram vedeti, kam si šel
I saw that the child was sharp	Videl sem, da je otrok oster
I need to find something	Moram najti nekaj
I squeezed his hand lightly	Rahlo sem ga stisnila za roko
Of course I didn't say that	Tega seveda nisem rekel
I wouldn't think about it	Ne bi razmišljal o tem
I got up quite disappointed	Vstala sem precej razočarana
I am the reason there is a railroad	Jaz sem razlog, da obstaja železnica
I shared the story with some amazement	Z nekaj začudenja sem delil zgodbo
Many watched the two women dance	Veliko jih je opazovalo dve ženski ples
The effects were similar to those of previous storms	Učinki so bili podobni tistim pri prejšnjih nevihtah
I cannot explain for reasons that should be obvious	Ne morem pojasniti iz razlogov, ki bi morali biti očitni
I went to lie on the front	Šel sem ležati na sprednji strani
I can't say more	Ne morem reči več
I had no choice, he told himself	Nisem imel izbire, si je rekel
Most of the reported cases occur in developed countries	Večina zabeleženih primerov se zgodi v razvitih državah
I think he needs more results	Mislim, da potrebuje več rezultatov
I no longer have such things under my roof	Takih stvari nimam več pod streho
I was all alone, except for the phone clerk	Bila sem čisto sama, razen telefonske uslužbenke
I decided never to let them approach me again	Odločil sem se, da jim nikoli več ne dovolim, da se mi približajo
I start doing research	Začnem se ukvarjati z raziskavami
Maybe I just needed air	Morda sem potreboval samo zrak
I almost ran to the other door	Skoraj sem stekel v druga vrata
I mention this because it was not quite clear	To omenjam, ker ni bilo čisto jasno
I love this new feeling	Všeč mi je ta novi občutek
I could tell she thought she was home too	Lahko bi rekel, da je tudi ona mislila, da je doma
I mean, if people need me, they need me	Mislim, če me ljudje potrebujejo, me potrebujejo
They can only partially relieve pain	Lahko le delno lajšajo bolečino
I have no intention of postponing those things	Te stvari nimam namena odložiti
You want to leave football	Želite zapustiti nogomet
I never really thought about it	Pravzaprav nikoli nisem razmišljal o tem
A representative experiment is shown	Prikazan je reprezentativni poskus
I miss the years that have been stolen from us	Pogrešam leta, ki so nam bila ukradena
I often forget what day of the week it is	Pogosto pozabim, kateri dan v tednu je
Mass sales were made to certain groups	Določenim skupinam je bila opravljena množična prodaja
I had to say something	Nekaj ​​sem moral povedati
I heard a few things being said	Slišal sem nekaj stvari, ki so jih govorili
I've been everywhere	Bil sem povsod
I promise I will agree with what you want	Obljubim, da se bom strinjal s tem, kar želiš
I, too, could barely hold on	Tudi jaz sem se komaj držala
I was an open book, but she wasn’t	Jaz sem bil odprta knjiga, ona pa ne
The commission was very critical of the military	Komisija je bila do vojske zelo kritična
I sit on the couch and watch TV	Sedim na kavču in gledam v televizijo
I will kill them or they will kill me	Ubil jih bom ali pa bodo oni mene
I couldn’t bear to watch	Nisem mogel prenašati gledanja
I'm planning to go home myself	Sam načrtujem odhod domov
I opened my first door this morning	Danes zjutraj sem odprl svoja prva vrata
I remember the floor plan	Spomnim se tlorisa
His parents worked in the real estate business	Njegova starša sta delala v nepremičninskem poslu
I won't even have to cook or clean	Niti kuhati ali čistiti mi ne bo treba
I want you to say healing words	Želim, da izgovorite zdravilne besede
I didn’t kill them because they weren’t a threat	Nisem jih ubil, ker niso bili grožnja
I hire people for that	Za to najemam ljudi
I can't believe there's milk on board	Ne morem verjeti, da je na ladji mleko
I knew she would like it	Vedel sem, da ji bo všeč
I came here to study abroad	Sem sem prišel s študijem v tujini
I was the only one to blame	Sama sem bila kriva samo
I couldn’t think of anything and anyone else	Ničesar in nikogar drugega nisem mogel misliti
I pushed the letter between the bars of the cell	Pismo sem potisnil med prečke celice
I immediately remembered the smell	Takoj sem se spomnila na vonj
I knew there were a lot of them these days	Vedel sem, da jih je te dni veliko
I was the whole family she had in the world	Bil sem vsa družina, ki jo je imela na svetu
I feel oppression in the spirit world	Čutim zatiranje v duhovnem svetu
I was talking to some friends on guard	Govoril sem z nekaj prijatelji v straži
I demand to see, well, now I’m holding my baby	Zahtevam, da vidim, no, zdaj držim svojega otroka
I didn’t care much what their fate was	Ni me veliko zanimalo, kakšna je njihova usoda
I just need other people to help me	Potrebujem samo druge ljudi, da mi pomagajo
I didn’t expect it to last that long	Nisem pričakoval, da bo zdržal tako dolgo
The erection of a railroad fence would take forever	Postavitev železniške ograje bi trajala večno
I just thought this was the right thing to do	Samo mislil sem, da je to prava stvar
I stared in amazement at the mirror	Začudeno sem se zazrla v ogledalo
I have the list below in my study	Seznam imam spodaj v svoji delovni sobi
I want you to stay here with me	Želim, da ostaneš tukaj z mano
I would know who he sees	Vedel bi, koga vidi
An official vehicle is provided	Zagotovljeno je službeno vozilo
I thought of them separately, hoping this would give me more energy	Mislil sem jih ločeno, v upanju, da bo to dalo več energije
Good drink	Dobro pitje
I think the army came to kill us	Mislim, da nas je vojska prišla ubiti
The maintenance engineer should take immediate action	Inženir za vzdrževanje bi moral nemudoma ukrepati
I took my diary and started writing	Vzel sem svoj dnevnik in začel pisati
He was stopped by a flight attendant	Ustavila ga je stevardesa
I doubted there was evidence	Dvomil sem, da obstajajo dokazi
I used to define happiness simply	Včasih sem srečo definiral preprosto
I asked him to correct me	Prosil sem ga, naj me popravi
I looked at him when we were outside	Pogledala sem ga, ko sva bila zunaj
I look at my pictures and wonder	Gledam svoje slike in se čudim
I sacrificed as much as she did	Žrtvoval sem toliko kot ona
I politely tell them no and the night goes on	Vljudno jim rečem ne in noč gre naprej
These often include missing legs or extra legs	Ti pogosto vključujejo manjkajoče noge ali dodatne noge
The language that everyone knows is a good thing	Jezik, ki ga vsi poznajo, je dobra stvar
I was detained late that night	Tisto noč so me zadržali pozno
I hate that about memories	Sovražim to glede spominov
The thought made me sick	Ob tej misli mi je postalo slabo
I was just scared	Samo prestrašil sem se
I really shouldn’t complain	Res se ne bi smel pritoževati
I think he did it to be jealous	Mislim, da je to storil zato, da bi bil ljubosumen
I will fulfill all the desires of your heart	Izpolnil bom vse želje tvojega srca
I cough in hopes of getting their attention	Odkašljam se v upanju, da bom pritegnila njihovo pozornost
I never wanted you here	Nikoli te nisem želel tukaj
I appreciate what he does for the same reasons	Cenim to, kar počne, iz istih razlogov
I brought them to the store	Prinesel sem jih v trgovino
I was overwhelmed by the cold	Prevzel me je mraz
Material he can't go through at all	Material, skozi katerega sploh ne more
I did most of the hard work for him	Večino težkega dela sem opravil zanj
I saw you hit her with your head	Videl sem, da si jo udaril z glavo
I had so many wonderful moments	Imel sem toliko čudovitih trenutkov
I ran and pulled her into my arms	Stekel sem in jo potegnil v naročje
I bent down to whisper in his ear	Sklonila sem se, da bi mu zašepetala na uho
I didn’t think my dick would be heavier	Nisem si mislil, da bi bil moj kurac težji
I would like to thank him later	Kasneje bi se mu zahvalil
A huge truck with three to help was hired	Najet je bil ogromen tovornjak s tremi v pomoč
I closed my eyes with him	Zaprla sem oči z njim
I think we can take a risk	Mislim, da lahko tvegamo
I think that's the end of it for you	Mislim, da je tega za vas konec
I think we are friends in a way	Mislim, da smo na nek način prijatelji
I couldn't talk anymore	Nisem mogel več govoriti
I know you want to see my code	Vem, da želiš videti mojo kodo
I'm sorry he can't sing	Žal mi je, ker ne zna peti
I used to take care of their needs	Nekoč sem skrbel za njihove potrebe
I see we can understand each other	Vidim, da se lahko razumemo
I was not invited to the wedding	Nisem bil povabljen na poroko
I didn’t expect to get that far for another month	Še en mesec nisem pričakoval, da bom prišel tako daleč
Watercolors have been added for a beautiful product	Vodne barve so bile dodane za lep izdelek
I trained my go down and jumped	Trenirala sem svojo gredo navzdol in skočila
Training was suspended until the end of the day	Trening je bil prekinjen do konca tega dne
I want to clarify this already	To želim že pojasniti
I could dream and I hope to talk to him	Lahko bi sanjal in upam, da bi govoril z njim
I take a closer look at the flowers	Pobližje pogledam cvetove
I help people who need help	Pomagam ljudem, ki potrebujejo pomoč
I came to talk to a girl	Prišel sem govoriti z dekletom
I was still jumping on his lap and kissing him	Še vedno sem mu skakala v naročje in ga poljubljala
I just didn’t have that	Tega enostavno nisem imel
I didn't hit my brain	Nisem zadel v možgane
I think he was at the beginning of his career	Mislim, da je bil na začetku kariere
I had to go outside and feel a little sun	Moral sem iti ven in začutiti malo sonca
I took up my usual position on the couch	Zavzela sem svoj običajni položaj na kavču
I would like to do something like that	Nekaj ​​takega bi rad naredil
I think you'd better tell us what we're getting into	Mislim, da bi bilo bolje, da nam poveš, v kaj se spuščamo
I cut the meat, and you think slowly	Jaz narežem meso, ti pa počasi razmišljaš
A man she didn't want	Moža, ki ga ni želela
I see you have visitors	Vidim, da imaš obiskovalce
Fever went through his body	Po telesu mu je šel mrzlica
I dig deeper and hold on to him	Poglobim se in ga držim zanj
I never wanted her to take care of me	Nikoli nisem hotel, da bi skrbela zame
I know you can do the same	Vem, da lahko storiš enako
I loved it and lay down back to soak it up	Všeč mi je bilo in sem se ulegel nazaj, da sem ga vpijel
I didn't know most people	Večine ljudi nisem poznal
Maybe I crossed the line	Morda sem prestopil mejo
A terrible feeling sank into my stomach	V želodcu se mi je potopil grozen občutek
I needed that connection with him	Potreboval sem to povezavo z njim
I need the right thing	Potrebujem pravo stvar
You should carry something with your pocket	Moral bi nositi nekaj z žepom
I am a person with easy guilt	Sem oseba z lahko krivdo
I almost attacked someone	Skoraj sem nekoga napadel
I myself was never in a hurry	Sama nisem nikoli hitela
I wanted my time with him	Želela sem svoj čas z njim
I will see what happens to the other sentences	Bom videl, kaj se bo zgodilo z drugimi stavki
I will always be here waiting for your call	Vedno bom tukaj in čakam na vaš klic
There were no problems a few minutes ago	Pred nekaj minutami ni bilo nobenih težav
I went down behind the tent and stopped	Spustil sem se za šotor in se ustavil
I really didn't want to lie to you	Resnično ti nisem hotel lagati
I was just a volunteer	Bil sem samo prostovoljec
I couldn’t believe they gave it to me	Nisem mogel verjeti, da so mi to dali
I lie there and listen	Ležim tam in poslušam
I wanted to be on stage	Želel sem biti na odru
But I hated this store manager from the start	Tega upravitelja trgovine pa sem sovražil že od začetka
Some even gave up writing	Nekateri so celo opustili pisanje
I can’t allow this to happen again	Ne morem dovoliti, da se to ponovi
It is very diverse and includes many plant species	Je zelo raznolika in vključuje številne rastlinske vrste
I try to instill hope in the hopeless	Brezupnim poskušam vliti upanje
I think they are watching me more closely now	Mislim, da me zdaj bolj pozorno opazujejo
A long corridor stretched out in front of them	Pred njimi se je raztegnil dolg hodnik
I already feel welcome	Počutim se že dobrodošlo
I see her flesh exposed in my mind	Vidim njeno meso razgaljeno v mojih mislih
I was relieved because the child was quite impatient	Odleglo mi je, ker je bil otrok precej nestrpen
I always come back here	Vedno se vračam sem
I will not stop writing books	Ne bom nehal pisati knjig
I smiled and sighed	Nasmehnila sem se in zavzdihnila
A smile met his perfect mouth	Na njegova popolna usta se je naletel nasmeh
I've probably been to his house twenty times	Verjetno sem bil v njegovi hiši že dvajsetkrat
I have heard this story too many times	To zgodbo sem slišal prevečkrat
I just needed time to think	Potreboval sem samo čas za premislek
I never did that in school	Tega v šoli nisem nikoli počela
I finally have to forgive	Končno moram odpustiti
I was hoping, but I had no idea	Upal sem, a pojma nisem imel
I remember we practiced together	Spomnim se, da sva vadila skupaj
There are four trains a day in each direction	V vsako smer vozijo štirje vlaki na dan
I wondered if there was a connection	Zanimalo me je, ali obstaja povezava
I threw it to him and he flew away	To sem mu vrgel in odletel je
I stayed there in the ground	Ostal sem tam v tleh
I can't stop talking	Ne morem nehati govoriti
I was walking with a woman	Sprehajal sem se z žensko
I felt this was a harsh criticism	Čutil sem, da je to ostra kritika
The building has since become a business building	Stavba je od takrat postala poslovna stavba
I couldn't risk anything happening to her	Nisem mogel tvegati, da bi se ji kaj zgodilo
Legislative Commission	Zakonodajna komisija
I turned the object in my hand	Obrnil sem predmet v roki
I’m used to talking to people who do that	Navajen sem se pogovarjati z ljudmi, ki to počnejo
I can't risk you in town	V mestu te ne morem tvegati
A magazine can inspire your home	Revija lahko navdihne vaš dom
I notice dark circles under his eyes	Opazim temne kolobarje pod njegovimi očmi
I believe you did all this wrong	Verjamem, da ste se vsega tega lotili narobe
I want it to come down my throat	Želim, da mi pride v grlo
I didn't want to be without him	Nisem hotela biti brez njega
I told her how much we enjoyed your wedding	Povedal sem ji, kako sva uživala v vaši poroki
Feeling like the end	Občutek kot konec
I'll be close if you need anything	Jaz bom blizu, če boš kaj potreboval
The white flag is a universal symbol of truce	Bela zastava je univerzalni simbol za premirje
A better world is not only possible, but essential	Boljši svet ni le možen, ampak bistven
I was horrified at the very thought of it	Zgrozila sem se že ob sami misli na to
I haven't seen you all summer	Nisem te videl vse poletje
I didn't know you and your friend would be there	Nisem vedel, da bosta ti in tvoj prijatelj tam
I step up and take one	Stopim in vzamem enega
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Nekateri viri oporekajo iskrenosti predloga
I used to count, but I finally gave up	Prej sem štel, a sem nazadnje opustil
I estimated their number at about fifty	Njihovo število sem ocenil na okoli petdeset
I no longer cared about meaning or nonsense	Ni mi bilo več mar za smisel ali nesmisel
I wouldn't worry too much about that	Za to se ne bi preveč sekiral
I would give anything to make that happen	Vse bi dal, da bi se to zgodilo
I step away from the driveway	Odmaknem se z dovoza
I know this change was a gross one	Vem, da je bila ta sprememba groba
I didn’t know how far it would go	Nisem vedel, kako daleč bo šlo
I thought he wouldn't mind	Mislil sem, da ne bo imel nič proti
I almost lost it then	Takrat sem ga skoraj izgubil
Description you recognized	Opis, ki ste ga prepoznali
I landed like a dead elephant	Pristal sem kot mrtev slon
I remember being so scared	Spomnim se, da sem bil tako prestrašen
I wasn't here when it was broken	Nisem bil tukaj, ko je bila zlomljena
I shouldn't feel sorry for him	Ne bi se mi smel smiliti
I opened my eyes and looked toward the door	Odprla sem oči in pogledala proti vratom
I imagined I would never have to worry about care again	Predstavljal sem si, da mi nikoli več ne bo treba skrbeti za oskrbo
His voice began to quarrel	Začel se je prepirati glas
I loved this new position	Všeč mi je bil ta novi položaj
I stared at her, my heart pounding	Gledal sem vanjo, srce mi je poskočilo
A person who is out of place	Oseba, ki ni na mestu
I feel sorry for those who have twenty or more destroyed	Žal mi je tistih, ki jih imajo dvajset ali več uničenih
I growled softly to myself	Tiho sem zarenčal pri sebi
I've been scared enough already	Dovolj sem se že bal
Our thoughts are with his wife and children	Naše misli so z njegovo ženo in otroki
I heard a conversation in the hallway	Slišal sem pogovor na hodniku
I move the money and the target dies	Prestavim denar in tarča umre
I just couldn't see anything	Samo ničesar nisem mogel videti
I can't believe what just happened	Ne morem verjeti, kaj se je pravkar zgodilo
He won three races in twenty disciplines	Zmagal je na treh dirkah v dvajsetih disciplinah
But I'm glad we stopped	Sem pa vesel, da smo se ustavili
I walked back slowly, aware of myself	Počasi sem hodil nazaj, zavedajoč se samega sebe
I stop at this information	Ob tej informaciji se ustavim
I wonder how much she knows	Sprašujem se, koliko ona ve
I am not against technology	Nisem proti tehnologiji
I opened my eyes and looked down panting	Odprla sem oči in zadihana pogledala navzdol
I had to face both	Moral sem se soočiti z obema
I tried to change her mind, but she wouldn't listen	Poskušal sem jo premisliti, a ni hotela poslušati
The newspaper soon disappeared as well	Kmalu je izginil tudi časopis
I was eight or nine years old	Star sem bil osem ali devet let
I saw him hanging in the mirror	Videl sem, da visi na ogledalu
I have smoking logs	Imam polena za kajenje
I watched my white whale	Gledal sem svojega belega kita
I don’t think it’s impossible to do that	Mislim, da to ni nemogoče narediti
I will not force you to promise me	Ne bom te prisilil, da mi obljubiš
I never knew it was possible	Nikoli nisem vedel, da je to mogoče
I didn't think it would bother you	Nisem si mislil, da te bo motilo
I wondered if a plastic surgeon could cover it up	Spraševal sem se, ali lahko plastični kirurg to prikrije
I pay the nurse to wash her in the morning	Plačam medicinsko sestro, da jo zjutraj umije
I haven’t touched her since my first entry	Od svojega prvega vnosa se je nisem več dotaknil
I tried to get in touch with him today	Danes sem poskušal stopiti v stik z njim
I couldn’t understand what he was saying	Nisem mogel razumeti, kaj je rekel
I refused to discuss any part of my past	Zavrnil sem razpravo o katerem koli delu svoje preteklosti
I was incredibly sad at that moment	V tistem trenutku sem bila neverjetno žalostna
I'm sure you have a lot to say	Prepričan sem, da imaš veliko za povedati
I thought it was trash, not someone dead	Mislil sem, da so smeti, ne nekdo mrtev
A little to the right, maybe from our position	Malo v desno, morda od našega položaja
A few minutes passed and the carriage drove off	Minilo je nekaj minut in kočija se je odpeljala
I got up, got dressed, and left for class	Vstala sem, se oblekla in odšla v razred
I wanted to stay together	Hotela sem ostati skupaj
I didn’t see a way out of my situation	Nisem videl izhoda iz svoje situacije
I want you to make sure he doesn't leave us	Želim, da poskrbiš, da nas ne zapusti
In my very moments, I thought of a little different	V svojih samih trenutkih sem razmišljal o malo drugem
I knew him, I loved him	Poznal sem ga, imel sem ga rad
I would give it to him until his early afternoon, early afternoon	Dal bi mu do njegovega zgodnjega popoldneva, zgodnjega popoldneva
I nodded reluctantly	Nejevoljno sem prikimala
I will do things that others fear	Počel bom stvari, ki se jih drugi bojijo
This is where it all started for her	Tu se je zanjo vse začelo
I’ve heard it has special value	Slišal sem, da ima posebno vrednost
I had no control	Nisem imel nadzora
I came to express my feelings for you	Prišel sem, da bi izpovedal svoja čustva do tebe
Some kind of meditation	Nekakšna meditacija
I forgot about everything	na vse sem pozabil
I am a wanted soul like you	Sem iskana duša, kot si ti
I passed by this morning	Danes zjutraj sem šel mimo
I got her voicemail and left her a message	Dobil sem njeno glasovno pošto in ji pustil sporočilo
I should never have come here	Nikoli ne bi smel priti sem
I never did anything bad to you	Nikoli ti nisem naredil nič hudega
I put everything on the table	Vse sem dal na mizo
Despite this horrible place, I have to maintain my humanity	Kljub temu grozljivemu kraju moram ohraniti svojo človečnost
I think life really suits him	Mislim, da mu življenje res ustreza
Surprise with an open heart and warm kindness	Presenečenje z odprtim srcem in toplo prijaznostjo
I heard him chasing him	Slišal sem, da ga zasleduje
A third figure stepped behind them and approached him	Tretja figura je stopila za njimi in se mu približala
I have not seen the identification of the animals	Identifikacije živali nisem videl
I can’t believe it’s been three years	Ne morem verjeti, da so minila že tri leta
I quickly and completely reversed the situation	Hitro in popolnoma sem obrnil situacijo
Danger was approaching	Bližala se nam je nevarnost
I wondered how he felt	Spraševal sem se, kako se počuti
I gently opened the front door	Nežno sem odprl vhodna vrata
I wonder where they grow food	Zanima me, kje pridelujejo hrano
I tend to slip under stress	Pod stresom ponavadi zdrsnem
I can't see them right	Ne morem jih videti prav
You are a business owner	Ste lastnik podjetja
I wish your blood was different than it is	Želim si, da bi bila tvoja kri drugačna kot je
My current popularity doesn’t fool me	Sedanja priljubljenost me ne vara
I know your laws, your code	Poznam tvoje zakone, tvoj kodeks
They count from a hundred to a thousand	Štejejo od sto do tisoč
The male then sings with body movements	Samec nato poje z gibi telesa
I had to remember all the lies he told	Moral sem se spomniti vseh laži, ki jih je povedal
I asked for extra blankets	Prosil sem za dodatne odeje
I couldn’t control my strange thoughts	Nisem mogel nadzorovati čudnih misli
The pungent odor filled the air	Oster vonj je napolnil zrak
I leaned over and kissed her on the forehead	Nagnil sem se in jo poljubil na čelo
I decided this was the country for me	Odločil sem se, da je to država zame
I didn’t think much about my role	Svoji vlogi nisem veliko razmišljal
I’m used to defending myself and striking back	Navajen sem se braniti in vračati udarec
The quote is still used today	Citat se uporablja še danes
I felt her magic slip inside	Čutil sem, da je njena čarobnost zdrsnila vase
A modern crime fighter married to his job	Sodobni borec proti kriminalu, poročen s svojo službo
A family having breakfast together	Družina, ki skupaj zajtrkuje
I got to the top and almost let one scrape	Prišel sem do vrha in skoraj pustil enega strgati
I'm not asking you to steal files	Ne prosim vas za krajo datotek
I saw flames behind me	Za sabo sem videl plamene
I feel so confused and	Počutim se tako zmedeno in
I have some friends who live there	Imam nekaj prijateljev, ki živijo tam
I desperately wanted to hear about you	Obupno sem želel slišati o tebi
I would have imagined doing this for years	Predstavljal bi si, da je to počela leta
I tried to move, but I froze in place	Poskušal sem se premakniti, vendar sem zmrznil na mestu
The solution to this is already given	Rešitev za to je že podana
I went back to my superior to give my disappointment	Vrnil sem se k svojemu nadrejenemu, da bi dal svojo razočaranje
I just have to do these things myself	Samo te stvari moram narediti sam
I can’t describe in words how wonderful this place is	Ne morem opisati z besedami, kako čudovito je to mesto
A dog or a cat at your feet	Pes ali mačka ob nogah
I told him and he's fine with that	Povedal sem mu in je v redu s tem
A lot of me wanted that	Velik del mene si je to želel
I looked at my screen again	Ponovno sem pogledal svoj zaslon
I think it's just very useful	Mislim, da je samo zelo koristno
I let her know we were cool	Dala sem ji vedeti, da smo kul
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	Včasih se ponoči zbudim in te gledam, kako spiš
I didn't give you a chance to meet me	Nisem ti dal priložnosti, da me spoznaš
I actually watch these events and gather information	Dejansko gledam te dogodke in zbiram informacije
I'm interested and I'll take a look	Zanima me in bom pogledal
I stand alone and fight against all things rational	Stojim sam in se borim proti vsem stvarem racionalnega
I mean, she's an assistant commissioner	Mislim, ona je pomočnica komisarja
I thought he was gone	Mislil sem, da ga ni več
I can’t stress the importance of listening	Ne morem poudariti pomena poslušanja
I can't keep quiet	Ne morem molčati
I picked up the language from them	Od njih sem pobral jezik
I opened my email and again nothing	Odprl sem svoj email in spet nič
I had to find a way	Moral sem najti pot
I will not deviate from your commands	Ne bom se oddaljil od tvojih ukazov
I found myself blushing under her gaze	Ugotovil sem, da sem zardel pod njenim pogledom
I only had one banana and six rolls of pizza	Imel sem samo eno banano in šest zvitkov pice
I have to control my thoughts	Moram nadzorovati svoje misli
The ugly head was lifted by the pain of morality	Grdo glavo je dvignila bolečina morale
I can never see her again	Nikoli več je ne morem videti
I started to think he didn’t care about anything	Začel sem misliti, da mu ni mar za nič
I turned to him again	Spet sem se obrnila k njemu
I was going to tell her the first thing this morning	Že zjutraj sem ji nameraval povedati prvo stvar
I came to you for advice and comfort	Prišel sem k tebi po nasvet in tolažbo
Johnny orders a goal anyway	Johnny vseeno naroči zadetek
When I look back, tears well up in my eyes	Ko ga gledam nazaj, mi kar solze pritečejo v oči
I look over my shoulder	Pogledam čez ramo
Military sergeant and teacher	Vojaški narednik in učitelj
I should get used to it now	Zdaj bi se moral že navaditi
I won't say more	Ne bom rekel več
I have always advocated for his good judgment	Vedno sem se zavzemal za njegovo dobro presojo
I raise my face to him	Dvignem obraz k njemu
I'm not afraid to die, young man	Ni me strah umreti, mladenič
I used to love her, even adore her	Nekoč sem jo ljubil, celo oboževal
I slowly opened it and looked	Počasi sem odprl in pogledal
The neighborhood list has an important advantage	Seznam soseske ima pomembno prednost
I still have a dagger	Še vedno imam bodalo
I wanted four of them	Želel sem jih štiri
I ended the story sitting on the beach, completely alone	Zgodbo sem končal sedeč na plaži, popolnoma sam
I can’t pinpoint exactly when these feelings first appeared	Ne morem natančno določiti, kdaj so se ti občutki prvič pojavili
I don't even know that	To mi sploh ni poznano
I hope the law succeeds	Upam, da bo zakon uspel
I was nine years old when the wall collapsed	Ko se je zid podrl, sem imel devet let
A smile formed on his face	Na obrazu se mu je oblikoval nasmeh
I can't let him waste it like that	Ne morem mu dovoliti, da tako zapravi
I hope everything is fine	Upam, da bo vse v redu
I'm sorry for your pain and loss	Žal mi je za tvojo bolečino in izgubo
I see water from start to finish	Vidim vodi od začetka do konca
I no longer had him or anyone else	Nisem več imel ne njega ne nikogar drugega
I was her personal assistant	Bil sem njen osebni asistent
The perfect walking experience	Popolna izkušnja hoje
I joined the choir for dinner	Pridružil sem se zboru na večerji
I like them very much	Zelo so mi všeč
I will not work on problems anymore	Ne bom delal več težav
I need to find my friends	Moram najti svoje prijatelje
The loyalty scheme is no longer in use today	Shema zvestobe danes ni več v uporabi
He is a full man now	Zdaj je poln človek
I warned you that this could happen	Opozoril sem te, da se to lahko zgodi
A loving, warm smile	Ljubeč, topel nasmeh
I had to connect that somehow	To sem moral nekako povezati
I was surprised to find that it was true	Bil sem presenečen, ko sem ugotovil, da je res
I don’t think any news is good news	Mislim, da nobena novica ni dobra novica
I need him to need me	Potrebujem, da me potrebuje
I tried to figure out if he looked worried	Poskušal sem ugotoviti, ali je videti zaskrbljen
I had a celebration that night	Tisto noč sem imel praznovanje
I signed up for it	Za to sem se prijavil
Her legs were red from top to bottom	Njene noge so bile rdeče od zgoraj navzdol
I want you to stay together	Želim, da ostaneta skupaj
I wasn’t surprised when he never responded	Nisem bil presenečen, ko se ni nikoli odzval
But I know it will take a lot of editing	Vem pa, da bo potrebno veliko urejanja
I quickly came up with something	Hitro sem si nekaj izmislil
I invited him to a dance last night	Sinoči sem ga povabil na ples
A few lines felt	Nekaj ​​vrstic je začutilo
He was overwhelmed by the cold, his blood was cold	Prevzel ga je mraz, zeblo mu je kri
A God who never speaks	Bog, ki nikoli ne govori
The famous author has completed his last volume	Znani avtor je zaključil svoj zadnji zvezek
I look at the blade	Pogledam na rezilo
I knew the man who led them	Poznal sem človeka, ki jih je vodil
I didn't see any doors along the walls	Ob stenah nisem videl nobenih vrat
A few hands rose into the air	Nekaj ​​rok se je dvignilo v zrak
There was a small table around her	Okrog nje je ležala majhna mizica
I, too, leaned forward	Tudi jaz sem se nagnil naprej
A little late, but late is always better than never	Malo pozno, a pozno je vedno bolje kot nikoli
I look down at my old shoes	Pogledam dol na svoje stare čevlje
I wouldn't want to be in your shoes	Ne bi želel biti v tvoji koži
I should have told you sooner	Moral bi ti povedati prej
I can feel you breathing	Čutim, kako dihaš
I closed the book and devoted all my attention to it	Zaprla sem knjigo in mu posvetila vso svojo pozornost
I feel him calling me	Čutim, da me kliče
I really make a difference	Res naredim razliko
Each country plays with the remaining five once	Vsaka država igra s preostalimi petimi enkrat
I sighed and looked around our driveway	Zavzdihnila sem in se ozrla po našem dovozu
I didn’t care what was going on	Ni me skrbelo, kaj se dogaja
Certain colors are associated with certain shapes	Določene barve so povezane z določenimi oblikami
Then I hung up the phone and started the car	Nato sem odložil telefon in zagnal avto
I stand on a solid black line	Stojim na trdni črni črti
I had to do something	Nekaj ​​sem moral narediti
A few others are gone	Nekaj ​​drugih je odšlo
I know how these things work	Vem, kako te stvari delujejo
I thought I could dig it up	Mislil sem, da bi ga lahko izkopal
I wouldn't care if I knew about it now	Ne bi mi bilo mar, če bi zdaj vedela za to
I jumped at the sound of it	Poskočil sem ob zvoku tega
I’m not going to lie, it feels good, he said	Ne bom lagal, dober občutek je, je rekel
I know the solution to my new problem	Poznam rešitev mojega novega problema
I never saw any of them	Nikoli nisem videl nobenega od njih
I mean another perfect breakfast	Mislim na drugi popoln zajtrk
I hear she was really driving customers away	Slišim, da je res odganjala stranke
I ran towards a set of principles	Tekel sem proti nizu načel
I wanted to be strict with them	Hotel sem biti strog do njih
I think we are talking about two different things	Mislim, da govorimo o dveh različnih stvareh
I was just meat in space	Bil sem samo meso v vesolju
I was very taken care of	Za mene je bilo zelo poskrbljeno
An individual publication can appear in several sources	Posamezna publikacija se lahko pojavi v več virih
I had my cell phone quiet	Mobilnik sem imel tiho
Some others are known	Nekaj ​​drugih je znanih
I'll be back in a few hours	Vrnil se bom čez nekaj ur
I was doing well because I was controlling my anger	Dobro mi je šlo, ker sem obvladoval svojo jezo
I ran and looked around	Zagnal sem se in pogledal okoli sebe
Maybe I'm fine with that	Mogoče sem v redu s tem
I managed to get to work ahead of schedule	Uspelo mi je priti na delo pred dogovorjenim časom
I even wrote you a recipe	Napisala sem ti celo recept
I was outdoors	Bil sem na prostem
I feel extremely happy and great	Počutim se izjemno veselo in odlično
You should be able to figure it out	Moral bi biti sposoben ugotoviti
I banished my thoughts	Odgnal sem misli
I waited about three days	Čakal sem približno tri dni
I dropped it and went back for more	Odvrgel sem ga in šel nazaj po več
I will explain one thing	Pojasnil bom eno stvar
I remember your face	Spomnim se tvojega obraza
I would expect to be with you	Pričakoval bi, da bom s tabo
More than anything I wanted them with me	Bolj kot karkoli sem si jih želel pri sebi
I haven't kissed you yet	Nisem te še poljubil
I wasn't trying to escape	Nisem poskušal pobegniti
I was trying to teach you something	Nečesa sem te poskušal naučiti
I asked you not to travel	Prosil sem te, da ne potuješ
I feel kind of the same	Počutim se nekako enako
I wrote in my mind that I would never say that again	V mislih sem si zapisal, da tega nikoli več ne bom rekel
A shudder flew over him	Drget ga je preletel
That's how I've seen her before	Tako sem jo že videl
I know you were very worried about me	Vem, da si bil zelo zaskrbljen zame
I felt safe	Počutila sem se varno
I want to write a book	Želim napisati knjigo
You should have found them sooner	Moral bi jih poiskati prej
I will not fight again	Ne bom se več boril
I stopped and accepted him for a moment	Ustavil sem se in ga za trenutek sprejel
I would just like to comment on one point	Rad bi komentiral samo eno točko
I was happy to have a little hug	Vesela sem bila majhnega objema
When she was a kid, I knew her favorite toy	Ko je bila otrok, sem poznal njeno najljubšo igračo
I have no more tears	Nimam več solz
I don't want to shine	Nočem sijati
It was very effective in collecting contributions	Bilo je zelo učinkovito pri zbiranju prispevkov
I want them both to come to me	Želim, da oba prideta k meni
I stood and held the door, very confused	Stal sem in držal vrata, zelo zmeden
Ice ball, really	Ledena krogla, res
I can't take this hunger anymore	Ne prenesem več te lakote
I couldn't take anything with me	Ničesar nisem mogel vzeti s seboj
I loved this whole conference	Všeč mi je bila celotna ta konferenca
I could feel her heart pounding in her chest	Čutil sem, kako ji srce utripa v prsih
I had to do this for my father	To sem moral narediti za svojega očeta
I have two strong children	Imam dva močna otroka
I bet the guards got in there	Stavim, da so tam vstopili stražarji
I just didn’t expect it	Preprosto nisem pričakoval
I can no longer figure out who to trust	Ne morem več ugotoviti, komu naj zaupam
I went to the back of the chair	Šla sem na naslon stola
I closed the car door and turned, panting	Zaprla sem vrata avtomobila in se obrnila, zadihala
I went upstairs to get ready	Šla sem gor, da bi se pripravila
Sometimes I sit in my room and cry	Včasih sedim v svoji sobi in jokam
I think he intends to talk to you	Mislim, da namerava govoriti s tabo
I just can’t stand what happened to him	Preprosto ne prenesem, kaj se mu je zgodilo
I don't even believe he came after you	Sploh ne verjamem, da je prišel za tabo
I don’t remember my parents, my childhood, my marriage	Ne spomnim se svojih staršev, svojega otroštva, svoje poroke
I probably made a mistake	Verjetno sem naredil napako
I will live to the best of my ability and enjoy life	Živel bom po svojih najboljših močeh in užival v življenju
I just didn’t know what to do about it	Preprosto nisem vedel, kaj naj storim glede tega
I also saw him crying real tears	Videl sem ga tudi, kako joka prave solze
I got rid of that idea	Otresel sem se te ideje
But I was happy to cover you	Vendar sem te z veseljem pokrival
I understand that the patient left with a more optimistic view	Razumem, da je bolnik odšel z bolj optimističnim pogledom
I have to make a few comments on the letters	Moram dati nekaj pripomb na pisma
I was just trying to do my job	Samo poskušal sem opravljati svoje delo
I wanted to die, what was the point	Hotel sem umreti, kaj je bil smisel
I can't stop thinking about him	Ne morem nehati misliti nanj
A quick glance around showed that she was alone	Hiter pogled naokoli je pokazal, da je sama
I am ready to fight for my happiness	Pripravljen sem se boriti za svojo srečo
I did it for them	Počel sem to zanje
They chose the latter	Izbrali so slednje
I was afraid of what might happen next	Strah me je bilo, kaj bi se lahko zgodilo naprej
I also want my research to be first	Tudi jaz želim, da bi bila moja raziskava prva
I called her an idiot	Rekel sem jo za idiot
I feel hurt and disappointed	Počutim se prizadeto in razočarano
I love having it	Všeč mi je, da ga imam
I reached out to stop him	Stegnil sem roko, da bi ga ustavil
I've never met him before	Še nikoli ga nisem srečal
We see each other in the morning during meetings most days	Večino dni se vidimo zjutraj med sestanki
I could stare at his beautiful body all day	Ves dan bi lahko strmel v njegovo čudovito telo
I decided to ask someone for help	Odločila sem se, da bom nekoga prosila za pomoč
I was glad to be alive	Vesel sem bil, da sem živ
I fell and disappeared from consciousness for several hours	Več ur sem padal in izginjal iz zavesti
I suspect love magic in general is not my thing	Sumim, da ljubezenska magija na splošno ni moja stvar
I was a killer in their eyes	V njihovih očeh sem bil morilec
Some jumped off the ship and never returned	Nekateri so skočili z ladje in se nikoli več vrnili
I knocked in hopes he would answer, but there was nothing	Potrkal sem v upanju, da bo odgovoril, a ni bilo nič
I really tried to do this exercise properly	Resnično sem se trudil pravilno izvesti to vajo
I got in and washed myself as quickly as possible	Vstopil sem in se umil čim hitreje
There's a bit of a challenge there	Tam je malo izziv
The group also decided on a name	Skupina se je odločila tudi za ime
I see a parking lot below me	Pod seboj vidim parkirišče
I learned to make a profit very early on	Zelo zgodaj sem se naučil ustvarjanja dobička
I couldn’t even get back to the farm, really	Niti nisem mogel nazaj na kmetijo, res ne
I wonder who he could be	Sprašujem se, kdo bi lahko bil
I laugh at his stupid expression	Nasmejem se njegovemu neumnemu izrazu
I would not trade these people for anything	Teh ljudi ne bi zamenjal za nič
There are a few weeks left until the competition	Do tekmovanja je ostalo še nekaj tednov
I will listen to you	poslušal te bom
I needed a new sweater	Potreboval sem nov pulover
I know a lot of things, you know	Vem veliko stvari, veš
The ship simply did not do that	Ladja tega preprosto ni storila
I closed the trunk lid	Zaprl sem pokrov prtljažnika
I was getting discouraged	Postajal sem malodušen
I didn’t even realize he was gay	Sploh se nisem zavedal, da je gej
I tilt my head to the right	Zamaknem glavo v desno
To my right stood a yellow-painted church	Na moji desni je stala rumeno poslikana cerkev
I found it suspicious and quite dangerous	Zdelo se mi je sumljivo in precej nevarno
I’ve always been a reliable base for balls	Vedno sem bil zanesljiva podlaga za žoge
I wasn’t the only one who showed up	Nisem bil edini, ki se je pojavil
I heard the shower running	Slišal sem, kako teče tuš
I can't tell you now	Zdaj ti ne morem povedati
I love adventures, challenges, the opportunity to help	Obožujem avanture, izzive, priložnost za pomoč
I am the one thing that makes her the most intimate service	Jaz sem tista stvar, ki ji naredi najbolj intimno storitev
I need to find you a safe stay	Najti ti moram varno bivanje
I wasn’t sure how that was achieved	Nisem bil prepričan, kako je bilo to doseženo
I peek inside carefully	Previdno pokukam noter
He also helped with the goal in the win	Pri zmagi je pomagal tudi pri golu
I look forward to his return	Nestrpno čakam, da se vrne
Now I see you as you really are	Zdaj te vidim takšnega, kot si v resnici
I had a teacher for half a year	Pol leta sem imel učiteljico
I loved friends who were women	Rada sem imela prijateljice, ki so bile ženske
I really hope we all get together again soon!	Resnično upam, da se kmalu spet dobimo vsi skupaj!
I tell them exactly how to do it	Natančno jim povem, kako to storiti
I wanted material things, not relationships	Želela sem materialne stvari in ne razmerja
I leave you to protect them	Zapuščam te v njihovo zaščito
I only woke up when the day was full	Zbudila sem se šele, ko je bil dan poln dan
I was among those who didn’t see the point	Bil sem med tistimi, ki niso videli smisla
I will remember what you told me	Spomnil se bom, kar si mi povedal
I wanted to help my father	Hotel sem pomagati očetu
I gained all the weight back	Vso težo sem pridobil nazaj
I stopped and thought seriously about it	Ustavil sem se in resno razmišljal o tem
I almost laughed out loud	Skoraj sem se na glas zasmejal
I haven't received any messages yet	Sporočil še nisem dobil
I couldn’t see that that would be possible	Nisem mogel videti, da bi bilo to mogoče
I am so vulnerable right now	Trenutno sem tako ranljiv
She did not advance to the next round	V naslednji krog ni napredovala
No hypothesis has become generally accepted	Nobena hipoteza ni postala splošno sprejeta
I wished the ground would swallow me alive	Želel sem si, da bi me tla živega pogoltnila
I'm glad he left you	Vesel sem, da te je zapustil
I took a few steps	Naredil sem nekaj korakov
I was just about to be killed	Bil sem tik pred tem, da bi me ubili
You should do it	Moral bi opraviti
A deep sense of relief flows through him	Skozi njega teče globok občutek olajšanja
A sense of accomplishment	Občutek dosežka
I called him after dinner	Po večerji sem ga poklical
I’ve seen them speak in tongues and things	Videl sem jih govoriti v jezikih in stvareh
The plain beach was all they needed	Navadna plaža je bila vse, kar so potrebovali
I can never make anything clear	Nikoli ne morem ničesar jasno razbrati
I started to feel a little stupid	Začel sem se počutiti malo neumno
I found a woman downtown next to my office	Našel sem žensko, ki je v centru mesta ob moji pisarni
I was the only one who remembered	Bil sem edini, ki se je spomnil
I am yours and we are one	Tvoj sem in smo eno
Then I even forget my questions	Takrat celo pozabim na svoja vprašanja
I turned to her and greeted her	Obrnil sem se proti njej in pozdravil
I don't like the sound of that	Ni mi všeč zvok tega
I take a deep breath and try to compose myself	Globoko vdihnem in se poskušam zbrati
Hold on from the inside	Držite se od znotraj
I should give you a message	Moral bi ti dati sporočilo
I stepped into my closet and closed the door	Stopila sem v svojo omaro in zaprla vrata
I was quite surprised	Bil sem precej presenečen
I finally felt better and started eating everything	Končno sem se počutil bolje in sem začel jesti vse
I have to calm down	Moram se umiriti
I'm not going to turn it on tonight	Nocoj ga ne bom prižgal
I left the meeting in a good mood	Sestanek sem zapustil razpoložen
I also love to cook and bake	Rada tudi kuham in pečem
I used to walk around that circle	Včasih sem hodil po tem krogu
I love what you have become	Všeč mi je to, kar si postal
It can also provide funding for research and conservation	Prav tako lahko zagotovi sredstva za raziskave in ohranjanje
I will not have this corruption in my men	Ne bom imel te korupcije v svojih moških
Instead, I pulled her to me and kissed her hair	Namesto tega sem jo potegnil k sebi in ji poljubil lase
I closed the door of my office	Zaprla sem vrata svoje pisarne
I was in high demand	Bila sem zelo iskana
I still have all kinds of fears about my weight	Še vedno imam vse vrste strahov glede svoje teže
I can’t wait to find the perfect one	Komaj čakam, da najdem popolnega
I returned the smile	vrnila sem nasmeh
I need to talk to her	Moram govoriti z njo
The man stood in front of the plane, eagerly awaiting someone	Moški je stal pred letalom in nestrpno pričakoval nekoga
They looked comfortable	Videti so bili udobni
I guess you want to avoid it	Predvidevam, da se želiš izogniti
I always walk next to you	Vedno hodim samo ob tebi
I invited you for a reason	Povabil sem te z razlogom
I feel like I can’t fill it	Zdi se mi, da ga ne morem napolniti
I am sure you will learn them	Prepričan sem, da se jih boste naučili
I should go to the embassy myself	Sam bi moral iti na veleposlaništvo
A love song was playing in the background	V ozadju je igrala ljubezenska pesem
The young knight leaned over to him and spoke	Mladi vitez se je nagnil k njemu in spregovoril
I didn't know where he was	Nisem vedel, kje je
Laughter erupted	Izbruhnil je smeh
I approach to see what he is showing me	Približam se, da vidim, kaj mi kaže
I approached, then put my forehead on his	Približal sem se, nato pa dal svoje čelo na njegovo
I will get to this part very soon	Zelo kmalu bom prišel do tega dela
I can't help you if I don't know all the details	Ne morem ti pomagati, če ne poznam vseh podrobnosti
I just want to take care of the boy	Želim samo skrbeti za fanta
I want to see you in your home element	Želim te videti v vašem domačem elementu
Some strange tension filled the air	Nekakšna čudna napetost je napolnila zrak
I can’t bear to see her unconscious	Ne prenesem, da jo vidim nezavestno
Quite responsible	Precej odgovoren
I didn’t call them back or cooperate in any way	Nisem jih poklical nazaj ali kakorkoli sodeloval
I didn't come to accuse you	Nisem te prišel obtoževat
I didn't want to change anything	Ničesar nisem hotel spremeniti
I found the door, but it doesn't open	Našel sem vrata, vendar se ne odprejo
I'm tired and I don't want to fight anymore	Utrujen sem in se ne želim več boriti
The museum also features local art and artists	Muzej predstavlja tudi lokalno umetnost in umetnike
I haven't seen a taxi	Nisem videl taksija
I'm going to close the lab now	Zdaj bom zaprl laboratorij
I'm your new friend	Jaz sem tvoj novi prijatelj
I didn't order anything	Nič nisem naročil
I have an example of a document	Imam primer dokumenta
I kept trying to get out	Kar naprej sem se trudil priti ven
It was the way we wanted it	Bilo je tako, kot smo si želeli
I haven't done that in a long time	Že dolgo tega nisem storil
I felt exhausted, both emotionally and physically	Počutil sem se izčrpano, tako čustveno kot fizično
I noticed one thing	Opazil sem eno stvar
I was an administrative supervisor for a while	Nekaj ​​časa sem bil upravni nadzornik
So far, I’ve known all the sounds	Do zdaj sem poznal vse zvoke
I don’t know how popular she is	Ne vem, kako priljubljena je
So I'm under his spell	Tako sem pod njegovim urokom
A sign that had to come soon	Znak, ki je moral priti kmalu
I have to convince him	Moram ga prepričati
After the decision, he was settled by peace	Po odločitvi se ga je naselil mir
I am now working on visual effects	Zdaj delam na področju vizualnih učinkov
I can’t seem to take a deep breath	Zdi se, da ne morem globoko vdihniti
I just wanted my cousin and best friend back	Želel sem samo svojega bratranca in najboljšega prijatelja nazaj
I did not plan to visit again	Nisem nameraval več obiska
I remember lying in bed	Spomnim se, da sem ležal v postelji
I actually have to think about walking	Pravzaprav moram razmišljati o hoji
I should never let them fight alone	Nikoli jih ne bi smel pustiti, da se borijo sami
I was very impressed with your wonderful article	Zelo me je navdušil vaš čudovit članek
I wait and watch the search	Čakam in gledam iskanje
I continued walking and did not spare anyone's gaze	Nadaljevala sem s hojo in nikomur nisem prizanašala pogleda
A black cup of coffee could soothe my gut	Črna skodelica kave bi mi lahko pomirila črevesje
I'm proud to have been your daughter	Ponosna sem, da sem bila tvoja hči
The reason for this geographical pattern is unclear	Vzrok za ta geografski vzorec ni jasen
Still, I was thrilled	Kljub temu sem bil navdušen
I wanted to close my eyes, but I couldn’t	Hotela sem zapreti oči, a nisem mogla
I didn't save us at all	Sploh nas nisem rešil
I wanted a parish, not violence	Želel sem župnijo, ne nasilja
A flash of dark movement	Blisk temnega gibanja
That’s when I knew what it was	Takrat sem vedel, kaj je
Now I’m worried I’m worried	Zdaj me skrbi, da sem zaskrbljen
A site and community for teens	Spletno mesto in skupnost za najstnice
But he still struggled with it	A vseeno se je s tem spopadel
I made the sign of the cross again	Ponovno sem naredil znamenje križa
Now I know how to keep my body in balance	Zdaj vem, kako ohraniti svoje telo v ravnotežju
I read damn much	Prekleto preveč berem
I will not accept no for an answer	Ne bom sprejel ne za odgovor
I let it fall to the ground	Pustil sem, da pade na tla
I want to meet her	Želim jo spoznati
I especially like your singing	Še posebej mi je všeč tvoje petje
I think it was the living room	Mislim, da je bila dnevna soba
A few minutes later we would be lost	Nekaj ​​minut kasneje bi se izgubili
I think we need to get them back	Mislim, da jih moramo vrniti
I finished the bottle	Dokončal sem steklenico
I was looking for that bear in the woods	V gozdu sem iskal tistega medveda
I can't believe he's running on any orders	Ne morem verjeti, da teče po kakšnem ukazu
I think we are done with all the questions	Mislim, da smo končali z vsemi vprašanji
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Želim vaše strokovno mnenje o hotelski kuhinji
They did not give him a common name	Niso mu dali skupnega imena
It had a huge scope	Imelo je ogromen obseg
I asked him how they plan to train them	Vprašal sem ga, kako jih nameravajo trenirati
I love the smell of the truck	Obožujem vonj tovornjaka
I open the door in surprise when I find her there	Presenečeno odprem vrata, ko jo najdem tam
Pretty nice weekend for camping by the lake	Precej lep vikend za kampiranje ob jezeru
I was too shocked to do anything	Bil sem preveč šokiran, da bi karkoli naredil
Lawyer for this new territory when it was created	Odvetnik za to novo ozemlje, ko je bilo ustvarjeno
A blade shot out from the back of his wrist	Iz zadnjega dela njegovega zapestja je izstrelilo rezilo
I highly recommend it if you haven’t read it yet	Zelo priporočam, če je še niste prebrali
I was lucky he didn’t want anything bad for me	Imel sem srečo, da mi ni hotel nič hudega
I ate it every day for breakfast growing up	Jedla sem ga vsak dan za zajtrk v odraščanju
I hope to save soon	Upam, da bom kmalu rešil
I wish you both good luck	Obema želim veliko sreče
I leaned close to his ear	Nagnila sem se k njegovemu ušesu
I may have to try some of this	Morda bom moral nekaj od tega preizkusiti
I'll be back next week	Vrnil se bom naslednji teden
I would deal with it when the time was right	S tem bi se ukvarjal, ko bi bil pravi čas
I know she cares about her	Vem, da ji je mar zanjo
I have to stop her	Moram jo ustaviti
I felt my stomach sink	Začutila sem, da se mi je pogreznil želodec
I handed her the album	Predal sem ji album
I was very angry with you	Zelo sem bil jezen nate
I opened my eyes and checked the break room again	Odprla sem oči in ponovno preverila dvorano za odmor
I wanted him to experience that feeling	Želela sem, da izkusi ta občutek
I wasn’t sure what she was looking for	Nisem bil prepričan, kaj je iskala
I had a wonderful evening and look forward to tomorrow	Preživel sem čudovit večer in se veselim jutrišnjega dne
I smiled and pointed out the window	Nasmehnila sem se in pokazala skozi okno
I hurried and he pulled me into his arms	Pohitela sem in potegnil me je v naročje
Dark, cold and humid place	Temno, hladno in vlažno mesto
I doubt he will give it	Dvomim, da ga bo dal
I wanted to look at you	Hotel sem te pogledati
I made a rhyme in my mind	V mislih sem naredil rimo
A small red dot under the door handle	Majhna rdeča točka pod kljuko vrat
I moved forward impatiently	Nestrpno sem se premaknil naprej
I had offers because of my looks	Zaradi svojega videza sem imel ponudbe
I tried to sit up, but the effort was agony	Poskušal sem sedeti, a napor je bil agonija
now I understand everything	zdaj vse razumem
I thanked her and ran out	Zahvalil sem se ji in stekel ven
They are always striving for that goal	Vedno si prizadevajo za ta cilj
I absolutely loved her	Popolnoma sem jo ljubil
I didn't mean to stare like that	Nisem mislil tako strmeti
Sometimes they ask me to compare the two	Včasih me prosijo, da primerjam oboje
A revolutionary of the heart	Revolucionar srca
I could tell her now	Lahko bi ji zdaj povedala
I felt it the way we made love	Čutila sem to na način, kako sva se ljubila
I haven’t bought one since	Od takrat tudi nisem kupoval
I want them to get emotionally involved in the books	Želim, da se čustveno vključijo v knjige
I think it looks silly	Mislim, da izgleda neumno
I am in the customer service industry	Sem v industriji storitev za stranke
Different responses were observed within the treatment group	Opazili so različen odziv znotraj skupine za zdravljenje
I can feel the rhythm of your walking legs	Čutim ritem tvojih korakajočih nog
I see it in her eyes	Vidim to v njenih očeh
I offer a sympathetic smile	Ponudim sočuten nasmeh
I can be completely separated	Lahko se popolnoma ločim
The room should never be taken too seriously!	Soba se nikoli ne bi smela jemati preveč resno!
I met a lot of beautiful girls	Spoznal sem veliko lepih deklet
I asked her about all the procedures	Spraševal sem jo o vseh postopkih
I look straight into the mirror, at myself	Gledam naravnost v ogledalo, vase
I can't find the words and just nod in response	Ne najdem besed in v odgovor samo kimam
I loved it and I want it back	Všeč mi je bilo in želim si ga nazaj
I command this station	Jaz poveljujem tej postaji
I have access to this information	Imam dostop do teh informacij
I can’t imagine what kind of explanation he could give me	Ne predstavljam si, kakšno razlago bi mi lahko dal
I think we should look for him	Mislim, da bi ga morali iskati
She was overwhelmed by the thought	Prešinila jo je misel
I was sixteen and I was full of myself	Imel sem šestnajst let in sem bil poln samega sebe
I think they were watching the news tonight	Mislim, da so nocoj gledali novice
I was ready to fight	Bil sem pripravljen na boj
I am definitely on the right track	Zagotovo sem na pravi poti
I have to share something important with him	Z njim moram deliti nekaj pomembnega
I don't see you, just me	Ne vidim te, samo jaz
I have to go back to school, sir	Moram se vrniti k študiju, gospod
I didn't have to raise my voice	Ni mi bilo treba povzdigniti glasu
I told you last night	Sem ti rekel sinoči
I have a few things up my sleeve	Nekaj ​​stvari imam v rokavu
I knew who this man was	Vedel sem, kdo je ta človek
I wish you could eat her food too	Želim si, da bi tudi vi jedli njeno hrano
I didn't think you'd be interested	Nisem si mislil, da te bo zanimalo
I looked back without confrontation	Gledal sem nazaj brez soočenja
He ignored that warning	To opozorilo je ignoriral
My mother raised me	Vzgojila me je mama
But I have to ask you to be quiet	Moram pa te prositi, da boš tiho
I left him on the couch	Pustil sem ga na kavču
I found them at the house this morning	Danes zjutraj sem jih našel pri hiši
A place as unique as you are	Kraj, tako edinstven, kot ste vi
I spray, replace the caps and spray a little more	Škropim, zamenjam pokrovčke in še malo poškropim
You have a camera and you are a smart painter	Imate fotoaparat in ste pameten slikar
They have golden skin	So zlate polti
I found a lot of books on different topics	Našel sem veliko knjig na različne teme
I have everything planned	Vse imam načrtovano
I miss your laughter	Pogrešam tvoj smeh
I have the whole thing	Imam vso stvar
I may also have some duties	Morda imam tudi nekaj dolžnosti
I loved touching him	Rada sem se ga dotikala
I feel like an elephant	Počutim se kot slonček
I can put you in jeans and a top	Lahko te nataknem v kavbojke in top
I believe this issue is ongoing	Verjamem, da je to vprašanje v teku
Strong results indicate victory in the championship	Krepki rezultati kažejo na zmago v prvenstvu
You seem to have a lot more	Zdi se, da imaš še veliko
His attention was drawn to the pink envelope	Njegovo pozornost je pritegnila rožnata ovojnica
I was so worried about you	Tako me je skrbelo zate
Of course I heard about him	Seveda sem slišal zanj
I really didn’t want to go home	Resnično nisem hotel domov
I kept pressing on the temples and thinking it was going to disappear	Neprestano sem pritiskal na templje in mislil, da bo izginilo
I wish you good luck	Vso srečo ti želim
I didn't tell anyone	nikomur nisem povedala
I didn't fix my hair	Nisem si popravil las
I can’t thank him enough for his kindness	Ne morem se mu dovolj zahvaliti za njegovo prijaznost
I also lived in the desert	Tudi jaz sem živel v puščavi
I want to pay for everything	Želim plačati za vse
I had to believe that	To sem moral verjeti
I had no immediate family	Nisem imel ožje družine
There are some differences	Nekatere razlike obstajajo
I search every girl’s face as they pile up outside	Vsakemu dekletu preiščem obraz, ko se kopičijo zunaj
I am currently reading my last book	Trenutno berem zadnjo knjigo
This song is really special	Ta pesem je res posebna
I was just waiting for something bad to happen	Samo čakal sem, da se bo zgodilo nekaj slabega
I shook a little	Malo sem se stresel
I know all about your prophecy and heir	Vem vse o tvoji prerokbi in dediču
I was so scared to touch you	Tako sem se bal, da bi se te dotaknil
I really can’t wait to get there	Res komaj čakam, da pridem tja
I never wanted to leave this prison	Nikoli nisem hotel zapustiti tega zapora
I knew he would have fun with it	Vedel sem, da se bo s tem zabaval
I won't need it with her until tomorrow morning	Z njo mi bo treba šele jutri zjutraj
A smile spread across his face	Po obrazu se mu je razširil nasmeh
Further productions were extremely rare	Nadaljnje produkcije so bile izjemno redke
I'm not sure he knows	Nisem prepričan, da ve
I wanted to be romantic, with someone special	Želela sem si romantično, z nekom posebnim
A new dance floor was set up	Postavljeno je bilo novo plesišče
I still couldn’t believe any of this was happening	Še vedno nisem mogel verjeti, da se kaj od tega dogaja
It faces west with stairs on this side	Obrnjen je proti zahodu s stopnicami na tej strani
I could stay here forever	Tukaj bi lahko ostal za vedno
I think only monks can solve this problem	Mislim, da lahko samo menihi rešijo ta problem
I didn’t know this was going to happen	Nisem vedel, da se bo to zgodilo
I listened, there was complete silence	Poslušala sem, bila je popolna tišina
I play and listen	Igram in poslušam
I haven’t forgotten my conclusion from last night	Nisem pozabil svojega zaključka od sinoči
I didn't even have to set the alarm	Niti alarma mi ni bilo treba nastaviti
It is an example of professional ethics	Je primer poklicne etike
A real good opportunity would be just a hard drive	Prava dobra priložnost bi bil samo trdi disk
I didn’t know these flowers would worry you	Nisem vedel, da te bodo rože skrbele
A general strike was declared	Razglašena je bila splošna stavka
I didn’t even know we had a hospital nearby	Sploh nisem vedel, da imamo bolnišnico v bližini
I had some very ugly experiences	Imel sem nekaj zelo grdih izkušenj
In the end a terrible failure	Na koncu grozljiv neuspeh
I was scared he was dead	Bil sem prestrašen, da je mrtev
I just watched every movement around me and waited	Samo opazoval sem vsako gibanje okoli sebe in čakal
I introduced her to her new neighbors	Predstavil sem jo njenim novim sosedom
I'm not going to die, for sure	Ne bom umrl, vsekakor
I remember having a constant bad taste in my mouth	Spomnim se, da sem imel nenehni slab okus v ustih
What was going on was stored within those four walls	Kar se je dogajalo, je bilo shranjeno v teh štirih stenah
I was still in the process of transition	Bil sem še v procesu tranzicije
I ran him into the snow	Zagnal sem ga v sneg
I went there yesterday and we talked	Včeraj sem šel tja in sva se pogovarjala
I think he heard us or smelled us	Mislim, da nas je slišal ali zavohal
I have never heard such music	Takšne glasbe še nisem slišal
An arrest warrant was issued for him late last month	Konec prejšnjega meseca je bil za njim izdan nalog za prijetje
I see his eyes fixed on my piece of thigh	Vidim njegove oči uprte v moj kos stegna
I did a good job of that too	Tudi jaz sem to dobro opravil
I'm home, Mom	Jaz sem doma, mama
I thought about it a lot	Veliko sem razmišljal o tem
A pack of wild dogs surrounded us	Čop divjih psov nas je obkrožil
But it looked deep	Vendar je bilo videti globoko
I appreciate good thoughts	Cenim dobre misli
I can feel the ground shaking	Čutim, kako se tla tresejo
A local, murdered in cold blood	Domačin, hladnokrvno umorjen
I should still help	Še vedno bi moral pomagati
Come back to me	Vrni se k meni
I wonder how long she's been here alone	Sprašujem se, kako dolgo je bila tukaj sama
I felt him pull something out of me	Čutila sem, da je nekaj potegnil iz mene
A silver drop of water floated from his face	Z lica mu je priplavala srebrna kapljica vode
I continue back along the path	Nadaljujem nazaj po poti
The operation was successful	Operacija je bila uspešna
I left it closed	Pustil sem ga zaprtega
I had to be more careful	Moral sem biti bolj previden
I bought it about six months ago	Kupil sem ga pred približno šestimi meseci
The implementation takes about half an hour	Izvedba traja približno pol ure
I want you back, alive	Želim te nazaj, živega
I was very sorry for him, but I didn’t let go	Zelo mi je bilo žal zanj, a nisem pustila
I left town and never came back	Zapustil sem mesto in se nikoli več vrnil
I saw that she also felt something	Videl sem, da je tudi ona nekaj začutila
The thought makes my stomach turn	Od misli na to se mi obrača želodec
I let them hold me and take me away	Pustil sem jim, da me držijo in odnesejo
Some owners were tempted to release them	Nekatere lastnike je zamikalo, da bi jih sprostili
I don’t think he knew when he knew about my immortality	Mislim, da ni vedel, ko je vedel za mojo nesmrtnost
I could understand his feelings	Lahko sem razumel njegove občutke
I think we have a good chance	Mislim, da imamo dobre možnosti
I never had a chance to mention it again	Nikoli več nisem imel priložnosti, da bi to omenil
I didn’t want to feel that way about him	Nisem se hotela tako počutiti do njega
A blue afternoon sky that reaches higher than the others	Modro popoldansko nebo, ki sega višje od ostalih
I jump in the opposite direction and shoot at them	Skočim v nasprotno smer in streljam proti njim
Nice well equipped kitchen	Lepa dobro opremljena kuhinja
I have a problem with work	Imam problem z delom
I admired them, so clever, brave and daring	Občudoval sem jih, tako spretne, pogumne in drzne
A spark to ignite the passion of love	Iskra za vžiganje strasti ljubezni
The initial critical acceptance of the novel was mixed	Prvotni kritični sprejem romana je bil mešan
That's what I want to do	To želim izpeljati
I saw someone at the mirror last night	Sinoči sem videl nekoga pri ogledalu
I summon magic into my arms and legs	V roke in noge prikličem čarovnijo
I had to show him that his word was not the law	Moral sem mu pokazati, da njegova beseda ni zakon
Dozens of times since then	Od takrat ducatkrat
I looked around and noticed that people were watching us	Ozrl sem se naokoli in opazil, da so nas ljudje opazovali
I don't fall at dawn anymore	Ne padam več zore
I followed the creek to this year’s spring	Sledil sem potoku do letošnjega izvira
I guess that's it	Predvidevam, da je to to
I took the opportunity and returned to my room	Izkoristila sem priložnost in se vrnila v svojo sobo
I've never seen her around	Nikoli je nisem videl v bližini
I could only grab a couple	Zgrabil sem lahko samo par
I dig my fingernails into his hand as a release	Svoje nohte zarim v njegovo roko kot sprostitev
I love you, dear angel!	Ljubim te, dragi angel!
I held both of my brother’s hands firmly between mine	Obe bratovi roki sem trdno držal med svojimi
I know how much you wanted this job	Vem, kako zelo si si želel to službo
I tried to be kind and make up for it	Poskušal sem biti prijazen in to nadoknaditi
Sorry, that was my idea	Oprosti, to je bila moja ideja
I wasn’t exactly sure what was going on	Nisem bil točno prepričan, kaj se dogaja
I was getting more and more excited	Vedno bolj sem bil navdušen
She wanted a writing career, not a marriage	Želela si je pisateljsko kariero in ne poroko
I really want to know	Resnično želim vedeti
I saw it in your eyes that night	Tisto noč sem to videl v tvojih očeh
I haven’t thought about this book in years	Že leta nisem razmišljal o tej knjigi
In front of her lay a note	Pred njo je ležala opomba
I felt we had a connection	Čutil sem, da imamo povezavo
I also wrote in my diary, but that’s all	Pisal sem tudi v svoj dnevnik, ampak to je vse
I see the scene in my head	Vidim prizor v svoji glavi
I think it was good as long as it lasted	Mislim, da je bilo dobro, dokler je trajalo
I heard almost everything	Slišal sem skoraj vse
I couldn’t move, talk, or step back	Nisem se mogel premakniti, govoriti ali stopiti nazaj
I guess they bought it during the trip	Predvidevam, da so ga kupili med potovanjem
I could tell he was sad to see him leave	Lahko bi rekel, da je bil žalosten, ko ga je videl oditi
I haven't been close to the bigger ones yet	Pri večjih še nisem bil blizu
I guess you’ll want to explore it anyway	Predvidevam, da jo boste vseeno želeli raziskati
I really hope he listened	Resnično upam, da je poslušal
I wanted to stay there and watch the show	Hotel sem ostati tam in gledati predstavo
In return, I received a similar response	V zameno sem prejel podoben odgovor
I would add my sword to yours, good sir	Svoj meč bi dodal k vašemu, dobri gospod
I was looking down from the fourth floor	Gledal sem dol iz četrtega nadstropja
I want something long, but not too long	Želim si nekaj dolgega, vendar ne predolgo
I was there to settle the bill	Bil sem tam, da poravnam račun
I'm ready to return it by tomorrow morning	Pripravljen sem, da ga vrnem do jutri zjutraj
I didn't mean to do that	Tega nisem nameraval storiti
I remember when he first heard the orchestra live	Spomnim se, ko je prvič slišal orkester v živo
I feel the weight lift off my shoulders	Čutim, kako mi teža dvigne z ramen
I wasn’t sure how he wanted me to answer	Nisem bila prepričana, kako je hotel, da odgovorim
I didn't want to listen to him anymore	Nisem ga hotela več poslušati
I don’t understand why he is prone to screaming	Ne razumem, zakaj je nagnjen k vpitju
To some extent, it has control over additional costs	V določeni meri ima nadzor nad dodatnimi stroški
I am not entitled to financial assistance	Nisem upravičen do denarne pomoči
I had no more advantages	Nisem imel več prednosti
The thirst for it is a passion, equally unknown	Žeja po tem je strast, enako neznana
I hope it didn’t deter you from repeating this	Upam, da te ni odvrnilo od tega, da bi to ponovil
I stayed up late and read my book	Pozno sem ostal pokon in bral svojo knjigo
I think that will be enough	Mislim, da bo to dovolj
Sweet music played just for me	Sladka glasba je igrala samo zame
I want a promise from you	Želim obljubo od tebe
I wonder how long until the first big crisis	Zanima me, koliko časa do prve velike krize
I remembered the places better	Bolje sem si zapomnil kraje
I have a very reliable source	Imam zelo zanesljiv vir
I couldn't throw it away either, maybe someone will find it	Tudi jaz ga nisem mogel zavreči, mogoče ga bo kdo našel
I was still surprised	Še vedno sem bil presenečen
A staircase appeared at the edge of the door	Na robu vrat se je pokazala stopnica
I no longer heard male voices	Nisem več slišal moških glasov
I looked into the tube, but I didn't listen	Gledal sem v cev, a nisem poslušal
I hear another round discharge from his chamber	Slišim še en okrogel izcedek iz njegove komore
I have eyes and ears	Imam oči in ušesa
I had to prove it to myself	Moral sem si to dokazati
I need prayer to increase my appetite	Potrebujem molitev, da se moj apetit poveča
I think he showed me the places where he was	Mislim, da mi je pokazal kraje, kjer je bil
I'm not going to argue with you about this	Ne bom se prepiral s tabo glede tega
I think it will be open	Mislim, da bo odprto
I solved this matter once and for all	To zadevo sem rešil enkrat za vselej
I come from the best fathers and pure mothers	Izhajam iz najboljših očetov in čistih mater
I stayed in the yard	Ostal sem na dvorišču
I didn’t want that to happen	Nisem hotel, da se to zgodi
I didn't attack his lips	Nisem napadel njegovih ustnic
I shouldn’t trust you with something so important	Ne bi vam smel zaupati nečesa tako pomembnega
I noticed he was watching me	Opazil sem, da me opazuje
I showed her around because she seemed curious	Razkazal sem ji okoli, ker se je zdela radovedna
I can't hear myself	Ne čutim se
I think that’s what matters	Mislim, da je to tisto, kar je pomembno
I pointed to her uniform	Pokazal sem na njeno uniformo
I adore our time every year	Vsako leto obožujem naš čas
A few hours later, someone knocked on the door	Nekaj ​​ur kasneje je nekdo potrkal na vrata
I asked her if she could get me a job	Vprašal sem jo, če bi mi lahko dobila službo
I was mad at myself	Bila sem jezna nase
I heard a soft knock	Slišal sem tiho trkanje
For starters, I shouldn’t touch him like that	Za začetek se ga ne bi smel tako dotakniti
A real adventure will win every time	Prava pustolovščina bo vsakič zmagala
I have never worked so steadily	Še nikoli nisem delal tako enakomerno
I have no idea where they came from	Pojma nimam, od kod so prišli
I didn't care if she saw me again this time	Bilo mi je vseeno, če me bo tokrat spet videla
I think the murder of state agents is unlikely	Mislim, da je umor državnih agentov malo verjeten
I'm worried he could leave without me	Skrbi me, da bi brez mene lahko odšel
I told him about the blows to the head	Povedal sem mu o udarcih v glavo
I heard they never understood each other	Slišal sem, da se nikoli niso razumeli
I will fire your maid	Odpustil bom tvojo služkinjo
I know these guards well	Te stražarje dobro poznam
I smiled, she was still just staring at me	Nasmehnil sem se, ona je še vedno samo strmela vame
A surface that was really impressive	Površina, ki je bila res impresivna
I hope you will join me	Upam, da se mi boš pridružil
I saw the curiosity grow in his eyes	Videl sem, kako radovednost raste v njegovih očeh
I have to stop running	Moram nehati teči
I feel his cold hand slip into my shirt	Čutim, kako njegova hladna roka zdrsne v mojo srajco
I will disappear from your life forever	Za vedno bom izginil iz tvojega življenja
I didn't dare tell him the truth	Nisem mu upal povedati resnice
I didn’t want to, but he convinced me to	Nisem hotela, a me je v to prepričal
I just restored it too	Pravkar sem ga tudi obnovil
A shiver of anticipation ran through his skin	Po koži mu je preletel drhtaj pričakovanja
I told them where you live	Povedal sem jim, kje živiš
The method proved to be an effective remedy	Metoda se je izkazala za učinkovito zdravilo
I had no doubt what he meant by what he said	Nisem dvomil, kaj je mislil, kar je rekel
I was slowly bringing art back into my life	Umetnost sem počasi vračala v svoje življenje
I wish this post was anonymous	Želim, da je ta prispevek anonimen
I got up and greeted her	Vstal sem in jo pozdravil
At the time, I didn’t particularly like their relationship	Takrat mi njihov odnos ni bil posebej všeč
The driver of the truck was not injured	Voznik tovornega vozila ni bil poškodovan
I can easily find our parents	Z lahkoto najdem naše starše
I haven't seen him so crazy in a long time	Tako norega ga že dolgo nisem videl
I think his wounds were worse than we thought	Mislim, da so bile njegove rane hujše, kot smo mislili
I talked to my sister about it	O tem sem se pogovarjala s svojo sestro
I told my mom and she came out	Povedala sem mami in prišla je ven
I really had to work harder	Res sem moral več delati
I shouldn't have left	Ne bi smel oditi
I started calling them	Začel sem jih klicati
I did not expect this question	Tega vprašanja nisem pričakoval
I asked my parents not to write or call	Prosil sem starše, naj ne pišejo in ne kličejo
I like to enjoy	Rada uživam
I read three or four novels a week	Na teden preberem tri ali štiri romane
I know what it's like	Vem kakšna je
And the letter would be nice	A pismo bi bilo lepo
I know a great restaurant near my house	Poznam odlično restavracijo blizu moje hiše
He should be there to protect him	Moral bi biti zraven, da bi ga zaščitil
All she offered was a blank stare	Vse, kar je ponudila, je bil prazen pogled
Highly decorated product for commercial or domestic use	Zelo urejen izdelek za komercialno ali domačo uporabo
I just didn’t appropriate them	Enostavno si jih nisem prisvojil
I went to see for myself	Odšel sem, da se prepričam o tem
I just wasn’t for it tonight	Nocoj preprosto nisem bil za to
I had no other alternative	Druge alternative nisem imel
I nodded that I didn’t want to break the spell	Prikimala sem, da nisem želela prekiniti uroka
I like to listen to fairy tales if you know them	Rad poslušam pravljice, če jih poznaš
No one was injured in the incident	V dogodku ni bil nihče poškodovan
I helped train them all	Vse sem jih pomagal trenirati
I am interested in moral issues	Zanimajo me moralna vprašanja
I really worked on it	Res sem delal na tem
I was full thank you for the soft bed	Bila sem polna hvala za mehko posteljo
I didn’t like my odds	Moje kvote mi niso bile všeč
The regime just got his pants wet that day	Režim si je ta dan samo zmočil hlače
I started to feel better	Začel sem se počutiti bolje
I have written about these two many times	O teh dveh sem že večkrat pisal
I decided not to pull it off and see what happened	Odločil sem se, da ga ne bom potegnil in videl, kaj se je zgodilo
I wanted to get back to my original position	Želel sem se vrniti v prvotni položaj
I never want it to end	Nikoli ne želim, da se konča
I look among the assembled men	Pogledam med zbrane moške
I headed towards my house	Odpravil sem se proti svoji hiši
I can immediately light a small flame on these ropes	Takoj lahko prižgem majhen plamen na teh vrveh
I will be so disappointed if you say no	Tako bom razočaran, če rečeš ne
I can't remember anything	Ne morem se spomniti ničesar
I know it sounds silly	Vem, da se sliši neumno
Hire a sword that followed orders	Najeti meč, ki je sledil ukazom
Product or service	Izdelek ali storitev
The dollar bill seemed to weigh more in your hand	Zdelo se je, da dolarski bankovec tehta več v tvoji roki
I hide in the light and shadow	Skrivam se v svetlobi in senci
I will enjoy being with you	Užival bom ob tebi
I've been with you for a long time	Z vami sem že dolgo
A life full of failures, but even more success	Življenje polno neuspehov, a še več uspeha
The viewer refused	Gledalec je zavrnil
I thought you were going to faint	Mislil sem, da boš že omedlela
I use on this and the other side	Uporabljam na tej in na drugi strani
I dry and wash the mask off my face	Posušim in sperem masko z obraza
I tried to fall asleep, but it didn't work	Poskušal sem zaspati, a ni šlo
I don’t want to go through trials	Nočem iti skozi preizkušnje
Black and white	Črn in belec
I was frozen, afraid that any move would alert him	Bil sem zmrznjen, bal sem se, da bi ga kakršen koli premik opozoril
I opened one eye and caught his gaze	Odprla sem eno oko in ujela njegov pogled
I grabbed it to put it back on	Prijel sem ga, da bi ga namestil nazaj
We like the absurdity of all this	Všeč nam je absurdnost vsega tega
I built us a new house	Zgradil sem nam novo hišo
I went to work for another company	Šel sem delati v drugo podjetje
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement	Celotna ideja o dajanju izjave mi ni bila všeč
I know all about it	Vem vse o tem
I didn't expect anyone to find me here	Nisem pričakoval, da me bo kdo našel tukaj
I let the king take her	Pustil sem kralju, da jo vzame
This has led to complaints	To je povzročilo pritožbe
I knew my math background was great	Vedel sem, da je moje matematično ozadje odlično
Part of me grew	Del mene je rasel
I would definitely recommend	Vsekakor bi priporočal
I stopped to listen to the matter more clearly	Ustavil sem se, da bi stvar bolj jasno poslušal
A calm mix between cool and confident	Umirjena mešanica med hladnim in samozavestnim
I need another sword and bow	Potrebujem še en meč in lok
I used the box to take her soul	Uporabil sem škatlo, da sem vzel njeno dušo
Focus on the task at hand	Osredotočite se na nalogo, ki je pred nami
More than anything I wanted to live	Bolj kot karkoli sem si želel živeti
I trusted my girlfriend	Zaupal sem v svojo punco
There is no justice on television	Na televiziji ni pravice
I tried my best not to blow up the cargo	Poskušal sem vse, da ne bi razstrelil tovora
I had mixed feelings about how it was going to turn out	Imel sem mešane občutke glede tega, kako se bo izteklo
I looked around and found that my surroundings were completely foreign	Ozrl sem se naokoli in ugotovil, da je moja okolica popolnoma tuja
I am evolving with my book	Razvijam se s svojo knjigo
I will do everything to the last for mine	Vse do zadnjega bom naredil za moje
I had a red and a black candle	Imel sem rdečo in črno svečo
I guess he’s already done that by this point	Predvidevam, da je do tega trenutka že to storil
I wait a few seconds, then follow her	Počakam nekaj sekund, nato ji sledim
I haven’t had so much fun in a long time	Že dolgo se nisem tako zabaval
I think it will work for a long time	Mislim, da bo delovalo še dolgo
I think it may be illegal in some countries	Mislim, da je v nekaterih državah morda nezakonito
I saw that on his face	To sem videl na njegovem obrazu
I didn’t grow up with her influence	Nisem odraščal z njenim vplivom
I would never live that moment	Nikoli ne bi živel tega trenutka
I have no use for organized religion	Nimam koristi od organizirane religije
I had little time to shop	Imel sem malo časa za nakupovanje
I liked it because he asked, not told	Všeč mi je bilo, ker je vprašal, ne povedal
I lean towards the last idea	Nagibam se k zadnji ideji
I mean real interest	Mislim resnično zanimanje
I knew he was waiting	Vedel sem, da čaka
I pretend to understand me	Pretvarjam se, da me razumejo
I love everything about you	Obožujem vse na tebi
I decide to live in my current time period	Odločim se, da bom živel v svojem trenutnem časovnem obdobju
I see nothing suspicious in this	V tem ne vidim nič sumljivega
I force myself on him	vsiljujem se mu
I am forever grateful	Za vedno sem hvaležen
I should feed him again tonight	Nocoj bi moral ponovno nahraniti
I was sure he would fight me	Prepričan sem bil, da se bo boril proti meni
I am also sorry for the confusion	Tudi meni je žal za zmedo
I wanted yellow potatoes	Želel sem rumen krompir
You should listen	Moral bi poslušati
I haven't even met him yet	Sploh ga še nisem srečal
I sit down and step into his room	Ugodim se in stopim v njegovo sobo
I had the right to choose	Imel sem pravico izbire
I kissed her forehead and left	Poljubil sem ji na čelo in odšel
I'm going to have to be serious	Moral bom resno
I looked at the walls of the books	Pogledala sem v stene knjig
I had to claim it as my own	Moral sem jo zahtevati kot svojo
I placed my glass on the opposite side of it	Svoj kozarec sem postavil na nasprotno stran od njega
He should be there around seven	Tam bi moral biti okoli sedmih
I noticed he wasn't moving	Opazil sem, da se ne premika
I really didn’t know why	Resnično nisem vedel zakaj
I mean, you have to die for the bathroom	Mislim, za kopalnico je treba umreti
You want your show to be liked	Želite, da je vaša predstava všeč
I want to write games	Želim pisati igre
No version was created	Nobena različica ni bila izdelana
I was afraid of how people would look at me	Bal sem se, kako me bodo ljudje gledali
I packed it six months ago	Pakiral sem ga pred šestimi meseci
I reached out and touched her shoulder	Iztegnila sem roko in se dotaknila njene rame
At that time, I almost lost all hope	Takrat sem skoraj izgubil vse upanje
I think his heat has finally subsided	Mislim, da je njegova vročina končno popustila
I painted nothing and everything	Slikal nisem nič in vse
I needed a breath of fresh air	Potreboval sem dih svežega zraka
I won't ask at all	Sploh ne bom spraševal
I asked her about her mother	Vprašal sem jo o njeni materi
An expression of despair appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil izraz obupa
This was generally accepted	To je bilo splošno sprejeto
I haven't drunk a cup in three weeks	Že tri tedne nisem pil skodelice
I wondered what they were thinking	Zanimalo me je, kaj si mislijo
Clearly, we need more out	Jasno je, da moramo več ven
I think this is happening to a lot of people	Mislim, da se to dogaja z veliko ljudmi
I like to go to farms and help	Rada hodim na kmetije in pomagam
I knew they would find me, and they did	Vedel sem, da me bodo našli, in to so tudi storili
The breeding season is also influenced by geographical location	Na gnezditveno sezono vpliva tudi geografska lega
I'm so glad you came back to me	Tako sem vesel, da si se vrnil k meni
I can't just leave without anything	Ne morem kar tako oditi brez ničesar
I could definitely convince her to surrender to me	Vsekakor bi jo lahko prepričal, da se mi preda
I keep secrets for life	Za življenje hranim skrivnosti
He should burn down her house, remove the evidence	Moral bi zažgati njeno hišo, odstraniti dokaze
I didn't want to open it	Nisem ga hotel odpreti
I think we had a little rest here	Mislim, da smo imeli tukaj malo počitka
I thought I would meet him in the parking lot	Pomislil sem, da bi ga srečal na parkirišču
I will not break my word	Ne bom kršil svoje besede
I want to return to the spiritual thing later	K duhovni stvari se želim vrniti pozneje
There was a wide smile on her face	Na njenem obrazu je bil širok nasmeh
I can't be seen outside yet	zunaj me še ni mogoče videti
A little after midnight	Malo čez polnoč
These are supposed to be signs of her arrival	To naj bi bili znaki njenega prihoda
I work for an agency	Delo opravljam za agencijo
But I believe in the power of work	Vendar verjamem v moč dela
I also need to be there to support her	Tudi jaz moram biti zraven in jo podpirati
I hope you enjoy our love story	Upam, da boste uživali v naši ljubezenski zgodbi
I tried to smile pleasantly and not laugh	Poskušal sem se prijetno nasmehniti in se ne smejati
I relied on the support of very good friends	Zanašala sem se na podporo zelo dobrih prijateljev
I really wanted to find him and be her hero	Res sem ga želel najti in biti njen junak
Some had trouble reading	Nekateri so imeli težave z branjem
I was looking for that ring	Iskal sem ta prstan
I need to get help	Moram poiskati pomoč
I can't get past this street	Ne morem mimo te ulice
I can't believe he would do this to me	Ne morem verjeti, da bi mi to naredil
Sorry to bother you	Oprosti, da sem te motil
I told him he could trust me	Rekel sem mu, da mi lahko zaupa
I have connections with a lot of these groups	Imam povezave z veliko temi skupinami
I was honestly moved each time	Vsakič sem bil pošteno ganjen
I knew this magic, but hardly	Poznal sem to čarovnijo, a komaj
I could go home	Lahko sem šel domov
I made a list of his calls	Naredil sem seznam njegovih klicev
A few feet away he felt another door	Nekaj ​​metrov naprej je začutil druga vrata
She felt a sick feeling	Obšel jo je bolan občutek
I just threw a bean and was lucky	Pravkar sem vrgel fižol in imel srečo
A meeting has just been convened	Pravkar je bil sklican sestanek
Brown as his runner-up	Brown kot njegov podtekmovalec
I promise I will try to position myself	Obljubim, da se bom poskušal umestiti
I have to protect them at all costs	Za vsako ceno jih moram zaščititi
I even forgot about her birthday	Pozabil sem celo na njen rojstni dan
I wonder about everything	sprašujem se o vsem
I only meet guards standing in position	Srečam samo stražarje, ki stojijo na položaju
I just want to get to that	Želim samo priti do tega
I noticed a similar ratio at five	Opazil sem podobno razmerje pri petih
I notice an increase in his heartbeat	Opazujem povečanje njegovega utripa na vratu
I stopped being human in their eyes that day	Tisti dan sem v njihovih očeh prenehal biti človek
I recently found out that there was a problem with	Pred kratkim sem ugotovil, da je prišlo do težave z
I couldn’t even buy one and come back	Nisem mogel niti kupiti enega in se vrniti
I may not find anything, but that’s okay	Mogoče ne najdem ničesar, ampak to je v redu
I believe this is pretty hard to solve!	Verjamem, da je to precej težko rešiti!
Of course I'm happy	Seveda sem vesela
I brushed my hair and found my high heels	Poščetkala sem si lase in našla svoje visoke pete
I follow the truth, and you promote the lie	Sledim resnici, vi pa promovirate laž
I don't think anything hurts her	Mislim, da je nič ne boli
I inspected other places	Pregledal sem druga mesta
I'm worried you're not safe	Skrbi me, da ti niso varni
A pit formed in her stomach	V njenem želodcu se je oblikovala jama
I watch them hug tightly	Gledam, kako se tesno objemajo
I wanted to clean my room	Hotel sem počistiti svojo sobo
I would be happy to talk about anything but myself	Z veseljem bi govoril o vsem, razen o sebi
It seemed to me that I was entering the water in slow motion	Zdelo se mi je, da v počasnem posnetku vstopam v vodo
I was just the guy who said, everyone	Bil sem samo tip, ki je rekel, vsi
A pain he didn’t understand and hoped he never would	Bolečina, ki je ni razumel in je upal, da je nikoli ne bo
I know her better than you	Poznam jo bolje kot ti
I was left alone and scared	Ostal sem sam in prestrašen
I will definitely use them well	Zagotovo jih bom dobro uporabil
A show you will never forget	Predstava, ki je ne boste nikoli pozabili
I could give him a list	Lahko bi mu dal seznam
A modest amount of bonus	Skromen znesek bonusa
But I have to taste them	Moram pa jih okusiti
I've only been here a week	Tukaj sem samo en teden
I have some intelligence that we have yet to assess	Imam nekaj inteligence, ki jo moramo še oceniti
I had to forgive him and let it go	Morala sem mu odpustiti in to pustiti
I have to get rid of her	Moram se je znebiti
I had to go to the clinic and all	Moral sem iti na kliniko in vse
I waited a moment before answering	Počakal sem trenutek, preden sem odgovoril
I told you he was following us	Povedal sem ti, da nas spremlja
I finally decided to take a break	Končno sem se odločil za premor
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
I can watch TV	Lahko gledam televizijo
A tumor that expels air	Tumor, ki izriva zrak
I took the bus across town	Z avtobusom sem se odpeljal čez mesto
I felt that this war was becoming personal	Čutil sem, da je ta vojna postajala osebna
I can't sit here and wait	Ne morem sedeti tukaj in čakati
I started a conversation	Začel sem pogovor
I'm sure he can feel it himself	Prepričan sem, da to tudi sam čuti
I almost let him go	Skoraj sem ga pustil oditi
A warrior is not a cruel killer	Bojevnik ni krut morilec
I knew something was going on with him	Vedel sem, da se z njim nekaj dogaja
I drank it on an empty stomach	Pila sem ga na prazen želodec
I know how these animals feel	Vem, kako se počutijo te živali
I doubted she expected me to kill her	Dvomil sem, da je pričakovala, da jo bom ubil
I choose you regardless of other circumstances	Izberem te ne glede na druge okoliščine
But they never caught me	Vendar me nikoli niso ujeli
I stand out well, but I fit	Dobro izstopam, a se prilegam
A candle was lit next to her	Ob njej je bila prižgana sveča
I am confused by the claims he makes	Zmedena sem nad trditvami, ki jih daje
I heard him cough up his throat	Slišala sem ga, kako si je odkašljal grlo
I am satisfied, but not with everything	Zadovoljen sem, a ne z vsem
I was really worried about missing out	Res me je skrbelo, da bom zamudil
My hand reaches up and my fingers stroke my forehead	Roka sega navzgor in prsti gladijo po mojem čelu
Pleasant face if he didn't show concern	Prijeten obraz, če ne bi izkazoval skrbi
Smith soon found out he had made a mistake	Smith je kmalu ugotovil, da je naredil napako
A small window of opportunity	Majhno okno priložnosti
I didn’t want to spoil the mood	Nisem hotel pokvariti razpoloženja
I wasn’t very sure she was going to keep her word	Nisem bil zelo prepričan, da bo držala besedo
I can’t deal with that right now	Trenutno se ne morem spopasti s tem
I didn’t want to be that person	Nisem hotel biti ta oseba
You should know that this will not be possible	Moral bi vedeti, da to ne bo mogoče
I only test structural continuity and integrity	Preizkušam samo strukturno kontinuiteto in celovitost
B opportunity to tell her to get lost	B priložnost, da ji rečem, naj se izgubi
I've been like that for a long time	Tak sem bil dolgo časa
I think he knew better	Mislim, da je vedel bolje
I had a steak sandwich	Imel sem sendvič z zrezki
I wondered if he had broken it	Spraševal sem se, ali ga je zlomil
Some gentleman asked if he could join me	Neki gospod je vprašal, če se mi lahko pridruži
There was a small wooden bridge across the river in front of us	Čez reko pred nami je bil majhen lesen most
I remembered that blush from before	Spomnil sem se tistega rdečila od prej
I never got any answer	Nikoli nisem dobil nobenega odgovora
I will not do anything to stop them	Ne bom storil ničesar, da bi jih ustavil
I would like to use its value to make things better	Rad bi izkoristil njegovo vrednost za izboljšanje stvari
I don’t think it was that bad	Mislim, da to ni bilo tako slabo
You should know better than to choose anything instead of a foundation	Moral bi vedeti bolje, kot da bi karkoli izbral namesto podlage
I listened and stared ahead	Poslušala sem in strmela naprej
I swallowed them all	Vse sem jih pogoltnil
I will not take advantage of you	Ne bom te izkoristil
I moved something back to give him space	Nekaj ​​sem premaknil nazaj, da bi mu dal prostor
I stumbled a lot and tried to look stupid	Veliko sem se spotikal in poskušal izgledati neumno
I just smiled once more and called them all pigs	Samo še enkrat sem se nasmehnil in jih vse imenoval prašiči
I stepped to the window and opened it	Stopila sem do okna in ga odprla
I have three general concerns	Imam tri splošne pomisleke
I had an appointment almost immediately	Sem imel skoraj takoj termin
I rolled my neck and came into the zone	Zavihal sem vrat in prišel v cono
B doesn’t stare at anything at all	B sploh ne strmi v nič
I’ve been checking this out almost all week	To sem preverjal skoraj ves teden
I wished someone would watch over me too	Želela sem si, da bi tudi kdo bdel name
I walked into town every day	Vsak dan sem hodil v mesto
I don't even understand a word he says	Ne razumem niti besede, ki jo govori
I heard his singing voice over the whole community	Slišal sem njegov pevski glas nad celotno občino
I want both of you to be involved in this therapy	Želim, da oba sodelujeta pri tej terapiji
I stepped forward and reached for them	Stopil sem naprej in segel po njih
I was relieved they didn't come	Odleglo mi je, da niso prišli
I was a person	Bil sem oseba
I bite my lower lip and look away	Ugriznem se v spodnjo ustnico in pogledam stran
I didn’t particularly care, but the picture was everything	Ni mi bilo posebej mar, a slika je bila vse
I had a serious girlfriend	Imel sem resno punco
I just hope to be one with a clear memory	Upam samo, da bom eden z jasnim spominom
I leave the restaurant	Zapustim restavracijo
Maybe I'm not in place e.g.	Morda nisem na mestu npr
I am mostly at home now	Zdaj sem večinoma doma
The middle one is shown below	Srednji je prikazan spodaj
I was tired from the fatigue, burned out from the busy schedule	Bil sem utrujen od utrujenosti, izgorel od zasedenosti
I was named the one and only driver	Imenovan sem bil za enega in edinega voznika
I wasn’t in so much of a shame	Nisem bil v tolikšni sramoti
I'm sure she'll like it	Prepričan sem, da ji bo všeč
Part of history has surrounded us	Del zgodovine nas je obkrožil
I just touched him	Pravkar sem se ga dotaknil
I heard my father's muffled voice	Slišala sem pridušen očetov glas
He would have simply killed me a few hundred years ago	Pred nekaj sto leti bi me preprosto ubil
I fell back into bed	Padla sem nazaj v posteljo
I am so grateful to live here now	Tako sem hvaležen, da zdaj živim tukaj
I missed him and wanted him	Pogrešala sem ga in si ga želela
I haven't spoken to her in a while	Že nekaj časa se nisem pogovarjal z njo
I want to give you back and encourage you	Želim vam vrniti in vas spodbuditi
I didn't recognize anything	Nič nisem prepoznal
I understand how you feel	Razumem, kako se počutiš
I hated her for leaving me	Sovražil sem jo, ker me je zapustila
It stands to this day	Stoji do danes
I try to enjoy the little things in life	Poskušam uživati ​​v majhnih stvareh v življenju
I hated washing dishes	Sovražila sem pomivanje posode
I have, that's the way	Imam, to je način
I edited it into a nice video for everyone	Uredil sem ga v lep video za vse
I gave you clean air and water	Dal sem ti čist zrak in vodo
I hate when you can do that	Sovražim, ko lahko to storiš
I finally finished the book	Končno sem končal knjigo
I love love wine	Obožujem ljubezensko vino
This column eventually became the left flank	Ta kolona je sčasoma postala levi bok
I wonder what the ending is	Zanima me kakšen je konec
I probably shouldn't have told you any of that	Verjetno ti ne bi smel povedati ničesar od tega
A projection went on the wall	Na steno je šla projekcija
I needed his approval	Potreboval sem njegovo odobritev
I looked at her picture	Pogledal sem njeno sliko
Sunrise, red as blood	Sončni vzhod, rdeč kot kri
I think it was a threat	Mislim, da je bila grožnja
I nodded and then apologized	Prikimala sem in se nato opravičila
I can't understand	ne morem razumeti
A little more relaxed with myself	Malo bolj sproščeno pri sebi
I didn't feel any discomfort	Nisem čutil nelagodja
I don’t want to break the promise I made to her	Nočem prelomiti obljube, ki sem ji dala
I had the same feeling	Imel sem enak občutek
I couldn't get him out	Nisem ga mogel spraviti ven
I never said you were involved in the murder	Nikoli nisem rekel, da si vpleten v umor
I felt that weird feeling when he touched me	Začutil sem ta čuden občutek, ko se me je dotaknil
I want to be her lifelong friend	Želim biti njen prijatelj za vse življenje
There was so much action on it	Toliko akcije je bilo na tem
I just called my pilot friend	Pravkar sem poklical svojega prijatelja pilota
I didn't close the door	Nisem zaprl vrat
I have to help him every time	Vsakič mu moram pomagati
I think everyone is talking about me behind my back	Mislim, da vsi govorijo o meni za mojim hrbtom
I break my promises every other day	Vsak drugi dan kršim svoje obljube
Dead picture, suddenly disturbed	Mrtva slika, nenadoma motena
And all kinds of cross-references	In vse vrste navzkrižnih sklicevanj
I was completely out of control	Bil sem popolnoma izven nadzora
The game was not widespread	Igra ni bila široko razširjena
I was born here, right in this house	Rodil sem se tukaj, prav v tej hiši
I promised	Obljubil sem
A trait he certainly shared with his older brother	Lastnost, ki jo je zagotovo delil s svojim starejšim bratom
I would feel relieved instead of disappointed	Počutila bi se olajšano namesto razočarana
The air filled the woman's voice	Zrak je napolnil ženski glas
I felt that my prayers were answered	Čutil sem, da so moje molitve uslišane
Lifelong dreams have come true	Uresničile so se vseživljenjske sanje
A simple trial would be career suicide	Preprosto sojenje bi bilo samomor v karieri
The monument is damaged and the lower part is missing	Spomenik je poškodovan in manjka spodnji del
I really pushed my limits	Res sem presegla svoje meje
I love to love and I am loved	Rad ljubim in sem ljubljen
I got up and almost fell	Vstal sem in skoraj padel
I felt my heart sink	Čutila sem, da mi srce tone
I close my eyes and don’t want to see this massacre	Zaprem oči in nočem videti tega pokola
I didn't want to go back down there	Nisem se želel vrniti tja dol
These individuals now actually had two votes	Ti posamezniki so imeli zdaj dejansko dva glasova
Thank you for your question	Zahvaljujem se vam za vprašanje
I went there with my heart	Tja sem šel s srcem
I had to put an end to the idea	Moral sem odpraviti idejo
No specific training was available for this role	Za to vlogo ni bilo na voljo nobenega posebnega usposabljanja
I need to get back to the habit of writing	Moram se vrniti k navadi pisanja
A small cut will not stop them	Majhen rez jih ne bo ustavil
She was lying on her back with her legs apart	Ležala je na hrbtu z razmaknjenimi nogami
I don't come here often	Sem ne prihajam pogosto
I know he was your friend	Vem, da je bil tvoj prijatelj
I know we will meet again	Vem, da se bomo spet srečali
I could come up with a different story every night	Vsak večer bi si lahko izmislil drugo zgodbo
I barely slept much last night	Prejšnjo noč sem komaj veliko spal
I just want to forget	Samo pozabiti želim
I'm just a vessel	Jaz sem samo plovilo
A powerful option	Močna možnost
I remember this book from years ago	Spomnim se te knjige izpred let
I was the last one and I had a lot of bills	Bil sem zadnji in imel sem veliko računov
I am very proud of my feet	Zelo sem ponosen na svoja stopala
I will show you and reveal the truth	Pokazal vam bom in razkril resnico
I watch curiously	radovedno gledam
I saw this as my only chance to be free	To sem videl kot svojo edino priložnost, da sem svoboden
I can’t combine thoughts or rethink	Ne morem združiti misli ali premisliti
I copied it a long time ago	Kopiral sem ga že dolgo nazaj
I threw myself into my career	Vrgel sem se v svojo kariero
I didn’t even notice they came	Sploh nisem opazil, da so prišli
I have always loved this knife	Ta nož mi je bil vedno všeč
I looked blank, and she continued	Pogledal sem prazno, ona pa je nadaljevala
A little imagination is not enough	Malo domišljije ni dovolj
I know he didn't feel threatened	Vem, da se ni počutil ogroženega
Just, eh, I walked a little faster	Samo, eh, hodil sem malo hitreje
A log cabin in the middle of nowhere	Brunarica sredi ničesar
I watched the robbery in progress	Gledal sem rop v teku
I really didn’t know what to say	Resnično nisem vedel, kaj naj rečem
I keep walking around	Še naprej hodim naokoli
This is where I actually get cell phone reception	Tukaj dejansko dobim sprejem mobilnega telefona
I can't go to the office like that	Ne morem iti v biro takole
I couldn’t imagine ever loving anyone else	Nisem si mogel predstavljati, da bi kdaj ljubil koga drugega
I should never have left	Nikoli ne bi smel oditi
I would never have to hear from him again	Nikoli več mi ne bi bilo treba slišati z njim
Maybe I could use that	Morda bi to lahko uporabil
I would never forget his name	Nikoli ne bi pozabil njegovega imena
Two sons and a daughter were born in the marriage	V zakonu sta se rodila dva sinova in hčer
I couldn't keep up	Ne bi mogel dohajati
I just can't find a job	Enostavno ne najdem službe
I didn’t have to wait more than a few minutes	Ni mi bilo treba čakati več kot nekaj minut
A sudden explosion shook the ground and the air	Nenadna eksplozija je stresla tla in zrak
I also understand that it doesn’t matter	Razumem tudi, da ni pomembno
I didn’t want to think about him	Nisem hotela razmišljati o njem
I worked really hard last week	Prejšnji teden sem res trdo delal
Later, the first warning at the race was issued	Pozneje je bilo izrečeno prvo opozorilo na dirki
I hated being watched	Sovražila sem, da me gledajo
The key, cold in the palm of my hand	Ključ, hladen na moji dlani
A woman who does not understand	Ženska, ki ne razume
I never get tired of listening to this	Nikoli se ne naveličam tega poslušati
I hear the car stops	Slišim, da se avto ustavi
I personally would never take them off	Osebno jih ne bi nikoli slekel
I really said those words	Te besede sem res rekel
I also never heard of him	Prav tako nisem nikoli slišal zanj
I poured warm water over the bath water	Vodo za kopel sem prelila s toplo vodo
Admission to the museum is free	Vstop v muzej je brezplačen
I realized it was my duty to go first	Spoznal sem, da je moja dolžnost, da grem prvi
He turned out to be very cowardly and pathetic	Izkazalo se je, da se zelo dobro obnaša strahopetno in patetično
Different expression of the same particles	Različen izraz istih delcev
I think they were happy	Mislim, da so bili veseli
I was the youngest	Bil sem najmlajši
I think that silences things	Mislim, da to utiša stvari
I’ve seen it do a lot	Videla sem, da to počnem veliko
I never buy rain boots	Nikoli ne kupujem dežnih škornjev
I was expecting a phone call, not a personal visit	Pričakoval sem telefonski klic, ne osebni obisk
The construction of a new legislature has begun	Začela se je gradnja novega zakonodajnega telesa
They gave me the keys to the world’s treasures	Dali so mi ključe svetovnih zakladov
I'm following number four now	Zdaj spremljam številko štiri
Robinson ordered her to withdraw	Robinson ji je ukazal, naj se umakne
I went outside for the early morning air	Odšla sem ven na zgodnji jutranji zrak
He found two empty rooms on the ground floor	V pritličju je našel dve prazni sobi
I had pepper spray with me	S seboj sem imel poprov sprej
I didn’t want you to ruin your best riding clothes	Nisem hotel, da uničiš svoja najboljša oblačila za jahanje
I remember the date of each trip	Spomnim se datuma vsakega potovanja
A sigh parted her lips	Vzdih ji je razprl ustnice
I wouldn't change anything about you, my love	Na tebi ne bi spremenil ničesar, ljubezen moja
When he was gone, I started washing	Ko ga ni bilo, sem začela prati
Rebellion would be a more appropriate description	Upor bi bil bolj primeren opis
I really enjoyed your story	Zelo sem užival v tvoji zgodbi
I take a pen and paper	Vzamem pero in papir
I was excited about it	Bil sem navdušen nad tem
I just want you to meet me	Želim samo, da me spoznaš
I am the representative of the royal representative	Sem predstavnik kraljevega predstavnika
I never went through that again	Nikoli več nisem šel skozi to
I stood for a long time, staring after him	Dolgo sem stal in strmel za njim
It is best known for its flowers	Najbolj je znan po svojih cvetovih
I would like to include music	Rad bi vključeval glasbo
I spent two hours there myself this morning	Sam sem danes zjutraj tam preživel dve uri
I decided I didn’t care	Odločil sem se, da mi ni vseeno
I saw the sword fight inside	Videl sem, kako se meč v notranjosti bori
I never understood what he was talking about	Nikoli nisem razumel, o čem govori
I didn't mean to surprise you	Nisem te hotel presenetiti
In all my excitement, I forgot	V vsem navdušenju sem pozabil
I didn’t let him know his ass called me	Nisem ga obvestil, da me je njegova zadnjica poklicala
I leaned against him and tried to get closer	Napela sem se proti njemu in se skušala približati
I was so deeply sorry for leaving the faith	Tako globoko mi je bilo žal, ker sem zapustil vero
I don't understand her	ne razumem je
I had no confidence in myself	Nisem imela zaupanja vase
I really didn’t look at the pictures	Res nisem gledal slik
I’ve always said it’s what it is	Vedno sem rekel, da je, kar je
I've never seen him smoke	Še nikoli ga nisem videl kaditi
I thought it was fantastic	Mislil sem, da je fantastičen
The diagram on the right shows two examples	Diagram na desni prikazuje dva primera
I feel her hand slip into my hand	Čutim, kako je njena roka zdrsnila v mojo roko
However, this is not the usual place to live	Vendar to ni običajen prostor za življenje
I thought it would work	Mislil sem, da bo to delovalo
I take you seriously	jemljem te resno
I couldn’t move, nor did I want to	Nisem se mogel premakniti, tudi nisem hotel
I was sorry to hear what happened to your wife	Žal mi je bilo slišati, kaj se je zgodilo z vašo ženo
I think that would be very helpful	Mislim, da bi bilo to v veliko pomoč
I have to put it in the ground again	Ponovno ga moram dati v zemljo
You are not a slave to anyone	Nikomur nisi suženj
I wiped it and saw blood on my hands	Obrisal sem ga in videl kri na rokah
A brief smile spread across the old man's face	Kratek nasmeh se je razlezel na starčev obraz
I can imagine how the family started	Lahko si predstavljam, kako se je družina začela
I did not have a license or permit	Nisem imel licence ali dovoljenja
I look down and almost faint	Pogledam navzdol in se skoraj onesvestim
I brought them forward	Pripeljal sem jih naprej
I can’t wait to start my new free life	Komaj čakam, da začnem svoje novo svobodno življenje
I can't tell you more than that	Več kot to vam ne morem povedati
I couldn't distract her	Nisem je mogel odvrniti
I've never done that before	Tega še nikoli nisem storil
How well this was accepted is debatable	Kako dobro je bilo to sprejeto, je sporno
I have no complaints about the food	Glede hrane nimam nobenih pritožb
I had to force him to look at me	Moral sem ga prisiliti, da me pogleda
I wanted to talk to this guy	Želel sem se pogovoriti s tem tipom
I'm glad you're feeling well	Vesel sem, da se počutiš dobro
I felt the alarm for the first time	Prvič sem začutil alarm
I made sure they were	Poskrbel sem, da so
I didn’t intend to start telling him the whole truth	Nisem mu nameraval začeti povedati celotne resnice
I smile at the stars	Nasmehnem se zvezdam
I turned my back six years ago	Pred šestimi leti sem obrnil hrbet
I hate being alone these days	Te dni sovražim biti sam
I looked at him too	Tudi jaz sem ga pogledala
I want to see her breathe	Želim jo videti kako diha
I'm older than him	Starejši sem od njega
I started collecting your novels	Začel sem zbirati vaše romane
I would use some support	Uporabila bi mi nekaj podpore
I haven't taken a shower in weeks	Že tedne se nisem tuširal
I told you to fix it, find out more	Rekel sem ti, da to urediš, izvedeš več
I was wood, definitely wood	Bil sem les, zagotovo les
I look down and see this little wooden stick	Pogledam navzdol in vidim to majhno leseno palico
I went through it and closed it behind me	Šla sem skozi njo in jo zaprla za sabo
This core business looks scientific	Ta osrednja dejavnost je videti znanstveno
A source of endless debate	Vir neskončne razprave
I used to be suspicious	Včasih sem bil sumljiv
I was sure he didn’t please the gods	Prepričan sem bil, da ni ugajal bogovom
I hoped they weren’t too upset	Upal sem, da niso bili preveč razburjeni
I wanted to remind her that she was mine	Hotel sem jo spomniti, da je moja
I asked if he had learned a lesson	Vprašal sem, ali se je naučil lekcije
I enjoyed the fresh air	Užival sem na svežem zraku
I've suffered my whole life	Celo življenje sem trpela
Seven back to your feet	Sedem nazaj na noge
I say the first thing that comes to mind	Povem prva stvar, ki mi pride na misel
A creature that could move without moving	Bitje, ki se je lahko premikalo brez premikanja
I only knew one	Vedel sem samo eno
I felt the heat from her body	Čutil sem toploto iz njenega telesa
I focus on jewelry	Osredotočam se na nakit
The album contains arrangements by various artists	Album vsebuje priredbe različnih izvajalcev
They grow so fast and time escapes man	Tako hitro rastejo in čas beži človek
I smiled from ear to ear	Nasmehnila sem se od ušesa do ušesa
I'm trying to understand that	Poskušam razumeti to
I'll tell you if something's wrong	Povedal vam bom, če je kaj narobe
I didn’t mean to say you didn’t	Nisem hotel trditi, da nisi
Light rain begins to fall	Rahel dež začne padati
I hope you are still happy with your results	Upam, da ste še vedno zadovoljni s svojimi rezultati
I tried to turn it on and nothing happened	Poskušal sem ga vklopiti in nič se ni zgodilo
I still believe in the promises of the web	Še vedno verjamem v obljube spleta
I will end this chapter today	Danes bom končal to poglavje
I could say a word for you	Lahko bi povedal besedo zate
I can't do that here	Tukaj tega ne morem storiti
I just wanted you to stop	Hotel sem samo, da nehaš
I finished it myself many years ago and won my match	Sam sem končal pred mnogimi leti in zmagal svojo tekmo
I believe in small, everyday acts of kindness	Verjamem v majhna, vsakdanja dejanja prijaznosti
I love listening to her while she dreams	Rad jo poslušam, medtem ko ona sanja
I turned to look at him	Obrnil sem se, da bi ga pogledal
I think he's already dead	Mislim, da je že mrtev
I think you really need it	Mislim, da ga res potrebuješ
I was honestly scared	Iskreno sem bil prestrašen
Then I took a walk around the museum	Nato sem se sprehodil po muzeju
I made them aware	Osveščal sem jih
I used to sing to him very calmly	Prej sem mu zelo mirno pela
I can get all lives	Lahko dobim vsa življenja
I had to see him again	Moral sem ga videti še enkrat
I couldn’t move my right arm	Nisem mogel premakniti desne roke
A clean break and tears won’t be much	Čist odmor in solz ne bo veliko
I didn't see her again that weekend	Tisti vikend je nisem več videl
I'll call her when we're at lunch	Poklical jo bom, ko bova na kosilu
I decided to make that clear	Odločil sem se, da to jasno izrazim
I spent time reading	Čas sem porabil za branje
I learned a few things I should have heard	Naučil sem se nekaj stvari, ki bi jih moral slišati
I've been thinking about it	o tem sem razmišljal
I could only climb one mountain at a time	Naenkrat sem se lahko povzpel samo na eno goro
I feel loved and cared for	Počutim se ljubljeno in skrbeno
Small objects begin to fly in the wind	Majhni predmeti začnejo leteti v vetru
I heard a loud bang and moments later another	Slišal sem glasen pok in nekaj trenutkov pozneje še enega
I have to do another one today	Danes moram narediti še eno
I could already see the cops watching me	Videla sem že, da so me policisti gledali
I would never find it interesting	Nikoli se mi ne bi zdel zanimiv
I really didn’t want him to live	Resnično nisem želela, da živi
I had to trust myself and my instinct	Moral sem zaupati sebi in svojemu instinktu
I understand the power of this attraction and their dilemma	Razumem moč te privlačnosti in njihovo dilemo
I can't figure out how to do them	Ne morem ugotoviti, kako jih delati
I inform him of my new status	Obveščam ga o svojem novem statusu
I can't say more	Ne morem reči več
I look out, part of me reaches inside	Gledam ven, del mene sega noter
I remember thinking of the day	Spomnim se misli na dan
He has a son and a daughter	Ima sina in hčer
The flight crew did not have time to react	Letalska posadka ni imela časa reagirati
A clear sound rang out	Zazvenel je čist zvok
The darkened web of evil	Zatemnjena mreža zla
I am one of those people	Jaz sem eden od teh ljudi
I haven’t started my side work yet	Svojega stranskega dela še nisem začel
I hope the bucket never gets a hole	Upam, da vedro nikoli ne dobi luknje
I feel his hands on my bottom	Čutim njegove roke na svojem dnu
I try to possess it again, but to no avail	Poskušam jo ponovno posesti, vendar brez uspeha
I mean, we can help now	Mislim, zdaj lahko pomagamo
I can stay that way forever	Tak lahko ostanem za vedno
I took a bite and tore off the corner	Zagrizel sem in odtrgal vogal
I opened the plane	Odprl sem letalo
I know the man in the picture	Poznam človeka na sliki
I shook my head and tried to take control	Zmajal sem z glavo in poskušal prevzeti nadzor
I didn't want anyone else around	Nikogar drugega nisem želel zraven
I have no affair	Nimam afere
I never thought he would want to meet me	Nikoli nisem pomislil, da bi me želel spoznati
The road leading to the camp was black	Cesta, ki je vodila do kampa, je bila črna
I just need to get some rest	Samo malo se moram spočiti
I definitely understand you	Definitivno te razumem
And it kind of worked	In nekako je delovalo
I also liked the examples of your work	Všeč so mi bili tudi primeri vašega dela
I will kill and burn everything you ever loved	Ubil in zažgal bom vse, kar si kdaj ljubil
I am a successful woman	Sem uspešna ženska
I walked around the lake and towards the forest	Hodil sem okoli jezera in proti gozdu
I wanted to squeeze it out of my mind	Hotela sem ga iztisniti iz misli
I'm not drinking today	Danes ne bom pil pijače
I actually lived my dream	Pravzaprav sem živel svoje sanje
I noticed some missed calls from them	Opazil sem nekaj zgrešenih klicev od njih
I was not preparing for future events	Nisem se pripravljal na prihodnje dogodke
Hence the modern name of the country	Iz tega izhaja sodobno ime države
I need you, she thought	Potrebujem te, je pomislila
I didn't care that I killed her	Ni mi bilo mar, da sem jo jaz ubil
I couldn’t be happier with that	Ne bi mogel biti srečnejši s tem
I called the office, but it was too late	Poklical sem v pisarno, a je bilo prepozno
The look confirmed that he lay motionless on the floor	Pogled je potrdil, da nepremično leži na tleh
Please rub my legs	Prosim, da mi podrgneš noge
I really hope you like it	Resnično upam, da vam bo všeč
I take a pen from the drawer to answer	Iz predala vzamem pero, da odgovorim
I really didn’t think about it	Resnično nisem razmišljal o tem
We were destined to destroy each other	Usojeno nam je bilo uničiti drug drugega
I think she's about two months old	Mislim, da je stara približno dva meseca
I haven't heard people talk to me	Nisem slišal ljudi govoriti z mano
I didn't want to hear it	Nisem hotel slišati
I didn’t feel so ashamed	Nisem se počutil tako sram
I decided to make the best possible book	Odločil sem se, da bom izdelal najboljšo možno knjigo
I put my hand on his arm and made the connection	Položila sem roko na njegovo roko in vzpostavila povezavo
I think these things are meant to talk to ghosts	Mislim, da so te stvari namenjene pogovoru z duhovi
I have no feeling in the left	V levem nimam občutka
I learned by accident	Naučil sem se po naključju
I watched them shake hands	Opazoval sem, kako so si rokovali
I will not allow you to risk your life like that	Ne bom ti dovolil, da tako tvegaš svoje življenje
But I didn't see any stairs	Nisem pa videl nobenih stopnic
Primitive society does not need history books	Primitivna družba ne potrebuje zgodovinskih knjig
I didn’t deserve kind words	Nisem si zaslužil prijaznih besed
I never posted that anywhere	Tega nisem nikoli nikjer objavil
I turned him down, and then I completely ignored him	Odklonil sem ga, nato pa sem ga popolnoma prezrl
I can't buy a jury like you	Ne morem odkupiti žirije tako kot ti
The perfect place to hide	Popoln kraj za skrivanje
I got two others and theirs was the best	Dobil sem dva druga in njihov je bil najboljši
I asked them where they were going	Vprašal sem jih, kam gredo
I can't tell you what it is	Ne morem ti povedati, kaj je
She was strong in a realistic way	Bila je močna na realističen način
Maybe he hit me	Mogoče me je udaril
I stared at her in shock	Pretreseno sem strmela vanjo
A week without sunlight, apparently without a bath	Teden brez sončne svetlobe, očitno brez kopeli
The white woman claims it's you	Bela ženska trdi, da si ti
I couldn’t get any satisfaction from that	Od tega nisem mogel dobiti nobenega zadovoljstva
I can understand chemistry	Lahko razumem kemijo
I believe this is a constitutional crisis	Verjamem, da gre za ustavno krizo
I mean, really ugly crying	Mislim, res grd jok
A few days later, the dean called me	Čez nekaj dni me je poklical dekan
I think we should try to catch her	Mislim, da bi jo morali poskusiti ujeti
I turned left and everyone else turned right	Jaz sem zavil levo, vsi ostali pa desno
I nodded and got up to go	Prikimala sem in vstala, da bi šla
A good financial person is always key	Dobra finančna oseba je vedno ključna
I scare her and push her out	Bojim se je in jo potisnem ven
These matters remain the subject of historical debate	Te zadeve ostajajo predmet zgodovinskih razprav
I leaned over and kissed him	Nagnil sem se in ga poljubil
I no longer trembled with fear	Nisem več trepetala od strahu
I have to break away	Moram se odcepiti
I didn’t have a chance to say much more	Nisem imel priložnosti povedati veliko več
After all, I had my own business	Navsezadnje sem imel lastno podjetje
I told him about my work and he showed interest	Povedal sem mu o svojem delu in pokazal je zanimanje
I saw myself in a dry cave	Videl sem se v suhi jami
No matter what, he should be there for you	Ne glede na vse bi moral biti tam zate
I doubt she would ever get married in these circumstances	Dvomim, da bi se v teh okoliščinah kdaj poročila
I share with you everything that is part of my consciousness	Z vami delim vse, kar je del moje zavesti
I always look forward to direct public speaking	Vedno se veselim neposrednega govora javnosti
I asked why he was so upset	Vprašal sem, zakaj je tako razburjen
Request permission is welcome	Zahteva za dovoljenje je dobrodošla
A lot is happening to me right now	Trenutno se mi veliko dogaja
I felt like he understood the story	Počutil sem se, kot da razume zgodbo
I want you to stay in our apartment	Želim, da ostaneš v našem apartmaju
I make thirteen dollars an hour	Zaslužim trinajst dolarjev na uro
I have a trip	Imam potovanje
I know you have to feel better about it	Vem, da se moraš zaradi tega počutiti bolje
A typical example is a house	Tipičen primer je hiša
I failed to catch the implied threat in question	Ni mi uspelo ujeti implicirane grožnje v vprašanju
I can go back and lock the door later	Lahko se vrnem in zaklenem vrata pozneje
I definitely packed easier than she did	Vsekakor sem spakiral lažje kot ona
I found a download page where his lectures were	Našel sem stran za prenos, kjer so bila njegova predavanja
I know exactly how it feels	Točno vem, kakšen je občutek
You should get out of that grip	Moral bi se izvleči iz tega oprijema
I was in secret	Bil sem v skrivnosti
I’m sure she would have liked the idea	Prepričan sem, da bi ji ideja bila všeč
I have cats in the room	Mačke imam v sobi
I have tried almost every house furniture here	Preizkusil sem skoraj vsako hišno pohištvo tukaj
I don't think that was my idea	Mislim, da to ni bila moja ideja
I pull it away from my nose, take a deep breath	Odmaknem ga od nosu, globoko vdihnem
I did not find any details that would remain vague	Nisem našel nobene podrobnosti, ki bi ostala nedorečena
A man is not supposed to need much	Človek naj ne bi potreboval veliko
I told her to come home to me	Rekel sem ji, naj pride domov k meni
A severe headache occurred	Pojavil se je hud glavobol
I ran my hand through my hair	Z roko sem šla skozi lase
I am ready to meet them in person	Pripravljen sem jih osebno seznaniti
I'm in my bedroom again, lying on the bed	Spet sem v svoji spalnici, ležim na postelji
I wonder what Mom will do about it	Zanima me, kaj bo mama storila glede tega
Gordon then blew his nose into the towel	Gordon je nato izpihnil nos v brisačo
I don’t understand why we are so thirsty	Ne razumem, zakaj smo tako žejni
Maybe I'll even kiss her today	Morda jo bom danes celo poljubil
I need to think fast	Moram hitro razmišljati
I was reluctant to look in the mirror	Nerad sem se pogledal v ogledalo
Their function is unknown	Njihova funkcija ni znana
I was in town to discuss the book	Bil sem v mestu, da bi razpravljal o knjigi
I will offer her the choice of hearing	Ponudil ji bom izbiro zaslišanja
I didn't want you to be here to affect your recovery	Nisem hotel, da bi bil tukaj, da bi vplival na tvoje okrevanje
I can't even breathe properly	Sploh ne morem pravilno dihati
I should wait to buy my ticket	Moral bi počakati, da kupim svojo vstopnico
I definitely didn’t step on a good footing	Vsekakor nisem stopil na dobro nogo
I think dialogue is very necessary	Menim, da je dialog zelo potreben
I've heard that speech before	Ta govor sem že slišal
I think we need to stay close to home	Mislim, da moramo ostati blizu doma
I think it’s better than the one she likes	Mislim, da je boljši od tistega, ki ji je všeč
I liked it for a long time	Všeč mi je bilo dolgo
I will not resist either	ne bom se upiral niti enega
I have written four books about this	O tem sem napisal štiri knjige
A band of strong light penetrated the door	Pas močne svetlobe je prodrl pod vrata
I will not be one of them	Ne bom eden izmed njih
I really didn’t know where to start	Res nisem vedel, kje začeti
I turned against my master	Obrnil sem se proti svojemu gospodarju
I think they were kind of scientific experiments	Mislim, da so bili nekakšni znanstveni eksperimenti
Maybe I would say that again	Morda bi to še enkrat rekel
First of all, I am asking for your opinion so that I would not make mistakes	Najprej prosim za vaše mnenje, da ne bi delal napak
I can barely remember anything good about them	Komaj se spomnim česa dobrega o njih
This is where the trend seems to be starting	Zdi se, da se tukaj začenja trend
Reading brings you enjoyment throughout your life	Branje vam prinaša užitek skozi vse življenje
You should go for a run	Moral bi iti na tek
I have a home and a great relationship and family	Imam dom in odličen odnos ter družino
I wanted every part of me to have	Želela sem, da ima vsak del mene
I agreed and the test was positive	Strinjala sem se in test je bil pozitiven
A smile crept across his face	Nasmeh se mu je prikradel na obraz
I wrap her in my arms and just hold her	Zavijem jo v naročje in jo samo držim
I sigh and wish all this mess was gone	Zavzdihnem in si želim, da bi vsa ta zmešnjava izginila
I really can't talk about this	O tem res ne morem govoriti
I barely got to the woods	Komaj sem prišel v les
They married the following year	Naslednje leto sta se poročila
I wish people would stop coming back	Želim si, da bi se ljudje nehali vračati
He thought the snake was just adorned with his hand	Mislil je, da se mu je kača le okrašila z roko
A part of his spirit was gone	Delček njegovega duha je izginil
I love everything here	Ljubim vse tukaj
I immediately became their biggest fan	Takoj sem postal njihov največji oboževalec
They broke into the house and stole some money	Vlomili so v hišo in ukradli nekaj denarja
I was immediately wet for him	Takoj sem bila mokra zanj
I stopped him and started again	Ustavil sem ga in znova začel
I could feel his inches slipping inside	Čutila sem, kako so njegovi centimetri zdrsnili noter
I shouldn't go anywhere	Nikamor ne bi smel iti
I got breakfast and ate it and later lunch	Dobil sem zajtrk in ga pojedel, kasneje pa kosilo
I remember he seemed touched	Spomnim se, da se je zdel dotaknjen
They shook hands and parted	Segla sta si v roke in se razšla
I know he doesn't want to go, but come on	Vem, da noče iti, ampak daj no
I had to find a way out of it	Moral sem najti izhod iz tega
I only heard his end of the call	Slišal sem samo njegov konec klica
Walker became the first person to enter space twice	Walker je postal prva oseba, ki je dvakrat vstopila v vesolje
I took a deep breath of courage	Globoko sem vdihnil zaradi poguma
I think she's regaining her appetite	Mislim, da se ji povrne apetit
I wanted to see her again	Hotel sem jo spet videti
I forgot the real name of the wire	Pozabil sem pravo ime žice
I didn't mean that at the time	Takrat tega nisem mislil
I am the first generation child from my family	Sem prva generacija otroka iz svoje družine
I know he wouldn’t intentionally hurt me	Vem, da me ne bi namerno prizadel
I haven't slept in days	Že nekaj dni nisem spal
I didn't care	Ni mi bilo vseeno
I had no doubt he would try something at lunch	Nisem dvomil, da bo kaj poskusil pri kosilu
You should protect them	Moral bi jih zaščititi
Her criticism sends him to suicide	Njena kritika ga pošlje v samomor
I wondered if he would ever recover from the loss	Spraševal sem se, ali si bo kdaj opomogel od izgube
It should be a quiet building	To bi morala biti mirna zgradba
I always ate like that	Vedno sem jedel tako
I can't think about it	Ne morem razmišljati o tem
I just wrote a report	Pravkar sem napisal poročilo
I'm glad you have your faith	Vesel sem, da imaš svojo vero
I opened my mouth and drank hot blood	Odprl sem usta in pil vročo kri
I heard a whistle behind me	Za seboj sem slišal žvižganje
If I asked, I would go over the broken glass	Če bi vprašal, bi šel čez razbito steklo
I wish you would tell us sooner	Želim si, da bi nam povedali prej
I wanted to know if he would go with me	Hotel sem vedeti, če bi šel z mano
I was hoping this environment would balance my mood a bit	Upal sem, da bo to okolje nekoliko uravnotežilo moje razpoloženje
I think both are true	Mislim, da je oboje res
I had my share yesterday	Včeraj sem imel svoj delež
At the time, I never thought I would make novels about them	Takrat nisem nikoli pomislil, da bi o njih delal romane
Later I melted the butter	Pozneje sem kot topila maslo
I only want it for one day	Želim si samo za en dan
I can tell you from the progress and process	Lahko vam povem iz napredka in procesa
I love all pink things	Obožujem vse rožnate stvari
I knew right away what just happened	Takoj sem vedel, kaj se je pravkar zgodilo
Now I think my expectations were too high	Zdaj mislim, da so bila moja pričakovanja previsoka
I wasn’t sure about him	Nisem bil prepričan o njem
I held my fists	Držala sem pesti
I vote to do what he says	Glasujem, da naredimo, kar reče
I want to see action taken	Želim videti sprejetje ukrepov
The blank page stares back at me	Prazna stran strmi nazaj vame
I also walk alone because my husband doesn’t swim much	Tudi jaz hodim sama, ker moj mož ne plava veliko
I recently did this with a piece of lace	Pred kratkim sem to naredila s kosom čipke
I watched them talk and laugh together	Opazoval sem ju kako se pogovarjata in se smejata skupaj
I have attached a photo	Priložila sem fotografijo
I never understood why they left you	Nikoli nisem razumel, zakaj so te zapustili
Third place was the worst of all	Tretje mesto je bilo najslabše od vseh
I stretched out my arms	Iztegnila sem roke
I didn’t turn around to look at him	Nisem se obrnil, da bi ga pogledal
I was not a revolutionary	Nisem bil revolucionar
After a few days, I was fired	Po nekaj dneh so me odpustili
Then I hear what the difference is	Potem slišim, kaj je razlika
I like to listen to what people think about things	Rada poslušam, kaj si ljudje mislijo o stvareh
I tried to get up, but my legs were heavy	Poskušal sem vstati, vendar so bile moje noge težke
I suggest adding the following menu items	Predlagam, da dodate naslednje elemente menija
They are expecting a statement from the university soon	Kmalu pričakujejo izjavo univerze
I can't turn my head anymore	Ne morem več obrniti glave
The process was repeated until there was gold	Postopek se je ponavljal, dokler ni bilo zlata
A few seconds later, another monitor caught their attention	Nekaj ​​sekund pozneje je njihovo pozornost pritegnil drug monitor
I didn't mean to piss him off	Nisem ga hotel jeziti nate
I went to my love	Šla sem k svoji ljubezni
I expect you to be careful	Pričakujem, da boš previden
I talked to her a few times	Nekajkrat sem govoril z njo
I could go to the studio and dance	Lahko bi šel v studio in plesal
I had never been attracted to a man before	Nikoli prej me ni privlačil moški
I believe that travel keeps the chef always so innovative	Verjamem, da potovanja ohranjajo kuharja vedno tako inovativnega
I will simply provide an update here	Tukaj bom preprosto zagotovil posodobitev
Sometimes I can be smart	Včasih sem lahko pameten
Luckily, I closed my eyes	Brez sreče sem zaprl oči
I would love to watch it	rad bi ga gledal
I saw the light coming from nowhere	Videl sem svetlobo, ki prihaja od nikoder
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Simbol diamanta označuje odzivni čas transkripcijskega faktorja
I mostly do yard work	Večinoma opravljam dela na dvorišču
A minute later she was gone	Minuto pozneje je ni bilo več
I mean, she's here	Mislim, ona je tukaj
I like to watch football and drink beer	Rad gledam nogomet in pijem pivo
I freed him and let him take over	Osvobodil sem ga in pustil, da me prevzame
A more important development was the system of firing directors	Pomembnejši razvoj je bil sistem odpuščanja režiserjev
I went to birthday parties	Šla sem na rojstnodnevne zabave
I knew the forest was talking to me	Vedel sem, da gozd govori z mano
I didn’t know whether to take offense or not	Nisem vedel, ali naj se užalim ali ne
I'm not saying anymore, this time we have rifles	Ne rečem več, tokrat imamo puške
I already have two kids I have to deal with	Imam že dva otroka, s katerima se moram spopasti
I can live with that and not look back	S tem lahko živim in se ne oziram nazaj
I have to collect my shit	Moram zbrati svoje sranje
I expect my instructions to follow	Pričakujem, da bodo moja navodila sledila
I get out of bed, still half asleep	Vstanem iz postelje, še napol zaspana
The route is usually climbed in two days	Smer se običajno prepleza v dveh dneh
Numerous bridges cross the stream	Potok prečkajo številni mostovi
I had ice cream	Imel sem sladoled
I also had a sense of purpose	Imel sem tudi občutek za namen
I called my insurance company	Poklical sem svojo zavarovalnico
I call for an end to these activities	Pozivam k prenehanju teh dejavnosti
I stumbled back	Spotaknil sem se nazaj
Suddenly an idea came to her	Nenadoma se ji je porodila ideja
I love pasta so much	Tako zelo obožujem testenine
I pushed them down as far as they would go	Porinil sem jih dol, kolikor bodo šli
I was weak and pathetic	Bil sem šibek in patetičen
The girl falls in love with her married boss	Dekle se zaljubi v svojega poročenega šefa
I reached for her pulse on my wrist	Posegel sem po njenem utripu na zapestju
I need someone to stay with me	Potrebujem nekoga, da ostane z mano
I didn’t remember how many months ago it was	Nisem se spomnil, koliko mesecev nazaj je bilo
I didn’t care who my biological father was	Ni me zanimalo, kdo je moj biološki oče
Another team was assembled to develop the game	Za razvoj igre je bila zbrana druga ekipa
I can barely remember the first half anyway	Prve polovice se tako ali tako komaj spomnim
I learned to trust my instincts more	Naučil sem se bolj zaupati svojim instinktom
I gave them a verse before we opened	Dal sem jim verz, preden smo odprli
I had to get rid of it	Moral sem se rešiti
I looked at it and saw the title	Pogledal sem ga in videl naslov
I want my girlfriend to have every possible advantage	Želim, da ima moje dekle vse možne prednosti
I sit upright on a cold, rusty metal bench	Sedim pokonci na mrzli, zarjaveli kovinski klopi
I know how you feel	Vem, kako se počutiš
I can sleep on my own	Tudi sam lahko spim
I dropped it in a silver bowl	Spustil sem ga v srebrno posodo
I hurt my husband a lot	Moža sem zelo prizadela
I slept straight until the next dawn	Prespal sem naravnost do naslednje zore
But it was a cold comfort	Bilo pa je hladno udobje
I have to remember that	To se moram spomniti
I fell at his feet	Padla sem na njegove noge
I am officially a very greedy man	Uradno sem zelo požrešen človek
I can also read his thoughts	Lahko tudi berem njegove misli
I stopped at the creek bank	Ustavil sem se na bregu potoka
I could do it in my sleep	Lahko bi to storil v spanju
I ended up having to leave her	Na koncu sem jo moral zapustiti
Living room and dining room, which were little used	Dnevna in jedilnica, ki sta bili malo uporabljeni
The crowd gathered	Zbrala se je množica
I couldn't be more wrong	Bolj se ne bi mogel motiti
I didn't want to cry	Nisem hotel jokati
I slowly got up to see who he was	Počasi sem vstala, da vidim, kdo je
I said nothing about the release	Nič nisem rekel o izpustitvi
I reached out and grabbed her wrist as she stood	Stegnil sem se in jo ujel za zapestje, ko je stala
I have to go out and pick up the rent money	Moram iti ven in pobrati denar za najemnino
With each swelling, I felt like I was breaking down	Z vsakim nabreklom sem čutila, da se zlomim
I love you, you are my life	Ljubim te, ti si moje življenje
I'm coming here to have fun	Prihajam sem se zabavat
I like it already, nice name	Všeč mi je že, lepo ime
A red arrow buried itself in his shield	Rdeča puščica se je zakopala v njegov ščit
I can take advantage of that myself	To lahko izkoristim tudi sam
I can give you my word	Lahko ti dam besedo
I know about her father	Vem za njenega očeta
Its soil was usually chosen carelessly	Njegova tla so bila običajno izbrana neprevidno
I learned to breathe again	Spet sem se naučil dihati
The match would always be hidden, unknown to the opponent	Tekma bi bila vedno skrita, nasprotniku neznana
I heard a loud scream that made my eyes water	Slišal sem glasen krik, zaradi katerega so se mi orosile oči
I didn’t have a loaded rifle at home	Doma nisem imel napolnjene puške
I never realized how good a man you are	Nikoli se nisem zavedal, kako dober človek si
I went through it and headed up the lake	Šla sem skozi njo in se odpravila navzgor po jezeru
I am very pleased with the outcome	Zelo sem zadovoljen z izidom
I can't find the words to explain it	Ne najdem besed, da bi to razložil
I'm shocked, my daughter	Šokiran sem, moja hči
I shrugged and left	Skomignila sem z rameni in odšla
I left the fruit on her bed	Sadje sem pustil na njeni postelji
I used to work in television news	Nekoč sem delal v televizijskih novicah
I think this happens mostly out of pride	Mislim, da se to zgodi predvsem zaradi ponosa
I still have it somewhere	Še vedno ga imam nekje
I like the fact that the days are limited	Všeč mi je dejstvo, da so dnevi omejeni
I would also like to make an appointment with you	Rad bi se dogovoril tudi za sestanek z vami
A conversation that means discussing mine as much as they do	Pogovor, ki pomeni, da razpravljam o mojem, kolikor o njih
I know their meaning	Poznam njihov pomen
I didn't see you come	Nisem te videl priti
We had a really great time with him	Z njim smo se imeli res super
I already told you	Sem ti že povedal
I like to treat people nicely	Rada ravnam z ljudmi lepo
I felt like time was running out	Čutila sem, da se čas izteka
I mean, look at the stars	Mislim, poglej v zvezde
I didn’t expect the other guy to be there	Nisem pričakoval, da bo drugi fant tam
I nodded to her, she nodded back	Prikimal sem ji, ona je odkimala nazaj
I was too upset and angry to even try	Bila sem preveč razburjena in jezna, da bi sploh poskusila
I became visible again	Spet sem postal viden
I see birds flying all around me	Vidim ptice, ki letijo povsod okoli mene
I was afraid to let him go	Bal sem se ga pustiti
I took my purse and jacket	Vzel sem torbico in jakno
I think you're losing your career	Mislim, da izgubiš kariero
I just know how to get started	Vem samo, kako začeti
I could only think of one solution	Lahko bi pomislil samo na eno rešitev
I learned to fight from my father	Boriti sem se naučil od očeta
I wonder who ever gave you this idea	Sprašujem se, kdo ti je kdaj dal to idejo
I think he knows something	Mislim, da nekaj ve
As they stepped through the door, they were met by a nurse	Ko sta stopila skozi vrata, jih je srečala medicinska sestra
I see a smile on his little face	Vidim nasmeh na njegovem malem obrazu
I fell asleep before hitting my head against the pillow	Zaspal sem, preden sem se z glavo udaril ob blazino
I am very happy to hear that	Zelo sem vesel, da to slišim
I have a good deal	Imam dober posel
I can't talk about him	Ne morem govoriti o njem
I love the way they play her	Všeč mi je, kako jo igrajo
I received the answer in hours	Odgovor sem prejel v urah
I fell hard and fast and it was easy	Padel sem težko in hitro in bilo je lahko
I put my finger to my lips	Prislonil sem prst na ustnice
I loved that he liked it	Všeč mi je bilo, da mu je bilo všeč
I looked at him and he smiled at me	Pogledala sem ga, on pa se mi je nasmehnil
He also tells her that her mother is dead	Pove ji tudi, da je njena mati mrtva
I look at the bag and shake my head	Pogledam torbo in zmajem z glavo
I broke his jaw with a stone	S kamnom sem mu zlomil čeljust
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Nato sem počasi zaprl oči in se nagnil naprej
I felt very good, they explained the situation	Počutila sem se zelo dobro, razložili so situacijo
I only dreamed of being his heir, heir to the throne	Samo sanjal sem, da bom njegov dedič, prestolonaslednik
I wasn't used to seeing him like that	Nisem ga bil navajen tako videti
I think that's my problem	Mislim, da je to moj problem
I want to give you instructions	Želim vam dati navodila
I had to sound resolute and insist on my own	Moral sem zveneti odločno in vztrajati pri svojem
I ran my hands up and down my arms	Z rokami sem vodil navzgor in navzdol po rokah
The rest remains for the occupation to work	Ostalo je, da okupacija deluje
Some decided to sell their equipment and return to the south	Nekateri so se odločili prodati svojo opremo in se vrniti na jug
Great, beautiful neat cat	Super, lepa čedna mačka
I asked if he could recommend me a book	Vprašal sem, če mi lahko priporoči kakšno knjigo
She was a poet and musician	Bila je pesnica in glasbenica
I hated places like that	Sovražil sem takšne kraje
I told you he wouldn't stay	Rekel sem ti, da ne bo ostal
I wanted to leave this course	Želel sem zapustiti ta tečaj
I was not one of them	Nisem bil eden izmed njih
I shook in confusion	Zmedeno sem stresel
I immediately felt stupid	Takoj sem se počutil neumno
The family enemy is taking revenge	Družinski sovražnik se maščuje
I walk past, line after line	Hodim mimo, vrsto za vrsto
I really needed fresh air at the time	Takrat sem zelo potreboval svež zrak
She thought my jokes were funny	Mislila je, da so moje šale smešne
I left her ass where she was	Pustil sem njeno rit tam, kjer je bila
I turned, leaning against the wall, and looked at him	Obrnila sem se, naslonjena na steno in ga pogledala
I will explain this to you later	To vam bom kasneje pojasnil
I wanted to get out of here	Hotel sem iti od tod
I guess not	Predvidevam, da nista
I'm not going to tell you anything that could hurt him	Ne bom ti povedal ničesar, kar bi mu lahko škodilo
I bend down and quickly pick up the keys	Sklonim se in hitro poberem ključe
I looked at a similar matter last month	Prejšnji mesec sem si ogledal podobno zadevo
I used to share a room with my cousin	Včasih sem si delil sobo z bratrancem
I thought of this with strange relief	To sem pomislil s čudnim olajšanjem
I looked down in embarrassment	Osramočeno sem pogledal navzdol
I got sick on the kitchen floor	Zbolelo mi je na tleh v kuhinji
The resulting offspring are usually fertile	Nastali potomci so običajno plodni
I want to be the editor of a magazine	Želim biti urednik revije
I can explain this to you personally better	To ti lahko osebno bolje razložim
I enjoyed the strength and confidence they gave me	Užival sem v moči in samozavesti, ki sta mi jo dala
Behind us was a black car	Za nami je bil črn avto
I felt helpless and just wanted to be home	Počutila sem se nemočno in hotela sem biti samo doma
I really wasn’t interested, just overwhelmed	Res me ni zanimalo, samo preobremenjeno
One month has passed since my return	Od moje vrnitve je minil en mesec
I pushed to the right at full speed	S polno hitrostjo sem odrinil v desno
I settled in and checked the instruments	Namestil sem se in preveril instrumente
I see the way you look at her	Vidim, kako jo gledaš
I can’t wait to get through this and get home	Komaj čakam, da prebrodim to in pridem domov
I meet people where they are	Srečam ljudi tam, kjer so
I pulled them back and stared out at the street	Potegnila sem jih nazaj in se zazrla v ulico
The silver form shot across the hall	Srebrna oblika je ustrelila po dvorani
I've been there for twenty minutes	Tam sem bil že dvajset minut
I haven’t even called him yet to yell at him	Nisem ga še niti poklical, da bi vpil nanj
I buried my fingers in his hair	Prste sem zakopala v njegove lase
The hair should be a natural color	Lasje morajo biti naravne barve
I still used to go to them	Še vedno sem včasih šel k njim
I learned a lot of cultural things that morning	Tisto jutro sem se naučil marsikaj kulturnega
I know he'll ask you	Vem, da te bo vprašal
I felt an uncertain smile on my face	Čutila sem negotov nasmeh na obrazu
I can take the pay cut	Lahko vzamem znižanje plače
I agree, our men have a lot more workouts	Se strinjam, naši moški imajo veliko več treningov
I have to buy beer every night	Vsak večer moram kupiti pivo
I just wanted to lie down and breathe	Hotel sem samo ležati in dihati
I feel lucky to start your journey	Čutim srečo za začetek tvoje poti
I rubbed my hands together	Drgnil sem si roke po rokah
I can smell humanity on you three	Na vas treh lahko zavoham človeškost
There was nothing more he could do	Nič več ne bi mogel doseči
definitely recommend	vsekakor priporočam
I put the combined material on a fine needle	Kombiniran material sem dal na drobno iglo
I was so horrified about him that day	Tisti dan sem bil nad njim tako zgrožen
The latter went on	Slednjega je šlo naprej
I occasionally drink beer	Občasno spim pivo
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Bil sem preprost in trmast, večinoma trmast
A few leaves tore off and fell to the ground	Nekaj ​​listov se je odtrgalo in padlo na tla
The ships had no armor protection	Ladje niso imele nobene oklepne zaščite
I enjoyed it as long as it lasted	Užival sem, dokler je trajalo
I keep telling them to stop being so generous	Ves čas jim govorim, naj nehajo biti tako radodarni
I know what you told me	Vem, kaj si mi povedal
I knew what he was doing	Vedel sem, kaj počne
I was in the car at the time	Takrat sem bil v avtu
I was a little tired	Bila sem malo utrujena
I remember doing it when we were younger	Spomnim se, da je to počela, ko smo bili mlajši
I can't bear to leave him	Ne prenesem ga zapustiti
A long corridor carved out of the rock was visible	Viden je bil dolg hodnik, izklesan iz skale
I knew it was time for us	Vedel sem, da je čas proti nam
I didn’t photograph everyone we saw	Nisem fotografiral vseh, ki smo jih videli
I turn and smile	Obrnem se in se nasmehnem
I visited holy cities and points of power on earth	Obiskal sem sveta mesta in točke moči po zemlji
I have a good feeling I came here	Imam dober občutek, da sem prišel sem
I probably sounded angry at you on the phone	Verjetno sem zvenel jezen nate po telefonu
I feel like a blunt knife	Počutim se kot tup nož
I didn't care about anything	Ni mi bilo mar za nič
A white wooden dome covers the structure	Bela lesena kupola pokriva strukturo
I wanted to talk to her and hear her justification	Želel sem govoriti z njo in slišati njeno utemeljitev
I think things are moving in the right direction	Mislim, da se stvari premikajo v pravo smer
I must be lost	Gotovo sem se izgubil
I noticed my clothes and skin	Opazil sem svoja oblačila in kožo
They had to kill them	Morali so jih pobiti
I did not choose this life	Nisem izbral tega življenja
I believe you, but everyone sometimes reaches their limit	Verjamem ti, a vsak kdaj doseže svojo mejo
I really was alone	Res sem bil sam
I know how expensive it is	Vem, kako drago je
I didn't immediately think she was coming here	Nisem takoj pomislil, da bo prišla sem
I come across an interesting, huge scene	Naletim na zanimiv, ogromen prizor
A thin sheet clung to his windows	Tanka rjuha se je oprijela njegovih oken
I can't find them anywhere	Nikjer jih ne najdem
I was surprised that the day lasted so long	Bil sem presenečen, da je dan trajal tako dolgo
I tried to focus, but it was continuous	Poskušal sem se osredotočiti, a je bilo neprekinjeno
I swear you just remind me of someone	Prisežem, da me samo spominjaš na nekoga
I work very part time from home	Delam zelo krajši delovni čas od doma
I can't pull anything	Ničesar ne morem potegniti
I want to know what happened here	Želim vedeti, kaj se je zgodilo tukaj
I look up at the sky and then close my eyes	Gledam v nebo in nato zaprem oči
It will become extremely important after the war	Po vojni bo postalo izjemno pomembno
You should be afraid	Moral bi se bati
I asked the lady for things for our teeth	Prosil sem gospo za stvari za naše zobe
I dropped my hand and shook my head	Spustil sem roko in zmajal z glavo
Lots of interesting facts	Veliko zanimivih dejstev
They can also recur	Lahko se tudi ponovijo
I would like to meet his approval	Rad bi naletel na njegovo odobravanje
I couldn’t remember his name, I could barely remember mine	Nisem se mogel spomniti njegovega imena, komaj sem se spomnil svojega
I would watch you touch yourself	Gledal bi, kako se dotikaš samega sebe
I even knew they were going to kill him	Vedel sem celo, da ga bodo ubili
The first week I was a terrible mom and wife	Prvi teden sem bila grozna mama in žena
A second later, his club disappeared	Sekundo pozneje je njegov klub izginil
I did not return to the city of captivity	Nisem se vrnil v ujetniško mesto
Maybe I will too one day	Mogoče bom tudi jaz nekega dne
Other items included weapons and navigation instruments	Drugi predmeti so vključevali orožje in instrumente za navigacijo
A sudden explosion in the distance made her jump	Nenadna eksplozija v daljavi jo je spravila v skok
A very promising writer	Zelo obetaven pisatelj
I can almost taste it	Skoraj lahko okusim
I look forward to dialogue with you	Veselim se dialoga z vami
I tried to be kind and honest to everyone	Poskušal sem biti prijazen in pošten do vseh
I never ignored lightning	Nikoli nisem prezrl strele
I swear his eyes had that incredible power	Prisežem, da so imele njegove oči to neverjetno moč
I always wanted you	Vedno sem te želel
I had classic systems with many games	Imel sem klasične sisteme s številnimi igrami
I feel confused about that	Počutim se zmeden zaradi tega
I came ready for the gym	Prišel sem pripravljen na telovadbo
I was glad she was happy again	Vesel sem bil, da je bila spet srečna
I had a great time too	Tudi jaz sem se imela super
I heard a slight tremor in his voice	V njegovem glasu sem slišala rahlo drhtenje
Anna in the genre of historical fiction	Anna v žanru zgodovinske fikcije
I couldn't even say it out loud in my head	Niti v glavi tega nisem mogel povedati na glas
I have never experienced such heat in my life	Še nikoli v življenju nisem doživel takšne vročine
I wanted to defend myself	Hotel sem se braniti
I need to know if it's true	Moram vedeti, če je res
I totally didn’t think this was going to happen	Popolnoma nisem mislil, da se to zgodi
I didn’t find that to be true	Nisem ugotovil, da je to res
A child could never go that far	Otrok nikoli ne bi mogel iti tako daleč
I called my friends and told them about you	Poklical sem svoje prijatelje in jim povedal o tebi
I can’t wait to hang out with him	Komaj čakam, da se družim z njim
You should be productive	Moral bi biti produktiven
I will leave you to your thoughts	prepustil vas bom vašim mislim
I loved them all, my wife too	Vse sem jih imel rad, moja žena tudi
I'm a little sleepy today	Danes sem malo zaspan
I would definitely stop that	Vsekakor bi to ustavil
I can't meet your request	Ne morem izpolniti vaše zahteve
I stumbled back in surprise	Presenečeno sem se spotaknil nazaj
I couldn't afford to hear it	Nisem si mogel dovoliti slišati
I attended there as a child	Tam sem obiskoval kot otrok
I used a stone to make you invisible	Uporabil sem kamen, da bi te naredil nevidnega
I enjoyed the story and wished there was more	Užival sem v zgodbi in želel sem si, da bi bilo več
I look forward to watching the series	Veselim se ogleda serije
I can’t help but marvel at how amazing they feel	Ne morem se načuditi, kako neverjetno se počutijo
The complication must be taken on their own terms	Zaplet je treba vzeti pod lastnimi pogoji
I asked for it and it was delivered	Za to sem zahteval in je bilo dostavljeno
I was pushed off the road twice	Dvakrat so me odrinili s ceste
I found out what he was up to last night	Izvedel sem, na kaj je bil sinoči
Indicate when we beat them twice	Navedite, ko smo jih dvakrat premagali
I read in her diary	Prebral sem v njenem dnevniku
The exhibition and nest building is repeated in the fall	Razstava in gradnja gnezda se ponovi jeseni
Catherine accepts and the couple marries	Catherine sprejme in par se poroči
I didn’t notice him, he was behind me	Nisem ga opazil, bil je za mano
The love of the working class	Ljubezen delavskega razreda
I actually heard his voice and he was wonderful	Pravzaprav sem slišal njegov glas in bil je čudovit
You know, I have eyes	Veš, imam oči
I worked for you two years ago	Pred dvema letoma sem delal zate
I know my phone is private	Vem, da je moj telefon zaseben
The diary is attached	Dnevnik je priložen
I handed it to her	Predal sem ji
I miss her and talk to her every day	Pogrešam jo in se vsak dan pogovarjam z njo
A thousand things could go wrong	Tisoč stvari bi lahko šlo narobe
I was a political science student	Bil sem študent politologije
I did not perceive any tension	Nisem zaznal nobene napetosti
I didn't need anything else from him	Nič drugega nisem potreboval od njega
He finished the season in reserve for the injured	Sezono je končal na rezervi poškodovanih
A simple model of educational standards	Preprost model izobraževalnih standardov
I need to talk to him about the job	Z njim se moram pogovoriti o službi
I closed my eyes and let the feelings overwhelm me	Zaprla sem oči in pustila občutkom, da me preplavijo
I keep watching him, still speechless	Še naprej ga opazujem, še vedno brez besed
I think that scared her	Mislim, da jo je to prestrašilo
I shouldn't have started this conversation	Ne bi smel začeti tega pogovora
I can't let you go	Ne morem te izpustiti
I think history is really repeating itself	Mislim, da se zgodovina res ponavlja
Too bad, everyone said	Škoda, so rekli vsi
I tried to upload my big file again	Ponovno sem poskušal prenesti svojo veliko datoteko
I understand what you mean	razumem, kaj misliš
I want him to go home	Želim, da gre domov
A few years of service, just to show my will	Nekaj ​​let službe, samo da pokažem voljo
One day it will be a great success	Nekega dne bo velik uspeh
Suddenly I felt tired and had difficulty breathing	Nenadoma sem se počutil utrujeno in težko sem dihal
I know what you mean now	Vem, kaj misliš zdaj
I was sure it would be okay	Bil sem prepričan, da bo v redu
I feel like I’m falling at an incredible rate	Čutim, da padam z neverjetno hitrostjo
Sorry I didn't copy them	Žal jih nisem kopiral
I couldn't figure out if she was right	Nisem mogel ugotoviti, ali je imela prav
That's when I made my vow	Takrat sem si dal zaobljubo
And yet we start again with the night	In vendar začnemo znova z nočjo
I feel it with my fingers	To čutim s prsti
I planned my trip last night	Svojo pot sem načrtoval prejšnji večer
I never dare turn back	Nikoli si ne upam obrniti nazaj
I got rid of that thought	Znebil sem se te misli
I want to connect	Rad bi se povezal
I pointed to the side of your room	Pokazal sem na stran tvoje sobe
I wanted to go to town	Želel sem iti v mesto
I’m still baking to make no mistake	Še vedno se pečem, da ne bo pomote
I believe you also met them	Verjamem, da ste jih tudi srečali
I even take part in all sports talks with interest	Z zanimanjem se celo udeležujem vseh športnih pogovorov
I photograph very few of my friends	Svojih prijateljev fotografiram zelo malo
I couldn’t do without feeling sick	Nisem mogel, ne da bi mi bilo slabo
Reproduction probably occurs throughout the year	Razmnoževanje se verjetno pojavlja vse leto
It should be full of light	Moral bi biti poln svetlobe
I see it on your face	To vidim na tvojem obrazu
Completely beat	Popolnoma premagati
I could tell you confidence	Lahko bi ti rekel zaupanje
But their guts were telling them they were on to something	Vendar jim je črevesje govorilo, da so na nečem
It was built of local stone	Zgrajena je bila iz domačega kamna
I nod to her and stretch out my arms	Prikimam ji in iztegnem roke
I understand the emotion	Razumem čustvo
I opened the car door and started running	Odprl sem vrata avtomobila in začel teči
I really have to go	Res moram iti
I would never do that, so I lied	Tega ne bi nikoli naredil, tako lagal
They tortured and killed us	Mučili so nas in ubijali
I couldn’t stop thinking about this poor girl	Nisem mogel nehati misliti na to ubogo deklico
A dead fish can do that	Mrtva riba to zmore
I didn’t want problems in my hands	Nisem hotel težav v svojih rokah
I think it was human nature	Mislim, da je bila to človeška narava
I tried not to walk like a farmer	Poskušal sem ne hoditi kot kmet
I went back to look at the photo	Vrnil sem se pogledat fotografijo
A spokesman answered	Oglasil se je tiskovni pomočnik
I wonder what letters that was	Zanima me, katere črke so bile to
I can tell her more tomorrow	Več ji lahko povem jutri
I didn’t notice the door was open	Nisem opazil, da so bila vrata odprta
I just survived this	Pravkar sem to preživel
I don’t remember which video this is	Ne spomnim se, kateri video je to
But a few went to the living room	Nekaj ​​pa jih je šlo v dnevno sobo
It really started to worry me about her	Res me je začelo skrbeti zanjo
I thought about it, even went to the clinic	Pomislil sem na to, šel celo na kliniko
I told you to stay away from my girlfriend	Rekel sem ti, da se držiš stran od mojega dekleta
I know he has to destroy them	Vem, da jih mora uničiti
I did the same, but withdrew	Naredil sem enako, vendar sem se umaknil
I think I actually could	Mislim, da bi dejansko lahko
I'm a self-proclaimed fool	Sem samooklicani bedak
I want to forget about everything	Želim pozabiti na vse
I can't wait for you forever, kids	Ne morem večno čakati na vas, otroci
I watched her stretch and move freely again	Opazoval sem jo, kako se razteguje in se spet prosto giblje
Of course, I’m still thinking about food	Seveda še vedno razmišljam o hrani
A long moment of silence followed	Sledil je dolg trenutek tišine
I became acquainted with the details of my work	Seznanil sem se s podrobnostmi svojega dela
I want him to speak again	Želim, da spet spregovori
I wasn’t thinking about making that happen	Nisem razmišljal o tem, da bi se to zgodilo
I hated everything they ever did	Sovražil sem vse, kar so kdaj naredili
There was a small event that illustrated their point	Zgodil se je majhen dogodek, ki je ponazoril njihovo točko
I watched her eyes darken	Opazoval sem, kako se ji je temnilo v očeh
I didn’t notice he was louder than most	Nisem opazil, da bi bil glasnejši od večine
I took their weapons and knocked one unconscious	Odnesel sem jim orožje in enega onesvestil
I spent many weeks here	Tu sem preživel veliko tednov
A cry escaped her lips	Z ustnic ji je ušel jok
I asked him to take me with him	Prosil sem ga, naj me vzame s seboj
I definitely left it to him on the phone	Vsekakor sem mu to pustil po telefonu
I know you didn't do it to hurt him	Vem, da tega nisi storil, da bi ga prizadel
I follow quietly from behind	Tiho sledim zadaj
I knew they were going to talk the night before	Vedel sem, da se bodo prejšnji večer pogovarjali
I suggested counseling	Predlagal sem svetovanje
Even now, I can die with you voluntarily	Tudi zdaj lahko umrem s tabo in to prostovoljno
I looked him in the face	Pogledala sem ga v obraz
I have three men with me	S seboj imam tri moške
Tough thing, this one	Težka zadeva, ta
I ignore her and close my eyes again	Ignoriram jo in spet zaprem oči
I would like this to start in the coming days	Rad bi, da se to začne v naslednjih dneh
I think it's just showing off	Mislim, da se samo razkazuje
I felt like I was swimming away	Čutila sem, da odplavam
I wonder if my tone of speech sounds weird	Zanima me, ali se moj ton govora sliši čudno
It has slightly different scenes than the original	Ima nekoliko drugačne prizore kot izvirnik
I didn’t have enough students to demand it in class	Nisem imel dovolj študentov, ki so ga zahtevali pri pouku
I want to live with you	Želim si življenje s tabo
Several historic buildings were condemned	Obsojenih je bilo več zgodovinskih zgradb
I managed to protest, but it was not helpful	Uspelo mi je protestirati, a ni bilo koristno
I immediately fell in love with her	Takoj sem jo vzljubil
Almost any violent behavior was allowed	Dovoljeno je bilo skoraj vsako nasilno vedenje
I was torn between faith and despair	Bila sem razpeta med vero in obupom
I want you to come	Želim, da prideš
I was so happy for them	Bila sem tako vesela zanje
I stepped into it and pulled it up	Stopil sem vanj in ga potegnil navzgor
I kept looking out the window	Kar naprej sem gledal skozi okno
I wanted my horse	Želel sem svojega konja
I told you exactly what happened	Točno sem ti povedal, kaj se je zgodilo
I want to do much more than just kiss	Želim narediti veliko več kot le poljub
A new healthy contract and talks about a film deal	Nova zdrava pogodba in pogovori o filmskem dogovoru
I lost so much	Toliko sem izgubil
I was comfortable in my body, in my skin	Bilo mi je udobno v svojem telesu, v svoji koži
I tell myself not to watch	Rečem si, naj ne gledam
I almost want you to get lost	Skoraj želim, da se izgubiš
I know this is not always the way it is	Vem, da to ni vedno tako, kot je
I no longer care what anyone thinks of my music	Ne zanima me več, kaj si kdo misli o moji glasbi
It was becoming a very serious problem	Postajal je zelo resen problem
I'm doing better without it	Brez tega mi gre bolje
I haven’t seen anything better than him	Nisem videl nič bolje kot on
I was and still am angry	Bil sem in sem še vedno jezen
Personally, I could never get into them	Osebno se nikoli nisem mogel spraviti v njih
This year I will grow like never before	Letos bom rasla kot še nikoli
I found such an offer	Našel sem takšno ponudbo
I couldn’t believe my misfortune	Nisem mogel verjeti svoji nesreči
I can't go back yet	Ne morem se še vrniti
I did not tell him how the meeting went	Nisem mu povedal, kako je potekal sestanek
I ignored him and closed the door	Ignorirala sem ga in zaprla vrata
I slowly looked up at his	Počasi sem dvignila pogled na njegov
I was still on my journey of self-discovery	Še vedno sem bil na svojem potovanju samoodkrivanja
I keep hearing	Nenehno slišim
I have freedom here, with you	Tukaj imam svobodo, s tabo
I want to take root	Želim pustiti korenine
I mean, it was a historic opportunity	Mislim, to je bila zgodovinska priložnost
They just told me so much	Povedali so mi samo toliko
I did everything they told me to do	Naredil sem vse, kar so mi rekli
It is no longer in the press	Zdaj ni več v tisku
I left the kitchen	Odšla sem iz kuhinje
I still have that youthful look	Še vedno imam ta mladosten videz
I told him about the disturbing conversation with his aunt	Povedala sem mu o motečem pogovoru z njegovo teto
I always answer with the above	Vedno odgovorim z zgornjim
I couldn’t help but look at it, even though it was scary	Nisem si mogel pomagati pogledati, čeprav je bilo strašljivo
I still didn’t understand how long it took	Nisem še razumel, kako dolgo je to trajalo
Each show was divided into two parts	Vsaka oddaja je bila razdeljena na dva dela
They couldn't find one	Niso mogli najti enega
I sent this to an available website	To sem poslal na razpoložljivo spletno mesto
Someone was investing in roads and bridges	Nekdo je vlagal v ceste in mostove
I refused to compromise on our friendship	Zavrnil sem kompromis glede najinega prijateljstva
I have no willpower	Nimam moči volje
I called our family doctor	Telefonirala sem k našemu družinskemu zdravniku
I seriously miss off-road tools and even more foundations	Resno pogrešam terenska orodja in celo več temeljev
I would love to do that job	To delo bi rad opravljal
First, make sure the batteries are empty	Najprej se prepričam, da so baterije prazne
I cried all the time	Ves čas sem jokala
I nodded and slowly got up	Prikimala sem in počasi vstala
I was thinking	Razmišljal sem
The statue itself was designed based on this event	Sam kip je bil zasnovan na podlagi tega dogodka
I looked towards her	Pogledala sem proti njej
During the descent, they were surrounded by soft and gentle light	Med spustom jih je obkrožala mehka in nežna svetloba
I think there is a greater possibility	Mislim, da obstaja večja možnost
I hope for her good	Upam, da za njeno dobro
I won't need him for that now	Zdaj ga za to ne bom potreboval
I smiled my fingers over my lips	S prsti sem se nasmehnil po ustnicah
I carefully opened it and stepped inside	Previdno sem jo odprl in stopil noter
I took it with a shaking hand and swallowed	Vzel sem ga s tresočo roko in pogoltnil
I liked that explanation	Všeč mi je bila ta razlaga
I really wasn’t in the mood to talk to him	Res nisem bil razpoložen za pogovor z njim
I had to think about my next step	Moral sem razmisliti o svojem naslednjem koraku
I was just hurt and confused	Bil sem samo prizadet in zmeden
I already told him nothing happened	Sem mu že povedala, da se ni nič zgodilo
A few minutes later, most were left alone again	Nekaj ​​minut kasneje je večina spet postala sama
I left the eyeshadows down	Senčila sem pustila navzdol
I stretched out my arms and energy flowed through my limbs	Iztegnila sem roke in energija je tekla skozi moje ude
I wish people would stop using it	Želim si, da bi ga ljudje nehali uporabljati
I say absolutely not	Jaz pravim absolutno ne
I had to ask their customer support	Moral sem vprašati njihovo podporo strankam
I couldn't stay with her anymore	Nisem mogel več ostati pri njej
I am fully aware of that	Tega se popolnoma zavedam
A good place to fall in love	Dobro mesto za zaljubljenost
I am very excited about women who know how to cook	Zelo sem navdušena nad ženskami, ki znajo kuhati
I was the first to be created	Jaz sem bil prvi ustvarjen
I can’t explain how, but it was different between us	Ne znam razložiti, kako, a med nama je bilo drugače
They had four children	Imeli so štiri otroke
A hero of my generation	Junak moje generacije
Every minute seemed old	Vsaka minuta se je zdela starost
I had serious bed envy	Imel sem resno posteljno zavist
Wars in the past have never been won	Vojne v preteklosti niso nikoli zmagovane
I was trying to imagine something	Poskušal sem si nekaj zamisliti
I assembled my fleet and went to war	Zbral sem svojo floto in odšel v vojno
I just made me so happy	Pravkar sem me tako razveselila
I feel pure bliss bleeding through me	Čutim čisto blaženost, ki krvavi skozi mene
Many young men cannot stand their growth	Veliko mladih moških ne prenese svoje rasti
Of course I won	Seveda sem premagal
I am sure many have escaped	Prepričan sem, da so mnogi pobegnili
I praise her and thank her	Hvalim jo in se ji zahvaljujem
A figure appeared in front of her	Pred njo se je pojavila figura
The law on rights was passed	Sprejet je bil zakon o pravicah
I wasn’t trying to hurt myself	Nisem se poskušal poškodovati
I locked it and then turned off all the lights	Zaklenil sem ga in nato ugasnil vse luči
Life when you were in agony	Življenje, ko si bil v agoniji
I was overwhelmed by a sudden headache	Prevzel me je nenaden glavobol
The ladder went to the ceiling door	Lestev je šla do vrat na stropu
I just saw the most beautiful garden in the world	Pravkar sem videl najlepši vrt na svetu
It consists of professional and personal care	Sestavljen je iz poklicne in osebne nege
I searched the house briefly, but found nothing	Na kratko sem preiskala hišo, a nisem našla ničesar
I wanted a picture of her	Zaželel sem si njeno sliko
A few notes back and forth, nothing special	Nekaj ​​opomb naprej in nazaj, nič posebnega
I didn’t look in that direction	Nisem gledal v to smer
I can express it in three small words	Lahko ga izrazim v treh majhnih besedah
Suddenly I found something	Nenadoma sem nekaj ugotovil
I have to get out of there	Moram oditi od tam
I would also like you to listen	Rad bi tudi, da poslušate
I didn't want to give her anything	Ničesar ji nisem hotel dati
He even finished writing a will	Dokončal je celo pisanje oporoke
I want to bury my cock in you	Želim zakopati svojega tiča vate
Turns out I'm right	Izkazalo se je, da imam prav
I love you and I always will	Ljubim te in vedno te bom
I just knew she was hurt	Vedel sem samo, da je poškodovana
Instead, I looked at the stars above us	Namesto tega sem pogledal zvezde nad nami
You will definitely fail	Zagotovo boste neuspešni
I think her new business is paying off	Mislim, da se njen novi posel obrestuje
I can't blame them	Ne morem jim zameriti
I can't move in with you right now	Trenutno se ne morem preseliti k tebi
I couldn’t imagine living anywhere else	Nisem si mogel predstavljati, da bi živel kje drugje
I have always loved boats	Vedno sem imel rad čolne
I have to see things differently	Stvari moram videti drugače
A cancer cell is exactly like that	Rakava celica je točno takšna
I opened the envelope	Odprla sem ovojnico
I think the place was a warm, almost warm steam room	Mislim, da je bil kraj topel, skoraj topla parna soba
I think they did anyway	Mislim, da so vseeno naredili
I definitely know who the father is	Vsekakor vem, kdo je oče
I see an electric copy	Vidim električno kopijo
I have no idea why he chose me	Pojma nimam, zakaj me je izbral
A tall and muscular angel stood guard at the entrance	Na vhodu je stražil visok in mišičast angel
I will no longer tolerate this relationship	Tega odnosa ne bom več prenašal
I wondered if it would hurt	Razmišljal sem, ali bo bolelo
I didn't lie about it	Nisem lagal o tem
I can cross this off the list	To lahko prečrtam s seznama
I bite my lip to hold back the tears	Ugriznem se v ustnico, da obdržim solze
I want a chance to win it back	Želim si priložnost, da ga ponovno osvojim
I want you in bed by ten	Želim te v postelji do desetih
I was glad he was on our side	Vesel sem bil, da je na naši strani
Legend has it that this will happen one day	Legenda pravi, da se bo to nekega dne zgodilo
I heard a voice in my mind again	Spet sem zaslišal glas v mislih
I'm not betraying my family	Ne izdam svoje družine
I start making lunch	Začnem pripravljati kosilo
I was hoping you'd like it	Upal sem, da ti bo všeč
A small mistake can cause a lot of suffering	Majhna napaka lahko povzroči veliko trpljenja
I secretly hated people	Na skrivaj sem sovražil ljudi
I heard nothing from behind	Nič nisem slišal od zadaj
I can barely keep my balance	Komaj obdržim ravnotežje
I will try and try and try again	Poskušal bom in poskusil in poskusil znova
I knew you would be busy with the court today	Vedel sem, da boš danes zaposlen s sodiščem
Maybe I finally get my treat	Morda končno dobim svojo poslastico
I talked to my mother	Pogovarjal sem se z mamo
I wore one good dress in my closet	Nosila sem eno dobro obleko v svoji omari
I barely sent him to his room	Komaj sem ga poslal v njegovo sobo
I began to overlook my body	Začel sem spregledati svoje telo
I smile and my heart beats	Nasmehnem se in srce mi zaigra
I don't feel so tired anymore	Ne počutim se več tako utrujeno
I quickly turned around and lost my balance	Hitro sem se obrnil in izgubil ravnotežje
I wanted to know about her condition	Želel sem vedeti o njenem stanju
I lived in the golden age of this newspaper	Živel sem v zlati dobi tega časopisa
I’ve been trying to write since I was a kid	Že od otroštva sem se trudil pisati
But I never met her husband	Vendar nikoli nisem srečala njenega moža
One copy of our next issue	En izvod naše naslednje številke
They feed alone or in small groups	Hranijo se sami ali v majhnih skupinah
The male was very protective of his partner	Samec je bil zelo zaščitniški do svojega partnerja
I get up and go to the window again	Vstanem in se spet odpravim do okna
I crawl to the opening and bulge my head	Priplazim do odprtine in izbočim glavo
I held the gun in my hand	Pištolo sem držal v roki
I decide to stay away	Odločim se, da ostanem stran
Please sample your art	Prosim za vzorec vaše umetnosti
I just got back from the crime lab	Pravkar sem se vrnil iz kriminalističnega laboratorija
I led the way with the blade raised	Vodil sem pot z dvignjenim rezilom
I look at the court in confusion	Zmedeno gledam na sodišče
I ate well and started walking with help	Dobro sem jedla in s pomočjo začela hoditi
I think he’s going to hit us and hit us hard	Mislim, da nas bo udaril in močno udaril
I can’t replace them as an officer in the fleet	Ne morem jih zamenjati kot častnik v floti
I knocked a second time and still no answer	Potrkal sem drugič in še vedno ni odgovora
I'm confused and I don't know what to do	Zmedena sem in ne vem, kaj naj storim
I actually started to open up and let it in a little bit	Pravzaprav sem se začel odpirati in ga malo puščal noter
I tried to erase my smile	Poskušal sem izbrisati svoj nasmeh
I was thinking about it at about the same time	O tem sem razmišljal približno ob istem času
I have to convince her to seek help	Moram jo prepričati, da poišče pomoč
I will supply art and music	Dobavljal bom umetnost in glasbo
It was like a personal radar system	Bilo je kot osebni radarski sistem
I was thinking about my next move	Razmišljal sem o svoji naslednji potezi
Great jeans in which you can feel comfortable	Odličen kavbojk, v katerem se lahko udobno počutite
I couldn’t tear my gaze away from the flowing movement	Nisem mogel odtrgati pogleda od tekočega gibanja
I had to stop and think	Moral sem se ustaviti in razmisliti
Every sentence is like a diamond	Vsak stavek je kot diamant
Consider some major essay questions	Razmislite o nekaj večjih esejskih vprašanjih
I apologize for the delay	Oprostim ti za zamudo
But I had a wide range	Imel pa sem širok razpon
I believe it is time to leave	Verjamem, da je čas, da odidemo
I walk in, feeling completely awkward and stiff	Vstopim, počutim se popolnoma nerodno in tog
I look away to hide my disgust	Pogledam stran, da skrijem gnus
I've been waiting for you to come to your senses	Čakal sem, da prideš k sebi
I was willing to take it only once	Bil sem ga pripravljen vzeti le enkrat
I hope everyone enjoyed the dish	Upam, da so vsi uživali v jedi
I’m not saying this will solve all the problems	Ne pravim, da bo to rešilo vse težave
I've already lost control	Izgubil sem že nadzor
I bought a ball of beer for everyone	Vsakemu sem kupil kroglo piva
I think you had the same	Mislim, da si imel isto
I ran to him and picked up the phone	Stekel sem do njega in dvignil slušalko
I am happiest in the kitchen	V kuhinji sem najbolj srečen
I've been waiting for you	Čakal sem te
I just want a cookie	Hočem samo piškotek
In the twilight I am near a lake with trees	V mraku sem blizu jezera z drevesi
They start the train and travel to the facility	Zaženejo vlak in odpotujejo v objekt
I just didn’t want to lose him	Preprosto ga nisem hotela izgubiti
I have to close all this	Vse to moram zapreti
I headed home emotionally warm and happy	Domov sem se odpravil čustveno topel in srečen
There was a fast food restaurant nearby	V bližini je bil lokal s hitro hrano
I met her last year, during the holidays	Spoznal sem jo lani, med počitnicami
I can hardly believe it was so cheap	Komaj verjamem, da je bil tako poceni
I was worried she was having a stroke	Skrbelo me je, da jo je zadela možganska kap
I cover my face to protect myself	Pokrijem obraz, da se zaščitim
I felt I had to be with him	Čutila sem, da moram biti z njim
I stand before you today because of him	Danes stojim pred vami zaradi njega
I run the water down the sink to wash away the mess	Vodo spustim v umivalnik, da sperem nered
I left the TV on to watch the news	Televizijo sem pustil prižgano, da sem gledal novice
I can't let him find her	Ne morem mu dovoliti, da jo najde
I let the river decide	Pustil sem reki, da se odloči
Belief is not a fact	Prepričanje ni dejstvo
I spend the night in the opposite direction	Noč preživim v nasprotni smeri
I had to move quickly before the security detail progressed	Moral sem se hitro premakniti, preden je varnostna podrobnost napredovala
Then I looked up the names	Nato sem poiskala imena
I turn and see my sister	Obrnem se in zagledam svojo sestro
I will not take it personally	Ne bom jemal osebno
I was late at the store	V trgovini sem imel zamudo
I ask her not to stop for a while	Prosim jo, da se še nekaj časa ne ustavi
I eat this dish along with plain green tea	To jed jem skupaj z navadnim zelenim čajem
I decided not to disturb them	Odločil sem se, da jih ne bom motil
I can't see him like that anymore	Ne morem ga več videti takšnega
I just had no idea what to do with them	Preprosto nisem imel pojma, kaj naj z njimi
I doubt this is the only one	Dvomim, da je to edini
I didn’t remember ever being that tall	Nisem se spomnil, da bi bil kdaj tako visok
I myself have thought about this question	Tudi sam sem razmišljal o tem vprašanju
I didn’t want to have anything to do with this place	Ničesar nisem hotel imeti s tem krajem
I got a lot of books this week	Ta teden sem dobil veliko knjig
I think he knows more than he speaks	Mislim, da ve več, kot govori
I kept wondering if he had seen the diary	Ves čas sem se spraševal, ali je videl dnevnik
Thank you for everything you have done for me	Zahvaljujem se ti za vse, kar si naredil zame
Above the chair was a large head device	Nad stolom je bila velika naprava za glavo
I wondered if she would let me	Spraševal sem se, če mi bo dovolila
I cleared my desk and went home	Počistil sem svojo mizo in odšel domov
I've seen this truck before	Ta tovornjak sem že videl
I just feel bad	Preprosto se počutim slabo
I could feel my heart beating in my chest	Čutila sem, kako mi utripa srce v prsih
In the past, I have always used spray paint	V preteklosti sem vedno uporabljal barvo v spreju
I really missed you here	Res sem te pogrešal tukaj
I’m really interested in private practice	Res me zanima zasebna praksa
I was accompanied by two guards the whole time	Ves čas sta me spremljala dva paznika
A black dot appears	Pojavi se črna pika
That’s when I thought he might be hungry	Takrat sem pomislil, da je morda lačen
I had to practice	Moral sem vaditi
I opened my mouth to speak, but nothing came out	Odprla sem usta, da bi spregovorila, a nič ni prišlo ven
I doubt anyone could replace you	Dvomim, da bi te lahko kdo zamenjal
I will keep their love story forever	Za vedno bom ohranil njihovo ljubezensko zgodbo
I did some research last week	Zadnji teden sem delal nekaj raziskav
Part of her laughed	Del nje se je smejal
I could hardly wait until today	Komaj sem čakal do danes
I knew everything I needed to know	Vedel sem vse, kar sem moral vedeti
I hope you enjoy them	Upam, da uživate v njih
I only know things by looking at you	Vem stvari samo ob pogledu nate
I support your career and you should support mine	Podpiram tvojo kariero in ti bi moral podpirati mojo
The door opened, no extra light	Odprla so se vrata, brez dodatne svetlobe
I had no idea what was going on	Nisem imel pojma, kaj se dogaja
She got what she wanted	Dobila je, kar je hotela
I opened my mouth to apologize, then closed it	Odprla sem usta, da bi se opravičila, nato pa zaprla
I didn’t know what was going on	Nisem vedel, kaj se dogaja
Really a trifle	Res malenkost
I melted a little	Malo se mi je stopilo
I wanted to make her happy	Hotel sem jo osrečiti
I was well and really caught	Bil sem dobro in resnično ujet
I understand why you didn't tell me	Razumem, zakaj mi nisi povedal
I have to defend our union	Moram braniti našo zvezo
Please don't need that much	Prosim, da ne potrebujemo toliko
I definitely wanted to help my mom, though	Vsekakor sem želel pomagati svoji mami, vendar
I think this role would suit him well	Menim, da bi mu ta vloga dobro pristajala
I seem to have a lot of fluids	Zdi se, da imam veliko tekočine
I think that should bring me comfort	Mislim, da bi mi to moralo prinesti tolažbo
He has two younger brothers	Ima dva mlajša brata
There may be a financial recession or even a depression	Možna je finančna recesija ali celo depresija
I don't think you'll ever kiss anyone all your life	Mislim, da vse to življenje nikoli ne boš nikogar poljubil
I’m here to share some not-so-good news	Tukaj sem, da delim nekaj ne preveč dobrih novic
I could memorize every word	Lahko sem si zapomnil vsako besedo
I can't just press her	Ne morem jo kar tako pritiskati
I was very impressed with their personal service	Zelo me je navdušila njihova osebna storitev
I was finally completely reassured	Končno sem bil popolnoma pomirjen
I went for a walk and you were there	Šel sem na sprehod in tam si bil
I'm a strong woman, just tell me	Jaz sem močna ženska, samo povej mi
I needed something easier	Potreboval sem nekaj lažjega
I had to be practical	Moral sem biti praktičen
I left the meeting with the thought that we were all moving forward	Zapustil sem sestanek z mislijo, da gremo vsi naprej
I followed because I had no choice	Sledil sem, ker nisem imel izbire
I just want to go out	Samo hočem iti ven
I fled into the woods	Pobegnil sem v gozd
I lay on my back and played games	Ležala sem na hrbtu in se preigravala
I expressed myself	Izrazil sem se
The girl marries at thirteen	Dekle se poroči pri trinajstih
I hate eating on the beach anyway	Itak sovražim jesti na plaži
I've never killed anyone before	Nikoli prej nisem nikogar ubil
I’ve learned that nothing goes in vain either	Naučil sem se, da tudi nič ne gre zaman
I'm trying to get some information about the story	Poskušam dobiti nekaj informacij o zgodbi
I wipe sleep from my eyes	obrišem spanec iz oči
I didn’t think any of them were running	Nisem si mislil, da kdo od njih teče
I'm a little confused	malo sem zmeden
The hands stop and then begin to turn back	Roke se ustavijo in se nato začnejo obračati nazaj
I love building communities	Rad gradim skupnosti
I tried to calm the shaking of my hands	Trudila sem se umiriti tresenje rok
I ran for the bike	Stekel sem po kolo
I didn’t really talk to anyone and hate it	V resnici se nisem z nikomer pogovarjal in sovražil to
A young man answered the phone	Na telefon se je oglasil mladenič
I eat and cry for a few more minutes	Jem in jokam še nekaj minut
I could tell his heart wasn’t in it	Lahko bi rekel, da njegovo srce ni v tem
I kept my voice as low as possible	Svoj glas sem držala čim nižje
Everything was cute and harmless	Vse je bilo ljubko in neškodljivo
A layer of dust covered everything	Plast prahu je prekrila vse
I’m not used to wearing heavy armor	Nisem navajen nositi težkih oklepov
I take a second to look him in the eye	Vzamem si sekundo, da mu pogledam v oči
I hope you are interested	Upam, da vas bo zanimalo
I set out on this journey	Odpravil sem se po tej poti
They had nothing to show	Niso imeli kaj pokazati
I felt excited and bad about myself	Počutil sem se navdušeno in slabo sam s sabo
The film is a bit like the original story	Film je malo podoben izvirni zgodbi
I only managed to load five shells	Uspelo mi je naložiti le pet školjk
I have done my civic duty or whatever you would call it	Opravil sem svojo državljansko dolžnost ali kakorkoli bi temu rekli
He gets up and starts dancing on a pole	Vstane in začne plesati na drogu
Ladies, I will leave you to your own devices	Dame, vas bom prepustil samim sebi
I know her through when she’s at the same party	Skozi jo poznam, ko je na isti zabavi
The patterns have a blue tint under the eyes	Vzorci imajo pod očmi modri odtenek
He could still save his wife	Še vedno bi lahko rešil svojo ženo
I haven't felt that in a long time	Tega že dolgo nisem čutil
I believe he told the truth	Verjamem, da je povedal resnico
Then it became a book	Potem je postala knjiga
I was still wasting it	Še vedno sem zapravljal
I will most likely accept	Najverjetneje bom sprejel
I wouldn’t help them smoke	Ne bi jim pomagal kaditi
I respected the apology	Spoštoval sem opravičilo
It was a more apparent dream	To so bile bolj navidezne sanje
I could figure out how he walked	Lahko bi ugotovil, kako je hodil
Now I realize how important this guy is to me	Zdaj se zavedam, kako pomemben mi je ta tip
He has worked for many charities	Delal je za številne dobrodelne organizacije
I wondered how my father endured all this	Spraševal sem se, kako moj oče prenaša vse to
I always have trouble finding a great recipe to prepare	Vedno imam težave pri iskanju odličnega recepta za pripravo
I will continue to work on this	Še naprej bom delal na tem
I just saw everything you did	Pravkar sem videl vse, kar si naredil
I can’t wait to meet them	Komaj čakam, da jih spoznam
I almost didn't call you because of losing your job	Skoraj te nisem poklical zaradi izgube službe
The basic way of finding order out of chaos	Osnovni način iskanja reda iz kaosa
A quick search on the internet provided her address and phone number	Hitro iskanje po internetu je zagotovilo njen naslov in telefonsko številko
I also learned something from him	Od njega sem se tudi nekaj naučil
I will tell you when the time is right	Povedal vam bom, ko bo pravi čas
But there was no response at all	A odziva sploh ni bilo
I would definitely like to find this notebook	Zagotovo bi rad našel ta zvezek
A gold ring was attached to the letter	Pismu je bil priložen zlati prstan
I wasn’t in tune with the theme	Nisem bil v harmoniji s temo
I collect these things	zbiram te stvari
I didn’t even stop for air	Nisem se ustavil niti za zrak
Part of it anyway!	Vseeno del tega!
I rolled my eyes and pulled the book toward me	Zavila sem z očmi in potegnila knjigo k sebi
I was grateful to have her	Hvaležna sem bila, da sem jo imela
I will never get out of jail now	Zdaj ne bom nikoli šel iz zapora
I saw what happened to him	Videl sem, kaj se mu je zgodilo
I really like how hard it is	Zelo mi je všeč, kako težko je
I wink a few times	Nekajkrat pomežiknem
I want to be a writer	Želim biti pisatelj
I looked at my hands	Pogledala sem svoje roke
I felt almost on the verge of panic	Počutil sem se skoraj na robu panike
Such a place has many uses	Takšno mesto ima veliko uporab
A similar trend can be observed in other countries	Podoben trend je mogoče opaziti tudi v drugih državah
Olympic hockey team member	Olimpijski hokejski reprezentant
Seven and still not attacking	Sedem in še vedno ne napadajo
I didn't do my job	Nisem opravil svojega dela
A place to visit for history buffs	Kraj za obisk za ljubitelje zgodovine
I push the keys while she watches, eager for feedback	Potikam tipke, medtem ko ona gleda, nestrpna za povratne informacije
I put everything in its place	Vse sem postavil na svoje mesto
I knew this was the right place	Vedel sem, da je to pravo mesto
I used to make a fair living	Včasih sem pošteno preživljal
I hate to get up and open it for him	Nerada vstanem in mu jo odprem
I had a very strange experience a few days ago	Pred nekaj dnevi sem imel zelo čudno izkušnjo
English is also used	Uporablja se tudi angleščina
You should know, young people	Moral bi vedeti, mladi
I never claimed to be smart	Nikoli nisem trdil, da sem pameten
A true scene of death	Resnično prizorišče smrti
I went for it right away	Takoj sem šel na to
I spread my arms and fly through the air	Razširim roke in letim po zraku
I am so lost and confused	Tako sem izgubljen in zmeden
I trust all my things in no earthly thing	Vse svoje zaupam v nobeno zemeljsko stvar
I couldn't even guess the language	O jeziku nisem mogel niti ugibati
I saw it with my own eyes	Videl sem na lastne oči
I look to the left and then freeze	Pogledam na levo in potem zamrznem
I was remarkably on board	Bil sem izjemno na krovu
Otherwise I would be worried	Drugače bi me skrbelo
I feel like my life should be over	Čutim, da bi moralo biti mojega življenja konec
It all depends on the right content	Vse je odvisno od prave vsebine
First I show them how to make coffee	Najprej jim pokažem, kako skuhati kavo
I made this decision of my own free will	To odločitev sem sprejel po lastni volji
I should ask you to let me know	Moral bi te prositi, da me obvestiš
I never trained in the art of war	Nikoli se nisem usposobil za vojno umetnost
I felt my body come alive	Čutila sem, da je moje telo oživelo
I had to try, I had to dare	Moral sem poskusiti, moral sem si upati
I spoke for a short time	Govoril sem kratek čas
I also ran the ball well	Tudi žogo sem dobro vodil
I suffered and I was tempted	Trpel sem in bil sem v skušnjavi
I knew he needed a break every now and then	Vedel sem, da potrebuje odmor vsake toliko časa
I hope he knew how grateful we were	Upam, da je vedel, kako smo bili hvaležni
I wondered if she liked to prey on younger girls	Spraševal sem se, ali je rada plenila mlajša dekleta
A smart name for it	Pametno ime za to
I mean valuable in money	Mislim dragoceno v denarju
I will fulfill every order he gives me	Izpolnil bom vsako naročilo, ki mi ga bo dal
The couple can participate in the hunt	Par lahko sodeluje pri lovu
I put the truck in gear	Tovornjak sem dal v prestavo
In a hurry, I dressed for the match	V naglici sem se oblekel za tekmo
I just wanted to take a long shower	Hotel sem se samo dolgo tuširati
I inhaled and exhaled the air to calm myself	Vdihnila sem in izdihnila zrak, da bi se pomirila
I felt connected	Začutila sem povezanost
I can't believe he jumped	Ne morem verjeti, da je skočil
I hope we succeed next year	Upam, da nam bo uspelo naslednje leto
I don’t really remember the interview	Pravzaprav se intervjuja ne spomnim
In the end, she finished fifth	Na koncu je zasedla peto mesto
I want to introduce them to you	Želim vam jih predstaviti
His eyes are not as intense as usual	Njegove oči niso tako intenzivne kot običajno
I began to lose control of my own mind	Začel sem izgubljati nadzor nad lastnim umom
I hope she will follow my example	Upam, da bo sledila mojemu zgledu
I think there are traffic laws	Mislim, da obstajajo prometni zakoni
I have a job for you	Imam službo zate
I don't have all night	Nimam cele noči
You should follow a tried and true strategy	Moral bi slediti preizkušeni in resnični strategiji
A new press is also being built	Prav tako se gradi nova stiskalnica
I really enjoyed this way of traveling	Zelo sem užival v tem načinu potovanja
I can’t describe how soothing that touch was	Ne morem opisati, kako pomirjujoč je bil ta dotik
I needed a little more time	Potreboval sem malo več časa
I was ashamed of them for months	Več mesecev sem se sramoval pred njimi
I guess you're not, otherwise you wouldn't be here	Predvidevam, da nisi, sicer te ne bi bilo tukaj
I took a step closer to the screen	Stopila sem korak bližje zaslonu
I need to see if it looks that way	Moram videti, če je videti tako
I saw a light in the sky	Videl sem luč na nebu
I didn’t go, I was invited	Nisem šel, bil sem povabljen
Alien without address or telephone number	Tujec brez naslova ali telefonske številke
I didn’t want to let that happen	Nisem hotel dovoliti, da se to zgodi
I have already launched plans to disappear	Načrte za izginotje sem že sprožil
You should have come earlier	Moral bi priti prej
I didn’t understand their significance either	Tudi njihovega pomena nisem razumel
I was hoping that my physical condition would not cause any problems	Upal sem, da moje fizično stanje ne bo povzročilo težav
I pull up to him a little more and he comes out	Še malo potegnem k njemu in pride ven
I ran, opened the back door, and sank	Stekla sem, odprla zadnja vrata in se potopila
I didn’t at all, but now I felt hurt	Sploh nisem, zdaj pa sem se počutil prizadetega
Their work was very colorful and violent in execution	Njihovo delo je bilo zelo obarvano in nasilno v izvedbi
I wanted someone who understood me	Želel sem nekoga, ki me razume
I knew she would call the police	Vedel sem, da bo poklicala policijo
I could put the blame on the franchise’s fatigue	Lahko bi krivdo preložil na utrujenost franšize
I didn’t realize how many people there really are	Nisem se zavedal, koliko ljudi je v resnici
I have a lot of rooms ready	Pripravljenih imam veliko sob
I have to play a role	Moram odigrati vlogo
I'm sorry, but you brought it yourself	Oprosti, ampak to si sam pripeljal
I did my best to get used to it	Dala sem vse od sebe, da sem se ga navadila
I could turn that to my advantage	To bi lahko zavrtel sebi v prid
I didn't know you hated me so much	Nisem vedel, da me tako sovražiš
They were the last act to perform	Bile so zadnje dejanje za izvedbo
I couldn’t help but smile	Nisem se mogla zadržati, da se ne nasmehnem
Tired voice in the distance	Utrujen glas v daljavi
The next one should kill him, blow his brains out	Naslednji bi ga moral ubiti, mu razstreliti možgane
I noticed something out there	Opazil sem nekaj tam zunaj
I bet it looks really nice	Stavim, da izgleda res lepo
I stood in a field, a beautiful, colorful field	Stal sem na polju, lepem, pisanem polju
I will find all the excuses to avoid this place	Našel bom vse izgovore, da se temu mestu izognem
Suddenly I was nervous	Nenadoma sem bil nervozen
Somehow I crossed the room	Nekako sem prestopila sobo
I need as much time as you can give me	Potrebujem toliko časa, kolikor mi lahko daš
I couldn’t put it up then	Takrat ga nisem mogel postaviti
I looked around the room to plan my escape route	Pogledal sem sobo, da bi načrtoval svojo pot pobega
I think you are, actually	Mislim, da si, pravzaprav
I don’t think there’s a reason to stop them from talking	Mislim, da ni razloga, da bi jim preprečil pogovor
I am amazed at his professionalism	Presenečen sem nad njegovo strokovnostjo
I looked across the room where the waiter pointed	Pogledala sem čez sobo, kamor je pokazal natakar
I want to go through the woods	Hočem iti po gozdu
I haven't been there in a while	Že nekaj časa nisem bil tam
I ran it and we went home	Zagnal sem ga in odšli smo domov
I got back to the car and opened the trunk	Vrnil sem se do avta in odprl prtljažnik
I was lying on the cold floor and couldn’t move	Ležala sem na hladnih tleh in se nisem mogla premakniti
I have to go check the place	Moram iti preveriti kraj
I wouldn’t want to eat them anywhere else	Ne bi jih rad jedel nikjer drugje
I wanted some explanation	Želel sem neko razlago
I always thought it was known	Vedno sem mislil, da je znano
I tried to leave this house every day	Vsak dan sem poskušal zapustiti to hišo
I think we will have to wait and see	Mislim, da bomo morali počakati in videti
A polite man, gentle and clean	Vljuden človek, nežen in čist
I shouldn’t think about such thoughts	Ne bi smel razmišljati o takšnih mislih
I have rarely broken this rule	To pravilo sem redko kršil
I wonder why they did it	Zanima me, zaradi česar so to storili
I closed my eyes and thought of nothing	Zaprla sem oči in pomislila na nič
I got up from my chair	Dvignila sem se s stolčka
I would probably have the same reaction	Verjetno bi imel enako reakcijo
I see his light brown hair	Zagledam njegove svetlo rjave lase
I looked into my skin again	Spet sem pogledal v svojo kožo
The bus stopped in front of him	Pred njim se je ustavil avtobus
I can't explain what's going on	Ne znam razložiti, kaj se dogaja
Now the path to peace is before them	Zdaj je pred njimi pot do miru
I drove home, scared to death and feeling terribly ill	Odpeljal sem se domov, na smrt prestrašen in se počutil strašno slabo
So I’m happy to be my right-hand man	Zato sem zadovoljen, da je moj desni uč
I haven’t even read it since it was written	Nisem ga niti prebral, odkar je bil napisan
I didn't want to let him run anymore	Nisem mu hotel več pustiti teči
I had to call one	Moral sem poklicati enega
I had my first meeting with a new social worker	Imel sem prvo srečanje z novo socialno delavko
I pointed to the space next to the stove	Pokazal sem na prostor ob peči
I have powers you wouldn’t believe	Imam moči, ki jim ne bi verjeli
I wanted to forget about that day	Želel sem pozabiti na tisti dan
I think they swallowed it	Mislim, da so ga pogoltnili
All I know is that kissing him is life	Vem le, da je poljubljanje z njim življenje
I felt the bones in his hand	Čutila sem kosti v njegovi roki
I want first place or no place	Hočem prvo mesto ali pa brez mesta
I can't believe you gave me a medal	Ne morem verjeti, da si me dal za kakšno medaljo
I picked up my cell phone and read the clock	Vzel sem mobilnik in prebral uro
I bought this for myself	To sem kupil zase
I heard nothing new from the palace	Iz palače nisem slišal nič novega
I sent my servant in advance to spy on her	Vnaprej sem poslal svojega služabnika, da bi vohunil za njo
I wonder what would bring me real joy	Sprašujem se, kaj bi mi prineslo pravo veselje
Let me come and greet you	N naj te pridem pozdravit
I'm hired to watch you	Najet sem, da te opazujem
I felt him behind me, sleepy, warm, hard	Čutila sem ga za sabo, zaspanega, toplega, trdega
I missed him when he was away	Pogrešala sem ga, ko je bil odsoten
The anonymous will not be able to stand it anymore	Anonimni tega ne bodo več zdržali
A white button fell from his shirt	S srajce mu je padel bel gumb
I've never been shot before	Nikoli prej nisem bil ustreljen
A fourth, much cheaper car was next to them	Četrti, precej cenejši avto je bil poleg njih
I didn’t know what to do with that knowledge	Nisem vedel, kaj naj s tem znanjem
At least that's what I owe him	Vsaj to sem mu dolžan
I always believe you	vedno ti verjamem
I had a good mood for it	Imel sem dobro voljo za to
I didn't talk to you	Nisem govoril s tabo
I’ve always had trouble talking about my feelings	Vedno sem imel težave z govorjenjem o svojih občutkih
Great fear will prevail in every scene	Velik strah bo prevladoval v vsakem prizoru
I could almost taste and hear it	Skoraj bi ga lahko okusil in slišal
I watched him turn his back on me	Opazovala sem ga, ko mi je obrnil hrbet
I very much appreciate your understanding and cooperation	Zelo cenim vaše razumevanje in sodelovanje
I didn’t come back just for the money	Nisem se vrnil samo zaradi denarja
I want to make sure he makes a difference	Želim se prepričati, da bo poskrbel za spremembo
I decided to watch the clip anyway	Odločil sem se, da si vseeno ogledam posnetek
I would not base any theology on illustration	Nobene teologije ne bi utemeljil na ilustraciji
I can't be in love with him	Ne morem biti zaljubljena vanj
I think we need to use the bathroom	Mislim, da moramo uporabiti kopalnico
I saw two sets of them	Videl sem jih dva kompleta
I am happy to sit down with h	Z veseljem se usedem s h
I didn't look fresh anymore	Nisem bila več videti sveža
I burst out laughing	planila sem v smeh
I saw something terrible	Videl sem nekaj groznega
He ignored the request	Zahtevo je ignoriral
I would give anything if I had one of these bags	Vse bi dala, če bi imela eno od teh vrečk
I fell into a piece of rock	Padel sem v kos skale
It relieved me that it wasn’t the other way around	Odleglo mi je, da ni bilo obratno
But we never wanted anyone from the outside	Ampak nikoli nismo želeli nikogar od zunaj
In my human years, I was fifteen, almost sixteen	V človeških letih sem imel petnajst, skoraj šestnajst
I have tried every solution proposed without success	Poskusil sem vsako predlagano rešitev brez uspeha
I feel my face red	Čutim, da mi obraz rdeči
Man's home was his castle	Človekov dom je bil njegov grad
I realized something went wrong	Spoznal sem, da je šlo nekaj narobe
I was too shocked to protest	Bil sem preveč šokiran, da bi protestiral
I didn't tell them you gave me an apartment	Nisem jim rekel, da si mi dal stanovanje
Most of the damage was fixed by a wet paper towel	Večino poškodb je odpravila mokra papirnata brisača
I could no longer live in the woods	Nisem mogel več živeti v gozdu
I would decide	Jaz bi se odločila
I hope the bed is as good as the food	Upam, da je postelja tako dobra kot hrana
I felt something pass between me and the tree	Čutil sem, da je nekaj minilo med mano in drevesom
I want you to live happily	Želim ti, da živiš veselo
A kind face, she thought	Prijazen obraz, je pomislila
I gave up and my head back on his shoulder	Odnehala sem in moja glava nazaj na njegovo ramo
Canada has published up to six books	Kanada je izdala do šeste knjige
I would think she was cold in it	Mislil bi, da je mrzla v njej
The ship's business was in poor condition	Posli ladje so bili v slabem stanju
I will open the door	odprla bom vrata
This committee will meet regularly throughout the year	Ta odbor se bo redno sestajal skozi vse leto
I tried, but the system didn't allow it	Poskušal sem, a sistem tega ni dovolil
I want to find out one way or another	Želim izvedeti tako ali drugače
I started to treat it more as a business	Začel sem ga obravnavati bolj kot posel
I was never entirely sure	Nikoli nisem bil povsem prepričan
I pulled his shirt, his shoulders	Povlekla sem mu srajco, njegova ramena
I have little faith that they would work at all	Malo verjamem, da bi sploh delovali
I love her the same, but that’s all	Enako jo ljubim, ampak to je vse
I scared them, but they will come back	Prestrašil sem jih, a se bodo vrnili
I answered quite kindly	Odgovoril sem kar prijazno
I wanted to start something with you	Nekaj ​​sem hotel zagnati pri tebi
A different pain left her breathless	Drugačna bolečina jo je pustila brez sape
I read useful books and go for walks	Berem koristne knjige in hodim na sprehode
I didn’t expect such an August meeting either	Tudi jaz nisem pričakoval tako avgustovskega srečanja
They were surrounded by blue light	Obkrožala jih je modra luč
I want to learn to play with life	Želim se naučiti igrati z življenjem
I had no children in a previous life	V prejšnjem življenju nisem imel otrok
I talk to all the golden faces in the hallway	Govorim z vsemi zlatimi obrazi na hodniku
I opened the envelope first	Najprej sem odprl ovojnico
I know you weren't your own	Vem, da nisi bil svoj
I decided to keep my current way of working	Odločil sem se, da bom ohranil svoj trenutni način delovanja
Years ago, I was converted	Pred leti sem bil spreobrnjen
Cheap security box is very small	Poceni varnostna škatla je zelo majhna
For these reasons, the spirit is not a desirable sight	Iz teh razlogov duh ni zaželen pogled
I just need a little time	Potrebujem samo malo časa
I need to know what's going on and where	Moram vedeti, kaj se dogaja in kje
I knew we would never see him again	Vedel sem, da ga ne bomo nikoli več videli
A shelf ran along one wall	Po eni steni je potekala polica
I thought it was a joke	Mislil sem, da je šala
I picked myself up and left the pool	Pobral sem se in zapustil bazen
I appreciate everything you did to save me from myself	Cenim vse, kar si naredil, da si me rešil samega sebe
I told her she would lie to me	Rekel sem ji, da bo lagala zame
After that, I could decide	Po tem bi se lahko odločil
I love watching you come for me	Rad te gledam, kako prihajaš po mene
A real monster from myths	Prava pošast iz mitov
I think we need a core team	Mislim, da potrebujemo osnovno ekipo
He always claimed that his decision was the right one	Vedno je trdil, da je bila njegova odločitev pravilna
About thirty of them sought help by boat	Približno trideset jih je poiskalo pomoč s čolnom
I stepped after them, soon there were none	Stopil sem po njih, kmalu ni bilo nobenega
I only have a few more people to talk to	Za razgovor imam samo še nekaj ljudi
I’ve learned a lot about anger in my life	V življenju sem se veliko naučil o jezi
I go back up the stairs and head for the kitchen	Vrnem se po stopnicah in grem proti kuhinji
There are also some smaller shops on site	Na lokaciji je tudi nekaj manjših trgovin
A new attitude and behavior will create a different experience	Nov odnos in vedenje bosta ustvarila drugačno izkušnjo
I need you here until morning	Potrebujem te tukaj do jutra
I've seen it from the beginning	Videl sem od začetka
A loud sigh escaped his lips	Z ustnic se mu je ušel glasen vzdih
I nodded with my heavy head	Prikimala sem s svojo težko glavo
I can do this for you	To lahko storim zate
A strong spirit can give part of its energy	Močan duh lahko da del svoje energije
I was kind of excited	Nekako sem bil navdušen
I stepped towards him and grabbed his sleeve	Stopil sem proti njemu in se prijel za rokav
I return to the heart of worship and repentance	Vračam se k srcu čaščenja in kesanja
I am equipped for work	Za delo sem opremljen
Volunteers went among the ranks to rescue the wounded	Prostovoljci so šli med vrste reševati ranjence
You need this ominous tension right away	To zloveščo napetost potrebujete takoj
I have no dispute with you	Nimam spora s tabo
You shouldn't take his compliments too seriously	Njegovih komplimentov si ne bi smela jemati preveč k srcu
I will make you my partner	Postavil te bom za svojega partnerja
I can’t imagine it would be better	Ne morem si predstavljati, da bi bilo bolje
I wondered who could come back from this	Spraševal sem se, kdo bi se lahko vrnil od tega
I stretched out and gently touched his face	Stegnila sem se in se nežno dotaknila njegovega obraza
Panting, I stood over her	Zadihana sem stala nad njo
A double tragedy for a young man	Dvojna tragedija za mladega moža
I really didn’t think it was going to be that hard	Res si nisem mislil, da bo tako težko
I won't be long	Ne bom dolgo odšel
I was sore and tired	Bil sem boleč in utrujen
I knew it would be somewhere close to the surface	Vedel sem, da bo nekje blizu površine
I rub his hand with my thumb	S palcem podrgnem njegovo roko
I understand, sometimes we even hate them	Razumem, včasih jih tudi sovražimo
I cared little for material possessions	Malo mi je bilo mar za materialno posest
Then I understand that as yes	Potem to razumem kot da
I fell next to her and helped her sit up	Padel sem poleg nje in ji pomagal sedeti
A very famous piece of lost art	Zelo znan del izgubljene umetnosti
I strongly urge you to vote in favor of the amendment	Močno vas pozivam, da glasujete za amandma
I doubt I could ever achieve anything	Dvomim, da bi lahko kdaj dosegel kaj
I can’t know for sure where it will end	Ne morem zagotovo vedeti, kje se bo končalo
The military began planning a coup	Vojska je začela načrtovati državni udar
I couldn’t ask for anything better for you	Ne bi mogel zahtevati nič boljšega zate
I just wasn’t justified	Preprosto nisem bil upravičen
I wanted to make him proud	Hotel sem ga narediti ponosnega
I tried very hard to show you the light	Zelo sem se trudil, da bi ti pokazala luč
I look at those things	Ogledam si te stvari
I never knew when to shut up	Nikoli nisem vedel, kdaj naj utihnem
I know we have some of them in my library	Vem, da jih imamo nekaj v moji knjižnici
I kept smiling in hopes of making it easier for her	Ohranil sem nasmeh v upanju, da ji bom olajšal
I'm not asking you to help me	Ne prosim vas, da mi pomagate
The team came together	Zbrala se je ekipa
I identify with them	Poistovetim se z njimi
I don't want that status	Ne želim tega statusa
And you have a name for her	In imaš ime zanjo
I knew the boy was older than her	Vedel sem, da je fant starejši od nje
I breathed easier with each step	Z vsakim korakom sem lažje dihal
I was thinking about this place six years ago	Pred šestimi leti sem razmišljal o tem mestu
I can get the job done quickly	Delo lahko opravim hitro
I know you didn't leave the room or cheat	Vem, da nisi zapustil sobe ali goljufal
I left the room and went to look for her	Zapustil sem sobo in jo šel iskat
Graduates represent the largest percentage of membership	Diplomirani člani predstavljajo največji odstotek članstva
It was something completely new	To je bilo nekaj povsem novega
I touched the skin under my eyes	Dotaknil sem se kože pod očmi
You should have your mouth shut	Moral bi imeti zaprta usta
I looked almost dead in my nightmare	Izgledal sem skoraj kot mrtev v svoji nočni mori
I was destined to sit and watch the kids do things	Usojeno mi je bilo sedeti in gledati otroke, kako delajo stvari
I didn't bother to close the door	Nisem se trudil zapreti vrat
I hope he has the answers	Upam, da ima odgovore
I’ve known good men in recent days	V zadnjih dneh sem poznal dobre moške
I'm sorry you'll have to return it	Žal mi je, da ga boste morali vrniti
I can take you there and tell you a lot of history	Lahko te odpeljem tja in ti povem veliko zgodovine
I don’t remember when that was	Ne spomnim se, kdaj je bilo to
The killing took several hours	Ubijanje je trajalo več ur
I no longer tried to be kind or socially acceptable	Nisem se več trudil biti prijazen ali družbeno sprejemljiv
But I needed her close to me	Vendar sem jo potreboval blizu sebe
I'm a boy who knows how to take care of myself	Sem fant, ki zna skrbeti zase
I didn’t remember anything to support him	Nisem se spomnil, da bi ga kaj podprl
I am so grateful for him	Tako sem hvaležna zanj
I turned my attention to a friend	Svojo pozornost sem usmeril na prijatelja
Other construction work was underway on the territory	Na ozemlju so potekala še druga gradbena dela
I had to calm down a bit	Moral sem se nekoliko pomiriti
I hope you decide to read	Upam, da se boste odločili za branje
I am very proud of you	Zelo sem ponosen nate
I love it when that happens	Obožujem, ko se to zgodi
I have been trying to work with them for years	Že leta sem poskušal sodelovati z njimi
I think there is some merit in this	Mislim, da je v tem nekaj zaslug
I have to take control of this myself	Sam moram prevzeti nadzor nad tem
I'll explain everything to you tomorrow	Jutri ti vse razložim
I can't figure out why the code isn't working properly	Ne morem ugotoviti, zakaj koda ne deluje pravilno
Fear of cancer, but everything else is fine	Strah pred rakom, a vse ostalo je v redu
She studied at drama school for three years	Tri leta je študirala na dramski šoli
I woke up as he stood over me and breathed	Zbudila sem se, ko je stal nad mano in dihal
But I have one question	Imam pa eno vprašanje
You should be able to hear the singing distinctly	Moral bi razločno slišati petje
I was just a part of it	Bil sem samo del tega
I managed to correct myself and got off the bus	Uspela sem se popraviti in izstopila iz avtobusa
I was proud of him too	Tudi jaz sem bil ponosen nanj
I know it won't last	Vem, da ne bo trajalo
I can't take this anymore	Ne morem več zdržati tega
I will do this for the destination in the future	To bom v prihodnosti naredil za destinacijo
The ears also suffered some injuries	Tudi ušesa so utrpela nekaj poškodb
I wanted to afford my time	Želel sem si privoščiti svoj čas
I never saw anyone hit him in the face	Nikoli nisem videl, da bi ga kdo udaril z obrazom
I really couldn’t lie	Resnično nisem mogel lagati
I just knew it would	Samo vedel sem, da bo
I have to be careful	Moram biti previden
I had to scream, sing and cry with joy	Moral sem kričati, peti in jokati od veselja
I say softly to my hands	tiho rečem svojim rokam
I took a deep breath of excitement	Globoko sem vdihnil od navdušenja
I could feel his breath on my neck	Čutila sem njegov dih na vratu
Maybe I’m actually getting used to it	Morda se tega dejansko navadim
I did this with a bowl of fruit	To sem storil s skledo sadja
I have never felt so low	Še nikoli se nisem počutil tako nizko
A choice that only you can make	Izbira, ki jo lahko naredite samo vi
I closed my eyes and felt nothing	Zaprla sem oči in nič čutila
I remember when you were girls those years	Spomnim se, ko ste bili dekleta teh let
I bet you knew he was going to announce this today	Stavim, da ste vedeli, da bo to napovedal danes
I fight the pain and open my eyes	Borim se proti bolečini in odprem oči
It turned out to be a lot of damage	Izkazalo se je, da je veliko škode
I really enjoyed this book	V tej knjigi sem zelo užival
I will do everything new again	Ponovno bom naredil vse novo
Regular traffic immediately began at the station	Na postaji se je takoj začel reden promet
I had something about looking at the guy from above	Imela sem nekaj o tem, da sem na fanta gledala zviška
Many staff were involved in the process	V proces je sodelovalo veliko osebja
They significantly disturbed the belt	Bistveno so motili pas
I put the ladder in place	Postavil sem lestev na svoje mesto
Sweater in dark blue	Pulover v temno modri barvi
I turn and look at her	Obrnem se in jo pogledam
I had to be ready for her to come back	Moral sem biti pripravljen, da se je vrnila
I am not alone in this struggle	V tem boju nisem sam
I need time to think for myself	Potrebujem čas sam za razmišljanje
I can understand that, yes	To lahko razumem, ja
I have the key in the back with me	S seboj imam ključ zadaj
I looked at his level	Pogledala sem na njegovo raven
I told you the truth	Povedal sem vam resnico
I used to join them	Včasih sem se jim pridružil
I only started two weeks ago	Začel sem šele pred dvema tednoma
I also love my fresh	Obožujem tudi svojega svežega
I watched it start to get bad and get worse	Opazoval sem, kako se je začelo slabo in poslabšalo
A short, satisfied smile crossed his lips	Kratek, zadovoljen nasmeh mu je preletel ustnice
I really don't remember anymore	Res se ne spomnim več
I'm a prisoner somewhere, a kind of basement	Nekje sem ujetnik, nekakšna klet
I hate it when men do that	Sovražim, ko moški to počnejo
I was still in bed, still naked	Še vedno sem bila v postelji, še vedno gola
That was the last piece	To je bil zadnji kos
I was torn between what to do next	Bil sem razpet med tem, kaj naj naredim naprej
A fog through which everyone could see or will soon see	Meglica, skozi katero bi lahko vsak videl ali pa jo bo kmalu
I know how different we are	Vem, kako smo si različni
I was never in college	Nikoli nisem bil na fakulteti
I hated it when my father was murdered	Sovražil sem se, ko je bil oče umorjen
Now I have to stop and catch the post	Zdaj se moram ustaviti in ujeti objavo
The administration has worked for national missile defense	Uprava si je prizadevala za nacionalno protiraketno obrambo
I sent a uniform to go look for him	Poslal sem uniformo, da bi ga šel iskat
In front of her lay a wide open area, like a desert	Pred njo je ležalo široko odprto območje, kot puščava
I make a lot of this salad	To solato pripravljam veliko
I pulled away from him and broke the kiss	Odmaknila sem se od njega in prekinila poljub
I have a guest room where you will be comfortable	Imam sobo za goste, kjer vam bo udobno
I had to get the message across to them somehow	Moral sem jim nekako prenesti sporočilo
I mean, nothing was broken	Mislim, nič ni bilo pokvarjeno
I will return that book she lent me	Vrnil bom tisto knjigo, ki mi jo je posodila
I know what that face means to you	Vem, kaj ti ta obraz pomeni
I had to protect her	Moral sem jo zaščititi
I didn’t want to like what he was doing	Nisem hotel biti všeč, kar je počel
Lots in really bright colors	Veliko v res svetlih barvah
I really liked this color on it	Ta barva mi je bila zelo všeč na njej
I got up from my chair and walked over to her	Vstal sem s stola in stopil k njej
I smiled at him mockingly, especially sweetly	Nasmehnila sem se mu posmehljivo, še posebej sladko
I suspected and so did my grandfather	Sumil sem in tudi moj dedek
A flash of something flashed across his face	Blisk nečesa mu je preletel obraz
I don't want to hurt him	Nočem ga poškodovati
I ran again and my fear was strong	Spet sem tekel in moj strah je bil močan
I know it was sudden	Vem, da je bilo to nenadoma
I traveled alone	Potoval sem sam
I don’t think about the danger to myself	Ne razmišljam o nevarnosti zase
I finally saw the light at the end of the tunnel	Končno sem zagledal luč na koncu tunela
I thought they had better players	Mislil sem, da imajo boljše igralce
I was almost relieved to hear his contempt	Skoraj mi je odleglo, ko slišim njegov prezir
I just want it on paper	Hočem samo na papirju
I have six plans under consideration	V obravnavi imam šest načrtov
I know this is hard for you and your mom	Vem, da je to težko za tebe in tvojo mamo
I guess you have something to say	Predvidevam, da imaš kaj za povedati
Hell, I was hoping they wouldn't drive	Hudiča sem upal, da ne bodo vozili
I think he really enjoyed it	Mislim, da je res užival
I had to defeat many different enemies	Moral sem premagati veliko različnih sovražnikov
The entire recovery process took only eleven minutes	Celoten postopek okrevanja je trajal le enajst minut
I didn’t intend to learn anything new or important	Nisem se nameraval naučiti ničesar novega ali pomembnega
I didn't want to see	Nisem hotel videti
I could feel her smile, but she didn't stop me	Čutil sem njen nasmeh, a me ni ustavila
I know it sounds weird	Vem, da se sliši čudno
I could just kill them	Lahko bi jih samo ubil
I’ve seen a lot of vanity so far	Do sedaj sem videl veliko nečimrnosti
I listened a little at the door	Malo sem poslušal pri vratih
I hated cold feet	Sovražila sem mrzle noge
A value that is higher than you would attribute to yourself	Vrednost, ki je višja, kot bi jo pripisali sami sebi
I love cold weather	Obožujem hladno vreme
I thought you were in this mess	Mislil sem, da si v tem neredu
I wanted to create life	Hotel sem ustvariti življenje
I hope this fight is over now	Upam, da je tega boja zdaj konec
I just don’t think it’s too appealing	Samo mislim, da ni preveč privlačno
I also had some trouble getting files from her	Imel sem tudi nekaj težav pri pridobivanju datotek od nje
I think he saw something he didn't tell me	Mislim, da je videl nekaj, česar mi ni povedal
The fort was never rebuilt	Utrdba ni bila nikoli obnovljena
I will use my powers to improve this world	Uporabil bom svoje moči, da izboljšam ta svet
I was still angry at the whole world	Še vedno sem bil jezen na ves svet
I would give anything to mount it now	Vse bi dal, da bi ga zdaj montirali
I saw why we would be worried	Videla sem, zakaj bi bili zaskrbljeni
I 'm always sorry I couldn' t kill you	Vedno mi je bilo žal, da te nisem mogel ubiti
The first child will come in a few years	Čez nekaj let bo prišel prvi otrok
I hope it doesn’t take too long	Upam, da ne bo trajala predolgo
I didn't give you a chance to explain anything	Nisem ti dal priložnosti, da bi karkoli razložil
I was among the audience in the theater tonight	Nocoj sem bil med občinstvom v gledališču
I'm not here to argue	Nisem tukaj, da bi se prepiral
I'll shake your hand	stisnil ti bom roko
I gasped softly as his knee touched mine	Tiho sem dahnila, ko se je njegovo koleno dotaknilo mojega
The person, of course, had to follow these rules	Oseba je seveda morala upoštevati ta pravila
I didn't notice any fat on it	Na njem nisem zaznal nobene maščobe
I was just going to talk to you	Nameraval sem samo govoriti s tabo
I decided the second hour was the worst	Odločil sem se, da je druga ura najslabša
I have parents who love me	Imam starše, ki me imajo radi
The woman pulled her son back as he walked past	Ženska je sina potegnila nazaj, ko je šel mimo
I didn’t want to miss either of them	Nobenega od njiju nisem hotel izpustiti
I remember being overwhelmed with great relief	Spomnim se, da me je preplavilo veliko olajšanje
I could hardly wait to please	Komaj sem čakal, da ugodim
I'm upset about that	Razburjen sem zaradi tega
I know you love women	Vem, da imaš rad ženske
I feel better now, much better	Zdaj se počutim bolje, veliko bolje
I looked back at the article	Pogledal sem nazaj na članek
I leaned over the ladder	Nagnil sem se čez lestev
I also attach the date	Prilagam tudi datum
I very much doubt you just ate here	Zelo dvomim, da si samo jedel tukaj
I quickly look down at his shorts	Hitro pogledam navzdol na njegove kratke hlače
I want to see that he can continue	Želim videti, da lahko nadaljuje
Four people were killed in the country	V državi so bili ubiti štirje ljudje
I hope they get there safely	Upam, da bodo varno prišli tja
I smile and focus on his thoughts	Nasmehnem se in se osredotočim na njegove misli
I could hardly wait to get home	Komaj sem čakal, da pridem domov
I never thought twice about promoting it	Nikoli nisem dvakrat pomislil, da bi jo promoviral
I turned my head slowly	Počasi sem obrnila glavo
I dropped it on the table	Spustil sem ga na mizo
Suddenly I stopped and saw some movement above me	Nenadoma sem se ustavil in zagledal nekaj premikanja nad seboj
I didn’t speak or teach or in a heated debate	Nisem govoril ali poučeval ali v vroči debati
I will not go very far	ne bom zelo daleč
In my first adventure, I failed	V svoji prvi avanturi mi je spodletelo
I took three minutes that may have saved our lives	Vzel sem si tri minute, ki so nam morda rešile življenja
A few hours in the cell and we were released	Nekaj ​​ur v celici in izpuščeni smo
I have many fond memories of this house	V tej hiši imam veliko lepih spominov
There was much less smoke than inside	Izhajalo je veliko manj dima kot notri
I did what you asked of me	Naredil sem, kar si zahteval od mene
I don't know why they didn't find me	Ne vem, zakaj me niso našli
I only knew him for two days	Poznal sem ga le dva dni
I didn't mean anything bad by that	S tem nisem mislil nič slabega
We never played like that	Nikoli nismo igrali tako
I can ignore him or avoid him	Lahko ga ignoriram ali pa se mu izogibam
I dreamed the house was on fire	Sanjal sem, da hiša gori
I am still bound by an oath of silence	Še vedno me veže prisega molka
I didn’t deserve it, but it was nice to see	Tega si nisem zaslužil, ampak lepo je bilo videti
Now I see where the passage turns	Zdaj vidim, kam zavije prehod
I actually understood the meaning of life	Pravzaprav sem razumel smisel življenja
I've never run so fast	Še nikoli nisem tekel tako hitro
I don’t want to miss this opportunity for fame	Ne želim zamuditi te priložnosti za slavo
I had my chance and I missed it	Imel sem svojo priložnost in sem jo zamudil
I smiled and packed one last faucet before bed	Nasmehnil sem se in pred spanjem spakiral še zadnjo pipo
I feel like one of the students in trouble	Počutim se kot eden od študentov v težavah
I could even kiss him in the afternoon	Celo popoldne bi ga lahko poljubljala
I complained about rude customers	Pritožil sem se nad nesramnimi strankami
I love to cook	Zelo rada kuham
I wanted to survive	hotel sem preživeti
I was too shy to send him back then	Takrat sem bil preveč sramežljiv, da bi ga poslal
I still have your friends here	Še vedno imam tvoje prijatelje tukaj
I told them to stay up there	Rekel sem jim, naj ostanejo tam zgoraj
I feel my body shaking	Čutim, da se moje telo trese
I lost mine at a young age	Svojega sem izgubil že v mladosti
I remembered how elegant and mysterious it looked	Spomnil sem se, kako elegantno in skrivnostno je bilo videti
I never understood what his deal was	Nikoli nisem razumel, kakšen je bil njegov dogovor
I do not know my colleagues as individuals	Svojih kolegov kot posameznikov ne poznam
I broke my joint on the carpet	Na preprogi sem si zdrobila sklep
I immediately intended to talk to him about it	Takoj sem nameraval govoriti z njim o tem
I watched him as he slept	Gledala sem ga, ko je spal
I want to be your friend for now	Zaenkrat želim biti tvoj prijatelj
I can only deal with the present	Lahko se ukvarjam samo s sedanjostjo
I can't believe you haven't seen her here	Ne morem verjeti, da je nisi videl tukaj
I did something right	Nekaj ​​sem naredil prav
I will clean the area	Počistil bom območje
I ordered by smell	Naročil sem po vonju
I never had a father	Nikoli nisem imel očeta
I wonder if this is my blood	Sprašujem se, če je to moja kri
I just had to feel that for one	Samo to sem moral občutiti za enega
I decided to write about my real experience	Odločil sem se pisati o svoji resnični izkušnji
I missed my chance	Zamudil sem svojo priložnost
I had a nice little surprise for him	Imel sem lepo malo presenečenje zanj
A few of them ripped me off today	Nekaj ​​jih mi jih je danes odtrgalo
I’m sorry I gave up, now things were more under control	Žal mi je, da sem se vdal, zdaj so bile stvari bolj pod nadzorom
A night in a decent bed and a hot shower	Noč v spodobni postelji in vroča prha
I learned this the hard way	Tega sem se naučil na težji način
I had to know what happened	Moral sem vedeti, kaj se je zgodilo
Gray was the first to do so	Grey je bil prvi, ki je to storil
I would not agree with that	S tem se ne bi strinjal
I should do that	To bi moral narediti
I just wanted to dance	Hotel sem samo plesati
A pleasant evening, an evening of socializing and not romance	Prijeten večer, večer druženja in ne romantike
I can do it well	Zmorem dobro
It was filled with a flood of details	Napolnila ga je poplava podrobnosti
Central management is also present in this version	V tej različici je prisotno tudi centralno upravljanje
I mean, look at this	Mislim, poglej tole
I have a copy of my diagnosis at home	Doma imam kopijo moje diagnoze
A black-and-white police patrol boat was waiting	Čakal je črno-bel policijski patruljni čoln
I see him, even from so far away	Vidim ga, tudi od tako daleč
I guess music told me so	Domnevam, da mi je glasba tako govorila
I released her immediately, misery filled my heart	Takoj sem jo izpustil, beda mi je napolnila srce
I looked around to find my wrapper, but I couldn’t see it	Ozrl sem se naokrog, da najdem svoj ovoj, a ga nisem mogel videti
I want to know everything that's going on	Želim vedeti vse, kar se dogaja
I can't forgive myself	Ne morem si odpustiti
I put my hand on my side	Položil sem roko na bok
I could never trust them	Nikoli jim nisem mogel zaupati
I called the other number you gave me	Poklical sem drugo številko, ki si mi jo dal
I decided to reject most of them	Odločil sem se, da jih večino zavrnem
I felt it right away	Takoj sem začutil
For your convenience, a rural driveway has already been built	Za vaše udobje je že zgrajen podeželski dovoz
I opened my eyes and stared out the window	Odprla sem oči in se zagledala v okno
It felt bad to me	Zdelo se mi je hudo
I have seen hundreds of them	Videl sem jih na stotine
Champagne can also be served	Postrežejo lahko tudi šampanjec
I was shocked to hear him laugh	Bila sem šokirana, ko sem slišala, kako se smeje
I got up and looked in the mirror	Vstala sem in se pogledala v ogledalo
I can't imagine the old man	Ne morem si predstavljati starega
I really didn’t understand anything anymore	Resnično nisem nič več razumel
I kind of rolled over in the luggage cart	Nekako sem se prevrnil na vozičku za prtljago
These forces were introduced to maintain order	Te sile so bile vpeljane za vzdrževanje reda
A great favor came to me	Prišla mi je velika usluga
I took a bite of the fruit	Zagrizel sem v sadje
I never thought writing would be my professional choice	Nikoli si nisem mislil, da bo pisanje moja poklicna izbira
He would not want anyone near his wife	Nikogar ne bi želel v bližini svoje žene
I couldn't stand them	Nisem jih zdržal
I know he's next	Vem, da je zraven
I wanted to be close to others	Želel sem biti v bližini drugih
I can't hold back anymore	Ne morem več zadržati
I have personal experience with the dark side of jealousy	Imam osebne izkušnje s temno stranjo ljubosumja
I wondered out loud where the doctor was	Na glas sem se spraševal, kje je zdravnik
Then you have the opportunity	Potem imate priložnost
I won't let you take it	Ne bom ti dovolil vzeti
I'll be ready in thirty minutes	Pripravljen bom čez trideset minut
I was hoping you'd wake up	Upal sem, da se boš zbudil
They have two daughters	Imata dve hčerki
Suddenly I had to pull you to the ground	Nenadoma sem te moral potegniti na tla
I have a good start on my color scale	Na svoji barvni lestvici imam dober začetek
I just looked at him	Samo pogledal sem ga
I call for a fresh blanket of flowers for you	Za vas kličem svežo odejo rož
More time we spent together	Več časa, ki smo ga preživeli skupaj
I'm afraid of you right now	trenutno se te bojim
I have very little time, so listen carefully	Časa imam zelo malo, zato pozorno poslušajte
Mom has a lot on her hands, literally	Mama ima veliko na svojih rokah, dobesedno
I raise my head for a better view	Dvignem glavo za boljši pogled
I’m not telling you what to think or believe	Ne govorim vam, kaj naj mislite ali verjamete
I'm afraid the worst will happen tomorrow	Bojim se, da se bo jutri zgodilo najhujše
I gripped his brown handle tightly	Močno sem prijel njegov rjavi ročaj
I was completely torn and couldn’t decide	Bil sem popolnoma raztrgan in se nisem mogel odločiti
A little cheater	Malo prevarant
I take off my clothes and smile in anticipation	Slečem svojega in se nasmejim od pričakovanja
A few racehorses were killed there	Tam je bilo ubitih nekaj dirkalnih konj
I needed her and she needed me	Potreboval sem jo in ona mene
I wanted something other than my own bed	Hotel sem nekaj drugega kot svojo posteljo
I still look very young	Še vedno izgledam zelo mlada
I laughed and raised my eyebrows before I left	Zasmejala sem se in dvignila obrvi, preden sem odšla
I honestly had a nice time	Iskreno sem se imel lepo
I told him these were dangerous hardened criminals	Povedal sem mu, da so to nevarni prekaljeni kriminalci
I will see that it is well taken care of	Bom videla, da je dobro poskrbljeno
I fall for the same thing	Sam padam na isto stvar
I think he failed the test of hope	Mislim, da je padel na testu upanja
A gleam of light caught his eye	V oko mu je pritegnil lesk svetlobe
He has white eye rings and pink legs	Ima bele očesne obroče in rožnate noge
I am constantly thinking about this project this week	V tem tednu nenehno razmišljam o tem projektu
I washed all my clothes in hot water	Vsa oblačila sem oprala v vroči vodi
I shouldn't have run away	Ne bi smel pobegniti
I would think otherwise if we were funny	Drugače bi mislil, če bi bili smešni
I have no right to interfere	Nimam se pravice vmešavati
I am a senior software developer and always offer fast services	Sem višji razvijalec programske opreme in vedno nudim hitre storitve
I know he’s gone, but it can be done	Vem, da ga ni več, vendar je to mogoče storiti
I come poor and humble	Prihajam ubog in skromen
I try to remember everything that happened today	Poskušam se spomniti vsega, kar se je zgodilo danes
I folded my arms and stared at the ceiling	Krčila sem roke in strmela v strop
I kept thinking of you naked and open to me	Kar naprej sem mislil nate golo in odprto zame
I chose the exact same car as for my birthday	Izbral sem popolnoma enak avto kot za rojstni dan
I never doubted him	Nikoli nisem dvomil o njem
I would like to avoid this	Temu bi se rad izognil
I just can’t control myself	Enostavno se ne morem obvladati
He found the band quite entertaining	Zdelo se mu je, da je skupina precej zabavna
I wish I could be a different kind of diamond	Želim si, da bi bil lahko druga vrsta diamanta
I felt so stupid because I thought it was going to work	Počutil sem se tako neumno, ker sem mislil, da bo to delovalo
That's how I'm going to treat you	Te bom tako obravnaval
I had a theory that soon turned into fantasy	Imel sem teorijo, ki se je kmalu spremenila v fantazijo
Actually a few times	Pravzaprav nekajkrat
I squirmed and tried to break his grip	Zvila sem se in poskušala prekiniti njegov oprijem
I anticipate that a nurse will be coming soon	Predvidevam, da bo kmalu prišla medicinska sestra
Here’s a thing he’s never seen before	Tukaj je stvar, ki je še nikoli ni videl
I walked for hours and hours, but my legs didn’t get tired	Hodila sem ure in ure, vendar se moje noge niso utrudile
I need to measure your shelves from left to right	Potrebujem meritev vaših polic od leve proti desni
I have to say it’s impressive	Moram reči, da je to impresivno
A life that has never had a chance to begin	Življenje, ki se še nikoli ni imelo priložnosti začeti
I hated feeling so vulnerable	Sovražila sem se počutiti tako ranljivo
I feel a little tired	Počutim se malo utrujeno
i would recommend it	jaz bi jo priporočal
I think buying bonds is largely ruled out	Mislim, da je odkup obveznic v veliki meri izključen
I nodded in my awful mood	Prikimala sem v svojem groznem razpoloženju
I’m not quite sure what to do	Nisem čisto prepričan, kaj naj naredim
I could understand why	Lahko bi razumel zakaj
I gasped and stopped abruptly	Zadihala sem in se nenadoma ustavila
I mean, he's already offered to help the prisoners	Mislim, že se je ponudil, da pomaga ujetnicam
This complex transformation was led by the universal heart	To zapleteno preobrazbo je vodilo univerzalno srce
I did nothing but work in this contract	V tej pogodbi nisem delal ničesar razen dela
I had to force myself back to a smile	Moral sem prisiliti nazaj na nasmeh
I know the world is different	Vem, da je svet drugačen
I only create guidelines for each person	Za vsako osebo ustvarim le smernice
I suggest you choose them	Predlagam, da jih izberete
I turn the corner and continue	Zavijem za vogal in nadaljujem
I thought you'd find it funny	Mislil sem, da se ti bo zdelo smešno
I want to feel special and adored	Želim se počutiti posebno in oboženo
I wasn’t deleted on how only you would appear	Nisem bil izbrisal, kako bi se prikazali samo ti
I also could not afford to repay the mortgage	Tudi odplačila hipoteke si nisem mogel privoščiti
A few hours later, the boys also returned	Čez nekaj ur so se vrnili tudi fantje
I mean, no, not at all	Mislim, ne, sploh ne
I can say that he still doesn't believe me	Lahko rečem, da mi še vedno ne verjame
I can't stand watching him	Ne prenesem ga gledati
I'm sorry you're so worried right now	Žal mi je, da ste zdaj tako zaskrbljeni
I'm at war with myself	V vojni sem sam s sabo
Only to him a good thirty acres	Samo do njega dobrih trideset hektarjev
I told you what it was	Povedal sem vam, kaj je bilo
I just wanted to get his measure	Hotel sem samo dobiti njegovo mero
I called her work number	Poklical sem njeno službeno številko
Of course, I didn't tell them that	Tega jim seveda nisem povedal
I drove straight home	Odpeljal sem se naravnost domov
I wasn't thinking about you	Nisem razmišljal o tebi
I can't believe he sent me flowers too	Ne morem verjeti, da mi je poslal tudi rože
I will do all these things for you	Vse te stvari bom naredil zate
I felt my bones become fluid when he touched him	Čutila sem, da so mi kosti ob njegovem dotiku postale tekoče
A smile spread across her face, causing laughter	Nasmeh se ji je razlil na obrazu, kar je povzročilo smeh
I mean, he has a strong voice	Mislim, ima močan glas
Why he did this is not clear	Zakaj je to storil, ni jasno
The beam touches him	Žarek se ga dotakne
I can’t wait to go outside and breathe some fresh air	Komaj čakam, da grem ven in nadihnem svež zrak
He told her to open her mouth	Rekel ji je, naj odpre usta
In no case did they threaten me	V nobenem primeru mi niso grozili
I wanted only the best for you and me	Zate in meni sem želel samo najboljše
I wouldn't have any of that	Nič od tega ne bi imel
I was his and he knew it	Bila sem njegova in on je to vedel
I hoped he heard me then	Upal sem, da me je takrat slišal
I didn't take anything	Nisem vzel ničesar
Soon after, they were married	Kmalu zatem sta se poročila
I should do that	To bi moral narediti
I haven't visited him since	Od takrat ga nisem več obiskal
I have so much to tell him	Toliko mu moram povedati
I didn’t mean to yell at all yesterday	Včeraj nisem mislil vpiti na vse
I turned away and got ready for bed	Obrnila sem se stran in se pripravila na posteljo
I feel like your end is in sight	Čutim, da je tvoj konec na vidiku
I asked the staff	Prosil sem osebje
I'm glad I found myself	Vesel sem, da sem se našel
I lower my voice to an urgent whisper	Spustim glas v nujen šepet
I looked at her as she stood there	Pogledal sem jo, ko je stala tam
During this time, I tried to read it	V tem času sem ga poskušal prebrati
Three represent different creative characters	Trije predstavljajo različne ustvarjalne like
That's why I wouldn't avoid you	Zaradi tega se ti ne bi izogibal
I worked my ass there	Tam sem delal svojo rit
I, too, counted twice	Tudi jaz sem dvakrat štel dvakrat
A couple really dark	Par res temnih
It works for me intimately	Uspeva mi intimno
I can tell you it's the way you say it is	Lahko ti povem, da je takšna, kot praviš
It was a last minute effort and it worked	To je bil napor v zadnjem trenutku in je uspelo
I want to keep your innocence	Želim ohraniti tvojo nedolžnost
I eat pretty healthy	Prehranjujem se precej zdravo
I need to get you help	Moram ti poiskati pomoč
Smaller branches are more brown and smooth	Manjše veje so bolj rjave in gladke
I would expect a man	Pričakovala bi moškega
I think we should take that into account and burn this will	Mislim, da bi morali to upoštevati in to oporoko zažgati
I just can’t get out of my mind this morning	Enostavno ne morem iziti iz misli tega jutra
I wonder if you know how soft his lips are	Zanima me, če veš, kako mehke so njegove ustnice
Many crew members have become very professional	Mnogi člani posadke so postali zelo strokovnjaki
She should go help her husband get ready for dinner	Morala bi iti pomagati možu, da se pripravi na večerjo
I tried to regain her friendship	Poskušal sem ponovno pridobiti njeno prijateljstvo
I didn’t think about it often	Nisem pogosto razmišljal o njem
I was sure the game was over	Prepričan sem bil, da je igre konec
A woman who feared for her life	Ženska, ki se je bal za svoje življenje
I tried to focus on my steps on the floor	Poskušal sem se osredotočiti na svoje korake po tleh
I really hope to get back there one day	Resnično upam, da se bom nekega dne vrnila tja
I was in business and it went wrong	Bil sem v poslu in šlo je narobe
I didn’t think he had said anything like that before	Nisem si mislil, da je prej rekel kaj takega
I need to check this out	Moram to preveriti
I did a little research on her belief system online	Na spletu sem malo raziskal njen sistem prepričanj
His older brothers played for the same club	Njegovi starejši bratje so igrali za isti klub
The production of cloth was mostly domestic	Proizvodnja sukna je bila večinoma domača
I entered the room and stopped	Vstopil sem v sobo in se ustavil
I think violent vs	Mislim, da je nasilni vs
I would say this is quite important	Rekel bi, da je to precej pomembno
I spent many quiet hours in this hall	V tej dvorani sem preživel veliko tihih ur
I even told him he could leave us together	Rekel sem mu celo, da naju lahko pusti skupaj
I want to protect you	Želim te zaščititi
I would never say anything like that	Nikoli ne bi rekla kaj takega
His story appeared in the press and on film	Njegova zgodba se je pojavila v tisku in na filmu
I hope this will serve as a lesson to all	Upam, da bo to služilo kot lekcija za vse
I held the handle of the stick	Držal sem ročaj palice
I have too much money	imam preveč denarja
I felt very tense and the conversation was tense	Počutila sem se zelo napeto in pogovor je bil napet
He rested from the last dead tire	Spočil je od zadnje mrtve gume
Less exclusive focus on the mother is needed	Potreben je manj izključni poudarek na materi
I couldn't avoid it	Nisem se mogel izogniti
I wouldn’t want the world to lose another night	Ne bi, da bi svet izgubil še eno noč
I have to reach back	Moram segati nazaj
I want to tell you these things	Te stvari ti želim povedati
I really wasn’t fit for that kind of treatment	Resnično nisem bil primeren za takšno zdravljenje
I asked about the water level and the like	Vprašal sem za nivo vode in podobno
I look at the buttons on the floor of the elevator	Pogledam na gumbe na tleh dvigala
I drank alcohol	Pila sem alkohol
A tray with four cups of different ice creams	Pladenj s štirimi skodelicami različnih sladoledov
I have to take care of them	Poskrbeti moram zanje
I never wanted to do that either	Tudi tega nisem nikoli hotel početi
I've been for quite some time	Sem že kar nekaj časa
I definitely understand why he would want to kill me	Vsekakor razumem, zakaj bi me hotel ubiti
I needed her approval	Potreboval sem njeno odobritev
Cameron bowed to the noble savages	Cameron se prikloni plemenitim divjakom
It should be a shame	Moralo bi biti sram
I didn’t know blacks could blush like that	Nisem vedela, da lahko temnopolti tako zardevajo
But I can't get your father on board	Tvojega očeta pa ne morem spraviti na krov
It will never be enough for me	Nikoli mi ne bo dovolj
The bottle was a horror	Steklenica je bila groza
I ran out of money	Zmanjkovalo mi je denarja
I went to work and went shopping	Hodila sem v službo in šla po nakupih
She killed again a few nights ago, in public	Pred nekaj noči je ponovno ubila, javno
I didn't need confirmation	Nisem potreboval potrditve
I was vulnerable and a little incompetent	Bil sem ranljiv in malo nesposoben
I would always put an open door in front of you	Vedno bi postavil pred teboj odprta vrata
I certainly didn’t want to test my options	Zagotovo nisem hotel testirati svojih možnosti
I woke up to the noise	Zbudil sem se zaradi hrupa
A red glow filled the room	Rdeč sijaj je napolnil sobo
I looked up and let it overwhelm me	Pogledala sem gor in pustila, da me preplavi
This seems boring to read	To se mi zdi dolgočasno za branje
I didn't try to save him	Nisem ga poskušal rešiti
I locked it before I went to his car	Zaklenil sem, preden sem šel do njegovega avta
I never imagined it would be that much worse	Nisem si predstavljal, da bo toliko slabše
I can tell you so much	Toliko ti lahko povem
His throat coughed behind him	Za njim se je odkašljalo grlo
I know you're up to the task	Vem, da si kos nalogi
I remember the first time he introduced himself	Spomnim se, ko se je prvič predstavil
I really need medical help	Resnično potrebujem zdravniško pomoč
I met him at a party	Spoznal sem ga na zabavi
His mind is renewed	Njegov razum je obnovljen
I was a blind man with a wonderful dog	Bil sem slepec s čudovitim psom
A little work will fix me	Malo dela me bo popravilo
Here and there I learn tricks	Tu in tam se naučim trikov
Noisy footsteps abruptly interrupted their conversation	Hrupni koraki so nenadoma prekinili njun pogovor
I really can’t believe my eyes	Res ne morem verjeti svojim očem
I wondered if my thoughts were conscious	Razmišljal sem, če so moje misli zavestne
I ordered them to be taken care of immediately	Ukazal sem, da se jih nemudoma oskrbi
I tried to avoid him, but he had to be drunk	Poskušal sem se mu izogniti, vendar je moral biti pijan
But I know where to get them	Vem pa, kje jih dobiti
I didn't want to sacrifice myself	Nisem se želel žrtvovati
I just shook my head with mild fun	Samo zmajal sem z glavo z blagim zabavo
I asked her where and she told me	Vprašal sem jo kje in mi je povedala
I succeed to the end	uspem do konca
I descend, hiding in the bushes	Spustim se, skrijem se v grmovju
I didn’t have expensive jewelry	Nisem imela dragega nakita
I'm just here to help you	Tukaj sem samo zato, da vam pomagam
I regretted remarrying	Obžaloval sem, da sem se ponovno poročil
The television service was also suspended	Prekinjena je bila tudi televizijska storitev
I just checked	Pravkar sem preveril
I will do my best for you	Trudil se bom zate po najboljših močeh
I also like how comfortable the goal is	Všeč mi je tudi, kako udobno je gol
He dies hard, if he ever existed	Umri težko, če je sploh kdaj obstajal
I learned so much from this	Toliko sem odkril iz tega
I already knew how my life would go	Vedel sem že, kako bo potekalo moje življenje
Doors with the municipality	Vrata z občino
I didn’t think the walls were hard	Nisem mislil, da so stene trde
I don't think it ever will	Mislim, da nikoli ne bo
I really didn’t deserve such a loving and loving man	Res si nisem zaslužila tako ljubega in ljubečega moškega
A full recovery can be expected	Lahko se pričakuje popolno okrevanje
They went for that really hard sound	Šli so na ta res trd zvok
I take his hand and squeeze it	Prijem ga za roko in jo stisnem
I didn’t notice they were separating	Nisem opazil, da sta se ločila
I tap my foot on the tune	Potrkam z nogo na melodijo
I will not jeopardize your investigation	Ne bom ogrozil vaše preiskave
Historical records give a rough estimate of its extent	Zgodovinski zapisi dajejo grobo oceno njegovega obsega
I put my car through this and gained speed	Svoj avto sem dal skozi to in pridobil hitrost
I moved on to another topic	Prešel sem na drugo temo
I remember looking back at myself	Spomnim se, da sem pogledal nazaj nase
You should also give him his book	Moral bi mu dati tudi njegovo knjigo
At the moment, I am almost a suitable company	Trenutno sem skoraj komu primerna družba
I live in the city and receive a meal	Živim v mestu in prejemam obrok
I also touched something wet	Dotaknil sem se tudi nečesa mokrega
I definitely recommend them for dry eyes	Vsekakor jih priporočam za suhe oči
Shivering with excitement, he flew over her	Drhtel od navdušenja jo je preletel
I was quite scared	Bil sem čisto prestrašen
I forgive you a thousand times	Tisočkrat ti odpuščam
I knew that feeling and that look	Poznal sem ta občutek in ta pogled
I think, unfortunately, some women get over this really slowly	Mislim, da na žalost nekatere ženske to res počasi prebolijo
I know these people are helping with that	Vem, da ti ljudje pomagajo pri tem
I've never noticed this before	Nikoli prej tega nisem opazil
I don't know where it would come from	Ne vem, od kod bi prišlo
I am adding my code below	Svojo kodo dodajam spodaj
You should try to listen to others in conversation	Moral bi poskusiti poslušati druge v pogovoru
I was pretty excited	Bil sem precej navdušen
I think it can happen	Mislim, da se lahko zgodi
I want to have your blessing	Rad bi imel tvoj blagoslov
I missed something essential	Pogrešala sem nekaj bistvenega
I tried to read their expressions, but I failed	Poskušal sem prebrati njihove izraze, a mi ni uspelo
I lit a torch for an hour	Na uro sem prižgal baklo
I'm made of flesh and blood	Sem iz mesa in krvi
A wild battle in his mind	V njegovih mislih divja bitka
I followed Grandma inside, to our table	Sledila sem babici notri, do naše mize
I created a third breast with enough milk	Ustvarila sem tretjo dojko z dovolj mleka
I just want you back	Samo nazaj te želim
A wagon is a machine	Vagon je stroj
I haven't seen her in years	Dolga leta je nisem videl
I gently pulled the helmet off his head	Nežno sem mu potegnil čelado z glave
I will explain everything	vse bom razložil
I am not inclined to take that risk	Nisem nagnjen k temu tveganju
I saw her through the window	Videl sem jo skozi okno
I turned slightly to the left and clapped my hands	Rahlo sem se obrnil v levo in ploskal z rokami
I have no feeling for it	Nimam občutka za to
I never took the time to do that	Nikoli si nisem vzel časa za to
I killed you by the blow of your hand	Pokončal sem zaradi udarca tvoje roke
I didn't prove anything	Nič nisem dokazal
For most of us, images define songs	Za večino od nas podobe opredeljujejo pesmi
Sometimes I wonder what his secret is	Včasih se sprašujem, kaj je njegova skrivnost
I know this will shock you	Vem, da vas bo to šokiralo
I would be leaving soon anyway	Itak bi kmalu odšel
I heard that story	To zgodbo sem slišal
I like to sing with my sisters this time of year	V tem letnem času rada pojem s svojimi sestrami
I didn’t seem to be able to relax and be alone	Zdi se, da se nisem mogel sprostiti in biti sam
I went to my room and she accompanied me	Šla sem v svojo sobo, ona pa me je spremljala
Description of each	Opis vsakega
I trust you a lot	Veliko zaupam vam
I hope you succeed this time	Upam, da vam bo tokrat uspelo
I was in complete and utter horror	Bil sem v popolnem in popolnem grozu
I will further clarify and update this process	Nadalje bom pojasnil in posodobil ta postopek
I'm waiting for it to continue	Čakam, da nadaljuje
I'll have to wait now	Zdaj bom moral počakati
I haven't considered you my father since you left	Odkar si odšel, te nisem imel za svojega očeta
I felt empty inside her without her	V sebi sem se počutil prazno brez nje
I have complete control over myself	Imam popoln nadzor nad sabo
Although I would miss her	Čeprav bi jo pogrešal
I need you to stay on the line	Potrebujem te, da ostaneš na liniji
A small life that will depend on you for everything	Majhno življenje, ki bo za vse odvisno od vas
I told my father to stop	Očetu sem rekel, naj neha
I couldn't let her in then	Takrat je nisem mogel spustiti noter
I saw them sneaking in here, and I called the security guards	Videl sem, da so se pritihotapili sem, in poklical varnostnike
Football is by far the most popular sport	Nogomet je daleč najbolj priljubljen šport
I found myself getting mad at him	Ugotovil sem, da postajam jezen nanj
I came across her a few months ago	Pred nekaj meseci sem naletel nanjo
I bought another lighter	Kupil sem še en vžigalnik
I have names and places	Imam imena in kraje
I could tell her the short answer was no	Lahko bi ji rekel, da je bil kratek odgovor ne
I didn’t know exactly what to say	Nisem točno vedel, kaj naj rečem
I was locked in the basement	Zaprt sem bil v klet
I will be back to your site soon for more	Kmalu se vračam na vaše strani za več
Please forgive us in this desperate hour	Prosim, da nam oprostite v tej obupani uri
I was assigned to the flight crew	Dodeljen sem bil v letalsko posadko
However, I am not sure about the procedure	Nisem pa prepričan glede postopka
I could feel the baby kicking	Čutila sem, kako je otrok brcnil
I felt him looking at my chest	Čutila sem, da gleda moje prsi
I think the window is fine for now	Mislim, da je okno zaenkrat v redu
I wanted to feel safe	Hotel sem se počutiti varno
I like doing something for the environment	Rad delam nekaj za okolje
I tried to imagine what it would be like	Poskušal sem si predstavljati, kako bi bilo
I will demand a refund	Zahteval bom vračilo
I gave them three nights, the best	Dal sem jim tri noči, najboljše
I dry my hair and apply makeup	Posušim lase in nanesem ličila
This contract turned out to be difficult to implement	Izkazalo se je, da je to pogodbo težko izvajati
He preferred to take me over	Raje me je prevzelo
I wasn't with her when you left	Ko si odšel, nisem bil z njo
I progressed an inch behind my thumb	Napredoval sem centimeter za palcem
I haven’t been to this planet in the last eighteen years	Zadnjih osemnajst let nisem bil na tem planetu
The third form exists at high pressure	Tretja oblika obstaja pri visokem tlaku
I touch on what is like a banana peel	Dotaknem se tega, kar je kot bananin olupek
I heard nothing, saw nothing, felt nothing	Nič nisem slišal, nič videl, nič čutil
I just need to see you first	Samo najprej te moram videti
I lost weight without feeling hungry	Shujšala sem brez občutka lakote
I was shocked and again kind of affected	Bila sem šokirana in spet nekako prizadeta
She was kind and friendly	Bila je prijazna in prijazna
I left all the furniture and everything	Pustil sem vse pohištvo in vse
I felt good among men	Med moškimi sem se počutil dobro
I lean towards the last explanation	Nagibam se k zadnji razlagi
I took it once and it took me an hour	Enkrat sem ga vzel in trajalo mi je eno uro
I'll steal your stamp	Ukradel ti bom znamko
I'm not forcing you to learn anything	Ne silim te, da se ničesar učiš
I let out a sharp laugh	Spustil sem oster smeh
I can also integrate	Lahko se tudi integriram
I see how people believe	Vidim, kako ljudje verjamejo
I never expected to feel that	Nikoli nisem pričakoval, da bom to občutil
The shop was filled with a cheerful melody	Trgovino je napolnila vesela melodija
A man like you and me	Človek kot ti in jaz
I have a good reason for that, I promise	Za to imam dober razlog, obljubim
I have to get out and about	Moram ven in naokoli
I wonder what a curse it is	Sprašujem se, kaj je prekletstvo
A loop in a loop basically	Zanka v zanki v bistvu
The golf resort sounded like a pleasant place	Golf letovišče je zvenelo kot prijeten kraj
A figure stepped in front of me	Pred mano je stopila neka figura
I decide to let go of the belt	Odločim se, da pustim pas
First, I want to talk in private	Najprej se želim pogovoriti nasamo
I came to apologize	Prišel sem se opravičiti
I was barely twelve at the time	Takrat sem imel komaj dvanajst let
I felt I deserved an answer from both of them	Počutil sem se, da si zaslužim odgovor od obeh
I swallowed, forcing him back	Pogoltnil sem, da sem ga prisilil nazaj
The man asking her for help	Moški, ki jo prosi za pomoč
I really didn't even want him	Res si ga niti nisem želela
I went to dinner with a green flash	Šel sem na večerjo z zelenim utripanjem
I was overcome by a cold	Prešel me je hladen mraz
In my case, I want to add my family member	V mojem primeru želim dodati svojega družinskega člana
I have this by professional authority	To imam po strokovnih pooblastilih
I tried not to think, period	Poskušal sem ne razmišljati, pika
I have to load the game	Moram naložiti igro
I appreciate beauty where it is found	Cenim lepoto tam, kjer se najde
I have other things to start	Imam druge stvari za početi
I have to be quiet	Moram biti tiho
I know her favorite crime drama has begun	Vem, da se je začela njena najljubša kriminalna drama
I always think of him	Vedno mislim nanj
I was reluctant to let her go	Nerad sem jo izpustil
I took off my shoes, then my dress	Sezula sem čevlje, nato obleko
I couldn’t breathe, I couldn’t move	Nisem mogel dihati, nisem se mogel premakniti
I hated the feeling of losing control	Sovražila sem občutek izgube nadzora
I control this security	Nadziram to varnost
I couldn’t believe she came to see me	Nisem mogel verjeti, da me je prišla pogledat
I was sure my sister had	Prepričana sem bila, da je imela moja sestra
Tavern, lighted, not too far ahead	Taverna, osvetljena, ne preveč naprej
I think that's a record	Mislim, da je to rekord
I couldn’t tell anyone else about my suspicions	Nikomur drugemu nisem mogel povedati o svojih sumih
I really hoped she did it on purpose	Res sem upal, da je to naredila namerno
I apologize for the inconvenience	Se opravičujem za nevšečnosti
That’s when I realized the true power of love	Takrat sem spoznal pravo moč ljubezni
I really needed that	To sem res potreboval
I couldn't control myself	Nisem se mogel kontrolirati
I heard him laugh	Slišala sem ga, kako se smeje
I believe this is a mistake	Verjamem, da je to napaka
It was a beautiful summer day outside	Zunaj se je začel lep poletni dan
However, a warning	Vendarle opozorilo
I fell through that hole in the ceiling	Padel sem skozi tisto luknjo v stropu
I can force him to leave	Lahko ga prisilim, da odide
I haven't even met a man	Človeka nisem niti srečal
I am reviewing your detailed description and understanding it correctly	Pregledam vaš podroben opis in ga pravilno razumem
I ran into scandal after scandal	Naletel sem na škandal za škandalom
I should have known before I demolished this section	Moral bi vedeti, preden sem porušil ta odsek
I wanted to kiss her	Hotel sem jo poljubiti
A few other buttons framed the blank screen	Nekaj ​​drugih gumbov je uokvirilo prazen zaslon
I could hardly believe my eyes	Komaj sem verjel svojim očem
I needed him to trust me, what the hell	Potreboval sem, da mi zaupa, kaj za vraga
I think that's a good thing	Mislim, da je to dobra stvar
You should kiss them and no one else	Moral bi jih poljubiti in nikogar drugega
I tried to stay conscious	Trudil sem se, da bi ostal pri zavesti
I just didn’t say anything	Preprosto nisem rekel ničesar
Behind him came a cold autumn wind	Za njim je prinesel hladen jesenski veter
I think we will answer the awkward questions	Mislim, da bomo mi odgovarjali na neprijetna vprašanja
I sit there and look out the windows	Sedim tam in gledam skozi okna
I already have a lot of affection for the child	Do otroka imam že veliko naklonjenost
I couldn't let her go	Nisem je mogel izpustiti
You should resign	Moral bi odstopiti
I drove off to spend the weekend playing nurse	Odpeljala sem se, da bi preživela vikend v igri medicinske sestre
She wanted you to be safe	Želela je, da si varen
I slept on trains, not stations	Spal sem na vlakih, ne pa na postajah
I remembered seeing them before	Spomnil sem se, da sem jih že videl
I decided to check on him	Odločil sem se preveriti, kako mu gre
I suspected it contained sensitive data	Sumil sem, da vsebuje občutljive podatke
I wonder if they will just dry up and leave	Zanima me, če se bodo samo posušili in odšli
Now I ran out of patience	Zdaj mi je zmanjkalo potrpljenja
Strong and effective defense, if we could prove it	Močna in učinkovita obramba, če bi to lahko dokazali
I have some of that talent myself	Tudi sam imam nekaj tega talenta
I felt like you that this would ruin everything	Počutil sem se kot ti, da bi to pokvarilo vse
They can see in almost darkness	Vidijo lahko v skoraj temi
I threw everything on the bed	Vse sem vrgla na posteljo
I am a very loyal friend	Sem zelo zvest prijatelj
I didn't get a chance to call him	Nisem ga imel priložnosti poklicati
I take a deep breath, close my eyes, and run	Globoko vdihnem, zaprem oči in tečem
I wrote them a letter	Napisal sem jim pismo
Two people were injured	Dve osebi sta bili poškodovani
Apparently a song	Po videzu pesem
I looked around in amazement	Začudeno sem se ozrl naokoli
I was overwhelmed by a strange feeling	Prevzel me je čuden občutek
I just didn’t recognize him	Preprosto ga nisem prepoznal
I can’t imagine how good he must have felt	Ne morem si predstavljati, kako dober se je moral počutiti
I’ve always been on tour, traveling	Vedno sem bil na turnejah, potoval
I know it sounds crazy, but it’s dead serious	Vem, da se sliši noro, ampak to je smrtno resno
I tried to ignore the weight of the sword	Poskušal sem prezreti težo meča
I didn’t let anyone or anything bother me	Nikomur ali karkoli nisem dovolil, da bi me zmotilo
A simple friend wonders about your romantic history	Preprost prijatelj se sprašuje o vaši romantični zgodovini
I checked my inner sense of time	Preveril sem svoj notranji občutek za čas
The couple had five daughters	Par je imel pet hčera
I couldn’t help but wonder what all this meant	Nisem mogel, da bi se spraševal, kaj vse to pomeni
I didn't see you on that boat	Nisem te videl na tem čolnu
I think that looks great	Mislim, da to izgleda super
The cause was found to be a pilot error	Ugotovljeno je bilo, da je vzrok napaka pilota
I haven't read the book	knjige nisem prebral
I could get points of sympathy from people at school	Lahko bi dobil točke sočutja od ljudi v šoli
There is no middle ground	Srednje poti ni
I never miss a theme	Nikoli mi ne manjka tematika
I can't do anything else	Ne morem nič drugega
I just know you would	Samo vem, da bi
I didn’t have the courage to even touch him	Nisem imel poguma, da bi se ga niti dotaknil
I shouldn't take advantage of you	Ne bi te smel izkoristiti
I had the privilege of doing it with them	Imel sem privilegij, da sem ga izvedel z njimi
I didn’t want to argue with her	Nisem se želel prepirati z njo
I smelled his sweet breath	Zavohal sem njegov sladek dih
It took me quite a while to get this costume	Kar nekaj je trajalo, da sem dobil ta kostum
I'm talking about soup	Govorim o juhi
It hurt at the end of each day	Bolelo me je ob koncu vsakega dneva
I was hit by a wooden box	Zadela me je lesena škatla
The pair on the floor was open	Par na tleh je bil odprt
However, I warn you that the interior is still not completely safe	Vendar vas opozarjam, da notranjost še vedno ni popolnoma varna
I hope it will be the same for you	Upam, da bo enako za vas
I love wooden tables	Obožujem lesene mize
I was getting solid again, trembling with excitement	Spet sem postajal trden, tresel sem se od navdušenja
Black is the most aristocratic color of all	Črna je najbolj aristokratska barva od vseh
Panting, I fell to my hands and knees	Zadihana sem padla na roke in kolena
I never did anything to you or anyone else	Nikoli nisem storil ničesar tebi ali komurkoli drugemu
I just want to get rid of him forever	Samo za vedno se ga želim znebiti
I love you and I want to be with you	Ljubim te in želim biti s tabo
I just had a little sister back then	Takrat sem imela ravno majhno sestrico
A new system is between us	Nov sistem je med nami
A man was walking along the garden path	Po vrtni poti je hodil moški
I smell it in the wind	Voham jo na vetru
I will show them how to do it	Pokazal jim bom, kako to storiti
I would like to join South Movie	Rad bi se pridružil South Movie
A silver line flew below me	Pod mano je letela srebrna črta
I still have this book with me	To knjigo imam še vedno pri sebi
I didn't want him to wake up	Nisem hotela, da se zbudi
After breakfast I took off my bed and did my laundry	Po zajtrku sem slekel posteljo in opral perilo
I didn’t get any news about reaching back	Nisem dobil nobenih novic o tem, da bi segali nazaj
I saw the faucet they pulled out	Videl sem pipo, ki so jo izvlekli
I just wanted to be perfect tonight	Nocoj sem samo želel biti popoln
I wanted to be his life companion	Hotel sem biti njegov življenjski sopotnik
I especially like this one	Ta mi je še posebej všeč
I was sent to bring you here	Poslan sem bil, da te pripeljem sem
I found him sitting in the salon	Našel sem ga, kako sedi v salonu
I want to save you from being very embarrassed	Želim te rešiti, da ne bi bil zelo osramočen
I'm dropping it	Spuščam ga
I said he was fine and he was	Rekel sem, da je v redu in je bil
I would remember the truth	Spomnil bi se resnice
I was floating in the air	Lebdela sem v zraku
I had to face a new one	Moral sem se soočiti z novim
I learned social theories	Spoznal sem družbene teorije
I know that about myself	To vem o sebi
I was weak and scared	Bila sem šibka in prestrašena
I felt it was a way to honor his memory	Čutil sem, da je to način počastiti njegov spomin
I hope my home is still there	Upam, da je moj dom še vedno tam
I shook him back into the fire where he belongs	Stresel sem ga nazaj v ogenj, kamor spada
you shouldn't worry	ne bi smel skrbeti
In fact, I like to stay up late at school	Pravzaprav rad ostajam pozno v šoli
I stopped thinking and pulled	Nehal sem razmišljati in potegnil
The apartment shows personality	Stanovanje kaže na osebnost
I could hardly wait for the date to end	Komaj sem čakala, da se zmenek konča
I could warn her more	Lahko bi jo bolj opozoril
E sent one message a little over an hour ago	E je poslal eno sporočilo, pred malo več kot uro
In contrast, I was very worried	V nasprotju s tem sem bil zelo zaskrbljen
I did the right thing	Naredil sem pravo stvar
I'd rather go and die	Raje bi šel in umrl
I wasn't a great friend	Nisem bil velik prijatelj
As if tomorrow would be nice	Kot da bi bilo jutri lepo
I don't think he liked me	Mislim, da me ni maral
I know you can do it	Vem, da zmoreš to
I remember being pushed	Spomnim se, da so me potiskali
I remembered the days when gasoline was still available	Spomnil sem se dni, ko je bil bencin še na voljo
I read it with growing horror	Prebral sem jo z vse večjo grozo
I thought the excuse was typical of them	Mislil sem, da je izgovor tipičen zanje
I wish I could accept both the closet and the television	Želim si, da bi lahko sprejela tako omaro kot televizijo
I decide to spare him	Odločim se, da mu prizanesem
A good minute has passed	Minila je dobra minuta
I suggest we keep quiet now	Predlagam, da zdaj ostanemo tiho
I knew it was loaded	Vedel sem, da je naložen
I wake up scared, but it passes in a few minutes	Zbudim se prestrašen, vendar mine v nekaj minutah
I get out of bed and get dressed	Vstanem iz postelje in se oblečem
I was talking about you yesterday	Včeraj sem govoril o tebi
It seemed awful to me	Zdelo se mi je grozno
In the morning I slipped on the ice across the paper	Zjutraj sem zdrsnila na ledu po papirju
It is worn only by older members	Nosijo ga samo starejši člani
Probably someone here disappointed her	Verjetno jo je tukaj nekdo razočaral
I know one of them very well	Enega od njih zelo dobro poznam
I knew he was too close to call	Vedel sem, da je preblizu, da bi poklical
I feel like we are running out of time	Počutim se, kot da nam zmanjkuje časa
I think he was young	Mislim, da je bil mlad
Four people were killed on the island	Na otoku so bili ubiti štirje ljudje
I tilt my head toward the screen door	Nagnem glavo proti zaslonskim vratom
I turned around immediately	Takoj sem se obrnil
I did not make friends with any of them	Z nobenim od njih se nisem spoprijateljil
I hope you can call me back	Upam, da me lahko pokličeš nazaj
The monument is heavily cracked	Spomenik je močno počen
I was worried and angry at the same time	Bila sem zaskrbljena in jezna hkrati
I used to lend them to her	Včasih sem ji jih posojal
I think we should be here soon	Mislim, da bi morali biti kmalu tukaj
I cried into the pillow	Jokala sem v blazino
I am aware that this fourteen-year-old has some potential	Zavedam se, da ima ta štirinajstletnik nekaj potenciala
A hut in a dark forest	Koča v temnem gozdu
I'm not here to hurt you anyway	Itak nisem tukaj, da bi ti škodoval
I was busy otherwise	Drugače sem bil zaposlen
I need to see my father as soon as possible	Očeta moram videti čim prej
I can have a full life	Lahko imam polno življenje
I thought they would make a nice thank you card	Mislil sem, da bodo naredili lepo zahvalno čestitko
I couldn't stop the fix anymore	Nisem mogel več prekiniti popravka
She received a sense of warmth and hope	Prejel jo je občutek topline in upanja
Much of the regulation concerns safety and training	Velik del uredbe zadeva varnost in usposabljanje
I am amazed at how her death affected me	Presenečen sem, kako me je njena smrt prizadela
I felt like I was growing and starting to progress more	Čutila sem, da rastem in začenjam bolj napredovati
I wasn’t sure how you would all react	Nisem bil prepričan, kako se boste vsi odzvali
I hugged him tighter and pulled him closer to me	Močneje sem ga objela in ga pritegnila k sebi
I tried to escape from prison several times	Večkrat sem poskušal pobegniti iz zapora
I didn’t do a very good job	Nisem opravil zelo dobrega dela
Real estate developer	Razvijalec nepremičnin
I tried to see what she was wearing this time	Poskušal sem videti, kaj je tokrat oblečeno
I'm a Christian girl	Sem krščansko dekle
I didn't think you were ready for my kiss	Nisem si mislil, da si pripravljen na moj poljub
I have counted them many times	Velikokrat sem jih preštel
I had to pull them out	Moral sem jih potegniti ven
I think he enjoyed it	Mislim, da je užival
I helped set up surgery	Pomagal sem vzpostaviti operacijo
I whispered to myself	sem si zašepetala
I took a breath to prepare for the pain	Vzela sem sapo, da sem se pripravila na bolečino
That was a killer record	To je bil ubijalski rekord
I want you to feel invited to comment	Želim, da se počutite povabljeni k komentiranju
It takes you a few years out of your life	To vam vzame nekaj let od življenja
First, I had to stop at a hardware store	Najprej sem se moral ustaviti v trgovini s strojno opremo
I couldn’t eat and the water didn’t stay down	Nisem mogel jesti in voda ni ostala dol
I always express my gratitude	Vedno izrazim svojo hvaležnost
There was never an answer to this file	Na ta spisa nikoli ni bilo odgovora
Sorry, old friend	Oprosti, stari prijatelj
I seriously want to try them	Resno jih želim poskusiti
I can't believe they're really mine	Ne morem verjeti, da so res moji
But I made progress	Vendar sem napredoval
Classes continued, but in different locations	Pouk se je nadaljeval, vendar na različnih lokacijah
I will realize	uresničil bom
A feeling that unfortunately didn’t last long	Občutek, ki na žalost ni trajal dolgo
I drove away my fear and ran to him	Odgnala sem svoj strah in stekla k njemu
I would absolutely recommend this purchase to anyone	Ta nakup bi absolutno priporočil vsakomur
It is impossible to place a blind man	Slepca je nemogoče postaviti
The woman from the tribe wept softly	Žena iz plemena je tiho jokala
I also found my way back home	Tudi jaz sem našel pot nazaj domov
I ran out of words or sentences	Zmanjkalo mi je besed ali stavkov
I hope to meet them at the event	Upam, da jih bom srečal na dogodku
I could have a business in another car	Lahko bi imel posel v drugem avtu
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Okusil sem juho in občutil trpljenje obstoja
She thought maybe she could be that person	Mislila je, da bi morda lahko bila ta oseba
He was also active in local politics	Aktiven je bil tudi v lokalni politiki
I imagine the captain prepared them for this	Predstavljam si, da jih je kapitan pripravil do tega
Protective comfort	Zaščitno udobje
I was even more worried	Še bolj me je skrbelo
I slept for a long time	Dolgo sem spal
I want that more than anything	To si želim bolj kot karkoli
It relieved me that it was no longer my responsibility	Odleglo mi je, da ni več moja odgovornost
I was even optimistic	Bil sem celo optimističen
I took a deep breath, then went inside	Globoko sem vdihnil, nato pa šel noter
I understand that he has greatly improved	Razumem, da se je zelo izboljšal
I was in an unusually positive spirit	Bil sem v nenavadno pozitivnem duhu
I've never seen her so smart	Še nikoli je nisem videl tako pametne
It really is a beautiful place	Res je čudovit kraj
I can't do that to her	Tega ji ne morem storiti
I still stand by this statement	Še vedno stojim pri tej izjavi
I really can't say more about that	O tem res ne morem povedati več
I want to be a part of your lives	Želim biti del vaših življenj
I have always been very independent, even as a child	Vedno sem bil močno neodvisen, tudi kot otrok
I'm not without talent	Nisem brez talenta
I would be more whole, happier and more satisfied	Bil bi bolj cel, srečnejši in zadovoljen
Preparations have never been put to the test	Priprave nikoli niso bile na preizkušnji
I still had a shield and a sword and I felt safe	Še vedno sem imel ščit in meč in sem se počutil varnega
I cry like a child dreaming of more time	Jokam kot otrok, ki sanja o več časa
I suddenly found out that this was their first, official meeting	Nenadoma sem ugotovil, da je to njuno prvo, uradno srečanje
Next to him I looked short	Zraven njega sem bil videti kratek
It seems to have been built on older foundations	Zdi se, da je bila zgrajena na starejših temeljih
I throw the phone on the bed	Vržem telefon na posteljo
I wanted to go to sleep	Hotela sem iti spat
I watched him move toward me	Opazovala sem ga, ko se je premikal proti meni
I won't shut up anymore, not anymore	Ne bom več utišala, ne več
A large animal was breathing on her face	Na obraz ji je dihala velika žival
I decided to start saving for the better	Odločil sem se, da začnem varčevati za boljšega
I can't stop you from growing up	Ne morem ti preprečiti odraščanja
I tried to burn myself, scratch and slap	Poskušal sem se zažgati, praskati in klofutati
All three characters then get off the plane	Vsi trije liki nato izstopijo na letalu
As we went, I was paying attention to my surroundings	Ko smo šli, sem bil pozoren na svojo okolico
I spoke to a few others again	Spet sem govoril z nekaj drugimi
It was cool next	Naprej je bilo kul
I closed the door and took her in my arms	Zaprl sem vrata in jo vzel v naročje
There was a slight knock from the door	Z vrat je prišlo rahlo trkanje
I hear swallowing sounds	Slišim pogoltne zvoke
I often wish this night was a dream	Pogosto si želim, da bi bila ta noč sanjska
I remembered every word of our conversation	Spomnil sem se vsake besede najinega pogovora
I looked at the crowd around us	Ozrl sem se na množico okoli nas
The Count was allowed access every other weekend	Grofu je bil dovoljen dostop vsak drugi vikend
I think he hangs out with other people	Mislim, da se druži z drugimi ljudmi
The full-length mirror opposite me showed my reflection	Ogledalo v celotni dolžini nasproti mene je pokazalo moj odsev
I've never met him, but he must be	Nikoli ga nisem srečal, a mora biti on
I was so glad to see him	Bila sem tako vesela, da sem ga videla
I totally admit that	To popolnoma priznam
I ran to save a friend	Stekel sem, da bi rešil prijatelja
The memory drove him to the locked closet	Spomin ga je nagnal k zaklenjeni omari
I told you about my past life	Povedal sem ti o svojem preteklem življenju
I stood there and didn’t move	Stal sem tam in se nisem premaknil
I feel like he’s still watching me	Čutim, da me še vedno gleda
I think this is natural in times of crisis	Mislim, da je to v času krize naravno
I told you they would get you again	Rekel sem ti, da te bodo spet dobili
I just didn’t know how he was going to do it	Samo nisem vedel, kako bo to naredil
I felt him resist and my magic dropped	Čutil sem, da se upira in moja magija je padla
I hoped and prayed that it was finally over	Upal sem in molil sem, da je bilo končno konec
His actions confused me	Njegova dejanja so me zmedla
I didn’t want to say that much	Nisem hotel povedati toliko
People around him know that	Ljudje okoli njega to vedo
I can't take care of him tonight	Nocoj ne morem skrbeti zanj
I used to own a residential home for the elderly	Prej sem bil lastnik stanovanjskega doma za starejše
I didn’t know how to take care of the baby	Nisem vedela, kako skrbeti za otroka
I just want to make sure we have everything covered	Želim se samo prepričati, da imamo vse pokrito
I moved with him and encouraged him	Premikala sem se z njim in ga spodbujala
Step by step, he told himself	Korak za korakom, si je rekel
A young couple who could not have children	Mlad par, ki ni mogel imeti otrok
They are tightly packed in an even layer	Tesno so pakirani v enakomerni plasti
I am interested in money management and software development	Zanima me upravljanje denarja in razvoj programske opreme
I could just eat you	Lahko bi te samo pojedel
I thought you were someone else	Mislil sem, da si nekdo drug
I knew we were coming from the same place	Vedel sem, da prihajava iz istega kraja
I couldn't even put my life together	Niti svojega življenja nisem mogel združiti
I chose the second one for free	Izbral sem drugo brezplačno
A little conservative, but that fits your background story	Malo konzervativno, vendar to ustreza vaši zgodbi o ozadju
It was one character choice we had early on	To je bila ena izbira lika, ki smo jo imeli zgodaj
This edition has sold two million copies	Ta izdaja je bila prodana dva milijona izvodov
I wear it with pride, not big heads	To nosim s ponosom, a ne velike glave
I heard them talking about my ass	Slišal sem jih govoriti o moji rit
I waited a few days, then ran again	Čakal sem nekaj dni, nato pa spet tekel
I want to know what happened	Želim vedeti, kaj se je zgodilo
I always thought murder was very personal	Vedno sem mislil, da je umor zelo oseben
They locked me in a basement and put me under guard	Zaprli so me v klet in postavili pod stražo
I'm in trouble here	Tukaj sem v težavah
I forgot about him to tell the truth	Pozabil sem nanj, da bi povedal resnico
I pulled it out and held it	Izvlekel sem ga in ga držal
This is my home now	To je zdaj moj dom
I want them to be a part of this	Želim, da so del tega
I have a prior commitment	Imam predhodno zavezo
I can’t thank any of them enough	Ne morem se dovolj zahvaliti nobenemu od njih
I listened to them move	Poslušala sem, kako se premikajo
I wasn’t paying attention to the results	Nisem bil pozoren na rezultate
I love this side of her	Obožujem to njeno stran
I sighed audibly	Slišno sem zavzdihnila
I just want to help you in this situation	V tej situaciji ti želim samo pomagati
I just got a response glow back	Dobil sem le odzivni sijaj nazaj
I think you need to double that punch	Mislim, da moraš ta udarec podvojiti
I wanted to run away and hide	Hotel sem zbežati in se skriti
I called a friend, a doctor	Poklicala sem prijatelja, zdravnika
I need a break from this car	Potrebujem odmor od tega avta
I took care of everything	Poskrbel sem za vse
I never had to go anywhere	Nikoli mi ni bilo treba iti nikamor
Later, a private family service took place	Kasneje je potekala zasebna družinska služba
I still didn’t know where my mom was	Še vedno nisem vedel, kje je moja mama
I just set the terms	Jaz sem samo postavil pogoje
I can even say that I was kind of bored	Lahko celo rečem, da me je nekako dolgočasilo
I finished the oral presentation	Končal sem ustno predstavitev
I can't hold back the tears anymore	Ne morem več zadržati solz
I will finally find them, alive or dead	Končno jih bom našel, žive ali mrtve
I wanted to get to the top to take a look	Želel sem priti do vrha, da bi pogledal
I was just a conscious mind in some dark reality	Bil sem le zavesten um v neki temni resničnosti
I have some food for you	Imam nekaj hrane zate
I picked up his heavy pistol and punched him in the face	Dvignil sem njegovo težko pištolo in ga udaril po obrazu
A few people were leaving	Nekaj ​​ljudi je odhajalo
I was finally able to think about that possibility	Končno sem lahko pomislil na to možnost
I would tell everyone not to consider anyone else	Vsem bi rekel, naj ne upoštevajo nikogar drugega
I walk over to her	Stopim do nje
These days I wore mostly jeans and casual t-shirts	Te dni sem nosila predvsem kavbojke in priložnostne majice
I am here to say that most internet marketing products suck	Tukaj sem, da rečem, da je večina izdelkov za internetno trženje zanič
I know we're the only ones here	Vem, da smo edini tukaj
Time and time again, something went wrong	Vedno znova je šlo kaj narobe
I actually started to feel better	Pravzaprav sem se začel počutiti bolje
I was with him for over twenty years	Z njim sem imel več kot dvajset let
I missed his warm body in bed at night	Ponoči sem pogrešala njegovo toplo telo v postelji
I hope we find someone who can help them	Upam, da bomo našli nekoga, ki jim bo lahko pomagal
I doubted it was an accident	Dvomil sem, da je bila nesreča
I missed the watch terribly	Strašno sem pogrešal uro
I just want what’s fair	Hočem samo tisto, kar je pošteno
I was soft when it came to him	Bila sem mehka, ko je šlo zanj
I wish I could show	Želim si, da bi lahko pokazal
I was five years old when that happened	Ko se je to zgodilo, sem bil star pet let
You are very different	Zelo si drugače
I heard this fall and I didn’t work	To jesen sem slišal in nisem delal
I welcome your thoughts on what you hear	Pozdravljam vaše misli o tem, kar slišite
I wanted to touch him again	Spet sem se ga hotel dotakniti
I am a very important person	Sem zelo pomemben človek
I'll only get one chance	Dobil bom samo eno priložnost
Clothing stores were established and shoe stores built	Ustanovljene so bile trgovine z oblačili in zgrajene trgovine s čevlji
I wanted to be alone	Hotel sem ostati sam
I wasn’t the type to run	Nisem bil tip za tek
I closed my eyes and nodded	Zaprla sem oči in prikimala
I saw everything through the window	Vse sem videl skozi okno
I said life is in sight	Rekel sem, da je življenje v pogledu
Work on defense projects continued after that	Delo na obrambnih projektih se je nadaljevalo tudi po tem
He needs our support	Potrebuje našo podporo
I think someone else	Mislim, da nekdo drug
I didn't want anyone to know	Nisem hotel, da bi kdo vedel
I think the time is very good	Mislim, da je čas zelo dober
I had to run away from the house	Moral sem pobegniti od hiše
Maybe I'm working tonight	Mogoče delam nocoj
I think it was for that reason	Mislim, da je bilo iz tega razloga
I land hard, but I manage to get stuck and roll over	Trdo pristanem, vendar se uspem zatakniti in zakotaliti
He won again the following year	Naslednje leto je znova zmagal
I watched him as he stepped into the kitchen	Opazovala sem ga, ko je stopil v kuhinjo
I’m not worth what I should be facing	Nisem vreden tega, na kar bi se moral srečati
I studied so hard, every day	Tako trdo sem se učil, vsak dan
I heard him moan with pleasure under his breath	Slišala sem ga, kako je od užitka zastokal pod nosom
I need to see a man about a horse	Moram videti človeka o konju
A beautiful face does not last, but a beautiful action	Lep obraz ne traja, lepa akcija pa
I didn’t like either option	Nobena možnost mi ni bila všeč
I spoke out loud, and he spoke through his thoughts	Govorila sem na glas, on pa skozi svoje misli
Nice presentation	Lepa predstavitev
He attended it for about two years	Udeležil se ga je približno dve leti
I’ve never seen her do magic	Nikoli je nisem videl delati čarovnije
I still believe in this version of us	Še vedno verjamem v to različico nas
I step in and out of the rain	Stopim noter in ven iz dežja
A green carpet lay on the floor below	Spodaj je na tleh ležala zelena preproga
I could barely figure out what we were doing	Komaj sem mogel razbrati, kaj počnemo
I have never felt so loved in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako ljubljenega
I focus on the back of her head	Osredotočim se na njen zadnji del glave
I decided to wear a strong color and choose red	Odločil sem se, da bom oblekel močno barvo in izbral rdečo
I didn’t know how to tell my parents	Nisem vedel, kako naj to povem svojim staršem
I can still see the shock in his eyes	Še vedno vidim šok v njegovih očeh
A small hand appears	Pojavi se majhna roka
I drink, yes, occasionally	Pijem, ja, občasno
I also sometimes fail in this area	Tudi na tem področju mi ​​včasih ne uspe
I think you happened to be a handy target	Mislim, da si bil slučajno priročna tarča
I am and always will be your friend	Jaz sem in vedno bom tvoj prijatelj
I just want to limit the damage	Želim samo omejiti škodo
I told her we could be immune, that we weren’t sick	Rekel sem ji, da smo lahko imuni, da nismo bolni
I saw that he became solid	Videl sem, da je postal trden
I will save you from the evil one	rešil te bom pred hudobnim
I didn’t even understand the word they were saying	Nisem razumel niti besede, ki so jo govorili
I deserve it all	Vse to si zaslužim
I am interested in	Zanima me
I was afraid to look anywhere else	Strah me je bilo pogledati kam drugam
I thanked him and left	Zahvalil sem se in odšel
I kept watching him	Kar naprej sem ga gledala
Four additional rings were later discovered	Kasneje so odkrili štiri dodatne obroče
I looked at my brother and friend	Pogledala sem na brata in prijatelja
You should ask her for forgiveness	Moral bi jo prositi za odpuščanje
It would be easy with him	Z njim bi bil lahek
I can feel the rough, dirty stone walls	Čutim grobe, umazane kamnite stene
I have a different theory	Jaz imam drugačno teorijo
I remember the reason for all this	Spomnim se, kako je bil v vsem tem razlog
I had to enter the number of posts myself	Sam sem moral vpisati število objav
After all, I know what art is and what it is not	Konec koncev vem, kaj umetnost je in kaj ni
I really wanted to master the knowledge base	Resnično sem želel obvladati zbirko znanja
I didn't want to kill my brother	Nisem hotel ubiti svojega brata
I saw movement on the other side of the door	Videl sem gibanje na drugi strani vrat
I didn’t care if he came or not	Bilo mi je vseeno, ali je prišel ali ne
I didn't recognize you in this dark hallway	Nisem te prepoznal na tem temnem hodniku
I understand what kind of man your son is	Razumem, kakšen človek je tvoj sin
I examined my mouth and found no incision	Pregledal sem svoja usta in nisem našel ureznine
I took control of my sexuality	Prevzela sem nadzor nad svojo spolnostjo
He has a history of mental illness	Ima zgodovino duševne bolezni
Wonderful thing, truth	Čudovita stvar, resnica
I started to like her more and more	Začela mi je biti vedno bolj všeč
After all, I didn’t join my family	Navsezadnje se nisem pridružil svoji družini
Look back, step forward	Pogled nazaj, korak naprej
I wasn’t sure that name was safe	Nisem bil prepričan, da je to ime varno
In many ways the most unusual trial	V mnogih pogledih najbolj nenavadno sojenje
I wore it to a beach party	Nosila sem ga za zabavo na plaži
I killed these men in the central valley, not here	Te moške sem ubil v osrednji dolini, ne tukaj
I was completely calm	Bil sem popolnoma miren
I’ve never had a bad experience with this	Nikoli nisem imel slabih izkušenj s tem
I remember enjoying the process	Spomnim se, da sem užival v procesu
I knew they were wrong that life is not like that	Vedel sem, da se motijo, da življenje ni tako
I was married and we had two children	Bila sem poročena in imela sva dva otroka
I just shut up	Pravkar sem se zaprl
Terrible, screaming sound	Grozen, kričav zvok
Suddenly I was flushed with anxiety	Nenadoma me je zardela tesnoba
I felt her anger	Čutil sem njeno jezo
I should never have hired him	Nikoli ga ne bi smel zaposliti
I've had enough of my own	Dovolj sem imela svojega
I know he won't betray him	Vem, da ga ne bo izdal
I could hardly wait to share it	Komaj sem čakala, da ga delim
The second shows the burning of a cow	Drugi prikazuje zažiganje krave
I looked at him and then up to his face	Pogledala sem ga in nato do njegovega obraza
I asked what was wrong	Vprašal sem, kaj je narobe
I was a little surprised myself	Sama sem bila malo presenečena
I could understand if I wanted to move my stuff	Lahko bi razumel, če bi želela premakniti svoje stvari
A few more questions about doubts	Še nekaj vprašanj o dvomih
I think the whole scope is medical	Mislim, da je celoten obseg medicinski
I have to take a risk	Moram tvegati
I put a lot of cream and sugar on my own	Na svojo sem dala veliko smetane in sladkorja
I had to do my father's business	Moral sem se ukvarjati z očetovim poslom
I later saw this in action	To sem kasneje videl v delovanju
I have to be in college now	Zdaj moram biti na fakulteti
I raised my hands to prevent an attack	Dvignil sem roke, da bi preprečil napad
I'm talking about that stupid lab accident	Govorim o tisti neumni laboratorijski nesreči
They are created primarily to protect human activity	Ustvarjeni so predvsem za zaščito človekove dejavnosti
A line is drawn in the sand	V pesku je potegnjena črta
I tried to smile back	Poskušal sem se nasmehniti nazaj
It took me longer than that	Potreboval sem več časa kot to
I said yes, we knew about it	Rekel sem, da, vedeli smo za to
I stopped under the light at the front door	Ustavil sem se pod lučjo pri vhodnih vratih
I'm coming back for more	Vračam se po več
I turned and left	Obrnil sem se in odšel
I want to melt into his warmth	Želim se stopiti v njegovi toplini
I feel sick to my stomach	slabo mi je do samega trebuha
I was amazed by his bright but strong eyes	Presenele so me njegove svetle, a močne oči
I know how it feels	Vem, kakšen je občutek
I can't rely on them	Ne morem se zanesti nanje
I believe this will improve over time	Verjamem, da se bo to sčasoma izboljšalo
I smell her, she's in my room	Voham jo, v moji sobi je
I don't fully understand	Ne razumem popolnoma
I watch him put on his hat and ring	Gledam, kako si nadene klobuk in prstan
I did all his marketing and advertising	Opravljal sem ves njegov marketing in oglaševanje
I wanted to fix things between us	Želel sem popraviti stvari med nama
I just caught up in an instant	Pravkar sem se ujel v trenutku
And there was a lot of work	In dela je bilo veliko
I have a black belt and I train every day	Imam črni pas in treniram vsak dan
I say good two or three hours	Jaz pravim dobre dve ali tri ure
I owe my life to him	Njemu dolgujem svoje življenje
You should know that they will plan everything	Moral bi vedeti, da bodo vse načrtovali
A more expensive model may be shown	Morda bo prikazan dražji model
I’m almost scared to open the next one	Skoraj me je strah odpreti naslednjega
I returned to normal	Vrnil sem se v normalno stanje
I didn’t realize any of this was going to happen	Nisem se zavedal, da se bo kaj od tega zgodilo
I may not get a chance tomorrow	Jutri morda ne bom dobil priložnosti
He almost left show business	Skoraj je zapustil šovbiznis
The marine partner is not temporary	Morski partner ni začasen
I was in a school uniform at the time	Takrat sem bil v šolski uniformi
I got out of bed and went outside	Vstala sem iz postelje in šla ven
A huge man who has nothing to lose	Ogromen moški, ki nima kaj izgubiti
They prefer to stay close to the water	Raje se zadržujejo v bližini vode
I know he lies all the time because he’s smooth	Vem, da ves čas laže, ker je gladek
I didn’t have long, maybe less than a minute	Nisem imel dolgo, morda manj kot minuto
That's all I want to do	Samo to želim opraviti
I thanked him for opening the door for me	Zahvalil sem se mu, da mi je odprl vrata
I was really tired, but she was completely awake	Bil sem res utrujen, a ona je bila popolnoma budna
I hate the thought of it	Sovražim misel na to
I think the net effect is negative, not positive	Mislim, da je neto učinek negativen, ne pozitiven
I hope you are very happy	Upam, da boš zelo vesel
I followed him and nodded to the agent	Sledil sem mu in prikimal agentu
I need something more	Potrebujem nekaj več
P did a wonderful role when he played male miss innocent	P je naredil čudovito vlogo, ko je igral male miss innocent
Still, I love her	Kljub temu jo imam rada
Now I just can’t face it	Zdaj se preprosto ne morem soočiti s tem
I couldn’t force myself to do that	Nisem se mogel prisiliti, da to storim
The man opened the door and the truck drove through	Moški je odprl vrata in tovornjak je zapeljal skozi
I stopped at the north windows	Ustavil sem se pri severnih oknih
I also need funds for travel expenses	Potrebujem tudi sredstva za potne stroške
A wave of evil cold rolls before him	Val zlobnega mraza se vali pred njim
We didn’t have childhood at all	Otroštva sploh nismo imeli
I would remember such a beautiful name	Zapomnil bi si tako lepo ime
I drank a long beer, smoked heavily	Spil sem dolgo pivo, močno kadil
I walked even faster, not knowing when to stop	Še hitreje sem hodil, ne da bi vedel, kdaj naj se ustavim
I pushed against the metal, which resisted strongly	Porinil sem ob kovino, ki se je močno upirala
In her absence, many things happened	Ob njeni odsotnosti se je zgodilo marsikaj
It happened to me once	Enkrat se mi je to zgodilo
I can’t even force myself to hate me	Ne morem se niti prisiliti, da me sovražim
I heard them scream as she swallowed them whole	Slišal sem jih kričati, ko jih je pogoltnila cele
I would laugh one minute and cry the next	Eno minuto bi se smejal, drugo pa jokal
I am also allowed to take a shower	Dovoljeno mi je tudi tuširanje
I squirmed so as not to be thrown off my feet	Zvil sem se, da me ne bi vrglo z nog
I did not belong to any organization or church	Nisem pripadal nobeni organizaciji ali cerkvi
I take a very, very deep breath	Zelo zelo zelo globoko vdihnem
I will do some more text editing	Naredil bom še nekaj urejanja besedila
I was so close to the end of that nightmare	Bil sem tako blizu konca te nočne more
I do the most important task first	Najprej naredim najpomembnejšo nalogo
I wish everyone could experience this	Želim si, da bi to lahko doživel vsak
Strange nausea in the abdomen	Čudna slabost v trebuhu
I know he's probably a suspect	Vem, da je verjetno osumljenec
I didn't want to sleep with her	Nisem hotel spati z njo
I no longer have the strength to fight fear	Nimam več moči za boj proti strahu
I hated it when he gave me that look	Sovražila sem, ko mi je namenil ta pogled
I grew up not far from here	Odraščal sem nedaleč od tukaj
I shook my head to stretch my neck	Zavila sem z glavo, da bi iztegnila vrat
I'm not afraid of you either	Tudi jaz se te ne bojim
I forced a fake, polite smile	Prisilila sem se lažno, vljudno nasmehniti
I thought about questioning	Pomislil sem na zaslišanje
A sinful person must suffer for his sins	Grešna oseba mora trpeti za svoje grehe
I just can’t deal with them	Enostavno se ne morem ukvarjati z njimi
I've seen you many times	Večkrat sem te videl
I see anger and immense sadness	Vidim jezo in neizmerno žalost
Between the highway are mostly forests and fields	Med avtocesto so večinoma gozdovi in ​​polja
I want some evidence for you	Želim nekaj dokazov zate
Instead, I managed to find my way to the bar	Namesto tega sem uspel najti pot do lokala
I just didn't like this guy	Samo ta tip mi ni bil všeč
Brown received a letter in basketball all four years	Brown je prejel pismo v košarki vsa štiri leta
You should know by tomorrow	Moral bi vedeti do jutri
I want her to look the way she did yesterday	Želim, da izgleda tako, kot je izgledala včeraj
I haven’t done one of these in a while	Že nekaj časa nisem naredil enega od teh
I can't figure out where the connection is	Ne morem ugotoviti, kje je povezava
I mean the nerves of some people	Mislim na živce nekaterih ljudi
I will update all the pages	Posodobil bom vse strani
I was thinking about a new high priest	Razmišljal sem o novem velikem duhovniku
Then I need to do a little more research	Potem moram še malo raziskati
I am so disappointed in you	Tako sem razočaran nad vama
I thought it wise to hear your opinion first	Zdelo se mi je pametno najprej slišati vaše mnenje
I can get back to normal, well almost	Lahko se vrnem v normalno stanje, no skoraj
I'm not interested in getting sick	Ne zanima me, da bi zbolel
The clock was just sitting in the clouds	Ura je ravnokar sedela v oblakih
I cared too much for her	Preveč sem skrbel zanjo
I would come home and find you upset	Prišel bi domov in te našel razburjenega
I know you will do the best you can	Vem, da boš naredil najboljše, kar lahko
I intend to seek information regarding food safety risks	Nameravam poiskati informacije v zvezi s tveganjem za varnost hrane
I can't force myself to look at her	Ne morem se prisiliti, da bi jo pogledal
I failed	Ni mi uspelo
I really wasn’t too sure about that	O tem res nisem bil preveč prepričan
I really just don’t have fun	Res se mi enostavno ne zabava
A precious slave is gone	Odšel je dragocen suženj
I shouldn't be so angry	Ne bi se smel tako razjeziti
Donations came from all over the world	Donacije so prihajale z vsega sveta
I was a young lawyer	Bil sem mlad odvetnik
I hit his blade at the exact point	Njegovo rezilo udarim na točno točko
A different fire began to spread through me	Po meni se je začel širiti drugačen ogenj
I would never have known if I hadn’t spoken	Nikoli ne bi vedel, če ne bi govoril
I think it's on	Mislim, da je vklopljena
I wonder if they really left together	Sprašujem se, če sta res skupaj odšla
I played no part in that	Pri tem nisem igral nobene vloge
I was still wondering about my role in this society	Še vedno sem se spraševal o svoji vlogi v tej družbi
I shrugged and went to my apartment	Skomignila sem z rameni in odšla v svoje stanovanje
I go through the door behind everyone else	Grem skozi vrata za vsemi ostalimi
What he thinks is swarming in my head	Po glavi mi roji sto misli
I won't blame you	Ne bom ti zameril
I feel like I couldn’t sleep	Zdi se mi, da nisem mogel zaspati
I love vegetables	Obožujem zelenjavo
Burns is sitting next to him	Burns sedi poleg njega
I followed it all together in the news	Vse skupaj sem spremljal v novicah
I will find out	bom izvedel
I'm an old man	Sem že star človek
A total knee system was set up	Postavljen je bil totalni kolenski sistem
I felt almost like a teacher	Počutil sem se skoraj kot učitelj
I could tell by the feel of what was touching me	Po občutku sem prepoznal, kaj se me dotika
I must point out that these orders are extremely secret	Moram poudariti, da so ta naročila izjemno tajna
I was overwhelmed with emotions	Preplavila so me čustva
Other ideas for the episodes come from popular culture	Druge ideje za epizode prihajajo iz popularne kulture
I will face this punishment	Soočil se bom s to kaznijo
I'm just expressing	samo izražam
I can't officially visit you at night	Ne morem te ponoči uradno obiskati
I've been sleeping for days	Spal sem že več dni
then see you	potem se vidimo
I thought you were guilty	Mislil sem, da si kriv
I love watching her	Rad jo gledam
I can't be sure she would fall in love	Ne morem se prepričati, da bi se zaljubila
I could not choose the deceased form	Nisem mogel izbrati pokojnega obrazca
I couldn’t answer her question	Nisem znal odgovoriti na njeno vprašanje
Thank you for putting me in this category	Hvala, ker ste me uvrstili v to kategorijo
I checked my messages at least once a day	Svoja sporočila sem preverjal vsaj enkrat na dan
I need more patience	Potrebujem več potrpljenja
I had no intention of opening the shower door	Nisem nameraval odpreti vrat tuša
I told them what happened	Povedal sem jim, kaj se je zgodilo
We should focus on our vision	Moral bi se osredotočiti na našo vizijo
I would just make it	Preprosto bi mi uspelo
I cost you a lot of money	stal sem te veliko denarja
Five were completed	Pet je bilo dokončanih
I missed ten minutes on the appointment	Na termin sem zamudil deset minut
The man and woman quarreled	Moški in ženska sta se sprla
The image was formed and appeared on the screen	Slika se je oblikovala in se pojavila na zaslonu
I really liked the script	Scenarij mi je bil zelo všeč
I really liked this skirt	To krilo mi je bilo zelo všeč
This was followed by a descent back to the city	Nato je sledil spust nazaj v mesto
I had to give the boy some credit	Moral sem dati fantu nekaj zaslug
I get a commission for everything you buy	Dobim provizijo za vse, kar kupiš
I let the drink come to me	Pustil sem, da pijača pride do mene
I will join you there	Tam se vam bom pridružil
I want you to be happy	Hočem, da si srečen
I didn't think you'd survive	Nisem si mislil, da boš preživel
I run in, looking back and forth	Tečem noter, gledam sem in tja
I caught the hint and placed mine around the other	Ujela sem namig in svojo postavila okoli drugega
I stepped out of the rat race	Izstopil sem iz podgane dirke
I remembered everything	spomnil sem se vsega
In his heart lay a red glowing ball	V njegovem srcu je ležala rdeča žareča krogla
I can’t wait for it to be warm and dry	Komaj čakam, da je toplo in suho
I literally scream in pain	dobesedno kričim od bolečine
I didn't even know that	Tega niti nisem vedel
A fundraising strategy was in place	Vzpostavljena je bila strategija zbiranja sredstev
A big family dinner was planned tonight	Nocoj je bila načrtovana velika družinska večerja
I find it strange, your creation	Čudno se mi zdi, tvoja kreacija
I bit my lower lip and looked away	Ugriznila sem se v spodnjo ustnico in pogledala stran
I just know she was upset	Vem samo, da je bila razburjena
I just followed suit	Samo sledil sem zgledu
I need you to set up the systems	Potrebujem te, da nastaviš sisteme
I couldn’t let go of that	Nisem mogel pustiti pri tem
I pick it up and put it on the stand	Dvignem ga in dam na stojalo
I passed it on in almost a short time	Skoraj v kratkem času sem ga prenesel
I saw her body, but it didn’t impress	Videl sem njeno telo, vendar ni naredilo vtisa
He stayed in first place for three weeks	Tri tedne je ostal na prvem mestu
I think they will explore and all	Mislim, da bodo raziskali in vse
I looked back at the gym, it was completely empty	Pogledal sem nazaj v telovadnico, bila je popolnoma prazna
I stopped firing and waited a few seconds	Nehal sem streljati in počakal nekaj sekund
I know this is a very short time	Vem, da je to zelo kratek rok
I had to convince her of my intentions	Moral sem jo prepričati v svoje namere
There he witnessed the victims of the gas attack	Tam je bil priča žrtvam plinskega napada
I lost my family in the storm	V neurju sem izgubil družino
I looked at her and made eye contact	Pogledal sem jo in vzpostavil očesni stik
A night hunter version is also suggested	Predlagana je tudi različica nočnega lovca
Another man stepped among the trees	Drugi moški je stopil med drevesa
A few months later, I spoke to her on the phone	Nekaj ​​mesecev pozneje sem govoril z njo po telefonu
Most of them have a compact body with a short back	Večina jih ima kompaktno telo s kratkim hrbtom
I can't do this anymore	Tega ne morem več
I think most of us are	Mislim, da nas je večina
I can't let him get away from me	Ne morem dovoliti, da bi se oddaljil od mene
I didn't even find the lawn he was talking about	Tudi travnika, o katerem je govoril, nisem našel
I wasn’t in the mood to be nice	Nisem bil razpoložen, da bi bil prijeten
I can’t imagine how it had to be	Ne morem si predstavljati, kako je moralo biti
I couldn't be mad at him	Nisem mogla biti jezna nanj
I think we grow tobacco and cotton	Mislim, da pridelujemo tobak in bombaž
I loved her sweet little privacy	Všeč mi je bila njena sladka mala zasebnost
I could deal with that	Lahko bi se ukvarjal s tem
I also can’t say no	Tudi ne morem reči, da ni
Each can be long or short	Vsaka je lahko dolga ali kratka
The roof and walls were covered with iron	Streha in stene so bile pokrite z železom
I urge everyone to take this	Pozivam vse, da vzamejo tole
I know it wasn't your fault	Vem, da nisi bila kriva
I have to tell her everything she doesn't know yet	Povedati ji moram vse, česar še ne ve
I didn't have enough time	Nisem imel dovolj časa
I was hoping you'd get away from me	Upal sem, da boš pobegnil od mene
I would usually forget when I fell asleep	Ponavadi bi pozabil, ko sem zaspal
I round off the turn, then another	Zaokrožim zavoj, nato pa še en
I even promise to avoid trouble	Celo obljubim, da se bom izogibal težavam
I couldn't figure out what she said	Nisem mogel razbrati, kaj je rekla
They start communicating and eventually meet	Začneta komunicirati in se na koncu srečata
I have read many more books	Prebral sem veliko več knjig
I sincerely hope you find this analysis useful	Iskreno upam, da se vam bo ta analiza zdela koristna
I remember coming, I remember having sex	Spomnim se, da sem prišel, spomnim se seksa
I had to bite my lip to keep from crying	Moral sem se ugrizniti v ustnico, da ne bi jokal
I know, it wasn't fair to you	Vem, ni bilo pošteno do tebe
She, too, goes through character development	Tudi ona gre skozi razvoj karakterja
I was alone in this huge lab	Bil sem sam v tem ogromnem laboratoriju
I looked at her in amazement	Začudeno sem jo pogledal
A bad battery can interfere with the maximum possible speed	Slaba baterija lahko moti možno največjo hitrost
A place of peace and acceptance	Kraj miru in sprejemanja
I was filed everywhere	Povsod sem bil vložen
I began to realize he had to sleep	Začel sem se zavedati, da mora spiti
I held a disappointed sigh	Zadržal sem razočaran vzdih
I would never let you clean up	Nikoli te ne bi dal počistiti
I want to talk to him	Želim govoriti z njim
I wanted to see how she was doing	Hotel sem videti, kako ji gre
His tasks in this function were broad	Njegove naloge v tej funkciji so bile široke
I tried to get around them	Poskušal sem jih obiti
I would give almost everything from there a chance	Skoraj vsemu od tam bi dal priložnost
I vomited into the pan	Bruhal sem v ponev
I have always respected your judgment	Vedno sem spoštoval tvojo presojo
I was powerless to stop them physically and mentally	Bil sem nemočen, da bi jih fizično in psihično ustavil
I finally got to shore	Končno sem prišel do obale
I doubt very much that he cares at all	Zelo dvomim, da mu je to sploh mar
I saw the sign with my own eyes	Znamenje sem videl na lastne oči
A bell will ring announcing lunch	Zazvonil bo zvonec, ki bo oznanil kosilo
This dream finally came true soon after his death	Te sanje so se končno uresničile kmalu po njegovi smrti
I will not give up my job	Ne bom opustil svojega dela
A beautiful story about extraordinary women	Lepa zgodba o izjemnih ženskah
I opened my eyes and his eyes locked with mine	Odprla sem oči in njegove oči so se zaklenile z mojimi
The dog will not die of starvation	Pes ne bo umrl od lakote
I suggest you start	Predlagam, da začnete
I turned and walked back to the building	Obrnil sem se in odšel nazaj v stavbo
I use the principles and teach them at home	Načela uporabljam in jih učim doma
He remained on the scale for seventeen weeks	Na lestvici je ostal sedemnajst tednov
I was too scared to do anything	Preveč sem se bal, da bi karkoli naredil
I put him in the passenger seat	Postavil sem ga na sovoznikov sedež
I needed some weapons first	Najprej sem potreboval kakšno orožje
I suffered a little	Malo sem trpel
I smiled, but she didn't smile back	Nasmehnil sem se, a ona se ni nasmehnila nazaj
I didn't think you'd last that long	Nisem si mislil, da boš zdržal tako dolgo
I've never seen them close	Nikoli jih nisem videl blizu
I didn't want to drink his blood	Nisem hotel piti njegove krvi
A slow song began to play	Začela se je predvajati počasna pesem
I’m sure they were expecting their cut as well	Prepričan sem, da so pričakovali tudi svoj rez
I found the article interesting	Članek se mi je zdel zanimiv
The sudden lack of everything captured my mind	Nenadno pomanjkanje vsega je zajelo moj um
The couple has three children	Par ima tri otroke
I wake up from a nightmare and tremble	Zbudim se iz nočne more in se tresem
I talked to another technician before	Prej sem govoril z drugim tehnikom
I can't confirm anything	Ne morem potrditi ničesar
I gladly accepted this holiday offer	Z veseljem sem sprejel to ponudbo počitnic
Morgan denied the charge	Morgan je obtožbo zanikal
The man looked directly at her	Človek je gledal neposredno vanjo
Rescue on board a yacht	Reševanje na krovu jahte
I just hope there aren’t too many of them	Upam samo, da jih ni preveč
I put them in a book	Dala sem jih v knjigo
I still haven't driven	Še vedno nisem vozil
I can’t wait to hear them like new again	Komaj čakam, da jih spet slišim kot nove
I had to be another girl	Morala sem biti druga deklica
I can't believe what he said in it	Ne morem verjeti, kaj je rekel v njem
I was trying to get back to my old relationship	Poskušal sem se vrniti v staro razmerje
Races are held on closed circuit tracks	Dirke potekajo na progah z zaprtim krogom
I rubbed my eyes, stepped, and opened the door	Potrla sem si oči, stopila in odprla vrata
Now I knew my father was wrong	Zdaj sem vedel, da se je oče motil
I think that's great	Mislim, da je to velik
I should leave at midnight	Oditi bi moral ob polnoči
The book was a commercial disappointment	Knjiga je bila komercialno razočaranje
I work for your father	Delam za tvojega očeta
I used all the types of tools mentioned here	Uporabil sem vse vrste orodij, omenjenih tukaj
I had four hours before sunrise	Imel sem štiri ure pred sončnim vzhodom
I had no intention of pumping water into their mill	Nisem nameraval črpati vode v njihov mlin
I wanted answers, not a personal attack	Želel sem odgovore, ne osebnega napada
I slow down the bike to stop	Kolo upočasnim, da se ustavim
I just didn’t like it	Preprosto mi ni bilo všeč
I think you already know each other	Mislim, da se že poznata
I never attended a course, but I learned through work	Nikoli nisem obiskoval tečaja, ampak sem se učil z delom
A drink filled with poison was passed around	Naokrog so posredovali pijačo, napolnjeno s strupom
I'll call again in a day or so	Pokličem spet čez kak dan
I think there is a danger	Mislim, da obstaja nevarnost
I was hoping the shrine would be somewhere close	Upal sem, da bi bilo svetišče kje blizu
I will not die in a miracle	Ne bom umrl v čudežu
I have a meeting with the press	Imam sestanek z novinarji
I'm just asking a simple question	Postavljam samo preprosto vprašanje
I think they had sex	Mislim, da sta seksala
I try to focus on our mission	Poskušam se osredotočiti na naše poslanstvo
I noticed a man standing on several large stones	Opazil sem moškega, ki je stal na več velikih kamnih
I continue in an even tone	Nadaljujem z enakomernim tonom
I cook a lot, usually twice a week	Kuham na veliko, običajno dvakrat na teden
A few outstretched arms reached out to me and helped me to my feet	Nekaj ​​iztegnjenih rok mi je seglo in mi pomagalo vstati
I saw her cry	Videl sem, da je jokala
Now everyone is so angry	Zdaj so vsi tako jezni
I felt my breath catch in my throat	Čutil sem, da mi je dih zastal v grlu
My father raised me to be a soldier	Oče me je vzgojil za vojaka
I like her expression above all else	Všeč mi je njen izraz nad vsem drugim
E will try to sell you to someone else	E vas bo poskušal prodati drugemu
I easily found my way to the hall	Z lahkoto sem našel pot do dvorane
The bath was full outside the bedroom	Polna kopel je bila zunaj spalnice
I missed nothing, you have my word	Nič nisem izpustil, imate mojo besedo
I wouldn't let her worry me	Ne bi ji dovolil, da me skrbi
I wouldn't let you in	Ne bi te spustil noter
I only went halfway	Šel sem le polovico
Dark and evil presence	Temna in zlobna prisotnost
I recommend doing the promotion for just one day	Priporočam izvedbo promocije samo za en dan
I'd rather opt for her than I do	Raje se odločim zanjo kot jaz
People whose identity is an issue	Ljudje, katerih identiteta je vprašanje
I want to write about it	Želim pisati o tem
I can hear his breath near me	Slišim njegov dih blizu sebe
I am interested in language and how language is used	Zanima me jezik in kako se jezik uporablja
A moment later he was gone	Trenutek pozneje ga ni bilo več
I hoped it would stay that way	Upal sem, da bo tako tudi ostalo
I will never be angry about your questions	Nikoli ne bom jezen zaradi vaših vprašanj
I was away, left to observe from afar	Bil sem stran, prepuščen sem opazovanju od daleč
I wanted to know what was so disturbing	Želel sem vedeti, kaj je tako moteče
I had a respectable deal	Imel sem ugleden posel
I wish you all the best, you know	Želim ti vse najboljše, veš
A week to a few months in cold conditions	Teden do nekaj mesecev v hladnih razmerah
I didn’t have to guess or read his thoughts	Ni mi bilo treba ugibati ali brati njegovih misli
I can't imagine that	To si ne morem zamisliti
I answered and immediately the questioning began	Odgovoril sem in takoj se je začelo spraševanje
I saw her gratitude	Videl sem njeno hvaležnost
I don't think that's true	Mislim, da to ni res
I went to him and turned it on	Šel sem do njega in ga vklopil
I didn’t know they were going to do it	Nisem vedel, da bodo to storili
I was honestly disappointed	Iskreno sem bil razočaran
These are listed below	Te so navedene spodaj
I just wasn’t thinking	Preprosto nisem razmišljal
I am also seventeen years old and I am older	Stara sem tudi sedemnajst let in sem starejša
I will not need your services	Ne bom potreboval vaših storitev
I play, cool, calm, collected	Odigram, kul, miren, zbran
I know what you need	Vem kaj potrebuješ
I can't eat hot dogs like you can	Ne morem jesti hrenovke, kot lahko ti
But another human being	Toda drugo človeško bitje
I kept her for a word alone	Zadržal sem jo za besedo nasamo
I detected traffic	Zaznal sem promet
I looked at her and smiled proudly at her	Pogledala sem jo in se ji ponosno nasmehnila
I don’t say much about this insight	Za ta vpogled ne trdim veliko
I look out the window and sigh	Gledam ga skozi okno in vzdihuje
A slight smile touched his mouth	Rahel nasmeh se mu je dotaknil ust
I headed down the long hallway to my room	Odpravil sem se po dolgem hodniku v svojo sobo
I want to go with this	Želim iti s tem
I know all the systems and how they work	Poznam vse sisteme in kako delujejo
I can't believe it's true	Ne morem verjeti, da je res
That’s when I lost everything	Takrat sem izgubil vse
A dark figure pulled me to my feet	Na noge me je potegnila temna postava
I took a step and almost slipped	Naredil sem korak in skoraj zdrsnil
I looked down the hall, my heart pounding wildly	Pogledala sem po hodniku, srce mi je divje utripalo
I advise you to call the police in this case	Svetujem, da v tem primeru pokličete policijo
I have not approached any of the women here	Nisem se približal nobeni od žensk tukaj
I already know what everyone thinks	Že vem, kaj vsi mislijo
I have half of his books	Imam polovico njegovih knjig
It seemed so easy to be with her	Zdelo se mi je tako enostavno biti z njo
I'm kind of sorry about that	To mi je nekako žal
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
It just seems ridiculous to me	Samo smešno se mi zdi
A place where people come to buy anything and everything	Kraj, kamor ljudje pridejo kupiti vse in vse
I felt terrible and guilty	Počutila sem se grozno in krivo
I can't tell the difference	Ne morem ugotoviti razlike
I flew towards the house	Odletel sem proti hiši
I am convinced of that	v to sem prepričan
I was lucky to see him live	Imel sem srečo, da sem ga videl v živo
The film was open to all ages	Film je bil odprt za vse starosti
I invite you to explore this healing process	Vabim vas, da raziščete ta proces zdravljenja
I had to have a cigarette	Moral sem imeti cigareto
I keep a good part of my hearing	Obdržim dober del svojega sluha
I’m obviously made of plastic and I adore purple	Očitno sem narejen iz plastike in obožujem vijolično
A lump developed in his throat	V grlu se mu je razvil cmok
I was thinking about two or three	Razmišljal sem o dveh ali treh
I wanted to make coffee	Hotel sem skuhati kavo
I want you to sell the idea to your people	Želim, da prodate idejo svojim ljudem
I don't hear anything	ne slišim ničesar
A long, deep breath slowly released from his lungs	Dolg, globok vdih se je počasi sprostil iz njegovih pljuč
I didn’t even think to share the needle	Niti pomislil nisem, da bi delil iglo
I switched to my beautiful appearance	Prešel sem na svoj lep videz
I had a bad relationship	Imel sem slab odnos
I felt there was something very, very wrong	Čutil sem, da je nekaj zelo, zelo narobe
I have to go inside myself	Sam moram notri
I felt a sudden wave of enormous depression	Začutil sem nenaden val ogromne depresije
I got up and left the restaurant	Vstala sem in odšla iz restavracije
I needed a swim in the pool	Potreboval sem kopanje v bazenu
I stood up as he stepped towards me	Vstala sem, ko je stopil proti meni
I turned around, but I didn’t see anyone there	Obrnil sem se, a tam nisem videl nikogar
I sat down on the couch and sighed	Usedla sem se na kavč in zavzdihnila
I smile and hug her	Nasmejem se in jo objamem
A wonderful husband, provider, support system and father	Čudovit mož, ponudnik, sistem podpore in oče
I finally got this and it works better	Končno sem dobil to in deluje bolje
I hope it works well	Upam, da dobro deluje
I told her almost everything	Povedal sem ji skoraj vse
I bent down to examine the body more closely	Sklonil sem se, da bi natančneje pregledal telo
I didn't find it funny	Nisem se mi zdelo smešno
I smiled politely and nodded	Vljudno sem se nasmehnila in prikimala
I felt even more uncomfortable than usual	Počutil sem se še bolj nelagodno kot običajno
I would try to save her myself	Sam bi jo poskušal rešiti
I literally couldn’t breathe	Dobesedno nisem mogel dihati
I had nowhere to take her	Nisem jo imel kam odpeljati
I will remember his wisdom	Spomnil se bom njegove modrosti
I need you to get my sister to safety	Potrebujem te, da spraviš mojo sestro na varno
Suddenly I came face to face with a buffalo	Nenadoma sem se srečal iz oči v oči z bivolom
I'm not a conscious guy	Nisem zavesten tip
I swallow quickly, drink some water, and wipe my face	Hitro pogoltnem, popijem malo vode in si obrišem obraz
I know it's my fault, believe me	Vem, da je to moja krivda, verjemi mi
So God and man are essentially one	Bog in človek sta torej v bistvu eno
Participant for a new drug	Udeleženec za novo zdravilo
I don't even know where the rose is	Sploh ne vem, kje je vrtnica
I see things that are not	Vidim stvari, ki jih ni
I was attracted to her and wanted her	Pritegnila sem se in si jo želela
I finally had names for them	Končno sem imel imena zanje
A child in the arms of my loving parents	Otrok v naročju mojih ljubečih staršev
I opened it and slid back	Odprl sem ga in zdrsnil zadaj
I nod and fight back tears	Prikimam in se borim s solzami
You should know this is going to happen	Moral bi vedeti, da se bo to zgodilo
I knew the place well	Dobro sem poznal kraj
I just try to live every day as it comes	Samo poskušam živeti vsak dan, kot pride
I couldn’t accept that I knew how you really felt	Nisem mogel sprejeti, da bi vedel, kako se v resnici počutiš
I bet that's not true	Stavim, da to ni res
I should be back soon	Kmalu bi se moral vrniti
I called their HR department	Poklical sem njihovo kadrovsko službo
I can see his eyes watering	Vidim, da se mu solzijo oči
It is used in rare cases	Uporablja se v redkih primerih
I need something else too	Potrebujem tudi nekaj drugega
I was really confused	Res sem bil zbegan
I loaded this trip on a very special fabric	To potovanje sem naložil na zelo posebno tkanino
I turned my head and my eyes met his	Obrnila sem glavo in moje oči so se srečale z njegovimi
I think it should be tried	Mislim, da bi bilo treba poskusiti
I should take action, but it is not my duty	Moral bi ukrepati, vendar to ni moja dolžnost
I walked and walked and walked	Hodil sem in hodil in hodil
I felt very welcome, just like my whole family	Počutil sem se zelo dobrodošel, tako kot vsa moja družina
I decided to cut my hair	Odločila sem se, da si bom strigla lase
I told you we don't need a doctor	Povedal sem ti, da ne potrebujemo zdravnika
I wasn’t used to being asked	Nisem bil navajen, da me sprašujejo
I'm not sure where they're going	Nisem prepričan, kam gredo
I reached across the bar again to shake her hand	Ponovno sem segel čez bar, da bi ji stisnil roko
I could use some oil	Lahko bi uporabil nekaj olja
For now, I can control smoking	Zaenkrat lahko nadziram kajenje
I like to go to places and meet people	Rada hodim na kraje in srečujem ljudi
There sat a man	Tam je sedel moški
I wasn’t sure what he meant	Nisem bil prepričan, kaj je mislil
I put the board back on the window	Desko sem dal nazaj na okno
I really enjoy your writing	Zelo uživam v tvojem pisanju
I let someone else control every part of me	Pustim, da nekdo drug nadzoruje vsak del mene
I just can't go back	Enostavno ne morem nazaj
I heard your message	Slišal sem tvoje sporočilo
They are loving and want human interaction	So ljubeči in želijo človeško interakcijo
I joined in just a few seconds	Pridružil sem se le v nekaj sekundah
I prayed and prayed for the sign	Molil sem in molil za znamenje
I don't know how to avoid him	Ne vem, kako se mu izogne
I was always scared when my mom came home	Vedno sem bila prestrašena, ko je mama prišla domov
I felt this sharp pain in my hand	Začutil sem to ostro bolečino v roki
I found it from the advice on this site	Našel sem ga iz nasveta na tem spletnem mestu
I didn't understand that either	Tudi jaz tega nisem razumel
I have swelling now	Zdaj imam oteklino
I said some things completely out of ignorance	Nekatere stvari sem povedal povsem iz neznanja
I can save you from this sad ending	Lahko te rešim pred tem žalostnim koncem
A learning device is not a teacher	Učna naprava ni učitelj
A strange tower appears in the village square overnight	Na vaškem trgu se čez noč prikaže čuden stolp
I cautiously went to the back room	Previdno sem odšel v zadnjo sobo
The leading indicator is when one market leads another	Vodilni indikator je, ko en trg vodi drugega
I felt it coming, and I fell to my knees	Začutil sem, da prihaja, in padel sem na kolena
I turned away from the agents and started walking again	Obrnil sem se stran od agentov in spet začel hoditi
I just want to know where it all leads	Preprosto želim vedeti, kam vse to vodi
I expect you to see that it was almost full	Pričakujem, da ste videli, da je bilo skoraj polno
I shouldn't kiss you	Ne bi te smel poljubiti
I never agreed to help you clean up this mess	Nikoli se nisem strinjal, da ti pomagam počistiti to zmešnjavo
Now I want to make a sale	Zdaj želim narediti prodajo
I know it's good for me	Vem, da je dobro zame
I stepped to the side of the street	Stopil sem na stran ulice
I was angry because he was so careless, so stupid	Bil sem jezen, ker je bil tako nepreviden, tako neumen
A good night watch would be a must	Dobra nočna ura bi bila nujna
Otherwise, I wouldn’t find myself in any of them	Drugače se ne bi znašel v nobenem od njih
His body was lost at sea	Njegovo telo se je izgubilo na morju
I'm really looking forward to the challenge	Res se veselim izziva
I want so badly to leave my legacy in writing	Tako močno si želim, da bi svojo zapuščino zapustila v pisni obliki
I think she knows the boy	Mislim, da pozna fanta
I have to calm down tonight	Nocoj se moram pomiriti
I immediately start to feel much better and more attentive	Takoj se začnem počutiti veliko bolje in bolj pozoren
I had to shoot her to save him	Moral sem jo ustreliti, da sem ga rešil
I just wanted to talk to someone else	Ravnokar sem hotel govoriti z nekom drugim
I talk to him almost every week	Z njim se pogovarjam skoraj vsak teden
I didn't give the boy a chance	Fantu nisem dal možnosti
I remember the noise in your throat, it was desperate	Spomnim se hrupa v tvojem grlu, bilo je obupno
A faint smile appeared on his face	Na obrazu se mu je pojavil šibek nasmeh
The man who took her mother	Moški, ki ji je vzel mamo
I let him lie down until others found him	Pustil sem ga ležati, dokler ga niso našli drugi
I won't let that happen either, and I'm clearing my throat	Tudi tega ne bom dovolil, in si odkašljam grlo
I like to give myself some time	Rada si dam malo časa
I bend down and kiss them on the lips	Sklonim se in jih poljubim na ustnice
I stepped up and sat across from him	Stopil sem in sedel nasproti njega
I was so exhausted	Bila sem tako izčrpana
I turned right and went to the kitchen	Zavil sem desno in odšel v kuhinjo
I saw no use in stopping it	V svojem ustavljanju nisem videl nobene koristi
That was before you were born	To je bilo pred tvojim rojstvom
I haven't been out of this house all day	Ves dan nisem bil iz te hiše
I needed them to protect me	Potreboval sem jih, da me zaščitijo
The case never reached the courts	Zadeva nikoli ni prišla do sodišč
You should be aware	Moral bi se zavedati
I looked around wildly	Divje sem se ozrl naokoli
I had a reaper on my shoulder	Imel sem žeto na rami
I didn’t recognize any of that	Nič od tega nisem prepoznal
I opened the umbrella	Odprl sem dežnik
I was there for his joy	Bil sem tam zaradi njegovega veselja
I enjoyed these books	Uživala sem v teh knjigah
I knew this was too good to be true	Vedel sem, da je to predobro, da bi bilo res
I forced myself to reach for her anyway	Vseeno sem se prisilil, da posežem po njej
I like to use a few ways	Rad uporabljam nekaj načinov
I know you better than anyone	Poznam te bolje kot kdorkoli
I hold the saw to his hand	Žago držim k njegovi roki
I looked a little lost and stayed seated	Videti sem bil nekoliko izgubljen in ostal sem sedeti
I didn't kill my wife	Nisem ubil svoje žene
I tell her nice things	Povem ji lepe stvari
I told him they were big and too big to move	Rekel sem mu, da so veliki in preveliki, da bi se lahko premikali
I had to free myself to catch my breath	Moral sem se osvoboditi, da sem zadihal
I put the ring on my middle finger	Prstan sem nataknil na srednji prst
I made my sad face that I would try to fool her	Napravil sem svoj žalosten obraz, ki bi jo poskušal preslepiti
I have never drunk beer in my life	Nikoli v življenju nisem pil piva
Some time ago she tried to offer me a pot	Pred časom mi je skušala ponuditi lonec
I have to count on them	Moram računati nanje
I had a bad feeling about it	Imel sem slab občutek glede tega
I heartily recommend these tools	Srčno priporočam ta orodja
The voice that commanded	Glas, ki je ukazoval
I can't know	Ne morem vedeti
I know what it looks like	Vem, kako izgleda
I really should have chosen another career	Res bi moral izbrati drugo kariero
I had to get away from her	Moral sem pobegniti od nje
I looked towards the door	Pogledala sem proti vratom
A place of great historical interest and worth a visit	Kraj velikega zgodovinskega interesa in vreden obiska
I have a suggestion for you	Imam predlog za vas
I didn't know you could draw	Nisem vedel, da znaš risati
I still have you for tonight	Še vedno te imam za nocoj
I knew he had a soft spot for me	Vedel sem, da ima mehko točko zame
A pregnant woman is not so risky	Nosečnica ni tako tvegana
I could almost reach out and touch him	Skoraj bi lahko segel in se ga dotaknil
I could tell by the look in his eyes	Lahko bi rekel po pogledu v njegovih očeh
I reach inside and turn on one of the lamps	Posegnem noter in prižgem eno svetilko
I was so tempted to see the inside	Tako me je mikalo videti notranjost
I drank without any problems	Pila sem brez težav
I don't have the strength to figure it out	Nimam moči, da bi to ugotovil
You could probably say she was my best friend	Verjetno bi lahko rekli, da je bila moja najboljša prijateljica
This sequence was used only for the first series	To zaporedje je bilo uporabljeno samo za prvo serijo
I closed my eyes and waited for him to disappear	Zaprla sem oči in čakala, da izgine
I am looking for other books in this series	Iščem druge knjige v tej seriji
I like its simplicity	Všeč mi je njegova preprostost
I lost everything	Izgubil sem vse
I think you could say yes	Mislim, da bi lahko rekli da
Government for fast delivery of mail	Vlada za hitro dostavo pošte
I want to see what she's wearing	Želim videti, kaj ima oblečeno
I'm afraid he won't understand	Bojim se, da ne bo razumel
I would get a lot of batteries for the reading light	Dobil bi veliko baterij za bralno luč
Preference is given to places near water sources	Prednostna so mesta v bližini vodnih virov
Me and all my friends did it	Jaz in vsi moji prijatelji smo to storili
I asked him what he made a living from	Vprašal sem, s čim se preživlja
I ask your people for help	Prosim vaše ljudi za pomoč
I wish she was kidding	Želim si, da bi se pošalila
I was able to pass the time a little easier than most	Čas sem lahko prenašal nekoliko lažje kot večina
I had a taste for pizza	Imel sem okus po pici
Conversation without motive	Pogovor brez motiva
I knew it was because he was still watching me	Vedela sem, da je to zato, ker me je še vedno opazoval
I get up and leave the room without waking her	Vstanem in zapustim sobo, ne da bi jo zbudil
I think they would be fine without cooking	Mislim, da bi bile v redu brez kuhanja
A sinner saved by grace	Grešnik, rešen po milosti
I took him to his premises	Odpeljal sem ga v njegove prostore
I lean forward, landing on the ground	Nagnem naprej, pristanem na tleh
I hope we offer a third alternative	Upam, da bomo ponudili tretjo alternativo
I should pick you up	Moral bi te pobrati
I think you look great with this athletic body	Mislim, da izgledaš odlično s tem atletskim telesom
I can't forget what he did to me	Ne morem pozabiti, kaj mi je naredil
I can say for sure that the attack will come	Zagotovo povem, da bo napad prišel
I teach languages ​​and programming	Poučujem jezike in programiranje
I will not ask them for admission	Ne bom jih prosil za sprejem
I usually like to merge and I usually do	Ponavadi se rad zlijem in običajno to počnem
I looked around for the ladder	Ozrl sem se naokrog za lestvijo
I wish women were hit	Želim si, da bi bile ženske udarjene
I'm proud you go	Ponosen sem, da greš
I also answer all of them	Na vse skupaj tudi odgovarjam
That shouldn’t be happening to me in my life	To se mi ne bi smelo dogajati v življenju
I think he needs his time	Mislim, da potrebuje svoj čas
I was tired, but probably more emotional than physical	Bil sem utrujen, a verjetno bolj čustveno kot fizično
I stumble forward and close it tightly	Spotaknem se naprej in ga trdno zaprem
I saw a demonstration of what her troops could do	Videl sem demonstracijo, kaj zmorejo njene čete
I can't stay here anymore	Ne morem več ostati tukaj
One more thing, then it happens again	Še nekaj, potem se ponovi
I would buy more shoes	Kupil bi več čevljev
I was full of questions	Bil sem poln vprašanj
I wanted my parents to be at our wedding	Želela sem, da bi bili moji starši na najini poroki
It takes you through a really very interesting ride	Popelje vas skozi res zelo zanimivo vožnjo
I take a walk with my five sea brothers	Sprehajam se s svojimi petimi morskimi brati
I just want what's mine	Hočem samo tisto, kar je moje
I became nailed to the bed and lost hope	Postala sem prikovana za posteljo in izgubila sem upanje
I leaned over him and felt all his pockets	Sklonila sem se nad njim in otipala vse njegove žepe
I talked to him on the radio	Govoril sem z njim po radiu
I knew what happened there	Vedel sem, kaj se je tam zgodilo
I believe that people can adapt to change	Verjamem, da se ljudje lahko prilagodijo spremembam
I didn’t give them a chance at life	Nisem jim dal možnosti za življenje
I know where their trail is	Vem, kje je njihova sled
I can stand up for the leader	Lahko se postavim za vodjo
I didn't want him to leave me	Nisem hotel, da me zapusti
I'll be back in a few days	Vrnil se bom čez nekaj dni
I feel like he set me up	Počutim se, kot da mi je postavil
My sister and I bathed in it	V njej sva se kopala s sestro
After that, he withdrew from politics for twelve years	Po tem se je dvanajst let vzel iz politike
An interpreter was provided	Zagotovljen je bil tolmač
I couldn’t walk fast enough	Nisem mogel dovolj hitro hoditi
I expected to order across the table	Pričakoval sem, da bom naročil preko mize
I must decline your kind invitation	Vaše prijazno povabilo moram zavrniti
It is one of the five species of sea lion	Je ena od petih vrst morskega leva
I really hope she’s not mad at me	Resnično upam, da ni jezna name
I lie in bed and remember the night before	Ležim v postelji in se spominjam prejšnje noči
I never moved with her and nothing happened	Nikoli se nisem premaknil z njo in nič se ni zgodilo
I remember the bad day very well	Slabšega dne se zelo dobro spominjam
I have walked this path so many times	Tolikokrat sem hodil po tej poti
I've always been a little like that	Vedno sem bil malo tak
I wanted him to hear from me	Želela sem, da zasli vame
I mean, there are just characters	Mislim, tam so samo liki
I will pulverize their gods	Njihove bogove bom strl v prah
I used this information to create several scenes	Te informacije sem uporabil za izdelavo več prizorov
I look back to make sure he’s following me	Pogledam nazaj, da se prepričam, da me spremlja
I didn’t know until he said money was needed	Nisem vedel, dokler ni rekel, da je treba denar
I saw no change in that	V tem nisem videl spremembe
I just stood there in amazement	Samo začudeno sem stal tam
I just wanted a different nightmare	Hotel sem samo drugačno nočno moro
I couldn’t let them do that to anyone else	Nisem mogel dovoliti, da to storijo nekomu drugemu
I am sure my son would agree	Prepričan sem, da bi se moj sin strinjal
I saw him at the doctor's	Pogledal sem ga pri zdravniku
I want you to do it, succeed	Želim, da to storiš, uspe
I cared more about them than I did	Bolj me je skrbelo zanje kot mene
A bookseller with another job	Prodajalec knjig z drugo službo
I took all my breaks	Vzela sem vse svoje odmore
I only see him at school	Vidim ga samo v šoli
I felt like life had left me	Čutila sem, da me je življenje zapustilo
I am aware that women’s breasts are filled with milk	Zavedam se, da so ženske prsi napolnjene z mlekom
I love people in my class	Obožujem ljudi v svojem razredu
I still have to think about it	Moram še razmišljati o tem
Caution should be noted	Opozoriti je treba na previdnost
I shouldn't have it now anyway	Zdaj ga itak ne bi smel imeti
I knew what he was feeling	Vedel sem, kaj čuti
A second later, they were standing in their bedroom	Sekundo pozneje sta stala v svoji spalnici
I long for everyone to be stupid again	Hrepenim po tem, da bi bili vsi spet neumni
I forget he ever left	Pozabljam, da je kdaj odšel
I know who took her away	Vem, kdo jo je odpeljal
I smiled at my sister	Nasmehnila sem se svoji sestri
I saw you leaning against a tree	Videl sem, da se sklanjaš k drevesu
I have study shelves proving this	Imam police študij, ki to dokazujejo
I mixed up the words	Pomešal sem besede
I didn’t know about any of this	Nisem vedel za nič od tega
I want you to listen carefully	Želim, da pozorno poslušate
I can give you everything you want, on a reasonable scale	Lahko ti dam vse, kar želiš, v razumnem obsegu
I miss writing fiction	Pogrešam pisanje leposlovja
The light beam reached up	Svetlobni snop je segel navzgor
Very ugly work	Zelo grdo delo
I only fight for the money they pay me	Borim se samo za denar, ki mi ga plačajo
I didn't want to let this robot into my house	Tega robota nisem hotel spustiti v svojo hišo
I lay down in this guy	Polegal sem se v tega tipa
I followed with my hair raised at the back of my neck	Sledil sem z lasmi, dvignjenimi na zadnji strani vratu
Weapons, not weapons	Orožje, a ne orožje
I get up and punch the man in the nose	Privzdignem se in udarim moškega v nos
Susan soon finds an apartment to move into	Susan kmalu najde stanovanje za vselitev
I felt two strong hands around me	Okoli sebe sem začutil dve močni roki
And you had no income tax	In nisi imel dohodnine
I am undoubtedly terrible at this	Pri tem sem nedvomno grozen
I helped myself to one of them	Z enim od njih sem si pomagal
I was surprised by the echo of my own footsteps	Presenetil me je odmev lastnih korakov
To be honest, I’m embarrassed by the silence	Če sem iskren, mi je neprijetno zaradi tišine
I know how to deal with father and sisters	Vem, kako ravnati z očetom in sestrami
I won't say anything more	Ne bom rekel nič več
I remain indebted to you	ostajam ti dolžnik
I use it for training	Uporabljam ga za trening
I think he was a great defensive display without a doubt	Mislim, da je bil odličen obrambni prikaz brez dvoma
I feel like I’m going right and the car is going right	Počutim se, da grem desno in avto gre prav
The weight pressed against my chest	Teža me je pritisnila na prsi
In the end, I spoiled my hanging species	Na koncu sem pokvaril svoje viseče vrste
I'm tired of games and lies	Utrujen sem od iger in laži
I worked hard to make it work	Trdo sem delal, da bi uspelo
I gladly catered to her	Z veseljem sem ji ustregel
I wouldn't stay with someone like that	Ne bi ostal z nekom tako
The tribal drum broke the rhythm through my core	Plemenski boben je prebil ritem skozi moje jedro
I read it literally in one day	Prebral sem ga dobesedno v enem dnevu
I can't stand being alone, you know that	Ne prenesem biti sam, to veš
I knew there would be no going back	Vedel sem, da poti nazaj ne bo
I left, packed my bag and left	Odšla sem, spakirala torbo in odšla
I opened my eyes and realized it was morning	Odprla sem oči in ugotovila, da je jutro
I read it over and over again	Prebral sem ga znova in znova
A child I could be proud of instead of being ashamed of	Otrok, na katerega bi bila lahko ponosna, namesto da bi se sramovala
I could tell from his face that he was actually afraid of him	Po njegovem obrazu sem lahko ugotovila, da se ga je pravzaprav bal
People came from everywhere	Ljudje so prihajali od vsepovsod
He then began working on his first baseball novel	Nato je začel delati na svojem prvem baseball romanu
I saw fear and hatred	Videl sem strah in sovraštvo
In front of us was a gray stone throne	Pred nami je bil siv kamniti prestol
I knew better than to call for her	Vedel sem bolje, kot da bi poklical za njo
Please tell only the truth	Prosim, da govorite samo resnico
I couldn't see the sun	Nisem mogel videti sonca
I think these threats have paid off	Mislim, da so se te grožnje izplačale
I still preferred to do my job	Svoje delo sem vseeno raje opravljal
I couldn't listen to my father	Očeta nisem mogel poslušati
I didn't say anything more about it	Nič več nisem rekel o tem
I'm tired to the bone	Utrujen sem do kosti
A determined voice interrupted our concentration	Odločen glas je prekinil našo koncentracijo
I also never jumped over my knees	Tudi nikoli nisem skakal čez kolena
I could have been home a week ago	Lahko bi bil doma pred enim tednom
I was pleasantly surprised with my first cup	S svojo prvo skodelico sem bil prijetno presenečen
I wore and wore this beautiful dress many more times	To čudovito obleko sem še večkrat nosila in nosila
I just want to be in heaven	Želim biti samo na nebu
I thought I might want to visit him	Mislil sem, da bi ga morda rad obiskal
He doesn't get a job	Ne dobi službe
The painful scourge of humanity	Bolna nadloga človeštva
I could hardly wait to get out	Komaj sem čakal, da pridem ven
I pay and I never miss	Plačam in nikoli ne zamudim
I lost my family, home and health	Izgubil sem družino, dom in zdravje
She resigned after four years	Po štirih letih je odstopila
The scream from behind briefly looked back at me	Krik od zadaj me je na kratko pogledal nazaj
I think you may be thinking something wrong, my friend	Mislim, da morda misliš nekaj narobe, prijatelj
I greeted her and asked how she was	Pozdravila sem jo in vprašala, kako je
I was hoping my face didn’t look worried in the video	Upal sem, da moj obraz na videu ni videti zaskrbljen
I can play that game too	Tudi to igro lahko igram
I wondered what that thing was for	Zanimalo me je, čemu služi ta stvar
I need an escort home	Potrebujem spremstvo domov
I got up and felt a little better	Vstala sem se počutila malo bolje
The girl was obviously lying out of her head	Dekle je očitno ležalo iz glave
I saw those legs	Videl sem te noge
I think you know that	Mislim, da to veš
I couldn’t let him suffer like that	Nisem mu mogla pustiti, da tako trpi
I loved writing as much as I read	Rad sem pisal toliko kot bral
I can absorb her attacks and she can’t hurt me	Lahko absorbiram njene napade in ona me ne more poškodovati
I read about it in the newspaper	O tem sem prebral v časopisu
I even recommended it to my family	Priporočil sem ga celo svoji družini
I had to find a way to hide it	Moral sem najti način, da to skrijem
He will accept me personally	Osebno me bo sprejel
I am losing all awareness of my surroundings	Izgubljam vso zavest o svoji okolici
I just got off the ship	Pravkar sem izstopil z ladje
I can't go back there	Ne morem nazaj tja
I suggest an early night	Predlagam zgodnjo noč
I didn’t understand why anyone would do this to her	Nisem razumel, zakaj bi ji nekdo to storil
I am ready to accept such news	Takšne novice sem pripravljen sprejeti
I thought so anyway	Vseeno sem tako mislil
I wanted to build simple, cheap, rich, fairly reliable	Želel sem zgraditi preprosto, poceni, bogato, dokaj zanesljivo
I leaned over and almost touched his nose	Nagnila sem se in se skoraj dotaknila njegovega nosu
I touched on her special place in her privacy	Dotaknil sem se njenega posebnega mesta v njeni zasebnosti
I would love to read more about this	Rad bi prebral več o tem
There was destruction of industry and infrastructure	Prišlo je do uničenja industrije in infrastrukture
I also got beans for this	K temu sem dobil tudi fižol
But I think we are doing well	Mislim pa, da nam gre dobro
I wasn’t really happy about that	Nisem bil res vesel tega
I decided to find a friend for my lovely girlfriend	Odločil sem se najti prijatelja za svojo ljubko dekle
There were two sources for this decision	Za to odločitev sta obstajala dva vira
I apologized to the family and approached her	Opravičila sem se iz družine in pristopila k njej
I shook my head and didn’t know what to say	Zmajal sem z glavo in nisem vedel, kaj naj rečem
We now find him in a private backyard	Zdaj ga najdemo na zasebnem dvorišču
I stood up, frozen in shock	Vstal sem, zmrznjen od šoka
A cup of coffee was innocent enough	Skodelica kave je bila dovolj nedolžna
I hardly ever felt comfortable inviting someone into my home	Komaj kdaj sem se počutil udobno, ko sem koga povabil v svoj dom
I love acting	Obožujem igralsko obrt
The shield offers protection to the soldier	Ščit nudi zaščito vojaku
I also couldn’t quite figure out what he was saying	Tudi jaz nisem mogel povsem razbrati, kaj je rekel
I was so weak and stupid in those days	V tistih dneh sem bil tako šibek in neumen
I watched my special boyfriend for hours	Ure in ure sem gledala svojega posebnega fanta
I parked my car in the park and stared	Avto sem postavil v park in se zagledal
I'm sure you'll find it	Prepričan sem, da ga boste našli
But it is simply a collection of strings	A je preprosto zbirka nizov
I build it, just to break it	Zgradim ga, samo da ga zlomim
I could imagine everything too clearly	Lahko bi si vse preveč jasno predstavljal
I learned how great friends can be	Naučil sem se, kako so lahko odlični prijatelji
I wrote her address on the back of the card	Na zadnji strani kartice sem napisal njen naslov
I looked towards her without expectation or curiosity	Pogledala sem proti njej brez pričakovanj ali radovednosti
I fell to my knees in pain	Od bolečin sem padla na kolena
I would not recommend this place to anyone	Tega mesta ne bi priporočil nikomur
I promise you will find	Obljubim ti, da boš našel
I held her close	Držal sem jo k sebi
And we are responsible for that	In za to smo odgovorni mi
Presidential candidate	Predsedniški kandidat
A friend from high school	Prijatelj iz srednje šole
I thought your mom shouldn't know about this	Mislil sem, da tvoja mama ne bi morala vedeti za to
I tried so hard to quit smoking	Strašno sem se trudil prenehati kaditi
Both sides complained	Obe strani sta se pritožili
I turn my head, look the other way	Obrnem glavo, pogledam v drugo stran
I kind of feel bad for her	Nekako mi je hudo zanjo
I just used your access code	Pravkar sem uporabil vašo dostopno kodo
I couldn’t stop looking at them	Nisem mogel nehati gledati vanje
I can't go to the beach without my friend on the beach	Ne morem na plažo brez svojega prijatelja na plaži
I am committed to her future	Predan sem njeni prihodnosti
I can’t wait to tell the truth	Komaj čakam, da povem resnico
I shouldn't have done that	Ne bi smel narediti tako
I felt the same way about him	Enako sem čutil do njega
I didn't see a single drop of blood	Nisem videl niti ene kapljice krvi
I inspected the packed bar and outside seats	Pregledal sem nabito poln bar in zunanje sedeže
I step into the bathroom and wash my face	Stopim v kopalnico in si umijem obraz
I stepped to the door and it was locked	Stopil sem do vrat in bila so zaklenjena
I will start to take our relationship more seriously	Najin odnos bom začel jemati bolj resno
I can’t help but melt into it	Ne morem si pomagati, da se ne bi stopila v njem
That's all I'm going to have to do	Samo to bom moral opraviti
I was trying to focus on something else	Poskušal sem se osredotočiti na nekaj drugega
A new job could be a turning point for me	Nova služba bi lahko bila zame prelomnica
I knew she was dead, but I checked her pulse anyway	Vedel sem, da je mrtva, a sem vseeno preveril njen utrip
I would wait another day	Počakal bi še en dan
I stretched out and took her in my arms	Stegnil sem se in jo vzel v naročje
My head hurt badly behind my eyes	Za očmi me je močno bolela glava
I felt attracted to the tank	Počutil sem se, da me privlači tank
I never suspected he was thinking that	Nikoli nisem sumil, da tako razmišlja
I was grateful to have eaten something	Hvaležna sem bila, da sem nekaj pojedla
I owe you my life twice	Svoje življenje ti dolgujem dvakrat
I couldn’t remember anything before I woke up in the hospital	Ničesar se nisem mogel spomniti, preden sem se zbudil v bolnišnici
I was alone in the bedroom	Bila sem sama v spalnici
I loved swimming there	Všeč mi je bilo plavati tam
He and his wife had five children	Z ženo sta imela pet otrok
Suddenly I feel like an idiot	Nenadoma se počutim kot idiot
Army and served three years	Vojska in služil tri leta
I was driving, strong and my eye was sharp	Bil sem vozen, močan in moje oko je bilo ostro
I couldn't do that to him	Tega mu nisem mogel storiti
I can teach you what a lover is	Lahko te naučim, kaj je ljubimec
I needed him to tell me he needed me	Potreboval sem ga, da mi reče, da me potrebuje
I didn't want to scare him	Nisem ga hotel prestrašiti
I just want to know how the story ends	Želim samo vedeti, kako se zgodba konča
As a minister, I often stumble	Kot minister se pogosto spotikam
I looked at the radio and then I looked at her	Pogledal sem radio in nato pogledal njo
I always say that people do their due diligence	Vedno pravim, da ljudje delajo svojo skrbnost
I can't say you will	Ne morem reči, da boš
I could hardly think	Komaj sem mislil
I couldn't reach you at first	Sprva te nisem mogel doseči
I only found out about it half an hour ago	Za to sem izvedel šele pred pol ure
A narrow road that seemed to lead nowhere	Ozka cesta, za katero se je zdelo, da ne vodi nikamor
I hope I sleep well	Upam, da bom dobro spala
I just drove and slept	Samo vozil sem se in prespal
I wanted to get out of the water	Hotel sem zbežati iz vode
I was sure it had moved	Prepričan sem bil, da se je premaknilo
I mean, with a child, too	Mislim, tudi z otrokom
I looked around the room and watched the celebration	Ozrl sem se po sobi in opazoval praznovanje
I like them for their purity of purpose	Všeč so mi zaradi njihove čistosti namena
I pray for her and her children	Molim zanjo in njene otroke
I also suspect an international connection	Sumim tudi na mednarodno povezavo
Still, I disguised my temperament	Kljub temu sem prikrival svoj temperament
I hope she's not mad at me	Upam, da ni jezna name
I hope another good night	Upam, da še eno lahko noč
I know I wouldn't think that of you	Vem, da tega ne bi mislil o tebi
I take a deep breath and close my eyes	Globoko vdihnem in zaprem oči
I can print a document for you	Lahko ti natisnem dokument
I want everything dead	Vse želim mrtve
I wonder why only women serve food	Sprašujem se, zakaj samo ženske strežejo hrano
This house was owned by a little old woman	To hišo je imela majhna stara ženska
Stress can also trigger an attack	Stres lahko sproži tudi napad
I didn't want to go to school	Nisem hotel iti v šolo
They took me to the place by car	Z avtom so me odpeljali na kraj
I step up to the dark god	Stopim do temnega boga
I respect her judgment	Spoštujem njeno presojo
I wouldn’t feel safe	Ne bi čutil, da je varen
Long waiting period of two years	Dolgo v čakalni dobi dveh let
I would sail for hours on end almost every day	Skoraj vsak dan bi plula ure in ure
I have it under control	Imam to pod nadzorom
I needed a new computer more than a new TV	Bolj kot nov televizor sem potreboval nov računalnik
I swear to you you can do it	Prisežem ti, da zmoreš to
I was with her every day	Z njo sem bil vsak dan
I jumped the line and asked her if she needed help	Preskočil sem linijo in jo vprašal, če potrebuje pomoč
I didn’t make it, but I enjoyed her company	Ni mi uspelo, vendar sem užival v njeni družbi
Different materials make driving more comfortable	Zaradi različnih materialov je vožnja udobnejša
I came for a clean start	Sem prišel za čist začetek
Adams seems to be a determined character	Zdi se, da je Adams odločen lik
I was exhausted, mentally and physically	Bil sem izčrpan, psihično in fizično
I wish everyone could see it	Želim si, da bi ga lahko vsi videli
In fact, I can give them very clear suggestions	Pravzaprav jim lahko dam zelo jasne predloge
Florida has no state income tax	Florida nima državne dohodnine
I wanted to be with them	Hotel sem biti z njimi
A week later I fell in love	Teden kasneje sem se zaljubil
I know how to make a website	Vem, kako narediti spletno stran
I told her it wasn't a comic	Rekel sem ji, da to ni strip
The representation of nerves is developmental, that is experience	Reprezentacija živcev je razvojna, to so izkušnje
I have to go back to the fort	Moram se vrniti v trdnjavo
I watched the second crash of the plane from the sidewalk	Drugi udarec letala sem opazoval s pločnika
You should return when this process is complete	Moral bi se vrniti, ko je ta postopek končan
I can't be in the same bed with you	Ne morem biti v isti postelji s tabo
I received a lot of respect from everyone and felt comfortable	Od vseh sem prejel veliko spoštovanje in se počutil udobno
I knew he cared deeply for me	Vedela sem, da mu je globoko mar zame
I felt like it was worth a try	Počutil sem se, kot da je vredno poskusa
I found this box and it works like a charm	Našel sem to škatlo in deluje kot čar
I'm actually scared of home	Pravzaprav se bojim domov
A lot of people didn’t understand it	Veliko ljudi je ni razumelo
I pushed the card across the space between us	Karto sem potisnil čez prostor med nama
I didn’t like to talk a little	Ni mi bilo všeč malo pogovarjati
They had a cooked dinner	Imeli so kuhano večerjo
I can do this for my sister	Lahko to storim za svojo sestro
I thought you had a good memory	Mislil sem, da imaš dober spomin
Again the attack failed	Spet napad ni uspel
I liked the characters, even the side ones	Všeč so mi bili liki, tudi stranski
I was sick and weak	Bil sem bolan in šibek
I stopped trusting these companies	Nehal sem zaupati tem podjetjem
I just can’t take my eyes off it	Enostavno ne morem odmakniti oči od tega
I don't want to attack you today	Danes te ne želim napadati
I didn’t even think he was nervous	Sploh si nisem mislil, da je živčen
I need an action plan	Potrebujem akcijski načrt
I couldn't go any further	Nisem mogel iti dlje
I hope yours is as good as mine	Upam, da je tvoj tako dober kot moj
I was horrified at the thought	Zgrozila sem se ob tej misli
I knew their secret, they should know mine	Vedel sem njihovo skrivnost, oni bi morali vedeti mojo
I joined him in the effort	Pridružil sem se mu pri prizadevanjih
I want to spend some time in peace with her	Z njo želim preživeti nekaj časa v miru
I have a job, good boss	Imam delo, dober šef
I was shocked because she reminded me of you	Bila sem šokirana, ker me je spomnila nate
I didn't see a single hole in the ceiling	V stropu nisem videl niti ene luknje
I have a special playing card	Imam posebno karto za igranje
I know my mind is reaching for something	Vem, da moj um seže proti nečemu
I take a brief look in his direction	Na kratko pogledam v njegovo smer
I counted four people, two women, two men	Preštel sem štiri ljudi, dve ženski, dva moška
I kept thinking about her	Kar naprej sem razmišljal o njej
I told her only a partial truth	Povedal sem ji le delno resnico
I just have a few questions for you	Imam samo nekaj vprašanj za vas
I would know if I had	Vedel bi, če bi imel
Have a nice weekend and a good scam	Lep vikend in dobra prevara
I especially liked the price	Všeč mi je bila predvsem cena
I’m not going to share a roof with him, not anymore	Ne bom delil strehe z njim, ne več
No estimate of replacement costs has been recorded	Ni zabeležene ocene stroškov zamenjave
I can't say who it belongs to	Ne morem reči, komu pripada
A moment later, a steady stream poured in	Trenutek pozneje se je ulil enakomeren tok
I left everything and just cried	Vse sem pustila in samo jokala
I lock the door and back	Zaklenem vrata in nazaj
I hope all is well with the truck driver	Upam, da je z voznikom tovornjaka vse v redu
I could only guess what they were like	Lahko sem samo ugibal, kakšni so
I also had no idea what to say	Tudi jaz nisem imel pojma, kaj naj rečem
The cow demanded much more land	Krava je zahtevala veliko več zemlje
I have expressed my concerns to you, but you have ignored them	Izrazil sem vam svoje pomisleke, a ste jih ignorirali
I realized she thought she had won	Spoznal sem, da misli, da je zmagala
I had to stop him before it was too late	Moral sem ga ustaviti, preden je bilo prepozno
A man with a map approached us	Do nas je stopil moški z zemljevidom
I stopped, and he asked me to come back	Nehal sem, on pa me je prosil, naj se vrnem
I have a planet and she has me	Jaz imam planet in ona mene
I want to meet again	Želim se ponovno srečati
I could feel it melting from the inside out	Čutila sem, kako se topi od znotraj navzven
Sometimes I see him in agony	Včasih ga vidim v mukah
A beautiful woman in a sexy dress brightens my day	Lepa ženska v seksi obleki mi polepša dan
I’ve never really loved in my life	Še nikoli v življenju nisem zares ljubil
I hear him colliding with things for a moment	Slišim ga, kako za trenutek trka s stvarmi
I was crazy to come here	Bil sem nor, da sem prišel sem
I didn’t understand how the building disappeared	Nisem razumel, kako je stavba izginila
I can't let that happen	Ne morem dovoliti, da se to zgodi
I know he speaks from personal experience	Vem, da govori iz osebnih izkušenj
The grill was heated by electricity	Žar je bil ogrevan na elektriko
That should make her cringe	To bi moral izčrviti iz nje
I never spend a lot of money shopping	Nikoli ne zapravim veliko denarja za nakupovanje
I closed the drawer and moved on to the next one	Zaprla sem predal in prešla na naslednjega
Her voice was described as unusually sweet and appealing	Njen glas je bil označen kot nenavadno sladek in privlačen
I'm proud of everything you've done	Ponosen sem na vse, kar si naredil
He did not receive any offer	Ni prejel nobene ponudbe
I can show you my work	Lahko vam pokažem svoje delo
I really wasn’t in the mood for it	Res nisem bil razpoložen za to
I forgot about the wine festival	Pozabil sem na festival vina
The list is a very powerful thing	Seznam je zelo močna stvar
I will not look for you	ne bom te iskal
A mischievous smile crossed her face	Nagajiv nasmeh ji je preletel obraz
I think you can hear me	Mislim, da me lahko slišiš
I shrugged a little, and he nodded	Malo sem skomignila z rameni, on pa je prikimal
I felt the body, but even that wasn’t mine	Čutila sem telo, a tudi to ni bilo moje
I can't bear to hear just words	Ne prenesem slišati zgolj besed
I really want to get a better job	Resnično si želim dobiti boljšo službo
I try to get up in a sitting position	Poskušam se dvigniti v sedeči položaj
I can't take everything	Ne morem vzeti vsega
He could send armed guards to enforce the regulations	Lahko bi napotil oborožene straže za uveljavljanje predpisov
I brought everyone a drink	Vsem sem prinesel pijačo
I followed a course imposed on me by my parents	Sledil sem tečaju, ki so mi ga vsilili starši
But I found a solution to the problem	Sem pa našel rešitev za problem
That's what you should expect	To bi moral pričakovati
Rough laughter escaped his throat	Grob smeh mu je ušel iz grla
I reached a different level	Dosegel sem neko drugo raven
I looked ahead, but saw nothing	Pogledala sem naprej, a nisem videla ničesar
I could almost feel how he came to this new conclusion	Skoraj sem čutil, kako je prišel do tega novega zaključka
I was breathing hard	težko sem dihala
I see one of you is a police officer	Vidim, da je eden od vas policist
I think that was a relief to her	Mislim, da ji je bilo to olajšanje
I bet she was beautiful a decade or two ago	Stavim, da je bila pred desetletjem ali dvema lepa
I looked at his ass and he caught me	Pogledala sem njegovo rit in ujel me je
I cover my head with my hands and crawl	Pokrijem glavo z rokami in se plazim
I said yes and from there it went	Rekel sem ja in od tam je šlo
I know he's bad, but killing him is wrong	Vem, da je slab, ampak ubiti ga je narobe
I dare say you will be better at listening	Upam si trditi, da boš boljši za poslušanje
I just hoped it would stay that way	Samo upal sem, da bo tako tudi ostalo
I can get you to them	Lahko te pripeljem do njih
I hope to see the house from the water	Upam, da bomo hišo videli iz vode
I mean, it exists, but not the way they think	Mislim, obstaja, vendar ne tako, kot si mislijo
I doubted she was going anywhere	Dvomil sem, da je kam hodila
I wasn’t sure what he was going to do	Nisem bil prepričan, kaj bo naredil
I think they kind of just forgot how to do it	Mislim, da so nekako preprosto pozabili, kako to storiti
The circumstances of the event were disputed	Okoliščine dogodka so bile sporne
I know you're under pressure	Vem, da si pod pritiskom
I saw something in his music that inspired mine	V njegovi glasbi sem videl nekaj, kar je navdihnilo mojo
I shouldn't be angry about that	Zaradi tega se ne bi smel jeziti
I take my eyes off her gaze	Odmaknem oči od njenega pogleda
A mass of flames erupted in the hallway	Na hodnik je izbruhnila masa plamena
I was placed in solitary confinement throughout the event	Ves čas dogodka sem bil nameščen v samici
I haven’t stopped writing to my mom since	Od takrat nisem nehal pisati svoji mami
I was there watching the whole thing	Bil sem tam in gledal vso zadevo
I threw him a mouse	Vrgla sem mu miško
Somehow I felt lighter	Nekako sem se počutil lažje
I think that's part of it	Mislim, da je to del tega
I was older than them	Bil sem starejši od njih
I wipe the water off my face	Obrišem vodo z obraza
A white ball of glowing light formed between her hands	Med njenimi rokami se je oblikovala bela krogla žareče svetlobe
I tried to ignore them to leave	Poskušal sem jih ignorirati, da bi odšli
I'm trying to enter all this	Poskušam vse to vnesti
I knew this could not be fixed	Vedel sem, da tega ni mogoče popraviti
I thought it would make you feel even worse	Mislil sem, da se boš zaradi tega počutil še slabše
Maybe I informed him	Morda sem ga obvestil
I came to show respect	Prišel sem izkazati spoštovanje
I couldn’t believe this was happening again	Nisem mogel verjeti, da se to spet dogaja
I imagine coffee beans are kind of like horses	Predstavljam si, da so kavna zrna na nek način kot konji
I suggest you avoid soup at dinner	Predlagam, da se izogibate juhi ob večerji
A little thin and delicate	Malo tanko in občutljivo
I decided to practice using it	Odločil sem se, da bom vadil njegovo uporabo
I looked at her in shock	Pretreseno sem jo pogledala
I was such a bad daughter	Bila sem tako slaba hči
In the first century, I often talked to ghosts	V prvem stoletju sem se pogosto pogovarjal z duhovi
I need you to do this	Potrebujem te, da to storiš
I didn't introduce myself at all	Sploh se nisem prav predstavil
I understand that and I seem at your service	Razumem to in se zdim v vaši službi
Tensions between the two countries were high	Napetost med obema državama je bila visoka
I was just really scared	Preprosto me je bilo res strah
I hope it will be successful	Upam, da bo uspešno
I felt a rush of frustration	Začutil sem naval frustracije
I think it would be nice to come back sometimes	Mislim, da bi se bilo včasih lepo vrniti
I can spend a lot of time alone	Precej časa lahko preživim sam
I am a very professional, light-hearted girl	Sem zelo profesionalna, lahkotna punca
I think she would like that	Mislim, da bi ji bilo to všeč
I promise I won't do anything	Obljubim, da ne bom storil ničesar
The local grocery store was closed three years ago	Lokalna trgovina z živili je bila zaprta pred tremi leti
I ran my hand around the box	Z roko sem stekla po škatli
I shouldn't call them my family	Ne bi jih smel imenovati moja družina
I smelled flowers	Zavohal sem rože
A little awkward actually	Malo nerodno pravzaprav
I wouldn’t do anything else	Ne bi delal ničesar drugega
I haven't seen her here yet	Tukaj je še nisem videl
A golden glow caught my eye	V oči mi je pritegnil zlati sijaj
I only want it for myself this morning	Danes zjutraj jo želim samo zase
It all made me feel a little uncomfortable	Zaradi vsega sem se počutil malo nelagodno
I stood in her room for a while	Nekaj ​​časa sem stal v njeni sobi
I got angry when I heard his truck outside	Razjezil sem se, ko sem zunaj zaslišal njegov tovornjak
I think this guy is the leader	Mislim, da je ta tip vodja
I look across the page	Pogledam čez stran
I even watched the monkey in the afternoon	Celo popoldne sem opazoval opico
A few people stared	Nekaj ​​ljudi je strmelo
I know where you are in training this hour	Vem, kje ste na treningu to uro
I kissed a lot of girls	Poljubil sem veliko deklet
I told him to shut up	Rekel sem mu, naj utihne
I have a healthy sense of wonder	Imam zdrav občutek za čudenje
I hear water running in the kitchen	Slišim, kako voda teče v kuhinji
In a way, I felt sorry for him	Na nek način mi ga je bilo žal
I headed to the airport	Odpravil sem se na letališče
The trail crosses several roads in this area	Pot na tem območju prečka več cest
A familiar scene stepped inside	V notranjost je stopil znan prizor
I believe his descendants are already involved	Verjamem, da so njegovi potomci že vpleteni
I wouldn’t even bother to change clothes	Ne bi se niti trudil preobleči
I became a participant	Postala sem udeleženka
Some details may be right, but nothing else	Nekaj ​​podrobnosti je morda pravih, vendar nič drugega
I am attracted by your approach and style	Pritegneta me vaš pristop in stil
I used to teach that	Včasih sem to učil
I got the right answer and that’s it	Dobil sem pravi odgovor in to je to
The sight of the clock moved her anyway	Pogled na uro jo je vseeno premaknil
I mean clothes, shoes and now that	Mislim na obleko, čevlje in zdaj še to
I couldn’t breathe, I couldn’t speak	Nisem mogel dihati, nisem mogel govoriti
I would like to go to the minutes immediately	Takoj bi rad šel v zapisnik
I did not miss a single meeting	Nisem zamudil niti enega sestanka
I take forever to fall asleep	Vzamem večno, da zaspim
I heard his truck run in the background	Slišal sem, da je njegov tovornjak zagnal v ozadju
I slip over and kiss you	zdrsnem čez in te poljubim
I can't blame this place	Ne morem kriviti tega kraja
I don't want to be mad at you	Nočem biti jezen nate
I have compassion and understanding	Imam sočutje in razumevanje
I can’t even imagine how this could have happened	Sploh si ne morem predstavljati, kako bi se to lahko zgodilo
I feel much better	Počutim se veliko bolje
I inadvertently shuddered	Nehote sem se stresel
I still am today	Še danes sem
I'm really happy for her	Res sem vesela zanjo
Apparently I haven't found anything yet	Očitno še nisem nič našel
I know her better now	Zdaj jo bolje poznam
I am determined to be your friend	Odločen sem, da bom tvoj prijatelj
In fact, I was the only one to survive this transfer	Pravzaprav sem bil edini preživel ta prenos
A natural spring in the middle of a large hill	Naravni izvir sredi velikega hriba
But I have to admit	Moram pa priznati
I ran double and held the grief like an open wound	Stekel sem podvojen in držal žalost kot odprto rano
I expect that to be the case	Pričakujem, da je bilo tako
I hope he comes home in a better mood	Upam, da pride domov boljše volje
I want to help you build something	Rad bi ti pomagal zgraditi nekaj
I thought you might like some company	Mislil sem, da ti bo morda všeč kakšna družba
I couldn’t remember what happened	Nisem se mogel spomniti, kaj se je zgodilo
I answer the questions as soon as possible	Na vprašanja odgovarjam v najkrajšem možnem času
I thought this was a good article	Mislil sem, da je to dober članek
Some gentleman brought a table and a chair	Neki gospod je prinesel mizo in stol
I heard his breath blowing through the trees	Slišal sem njegovo sapo, ki je pihalo skozi drevesa
I think this is modern life	Mislim, da je to sodobno življenje
He heard a scream from the cab	Iz kabine je zaslišal krik
I inhaled steadily for a long time	Dolgo sem enakomerno vdihnila
I found you on the kitchen floor	Te sem našel na tleh v kuhinji
I really saw it	Zelo zares sem videl
I am not a social media person	Nisem oseba družbenih medijev
I opened the door and let her out	Odprl sem vrata in jo spustil ven
A promise is not a promise	Obljuba ni obljuba
I couldn’t believe he took it	Nisem mogel verjeti, da ga je vzel
I think his eyes were even wider	Mislim, da so bile njegove oči še širše
I never drive it again	Nikoli več ga ne vozim
I had to get used to the game	Moral sem se vživeti v igro
I spent hours and hours planning to watch TV	Ure in ure sem nameraval gledati televizijo
I would never lose something so precious	Nikoli ne bi izgubil nekaj tako dragocenega
I remembered running down that little beach as a kid	Spomnil sem se teka po tisti majhni plaži kot otrok
I was overwhelmed by a sudden idea	Prevzela me je nenadna ideja
Frowning spread across his face	Po obrazu se mu je razširila mrščenost
I’ve never felt this way about anyone	Še nikoli se nisem tako počutil do nikogar
I know you're not happy here	Vem, da tukaj nisi srečen
But that doesn't matter	Ampak to ni pomembno
I wish you luck in this	Želim ti srečo pri tem
I grabbed them and closed my eyes	Prijel sem jih in zaprl oči
I didn't like it when you were scared	Ni mi bilo všeč, ko te je bilo strah
I can't sleep tonight	Nocoj ne morem spati
I shook my head	Zmajal sem z glavo
I didn’t like the woman they sent yesterday	Ni mi bila všeč ženska, ki so jo poslali včeraj
I want to know all this	Vse to želim vedeti
I didn't press her	Nisem je pritiskal
I didn't need help	Nisem potreboval pomoči
I hesitated, then replied if it would matter	Okleval sem, potem pa sem odgovoril, če bi bilo pomembno
I looked behind me to the left	Pogledal sem za seboj na levo
I will not allow our people to be used that way	Ne bom dovolil, da se naši ljudje uporabljajo tako
I started to feel very light in my head	V glavi sem se začel počutiti zelo lahkotno
I didn’t know if it was day or night	Nisem vedel, ali je bil dan ali noč
I noticed it was getting pretty low	Opazil sem, da postaja precej nizka
I hope you feel the same	Upam, da se počutiš enako
I breathe a sigh of relief	Oddahnem si namišljeno olajšanje
I love you so much more than you know	Ljubim te veliko bolj, kot veš
Maybe I'll send you back	Mogoče te pošljem nazaj
I didn't want to influence him	Nisem hotel vplivati ​​nanj
Redness crept up his skin	Po koži se mu je prikradel rdečina
Moving outwards from the inward-directed energy of winter	Premik navzven od navznoter usmerjene energije zime
I wanted to change the subject as soon as possible	Želel sem čim prej spremeniti temo
It briefly moved west, then turned almost north	Na kratko se je premaknila proti zahodu, nato pa zavila skoraj proti severu
I think the world is catching up with us	Mislim, da nas svet dohite
I once heard her name her body a canvas	Nekoč sem slišal, da je svoje telo imenovala platno
I was close to panic	Bila sem blizu panike
I got a lot of very good answers	Dobil sem veliko zelo dobrih odgovorov
I could and would work miracles for them too	Tudi zanje bi lahko in bi delal čudeže
I don't think he's registered anywhere	Mislim, da ni nikjer prijavljen
I was so excited about the dance	Tako sem bila navdušena nad plesom
I saw myself in the mirror	Videl sem se v ogledalu
I have my own television	Imam svojo televizijo
They later maintained friendly correspondence	Kasneje sta vzdrževala prijateljsko dopisovanje
I also felt completely relaxed	Počutila sem se tudi popolnoma sproščeno
I swear these pants are obsessed	Prisežem, da so te hlače obsedene
I should remember these things	Te stvari bi se moral spomniti
I loved listening to him talk	Rad sem ga poslušal, kako govori
I remember your gang	Spomnim se tvoje tolpe
Definitely a forgotten place	Vsekakor pozabljen kraj
Black, tight-fitting dress	Črna, oprijeta obleka
A tear came to his eye	Na oko mu je prišla solza
Clouds have always been the last feature to be included	Oblaki so bili vedno zadnje značilnosti, ki jih je treba vključiti
I was getting comfortable	Postajalo mi je udobno
I was at the gym yesterday, on a spinning course	Včeraj sem bil v telovadnici, na tečaju vrtenja
I wondered the same thing	Enako sem se spraševal
I posted earlier because it doesn’t work for me	Prej sem objavil, ker mi ne deluje
I got drunk last night and did something stupid	Sinoči sem se napil in naredil nekaj neumnega
I locked my face	Zaklenil sem obraz
I tried to get up and lean against the tree	Poskušal sem vstati in se nasloniti na drevo
Panting, I hit the ground	Zadihana sem udarila ob tla
I asked which department or department, but she didn’t know	Vprašal sem, kateri oddelek ali oddelek, pa ni vedela
I'll prove you're the one behind it	Dokazal bom, da si ti tisti za tem
I kept trying, but nothing worked	Še naprej sem poskušal, a nič ni delovalo
It was found to have absolute resin	Ugotovljeno je bilo, da ima absolutno smolo
I'm here to help you	Tukaj sem, da vam pomagam
I only saw her once and forgot to ask her	Videl sem jo samo enkrat in sem jo pozabil vprašati
I didn't get that for her	Tega ji nisem dobil
Very office safe	Zelo pisarniški sef
I think we should be given a chance	Mislim, da bi nam morali dati priložnost
I feel like everything around me is closing	Čutim, da se vse okoli mene zapira
I look forward to meeting you	Veselim se srečanja z vami
I hope this helps you	Upam, da ti bo to pomagalo
Honestly, I barely thought about it	Iskreno povedano, komaj sem razmišljal o tem
I thought it was a success	Mislil sem, da je to uspeh
I started reaching for her	Začel sem posegati po njej
I took advantage of the game, moved on	Izkoristil sem igro, se premaknil
I look at the clock in the car	Pogledam na uro v avtu
I will do what you ask of me	Naredil bom, kar zahtevaš od mene
I had to give it up	Moral sem se ji odpovedati
I knew it was going to be severe	Vedel sem, da bo hudo
I was not personally betrayed	Osebno nisem bila izdana
I tried very hard to do just that	Zelo sem se trudil narediti prav to
I think a return visit will help	Mislim, da bo ponovni obisk pomagal
I would always survive	Vedno bi preživel
I want to be optimistic	Želim biti optimističen
I don't want to advise anyone	Nikomur ne želim svetovati
I feel tense, fear arises	Počutim se napeto, nastaja strah
I mentally remind myself not to let my eyes run	Mentalno se opomnim, naj mi oči ne bežijo
I could barely conceal a deep sigh that my body couldn’t hold back	Komaj sem prikrila globok vzdih, ki ga moje telo ni moglo zadržati
I also checked the tag and it wasn’t there	Preveril sem tudi oznako in je ni bilo
Part of who you are	Del tega, kar ste
I was there, so close	Bil sem tam, tako blizu
I invite you to attend this presentation	Vabim vas, da se udeležite te predstavitve
I imagine a fantastically impossible reality	Predstavljam si fantastično nemogočo resničnost
I watched it for a while	Nekaj ​​časa sem ga gledal
I heard or saw nothing	Nič nisem slišal ali videl
I need to track down someone else missing	Izslediti moram še koga pogrešanega
Her fate remained unknown	Njena usoda je ostala neznana
It just took off from there	Pravkar je vzletelo od tam
I couldn’t help shaking my legs	Nisem mogel preprečiti tresenja nog
I could feel something moving inside	Čutil sem, da se v notranjosti nekaj premika
As you know, I haven’t been here often	Kot veste, nisem bil pogosto tukaj
I think it was a dragon drum	Mislim, da je bil zmajev boben
I'm really crazy, she told herself	Resnično sem nora, si je rekla
I understand less than you	Jaz razumem manj kot ti
Maybe I lost my mother because of him	Morda sem zaradi njega izgubila tudi mamo
I wanted more skin contact	Želela sem si več stika s kožo
I remember noticing that	Spomnim se, da sem to opazil
I probably shouldn't, but it makes me laugh	Verjetno ne bi smel, a me spravi v smeh
I wondered how he really was	Spraševal sem se, kako mu je v resnici
I thought you were awake	Mislil sem, da si buden
I didn't give him any explanation	Nisem mu dal nobene razlage
I really don’t know why this happened	Res ne vem, zakaj se je to zgodilo
I did not receive a reply	Odgovora nisem prejel
I always feel supported	Vedno čutim podporo
I wasn't looking for you at all	Sploh te nisem iskal
I saw a news van drive into my driveway	Videl sem, da je novičarski kombi zapeljal na moj dovoz
I looked out the window	Pogledal sem na okno
I also tend to move from one series to another	Prav tako se nagibam k prehajanju iz ene serije v drugo
I agree with you to some extent	Do neke mere se strinjam s tabo
I ran my head into the green light	Z glavo sem se pognal v zeleno luč
I ran up the stairs to him	Stekla sem po stopnicah do njega
I have the conditions marked then more	Sem pogoje, ki so označeni potem bolj
I’m telling you, this is one sweet little device	Povem vam, da je to ena sladka mala naprava
I approach her from behind	Približam se ji od zadaj
I thanked her and left	Zahvalil sem se ji in odšel
I told them what to do next	Povedal sem jim, kaj naj naredijo naprej
A door was hidden in one wall	V eni steni so bila skrita vrata
A moment later he withdrew	Trenutek pozneje se je umaknil
I really am so blessed	Res sem tako blagoslovljen
I own a hundred acres	Lastnik sem sto hektarjev
I went to the baton for you	Šla sem na bat zate
That's how I like good hunting	Tako rad imam dobro lovljenje
I was afraid he would get sick again	Bal sem se, da bo spet zbolel
I was not in charge of them	Nisem bil zadolžen zanje
Suddenly I started laughing	Nenadoma sem se začela smejati
I think we got a little off course	Mislim, da smo malo zašli s tečaja
I had a lot of nearby calls	Imel sem veliko bližnjih klicev
I really wanted to see you today	Danes sem te res želel videti
The key fell from the corner into her palm	Ključ je padel iz vogala v njeno dlan
Now I recognize you boy	Zdaj te prepoznam fant
I brought that on us	To sem prinesel na nas
Every gesture has meaning	Vsaka gesta ima pomen
The potential source of error is hereby asserted	Morebitni vir napak je s tem zatrjen
I thought this would become a problem in a while	Mislil sem, da bo to čez nekaj časa postalo problem
I do the same with my beard	Enako naredim s svojo brado
I have no debt	Nimam nobenega dolga
I think you say so	Mislim, da tako rečeš
Lewis finished fourth	Lewis je zasedel četrto mesto
I have to watch this movie	Ta film moram pogledati
I tried to gather myself	Poskušal sem se zbrati
I had to decide	Moral sem se odločiti
I heard you came last night	Slišal sem, da si prišel sinoči
I accept everything and wait patiently	Vse sprejmem in potrpežljivo čakam
I had a feeling he was talking to himself	Imel sem občutek, da govori sam s seboj
I paid for my courses	Plačal sem svoje tečaje
I really like your service	Resnično mi je všeč vaša storitev
I'm really afraid of that	Tega se res bojim
I think that broke my heart even more	Mislim, da mi je to še bolj strlo srce
I despise sitting quietly in a restaurant after a meal	Preziram mirno sedenje v restavraciji po jedi
Nice hidden charge	Lepa skrita naboja
I told him about the book and also about the dream	Povedal sem mu o knjigi in tudi o sanjah
A set of four doors opened	Odprl se je komplet štirih vrat
I feel so much better now, thank you	Zdaj se počutim veliko bolje, hvala
I can still move, but not against him	Še vedno se lahko premikam, vendar ne proti njemu
I really want you, but it wouldn't be right	Zelo si te želim, a ne bi bilo prav
They are now on the verge of defeat	Zdaj so na robu poraza
I wasn’t sure about that	Nisem bil prepričan o tem
I lay for hours and didn’t think, I wasn’t doing anything	Ležala sem ure in ne razmišljala, nič nisem počela
I was excited if that were true	Bil sem navdušen, če bi bilo res
Now I see he was a fool	Zdaj vidim, da je bil norec
I felt her excitement and interest	Čutila sem njeno navdušenje in zanimanje
I spin on, faster and faster	Vrtim naprej, vse hitreje
The waiter pointed the full, cheerful woman toward her table	Natakar je polno, veselo žensko usmeril proti njeni mizi
I felt the medicine work	Čutil sem, da zdravilo deluje
I let out a loud sigh of disappointment	Izpustil sem glasen vzdih razočaranja
You should leave sooner	Moral bi oditi prej
I looked at what he did	Pogledal sem, kaj je naredil
I highly, highly recommend it	Zelo, zelo priporočam
I remember him telling me about box design	Spomnim se, da mi je pripovedoval o oblikovanju škatel
I didn’t deal with the area behind my back	Nisem se ukvarjal s predelom za hrbtom
I want you tomorrow at dawn	Želim te jutri ob zori
A business that is not clear is supposed to fail	Poslovanje, ki ni jasno, naj bi propadlo
I should have checked his travels first	Prej bi moral preveriti njegova potovanja
A few of them looked weird	Nekaj ​​jih je bilo videti čudno
I haven’t felt clean since	Od takrat se nisem počutil čisto
I could only make out the blood trail leading away	Razločil sem le krvno sled, ki vodi stran
I knew that look and it wasn’t good	Poznal sem ta pogled in ni bil dober
I lifted a wooden lid from a large plastic barrel	Iz velikega plastičnega soda sem dvignil lesen pokrov
I was too excited and ready for the coming morning	Bila sem preveč vznemirjena in pripravljena na prihajajoče jutro
You should save her	Moral bi jo rešiti
I look at my watch again	Spet pogledam na uro
I didn’t know the law was different	Nisem vedel, da je zakon drugačen
I surrendered probably to a sad fate	Prepustil sem se verjetno žalostni usodi
I just went in the shower	Pravkar sem šel pod tuš
I know it won't be easy	Vem, da ne bo lahko
I answered questions about the use of police horses	Odgovarjal sem na vprašanja o uporabi policijskih konj
I moved it to the side and turned on the new computer	Premaknil sem ga na stran in vklopil nov računalnik
I didn't hear from her	Nisem slišal od nje
I swore I would not settle for anything less	Prisegel sem, da se ne bom zadovoljil z nič manj
I just couldn’t do that at the time	V tistem trenutku tega preprosto nisem mogel storiti
I kept walking, but nothing happened	Še naprej sem hodil, vendar se ni zgodilo nič
I think it’s relatively easy to follow	Mislim, da je razmeroma enostavno slediti
I thought we were going to camp here	Mislil sem, da bomo kampirali tukaj
I hear she’s not very popular with other women	Slišim, da ni zelo priljubljena med drugimi ženami
I am aware that you are my superior	Zavedam se, da si moj nadrejeni
I looked at him	Pogledal sem ga
I can’t wait to have my car again	Komaj čakam, da imam spet svoj avto
I can give you many beautiful sons	Lahko ti rodim veliko lepih sinov
I also like the window in the lid	Všeč mi je tudi okno v pokrovu
I keep saying no	Še naprej trdim ne
I also had no idea what was going on here	Tudi pojma nisem imel, kaj je tukaj
I couldn’t believe how hard they tried	Nisem mogel verjeti, kako so se potrudili
I'm on the road a lot	Veliko sem na poti
The decision had to be made by the player	Odločitev je moral narediti igralec
I couldn't answer him	Nisem mu znal odgovoriti
I can make your birth certificate if you want	Lahko naredim tvojo rojstno karto, če želiš
I have ordered many posts to listen to in many places	Naročil sem veliko objav za poslušanje na mnogih mestih
Life achievements recognized in one short moment	Življenjski dosežki, prepoznani v enem kratkem trenutku
I writhed in his grip	Zvila sem se v njegovem prijemu
I don't know why	Ne vem pa zakaj
I have to take this one day at a time	To moram vzeti en dan naenkrat
I understood the dynamics	Razumel sem dinamiko
I mean, this is my legacy	Mislim, to je moja dediščina
She turned out to be poor and pregnant	Izkazala se je revna in noseča
I told her it was hard to explain	Rekel sem ji, da je težko razložiti
I wanted to melt into the ground like warm snow	Hotel sem se stopiti v zemljo kot topel sneg
I was watching your wife this week	Ta teden sem opazoval vašo ženo
I knew this was coming	Vedel sem, da to prihaja
I want to believe we can trust him	Želim verjeti, da mu lahko zaupamo
I nodded in response	V odgovor sem prikimala
I forgot their names	Pozabil sem njihova imena
I offered my contribution	Ponudil sem svoj prispevek
I live with my aunt and uncle	Živim pri teti in stricu
I believe this is the bottom	Verjamem, da je to dno
But I need you by my side	Vendar te potrebujem ob sebi
I need my family, brothers, sister, mother	Potrebujem svojo družino, brate, sestro, mamo
I hoped it wasn’t too far	Upal sem, da ni bilo preveč daleč
I'm in a room with a very handsome man	Sem v sobi z zelo čednim moškim
The club has launched an internal investigation	Klub je sprožil interno preiskavo
I looked at the side of his face	Pogledala sem ob strani njegovega obraza
A month later you were pregnant	Mesec dni kasneje ste bili noseči
I was looking forward to it	Veselil sem se tega
I shook my head slowly	Počasi sem zmajal z glavo
I know there are many who want to talk	Vem, da je veliko tistih, ki želijo govoriti
A fire broke out and the flames rose higher and higher	Zanetil se je požar in plameni so se dvigali vse višje
I carefully open it and go through	Previdno ga odprem in grem skozi
Maybe everyone else said no	Mogoče so vsi drugi rekli ne
A girl couldn’t demand better	Dekle ne bi moglo zahtevati boljšega
I would never have thought that could happen	Nikoli si ne bi mislil, da se to lahko zgodi
I knew all about not being alone	Vedel sem vse o tem, da nisem sam
I moved on to background documents	Prešel sem na dokumente o ozadju
I lost all notion of time	Izgubil sem ves pojem časa
I didn't like that either	Tudi meni to ni bilo všeč
I smelled something that looked like the sea	Zavohal sem nekaj, kar je bilo videti kot morje
I did what someone told me to do	Naredil sem, kar mi je kdo naročil
I can't drink anything right now	Trenutno ne morem nič piti
He could barely breathe	Komaj je dihal
I should prepare you better	Moral bi te bolje pripraviti
I like these rooms better	Te sobe so mi bolj všeč
I still need more time	Še vedno potrebujem več časa
I did not find anything that would be inappropriate	Nisem našel ničesar, kar bi bilo neumestno
I had birds in mind	V mislih sem imel ptice
I don't like passengers	Ne maram potnikov
I know that's what others call me	Vem, da me tako kličejo drugi
I will have to easily edit the pages	Strani bom moral enostavno urediti
A much better institution, of course	Veliko boljša institucija, seveda
They had two daughters and twin sons	Imela sta dve hčerki in sinova dvojčka
The kiss he had been waiting for for days	Poljub, ki ji ga je čakal več dni
I know what he was trying to do	Vem, kaj je poskušal
I promise there are no more missed meetings	Obljubim, da ni več zamujenih sestankov
I even hesitate to call it a career	Celo oklevam, da bi temu rekli kariera
I also got angry and cried	Tudi jaz sem se razjezila in jokala
I am very much affected	Zelo sem močno prizadet
I don't have to teach you that	Ni mi te treba tega učiti
I hope to further my education in this career	Upam, da se bom v tej karieri še dodatno izobraževal
I worked too hard	Preveč sem delal
I head straight to my bedroom and close the door	Odpravim se naravnost v svojo spalnico in zaprem vrata
I had to fight for my name	Moral sem se boriti za svoje ime
I want us to talk as openly as we did	Želim, da se pogovarjamo tako odkrito, kot smo se
I choose to be useful, not used	Odločim se, da bom koristen, ne uporabljen
I only had light brown sugar	Imela sem samo svetlo rjav sladkor
The car will pick you up at ten	Avto vas bo pobral ob desetih
I went ahead and took his hand	Šla sem naprej in ga prijela za roko
I turn to her and immediately regret it	Obrnem se k njej in takoj obžalujem
You should know this better than most	To bi moral vedeti bolje kot večina
I watch the news, I read more books	Gledam novice, berem več knjig
I saw him looking at you	Videl sem, kako te gleda
I just finished earlier	Samo prej sem končal
I rolled over and saw that she was already up	Prevrnil sem se in videl, da je že vstala
I walked away from her	Odšel sem od nje
I can change the course of your destiny	Lahko spremenim potek tvoje usode
I wore a dress and wore high heels	Nosila sem obleko in nosila visoke pete
I said he showed up, he didn’t	Rekel sem, da se je pojavil, ne imel
I would keep her doubt in the sacred space	Zadrževal bi njen dvom v svetem prostoru
She started writing songs at the age of nine	Pesmi je začela pisati pri devetih letih
I see you felt right at home	Vidim, da si se počutil kot doma
I couldn't tell her either	Tudi jaz ji nisem mogel povedati
I was looking for a lower rent and less stress	Iskal sem nižjo najemnino in manjši stres
The song remained in first place for three weeks	Pesem je ostala na prvem mestu tri tedne
I decided to try my luck at the front door	Odločil sem se, da poskusim srečo pri vhodnih vratih
I fell asleep just to calm down	Zaspal sem samo zato, da bi se pomiril
I would like to gently convey this news to them	Rad bi jim nežno sporočil to novico
I saw solemn determination in his eyes	V njegovih očeh sem videl slovesno odločnost
I didn’t really intend to drive	Pravzaprav nisem nameraval voziti
I asked for a toy box and got it	Prosil sem za škatlo za igrače in jo dobil
I need clean mountain air to clear my head	Potrebujem čist gorski zrak, da si razbistrim glavo
Great thing in itself	Velika stvar sama po sebi
The reference to forbidden grapes is sweetly bound	Sklicevanje na prepovedano grozdje je sladko vezano
I look up with a questioning look	Pogledam navzgor z vprašujočim pogledom
Even after death, inspiration remains	Tudi po smrti ostaja navdih
Additional office and storage space	Dodatna pisarna in skladiščni prostori
I help with planting and harvesting	Pomagam pri sajenju in obiranju
I miss someone my age	Pogrešam nekoga mojih let
I struggle to keep my breath steady	Borim se, da ohranim enakomeren dih
You should be there for him	Moral bi biti tam zanj
But I have a suggestion	Imam pa predlog
I was just looking for some hope on the net	Samo iskal sem po netu kakšno upanje
I invited her to my birthday party that night	Tisto noč sem jo povabil na svojo rojstnodnevno zabavo
I would just eat something	Samo nekaj bi pojedel
I got a life sentence	Dobil sem dosmrtno zaporno kazen
I just didn’t want to talk to her anymore	Preprosto nisem hotel več govoriti z njo
I saw and felt the flash of death	Videla sem in začutila blisk smrti
I could feel my skin crawling	Čutila sem, da mi je lezla koža
I can’t believe he’s taking me out on a date	Ne morem verjeti, da me pelje ven na zmenek
I can sit with you if you want	Lahko sedim s tabo, če želiš
I want to see her strong and strong	Želim jo videti močno in močno
I hid confidential information from them for too long	Predolgo sem jim skrival zaupne podatke
I kept looking into the woods and trying not to stare	Kar naprej sem gledal v gozd in se trudil, da ne bi strmel
I retired and joined the movement	Upokojil sem se in se pridružil gibanju
I appreciate chivalry, no doubt about it	Cenim viteštvo, o tem ni dvoma
I did not pray for money or wealth	Nisem molil za denar ali bogastvo
I didn't watch them for long	Nisem jih dolgo gledal
I mean, it really wasn’t enough, it wasn’t enough	Mislim, res ni bilo dovolj, ni bilo dovolj
Such a cool pattern should emerge	Pojaviti bi se moral tak kul vzorec
I didn’t want to have that conversation	Nisem hotel imeti tega pogovora
I also have a very circular signature	Tudi jaz imam zelo krožen podpis
I felt pain in my hip	Začutila sem bolečino v boku
I still dress the puppies	Še vedno oblačim psičke
I walk to my office	Hodim do svoje pisarne
I felt high all the time	Ves čas sem se počutil visoko
I tried not to panic	Poskušal sem ne paničariti
It was kind of rough at first	Na začetku je bilo nekako grobo
I wanted a port, a place to moor	Želel sem pristanišče, kraj za vezanje
I know more about these things than anyone else	O teh stvareh vem več kot kdorkoli drug
The driver does not need a mechanic to refill the oil	Za dolivanje olja voznik ne potrebuje mehanika
I enjoyed talking to her	Užival sem v pogovoru z njo
I feel stronger and more determined	Počutim se močnejšega in odločnejšega
I never wanted to forget a single memory of her	Nikoli nisem hotel pozabiti niti enega samega spomina nanjo
I love the little warm baby feet in my hand	Všeč so mi majhne tople otroške noge v roki
I crossed my arms and waited	Prekrižala sem roke in čakala
I saw nothing but darkness	Nisem videl nič drugega kot temo
I know you saw what they were doing	Vem, da ste videli, kaj počnejo
I like to wander around cities	Rad se potepam po mestih
I continue to look forward to my future self	Še naprej se veselim svojega prihodnjega jaza
I didn’t want to talk to my parents or girlfriend	Nisem se želel pogovarjati s starši ali punco
I can't just leave my company	Ne morem kar tako zapustiti svojega podjetja
I can't get close to the water myself	Sam se ne morem približati vodi
I want to get away from this place	Želim pobegniti s tega mesta
I respected your wishes not to tell the king	Spoštoval sem tvoje želje, da ne poveš kralju
I immediately fell in love with her	Takoj sem se zaljubil vanjo
I am one of your hosts	Sem eden od vaših gostiteljev
I like to hear people laugh	Rad slišim, kako se ljudje smejijo
I didn't sleep very well anymore	Spal nisem več posebej dobro
I started at the table	Začel sem pri mizi
They kicked me out and extended my sentence	Odgnali so me in kazen so mi podaljšali
I may be in serious danger	Morda sem v resni nevarnosti
I started crying very hard	Začela sem zelo močno jokati
I ran my finger over the models	S prstom sem pognal po modelih
Current players bold	Trenutni igralci krepko
In many countries, this is a controlled substance	V mnogih državah je to nadzorovana snov
I wouldn’t be surprised at some of the guys	Ne bi bil presenečen nad nekaterimi fanti
Now I was interested in two	Zdaj sta me zanimala dva
I could seriously cry	Resno bi lahko jokal
I took his outstretched hand	Prijela sem njegovo iztegnjeno roko
I can’t face the general population	Ne morem se soočiti s splošno populacijo
I wish I was there	Želim si, da bi bil tam
I wipe the sweat off my upper lip	Obrišem znoj na zgornji ustnici
I was just last on the list	Bil sem šele zadnji na seznamu
A person with all the qualities you have imagined	Oseba z vsemi lastnostmi, ki ste si jih zamislili
I wish it was a drama	Želim si, da bi bila drama
I was never afraid of hard work	Nikoli se nisem bal trdega dela
I was wrong to let my mom take over	Zmotil sem se, ker sem pustil mami, da me prevzame
You really should see someone	Res bi moral nekoga videti
A dog is a dog is a dog	Pas je pas je pas
I also taught him to swear	Naučil sem ga tudi prisegati
I will continue this throughout the summer	To bom nadaljeval celo poletje
I told them to just enjoy life	Rekel sem jim, naj samo uživajo v življenju
I was a little late myself	Sam sem imel malo zamude
I exhaled sadly	Žalostno sem izdihnila
I think we met again	Mislim, da smo se spet srečali
I haven't been here in five or more years	Nisem bil tukaj že pet ali več let
Still, she bore no malice	Kljub temu ni nosila zlobe
G was trying to keep up with the times	G je poskušal biti v koraku s časom
So I hope so	Tako upam, da bo
There is no evidence of parental care	Ni dokazov za starševsko skrb
A little more energy seemed to flow into her	Zdelo se je, da vanjo priteče malo več energije
I went around to greet him	Šla sem naokoli, da bi ga pozdravila
I spent four days hunting	Štiri dni sem preživel na lovu
Excited, I took a step closer to the fire	Razburjen sem naredil korak bližje ognju
I had a bad stomach	slabo mi je bilo v trebuhu
I quickly reject him	Hitro ga odbijem
I’ve been deprived of that often enough	Dovolj pogosto sem se tega prikrajšal
I think it would be great	Mislim, da bi bil super
I learned better habits and made good friends	Naučil sem se boljših navad in pridobil dobre prijatelje
I didn't expect it	Nisem pričakoval
I can't stop	Ne morem se ustaviti
Part of the wall opened	Del stene se je odprl
They ordered me to offer you a room	Naročili so mi, da vam ponudim sobo
The best they will be	Najboljši kar jih bo
I spoke to him four days ago on his birthday	Z njim sem se pogovarjal pred štirimi dnevi na njegov rojstni dan
And that meant it all	In to je pomenilo vse
I had to learn your language	Moral sem se naučiti tvojega jezika
Suddenly I feel sorry for him, that big stupid bear	Nenadoma se mi ga smili, tega velikega neumnega medveda
I think you know how it works	Mislim, da veste, kako to deluje
I have absolutely no idea where we are going	Popolnoma nimam pojma, kam gremo
I saw my scratch up close	Od blizu sem videl svojo prasko
I was very nervous	Bil sem zelo živčen
I recognize the smell of soap	Prepoznam vonj po milu
In fact, I was quite happy with it	Pravzaprav sem bil s tem precej zadovoljen
I saw him come for you and they threw him out	Videl sem, da je prišel po vas in so ga vrgli ven
I pulled her neck with my hands	Z rokami sem ji potegnil vrat
I never enjoyed his company	Nikoli nisem užival v njegovi družbi
I suggest a safer place than my apartment	Predlagam bolj varno mesto kot moj apartma
But I think people could do a better job	Mislim pa, da bi ljudje lahko opravili boljše delo
I was quiet and kept my distance	Bil sem tiho in se držal na razdalji
Inserted was used	Vstavljen je bil rabljen
It is also a typical species of the genus	Je tudi tipska vrsta rodu
I counted fifteen boys and three girls	Prisotnih sem preštel petnajst fantov in tri dekleta
I waited for half an hour and called back	Čakal sem pol ure in poklical nazaj
I had to see the victim	Moral sem videti žrtev
I have to be up front	Moram biti spredaj
I can't be what he wants	Ne morem biti to, kar hoče
I think to myself and sigh	pomislim pri sebi in zavzdihnem
I thought it would be interesting	Mislil sem, da bo to zanimivo
I have never been a fan of the royal family	Nikoli nisem bil oboževalec kraljeve družine
I plan to start this project tonight	Nocoj nameravam začeti s tem projektom
I came too strong	Prišel sem premočno
I just hope it’s not something ugly	Upam samo, da ni nekaj grdega
I feel like a big ass this year	Letos se počutim veliko rit
Many names ring for me	Veliko imen mi zvoni
I had to forget about making pants and a top	Morala sem pozabiti na izdelavo hlač in topa
I wanted to see his eyes	Hotel sem videti njegove oči
I wanted her to succeed	Želela sem, da ji uspe
I will be fired tomorrow	jutri bom odpuščen
A general belief in magic may be all you need	Splošno prepričanje v magijo je morda vse, kar potrebujete
Street car routes to the park have increased	Proge uličnih avtomobilov do parka so se povečale
I went and took the movie	Šla sem in vzela film
I came to pick you up at the library	Prišel sem po vas v knjižnico
That was hard for me to believe	To mi je bilo težko verjeti
I played there two years ago	Tam sem igral pred dvema letoma
Maybe I have a job for you	Morda imam za vas službo
I didn't want his wrist	Nisem hotel njegovega zapestja
I let go of him and looked up in surprise	Izpustil sem ga in presenečen pogledal navzgor
I completely understand your motives	Popolnoma razumem tvoje motive
I get hit by a bunch of women too	Tudi mene udari kup žensk
I think she's going in that direction now	Mislim, da je zdaj šla v to smer
I would actually take a salary for that	Za to bi dejansko vzel plačo
I think that's nice anyway	Mislim, da je to vseeno lepo
I give them the courage to dream again	Dajem jim pogum, da spet sanjajo
I want answers too, you know	Tudi jaz hočem odgovore, veš
I can't take this anymore	Tega ne morem več prenašati
Process in process	Proces v procesu
During his reign, John increased his expenses for the castle	Janez je v času svojega vladanja povečal izdatke za grad
I slowly lowered her wrist	Počasi sem spustil njeno zapestje
I couldn't hold him	Nisem ga mogel zadržati
Far from expecting anything like that	Daleč od tega, da bi kaj takega pričakoval
John and the hidden bonus track	John in skrita bonus skladba
I had to call my father	Moral sem poklicati očeta
I call this muddy water!	Temu pravim blatna voda!
I had only twenty-one months left to retire	Do upokojitve sem imel le še enaindvajset mesecev
I have to write down everything that happens to me	Zapisati moram vse, kar se mi dogaja
I learned this early	To sem se naučil zgodaj
I was lying there, I felt terrible	Ležala sem tam, počutila sem se grozno
I take your word for it	Verjamem vam na besedo
I cried in that closet all day	Ves dan sem jokala v tisti omari
Basically, I want to get permission as a trustee	V bistvu želim dobiti dovoljenje kot skrbnik
I kissed him back, but not for long	Poljubila sem mu nazaj, a ne za dolgo
He is strict about justice	On je strog za pravičnost
I doubt he turned away from you out of disgust	Dvomim, da se je zaradi gnusa obrnil od tebe
I know she did it on purpose	Vem, da je to storila namerno
Everything you hoped for them	Vse kar si upal zanje
I did what every parent would	Naredil sem, kar bi vsak starš
The high fashion affair	Afera visoke mode
I wonder what her skin tastes like	Zanima me kakšen okus ima njena koža
I came from the music industry	Prišel sem iz glasbene industrije
I was the oldest in the class	Bil sem najstarejši v razredu
I was not from the aristocracy	Nisem bil iz aristokracije
I didn't bother to ask	Nisem se trudil vprašati
The trail passes several historical sights	Pot poteka mimo več zgodovinskih znamenitosti
Maybe they are right	Morda imajo prav
I sacrificed myself for a long time	Dolgo sem se žrtvoval
I only wish my children good things	Svojim otrokom želim samo dobre stvari
I thought there was a lot more	Mislil sem, da je veliko več
I will not allow failure to work for me	Ne bom dovolil, da bi neuspeh delal zame
I was so excited that I started my new life path	Bila sem tako navdušena, da sem začela svojo novo življenjsko pot
I heard birds and animals hiding among the vegetation	Slišal sem ptice in živali, ki so se skrivale med rastlinjem
I have a beautiful stream and a clean, cold lake	Imam čudovit potok in čisto, hladno jezero
I didn’t really feel sociable	V resnici se nisem počutil družabnega
I no longer had the energy to fight them	Nisem imel več energije, da bi se jim boril
I feel good when you’re around	Dobro se počutim, ko si v bližini
I'm afraid to answer him	Bojim se mu odgovoriti
The film was not made	Film ni bil posnet
I really wasn’t ready to get up	Res nisem bil pripravljen vstati
I felt guilty, but it was enough	Počutil sem se krivega, a dovolj je bilo
I had three very healthy and very intelligent children	Imela sem tri zelo zdrave in zelo inteligentne otroke
Two more died on me	Na meni sta umrla še dva
I only fixed it because of a mistake	Popravil sem ga samo zaradi napake
I took each one small, very carefully	Vsakega sem vzel po malem, zelo previdno
I need to read more from this author	Od tega avtorja moram prebrati več
I feel unworthy of that task	Počutim se nevredno te naloge
Her look was used to promote the single	Njen videz je bil uporabljen za promocijo singla
I haven’t lost anyone before	Prej nisem izgubil nikogar
This caused an epidemic among them	To je med njimi povzročilo epidemijo
I have to hold it in my hands	Moram ga držati v rokah
We draw a close parallel between the two	Med obema potegnemo tesno vzporednico
I have no idea how tall he can be	Pojma nimam, kako visok je lahko
I spent six weeks there	Tam sem preživel šest tednov
Most stores are run by local independent business people	Večino trgovin vodijo lokalni neodvisni poslovneži
I want to stop him too	Tudi njega želim ustaviti
I always tell myself that no one will notice	Vedno si govorim, da nihče ne bo opazil
Without them, the fight would be lost	Brez njih bi bil boj izgubljen
She was then reduced to a coastal defense ship	Nato so jo zmanjšali na ladjo za obalno obrambo
I didn’t know what to do and I was embarrassed	Nisem vedela, kaj naj naredim in me je bilo sram
I can take care of myself	Lahko poskrbim zase
I can't do such ugly things	Ne morem narediti tako grde stvari
I never thought they would show up	Nikoli si nisem mislil, da se bodo pokazali
I see you and I suggest you come	Vidim te in namigujem, da prideš
I cooked lunch in the oven	V pečici sem skuhala kosilo
I would be brilliant at this	Bil bi briljanten v tem
I have no sense of smell	nimam voha
I am also no longer interested in helping your team	Prav tako me ne zanima več pomagati vaši ekipi
I think the food helped me recover	Mislim, da mi je hrana pomagala okrevati
A few had relatives here in the camp	Nekaj ​​jih je imelo sorodnike tukaj v taborišču
They said I was off the planet	Rekli so, da sem zunaj planeta
I will also thank them	Zahvalil se bom tudi njim
I was sorry it ended that way	Bilo mi je žal, da se je tako končalo
I tried to keep an eye on him	Poskušal sem paziti nanj
I let you sleep after last night	Pustil sem te spati po sinoči
I sat on my knees and cried	Sedela sem na kolenih in jokala
I repeat the procedure	Postopek ponovim
I didn’t want to see anyone at the moment	Trenutno nisem hotela videti nikogar
I need to focus on this special event	Osredotočiti se moram na ta poseben dogodek
I didn't know anyone was here	Nisem vedel, da je kdo tukaj
I've never seen him so angry	Še nikoli ga nisem videl tako jeznega
I push the bottle back on the fridge	Steklenico potisnem nazaj na hladilnik
I love everyone who reads these messages	Rad imam vse, ki berete ta sporočila
A plane crash took her away from me	Letalska nesreča mi jo je vzela
I felt that amazing feeling of love	Čutila sem ta neverjeten občutek ljubezni
I loved getting new clothes	Rada sem dobivala nova oblačila
I never really understood the fascination	Nikoli nisem zares razumel fascinacije
I need your advice on business opportunities for my husband	Potrebujem vaš nasvet glede poslovnih možnosti za mojega moža
I couldn’t let her reveal what we did	Nisem ji mogel dovoliti, da razkrije, kaj sva naredila
I wish you all the best	Obema želim vse najboljše
I hated youth so much	Tako zelo sem sovražil mladost
Joke, nothing more	Šala, nič več
I squeezed his cock a little	Malo sem stisnila njegovega tiča
A documentary was also made about the concert	O koncertu je bil posnet tudi dokumentarni film
I just wanted someone else out there, not you, because	Želel sem samo nekoga drugega tam, ne tebe, ker
The millennium could pass like a second	Tisočletje bi lahko minilo kot sekunda
I looked in my pockets	Pogledala sem v žepe
I've never been cold in this thing	V tej stvari me še nikoli ni zeblo
I can't help myself, really	Ne morem si pomagati, res
I loved it, but I didn’t feel that vital chemistry	Všeč mi je bil, vendar nisem čutil te vitalne kemije
I didn't want to go inside	Nisem hotel notri
I need to know if my son is still alive	Moram vedeti, če je moj sin še živ
I don't think I could risk that	Mislim, da tega ne bi mogel tvegati
I have to make lunch	Moram pripraviti kosilo
I looked at his dirty jeans, that bureaucracy	Pogledala sem na njegove umazane kavbojke, tisto birokracijo
I just wanted to get away from him	Hotela sem samo pobegniti od njega
The wedding really consisted of minutes	Poroka je bila res sestavljena iz minut
The computer has no feelings	Računalnik nima občutkov
A program is a process	Programski program je proces
I saw his hands stop her before she was embarrassed	Videl sem njegove roke, ki so jo ustavile, preden se je osramotila
I started filling out a random information form	Začel sem izpolnjevati obrazec z naključnimi informacijami
I had no hunger, and the thirst was great	Lakote nisem imel, žeja pa je bila silna
I see the other end	Vidim drugi konec
I stayed with them for quite some time	Kar nekaj časa sem ostal pri njih
I feel like my attention is already running away	Čutim, da moja pozornost že beži
I know they are on a different slope today	Vem, da so danes na drugem pobočju
I'm really, really hungry	Res sem zelo, zelo lačen
I leave you in her care	Pustim te v njeni oskrbi
A beautiful song or a wonderful piece of music	Lepa pesem ali čudovito glasbeno delo
I can do it without waste	Lahko ga naredim brez odpadkov
I believe they have some kind of code or map	Verjamem, da imajo nekakšno kodo ali zemljevid
Heated water disk is a wonderful tool	Ogrevan vodni disk je čudovito orodje
I didn’t know the answer to that	Na to nisem vedel odgovora
I would keep them away from your people	Držal bi jih stran od tvojih ljudi
I often come here to think of her	Pogosto pridem sem, da pomislim nanjo
I have success with that	Pri tem imam uspeh
I buried my teeth in his gentle hand	Svoje zobe sem zarila v njegovo nežno roko
I just want to make sure it's okay	Želim se samo prepričati, ali je v redu
I couldn’t read the article at all	Članka sploh nisem mogel prebrati
I asked my father for leave	Očeta sem prosila za dopust
I try with the left foot, which is further forward	Poskusim z levo nogo, ki je bolj naprej
I also met some amazing characters	Spoznal sem tudi nekaj neverjetnih likov
I want to stay if you let me	Želim ostati, če mi dovolite
I love country music	Obožujem country glasbo
I stumbled and the door was closed behind us	Spotaknil sem se in vrata so bila za nami zaprta
It has a wide black tail belt	Ima širok črn repni pas
I left very quickly	Zelo hitro sem odšel
I can access genuine knowledge	Lahko dostopam do pristnega znanja
I couldn’t tear him away from everything he knew	Nisem ga mogel odtrgati od vsega, kar je vedel
I have a few more inside	Notri jih imam še nekaj
I learned to accept things and people as they are	Naučil sem se sprejemati stvari in ljudi takšne, kot so
Together, they start saving for their wedding	Skupaj začneta varčevati za svojo poroko
More than a hundred witnesses were called to testify	Za pričanje je bilo poklicanih več kot sto prič
I wish you complete satisfaction with your purchase	Želim vam, da ste z nakupom popolnoma zadovoljni
I simply did not agree on anything at this point	Na tej točki se preprosto nisem nič dogovoril
I was a professional woman	Bila sem profesionalna ženska
I looked at the river again	Spet sem pogledal reko
I was amazed at how well they performed	Bil sem presenečen, kako dobro so nastopili
I pretend to look around the room	Pretvarjam se, da gledam po sobi
A crowd was waiting in front of the hotel entrance	Pred vhodom v hotel je čakala množica
I look in the direction of the playoffs	Gledam v smeri končnice
I didn’t want this to end	Nisem hotel, da se to konča
I guarantee your promotion	Zagotavljam vašo promocijo
I think cancer has affected everyone one way or another	Mislim, da je rak tako ali drugače prizadel vse
A wound that barely healed	Rana, ki se je komaj pustil zaceliti
Slow down and I try not to laugh	Počasi in se poskušam ne smejati
I slowly get back on my feet	Počasi se postavim nazaj na noge
I take a deeper breath to calm my frightened heart	Vdihnem globlje, da pomirim svoje prestrašeno srce
I took care of my life	skrbel sem za svoje življenje
I think she likes it	Mislim, da ji je to všeč
I remember like yesterday	Spomnim se kot včeraj
I wanted to change things	Hotel sem spremeniti stvari
I'm waiting for the applause to begin	Čakam, da se začne aplavz
A piece of paper fell out	Izpadel je kos papirja
I hated how calm he looked about the whole situation	Sovražila sem, kako miren je bil videti glede celotne situacije
I really didn’t think of it that way	Resnično nisem razmišljal o tem tako
I opened the door and entered	Odprla sem vrata in vstopila
I played with the lock for a few hours	Igral sem se s ključavnico nekaj ur
Now I can let go of this stupid job	Zdaj lahko pustim to neumno delo
I think it will come to me later	Mislim, da bo prišlo do mene kasneje
I felt about an inch tall	Počutil sem se približno en centimeter visok
I seriously need to clean the apartment	Resno moram počistiti stanovanje
I am quite indifferent to this	Glede tega sem precej ravnodušen
I held it in my hand for too long	Predolgo sem ga držal v roki
I didn't want to scream	Nisem hotel kričati
I still didn’t believe what was going on	Še vedno nisem verjel, kaj se dogaja
I feel something around my waist	Nekaj ​​čutim okoli pasu
I couldn’t say that, the words wouldn’t work	Tega nisem mogel reči, besede ne bi delovale
I hope you and your son are well	Upam, da sta s sinom dobro
A tear ran down her cheek onto the pillow	Po licu ji je stekla solza na blazino
I thought she was a baby girl	Mislil sem, da je punčka
I had a few dates like that	Imel sem nekaj takih zmenkov
A past that will not remain buried	Preteklost, ki ne bo ostala pokopana
They were probably too busy with me	Verjetno so bili preveč zaposleni z mano
There was a shadow behind the prophet	Za prerokom je stala senca
I accepted death again	Spet sem sprejel smrt
It was so simple	Bilo je tako preprosto
She has also written and distributed campaign literature	Pisala je in distribuirala tudi literaturo za kampanjo
I understood his sacrifice	Razumel sem njegovo žrtvovanje
I slowly lean out and aim for the door again	Počasi se nagnem ven in spet ciljam na vrata
I'll bring them to you later	Kasneje vam jih prinesem
But I can’t say it really worked	Ne morem pa reči, da je res delovalo
A different kind of demon, this one	Drugačna vrsta demona, ta
I was in another garage	Bil sem v drugi garaži
I have a room not far from here	Imam sobo nedaleč od tukaj
I asked him if it was true	Vprašal sem ga, ali je res
I rush forward and jump towards the demon	Navalim naprej in skočim proti demonu
I didn’t know what else we could do	Nisem vedel, kaj bi še lahko naredili
A deeper shadow, like a black stain	Globlja senca, kot črn madež
I'm ready to forgive	Pripravljen sem odpustiti
But I never cared about him	Vendar mi ni bilo nikoli mar zanj
Others thought it was a strong artistic statement	Drugi so mislili, da gre za močno umetniško izjavo
I am ready and willing	Sem pripravljen in voljan
I quickly checked over my shoulder	Hitro sem preveril čez ramo
I can't go on like you	Ne morem naprej kot ti
Distribution dependence would be required to properly account for these values	Za pravilno obračunavanje teh vrednosti bi bila potrebna distribucijska odvisnost
I only knew her by sight	Poznal sem jo samo na pogled
I was very proud in my youth	V mladosti sem bil zelo ponosen
I can't leave her alone	Ne morem je pustiti same
I knew what needed to be done	Vedel sem, kaj je treba narediti
I knew she was different	Vedel sem, da je drugačna
I loved my father more than anyone in this world	Očeta sem ljubil bolj kot kdorkoli na tem svetu
I would recommend this place to everyone on your trip	To mesto bi priporočal vsem na svojem potovanju
I think we only had a few songs	Mislim, da smo imeli le nekaj pesmi
I think that's all you can say	Mislim, da je to vse, kar lahko rečeš
Send help immediately	Takoj pošljite pomoč
I called through the door	Klical sem skozi vrata
The colonel should have an escort who could show him off	Polkovnik bi moral imeti spremljevalca, ki bi ga lahko razkazal
I shouted again	Še enkrat sem zavpil
Third place is not our real position	Tretje mesto ni naš pravi položaj
I love coming to watch shows	Rad prihajam gledat predstave
I had to make sure it was true	Moral sem se prepričati, da je res
I started laughing again and managed to say	Spet sem se začel smejati in uspel reči
I'm afraid he wants to fool me, fool me	Bojim se, da me hoče preslepiti, preslepiti
I did not write this message	Tega sporočila nisem napisal
I slept through another one	Prespal sem še enega
High schools teach from the tenth to the twelfth year	Srednje šole poučujejo od desetega do dvanajstega letnika
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Prav tako verjamem, da je latinska kultura pravzaprav precej spolno konzervativna
I feel safe with you	Ob tebi se počutim varno
I didn’t want to upset everyone so much	Nisem hotel vseh tako razburiti
I got there around six	Tja sem prišel okoli šestih
I experienced the healing first hand	Ozdravitev sem izkusila iz prve roke
I wanted to light a fire under his ass	Pod njegovo zadnjico sem hotel zakuriti ogenj
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Zavila sem z očmi, a druge sobe so bile zasedene
For security reasons, of course, I cannot mention any names	Iz varnostnih razlogov seveda ne morem omenjati nobenih imen
I also hope he was tortured first	Upam tudi, da so ga najprej mučili
I spent all our money on it	Za to sem porabil ves naš denar
I was selfish to ask	Sem bil sebičen, da sem vprašal
I bought them before anyone else saw them	Kupil sem jih, preden jih je kdo drug videl
Enormous weight rose from my heart	Ogromna teža se mi je dvignila iz srca
I just want you by my side	Želim te samo ob sebi
I had to find a solution and quickly	Moral sem najti rešitev in hitro
That’s when I knew there was no going back	Takrat sem vedel, da ni poti nazaj
I closed my eyes as his lips acted against mine	Zaprla sem oči, ko so njegove ustnice delovale proti mojim
I let out a long breath of relief	Izpustil sem dolg vdih olajšanja
I thought it looked cool	Mislil sem, da izgleda kul
A perfectly normal girl, with perfectly normal problems	Povsem normalno dekle, s povsem normalnimi težavami
I need you both on my side	Potrebujem vas oba na svoji strani
I can't understand why	Ne morem razumeti zakaj
I need to get some money back	Nekaj ​​denarja moram dobiti nazaj
I blame the broken city for a lot of this	Za veliko tega krivim razbito mesto
I'm hurt, but not because of someone else	Poškodovan sem, vendar ne zaradi nekoga drugega
I was not jealous of her position	Nisem bil ljubosumen na njen položaj
After all, I am a teacher	Navsezadnje sem učitelj
I took the mouse, went inside and tried	Vzel sem miško, šel noter in poskusil
I didn't want to walk anymore	Nisem hotel več hoditi
I couldn’t say he would reappear	Ne bi mogel reči, da se bo spet pojavil
I was wondering how to fix it	Zanimalo me je, kako to popraviti
I simply take the opportunity to continue the conversation	Preprosto izkoristim priložnosti za nadaljevanje pogovora
I understand they eat cats	Razumem, da jedo mačke
I keep feeling the man coming up here	Kar naprej čutim, da človek prihaja sem gor
I could live here for months	Tukaj bi lahko živel več mesecev
I just got the idea	Pravkar me je ujela ideja
I’m always so slightly nervous	Vedno sem tako rahlo živčen
I fell overboard into the water	Padel sem čez krov v vodo
I knew she wouldn't come again	Vedel sem, da ne bo več prišla
I can't calm down	Ne morem se pomiriti
I asked the messenger who brought the news why	Vprašal sem glasnika, ki je prinesel novico, zakaj
The show was chosen for the second season	Oddaja je bila izbrana za drugo sezono
I missed the company and the people who cared for me	Pogrešala sem družbo in ljudi, ki so skrbeli zame
I am their vessel to fulfill their offers	Jaz sem njihovo plovilo, da izpolnim njihove ponudbe
i will really do anything for you	res bom naredil vse zate
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I knew it would close again	Vedel sem, da se bo spet zaprla
There was something about her	Nekaj ​​je bilo na njej
I had to, because of my daughter	Moral sem, zaradi svoje hčerke
I thought my job was singing	Mislil sem, da moja služba poje
A great victory for a legend	Velika zmaga za legendo
I couldn’t believe it was all happening	Nisem mogel verjeti, da se vse to dogaja
I like the actual work	Všeč mi je dejansko delo
I would say this applies to all of humanity	Rekel bi, da to velja za vse človeštvo
Louis in his fifth game of the season	Louisu na svoji peti tekmi v sezoni
I just want to get used to the movement again	Samo spet se želim navaditi na gibanje
I wanted breakfast	Hotela sem zajtrk
I didn't imagine that	Tega si nisem predstavljal
I repeat, this is the first time	Ponavljam, to velja za prvič
I saw the rich getting richer, but not happier	Videl sem, da so bogati postajali vse bogatejši, vendar ne srečnejši
I also think choosing the right career is key	Mislim tudi, da je izbira prave kariere ključna
I spent the night there	Tam sem preživel noč
I heard the traffic was higher than usual	Slišal sem, da je bil promet večji kot običajno
I never found out his name	Nikoli nisem izvedel njegovega imena
I can start again with a different thought	Lahko začnem znova z drugo mislijo
I am so hungry at these meetings	Na teh srečanjih sem tako lačen
By the following year, two more had been allocated	Do naslednjega leta sta bila dodeljena še dva
I had to visit each one at least four times	Vsako sem moral obiskati vsaj štirikrat
I'm trying to keep the fire alive	Poskušam ohraniti ogenj pri življenju
I take care of my people	Skrbim za svoje ljudi
I got up back and continued towards the city	Vstal sem nazaj in nadaljeval proti mestu
I got the parts we were looking for	Dobil sem dele, ki smo jih iskali
I want it to work for us	Želim, da deluje za nas
The girl likes a nice word	Deklici je všeč lepa beseda
I need to feel it moving inside me	Moram čutiti, da se premika v meni
I didn’t feel hurt, just a little betrayed and merciful	Nisem se počutil prizadetega, le malo izdano in usmiljeno
The gift will become an increase in power	Darilo bo postalo povečanje moči
I need to talk to your father	Moram govoriti s tvojim očetom
Front and rear doors	Prednja in zadnja vrata
Online design of a law firm that brings results	Spletno oblikovanje odvetniške pisarne, ki prinaša rezultate
I couldn't bring it myself	Sam tega nisem mogel prinesti
I waited, just like you said	Čakal sem, tako kot si rekel
I haven’t felt that way in a long time	Že dolgo se nisem tako počutil
I read that about me	Prebral sem tisto o meni
I shook my head slightly	Rahlo sem zmajal z glavo
I’ve checked hundreds of books this way	Na ta način sem preveril na stotine knjig
I will find you and you will help me	Našel te bom in ti mi boš pomagal
I wish they would let me out of this	Želim si, da bi me izpustili iz tega
I turned my head and looked at my friend	Obrnil sem glavo in pogledal prijatelja
I rolled my eyes at myself	Zavila sem z očmi nase
I live on my computer	Živim na svojem računalniku
Fasting is noticeable for six days	Šest dni je opazen post
I need to come up with something fast	Hitro moram nekaj izmisliti
I asked her to feel me now	Prosil sem jo, da me zdaj občuti
After all, I was a Southern gentleman	Navsezadnje sem bil južnjaški gospod
I was in college at the time	Takrat sem bil na fakulteti
A posture she is too familiar with	Postava, ki ji je preveč znana
I feel so stupid	Počutim se pa tako bedak
I worked hard and didn’t see results	Trdo sem delal in nisem videl rezultatov
I recognized her gaze	Prepoznal sem njen pogled
The village and the school eventually reached a compromise	Vas in šola sta na koncu dosegli kompromis
I respect my father very much	Očeta zelo spoštujem
I intentionally lose nothing	Namenoma ne izgubim ničesar
I think it was in the movie last year	Mislim, da je bilo lani v filmu
I approached to talk to her	Približal sem se, da bi govoril z njo
I left the car there last night	Včeraj zvečer sem tam pustil avto
I want to know about what's going on	Želim vedeti o tem, kar se dogaja
I mean attack after attack	Mislim napad za napadom
I felt his feelings for me grow stronger	Čutila sem, da se njegova čustva do mene krepijo
I was beautiful, famous and most importantly, loved	Bila sem lepa, slavna in kar je najpomembneje, ljubljena
I never saw a reason to dispute what they said	Nikoli nisem videl razloga, da bi oporekal temu, kar so rekli
I took a deep breath	Globoko sem vdihnil zrak
I just want my super powers	Želim si samo svoje super moči
I stopped at the top of the stairs	Ustavil sem se na vrhu stopnic
I had to be honest with him	Moral sem biti iskren z njim
I have no right to do that	nimam pravice do tega
I would feel like myself	Počutila bi se kot sama
I now have limited storage space	Zdaj imam omejen prostor za shranjevanje
Schools were closed there	Šole so bile tam zaprte
I saw a sinister helicopter appear over the city	Videl sem, da se je nad mestom pojavil zlovešči helikopter
I slid to my knees to check my pulse	Drsel sem na kolena, da bi preveril pulz
Schools were closed across the country	Šole so bile zaprte po vsej državi
I turn on the idiot box	Vklopim idiot box
I doubt any of them were over a hundred	Dvomim, da je bil kdo od njih nad sto
I had a small bottle of consecrated oil with me	S seboj sem imel majhno stekleničko posvečenega olja
I told him to go away	Rekel sem mu, naj gre stran
I examined one in more detail under the light	Enega sem podrobneje pregledal pod lučjo
I couldn't let her in the house	Nisem je mogel pustiti v hišo
We never go anywhere	Nikoli ne gremo nikamor
I was leaving very sad	Odhajal sem zelo žalosten
I needed my hands to balance and I told her that	Potreboval sem roke za ravnotežje in ji to povedal
I nodded, but I had no idea who he was	Prikimala sem, a pojma nisem imela, kdo je
I kept working on it, but I didn’t reveal anything to her	Še naprej sem delal na tem, a ji nisem ničesar razkril
A hard white sheet covers it from the chest down	Trda bela rjuha ga pokriva od prsi navzdol
He mentions the entire email used throughout the account	Celotno e-poštno sporočilo omenja uporabljeno v celotnem računu
I had time and I felt sorry for the old girl	Imel sem čas in bilo mi je žal za staro punco
I really need to get some rest	Resnično se moram malo spočiti
The damage there is unknown	Tamkajšnja škoda ni znana
I think we should turn our attention elsewhere	Menim, da bi morali svojo pozornost usmeriti drugam
I could feel him staring at me	Čutila sem, kako strmi vame
Artwork from tonight's exhibition	Umetnina z nocojšnje razstave
I wanted to take her home with me	Hotel sem jo vzeti s seboj domov
I have no formal education	Nimam formalne izobrazbe
I went in and got the papers	Vstopil sem in dobil papirje
I agree with our statement	Strinjam se z našo izjavo
I sighed and closed my eyes	Zavzdihnila sem in zaprla oči
Congress withdrew funding	Kongres je umaknil financiranje
I felt the engine fire	Začutil sem požar motorja
I’ve always been precise, precise	Vedno sem bil natančen, natančen
The company operated in several forms	Podjetje je poslovalo v več oblikah
I only came here because of the storm	Sem sem prišel samo zaradi nevihte
No one communicated	Nihče ni komuniciral
I felt there wasn’t enough value	Čutil sem, da ni dovolj vrednosti
Many others address them with special measures	Številni drugi jih obravnavajo s posebnimi ukrepi
More conventional names have been repeatedly proposed and rejected	Bolj konvencionalna imena so bila večkrat predlagana in zavrnjena
I don't see anything back here	Tu zadaj ne vidim ničesar
I barely knew you existed	Komaj sem vedel, da obstajaš
I can't wait for you to grow up	Komaj sem čakal, da odrasteš
I was close to feeling overwhelmed	Bil sem blizu občutka preobremenjenosti
A very exciting opportunity	Zelo razburljiva priložnost
Everything should be in order	Vse bi moral imeti urejeno
I can’t afford to lose both	Ne morem si privoščiti, da bi izgubila oba
At this stage, they are usually able to fly	Na tej stopnji so običajno sposobni leteti
I mean, he's a really good guy	Mislim, res je dober fant
I thought you finally agreed to meet my mother	Mislil sem, da si končno privolil v srečanje z mojo mamo
I like that term	Všeč mi je ta izraz
I completely understand	popolnoma razumem
I couldn’t afford to lose control	Nisem si mogel dovoliti, da izgubim nadzor
Miracle healing cream	Čudežna zdravilna krema
I wondered if he was here	Spraševal sem se, če je tukaj
I want to be something more for you	Želim biti nekaj več zate
I certainly missed all the excitement	Gotovo sem zamudil vse navdušenje
I just wasn’t ready for it	Preprosto nisem bil pripravljen na to
This abandoned fortress is now a tourist attraction	Ta zapuščena trdnjava je zdaj turistična atrakcija
I'm just a current resident	Sem samo trenutni prebivalec
An acid house was born	Rodila se je kislinska hiša
The bullet exploded past, missing the bird	Krogla je počila mimo, zgrešila ptico
I believe these ships will not just pass us by	Verjamem, da te ladje ne bodo kar šle mimo nas
Even a simple bridge was out of the question	Tudi preprost most ni prišel v poštev
I haven't seen her in years, you know	Nisem je videl že vrsto let, veš
I shake my head and he rolls his eyes	Zmajem z glavo in on zavije z očmi
I haven't slept in a week	Teden dni nisem spal
I got out and walked around him	Izstopila sem in šla okoli njega
I couldn’t understand what it was	Nisem mogel razumeti, kaj je to
I had a lump in my throat	V grlu sem imel cmok
I intended to find this body	Imel sem namen najti to telo
None received mixed critical reception	Noben je prejel mešan kritičen sprejem
I stepped closer to the television to get a better look	Stopil sem bližje televiziji, da bi si bolje ogledal
I'm so close at my fingertips	Tako blizu sem na dosegu roke
He becomes a victim	Postane žrtev
I heard footsteps from behind	Od zadaj sem slišal korake
I do not impose any obligations on you	Ne nalagam vam nobenih obveznosti
These operations resulted in little contact	Te operacije so povzročile malo stikov
I stepped out of the stream	Stopil sem iz toka
I handed her my ticket, which never reads my destination	Predal sem ji svojo vozovnico, ki nikoli ne prebere mojega cilja
I feel like something is missing and missing	Čutim, da nekaj manjka in manjka
The couple had two daughters	V zakonu sta se rodili dve hčerki
Records declined the release	Records je zavrnil izdajo
I just like to be bad sometimes, that's all	Samo rad sem včasih slab, to je vse
I saw you with your human friends	Videl sem te s tvojimi človeškimi prijatelji
A finger of fear crept up her back	Prst strahu se ji je prikradel po hrbtu
I can provide you with several things	Lahko vam zagotovim več stvari
I couldn't hold back because of the heat	Zaradi vročine se nisem mogel zadržati
I spoke on his behalf, but he was rejected	Govoril sem v njegovem imenu, vendar je bil zavrnjen
I'm tired of living like this	Utrujen sem od takega življenja
I didn’t want to think about the possibility	Nisem hotel razmišljati o možnosti
I was lost in his arms again	Spet sem bila izgubljena v njegovem naročju
I had to talk to someone	Moral sem govoriti z nekom
I was returning to my seat	Vračal sem se na svoj sedež
I had them all before I was written off	Imel sem jih vse prej kot odpisan
I did the same thing myself three times	Enako sem storil sam trikrat
I didn't kill your wife	Nisem ubil tvoje žene
I could feel my human emotions escaping from prison	Čutil sem, kako moja človeška čustva bežijo iz zapora
A friend is waiting for me outside	Zunaj me čaka prijatelj
One day I went out of the camp to hunt alone	Nekega dne sem šel iz tabora na lov sam
I'm in your dream because you put me there	V tvojih sanjah sem, ker si me postavil tja
I held the gun under his chin	Pištolo sem držal pod njegovo brado
A few people even brought their own dogs	Nekaj ​​ljudi je pripeljalo celo svoje pse
I shouldn't have answered	Ne bi smel odgovoriti
I just followed the water	Samo sledil sem vodi
I stopped and looked under my feet	Ustavila sem se in pogledala pod noge
I felt heavy, burdened with emotional things	Počutil sem se težko, obremenjen s čustvenimi stvarmi
I have no choice but to close my factory	Ni mi preostalo drugega, kot da zaprem svojo tovarno
I rarely see them, even when selling real estate	Redko jih vidim, tudi pri prodaji nepremičnin
I just know she missed you	Samo vem, da te je pogrešala
It's not always easy for me to be there	Ni mi vedno lahko biti zraven
I thought that was a good name for us	Mislil sem, da je to dobro ime za nas
I would definitely like to give it a try	Vsekakor bi rad poskusil
They were confronted by a young man	Z njimi se je soočil mladenič
I didn't taste mine either	Tudi jaz svojega nisem okusil
A wide stone staircase led to the front door	Široko kamnito stopnišče je vodilo do vhodnih vrat
Everyone is having fun	Vsi se zabavajo
I thought it was a myth	Mislil sem, da je to mit
I would really appreciate that	To bi zelo cenil
I almost got tired of even the beauty	Celo lepote sem se skoraj naveličal
I could speak now, but the hunger was intense	Zdaj bi lahko govoril, a lakota je bila silna
I'm thinking about all this	Razmišljam o vsem tem
I don't remember where anymore	Ne spomnim se več, kje
I felt my mouth dry out	Čutila sem, da so se mi usta izsušila
I disagree, with some reservations	Ne strinjam se, z nekaj zadržkov
I remembered her on the first day of the race	Spomnil sem se je na prvi dan dirke
I see the sun rising	Vidim, da sonce vzhaja
Apparently I was very wrong	Očitno sem se zelo motil
I wasn’t finished and neither was she	Nisem bil končan in tudi ona ne
At the moment, I can't commit to anything	Trenutno se ne morem nič zavezati
He sings with a healthy part of his voice	Poje z zdravim delom glasu
I saw a strange expression on his face	Na njegovem obrazu sem videl čuden izraz
I had some money from my grandmother	Nekaj ​​denarja sem imela od babice
A year later, the club released him	Leto pozneje ga je klub izpustil
I couldn't take the truck	Nisem mogel vzeti tovornjaka
I did not confirm the signal	Nisem potrdil signala
I could easily say he was in love with me	Z lahkoto sem lahko rekel, da je bil zaljubljen v mene
I found clothes hanging on a clothesline	Našla sem oblačila, ki visijo na vrvi za oblačila za menjavo
More than anything I wanted answers	Bolj kot karkoli sem želel odgovore
I think of you as my son	Mislim nate kot na svojega sina
I had nothing dry	Nisem imela nič suhega
I wish you a happy life	Želim si srečno življenje
I'm going to my parents again	Spet grem k staršem
I know about everything	vem o vsem
I think it’s a very good movie	Mislim, da je zelo dober film
I really only have one complaint	Res imam samo eno pritožbo
I can't approve of that	Tega ne morem odobriti
I would be unknown to you	jaz bi ti bil neznan
Extremely good learning	Izjemno dobro učenje
I knew this attack was not going to end for me	Vedel sem, da se ta napad pri meni ne bo končal
I feel so blessed right now	Trenutno se počutim tako blagoslovljenega
I had to remember going for it later	Moral sem se spomniti, da sem šel po to pozneje
I closed it behind us	Zaprl sem ga za nami
I just laid my first eggs	Pravkar sem znesla prva jajca
I was there that day	Ta dan sem bil tam
I find it very interesting	Zdi se mi zelo zanimivo
I went to a restaurant	Šla sem v restavracijo
I shook him off	Otresel sem ga s sebe
I was so tired and needed some time alone	Bil sem tako utrujen in potreboval sem nekaj časa sam
A good word for everyone	Dobra beseda za vse
A beautiful, gentle, sincere kiss	Lep, nežen, iskren poljub
I will do whatever you ask of me	Naredil bom vse, kar zahtevaš od mene
I think they are real, but maybe sometimes they are not	Mislim, da so resnične, a morda včasih niso
I opened the window and threw trash into it	Odprl sem okno in vanj vrgel smeti
I was very, very nervous	Bil sem zelo, zelo živčen
I stared at his shirt and he noticed quickly	Zagledala sem se v njegovo majico in hitro je opazil
Storm, she needed it	Nevihta, to je potrebovala
I couldn’t believe I would do something like that	Nisem mogel verjeti, da bi naredila kaj takega
I just wanted to see him	Hotel sem ga samo videti
I was interrupted by a knock on the door	Prekinilo me je trkanje na vratih
I thought about it long and hard	Dolgo in trdo sem razmišljal o tem
I have a few hours of life	Imam nekaj ur življenja
A pump is used to provide the required water pressure	Za zagotavljanje potrebnega tlaka vode se uporablja črpalka
I better look at him	Bolje ga pogledam
I thought of leaving most on the ship	Večino sem mislil pustiti na ladji
A piece of glass cut his fingers	Kos stekla mu je urezal prste
Williams guest starred in the video	Williams je gostoval v videu
I get up and walk towards him	Vstanem in grem proti njemu
I am the one who is lost now	Jaz sem tisti, ki je zdaj izgubljen
I also love broad shoulders	Obožujem tudi široka ramena
I couldn’t look directly at his body	Nisem mogel neposredno pogledati njegovega telesa
I tried to light up	Poskušal sem osvetliti
I'm honestly confused	Iskreno sem zmeden
I mourn their smile	Žalujem za njihov nasmeh
I would buy a meal for the female in a matter of seconds	V nekaj sekundah bi kupil obrok za samico
A deer standing next to a tree upside down	Jelen, ki stoji ob drevesu z glavo navzdol
I jump when his hands touch my shoulders	Skočim, ko se njegove roke dotaknejo mojih ramen
I really didn’t understand its significance	Resnično nisem razumel njegovega pomena
I still have to go get yours	Še vedno moram iti po tvoje
I have a greater right to work than they do	Imam večjo pravico delati kot oni
Part with pictures on the walls with attached names	Del s slikami na stenah s priloženimi imeni
To their relief, he waved and flew past	Na njihovo olajšanje je pomahal in priletel mimo
I didn't even meet her	Sploh je nisem srečal
I won't even dare try	Ne bom si upal niti poskusiti
I followed the washing instructions	Sledila sem navodilom za pranje
I never got over you	Nikoli te nisem prebolel
I was slightly excited that he remembered me	Bil sem rahlo navdušen, da se me je spomnil
I took that for granted	To sem vzel za samoumevno
I was never in it	Nikoli nisem bil v njem
I spend a few more minutes reviewing these unusual items	Še nekaj minut porabim za pregledovanje teh nenavadnih predmetov
I pull out the call log	Izvlečem dnevnik klicev
It would be embarrassing to still see them together	Neprijetno bi ju bilo še vedno videti skupaj
I can send pictures of the car	Lahko pošljem slike avta
I try to ignore him	Trudim se, da ga ignoriram
I didn't bother to listen	Nisem se trudil poslušati
I thought he was going to retire	Mislil sem, da se bo umaknil
A good portfolio would do it for them	Dober portfelj bi to opravil namesto njih
I watched him pull again for a long time	Opazoval sem ga, kako je še enkrat dolgo potegnil
I also preferred his terrace	Raje sem imel tudi njegovo teraso
A lot could go wrong	Veliko bi lahko šlo narobe
I was breathing hard and trying to calm down	Težko sem dihal in se poskušal umiriti
The fox never affected the land along its way	Lisica nikoli ni vplivala na zemljo ob svoji poti
I will reduce government spending	Zmanjšal bom državno porabo
I trained with his younger brother	Treniral sem z njegovim mlajšim bratom
I struggled with the thought and I succeeded	Boril sem se z mislijo in uspelo mi je
I respected her then, and now even more	Takrat sem jo spoštoval, zdaj pa še bolj
The result is a lack of varnish	Rezultat je pomanjkanje laka
I had to get out of this room	Moral sem pobegniti iz te sobe
I want to do it here	Želim to narediti tukaj
I reminded him of his deal	Spomnil sem ga na njegov dogovor
I reached out to close the curtains on the windows	Stegnil sem se, da sem zaprl zavese na oknih
Of course I was all ears	Seveda sem bil ves ušes
I have a past, we all have it	Imam preteklost, vsi jo imamo
I flew towards the villa at full speed	S polno hitrostjo sem letel proti vili
I turn and stare at him	Obrnem se in buljim vanj
A dog they never had	Pes, ki ga nikoli niso imeli
I hope you will allow us to hear you	Upam, da nam boste dovolili, da vas slišimo
I know, because I experienced it many years ago	Vem, saj sem to doživel pred mnogimi leti
I just got caught up in the action	Preprosto sem se ujel v dogajanje
On the other hand, I was in pretty bad shape	Na drugi strani sem bil v precej slabem stanju
I can't swear it's perfect	Ne morem priseči, da je popoln
I have been struggling with treatment for quite some time	Z zdravljenjem se borim kar dolgo
After all this, I have to believe something	Po vsem tem moram nekaj verjeti
I need to know the real story	Moram izvedeti pravo zgodbo
I know this because his eyes are on me	To vem, ker so njegove oči uprte v mene
I can’t wear jeans in my time	Ne morem nositi kavbojk v svojem času
I knew it was stupid	Vedel sem, da je neumno
Simple chaos leads to a new order	Preprost kaos vodi v nov red
I knocked a second time, but nothing yet	Potrkal sem drugič, pa še nič
The drawing is getting all too blurred	Risba postaja vse preveč zbrisana
I can't let them go to this man	Ne morem jih pustiti k temu človeku
I looked at him and tried to read his expression	Pogledala sem ga in poskušala prebrati njegov izraz
Ten nearby houses were badly damaged	Deset bližnjih hiš je bilo močno poškodovanih
I’m trying to deal with that	Poskušam se soočiti s tem
I would say they will still succeed	Rekel bi, da bodo še uspeli
I left because that was my call	Odšel sem, ker je bil to moj klic
I see a man on the porch	Vidim moškega na verandi
A few people knew who he was	Nekaj ​​ljudi je vedelo, kdo je
I still have to celebrate	Vseeno moram praznovati
Good sign, probably	Dober znak, verjetno
A good fight had its time and place	Dober boj je imel svoj čas in mesto
I knew right away what it was	Takoj sem vedel, kaj je
I also learned some more colorful sentences	Naučil sem se tudi nekaj bolj pisanih stavkov
I didn’t even have a pet or any nice furniture	Nisem imel niti hišnega ljubljenčka ali kakšnega lepega pohištva
I want physical contact with him	Želim si fizičnega stika z njim
I didn’t care or I was offended	Ni mi bilo mar ali sem bil užaljen
I think you will have to take my word for it	Mislim, da mi boste morali verjeti na besedo
I wouldn't admit it	Jaz tega ne bi priznal
I really appreciate everything you’ve written here	Resnično cenim vse, kar si tukaj napisal
A tall figure stood by the far wall	Ob skrajni steni je stala visoka postava
I leaned over and absorbed the power from that little contact	Nagnil sem se in absorbiral moč iz tega majhnega stika
Now I come back when I made your offer	Zdaj se vračam, ko sem opravil vašo ponudbo
I definitely think that would help	Vsekakor mislim, da bi to pomagalo
I believe these chapters are the heart of this book	Verjamem, da so ta poglavja srce te knjige
That’s why I respected and loved her	Zaradi tega sem jo spoštoval in ljubil
I inflate something on a spoon and then taste it	Nekaj ​​napihnem na žlico in potem okusim
I couldn’t face him yet	Nisem se še mogla soočiti z njim
I can only dream about it	O tem lahko samo sanjam
I was amazed at what the students were learning	Bil sem presenečen nad tem, kaj so se učenci učili
Drink for the thirsty	Pijača za žejne
I know it’s never easy to think about his family	Vem, da nikoli ni lahko razmišljati o njegovi družini
I barely understood what he was saying	Komaj sem razumel, kaj je rekel
I heard thunder	Slišal sem grmenje
I know my memory keys are private	Vem, da so moji spominski ključi zasebni
I must love my neighbor	Svojega bližnjega moram ljubiti
I really like walking by boat	Zelo rad imam hojo s čolnom
I just know what he says while sleeping	Samo vem, kaj govori med spanjem
I can't read his face	Ne morem prebrati njegovega obraza
I think the servants have to hand it over	Mislim, da ga morajo služabniki oddati
I felt angry about this change in him	Počutil sem se jezen zaradi te spremembe v njem
The brain that was the first super computer	Možgani, ki so bili prvi super računalnik
Many suitable goods are prepared for you	Za vas je pripravljeno veliko ustreznega blaga
She dealt with her struggle with major depression	Obravnavala je njen boj z veliko depresijo
I recognized him from high school	Prepoznal sem ga iz srednje šole
A colorful fish swam up to him	K njemu je priplavala živobarvna riba
I don't just mean his eyes	Ne mislim le na njegove oči
I didn’t want to pull out of her grip	Nisem se hotel umakniti iz njenega primeža
I will not give details here	Tukaj ne bom dajal podrobnosti
I finally agreed to these terms	Končno sem se strinjal s temi pogoji
I won't let you sleep long	Ne bom ti pustil dolgo spati
I turn towards my truck	Zavijem proti svojemu tovornjaku
Another guard stood in the harbor	Na pristanišču je stal drugi stražar
I knew that smooth part of her body	Poznal sem ta gladek del njenega telesa
I wanted out of this prison	Hotel sem ven iz tega zapora
I was getting tired and hungry	Postajala sem utrujena in lačna
A miniature miracle in itself	Miniaturni čudež sam po sebi
I wanted to be accepted	Želel sem, da bi me sprejeli
I couldn't argue with her	Nisem se mogel prepirati z njo
I thank heaven that suffering is just for me	Zahvaljujem se nebesom, da je trpljenje samo zame
I fell asleep and woke up in an hour	Zaspal sem in se čez uro zbudil
I believe the church has been closed since then	Verjamem, da je cerkev od takrat zaprta
I couldn’t help but wonder why	Nisem mogel kaj, da se ne bi vprašal zakaj
I wouldn’t call that anything	Tega ne bi označil za nič
I am constantly taking steps forward	Nenehno delam korake naprej
I grabbed it and inspected it	Pograbil sem ga in pregledal
I turn it in every direction	Obrnem ga v vsako smer
A light breeze blew from behind	Od zadaj je pihal rahel vetrič
I would be grateful if you would remember that	Hvaležen bi bil, če bi se tega spomnili
I experienced it first hand	Izkusil sem ga iz prve roke
We usually meet them alone or in pairs	Običajno jih srečamo sami ali v parih
I ask him to sit down	Prosim ga, naj se usede
I've never had that before	Tega še nikoli nisem imel
I spoke too fast	Prehitro sem govoril
I tried not to think about the second option	Poskušal sem ne razmišljati o drugi možnosti
I hesitate, then obey the command	Oklevam, a potem ubogam ukaz
I'll get you to him soon	Kmalu te pripeljem do njega
I think he knew what I had in mind	Mislim, da je vedel, kaj imam v mislih
I could feel her even when she wasn’t close	Čutil sem jo, tudi ko je ni bilo blizu
I wish we could, but we can't	Želim si, da bi lahko, a ne moremo
I promise to wear whatever you see fit	Obljubim, da bom nosila vse, kar se vam zdi primerno
A bright student, though he never spoke much	Bister študent, čeprav ni nikoli veliko govoril
I think she’s laid out in the summer salon now	Mislim, da je zdaj položena v poletni salon
I had a career change	Imel sem spremembo kariere
I think it was envy	Mislim, da je bila zavist
I finally remembered what was next, and moved on	Končno sem se spomnil, kaj je bilo naslednje, in nadaljeval
I mean, he could have been wrong	Mislim, lahko se je zmotil
I never wanted that for you	Tega ti nikoli nisem želel
I slept probably three hours	Spal sem verjetno tri ure
I experienced a small moment of victory	Doživel sem majhen trenutek zmage
There were no tropical storms in the basin	V kotlini niso nastale tropske nevihte
I was just lost in thought	Bila sem samo izgubljena v mislih
I was waiting for that day	Čakal sem na ta dan
I squeeze her heart with my other hand	Z drugo roko stisnem njeno srce
I couldn’t completely place the song	Pesmi nisem mogel povsem umestiti
I can tell you it was all worth it	Lahko ti povem, da je bilo vse vredno
I shudder to look at him	Zgrozim se ob pogledu nanj
A very small man slowly approached him	Zelo majhen moški je počasi stopil k njemu
Silent rebellion, in my experience quite unprecedented	Tihi upor, po mojih izkušnjah dokaj brez primere
I started going to biology class	Začela sem hoditi v razred biologije
I wonder what happened to the other	Sprašujem se, kaj se je zgodilo z drugim
I bite hard on my lip	Močno se ugriznem v ustnico
I find myself wondering about everything about myself	Zalotim se, da se sprašujem o vsem o sebi
I wonder what they want from him	Zanima me, kaj hočejo od njega
I continued drinking and then gave up	Nadaljeval sem s pitjem, nato pa sem odnehal
I find myself defeated	Ugotavljam, da sem premagan
I smelled incense in the corner	V kotu sem zavohal kadilo
I still think it’s below me and that it’s getting better	Kar naprej mislim, da je spodaj pod mano in da gre na bolje
I had no idea how she got there	Nisem imel pojma, kako je prišla tja
In that light, I found that her eyes were closed	V tej luči sem ugotovil, da so bile njene oči zaprte
I love when more needs to be done	Všeč mi je, ko je treba narediti več
I do this with everyone	To počnem z vsemi
I still managed to do a few things	Vseeno mi je uspelo narediti nekaj stvari
I've never seen him do that before	Še nikoli ga nisem videl, da bi to storil
I am only one and I need all three	Sem samo ena in potrebujem vse tri
I had a lot to eat all week	Cel teden sem imela veliko jesti
I hid in a fairytale school	Skril sem se v pravljično šolo
I had to pull a knife on him	Moral sem potegniti nož nanj
I don’t think we’re the only crazy government	Mislim, da nismo edina nora vlada
As a rule, I doubt all the gossip	Praviloma dvomim v vse trače
The holiday is for enjoyment	Dopust je za uživanje
The initial media reaction to the character was positive	Začetna reakcija medijev na lik je bila pozitivna
I held her until she fell asleep, that’s all	Držal sem jo, dokler ni zaspala, to je vse
I was infinitely sorry for him and infinitely contemptuous	Bilo mi je neskončno žal zanj in neskončno prezirljivo
I had no idea what happened	Pojma nisem imel, kaj se je zgodilo
I thought that was good	Mislil sem, da je to dobro
Collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Kolektivna zavest, čeprav na tisočih mestih hkrati
Maybe I was good sometimes	Morda sem bil včasih dober
I have all the bills, all the pressure	Imam vse račune, ves pritisk
I haven't kissed her yet	Nisem je še poljubil
I wouldn’t have to pay extra for these things	Za te stvari mi ne bi bilo treba dodatno plačati
I can't open the door	Ne morem odpreti vrat
I really shouldn't mention that	Tega res ne bi smel omenjati
I recognized them after my last visit	Prepoznal sem jih po zadnjem obisku
I know he just wants to use me	Vem, da me želi le uporabiti
I've been here a long time, but not anymore	Tu sem že dolgo, a ne več
I looked up in surprise and met his eyes	Presenečeno sem dvignila pogled in srečala njegove oči
I had to accept their offer	Moral sem sprejeti njihovo ponudbo
I want to escape from this planet	Želim pobegniti s tega planeta
I want your contribution to this mission	Želim vaš prispevek k tej misiji
I hope none of them have either	Upam, da nobeden od njih tudi nima
I forgot about time	Pozabil sem na čas
I threw down my mental wall	Vrgel sem svoj mentalni zid
I love being here	Zelo rad sem tukaj
I think he went to the library	Mislim, da je šel v knjižnico
I saw you take it off, but once	Videl sem, da si ga slekel, ampak enkrat
I mean, really get to know everything about them	Mislim, res spoznati vse o njih
I see the energy he left behind	Vidim energijo, ki jo je pustil za sabo
I knew they were safe	Vedel sem, da so na varnem
Writing is so personal	Pisanje je tako osebno
I went to your house and talked to your mother	Šla sem v tvojo hišo in se pogovarjala z tvojo mamo
I just remember liking this song	Spomnim se le, da mi je bila ta pesem všeč
I stopped dead	Ustavil sem se mrtev
I look away from him again in embarrassment	Spet v zadregi pogledam stran od njega
Left stream with trees	Levo potok z drevesi
I also need an assistant	Potrebujem tudi pomočnika
I had a lot of friends who responded	Imel sem veliko prijateljev, ki so se oglasili
I understand why he did what he did	Razumem, zakaj je naredil to, kar je naredil
I didn't mean to knock you out like that	Nisem te hotel tako nokautirati
Everything that came out of life was theirs	Vse, kar je prišlo iz življenja, je bilo njihovo
A beautiful woman appeared beside her	Ob njej se je pojavila lepa ženska
I didn't write the letter	Nisem napisal pisma
My head hurts a lot	Zelo me boli glava
I use a food processor for this	Za to uporabljam predelovalec hrane
I have my space and my car	Imam svoj prostor in svoj avto
A new body will be made for you	Za vas bo narejeno novo telo
I can’t convince them to give up this game this weekend	Ta vikend jih ne morem prepričati, da opustijo te igre
You could say he was blind	Lahko bi rekel, da je bil slep
The family walked past her and the child was actually waving	Mimo nje je hodila družina in otrok je pravzaprav mahal
The meeting took place in dry weather	Seja je potekala v suhem vremenu
I didn’t want to influence her in any way	Nisem želel na noben način vplivati ​​nanjo
I was separated from everything real and real	Bila sem ločena od vsega resničnega in resničnega
I didn’t notice anything broken and she didn’t complain	Nisem zaznal nič pokvarjenega in ni se pritoževala
I pulled out my notebook	Izvlekel sem svoj zvezek
I headed to the back porch	Odpravil sem se na zadnjo verando
I couldn’t be too careful	Nisem mogel biti preveč previden
A very special dish is the moon cake	Prav posebna jed je lunina torta
I cursed and ran towards the temple	Preklela sem in stekla proti templju
Insects and birds then gained access to the plane	Žuželke in ptice so nato dobile dostop do letala
I shouldn’t have to do anything	Ne bi mi bilo treba storiti ničesar
Together they have three adopted children	Skupaj imata tri posvojene otroke
I feel vulnerable enough here	Tukaj se počutim dovolj ranljivo
I lean over and let it turn across my face	Nagnem se in pustim, da se mi obrne po obrazu
I can't live without my true love	Ne morem živeti brez svoje prave ljubezni
I think it's me	Mislim, da sem jaz
Then I can take care of everything myself	Takrat lahko za vse poskrbim sam
I'm not afraid of horses	Konjev se ne bojim
I can't wait to get out	Komaj čakam, da ven
But I like it here	Tu mi je pa všeč
I can access the house, you can't	Jaz lahko dostopam do hiše, ti ne
I don't have a big budget	Nimam velikega proračuna
Then he could claim unemployment	Takrat bi lahko zahteval brezposelnost
The recorded voice on the phone read the balance	Posnet glas na telefonu je prebral ravnotežje
It was also equipped to carry fifty naval mines	Opremljena je bila tudi za prenašanje petdeset pomorskih min
I didn’t get any useful intelligence	Nisem dobil nobene koristne inteligence
That’s when I knew she was gone forever	Takrat sem vedel, da je za vedno odšla
I imagine they took it for sale	Predstavljam si, da so jo odpeljali v prodajo
I want to feel normal again	Rad bi se spet počutil normalno
I kept going in the wrong direction	Še naprej sem šel v napačno smer
I noticed wow, it definitely seems late	Opazil sem vau, zagotovo se zdi pozno
I will add it to the list for next year	Dodal ga bom na seznam za naslednje leto
I checked the phone	Preveril sem, da je telefon
I wish him and his family all the best	Njemu in njegovi družini želim vse najboljše
I offered him a seat and we said goodbye	Ponudila sem mu prostor za sedenje in pozdravila sva se
I hear questions	Slišim vprašanja
I didn't mean anything serious	Nisem mislil nič hudega
I know that doesn't make sense	Vem, da to nima smisla
I didn’t want to be watched anymore	Nisem hotela, da me več gledajo
I want your eyes on me	Želim tvoje oči na meni
I couldn’t deal with this kind of problem	S tovrstno težavo se nisem mogel spopasti
I was on this forum a few years ago	Pred nekaj leti sem bil na tem forumu
I pulled out one and my eyes immediately widened	Izvlekel sem enega in moje oči so se takoj na široko odprle
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I had to ask someone	Nekoga sem moral vprašati
I won't even lie to you	Ne bom ti niti lagal
A moment later, she sighed loudly	Trenutek pozneje je močno zavzdihnila
I ask you all to do the same	Vse vas prosim, da storite enako
I want you to take a good look	Želim, da se dobro pogledaš
I really love this man	Res ljubim tega človeka
You should go back and get her right away	Moral bi se vrniti in jo takoj dobiti
I think they have	Mislim, da imajo
I just got a job	Pravkar sem dobil delovno mesto
A person who constantly lies will always avoid his problems	Oseba, ki nenehno laže, se bo vedno izogibala svojim težavam
I didn’t know how much diamonds were worth	Nisem vedel, koliko so vredni diamanti
I have no doubt he will come alone	Ne dvomim, da bo prišel sam
I can feel his breath	Čutim njegov dih
I answered both in the affirmative and we made plans	Na oba sem odgovoril pritrdilno in naredili smo načrte
I allowed a quick glance over my shoulder	Dovolil sem hiter pogled čez ramo
I gave him my word	Dal sem mu besedo
I know people who prefer to eat a dog	Poznam ljudi, ki raje jedo psa
Black mist rolled under his feet	Črna megla se mu je valila pod noge
I was never destined for a criminal life	Nikoli nisem bil namenjen kriminalnemu življenju
No railroad was actually ever built	Nobena železnica pravzaprav ni bila nikoli zgrajena
I didn’t want to get too close to anyone	Nikomur se nisem želel preveč približati
The construction of the railway began immediately	Takoj se je začela gradnja železniške proge
The promise they made him keep	Obljubo, za katero so poskrbeli, da je držal
I can never get that moment back	Tega trenutka ne morem nikoli dobiti nazaj
I said that in court	To sem rekel na sodišču
I pushed for the door	Porinil sem na vrata
I didn’t care what my family or friends said	Ni mi bilo vseeno, kaj pravijo moja družina ali prijatelji
I have no right to survive them	Nimam pravice jih preživeti
I happened to be on the same street	Slučajno sem bil na isti ulici
I noticed he was not alone	Opazil sem, da ni sam
A few minutes later, the boy fell asleep	Čez nekaj minut je deček zaspal
A little more rest is all	Še malo počitka je vse
I was not a doctor researcher	Nisem bil zdravnik raziskovalec
I turned off the lights	Ugasnil sem luči
I got a memory	Dobil sem spomin
I will not completely agree with that	Ne bom se popolnoma strinjal s tem
I didn’t have to wait long to find out	Ni mi bilo treba dolgo čakati, da sem izvedel
I sent my servants	Poslal sem svoje hlapce
I squeeze his chest with my hand	Z roko ga stisnem ob prsi
I lay there, shocked and exhausted	Ležala sem, šokirana in izčrpana
I couldn't go home	Nisem se mogel vrniti domov
It didn’t bother me to be alone for a moment	Ni me motilo, da sem za trenutek sam
A year of great confrontation between immortality and morality	Leto velikega soočenja med nesmrtnostjo in moralo
I thought it was time to die	Mislil sem, da je čas, da umrem
I have nothing to protect myself with	Nimam se s čim zaščititi
I feel like we’re all like family	Čutim, da smo vsi kot družina
I stood and shivered in place with anger	Stala sem in se tresla na mestu od jeze
I was hoping you'd come and get something to eat	Upal sem, da boš prišel in dobil kaj za jesti
He doesn't say that at all	On tega sploh ne govori
I wouldn't be here without them	Brez njih me ne bi bilo tukaj
The flames were wonderful	Plameni so bili čudoviti
Two small towns were also isolated	Izolirani sta bili tudi dve majhni mesti
I pulled him back onto my shoulders	Potegnila sem ga nazaj na svoja ramena
I need a new perspective	Potrebujem novo perspektivo
I would not add any more guilt to her burden	Njenemu bremenu ne bi dodajal več krivde
I’m not saying I wasn’t interested in sex	Ne pravim, da me seks ni zanimal
I'll be there, close to you	Tam bom, blizu tebe
I think we could hold out	Mislim, da bi lahko zdržali
Yes, but only very slightly	Lahko, vendar le zelo rahlo
I love how united we are as a team	Všeč mi je, kako smo združeni kot ekipa
I looked back at those poor souls drinking tea	Pogledal sem nazaj na tiste uboge duše, ki so pile čaj
Normal discussion between ex	Normalna razprava med ex
I especially liked the line about her ass	Še posebej mi je bila všeč vrstica o njeni rit
I hope there will be a dance	Upam, da bo ples
I really enjoy hearing you	Resnično uživam, ko te slišim
I started painting at a very young age	Slikati sem začel zelo mlad
A small smile appeared on her face	Majhen nasmeh se ji je narisal na obraz
I just made the others look like him	Preprosto sem naredil, da so ostali podobni njemu
I left as team captain	Odšel sem kot kapetan ekipe
I had to be quiet, now more than ever	Moral sem biti tiho, zdaj bolj kot kdajkoli prej
The sleeping snake will not be happy that you disturbed it	Spača kača ne bo vesela, da ste jo zmotili
I hear he's doing well	Slišim, da mu gre dobro
I used to be like you, darling	Nekoč sem bil kot ti draga
I have collected most of the topics here	Tukaj sem zbral večino tem
I decided to get up and check	Odločil sem se, da vstanem in preverim
I could feel his eyes looking through me	Čutila sem, da njegove oči gledajo skozi mene
I admitted neither guilt nor guilt	Nisem priznal ne krivde ne krivde
I had to give him something	Nekaj ​​sem mu moral dati
I carefully laid him on the floor	Previdno sem ga položila na tla
I welcomed the opportunity to fight him	Pozdravil sem priložnost, da se borim z njim
A heavy brown habit that covers a weak body of bone	Težka rjava navada, ki pokriva šibko telo kosti
Still, I wasn’t cold with her	Še vedno pa nisem bil hladen z njo
I am strikingly similar to our mother	Osupljivo sem podoben naši mami
I wanted to do some research of my own	Želel sem narediti nekaj lastne raziskave
I mean, she only had me	Mislim, imela je samo mene
It is surrounded by a small public park	Obkroža ga manjši javni park
A wave of relief swept over him	Val olajšanja ga je preplavil
You probably knew how this story ended	Verjetno ste vedeli, kako se je ta zgodba končala
I am constantly reviewing your articles carefully	Nenehno pozorno pregledujem vaše članke
I took a handful of blood	Vzel sem peščico krvi
I owe all my intellectual life to him	Njemu dolgujem vse svoje intelektualno življenje
I noticed that each student was staring at me	Opazil sem, da je vsak učenec strmel vame
I wanted to count this as the answer to the question	To sem hotel šteti kot odgovor na vprašanje
I finally found my way	Končno sem našel pot
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I can no longer be the faithful face around him	Ne morem biti več zvestega obraza okoli njega
I mean, the little things on their own	Mislim, malenkosti po svoje
I was interested in the goal of my mission	Zanimal me je cilj mojega poslanstva
I feel my mouth move	Čutim, kako se moja usta premikajo
I remember playing football with my father	Spomnim se, da sem igral nogomet z očetom
I give them a short break	Dam jim kratek mah
I look at the portrait above the fireplace	Pogledam na portret nad kaminom
I have to say the trip was a success	Moram reči, da je bilo potovanje uspešno
I always try to keep the peace	Vedno se trudim ohraniti mir
I did a quick calculation	Naredil sem hiter izračun
I knew something like this was going to happen	Vedel sem, da se bo zgodilo kaj takega
Really beautiful night	Res čudovita noč
Of course, I never used them in cooking	Seveda jih nisem nikoli uporabljal pri kuhanju
I have it and so can you	Jaz ga imam in lahko tudi ti
I had to arrest him at all costs	Za vsako ceno sem ga moral aretirati
I wish I hadn't gotten into politics	Želim si, da se ne bi podal v politiko
Below me I saw rivers and mountains	Pod sabo sem videl reke in gore
The patient needs to be told when it went wrong	Pacientu je treba povedati, kdaj je šlo narobe
Maybe I didn’t say quite right	Morda nisem povedal čisto prav
I don't listen and I don't talk to you anymore	Ne poslušam in ne govorim te več
I appreciate their work and recommend them to others	Cenim njihovo delo in jih priporočam drugim
I believe you all know that	Verjamem, da to vsi veste
It works well together	Dobro deluje skupaj
I watch him leave with a smile	Gledam ga z nasmeškom odhaja
She was the mother of three children	Bila je mati treh otrok
A support element is installed on the inner part of the fastening strap	Notranji del pritrdilnega pasu je nameščen podporni element
I was incredibly stupid	Bil sem neverjetno neumen
I didn't want to hint at anything	Ničesar nisem hotel namigovati
There is also a mansion on a nearby hill	Na bližnjem hribu je tudi dvorec
A helpless little lamb, he a big weak wolf	Nemočno malo jagnje, on pa veliki slabi volk
He is impatient and sometimes impatient	Je nestrpen in včasih nepotrpežljiv
I heard him enter the bathroom	Slišala sem ga, da je vstopil v kopalnico
I still have a lot to learn	Še marsikaj se moram naučiti
I inspected every corner of my room	Pregledala sem vsak kotiček svoje sobe
The leather particles were too degraded for identification	Delci usnja so bili preveč razgrajeni za identifikacijo
I can't hear the words	Ne slišim besed
So far, that hasn’t bothered me	Do zdaj me to ni skrbelo
I need more than you showed me	Potrebujem več, kot si mi pokazal
The resident must accompany all guests at all times	Stanovalec mora vse goste spremljati ves čas
I don't even see a car from here	Od tu sploh ne vidim avta
I decided to look and behave with dignity today	Odločil sem se, da bom danes izgledal in se obnašal dostojno
I was so mentally and physically exhausted	Bil sem tako psihično in fizično izčrpan
Serious accidents	Resni nesrečni dogodki
I am desperately trying to protect you	Obupno vas poskušam zaščititi
The wooden bed on which he lay	Lesena postelja, na kateri je ležal
I think we should start with breakfast and take a shower	Mislim, da bi morali začeti z zajtrkom in se stuširati
I think you know how to connect with these characters	Mislim, da se znaš povezati s temi liki
I believe in so and so	Verjamem v tako in tako
I heard them in the next room	Slišal sem jih v sosednji sobi
I know you're not one of those guys	Vem, da nisi eden od teh tipov
I want you to read it	Želim, da ga preberete
I really don't make sense here anymore	Tukaj res nimam več smisla
I thought of love and felt it completely	Mislil sem na ljubezen in jo popolnoma občutil
I never had a reason to cry	Nikoli nisem imela razloga za jok
That's what I should say	Tako bi moral reči
It could be neither right nor wrong	Ne bi mogel biti niti prav niti narobe
I didn't sleep long	Nisem dolgo spal
I learned at least that much	Vsaj toliko sem se naučil
He is the youngest of three brothers	Je najmlajši od treh bratov
I didn’t call them on purpose	Nisem jih poklical namerno
After that, we kind of broke up	Po tem smo se nekako razšli
I trembled like a leaf in the wind	Trepetala sem kot list v vetru
I forgot to tell him	Pozabil sem mu povedati
I can protect myself	Lahko se zaščitim
I felt weird	Čudno sem se počutil
I couldn’t help but do the same	Nisem si mogel pomagati, da ne bi storil enako
I could really imagine	Res bi si lahko predstavljal
I never lacked self-confidence	Nikoli mi ni manjkalo samozavesti
I was no longer sure if any of this was true	Nisem bil več prepričan, če je kaj od tega res
Why, I'll tell you later	Zakaj, vam bom povedal kasneje
You should get used to it	Moral bi se navaditi na to
You should be home	Moral bi biti doma
But I wanted to go with him	Vendar sem hotel iti z njim
I was extremely depressed	Bila sem izredno depresivna
I go home and make weapons	Vrnem se domov in izdelujem orožje
I looked left, then right	Pogledal sem levo, nato desno
I wanted him to be jealous	Hotel sem, da je ljubosumen
A spell that simply won't set you free	Urok, ki vas preprosto ne bo osvobodil
I couldn’t force myself to go with them	Nisem se mogel prisiliti, da bi šel z njimi
I didn't think much	Nisem veliko razmišljal
I think they were smart enough not to ask	Mislim, da so bili dovolj pametni, da niso vprašali
I turned my head to follow her with my eyes	Obrnil sem glavo, da bi ji sledil z očmi
I know exactly what's going on	Točno vem, kaj se dogaja
Its trees serve as a foundation	Njena drevesa služijo kot temelj
I like to think of good days here	Všeč mi je, da tukaj razmišljam o dobrih dneh
I could hardly wait to fall asleep every night	Komaj sem čakala, da bom vsako noč zaspala
Now I fully understand	Zdaj popolnoma razumem
I just got a new job	Pravkar sem dobil novo službo
I have no choice but to respect and admire him	Nimam drugega kot spoštovanje in občudovanje do njega
I feel bad when I think about what happened	Počutim se slabo, ko razmišljam o tem, kaj se je zgodilo
I have better options than she does	Imam boljše možnosti kot ona
The effect of this system is unknown	Vpliv tega sistema ni znan
I only said that because of my parents	To sem rekel samo zaradi staršev
I could give you one	Lahko bi ti dal enega
Two years later, she returned to acting	Dve leti pozneje se je vrnila k igralstvu
I can’t help but admire him	Ne morem si pomagati, da ga ne bi občudoval
I didn’t even know how it worked	Sploh nisem vedel, kako je delovalo
That’s how I felt about all of its members	Tako sem čutil do vseh njenih članov
Witness everything	Priča vsega
I trace the letters with a trembling finger	S tresočim prstom zasledim črke
I believe in fighting and nothing else	Verjamem v boj in v nič drugega
I wish his eyes would look back	Želim si, da bi njegove oči pogledale nazaj
A close friend, just a friend	Tesen prijatelj, a samo prijatelj
I have to go anyway, mom is calling something	Vseeno moram iti, mama nekaj kliče
I know where we've been	Vem, kje smo bili
I see how you two are together	Vidim, kako sta vidva skupaj
I was quite desperate now	Zdaj sem bil čisto obupan
A prison door opened below me and swallowed me whole	Pod menoj so se odprla zaporna vrata in me pogoltnila celega
I wanted everyone to be free	Želel sem, da bi bili vsi svobodni
I can't risk people coming	Ne morem tvegati, da pridejo ljudje
I enjoyed it too	Tudi jaz sem užival
I squeezed my fingers together	Stisnil sem prste skupaj
At first I didn’t want to drink at all	Sprva sploh nisem hotel piti
I never want to see you again	Nikoli več te ne želim videti
The white man had them carved out	Belec jih je dal izrezljati
I have never seen such a passion	Takšne strasti še nisem videl
I still have to take a shower	Še vedno se moram tuširati
He recovered only after five strokes	Okreval si je šele po petih kapi
I was one of those who was fascinated	Bil sem eden tistih, ki so bili očarani
But I need your help	Potrebujem pa tvojo pomoč
I have a meeting with him this week	Ta teden imam z njim sestanek
I ran, but I couldn’t escape	Tekel sem, a nisem mogel pobegniti
I think you feel and think a lot	Mislim, da veliko čutiš in razmišljaš
I was on a horse all day	Ves dan sem bil na konju
I was eager to get home	Nestrpno sem bil priti domov
I quickly step inside and lock the door	Hitro stopim noter in zaklenem vrata
I studied the papers for the next few hours	Naslednjih nekaj ur sem študiral papirje
I could easily, too	Z lahkoto bi tudi jaz
I chose this number for two reasons	To številko sem izbral iz dveh razlogov
I hope that will be long enough	Upam, da bo to dovolj dolgo
I placed the order via phone call	Naročilo sem oddal preko telefonskega klica
A smaller vessel appeared and slowly settled to the ground	Pojavilo se je manjše plovilo in se počasi ustalilo proti tlom
I mean, if it was another woman, maybe	Mislim, če bi bila druga ženska, morda
I dropped his shoulders and sank into his arms	Spustil sem mu ramena in se pogreznil v njegov objem
Each particle is assigned a special field	Vsakemu delcu je dodeljeno posebno polje
I will update the design as you see fit	Dizajn bom posodobil, kot se vam zdi primerno
I shook my head violently	Močno sem zmajal z glavo
It has since been converted into residential use	Od takrat je bil spremenjen v stanovanjsko uporabo
I roll to my knees	prevrnem se na kolena
I smiled, the tears flowing faster	Nasmehnila sem se, solze so pritekle hitreje
I have to let them fight in their own sin	Pustiti jim moram, da se borijo v lastnem grehu
I will direct this energy into something positive	To energijo bom usmeril v nekaj pozitivnega
I think she thought we were getting married	Mislim, da je mislila, da se bova poročila
I didn’t know what else to do	Nisem vedela, kaj naj še naredim
I met a city full of two hundred people	Srečal sem mesto, polno dvesto ljudi
I think you would really like it	Mislim, da bi ti bilo res všeč
A cold breeze blows my loose hair around my shoulders	Hladen vetrič mi razpihuje razpuščene lase okoli ramen
The eyes should be kind and expressive	Oči morajo biti prijazne in izrazite
I gently pushed open the door	Nežno sem potisnil vrata
He was determined to return	Bil je odločen, da se bo vrnil
I chose it by paying for service	Izbral sem ga s plačilom servisa
I've scared my brothers enough for one day	Svoje brate sem že dovolj prestrašil za en dan
I was sent to ask you to return	Poslan sem bil, da vas prosim, da se vrnete
I didn't intend to stop	Nisem se nameraval ustaviti
I reached my third door	Prišel sem do svojih tretjih vrat
I always walked towards the traffic	Vedno sem hodil proti prometu
Slightly beautiful face	Nekoliko lep obraz
I put it back in his hands	Vrnem mu jo v roke
I will no longer shop there	Ne bom več nakupoval tam
I'm not doing anything	ne delam ničesar
I think we all know the answer to that question	Mislim, da vsi poznamo odgovor na to vprašanje
I met one of them here	Enega izmed njih sem srečal tukaj
I could barely hold it together	Komaj sem ga držal skupaj
I shrug and decide to blow it off	Skomignem z rameni in se odločim, da jo odpihnem
I can’t describe my love for this post	Ne morem opisati svoje ljubezni do te objave
I decided to write it down in my mind	Odločil sem se, da bom v mislih zapisal
I just wanted to talk to you a little bit	Samo malo sem hotel govoriti s tabo
He later said he did it for research	Kasneje je dejal, da je to storil zaradi raziskav
I'm thinking I wouldn't run anymore	Razmišljam, da ne bi več tekel
I think we should integrate this damn thing	Mislim, da bi morali to prekleto stvar integrirati
A breeze met him in the face	Prepih ga je srečal v obraz
I did it for the first time	Prvič sem naredil
The small bar seems to be open	Zdi se, da je majhen bar odprt
I will give just one example	Navedel bom samo en primer
I looked like a mess	Videti sem bil kot nered
I'm scared too	Tudi mene navdaja strah
I turned to the other side	Obrnil sem se na drugo stran
I want to talk to you for fifteen minutes	Želim govoriti s tabo petnajst minut
I stop breathing as his lips move across my ear	Neham dihati, ko se njegove ustnice pomikajo po mojem ušesu
I imagined it was above me and was balanced on one arm	Predstavljal sem si, da je nad mano in je bil uravnotežen na eni roki
I didn't even think about it	Niti pomislil nisem
I want to try them all	Želim jih preizkusiti vse
I stayed here for the last three days	Tukaj sem ostal zadnje tri dni
I respond sincerely to his love	Na njegovo ljubezen se iskreno odzovem
I hated living that lie	Sovražil sem živeti to laž
I thought this would be the right time to do it	Mislil sem, da bo to pravi čas za to
I just heard the lock click	Pravkar sem slišal, da je ključavnica kliknila
I can now answer your questions if you have any	Zdaj lahko odgovorim na vaša vprašanja, če jih imate
A man who is not like his brother	Človek, ki ni podoben svojemu bratu
I smiled to myself at the thought	Ob tej misli sem se nasmehnila sama sebi
I can’t let him save me all the time	Ne morem mu dovoliti, da me ves čas rešuje
I saw her through the mirror	Videl sem jo skozi ogledalo
A man's deep voice read the commands	Moški globok glas je prebral ukaze
And there are many fathers like me	In takih očetov, kot sem jaz, je veliko
A story that everyone can see and enjoy	Zgodba, ki jo lahko vidi in uživa vsak
I'm finally going to have to sleep	Končno bom moral spati
I was still standing and thinking what was the worst	Še vedno sem stal in razmišljal, kaj je najhujše
I just need two more things	Potrebujem samo še dve stvari
I recognize this language from anywhere	Ta jezik prepoznam od koderkoli
I read clients from my lips	Z ustnic berem stranke
Since then, he has gained more powers through successive contracts	Od takrat je pridobil več pristojnosti z zaporednimi pogodbami
I've always wanted to win this	Tole sem si vedno želel zmagati
I would say yes	jaz bi rekel ja
I can be there in forty minutes	Tam sem lahko čez štirideset minut
I had no idea this was going to happen	Nisem imel pojma, da se bo to zgodilo
I have no idea, to be honest	Nimam pojma, če sem iskren
I asked you a simple question	Postavil sem vam preprosto vprašanje
There was a warm silence in the air	V zraku je bila topla tišina
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I did it because he put me in this place	To sem storil, ker me je vložil v to mesto
I shrugged, maybe it was	Skomignila sem z rameni, mogoče je bilo
I greeted him, but he didn't answer	Pozdravila sem ga, a mi ni odgovoril
The photographer captures us as we board	Fotograf nas posname, ko se vkrcamo
I married a civilian surgeon who saved my life	Poročila sem se s civilnim kirurgom, ki mi je rešil življenje
I returned your dagger	Vrnil sem tvoje bodalo
I understand why she never came to see us	Razumem, zakaj nas nikoli ni prišla pogledat
I have never had trouble sleeping	Nikoli nisem imel težav s spanjem
I pulled my head back, but I didn’t let go	Potegnil sem glavo nazaj, vendar je nisem izpustil
I'm a lot of things	sem veliko stvari
Each side blamed the other for firing first	Vsaka stran je krivila drugo, da je prva streljala
I am the next link in your chain of command	Jaz sem naslednji člen v vaši verigi poveljevanja
I had no desire to look at any of this	Nisem imel želje pogledati ničesar od tega
I can't interfere in what you're doing	Ne morem se vmešavati v to, kar počneš
I never actually cooked a whole chicken	Nikoli pravzaprav nisem skuhala celega piščanca
I pressed lightly and found it to be a pressure plate	Rahlo sem pritisnil in ugotovil, da gre za tlačno ploščo
I actually did the opposite	Pravzaprav sem naredil nasprotno
I know they were just trying to protect us	Vem, da so nas samo poskušali obvarovati
I'm not here for fun	Nisem tukaj zaradi zabave
I prayed that your burden would be lighter	Molil sem, da bi bilo tvoje breme lažje
I remember being grateful for my family	Spomnim se, da sem bil hvaležen za svojo družino
I think they have too	Mislim, da imajo tudi
I really liked it	Res mi je bila zelo všeč
I thought about it for a while	Nekaj ​​časa sem razmišljal o tem
I doubt it will make or break us	Dvomim, da nas bo to naredilo ali zlomilo
But I'll give you that	Vendar ti bom dal to
I’m talking about people who have lived for hundreds of years	Govorim o ljudeh, ki so živeli na stotine let
Lots of talent, that one	Veliko talenta, ta
A single light bulb hung from the ceiling	S stropa je visela ena sama žarnica
Next, a sharp ridge loomed	Naprej se je zarisal oster greben
I didn't know that word	Te besede nisem poznal
I will follow you	Sledil vam bom
I went for it anyway	Vseeno sem šel za to
I still had my long legs and slim frame	Še vedno sem imel svoje dolge noge in vitek okvir
The tone of the door certainly wouldn’t wake him up	Ton vrat ga zagotovo ne bi zbudil
I had to freeze my body daily	Dnevno sem moral lediti svoje telo
The child escaped from the second line	Iz druge vrstice je pobegnil otrok
I knew she saw me shaking	Vedel sem, da je videla, da se tresam
I have to deal with other matters	Moram se ukvarjati z drugimi zadevami
Stephen inspired me	Stephen me je navdihnil
I had no idea where to go	Nisem imel pojma, kam naj grem
I needed this experience to understand	Potreboval sem te izkušnje, da sem razumel
Universal circuit	Univerzalno vezje
I didn't want to remember	Nisem se hotel spomniti
I mean, what you say is precious and all	Mislim, to, kar praviš, je dragoceno in vse
I think balance is key	Mislim, da je ravnovesje ključno
I always wanted to be an engineer	Vedno sem si želel biti inženir
A lot has happened in the last three years	V zadnjih treh letih se je zgodilo veliko
I also couldn’t face my parents at the moment	Tudi jaz se trenutno nisem mogla soočiti s starši
I couldn't get to the bedroom	Nisem mogel priti do spalnice
I started getting a picture	Začel sem dobivati ​​sliko
The victory was confirmed	Zmaga je bila potrjena
It was neither a commercial nor a critical success	Ni bil ne komercialni ne kritični uspeh
I have to fire you	Moram te odpustiti
I wanted to meet you	hotel sem te spoznati
They picked me up every day	Vsak dan so me pobrali
There are several events within some sports	V okviru nekaterih športov je več dogodkov
I don’t think it was well treated	Mislim, da ni bila dobro obravnavana
I closed my eyes and let go of the arrow	Zaprl sem oči in izpustil puščico
I called the police several times because of the knife	Zaradi noža sem večkrat poklical policijo
For so long, I could only act sick	Tako dolgo sem lahko delovala samo bolan
Shortly afterwards, he resigned	Kmalu zatem je odstopil
She was such a great talent	Bila je tako velik talent
I also said he was sleeping	Rekel sem tudi, da spi
The operation went well at first	Operacija je sprva potekala dobro
I decided to proclaim love with my work	Odločil sem se, da bom s svojim delom oznanjal ljubezen
I can't find water	Ne najdem vode
I brought it back to you	Prinesel sem ti ga nazaj
I played in this yard for many days	Veliko dni sem se igral na tem dvorišču
The album received positive reviews	Album je prejel pozitivne kritike
I don’t even expect anyone to be awake	Sploh ne pričakujem, da bo kdo buden
Nor was it me, but someone else, a different guy	Niti nisem bil jaz, ampak nekdo drug, drugačen fant
I didn't work on it	Nisem delal na tem
I heard you're a carpenter	Slišal sem, da si mizar
She was allowed to join the choir	Pustili so ji, da se pridruži zboru
I watched his expression	Opazovala sem njegov izraz
I dive into memories that were once mine	Potapljam se v spomine, ki so bili nekoč moji
I hear my scream	Slišim svoj krik
We didn’t think of another league	Druge lige nismo razmišljali
I put boxes of clothes under it	Pod njo sem postavil škatle z oblačili
I can't turn into a bat	Ne morem se spremeniti v netopirja
I was hoping this was gone forever	Upal sem, da je to za vedno izginilo
I do not repent of anything	Ničesar se ne pokesam
Sing never married and never had children	Sing se ni nikoli poročil in nikoli ni imel otrok
I was trying to find the source of my magic	Poskušal sem najti vir svoje magije
A place where two types of grass come together	Kraj, kjer se združita dve vrsti trave
I think they're involved in a dead girl	Mislim, da so vpleteni v mrtvo dekle
I can smash it into the dirt	Lahko ga zbijem v umazanijo
I rested for about an hour	Počival sem približno eno uro
I didn't watch anything	Nič nisem gledal
I think there's a bow in this wall	Mislim, da je v tej steni lok
I have the support of the people	Imam podporo ljudi
I always feel a little sorry for these volunteers	Vedno mi je malo žal za te prostovoljce
A clearly written recipe would be helpful	V pomoč bi bil jasno napisan recept
I don't need you yet	ne potrebujem te še
I don't belong here	ne spadam sem
I didn’t even use up my energy	Nisem niti porabil svoje energije
I wouldn’t do anything to hurt him	Ne bi storil ničesar, da bi ga prizadel
I inspired her to take a brush with me	Navdihnil sem jo, da je z mano vzela čopič
I thought he might be right	Mislil sem, da ima morda prav
They told me everything looked fine	Rekli so mi, da je vse videti v redu
I had pain all over my body	Imel sem bolečine po vsem telesu
Great game everywhere	Odlična igra povsod
I promise to pay you	Obljubim vam plačilo
I played defense on it	Igral sem obrambo na njem
I shook my head violently	Močno sem zmajal z glavo
A touch in which you could easily get lost	Dotik, v katerem bi se zlahka izgubili
I stopped to look around	Ustavila sem se, da bi se razgledala
I need this package today	Danes potrebujem ta paket
I got the final edit	Dobil sem končno urejanje
I will resign myself	Sam bom odstopil
I decided not to panic	Odločil sem se, da ne bom paničaril
I didn't turn it around	Nisem ga obrnil
The biggest change happened in the position of offensive coordinator	Največja sprememba se je zgodila na mestu koordinatorja ofenzive
I did some of these things and others I didn’t	Nekatere od teh stvari sem naredil, drugih pa ne
I like the black and white mix	Všeč mi je črno-bela mešanica
I never asked if he ended a little affair	Nikoli nisem vprašal, ali je prekinil malo afero
I intervened and we quarreled	Vmešal sem se in sprli smo se
I think the description is a bit short	Mislim, da je opis nekoliko kratek
I considered myself lucky and volunteered to get married	Imel sem se za srečnico in sem šel prostovoljno v zakon
I was nervous, excited and ready for the results	Bil sem živčen, navdušen in pripravljen na rezultate
I wanted him to hit the woods	Hotel sem, da udari v gozdna tla
I liked black humor	Všeč mi je bil črni humor
I wasn't clear	Nisem bil jasen
I walk along an abandoned macadam road	Hodim po zapuščeni makadamski cesti
Maybe a big flying bird	Mogoče velika leteča ptica
I thank her and go back up the stairs	Zahvalim se ji in grem nazaj po stopnicah
I admire your joy of being a mother	Občudujem tvoje veselje, da si mati
I didn't see anything in the bedroom	V spalnici nisem videl ničesar
I know you may not believe it now	Vem, da zdaj morda ne boste verjeli
I personally wouldn’t do that	Jaz osebno tega ne bi storil
I hope we're not on the island	Upam, da nismo na otoku
I run my fingers through his hair	S prsti peljem skozi njegove lase
I really looked confused behind him	Res sem zmedeno gledala za njim
I want you to remember it later	Želim, da si ga pozneje zapomniš
I tried to shut myself in	Poskušal sem se zapreti vanj
All the names of the storms were named for the first time	Vsa imena neviht so bila poimenovana prvič
I strained harder to see what it was	Močneje sem se napenjal, da bi videl, kaj je to
This display is accompanied by a loud call	Ta prikaz spremlja glasen klic
I have not seen any other explanation	Druge razlage nisem videl
I appreciate your call	Cenim vaš klic
I told the operator where we were and what had happened	Operaterju sem povedal, kje smo in kaj se je zgodilo
I wouldn't worry too much about that	S tem se ne bi preveč sekiral
I woke up when the cat landed on me	Zbudil sem se, ko je mačka pristala name
I really didn’t make a good fist	Resnično nisem naredil dobre pesti
I would like to thank you	Rad bi se vam zahvalil
I just thought we understood each other	Samo mislil sem, da se razumeva
I want to tell him we made a mistake	Želim mu povedati, da smo naredili napako
I watched this video	Ta video sem gledal
No one can touch me	Nihče se me ne more dotakniti
After all, I am a man of my word	Navsezadnje sem človek besede
I'm waiting for you kids	Čakam vas, otroci
The void will not fill anything	Praznina nič ne bo zapolnila
I thought they would	Mislil sem, da bodo
I just couldn’t settle for it	Preprosto se nisem mogel zadovoljiti
I hesitated at the door	Oklevala sem na vratih
I didn't want that pain	Nisem hotel te bolečine
I didn't want to know	nisem hotel vedeti
I think we would be happy to help	Mislim, da bi z veseljem pomagali
I bought it as a gift	Kupil sem ga za darilo
New life in a new place	Novo življenje na novem mestu
I adore both of them so much	Tako zelo obožujem oba
A blind beggar is actually what we become	Slep berač je pravzaprav tisto, kar postanemo
I was released and everything returned to normal	Izpustili so me in vse se je vrnilo v normalno stanje
I linger at the entrance and receive him	Zadržujem se pri vhodu in ga sprejmem
I couldn't go to meetings	Nisem mogel iti na sestanke
The chin and belly are white	Brada in trebuh sta bela
I will soon develop a few examples that address this problem	Kmalu bom razvil nekaj primerov, ki obravnavajo to težavo
I was too easy on you	Prelahko sem bil do tebe
I am very pleased with the staff, driver and co-workers	Zelo sem zadovoljen z osebjem, voznikom in sodelavci
I went to my room and went to write	Šla sem v svojo sobo in šla pisati
I decided you had a simply awful taste for women	Odločil sem se, da imaš preprosto grozen okus za ženske
I prefer the traditional design	Tradicionalna oblika mi je bolj všeč
I knew my purpose here	Tu sem vedel svoj namen
I hired him two months ago	Najel sem ga pred dvema mesecema
I want questions, not answers	Hočem vprašanja in ne odgovore
I have no choice but to please	Ni mi preostalo drugega, kot da ugodim
I use honey several times a week	Med uporabljam nekajkrat na teden
Depending on the authors and their background	Odvisno od avtorjev in njihovega ozadja
I think I was really sold by customer service	Mislim, da me je resnično prodalo storitev za stranke
I could still see him coming through the door	Še vedno sem ga videl, kako je prišel skozi vrata
I got two hours, but there was no coffee yet	Dobila sem dve uri, a kave še ni bilo
I have a friend who works there as a waiter	Imam prijatelja, ki dela tam kot natakar
I thought we were friends, but then he blocked me	Mislil sem, da sva prijatelja, potem pa me je blokiral
A colony we could never tolerate	Kolonija, ki je nikoli ne bi mogli tolerirati
The young boy asked for money	Mlad fant je prosil za denar
I shake my head, his clothes don't make sense	Zmajem z glavo, njegova oblačila nimajo smisla
I did this to free their slaves from slavery	To sem storil, da bi osvobodil njihove hlapce iz suženjstva
I had in mind	V mislih sem imel
I had trouble removing his key ring from his belt	S težavo sem odstranil njegov obesek za ključe z njegovega pasu
I have no ambition to work	Nimam ambicij delati
I can only direct them here	Lahko jih samo usmerim sem
I approached him slowly	Počasi sem se mu približal
I have two days off after tomorrow	Po jutrišnjem imam dva dneva počitka
Now I can read your thoughts	Zdaj lahko preberem vaše misli
I can't wait to see you too	Tudi jaz komaj čakam, da te vidim
I didn’t let any of that show on my face	Nič od tega nisem pustil, da se mi pokaže na obrazu
I was walking around and they attacked me	Hodil sem naokoli in napadli so me
I stay quiet until he leaves	Ostajam tiho, dokler ne odide
I really got something out of his preaching	Res sem nekaj dobil od njegovega pridiganja
Somehow I hoped they would be on my own	Nekako sem upal, da bodo na mojem
I should never have left her	Nikoli je ne bi smel zapustiti
I look at my phone	Pogledam na svoj telefon
The farmer plays the role of both women	Kmet igra vlogo obeh žensk
I didn’t even spend much time in the apartment	Niti nisem preživel veliko časa v stanovanju
I really hope you will	Resnično upam, da boste
I turn to the door and open it	Obrnem se k vratom in jih odprem
Our defense is pretty solid	Naša obramba je precej trdna
I had leg problems	Imel sem težave z nogami
I said your power is dangerous	Rekel sem, da je tvoja moč nevarna
Players are free to explore the world upon completion	Igralci lahko prosto raziskujejo svet po zaključku
I may need it later	Morda ga bom potreboval kasneje
I guess you’re also wondering how you’re going to die	Predvidevam, da se tudi vi sprašujete, kako boste umrli
I have to say he was pretty collected, if not stupid	Moram reči, da je bil precej zbran, če ne neumen
I don’t know how many we have on board	Ne vem, koliko jih imamo na krovu
I pour my life into them	V njih vlivam svoje življenje
I can't figure out why	Ne morem ugotoviti zakaj
I estimated his age at about fifty	Njegovo starost sem ocenil na okoli petdeset
I was there when he was lonely	Bil sem tam, ko je bil osamljen
I felt it was symbolic to me	Čutil sem, da je to zame simbolično
I dreamed about him	Sanjal sem o njem
I gave him a letter	Dal sem mu pismo
I have to dream about something	O nečem moram sanjati
They did everything right	Vse so naredili prav
I can give you some of my previous work	Lahko vam dam nekaj svojih prejšnjih del
I think this is going to be really interesting	Mislim, da bo to res zanimivo
I want you to enjoy it	Želim, da uživaš v njem
I keep looking through the frame	Kar naprej gledam skozi okvir
I mostly like my work	Moje delo mi je večinoma všeč
I knew what it was	Vedel sem, kaj je to
I looked like an old man	Videti sem bil star moški
I kissed him, hungry to end the pain inside me	Poljubila sem ga, lačna, da bi končala bolečino v sebi
I didn't go to see her	Nisem šel k njej pogledat
I try to avoid them all the time	Ves čas se jim poskušam izogibati
I enjoyed talking to him	Užival sem v pogovoru z njim
I think now you know what that means	Mislim, da zdaj veš, kaj to pomeni
I love watching you play	Rad te gledam, kako igraš
I shouldn't be thrilled	ne bi smel biti navdušen
I think that’s what people like about her	Mislim, da je to tisto, kar je ljudem všeč pri njej
I would expect it to be bad	Pričakoval bi, da bo slabo
I didn’t know why it upset me so much	Nisem vedel, zakaj me je to tako razburilo
A thin crack appeared	Pojavila se je tanka razpoka
I'm waiting for my moment	Čakam na svoj trenutek
The more likely profile is shown with a solid line	Verjetnejši profil je prikazan s polno črto
The primary genre is folk music	Primarna zvrst je ljudska glasba
I couldn’t eat everything	Nisem mogel pojesti vsega
I’m still angry about it, all these years later	Še vedno sem jezen zaradi tega, vsa ta leta pozneje
I was thinking about this when my cell phone rang	O tem sem razmišljal, ko mi je zazvonil mobilni
I think we should go now and let you rest	Mislim, da bi morali zdaj iti in te pustiti počivati
I feel sweat gathering on my forehead	Čutim, kako se mi na čelu nabira znoj
The exact number of people killed is unknown	Natančno število ubitih ljudi ni znano
Then I quietly close the door	Nato tiho zaprem vrata
I didn't find a mistake	Napake nisem našel
I thought they would	Mislil sem, da bodo
For a while, I forgot how to communicate in society	Za nekaj časa sem pozabil, kako komunicirati v družbi
I had to watch the ship melt	Moral sem gledati, kako se je ladja topila
I only came back for the weekend	Vrnil sem se samo za vikend
I wanted to remember everything, but I couldn’t	Hotela sem se spomniti vsega, a nisem mogla
The adjacent diagram shows the district and its buildings	Sosednji diagram prikazuje okrožje in njegove zgradbe
I'm sorry if it is	Žal mi je, če je
I was too sick to work and I lost my job	Bil sem preveč bolan, da bi delal in sem izgubil službo
I just got a bag of cash	Dobil sem samo vrečo gotovine
I have to say that the meeting was not pleasant	Moram reči, da srečanje ni bilo prijetno
I remember that	Spomnim se na to
I asked her to stop because the sound was annoying	Prosil sem jo, naj neha, ker je bil zvok moteč
I hope they have something good today	Upam, da imajo danes kaj dobrega
I cried over lost love	Jokala sem zaradi izgubljene ljubezni
I still need the freedom to explore	Še vedno potrebujem svobodo za raziskovanje
I heard that your visitor also mentioned it	Slišal sem, da ga je omenil tudi vaš obiskovalec
I can't stress enough	Ne morem dovolj poudariti
I can’t tell if the face is male or female	Ne morem reči, ali je obraz moški ali ženski
I want you to start parking in the seat	Želim, da začneš parkirati na sedežu
I think they were hoping for just such an offer	Mislim, da so upali prav na takšno ponudbo
I don't know, maybe you have a lover	Ne vem, morda imaš ljubimca
I need both of you in different ways	Oba vaju potrebujem na različne načine
I had to have her with me then	Takrat sem jo moral imeti ob sebi
I didn’t even notice he was there	Sploh nisem opazil, da je tam
I need to make some progress in this life	V tem življenju moram nekaj napredovati
I found it funny how angry she was	Zdelo se mi je smešno, kako se je jezila
I knew this was perhaps our only real opportunity	Vedel sem, da je to morda naša edina realna priložnost
I watched him attack the trees	Opazoval sem ga, kako napada drevesa
I had no choice, he would kill me	Nisem imel izbire, on bi me ubil
I picked up a book of poems	V roke sem vzel pesniško knjigo
I was just having a little fun	Samo malo sem se zabaval
I didn’t expect to get cases so soon	Nisem pričakoval, da bom dobil primere tako kmalu
I looked at my watch, it was barely half past two	Pogledal sem na uro, ura je bila komaj pol tri
I want to become a famous writer	Želim postati slaven pisatelj
He was invited to dinner most days	Večino dni je bil povabljen na večerjo
One day I would be fine	Nekega dne bi bil v redu
I couldn't blame him for that either	Tudi tega mu nisem mogel zameriti
A different survey will almost certainly begin	Skoraj zagotovo se bo začela drugačna raziskava
I told my brain to calm down	Svojim možganom sem rekel, naj se umirijo
I smiled as I left the village before sunrise	Nasmehnil sem se, ko sem zapustil vas pred sončnim vzhodom
In fact, I haven’t tried any yet	Pravzaprav še nisem poskusil nobene
He was overwhelmed by a new outburst of indignation	Preplavil ga je nov izbruh ogorčenja
I can’t catch my breath to answer him	Ne morem zajeti sape, da bi mu odgovoril
It was like a holiday camp	Bilo je kot počitniški tabor
I had to get other clothes	Moral sem dobiti druga oblačila
I wasn’t used to seeing people with such penetrating eyes	Nisem bil vajen videti ljudi s tako prodornimi očmi
A really big cat with the same size mouse	Res velika mačka z enako veliko miško
I have an offer to run past you	Imam ponudbo, da tečem mimo tebe
I was expecting a showdown, just not so soon	Pričakoval sem obračun, samo ne tako kmalu
Gentle little flower	Nežna majhna roža
He could fight anyone who threatened them	Lahko bi se boril proti vsakemu, ki bi jim grozil
I can't say how and when	Ne morem reči, kako in kdaj
I see through his clothes	Vidim skozi njegova oblačila
The gentleman asked about both of them	Za obema je spraševal gospod
I knew her message was only sent to me	Vedel sem, da je bilo njeno sporočilo poslano samo meni
However, their exact prey remains unknown	Vendar njihov natančen plen ostaja neznan
I try to be my standard of living	Poskušam biti moj standard življenja
I didn’t notice it happened	Nisem opazil, da se je zgodilo
I understand very well the personnel of our armed forces	Zelo razumem za osebje naših oboroženih sil
I have enough worries at the moment	V sedanjosti imam dovolj skrbi
I just took them out	Pravkar sem jih vzel ven
I didn't even recognize him	Sploh ga nisem prepoznal
I know you didn't love her	Vem, da je nisi ljubil
I won eight pounds yesterday	Včeraj sem zmagal osem funtov
I was relieved that we saved the fight	Odleglo mi je, da smo rešili boj
I just took an early lunch, that’s all	Pravkar sem vzel zgodnje kosilo, to je vse
I find my strength in my legs	V nogah najdem svojo moč
I can barely use my senses	Komaj uporabljam svoje čute
I've never been smarter than you	Nikoli nisem bil pameten kot ti
I hear your blood	Slišim tvojo kri
But that never took away their talent	Toda to njihovega talenta ni nikoli odvzelo
I didn’t know what was under it	Nisem vedel, kaj je pod tem
I think whatever is coming is coming	Mislim, da karkoli prihaja, prihaja
Prejudice taught me in innocent ways	Predsodkov so me učili na nedolžne načine
Much depends on what happens next	Veliko je odvisno od tega, kaj se bo zgodilo naprej
I will almost shake the world	Skoraj bom pretresel svet
I mean, you can leave	Mislim, lahko odideš
I thought they were my punishment	Mislil sem, da so moja kazen
I know how to program, change and grow	Znam se programirati, spreminjati in rasti
I never let anyone push me	Nikoli nisem dovolil, da bi me kdo potiskal
A moment later, she threw herself into his arms	Trenutek pozneje se mu je vrgla v objem
I saw across to the yard	Videl sem čez na dvorišče
Suddenly I felt the need to take a shower	Nenadoma sem začutil potrebo po tuširanju
Council meetings are held every six weeks	Seje sveta potekajo vsakih šest tednov
I could sit there all day	Lahko bi sedel tam ves dan
I haven't thought about her in months	Že mesece nisem razmišljal o njej
I can help them when they need a kind word	Lahko jim pomagam, ko potrebujejo prijazno besedo
I went back to bed and wondered about you	Vrnil sem se v posteljo in se spraševal o tebi
A dark red spot spread through the material	Skozi material se je širila temno rdeča lisa
I still didn’t remember to reach for her	Še vedno se nisem spomnil, da bi posegel po njej
I threw the old couple in the trash	Stari par sem vrgel v smeti
I'm done with him	Končal sem se z njim
A beautiful harbor full of elegance	Čudovito pristanišče, polno elegance
But I need some time to process	Potrebujem pa nekaj časa za obdelavo
I can do that later	To lahko storim kasneje
His body shook with excitement	Njegovo telo je pretreslo vznemirjenje
A trip to the market was definitely on the spot	Izlet na tržnico je bil vsekakor na mestu
I felt he wanted to tell me something	Čutil sem, da mi želi nekaj povedati
I think he wants to show me	Mislim, da me želi pokazati
I heard him tell his wife	Slišal sem ga, da je povedal svoji ženi
I worked here	Delal sem tukaj
I looked into his gray eyes	Pogledala sem v njegove sive oči
I realized it was like medicine for me	Spoznal sem, da je zame kot zdravilo
Hair color is mostly gray	Barva dlake je večinoma siva
I hit it hard and just couldn’t find the hole	Močno sem ga udaril in preprosto nisem našel luknje
I feel that our conversation is not over yet	Čutim, da najinega pogovora še ni konec
This time I have to go with him	Tokrat sem mu dolžan iti z njim
Then we had to get him out of it	Potem smo ga morali spraviti iz tega
I think she’s a singer or an actress	Mislim, da je pevka ali igralka
A person who has more and more to give	Oseba, ki ima vedno več za dati
I felt very comfortable there	Tam sem se počutil zelo udobno
Illness forced her to take a long break	Bolezen jo je prisilila v daljši odmor
I literally felt their music in my veins	Njihovo glasbo sem dobesedno čutil v žilah
The size of these lands is unknown	Velikost teh zemljišč ni znana
Without it, you are imperfect	Brez tega ste nepopolni
I hated what made my heart and body feel like home	Sovražila sem tisto, kar je moje srce in telo čutilo kot dom
I love no one better than you	Nihče ne ljubim bolje od tebe
He would become a priest	Postal bi duhovnik
I didn't notice the time	Nisem opazil časa
I don’t feel any attraction or connection to this place	Ne čutim nobene privlačnosti ali povezave s tem krajem
I took his black hair and dark blue eyes	Vzela sem njegove črne lase in temno modre oči
I was very pleased with this vehicle	S tem vozilom sem bil zelo zadovoljen
The horse is a symbol of orderly movement	Konj je simbol urejenega gibanja
I won't know until tomorrow	Ne bom vedel do jutri
I looked out the window and knew he was still there	Pogledala sem skozi okno in vedela, da je še vedno tam
I got two for a dollar	Dobil sem dva za dolar
I really think this will help	Resnično mislim, da bo to pomagalo
Every time the dirt subsided, I felt a rush	Vsakič, ko je umazanija popustila, sem začutil naglico
I honestly have no words on the matter	Iskreno nimam besed o zadevi
You should live with that	Moral bi živeti s tem
A certain transfer is the future of the convict	Določen prenos je prihodnost obsojenca
It would be nice for a man to look at her	Moškemu bi jo bilo prijetno pogledati
I would stick to a harder setup	Jaz bi ostal pri težji postavitvi
I did well with my testimony	Dobro sem opravil s svojim pričanjem
I miss you so much, man	Tako zelo te pogrešam stari
I was afraid of sleeping	Bala sem se spanja
A feast, a feast of harvest	Praznik, praznik žetve
I need to know what happened between us	Moram vedeti, kaj se je zgodilo med nama
I can already tell what's coming	Že lahko povem, kaj prihaja
It was a good run for us	To je bil dober tek za nas
I put my hand on the wound	Položil sem roko na rano
I myself have believed in this for years	Sam sem v to verjel že leta
The tailor signed a pledge to obey and live	Krojač je podpisal zavezo, da bo ubogal in živel
I want it all to work out	Želim, da se vse izide
I should have known a long time ago	Že zdavnaj bi moral vedeti
I like to use it myself	Sama ga rada uporabljam
I hope you had a nice time anyway	Upam, da ste se vseeno imeli lepo
I shrug and stare at the grass and trees beyond	Skomignem z rameni in strmim v travo in drevesa onstran
I pierced my tongue	Preluknjala sem si jezik
I have a lot in mind	Imam veliko v mislih
I have saved some time for vacation	Imam prihranjenega nekaj časa za dopust
I wanted him to hold my hands again	Želel sem, da me spet prime za roke
I feel his hand as if it is still there	Čutim njegovo roko, kot da je še vedno tam
Then the depression shifted west	Nato se je depresija premaknila proti zahodu
I should have warned you sooner	Moral bi te opozoriti prej
I do things the way she does	Jaz delam stvari tako kot ona
His arm slid around his arm	Roka mu je zdrsnila okoli roke
I was only worried about my family	Zaskrbljen sem bil samo za svojo družino
I give her permission to be alone	Dajem ji dovoljenje, da je sama
I need you to find out about her	Potrebujem, da izveš zanjo
I can build a house or a chair	Lahko zgradim hišo ali stol
I frown and look behind me at the door	Namrščim se in pogledam za seboj proti vratom
I'll see you all again	Vse vas bom še videla
The tremor touched her skin	Tresenje se ji je dotaknilo kože
I had to lie a little	Malo sem moral lagati
I had the opportunity to help his family and I failed	Imel sem priložnost pomagati njegovi družini in mi ni uspelo
I could do that all day	To bi lahko delal ves dan
You could go on, but you understand the picture	Lahko bi nadaljeval, ampak razumeš sliko
I put my hands on my face	Položila sem roke na obraz
I will never die	Nikoli ne bom umrl
I read the opening tape	Prebral sem začetni trak
I see you haven't lifted your hair yet	Vidim, da si še nisi dvignil las
I wanted the police to lose track of me there	Hotel sem, da mi policija tam izgubi sled
I didn't hear what he said	Nisem slišal, kaj je rekel
I haven’t been on a bike in years	Že leta nisem bil na kolesu
He hated being on the bench	Sovražil je biti na klopi
White mustache and warmed belly	Beli brki in razgret trebuh
I continued upstairs and locked the door behind me	Nadaljeval sem gor in za seboj zaklenil vrata
I would like to wake them up if I can	Rada bi jih prebudila, če lahko
I thought we were here as brothers	Mislil sem, da smo tukaj kot bratje
I did not claim this aspect	Tega vidika nisem trdil
Visual confirmation was soon made	Kmalu je bila narejena vizualna potrditev
I had a lot of friends	Imel sem veliko prijateljev
I think she may have said another word	Mislim, da je morda rekla drugo besedo
I felt it even though I had my eyes closed	Čutila sem to, čeprav sem imela zaprte oči
The door was filled with shadow	Vrata je napolnila senca
I am most surprised by his age	Najbolj me preseneča njegova starost
Maybe I would see the future	Morda bi videl prihodnost
I never imagined that loving someone could be like that	Nikoli si nisem predstavljal, da bi ljubiti nekoga lahko bilo tako
I am very happy to look at your article	Zelo sem vesel, da pogledam vaš članek
I just have to play a new way of the season	Samo igrati moram nov način sezone
Maybe I have something here	Mogoče imam nekaj tukaj
I gave him an eye and he stopped	Dal sem mu oko in se je ustavil
She looked age-appropriate	Videti je bila primerne starosti
I checked the same on the left	Enako sem preveril na levi strani
A single tear ran down his face	Po licu mu je tekla ena sama solza
I'm returning your call	Vračam vaš klic
I think it's easier	Mislim, da je lažje
I couldn’t keep her there forever	Nisem je mogel večno zadržati tam
I know what happens to them	Vem, kaj se jim zgodi
My lawyer is following the case	Moj odvetnik spremlja primer
I brought the rest with me	Ostalo sem prinesel s seboj
A terrible possibility happened to me	Zgodila se mi je grozna možnost
I wanted to check on you	Hotel sem te preveriti
I will be near you	V bližini vas bom
I just wanted that not to be real	Hotel sem samo, da to ne bi bilo resnično
I dragged my family through this	Svojo družino sem vlekel skozi to
Placement yourself	Umestitev sami
I stared in amazement at the room	Začudeno sem gledal v sobo
I got tired of school	Naveličal sem se šole
I will never forget that first shot	Tega prvega strela ne bom nikoli pozabil
I'm sure your mom wants to see you	Prepričan sem, da te tvoja mama želi videti
I step towards her class for the first hour	Stopim proti njenemu razredu prve ure
I knew you would try to stop me	Vedel sem, da me boš poskušal ustaviti
I deserved more than his hatred	Zaslužil sem si več kot njegovo sovraštvo
I never knew guys had so many problems	Nikoli nisem vedel, da imajo fantje toliko težav
I was upset about something	Zaradi nečesa sem bil razburjen
It threw me in the back of the car	Vrglo me je v zadnji del avta
I tried different methods, but he was dead	Poskušal sem različne metode, vendar je bil mrtev
I pull my jacket closer and cover myself	Privlečem suknjič bližje in se pokrijem
I didn't consider myself an icon	Nisem se imel za ikono
I felt like a stranger no one sees	Počutil sem se kot tujec, ki ga nihče ne vidi
I can teach her how to control them	Lahko jo naučim, kako jih nadzorovati
Obviously I didn't want to	Očitno nisem hotel
Then he bowled for me for ten minutes	Potem mi je kegljal deset minut
I picked it up for the third time	Pobral sem ga po tretjič
I'm afraid we have very little silent worship	Bojim se, da imamo zelo malo tihega čaščenja
I couldn’t stand all this pretense, all this money wasted	Nisem mogel prenesti vsega tega pretvarjanja, ves ta denar zapravljen
I wasn’t ready to have fun tonight	Nocoj nisem bil pripravljen zabavati
I mean, it could be a different way	Mislim, lahko bi bil drugačen način
I woke up a little later, scared of my loneliness	Zbudila sem se nekoliko kasneje, prestrašena zaradi svoje samote
I want to see where he's going	Želim videti, kam gre
I have an acquaintance who travels the world	Imam znanca, ki potuje po svetu
I know you and my dad liked whiskey	Vem, da sta bila ti in moj oče všeč viski
I mean, compared to what you used to be	Mislim, v primerjavi s tistim, kar si bil včasih
I told him what they were doing was wrong	Povedal sem mu, da je to, kar delajo, narobe
The week seemed like centuries	Teden se je zdel kot stoletja
He also received his first visitor after nine years	Sprejel je tudi svojega prvega obiskovalca po devetih letih
I know, a weird thing for a cat	Vem, čudna stvar za mačko
I think he may have learned a lesson	Mislim, da se je morda naučil lekcije
I needed an update on everything	Potreboval sem posodobitev o vsem
I suggest you wear it	Predlagam, da ga nosite
I love watching them	Rad jih gledam
It was a commercial failure	To je bil komercialni neuspeh
I didn’t realize how hard your job was	Nisem se zavedal, kako težko je bilo tvoje delo
I'm really glad you're all here	Res sem vesel, da ste vsi tukaj
I looked down at my hand and gasped	Pogledala sem navzdol v roko in zadihala
I pull away, jump out, and run to the edge	Umaknem se, skočim ven in stečem na rob
I tried to show them examples	Poskušal sem jim pokazati primere
I can help you find a friend	Lahko ti pomagam najti prijatelja
I don't demand much	ne zahtevam veliko
I’m trying to get back to my book	Poskušam se vrniti k svoji knjigi
A male face appeared in it	V njej se je pojavil moški obraz
I don’t think about yesterday or tomorrow	Ne razmišljam o včeraj ali jutri
I looked at the electric clock	Pogledal sem na električno uro
I think she loves school very much	Mislim, da je zelo rada šolo
I didn’t even know he brought it	Sploh nisem vedel, da ga je prinesel
I stole money from his last pocket	Ukradel sem denar iz njegovega zadnjega žepa
I was horrified at the bare bones of exposure	Zgrozil sem se ob golih kosteh izpostavljenosti
I can’t wait to get on the plane	Komaj čakam, da vstanem v letalu
I still have to go back to my parents	Vseeno se moram vrniti k staršem
I just wanted to disappear from everywhere at once	Hotela sem samo izginiti od vsepovsod naenkrat
Here a kiss, there a compliment	Tukaj poljub, tam kompliment
I just put lunch on the table	Pravkar sem dal kosilo na mizo
I had a week to decide	Imel sem teden dni časa, da se odločim
I hope you enjoy my little illusion	Upam, da uživate v moji mali iluziji
I believe in your lucky star as before	Verjamem kot prej v tvojo srečno zvezdo
The class also had problems with turning and weight	Razred je imel tudi težave z obračanjem in težo
I wasn't good enough for him	Nisem bila dovolj zanj
I couldn’t figure out what they were saying	Nisem mogel razbrati, kaj so govorili
I just missed you, that's all	Samo pogrešal sem te, to je vse
I hope this lady will never train again	Upam, da ta dama nikoli več ne bo trenirala
A young policeman stood at the door	Ob vratih je stal mlad policist
A remarkable bargain if I look back	Izjemna kupčija, če pogledam nazaj
I honestly convinced them	Pošteno sem jih prepričal
I just need to get some rest	Samo malo se moram spočiti
He should be home in two or three hours	Doma bi moral biti čez dve ali tri ure
I never went to high school	V srednji šoli nisem nikoli hodil
But I haven't done that yet	Tega pa še nisem počel
He had a calendar next to the table	Imel jih je koledar poleg mize
I didn't mean to hit	Nisem hotel zadeti
I bit my lower lip	Ugriznila sem se v spodnjo ustnico
I specialized in film production	Bil sem specializiran za filmsko produkcijo
I've heard of these waters	Slišal sem za te vode
I just can't tell you why yet	Samo še ne morem ti povedati zakaj
I hope you enjoyed your first day with us	Upam, da ste uživali v prvem dnevu z nami
Now I knew what that meant	Zdaj sem vedel, kaj to pomeni
But a book can point us in the right direction	Knjiga pa nas lahko usmeri v pravo smer
I've known him for a long time	Poznam ga že dolgo
A friend, not a close one, but a friend nonetheless	Prijatelj, ne tesen, a vseeno prijatelj
I felt the snake's head approach	Čutil sem, da se je glava kače približala
Maybe I need six or even seven days	Morda potrebujem šest ali celo sedem dni
I have good men here, but too few	Tukaj imam dobre moške, a premalo
I want you to go to your room	Želim, da greš v svojo sobo
I dived into it a few hundred yards	Potopil sem vanj nekaj sto metrov
The forks were never found	Vilice niso nikoli našli
I turned to my feet and left	Obrnil sem se na nogo in odšel
Lace glove for more interest	Čipkasta rokavica za več zanimanja
I would use your words carefully here	Tukaj bi vaše besede uporabljal previdno
A word of warning before you go down there	Besedo opozorila, preden greste tja dol
Tears of anger and sadness ran down her cheeks	Po licu ji je stekla solza jeze in žalosti
They soon form groups of thousands of individuals	Kmalu tvorijo skupine z več tisoč posamezniki
I can't let you pay again	Ne morem ti dovoliti, da spet plačaš
You could make love easier than kissing	Lahko bi se ljubil lažje kot poljubljati
I sigh with relief, but I still tremble	Od olajšanja zavzdihnem, a še vedno trepetam
I didn’t make it bad	Nisem naredil, da bi bilo slabo
A simple apology can be a long way off	Preprosto opravičilo je lahko daleč
I was a military judge	Bil sem vojaški sodnik
A football player or a hockey player	Nogometaš ali hokejist
I know about your code of honor	Vem za tvoj kodeks časti
I thought you were looking for the future	Mislil sem, da iščeš prihodnost
Dressed like that, I can't walk far	Tako oblečena ne morem hoditi daleč
I knew it was due to blood loss	Vedel sem, da je prišlo zaradi izgube krvi
I think it’s more important to be a strong, independent woman	Mislim, da je bolj pomembno biti močna, neodvisna ženska
I see a lot of despair and sadness here	Tu vidim veliko obupa in žalosti
I was sick of the jacket too	Tudi meni je bilo slabo zaradi jakne
A shelf full of new hats caught my eye	Pozornost je pritegnila polica, polna novih klobukov
I don’t feel love, but burning hatred	Ne čutim ljubezni, ampak goreče sovraštvo
I didn't know he was coming here	Nisem vedel, da bo prišel sem
It has to be your own	To mora biti svoje
I had to protect my friends	Moral sem zaščititi svoje prijatelje
I showed him the stairs	Pokazal sem mu stopnice
I did the necessary, but nothing more	Naredil sem potrebno, a nič več
A team can run for hours and earn more money	Ekipa lahko teče več ur in zasluži več denarja
I took the gift anyway	Vseeno sem vzel darilo
I can get to the point	Lahko pridem do bistva
Many people moved away to find new work	Mnogi ljudje so se odselili, da bi našli novo delo
I only know what it is	Poznam samo tisto, kar je
The date is disputed	Datum je sporen
I have to get her back	Moram jo dobiti nazaj
I really didn't know	res nisem vedel
Poor network connection	Slaba omrežna povezava
I read the whole contract	Prebral sem celotno pogodbo
I wanted to admit that out loud	To sem hotel priznati na glas
I didn't know about the child she killed	Nisem vedel za otroka, ki ga je ubila
I sleep in the next room	Spim v sosednji sobi
I called him to the back porch	Poklical sem ga na zadnjo verando
He was a noble political missionary	Bil je plemenit politični misijonar
But I remain cautious	Ostajam pa previden
I pull away again to give her space	Še enkrat se umaknem, da ji dam prostor
I was worried that the detective recognized me too	Skrbelo me je, da me je tudi detektiv prepoznal
I quickly made another one right and turned off the lights	Hitro sem naredil še eno desno in ugasnil luči
A beneficial effect is observed	Opažen je ugoden učinek
I couldn’t slip out from under his hands	Nisem mogla zdrsniti izpod njegovih rok
I can only give it to one of my brothers to finish it	Lahko dam le enemu od mojih bratov, da ga dokonča
I talked to one the most	Z enim sem se največ pogovarjal
I was not in the mood for an argument	Nisem bil razpoložen za prepir
I didn’t know what light meant	Nisem vedel, kaj pomeni luč
I hated the effects the gentlemen had on me	Sovražil sem učinke, ki so jih imeli gospodje name
Now I remember why we gave up	Zdaj se spomnim, zakaj sva odnehala
I could burn this diary	Ta dnevnik bi lahko zažgal
I have to deal with another important business	Moram se ukvarjati z drugim pomembnim poslom
The facts don't matter at all	Dejstva sploh niso pomembna
I only have one close male friend	Imam samo enega tesnega moškega prijatelja
The report did not identify any technical problems with the aircraft	Poročilo ni ugotovilo tehničnih težav z letalom
I haven't seen you or talked to you	Nisem te videl ali govoril s tabo
I don't think she had a choice	Mislim, da ni imela izbire
A truly enlightened environment	Resnično razsvetljeno okolje
I never said it would be easy	Nikoli nisem rekel, da bo lahko
I couldn’t sleep or feed the food	Nisem mogla zaspati ali hraniti hrane
I felt some childish satisfaction	Čutila sem neko otroško zadovoljstvo
I look forward to seeing your generous offer of the prize	Z zadovoljstvom gledam na vašo velikodušno ponudbo nagrade
I doubted he would get far	Dvomil sem, da bo prišel daleč
I wanted to stick to something	Hotel sem se nekaj držati
I had nothing to do with him being killed	Nisem imel nič s tem, da je bil ubit
I had no idea he was coming	Nisem imel pojma, da prihaja
I first noticed this last year	Prvič sem to opazil lani
I really enjoyed the course	Tečaj sem zelo užival
I mentioned one of these last week	Prejšnji teden sem omenil enega od teh
I woke up and found him standing above me and staring	Zbudil sem se in ugotovil, da stoji nad mano in strmi
I checked it from time to time	Občasno sem jo preverjal
I didn't force myself on anyone	Nikomur se nisem silil
I know a magic you could only dream of	Poznam čarovnijo, o kateri bi lahko samo sanjali
A game that is life itself	Igra, ki je življenje samo
I can’t believe school is over	Ne morem verjeti, da je šola že konec
I wanted to sign up today	Danes sem hotel prijaviti
I had to come to the park	Moral sem priti v park
I had nothing better to do	Nisem imel nič boljšega za početi
I was trying, dear, to find out what happened	Skušal sem, dragi, izvedeti, kaj se je zgodilo
Then I looked around the bar	Nato sem se ozrl po šanku
I tried the other direction	Poskusil sem v drugo smer
I had a very bad day	Imel sem zelo slab dan
I want her, he thought	Hočem jo, je pomislil
I've never gotten a flower before	Nikoli prej nisem dobila rože
But it will turn out well	Bo pa dobro izpadlo
I also have to arrange a funeral	Moram se dogovoriti tudi za pogreb
I think that sounds about right	Mislim, da se sliši približno prav
I haven't felt sorry for anyone in a long time	Že dolgo se nisem smilil nikogar
I searched in vain for any probable place to hide	Zaman sem iskal kakršno koli verjetno mesto za skrivanje
I speak to you today with a heavy heart	Danes vam govorim s težkim srcem
I knew it was coming to an end	Vedel sem, da se bliža koncu
I was so worried about you too	Tudi mene je tako skrbelo zate
She gave birth to at least three children	Rodila je najmanj tri otroke
I'm glad you're making love	Veseli me, da se ljubita
Which daughters he had with her is not known	Katere hčerke, ki jih je imel z njo, niso znane
I was scared, I was afraid to try something strong	Strah me je bilo, strah me je poskusiti nekaj močnega
All the children sit down	Vsi otroci se usedejo
They serve me when I’m in the recovery house	Postrežejo mi, ko sem v hiši za okrevanje
I laughed throughout the song	Smejala sem se skozi celotno pesem
I get up and greet her with a hug	Vstanem in jo pozdravim z objemom
I really don't remember my father	Očeta se res ne spomnim
I look forward to seeing you and our baby	Veselim se, da vidim tebe in našega otroka
I can communicate with everyone	Lahko komuniciram z vsemi
I hated the way she sighed	Sovražil sem, kako je vzdihovala
I have no idea what half the buttons mean	Pojma nimam, kaj pomeni polovica gumbov
Guests can ride in a single or double tube	Gostje se lahko vozijo v enojni ali dvojni zračnici
I just woke up with a smile on my face	Pravkar sem se zbudil z nasmehom na obrazu
I know that well enough	To vem dovolj dobro
I stopped using it again	Spet sem ga nehal uporabljati
I stayed with my own as my body trembled	Ostal sem pri svojem, ko je moje telo trepetalo
I probably caught them on a good day	Verjetno sem jih ujel na dober dan
I hope yours is not that kind	Upam, da tvoj ni te vrste
I ran with a bad crowd	Tekel sem s slabo množico
I've been thinking about you all day	Ves dan razmišljam o tebi
I fell straight into it	Padel sem naravnost vanjo
I definitely missed the opportunity	Vsekakor sem zamudil priložnosti
I found my way out	Našel sem pot ven
I heard it myself once	Enkrat sem jo tudi sam slišal
I jumped with all my might	Skočil sem z vso močjo
I wasn’t good enough for that	Nisem bil dovolj dober za to
I hope she keeps him there all night	Upam, da ga bo tam zadržala celo noč
I stopped my inner struggle	Prenehal sem svoj notranji boj
I hope the security guard is okay	Upam, da je varnostnik v redu
I didn't see the shape of the car	Nisem videl oblike avta
I will inform the police officer in your city myself	Sam bom obvestil policista v vašem mestu
I have to go out and vomit	Moram iti ven in bruhati
I really knew that	To sem res vedel
I like that about him	Všeč mi je to pri njem
I definitely didn’t go looking for him	Vsekakor ga nisem šel iskat
They get off the field a few times	Nekajkrat zaidejo z igrišča
I fight to make things normal again	Borim se za to, da so stvari spet normalne
There was a woman in the passenger seat	Na sovoznikovem sedežu je bila ženska
She was also a pretty beautiful young woman	Bila je tudi precej lepa mlada ženska
I see he wants to push me forward	Vidim, da me želi potisniti naprej
The game received strong criticism even before the development even began	Igra je bila deležna močnih kritik, še preden se je razvoj sploh začel
Simple songs recorded very quickly	Preproste pesmi posnete zelo hitro
I have to accept the truth	Moram sprejeti resnico
I never had friends	Nikoli nisem imel prijateljev
I have to keep going	Čas moram nadaljevati
The great warrior fought in his last battle	Veliki bojevnik se je boril v svoji zadnji bitki
I didn't kill that kid	Tega otroka nisem ubil
I will pay you all for your problems	Vse vam bom plačal za vaše težave
I was looking for good stones	Iskal sem dobre kamne
I heard them from the kitchen	Slišal sem jih iz kuhinje
I wished that wouldn’t happen	Želel sem si, da se to ne bi zgodilo
I was just scared	Bila sem samo prestrašena
I was leaving tomorrow	Jutri sem odhajal
I took my time and did more research	Vzel sem si čas in naredil več raziskav
I was able to sneak out to find my dog	Lahko sem se izmuznil, da sem našel svojega psa
The army was present	Prisotna je bila vojska
A few battles have been won in such a spectacular way	Nekaj ​​bitk je bilo dobljenih na tako spektakularen način
I tried to ignore him for a long time	Dolgo sem ga poskušal ignorirati
I like to spend my free time with them	Z njimi rada preživljam svoj prosti čas
I didn't even think about getting up	Niti pomislila nisem na to, da bi vstala
These waves are known as the third sound	Ti valovi so znani kot tretji zvok
I haven't been near a real mortal in years	Že leta nisem bil v bližini pravega smrtnika
I did not hear her footsteps in the dark	V temi nisem slišal njenih korakov
I wish a man would love me for me	Želim si, da bi me moški ljubil zame
Public demands for the introduction of passenger services have emerged	Pojavile so se javne zahteve po uvedbi potniških storitev
It doesn't go away	Ne gre stran
The fruit is swallowed whole	Sadje se pogoltne cele
In these circumstances, it may have been man-made	V teh okoliščinah je to morda storil človek
I guess they always suspect a wife, but	Predvidevam, da vedno sumijo na ženo, ampak
I knew he was secretly laughing around the corner	Vedel sem, da se skrivaj smeji za vogalom
I can't work in the office	Ne morem delati v pisarni
I had no right to say anything anyway	Itak nisem imel pravice ničesar reči
I have to say he doesn’t do a bad job	Moram reči, da dela ne opravlja slabo
I realize it would be easier to give up	Zavedam se, da bi bilo lažje popustiti
I agreed and we went	Strinjala sem se in šli smo
I really couldn’t say she was beautiful	Res je ne bi mogel reči, da je lepa
That request was eventually granted	Ta prošnja je bila na koncu ugodena
I'm going to be a shell	Postala bom školjka
I just picked up the basket and headed home	Pravkar sem pobral košaro in se odpravil domov
I guess he got involved with his father	Predvidevam, da se je zapletel z očetom
I recently cooked a rescue soup for an event	Pred kratkim sem skuhala reševalno juho za dogodek
Even today, I find such a conversation difficult	Tudi danes se mi zdi takšen pogovor težak
I think he was abused as a child	Mislim, da je bil zlorabljen kot otrok
Sometimes emotions are put in front of you	Včasih se čustva postavijo pred teboj
I couldn’t stand the taste	Nisem mogel prenesti okusa
I rang the bell and waited a few minutes	Pozvonila sem in počakala nekaj minut
Now I feel the music in my bones	Zdaj čutim glasbo v svojih kosteh
I see women coming and going	Vidim, da ženske prihajajo in odhajajo
Their eyes are medium in size with round pupils	Njihove oči so srednje velikosti z okroglimi zenicami
They both kept their position	Oba sta obdržala svoj položaj
I got ready for the shot	Pripravila sem se na posnetek
I knew her for about four years	Poznal sem jo približno štiri leta
I guess it might be harder	Predvidevam, da bo morda težje
Each type of piece moves in a special way	Vsaka vrsta kosov se premika na poseben način
I remember the fear in her eyes and the tears	Spomnim se strahu v njenih očeh in solz
I felt like we had been there since time immemorial	Počutil sem se, kot da smo tam že od nekdaj
I didn’t like it at first	Sprva mi ni bilo všeč
I was the only one who survived	Bil sem edini, ki je preživel
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Zavila sem z očmi, ko so se njegove roke dotaknile mojih ramen
I live in the present for the future	Živim v sedanjosti za prihodnost
The woman was waiting with the baby	Ženska je čakala z otrokom
The new team enjoyed working with each other	Nova ekipa je uživala v medsebojnem sodelovanju
I need comfort, but style	Potrebujem udobje, a stil
I want to run, but fear has fixed my legs	Hočem teči, a strah mi je popravil noge
I will make these for sale	Te bom izdelal za prodajo
I undress and sit down	Slečem se in se usedem
So I was touched by his sympathy	Zato me je dotaknila njegova simpatija
As he continued, I leaned back on the couch	Ko je nadaljeval, sem se naslonila nazaj na kavč
I can't help these people	Ne morem pomagati tem ljudem
I had my shit	Imel sem svoje sranje
I tried to hide my face from him	Poskušal sem skriti svoj obraz pred njim
I had a steep learning curve	Imel sem strmo krivuljo učenja
I needed a way to get to the rocks	Potreboval sem način, da pridem do skal
I probably needed company more than he did	Verjetno sem potreboval družbo bolj kot on
I hope they slept	Upam, da so spali
I would only borrow money for a drink	Denar bi si sposodil samo za pijačo
I try not to stare into his mouth	Poskušam ne strmeti v njegova usta
I got out of the car and stood with him	Stopil sem iz avta in stal z njim
I could hardly wait to meet my other father	Komaj sem čakala, da spoznam svojega drugega očeta
I graduated in architecture	Diplomirala sem iz arhitekture
Contrast is the key	Kontrast je ključ
I followed, closing the door behind me	Sledil sem, zaprl vrata za seboj
I called the apartment	Poklicala sem v stanovanje
There was nothing else I could do	Nisem mogel storiti ničesar drugega
I always faint slightly at the sight of blood	Vedno se rahlo onesvestim ob pogledu na kri
Females give birth to a single offspring each year	Samice letno rodijo enega samega potomca
I want to talk to you about this plan	O tem načrtu se želim pogovoriti z vami
They have three daughters	Imajo tri hčerke
I think you better come in the afternoon	Mislim, da je bolje, da prideš popoldne
I want my readers to know more about you	Želim, da bi moji bralci izvedeli več o vas
I looked up when no one answered me right away	Dvignil sem pogled, ko mi nihče ni takoj odgovoril
I think he even dressed differently and all	Mislim, da se je celo drugače oblekel in vse
I checked my right hand	Preveril sem svojo desno roko
I helped set that up	Pomagal sem to postaviti
I do it for my people	Delam to za svoje ljudi
A second later, he returned and opened the door	Sekundo pozneje se je vrnil in odprl vrata
I thought about it a little more	Še malo sem razmišljal o tem
I will describe it for you in simple words	Za vas bom opisal s preprostimi besedami
A few men, mostly women and children	Nekaj ​​moških, večinoma žensk in otrok
I know too many things	Preveč stvari vem
I expected you to show up, not our brothers	Pričakoval sem, da se pojaviš ti, ne naši bratje
Park began looking for an alternative	Park je začel iskati alternativo
I knew that well enough	To sem dovolj dobro vedel
I stared at his hands	Zagledal sem se v njegove roke
I have to feel his warmth, his emotions	Začutiti moram njegovo toplino, njegova čustva
I will immerse myself in this experience by giving up	V to izkušnjo se bom potopil z opustitvijo
But when she left, it seemed even more appropriate	Ko pa je odšla, se je zdelo še bolj primerno
I believe you still love me	Verjamem, da me še vedno ljubiš
I drove away from a stranger	Odpeljal sem se od neznanca
I'm doing a few digital equivalents	Delam nekoliko digitalni ekvivalent
I felt a sudden sensation in my stomach	V trebuhu sem začutil nenaden občutek
I waited a year	Čakal sem eno leto
I continue to take every part of her body	Še naprej jemljem vsak del njenega telesa
There were a few tears in my eyes	V očeh se mi je nabralo nekaj potečenih solz
I can't lose consciousness here	Tukaj ne morem izgubiti zavesti
I heard her call me to help her	Slišal sem, kako me kliče, naj ji pomagam
I felt the need to scream	Začutil sem potrebo po kričanju
I brought both of his horses with me	S seboj sem pripeljal oba njegova konja
Some kind of witch officer	Nekakšen čarovniški uradnik
I will never forget her reason for hesitation	Nikoli ne bom pozabil njenega razloga za obotavljanje
I also learned something else, something more important	Spoznal sem tudi nekaj drugega, nekaj pomembnejšega
I have to take care of things	Moram poskrbeti za stvari
I have to admit they make sense	Moram priznati, da imajo smisel
I really struggled	Res sem se mučil
I asked how she answered	Vprašal sem, kako je odgovorila
I slept leaning against a tree	Spal sem naslonjen na drevo
I'll be back soon with further instructions	Kmalu se oglasim z nadaljnjimi navodili
I'm a search engine	Sem iskalnik
I filled in my name and company information	Izpolnil sem svoje ime in podatke o podjetju
I stepped inside, really quiet	Stopila sem noter, res tiho
I need her in my life	Potrebujem jo v svojem življenju
I suspect the year could be different	Sumim, da bi bilo leto lahko drugo
I couldn't even tell you their names	Sploh ti ne bi mogel povedati njihovih imen
I'll call the police in the meantime	Vmes bom poklical policijo
But I never knew that	Nikoli pa tega nisem vedel
I didn’t know the messengers showed up that night	Nisem vedel, da so se glasniki pojavili to nočno uro
I felt my jaw drop again	Spet sem začutil, da mi je čeljust padla
I stood up carefully	Previdno sem vstal
A location that stays lively even after offices close	Lokacija, ki ostane živahna tudi po zaprtju pisarn
I feel it in my stomach	Čutim ga v trebuhu
I just want to be here	Samo želim biti tukaj
I had to finish medical school	Moral sem končati medicinsko šolo
A table is a collection of related records	Tabela je zbirka povezanih zapisov
I never used your name	Nikoli nisem uporabil tvojega imena
I really want to go home	res si želim domov
I'm going to sleep with her in mind	Grem spat z mislijo nanjo
I would like to observe his expressions	Rad bi opazoval njegove izraze
This could mean some costly mistakes	To bi lahko pomenilo nekaj dragih napak
I tried to follow them	Poskušal sem jim slediti
Her generosity brought my life back	Njena velikodušnost mi je vrnila življenje
I can save you from the worst sin	Lahko te rešim najhujšega greha
I wanted to write a book	Želel sem napisati knjigo
I wasn’t quite sure at all how to react to that	Sploh nisem bil čisto prepričan, kako naj se na to odzovem
A promise should be a promise	Obljuba bi morala biti obljuba
I think our deal is over	Mislim, da je naš dogovor končan
A quiet murmur rose high in response	V odgovor se je visoko dvignilo tiho šumenje
I love this shape	Všeč mi je ta oblika
Fishing is popular along the banks of the river	Ribolov je priljubljen ob bregovih reke
I respected his wishes	Spoštoval sem njegove želje
A sense of fear began to build between them	Med njimi se je začel graditi občutek strahu
Darwin was enthusiastic about the idea	Darwin je bil nad idejo navdušen
At this point, I got used to it	Na tej točki sem se navadil
I knew he would never hurt me	Vedela sem, da me ne bo nikoli prizadel
I will not have violence in my school	V svoji šoli ne bom imel nasilja
I couldn’t allow this to happen again	Nisem mogel dovoliti, da se to ponovi
I would do that easily	To bi zlahka naredil
I know they both lift things off the ground	Vem, da oba dvigujeta stvari s tal
I mean, it was like work, work, work	Mislim, bilo je kot delo, delo, delo
I know her better than anyone	Poznam jo bolje kot kdorkoli
I must have had a thousand	Gotovo sem jih imel tisoč
I've known them for years	Poznam jih že leta
I found it, but it didn't work	Našel sem ga, a ni šlo
I was really kind of blessed and protected	Res sem bil nekako blagoslovljen in zaščiten
I want you to promise me it won't	Želim, da mi obljubiš, da ne bo
I don’t touch it and it shouldn’t matter	Ne dotikam se ga in ne bi smelo biti pomembno
After that, I was knocked out as a baby	Po tem sem nokavtiral kot dojenček
I shouldn't listen to this nurse	Ne bi smel poslušati te medicinske sestre
I feel her depression inside me	Čutim njeno depresijo v sebi
I was usually calm and collected	Ponavadi sem bil miren in zbran
I inspected the tobacco can	Pregledal sem pločevinko za tobak
His funeral was attended by several government officials	Njegovega pogreba se je udeležilo več državnih uradnikov
I stopped again and devoted all my attention to her	Ponovno sem se ustavil in ji posvetil vso svojo pozornost
The ravine could be another good place to hide	Grapa bi lahko bila še eno dobro mesto za skrivanje
I wouldn't let him go like that	Ne bi mu dovolila, da tako odide
I never dealt with it	Nikoli se nisem ukvarjal z njim
I do this with so much care	To počnem s tako veliko skrbnostjo
I was raised there at the beginning of my life	Tam sem bil vzgojen na začetku svojega življenja
I forgot he was even here	Pozabil sem, da je bil celo tukaj
I can't just give it up	Ne morem se ji kar odpovedati
I should be driving his car today	Danes bi moral voziti njegov avto
I am safe and secure	Sem varen in varen
I absolutely don’t want to anymore	Absolutno ne želim več
The church is open to visitors during the day	Cerkev je čez dan odprta za obiskovalce
I read them as the warm water flowed	Prebral sem jih, ko je tekla topla voda
I wasn’t the only one, there were a lot of us	Nisem bil edini, veliko nas je bilo
I turned and walked slowly to the bathroom	Obrnila sem se in počasi odšla v kopalnico
I really hate losing grades	Res sovražim izgubljanje ocen
I do this in all humility	To počnem v vsej ponižnosti
I need to know right away	Moram vedeti takoj
I watched shows every day	Vsak dan sem gledal oddaje
I didn’t know what was flying through me	Nisem vedel, kaj me je preletelo
I know this would be an added headache	Vem, da bi bil to dodaten glavobol
The cold ran down his back	Po hrbtu mu je stekel mraz
A man of your vision and talent	Človek vaše vizije in talenta
He could kill you before you reach him	Lahko bi te ubil, preden ga dosežeš
I will miss that the most	To bom najbolj pogrešal
I know a safe place by the trees	Poznam varno mesto ob drevesih
Last month, I didn’t think about anything but survival	Prejšnji mesec nisem razmišljal o ničemer razen o preživetju
A simple mistake	Preprosta napaka
The violin lies quietly and without beauty on the table	Na mizi tiho in brez lepote leži violina
I always try to answer his questions	Vedno poskušam odgovoriti na njegova vprašanja
I made too much noise	Naredil sem preveč hrupa
I will sell my house	Prodal bom svojo hišo
I can’t operate positively at a reduced frequency	Ne morem delovati pozitivno na znižani frekvenci
I invite you to travel with me	Vabim vas na potovanje z mano
I can’t believe he started chasing me	Ne morem verjeti, da me je začel loviti
I ran and caught him in time	Stekel sem in ga pravočasno ujel
The search team will definitely come	Iskalna skupina bo zagotovo prišla
I went back to my room and sighed	Vrnil sem se v svojo sobo in zavzdihnil
I was worried	Zaskrbljen sem bil
I swallowed with difficulty	S težavo sem pogoltnil
I loved physics, especially how you can throw things away	Všeč mi je bila fizika, zlasti kako lahko vržeš stvari
I just have to fix it	Samo urediti ga moram
I couldn’t tell who I was and who my beloved was	Nisem mogel povedati, kdo sem jaz in kateri moj ljubljeni
Apparently I hit the center mass and got nothing	Očitno sem zadel središčno maso in nisem dobil nič
I was at the top of my field	Bil sem na vrhu svojega področja
A group of officials sat in different chairs	Skupina uradnikov je sedela na različnih stolih
It seemed to me that this was an exaggeration	Zdelo se mi je, da je to pretirano
But I'm just a little curious	Sem pa samo malo radovedna
A hot desert breeze blew away his long brown hair	Vroči puščavski vetrič mu je odpihnil dolge rjave lase
I wanted to prove myself	Želel sem se dokazati
I can’t wait to try it out in my other products	Komaj čakam, da ga preizkusim v svojih drugih izdelkih
I grab him by the back and dig my nails deep	Prijem ga za hrbet in si globoko vkopljem nohte
I kept her close all night	Celo noč sem jo držal blizu
I'm cut off from him, locked up	Odrezana sem od njega, zaprta
I wanted to read more	Hotel sem prebrati več
I looked around	Ozrl sem se po svoji okolici
I swear he smiled	Prisežem, da se je nasmehnil
I recognized your voice	Prepoznal sem tvoj glas
I studied it at the last school	Študiral sem ga na zadnji šoli
I tasted where his hand was	Okusila sem, kje je bila njegova roka
After all, I was joking instead	Konec koncev sem se šalil namesto njega
I followed, doing the same	Sledil sem, delal enako
I believe you know what is best for you	Verjamem, da veš, kaj je najboljše zate
I'll leave it down there by that biggest tree	Pustil ga bom tam spodaj pri tistem največjem drevesu
A tip was a rare treat in this town	Napitnina je bila redka poslastica v tem mestu
I already checked	Sem že preveril
I open the front door, stop, then step back	Odprem vhodna vrata, se ustavim, nato stopim nazaj
Me, never because I’ve become too modern, too smart	Jaz, nikoli, ker sem postal preveč moderen, prepameten
The key vote for the nomination is coming this week	Ključno glasovanje za nominacijo prihaja ta teden
I stood in the lobby door	Stal sem na vratih preddverja
I couldn't kiss him enough	Nisem ga mogla dovolj poljubiti
I can't imagine you coming here much	Ne morem si predstavljati, da prideš veliko sem
I took this photo weeks ago	To fotografijo sem posnel pred tedni
I lay there, relaxed	Ležala sem, sproščena
A clear wind blew over the valley, driving away pollution	Nad dolino je zapihal čist veter in odganjal onesnaženje
I think this market is too small	Mislim, da je ta trg premajhen
I asked again, just in case	Sem še enkrat vprašal, za vsak slučaj
We made a good performance	Naredili smo dober nastop
I felt awkward and afraid to report	Počutil sem se nerodno in strah me je prijaviti
I raised my hand and shook it	Dvignila sem roko in ga stresla
I didn't get up	Ni mi bilo vstati
I need added details and colors	Potrebujem dodane podrobnosti in barve
I needed space to hang my hat	Potreboval sem prostor za obešanje klobuka
Many other grapes work well here	Številno drugo grozdje se tukaj dobro obnese
The door opened and the driver came out	Odprla so se vrata in voznik je prišel ven
I can barely move as it is	Komaj se premikam kot je
I see him melt in his lap	Vidim, kako se stopi v njegovem naročju
I will not take something that has not been given to me	Ne bom vzel nečesa, kar mi ni bilo dano
I looked at him, still squeezing in my throat	Pogledala sem ga, še vedno me je stisnilo v grlu
I can’t blame her for making that decision	Ne morem je zameriti, ker se je odločila
I gave money to your people	Dal sem denar za tvoje ljudi
I really didn't need proof	Dokazov res nisem potreboval
I thought how wonderful this free broadcast was	Mislil sem, kako čudovito je bilo to brezplačno oddajanje
I wasn’t ready for that	Nisem bil pripravljen na to
I admired her way of thinking	Občudoval sem njen način razmišljanja
I swallow and turn back to face the angry eyes	Pogoltnem in se obrnem nazaj, da se soočim z jeznimi očmi
Some letters are dated, though never sent	Nekatera pisma so datirana, čeprav nikoli poslana
I step aside and let him inside	Stopim stran in mu dovolim notri
I need you to be my eyes	Potrebujem te, da si moje oči
I step past and expect it to be locked	Stopim mimo in pričakujem, da bo zaklenjeno
I took bad care of you	Slabo me je skrbelo zate
I was aware of her propensity for anger and aggression	Zavedal sem se njene nagnjenosti k jezi in agresiji
It was an opportunity to gain psychological advantage	To je bila priložnost za pridobitev psihološke prednosti
I was part of the problem	Bil sem del problema
I didn't dare look at him	Nisem si ga upala pogledati
I had another problem	Imel sem še en problem
I checked his pulse and found that he was strong	Preveril sem mu utrip in ugotovil, da je močan
I open the door more and move inside	Bolj odprem vrata in se premaknem noter
I was convinced that everything he said had a double meaning	Prepričana sem bila, da ima vse, kar je rekel, dvojni pomen
I had to stay calm for the kids	Za otroke sem moral ostati miren
But I have a beautiful face	Imam pa lep obraz
Now I can tell you what that mission is	Zdaj vam lahko povem, kaj je to poslanstvo
Huge rain poured into the complex	Ogromen dež je ulil v kompleks
I reach out to squeeze his hand	Iztegnem roko, da mu stisnem roko
I didn't remember the fight	Nisem se spomnil boja
I was barely born yet	Komaj sem se še rodil
I spoke to her some time ago	Pred časom sem govoril z njo
I set the plate down on the table	Krožnik sem odložil na mizico
I found her right next to the finish line	Našel sem jo tik ob ciljni črti
I stayed for a while and helped her	Nekaj ​​časa sem ostal in ji pomagal
I'll send them back to you next week	Naslednji teden vam jih bom poslal nazaj
I can't find it anywhere	Nikjer ga ne najdem
I want to see a little more	Želim si videti malo več
I didn’t recognize him, but he was famous	Nisem ga prepoznal, vendar je bil znan
I exhaled, relieved there was no one	Izdihnil sem, olajšan, da ni nikogar
The dilemma is both personal and political	Dilema tako osebna kot politična
I had a hard time finding them	Težko sem jih našel
I'm trying to save a life	Poskušam ohraniti življenje
I will never, ever hurt her again	Nikoli, nikoli več je ne bom prizadel
I need new places	Potrebujem nova mesta
I asked why there are people with different skin tones	Vprašal sem, zakaj obstajajo ljudje z različnimi toni kože
I heard you before you pulled me out	Slišal sem te, preden si me potegnil ven
A green light flashed in his eyes	Zelena luč mu je prižgala v oči
I moved the screen to access the new text message	Pomaknil sem zaslon za dostop do novega besedilnega sporočila
I leave that for another time or to other writers	To prepuščam za kdaj drugič ali drugim piscem
I didn’t plan for any of this to happen	Nisem načrtoval, da se bo kaj od tega zgodilo
I still wasn't allowed to speak	Še vedno nisem smel govoriti
I already felt like I was starting to move away	Začutil sem že, da se začenjam odmikati
I brought us back to the current situation	Vrnil sem naju v trenutno situacijo
Everyone laughs at the table	Smeh vseh za mizo
I hope you understand that	Upam, da boste to razumeli
I stretched calmly and enjoyed the soft sheets	Umirjeno sem se pretegnila in uživala v mehkih rjuhah
I took the helmet	Vzel sem čelado
I tried to call her at work, but she didn't answer	Poskušal sem jo poklicati v službo, a se ni oglasila
I wondered how this came about	Zanimalo me je, kako je do tega prišlo
I hope we have a chance to meet again	Upam, da se bomo spet imeli priložnost srečati
I wanted to take it all	Hotel sem vse vzeti
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
There used to be a rock here that I could lean on	Prej je bila tu skala, na katero sem se lahko naslonil
I doubt any of her family is alive	Dvomim, da je kdo od njene družine živ
I lock myself in the apartment and draw and paint	Zaklenem se v stanovanje ter rišem in slikam
I stretch my arms over my head	Iztegnem roke nad glavo
I appreciate their partnership in developing our business	Cenim njihovo partnerstvo pri razvoju našega poslovanja
The block below sits on a bench facing the street	Blok nižje sedi na klopi, obrnjeni proti ulici
I stared at her in confusion	Zmedeno sem strmel vanjo
I took it tightly	Vzela sem ga tesno držala
I never spoke to another prisoner	Nikoli nisem govoril z drugim zapornikom
I add other fears to the mix	V mešanico dodam še druge strahove
I’ve always wanted a muscle car, but it wasn’t practical	Vedno sem si želel mišični avtomobil, a ni bilo praktično
I really thought it was arranged	Res sem mislil, da je urejeno
I have a lot to show you	Veliko ti moram pokazati
I didn’t give up on my family	Nisem se odrekel svoji družini
I probably came too hard	Verjetno sem prišel premočno
I have to follow you just in case	Za vsak slučaj te moram spremljati
The formula is lost in the resulting fire	Formula se izgubi v nastalem ognju
I was worried she wouldn't have a father	Skrbelo me je, da ne bo imela očeta
I pulled to convey my message	Potegnila sem, da prenesem svoje sporočilo
I had no money to give	Nisem imel denarja za dati
I didn’t care how well we knew each other	Bilo mi je vseeno, kako dobro se poznava
I had my wife and now she is gone	Imel sem svojo žensko in zdaj je ni več
I had to turn away from his sad eyes	Moral sem se obrniti stran od njegovih žalostnih oči
I just stood and listened	Samo stal sem in poslušal
I stumble back and we both go to the floor	Spotaknem se nazaj in oba greva na tla
I was too scared and too square	Bila sem preveč prestrašena in preveč kvadratna
I saw a lot of mouths moving	Videl sem veliko ust, ki se premikajo
When they stepped out, the burden of stress disappeared	Ko sta stopila ven, je breme stresa izginilo
I can't stop shaking	Ne morem se nehati tresti
I didn’t know plants eat meat	Nisem vedel, da rastline jedo meso
You should make the same difference	Moral bi narediti enako razliko
I need you for blood and you need me	Potrebujem te za kri in ti potrebuješ mene
I was more mature now and ready to calm down	Zdaj sem bil bolj zrel in pripravljen, da se umirim
I was born to protect people from people like you	Rodil sem se, da zaščitim ljudi pred ljudmi, kot si ti
The visual effects were almost not completed in time	Vizualni učinki skoraj niso bili dokončani pravočasno
I built this as an anchor	To sem zgradil kot sidro
I had no right to that feeling	Nisem imel pravice do tega občutka
I was never your dad	Nikoli nisem bil tvoj očka
I know we will enjoy my party	Vem, da bomo uživali v moji zabavi
He could be normal for a while	Nekaj ​​časa bi lahko bil normalen
I really like this situation	Ta situacija mi je zelo všeč
It also took away several roads and bridges	Odneslo je tudi več cest in mostov
I couldn’t get a name from anyone	Nisem mogel dobiti imena od nikogar
I had to admit it was effective	Moral sem priznati, da je bilo učinkovito
I understand how much you want her to change	Razumem, kako zelo si želiš, da bi se spremenila
I later found that this response was typical	Kasneje sem ugotovil, da je bil ta odziv tipičen
I love being with you	Zelo rada sem s tabo
Anne just managed to escape by boat	Anne je pravkar uspelo pobegniti s čolnom
I quickly climbed one by one	Hitro sem se povzpel po vrsti
I just need an affirmative or negative from you	Potrebujem samo pritrdilno ali negativno od tebe
I just thought this wasn’t happening to me	Samo pomislil sem, da se to ne dogaja meni
I knew this from experience	To sem vedel iz izkušenj
I get to know my characters very well	Svoje like zelo dobro spoznam
I look forward to the next update	Veselim se naslednje posodobitve
A new opportunity to grow and inspire people	Nova priložnost za rast in navdih ljudi
I have no complaints at all	Sploh nimam pritožb
I really like it	Zelo mi je všeč
I tried to breathe, but found no lungs	Poskušal sem dihati, a nisem našel pljuč
I was getting close to going crazy	Približal sem se temu, da bi postal nor
A helmet with the symbol of the eternal knot on it	Čelada, na kateri je bil simbol večnega vozla
I got up and left the table without a word	Vstal sem in zapustil mizo brez ene besede
I never went without them	Nikoli nisem šel brez njih
I have been waiting a long time to give you this book	Dolgo sem čakal, da vam dam to knjigo
I hate here what it did to me	Sovražim tukaj, kaj mi je naredilo
I’m glad you were bold enough for that	Veseli me, da ste bili dovolj drzni za to
I realize he's not crying	Zavedam se, da ne joče
I listened to the sounds in the house	Poslušala sem zvoke v hiši
I didn’t think people could make such a promise	Nisem si mislil, da lahko ljudje tako obljubljajo
He consistently rejected development plans	Dosledno je zavračal načrte za razvoj
I never turn off the phone	Nikoli ne izklopim telefona
I think it might have been something else	Mislim, da je bilo morda kaj drugega
I walked near the lake	Hodil sem blizu jezera
I realized that this was somewhat arbitrary and required conviction	Spoznal sem, da je bilo to nekoliko samovoljno in zahteva prepričanje
I bet someone lost it	Stavim, da ga je nekdo izgubil
I even found out some news	Izvedel sem celo nekaj novic
A lot of people make that mistake	Veliko ljudi naredi to napako
I waited a long time	Dolgo sem čakal
I just couldn’t get home tonight	Nocoj enostavno nisem mogel priti domov
I remember angry phone calls, letters and the like	Spomnim se jeznih telefonskih klicev, pisem in podobnega
I really don’t know him well, at all	Res ga ne poznam dobro, sploh
I can’t imagine being anywhere else	Ne morem si predstavljati, da bi bil kje drugje
I started wishing I hadn’t shown up	Začel sem si želeti, da se ne bi pojavil
The film also marks her debut as a producer	Film zaznamuje tudi njen prvenec kot producentka
A man special and a people reserved for himself	Človek poseben in ljudstvo, rezervirano zase
White and gold were considered the highest quality	Belo in zlato sta veljala za najvišjo kakovost
I think he really wanted to punish me	Mislim, da me je res hotel kaznovati
I also have a spare key for this	Za to imam tudi rezervni ključ
I shouldn't leave like that	Ne bi smel tako oditi
I especially noticed that he didn’t ask me to go	Še posebej sem opazil, da me ni prosil, naj grem
I chose you	Izbral sem te
The house is for living	Hiša je za bivanje
I'm thinking of getting out of here	Razmišljam, da bi šel od tod
I have some gray matter between my ears	Med ušesi imam nekaj sive snovi
Local militia was used to end the clashes	Za konec spopadov je bila uporabljena lokalna milica
I'm expecting him in half an hour	Pričakujem ga čez pol ure
She asked the soldiers to support her until his arrival	Prosila je vojake, da jo podpirajo do njegovega prihoda
Older specimens usually have worn surfaces	Starejši primerki imajo običajno obrabljene površine
I will call her every day	Vsak dan jo bom klical
I am starting to feel weak, dizzy and hot	Začenjam se počutiti šibko, omotično in vročino
Maybe I'm gone for a week and a half	Morda me ni več teden in pol
I showed him the rooms	Pokazal sem mu sobe
Somehow I was in a hurry	Nekako se mi je mudilo
He gets sick later	Kasneje zboli
I got an emergency call	Dobil sem klic v sili
I was hoping they wouldn't find out	Upal sem, da ne bodo izvedeli
A theme that pressed on his mind	Tema, ki je pritiskala na njegov um
Lots of people selling car insurance offerings	Veliko ljudi, ki prodajajo ponudbo avtomobilskega zavarovanja
Bush instead of real news	Bush namesto pravih novic
I didn't know the answers	Nisem poznal odgovorov
I trusted him even less than usual	Še manj sem mu zaupal kot običajno
I couldn't be alone with her now	Zdaj nisem mogel biti sam z njo
I pulled it out, the moonlight turning it into blood	Izvlekel sem ga, mesečina ga je spremenila v kri
Feeling so overwhelming that it shook her to the core	Občutek tako prevladujoč, da jo je pretresel do jedra
I meet great people in my community every day	Vsak dan srečam odlične ljudi v svoji skupnosti
I never went anywhere without a book	Nikoli nisem šel nikamor brez knjige
I felt like we were at a funeral	Počutila sem se, kot da smo na pogrebu
I knew what she was going to say	Vedel sem, kaj bo rekla
A lot hung on a string	Veliko je viselo na nitki
I love a good challenge	Obožujem dober izziv
I hope you live there all the time	Upam, da tam stalno živiš
I won't mention you or the wolf	Ne bom omenjal tebe ali volka
I will not allow my people to cross me	Ne bom dovolil, da me moji ljudje prekrižajo
I worked so hard for what we have here	Tako trdo sem delal za to, kar imamo tukaj
I have twelve	Imam jih dvanajst
I totally remember that feeling	Popolnoma se spomnim takega občutka
If only there was a way out	Ko bi le obstajal izhod
I used to love watching it	Včasih sem ga rad gledal
I just felt it flowing	Samo čutil sem, da teče
I never watched them myself	Sam jih nisem nikoli gledal
I felt invisible most of my teenage years	Večino svojih najstniških let sem se počutil nevidno
Now I still get along well with him	Zdaj se še vedno dobro razumem z njim
A place where there is nothing but pure worship	Kraj, kjer ni nič drugega kot čisto, čaščenje
I also took another piece from the opposite side	Vzel sem tudi še en kos z nasprotne strani
I have you all the time	Te imam ves čas
Distance learning is also available in most schools	V večini šol je na voljo tudi učenje na daljavo
I got the action in hours	Dobil sem akcijo v urah
I decided on your choice	Odločil sem se za tvojo izbiro
I intend to take over the world	Nameravam prevzeti svet
I ignored him, so he turned to his friend	Ignorirala sem ga, zato se je obrnil k svojemu prijatelju
I could start from home and use our kitchen	Lahko bi začel od doma in uporabljal našo kuhinjo
I followed them, including other passengers	Sledil sem jim, vključno z drugimi potniki
I had to fight without their control	Moral sem se boriti brez njihovega nadzora
I grab the bottom edge and hang myself	Prijem se za spodnji rob in obesim
I know it's not that simple	Vem, da ni tako preprosto
A simple red dress with no sophisticated style or design	Preprosta rdeča obleka brez prefinjenega stila ali dizajna
I started to associate this with several things about myself	To sem začel povezovati z več stvarmi o sebi
A figure began to rise through the stone	Skozi kamen se je začela dvigovati neka figura
I stepped back towards him	Stopil sem nazaj proti njemu
I couldn’t stop shaking because of the cold water	Zaradi mrzle vode se nisem mogel nehati tresti
I didn't see them around town	Nisem jih videl po mestu
I can't face it	Ne morem se soočiti s tem
I don't remember much	Ne spomnim se veliko
I had to find shelter	Moral sem najti zavetje
I picked up the phone and she looked so embarrassed	Dvignil sem telefon in izgledala je tako osramočena
I got up and took a seat to her right	Vstal sem in zasedel mesto na njeni desni strani
I just wanted an afternoon and a stranger	Hotel sem samo popoldne in neznanca
I just want your money	Želim samo tvoj denar
I kept filling it up and filling it up	Kar naprej sem ga polnila in polnila
I find that my heart sings when my children smile	Ugotavljam, da moje srce poje, ko se moji otroci nasmehnejo
I leaned forward and accepted it	Nagnil sem se naprej in to sprejel
I'll make you again	Te bom še enkrat naredila
I was alone again, although we stayed in touch	Spet sem bil sam, čeprav sva ostala v stiku
I know people know where it comes from	Vem, da ljudje vedo, od kod prihaja
I am very happy with these covers	Zelo sem zadovoljen s temi ovitki
I thought of his words	Pomislil sem na njegove besede
Hammer for left hand	Kladivo za levo roko
I just wish it was over	Samo želim, da je konec
I never wanted to be a princess	Nikoli nisem hotela biti princesa
A rare occurrence for him	Zanj redek pojav
In the second third, things started to heat up	V drugi tretjini so se stvari začele zagrevati
I turn and walk back to the car	Obrnem se in odidem nazaj do avta
I saw your grace with that gun	Videl sem vašo milost s to pištolo
Neither of them played on it at all	Nobeden od njiju se na to sploh ni igral
I can’t afford to jeopardize my job	Ne morem si privoščiti, da bi ogrozil svoje delo
But I didn't know he was the only one	Nisem pa vedel, da je edini
They were a partnership, despite what anyone thought	Bila sta partnerstvo, kljub temu, kar je kdo mislil
I waved to him and he came to our table	Pomahala sem mu in prišel je do naše mize
I felt someone	Začutil sem nekoga
I could tell it was a lie	Lahko bi rekel, da je to laž
I think she's crazy	Mislim, da je znorela
I think we'll stay in place unless it moves	Mislim, da bomo ostali na mestu, razen če se premakne
I swallowed a lump in my throat	Pogoltnil sem cmok v grlu
I can do that to him too	To lahko storim tudi njemu
I have so many more adventures for you	Zate imam še toliko dogodivščin
I leaned over and kissed him on the cheek	Nagnila sem se in ga poljubila na lice
I saw him and he is very much alive	Videl sem ga in je zelo živ
I just want to put that off first	Samo to želim najprej odložiti
I didn’t think they could get to him that way	Nisem si mislil, da lahko pridejo do njega na ta način
But I can't take much credit for that	Za to pa si ne morem pripisati veliko zaslug
I didn’t want other people in our lives	Nisem želel drugih ljudi v naših življenjih
I could see every muscle tense in his body	Videl sem, da je vsaka mišica napeta v njegovem telesu
I can’t wait to see you all there!	Komaj čakam, da vas vse vidim tam!
I cannot refuse your request	Ne morem zavrniti vaše prošnje
I have never seen a dessert like this	Še nikoli nisem videl takšne sladice, kot je ta
I succeeded quickly	Hitro mi je uspelo
It was also difficult to take care of them	Poskrbeti zanje je bilo tudi težko
I could imagine him doing that	Lahko bi si predstavljal, da to počne
I know what I want and I’m going for it	Vem, kaj hočem in grem za to
I have to admit, she looks pretty scary	Moram priznati, da je videti precej strašljiva
I understood his pain	Razumel sem njegovo bolečino
I put it back and pulled the next one	Vrnil sem ga nazaj in potegnil naslednjega
I looked away, but only for a second	Pogledala sem stran, a le za sekundo
I know he wants me to do this	Vem, da to želi, da naredim
It emptied when the hammer hit the ground	Izpraznil se je, ko je kladivo udarilo ob tla
You should get a hotel or something	Moral bi dobiti hotel ali kaj podobnega
I told him to let me think	Rekel sem mu, naj me pusti razmisliti
I can’t believe I would hurt her	Ne morem verjeti, da bi jo prizadel
I admired his refusal to cool him down	Občudoval sem njegovo zavrnitev, da ga ohladi
I wonder how he feels about that	Sprašujem se, kako se počuti zaradi tega
Special thanks to everyone who helped make this possible	Posebna zahvala vsem, ki ste pripomogli, da je to mogoče
I need you all to run	Vse vas potrebujem, da tečete
I didn’t fully blow a very gentle wind	Nisem v celoti pihal zelo nežen veter
I will not discuss this with you tonight	Nocoj o tem ne bom razpravljal z vami
Other historians are not so sure	Drugi zgodovinarji niso tako prepričani
I keep telling you this	To ti kar naprej govorim
I have nothing to gain by hiding anything	S tem, da karkoli skrivam, nimam kaj pridobiti
I hired you to solve my problems, not complicate them	Najel sem te, da rešiš moje težave, ne pa jih zapleteš
I felt it the moment we met	Začutil sem to v trenutku, ko sva se spoznala
I thought they told you	Mislil sem, da so ti povedali
Five ships were sunk	Pet ladij je bilo potopljenih
I looked back calmly	Mirno sem gledal nazaj
I leave you masters of all power	Zapuščam vam gospodarje vse moči
I run deeper into the street	Stečem globlje v ulico
An unpleasant odor was coming from her flesh	Iz njenega mesa je prihajal neprijeten vonj
I've seen this stuff before	To snov sem že videl
I haven't seen him since the summer	Nisem ga videl že od poletja
I need to know that my baby will be fine	Moram vedeti, da bo moj otrok v redu
I felt like he was seeing through me	Počutila sem se, kot da vidi skozi mene
I knew my eyes glowed in the dark	Vedel sem, da mi oči žarijo v temi
I never remember how long it was	Nikoli se ne spomnim, kako dolgo je
I didn’t want to know what was hiding behind them	Nisem hotel vedeti, kaj se skriva za njimi
I am ready to fight and die for my goal	Pripravljen sem se boriti in umreti za svoj cilj
I checked the website online	Na spletu sem preveril spletno stran
I jump out of the way when he falls unconscious	Skočim s poti, ko pade v nezavest
I feel optimistic about that	Glede tega se počutim optimistično
It may never have been over	Morda nikoli ni bilo končano
I can't take this anymore	Tega ne morem več prenašati
A cry of fear and frustration	Krik strahu in frustracije
I quickly checked the dashboard	Hitro sem preveril armaturno ploščo
I hope people like it	Upam, da je ljudem všeč
I will reveal these reasons to you over time	Te razloge vam bom sčasoma razkril
I tried to keep my balance	Trudila sem se ohraniti ravnotežje
I had to take over this situation quickly	To situacijo sem moral hitro prevzeti
A varied menu as recommended by the National Food Guide	Raznolik jedilnik, kot ga priporoča nacionalni vodnik po hrani
I could never love anyone or anything	Nikoli ne bi mogel ljubiti nikogar ali ničesar
I will always find you	vedno te bom našel
I was an abandoned child, to put it mildly	Bil sem prepuščen otrok, milo rečeno
He attended only two years of high school	Obiskoval je le dve leti srednje šole
It all turns out bad and ends in general confusion	Vse se izkaže slabo in se konča v splošni zmedi
I was worried he was going to hide somewhere	Skrbelo me je, da se bo nekje skril
In fact, I've never seen a man before	Pravzaprav še nikoli nisem videl človeka
I once traveled in one	Enkrat sem potoval v enem
I thought maybe he was still in bed	Mislil sem, da je morda še v postelji
I hope she gets to the temple at all	Upam, da bo sploh prišla do templja
I need to think about all this	Moram premisliti o vsem tem
I knew nothing about childbirth	O porodu nisem vedel nič
I saw his piercing brown eyes over and over again	Vedno znova sem videl njegove prodorne rjave oči
I can't read anyone well	Nobenega ne znam dobro prebrati
I know the rules here	Tukaj poznam pravila
I hurried away from his confused expression	Odhitela sem stran od njegovega zmedenega izraza
I felt the tree shake slightly	Čutil sem, da drevo rahlo trese
I closed my eyes and tried to put out the tears	Zaprla sem oči in skušala ugasniti solze
I'm sure he'll agree	Prepričan sem, da se bo strinjal
I look at the phone in confusion	Zmedeno gledam v telefon
I also noticed how smooth it started again	Opazil sem tudi, kako gladko se je spet začelo
There are also concerns about possible side effects	Obstajajo tudi pomisleki glede možnih stranskih učinkov
I took life the way it came because it was beautiful	Življenje sem vzel takšno, kot je prišlo, ker je bilo lepo
I like to breed things	Rada vzrejam stvari
I just wouldn’t go shopping yet	Samo še ne bi šel po nakupih
Very great service	Zelo odlična storitev
I didn’t like the sound of it at all	Sploh mi ni bil všeč zvok tega
One bright star hung heavier than the others	Ena svetla zvezda je visela težja od ostalih
He also gave structure to our ignorance	Dal je strukturo tudi naši nevednosti
I went out to buy breakfast food	Šla sem ven kupiti hrano za zajtrk
I have no choice but to accept the challenge	Ni mi preostalo drugega, kot da sprejmem izziv
I also use individual user accounts	Uporabljam tudi individualne uporabniške račune
I call her a poet who sees	Jaz ji pravim pesnica, ki vidi
I felt less like drama and more like peace	Manj sem se počutil kot drama in bolj kot mir
I could use the phone there	Tam bi lahko uporabil telefon
I looked at the camera and smiled	Pogledala sem v kamero in se nasmehnila
I did not follow your political career	Nisem spremljal vaše politične kariere
I couldn’t say or write what happened	Nisem mogel reči ali napisati, kaj se je zgodilo
I remember both good and bad	Spomnim se tako dobrega kot slabega
I swear because I drink	Preklinjam se, ker pijem
I couldn’t answer, something kept me from speaking	Nisem znal odgovoriti, nekaj me je preprečilo govoriti
I didn’t want to waste a second of that	Nisem hotel zapraviti niti sekunde tega
I put my foot on the seat	Položil sem nogo na sedež
I seem to be waiting for someone	Zdi se, da čakam na nekoga
Swift first wrote only the first verse	Swift je najprej napisal samo prvi verz
Too bad it hasn’t been on the market yet	Škoda, da še ni bilo na trgu
But I know you a little better	Vendar te poznam malo bolje
I have to learn to lose a little better	Moram se naučiti izgubljati malo bolje
I always knew you loved me	Vedno sem vedel, da me ljubiš
I expected everyone to lament that it didn’t bring rain	Pričakoval sem, da bodo vsi objokovali, da ni prinesel dežja
I ran out of money and became quite lonely	Zmanjkalo mi je denarja in postal sem precej osamljen
I have very wonderful memories of the trip	Na potovanje imam zelo čudovite spomine
I doubt she will wait that long	Dvomim, da bo čakala tako dolgo
This seems very interesting to me	To se mi zdi zelo zanimivo
Much better option than all this climbing	Veliko boljša možnost kot vse to plezanje
I can't have this fight	Ne morem imeti tega boja
I barely knew her	Komaj sem je poznal
I don't know what to do with it	Ne vem, kaj naj naredim s tem
I had to try to touch her	Moral sem se je poskusiti dotakniti
I hope we get better next year	Upam, da nam bo naslednje leto bolje
The training was there	Usposabljanje je bilo tam
i would do that	jaz bi tako naredila
I didn't have a chance	Nisem imel možnosti
I had to accept them	Moral sem jih sprejeti
James possession of the case	James posest zadeve
It is a political statement	To je politična izjava
I have friends who have common interests	Imam prijatelje, ki imajo skupne interese
A police car was stopped on the road	Na cesti je bil ustavljen policijski avto
I would too	Tudi jaz bi bil
I didn’t want her anger to reappear	Nisem želel, da bi se njena jeza spet pojavila
I didn’t realize how strong my pattern had become	Nisem se zavedal, kako močan je postal moj vzorec
I saw his face in every character	V vsakem liku sem videl njegov obraz
I say let's get back to the party	Pravim, da se vrnemo k zabavi
I don't have to give an answer	Odgovora mi ni treba podati
I could just hold him back	Lahko bi ga kar zadržal
I have a question for you	imam vprašanje zate
I have so much suffering and weakness	Imam toliko trpljenja in slabosti
Bankruptcy will remain on record for ten years	Stečaj bo ostal v evidenci deset let
I was probably lucky to get this	Verjetno sem imel srečo, da sem to dobil
A sad memory of a better, more innocent age	Žalosten spomin na boljšo, bolj nedolžno dobo
I looked to the left and saw only more fields	Pogledal sem na levo in videl le še več polj
I didn’t think anything of smoking his joint	Nič nisem mislil, da bi mu pokadil joint
But I'm pretty clear	Sem pa čisto jasen
I'm coming here trying to check on you	Prihajam sem in te poskušam preveriti
I was great at keeping cool under stress	Odličen sem bil pri ohranjanju hladnosti pod stresom
I have to go there first and find out	Najprej moram iti tja in ugotoviti
I would never get another date on this campus	Nikoli ne bi dobila drugega zmenka v tem kampusu
I am voting for her leadership	Glasujem za njeno vodenje
I took her music	Odnesel sem ji glasbo
I have never received flowers in my life	Nikoli v življenju nisem dobila rož
D looked like a musician	D je bil videti kot glasbenik
I was looking for a ring and it was hopeless	Iskal sem prstan in bilo je brezupno
I didn’t want to be seen so tired	Nisem hotela, da me vidijo tako utrujenega
A green sign will lead you to the entrance	Zelena tabla vas bo vodila do vhoda
I couldn't pass without notice	Brez obvestila nisem mogel mimo
I forget the pizza and look away from them	Pozabim na pico in pogledam stran od njih
I will not protect a crime or a criminal	Ne bom zaščitil zločina ali zločinca
I wanted people to get involved	Želel sem, da se ljudje angažirajo
I think we are alone	Mislim, da smo sami
I felt calm, withdrawn	Počutila sem se mirno, odmaknjeno
I just can’t let that happen anymore	Enostavno ne morem več dovoliti, da se to zgodi
I had a strong desire to help others	Imel sem močno željo pomagati drugim
I am not a spoiled, protected child	Nisem razvajen, zaščiten otrok
I tried to wake everyone who slept in the house	Poskušal sem zbuditi vse, ki so spali v hiši
I remember holding the trigger	Spomnim se, da sem držal sprožilec
I said thank you to him but no thank you	Rekel sem mu hvala ampak ne hvala
A lot of fantastic players were absent again	Veliko fantastičnih igralcev je spet izostalo
I appreciate him as an enlightened philosopher	Cenim ga kot razsvetljenega filozofa
I see that you now understand the question	Vidim, da zdaj razumete vprašanje
I’d say fresh, but there are no chickens or cows here	Rekel bi, da sveže, a tukaj ni piščancev ali krav
I also heard what happened last night	Tudi jaz sem slišal, kaj se je zgodilo sinoči
I felt proud to serve this government, these people	Počutil sem se ponosen, da služim tej vladi, tem ljudem
I knew the can contained spiritual gifts	Vedel sem, da pločevinka vsebuje duhovne darove
I saw they were wearing something	Videl sem, da so nekaj nosili
I forbid you to do this on our account	Prepovedujem vam, da to počnete na našem računu
I'm just getting back from the airport	Ravno se vračam z letališča
I will not lie	Ne bom lagal
I never thought we would	Nikoli si nisem mislil, da bomo
I think it has a date on it	Mislim, da je na njem datum
I didn't send for them	Nisem poslal po njih
I didn't care much for this teacher	Za tega učitelja mi ni bilo veliko mar
Now I could see a different kind of fear	Zdaj sem lahko videl drugačno vrsto strahu
I opened my eyes to look at her	Odprl sem oči, da bi jo pogledal
I understand the answer and you said yours	Razumem odgovor in povedali ste svoje
I will not be able to demand	Ne bom mogel zahtevati
I was just thinking about how isolated it is	Razmišljal sem samo, kako izolirano je
I told you that	To sem ti povedal
A large piece of stone fell to the ground	Velik kos kamna je padel na tla
It became her twentieth album to rank on the charts	To je postal njen dvajseti album, ki se je uvrstil na lestvico
I took it and got up	Vzel sem ga in vstal
The band presented the entire album at each show	Skupina je na vsaki predstavi predstavila celoten album
This view has prevailed for almost a century	Ta pogled je prevladoval skoraj stoletje
I didn’t feel any of that	Nič od tega nisem čutil
I wanted the baby to live	Želela sem, da otrok živi
I do all the homework	Naredim vso domačo nalogo
A bench runs along the right and back walls	Ob desni in zadnji steni teče klop
I won't do that to you or him	Tega ne bom storil ne tebi ne njemu
All matches were won by the home team	Vse tekme so dobili domači
I had the help of officials	Imel sem pomoč uradnikov
I'm going back to our hut	Vrnem se v našo kočo
I don’t care to be anyone’s leader	Ne zanima me biti komurkoli vodja
I was hoping this wasn’t a lull before the storm	Upal sem, da to ni zatišje pred nevihto
I shook my head as I returned to my seat	Zmajal sem z glavo, ko sem se vračal na svoje mesto
I do not look at this material positively	Na to gradivo ne gledam pozitivno
I decided to follow you	Odločil sem se, da ti sledim
A perfect year for the perfect vehicle for homage	Popolno leto za popolno vozilo za poklon
He has become a dominant player	Prelevil se je v dominantnega igralca
I want to make sure you endure with great colors	Želim se prepričati, da boš prestal z odličnimi barvami
Fifteen bridges were built for this access road	Za to pristopno cesto je bilo zgrajenih petnajst mostov
I didn’t have anything diamond-free and I never wanted that	Nisem imel ničesar diamantnega in si tega nikoli nisem želel
I recommend this place	Priporočam to mesto
I was resting by the creek	Počival sem ob potoku
I can see myself floating	Vidim se, kako lebdim
I couldn't remember when	Nisem se mogel spomniti, kdaj
There, of course, I felt strength, but also fierce loyalty	Tam sem seveda čutil moč, a tudi hudo zvestobo
Time and time again, I forget that you should not use your names	Vedno znova pozabljam, da ne bi smeli uporabljati svojih imen
I smiled at her a little	Malo sem se ji nasmehnil
I missed her presence in my life	Pogrešala sem njeno prisotnost v svojem življenju
It contains elements of pop and country music	Vsebuje elemente pop in country glasbe
I had compassion for everyone	Imel sem sočutje do vseh
I was such a good little student	Bil sem tako dober mali študent
I stood up quietly and looked straight ahead	Tiho sem vstala in gledala naravnost predse
I have another engagement	Imam še eno zaroko
I caught him and smiled again	Ujela sem ga in se spet nasmehnila
A small gift under it	Majhno darilo pod njim
The musician hears things	Glasbenik sliši stvari
I learned to love and appreciate simple pleasures	Naučil sem se imeti rad in ceniti preproste užitke
I immediately told him what had happened	Takoj sem mu povedal, kaj se je zgodilo
I went back to my hut for that	Vrnil sem se v svojo kočo po to
I often wonder what he intends to do now	Pogosto se sprašujem, kaj namerava zdaj
I shine with a torch in my face	Svetim z baklo v obraz
I enjoy sitting at the table and talking	Uživam sedeti za mizo in se pogovarjati
I give him what he wants	Dam mu kar hoče
He drove to his garage to retire	Odpeljal se je v svojo garažo, da bi se upokojil
I pulled his hand away	Potegnila sem mu roko
I knew that all along	To sem vedel ves čas
I can't say the titles out loud	Naslovov ne morem povedati na glas
I missed an important step	Zamudil sem pomemben korak
I couldn’t control what he did with his eyes	Nisem mogel nadzorovati, kaj je naredil z očmi
I was very excited about this job	Zelo sem bil navdušen nad to službo
I often saw pictures and scenes that weren’t there	Pogosto sem videl slike in prizore, ki jih ni bilo
In practice, the government enforced these restrictions	V praksi je vlada te omejitve uveljavila
Every day a new style	Vsak dan nov stil
I'm in the wrong area	Sem na napačnem področju
I visited him from time to time	Občasno sem ga obiskal
I watched her as she received the cash	Opazoval sem jo, ko je prejemala gotovino
There was a lot of burden on their shoulders at the moment	Na njihovih ramenih je v tem trenutku veliko bremenilo
I know he was our child	Vem, da je bil najin otrok
I am a better person because of my path	Zaradi svoje poti sem boljša oseba
I leaned over and breathed hard	Nagnil sem se in težko dihal
A similar service was performed by the aristocracy	Podobno službo je opravljala tudi aristokracija
I saw that things were not going well	Videl sem, da stvari ne gredo dobro
I added more about the drinker	Dodal sem še o pitniku
I have little and I want a lot	Imam malo in želim veliko
I want it sent to two extensions	Želim, da se pošlje na dve razširitvi
Now I felt a little more relaxed, with a drink in hand	Zdaj sem se počutil nekoliko bolj sproščeno, s pijačo v roki
A real father’s son, if he ever existed	Pravi očetov sin, če je kdaj obstajal
I really missed the music	Zelo sem pogrešal glasbo
Crying for love and the need for loneliness	Jok zaradi ljubezni in potrebe po osamljenosti
Somehow I think it would be fun	Nekako mislim, da bi bilo zabavno
I can't tell him what to do	Ne morem mu povedati, kaj naj naredi
I, too, almost went through the roof	Tudi jaz sem skoraj šel skozi streho
I didn't feel anyone	Nikogar nisem čutil
I didn’t want to get to that level	Nisem hotel priti do te ravni
The phone call was in place	Telefonski klic je bil na mestu
I feel something warm	Čutim nekaj toplega
It struck me when he immediately turned to leave	Prizadelo me je, ko se je takoj obrnil, da bi odšel
I wondered about my mother	Spraševal sem se o svoji materi
I am honored to be your guest	V čast mi je biti vaš gost
Now I can experiment with that	Zdaj lahko eksperimentiram s tem
A little provincial, but with his strong personality	Malo provincialno, a s svojo močno osebnostjo
I won't bother you anymore for now	Zaenkrat te ne bom več motil
I mean, we need to get our people ready for work	Mislim, naše ljudi moramo pripraviti do dela
I assume you will explore them at your discretion	Predvidevam, da jih boste raziskali po preudarku
I have heard a lot about this exotic island	Veliko sem slišal o tem eksotičnem otoku
I wasn’t stupid enough to believe this superstitious nonsense	Nisem bil dovolj neumen, da bi verjel v te vraževerne neumnosti
I believe they are wrong	Verjamem, da se motijo
I've never been there before	še nikoli nisem bil tam
I will and have recommended you to others	Bom in sem te priporočil drugim
I know there is so little left	Vem, da je ostalo tako malo
I haven’t felt so energetic in a while	Že nekaj časa nisem čutil tako energične
I didn't mean to shoot her	Nisem je mislil ustreliti
I counted my many blessings and thanked them	Preštel sem svoje številne blagoslove in se zahvalil
I have a respectable job	Imam ugledno delo
I love you close	Rad te imam blizu
I can't take you seriously half the time	Polovico časa te ne morem jemati resno
I wrote the routine he wanted	Napisal sem rutino, ki jo je želel
I have to be precise	Moram biti natančen
I could live with that	Lahko bi živel s tem
In her hand was a glass of red wine	V njeni roki je bil kozarec rdečega vina
I crawl out from under him	Izplazim izpod njega
I curled up behind her and bit my lower lip	Skrčil sem se za njo in se ugriznil v spodnjo ustnico
I am slightly relieved by this decision	S to odločitvijo sem rahlo razbremenjen
I lean over and put my mouth on hers	Nagnem se in položim svoja usta na njena
I think we should try again	Mislim, da bi morali poskusiti še enkrat
I wouldn’t want that and we both agreed	Tega si ne bi želel in oba sva se strinjala
I can't stand you being called an adult	Ne prenesem, da te pravzaprav imenujejo odrasel
I quickly went upstairs and tried not to wake her	Hitro sem šel gor in je poskušal ne zbuditi
I didn’t care how much profit we made this month	Bilo mi je vseeno, koliko dobička smo ustvarili ta mesec
I only found it recently	Našel sem jo šele pred kratkim
I didn’t know what was going on with me	Nisem vedel, kaj se dogaja z mano
I accepted this responsibility and continued for ten years	To odgovornost sem sprejel in nadaljeval deset let
Now I can smell the fire	Zdaj lahko vonjam ogenj
I finally looked at it and disabled it	Končno sem ga pogledal in ga onemogočil
I always tried to stand up for myself once	Vedno sem se enkrat poskušal postaviti zase
He further wrote that none of them are impressive	Nadalje je zapisal, da nobeden od njih ni impresiven
I think she was worried about me	Mislim, da je bila zaskrbljena zame
I think everyone goes through these things	Mislim, da gre vsak skozi te stvari
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Počutim se precej neumno, ko stojim sam v temni uličici
I wasn’t expecting anyone today	Danes nisem pričakoval nikogar
A young couple approached	Približal se je mlad par
On their heads was a reward for events from the past	Na njihovih glavah je bila nagrada za dogodke iz preteklosti
I'm not afraid of you	ne bojim se te
I lost most of my arguments	Večino argumentov sem izgubil
I saw hunger in his eyes	V njegovih očeh sem videl lakoto
I have to get back to my desk	Moram se vrniti k svoji mizi
With it, people can feel completely natural	Z njim se lahko ljudje počutijo popolnoma naravno
I hurried back to the front door	Pohitela sem nazaj do vhodnih vrat
I like to dance, sing and have fun	Rada plešem, pojem in se zabavam
It happened somehow	Nekako se je zgodilo
I wouldn't keep you in front of a child	Ne bi te zadržal pred otrokom
I plan special events	Načrtujem posebne dogodke
I need figures for the last five financial years	Potrebujem številke za zadnjih pet proračunskih let
I can have a mom again	Spet imam lahko mamo
I have to be alone for a while	Nekaj ​​časa moram biti sam
I hid behind a dead log	Skril sem se za mrtvim hlodom
I held my sword	Zadržal sem svoj meč
I remember it was a very rough car	Spomnim se, da je bil to zelo grob avto
Opposite, directly in his field of vision, hung a poster	Nasproti, neposredno v njegovem vidnem polju, je visel plakat
I told them that was not true	Rekel sem jim, da to ni res
I forced my eyes open	Prisilno sem odprl oči
I scoff at the worry and anger	Posmehujem se v skrbi in jezi
You could say he didn't believe me	Lahko bi rekel, da mi ni verjel
I can’t explain because it would betray	Ne znam razložiti, ker bi to izdalo
I was already standing more than six feet	Stal sem že več kot šest metrov
Face from above above your store	Obraz od zgoraj nad vašo trgovino
I have known him for many years	Poznam ga že vrsto let
I wonder where this is coming from	Sprašujem se, od kod to prihaja
I find it difficult to walk and use my hands properly	Težko hodim in pravilno uporabljam roke
I asked around for opinions	Spraševal sem naokoli za mnenja
I haven’t been there in sixteen years	Tam me ni bilo šestnajst let
I was taught that I had to stand free	Učili so me, da moram stati na svobodi
Terrible, beautiful thought	Grozna, lepa misel
I don’t think there were two ways about it	Mislim, da ni bilo dveh načinov glede tega
I try to live clean and protect the environment	Poskušam živeti čisto in varovati okolje
I think she also wants to express her opinion	Mislim, da želi tudi ona izraziti svoje mnenje
I believe you have a new boyfriend	Verjamem, da imaš novega fantka
I gently feel the back of my head	Nežno otipam zadnji del glave
A freight train had just arrived at the station	Tovorni vlak je pravkar pripeljal na postajo
I gratefully occupy the room to relieve myself	Hvaležno zasedem sobo, da se olajšam
I set an emotional barrier in my mind	V mislih sem si postavil čustveno oviro
I look at her through the glass	Gledam vanjo skozi steklo
I had to choose the right path to success	Moral sem izbrati pravo pot do uspeha
I feel so responsible	Počutim se tako odgovornega
I have already moved out of the house	Sem se že odselila iz hiše
I never know where we will land	Nikoli ne vem, kje bomo pristali
Man has problems in life	Človek ima v življenju težave
I was almost killed several times	Večkrat sem bil skoraj ubit
I mean literally laying the physical foundations	Mislim dobesedno postavitev fizičnih temeljev
I just want to live an important life	Želim samo živeti pomembno življenje
Below the surface is the root	Pod površjem je korenina
I decided it was safe to get up	Odločil sem se, da je varno vstati
A year later my mom	Leto kasneje moja mama
I didn't want any questions	Nisem želel nobenega spraševanja
I looked around and suddenly my attention was drawn to the girl	Pogledala sem naokoli in nenadoma je mojo pozornost pritegnilo dekle
I really wasn’t sure which one	Res nisem bil prepričan, kateri
In fact, I am a deeply selfish man	Pravzaprav sem globoko sebičen človek
I fell on the bed and cried	Padla sem na posteljo in jokala
Fantastic experience	Fantastična izkušnja
I remember how close you were with him	Spomnim se, kako blizu si bil z njim
I look closely at me	Pozorno pogledam meni
I fought in the war	Boril sem se v vojni
The big man leaned out	Velik moški se je nagnil ven
I have shopping tomorrow	Jutri imam nakupovanje
A young woman is going to marry someone	Mlada ženska se bo poročila z nekom
A little goes a long way	Malo gre daleč
I got dressed and left my premises	Oblekla sem se in odšla iz svojih prostorov
I left him because he seems happy	Pustil sem ga, ker se zdi srečen
I called my friend	Poklical sem svojega prijatelja
I will guarantee that your loyalty will be rewarded	Zagotovil bom, da bo vaša zvestoba nagrajena
This upper platform had rounded corners	Ta zgornja ploščad je imela zaobljene vogale
I worked for him during and after the war	Zanj sem delal med vojno in po njej
I didn't follow him	Nisem mu sledil
I sighed, feeling relieved	Zavzdihnila sem, čutila sem olajšanje
I tell them not to worry	Povem jim, naj ne skrbijo
I wanted to take her, right here	Želel sem jo vzeti, prav tukaj
I stepped back into the darkness of the door	Stopil sem nazaj v temo vrat
They knew only stable administration and prosperity	Poznali so le stabilno upravo in blaginjo
I may have to change the code on the door	Morda bom moral spremeniti kodo na vratih
Local color differences are known to occur	Znano je, da se pojavljajo lokalne barvne razlike
I didn’t tell her about my diary	Nisem ji povedala za svoj dnevnik
I’m not going to use my clothes, not yet	Svojih oblačil ne bom uporabljal, še ne
I want to know what her business is	Rada bi vedela, v čem je njen posel
I packed you a bag with a disguise	Spakiral sem ti torbo s preobleko
I never missed an opportunity to exercise	Nikoli nisem zamudil priložnosti za vadbo
I was no longer sure how he felt about me	Nisem bil več prepričan, kako se počuti do mene
I think you will love this hotel	Mislim, da vam bo ta hotel všeč
I wonder how many were offered for the year	Zanima me, koliko je bilo ponujenih za leto
I didn't want to talk to him	Ni mi bilo do pogovora z njim
I still haven't seen anything	Še vedno nisem videl ničesar
I have over six thousand songs on it	Na njej imam več kot šest tisoč pesmi
The ears are covered with dark skin	Ušesa so prekrita s temno kožo
Surplus for the household means saving	Presežek za gospodinjstvo pomeni, da varčuje
I should probably stick with you	Verjetno bi moral vztrajati pri tebi
I turn to her and sigh	Obrnem se k njej in zavzdihnem
I didn’t know what was wrong	Nisem vedel, kaj je narobe
I saw you with my girlfriend last night	Sinoči sem te videl s svojim dekletom
That evening the storm became less organized	Tisti večer je neurje postalo manj organizirano
A beam of light shot into the sky	Svetlobni žarek se je ustrelil v nebo
I nodded at the weeping tears of joy	Prikimala sem ob jokanih solzah veselja
I would take a bullet for him	Zanj bi vzel kroglo
A muffled cry of surprise was heard from the hall	Iz dvorane se je slišal pridušen krik presenečenja
I turned my head and looked away	Obrnil sem glavo in pogledal na stran
I will never be ashamed	Nikoli me ne bo sram
I think that was the biggest surprise	Mislim, da je bilo to največje presenečenje
Then they go their separate ways	Nato gresta po svoji ločeni poti
I just shrugged as if it was an everyday event	Samo skomignila sem z rameni, kot da je to vsakdanji dogodek
He took a calm approach	Ubral je miren pristop
I stepped back with a shout	S krikom sem stopil nazaj
I know some details of the last few years	Poznam nekaj podrobnosti zadnjih nekaj let
A few of them give us a look	Nekaj ​​jih nam jih da pogled
I am very good at this	V tem sem zelo dober
A solution has been found	Rešitev je bila najdena
I actually have to face the idea that	Pravzaprav se moram soočiti z idejo, da
I try to stay here and now	Poskušam ostati tukaj in zdaj
I have deep dark secrets in my closet	V svoji omari imam globoke temne skrivnosti
I probably smell bad	Verjetno slabo dišim
Man can choose only by his nature	Človek lahko izbira le po svoji naravi
Many die during transport	Mnogi med transportom umrejo
I want this fight to end	Želim, da je konec tega boja
I want you to kill thousands	Želim, da pobiješ na tisoče
I even offered to pay for a fertility test	Ponudil sem celo plačilo za testiranje plodnosti
I would show you the world and its wonders	Pokazal bi vam svet in njegove čudeže
You should hit him with a car	Moral bi ga udariti z avtom
I also learned something that day in that park	Tudi jaz sem se tisti dan v tistem parku nekaj naučil
I can't even replace the light bulb	Niti žarnice ne morem zamenjati
I reached out and opened that door	Stegnil sem se in odprl ta vrata
I sighed and let her play	Zavzdihnil sem in ji pustil, da se igra
Representatives are elected from the districts	Predstavniki so izvoljeni iz okrožij
I decided that the outcome was quite decisive	Odločil sem se, da je bil izid precej odločen
The girl looked down at me	Dekle me je pogledalo navzdol
The light, which was far up, emitted a bad light	Luč, ki je bila daleč navzgor, je oddajala slabo luč
After all, a partnership requires two	Navsezadnje partnerstvo zahteva dva
I can’t hold back my happiness to see him again	Ne morem zadržati svoje sreče, da ga spet vidim
I kissed him back and started crying	Vrnila sem mu poljub in začela jokati
I looked down at the creek and shook my head	Pogledal sem navzdol na potok in zmajal z glavo
Thickness filled his head, beyond tragedy, beyond horror	Debelina mu je napolnila glavo, onstran tragedije, onkraj groze
I couldn't go anywhere	Nisem mogel nikamor
He returned a few minutes later	Čez nekaj minut se je vrnil
I heard a shudder in her breath	V njeni sapi sem slišal drgetanje
It includes civil protection	Vključuje civilno zaščito
I was the main designer	Bil sem glavni oblikovalec
In all my illness I cover myself all over	V vsej svoji bolezni pokrivam vsega sebe
I asked her for a date, but nothing was confirmed	Prosil sem jo za zmenek, a ni bilo nič potrjenega
I didn't do it right	Nisem naredil pravilno
I am really hungry and thirsty	Res sem lačen in žejen
I couldn’t believe he was really doing this	Nisem mogel verjeti, da res to počne
I didn't understand a word	Nisem razumel niti besede
Then I pulled him over the wrist	Nato sem ga vlekel čez zapestje
I know what to plant	Vem, kaj posaditi
I wanted you and the baby	Želela sem tebe in otroka
I must have slept, at least for a few minutes	Gotovo sem spal, vsaj nekaj minut
I found out about the affair a few weeks ago	Za afero sem izvedel pred nekaj tedni
However, I did not find any details	Nisem pa našel nobenih podrobnosti
I might even let you go	Morda te celo izpustim
A minimum number of guests is required to operate	Za delovanje je potrebno minimalno število gostov
I can kick him with my boot	Lahko ga brcnem s škornjem
I've seen an old lady before	Prej sem videl staro gospo
I went to the bathroom	Šla sem v kopalnico
I didn't lie to you	Nisem ti lagal
I can say that they were also ready	Lahko rečem, da so bili tudi pripravljeni
A dark shadow fell on the pool	Temna senca je padla na tolmun
I was looking again to check	Ponovno sem iskal, da bi preveril
This was denied by the writers	To so pisci zanikali
I never claimed to be part of any revolution	Nikoli nisem trdil, da sem del kakršne koli revolucije
I hated that I had no control	Sovražila sem, da nisem imela nadzora
I believe it is dark purple	Verjamem, da je temno vijolična
I miss the others very much	Ostale zelo pogrešam
I see exactly who you are now	Točno vidim, kdo si zdaj
I don’t even remember the color of her eyes	Sploh se ne spomnim barve njenih oči
I want you to meet them	Želim, da jih spoznaš
You should know that a girl is involved	Moral bi vedeti, da je vpleteno dekle
I love to eat and so do she	Rada jem in tudi ona
I think that's an honor	To menim v čast
I can lend and lend to you	Lahko vam izposojam in posojam
I always enjoy spending time with her	Vedno uživam v preživljanju časa z njo
I didn’t understand why he left me	Nisem razumel, zakaj me je zapustil
I met one of them once a long time ago	Enega od njih sem srečal enkrat pred davnimi leti
I would like to know more about this project	Rad bi izvedel več o tem projektu
I studied them with mixed feelings	Študiral sem jih z mešanimi občutki
I had it set high	Imel sem ga nastavljeno na visoko
I will have to change my eating habits	Moral bom spremeniti svoje prehranjevalne navade
I think we should start	Mislim, da bi morali začeti
I've never stepped out like that before	Še nikoli nisem tako stopil ven
I can't fall in love with her	Ne morem se zaljubiti vanjo
I see sick young people as well as older people	Vidim bolne mlade, pa tudi starejše
I was thrilled to hear what he had for us	Bil sem navdušen, ko sem slišal, kaj je imel za nas
None of this interested me	Nič od tega me ni zanimalo
I can take it from here	Lahko ga vzamem od tukaj
The eyes are round and medium in size	Oči so okrogle in srednje velikosti
I never said we would be alone	Nikoli nisem rekel, da bova sama
I followed and watched and waited for you to show up	Sledil sem in gledal ter čakal, da se pokažeš
I moved it, tested it	Prestavljal sem ga, testiral
I drank a big gulp and wiped my mouth	Spil sem velik pogolt in si obrisal usta
That’s when I fell too far	Takrat sem padel predaleč
I will not forgive him anyway	Vseeno mu ne bom oprostila
I was very excited	Bil sem nadvse navdušen
I didn’t know if this was a game for him	Nisem vedel, če je to zanj igra
I could imagine everyone gathered in their groups	Lahko bi si predstavljal vse zbrane v svojih skupinah
Their cousin left them there	Tam jih je pustil bratranec
I can barely	komaj zmorem
I like white for several reasons	Všeč mi je belo iz več razlogov
I suggest you do that	Predlagam, da to počnete
I plan my year in detail	Svoje leto podrobno načrtujem
I wouldn't do that then	Tega takrat ne bi storil
A nurse entered the room	V sobo je vstopila medicinska sestra
I wish I was at peace with myself	Želim si, da bi bila v miru sama s sabo
I reckon they'll let it go	Računam, da bodo pustili, da bo minilo
I wish we had that with my family	Želim si, da bi to imeli s svojo družino
I loved being a teacher	Rad sem bil učitelj
I really shouldn’t be around anyone right now	Trenutno res ne bi smel biti v bližini nikogar
I was lucky in my career	Imel sem srečo v svoji karieri
I really appreciate all your hard work	Resnično cenim vse vaše trdo delo
They have two children together	Skupaj imata dva otroka
I hope we all use the whole page	Upam, da bomo vsi uporabili celotno stran
I wasn’t sure why the words came up	Nisem bila prepričana, zakaj so se besede pojavile
A row of trees lined the edge of the estate	Ob robu posestva se je vrstila vrsta dreves
Much like a computer shut down in time	Podobno kot računalnik, ki je zaustavljen v času
I was looking for a ghost	Iskal sem duha
I was clear about that	O tem sem bil jasen
I don’t have a name for this group of people	Nimam imena za to skupino ljudi
I didn't want to give up	Nisem hotel odnehati
thank you very much	najlepša se vam zahvaljujem
I can't believe he found this	Ne morem verjeti, da je našel to
I need a volunteer to take me there	Potrebujem prostovoljca, da me odpelje tja
One death was reported on the island	Na otoku so poročali o eni smrti
I travel day and night	Potujem dan in noč
I followed about ten steps back	Sledil sem kakšnih deset korakov zadaj
I learned to cook, grill	Naučil sem se kuhati, peči na žaru
I felt so good, so free	Počutila sem se tako dobro, tako svobodno
I would think more about the name	Bolj bi razmišljal o imenu
I pulled back my chair and apologized	Odmaknila sem stol in se opravičila
I didn’t sign up for it	Nisem se prijavil na to
I want answers from you	Želim odgovore od vas
I told him, but the proud fool refused to listen	Rekel sem mu, a ponosni norec ni hotel poslušati
I look at my flowers	Pogledam svoje rože
It seemed to me that the price was reasonable	Zdelo se mi je, da je cena razumna
I think luck is on our side	Mislim, da je sreča na naši strani
I know what men will do before they do	Vem, kaj bodo moški storili, preden to storijo
I wondered who exactly he was	Spraševal sem se, kdo točno je
I told you the cemetery is more on that path	Povedal sem ti, da je pokopališče bolj na tej poti
It was really funny	Bilo je res smešno
I doubt visiting there would help	Dvomim, da bi obisk tja kaj pomagal
Cars ran in the race on appeal	Avtomobili so tekli na dirki na pritožbo
I would not expect praise here either	Tudi tukaj ne bi pričakoval pohvale
I didn’t stop until he was trembling	Nisem se ustavil, dokler ni trepetal
I thought he could no longer be trusted	Mislil sem, da mu ni več mogoče zaupati
Several years later, a more permanent arrangement was concluded	Več let pozneje je bila sklenjena trajnejša ureditev
The medical school was named after him	Medicinska šola je bila poimenovana po njem
I'm afraid of everything	vsega se bojim
This aspect is the only connection to the gospel	Ta vidik je edina povezava z evangelijem
I don’t seem to be able to stick the facts together	Zdi se, da ne morem držati dejstev skupaj
I believe that the funds will be available to you then	Verjamem, da vam bodo takrat sredstva na voljo
I heard my daughter screaming	Slišal sem kričanje moje hčerke
I smelled his sweat	Vohal sem njegov znoj
I was more than willing to pretend anything to him	Bil sem več kot pripravljen, da se mu karkoli pretvarjam
I never saw the woman again	Ženske nisem več videl
Maybe it’s a mix of everyone	Morda je mešanica vseh
I look at my watch	Pogledam na uro
I knew he would never distract me	Vedela sem, da me nikoli ne bo odvrnil
I wanted to make amends for the gesture	Želel sem se oddolžiti za gesto
I really didn’t see much outside	Zunaj res nisem videl veliko
I got to the bathroom	Prišel sem do kopalnice
I have to give him a chance to run	Moram mu dati priložnost, da teče
I knew drinking was a bad idea	Vedel sem, da je pijača slaba ideja
I felt guilty again	Spet sem se počutil krivega
I stop training during baseball	Med baseballom preneham trenirati
No major damage was reported	O večji škodi niso poročali
I only knew twelve rainy years	Poznal sem le dvanajst deževnih let
I'll be there soon	Kmalu bom tam
I didn’t know what to expect	Nisem vedel, kaj se pričakuje
I often ate nothing but plain rice	Pogosto nisem jedel nič drugega kot navaden riž
I want you to paint this building	Želim, da preslikaš to zgradbo
The soldier asked him for water	Vojak ga je prosil za vodo
I feel a little weird, you know	Počutim se malo čudno, veš
I learned a lot of things	Naučil sem se veliko stvari
I was a little worried about cutting vs	Malo me je skrbelo rezanje vs
A man could have me all day in any way	Moški bi me lahko imel ves dan na kakršen koli način
I will continue to learn	Učil se bom še naprej
I think we should sleep at least a few hours	Mislim, da bi morali spati vsaj nekaj ur
I watched her rub her finger in the dust	Opazoval sem jo, kako je drgnila prst v prah
I very much regret that	To zelo obžalujem
I have enough problems	Imam dovolj težav
I love my ranch and the peace out there	Obožujem svoj ranč in mir tam zunaj
I put my hand in his	Svojo roko sem položila v njegovo
I want to think about what makes a city smart	Želim razmišljati o tem, kaj naredi mesto pametno
I knew my father was in trouble	Vedel sem, da je mojemu očetu hudo
I spend the same time everywhere	Povsod preživim enak čas
I heard it was as big as a tower	Slišal sem velik kot stolp
I like to stay simple	Rada ostanem preprosta
I could teach some children	Lahko bi jih naučil nekatere otroke
I felt the bitterness of the frozen world outside	Čutila sem grenkobo zamrznjenega sveta zunaj
I was the one who waited too long	Jaz sem bil tisti, ki je predolgo čakal
A small box opened to receive the sample	Za sprejem vzorca se je odprl majhen zaboj
I even ruined your sexy book once	Enkrat sem ti celo uničil seksi knjigo
He could have done it without sharing a room with another woman	Lahko bi naredil, ne da bi delil sobo z drugo žensko
But I wasn’t a runner	Vendar nisem bil tekač
A lump stuck in her throat	V grlu ji je zastal cmok
Louis Fur Trading Company	Podjetje za trgovanje s krznom Louis
Preparations for this have been made	Priprave na to so bile narejene
I haven't heard from you in a while	Že nekaj časa te nisem slišal
I didn’t see her out much	Nisem jo videl veliko ven
I wanted to climb out of my own skin	Želel sem splezati iz lastne kože
I let him hurt me and let me go	Pustila sem mu, da me prizadene in me spusti
I was only aware of this core for a moment	Tega jedra sem se zavedal le za trenutek
And then we sit well	In potem dobro sedimo
The search for such a scale had to be made epic	Iskanje takšnega obsega je bilo treba narediti epsko
I will show you the absolute truth	Pokazal vam bom absolutno resnico
I often forgot that he was once a lawyer	Pogosto sem pozabil, da je bil nekoč odvetnik
I just wish we had extra parking spaces	Želim si le, da bi imeli dodatna parkirna mesta
I felt sorry for his opponent	Žal mi je bilo njegovega nasprotnika
I was right in my room	Bil sem ravno v svoji sobi
The villa was built less than a year later	Vila je bila zgrajena manj kot leto kasneje
This time the mission was successful	Tokratna misija je bila uspešna
I'm still learning all this	Vsega tega se še učim
I didn’t think he could see me completely	Nisem si mislil, da me lahko popolnoma vidi
I just want you to know something	Samo želim, da nekaj veš
I’m glad I don’t have to deal with clutter	Vesel sem, da se mi ni treba ukvarjati z neredom
I may not have liked her approach	Njen pristop mi morda ni bil všeč
I’m glad some people are lucky	Vesel sem, da imajo nekateri ljudje srečo
The woman was washed to the beach	Žensko je naplavilo na plažo
I cover public policy, especially the economy	Pokrivam javno politiko, predvsem ekonomijo
I would like to return the favor	Rad bi vrnil uslugo
I explain this, just like her, that we are not particularly close	To razlagam tako kot ona, da si nisva posebno blizu
I am the very source of your existence	Jaz sem sam vir tvojega obstoja
I wasn't that girl anymore	Nisem več bila tista punca
I think we have a lot of power	Mislim, da imamo veliko moči
He recognized the dangerous fatigue too well	Predobro je prepoznal nevarno utrujenost
I looked up and played the role of a lady	Pogledala sem in igrala vlogo dame
I know you're not lost	Vem, da se nisi izgubil
Returning soldiers	Vojaki, ki se vračajo
I'm not coming to save you	Ne prihajam te rešit
However, I have never done that before	Vendar tega še nikoli nisem storil
I can't play while they're killing people	Ne morem igrati, medtem ko ubijajo ljudi
I thought you were just a myth or a legend	Mislil sem, da si samo mit ali legenda
The construction of the church took place from east to west	Gradnja cerkve je potekala od vzhoda proti zahodu
I failed inside	Ni mi uspelo notri
Every morning I looked at his brother in the mirror	Vsako jutro sem pogledal njegovega brata v ogledalo
I turn around and face the fairy queen	Zavihtim se in se soočim s vilinsko kraljico
I wanted to build, not tear	Želel sem graditi, ne razdirati
Because you are in such a big family, you are humble	Ker si v tako veliki družini, si skromen
I'm your little big brother now	Zdaj sem tvoj mlajši veliki brat
I think that's enough for now	Mislim, da je to zaenkrat dovolj
I promise I won't bite	Obljubim, da ne bom ugriznil
I know I would remember him	Vem, da bi se ga spomnil
I was supposed to be met by a farmer	Srečal naj bi me kmet
I didn’t mean anything concrete	Nisem mislil nič konkretnega
I can hardly believe it myself	Sama komaj verjamem
I bit my lip and looked down	Ugriznila sem se v ustnico in pogledala navzdol
I think it's on his head	Mislim, da mu je na glavo
I think you'd like to be his girlfriend too	Mislim, da bi tudi ti rada bila njegova punca
I asked some friends	Vprašal sem nekaj prijateljev
I always knew he was waiting for me	Vedno sem vedel, da me čaka
Great little camera	Odlična mala kamera
But I received another priest and a lay brother	Sem pa sprejel še enega duhovnika in brata laika
I broke my back to carry you about twenty feet	Zlomil sem si hrbet, da sem te nosil približno dvajset metrov
I regretted this statement	To izjavo sem obžaloval
I ended up looking for my own guitar shop	Končal sem z iskanjem svoje trgovine s kitarami
I decided to take the initiative	Odločil sem se, da prevzamem pobudo
He made a mistake and was caught	Naredil je napako in so ga ujeli
I was trying to find traces of my father	Poskušal sem najti sledi očeta
I nodded yes	Pokimala sem z glavo, da
I sound clear as day	Slišim jasno kot dan
I see a strange light coming into the living room	Vidim, da v dnevno sobo prihaja čudna svetloba
I couldn't look her in the eye	Nisem ji mogel pogledati v oči
I'm afraid for the young man	Bojim se za mladega
Used for storage	Uporablja se za shranjevanje
I have a friend who works there	Imam prijatelja, ki dela tam
I wonder if he feels the cold from here	Sprašujem se, če čuti mraz od tukaj
I called them to really let them do it	Poklical sem jih, da bi jim to res pustil
I also included a transmitter in the manifesto	V manifest sem vključil tudi oddajni sprejemnik
Property in cash, just sitting there on the table	Premoženje v gotovini, samo sedi tam na mizi
I can't use that clear conscience	Ne morem te čiste vesti izkoristiti
I didn't mean to compete	Nisem se mislil nateči
As for electricity, I think I am ignorant	Glede elektrike se menim, da sem neveden
I knew the sheriff would scare him	Vedel sem, da ga bo šerif prestrašil
I was very surprised	Bil sem zelo presenečen
Then he will need a plastic surgeon	Potem bo potreboval plastičnega kirurga
But light is not a real property of mass	Toda svetloba ni prava lastnost mase
A crowd rushed to the windows	K oknom je hitela množica
I know you know that	Vem, da to veš
I didn’t want to blame myself	Nisem želela, da bi se krivila
I will give this dream revelation	Dal bom to sanjsko razodetje
I lost the desire to write	Izgubila sem željo po pisanju
Some drinks and some unexpected fun	Nekaj ​​pijače in malo nepričakovane zabave
You should still have it	Še vedno bi ga moral imeti
I pulled back the curtains to look outside	Odmaknila sem zavese, da sem pogledala zunaj
I need to find something that will fill my days	Moram najti nekaj, kar mi bo zapolnilo dneve
A key visualization was also revealed	Razkrita je bila tudi ključna vizualizacija
I expected to simply collect it at the door	Pričakoval sem, da jo bom preprosto zbral pri vratih
I felt myself blushing	Čutila sem, da zardevam
A guard entered and took the girl away	Vstopil je stražar in deklico odpeljal stran
I see the valley far, far below us	Vidim dolino daleč, daleč pod nami
I see you know what you need	Vidim, da veš kaj potrebuješ
I didn’t want to die that way	Nisem hotel umreti na ta način
Great reference guide and easy to follow	Odličen referenčni vodnik in enostaven za sledenje
I was glad he didn’t buy wine or beer	Vesel sem bil, da ni kupil vina ali piva
I definitely came to the movie first	Na film sem zagotovo prišel prvi
I noticed she didn’t look sad	Opazil sem, da ni bila videti žalostna
I lay down and closed my eyes	Ulegla sem se in zaprla oči
I can’t tell you for sure what my final weight was	Ne morem vam zagotovo povedati, kakšna je bila moja končna teža
I think it must have been a month ago	Mislim, da je moralo biti pred mesecem
I still wasn’t sure	Še vedno nisem bil prepričan
I, too, have the best evidence a man can have	Tudi jaz imam najboljši dokaz, ki ga človek lahko ima
I think you are partly right	Mislim, da imaš delno prav
The flight is difficult and stable	Let je težak in stabilen
I couldn’t get there fast enough	Od tam nisem mogel dovolj hitro
I struggled with desire and stood up	Boril sem se z željo in vstal
I can never leave you alone	Nikoli vaju ne morem pustiti samih
Also a practical gift	Tudi praktično darilo
I hid by the river	Skril sem se ob reki
I checked my web messenger	Preveril sem svoj spletni messenger
I pay taxes, you know	Plačam davke, veš
I brought you here to rule with me	Pripeljal sem te sem, da vladaš z mano
I told you about your language	Povedal sem ti o tvojem jeziku
The central theme of both is mortality and death	Osrednja tema obeh je umrljivost in smrt
I have nothing to do with these five	S temi petimi nimam nič skupnega
I wanted to run to him, kiss his lips	Hotel sem teči k njemu, poljubiti njegove ustnice
I said a few selected words to the computer	Računalniku sem rekel nekaj izbranih besed
I've known your friendship for months	Že več mesecev poznam tvoje prijateljstvo
I am honored to have such a large readership base	Počaščen sem, da imam tako veliko bazo bralcev
He was probably the eldest of five brothers	Verjetno je bil najstarejši od petih bratov
I've never been to the woods	Nikoli nisem bil v gozdu
I don’t need their money or their talents	Ne potrebujem njihovega denarja ali njihovih talentov
I imagined most people feel the same way	Predstavljal sem si, da večina ljudi čuti isto
I almost didn’t, but we keep fighting	Skoraj nisem, a se še naprej borimo
He should keep it until he needs it again	Moral bi ga hraniti, dokler ga spet ne potrebuje
I think the vehicle was red	Mislim, da je bilo vozilo rdeče
I lift her chin to close her eyes with mine	Dvignem njeno brado, da se njene oči zaprejo z mojimi
But the response to the photo was great	Toda odziv na fotografijo je bil odličen
I cried for several hours	Jokala sem kar nekaj ur
I take care of my hosts	Skrbim za svoje gostitelje
I finally felt accepted	Končno sem se počutil sprejeto
I plan to get married and live there with my family	Nameravam se poročiti in tam živeti z družino
I'm just texting	Samo pošiljam sporočila
I’ve always learned that it’s boring	Vedno sem se učil, da je dolgočasno
I turned off the oven and opened the door	Ugasnil sem pečico in odprl vrata
I learned to treat things differently	Naučil sem se drugače obravnavati stvari
You should be there and you know it	Moral bi biti tam in ti to veš
I love my earthly father	Ljubim svojega zemeljskega očeta
I was very pleased with the work done	Z opravljenim delom sem bil zelo zadovoljen
It was exciting to hear that they called my name	Razburljivo je bilo slišati, da so poklicali moje ime
I can’t imagine living life the way you lived it	Ne predstavljam si, da bi živel življenje, kot si ga živel
I was in a distinctly disadvantaged position	Bil sem v izrazito prikrajšanem položaju
I slowly raise my head to see the clock	Počasi dvignem glavo, da vidim uro
I never expected to be so welcome	Nikoli nisem pričakoval, da bom tako dobrodošel
I'm just doing what you taught me	Delam samo to, kar si me naučil
We meet at seven in the situation room	Dobimo se ob sedmih v sobi za situacije
I have to keep going	Moram nadaljevati
I knew it really wasn’t my thing	Vedel sem, da to res ni moja stvar
With his recurrent illness	S svojo periodično boleznijo
I bet she was tired of dealing with us	Stavim, da je bila utrujena od ukvarjanja z nami
I wish we could take him out already	Želim si, da bi ga že vzeli ven
I have a very high sex drive	Imam zelo visok spolni nagon
I think I profile and choose no	Mislim, da profiliram in izberem ne
I was thinking of inviting her north	Razmišljal sem, da bi jo povabil na sever
Poor attempt at humor	Slab poskus humorja
I had no peace, no comfort	Nisem imel miru, ne udobja
I didn't even want to look at her	Nisem je hotel niti pogledati
I loved her with the feelings of my youth	Ljubil sem jo z občutki svoje mladosti
I bet his mother never made him a hat	Stavim, da mu mati nikoli ni naredila klobuka
Honestly, a few things surprised me quite a bit	Iskreno, nekaj stvari me je precej presenetilo
I was still not quite ready to face what was waiting for me	Še vedno nisem bil čisto pripravljen soočiti se s tem, kar me je čakalo
Spears seem so limited	Kopje se zdi tako omejeno
I need a lot less to operate than you	Za delovanje potrebujem veliko manj kot ti
I miss his warmth	Pogrešam njegovo toplino
I am not a freedom fighter	Nisem borec za svobodo
I want to see you there	Želim te videti tam
I don't want to damage those trees anymore	Nočem več poškodovati teh dreves
I had no idea what he was thinking	Pojma nisem imel, kaj si misli
I believe he still has it	Verjamem, da jo še ima
I ask her and she speaks four languages	Vprašam jo in govori štiri jezike
I will not be rejected	ne bom zavrnjen
I told him a few things without telling him anything	Povedal sem mu nekaj stvari, ne da bi mu nekaj povedal
I never know what to say in these things	Nikoli ne vem reči v teh stvareh
I had to crawl out of the street	Moral sem priplaziti iz ulice
I wanted to ask, but a childish fear silenced me	Hotela sem vprašati, a me je otroški strah zamolčal
See you while driving	Se vidimo med vožnjo
I have done this kind of work before	Takšno delo sem opravljal že prej
This term may include the idea of ​​travel	Ta izraz lahko vsebuje idejo o potovanju
I thought she would at least invite me	Mislil sem, da me bo vsaj povabila
I lost track of time	Izgubil sem popolno predstavo o času
I wondered if he would survive	Spraševal sem se, ali bo preživel
I love you, old forest witch	Ljubim te, stara gozdna čarovnica
There is minimal cutting and trimming	Obstaja minimalno rezanje in urejanje
I will get up and fight to the death	Ustal bom in se boril do smrti
I think this is amazing	Mislim, da je to neverjetno
I saw the future	Videl sem prihodnost
I looked to my left	Pogledala sem na levo
I have not spoken to her since the incident at the church	Od incidenta v cerkvi nisem govoril z njo
I wouldn’t change anything on it	Na njej ne bi spremenil ničesar
I bring it to my heart and close my eyes	Prinesem ga k srcu in zaprem oči
I couldn’t force myself to touch him	Nisem se mogel prisiliti, da bi se ga dotaknil
I've never seen him before	Še nikoli ga nisem videl
I look very intensely into the victim's face	Zelo intenzivno gledam v obraz žrtve
I wouldn’t change anything we had together	Ne bi spremenil ničesar, kar sva imela skupaj
I just need a ride to the next place	Potrebujem samo prevoz do naslednjega mesta
I was angry at everything, at everything	Bil sem jezen na vse, na vse
I was restless and couldn’t sit still	Bil sem nemiren in nisem mogel mirno sedeti
In the end, it’s my start	Na koncu je moj začetek
I look deep into his dark eyes	Globoko pogledam v njegove temne oči
I still didn't understand	Še vedno nisem razumel
The whole analysis is very complex	Celotna analiza je zelo zapletena
I was still very much in love with him	Še vedno sem bila zelo zaljubljena vanj
I thought you were either badly injured or dead	Mislil sem, da si bodisi hudo poškodovan ali mrtev
All I know is that he came up with the idea	Vem le, da si je zamislil idejo
A stream also begins to flow through the cave	Skozi jamo začne teči tudi potoček
I was burning for her	Gorel sem zanjo
I clung to my miserable little life	Oklepal sem se svojega bednega malega življenja
I was good at running	Bil sem dober v teku
He would come back big or crash and burn	Vrnil bi se velik ali pa strmoglavil in zagorel
I didn’t write them, they were already written	Nisem jih napisal, so že bile napisane
I pull out my cell phone and check the service	Izvlečem mobilni telefon in preverim servis
I wondered if they had ever had it	Spraševal sem se, ali so ga že kdaj imeli
I was very sorry for him	Zelo mi je bilo žal zanj
I’m probably crazy when I sacrifice myself	Verjetno sem nor, ko se žrtvujem
The second spring has a first and a second member	Druga vzmet ima prvega in drugega člana
I used to really like that	Včasih mi je bilo to zelo všeč
I haven't seen her since winter	Nisem je videl od zime
The league lasted only two seasons	Liga je trajala le dve sezoni
I didn’t appreciate architecture back then	Takrat nisem cenil arhitekture
I was there just for help	Tam sem bil samo po pomoč
You learn from experience	Učiš se z izkušnjami
I really feel sad and bad	Resnično se počutim žalostno in slabo
I didn't ask for that	Tega nisem prosil
I take a good look at all three of them	Dobro si jih ogledam vse tri
I will support our child	Podprl bom našega otroka
I didn’t know how to do it	Nisem vedel, kako to narediti
I think they would like different clothes	Mislim, da bi jim bila všeč drugačna oblačila
I wanted to do something special, fun	Želel sem narediti nekaj posebnega, zabavnega
I won't be in the office tomorrow morning	Jutri zjutraj me ne bo v pisarni
I didn't touch her	Nisem se je dotaknil
We probably didn’t realize how hungry we were	Verjetno se nismo zavedali, kako lačni smo
A pool of horror had formed in my stomach	V mojem želodcu se je ustvaril bazen groze
I tried to find the lake, but I never did	Poskušal sem najti jezero, a ga nikoli nisem
I'm not sorry I made that purchase	Ni mi žal, da sem opravil ta nakup
I tasted my love on his lips and his tongue	Okusila sem svojo ljubezen na njegovih ustnicah in njegovem jeziku
I had to find her and help her	Moral sem jo najti in ji pomagati
They haven't seen anyone in over thirty years	Nobenega niso videli že več kot trideset let
I think they know that	Mislim, da to vedo
Soon after, this was reduced to a single track	Kmalu zatem se je to zmanjšalo na en sam tir
You should trust your sister	Moral bi zaupati svoji sestri
I went to visit her there several times	Večkrat sem jo šel obiskat tja
I saw his reflection in his flat composite eyes	V njegovih ploščatih sestavljenih očeh sem videl svoj odsev
I can barely get her to eat	Komaj jo spravim k jesti
I want you to read each of these	Želim, da preberete vsako od teh
A distant echo of thunder rolls	Oddaljen odmev groma se vali
One hundred years ago, water pipes were iron	Pred stotimi leti so bile vodovodne cevi železne
A good hot meal was just what they needed	Dober topel obrok je bil ravno tisto, kar so potrebovali
A small crowd gathered	Zbrala se je majhna množica
I have to run the business	Moram voditi posel
I didn't eat that night	Tisto noč nisem jedla
I worked in the garden	Delala sem na vrtu
I will reverse this failure	Ta neuspeh bom obrnil
I counted the days	štela sem dneve
I can’t wait to have brown rice with vegetables	Komaj čakam, da imam rjavi riž z zelenjavo
I’m not going to get through this again	Ne bom se spet spravil skozi to
I can’t know all the employees who work for me	Ne morem poznati vseh zaposlenih, ki delajo zame
I closed my eyes to focus on the memory	Zaprla sem oči, da bi se osredotočila na spomin
I stayed in this hotel three times separately	V tem hotelu sem bival trikrat ločeno
We love cute and beautiful things	Radi imamo ljubke in lepe stvari
I could find such a place, but far away	Lahko bi našel tak kraj, vendar daleč
A couple of months at most	Največ par mesecev
Now I see you did it	Zdaj vidim, da ste to storili
I leave him alone in the garage and go shopping	Pustim ga samega v garaži in grem po nakupih
I have to anticipate some kind of transition	Predvidevati moram nekakšen prehod
I kissed his teeth, stepped out	Poljubila sem mu zobe, izstopila
I don't think you ever know	Mislim, da nikoli ne veš
He was not among the original twenty members	Ni ga bilo med prvotnimi dvajsetimi člani
I want to talk to her	Rad bi govoril z njo
I very rarely answered her	Zelo redko sem ji odgovoril
There is a new tenant in the house	V hiši je nov najemnik
I know he didn't recognize me	Vem, da me ni priznal
I nodded, and he went downstairs	Prikimala sem, on pa je šel dol
I succeeded without help	Uspelo mi je brez pomoči
I can't escape so fast	Ne morem tako hitro pobegniti
I never imagined this would be like a fugitive	Nikoli si nisem predstavljal, da bo to kot ubežnik
I really need to use it more	Res ga moram več uporabljati
I can give you anything and everything you want	Lahko ti dam vse in vse, kar si želiš
Rescue mission as a last resort, not dangerous	Reševalna misija v skrajni sili, ki ni nevarna
We follow the light	Sledimo svetlobi
I'm getting the next mistake	Dobivam naslednjo napako
The purpose that was last in their purpose	Namen, ki je bil nazadnje v njihov namen
I didn’t do much of that back then	Tega takrat nisem veliko naredil
I turned to leave	Obrnil sem se, da bi odšel
I felt my control slip	Čutila sem, da mi je nadzor zdrsnil
I promised them and convinced them that this would not happen	Obljubil sem jih in jih prepričal, da se to ne bo zgodilo
I just don't understand your situation	Enostavno ne razumem tvoje situacije
I can see how creative she is	Vidim, kako ustvarjalna je
I also understood the structure of the throne room	Razumel sem tudi strukturo prestolne sobe
I wanted to see the whole thing	Hotel sem videti celoto
I would say their tolerance for alcohol would be quite low	Rekel bi, da bi bila njihova toleranca na alkohol precej nizka
I nodded and tried to smile, and he smiled back	Prikimala sem in se poskušala nasmehniti, on pa se je nasmehnil nazaj
I waited for hours, but nothing	Čakal sem ure, a nič
I couldn’t force myself to answer her	Nisem se mogel prisiliti, da bi ji odgovoril
A little older than you	Malo starejši od tebe
I stepped in and knelt in front of him	Vstopila sem in pokleknila pred njim
I respect your position	Spoštujem tvoje stališče
I discovered my daughter	Odkril sem svojo hčer
I just want to help people	Želim samo pomagati ljudem
I was really confused and confused	Bil sem res zmeden in zmeden
I was still desperately trying to finish high school	Še vedno sem obupno poskušal končati srednjo šolo
I felt like I was to blame for everything	Počutil sem se, kot da sem za vse kriva
We have made a historic tax cut	Naredili smo zgodovinsko znižanje davkov
I switch to a random movie channel	Preklopim na kanal z naključnim filmom
I totally match him	Popolnoma se ujemam z njim
The armor would be removed to save weight	Oklep bi odstranili, da bi prihranili težo
I held my bare hand against the sun	Svojo golo roko sem držala proti soncu
I nodded and headed for my seat	Prikimala sem in se odpravila do svojega sedeža
I imagine my ability is like an inflated balloon	Predstavljam si, da je moja sposobnost kot napihnjen balon
I sent his son to a private school	Njegovega sina sem poslal v zasebno šolo
I have enough to make a living without working at all	Imam dovolj, da se preživljam, ne da bi sploh delal
I could face her	Lahko bi se soočil z njo
Therefore, we share the honor of this creation	Zato delimo čast te stvaritve
A dark memory that would not disappear	Temni spomin, ki ne bi izginil
A few more seconds and I would lose consciousness	Še nekaj sekund in bi izgubil zavest
I was extremely shocked that night	Tisto noč sem bil izjemno šokiran
I stand motionless and stare at the dead	Nepremično stojim in strmim v mrtve
I hope you won't either	Upam, da tudi ti ne boš
The perfect place for a field hospital	Popoln kraj za terensko bolnišnico
A sudden flash of inspiration brought him literally back	Nenaden blisk navdiha ga je pripeljal dobesedno nazaj
I am always happy when I go there	Vedno sem zadovoljen, ko grem tja
I want to raise some serious money for you	Želim zbrati nekaj resnega denarja za vas
I heard a knock on the door	Slišal sem trkanje na vrata
I just want to thank you	Želim se samo zahvaliti
I just wish something would fit	Želim si samo, da bi se kaj prilegalo
I think this is stupid and unfair	Mislim, da je to neumno in nepošteno
A full moon shone from the black sky	S črnega neba je sijala polna luna
I see you as equal	Vidim te kot enakovrednega
I'm so glad to see you	Tako sem vesela, da te vidim
Shortly afterwards, he withdrew from active politics	Kmalu zatem se je umaknil iz aktivne politike
I really didn’t need that harassment at the moment	Tega nadlegovanja trenutno res nisem potreboval
I would be very happy and less stupid	Bil bi zelo vesel in manj neumen
I wrapped my arms around myself	Ovila sem se z rokami
I have to inform my mother	Obvestiti moram svojo mamo
I miss you more than words can say	Pogrešam te bolj, kot lahko rečejo besede
I burned it without reading it	Zažgal sem ga, ne da bi ga prebral
Shortly afterwards, he resigned	Kmalu zatem je odstopil
I have no money, no medicine, nothing	Nimam ne denarja, ne zdravil, nič
Take a quarter out of your pocket	Vzemite četrtino iz žepa
I heard a loud noise, like a shot from a gun	Slišal sem glasen hrup, kot strel iz pištole
I never explained how humanity reached the stars	Nikoli nisem razložil, kako je človeštvo doseglo zvezde
I knelt down and checked	Pokleknil sem in preveril
I had to go back to the hospital	Moral sem se vrniti v bolnišnico
I wish we were kind to each other	Želim si, da sva prijazna drug do drugega
The parking debate	Debata o parkiranju
I can’t help but sway a little	Ne morem si pomagati, da se ne bi malo zazibal
I have had back pain for over twenty years	Že več kot dvajset let imam bolečine v hrbtu
I have an appetite again	Spet imam apetit
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Odprem usta, da spregovorim, a nič ne pride ven
Now I knew there was no going back	Zdaj sem vedel, da ni poti nazaj
I know little about it	Malo vem o tem
I lost you there for a minute	Tam sem te izgubil za minuto
I would love for both of you to decorate the house	Rada bi, da bi oba okrasila hišo
I’ll give you the recipe link below	Dam vam spodnjo povezavo za recept
I slept all day	Cel dan sem spal
I couldn’t look away from the intensity in his eyes	Nisem mogla odvrniti pogleda od intenzivnosti v njegovih očeh
I didn’t want to be touched	Nisem hotel, da bi se me dotaknili
I just can’t just sit at home and do nothing	Preprosto ne morem samo sedeti doma in nič ne delati
The heat wave spread between her legs	Vročinski val se je razširil med njene noge
In twelve months, the couple got married	V dvanajstih mesecih se je par poročil
A small download guide	Majhen priročnik za prenos
It was a controversial action	To je bila kontroverzna akcija
I assure you you will not look stupid in it	Zagotavljam vam, da v njem ne boste videti neumno
I watched them penetrate his skin	Opazoval sem jih, kako se mu vdirajo v kožo
Two recordings of the song were recorded	Posneta sta bila dva posnetka pesmi
I will do right	naredil bom prav
I stood out in front of all these men	Izstopil sem pred vsemi temi moškimi
I'm going to fire the slaves this week	Ta teden bom odpustil hlapce
But I want to tell some people	Rad bi pa povedal nekaj ljudem
I had mixed feelings about the series	Glede serije sem imel mešane občutke
Hit first and then think	Najprej udari in potem pomisli
A good meal would also be welcome tonight	Nocoj bi bil prav tako dobrodošel dober obrok
A woman of independent means	Ženska neodvisnih sredstev
I heard the sentence	Slišal sem stavek
I fell back into bed and smiled	Padla sem nazaj v posteljo in se nasmehnila
I felt my body touching her	Čutila sem, da se je moje telo dotika
I was getting really worried	Postajala sem res zaskrbljena
Reconstruction efforts are continuing	Prizadevanja za obnovo se nadaljujejo
I was still thinking and not listening	Še vedno sem razmišljal in nisem poslušal
I slept for twelve hours	Spal sem dvanajst ur
A small group of students stands motionless	Majhna skupina študentov stoji negibno
A faint voice came to her ears	Do ušes ji je prišel šibek glas
I immediately qualified and they were shocked	Takoj sem se kvalificiral in bili so šokirani
I am an independent voter	Sem neodvisna volivka
I, too, have already attached myself to him	Tudi jaz sem se že navezal nanj
I gasped for pure joy and clung to him	Zadihala sem od čistega veselja in se oklepala njega
I took it off campus and had it repaired	Odnesel sem ga zunaj kampusa in ga dal popraviti
Maybe I should start doing all sorts of things	Morda bi začel početi vse vrste stvari
I ran for a bucket of water	Stekel sem po vedro vode
I doubt they think much at all	Dvomim, da sploh veliko razmišljajo
I have never felt happier	Še nikoli se nisem počutil srečnejše
I worked on the opposite side	Delal sem na nasprotni strani
I also briefly describe the judicial system	Na kratko opisujem tudi sodni sistem
I look around a bit more and avoid eye contact	Še malo pogledam naokoli in se izogibam očesnemu stiku
I guess that's how we got together	Predvidevam, da sva se tako združila
He never talked about it with his comrades again	O tem ni nikoli več govoril s svojimi tovariši
I studied the guards in front of the window	Preučeval sem stražarje pred oknom
I could be ready for it	Lahko bi bil pripravljen nanjo
I saw a field of trees at the edges	Videl sem polje z drevesi na robovih
I know this is an intense fight that you have to fight	Vem, da je to intenziven boj, s katerim se moraš boriti
I didn’t know the night was going to end that way	Nisem vedel, da se bo noč končala tako
I still smile when I think of all the enthusiasm he shared	Še vedno se nasmehnem, ko pomislim na vse to navdušenje, ki ga je delil
I will tell you the details later	Podrobnosti vam bom povedal naknadno
I wanted to slowly let him in	Hotela sem ga počasi spustiti noter
I didn’t like any of that	Nič od tega mi ni bilo všeč
I will show you my favor	Izkazal ti bom naklonjenost
I lit it up and dragged on for a long time	Prižgal sem in se dolgo vlekel
I had no plans to kill anyone today	Nisem imel načrtov, da bi danes koga ubili
After the second hurricane, more disaster relief was provided	Po drugem orkanu so zagotovili več pomoči ob nesrečah
I was both once or differently	Obe sem bil enkrat ali drugače
I suggest you read it	Predlagam, da jo preberete
I don't let anyone kill you	Ne dovolim, da te kdo ubije
I cling to such a stupid feeling	Oklepam se pred takšnim neumnim občutkom
I hope you haven't waited long	Upam, da niste dolgo čakali
I saw several locals washing themselves with leaves	Videl sem več domačinov, ki so se umivali z listjem
I told a friend, here	Povedal sem prijatelju, tukaj
I asked to come with us for lunch	Prosil sem, da pridem z nami na kosilo
I slept until the sun rose	Spal sem, dokler ni vzšlo sonce
I think we'll stay here	Mislim, da bomo ostali tukaj
I really didn’t feel nervous	Res nisem čutil nervoze
I can barely keep my head down to write this	Komaj držim glavo, da to napišem
I can’t wait to figure things out	Komaj čakam, da ugotovimo stvari
A world of grief and violence	Svet žalosti in nasilja
Several times I even said his name out loud	Večkrat sem celo naglas izgovoril njegovo ime
I think you think that might explain something	Mislim, da mislite, da bi to lahko nekaj pojasnilo
I see you have your package	Vidim, da imaš svoj paket
I had to inform you along the way	Moral sem vas obvestiti na poti
I didn't stop for a second	Nisem se ustavil niti za sekundo
I have a feeling she could come after me	Občutek imam, da bi lahko prišla za mano
I think briefly and clearly	Razmišljam na kratko in čisto
I'm going to make a fabric diary	Napravil bom dnevnik za tkanine
I thought you missed the jet, which was impossible	Mislil sem, da si zamudil curek, kar je bilo nemogoče
I think we have something here	Mislim, da imamo nekaj tukaj
I remember that from the night we met	Tega se spominjam iz noči, ko sva se srečala
I was so happy to meet someone like him	Bila sem tako vesela, da je spoznala nekoga, kot je on
I never thought about human life	Nikoli nisem razmišljal o človeškem življenju
In fact, I haven’t noticed the results on the person yet	Pravzaprav še nisem opazil rezultatov na osebi
I think that would be our best solution for now	Mislim, da bi bila to za zdaj naša najboljša rešitev
I am wise enough to know my mind	Dovolj sem moder, da poznam svoj um
A quarter of a century has passed	Mineva četrt stoletja
A few feet below, he spotted a group of men	Nekaj ​​metrov nižje je zagledal skupino moških
The translation was not perfect	Prevod ni bil popoln
I need you to watch it with me	Potrebujem, da ga gledaš z mano
I banished my worries and smiled at him	Odgnala sem svoje skrbi in se mu nasmehnila
I read the news in the newspapers every morning	Vsako jutro sem bral novice v časopisih
I didn't take that into account	Tega nisem upošteval
I kept reaching for my boyfriend	Kar naprej sem posegala po svojem fantu
I, too, had half the thought of shooting him	Tudi jaz sem imel pol misli, da bi ga ustrelil
One death caused the city	Ena smrt je povzročila mesto
I fell to my knees and prayed	Padel sem na kolena in molil
I could make him proud	Lahko bi ga naredil v ponos
I want you to have this	Želim, da imaš to
I had too much sense to stay	Imel sem preveč razuma, da bi ostal
I definitely need to get out of this problem	Vsekakor se moram rešiti iz te težave
I looked at the picture on the front	Pogledal sem sliko na sprednji strani
I wrapped my long hair around his cock	Svoje dolge lase sem ovila okoli njegovega tiča
I took a deep breath and prayed for the best	Globoko sem vdihnil in molil za najboljše
I sigh and rub the back of my neck	Zavzdihnem in si podrgnem zadnji del vratu
I think this fight is just beginning	Mislim, da se ta boj šele začenja
I want responsibility	Hočem odgovornost
I marked where they are	Označil sem, kje so
I had a severe need to rub my eyes	Imel sem hudo potrebo po drgnjenju oči
I held the bundle closer to my nose	Sveženj sem držal bližje nosu
I gasped in shock, but didn't back down	Od šoka sem zadihala, a se nisem umaknila
I believe the promise says so	Verjamem, da obljuba to pove
I was not a kind person	Nisem bila prijazna oseba
I know tricks you never dreamed of	Poznam trike, o katerih se vam ni sanjalo
I didn't go out of his sight	Nisem mu šel izpred oči
I was scared and angry at the same time	Bila sem prestrašena in jezna hkrati
I smiled at him and leaned over to kiss him	Nasmehnila sem se mu in se nagnila k poljubu
However, I attribute the credit for your efforts	Vseeno ti pripisujem zasluge za tvoj trud
I got scared when the doctor worked on my leg	Prestrašil sem se, ko mi je zdravnik delal na nogi
Phone call to the police	Telefonski klic na policijo
I didn’t do anything to make it so	Nisem naredil ničesar, da bi bil tako
I trust you with all my heart	Zaupam ti s srcem
I stood in front of the door for a long time	Dolgo sem stal pred vrati
I laughed sickly myself	Sam sem se bolan smejal
All this left him in a rage	Vse to ga je prepustilo nekemu besu
There I even met my first real boyfriend	Tam sem celo spoznala svojega prvega pravega fanta
The tail is only slightly darker above than below	Rep je le nekoliko temnejši zgoraj kot spodaj
I can try to help you	Lahko ti poskusim pomagati
She recommended that people buy the series	Priporočila je, naj ljudje kupijo serijo
I wanted to touch the base with you	Hotel sem se dotakniti baze s tabo
I started to panic, I felt inappropriate	Začela sem paniko, počutila sem se neustrezno
I didn’t understand what she was saying, and I felt distressed	Nisem razumel, kaj je rekla, in čutil sem stisko
I need you to do some more paperwork	Potrebujem te, da narediš še nekaj papirologije
It could be another person	Lahko bi bila druga oseba
The army opened fire twice more	Vojska je še dvakrat odprla ogenj
I couldn’t feel sorry for them	Ni se mi moglo smiliti zanje
I raise my hand and she waves at me	Dvignem roko, ona pa mi pomahne
I promised her she wouldn't tell anyone	Obljubil sem ji, da ne bo nikomur povedal
The look shocked and indignant	Pogled šokiran in ogorčen
I appreciate you taking the time to listen	Cenim, da si vzameš čas za poslušanje
I definitely liked the unconscious more	Vsekakor mi je bil nezavesten bolj všeč
I ascended to heaven	Dvignil sem se v nebo
In fact, it was very painful to watch	Pravzaprav je bilo zelo boleče gledati
On one of the tables lay a daily newspaper	Na eni od miz je ležal dnevni časopis
I just want you for tonight	Želim te samo za nocoj
A candle is burning on the table	Na mizi gori sveča
I offered them a chance to jump home	Ponudil sem jim možnost, da skočijo domov
I know my brother doesn't	Vem, da moj brat ne
I heard heavy footsteps from the other hallway	Z drugega hodnika sem slišal težke korake
I still need your services	Še vedno potrebujem vaše storitve
I wouldn't be	jaz ne bi bil
I couldn't laugh	Ni se mi dalo smejati
I see your future in this business	V tem poslu ti vidim prihodnost
I'm not lying, it's true	Ne lažem, res je
I tried one to be sure	Pokusil sem enega, da sem prepričan
I drank a long drink, then another	Spil sem dolgo pijačo, nato še eno
I only joined them once	Pridružil sem se jim le enkrat
I was standing on the beach now	Zdaj sem stal na plaži
I like your color better	Tvoja barva mi je bolj všeč
I told him it wasn’t safe, but he insisted	Rekel sem mu, da ni varno, a je vztrajal
I relax even more and feel that time is slowing down	Še bolj se sprostim in čutim, da se čas upočasnjuje
Production took some time to develop and understand	Proizvodnja je zahtevala nekaj časa za razvoj in razumevanje
He was born to rescue	Rojen je bil za reševanje
But I really like the young master	Mladi mojster pa mi je zelo všeč
I thought that was very kind of him	Mislil sem, da je to zelo prijazno od njega
I didn’t have much to say	Nisem imel veliko za povedati
I didn't hug my brother this time	Tokrat brata nisem objela
I call this an affiliation argument	Temu pravim argument iz pripadnosti
I'm talking to prospects	Pogovarjam se z obeti
I was grateful that you offered me comfort	Hvaležen sem bil, da si mi ponudil tolažbo
I didn’t sleep much because of mouth breathing	Zaradi dihanja na usta nisem veliko spal
I have it, it's all mine	To imam, to je vse moje
I didn't hear him enter	Nisem ga slišal vstopiti
I love indoor spaces	Obožujem zaprte prostore
I’m not saying the place is okay	Ne pravim, da je kraja v redu
A typical procedure for the system would be the following	Tipičen postopek za sistem bi bil naslednji
I couldn't pay attention to you	Ne bi mogel biti pozoren nate
I had my own room connected to the kitchen	Imel sem svojo sobo, povezano s kuhinjo
I have two questions about this	O tem imam dve vprašanji
I know what that means	Vem, kaj to pomeni
I can't sit here all day	Ne morem sedeti tukaj ves dan
I’m starting to enjoy going for real walks	Začnem uživati, da grem na prave sprehode
I looked away from the ball	Odmaknil sem pogled od žoge
I had electricity now	Zdaj sem imel elektriko
I used this to build my anger against him	To sem uporabil, da sem zgradil svojo jezo proti njemu
I asked my question	Zastavil sem svoje vprašanje
I knew she would love them too	Vedel sem, da jih bo tudi ona ljubila
I hurried down	Pohitela sem dol
A single man was walking in front of the building	Samski moški je hodil pred stavbo
I also like the gentle colors	Všeč so mi tudi nežne barve
I will not argue with you again	Ne bom se več prepiral s tabo
I hit all the baseball players off the horse	Vse igralce bejzbola udarim s konja
I want to ask for help	Želim prositi za pomoč
I woke up to loud footsteps	Zbudil sem se ob glasnih korakih
I hope you try and invest in it	Upam, da poskusite in vlagate v to
I, we, have never gone that far	Jaz, mi, še nikoli nismo šli tako daleč
I will find her memory everywhere	Povsod bom našel njen spomin
I sat on the couch and read a book	Sedela sem na kavču in brala knjigo
I saw their breath	Videl sem njihov dih
I went through everything except his bedroom	Šla sem skozi vse razen njegove spalnice
I leaned in a little to improve my view	Malce sem se nagnil, da bi si izboljšal pogled
I think we'll find out	Mislim, da bomo izvedeli
The critical reception of the film was very poor	Kritični sprejem filma je bil zelo slab
I crossed this creek and continued on	Prečkal sem ta potok in nadaljeval
A steady, light wind was blowing from the north	S severa je pihal enakomeren, rahel veter
I didn’t expect him to be here with others	Nisem pričakoval, da bo tukaj z drugimi
I devoted half my life to painting	Polovico življenja sem posvetil slikanju
I met her before she was a journalist	Spoznal sem jo, preden je bila novinarka
I am a fighter, a leader of our armies	Jaz sem borec, vodja naših vojsk
A young woman and her child across the street	Mlada ženska in njen otrok čez cesto
I wouldn't care about him	Ne bi skrbel zanj
I wanted out of public school	Hotel sem ven iz javne šole
I can feel his breath on mine	Čutim njegov dih na svojem
I can get him through the cool guard	Lahko ga spravim skozi kul stražarja
I guess he calls this son of his student	Predvidevam, da tega svojega sina imenuje učenec
The dramatic reduction has affected urban planning	Dramatično zmanjšanje je vplivalo na načrtovanje mest
I know it confused me yesterday	Vem, da me je včeraj zmedlo
I expect you to follow	Pričakujem, da boste sledili
This view has been very influential in the medical profession	Ta pogled je bil zelo vpliven v medicinski stroki
I know exactly what's going on	Točno vem, kaj se dogaja
I'm getting really lonely	Postajam res osamljena
The storm never affected the earth	Neurje nikoli ni vplivalo na zemljo
A moment later he smiled	Trenutek pozneje se je nasmehnil
I personally may not, but maybe others would	Jaz osebno morda ne, mogoče pa bi drugi
I can't afford to be caught by the police	Ne morem si privoščiti, da bi te policija prijela
I have a dedicated man at work	V službi imam predanega človeka
I've seen that before	To sem že nekje videl
Nothing would fool me now	Zdaj me ne bi nič prevaralo
I had to hold on to the sink for support	Za oporo sem se moral držati za umivalnik
I can't sleep anymore	ne morem več spati
A ray of warmth hit him in the face	V obraz ga je udaril žarek topline
I was wondering then	Takrat sem se spraševal
I have to warn you verbally	Moram te ustno opozoriti
A risk he was not prepared to take	Tveganje, ki ga ni bil pripravljen sprejeti
I won't let her hurt you	Ne bom ji dovolil, da ti škodi
A woman in a white hat follows right behind him	Ženska z belo kapo sledi takoj za njim
I shouldn't sleep at all	Sploh ne bi smel spati
I was tall for my age	Bil sem visok za svoja leta
There will be more bands this time	Tokrat bo več bendov
I didn't like his smile	Ni mi bil všeč njegov nasmeh
I had to destroy something	Nekaj ​​sem moral uničiti
You should go to the medical center	Moral bi iti v zdravstveni dom
I let myself be dragged in too many directions	Pustil sem se vleči v preveč smeri
I will continue to pray for him	Še naprej bom molil zanj
A pure moment that never leaves or changes	Čist trenutek, ki nikoli ne zapusti ali se spremeni
A sheet and blanket covered her from knees to chin	Rjuha in odeja sta jo pokrila od kolen do brade
The cock is not a feminine thing	Petelin ni ženstvena stvar
I had enough for both	Za oba sem imel dovolj
I drank mine while she cried over hers	Jaz sem svojega pil, medtem ko je ona jokala nad svojimi
I will help you solve the mystery if you want	Pomagal vam bom rešiti skrivnost, če želite
I couldn't keep her	Nisem je mogel obdržati
The little kid ran upstairs	Majhen kozliček je pritekel gor
I can't sing a note	Ne morem peti note
That's what I expected	To sem pričakoval
I signed the papers and he handed me a copy	Podpisala sem papirje, on pa mi je izročil kopijo
I was grateful for the support that was available in the group	Hvaležen sem bil za podporo, ki je bila na voljo v skupini
I was really taken care of	Za mene je bilo res poskrbljeno
I know she will show up	Vem, da se bo pojavila
I can read you like a book	Lahko te berem kot knjigo
A smile crept across her face	Nasmeh se ji je prikradel na obraz
I look back at her, then focus on the road	Pogledam nazaj nanjo, nato pa se osredotočim na cesto
I was overwhelmed by this revelation	Prevzelo me je to razkritje
I hurried to see what damage had been done	Pohitel sem pogledat, kakšna škoda je bila storjena
I never, ever wanted this car	Nikoli, nikoli si nisem želel tega avta
I saw the one coming from a mile away	Videl sem tistega, ki prihaja od milje stran
I was glad he came	Vesel sem bil, da je prišel
Now I know where this is leading	Zdaj vem, kam to vodi
I expect to find the camp abandoned	Pričakujem, da bom našel kamp zapuščen
I've never had a kiss like that before	Še nikoli nisem imel takšnega poljuba
There was nothing that I could resist	Nič se nisem mogel upreti
The landscape is all forested with a few small lakes	Pokrajina je vsa gozdna z nekaj majhnimi jezerci
I didn't exactly blame him	Nisem mu ravno zameril
I read about it in the newspapers	O tem sem prebral v časopisih
I can wait a little longer	Lahko še malo počakam
I knocked, but no one came to the door	Potrkal sem, a nihče ni prišel do vrat
I don't think he was like him	Mislim, da ni bil kot on
I have no idea what's here	Pojma nimam, kaj je tukaj
I have to make moves	Moram narediti poteze
I liked your sense of initiative	Všeč mi je bil tvoj občutek za iniciativo
I went very close to the end	Odšel sem zelo blizu konca
The phone call completely confused me	Telefonski klic me je popolnoma zmedel
You should prepare for the invasion that would happen	Moral bi se pripraviti na invazijo, ki bi se zgodila
Very profitable business	Zelo donosen posel
I always knew the truth	Vedno sem vedel resnico
I caress her chest with the back of my hands	S hrbtno stranjo rok jo pobožam po prsih
I did not recognize such behavior in him	Pri njem nisem prepoznal takšnega vedenja
I headed downstairs and lit a coffee pot	Odpravil sem se navzdol in prižgal lonec za kavo
I watched you cook wonderful things	Opazoval sem te, kako kuhaš čudovite stvari
I never brought women back here	Nikoli nisem vračal žensk sem
I wanted to keep you close to me	Hotel sem te obdržati blizu sebe
I knew it was because he was asleep	Vedel sem, da je to zato, ker je spal
I am explaining the problem again for the fourth time	Še enkrat razlagam problem, že četrtič
I had to go back to work	Moral sem se vrniti na delo
They can lock you up or lock you in	Lahko vas zaprejo ali zaprejo vase
I smile at him gratefully	Nasmehnem se mu hvaležno
I kept the faith	Zadrževal sem vero
I have to show my own freedom	Moram pokazati svojo lastno svobodo
The price that had to be paid	Cena, ki jo je bilo treba plačati
A huge weight had just lifted from her shoulders	Ogromna teža se je pravkar dvignila z njenih ramen
They asked me for a compliment for her home	Od mene so zahtevali kompliment za njen dom
I do, as the man says	Naredim, kot pravi moški
I hung on to the trunk and shook violently	Obesel sem se na prtljažnik in se močno tresel
I miss you so much already	te že tako zelo pogrešam
She returned after a quick conference	Po hitri konferenci se je vrnila
I ran and ran and ran	Tekel sem in tekel in tekel
I went to the bathroom and started taking a bath	Odšla sem v kopalnico in se začela kopati
Out of the corner of my eye, I looked up	S kotičkom očesa sem pogledala navzgor
A world without writers and literature is a sad place	Svet brez pisateljev in literature je žalosten kraj
I took it from him and nodded my thanks	Vzel sem mu ga in prikimal v zahvalo
The gun flew to her temple	Pištola je priletela do njenega templja
I have my own studio and gallery here	Tukaj imam svoj studio in galerijo
I was determined to seize it	Odločen sem bil, da ga bom zasegel
I have sold it more than twice since the original offer	Prodal sem ga več kot dvakrat od prvotne ponudbe
Now I have no reason to hug you	Zdaj nimam nobenega razloga, da bi te objel
I definitely had to break the scotch	Vsekakor sem moral razbiti scotch
I feel there will be no jury	Čutim, da žirije ne bo
I learn something new every day	Vsak dan se naučim nekaj novega
I introduced you to my family	Predstavil sem vam svojo družino
You should be in it already	Moral bi biti že v njej
I hope and pray that this article was wrong	Upam in molim, da je bil ta članek napačen
He writes all the time	Nenehno piše
I felt a pleasant breeze and heard a strange sound	Začutil sem prijeten vetrič in slišal sem čuden zvok
I slept half an hour more	Spala sem pol ure več
Heart attack, they believe	Srčni infarkt, menijo
I choose straight women or gays	Izberem naravnost ženske ali geje
I started to get even angrier	Začel sem biti še bolj jezen
I didn’t want to see what my life had become	Nisem hotela videti, kaj je postalo moje življenje
You can go back there	Lahko se vrneš tja
I think they will help us	Mislim, da nam bodo pomagali
I made you my whole world	Naredil sem te ves svoj svet
I need something like that to stay stable	Potrebujem nekaj takega, da ostanem stabilen
I touched the cup to her lips	Skodelico sem dotaknil njenih ustnic
I didn’t even want to think about her	Sploh nisem hotel razmišljati o njej
I nod encouragingly	Spodbudno mu pokimam
I mean, are you really ready	Mislim, ali ste res pripravljeni
I thought he said it was your idea	Mislil sem, da je rekel, da je to tvoja ideja
I watched her like crazy	Gledal sem jo kot nor
I think it was better than having a cast	Mislim, da je bilo bolje kot imeti zasedbo
I also saw flames	Videl sem tudi plamene
I must do what is best for my kingdom	Moram narediti, kar je najboljše za moje kraljestvo
I would just get in the way	Samo oviral bi se
He did exactly what he had to	Naredil je točno to, kar je moral
I climb the stairs and step onto the brightly lit stage	Povzpnem se po stopnicah in stopim na močno osvetljen oder
I even have something you wrote	Imam celo nekaj, kar si napisal
I really appreciate everything you’ve done for me	Resnično cenim vse, kar ste storili zame
I'm at lunch and I desperately wanted to call you	Sem na kosilu in sem te obupano želel poklicati
This turned him into a heel in the process	To ga je v procesu spremenilo v peto
At first I was too shocked to react	Sprva sem bil preveč šokiran, da bi reagiral
I know this must be it	Vem, da mora biti to to
I looked at her face	Pogledal sem njen obraz
I am almost cut off from the world	Skoraj sem odrezan od sveta
I opened the closet door	Odprla sem vrata omare
I know this is beyond our comprehension	Vem, da to presega naše razumevanje
I am excited about the opportunities to get organized	Navdušen sem nad možnostmi, da se organiziram
I must have been quite far already	Najbrž sem bil že precej daleč
I was not worthy of forgiveness	Nisem bil vreden odpuščanja
But I was not immune	Nisem pa bil imun
A voice whispered from my soul into my mind	Glas je zašepetal iz moje duše v moj um
I will not make mistakes	Ne bom delal napak
I am very happy to meet new people	Zelo sem vesela spoznavanja novih ljudi
I could work with him	Lahko bi delal z njim
A real guy would know how to tackle this	Pravi fant bi vedel, kako se tega lotiti
I took him to school every morning	Vsako jutro sem ga odpeljal v šolo
I kept wondering why she didn’t try harder	Ves čas sem se spraševal, zakaj se ni bolj potrudila
I directed the warm air at my body	Topel zrak sem usmeril na svoje telo
I know how straight you are	Vem, kako naravnost si
I kept that to master it today	To sem obdržal, da bi ga danes obvladal
A policeman with a golden pen	Policaj z zlatim peresom
I couldn't escape	Nisem mogel pobegniti ven
I looked straight down	Pogledala sem naravnost navzdol
I could have learned better	Lahko bi se bolje naučil
I even like to sleep	Rad celo spim
Commitment is commitment	Zaveza je zaveza
Different age groups were represented	Zastopane so bile različne starostne skupine
I used to try to shake off those thoughts	Včasih sem poskušal otresti te misli
I didn’t practice martial arts	Nisem se treniral borilnih veščin
I know you did it for me	Vem, da si to naredil zame
I used to be quite shaken by my own emotions	Prej so me še precej pretresla lastna čustva
I wasn’t the kind of person who ran away from trouble	Nisem bila tista oseba, ki je bežala pred težavami
When it came to girls, I wasn’t smooth or cunning	Ko je šlo za dekleta, nisem bil gladek ali zvit
I can say that he really loves you	Lahko rečem, da te ima res rada
I found no explanation	nisem našel razlage
Let me tell you something	Nekaj ​​ti pa povem
I know you like that color	Vem, da ti je všeč ta barva
I followed her and watched her delicate footsteps through the lawn	Sledil sem ji in opazoval njene občutljive korake skozi trato
I jumped up and down with joy	Od veselja sem skakal gor in dol
I look forward to and appreciate any feedback	Veselim se in cenim vse povratne informacije
A summer storm, he thought	Poletna nevihta, je pomislil
Media reactions to the album have been mixed	Odzivi medijev na album so bili mešani
They both traveled from other worlds	Oba sta potovala iz drugih svetov
I rub my temples as my head breaks	Drgnem se po templjih, ko mi glava razbija
I started to get used to laughing	Začel sem se navaditi na smeh
I was expecting twenty people	Pričakoval sem dvajset ljudi
Her mouth was covered with a rag	Usta ji je prekrila krpa
I should be the one to go	Jaz bi moral biti tisti, ki bi šel
I know that's a lot more	Vem, da je to še veliko
I have to review them with you tonight	Nocoj jih moram pregledati s tabo
I love learning from her	Zelo rada se učim od nje
I agree that language schools vs	Strinjam se, da jezikovne šole vs
I married him without giving him my heart	Poročila sem se z njim, ne da bi mu dala svoje srce
I thought I wanted to have company	Mislil sem, da bi rad imel družbo
I should tell the police the truth	Policiji bi moral povedati resnico
I can understand you	lahko te razumem
I saw him in a dream	Videl sem ga v sanjah
I hesitated as he opened the passenger door	Okleval sem, ko je odprl sovoznikova vrata
I said something, he said something	Jaz sem nekaj rekel, on je nekaj rekel
I threw myself into the dust	Vrgla sem se v prah
Mom and son are talking	Mama in sin se pogovarjata
I lead her to the employee entrance before she speaks again	Vodim jo do vhoda za zaposlene, preden spet spregovori
I was thinking about making love to you	Razmišljal sem o ljubezni s tabo
I was not paying attention to politics either	Tudi na politiko nisem bil pozoren
A moment later, his arms slid around her waist	Trenutek pozneje so njegove roke zdrsnile okoli njenega pasu
I slowly tackled this	Počasi sem se lotil tega
I'm here in the long run	Tukaj sem na dolgi rok
I was looking for an anchor, a purpose	Iskal sem sidro, namen
I advise him almost everything	Svetujem mu skoraj vse
I knew he wouldn't	Vedel sem, da ga ne bo
I was really good with them	Bil sem res dober pri njih
I can guarantee it	Lahko jamčim
I gave up and went back to the office	Odnehal sem se in se vrnil v pisarno
At first I didn’t know what to think	Sprva nisem vedel, kaj naj si mislim
I hope the fish are in the pond	Upam, da so ribe v ribniku
I just hope he's still here	Upam samo, da je še vedno tukaj
But I will say that	Bom pa to rekel
I think the question is when and not if	Mislim, da je vprašanje kdaj in ne če
I have eyes and ears everywhere	Povsod imam oči in ušesa
I didn’t know what my next step was	Nisem vedel, kaj je moj naslednji korak
I have no other requests	Drugih zahtev nimam
I kept crying for help	Kar naprej sem jokala na pomoč
I know you have some new tricks up your sleeve	Vem, da imaš nekaj novih trikov v rokavu
By all accounts a brilliant woman, lively but thorough	Po vsem mnenju briljantna ženska, živahna, a temeljita
I already have it together	že imam skupaj
I’m so ready for school that it’s over	Tako sem pripravljena na šolo, da je konec
I was completely disappointed with the service	Nad storitvijo sem bil popolnoma razočaran
I was depressed or I died	Bil sem depresiven ali pa sem umrl
She also gave broadcast lectures for schools	Za šole je imela tudi oddajna predavanja
I cared about you	skrbelo me je zate
Maybe I'll find out about my dad tonight	Morda bom nocoj izvedel za svojega očeta
I have so little left	Tako malo mi je ostalo
I nodded to him to please him	Prikimala sem mu, da bi mu ugodila
I began to notice the pattern	Začel sem opažati vzorec
I was no longer in my bedroom	Nisem bil več v svoji spalnici
I couldn’t find a comfortable position in bed	Nisem mogel najti udobnega položaja v postelji
Then I headed to the door to the bridge	Nato sem se odpravil do vrat na most
I see where you draw your vibrant energy from	Vidim, od kod črpaš svojo živahno energijo
I have dental problems	Imam težave z zobmi
He also had an effective second game	Imel je tudi učinkovito drugo tekmo
I had to decide to let her go	Moral sem se odločiti, da jo izpustim
I have fantastic friends and family	Imam fantastične prijatelje in družino
I need to talk to more men	Moram govoriti z več moškimi
I could go inside, sit down, talk to her	Lahko bi šel noter, se usedel, se pogovarjal z njo
I looked at the clock by the bed	Pogledala sem na uro ob postelji
I found a way to fit in somewhere	Našel sem način, da se nekam prilegam
The ribbon gathered the letters into a neat bundle	Trak je zbral črke v čeden snop
A little about it, a little about it	Malo o tem, malo o tem
I thought you'd be more responsive to something like tonight	Mislil sem, da se boš bolj odzval na nekaj takega, kot je nocoj
I give falsely, I shoot more and more lines	Lažno oddajam, streljam vedno več črt
I have everything you asked for	Imam vse, kar si zahteval
I have a bag at home	Doma imam torbo
I want it to be good, my love	Želim, da bi bilo dobro, ljubezen moja
I moved to the edge and stopped	Premaknil sem se na rob in se ustavil
I read that on your face	To sem prebrala na tvojem obrazu
I always felt he was hiding something	Vedno sem čutil, da nekaj skriva
see you in a couple of days	se vidimo čez par dni
I feel like I’m getting weaker when I try to follow	Čutim, da postajam šibkejši, ko poskušam slediti
I just asked you for time	Samo vprašal sem te za čas
I hated him and admired him at the same time	Sovražil sem ga in ga občudoval hkrati
I had to accept that	To sem moral sprejeti
I hung up the phone and answered the call	Postavil sem telefon in sprejel klic
She was kind and generous	Bila je prijazna in radodarna
I will just want it and make it happen	Samo ga bom želel in uresničil
I can't even be your friend now	Zdaj ne morem biti niti tvoj prijatelj
A ladder ran down the side of the shaft	Po strani jaška je tekla lestev
I was one of the lucky ones	Bil sem eden izmed srečnežev
I didn't have a chance to escape	Nisem imel priložnosti pobegniti
I was just helping them, you know	Samo pomagal sem jim, veš
I was still terrible	Še vedno sem bil grozen
He was a smart and ambitious man	Bil je pameten in ambiciozen človek
More intensive systems are being created on land than on water	Na kopnem nastajajo bolj intenzivni sistemi kot na vodi
I heard it was literally hell there	Slišal sem, da je tam dobesedno pekel
Francis is removed from the torture device	Frančiška odstranijo iz mučilne naprave
I didn’t think of any of these things	Nisem pomislil na nobeno od teh stvari
These expectations are growing in scale and complexity every year	Ta pričakovanja se vsako leto povečajo v obsegu in zapletenosti
I can't do anything with him	Z njim ne morem nič
I probably deserve it, all said	Verjetno si zaslužim, vse povedano
I can't stop thinking about you since then	Od takrat ne morem nehati misliti nate
I hope you will consider me a friend	Upam, da me boste imeli za prijatelja
He is expected to become soft in his years	V svojih letih naj bi postajal mehak
I have to settle it	Moram jo poravnati
A step towards independence	Korak k neodvisnosti
Again, I don’t think this is my aunt	Spet mislim, da to ni moja teta
The fourth group of sets was for work on the track	Četrta skupina sklopov je bila za delo na progi
I wanted to know more about her	Želel sem izvedeti več o njej
I climbed there	Tja sem splezal
I don't want to hear the details	Nočem slišati podrobnosti
I play tennis with her lawyer	Igram tenis z njenim odvetnikom
A very charming creature	Zelo očarljivo bitje
A book of alleged facts	Knjiga domnevnih dejstev
I will not leave you again	ne bom te več zapustil
I put that question aside	To vprašanje sem pustil ob strani
They told me to call the toll free number	Rekli so mi, naj pokličem na brezplačno številko
It still hurts a lot	Še vedno me zelo boli
I wanted to be like him	Hotel sem biti tak kot on
I am much better with science	Z znanostjo sem veliko boljši
I can still hear a woman's voice	Še vedno slišim ženski glas
I rarely drank tea or coffee	Redko sem pil čaj ali kavo
I didn't mean to offend you or anything	Nisem te hotel užaliti ali kaj podobnega
I think my face said it all	Mislim, da je moj obraz povedal vse
I was totally and utterly surprised	Bil sem popolnoma in popolnoma presenečen
I wasn’t sure what they knew about recent events	Nisem bil prepričan, kaj so vedeli o nedavnih dogodkih
I heard his laughter, but it didn’t overcome my anger	Slišala sem njegov smeh, vendar to ni premagalo moje jeze
I give the book one star	Knjigi dam eno zvezdico
I was lucky and found a great pair of boots	Imel sem srečo in našel sem odličen par škornjev
I climb down and pull him out	Zlezem pod in ga potegnem ven
I have to write a letter to my parents	Staršem moram napisati pismo
I slid the emergency blanket off my shoulders	Odejo za nujne primere sem zdrsnila z ramen
I was so proud of her	Bil sem tako ponosen nanjo
I wanted to continue writing the book	Želel sem nadaljevati s pisanjem knjige
I can’t help but hope this never ends	Ne morem si pomagati, da ne bi upam, da se ta nikoli ne konča
I wanted to leave the past behind	Želel sem pustiti preteklost za nami
Of course love for the nephew	Seveda ljubezen do nečaka
There is also a secondary living area on the upper floor	V zgornjem nadstropju je tudi sekundarni bivalni prostor
I chose a relationship	Izbrala sem razmerje
I didn’t just pull the trigger and end his life	Nisem samo potegnila sprožilca in končala njegovega življenja
The music is about fantasy	Glasba govori o fantaziji
There is little left of the southern area	Od južnega območja je ostalo le malo
I get up and tear myself away	Vstanem in se odtrgam
I freeze and bite through my lip	Zmrznem in se ugriznem skozi ustnico
I was downtown in the park	Bil sem v centru v parku
Silence reigned over the women	Nad ženskami je zavladal molk
When I go look	Ko grem pogledat
I had money and a gun	Imel sem denar in pištolo
I will not leave you again	Ne bom te več zapustil
No stone can remain standing	Noben kamen ne more ostati stati
I really enjoy the behind-the-scenes strategy	Res uživam v strategiji zakulisja
I followed this and did the same	Sledil sem temu in storil enako
I withdrew it from my savings account	Dvignil sem ga s svojega varčevalnega računa
I closed my eyes and lowered my head	Zaprla sem oči in spustila glavo
I think you need to be fresh	Mislim, da moraš biti svež
I surrender to your love	predajam se tvoji ljubezni
I step next to her and say hello	Stopim zraven nje in se pozdravim
The path must be made first	Najprej je treba narediti pot
A light breeze blew through the Allied route	Skozi zavezniško pot je zapihal rahel vetrič
I knew no one was going to borrow those knives	Vedel sem, da si teh nožev nihče ne bo sposodil
I have to eat something	nekaj moram pojesti
I let out a sigh of frustration	Izpustil sem vzdih frustracije
I think we should leave that inside	Mislim, da bi morali to pustiti notri
I went to school with their kids	V šolo sem hodil z njihovimi otroki
In times of need, I think of you	V času stiske mislim nate
I found my gift on the pile	Na kupu sem našel svoje darilo
I liked working air operations so much more	Delovne letalske operacije so mi bile toliko bolj všeč
I want that more than anything	To si želim bolj kot karkoli
It only took me a while to gather my thoughts	Potreboval sem le nekaj časa, da sem zbral svoje misli
I have to get away from him	Moram pobegniti od njega
I would find my child alive	Svojega otroka bi našel živega
Knocking on the front door	Trkanje na vhodna vrata
I need to find the source of these vague messages	Moram najti vir teh nejasnih sporočil
People were not happy	Ljudje niso bili srečni
I felt all the nerves in him	V njem sem čutil vse živce
I ran that distance twenty times five times a week	Petkrat na teden sem tekel dvajsetkrat to razdaljo
I could only imagine how he felt	Lahko sem si samo predstavljal, kako se je počutil
I will book a meeting this week	Ta teden bom rezerviral srečanje
I ask what he wants me to do today	Vprašam, kaj želi, da počnem danes
I kind of wondered what she was thinking	Nekako sem se spraševal, kaj je mislila
I moved slowly towards her	Počasi sem se pomikal proti njej
I knew how far my courage had fallen	Vedel sem, kako daleč je padel moj pogum
I mean, he would probably be a great father	Mislim, verjetno bi bil odličen oče
I knew what kind of answer they wanted	Vedel sem, kakšen odgovor so želeli
I gave up trying to put my box somewhere happily	Opustil sem poskuse, da bi svojo škatlo nekam srečno postavil
I have no other choice	Nimam druge izbire
It could be damaged during replacement	Pri menjavi bi se lahko poškodoval
I didn't keep the socks	Nogavice nisem obdržal
I heard they left the house	Slišal sem, da so zapustili hišo
The company will need certain documents to send	Podjetje bo za pošiljanje potrebovalo določene dokumente
I reached for the object	Segel sem po predmetu
I have always been afraid of unknown consequences	Vedno sem se bal neznanih posledic
I took that as the consent of the people	To sem vzel kot soglasje ljudi
I was, so to speak, a guest in their home	Bil sem tako rekoč gost v njihovem domu
I'm not safe right now	Trenutno nisem varen
A tear came from his eye	Iz očesa je pritekla solza
I can't help but kiss you	Ne morem si pomagati, da te ne bi poljubil
I looked out the window	Pogledala sem v okno
In some cases very long	V nekaterih primerih zelo dolgo
I just wish you would stay and eat with me	Želim si samo, da bi ostal in jedel z mano
I will also create new heavens	Ustvaril bom tudi nova nebesa
I have to apologize for my existence	Moram se opravičiti za svoj obstoj
I hoped no one noticed	Upal sem, da nihče ni opazil
I didn't think anything like that would happen	Nisem mislil, da se zgodi kaj takega
I am interested in photographing models	Zanima me fotografiranje modelov
I really hate when that comes up	Res sovražim, ko se to pojavi
The door to the kitchen led to the backyard	Vrata v kuhinji so vodila na zadnje dvorišče
I go without fear of any consequences	Grem brez strahu pred kakršnimi koli posledicami
I wanted to see both of my boys	Želel sem videti oba moja fanta
Good light pink color	Dobra svetlo roza barva
Commission or something	Komisija ali kaj podobnega
His remarkable record speaks for itself	Njegov izjemen rekord govori sam zase
I'm not going anywhere with my eyes closed	Nikamor ne grem z zaprtimi očmi
I leaned forward and rested my head on my hands	Nagnil sem se naprej in naslonil glavo na roke
Then I can live with that	Potem lahko živim s tem
I wouldn't say we were just friends	Ne bi rekel, da sva bila ravno prijatelja
I acted childish	Deloval sem otročje
I gave him just the right amount	Dala sem mu ravno pravo količino
I never liked to call	Nikoli nisem maral klicati
A week later, she agreed to reunite	Teden dni kasneje je privolila v ponovno druženje
When he did, I tormented and growled at him	Ko je to storil, sem se mučila in renčala nanj
I shrugged and followed	Skomignila sem z rameni in sledila
I immediately recognized it as a complete hiding place	Takoj sem ga prepoznal kot popolno skrivališče
I checked my phone, really this time	Preveril sem svoj telefon, tokrat zares
You should find out, but not now	Moral bi izvedeti, vendar ne zdaj
I hope you can hear me	Upam, da me slišiš
I was grateful to him	Bil sem mu hvaležen
His death means a lot	Njegova smrt veliko pomeni
I didn't have time to ask	Nisem imel časa vprašati
I didn't find it anywhere	Nikjer ga nisem našel
Severe weather in the country can occasionally become deadly	Hudo vreme v državi lahko občasno postane smrtonosno
I agreed, but said nothing	Strinjala sem se, a rekla nič
My father chased me when he was dying	Oče me je pregnal, ko je umiral
I see you, you know	Vidim te, veš
I would highly recommend them	Zelo bi jih priporočil
I want to know what you heard, what you felt	Želim vedeti, kaj ste slišali, kaj ste čutili
The next day I went to her	Naslednji dan sem šel k njej
He himself would be happy to be the ruler of the government	Sam bi bil z veseljem vladar vlade
I'm just an extension of your father	Sem le podaljšek tvojega očeta
I thought you left him there	Mislil sem, da si ga pustil tam
I went home as damaged goods	Domov sem šel kot poškodovano blago
I saw that the car belonged to a judge	Videl sem, da je avto pripadal sodniku
I don't know anything, I didn't do anything	Nič ne vem, nič nisem naredil
I was probably also someone you would trust	Verjetno sem bil tudi nekdo, ki mu boste zaupali
Failed on both accounts	Neuspešno na obeh računih
I convinced him that your time was better spent with me	Prepričal sem ga, da je tvoj čas bolje preživeti z mano
Some individuals eventually lose all functional speech	Nekateri posamezniki sčasoma izgubijo ves funkcionalni govor
It only took me a second	Potreboval sem samo sekundo
I caught up with her and read the names as well	Dohitel sem jo in prebral tudi imena
The judge therefore dismissed the claim	Sodnik je zato tožbeni zahtevek zavrnil
I love you for the kindness of your heart	Ljubim te zaradi prijaznosti tvojega srca
I could get something for you too	Lahko bi dobil nekaj tudi zate
I need a second to process this	Potrebujem sekundo, da to obdelam
I almost laughed	Skoraj sem se nasmejala
I was in a difficult situation	Bil sem v težki situaciji
I never knew what happened to her	Nikoli nisem vedela, kaj se ji je zgodilo
I couldn’t believe my own eyes	Nisem mogla verjeti lastnim očem
I want to be the target	Želim biti tarča
I found her waiting by the roadside	Našel sem jo, kako čaka ob cesti
A shudder slid down my back	Drget mi je zdrsnil po hrbtu
I will try to remove this restriction	Poskušal bom odstraniti to omejitev
I became a target myself by behaving like a visitor	Sama sem postala tarča tako, da sem se obnašala kot obiskovalec
I actually started driving her oldest	Njen najstarejši sem pravzaprav začel voziti
A smile escaped his lips	Nasmeh mu je ušel z ustnic
I really care about you	res mi je mar zate
I know from personal experience	vem iz osebnih izkušenj
I needed him to trust me again	Potreboval sem, da mi spet zaupa
I couldn't waste any more time	Nisem mogel več izgubljati časa
I think there was a mistake	Mislim, da je prišlo do napake
A hollow wind blows through me	Skozi mene votlo piha veter
I look too young	Izgledam premlad
I have to buy a lot of cars every day	Vsak dan moram kupiti veliko avtomobilov
I remember these details well	Te podrobnosti se dobro spomnim
A few of them tried to open the door	Nekaj ​​jih je poskušalo odpreti vrata
I almost gave up on the project	Skoraj sem obupal nad projektom
I can't figure out what this is about	Ne morem ugotoviti, za kaj gre
I understand why you did what you did	Razumem, zakaj si naredil to, kar si naredil
A moment of pain, like a bite	Trenutek bolečine, kot ugriz
I was the cause of all causes	Jaz sem bil vzrok za vse vzroke
I was so happy when she agreed	Bil sem tako vesel, ko se je strinjala
I said no, we practice church every day	Rekel sem, da ne, vsak dan vadimo cerkev
It is now a third of the vote	Zdaj je že tretjina glasov
I found him hiding in a cave	Našel sem ga, da se skriva v jami
I remember meeting them for the first time	Spomnim se, da sem jih prvič srečal
I looked around to make sure he really wasn't here	Pogledala sem naokoli, da bi se prepričala, da ga res ni tukaj
I bring an order from the king	Prinašam ukaz od kralja
Austria was drawn in the first half	V prvem polčasu se je izžrebala Avstrija
I scream and jump forward to stop him	Kričim in skočim naprej, da ga ustavim
But I didn't know it would make you gay	Nisem pa vedel, da te bo to spremenilo v geja
I can feel the digital sweat running down my temples	Čutim, kako mi digitalni znoj teče po templjih
However, I can still call your superior	Lahko pa vseeno pokličem vašega nadrejenega
I feel like painting	Počutim se, da slikam
Now I totally remember him	Zdaj se ga popolnoma spomnim
You wake up in a pool of your own blood	Zbudiš se v bazenu lastne krvi
I wanted to get out of this forest normal	Želel sem priti iz tega gozda normalen
Twenty-page report, tomorrow morning	Poročilo na dvajsetih straneh, jutri zjutraj
I have to protect the art first	Najprej moram zaščititi umetnost
I ripped it off her	Odtrgal sem ji ga
I think I would understand	Mislim, da bi razumel
What worries me most is her	Najbolj me skrbi zanjo
The following season he was appointed captain	Naslednjo sezono je bil imenovan za kapetana
I wish we could talk every night	Želim si, da bi se lahko pogovarjali vsak večer
I continued to go with the kids	Še naprej sem šel z otroki
I put it all together for a common purpose	Vse sem združil za skupnim namenom
I was at a fun party	Bil sem na zabavni zabavi
Supposedly innocent fire	Domnevno nedolžen požar
Honestly, I didn’t think many people cared about me	Iskreno, nisem si mislil, da je marsikomu mar zame
I wanted to make love	Hotel sem se ljubiti
Only eight planes went through the tests	Samo osem letal je šlo skozi preizkuse
I reached out to watch	Iztegnila sem roko, da sem gledala
see you in an hour	se vidimo čez eno uro
I wanted to roll my eyes when she said that	Hotel sem zaviti z očmi, ko je to rekla
I should have told you sooner	Moral bi ti povedati prej
I told her to come and talk to you	Rekel sem ji, naj pride in govori s tabo
I looked up one last time	Še zadnjič sem dvignila pogled
I waited until the last second to bow	Čakal sem do zadnje sekunde, da se sklonim
I loved him and he loved me	Ljubila sem ga in on me je ljubil
A plane passed overhead	Nad glavo je minilo letalo
She returns home and finds that her village is on fire	Vrne se domov in ugotovi, da njena vas gori
I nodded toward the locker rooms	Prikimala sem proti garderobam
I followed them both to the door	Sledil sem obema do vrat
I want to decide what to do with it	Želim se odločiti, kaj naj naredim s tem
I didn't want anyone to know	Nisem hotel, da bi kdo vedel
I also see some things you could probably trade	Vidim tudi nekaj stvari, s katerimi bi verjetno lahko trgovali
But I have to say that	Moram pa to povedati
I asked you to trust me	Prosil sem te, da mi zaupaš
I thought the last night before surgery	Mislil sem zadnjo noč pred operacijo
I use it to maintain my current weight	Uporabljam ga za vzdrževanje trenutne teže
I get the next mistake	Dobim naslednjo napako
This has essentially reduced maritime conflict	To je v bistvu zmanjšalo konflikt na pomorski
I browsed the websites	Pregledal sem spletne strani
I should just start with that	Moral bi šele začeti s tem
I promised to buy them dinner	Obljubil sem jim, da jim bom kupil večerjo
A prison that looked like paradise	Zapor, ki je bil videti kot raj
I think he's looking for him	Mislim, da ga išče
I like the beautiful girls from the bar	Všeč so mi lepa dekleta iz bara
The cave bears traces of paint	Jama nosi sledove barve
I felt his cold breath in my ear	Začutila sem njegov hladen dih na ušesu
I can’t treat them like men	Z njimi se ne morem obnašati kot moški
A few people laughed	Nekaj ​​ljudi se je smejalo
I doubt they are on their way	Dvomim, da so na poti
I appreciate everything you did	Cenim vse, kar si naredil
I can't stand on my feet for too long anymore	Ne morem več stati predolgo na nogah
I seemed to get along well with her family	Zdelo se je, da se dobro razumem z njeno družino
I didn’t know about all this	Nisem vedel za vse to
I need you here, old friend	Potrebujem te tukaj, stari prijatelj
I or another official will be in touch with you	Jaz ali drug uradnik bom v stiku z vami
I mean, you let them bite you and all	Mislim, pustiš jim, da te ugriznejo in vse
I was horrified and came	Zgrozila sem se in prišla
I couldn’t believe how light it was	Nisem mogel verjeti, kako lahka je bila
I tested his cell phone first	Najprej sem preizkusil njegov mobilni telefon
I remembered very clearly	Zelo jasno sem se spomnil
I explained that you work for me	Pojasnil sem, da delaš zame
I will teach you to fight, not revenge	Naučil te bom boriti se, a ne maščevanja
I step up to a chair and sit down	Stopim do stola in se usedem
I find that my mind is alert but restless	Ugotavljam, da je moj um pozoren, a nemiren
I was in an apartment with friends	Bil sem v stanovanju s prijatelji
I will take care of him and he will be pleased	Poskrbel bom zanj in ugodilo se bo
I can give them that focus	Lahko jim dam ta fokus
I had to pick up an extra job	Moral sem si pobrati dodatno službo
I understand the need to protect my men	Razumem potrebo po zaščiti svojih moških
What disease or plague	Kakšna bolezen ali kuga
I was able to move freely and joke with the players	Lahko sem se prosto gibal in se šalil z igralci
I thought it might be her	Mislil sem, da je to morda ona
I wish we had a list of effects	Želim si, da bi imeli seznam učinkov
A tear left a warm moist mark on my cheek	Solza je pustila toplo vlažno sled ob mojem licu
I think your brother did it better	Mislim, da je tvoj brat to naredil bolje
A sharp pain and then great heat filled my chest	Ostra bolečina in nato velika toplota mi je napolnila prsi
The dog gives and receives love from your child	Pes daje in sprejema ljubezen od vašega otroka
I can tell people on the bus about this	O tem lahko povem ljudem na avtobusu
I have performed in five of these shows	Nastopil sem v petih od teh oddaj
I would like to see	rad bi videl
I was barely even hurt	Komaj sem bil celo poškodovan
Yes, almost every day	Ja, skoraj vsak dan
I started to fight	Začel sem se boriti
A burst of fragrant steam rushed out	Izbruh dišeče pare je hitel ven
I put my hands close to my face	Roke približam obrazu
I crossed my arms for warmth	Za toplino sem prekrižala roke
I was torn between frustration and compassion	Bila sem razpeta med frustracijo in sočutjem
I loved going to their house to play	Rada sem hodila v njihovo hišo igrat
I am sure they would bring your jewelry as well	Prepričan sem, da bi prinesli tudi vaš nakit
I knew everyone here would be safe	Vedel sem, da bodo tukaj vsi na varnem
I didn't think you were responsible for that either	Tudi jaz nisem mislil, da si ti odgovoren za to
Now I stand at the touch of the line	Zdaj stojim na dotik črti
I feel his tension behind me	Čutim njegovo napetost za seboj
I just wanted to be responsible	Hotel sem biti samo odgovoren
I hope they throw him a book	Upam, da mu vržejo knjigo
I really don’t remember when that last happened	Resnično se ne spomnim, kdaj se je to nazadnje zgodilo
I learned to fight with swords and ride horses	Naučil sem se bojevanja z meči in jahanja
I am the one who catches their attention the most	Jaz sem tisti, ki najbolj pritegne njihovo pozornost
I wondered how many people work in the building	Spraševal sem se, koliko ljudi dela v stavbi
I don't even know his name	Sploh ne vem njegovega imena
I will try to gain traffic etc.	Poskušal bom pridobiti promet itd
I crossed the line	Prestopil sem črto
I think it feels a little under bad weather	Mislim, da se počuti malo pod slabim vremenom
I turned to the shelf and threw myself against it	Obrnil sem se k polici in se vrgel proti njej
Color is alive, it also lives in your fairytale body	Barva je živa, živi tudi v tvojem pravljičnem telesu
I looked ahead into the black	Pogledala sem naprej v črno
I think your hotel is doing this to me	Mislim, da mi tvoj hotel to počne
I can almost guarantee that no one gave it to her	Skoraj lahko zagotovim, da ji ga nihče ni dal
I’ve never read drama before	Še nikoli nisem bral drame
I imagined my murder was reported in the news	Predstavljal sem si, da so o mojem umoru poročali v novicah
I know you're going to have to think	Vem, da boš morala razmisliti
I looked straight up at the heavens and smiled	Pogledala sem naravnost navzgor, v nebesa in se nasmehnila
I explained what you wanted to tell her	Razložil sem, kaj si ji hotel povedati
A real man has always had control	Pravi moški je vedno imel nadzor
I kind of knew that before it all happened	To sem nekako vedel, preden se je vse to zgodilo
But I was not afraid	Mene pa ni bilo strah
After this composition, they relieved his pain	Po tej kompoziciji so mu olajšali bolečine
Somewhere in the hallway, the phone immediately started ringing	Nekje na hodniku je takoj začel zvoniti telefon
I can hurt you	Lahko ti povzročim bolečino
I will only sing your praises	Pela bom samo tvoje pohvale
I can’t do this often	Tega ne morem početi pogosto
I like to get away from this garbage	Rad se umaknem od teh smeti
I still have dangerous business	Še vedno imam nevarne posle
I wouldn't get you through this	Ne bi te spravil skozi to
I know what's going on here	Vem, kaj se tukaj dogaja
I think it probably helped	Mislim, da je verjetno pomagalo
The chair was facing a large window	Stol je bil obrnjen proti velikemu oknu
I became a monster that kills without feeling	Postal sem pošast, ki ubija brez občutka
I didn’t want to think about things	Nisem hotel premisliti o stvareh
I squeeze my mouth with my hand	Z roko stisnem usta
I no longer saw the need to convert	Nisem videl več potrebe po pretvarjanju
That’s when I realized we hadn’t eaten all day	Takrat sem ugotovil, da nismo jedli cel dan
Large entrance made of granite and marble	Velik vhod iz granita in marmorja
I stepped inside her as she clung tightly to me	Vstopil sem vanjo, ko se je tesno oprijela name
I never tell him	Nikoli mu ne govorim
I can’t get the unit song out of my head	Ne morem si izbiti pesmi enote iz glave
Male, not too tall, with short hair	Moški, ne previsok, s kratkimi lasmi
I just need to slow down a little	Samo malo se moram upočasniti
I was disappointed there	Tam sem bil razočaran
He was increasingly tormented by the problem of evil	Vse bolj ga je mučil problem zla
I pray for a miracle five times a day	Petkrat na dan molim za čudež
I recommend that you do not work hard	Priporočam, da ne delate trdo
I just couldn’t take a good look at his face	Preprosto nisem mogel dobro pogledati njegovega obraza
I like melodies the most	Najraje imam predvsem melodije
I can tell because everyone is hiding	Lahko povem, ker se vsi skrivajo
I missed the joy, the fun	Pogrešala sem veselje, zabavo
A very big explosion	Zelo velika eksplozija
I just had to run	Samo pobegniti sem moral
I mean, we did everything as it was said	Mislim, naredili smo vse, kot je bilo rečeno
I tried to pass on my ignorance	Poskušal sem prenesti svojo nevednost
I move my mouth, but I can’t provoke the actual words	Premaknem usta, vendar ne morem izzvati dejanskih besed
I would be in big trouble	V velikih težavah bi bil
I didn’t listen and I went to bed and left her alone	Nisem poslušal in odšel sem v posteljo ter jo pustil pri miru
I usually think they’re fine	Ponavadi mislim, da so v redu
I could watch it all day	Lahko bi ga gledal cel dan
I broke into her computer	Vlomil sem v njen računalnik
I will leave her a full life	Pustil ji bom polno življenje
I can tell you that right away	To vam lahko povem takoj
A dog can be nothing but a dog	Pes ne more biti nič drugega kot pes
I wish I had a new boyfriend	Želim si, da bi imela novega fanta
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Normanska konjenica je nato napadla in pobila zasledovalne čete
I help at home by sweeping	Doma pomagam s pometanjem
I personally ordered this execution	Osebno sem naročil to usmrtitev
They mentioned me with many names	Omenili so me z mnogimi imeni
I wonder if she knows how beautiful she is	Zanima me, če ve, kako lepa je
I called my mom and asked for advice	Poklicala sem mamo in prosila za nasvet
I catch my breath as his lips touch mine	Zajamem sapo, ko se njegove ustnice dotaknejo mojih
I didn’t sleep much last night, but that’s nothing new	Sinoči nisem veliko spal, ampak to ni nič novega
I think it would be very unsuitable for the function	Mislim, da bi bil zelo neprimeren za funkcijo
I catch her halfway to the ground	Ujamem jo na pol poti do tal
I'm glad I finished this	Vesel sem, da sem to končal
I knew it was childish to feel jealous	Vedel sem, da je otročje čutiti ljubosumje
I yell, words fly out	Vpijem, besede letijo ven
I stretched for them, his smile growing	Pretegnila sem se zanje, njegov nasmeh je rasel
I was hardly surprised	Komaj sem bil presenečen
I was scared if you wanted to know the truth	Strah me je bilo, če hočeš vedeti resnico
I’m happy to sit with an older couple	Z veseljem sedim pri starejšem paru
I hope they reassure you with your teacher	Upam, da bodo z vašim učiteljem pomirili
I have a gift for everyone	Imam darilo za vse
I notice them most in the master bedroom	Najbolj jih opazim v glavni spalnici
I didn't know you were pregnant	Nisem vedela, da si noseča
I am sure my clothes will be dry by morning	Prepričan sem, da bodo moja oblačila do jutra suha
I was facing the back of the car	Bil sem obrnjen proti zadnjemu delu avta
A tear ran down her face	Potekla solza ji je ušla po licu
I would definitely like to meet her	Vsekakor bi si jo želel spoznati
I want to achieve things	Želim doseči stvari
I can't say the name of the action	Ne morem reči imena dejanja
I could learn to drive	Lahko bi se naučil voziti
I told him and he agreed	Povedal sem mu in se je strinjal
She hints that this could significantly change her results	Namiguje, da bi to lahko bistveno spremenilo njene rezultate
It is played differently with each audience	Z vsakim občinstvom se igra drugače
I was on the lower edge of the mountain	Bil sem na spodnjem robu gore
I just want you to feel good	Želim samo, da se počutiš dobro
A cloak with a dark passion for purple	Ogrinjalo s temno strastjo do vijolične
I have never been married and have no children	Nikoli nisem bil poročen in nimam otrok
I haven't pressed him since	Tudi od takrat ga nisem več pritiskal
A small picture in an empty house	Majhna slika v prazni hiši
I wasted no time this afternoon either	Tudi danes popoldne nisem zapravljal časa
I strongly feel that this has been achieved	Močno čutim, da je bilo to doseženo
I have that scene under control	To sceno imam pod nadzorom
I see an opening through the trees	Skozi drevesa vidim odprtino
I opened the door and stepped onto the balcony	Odprla sem vrata in stopila na balkon
I hardly have to mention that she wasn’t white either	Komaj moram omenjati, da tudi ni bila bela
I did not write this description in my play	Tega opisa vas nisem napisal v svoji igri
I will accept checks or money orders	Sprejel bom čeke ali denarna nakazila
The man climbed aboard without an invitation	Moški se je povzpel na krov brez povabila
I was putting together my next story	Sestavljal sem svojo naslednjo zgodbo
I just need your people to listen to me	Potrebujem le, da me vaši ljudje poslušajo
None of these works were published in his lifetime	Nobeno od teh del ni bilo objavljeno v njegovem življenju
There was extensive damage to plants and trees	Prišlo je do obsežne poškodbe rastlinja in dreves
I wanted to bring it from the dark times	Želel sem ga prinesti iz temnih časov
A man was sitting a few meters away	Nekaj ​​metrov stran je sedel moški
These figures reflected a trend across the country	Te številke so odražale trend po vsej državi
During this time, I learned a very painful lesson	V tem času sem se naučil zelo boleče lekcije
The woman on the other side stepped to the window	Ženska na drugi strani je stopila do okna
I have to be up to date with everything	Moram biti, da sem v koraku z vsem
I couldn't speak	Nisem mogel govoriti
I stood there with modest feelings	Tam sem stal s skromnimi občutki
A little silly, but sensible and sweet	Malo neumno, a smiselno in sladko
Metal skirts can be worn	Lahko se nosijo kovinska krila
I have to get off these clothes	Moram se sleči iz teh oblačil
Ten minutes ago, I felt her presence	Pred desetimi minutami sem začutil njeno prisotnost
I love how feminine this push looks	Všeč mi je, kako ženstveno izgleda ta potisk
I looked the dead man in the eye	Mrtvega sem ga pogledala v oči
I think that's the right word	Mislim, da je to prava beseda
I looked him straight in the eye	Pogledala sem ga naravnost v oči
I didn't want to push him	Nisem ga hotel potiskati
I will not tell them everything	Ne bom jim povedal vsega
I also wanted a shower and a change of clothes	Želela sem si tudi tuširanje in preobleko
I'll take care of it	jaz bom poskrbel za to
I mean, we talked about everything but the race tonight	Mislim, pogovarjali smo se o vsem, ampak o dirki nocoj
I knew we shouldn't	Vedel sem, da ne bi smeli
I care about my stepmother	Skrbi me za mačeho
I fully understand this concept	Ta pojem popolnoma razumem
They look for food in the shops, but they can't find it	V trgovinah iščejo hrano, a je ne najdejo
I know how hard it is to kill an immortal	Vem, kako težko je ubiti nesmrtnika
I hope you come back and see me again	Upam, da se boš vrnil in me spet videl
That's what I was going to do	To sem nameraval narediti
I gently lifted the young woman's chin with my fingers	S prsti sem nežno dvignil brado mlade ženske
I can't get there yet	Ne morem še priti tja
I had to get out of there, and fast	Moral sem iti od tam, in to hitro
I couldn’t process what was going on	Nisem mogel obdelati, kaj se dogaja
I can't let you marry her	Ne morem ti dovoliti, da bi se poročil z njo
A secret weapon, if any	Skrivno orožje, če je bilo
I suggest you try it a few times with your finger	Predlagam, da nekajkrat preizkusite s prstom
I called several times	Večkrat sem klical
I was in serious trouble	Bil sem v resnih težavah
I never expected him to feel the same	Nikoli nisem pričakovala, da se bo počutil enako
I remember a few things	Spomnim se nekaj stvari
The murmur began and grew louder	Začelo se je šumenje in postajalo vse glasnejše
I think you would tell me that	Mislim, da bi mi to povedala
I work all horses	Delam vse konje
A crowd gathered around	Po okolici se je zbrala množica
I barely had a conscience	Komaj sem imela vest
Now I really have no choice	Zdaj res nimam druge izbire
I step into a familiar street	Stopim v znano ulico
I couldn’t imagine how they would smell	Nisem si mogel predstavljati, kako bodo dišali
I guess the crow was just walking over my grave	Predvidevam, da je vrana ravno hodila čez moj grob
I haven't spoken to him in over six years	Z njim nisem govoril več kot šest let
I have no idea where he got this	Pojma nimam, kje je to dobil
I want to be closer to her	Želim ji biti bližje
I am aware that the list is over	Zavedam se, da se je seznam končal
I hope you will trust me	Upam, da mi boste zaupali
I promise you won't get into trouble	Obljubim, da ne boste zašli v težave
I was now on the opposite side of the argument	Zdaj sem bil na nasprotni strani argumenta
I should be proud of you instead of angry	Moral bi biti ponosen nate namesto jezen
The dialogue in the film was minimal	Dialog v filmu je bil minimalen
They say it turned out well	Pravijo, da se je dobro izšlo
I am very interesting in your project	Zelo sem zanimiv v vašem projektu
A sweet, thick scent wafted from the cup	Iz skodelice je odletel sladek, gost vonj
I would be with my family again	Spet bi bil s svojo družino
I think the concept is crazy	Mislim, da je koncept nor
I had to tell you first	Najprej sem ti moral povedati
A little unfortunate, this	Malo nesrečno, tole
I tried to equalize the possibilities	Poskušal sem izenačiti možnosti
I think they are getting stronger	Mislim, da postajajo močnejši
You have to watch your step	Paziti moraš na svoj korak
I had to count to ten to stop	Moral sem prešteti do deset, da sem se ustavil
At first I didn't care	Sprva mi je bilo vseeno
I started walking towards him	Začel sem hoditi proti njemu
But I can't say exactly where we are	Ne morem pa natančno povedati, kje smo
I just wanted to be free	Samo hotel sem biti svoboden
I'll take a look at this in a while	Tole bom pogledal čez nekaj časa
I feel it in the way he looks at me	Čutim to v načinu, kako me gleda
I definitely made a mistake	Nedvomno sem naredil napako
I can sleep easier now	Zdaj lahko lažje spim
I can't go look for him	Ne morem ga iti iskat
I saw a better part of the majesty and glory	Videl sem boljši del veličastnosti in slave
I felt my body start to shake	Čutila sem, da se mi je telo začelo tresti
I want to work a miracle	Želim vzbuditi čudež
I was one of the others	Bil sem eden izmed drugih
I didn’t find the enthusiasm to post something	Nisem našel entuziazma, da bi nekaj objavil
I get out of the truck	Stopim iz tovornjaka
I asked him who his special audience was	Vprašal sem ga, kdo je njegovo posebno občinstvo
I didn’t like how I felt	Ni mi bilo všeč, kako sem se počutil
I am trying to bring order to our land	Poskušam uvesti red v našo zemljo
I ran from the coast to the souvenir shop	Stekel sem z obale v trgovino s spominki
I would say you have to play it safe	Rekel bi, da moraš igrati na varno
I can't imagine why	Ne morem si predstavljati, zakaj
I will not execute your offers	Ne bom izvajal vaših ponudb
I wasn't worried at all	Sploh nisem bil zaskrbljen
I can afford my outfit	Lahko si privoščim svojo obleko
I think I should do it	Mislim, da bi moral to storiti
I gave you a home when no one else would	Dal sem ti dom, ko ga nihče drug ne bi
As a result, her forehead seems too big	Posledica tega je, da se njeno čelo zdi preveliko
I thought he must have been a priest	Mislil sem, da je moral biti duhovnik
I remember that letter	Spomnim se tega pisma
I speak and you listen	Jaz govorim in ti poslušaš
I came on my back	Prišel sem na hrbtu
I just can’t determine what it is	Enostavno ne morem določiti, kaj je
Direct air support was impossible for the same reasons	Neposredna zračna podpora je bila iz istih razlogov nemogoča
I was very excited	Bil sem zelo navdušen
I saw myself in this girl	V tej punci sem se videl
I don’t even bother for breakfast	Za zajtrk se niti ne obremenjujem
The symbol appears on the trailer	Simbol se pojavi na prikolici
I was afraid I would return the kiss	Bala sem se, da mu ne bi vrnila poljuba
He has two brothers	Ima dva brata
I wondered why others didn’t	Spraševal sem se, zakaj drugi ne
I'm not good for you	Nisem dober zate
I hesitated and started running with them	Okleval sem in začel teči z njimi
I am capable of that too	Tudi jaz sem tega sposoben
A rush of air hit me	Zadelo me je nalet zraka
I'll go to bed myself	Sam se bom ulegel
A few young girls stopped to smile at the princess	Nekaj ​​mladih deklet se je ustavilo, da bi se nasmehnilo princesi
Demand is intense	Povpraševanje je intenzivno
I was stupid, but now he's gone	Bil sem neumen, zdaj pa ga ni več
I have mixed feelings about both returns	Glede obeh vrnitev imam mešane občutke
I had to be heard	Moral sem biti slišan
I stumbled into the room, hard limbs	Spotaknil sem se v sobo, trde ude
I haven't seen that yet	Tega še nisem videl
A young man and a woman were standing in front of me	Pred mano sta stala mladenič in ženska
I pushed towards him	Odrinila sem se proti njemu
The man had never looked at her like that before	Moški jo še nikoli ni tako pogledal
I couldn’t understand what was waiting for me	Nisem mogel razumeti, kaj me čaka
I firmly believe that time will come	Trdno verjamem, da bo prišlo s časom
I hung up and the phone rang again	Odložila sem slušalko in spet je zazvonil telefon
I curse him through the pain	Preklinjam ga skozi bolečino
I was completely confused	Bil sem popolnoma zmeden
I didn’t even understand all the rules	Nisem niti razumel vseh pravil
I spoke to him before the funeral	Govoril sem z njim pred pogrebom
I tagged you here	Tukaj sem te označil
I quickly turned away	Hitro sem se obrnil stran
I felt his warmth overwhelm me like a blanket	Čutila sem, da me je njegova toplina preplavila kot odeja
I intended to manipulate the girl from that scene	Nameraval sem manipulirati z dekletom iz tistega prizora
I wondered where it was going	Spraševal sem se, kam teče
I thought this was a more likely way out	Mislil sem, da je to bolj verjeten izhod
I shouldn't have come	Ne bi smel priti
I was mentally trying to calculate the escape	Mentalno sem poskušal izračunati pobeg
I think he wanted me to see that	Mislim, da je hotel, da to vidim
I bought the orange color and it looks amazing	Kupil sem oranžno barvo in izgleda neverjetno
I read the clock on the dashboard	Prebral sem uro na armaturni plošči
I call these parts form and function	Te dele imenujem oblika in funkcija
I wasn’t an expert, but I wouldn’t be surprised	Nisem bil strokovnjak, vendar ne bi bil presenečen
I wouldn’t expect anything less	Ne bi pričakoval nič manj
I apologize for being so out of this before	Opravičujem se, ker sem bil prej tako izven tega
I jumped slightly when touched	Ob dotiku sem rahlo poskočil
A mechanic who suited me	Mehanik, ki mi je ustrezal
The Minister will feed and will feed	Minister bo nahranil in bo nahranjen
I've probably never done this as well as you	Verjetno mi to še nikoli ni uspelo tako dobro kot tebi
I had a business dinner	Imel sem poslovno večerjo
I got some answers and many no answers	Dobil sem nekaj odgovorov, veliko pa brez odgovorov
I told myself to focus, to stay on task	Rekel sem si, naj se osredotočim, naj ostanem pri nalogi
I feel completely powerless and that feeling is my prison	Počutim se popolnoma nemočnega in ta občutek je moj zapor
I agree that he should be punished	Strinjam se, da ga je treba kaznovati
I liked her sense of style	Všeč mi je bil njen smisel za stil
I thought we would finally be happy	Mislil sem, da bova končno srečna
I even helped him write an essay	Pomagal sem mu celo napisati esej
I saw his opportunity and gave it a big boost	Videl sem svojo priložnost in mu dal velik zagon
Parade of foreigners	Parada tujcev
I don’t feel any different	Ne čutim se nič drugače
I was always invisible to him	Vedno sem mu bila nevidna
I heard a noise echoing through the woods	Slišal sem hrup, ki je odmeval skozi gozd
We never agreed	Nikoli se nismo strinjali
I didn't wear a hat	Nisem nosil klobuka
I looked around and watched the city and the ocean	Ozrl sem se naokoli in opazoval mesto in ocean
I decided to take a risk	Odločil sem se tvegati
I enjoyed working with numbers	Užival sem pri delu s številkami
I hope he's good with her	Upam, da je dober z njo
A drop rolled down his forehead	Kaplja se mu je skotalila po čelu
I feel it deep in my stomach	Čutim ga globoko v trebuhu
I need to figure out my purpose	Moram ugotoviti svoj namen
I won't ask you again	Ne bom te več spraševal
I go after him and catch him	Grem za njim in ga ujamem
I couldn’t work confidently	Nisem mogel delati samozavestno
London is the world capital of culture	London je svetovna kulturna prestolnica
A second later it was gone	Sekundo pozneje je izginilo
An opportunity to discover who we really are	Priložnost, da odkrijemo, kdo v resnici smo
I didn’t want to let him avoid it	Nisem mu hotela dovoliti, da se izogne
I'm not a cruel man	Nisem krut človek
I met him a few days ago	Spoznal sem ga pred nekaj dnevi
Presidential candidate	Predsedniški kandidat
Very little is known about the bird in life	O ptici v življenju je znanega zelo malo
Maybe I made a mistake	Morda sem naredil napako
I didn't hear him enter	Nisem ga slišal vstopiti
I have six sisters, five are married, one is dead	Imam šest sester, pet je poročenih, ena je mrtva
I have to call him back	Moram ga poklicati nazaj
The screen filled the list of names	Zaslon je napolnil seznam imen
A small, sharply pointed thing	Majhna, ostro koničasta stvar
I don’t see any further into the future than this moment	Ne vidim dlje v prihodnost kot ta trenutek
I can drive there overnight	Lahko se vozim tja čez noč
Some guy threw him a pound	Neki tip mu je vrgel funt
I am ready to retire anyway	Vseeno sem pripravljen na upokojitev
I wouldn't have made it without you	Brez tebe mi ne bi uspelo
I can't do this to you	Ne morem ti narediti
A lump quickly formed in her throat	V grlu se ji je hitro oblikoval cmok
I'm still really looking for an answer	Še vedno res iščem odgovor
I just had to make sure it wasn’t me	Moral sem samo zagotoviti, da ne bom jaz
I was basically in the front row	V bistvu sem bil v prvi vrsti
Joy in our household	Veselje v našem gospodinjstvu
I used to laugh at these people	Včasih sem se smejal tem ljudem
Heavy dragged on her stomach	Težak se ji je vlekel v trebuh
I nodded quite a few times	Kar nekajkrat sem odkimala
I take care of myself	skrbim zase
I want that as history	To hočem kot zgodovino
I just didn't care	Preprosto mi je bilo čisto vseeno
They usually lay three to four eggs	Običajno znesejo tri do štiri jajca
I'm so sorry this happened to you	Zelo mi je žal, da se ti je to zgodilo
I totally remember	Popolnoma se spomnim
I've always felt that	To sem vedno čutil
I knew everything he wanted to tell me	Vedel sem vse, kar mi je hotel povedati
I have everything planned	Vse imam načrtovano
I scream, but the flames rise up my throat	Zakričim, a plameni se dvigajo po mojem grlu
England won the match with a big advantage	Anglija je tekmo dobila z veliko prednostjo
I will never forget this case	Tega primera ne bom nikoli pozabil
I just don’t remember anyone telling me that	Samo ne spomnim se, da bi mi kdo to rekel
I saw him move around the bedroom	Videl sem ga, kako se premika po spalnici
I've never been around like that before	Še nikoli nisem bil v bližini takega
I would never forget that	Tega ne bi nikoli pozabil
I haven't eaten for days	Že dneve nisem nič jedla
Navy personnel killed	Ubito osebje mornarice
I want as many people as possible to read them	Želim si, da jih prebere čim več ljudi
I prescribed as a cap	Predpisal sem kot pokrovčka
I appreciate how unlikely all of this is	Cenim, kako malo verjetno je vse to
I turned as he swam towards me	Obrnila sem se, ko je plaval proti meni
A prisoner of his own father	Jetnik lastnega očeta
I checked the drawer	Preverila sem predal
I came to an empty, white space	Prišel sem do praznega, belega prostora
I wondered how they stayed alive	Spraševal sem se, kako so ostali živi
I also did some girls with short hair	Nekaj ​​deklet sem naredila tudi s kratkimi lasmi
I immediately felt jealous	Takoj sem začutil ljubosumje
I had to pause for a moment to recognize him	Moral sem se za trenutek ustaviti, da sem ga prepoznal
A year ago, it would have been easy	Pred letom dni bi bilo enostavno
I really appreciate honesty, reliability and loyalty	Zelo cenim poštenost, zanesljivost in zvestobo
I lost weight in this cave	V tej jami sem shujšal
A horse and rider galloped in front of me	Pred mano sta planila konj in jezdec
I'm just looking at my heart	Gledam samo v srce
I know how much he loves you	Vem, kako zelo te ima rad
A wave of relief swept over her	Zalil jo je val olajšanja
I opened the door and stepped into the room	Odprla sem vrata in stopila v sobo
Because of my holiness, I have wisdom	Zaradi svoje svetosti imam modrost
I can also see the top of her head	Vidim tudi vrh njene glave
I was hoping we would stay together	Upal sem, da bova ostala skupaj
I would very much like that	To bi si zelo želel
I believe in you, honey	Verjamem vate, srček
I swallowed and watched his chest rise and fall	Pogoltnila sem in opazovala njegove prsi, ki se dvigajo in spuščajo
I expected to feel pain, anger, anxiety, guilt	Pričakoval sem, da bom čutil bolečino, jezo, tesnobo, krivdo
I doubt he went there especially at this time of year	Dvomim, da je šel tja še posebej v tem letnem času
I really wasn’t in the mood for that	Za to res nisem bil razpoložen
I started the car and headed home	Zagnal sem avto in se odpravil domov
A few more hours or something	Še nekaj ur ali kaj podobnega
I told her not to worry	Rekel sem ji, naj ne skrbi
I just had to run	Samo teči sem moral
I think she's going to curse tonight	Mislim, da bo nocoj preklela
I hated the frowning wrinkles that were cutting on my forehead	Sovražila sem mrščene gubice, ki so se mi rezale na čelu
I like your competition page, but this is serious	Všeč mi je vaša tekmovalna stran, vendar je to resno
I didn’t get it then	Takrat ga nisem dobil
I checked to see if it was damaged	Preveril sem, ali je poškodovan
I think you will enjoy walking this path	Mislim, da boste uživali v hoji po tej poti
The question is the kiss of death	Vprašanje je poljub smrti
I shouldn't be staying here	Ne bi smel zadrževati tukaj
I didn't find it fun either	Tudi meni se ni zdelo zabavno
I left it somewhere	Nekje sem ga pustil
I think we have a clear strategy for success	Mislim, da imamo jasno strategijo za uspeh
I knew this was going to happen at some point	Vedel sem, da se bo to zgodilo v nekem trenutku
I'm not going to let anything happen to you	Ne bom dovolil, da se ti kaj zgodi
I went on the first break with the second	Na prvi odmor sem šel z drugim
I love the other one too	Obožujem tudi drugega
I took one spoonful that night	Tisti večer sem vzel eno žlico
I always had someone to talk to online	Vedno sem imel s kom govoriti na spletu
I was really disappointed	Bil sem res razočaran
I just need a lift home	Potrebujem samo dvigalo domov
I ask them how it was	Vprašam jih, kako je bilo
The construction is supported by twelve pillars	Konstrukcijo podpira dvanajst stebrov
I wasn’t sure what was going through his head	Nisem bil prepričan, kaj mu gre po glavi
I also want him to play every day	Prav tako želim, da igra vsak dan
I wasn’t a professional detective or anything	Nisem bil poklicni detektiv ali nič
I don’t think her natural parents are raising a child	Mislim, da njeni naravni starši ne vzgajajo otroka
I did not formally study psychology	Formalno nisem študiral psihologije
I got ice cream and paper	Dobila sem sladoled in papir
I can see by your expression	Vidim po tvojem izrazu
These changes should not affect the average person	Te spremembe ne bi smele vplivati ​​na povprečnega človeka
I was dreaming again	Spet sem sanjal
I came for the nightstand	Prišel sem po nočno omarico
I wanted so much	Tako zelo sem si želel
I just got back to town	Pravkar sem se vrnil v mesto
I wasn’t stupid in this game	Pri tej igri nisem bil neumen
I signed up to take phone calls and take them	Prijavil sem se, da sprejemam telefonske klice in jih sprejemam
I will set aside property and livestock for you	Za vas bom odložil premoženje in živino
I want out of this swamp	Hočem ven iz tega močvirja
I got a cold scientist	Dobil sem hladnega znanstvenika
I try to pull away, but she squeezed hard	Poskušam se umakniti, vendar se je močno stisnila
Biological, covered with sophisticated armor	Biološki, prekrit s prefinjenim oklepom
I must have connected with you or my father somehow	Gotovo sem se nekako povezal s tabo ali očetom
I imagined they were for tearing meat	Predstavljal sem si, da so za trganje mesa
I brought the food in a food bag	Hrano sem prinesel v vrečki za hrano
I noticed that my windows were open	Opazil sem, da so bila moja okna odprta
I want to see my little brother	Želim videti svojega mlajšega brata
I loved writing this episode	Rad sem pisal to epizodo
Leave room for failure, but hope for success	Pusti prostor za neuspeh, a upa na uspeh
I used some sand to make the glass	Za izdelavo stekla sem uporabil nekaj peska
I was very worried about him	Zelo me je skrbelo zanj
I have to be better than that	Moram biti boljši od tega
I half expected them to come out, but they didn’t	Napol sem pričakoval, da bodo prišli ven, a niso
I know you want to sleep with me	Vem, da želiš spati z mano
I just made all this mess	Pravkar sem naredil vso to zmešnjavo
Merit to the place	Zasluga mestu
I doubt they will get married in the future	Dvomim, da se bosta poročila v prihodnosti
I can smell your fire	Lahko vonjam tvoj ogenj
He also had a deuce in the game	V igri je imel tudi dvojko
I was embarrassed by the crowd that formed around us	Bilo mi je neprijetno zaradi množice, ki je nastala okoli nas
I just wish it was nationally exposed	Želim si le, da bi bilo nacionalno izpostavljeno
I like your way of thinking	Všeč mi je tvoj način razmišljanja
The front is short and wide	Sprednji del je kratek in širok
I have been using it as needed ever since	Od takrat ga uporabljam po potrebi
I wanted to know if you were home	Želel sem vedeti, če si doma
I had a workout tonight, but it was a few hours away	Nocoj sem imel trening, vendar je bilo to nekaj ur stran
I prefer to talk to the native	Raje se pogovarjam z domačim
I will kneel and honor your manhood	Pokleknil bom in častil tvojo moškost
I couldn't have written this without him	Brez njega tega ne bi mogel napisati
I understand that this system can work well in any genre	Razumem, da lahko ta sistem dobro deluje v katerem koli žanru
I brought in a search and rescue team	Pripeljal sem ekipo za iskanje in reševanje
I was immediately suspicious	Takoj sem bil sumljiv
I was never told what that meant	Nikoli mi ni bilo rečeno, kaj to pomeni
I went to the mirror	Šla sem do ogledala
Somehow I had a connection to this aircraft carrier	Nekako sem imel povezavo s to letalonosilko
But I couldn't tell him that	Vendar mu tega nisem mogel povedati
I haven’t had a permanent title in five years	Že pet let nisem imel stalnega naslova
The lady, the great lady, is coming to me	Gospa, velika dama, prihaja k meni
The request was denied	Zahteva je bila zavrnjena
I knew I had no hope in my plans	Vedel sem, da nimam upanja v svoje načrte
I knew he would lose	Vedel sem, da bo izgubil
I know someone who will charter us	Poznam nekoga, ki nam bo naredil čarter
I painted the butterfly with a real red marker	Metuljček sem pobarvala s pravim rdečim markerjem
I could never hit her	Nikoli je ne bi mogel udariti
I stood in shock for a moment	Za trenutek sem stal šokiran
I failed myself	Sam sem spodletel
I quickly got out of bed and got dressed	Hitro sem vstala iz postelje in se oblekla
I couldn't agree more	Bolj se ne bi mogel strinjati
But attacks on the vote continued	Toda napadi na glasovanje so se nadaljevali
I keep my eyes on the floor	Držim pogled na tleh
I want to help us all change	Vsem nam želim pomagati, da se spremenimo
I take the lowest dice first	Najprej odvzamem najnižjo kocko
I didn't think he would stay in town	Nisem si mislil, da bo ostal v mestu
A car will be waiting for you at the airport	Na letališču vas bo čakal avto
However, I remember actually doing it	Vendar se spomnim, da sem to dejansko naredil
Damp fog spread across the forest floor	Po gozdnih tleh se je razširila vlažna megla
I need all the money you have tonight	Nocoj potrebujem ves denar, ki ga imaš
I pretended to be shopping for something, but I was watching her	Pretvarjal sem se, da nekaj nakupujem, a sem jo opazoval
A good athlete, but not overpowering, relatively thin	Dober športnik, a ne premočljiv, razmeroma tanek
I use it to bring things to me	Uporabljam ga, da mi prinese stvari
I am so lucky to have four	Imam to srečo, da imam štiri
I can't stand that distance	Ne prenesem te razdalje
A photograph of this unit also adorns the wall of his office	Fotografija te enote krasi tudi steno njegove pisarne
I feel like we moved into this hotel room	Počutim se, kot da smo se preselili v to hotelsko sobo
A very sensitive case	Zelo občutljiv primer
I knew it had to be you	Vedel sem, da si moral biti ti
I called his office and his home	Poklical sem njegovo pisarno in njegov dom
I thought you wanted to be alone	Mislil sem, da želiš biti sam
It was interpreted as a chapel or sanctuary	Razlagali so ga kot kapelo ali svetišče
I looked closer and found that these were my clothes	Pogledala sem bližje in ugotovila, da so to moja oblačila
In fact, I was a little sorry for her	Pravzaprav mi je bilo malo žal zanjo
I wanted it to be with the family	Želela sem, da bi bilo z družino
Both ideas were abandoned in the second series	Obe zamisli sta bili opuščeni v drugi seriji
I went out for a cup of coffee	Šla sem ven na skodelico kave
I am determined to work better	Odločen sem, da bom delal bolje
I suspect some kind of black magic is involved	Sumim, da je vpletena nekakšna črna magija
Inside, I had my problems getting settled	Notri sem imel svoje težave, da sem se poravnal
I hope you have something good for me	Upam, da imaš kaj dobrega zame
I was probably two of those	Verjetno sem bila dva od teh
I heard him collapse into a leather chair	Slišala sem, da se je zgrudil v usnjeni stol
In the center was a pool and a fountain	V središču je bil bazen in vodnjak
I would talk more about that in a moment	Čez trenutek bi več govoril o tem
I went to the next car, which was empty	Šel sem do naslednjega avta, ki je bil prazen
I thought they might be ashamed of me	Mislil sem, da se me morda sramujejo
I had to not exist for a while	Nekaj ​​časa sem moral ne obstajati
I know how these things work	Vem, kako te stvari delujejo
So far, it has been easy for me	Do sedaj mi je bilo enostavno
I advocate the eldest son of each new generation	Zagovarjam najstarejšega sina vsake nove generacije
You should know how to deal with it	Moral bi vedeti, kako se spopasti
I think buildings are evolving and getting extras	Mislim, da se zgradbe razvijajo in dobijo dodatke
Many attend them for all these reasons	Mnogi se jih udeležijo zaradi vseh teh razlogov
I’m always behind and they don’t care	Vedno sem v zaostanku in jim ni vseeno
I wouldn't come back here tonight	Nocoj se ne bi vrnil sem
I'm glad you found the post useful	Vesel sem, da se vam je objava zdela koristna
A cloud of dust filled the room	Oblak prahu je napolnil sobo
I’m sure he reports on my every move	Prepričan sem, da poroča o vsakem mojem gibu
I am the measure of all things	Jaz sem merilo vseh stvari
I know the way you express yourself	Poznam način, kako se izražaš
I believe we will have company soon	Verjamem, da bomo kmalu imeli družbo
I knock and she calls me to come in	Potrkam in ona me kliče, naj vstopim
People are interested in it as art	Ljudi to zanima kot umetnost
I saw your face when you talked about the boy	Videl sem tvoj obraz, ko si govoril o fantu
I think you will find it very interesting	Mislim, da se vam bo zdelo zelo zanimivo
I will not be patient enough to wait for change	Ne bom dovolj potrpežljiv, da bi čakal na spremembo
I think that’s what’s in this business	Mislim, da je to tisto, kar je v tem poslu
I focused my prayer on the following aspects	Svojo molitev sem usmeril v naslednje vidike
The actual edition came across world presentation parties	Dejansko izdajo so naleteli na svetovne predstavitvene zabave
I wouldn't feel guilty for killing these soldiers	Ne bi se počutil krivega, da sem ubil te vojake
I dug up detailed explanations of each state of consciousness	Izkopal sem podrobne razlage vsakega stanja zavesti
I know this is absolutely true	Vem, da je to popolnoma res
I could feel the blood rushing to my head	Čutila sem, kako mi je kri pritekla v glavo
I could see that his eyes were wet	Videl sem, da so njegove oči vlažne
The waiter immediately offers us some wine	Natakar nam takoj ponudi nekaj vina
I know you can't understand him	Vem, da ga ne moreš razumeti
I should never have agreed to come	Nikoli se ne bi smel strinjati, da pridem
I thought briefly about what it would be like to stay	Na kratko sem razmišljal, kako bi bilo ostati
I intended to hand you over to him	Nameraval sem te predati njim
A rope swayed from the ceiling beam	S stropne grede se je zibala vrv
I heard what she said, but it didn’t register	Slišal sem, kaj je rekla, vendar se ni registriralo
I closed my eyes and held out my hand again	Zaprla sem oči in spet iztegnila roko
I was afraid of time, money and pain	Bal sem se časa, denarja in bolečine
I just called to make sure everything was okay	Klical sem samo, da se prepričam, ali je vse v redu
Now I find this very funny	Zdaj se mi zdi to zelo smešno
I wonder the rain that comes just when it’s needed	Sprašujem se dežju, ki pride ravno takrat, ko je potrebno
I was standing in a cave	Stal sem v jami
They like this cold steel	Všeč jim je to hladno jeklo
I told him the truth	Povedal sem mu resnico
I did it with all my heart	To sem naredil z vsem srcem
A week later, the editor offered to publish	Teden dni pozneje je urednik ponudil objavo
About nine were made	Izdelanih je bilo okoli devet
The former racing team was in serious financial trouble	Nekdanja tekmovalna ekipa je bila v resnih finančnih težavah
Edward had already been considered a saint by this time	Edward je bil v tem času že obravnavan za svetnika
I did this three times a week	To sem delal trikrat na teden
I used it with their sites	Uporabljal sem z njihovimi spletnimi mesti
I think he has a bad reaction	Mislim, da ima slabo reakcijo
I am so sad and so angry that he is no more	Tako sem žalostna in tako jezna, da ga ni več
I felt comfortable there	Tam sem se počutil udobno
I turned and saw the man	Obrnil sem se in zagledal moškega
I wanted him buried deep inside me	Želela sem, da je zakopan globoko v meni
I want to see the temple	Rad bi videl tempelj
I was sorry she left	Žal mi je bilo, da je odšla
I became alone again	Spet sem postal sam
I need help with that	Potrebujem pomoč pri tem
I intended to apply for a return to flight status	Nameraval sem zaprositi za vrnitev v status letenja
I felt his chest pressed against my back	Čutila sem njegove prsi, stisnjene ob moj hrbet
I knew where to look for them	Vedel sem, kje jih lahko iščem
I was on campus in an hour	V eni uri sem bil v kampusu
The theme of the song is unknown	Tema pesmi ni znana
There are several different reports of his death	Obstaja več različnih poročil o njegovi smrti
I went back to the initial attack	Vrnil sem se na začetni napad
There was a dagger carved in relief on it	Na njem je bilo reliefno vklesano bodalo
It was located on a high terrace	Nahajala se je na visoki terasi
I have to stop thinking about it	Nehati moram razmišljati o tem
My grandfather got out of this	Moj dedek se je izvlekel iz tega
You should look at some of his books	Moral bi pogledati nekaj njegovih knjig
I will try to explain briefly	Poskušal bom na kratko razložiti
I lived in an exceptional building	Živel sem v izjemni zgradbi
I think the result speaks for itself	Menim, da rezultat govori sam zase
I want to show you my love	Želim ti pokazati svojo ljubezen
The officer stepped to his window and knocked	Policist je stopil do njegovega okna in potrkal
The helicopter was repaired	Helikopter je bil popravljen
I also wanted it to be humorous	Želel sem tudi, da bi bilo humorno
I took the book and put it down again	Vzel sem knjigo in jo spet odložil
I actually thought he missed one of the names	Pravzaprav sem mislil, da je izpustil eno od imen
I’ve never done that with other people	Nikoli tega nisem počel z drugimi ljudmi
I still can’t believe this is happening	Še vedno ne morem verjeti, da se to dogaja
Now I am too tired to count or fight	Zdaj sem preutrujen, da bi štel ali se boril
I wanted to, but I couldn’t force it	Želel sem, a se tega nisem mogel prisiliti
I have to accept that	To moram sprejeti
Hidden camera service is also a fantastic idea	Storitev skrite kamere je tudi fantastična ideja
I hope we didn’t have too many problems	Upam, da nismo imeli prevelikih težav
I still haven't seen you play	Še vedno te nisem videl igrati
The great cross that filled the sky	Velik križ, ki je napolnil nebo
I can’t talk to two all the time	Ne morem se ves čas pogovarjati z dvema
I wanted to fly away from there	Hotel sem odleteti od tam
I never said anything about it	Nikoli nisem rekel ničesar o tem
I look up and see a vision in front of me	Pogledam navzgor in zagledam vizijo pred seboj
I went through a lot	Šla sem skozi marsikaj
I look forward to learning more	Veselim se, da bom izvedel več
I stepped forward and almost closed the door	Stopil sem naprej in skoraj zaprl vrata
I would end this once and for all	To bi enkrat za vselej končal
I slowly rolled away and entered my apartment	Počasi sem se odkotalila in vstopila v svoje stanovanje
I just checked your project in depth	Pravkar sem zelo poglobljeno preveril vaš projekt
I lifted my leg through the door	Dvignil sem nogo skozi vrata
So while waiting, I focused on his moves	Zato sem se med čakanjem osredotočil na njegove poteze
A sharp breeze blew her hair across her face	Oster vetrič ji je razpihoval lase po obrazu
I didn’t know a man could be so unhappy	Nisem vedel, da je človek lahko tako nesrečen
I am so tired of the same behavior	Tako sem utrujen od istega vedenja
I'm so sorry I became violent towards you	Zelo mi je žal, ker sem postal nasilen do tebe
I didn't know if I would	Nisem vedel, če bi
We will try to develop this together	To bomo poskušali razvijati skupaj
I turn the bone	Obrnem kost
A very solid young man, she decided	Zelo trden mladenič, se je odločila
I started helping her and it was good	Začel sem ji pomagati in bilo je dobro
I have no confidence in this theory	V to teorijo nimam zaupanja
I know they are here in the woods	Vem, da so tukaj v gozdu
I see what you did there	Vidim, kaj si naredil tam
It has taken a million years of evolution	Prevzelo je milijon let evolucije
I am sure you will win	Prepričan sem, da boste zmagali
I didn’t get an answer, but it was okay	Nisem dobil odgovora, vendar je bilo v redu
I doubt they go anywhere alone	Dvomim, da gredo kamor koli sami
I hit them a little too hard	Malo premočno jih udarim
I haven't taken it off since	Od takrat je nisem snela
I will have to pray that he will be safe	Moral bom moliti, da bo varen
I found him in the alley	Našel sem ga v uličici
I know what you have to think of me	Vem, kaj si moraš misliti o meni
Suddenly I realize what’s going on	Nenadoma se zavem, kaj se dogaja
I can't believe you asked me that	Ne morem verjeti, da si me to vprašal
I’ve heard your animals are pretty impressive	Slišal sem, da so vaše živali precej impresivne
Maybe I killed my cousin and sister	Morda sem ubil svojega bratranca in sestro
I would never hear the end of it	Nikoli ne bi slišal konca tega
For example, you should review your security	Moral bi na primer pregledati vašo varnost
I didn’t have it in me to keep fighting	Nisem imel v sebi, da bi se še naprej boril
I didn’t even know she recognized me	Sploh nisem vedel, da me je prepoznala
I needed him to be honest with me	Potreboval sem ga, da je iskren z mano
I bit my lip hard	Močno sem se ugriznila v ustnico
I would never have guessed	Nikoli ne bi uganil
I would be her only one	Jaz bi bil njen edini
That’s when I wanted to apologize, without words	Takrat sem se hotel opravičiti, brez besed
I have always felt sorry for people who acted according to their passion	Vedno sem se smilil ljudi, ki so delovali po svoji strasti
I received great joy from each attempt	Iz vsakega poskusa sem bil deležen velikega veselja
I looked at her empty furniture	Pogledal sem njeno prazno pohištvo
I seem to find myself around them	Zdi se mi, da se najdem okoli njih
I took a shower last night and it was awful	Sinoči sem se stuširala in bilo je grozno
I wasn’t talented or special	Nisem bil nadarjen ali poseben
I believe in freedom of the press	Verjamem v svobodo tiska
I didn't turn on the lights in the hallway	Nisem prižgal luči na hodniku
I didn’t expect this to happen so soon	Nisem pričakoval, da se bo to zgodilo tako kmalu
I guessed it was his wife	Ugibal sem, da je bila njegova žena
I couldn’t say for sure	Ne bi mogel z gotovostjo reči
I think they think we are more than friends	Mislim, da mislijo, da smo več kot prijatelji
I developed a persistent cough	Razvil sem vztrajen kašelj
I lean back and soak up his warmth	Nagnem se nazaj in vpijem njegovo toplino
I know I wouldn't do that again	Vem, da tega ne bi več storil
I have room to fight back	Imam prostor za boj nazaj
I didn’t think much about it at first	Sprva nisem veliko razmišljal o tem
I hate being so upset	Sovražim biti tako razburjen
A red dot appeared on his chest	Na prsih se mu je pojavila rdeča pika
I wouldn't steer you wrong	Ne bi te usmerjal narobe
I am aware of how much children absorb from their parents	Zavedam se, koliko otroci absorbirajo od svojih staršev
I hope he didn't get a brain injury	Upam, da ni dobil možganskih poškodb
I followed the tunnel to your side that night	Tisto noč sem sledil tunelu na tvojo stran
I wasn't a good mom	Nisem bila dobra mama
A white button fell from his shirt	Z njegove srajce je padel bel gumb
I was hoping to see someone	Upal sem, da bom koga videl
I love hearing about the death of the novel	Rad poslušam o smrti romana
I like to be naked in the water	Rada sem gola v vodi
I believe that teaching is learning	Verjamem, da je poučevanje učenje
I didn’t want to upset or hurt him	Nisem ga hotel razburiti ali prizadeti
There was little damage to the machine	Na stroju je nastala majhna škoda
I knew almost everything in the scholarship industry	V štipendijski industriji sem vedel skoraj vse
He hit a yellow leaf in the truck	V tovornjak je zadel rumeni list
I can get into serious trouble	Lahko pridem v resne težave
I have a set of white paint	Imam komplet bele barve
I will stay here and help	Tukaj bom ostal in pomagal
I thought you left	Mislil sem, da si odšel
I was ready, ready and ready for it	Bil sem pripravljen, pripravljen in pripravljen na to
I think it's hard to separate	Mislim, da je težko ločiti
I can be wrong when it comes to science	Lahko se motim, ko gre za znanost
I can't stop for gas	Ne morem se ustaviti za plin
A small piece is gone	Odšel je majhen kos
I hope the temple is also abandoned	Upam, da bo tempelj prav tako zapuščen
I know you probably love your sister	Vem, da verjetno ljubiš svojo sestro
A newspaper was published	Izdan je bil časopis
I'm standing right in front of you	Stojim tik pred tabo
I left others in the lurch	Druge sem pustil na cedilu
I heard the voices and sound of a visitor	Slišal sem glasove in zvok obiskovalca
I just want you to stay a virgin	Preprosto želim, da ostaneš devica
I see your day off has been productive	Vidim, da je bil tvoj prost dan produktiven
I didn't want to attack him	Nisem ga hotel napadati
I am the owner of this institution	Sem lastnik te ustanove
Nothing is over	Nič ni končano
I didn’t know what he was talking about	Nisem vedel, o čem govori
They hired me as an actress	Najeli so me kot igralko
I left a good year ago	Odšel sem pred dobrim letom dni
I'm breathing hard	težko diham
I wrote and sent my request	Svojo prošnjo sem napisal in poslal
I shouldn't be here first	Najprej ne bi smel biti tukaj
I shrugged and stretched my arms	Skomignila sem z rameni in iztegnila roke
I love people in different ways	Ljubim ljudi na različne načine
I broke it a long time ago	Zlomil sem že zdavnaj
I didn’t know how to stop it	Nisem vedel, kako to ustaviti
Church life was varied	Cerkveno življenje je bilo pestro
I repeat, this is not a decent family	Še enkrat ponavljam, to ni spodobna družina
I turned to him	Obrnila sem se k njemu
I briefly forgot about my own anger	Na kratko sem pozabil na lastno jezo
Honor and recognition in case of success	Čast in priznanje v primeru uspeha
I am getting stronger every day	Vsak dan postajam močnejša
I can't take a chance, okay	Ne morem tvegati, v redu
A mission to recruit them forever	Misija, ki jih bo za vedno zaposlila
Mercy had no children	Mercy ni imela otrok
I also talked to him quickly	Tudi jaz sem se hitro pogovarjala z njim
I can't see around the truck	Ne vidim okoli tovornjaka
I didn’t envy his work	Nisem zavidal njegovega dela
I should lose that	To bi moral izgubiti
I can see that in my case	To lahko vidim v svojem primeru
I shouted and dropped my sword	Zavpil sem in odvrgel meč
It would interrupt corporate prosperity	Prekinil bi korporativno blaginjo
I run and press my face against hers	Stečem in pritisnem obraz ob njen
I thought the lady would take me	Mislil sem, da me bo gospa odpeljala
I want you in the salon	Želim te v salonu
I find it hard to get away from him again	Spet se mu težko umaknem od njega
I swear the thing made me smile	Prisežem, da se je stvar nasmehnila
I installed it about twelve years ago	Postavil sem ga pred približno dvanajstimi leti
I wanted to hit her so hard	Tako močno sem jo hotel udariti
I could not ignore his command	Nisem mogel prezreti njegovega ukaza
I think you need to go to sleep	Mislim, da moraš iti spat
Ask any of the others involved	Vprašajte koga od drugih vpletenih
I told her no last week	Prejšnji teden sem ji rekel ne
But that means a dead story	Ampak to pomeni mrtvo zgodbo
It's enough for me to be terrified	Dovolj mi je biti jeze
A strange event happened upon our arrival	Ob našem prihodu se je zgodil čuden dogodek
I had oral surgery a few days ago	Pred dnevi sem imela oralno operacijo
I wanted to ask you about this	Hotel sem te vprašati o tem
A half-smoked cigarette butt fell at his feet	Pod noge mu je padel napol pokajen cigaretni ogorek
I don't let anyone do anything to you	Nikomur ne dovolim, da ti naredi kaj
A dress in the color she must wear	Obleka v barvi, ki jo mora nositi
I can’t imagine this place being better for you	Ne morem si predstavljati, da bi bilo to mesto boljše za vas
They were a real pain	Bila sta prava bolečina
I miss your kiss on the face	Pogrešam tvoj poljub na lice
I hurried to the kitchen	Hitro sem šel v kuhinjo
I don't think anyone expected that at the time	Mislim, da takrat tega nihče ni pričakoval
That's what family does	To počne družina
I knocked on her bedroom door and she didn’t respond	Potrkal sem na vrata njene spalnice in se ni odzvala
I wanted to feel her body next to mine	Želel sem čutiti njeno telo ob svojem
Who else knows how long I've been here	Še kdo ve koliko časa sem še tukaj
I don't remember her name anymore	Ne spomnim se več njenega imena
I was at a turning point with this man	S tem človekom sem bila na prelomu
I think everyone in town came to see us	Mislim, da so nas vsi v mestu prišli pogledat
I know where to find it, ie	Vem, kje jo najdem, tj
I wouldn’t even try to play that game with her	Te igre ne bi niti poskusil igrati z njo
I could even play the piano	Lahko bi celo igral klavir
I cared about a friend	Skrbelo me je za prijatelja
I thought it was you, my lord	Mislil sem, da si ti, moj gospod
I recommend you return them	Priporočam, da jih vrnete
I didn't want to interrupt your conversation	Nisem hotel prekiniti vašega pogovora
I read about this in a book	O tem sem prebral v knjigi
This was considered sacred and was visited by pilgrims	To je veljalo za svetega in so ga obiskovali romarji
I looked at the water	Pogledala sem na vodo
I almost got in, too	Tudi jaz sem skoraj prišel noter
I was thinking about you today	Danes sem razmišljal o tebi
I looked up and found it pointing to the picture	Pogledala sem navzgor in ugotovila, da kaže na sliko
I don't enjoy talking to a lot of people	Ni mi prijetno govoriti z veliko ljudmi
I gained another ten pounds in ten days	V desetih dneh sem pridobil še deset kilogramov
I forgot the weapon lying nearby	Pozabil sem orožje, ki leži blizu
I use it quite a lot	Uporabljam ga kar veliko
I was under his control, part of him	Bil sem pod njegovim nadzorom, del njega
I would ask for more children	Prosil bi za več otrok
I just didn't hear you come down	Samo nisem te slišal priti dol
I haven't seen you in a long time	Dolgo te nisem videl
I close my eyes and lean against the cabin	Zaprem oči in se naslonim na kabino
A large machine with many parts	Velik stroj s številnimi deli
I was a sad, depressed, anxious, anxious little soul	Bila sem žalostna, depresivna, zaskrbljena, tesnobna mala duša
I was really, really sick	Bil sem res in resnično bolan
I can not believe	Ne morem verjeti
I pulled the string back and released it	Vrvico sem potegnila nazaj in jo sprostila
The usual name, he had to admit	Običajno ime, je moral priznati
I really didn’t know what to expect	Res nisem vedel, kaj pričakovati
I need your strength to fight	Potrebujem tvojo moč za boj
I like the color, so bright	Všeč mi je barva, tako svetla
I longed for that moment	Hrepenel sem po tistem trenutku
Crossing not found	Prečkanja ni bilo mogoče najti
I wanted to see where the train was taking me	Želel sem videti, kam me pelje vlak
Men's lips on hers	Moške ustnice na njenih
I knew she was happy	Vedel sem, da je zadovoljna
I didn’t mean problems, not like that	Nisem mislil težav, ne tako
I acted naturally	Ravnala sem se naravno
I rolled onto my back to find her	Prevrnil sem se na hrbet, da bi jo našel
I got up and faced him	Vstal sem in se soočil z njim
The staff was given rooms in the kitchen wing	Osebje je dobilo sobe v kuhinjskem krilu
I want you to think seriously	Želim, da resno razmislite
I decided to go home, alone	Odločil sem se, da grem domov, sam
Liberal education based on literary sources is not new	Liberalna izobrazba, ki temelji na literarnih virih, ni nova
The biggest problem was the spare parts	Največja težava so bili rezervni deli
I'm sure everything will be fine	Prepričan sem, da bo vse v redu
You should know this spell	Moral bi poznati ta urok
Her voice can impress people	Njen glas lahko navduši ljudi
I really appreciate that	To res cenim
I hoped they didn’t notice my knees shaking	Upal sem, da niso opazili, da se mi tresejo kolena
I saw the plate	Zagledal sem krožnik
I hope you had a wonderful weekend	Upam, da ste preživeli čudovit vikend
One hundred miles per hour	Sto milj na uro
I read the case in the newspaper	Primer sem prebral v časopisu
After that, I kept my distance	Po tem sem držal distanco
Now I know all about being vulnerable	Zdaj vem vse o tem, da sem ranljiv
I believe this is the call of my blood	Verjamem, da je to klic moje krvi
I need you to count with me	Rabim, da šteješ z mano
I really hope you might want it	Resnično upam, da si ga boste morda želeli
I think that should be a good thing	Mislim, da bi to morala biti dobra stvar
I was ashamed to do that	Bilo me je sram narediti to
I know, to put it mildly, but nothing happened to her	Vem, lažje rečeno, ampak nič se ji ni zgodilo
I never dreamed that I would experience this terrible nightmare when I woke up	Niti sanjalo se mi ni, da bom ob prebujanju doživel to strašno nočno moro
I drowned in my chair	Utonila sem se v svoj stol
She would hire a detective	Najela bi detektiva
I didn’t have the tools to deal with my life	Nisem imel orodij, da bi se ukvarjal s svojim življenjem
I want you out of this house right now	Želim te takoj iz te hiše
I think we finally became friends	Mislim, da smo se končno spoprijateljili
I wasn't in my bedroom	Nisem bil v svoji spalnici
Sometimes I have to give up	Včasih moram popustiti
I want a camera to monitor the ball	Želim kamero, ki bo spremljala žogo
I never wanted to lose that	Tega nisem nikoli želel izgubiti
I want to live to be old	Želim živeti, da bom star
A door was seen along the way	Med potjo so se videla vrata
Severe slip on the rocks	Hud spodrsljaj na skalah
I don't know anything before	Prej ne vem nič
I need others to encourage and strengthen me	Potrebujem druge, da me spodbujajo in krepijo
I didn't even smell it	Niti vonjala je nisem
I believe the letters are beautiful both in form and in function	Verjamem, da so črke čudovite tako po obliki kot po funkciji
I turned on my cell phone	Prižgal sem mobilni telefon
I know you have had some difficult years	Vem, da ste preživeli nekaj težkih let
I refused to believe that	V to sem zavrnil verjeti
I was breathing as it sank	Dihala sem, ko je tonilo
A wave of panic rolls through my body	Val panike se vali po mojem telesu
I loved that he was touching me	Všeč mi je bilo, da se me dotika
I heard the inner door close	Slišal sem zapiranje notranjih vrat
I experience it as the energy of consciousness	Doživljam jo kot energijo zavesti
I was just thinking about it	Samo o tem sem razmišljal
I pointed to the fireplace	Pokazala sem na kamin
I shook my head to look	Zavihtel sem glavo, da bi pogledal
I couldn’t help but wonder what was holding him back	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi vprašal, kaj ga drži
I wasn’t trying to understand	Nisem poskušal razumeti
I never demanded fame	Nikoli nisem zahteval slave
I love you for all eternity	Ljubim te za vso večnost
I never put the pieces together	Nikoli nisem sestavljal kosov
I think we'll see how it goes	Mislim, da bomo videli kako bo
I appreciate the information	Cenim informacije
I couldn't make out my face	Nisem mogel razločiti obraza
I couldn't understand you	nisem te mogel razumeti
I have to maintain my reputation	Moram ohraniti ugled
I needed money to survive	Potreboval sem denar, da sem preživel
I provide them with what they need	Oskrbim jih s tem, kar potrebujejo
Many of them work very well	Veliko jih deluje zelo dobro
The constitution was satisfied	Ustava je bila zadovoljena
I had no idea you could do that	Nisem imel pojma, da lahko to storiš
I remembered being shot, but it seemed like a dream	Spomnil sem se, da so me ustrelili, vendar se mi je zdelo kot sanje
I felt his hands curl into my hair	Čutila sem, da se njegove roke zavijejo v moje lase
I thought we made a great team	Mislil sem, da smo naredili odlično ekipo
Your lack of faith seems disturbing to me	Vaše pomanjkanje vere se mi zdi moteče
I found myself watching the web	Ugotovil sem, da gledam splet
I had to find that truth	Moral sem najti to resnico
I can't wait to see the barn	Komaj čakam, da vidiš hlev
I walk slowly, alone in my mind	Hodim počasi, sam v svojih mislih
The process faced major technical difficulties	Proces se je soočil z velikimi tehničnimi težavami
I nodded in greeting and we continued on	Prikimal sem v pozdrav in nadaljevali smo naprej
I am aware of your feelings and take your views into account	Zavedam se vaših občutkov in upoštevam vaša stališča
I decided to come out and throw with power	Odločil sem se, da pridem ven in vržem z močjo
I love every bit of my work	Obožujem vsak delček svojega dela
I never have a fire	Nikoli nimam ognja
I have to try these ideas	Moram poskusiti te ideje
I was really very pleased	Res sem bil zelo zadovoljen
I knew she had seen tears come	Vedel sem, da je videla, kako prihajajo solze
I have to admit, it’s definitely worth your money	Moram priznati, da je vsekakor vredno svojega denarja
I recognize it as a processing space	Prepoznam jo kot prostor za obdelavo
I think she must have a sister	Mislim, da mora imeti sestro
I bought a map and he helped me with my studies	Kupil sem zemljevid in on mi ga je pomagal pri študiju
I thought we loved the same things	Mislil sem, da imamo radi iste stvari
I lost a lot of myself this time	Tokrat sem izgubila veliko sebe
I seriously had to peek	Resno sem se morala pokukati
I could clearly hear his screams	Jasno sem slišal njegove krike
However, I cannot fight grief	Vendar se ne morem boriti proti žalosti
A sense of doom was in the air	Občutek pogube je bil v zraku
I sink a little lower into the chair	Potonem se nekoliko nižje v stol
I waved and smiled and showed all my teeth	Pomahala sem in se nasmehnila ter pokazala vse zobe
I reached behind me and closed the door	Segel sem za seboj in zaprl vrata
I was sad about the suicide and posted it	Bil sem žalosten zaradi samomora in to objavil
I look down at my lap	Gledam dol v svoje naročje
I was looking for a specific person	Iskal sem določeno osebo
I still stay in touch with her	Še vedno ostajam v stiku z njo
I didn't like seeing him like that	Ni mi bilo všeč videti ga takšnega
I thought about the police for two seconds	Dve sekundi sem razmišljal o policiji
I was determined to have a good night	Odločen sem bil, da bom imel lahko noč
Apparently I always try to take care of them	Očitno poskušam vedno skrbeti zanje
The perfect opportunity to lie	Popolna priložnost za laž
I liked the poet who was killed here	Všeč mi je bil pesnik, ki je bil tukaj ubit
I lifted him to my mouth and kissed him gently	Dvignil sem ga k ustom in ga nežno poljubil
I was afraid you would sleep soundly	Bal sem se, da boš trdno spal
I would argue not	Jaz bi trdil, da ne
I highly recommend your service	Zelo priporočam vašo storitev
I sit down immediately	Takoj se usedem
Eventually I will get used to it, no doubt	Sčasoma se bom navadil, brez dvoma
I will be happy to pass on the wisdom	Z veseljem bom posredoval modrost naprej
It has the taste and texture of beef	Ima okus in teksturo govejega mesa
I have a reservation	imam rezervacijo
The first summer I gained seven pounds	Prvo poletje sem pridobil sedem kilogramov
I also hope to visit the temple more regularly	Upam tudi, da bom bolj redno obiskoval tempelj
I want to repay them	Želim se jim oddolžiti
I felt she was precise, respectful and clear	Čutil sem, da je natančna, spoštljiva in jasna
I got in and started	Vstopil sem in začel
I wasn’t the miracle they expected	Nisem bil čudež, ki so ga pričakovali
I dreamed about him as a boy	Že kot fant sem o njem sanjal
I rested my head on his shoulder again	Spet sem naslonila glavo na njegovo ramo
A kind woman with big eyes that everyone loved	Prijazna ženska z velikimi očmi, ki so jo imeli vsi radi
I could go out with them	Lahko bi šel ven z njimi
I let the music play from last night	Pustil sem predvajati glasbo od včeraj zvečer
I thought he was very funny	Mislil sem, da je zelo smešen
I will take you with me	vzel te bom s seboj
I did this run cold without practice	Ta tek sem naredil hladno brez vaje
I can’t afford more bad publicity	Ne morem si privoščiti več slabe reklame
I did this recently and highly recommend it	To sem naredil pred kratkim in zelo priporočam
From here I will control the ship	Od tu bom nadzoroval ladjo
I filed a complaint	Vložila sem pritožbo
I collapse on the grass	Zgrudim se na travo
I took a few steps back	Naredil sem nekaj korakov nazaj
Instead of driving, I took the train	Namesto vožnje sem se odpeljal z vlakom
I already knew what he was going to say next	Vedel sem že, kaj bo rekel naslednje
He played first base in baseball	V baseballu je igral prvo bazo
I have to be back on the hill	Moram biti nazaj na hribu
I undertook this research with a view to science	Te raziskave sem se lotil s pogledom na znanost
The trial lasted about an hour	Sojenje je trajalo približno eno uro
Suddenly he was overwhelmed with great fatigue	Nenadoma ga je preplavila velika utrujenost
I'll be back tomorrow morning	Jutri zjutraj se vrnem
I turn and face each face with a smile	Obrnem se in se z nasmehom soočim z vsakim obrazom
I had a very clear mind	Imel sem zelo bister um
I want to kill her myself	Sam jo želim ubiti
I can't call a winner either	Tudi zmagovalca ne morem poklicati
I couldn’t figure out what was being said	Nisem mogel razbrati, kaj je bilo rečeno
I've never seen them before	Še nikoli jih nisem videl
I wanted to shake my head in disgust	Od gnusa sem hotela zmajati z glavo
I wasn’t meant for that	Nisem bil namenjen temu
I couldn't lift them	Nisem jih mogel dvigniti
I saw her head hit the pantry	Videl sem, da je njena glava udarila v shrambo
The average degree required six years of study	Povprečna diploma je zahtevala šest let študija
I wasn’t sure how to proceed	Nisem bil prepričan, kako naprej
I was all nervous before	Že prej sem bil ves živčen
I said almost the same thing	Rekel sem skoraj isto
A moan slid past her lips in approval	Mimo njenih ustnic je v znak odobravanja zdrsnilo stokanje
A few were more personal, family groups	Nekaj ​​jih je bilo bolj osebnih, družinskih skupin
I will not allow myself to think of his name	Ne bom si dovolil pomisliti na njegovo ime
I couldn’t say what, but he missed something	Nisem znal povedati, kaj, vendar je nekaj izpustil
I would do anything to be with you	Vse bi naredil, da bi bil s tabo
I shouldn't have seen him	Ne bi ga smel videti
I wasn’t ready for this to end	Nisem bil pripravljen, da se to konča
I didn’t know how to play an instrument with real talent	Nisem znal igrati inštrumenta s pravim talentom
I can say that it is close in the way it swells	Lahko rečem, da je blizu po načinu, kako oteče
I call his name	kličem njegovo ime
I finally decided to seek medical help	Končno sem se odločil, da poiščem zdravniško pomoč
I gave him a hand with my inner wrist facing up	Dala sem mu roko z notranjim zapestjem obrnjenim navzgor
I hope it has been a blessing to you	Upam, da je bil za vas blagoslov
I didn’t want to exclude my family from my life	Nisem hotel izključiti svoje družine iz svojega življenja
I was just as surprised as he was	Bila sem prav tako presenečena kot on
I wish my goal was a little higher	Želim si, da bi bil moj cilj nekoliko višji
I believe the stone would suit me better	Verjamem, da bi mi kamen bolj ustrezal
I will personally end their suffering	Osebno bom končal njihovo trpljenje
I have half an hour off tomorrow at half past half an hour	Jutri ob pol pol ure imam proste pol ure
A few thousand of them	Nekaj ​​tisoč jih
I started looking for a place to hide	Začel sem iskati prostor za skrivanje
I was very worried when we came here	Zelo me je skrbelo, ko smo prišli sem
I couldn't be in the mood	Nisem mogel biti razpoložen
He would let others win and then leave	Pustil bi drugim zmagati in potem odšel
At this point, I can look forward to my future	V tem trenutku se lahko veselim svoje prihodnosti
I took a step toward him, then stopped	Naredil sem korak proti njemu, nato pa se ustavil
A small company in comparison	Majhna družba v primerjavi
I wanted to talk to him about another company	Želel sem govoriti z njim o drugem podjetju
I can help you out of this dilemma	Lahko ti pomagam iz te zagate
I swallowed and a gentle fire ignited in my stomach	Pogoltnila sem in v mojem trebuhu se je vnel nežen ogenj
I had a ball learning how to do things	Imel sem žogo, ki sem se učil, kako narediti stvari
I can't just call him	Ne morem ga ravno poklicati
I plan to take you there soon	Kmalu te nameravam odpeljati tja
I myself had very little hair on my chest	Sama sem imela zelo malo dlak na prsih
I have my own already ordered	Jaz imam svojega že naročenega
I've never heard of a union	Še nikoli nisem slišal za sindikat
I touched her skin and I felt like skin	Dotaknil sem se njene kože in počutila sem se kot koža
I have to stop, otherwise we'll be late	Moram se ustaviti, sicer bomo pozni
I decide to start a conversation	Odločim se, da začnem pogovor
At that thought, a delicious shiver ran through me	Ob tej misli me je preletel slasten drget
I hated that this had happened to me	Sovražila sem, da se mi je to zgodilo
You should look away	Moral bi pogledati stran
I am one of those people e.g.	Jaz sem eden od teh ljudi npr
I'm just trying to be alone	Samo poskušam biti sam
It is now a cultural center	Zdaj je kulturno središče
I hated it when he treated me like that	Sovražila sem, ko je tako ravnal z mano
I played in a nearby town	Igral sem v bližnjem mestu
I wanted to get rid of him	Hotel sem se ga znebiti
I wish there was an easier way	Želim si, da bi obstajal lažji način
His second marriage had no children	Njegov drugi zakon ni imel otrok
I could go killing	Lahko bi šel v ubijanje
They told me it was the art of emotion	Rekli so mi, da je umetnost čustva
I won't stand in your way	Ne bom ti stala na poti
I asked her a lot of questions	Postavil sem ji veliko vprašanj
Security had to prevent more from entering the interior	Varnost je morala preprečiti, da bi več vstopili v notranjost
It probably won't bother me at all!	Verjetno me sploh ne bo motilo!
I wasn’t sure I wanted him to know	Nisem bil prepričan, da želim, da ve
I felt the emotions, the connection we shared	Čutila sem čustva, povezanost, ki smo si jo delili
I think that was part of the problem	Mislim, da je bil to del problema
I know these are personal matters, but think about it	Vem, da so to osebne zadeve, vendar razmislite o tem
I haven’t always been successful	Nisem bil vedno uspešen
I want us to trust each other with every secret	Želim si, da si zaupamo vsako skrivnost
I shook my head, a cry in my throat	Zmajal sem z glavo, v grlu se mi je nabral jok
When she saw it flowing, a confused expression appeared	Ko je videla, da teče, se je pojavil zmeden izraz
I couldn’t explain my feelings	Nisem znal razložiti svojih čustev
I have to see this to the end	To moram videti do konca
I want you all to live in truth	Želim, da vsi živite v resnici
New name and debut single	Novo ime in debitantski singel
I didn’t remember being so upset before	Nisem se spomnil, da bi bil prej tako vznemirjen
I protect my face, take a punch to my hands	Zaščitim obraz, prevzamem udarec na roke
I would leave this historical debate aside	To zgodovinsko razpravo bi pustil ob strani
I was filled with strange gratitude	Navdala me je čudna hvaležnost
I swear you looked straight at me at some point	Prisežem, da si me na neki točki pogledal naravnost
Primitive desire to hunt	Primitivna želja po lovu
Navy to create a bad command climate	Mornarica za ustvarjanje slabe poveljniške klime
I stabbed him in the forehead	Udarila sem ga z nožem po čelu
I had to live word of mouth	Moral sem živeti od ust do ust
For me, the symbol of life is color	Zame je simbol življenja barva
I could lie here all day	Lahko bi ležal tukaj ves dan
I never thought you'd come back	Nikoli si nisem mislil, da se boš vrnil
I ordered one and to be fair it’s okay	Naročil sem enega in po pravici povedano je v redu
I wouldn't feel scared	Ne bi čutil strahu
A good philosopher would not lose	Dober filozof ne bi izgubil
I grew up learning the art of sword making	Odraščal sem in se učil umetnosti izdelovanja mečev
I ran my hands through my new black hair	Z rokami sem prešla skozi svoje nove črne lase
I’ve always wanted to help people	Vedno sem želel pomagati ljudem
I really have no idea what you're talking about	Res nimam pojma o čem govoriš
I was right about him	Prav sem imel glede njega
I was a regular customer	Bil sem stalna stranka
I would exist, not live	Jaz bi obstajal, ne živel
I told you he was a big boy	Povedal sem ti, da je velik fant
I need him to find me a rope	Potrebujem ga, da mi najde vrv
I had to be the queen to keep her	Morala sem biti kraljica, da sem jo obdržala
I checked, no one else is using it	Preveril sem, nihče drug tega ne uporablja
I was born among them without my will	Rodil sem se med njimi brez svoje volje
I have this planned for tonight	To imam načrtovano za nocoj
I looked at the ring on my tongue in the mirror	Pogledala sem obroček na jeziku v ogledalu
A few sheets of paper and a computer disk	Nekaj ​​listov papirja in računalniški disk
I need you to stay out of sight	Potrebujem te, da ostaneš stran od oči
I wasn't quite surprised	Nisem bil čisto presenečen
I took a screenshot to show the changes	Naredil sem posnetek zaslona, ​​da pokažem spremembe
I think that made it so much fun	Mislim, da je bilo zaradi tega tako zabavno
I came tonight to repay him	Nocoj sem prišel, da bi mu odplačal
I get some kind of foundation	Dobim nekakšno osnovo
I cannot allow fear and terror to rule my life forever	Ne morem dovoliti, da strah in teror za vedno vladata moje življenje
I admit this seems a bit strange	Priznam, da se to zdi nekoliko čudno
I just wait a moment before the next step	Počakam le trenutek pred naslednjim korakom
I wanted to check, that's all	Želel sem preveriti, to je vse
All were then arrested and sent to prison	Vse so nato aretirali in poslali v zapor
I have never seen so much love between someone	Še nikoli nisem videl toliko ljubezni med nekom
You should feel the hills	Moral bi čutiti hribe
I'm sure you'll be safe here	Prepričan sem, da boste tukaj varni
I think they are a little less careful	Mislim, da so malo manj previdni
The enemy finally fell into confusion	Sovražnik je nazadnje padel v zmedo
I will do everything for you	jaz ti bom vse
I will personally deal with them	Jaz osebno se bom ukvarjal z njimi
I went to military school at the base	Hodil sem v vojaško šolo v bazi
I follow nothing but what is revealed to me	Ne sledim ničemur razen tistemu, kar se mi razkrije
Because of this, I can go to jail	Zaradi tega lahko grem v zapor
I heard footsteps and the sound of doors again	Spet sem slišal korake in zvok vrat
I told her not to answer my phone	Rekel sem ji, naj se ne oglasi na moj telefon
I took a breath and thought of the construction workers	Oddahnil sem si in pomislil na gradbene delavce
I have not yet made final plans	Nisem še naredil dokončnih načrtov
I hope it helps you	Upam, da vam je v pomoč
I didn't see well enough	Nisem videl dovolj dobro
A man in a military uniform entered the room	V sobo je vstopil moški v vojaški uniformi
I think you have noble ambitions	Mislim, da imaš plemenite ambicije
I raised my eyebrows at his logic	Dvignila sem obrvi ob njegovi logiki
It seemed rather strange to me	Zdelo se mi je precej čudno
I decided to be a sword	Odločil sem se, da bom meč
I stepped forward and stood behind the door	Stopil sem in stal za vrati
I think it was evil	Mislim, da je bilo zlo
I heard the lock close	Slišal sem, da se ključavnica zapre
I want to close this space until it's gone	Ta prostor želim zapreti, dokler ga ni
I looked him down	Pogledala sem ga navzdol
I adore all women, especially real ones	Obožujem vse ženske, še posebej prave
I didn’t want to cause trouble	Nisem želel povzročati težav
The purple dress shifted along the edge of the threshold	Vijolična obleka se je pomikala ob robu praga
I was thrilled again	Spet sem bil navdušen
I was completely locked up, but I didn’t want to give up	Bil sem popolnoma zaprt, vendar se nisem hotel predati
I have reason to believe this is really serious	Imam razlog, da verjamem, da je to res resno
Cruelty to the enemy during the war is forbidden	Krutost do nasprotnika med vojno je prepovedana
I just lay next to her and held her	Le zraven nje sem le ležal in jo držal
I just got a glass of water	Pravkar sem dobil kozarec vode
The rich child ate little	Bogat otrok je jedel le malo
I looked to solidify the memory	Gledal sem, da bi utrdil spomin
I got another chance	Dobila sem še eno priložnost
I leaned over the naked woman and shook my brother	Nagnil sem se nad golo žensko in stresel brata
I quietly asked him to hurry	Tiho sem ga prosila, naj pohiti
I can live with that	S tem lahko živim
I stared at the title	Zagledal sem se v naslov
I continued through the house, but still saw nothing	Nadaljeval sem skozi hišo, a še vedno nisem videl ničesar
I've only known him for a few months	Poznam ga šele nekaj mesecev
A few moments of silence passed	Minilo je nekaj trenutkov tišine
I am expressing one feeling that seems right to express	Izražam en občutek, za katerega se zdi prav, da ga izrazim
I know where this is going	Vem, kam to vodi
I first heard it in a dream	Prvič sem ga slišal v sanjah
I gasped as the pressure increased	Zadihala sem ob povečanju pritiska
I was looking to go there	Gledal sem, da grem tja
I felt like my hair was burning	Počutil sem se, kot da mi dlaka gori
A sad creature who can't leave the hospital bed	Žalostno bitje, ki ne more zapustiti bolniške postelje
A small part of me doubted	Majhen del mene je dvomil
I never checked it out	Nikoli ga nisem preveril
I can't leave this bed	Ne morem zapustiti te postelje
I very much regret my dinner	Zelo obžalujem svojo večerjo
I should maintain a more respectful attitude towards you	Moral bi ohraniti bolj spoštljiv odnos do tebe
I think my husband would agree	Mislim, da bi se moj mož strinjal
I played with death	Igral sem se s smrtjo
You really should check your head	Res bi moral pregledati glavo
I was actually looking forward to his weekly phone calls	Pravzaprav sem se veselila njegovih tedenskih telefonskih klicev
I couldn't read his mind	Nisem mogel prebrati njegovih misli
I didn't want to go up	Nisem hotel gor
I had another instructor	Imel sem drugega inštruktorja
I would be married then	Takrat bi bil poročen
Dad, mom and two little boys	Oče, mama in dva mala fantka
I looked around to see who he was talking to	Pogledala sem naokoli, da bi videla, s kom govori
I was simply born wanting to know	Preprosto sem se rodil v želji, da bi vedel
I just wanted a little peace	Hotel sem samo malo miru
I just like the smell	Všeč mi je samo vonj
I reached out to help him up	Potegnila sem roko, da bi mu pomagala vstati
I wanted to feel her body under mine	Želel sem čutiti njeno telo pod svojim
I wouldn’t do that for everyone	Tega ne bi naredil za vse
I think about it all the time	Ves čas razmišljam o tem
A warm mist hung in the air	V zraku je visela topla meglica
I won't pay attention to the conversation	Ne bom pozoren na pogovor
However, much remains to be done	Vendar je treba še veliko narediti
I still have about ten minutes	Imam še kakšnih deset minut časa
I stayed on guard, ready for anything	Ostal sem na straži, pripravljen na vse
I nodded and urged him to move	Prikimala sem in ga pozvala, naj se premika
I was so scared today	Danes me je bilo tako strah
I thought of my father trying to track me down	Pomislil sem na očeta, ki me je poskušal izslediti
I was tired of fighting	Utrujen sem bil od bojevanja
I can also go in the opposite direction	Lahko grem tudi v nasprotno smer
I wish it would have happened differently	Želim si, da bi se zgodilo drugače
I think a few drops are correct	Mislim, da je nekaj kapljic točnih
I’ve picked it up over the years	Pobral sem ga skozi leta
The date of the founding of the church is unknown	Datum ustanovitve cerkve ni znan
The news is official	Novica je uradna
I looked at him one last time	Še zadnjič sem ga pogledala
I understand you were all together	Razumem, da ste bili vsi skupaj
I felt sweat running down my forehead	Čutila sem, kako mi znoj teče po čelu
I really enjoyed reading your post	Zelo sem užival v branju tvoje objave
I have no idea what this is about	Pojma nimam, za kaj gre
I was mentally and physically exhausted	Bil sem psihično in fizično izčrpan
I was completely lost	Bila sem popolnoma izgubljena
A sharp pain hit me in the back	Ostra bolečina mi je zajedla v hrbet
I could feel the building shaking	Čutil sem, da se zgradba trese
I found it a little sad	Zdelo se mi je malo žalostno
I couldn’t stop staring at his empty bed	Nisem mogla nehati strmeti v njegovo prazno posteljo
I was not attacked	Nisem bil napaden
I can run and hide and look for ways through cities	Lahko tečem in se skrivam ter iščem poti skozi mesta
A huge black dog jumped from the sky	Ogromen črn pes je skočil z neba
I will not do that again	Tega ne bom več počel
I hurried to her	Odhitela sem k njej
I spent so much	Toliko sem preživel
A knife thrown from behind will do the job	Nož, vržen od zadaj, bo opravil delo
The lady tries to smile	Dama se poskuša nasmehniti
I am only commenting on your youth and lack of experience	Komentiram samo tvojo mladost in pomanjkanje izkušenj
I smile, inside and out	Nasmehnem se, znotraj in zunaj
I can't live with this anymore	Ne morem več živeti s tem
I stand right in front of the wings and hear nothing	Stojim tik pred krili in nič ne slišim
I could have sworn someone was there just moments ago	Lahko bi prisegel, da je bil nekdo tam le nekaj trenutkov nazaj
He then headed west	Nato se je usmeril proti zahodu
I've known him for a long time	Poznam ga že pred časom
But I can also be in a deep sleep	Lahko pa tudi, da sem v globokem spancu
I step to my desk and sit down	Stopim do svoje mize in se usedem
I am a man who loves you	Jaz sem moški, ki te ljubi
I ran out of things to start	Zmanjkalo mi je stvari za početi
I believe his hand was shaking	Verjamem, da se mu je tresla roka
Then I can take care of myself	Potem lahko poskrbim zase
There was nothing that I could do to save him	Nisem mogel storiti ničesar, da bi ga rešil
Some kind of graduating school of the right	Nekakšna zaključna šola desnice
I spent a good two hours on them	Za njih sem porabil dobri dve uri
I didn’t even think about them	Sploh nisem razmišljal o njih
I can prepare him for anything	Lahko ga pripravim do česar koli
I didn’t see her much last year	Lani je nisem veliko videl
I think you put them there	Mislim, da si jih dal tja
I turned to start my work	Obrnil sem se, da bi začel svoje delo
I dropped my weapon and looked at the old man	Spustil sem orožje in pogledal starca
I stop in the kitchen to wash my hands	Ustavim se v kuhinji, da si umijem roke
I didn’t do much beyond the speed limit either	Tudi preko omejitve hitrosti nisem naredil veliko
A monster from under your bed	Pošast izpod tvoje postelje
I try to apologize	Težam se opravičiti
I wanted him to be afraid of me	Želel sem, da se me boji
I know you're in college	Vem, da si na fakulteti
I need to send a message and a suggestion	Moram poslati sporočilo in predlog
I used to buy one for my wife	Prej sem kupil eno za svojo ženo
In fact, I thought for a while that we were the subject	Pravzaprav sem si nekaj časa mislil, da smo predmet
A basic format has been prepared for your consideration	Za vašo obravnavo je pripravljen osnovni format
Related to this is another maximum temperature	S tem je povezana še ena najvišja temperatura
Many are homeless and hungry	Veliko jih je brezdomcev in lačnih
I have the rest of your dress in the bedroom	Preostanek tvoje obleke imam v spalnici
He probably worked with mixed materials	Verjetno je delal z mešanimi materiali
I expect to be rebuilt with nothing less	Pričakujem, da bom obnovljen z nič manj
I mean, it was baseball, not football or hockey	Mislim, to je bil baseball, ne nogomet ali hokej
I have to create something	Nekaj ​​moram ustvariti
I received this message loud and clear	To sporočilo sem prejel glasno in jasno
I turned and threw, trying to pull out a voice	Obrnila sem se in vrgla, poskušala sem izvleči glas
A few invited guests gathered	Zbralo se je nekaj povabljenih gostov
I left the box outside	Pustil sem škatlo zunaj
I knocked on an ordinary yellow door	Potrkal sem na navadna rumena vrata
I hope she was the first soul he saw	Upam, da je bila prva duša, ki jo je videl
You could get an apartment somewhere in your city	Lahko bi dobil stanovanje nekje v vašem mestu
I stopped and stared at the names again	Ustavila sem se in spet strmela v imena
I was the one who lacked focus and personal discipline	Jaz sem bil tisti, ki ji je manjkalo osredotočenosti in osebne discipline
I'm doing something useful	Delam nekaj koristnega
I got exactly the same result as you	Dobil sem popolnoma enak rezultat kot ti
I think it was the intensity of the passion	Mislim, da je bila to intenzivnost strasti
There are many family members in the chamber	V zbornici je veliko družinskih članov
Stupid, pure fun, for kids	Neumna, čista zabava, za otroke
It’s done when it’s done	Opravljeno je, ko je narejeno
The remaining dogs follow his truck	Preostali psi sledijo njegovemu tovornjaku
I hope they pay in full	Upam, da bodo plačali v celoti
I take care of the horses	Skrbim za konje
I tried to keep working, but it wasn’t helpful	Poskušal sem nadaljevati z delom, vendar ni bilo koristno
I really wanted to be with you	Res sem hotel biti s tabo
There is an annular contact between the tip and the sleeve	Med konico in rokavom je obročast kontakt
I want to be the same for you	Želim vam biti enak
I went to college on that bike	Na kolidž sem hodil s tem kolesom
I miss my hard hospital bed	Pogrešam svojo trdo bolniško posteljo
A completely different barrel of fish	Povsem drugačen sod rib
Learning experience	Učna izkušnja
I can smell them a mile away	Lahko jih zavoham kilometer stran
I can only make a few comments here	Tukaj lahko naredim le nekaj pripomb
I had to go back to sleep	Moral sem iti nazaj spat
I attended several of her courses	Obiskoval sem več njenih tečajev
I was trying to be in a new relationship	Poskušal sem biti v novi zvezi
I thought that indicated a weakness of character	Mislil sem, da to kaže na slabost značaja
Louis metropolitan area	Louisu metropolitansko območje
I slept a total of five hours	Spal sem skupaj pet ur
I read each one separately	Prebral sem vsakega posebej
I saw him move behind the glass	Videl sem ga, kako se premika za steklom
I think they are his biggest threat right now	Mislim, da so trenutno njegova največja grožnja
I envisioned a bathroom and maybe a bedroom	Predvideval sem kopalnico in morda spalnico
I will definitely miss you	Gotovo te bom pogrešal
I wanted to hit him so hard	Tako močno sem ga hotel udariti
I want you to take a walk	Želim, da se sprehodiš
In practice, very few markets work this way	V praksi zelo malo trgov deluje na ta način
I bowed my head in hopes of avoiding their anger	Sklonil sem glavo v upanju, da se izognem njihovemu jezu
Somehow I was betraying my purpose	Nekako sem oddajal svoj namen
I can't describe it to you	Ne morem vam ga opisati
Construction did not begin immediately	Gradnja se ni začela takoj
I never want to be anywhere near you	Nikoli ne želim biti nikjer blizu tebe
Everyone has to take some responsibility	Vsi morajo prevzeti neko odgovornost
I look younger than my years	Izgledam mlajši od svojih let
I have had this desire since childhood	To željo sem imel že od otroštva naprej
The branches of young trees may die as a result	Veje mladih dreves lahko zaradi tega odmrejo
I was the captain of the debate team	Bil sem kapetan debatne ekipe
I committed a crime	Zagrešil sem kaznivo dejanje
In peacetime, I fail	V mirnem času mi ne uspe
I couldn’t imagine the pain he had to feel	Nisem si mogel predstavljati bolečine, ki jo je moral čutiti
I went on my first book tour	Šla sem na prvo knjižno turnejo
Eventually the bee leaves the colony to die	Na koncu čebela zapusti kolonijo, da umre
This time I take full advantage	Tokrat tokrat v celoti izkoristim
I want to use it at work	Želim ga uporabiti v službi
I reckoned chivalry was dead	Računal sem, da je viteštvo mrtvo
I hear the car door closing behind me	Slišim, da se za mano zapirajo vrata avtomobila
I really like this girl	To dekle mi je zelo všeč
I dropped the knife and his face relaxed	Spustila sem nož in njegov obraz se je sprostil
Some concrete examples can help to illustrate	Za ponazoritev lahko pomaga nekaj konkretnih primerov
I was so desperate	Bila sem tako obupana
I felt no remorse for my actions	Za svoja dejanja nisem čutil nobenega obžalovanja
I have no idea what our time means anymore	Pojma nimam več, kaj pomeni naš čas
I found several times that her changes were correct	Večkrat sem ugotovil, da so bile njene spremembe pravilne
I would try to comfort her	Poskušal bi jo potolažiti
I eat after returning home	Jem po vrnitvi domov
I went to sleep and an accident happened	Šla sem spat in zgodila se je nesreča
A crowd gathered around her	Okoli nje se je zbrala množica
A little more efficient, less back pressure	Malo bolj učinkovito, manj povratnega pritiska
I drank too much, that's all	Preveč sem pil, to je vse
I can't forget her face	Ne morem pozabiti njenega obraza
I could never go back	Nikoli se ne bi mogel vrniti
I got a little of that too	Tudi jaz sem dobil malo tega
I would have more control	Imel bi več nadzora
I doubt there will be anything out of this	Dvomim, če bo kaj iz tega
I bought the car to drive	Avto sem kupil za vožnjo
I’ve been going through this for months	Te mesece sem hodil skozi to
In the end, they returned the original portrait	Na koncu so vrnili originalni portret
I stumble to my feet	Spotaknem se na noge
I'm telling you, there was nothing in it	Povem vam, da v njem ni bilo nič
Such a creature was not safe	Takšno bitje ni bilo varno
A warm look flew between us	Med nama je preletel razgret pogled
A great idea is a great idea	Odlična ideja je odlična ideja
A quick check completely clarified the owner	Hiter pregled je lastnika popolnoma razjasnil
I was very wrong about everything	Zelo sem se motil glede vsega
I seriously missed you	Resno sem te pogrešal
I felt something cold on my thigh	Začutila sem nekaj mrzlega na stegnu
I intend to die here	Tukaj nameravam umreti
I will not tolerate this	Tega ne bom trpel
He should have been here earlier	Tukaj bi moral biti prej
I have been looking for this information for a long time	Te informacije sem iskal dolgo časa
I would learn to guide him, of course with help	Naučil bi se ga voditi, seveda s pomočjo
I didn't even know his last name	Sploh nisem vedela njegovega priimka
I’ve never done my records like this before	Nikoli prej nisem delal tako svojih plošč
I was like fucking people are crazy	Bil sem, kot da so prekleti ljudje nori
I couldn’t think of what to say	Nisem mogel misliti, kaj bi rekel
I am everywhere with my art	Povsod sem s svojo umetnostjo
Louis to stop a string of defeats	Louisu, da ustavi niz porazov
I could see the same views on my way	Na svoji poti sem lahko videl enake poglede
They were old, pale and gray	Bili so stari, obledeli in sivi
I had a similar experience with this cube	Imel sem podobno izkušnjo s to kocko
I quickly wiped them from my eyes	Na hitro sem si jih obrisala z oči
I go deep under the water and hold my breath	Grem globoko pod vodo in zadržujem dih
I hope you will visit me in my new house	Upam, da me boste obiskali v moji novi hiši
I will enjoy kissing him	Užival bom v poljubu z njim
I decided to look for a more precise address	Odločil sem se poiskati bolj natančen naslov
He also had a quick touch	Imel je tudi hiter dotik
I couldn’t even win an award at a school show	Nisem mogel osvojiti niti nagrade na šolski predstavi
I may not even wait for dinner	Morda sploh ne bom dočakal večerje
I didn't bother to count	Nisem se trudil šteti
I took another month or so to edit	Za urejanje sem si vzel še kakšen mesec
I wanted to know who gave them	Želel sem vedeti, kdo jih je dal
Both were unsuccessful	Oba sta bila neuspešna
I realized that questioning was a childish feat	Spoznal sem, da je bilo spraševanje otročji podvig
I didn't have any girls' clothes	Nisem imel nobenih dekliških oblačil
I doubt they listened to him at all	Dvomim, da so ga sploh poslušali
I want to yell at him	Rad bi kričal nanj
A dead businessman and a liquid gun	Mrtev poslovnež in tekoča pištola
I couldn't stop the car	Nisem mogel ustaviti avta
I was almost exhausted and needed sleep	Bil sem skoraj izčrpan in potreboval sem spanec
I wasn’t quite ready for any	Nisem bil čisto pripravljen na nobeno
After all, I needed him for a conversation	Konec koncev sem ga potreboval za pogovor
I like to let them fix my hair	Rada jim dovolim, da mi uredijo lase
Bad day with bad things	Slab dan s slabimi stvarmi
I lived well	Živel sem dobro
I can't do that, not now	Tega ne morem, ne zdaj
I couldn't force her to come back here	Nisem je mogel prisiliti, da se vrne sem
He was overwhelmed by weakness	Preplavila ga je slabost
I believe she was murdered out of shame	Verjamem, da je bila umorjena zaradi sramote
A place of worship called a temple	Kraj čaščenja, imenovan tempelj
I can't take much with me anyway	Itak ne morem veliko vzeti s seboj
I cannot answer that question for you	Na to vprašanje vam ne morem odgovoriti
I wouldn’t be a passenger on a luxury cruise ship	Ne bi bil potnik na luksuzni križarki
I was very crazy when I found out you were gone	Bil sem zelo nor, ko sem našel, da te ni več
I didn't have the energy to run either	Tudi za tek mi ni bilo več energije
I stopped and shook my head	Ustavil sem se in zmajal z glavo
I didn’t have a stable shape to be seen	Nisem imel stabilne oblike, da bi bil viden
I really enjoy this story	Zelo uživam v tej zgodbi
I have no idea where this character is coming from	Nimam pojma, od kod prihaja ta lik
I gained enough wisdom	Pridobil sem si dovolj modrosti
I came to the terrace	Prišla sem na teraso
I like to keep it in a spray bottle	Rada ga hranim v razpršilki
The problem was resolved within three hours	Težava je bila rešena v treh urah
I also grew up in this field	Tudi jaz sem odraščal na tem področju
I think there are three or four	Mislim, da so trije ali štirje
I enjoyed the transfer	Užival sem v prenašanju
I really didn’t know what to expect	Resnično nisem vedel, kaj pričakovati
I turned to faith to turn to work	Obrnil sem se k veri, da bi se obrnil na delo
I couldn't bring him back either	Tudi jaz ga nisem mogel vrniti
That's when I wanted to go home	Takrat sem hotel domov
We should move back to our old position	Morali bi se premakniti nazaj na naš stari položaj
I watched your light show	Gledal sem tvojo svetlobno oddajo
I won't believe it	Ne bom verjel
I couldn't last long	Dolgo ne bi mogel zdržati
I didn’t know if it was the same	Nisem vedel, če je to isti
I never touch things	Nikoli se ne dotikam stvari
I could easily find a wall and go home	Z lahkoto bi našel zid in šel domov
Inside, I feel like a completely different person	V notranjosti se počutim kot popolnoma drugačna oseba
I just wanted to introduce myself officially	Želel sem se samo uradno predstaviti
I also learned how loyal they can be	Naučil sem se tudi, kako zvesti so lahko
I stopped to buy gasoline for the car	Ustavil sem se, da kupim bencin za avto
I shared the feeling	Delil sem občutek
I have something about things like that	Imam nekaj o takih stvareh
I pulled him up and climbed onto his balcony	Potegnila sem ga in se povzpela na njegov balkon
I looked at the couch	Pogledala sem se na kavč
I wonder what's going on in his head	Sprašujem se, kaj mu gre po glavi
Good place with us	Dobro mesto pri nas
I was seventeen and married	Imel sem sedemnajst in poročen
I was anything but calm	Bil sem vse prej kot miren
I returned the visual questioning	Vrnil sem vizualno spraševanje
I was first, my friend here was second	Jaz sem bil prvi, moj prijatelj tukaj je bil drugi
Noise, so foreign that it scared me	Hrup, tako tuj, da me je prestrašil
I can't stay here anymore	Ne morem več ostati tukaj
I didn't want to open the door	Nisem hotel odpreti vrat
Almost every community had a project to work on	Skoraj vsaka skupnost je imela projekt za delo
I know about that	Vem za to
His record speaks for itself	Njegov zapis govori sam zase
I wonder where the guardian is now	Sprašujem se, kje je zdaj skrbnik
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Nikakor ne mislim, da si neumen
I can no longer deal with such an attitude	S takšnim odnosom se ne morem več ukvarjati
The first of these is a covered bridge	Prvi od teh je pokrit most
Personally, I was in shock	Osebno sem bil v šoku
I had to shoot some men	Moral sem ustreliti nekaj moških
A possible interpretation is as follows	Možna interpretacija je naslednja
I avoided the streets to the east	Izogibal sem se ulicam na vzhodu
I owe him an explanation	Dolžan sem mu pojasnilo
I looked at my watch, it was ten-thirty	Pogledal sem na uro, bilo je čez deset in pol
I still don't see anything	Še vedno ne vidim ničesar
I find out things about people	Ugotavljam stvari o ljudeh
I've never seen her so old	Še nikoli je nisem videl tako staro
I was hoping it would be soon	Upal sem, da bo kmalu
A brief moment of happiness	Kratek trenutek sreče
I felt angry, I felt robbed of real life	Počutil sem se jezen, počutil sem se oropanega pravega življenja
I think the current record is great	Mislim, da je trenutna plošča odlična
Then I lost my confidence	Potem sem izgubil samozavest
I knew what it felt like	Vedel sem, kakšen je to občutek
He was not seen a few seconds later	Nekaj ​​sekund pozneje ga ni bilo videti
I was painfully worried, they kept saying I could die	Bolno me je skrbelo, nenehno so govorili, da bi lahko umrl
A sharp pain passed through her	Skozi jo je prešla ostra bolečina
I never feel angry or a prisoner	Nikoli se ne počutim jezno ali ujetnika
I waited until the last minute	Čakal sem do zadnje minute
I love teaching music	Rad poučujem glasbo
I was in this house	Bil sem v tej hiši
I’ve never been athletic	Nikoli nisem bil atletski
I am their natural enemy	Jaz sem njihov naravni sovražnik
I think this should be seen as a tactic	Mislim, da bi to bilo treba obravnavati kot taktiko
I recognized the tone of voice	Prepoznal sem ton glasu
I point my finger at her	S prstom pokažem nanjo
After eleven days he returned to the corps	Po enajstih dneh se je vrnil v korpus
I wanted my own family and our house	Želel sem si lastno družino in našo hišo
I was barely three years old at the time	Takrat sem bil star komaj tri leta
The film was worth shooting just for the moment	Film je bil vreden posnetka samo za ta trenutek
Now I have to go find out	Zdaj moram iti, ugotoviti to
Suddenly I am a four year old girl	Nenadoma sem štiriletna punčka
I could feel the panic taking over	Čutila sem, kako je prevzela panika
I noticed that the light was still sitting on the table	Opazil sem, da luč še vedno sedi na mizi
I came after them to get my money back	Prišel sem za njimi, da bi dobil denar nazaj
I was tired and lonely	Bila sem utrujena in osamljena
He is still very interested in medicine	Še vedno ga močno zanima medicina
I still haven’t quite weighed our dispute from before	Še vedno nisem čisto pretehtala najinega spora od prej
I'll be in you soon	Kmalu bom v tebi
The authors argue that this is a partial explanation	Avtorji trdijo, da je to delna razlaga
I feel like we’re half connected	Počutim se, kot da sva na pol povezana
I would recommend them without hesitation	Brez zadržkov bi jih priporočil
I appreciate you finally telling the truth	Cenim, da si končno povedal resnico
I wasn’t sure how much to tell him	Nisem bil prepričan, koliko bi mu povedal
I was a little surprised to see him at work	Malo sem bil presenečen, ko sem ga videl na delu
I was insanely clear	Bil sem noro jasen
I have never been so scared in my life	Nikoli v življenju me ni bilo tako strah
I've asked you so many times	Tolikokrat sem te vprašal
I opened the heavy door and he entered without a word	Odprla sem težka vrata in brez besed je vstopil
She may have hoped long ago	Že dolgo nazaj je morda upala
I should stay there longer	Tam bi moral ostati dlje
I hate fast right now	Trenutno sovražim hitro
I thought about the ring first	Najprej sem razmišljal o prstanu
I need to see you, mate	Moram se videti, kolega
Maybe I only slept for an hour	Morda sem spal le eno uro
I implement those who really want to be saved	Izvajam tiste, ki resnično želijo biti rešeni
I was aware of the bleeding and not	Zavedal sem se krvavitve in ne
It has remained in print ever since	Od takrat ostaja v tisku
I absolutely refused that	To sem absolutno zavrnil
I wouldn't want that on my worst enemy	Tega ne bi želel svojemu najhujšemu sovražniku
I offered to fight them today, one after the other	Ponudil sem se, da se bom danes boril z njimi, enega za drugim
I don’t know when this photo was taken	Ne vem, kdaj je bila ta fotografija posneta
I was in control again	Spet sem imel nadzor
I wouldn’t volunteer to date someone like that	Ne bi prostovoljno hodil z nekom tako
I find it healing and soothing	Zdi se mi zdravilno in pomirjujoče
A steel rod ran down her back	Po hrbtu ji je tekla jeklena palica
I started down the ladder	Začel sem navzdol po lestvi
I tap her shoulder	Potrkam jo po rami
I cried for weeks	Več tednov sem jokala
But I was used to it	Sem pa bila navajena
I lost ten in less than three months	V manj kot treh mesecih sem izgubil deset
I have a few copies with me	Nekaj ​​izvodov imam s seboj
I can never come home to you again	Nikoli več ne morem priti domov k tebi
I haven’t used my powers in over a decade	Svojih moči nisem uporabljal več kot desetletje
I wouldn’t be alive to tell this story	Ne bi bil živ, da bi povedal to zgodbo
I was told he could go home tomorrow	Rekli so mi, da gre lahko jutri domov
I was quite young at the time	Takrat sem bil precej mlad
I probably lost track of time or something	Verjetno sem izgubil občutek za čas ali kaj podobnega
I mean, thank you for treating me as a person	Mislim, hvala, ker me obravnavaš kot osebo
I was also afraid of math requirements	Bal sem se tudi zahtev iz matematike
I was just talking about you	Samo govoril sem o tebi
I haven’t had a wet dream in years	Že leta nisem imel mokrih sanj
Personally, I would like to start as soon as possible	Osebno bi rad začel čim prej
I could not live a peaceful, stable life	Nisem mogel živeti mirnega, stabilnega življenja
I didn’t believe in things like dreams of fate	Nisem verjel v stvari, kot so sanje o usodi
I opened the huge door with the key	S ključem sem odprl ogromna vrata
I gave him your phone number	Dal sem mu tvojo telefonsko številko
I expect high things from the offense	Od prekrška pričakujem visoke stvari
This position of honor has been around for weeks	Ta častni položaj je bil več tednov
I was recently abandoned	Pred kratkim sem bil zapuščen
The response to the episode was generally positive	Odziv na epizodo je bil na splošno pozitiven
I use this provider everywhere	Ta ponudnik uporabljam povsod
I was actually moving to follow the mouse	Pravzaprav sem se premikal, da bi sledil miški
I took a human life from a virgin girl	Deviškemu dekletu sem vzel človeško življenje
Individual conscience is at the heart of this vision	Individualna vest je v središču te vizije
Much research has been done on these reports	O teh poročilih je bilo opravljenih veliko raziskav
I didn’t want to make an enemy out of her	Nisem si želel narediti sovražnika iz nje
I use them a lot, I live alone	Veliko jih uporabljam, živim sam
I noticed he was standing very close	Opazil sem, da je stal zelo blizu
A sentence or two can make all the difference	Stavek ali dva lahko naredita vse razlike
Wooden table, pounded and carried to hell	Lesena miza, potolčena in nošena v pekel
You could be in trouble, it doesn’t matter	Lahko bi se znašel v težavah, to ni pomembno
I would sit alone and stare into space	Sedel bi sam in gledal v prostor
This led to a change in strategy	To je povzročilo spremembo strategije
I didn't steal anything	Nič nisem ukradel
I don’t have the pressure to do that	Nimam pritiska, da to storim
I put my clothes on the bed	Oblačila sem odložila na posteljo
A smile spread across her little face	Na njenem malem obrazu se je razlezel nasmeh
I didn't know anyone there	Tam nisem poznal nikogar
I was running from fatigue and an empty stomach	Tekel sem od utrujenosti in praznega želodca
I understand that it makes writers happy and productive	Razumem, da dela pisce srečne in produktivne
They still have to play with us next year	Naslednje leto morajo še igrati z nami
I've never heard her speak for a long time	Še nikoli je nisem slišal dolgo govoriti
The supply of weapons and ammunition was also monitored	Nadzirana je bila tudi oskrba z orožjem in strelivom
I just wanted to express my joy	Hotel sem samo izraziti veselje
I always think of it that way	Vedno razmišljam o tem tako
I watch them eat, talk, do business	Gledam jih jesti, govoriti, poslovati
I could tell he was angry and hurt	Lahko bi rekel, da je bil jezen in prizadet
I don’t know what to do with them	Ne vem, kaj naj naredim z njimi
I feel you need him	Čutim, da ga potrebuješ
I desperately wanted to understand the picture	Obupano sem želel razumeti sliko
Because of this, I just can’t lose my job	Zaradi tega preprosto ne morem izgubiti službe
I keep telling her about you	Ves čas ji govorim o tebi
I stepped with one foot and there was nothing	Stopil sem z eno nogo in nič ni bilo
In fact, only a week later	Pravzaprav le teden dni kasneje
I stepped back just before his hands burned	Stopila sem nazaj tik preden so njegove roke zagorele
I like to experiment, try new things	Rada eksperimentiram, preizkušam nove stvari
I need to know the missing parts of the story	Moram poznati manjkajoče dele zgodbe
I could feel him rubbing his hard cock against me	Čutila sem, kako je trl svojega trdega tiča ob mene
I went to work today as usual	Danes sem šel v službo, kot ponavadi
The Arab media began to use it themselves a decade later	Arabski mediji so ga začeli uporabljati tudi sami desetletje pozneje
I wanted to ask you something	Nekaj ​​sem te hotel vprašati
I became a little hostile	Postala sem malo sovražna
I never dropped out of class in high school	V srednji šoli še nikoli nisem padel pri razredu
I was afraid for my daughter	Bala sem se za svojo hčer
I did not see the rebels	Nisem videl upornikov
I kept my mouth shut	Usta sem držala zaprta
This is the third game in a row	To je tretja igra v nizu
I went through the glass	Šla sem skozi steklo
I said in astonishment	sem začudeno rekel
In a few seconds he looked up again	Čez nekaj sekund je spet dvignil pogled
The carrier brought them in the day after the auction	Prevoznik jih je pripeljal dan po dražbi
Sometimes I miss everything	Včasih pogrešam vse
Compared to last week, I couldn’t tell a big difference	V primerjavi s prejšnjim tednom nisem mogel povedati velike razlike
A new respect formed in her eyes and we quarreled	V njenih očeh se je oblikovalo novo spoštovanje in sprla sva se
But I can't understand why	Ne morem pa razumeti, zakaj
I step inside and lock the door	Stopim noter in zaklenem vrata
I couldn't be ten	Nisem mogel biti deset
I ran to the house	Stekel sem v hišo
I had to give up practice altogether	Prakso sem moral popolnoma opustiti
I never understood why	Nikoli nisem razumel zakaj
I didn't protect her	Nisem je zaščitil
I think they recognize me	Mislim, da me prepoznajo
I'm kind of sorry for her	Nekako mi je žal zanjo
I could almost hear her voice	Skoraj sem slišal njen glas
I tried to calm down	Poskušal sem se umiriti
I finally found a local company that helped me	Končno sem našel lokalno podjetje, ki mi je pomagalo
I look forward to seeing you there	Veselim se, da se vidimo tam
I think everyone has their own	Mislim, da ima vsak svoje
I read a book last night	Sinoči sem prebral knjigo
I was not against them	Nisem bil jaz proti njim
I need a place where I can call home	Potrebujem kraj, kjer lahko pokličem domov
I had to talk to someone	Z nekom sem moral govoriti
I think his voice is sexy	Mislim, da je njegov glas seksi
I still had no answer for him	Še vedno nisem imel odgovora zanj
I began to experience extraordinary peace	Začel sem doživljati izjemen mir
I leaned back and tried to sound firm	Nagnil sem se nazaj in poskušal zveneti trdno
I don't feel those emotions anymore	Teh čustev ne čutim več
I told him about the phone calls	Povedal sem mu za telefonske klice
I've never seen her cry like that before	Še nikoli je nisem videl tako jokati
I know you at the age of eight	Poznam te pri osmih letih
I promise you there is no need to be afraid	Obljubim ti, da se ni treba bati
I only fought fire with fire	Ogenj sem se boril samo z ognjem
There was a large crowd there	Tam je bila velika množica
I love this store too	Tudi jaz obožujem to trgovino
I wish it was, but no	Želim si, da bi bilo, vendar ne
I'm trying to believe him	Poskušam mu verjeti
I had a baseball team	Imel sem bejzbolsko ekipo
I want to sing weird words	Rad bi zapel čudne besede
I waited and stared at nothing	Čakala sem in strmela v nič
I was wondering what you were doing tonight	Spraševal sem se, kaj počneš nocoj
I put my finger on the trigger and got ready	Dala sem prst na sprožilec in se pripravljala
I slid to the floor, trying to catch my breath	Drsel sem na tla in poskušal zajeti sapo
The search can usually be completed within a week	Iskanje se običajno lahko zaključi v enem tednu
A light hung on a pillar	Na stebričku je visela luč
The killer is less feared	Morilca se je manj bati
Then I put them inside	Nato sem jih dal noter
I have been working on the development of this model for quite some time	Kar nekaj časa sem delal na razvoju tega modela
I open the word and start giving the signal	Odprem besedo in začnem dajati znak
I need to see you as soon as possible	Moram te videti čim prej
The villain cannot speak of good	Zlobnik ne more govoriti o dobrem
I touched my face and the reflection did the same	Dotaknil sem se svojega obraza in odsev je storil enako
A war award, entirely his	Vojna nagrada, v celoti njegova
I didn’t see what colors they were	Nisem videl, kakšne barve so
I take full responsibility for my actions	Za svoja dejanja prevzemam polno odgovornost
The screenplay was written by a large team of writers	Za scenarij je poskrbela velika ekipa pisateljev
Two official arrangements have been made for this song	Za to pesem sta bili narejeni dve uradni priredbi
I thought she wouldn't come back here	Mislil sem, da se ne bo vrnila sem
I can't afford to let anything happen	Ne morem si dovoliti, da bi se kaj zgodilo
I didn't have to be treated	Ni me bilo treba zdraviti
Film rights were not acquired	Filmske pravice niso bile pridobljene
It was a very lonely effort	To je bil zelo samoten napor
When the car stopped, I didn’t feel it at all	Ko se je avto ustavil, tega sploh nisem čutil
I will not end our relationship	Ne bom končal najinega odnosa
I took something of yours	Vzel sem nekaj tvojega
I know what he's doing	Vem kaj počne
I looked out the window into the gloomy morning	Gledal sem skozi okno v mračno jutro
I see it in his eyes	Vidim to v njegovih očeh
I fell somewhere up the hill	Padel sem nekje po hribu
Now I feel part of them	Zdaj se počutim del njih
I definitely didn’t feel guilty about it	Vsekakor se zaradi tega nisem počutil krivega
I had to call for help	Moral sem poklicati pomoč
I love sports very much, especially football	Šport imam zelo rad, predvsem nogomet
I melt in his lap	Stopim se v njegovem naročju
I wish my worst fear was a hurricane	Želim si, da bi bil moj najhujši strah orkan
I'm ready to ask	Pripravljen sem prositi
I don't write novels	ne pišem romanov
I never shared those thoughts	Nikoli nisem delil teh misli
I was too excited to take care of the food	Bil sem preveč navdušen, da bi skrbel za hrano
Faces seem very hard to make	Obraze se mi zdi zelo težko narediti
I laughed and actually enjoyed the ride	Smejal sem se in dejansko užival v vožnji
I need some time away	Potrebujem nekaj časa stran
I live on the edge of society	Živim na robu družbe
The local guy did well	Lokalni fant je naredil dobro
I was under his power	Bil sem pod njegovo močjo
I can't hold back anymore	Ne morem več zadržati
A new planet that was all his	Nov planet, ki je bil ves njegov
I didn’t want to look back on my home	Nisem se želela ozirati nazaj na svoj dom
I started reading the latest chapters	Začel sem brati najnovejša poglavja
The lineup fell to the ground	Postava je padla na tla
I was so hot for him	Bila sem tako vroča zanj
I looked in that direction and saw them walking	Pogledala sem v to smer in videla, kako hodijo
I took them well, barely noticed	Dobro sem jih jemala, komaj opazila
It seemed strange to me	Zdelo se mi je čudno
I know you will continue to do wonderful things	Vem, da boš še naprej delal čudovite stvari
A huge stage completed the dance floor	Ogromen oder je zaključil plesišče
For lunch, the lawn was lit by the new sun	Za kosilo je travnik osvetlilo novo sonce
I will do what makes me happy	Naredil bom tisto, kar me veseli
I deserved so much	Toliko sem si zaslužil
Even a short trip seems like hard work to me	Tudi kratka pot se mi zdi težko delo
I didn’t argue and indulge in what he wanted	Nisem se prepiral in se prepustil temu, kar je hotel
I deliver snow in the summer	Poleti dostavljam sneg
I felt like an animal	Počutila sem se kot žival
I want to meet my husband's mom	Želim spoznati moževo mamo
I never had a choice	Nikoli nisem imel izbire
I noticed right away	Takoj sem opazil
I can't shoot an arrow	Ne morem ustreliti puščice
I asked you to come along	Prosil sem te, da prideš zraven
I think we have almost three thousand this morning	Mislim, da imamo danes zjutraj skoraj tri tisoč
I smiled and shrugged, then sat down again	Nasmehnila sem se in skomignila z rameni, nato pa sem se spet usedla
I didn’t like being out of control	Ni mi bilo všeč biti izven nadzora
I told her to stay there and watch	Rekel sem ji, naj ostane tam in gleda
I had to get somewhere warm and fast	Moral sem priti nekam na toplo in hitro
I can't help but wonder what she got us into	Ne morem se spraševati, v kaj nas je spravila
I have no idea where these girls are	Pojma nimam kje so ta dekleta
I bet they never manage to do anything fun	Stavim, da nikoli ne uspejo narediti ničesar zabavnega
I believe you are watching him	Verjamem, da paziš nanj
Then I realized his thinking	Nato sem dojel njegovo razmišljanje
I knew in the bone	Vedel sem v kosti
Some strangely shaped stones	Nekaj ​​čudno oblikovanih kamnov
I assume you were playing	Predvidevam, da ste se igrali
I really didn’t understand what everyone was talking about	Resnično nisem razumel, o čem so vsi govorili
The patches are easily removed	Obliži se zlahka odstranijo
I wasn't scared at all	Sploh me ni bilo strah
I wanted to see what the day would bring	Želela sem videti, kaj bo prinesel dan
I owed him so much	Toliko sem mu bil dolžan
I stepped in, stopped dead	Vstopil sem, mrtev se ustavil
I blew off the dirt and carried it upstairs	Odpihnil sem umazanijo in jo odnesel gor
I wish you success	Želim ti, da ti uspe
I will pretend to marry her first, as you suggested	Pretvarjal se bom, da se bom najprej poročil z njo, kot si predlagal
Great wine with high alcohol content	Veliko vino z visoko vsebnostjo alkohola
I have to learn and you have to learn	Jaz moram učiti in ti se moraš učiti
I cared for them for years	Leta sem jih skrbel
I was already on top	Bil sem že na vrhu
I'm here to replace you	Tukaj sem, da te nadomestim
A few streets away the music dies down	Nekaj ​​ulic stran glasba zamre
I owe you a beer and a day off	Dolžan sem ti pivo in prost dan
For a while, I pretended to be interested	Nekaj ​​časa sem se pretvarjal, da me zanima
I quickly opened the email, can’t wait for his response	Hitro sem odprla e-pošto, komaj čakam njegov odgovor
I want to create a life with you	Želim si ustvariti življenje s tabo
I am interested and will try your other types	Zanima me in bom poskusil vaše druge vrste
I often go for an early morning walk	Pogosto grem na zgodnji jutranji sprehod
I slap my hand on the side table	Z roko udarim po stranski mizici
I can smell the beer in his breath	V njegovem sapu lahko vonjam pivo
I can't even think about it	Sploh ne morem razmišljati o tem
I didn’t even think about it	Sploh nisem razmišljal o tem
I was angry and shocked about it	Bil sem jezen in šokiran zaradi tega
I express my dissatisfaction	Izražam svoje nezadovoljstvo
I rose from the ground	Dvignil sem se s tal
I nodded and followed in her footsteps	Prikimal sem in šel po njenih stopinjah
But I knew that no wish would work	Vedel pa sem, da nobena želja ne bo delovala
I think that makes you quite special	Mislim, da si zaradi tega precej poseben
I want to share everything with him	Vse želim deliti z njim
I think there are people who are aware of me	Mislim, da obstajajo ljudje, ki se me zavedajo
I was nothing like him	Nisem bil nič podoben njim
I used it for something	Uporabil sem ga za nekaj
I nod my head and start to feel comfortable	Prikimam z glavo in se začnem udobno počutiti
I almost pulled the trigger when she skipped you	Skoraj sem potegnil sprožilec, ko te je preskočila
I manage to look over my shoulder quickly	Uspem hitro pogledati čez ramo
A cup of tea that got a weird look	Skodelica čaja, ki je dobila čuden videz
I jumped and the fiery ashes went everywhere	Skočil sem in ognjeni pepel je šel povsod
I step softly next to my uncle, with my hand in his	Mehko stopam ob stricu, z roko v njegovi
I enjoy making things easier for you	Uživam, da ti olajšam stvari
I don't know where to go	Ne vem, kam naj grem
A spirit from a spiritual place	Duh iz duhovnega kraja
You should ask questions, insist, explain	Moral bi postavljati vprašanja, vztrajati, razlagati
I would just like to get a second opinion	Rad bi dobil samo drugo mnenje
I was secretly excited about this opportunity	Na skrivaj sem bil navdušen nad to priložnostjo
I thought you might want to join us	Mislil sem, da bi se nam morda želela pridružiti
I had to work hard	Moral sem se potruditi
Sometimes I need time to myself	Včasih potrebujem čas zase
I felt it deep in my soul	Čutila sem ga globoko v duši
I'm smarter than a cage	Sem bolj pameten kot kletka
One has to sort things out	Človek mora stvari urediti
I told myself it would be like climbing a tree	Rekel sem si, da bo to kot plezati na drevo
I pressed my eyes to the window to make sure	Z očmi sem pritisnil na okno, da bi se prepričal
I haven't named them yet	Nisem jih še poimenoval
I think it also helped that he was in no hurry	Mislim, da je pomagalo tudi to, da se ni mudilo
A minute later, she nodded, too	Minuto pozneje je tudi ona odkimala
I can only tell you that	Lahko ti povem samo to
Given that, it seemed good to me	Glede na to se mi je zdela dobra
From there, the highway leads north	Od tam vodi avtocesta proti severu
I explained that to you	To sem ti razložil
Forty dead in one small cave	Štirideset mrtvih v eni majhni jami
I never saw myself as an intellectual person	Nikoli se nisem videl kot intelektualno osebo
I felt a little awkward at the time	Takrat sem se počutil rahlo nerodno
I noticed that they went down to the ladies	Opazil sem, da so se spustili k damam
I stretched out and took that warm and beautiful hand	Stegnil sem se in prijel to toplo in čudovito roko
Then I sit down on a chair behind my desk	Nato se usedem na stol za svojo mizo
I went upstairs with him and knelt beside the bed	Šla sem z njim gor in pokleknila poleg postelje
I really needed that money	Res sem potreboval ta denar
I will be able to meet	se bom lahko srečal
I love days like that	Obožujem takšne dneve
A moving gift for your closest friend	Ganljivo darilo za vašega najbližjega prijatelja
I loved driving	Rad sem se ukvarjal z vožnjo
Useless fight against the bubble	Nekoristen boj proti mehurčku
I want to know what you think	Želim vedeti, kaj mislite
I happily climbed behind the wheel and started the engine	Veselo sem se povzpel za volan in prižgal motor
I had the impression that nothing could be done	Imel sem vtis, da se nič ne da narediti
I can't believe my luck	Ne morem verjeti svoji sreči
I will take them into account	Upošteval jih bom
A prisoner really is never caught	Ujetnik res nikoli ni ujet
I think the idea seems rather strange to us	Mislim, da se nam ideja zdi precej čudna
I stopped in the back cavity and looked around	Ustavil sem se v zadnji votlini in se ozrl naokoli
They recognized his compassion for the prisoners	Ti so prepoznali njegovo sočutje do ujetnikov
In fact, I was surprised he didn’t just enter	Pravzaprav sem bil presenečen, da ni kar vstopil
Her name was originally suggested by her grandmother	Njeno ime je prvotno predlagala njena babica
I hope the company has solved the problem	Upam, da je podjetje rešilo težavo
I did my best anyway	Vseeno sem se potrudil
I look in the mirror again	Spet se pogledam v ogledalo
This attempt failed	Ta poskus ni uspel
I turned around and lost my leg	Obrnila sem se in izgubila nogo
I have another free afternoon	Imam še eno prosto popoldne
I never criticize officials during a match	Med tekmo nikoli ne kritiziram uradnih oseb
I couldn’t help but impress him with my coffee art	Nisem mogel kaj, da ga ne bi navdušil s svojo umetnostjo kave
I had no right to demand that of him	Tega nisem imel pravice zahtevati od njega
I ask teachers to write letters of recommendation	Prosim učitelje, da napišejo priporočilna pisma
I like to see the light go out of them	Rad vidim, da iz njih ugasne luč
I only saw her once a month for one day	Videla sem jo le enkrat na mesec za en dan
I've wanted to stay that way for a long time	Že dolgo sem želel ostati tak
I have reached my limit	Dosegel sem svojo mejo
Arnold decided to take immediate action	Arnold se je odločil nemudoma ukrepati
I opened my eyes, but remained as still as possible	Odprl sem oči, a ostal čim bolj pri miru
I wanted to crawl under the counter	Hotel sem se zlezeti pod pult
I was blinded by my anger	Zaslepila me je moja jeza
I still couldn’t believe we were doing this	Še vedno nisem mogel verjeti, da to počnemo
This way I receive a lot of my information	Na ta način prejmem veliko svojih informacij
I turned around and left	Obrnil sem se in odšel sem
I am the only person who meets these criteria	Sem edina oseba, ki izpolnjuje te kriterije
I didn't want to run away	Nisem hotel pobegniti
I've never been so angry	Še nikoli nisem bil tako jezen
I want us to take our time	Želim si, da si vzamemo čas
I will start a new life	Začel bom novo življenje
I didn't think that much myself	Sama nisem toliko razmišljala
I also checked the laundry closet in the hallway	Preverila sem tudi omaro za perilo na hodniku
I’m actually in a race against time	Pravzaprav sem v tekmi s časom
Task done	Naloga opravljena
I didn’t overlook the bags under her eyes	Nisem spregledala vrečk pod njenimi očmi
Promoting deep circulation is another problem	Spodbujanje globoke cirkulacije je še en problem
Most of his songs are about fashion and wealth	Večina njegovih pesmi govori o modi in bogastvu
I've been waiting for you to make contact	Čakal sem, da vzpostaviš stik
I was not looking for special attention or compassion	Nisem iskal posebne pozornosti ali sočutja
My head hurt a little	Malo me je bolela glava
I just really like it	Samo zelo mi je všeč
I was hoping they would show up	Upal sem, da se bodo pojavili
I can tell you so much	Toliko ti lahko povem
I preferred to shoot through the back window	Raje sem streljal skozi zadnje okno
I stood by the side at the entrance to the hut	Stal sem ob strani pri vhodu v kočo
I started with six rounds	Začel sem s šestimi naboji
I hesitated to express my concern	Okleval sem izraziti svojo zaskrbljenost
A million was not enough	Milijon ni bil dovolj
I could tell when you were two years old	Lahko bi povedal, ko si bil star dve leti
I brought an old lady with me	S seboj sem pripeljal staro gospo
I have my dream job, flying in the sky	Imam svojo sanjsko službo, letenje po nebu
I didn't hurt any people	Nobenega človeka nisem poškodoval
In the tent, I fell to my knees	V šotoru sem padel naprej na kolena
I’ve done it many times	Naredil sem ga velikokrat
I hear this story and nothing sticks	Slišim to zgodovino in nič se ne drži
I would bet my life on being kind	Svoje življenje bi stavil na to, da so prijazni
A set price to go there	Določena cena za odhod tja
I drank a glass of water	Popil sem kozarec vode
I was breathing hard in the video	V videu sem težko dihal
I picked up the fee and wrote an initial copy	Pobral sem pristojbino in napisal začetni izvod
I thought it was a legal thing	Mislil sem, da je to legalna stvar
I feel like someone is watching me	Čutim, da me nekdo gleda
I can’t decide on anyone else	Ne morem se odločiti za nikogar drugega
A cup of thanksgiving followed the wine cup	K vinski skodelici je sledila tudi zahvalna molitev
I'm honored to meet you	Počaščen sem, da sem te spoznal
I give it every night at dinner on the ship	Dajem ga vsak večer ob večerji na ladji
I love you both, no matter what happens	Ljubim vaju oba, ne glede na to, kaj se zgodi
I wasn't ready to die	Nisem bil pripravljen umreti
Springs made of metal blocks to reduce weight	Vzmeti iz kovinskih blokov za zmanjšanje teže
I block out the voices and focus	Preprečim glasove in se osredotočim
I care about my little brother	Skrbi me za svojega mlajšega brata
I would do anything I asked	Naredil bi vse, kar bi prosila
I think that makes sense	Mislim, da je to smiselno
I hope you meet them soon	Upam, da jih boste kmalu spoznali
I heeded your warning and left the street	Upošteval sem tvoje opozorilo in zapustil ulico
I can see that we have come so long since then	Vidim, da smo od takrat prišli tako dolgo
Complete disinterest is my best quality	Popolno nezanimanje je moja najboljša kvaliteta
I thought of my sin	Pomislil sem na svoj greh
I closed my eyes in pain	Zaprla sem oči pred bolečino
I grabbed her in my arms and was silent	Zgrabil sem jo v naročje in molčal
I am a lawyer during the day, a writer at night	Podnevi sem odvetnik, ponoči pisatelj
I needed professional help, he said	Potreboval sem strokovno pomoč, je rekel
I have hurt so many people who live in lies	Poškodoval sem toliko ljudi, ki živijo v laži
I love being alone	Rada sem sama
I really didn’t have it all back then	Takrat res nisem imel vsega skupaj
I climbed out and leaned against the car	Zlezel sem ven in se naslonil na avto
I went to the sink to wash my hands	Odpravil sem se do umivalnika, da si umijem roke
I didn’t need that extra reminder	Nisem potreboval tega dodatnega opomnika
A small smile crept across his face	Na obraz se mu je prikradel majhen nasmeh
I went east and he followed me	Šla sem na vzhod in on mi je sledil
I know how nice his hands feel on bare skin	Vem, kako lepo se počutijo njegove roke na goli koži
I have a feeling he has already done something	Imam občutek, da je že nekaj naredil
I pretended not to see him	Pretvarjal sem se, da ga ne vidim
I loved the beautiful hall	Všeč mi je bila čudovita dvorana
I have you as a friend too	Tudi jaz te imam kot prijatelja
I like the way you think	Všeč mi je, kako razmišljaš
It could be somewhere in the ditch or worse	Lahko bi bil nekje v jarku ali še huje
I could feel him breathing next to me	Čutila sem, kako diha poleg mene
I don't want to record anything anymore	Nočem več snemati ničesar
A voice in my head, for God's sake	Glas v moji glavi, za božjo voljo
I didn’t have a phone number to give him	Nisem imel telefonske številke, da bi mu dal
I will sit and listen	Sedel bom in poslušal
I tried not to leave the preparations to chance	Poskušal sem, da priprav ne prepuščam naključju
I have a longing, a desire for something	Imam hrepenenje, željo po nečem
I would not be denied	ne bi bil zanikan
I took this message to heart	To sporočilo sem si vzel k srcu
Many buildings made up the camp	Številne zgradbe so sestavljale tabor
I had to go somewhere completely different	Moral sem iti nekam povsem drugam
I speak the language	govorim jezik
I didn’t realize he was avoiding me now	Nisem se zavedala, da se me zdaj izogiba
I shared his exhaustion	Delil sem njegovo izčrpanost
A new day will be offered soon	Kmalu se bo ponudil nov dan
A moment later it was heard	Trenutek kasneje se je zaslišalo
I didn't buy the deed	Nisem kupil akta
Sharp if the work were published	Ostro, če bi bilo delo objavljeno
I wished someone would pinch me	Želela sem si, da bi me kdo uščipnil
The critical responses were mostly positive	Kritični odzivi so bili večinoma pozitivni
A murmur spread over the bar	Nad šankom se je razleglo mrmranje
I feed on his creativity	Hranim se z njegovo ustvarjalnostjo
I'm telling you the truth	povem vam resnico
I'm getting sad, but your mom's still alive	Postanem žalosten, ampak tvoja mama je še vedno živa
I saw burns on his neck	Videl sem opekline na njegovem vratu
I'll give it away	To podarim
I had sixteen stores	Imel sem šestnajst trgovin
A face you can fall in love with	Obraz, v katerega se lahko zaljubite
I wake up the next day and do my homework	Naslednji dan se zbudim in naredim domačo nalogo
I declare your greatness, your mighty deeds	Izjavljam vašo veličino, vaša mogočna dejanja
All in all, it’s a lot of fun	Vse skupaj je zelo zabavno
I don't know when and how	Ne vem kdaj in kako
In others, I recognized the symptoms very quickly	Pri drugih sem zelo hitro prepoznal simptome
That would be terribly boring	To bi bilo strašno dolgočasno
I can't let them take him away	Ne morem jim dovoliti, da ga odpeljejo
I stepped two at a time	Stopil sem po dve naenkrat
I thought they were so far below me	Mislil sem, da so tako daleč pod mano
I knelt down and put my hand on his head	Pokleknila sem in mu položila roko na glavo
A notebook by the bed	Zvezek ob postelji
I remembered hearing about her	Spomnil sem se, da sem slišal zanjo
I also saw the birth of a child	Videl sem tudi rojstvo otroka
I love your adventures	Všeč so mi tvoje dogodivščine
But I would never tell her that	Vendar ji tega ne bi nikoli povedal
Still, I bragged about the tone	Kljub temu sem se pohvalil glede tona
I even wondered if the past really happened	Spraševal sem se celo, ali se je preteklost res zgodila
A look for sore eyes	Pogled za boleče oči
I think about him all the time	Ves čas razmišljam o njem
I want to get lost in it	Rad bi se izgubil v njej
I knew a cat couldn’t be sad, but it is	Vedel sem, da mačka ne more biti žalostna, a je
Johnson as commander	Johnson kot poveljnik
The red thread connects us from birth	Rdeča nit nas povezuje že od rojstva
A female guard stepped forward	Naprej je stopila ženska stražarka
I have several names	Imam več imen
I get all kinds	Dobim vse vrste
I hung up too much and was really sick	Preveč sem se obesil in res bolan
I am and always have been a hero	Jaz sem in sem vedno bil junak
I would invite her out	Povabil bi jo ven
I mean severe chest pain	Mislim na hude bolečine v prsih
I have read and accept the privacy policy	Prebral sem in sprejemam politiko zasebnosti
I was young and beautiful	Bila sem mlada in lepa
I said let's go early in the morning	Rekel sem, da greva zgodaj zjutraj
I even remember when she bought it	Spomnim se celo, ko ga je kupila
A lot of people were upset about it	Veliko ljudi je bilo razburjenih zaradi tega
I just couldn’t get the words out	Preprosto nisem mogel izluščiti besed
I was wondering if we were going to see the show	Spraševal sem se, ali si bomo ogledali predstavo
Basketball award as a senior	Košarkarska nagrada kot senior
The two then marry	Oba se nato poročita
I didn't want to leave the house	Nisem hotel zapustiti hiše
I saw their empty eyes	Videl sem njihove prazne oči
I need to find a book of shadows	Moram najti knjigo senc
It was his first military patrol	To je bila njegova prva vojna patrulja
I am still sick and tired	Še vedno sem bolan in utrujen
I was only worried about your safety	Zaskrbljen sem bil samo za tvojo varnost
A lot of work has been done	Veliko dela je opravljenega
I finally realized that this person is you	Končno sem spoznal, da si ta oseba ti
I hope to meet you again	Upam, da se spet srečamo
I would soon get a glass and its contents	Kmalu bi dobil kozarec in njegovo vsebino
I've been in this house for fifteen years	V tej hiši sem že petnajst let
However, I did not intend to go into details	Nisem pa se nameraval spuščati v podrobnosti
I am not a body because it is constantly changing	Nisem telo, ker se nenehno spreminja
The contract is one thing	Pogodba je ena stvar
I even wrote a book to answer that question	Za odgovor na to vprašanje sem napisal celo knjigo
Big chair, male voice	Velik stol, moški glas
I mean, we're not an object or anything	Mislim, nismo predmet ali kaj podobnega
I need to get a few things off my chest	Nekaj ​​stvari moram spraviti s prsi
I couldn’t stand his crying	Nisem mogla prenašati njegovega joka
I wanted to lie down a little	Hotel sem se malo uleči
I didn't recognize her right away	Nisem je takoj prepoznal
I still feel the pain they have given me	Še vedno čutim bolečino, ki so mi jo zadali
I could definitely relate to that	Vsekakor bi se lahko povezal s tem
I'm here anyway if you need me	Vseeno sem tukaj, če me potrebuješ
That never happened	To se nikoli ni zgodilo
Many things happened during the year	Tekom leta se je zgodilo marsikaj
I actually made one for myself	Pravzaprav sem enega naredil zase
The picture has disappeared since then	Slika je od takrat izginila
I could read his name	Lahko bi prebral njegovo ime
I closed my eyes and forced myself forward	Zaprla sem oči in se prisilila naprej
A great hotel that will impress this insurance company	Velik hotel, ki bo navdušil to zavarovalnico
I thought everyone was thinking in pictures	Mislil sem, da vsi mislijo v slikah
I knew what it looked like	Vedel sem, kako je videti
I didn't know you either	tudi jaz te nisem poznal
I couldn't go inside	Nisem mogel iti noter
I am now almost ninety years old	Zdaj sem star skoraj devetdeset let
I tried very hard to think about him	Zelo sem se trudil razmišljati o njem
I was a new store	Jaz sem bila nova prodajalna
I have already heard this argument	Ta argument sem že slišal
I saw him the day after he got it	Videl sem ga dan po tem, ko ga je dobil
I wanted more ice cream	Želela sem si več sladoleda
I knew who was talking to whom	Vedel sem, kdo se s kom pogovarja
I think I should go home now	Mislim, da bi morala zdaj iti domov
I felt the plane lose lift	Čutil sem, da je letalo izgubilo dvig
I don't understand such things	Ne razumem take stvari
This schedule lasted a full two months	Ta urnik je trajal polna dva meseca
Texas has a large commercial fishing industry	Teksas ima veliko komercialno ribiško industrijo
I have never been so scared in my life	Še nikoli v življenju nisem bil tako prestrašen
I have two more points	Imam še dve točki
Take a deep breath, he said to himself, take a deep breath	Globoko vdihni, si je rekel, globoko vdihni
I scored five shots today	Danes sem dosegel pet udarcev
I would really benefit from a little water	Res bi mi koristilo malo vode
I loved how much she cared	Všeč mi je bilo, kako ji je bilo mar
I wanted dating and kissing and more	Želela sem zmenke in poljubljanje in še več
I’ve seen things to get excited about	Videl sem stvari, nad katerimi bi se navdušili
I would do exactly the same thing	Naredil bi popolnoma isto stvar
I had to get in and talk to her	Moral sem priti noter in govoriti z njo
I think you went down a little too hard	Mislim, da si se malo pretežko spustil
I think it looks very nice	Mislim, da izgleda zelo lepo
I got in the car and looked at the phone	Vsedla sem se v avto in pogledala v telefon
I won't always be here	Ne bom vedno tukaj
I promise you will see one day	Obljubim, da boste nekega dne videli
Maybe I was a warrior for evil	Morda sem bil bojevnik za zlo
I was burning with hunger	Gorel sem od lakote
The stage had a blue figure with mechanical fog	Oder je imel modro postavo z mehansko meglo
Threatening him, he was born	Grozeč dvom se mu je porodil
I have it set back	Imam nastavljeno nazaj
I really enjoy the articles	Zelo uživam v člankih
I've never heard that name before	Še nikoli nisem slišal tega imena
I think he knew someone was following him	Mislim, da je vedel, da ga nekdo spremlja
However, I would address this issue later	Vendar bi to vprašanje obravnaval kasneje
I fell back in my chair and thanked him again	Padla sem nazaj na stol in se mu še enkrat zahvalila
I look at her blank face	Gledam njen prazen obraz
I wondered how he knew all this	Spraševal sem se, kako je vedel vse to
I offered her money, but she said no	Ponudil sem ji denar, a je rekla ne
I wish more women would open their legs like that	Želim si, da bi več žensk tako odprlo svoje noge
I like bright colors	Rad imam svetle barve
I know she will be kind	Vem, da bo prijazna
I pulled my hat lower over my head	Potegnila sem klobuk nižje čez glavo
I hesitated, then took it	Okleval sem, potem sem ga vzel
I didn't want it to come to you	Nisem hotela, da pride do tebe
I was used to handsome men	Navajena sem bila čednih moških
I didn’t like it, nor did the girls	Ni mi bilo všeč, prav tako dekletom
I wanted it and it was given to me	Želel sem si in dano mi je
I wouldn't leave her alone for so long	Ne bi je pustil tako dolgo same
I reached out to open it, but it was locked	Stegnil sem se, da bi ga odprl, vendar je bil zaklenjen
I wasn’t too old to raise him	Nisem bil prestar, da bi ga vzgojil
I think you would believe me	Mislim, da bi mi verjel
I tried very hard to have an upright face	Zelo sem se potrudil, da sem imel vzravnan obraz
I couldn’t describe it because there was nothing to describe	Nisem mogel opisati, ker ni bilo kaj opisati
I looked at the street sign	Pogledala sem na ulični znak
I want an assessment of our situation	Želim oceno našega položaja
I know this is an extremely difficult time for you	Vem, da je to izjemno težko obdobje zate
I suggest another top ball box in another ad	Predlagam še eno vrhunsko škatlo za žogo v drugem oglasu
This approval has been given since then	Ta odobritev je bila od takrat dana
I was tempted to offer her an ass	Zamikalo me je, da bi ji ponudil ass
I turned away from the stove to turn to him	Obrnil sem se stran od štedilnika, da bi se mu obrnil
I couldn’t face sitting behind the wheel	Ne bi se mogel soočiti s tem, da bi sedel za volan
I loved your costume	Všeč mi je bil tvoj kostum
A lot of people talk about it	Veliko ljudi govori o tem
I didn't touch a single drop	Nisem se dotaknil niti ene kapljice
I slept most of the time	Večino časa sem spal
I need to find a terrorist and clear my name	Moram najti terorista in počistiti svoje ime
I felt they were acquaintances	Čutil sem, da sta znanca
I wasn’t worried about that	Nisem bil zaskrbljen zaradi tega
A bad-looking old man stepped out	Izstopil je starček slabega videza
I opened his box of flies	Odprl sem njegovo škatlo za muhe
Of course I answered yes	Seveda sem odgovoril da
Richard was never arrested for the incident	Richard ni bil nikoli aretiran zaradi incidenta
Many other scenes were cut out for similar reasons	Iz podobnih razlogov so bili izrezani številni drugi prizori
I try to stay away from them	Poskušam se držati stran od njih
I don’t see how bad it can be for you	Ne vidim, kako je lahko slabo zate
I pointed to the box	Pokazal sem na škatlo
I'm calling for a fixed income	Kličem zaradi fiksnega dohodka
I was really angry now	Zdaj sem bil res jezen
I clung to him and let him take me upstairs	Prijela sem se zanj in mu dovolila, da me odnese gor
I felt like we were living a separate life	Počutila sem se, kot da živimo ločeno življenje
I could tell he was a little worried	Lahko bi rekel, da je bil malo zaskrbljen
I stayed there for three days in the same conditions	Tam sem ostal tri dni v enakih razmerah
I jumped right in front of her	Skočil sem tik pred njo
I wanted to be legal	Hotel sem biti zakonit
I didn’t like feeling cut off	Ni mi bilo všeč, da se počutim odrezano
I heard a noise approaching	Slišal sem hrup, ki se je bližal
I didn’t know what else to say	Nisem vedel, kaj naj še rečem
I hate it when people correct my grammar	Sovražim, ko ljudje popravljajo mojo slovnico
I think they sang to me	Mislim, da so mi peli
I will never let him find her	Nikoli mu ne bom dovolil, da jo najde
A second stroke would most likely be fatal	Druga možganska kap bi bila najverjetneje usodna
I had an eye infection on my right eye	Imel sem okužbo očesa na desnem očesu
I loved being paid to exercise	Rad sem bil plačan za vadbo
I knew the bad news was coming	Vedel sem, da prihajajo slabe novice
I knew how difficult and dangerous it was	Vedel sem, kako težko in nevarno je
I explained to the chief and the others	Pojasnil sem načelniku in ostalim
I have a good week and then some bad ones	Imam dober teden in potem nekaj slabih
I asked him for forgiveness	Prosila sem ga za odpuščanje
I guess that’s the lottery luck	Predvidevam, da je to sreča žrebanja
I went far away	Odšel sem daleč stran
I look up and see him leaving	Pogledam navzgor in vidim, da odhaja
I moved to the top level, but he was naked	Preselil sem se na zgornji nivo, vendar je bil gol
I started with the important ones	Začel sem s pomembnimi
I knew you and your child were safe at home	Vedel sem, da sta ti in tvoj otrok varna doma
I felt hungry, lonely, angry and sad	Počutil sem se lačen, osamljen, jezen in žalosten
I come in peace and I do not tolerate bad mood	Prihajam v miru in vam ne prenašam slabe volje
They spent the summer undefeated	Poletje so preživeli brez poraza
I haven't heard that word in a long time	Te besede že dolgo nisem slišal
A man appeared behind her	Za njo se je pojavil moški
I know this is hard for you to believe	Vem, da ti je to težko verjeti
I catch him as he falls forward into me	Ujamem ga, ko pade naprej vame
Below was a hidden dance floor	Spodaj je bilo skrito plesišče
I didn’t want to end up like my father	Nisem hotel končati kot moj oče
I reach out my hand to his	Iztegnem roko proti njegovi
I assume you know what happened	Predvidevam, da veš, kaj se je zgodilo
His death was reported in the media	O njegovi smrti so poročali v medijih
I never received my package	Nikoli nisem prejel svojega paketa
I didn't run after her	Nisem tekel za njo
I don't like them myself	Sam jih ne maram
I think we can finish in half an hour	Mislim, da lahko zaključimo pol ure
I wanted to call them, but I couldn’t	Hotel sem jih poklicati, a nisem mogel
I hope most of them remembered to take them home	Upam, da se jih je večina spomnila odpeljati domov
I told her to make it herself	Rekel sem ji, naj si jo pripravi sama
I hope you will also acknowledge our thoughts	Upam, da boste tudi vi priznali naše misli
I've never told her that in my life	Tega ji še nikoli v življenju nisem rekel
I am very happy to see your article	Zelo sem vesel, da si ogledam vaš članek
My mission in life was now crystal clear	Moje poslanstvo v življenju je bilo zdaj kristalno jasno
I started walking around the table	Začel sem hoditi po mizi
I just wanted to cry	Hotel sem samo jokati
I felt abandoned and helpless	Počutila sem se zapuščeno in nemočno
I think it depends on what the project is about	Mislim, da je to odvisno od tega, za kaj gre pri projektu
The feeling of warmth coming from the floor	Občutek toplote, ki prihaja od tal
Our football team sucks	Naša nogometna ekipa je sranje
I see every goal fall	Vidim, da vsak cilj pade
I may lose my license	Lahko izgubim licenco
You should think more clearly than that	Moral bi razmišljati jasneje kot to
I should never let you convince me to come	Nikoli ti ne bi smel dovoliti, da me prepričaš, da pridem
I stood still for about an hour	Stal sem pri miru kakšno uro
I guess that's the real problem	Predvidevam, da je pravi problem
I didn't want to put you all in danger	Nisem vas hotel vseh spraviti v nevarnost
I hope you have some time	Upam, da imaš nekaj časa
A green light shone above the door	Nad vrati je svetila zelena luč
I still didn’t know who was the man or the woman	Še vedno nisem vedel, kateri je moški ali ženska
I was surprised to read this	Bil sem presenečen, ko sem to prebral
I know where the cinema is	Vem, kje je kino
I have a bright future ahead of me	Pred mano je sijajna prihodnost
I don't see the point of this shit anymore	Ne vidim smisla več tega sranja
I did everything wrong	Vse sem naredil narobe
I picked up the phone	Dvignil sem slušalko
Until now, I never understood why	Do zdaj nisem nikoli razumel zakaj
I printed my opinion on a computer	Svoje mnenje sem natisnil na računalniku
I couldn’t see him, but he was there	Nisem ga mogel videti, vendar je bil tam
I had to take responsibility	Moral sem prevzeti odgovornost
A dark spot appeared between the board and the cyclist	Med desko in kolesarjem se je pojavila temna lisa
I will kill them all	vse jih bom pobil
I'll have to show you	Moral ti bom pokazati
I've never been to a place like this before	Še nikoli nisem bil na takem mestu
I smell it and my hand goes even faster	Zavoham jo in moja roka gre še hitreje
Magnificent, masculine sound	Veličasten, moški zvok
I'm trying to make fun of this	Poskušam se norčevati iz tega
The slip lay on the kitchen table	Listek je ležal na kuhinjski mizi
I was too scared and embarrassed to turn around	Bila sem preveč prestrašena in nerodna, da bi se obrnil
I wasn’t already aware it was so late	Nisem se že zavedal, da je tako pozno
I let myself believe it	Pustil sem si verjeti v to
I am indispensable for you	Za vas sem nepogrešljiv
It is a pleasure to work with him	Užitek je delati z njim
A red flag warning began to flutter in my brain	V mojih možganih se je začelo vihati opozorilo z rdečo zastavo
I can't ask for anything else	Ne morem zahtevati ničesar drugega
I won't, that's for sure	Ne bom, to je zagotovo
I walked past the library to deliver them	Šla sem mimo knjižnice, da sem jih dostavila
I have come to terms with the fact that I am vulnerable	Sprijaznila sem se s tem, da sem ranljiva
I didn’t know anything anymore, so maybe she was right	Nisem več vedel nič, zato je morda imela prav
I hated that he was right	Sovražila sem, da je imel prav
I can only repeat my previous words about him	Lahko samo ponovim svoje prejšnje besede o njem
The couple had two sons	Par je imel dva sinova
They kiss and drive away	Poljubijo se in odpeljejo
I didn't know about your brother	Nisem vedel za tvojega brata
but I'll be fine	vendar bom v redu
I also play a lot of games	Igram tudi precej iger
I called a few places	Poklical sem nekaj krajev
Unfortunately, I couldn’t touch her	Na žalost se je nisem mogel dotakniti
Until recently, I was one of those fishermen	Do nedavnega sem bil eden od teh ribičev
I get drunk occasionally, you know	Občasno se napijem, veš
A couple of things fell into place	Par stvari je prišlo na svoje mesto
I bought it on the estate, got a good price	Kupil sem ga na posestvu, dobil dobro ceno
I drank in his scent	Pila sem v njegovem vonju
Visitors can walk through the hut	Obiskovalci se lahko sprehodijo skozi kočo
I introduced myself as a doctor	Predstavljal sem se kot zdravnik
I take your well-being very seriously	Vašo dobrobit jemljem zelo resno
I thought about that in church today	Na to sem pomislil danes v cerkvi
I walked past them, sure no one would recognize me	Šla sem mimo njih, prepričana, da me nihče ne bo prepoznal
I'm not surprised you're confused	Nisem presenečen, da ste zmedeni
I always try to ask myself about everything and everyone	Vedno se skušam spraševati o vsem in o vseh
I hear the water rushing towards me	Slišim, da voda hiti proti meni
A week before the murder, maybe less	Teden dni pred umorom, morda manj
I tell her to go now	Povem ji, da pojdi takoj
I can step out and go for it	Lahko stopim ven in grem za to
I stared at him while he drove	Gledal sem vanj, medtem ko je vozil
A summary can be found here	Povzetek najdete tukaj
I couldn’t complain as a child	V otroštvu se nisem mogel pritoževati
I couldn't find that one	Nisem mogel najti tistega
I walked steadily to the door	Z enakomernim korakom sem stopil do vrat
I was just about to finish when my phone rang	Ravno sem hotel končati, ko mi je zazvonil telefon
I realize that not everyone is like that	Zavedam se, da niso vsi taki
I left you and went to my office	Zapustil sem te in odšel v svojo pisarno
I didn't want to get out of bed	Nisem hotel vstati iz postelje
One tent is better than two for two reasons	En šotor je boljši od dveh iz dveh razlogov
I leaned over, my lips found hers	Nagnil sem se, moje ustnice so našle njene
Your doctor will help you	Zdravnik vam bo pomagal
I won't be back until after lunch	Vrnil se bom šele po kosilu
A few seconds later he found his voice	Nekaj ​​sekund pozneje je našel svoj glas
I actually felt towards him as a human being	Pravzaprav sem čutil do njega kot človeka
I shake his head	Zmajem mu z glavo
I had no false hopes of going	Nisem imel lažnih upov, da bom šel
I met some great people	Spoznal sem nekaj odličnih ljudi
Slowly, warmly spilled over her face	Počasi, toplo se je razlilo po njenem obrazu
I told you she was going to die	Rekel sem ti, da bo umrla
They said quarrels meant separation	Rekli so, da prepiri pomenijo ločitev
I watched you burn the village	Gledal sem, kako požigaš vasi
I like to avoid pain	Rad se izogibam bolečinam
I will encourage others and myself with my words	S svojimi besedami bom spodbujal druge in sebe
I give my all to love	Dajem vse od sebe ljubezni
I had to see him again	Moral sem ga spet videti
I also made green	Tudi zelenega imam narejenega
Permanent houses were damaged and mobile homes destroyed	Poškodovane so bile stalne hiše in uničene mobilne hišice
I tried not to roll my eyes	Poskušal sem ne zavijati z očmi
Behind them came a purple flash of light	Izza njih je prišel vijolični blisk svetlobe
I felt like things were slowly changing into something normal	Čutil sem, da se stvari počasi spreminjajo v nekaj normalnega
I have never considered such a cowardly attack poison	Nikoli nisem tako strahopeten napad smatral za strup
I told him to lock her up in the basement	Rekel sem mu, naj jo zapre v klet
I should have gone years ago	Moral bi iti pred leti
The project was soon abandoned	Projekt je bil kmalu opuščen
I have to get him out	Moram ga spraviti ven
I'm not a poet either	Niti nisem noben pesnik
I love you since you first touched my mind	Ljubim te, odkar si se prvič dotaknil mojih misli
I spent most of my time with my mom	Večino časa sem preživel z mamo
I could swim without fear	Lahko bi plaval brez strahu
He also worked before conservation	Delal je tudi pred konservatorstvom
After eight weeks, he fell off the ladder	Po osmih tednih je padel z lestvice
I was trying to do something wild	Poskušal sem narediti nekaj divjega
I was looking for a catch	Iskal sem ulov
I barely know your father	Komaj poznam tvojega očeta
Martin later became a successful lawyer	Martin je pozneje postal uspešen odvetnik
I also try to make gifts	Poskušam tudi izdelovati darila
I also named it today	Danes sem ga tudi poimenoval
I could lose if I just watched her	Lahko bi izgubil, če bi jo samo opazoval
I couldn't stand it	Tega nisem mogel prenesti
I promise he will love you	Obljubim, ljubil te bo
I tried not to fall, but I did	Poskušal sem ne pasti, a vseeno sem
That impressed me	To me je navdušilo
I wonder what the meaning of this coat is	Zanima me, kakšen je pomen tega plašča
I asked for the greatest effect	Prosil sem za največji učinek
I throw another stone	vržem še en kamen
I looked under his feet	Pogledala sem pod njegove noge
I gave myself a little	Sam sem dal malenkost
I hate these things with a black tie	Sovražim te stvari s črno kravato
A classroom full of city kids needs even more	Učilnica, polna mestnih otrok, potrebuje še več
I was not for politics this morning	Danes zjutraj nisem bil za politiko
The project accepts donations and voluntary support	Projekt sprejema donacije in prostovoljno podporo
I tried to wake up, but nothing worked	Poskušal sem se zbuditi, a nič ni delovalo
I need to figure out who this man is	Moram ugotoviti, kdo je ta človek
I just watched them together	Gledala sem ju samo skupaj
I can borrow horses	Lahko si sposodim konje
I didn’t appreciate the book at the time	Takrat knjige nisem cenil
I was just worried, that's all	Samo skrbelo me je, to je vse
Both of her parents escaped from the sinking ship	Oba njena starša sta pobegnila s potapljajoče se ladje
I didn’t know she was running	Nisem vedel, da je tekla
I wouldn’t make the same mistake of forgetting	Ne bi naredil iste napake, da bi pozabil
I live the life of a holy boy	Živim življenje svetega fanta
I was probably sleepy that morning	Tisto jutro sem verjetno bila zaspana
A small sigh of regret crossed her lips	Majhen vzdih obžalovanja ji je preletel ustnice
I am a living being like you	Sem živo bitje, kot si ti
I couldn’t let him be so stupid	Nisem mu mogla dovoliti, da bi bil tako neumen
I told him it would be fun	Rekel sem mu, da bo zabavno
I knew they wouldn't care	Vedel sem, da jim to ne bo mar
I have a website and all	Imam spletno stran in vse
I started protesting	Začel sem protestirati
I mean horses	Mislim na konje
I wish him to grow up in love and security	Želim mu, da odrašča v ljubezni in varnosti
Maybe a table at the back of the room	Mogoče miza na zadnji strani sobe
I can't kill a child	Ne morem ubiti otroka
I can't go on without you	Ne morem naprej brez tebe
I can put pressure on people	Lahko izvajam pritisk na ljudi
In fact, I have to hold back from doing more things	Pravzaprav se moram zadržati, da ne bi naredil več stvari
I was never an emotional person	Nikoli nisem bila čustvena oseba
I just wanted to know why you weren't at work	Hotel sem samo vedeti, zakaj nisi bil v službi
I’m not sure what the reason is	Nisem prepričan, kaj je razlog za to
I can be friends with these people	S temi ljudmi sem lahko prijatelj
Either way, I can wait	Tako ali tako lahko počakam
I urgently need this and give me another head	To nujno potrebujem in daj mi drugo glavo
I know you have the power to turn it off	Vem, da imaš moč, da ga izklopiš
I just had to be strong and trust her	Moral sem biti samo močan in ji zaupati
I just had to see	Moral sem le videti
I assumed he was trying to look worried	Predvideval sem, da je poskušal videti zaskrbljen
I’m not into enjoying it	Nisem v tem, da bi užival
I couldn't hear what he said	Nisem mogel slišati, kaj je rekel
I pushed the wheels hard and followed him to the door	Močno sem potisnil kolesa in mu sledil do vrat
I lay silent and helpless	Ležala sem nemo in nemočno
Disaster is just around the corner	Katastrofa je tik pred tem
I would burst into tears at any moment	Vsak trenutek bi planil v jok
I really was beyond that	Res sem bil izven tega
I couldn't just tell her	Nisem ji mogla kar povedati
I was hit by a strong wind	Zadel me je močan veter
I don't need your help	Ne potrebujem tvoje pomoči
I did not expect a sudden change of position	Nisem pričakoval nenadne spremembe položaja
I can say that this is a hidden blessing	Lahko rečem, da je to prikrit blagoslov
I would like to reduce their size	Rad bi zmanjšal njihovo velikost
I had my blade on me	Imel sem svoje rezilo na sebi
I turned to look at her	Obrnil sem se, da bi jo pogledal
Several checkpoints are arranged by level	Več kontrolnih točk je razporejenih po nivoju
I am completely lost	popolnoma sem izgubljen
I can't be responsible for that	Ne morem biti odgovoren za to
I want to know about you	Želim vedeti o tebi
I didn't want to talk anymore	Nisem hotel več govoriti
I took a closer look at the island	Od blizu sem si ogledal otok
I think you saved her a second time	Mislim, da si jo tudi drugič rešil
I knew how to trip him up	Vedel sem, kako ga spotakniti
I didn't care how anyone called it	Ni mi bilo mar, kako je kdo temu rekel
I was too shocked to react to anything more	Bil sem preveč šokiran, da bi se na karkoli več odzval
I think everything that happened is the best	Mislim, da je vse, kar se je zgodilo, najboljše
The vine wrapped around my ankle	Trta mi je ovila gleženj
It took me a while to figure it out	Potreboval sem nekaj časa, da sem to razumel
I want you to see for yourself about her training	Želim, da se osebno prepričate o njenem treningu
I destroyed in my anger	Uničil sem v svoji jezi
We just went from there	Pravkar smo šli od tam
The clergy were also severely affected	Močno je bila prizadeta tudi duhovščina
I heard your family took you out of school	Slišal sem, da te je družina vzela iz šole
I was surprised by the lack of exposure to local beer	Presenetilo me je pomanjkanje izpostavljenosti lokalnemu pivu
I’m not going to say he didn’t try	Ne bom rekel, da ni poskusil
Then I went up the stairs to his room	Nato sem šel po stopnicah v njegovo sobo
I mean, really inspired shit	Mislim, res navdihnjeno sranje
That seems very important to me	To se mi zdi zelo pomembno
I suspected she was charged	Sumil sem, da je nabita
I wanted to talk to someone	Želel sem govoriti z nekom
I can't wait to get to know you better	Komaj čakam, da te bolje spoznam
I didn’t believe the ghost would stay down	Nisem verjel, da bo duh ostal dol
I was afraid to go back to the house	Strah me je bilo iti nazaj v hišo
I threatened them	Grozil sem jim
I have no idea who he is	Pojma nimam kdo je
This is very difficult to predict in advance	To je zelo težko vnaprej predvideti
I just wanted to get home to her	Hotel sem samo priti domov k njej
The car was approaching at high speed	Z veliko hitrostjo se je približeval avtomobil
I do things a little differently here	Tukaj delam stvari nekoliko drugače
Maybe I shit my liver	Morda sem si posral jetra
I came yesterday	Sem prišel včeraj
I walked forward on my wet knees	Na mokrih kolenih sem hodil naprej
The strike was unsuccessful	Stavka je bila neuspešna
It took me time and space to mourn on my own	Potreboval sem čas in prostor, da sem žaloval sam
I work in the anti-drug department	Delam v oddelku za boj proti drogam
I came to kill me	Prišel sem zato, da bi me ubil
As a result, the strike was declared illegal	Zaradi tega je bila stavka razglašena za nezakonito
I could contact him to find out if he is interested	Lahko bi ga kontaktiral, da ugotovim, če ga zanima
It was a strange place for her	Čuden kraj je bil zanjo
A time when she thought life was perfect	Čas, ko je mislila, da je življenje popolno
I enjoyed life in the mood of my dreams	Užival sem v življenju v razpoloženju sanj
I put coffee on the table	Kavo sem dal na mizo
I just want you to open the door	Želim samo, da odpreš vrata
I covered about fifty pages and hated it	Zajel sem približno petdeset strani in ga sovražil
P strives to gain us positions	P si prizadeva, da bi nam pridobil položaje
I didn’t reach for the wall	Nisem iztegnil roke k steni
I'm not ashamed to talk	Ni me sram pričati
Special player, great player	Poseben igralec, odličen igralec
I just hope something happens with my novel	Upam samo, da se bo z mojim romanom kaj zgodilo
Learning through study and also through faith	Učenje s študijem in tudi z vero
I didn’t think as far ahead as the sword	Nisem razmišljal tako daleč naprej kot meč
I could barely hear her because of the music	Komaj sem jo slišal zaradi glasbe
Pleasure, thank you	V veselje, hvala
I highly recommend his work	Zelo priporočam njegovo delo
The main feature of thinking is therefore its abstract nature	Glavna značilnost mišljenja je zato njegova abstraktna narava
I asked him what was going on	Vprašal sem ga, kaj se dogaja
I will never leave your site	Nikoli ne bom zapustil tvoje strani
I'm still waiting for a call	Še vedno čakam na klic
I have no idea if she fell or what	Pojma nimam, ali je padla ali kaj
There were three separate fires in the house during the course	V hiši so bili med potekom trije ločeni požari
I wasn’t so sure dinner would stay down	Nisem bila tako prepričana, da večerja ostane dol
I didn't go anywhere	nikamor nisem šel
I mean, not here, but at this university	Mislim, ne tukaj, ampak na tej univerzi
I hope to meet in person one day	Upam, da se nekega dne srečamo osebno
I was happy to do it	Z veseljem sem to naredil
I told her about my parents	Povedal sem ji o svojih starših
I just have never seen him make the wrong decision	Preprosto ga še nikoli nisem videl, da bi se odločil narobe
I am completely pathetic	Popolnoma sem patetičen
I smiled at her enthusiasm	Nasmehnil sem se njeni vnetosti
I didn’t tell her about my wolf problem	Nisem ji povedala za mojo težavo z volkovi
I was in love with him eight years ago	Pred osmimi leti sem bila zaljubljena vanj
I suggest the following measures	Predlagam naslednje ukrepe
Part of me wanted to know	Del mene je želel vedeti
I need to contact her directly	Nanjo se moram obrniti neposredno
A quick glance at her left hand	Hiter pogled na njeno levo roko
A strong breeze blew her into it	Močan vetrič jo je vlekel vanjo
I offer you my body, and you refuse it	Ponujam ti svoje telo, ti pa ga zavračaš
I haven't heard from her since she left	Odkar je odšla, se z njo nisem slišala
A kind older man offered me a cigarette	Prijazen starejši moški mi je ponudil cigareto
The rain prevented any game on the second day	Dež je drugi dan preprečil vsako igro
I'll give you half an hour	dam pol ure
I caught myself laughing quite a bit	Kar malo sem se ujel, da sem se smejal
His tenure on the team included the state championship	Njegov mandat v ekipi je vključeval deželno prvenstvo
I forgot what his name was	Pozabil sem, kako mu je bilo ime
I never wanted to be big and strong	Nikoli nisem hotel biti velik in močan
I would use a friend	Uporabil bi mi prijatelja
I love life, meeting new people and having fun	Obožujem življenje, spoznavanje novih ljudi in zabavo
We have no idea where it came from	Nimamo pojma, od kod je to prišlo
I am simply interested in the current trend	Enostavno me zanima trenutni trend
I really appreciated that	Res sem to cenil
I often found myself laughing out loud	Pogosto sem se zalotil, da se na glas smejim
I smiled at the small, uncertain one	Nasmehnila sem se majhnemu, negotovemu
I remember it was afternoon	Spomnim se, da je bilo popoldne
Passenger ship with four persons	Potniška ladja s štirimi osebami
I couldn’t stop my shivering	Nisem mogel ustaviti svojega drgetanja
With one, I stood face to face with the ugly	Z enim sem stal iz oči v oči z grdim
I am sure that future guests will appreciate this information	Prepričan sem, da bodo bodoči gostje cenili to informacijo
I went to the toilet alone	Na stranišče sem šla sama
I couldn't take my life anymore	Nisem mogel več vzeti življenja
Maybe I understand him better than you	Morda ga razumem bolje kot ti
I really didn't like it	Res mi ni bilo všeč
I made a trace of network activity	Naredil sem sled omrežne aktivnosti
I deserve to ask you	Zaslužim si, da te prosim
I think it was the other way around	Mislim, da je bilo obratno
Light entered her being	V njeno bitje je vstopila luč
I get up and run after him	Vstanem in tečem za njim
Good morning told us we were on our way	Lepo jutro nam je povedalo, da smo na poti
This region is dominated by secondary forests	V tej regiji prevladujejo sekundarni gozdovi
I have nothing against instruments	Nič nimam proti instrumentom
I was waiting for him	Čakal sem ga
I rarely went to the doctors	Redko sem hodil k zdravnikom
That's what I was wondering	To sem se tudi spraševal
I'm ashamed of that	Sram me je ob tem
The album became a commercial success worldwide	Album je postal komercialni uspeh po vsem svetu
I almost laughed, so very close	Skoraj sem se zasmejal, tako zelo blizu
I couldn’t have asked for a better proposal!	Boljšega predloga ne bi mogel zahtevati!
I should protect you	Moral bi te zaščititi
I couldn’t bear to be wrong, I was making mistakes	Nisem prenesel, da bi se motil, delal napake
But I have my own job and vehicle	Imam pa svoje delo in vozilo
I asked her what she was doing	Vprašal sem jo, kaj počne
I love watching small children give a gift to someone	Rad gledam majhne otroke, ki nekomu dajejo darilo
I was looking forward to that	Tega sem se veselil
I went to the hospital even though there were no hours to visit	Šla sem v bolnišnico, čeprav ni bilo ur za obiske
The route was assigned c	Pot je bila dodeljena c
I immediately tackled this problem	Takoj sem se lotil tega problema
I am the world, for example	Jaz sem na primer svet
I hardly recognize school these days	Te dni skoraj ne prepoznam šole
I wasn’t the type to negotiate with people	Nisem bil takšen, da bi se pogajal z ljudmi
I could see that, at least for now	To sem lahko videl, vsaj zaenkrat
I want him to do something outside	Želim, da naredi nekaj zunaj
I turn on the car and hit the gas	Prižgem avto in pritisnem na plin
I fully support the broad pledge of what hon	Popolnoma podpiram široko zastavljenost tega, kar hon
I can't even explain how much you helped me	Sploh ne znam razložiti, koliko si mi pomagal
I want you to know you're safe	Želim, da veš, da si na varnem
I really liked it and couldn’t stop thinking about it	Zelo mi je bilo všeč in nisem mogel nehati razmišljati o tem
I didn’t tell my mom he was going to come by	Nisem rekel mami, da bo prišel mimo
I love days like that	Obožujem takšne dneve
I ordered online and picked it up at the Apple store	Naročil sem preko spleta in prevzel v trgovini Apple
I politely declined	Vljudno sem zavrnil
I had to get closer	Moral sem se približati
I looked at my fingers	Pogledala sem na svoje prste
I knew it was driving him crazy	Vedel sem, da ga to obnore
I stop my movement and breath	Ustavim svoje gibanje in dih
I see fields, big wide fields	Vidim polja, velika široka polja
I am still young and ignorant	Sem še mlad in neveden
I was thinking of staying in bed, but I decided not to	Razmišljal sem, da bi ostal v postelji, a sem se odločil, da ne bom
I should come to you	Moral bi priti k tebi
A confident voice that hid a dangerous threat	Samozavesten glas, ki je skrival nevarno grožnjo
I expect it to be militarily clean by tonight	Pričakujem, da bo do nocoj vojaško čisto
I've wandered there a few times	Tam sem se že nekajkrat potepal
I cannot continue to reveal these secrets	Ne morem še naprej razkrivati ​​teh skrivnosti
I will tag her and ask her	Označil jo bom in jo vprašal
I understand you have some desire to change that	Razumem, da imate nekaj želja, da bi to spremenili
I wanted to know how this story turned out	Želel sem vedeti, kako se je izkazala ta zgodba
I don't understand the language here	Tu ne razumem jezika
I was hoping she would fall asleep again	Upal sem, da bo spet zaspala
I like to do this every afternoon at this time	To rad počnem vsako popoldne ob tem času
I had to give up these things	Moral sem opustiti te stvari
I had alcohol problems, but I didn’t want to admit it	Imel sem težave z alkoholom, vendar tega nisem hotel priznati
I need to know who owns this business	Moram vedeti, kdo je lastnik tega podjetja
A pile of stones organized in a row	Kup kamnov, organiziran v vrsto
I came to help me	Prišel sem, da bi mi lahko pomagal
Elsewhere, he achieved moderate success	Drugod je dosegel zmeren uspeh
I looked around my friends again	Še enkrat sem pogledal okoli svojih prijateljev
There was always someone forcing me to get up early	Vedno me je nekdo prisilil vstati zgodaj
I know who you are now	Vem, kdo si zdaj
I got coffee in the office	Dobil sem kavo v pisarni
I can't do that to them	Tega jim ne morem storiti
The proportions of these vertical flags are not specified	Razmerja teh navpičnih zastav niso določena
I knew your uncle was from there	Vedel sem, da je od tam tvoj stric
A site only we knew about	Stran, za katero smo vedeli samo mi
I expect a lot in battle	V bitki pričakujem veliko
I try to convince him to find something else	Poskušam ga prepričati, naj najde nekaj drugega
I was thinking of turning around, but to no avail	Razmišljal sem, da bi se obrnil, vendar ni bilo nobene koristi
A help column was sent	Poslana je bila kolona za pomoč
The youthful spirit can always be restored	Mladostni duh je vedno mogoče povrniti
This level of understanding was unusual at the time	Ta stopnja razumevanja je bila takrat nenavadna
I really liked the tea	Zelo mi je bil všeč čaj
The forecast was short	Napoved je bila kratka
I fell to my knees	Padla sem na kolena
I could feel my body shaking	Čutila sem, da se moje telo trese
I could never do that	Tega nikoli ne bi mogel izpeljati
I went back to the store to get some more	Vrnil sem se v trgovino, da bi vzel še nekaj
I didn't realize how tall you were	Nisem se zavedal, kako visok si
I knew what you wanted	Vedel sem, kaj hočeš
I couldn't have peace	Nisem mogel imeti miru
I've never really cooked before	Še nikoli nisem zares kuhala
I wanted to escape this human experience	Hotel sem pobegniti tej človeški izkušnji
I also asked for a teacher discount	Prosil sem tudi za učiteljski popust
But I didn’t move	Vendar se nisem premaknil
I am over four hundred years old	Star sem več kot štiristo let
I like to make mistakes	Rad delam napake
Treatment depends on the underlying cause	Zdravljenje je odvisno od osnovnega vzroka
I tried not to look at his vulgar shirt	Poskušal sem se ne ozirati na njegovo vulgarno srajco
I am looking for the perfect experience	Iščem popolno izkušnjo
I looked into his eyes and searched for their fiery depths	Pogledala sem mu v oči in iskala njihove ognjene globine
A piece of fabric will take care of that	Za to bo poskrbel kos tkanine
I love coming back again and again	Rad se vračam vedno znova
I was a young boy about thirteen years old at the time	Takrat sem bil mlad fant, star približno trinajst let
I thought what you two are	Mislil sem, kaj sta vidva
I saw TVs in the windows	V oknih sem videl televizijske sprejemnike
I was not sent here to defeat evil	Nisem bil poslan sem, da bi premagal zlo
I worked very hard	Zelo sem trdo delal
I still don’t think about all of this	Še vedno si ne razmišljam o vsem tem
I knew she would understand	Vedel sem, da bo razumela
I didn't hate my mother	Nisem sovražil svoje matere
I asked her what she drank	Vprašal sem jo, kaj pije
I dare not take them with me	Ne upam si jih vzeti s seboj
I try my best to teach him	Po svojih najboljših močeh se ga trudim naučiti
I can help you world	Lahko vam pomagam svet
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Živim skromen življenjski slog in vozim skromne avtomobile
A gentle breeze blew	Zapihal je nežen vetrič
I remember seeing the demonstration and how it was	Spomnim se, da sem videl demonstracijo in kako je bilo
I would love for you to read it	Rad bi, da jo preberete
I didn't like that at all	To mi sploh ni bilo všeč
I see your potential	Vidim tvoj potencial
I think he’s trying to avoid my question	Mislim, da se skuša izogniti mojemu vprašanju
I was just looking for a waiter	Iskal sem samo natakarja
I became like a faithful dog	Postal sem kot zvest pes
I haven't been for so long	Tako dolgo nisem
I would laugh at their mental innocence	Nasmejal bi se njihovi duševni nedolžnosti
A young girl like you shouldn't stay here alone	Mlado dekle, kot si ti, ne bi smelo ostati tukaj samo
From now on I will continue to use	Od zdaj naprej bom še naprej uporabljal
I see why people are discouraged and desperate	Vidim, zakaj so ljudje malodušni in obupajo
A blanket of fear wrapped itself around my body	Odeja strahu se je ovila okoli mojega telesa
I was always too scared to take ecstasy	Vedno me je bilo preveč strah, da bi vzel ekstazi
China to fund several projects and military advice	Kitajski za financiranje več projektov in vojaško svetovanje
It also served as an auxiliary ship for aircraft	Služila je tudi kot pomožna ladja za letala
I'm done with these brothers	Končal sem s temi brati
I still wasn’t sure which one it should be	Še vedno nisem bil prepričan, kateri bi moral biti
They feel very happy when they come down from the pass	Počutijo se zelo veseli, ko se spustijo s prelaza
I didn't want to see him hurt	Nisem ga želela videti prizadetega
I ran towards him and sank	Stekla sem proti njemu in se potopila
I immediately saw that it could be charming	Takoj sem videl, da bi lahko bilo očarljivo
I press one and a new message is played	Pritisnem eno in novo sporočilo se predvaja
I still take care of my siblings	Še vedno skrbim za svoje brate in sestro
I'm from a third world country	Sem iz države tretjega sveta
The monument points to all sorts of things	Spomenik nakazuje na vse mogoče stvari
I owe her for that sacrifice	Za to žrtvovanje sem ji dolžan
I wasn't mad at him	Nisem bil jezen nanj
I changed who my son was supposed to be	Spremenil sem, kdo naj bi bil moj sin
I give it my all	Dajem mu vsega sebe
The action and line are good	Akcija in linija sta dobra
I will lead you to her abode	Vodil te bom do njenega bivališča
I trust you and your friend, too	Verjamem tudi tebi in tvojemu prijatelju
British literature gives many examples of thinking about depression	Britanska literatura daje veliko primerov razmišljanj o depresiji
I crossed my arms in my lap	Roke sem prekrižala v naročju
I didn’t have the information he wanted	Nisem imel informacij, ki jih je želel
The light struck his vision	Svetloba je udarila v njegov vid
I will show you all this for your protection	Vse to vam bom pokazal zaradi vaše zaščite
I want you to be sure what will happen next	Želim, da ste prepričani, kaj se bo zgodilo naprej
I had never known anyone who had been killed before	Nikoli prej nisem poznal nikogar, ki je bil ubit
I have not experienced this before	Prej tega nisem doživel
I can't let her hang here	Ne morem je dovoliti, da visi tukaj
I can barely bear to be around him anymore	Komaj prenesem, da sem več v njegovi bližini
He would be the worst cop on the planet	Bil bi najslabši policist na planetu
I stepped back and took her face in my hands	Odmaknil sem se in vzel njen obraz v roke
This is the first of two main motives	To je prvi od dveh glavnih motivov
I know they did all this out of fear	Vem, da so vse to počeli iz strahu
I haven't had that in a while	Tega že nekaj časa nisem imel
I play the fool for my own good	Igram se neumnega za svoje dobro
I’ve never heard of women dealing with this	Še nikoli nisem slišal, da bi se ženske ukvarjale s tem
I opened the door	Odprla sem vrata
I felt a little weird	Počutil sem se malo čudno
I nodded for a few minutes	Nekaj ​​minut sem odkimala
I didn’t want to think about anything	Nisem hotela razmišljati o ničemer
I will help you in your search	Pomagal ti bom pri tvojem iskanju
I think the sooner the better	Mislim, da prej, tem bolje
A very lovely kind lady	Zelo ljubka prijazna dama
I didn’t believe it was possible	Nisem verjel, da je to mogoče
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Pripravljeno srce je veliko boljše od pripravljene pridige
He was assisted in the shop by a young woman	V trgovini mu je pomagala mlada ženska
I actually fell out of bed	Pravzaprav sem padla s postelje
I tried several things and ended up with that	Poskusil sem več stvari in končal s tem
I don't think she noticed me at all	Mislim, da me sploh ni opazila
I just know it will work	Samo vem, da bo delovalo
I was hoping to bleed on clean ground	Upal sem, da bom krvavel na čistih tleh
I learned a lot about the human condition	Veliko sem se naučil o človekovem stanju
I drank too much good alcohol	Popil sem preveč dobrega alkohola
But I was never angry about that	Na to pa nisem bil nikoli jezen
I think you owe me the following story	Mislim, da mi dolguješ naslednjo zgodbo
I thought about my situation for a moment	Za trenutek sem razmislil o svoji situaciji
I couldn’t understand anything she said	Nisem mogel razumeti ničesar, kar je rekla
That’s when I was overwhelmed by a flood of relief	Takrat me je preplavila poplava olajšanja
I wondered what was going on in his head	Spraševal sem se, kaj se dogaja v njegovi glavi
I wrote the date in the upper left corner	V zgornjem levem kotu sem napisal datum
I know my first refusal to leave disappointed him	Vem, da ga je moja prva zavrnitev odhoda razočarala
I just made sure and all	Samo prepričal sem se in vse
All in all, I found it really fascinating	Vse skupaj se mi je zdelo res fascinantno
There were several reasons for this change	Razlogov za to spremembo je bilo več
I did not choose the direction	Nisem izbral smeri
Direct contact with the family was denied	Neposreden stik z družino je bil zavrnjen
I have a strong desire to learn and succeed	Imam močno željo po učenju in uspehu
I expect my assignment to take longer than yours	Pričakujem, da bo moj nalog trajal dlje kot tvoj
I immediately regretted asking such a stupid question	Takoj sem obžaloval, da sem postavil tako neumno vprašanje
I wanted to drink more	Hotel sem piti več
I never thought that day would happen	Nikoli si nisem mislil, da se bo ta dan zgodil
The plate opened and he stepped inside	Plošča se je odprla in stopil je noter
I want to sleep, but it doesn't come	Želim spati, a ne pride
I pushed my hair into my hat	Lase sem potisnila v klobuk
I wasn’t much involved in what happened next	Nisem bil veliko vpleten v to, kar se je zgodilo pozneje
A beautiful hanging light floated from the ceiling	S stropa je plavala čudovita viseča luč
I didn't have to say anything	Nič mi ni bilo treba reči
I think you are away from us and working on your film	Mislim, da ste stran od nas in delate na vašem filmu
I will take into account what you told me	Upošteval bom, kar si mi povedal
I was still facing my seat	Še vedno sem bil obrnjen na svojem sedežu
I checked the door, but it was all locked	Preveril sem vrata, vendar so bila vsa zaklenjena
I ordered him to open up and pour out his madness	Ukazal sem mu, naj se odpre in razlije svojo norost
A mistake not even his own	Napaka, ki niti ni bila njegova lastna
I have several different types	Imam več različnih vrst
I knew it would be that way	Vedel sem, da bo tako
I think you saved me for the same reason	Mislim, da si me rešil iz istega razloga
I didn't want a connection with her	Nisem hotel povezave z njo
I would love this lawn	Všeč bi mi bila ta trata
I can't let them hurt her	Ne morem jim dovoliti, da jo poškodujejo
I can't just leave them	Ne morem jih kar tako pustiti
I really didn’t get up close	Resnično nisem dobil od blizu
I have never experienced anything like this	Česa takega še nisem doživel
I went back to college	Vrnil sem se na fakulteto
I just can't do this to him	Enostavno mu ne morem tega
I fell, but I felt great	Padel sem, a počutil sem se super
I was so disappointed, hurt and ashamed	Bila sem tako razočarana, prizadeta in osramočena
I had a wonderful time last night	Prejšnjo noč sem se imel čudovito
I wanted to know why this happened	Hotel sem vedeti, zakaj se je to zgodilo
I later heard it seemed as sexy as hell	Kasneje sem slišal, da se je zdelo seksi kot pekel
You should deal with the situation much better	Moral bi veliko bolje obravnavati situacijo
I was an expert on my mother	Bil sem strokovnjak za svojo mamo
A few people stood in the back as he worked	Nekaj ​​ljudi je stalo zadaj, ko je delal
I was falling into despair again	Spet sem padal v obup
A very precious life	Zelo dragoceno življenje
I didn’t get the job and the opportunity	Nisem dobil službe in možnosti
I knew what was next	Vedel sem, kaj je naslednje
On the way up, I made some enemies	Na poti gor sem si ustvaril nekaj sovražnikov
I suspected they weren’t entirely plant-based	Sumil sem, da niso povsem rastlinski
I hope they stay blue forever	Upam, da ostanejo modri za vedno
I wiped away my tears and went to look for him	Obrisala sem solze in ga šla iskat
I just didn’t have the experience	Enostavno nisem imel izkušenj
I had to find someone in less than five days	Nekoga sem moral najti v manj kot petih dneh
I went to school with her	Z njo sem hodil v šolo
I decided to see what was down there	Odločil sem se, da vidim, kaj je tam spodaj
I wasn’t sure what his name was	Nisem bil prepričan, kako se je imenoval
I was a working actress, well, again, a statistician	Bila sem delovna igralka, no, spet, statistka
I only have music for a few pieces	Glasbo imam samo za nekaj komadov
I just wanted things to be right for you	Samo želel sem, da so stvari prave zate
The main building still exists today	Glavna stavba obstaja še danes
I will not confirm or deny their guilt	Ne bom potrdil ali zanikal njihove krivde
I needed time to grieve and cry	Potreboval sem čas za žalost in jok
I can track them down if anyone is interested	Lahko jih izsledim, če koga zanima
I appreciate the answer	Cenim odgovor
New, but promising	Nov, a obetaven
Fred to obtain a human brain for use in experiments	Fred, da bi pridobil človeške možgane za uporabo v poskusih
I know your husband worked a lot from home	Vem, da je vaš mož veliko delal od doma
Now I realized how strange it was	Zdaj sem se zavedel, kako čudno je bilo
I should never have gone to bed that night	Nikoli ne bi smel iti spat tisto noč
The gravity system would be simple, with a few moving parts	Gravitacijski sistem bi bil preprost, z nekaj gibljivimi deli
I noticed that the cabin crew was watching me curiously	Opazil sem, da me kabinsko osebje radovedno opazuje
I saw him in his room	Videl sem ga v njegovi sobi
I was the wrong man for her	Bil sem napačen mož zanjo
I need you to take the vehicle and take me away	Potrebujem te, da vzameš vozilo in me odpelješ
I am absolutely convinced of my own immortality	Popolnoma sem prepričan v lastno nesmrtnost
I entered, and he closed the door	Vstopila sem, on pa je zaprl vrata
I wouldn't expect that	Ne bi pričakoval
I heard they were both gone	Slišal sem, da sta oba odšla
I can't eat in peace	Ne morem jesti v miru
Great way to help people	Odličen način za pomoč ljudem
The table was still in the works	Miza je bila še v delu
Fighting ticket	Vstopnica za boj
The slave cemetery lies beyond the flower garden	Pokopališče sužnjev leži onkraj cvetličnega vrta
I was more than annoyed	Bila sem več kot razdražena
You should get rid of it	Moral bi se rešiti
I stepped into the office and threw myself on the couch for the leaders	Stopil sem v pisarno in se vrgel na kavč za vodje
I didn't want to interrupt	Nisem hotel prekiniti
I slice the cheese and break off the bread	Narežem sir in odlomim kruh
I didn’t because there was nothing special about it	Nisem, ker na tem ni bilo nič posebnega
I could really win the war	Res bi lahko zmagal v vojni
I didn’t waste a minute thinking about it	Nisem izgubljal niti minute za razmišljanje o tem
I will pay for the hotel, food, everything you need	Plačal bom hotel, hrano, vse, kar potrebujete
A similar increase was observed in the suicide group	Podobno povečanje je bilo opaziti tudi pri samomorilski skupini
I want to kill you	Hočem te ubiti
Expressions of anger are not usually observed	Izrazov jeze običajno ne opazimo
I think he's lying to me	Mislim, da mi laže
I had no money with me	Nisem imel denarja pri sebi
I just did what any normal person would do	Naredil sem samo to, kar bi naredil vsak normalen človek
I asked about the damage	Vprašal sem o škodi
Never again than now	Nikoli več kot zdaj
I need you to stay	Potrebujem te, da ostaneš
Apparently a science lab	Očitno znanstveni laboratorij
I raised my other hand and showed him another sandwich	Dvignil sem drugo roko in mu pokazal še en sendvič
Heat is a good sign	Vročina je dober znak
I get a lot of useful things out of this detail	Iz te podrobnosti dobim veliko koristnih stvari
I went with the money	Šla sem z denarjem
I just denied everything	Vse sem samo zanikal
Something small after a long time	Nekaj ​​malega po dolgem času
I want you to explain it to me	Želim, da mi ga razložiš
I ask you to stay strong and believe	Prosim za vas, da ostanete močni in verjamete
My friend killed herself while doing this	Moja prijateljica se je ob tem ubila
A group of people are looking for her blood	Skupina ljudi išče njeno kri
There comes a time when they completely retreat into the shell	Pride čas, ko se popolnoma umaknejo v lupino
I dived into the water and started swimming	Potopil sem v vodo in začel plavati
I love you from the moment you were born	Ljubim te že od trenutka, ko si se rodil
I was not a teacher	Nisem bil učitelj
I didn't feel bad for him	Ni mi bilo hudo zanj
I knew there was no one else here	Vedel sem, da tukaj ni nikogar drugega
I really hope you were comfortable there	Resnično upam, da vam je bilo tam udobno
I looked around, but the old one was gone	Ozrl sem se naokoli, a stara je odšla
Habitat destruction has proven to be a threat to marine life	Uničenje habitatov se je izkazalo za grožnjo za morsko življenje
Get to know your family again	Ponovno spoznajte svojo družino
I think we are all born more than the first	Mislim, da smo vsi rojeni bolj od prvega
I did this for two minutes while holding this position	To sem počel dve minuti, medtem ko sem držal ta položaj
I ended up running from him	Končal sem bežati pred njim
I have too much work to do	Imam preveč dela
I knew you were safe	Vedel sem, da si na varnem
I started across, trying to balance	Začel sem čez, poskušal uravnotežiti
Time to create things, discover and create	Čas za ustvarjanje stvari, odkrivanje in ustvarjanje
I wanted to move on, but I didn’t know how	Želel sem iti naprej, a nisem vedel, kako
The student should make him aware again	Študent bi ga moral znova ozavestiti
A bowl of rice was also served	Postrežena je bila tudi skleda riža
I quickly went to the cage and removed the mouse	Hitro sem šel do kletke in odstranil miško
I can do several other ways	Lahko naredim več drugih načinov
I think it will turn out well	Mislim, da se bo dobro izkazal
I told him it might be related to the pregnancy	Povedala sem mu, da je morda povezano z nosečnostjo
I immediately obeyed	Takoj sem ubogal
I was very embarrassed	Bilo mi je zelo nerodno
I want the opportunity to breathe again	Želim si spet priložnost zadihati
I'm just trying to find another way	Samo poskušam najti drugo pot
I dried my tears	Posušila sem solze
I had an idea to have some fun	Imel sem idejo, da se malo zabavam
I love this first picture	Všeč mi je ta prva slika
I didn't want to get married right away anyway	Itak se nisem hotel takoj poročiti
A piece of paper fell from behind	Od zadaj je padel kos papirja
I really like this aspect of the story	Ta vidik zgodbe mi je res všeč
I still try not to resort to violence	Še vedno se trudim, da se ne zatekam k nasilju
I jumped when the phone rang again	Skočila sem, ko je spet zazvonil telefon
I like the flat style of police reports	Všeč mi je ploski slog policijskih poročil
I started digging for her	Začel sem kopati zanjo
I didn’t love the guy, but he was fine	Fanta nisem ljubila, vendar je bil v redu
I wouldn't open the door	Ne bi odprl vrat
I felt my raw power increase	Čutil sem, da se moja surova moč povečuje
She never heard him again	Nikoli več ga ni slišala
It seemed to me that your face was familiar	Zdelo se mi je, da je tvoj obraz znan
I noticed something strange on my hands	Opazil sem nekaj čudnega na svojih rokah
I took every inch of that gothic nightmare	Vzel sem vsak centimeter te gotske nočne more
I suggested a bonus	Predlagal sem bonus
I won't watch you draw	Ne bom gledal, kako rišeš
I look forward to playing with her	Veselim se igranja z njo
I didn’t have a family to claim me	Nisem imel družine, ki bi zahtevala name
I can't believe you didn't tell him at all	Ne morem verjeti, da mu sploh nisi povedala
In this novel, I hated her more than anyone else	V tem romanu sem jo sovražil bolj kot koga drugega
I also see dark clouds	Vidim tudi temne oblake
I spent an hour with her	Z njo sem preživel eno uro
I anticipate in a way that makes sense	Predvidevam na način, ki je smiseln
I don't feel anyone's thoughts here	Ne čutim misli nikogar tukaj
A righteous church with righteous purpose makes righteous people	Pravična cerkev s pravičnim namenom naredi pravične ljudi
From inside the house, I smelled burnt rubber	Iz notranjosti hiše sem zavohal zažgano gumo
I really expected you to	Res sem pričakoval, da boš
I could see she was just smiling a little	Videl sem, da se je le malo nasmehnila
I think I should go	Mislim, da bi morala iti
I look for my friends and find them similarly guided	Iščem svoje prijatelje in jih najdem podobno vodenih
I told him you were sick	Povedal sem mu, da si bolan
I really enjoyed talking to you	Zelo sem užival v pogovoru s tabo
I had to laugh at my own thinking	Moral sem se nasmejati lastnemu razmišljanju
It gave me a warm little glow	To mi je dalo topel majhen sijaj
She remained there throughout the conflict	Tam je ostala ves čas konflikta
A condition caused by injustice	Stanje, ki ga je povzročila krivica
I expect this to be your story as well	Pričakujem, da je to tudi vaša zgodba
I tried to get away from her	Poskušal sem pobegniti od nje
I knew the man pretty well	Človeka sem poznal dokaj dobro
I got a well-paid job	Dobil sem dobro plačano službo
I was never alone on the plantation	Nikoli nisem bil sam na plantaži
I ignored his reaction	Nisem upošteval njegove reakcije
would remember	bi se spomnil
I opened my eyes, my arms around my chest	Odprla sem oči, z rokami okrog prsi
I think there were two shots	Mislim, da sta bila dva posnetka
A little light appeared on his side	Malo svetlobe se mu je prikazalo ob strani
I tried to tighten my ass	Poskušal sem zategniti svojo rit
I said you just have to hit something	Rekel sem, da moraš samo nekaj udariti
I enjoyed watching these people live their lives	Užival sem, ko sem gledal, kako ti ljudje živijo svoje življenje
I removed the disc and put it in my pocket	Odstranil sem disk in ga dal v žep
I will be your friend	jaz bom tvoj prijatelj
My dream was very different	Moje sanje so bile zelo drugačne
I come before you today with good news	Danes prihajam pred vas z dobro novico
I could see clearly now	Zdaj sem lahko jasno videl
I doubt they will get there until there is a sale	Dvomim, da bodo prišli tja, dokler ne bo razprodaje
I went to college the following fall	Naslednjo jesen sem šel na fakulteto
Really very good question	Res zelo dobro vprašanje
I needed a change of landscape	Potreboval sem spremembo pokrajine
I wander into the infamous red light district	Potepam v zloglasno četrt rdeče luči
I can go for it	Lahko grem za to
I can bless you if you win	Lahko te blagoslovim, če premagaš
I was just reporting what they told me	Samo poročal sem, kar so mi povedali
One was my mom	Ena je bila moja mama
I roll over and sit down because they sound close	Prevrnem se in se usedem, ker zvenijo blizu
I see you're still upset	Vidim, da si še vedno razburjen
I can't do it at all	Sploh ne zmorem
I want another nice pair of patent leather	Želim si še en lep par lakastih
A good ship and a good wife	Dobra ladja in dobra žena
I thought this guy was definitely there	Mislil sem, da je ta tip zagotovo bil zraven
I didn’t know which places to avoid	Nisem vedel, katerim krajem bi se moral izogibati
I need it raw and hard	Potrebujem ga surovega in trdega
I can't know anything beyond that	Izven tega ne morem vedeti ničesar
I keep track of financial records	Spremljam finančno evidenco
I pictured them pulling food	Slikal sem jih, kako vlečejo hrano
I mean, nothing relevant	Mislim, nič relevantnega
I want to take advantage of this delicious food	Želim izkoristiti to okusno hrano
I didn’t always have to sip it either	Tudi meni ga ni bilo treba vedno posrkati
I thought this shit would never stop talking	Mislil sem, da ta sranje nikoli ne bo nehal govoriti
The camera uses the battery in sleep mode	Kamera uporablja baterijo v načinu mirovanja
I hope you find what you are looking for here	Upam, da boste tukaj našli tisto, kar iščete
I saw beautiful tree leaves that turned yellow and orange	Videl sem čudovite drevesne liste, ki so postali rumeni in oranžni
I suspect he told the truth	Sumim, da je povedal resnico
I really like this card	Ta karta mi je zelo všeč
I take my medication regularly as requested	Zdravila redno jemljem, kot me prosijo
A few people were staring at me	Nekaj ​​ljudi je strmelo vame
I was eighteen years old	Stara sem bila osemnajst let
I was happy to go out	Z veseljem sem šel ven
I wish I was still here	Želim si, da bi bil še vedno tukaj
I think something big is going to happen soon	Mislim, da se bo kmalu zgodilo nekaj velikega
I hated it when my brother was right	Sovražil sem, ko je imel moj brat prav
A crude but very effective new tax	Surov, a zelo učinkovit nov davek
I had to stay cool	Moral sem ostati hladen
I realized that tonight	To sem spoznal nocoj
I should feel nothing but triumph	Ne bi smel čutiti nič drugega kot zmagoslavje
I jumped with both feet	Skočil sem z obema nogama
I hated seeing him as his	Sovražila sem ga videti kot njegov
The hour of justice is near	Ura pravice je blizu
I met often enough	Dovolj pogosto sem izpolnjeval
I used to be a scientist, not a doctor	Včasih sem bil znanstvenik, ne zdravnik
He was probably having fun that afternoon	Verjetno se je tisto popoldne zabaval
I'll do it myself	Sam bom to naredil
I got dressed and stepped into the clearing	Oblekel sem se in stopil na jaso
I took him for a walk	Peljala sem ga na sprehod
I struggled with the urge to do the same	Boril sem se z željo, da bi storil enako
I was in no hurry with the answers	Z odgovori se mi ni mudilo
She could get pregnant, but she could never make up	Lahko bi zanosila, vendar nikoli ne bi mogla dopolniti
I told him it wasn’t about anyone but me	Povedal sem mu, da ne gre za nikogar razen mene
I can’t wait for it to stop shining	Komaj čakam, da neha svetiti
I have no choice but to help her up	Ni mi preostalo drugega, kot da ji pomagam vstati
I blush heavily and pull my hand away	Močno zardelim in mu odmaknem roko
I was the best in the eighties	Najboljši sem bil pri osemdesetih
I believe they are killing them	Verjamem, da jih ubijejo
I would be interested to think about it	Zanimalo bi me razmisliti o tem
Now I am facing two problems	Zdaj sem se soočil z dvema težavama
I'll buy you hot chocolate	Kupil ti bom vročo čokolado
I expect you both to follow your orders	Pričakujem, da bosta oba sledila vašim ukazom
I manage who and what comes through that door	Jaz upravljam, kdo in kaj pride skozi ta vrata
I don't think he wanted to sit next to me	Mislim, da ni hotel sedeti ob meni
I stepped inside and looked at the ceiling	Stopil sem noter in pogledal v strop
I think my husband ate them	Mislim, da jih je moj mož pojedel
I became a decision maker	Postal sem odločevalec
A shot that never removes me	Strel, ki me nikoli ne odstrani
We still had to get her off her feet	Vseeno smo jo morali spraviti z nog
I know this may seem strange	Vem, da se to morda zdi čudno
I heard his voice through the door	Skozi vrata sem slišala njegov glas
I had to develop such a faith	Moral sem razviti takšno vero
I should go to bed soon	Kmalu bi morala iti spat
I had to get out of this place	Moral sem pobegniti s tega mesta
I couldn't turn around	Nisem se mogel obrniti
They made me come so far	Zaradi njih sem prišel tako daleč
I just want to point out that this is wrong	Rad bi samo opozoril, da je to narobe
I wish I could meet them	Želim si, da bi jih spoznal
I'll find out what happened that night	Izvedel bom, kaj se je zgodilo tisto noč
I remember the air package	Spomnim se zračnega paketa
I completely understand	popolnoma razumem
I promise to tread lightly on this earth	Obljubim, da bom lahkotno stopal po tej zemlji
I had to go to her	Moral sem iti k njej
I am just a vague imagination to them	Jaz sem zanje le nejasna domišljija
I recently hit rock bottom	Pred kratkim sem dosegel dno
I will consider creating a collection of these quickly	Razmislil bom, da bi hitro ustvaril zbirko teh
I went to the bathroom and got ready	Šla sem v kopalnico in se pripravila
I’ve lived my whole life without feeling	Celo življenje sem živel brez občutka
But I was not a politician	Nisem pa bil politik
I couldn’t ask anyone better than him	Nikogar ne bi mogel zahtevati boljšega od njega
I turned the corner and looked both ways	Zavil sem v kot in pogledal v obe smeri
I wouldn’t let him make me feel so inappropriate	Ne bi mu dovolila, da se počutim tako neustrezno
I pushed my belly up to the snow and watched	Trebuh sem potisnila k snegu in opazovala
A new song came on the radio	Na radiu je prišla nova pesem
You would probably call this a soul mate	Verjetno bi temu rekli sorodna duša
I stepped closer and caught them with my finger	Stopila sem bližje in jih ujela s prstom
I climbed up and stayed hidden on the branch	Splezal sem in ostal skrit na veji
I had no confidence	Nisem imel nobenega zaupanja
I've never seen him with a girl	Nikoli ga nisem videl s punco
I mean, in a sense, he also resigned	Mislim, v nekem smislu je tudi odstopil
A pinch of meat tied to a long string	Ščepec mesa, privezan na dolgo vrvico
I need to make a few calls	Moram opraviti nekaj klicev
I still couldn't believe it	Še vedno nisem mogel verjeti
I feel he has something to do with mine	Čutim, da ima nekaj v zvezi z mojim
After all these years, I can’t change my profession	Po vseh teh letih ne morem spremeniti svojega poklica
I was very tired, you see	Bil sem zelo utrujen, vidite
The maid tried to kill me	Služkinja me je poskušala ubiti
Then I waited until counting ten	Nato sem čakal do štetja deset
I don't let him hurt you	Ne dovolim mu, da te poškoduje
I hated things like that	Sovražil sem takšne stvari
There was no organ for a while either	Tudi orgel nekaj časa ni bilo
Maybe I’m not the best person for it	Morda nisem najboljša oseba za to
I'm afraid to leave my apartment	Strah me je stopiti iz svojega stanovanja
The look of surprise distorted the man's moves	Pogled presenečenja je izkrivil moške poteze
Don’t run away from it	Ne bežite od tega
I could never pin it	Nikoli ga ne bi mogel pripeti
Sometimes I still cry	Včasih še vedno jokam
I am ready when my time comes	Pripravljen sem, ko pride moj čas
I was invited to visit	Povabljen sem bil na ogled
I myself experienced this quite at the same time	Sama sem to doživela precej istočasno
I can’t wait to see our old home	Komaj čakam, da vidim naš stari dom
I often come to visit	Pogosto pridem na obisk
I have to help her find the right guy	Moram ji pomagati najti pravega fanta
I hope you see me again	Upam, da me boš spet videl
I get them all the time	Ves čas jih dobim
I just ran here in the rain	Pravkar sem tekel sem v dežju
I thought you left me	Mislil sem, da si me zapustil
I've never heard of a dead dragon	Še nikoli nisem slišal za mrtvega zmaja
I didn't expect her to die	Nisem pričakoval, da bo umrla
Maybe I should discuss this again	Mogoče bi še enkrat razpravljal o tem
I couldn't forgive myself	Nisem si mogel odpustiti
I know which horses have already won	Vem, kateri konji so že zmagali
Behind the tree, a woman appeared, holding an object	Izza drevesa se je pojavila ženska, ki je držala predmet
I almost never had to resort to violence	Skoraj nikoli se mi ni bilo treba zateči k nasilju
I almost fell from shock	Skoraj sem padel od šoka
They removed my tumor	Odstranili so mi tumor
No one on any ship was injured	Nihče na nobeni ladji ni bil poškodovan
I mean, this guy was thorough	Mislim, ta tip je bil temeljit
I started to feel some sympathy for this girl	Začel sem čutiti nekaj simpatij do tega dekleta
I think she's getting used to the idea, too	Mislim, da se tudi ona navadi na to idejo
I hope she's doing well	Upam, da ji gre v redu
I have to talk in private	Pogovoriti se moram nasamo
I am forced to do this every day	Prisiljen sem, da to počnem vsak dan
Now I don't see the face and	Zdaj ne vidim obraza in
The trial is decided by a jury	O sojenju odloča porota
I was in a bad mood	Bil sem slabe volje
The birds reach adult size in the first year	Ptice dosežejo odraslo velikost v prvem letu
I think of you and every human being on this earth	Mislim na vas in vsakega človeka na tej zemlji
I just wanted to get far away	Hotel sem samo priti daleč stran
I was hoping to see him tonight	Upal sem, da ga vidim nocoj
I wouldn't dare tell her	Ne bi ji upal povedati
I like to stay in one lane	Rad ostanem na enem pasu
I really need to be in shape for this climb	Res moram biti v formi za ta vzpon
I wasn't going to give up yet	Nisem še nameraval odnehati
I was determined to get some answers	Odločen sem bil dobiti nekaj odgovorov
I pushed my finger into it	S prstom sem potisnil vanjo
I find that this body is working	Ugotavljam, da ta organ deluje
i might take another look	bom morda še enkrat pogledal
I just remembered something that happened a long time ago	Pravkar sem se spomnil nečesa, kar se je zgodilo že zdavnaj
I am a mother of one child and finished	Sem mama enega otroka in končano
I can't help it	Ne morem drugače
I turn back to him	Obrnem se nazaj proti njemu
Because of this bike I work harder everywhere	Zaradi tega kolesa delam bolj trdo povsod
I will draw you to me and love you	Pritegnil te bom k sebi in te ljubil
A chorus of lights shone in her eyes	Zbor luči ji je zablistal v očeh
I take a shower and go to work	Tuširam se in grem v službo
The host changed it on the truck	Domačin ga je menjal na tovornjaku
I still process my emotions	Še vedno obdelujem svoja čustva
I was worried about something	Za nekaj sem skrbel
They became like a work thing for the album	Za album so postali kot delovna stvar
I disabled some things for a reason	Nekatere stvari sem z razlogom onemogočil
Frustrated, I run my hand through my hair	Zafrustrirano si grem z roko skozi lase
I tried to get under his skin	Poskušal sem mu zlezeti pod kožo
I was thinking of the poor man above	Mislil sem na reveža zgoraj
I teach the young people you see	Učim mlade, ki jih vidite
Probably so would I.	Verjetno bi bil tudi jaz
I decide to do it and approach	Odločim se za to in pristopim
I was in high school	Bila sem v srednji šoli
It sold out quickly	Hitro je razprodan
I thought of the cliffs	Pomislil sem na pečine
I ask you to open your mind	Prosim te, da odpreš svoj um
I never wanted to be a fighter	Nikoli nisem hotel biti borec
I thought he was a little young	Mislil sem, da je malo mlad
Sometimes I would be so jealous	Včasih bi bil tako ljubosumen
I am lucky to be one of them	Imam srečo, da sem eden izmed njih
I mean, you have two young daughters	Mislim, imaš dve mladi hčerki
I left the house just to smoke	Od hiše sem šel samo zato, da bi kadil
I was never aware of that	Tega se nisem nikoli zavedal
Maybe I skipped this	Mogoče sem preskočil tole
I cannot allow this to continue	Ne morem dovoliti, da se to nadaljuje
I just wanted to change my environment	Preprosto sem želel spremeniti svoje okolje
I got up and almost laid the chair on the floor	Vstal sem in skoraj položil stol na tla
Suicide Prevention Group	Skupina za preprečevanje samomora
I try to keep a smile	Poskušam zadržati nasmeh
I wanted to hurt her somehow	Želel sem jo nekako poškodovati
I suggested the company pay for the new wells	Predlagal sem, da podjetje plača nove vrtine
I look at him again, my heart beating faster	Spet ga pogledam, srce mi bije hitreje
I never admitted anything	Nikoli nisem ničesar priznal
I wasn’t in the mood for it	Nisem bil razpoložen za to
I spent most of the day worrying	Večino dneva sem preživela v skrbeh
He played hard but clean	Igral je trdo, a čisto
I’m just asking people to do a thought experiment	Samo prosim ljudi, da izvedejo miselni eksperiment
It seemed to me that the whole process was easy and professional	Zdelo se mi je, da je bil celoten postopek enostaven in profesionalen
I wondered why he did it	Spraševal sem se, zakaj je to storil
I want you to find her and remove her	Želim, da jo najdeš in odstraniš
I doubt they meant any offense	Dvomim, da so mislili kakšen prekršek
I didn't expect you to be a traitor	Nisem pričakoval, da boš izdajalec
I won't see them, but	Ne bom jih videl, ampak
I will use it every day	Uporabljal ga bom vsak dan
I couldn't believe her	Nisem ji mogla verjeti
I stayed with them for a while	Nekaj ​​časa sem ostal pri njih
I know how difficult it can be	Vem, kako težaven je lahko
I also missed my academic questions	Pogrešala sem tudi svoja akademska vprašanja
I had to get up and close the door	Moral sem vstati in zapreti vrata
I smiled at both of them	Nasmehnila sem se obema
I was relatively happy	Bila sem relativno srečna
The feature can be easily removed if required	Funkcijo je mogoče enostavno odstraniti, če je potrebno
I envy each one individually	Zavidam vsakega posebej
I look up from the table	Dvignem pogled od mize
I have another week	Imam možnost še en teden
He didn't even have to say his name	Sploh mu ni bilo treba povedati svojega imena
A few days ago, a storm swept through the city	Pred nekaj dnevi se je po mestu zavihtelo neurje
I fell, or so he told me	Padel sem, ali vsaj tako mi je rekel
I immediately felt hot	Takoj sem se počutil vroče
I could see things that others couldn’t	Videl sem lahko stvari, ki jih drugi niso mogli
I didn't even have a dress	Nisem imela niti obleke
I have to say you did a great job with this	Moram reči, da ste s tem opravili odlično delo
I had no idea it was so bad	Nisem imel pojma, da je tako hudo
I was relieved he was real	Odleglo mi je, da je bil pravi
I don’t think about the real things	Ne mislim o pravih stvareh
I wish we had him here	Želim si, da bi ga imeli tukaj
I looked over my shoulder through the window	Skozi okno sem pogledal čez ramo
I love horses and farms	Obožujem konje in kmetije
I wanted to trigger something that could be important	Želel sem sprožiti nekaj, kar bi lahko bilo pomembno
I think there will be many ways to apply	Mislim, da bo na voljo veliko načinov prijave
I focused very much on each form and each issue	Zelo sem se osredotočil na vsako obliko in vsako vprašanje
I could not forget his words	Nisem mogel pozabiti njegovih besed
Now I saw it clearly	Zdaj sem to jasno videl
Their four children were born before they married	Njuni štirje otroci so se rodili, preden sta se poročila
I can almost taste them just by looking	Skoraj jih lahko okusim samo ob pogledu
I shouldn't let you see all this	Ne bi ti smel dovoliti, da vidiš vse to
I wonder what it was like before the bar	Sprašujem se, kaj je bilo to, preden je bil bar
Here, too, I won a good amount	Tudi tukaj sem zmagal dober znesek
Three people died in the accident	V nesreči so umrle tri osebe
I hear you have a really nice house	Slišim, da imaš res lepo hišo
I got a good drink in bed	V postelji sem dobil dobro pijačo
And they designed it wrong	In so ga napačno zasnovali
I have seen many miracles	Videl sem veliko čudežev
I want him to let me go	Želim, da me izpusti
I explained that we had just gone through the pass	Pojasnil sem, da smo ravnokar šli skozi prelaz
I was in a limited time	Bil sem v omejenem času
I was by no means sure	Nikakor nisem bil prepričan
I forgot about that plan	Pozabil sem na ta načrt
I still can't seem to get over it	Zdi se, da še vedno ne morem preboleti
I come to see more and more of this	Pridem videti vse več tega
I packed a lot of bug spray	Pakiral sem veliko spreja za hrošče
I totally admit it	Popolnoma priznam
You should probably keep your thoughts to yourself	Verjetno bi moral svoje misli zadržati zase
He just wants to get away from it all	Želi se le pobegniti od vsega
I asked you here to apologize	Tukaj sem te prosil, da se ti opravičim
I’m actually a hopeless romantic	Pravzaprav sem brezupni romantik
I start crying with relief when I see him	Začnem jokati od olajšanja, ko ga vidim
I put on another dress	Oblekla sem si drugo obleko
It is more common among the rich	Pogosteje je med bogatimi
I can't call you that anymore	Ne morem te več tako poklicati
I am glad to hear your opinion on the matter	Vesel sem, da bi slišal vaše mnenje o zadevi
I will be back for you	vrnil se bom zate
I couldn't tell anyone about it	O tem nisem mogel nikomur povedati
I almost fell off the chair	Skoraj sem padel s stola
I love learning about people	Rad se učim o ljudeh
I planned to send him another body	Načrtoval sem mu poslati drugo truplo
Tens of thousands of people were left without electricity	Več deset tisoč ljudi je ostalo brez elektrike
The block was erected a few days later	Blok je bil dvignjen nekaj dni pozneje
I will not die before you return	Ne bom umrl, preden se vrneš
I'm just looking for the truth	Iščem samo resnico
I hung up and tried again	Prekinil sem klic in poskusil znova
I despise him for his bad decision	Preziram ga zaradi njegove slabe odločitve
I have his attention now	Zdaj imam njegovo pozornost
I wasn’t in the mood to go	Nisem bil razpoložen, da bi šel
I didn't know that about her	Tega o njej nisem vedel
I mean, you seriously can't	Mislim, resno ne moreš
I started smoking again three weeks ago	Pred tremi tedni sem spet začel kaditi
I can't watch you destroy yourself like that	Ne morem gledati, kako se tako uničuješ
I have not met my next love	Svoje naslednje ljubezni nisem srečal
I couldn't blame her	Nisem ji mogla zameriti
I didn't want to be home	Nisem hotel biti doma
I think so too	Tudi jaz mislim, da bi moralo biti tako
I look in the mirror and admire my dress	Pogledam se v ogledalo in občudujem svojo obleko
I listened and took notes	Poslušala sem in delala zapiske
I was probably talking in my sleep again	Verjetno sem spet govoril v spanju
I agree with this under fear of death	S tem se strinjam pod strahom pred smrtjo
Even more key players were injured	Poškodovanih je bilo še več ključnih igralcev
A rose of light in his eyes	Svetlobna vrtnica v njegovih očeh
I can't afford to lose you	Ne morem si privoščiti, da bi te izgubil
I appreciate you risking me at all	Cenim te, ker si sploh tvegal name
I walk in that direction because I think it’s right	Hodim v to smer, ker se mi zdi prav
The power that said he had achieved his goal	Moč, ki je rekla, da je dosegel svoj cilj
I could think and talk about nothing else for months	Več mesecev bi lahko razmišljal in govoril o ničemer drugem
I was looking for an explanation for this nightmare	Iskal sem razlago za to nočno moro
I didn't want him to drown	Nisem hotel, da se utopi
I removed the touch on the jeans	Odstranila sem dotik na kavbojkah
They must use alternative means to communicate	Za komunikacijo morajo uporabiti alternativna sredstva
I noticed that he was looking at my hands all the time	Opazila sem, da je ves čas gledal v moje roke
There is nothing beautiful about that	Na tem ni nič lepega
I sent you a file	Poslal sem vam datoteko
The boy committed suicide	Fant je naredil samomor
I examined the toy in my hands	Preučil sem igračo v rokah
He was frightened by the cough	Prestrašil ga je kašelj
And that was the worst movie	In to je bil najslabši film
I'm not sick, not physically	Nisem bolan, ne po telesu
I could forgive everyone until the year	Vse bi lahko oprostil do letnika
I respect everything she was	Spoštujem vse, kar je bila
He could stand and move	Lahko bi stal in se premikal
I doubt he took the code with him	Dvomim, da je kodo vzel s seboj
I feel cold and hungry	Počutim se mrzlo in lačno
I want to see you in your new house	Rad bi te videl v tvoji novi hiši
I was hoping we wouldn't have to run	Upal sem, da nam ne bo treba bežati
I heard him cry and saw his tears	Slišala sem ga jokati in videla njegove solze
I’ve been working on a few cases down here	Delal sem na nekaj primerih tukaj spodaj
I know how hard you fight this	Vem, kako hudo se boriš s tem
I think it made sense	Mislim, da je bilo smiselno
I thought he was going to get sick	Mislil sem, da bo zbolel
I have a change in attitude in me	V sebi imam spremembo v odnosu
I am still so grateful for that	Za to sem še vedno tako hvaležen
I saw hundreds of them trying to get inside	Videl sem, da jih je na stotine poskušalo priti noter
I thought someone was shot	Mislil sem, da je bil nekdo ustreljen
I mean, really big items	Mislim, res velike predmete
A specially designed table is used for this purpose	V ta namen se uporablja posebej izdelana miza
I commented that we got the last area	Komentirala sem, da smo dobili zadnje območje
I will work with the books until they arrive	S knjigami bom delal, dokler ne prispejo
I lay down and let him take me	Ležala sem in pustila, da me vzame
I swam in the waves	Zaplaval sem v valove
I waited for him to move	Čakal sem, da se premakne
A whole new language	Popolnoma nov jezik
I wasn't interested in asking	Ni me zanimalo vprašati
The picture says a lot	Slika pove veliko
Now I have many, many ideas	Zdaj imam veliko, veliko idej
I turned and walked away, leaving them with confused expressions	Obrnil sem se in odšel, pustil jih z zbeganimi izrazi
I got back in the boat and headed back to shore	Vrnil sem se v čoln in se vrnil na obalo
I thought he got her out of the car	Mislil sem, da jo je pregovoril iz avta
It was a very creative atmosphere	Bilo je zelo ustvarjalno vzdušje
I was glad she actually wanted to see it	Vesel sem bil, da si ga je dejansko želela ogledati
I reached the pinnacle of my professional daily work	Dosegel sem vrhunec svojega poklicnega dnevnega dela
I'm a metal cop	Sem kovinski policist
I didn't find anything interesting in it either	Tudi v njem nisem našel nič zanimivega
Now I promised to meet her there	Zdaj sem obljubil, da jo bom tam srečal
I clung to the roll bar to keep my balance	Držal sem se za roll bar, da sem ohranil ravnotežje
A little green, plastic war	Mala zelena, plastična vojna
I think about her all the time	Ves čas razmišljam o njej
I could make some steep hills	Lahko bi naredil nekaj strmih hribov
I know what he is saying is the truth	Vem, da je to, kar govori, resnica
I love being part of the community	Rada sem del skupnosti
I didn’t ask him anything about the divorce lawsuit	O ločitveni tožbi ga nisem nič vprašal
I know my visitors would appreciate your work	Vem, da bi moji obiskovalci cenili vaše delo
I could write them again	Lahko bi jih še enkrat napisal
I mostly spend money on books and food	Večinoma porabim denar za knjige in hrano
A third suspect was arrested in connection with this investigation	V zvezi s to preiskavo je bil aretiran tretji osumljenec
I was constantly exhausted	Nenehno sem bil izčrpan
I believe my father went to this match	Verjamem, da je moj oče šel na to tekmo
I pushed him away, tore myself away	Porinila sem ga, se iztrgala in stran
I told the tank	Povedal sem tanku
I know this is hard, try to understand	Vem, da je to težko, poskusite razumeti
Then I went on vacation	Nato sem šel na dopust
I had to get financial help from the government	Moral sem dobiti finančno pomoč od vlade
I wonder why the locals attacked us	Sprašujem se, zakaj so nas domačini napadli
I had no idea where to go from here	Nisem imel pojma, kam naj grem od tu
I became incapable of anything else	Postal sem nesposoben za kaj drugega
I kind of tired you out	Nekako sem te utrudil
I talked about myself for too long	Preveč časa sem se pogovarjal o sebi
I'm still damn healthy	Še vedno sem prekleto zdrava
I've always been there for him	Vedno sem bil tam zanj
I believe that to be true	Verjamem, da je to res
I felt significantly stronger	Počutil sem se bistveno močnejšega
But I didn't wait for an answer	Nisem pa čakal na odgovor
Suddenly I was looking for words	Naenkrat sem iskala besede
I remembered how to cope	Spomnil sem se, kako se spopasti
I’m glad he finally owns it	Vesel sem, da ga ima končno v lasti
I keep its essence around me as an obstacle	Njegovo bistvo ohranjam okoli sebe kot oviro
I wish I could give up this game now	Želim si, da bi zdaj opustil to igro
I thought about everything that led to her departure	Razmišljal sem o vsem, kar je vodilo do njenega odhoda
I couldn’t understand what he was saying	Nisem mogel razumeti, kaj je rekel
I think everything else is fine	Mislim, da je vse ostalo v redu
Then everything will be up to you	Takrat bo vse ostalo na tebi
But the cycle is fun	Cikel pa je zabaven
I think he understands her and is on my side	Mislim, da jo razume in je na moji strani
I read the whole file	Prebral sem celotno datoteko
I like that the space is clean	Všeč mi je, da je prostor čist
Feeling of movement and air flowing past	Občutek gibanja in zraka, ki teče mimo
I see you're back	Vidim, da si se vrnil
Today, only slight traces remain	Danes so ostale le rahle sledi
I've tried everything before	Vse sem že poskusil
She has one older sister	Ima eno starejšo sestro
I had a lot of work to do today	Danes sem imel veliko dela
I feel a hand on my face	Začutim roko na obrazu
I quickly found that statement	To izjavo sem hitro našel
I never want to stand between you and your job	Nikoli ne želim stati med teboj in tvojo službo
I could hardly wait for the day to end	Komaj sem čakal, da je dneva konec
Drawing seemed helpful to me in this regard	V zvezi s tem se mi je zdelo v pomoč risanje
I felt she didn’t tell us everything she knew	Čutil sem, da nam ni povedala vsega, kar je vedela
I quickly looked away as he turned to face me	Hitro sem odvrnila pogled, ko se je obrnil proti meni
I told them you were my son	Povedal sem jim, da si moj sin
I don't want to write	nočem pisati
I love you both more than you will ever know	Ljubim vaju oba bolj, kot boš kdaj vedel
I think they are what life is	Mislim, da so tisto, kar je življenje
I didn't want his money	Nisem hotel njegovega denarja
He could also be invisible	Lahko bi bil tudi neviden
I stood in the dark forest	Stal sem v temnem gozdu
I really wanted to tear it down	Res sem jo želel zrušiti
I mean real power, property and tradition	Mislim na pravo moč, lastnino in tradicijo
I tried from another angle	Poskusil sem z drugega kota
I was horrified and looked around	Zgrozila sem se in se ozrla naokoli
To put it mildly, I am disappointed with her actions	Milo rečeno sem razočaran nad njenimi dejanji
I gave him so much	Toliko sem mu dala
I had to lean my back on the car again	Avto sem moral spet nasloniti na hrbet
I slowly got up and rubbed my shadows	Počasi sem vstala in si drgnila sence
I couldn’t claim a better buyer	Ne bi mogel zahtevati boljšega kupca
Months ago, they found a corpse dressed in your clothes	Pred meseci so našli truplo, oblečeno v vaša oblačila
I draw an arrow, aim in the middle and shoot	Narišem puščico, ciljam na sredino in streljam
I will send my men to investigate	Svoje ljudi bom poslal na preiskavo
I stopped and pulled it out of my back pocket	Ustavil sem se in ga potegnil iz zadnjega žepa
I said, look and learn	Rekel sem, glej in se uči
I had so many questions, so many things to say	Imel sem toliko vprašanj, toliko stvari za povedati
I've never seen any of them before	Še nikoli nisem videl nobenega od njih
I live to impress this girl	Živim, da naredim vtis na to dekle
I am truly grateful to him for his amazing service	Resnično sem mu hvaležen za njegovo neverjetno storitev
This time I expect a more organized fight	Tokrat pričakujem bolj organiziran boj
I turned away and pretended to be asleep	Obrnila sem se stran in se pretvarjala, da spim
I love the energy of a large crowd	Obožujem energijo velike množice
I could tell she was very excited	Lahko bi rekel, da je bila zelo navdušena
When we go, I need to update my database	Ko gremo, moram posodobiti svojo bazo podatkov
I had a hard time stopping watching them	Težko sem jih nehal gledati
I remember when my eldest son was much younger	Spomnim se, ko je bil moj najstarejši sin veliko mlajši
I survived it all last year	Lani sem vse to preživel
A book accompanying the program was also published	Izšla je tudi knjiga, ki je spremljala program
Sunrise and sunset and you're gone	Sončni vzhod in sončni zahod in te ni več
I walk only in faith and faith	Hodim samo po veri in veri
A week and a half before graduation, she was gone	Teden in pol pred maturo je ni bilo več
I can’t get over the feeling that it is	Ne morem preboleti občutka, da je
Of course, I will not admit that	Tega seveda ne bom priznal
I heard someone coming and walking quietly on the grass	Slišal sem, da je nekdo prihajal in tiho hodil po travi
I want to shoot it tomorrow	Jutri ga želim posneti
I was very happy to be in our company	Zelo sem bil vesel, da sem v naši družbi
The place was a fantastic inspiration	Kraj je bil fantastičen navdih
I've never been here, so bad	Še nikoli nisem bil tukaj, tako hudo
I'm sick of her ugly attitude towards him	Sit sem njenega grdega odnosa do njega
I think they are real	Mislim, da so resnične
I promise, but not here	Obljubim, vendar ne tukaj
I pointed to the random girls in the room	Pokazal sem na naključna dekleta v sobi
I never let anyone owe me anything	Nikoli nisem dovolil, da mi nihče ostane dolžan
I told you everything would be fine	Rekel sem ti, da bo vse v redu
I couldn’t let her die for nothing	Nisem ji mogel pustiti, da umre za nič
I'm angry because you never told me	Jezen sem, ker mi nikoli nisi povedal
I love art, music and good friends	Obožujem umetnost, glasbo in dobre prijatelje
I threw my clothes down, then fell and held my breath	Vrgla sem oblačila dol, nato pa padla in zadržala dih
A wide range of London	Široka paleta Londona
It is purely democratic	Je čisto demokratična
These signs are two sides of the same coin	Ti znaki so dve plati istega kovanca
I hesitated when time stopped completely	Okleval sem, ko se je čas popolnoma ustavil
I just can’t stand this guy	Enostavno ne prenesem tega tipa
I'll show you the way	pokazal ti bom pot
I'm going there soon before winter comes	Kmalu grem tja, preden pride zima
I did well and almost everything worked out	Šlo mi je dobro in skoraj vse je uspelo
I laughed out loud at the irony	Na glas sem se zasmejal ironiji
So far, I haven’t even thought about it	Do zdaj nisem niti razmišljal o tem
I didn't need another app	Druge aplikacije nisem potreboval
I was the only person who could deal with him	Bil sem edina oseba, ki se je lahko spopadla z njim
I saw the girls you were at the party with	Videl sem punce, s katerimi si bil na zabavi
Either way, I wasn’t expecting a warm welcome	Tako ali tako nisem pričakoval toplega sprejema
I wondered if she would ever accept me	Spraševal sem se, ali me bo kdaj sprejela
I ask for your guidance and your blessing	Prosim za vaše vodstvo in vaš blagoslov
I have to keep my cover to survive	Za preživetje moram ohraniti svoje kritje
A truly futile act on his part	Resnično zaman dejanje z njegove strani
Sometimes I turn to music	Včasih se obrnem na glasbo
I felt something on my neck	Nekaj ​​sem začutil na vratu
I catch my equally filled container	Izlovim svojo enako napolnjeno posodo
I try to pull more and the thread breaks	Poskušam potegniti več in nit se pretrga
I was delighted with the overwhelming enthusiasm	Bil sem vesel izjemnega navdušenja
I also enjoyed the aspect of hidden history	Užival sem tudi v vidiku skrite zgodovine
I sent my strength farther, first trying to be gentle	Svojo moč sem poslal dlje, najprej sem poskušal biti nežen
I could go on forever	Lahko bi nadaljeval večno
I tried to hide my surprise and horror	Poskušal sem skriti svoje presenečenje in zgroženost
I was torn between anger and frustration	Bila sem razpeta med jezo in frustracijo
I have nothing to add	nimam kaj dodati
I'm glad for you if it worked out	Vesel sem zate, če je uspelo
I have very few reasons to smile these days	V teh dneh imam zelo malo razlogov za nasmeh
I need to find clothes	Moram najti oblačila
I listened to the things you have on your site	Poslušala sem stvari, ki jih imate na svojem spletnem mestu
I had no intention in the world	Nisem imel namena na svetu
I told you we had to deal with him	Rekel sem ti, da ga moramo obravnavati
I don’t particularly like politics and leading people	Politika in vodenje ljudi ne maram posebej
I also made some wonderful friends	Sklenil sem tudi nekaj čudovitih prijateljev
I feel the cold pass between my ears	Čutim, kako me mraz prehaja med ušesi
I accepted this medical fact	To medicinsko dejstvo sem sprejel
I thought there were gods	Mislil sem, da obstajajo bogovi
They definitely caught me	Zagotovo so me ujeli
I shake off feeling stupid	Otresem se občutka kot neumnega
I could barely crawl	Komaj sem uspel priplaziti
There was a dead silence above them	Nad njimi je zavladala mrtva tišina
I think they went to high school together	Mislim, da sta skupaj hodila v srednjo šolo
I couldn’t help but smile at her	Nisem mogel kaj, da se ne bi nasmehnil z njo
I relaxed his neck and covered his lips with mine	Sprostila sem njegov vrat in pokrila njegove ustnice s svojimi
I stopped and turned	Ustavil sem se in se obrnil
I completely ignore him	Popolnoma ga ignoriram
Mixed gender groups can also be formed	Lahko se oblikujejo tudi mešane spolne skupine
I didn't want any more problems	Nisem hotel več težav
I, too, was thinking of downloading it soon	Tudi sam sem razmišljal o tem, da bi ga kmalu prenesel
I was so close today	Danes sem bil tako blizu
I count twelve red roses and twelve baby faces	Štejem dvanajst rdečih vrtnic in dvanajst otroških obrazov
I didn’t have a camera or money to buy	Nisem imel kamere ali denarja za nakup
I met a friend on the way	Na poti sem srečal prijatelja
I am the oldest member of our group	Sem najstarejši član naše skupine
I didn’t have to guess who did it	Ni mi bilo treba ugibati, kdo je to storil
I would do it myself to the end	Sama bi jo naredila do konca
I didn’t get close enough to see anyone	Nisem se približal dovolj, da bi koga videl
I have to make something out of my life	Moram nekaj narediti iz svojega življenja
The vision of paradise is all you need	Vizija raja je vse, kar potrebujete
I could deal with that later	S tem bi se lahko ukvarjal kasneje
I did this because they were considered important	To sem storil, ker so veljali za pomembne
I remember what you said	Spomnim se, kaj si rekel
I opened the medicine cabinet	Odprl sem omaro z zdravili
I am currently also applying to the medical school	Trenutno se prijavljam tudi na medicinsko fakulteto
That’s when you should find out that something is going on	Takrat bi moral ugotoviti, da se nekaj dogaja
A hollow void filled with my pain and horror	Votla praznina, ki jo zapolni moja bolečina in groza
I shouldn't be rude to you for no reason	Ne bi smel biti nesramen do tebe brez razloga
So I was locked up for the night	Zato sem bil zaprt za noč
I would kill her	jaz bi jo ubil
I think we rested long enough	Mislim, da smo dovolj dolgo počivali
A few people started crying	Nekaj ​​ljudi je začelo jokati
I hope this helps you	Upam, da vam je to v pomoč
I wonder what his topic is	Zanima me, kaj je njegova tema
I love my shoe closet	Obožujem svojo omaro za čevlje
I mean, obviously it needs to be done	Mislim, očitno je treba to storiti
I actually thought it was going to be fun	Pravzaprav sem mislil, da bo zabavno
I just didn’t like talking to her	Enostavno mi ni bilo všeč govoriti z njo
I hate being twelve years old	Sovražim, da sem star dvanajst let
I was a little nervous and very excited	Bil sem malo živčen in zelo navdušen
I give you everything	Vse ti predam
I have important information	Imam pomembne podatke
I think everyone who is unhappy should do the same	Mislim, da bi morali vsi, ki so nesrečni, narediti enako
I checked my room to see if anything was missing	Preveril sem svojo sobo, če je kaj manjkalo
I had no idea who it was	Pojma nisem imel, kdo je to
I could never trust a man again	Nikoli več ne bi mogla zaupati človeku
I hope you will consider coming to work in my office	Upam, da boste razmislili, da bi prišli delat v mojo pisarno
I lay and listened with all my ears	Ležala sem in poslušala z vsemi ušesi
I am not trained to understand the situation	Nisem usposobljen za razumevanje situacije
Just below the water, a face suddenly appeared	Tik pod vodo se je nenadoma pojavil obraz
I didn't mean to break your bones	Nisem ti hotel razbijati kosti
This was his last role	To je bila njegova zadnja vloga
I wanted to give him the same spirit	Želel sem mu dati isti duh
I feel it was a good experience, a good exposure	Čutim, da je bila to dobra izkušnja, dobra izpostavljenost
I cared for her more than for myself	Zanjo sem skrbel bolj kot zase
A man is never asked to be a bad ass	Človeka nikoli ne vprašajo, da je slab rit
I hear him calling to me	Slišim, kako me kliče
I slept all the way there	Celo pot sem spal do tja
I stood quiet and calm and listened	Stal sem tiho in mirno in poslušal
I used to work for her	Včasih sem delal zanjo
But it is serious because it is illegal	Je pa resno, ker je nezakonito
I didn't trust them either	Tudi jaz jim nisem zaupala
Then I sleep about the same amount of time	Nato spim približno enako časa
Bell played it in one episode	Bell ga je igral v eni epizodi
I tried a few times and I failed	Nekajkrat sem poskusil in mi ni uspelo
I notice their beautiful faces	Opazujem njihove lepe obraze
I decided that the gods had sent me a sign	Odločil sem se, da so mi bogovi poslali znamenje
Work is considered work	Delo se šteje za delo
A handful more followed	Sledila je peščica več
I stepped back and smiled at him	Odmaknila sem se in se mu nasmehnila
I wasn’t mad at them	Nisem bil jezen nanje
I want so badly to protect these people around me	Tako močno želim zaščititi te ljudi okoli sebe
I loved everything they gave	Všeč mi je bilo vse, kar so dali
A hand pressed against his temple	Roka je pritisnila na njegov tempelj
I prefer the view of the pub from this point	Raje imam pogled na pub s te točke
But I couldn’t walk away from graduation	Nisem pa mogel oditi od diplome
A man and a woman who exist as one	Moški in ženska, ki obstajata kot eno
He also did not limit his views to private consumption	Svojih pogledov tudi ni omejil na zasebno potrošnjo
I didn't recognize the quote	Citata nisem prepoznal
I wasn’t very emotional	Nisem bil zelo čustven
I just wanted to enjoy it	Hotel sem samo uživati
A wolf or a mountain cat	Volk ali gorska mačka
A few choices may have been aware of the truth	Nekaj ​​izbir se je morda zavedalo resnice
I wasn’t unusually strong or fast	Nisem bil nenavadno močan ali hiter
I didn’t know he could sing so well	Nisem vedel, da zna tako dobro peti
I just want to get home and go to sleep	Hočem le priti domov in iti spat
I remember you saying that	Spomnim se, da ste temu tako rekli
I didn't get any further	Nisem prišel dlje
I often think about those ten minutes	Pogosto razmišljam o teh desetih minutah
Revelation that appears on the other side	Razodetje, ki se pojavi na drugi strani
I also see this as a second step	To vidim tudi kot drugi korak
I can end your life right away	Takoj lahko končam tvoje življenje
I know this topic well	To temo dobro poznam
I had a business in the world	Imel sem posel na svetu
Problems with childbirth occurred	Pojavile so se težave s porodom
I assumed his new relationship wasn’t exclusive yet	Predvideval sem, da njegovo novo razmerje še ni ekskluzivno
I surrender to her request	Prepuščam se njeni prošnji
I want to lie to her	Želim ji lagati
It was sexy and international	Bilo je seksi in mednarodno
It all really got out of hand	Vse skupaj je res ušlo izpod nadzora
He then went around it to the right	Nato ga je obšel na desno
A red light flashed on her phone	Na njenem telefonu je zasvetila rdeča lučka
I was a really poor student	Bil sem res reven študent
I was old, alone, I couldn’t bear my gift	Bil sem star, sam, nisem mogel prenesti svojega darila
I didn’t want you to go through all of this	Nisem hotel, da greš skozi vse to
I lift up straight in bed	V postelji dvignem naravnost
I like to try everything on the menu	Rada poskusim vse na meniju
I feel obsessed with jealousy and anger	Počutim se obsedeno s ljubosumjem in besom
A kind and honorable man	Prijazen in časten človek
The newspaper was published weekly	Časopis je izhajal tedensko
I had to have some kind of record or something	Moral sem imeti kakšen rekord ali kaj podobnega
A plastic bag is much better	Plastična vrečka je veliko boljša
I know that matter or energy cannot simply disappear	Vem, da materija ali energija ne moreta preprosto izginiti
I wondered why they had prepared me for death	Spraševal sem se, zakaj so me pripravili na smrt
I once helped remove a corpse from the highway	Nekoč sem pomagal odstraniti truplo z avtoceste
I agree that everything you say will be a secret	Strinjam se, da bo vse, kar rečeš, skrivnost
I was there again	Še enkrat sem bil tam
I, too, was once young	Tudi jaz sem bil nekoč mlad
A small part of me didn’t trust him completely	Majhen del mene mu ni povsem zaupal
I offered a word of encouragement	Ponudil sem besedo spodbude
I saw him, under all his might	Videl sem ga, pod vso njegovo močjo
I can't explain that, but it's not true	Tega ne znam razložiti, vendar to ni resnica
I couldn't see the sky because of the tall trees	Zaradi visokih dreves nisem videl neba
I have to say they talked	Moram reči, da sta se pogovarjala
I relaxed and kissed her on the cheek	Opustil sem se in jo poljubil na lice
I want them to know how to differentiate	Želim, da znajo razlikovati
I need to change my focus	Moram spremeniti fokus
I never lose a battle	Nikoli ne izgubim bitke
I hope Dad is coming home now	Upam, da se oče zdaj vrača domov
I felt him touching me on some hidden level	Čutil sem, da se me dotika na neki skriti ravni
I could have taken more, he told himself	Lahko bi vzel več, si je rekel
I was kind of disappointed	Nekako sem bil razočaran
I will give birth to a child	rodila bom otroka
I really didn't want her here	Res je nisem želel tukaj
I have lived honestly among them for many years	Ta dolga leta med njimi živim pošteno
The man turned away from the bar and looked at him	Moški se je obrnil od šanka in ga pogledal
In the end, I didn’t do either	Na koncu nisem naredil ne enega ne drugega
Someone walked by and gave us each a beer	Nekdo je šel mimo in nam vsakemu dal pivo
I had to find my daughter	Moral sem najti svojo hčer
He could control his mind and he knows it	Lahko bi nadzoroval njegov um in on to ve
I was in love once, but my mistress called	Enkrat sem bil zaljubljen, a poklicala je moja ljubica
I tried to combine them into something universal	Poskušal sem jih združiti v nekaj univerzalnega
I wish you could trust me	Želim si, da bi mi lahko zaupal
I suppose the basic structure of life is very similar	Domnevam, da je osnovna struktura življenja zelo podobna
I was sitting in space	Sedel sem v vesolju
I told her about the vision, girl	Povedal sem ji za vizijo, dekle
I forgot how charming this movie is	Pozabil sem, kako očarljiv je ta film
When he touched me, I couldn’t think properly	Ko se me je dotikal, nisem mogel pravilno razmišljati
That’s when the killing started	Takrat se je začelo ubijanje
I heard you might be in danger	Slišal sem, da si morda v nevarnosti
I worked as a lawyer for ten years	Deset let sem delal kot odvetnik
I wish everyone would upload them	Želim si, da bi jih vsi naložili
I wrote it all down for my three favorite dishes	Za svoje tri najljubše jedi sem zapisala vse
I melt to the ground	stopim se do tal
Nevertheless, the competition has begun	Kljub temu se je tekmovanje začelo
I could only imagine what those eyes saw	Lahko sem si samo predstavljal, kaj so te oči videle
I have noticed that you are very organized and efficient	Opazil sem, da ste zelo organizirani in učinkoviti
I couldn’t come to terms with this guy	Nisem se mogel sprijazniti s tem tipom
A free market economy can achieve anything	Svobodno tržno gospodarstvo lahko doseže vse
I would never leave my child in the car	Nikoli ne bi pustila svojega otroka v avtu
I knew they were hiding something	Vedel sem, da nekaj skrivajo
I didn't want to live anymore	Nisem hotel več živeti
I never wanted to hurt him	Nikoli mu nisem hotel škodovati
I won't hurt you like that	Ne bom te tako prizadel
I have to prepare everything	Vse moram pripraviti
I just wish there were more	Želim si le, da bi jih bilo več
I was in the hospital room	Bil sem v bolniški sobi
A man with ambition but without love is dead	Človek z ambicijo, a brez ljubezni je mrtev
I woke up in the dark once	Enkrat sem se zbudil v temi
Attorneys for both offered different bills	Odvetniki za oba so ponudili različne račune
I know it was for me	Vem, da je bilo zame
I had to lose my mind	Moral sem izgubljati razum
I poured her another glass of water	Nalil sem ji še en kozarec vode
A train whistle is heard in the distance	V daljavi se sliši piščal vlaka
I got your e-mail back	Dobil sem tvoj e-mail nazaj
I didn’t notice it before the man became meat	Nisem opazil, preden je moški postal meso
The long drive will give me time to think	Dolga vožnja mi bo dala čas za premislek
I only came for fun	Prišel sem samo zaradi zabave
I started saving money to kill him	Začel sem varčevati z denarjem, da bi ga ubili
Andrej suffered a lot of damage	Andrej je utrpel veliko škodo
I felt so safe sleeping next to you	Počutila sem se tako varno, ko sem spala poleg tebe
A story about my problems appeared in the newspaper	V časopisu se je pojavila zgodba o mojih težavah
Collar rates it as his best album	Collar ga ocenjuje kot svoj najboljši album
I really saw the stars and stumbled	Res sem videl zvezde in se spotaknil
I will choose your men for you	Izbrala bom tvoje moške zate
I certainly didn't feel it	Gotovo ga nisem čutil
The episode also contains several references to sports personalities	Epizoda vsebuje tudi več sklicevanj na športne osebnosti
I know you enjoy control	Vem, da uživaš v nadzoru
I think she liked it when I watched them	Mislim, da ji je bilo všeč, ko sem jih gledal
I watched them disappear down the hall	Opazoval sem, kako so izginili po hodniku
I will not jump off a cliff	Ne bom skočil s pečine
I studied the man these people said was me	Študiral sem človeka, za katerega so ti ljudje rekli, da sem jaz
I know they are present in a custom battle	Vem, da so prisotni v bitki po meri
I put it safely in my coat pocket	Varno ga pospravim v žep plašča
I wondered if he dared not speak yet	Spraševal sem se, ali si še ne upa spregovoriti
Fuller may have taught him photography	Fuller ga je morda naučil fotografije
I filmed last night	Posnel sem sinoči
Movement in the shadows	Gibanje v senci
I knew exactly what to say, when to say it	Točno sem vedel, kaj naj rečem, kdaj naj to rečem
I have to take a walk	Moram se sprehoditi
I would never be like him	Nikoli ne bi bil kot on
I didn’t need personal delivery and a hard copy	Nisem potreboval osebne dostave in tiskane kopije
They had never left their home country before	Nikoli prej niso zapustili svoje domače države
This request was denied	Ta zahteva je bila zavrnjena
They wouldn't torture me	Ne bi me mučili
I could feel the cold breeze blowing around me	Čutila sem, kako me je ovijal hladen vetrič
I heard his conversation	Slišal sem njegov pogovor
I didn’t understand, but it was impossible to ignore	Nisem razumel, a je bilo nemogoče prezreti
A select few could be moved here	Nekaj ​​izbranih bi lahko preselil sem
A lot of it ended in person	Veliko se je končalo osebno
I need to focus on something else, she thought	Osredotočiti se moram na nekaj drugega, je pomislila
I also have my own corner with icons there	Tam imam tudi svoj kotiček z ikonami
I looked out the window	Pogledala sem proti oknu
I saw a figure moving towards me	Videl sem postavo, ki se premika proti meni
I didn’t know how to break it	Nisem vedel, kako ga zlomiti
I closed the door, then locked it	Zaprl sem vrata, nato pa jih zaklenil
I was bad enough for that	Za to sem imel dovolj slabo
The red dog stopped and said something she didn’t catch	Rdeči pes se je ustavil in rekel nekaj, česar ni ujela
Human men, small stature, plain clothes	Človeški moški, majhne rasti, navadna oblačila
I knocked on her door and received no response	Potrkal sem na njena vrata in nisem prejel nobenega odgovora
Now I have to take care of her	Zdaj moram poskrbeti zanjo
I have an ear for such things	Imam posluh za take stvari
The three then set off on their next adventure	Trije nato odidejo na naslednjo pustolovščino
I could only think of him	Mislil sem lahko samo nanj
I inspected the orange tree	Pregledal sem pomarančno drevo
Liverpool had doubts about many players	Liverpool je imel dvome glede številnih igralcev
I couldn’t tell which jungle from which world	Nisem mogel povedati, iz katere džungle iz katerega sveta
I wasn't even aware of it	Sploh se nisem zavedal
A good example is marriage	Dober primer je poroka
I mean everything that deals with technology	Mislim na vse, kar se ukvarja s tehnologijo
I said that a few months ago	To sem rekel pred nekaj meseci
I decided of my own free will	Odločil sem se po lastni volji
A frown slid across his lips	Na ustnicah mu je zdrsnilo mrščenje
I immediately felt them on each of my sides	Takoj sem jih začutil na vsaki svoji strani
I enjoy reading and learning from you	Z veseljem berem in se učim od vas
I could understand the sadness	Lahko sem razumel žalost
I asked what the truth was	Vprašal sem, kaj je resnica
I loved the experience	Všeč mi je bila izkušnja
I need someone who knows what he's doing	Potrebujem nekoga, ki ve, kaj počne
The club finished the season in fourth place	Klub je sezono končal na četrtem mestu
I didn't cheat on him	Nisem ga varala
But I couldn't just ask her	Vendar je nisem mogel kar tako vprašati
I think she liked it more than I did	Mislim, da ji je bilo to bolj všeč kot meni
I can grill almost every night	Skoraj vsak večer lahko pečem na žaru
I believe that a feeling is actually returning to my fingers	Verjamem, da se mi v prste dejansko vrača nek občutek
In fact, such a base did not exist at the time	V resnici v tem času taka baza ni obstajala
I looked into your eyes and saw the power	Pogledala sem v tvoje oči in videla moč
Critical acceptance was generally positive	Kritični sprejem je bil na splošno pozitiven
I found it about four lines lower	Našel sem jo približno štiri vrstice nižje
Her team finished second in the tournament	Njena ekipa je na turnirju zasedla drugo mesto
I was still making boxes for buildings	Še vedno sem izdeloval škatle za zgradbe
Plastic cup for orange juice	Plastična skodelica za pomarančni sok
I think they are both really right	Mislim, da imata v resnici oba prav
I was scared and happy at the same time	Bila sem obenem prestrašena in vesela
I checked the bridges and there are none	Preveril sem mostove in jih ni
A person armed with a heart	Oseba, oborožena s srcem
I looked down and saw that my wedding belt had appeared	Pogledala sem navzdol in videla, da se je pojavil moj poročni pas
I thought he had a nice ring	Mislil sem, da ima lep prstan
I work for the actors	Delam za igralce
I just wanted a soldier	Želel sem samo vojaka
I will not give in to that	Temu se ne bom vdal
I went upstairs and to my room	Šla sem gor in v svojo sobo
I looked at my hand and stretched out my fingers	Pogledala sem svojo roko in iztegnila prste
I see fear and confusion on his face	Na njegovem obrazu vidim strah in zmedenost
I pack my things and leave the studio	Spakiram stvari in zapustim studio
I only found out what that meant much later	Kaj to pomeni, sem izvedel šele veliko pozneje
I am sure the door will not open inwards	Prepričan sem, da se vrata ne bodo odprla navznoter
Eventually, she fully recovered and returned to dancing	Sčasoma si je popolnoma opomogla in se vrnila k plesu
I didn’t sell one dam shelf that second month	V tem drugem mesecu nisem prodal ene police za jez
I felt light-hearted and confident in them	V njih sem se počutil lahkotno in samozavestno
He soon became jealous and suspicious	Kmalu je postal ljubosumen in sumljiv
A sudden movement forced her to look down	Nenaden gib jo je prisilil, da je pogledala navzdol
It was soon published throughout the country	Kmalu je bil objavljen po vsej državi
I missed the innocence between us	Pogrešala sem nedolžnost med nama
I put on a mask	Nataknil sem si masko
So I wanted to tell him everything	Tako sem mu želel vse povedati
I was constantly on the edge	Nenehno sem bil na robu
I will keep this banner in your store for tonight	Ta transparent bom za nocoj obdržal v vaši trgovini
A little too fast	Malo prehitro
I kept pointing to the floor	Kar naprej sem kazal na tla
So I absolutely love all life forms	Tako popolnoma ljubim vse življenjske oblike
I smiled in the dark	Nasmehnil sem se v temi
I just found my website	Našel sem samo svojo spletno stran
I apologize for the situation in your cell	Opravičujem se za razmere v vaši celici
I turned and looked him down	Obrnila sem se in ga pogledala navzdol
I've been waiting for this	Čakal sem na to
I saw warning signs that were not there	Videla sem opozorilne znake, ki jih ni bilo
I have a way of forcing you to tell the truth	Imam način, da te prisilim, da poveš resnico
I read so much about you in the newspapers	Toliko sem prebral o vas v časopisih
A big smile on my face	Velik nasmeh na mojem obrazu
I need your cooperation	Potrebujem vaše sodelovanje
I stepped into our kitchen	Stopil sem v našo kuhinjo
It was considered unnecessary	Menilo se je, da je nepotrebno
I feel surprisingly energetic	Počutim se presenetljivo energično
I began to look after my surroundings	Začel sem paziti na svojo okolico
I reach for my cell phone and answer without looking	Posežem po mobilniku in odgovorim, ne da bi pogledal
I had this conversation once tonight	Enkrat sem imel ta pogovor nocoj
I knew that was not true	Vedel sem, da to ni res
I stood there trying to understand what had happened	Stal sem tam in poskušal razumeti, kaj se je zgodilo
I've never seen anyone do anything like that	Še nikoli nisem videl, da bi kdo naredil kaj takega
I can’t imagine how this could have happened	Ne morem si predstavljati, kako je lahko prišlo do tega
I was the subject of a criminal attack	Bil sem predmet kriminalnega napada
I wanted the first few seconds to belong to us	Želel sem, da prvih nekaj sekund pripada nam
I touch its surface and reach beyond its limit	Dotaknem se njegove površine in sežem nad njeno mejo
I decided to let the emotions take him away	Odločil sem se, da pustim, da ga čustva odvzamejo
I was wrong before	Prej sem se motil
I came through the bedroom door in three steps	Skozi vrata spalnice sem prišel v treh korakih
The decidedly bad day was getting worse by the minute	Odločno slab dan je postajal iz minute v minuto slabši
A window showing its result immediately appeared	Takoj se je prikazalo okno, ki prikazuje njegov rezultat
I'm sure he'll be fine	Prepričan sem, da bo v redu
Remember to collect them	Ne pozabite jih zbrati
I tried to call you, but you didn't answer	Poskušal sem te poklicati, a se nisi oglasil
I hope you enjoy visiting us	Upam, da vam bo obisk pri nas všeč
I still can’t move much	Še vedno se ne morem veliko premikati
I can't imagine how difficult your choice was	Ne morem si predstavljati, kako težka je bila tvoja izbira
I better get to this	Bolje, da se lotim tega
I want you to touch me	Želim, da se me dotakneš
I could barely see the sand for all the people	Komaj sem videl pesek za vse ljudi
I felt myself nodding without any brain interference	Začutil sem, da kimam brez kakršnega koli vmešavanja možganov
I visited his home	Obiskal sem njegov dom
A comparative essay is one of them	Primerjalni esej je eden izmed njih
I found it a lot of fun	Zdelo se mi je zelo zabavno
I persuaded him to leave the house	Nagovoril sem ga, da je zapustil hišo
I even enjoyed some of them	V nekaterih sem celo užival
I can't find an engine for that	Za to ne najdem motorja
I have used some of these successfully	Nekaj ​​teh sem uspešno uporabil
I also told him some of my secrets	Povedal sem mu tudi nekaj svojih skrivnosti
I had one girl who was already sexually active	Imel sem eno punco, ki je že bila spolno aktivna
I put a photo of him around	Njegovo fotografijo sem dal naokoli
I will take care of the necessary documentation	Poskrbel bom za potrebno dokumentacijo
I hate you so much right now	Trenutno te tako zelo sovražim
He was recalled the next day	Naslednji dan so ga odpoklicali
One floor below them lay a corpse	Eno nadstropje pod njimi je ležalo truplo
I still think the term holds	Še vedno mislim, da izraz drži
I took my right hand in my left hand	V levi roki sem prijel desno roko
I tried to call him last night	Sinoči sem ga poskušal poklicati
I know you want kids	Vem, da si želiš otroke
I was trying to bring a man	Poskušal sem pripeljati človeka
I listen a lot to how people talk	Veliko poslušam, kako ljudje govorijo
I had more on my shoulders than ever before	Na svojih ramenih sem imel več kot kdaj koli prej
I wish my conception would never happen	Želim si, da se moje spočetje nikoli ne zgodi
I want to see you naked	Želim te videti golo
I know everything is better than what we have now	Vem, da je vse boljše od tega, kar imamo zdaj
I didn’t expect it to go the way it is	Nisem pričakoval, da bo šlo tako kot je
I probably have some kind of eating disorder	Verjetno imam kakšno motnjo hranjenja
I told my husband to get rid of it	Možu sem rekla, naj se tega znebi
She let out a dreamy sigh	Ušel ji je sanjski vzdih
A tree grows through the center	Skozi središče raste drevo
I got the entrance to the building	Dobil sem vhod v stavbo
I decide to take a walk on the beach	Odločim se za sprehod po plaži
But I think you're good for it	Mislim pa, da si dober za to
You should order some comfortable food, something filling	Moral bi naročiti nekaj udobne hrane, nekaj nasitnega
I was sorry to hear about your mother	Žal mi je bilo slišati za tvojo mamo
Everyone is invited	Vabljeni vsi
I want to bring him in the morning	Zjutraj ga želim pripeljati
I saw a coin dealer set up in a mall	Videl sem trgovca s kovanci, postavljenega v nakupovalnem središču
He is the greatest theater producer in the world	Je največji gledališki producent na svetu
A quick binocular check gave her the situation	Hiter pregled z daljnogledom ji je dal situacijo
I was informed of my order	O mojem naročilu sem bil obveščen
I pulled them for a ride here	Potegnil sem jih za vožnjo sem
Maybe I suppressed my own conscience	Morda sem zatiskal lastno vest
I drove around and waited until my head cleared	Vozil sem se naokoli in čakal, dokler mi se glava ne razbistri
I flip through thousands of pages	Prelistam na tisoče strani
A tear ran down her pale face	Po njenem bledem licu je stekla solza
I haven’t seen him in about six years	Nisem ga videl približno šest let
But I didn't die	Nisem pa umrl
I can also reduce the pain	Lahko tudi zmanjšam bolečino
I deserved to find happiness	Zaslužil sem si najti srečo
I don't even remember their last names	Sploh se ne spomnim njihovih priimkov
A world that is heaven, hell or something in between	Svet, ki je raj, pekel ali nekaj vmes
I went back to sleep and woke up	Vrnil sem se spat in se zbudil
I look forward to each of you	Veselim se vsakega od vas
I don’t know what’s going on about that	Ne vem, kaj se dogaja glede tega
I turned around too quickly	Prehitro sem se obrnil
Not all women are powerless all the time	Niso vse ženske ves čas nemočne
The man was tied to a pole	Človek je bil privezan na drog
I finish dinner and go to bed early	Končam večerjo in grem zgodaj spat
I laughed a little as his reaction	Malo sem se nasmejala kot njegova reakcija
I told him we were done	Povedal sem mu, da smo končali
I explore how the characters are presented and presented	Raziskujem, kako so liki predstavljeni in predstavljeni
A more witty way to act	Bolj duhovit način delovanja
I can't recognize your request	Ne morem prepoznati vaše zahteve
Chain kindness reaction	Verižna reakcija prijaznosti
A series of buildings rose in the background	V ozadju se je dvigala vrsta zgradb
No such permit was issued	Takšno dovoljenje ni bilo izdano
The show quickly became a local hit	Predstava je hitro postala lokalna uspešnica
I was just talking nonsense, but he didn't accept it	Govoril sem samo neumnosti, a on tega ni sprejel
I basically hired a group	V bistvu sem najel skupino
He was not even informed that she was calling	Niti ni bil obveščen, da je klicala
I never planned that	Tega nisem nikoli načrtoval
I could not look away from this portrait	Nisem mogel odvrniti pogleda od tega portreta
I barely went anywhere except to work, church and shops	Komaj sem šel nikamor razen v službo, cerkev in trgovine
I drove away a few days ago	Pred nekaj dnevi sem se odpeljal
I have to get away from this, from everything	Moram pobegniti od tega, od vsega
A very popular exhaust	Zelo priljubljen izpuh
I asked if he signed up here	Vprašal sem, če se je prijavil tukaj
I feel it in my gut	Čutim to v črevesju
I have to think and pack in private	Razmisliti in spakirati moram nasamo
I dropped out of school	opustil sem šolo
The relationship soon ended	Razmerje se je kmalu končalo
I didn’t even realize he was there	Sploh se nisem zavedal, da je tam
I loaded a soft device	Naložil sem mehko napravo
I think that's why he called you	Mislim, da te je zato poklical
The gray stations have not yet opened	Postaje v sivi barvi se še niso odprle
I just stopped to see what was going on	Samo ustavil sem se, da vidim, kaj se dogaja
I leaned over to speak in his ear	Nagnila sem se, da bi mu govorila na uho
They only told me that the student had been killed	Povedali so mi le, da je bil študent ubit
I still have to lose some baby weight there	Tam moram še shujšati nekaj otroške teže
I had age on my side	Imel sem starost na svoji strani
I believe you have overlooked the essence of this post	Verjamem, da ste spregledali bistvo te objave
I heard she had terrible seizures	Slišal sem, da je imela grozne napade
I was so proud	Tako sem bil ponosen
He served in this role until his death	V tej vlogi je služil do svoje smrti
Down was selected as the first commander	Down je bil izbran za prvega poveljnika
I pulled the handle, but it didn't move	Potegnil sem ročaj, vendar se ni premaknil
His account includes a drawing of an animal	Njegov račun vključuje risbo živali
I'm only allowed to help you on your way	Dovoljeno mi je le, da ti pomagam na tvoji poti
I get dressed in fresh clothes and then go back upstairs	Oblečem se v sveža oblačila, nato pa se vrnem gor
A familiar voice is calling from the direction of the bar	Znan glas kliče iz smeri lokala
I need a shower, get something ready to eat	Potrebujem tuš, pripravim nekaj za jesti
I thought they were going to set me free	Mislil sem, da me bodo osvobodili
And he managed it in two minutes	In to mu je uspelo v dveh minutah
I don't think it's your fault	Mislim, da niste krivi vi
I just looked at him	Samo pogledal sem ga
Theater here in the city	Gledališče tukaj v mestu
I liked my description	Všeč mi je bil moj opis
But I gave him a break	Sem mu pa dal oddih
I hesitated at the bedroom door	Oklevala sem pri vratih v spalnico
No one passed through his body completely	Nobeden ni v celoti prešel skozi njegovo telo
The gun affected people	Pištola je vplivala na ljudi
I had to come at five for a light dinner	Priti sem moral ob petih na lahko večerjo
Behind the counter stood a short fat man	Za pultom je stal nizek debel moški
I never thought to read her words	Nikoli nisem pomislil, da bi prebral njene besede
I tried to move, but it all hurt	Poskušal sem se premakniti, vendar me je vse bolelo
I didn’t know what was going on	Nisem vedel, kaj se dogaja
The teacher must make eye contact with all students	Učitelj mora z vsemi učenci vzpostaviti očesni stik
I want to do this face to face, personally	To želim narediti iz oči v oči, osebno
I look down at my new ink and smile	Pogledam dol na svoje novo črnilo in se nasmehnem
He became the highest priest in the land	Postal je najvišji duhovnik v deželi
I could bargain for her life	Lahko bi barantala za njeno življenje
I love carrying my new little friend	Rada nosim svojega novega malega prijatelja
A wounded soldier is in the yard	Na dvorišču je ranjen vojak
I lay there wondering about the stranger	Ležala sem in se spraševala o neznancu
I know this is not his apartment building	Vem, da to ni njegova stanovanjska hiša
The rival falls into disfavor	Tekmec pade v nemilost
I felt myself trembling	Čutila sem, da se trepetam
I need to rest for a few hours	Nekaj ​​ur moram počivati
A bottle of wine, a candle or whatever	Steklenica vina, sveča ali karkoli drugega
I dreamed, but it was all real	Sanjal sem, a vse je bilo resnično
Suddenly I notice how quiet the streets are	Nenadoma opazim, kako mirne so ulice
A small table full of her favorite dishes	Majhna miza, polna njenih najljubših jedi
I didn't even hear him come to my room	Sploh ga nisem slišal, da je prišel v mojo sobo
I can't believe how far we've come	Ne morem verjeti, kako daleč smo prišli
The screen showed the current show	Zaslon je prikazoval trenutno oddajo
I know you're talking	Vem, da si govoriš
I thought that was sad	Mislil sem, da je to žalostno
Two similar recordings of the song were recorded	Posneta sta bila dva podobna posnetka pesmi
I don’t have time to celebrate a small victory	Nimam časa za praznovanje majhne zmage
He began working as a counselor and spiritual teacher	Začel je delati kot svetovalec in duhovni učitelj
I have a homeless man who needs shelter for tonight	Imam brezdomca, ki za nocoj potrebuje zavetje
I knew she wouldn't call me	Vedel sem, da me ne bo poklicala
A large heavy chain hung from it	Z njega je visela velika težka veriga
I was nothing anymore	Nisem bil več nič
This led to a slight overthrow of the regime	To je pripeljalo do lahkega strmoglavljenja režima
I wasn’t sure if it was safe to talk to him	Nisem bila prepričana, ali je varno govoriti z njim
I barely knew where to go first	Komaj sem vedel, kam naj grem najprej
A tall detective guarded the entrance	Visok detektiv je varoval vhod
I knew the answer would not be enough	Vedel sem, da odgovor ne bo dovolj
I was a terrible team worker	Bil sem grozen timski delavec
I feel so very happy right now	Trenutno se počutim tako zelo srečno
I climbed the stairs and went down inside	Povzpela sem se po stopnicah in se spustila noter
We can run it for any problem	Zaženemo ga lahko za vsako težavo
I have the key to his place	Imam ključ od njegovega mesta
Fast retail doesn’t interest me at all	Hitra maloprodaja me sploh ne zanima
I don't like to weigh either	Tudi jaz nerad tehtam
A world he sometimes even understood	Svet, ki jo je včasih celo razumel
I quickly ate fish and fruit	Hitro sem pojedel ribe in sadje
I was tired of this job	Naveličan sem bil te službe
I tried to bite them in the hands	Poskušal sem jih ugrizniti v roke
The woman called you	Poklicala te je ženska
I can't ask you to do the same	Ne morem te prositi, da storiš enako
A few disappeared safely in the big house	Nekaj ​​jih je izginilo na varnem v veliki hiši
A new element has entered the profession	V poklic je vstopil nov element
It was a very important experience for me	To je bila zame zelo pomembna izkušnja
I hoped they made me happy	Upal sem, da so me veseli
I was married to a woman who couldn’t stand me	Bil sem poročen z žensko, ki me ni prenašala
I saw two dresses, his and hers	Videl sem dve obleki, njegovo in njeno
I listen to her carefully	pozorno jo poslušam
All the reasons to celebrate	Vse razloge za praznovanje
I found it really interesting	Zdelo se mi je res zanimivo
I think it’s kind of old for a horse	Mislim, da je to nekako staro za konja
To their right was a golden table	Na njihovi desni desni je bila zlata miza
I dared her to do so	Drznil sem si jo, da to stori
I called, but there was no answer	Poklicala sem, a ni bilo odgovora
I thought it was pretty hard	Mislil sem, da je kar težko
I can’t stand how awkward things are between us	Ne prenesem, kako nerodne stvari so med nama
I never moved out of the old apartment	Iz starega stanovanja se nisem nikoli odselil
I was awake and aware of everything	Bil sem buden in se zavedal vsega
I never really wanted that	Nikoli si tega res nisem želel
I'm here to run the school	Tukaj sem, da vodim šolo
I appreciate the irony	Cenim pa ironijo
I adore a thoughtful person	Obožujem premišljeno osebo
I found the door open	Našel sem odprta vrata
I don't think your meeting is a coincidence, young man	Mislim, da vaše srečanje ni naključno, mladenič
I took a few more careful steps	Naredil sem nekaj previdnejših korakov
A military man seemed to be talking to her	Videti je bilo, da se z njo pogovarja vojaški moški
I want you all for myself for a few days	Želim vas vse zase za nekaj dni
Life away from it all	Življenje stran od vsega tega
I could hardly wait to see him	Komaj sem čakal, da ga vidim
I finish my run, let it ring a few times	Dokončam svojo bežo, pustim, da nekajkrat zazvoni
I didn't blame him for that	Tega mu nisem zameril
I left my husband, my children	Zapustila sem moža, svoje otroke
The bone is not broken, so it will live	Kost ni zlomljena, zato bo živel
I was the second child of five	Bil sem drugi otrok petih let
I mean a complete change	Mislim na popolno spremembo
G has been behaving strangely lately	G se zadnje čase čudno obnaša
I will always try to be better	Vedno se bom trudil biti boljši
I need to work harder to change my ways	Moram se bolj potruditi, da bi spremenil svoje načine
I can't find him for life	Ne najdem ga za življenje
You would hate to be a woman	Sovražil bi, da bi bila ti ženska
I did not report	Nisem prijavil
Now I want a team down there	Zdaj želim moštvo tam spodaj
I wished I could just leave	Želel sem si, da bi kar odšla
I took pity on him because he was weak	Zasmilil sem se ga, ker je bil šibek
I think this is incredible nonsense	Mislim, da je to neverjetna neumnost
We expect him to be here for a while	Pričakujemo, da bo še nekaj časa tukaj
I didn’t think about my ex	Nisem razmišljala o svojem bivšem
Most of his work was published directly in the video	Večina njegovega dela je bila objavljena neposredno v videu
I will tell you how you need to take action	Povedal vam bom, kako morate ukrepati
This job lasted a year and a week	Ta zaposlitev je trajala leto in teden
I would like to post something cheerful	Rad bi objavil nekaj veselega
I followed my conscience	Sledil sem svoji vesti
Now I had to get out of there	Zdaj sem moral oditi od tam
I probably have some work to do	Verjetno me čaka še kakšno delo
I know you did it	Vem, da si to naredil
Along the way, the investigation continued	Med potjo se je preiskava nadaljevala
I need to look at some reports	Moram si ogledati nekaj poročil
I didn’t see that ever happen	Nisem videl, da bi se to kdaj zgodilo
I just love cars	Imam samo ljubezen do avtomobilov
I will install the jump	Namestil bom skok
A few peasant women pass by	Mimo gre nekaj kmečkih žena
I hope you feel the same way about him	Upam, da do njega čutiš enako
I hit hard, but not hard enough	Udarila sem močno, a ne dovolj močno
I called his house, but no one answered	Poklicala sem njegovo hišo, a se nihče ni oglasil
I wouldn’t miss it for the world	Ne bi ga zamudil za svet
I was in bed again, maybe asleep, maybe not	Spet sem bil v postelji, morda spal, morda ne
I wanted to have fun	Hotel sem se zabavati
I covered my naked image with it and stood up	Z njim sem pokrila svojo golo podobo in vstala
I give up nothing	nič se ne odrečem
I wondered where we were going	Spraševal sem se, kam gremo
And that only for three minutes	In to samo tri minute
I don't like it at all	Sploh mi ni všeč
I can’t love someone, get married and have kids	Ne morem nekoga ljubiti, se poročiti in imeti otroke
I didn't thank you for everything you gave me	Nisem se ti zahvalil za vse, kar si mi dal
I wanted to add some new elements to the music	Želel sem dodati nekaj novih elementov v glasbo
I liked my male goal and available	Všeč mi je bil moj moški gol in na voljo
I didn't say anything the whole session	Vso sejo nisem rekel ničesar
I couldn’t understand why he didn’t answer	Nisem mogel razumeti, zakaj ni odgovoril
I held the cold can to my forehead	Hladno pločevinko sem držal ob čelu
I'm so proud of you	tako sem ponosen nate
I soon made a good friendship with him	Z njim sem kmalu sklenil dobro prijateljstvo
I hated being in love	Sovražila sem biti zaljubljena
A detailed financial analysis of the industry is presented	Predstavljena je podrobna finančna analiza panoge
I couldn't live like that	Ne bi mogel tako živeti
I will sleep while we wait	Spal bom, dokler čakamo
That was the most important thing in her life	To je bilo najpomembnejše v njenem življenju
I would like to send you something	Nekaj ​​bi vam rad napotil
I hope you recover quickly	Upam, da boš hitro okrevala
I will succeed on my own	Sama bom uspela
The moment she had to take possession of	Trenutek, ki si ga je morala lastiti
I would take my family with me	S seboj bi vzel svojo družino
I also persuaded the women to file a complaint	Ženske sem tudi prepričal, naj vložijo ovadbo
I see no other reason for this	Ne vidim drugega razloga za to
I repaid the house and both cars	Odplačal sem hišo in oba avtomobila
I went with him	Šla sem z njim
A person receives the gift of an apostle	Oseba prejme dar apostola
I should never leave you alone	Nikoli te ne bi smel pustiti samega
I wondered if there was no end	Vprašal sem se, če ni konca
Maybe I also have a week off	Mogoče imam tudi prost teden
I felt terrible that her life involved fear and hiding	Počutil sem se grozno, da je njeno življenje vključevalo strah in skrivanje
I think he can wait until morning	Mislim, da lahko počaka do jutra
I didn’t have a ready answer for that	Za to nisem imel pripravljenega odgovora
I looked up and breathed a sigh of relief	Dvignila sem pogled in oddahnila
The doctor is arrested and taken into custody	Zdravnika aretirajo in odpeljejo v pripor
I highly recommend the latter	Slednje zelo priporočam
As he spoke, I watched him intently	Ko je govoril, sem ga pozorno gledal
I wrinkled my nose and stretched awake	Nagubala sem nos in se budna pretegnila
I haven't told my mom yet	Mami še nisem povedala
I have nothing to offer you	Nimam vam kaj ponuditi
And this may be our last	In to je lahko naš zadnji
He wanted the right profession for his son	Za svojega sina je želel pravi poklic
I wrote that in the book	To sem zapisal v knjigi
I didn't have to shoot anyone	Nikogar mi ni bilo treba ustreliti
I like to see the look of my people	Rad vidim videz svojih ljudi
I have to stand up for myself	Moram se postaviti zase
I like to come back occasionally	Rada se vrnem občasno
At one point, a big battle happened	V nekem trenutku se je zgodila velika bitka
I was his secret department	Bil sem njegov tajni oddelek
I asked them not to install a completely new system	Prosil sem jih, naj ne nameščajo popolnoma novega sistema
I saw the same ancient clip	Videl sem isti starodavni posnetek
I never thought it didn’t matter	Nikoli si nisem mislil, da ni pomembno
I also wanted to ask him why me	Hotela sem ga tudi vprašati, zakaj jaz
I couldn’t believe my mom betrayed me like that	Nisem mogla verjeti, da me je mama tako izdala
The whole expedition failed	Celotna ekspedicija je propadla
I wondered if it was a child	Spraševal sem se, ali je to otrok
A little discomfort avoided a lot of pain	Majhno nelagodje se je izognilo veliki bolečini
I wondered how it all worked	Zanimalo me je, kako vse to deluje
His large family included nine children	Njegova velika družina je vključevala devet otrok
New sale every week, all month	Nova razprodaja vsak teden, ves mesec
I think turning my back is my gift to him	Mislim, da je obračanje hrbta moje darilo zanj
I go up these stairs very slowly	Po teh stopnicah grem zelo počasi
I looked at the door and nothing happened	Pogledal sem na vrata in nič se ni zgodilo
I blink with small floating lights from my returning vision	Utripam z majhnimi plavajočimi lučkami iz svojega vračajočega se vida
I was unhappy enough to agree	Bil sem dovolj nesrečen, da sem se strinjal
I know he’s trying to decide what to say	Vem, da se poskuša odločiti, kaj naj reče
I wanted to know more about your son	Želel sem izvedeti več o vašem sinu
A vision of complexity	Vizija kompleksnosti
I enjoyed working with my element	Užival sem v delu s svojim elementom
I heard what they plan to do with your house	Slišal sem, kaj nameravajo narediti s tvojo hišo
I saw his face in the reflection	V odsevu sem videl njegov obraz
A mysterious package is coming	Prihaja skrivnostni paket
I nodded her thanks	Prikimal sem ji v zahvalo
Either way, I didn’t have the money for food	Tako ali tako nisem imel denarja za hrano
I told you he was my boyfriend to keep my face	Povedal sem ti, da je moj fant, da ohranim obraz
I was mean to her for that shit	Zaradi takega sranja sem bil zloben do nje
I always intended to retire	Vedno sem se nameraval upokojiti
I give her a plate of eggs and a fork	Dam ji krožnik jajc in vilice
Probably the world is the result of intelligent design	Verjetno je svet rezultat inteligentnega oblikovanja
I created my email accounts as shown above	Ustvaril sem svoje e-poštne račune, kot je prikazano zgoraj
A possible mechanism of product development was also suggested	Predlagan je bil tudi možen mehanizem nastanka produktov
I get it all the time	Ves čas ga dobim
I was remarried at the time	Takrat sem bil na novo poročen
The mission would never continue	Misija se ne bi nikoli nadaljevala
I am sure no one has an objection now	Prepričan sem, da zdaj nihče nima ugovora
I've never heard of such a thing	Česa takega še nisem slišal
I feel my body getting more and more relaxed	Čutim, da je moje telo vedno bolj sproščeno
I almost heard it cracking	Skoraj sem slišal, da je pokanje
I feel wiser than me	Počutim se modrejši od mene
I love him, but I can’t live with him	Ljubim ga, vendar ne morem živeti z njim
None of them made any comments on the new constitution	Nobeden od njih ni podal nobene pripombe glede nove ustave
I am a producer and consumer of music	Sem producent in potrošnik glasbe
Everyone has their place on this little earth	Vsak ima svoje mesto na tej mali zemlji
I have everything ready for breakfast	Za zajtrk imam vse pripravljeno
So I got tired of the smell of death	Tako sem se naveličal vonja smrti
Dead and sleeping men look the same	Mrtev in speči moški izgledata enako
I want to turn to him	Želim se obrniti nanj
I met your friend from afar this afternoon	Danes popoldne sem srečal tvojega prijatelja od daleč
I watched your strong male body	Gledal sem tvoje močno moško telo
I move to the sink and open the faucet	Premaknem se do umivalnika in odprem pipo
I completely forgot about them	Popolnoma sem pozabil nanje
A sharp quarrel erupts from above	Od zgoraj izbruhne oster prepir
He would have left when the darkness began to creep in	Odšel bi, ko se je začela prikradti tema
I haven’t had basketball in a while	Že nekaj časa nisem imel košarke
I knew the world wouldn’t let me help	Vedel sem, da mi svet ne bo dovolil pomagati
I sigh, come to terms with the humiliation, and turn around	Zavzdihnem, se sprijaznim s ponižanjem in se obrnem
I could tell by the signs	Lahko bi razbral po znakih
I personally hate you	Osebno te sovražim
I could only guess it was ugly	Lahko sem samo ugibal, da je grdo
A blood sample will be taken at random	Vzorec krvi bo odvzet naključno
Funding for financial donations	Sredstvo za finančne donacije
I didn't want you to change your mind	Nisem želel, da bi si premislila
I didn’t know anything about women, that’s for sure	Nisem vedel nič o ženskah, to je zagotovo
I came to the front door	Prišel sem do vhodnih vrat
Rather than the other way around	Raje kot obratno
I refused my mother's advice	Zavrnila sem nasvet matere
I was trying to call you to cancel our meeting	Poskušal sem te poklicati, da odpovem naš sestanek
I can’t help it if this is my first feeling	Ne morem si pomagati, če je to moj prvi občutek
A small female voice	Majhen ženski glas
I don't understand what to do with the file	Ne razumem, kaj naj naredim z datoteko
Based on that, I planned all day	Na podlagi tega sem načrtoval cel dan
I opened the door and we entered	Odprla sem vrata in vstopila sva
I've never had to do something like this before	Še nikoli mi ni bilo treba narediti česa takega
I've used it before	Uporabil sem ga že prej
I should go back to the hotel to get ready	Moral bi iti nazaj v hotel, da se pripravim
I shouldn't raise my voice	Ne bi smel povzdigniti glasu
I don't understand why it wasn't	Ne razumem, zakaj ni bilo
I want to feel his hands on me	Želim čutiti njegove roke na sebi
I won't take any more time	Ne bom si vzel več časa
I will renovate this land and make it perfect again	Prenovil bom to zemljo in jo naredil ponovno popolno
I missed her and my mom at horse shows	Pogrešala sem jo in mamo na konjskih razstavah
I regret their conversation	Žalujem za njunim pogovorom
I watched him receive the information	Opazoval sem, kako je sprejemal informacije
I told him the truth and only the truth	Povedal sem mu resnico in samo resnico
A thick cloud of dust and debris filled the air	Debel oblak prahu in naplavin je napolnil zrak
I should have replaced the window anyway	Vseeno bi moral zamenjati okno
I slow down and lean toward the bush	Upočasnim in se nagnem proti grmu
I want to stay away from this	Želim ostati stran od tega
In fact, I already miss him	Pravzaprav ga že pogrešam
I can’t spend four hours alone with him	Z njim ne morem preživeti štiri ure sam
I also love being outside and being active	Rada sem tudi zunaj in sem aktivna
There was a pen in the holder on the inner binding	V držalu na notranji vezavi je bilo pero
An outfit that can take you anywhere	Obleka, ki vas lahko popelje kamor koli
I appreciate you coming, and thank you for the coffee	Cenim, da ste prišli, in hvala za kavo
I ask him if he wants to go with me	Vprašam ga, če želi iti z mano
I surrender to him	predam se mu
I nodded, but I didn't look at her	Prikimala sem z glavo, vendar je nisem pogledala
Darkness surrounded my heart, wrapped in my blood	Tema je obkrožila moje srce, zvito v moji krvi
I am quick and easy	Sem hiter in lahek
I shook my head and smiled	Zmajal sem z glavo in se nasmehnil
He brought the spirit back to the band	V bend je vrnil duha
I know you love him, but he's an animal	Vem, da ga imaš rad, ampak on je žival
I doubt they will launch a water attack	Dvomim, da bodo sprožili vodni napad
So it was really an idea	Torej je šlo res za idejo
I pointed out that the animals studied were pigs	Poudaril sem, da so bile preučevane živali prašiči
Such claims were mostly unfair	Takšne trditve so bile večinoma nepravične
I noticed he had a small needle with him	Opazil sem, da ima pri sebi majhno iglo
I would probably refuse	Verjetno bi zavrnil
The security person did not prevent him from doing his job	Oseba varnosti ni preprečila opravljanja svojega dela
Many were farmers and fishermen	Mnogi so bili kmetje in ribiči
A beautiful, tropical island	Čudovit, tropski otok
I encourage people to get involved in any way	Spodbujam ljudi, da se na kakršen koli način vključijo
I shouldn’t miss the director, somehow	Ne bi smel izpustiti režiserja, nekako
I saw them on cell phone recall	Videl sem jih pri odpoklicu mobilnega telefona
I was thankful I had the whole day over	Hvaležna sem bila, da sem imela cel dan končana
I looked ahead at the merchant ships	Pogledal sem trgovske ladje naprej
I suffered for a year, but he found me	Eno leto sem trpela, a on me je našel
I just told him the facts	Povedal sem mu le dejstva
I always wanted him to go with me	Vedno sem si želel, da bi šel z mano
I had no problems	Nisem imel nobenih težav
I don't even know this girl	Tega dekleta sploh ne poznam
I deliberately decided not to encourage you to kiss me	Namenoma sem se odločil, da te ne bom spodbujal, da me poljubiš
I became embroiled in violent quarrels with people, including my father	Zapletal sem se v burne prepire z ljudmi, vključno z očetom
At least one fatal traffic accident has been reported	Poročali so o najmanj eni prometni nesreči s smrtnim izidom
I could work with you	Lahko bi delal s tabo
I had a corner apartment	Imel sem kotno stanovanje
This is the first time I have encountered a new war	Prvič naletim na novo vojno
I was not cruel or evil in any way	Na noben način nisem bil krut ali zloben
I realized that a long time ago	To sem spoznal že zdavnaj
I want to expose myself to any role	Želim se izpostaviti kakršni koli vlogi
I hate anything and everything	Sovražim vse in vse
A few seconds later it was quiet	Nekaj ​​sekund pozneje je bilo tiho
I looked here and there is this crystal clear sea	Pogledal sem sem in tam je to kristalno morje
I see a lonely, light-filled theater stage	Vidim osamljen, s svetlobo poln gledališki oder
I was tired, that was all	Bil sem utrujen, to je bilo vse
It is OK to continue this search	V redu je, da nadaljujem s tem iskanjem
I could still hear that scream	Še vedno sem slišal ta krik
I loved the effects of the fire	Všeč so mi bili učinki ognja
I need that white white again	Spet potrebujem to belo belo
I think you have a right to know	Mislim, da imaš pravico vedeti
I couldn't help but look around in amazement	Nisem si mogel pomagati, da se ne bi začudeno ozrl naokoli
Loud pop angers the air	Glasen pop razjezi zrak
I wouldn't expect anything yet	Nič še ne bi pričakoval
I stood perfectly still	Stal sem popolnoma mirno
I couldn't describe it	Ne bi mogel opisati
I hate him so much right now	Trenutno ga tako zelo sovražim
Most of the time I was just cutting and passing	Večino časa sem samo rezal in mimo
A whispered promise of love	Šepetana obljuba ljubezni
Dark tension wrapped itself around the place	Temna napetost je zavila okoli kraja
The family is in need	Družina je v stiski
I thought you might not be alive	Mislil sem, da morda nisi živ
I raised my glass and looked at him	Dvignil sem kozarec in ga pogledal
I got up and stared at the case	Vstal sem in strmel v ohišje
I waited for myself and nothing came	Čakal sem nase in nič ni prišlo
Imprisonment is a common outcome	Zaporna kazen je običajen izid
I just wish I wouldn't	Samo želim si, da ne bi
I enter and the adventure begins	Vstopim in avantura se začne
I want to do something that allows me to travel around	Želim narediti nekaj, kar mi omogoča potovanje naokoli
I need some time in this room to get ready	Potrebujem nekaj časa v tej sobi, da se pripravim
I sit up straight and stare at my father	Sedim vzravnano in strmim pogled v očeta
I had to buy some time	Moral sem si kupiti nekaj časa
I couldn’t speak, I didn’t want to speak	Nisem mogel govoriti, nisem hotel govoriti
I'm trying to kick the glass into a corner	Poskušam brcniti steklo v kot
I return to the more comfortable topic of food	Vrnem se k bolj udobni temi o hrani
I speak from experience, son	Govorim iz izkušenj, sin
I get up and approach the cliff	Vstanem in se približam pečini
I thought you'd be here by now	Mislil sem, da boš že tukaj
I was spotted fine	Bil sem opažen v redu
I'm hunting for another woman	Lovim se za drugo žensko
I want to have a family and raise children	Želim si imeti družino in vzgajati otroke
I felt so damn proud of her	Počutil sem se tako prekleto ponosen nanjo
I can’t blame anyone else this time	Tokrat ne morem kriviti nikogar drugega
I wouldn’t be very sociable after that anyway	Po tem itak ne bi bil zelo družaben
I continue to heal and adapt	Še naprej se zdravim in prilagajam
A very small part of each	Zelo majhen del vsakega
I reach out and take it	Sežem in vzamem
I prefer a clean and healthy environment	Raje imam čisto in zdravo okolje
A few things require my attention that they can’t wait	Nekaj ​​zadev zahteva mojo pozornost, ki ne morejo čakati
i don't know what happened	ne vem kaj se je zgodilo
The reason for this difference is unknown	Razlog za to razliko ni znan
I enter and immediately go for the price	Vstopim in takoj grem po ceno
I've never known anyone like you	Nikoli nisem poznal nikogar, kot si ti
It is also not a tragedy	Prav tako ni tragedija
It seemed very strange to me	Zdelo se mi je zelo čudno
I adore my business leader	Obožujem svojega poslovnega vodjo
Intelligence reported that an attack was coming	Obveščevalci so sporočili, da prihaja napad
They freed me from the patient bed	Osvobodili so me iz postelje za bolnike
It has since been partially restored	Od takrat je bil delno obnovljen
I definitely learned to program	Vsekakor sem se naučil programirati
I sent an email to the editor and there is no response	Poslal sem e-pošto uredniku in ni odgovora
I couldn’t tell him how he really felt	Nisem mu mogla povedati, kako se je v resnici počutil
I want to be there for you	Želim biti tam zate
I see you, but it's not like before	Vidim te, ampak ni tako kot prej
I mean his health and house and all	Mislim na njegovo zdravje in hišo in vse
Outside the honey I hear a real storm	Zunaj medu slišim pravo nevihto
I like to mix things up a bit	Rada malo pomešam stvari
I touched her face lightly	Rahlo sem se dotaknil njenega obraza
A friend was what she needed	Prijatelj je bil tisto, kar je potrebovala
I tried to be a simple example	Poskušal sem biti preprost primer
I intend to resist and take your lead	Nameravam se upreti in prevzeti vaše vodstvo
I was so grateful for that	Za to sem bil tako hvaležen
I lost my son because of this damn thing	Zaradi te preklete stvari sem izgubil sina
I was sick on my ninth birthday	Na deveti rojstni dan sem bil bolan
I was a terrible friend	Bil sem grozen prijatelj
I drank more every night	Vsak večer sem pil več
I even forgot to take my camera that morning	Tisto jutro sem celo pozabil vzeti fotoaparat
I have a room now	Zdaj imam sobo
I remember the exact moment	Spomnim se točnega trenutka
Growing up together, I saw my friends	Ko smo skupaj odraščali, sem videl svoje prijatelje
I couldn't keep my eyes open anymore	Nisem mogel več držati odprtih oči
I heard the door open and close	Slišal sem odpiranje in zapiranje vrat
I learned the hard way	Naučil sem se na težji način
I just want this, so I took this file	Želim samo to, zato sem vzel to datoteko
I was married before	Prej sem bil poročen
I go home and my key doesn't work	Vrnem se domov in moj ključ ne deluje
I'll get you ready if you ask	Pripravil te bom, če boš vprašal
And yet there are those who love it	In vendar obstajajo tisti, ki ga imajo radi
P exchange a long, strange look	P izmenjujeta dolg, čuden pogled
A third arrow followed and a fourth and a fifth	Sledila je tretja puščica ter četrta in peta
I grab the messages and head back to the kitchen	Pograbim sporočila in se vrnem v kuhinjo
I always tried to do my best	Vedno sem se trudil dati vse od sebe
I hope it's okay	Upam, da bo v redu
I didn't really know this other guy at all	Tega drugega fantka sploh nisem zares poznal
I invited him to wait	Povabil sem ga, da počaka
I took his money to pay	Vzel sem njegov denar za plačilo
I took advantage of his awkward position to my advantage	Njegov neroden položaj sem izkoristil v svojo korist
Cold sweat poured down his forehead	Na čelu se mu je vlil hladen znoj
I just started using it	Pravkar sem ga začel uporabljati
I see everything after him	Vidim vse po njem
I made a home here and started a family	Tu sem si ustvaril dom in si ustvaril družino
I saw this ship in the news	Videl sem to ladjo v novicah
I struggle with the desire to lose control	Borim se z željo po izgubi nadzora
I secretly hoped his parents would change churches	Na skrivaj sem upal, da bodo njegovi starši zamenjali cerkve
This time I was determined to win	Tokrat sem bil odločen zmagati
I can’t describe the feeling it gave me	Ne morem opisati občutka, ki mi ga je dalo
I can watch our daughter well	Dobro lahko gledam najino hčer
I took her to that bus	Odpeljal sem jo do tistega avtobusa
I just wanted more from him	Želela sem si le več od njega
I heard him start digging	Slišala sem ga, ko je začel kopati
I just felt like we were incredibly unhappy	Preprosto sem čutil, da smo bili neverjetno nesrečni
I swear to her	Pojem ji prisego
I was completely out of my comfort zone	Popolnoma sem bil izven svojega območja udobja
I never thought much	Nikoli nisem veliko razmišljal
I prefer to keep things more personal	Raje ohranjam stvari bolj osebne
I repeated the question	Ponovila sem vprašanje
I keep hoping they will go and leave me alone	Kar naprej upam, da bodo šli in me pustili pri miru
She's seen a lot of this before	Veliko tega je že videla
I lost with him in a rocket race	Izgubil sem z njim v raketnem tekmovanju
Lightning struck down	Dol je priletel strela
I am patient and dedicated to my students	Do svojih učencev sem potrpežljiva in predana
I have no idea which hospital we went to	Pojma nimam v katero bolnišnico smo šli
I was a senior pastor at the time	Takrat sem bil višji župnik
I waited and waited, determined not to move	Čakal sem in čakal, odločen, da se ne bom premaknil
These benefits have not been confirmed by experience	Te prednosti niso bile potrjene z izkušnjami
I recognized it as a prison scent	Spoznal sem ga kot zaporniški vonj
This is one of our weapons	To je eno od naših orožij
I will show you how to fight	Pokazal vam bom, kako se boriti
I am surprised and shocked by this number	Presenečen in šokiran sem nad to številko
I want to be recognized as gender neutral	Želim biti prepoznan kot spolno nevtralen
I quickly imagined us in second place	Hitro sem si nas zamislil na drugem mestu
All of a sudden I feel very guilty	Kar naenkrat se počutim zelo krivega
Why we are the way we are	Zakaj smo takšni, kot smo
I want to see your home and how you live	Želim videti tvoj dom in kako živiš
I stop and spread my arms	Ustavim se in razširim roke
And he always does that well	In to mu vedno dobro uspe
A big horse for a man with big dreams of riding	Velik konj za moškega z velikimi sanjami o jahanju
I really didn't want to get your ass	Resnično si nisem želel spraviti tvoje rit
I kiss him with a quick deep kiss	Poljubim ga s hitrim globokim poljubom
I looked back, a quick look	Pogledal sem nazaj, hiter pogled
I shook myself and ran away from the house	Otresel sem se in zbežal od hiše
I can host or travel	Lahko gostim ali potujem
A resource can create more than one event	Vir lahko ustvari več kot en dogodek
I will not use your email for anything	Tvojega e-pošte ne bom uporabljal za nič
I wondered how she managed that	Spraševal sem se, kako ji je to uspelo
A dark flame grew around his arm	Temni plamen je zrasel okoli njegove roke
I immediately realize what it is	Takoj se zavem, kaj je to
I felt something deep inside me that I wanted to break free	Čutil sem nekaj globoko v sebi, da bi se želel osvoboditi
I need to find a bathroom	Moram najti kopalnico
I blushed at the implication	Zardel sem zaradi implikacije
I lost my best friends	Izgubil sem svoje najboljše prijatelje
I honestly warned you	Pošteno sem te opozoril
I asked them why they were asking all the questions	Vprašal sem jih, zakaj postavljajo vsa vprašanja
I knew he would change his mind	Vedel sem, da si bo premislil
I know a guy who does that	Poznam tipa, ki to počne
I can't find any mark anywhere on the chair	Nikjer na stolu ne najdem nobene oznake
But in the end, it sounded damn wonderful	Toda na koncu je zvenelo prekleto čudovito
I have no idea what they are doing	Pojma nimam kaj počnejo
I appreciate that perspective	Cenim to perspektivo
I like the idea of ​​it	Všeč mi je ideja o tem
None of his I wanted to occupy my private space	Nič od njegovega nisem hotel, da bi zasedel moj zasebni prostor
I grew up there	Tam sem odraščal
I didn't expect it from you	Nisem pričakoval od tebe
I followed her	Sledil sem ji
I can’t even say for sure where the problem is	Sploh ne morem z gotovostjo reči, kje je problem
I couldn't give it away	Nisem ga mogel dati za sabo
I think we have accepted that we cannot have children	Mislim, da smo sprejeli, da ne moremo imeti otrok
I remembered when we brought her home from the hospital	Spomnil sem se, ko smo jo pripeljali domov iz bolnišnice
I drove here alone in the morning	Sam sem se zjutraj vozil sem
I still find it funny	Še vedno se mi zdi smešno
A little more than we expected	Nekoliko več, kot smo pričakovali
I feel weak and my eyes close on their own	Počutim se šibko in oči se mi same zaprejo
I could lose my pension	Lahko izgubim pokojnino
I sighed loudly and threw the sandwich in the trash	Močno sem zavzdihnila in sendvič vrgla v smeti
I haven’t built it in ten years	Nisem ga zgradil že deset let
I finished my first interval workout	Zaključil sem svojo prvo intervalno vadbo
A filter is simply a type of form	Filter je preprosto vrsta obrazca
A line was drawn in the sand	V pesku je bila potegnjena črta
I can't watch anymore	Ne morem več gledati
I was in a lot of pain last night and in the morning	Sinoči in zjutraj me je zelo bolelo
I felt no sadness, just a warm acceptance	Nisem čutil nobene žalosti, le toplo sprejetje
I clenched my small fist and shook it	Stisnil sem majhno pest in jo stresel
Traditional super catering	Tradicionalna super pogostitev
I took him out of the woods	Odpeljal sem ga iz gozda
I clearly remember that	Tega se jasno spomnim
I hope everyone else will accept him just like her	Upam, da ga bodo vsi drugi sprejeli tako kot ona
I told her you couldn't forbid it	Rekel sem ji, da tega ne moreš prepovedati
I can run, yes, but the flight won’t happen for another	Lahko tečem, ja, toda let se ne bo zgodil za drugega
I knew it was all pain	Vedel sem, da je vse, kar je bolečina
I looked at the sisters with defeated eyes	Pogledala sem sestre s poraženimi očmi
A soothing warm shower should follow	Slediti mora pomirjujoč topel tuš
She started running back to the farm	Začela je bežati nazaj na kmetijo
I want to take over his scent	Rad bi prevzel njegov vonj
I just took a shower	Ravno sem stopil pod tuš
I can't destroy my marriage	Ne morem uničiti svojega zakona
I see the world from all angles	Vidim v svet z vseh zornih kotov
I didn't know what happened to you	Nisem vedel, kaj se je zgodilo s tabo
I'm more afraid of my boss	Bolj se bojim svojega šefa
I was a kind of air disguise to them	Bil sem jim nekakšna zračna krinka
I'll take you closer	Vodil te bom bližje
I remember one event like it was yesterday	Spomnim se enega dogodka, kot da je bil včeraj
But I really wasn’t that hungry	Tako lačen pa res nisem bil
I can't split in two	Ne morem se razdeliti na dvoje
I wanted her to like me	Želel sem, da sem ji všeč
I wanted to be like my father	Hotel sem biti kot moj oče
I would be grateful for your answer	Hvaležen bi bil za vaš odgovor
I didn’t want to get too close in that fog	Nisem se hotel preveč približati v tej megli
I saw you on the news tonight	Nocoj sem te videl v novicah
I see him all the time	Vidim ga ves čas
I had to write four letters	Moral sem napisati štiri pisma
It seems to me that I do not need other preparations	Zdi se mi, da ne potrebujem drugih priprav
I followed and saw what caught her attention	Sledil sem in videl, kaj je pritegnilo njeno pozornost
The girl was overwhelmed with a little anger	Deklico je preplavila majhna jeza
I know those girls at the corner table	Poznam tista dekleta za mizo v kotu
I wanted this, a better past	Želel sem si to, boljšo preteklost
I could still feel the dagger around my upper leg	Še vedno sem čutil bodalo okoli svoje zgornje noge
I turned and smiled gratefully at him	Obrnila sem se in mu hvaležno nasmehnila
I am preparing a list of questions	Pripravim seznam vprašanj
I'm not ashamed of who you are	Ni me sram, kdo si
I just had to fix something	Samo nekaj sem moral urediti
I lived wherever life was	Živel sem povsod, kjer je bilo življenje
I had everything ready	Imel sem vse pripravljeno
That's what I've wanted for so long, she said	To sem si želela tako dolgo, je rekla
I think we can place it	Mislim, da ga lahko umestimo
I live my life, alone without a family	Živim svoje življenje, sam brez družine
A few miles past the breeze	Nekaj ​​kilometrov vetrič mimo
I started running back towards her	Začel sem teči nazaj proti njej
I didn't win silver	Nisem osvojil srebra
I have not yet met the kind immortal	Prijaznega nesmrtnika še nisem srečal
I took my papers upstairs to sign up	Svoje papirje sem odnesel gor, da sem se prijavil
I let him pull me back to bed	Dovolila sem mu, da me je potegnil nazaj na posteljo
I can’t imagine growing up without this or fishing	Ne predstavljam si odraščanja brez tega ali ribolova
One sentence, one sentence, is a perfect thought	En stavek, en sam stavek, je popolna misel
I can get lost and never come back	Lahko se izgubim in se nikoli več ne vrnem
I’m not going to get into that now	Zdaj se ne bom spuščal v to
I couldn't find you after the war	Po vojni te nisem mogel najti
You should go ahead and check	Moral bi iti naprej in preveriti
I couldn't blame the man	Človeka nisem mogla kriviti
There was a tear on my face	Po licu mi je stekla solza
I really couldn't say	Res ne bi mogel reči
I love my children, son and daughter	Rada imam svoje otroke, sina in hčer
A great businessman with a lot of things on fire	Velik poslovnež z veliko stvari v ognju
I know exactly what's wrong with them	Točno vem, kaj je narobe z njimi
I can help you with this project	Lahko vam pomagam pri tem projektu
I wanted to punish them	Hotel sem jih kaznovati
I lifted the open lock	Dvignil sem odprto ključavnico
I feel so good when I say that	Tako dobro se počutim, ko sem tako govoril
Suddenly I felt sick to my stomach	Nenadoma mi je postalo slabo v trebuhu
I need to figure out how to fix this	Moram ugotoviti, kako to popraviti
But now there is a lot more dust	Zdaj pa je veliko več prahu
The treatment of these details was quite different	Obravnava teh podrobnosti je bila precej različna
I was afraid of that	Tega sem se bal
I'm just fit and healthy	Sem samo fit in zdrava
I will look for a representative sample	Iskal bom reprezentativen vzorec
I spent three years on the scout team	V taborniški ekipi sem preživel tri leta
I wanted to get that out of my mind	To sem hotel odmakniti od misli
I was alone	Bila sem sama
A cup of coffee was offered and accepted	Ponujena je bila skodelica kave in sprejeta
I cursed myself for not taking anything with me	Preklel sem se, ker nisem ničesar vzel s seboj
I also wrote a lot about this work	O tem delu sem tudi veliko pisal
I love you with all my heart	Ljubim te z vsem srcem
They remain after the rest of the press leaves	Ostanejo po odhodu preostalega tiska
I heard her say my name	Slišal sem jo izgovoriti moje ime
The school organized construction bees	Šola je organizirala gradbene čebele
I have one almost once a week	Imam eno skoraj enkrat na teden
A ridge of fire erupted on the ground	Ognjeni greben se je raztrgal po tleh
He could be mature and kind	Lahko bi bil zrel in prijazen
thank you for that	za to se ti zahvaljujem
I was sitting on the couch	Sedela sem na kavču
I took all the healthy little kids to school	V šolo sem peljal vse zdrave majhne otroke
I ran to join her	Stekel sem, da bi se ji pridružil
I paid him a thousand dollars in profit for his contract	Plačal sem mu tisoč dolarjev dobička za njegovo pogodbo
The team withdrew from a number of other events	Ekipa se je umaknila s številnih drugih dogodkov
I knew this colonel could tell	Vedel sem, da lahko ta polkovnik pove
Now I could see the far end of the cave	Zdaj sem lahko videl skrajni konec votline
I'm looking for my son	Iščem svojega sina
There was a sudden bang nearby that caught my attention	V bližini se je oglasil nenaden pok, ki je pritegnil mojo pozornost
But I owe you	Vendar sem ti dolžan
I will be your date for everything you need	Jaz bom tvoj zmenek za vse, kar potrebuješ
I couldn't let him torture you	Nisem mu mogel dovoliti, da te muči
I was just trying to help	Samo skušal sem pomagati
I don’t know how and where to start	Ne vem, kako in kje naj začnem
I always had something to tell her	Vedno sem ji imela kaj povedati
I tell myself to breathe	Govorim si, naj diham
I have to take the text seriously	Besedilo moram vzeti resno
I pushed towards him and tried to break his grip	Porinila sem se proti njemu in poskušala prekiniti njegov prijem
I vomited all night	Vso noč sem bruhal
I also didn’t have disability insurance	Tudi invalidskega zavarovanja nisem imela
The damage was in the range of millions	Škoda je bila v razponu več milijonov
I will never talk to her again	Nikoli več ne bom govoril z njo
I have no hope that he will not be convicted	Nimam upanja, da ga ne bodo obsodili
I had a presence about myself	Imel sem prisotnost o sebi
I told her she was all upset about nothing	Povedal sem ji, da je vsa razburjena zaradi ničesar
I felt better when I was honest	Bolje sem se počutil, ko sem bil pošten
The entire interior is bright and open	Celoten notranji prostor je svetel in odprt
Saying a scream shattered the air	Rekoč krik je razbil zrak
I haven't offered her a drink in months	Že mesece ji nisem ponudil pijače
I guess we can often be blamed for that	Predvidevam, da smo tega pogosto lahko obtoženi
I feel like my fitness is there	Počutim se, kot da je moja kondicija tam
I will discuss your diet in a moment	O vaši prehrani bom razpravljal v trenutku
I wasn't there for her	Nisem bil tam zaradi nje
I want to start things	Želim začeti stvari
I mean, I'd see it can't be yours	Mislim, videl bi, da ne more biti tvoje
I think it’s actually better than the pictures show	Mislim, da je v resnici boljše, kot kažejo slike
I can't say anything else	Ne morem reči nič drugega
I'm writing a letter, but no message	Pišem pismo, a ni sporočila
Suddenly I am very scared and very angry at myself	Nenadoma sem zelo prestrašen in zelo jezen nase
I hugged my father	Očeta sem objel
Leave him to the law	Prepustite ga zakonu
I have a question	Imam eno vprašanje
I didn’t know people had so many bones	Nisem vedel, da imajo ljudje toliko kosti
I am all that you are	Jaz sem vse, kar si ti
There is no circle limit	Ni omejitve kroga
I think I should find someone	Mislim, da bi moral nekoga najti
I wanted to kiss him	Hotela sem ga poljubiti
A little time away from the situation can be good	Malo časa stran od situacije je lahko dobro
I am very open to discussion and contributions	Zelo sem odprt za razpravo in prispevke
I have to be in it now	Zdaj moram v njej
I feel better writing it down	Bolje se počutim, da to zapišem
I can control my wife	Lahko obvladam svojo ženo
All weekend without work and play	Cel vikend brez dela in igre
I keep the small gun locked in the glove compartment	Majhno pištolo držim zaklenjeno v predalu za rokavice
I stopped there and waited	Tam sem se ustavil in čakal
I thought all you needed was me	Mislil sem, da sem vse kar potrebuješ jaz
I stepped out of the cage	Stopil sem iz kletke
I left work early and the ominous day continued	Zgodaj sem šel z dela in zlovešči dan se je nadaljeval
I'll leave that step to you	Ta korak bom prepustil tebi
The dollar bill is six inches long	Dolarski bankovec je dolg šest centimetrov
I can't wait any longer	Ne morem več čakati
I don't have any weapons with me	S seboj nimam nobenega orožja
No name was retired	Nobeno ime ni bilo upokojilo
I also missed a lot at the time	Takrat sem tudi zelo zamudil
I was private	Bil sem zasebnik
Overview of automatic digital computers	Pregled avtomatskih digitalnih računalnikov
I saw a calendar on the wall	Na steni sem videl koledar
I managed to get out of this hell	Uspelo mi je, da sem se izpustil iz tega pekla
I saw that she had brought the whole household with her	Videl sem, da je s seboj pripeljala celotno gospodinjstvo
I couldn't do anything without her	Brez nje ne bi mogel narediti ničesar
I didn't trust them	Nisem jim zaupal
I deserved to be here	Zaslužil sem si biti tukaj
I rub my fingers	Drgnem prste po roki
I will not cheat my strength	Ne bom varal svoje trdnosti
I touched her back of her head	Dotaknil sem se njenega zadnjega dela glave
That can only be good	To je lahko samo dobro
I'm in the hole with you	V luknji sem s tabo
I continued to work as a doctor	Nadaljeval sem z delom kot zdravnik
I mean, really, that's why he's still alive	Mislim, res, zato je še vedno živ
I simply existed in physical form	Preprosto sem obstajal v telesni obliki
I never called anyone by name	Nikoli nisem nikogar klical po imenu
I had to leave town	Moral sem iti iz mesta
I wanted my lifestyle back	Zaželel sem si nazaj svoj življenjski slog
I love baseball remote or	Obožujem baseball daljinec oz
I should probably go home	Verjetno bi moral iti domov
But I have no other choice	Nimam pa druge izbire
I can be a better person for you	Lahko sem boljši človek zate
I only have one question	Imam samo eno vprašanje
I thought it would be me	Mislil sem, da bom jaz
A sick body makes no sense	Bolno telo nima smisla
The monkey sees how the monkey works	Opica vidi, kako opica dela
I knew the species well	Dobro sem poznal vrsto
I no longer recognized my home	Svojega doma nisem več prepoznala
I look into her beautiful face	Pogledam v njen lep obraz
The day passed, there was no call	Dan je minil, klica ni bilo
I never heard you talk to me	Nikoli te nisem slišal govoriti z mano
I should take care of him later	Kasneje bi moral skrbeti zanj
I did not expect sympathy	Nisem pričakoval sočutja
I just turned here and there to shorten my time	Obrnil sem se samo sem ter tja, da sem si krajšil čas
E said in and out in three minutes	E je rekel noter in ven v treh minutah
I'm not going to do anything at all	Sploh ne bom naredil ničesar
I usually love or hate people	Običajno ljubim ali sovražim ljudi
I like the sound of your work	Všeč mi je zvok vašega dela
They never saw each other again	Nikoli več se nista videla
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več zdržati
I thought it might be necessary	Mislil sem, da bo morda potrebno
To push it even further	Da ga potisnem še dlje
I asked to see her drawings	Prosil sem za ogled njenih risb
I covered my ears and tried to block out the sound	Zakril sem si ušesa in poskušal preprečiti zvok
I have no patience for such things	Nimam potrpljenja za take stvari
I wanted him to hurt	Hotel sem, da ga boli
The cooperation lasted for three years	Sodelovanje je trajalo tri leta
I seem to be in a hotel room	Zdi se, da sem v hotelski sobi
I need to see what he really wants	Moram videti, kaj si res želi
I wonder where he really lives	Sprašujem se, kje v resnici živi
I think that was exactly it	Mislim, da je bilo točno to
The way you play the game brings respect	Način, kako igrate igro, prinaša spoštovanje
I have already prepared a plan for this	Za to sem že pripravil načrt
I will never leave you	Nikoli ne bom odšel od tebe
The woman pointed a gun at them	Ženska je vanje uperila pištolo
I opened my eyes and looked around	Odprla sem oči in se ozrla naokoli
I really am someone else	res sem nekdo drug
I appreciate your loss	Cenim tvojo izgubo
I didn't answer at first	Sprva nisem odgovoril
Strange language that person spoke	Čuden jezik, ki ga je ta oseba govorila
I do this on several parts of the page	To počnem na več delih strani
A story from the fifteenth century	Zgodba iz petnajstega stoletja
Most often I saw him walking south down another street	Najpogosteje sem ga videl, kako se je sprehajal proti jugu po drugi ulici
I didn't want to go in, brother	Nisem hotel noter, brat
I picked it up and answered	Dvignil sem ga in odgovoril
I think the food was coming from her apartment	Mislim, da je hrana prihajala iz njenega stanovanja
I shook myself because I knew my reaction was stupid	Otresla sem se, saj sem vedela, da je bila moja reakcija neumna
I didn't frame the words	Nisem uokviril besed
I won't let you	Ne bom ti dovolil
This would allow them to carry the weight	To bi jim omogočilo, da nosijo težo
I woke up with a severe headache	Zbudila sem se s hudim glavobolom
I would say it was mine	Rekel bi, da je bil moj
The Jew admitted that he was not guilty of all the charges	Žid je priznal, da ni kriv za vse obtožbe
More than a million copies have been sold worldwide	Po vsem svetu je bilo prodanih več kot milijon izvodov
I wouldn’t want to miss this beautiful view	Nerad bi zamudil ta čudovit razgled
A folded towel was used for the pillow	Za blazino je služila zvita brisača
I want to be at home and in bed	Želim biti doma in v postelji
I smiled at my new friend	Nasmehnila sem se svojemu novemu prijatelju
I found hope and healing on these pages	Na teh straneh sem našel upanje in ozdravitev
I pretended to type my name on my feet	Pretvarjal sem se, da sem vtipkal svoje ime na noge
I was in charge of listening	Zadolžen sem bil za poslušanje
I immediately stop and sit on my knees	Takoj se ustavim in se usedem na kolena
I ate some food with him	Z njim sem pojedel nekaj hrane
I never got used to it	Nikoli se nisem navadil
I know the economy would say otherwise	Vem, da bi ekonomija rekla drugače
It should be suitable for everything you do except shoes	Primeren bi moral za vse, kar počneš, razen čevljev
I coughed, and he looked in my direction	Odkašljala sem se, on pa je pogledal v mojo smer
I called my mom to join me at the office	Poklicala sem mamo, da se mi pridruži v pisarni
I probably looked a little yellow	Verjetno sem bil videti malo rumen
I lay back down, but sleep doesn't come	Ulegla sem se nazaj, a spanec ne pride
I will definitely read it again	Vsekakor jo bom še enkrat prebral
I wish it all stopped	Želim si, da bi se vse skupaj ustavilo
I needed a little rest first	Najprej sem potreboval malo počitka
I had to see her, smell her	Moral sem jo videti, povohati
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I told her to turn around and face the wall	Rekel sem ji, naj se obrne in se obrne proti steni
I asked him several times, he said he was in business	Večkrat sem vprašal, rekel je, da posluje
I haven't answered in three weeks	Že tri tedne se nisem oglasil
I told her to give her a few minutes	Rekel sem ji, da ji damo nekaj minut
I told him to just change	Rekel sem mu, naj se samo spremeni
We need to charge people accordingly	Ljudem moramo ustrezno zaračunati
I see what you're doing wrong	Vidim, kaj delaš narobe
The era is over	Doba se je končala
I'm trying to pull them back	Poskušam jih potegniti nazaj
I ran in front of them and jumped into the shadows	Bežal sem pred njimi in skakal v sence
I went until the ground finally cracked	Šel sem, dokler se končno zemlja ni razpokala
I have enough supplies for a few days of waiting	Imam dovolj zalog za nekaj dni čakanja
I love watching them be like guys	Rad jih gledam, kako so fantje, kot so
I watched her for any sign that she was lying	Opazoval sem jo za kakršen koli znak, da laže
I could do that forever	To bi lahko delal za vedno
I asked him again and he said he didn’t know	Še enkrat sem ga vprašal in je rekel, da ne ve
I took her to my vanity and combed her hair	Odpeljal sem jo k svoji nečimrnosti in ji počesal lase
I looked around for a while	Nekaj ​​časa sem se razgledal po okolici
I knew he was right, but it hurt like hell	Vedel sem, da ima prav, vendar me je hudičevo bolelo
I also like the surroundings	Všeč mi je tudi okolica
I asked her not to mention it at all	Prosil sem jo, naj tega sploh ne omenja
Only those who deserve death will die	Umrli bodo samo tisti, ki si zaslužijo smrt
I will not allow you to hide your body from me	Ne bom dovolil, da mi skrivaš svoje telo
The crew was rescued	Posadko so rešili
I would not involve the club in any way	Kluba nikakor ne bi vpletal
I enrolled right after high school	Vpisal sem se takoj po srednji šoli
I suffered another fifteen minutes of torture	Trpel sem še petnajst minut mučenja
I shudder, swallow, and nod	Tresem se, pogoltnem in kimam
I can’t imagine it going that far	Ne morem si predstavljati, da bo tako daleč
I realized this about a year ago	To sem spoznal pred približno enim letom
I am happy to follow his progress on the instruments	Z veseljem spremljam njegov napredek na inštrumentih
The clock tower has since been removed	Stolp z uro je bil od takrat odstranjen
I just closed my eyes and another hour was gone	Samo zaprl sem oči in še ena ura je izginila
I didn't care if he saw it	Bilo mi je vseeno, če je videl
I'm going to need a new one	Potreboval bom novega
Because of the pain, I can barely move, even when sitting	Zaradi bolečin se komaj premikam, tudi če sedim
I think she was still in it	Mislim, da je bila še vedno v njej
I use it myself and I like it	Sam ga uporabljam in mi je všeč
I wish you could get me back and succeed	Želim si, da bi me lahko dobil nazaj in uspel
I am very sorry, my dear, for your loss	Zelo mi je žal, draga moja, za tvojo izgubo
I have to admit that you surprised us	Moram priznati, da ste nas presenetili
I can't resist anymore	Ne morem se več upreti
I believe this also concerns me	Verjamem, da to zadeva tudi mene
In the second second, I felt more uncomfortable	V drugi sekundi sem se počutil bolj neprijetno
A friend sent it to me yesterday	Prijatelj mi ga je poslal včeraj
They were ordered to retreat and move further north	Dobili so ukaz, naj se umaknejo in se premaknejo bolj proti severu
I know what he's thinking, but he's wrong	Vem, kaj misli, vendar se moti
The boy came out with an umbrella	Fant je prišel ven z dežnikom
Consumer one, she told me	Potrošnik enega, mi je rekla
I just wanted her free	Hotel sem jo samo svobodno
I think she may have moved somewhere west	Mislim, da se je morda preselila nekam na zahod
I inherited more than a strong mind	Podedoval sem več kot močan um
I was definitely proud of her and I still am	Vsekakor sem bil ponosen nanjo in sem še vedno
I accumulated it for months	Mesece sem ga kopičil
I stood in front of the car and framed the picture	Stal sem pred avto in uokviril sliko
I never liked this one enough to learn it	Ta mi ni bil nikoli tako všeč, da bi se ga naučil
The men admired each other very much	Moška sta se zelo občudovala
All this experience was a joy	Vsa ta izkušnja je bila veselje
I go back to my car	Vrnem se do svojega avta
I had nowhere to go, nowhere to move	Nisem imel kam iti, kam se premakniti
I'm a very busy man, my boy	Sem zelo zaposlen človek, moj fant
The solution would help a lot	Rešitev bi zelo pomagala
I will follow the plan we made together	Sledil bom načrtu, ki smo ga skupaj izdelali
I really missed her	Res sem jo pogrešal
I also wanted to write it in a different style	Želel sem ga tudi napisati v drugačnem slogu
I am sure he will do well as a manager	Prepričan sem, da se bo dobro obnesel kot upravitelj
I believe this miracle was a warning to the people	Verjamem, da je bil ta čudež opozorilo ljudem
I was tired of playing stupid games	Utrujen sem bil od igranja neumnih iger
I have no knowledge of such things	Nimam znanja o takih stvareh
I knew she couldn’t breathe to absorb this information	Vedel sem, da ne more dihati, da bi absorbirala te informacije
I had nowhere to go but to my family	Nisem imel kam iti kot k svoji družini
I wasn't that close to you	Nisem ti bil tako blizu
I bet they kept me here	Stavim, da so me tukaj zadržali
I think you can come to the wedding	Mislim, da lahko prideš na poroko
I like the way you interpret what you see	Všeč mi je, kako si razlagaš, kar vidiš
I chose my location wisely	Svojo lokacijo sem izbral pametno
Really good design	Res dober dizajn
They sent for a young girl	Poslali so me po mlado dekle
I have breasts, but they don't work like yours	Imam prsi, vendar ne delujejo kot tvoje
A new chapter in their lives was just beginning	Novo poglavje v njunem življenju se je šele začenjalo
I registered her name, even though I was lost in thought	Registrirala sem njeno ime, čeprav sem bila izgubljena v mislih
I have a feeling he is an independent species	Imam občutek, da je neodvisna vrsta
A member of our team will contact you shortly	Član naše ekipe vas bo v kratkem kontaktiral
I was no longer nineteen	Nisem imela več devetnajst let
I was looking for words that would not come	Iskal sem besede, ki ne bi prišle
Already in the first week I started to feel better	Že v prvem tednu sem se začel počutiti bolje
I have nothing against my brothers	Nič nimam proti bratom
I myself occasionally enjoy smoking weed	Sam občasno uživam v kajenju trave
It was a great pleasure in my life	To je bilo veliko zadovoljstvo v mojem življenju
I can’t recommend this garage enough	Te garaže ne morem dovolj priporočiti
I’ve seen candy, a lot of little creatures love candy	Videl sem sladkarije, veliko majhnih bitij ljubi sladkarije
I nodded and closed my eyes	Prikimala sem in zaprla oči
He has a song number	Ima številko pesmi
I thought you felt the same	Mislil sem, da se počutiš enako
I wanted to touch you so badly	Tako močno sem se te hotel dotakniti
For security reasons, I didn’t have to get married	Zaradi varnosti se mi ni bilo treba poročiti
I was so, so lost	Bil sem tako, tako izgubljen
I couldn’t influence what was going on around me	Nisem mogel vplivati ​​na dogajanje okoli mene
I'll be there in the afternoon	Popoldne bom tam
The claim is unlikely	Trditev je malo verjetna
I could go to dances and parties	Lahko bi šel na plese in zabave
I'm going home to my father's house	Grem domov v očetovo hišo
I told him something that could probably condemn one man	Povedal sem mu nekaj, kar bi verjetno lahko obsodilo enega človeka
I think the headmistress and her daughter want clear results	Mislim, da poglavarka in njena hči želita jasne rezultate
I actually liked you	Pravzaprav si mi bil všeč
I am a being of honor, honesty and great wisdom	Sem bitje časti, poštenosti in velike modrosti
I know the wait is hard	Vem, da je čakanje težko
I didn't see her come out	Nisem je videl priti ven
I really liked this little gun	Resnično mi je bila všeč ta majhna pištola
I walked fast and persistently	Hodil sem hitro in vztrajno
I had to reunite	Moral sem se združiti
In my mind, I visited two more people	V mislih sem obiskal še dve osebi
I walked over to him	Stopil sem do njega
I never told anyone about them	Nikoli nisem nikomur povedal o njih
I didn't talk to anyone	Nisem govoril z nikomer
I feel only a cold, smooth stone around me	Okoli sebe čutim le hladen, gladek kamen
She couldn't do it alone	Sama ne bi mogla
I’ve always been reluctant to do that	Vedno sem bil zadržan do tega
I'm not dead yet	Nisem še umrl
I wasn’t too proud to live in a trailer	Nisem bil preveč ponosen, da živim v prikolici
I finally asked to indulge in a fresh, hot shower	Končno sem prosil, da bi si privoščil svež, vroč tuš
A beam of light ran ahead	Naprej je tekel snop svetlobe
I looked at the seat numbers imprinted on my head	Pogledal sem številke sedežev, vtisnjene na glavo
Also a pretty good player	Tudi precej dober igralec
A man then came out of the apartment	Iz stanovanja je nato prišel moški
I can't forget that one thing	Te ene stvari ne morem pozabiti
I shook my head at the man's audacity	Zmajala sem z glavo ob človekovi drznosti
I will do this very quickly	To bom naredil zelo hitro
I didn't really know him	V resnici ga nisem poznal
I love words, you know	Obožujem besede, veš
I really didn’t know what to think	Res nisem vedel, kaj naj si mislim
I would stop and bend down to rest	Ustavil bi se in se sklonil k počitku
I looked back and I was right	Pogledal sem nazaj in imel prav
I stayed for a month	ostal sem en mesec
I tried to speak, but I choked on words	Poskušal sem govoriti, a sem se zadušil z besedami
I probably wouldn’t have done anything different	Verjetno ne bi naredil nič drugače
I feel ready to move on safely	Čutim, da je pripravljen varno naprej
After our conversation, I had a different view of things	Po najinem pogovoru sem imel drugačen pogled na stvari
I thought maybe he would be the one to change everything	Mislil sem, da bo morda on tisti, ki bo vse spremenil
I couldn't hold them back	Nisem jih mogel zadržati
I’m deprived of clothing choices	Odvzeta sem izbire oblačil
I thought it would one day, but	Mislil sem, da bo nekoč, ampak
I am academic, learned, polite	Sem akademski, učen, uglajen
I attended literature courses and engaged in prose writing	Obiskoval sem tečaje književnosti in se ukvarjal s pisanjem proze
I wanted to leave a lasting impression on him	Želel sem nanj pustiti trajen vtis
Nice, cold autumn morning	Lepo, hladno jesensko jutro
I really care about you	res mi je mar zate
I see heavy amounts of rain	Vidim močne količine dežja
I originally had a home	Prvotno sem imel dom
A gift that will strengthen you	Darilo, ki vas bo okrepilo
The team is coming, but the traffic is heavy	Prihaja ekipa, vendar je promet gost
I had to do what was best for him	Moral sem narediti, kar je bilo najbolje zanj
I should fix that before winter	To bi moral popraviti pred zimo
I like everything to be short and sweet	Rada, da je vse kratko in sladko
The magic that humanity uses without fear or judgment	Čarovnija, ki jo človeštvo uporablja brez strahu ali presoje
I already knew my place was full	Vedel sem že, da je moje mesto zapolnjeno
I got to my slave duties and finished cooking	Prišel sem do svojih suženjskih dolžnosti in končal kuhanje
I hope it will one day	Upam, da bo nekega dne
The smaller door was open	Odprta so bila manjša vrata
I didn’t have a chance to answer her question	Nisem imel možnosti odgovoriti na njeno vprašanje
I haven't even gone home yet	Niti domov še nisem šel
We want to stop hatred and find understanding	Želimo ustaviti sovraštvo in najti razumevanje
I would run around and play with sticks	Tekel bi naokoli in se igral s palicami
He could have died anyway	Tako ali tako bi lahko umrl
I'm trying to roll over and crawl	Poskušam se prevrniti in plaziti
I shouldn't burden you with that	Tega ne bi smel obremenjevati z vami
I asked at what level he reads the texts	Vprašal sem, na kateri ravni bere besedila
I can't figure out what's going on	Ne morem ugotoviti, kaj se dogaja
I had a high fever for a few days	Nekaj ​​dni sem imela visoko vročino
Let me tell you how my progress is going	Sporočim vam, kako gre moj napredek
I think my husband would agree when he reads this	Mislim, da bi se moj mož strinjal, ko bo to prebral
I think we should because this is a rehabilitation department	Mislim, da bi morali, ker je to rehabilitacijski oddelek
But I can't help you	Vendar ti ne morem pomagati
I think what we’ve created is a valuable show	Mislim, da je to, kar smo ustvarili, dragocena predstava
I didn’t want to go that route	Nisem hotel iti po tej poti
I will find something useful here	Tukaj bom našel kaj koristnega
I didn’t even want to think about my hair	Nisem hotela niti pomisliti na svoje lase
I started coming back from the lobby	Začel sem se vračati iz avle
I forced myself to speak	Prisilila sem se govoriti
I can hardly attribute this complete change of character	Težko si lahko pripišem to popolno spremembo značaja
I was unlucky to find out about the temple	Nisem imel sreče, da bi izvedel za tempelj
The piece is a restlessness of laughter	Komad je nemir smeha
I could wake up in another body at any time	Kadarkoli bi se lahko zbudil v drugem telesu
I looked up as the truck driver looked down	Dvignil sem pogled, ko je voznik tovornjaka pogledal navzdol
I didn’t have to be too creative about it	Ni mi bilo treba biti preveč ustvarjalen glede tega
A white page filled with writing appeared	Pojavila se je bela stran, napolnjena s pisanjem
I stopped, but didn't turn around	Ustavil sem se, a se nisem obrnil
I was the last person I saw alive	Bil sem zadnji, ki sem ga videl živega
A flash of color suddenly rises from the grass	Iz trave se nenadoma dvigne barvni blisk
I couldn’t trust my ears	Nisem mogel zaupati svojim ušesom
The stem is creamy or brown	Steblo je kremasto ali rjavo
I wish I could see that	Želim si, da bi to videl
I came together and sat in the front seat	Prišel sem skupaj in sedel na sprednji sedež
I didn't have it at all	Sploh ga nisem imel
There was a faint scent of flowers in the air	V zraku je lebdel rahel vonj po rožah
I hated that conversation	Ta pogovor sem sovražil
I had it for dinner	Imel sem ga na večerji
I live here with my mother	Tukaj živim z mamo
I had fifteen minutes a day with my father	Z očetom sem imel petnajst minut na dan
I thought it was a form of theft	Menil sem, da je to oblika kraje
I wonder if you can say the same	Zanima me, če lahko rečeš enako
I'm a manager now	Zdaj sem menedžer
I can fully understand that	To lahko popolnoma razumem
Now I can see my father in the crowd	Zdaj lahko vidim svojega očeta v množici
I chose it myself	Sam sem ga izbral
I will not give up	ne bom se predal
The sixth sense told him the danger was near	Šesti čut mu je povedal, da je nevarnost v bližini
I can't spend a minute with you	Ne morem preživeti niti minute s tabo
I can make things better	Lahko izboljšam stvari
The memory is behind him	Za seboj je ostal spomin
I fell on his chest	Padla sem mu na prsi
I've been looking for this everywhere	Povsod sem iskal to
I can’t go back and fix my life	Ne morem se vrniti in popraviti svojega življenja
I didn't seriously hurt him	Nisem ga resno poškodoval
I hurry to figure out what he needs	Pohitim, da ugotovim, kaj potrebuje
I wasn’t ready for that pain again	Nisem bil spet pripravljen na to bolečino
I was right behind the leaders and it was good	Bil sem takoj za vodilnimi in bilo je dobro
I had to sneak back into the isolation building	Moral sem se pritihotapiti nazaj v izolacijsko stavbo
Today we were taken off the road by a truck	Danes nas je s ceste zapeljal tovornjak
I need to at least see how she's doing	Moram vsaj videti, kako ji gre
They almost seemed real to me	Skoraj se mi je zdelo, da so resnične
I learned to face and survive	Naučil sem se soočiti in preživeti
I'm afraid we won't	Bojim se, da ne bomo
Little is known about his life or reign	O njegovem življenju ali vladavini je malo znanega
I remember you from before	Spomnim se te od prej
I enjoy the peace and quiet	Uživam v miru in tišini
I jumped right into my skin	Skočil sem kar v kožo
I rush into it, followed by the creature	Hitim vanj, za njim pa bitje
To the best of my ability, I encouraged her to keep going	Po svojih najboljših močeh sem jo spodbudil, da nadaljuje
There was a steady flow of traffic along the paved street	Po utrjeni ulici je tekel enakomeren tok prometa
I wondered what my father would think of me	Spraševal sem se, kaj bi oče mislil o meni
The protest was dispersed	Protest je bil razpršen
I jumped out and almost kissed the floor	Skočil sem ven in skoraj poljubil tla
A terrifying and exciting read that would appeal to anyone	Grozljivo in vznemirljivo branje, ki bi bilo všeč vsakomur
The electricity is cut off and the lights go out	Elektrika je prekinjena in luči ugasnejo
I have pictures, I just have to put them together	Slike imam, samo jih moram sestaviti
A minute later he asked her to dance	Minuto pozneje jo je prosil za ples
The star, bright and shining, illuminated the sky above	Zvezda, svetla in sijoča, je osvetlila nebo zgoraj
I got a cold	Prehladil sem se
The dog is lying at his feet	Pes mu leži ob nogah
I didn’t like that option at all	Ta možnost mi sploh ni bila všeč
I had no questions for him	Zanj nisem imel vprašanj
I really thought the poison was coming from my stuff	Res sem mislil, da strup prihaja iz mojih stvari
I didn't think he was going to kill me	Nisem mislil, da me bo ubil
A strong breeze cut across the driveway	Močan vetrič je presekal dovoz
I watched them for about half an hour	Gledal sem jih približno pol ure
I knew you would blow me away	Vedel sem, da me boš odpihnil
It took me a minute to put my thoughts together	Potreboval sem minuto, da sem sestavil svoje misli
I mean, I wouldn’t stay forever	Mislim, ne bi ostal za vedno
This guy would be a great sailor	Ta fant bi bil odličen jadralec
I would find out	jaz bi ugotovil
I had to prepare for going to school	Moral sem se pripraviti na odhod v šolo
I took a step back and looked at him	Stopila sem korak nazaj in ga pogledala
I do not allow history to repeat itself	Ne dovolim, da se zgodovina ponovi
I still can't believe it	Še vedno ne morem verjeti
I never thought it was over	Nikoli se mi ni zdelo, da je končano
I didn’t want to be near any of them	Nisem hotel biti v bližini nobene od njih
I was wrong about him	Zmotil sem se glede njega
I think you have potential	Mislim, da imaš potencial
A woman knows when her man is having an affair	Ženska ve, kdaj ima njen moški afero
Frederick was not invited to the funeral	Friderik ni bil povabljen na pogreb
I didn't want to ruin our friendship	Nisem hotel pokvariti najinega prijateljstva
I tried not to breathe too loud into the phone	Poskušal sem ne dihati preglasno v telefon
I owe it to someone to be prepared	Nekomu sem dolžan biti pripravljen
I expected that, but not so soon	To sem pričakoval, a ne tako kmalu
A vision of another slave	Vizija drugega sužnja
I said the whole world is cursed	Rekel sem, da je preklet ves svet
I had a moment of inner sigh	Imel sem trenutek notranjega vzdiha
Our parents are arguing	Naši starši se prepirajo
I have been a charter for nine years	Že devet let sem čarter
A bunch of people who care	Kup ljudi, ki jim je mar
I told her not to tell anyone	Rekel sem ji, naj nikomur ne pove
I open the door for her as she approaches	Odprem ji vrata, ko se približa
I watched him calmly	Mirno sem ga opazoval
I examined the image on the front of the program	Preučil sem sliko na sprednji strani programa
I had some pepper	Imel sem nekaj popra
I cannot confirm or deny this	Tega ne morem potrditi ali zanikati
Glass should feel like glass	Steklo se mora počutiti kot steklo
The two were connected by a thread of acquaintance	To dvoje je povezala nit poznanstva
I found some used ones online	Na spletu sem našel nekaj rabljenih
I drank coffee and cream this morning	Danes zjutraj sem pila kavo in smetano
I didn't want to leave her	Nisem je hotel zapustiti
I heard him tell it to one of the stage crew	Slišal sem ga pripovedovati eni od odrske ekipe
I drink a good long drink	Pijem dobro dolgo pijačo
I just never said, I wrote	Samo nikoli nisem rekel, zapisal sem
Time has fallen	Čas pade
I felt no pain, just cold	Nisem čutil bolečine, samo mraz
I taught them sign language	Naučil sem jih znakovnega jezika
I got up to have a better view	Vstala sem, da bi imela boljši pogled
I almost forgot to mention	Skoraj sem pozabil omeniti
I barely knew him, if at all	Komaj sem ga poznal, če sploh
I stepped out and looked in the mirror	Izstopila sem in se pogledala v ogledalo
I was even on the bridge during maintenance	Bil sem celo na mostu pri vzdrževanju
I ceased to exist	Nehal sem obstajati
I feel burdened with all this	Počutim se obremenjenega z vsem tem
I have information about his operation	Imam informacije o njegovi operaciji
I don’t regret reading this book	Ni mi žal, da sem prebral to knjigo
I was hoping it wasn't for me	Upal sem, da ne gre za mene
I read it every night	Vsak večer jo berem
I want to calm down, not have fun all my life	Želim se umiriti, ne pa zabavati vse življenje
I would love to dance	Rada bi plesala
I shouldn't blame you	Ne bi ti smel zameriti
I took him up the stairs and into my bedroom	Odpeljala sem ga po stopnicah in v svojo spalnico
I went shopping and found this outfit	Šla sem po nakupih in našla to obleko
I learned something about myself	Naučil sem se nekaj o sebi
I chose my favorite position	Izbrala sem svoj najljubši položaj
A very precious stone	Zelo dragocen kamen
I hope you filled it with a lot	Upam, da ste ga napolnili z marsičem
I have no will to politely remove his hand	Nimam volje, da bi mu vljudno odstranil roko
I really like your site	Zelo mi je všeč vaša stran
I go to investor clubs	Hodim v klube vlagateljev
They soon became violent	Kmalu so postali nasilni
I had to escape from this hospital	Moral sem pobegniti iz te bolnišnice
I remember holding my breath	Spomnim se, da mi je zastal dih
I kissed his neck and felt him shake	Poljubila sem ga na vrat in začutila, da se je stresel
I keep waiting to get over it	Kar naprej čakam, da ga prebolim
I won't live as long as you	Ne bom živel tako dolgo kot ti
I'm not afraid of ghosts	Ne bojim se duhov
I woke up in the hospital	Zbudila sem se v bolnišnici
I am very grateful to you	Zelo sem vam hvaležen
I was shocked to see them	Bil sem šokiran, ko sem jih videl
I liked the look of your product	Všeč mi je bil videz vašega izdelka
I know all about what you did	Vem vse o tem, kaj si naredil
I didn't hear him enter	Nisem ga slišal vstopiti
Part of her still loved him	Del nje ga je še vedno ljubil
I didn't want to be a witness	Nisem hotel biti priča
I was very pleased with the work we did	Zelo sem bil zadovoljen z delom, ki smo ga opravili
I really appreciate that	Resnično cenim to
I want out of this place	Želim ven iz tega mesta
I cried until there were no more tears	Jokala sem, dokler ni bilo več solz
I asked them to let me go	Prosil sem jih, naj me izpustijo
I can’t force myself to play it	Ne morem se prisiliti, da bi ga igral
I see lights as a tool and nothing more	Luči vidim kot orodje in nič več
I think that could happen this month	Mislim, da se to lahko zgodi ta mesec
Power over existing power	Moč nad obstoječo močjo
The situation is very serious	Stanje je zelo hudo
I'm sailing tomorrow night	Jutri zvečer plujem
I also kept another secret	Tudi jaz sem hranil še eno skrivnost
I can't catch a break	Ne morem ujeti odmora
The city still has a manufacturing industry	V mestu je še vedno predelovalna industrija
I could feel that on the bus	To sem lahko začutil na avtobusu
You should be with him	Moral bi biti z njim
I had a similar situation as the time became short	Imel sem podobno situacijo, saj je čas postal kratek
I struggled for a moment and tried to survive	Za trenutek sem se boril in poskušal obstati
I mean, the president can command armies	Mislim, predsednik lahko poveljuje vojskam
The man was murdered	Človek je bil umorjen
I was relieved to see her there	Oddahnil sem si, ko sem jo videl tam
The soldier started firing	Vojak je začel streljati
I never thought she would ever give up hunting	Nikoli si nisem mislil, da bo kdaj opustila lov
I heard the speech, just like you	Slišal sem govor, enako kot ti
He neither concealed nor exaggerated the problem	Težave ni niti prikrival niti pretiraval
I sell or rent for three, two or one week	Prodam ali oddam tri, dva ali en teden
I hope to see you next week	Upam, da se vidimo naslednji teden
I lost dinner, but not my head	Izgubil sem večerjo, a ne glave
A bright ray shot into the sky	Svetel žarek je ustrelil v nebo
People are interested in him	Ljudje se zanimajo zanj
I was terrible at it	Bil sem grozen pri tem
I didn’t want that familiar feeling to end	Nisem hotela, da se ta znani občutek konča
I withdrew, my resolve fading	Umaknila sem se, moja odločnost se je razblinila
I think it's pretty simple	Mislim, da je to precej preprosto
I was interested in theater, then journalism	Zanimalo me je gledališče, nato novinarstvo
A lump rose in his throat	V grlu se mu je dvignil cmok
Otherwise I wouldn't be here	Drugače me ne bi bilo tukaj
Shamelessly, I smiled and shrugged	Brez sramu sem se nasmehnila in skomignila z rameni
Your person and your property will be respected	Vaša oseba in vaše premoženje bosta spoštovana
I am very sad about that	Zelo sem žalosten zaradi tega
That upset me quite a bit	To me je precej razburilo
I hold the pillow over my ears	Vzglavnik držim čez ušesa
I have never seen a relationship flourish	Še nikoli nisem videl, da bi razmerje cvetelo
I just want to know who you are	Želim samo vedeti, kdo si
I knew that, but I knew we couldn't save them	To sem vedel, a vedel sem, da jih ne moremo rešiti
I smile at my boyfriend	Nasmehnem se svojemu fantu
I can't say what he's looking for	Ne morem reči, kaj išče
I suggest using some heat	Predlagam, da uporabite nekaj toplote
An expression of pride flashed across his cheek	Na obrazu se mu je zarisal izraz ponosa
I blame you for your death	Krivim me za tvojo smrt
A modest number of hands have been raised	Dvignjenih je skromno število rok
P moving details causes submission	P premikanje podrobnosti povzroči oddajo
I broke down and came straight here	Razbil sem se in prišel naravnost sem
I have no idea how the blood was taken	Pojma nimam, kako je bila odvzeta kri
I couldn't ask at the moment	Trenutno nisem mogel vprašati
I will be honest when reviewing locations	Pri pregledu lokacij bom iskren
I have to eat and rush out	Moram jesti in hititi ven
I felt his innocence	Čutila sem njegovo nedolžnost
I put the envelope in the silver box	Odložila sem ovojnico v srebrno škatlo
I'll hold you until you let go	Držal te bom, dokler ne izpustiš
I have to help sort things out	Moram pomagati urediti stvari
My reputation was made	Moj ugled je bil narejen
I was vulnerable, attached	Bil sem ranljiv, privezan
I only did nothing a few times	Samo nekajkrat sem se nic
I didn't even want to see you	Sploh te nisem hotel videti
I knew people were laughing	Vedel sem, da se ljudje smejijo
I know it's going to happen	Vem, da se bo zgodilo
I was trying to forget what you meant to me	Poskušal sem pozabiti, kaj si mi pomenil
I haven’t seen a party in a long time	Že od nekdaj nisem videl zabave
I believe that to be true	Verjamem, da je to res
I told you to look for pink	Rekel sem ti, da poiščeš roza barvo
I wanted to help you deal with what happened	Hotel sem ti pomagati pri soočanju s tem, kar se je zgodilo
I have people to talk to who could help	Imam ljudi za pogovor, ki bi lahko pomagali
I started writing this bill	Začel sem pisati ta račun
I think it was a rabbit	Mislim, da je bil zajec
I heard him breathing	Slišala sem ga, kako diha
I believe it had such a meaning	Verjamem, da je imelo tak pomen
I had to keep going and be busy	Moral sem nadaljevati in biti zaposlen
I haven't come back since	Od takrat se nisem več vrnil
I had an email from my boss	Imel sem e-pošto od svojega šefa
Panting, I leaned against the wall	Zadihana sem se naslonila na steno
The answer is in the affirmative	Odgovor je popolnoma pritrdilen
I did not have sex with any of the donors	Nisem imela spolnih odnosov z nobenim od darovalcev
I didn’t like the term they wore	Izraz, ki so ga nosili, mi ni bil všeč
I had a plane and I could hardly wait	Imel sem letalo in komaj sem čakal
I love beer, especially local craft beer	Rad imam pivo, še posebej lokalno obrtno pivo
I suspected this would happen in the end	Sumil sem, da se bo to na koncu zgodilo
Garrison decides he wants his old nose back	Garrison se odloči, da želi nazaj svoj stari nos
I can't go back like this	Takole ne morem nazaj
I'm almost as surprised as you	Sem skoraj tako presenečen kot ti
tears overcame me	premagale so me solze
The Commission took no further action	Komisija ni več ukrepala
With all this, I feel so good	Ob vsem tem se počutim tako dobro
The monster is loose on board the ship	Pošast je ohlapna na krovu ladje
I did not offer payment or tips	Nisem ponudil plačila ali napitnine
I went out and did something new myself	Šel sem ven in sam naredil nekaj novega
I was very bad at drawing	Bil sem zelo slab pri risanju
As he stood and watched me, I approached	Ko je stal in me opazoval, sem se približala
I was preparing to retire	Pripravljal sem se na upokojitev
I felt a little awkward	Počutila sem se malo nerodno
I was sixteen years old	Star sem bil šestnajst let
Seventh murder in about three months	Sedmi umor v približno treh mesecih
I’m surprised we never met on the street	Presenečen sem, da se nikoli nismo srečali na ulici
I looked around, but saw nothing but trees	Ozrl sem se okoli sebe, vendar nisem videl ničesar razen dreves
I was the hero of the moment	Bil sem junak trenutka
I’m still getting this mistake	Še vedno dobivam to napako
I stayed with him for three years	Pri njem sem ostal tri leta
I really like your color combination	Zelo mi je všeč tvoja barvna kombinacija
I saw that light	Videl sem to luč
Suddenly I felt rebellious	Nenadoma sem se počutil uporniško
I can't imagine being so close to him	Ne morem si misliti, da bi bila tako blizu njega
I can’t believe how easy this is	Ne morem verjeti, kako enostavno je to
I keep walking, not looking back	Še naprej hodim, ne gledam nazaj
A clear mind was a sharp mind	Bister um je bil oster um
Personally, I’ve never even met one	Osebno se niti nikoli nisem srečal z enim
A small smile grows on her face	Na obrazu ji raste majhen nasmeh
I will not leave him	Ne bom ga zapustil
I hurried to the next class	Odhitela sem v naslednji razred
The settlement seemed to be as far away as ever	Zdelo se je, da je naselje tako daleč kot vedno
I didn't want that label	Nisem hotel te oznake
I can barely make out the bars in low light	Komaj razločim palice v slabi svetlobi
I had to choose what would be worse	Moral sem izbrati, kaj bi bilo slabše
I guess the noise and flashing lights scared them	Predvidevam, da so jih hrup in utripajoče luči prestrašili
You should get a price for everything	Moral bi dobiti ceno za vse
I thought you saw them	Mislil sem, da si jih videl
Then I looked up and looked at his	Nato sem dvignila oči in pogledala njegove
I know it's set	Vem, da je nastavljena
I bet her car is here too	Stavim, da je tudi njen avto tukaj
I watched as my teacher left the room	Opazoval sem, kako je moj učitelj odšel iz sobe
I had to be careful	Moral sem biti previden
I have to sit for a while	Nekaj ​​časa moram sedeti
I stood still, scared	Mirno sem stala, prestrašena
I waited half an hour for him to return	Čakal sem pol ure, da se vrne
I told him it sounded about right	Povedal sem mu, da se sliši približno prav
I want to feed his ego	Želim nahraniti njegov ego
A bullet hole in his forehead	Luknja od krogle v njegovem čelu
A famous person landed on his shoulder	Na njegovo ramo je pristala znana oseba
I didn't see anything unusual either	Tudi jaz nisem videl nič nenavadnega
I stepped back a little to look at his face	Malo sem se umaknila, da bi pogledala njegov obraz
I don't want to hurt anyone here	Nobenega človeka tukaj ne bi rad poškodoval
This call was largely ignored and even opposed	Ta poziv je bil večinoma prezrt in celo nasprotoval
I wet them and go get soap	Zmočim jih in grem po milo
I couldn’t form a word or a thought	Nisem mogel oblikovati niti besed ali misli
I really enjoy working with them	Zelo uživam v delu z njimi
I was afraid he would find out too much	Bal sem se, da bo izvedel preveč
I must have overlooked the hedge gap	Gotovo sem spregledal vrzel v živi meji
I like them to solve the mystery	Všeč mi je, da rešijo skrivnost
The church sold the buildings to raise funds	Cerkev je prodala stavbe, da bi sprostila sredstva
I will win this argument	Zmagal bom v tem argumentu
Strange contrast to his blade skill	Čuden kontrast z njegovo spretnostjo z rezilom
I think it will be just fine	Mislim, da bo čisto v redu
I know what's going on	vem kaj se dogaja
I received an offer practically every week	Ponudbo sem dobival praktično vsak teden
I just wanted to change the focus	Preprosto sem hotel spremeniti fokus
I was glad it wasn't	Vesel sem bil, da ni
I didn't want to see you like that anymore	Nisem te hotel več videti takšnega
I highly recommend this business to people	Ta posel zelo priporočam ljudem
I looked at my reflection in the store window	Pogledala sem svoj odsev v izložbi trgovine
I didn't catch everything	Nisem vsega ujel
I doubt it will ever be the same	Dvomim, da bo kdaj enako
I didn't know if he ever killed a man	Nisem vedel, če je kdaj ubil človeka
I know what he sees	Vem, kaj vidi
It is calculated exactly as the name suggests	Izračunan je točno tako, kot pove že ime
I fly higher and look down at my house	Odletim višje in pogledam dol v svojo hišo
I was so nervous and more than a little scared	Bil sem tako živčen in več kot malo prestrašen
Different responses were observed within the treatment groups	Opazili so različen odziv znotraj zdravljenih skupin
I thought of the baby	Pomislila sem na otroka
I also come from a theatrical background	Tudi jaz prihajam iz gledališkega okolja
However, I did not immediately return to the phone	Vendar se nisem takoj vrnil na telefon
I shouldn't drink tea	Ne bi smel piti čaja
It upset me too much to be able to think well	Preveč me je vznemiril, da bi lahko dobro razmišljala
I believe you will find many opponents of this decision	Verjamem, da boste našli veliko nasprotnikov tej odločitvi
I offered him a beer while the pizza was baking	Ponudil sem mu pivo, medtem ko se je pica pekla
At first I didn’t know how to play that	Sprva tega nisem vedel igrati
It felt very good to me	Zdelo se mi je zelo dobro
I like to give strength to learning	Rad dajem moč učenju
I don't want to hide from you here with you	Nočem se skriti pred tem tukaj s tabo
I tell him not to go anywhere near the door	Povem mu, naj ne gre nikamor blizu vrat
A million different thoughts swarm through my head	Milijon različnih misli mi roji po glavi
Others are expected to follow	Pričakuje se, da bodo sledili drugi
I had nothing to do with her protection	Nisem imel nič z njeno zaščito
A schooner is not really the best open ocean vessel	Škuna v resnici ni najboljše odprto oceansko plovilo
I knew he was drinking and smoking weed	Vedel sem, da pije in kadi travo
A moment later it was gone	Trenutek kasneje je izginilo
A bay opened up in his hull	V njegovem trupu se je odprl zaliv
A soft red glow hung in the air	V zraku je visel mehak rdeč sijaj
I was too shocked to move	Bila sem preveč šokirana, da bi se premaknila
Before that, I was with a sports psychologist	Pred tem sem bil pri športnem psihologu
I recognize the danger in his words	V njegovih besedah ​​prepoznam nevarnost
I follow all the rules and regulations	Upoštevam vsa pravila in predpise
I love you now and always	Ljubim te zdaj in vedno
I turned away from the computer	Obrnil sem se stran od računalnika
I never wanted to see this man again	Nikoli več nisem hotel videti tega človeka
I love a good gift card	Obožujem dobro darilno kartico
I stayed at a friend's house	Ostala sem v hiši prijatelja
I closed her door and went to my side	Zaprl sem njena vrata in šel na svojo stran
A good investor thinks ahead	Dober vlagatelj razmišlja naprej
I really liked her attitude	Res mi je bil všeč njen odnos
I get up and head back to the market	Vstanem in se odpravim nazaj na tržnico
I even went out with a man a few times	Nekajkrat sem šla celo ven z moškim
I missed meeting new people and looking for new opportunities	Pogrešala sem spoznavanje novih ljudi in iskanje novih priložnosti
Join me in this fight	Pridružite se mi v tem boju
I had to save a few extra dollars	Moral sem prihraniti nekaj dodatnih dolarjev
I loved the way he always looked at me	Všeč mi je bilo, kako me je vedno gledal
I will arrange an exchange of information	Za izmenjavo informacij se bom dogovoril
Half the promises will not guide me	Polovične obljube me ne bodo vodile
There are also small numbers that show the value	Obstajajo tudi majhne številke, ki prikazujejo vrednost
I dare say, a pleasant discussion	Upam si reči, prijetna razprava
Now I can only think about my family	Zdaj lahko razmišljam samo o svoji družini
I wonder who wrote this and to whom	Zanima me, kdo je to napisal in komu
Through the window I could see them all out there	Skozi okno sem jih lahko videl vse tam zunaj
I found a new purpose	Našel sem nov namen
I am a wife and a mother	Sem žena in mati
I am thrilled to read about your progress	Navdušen sem, ko berem o vašem napredku
I didn't have a chance to prove it	Nisem imel možnosti dokazati
I love the dragon	Rada sem zmaj
A light flashed in his eyes	V njegovih očeh je zabliskala luč
I loaded my ear, silence	Naložil sem uho, tišina
I just fell faster	Padel sem samo hitreje
I trembled at her touch	Trepetala sem ob njenem dotiku
I didn’t even finish talking to him	Nisem niti končal pogovora z njim
An exact visit with the man himself	Natančen obisk s samim moškim
I had to get to my baby	Morala sem priti do svojega otroka
I am part of a minority	Sem del manjšine
I didn’t try to be kind	Nisem se trudil biti prijazen
I didn’t know if he was married or something	Nisem vedela, ali je poročen ali kaj drugega
I tried to catch that in the song	To sem poskušal ujeti v pesmi
I looked around the office and waited	Ozrl sem se po pisarni in čakal
I wonder where the pattern is	Zanima me, kje je vzorec
After all, a man had to respect his reputation	Navsezadnje je moral človek upoštevati svoj ugled
I decided to continue as a teacher	Odločil sem se, da bom nadaljeval kot učitelj
Benjamin visited them every year	Benjamin jih je obiskal vsako leto
I refused blow after blow	Odbijal sem udarec za udarcem
I turn back with the shield on my feet	Obrnem se nazaj s ščitnikom na nogah
I really wanted that water	Res sem si želel to vodo
I know you probably have to do something	Vem, da verjetno moraš nekaj narediti
I took another look at the wilderness	Še malo sem si ogledal divjino
I didn't want to do that at all	Sploh tega nisem hotel narediti
She died within three months	V treh mesecih je umrla
I can’t believe he did it in his clothes	Ne morem verjeti, da je to storil v svojih oblačilih
I always had a big appetite	Vedno sem imel velik apetit
The dog detects when you are sad or angry	Pes zazna, kdaj ste žalostni ali jezni
I think you have a wonderful facility	Mislim, da imaš čudovit objekt
I am sending messages from different directions	Pošiljam sporočila iz različnih smeri
During my long divorce, I was without a lawyer	Med dolgoletno ločitvijo sem bila brez odvetnika
I just said I could	Rekel sem samo, da lahko
I almost cried when I opened up to him	Skoraj sem jokala, ko sem se mu odprla
They are still friends	Še vedno sta prijatelja
I had to get out of the house	Moral sem ven iz hiše
I watched the road and didn’t see it coming	Opazoval sem cesto in nisem videl, da prihaja
There was a cry in her throat	V grlu ji je zajel jok
These figures represent a decrease compared to the previous year	Te številke predstavljajo zmanjšanje v primerjavi s prejšnjim letom
I could tell he had a reaction, but he recovered well	Lahko bi rekel, da je imel reakcijo, a si je dobro opomogel
I realized it was a real disaster	Spoznal sem, da je bila prava nesreča
You should see her again	Moral bi jo videti še enkrat
I was never a creator of storms	Nikoli nisem bil ustvarjalec neviht
I actually had to stop and threaten bodily harm	Pravzaprav sem moral ustaviti in groziti s telesno poškodbo
I was worried you were alone	Skrbelo me je, da si sama
The show took place in four series	Predstava je potekala v štirih serijah
I have a feeling you know something	Imam občutek, da nekaj veš
I did and got more instructions	Naredil sem in dobil več navodil
I dropped to my knees, a position of pleading	Spustil sem se na kolena, položaj prigovarjanja
I would never let you do stupid things	Nikoli ti ne bi dovolil narediti neumnosti
I can’t reach his heart until he’s outside	Ne morem doseči njegovega srca, dokler ni zunaj
I shine together and with you	Sijam skupaj in z vami
I heard them making that sound	Slišal sem jih, ko so spuščali ta zvok
I was not like any noble prince	Nisem bil podoben nobenemu plemiškemu knezu
I watch it on a small screen	Gledam jo na malem zaslonu
A secret room behind a hidden door	Skrivna soba za skritimi vrati
I know you're probably dying	Vem, da verjetno umiraš
I almost miss a step	Skoraj zamudim korak
I brought home one big pink flower tonight	Nocoj sem domov prinesel en velik rožnat cvet
I also enjoyed it now	Tudi jaz sem zdaj uživala
I tried to be patient	Poskušal sem biti potrpežljiv
I follow him because I am very happy with myself	Spremljam ga, ker sem zelo zadovoljen sam s seboj
I see it all in your eyes	Vse to vidim v tvojih očeh
I was extremely poor, but completely free	Bil sem izjemno reven, a popolnoma svoboden
I was twelve years old at the time	Takrat sem bil star dvanajst let
A warm feeling began to overwhelm me	Topel občutek me je začel prepolnjevati
You should remember such a simple thing	Moral bi si zapomniti tako preprosto stvar
I have my reputation, I have to protect my children	Imam svoj ugled, svoje otroke moram zaščititi
I fear for the lives of my wife and children	Bojim se za življenje svoje žene in otrok
I went to sleep and thought about the game	Šla sem spat in razmišljala o igri
I really like her writing	Zelo mi je všeč njeno pisanje
I saw this in a dream last night	Sinoči sem to videl v sanjah
I couldn’t connect with anyone or feel comfortable	Nisem se mogel z nikomer povezati ali se počutiti udobno
I want you to keep an eye on her	Želim, da paziš nanjo
I need to find those who bought my work	Moram najti tiste, ki so kupovali moje delo
Many people really didn't want that	Marsikdo tega res ni hotel
I just think the perspective is a little wrong	Samo mislim, da je perspektiva malo napačna
I could hardly wait to have fun and start drinking	Komaj sem čakal, da se zabavam in začnem piti
Two alternative ways of crossing the mountains seemed possible	Dva nadomestna načina prečkanja gora sta se zdela možna
I have no idea how he climbed for the tenth time	Pojma nimam, kako se je povzpel desetič
I spend a lot of time in his memory	Veliko časa preživim v njegovem spominu
I once wanted to do something against his instructions	Nekoč sem želel narediti nekaj proti njegovim navodilom
It struck me that you left so quickly	Prizadelo me je, da si tako hitro odšel
I have to deal with him	Z njim se moram urediti
I will supervise your hospital	Nadzoroval bom vašo bolnišnico
I have more than enough	Imam več kot dovolj
Now I show mercy in only one way	Zdaj izkazujem usmiljenje samo na en način
I had to go to a dirty room	Moral sem iti v umazano sobo
I feel another elbow strongly connected to my shoulder	Čutim, da je še en komolec močno povezan z mojo ramo
I was definitely out of the circle	Vsekakor sem bil izven kroga
I didn't get a letter from her either	Tudi od nje nisem dobil pisma
I loved you so much it hurt	Tako zelo sem te ljubil, da je bolelo
I think it was probably an accident	Mislim, da je bila verjetno nesreča
I already know what you wanted to say	Že vem, kaj si hotel povedati
I can tell you that these people are real	Lahko vam povem, da so ti ljudje resnični
I have to face him when he’s in the room	Moram se soočiti z njim, ko je v sobi
He shot him and killed him	Ustrelil ga je in ubil
I slipped in the lobby and pulled you down	Spodrsnil sem v preddverju in te potegnil dol
I talked to nine people	Pogovarjal sem se z devetimi ljudmi
I didn’t even know she was wearing it	Sploh nisem vedel, da ga nosi
I took a shower early	zgodaj sem se stuširala
I don't think he cared if anyone stole it	Mislim, da ga ni skrbelo, da bi ga kdo ukradel
The world is almost too small for him	Svet je zanj skoraj premajhen
I know three women who are not like that	Poznam tri ženske, ki niso takšne
It can fire one lap per minute	Lahko izstreli en krog na minuto
You made that dream come true	Te sanje ste uresničili
I haven’t used it myself, but try this one	Sam ga nisem uporabljal, ampak poskusi tole
In the end, I got tired	Na koncu sem se utrudil
I enjoyed helping her, helping them	Užival sem, ko sem ji pomagal, pomagal jim
I didn’t give him another chance to talk	Nisem mu dal druge priložnosti za pogovor
You could see your breath	Videl si lahko svoj dih
Young also ran for the touchdown	Young je tekel tudi za touchdown
I also have a bit of darkness in me	Tudi jaz imam v sebi malo teme
A movie, just real	Film, samo pravi
I knocked on his door, but he didn't answer	Potrkal sem na njegova vrata, a se ni oglasil
I didn’t even know that much about it	Niti nisem vedel toliko o tem
It gets very hot	Postane zelo vroče
I think you have something hidden	Mislim, da imaš kaj skriti
I will never do that again	Nikoli več tega ne bom storil
I travel with two things	Potujem z dvema stvarema
I sighed and got up and took a shower	Zavzdihnila sem in vstala ter se stuširala
A large stone lay at my feet	Velik kamen je ležal pred mojimi nogami
I see the hallway of the main office	Vidim hodnik glavne pisarne
I didn't make it	Tega mi ni uspelo
One morning I woke up to the sound of dripping water	Nekega jutra sem se zbudil ob zvoku kapljajoče vode
I did not have such hesitation	Nisem imel takega obotavljanja
I am a creature of comfort myself	Tudi sam sem bitje udobja
I only do two properties once a week	Enkrat na teden opravljam samo dve nepremičnini
But I had a little trouble with the accuracy of the names	Imel sem pa malo težav z natančnostjo imen
I will just need some fresh air	Potreboval bom le nekaj svežega zraka
I dropped to the floor and reached for the object	Spustil sem se na tla in segel po predmetu
I, uh, haven't been to the store yet	Jaz, uh, še nisem bil v trgovini
I'm going to go out a little today	Danes bom šel malo ven
I remember both times	Spomnim se obeh časov
Excitement that is more than sex	Vznemirjenje, ki je več kot seks
I just have to hold out a little longer	Le malo dlje moram zdržati
I didn’t see her do that	Nisem je videl, da je to storila
I see her more than you	Vidim jo bolj kot ti
I still wanted to make sure	Vseeno sem se hotel prepričati
I decided to follow my instincts	Odločil sem se, da bom sledil svojim instinktom
Germany is a leader in physics	Nemčija je vodilna na področju fizike
I admitted the story with the glasses	Priznal sem zgodbo z očali
A moment later he was at peace	Trenutek pozneje je bil pri miru
I just needed a little air	Potreboval sem le malo zraka
He was buried in his new church	Pokopan je bil v svoji novi cerkvi
No one goes without a personal note	Brez osebne beležke ne gre nihče
I was scared even though I was ready to fight	Bil sem prestrašen, čeprav sem bil pripravljen na boj
I am excited about the possibilities	Navdušen sem nad možnostmi
I think he is afraid of love	Mislim, da se boji ljubezni
I know how to prepare you for your arrival	Vem, kako te pripraviti do prihoda
I would give anything to escape to that world	Vse bi dal, da bi pobegnil na tisti svet
I hope he became independent	Upam, da se je osamosvojil
I live to disturb her	Živim, da bi jo motil
I just can't leave her in the ground	Enostavno je ne morem pustiti v tleh
I smiled at him	Nasmehnila sem se mu
I can no longer imagine my life without her	Ne predstavljam si več svojega življenja brez nje
I was much stronger now	Zdaj sem bil veliko močnejši
I would never let her know she was coming to me	Nikoli ji ne bi dal vedeti, da pride do mene
There I met someone who looked like him	Tam sem srečal nekoga, ki je bil podoben njemu
I failed to protect my package	Nisem uspel zaščititi svojega paketa
I didn’t register anything she said	Nisem registriral ničesar, kar je rekla
I can't give you a number here	Tukaj vam ne morem dati številke
Maybe I shed a tear	Morda sem potočila solzo
I didn't want to resist	Nisem se hotel upreti
I didn’t know how to run the kingdom	Nisem vedel, kako upravljati kraljestvo
I like to dress myself	Rada se oblečem sama
I think he's the one laughing now	Mislim, da je zdaj on tisti, ki se smeji
I can’t help but wonder what he’s thinking	Ne morem si pomagati, da se ne bi vprašal, kaj si misli
I was hoping you could tell me	Upal sem, da mi lahko poveš
Then I turned around and noticed her beautiful brown eyes	Nato sem se obrnil in opazil njene čudovite rjave oči
I disappointed her	Razočaral sem jo
I hardly slept last night	Zadnje noči skoraj nisem spal
I thought it was possible	Mislil sem, da je to mogoče
I no longer stood under the sacred tree	Nisem več stal pod svetim drevesom
I see you're a nice girl	Vidim, da si prijazna punca
I also see an old rusty metal lock	Vidim tudi staro zarjavelo kovinsko ključavnico
I didn't see any signs	Nisem videl nobenih znakov
I shouldn't have told you that	Tega ti ne bi smel povedati
The resulting relative costs and prices affect the economy	Dobljeni relativni stroški in cene vplivajo na ekonomiko
I didn’t want to have anything to do with the girl	Nisem hotel imeti ničesar s punco
I didn’t think that far ahead	Nisem razmišljal tako daleč naprej
I love hot chocolate	Obožujem vročo čokolado
I haven’t thought about this market yet	Na ta trg še nisem pomislil
I work on the mission committee	Delam v misijonskem odboru
I was no longer in bed	Nisem bil več v postelji
I pretended to ignore them	Pretvarjal sem se, da jih ignoriram
I park right in front and enter	Parkiram tik pred in vstopim
I was never invited to one of these events	Nikoli nisem bil povabljen na enega od teh dogodkov
I asked and she said it was okay	Vprašal sem in rekla je, da je v redu
I have to lock this floor	To nadstropje moram zakleniti
I wrap it around myself and go outside	Zavijem ga okoli sebe in grem ven
I went up the stairs and took two at once	Šla sem po stopnicah in vzela dva naenkrat
I totally believe in him	Popolnoma verjamem vanj
I walked to the tower and was confused by my concerns	Šla sem do stolpa in se zmedena nad svojimi pomisleki
I love dark days and heavy rain	Obožujem temne dni in močan dež
I am voting for the latter	Glasujem za slednjega
I intended to avoid them	Nameraval sem se jim izogniti
I'm going back tomorrow night	jutri zvečer grem nazaj
I thought he might get engaged every week	Mislil sem, da se bo morda zaročil vsak teden
I see both sides of it	Vidim obe plati tega
I am in favor of the people of the world	Naklonjen sem ljudem sveta
Within a month, he would escape and resume command	V roku enega meseca bi pobegnil in nadaljeval poveljevanje
I often threw food out	Hrano sem pogosto vrgel ven
I'll call you soon	Kmalu te pokličem
Somehow I feel less out of control	Nekako se počutim manj brez nadzora
She used her talent	Izkoristila je svoj talent
I brought that into your life	To sem prinesel v tvoje življenje
I know you'll like it	Vem, da ti bo všeč
I couldn’t tell where exactly it was coming from	Nisem mogel povedati, od kod točno prihaja
I doubt we are moving in the same circles	Dvomim, da se gibljemo v istih krogih
A criminal attack committed for profit	Kriminalni napad, storjen za dobiček
I put that off for too long	To sem predolgo odlašala
Great option for the interior of your home or office	Odlična možnost za notranjost vašega doma ali pisarne
I put him there so he will stay there too	Postavil sem ga tja, tako da bo tam tudi ostal
I was getting good at storytelling	Postajal sem dober pri pripovedovanju
I just get scared all the time	Preprosto me je ves čas strah
I felt safe in his lap	V njegovem naročju sem se počutila varno
I change it in the name of the month	Spremenim ga v ime meseca
There I met a boyfriend and became good friends	Tam sem spoznala fanta in postala dobra prijatelja
I just have to remind them of that	Na to jim moram samo opozoriti
I wonder why he did it	Sprašujem se, zakaj je to storil
I turned away from the container and looked at her	Obrnil sem se od posode in jo pogledal
I didn't see or hear anything	Ničesar nisem videl ali slišal
I was a lab rat	Bil sem laboratorijska podgana
I know what that hesitation means	Vem, kaj pomeni to obotavljanje
Of course I was too young to be there	Seveda sem bil premlad, da bi bil tam
I landed on the ground again	Spet sem pristal na tleh
I mean, I couldn’t be perfect every day	Mislim, vsak dan ne bi mogel biti popoln
I was just waiting for a reason	Čakal sem le na razlog
I think we need a little break	Mislim, da potrebujemo malo odmora
I slept most amazingly that night	Tisto noč sem spal najbolj neverjetno
I cross my fingers behind my back	Prekrižam prste za hrbtom
I was ashamed of my own race	Sram me je bilo lastne rase
I managed to lift him up and out	Uspelo mi ga je dvigniti in ven
I think everyone made a mistake	Mislim, da so vsi naredili napako
I wondered who was calling me	Zanimalo me je, kdo me kliče
A narrow space in the center separated the two groups	Ozek prostor v središču je ločil obe skupini
Now I'm waiting for them to answer	Zdaj čakam, da se oglasijo
I also knew he could tear me apart without warning	Vedel sem tudi, da me lahko raztrga brez opozorila
I'm glad I don't live near her	Vesel sem, da ne živim blizu nje
He seemed to be surrounded by cold	Zdelo se je, da ga je obdajal mraz
A man with a stone face rushed towards us	Proti nam je hitel moški s kamnitim obrazom
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I put the paper in his palm and left	Dala sem mu papir na dlan in odšla
She must save the world	Ona mora rešiti svet
Regardless, I try	Ne glede na to se trudim
I felt shy but open and alive	Počutila sem se sramežljivo, a odprto in živo
I love bad novels and cheap clothes	Obožujem slabe romane in poceni oblačila
I haven't touched him in a year	Leto dni se ga nisem dotaknil
I needed financial security	Potreboval sem finančno varnost
I turn around and see no one behind me	Obrnem se in ne vidim nikogar za sabo
Life is too short to live in the past	Življenje je prekratko, da bi živeli v preteklosti
I have to live somewhere soon	Kmalu moram nekje živeti
I had to start a new career	Moral sem začeti novo kariero
I had to decide what to say	Moral sem se odločiti, kaj naj rečem
I smiled brightly at her	Svetlo sem se ji nasmehnil
It is currently used as a football field	Trenutno se uporablja kot nogometno igrišče
I looked from the closed door to them	Pogledala sem od zaprtih vrat do njih
I nodded in approval	Prikimala sem v odobravanje
A third wave of force shot out of town	Tretji val sile je izstrelil iz mesta
I promise you will find it peaceful	Obljubim, da se vam bo zdelo mirno
I had a great experience	Imel sem super izkušnjo
Beautiful house, typical of the surroundings	Lepa hiša, tipična za okolico
I watch them for a moment	Za trenutek jih opazujem
I didn't bring a swimsuit	Nisem prinesel kopalke
I told myself it was so best	Rekel sem si, da je tako najboljše
I had a lot of fun with this	S tem sem se zelo zabaval
I trust you completely	Popolnoma ti zaupam
I know that abuse can lead to confusion and fear	Vem, da lahko zloraba povzroči zmedo in strah
I like you and you are the fifth person	Všeč si mi in si peta oseba
I just need a little sleep	Potrebujem le malo spanja
I'm just interested in how people are	Me prav zanima, kako je ljudem
I knew my child would not survive under his roof	Vedela sem, da moj otrok ne bo preživel pod njegovo streho
I wonder what happened to the others	Sprašujem se, kaj se je zgodilo z drugimi
I'm not talking about true friendship from you	Od tebe ne govorim o pravem prijateljstvu
I am articulate and have many interests	Sem artikuliran in imam veliko interesov
I let my head fall back against the rock	Pustil sem, da mi glava pade nazaj ob skalo
I swallowed it back	Pogoltnil sem ga nazaj
He held this position for two years	To funkcijo je opravljal dve leti
I appreciate the effort, everyone	Cenim trud, vsi
I thought everyone had it	Mislil sem, da ga imajo vsi
A curse rang out behind her	Za njo je zazvenela kletva
I wish you were here now to sing with us	Želim si, da bi bila zdaj tukaj, da bi pela z nami
White paper time	Čas za bele knjige
I played the game while studying	Igro sem igral med študijem
Human form interrupted my fall	Človeška oblika je prekinila moj padec
I have to force my eyes back into hers	Svoje oči moram prisiliti nazaj v njene
I couldn't be invisible	Nisem mogel biti neviden
She wouldn't be able to stand it if something happened to her	Ne bi zdržala, če bi se ji kaj zgodilo
I told you that's all we had	Rekel sem ti, da je to vse, kar smo imeli
I can't say what he thinks	Ne morem povedati, kaj si misli
I came of my own accord	Prišel sem na lastno željo
At number two, I made one wrong turn	Na številki dve sem naredil en napačen zavoj
I decided to cut it off as soon as possible	Odločil sem se, da ga čim prej odrežem
A group headed in their direction	V njihovo smer je krenila skupina
I am here to help you tell my story	Tukaj sem, da vam pomagam povedati svojo zgodbo
I quickly looked behind us	Hitro sem pogledal za nami
I pressed each one for a definitive answer	Vsakega sem pritisnil za dokončen odgovor
I know how important this is to you	Vem, kako pomembno je to zate
I looked again, this time longer	Pogledal sem še enkrat, tokrat dlje
I ask you to continue in peace	Prosim vas, da nadaljujete z mirom
I told the person on the register my story	Osebi v registru sem povedala svojo zgodbo
I knew the scene that was coming	Poznal sem prizor, ki bo prišel
I doubt he knows anything at all	Dvomim, da sploh kaj ve
The man on the left, the woman on the right	Moški na levi, ženska na desni
I, too, had my doubts at first	Tudi jaz sem imel sprva svoje dvome
I got the papers online	Dobil sem papirje na spletu
I hope she doesn't mind	Upam, da ne bo imela nič proti
I can't say they made it up	Ne morem reči, da so si izmišljali
I couldn't just test myself	Nisem se mogel kar tako preizkušati
I'm afraid to tell you	Bojim se ti povedati
A powerful explosion covered his body with moisture	Močna eksplozija je njegovo telo pokrila z vlago
I traveled lightly, just me and my weapons, on foot	Potoval sem lahkotno, samo jaz in moje orožje, peš
I never wanted to call you again	Nikoli več te nisem hotel poklicati
A factory that only existed on paper	Tovarna, ki je obstajala samo na papirju
I live with a friend, they are both straight	Živim pri prijateljici, oba sta naravnost
I started the right thing	Počel sem pravo stvar
I was in a perfect position	Bila sem v popolnem položaju
I just kept them in the background of my thoughts	Samo držal sem jih v ozadju misli
I struggled with patience	Boril sem se s potrpežljivostjo
It never affected the earth	Nikoli ni vplivalo na zemljo
I wasn’t sure how to react	Nisem bil prepričan, kako naj reagiram
I've been thinking about it	Sem razmišljal o tem
I was worried something might happen to you	Skrbelo me je, da bi se ti kaj zgodilo
I noticed that something was just beyond the border of the tree	Opazil sem, da je nekaj tik za mejo drevesa
I expected so much	Toliko sem pričakoval
I get a free weekend, which is another plus	Dobim prost vikend, kar je še en plus
I pulled back the curtain	Odtegnila sem zaveso
I haven’t seen my mom cry for maybe thirteen years	Svoje mame nisem videl jokati morda trinajst let
I'm not like you	Nisem podoben tebi
I left it at the car	Pustil sem ga pri avtu
I miss my baby girl so much	Tako zelo pogrešam svojo punčko
Lunchroom three years ago	Dvorana za kosilo pred tremi leti
I moved his arm so that it was at my leg	Premaknila sem njegovo roko, tako da je bila ob moji nogi
My first wife is dead	Moja prva žena je mrtva
I hated that question	Sovražila sem to vprašanje
I prefer to keep my feet firmly on the floor	Najraje držim noge trdno na tleh
We never wanted to build it	Nikoli ga nismo želeli zgraditi
I couldn't have that	Tega nisem mogel imeti
I took her home and started feeding her	Odpeljal sem jo domov in jo začel hraniti
Then they go back to school	Nato se vrneta v šolo
I didn't want to get her in trouble	Nisem je hotel spraviti v težave
I finally get back when their mourning calls are over	Končno se vrnem, ko se končajo njihovi žalni klici
I couldn’t imagine what was going on down here	Nisem si mogel zamisliti, kaj se dogaja tukaj spodaj
I almost laugh at the scene	Skoraj se smejim prizoru
I turn to look at him	Obrnem se, da ga pogledam
I stayed with my homework	Ostal sem pri domači nalogi
I can make it explode in an instant	Lahko ga naredim, da eksplodira v trenutku
I couldn’t think about all this	Nisem mogel razmišljati o vsem tem
I think it's very interesting	Mislim, da je zelo zanimivo
He can rest in it	V njem se lahko odpočije
I enjoy helping anyone learn	Uživam, ko pomagam komur koli pri učenju
I want to be better for both of you	Želim biti boljši za oba
I didn't talk to her	Nisem govoril z njo
I need more peace, more peace	Potrebujem več miru, več miru
I already have a room in the hotel	V hotelu že imam sobo
I am completely satisfied with that	S tem sem popolnoma zadovoljen
A man's face appeared	Pokazal se je moški obraz
I should tell you about the car	Moral bi ti povedati o avtu
I will hire you again for more projects	Ponovno vas bom zaposlil za več projektov
I would put two inside and one would run out	Notri bi dal dva, enega pa bi zmanjkalo
The bus brought them closer	Bližje jih je pripeljal avtobus
I wasn't completely honest with you	Nisem bil povsem iskren s tabo
I have three main questions about them	V zvezi z njimi imam tri glavna vprašanja
I was worried about you	Skrbelo me je zate
I wanted him to kiss me again	Hotela sem, da me še enkrat poljubi
I had to make a quick decision	Moral sem se hitro odločiti
The project would use state and federal funds	Projekt bi uporabljal državna in zvezna sredstva
I saw him enter his house	Videl sem ga, da je vstopil v svojo hišo
I want people to know it's mine	Želim, da ljudje vedo, da je moja
A wave of relief overwhelms him	Val olajšanja ga preplavi
I dressed in some fresh clothes	Oblekla sem se v nekaj svežih oblačil
I step forward and look through the trees	Stopim naprej in gledam skozi drevesa
I'm fine, I'm actually doing better than usual	V redu sem, v resnici grem bolje kot običajno
I'm also glad they're gone	Tudi jaz sem vesela, da jih ni več
I was shocked and confused	Bil sem šokiran in zmeden
Now I watch the world with little participation	Zdaj gledam svet z malo udeležbe
I touched him everywhere	Povsod sem se ga dotaknil
I wash my hands without even looking at her	Umijem si roke, ne da bi jo sploh pogledal
I hated the color orange	Sovražila sem oranžno barvo
I followed the sound of his voice	Sledila sem zvoku njegovega glasu
I looked around the lobby and didn't see her	Ozrl sem se po preddverju in je nisem videl
I want to see the mess as it is	Želim videti nered, kakršen je
I turned and left	Obrnil sem se in odšel
A limited number of instruments will be available	Na voljo bo omejeno število instrumentov
The last command had a short lifespan	Zadnji ukaz je imel kratko življenjsko dobo
The leader must be supported by all	Vodjo morajo podpirati vsi
He remained in this position for almost four years	Na tem položaju je ostal skoraj štiri leta
He also made two touch passes	Opravil je tudi dve podaji na dotik
I need to join those who have already done so	Moram se pridružiti tistim, ki so že opravili
I like to be wrapped in it	Rada sem zavita vanj
I taught them land, tools, and a plan	Naučil sem jih zemlje, orodja in načrta
I heard him talk about it	Slišal sem ga govoriti o tem
I used old and young as inspiration	Kot navdih sem uporabil staro in mlado
I pulled away from his embrace	Odmaknila sem se iz njegovega objema
I didn't see any blood on it	Nisem videl krvi na njem
I hope you catch this now	Upam, da to zdaj ujameš
I never asked for money	Nikoli nisem zahteval denarja
I just want to go up	Samo želim iti gor
I’m sure you have a lot of questions	Prepričan sem, da imate veliko vprašanj
Healing does not usually come by itself	Zdravljenje običajno ne pride samo od sebe
Because of my age, I have never lagged behind	Zaradi svoje starosti še nikoli nisem zaostajal
I couldn’t believe he was doing this to me	Nisem mogla verjeti, da mi to počne
I didn’t take a good look at his face	Nisem dobro pogledal njegovega obraza
Somehow I run this little place	Nekako vodim to malo mesto
I turn to see what happened	Obrnem se, da vidim, kaj se je zgodilo
I had to practice that a lot	To sem moral veliko vaditi
I ran through my door to the others	Stekel sem skozi svoja vrata k ostalim
I'm listening to instructions	Poslušam navodila
I didn’t expect her to be so kind to me	Nisem pričakoval, da bo tako prijazna do mene
I was her wish, but he was there	Bila sem njena želja, a on je bil tam
I ran after her, but she was gone	Stekel sem za njo, a je ni bilo več
I can't speak without crying	Ne morem govoriti brez jokanja
I get to the vault door	Pridem do vrat trezorja
He looks determined	Izgleda odločen
I love you just as much as I love my own daughters	Ljubim te enako kot svoje lastne hčerke
I think it will work out	Mislim, da se bo to izšlo
A possible explanation was that traffic stress disrupted our observations	Možna razlaga je bila, da je prometni stres zmotil naša opažanja
I experienced every emotion and desire like her	Vsako čustvo in željo sem doživel kot ona
I walk to the door and knock	Stopim do vrat in potrkam
Set of concrete stairs	Komplet betonskih stopnic
There is a hidden tension between the two sides	Med obema stranema obstaja skrita napetost
A weight begins to rise from my chest	Od prsi se mi začne dvigovati utež
I leaned over and tried to control my urge to attack	Nagnil sem se in poskušal nadzorovati željo po napadu
I agreed to give him twenty percent commission	Strinjal sem se, da mu dam dvajset odstotkov provizije
The opportunity may be great today, but it will disappear tomorrow	Priložnost je lahko velika danes, jutri pa izgine
I assumed that was his name	Predvideval sem, da mu je tako ime
I found it and started carrying it in my pocket	Našel sem ga in ga začel nositi v žepu
I expect nothing less	Ne pričakujem nič manj
A huge chest of money lying around	Ogromna skrinja denarja, ki leži naokoli
I want a detail about this guy, every minute	Hočem podrobnost o tem fantu, vsako minuto
A huge cross of fire illuminated her courtyard	Ogromen ognjeni križ je osvetlil njeno dvorišče
I would put it much, much higher	Postavil bi ga veliko, veliko višje
I kept laughing at him	Še naprej sem se mu smejal
I want people to get a job	Želim si, da bi ljudje dobili službo
I found trouble and sadness	Našel sem težave in žalost
The sad hut was all his wealth in that village	Žalostna koča je bila vse njegovo bogastvo v tisti vasi
I could breathe	Lahko sem dihal
I'd rather not hire them here	Tu jih raje ne bi angažiral
But I agree with you	Se pa strinjam s tabo
I think you will be most satisfied with the results	Mislim, da boste z rezultati najbolj zadovoljni
I wasn’t quite sure what to say	Nisem bil čisto prepričan, kaj naj rečem
I showed her twice how to do it	Dvakrat sem ji pokazal, kako se to naredi
It didn’t seem necessary to me before	Prej se mi ni zdelo potrebno
I always hate her, forever	Vedno jo sovražim, za vedno
I looked back, but I couldn't figure out who they were	Gledal sem nazaj, a nisem mogel ugotoviti, kdo so
I didn't stay long enough to watch you with him	Nisem ostala dovolj dolgo, da bi te gledala z njim
A great dose of love and support	Velika doza ljubezni in podpore
I can't stand this shit	Ne prenesem tega sranja
I wish I would do this more often	Želim si, da bi to počela pogosteje
I was angry for obvious reasons	Bil sem jezen iz očitnih razlogov
I couldn't go any further	Nisem mogel iti dlje
I almost jump out of my hiding place	Skoraj skočim iz svojega skrivališča
I miss talking to them and laughing with them	Pogrešam pogovor z njimi in smeh z njimi
I saw him among the people who were fighting	Videl sem ga med ljudmi, ki so se bojevali
I know you must feel wonderful	Vem, da se ti mora počutiti čudovito
I don't think you were crystal clear	Mislim, da nisi bil čisto kristalno jasen
I actually feel a little drunk	Pravzaprav se počutim malo pijan
When he came, we knew he was going to hit	Ko je prišel, smo vedeli, da bo zadel
The hospital offers quite a few services	Bolnišnica ponuja kar nekaj storitev
I never put my finger on it	Nikoli nisem dal prsta na to
I will not succeed again	ne bom več uspel
I take a deep breath, a smile creeping up on my face	Globoko vdihnem, na obraz mi se prikrade nasmeh
I can die if I do	Lahko umrem, če to storim
I got to the car and threw my bag inside	Prišla sem do avta in noter vrgla torbo
A branch broke in front of me	Pred mano se je zalomila veja
I can go through that	Lahko grem skozi to
I mean, the results worked in the opposite direction	Mislim, rezultati so delovali v nasprotni smeri
I hope they bring me back	Upam, da me bodo vrnili
I think they hate freedom	Mislim, da sovražijo svobodo
I understand how these things work	Razumem, kako te stvari delujejo
I hate international breaks	Sovražim mednarodni premor
Maybe I don't even like it	Morda mi ni niti všeč
I can walk all three worlds	Lahko hodim po vseh treh svetovih
I can't do another one like that	Še enega takega ne morem narediti
I wondered how we were going to get across one path	Spraševal sem se, kako bomo prišli čez eno pot
Anyway, good place to start	Kakorkoli že, dober kraj za začetek
I took a deep breath, everything will be ok	Globoko sem vdihnila, vse bo ok
I know how this is going to end	Vem, kako se bo to končalo
Enchanted took almost two years to make	Izdelava Enchanted je trajala skoraj dve leti
I apologize for my confusion	Opravičujem se za mojo zmedo
I mean something	nekaj pomenim
I remember you saying you wanted to talk	Spomnim se, da si rekel, da želiš govoriti
I helped the women on land and moored the boat	Pomagal sem ženskam na kopnem in privezal čoln
I love how detailed the background is	Všeč mi je, kako podrobno je ozadje
I kept calling them by name	Neprestano sem jih klical po imenu
Heavy bronze key and small silver ring	Težak bronast ključ in majhen srebrn prstan
I didn’t know if the battle was worse	Nisem vedel, če je bitka hujša
I stepped aside and let him inside	Stopila sem stran in ga spustila noter
I can't start a fight	Ne morem začeti boja
I know there are exceptions	Vem, da so pri tem izjeme
I am strictly in the creativity department	Sem strogo na oddelku za ustvarjalnost
I just looked at it yesterday	Ravno včeraj sem ga pogledal
Random investigation of this	Naključna preiskava tega
I pulled my hands to my throat	Roke sem pritegnila k grlu
I call this a missed opportunity	Temu pravim zamujena priložnost
I shook my head to clear it from my eyes	Zmajal sem z glavo, da sem si jo očistil iz oči
I hated school from day one, it was simple	Že od prvega dne sem sovražil šolo, bilo je preprosto
I have never had contact with such groups	Nikoli nisem imel stika s takšnimi skupinami
I'm just unhappy	enostavno sem nesrečen
I think you've been a secret long enough	Mislim, da si že dovolj dolgo skrivnost
I kept looking back, all the way to the last step	Kar naprej sem gledal nazaj, vse do zadnjega koraka
I never answered and he never asked again	Nikoli nisem odgovoril in on ni nikoli več vprašal
I asked him for his name and he just smiled	Vprašala sem ga za ime in se je samo nasmehnil
I didn't know what to do with her	Nisem vedel, kaj naj z njo
I was born and raised there	Tam sem se rodil in odraščal
I didn't want to see them	Nisem jih hotel videti
I was afraid I would wake someone up	Bal sem se, da bom koga zbudil
I think her breasts are great	Mislim, da so njene prsi super
He said the following	Povedal je naslednje
I knew he couldn't tell me no	Vedel sem, da mi ne more reči ne
I can't tell you what steps to take	Ne morem vam povedati, katere korake narediti
I've never done that in my life	Tega še nikoli v življenju nisem storil
I finished six packages	Končal sem šest paketov
I could tell by the accents	Lahko bi ugotovil po naglasih
I tried to turn it off and fall asleep	Poskušal sem ga ugasniti in zaspati
I checked the computer	Preveril sem računalnik
I got up with difficulty and looked behind her	S težavo sem se vstal in se ozrl za njo
I wasn’t sure how to tell him that	Nisem bil prepričan, kako bi mu to povedal
I finally breathed	Končno sem zadihala
The fate of the bear has not been recorded	Usoda medveda ni zabeležena
I was trying to ignore you	Poskušal sem te ignorirati
I will be a completely different person	Povsem druga oseba bom
I was there to sell someone a car	Bil sem tam, da bi nekomu prodal avto
Simplicity is truly royal	Preprostost je res kraljevska
I immediately started reading	Takoj sem začel brati
I have no idea if she likes it	Pojma nimam ali ji je všeč
I will choose one species over another	Izbrala bom eno vrsto pred drugo
I caught another, slight echo of energy	Ujela sem drugi, rahel odmev energije
I can make you what you want to be	Lahko te naredim to, kar želiš biti
I got in and wanted to get back out right away	Vstopil sem in hotel takoj nazaj ven
Compared to some, I was treated well	V primerjavi z nekaterimi so me obravnavali dobro
I received an urgent message from my manager this afternoon	Danes popoldne sem prejel nujno sporočilo od svojega upravitelja
Black eye for a woman	Črno oko za ženo
I was surprised when she chose the cream	Bil sem presenečen, ko je izbirala vrhnje
I hear his voice	Slišim njegov glas
I haven't tried it yet, but I will soon	Nisem še poskusil, bom pa kmalu
I wanted to hit the wall	Hotel sem udariti v steno
I want it to look beautiful but simple	Želim, da izgleda lepo, a preprosto
I've never been so close before	Še nikoli prej nisem bil tako blizu
I want to be that person too	Tudi jaz želim biti ta oseba
Because of this, I had rotten times	Zaradi tega sem imel gnile čase
I'm just excited about your words	Navdušen sem samo nad tvojimi besedami
I learned to smoke weed	Naučil sem se kaditi travo
A girl stepped out of the passenger seat	Iz sovoznikovega sedeža je stopila deklica
Pleasant surprise enough	Dovolj prijetno presenečenje
I climbed into the bow to sit down	Splezal sem v premec, da bi sedel
I showed your boss my address	Tvojemu šefu sem pokazal svoj naslov
I couldn't get him down	Nisem ga mogel spraviti dol
I have you to tell me	Moram, da mi poveš
I didn't do that for me	Tega nisem naredil zame
I never thought about it	Nikoli nisem pomislil na to
I have less than three hundred left in my account	Na računu mi je ostalo manj kot tristo
New name, new life	Novo ime, novo življenje
I walk slowly to them	Počasi grem do njih
I really liked the place	Res mi je bil všeč kraj
I think he's a general delivery man	Mislim, da je splošni dostavljalec
I've been hiding this for a long time	Dolgo sem to skrival
I'm trying to do what's right	Poskušam narediti, kar je prav
I hug him tightly, but he doesn’t move	Močno ga objamem, vendar se ne premakne
I wanted to be there and ask my questions	Želel sem biti tam in postavljati svoja vprašanja
A big explosion followed	Sledila je velika eksplozija
I remembered it was a door	Spomnil sem se, da so bila vrata
I appreciate how the book is designed and bound	Cenim, kako je knjiga zasnovana in vezana
He has three eyes and a smiling face	Ima tri oči in nasmejan obraz
I mean, for each of them	Mislim, za vsakega od njih
I didn't change my mind	Nisem si premislil
I understand you were scared	Razumem, da te je bilo strah
I thought we had identified all our enemies	Mislil sem, da smo identificirali vse naše sovražnike
The roof was regularly maintained as needed	Streha je bila redno vzdrževana po potrebi
I couldn't blame the boy	Nisem mogel zameriti fanta
There is a serious silence above the room	Nad sobo zavlada resna tišina
They also smoked wild tobacco	Kadili so tudi divji tobak
I agree with that, by the way	S tem se mimogrede strinjam
I believe they will not be harmed	Verjamem, da jim ne bo nič hudega
I only bring in $ 1,200 a month	Prinašam samo 1200 dolarjev na mesec
I am deeply moved by the overall development	Globoko sem ganjen nad celotnim razvojem dogodkov
You should train her	Moral bi jo usposobiti
Lots of power on low fuel	Veliko moči na malo goriva
It is also the oldest preserved concrete dome	Je tudi najstarejša ohranjena betonska kupola
I think my car was laughing	Mislim, da se je moj avto smejal
I couldn't open the door	Nisem mogel odpreti vrat
I think this will increase the need	Mislim, da bo to povečalo potrebo
I took her at her word	Verjel sem ji na besedo
A private phone call was and is impossible	Zasebni telefonski klic je bil in je nemogoč
I couldn't help but smile	Nisem mogel preprečiti nasmeha
I can bring life to another	Lahko prinesem življenje drugemu
I don't think we can object to that	Mislim, da ga ne moremo ugovarjati
I want you to accompany me in prayer	Želim, da me spremljate v molitvi
I pulled the ring off my finger	Potegnila sem prstan s prsta
I like to hold her hand	Rad jo držim za roko
Dismiss him as a patient	Odpusti ga kot bolnika
I can no longer bear her endless demands	Ne prenesem več njenih neskončnih zahtev
I thought it was a short ceremony, but important	Mislil sem, da je kratka slovesnost, a pomembna
I developed a personality	Razvil sem osebnost
I wanted to leave my umbrella in the car	Hotel sem pustiti svoj dežnik v avtu
I run until my lungs burn and my legs sting	Tečem, dokler me ne zapečejo pljuča in me zbodejo noge
I should have written about this in an essay in college	O tem bi moral napisati v eseju na fakulteti
A lie to get you off the hook	Laž, da te spravim s trnka
I plan to be busy all day	Planiram biti zaposlen ves dan
I have no interest in continuing to help her	Nimam interesa, da bi ji še naprej pomagal
The death of one person was reported	Poročali so o smrti ene osebe
I forgot he doesn't know about you	Pozabil sem, da ne ve zate
I find myself stepping forward	Ugotovim, da stopim naprej
I leaned back in my chair, lost in thought	Naslonila sem se na stol, potopljena v misli
I completely abandoned my first idea	Popolnoma sem opustil svojo prvo idejo
I looked him in the eye	Pogledala sem ga v oči
But I have a dilemma	Imam pa dilemo
I wanted to buy everything there	Tam sem hotel vse kupiti
A large gray mass of fur caught his eye	V oči mu je padla velika siva gmota krzna
I waited for my companion to finish the preparations	Čakal sem, da se moj spremljevalec konča s pripravami
Letter, map, stick, bag	Pismo, zemljevid, palica, torba
I could barely stand in the shower	Komaj sem stala pod tušem
I was glad to have that sword with me	Vesel sem bil, da sem imel ta meč s seboj
I would continue to wear pink and think about it	Še naprej bi nosil roza in mislil nanj
But I needed a guide	Potreboval sem pa vodila
I told everyone not to face him	Vsem sem rekel, naj se ne soočajo z njim
I dug into my bag and reached for the small envelope	Kopal sem v torbo in segel po majhni ovojnici
I learned your words and how you organized her thoughts	Naučil sem se tvojih besed in kako si organiziral njene misli
I will carefully keep the family history you sent	Skrbno bom hranil družinsko zgodovino, ki ste jo poslali
I will give you peace	dal ti bom mir
I asked him what his authority was	Vprašal sem ga, kakšna je njegova avtoriteta
I definitely hope to see her more	Vsekakor upam, da jo bom videla več
I wanted him to come back and visit me again	Želel sem, da se vrne in me spet obišče
I have been a regular customer for several years	Že nekaj let sem redna stranka
I called her again	Spet sem jo poklical
I remember him more	Več se ga spominjam
A big smile spread across his face	Velik nasmeh se mu je razširil po obrazu
But I was thinking about it	Sem pa razmišljal o tem
But you want that little golden turntable	Ampak hočeš tega malega zlatega gramofona
I waited, my eyes searching	Čakal sem, moje oči so iskale
I felt cold early this year	Letos sem zgodaj začutil mraz
I will not let her suffer	Ne bom ji pustil trpeti
I appreciate your comment	Cenim vaš komentar
I can't risk getting hurt	Ne morem tvegati, da se poškodujete
I greeted him back, with a cheerful smile	Pozdravila sem ga nazaj, z vedrim nasmehom
I'm on the west side of the country	Sem na zahodni strani države
I couldn’t see from my point of view	Nisem mogel videti iz svojega zornega kota
The pressure is off	Tlak je izključen
I think they're going to kill me too	Mislim, da bodo tudi mene ubili
I still haven't recovered	Še vedno si nisem opomogel
There are two possibilities as to how this material evolved	Obstajata dve možnosti, kako se je ta material razvil
I lean away from the dried blood on her shirt	Nagnem se stran od zasušene krvi na njeni srajci
I'm going to the salon with you	S tabo grem v salon
I had to make sure he remembered my rules	Moral sem se prepričati, da si je zapomnil moja pravila
I didn’t think it was rude	Nisem mislil, da je nesramno
The custom has long since ceased	Običaj je že zdavnaj prenehal
I couldn’t read anything on his face	Na njegovem obrazu nisem mogel prebrati ničesar
I think people are worse than good	Mislim, da so ljudje bolj slabi kot dobri
I didn't want to marry the prince anyway	Itak se nisem hotela poročiti s princem
I've been covering for you the last few times	Zadnjih nekajkrat sem te pokrival
I admire your strength and integrity	Občudujem vašo moč in integriteto
I just wanted to see what you were capable of	Hotel sem samo videti, česa si sposoben
I did not represent her in this	V tem je nisem zastopal
I kept it to myself for too long	Predolgo sem ga držal zase
Suddenly an idea came to him	Nenadoma se mu je porodila ideja
In my twenties, I have never done a task	V svojih dvajsetih letih še nikoli nisem opravil naloge
I will encourage you	spodbujal te bom
I was too busy studying	Bila sem preveč zaposlena s študijem
I'll give it to you for free	Zastonj ti jo dam
I thought it was a trash can	Mislil sem, da je to koš za smeti
I didn’t know why he felt that way about me	Nisem vedel, zakaj me je tako počutil
I did what is best for humanity	Naredil sem, kar je najboljše za človeštvo
I love books, especially printed ones	Obožujem knjige, še posebej tiskane
I had maybe two weeks to live	Imela sem morda dva tedna življenja
I think we need to be careful here	Mislim, da moramo biti tukaj previdni
I switch to whispering	Preklopim na šepetanje
I feel confident now	Zdaj se počutim samozavestno
I had to work, but they didn’t	Moral sem delati, oni pa niso
I was trying to do something like that	Poskušal sem narediti nekaj takega
He probably shared his lunch with her	Verjetno je z njo delil svoje kosilo
I did not understand	nisem razumel
I have to stay in the hospital	Moram ostati v bolnišnici
I have to do something nice for him	Moram narediti nekaj lepega zanj
I have to get out of this house	Moram ven iz te hiše
I would love a picture of this	Všeč bi mi bila slika tega
I wouldn’t let them do that to my grandson	Ne bi jim dovolil, da to storijo mojemu vnuku
He remained in this position for a decade	Na tem položaju je ostal desetletje
I got dressed and went back to my house	Oblekla sem se in šla nazaj v svojo hišo
This claim was confirmed during subsequent investigations	Ta trditev je bila potrjena med kasnejšimi preiskavami
I can do this until the end of time	To lahko počnem do konca časa
I immediately jump back into the ship	Takoj skočim nazaj v ladjo
I build or break	Zgradim ali pokvarim
I read the juror's manual	Prebral sem priročnik za porotnika
Life meditation served him well	Življenjska meditacija mu je dobro služila
I was lost in the complete silence of my mind	Izgubil sem se v popolni tišini svojega uma
Various monuments are smashed to pieces	Razni spomeniki so razbiti na drobce
I feel completely vulnerable	Počutim se popolnoma ranljivo
I think it was around seventh grade	Mislim, da je bilo okoli sedmega razreda
I missed that about him	To sem pogrešal o njem
The program received mixed critical acceptance	Program je bil deležen mešanega kritičnega sprejema
I called you a few times	Nekajkrat sem te poklical
I figured that made sense	Domneval sem, da je to smiselno
I didn’t want to tell any deep secrets	Nisem hotel povedati nobenih globokih skrivnosti
I even bent down to look under the bed	Celo sklonil sem se pogledati pod posteljo
I became overwhelmed and tears welled up in my eyes	Postalo sem prevzeto in solze so se mi nabrale v očeh
I want to be kind back to her	Želim biti prijazen nazaj do nje
I'm trying to stay conscious	Trudim se obdržati zavest
I wonder if anyone here has any good idea	Zanima me, če ima kdo tukaj kakšno dobro idejo
I will no longer have to lose money with meat	Z mesom mi ne bo treba več izgubljati denarja
I hadn’t learned that yet at the time	Takrat se tega še nisem naučil
I was no longer in a hurry, just fascinated	Nisem bila več hitela, samo očarana
I fell to the ground and rolled under the car	Padel sem na tla in se skotalil pod avto
I just have to have you	Preprosto te moram imeti
I, too, would be utterly afraid of her	Tudi jaz bi se je popolnoma bal
I didn’t want to be a weak link	Nisem hotel biti šibek člen
I was shot in the chest	Ustreljen sem bil v prsi
I want to get there in one piece	Želim priti tja v enem kosu
I had to withdraw quickly	Hitro sem se moral umakniti
I recognize the sound	Prepoznam zvok
I hugged her and held her tight	Objel sem jo in jo močno držal
I almost lose my feet on the tiles	Skoraj izgubim noge na ploščicah
I’m still learning new things all the time	Še vedno se ves čas učim novih stvari
In my condition, I wasn’t ready to receive visitors	V mojem stanju nisem bil pripravljen sprejemati obiskovalcev
Length dimension	Dimenzija dolžine
I love music and I can't imagine life without it	Obožujem glasbo in si življenja brez nje ne predstavljam
I was able to take a quick look	Uspelo mi je hitro pogledati
I couldn't help but smile kindly at her	Nisem mogla kaj, da se ji ne bi prijazno nasmehnila
I read all about it in the newspaper this morning	Zjutraj sem prebral vse o tem v časopisu
We tried several times	Poskušali smo večkrat
I wish we could leave people alone	Želim si, da bi ljudi pustili pri miru
I wanted to sleep lying down	Hotela sem spati leže
I learned this the hard way, through sore feet	Tega sem se naučil na težji način, skozi boleče noge
I am life and the longing for life	Jaz sem življenje in hrepenenje po življenju
But I thought they were beautiful	Sem pa mislil, da so lepe
I've been watching you try to figure this out	Opazoval sem te, kako si to poskušal ugotoviti
The breath of fresh air helped me a lot	Vdih svežega zraka mi je zelo pomagal
I wanted to shout stop	Hotel sem zavpiti nehaj
I just said thank you but no thank you	Pravkar sem rekel hvala ampak ne hvala
I believe in safety	Verjamem v varnost
I wondered why you didn't answer	Spraševal sem se, zakaj nisi odgovoril
I wonder where this will end	Sprašujem se, kje bo to končalo
I fell to my knees in the mud	Padel sem na kolena v blato
I have a probable reason to stop and search	Imam verjeten razlog, da se ustavim in iščem
I never looked at anyone as a killer	Nikoli nisem na nikogar gledal kot na morilca
I know you have a good head on your shoulders	Vem, da imaš dobro glavo na ramenih
I didn’t want it to be over	Nisem hotel, da bi bilo konec
The bridge has eight parallel beam lines	Most ima osem vzporednih linij tramov
I shouldn't lose control	Ne bi smel izgubiti nadzora
I took off my oxygen mask and looked around	Snel sem kisikovo masko in se ozrl naokoli
Many of them never left their rooms	Mnogi med njimi niso nikoli zapustili svojih sob
I just started a long time ago	Pravkar sem začel že zdavnaj
I want to talk to him	Rad bi govoril z njim
I think she’s a clothing designer and she’s doing well	Mislim, da je oblikovalka oblačil in ji gre dobro
I felt someone close	Čutila sem, da je nekdo blizu
I think people loved it so much	Mislim, da je bilo ljudem tako ljubše
I have to apologize to him and make things right	Moram se mu opravičiti in stvari urediti
I absolutely hate having to take that step	Absolutno sovražim, da moram narediti ta korak
I looked at her sense of loss	Pogledal sem njen občutek izgubljenosti
I'm not going to help the devil	Ne bom pomagal hudiču
I can smell his sweat	Lahko vonjam njegov znoj
We were in really good shape for this album	Za ta album smo bili v res dobri formi
I came here looking for a way to do it	Prišel sem sem in iskal način, kako to narediti
I have more than one horse on this trip	Na tem potovanju imam več kot enega konja
A lot of work has been put into the repair	Veliko dela je bilo vloženega v popravilo
I judge the actual statements	Sodim o dejanskih izjavah
I recognized them as the couple of my dreams	Prepoznal sem ju kot par iz mojih sanj
I honestly thought this half as a joke	Iskreno sem to pol mislil kot šalo
The album received mixed critical acclaim	Album je bil deležen mešanega kritičnega sprejema
I felt like something was scratching at my elbow	Počutil sem se, kot da se mi je nekaj strgalo v komolcu
I will contact the property owner	Kontaktirala bom lastnika nepremičnine
I can't have this conversation right now	Trenutno ne morem voditi tega pogovora
Sufficient motive is a great thing	Zadosten motiv je velika stvar
I didn’t mention I survived cancer	Nisem se omenil, da sem preživela raka
I want you to share it with me	Želim, da ga delite z mano
I will restore all things for you	Vse stvari bom obnovil zate
I love being able to help them	Všeč mi je, da bi jim lahko pomagal
Sophisticated eye print	Prefinjen potisak z očmi
A young dwarf murdered a woman in some bizarre ritual	Mladi škrat je v nekem bizarnem ritualu umoril žensko
I was very disappointed in the others	Nad drugimi sem bil zelo razočaran
One could never be so happy twice	Človek nikoli ne bi mogel biti tako srečen dvakrat
I will simply ignore this line	To vrstico bom preprosto ignoriral
I have such a very good costume	Imam tako zelo dober kostum
I can’t believe it’s actually mine	Ne morem verjeti, da je pravzaprav moj
To the right and left ran a long empty hallway	Desno in levo je vodil dolg prazen hodnik
I can't understand a single word	Ne morem razbrati niti ene besede
I look at the notes next to mine	Pogledam na zapiske poleg mojih
I know you didn't do that	Vem, da tega nisi storil
I did this until my house caught fire	To sem počel, dokler mi ni zagorela hiša
I had enough trouble monitoring my own	Imel sem dovolj težav s spremljanjem svojega
I reverted to the previous version	Vrnil sem se na prejšnjo različico
I can sing it in my sleep	Lahko si jo zapem v spanju
I've noticed you've been here for a while	Opazil sem, da si že nekaj časa tukaj
You should be scared	Moral bi biti prestrašen
A woman's voice returned	Vrnil se je ženski glas
I have never felt so full in my life	Še nikoli v življenju se nisem počutil tako polno
Nice girl	Lepa punčka
I saw the way they looked at me	Videl sem, kako so me gledali
I will look around on foot	Ogledoval se bom peš
The ceiling where the stars should be	Strop, kjer bi morale biti zvezde
Two more partial texts are preserved	Ohranjeni sta še dve delni besedili
I hated myself a little at that moment	V tistem trenutku sem se malo sovražil
A knife appeared in her hand	V njeni roki se je pojavil nož
I was fired	Bil sem odpuščen
I approached and took her glittering flower	Pristopil sem in ji vzel bleščeč cvet
Twisted and bent residue	Zvit in upognjen ostanek
Now I am trying to solve some problems	Zdaj poskušam rešiti nekaj težav
I, too, did not see him endowed with wit and charm	Tudi jaz ga nisem videl obdarjenega z duhovitostjo in šarmom
I saw panic, fear in their eyes	Videl sem paniko, strah v njihovih očeh
A past that should embarrass most of us	Preteklost, ki bi morala osramotiti večino od nas
I think my mouth was hanging open at the moment	Mislim, da so moja usta v tem trenutku visela odprta
I would rate it as okay	Ocenil bi ga kot v redu
I have to go get medicine again	Spet moram oditi po zdravilo
I had a birthday, after my ship watch	Imel sem rojstni dan, po moji ladijski uri
I'm interested in your mom	Zanima me pa tvoja mama
I drove fast while feeling restless and uncomfortable	Vozil sem hitro, medtem ko sem se počutil nemirno in nelagodno
I touched my friend's hand and pointed	Dotaknil sem se prijateljeve roke in pokazal
I also found my son to be cool	Tudi sin sem ugotovil, da je kul
I let them down, my parents	Izneverila sem jih, moje starše
He also received six death threats	Prejel je tudi šest groženj s smrtjo
I flew in to explore and it hung there	Priletel sem raziskat in tam je viselo
I knew asking him about sex would change the subject	Vedel sem, da bi ga spraševanje o seksu spremenilo temo
I shook my head and stood up	Zmajal sem z glavo in vstal
A hot cock was descending in her	Vroč petelin se je spuščal v njej
I was a wicked woman	Bila sem hudobna ženska
I had no idea what to think	Nisem imel pojma, kaj naj si mislim
I called your insurance company	Poklical sem vašo zavarovalnico
Much depends on simple hard work	Veliko je odvisno od preprostega trdega dela
I know where your parents work	Vem, kje delajo tvoji starši
You should tie him to the altar	Moral bi ga privezati na oltar
I also lead and adore them	Tudi jaz jih vodim in jih obožujem
I really enjoy helping people in need	Resnično uživam v pomoči ljudem v stiski
Technology in itself is nothing	Tehnika sama po sebi ni nič
She was elected to the city council	Izvoljena je bila v mestni svet
I felt alone again and everything was black	Spet sem se počutil sam in vse je bilo črno
I will lay naked and vulnerable	Položil se bom gol in ranljiv
I am not absent from anyone in any situation	V nobeni situaciji nisem odsoten nikomur
I was more external	Bil sem bolj zunanji
I stopped and stopped	Ustavil sem se in se ustavil
I lose weight in a good way	Shujšam na dober način
I was mainly looking at a particular farm	Gledal sem predvsem določeno kmetijo
I just hope he stays longer this time	Upam samo, da bo tokrat ostal dlje
I wanted everyone to live	Želel sem, da bi vsi živeli
I developed my usual answer	Razvil sem svoj običajen odgovor
I was very pleased with the quality and color	S kvaliteto in barvo sem bil zelo zadovoljen
I wanted to have a baby	Hotela sem imeti otroka
I want everyone alive for a while	Želim, da so vsi živi za nekaj časa
I probably imagined the tone of his voice before	Verjetno sem si že prej predstavljal ton njegovega glasu
I went to kill	Šla sem na ubijanje
A van passed him, and he stepped back	Mimo njega je šel kombi, on pa je stopil nazaj
I know they need to read at least some of them	Vem, da morajo vsaj nekatere od njih prebrati
I don't think we may meet again	Mislim, da se morda ne bomo več srečali
I drank some water straight from the tap	Spil sem nekaj vode naravnost iz pipe
Now I can understand their fears	Zdaj lahko razumem njihove strahove
I got out of bed and looked out the window	Vstala sem iz postelje in pogledala v okno
The members of the council elect the mayor in turn	Člani sveta po vrsti izvolijo župana
I wonder if he thinks my green is good	Zanima me, če misli, da je moja zelena dobra
I told her to go to breakfast	Rekel sem ji, naj gre na zajtrk
She will be a force to be reckoned with	Ona bo sila, na katero je treba računati
I didn’t think about crossing the border	Nisem razmišljal o tem, da bi prestopil mejo
I looked them down	Pogledala sem jih navzdol
I even wrote to the mayor	Pisal sem celo županu
I couldn't stop the votes	Nisem mogel ustaviti glasov
You should go earlier	Moral bi iti prej
I will do whatever you want	Naredil bom vse, kar želiš
I think you will enjoy it	Mislim, da boste uživali
I loved the way they played in the first half	Všeč mi je bilo, kako so igrali v prvem polčasu
I love the sound it creates	Všeč mi je zvok, ki ga ustvarja
I thought we understood each other	Mislil sem, da se razumeva
I wouldn’t push them back	Ne bi jih potisnil nazaj
I didn’t want to go to that school	Nisem hotel iti v to šolo
I wanted him to lean on me and cry	Želel sem, da se nasloni name in zajoka
In fact, he might have left	Pravzaprav bi morda odšel
I did a lot of things	Naredil sem veliko stvari
I'll talk to her later	Z njo se bom pogovoril kasneje
I lit a cigarette and started browsing the list	Prižgal sem cigareto in začel brskati po seznamu
I asked him not to go	Prosil sem ga, naj ne gre
Only in this way can humans understand the universe	Le tako lahko ljudje razumejo vesolje
I will not share whether it is or is not	Ne bom več delil, ali je ali ne
I showed him some of the more popular items	Pokazal sem mu nekaj bolj priljubljenih predmetov
I turned it so and so	Obrnil sem ga tako in tako
I wasn't hurt	Nisem bil poškodovan
I should be with you	Moral bi biti s tabo
I couldn't stop them	Nisem jih mogel ustaviti
Before I start the engine, I sigh in frustration	Preden zaženem motor, razočarano vzdihnem
Lack of discipline	Pomanjkanje discipline
I should marry her despite all the objections	Moral bi se poročiti z njo kljub vsem ugovorom
Darkness surrounded me	Obkrožala me je tema
You have to prepare	Moraš se pripraviti
Also included are some of the songs that were written earlier	Vključenih je tudi nekaj pesmi, ki so bile napisane prej
I didn't mean to hurt anything by doing this	S tem nisem hotel nič škodovati
She rejected none	Niti enega je zavrnila
I was so embarrassed	Bilo mi je tako nerodno
I found that he was serious	Ugotovil sem, da misli resno
I had to figure it all out myself	Vse sem moral ugotoviti sam
Several boats were severely damaged or sunk	Več čolnov je bilo močno poškodovanih ali potopljenih
I did the work myself	Delo sem opravil sam
I shouldn’t enjoy the hunger of his gaze	Ne bi smel uživati ​​v lakoti njegovega pogleda
I wanted you to see the place first	Hotel sem, da si najprej ogledaš kraj
I would like to try to remove them a bit	Rada bi jih poskusila malo odstraniti
I was so grateful for this room	Bil sem tako hvaležen za to sobo
I knew there were better things out there now	Vedel sem, da so zdaj tam zunaj boljše stvari
I definitely wasn’t crazy	Vsekakor nisem bil nor
I will definitely be shot	Zagotovo bom ustreljen
I would always be angry	Vedno bi bil jezen
I am so proud of her	Tako sem ponosen nanjo
I was more interested in the overall product	Bolj me je zanimal skupen izdelek
I think a little ice will help	Mislim, da bo malo ledu pomagalo
A huge porch seemed to envelop the entire house	Zdelo se je, da je ogromna veranda ovijala celotno hišo
It could have made it worse	Lahko bi naredil še slabše
Only when I felt bad for him	Samo kdaj sem se počutil slabo zanj
I greeted him and we talked for a few minutes	Pozdravila sem ga in govorila sva nekaj minut
I see you in visions	Vidim te v vizijah
I can't support you anymore	Ne morem te več podpirati
You wouldn't believe me either	Tudi meni ne bi verjel
I should not suggest this to begin with	Za začetek tega ne bi smel predlagati
I miss the pink tone of my old house	Pogrešam roza ton moje stare hiše
They never saw her again	Nikoli več je niso videli
I can say that he is very happy	Lahko rečem, da je v velikem veselju
I don't know the names of the flowers	Ne poznam imen rož
I was with some friends	Bila sem z nekaj prijatelji
The team continued with the playoffs after the break	Ekipa je po odmoru nadaljevala s končnico
I asked him where and he told me the location	Vprašal sem ga kje in povedal mi je lokacijo
I haven't written down her number yet	Nisem si še zapisal njene številke v spomin
I had to tell myself that	To sem si moral povedati
I can't count on you again	Ne morem se spet zanesti nate
I had no one to impress	Nisem imel na koga narediti vtis
A common occurrence for her	Zanjo pogost pojav
I knew he was active here	Vedel sem, da je tukaj aktivno
I also liked the way he looked at me	Všeč mi je bilo tudi, kako me je gledal
I continued the conversation	Nadaljeval sem pogovor
I knew this should be something else	Vedel sem, kaj bi to moralo biti nekaj drugega
I trembled and spread for him	Trepetala sem in se širila zanj
I never learned to walk in those real high heels	Nikoli se nisem naučil hoditi v teh pravih visokih petah
I hope she’s a girl like her	Upam, da je dekle, ki je podobna njej
I've been planning for a while	Že nekaj časa načrtujem
I recognized his voice	Prepoznala sem njegov glas
I don’t feel the things the rest of you feel	Ne čutim stvari, ki jih čutite vi ostali
The slave was pouring wine	Suženj je točil vino
I looked at him lying in my bed	Pogledala sem ga, ki je ležal v moji postelji
I didn’t dare join them	Nisem se jim upal pridružiti
I will work on the correction	Delal bom na popravku
A cold breeze touched my face	Hladen vetrič se je dotaknil mojega obraza
I see a lot of people	Vidim veliko ljudi
Johnson declined the offer	Johnson je ponudbo zavrnil
I pretended not to understand	Pretvarjal sem se, da ne razumem
The dispute dragged on for months	Spor se je vlekel več mesecev
I hired a detective to follow you	Najel sem detektiva, da ti sledi
I have two thoughts on this	O tem imam dve misli
I easily absorbed the information	Z lahkoto sem absorbiral informacije
I like to visit him again and again	Rada ga obiščem vedno znova
I had lunch which was a sandwich and chocolate	Imel sem kosilo, ki je bilo sendvič in čokolada
I retreat to the edge of the bed	Umaknem se proti robu postelje
I will think more about this below	O tem bom bolj razmišljal v nadaljevanju
I wanted to live forever in those eyes	V teh očeh sem hotel večno živeti
I can't call her, just write	Ne morem ji telefonirati, samo pisati
I slid my toes between my legs and felt nothing	S prsti sem zdrsnila med noge in nisem čutila ničesar
Each is his supreme court	Vsak je njegovo vrhovno sodišče
I've never flown a plane before	Še nikoli se nisem vozil z letalom
I put it down behind the floorboard	Odložil sem ga za talno ploščo
I should never get involved with her	Nikoli se ne bi smel zapletati z njo
I probably missed this one	Tole sem verjetno zamudil
You should leave the building quietly	Moral bi tiho zapustiti stavbo
I was afraid we would lose her	Bal sem se, da jo bomo izgubili
I completely disagree with the use of the statement	Z uporabo izjave se popolnoma ne strinjam
I also got a spare magazine	Dobil sem tudi rezervni nabojnik
I didn’t mind listening to my own voice	Ni me motilo poslušati lastnega glasu
A faint light caught the corner of her eye	Rahla svetloba je ujela kotiček njenega očesa
I see children and old people lying dead there	Vidim otroke in starce, ki tam ležijo mrtvi
I tell myself you only live once, girl	Povem si, da živiš samo enkrat, punca
I hope my recommendation for this book will be stronger	Upam, da bo moje priporočilo za to knjigo močnejše
I served in the military long before we met	Vojsko sem služil že dolgo preden sva se spoznala
I have to take a shower and stuff	Moram se tuširati in podobno
I have never seen him so happy	Še nikoli ga nisem videl tako veselega
I can't tell you why she left	Ne morem ti povedati, zakaj je odšla
I recognized the tree	Prepoznal sem drevo
I understood and told him not to worry	Razumel sem in mu rekel, naj ne skrbi
A fool would say he is better than him	Norec bi rekel, da je boljši od njega
I wrote that down somewhere here	To sem zapisal nekje tukaj
I would love to see her again	Rad bi jo še enkrat videl
I took away his freedom	Odvzela sem mu svobodo
The publication also drew attention to senior service staff	Publikacija je opozorila tudi na starejše strežno osebje
I could hardly wait to see him	Komaj sem čakal, da ga vidi
The whole company worked on one game	Celotno podjetje je delalo na eni igri
There stood a person my age	Tam je stala oseba mojih let
But I hate editing stupid code	Sovražim pa urejanje neumne kode
I've never been so scared	Še nikoli me ni bilo tako strah
A few seconds later, the lights on the first floor came on	Nekaj ​​sekund pozneje so se prižgale luči v prvem nadstropju
I follow a healthy diet, exercise, all that	Sledim zdravi prehrani, telovadbi, vse to
I looked in the mirror next to my mom	Pogledala sem se v ogledalo poleg mame
I felt a cold agitation of fear	Začutila sem hladno vznemirjenje strahu
An opportunity for a new life	Priložnost za novo življenje
They checked on me the whole time I was traveling	Ves čas potovanja so me preverjali
I'll pay attention to the jump	Pozoren bom na skok
In fact, I want to move here over time	Pravzaprav se želim sčasoma preseliti sem
I know little about the financial basis for this	Malo vem o finančni podlagi za to
I love these materials together	Obožujem te materiale skupaj
A servant stood in one corner of the room	V enem kotu sobe je stal služabnik
I think we should get inside	Mislim, da bi morali priti noter
That’s when I knew we had to leave	Takrat sem vedel, da moramo oditi
A few houses and a church and a town hall	Nekaj ​​hiš in cerkev in mestna hiša
I need you to help me through this	Potrebujem te, da mi pomagaš skozi to
I'm so grateful you're my mom	Tako sem hvaležna, da si moja mama
I was shy that night, almost like an angel	Tisto noč sem bila sramežljiva, skoraj kot angelček
I can’t go anywhere without trying to join	Ne morem iti nikamor, ne da bi se poskušali pridružiti
Suddenly I felt like an idiot	Nenadoma sem se počutil kot idiot
I looked at the complex	Pogledal sem kompleks
He did not completely abandon composition during these years	V teh letih ni povsem opustil kompozicije
I insert the key into the lock	Vtaknem ključ v ključavnico
I was fucking off course	Prekleto sem bil s tečaja
An important exception is the very rare false aquatic rat	Pomembna izjema je zelo redka lažna vodna podgana
I couldn’t force myself to look at her	Nisem se mogel prisiliti, da bi jo pogledal
I am proud of you for that	Za to sem ponosen nate
I have a brother, sister-in-law and father here	Tukaj imam brata, svakinjo in očeta
I just thought it was so funny	Samo mislil sem, da je tako smešno
I asked them in what year it was created	Vprašal sem jih, v katerem letu je nastala
I saw blood on that perfect finger	Videl sem kri na tem popolnem prstu
They also have no chance of escape	Prav tako nimajo možnosti za pobeg
The way they specialize in affecting people	Način, kako so specializirani za naklonjenost do ljudi
I went back to looking out the window	Vrnil sem se k gledanju skozi okno
Part of the wall around her heart fell	Del stene okoli njenega srca je padel
I had no plan, no way out	Nisem imel načrta, nisem imel izhoda
I have no idea why this is happening so fast	Pojma nimam, zakaj se to dogaja tako hitro
I can give you power over them	Lahko ti podelim oblast nad njimi
I'll see him again and so will you	Še enkrat ga bom videl in tudi ti
I really didn’t want to believe it	Resnično nisem hotel verjeti
I ignored her and became interested in something on television	Ignorirala sem jo in začela sem se zanimati za nekaj na televiziji
The group then returns to normal life	Skupina se nato vrne v normalno življenje
I didn’t think the time would come so soon	Nisem si mislil, da bo prišel čas tako hitro
I want everyone here to understand that	Želim, da vsi tukaj to razumejo
I felt terrible for him	Počutil sem se grozno zanj
I never get bored or anything like that	Nikoli mi ni dolgčas ali kaj podobnega
I quickly got out and ran away	Hitro sem izstopila in pobegnila
I let several friends copy me in class	Več prijateljem sem pustil, da me kopirajo v razredu
The other members then helped complete the song	Ostali člani so nato pomagali dokončati skladbo
I tasted blood in my mouth	V ustih sem začutil okus krvi
I will do everything in my power to protect you	Naredil bom vse, kar je v moji moči, da te zaščitim
I knew her mother very well	Njeno mamo sem zelo dobro poznal
I didn't want to take any chances	Nisem hotel tvegati
I can't express that, not even you	Tega ne morem izraziti, niti tebi ne
I couldn’t ride or even walk well	Nisem znal jahati ali celo hoditi dobro
I waited patiently for him to answer my question	Znosno sem čakal, da odgovori na moje vprašanje
I was not like myself at all	Sploh nisem bila podobna sebi
A few minutes later it became clear to me	Nekaj ​​minut kasneje mi je postalo jasno
I should never involve you in our lives	Nikoli te ne bi smel vpletati v naša življenja
A few times not	Nekajkrat ni
I stopped and listened	Ustavil sem se in poslušal
I had to hide somewhere	Moral sem se nekje skriti
I guess you'll be there too	Predvidevam, da boš tudi ti tam
Every now and then I see articles like this	Vsake toliko vidim takšne članke
I decided I would never talk to him again	Odločil sem se, da ne bom nikoli več govoril z njim
I usually walk a lot	Ponavadi veliko hodim
I was no longer on the plane	Nisem bil več na letalu
I have seen many such species	Takih vrst sem videl zelo veliko
I miss our old place	Pogrešam naš stari kraj
I think he's just tired in the morning	Mislim, da je zjutraj samo utrujen
I could give her a chance	Lahko bi ji dal priložnost
I was just knocked out	Pravkar sem bil nokautiran
I didn't see what you got	Nisem videl, kaj imaš
I could even switch to sleeping days and live nights	Lahko bi celo preklopil na spalne dneve in žive noči
A teacher can help a lot and speed up liberation	Učitelj lahko zelo pomaga in pospeši osvoboditev
Social life is dangerous	Družabno življenje je nevarno
I can see so much for myself	Toliko lahko vidim sam
I tried to imagine her there, but I failed	Poskušal sem si jo predstavljati tam, a mi ni uspelo
I didn’t move, I stood and waited	Nisem se premaknil, stal sem in čakal
I love my wife very much	Zelo rad imam svojo ženo
During this time, I began to notice a pattern	V tem času sem začel opažati vzorec
A slight smile touched my mouth	Rahel nasmeh se mi je dotaknil ust
I push faster and longer	Potiskam hitreje in dlje
I need to get him away fast	Hitro ga moram odpeljati
The game session is no longer available	Seja igre ni več na voljo
I couldn’t think of another way	Nisem mogel razmišljati o drugem načinu
I still have work to do	Imam še delo
I never resisted my sister either	Tudi sestri se nisem nikoli uprla
I still have everything under control	Vseeno imam vse pod nadzorom
I later saw him conscious	Kasneje sem ga videl pri zavesti
I just wanted to leave everything	Hotel sem samo pustiti vse
A stone table was set against the wall	Kamnita miza je bila postavljena v steno
I could hardly wait for each new one to come	Komaj sem čakal, da pride vsak nov
I don't owe you anything anymore	Nič ti nisem več dolžan
I had a good feeling about the day	Imel sem dober občutek glede dneva
I replace the light bulb above the sink	Zamenjam žarnico nad pomivalnim koritom
I held on without moving an inch	Držal sem, ne da bi se premaknil niti za centimeter
I had no words to express my gratitude	Nisem imel besed, da bi izrazil svojo hvaležnost
I came here regularly	Sem sem prihajal redno
I didn’t want to go back to that	Nisem se želel vrniti k temu
I need you to stay still	Potrebujem te, da ostaneš pri miru
I was so attached to the outside world	Bil sem tako navezan na zunanji svet
I could feel them watching me, but no one spoke	Čutil sem, da me gledajo, a nobeden ni spregovoril
I suggest we talk more about his tomorrow	Predlagam, da se jutri več pogovorimo o njegovem
You can trust me with your life and future	Lahko mi zaupaš tvoje življenje in prihodnost
I drank good water from the creek	Spil sem dobro vodo iz potoka
I would have to fight harder for my father to see	Moral bi se bolj boriti, da bi oče videl
I immediately feel spoiled when I think about it	Takoj se počutim pokvarjeno, ko pomislim na to
I tried to get up in a sitting position	Poskušal sem se dvigniti v sedeči položaj
I know how the game works	Vem, kako igra deluje
I wonder if this will show in mine	Zanima me, ali se bo to pokazalo v mojem
I know they have to have this for someone	Vem, da morajo to imeti za nekoga
I'm sorry we didn't have to be together	Hudo mi je, da nama ni bilo treba biti skupaj
I felt light enough to swim away	Počutil sem se dovolj lahek, da sem odplaval
I really should go back to school	Res bi se moral vrniti v šolo
I was able to identify only three	Uspelo mi je identificirati samo tri
I lived history	Živel sem zgodovino
I used to see it as well as any of you	Nekoč sem videl tako dobro kot kdorkoli od vas
He was taken away by a local family	Odpeljala ga je lokalna družina
I stared at the loose thread of his torn jeans	Gledala sem v ohlapno nit njegovih strganih kavbojk
I stumbled exhausted from my twelve-hour international struggle	Iz svojega dvanajsturnega mednarodnega boja sem se spotaknil izčrpan
A national state of emergency has been declared	Razglašeno je nacionalno izredno stanje
I'm trying to resist him	Poskušam se mu upreti
I've been for a long time	že dolgo sem
I never thought too much about it	Nikoli nisem preveč razmišljal o tem
I was chosen to be a priest	Jaz sem bil izbran za duhovnika
I helped the guy fix the bike	Pomagal sem tipu popraviti kolo
I have no desire to wash it off myself again	Nimam želje, da bi jo spet opral s sebe
I know what you planned	Vem, kaj si načrtoval
They don’t even do basic research	Ne delajo niti osnovnih raziskav
I hate to drag my bodyguards everywhere with me	Sovražim, da svoje osebne straže povsod vlečem s seboj
I think that makes us all	Mislim, da to naredi vse nas
I arrived and met her during the morning hours	Pripeljal sem se in jo srečal med jutranjimi urami
I return to the observation of the companions	Vrnem se k opazovanju spremljevalcev
I looked in his direction again	Spet sem pogledal v njegovo smer
I can't just be a friend	Ne morem biti samo prijatelja
Clare is then sent to prison	Clare nato pošljejo v zapor
He has also done numerous studies on horses	Naredil je tudi številne študije o konjih
I'll give her back a little strength	Malo ji bom povrnil moč
I think that means the usual things in life	Mislim, da to pomeni običajne stvari v življenju
I will teach them about what we need with weapons	Poučil jih bom o tem, kaj potrebujemo z orožja
A dagger flew past her face and she cursed	Mimo njenega obraza je priletelo bodalo in preklinjala je
A new form of invasion	Nova oblika invazije
In the end, I went for a walk	Na koncu sem šel na sprehod
I think they remember me	Mislim, da se me spominjajo
I make a lot of money	zaslužim veliko denarja
I do not know the path of this world	Ne poznam poti tega sveta
Educational activities and work parties were also held	Izvedene so bile tudi izobraževalne aktivnosti in delovne zabave
I think he has to deal with something	Mislim, da se mora z nečim spopasti
Definitely the perfect package!	Zagotovo popoln paket!
I told him it was just notes	Rekel sem mu, da so to samo zapiski
You can skip this to	To lahko preskočite na
I could play pretty well	Lahko bi kar dobro igral
I didn’t live a normal life	Nisem živel normalnega življenja
I know how to get there	Vem, kako priti tja
I will change the world	spremenil bom svet
The wife stopped and talked to him	Žena se je ustavila in govorila z njim
I think he had to find out in the end	Mislim, da je moral na koncu izvedeti
I'm repairing a car, working on a boat engine	Popravljam avto, delam na motorju čolna
Some kind of punctuation	Nekakšna ločila
I couldn’t force myself to hurt people like that	Nisem se mogel prisiliti, da bi tako prizadel ljudi
I never noticed where he started to be independent	Nikoli nisem opazil, od kod je začel biti neodvisen
I think we did everything right	Mislim, da smo naredili vse v redu
The course takes three minutes and fifty-nine seconds	Proga traja tri minute in devetinpetdeset sekund
I seemed to be lying in the main bed	Videti je bilo, da sem ležal v glavni postelji
I simply gave you the tools to succeed	Preprosto sem vam dal orodja za uspeh
I'm afraid they'll come after me	Bojim se, da bodo prišli za mano
I have always tried to follow this philosophy	Vedno sem se poskušal zgledovati po tej filozofiji
I take them seriously	jemljem jih resno
An expression of recognizability crossed her face	Na obrazu ji je prešinil izraz prepoznavnosti
I haven’t seen that smile in a year	Tega nasmeha nisem videl že eno leto
I looked at my clean white shirt	Pogledala sem svojo čisto belo srajco
But I should have given them elsewhere	Vendar bi jih moral dati drugam
They hug and get along	Objema se in se spravita
I didn’t really want to start another fight or anything like that	Pravzaprav nisem hotel začeti drugega boja ali kaj podobnega
I didn't bother to read	Nisem se trudil prebrati
I think she’s the hero in this movie	Mislim, da je ona junak v tem filmu
I wish I was always happy	Želim si, da bi bil vedno srečen
He had a warm family life and many friends	Imel je toplo družinsko življenje in veliko prijateljev
I'm giving you a few months	Dajem ti nekaj mesecev
Soon I will even be able to communicate with objects	Kmalu bom lahko celo komuniciral s predmeti
She trusted him completely and he trusted her	Popolnoma mu je zaupala in on njej
During this show, I was very impressed with their talent	Med to oddajo sem bil zelo navdušen nad njihovim talentom
I painted the whole house	Poslikal sem celo hišo
I lost complete control	Izgubil sem popoln nadzor
Little is known about the additional education he received	Malo je znanega, kakšno dodatno izobraževanje je prejel
I told you it would come	Rekel sem ti, da bo to prišlo
I had to do it, but still	Moral sem to narediti, a vseeno
I was glad that men always liked to be invited	Vesela sem bila, da so moški vedno radi bili povabljeni
I was better off without them	Bolje mi je bilo brez njih
I’ve caught one solid fish with him so far	Z njim sem do sedaj ujel eno solidno ribo
I felt the silence was probably better	Čutil sem, da je tišina verjetno boljša
I have to keep the dream away	Sanje moram držati stran
I shivered and felt a strong shiver	Trepetala sem in začutila močno drgetanje
The global network works harder for you	Globalno omrežje dela težje za vas
Perfect murder weapon	Popolno morilsko orožje
I was very surprised to hear what happened	Bil sem zelo presenečen, ko sem slišal, kaj se je zgodilo
It was very organic	Bilo je zelo organsko
I would do something, sometimes just to provoke a reaction	Počel bi nekaj, včasih samo zato, da bi izzval reakcijo
I wasted a kind smile	Zapravil sem prijazen nasmeh
I rolled my eyes	Zavil sem čez oči
I got used to that pace	Navadil sem se tega tempa
I hid it, like you said	Skril sem ga, kot si rekel
It hurt me for her, but not for her	Bolelo me je zanjo, a ne zaradi nje
But I think you are too	Mislim pa, da si tudi ti
I was so embarrassed and scared of her	Bilo mi je tako neprijetno in bal sem se je
I didn't even think that deep inside	Tako globoko vase nisem niti pomislil
I have to admit, they were a cute couple	Moram priznati, da sta bila srčkan par
The recording lasted four days	Snemanje je trajalo štiri dni
I like to be creative	Rada sem ustvarjalna
I can't stand that word	Ne prenesem te besede
I was so afraid that someone would come	Tako sem se bal, da bo kdo prišel
I can’t forget how the press treated her	Ne morem pozabiti, kako so jo tisk obravnavali
Now I have no reason to cancel	Zdaj nimam razloga za odpoved
I didn't hear a man's voice	Nisem preslišala moškega glasu
I'm not like anyone else	nisem kot kdorkoli drug
I knock on the door twice and wait for her answer	Dvakrat potrkam na vrata in čakam na njen odgovor
I prayed again and started inspecting the staff	Ponovno sem molil in začel pregledovati osebje
I learned useful skills	Naučil sem se koristne veščine
I really couldn’t do the lab work or anything	Resnično nisem mogel opravljati laboratorijskega dela ali česar koli drugega
I want your opinion on this matter	Želim vaše mnenje o tej zadevi
I want to push it into color	Želim ga potisniti v barvo
I was out of range	Bil sem izven dosega stvari
A tired couple, newlyweds, stopped to camp	Utrujen par, mladoporočen, se je ustavil, da bi taboril
The woman was screaming	Žena je kričala
I notice that you have not offered a solution to my problem	Opažam, da niste ponudili rešitve za mojo težavo
I don't know if anyone is hurt	Ne vem, ali je kdo poškodovan
A rush of warm wind flew over me	Naval toplega vetra me je preletel
I knew there had to be something	Vedel sem, da mora biti nekaj
I couldn't stop crying	Nisem mogla nehati jokati
I no longer felt like this person	Nisem se več počutil kot ta oseba
I finally break the silence	Končno prekinem tišino
The air was filled with a sense of calm	Zrak je napolnil občutek umirjenosti
I went to a private school	Hodila sem v zasebno šolo
I wasn’t sure that was the right thing to do	Nisem bil prepričan, da je to prava stvar
I can share if I can	Lahko delim, če lahko
I look at the screen again	Spet pogledam na zaslon
I am beyond space, continuous and uninterrupted	Sem onstran prostora, neprekinjen in neprekinjen
I still have some of the last one left	Ostalo mi je še nekaj od zadnjega
I still had nothing to say	Še vedno nisem imel kaj povedati
I owe everything that makes life worth living	Dolžan sem vse, zaradi česar je življenje vredno življenja
I am sure the tournament will be fantastically successful	Prepričan sem, da bo turnir fantastično uspešen
They robbed me, whatever it is, and that journalist	Oropali so me, kar je že, in tisti novinar
I have to get back to that	Moram se vrniti v to
I will never be in a situation like this again	Nikoli več ne bom v takšni situaciji
I miss him, but now he is happy and healthy	Pogrešam ga, ampak zdaj je vesel in zdrav
I want to be born again	Želim se ponovno roditi
I took a lot of pairs of shoes to them for repair	Veliko parov čevljev sem odnesel k njim na popravilo
I moved here to get away from it	Sem se preselil sem, da bi pobegnil od tega
I have to trust you with her life, too	Zaupati ti moram tudi njeno življenje
As a kid, I didn’t want to ride	Kot otrok nisem hotel jahati
I think he is still the best for the country	Mislim, da je še vedno najboljši za državo
I like strong and quiet men	Rada imam močne in tihe moške
The woman married young in my day	Ženska se je poročila mlada v mojih dneh
It was the last song written for the album	To je bila zadnja pesem, napisana za album
I put the ring in my pocket	Prstan sem dala v žep
It's classical music	To je klasična glasba
Tonight, unfortunately, the better team won	Nocoj je žal zmagala boljša ekipa
From inside, I heard someone tell me to hold on	Od znotraj sem slišal, da mi je nekdo rekel, naj se držim
I just hoped it wasn't too late or too late	Samo upal sem, da ni prehudo ali prepozno
I deal with its consequences every day	Vsak dan se spopadam z njegovimi posledicami
I gave her a house and went west	Dal sem ji hišo in odšel na zahod
This is my biggest battle	To je moja največja bitka
I'm not a perfect man	Nisem popoln moški
I have peace of mind about all this	Glede vsega tega imam mir
The greatest danger to the species is habitat destruction	Največja nevarnost za vrsto je uničenje habitata
I know, such a shock	Vem, takšen šok
I was not ordinary because of him	Zaradi njega nisem bila običajna
I really can’t get a clear answer	Resnično ne morem dobiti jasnega odgovora
A tired metaphor, but still so appropriate	Utrujena metafora, a še vedno tako primerna
I was in fifth grade when she disappeared	Bila sem v petem razredu, ko je izginila
The following year I played music in college	Naslednje leto sem igral glasbo na fakulteti
There was no applause when he stopped talking	Ko je nehal govoriti, ni bilo nobenega aplavza
I often take advantage of the freedom it gives	Pogosto izkoristim svobodo, ki jo daje
There are very few such records in our genre	Takšnih je zelo malo plošč v našem žanru
I could see her hands shaking	Videl sem, da se ji roke tresejo
I just dropped a lot	Preprosto mi je veliko padlo
I asked her to send an urgent message to her boss	Prosil sem jo, naj svojemu šefu pošlje nujno sporočilo
I'm not one of those people	Nisem eden od teh ljudi
I think we should wait a bit	Mislim, da bi morali malo počakati
I glared at him and waved him away	Ostro sem ga pogledal in ga pomahal stran
I heard him approaching and felt it	Slišal sem ga približevanja in začutil
I was planning this moment for several weeks	Ta trenutek sem načrtoval več tednov
I struggled with every fiber of my being	Boril sem se z vsako vlakno svojega bitja
I wasn’t sure it ever was	Nisem bil prepričan, da je kdaj bilo
I looked around in surprise	Presenečeno sem pogledal naokoli
I wanted to leave	hotel sem oditi
I know nothing about this transformation	O tej preobrazbi ne vem nič
I look at his desk and his computer is open	Pogledam na njegovo mizo in njegov računalnik je odprt
I know it's possible	Vem, da je možno
I pressed my lips to his and kissed him gently	Svoje ustnice sem pritisnila na njegove in ga nežno poljubila
I am a creative person	Sem ustvarjalna oseba
There comes a mentor who encourages them	Prihaja mentor, ki jih spodbuja
I wanted so badly to sleep in her lap	Tako močno sem si želel spati v njenem naročju
You just have to accept it	Samo sprejeti ga moraš
I didn't speak at all	Sploh nisem govoril
I prayed for it every night	Vsako noč sem molil za to
Occasionally they ran into each other	Občasno sta naletela drug na drugega
The thought stopped him	Ustavila ga je misel
I always felt it was true	Vedno sem čutil, da je res
I know it is a completely simple and obvious question	Vem, da je povsem preprosto in očitno vprašanje
The mind in association does not create suffering	Um v združenju ne ustvarja trpljenja
I wouldn’t show my disgust	Ne bi pokazal svojega gnusa
I still remember the tension that reigned in the family	Še vedno se spominjam napetosti, ki je vladala v družini
I couldn't let you pass	Nisem te mogel pustiti mimo
I will deal with this personally, you have my word	S tem se bom ukvarjal osebno, imate mojo besedo
I found a rifle behind the seats	Tam za sedeži sem našel puško
I start walking again and count the steps	Spet začnem hoditi in šteti korake
I can’t believe it was when I look back	Ne morem verjeti, da je bilo, ko gledam nazaj
I look at her panting open mouth	Pogledam njena zadihana odprta usta
I have to admit, it opened my mouth	Priznati moram, da so se mi zaradi tega odprla usta
But he decided to do it	Toda on se je odločil za to
A form of personal honor and dignity	Oblika osebne časti in dostojanstva
I didn’t achieve my dreams in one night	V eni noči nisem dosegel svojih sanj
I protected her to the best of my ability	Po svojih najboljših močeh sem jo zaščitil
I'm afraid he'll warn	Bojim se, da bo opozoril
But I didn’t care, it was time	Vendar mi je bilo vseeno, čas je bil
I was looking for someone or something to blame	Iskal sem nekoga ali nekaj za krivega
I didn't wait long	Nisem dolgo čakal
The stamping of his feet brought three soldiers to the plate	Topot nog je pripeljal tri vojake na ploščo
I think we are better together	Mislim, da nam je skupaj bolje
Now I have a lot of people thinking about buying	Zdaj imam veliko ljudi, ki razmišljajo o nakupu
I work to help people like you	Delam, da pomagam ljudem, kot ste vi
I would expect nothing less	Nič manj ne bi pričakoval
I will not cause harm	Ne bom povzročil škode
I was called a few hours before the ceremony	Poklicali so me nekaj ur pred slovesnostjo
I immediately stopped to catch my breath	Takoj sem se ustavila, da bi zajela sapo
I can't be comfortable	Ne morem se udobno
I lighten up over the hill	Zlahkam se čez hrib
I leaned against him and closed my eyes	Naslonila sem se nanj in zaprla oči
I had trouble sleeping	Imel sem težave s spanjem
Virtual place under the city	Virtualno mesto pod mestom
I can't let you see him	Ne morem ti dovoliti, da ga vidiš
It's not worth the effort	Ni vredno truda
I felt the tension of the weekend leave me	Čutil sem, da me je napetost vikenda zapustila
And keep that note for too long	In to beležko držite predolgo
I want to prove myself worthy of you	Želim se dokazati, da sem te vreden
We gathered at a time of trouble	Zbrali smo se v času težav
So many emotions raged inside me	V meni je divjalo toliko čustev
I missed that altogether	To sem v celoti zamudil
It is based on several parts of the skull	Temelji na več delcih lobanje
It could benefit society	Lahko bi koristil družbo
I turned to faith because the staff treated me better	Obrnila sem se k veri, ker so me osebje bolje obravnavali
I think she's brilliant	Mislim, da je briljantna
I pushed away my plate and glass	Odrinila sem krožnik in kozarec
I had to be terrible	Moral sem biti grozen
I ran through the air	Tekel sem po zraku
I shouldn't win these things	Te stvari ne bi smel zmagati
I have to change everything	Vse moram spremeniti
A look of fear takes over him	Prevzame ga pogled strahu
Someone had to look at that bomb	Nekdo je moral pogledati to bombo
I smiled and almost cried	Nasmehnila sem se in skoraj zajokala
I ran towards him and knelt beside her	Stekla sem proti njemu in pokleknila poleg nje
I step on the dance floor	Stopim na plesišče
A significant reduction in the waiting time for the approval of the plan has been demonstrated	Dokazano je bilo znatno skrajšanje čakalne dobe za odobritev načrta
I tried to be very careful	Potrudila sem se biti zelo previdna
I think he might use it again	Mislim, da bo morda spet uporabljal
But I couldn’t put my finger on it	Nisem pa mogel dati prsta na to
I asked her for a peat of whiskey	Prosil sem jo za šoto viskija
I did not give our life together	Nisem dal najinega skupnega življenja
He could then write harmony and arrange time	Nato bi lahko napisal harmonijo in uredil čas
I didn’t have a clear path to slide	Nisem imel jasne poti za drsenje
A little more and winter is coming	Še malo in pride zima
I was on contraception	Bila sem na kontracepciji
I'm going to look at her	grem jo pogledat
I just decided it couldn't be you	Preprosto sem se odločil, da ne moreš biti ti
I also do some sculptures	Delam tudi nekaj skulptur
The federal disaster area has been declared in the country	V državi je bilo razglašeno zvezno območje nesreče
The gift is revealed to you	Darilo se vam razkriva
I wonder if it tastes good	Zanima me, če je dobrega okusa
I can open and close	Lahko odpiram in zapiram
I stuck to waiting for the right time	Držal sem se, da sem čakal na pravi čas
But I didn’t know what to do about it	Nisem pa vedel, kaj naj storim glede tega
Both are used in the role of tight air support	Oba se uporabljata v vlogi tesne zračne podpore
I say something about what’s going on with me	Povem nekaj o tem, kaj se dogaja z mano
I am always at home in nature and wilderness	Vedno sem doma v naravi in ​​divjini
I basically took a picture, wrote the title	V bistvu sem posnel sliko, napisal naslov
I was fixing them	Popravljal sem jih
I was looking for a few things	Iskal sem nekaj stvari
You do this all the time in business	To počnete ves čas v poslu
I wanted to hug her	Hotel sem jo objeti
I now regret that decision	Zdaj obžalujem to odločitev
I had no idea what to expect	Nisem imel pojma, kaj pričakovati
I really couldn’t complain	Res se nisem mogel pritoževati
I had a hard time concentrating	Težko sem se osredotočil
In the end, I graduated all together	Na koncu sem vse skupaj diplomiral
I urge you to take risks	Pozivam vas, da tvegate
I didn't even tell him my real name	Sploh mu nisem povedala svojega pravega imena
It is a bestseller	Je prodajna uspešnica
I stumble beside him, scared, not knowing why	Spotaknem se poleg njega, prestrašena, ne da bi vedela zakaj
I would probably try to kill everyone	Verjetno bi vse poskusil ubiti
I can have a job that pays a lot of money	Imam lahko delo, ki je plačano veliko denarja
I sighed and looked at my watch	Zavzdihnila sem in pogledala na uro
I pushed him back, his arm dropped	Porinil sem ga nazaj, njegova roka je padla
Thank you for giving us this historic opportunity	Hvala, ker ste nam dali to zgodovinsko priložnost
I didn't see any signs of a wife	Nisem videl nobenih znakov žene
I will not touch the wild fruit	Divjega sadja se ne bom dotaknil
I can't leave it without end	Ne morem pustiti brez konca
I received her letter yesterday	Včeraj sem prejel njeno pismo
I need exercise and it won't hurt you	Potrebujem vadbo in ti ne bo nič škodilo
I will no longer suffer this world	Ne bom več trpel tega sveta
I wore these to clean the apartment	Te sem oblekel za čiščenje stanovanja
I saw it by accident	Videl sem po naključju
A third daughter was seriously injured	Tretja hči je bila hudo poškodovana
The studio also rejected the animated online series	Studio je zavrnil tudi animirano spletno serijo
I remember being awake enough to leave	Spomnim se, da sem bil dovolj buden, da sem odšel
However, I could not do that	Vendar tega nisem mogel storiti
All I know is that his mother paid him a lot of money	Vem le, da mu je mati plačala veliko denarja
I was trying to work	Poskušal sem delati
I hope you succeed	Upam, da ti bo uspelo
I point out the possibility	Izpostavljam možnost
I looked at the gun next to me	Pogledal sem pištolo poleg sebe
I averted my eyes	Odmaknila sem oči
I really didn’t want to think	Resnično nisem hotel razmišljati
I want to go back to my cell	Želim se vrniti v svojo celico
I hear his smile	Slišim njegov nasmeh
I’m excited to get ready to give it a try	Navdušen sem za pripravo, da bi poskusil
I start reading the script from the top	Scenarij začnem brati od vrha
I didn't expect an engagement	Nisem pričakoval zaroke
Political risk insurance is needed	Zavarovanje političnega tveganja je potrebno
i love you for years	ljubim te že leta
An air strike was required	Zahtevan je bil zračni napad
I like that this is a good sign	Všeč mi je, da je to dober znak
I had to know about my father	Moral sem vedeti za svojega očeta
A large cave could be called a stone	Veliko jamo bi lahko imenovali kamen
You have to perform tonight	Nocoj moraš nastopiti
A man of many parts and sides	Človek iz mnogih delov in plati
I will not trade	Ne bom trgoval
I didn't answer them	Nisem jim odgovoril
A cold breeze blew across the water	Po vodi je zapihal hladen vetrič
I think she will enjoy it	Mislim, da bo uživala
But a lot of them happened very quickly	Toda veliko se jih je zgodilo zelo hitro
I look forward to your announcement on pension policy	Veselim se vaše objave o pokojninski politiki
I understood only part of their private thoughts	Razumel sem le del njihovih zasebnih misli
I always told her it wasn’t necessary	Vedno sem ji govoril, da ni potrebno
I wanted to smile, but my body began to shake	Hotela sem se nasmehniti, a moje telo se je začelo tresti
I planned everything	Vse sem načrtoval
I'm interested in design	Zanima me oblikovanje
It contains large blocks and has long flowing ridges	Vsebuje velike bloke in ima dolge pretočne grebene
I visited the apartment last Sunday	Prejšnjo nedeljo sem obiskal stanovanje
I wanted to go back to the house	Hotel sem se vrniti v hišo
I have nothing to lie to you about	Nimam ti kaj lagati
I also learned the truth about my father	Izvedel sem tudi resnico o svojem očetu
I began my memory	Začel sem svoj spomin
I definitely agree with your point	Vsekakor se strinjam s tvojo točko
I put courage in your heart	V tvoje srce sem dal pogum
I try to stay upright on my own two feet	Trudim se ostati pokonci na lastnih nogah
I always cared about my brother	Vedno me je skrbelo za brata
I didn’t try very hard to connect with them	Nisem se zelo trudil, da bi se povezal z njimi
I wish I could write more of that too	Želim si, da bi tudi to napisal več
I like the movie, but the others weren’t that kind	Film mi je všeč, vendar drugi niso bili tako prijazni
I started to impress him	Začel sem ga navduševati
Prices have risen and living standards have fallen	Cene so se dvignile in življenjski standard padel
I went down to my room	Spustil sem se v svojo sobo
I told you you felt comfortable	Rekel sem ti, da se počutiš udobno
I assure them that there is nothing there but papers	Zagotavljam jim, da tam ni nič drugega kot papirji
I think we all owe some positive news	Mislim, da smo vsi dolžni nekaj pozitivnih novic
I think he opened it the right way	Mislim, da ga je odprl na pravi način
I couldn’t help but shake my head	Nisem si mogel pomagati, da ne bi zmajal z glavo
I had no more breath to run	Nisem imel več sape za tek
That needs to be taken away from him	To mu je treba vzeti
I was lucky to work all over the world	Imel sem srečo, da sem delal po vsem svetu
I think I should do the same	Mislim, da bi moral narediti enako
I will dedicate myself to engaging people where they are	Predal se bom angažiranju ljudi tam, kjer so
I was brought up in this business	V tem poslu sem bil vzgojen
I started to get nervous	Začel sem biti živčen
I leaned over and picked up the paper	Nagnil sem se in vzel papir
I felt like a reserved woman	Počutila sem se kot zadržana ženska
I dare look around the kitchen for once	Enkrat si upam pogledati po kuhinji
Cold sweat poured down my forehead	Po čelu se mi je vlil hladen znoj
I couldn’t put her accent on	Nisem mogel postaviti njenega naglasa
This convention is maintained here	Ta konvencija se ohranja tukaj
I can’t get down to the spirit of anything	Ne morem se spustiti v duh ničesar
I didn't have much to eat	Ni mi bilo prav veliko jesti
Now I had to look him up	Zdaj sem ga moral pogledati gor
There is still a lot to do	Ostalo je še veliko postoriti
I will definitely send him this post	Zagotovo mu bom poslal to objavo
A week of sitting with him took his toll	Teden dni sedenja z njim je terjal svoj davek
I felt that my aunt’s isolation was unfair	Čutil sem, da je izolacija moje tete nepoštena
I held an umbrella over her until she entered	Nad njo sem držal dežnik, dokler ni vstopila
I had no expectations at the time	Takrat nisem imel nobenih pričakovanj
I stepped outside and breathed in the fresh cold air	Stopil sem ven in se nadihal svežega hladnega zraka
I wasn’t sure what he meant	Nisem bil prepričan, kaj je mislil
I can’t imagine this point of decision	Ne morem si predstavljati te točke odločitve
I began to realize why people were asking	Začel sem se zavedati, zakaj so ljudje prosili
I drove there	Jaz sem se vozil tja
I think we can give the fish a rest	Mislim, da lahko damo ribam počitek
A small frown line formed under her lips	Pod njenimi ustnicami se je oblikovala majhna mrščena črta
I'm tired of running after him	Utrujen sem teči za njim
I knew he felt more comfortable in dark rooms	Vedel sem, da se počuti bolj udobno v temnih prostorih
I think she was a very lonely lady	Mislim, da je bila zelo osamljena dama
I felt a hand gently pull me down	Začutil sem, da me je neka roka nežno potegnila navzdol
The young engineer, he thought, could do very well here	Mlad inženir, je mislil, bi se tukaj lahko zelo dobro znašel
I can't explain exactly why	Ne morem natančno razložiti, zakaj
I added things to her list	Dodal sem stvari na njen seznam
I never expect to have any reputation	Nikoli ne pričakujem, da bom imel kakršen koli ugled
I can't take the pain anymore	Ne morem več prenašati bolečine
I'm going with you to see the city	Grem s tabo in si ogledam mesto
I would like to do the same	Rad bi naredil enako
I only see this as mental health	To vidim samo kot duševno zdravje
I want to get somewhere, make something out of myself	Želim priti nekam, narediti nekaj iz sebe
I used a nail to break the seal	Uporabil sem žebelj, da sem zlomil pečat
I connected it last night	Sinoči sem ga povezal
I want to know him	Rad bi ga poznal
I turned my head and saw a burning torch	Obrnil sem glavo in zagledal gorečo baklo
I watched him curiously	radovedno sem ga opazoval
I think he had to go out like that	Mislim, da je moral tako ven
I opened the door and looked inside	Odprla sem vrata in pogledala noter
I thought they treated us very generously	Mislil sem, da so z nami ravnali zelo velikodušno
I can be a little selfish	Lahko sem malo sebičen
I have to make a confession	Moram narediti priznanje
I didn't want him to wake up yet	Nisem hotela, da se še zbudi
I saw how dirty my house was	Videl sem, kako umazana je moja hiša
You should know that something like this is going to happen	Moral bi vedeti, da bo prišlo do česa takega
And here began the sad descent	In tu se je začel žalosten spust
I didn’t know there was such a thing	Nisem vedel, da kaj takega obstaja
In bed, I was a little more selfish than usual	V postelji sem bil malo bolj sebičen kot običajno
I couldn't do this without you by my side	Tega ne bi mogel narediti brez tebe ob meni
But I love the chair	Obožujem pa stol
A nuclear device can be too dangerous	Jedrska naprava je lahko prenevarna
I felt your thoughts and your doubts	Čutil sem tvoje misli in tvoje dvome
I have two rooms that have two beds available	Imam dve sobi, ki imata na voljo dve postelji
I just bought a home	Pravkar sem kupil dom
I never realized it was such a small town	Nikoli se nisem zavedal, da je tako majhno mesto
A smile spread across her face	Po obrazu se ji je razširil nasmeh
I can't live like this	Ne morem živeti tako
A few minutes later, she leaned away	Nekaj ​​minut kasneje se je nagnila stran
I really didn't care	Res me ni skrbelo
I continue about this garden	Nadaljujem o tem vrtu
A woman with brown hair up to her shoulders answered the door	Na vrata je odgovorila ženska z rjavimi lasmi do ramen
I needed both a mouth and hands	Potreboval sem tako usta kot roke
I couldn’t go through my head	Nisem mogel iti skozi glavo
Four on the dial	Štirika na številčnici
I slide left and honey	Drsim levo in med
I am not comfortable in my new role either	Tudi v novi vlogi mi ni prijetno
I had two hours until the end of the work	Imel sem dve uri časa do konca dela
You should probably pretend like this never happened	Verjetno bi se moral pretvarjati, kot da se to nikoli ni zgodilo
I decided to have a private meeting	Odločil sem se za zasebno srečanje
I'm a simple hunter	Sem preprost lovec
I think it was an accident	Mislim, da je bila nesreča
A blow to the liver is something brutal	Udar v jetra je nekaj brutalnog
I absolutely adore your models	Absolutno obožujem vaše modele
I won't tell him about the notebook	Za zvezek mu ne bom povedal
I also wanted it to be unique	Želela sem tudi, da bi bilo edinstveno
A tool he knew very well, value	Orodje, ki ga je zelo dobro poznal, vrednost
I couldn't survive without him	Brez njega ne bi mogel preživeti
I want flowers that cover every inch of space	Želim si rože, ki pokrivajo vsak centimeter prostora
I desperately wanted a shower	Obupano sem želel tuš
I still love you and I always will	Še vedno te ljubim in vedno te bom
I was not asked to write a positive review	Nisem bil pozvan, da napišem pozitivno oceno
I was really in love only once	Res sem bil zaljubljen samo enkrat
I tried it in front of her	Poskusil sem ga pred njo
It always seemed to me that a chorus was needed	Vedno se mi je zdelo, da je potreben refren
I would be grateful for your help	Hvaležen bi bil za vašo pomoč
I mean, it's his home	Mislim, to je njegov dom
I guess then you look after the store for him	Predvidevam, da potem paziš na trgovino namesto njega
I knew what murder looked like in his eyes	Vedel sem, kako je videti umor v njegovih očeh
I looked at it in its entirety	Pogledal sem ga v celoti
Much better than most of my friends	Veliko boljši kot večina mojih prijateljev
I can't get it out of my head	Ne morem ga izbiti iz glave
A wonderful resource	Čudovit vir
I give him back the old magazine	Vrnem mu starinsko revijo
So I missed feeding from the boys	Tako sem pogrešala hranjenje od fantov
I feel like my mind is clear	Počutim se, kot da je moj um čist
I haven’t come across it since	Od takrat nisem naletel nanj
I never wanted to see her cry again	Nikoli več je nisem hotel videti jokati
Just over five hundred returned	Vrnilo se je nekaj več kot petsto
I received so many compliments	Prejel sem toliko komplimentov
I think fashion is a way to express myself	Menim, da je moda način, da se izrazim
I ignored her and continued singing	Ignorirala sem jo in nadaljevala s petjem
I was sure we did it	Prepričan sem bil, da smo ga naredili
I want to invite curious visitors to my world	V svoj svet želim povabiti radovedne obiskovalce
I have protected them for the last ten years	V zadnjih desetih letih sem jih zaščitil
I watched him disappear and waited for him to return	Opazoval sem ga, kako je izginil, in čakal, da se vrne
I sit almost motionless as he kisses me	Skoraj nepremično sedim, ko me poljublja
I look forward to shaking your hand one day	Veselim se, da vam bom morda nekega dne stisnil roko
I was worried you wouldn't come back	Skrbelo me je, da se ne boste vrnili
I think he's serious	Mislim, da je resen
I looked at his feet	Pogledala sem v njegove noge
I may not know much about my husband	Morda ne poznam veliko o svojem možu
I hurt him	Poškodoval sem ga
I can’t imagine anyone being more qualified for this job	Ne morem si predstavljati nikogar, ki bi bil bolj usposobljen za to delo
I had a written lawsuit	Imel sem pisano tožbo
I'll take you back whenever you want	Odpeljal te bom nazaj, kadar hočeš
I climbed to the roof of the porch under the window	Dvignil sem se na streho verande pod oknom
I was led by a good friend of mine	Vodil me je moj dober prijatelj
I look down at the pool	Pogledam dol v bazen
I didn’t feel their pain	Nisem čutil njihove bolečine
I couldn’t help but look back multiple times	Nisem si mogel pomagati, da se večkrat ne ozrem nazaj
Tourism is the main economic activity in the region	Turizem je glavna gospodarska dejavnost v regiji
It started to worry me again	Spet me je začelo skrbeti
Now I want to look at them	Zdaj jih želim pogledati
A similar fate befell the prison	Podobno usodo je doletela tudi zapor
I liked the mountains, especially the forest part	Všeč so mi bile gore, predvsem gozdni del
I had no intention of doing anything like that	Nisem nameraval narediti ničesar takega
I have another car that is still in my apartment	Imam drugi avto, ki je še vedno v mojem stanovanju
I still want to finish	Še vedno želim končati
Some of the students involved were suspended because of this	Nekateri vpleteni študenti so bili zaradi tega suspendirani
I make a living by talking	S govorjenjem se preživljam
I can’t do that because there weren’t any	Tega ne morem storiti, ker jih ni bilo
I couldn’t believe he was ever my boyfriend	Nisem mogla verjeti, da je bil kdaj moj fant
I will not answer that yet	Na to še ne bom odgovoril
I stepped in and immediately drank the contents	Stopil sem in takoj popil vsebino
A troop was cut in the jungle	V džungli je bila razrezana četa
I have never seen real aggression in my father	Pri očetu še nikoli nisem videl prave agresije
A cluster will satisfy a man	Grozd bo človeka zadovoljil
I didn't even have a contract	Nisem imel niti pogodbe
I'm not going down without a fight	Brez boja ne grem dol
A good writer shows you what life looks like and how it feels	Dober pisatelj vam pokaže, kako izgleda in kako se počuti življenje
I wonder if there is one such	Zanima me, če je ena takih
I didn’t cry or ask what happened	Nisem jokala ali vprašala, kaj se je zgodilo
I've risked helping you before	Že prej sem tvegal, da bi ti pomagal
I asked her to believe me	Prosil sem jo, naj mi verjame
I wasn’t surprised by what she admitted	Nisem bil presenečen nad tem, kar je priznala
I want you to say nothing	Želim, da ne rečeš ničesar
I wouldn’t call that back together	Tega ne bi imenoval nazaj skupaj
Police advised visitors to avoid it	Policija je obiskovalcem svetovala, naj se izogibajo
I'm afraid so	Bojim se, da je
His general statistics for the year were mixed	Njegova splošna statistika za leto je bila mešana
Write down their names	Zapišite si njihova imena
I have to admit that this place was perfect	Moram priznati, da je bil ta kraj popoln
I couldn’t have expected to forget about him like that	Nisem mogel pričakovati, da bom takole pozabil nanj
I unbuttoned his shirt	Razprla sem mu srajco
I had a pleasant and easy conversation with her	Z njo sem imel prijeten in lahek pogovor
I will never change my mind	Nikoli si ne bom premislil
I felt strangely relieved	Počutil sem se nenavadno olajšano
I use about ten drops myself	Sam uporabljam približno deset kapljic
I never saw white light, just darkness	Nikoli nisem videl bele svetlobe, samo temo
I’ve been here a few times, many years ago	Tukaj sem bil nekajkrat, pred mnogimi leti
I instinctively hit the ground	Instinktivno sem udaril ob tla
I'm interested in dreams	Zanimajo me sanje
While walking back towards the pool, I gathered dry firewood	Med hojo nazaj proti bazenu sem nabral suha drva
We're going back to the airport	Vračamo se na letališče
I never got it back	Nikoli je nisem dobil nazaj
I haven’t been so idle since I was eight	Tako brezdelna nisem bila že od osme
I imagined the script with ease	Z lahkoto sem si zamislil scenarij
I came home and nothing seemed good without you	Vrnil sem se domov in nič se mi ni zdelo dobro brez tebe
I want the ships to be equipped with our best weapons	Želim, da so ladje opremljene z našim najboljšim orožjem
A smile played on her lips	Na ustih ji je zaigral nasmeh
I don't see that mark anywhere	Te oznake ne vidim nikjer
Not all analyzes of the article were positive	Vse analize članka niso bile pozitivne
I went to talk to you, but you weren't there	Šel sem govoriti s tabo, a te ni bilo
I was afraid the blow would cause a huge explosion	Bal sem se, da bo udarec povzročil ogromno eksplozijo
I have the second part	Jaz imam drugi del
It hurt too much to fight	Preveč me je bolelo, da bi se boril
It took me a few more seconds to gather my thoughts	Vzela sem si še nekaj sekund, da sem zbrala misli
I'm fed up with the world	Sita sem od sveta
I was in heaven or hell	Bil sem v nebesih ali v peklu
He was released after the match	Po tekmi je bil izpuščen
I feel a mixture of relief and disappointment	Čutim mešanico olajšanja in razočaranja
I wasn’t talking about anything else	Nisem govoril o ničemer drugem
I won't stop until he's dead	Ne bom nehal, dokler ne bo mrtev
I leave the house first	Najprej zapustim hišo
I heard the news in the hallway of the school	Novico sem slišal na hodniku v šoli
I didn’t understand why he cared so much	Nisem razumel, zakaj mu je tako mar
I lead people towards power and glory	Vodim ljudi proti moči in slavi
I didn't talk about it	Nisem govoril o tem
A modern shopping center was planned on the site	Na mestu je bilo načrtovano sodobno nakupovalno središče
I’ve never felt the way he forced me to squat	Še nikoli nisem cul tako, kot me je on prisilil, da cucam
I cheered as each stone left its mark	Navijal sem, ko je vsak kamen pustil svoj pečat
I'm not your friend or anything	Nisem tvoj prijatelj ali kaj podobnega
I have placed too much trust in your good judgment towards you	Preveč sem zaupal svoji dobri presoji do vas
I recognize my rebellion	Prepoznam svoj upor
I walked in and when she saw me, she called hello	Vstopil sem in ko me je videla, je poklicala zdravo
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evil	Čudovit planet, vendar njegovi prebivalci ne morejo nadzorovati svojega zla
I cross my legs and look at her	Prekrižam noge in gledam vanjo
Now I was actually paying for two houses	Zdaj sem dejansko plačeval dve hiši
You could say they like each other	Lahko bi rekel, da sta si všeč
A parent, a close friend, or a trusted doctor	Starš, tesen prijatelj ali zaupanja vreden zdravnik
I felt that others were upset	Čutila sem, da so drugi vznemirjeni
We did not see leaves or flowers	Listja in cvetov nismo videli
I think she suffered a lot of damage	Mislim, da je utrpela veliko škode
After all, I am their boss	Konec koncev sem njihov šef
I came back every day	Vsak dan sem se vračal
I can wait so long	Tako dolgo lahko čakam
Some may even have started the practice themselves	Nekateri so morda celo sami začeli s prakso
I try very hard not to roll my eyes in front of her	Zelo se trudim, da ne zavijam z očmi pred njo
I never had anything to start with	Nikoli nisem imel ničesar za začetek
I laughed at him	Smejala sem se mu
I have no intention of taking revenge	Ne nameravam se maščevati
I’m not letting you make a scene	Ne dovolim vam, da naredite sceno
I sincerely hope my ad catches his attention	Iskreno upam, da bo moj oglas pritegnil njegovo pozornost
I respect your courage, your honor	Spoštujem vašo hrabrost, vašo čast
One day I will be your wife	Nekega dne bom tvoja žena
I stepped further inside, to my knees	Stopil sem bolj noter, do kolen
I felt better inside	V sebi sem se počutil bolje
But I know how you feel	Vem pa, kako se počutiš
The poll was not successful	Anketa ni bila uspešna
I am now between two walls in the house	Zdaj sem med dvema stenama v hiši
I can't show you that	Tega ti ne morem pokazati
I hope to come back, but when is the question	Upam, da se vrnem, ampak kdaj je vprašanje
I could feel my tears already flowing	Čutila sem, kako mi že tečejo solze
I told him he could leave at any time	Rekel sem mu, da lahko odide kadar koli
I had the motive, the means, and the opportunity	Imel sem motiv, sredstva in priložnost
The couple has three daughters together	Par ima skupaj tri hčerke
They just want to push money under the door	Samo denar želijo potisniti pod vrata
I want to know who we are in our country	Želim vedeti, kdo smo v svoji državi
A creature made of shadows and light	Bitje, narejeno iz senc in svetlobe
I really wonder what’s wrong with our world	Resnično se sprašujem, kaj je narobe z našim svetom
I will find another lover soon	Kmalu bom našel drugega ljubimca
Scream like a scared man	Krik kot prestrašen človek
He was admitted to hospital in critical condition	V kritičnem stanju so ga sprejeli v bolnišnico
I don’t trust anything too beautiful or too calm	Ne zaupam ničemur preveč lepemu ali preveč umirjenemu
I don't think you can win them all	Mislim, da ne moreš zmagati vseh
I finally managed to knock her over	Končno mi jo je uspelo prevrniti
I really hate that	Resnično sovražim to
He committed the death penalty	Zagrešil je smrtno kaznivo dejanje
I don't understand why this is so	Ne razumem, zakaj je temu tako
I was just being honest	Bil sem samo iskren
Maybe he has a record	Morda ima zapis
I feel his tiredness at every turn	Čutim njegovo utrujenost na vsakem koraku
I feel my blood pressure rise slightly	Čutim, da se mi krvni tlak rahlo dvigne
I didn’t think anything could save my life other than surgery	Nisem si mislil, da mi lahko kaj reši življenja razen operacije
I joined too, at least we were together	Tudi jaz sem se pridružil, vsaj skupaj sva bila
I begin to present him with imaginary faces	Začnem ga predstavljati z namišljenimi obrazi
I can't tell you where they keep him	Ne morem vam povedati, kje ga držijo
I want that to be clear	Želim, da je to jasno
I stood at the door and stretched	Stal sem pri vratih in se pretegnil
I didn’t even want to say anything else	Niti nisem hotel, da bi rekel kaj drugega
I thought we could solve this	Mislil sem, da bi to lahko rešili
I didn’t even understand what was going on	Sploh nisem razumel, kaj se dogaja
Handsome boy, at that	Krasen fant, pri tem
There was a lot of dust and stuff on it	Veliko je bilo prahu in stvari na sebi
I checked the fridge and there was enough food	Preveril sem hladilnik in hrane je bilo dovolj
The cabin has perfectly flat beds	Kabina ima popolnoma ravne postelje
A blow from the past returned to his life	V njegovo življenje se je vrnil udarec iz preteklosti
Civilized society cares for the needs of guests	Civilizirana družba skrbi za potrebe gostov
I wouldn’t even know how to start	Sploh ne bi vedel, kako naj začnem
I dragged the corpse to the shore	Vlekel sem truplo na obalo
I need a change of landscape for a while	Za nekaj časa potrebujem spremembo pokrajine
I found something down there	Nekaj ​​sem našel tam spodaj
I can guarantee that	To lahko zagotovim
Some kind of twisted smile	Nekakšen zvit nasmeh
I'll tell him back	Povem mu nazaj
Burning desire to cause pain	Pekoča želja po povzročanju bolečine
I never stopped working	Nikoli nisem nehal delati
I try to avoid them at all costs	Poskušam se jim izogniti za vsako ceno
I called him last night	Sinoči sem ga poklical
That’s when I knew my search was over	Takrat sem vedel, da je mojega iskanja konec
Her throat was cut from left to right	Njeno grlo je bilo prerezano od leve proti desni
I took her up the stairs to my hotel room	Odpeljal sem jo po stopnicah v svojo hotelsko sobo
I didn’t want to mention it, but it looked ridiculous	Nisem želel omenjati, vendar je bilo videti smešno
I lost too many people	Izgubil sem preveč ljudi
I listen carefully to any sounds	Pozorno poslušam morebitne zvoke
I knew we were going to his study	Vedel sem, da greva v njegovo študijo
I appreciate your hard work	Cenim tvoje trdo delo
I probably forgot my mother tongue	Verjetno sem pozabil svoj materni jezik
I jumped into his lap, overcome with relief	Skočila sem mu v naročje, premagana od olajšanja
I would put it in his hands	Dal bi mu jo v roke
I'm afraid to live without you, that's my restraint	Bojim se živeti brez tebe, to je moja zadržanost
I asked when the next one was	Vprašal sem, kdaj je naslednji
I believe the relationship only grows over time	Verjamem, da odnos s časom le raste
I look forward to meeting you	Veselim se srečanja z vami
I was too excited to get involved in the program	Bil sem preveč navdušen, da bi se vključil v program
In fact, I wasn’t aware that time was running out	Pravzaprav se nisem zavedal, da čas mineva
I shot him a proper look	Ustrelil sem mu ustrezni pogled
I have to get back to my life	Moram se vrniti v svoje življenje
I don't remember the room numbers	Ne spomnim se številk sob
I have extra water and some dried food	Imam dodatno vodo in nekaj posušene hrane
I want every moment forever, with you	Želim si vsak trenutek za vedno, s tabo
I found her hand and held it tight	Našel sem njeno roko in jo močno držal
I was quite busy there for a while	Tam sem bil nekaj časa kar zaposlen
I was so proud of my achievement	Bil sem tako ponosen na svoj dosežek
I also loved doing things at my own pace	Rada sem delala tudi stvari v svojem tempu
I recognized her immediately	Takoj sem jo prepoznal
Tall man, with a beard and a cruel smile	Visok moški, z brado in okrutnim nasmehom
I keep looking around	Kar naprej gledam naokoli
I hope you and your brother feel good	Upam, da se z bratom dobro počutita
I shouldn't trust him	Ne bi mu smel zaupati
I knew the sound too well	Predobro sem poznal zvok
This new sport quickly became his chosen career	Ta novi šport je hitro postal njegova izbrana kariera
I painfully enjoyed the hard fun at this match	Bolno sem užival v težki zabavi na tej tekmi
I could no longer cope with school work	Nisem bil več kos šolskemu delu
I leaf through the pages	listam po straneh
I can only hope for the latter	Na slednje lahko samo upam
I decided to keep my books	Odločil sem se, da bom obdržal svoje knjige
I was probably dreaming	Verjetno sem sanjal
I will face your objection	V oči bom srečal vaš ugovor
I think we both buried you that day	Mislim, da sva vaju oba pokopala tisti dan
I felt redness	Začutila sem rdečico
I mean, like my mom	Mislim, kot moja mama
I guess there might be some anger there	Predvidevam, da bi lahko bilo tam nekaj jeze
There was a low murmur in the hallway	Na hodnik se je razleglo tiho šumenje
I really didn’t understand why she would call me	Resnično nisem razumel, zakaj bi me poklicala
A cloud of dust appeared	Pojavil se je oblak prahu
I can’t believe how romantic it all comes together	Ne morem verjeti, kako romantično je vse skupaj
I really appreciate their work	Zelo cenim njihovo delo
I think your mom is beautiful	Mislim, da je tvoja mama lepa
I looked out the side window	Pogledala sem skozi stransko okno
Today I even make them for my children	Danes jih delam celo za svoje otroke
I cried most of the time	Večino časa sem jokala
Time and time again, I forget that things are not as they used to be	Vedno znova pozabljam, da stvari niso tako kot so bile
I’m not a science experiment, but you go past science	Nisem znanstveni eksperiment, ampak vi greste mimo znanosti
Soon after, I fell asleep	Kmalu za tem sem zaspal
I close my eyes and wait for it to pass	Zaprem oči in čakam, da mine
I may have to stay here overnight	Morda bom moral tukaj ostati čez noč
I can’t think straight these days	Te dni ne morem razmišljati naravnost
I never suspected anything at the time	Takrat nisem nikoli nič sumil
Many other things also stood out	Izstopale so tudi številne druge stvari
Strong winds also caused material damage	Zaradi močnega vetra je nastala tudi materialna škoda
I feel hard and awkward	Počutim se trdo in nerodno
I hope this will not be difficult	Upam, da to ne bo težko
I see no harm	Ne vidim škode
The team reached the championship match	Ekipa je prišla do prvenstvene tekme
They both recovered	Oba sta okrevala
I quickly became sick from pretending to run	Hitro mi je postalo slabo od pretvarjanja, da tečem
I just want to meet her man	Želim samo spoznati njenega moškega
I ripped it out of my flesh	Iztrgal sem ga iz svojega mesa
I seriously doubt the indictment of the first instance	Resno dvomim v obtožbo prve stopnje
Suddenly I had a feeling it was all connected	Nenadoma sem imel občutek, da je vse povezano
I really admired your work	Zelo sem občudoval vaše delo
I was cold in the explosion	V eksploziji me je zeblo
Suddenly I am very tired	Nenadoma sem zelo utrujen
I sincerely hope you will accept it now	Iskreno upam, da ga boste zdaj sprejeli
I needed more than our relationship	Potreboval sem več od najinega odnosa
I clench my fist in the air	Stisnem pest v zrak
I can help you and help myself	Lahko vam pomagam in pomagam sebi
I work for work	Delam zaradi dela
I believe we can all survive this	Verjamem, da lahko vsi to preživimo
I honestly tried to kill you	Iskreno sem te poskušal ubiti
I loved its brilliant blue skies and brown earth	Všeč mi je bilo njegovo briljantno modro nebo in rjava zemlja
I understand the text much better	Veliko bolje razumem besedilo
I hope you come home healthy and healthy	Upam, da boš domov prišel zdrav in zdrav
I should definitely leave this world too soon	Zagotovo bi moral prehitro zapustiti ta svet
Many tears fell to the ground	Številne solze so padle na tla
I slept and spent some time with my husband	Spala sem in preživela nekaj časa z možem
I surprise her behind a big tree	Presenetim jo za velikim drevesom
I never stick to plans	Nikoli se ne držim načrtov
A key found in one place and used in another	Ključ, najden na enem mestu, uporabljen pa na drugem
I can’t insist I should have acted differently	Ne morem vztrajati, da bi morala ravnati drugače
The carriage and the couple were in the team to take her away	Kočija in par sta bila v vpregi, da sta jo odpeljala
I still loved coming to church	Vseeno sem rad prihajal v cerkev
I also read a lot of poetry	Veliko berem tudi poezije
I had to make contact with other courts	Moral sem vzpostaviti stik z drugimi sodišči
Nice place to live	Lepo mesto za življenje
I'm looking for the truth	Iščem resnico
I look down, but I don't see far	Gledam navzdol, a ne vidim daleč
I need to talk to you personally	Osebno se moram pogovoriti s tabo
I heard this song over and over again and I loved it	To pesem sem slišal znova in znova in mi je bila všeč
I tried not to mind	Poskušal sem, da me to ne moti
I had no fear of killing them	Nisem imel bojazni, da bi jih ubil
He was transferred several times	Večkrat je bil premeščen
A cloud of smoke rose into the sky	Na nebo se je dvignil oblak dima
I am more confused than ever	Sem bolj zmeden kot kdajkoli prej
I need to know what's going on	Moram vedeti, kaj se dogaja
I doubt anyone would want to face that	Dvomim, da bi se kdo želel soočiti s tem
I desperately needed an exercise program	Nujno sem potreboval program vadbe
I heard her muffled voice	Slišal sem njen pridušen glas
I lay down and closed my eyes	Ulegla sem se in zaprla oči
I have been looking for such an article for some time	Nekaj ​​časa sem iskal takšen članek
I think that's enough	Mislim, da je to dovolj
I became so irritated	Postala sem tako razdražena
Slight superficial sadness	Rahla površna žalost
I just put it in the cabin	Postavil sem ga samo v kabino
It was great to have her back	Super jo je bilo imeti nazaj
I looked at the silver cross	Pogledala sem srebrni križ
I had to stop	Moral sem se ustaviti
No woman has ever been in this job	Nobena ženska še ni bila na tem delovnem mestu
I wanted to capture every detail	Hotel sem ujeti vsako podrobnost
A stick was leaning against the table	Na mizo je bila naslonjena palica
Now I saw his face, every detail	Zdaj sem videl njegov obraz, vsako podrobnost
I love those birds	Obožujem te ptičke
You should just cancel the service	Moral bi samo preklicati storitev
I'm glad I helped	Vesel sem, da sem pomagal
I placed my hand on his chest	Položila sem roko na njegova prsa
We could make a simple conclusion	Lahko bi naredili preprost zaključek
I just had no desire	Preprosto nisem imel želje
A wide-angle lens makes closer things look bigger	Širokokotna leča poskrbi, da so bližje stvari videti večje
I laid it on the table	Položil sem ga na mizo
I think my ego likes it anyway	Mislim, da je moj ego všeč tako ali tako
I held my breath at the points	Na točkah sem zadržal dih
I wondered if my father also shared some of this	Zanimalo me je, ali je tudi oče delil nekaj od tega
I sigh and put down the pencil	Zavzdihnem in odložim svinčnik
But I talked more	Sem pa več govoril
I had visions of how to make the world a better place	Imel sem vizije, kako narediti svet boljši
Now I want to make it permanent	Zdaj ga želim narediti trajno
I wondered if he had lived there long	Spraševal sem se, ali je tam živel dolgo
I have a savings plus account	Imam varčevalni plus račun
They offered me just that, a utility contract	Ponudili so mi ravno to, komunalno pogodbo
I send them instructions for use by email	Po e-pošti jim pošljem navodila za uporabo
I also inspected the closet	Pregledala sem tudi omaro
I used to think they were friends	Včasih sem mislil, da sta prijatelja
I loved the desert and the sea	Všeč mi je bila puščava in morje
A bitter tribute that was fake	Grenak poklon, ki je bil lažen
I would love to see that	To bi rad videl
I have not found another like it	Drugega takega nisem našel
Now I have something to do	Zdaj imam nekaj za početi
I appreciate your help and support	Cenim vašo pomoč in podporo
I looked for them, but I couldn't find them	Iskal sem jih, a jih nisem našel
I assume you and the others know him well	Predvidevam, da ga ti in tisti drugi dobro poznata
I didn’t love anyone to protect them	Nikogar nisem ljubil, da bi jih varoval
I want so badly to be with you	Tako zelo si želim biti s tabo
I wanted to answer that it made me feel better	Želel sem odgovoriti, da mi je olajšal počutje
The question does not define me	Vprašanje me ne opredeljuje
But I still have a lot to learn	Vendar se moram še veliko naučiti
I don't want anything else	Nočem drugače
I honestly didn’t care	Iskreno mi je bilo vseeno
I last drank six hours and sixteen minutes ago	Nazadnje sem pil pred šestimi urami in šestnajstimi minutami
I know this also happened earlier this year	Vem, da se je to zgodilo tudi v začetku tega leta
I have rarely been involved in our relationship	V najinem razmerju sem se redkokdaj ukvarjal
I listened to her, took her hand, and enjoyed the afternoon	Poslušal sem jo, jo prijel za roko in užival v popoldnevu
I didn't tell my parents	Staršem nisem povedala
I think you see it in people	Mislim, da to vidiš pri ljudeh
I cared more about me	Bolj me je skrbelo zame
I stop the flow of energy from my body	Zaustavim iztekanje energije iz mojega telesa
I appreciate what he did	Cenim to, kar je naredil
I was still using biased tape	Še vedno sem uporabljal pristranski trak
I wanted to stay a little longer	Želel sem ostati še malo
I wouldn’t be surprised if they were together	Ne bi bil presenečen, če bi bila skupaj
I did not get any details about the witnesses	Nisem dobil nobenih podrobnosti o pričah
I had nothing to do but stand there, naked	Nisem imel nič drugega kot stati tam, gol
I closed my eyes and shook my head	Zaprl sem oči in zmajal z glavo
I can't afford to wait	Ne morem si privoščiti čakanja
I’ve already talked about fragrance memories	O spominih na dišave sem že govoril
An expression of pain flashed across his face	Po obrazu mu je preletel izraz bolečine
Somehow I felt sorry for him	Nekako mi je bilo žal zanj
I did my best to work today	Danes sem se potrudil, da sem delal
Following the example, my hand trembles slightly	Sledim zgledu, roka mi rahlo trepeta
I will not do that this time	Tokrat tega ne bom storil
I knew it was going to be hard	Vedel sem, da bo težko
I wanted them to come out and greet me	Želel sem, da pridejo ven in me pozdravijo
I always thought it was some kind of family crest	Vedno sem mislil, da je to nekakšen družinski grb
I love all of you more than life	Vse vas imam rad bolj kot življenje
I don't have business premises	Poslovnih prostorov nimam
I was in love, in love	Bil sem zaljubljen, zaljubljen
I told her to calm down	Rekel sem ji, naj se umiri
I will bring you to her	pripeljal te bom k njej
I will not try to force a solution	Ne bom poskušal vsiliti rešitve
I had to come up with a plan	Moral sem pripraviti načrt
I’m interested in saving money wherever possible	Zanima me varčevanje denarja, kjer je le mogoče
I didn't do anything to you	Nič ti nisem storil
A wonderful machine made to look like a lion fish	Čudovit stroj, izdelan tako, da izgleda kot levja riba
But I didn’t think about it	Nisem pa razmišljal o tem
I can wait for the right thing	Lahko počakam na pravo stvar
I can’t imagine loving her anymore	Ne predstavljam si, da bi jo ljubil več
Personally, I thought he was crazy	Osebno sem mislil, da je nor
I learned more than your average student, I guarantee	Naučil sem se več kot vaš povprečen študent, garantiram
I can't even believe what he did to me	Sploh ne morem verjeti, kaj mi je naredil
I couldn't help but draw you	Nisem te mogla ne narisati
I tried to give you everything	Poskušal sem ti dati vse
I still intend to complete the divorce	Še vedno nameravam dokončati ločitev
I told him to bring her back here	Rekel sem mu, naj jo pripelje nazaj sem
Heavier never less	Težka nikoli manj
I knew it was a mistake	Vedel sem, da je to napaka
A confusing fight ensued	Sledil je zmeden boj
I never wanted to see those pictures again	Nikoli več nisem želel videti teh slik
I wanted to be an active participant	Želel sem biti aktiven udeleženec
A dark smile, but he didn't use blood for strength	Temen nasmeh, a krvi ni uporabil za moč
I retire in six weeks	Čez šest tednov se upokojim
I wouldn't mind my sister	Ne bi imel nič proti, kaj pa moja sestra
The living area was surrounded by a marble fireplace	Bivalni prostor je obdajal marmorni kamin
I covered my face with my hands	Z rokami sem si zakrila obraz
I will come back to you later with more answers	Kasneje se vam bom vrnil z več odgovori
I'm not taking anything	ne jemljem ničesar
I love knowledge	Obožujem znanje
I work best by maintaining the system	Delujem najbolje tako, da vzdržujem sistem
I smiled and leaned over to him and kissed him	Nasmehnila sem se in se nagnila k njemu ter ga poljubila
I thought you guessed it all along	Mislil sem, da si že ves čas ugibal
I was in the woods and doing my own thing	Bil sem v gozdu in delal svoje
But I had to shake my head	Moral sem pa sam sebi zmajati z glavo
I started to remember things	Začel sem se spominjati stvari
I didn't want to be noticed	Nisem hotel biti opazen
I can't say at this point	V tem trenutku ne morem reči
I was immediately filled with despair and false courage	Takoj me je napolnil obup in lažni pogum
We are well prepared	Dobro smo pripravljeni
I swam down towards the tunnel	Plaval sem navzdol proti tunelu
I was crazy to ever think we were going to be something	Bila sem nora, da bi kdaj pomislila, da bomo nekaj
Here, however, a distinction must be made	Tu pa je treba razlikovati
I have torn pieces of fabric and oil	Imam strgane kose blaga in olje
I lifted my leg and connected with my target	Dvignil sem nogo in se povezal s svojo tarčo
When I heard that, I almost checked myself	Ko sem to slišal, sem se skoraj preveril
Whole population study	Študija celotne populacije
I did a mental calculation	Naredil sem mentalni izračun
I knew who hired me	Vedel sem, kdo me je najel
I reached out to take his hand	Stegnila sem se, da bi ga prijela za roko
I didn’t make a single mistake	Nisem naredil niti ene napake
I wanted him, everything	Želela sem ga, vsega
I felt so overwhelmed	Počutila sem se tako preobremenjeno
A bit like a skull cap	Malo kot lubanja kapa
The random killer was completely angry	Naključni morilec je bil popolnoma jezen
A small yellow purse hung over her shoulder	Čez ramo ji je visela majhna rumena torbica
I used to and he didn’t come	Včasih sem in on ni prišel
I quickly run to see what it is	Hitro stečem pogledat, kaj je
I sincerely hope you will never have to post here	Iskreno upam, da vam nikoli ne bo treba objavljati tukaj
I knew exactly what she was thinking	Točno sem vedel, kaj je mislila
I wanted so badly to see you again	Tako močno sem te želela spet videti
Tall guy, dark hair and eyes	Visok tip, temnih las in oči
I should ask them all and take their statements	Vse bi jih moral vprašati in vzeti njihove izjave
He earned and lost millions	Zaslužil je in izgubil milijone
I didn't even understand a word she said	Nisem razumel niti besede, ki jo je rekla
It is generally accepted that this accusation is correct	Na splošno velja, da je ta obtožba pravilna
I slowly got up and thanked them sincerely	Počasi sem vstala in se jim iskreno zahvalila
I've known him my whole life	Poznam ga celo življenje
But I had two real things	Vendar sem imel dve resnični stvari
I also believe you have a soul	Verjamem tudi, da imaš dušo
I try to maintain a good relationship	Poskušam ohraniti dober odnos
I knew if anyone had any attraction, it was him	Vedel sem, če ima kdo kaj privlačenja, je to on
I have to sit down again tomorrow	Jutri moram spet sedeti
I said someone inspired me	Rekel sem, da me je nekdo navdihnil
Sister, he remembered visiting the city with his family	Sestra, se je spomnil, ko je s svojo družino obiskala mesto
I was thinking of flying away to visit them	Razmišljal sem, da bi jih odletel na obisk
I'm not leaving yet	Zaenkrat ne bom odšel
I'm just interested in who you are today	Zanima me samo to, kdo si danes
I approached to get a better look	Približal sem se, da bi bolje pogledal
Many of them danced with each other	Veliko jih je plesalo med seboj
That was a big deal	To je bila velika stvar
I am when it comes to him	Sem, ko gre zanj
I was pretty much out of it	Bil sem precej izven tega
I felt broken, created without purpose, and so very lonely	Počutila sem se zlomljeno, ustvarjeno brez namena in tako zelo osamljeno
I didn't live without her	Nisem živel brez nje
I went to sleep and went straight to sleep	Šla sem spat in naravnost spat
I saw a series of pictures, both awful and awful	Videl sem niz slik, tako groznih kot groznih
Then I decide	Potem se odločim
I didn’t need to call my parents	Nisem potreboval, da bi poklicala moje starše
I see the edge of the paper	Vidim rob papirja
I hated people like that	Sovražil sem takšne ljudi
The details in each individual sheet are outstanding	Detajli v vsakem posameznem listu so izjemni
This was her second and his first marriage	To je bil njen drugi in njegov prvi zakon
I never wanted you to feel that anymore	Nikoli nisem želel, da to začutiš več
I only have three more days to survive	Preživeti moram samo še tri dni
I just followed my heart	Samo sledil sem svojemu srcu
I didn’t care, but someone on the road would	Bilo mi je vseeno, ampak nekdo na cesti bi
I smile in anticipation	Nasmehnem se v pričakovanju
I want to feel closer	Želim se počutiti bližje
A tear fell from my eye	Iz očesa mi je padla solza
I haven't seen anyone really interesting	Nikogar res zanimivega nisem videl
I quickly forced a smile	Hitro sem izsilila nasmeh
I couldn't stand it	Tega nisem mogel prenesti
I dip my teeth in a plastic bag and drink	Potopim zobe v plastično vrečko in pijem
I had to be sexually satisfied	Moral sem biti spolno zadovoljen
I didn't want to die yet	Nisem še hotel umrl
I never want to hear her voice	Nikoli ne želim slišati njenega glasu
I thought it was another dream	Mislil sem, da so druge sanje
I'm ready for that	Na to sem pripravljen
I never experienced the happiness of my parents again	Nikoli več nisem doživel sreče svojih staršev
I didn’t call the car to take me home	Nisem poklical avta, da bi me odpeljal domov
I wanted it all to go away	Hotela sem, da vse to izgine
I am a mighty warrior	Jaz sem mogočni bojevnik
I bury myself in the eggs and moan loudly in ecstasy	Zakopljem se v jajca in glasno zastokam od ekstaze
I didn’t think it was possible	Nisem mislil, da je možno
I just have no words	Preprosto nimam besed
I kept browsing the newspapers	Kar naprej sem brskala po časopisih
A friend followed him in another car	Prijatelj je sledil za njim v drugem avtomobilu
A rose can grow in the desert	V puščavi lahko raste vrtnica
I was surprised, though	Bil sem presenečen, vendar
I’ve seen so many teachers killing themselves	Videl sem toliko učiteljev, ki so se ubijali
I really admire your way of expressing yourself	Resnično občudujem vaš način izražanja
I am incredibly tough and I will fully recover	Sem neverjetno trd in bom popolnoma okreval
I think my book was also quite famous	Mislim, da je bila tudi moja knjiga precej znana
The album sold four million copies	Album se je prodal v štirih milijonih izvodov
He wants to improve	Želi se izboljšati
I was just interested in the place	Zanimalo me je samo mesto
A dark entity cannot be turned into light	Temne entitete ni mogoče spremeniti v svetlobo
Lying down, I moved further to the bed	Ležeč sem se pomaknil dlje na posteljo
I will continue to fight to get her back	Še naprej se bom boril, da jo vrnem
I have to get there right away	Takoj moram priti tja
A similar procedure is performed after each target change	Podoben postopek se izvaja po vsaki zamenjavi tarče
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Pojavil se je glasnik, ki ga je spremljalo dvesto oboroženih bojevnikov
I nodded in agreement, turned, and smiled	Prikimala sem z glavo v znak strinjanja, se obrnila in se nasmehnila
I don’t let them take it	Ne dovolim jim, da ga vzamejo
I tasted my blood on my running tongue	Okušal sem svojo kri na jeziku, ki teče
I go down the stairs, past the living room	Grem po stopnicah navzdol, mimo dnevne sobe
I walked past the singer	Šla sem mimo pevca
I will do everything anew	Vse bom naredil na novo
I have to drive more local events	Moram voziti več lokalnih dogodkov
I had no problem with that yesterday	Včeraj nisem imel težav s tem
I inspected her new navel	Pregledala sem njen novi popek
I couldn't escape anyone	Nisem mogel pobegniti nobenemu
I remember her kindness well	Dobro se spominjam njene prijaznosti
I like being right next to the cliffs	Rad sem tik ob pečinah
For them, a permanent virtual galaxy is thus preserved	Zanje je tako ohranjena obstojna virtualna galaksija
I aimed my fist at the floor of my living room	S pestjo sem uperila v tla moje dnevne sobe
I asked him what would have happened if he hadn’t	Vprašal sem ga, kaj bi se zgodilo, če ne bi
I thought you were the problem, not me	Mislil sem, da si ti problem, ne jaz
I just saw a burst of black light	Pravkar sem videl izbruh črne svetlobe
I don't remember how much	Ne spomnim se, koliko
I barely made it to five feet	Komaj sem prišel do pet metrov
I'm sorry he sold it to you	Žal mi je, da ti je to prodal
I was watching some stupid wire opera	Gledal sem neko neumno teleno opero
I tried to ignore my attraction	Poskušal sem ignorirati svojo privlačnost
Three pairs of legs are covered with scales	Trije pari nog so pokriti z luskami
I was pleased with the result	Z rezultatom sem bil zadovoljen
They no longer had to be afraid	Ni se jih bilo treba več bati
I just wanted him to be fast	Hotel sem samo, da je hiter
So many soldiers were affected	Toliko vojakov je prizadelo
I took it and threw it away	Vzel sem ga in vrgel
I slowly turned the handle	Počasi sem obrnil ročaj
The effect was devastating	Učinek je bil uničujoč
I always knew	Vedno sem vedel
I knew it was going to happen	Vedel sem, da se bo to zgodilo
I was a village foster child	Bil sem vaški gojenec
I have to make two points	Moram izpostaviti dve točki
I will clarify our position	Pojasnil bom naše stališče
The rest of the team performed equally well	Preostala ekipa je nastopila enako dobro
I have some news that you may like	Imam nekaj novic, ki vam bodo morda všeč
I held that spirit in my hand	Ta duh sem držal v roki
He never knew who he was	Nikoli ni vedel, kdo je
The first training took place in dry conditions	Prvi trening je potekal v suhih razmerah
I hurried down the street to the bus station	Odhitela sem po ulici do avtobusne postaje
Like everyone else in the department, I follow orders	Tako kot vsi drugi v oddelku sledim ukazom
I decided to wait for the sign	Odločil sem se počakati na znak
I can't recommend them	Ne morem jih priporočiti
This can significantly reduce system efficiency	To lahko znatno zmanjša učinkovitost sistema
I no longer looked at passersby	Nisem več gledal na mimoidoče
I decided to simply ignore him	Odločila sem se, da ga preprosto ignoriram
This created a pretty serious complex for me	To mi je ustvarilo precej resen kompleks
Overall, it wasn’t easy to scare me	Na splošno me ni bilo lahko prestrašiti
I love loud music and men	Rada imam glasno glasbo in moške
I stepped out into the bright sun and nodded to her	Stopil sem ven na svetlo sonce in ji prikimal
I had to withdraw and then return	Moral sem se umakniti in se nato vrniti
I found it so sad and weird	Zdelo se mi je tako žalostno in čudno
I smiled and left	Nasmehnila sem se in odšla
There was nothing that I could do	Nisem mogel narediti ničesar
I corrected myself quickly	sem se naglo popravil
I watched him lean over the pool table	Opazoval sem ga, kako se je sklanjal nad biljardno mizo
Of course, I consider all possibilities	Seveda upoštevam vse možnosti
I will not bring this piece of wickedness before him	Tega koščka hudobije ne bom prinesel pred njim
I smelled trouble	Zavohal sem težave
I couldn’t control what my hand was actually writing	Nisem mogel nadzorovati, kaj je moja roka v resnici pisala
I denied my allegations	Zatajil sem svoje obtožbe
I’m not sure if this is normal or what	Nisem prepričan, ali je to normalno ali kaj
I will not choose either of you for several reasons	Ne bom izbral nobenega od vaju iz več razlogov
I wasn’t ready to talk to either of them	Nisem bil pripravljen govoriti z nobenim od njiju
I just want money	Hočem samo denar
I love how small they all look	Všeč mi je, kako majhni so vsi videti
A young woman was sitting behind the counter	Za pultom je sedela mlada ženska
A shiver ran down her spine	Po hrbtu ji je stekel drhtaj
I would see through it anyway	Vseeno bi videl skozi to
A basic element for studio photography	Osnovni element za studijsko fotografijo
I started to touch, but it didn’t work	Začel sem se dotikati, vendar to ni delovalo
He wouldn’t discuss anything with me	Z mano ne bi razpravljal o ničemer
I know this with all my heart	To vem z vsem srcem
I heard movement in the distance	V daljavi sem slišal gibanje
I bandaged their wounds	Oblekel sem jim rane
So far, I didn’t understand what he meant	Do zdaj nisem razumel, kaj je mislil
I know him damn well	Prekleto dobro ga poznam
I didn't feel sorry for her	Ni mi bilo žal za njo
I can't wait any longer, honey	Ne morem več čakati, srček
A real living living man	Pravi živ živ človek
I stopped for a moment and took over	Za trenutek sem se ustavil in vse prevzel
I looked outside	Zunaj sem gledal noter
I thought they were slow	Mislil sem, da so počasni
I can breathe life into this system	Lahko vdihnem življenje v ta sistem
Liverpool were also without a few players	Tudi Liverpool je bil brez nekaj igralcev
I know how they feel	Vem, kako se počutijo
I was safe and secure	Bila sem varna in varna
I hope the pictures arrive safely	Upam, da bodo slike varno prispele
I asked him if he was cold	Vprašal sem ga, če ga zebe
I have to gently let him down	Nežno ga moram pustiti na cedilu
The girl never asked me on a date	Nikoli me ni dekle vprašalo na zmenek
This issue is even more pronounced in developing countries	To vprašanje je še bolj izrazito v državah v razvoju
I wanted to go back in time and fix that	Želel sem se vrniti v preteklost in to popraviti
Burns thinks about it	Burns razmišlja o tem
I was afraid you would die on earth	Prestrašil sem se, da umreš na zemlji
I had a virtually unlimited bank account	Imel sem praktično neomejen bančni račun
It seems to be far from a big city	Zdi se, da je daleč od velikega mesta
I can't give you a choice	Ne smem ti dati izbire
I wanted the same thing	Hotel sem isto
I slip inside and cry loudly in my arms	Zmuknem noter in močno jokam v roke
I texted him	Poslal sem mu hitro sporočilo
I was a young woman with normal needs	Bila sem mlada ženska z normalnimi potrebami
I can never repay that debt	Tega dolga ne morem nikoli odplačati
I put that aside	To sem pustil ob strani
I have a lot of plans for today	Za danes imam veliko načrtov
I went back to the bedroom and threw away my clothes	Odšla sem nazaj v spalnico in odvrgla oblačila
I mean, there's nothing out there	Mislim, tam zunaj ni ničesar
I know he sees me in a way	Vem, da me na nek način vidi
I can't tell you where to start	Ne morem ti povedati, kje začeti
I think that says something important about value theory	Mislim, da to pove nekaj pomembnega o teoriji vrednosti
The bus was not present	Avtobus ni bil prisoten
I feel for you, friend	Počutim se zate, prijatelj
Mexican soldiers immediately went hunting	Mehiški vojaki so takoj dali v lov
I could barely see the map	Komaj sem videl zemljevid
An assessment is then made and it is medical	Nato se opravi ocena in je medicinska
I wanted this experience behind me	Želel sem to izkušnjo za sabo
I need you to be close to me	Potrebujem, da si blizu mene
I had a vague memory of climbing the fence	Nejasen spomin sem imel plezanja po ograji
I had nothing more to say to this person	Tej osebi nisem imel kaj več povedati
I picked it up and ordered a beer	Prevzel sem jo in naročil pivo
I thought he dropped something	Mislil sem, da je nekaj spustil
I can deal with that, he thought	S tem se lahko ukvarjam, si je mislil
I think he knows the end is near	Mislim, da ve, da je konec blizu
I am free from this curse	Osvobojen sem tega prekletstva
I will always confirm last night	Vedno bom potrdil prejšnji večer
I promise I'll see you later	Obljubim ti, da se še vidimo
I think the sea made her angry	Mislim, da jo je morje razjezilo
I was his, with body and soul	Bil sem njegov, s telesom in dušo
I watched her and found that she didn’t belong here	Opazoval sem jo in ugotovil, da ne sodi sem
I turned into the wall and slid to the floor	Zavila sem v steno in zdrsnila na tla
I took his hand	Prijela sem ga za roko
I quickly became bored	Hitro mi je postalo dolgčas
I count on your continued support and guidance	Računam na vašo nadaljnjo podporo in vodstvo
I can’t be everywhere and do everything right away	Ne morem biti povsod in vse narediti takoj
I really like to visit him again and again	Zelo rad ga obiščem vedno znova
I see why you and he work well together	Vidim, zakaj ti in on dobro sodelujeta
I was glad it was a forest to cover	Vesel sem bil, da je bil gozd za kritje
I was dangerous to myself and others	Bila sem nevarna zase in za druge
Exactly which species it was is not known exactly	Za katero vrsto je to šlo, ni natančno znano
I also have no idea what to do about it	Tudi jaz nimam pojma, kaj naj storim glede tega
The servant entered and bowed and caught his breath	Vstopil je služabnik in se priklonil ter zajel sapo
I thought it was just a virus or something	Mislil sem, da je samo virus ali kaj podobnega
I just wish it was good	Želim samo, da bi bilo dobro
I will pay you a fair profit	Plačal vam bom pošten dobiček
I think that’s part of her job description	Mislim, da je to del njenega opisa dela
The castle is open to the public	Grad je odprt za javnost
I was probably a little off track	Verjetno sem bil malce izven tira
I feel like things ended badly between us	Počutim se, kot da so se stvari med nama končale slabo
I wondered what he was wearing to sleep	Zanimalo me je, kaj je oblekel za spanje
I wished I had it forever	Želel sem si, da bi imel za vedno
I actually have	Pravzaprav imam
I didn't want to continue	Nisem hotel nadaljevati
I'm not a fan of cold weather	Nisem ljubitelj mrzlega vremena
I wanted it to be my turn	Želel sem, da sem jaz na vrsti
Deep within them, a strange fire burned	Globoko v njih je gorel čuden ogenj
I could go on, but you understand	Lahko bi nadaljeval, ampak razumeš
He shouldn't enjoy his company in the least	Niti najmanj ne bi smel uživati ​​v njegovi družbi
I guess you can call this year an exception	Predvidevam, da lahko letošnje leto imenujete izjema
I felt something hard beneath me	Začutil sem nekaj trdega pod seboj
I couldn’t go back to the inn	Nisem se mogel vrniti v gostilno
I hope the lack of fun is your only problem	Upam, da je pomanjkanje zabave vaša edina težava
A beautiful, ancient goddess who drinks blood, that’s how the story goes	Lepa, starodavna boginja, ki pije kri, tako gre zgodba
A violent relationship leads to violent behavior	Nasilni odnos povzroči nasilno vedenje
I attached a sample fee to the end customer	Končnemu kupcu sem priložil vzorčno pristojbino
I need love and affection	Potrebujem ljubezen in naklonjenost
I needed some distance	Potreboval sem nekaj razdalje
I never wanted to be special	Nikoli nisem hotel biti poseben
I gave us a small bonus	Sem nam dal majhen bonus
I searched around and found a vault	Iskal sem naokoli in našel trezor
I went to the clinic	Šla sem na kliniko
I just had to focus on my path	Samo osredotočiti sem se moral na svojo pot
I wanted to give you a normal life	Hotel sem ti omogočiti normalno življenje
I replaced his spent round	Zamenjal sem mu porabljeno rundo
I never told her to trust me	Nikoli ji nisem rekel, naj mi zaupa
A little full of himself, like his father, but pleasant	Malo poln samega sebe, kot njegov oče, a prijeten
I always feel very confident behind the wheel	Za volanom se vedno počutim zelo samozavestno
I like that they show their stupidity sometimes	Všeč mi je, da včasih pokažejo svojo neumnost
I love how the old buildings have been restored	Všeč mi je, kako so bile stare stavbe obnovljene
I just wanted him to understand	Hotel sem samo, da razume
I listened again to the last message she left	Spet sem poslušal zadnje sporočilo, ki ga je pustila
Billy is later sent to prison	Billyja kasneje pošljejo v zapor
I wouldn't express myself as harshly as you	Ne bi se izrazil tako ostro kot ti
I even posted some opinions	Nekaj ​​mnenj sem celo objavil
A thick carpet suffocated our footsteps	Debela preproga je zadušila naše korake
Her journey would have seemed difficult to me	Njeno potovanje bi se mi zdelo težko
The meeting point of day and night	Točka srečanja dneva in noči
I know what he's going through	Vem, kaj preživlja
I know you love this whole experience	Vem, da imaš rad celotno to izkušnjo
I stepped into the club and looked around	Stopil sem v klub in se ozrl naokoli
I worked on his abdominal muscles	Delal sem na njegovih trebušnih mišicah
I wouldn't go down without a fight	Brez boja ne bi šel dol
Rice crops were also destroyed	Uničeni so bili tudi pridelki riža
I know you had to find out something	Vem, da si moral nekaj izvedeti
Membership is open to all	Članstvo je odprto za vse
A farm or a small town	Kmetija ali majhno mesto
I did it once and I was sorry	Enkrat sem to storil in mi je bilo žal
I felt confused, constantly losing hope	Počutila sem se zmedeno, nenehno izgubljala upanje
He was frightened by the loud knocking on the window	Prestrašilo ga je glasno trkanje po oknu
I could just take them	Lahko bi jih le prevzel
Three men died and nine were injured	Umrli so trije moški, devet pa je bilo ranjenih
Many new language features are emerging	Pojavijo se številne nove jezikovne funkcije
I barely picked it up	Komaj sem ga dvignil
I will be grateful to them forever	Za vedno jim bom hvaležen
I didn’t want to be a total asshole	Nisem hotel biti totalna rit
I knew your good team would find him quickly	Vedel sem, da ga bo vaša dobra ekipa hitro našla
I didn’t and I was happy	Nisem in sem bil vesel
I can't for both	Ne morem za oba
A look of deep love in her eyes	Pogled globoke ljubezni v njenih očeh
Now I don’t trust everything a man has ever said	Zdaj ne zaupam vsemu, kar je človek kdaj rekel
I’ve never trusted anyone so quickly	Nikoli nisem nikomur tako hitro zaupal
After the conversation, I agreed with that	Po pogovoru sem se s tem strinjal
She was frightened by the noise in the nearby bushes	Prestrašil jo je hrup v bližnjem grmovju
I want to be a part of your life	Želim biti del vašega življenja
I knew our journey would not take long	Vedel sem, da najina pot ne bo trajala dolgo
I can do anything for anyone	Za vsakogar lahko naredim vse
The injury also cost him most of his teeth	Poškodba ga je stala tudi večino zob
The area where time stood still	Območje, kjer se je čas ustavil
Now I stood in the ghost town, in ruins	Zdaj sem stal v mestu duhov, v ruševini
I have to share a room with my older brother	Sobo si moram deliti s starejšim bratom
I can't do anything wrong	Ne morem narediti nič slabega
I also recommend some fun aspects	Priporočam tudi nekaj zabavnih vidikov
I had real strength now	Zdaj sem imel pravo moč
I think we can sleep in the same bed	Mislim, da lahko spiva v isti postelji
I always end up taking it back	Vedno jo na koncu vzamem nazaj
Courts were not allowed to investigate or interfere	Sodišča niso smela preiskovati ali se vmešavati
I have to be on my way	Moram biti na poti
I was completely surrounded by her	Bila sem popolnoma obdana z njo
I never thought about writing a book	Nikoli nisem razmišljal o pisanju knjige
I step into the kitchen and throw the cup away	Stopim v kuhinjo in vržem skodelico stran
I just want to look at that leg	Samo to nogo želim pogledati
I couldn't escape them	Nisem jim mogel pobegniti
I couldn't blame him	Nisem mu mogla zameriti
I have felt this since the beginning of the journey	To sem čutil od začetka potovanja
I learn so much	toliko se učim
I still decided to complete the second question, for practice	Še vedno sem se odločil dokončati drugo vprašanje, za vajo
I had to feel him, his hot skin next to mine	Moral sem ga čutiti, njegovo vročo kožo ob moji
I didn't know you were so sensitive	Nisem vedel, da si tako občutljiv
I can't tell you more than that	Več kot to vam ne morem povedati
I want you to bite them	Želim, da jih ugrizneš
The change of weather was coming	Prihajala je sprememba vremena
You should be used to it	Moral bi biti navajen
I was ready to love	Bila sem pripravljena ljubiti
I saved him from his misery	Rešil sem ga iz njegove bede
I had half a glass and one serving	Imel sem pol kozarca in eno porcijo
I blamed both for so much	Oba sem krivila za toliko
I closed my eyes and raised my hands	Zaprla sem oči in dvignila roke
I saw her mother talking	Videl sem njeno mamo govoriti
I look around his office	Pogledam po njegovi pisarni
I quickly put my arm around her shoulders	Hitro ji položim roko okoli ramen
I didn't have time for that anymore	Nisem imel več časa za to
I turn around and see that my bike is gone	Obrnem se in vidim, da mojega kolesa ni več
I could be back next weekend	Lahko bi se vrnil naslednji vikend
I always have a problem with that	Vedno imam težave s tem
Hardly anything I saw	Komaj kaj sem videl
On the first floor were luxurious accommodations	V prvem nadstropju so bila razkošna prenočišča
I don't have to just shout or say	Ni mi treba kar kričati ali reči
I needed noise, music, something to calm and distract me	Potreboval sem hrup, glasbo, nekaj, kar bi me pomirilo in odvrnilo
I was a little sick	Malo mi je bilo slabo
I can barely breathe or speak	Komaj diham ali govorim
A flash of light filled her mind	Blisk svetlobe je napolnil njen um
I'm not half done	Nisem napol končal
I wanted something in my nose	Hotel sem nekaj v nos
I like hanging out with other people	Rada se družim z drugimi ljudmi
I went ahead and ordered as it is for sale	Šel sem naprej in naročil, saj je naprodaj
I look around the edge of the door	Pogledam okoli roba vrat
I left nothing to chance	Ničesar nisem prepuščal naključju
A particularly dangerous trend has reached speed with quiet efficiency	Posebej nevaren trend je dosegel hitrost s tiho učinkovitostjo
I can't shake that thought	Ne morem se otresti te misli
I look away in embarrassment	Osramočeno odvrnem pogled
I remember talking to him after my performance last night	Spomnim se, da sem govoril z njim po mojem sinoči nastopu
I smiled at them as they smiled back	Nasmehnila sem se jim, ko so se nasmehnili nazaj
I had to bite a smile	Moral sem ugrizniti nasmeh
His words breathed subtle power	Njegovim besedam se je vdihnila subtilna moč
I was happy to finish this race	Vesel sem bil, da sem končal to dirko
I couldn’t agree more with her	Ne bi se mogel bolj strinjati z njo
I was just praying I was wrong	Samo molil sem, da sem se motil
I always provided	Vedno sem zagotavljal
I caress his soft ears, warm back	Pobožam njegova mehka ušesa, topel hrbet
I’m like a chef, you could say	Sem kot kuhar, bi lahko rekli
I hate it when you suffer so much	Sovražim, ko te tako trpiš
I have a lot of these	Teh imam veliko
I think your message came at the right time	Mislim, da je tvoje sporočilo prišlo ob pravem času
I want to talk to you	hočem govoriti z vami
I didn't hear his name	Nisem slišal svojega imena
Most of the food crops were destroyed	Večina živilskih pridelkov je bila uničena
I know where it ends	Vem, kje se konča
I sent them everything they needed	Poslal sem jim vse, kar so potrebovali
I also needed some time to myself	Potreboval sem tudi nekaj časa zase
I didn't want to lie to my son	Nisem hotela lagati svojemu sinu
I pulled you into all this	Potegnil sem te v vse to
Blue fruit called blue	Modro sadje, imenovano modra
I didn't mean to kill her	Nisem je hotel ubiti
I will stay with her until the end	Z njo bom ostal do konca
I know who your family is	Vem, kdo je tvoja družina
I think that can be a big concern	Mislim, da je to lahko velika skrb
From this I get a natural ascent	Od tega dobim naravni vzpon
The winner would provide his village with a bountiful harvest	Zmagovalec bi svoji vasi zagotovil obilno letino
This ceiling is a rare survival	Ta strop je redko preživetje
I waved to the crowd	Pomahal sem množici
It is accessible from both directions	Dostopen je iz obeh smeri
I didn’t understand why he was treating me like that	Nisem razumel, zakaj me tako ravna
I can assure you that you don’t have to worry	Lahko vam zagotovim, da vam ni treba skrbeti
I turned the bike from one side to the other	Kolo sem zavrtel z ene na drugo stran
I learned what people fear from the gods	Naučil sem se, česa se ljudje bojijo bogov
A conscientious worker	Vesten delavec
I’m trying to think about the real world	Poskušam razmišljati o resničnem svetu
I was very upset by this thought	Zelo sem se razburil zaradi te misli
I was excited about the transition	Bil sem navdušen nad prehodom
I wasn't even sure it was going to be your porch	Sploh nisem bil prepričan, da bo to tvoja veranda
I made it all night	Naredil sem ga vso noč
I was interested in him	Zanimalo me je zanj
I can't stress that enough	Tega ne morem dovolj poudariti
I squeeze my hands and push them under the pillow	Stisnem roke in jih potisnem pod blazino
I hate being tied up without using my hands	Sovražim biti vezan brez uporabe rok
A marketing background would be helpful	V pomoč bi bilo marketinško ozadje
I have to apologize to my colleague	Moram se opravičiti svojim kolegom
I didn’t even ask her how it went	Sploh je nisem vprašal, kako je šlo
I followed her as they drove her down	Spremljal sem jo, ko so jo vozili dol
A four-day weekend sounds great	Štiridnevni vikend se sliši odlično
I think of them as my charms for happiness	O njih razmišljam kot o svojih čareh za srečo
I gave birth to her the day before yesterday	Predvčerajšnjim sem jo rodila
I need to check in the accounting	Moram preveriti v računovodstvu
I turned and breathed hard	Obrnil sem se in težko dihal
I was getting angry	Postajal sem jezen
I had to clean up	Moral sem se očistiti
They attacked at every opportunity before the proclamation	Napadali so ob vsaki priložnosti pred razglasitvijo
I feel my feet in the ground	Čutim noge v zemlji
I also remember someone trying to contribute to it	Spomnim se tudi, da je nekdo poskušal prispevati k njemu
I have my own theory about men	O moških imam svojo teorijo
He had an acute understanding of the game	Imel je akutno razumevanje igre
I like to do sports like tennis and swimming	Rad se ukvarjam s športi, kot sta tenis in plavanje
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Mislil sem, da je to nameren poskus spremembe teme
I am against respect	Sem proti spoštovanju
I was willing to become a responsible owner of a licensed weapon	Bil sem pripravljen postati odgovoren lastnik orožja z licenco
I put all the blame on her	Vso krivdo sem zvalila nanjo
I want to be young again	Spet želim biti mlad
I was glad he came straight to me for comfort	Vesel sem bil, da je prišel naravnost k meni po tolažbo
I had a strange feeling in my stomach	V želodcu se mi je zavil čuden občutek
A place where they won't bother you	Kraj, kjer vas ne bodo motili
I was looking for books about a rock band	Iskal sem knjige o rock skupini
A sound like a strong wind filled the building	Zvok kot silovit veter je napolnil zgradbo
I checked my messages and hoped it was from him	Preveril sem svoja sporočila in upal, da je od njega
Some of them have been with her for years	Nekateri od njih so bili z njo že leta
I loved watching her face	Rad sem opazoval njen obraz
He doesn't want to talk to reporters	Ne želi govoriti z novinarji
I felt like a criminal in training	Na treningu sem se počutil kot kriminalec
I look forward to your feedback and viewing your version	Veselim se vaših povratnih informacij in ogleda vaše različice
I love this place and you probably will too	Všeč mi je to mesto in verjetno ga boš tudi ti
I get this renewed power in relation to business	Dobim to prenovljeno moč v zvezi s poslom
I just want to get him away from me	Samo hočem ga spraviti stran od sebe
I just need to find the balance that worries him	Samo najti moram ravnovesje, kar ga skrbi
I wonder where he is	Sprašujem se, kje je
I am very happy to see your article	Zelo sem vesela, ko vidim vaš članek
I loved and hated him at the same time	Ljubil sem ga in sovražil hkrati
I would see it all again	Vse bi še enkrat videl
I couldn’t think too much about it	Nisem mogel preveč razmišljati o tem
At the time, I thought it was a good idea	Takrat sem mislil, da je to dobra ideja
I think this is the last stroke	Mislim, da je to zadnja kap
Most records were broken in later years	Večina rekordov je bila podrtih v kasnejših letih
Now I give you this opportunity	Zdaj vam dajem to priložnost
At least I could do that and feel safe	Vsaj to bi lahko naredil in se počutil varno
I was sure he was disappointed in me	Prepričana sem bila, da je razočaran nad mano
I tremble at the memory	Tresem se ob spominu
I had to work hard to find them	Moral sem se potruditi, da sem jih našel
A few quick whispered words told the story	Nekaj ​​hitrih šepetanih besed je pripovedovalo zgodbo
Before him was a fantastic and amazing future	Pred njim je bila fantastična in neverjetna prihodnost
A clearing stood on the edge of the lake	Na robu jezera je stala jasa
I can swim the next day	Naslednji dan lahko plavam
I know you wanted that	Vem, da si to želel
I took a breath to calm my beating heart	Dihnil sem, da bi umiril svoje utripajoče srce
He can work until everyone falls	Lahko dela, dokler vsi ne padejo
I mean, no one would blame you	Mislim, ne da bi ti kdo zameril
I forgot who she was	Pozabil sem, katera je bila
I met him a long, long time ago	Spoznala sem ga že dolgo, dolgo nazaj
I don't know anything about that	Nič ne vem o tem
I have everything tonight	Nocoj imam vse
Now I went faster, driven by the noise	Zdaj sem šel hitreje, pognan s hrupom
I was on the ground again	Spet sem bil na tleh
I am not responsible for any of these things	Nisem odgovoren za nobeno od teh stvari
I wasn’t into music at all	Sploh se nisem ukvarjal z glasbo
He left before he found out about the outcome of this procedure	Odšel je, preden je izvedel za izid tega postopka
I was as happy as I could be	Bila sem srečna, kot je lahko
I hear the door close	Slišim, da se vrata zapirajo
I think she likes that about you	Mislim, da ji je to všeč pri tebi
I searched and searched	Iskal sem in iskal
I have a set of friends here	Tukaj imam nabor prijateljev
A unique ring that will complement any outfit	Unikaten prstan, ki bo dopolnil vsako obleko
You probably should anyway	Verjetno bi vseeno moral
A smile slowly spread across her face	Nasmeh se ji je počasi razširil na obraz
I need to know if this claim is reliable	Moram vedeti, ali je ta trditev zanesljiva
I yelled when he tried again	Zavpila sem, ko je poskusil znova
I wouldn’t have to rehearse, not even with an orchestra	Ne bi mi bilo treba vaditi, niti z orkestrom
I can do it myself	Lahko se tega lotim tudi sam
I need to clear my head	Moram si razbistriti glavo
I don't have a man in me at all	V sebi sploh nimam človeka
I'm thinking about color	Razmišljam o boju
I wouldn’t give them the motivation to go after her	Ne bi jim dal motivacije, da bi šli za njo
I didn’t know how she found that	Nisem vedel, kako je to našla
I may not have the strength to repeat them	Morda ne bom imel moči, da bi jih ponovil
I do exactly the same	Jaz delam čisto enako
The world is heavily dependent on volunteers	Svet je močno odvisen od prostovoljcev
This is the first step towards this	To je prvi korak k temu
I never intend to allow this to happen again	Nikoli ne nameravam dovoliti, da se to ponovi
I happened to meet him at the market	Slučajno sem ga srečal na tržnici
I had to sleep wherever that was	Moral sem spati, kjer koli že to
I kept trying to do it again	Kar naprej sem poskušal to storiti znova
I want to be me again	Spet želim biti jaz
I run naked through the clearing	Tečem gola skozi jaso
I looked out the window to gather my thoughts	Pogledala sem skozi okno, da bi zbrala misli
I accept what happened	Sprejemam, kar se je zgodilo
I have his home number somewhere	Nekje imam njegovo domačo številko
I was lying on the carpet	Ležala sem na preprogi
I mean, when he hit the ground	Mislim, ko je udaril ob tla
I cry from the heart again and again	Vedno znova jokam iz srca
It should now be completed c	Zdaj naj bi bilo dokončano c
I came to fish and enjoy solitude	Prišel sem loviti ribe in uživati ​​v samoti
But I knew it couldn't be that way	Vedel sem pa, da ne more biti tako
I watched for a while, then left	Nekaj ​​časa sem gledal, nato pa odšel
I just have to sit for a moment	Samo za trenutek moram sedeti
I practically danced back to work	Praktično sem zaplesala nazaj v službo
I decided to pursue the enemy and fight him	Odločil sem se zasledovati sovražnika in se boriti proti njemu
I worked in social institutions for a few years	Nekaj ​​let sem delal v socialnih zavodih
He was then available for secondary assistance	Nato je bil na voljo za srednjo pomoč
I can’t repay him with more of the same	Ne morem mu oddolžiti z več enakega
I recently found the answer to this riddle	Pred kratkim sem našel odgovor na to uganko
I have some experience with the guy	Imam nekaj izkušenj s tipom
I melted under his intense focus	Topila sem se pod njegovim intenzivnim fokusom
I wish we were accepted	Želim si, da smo sprejeti
I couldn't imagine why	Nisem si mogel predstavljati, zakaj
I am your beginning and end	Jaz sem tvoj začetek in konec
I realized he was looking for oil	Spoznal sem, da išče olje
I just cut myself a little	Samo malo sem se porezal
I will force him to rest	Prisilil ga bom, da se odpočije
I pushed the metal rod into the protection compartment	Kovinsko palico sem potisnil v prostor za zaščito
I know what it must look like	Vem, kako mora to izgledati
I’m just dictating that I’m excited about the fight in my house	Samo narekujem, da sem navdušen nad bojem v svoji hiši
He also had minor plastic surgery on his face	Imel je tudi manjšo plastično operacijo na obrazu
I had no right to kiss you	Nisem te imel pravice poljubiti
The flat frequency response allows you to hear your music clearly	Ravni frekvenčni odziv vam omogoča, da jasno slišite svojo glasbo
I feel that rebellion is inevitable	Čutim, da je upor neizbežen
I still have to watch you	Še vedno te moram opazovati
I received a message and I will take care of it	Prejel sem sporočilo in bom poskrbel
I turned around and saw him smile at me	Obrnil sem se in videl, kako se mi nasmehne
I really didn’t want answers	Resnično nisem hotel odgovorov
I'm undressing	slečem se
I had never understood this correctly before	Nikoli prej tega nisem pravilno razumel
I will definitely check this out	To bom zagotovo preveril
A small group of eyes stared at me	Majhna skupina oči me je strmela
I went to high school and high school with him	Z njim sem hodil v gimnazijo in gimnazijo
The woman blinked with a few hand signs, just like a witch	Ženska je utripala z nekaj ročnimi znaki, tako kot čarovnica
I like the look on his face	Všeč mi je pogled na njegov obraz
I know it and everyone else knows it	Jaz to vem in vsi drugi to vedo
He would probably be a better soldier	Verjetno bi bil boljši vojak
I need her to move on	Potrebujem jo, da gre naprej
She would sweep the paper off the table	Papir bi pometla s mize
I had no intention of letting him go	Nisem ga nameravala izpustiti
I was horrified and couldn’t hold back	Bila sem zgrožena in se nisem mogla zadržati
I took three silent steps toward her	Naredil sem tri tihe korake proti njej
I couldn't afford that	Tega si nisem mogel dovoliti
I opened them and thought only of the table	Odprl sem jih in pomislil samo na mizo
I drank a drink and tasted nothing	Spil sem pijačo in nič okusil
I was playing some student ball, but I was really interested	Igral sem neko študentsko žogo, vendar me je res zanimalo
I stared at him in surprise	Presenečeno sem strmela vanj
I was sure they were members of the group as well	Prepričan sem bil, da so tudi člani skupine
I’m more connected than I have reach	Sem bolj povezan, kot da imam doseg
I was at university with his father	Bil sem na univerzi z njegovim očetom
I have taught quite a few in this country	V tej državi sem jih poučeval kar nekaj
I never had a reason to want to	Nikoli nisem imel razloga, da bi si želel
I dream about it at night	Ponoči sanjam o tem
Several productions have been given since then	Od takrat je bilo podanih več produkcij
I was getting more and more uncomfortable	Postajalo mi je vse bolj neprijetno
I was really pleased with all their services	Z vsemi njihovimi storitvami sem bil res zadovoljen
I'll make you something to eat	Naredil ti bom nekaj za jesti
He holds her captive and becomes very angry	Drži jo v ujetništvu in postane zelo jezen
I know they created an account	Vem, da so ustvarili račun
I tried to sketch it	Poskušal sem ga skicirati
I am very well aware of the consequences	Zelo dobro se zavedam posledic
I have been doing this for many years	To počnem že vrsto let
I kissed her on the forehead and entered the house	Poljubil sem jo na čelo in vstopil v hišo
Only four finished in one hour from the winner	Samo štirje so končali v eni uri od zmagovalca
I definitely lost some holiday weight	Nekaj ​​praznične teže sem zagotovo shujšala
I got up and put on my pants	Vstala sem in si oblekla hlače
A crimson glow flashed across her face	Po obrazu ji je priletel škrlaten sijaj
But so it was with common sense	Ampak tako je bilo z zdravim razumom
I coughed and tried to look thoughtful	Odkašljala sem se in poskušala izgledati zamišljeno
Somehow I managed to put together a group	Nekako mi je uspelo sestaviti skupino
They still send it to me today	Še danes mi ga pošiljajo
I hated when he did that	Sovražil sem, ko je to storil
I climbed out and followed him to the office	Zlezel sem ven in mu sledil v pisarno
I didn't scream once	Enkrat nisem kričala
I would wait for her	jaz bi jo čakal
I will examine this	To bom preučil
A group of highly intelligent and best developed people	Skupina visoko inteligentnih in najbolje razvitih ljudi
I wasn’t sure where that word came from	Nisem bil prepričan, od kod te besede
I select the remote control and turn on the TV	Izberem daljinski upravljalnik in prižgem televizijo
I mentioned it, over a glass of wine	Omenil sem ga, ob kozarcu vina
I asked you to make sure, but you agreed	Prosil sem te, da se prepričaš, pa si se strinjal
I'm in big trouble without men	Sem v veliki težavi brez moških
I follow him out and down the hall again	Sledim mu ven in spet po hodniku
Lots of gray in my chin	Veliko sivine v moji bradi
I think you owe me an apology	Mislim, da mi dolguješ opravičilo
A small crowd gathered around her, watching the players	Okoli nje se je zbrala majhna množica, ki je opazovala igralce
I believe she suffered a horrific punishment	Verjamem, da je doživela grozljivo kazen
I stared at the almost blank page	Zagledal sem se v skoraj prazno stran
The father he once thought was murdered	Oče, za katerega je nekoč mislil, da je bil umorjen
I still found myself and all that	Še vedno sem se našel in vse to
I could still hear her voice ringing in my head	Še vedno sem slišal njen glas, ki mi je zvonil v glavi
I have to run and make dinner	Moram teči in pripraviti večerjo
I used to help her with that	Včasih sem ji pomagal pri tem
I mean, we're just starting college this year	Mislim, letos šele začenjamo na fakulteto
I have a very vivid memory of this journey	Na to potovanje imam zelo živ spomin
I've been awkward my whole life	Celo življenje sem bil neroden
I can take care of us	Lahko poskrbim za nas
I ate pizza every day last week	Prejšnji teden sem jedel pico vsak dan
I choose to spread my love and my generosity	Odločam se širiti ljubezen in svojo velikodušnost
I need to light a fire and warm up	Moram zakuriti ogenj in se ogreti
But I think there are people	Mislim pa, da obstajajo ljudje
I turned down the hospital	Bolnišnico sem zavrnil
I hope you really like it	Upam, da ti je res všeč
I didn’t want to cry in front of people	Nisem hotel jokati pred ljudmi
I cried for him and searched	Jokala sem za njim in iskala
I am only a dream in a dream	V sanjah sem samo sanje
A voice that is different in sound from a man's	Glas, ki se po zvoku razlikuje od moškega
I regained the confidence that this was a good idea	Ponovno sem pridobil samozavest, da je to dobra ideja
A small smile formed on his lips	Na ustnicah se mu je izoblikoval majhen nasmeh
I wanted both of them in me	Oboje sem želel v sebi
I believe in you, young man	Verjamem vate, mladenič
I refused to make eye contact with any of them	Z nobenim od njih sem zavrnil stik z očmi
I wore this neighborhood as my favorite hat	To sosesko sem nosil kot najljubšo kapo
He should be with the department	Moral bi biti on z oddelkom
I see the way you look at her	Vidim, kako jo gledaš
I've had enough of fighting and death	Dovolj mi je boja in smrti
I felt the board squeeze her neck	Čutil sem, da ji je deska stisnila vrat
I was no longer standing on two legs	Nisem več stal na dveh nogah
I saw him put the knife in his jacket	Videl sem ga, kako je dal nož v suknjič
New accessory in the package	Nov dodatek v paketu
I didn't mean to take your hand	Nisem te hotel prijeti za roko
I am very worried about his health	Zelo me skrbi njegovo zdravje
I know it was fast	Vem, da je bilo hitro
I can be in both worlds at the same time	Lahko sem v obeh svetovih hkrati
I was named after my grandmother	Ime sem dobila po babici
I want to know who they are	Želim izvedeti, kdo so
I watch him with curiosity	Z radovednostjo ga opazujem
The club devoted less praise and enjoyment to the episode	Klub je v epizodi namenil manj pohval in uživanja
I couldn’t breathe all the way through	Nisem mogel vdihniti do konca
I just run the trail regularly	Samo redno vodim pot
I certainly wouldn’t be able to spend all that money	Vsega tega denarja zagotovo ne bi mogel porabiti
I only saw his shoulders rise and fall	Videl sem le, kako se njegova ramena dvigajo in spuščajo
I didn't know them here	Tukaj jih nisem poznal
I think reading successful authors is great	Menim, da je branje uspešnih avtorjev odlično
I finished lunch and went back to work	Končal sem kosilo in se vrnil na delo
I wanted to know what they looked like inside	Želel sem vedeti, kako izgledajo znotraj
I came up with two more	Domislil sem se še dveh
I had to struggle to eat, drink, live	Moral sem se boriti, da bi jedel, pil, živel
I really want that for you	To ti resnično želim
I know how you feel about each other	Vem, kaj čutita drug do drugega
I just didn’t realize how much	Samo nisem se zavedal, koliko
I’m sure nothing happened in bed this week	Prepričan sem, da se ta teden v postelji ni zgodilo nič
A terrible sense of guilt struck him	Strašen občutek krivde ga je zadel
I still had to kill the injured fighter	Še vedno sem moral ubiti poškodovanega borca
A lonely desert highway	Osamljena puščavska avtocesta
I don't know what it was like for my father	Ne vem, kako je bilo mojemu očetu
A look at the content, at the loss	Pogled na vsebino, na izgubljenost
I love them very much, but they have their moments	Zelo jih imam rada, a imajo svoje trenutke
I can't think of anything else	Ne morem razmišljati o čem drugem
I really apologize	Resnično se opravičujem
I like this approach	Všeč mi je ta pristop
I want to find time to answer	Želim najti čas za odgovor
I adore your mind, your spirit and yes, your body	Obožujem tvoj um, tvoj duh in da, tvoje telo
I keep it and keep it safe and warm	Hranim jo in jo ohranjam varno in toplo
However, I insisted on following her	Vendar sem vztrajal, da ji sledim
The church is full of applause	Cerkev polna aplavza
He later retired from seventh place in the race	Kasneje se je upokojil s sedmega mesta na dirki
I volunteered to go up the stairs	Prostovoljno sem šel po stopnicah
I looked at each of them	Pogledal sem v vsakega od njih
I tried everything to keep it clean	Poskušal sem vse, da bi bilo čisto
A quick view to the west was enough	Dovolj je bil hiter pogled proti zahodu
I didn’t want him to get hurt	Nisem želel, da se poškoduje
I received so many compliments	Prejel sem toliko komplimentov
I didn't trust this woman in anything	Tej ženski nisem zaupal v ničemer
I ran out of strength for that	Zmanjkalo mi je moči za to
I reached for his shoulders and pulled him toward me	Posegla sem za njegova ramena in ga potegnila k sebi
I explain her situation	Pojasnim njeno situacijo
At least I appreciate it	Vsaj to cenim
I put down the gun because of a blind instinct	Pištolo sem odložil zaradi slepega nagona
Now I know that only children make this mistake	Zdaj vem, da to napako delajo samo otroci
I had money on hand	Denar sem imel na strani
I want you to count the time on the clock	Želim, da šteješ čas na uri
I will only answer one of them	Odgovoril bom le na enega izmed njih
I told them to run away	Rekel sem jim, naj pobegnejo
I wasn’t exactly known for being a bad girl	Nisem bila ravno znana po tem, da sem slaba punca
He closed the lid with a small clasp	Zaprl ga je pokrov z majhno zaponko
I had to run, you understand	Moral sem teči, razumeš
I always like to try something new, so thank you	Vedno rad poskusim kaj novega, zato hvala
A bit of a challenge, but actually very enjoyable	Malo izziv, a pravzaprav zelo prijeten
I think it was great	Mislim, da je bilo super
I go through each of my classes again	Še enkrat grem skozi vsakega iz mojih razredov
I had a chance to kill him	Imel sem priložnost, da ga ubijem
You should succeed in time	Moral bi uspeti pravočasno
I continue to face the front of the room	Še naprej se obrnem proti sprednjemu delu sobe
I learned about it in school	O tem sem se učil v šoli
I felt so damn alive	Počutila sem se tako prekleto živo
Since then, I can no longer work or dance	Od takrat ne morem več ne delati ne plesati
I didn't think it was your fault	Nisem mislil, da je tvoja krivda
I would enter the ground floor	Vstopil bi v pritličje
I have your change and warning	Imam tvoj drobiž in opozorilo
I need really quick makeup and a haircut, fast	Potrebujem res hitro ličenje in frizuro, hitro
I was a horrible, selfish person	Bil sem grozna, sebična oseba
I know the park is different now	Vem, da je park zdaj drugačen
I won't have to pay you for everything	Ne bom ti moral plačati za vse
I just need to talk to my boss	Samo govoriti moram s svojim šefom
I rubbed his back	Drgnil sem ga po hrbtu
I nod	Jaz pa prikimavam z glavo
The key element was mature humor	Ključni element je bil zrel humor
I saw its simplicity, its practical application	Videl sem njegovo preprostost, njegovo praktično uporabo
I almost didn't recognize myself	Skoraj se nisem prepoznal
I found him unconscious	Našel sem ga nezavestnega
I felt such a strong connection to one of them	Z enim od njih sem čutil tako močno povezanost
Few scattered buildings, too much space between them	Malo raztresenih zgradb, preveč prostora med njimi
I demand complete privacy	Zahtevam popolno zasebnost
Their meat was used for food	Njihovo meso so uporabljali za hrano
I woke up very firm at dawn	Zbudil sem se zelo trden ob svitanju
I held your hand when you had to cry	Držala sem te za roko, ko si moral jokati
I definitely take my brother back to fix his hair	Vsekakor vzamem brata nazaj, da mu uredi pričesko
I love you, you love me, this mess is over	Ljubim te, ti ljubiš mene, tega nereda je konec
With a little movement, all the details were clearly sharpened	Z majhnim gibom so se vse podrobnosti jasno izostrile
I am the third child in a family of seven	Sem tretji otrok v sedemčlanski družini
I found this online from wood	Tole sem našel na spletu iz lesa
A study of the twins did not confirm this	Študija dvojčkov tega ni potrdila
I got them in the same color and style	Dobila sem jih v isti barvi in ​​slogu
I had to learn the truth	Moral sem se naučiti resnice
I try to think only of pain	Poskušam misliti samo na bolečino
I know you can't forgive me	Vem, da mi ne moreš odpustiti
I can almost assure you	Skoraj lahko zagotovim
It was really fun to work with her	Z njo je bilo res zabavno delati
Bush and his presidency	Bush in njegovo predsedovanje
I’m sure you’ve heard this story before	Prepričan sem, da ste že slišali to zgodbo
I didn't get the details	Nisem dobil podrobnosti
I feel like this is the perfect time	Počutim se, kot da je to popoln čas
College student, honorary student and athlete	Študent na fakulteti, častni študent in športnik
I can't get a connection either	Tudi jaz ne morem dobiti povezave
Bird was an ambitious and very capable student	Bird je bil ambiciozen in zelo sposoben študent
I really learn my body better	Res se bolje učim svoje telo
The career path was never in question	Karierna pot ni bila nikoli vprašljiva
I realized he wanted me to beat him	Spoznal sem, da želi, da ga premagam
I need you to do it solidly	Potrebujem, da narediš trdno
At first I thought it was pride	Najprej sem mislil, da je to ponos
I think she's just a cute old lady	Mislim, da je le prisrčna stara dama
I can't be in this place too long	Ne morem biti na tem mestu predolgo
I can't figure it out	Ne morem je ugotoviti
But what wonderful songs they are	Ampak kakšne čudovite pesmi so
I couldn’t face my family	Nisem se mogel soočiti s svojo družino
I pulled out my lunch and smiled	Izvlekel sem kosilo in se nasmehnil
In fact, I was planning to do it tonight	Pravzaprav sem nameraval to narediti nocoj
In completely original methods he was without equal	V popolnoma izvirnih metodah je bil brez enakega
I love reading them	Zelo rada jih berem
You should go home	Moral bi iti domov
I didn’t ask for mine to be born	Nisem prosil, naj se rodijo moji
I know he learned from his mistake	Vem, da se je iz svoje napake naučil
I missed my old pre-war home	Pogrešala sem svoj stari dom izpred vojne
I want to be completely with you	Želim biti popolnoma s tabo
I wasn't there for you	Nisem bil tam zate
I used to ask around	Včasih sem spraševal naokoli
I would never tell anyone else about it	Nikoli drugemu ne bi povedal o tem
A little further back it looked like a few acres of corn	Nekoliko dlje zadaj je bilo videti kot nekaj hektarjev koruze
A reflection of their personality	Odraz njihove osebnosti
I smiled in spite of myself	Nasmehnila sem se sebi navkljub
I called and found out it was a casino	Poklical sem in izvedel, da gre za igralnico
I just listen to the life going on all around me	Samo poslušam življenje, ki se dogaja povsod okoli mene
I know sadness, baby	Poznam žalost, punčka
A hug to a friend or family who needs it	Objem prijatelju ali družini, ki ga potrebuje
A professional, of course, but still a killer	Profesionalec, seveda, a vseeno morilec
The group is also named after her	Po njej je poimenovana tudi skupina
I felt wooden in my actions	V svojih dejanjih sem se počutil leseno
I knew he was trying to see what was wrong	Vedel sem, da poskuša videti, kaj je narobe
I turned the lever and she relented	Obrnil sem ročico in popustila je
I should let you know	Moral bi te obvestiti
I decide to serve you	Odločim se, da ti služim
I say by chance because that was definitely not their intention	Pravim po naključju, ker to zagotovo ni bil njihov namen
I get on my knees and rub her head	Stopim na kolena in ji podrgnem glavo
I sighed and jumped, I loved the feeling	Zavzdihnila sem in skočila, všeč mi je bil občutek
I saw people and heard their words without feeling anything	Videl sem ljudi in slišal njihove besede, ne da bi ničesar čutil
I recently got back into the sound	Pred kratkim sem se vrnil v zvok
I would never allow it	Nikoli ne bi dovolil
I didn’t feel like I really learned much	Nisem se počutil, kot da bi se res veliko naučili
I will be unknown to you in my days	V svojih dneh ti bom neznan
I really had to stop thinking about this crazy garbage	Res sem moral prenehati razmišljati o tej nori smeti
I'm trying to stick to that	Poskušam se oprijeti tega
I laughed and the teacher warned us to look	Zasmejala sem se in učiteljica nas je opozorila pogledala
I didn’t spend that much time at home anymore	Nisem več preživel toliko časa doma
I didn’t have to do it alone	Ni mi bilo treba tega narediti sam
I wanted to have his children	Hotela sem imeti njegove otroke
I quickly took my place	Hitro sem zasedel svoje mesto
The next day I managed to get in touch with them	Naslednji dan mi je uspelo stopiti v stik z njimi
But I was probably wrong	Verjetno sem se pa zmotil
I did not anticipate this surprise	Tega presenečenja nisem predvideval
I also informed her of my decision	O svoji odločitvi sem jo tudi obvestil
I was surprised to find his door wide open	Presenečen sem bil, ko sem našel njegova vrata na stežaj odprta
I just wasn’t entirely sure what it was	Samo nisem bil popolnoma prepričan, kaj je kaj
I remember a version of this song from my childhood	Spomnim se različice te pesmi iz svojega otroštva
I had to bring back memories from the past	Moral sem vrniti spomine iz preteklosti
I turned and looked inside my car	Obrnil sem se in pogledal v notranjost svojega avtomobila
I send them my plans	Svoje načrte jim pošljem
I really need to find a girlfriend	Resnično moram najti punco
I will not stop trying to succeed	Ne bom se nehal truditi, da bi uspel
I was not looking for an answer	Nisem iskal odgovora
I doubt they'll cause you any trouble	Dvomim, da ti bodo delali težave
I want to go back to my mom	Želim se vrniti k mami
I was both angry and sad	Bila sem tako jezna kot žalostna
I rarely see more of them	Redko jih več vidim
I really can’t offer a better explanation	Resnično ne morem ponuditi boljše razlage
I couldn’t understand why I wouldn’t move	Nisem mogel razumeti, zakaj se ne bi premaknila
I couldn't find a job	Ne bi mogel najti službe
I knew she was more than a secretary	Vedel sem, da je več kot tajnica
I can't take this anymore	Ne prenesem več tega
I feel like laughing all the time	Ves čas imam občutek, da se smejem
I have the power to kill a giant	Imam moč, da ubijem velikana
You should know you would forget	Moral bi vedeti, da bi pozabil
I don’t remember ever crying like that as an adult	Ne spomnim se, da sem kot odrasel kdaj tako jokal
I know neither day nor night	ne vem ne dneva ne noči
I left the bar and got lost	Zapustil sem lokal in se izgubil
Soft really black as coal	Mehka res črna kot premog
I cried over the condition she was in	Jokala sem nad stanjem, v katerem je bila
I think we have breakfast here in the library	Mislim, da imamo zajtrk tukaj v knjižnici
I feel waves of tension coming from him	Čutim valove napetosti, ki prihajajo od njega
I can't feel you either	Tudi jaz te ne čutim
A sharp pain ripped open her stomach	Ostra bolečina ji je razdrla želodec
I've already smelled the sea	Po morju sem že zavohal
A screen appeared at the top	Na vrhu se je pojavil zaslon
The Golden Eagle is a national icon	Zlati orel je nacionalna ikona
You should wait and turn around	Moral bi počakati in se obrniti
I was expecting tomorrow night	Pričakoval sem jutri zvečer
I was thinking of a girl	Mislil sem na dekle
I know exactly what you're doing	Točno vem, kaj počneš
A light flashed under their feet	Pod nogami jim je bliskala svetloba
I liked them, and he wanted to please me	Všeč so mi bili, on pa mi je hotel ugoditi
I felt restless, scared	Počutil sem se nemirno, prestrašen
I looked at the money in my hands	Pogledala sem denar v svojih rokah
I could understand if she was another woman	Lahko bi razumel, če bi bila druga ženska
I may never have another job again	Morda nikoli več ne bom imel druge službe
I haven't seen her yet	Nisem je še videl
It also contains the effects of adult alternatives	Vsebuje tudi vplive alternativ za odrasle
I really only enjoy being a guitarist	Res uživam samo kot kitarist
I tried different things	Poskušal sem različne stvari
I read everything there was	Prebral sem vse, kar je bilo
I want to be like her	Želim biti kot ona
I didn’t have a jacket heavy enough	Nisem imel dovolj težke jakne
I called and spoke quickly	Poklical sem in hitro govoril
Ladies wouldn’t get caught up in things like that	Dame ne bi ujela v takih stvareh
I thought about that too	Tudi na to sem pomislil
A moment later she cried out again	Trenutek pozneje je spet zavpila
My husband's wedding present	Poročno darilo mojega moža
I didn’t know the president smoked so much weed	Nisem vedel, da predsednik kadi toliko trave
Certainly never	Zagotovo nikoli nisem
I know the rescue services called	Vem, da so se oglasile reševalne službe
I mean, he helps me	Mislim, on mi pomaga
I like to eat good food, with good people	Rada jem dobro hrano, z dobrimi ljudmi
I didn’t believe him and hung up	Nisem mu verjel in sem odložil slušalko
She was burning with ambition	Gorela je od ambicij
I could get a good night's sleep	Lahko bi se dobro naspal
I promise you will get pregnant	Obljubim, da boš zanosila
I wish I could come out tonight, just one last time	Želim si, da bi prišla nocoj ven, samo še zadnjič
I had no idea what to expect	Nisem imel pojma, kaj pričakovati
I should show you the way home	Moral bi ti pokazati pot domov
I felt overwhelmed by everything that was going on	Počutil sem se preobremenjen zaradi vsega, kar se je dogajalo
I used to teach them and also study them	Včasih sem jih poučeval in tudi študiral
I didn't know they were friends	Nisem vedel, da sta prijatelja
Obviously I can't order this for you	Očitno vam tega ne morem naročiti
I’ve never been alone on a football field	Nikoli nisem bil sam na nogometnem igrišču
I hope he likes my company	Upam, da mu bo moja družba všeč
A symbol of elegance, defiance and complete independence	Simbol elegance, kljubovanja in popolne neodvisnosti
I hope we find an apartment to stay	Upam, da bomo našli stanovanje za bivanje
I didn't even want to hit you	Sploh te nisem hotel udariti
I was disappointed with how we played	Bil sem razočaran nad tem, kako smo igrali
I refused to accept the alternative	Zavrnil sem sprejeti alternativo
I want to scratch the walls	Rad bi praskal po stenah
I’ve also learned that writing genre fiction is hard	Naučil sem se tudi, da je pisanje žanrske fikcije težko
I tell you, exam time was awful	Povem vam, čas izpita je bil grozen
More than anything I wanted a cat	Bolj kot karkoli sem si želel mačko
I approached him carefully	Previdno sem stopil k njemu
I hope they fix it before launch	Upam, da ga bodo popravili pred lansiranjem
I am a really satisfied customer	Res sem zadovoljna stranka
I took all the sheets off the bed, found nothing	S postelje sem vzel vse rjuhe, nisem našel ničesar
I feel a hint of mercy towards her	Čutim kanček usmiljenja do nje
Sometimes I eat there	Včasih jem tam
I found them in the bedroom	Našel sem jih v spalnici
I count only fourteen members of the council	Štejem samo štirinajst članov sveta
A fly can walk on the ceiling	Po stropu lahko hodi muha
I asked him if this figure had a sword	Vprašal sem ga, ali ima ta figura meč
I can't wait any longer	Ne morem več čakati
I prayed a little for them	Malo sem molil zanje
They were bought for me by a bookseller	Kupil mi jih je prodajalec knjigarn
I didn't want to go back there anymore	Nisem se več želel vrniti tja
The world has moved from one situation to another	Svet se je premikal iz ene situacije v drugo
I could tell he missed it	Lahko bi rekel, da je zamudil
I followed them	Stopil sem za njimi
I shouldn't scare you the next day	Drugi dan te ne bi smel prestrašiti
I understand how it is	Razumem, kako je to
I want to taste and touch every inch of it	Želim okusiti in se dotakniti vsakega njenega centimetra
I was thinking about maybe finishing school early	Razmišljala sem o tem, da bi šolanje morda končala zgodaj
I guess that applies to all writers	Predvidevam, da to velja za vse pisce
I made them quickly and beautifully	Hitro in lepo sem jih naredila
I see these will be items for next year	Vidim, da bodo to artikli za naslednje leto
I think they can get serious	Mislim, da lahko postanejo resni
I felt he owed it to me	Čutil sem, da je to dolžan meni
I headed for the door	Odpravil sem se proti vratom
No one understood how the disease was transmitted	Nihče ni razumel, kako se bolezen prenaša
Damn mule of all things	Prekleta mula vseh stvari
I’ve always been like that, even as a kid	Vedno sem bil takšen, tudi kot otrok
After the service in the church, lunch will follow	Po bogoslužju v cerkvi bo sledilo kosilo
I think my emotions yesterday showed up	Mislim, da so se pokazala moja včerajšnja čustva
I started watching twenty years ago	Začel sem gledati pred dvajsetimi leti
The quarrel lasted for two years	Prepir je trajal dve leti
They achieve a lot of energy	Dosežejo veliko energije
I start from the seat and try to walk	Začnem s sedeža in poskušam hoditi
I hope you contact me	Upam, da me kontaktiraš
He also had a unique view of practice	Imel je tudi edinstven pogled na prakso
I wrote about him in the section Overcoming Human Nature	O njem sem pisal v rubriki Premagana človeška narava
In every vision I see her begging for her life	V vsaki viziji jo vidim, kako prosi za svoje življenje
I moved things everywhere	Prestavljal sem stvari povsod
I wanted everyone to stop fighting	Želel sem, da bi se vsi nehali boriti
Grant refused to take him to the hospital	Grant je zavrnil, da bi ga odpeljali v bolnišnico
I told them it was found	Povedal sem jim, da je bilo najdeno
I pull out my blade and slit her face	Izvlečem svoje rezilo in ji razrežem obraz
I wanted to follow her, face her	Hotel sem ji slediti, se z njo soočiti
I really need to know how to do this	Res moram vedeti, kako to narediti
I would only work for you	Jaz bi deloval samo zate
I thought the next task was to draw expressions	Mislil sem, da je naslednja naloga risanje izrazov
I want him to feel pain	Želim, da čuti bolečino
I had such a great time	Imel sem se tako super
I was sure he would call soon	Prepričan sem bil, da bo kmalu poklical
None of this I thought so	Nič od tega nisem mislil tako
I only have a person in mind	V mislih imam samo osebo
I didn't like seeing her anyway	Itak mi je ni bilo všeč, da bi jo videl
The main force followed closely behind	Glavna sila je sledila tesno zadaj
I could barely see at the fork in the opening	Komaj sem videl na razcepu v odprtini
I approach a small building used as a pantry	Približam se majhni zgradbi, ki se uporablja kot shramba
I definitely didn't want that	Vsekakor tega nisem hotel
There I felt it more than ever	Tam sem to občutil bolj kot kdaj koli prej
I looked towards my door	Pogledala sem proti svojim vratom
I opened my mouth to speak	Odprla sem usta, da bi spregovorila
I will update this page when each part is published	To stran bom posodobil, ko bo vsak del objavljen
I broke the news to him at school the next day	Novico sem mu sporočil v šoli naslednji dan
I didn’t say it actually happens	Nisem rekel, da se to dejansko zgodi
I looked at my brother	Pogledala sem k bratu
I had friends, family	Imel sem prijatelje, družino
I pulled the trigger again	Spet sem potegnil sprožilec
I refuse to call this a tragedy	Zavračam, da bi temu rekli tragedija
I hardly ever shoot anyone	Komaj kdaj koga ustrelim
I took that for a yes	To sem vzel za da
I enter through the door into the darkness beyond them	Vstopim skozi vrata v temo onstran njih
I'll take you to him to explain	Peljal te bom k njemu, da ti bo razložil
I can't just leave him	Ne morem ga kar zapustiti
I know this is hard for you right now	Vem, da ti je to trenutno težko
I feel a lot of pressure	Čutim velik pritisk
I turn and look at him	Obrnem se in ga pogledam
I had to be more patient	Moral sem biti bolj potrpežljiv
I want to be that person	Želim biti ta oseba
I didn’t need other people	Nisem potreboval drugih ljudi
I didn't forget to pay	Nisem pozabil plačati
I think that would change everything	Mislim, da bi vse spremenilo
I love tea mail days	Obožujem dneve čajne pošte
He could spend his whole life in the library	Vse življenje bi lahko preživel v knjižnici
I knew right away, of course	Vedel sem seveda takoj
I can't afford to be sick	Ne morem si privoščiti, da bi bil bolan
Her mother was her coach for two years	Njena mama je bila dve leti njena trenerka
I could convince him if I had the time	Lahko bi ga prepričal, če sem imel čas
I plan to add a sign language website	Nameravam dodati spletno stran z znakovnim jezikom
I believe people deserve a second chance	Verjamem, da si ljudje zaslužijo drugo priložnost
I would have gone with him if not for my work	Jaz bi šla z njim, če ne bi zaradi svojega dela
I could hardly wait to see him	Komaj sem čakala, da ga vidim
I ended up on my knees on the floor	Končal sem na kolenih na tleh
A baby was crying nearby	V bližini je jokal dojenček
I am very grateful	Zelo sem hvaležen
I enjoy walking in the city	Uživam v sprehodu v mesto
Small air ducts remained in the concrete	V betonu so ostali majhni zračni kanali
I never wanted to record it again	Nikoli več ga nisem hotel posneti
I will never leave you, I will never find a better one	Nikoli te ne bom zapustil, nikoli ne bom našel boljšega
I don’t think we were meant to survive	Mislim, da nam ni bilo mišljeno preživeti
A reserve list was also made	Narejen je bil tudi rezervni seznam
I enjoyed her company	Užival sem v njeni družbi
I was too tired from moving	Bil sem preveč utrujen od premikanja
I think we need to call the police	Mislim, da moramo poklicati policijo
I made dinner for a lot of hungry mouths	Za veliko lačnih ust sem pripravil večerjo
I didn't ask him again	Spet ga nisem vprašal
I thought maybe we could escape without more careful questions	Mislil sem, da bi morda lahko pobegnili brez bolj previdnih vprašanj
I created this place while shopping	To mesto sem ustvaril med nakupovanjem
I wiped the new tears from my face	Obrisala sem novopritekle solze z lica
I chose the top seat, for a better view	Izbral sem zgornji sedež, za boljši razgled
I walked slowly to him	Počasi sem stopil k njemu
I was completely silent	Bil sem popolnoma tiho
I raised my head and stared into her beautiful eyes	Dvignil sem glavo in se zazrl v njene lepe oči
There was a guard at the door	Ob vratih je na mestu varovalo
But I stick to the expensive life	Vendar se držim za drago življenje
I made them without much thought	Naredil sem jih brez veliko razmišljanja
I needed a psychologist	Potreboval sem psihologa
Couple down in the parking lot	Par spodaj na parkirišču
Fifteen buildings were permanently lost by the university	Univerza je trajno izgubila petnajst zgradb
There is nothing I can do about her loss	Nič ne morem storiti glede njene izgube
I will be happy to tackle your project	Z veseljem se bom lotil vašega projekta
I just didn’t know how to show it	Preprosto nisem vedel, kako naj to pokažem
I wondered how he would feel if he went with me	Spraševal sem se, kako bi se počutil, če bi šel z mano
I admire you for coming out and doing it	Občudujem te, ker si prišel ven in to naredil
I hug her for a long time	dolgo jo objemam
Two more important moments came next season	V naslednji sezoni sta prišla še dva pomembna trenutka
I will never put myself in that position	Nikoli se ne bom postavil v tak položaj
I feel we were weird enough	Čutim, da smo bili dovolj čudni
It was discovered and smashed on the shore	Odkrili so ga in razbili na obali
A whole new sense of light is created	Ustvarjen je popolnoma nov občutek za svetlobo
I mean my dress, my one dress	Mislim na svojo obleko, svojo eno obleko
I couldn’t think of what to write	Nisem mogel pomisliti, kaj bi napisal
I couldn’t speak for at least an hour	Vsaj eno uro nisem mogel govoriti
I looked at him intently	Pozorno sem ga pogledal
I noticed she barely touched her dinner	Opazil sem, da se je komaj dotaknila svoje večerje
I suffered for my prince	Trpel sem za svojega princa
I graduated in biology	Diplomirala sem iz biologije
I assume you were dreaming	Predvidevam, da si sanjal
I wanted to track one down	Želel sem izslediti enega
There was a guy standing in front of me	Pred mano je stal tip
I went to the store, everything was fine	Šla sem v trgovino, vse je bilo v redu
I think she'll tell me when she's ready	Mislim, da mi bo povedala, ko bo pripravljena
I don’t think much matters	Mislim, da ni veliko pomembno
I’ve never seen anything as amazing as this	Še nikoli nisem videl nič tako neverjetnega, kot je to
I almost missed being a cop	Skoraj sem zamudil, da bi bil policaj
Constantly buzzing into the world around him	Nenehno brnenje v svet okoli sebe
I bring peace and create evil	Spravljam mir in ustvarjam zlo
I always wake up the way she lives again	Vedno se zbudim tako, kot ona spet živi
I don’t seem to see anything at all	Zdi se mi, da sploh ne vidim ničesar
I closed my eyes, again	Zaprla sem oči, še enkrat
I had to pay dearly for my sin	Za svoj greh sem moral hudo plačati
A good understanding of palace politics would be more helpful	Dobro razumevanje palačne politike bi bilo bolj koristno
I loved the theme of the pioneer days	Všeč mi je bila tema pionirskih dni
I can’t imagine a more horrible way to die	Ne morem si zamisliti bolj groznega načina smrti
I agreed, but I didn’t take her money	Strinjala sem se, vendar ji nisem vzela denarja
I am surrounded by these future philosophers	Obkrožen sem s temi bodočimi filozofi
I was drawn to it every step of the way	Vleklo me je na vsakem koraku
I know you will all like this pattern	Vem, da vam bo ta vzorec vsem všeč
I show him to go out with me	Pokažem mu, naj gre z mano ven
I went through the aisle, always following the lights	Šla sem skozi prehod, vedno sledila luči
I bet she'll never do that again	Stavim, da tudi ona tega nikoli več ne bo storila
I can't wait to tell you about it	Komaj čakam, da ti povem o tem
I just wanted my pen to be very fluid	Želel sem samo, da bi bilo moje pero zelo tekoče
I am no longer ten years old	Nisem več stara deset let
The building is on the top	Stavba je na zgornji strani
I started with good intentions to help people	Začel sem z dobrimi nameni pomagati ljudem
I didn’t have to regain the experience	Izkušnje mi ni bilo treba ponovno pridobiti
I probably won’t see him anyway	Verjetno ga tako ali tako ne bom videl
I hate the social sciences	Sovražim družboslovje
I wear a lot of hats and that’s just a few	Nosim veliko klobukov in to je le nekaj
I have your best coat	Imam tvoj najboljši plašč
I didn't know either	Tudi jaz nisem vedel
I just wouldn't drink it	Samo ne bi ga pil
I was walking down that street looking for a museum	Hodil sem po tisti ulici in iskal muzej
I will give you time to do the same	Dal vam bom čas, da storite enako
I heard my dad say you hid very well	Slišal sem, da je oče rekel, da si se zelo dobro skrival
I love it all on you	Obožujem vse to na tebi
The movie would be great	Film bi bil super
After all, I was still doing my job	Konec koncev sem še vedno opravljal svoje delo
The most capable woman	Najbolj sposobna ženska
I squeeze the coffee with my hands	Z rokami stisnem kavo
I felt her struggle and put her down	Začutil sem njen boj in jo odložil
I got the key and dropped it from the screen	Dobil sem ključ in ga spustil z zaslona
I think there were ten of us at the time	Mislim, da nas je bilo takrat deset
I needed those thoughts from my head	Potreboval sem te misli iz glave
I wanted to buy them	Hotel sem jih kupiti
I had it made for you	Dal sem ga narediti zate
I think he wanted to be aware of this trip	Mislim, da je hotel biti zavesten za to potovanje
Work that requires sweating	Delo, ki zahteva potenje
I almost let her go	Skoraj sem jo spustil
I didn’t have many friends	Nisem imel veliko prijateljev
I will urge him to be careful	Pozval ga bom, naj bo previden
I guess that happened to my husband	Predvidevam, da se je to zgodilo mojemu možu
I basically agreed by email	Načeloma sem se strinjal po elektronski pošti
I think you needed an opportunity, now you have it	Mislim, da si potreboval priložnost, zdaj jo imaš
I cross the crowd and stand in line	Presečem množico in stopim v vrsto
I want to make him happy too	Tudi njega želim osrečiti
I heard someone running up the stairs	Slišala sem nekoga, ki je tekel po stopnicah
I was thinking about the task	Razmišljal sem o nalogi
I feel really happy	Čutim, da je res srečen
I didn't see the far shore	Nisem videl daljne obale
I've never felt this way before	Še nikoli se nisem tako počutil
I assume you have a way to contact him	Predvidevam, da imaš način za stik z njim
I saw the resentment	Videl sem zamero
I know they will find out	Vem, da bodo ugotovili
I remember well the day it was filmed	Dobro se spomnim dneva, ko je bil posnet
I should mention	Moral bi omeniti
Before leaving the stage, she also presented her band	Pred odhodom z odra je predstavila tudi svoj bend
He also has the power to award diplomas	Ima tudi moč podeljevanja diplom
I knew them and they knew me	Poznal sem jih in oni mene
A man in a coat was waiting	Čakal je moški v plašču
I would call everyone tomorrow	Jutri bi vse poklical
Maybe I'll send it to him	Morda mu jo pošljem
I couldn't get through	Nisem mogel priti skozi
I get up curiously	radovedno vstanem
I closed my eyes and said a prayer of thanksgiving	Zaprla sem oči in izrekla zahvalno molitev
I wasn’t ready to go up, not yet	Nisem bil pripravljen iti gor, še ne
I knew you'd like it	Vedel sem, da ti bo všeč
I felt like we were getting closer	Počutil sem se, kot da se približujemo
An example of this is ring species	Primer tega so obročaste vrste
I recommend removing it completely	Priporočam, da ga v celoti odstranite
Maybe I was a little rude to him	Mogoče sem bil malo grob do njega
I can't wait that long	Ne morem čakati tako dolgo
I charge a reasonable price	Zaračunavam razumno ceno
A little rough around the edges, but original and moving	Malo grobo po robovih, vendar izvirno in ganljivo
I stepped outside and the door closed	Stopila sem ven in vrata so se zaprla
I kept looking at the sun	Kar naprej sem gledal v sonce
I want to check on you	Želim te preveriti
I had to fit into that circle	Moral sem se vgraditi v ta krog
I used to be more polite and diplomatic	Ponavadi sem bil bolj vljuden in diplomatski
I was vomiting in the bathroom	V kopalnici sem bruhala
She will always live in our hearts	Vedno bo živela v naših srcih
I felt very similar to the weather	Počutila sem se zelo podobno vremenu
I would love to kiss your forehead too	Tudi jaz bi rad poljubil tvoje čelo
I still can't register aluminum sheet	Aluminijeve pločevine še vedno ne morem registrirati
I know you must love her very much	Vem, da jo moraš imeti zelo rad
I waved to myself, but saw nothing	Pomahala sem sama sebi, a nisem videla ničesar
I didn’t need his advice and he didn’t need me	Nisem potreboval njegovega nasveta in on ni potreboval mene
I couldn't provide it	Nisem ga mogel zagotoviti
I already knew in my gut that it was useless	Že v črevesju sem vedel, da je neuporabno
I thought she might find it silly	Mislil sem, da se ji bo morda zdelo neumno
Sometimes you seem guarded to me	Včasih se mi zdiš zastražena
I do fifteen minutes of driving in seven	Petnajst minut vožnje naredim v sedmih
I suggest you hurry up	Predlagam, da pohitite
The miracle is never lost	Čudež ni nikoli izgubljen
I walk on the water and I feel my feet getting wet	Hodim po vodi in čutim, da se mi zmočijo noge
Some courts have held that to be the case	Nekatera sodišča so menila, da je tako
A lot of expensive glass shattered that night	Tisto noč se je razbilo veliko dragega stekla
I have a huge amount to do	Imam ogromno stvari za narediti
I try to sound as professional as possible	Poskušam zveneti čim bolj profesionalno
I have come across special cases many times	Velikokrat sem naletel na posebne primere
I gratefully accepted	Hvaležno sem sprejel
I can't even cry for help	Ne morem niti jokati na pomoč
It was a critical success	To je bil kritičen uspeh
I didn’t expect to burst like that	Nisem pričakoval, da bom tako počil
I was torn for it	Bil sem raztrgan zaradi tega
I didn't want to close my eyes again	Nisem hotel spet zatiskati oči
I hated her because she had an affair with my grandfather	Sovražil sem jo, ker je imela afero z mojim dedkom
I was not interested in white sauce	Bela omaka me ni zanimala
I didn't see him leave	Nisem ga videl oditi
I give directions, I do	Jaz dajem napotke, jaz
I didn’t want to pick either one or the other	Nisem hotel izbrati ne enega ne drugega
I didn't let him catch me like that	Nisem mu dovolila, da me tako ujame
I didn't care either	Tudi meni je bilo vseeno
I knew exactly what he was going to do tonight	Točno sem vedel, kaj bo počel nocoj
Then I took care of my eyesight for months	Zatem sem več mesecev skrbel za svoj vid
He left the air elsewhere	Drugod zapustil zrak
I shouldn't have told him	Ne bi mu smel povedati
I was told this would help	Rečeno mi je bilo, da bo to pomagalo
I can hear the wind in my ears	Slišim veter v ušesih
I think you have to go with us too	Mislim, da moraš tudi ti iti z nami
I mean, kings are different	Mislim, kralji so različni
I checked my investment account online	Na spletu sem preveril svoj naložbeni račun
But that was a long time ago	Ampak to je bilo že dolgo nazaj
I can't let them hurt you	Ne morem jim dovoliti, da te poškodujejo
I shut myself off from the world	Zaprl sem se pred svetom
I slowly slid onto his back	Počasi sem mu zdrsnila na hrbet
They wouldn't force me around	Mene ne bi silili naokoli
I can do this for you in just one hour	To lahko naredim za vas v samo eni uri
I was fired at birth	Ob rojstvu so me odpovedali
I didn't see him here tonight	Nocoj ga nisem videl tukaj
I honestly warn you	Pošteno vas opozarjam
Many more, but not with us	Še veliko, a ne pri nas
I fold the letter and put it away	Zložim pismo in ga pospravim
I thought she wanted to talk too	Mislil sem, da želi tudi ona govoriti
I didn’t suck with my inner muscles	Nisem sesal s svojimi notranjimi mišicami
There was no way I could go to school today	Danes nikakor ne bi mogel iti v šolo
I just feel weird, that's all	Samo čudno se počutim, to je vse
I can’t get a clear thought at this point	V tem trenutku ne morem dobiti jasne misli
The woman called my name	Ženska je poklicala moje ime
I no longer felt despair	Nisem več čutil obupa
I wondered what promises she had already made to this guy	Spraševal sem se, kakšne obljube je že dala temu tipu
I got up and looked out the windows	Vstala sem in pogledala okna
I have a job	Imam delo
I thought it was a fair price	Mislil sem, da je to poštena cena
Now I realize that this was also wrong	Zdaj se zavedam, da je bilo tudi to narobe
I'm damn good	Prekleto dober sem
I wanted to fly to wipe away their tears	Hotel sem leteti, da bi jim obrisal solze
I miss going out	Pogrešam iti ven
They really went for it	Res so šli na to
I really knew where they were	Res sem vedel, kje so
I'm running to the bathroom	Tečem v kopalnico
I saved you because you are my friends, nothing more	Rešil sem te, ker ste moji prijatelji, nič več
I focused on the concrete	Osredotočil sem se na beton
I believe there was lust in her eyes	Verjamem, da je bilo v njenih očeh poželenje
That’s when I realized there was something behind my theory	Takrat sem ugotovil, da je nekaj v ozadju moje teorije
I went through without breaking	Prešel sem skozi, ne da bi se zlomil
I backed away as he descended	Umaknila sem se, ko se je spustil
I think he went to the next room	Mislim, da je šel v sosednjo sobo
I can’t think about these things	Ne morem razmišljati o teh stvareh
I wished none of this would ever happen	Želel sem si, da se nič od tega ne bi nikoli zgodilo
I couldn't believe it was her	Nisem mogel verjeti, da je to ona
Each apartment has a fully equipped kitchen	Vsak apartma ima popolnoma opremljeno kuhinjo
I can sell more papers and make even more money	Lahko prodam več papirjev in zaslužim še več denarja
I recognize her feeling	Prepoznam njen občutek
I almost suffocated not to laugh	Skoraj sem se zadušil, da se ne bi smejal
I was born a virgin	Rodila me je devica
I would order again today	Danes bi ponovno naročil
I got that and it didn’t bother me	To sem dobil in me ni motilo
I have to be more than sure	Moram biti več kot prepričan
I learned to hide	Naučil sem se skriti
I can't take it anymore	Ne zmorem več
I push the phone back into my purse	Potisnem telefon nazaj v torbico
I plan to back off	Načrtujem, da se bom odmaknil
I need to get out of this topic	Moram ven iz te teme
I also tried to warn anyone who would listen	Poskušal sem tudi opozoriti vsakogar, ki bi poslušal
I started entertaining all sorts of negative thoughts	Začel sem zabavati vse vrste negativnih misli
I never had anything to complain about	Nikoli se nisem imel nad čim pritoževati
The name doesn't change anything	Ime ne spremeni ničesar
A beautiful gift for this angel in your life	Lepo darilo za tega angela v vašem življenju
I just feel it's true	Samo čutim, da je res
Many foreigners hang out here	Tu se druži veliko tujcev
I struggle to even care	Borim se, da mi je celo mar
I prevent the door from closing with my foot	Z nogo preprečim zapiranje vrat
I wasn’t sure how this was going to turn out	Nisem bil prepričan, kako se bo to izteklo
I thought you might want to see something completely different	Mislil sem, da bi morda radi videli nekaj povsem drugega
I was tired and tired and slept very little	Bil sem utrujen in utrujen ter zelo malo spal
A man dressed in black stepped to the door	Moški, oblečen v črno, je stopil na vrata
You should write to him	Moral bi mu pisati
I couldn't let him do that	Tega mu nisem mogel dovoliti
I pursed my lips and shook my head	Stisnila sem ustnice in zmajevala z glavo
I wouldn't talk to him	Ne bi govoril z njim
I have to think about it	moram razmisliti o tem
I still like the cover	Vseeno mi je všeč naslovnica
I didn't want to tell him anything	Nič mu nisem hotel povedati
I love baseball more than basketball and football	Obožujem baseball bolj kot košarko in nogomet
I really like their own brand, such a good price	Zelo mi je všeč njihova lastna blagovna znamka, tako dobra cena
I just want to talk to you	Želim govoriti samo s tabo
I recognized the name	Prepoznal sem ime
He stayed on the scale for seven weeks	Na lestvici je ostal sedem tednov
I didn’t like discussing my father with him	Ni mi bilo všeč z njim razpravljati o očetu
I waited about five minutes	Čakal sem približno pet minut
I forgot about everything else	Na vse ostalo sem pozabil
I feel him moving away from my cock	Čutim, da se odmika od mojega kura
I want you in my life	Želim te v svojem življenju
I finally saw the sign	Končno sem videl znak
I have another appointment	Imam še en sestanek
I always tell him everything first	Vedno mu vse povem prva
I was fascinated by these stony memories	Očarali so me ti kamniti spomini
I did not face surgery	Nisem se soočila z operacijo
In the end, they decide to go to the beach	Na koncu se odločijo, da se odpravijo na plažo
I think I should celebrate every birthday	Mislim, da bi moral praznovati vsak rojstni dan
It cannot be seen with the naked eye	S prostim očesom ga ni mogoče videti
A safe fighter is a decision	Varen borec gre za odločitev
Fortunately, it didn't explode	Na srečo ni počilo
I used to do it myself	Nekoč sem to naredil tudi sam
But I charge just to get out	Zaračunam pa samo zato, da pridem ven
I could definitely do that	Vsekakor bi to lahko storil
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Nasilje v družini in spolno nadlegovanje sta še naprej obstajala
I decided to continue betting	Odločil sem se, da nadaljujem s stavo
I played with her game until my moment came	Igral sem z njeno igro, dokler ni prišel moj trenutek
I read the sms again	Spet sem prebral sms
I found this to be true to myself	Ugotovil sem, da je to res zase
I think her bike was red too	Mislim, da je bilo tudi njeno kolo rdeče
I forgave her a long time ago, if that's true	Že zdavnaj sem ji odpustil, če je res
I think he was embarrassed by his actions	Mislim, da mu je bilo nerodno zaradi svojih dejanj
I want my country to be free-spirited	Želim si, da bi bila moja država svobodnega duha
I can’t believe the material is like new	Ne morem verjeti, da je material kot nov
I have now checked into a completely different secret account	Zdaj sem preveril na povsem drugem tajnem računu
I think we could look at it that way	Mislim, da bi lahko na to gledali tako
You deserve someone better	Zaslužiš si nekoga boljšega
I have to get them off the damn stage	Moram jih spraviti s prekletega odra
I had to protect them	Moral sem jih zaščititi
I never thought going out on the street was much help	Nikoli si nisem mislil, da je odhod na ulico v veliko pomoč
I gasped and struggled and tried to escape	Zadihala sem in se trudila ter poskušala pobegniti
I appreciate your kindness	Cenim vašo prijaznost
I read with his permission	Prebral sem z njegovim dovoljenjem
I certainly didn’t need frustrations	Zagotovo nisem potreboval frustracij
I calmed down with the idea	Pomiril sem se z idejo
Still, he had no trouble writing a dialogue	Kljub temu ni imel težav s pisanjem dialoga
I hope you make the effort to go	Upam, da se boste potrudili iti
I wondered if I might enjoy the company	Spraševal sem se, če bi morda užival v družbi
I saw a gun on his belt	Na njegovem pasu sem videl pištolo
I mean, he was fine	Mislim, bil je v redu
Gender cannot be separated in the field	Na terenu ni mogoče ločiti spolov
I'm nowhere	Nikjer me ni
A slow, steady rhythm would calm his body	Počasen, enakomeren ritem bi pomiril njegovo telo
I think we should introduce ourselves officially	Mislim, da bi se morali uradno predstaviti
Initially, she intended to work as a producer	Sprva je nameravala delati kot producentka
I would tell you	jaz bi ti povedal
I had to know the truth	Moral sem vedeti resnico
I lost my balance, almost fell	Izgubil sem ravnotežje, skoraj padel
I stop again and look around	Spet se ustavim in pogledam naokoli
I hug her tightly and congratulate her	Močno jo objemam in ji čestitam
I didn’t know how to take control	Nisem vedel, kako prevzeti nadzor
I really didn’t think he was going to run away	Res si nisem mislil, da bo pobegnil
I ignore that and lean forward	To ignoriram in se nagnem naprej
I don't think he was too hurt	Mislim, da ni bil preveč poškodovan
I didn't do anything wrong either	Niti nisem naredil nič narobe
I feel the pain of guilt	Občutim bolečino krivde
I finally got there	Končno sem prišel tja
I didn’t interrupt, just waited	Nisem prekinil, samo čakal
I stood for a while	Nekaj ​​časa sem stal
The institutions are free to set their own admission criteria	Institucije lahko prosto določijo svoja merila za sprejem
I take photos to capture the beauty of this world	Fotografiram, da ujamem lepoto tega sveta
I have some friends here	Tukaj imam nekaj prijateljev
A series of boxes offered the best views and convenience	Serija škatel je ponujala najboljše razglede in udobje
I need a farewell drink	Potrebujem poslovilno pijačo
But I wanted some lead bullets	Želel sem pa nekaj svinčenih nabojev
I helped people get on the train	Pomagal sem ljudem pri vkrcanju na vlak
After breakfast, I intended to convene a house meeting	Po zajtrku sem nameraval sklicati hišni sestanek
I trembled with both fear and anticipation	Trepetala sem tako od strahu kot od pričakovanja
I didn't invent any of them	Nobenega od njih si nisem izmislil
I can't take it anymore	Ne morem več zdržati
I wish I wasn't here	Sam si želim, da ne bom tukaj
I only have one option	Imam samo eno možnost
His remnant of the disturbance then moved west	Njegov ostanek motenj se je nato preselil proti zahodu
I have written countless articles, reports and books	Napisal sem nešteto člankov, poročil in knjige
I didn't want to look away if he disappeared	Nisem hotela odvrniti pogleda, če bi izginil
I raised my head and our eyes met	Dvignila sem glavo in najina pogleda sta se srečala
I stepped inside and felt my stomach drop	Stopila sem noter in začutila, da mi je padel želodec
I thought you learned your lesson	Mislil sem, da si se naučil lekcije
I always follow my competition	Vedno spremljam svojo konkurenco
I doubt he was destined there	Dvomim, da je bil namenjen tja
I pushed the question past my lips	Vprašanje sem si potisnil mimo ustnic
I want to fill the entire width with gray	Celotno širino želim zapolniti s sivo barvo
Terrible, beautiful blue	Grozna, lepa modra
I turned off the water	Zaprl sem vodo
I can't figure out much	Ničesar ne morem veliko razbrati
I offer him a horn	Ponudim mu rog
I didn't sleep well	Nisem dobro spal
I’m usually at home, so that makes sense	Ponavadi sem doma, tako da je to smiselno
I wanted to swap places with a kid	Hotela sem zamenjati mesta z otrokom
I kept moving to the right against the wall	Kar naprej sem se premikal v desno ob steni
When he was there, I couldn’t feel anything	Ko je bil zraven, nisem mogla ničesar čutiti
I took all available medications	Vzela sem vsa razpoložljiva zdravila
I will tell them the names of everyone involved	Povedal jim bom imena vseh vpletenih
I got tired of thick scarves	Naveličal sem se debelih šal
Somehow I felt bad for him	Nekako mi je bilo hudo zanj
He had three older brothers	Imel je tri starejše brate
I look around the room, but nothing	Pogledam po sobi, a ni ničesar
I would never ask you to give up your dreams	Nikoli te ne bi prosil, da se odrečeš svojim sanjam
In fact, he said so	Pravzaprav je tako rekel
I can't figure it out	Ne morem ugotoviti
I just talked to the head nurse	Ravnokar sem se pogovarjal z vodjo medicinske sestre
I assumed it was just for conversation	Predvideval sem, da je to samo za pogovor
I was glad he stayed there	Vesel sem bil, da je tam ostal
I let the penny fall	Pustil sem, da pade peni
I could barely see and my speech was pretty poor	Komaj sem videl in moj govor je bil precej slab
I was a little surprised but pleased	Bil sem malo presenečen, a zadovoljen
I lost too much control	Izgubil sem preveč nadzora
I love things in my own way	Rad imam stvari na svoj način
I will not give mercy to these fools	Tem norcem ne bom dal usmiljenja
I think she just thinks she's going to miss me or something	Mislim, da samo misli, da me bo pogrešala ali kaj podobnega
You have to get right	Moraš priti prav
I was so glad it wasn’t meant for me	Bil sem tako vesel, da ni bilo namenjeno meni
I played ball for six years	Z žogo sem igral šest let
I give them away at every screening	Podarim jih na vsaki projekciji
I wonder if he will remember this episode in the morning	Zanima me, ali se bo zjutraj spomnil te epizode
I had to be clean enough to accept my mother	Moral sem biti dovolj čist, da sem sprejel svojo mamo
I was still moving cautiously, though everything was healing well	Še vedno sem se gibal previdno, čeprav se vse dobro celi
I soon learned	Kmalu sem se naučil
Satellite photography resolved	Satelitska fotografija je rešena
I even sent a nice message	Poslal sem celo lepo sporočilo
I still saw him	Še vedno sem ga videl
I walk out of jail and stretch my thumb	Odidem iz zapora in iztegnem palec
I wanted a home, a life, a family	Želela sem si dom, življenje, družino
The design spread from the place where he touched it	Dizajn se je razširil od mesta, kjer se ga je dotaknil
I didn't deserve that	Tega si nisem zaslužil
I hoped she looked just a little disappointed	Upal sem, da je bila videti le malo razočarana
I have things to attend to	Imam stvari, ki se jim moram udeležiti
She was arrested and tried	Aretirana je in sodila
I waited there for five minutes, ten	Tam sem čakal pet minut, deset
I shoot a new girl every week	Vsak teden posnamem novo dekle
I liked the original record more	Meni je bila originalna plošča bolj všeč
The minute became three, nothing	Minuta je postala tri, nič
I dropped the beans and ran into the house	Spustil sem fižol in stekel v hišo
I felt a strong urge to run away	Čutil sem silno željo po begu
I fear her gentle judgment	Bojim se njene nežne sodbe
I take a quick look around the car	Hitro pogledam okoli avta
I have to get there in front of him	Moram priti tja pred njim
I will have to research them one by one	Raziskati jih bom moral enega za drugim
I wanted fame and glory	Želel sem slavo in slavo
I hope they were good	Upam, da so bili dobri
A charming thief then	Očarljiv lopov torej
She burst into tears as she fell into his lap	Jok se ji je ušel, ko mu je padla v naročje
I'm a good shooter	Sem kar dober strelec
The singer can record his first song	Pevec lahko posname svojo prvo pesem
I thought dogs mostly killed what they caught	Mislil sem, da psi večinoma ubijejo, kar so ujeli
I look at the ceiling	Pogledam v strop
I remember the line very clearly	Zelo jasno se spomnim vrstice
I started last spring quarter	Začel sem lansko pomladno četrtletje
I had to get to them quickly	Hitro sem moral priti do njih
I know for sure that everything is normal	Zagotovo vem, da je vse normalno
I probably never will	Verjetno nikoli ne bom
A quick glance told her the kitchen was empty	Hiter pogled ji je povedal, da je kuhinja prazna
I am jealous of his intellect and his vision	Ljubosumen sem na njegov intelekt in njegovo vizijo
I found myself turning	Ugotovil sem, da se obračam
Stop attacking private capital	Nehajte napadati zasebni kapital
I have a wonderful job like this wonderful kind of water	Imam čudovito službo kot ta čudovita vrsta vode
I would probably take advantage of the holiday soon	Verjetno bi kmalu izkoristil dopust
I am you, completely	Jaz sem ti, popolnoma
I couldn’t understand what he wanted from me	Nisem mogel razumeti, kaj hoče od mene
I'm going to do better this time	Tokrat mi bo šlo bolje
I didn't love him anymore	Nisem ga več ljubila
Collecting them was a dangerous winter job	Njihovo zbiranje je bilo nevarno zimsko delo
I am a man outwardly	Jaz sem moški navzven
I'm married, so it has to be discreet	Poročena sem, zato mora biti to diskretno
The men are shouting loudly	Moški se razlegajo glasno
I mean, just look at her	Mislim, samo poglej jo
I recognized one	Prepoznal sem enega
I tried my best to live more comfortably	Poskušal sem vse, da bi živel bolj udobno
I drove cars with them	Z njimi sem vozil avtomobile
I have already worked on this case	Na tem primeru sem že delal
The transition variable is not a relative measure	Prehodna spremenljivka ni relativno merilo
I used quite a few today	Danes sem jih uporabil kar nekaj
I wanted to kill him	Hotel sem ga ubiti
I could easily imagine how risky his life was	Zlahka sem si predstavljal, kako tvegano je bilo njegovo življenje
A kind of musical baptism	Svojevrsten glasbeni krst
In particular, it is contained universally	V posebnem je vsebovano univerzalno
I didn't hold anything back	Nič nisem zadrževal
I opened the door and then you	Odprl sem vrata in potem ti
We get some wine in our mouths	Malo vina dobimo v usta
I want to focus on her	Želim se osredotočiti nanjo
She was immediately seized by a deep depression	Takoj jo je zajela globoka depresija
I can't betray myself	Ne smem se izdati
I am not a writer of fiction	Nisem pisatelj leposlovja
It can be a good healthy and perfect life	Lahko je dobro zdravo in popolno življenje
His influence was considerable	Njegov vpliv je bil precejšen
I really didn't notice	res nisem opazil
I jump out of my skin	Skočim iz kože
I rub my temples as he continues	Drgnem se po templjih, ko nadaljuje
A simple pine box with a flag folded at the top	Preprosta borova škatla z zastavo, prepognjeno na vrhu
I thought you were going to learn something	Mislil sem, da se boš nekaj naučil
I know everything and this is my servant	Vse vem in to je moj služabnik
I was there to meet him	Bil sem tam, da bi ga spoznal
I mean, we can still do the phone from time to time	Mislim, še vedno lahko občasno opravimo telefon
I couldn't understand that	Tega nisem mogel razumeti
Sometimes I miss him	Včasih ga pogrešam
I didn't like it inside	Ni mi bilo všeč notri
I just read the report	Ravnokar sem bral poročilo
I have nothing against dogs	Nič nimam proti psom
I don't think it will be any different	Mislim, da to ne bo nič drugače
I didn't touch anything	Nič se nisem dotaknil
So I spend a lot of my free time	Tako preživim veliko svojega prostega časa
I never knew my mother	Nikoli nisem poznal svoje matere
I went through the whole damn house	Šla sem skozi vso prekleto hišo
Meat is sold for human consumption	Meso se prodaja za prehrano ljudi
I mean, that thing doesn't write itself	Mislim, ta stvar se ne piše sama
The mushroom was named after the famous cartoon character	Goba je dobila ime po slavnem risanem junaku
Private radio stations were also closed	Zaprte so bile tudi zasebne radijske postaje
I didn’t move or drop the sound	Nisem se premaknil ali spustil zvoka
I was in heavy shape	Bil sem v težki formi
Carpenter faced another serious problem	Carpenter se je soočil z drugo resno težavo
I knew what he was planning	Vedel sem, kaj načrtuje
I just started enjoying your company	Pravkar sem začel uživati ​​v vaši družbi
I headed back to the beach	Odpravil sem se nazaj na plažo
I have some copies in the car	Nekaj ​​izvodov imam v avtu
I have to earn some money before I leave	Pred odhodom moram zaslužiti nekaj denarja
I was denied this once	Enkrat so mi to zavrnili
I wash the dishes in silence	Pomivam posodo v tišini
I shake my head and continue the game	Zmajem z glavo in nadaljujem z igro
I wish things were different, but desire doesn’t get you anywhere	Želim si, da bi bile stvari drugačne, a želja te ne pripelje nikamor
She could still love a man	Še vedno bi lahko ljubila moškega
I was trying to get him some advice	Poskušal sem ga nagovoriti na neko svetovanje
I went down the stairs and looked around	Spustil sem se po stopnicah in se ozrl naokoli
A few keys were missing, but it turned on	Manjkalo je nekaj ključev, vendar se je vklopil
I won't be able to stop the bleeding anymore	Krvavitve ne bom več mogel ustaviti
I don't know who he is	Ne vem, kdo je
I want to go home and go to bed	Hočem iti domov in v posteljo
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Želel sem biti nekje drugje, kjerkoli drugje
I will take care of everything	Poskrbel bom za vse
I know drinking is wrong	Vem, da je pitje narobe
I probably imagined they were pushing me off the couch	Verjetno sem si predstavljal, da me potisnejo s kavča
I can help you through this	Lahko ti pomagam skozi to
I think they’ve been expecting this for a while	Mislim, da so to pričakovali že nekaj časa
I know what you're hiding behind that innocent look	Vem, kaj skrivaš za tem nedolžnim pogledom
I was the last thing she saw	Bil sem zadnja stvar, ki jo je videla
I think he's a little sexy himself	Mislim, da je tudi sam malo seksi
I used exactly those words	Uporabil sem točno te besede
The status of each task will be displayed	Prikazan bo status vsake naloge
Many robot owners die	Veliko lastnikov robotov umre
I hope you and your people understand this	Upam, da vi in ​​vaši ljudje to razumete
One man who worked in the turkey barn was injured	En moški, ki je delal v hlevu za purane, se je poškodoval
I was reluctant to accept	Nerad sem sprejel
I knew he would never find it	Vedel sem, da ga nikoli ne bo našel
I took a closer look at it	Pobliže sem jo preučil
A big smile crossed my face	Na obraz mi je preletel velik nasmeh
Probably something slept	Verjetno je nekaj spalo
I wanted to clench my fist in his face	Hotela sem mu stisniti pest v obraz
I succeeded, and with ease	Uspelo mi je, in to z lahkoto
I see only the blue sky above me	Nad sabo vidim samo modro nebo
I was still a little confused about the whole thing	Še vedno sem bil malo zmeden glede celotne zadeve
I put in a lot of work	Vložil sem veliko dela
I admire your courage	Občudujem tvoj pogum
A great work environment can make your work great	Odlično delovno okolje lahko naredi vaše delo odlično
I was hoping he would break up with me first	Upala sem, da se bo najprej razšel z mano
I'll be ready next time	Naslednjič bom pripravljen
I went to the hospital room	Odšla sem v bolniško sobo
I was just looking for the true purpose of life	Iskal sem samo pravi namen življenja
Very funny and we laughed all the time	Zelo smešno in ves čas smo se smejali
I survived death to have this new life	Preživel sem smrt, da bi imel to novo življenje
A crisis can be an opportunity	Kriza je lahko priložnost
I'm going to have a beer	Grem spiti pivo
His family decided not to tell him right away	Njegova družina se je odločila, da mu ne bo takoj povedala
I almost died yesterday when that bomb exploded	Včeraj sem skoraj umrl, ko je eksplodirala ta bomba
I see this in your newspapers and on television	To vidim v vaših časopisih in na televiziji
I owe you an apology	Dolžan sem ti opravičilo
I stopped and listened	Ustavil sem se in poslušal
The first phase is the civil war	Prva faza je državljanska vojna
I never gave it to her, thank you very much	Nikoli ji ga nisem dal, najlepša hvala
I explained about footprints in mud, etc.	Razlagal sem o sledi v blatu itd
I shouldn't be away for long	Ne bi smel biti dolgo odsoten
I held my breath to keep from crying	Zadržala sem dih, da ne bi zajokala
So to speak, a trial by fire	Tako rekoč sojenje z ognjem
I gave you a full review last week	Prejšnji teden sem ti dal popoln pregled
At the turn of events, I was completely confused	Ob preobratu dogodkov sem bil popolnoma zmeden
The main rivers usually remained in their banks	Glavne reke so običajno ostale v svojih bregovih
I gave them a boat ride	Dal sem jim vožnjo s čolnom
It never got completely out of control	Nikoli ni ušlo popolnoma izpod nadzora
I say one thing and she falls apart	Rečem eno stvar in ona se razpade
I looked over her shoulder	Pogledal sem jo čez ramo
He turned his head and seemed to recognize her	Obrnil je glavo in zdelo se je, da jo prepozna
I no longer knew what to believe	Nisem več vedela, kaj naj verjamem
I want you back in my life	Želim te nazaj v mojem življenju
I had my damn dignity	Imel sem svoje prekleto dostojanstvo
I heard nothing more	Nič več nisem slišal
I bet you will be happy to implement them now	Stavim, da jih boste zdaj z veseljem izvajali
I believe he works in good faith	Verjamem, da dela v dobri veri
I never noticed I didn’t have hot running water	Nikoli nisem opazil, da nimam tople tekoče vode
I'm working on it now	Zdaj delam na tem
I saw the mountains surrounding the valley	Videl sem gore, ki obkrožajo dolino
I was so tired last night	Sinoči sem bil tako utrujen
I know money can help buy a woman’s safety	Vem, da denar lahko pomaga pri nakupu varnosti ženske
I haven’t talked to him at all since he was released	Odkar so ga izpustili, sploh nisem govoril z njim
I went to college first	Najprej sem šel na fakulteto
I was half expecting a good round of burnt leaves	Napol sem pričakoval dober krog požganega listja
I had to seize the opportunity	Moral sem izkoristiti priložnost
I let him do with me what he wants	Pustila sem mu, da počne z menoj, kar hoče
I was able to download and restore them	Lahko sem jih prenesel in obnovil
I think you’d basically prefer to see the pictures	Mislim, da bi v bistvu raje videli slike
I sit down, lean back, relax and let go	Usedem se, se naslonim, sprostim in spustim
This reaction has also been observed in other species	To reakcijo so opazili tudi pri drugih vrstah
I have no explanation as to why this happened	Nimam razlage, zakaj je do tega prišlo
I was shocked at the power of his blow	Bila sem šokirana nad močjo njegovega udarca
A happy gesture that should not involve harm	Vesela gesta, ki naj ne vključuje škode
I used that to my advantage, that’s all	To sem izkoristil v svojo korist, to je vse
I’m not strong enough yet to risk my recovery	Nisem še dovolj močan, da bi tvegal svoje okrevanje
I decided to let her win	Odločil sem se, da ji pustim, da zmaga
I was not afraid to die here	Ni me bilo strah umreti tukaj
A minute could be her lifetime	Minuta bi lahko bila njena življenjska doba
I am, but not at first	Sem, a sprva ne
I have to call home first	Najprej moram poklicati domov
I could tell she wanted me to caress her	Lahko bi rekel, da je hotela, da jo božam
I tried not to fight her	Poskušal sem se ne boriti z njo
You can always end a good evening with a movie	Dober večer lahko vedno sklenete s filmom
I still miss work	Še vedno pogrešam delo
I love seeing them face me	Rad jih vidim, da se soočajo z mano
I touch the treasure on my stomach	Dotaknem se blaga na trebuhu
I think it’s that time of year again	Mislim, da je spet tisti letni čas
I started in the back of the house	Začel sem v zadnjem delu hiše
I told you, the effect you have is completely unique	Povedal sem vam, učinek, ki ga imate, je popolnoma edinstven
I know all about crying sisters	Vem vse o jokajočih sestrah
I can't lose my only grandson	Ne morem izgubiti svojega edinega vnuka
I must have told my story a dozen times	Gotovo sem svojo zgodbo povedal ducatkrat
I’ve never been so dependent on someone	Nikoli nisem bila tako odvisna od nekoga
I approached her slowly	Počasi sem se ji približal
I thought everything was fine	Mislil sem, da je vse v redu
I didn't cook him breakfast either	Tudi zajtrka mu nisem kuhala
This is where the connection between you and the spirit is established	Tukaj se vzpostavi povezava med vami in duhom
I could still hear him breathing hard	Še vedno sem slišal, kako težko diha
I had nothing more to take	Nisem imel več kaj vzeti
I really like it, of course	Res mi je všeč, seveda
I could see he wasn’t trying so hard	Videl sem, da se ne trudi tako močno
I'll take you to the river	Vodil te bom do reke
An educational response to some real full signs	Izobraževalni odgovor nekaterih pravih polnih znakov
I can already feel my legs shaking	Že čutim, da se mi tresejo noge
I'm the one with the ball	Jaz sem eno z žogo
I need a glass of wine	Potrebujem kozarec vina
I can promise you eternal love, friend	Lahko ti obljubim večno ljubezen, prijatelj
I could never lose him	Nikoli ga ne bi mogel izgubiti
I have dedicated my whole life to this task	Tej nalogi sem posvetil vse svoje življenje
I just want you to know that nothing happened last night	Samo želim, da veš, da se včeraj zvečer ni nič zgodilo
I felt so awkward	Počutil sem se tako nerodno
Then I heard the faucet open	Nato sem slišal odpiranje pipe
I just came here too long	Samo predolgo sem prišel sem
I was horrified at myself, shame	Bila sem zgrožena sama sebi, sram
I was with him on that	Pri tem sem bil z njim
A general shooting broke out immediately	Takoj je izbruhnilo splošno streljanje
I really want to highlight these points	Resnično želim poudariti te točke
For my part, I just want to choose the current form	Na svoji strani želim izbrati samo trenutni obrazec
I pretend to be less graceful	Pretvarjam se, da sem manj graciozna
I can say she hopes, but she is skeptical	Lahko rečem, da upa, a je skeptična
I wash your clothes twice today	Danes dvakrat operem tvoja oblačila
I hope you enjoyed the year	Upam, da ste uživali v letu
I told you, enchant her and she will respond quickly	Rekel sem ti, očaraj jo in hitro se bo odzvala
I can only show you the way	Lahko ti samo pokažem pot
I needed an exercise to help me warm up	Potreboval sem vadbo, ki mi je pomagala ogreti
I closed my eyes, completely relaxed	Zaprla sem oči, popolnoma sproščena
I stayed with my cousin for three weeks	Pri bratrancu sem ostal tri tedne
I am still best qualified to lead my people	Še vedno sem najbolj usposobljen za vodenje svojih ljudi
I was in that position	Bil sem v tem položaju
A new, albeit less lucrative, industry helped the city survive	Nova, čeprav manj donosna industrija je mestu pomagala preživeti
I took off my jacket	Slekel sem jakno
Specific symptoms vary slightly between people	Specifični simptomi se med ljudmi nekoliko razlikujejo
The young man jumped up	Vskočil je mladenič
I couldn't even find a three-letter word	Nisem našel niti tričrkovne besede
I couldn't take it anymore	Več tega nisem mogel prenesti
I hated my soulmate	Sovražil sem svojo sorodno dušo
I finally got the elevator back for myself	Končno sem dobil dvigalo nazaj zase
I haven't come home yet	Nisem še prišel domov
I will start looking for that excitement in myself	Začel bom iskati to vznemirjenje v sebi
I really needed a new car	Res sem potreboval nov avto
I need a very rare item to complete	Za dokončanje potrebujem zelo redek element
I am grateful for you	Hvaležna sem zate
I looked at the man to my right	Pogledala sem moškega na moji desni
I didn't think he was in danger	Nisem mislil, da je v nevarnosti
I can't stay here anymore	Ne morem več ostati tukaj
I pulled my head back and opened my eyes	Potegnila sem glavo nazaj in odprla oči
I remember when she came	Spomnim se, ko je prišla
Complete medical records	Popolna medicinska kartoteka
I took a deep breath and stopped in my tracks	Globoko sem vdihnil in se ustavil v svojem koraku
I had to leave her alone	Moral sem jo pustiti pri miru
The door to the basement could not be found	Vrata v klet ni bilo mogoče najti
I even wrote about it here	Tukaj sem celo pisal o tem
I realized this in the hospital	To sem spoznal v bolnišnici
I felt disappointed in a way that scared me	Počutila sem se razočarano na način, ki me je prestrašil
I'm going to the car insurance company	Grem na avtomobilske zavarovalnice
I hope you might like it	Upam, da vam bo morda všeč
I would do anything for her	Vse bi naredil zanjo
A familiar voice echoed in my mind	V mislih mi je odmeval znan glas
I keep holding it	Še naprej ga držim
I like to be told no on occasion	Rada imam, da mi ob priložnosti rečejo ne
The woman answered and asked what we want	Odgovorila je ženska in vprašala, kaj hočemo
I was there just to help him with his place	Tam sem bil samo zato, da bi mu pomagal pri njegovem mestu
I wish you could see more of them	Želim si, da bi jih videli več
I told him not to hurry	Rekel sem mu, da se ne mudi
I just wanted to tell you about the wedding	Želel sem ti povedati samo o poroki
I repeated again, but there was no difference	Še enkrat sem ponovil, vendar ni bilo nobene razlike
You really should learn	Res bi se moral naučiti
I ran upstairs for a book to read at school	Stekel sem gor po knjigo, da bi jo prebral v šoli
I wouldn't give it to her	Jaz ji ga ne bi dal
I just read it to me	Ravnokar sem prebral meni
I believe in you and I am not afraid	Verjamem vate in se ne bojim
I knock on it as if it were a door	Potrkam nanj, kot da bi bila vrata
I get dressed quickly	Hitro se oblečem
I got a letter from her yesterday	Včeraj sem dobil od nje pismo
The car horn in the market below took me in a circle	Avtomobilska hupa na trgu spodaj me je pripeljala v krog
I actually replaced it	Pravzaprav sem jo zamenjal
I have to go shopping	Nakupovati moram
I could see about a hundred yards in all directions	Videl sem približno sto metrov v vse smeri
The other man did the same thing at the other door	Drugi moški je storil isto stvar pri drugih vratih
I really didn't want that	Tega si res nisem želel
I dragged the meat off the road	Odvlekel sem meso s ceste
I didn't touch that money	Tega denarja se nisem dotaknil
I’m going back to wedding planning	Vračam se k načrtovanju poroke
I fear for his eternal soul	Bojim se za njegovo večno dušo
I did not receive any response from most	Od večine nisem prejel nobenega odgovora
I feel slightly guilty	Počutim se rahlo krivega
I have to try to call her	Moram jo poskusiti poklicati
I believe her information is critical and time sensitive	Verjamem, da so njene informacije kritične in časovno občutljive
I thought of food for dinner and breakfast	Pomislil sem na hrano za večerjo in zajtrk
I soon found out why	Kmalu sem ugotovil zakaj
I wondered how long this generosity could last	Spraševal sem se, kako dolgo lahko traja ta velikodušnost
I thought he was playing, but he meant it	Mislil sem, da se igra, ampak mislil je resno
I know he took deep care of you	Vem, da je globoko skrbel zate
I'm just going to the bathroom	Grem samo na stranišče
I can't say exactly where they are from	Ne morem natančno povedati, od kod so
I enjoy men over seventy	Uživam v moških, starejših od sedemdeset let
A sharp pain rose in her arm	Ostra bolečina se je dvignila v njeno roko
I still have to take care of almost a million people	Še vedno moram skrbeti za skoraj milijon ljudi
Honestly, I wasn’t an evil person	Iskreno, nisem bila zlobna oseba
I wasn’t so excited about it	Nisem bil tako navdušen nad tem
I realize the sound is coming from below	Zavedam se, da zvok prihaja od spodaj
I want my children to grow up with you	Želim si, da bi moji otroci odraščali ob tebi
I had no intention of coming back at all	Sploh se nisem nameraval vrniti
I pulled out a chair and opened it	Potegnila sem stol in ga odprla
I forbid you to tell me about low things	Prepovedujem ti, da mi govoriš o nizkih stvareh
I hope so, he thought to himself	Upam, je pomislil pri sebi
I see you're like the others	Vidim, da si kot drugi
I honestly take that back	Iskreno jemljem to nazaj
I think he should follow what his brother did	Mislim, da bi moral slediti temu, kar je naredil njegov brat
I lift again and press to gain more	Ponovno dvignem in pritisnem, da ga pridobim več
I knew nothing of what he wanted	Nič nisem vedel, kaj je hotel
I was out of the office and it was late	Bil sem iz pisarne in bilo je pozno
Tonight and tomorrow I will send thirty to stockpile	Nocoj in jutri bom poslal trideset za nabiranje zalog
I go up the stairs	Odpravim se po stopnicah
A wild shiver ran through his body	Divje drhtenje mu je minilo po telesu
Death is a very sacred event	Smrt je zelo sveti dogodek
I exhaled with relief	Izdihnil sem olajšano
I have to tell him about it	Moram mu povedati o tem
I found her in her room sleeping	Našel sem jo v njeni sobi, kako spi
I knocked hard on the old screen door	Trdno sem potrkal na stara vrata z zaslonom
I think there are many reasons why she did it	Mislim, da je veliko razlogov, zakaj je to storila
I see blue lines and black letters	Vidim modre črte in črne črke
Now I realize it was a waste of time	Zdaj se zavedam, da je bila izguba časa
I touch the white lace with my fingers	S prsti se dotaknem bele čipke
I just hope he still feels the same	Upam samo, da se še vedno počuti enako
I couldn't take my eyes off him	Nisem mogla odmakniti oči od njega
I asked him how long he had been with her	Vprašala sem ga, od kdaj je bil z njo
I hope the search and rescue will be quick	Upam, da bo iskanje in reševanje potekalo hitro
I asked to be allowed to sign the papers	Prosil sem, da mi dovolijo podpisati papirje
I always have something to say	Vedno imam kaj za povedati
Very small, but really one	Zelo majhna, a res ena
I will never forget the afternoon we visited him	Nikoli ne bom pozabil popoldneva, ko smo ga obiskali
I think you've stayed long enough	Mislim, da si že dovolj dolgo ostal
I can't explain the situation, brother	Ne znam razložiti položaja, brat
I couldn't hide anything	Nisem znal ničesar skriti
I think that was his point	Mislim, da je bila to njegova poanta
I fell asleep	Zaspal sem
I want to be above everyone else in your life	V tvojem življenju želim biti nad vsemi drugimi
I have nothing more to say here	Tukaj nimam kaj več povedati
A huge table filled the center of the room	Ogromna miza je zapolnila središče sobe
I know you have trouble showing up sometimes	Vem, da imaš včasih težave s prikazovanjem
I can fall on a spiritual path like you	Lahko padem na duhovno pot kot ti
I want them all printed	Želim, da so vse natisnjene
You should feel compassion for him	Moral bi čutiti usmiljenje do njega
I didn’t know there were such things	Nisem vedel, da obstajajo takšne stvari
I have to report this to the government	To moram prijaviti vladi
I told her that and she laughed in my face	To sem ji povedal in se mi je smejala v obraz
I didn't mean to tell him that	Tega mu nisem nameraval povedati
I see this as a blessing	To vidim kot blagoslov
I wanted all the gossip	Hotel sem vse trače
I didn't know him, thank God	Nisem ga poznal, hvala bogu
I wore a mask most days	Večino dni sem nosil masko
I need to sleep, and soon	Spati moram, in to kmalu
She's my kind of girl	Ona je moja vrsta punce
I tried to arrange everything	Trudila sem se, da sem vse uredila
The target will be purely military	Cilj bo izključno vojaški
I think the most obvious	Mislim, da najbolj očitno
I re-registered to add some thoughts	Ponovno sem se registriral, da dodam nekaj misli
I just want to see them down	Samo videti jih želim dol
I saw nothing but my father's empty palm	Nisem videl nič drugega kot očetovo prazno dlan
I turned him to his side	Obrnil sem ga na njegovo stran
I could see him wondering what it was like	Videl sem, da se sprašuje, kakšen je
I hear him start to walk	Slišim, da začne korakati
It was occasionally used by small planes	Občasno so ga uporabljala majhna letala
I roll over wide for him	Prevrnem se na široko zanj
I decide to look to the future	Odločim se pogledati v prihodnost
I know people very well	Zelo dobro poznam ljudi
I heard you there	Tam sem vaju slišala
I have to introduce myself	Moram se predstaviti
I am a man and you are a woman	Jaz sem moški in ti si ženska
I had a feeling it was something else	Imel sem občutek, da je to nekaj drugega
I stand at the door and knock	Stojim pri vratih in trkam
I hesitated that I didn’t want to scare them	Okleval sem, da jih nisem hotel prestrašiti
I was hoping they didn’t throw anything out	Upal sem, da niso ničesar vrgli ven
I gave them an answer	Dal sem jim odgovor
At least two people have died in the region	V regiji sta umrli najmanj dve osebi
I look surprised when they call my name	Presenečeno pogledam, ko kličejo moje ime
After the lecture, I hurried to talk to him	Po predavanju sem hitel na pogovor z njim
I ate mom, son, dog	Jedla sem mamo, sina, psa
I shook my head briefly	Na kratko sem zmajal z glavo
I tried to be with the girls, but it didn’t seem right to me	Poskušal sem biti z dekleti, vendar se mi ni zdelo prav
I allowed myself to fall back to my side	Dovolil sem si, da sem padel nazaj na svojo stran
I tried to understand	Poskušal sem razumeti
I can see there	Tam lahko vidim
I never asked for help, for compassion	Nikoli nisem prosil za pomoč, za sočutje
For now, I want it to stay that way	Zaenkrat želim, da tako ostane
I have a dozen arrows	Imam ducat puščic
I don’t see who he is until the person gets up	Ne vidim, kdo je, dokler oseba ne vstane
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Užival sem, ko sem ga opazoval, kako raste, mu dajal energijo in spoštovanje
I can't burn down my fairytale school	Ne morem požgati svoje pravljične šole
I didn't see her in bed next to me	Nisem je videl v postelji poleg sebe
I had enough worries	Imel sem dovolj skrbi
I didn't understand what he said	Nisem razumel, kaj je rekel
I was lucky to come from there	Imel sem srečo, da sem prišel od tam
We are proud of each of you	Ponosni smo na vsakega izmed vas
I finally found my shoes, but they were dirty	Končno sem našel svoje čevlje, vendar so bili umazani
I see her handwriting, fine and perfectly arranged	Vidim njeno pisavo, drobno in popolnoma urejeno
But you could	Lahko pa bi
I am voting to sit in this world	Glasujem, da sedimo na tem svetu
I pulled my hand away	Odmaknila sem roko
Inference had to prevail between Member States	Med državami članicami je moralo prevladati sklepanje
I changed the tape a few times	Nekajkrat sem zamenjal trak
I plan to run every day	Vsak dan nameravam teči
I'm going to buy new ones	Grem kupiti nove
I have to follow my heart	Moram slediti svojemu srcu
I can't leave her here	Ne morem je pustiti tukaj
I gave him permission to keep him	Dala sem mu dovoljenje, da ga obdrži
I said we have to give him that money	Rekel sem, da mu moramo dati ta denar
I feel rejected	Počutim se kot zavrnjena
I thought we were eating inside	Mislil sem, da jemo notri
The letters are also written back	Črke so vpisane tudi nazaj
I never seemed to have this problem before moving	Zdelo se je, da pred selitvijo nikoli nisem imel te težave
I believe you will be aiming for a death plane	Verjamem, da boste ciljali na smrtniško letalo
I hate to leave him now	Sovražim ga zdaj zapustiti
I am not an expert or a trader	Nisem strokovnjak ali trgovec
I'm here for you and I'm not going anywhere	Tukaj sem zate in ne grem nikamor
I think he knew it wasn’t long for him to live	Mislim, da je vedel, da mu ni dolgo živeti
I turn and scan the landscape with a sour frown	Obrnem se in s kislim namrščenim pogledom pregledam pokrajino
The song was recorded in a single live recording	Pesem je bila posneta v enem samem posnetku v živo
I thought it was a great discussion	Zdelo se mi je super razprava
I wasn't trying to avoid you	Nisem se ti poskušal izogniti
I got up and turned around	Vstala sem in se obrnila
I am terribly sorry	Strašno obžalujem
I just want that sore throat	Želim si samo to vneto grlo
I was almost back on the lawn	Skoraj sem bil nazaj na travniku
In college, I was involved in musical performance	Na fakulteti sem se ukvarjal z glasbenim nastopom
I raise one eyebrow and force a smile	Dvignem eno obrvi in ​​se prisilim nasmeh
I want to believe you, but part of me doesn't	Želim ti verjeti, a del mene ne
I love it as long as we have it	Všeč mi je, dokler ga imamo
I went with him to one	Šla sem z njim v enega
I can't afford to be hurt	Ne morem si privoščiti, da bi bil poškodovan
I wasn't hungry anyway	Itak nisem bil lačen
Episode kits were built	Zgrajeni so bili kompleti za epizodo
I forgot it was so close to the bus station	Pozabil sem, da je tako blizu avtobusne postaje
I give away many precious things	Podarim veliko dragocenih stvari
A sly smile curled her lips	Prepreden nasmeh ji je zavil ustnice
I came to comfort him	Prišel sem ga potolažit
I felt great at this	Ob tem sem se počutil odlično
I would have time to regret the comment later	Kasneje bi imel čas obžalovati komentar
He gradually established jobs here	Tu je postopoma vzpostavil delovna mesta
I heard fear in him	Slišala sem strah v njem
I couldn’t deny it, she was right	Nisem mogel zanikati, imela je prav
I will let others tell what they saw and did	Pustil bom drugim, da povedo, kaj so videli in naredili
He just loved being in a group	Samo rad je bil v skupini
Some historians doubt that the attack ever happened	Nekateri zgodovinarji dvomijo, da se je napad kdaj zgodil
You could say he didn’t like what he heard	Lahko bi rekel, da mu ni bilo všeč, kar je slišal
I'm starting to wonder if you're already dead	Začenjam se spraševati, ali si že mrtev
Thought is nothing	Misel ni nič
I want to know exactly what happened	Želim natančno vedeti, kaj se je zgodilo
I have no education and I offer nothing to society	Nimam izobrazbe in družbi nič ne ponudim
I had no idea about the character	Nisem imel pojma o liku
I can't seem to put it together	Zdi se, da ne morem združiti
I stared down the hall	Zagledal sem se na hodnik
I was never married	nikoli nisem bil poročen
I let them go and finally looked straight ahead	Pustil sem jih in končno pogledal naravnost
I have never seen her so elegant	Še nikoli je nisem videl tako elegantne
I doubt you would succeed	Dvomim, da bi ti uspelo
I think they understood the point too	Mislim, da so tudi oni razumeli bistvo
I fought him to escape	Boril sem se proti njemu, da bi pobegnil
Each line has the same counter	Vsaka vrstica ima enak števec
I reached thirty-two	Dosegel sem dvaintrideset
The result looks like crazy work	Rezultat je videti kot noro delo
In fact, I should have written that down	Pravzaprav bi to moral zapisati
I cried in my throat	V grlu se mi je zbral jok
Carefully I go to open the door and stop	Previdno grem odpret vrata in se ustavim
Sometimes I could just visit the animals	Včasih bi lahko samo obiskal živali
God is always silent, forever cold, forever weak and incompetent	Bog za vedno tihi, za vedno hladen, za vedno šibek in nesposoben
I continue to deal with them	Še naprej se ukvarjam z njimi
I think your brother is behind this	Mislim, da za tem stoji tvoj brat
I also like the ease of use	Všeč mi je tudi enostavnost uporabe
I stood back and watched them play that day	Ustal sem nazaj in gledal, kako igrajo tisti dan
I just nodded so lightly that I would allow it	Samo tako rahlo sem prikimala, da bi dovoljevala
I was on my way to recovery	Bil sem na poti okrevanja
I can't wait to see him	Komaj čakam, da ga vidim
I saw two, heard two	Dvoje sem videl, dvojno slišal
The smart woman was even more so	Pametna ženska je bila še toliko bolj
I never heard of it again	Nikoli več nisem slišal o tem
I have a car, college, a wedding	Imam avto, fakulteto, poroko
I heard you were having sex	Slišal sem, da seksaš
Life has solidified me	Življenje me je utrdilo
I saw her work there	Videl sem jo, da dela tam
I didn't have the heart to wake you	Nisem imel srca, da bi te zbudil
I have three bags for each thing	Za vsako stvar imam tri vrečke
I never get visitors	Nikoli ne dobim obiskovalcev
I used my own translation	Uporabil sem svoj prevod
I understand why you were	Razumem, zakaj si bil
I give my life voluntarily	Svoje življenje dam prostovoljno
I wanted to believe him	Hotel sem mu verjeti
I have a lot to do	Imam veliko stvari za početi
I saved your stuff when the house was sold	Shranil sem tvoje stvari, ko je bila hiša prodana
I finally felt the switch, but nothing happened	Končno sem začutil preklop, vendar se ni zgodilo nič
I watched this with my mouth open	Opazoval sem to z odprtimi usti
I am not afraid of any of these things	Nobene od teh stvari se ne bojim
There I find my inner peace	Tam najdem svoj notranji mir
I can't read their faces either	Tudi njihovih obrazov ne morem prebrati
I also advised to inform the alarm company	Svetoval sem tudi, da obvestite alarmno podjetje
I just knew there was no way they could be for me	Vedel sem le, da nikakor ne bi mogli biti zame
I waited and waited, getting more and more worried	Čakal sem in čakal, postajal sem vedno bolj zaskrbljen
I know how precious your time is	Vem, kako dragocen je tvoj čas
I wonder if they looked at the calendar	Zanima me, ali so pogledali koledar
I can no longer think of love and romance	Ne morem več razmišljati o ljubezni in romantiki
I was talking about white lies	Govoril sem o belih laži
I was also a lawyer	Bil sem tudi odvetnik
I pulled on the covers and lay down	Potegnila sem prevleke in se ulegla
I love you all and I will miss you very much	Vse vas imam rad in zelo vas bom pogrešal
A man knelt among them	Med njimi je pokleknil moški
I didn't bother her	Nisem je motil
I am honest and have my own opinion	Sem iskren in imam svoje mnenje
I was happy for him, but also sad	Bila sem vesela zanj, a tudi žalostna
I wonder what it looks like on the sports field	Zanima me, kako to izgleda na športnem igrišču
I've lived in fear like you for so long	Tako dolgo sem živel v strahu kot ti
I have no reason to deceive you	Nimam razloga, da bi te zavajal
The music is darker and more violent	Glasba je temnejša in bolj nasilna
I admire you so much for helping others	Tako zelo občudujem, da pomagaš drugim
I want you to see my boys	Želim, da vidiš moje fante
I eat what makes me feel happy and healthy	Jem tisto, zaradi česar se počutim srečno in zdravo
I think everyone is really jealous	Mislim, da so vsi zares ljubosumni
They assured me that there was no hope	Zagotovili so mi, da upanja ni
I stepped inside and looked around	Stopil sem noter in se ozrl naokoli
I breathed a lot of relief	Oddahnila sem si ogromno olajšanja
I had no idea who he was	Nisem imel pojma, kdo je
I will continue to go	Še naprej bom šel
I knew he was very smart	Vedel sem, da je zelo pameten
I will not disturb you with office rumors	Ne bom vas motil s pisarniškimi govoricami
I will take care of you as needed	Za vas bom poskrbel za potrebno
I didn't know what he was thinking	Nisem vedel, kaj si misli
I didn’t understand it was a place	Nisem razumel, da je kraj
I was fine with the war	Z vojno sem bil v redu
I just wanted a woman	Želel sem samo žensko
I think he was excited about the violence	Mislim, da je bil navdušen nad nasiljem
I just didn’t seem to understand	Preprosto se mi ni zdelo, da bi razumeli
I had no idea where they were going	Pojma nisem imel, kam gredo
I could barely breathe that night	To noč sem komaj dihal
I was tired and he knew it	Bila sem utrujena in on je vedel
I recognize my father's handwriting	Prepoznam očetovo pisavo
Another year later	Leto kasneje še eno
I started to break down, but I held on incessantly	Začel sem se lomiti, a sem držal nepretrgano
I sighed a little	Malo sem zavzdihnila
I didn’t know things could get so bad	Nisem vedel, da se lahko stvari tako poslabšajo
I would not interfere for the world	Za svet se ne bi vmešaval
I started saying it myself	Sam sem začel reči
I think this is the most valuable component	Mislim, da je to najbolj dragocena komponenta
I get up and write this	Vstanem in to napišem
I met her at the train station	Srečal sem jo na železniški postaji
I think it sounds good	Mislim, da se dobro sliši
I think they were both signed within minutes of receiving it	Mislim, da sta bila oba podpisana v nekaj minutah po prejemu
I went with her to a few places	Šla sem z njo na nekaj krajev
I was fed up with his distance	Bil sem sit njegove oddaljenosti
I forced myself to be happy, because of him	Prisilil sem se biti vesel, zaradi njega
I 'm here to take revenge for what you took	Tukaj sem, da se maščujem za to, kar ste vzeli
I hope you believe in prayer before a meal	Upam, da verjameš v molitev pred obrokom
I handed him two dollars without looking up	Izročil sem mu dva dolarja, ne da bi dvignil pogled
I can't get stronger	Ne morem postati močnejši
I never wanted power	Nikoli si nisem želel moči
I love you only for you	Ljubim te samo zaradi tebe
I know he told you that, but it wasn't true	Vem, da ti je to rekel, a ni bilo res
A wise act or proverb	Modro dejanje ali pregovor
I entered you to drive away death	Vstopil sem vate, da bi pregnal smrt
I think there must be some mistake	Mislim, da mora biti kakšna napaka
Inside, I felt sick because of them	V notranjosti mi je bilo slabo zaradi njih
The choir of animals sang	Zapel je zbor živali
I would say we have spent enough time here today	Rekel bi, da smo danes tukaj preživeli dovolj časa
I left the room slowly and very reluctantly	Počasi in zelo nejevoljno sem zapustil sobo
A woman of her talent should fit right	Ženska njenega talenta bi se morala prav prilegati
I didn’t see it until these people disappeared	Nisem videl, dokler ti ljudje niso izginili
I gave it my all and tried everything else	Vse sem dal in poskusil vse ostalo
The primary vertical motion is upward	Primarno navpično gibanje je navzgor
I climbed into the passenger seat	Zlezel sem na sovoznikov sedež
I pushed away and was accused of attacking an innocent man	Odrinil sem se in bil obtožen, da sem napadel nedolžnega
I feel like time has stopped	Počutim se, kot da se je čas ustavil
I was closer in front of the houses	Bil sem bližje pred hišami
It seemed to me that the organization was better than in previous years	Zdelo se mi je, da je organizacija boljša kot prejšnja leta
He later set many of their songs to music	Kasneje je mnoge njihove pesmi uglasbil
I was the one with the worst score	Jaz sem bil tisti z najslabšim rezultatom
I couldn’t have written a better letter myself	Sam ne bi mogel napisati boljšega pisma
I visited him a few years ago	Obiskal sem ga pred nekaj leti
The lady entered and smiled broadly	Vstopila je gospa in se široko nasmehnila
He received less opposition in the assembly	V skupščini je dobil manj nasprotovanja
I tried very hard to learn the matter	Zelo sem se trudil naučiti zadevo
I also felt better with the soap	Tudi z milom sem se počutila bolje
They dragged me to help	Odvlekli so me na pomoč
I want people to get enough food	Želim si, da bi ljudje dobili dovolj hrane
I remember seeing it and it went really nice	Spomnim se, da sem to videl in šel je res lepo
I got the highest possible score	Dobil sem najvišjo možno oceno
I quickly pulled her face to my knee	Hitro sem potegnil njen obraz v svoje koleno
I stopped to assess the damage	Ustavil sem se, da bi ocenil škodo
I still wanted and needed it	Še vedno sem ga želela in potrebovala
I headed in that direction, spotted the stairs, and climbed them	Odpravil sem se v to smer, zagledal stopnice in se povzpel po njih
I hope you enjoy it too	Upam, da tudi vi uživate
I decide to be queen	Odločim se, da bom kraljica
I thought it was a brilliant idea	Mislil sem, da je to briljantna ideja
I wasn’t targeting thin or attractive girls	Nisem ciljal na tanka ali privlačna dekleta
I felt my body again	Spet sem čutil svoje telo
You should stay with her	Moral bi ostati pri njej
I was hoping it wasn't too big	Upal sem, da ni prevelika
After a while, he began to breathe through his mouth	Čez nekaj časa je začel dihati skozi usta
I asked him how to get the money	Vprašal sem ga, kako priti do denarja
A lock of her pale hair blew across her cheek	Pramen njenih bledih las ji je pihal na lice
A tunnel closed around him	Okoli njega se je zaprl predor
I believe we should and can grow into our dreams	Verjamem, da bi morali in lahko zrastemo v svoje sanje
I can’t recommend them to you enough	Ne morem vam jih dovolj priporočiti
I need to restore the domain	Moram obnoviti domeno
I can't believe they eat horses	Ne morem verjeti, da jedo konje
I was sick again	Spet mi je bilo slabo
I had to see that through	To sem moral videti skozi
I turned and saw the man	Obrnila sem se in zagledala moškega
I took care of you	Za vas sem poskrbel
I had everything under control	Imel sem vse pod nadzorom
I didn’t want to burden this man with my problems	Tega človeka nisem hotel obremenjevati s svojimi težavami
I think we should avoid that	Mislim, da bi se morali temu izogibati
I wouldn’t let him say that	Ne bi mu dovolil, da bi rekel
Jonathan is a director of music videos	Jonathan je režiser glasbenih videov
I was safe in their care	V njihovi oskrbi sem bil varen
Compared to him, I was a saint	V primerjavi z njim sem bil svetnik
I decided to take a risk	Odločil sem se tvegati
I think he surprised them	Mislim, da jih je presenetil
I never enjoyed the band	Nikoli nisem užival v bendu
I tripped over my tongue	Spotaknil sem se ob jezik
I belong when it was okay to cry	Pripadam takrat, ko je bilo v redu jokati
That’s when I enjoyed hanging out with him	Takrat sem užival v druženju z njim
I also think this is a great idea	Tudi jaz mislim, da je to odlična ideja
I haven't seen a doctor yet	Zdravnika še nisem videl
The annual festival continues today	Letni festival se nadaljuje danes
The couple had four sons	Par je imel štiri sinove
I traveled around, just like any recent graduate	Potoval sem naokoli, tako kot vsak nedavni diplomant
I support your green hair	Podpiram tvoje zelene lase
I want the exact opposite	Hočem ravno nasprotno
I would come back to honor a dead man	Vrnil bi se, da bi počastil mrtvega človeka
I began to wonder if anyone else had noticed this	Začel sem se spraševati, ali je še kdo to opazil
I meet his eyes and begin to tremble	Srečam njegove oči in začnem trepetati
I have no more money	Nimam več denarja
I turn and look out the back window	Obrnem se in pogledam skozi zadnje okno
I remember you, darling	Spomnim se te, draga
I called three times	Klical sem trikrat
A week later, I left the hospital	Teden dni kasneje sem odšel iz bolnišnice
I'm afraid the morning has made me quite tired	Bojim se, da me je jutro precej utrudilo
A real achievement given the level of opposition	Pravi dosežek glede na raven nasprotovanja
I wanted to be a father	Želel sem postati oče
I didn't send him one	Nisem mu poslal enega
They wouldn't ignore me	Ne bi me prezrli
I just made boxes	Naredil sem samo škatle
I am amazed at how connected we all are	Presenečen sem, kako smo vsi povezani
I almost solved their problems	Skoraj sem jim rešil težave
You should go back to your house	Moral bi se vrniti v svojo hišo
I think she could teach us a lot	Mislim, da bi nas lahko veliko naučila
I'm like the sun after the rain	Sem kot sonce po dežju
A pair of bright lamps filled the room with light	Par svetlih svetilk je napolnilo sobo s svetlobo
I was too scared to want to follow him	Preveč me je bilo strah, da bi mu želel slediti
I step towards the open door	Stopim proti odprtim vratom
I don’t know if that’s a black and white answer	Ne vem, če je to črno-bel odgovor
By the way, I like this house situation	Mimogrede, všeč mi je ta hišna situacija
I only played out of consistency and expectations	Igral sem le iz skladnosti in pričakovanj
I barely noticed him and he certainly didn’t notice me	Komaj sem ga opazila in on me zagotovo ni opazil
I couldn't be mad at her	Ne bi mogel biti jezen nanjo
I've had enough of that	Tega sem imel dovolj
I was very sick last night	Prejšnjo noč mi je bilo zelo slabo
I want a divorce right now	Takoj želim ločitev
I’ve even tried almost every diet under the sun	Poskusila sem celo skoraj vsako dieto pod soncem
Please don't let my nature turn you away from me	Prosim, da te moja narava ne odvrne od mene
I needed something outdoors	Potreboval sem nekaj na prostem
I respect their decision	Spoštujem njihovo odločitev
I was seriously thinking about going home	Resno sem razmišljal, da bi šel domov
I really just existed	Res sem samo obstajal
A wave of smoke broke through the threshold	Val dima se je prebil čez prag
A brown blanket was folded on the kitchen counter	Na kuhinjskem pultu je bila zložena rjava odeja
I could have known her my whole life	Lahko bi jo poznal vse življenje
I couldn't hold back the tears	Nisem mogla zadržati solz
I hope his daughter didn't do it	Upam, da to ni storila njegova hči
I tried to think about what to say	Poskušal sem razmišljati, kaj bi rekel
I think about them all the time	Ves čas razmišljam o njih
They probably lay eggs in spring and summer	Verjetno spomladi in poleti odlagajo jajca
I have a good reason to be here	Imam upravičen razlog, da sem tukaj
I was also allowed to go out in the evening	Zvečer sem smel iti tudi ven
I knew exactly what he was thinking	Točno sem vedel, kaj misli
I want you hungry for my cock	Želim, da si lačen mojega kura
I remembered how long the walk home was	Spomnil sem se, kako dolga je bila hoja domov
I knew she would notice him	Vedel sem, da ga bo opazila
I didn't see the point	Nisem videl smisla
I tried to think what day it was	Poskušal sem pomisliti, kateri dan je bil
I'm a prisoner just like you	Jaz sem ujetnik tako kot ti
I better get my stuff	Bolje, da dobim svoje stvari
I kept dragging the door	Kar naprej sem vlekla vrata
I assure you it is sharp	Zagotavljam vam, da je oster
I can't get him in the house fast enough	Ne morem ga dovolj hitro spraviti v hišo
At first I had no idea	Sprva nisem imel pojma
I knew they would take care of me	Vedel sem, da jih bo skrbelo zame
I can't dictate	Ne morem mi narekovati
I brainstorm for an answer	Nabijam možgane za odgovor
I know these verses from memory now	Te verze zdaj poznam po spominu
I read all the reports	Prebral sem vsa poročila
I have three dresses for the event	Za dogodek imam tri obleke
I turn his face towards me	Obrnem njegov obraz proti sebi
I see the end of the shaft	Vidim konec gredi
I can't believe you missed it	Ne morem verjeti, da si zamudil
I read every comment that came up	Prebral sem vsak komentar, ki je prišel
I just call him a professor	Jaz ga imenujem samo profesor
I turned my back on my family, my heritage	Obrnila sem hrbet svoji družini, svoji dediščini
I turned my attention back to the burning mass	Pozornost sem usmeril nazaj na gorečo gmoto
I think she’s scared, but she protects her feelings well	Mislim, da je prestrašena, a svoje občutke dobro varuje
I was caught in an instant	Ujet sem bil v trenutku
I let her dominate my mind	Pustil sem ji, da prevladuje nad mojim umom
There was a very big man standing on my very small porch	Na moji zelo majhni verandi je stal zelo velik moški
I try not to complain or look sad	Poskušam se ne pritoževati ali izgledati žalostno
I was trying to create an account and that didn’t change anything	Poskušal sem ustvariti račun in to ni nič spremenilo
I know how to get to your ships	Vem, kako priti do vaših ladij
I'm taking you to places you haven't been before	Peljem te na kraje, kjer še nisi bil
I want to be as long as possible	Želim biti čim dlje
I am the oldest of my kind	Sem najstarejši v svoji vrsti
A few days later I woke up as a new person	Nekaj ​​dni kasneje sem se zbudila kot nova oseba
I heard his thoughts filtering into my brain	Slišala sem, kako se njegove misli filtrirajo v moje možgane
I knew what he was thinking	Vedel sem, o čem razmišlja
In fact, they seem pretty flattering to me	Pravzaprav se mi zdijo precej laskavi
Now I understand why they did it	Zdaj razumem, zakaj so to storili
The original golf course has been modified	Prvotno igrišče za golf je bilo spremenjeno
Please get things in order	Prosim, da se stvari uredijo
I hovered in black eternity	Lebdela sem v črni večnosti
I ran my fingers over the knife for dinner	S prsti sem šla po nožu za večerjo
I was barely nine years old	Star sem bil komaj devet let
It is not known which approach is more effective	Ni znano, kateri pristop je učinkovitejši
I see how happy you are here	Vidim, kako srečen si tukaj
I haven't tried that	Tega nisem poskusil
I started walking to the apartment	Začela sem hoditi do stanovanja
I know she's a smart girl	Vem, da je bistra punca
I will return to this later	K temu se bom vrnil kasneje
I look forward to his arrival	Veselim se njegovega prihoda
I was never, so to speak, religious	Nikoli nisem bil, kar bi rekli, religiozen
I thought we had something	Mislil sem, da imamo nekaj
I resigned and accepted the new offer	Odstopil sem in sprejel novo ponudbo
The album initially sold heavily	Album je bil začetno močno prodan
I used shadows and walls to stay hidden	Uporabil sem sence in stene, da sem ostala skrita
I went with the vegetable mix	Šel sem z zelenjavno mešanico
I think we need to get him out	Mislim, da ga moramo izvleči
I hated going out alone	Sovražil sem iti ven sam
I think it’s great and all that	Mislim, da je super in vse to
I found that I like it	Ugotovil sem, da mi je všeč
I had to make my way in the world	Moral sem si ubrati svojo pot v svetu
Of course I'm looking for wedding rings	Seveda iščem poročne prstane
I found the stairs and went downstairs	Našel sem stopnice in šel dol
I will never feel that you have neglected me	Nikoli ne bom čutil, da si me zanemaril
He took power at a time of great change	Prevzel je oblast v času velikih sprememb
I never get tired of watching this beautiful scene	Nikoli se ne naveličam gledati tega čudovitega prizora
I am all you can be	Jaz sem vse, kar si lahko
I have no argument with that	S tem nimam nobenega argumenta
Maybe a little further	Mogoče malo naprej
However, I will return the favor and strike back immediately	Vendar bom vrnil uslugo in udaril takoj nazaj
I need real sailors	Potrebujem prave mornarje
I look back and he's gone	Pogledam nazaj in ga ni več
I can't go back in time	Ne morem se vrniti v preteklost
Laughter almost escaped her lips	Z ustnic ji je skoraj ušel smeh
I got over my first love	Prebolel sem svojo prvo ljubezen
I tell them about the search and others who are looking	Povem jim o iskanju in drugim, ki iščejo
I feel like everything is fine	Počutim se, kot da je vse v redu
I went out for a short break	Odšel sem ven na kratek oddih
Fairly constant two	Dokaj konstantna dva
I think that makes him happy	Mislim, da ga to osrečuje
I really didn’t pay attention	Res nisem posvečal pozornosti
Lots of scientific data	Veliko znanstvenih podatkov
It really didn't bother me	Res me ni motilo
I couldn’t understand what was going on or why	Nisem mogel razumeti, kaj se dogaja ali zakaj
A good title is specific but short	Dober naslov je specifičen, a kratek
I leave the initial decision to you	Začetno odločitev prepuščam vam
I had a very interesting meeting today	Danes sem imel zelo zanimivo srečanje
I felt extremely good	Počutil sem se izjemno dobro
Maybe I should give it a little more often	Mogoče bi ga dal malo pogosteje
I don't have any more hair	nimam več las
The video became known for its humorous content	Video je postal znan po šaljivi vsebini
Then I may have to order a pair from you	Potem bom morda moral pri vas naročiti par
I had to come up with a plan	Moral sem pripraviti načrt
I was completely blind in the pitch darkness	V silni temi sem bil popolnoma slep
I call them by name, but no one answers	Kličem jih po imeni, a se nihče ne oglasi
The big red box was almost perfect	Velika rdeča škatla je bila skoraj popolna
I heard a sound as it followed	Slišal sem zvok, ko je sledil
I type a few lines from time to time	Občasno vtipkam nekaj vrstic
I saw absolutely nothing about it	O tem nisem videl čisto nič
I didn't have any more	Nisem imel več
I started checking my clothes	Začel sem preverjati svoja oblačila
I feel responsible for what happened that day	Počutim se odgovornega za to, kar se je zgodilo tisti dan
I know you're worried about this, girl	Vem, da si zaskrbljena zaradi tega, punca
I was able to help someone	Nekomu sem lahko pomagal
I walked down a series of stairs	Stopil sem po nizu stopnic
This final budget has been met	Ta končni proračun je bil izpolnjen
Personally, I didn’t think you were going to show up	Osebno si nisem mislil, da se boš pojavil
I didn’t know if I was supposed to be excited or scared	Nisem vedel, ali naj bi bil navdušen ali prestrašen
I could feel his fingers moving through his hair	Čutila sem, kako se njegovi prsti premikajo po laseh
I swore I would never do that again	Prisegel sem, da tega ne bom nikoli več storil
I can follow you down there	Lahko te spremljam tam spodaj
I wish we could see him	Želim si, da bi ga lahko videli
I threatened to blow my head off	Grozil sem, da mi bo razstrelil glavo
I accepted the verdict with my head bowed	Sodbo sem sprejel s sklonjeno glavo
A few more steps and the fight would be over	Še nekaj korakov in boja bi bila končana
Much of what she said was true	Veliko tega, kar je povedala, je bilo res
I was cut off from people	Bil sem odrezan od ljudi
I laid his soup in front of him	Položil sem njegovo juho pred njega
I immediately turned off the power	Takoj sem izklopil napajanje
I don't understand how you can be so selfish	Ne razumem, kako si lahko tako sebičen
I'm not going to town hall until later	V mestno hišo grem šele pozneje
I could make smaller pictures	Lahko bi naredil manjše slike
I didn't see them come	Nisem jih videl priti
I hated missing classes, but my body needed rest	Sovražila sem izostajanje pouka, a moje telo je potrebovalo počitek
I haven't seen them since	Od takrat jih nisem več videl
I watched the fight and saw myself in it	Opazoval sem boj in se v njem videl
Great party planner	Načrtovalec velike zabave
I couldn’t let it go in vain	Nisem mogel pustiti, da gre zaman
Infant mortality in this species is high	Smrtnost dojenčkov pri tej vrsti je visoka
I think you'll have a treat tonight	Mislim, da boš imel nocoj priboljšek
You should just walk away from him	Moral bi samo oditi od njega
see you tomorrow night	se vidimo jutri zvečer
I was in a sitting position, tied to a tree	Bila sem v sedečem položaju, privezana na drevo
I was busy looking solemn and attentive	Bil sem zaposlen, ko sem izgledal slovesno in pozorno
I look into the gray eyes of my killer	Gledam v sive oči svojega morilca
I hear you have strengthened today	Slišim, da ste se danes okrepili
I shook my head and he stopped	Zmajal sem z glavo in ustavil se je
I tilt my head in a general direction	Nagnem glavo v splošno smer
I wouldn't tease you about something so important	Ne bi se zafrkaval s tabo glede nečesa tako pomembnega
I have a strong desire to lift it	Imam močno željo, da bi ga dvignil
I had no answer for her	Nisem ji imel odgovora
I don't intend to get to you like that	Ne nameravam te tako priti do tebe
I hope you like my greeting card today and that you like it	Upam, da vam je moja današnja voščilnica všeč in da vam je všeč
I never reported anything on you	Nikoli nisem nič poročal o tebi
I stayed seated at a small table	Ostal sem sedeti za majhno mizo
I have no idea why he's here	Pojma nimam, zakaj je tukaj
I think he was great under the circumstances	Mislim, da je bil v danih okoliščinah odličen
I didn’t completely leave the last relationship behind	Zadnje zveze nisem popolnoma pustila za sabo
I had to buy food	Moral sem kupiti hrano
A replacement building is planned on site	Na mestu je predvidena nadomestna zgradba
I wanted to thank you for this special reading	Želel sem se zahvaliti za to posebno branje
I have to attend a meeting	Moram se udeležiti sestanka
I tried to hide my curiosity	Poskušal sem prikriti svojo radovednost
A few years later he achieved great success	Nekaj ​​let kasneje je dosegel velik uspeh
I had no intention of getting rid of him	Nisem se ga nameraval znebiti
I want to feel you coming into me	Želim čutiti, kako prihajaš v mene
I dreamed she took over my empire	Sanjal sem, da je prevzela moje cesarstvo
I would tell him instead of you, and he would kill me	Povedal bi mu namesto tebe, a on bi mene ubil
I jumped up and grabbed my heart	Skočil sem in se prijel za srce
I’m looking forward to being one of those players	Veselim se, da bom eden od teh igralcev
Of course you should know better	Seveda bi moral vedeti bolje
I would like to visit the university	Rad bi obiskal univerzo
I could get used to having a lawyer like you	Lahko bi se navadil, da imam odvetnika, kot si ti
I almost forgot what a man is	Skoraj sem pozabil, kaj je človek
I laid my head on the table	Položil sem glavo na mizo
I managed to escape and then disappeared	Uspelo mi je pobegniti in nato izginil
There I made friends and resolved conflicts	Tam sem se spoprijateljil in rešil konflikte
I know he would die for me	Vem, da bi umrl zame
I walk and immediately fall to the forest ground	Hodim in takoj padem na gozdno zemljo
I think the parents invited everyone they know	Mislim, da so starši povabili vse, ki jih poznajo
I started at the ground and climbed up	Začel sem pri tleh in se povzpel navzgor
I almost gasped out loud	Skoraj sem na glas zadihala
I made for the stairs	Napravil sem za stopnice
I love the movement of the ocean	Obožujem gibanje oceana
I don’t think we should ask for cash	Mislim, da ne bi smeli zahtevati denarja v gotovini
I have a cell phone here that you can rent	Tukaj imam mobilni telefon, ki si ga lahko izposodiš
She is hit by a powerful explosion	Doseže jo močna eksplozija
I enjoyed the way she hurt me	Užival sem v tem, kako me je prizadela
I need you to stop them	Potrebujem te, da jih ustavi
Sometimes I have them	Včasih jih imam
I had it repeated several times	Večkrat sem jo dal ponoviti
I already bought the software	Programsko opremo sem že kupil
I don't remember being hit by a car	Ne spomnim se, da bi me zbil avto
I hope technology helps you	Upam, da vam bo tehnologija pomagala
I couldn’t say for sure	Nisem mogel zagotovo povedati
I ran for my life	Tekel sem za življenje
I don't understand yet	Sam še ne razumem
I joined the militia	Pridružil sem se milici
I need to go to someone about my stuff	Moram iti k nekomu glede svojih stvari
I loved being part of the family	Rad sem bil del družine
I focus on the leader and head towards him	Osredotočim se na vodjo in grem proti njemu
A cute baby is looking at the camera	Simpatičen dojenček gleda v kamero
Night in the bag and suddenly she was optimistic	Noč v vreči in nenadoma je bila optimistična
I looked at her confused	Zmedeno sem jo pogledal
Aim on the horizon	Cilj na obzorju
I felt great in everything	V vsem sem se počutil odlično
A staircase in front of me	Pred mano stopnišče
I would kill someone for a car like that	Nekoga bi ubil zaradi takšnega avta
I never really liked it	Nikoli mi ni bil zelo všeč
Behind him came a black flash	Za njim je priletel črn blisk
I couldn't stop thinking	Nisem mogla nehati razmišljati
I quickly got dressed and crawled up the stairs	Hitro sem se oblekel in odplazil po stopnicah
Very similar to a machine	Zelo podobno stroju
I wish you all the best on your journey	Želim ti vse dobro na tvoji poti
I just wish it was for a better purpose	Preprosto si želim, da bi bilo za boljši namen
I'll deal with you when we get home	S tabo se bom ukvarjal, ko pridemo domov
I saw a black coating	Videla sem črno prevleko
I completely forgot to look for the thing	Popolnoma sem pozabil iskati stvar
I have never felt so loved and appreciated	Nikoli se nisem počutil tako ljubljenega in cenjenega
I raised two fingers and carefully counted to five	Dvignil sem dva prsta in skrbno preštel do pet
I waited to see what he would do next	Čakal sem, da vidim, kaj bo naredil naslednje
I felt it in their views of each other	Čutila sem to v njunih pogledih drug drugega
I have done this in the past too	Tudi jaz sem to počel v preteklosti
I always had to do it myself	Vedno sem moral to narediti sam
I thought you grew out of it	Mislil sem, da si zrasel iz tega
That’s when I knew it was over	Takrat sem vedel, da je konec
I stare closer at the reflection in the mirror	Bližje strmim v odsev v ogledalu
This vow is always to tell the truth	Ta zaobljuba je vedno govoriti resnico
I found something important about them	O njih sem našel nekaj pomembnega
I think you can see that this is true	Mislim, da lahko vidite, da je to res
I will not play so close again	Ne bom več igral tako blizu
I have no frame of reference	Nimam referenčnega okvira
I’ve never been so rude to customers	Nikoli nisem bil tako nesramen do strank
I can’t tell you what a treat it was	Ne morem vam povedati, kakšna poslastica je bila to
Ten copies were given	Podanih je bilo deset izvodov
A strange horror filled him with every person he saw	Nenavadna groza ga je navdala z vsako osebo, ki jo je videl
I stop and walk on the water as I look around	Ustavim se in stopam po vodi, medtem ko se ozrem naokoli
I wanted to help people	Hotel sem pomagati ljudem
I turned and let him watch me well	Obrnil sem se in pustil, da me dobro opazuje
Part of him wanted to chase the girl away	Del njega je želel pregnati dekle
I was ready for it	Bil sem pripravljen na to
I hope you plan to do good things with it	Upam, da nameravate z njim narediti dobre stvari
A century ago, we were more concerned with shelter	Pred stoletjem smo se bolj ukvarjali z zavetiščem
I stand on it from cover to cover	Stojim na njem od naslovnice do naslovnice
I offered to leave them both alone	Ponudil sem se, da pustim oba pri miru
I love working with children with special needs	Rada delam z otroki s posebnimi potrebami
I knew she would see the point one day	Vedel sem, da bo nekega dne videla smisel
I was tired from the cold	Bil sem utrujen od mraza
I also need to finish the blue color tone	Dokončati moram tudi modri barvni ton
At the moment, I can’t spare any people	Trenutno ne morem prizanašati nobenim ljudem
I ran away from everything, but from nothing	Pobegnil sem od vsega, a od nič
She was later rescued by paramedics	Kasneje so jo rešili reševalci
I really should have done it last night	Res bi moral to narediti sinoči
I tell you, my schedule is never empty	Povem vam, da moj urnik ni nikoli prazen
I knew it was a smart cookie	Vedel sem, da je pameten piškotek
Eventually they took me to the office	Na koncu so me odpeljali v pisarno
I started to feel stress	Začel sem čutiti stres
A spiritual crisis, she assumed	Duhovna kriza, je domnevala
The exact number of victims is unknown	Natančno število žrtev ni znano
I didn't know you had that in you	Nisem vedel, da imaš to v sebi
I tied you to me, yeah	Vezal sem te k sebi, ja
I knew the price of my defiance	Vedel sem ceno svojega kljubovanja
Without your help, I can win this war	Brez vaše pomoči lahko zmagam v tej vojni
They were numbered vol	Bile so oštevilčene zv
I bit my lip to keep from shaking	Ugriznila sem se v ustnice, da ne bi tresle
I stared at these three birds for hours	Več ur sem strmel v te tri ptičke
But I know they pass by	Vem pa, da gredo mimo
We don't want this war	Nočemo te vojne
I just left her room	Pravkar sem zapustil njeno sobo
I think we have something new	Mislim, da imamo nekaj novega
I want you to know everything	Želim, da veš vse
I couldn't call him so late	Tako pozno ga nisem mogel poklicati
I do two things very well	Zelo dobro delam dve stvari
I was kind of calm	Bil sem nekako umirjen
I was not what you would call a normal child	Nisem bil kar bi rekli normalen otrok
I stopped and stood completely still	Ustavil sem se in obstal popolnoma pri miru
I get him a bottle to keep quiet	Dobim mu steklenico, da bo tiho
I stop for a moment to listen	Za trenutek se ustavim, da poslušam
I thought my childhood memories might have gone wrong	Mislil sem, da so se moji otroški spomini morda zmotili
I am very pleased with the purchase of these goods	Z nakupom tega blaga sem zelo zadovoljen
I really hope you enjoy our movie!	Resnično upam, da vam bo naš film všeč!
A red trail of liquid runs down his blade	Po njegovem rezilu teče rdeča sled tekočine
A light erupted from his chest	Iz njegovih prsi je izbruhnila luč
I straighten my dress and decide to try it on first	Poravnam si obleko in se odločim, da ga najprej preizkusim
Nevertheless, I made it defensive in nature	Kljub temu sem jo naredil obrambne narave
I should never have suspected	Nikoli ne bi smel sumiti
I walked slowly and tested my body	Hodila sem počasi in preizkušala telo
The construction of the castle took three centuries	Gradnja gradu je potekala tri stoletja
I am painfully aware of my need for further grace	Boleče se zavedam svoje potrebe po nadaljnji milosti
Maybe a little older, but the same	Mogoče malo starejši, a enak
I could feel their eyes on me	Čutila sem njihove oči na sebi
So far I have only had one husband	Do sedaj sem imela samo enega moža
I didn’t just take the meat	Nisem vzel samo mesa
I loved the colors he created on my page	Všeč so mi bile barve, ki jih je ustvaril na moji strani
I will not attend any memorial service for someone who is still alive	Ne bom se udeležil nobenega spominskega obeležja za nekoga, ki je še živ
I can finish this work later	To delo lahko dokončam pozneje
He later withdrew or corrected the statement	Kasneje je izjavo umaknil ali popravil
I was unhappy and scared to do it again	Bila sem nesrečna in prestrašena, da bi to ponovila
I haven’t decided what I’m going to charge	Nisem se odločil, kaj bom zaračunal
I took a deep breath and took control of my emotions	Globoko sem vdihnil in prevzel nadzor nad svojimi čustvi
I guarantee you will love this wine	Zagotavljam, da vam bo to vino všeč
I have been informed that the investigation is complete	Obveščen sem, da je preiskava končana
At first I was lonely	Sprva sem bil osamljen
I want to know what happened to our ancestors	Želim izvedeti, kaj se je zgodilo z našimi predniki
You should record an opportunity for future proof	Moral bi posneti priložnost za prihodnji dokaz
I point with my hands	Pokažem z rokami
I hope you will trust me with this	Upam, da mi boste pri tem zaupali
I didn’t do this on purpose	Nisem delal tega namerno
This could answer the purpose of a prose sketch	To bi lahko odgovorilo na namen prozne skice
I wanted to cry for her	Hotel sem ji jokati zaradi tega
I always have a book to read	Vedno imam knjigo za branje
I think my strength is the story	Mislim, da je moja moč zgodba
I regretted when she finally spoke	Obžaloval sem se, ko je končno spregovorila
A man with a flashlight stood at the open door	Pri odprtih vratih je stal moški s svetilko
I pick up, drink, almost empty my cup	Dvignem, pijem, skoraj izpraznim skodelico
I want people to stop working	Želim si, da bi ljudje prenehali delati
I live here in this building	Živim tukaj v tej stavbi
I could feel the blood running down my body	Čutila sem, kako mi kri teče po telesu
I took a deep breath and slowly released it	Globoko sem vdihnil in ga počasi izpustil
I want you to stay away from my mother	Želim, da ostaneš stran od moje matere
I can't sleep here with you anymore	Ne morem več spati tukaj s tabo
I didn't want to rock the boat, so to speak	Tako rekoč nisem hotel zazibati čolna
I nodded and raised my head to catch his lips	Prikimala sem in dvignila glavo, da bi ujela njegove ustnice
I'll go first and swim a little	Šel bom prvi in ​​se malo odplaval
I only drew what I think is right	Narisal sem samo tisto, kar se mi zdi prav
I didn't have time for that	Nisem imel časa za to
I had that experience too	Tudi jaz sem imel to izkušnjo
I usually post it there too	Ponavadi jo tudi tam objavim
I've never seen anyone like him	Nikoli nisem videl nikogar, kot je on
I shouldn't be so strict with you	Ne bi smel biti tako strog do tebe
I like that about you	Všeč mi je to pri tebi
A moment later, his eyes opened in astonishment	Trenutek pozneje so se mu od začudenja odprle oči
I was thinking of calling him, but I turned down the idea	Razmišljal sem, da bi ga poklical, vendar sem to idejo zavrnil
I can't let him see these kids	Ne smem mu dovoliti, da vidi te otroke
I want to keep it and never let it go	Želim ga obdržati in ga nikoli ne izpustiti
I felt anger and despair	Čutila sem jezo in obup
I stretched out and put my hand on his leg	Stegnila sem se in položila roko na njegovo nogo
I looked intently at her face	Pozorno sem pogledal njen obraz
I doubt they will send inadequate forces	Dvomim, da bodo poslali neustrezne sile
Everything little by little	Vsega po malem
I started to enjoy and then to love	Začel sem uživati, nato pa ljubiti
A little more magic than anywhere else will help	Malo več čarovnije od koderkoli bo pomagalo
A similar value is found in mature forest	Podobno vrednost najdemo v zrelem gozdu
I just have to bring it to them	Enostavno jim ga moram prinesti
The second meal appeared close to dark	Drugi obrok se je pojavil blizu teme
I brought her to the station	Pripeljal sem jo na postajo
I hit the wall so hard	Tako močno sem udaril v steno
I really need to try harder	Res se moram bolj potruditi
I didn’t want this to happen to my wife	Nisem hotel, da se to zgodi moji ženi
I come here and there is no post or anything else	Pridem sem in ni objave ali česa drugega
Beautiful face, youthful body	Lep obraz, mladostno telo
I couldn't get in touch with her	Nisem mogel stopiti v stik z njo
I mentioned a short part of the text to him	Omenil sem mu kratek del besedila
I was very pleased with the whole race	Zelo sem bil zadovoljen s celotno dirko
I will fight to the death to stop them	Boril se bom do smrti, da jih ustavim
You should go back for your flashlight	Moral bi iti nazaj po svojo svetilko
I had absolutely no idea what he was talking about	Popolnoma nisem imel pojma, o čem govori
I didn’t want to be completely alone	Nisem hotel biti popolnoma sam
You will find me	Našel me boš
I may miss a few minutes	Morda bom zamudil nekaj minut
I think this is a wonderful situation for them	Mislim, da je to zanje čudovita situacija
I can’t explain how this happens	Ne znam razložiti, kako se to zgodi
I have never felt so attracted to another person so immediately	Še nikoli nisem čutil, da me tako takoj privlači druga oseba
I will only present myself as a dilemma	Samo sebe bom predstavil kot dilemo
I feel calm and relaxed	Počutim se spokojno in sproščeno
I could not decide whether his statement required an answer	Nisem se mogel odločiti, ali njegova izjava zahteva odgovor
I can’t seem to keep my eyes open	Zdi se, da ne morem imeti odprtih oči
I took the opportunity given to me	Izkoristil sem priložnost, ki mi je bila dana
I never gave my problems to anyone	Nikoli nisem nikomur dal svojih težav
I really am related to this monster	Res sem v sorodu s to pošastjo
I got an extra helmet	Dobil sem dodatno čelado
I can only kill a man's fairy	Ubil bom lahko samo moško vilo
I was determined to get on the ship	Odločen sem bil, da pridem na ladjo
I have the determination	Imam odločnost
My childhood was completely taken away from me	Otroštvo mi je bilo popolnoma odvzeto
I wanted to be with my wife	Hotel sem biti s svojo ženo
It felt very good to me	Zdelo se mi je zelo dobro
I didn't see anything after that	Po tem nisem videl ničesar
I found myself reassured about this	Glede tega sem se znašel pomirjen
I never get him out for nothing	Nikoli ga ne spravim ven za nič
I think he also felt weird	Mislim, da se je tudi počutil čudno
I looked at him	Pogledala sem ga
I smiled in the mirror	Nasmehnila sem se v ogledalu
I shot him full of hot rage	Ustrelil sem ga polnega vročega besa
I was happy for both of them	Vesel sem bil za oba
I stepped off the tree and climbed down	Stopil sem z drevesa in splezal dol
I was created six years ago	Ustvarjen sem bil pred šestimi leti
I brought a shirt to change into	Prinesel sem srajco, da se preoblečeš
I never removed it	Nikoli ga nisem odstranil
I was a little upset	Bil sem malo razburjen
I couldn't hear her right	Nisem je mogla prav slišati
I am satisfied with that	S tem sem zadovoljen
I understood that alcohol did its thing	Razumel sem, da je alkohol opravil svoje
But I loved him like a brother	Vendar sem ga ljubil kot brata
I see you're still not driving your truck	Vidim, da še vedno ne voziš svojega tovornjaka
I raised my head to look at him	Dvignila sem glavo, da bi ga pogledala
There was also an exhibition house with flags at the entrance	Na vhodu je bila še razstavna hiša z zastavami
I know how he will react	Vem, kako se bo odzval
I turned it on my palm	Obrnil sem ga na dlani
Better survival strategy	Boljša strategija za preživetje
I kept the handkerchief	Ohranil sem robček
I can give you everything you need and more	Lahko ti dam vse, kar potrebuješ, in še več
I saw no sign that anyone was hiding	Nisem videl nobenega znaka, da bi se kdo skrival
I have been looking for this specific information for a long time	Te določene informacije sem iskal dolgo časa
I show her to look down	Pokažem ji, naj pogleda dol
A big fat man who wants to eat you	Velik debel človek, ki te želi pojesti
I just remembered	Samo spomnil sem se
I was sleepy and closed my eyes	Bila sem zaspana in zaprla sem oči
I didn't enjoy it	Nisem užival
I poured them a drink and started leading them around	Natočil sem jim pijačo in jih začel voditi naokoli
Quite a respectable, middle-aged diploma	Povsem ugledna, srednjeletna diploma
That’s what helped me get back on track	To je tisto, kar mi je pomagalo, da sem se vrnil na pravo pot
I want to talk about our future	Želim govoriti o naši prihodnosti
I played music for meditation	Predvajal sem glasbo za meditacijo
I see it all as day	Vse to vidim kot dan
I stayed very quiet	ostal sem zelo tih
I think this topic went really well	Mislim, da je ta tema šla res dobro
She is committed against her will	Zavezana je proti svoji volji
I wrapped my arm around her and pulled her down	Ovil sem jo z roko in jo potegnil navzdol
I owe you a lot of time for that	Dolgujem ti veliko časa za to
I quietly wished him luck	Tiho sem mu zaželela srečo
From here I can see the ship very clearly	Od tu lahko zelo jasno vidim ladjo
I remember feeling a slight breeze down my neck	Spomnim se, da sem začutil rahel vetrič po vratu
I recognized the same feeling from the day before	Prepoznal sem enak občutek od prejšnjega dne
I love these papers	Obožujem te papirje
I didn’t get to see her much	Nisem je uspel veliko videti
I do not have a single argument against this basic premise	Nimam niti enega argumenta proti tej osnovni premisi
I've met him before	Spoznal sem ga že
I lost touch with him about six years ago	Pred približno šestimi leti sem izgubil stik z njim
I told her it wasn't necessary	Rekel sem ji, da to ni potrebno
I decided to wait and take a risk	Odločil sem se počakati in tvegati
I can give you half if you want	Lahko ti dam polovico, če želiš
I tried to listen to her, but it was hard for me	Poskušal sem jo poslušati, a mi je bilo težko
A plan had already been formed in his clear mind	V njegovem bistrem umu se je že oblikoval načrt
I can’t sing enough praise for this subject	Ne morem peti dovolj pohval za ta predmet
I care about this place	Skrbi me za to mesto
I can truly say that my work was a lot of fun	Resnično lahko rečem, da je bilo moje delo zelo zabavno
I had to make the most of everything that was at hand	Moral sem maksimalno izkoristiti vse, kar je bilo pri roki
I think if I asked anyone, I would say that	Mislim, da če bi koga vprašal, bi to rekel
He just loved to play	Preprosto se je rad igral
Shot west into the valley	Strel proti zahodu v dolino
I've given up on everything	Vse sem že odnehal
A few have been the subject of historical studies	Nekaj ​​jih je bilo predmet zgodovinskih študij
I slept well that night	Tisto noč sem še dobro spal
I just left the bedroom	Pravkar sem zapustil spalnico
She could help me with my luggage	Pri prtljagi bi mi lahko pomagala
I can't believe she just disappeared	Ne morem verjeti, da je kar izginila
The man who betrayed me	Človek, ki me je izdal
I was there just last season	Tam sem bil ravno v prejšnji sezoni
I run and run, but they are always right behind me	Tečem in tečem, vendar so vedno tik za mano
I looked at the magazine and drank coffee	Pogledala sem revijo in spila kavo
The risk is greatest in young people and women	Tveganje je največje pri mladih in ženskah
I hurried to my brother, who was sleeping on the couch	Odhitela sem k bratu, ki je spal na kavču
The journey is completed only when the goal is reached	Potovanje je končano šele, ko je cilj dosežen
I mean, other than being blue, ie	Mislim, razen tega, da je modra, tj
I would kill you without hesitation, without regret	Ubil bi te brez obotavljanja, brez obžalovanja
I believe that, whatever it is, you deserve an explanation	Verjamem, da si, karkoli že, zaslužiš razlago
I didn't hear anything else after that	Po tem nisem slišal ničesar drugega
I leaned against the wall and closed my eyes	Naslonila sem se na steno in zaprla oči
I never asked for anything else, and neither should you	Nikoli nisem zahteval ničesar drugega in tudi ti ne bi smel
The man of her borrowed army	Človek njene izposojene vojske
The entire crew died	Vsa posadka je umrla
I really believe he loves me very much	Resnično verjamem, da me ima zelo rada
I loved it and so did both of my kids	Všeč mi je bilo in tudi obema mojima otrokoma
I can’t imagine anything better than that	Ne morem si predstavljati nič boljšega od tega
I wouldn’t miss my chance this time	Tokrat ne bi zamudil svoje priložnosti
I’ve never really dealt with packaging anyway	Itak se nikoli nisem zares ukvarjal s pakiranjem
I just can’t imagine doing anything else	Enostavno si ne predstavljam, da bi delal kaj drugega
I raised my hands to their heads	Dvignil sem roke k njunim glavam
I'll let them agree on their schedule	Pustil bom, da se dogovorita za svoj urnik
I also got the book, but unfortunately without a signature	Tudi jaz sem dobil knjigo, a žal brez podpisa
I turned on the radio and turned up the volume	Prižgal sem radio in povišal glasnost
I gave music for relaxation	Za sprostitev sem dal glasbo
I don't understand how the world moves	Ne razumem, kako se svet premika
I feel hot, then cold, then hot again	Čutim, da mi je vroče, nato mraz, nato spet vroče
I only earned the minimum wage	Zaslužil sem samo minimalno plačo
I could give him as many diamonds as he wants	Lahko bi mu dal toliko diamantov, kolikor hoče
A sudden thought upset her	Nenadna misel jo je vznemirila
I hope you had a good reason	Upam, da si imel dober razlog
I had a severe headache, but that was it	Imela sem hud glavobol, ampak to je bilo to
I didn't know about her	Nisem vedel zanjo
I gently pulled his hands away and kissed him on the belly	Nežno sem mu odmaknila roke in ga poljubila na trebuh
I didn’t do much the rest of the night	Preostanek noči nisem naredil veliko
They teased me all the time	Ves čas so me dražili
I see it won't work, not at all	Vidim, da ne bo šlo, sploh ne
I haven't spoken to you in a minute	Nisem govoril s tabo že minuto
I couldn’t stand it throughout the game	Nisem mogel zdržati skozi celotno igro
Johnson in a circulation of a thousand copies	Johnson v nakladi tisoč izvodov
I'm a traveling star	Sem potujoča zvezda
I couldn’t turn around in time	Nisem se mogel pravočasno obrniti
I wasn’t lost for a second	Nisem bil izgubljen niti za sekundo
I have been studying this part for some time	Ta del sem preučeval že nekaj časa
Good exercise would help	Dobra vadba bi pomagala
I learned a lot from this man	Od tega človeka sem se veliko naučil
I have a strong desire to bathe	Imam močno željo po kopanju
I liked that about him	To mi je bilo všeč pri njem
I called my secretary in the garage where she works	Mojo tajnico sem poklical v garažo, v kateri dela
I imagine they are horrified	Predstavljam si, da so zgroženi
I was immediately offended and he recognized that	Takoj sem bila užaljena in on je to prepoznal
I am learning more about my church	Učim se več o svoji cerkvi
I expect you to be in uniform this afternoon	Pričakujem, da boš danes popoldne v uniformi
I want a good orchestra on my farm	Želim si dober orkester na svoji kmetiji
I'm afraid it could stop my heart	Bojim se, da bi mi lahko ustavilo srce
I really liked that she did it	Res mi je bilo všeč, da je to naredila
I want you to start preparing	Želim, da se začneš pripravljati
I was breathing through it	Dihal sem skozi to
I can no longer rely on my mom and dad	Ne morem se več zanašati na mamo in očeta
I disagree with these things	S temi stvarmi se ne strinjam
Now I have a friend going through this	Zdaj imam prijatelja, ki gre skozi to
I guess she was embarrassed by their behavior	Predvidevam, da ji je bilo nerodno zaradi njihovega vedenja
I got up and turned on the light	Vstala sem in prižgala luč
I didn’t take my eyes off them	Nisem odmaknil oči z njih
A subsidy is a state payment, usually for nothing	Subvencija je državno plačilo, običajno za nič
I knew they were going elsewhere	Vedel sem, da gredo drugam
I do not find anything to support this claim	Ne najdem ničesar, kar bi podprlo to trditev
I think we are on them	Mislim, da smo na njih
I forgot he died	Pozabil sem, da je umrl
I got up to look around, but found nothing	Vstal sem, da bi pogledal naokoli, a nisem našel ničesar
Negative or negative, so to speak	Negativ ali negativ, tako rekoč
I hear that the youngest can even turn metal into gold	Slišim, da lahko najmlajši kovino celo spremenijo v zlato
I didn't want to let him down anymore	Nisem ga hotela več pustiti na cedilu
I have quite a collection of mobile games	Imam kar zbirko mobilnih iger
I just have to be a little higher	Samo malo višje moram biti
I grew up here and had so many memories	Tukaj sem odraščal in imel toliko spominov
I had no hope of stopping them	Nisem imel upanja, da bi jih ustavil
A lot of noise is what they think	Veliko hrupa je tisto, kar mislijo
The green light on each turned orange, then red	Zelena luč na vsakem je postala oranžna, nato rdeča
I didn't want to wait	Nisem hotel čakati
I still lived there with him	Tam sem še vedno živel z njim
A new baby is an addition to the system	Nov dojenček je dodatek k sistemu
Training improved the mood of the players	Vadba je izboljšala razpoloženje igralcev
I can't go that far back	Ne morem iti tako daleč nazaj
I wanted to be here for you	Hotel sem biti tukaj zate
I come from a very lower middle class family	Prihajam iz družine zelo nižjega srednjega razreda
I've never been to one	Nikoli nisem bil pri enem
Two friends are coming tomorrow	Jutri prideta dva prijatelja
I hate to admit it, but you're right	Sovražim priznati, ampak imaš prav
They probably want me to approach them	Verjetno želijo, da se jim približam
I also intended to compete	Tudi jaz sem nameraval tekmovati
When the phone hung up, I didn’t read the two sentences	Ko me je telefon prekinil, nisem prebral dveh stavkov
I slowly opened up and hugged him	Počasi sem se odprla in ga objela
I even have ordinary parents	Imam celo navadne starše
I was wearing jeans and a plain shirt	Oblečena sem bila v kavbojke in navadno srajco
I have to thank you for spending a year with us	Moram se vam zahvaliti, da ste leto preživeli z nami
I thought it was great	Zdelo se mi je super
There are other differences	Obstajajo še druge razlike
I continued to write love letters	Še naprej sem pisal ljubezenska pisma
I raise my hand to his face	Dvignem roko k njegovemu obrazu
I'll find another way to get rid of it	Našel bom drug način, da se rešim
This one has been defeated several times since then	Ta je bil od takrat večkrat premagan
I hear fast footsteps	Slišim hitre korake
The guy took it from all sides	Tip ga je vzel z vseh strani
I probably fainted	Verjetno sem se onesvestila
Some of them even reminded me of something from a military nightmare	Nekaj ​​jih je celo spominjalo na nekaj iz vojaške nočne more
A decision that was not an easy one	Odločitev, ki ni bila lahka
I’m not interested in being richer	Mene ne zanima biti bogatejši
I heard sounds from under the cave	Izpod jame sem slišal zvoke
I know this doesn’t help, but it often gives results	Vem, da to ne pomaga, a pogosto daje rezultate
Boats were used in all successful cases	V vseh uspešnih primerih so bili uporabljeni čolni
I was lying there while he was swimming	Ležala sem tam, ko je plaval
Certainly the result, which was not my fault	Zagotovo pa rezultat, ki ni bil moja krivda
I would get to know this feeling so well	Tako dobro bi spoznal ta občutek
Suddenly I found him crying	Nenadoma sem ugotovil, da je jokal
They had to take me seriously	Morali so me jemati resno
I am ashamed of my past	Sramujem se svoje preteklosti
She could blink, but only with great pain	Lahko bi migala, a le z veliko bolečino
I got hit in the head	Dobil sem udarec v glavo
I look around and our eyes lock again	Pogledam naokoli in oči se nam spet zaklenejo
I turned to the devil again	Spet sem se obrnil k hudiču
All I know is that he escaped from the Navy	Vem le, da je pobegnil iz mornarice
You should be careful with others	Pri drugih bi moral biti previden
I feel very bad for her	Zelo mi je hudo zanjo
I saw it with my own eyes	Videl sem na lastne oči
I killed her so well	Tako dobro sem jo ubil
I looked carefully around the yard and saw nothing	Previdno sem pogledal po dvorišču in nisem videl ničesar
I could barely recognize my picture on it	Komaj sem prepoznal svojo sliko na njej
I know how to get rid of them	Vem, kako se jih znebiti
I felt good, healthy and even strong	Počutila sem se dobro, zdravo in celo močno
I watched the news and then took a shower	Pogledala sem novice in se nato stuširala
I hurried into space	Pohitela sem v prostor
Such a delay would doom them all	Takšna zamuda bi jih vse usodila
It is a building icon	To je ikona stavbe
I was so glad he was home	Bila sem tako vesela, da je bil doma
I myself like to take the strange and the unusual	Sama rada vzamem čudne in nenavadne
I am proud of you, young daughter	Ponosen sem nate, mlada hči
I hope you will accept	Upam, da boste sprejeli
Large towers allowed for additional installation	Veliki stolpi so omogočali dodatno namestitev
I have a lot to clean up	Veliko moram očistiti
I can go back to the craft	Lahko se vrnem v obrt
I asked them what was wrong	Vprašal sem jih, kaj je narobe
A new beginning at a whole new level of experience	Nov začetek na povsem novi ravni izkušenj
I think he has already started to change the culture	Mislim, da je že začel spreminjati kulturo
I said one of the reasons	Rekel sem enega od razlogov
I never had any blind desire to give birth	Nikoli nisem imela neke slepe želje po porodu
I loved looking at my muscles in the mirror	Rada sem gledala v svoje mišice v ogledalu
I fell and landed on my feet	Padla sem in pristala na nogah
I didn’t wait for his invitation	Nisem čakal na njegovo povabilo
I also enjoy science and history	Uživam tudi v znanosti in zgodovini
I haven't been dead in so long	Tako dolgo nisem bil v mrtvih
I don't remember her	Ne spomnim se je
I will always love you	Vedno te bom ljubil
I do not intend to change this status	Tega statusa ne nameravam spremeniti
I probably wouldn’t even reach a mile	Verjetno ne bi dosegel niti kilometer
It hurt a lot for a while	Nekaj ​​časa me je zelo bolelo
I moved here a year ago	Sem sem se preselil pred letom dni
I have a job, damn it	Imam delo, prekleto
I expect you to be able to tell the difference	Pričakujem, da lahko ugotovite razliko
I knew he would be taken care of	Vedel sem, da bo zanj poskrbljeno
I highly recommend you take a look at it	Močno priporočam, da si ga ogledate
A moment later, the room darkened	Trenutek pozneje se je v sobi zatemnilo
I started brushing all the glass on the floor	Začel sem ščetkati vsa stekla na tla
I also know he liked what you said	Vem tudi, da mu je bilo všeč, kar si rekel
Subsequent attempts were unsuccessful in the same way	Kasnejši poskusi so bili neuspešni na enak način
I recognized the tone in his voice	Prepoznal sem ton v njegovem glasu
I help them stop the pain in their lives	Pomagam jim ustaviti bolečino v njihovem življenju
I am weak and without resources	Sem šibek in brez sredstev
I knew this letter meant trouble	Vedel sem, da to pismo pomeni težave
I prefer not to cite any names	Raje ne navajam nobenih imen
I can't thank you all enough	Ne morem se vam vsem dovolj zahvaliti
I was sure she would be disappointed	Prepričan sem bil, da bo razočarana
I was shaking again	Spet sem se tresla
I walked slowly along the path under the glass leaves	Počasi sem hodil po stezi pod steklenim listjem
I would take a chance	Jaz bi tvegal
I made very few bags last year	Lani sem naredila zelo malo vrečk
I did a little shopping	Malo sem nakupoval
I feel a change in myself	Čutim spremembo v sebi
A great addition for any family	Odličen dodatek za vsako družino
I can make water out of your mouth for half a mile	Lahko ti naredim vodo iz ust od pol milje
I whistled with that finger often and to many	S tem prstom sem švignil pogosto in mnogim
I jump and my heart beats	Skačem in srce mi bije
I prayed that my wife and children would remember me	Molil sem, da bi se moja žena in otroci spomnili name
This has not been my habit so far	Tega mi doslej ni bilo v navadi
I refused to obey him	Zavrnil sem ga ubogati
The roof of each engine was painted brick red	Streha vsakega motorja je bila pobarvana opečno rdeče
I rarely danced like that	Tako sem redko plesal
We all work here while white people play	Tukaj vsi delamo, medtem ko se beli ljudje igrajo
I will serve it with potatoes, onions and carrots	Postregel bom s krompirjem, čebulo in korenčkom
Half a cent was eliminated	Pol centa je bilo odpravljeno
I was in one piece and I wasn’t that hungry	Bila sem v enem kosu in nisem bila tako lačna
I would never have thought that	Tega si ne bi nikoli mislil
Honestly, I had no idea about the correct answer	Iskreno, nisem imel pojma o pravilnem odgovoru
I bet he was waiting for me to take him	Stavim, da je čakal, da ga vzamem
I had never burned one before that had been intact	Še nikoli prej nisem zažgal tistega, ki je bil še nedotaknjen
I wanted to be with my mom	Hotela sem biti z mamo
I am no longer deceived	Nisem več zaveden
I speak in broken phrases	Govorim v zlomljenih frazah
I wouldn't go any further	ne bi šel dlje
A small but important opportunity for me	Majhna, a pomembna priložnost zame
Probably because the day was so bad	Verjetno zato, ker je bil dan tako slab
I expected awe and respect	Pričakoval sem strahospoštovanje in spoštovanje
I usually grab covers and sleep in the corner	Ponavadi primem prevleke in spim v kotu
I tried a few things without luck	Poskusil sem nekaj stvari brez sreče
I only have a few weeks of life left	Ostalo mi je le še nekaj tednov življenja
I even used myself as an example	Celo sebe sem uporabil kot zgled
I saw a triumphant expression on my brother's face	Videl sem zmagoslavni izraz na bratovem obrazu
I never thought they would work so fast	Nikoli si nisem mislil, da bodo delali tako hitro
I heard them talking	Slišal sem jih govoriti
I did this for several reasons	To sem storil iz več razlogov
A stone in a rocky area that has strength	Kamen v skalnatem predelu, ki ima moč
I'm losing the plot	Izgubljam zaplet
I closed my mouth and looked away	Zaprla sem usta in pogledala stran
I just didn’t want to talk	Preprosto nisem hotel govoriti
I have no contact with them at all	Z njimi sploh nimam stika
I didn’t know what he wanted from me	Nisem vedel, kaj hoče od mene
I was glad we had this weekend once	Enkrat sem vesel, da imamo ta vikend
I threw it across the big black hall	Odvrgel sem ga čez veliko črno dvorano
I know you didn't like any of that	Vem, da ti nič od tega ni bilo všeč
I like to watch greatness	Rad gledam veličino
I have a few nuances in mind	Imam v spominu nekaj odtenkov
I got to him just before noon	Prišel sem do njega malo pred poldnevom
I'm asking my sister to talk to me	Prosim sestro, da se pogovori z mano
I hope this comes up in my work	Upam, da se to pojavi pri mojem delu
I went out last night and shot the fox	Prejšnji večer grem ven in ustrelim lisico
I bend my back, scream, but there is no sound	Upognem hrbet, kričim, a zvoka ni
I know I cook, you know	Znano je, da kuham, veš
The book was the first expression of his theology	Knjiga je bila prvi izraz njegove teologije
I just wanted to go to work	Hotel sem samo na delo
I thought it was going to be awkward, but it wasn’t	Mislil sem, da bo nerodno, a ni bilo
I didn’t care, the rush was worth it	Bilo mi je vseeno, hitenje je bilo vredno
Right after that, I don’t remember anything else	Takoj po tem se ne spomnim ničesar drugega
I just closed the door	Samo zaprl sem vrata
The diversity of this and that	Raznolikost tega in onega
I let him lead me deeper into the woods	Pustil sem mu, da me vodi globlje v gozd
I lay for a few minutes trying to fall asleep	Ležala sem nekaj minut in poskušala zaspati
I want you to finish now	Želim, da zdaj končaš
I once taught him to box in our basement	Nekoč sem ga naučil boksati v naši kleti
I completely trust your obedience	Popolnoma zaupam tvoji poslušnosti
I need to see this new world	Moram videti ta nov svet
I wouldn't care then	Takrat mi ne bi bilo mar
A big sign that you need space in a relationship is	Velik znak, da potrebujete prostor v razmerju, je
He would die in the capital	Umrl bi v prestolnici
I have not read this dialogue yet	Tega dialoga še nisem prebral
I will not interfere with your plans	Ne bom posegal v tvoje načrte
I salute each one individually	Pozdravljam vsakega posebej
I want you to use me	Želim, da me uporabiš
I saw him kill this guy	Videl sem, kako je umoril tega fanta
In this case, some advise against its use	V tem primeru nekateri odsvetujejo njegovo uporabo
I was barely eight years old	Star sem bil komaj osem let
I am attaching a diary for further insight	Za nadaljnji vpogled prilagam dnevnik
I couldn't let him do that	Tega mu nisem mogel dovoliti
I was really blessed to be here	Res sem bil blagoslovljen, da sem tukaj
I did not mention divorce	Nisem omenil ločitve
There are no set hunting seasons	Ni določenih lovskih sezon
I want to rent two cars	Želim najeti dva avtomobila
I hold on to my mom and cry	Držim se za mamo in jokam
I wanted to go to the mall for clothes	Želel sem iti v nakupovalno središče po oblačila
The committee said it preferred the previous proposal	Odbor je izjavil, da mu je bolj všeč prejšnji predlog
I can appreciate the beauty of the finished product	Lahko cenim lepoto končnega izdelka
I'll be home in two weeks and four days	Doma bom čez dva tedna in štiri dni
I ignored others to focus on him	Druge sem ignoriral, da bi se osredotočil nanj
I remember meeting your mom at the supermarket	Spomnim se, da sem srečal tvojo mamo v supermarketu
I have to do a few things today	Danes moram narediti nekaj stvari
I can be there for them	Lahko sem tam zanje
I was almost certain of that	V to sem bil skoraj prepričan
I know he can smell sex on me	Vem, da lahko zavoha seks po meni
I go every week unless work bothers me	Grem vsak teden, razen če me delo ovira
I had a great time	Imel sem se odlično
I have to do something	Moram nekaj narediti
I didn’t have any of that	Nič od tega nisem imel
I have to get justice for them	Moram doseči pravico zanje
Health insurance for that	Zdravstveno zavarovanje za to
I still heard them	Še vedno sem jih slišal
I have to fix things before tomorrow night	Stvari moram urediti pred jutrišnjim večerom
I remembered this morning, but I don’t remember the name	Danes zjutraj sem se spomnil, vendar se ne spomnim imena
I would give it to you for the first time	Prvič bi ti dal
I had it specially made	Dal sem ga posebej izdelati
I see his gleaming teeth	Vidim njegove bleščeče zobe
A full morning to indulge in his secret passion	Polno jutro, da se prepusti svoji skrivni strasti
I think she really liked his brother	Mislim, da ji je bil njegov brat res všeč
I told him to stay away from me	Rekel sem mu, naj se drži stran od mene
A really very rare alliance	Res zelo redko zavezništvo
Priority list of things	Prednostni seznam stvari
I was surprised and a little upset about this situation	Bila sem presenečena in malo razburjena nad to situacijo
It hits from the very beginning	Zadene že od samega začetka
I hope to see some of this other writing as well	Upam, da bom videl tudi nekaj od tega drugega pisanja
I wish I could read this letter	Želim si, da bi lahko prebral to pismo
I didn’t say that to stay	Tega nisem rekel zato, da bi ostal
I have not had any problems on my travels so far	Na dosedanjih potovanjih nisem imel nobenih težav
I have to catch the bus in ten minutes	Čez deset minut moram ujeti avtobus
It took me a while to absorb this	Potreboval sem nekaj časa, da sem to absorbiral
A world relationship is a means of saving time	Svet odnos je sredstvo za prihranek časa
I open my eyes and look at her	Odprem oči in jo pogledam
I appreciate all the knowledge you share	Cenim vse znanje, ki ga delite
I called her on the way	Na poti sem jo poklical
I know what you were doing	Vem, kaj si počel
I’ve been wearing a brown belt for years	Že leta sem bil z rjavim pasom
I leave it to you to decide for yourself	Prepuščam vam, da se sami odločite
I know where we could be	Vem, kje bi lahko bili
I pause for a moment to catch my breath	Za trenutek se ustavim, da zajamem sapo
I'm married, but that's the end of it	Sem poročen, ampak tega je konec
I'm worried about her	Zaskrbljen sem zaradi nje
I knew he was lying, he had to be	Vedel sem, da laže, moral je biti
I found myself worthy	Ugotovil sem, da sem vreden
I wasn't lying back there	Nisem ležal tam zadaj
I like to look my victim in the eye	Rad pogledam svojo žrtev v oči
His thinking was never generally accepted	Njegovo razmišljanje ni bilo nikoli splošno sprejeto
I turned and left	Obrnil sem se in odšel
So far I haven't noticed this	Do sedaj tega nisem opazil
Wrapped variety, yes, but still courage	Zavita sorta, ja, a vseeno pogum
A soldier broke into the basement	V klet je vdrl vojak
I smiled at him and he smiled at me	Nasmehnila sem se mu, on pa se mi je nasmehnil
I couldn't afford it	Nisem si mogel privoščiti
You should stay calm	Moral bi ostati miren
The attempt was not a significant success	Poskus ni imel pomembnega uspeha
But I can take someone	Lahko pa nekoga prevzamem
I watched the match many times	Velikokrat sem gledal tekmo
Different people interpreted it differently	Različni ljudje so ga razlagali različno
I hope it will be soon	Upam, da bo to kmalu
I think the investigation is too dangerous	Mislim, da je preiskovanje preveč nevarno
I wore it in my hair	Nosila sem ga v laseh
I lean against his door and look around his office	Naslonim se na njegova vrata in se razgledam po njegovi pisarni
Thank you for everything	Zahvaljujem se ti za vse
I recently bought my engagement ring has become very	Pred kratkim sem kupil svoj zaročni prstan je postal zelo
I should tell you how handsome you are	Moral bi ti povedati, kako čeden si
I would never have to deal with that again	Nikoli več se mi ne bi bilo treba ukvarjati s tem
I wear it to work and to play	Nosim ga v službo in za igro
I cried and held my head in my hands	Jokal sem in držal glavo v rokah
I couldn't comfort her	Nisem je mogla potolažiti
I suspect that speaks to many of us	Sumim, da to govori o mnogih od nas
I never write down my speeches	Svojih govorov nikoli ne zapišem
I was the only one who cared about moving	Bil sem edini, ki ga je skrbelo za selitev
Then I saw the darkness	Nato sem videl temo
I couldn't tell myself	Nisem si mogel povedati
I just saw something in the pond	Preprosto sem nekaj videl v ribniku
He's been approaching me for a while	Približuje se mi nekaj časa
I know him very well	Poznam ga zelo dobro
I wanted to join this pleasure	Želel sem se pridružiti temu užitku
I knew it wasn’t just from the church	Vedel sem, da ni samo iz cerkve
I don't feel that calms you down	Čutim, da te to ne pomirja
I was almost afraid to do it	Skoraj me je bilo strah, da bi to naredili
I wasn't sure if you could do it	Nisem bil prepričan, če bi ti to uspelo
I may cross the border, but he needs help	Morda prestopim mejo, a on potrebuje pomoč
I fulfilled his plan for the day	Izpolnil sem mu načrt za dan
I lay on the floor naked and embarrassed	Ležala sem na tleh gola in v zadregi
I felt nothing but guilt	Nisem čutil nič drugega kot krivdo
I hate moving a cat to get up	Sovražim premikati mačko, da vstane
I could not judge the extent of their authority	Nisem mogel soditi o obsegu njihove avtoritete
I could never have imagined this to happen	Nikoli si nisem mogel predstavljati, da bi se to zgodilo
I looked deeper into his eyes	Pogledala sem globlje v oči
His selection as an introductory speaker was controversial	Njegov izbor za uvodnega govornika je bil sporen
I bury them under a few leaves	Zakopljem jih pod nekaj listov
Little of what we do really matters	Malo tega, kar počnemo, je res pomembno
I was always ready for that moment	Vedno sem bil pripravljen na ta trenutek
I pretended to ignore the question	Pretvarjal sem se, da ignoriram vprašanje
I never leave home without my pieces	Nikoli ne grem od doma brez svojih kosov
I know you wanted to surprise her tonight	Vem, da si jo želel presenetiti nocoj
I look around	Vse pogledam naokoli
I didn’t have to see who signed the letters	Ni mi bilo treba videti, kdo je podpisoval pisma
I know that look in your eyes	Poznam ta pogled v tvojih očeh
With each word, I felt the piece break	Ob vsaki besedi sem čutil, da se kos zlomi
I'll give the signal for the next move	Dal bom znak za naslednjo potezo
I was very happy about that	Zelo sem se razveselila tega
I kept the spoon close	Žlico sem držala blizu
I didn’t think anyone would know	Nisem si mislil, da bo kdo vedel
I couldn’t blame her for her kindness or generosity	Nisem mogel očitati njene prijaznosti ali velikodušnosti
I know your father bought an apartment building	Vem, da je tvoj oče kupoval stanovanjsko hišo
I just felt it on my neck	Pravkar sem začutil na vratu
Strong belief in supernatural powers that control human destiny	Močno prepričanje v nadnaravne moči, ki nadzorujejo človeško usodo
I turned and saw his golden eyes	Obrnil sem se in zagledal njegove zlate oči
I felt the weight of it in myself	V sebi sem čutil težo tega
There is a special connection between the two	Med obema obstaja posebna povezava
I want to go home too	Tudi jaz želim domov
A few hours early in the evening might be fine	Nekaj ​​ur zgodaj zvečer bi lahko bilo v redu
I never really struggled with that	Nikoli se nisem zares boril s tem
I bet he'll ask you to marry him	Stavim, da te bo prosil, da se poročiš z njim
I prayed I would say yes	Molil sem, da bi rekel ja
I was as happy as possible	Bila sem srečna, kolikor je bilo mogoče
I know you can do so well	Vem, da zmoreš tako dobro
I will not play the role of victim tonight	Nocoj ne bom igral vloge žrtve
I wanted to scream, run, hide	Hotel sem kričati, bežati, se skriti
It covers four oak planks	Pokriva štiri hrastove deske
I will be reasonable	bom razumen
I'm the school principal	Jaz sem ravnatelj šole
I still haven't heard anything	Še vedno nisem nič slišal
India has no national language	Indija nima nacionalnega jezika
Other groups said the opposite	Drugi skupini so rekli nasprotno
I didn’t know what else to say	Nisem vedel, kaj naj še rečem
I still can’t quite believe it myself	Sam še vedno ne morem čisto verjeti
I looked around, but saw nothing	Pogledala sem naokoli, a nisem videla ničesar
I was hoping she would like it	Upal sem, da ji bo všeč
I wanted to be the one I could turn to	Želel sem biti tisti, na katerega bi se lahko obrnil
I didn’t know why she didn’t tell the truth	Nisem vedel, zakaj ni povedala resnice
I'll buy your tea and you mine	Jaz bom kupil tvoj čaj, ti pa moj
I hesitated to open the door and hung up	Oklevala sem odpreti vrata in odložila slušalko
I didn't think the same	Nisem mislil enako
I hope we didn’t interrupt your beauty sleep	Upam, da nismo prekinili vašega lepotnega spanca
We only had a few killed	Imeli smo le nekaj ubitih
I'm going home from now on	Od zdaj grem domov
Maybe I have something to offer you	Morda ti imam nekaj za ponuditi
With each conversation, I was reminded that he was leaving	Z vsakim pogovorom sem spomnil, da odhaja
I get home after six hours of traveling	Domov pridem po šestih urah potovanja
I went back to work late	Pozno sem se vrnil v službo
I walked over to the closet and looked through my clothes	Stopila sem do omare in pogledala skozi oblačila
I would love to go to hand shows with them	Rada bi šla z njimi na ročne razstave
I turned and walked to the bed	Obrnila sem se in odšla do postelje
I gave him some milk and bread	Dala sem mu nekaj mleka in kruha
I looked at him, but I didn’t like him right away	Pogledala sem ga, a mi takoj ni bil všeč
I look at her, thinking about the past day	Gledam vanjo, razmišljam o preteklem dnevu
I didn't think so	Nisem mislil tako
I asked him for more time and he said okay	Prosil sem ga za več časa in rekel je v redu
I turned and looked at him sharply	Obrnila sem se in ga strmo pogledala
I feel like we are in paradise	Počutim se, da smo v raju
He found him a few feet away	Nekaj ​​metrov naprej ga je našel
I think we have experienced this once before	Mislim, da smo to že enkrat doživeli
I didn't notice the car behind me	Nisem opazil avta za sabo
I can't stay away from her	Ne morem ostati stran od nje
This in turn led him to a large amount of alcohol	To ga je posledično pripeljalo do velike količine alkohola
I observed my surroundings	Opazovala sem svojo okolico
I have to dress anyway	Moram se obleči na kakršen koli način
I decided to forgive him	Odločil sem se, da mu oprostim
I am new to this field	Sem nov na tem področju
The whole factory in the house	Cela tovarna v domu
I didn’t open it at a gun show	Nisem ga odprl na razstavi orožja
I am very, very excited about this game	Zelo, zelo sem navdušen nad to igro
I look under the table	Pogledam pod mizo
I need to link the entry to a database	Vnos moram povezati z bazo podatkov
I'm getting worried about that	Postajam zaskrbljen zaradi tega
I just have to get away from myself	Samo pobegniti moram od sebe
I felt very strange	Počutila sem se zelo čudno
I need to find someone from my past	Moram najti nekoga iz svoje preteklosti
I was not a violent person	Nisem bila nasilna oseba
The woman is old and tired	Ženska je stara in utrujena
I know we are all exhausted	Vem, da smo vsi izčrpani
I was still wearing day clothes	Še vedno sem nosila dnevna oblačila
So far, I’ve always added	Do sedaj sem vedno dodal
I watched them and tried to absorb their energy and happiness	Opazoval sem jih in poskušal vsrkati njihovo energijo in srečo
I looked at the screen	Pogledala sem na zaslon
The weight pressed against his stomach	Teža ga je pritisnila na trebuh
I wish you didn't have to go to school	Želim si, da ti ne bi bilo treba v šolo
I let him eat for a moment, I say nothing	Pustila sem mu jesti za trenutek, nič ne rečem
I've been waiting for you for a while	Čakal sem te že nekaj časa
I didn’t care what happened in the end of things	Bilo mi je vseeno, kaj se je zgodilo na koncu stvari
I know all three could die	Vem, da bi lahko vsi trije umrli
I didn’t know how to remove it	Nisem vedel, kako ga odstraniti
I work with the oldest	Delam z najstarejšimi
I promise to be very gentle	Obljubim, da bom zelo nežen
She presented a great performance	Predstavila je odličen nastop
These laws were difficult to enforce	Te zakone je bilo težko izvajati
I hope you have a wonderful day	Upam, da imate čudovit dan
They had me put on gray pants and a shirt	Dali so mi obleči oblečene sive hlače in srajco
I heard him laughing from the inside	Slišala sem ga, kako se smeje od znotraj
I will be able to raise children	Otroke bom lahko vzgajala
I would say, just go	Rekel bi, samo pojdi
I had to go with him	Moral sem iti z njim
I couldn't take it anymore	Nisem mogel več prenašati
I love being alone	Zelo rada sem sama
I collect pictures, that's all	Zbiram slike, to je vse
I watched her until she disappeared from sight	Opazoval sem jo, dokler ni izginila iz oči
The flesh is firm and white	Meso je čvrsto in belo
A country to be proud of	Država, na katero je treba biti ponosen
I never went to a new factory	Nikoli nisem šel v novo tovarno
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Opravičujem se za nenaden odhod vaših najdražjih
The cause of the fire is unknown	Vzrok požara ni znan
I didn’t even know he was still in the room	Sploh nisem vedela, da je še vedno v sobi
I nodded in agreement and she smiled	Prikimala sem v znak strinjanja in ona se je nasmehnila
I’d say most people play so they don’t lose	Rekel bi, da večina ljudi igra zato, da ne izgubi
I looked at the couple	Pogledal sem par
I want to be perfect	Rada bi bila popolna
I'm going to talk to this man	S tem človekom se bom pogovarjal
I reached for her hand	Segel sem po njeni roki
I didn't hate him so much	Nisem ga tako sovražil
A docking station was built	Zgrajena je bila priključna postaja
A story of lost true love	Zgodba o izgubljeni resnični ljubezni
I'm not sure about the girl's name	Nisem prepričan o imenu deklice
I'm sorry you don't have internet	Žal mi je, da nimaš interneta
I guess when the deals were made	Predvidevam, ko so bili dogovori sklenjeni
I was walking to the main city temple somewhere underground	Hodil sem v glavni mestni tempelj nekje pod zemljo
I also took the opportunity for news	Priložnost sem izkoristil tudi za novice
I don’t remember anything about them except fear	O njih se ne spomnim ničesar, razen strahu
I only came to meet you	Prišel sem samo zato, da bi se srečal s tabo
I wanted to see if he would come off her	Želel sem videti, če bo z nje prišel
A radio version of the song has been released	Izšla je radijska različica pesmi
Sometimes I can walk, but only for a short time	Včasih lahko hodim, vendar le na kratko
I just came from the scene of the accident	Pravkar sem prišel s kraja nesreče
I want him to see everything now	Želim, da zdaj vidi vse
The girl looked back at him	Deklica ga je pogledala nazaj
But I couldn’t let that stop me	Nisem pa mogel dopustiti, da me to ustavi
I managed to beat him once	Enkrat mi ga je uspelo premagati
I apologized for the table and meal	Opravičila sem se od mize in obroka
I can no longer hear the rumble of conversation around us	Okoli nas ne slišim več šumenja pogovora
I can’t imagine losing my third child, losing my sister	Ne morem si predstavljati, da bi izgubila tretjega otroka, izgubila bi sestro
I’ve seen her twice in the last month	V zadnjem mesecu sem jo videl dvakrat
I can’t back down just because he’s upset	Ne morem se umakniti samo zato, ker je razburjen
I just have to play right	Samo odigrati moram prav
You should choose a church and stay with it	Moral bi izbrati cerkev in ostati pri njej
I will return to my law practice	Vrnil se bom k svoji odvetniški praksi
I don’t remember how long my grandmother was sick	Ne spomnim se, kako dolgo je bila moja babica bolna
I thought the boy loved me and was going to marry me	Mislila sem, da me ima fant rad in da se bo poročil z mano
I give my money to the church	Svoj denar dam cerkvi
I have to work to create that relationship with them	Moram delati, da ustvarim ta odnos z njimi
I took it all out	Vse sem vzel ven
I put my head in my hands	Spustil sem glavo v roke
I want to offer you the opportunity to join us	Želim vam ponuditi priložnost, da se nam pridružite
I wanted to stretch	Hotel sem se raztegniti
There is tobacco in the faucet	V pipi je tobak
They remain friends	Ostajajo prijatelji
In fact, I will be able to get out in daylight	Pravzaprav mi bo uspelo priti ven pri dnevni svetlobi
After all, I am a writer	Navsezadnje sem pisatelj
I’m not saying this can’t happen	Ne pravim, da se to ne more zgoditi
I made all the jeans into shorts	Vse kavbojke sem naredil v kratke hlače
The vessel suffered some damage	Plovilo je utrpelo nekaj poškodb
I know what could get you on your knees	Vem, kaj bi te lahko spravilo na kolena
I hope he had a happy life	Upam, da je imel srečno življenje
I couldn't stop this	Nisem se mogel ustaviti tega
I didn’t know where we could go	Nisem vedel, kam bi lahko šli
I was hoping they found something interesting in the computer	Upal sem, da so v računalniku našli kaj zanimivega
I watched him go east	Opazoval sem ga, kako je šel proti vzhodu
I watch him intently and continue to listen	Pozorno ga gledam in še naprej poslušam
I will email you the address	Po e-pošti vam bom poslal naslov
I would be so embarrassed	Bilo bi mi tako nerodno
I completely understand	popolnoma razumem
I didn't even know how	Sploh nisem vedel, kako
I can give you anything	Lahko ti dam karkoli
I just have to hit at that moment	V tistem trenutku moram samo zadeti
I stopped and looked at him	Ustavil sem se in ga pogledal
I didn't put that in there	Tega nisem dal notri
I just had to know	Samo vedeti sem moral
I could always tell her the truth	Vedno sem ji lahko povedal resnico
I saw that we were under a thick stone wall	Videl sem, da smo pod debelim kamnitim zidom
I don't want to let the birthday curse hit us again	Nočem dovoliti, da nas rojstnodnevno prekletstvo znova doleti
I think we are very happy	Menim, da smo zelo srečni
I had to adopt them	Moral sem jih posvojiti
I feared him more than anything else	Bolj sem se ga bal kot karkoli drugega
Under the microscope, I was getting a little restless	Pod drobnogledom sem postajal malo nemiren
I could feel his breath on my face	Čutila sem njegov dih na obrazu
I miss that feeling	Pogrešam ta občutek
The sexes are similar	Spoli so podobni
I can come back tomorrow to talk to him	Jutri se lahko vrnem, da se pogovorim z njim
I couldn’t get up without stepping into it	Nisem mogel vstati, ne da bi stopil vanjo
I had never been punished before for using my power	Nikoli prej nisem bil kaznovan, ker sem uporabil svojo moč
I wish it was that easy	Želim si, da bi bilo tako enostavno
Here and there I visited a couple of guest stars	Tu in tam sem obiskal par gostujočih zvezd
A hollow noise echoed back	Nazaj je odmeval votel hrup
I really cared about you	Res me je skrbelo zate
Two video games were made after the book	Po knjigi sta bili narejeni dve video igrici
I imagined him sitting there looking back at them	Predstavljal sem si, kako sedi tam in jih gleda nazaj
I nodded at his waist	Prikimala sem mu do pasu
This has the ultimate effect of increasing biological capacity	To ima končni učinek povečanja biološke sposobnosti
I believe we owe it to you entirely	Verjamem, da smo vam v celoti dolžni
I should never betray your love	Nikoli ne bi smel izdati tvoje ljubezni
I got the impression he was looking for something	Dobil sem vtis, da nekaj išče
I was looking forward to the next day	Veselil sem se naslednjega dne
I declined her invitation to dinner	Zavrnil sem njeno povabilo na večerjo
But I haven’t had it in decades	Nisem pa imel več deset let
I read that somewhere	To sem nekje prebral
A child is a very sensitive thing	Otrok je zelo občutljiva stvar
I can't hold back long	Ne morem dolgo zadržati
I suspect you may have had the same experience	Sumim, da ste morda imeli isto izkušnjo
I think that knowledge would endanger you	Mislim, da bi te znanje ogrozilo
I deserve more than anyone else	Zaslužim si več kot kdorkoli drug
I lost a good employee because of you	Zaradi tebe sem izgubil dobrega zaposlenega
I mean, Dad wouldn't be home for another hour	Mislim, očeta ne bi bilo doma še eno uro
I would be happy when the day is over	Vesela bi bila, ko bo dneva konec
I wouldn't trust them with anything	Prav nič jim ne bi zaupal
I feel the tension begin to melt	Čutim, kako se napetost začne topiti
I asked the supervisor	Prosil sem nadzornika
I went to class with her, not her sister	V razred sem šel z njo, ne z njeno sestro
I want people with a good work ethic	Želim si ljudi z dobro delovno etiko
I was happy to drink tea	Z veseljem sem spila čaj
I didn’t care it was banned	Ni mi bilo mar, da je prepovedano
I went out to smoke and found his body	Šla sem ven pokadit in našla njegovo truplo
And what we do is sing good gospel music	In kar počnemo, je pojemo dobro gospel glasbo
A leg, perhaps, as if someone had slipped down a bank	Noga, morda, kot bi nekdo zdrsnil po bregu
I haven't been able to clean up in weeks	Že tedne se nisem mogel pospraviti
I commented on something that is not genuine	Nekaj ​​sem komentiral, da ni pristen
It never seemed to me that you were less admirable	Nikoli se mi ni zdelo, da si manj občudovanja vreden
I didn’t take the nomination lightly	Nominacije nisem vzel zlahka
I know these things that happened there are haunting	Vem, da te stvari, ki so se zgodile tam, preganjajo
Sometimes I could do that	Včasih sem to lahko storil
I waited in silence until he finished	V tišini sem čakal, dokler ni končal
I intended to study to be a lawyer	Nameraval sem študirati za odvetnika
I think the conversation is changing	Mislim, da se pogovor spreminja
A cold breeze blew around them	Okoli njih je pihal hladen vetrič
I haven't talked to him yet	Nisem še govoril z njim
This image is called the spectrum	Ta slika se imenuje spekter
I wondered why he must feel uncomfortable	Spraševal sem se, zakaj se mora počutiti neprijetno
I couldn’t get a good read	Nisem mogel dobiti dobrega branja
I promised to follow his instructions	Obljubil sem, da bom sledil njegovim navodilom
I couldn’t understand why they didn’t just patch it up	Nisem mogel razumeti, zakaj ga niso kar zakrpali
I’ve always been a shy girl	Vedno sem bila sramežljivo dekle
I thought it was a wicked trick	Mislil sem, da je to zloben trik
I really can't understand anything	Resnično ne morem razumeti ničesar
I hope it's still okay	Upam, da je še v redu
He realized he had made a mistake	Spoznal je, da je naredil napako
I never knew it could happen so fast	Nikoli nisem vedel, da se lahko zgodi tako hitro
I barely touched it so the ghost wasn’t hurt	Komaj sem se ga dotaknil, tako da duh ni bil poškodovan
I have to go back to the shops	Moram se vrniti v trgovine
I already know who this is	Že vem, kdo je to
I threw him to the ground	Vrgla sem ga na tla
I have always liked this description of my voice	Ta opis mojega glasu mi je bil vedno všeč
I was really shocked	Bil sem res pretresen
I love the story of how they met	Všeč mi je zgodba o tem, kako sta se spoznala
I bet you want to get out of this dress	Stavim, da si želiš ven iz te obleke
I jumped up and stared at him in surprise	Skočila sem in presenečeno strmela vanj
I didn’t know how to tell her	Nisem vedel, kako naj ji rečem
I exhale from my nose	Izdihnem iz nosu
I know this is my family now	Vem, da je to zdaj moja družina
I was horrified and sighed	Zgrozila sem se in zavzdihnila
You should be in this car	Moral bi biti v tem avtu
I no longer belonged to her family	Nisem več pripadal njeni družini
I could understand them all	Vse bi jih lahko razumel
I asked him where he lived	Vprašal sem ga, kje živi
I will not see them bent or broken	Ne bom jih videl upognjenih ali zlomljenih
I could go explore it again in more detail	Lahko bi ga šel še enkrat podrobneje raziskat
I couldn’t explain my behavior	Nisem znal razložiti svojega vedenja
I couldn’t bear to look at anyone in my family	Nisem mogel prenašati pogleda na nikogar v svoji družini
I can only imagine what they are doing	Lahko si samo predstavljam, kaj počnejo
I was able to order the next day	Naslednji dan sem se lahko naročila
I laid my face on the wet sleeve	Položila sem svoje lice na moker rokav
The case quickly became a media frenzy	Primer je hitro postal medijska mrzlica
I rubbed my skin in amazement	Od začudenja sem si drgnil kožo
I was a good guy after all	Konec koncev sem bil dober fant
I can agree to root for my use case	Lahko se dogovorim, da bom root za svoj primer uporabe
The hundred-dollar clubs just stayed standing, I wonder why	Klubi za sto dolarjev so pravkar ostali stati, sprašujem se, zakaj
I reached inside and pulled out my phone	Segel sem noter in izvlekel telefon
I got to my knees	Dvignil sem se na kolena
I know how much you love chocolate cake	Vem, kako obožuješ čokoladno torto
I have been using it for years	Uporabljal sem ga že več let
I was sure you would get there	Prepričan sem bil, da boš prišel tja
I got that fresh soap	Dobil sem tisto sveže milo
I came to football practice	Prišel sem na nogometni trening
I understood what he meant	Razumel sem, kaj je mislil
I called a taxi to send me home	Poklical sem taksi, da me pošlje domov
I didn't find much appetite	Nisem našel veliko apetita
I bought him a drink, he bought me one	Njemu sem kupil pijačo, on meni eno
I brought a clean handkerchief and offered it to her	Prinesel sem čisto robček in ji ga ponudil
I can’t even describe his expression or manner	Ne morem niti opisati njegovega izraza ali načina
I have not thought twice about this policy	O tej politiki nisem dvakrat premislil
I want to make sure we all have fun	Želim se prepričati, da se bomo vsi zabavali
I looked into her beautiful green eyes	Pogledal sem v njene čudovite zelene oči
The episode also contains several television references	Epizoda vsebuje tudi več televizijskih referenc
I have a tourist phrase	Imam turistično besedno zvezo
I forgave you once	Enkrat sem ti odpustil
I think we should teach you some magic	Mislim, da bi te morali naučiti nekaj čarovnije
Silver ribbon with a plain white face	Srebrn trak z navadnim belim obrazom
I haven’t finished my project yet	Svojega projekta še nisem končal
I played innocent when the referee called this afternoon	Igral sem nedolžen, ko je sodnik poklical danes popoldne
No other infrastructure damage was reported in the country	Druge škode na infrastrukturi v državi niso poročali
I knocked against it, trying to decide what to do	Trkal sem proti temu, poskušal sem se odločiti, kaj storiti
I needed to know what he meant	Moral sem vedeti, kaj je mislil
I could no longer keep my distance between us	Nisem mogel več držati razdalje med nama
The father and son remained on good terms	Oče in sin sta ostala v dobrih odnosih
I'll be that start	Jaz bom tisti začetek
I found no other history	Druge zgodovine nisem našel
I hope the other guy doesn’t buy a mortgage	Upam, da drugi tip ne bo kupil hipoteke
At first I couldn’t believe my eyes	Sprva nisem mogel verjeti svojim očem
I intend to travel here	Imam namen svojega potovanja sem
I never thought it would hurt so much	Nikoli si nisem mislil, da bo tako zelo bolelo
I didn't want to forget	nisem hotel pozabiti
I can't see him after that	Po tem ga ne morem več videvati
A correction is needed	Potreben je popravek
I want to feel you explode at my touch	Rad bi čutil, kako se razletiš ob mojem dotiku
A smile flashed across her mind as she made her plans	Ko je načrtovala načrte, se ji je preletel nasmeh
I use it in terms of habitat	Uporabljam ga v smislu habitata
I pull away a little more	Še malo se umaknem
Paul metropolitan area	Paul metropolitansko območje
Lack of angry minority groups	Pomanjkanje jeznih manjšinskih skupin
I wanted to and I needed help	Hotel sem in potreboval sem pomoč
I think they know more than everyone else	Mislim, da vedo več kot vsi drugi
I turned my body around and looked at him	Obrnila sem svoje telo in ga pogledala
I happened to look at his bed	Slučajno sem pogledal njegovo posteljo
I wanted to feel like a woman who was loved	Želela sem se počutiti kot ženska, ki je bila ljubljena
I didn't recognize her at first	Sprva je nisem prepoznal
I saw this in another vision	Videl sem to v drugi viziji
She could become a star	Lahko bi postala zvezda
I can't imagine that	Tega si ne predstavljam
I am a man among my people	Sem človek med svojimi ljudmi
I only got lost a few years ago	Izgubil sem se šele pred nekaj leti
I wanted you to know	Hotel sem, da veš
I see people getting into everything	Vidim, da ljudje vstopajo v vse
I started all this as petty revenge	Vse to sem začel kot drobno maščevanje
I told him years ago	Povedal sem mu pred leti
I wouldn't waste any more time	Ne bi več izgubljal časa
However, phase compensation will reach its limits	Vendar pa bo fazna kompenzacija dosegla svoje meje
I loved that reaction	Všeč mi je bila ta reakcija
A hail of bullets hit the helicopter	V helikopter je zadela toča krogel
I haven't landed a job yet	Nisem še pristal na delo
They return to the ship	Vrnejo se na ladjo
I believe you are familiar with this thing	Verjamem, da vam je ta stvar znana
I can’t do something more than once	Ne morem narediti nekaj več kot enkrat
I didn’t realize it was like that	Nisem se zavedal, da je tako
I can’t be too involved in this	Ne morem biti preveč vpleten v to
I didn’t know they knew my name	Nisem vedel, da poznajo moje ime
I did it to help you	To sem storil, da bi ti pomagal
I do it myself	To počnem sam
I think you believe that	Mislim, da verjameš v to
I lost two of my men and a radio	Izgubil sem dva svoja človeka in radio
I had to get up and quickly apologize	Moral sem vstati in se na hitro opravičiti
So I became his mother, father and friend	Tako sem postala njegova mati, oče in prijatelj
I tried to let that go	Poskušal sem to prepustiti
Another man emerged from the adjacent tunnel	Iz sosednjega predora se je pojavil drugi moški
It seemed to me that the whole thing was a little too perfect	Zdelo se mi je, da je vse skupaj malo preveč popolno
I don't think we'll ever know	Mislim, da nikoli ne bomo izvedeli
I came to the program in less than ten minutes	V program sem prišel manj kot deset minut
Many writers knew each other	Veliko pisateljev se je poznalo
I better cover him with a blanket and leave	Bolje ga pokrijem z odejo in odidem
I saw him in the library last week	Prejšnji teden sem ga videl v knjižnici
I put everything on the table, okay	Vse sem dal na mizo, v redu
I pretend to swallow them	Pretvarjam se, da jih pogoltnem
But only on certain days	Ampak le ob določenih dneh
I believe it is available	Verjamem, da je na voljo
I remember thinking how delicious his meat was	Spomnim se, da sem pomislil, kako okusno je njegovo meso
I just couldn’t tell what he was aiming for	Preprosto nisem mogel povedati, na kaj cilja
I visit so many steps almost every day	Skoraj vsak dan obiščem toliko korakov
I mean, there are definitely exceptions	Mislim, zagotovo obstajajo izjeme
I lost all faith in the democratic process	Izgubil sem vso vero v demokratični proces
I cried in his presence	Jokal sem v njegovi prisotnosti
I'm on my way to recovery	Sem na poti okrevanja
I tell him not to open the door	Rečem mu, naj ne odpira vrat
Maybe I need a friend	Morda potrebujem prijatelja
I didn't die for anyone	Nisem umrl zaradi nikogar
I felt like I was starting to be warm to this man	Čutila sem, da sem začela biti topla do tega človeka
Acquisition of a new satellite	Pridobitev novega satelita
I was hoping the light bulb would light up soon	Upal sem, da se bo žarnica kmalu prižgala
I accepted everything well	Vse sem dobro sprejela
I already knew he thought he loved me	Vedela sem že, da misli, da me ljubi
Many times in life people will not do this	Velikokrat v življenju ljudje tega ne bodo storili
I was ready to become a teenager	Bil sem pripravljen postati najstnik
The second book is in preparation	Druga knjiga je v pripravi
I look back at the girl	Pogledam nazaj na dekle
I think he will start getting new customers	Mislim, da bo začel dobivati ​​nove stranke
I knew how much risk	Vedel sem, koliko tvega
A few cars passed by, but they made little noise	Nekaj ​​avtomobilov je šlo mimo, a so povzročali malo hrupa
A few of my friends had the same problem	Nekaj ​​mojih prijateljev je imelo enak problem
But I don’t want to listen to that voice	Vendar nočem poslušati tega glasu
I knew you were dying	Vedel sem, da umiraš
Still, I wouldn’t trust him	Še vedno pa mu ne bi zaupal
I know I would appreciate your prayers	Vem, da bi cenila vaše molitve
I don't see anything physically wrong with your eyes	S tvojimi očmi ne vidim ničesar fizično narobe
I told him who was going	Povedal sem mu, kdo gre
I used to like his ideas	Včasih so mi bile všeč njegove ideje
I'm leaving at the end of next month	Grem konec naslednjega meseca
All of this made me more than slightly uncomfortable	Zaradi vsega tega mi je bilo več kot rahlo neprijetno
I think most of them are younger than you	Mislim, da jih je večina mlajših od tebe
I thought it was better that way	Mislil sem, da je tako bolje
I climbed up and jumped to the ground	Povzpel sem se in skočil na tla
I even thought we were friends	Mislil sem celo, da sva prijatelja
I haven’t stopped since	Od takrat se nisem ustavil
I have this room to meet several women	To sobo imam za srečanje z več ženskami
I think she has a lot of sisters	Mislim, da ima veliko sester
I stared at him in confusion	Zmedeno sem strmela vanj
I left the tree and got a sense of observation	Zapustil sem drevo in dobil občutek opazovanja
I will miss you terribly	strašno te bom pogrešal
His captains were also rewarded	Nagrajeni so bili tudi njegovi kapitani
I will not leave without you	ne bom odšel brez tebe
I was relieved not to find them	Odleglo mi je, da jih nisem našel
I turned down his call, I was still crying	Njegov klic sem zavrnila, še vedno sem jokala
I was too old for such intensity	Bil sem prestar za tako intenzivnost
I gathered the blanket and wrapped it around her	Zbral sem odejo in jo zavil okoli nje
I kicked you out every time	Vsakič sem te pregnal ven
I moved to lie on the floor next to him	Premaknila sem se, da bi ležala na tleh poleg njega
I wasn't expecting you until tomorrow	Pričakoval sem te šele jutri
I remembered him threatening me	Spomnil sem se, da mi je grozil
I promise I won't hurt you	Obljubim, da ti ne bom škodoval
So I didn’t learn anything new about myself	O sebi tako nisem izvedel nič novega
I looked out the window	Pogledala sem skozi okno
I desperately want to believe in life after death	Obupno želim verjeti v življenje po smrti
We have always had our flags	Svoje zastave imamo že od nekdaj
I said, Dad, you just keep looking for work	Rekel sem, oče, samo še naprej iščeš delo
Since then, the trend has been increasing every year	Od takrat se trend vsako leto povečuje
I force a smile and find my tongue	Izsilim se nasmeh in najdem svoj jezik
I took ten more steps and waved again	Šel sem še deset korakov in spet pomahal
I'm not caught in those eyes	Nisem ujet v te oči
I think she set the bones	Mislim, da je postavila kosti
I don't have room for some guy	Nimam prostora za nekega fanta
I didn’t remember anything happening	Nisem se spomnil, da bi se kaj zgodilo
I was excluded from this final this year	Letos sem bil izvzet iz tega finala
I read it a few years ago and I loved it	Prebrala sem jo pred nekaj leti in mi je bila všeč
I just forgot to set the alarm	Samo alarm sem pozabil nastaviti
I need you	Potrebujem te
I didn't ask him to come here	Nisem ga prosil, naj pride sem
That must change in this country	To se mora v tej državi spremeniti
I had to pay the mortgage right away	Hipoteko sem moral plačati takoj
The vast majority became peasants or peasant wives	Velika večina je postala kmetov ali kmečkih žena
I would post them all	Vse bi jih objavil
I expect him to break through that door	Pričakujem, da bo vlomil skozi ta vrata
I looked at my drink	Pogledala sem svojo pijačo
I watched him get to shore	Opazoval sem ga, kako je prišel do obale
I swam out and tried to break the window	Priplaval sem ven in poskušal razbiti okno
I am also aware of something	Tudi jaz se nekaj zavedam
I'm hungry and the weather is normal	Lačna sem in vreme je normalno
The ships exchanged cannon fire for a few minutes	Ladje so si nekaj minut izmenjale topovski ogenj
I could protest, but that would do very little	Lahko bi protestiral, a to bi naredilo zelo malo
I tried to call you, but you didn't answer	Poskušal sem te poklicati, a se nisi oglasil
Doors that simply close one world to another	Vrata, ki preprosto zapirajo en svet pred drugim
In my mind, I told my pastor to suck an egg	V mislih sem rekel svojemu župniku, naj sesa jajce
I used his hidden key to enter	Za vstop sem uporabil njegov skriti ključ
Now I eat slower and eat smaller portions	Zdaj jem počasneje in jem manjše porcije
A good man, but a weak leader	Dober človek, a šibek vodja
I can't let them destroy him in seconds	Ne morem dovoliti, da ga uničijo v nekaj sekundah
I was sure we wouldn’t be able to hold out	Prepričan sem bil, da ne bomo mogli zdržati
I saw chaos going on down there	Videl sem, da se tam spodaj dogaja kaos
I think it suits you well	Mislim, da ti dobro stoji
I'm going to have a hot lunch at school today	Danes bom v šoli jedel toplo kosilo
I can't figure out who sings this song	Ne morem ugotoviti, kdo poje to pesem
I closed my eyes and gave up	Zaprla sem oči in odnehala
I even knocked some out of the park	Nekaj ​​sem jih celo potrkal iz parka
There are a lot of students hanging out there	Tam se druži veliko študentov
I was thrilled to get there and take a look	Bil sem navdušen, da sem prišel tja in pogledal
A single candle illuminated the small space	Ena sama sveča je osvetljevala majhen prostor
I wish I could learn to trust a little more	Želim si, da bi se lahko naučila malo več zaupati
I've already sent men	Moške sem že poslal
I'm not paying attention	nisem pozoren
I brought you here to show you the reality	Pripeljal sem te sem, da ti pokažem resničnost
I wanted to be someone	Hotel sem biti nekdo
I turned and watched the passengers get out and into quickly	Obrnil sem se in opazoval potnike, ki so hitro izstopali in vstopili
I tap my fingers on the table	S prsti potrkam ob mizo
I had a feeling he was expecting my request	Imel sem občutek, da pričakuje mojo prošnjo
Now I look at people differently	Zdaj gledam na ljudi drugače
The formation part went according to plan	Formacijski del je potekal po načrtih
After all, I was a tool for them	Konec koncev sem bil zanje orodje
I want to apologize for leaving you in the woods	Rad bi se opravičil, ker sem te pustil v gozdu
I told him about our chairlift ride	Povedal sem mu o naši vožnji s sedežnico
I almost always have at least one nail loaded	Skoraj vedno imam naložen vsaj en žebelj
A gentle smile full of warmth	Nežen nasmeh poln topline
I noticed this in church	Opazil sem to v cerkvi
I need it to mean something	Potrebujem, da nekaj pomeni
At the time, I was wondering how it would feel to drown	Takrat sem se spraševal, kako bi se počutil utopiti se
I can wait for him to love me	Lahko čakam, da me ljubi
I went back to talk to my parents	Vrnil sem se na pogovor s starši
I couldn't say that before	Tega prej nisem mogel povedati
I am in the greatest disgrace	Jaz sem v največji sramoti
I think this makes it doubly important that we act with caution	Mislim, da je zaradi tega dvojno pomembno, da ravnamo previdno
I never said anything	Nikoli nisem ničesar rekel
I thought that meant he won	Mislil sem, da to pomeni, da je zmagal
I wrote down everything she said	Zapisala sem vse, kar je rekla
I got an email instead	Namesto tega sem dobil e-pošto
I knew it was a long time ago	Vedel sem, da je šlo že dolgo nazaj
I lived there all my life	Tam sem živel vse življenje
This is where I first saw the idea	Tukaj sem prvič videl idejo
I have to think ahead	Moram razmišljati vnaprej
I mentioned to others that we are moving	Drugim sem omenil, da se selimo
I am very disappointed	zelo sem razočaran
I have a couple of ideas of what this could be	Imam par idej, kaj bi to lahko bilo
I gave her everything she ever needed	Dal sem ji vse, kar je kdaj potrebovala
I tell myself it's about her	Povem si, da gre zanjo
This visit sometimes proved fatal	Ta obisk se je včasih izkazal za usodnega
I had to do a serious and painful search for the soul	Moral sem narediti resno in boleče iskanje duše
I know what you let know and what you are hiding	Vem, kaj daš vedeti in kaj skrivaš
He had a lot of problems with her	Z njo je imel veliko težav
I think he has some kind of cat fever	Mislim, da ima kakšno mačjo mrzlico
The commission allegedly denied this	To naj bi komisija zanikala
I just want you to think about it	Želim samo, da razmisliš o tem
I did as you suggested	Naredil sem tako, kot si predlagal
Maybe a small amount	Morda majhna količina
I know more than you	Vem več kot ti
I don’t learn languages ​​easily	Ne učim se zlahka jezikov
I know you can	Vem, da zmoreš
New flood defenses have been built on both banks	Na obeh bregovih je zgrajena nova protipoplavna zaščita
I never felt like she liked me	Nikoli nisem imel občutka, da sem ji všeč
I could feel his breath falling on my skin	Čutila sem, kako mi je njegov dih padal na kožo
I wonder why you came	Sprašujem se, zakaj si prišel
He had ten brothers and one sister	Imel je deset bratov in eno sestro
I want him to review them	Želim, da jih pregleda
It was ugly for a long time	Dolgo je bilo grdo
I think that was a mistake	Mislim, da je bila to napaka
By the way, I wouldn’t go on with this escape plan	Mimogrede, ne bi nadaljeval s tem načrtom pobega
I would like to contribute	Rad bi prispeval
I told her some truth	Povedal sem ji nekaj resnice
This one contained gardens and a chapel	Ta je vseboval vrtove in kapelo
They had no intention of returning	Niso se imeli namena vrniti
He has a mental disorder	Ima motnjo v duševnem razvoju
I was still working for a newspaper at the time	Takrat sem še delal za časopis
I didn't understand that at the time	Takrat tega nisem razumel
A notice has been issued regarding this situation	V zvezi s to situacijo je bilo objavljeno obvestilo
I can make people laugh or cry	Lahko spravim ljudi v smeh ali jok
I watched the heavy rain	Opazoval sem močan dež
I would not forget something like that	Česa takega ne bi pozabil
I came to tell you the truth	Prišel sem vam povedati resnico
A man who really only wants to be a woman	Moški, ki resnično želi biti samo ženska
I also used it for sleeping	Uporabil sem ga tudi za spanje
I had no problem winning the match at the time	Takrat nisem imel težav z zmago v tekmi
I turned down his offer	Njegovo ponudbo sem zavrnil
I will never use them again	Nikoli več jih ne bom uporabil
I couldn’t tell if she hit anyone or not	Nisem mogel reči, ali je koga udarila ali ne
I'm trying to suck in air, but I can't	Poskušam sesati zrak, vendar ne morem
I have to download them myself	Prenesti jih moram sam
It makes me feel terrible	Zaradi tega se počutim grozno
A place where nothing is remembered	Kraj, kjer se ničesar ne spomni
I pull out my phone and text her	Izvlečem telefon in ji pošljem sporočilo
I could see that she obviously cared about him	Videl sem, da ji je očitno mar zanj
Theft for that price	Kraja za to ceno
This practice must stop	Ta praksa mora prenehati
I pushed towards my hand	Porinil sem se proti roki
I really hit it very hard with this	Res sem zelo močno udaril s tem
This book does it	Ta knjiga to počne
I almost do it before I think of anything better	Skoraj to storim, preden pomislim na nekaj boljšega
I promise I'll be back in a week	Obljubim ti, da se vrnem čez en teden
I imagine she would be dead in a few weeks	Predstavljam si, da bi bila mrtva v nekaj tednih
I could never hate her	Nikoli je ne bi mogel sovražiti
I work in a humid environment	Delam v vlažnem okolju
I am always so happy with them	Vedno sem tako zadovoljen z njimi
I want to run in and lock the door	Želim steči noter in zakleniti vrata
I went down to the kitchen	Spustil sem se v kuhinjo
I never did business with him	Nikoli nisem posloval z njim
My family was in business	Moja družina je bila v poslu
I push a little harder	Pritiskam malo močneje
I feel like he’s given up, even now	Čutim, da je obupal, tudi zdaj
I felt her warmth	Čutil sem njeno toplino
I think there are two main reasons for this	Mislim, da sta za to dva glavna razloga
There are eight musical numbers	Glasbenih številk je osem
The selection itself seemed a bit exceptional to me	Sama selekcija se mi je zdela nekoliko izjemna
I didn’t really know anyone that well	V resnici nisem nikogar tako dobro poznal
I took a step closer to the mirror	Stopila sem korak bližje ogledalu
Instead, hold a prayer book	Namesto tega drži molitvenik
I read about this strange ritual	Prebral sem o tem čudnem ritualu
After this long review, I felt better	Po tem dolgem pregledu sem se počutil bolje
I know what to tell them	Vem, kaj naj jim rečem
They are both asking for a trial procedure	Oba prosita za poskusni postopek
I trembled at his approach	Trepetala sem ob njegovem pristopu
Really awful witch	Res grozna čarovnica
I can't hold my breath for long	Ne morem dolgo zadržati diha
I feel her strong presence around me	Čutim njeno močno prisotnost ob sebi
I wouldn't blame her	Ne bi ji zameril
I watched him lay the boy on the grass	Opazoval sem ga, kako je dečka položil na travo
I just said he left with you	Pravkar sem rekel, da je odšel s tabo
I'm an ordinary person, just like you	Sem navaden človek, tako kot ti
Until that moment, I never understood that	Do tistega trenutka tega nisem nikoli razumel
I never let you recover completely	Nikoli ti nisem pustil, da se popolnoma ozdraviš
It scared me to death	Na smrt me je prestrašilo
I sleep with my ass against the wall	Spim z ritjo k steni
I have to play the guitar	Moram igrati kitaro
I couldn't go on	Nisem mogel več naprej
I can't misunderstand this	Ne morem razumeti tega narobe
I recognized the shape of the knife, my knife	Prepoznal sem obliko noža, svojega noža
I heard the wind rushing past me	Slišal sem veter, ki je hitel mimo mene
I always start early	Vedno začnem zgodaj
They gave me the book off the floor	Knjigo so mi dali s tal
I would like to check this out	Rad bi to preveril
I don’t remember having any friends	Ne spomnim se, da bi imel kakšnega prijatelja
I fell and landed on it	Padel sem in pristal na njem
I’m probably dreaming, this place can’t be real	Verjetno sanjam, ta kraj ne more biti resničen
I needed my hands to cause real damage	Potreboval sem svoje roke, da sem povzročil resnično škodo
I kept watching and wondering what they were going to do	Še naprej sem gledal in se spraševal, kaj bodo naredili
I felt her thick lips and big front teeth	Začutil sem njene debele ustnice in velike sprednje zobe
I knelt with my right knee on the grass	Pokleknil sem z desnim kolenom na travo
I asked for anyone available	Prosil sem za kogar koli na voljo
I noticed that my car was back	Opazil sem, da se je moj avto vrnil
It is reached by stairs	Do nje pride po stopnicah
I will not cry in a foreign building	Ne bom jokal v tuji zgradbi
I also read the manual	Prebral sem tudi priročnik
I take one, I don't say a word	Vzamem enega, ne rečem niti besede
I just smiled and shrugged	Samo nasmehnil sem se in skomignil z rameni
A moment later, the engine came to life	Trenutek zatem je motor oživel
I wanted it to pass	Hotel sem, da gre mimo
I told myself to control my temperament	Rekel sem si, naj obvladam svoj temperament
I need to know he's safe	Moram vedeti, da je varen
I have attached a picture	Priložil sem sliko
I knew it was heaven	Vedel sem, da so to nebesa
I couldn't trust a criminal	Nisem mogel zaupati kriminalcu
I knew what happened to those who did	Vedel sem, kaj se je zgodilo tistim, ki so se
It attracts me, I am forced to enter	Pritegne me, prisiljen sem vstopiti
I have an appointment in a few minutes	Čez nekaj minut imam sestanek
I wondered how many others had seen me as well	Spraševal sem se, koliko drugih me je tudi videlo
I also wear torn clothes comfortably	Udobno nosim tudi strgana oblačila
I roll my eyes at her	Zavijam z očmi proti njej
I can’t remember the last time anyone did that	Ne morem se spomniti, kdaj je kdo zadnjič to storil
I hope you respond that way	Upam, da se boš tako odzval
It opened a long time later	Dolgo kasneje se je odprlo
I always have to make sure he’s right	Vedno mu moram biti prepričan, da je to prav
I think they got the message	Mislim, da so dobili sporočilo
I smiled at her and walked on	Nasmehnila sem se ji in odšla naprej
They are aware that it was a terrible mistake	Zavedajo se, da je šlo za strašno napako
I really like the location and the staff is helpful	Zelo mi je všeč lokacija in osebje je ustrežljivo
I was mean to him	Bila sem zlobna do njega
I need some male lessons from my mom	Potrebujem nekaj moških lekcij od moje mame
I think that's actually a good sign	Mislim, da je to pravzaprav dober znak
I noticed he was walking funny	Opazil sem, da hodi smešno
A fool can speak, but a wise man speaks	Norec lahko govori, a moder človek govori
But I did learn a few things	Sem pa izvedel nekaj stvari
I quickly sit down and look around	Hitro se usedem in pogledam naokoli
We shook hands and he left	Stisnila sva si roke in odšel je
I can probably find some scholarship money for you	Verjetno lahko najdem nekaj denarja za štipendijo za vas
I have to be patient and so are they	Jaz moram potrpeti in tudi oni
I think the man gave us a fair price	Mislim, da nam je človek dal pošteno ceno
Neither of these two systems reached the strength of tropical storms	Noben od teh dveh sistemov ni dosegel moči tropskih neviht
I said even more, only to add naughtiness	Govoril sem še več, le da sem dodal še nagajivost
Conditions at sea were smooth at the time	Razmere na morju so bile takrat gladke
I pay the same sales tax as everyone else	Plačam enak prometni davek kot vsi drugi
I stood there for a moment, watching them	Za trenutek sem stal tam in jih opazoval
I told him what a wonderful gift this book was	Povedal sem mu, kako čudovito darilo je bila ta knjiga
I felt like he was there	Počutil sem se, kot da je tam
I was skinny, tense and athletic	Bil sem suh, napet in atletski
I shook my head and felt irritated at myself	Zmajal sem z glavo in se počutil razdraženo nase
He hit elsewhere only three times	Le trikrat je udaril drugje
I smiled, suddenly wanting to laugh	Nasmehnila sem se, nenadoma sem se zaželela smejati
I’d rather ask people about it than stare	Raje imam ljudi o tem spraševati, kot pa strmeti
I started at a party, a freshman year of college	Začel sem na zabavi, prvi letnik fakultete
I wanted to turn my head to the side	Hotel sem obrniti glavo na stran
I took a lot of pictures	Naredil sem veliko slik
I know it was a shared experience	Vem, da je bila to skupna izkušnja
I hope they don’t get hurt	Upam, da jih ne bodo poškodovali
I couldn’t hurt her further	Nisem je mogel dodatno prizadeti
I brought you a flower	Prinesel sem ti rožo
I didn't tell him where you were	Nisem mu povedal, kje si
I know how you would think that	Vem, kako bi se ti to zdelo
I try to keep my eyes on it	Trudim se zadržati oči pred tem
I headed back up the stairs	Odpravil sem se nazaj proti stopnicam
I only want one of the messages to appear	Želim, da se prikaže samo eno od sporočil
I saw an abandoned dam	Videl sem zapuščeni jez
I hope they will educate and inspire you	Upam, da vas bodo izobrazili in navdihnili
I liked him because he wasn’t an actor	Všeč mi je bil, ker ni bil igralec
I get two, you get one	Jaz dobim dva, ti dobiš enega
One of them particularly impressed her	Eden od njih jo je še posebej navdušil
I would say eight or ten days	Jaz bi rekel osem ali deset dni
A lot would depend on what happened to the work	Veliko bi bilo odvisno od tega, kaj se je zgodilo z delom
I picked up my third rum, which I hadn’t touched yet	Pobral sem svoj tretji rum, ki se ga še nisem dotaknil
I feel it moving	Čutim, da se premika
Read, write, paint	Bral, pisal, slikal
I want your broken pieces	Želim tvoje zlomljene koščke
I could watch it over and over again	Lahko bi ga gledal znova in znova
I started with this discipline a few years ago in my diary	S to disciplino sem začel pred nekaj leti v svojem dnevniku
Either I hate him so much or I love him	Ali ga tako sovražim ali pa ga ljubim
I can never hurt you	Nikoli te ne morem poškodovati
I can stand and sit properly	Znam pravilno stati in sedeti
I just didn’t intend to miss her	Preprosto je nisem nameraval pogrešati
I thought of all the moments when he cheered me up	Pomislila sem na vse trenutke, ko me je razveselil
I walk over to his desk and inspect the bullet holes	Stopim do njegove mize in pregledujem luknje od krogel
See you in ten minutes	Se vidimo čez deset minut
A wave of fear went through him	Skozi njega je šel val strahu
I just had to wait	Samo počakati sem moral
I think she was dressed in pink	Mislim, da je bila oblečena v roza
I eat desirable breakfast	Pojem zaželen zajtrk
I took care of that the first day we met	Za to sem poskrbel že prvi dan, ko sva se srečala
I could also talk about many other things	Lahko bi govoril tudi o mnogih drugih stvareh
I have no idea what that means	Pojma nimam, kaj to pomeni
I definitely played a role in that	Vsekakor sem igral vlogo pri tem
It seemed open, fair, and real to me	Zdelo se mi je odprto, pošteno in resnično
I was becoming a wandering material	Postajal sem potepuški material
The key he didn't have	Ključ, ki ga ni imel
I finished with his ass	Končal sem z njegovo rit
At the moment, I wasn’t interested in men	Trenutno me moški niso zanimali
The cat gives both the same	Mačka obe daje enako
I stopped trying this plant	Prenehal sem poskusiti to rastlino
I like habits, but then I suddenly change them	Rad imam navade, potem pa jih nenadoma spremenim
I'll show it to our waiter	Pokažem našemu natakarju
I was tired of their games	Bil sem utrujen od njihovih iger
Broken jaw or nose	Zlomljena čeljust ali nos
I barely spent the money	Komaj sem porabil denar
I was thinking of asking her to marry me	Razmišljal sem, da bi jo prosil, naj se poroči z mano
I highly recommended them to all my friends	Zelo sem jih priporočil vsem svojim prijateljem
The newspaper reporter and his photographer were just leaving	Novinar časopisa in njegov fotograf sta ravno odhajala
I was tired, tired of killing, blood and mud	Bil sem utrujen, naveličan sem ubijanja, krvi in ​​blata
I was definitely rusty	Vsekakor sem bil zarjavel
I want you to make love to me	Želim, da se ljubiš z mano
He called me a few days later	Nekaj ​​dni kasneje me je poklical
I wondered what he was doing	Spraševal sem se, kaj počne
I looked into the barn and down the driveway	Pogledal sem v hlev in po dovozu
I could listen to him talk all night	Celo noč sem lahko poslušal, kako govori
Last year I tied two dead to trees	Lani sem privezal dva mrtva na drevesa
I can't take this anymore	Ne morem več prenašati tega
I will not play football	Ne bom se ukvarjal z nogometom
I can get to know my friends a little	Svoje prijatelje lahko malo spoznam
I share these words with other people	Te besede delim z drugimi ljudmi
I watched and watched	Gledal sem in opazoval
I was overwhelmed by a sense of fear	Preplavil me je občutek strahu
I'm not interested in men	Moški me ne zanimajo
All three countries were occupied and lost their independence	Vse tri države so bile okupirane in izgubile neodvisnost
A bike that will instill complete confidence	Kolo, ki bo vlilo popolno zaupanje
I guarantee they are	Zagotavljam si, da so
I got up, went outside, and never looked back	Vstala sem, šla ven in se nisem nikoli ozrla nazaj
I wasn’t angry, just surprised	Nisem bil jezen, samo presenečen
I hit balls, rocks as much as I can	Udarjam žoge, kamenje, kar se da
I was looking for things that were still affordable for me	Iskal sem stvari, ki so bile zame še vedno ugodne
I thought this would never happen	Mislil sem, da se to nikoli ne bo zgodilo
I withdrew immediately	Takoj sem se umaknil
I swallowed hard, his condition tossed me	Težko sem pogoltnila, vrgla me je njegovo stanje
She was overcome by a sick feeling	Prešel jo je bolan občutek
I can only see their lights now	Zdaj šele vidim njihove luči
I need to do this quickly	To moram hitro narediti
I look after every person	Pazim na vsako osebo
They do not match and do not mirror each other	Ne ujemajo se in ne zrcalijo drug drugega
I stayed up last night and studied after work	Sinoči sem ostal pokonci in študiral po službi
Really narrow escape	Res ozek pobeg
I never expected to write one book, much less four	Nikoli nisem pričakoval, da bom napisal eno knjigo, še manj pa štiri
Senate by vote of the state legislature	Senat z glasovanjem državnega zakonodajnega telesa
I think she was willing to bind me	Mislim, da me je bila pripravljena zavezati
I was no longer my own man	Nisem bil več svoj človek
They do it with a really good heart	To počnejo z res dobrim srcem
I need someone, another caregiver, to help me cope	Potrebujem nekoga, drugega skrbnika, da mi pomaga pri soočanju
Critical acceptance was generally positive	Kritični sprejem je bil na splošno pozitiven
It was all evil	Vse je bilo zlo
I want to call you uncle	Rad bi te poklical stric
It seems to me that our paths are always missed	Zdi se mi, da se najini poti vedno znova pogrešata
I haven't heard of anything	Nisem slišal za nič
I knew they would be watching us	Vedel sem, da nas bodo opazovali
I buried my face in the warmth of her neck	Obraz sem zakopal v toploto njenega vratu
I have a terrible taste for men	Imam grozen okus za moške
The school masters seemed pretty awful to me as a boy	Šolski mojstri so se mi kot fantu zdeli precej grozljivi
I hope he comes back	Upam, da se vrne
I install a new window	Namestim novo okno
I was hoping they wouldn’t be too disappointed	Upal sem, da ne bodo preveč razočarani
I squirmed and she found herself under me	Zvil sem se in ona se je znašla pod mano
I often thought about her	Pogosto sem razmišljal o njej
I have no more money for medical expenses	Po zdravstvenih stroških nimam več denarja
Rock squeezed through her clothes	Skozi njena oblačila se je stisnila skala
I used that anger to fuel my strength	To jezo sem uporabil, da sem napajal svojo moč
I was thrilled to be a part of his world	Bil sem navdušen, da sem del njegovega sveta
I didn’t know she could feel so wonderful	Nisem vedel, da se lahko počuti tako čudovito
I experienced something similar at some point myself	Nekaj ​​podobnega sem v nekem trenutku doživel tudi sam
A louder cry seemed to answer me	Zdelo se je, da mi je odgovoril glasnejši jok
I don't want it sold	Nočem, da se proda
I was hoping it would eventually disappear	Upal sem, da bo sčasoma izginil
I can't answer right now	Trenutno ne morem odgovoriti
I loved the moment we met	Všeč mi je bila v trenutku, ko sva se spoznala
I wouldn’t want to be with anyone else	Ne bi želel biti z nobeno drugo
I fought him like crazy	Boril sem se z njim kot nor
I am just one to bring some change	Jaz sem samo eden, da bi prinesel nekaj sprememb
I gave her a bowl of fodder	Dal sem ji skledo krme
I was only minutes away now	Zdaj sem bil le nekaj minut stran
I want to be on your side	Želim biti na tvoji strani
I was surrounded by dark figures	Obkrožale so me temne figure
I saw the whole thing	Videl sem celotno stvar
I love reading, learning and researching	Rada berem, se učim in raziskujem
I enjoyed reading the opinions of other teachers	Všeč mi je bilo branje mnenj drugih učiteljev
I had to find a reason for their grief	Moral sem najti razlog za njihovo žalost
I wanted to take her	Hotel sem jo vzeti
I slowly get up and withdraw	Počasi vstanem in se umaknem
Savage had strong quarrels with his liberal friends	Savage je imel močne prepire s svojimi liberalnimi prijatelji
I let him take over behind the counter	Pustil sem mu, da prevzame za pultom
A few people nearby looked at her strangely	Nekaj ​​ljudi v bližini jo je čudno pogledalo
A lightning strike would have fatal consequences	Udar strele bi imel usodne posledice
The prey is plucked before ingestion	Pred zaužitjem se plen oskubi
I think the priority is to enter the kitchen	Mislim, da je prioriteta vstopiti v kuhinjo
I felt my eyes swell with tears	Čutila sem, da mi oči nabreknejo od solz
I prefer to prepare myself warmly	Toplo si raje pripravljam sam
I watch him disappear around the dark corner	Opazujem ga, kako izginja za temnim vogalom
I never thought this was possible in real life	Nikoli si nisem mislil, da je to mogoče v resničnem življenju
I think this covers most of the environmental requirements	Mislim, da to pokriva večino okoljskih zahtev
I thought he was good at shows	Mislil sem, da je dober v oddajah
I absorb what their abilities are	Absorbiram, kakšne so njihove sposobnosti
I couldn't satisfy you	Nisem se te mogel zadovoljiti
I controlled my emotions as we talked	Obvladal sem svoja čustva, ko sva se pogovarjala
I had to agree and suddenly I felt a little scared	Moral sem se strinjati in nenadoma sem začutil malo strah
I would put them in category one in the fifties	Dal bi jih v kategorijo ena v petdesetih
I would sit there and take it	Sedel bi tam in ga vzel
I didn't know how to explain his intentions	Nisem vedel, kako si razlagati njegove namere
I spent my life in the northern countries	Življenje sem preživel v severnih državah
They do their best to run it	Najboljše jim uspe, da to vodijo
I checked on the website	Preveril sem na spletni strani
I don't pay attention	ne posvečam pozornosti
I was hoping he wasn't lying	Upal sem, da ni lagal
A blow to his back returned	Vrnil se je udarec po hrbtu
I wanted to discuss the student with her	Z njo sem želel razpravljati o študentki
I had to admit we would have cute kids	Moral sem priznati, da bi imeli srčkane otroke
I would never have guessed	Nikoli ne bi uganil
It made me feel more comfortable	Ob tem sem se počutil bolj udobno
I quickly learned he was a criminal	Hitro sem izvedel, da je kriminalec
I know we get all kinds of letters	Vem, da dobimo vse vrste pisem
I knew her too little to be sure of	Premalo sem jo poznal, da bi bil o tem prepričan
I wanted my own explanation	Želel sem svojo razlago
I haven't watched it in a while	Že nekaj časa nisem gledal
I thought they would welcome it	Mislil sem, da bodo to pozdravili
I thought doctors should have good hearing	Mislil sem, da bi morali imeti zdravniki dober sluh
I know he’s liked it since he was little	Vem, da mu je všeč že od malih nog
Snow area, desert area	Snežno območje, puščavsko območje
I received this order tonight	To naročilo sem prejel nocoj
I looked up and watched his clothes sweep	Dvignil sem pogled in opazoval, kako so njegove obleke pometale
I think they will have children	Mislim, da bosta imela otroke
I wanted a better life	Želel sem boljše življenje
I'm arguing on the side of the house	Prepiram se po strani hiše
But I wouldn't know why	Ne bi pa vedel zakaj
I drink coffee with everything	Kavo pijem z vsem
Maybe I was moving slowly	Mogoče sem se pa premikal počasi
I didn't realize what time it was	Nisem se zavedal, koliko je ura
Their attention was drawn to the knocking on the carriage	Njihovo pozornost je pritegnilo trkanje po kočiji
I also like your photo	Všeč mi je tudi tvoja fotografija
I need food, drink, clothes and sleep	Potrebujem hrano, pijačo, oblačila in spanje
All of a sudden I was cold	Kar naenkrat me je zeblo
I was not there when this other group was killed	Nisem bil tam, ko je bila ta druga skupina pobita
I declined	Odklonil sem se
I can't stay away from this anymore	Ne morem več ostati stran od tega
She retired due to poor health	Zaradi slabega zdravja se je upokojila
Others to teach you a lesson	Drugi, da te nauči lekcijo
Morgan was hit to the right	Morgan je bil zadel v desno stran
Silver crown on hair from shadows	Srebrna krona na laseh iz senc
I studied architecture in fear	Študiral sem arhitekturo v strahu
I wanted to be a missionary	Želel sem biti misijonar
I preferred to oppose the way it was set up	Raje sem nasprotoval načinu, kako je bilo postavljeno
I was really busy too	Tudi jaz sem bila res zaposlena
I wanted to know what he was thinking	Hotel sem vedeti, kaj si misli
I could see the name	Ime sem lahko videl
I can bring it to you later	Lahko ti ga prinesem kasneje
I knew from experience that something was going on	Iz izkušenj sem vedel, da se nekaj dogaja
I couldn’t think of anything else to do there	Nisem mogel razmišljati o čem drugem početi tam
I heard my song	Slišala sem svojo pesem
I obeyed my instincts	Ubogal sem svoje instinkte
I want to encourage that too	Tudi to želim spodbuditi
A sense of the approaching sacred	Občutek bližajočega se svetega
I told you exactly what the deal was	Natančno sem ti povedal, kakšna je kupčija
I looked at the door	Pogledala sem na vrata
But I didn’t pick it up	Vendar ga nisem dvignil
I'm afraid you're thinking something wrong	Bojim se, da misliš nekaj narobe
I didn't look inside	Nisem pogledal notri
C had a big dream about this movie	C je imel velike sanje o tem filmu
The vision is specific	Vizija je specifična
I will take over this destroyed body and take over yours	Prevzel bom to uničeno telo in prevzel tvoje
I blamed our divorce	Krivdil sem najino ločitev
I want to stay so bad	Tako zelo si želim ostati
There was also great wind damage	Nastala je tudi velika škoda zaradi vetra
I will take care of my colleague	Jaz bom poskrbel za svojega kolega
I loved the weekly runs	Všeč so mi bili tedenski teki
Normal life was as usual	Normalno življenje je bilo kot običajno
I haven't noticed that before	Tega prej nisem opazil
A wide, happy smile	Širok, vesel nasmeh
I think that's why she came here today	Mislim, da je zato danes prišla sem
I think he's in shock	Mislim, da je v šoku
I haven't heard of it	Nisem slišal za to
I didn't want to get her in trouble	Nisem je hotel spraviti v težave
I would definitely do it again	Vsekakor bi to ponovil
I will never be able to live with myself	Nikoli ne bom mogel živeti sam s seboj
I judged you, but not for that	Sodil sem te, a ne zaradi tega
I poured my heart and soul into this book	V to knjigo sem vlil svoje srce in dušo
I just didn’t have time for that	Preprosto nisem imel časa za to
I understood the significance of the situation	Razumel sem pomen situacije
I experienced terrible service there	Tam sem doživel grozno storitev
I learned so much when I was a mom	Toliko sem se naučila, ko sem bila mama
I knew he was out there	Vedel sem, da je tam zunaj
Several forms of fraud attempts have also been reported	Prijavili so tudi več oblik poskusov goljufije
I hurried at full speed and attacked without thinking	Pohitel sem z vso hitrostjo in napadel brez razmišljanja
I actually thought you were going to jump	Pravzaprav sem mislil, da boš skočil
I advised him to re-apply for disability	Svetoval sem mu, naj se ponovno prijavi za invalidnost
I jumped in my sleep	V spanju sem skočil
Maybe I could learn something from you	Mogoče bi se kaj naučil od tebe
The bad woman and I answer her call	Slaba ženska in jaz se odzovem na njen klic
I just want to get home to my family	Želim samo priti domov k svoji družini
I certainly sounded awful	Gotovo sem zvenel grozno
I can't let them kill her	Ne morem jim dovoliti, da jo ubijejo
I loved her as my child	Ljubil sem jo kot svojega otroka
I have to leave soon	Kmalu moram oditi
I knew someone else would come in the end	Vedel sem, da bo na koncu prišel še kdo
I didn't think about it	Nisem razmišljal o tem
I have always been competitive	Vedno sem bil tekmovalen
I found the book on the bed	Knjigo sem našel na postelji
Wife, everything	Žena, vsega
My father's wish was just that, a request	Očetova želja je bila samo to, prošnja
I could only see him	Videl sem ga lahko samo
I feel myself falling	Čutim, kako padam
I knelt in front of the shoe rack	Pokleknila sem pred polico za čevlje
I was worried about the little pervert	Skrbelo me je za malega pokvarjenca
I had to make the right choice	Moral sem narediti pravo izbiro
I see you've heard of me	Vidim, da ste že slišali zame
I will continue to accompany you on your new journey	Še naprej te bom spremljal na tvoji novi poti
I will not bother to ask about the men in your life	Ne bom se trudil spraševati o moških v tvojem življenju
A change of government, for example	Menjava vlade, na primer
You moved me too	Tudi mene ste ganili
When we did that, I stopped	Ko smo to storili, sem se ustavil
I did something difficult	Naredil sem nekaj težkega
I am a good example for family and friends	Sem dober zgled za družino in prijatelje
I saw you this afternoon	Videl sem te danes popoldne
I know he won't be here tonight	Vem, da ga nocoj ne bo tukaj
I would calm down for a few hours	Pomiril bi se za nekaj ur
I breathed clean beautiful air	Vdihnil sem čisti čudovit zrak
I didn’t have any of that	Nisem imel nič od tega
I hope you had a good day today	Upam, da ste danes imeli dober dan
I ate a huge pizza last night	Sinoči sem pojedel ogromno pico
The weeks after the festival seem tough to me	Tedni po festivalu se mi zdijo težki
I can’t wait to taste it again	Komaj čakam, da ga ponovno okusim
I turned him to move among the trees	Obrnil sem ga, da se je premikal med drevesi
I mentioned that there was chaos in front of the hotel	Omenil sem, da je pred hotelom vladal kaos
I stepped back but continued dancing	Stopila sem nazaj, a nadaljevala s plesom
I shook my head, angry at myself	Zmajal sem z glavo, jezen nase
I came from a distant nation	Prišel sem iz daljnega naroda
I was in his lap, his hands over my ass	Bila sem v njegovem naročju, njegove roke nad mojo rit
I haven't changed that	Tega nisem spremenil
I forgot my private notebook on it	Na njem sem pozabil svoj zasebni zvezek
I stopped for morning coffee	Ustavila sem se na jutranji kavi
I wouldn’t give her pleasure	Jaz ji ne bi privoščil užitka
I had to be there with her now	Zdaj sem moral biti tam z njo
I'll leave them here, he thought	Pustil jih bom tukaj, je pomislil
I was there with them	Bil sem tam z njimi
I didn't take the pill	Nisem vzel tablete
I walked past them quickly and quietly	Hitro in tiho sem šel mimo njih
I shake off the other pillow cover	Otresem drugo prevleko za blazino
I smelled a drink on it	Na njej sem zavohal pijačo
I took care of his execution myself	Sam sem poskrbel za njegovo usmrtitev
I kind of kept it low	Nekako sem ga držal na nizki ravni
I turn and stare at them	Obrnem se in strmim vanje
I am ready to travel too	Tudi jaz sem pripravljen potovati
I read about his judgment	Prebral sem o svoji sodbi
I have to distract them	Moram jih odvrniti
I want you to love me too	Želim, da me tudi ljubiš
I mean, not everyone but me	Mislim, ne vsi razen mene
The events in the video are played in the opposite direction	Dogodki v videoposnetku se predvajajo v obratni smeri
I look for them desperately	Obupno jih iščem
All three works were well received	Vsa tri dela so bila dobro sprejeta
I never thought of them doing this ugly job	Nikoli nisem pomislil nanje, da opravljajo to grdo delo
Access is controlled via traffic lights	Dostop je nadzorovan preko semaforja
I was seven at the time	Takrat sem imel sedem let
I envy her trust in me	Zavidam njeno zaupanje vame
I couldn’t find a lasting way to solve this	Nisem mogel najti trajnega načina za rešitev tega
I just wanted a little free running	Želel sem si samo malo prostega zaletavanja
I smell them and the path they go	Zavoham jih in pot, po kateri gredo
I need to think fast	Moram hitro razmišljati
I could even force you to do that	Lahko bi te celo prisilil, da to storiš
I enjoy being a wolf	Uživam kot volk
I would think about shooting him	Razmišljal bi, da bi ga ustrelil
I mean, people usually give us our privacy	Mislim, ljudje nam običajno dajo našo zasebnost
I knew dinner was coming soon	Vedel sem, da bo večerja kmalu
I have to stay home for a while	Malo moram ostati doma
I understand, but he has a big mouth	Razumem, vendar ima velika usta
I start hanging him right away	Takoj ga začnem obešati
I was just trying to make sure you were okay	Samo poskušal sem se prepričati, da si v redu
I know how it ends	Vem, kako se to konča
A moment later, he opened the library door	Trenutek pozneje je odprl vrata knjižnice
I know another big task	Poznam še eno veliko nalogo
I texted you his number	Poslal sem ti njegovo številko v SMS-u
I needed to know what our faith was for the school	Moral sem vedeti, kakšna je naša vera za šolo
I couldn’t help but roll my eyes	Nisem mogel preprečiti zavijanja oči
I just know we'll be fine together	Samo vem, skupaj bova v redu
This forms the core of the present palace	To tvori jedro sedanje palače
He could say what he meant	Lahko bi povedal, kaj je mislil
I knew exactly where he was going	Točno sem vedel, kje bo
A huge number of websites have appeared	Pojavilo se je ogromno spletnih mest
I wanted to take her pain and swallow her	Hotel sem vzeti njeno bolečino in jo pogoltniti
I hear in his voice that I could	V njegovem glasu slišim, da bi lahko
I also forgot to record the food	Pozabil sem tudi posneti hrano
I think you have suffered enough	Mislim, da ste dovolj trpeli
I can’t deny she was impressive	Ne morem zanikati, da je bila impresivna
I caught him singing in the shower this morning	Zjutraj sem ga ujel pri petju pod tušem
I easily found your key to the safe	Z lahkoto sem našel vaš ključ od sefa
There was a huge cave there	Tam je bila ogromna votlina
A small woman would easily fall asleep on one	Majhna ženska bi zlahka zaspala na enem
I know it won't be forever	Vem, da ne bo večno
I wonder if they miss us	Sprašujem se, če nas pogrešajo
I showed him the lyrics	Pokazal sem mu besedila
I think they are beautiful	Mislim, da so lepe
I haven’t been with anyone in a while	Že nekaj časa nisem bil z nikomer
I decided to accept their assessment	Odločil sem se, da sprejmem njihovo oceno
I know exactly what's going on here	Točno vem, kaj se tukaj dogaja
I hope you enjoy and be able to calm down	Upam, da boste uživali in se lahko umirili
I found her a place to stay	Našel sem ji prenočišče
I kept exercising regularly	Ohranila sem redno vadbo
I become defensive for no reason	Brez razloga postanem obramben
I know what they mean	Vem, kaj si mislijo
I completely forgot you lost your memory	Popolnoma sem pozabil, da si izgubil spomin
I, for one, will be happy to go	Jaz na primer bom vesel, da gre
A few others gathered on board	Nekaj ​​drugih se je zbralo na krovu
I tried the back door	Poskusila sem zadnja vrata
I was seriously looking for teaching methods	Poučevalnih metod sem resno iskal
I felt tears welling up	Čutila sem, da nastajajo solze
It turned out to be the easier part	Izkazalo se je, da je to lažji del
I wouldn't mind if we went on strike	Ne bi imel nič proti, če bi stavkali
I loved him so much that we got married	Tako zelo sem ga ljubila, da sva se poročila
But I didn't get out of the car	Nisem pa stopil iz avta
I was really quite indifferent to both	Do obeh sem bil res precej ravnodušen
I see you're not well	Vidim, da nisi dobro
Cooperation costs nothing	Sodelovanje ne stane nič
I pulled it for him	Potegnila sem ga zanj
I can't deal with a child	Ne morem se ukvarjati z otrokom
I won't have to worry about her	Ne bo mi treba skrbeti zanjo
I can imagine you find this very strange	Lahko si predstavljam, da se vam to zdi zelo čudno
I felt much better around him	V njegovi bližini sem se počutil veliko bolje
I got up and pulled out a book	Vstala sem in potegnila knjigo
I was determined to wait for her	Odločen sem bil počakati nanjo
I know people who already do	Poznam ljudi, ki to že počnejo
I was withdrawn and had a hard time living with him	Bil sem umaknjen in težko sem živel z njim
I know who he is, and I can attest to his professionalism	Vem, kdo je, in lahko potrdim njegovo strokovnost
I was very uncomfortable and a little embarrassed	Bilo mi je zelo neprijetno in malo nerodno
I know you'll never know	Vem, da nikoli ne boš vedel
I felt like I was coming from far away	Počutil sem se, kot da prihajam od daleč
I’m comfortable not having the answers to everything	Udobno mi je, da nimam odgovorov na vse
I can't sing at all	Sploh ne znam peti
A parent is supposed to love their children	Starš naj bi imel rad svoje otroke
I want to make this point very clear	To točko želim zelo jasno poudariti
I need to think about the story and quickly	Moram razmišljati o zgodbi in hitro
I tried at another hospital	Poskusil sem v drugi bolnišnici
I think it was a real surprise for him	Mislim, da je bilo zanj pravo presenečenje
A smile appeared on her lips	Na njenih ustnicah se je pojavil nasmeh
I heard you say you love her	Slišal sem, da si rekel, da jo ljubiš
I could start beating him up	Lahko bi ga začel pretepati
I try to see what they are watching	Poskušam videti, kaj gledajo
I couldn’t imagine doing that to any child	Nisem si mogel predstavljati, da bi to storil nobenemu otroku
I would easily run the country	Z lahkoto bi vodil državo
I couldn't claim a better husband	Boljšega moža si nisem mogla zahtevati
I'll explain that to your mom	To bom razložil tvoji mami
I told him to stop fighting, which he did immediately	Rekel sem mu, naj se neha boriti, kar je takoj storil
We could direct the movement of the clouds	Lahko bi usmerjali gibanje oblakov
I’ve been getting this a lot lately	Zadnje čase to veliko dobim
I've already loaded the car	Avto sem že naložil
As a child, I was always afraid of them	Kot otrok sem se jih vedno bal
I just know this has to stop	Vem samo, da se to mora ustaviti
Arthur stepped into the presidency	Arthur je stopil na predsedniški položaj
A bit like sex and a pretty wild man	Malo podoben seksu in precej divjemu človeku
Glad to see you again	Vesel sem, da vas spet vidim
I didn’t have to ask if my sister was okay	Ni mi bilo treba spraševati, če je moja sestra v redu
The door was raised to block the way back	Vrata so bila dvignjena, da bi preprečila pot nazaj
I see your reservation for a party of twelve	Vidim vašo rezervacijo za zabavo dvanajstih
I nod with understanding	Prikimam z razumevanjem
I want you to be mine again	Želim, da si spet moj
I can't believe what just happened	Ne morem verjeti, kaj se je pravkar zgodilo
I know what security is and it's not your concern	Vem, kaj je varnost in to ni tvoja skrb
I trained most in my neighborhood	Večino sem treniral v svoji soseščini
I will explain everything later	Vse bom pojasnil kasneje
I get the impression these two are black sheep	Imam vtis, da sta ta dva črna ovca
I shuddered and closed my eyes	Stresla sem se in zaprla oči
I can pick up the leftovers	Lahko poberem ostanke
I could tell he was deeply thoughtful	Lahko bi rekel, da je bil globoko zamišljen
I could no longer control my emotions	Nisem več mogla nadzorovati svojih čustev
I think your generation would do well	Mislim, da bi pri tvoji generaciji šlo dobro
Damn quarter, actually	Prekleta četrtina, pravzaprav
I actually spent half of my life around his species	Polovico svojega življenja sem dejansko preživel okoli njegove vrste
I looked at the ground	Pogledala sem v tla
I know he feels me against himself	Vem, da me čuti proti sebi
I wondered that myself	To sem se tudi sam spraševal
I looked at the counter	Pogledala sem na pult
I didn’t live in the cave last month	Prejšnji mesec nisem živel v jami
I still look at it in amazement	Še vedno začudeno gledam na to
I wasn’t just a worthless piece of trash	Nisem bil le ničvreden kos smeti
I packed my bag for the cabin seat	Svojo torbo sem pospravil za sedež v kabini
I have a lot of cash	Imam veliko gotovine
I can say that this is important to you	Lahko rečem, da vam je to pomembno
I walk away and turn people off	Odidem stran in izklopim ljudi
This version has been further delayed	Ta različica je bila dodatno odložena
I never considered myself beautiful or even beautiful	Nikoli se nisem imela za lepo ali celo lepo
I began to wonder why this could be	Začel sem se spraševati, zakaj bi to lahko bilo
I didn’t want everyone out of school to know	Nisem želel, da bi vsi iz šole vedeli
We'll meet down in the truck	Dobila se bova spodaj v tovornjaku
I better do it now	Bolje, da to storim zdaj
I watched as they tore it to pieces	Gledal sem, kako so jo raztrgali na koščke
I expected pain, but I didn't feel it	Pričakovala sem bolečino, a je nisem čutila
I would never do that	Tega ne bi nikoli naredil
I didn't want him to leave	Nisem hotela, da bi odšel
I didn't talk to her	Nisem govoril z njo
I think their healing process is different from ours	Mislim, da je njihov proces zdravljenja drugačen od našega
Mark lets her stay with him	Mark ji pusti, da ostane z njim
I want us both to do this together	Želim, da to storiva oba skupaj
I would never kill to prevent it	Nikoli ne bi ubijal, da bi to preprečil
I soon went after her	Kmalu sem šel za njo
I haven't seen him in sixteen years	Nisem ga videl že šestnajst let
I recognize your voice	Prepoznam tvoj glas
I could go for it	Lahko bi šel za to
I've seen him before	Tudi jaz sem ga že videl
He brought a car behind me	Za menoj je pripeljal avto
I can't just close the store, you know that	Ne morem kar zapreti trgovine, to veš
I love the whole family	Všeč mi je vsa družina
I walked quickly towards her while the others followed slowly	Hitro sem šel proti njej, medtem ko so drugi počasi sledili
I felt sad to be leaving my father	Počutil sem se žalosten, da zapuščam očeta
I didn't mean to burden you	Nisem te mislil obremenjevati
I can do good things	Lahko delam dobre stvari
I realize this can be a burden	Zavedam se, da je to lahko breme
I will become hostile and aggressive	Postala bom sovražna in agresivna
The ship was wrecked and abandoned	Ladja je bila razbita in zapuščena
I can understand him	Lahko ga razumem
I woke up and walked to my old man	Zbudila sem se in sprehodila svojega starega
I am ashamed and I apologize for that	Sram me je in za to iščem opravičilo
It seemed to me that he would come home to see her	Zdelo se mi je, da bi prišel domov, da bi jo videl
I think she is my ancient ancestor	Mislim, da je moja starodavna prednica
I am gloomy in the darkness around	Mračen sem v temi naokoli
I wrote down his name	Zapisal sem njegovo ime
I gave the evidence first	Najprej sem dal dokaze
I read about it last week	Prejšnji teden sem bral o tem
I was in complete darkness during the storm	V nevihti sem bil v popolni temi
I can't go on a date	Ne morem iti na zmenek
It really saddens me when I think about it	Res me žalosti, ko pomislim na to
I want to show you the world, everything you missed	Želim vam pokazati svet, vse, kar ste zamudili
A series of creatures formed	Oblikovala se je vrsta bitij
Black Rock fired at me	Črna skala je streljala proti meni
They let me die in prison space	Pustili so me umreti v zaporniškem vesolju
I won't let him do that, not her	Tega mu ne bom dovolil, ne njej
Good place to watch	Dober kraj za gledanje
I don't want my country to borrow	Nočem, da bi se moja država zadolžila
I was so angry, so hurt at your father	Bila sem tako jezna, tako prizadeta na tvojega očeta
I withdrew well	Dobro sem se umaknil
I probably looked like an idiot	Verjetno sem izgledal kot idiot
I knew what would follow	Vedel sem, kaj bo sledilo
A man, a kind of stranger and three boys	Moški, nekakšen tujec in trije fantje
I wound the rope around the trunk seven times	Vrv sem sedemkrat navil okoli debla
A little quiet life	Malo umirjenega življenja
A line that always tells you where you are	Linija, ki vam vedno pove, kje ste
It also took me at least three minutes	Potreboval sem tudi vsaj tri minute
This is not at all surprising	To sploh ni presenetljivo
I see not just a social construct	Vidim ne samo družbeni konstrukt
A sudden light forces him to look up	Nenadna luč ga prisili, da pogleda navzgor
It was the most special thing in my life	To je bilo najbolj posebno v mojem življenju
I want to save him from her	Želim ga rešiti pred njo
Dry physique on a fairly tall body	Suha postava na dokaj visokem telesu
I nod and smile and respond accordingly	Prikimam in se nasmehnem ter temu primerno odgovorim
I can get a job if I have to	Lahko dobim službo, če je potrebno
I found that the city doesn’t have much	Ugotovil sem, da mesto nima veliko
I like to travel and visit places	Rada potujem in obiskujem kraje
I put it on and smiled at him	Oblekla sem si ga in se mu nasmehnila
I looked just like her	Bila sem videti tako kot ona
I didn’t know it was that deep	Nisem vedel, da je tako globoko
I want to talk to you	želim govoriti s teboj
I see you are trying to make a deposit today	Vidim, da danes poskušate narediti depozit
I like you and I trust you	Všeč si mi in ti zaupam
I didn't care where we were	Bilo mi je vseeno, kje smo
I am inclined to this article	Sem nagnjen k temu članku
A lot of people use it	Veliko ljudi ga uporablja
I hope you don't mind	Upam, da ti ni hudo
I call them our monkey men	Jaz jih imenujem naši opičji možje
I brought him a drink, which he immediately ignored	Prinesel sem mu pijačo, ki jo je takoj prezrl
I'll tell my father	Povedal bom očetu
I can’t think of that idea	Ne morem razmišljati o tej ideji
It took me a while to catch up	Potreboval sem čas, da dohitim
I put them in those boxes	Dala sem jih v te škatle
I should have stepped back, but my legs refused	Moral bi stopiti nazaj, a so mi noge zavrnile
I just got out of a very bad situation	Pravkar sem odšel iz zelo slabe situacije
I tell the other ships around, they're going	Povem drugim ladjam naokoli, gredo
Temporal material from pp	Časovno gradivo iz pp
I would never want to hurt either of them	Nikoli ne bi želel prizadeti nobenega od njiju
I didn’t have a boyfriend, a job, or money	Nisem imela fanta, službe ali denarja
I could not have imagined a more perfect partner than him	Popolnejšega partnerja od njega si nisem mogel predstavljati
I kept shaking my head no	Kar naprej sem zmajeval z glavo ne
Please, please, pray with me	Prosim vas, prosim, molite z mano
I saw the possessions happen	Videl sem, kako se posesti dogajajo
I follow and pull my knees through the dirt	Sledim in vlečem kolena skozi umazanijo
The companion was also badly injured	Močno je bil poškodovan tudi spremljevalec
There was no way I could afford any special prices	Nikakor ne bi mogel dovoliti nobenih posebnih cen
I wasn’t sure what that meant	Nisem bil prepričan, kaj to pomeni
You should finish it	Moral bi jo končati
I forgot my donation to the church	Pozabil sem svojo donacijo cerkvi
I like to use clear boxes	Rad uporabljam prozorne škatle
I mingled and the warm body moved with me	Zmešala sem se in toplo telo se je premaknilo z mano
I pay income tax on maintenance checks	Plačujem dohodnino od čekov za preživnino
I read them two years ago	Prebral sem jih pred dvema letoma
I still just wanted to go home	Še vedno sem hotel samo domov
I would know this scent anywhere	Ta vonj bi poznal kjerkoli
I realized he was trying to regain control	Spoznal sem, da poskuša ponovno pridobiti nadzor
I can't wait to get out of here	Komaj čakam, da grem od tod
I model and the students are out there	Jaz modeliram in študentje so tam zunaj
I couldn’t risk the sacred areas	Nisem mogel tvegati svetih območij
I have some weapons in the car, but nothing important	V avtu imam nekaj orožja, vendar nič pomembnega
I went to the doctor yesterday for mild abdominal pain	Včeraj sem šla k zdravniku zaradi blagih bolečin v trebuhu
I painted three separate rooms this week	Ta teden sem poslikal tri ločene sobe
I've reviewed your application development requirements	Pregledal sem vaše zahteve za razvoj aplikacije
I knew the feeling well	Počutje sem dobro poznal
I see how unhappy you are	Vidim, kako si nesrečen
I was tired of losing	Bil sem utrujen od izgube
I don't want to think about it anymore	Nočem več razmišljati o tem
I am pure and better than all evil now	Zdaj sem čist in boljši od vsega zla
I will describe everything	vse bom opisal
You should plan better, prepare something	Moral bi bolje načrtovati, nekaj pripraviti
I let him go far ahead	Pustil sem mu, da je daleč naprej
I was thinking about my sister	Razmišljal sem o svoji sestri
A sweet mix of jazz, folk and pop	Sladka mešanica jazza, folka in popa
You should march down and tell your family everything	Moral bi marširati dol in vse povedati svoji družini
I do not have to agree with this assessment	S to oceno se ne moram strinjati
I was desperately looking for something	Obupno sem nekaj iskal
I didn’t know if he would admit it	Nisem vedel, če bo to priznal
I think we will have to see how things go	Mislim, da bomo morali videti, kako bodo stvari potekale
I was tired of not being anything special	Utrujen sem bil, da nisem nič posebnega
A man has five million	Človek ima pet milijonov
I think she did it unconsciously when she was drunk	Mislim, da je to storila nezavedno, ko je bila pijana
I did not answer any of them	Na nobeno od njih nisem odgovoril
I really didn’t need that at the moment	Tega trenutno res nisem potreboval
I hope they catch them and go to jail on their own	Upam, da jih bodo ujeli in bodo sami šli v zapor
I didn’t think it would be that nice	Nisem si mislil, da bo tako lepo
I think it looks a lot better	Mislim, da izgleda veliko bolje
I volunteer to go first	Prostovoljno se prijavim, da grem prvi
I go downstairs and open it	Grem dol in jo odprem
One day I would do it under them	Nekega dne bi to naredil pod njimi
There were a couple of traditional books	Par je bilo tradicionalnih knjig
That girl just left	Ta punca je pravkar odšla
The sour expression shifted to the old man's face	Kisel izraz je prešel na starčev obraz
I'm glad to see you	vesel sem, da te vidim
I later learned that she feared a major failure	Kasneje sem izvedel, da se je bala glavnega neuspeha
I have a lot more suicide jokes now	Zdaj imam veliko več samomorilskih šal
I put on a baseball cap	Nadela sem si bejzbolsko kapo
I know this is an everyday battle	Vem, da je to vsakdanja bitka
I didn't take any of what you said seriously	Nič od tega, kar si rekel, nisem jemal resno
I had to break a window to enter	Za vstop sem moral razbiti okno
Compared to them, I feel so small and insignificant	V primerjavi z njimi se počutim tako majhnega in nepomembnega
I reach out and take his hand	Sežem in ga primem za roko
Straight path impossible	Ravna pot nemogoča
He was on point to question me	Bil je na točki, da me zasliši
It was a difficult choice	Bila je težka izbira
I became very hard and cold and could barely move	Postala sem zelo trda in mrzla in sem se komaj premikala
I got up and walked to the smallest building	Vstala sem in odšla do najmanjše stavbe
I married your father because he doesn't drink	Poročila sem se s tvojim očetom, ker ne pije
A little hand here, a foot there	Malo roka tukaj, noga tam
I shouldn’t be worried about a disaster that didn’t happen	Ne bi me morala skrbeti katastrofa, ki se ni zgodila
Transport manager and personal assistant	Vodja prevoza in osebni pomočnik
Quiet street, friendly	Mirna ulica, prijazna
I wondered what kind of club he meant	Spraševal sem se, kakšen klub je mislil
I didn’t even know it was a vision	Sploh nisem vedel, da je to vizija
You should introduce yourself	Moral bi se predstaviti
A wonderful surprise for a special person	Čudovito presenečenje za posebno osebo
Such a request was never made	Takšna zahteva ni bila nikoli predložena
Minor crop damage was also reported	Poročali so tudi o manjši škodi pridelka
I heard the door to the study opened	Slišal sem, da so se vrata študije odprla
I clean this place all week	To mesto čistim ves teden
So I ask you for just one more small favor	Zato vas prosim samo še za eno majhno uslugo
Some awkward moments have passed	Minilo je nekaj neprijetnih trenutkov
I didn't know you were telling the truth	Nisem vedel, da govoriš resnico
I was in a bear backpack for nine-year-old boys	Bil sem v nahrbtniku medvedov za dečke, stare devet let
A sensitive heart should be handled with care	Z občutljivim srcem je treba ravnati previdno
The pipe burst and steam boiled his body	Počila je cev in para je kuhala njegovo telo
I don't want them in sight anymore	Nočem jih več na očeh
I hear the sound of water flowing in the distance	Slišim zvok vode, ki teče v daljavi
I didn’t feel loved or cared for	Nisem se počutil ljubljen ali skrben
I don't think we thought	Mislim, da nismo razmišljali
I confirmed it was blood	Potrdila sem, da je kri
I prefer painted cows	Najraje imam naslikane krave
I didn't have time for that	Nisem imel časa za to
I am a prisoner of economic bonds	Sem ujetnik ekonomskih obveznic
I can do that from here	To lahko naredim od tukaj
I can even be polite	Lahko sem celo vljuden
I hope she understood	Upam, da je razumela
I was out of the cold myself	Tudi sam sem bil izven mraza
I think you are, but she didn’t look like me	Mislim, da si, ampak ni bilo videti kot jaz
I didn't do anything wrong	Nisem naredil nič narobe
I have to get to him first	Najprej moram priti do njega
I think she noticed then that I noticed her	Mislim, da je takrat opazila, da sem jo opazil
The car could be parked under the complex	Avto bi lahko parkiral pod kompleksom
I couldn’t believe his thinking	Nisem mogla verjeti njegovemu razmišljanju
I wanted to let you sleep as late as possible	Hotel sem te pustiti spati čim pozneje
A scream caught her attention	Njeno pozornost je pritegnil krik
I keep a single lamp by the bed	Ob postelji hranim eno samo svetilko
I collapse on the bed and soak into the pillow	Zgrudim se na posteljo in vpijem v blazino
I am pleased to be their regular customer	Zadovoljen sem, da sem njihova redna stranka
I will find someone who is more suitable for this job	Našel bom nekoga, ki je bolj primeren za to delo
A magnificent piano was crowded in the apartment	V stanovanju se je gnečal veličasten klavir
I had a brief tour of the hospital	Imel sem kratek ogled bolnišnice
I looked down and found that this was my cell phone	Pogledala sem navzdol in ugotovila, da je to moj mobilni telefon
I should check your suggestions	Moral bi preveriti vaše predloge
I rarely pray more than once a day	Redko molim več kot enkrat na dan
I think the witch knew that	Mislim, da je čarovnica to vedela
I had to look a second time	Moral sem pogledati drugič
I have more pressing matters before me	Pred mano imam bolj pereče zadeve
An empty, confused look back at him across the table	Prazen, zmeden pogled nazaj nanj čez mizo
I won't stand in your way when he's home	Ne bom ti stala na poti, ko bo doma
I just had to accept what happened	Moral sem samo sprejeti, kar se je zgodilo
I also ordered books	Naročil sem tudi knjige
I wrote articles during my studies	V času študija sem pisal članke
I'm sure I'd rather not	Prepričan sem, da raje ne bi
I would turn the table over to the high priest	Obrnil bi mizo na velikega duhovnika
I have to write down the steps	Zapisati moram korake
The computer is a woman	Računalnik je ženska
Maybe a new existence	Morda nov obstoj
I had adventures in these clothes	V teh oblačilih sem imel pustolovščine
A monster who breaks the rules	Pošast, ki krši pravila
I can barely do it alone	Sama komaj zmorem
I hope we can be friends	Upam, da sva lahko prijatelja
I intended to leave everything to his able hands	Vse sem nameraval prepustiti njegovim sposobnim rokam
The perfect place for war games	Popoln kraj za vojne igre
First I noticed the smell	Najprej sem opazil vonj
I had no idea about many of these things	Nisem imel pojma o veliko teh stvareh
I don’t even remember what we caught	Sploh se ne spomnim, kaj smo ujeli
Sudden awareness of their surroundings	Nenadno zavedanje svoje okolice
Everything is different now	Zdaj je vse drugače
I inspected the kitchen first, then the living room	Najprej sem pregledal kuhinjo, nato dnevno sobo
I think his confidence will rise	Mislim, da se bo njegovo samozavest dvignilo
I pulled him to me	Pritegnila sem ga k sebi
I took him for a curse and suppressed him for years	Imel sem ga za prekletstvo in ga leta potlačil
I could understand how he felt	Lahko bi razumel, kako se je počutil
I was probably about thirteen years old	Verjetno sem bil star približno trinajst let
I had never had a reaction to them before	Nikoli prej nisem imel reakcije nanje
The episode was mostly well received	Epizoda je bila večinoma dobro sprejeta
I intend to continue writing and I will never stop	Nameravam nadaljevati s pisanjem in nikoli ne preneham
I told him to turn it off	Rekel sem mu, naj ga ugasne
A cloud of dust hit him in the face	Oblak prahu mu je priletel v obraz
I asked him if it was true	Vprašal sem ga, če je res
I feel their eyes glow in me	Čutim, kako se njihove oči žarijo vame
I open it with a smile on my face	Odprem ga z nasmehom na obrazu
I think we will understand each other well	Mislim, da se bova dobro razumela
I fell asleep almost immediately	Skoraj takoj sem zaspal
He later gave the palace its present name	Kasneje je dal palači današnje ime
I didn’t have to wait long for an answer	Na odgovor mi ni bilo treba dolgo čakati
I am very excited to start this adventure	Zelo sem navdušen, da bom začel to avanturo
A mother must feed her baby with milk	Mama mora svojega otroka hraniti z mlekom
I used my finger to feel it	Uporabil sem prst, da sem ga začutil
I was hoping that would be enough today	Upal sem, da bo danes dovolj
I hope to be there tomorrow	Upam, da bom jutri tam
I tell everyone that, you know	To povem vsem, veste
I will find a new job	Našel bom novo službo
She returned a few minutes later	Nekaj ​​minut kasneje se je vrnila
I was very sorry for him	Zelo mi je bilo žal zanj
I can't stand for long	Ne morem dolgo stati
I'm bigger than the prince	Večji sem od princa
I want to remember everything like that	Rad bi se vsega tako spomnil
The last few days I’ve been living for a reason	Zadnje dni sem živel z razlogom
I exhaled a long, slow breath	Izdihnil sem dolg, počasen vdih
I know my body is breaking	Vem, da se moje telo zlomi
I looked back and forth between them	Pogledala sem sem ter tja med njima
I melted into tears	Raztopila sem se v solzah
I found him next to an empty bed	Našel sem ga poleg prazne postelje
I stop at his nose profile and frown in rage	Ustavim se ob njegovem nosnem profilu in se od besa namrščim
I guess we're on par with that	Predvidevam, da smo s tem izenačeni
I have a horrible reality	Imam grozljivo realnost
Several southern villages were attacked	Nekaj ​​južnih vasi je bilo napadenih
I bless both	Blagoslavljam oba
I slept in the field	Spal sem na polju
I knew the weapon well	Dobro sem poznal orožje
I think it’s a matter of personal taste	Mislim, da je to stvar osebnega okusa
I slept straight	Prespal sem naravnost
He came home only when his rifles were empty	Domov je prišel šele, ko so bile njegove puške prazne
I know most of a person’s inner thoughts	Poznam večino notranjih misli človeka
I, too, could read without falling asleep	Tudi jaz sem znal brati, ne da bi zaspal
The clock can't dictate to me	Ura mi ne more narekovati
After a few moments, she returned with her purse	Čez nekaj trenutkov se je vrnila s svojo torbico
I could feel his awful hair rubbing against my tongue	Čutila sem njegovo grozno dlako, ki se mi drgne ob jezik
I ate lightly, slept, and rested	Rahlo sem jedel, spal in počival
I can tell you that we have already started	Lahko vam povem, da smo že začeli
Income levels have remained unchanged throughout history	Raven dohodka je ostala nespremenjena skozi celotno zgodovino
I don’t think she accepts being deaf like me	Mislim, da ne sprejema, da je gluha kot jaz
I was more lucky with the second one	Pri drugem sem imel več sreče
These two elements are like soap and water	Ta dva elementa sta kot milo in voda
I walk past the room and hear voices in it	Stopim mimo sobe in v njej slišim glasove
I step back inside, somehow more calm	Stopim nazaj noter, nekako bolj umirjen
I was brave last night	Sinoči sem bil pogumen
I loved looking at the city	Rad sem gledal na mesto
Immediately after creating this theme, I fainted	Takoj po ustvarjanju te teme sem se onesvestil
I see this very clearly	To vidim zelo jasno
I took him to the door	Odnesel sem ga do vrat
I shake my head in laughter	Zmajem z glavo v smeh
I know they're out there	Vem, da so tam zunaj
I was very worried	Zelo me je skrbelo
I wonder how long he's been here	Sprašujem se, kako dolgo je že tukaj
I feel the heat flood my face	Čutim, da mi vročina preplavi obraz
But I'll take care of you	Bom pa pazil nate
A questionnaire was used for the interviews	Za intervjuje je bil uporabljen vprašalnik
I saw an arms store in the back	Zadaj sem videl trgovino z orožjem
Man has everything he needs	Človek ima vse, kar potrebuje
I smelled blood under his skin	Vohala sem mu kri pod kožo
I think he's ready to punch	Mislim, da je pripravljen na udarec
No one is better than anyone else	Nihče ni boljši od katerega koli drugega
I didn’t even know what he was talking about	Sploh nisem vedel, o čem govori
I wasn’t even sure the knife could pierce the skull	Nisem bil niti prepričan, da lahko nož predre lobanjo
I was partially caught on a plate	Delno sem ujel na krožnik
I know you will not do anything about it	Vem, da ne boste storili ničesar glede tega
I love being able to watch horses	Všeč mi je, da lahko gledam konje
I didn't say it right	Nisem prav rekel
I specialize in helping start projects	Specializiran sem za pomoč pri zagonu projektov
I don't want to accept that	To nočem sprejeti
I had no desire to cancel the wedding	Poroke nisem imel želje odpovedati
Many military officers draw inspiration from his legacy	Mnogi vojaški častniki črpajo navdih iz njegove zapuščine
I didn't feel right	Nisem se počutil prav
I can’t believe she agreed to take me home	Ne morem verjeti, da se je strinjala, da me odpelje domov
I had about five, maybe ten minutes	Imel sem približno pet, morda deset minut
I know it really doesn’t matter	Vem, da to res ni pomembno
I want to go ahead, fix many mistakes	Želim iti naprej, odpraviti številne napake
I haven’t seen the morning sun in over a month	Že več kot mesec dni nisem videl jutranjega sonca
A lot of money	Zelo veliko denarja
I have a refrigerator there	Tam imam hladilnik
I gave them my usual moss	Dal sem jim svoj običajen mah
I've tried this once before	To sem že enkrat poskusil
He was replaced a few days later	Nekaj ​​dni kasneje so ga zamenjali
The purchased man was not to be trusted	Kupljenemu človeku ni bilo za zaupati
I slept for a long time	Dolgo sem spal
I had to talk and stuff	Moral sem govoriti in podobno
I think we were all blessed with her	Mislim, da smo bili vsi blagoslovljeni z njo
Delivery is in spring and summer	Dostava je spomladi in poleti
I was around the block	Bil sem okoli bloka
Red wine with a slight brown tinge	Rdeče vino z rahlim rjavim odtenkom
I really appreciate you doing that	Resnično cenim, da to počnete
I'd like to talk to you a little bit	Rad bi se malo pogovoril s tabo
I loved saying that word	Rad sem rekel to besedo
I feel his warm, firm chest	Čutim njegove tople, trdne prsi
I provided some food	Priskrbel sem nekaj hrane
But a man could never become a woman	Moški pa nikoli ne bi mogel postati ženska
I even checked the sites for missing children	Preveril sem celo spletna mesta za pogrešane otroke
I plan to meet them at the bank	Nameravam jih srečati na banki
I worked with them for a year	Z njimi sem delal eno leto
I can't escape these things	Tem stvarem ne morem ubežati
I want to warn you	Želim te opozoriti
I just got back from the hospital	Pravkar sem se vrnil iz bolnišnice
I was too scared to ask him what happened	Preveč me je bilo strah, da bi ga vprašal, kaj se je zgodilo
I spoil things pretty often, you know	Precej pogosto pokvarim stvari, veš
The memory system is usually organized in rows and columns	Pomnilniški sistem je običajno organiziran v vrsticah in stolpcih
I can’t clearly remember what happened to me recently	Ne morem se jasno spomniti, kaj se mi je zgodilo pred kratkim
Now I was definitely interested	Zdaj me je vsekakor zanimalo
I couldn’t expect a vague impression	Nisem mogel pričakovati nejasnega vtisa
This time I saved you, it almost fixes us	Tokrat sem te rešil, skoraj nas popravi
I miss our life together	Pogrešam najino skupno življenje
I didn’t feel like myself at the time	V tistem trenutku se nisem počutil kot sam
I look at him a little weird	Malo čudno ga gledam
I looked around the room again	Spet sem pogledal po sobi
I loved her, you know, but she was crazy	Ljubil sem jo, veš, ampak bila je nora
I could see she wasn't thrilled	Videl sem, da ni bila navdušena
I was told he was very good at his field	Rekli so mi, da je zelo dober na svojem področju
I drank more and tried to forget	Pila sem več in poskušala pozabiti
I usually switch between the two	Ponavadi menjam med obema
I have to get organized	Moram se organizirati
I didn’t know how to ask that	Nisem vedel, kako naj to vprašam
I probably had to see a psychiatrist	Verjetno sem moral videti psihičara
There was a problem with the model	V modelu je bila težava
I thought more about modern language products	Bolj sem razmišljal o sodobnih jezikovnih izdelkih
I just remember the shock	Spomnim se samo šoka
After five days and nights, I got bored watching	Po petih dneh in nočeh sem se dolgočasil gledati
A child unknown to me	Otrok, ki mi je bil neznan
I intended to use my voice in my defense	V svojo obrambo sem nameraval uporabiti svoj glas
At first I had a sore throat, which was fine	Najprej me je zabolelo grlo, kar je bilo v redu
But fraud also has feelings	Toda tudi goljufija ima občutke
For this I prefer my big cast iron skillet	Za to imam raje svojo veliko ponev iz litega železa
I felt my bones move and return to their place	Čutil sem, da se moje kosti premikajo in se vračajo na svoje mesto
I can't be mad because we weren't together	Ne morem biti jezen, ker nisva bila skupaj
I didn’t get used to answering my new name	Nisem se navadil odgovarjati na svoje novo ime
I wouldn't try to kill me	Ne bi se trudil, da bi me ubila
I think her dad has her climbing walls	Mislim, da ima njen očka njene plezalne stene
I loved these people very much	Zelo sem ljubil te ljudi
Behind the locked door, he threw himself into his work	Za zaklenjenimi vrati se je vrgel v svoje delo
I didn't take enough care of him	Nisem dovolj skrbela zanj
He became his regular horse	Postal je njegov redni konj
She did not qualify for the last round	V zadnji krog se ni uvrstila
I could use that basic cube	Lahko bi uporabil to osnovno kocko
I never thought about it	Nikoli nisem razmišljal o tem
I looked around for about three years	Pogledala sem okoli tri leta
I came to this on my own	Do tega sem prišel sam
I had no intention of waking up	Nisem se nameraval zbuditi
I didn’t watch what was being played	Nisem gledal, kaj se igra
I was no longer angry	Nisem bil več jezen
I think that made it so weird	Mislim, da je bilo zaradi tega tako čudno
I hate to see my sister become like that	Sovražim, ko vidim, da moja sestra tako postane
Bitterness crept into his voice	V glas se mu je prikradla grenkoba
I told you to wait and go	Rekel sem ti, da počakaš in odideš
I can't find the truth	Ne morem najti resnice
I expect you to pick up there	Pričakujem, da boste tam pobrali
I looked at the stand over the fire	Pogledal sem na stojalo nad ognjem
I find that everyone is sitting	Ugotavljam, da vsi sedijo
I loved seeing her in pain	Rad sem jo videl v bolečini
A few words about the last thing	Nekaj ​​besed o zadnji stvari
I just knew she was dead	Vedel sem samo, da je mrtva
I just know you're wrong	Vem samo, da se motiš
I stared at the fabric	Zagledala sem se v blago
I don’t care how we get into you	Ne zanima me, kako pridemo v vas
I wish I hadn't told her that	Želim si, da ji tega ne bi rekel
I just want the future	Hočem samo prihodnost
I jumped out of bed and looked at my watch	Skočila sem iz postelje in pogledala na uro
I told her it was a waste of time	Rekel sem ji, da je izguba časa
I think you need to talk	Mislim, da se morata pogovoriti
I'll take care of things here	Tukaj bom poskrbel za stvari
I have to protect you	Moram te zaščititi
I wonder where he is	Sprašujem se, kje je
Sometimes I make eye drops	Včasih naredim kapljice za oko
But I kept language after language	Vendar sem držal jezik za jezikom
I'll wait for you until the last second	Čakal te bom do zadnje sekunde
I checked online last night	Sinoči sem preveril na spletu
Now I would reveal my time with them	Zdaj bi razkrila svoj čas z njimi
I was very disappointed with the whole situation	Nad celotno situacijo sem bil zelo razočaran
I wondered what they knew about my disappearance	Spraševal sem se, kaj vedo o mojem izginotju
I knew why he was here	Vedel sem, zakaj je tukaj
I could order that for you	Lahko bi ti naročil to
I rolled my eyes and stepped through the classroom door	Zavila sem z očmi in stopila skozi vrata razreda
I made sure my voice was sharp	Poskrbel sem, da je moj glas oster
I like to stretch my brain in the same way	Na enak način rada raztegnem svoje možgane
Nice, big, fat kill	Lep, velik, debel uboj
I would like to explore the city	Rad bi raziskal mesto
Tortured for some kind of guilt	Mučen zaradi neke vrste krivde
You can read what you like in them	V njih lahko preberete, kar vam je všeč
I couldn’t stop in time	Nisem se mogel pravočasno ustaviti
I had a little too much	Imel sem malo preveč
I am honored for your faith	Počaščen sem zaradi vaše vere
Scotland lay in its current position in the world	Škotska je ležala na sedanjem položaju na svetu
I was created for peaceful happiness	Ustvarjen sem bil za mirno srečo
I remember that night like it was yesterday	Te noči se spominjam, kot da je bila včeraj
I found a partially separated rock with a flat part	Našel sem delno ločeno skalo z ravnim delom
If you eat poison, you will die	Če pojeste strup, boste umrli
He decided to marry her	Odločil se je, da se bo poročil z njo
A tear appeared in one of his eyes	V eni od njegovih oči se je pojavila solza
I have space on the ground floor of my house	V spodnjem nadstropju moje hiše imam prostor
I haven't eaten in two days	Dva dni nisem jedla
I nodded slightly at her	Rahlo sem ji prikimala
Grant as their captain	Grant kot njihov kapitan
I guarantee you will see the results in the first week	Zagotavljam vam, da boste rezultate videli v prvem tednu
He insisted on his innocence throughout the trial	Ves čas sojenja je vztrajal pri svoji nedolžnosti
I look at his shattered image	Gledam v njegovo razbito podobo
I didn’t do this because of status or anything else	Tega nisem storil zaradi statusa ali česar koli drugega
I know you gave someone else for me	Vem, da si dal nekoga drugega zame
A woman is standing behind the counter	Za pultom stoji ženska
I think that should be normal	Mislim, da bi to moralo biti normalno
I would miss him like the devil	Pogrešala bi ga kot hudič
Every opportunity was in the same hall	Vsaka priložnost je bila v isti dvorani
I haven’t felt a feeling in a while	Že nekaj časa nisem čutil občutka
I think they intended to fight	Mislim, da so se nameravali boriti
Many would see them every day	Veliko bi jih videlo vsak dan
I know right away that it’s all up front	Takoj vem, da je vsa spredaj
I touch white for good luck	Dotaknem se bele za srečo
Now I needed a mirror and cold water	Zdaj sem potreboval ogledalo in mrzlo vodo
I came in peace	Prišel sem v miru
I love to travel, but here is my family	Rada potujem, a tukaj je moja družina
I don’t have any of those talents	Nimam nobenega od teh talentov
I remember admiring his handwriting	Spomnim se, da sem občudoval njegov rokopis
I have feelings for her	Imam občutke do nje
There was an unusual scene in front of me	Pred mano je bil nenavaden prizor
I was delivered supplies and extra clothes this afternoon	Danes popoldne so mi dostavili zaloge in dodatna oblačila
The pastor can still be directly involved in political engagement	Pastor se lahko še vedno neposredno zavzema za politično udejstvovanje
This intense relationship ran during the political awakening	Ta intenziven odnos je tekel ob političnem prebujanju
I had to go back to save him from trouble	Moral sem se vrniti, da sem ga rešil iz težav
There was far too much transportation	Prevoza je bilo veliko preveč
I worked hard to keep quiet	Trdo sem delal, da sem molčal
An expression of hurt crossed his face	Na obrazu mu je prešinil izraz prizadetosti
I should not indulge in such melancholy	Ne bi se smel prepustiti takšni melanholiji
I walked past the third driver	Šel sem mimo tretjega voznika
I was one hundred percent sure	Bila sem stoodstotno prepričana
I couldn’t control my body	Nisem mogel nadzorovati svojega telesa
A bullet flew over his head	Nad glavo mu je priletela krogla
I was just upset that someone hit you	Bil sem samo razburjen, da te je nekdo udaril
I was completely wrong about her	Popolnoma sem se motil glede nje
Of all the possibilities, I had a headache	Od vseh možnosti me je bolela glava
A small kiss followed with his mouth closed	Sledil je majhen poljub z zaprtimi usti
I expected more from them	Od njih sem pričakoval več
He never recorded any of his work	Nikoli ni posnel nobenega svojega dela
I used these instructions to get through	Uporabil sem ta navodila, da sem prišel skozi
I trust him and thank him	Verjamem mu in se mu zahvaljujem
But the attack continued	Toda napad se je nadaljeval
I think people should buy their own books	Mislim, da bi morali ljudje sami kupiti svoje knjige
I crept into the room	Prikradel sem se v sobo
I am checked regularly and cancer is limited	Redno sem na pregledih in rak je omejen
I followed them from behind	Sledil sem jim od zadaj
I feel much better now	Zdaj se počutim veliko bolje
I didn’t have to get my family through this	Ni mi bilo treba spraviti družine skozi to
I wanted to taste his seed	Hotel sem okusiti njegovo seme
I decided to lie down and take a look	Odločil sem se, da se malo uležem in pogledam
I gave you pizza yesterday	Včeraj sem ti dal pico
I could no longer sit still	Nisem mogel več sedeti pri miru
Chimney bricks, which seemed completely normal considering our craft	Dimniška opeka, ki se je glede na naš obrt zdela povsem normalna
I looked around again and noticed there were no windows	Še enkrat sem pogledal naokoli in opazil, da ni oken
I know too well	Predobro vem
Females give birth upright	Samice rojevajo pokonci
I want you to feel safe	Želim, da se počutiš varno
These may have been part of the family commission	Ti so bili morda del družinske komisije
I was about halfway down a long straight street	Bil sem približno na polovici dolge ravne ulice
I just need to hear the voice	Samo slišati moram glas
I need you to come together	Potrebujem te, da se zbereš
I just had to get her out in the open and safe	Preprosto sem jo moral spraviti na prosto in na varno
I stared at her in amazement	Gledal sem jo z začudenim pogledom
A few more months and he'll be eighty	Še nekaj mesecev in star bo osemdeset
I couldn't answer the phone	Na telefon se nisem mogel oglasiti
The promotion of the album was otherwise minimal	Promocija albuma je bila sicer minimalna
I only went for it out of pure joy	Šla sem samo zaradi čistega veselja do tega
Now I have to do something more important	Zdaj moram narediti nekaj pomembnejšega
I was trying to get pregnant	Poskušala sem zanositi
I never thought of staying out so late	Nikoli nisem mislil ostati zunaj tako pozno
I know you understand the difference between possibility and probability	Vem, da razumeš razliko med možnostjo in verjetnostjo
This part of the highway has been removed	Ta del avtoceste je odstranjen
You should know that he will ask to accompany me	Moral bi vedeti, da bo prosil, da me spremlja
I would like to introduce it to you	Rad bi vam jo predstavil
I had to sign a wedding settlement	Moral sem podpisati poročno poravnavo
I open the closet	Odprem omaro
I really went through that	Res sem šel skozi to
I received my custom dress today	Danes sem prejela svojo obleko po meri
I think the loss is internal	Mislim, da je izguba notranja
I wanted to hug her	Hotel sem jo objeti
I even rubbed it a little	Sem ga celo malo vtrila
I see their clothes and their jewelry	Vidim njihova oblačila in njihov nakit
I looked in the bathroom, nothing	Pogledala sem v kopalnico, nič
I have absolutely no childish heat	Otroške vročine absolutno nimam
I could cut the tension with a knife	Napetost bi lahko razrezal z nožem
Each of these changes can cause back pain	Vsaka od teh sprememb lahko povzroči bolečine v hrbtu
Length of fine silver links, pearls and witches	Dolžina finih srebrnih členov, perl in čarovnic
I think that’s about the answer to all these questions	Mislim, da je to približno odgovor na vsa ta vprašanja
I don’t think the time seemed good	Mislim, da se ni zdelo, da je čas dober
They discovered a larger quantity of weapons and ammunition	Odkrili so večjo količino orožja in streliva
I'm sure it will help	Prepričan sem, da bo pomagalo
Great congestion comes in the form of crowds	Velika preobremenjenost prihaja v obliki množice
Wells' novel of the same name	Wellsov roman z istim imenom
A pink glow filled the small bedroom	Rožnat sijaj je polnil majhno spalnico
No one says baseball is completely fair	Nihče ne pravi, da je baseball povsem pošten
Simply waving your hand	Preprosto mahanje z roko
I want to emphasize this, they have satisfied their hunger	To želim poudariti, oni so svojo lakoto potešili
A few first graders even ran away from me	Nekaj ​​prvošolcev mi je celo pobegnilo
I love writing code for computers	Rad pišem kodo za računalnike
I want to have a normal relationship	Želim imeti normalen odnos
A place to enjoy each other and for a while	Kraj za uživanje drug v drugem in za nekaj časa
I better start working on dinner	Bolje, da začnem delati na večerji
I wanted contact, but somehow it was wrong	Želela sem si stika, a nekako je bilo to narobe
Freedom of expression must be extended to insulting words	Svoboda izražanja se mora razširiti na besede, ki žalijo
I turned away the window	Odvrnila sem okno
I still can’t figure out why they chose us	Še vedno ne morem ugotoviti, zakaj so nas izbrali
I thanked her and entered	Zahvalil sem se ji in vstopil
I have something in my favor today	Danes imam nekaj v mojo korist
I find my others and they all seem very uncomfortable	Najdem svoje druge in vsi se zdijo zelo neprijetni
I could talk for days about our adventures	Dneve bi lahko govoril o naših dogodivščinah
I quickly drink it and open another	Hitro ga popijem in odprem drugega
I don't see any details	Ne vidim nobenih podrobnosti
I feel better myself because I spent time abroad	Sam se počutim bolje, ker sem preživel čas v tujini
I was not the only one who suffered	Nisem bil edini, ki je trpel
I would feel important	Počutil bi se pomembnega
I always liked his smile	Vedno mi je bil všeč njegov nasmeh
I know you will all be competing with great honor	Vem, da boste vsi tekmovali z veliko častjo
I must not allow the root of bitterness to take hold	Ne smem dopustiti, da se korenina grenkobe prime
I can heal, but my powers are limited	Lahko zdravim, vendar so moje moči omejene
A steady stream of blood poured out	Stalen curek krvi se je ulil
I have this kind of relationship with everyone	Z vsemi imam takšen odnos
I think the results are what everyone wants in the end	Mislim, da so rezultati tisto, kar si na koncu vsi želijo
A lot seemed to have happened in one day	Zdelo se je, da se je v enem dnevu zgodilo marsikaj
I think he's ready for the road	Mislim, da je pripravljen za pot
I didn't think she would understand	Nisem mislil, da bo razumela
I even slept with her husband	Spala sem celo z njenim možem
I need to protect her and know her	Moram jo zaščititi in poznati
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Resnično popolna kopija zahteva uničenje izvirnika
I would love to hear more about this later	Rad bi slišal več o tem pozneje
A moment later, steam appeared	Trenutek pozneje se je pojavila para
I think he meets writers where they live	Mislim, da sreča pisatelje tam, kjer živijo
It is worth preserving and acknowledging	Vredno je ohranjanja in priznanja
I attribute this to my new way of eating	To pripisujem svojemu novemu načinu prehranjevanja
I was immediately embarrassed and sorry to have touched him at all	Takoj mi je bilo nerodno in mi je bilo žal, da sem se ga sploh dotaknil
A gift for your wedding anniversary	Darilo za vašo obletnico poroke
I didn’t trust myself in this intimate environment	Nisem si zaupal v tem intimnem okolju
I couldn’t let that happen, not again	Nisem mogel dovoliti, da se to zgodi, ne znova
I squeeze my eyes so hard it hurts	Tako močno stisnem oči, da me bolijo
I was worth more than that	Bil sem vreden več kot to
I need my space to grow	Potrebujem svoj prostor za rast
I can't feel my legs	Ne čutim svojih nog
I felt like years had passed	Počutil sem se, kot da so minila leta
I blink and my memories come back	Utripam in spomini se mi vračajo
I wish I had more friends	Želim si, da bi imel več prijateljev
I knew they were both undoubtedly in a better place	Vedel sem, da sta oba nedvomno na boljšem mestu
I knew something terrible had happened	Vedel sem, da se je pojavilo nekaj groznega
I will answer your questions as you follow the process	Odgovoril bom na vaša vprašanja, ko boste sledili postopku
I took one of the latter	Vzel sem enega od slednjih
I couldn't blame him for clinging to her	Nisem mu mogla očitati, da se je oklepa
I couldn't hold them back	Nisem jih mogel zadržati
I can only imagine what they say to women	Lahko si samo predstavljam, kaj govorijo ženskam
I couldn’t watch them suffer like that	Nisem jih mogel gledati, kako tako trpijo
The bullet went through his throat	Krogla mu je šla skozi grlo
I didn’t want to talk, hear or think	Nisem hotel govoriti, slišati ali razmišljati
The signal was against them	Signal je bil proti njim
I become an experience	Postanem izkušnja
I mean, he was a stranger after all	Mislim, navsezadnje je bil tujec
I think the answer is yes	Mislim, da je zame odgovor pritrdilen
I stopped to look at the muddy stream again	Ustavil sem se, da bi še enkrat pogledal blatni potok
I had to force myself to stop	Moral sem se prisiliti, da sem se ustavil
I was going to introduce you to dinner	Nameraval sem te predstaviti na večerji
I practically fell	Praktično sem padel
Congratulations on bringing us this great news	Zelo vam čestitam, da ste nam prinesli to odlično novico
I think maybe he was involved too	Mislim, da je bil morda tudi on vpleten
I miss him more than you can imagine	Pogrešam ga bolj, kot si lahko predstavljate
I have to go to bed	Moram v posteljo
I just have a feeling for them	Samo občutek imam zanje
I haven't touched her in years	Nisem se je dotaknil že leta
I looked closer but saw nothing	Pogledala sem bližje, a videla nič
I feel it in the air	Čutim to v zraku
I was hoping to catch up with him quickly	Upal sem, da ga bo hitro dohitel
I couldn't afford to die	Nisem si mogel privoščiti smrti
She gave several reasons for her decision	Za svojo odločitev je navedlo več razlogov
Both parents feed their pups	Oba starša hranita svoje mladiče
A flash of movement caught her eye	V oči ji je pritegnil blisk gibanja
I have no idea if this is the norm	Pojma nimam, če je to norma
They had eight children	Imela sta osem otrok
I could go on, but this has already been mentioned above	Lahko bi nadaljeval, vendar je bilo to že navedeno zgoraj
I shot him between the eyes	Ustrelil sem ga med oči
She looked wonderful next to me	Čudovito se mi je zdela zraven
I couldn’t live with myself	Nisem mogla živeti sama s seboj
I want you to remain completely silent	Želim, da ostaneš popolnoma tiho
I told her to stay away from me	Rekel sem ji, naj se drži stran od mene
I saw the power in that	Videl sem moč v tem
So we had to add more and more black	Zato smo morali dodati vedno več črne barve
I hope he comes back	Upam, da se vrne
I wanted to make our attack perfect	Hotel sem narediti naš napad popoln
I showed it to my lady in this form	V tej obliki sem ga pokazal svoji dami
I spent most of my time walking, just walking	Večino časa sem porabil za hojo, samo za hojo
I often feel like a kid in a pastry shop	Pogosto se počutim kot otrok v slaščičarni
I had two in my house	Dva sem imela v svoji hiši
However, I almost didn’t get a degree	Vendar skoraj nisem dobil diplome
The ship then conducted individual training	Ladja je nato izvedla individualno usposabljanje
I didn’t have to think about him	Ni mi bilo treba razmišljati o njem
I always do it in a correct and kind way	Vedno to počnem na korekten in prijazen način
I wonder what they are talking about at the top	Zanima me, o čem govorijo na vrhu
I think he’s really trying to reform	Mislim, da se res trudi reformirati
I know he's here to charm me	Vem, da je tukaj, da bi me očaral
I have to get back to the others	Vrniti se moram k ostalim
I really didn't understand	Resnično nisem razumel
A flag fluttered in the gentle breeze	V nežnem vetriču se je vihala zastava
I knew right away what was going on	Takoj sem vedel, kaj se dogaja
So am I, about that	Tudi jaz sem, glede tega
Added by player vs	Dodal je igralec vs
I rarely had an idea of ​​what to say	Redkokdaj sem imel idejo, kaj naj rečem
I couldn’t look up to meet theirs	Nisem mogel dvigniti pogleda, da bi srečal njihov
I simply follow what is revealed to me	Preprosto sledim temu, kar se mi razkrije
I find that the problem is not in my hands	Ugotavljam, da problem ni v mojih rokah
I hope we get the full version tomorrow!	Upam, da bomo jutri dobili polno različico!
I could be alone with her	Z njo sem lahko bil sam
I had to be light on my feet again	Spet sem moral biti lahek na nogah
A thought went through her head	Po glavi ji je šla misel
I think she even knew what was coming	Mislim, da je celo vedela, kaj prihaja
I studied with him for seven years	Z njim sem študiral sedem let
I knew what blood looked like	Vedel sem, kako izgleda kri
It's just, you know, I didn't know how to get there	Samo, veš, nisem vedel, kako naj pridem
The shadow of the former self	Senca nekdanjega sebe
This showed the whole picture very softly	To je celotno sliko prikazalo zelo mehko
I should just work on it	Moral bi samo delati na tem
I spoke to a travel agency	Govoril sem s potovalno agencijo
I have to report to the hospital	Moram se prijaviti v bolnišnici
I'll probably stay another month or so	Verjetno bom ostal še kakšen mesec
I am the real bread of the spiritual realm	Jaz sem pravi kruh iz duhovnega kraljestva
All of them were defeated	Vsi ti so bili poraženi
I told you, honey, you have to lie back	Povedal sem ti, srček, da moraš ležati nazaj
I really can’t blame her too much	Resnično ji ne morem preveč očitati
I trained for years to achieve this position	Leta sem treniral, da sem dosegel ta položaj
I felt like one finally landed with her	Počutil sem se, kot da je končno eden pristal pri njej
They fall in love again	Spet se zaljubita
I didn't have to fix it	Ni mi bilo treba popravljati
I could barely bear the sight	Komaj sem prenašala pogled
I couldn't even trust myself	Niti sebi nisem mogel zaupati
I stayed up late and tried to catch up	Ostal sem pozno in poskušal dohiteti
I feel betrayed to the sails	Počutim se izdano do jedra
I can't seem to move	Zdi se, da se ne morem premakniti
Both children followed their parents into the music industry	Oba otroka sta sledila staršem v glasbeno industrijo
I went online for a computer at the library	Šla sem na splet za računalnik v knjižnici
I would love to see her every day	Rad bi jo videl vsak dan
I loved the gym in my house	Všeč mi je bilo telovadnico v svoji hiši
I straightened my hair and looked at my watch	Popravila sem si lase in pogledala na uro
I look back and see that the woman has not moved	Pogledam nazaj in vidim, da se ženska ni premaknila
I couldn’t stay either, but I had to be here	Tudi jaz nisem mogel ostati, ampak sem moral biti tukaj
I took a deep breath and closed my eyes	Globoko sem vdihnila in zaprla oči
I calm down and greet him	Pomirim se in ga pozdravim
I never played again after that	Po tem nisem nikoli več igral
I know better than sitting outside	Vem bolje kot sedeti zunaj
I pour coffee into two cups	Kavo nalijem v dve skodelici
I felt myself blush at the delay	Čutila sem, da sem zardevala zaradi zamude
I remember thinking it was over	Spomnim se, da sem si mislil, da je to konec
I was right that he used me and set me up	Imel sem prav, da me je uporabil in mi nastavil
I even wore his shoes on my wedding day	Na poročni dan sem celo nosila njegove čevlje
I hated hurting my father	Sovražila sem, da bi prizadela svojega očeta
I remember you telling me about her	Spomnim se, da si mi govoril o njej
A new moment appeared in the story	V zgodbi se je pojavil nov trenutek
I'm standing by the wall	Stojim ob steni
I want to start painting again	Spet želim začeti slikati
I put on my dress and hurried out	Oblekla sem si obleko in odhitela ven
I can't forgive that	Tega ne morem odpustiti
I know how much you loved them	Vem, kako zelo si jih ljubil
I just miss you so much	Samo zelo te pogrešam
The reason for this difference is unknown	Razlog za to razliko ni znan
A gold helmet hid his silver hair	Zlata čelada je skrivala njegove srebrne lase
I couldn't use my powers against you	Nisem mogel uporabiti svojih moči proti tebi
The steering wheel would struggle with the brush until it was exhausted	Volan bi se boril s krtačo, dokler ni bila izčrpana
I saw everyone running tonight, even the general himself	Videl sem, da so vsi tekli nocoj, tudi general sam
I could feel his every breath	Čutila sem vsak njegov vdih
I don't even remember now	Sedaj se niti ne spomnim
I think it's my hand, too	Mislim, da je tudi moja roka
I'm leaving right away	Takoj odhajam
Quick search in the long run	Hitro iskanje na dolgi rok
I have no comments	Nimam pripomb
I thought they would be safe enough	Mislil sem, da bodo dovolj varni
I know it can be hard	Vem, da je lahko težko
I continue to assert my own	Nadaljujem s trditvijo svojega
Text, then another	Besedilo, nato drugo
I could barely hear him answering okay	Komaj sem slišal, da je odgovoril v redu
I have made so many of my dreams come true	Toliko svojih sanj sem uresničil
I almost laughed at the joke	Skoraj sem se nasmejal šali
A small gift from your neighbors	Majhno darilo vaših sosedov
I mean, look at his record	Mislim, pogledaš njegov zapis
Lawrence reluctantly released her	Lawrence jo je nejevoljno izpustil
They were also foster parents to three children	Bila sta tudi rejnika trem otrokom
I really loved him	Ljubila sem ga zares
I decide to clean everything up	Odločim se, da vse počistim
A strange beast, to put it mildly	Čudna zver, milo rečeno
Lots of work, but nice	Veliko dela, a lepo
I didn't know his name	Nisem vedel njegovega imena
I have nothing against them as such	Nimam nič proti njim, kot takim
I remember what it was like at school	Spomnim se, kako je bilo v šoli
I'm glad you have that number	Vesel sem, da imaš to številko
A few feet away, a silver light appeared	Nekaj ​​metrov stran se je prikazala srebrna luč
I wish it was good	Želim, da dobro je
I probably asked him to do it	Verjetno sem ga prosil, naj to stori
I have this stock in my portfolio	Imam to delnico v svojem portfelju
I brought a drink and we had to talk	Prinesel sem si pijačo in morali smo se pogovarjati
I'm just trying to catch one or two	Poskušam ujeti samo enega ali dva
I just agreed with him	Samo strinjal sem se z njim
I was pretty exhausted from the busy weekend	Bil sem precej izčrpan zaradi napornega vikenda
I can’t wait to tell him about my big decision	Komaj čakam, da mu povem o svoji veliki odločitvi
I never felt that	Tega nisem nikoli čutil
It seems to be the result of a storm	Zdi se, da je posledica nevihte
I can’t be a part of these things	Ne morem biti del teh stvari
These are visions	To so vizije
The Council rejected it again	Svet je ponovno zavrnil
I quickly go to my closet to get my weapons	Hitro grem v svojo omaro po orožje
I barely made it to his bed	Komaj sem se prebila do njegove postelje
But I couldn’t call	Vendar nisem mogel poklicati
I was thinking of going, but I didn’t	Razmišljal sem, da bi šel, a nisem
A storm has erupted like we have never seen before	Izbruhnila je nevihta, kakršne še nismo videli
I also needed different ones	Potreboval sem tudi različne
I had to think about my answer	Moral sem razmisliti o svojem odgovoru
I thought you were going to say something else	Mislil sem, da boš povedal še kaj
He again rejected the candidacy	Ponovno je zavrnil kandidaturo
I think they are busy with something	Mislim, da so z nečim zaposleni
Of course, he should be suspicious	Seveda bi moral biti sumljiv
I barely take care of myself	Komaj skrbim zase
I didn't have your gift	Nisem imel tvojega darila
I would always be fine	Vedno bi bil v redu
I also believe that it is not necessarily a race	Prav tako verjamem, da ni nujno, da gre za raso
I wouldn’t live in constant anxiety	Ne bi živel v stalni tesnobi
That's all I can say	Toliko lahko povem
I had three sisters, aged fifteen, eight and two	Imel sem tri sestre, stare petnajst, osem in dve leti
I couldn’t stand in the hall and do nothing	Nisem mogel stati v dvorani in nič narediti
But barrel transport had more problems	Toda transport s sodom je imel več težav
I can’t change, you say	Ne morem se spremeniti, pravite
I stood in the bedroom doorway watching them	Stal sem na vratih spalnice in jih opazoval
I didn't hear anything from one of them	Nisem slišal ničesar od enega od njiju
I ended up playing games with her	Končal sem z igranjem iger z njo
I don’t think that applies to foreigners	Mislim, da to ne velja za tujce
A few more tears until she started to cry completely	Še nekaj solz, dokler ni začela popolnoma jokati
I remember a few songs from the old land	Spomnim se nekaj pesmi iz stare zemlje
She had no protection for the armor	Ni imela zaščite za oklep
I was not a man to believe in invisible things	Nisem bil človek, ki bi verjel v nevidne stvari
I know what he wants	Vem, kaj hoče
I thought we were so good that we broke up	Mislil sem, da sva tako dobra, da sva se razšla
I knew he would like it	Vedel sem, da mu bo to všeč
I leaned against him and shivered with anger	Naslonila sem se nanj in se tresla od jeze
I don’t ask for anything in return	Ne zahtevam ničesar v zameno
I took a few more steps	Naredil sem še nekaj korakov
I found him on the corner	Našel sem ga na vogalu
I've already done mine	Jaz sem svojega že naredila
I just wanted to warn you	Hotel sem te samo opozoriti
I liked them, but I didn’t lose much weight	Všeč so mi bili, a nisem veliko shujšala
I threw a lot of drawings in the trash	Veliko risanja sem vrgel v smeti
I asked him for proof	Prosil sem ga za dokaz
The couple eventually had four children	Par je na koncu imel štiri otroke
I had to be alone	Moral sem biti sam
I was very nervous about my writing and my paintings	Zelo sem bil živčen zaradi svojega pisanja in mojih slik
I was on my way when he arrived	Bil sem na poti, ko je prišel
I can’t be quiet, even though it’s my only policy	Ne morem biti tiho, čeprav je to moja edina politika
I recognize your dagger	Prepoznam tvoje bodalo
I can't keep it	Ne morem ga ohraniti
Sweater in the summer place	Pulover na poletnem mestu
I'm a man like you too	Tudi jaz sem moški kot ti
I said this mostly on the basis of imagination	To sem rekel predvsem na podlagi domišljije
I should never have left	Nikoli ne bi smel oditi
There was a storm and it was coming fast	Nahajala se je nevihta in hitro je prihajala
I was never hungry at all	Sploh nisem bila nikoli lačna
Dad can't do one	Oče ne zmore niti enega
I loved the movie and what they did	Všeč mi je bil film in to, kar so naredili
And it’s good to have a choice	In dobro je imeti izbiro
I pulled it off and left	Potegnil sem ga in odšel
I brainstorm for a logical answer	Nabijam si možgane za logičen odgovor
I am always open to knowledge and learning	Vedno sem odprt za znanje in učenje
I know we laughed a lot	Vem, da sva se veliko nasmejala
I couldn’t make a sound if it wasn’t right	Ne bi mogel izdati zvoka, če ne bi bilo prav
I wanted to get you ready	Hotel sem te pripraviti
I told him my solution	Povedal sem mu svojo rešitev
I need to pray more about this	O tem moram več moliti
I got your stuff back	Vrnil sem tvoje stvari
I just beat him	Pravkar sem ga premagal
I need a place to crash tonight	Nocoj potrebujem prostor za strmoglavljenje
I'm listening to the rain by the window	Poslušam dež ob oknu
I didn't really dare	Nisem si res upal
I’m making a terrible mess of this	Iz tega delam grozno zmešnjavo
I looked at my answering machine	Pogledala sem na svoj telefonski odzivnik
I have never felt more relaxed	Še nikoli se nisem počutil bolj sproščeno
I got out of the car and went to the door	Stopila sem iz avta in šla do vrat
I checked the fridge	Preveril sem hladilnik
I will never rent a truck again	Nikoli več ne bom najel tovornjaka
They opened a saw against the blue sky	Proti modremu nebu so odprli žago
I could still see her eyes searching for mine	Še vedno sem videl njene oči, ki iščejo moje
I can’t believe how delicious this is	Ne morem verjeti, kako okusno je to
I couldn’t move my body	Nisem mogel premakniti svojega telesa
I smiled and impatiently left	Nasmehnila sem se in nestrpno odšla
I asked her if he had physically abused her	Vprašal sem jo, ali jo je fizično zlorabljal
A line of cars is leaving	Odhaja vrsta avtomobilov
I quickly dropped the circles around the chairs	Hitro sem spustil kroge okoli stolov
I know how you like sweet things	Vem, kako rad imaš sladke stvari
I let him win	Pustil sem mu, da zmaga
But she is very strong in herself	Toda v sebi je zelo močna
The combined force is stronger	Združena sila je močnejša
I see the point in telling her that	Vidim smisel v tem, da ji to povem
I would expect nothing less	Nič manj bi pričakovala
I jumped out and knocked on the door	Skočil sem ven in potrkal na vrata
I killed two of them	Ubil sem dva od njih
I had no idea what time it was	Nisem imel pojma, koliko je ura
They never found that knife	Tega noža niso nikoli našli
Several members of the society were injured	Več članov družbe je bilo poškodovanih
I think he would be a great teacher	Mislim, da bi bil odličen učitelj
I have to ask him a few things	Moram ga vprašati nekaj stvari
I really loved her	Res sem jo ljubil
I would like to share something with you	Rad bi nekaj delil z vami
I know about your grandmother	Vem za tvojo babico
In the end, I knew it would undoubtedly be a winner	Na koncu sem vedel, da bo nedvomno zmagovalno
I didn’t know what he was going to do	Nisem vedel, kaj je šel narediti
I sell to those who will benefit	Prodam tistim, ki bodo imeli koristi
I think he called and then they left	Mislim, da je poklical in potem sta odšla
I once saw their fields underfoot	Enkrat sem videl njihova polja pod nogami
But he returned from a business trip	A se je vrnil s službenega potovanja
I support the women who have come forward	Podpiram ženske, ki so se oglasile
I know they are not perfect	Vem, da niso popolni
I can only go alone for so long	Tako dolgo lahko grem samo sama
I went to the small bathroom	Šla sem v majhno kopalnico
I'm doing it now	To počnem zdaj
I know you are very strong	Vem, da si zelo močan
Air travel was disrupted	Letalski prevoz je bil moten
I wanted to stay behind and try to reach you	Hotel sem ostati zadaj in te poskušati doseči
I will come to restore this world	Prišel bom obnovit ta svet
I inhaled until the first center warmed up	Vdihoval sem, dokler se prvi center ni segrel
I dry off and get dressed quickly, can’t wait to go to bed	Posušim se in se hitro oblečem, komaj čakam, da grem v posteljo
I really missed him too	Tudi jaz sem ga res pogrešala
I had to save and protect my life	Moral sem rešiti in zaščititi življenje
I turn the corners and descend into the barrel	Zavijem v vogale in se spustim v sod
I'm thinking of telling him he can get it	Razmišljam, da bi mu povedal, da ga lahko dobi
Looking around the galaxy was different, it was a routine	Ogled po galaksiji je bil drugačen, to je bila rutina
I even have a washing machine	Imam celo pralni stroj
Life will refuse me	Življenje mi bo zavrnilo
I wish someone could come up with a better system	Želim si, da bi kdo pripravil boljši sistem
A new word means some new knowledge	Nova beseda pomeni neko novo znanje
I wanted him to let me know what he wanted	Želel sem, da mi sporoči, kaj želi
I know it's true what you said	Vem, da je res, kar si rekel
I remember you managed to escape	Spomnim se, da ti je uspelo pobegniti
I didn’t know where to direct him	Nisem vedel, kam naj ga usmerim
I suggest you go back upstairs and wash up	Predlagam, da se vrneš gor in se umiješ
I work here a few days a week	Tukaj delam nekaj dni na teden
All these melody ideas just go	Vse te ideje za melodije kar gredo
I followed them, the path leading to the room	Sledil sem jim, pot je vodila v sobo
A smile came to my lips	Na ustnice mi je prišel nasmeh
I didn’t seem any different	Nisem se zdel nič drugačen
I just keep shit for a monthly payment	Samo držim sranje za mesečno plačilo
I no longer had to wonder where he was	Ni se mi bilo treba več spraševati, kje je
I can't get to the phone right now	Trenutno ne morem priti do telefona
I know you feel the same way about me	Vem, da tudi ti čutiš enako do mene
I never wore it	Niti enkrat ga nisem nosila
I felt my face, my hair	Začutil sem svoj obraz, svoje lase
I definitely gave him a lesson to remember	Vsekakor sem mu dal lekcijo, ki si jo je treba zapomniti
Award for socially useful work	Nagrada za družbeno koristno delo
I didn't go to the store	Nisem šel v trgovino
I asked him how old he was	Vprašal sem ga, koliko je star
I got dressed and got ready for school	Oblekla sem se in se pripravila na šolo
I couldn’t focus on anything	Nisem se mogel osredotočiti na nič
I felt a tear run down my cheek	Začutila sem, da mi je po licu pritekla solza
I take this very seriously	To jemljem zelo resno
I still read, read, read	Še vedno berem, berem, berem
I went to him and started crying again	Šla sem k njemu in spet začela jokati
I barely got there to get my bags	Komaj sem prišla tja po torbe
I was lucky to have friends	Imel sem srečo, da sem imel prijatelje
Outside, I saw a man trying to get inside	Zunaj sem videl moškega, ki je poskušal priti noter
I will be very brief	Bom zelo kratek
The bargain dollar gained two yards	Črtni dolar je pridobil dva jarda
I ran past him, to the passenger door	Stekel sem ob njem, do sovoznikovih vrat
I ask people and they tell me things	Sprašujem ljudi in mi povejo stvari
No one can forget that	Tega ne more nihče pozabiti
Every action has a significant impact	Vsako dejanje ima pomemben vpliv
His question was answered by a nod of the head	Na njegovo vprašanje je odgovorilo kimanje z glavo
Flocks of large flying creatures	Jata velikih letečih bitij
I haven't heard from him since	Od takrat nisem več slišal zanj
A short sword hung at her side	Ob boku ji je visel kratek meč
I smile contentedly	Zadovoljno se nasmehnem
I went inside and the phone rang, the lights were flashing	Šla sem noter in telefon je zazvonil, lučke so utripale
I have no one to guide me	Nimam nikogar, ki bi me vodil
I was hoping he was with you	Upala sem, da je s tabo
I thought this was a great beer	Mislil sem, da je to odlično pivo
Of course, I didn't tell anyone either	Tudi jaz seveda nikomur nisem povedala
I highly recommend it	Zelo priporočam
I found great value in it	V njem sem našel veliko vrednost
A selection of his writings can be found here	Izbor njegovih spisov najdete tukaj
Instead, I lay on the bed and listened to music	Namesto tega sem ležal na postelji in poslušal glasbo
I can't change that now	Tega zdaj ne morem spremeniti
He then destroyed the machine gun position	Nato je uničil položaj mitraljeza
I told him to go to work	Rekel sem mu, naj gre v službo
A man I could continue the conversation with	Moški, s katerim bi lahko nadaljevala pogovor
I understand and it doesn't matter	Razumem in ni važno
Tons of business opportunities	Tone poslovnih priložnosti
I offered to pay him, but he refused	Ponudil sem mu plačilo, a je zavrnil
Page inside hanging if you want	Stran znotraj obešanja, če hočete
I hated myself like that	Sovražila sem se tako
I look at the text, I already know who sent it	Pogledam besedilo, že vem, kdo ga je poslal
Now I have to file a lawsuit	Zdaj moram vložiti tožbo
I was trying to kill you	Poskušal sem te ubiti
Lady contained a male artist	Lady je vsebovala moškega umetnika
I left the estate	Odšel sem s posesti
The toddler we all liked was hit	Malček, ki nam je bil vsem všeč, je bil zadet
I wanted a ready and willing meal	Želela sem pripravljeno in voljno jed
He later dropped the appeal	Kasneje opusti pritožbo
I keep the space clean	Prostor ohranjam čisto
I was so stupid that I let that happen	Bil sem tako neumen, da sem dovolil, da se to zgodi
A hole formed in the wall	V steni je nastala luknja
I'm not too bothered	Nisem preveč motil
I refuse to allow that	Zavračam to dovoliti
I found myself smiling at that	Ugotovil sem, da se ob tem nasmehnem
I think in their heads, their psychology	Mislim v njihovih glavah, njihovi psihologiji
I can't wear his clothes	Ne morem nositi njegovih oblačil
I understand that it may affect my rights	Razumem, da lahko vpliva na moje pravice
I wanted to surprise you	Hotel sem te presenetiti
This act returned him some lost land	To dejanje mu je vrnilo nekaj izgubljenih zemljišč
I knew you in your past life	Poznal sem te v tvojem preteklem življenju
I was left alone to defend him	Ostal sem sam, da ga branim
I was still on, so everything was fine	Še vedno sem bil vklopljen, tako da je bilo vse v redu
I stuck mine in it	Svojega sem vtaknil vanjo
I was just fine on my own	Sama sem bila čisto v redu
I have to ask myself	Moram se pozanimati
I believe that my wife is also ready for change	Verjamem, da je tudi moja žena pripravljena na spremembe
The schedule was strict	Urnik je bil strog
I was a little surprised by this answer	Bil sem nekoliko presenečen nad tem odgovorom
I didn’t know my husband was already home	Nisem vedela, da je moj mož že doma
I guess they got even closer as sisters	Predvidevam, da sta se s tem še bolj zbližala kot sestri
I want to take care of you	Želim se postarati s tabo
I played with my hair, unable to look at it	Igrala sem se s svojimi lasmi, nesposobna ga pogledati
I hope you will like it	Upam, da ti bo všeč
I liked that she barely had any makeup on	Všeč mi je bilo, da je imela komaj kaj ličil
I know you want them in your life	Vem, da jih želiš v svojem življenju
I thought a lot about these gifts	Veliko sem razmišljal o teh darilih
I hang out with doctors	Družim se z zdravniki
The match was suspended for six minutes	Tekma je bila prekinjena za šest minut
There is so much soul in him	V njem je toliko duše
I suspected that my presence was not pleasant at all	Sumil sem, da moja prisotnost sploh ni prijetna
I think you wanted me here so badly	Mislim, da si me tako močno želel tukaj
I just didn’t realize how sick I was	Preprosto se nisem zavedal, kako bolan
I stepped aside so he missed me	Stopila sem vstran, tako da me je pogrešal
I was afraid to call	Strah me je bilo poklicati
I think it might be better	Mislim, da bo to mogoče bolje
Much of the city was destroyed in the fighting	Velik del mesta je bil uničen v bojih
I heard the sound of footsteps	Slišal sem zvok korakov
I thought a lot about you	Veliko sem mislil nate
Sexy rock, but still rock	Seksi skala, a še vedno skala
I wanted to finish this	Želel sem si, da bi to končala
I still have to make love and meet you	Še vedno se moram ljubiti in te srečevati
I laughed and got out of jail	Nasmejal sem se in odšel iz zapora
I want you to know that	Želim, da to veš
I couldn’t let him hurt her	Nisem mogel dovoliti, da jo poškoduje
A small burst of energy burns in my face	Majhen sunek energije mi prižge na lice
They were together until his death a year later	Skupaj sta bila do njegove smrti leto pozneje
I imagined she was quite attractive under her glasses	Predstavljal sem si, da je pod očali precej privlačna
Last year, I couldn’t be sure to drive it	Lani se nisem mogel prepričati, da bi ga vozil
I saw this and tried to suppress my smile	Videla sem to in poskušala potlačiti svoj nasmeh
I had to get to the mines by morning	Do rudnikov sem moral priti do jutra
I sit and do absolutely nothing	Sedim in ne delam čisto nič
I never felt like I missed her	Nikoli nisem čutil, da bi jo pogrešal
I couldn't see anyone	Nikogar nisem mogel videti
A handful of frightened mothers with a few children	Peščica prestrašenih mater z nekaj otroki
I didn't have a chance, sir	Nisem imel možnosti, gospod
I have never heard anyone discuss this topic	Nikoli nisem slišal, da bi kdo razpravljal o tej temi
A storm would change my daily activities	Nevihta bi spremenila moje dnevne aktivnosti
This was roughly in line with national figures	To je bilo približno v skladu z nacionalnimi številkami
I took a bottle of water for you	Zate sem vzel steklenico vode
I went to the office and opened the gun safe	Šla sem v pisarno in odprla sef za orožje
I could live forever in its sweetness	V njeni sladkosti bi lahko živel večno
I hear soft footsteps leaving	Slišim mehke korake, ki odhajajo
I just wish he could go after dark too	Želim si le, da bi mu šlo tudi po temi
I didn’t always do it right	Nisem vedno naredil prav
I think the whole band is ready	Mislim, da je celoten bend pripravljen
You seemed to think there was an alternative	Zdelo se vam je, da mislite, da obstaja alternativa
They can also search the ocean floor	Iščejo lahko tudi po oceanskem dnu
I used my heart and my spirit to create	Za ustvarjanje sem uporabil svoje srce in svoj duh
I just stared at his gaze	Samo strmela sem se v njegov pogled
Out of the darkness came a man dressed in black	Iz teme se je pojavil moški, oblečen v črno
I only spoke to him yesterday	Z njim sem govoril šele včeraj
I can't now	Ne morem zdaj
I just know she was embarrassed	Vem samo, da ji je bilo nerodno
After a minute I stopped and hesitated and looked in all directions	Po minuti sem se ustavil in okleval ter pogledal na vse strani
I look down and narrow my eyes	Pogledam navzdol in zožim oči
I didn’t bring my measuring tape, but it was small	Nisem prinesel svojega merilnega traku, vendar je bila majhna
I usually try to participate in commentary topics	Običajno poskušam sodelovati v temah komentarjev
I wrapped my arms around the trunk of the tree	Z rokami sem objel deblo drevesa
The breeze was coming	Prihajal je vetrič
I don’t want to live where he lived	Ne želim živeti tam, kjer je živel on
I certainly wasn’t that beautiful	Vsekakor nisem bil tako lep
I really get involved in talking to them	Res se zapletem v pogovor z njimi
I wish I was still here	Želim si, da bi bila še vedno tukaj
Good time for appetite	Dober čas za apetit
I could tell he liked my new look	Lahko bi rekel, da mu je bil všeč moj novi videz
I loved seeing how much he grew up in this story	Všeč mi je bilo videti, kako zelo je zrasel v tej zgodbi
A lot of persecution continues	Veliko preganjanja se nadaljuje
I wanted to explore the city	Hotel sem raziskati mesto
I couldn't get past that	Tega nisem mogel mimo
A hundred things have to go right	Sto stvari mora iti prav
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Sledilo je petnajst minut zgoščenega topniškega ognja
It can also grow in fairy rings	Lahko raste tudi v vilinskih obročkih
The work remained abandoned for more than a decade	Delo je ostalo zapuščeno več kot desetletje
I looked at the back row	Pogledala sem na vrsto zadaj
I promise to be a careful individual	Obljubim, da bom previden posameznik
The eggs are held together in a bouquet	Jajca se držijo skupaj v šopku
I found them in the fields	Našel sem jih na poljih
I closed my eyes and tried to focus	Zaprla sem oči in se poskušala osredotočiti
I want you to keep it	Želim, da ga obdržiš
I will decide what will happen	Odločil se bom, kaj se bo zgodilo
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Prijatelj v soseski je po naključju arhitekt
I know something happened that changed all these men	Vem, da se je nekaj zgodilo, da je spremenilo vse te moške
I know you have something to do with all this	Vem, da imaš nekaj opraviti z vsem tem
I find that you have paid your debt to the company	Ugotavljam, da ste plačali svoj dolg družbi
I have to get up and turn off the light	Moram vstati in ugasniti luč
I tell myself she looks calm	Povem si, da je videti mirna
I wanted to win the fight, not lose	Želel sem zmagati v boju, ne izgubiti
I started running towards the door with the kids	Z otroki sem začel teči proti vratom
I started praying hard about my back	Začel sem močno moliti o hrbtu
I was wrong again	Spet sem se zmotil
I felt I needed to wake her up urgently	Čutil sem, da jo moram nujno zbuditi
I was looking forward to watching this movie	Nestrpno sem čakal, da si ogledam ta film
I didn't hide it from you either	Tudi jaz ti tega nisem skrival
I was hoping it would give people a starting point	Upal sem, da bo ljudem dalo izhodišče
In the end, they turn on each other	Na koncu se obrnejo drug proti drugemu
I didn’t see that coming	Nisem videl, da bi to prišlo
I hope it ends well for them	Upam, da se bo zanje dobro končalo
I assume you listened	Predvidevam, da si prisluhnil
The girls were stripped of their clothes	Deklicam so slekli oblačila
I doubt she spoke fifty words a week	Dvomim, da je govorila petdeset besed na teden
I know what kind of person you are	Vem, kakšna oseba si
I couldn’t raise my head above the water	Nisem mogel dvigniti glave nad vodo
Such deep sadness that it suffocated him	Tako globoka žalost, da ga je zadušila
They haven't spoken since	Od takrat nista govorila
I experienced this myself	Sam sem to doživel
I think you will be surprised	Mislim, da boste presenečeni
I never wanted to need anyone	Nikoli nisem želel nikogar potrebovati
I can’t sleep with them shining	Ne morem spati z njimi, ki sijejo
I tried to swallow, but my mouth was dry	Poskušal sem pogoltniti, a so mi bila usta suha
It didn’t bother me and I didn’t give up either	To me ni motilo in tudi nisem obupal
For a moment, I feel myself trembling with excitement	Za trenutek začutim, da zatrepetam od navdušenja
We had to do something right	Morali smo nekaj narediti prav
I watched her with my mouth in a full smile	Opazoval sem jo z usti v polnem nasmehu
I joined my regiment immediately after the battle	Svojemu polku sem se pridružil takoj po bitki
I wasn’t sure how badly he was injured last night	Nisem bil prepričan, kako hudo je bil poškodovan sinoči
I haven't felt sad in a while	Že nekaj časa ne čutim žalosti
I feel good things from this trip	S tega potovanja čutim dobre stvari
I think they will put one in the passenger seat	Mislim, da bodo enega postavili na sovoznikov sedež
Treatment can take several steps	Zdravljenje lahko poteka v več korakih
I was in the agony of prayer	Bil sem v agoniji molitve
I watched his face get more shades of rage	Opazoval sem, kako je njegov obraz dobil več odtenkov besa
I can’t sit and watch cars much	Ne morem veliko sedeti in gledati avtomobilov
Butler was then shot himself in the thigh	Butler je bil nato sam ustreljen v stegno
I asked her yesterday what she did	Včeraj sem jo vprašal, kaj je naredila
I didn’t give her a chance to catch her breath	Nisem ji dal možnosti, da bi zajela sapo
I know there is a risk	Vem, da obstaja tveganje
I knew he was right	Vedel sem, da ima prav
I hold it like a precious egg	Držim ga kot dragoceno jajce
I mean, someone had to do it	Mislim, nekdo je to moral narediti
I felt completely overwhelmed and exhausted	Počutil sem se popolnoma preobremenjen in izkoriščen
I took a harder bite to keep myself	Težje sem ugriznil, da sem se obdržal
I hired you for the sole purpose of teaching my son	Najel sem te z enim namenom, da poučuješ mojega sina
I told you we shouldn't let him play	Rekel sem ti, da mu ne bi smeli pustiti igrati
I'm really sorry about your car	Res mi je žal za tvoj avto
Half the breed is half fairy	Polovica pasme je pol vila
I was torn apart for a few reasons	To sem bil raztrgan iz nekaj razlogov
A new peace took over	Prevzel jo je nov mir
I can't imagine anything now	Zdaj si ne morem ničesar zamisliti
I still didn't feel anything	Še vedno nisem čutil ničesar
I agree that he is a good man	Se strinjam, da je dober človek
This version was the biggest critical success	Ta različica je bila največji kritični uspeh
I can pick up breakfast later	Zajtrk lahko pospravim pozneje
I'll bring you food	Prinesla ti bom hrano
I could never understand why people like to wear wool	Nikoli nisem mogel razumeti, zakaj ljudje radi nosijo volno
I just wanted to know if she was really pregnant	Želela sem samo vedeti, ali je res noseča
I told them to get it in an hour	Rekel sem jim, naj ga dobijo v eni uri
I believe it can be overcome	Verjamem, da ga je mogoče premagati
I wasn’t in the mood to fight with him	Nisem bil razpoložen za pretepanje z njim
I want to give them good things	Želim jim dati dobre stvari
A common result of control is the cessation of the process	Pogost rezultat nadzora je ustavitev procesa
I can write, no and edit	Lahko pišem, ne in urejam
I couldn't tell him the truth	Nisem mu mogel povedati resnice
I fell in love with the boy very much	Zelo sem se zaljubila v fanta
I tried to fall asleep	Poskušal sem zaspati
I didn't know what to say anyway	Itak nisem vedel, kaj naj rečem
I wonder where she came from	Sprašujem se, od kod je prišla
I was hungry and I assumed it was my crew too	Bil sem lačen in predvideval sem, da je tudi moja posadka
A series of ridges up the side	Serija grebenov navzgor ob strani
I lean forward and squeeze her gentle hand	Nagnem se naprej in stisnem njeno nežno roko
I always knew you were worthless despite my blood	Vedno sem vedel, da si ničvreden kljub moji krvi
I only eat organic meat and most organic produce	Jem samo ekološko meso in večino ekoloških pridelkov
Ten minutes later, a patrol car arrived	Deset minut kasneje je pripeljal patruljni avto
I think they needed an easy but fast player	Mislim, da so potrebovali lahkega, a hitrega igralca
I didn't mean to say that either	Tudi tega nisem nameraval reči
I was finally able to move again	Končno sem se lahko spet preselil
Expenditures on repair and installation are listed in the city records	V mestnih evidencah so navedeni izdatki za popravilo in namestitev
I have the most important job in the hospital	Najpomembnejšo službo imam v bolnišnici
Work is work and money is money	Delo je služba in denar je denar
I read this as a kind of basic knowledge	Prebral sem to kot nekakšno osnovno znanje
I look at him in the mirror	Gledam ga v ogledalu
I knew some had been getting the stick for years	Vedel sem, da so nekateri palico dobivali že leta
Best to get back to the fort	Najbolje, da se vrnem v trdnjavo
I read all about you	Prebral sem vse o tebi
I closed my eyes and suddenly felt perfect	Zaprla sem oči in se nenadoma počutila popolno
I think it was wrong to go there	Mislim, da je bilo narobe iti tja
I am completely satisfied at home	Doma sem popolnoma zadovoljna
I think they must have a rope in there	Mislim, da morajo imeti vrv tam notri
I did a few things with her	Z njo sem naredil nekaj stvari
I've heard that term a million times	Ta izraz sem slišal že milijonkrat
I was still wearing my communion dress	Še vedno sem nosil svojo obhajilno obleko
However, I omit one important piece of information	Izpustim pa en pomemben podatek
Hamilton immediately executed a penalty	Hamilton je takoj izvedel enajstmetrovko
After that, I never asked her about it again	Po tem je nisem nikoli več vprašal o tem
I think it will be legal so far	Mislim, da bo vse do sedaj zakonito
I looked over her shoulder at the apartment	Pogledal sem čez njeno ramo v stanovanje
In fact, I didn’t even know about it	Pravzaprav sploh nisem vedel za to
I returned to my world	Vrnil sem se v svoj svet
I wanted him to love me	Hotel sem, da bi me imel rad
I am completely confused	Popolnoma sem zmeden
Slipped shock driver	Spodrsnjen udarni voznik
I believe you spoke to me on the phone	Verjamem, da si govoril z mano po telefonu
I knew my mom left hours ago	Vedel sem, da je mama odšla pred urami
I managed to move on, even if only a little	Uspelo mi je iti naprej, četudi le malo
I just couldn’t relax next to him	Preprosto se nisem mogla sprostiti ob njem
You should stay in the shower with him	Moral bi ostati pod tušem z njim
I quickly fell asleep with the lights off	Hitro sem zaspal z ugasnjenimi lučmi
I opened the window and climbed out	Odprl sem okno in zlezel ven
When he writes, I feel vaguely separated from my surroundings	Ko piše, se počutim nejasno ločeno od svoje okolice
I ran away from home	Pobegnil sem od doma
I knew better than to answer	Vedel sem bolje kot odgovoriti
I have to keep it for him	Dolžna sem mu jo obdržati
I will be happy to accommodate your wishes	Z veseljem bom ugodil vašim željam
I wouldn’t know what to answer	Ne bi vedel, kaj naj odgovorim
I hate him as much as you do	Sovražim ga tako kot ti
I looked into his face	Pogledala sem mu v obraz
The world map covered one wall	Zemljevid sveta je pokrival eno steno
Fireplace with kettle on it	Ognjišče z kotličkom na njem
I just look at her and the words just spill over	Samo pogledam jo in besede se kar razlijejo
I never knew my sister was unhappy	Nikoli nisem vedel, da je moja sestra nesrečna
I don't expect any problems	Ne pričakujem nobenih težav
I guess some dreams in me will never die	Predvidevam, da nekatere sanje v meni ne bodo nikoli umrle
I want my best for my country	Za svojo državo želim vse od sebe
I brush with my finger	Ščetkam s prstom
I'm the only one you can trust	Jaz sem edini, ki mu lahko zaupaš
I felt the rock expand as if someone were breathing	Čutil sem, da se skala širi, kot da nekdo diha
I think I have one extended family	Menim, da imam eno razširjeno družino
I can't see the road ahead	Ne vidim ceste pred seboj
I wish you would let me be there for you	Želim si, da bi me dovolil biti tam zate
I know it inspired me so much	Vem, da me je tako močno navdihnilo
I know what that means	Vem, kaj to pomeni
I can do things, but I’m so exhausted	Lahko delam stvari, a sem tako izčrpan
I was getting more and more depressed	Postajal sem vedno bolj depresiven
I can't take a chance	Ne morem tvegati
The full moon is highest in winter	Polna luna je najvišja pozimi
I can't let you interfere	Ne morem ti dovoliti, da se vmešaš
I am very happy with the clothes	Z oblekami sem zelo zadovoljen
I think there may be an edge of water ahead of us	Mislim, da je morda pred nami rob vode
The whole kingdom was a mystery	Celotno kraljestvo je bilo skrivnost
I didn't see the boy at all	Sploh nisem videla fanta
I will be available all weekend	Na voljo bom ves vikend
I hated that it had such an effect on me	Sovražila sem, da je imel tak učinek name
I wanted to tell him, but my voice didn’t work	Hotela sem mu povedati, a moj glas ni deloval
I crawled over to the side and threw myself inside	Zlezel sem čez stran in se vrgel noter
I start trying to hurry	Začnem se truditi hiteti
I asked him to show me how to use it	Prosil sem ga, naj mi pokaže, kako ga uporabljati
The priest would know what to do	Duhovnik bi vedel, kaj storiti
I dried up in the ground	Usahnil sem v tla
I can feel her soft panting breath	Čutim njeno mehko zadihano sapo
I better do something to reverse this	Bolje, da naredim nekaj, da to obrnem
I need to see if it can be cured	Moram videti, če jo je mogoče ozdraviti
I have nothing to do with them	Nimam nič z njimi
But I may be wrong	Lahko pa se motim
Now I was always cold, even inside	Zdaj me je vedno zeblo, tudi znotraj
Beating him over and over again, many cried	Pretepajoč ga znova in znova so mnogi jokali
I had little time to think	Imel sem malo časa za razmislek
I could figure out what happened after that	Lahko bi ugotovil, kaj se je zgodilo po tem
I was not in the mood for an argument	Nisem bil razpoložen za prepir
The new version also included a game save feature	Nova različica je vključevala tudi funkcijo shranjevanja igre
I was the new man of the world	Bil sem nov človek sveta
Really wonderful piece and great presentation	Res čudovit komad in odlična predstavitev
I counted them myself, but the result remained four	Sam sem jih preštel, a rezultat je ostal štiri
One day I went there for about an hour	Nekega dne sem šel tja za kakšno uro
I could also start with some quick sketches	Lahko bi tudi začel z nekaj hitrimi skicami
I got up and approached the table	Vstala sem in se približala mizi
I'm just doing my job	samo opravljam svoje delo
At first I disagreed	Sprva se nisem strinjal
I think the protest attracted a lot of attention	Mislim, da je protest pritegnil veliko pozornosti
I don't care anymore	Ni mi več mar
I was surprised to find that it wasn’t	Presenečen sem bil, ko sem ugotovil, da ni
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Poskušal sem ne izgledati osramočeno in sem se izogibal očesnemu stiku
I slowly pick up the bread and bite off	Počasi poberem kruh in odgriznem
The burn on my tongue tastes good	Opeklina na mojem jeziku ima okus
I will definitely take a look	Vsekakor bom pogledal
I appreciate you taking my well-being so seriously	Cenim, da jemlješ moje dobro počutje tako resno
I couldn’t help but stare at him	Nisem si mogel pomagati, da bi strmel vanj
I smiled brightly at him	Svetlo sem se mu nasmehnila
I just held my breath and waited for me to die	Samo zadržal sem dih in čakal, da umrem
I wondered if they already hated me	Spraševal sem se, ali me že sovražijo
I have no choice but to use it	Ni mi preostalo drugega, kot da ga uporabim
I wanted to agree	Hotela sem se strinjati
I’m not telling you how to do it	Ne povem vam, kako to storiti
I missed my childhood a lot because I was an adult	Veliko sem zamudil otroštvo, ker sem bil odrasel
A moment of heavy silence passed	Minil je trenutek težke tišine
I stared at her freely	Svobodno sem strmel vanjo
I always finish work	Vedno dokončam delo
The response to her character is generally positive	Odziv na njen značaj je na splošno pozitiven
I was ready for that	Za to sem bil pripravljen
One genus is solitary and the others colonial	En rod je osamljen, ostali pa kolonialni
I’ve lost things you’ll never understand	Izgubil sem stvari, ki jih nikoli ne boste razumeli
I knew he noticed her shoes too	Vedel sem, da je opazil tudi njene čevlje
I would like to get a deeper explanation or guidance	Rad bi dobil globljo razlago ali napotke
I just needed some money	Potreboval sem le nekaj denarja
I did not order anything online	Nič nisem naročil na spletu
I think they did it amazing	Mislim, da so to naredili neverjetno
I learned the hard way	Naučil sem se na težji način
I tried to argue with him, but in vain	Poskušal sem se prepirati z njim, a zaman
Individuals can have up to eight neighbors	Posamezniki imajo lahko do osem sosedov
I knew what that meant to her	Vedel sem, kaj ji to pomeni
I admit that I was interested in the whole thing	Priznam, da me je celotna zadeva zanimala
A smile full of promises for their future	Nasmeh poln obljub za njuno prihodnost
I find it hard to make friends, you know	Težko sklepam prijatelje, veš
I was trembling, a sudden wave of fear overwhelmed me	Trepetala sem, nenaden val strahu me je preplavil
I didn't introduce you to him	Nisem te seznanil z njim
I know you came here looking for answers	Vem, da ste prišli sem iskat odgovore
As always, I watched the news	Kot vedno sem gledal novice
Breaking a pattern always leads to something	Prekinitev vzorca vedno pripelje do nečesa
I knew more than that	Vedel sem več kot to
I don't feel them at all	Sploh jih ne čutim
Emily is really dead	Emily je res mrtva
I do not advise on investment	Ne svetujem glede naložb
I will tell the truth here	Tukaj bom govoril resnico
I browse the table again	Spet brskam po mizi
I had a feeling none of this was good	Imel sem občutek, da nič od tega ni dobro
I am sorry for your loss	Žal mi je za tvojo izgubo
After all, I was no longer a child	Konec koncev nisem bil več otrok
I don't have them at home anymore	Doma jih nimam več
I didn’t even think that was the reason	Sploh si nisem mislil, da je to razlog
I am responsible	Jaz sem odgovoren
I thought quietly to myself	sem tiho pomislila pri sebi
In the end, they opted for the latter	Na koncu so se odločili za slednje
I would try not to think about him	Poskušal bi ne razmišljati o njem
I only wore white shorts	Nosila sem samo bele kratke hlače
An important part of my being has disappeared	Pomemben del mojega bitja je izginil
A little blood was all they needed	Malo krvi je bilo vse, kar so potrebovali
I didn't give him a chance to talk	Nisem mu dal možnosti govoriti
I liked the explanation	Všeč mi je bila razlaga
I opened my eyes and jumped	Odprla sem oči in skočila
I closed my eyes with a deep breath	Z globokim vdihom sem zaprla oči
I decided to start with your health	Odločil sem se, da začnem z vašim zdravjem
I only have a little time to be with you	Le malo časa imam, da bi bil s tabo
I start a few times, I stop	Nekajkrat začnem, preneham
For many years, I struggled to learn to read	Dolga leta sem se trudil, da bi se naučil brati
I kind of like it too	Nekako mi je tudi všeč
The image has since been removed	Slika je bila od takrat odstranjena
I wondered if that would change me	Spraševal sem se, ali me bo to spremenilo
I don't see objects	Ne vidim predmetov
I was forbidden fruit	Bil sem prepovedan sadje
I think this will help me achieve more	Mislim, da mi bo to pomagalo doseči več
I felt movement on the front of my pants	Začutila sem gibanje na sprednji strani hlač
I'm not done with this girl yet	Nisem še končal s to punco
I really had to cover my tracks	Moral sem res zakriti svoje sledi
I have another question	Imam še eno vprašanje
I was surprisingly disappointed with this book	Nad to knjigo sem bil presenetljivo razočaran
I just wanted to stand outside	Hotel sem samo stati zunaj
The copyright in the songs remains with his family	Avtorske pravice v pesmih ostajajo njegovi družini
I took the one next to the door	Vzel sem tistega zraven vrat
I recommend books, old and new	Priporočam knjige, stare in nove
I really adore him in this movie	Resnično ga obožujem v tem filmu
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Odlična perspektiva in dobrodošel dodatek k dialogu
This was followed by later authors	Temu so sledili poznejši avtorji
I had a friend like that once	Enkrat sem imel takega prijatelja
I took a quick breath	Hitro sem vdihnila
I saw it on your faces	Videl sem to na tvojih obrazih
I really enjoy the combination of dark and white meat	Zelo uživam v kombinaciji temnega in belega mesa
I understand that every child we help is important	Razumem, da je pomemben vsak otrok, ki mu pomagamo
I used to be their leader	Včasih sem bil njihov vodja
I turned and looked at both of them	Obrnila sem se in pogledala oba
I took a pen and started writing	Vzela sem pisalo in začela pisati
I sank into the couch and looked around	Pogreznila sem se v kavč in se ozrla naokoli
Refunds may be delayed for a variety of reasons	Vračilo se lahko odloži iz različnih razlogov
I suspected that if that happened, all hell would break out	Sumil sem, da se bo, če bi se to zgodilo, ves pekel izbruhnil
I wanted to change cars	Želel sem zamenjati avtomobile
Some of them are really good	Nekaj ​​jih je res dobrih
I can't come to terms with you	Ne morem se sprijazniti s tabo
I missed the opportunity to talk to him today	Danes sem zamudil priložnost, da bi govoril z njim
I open the door	Odprem mi vrata
The revolution meant something different for women than it did for men	Revolucija je za ženske pomenila nekaj drugače kot za moške
I wouldn’t start as early as she did	Ne bi začel tako zgodaj kot ona
I’m still too young to think about guys	Še premlada sem, da bi razmišljala o fantih
I want you to go back to school	Želim, da se vrneš v šolo
I really couldn’t understand what they were doing there	Resnično nisem mogel razumeti, kaj počnejo tam
I left the envelope at the hotel reception	Kuverto sem pustila na recepciji hotela
I didn't have a chance to talk to her	Nisem imel priložnosti govoriti z njo
A wild fire that cannot be stopped	Divji požar, ki ga ni mogoče ustaviti
I wanted to feel more of him	Želela sem čutiti več od njega
I need fresh air from this	Potrebujem svež zrak od tega
I know what he intends to do	Vem, kaj namerava narediti
The team works on site, seven days a week	Ekipa dela na mestu, sedem dni v tednu
I had a lot of trouble not laughing	Imel sem veliko težav, da se nisem smejal
The trial was a thing of the past	Sojenje je bilo preteklost
I say no in the store	V trgovini rečem ne
But I would like to have my own clothes	Rad bi pa imel svoja oblačila
I opened my fevers	Odprl sem svoje vročice
I have only fond memories of my father	Na očeta imam samo lepe spomine
I didn’t like how I felt	Ni mi bilo všeč, kako se počutim
Thank you for coming on this special occasion	Zahvaljujem se vam, da ste prišli ob tej posebni priložnosti
I was the first to write this on my calendar	Tudi to sem kot prvo vpisal v svoj koledar
The soldier handed him his bike	Vojak mu je izročil svoje kolo
We need to do something right	Moramo delati nekaj prav
I wanted it to be like in the movie	Želel sem, da bi bilo kot v filmu
I actually would like to	Pravzaprav bi rad
I rarely slept first	Redko sem najprej spal
I thought of everything	Mislil sem na vse
I will no longer serve you	ne bom ti več služil
I pulled my lips hard to avoid shaking	Močno sem potegnila ustnice, da bi se izognila tresenju
I got the same old answer	Dobil sem enak star odgovor
I tried to shake off her images	Poskušal sem otresti njene podobe
They pushed me into the room and undressed me	Porinili so me v sobo in slekli
I hope this doesn't scare her	Upam, da je to ne bo prestrašilo
I have a client who works this way	Imam stranko, ki deluje na ta način
I feel like nothing is going to happen tonight, but very soon	Čutim, da se nocoj ne bo nič zgodilo, a zelo kmalu
I had no one else	Nisem imel nikogar drugega
I definitely hope he pays me back	Vsekakor upam, da mi bo povrnil
I encourage you to take a look at it	Spodbujam vas, da si ga ogledate
I want to keep the secret from them	Skrivnost želim obdržati pred njimi
I enjoyed listening to him	Užival sem ga poslušati
I buy food every day and cook for us	Vsak dan kupujem hrano in kuham za nas
I'm sorry to let you know, though	Žal vas moram o tem obvestiti, vendar
I had a meeting with a potential client	Imel sem sestanek s potencialno stranko
I wonder how her life turned out in the end	Sprašujem se, kako se ji je na koncu obrnilo življenje
I just had to figure out where	Moral sem samo ugotoviti, kje
A feeling began to travel in the thief	V tatu je začel potovati občutek
I stretched out and put my hand on his shoulder	Stegnila sem se in položila roko na njegovo ramo
The view of the mountains is great	Pogled na gore je odličen
I think this is a very simple question	Menim, da je to zelo preprosto vprašanje
I was so mad at him	Bila sem tako jezna nanj
I can click next and previous	Lahko kliknem naslednje in prejšnje
I want to kiss you too	Tudi jaz te želim poljubiti
I will not hide	Ne bom se skrival
Cycle storage is available on the platform	Shranjevanje cikla je na voljo na platformi
The man she had never met looked into his nose	Moški, ki ga še nikoli ni srečala, je pogledal v nos
Thank you for your support	Hvala za tvojo podporo
I wanted to push him away	Hotela sem ga odriniti
A melting pot that is cold	Talilni lonec, ki je hladen
I want to know why he left	Želim vedeti, zakaj je odšel
I waited for someone to move	Čakal sem, da se nekdo premakne
I put on my hearing aids	Nataknil sem si slušne aparate
I feel like every song has one	Počutim se, kot da ima vsaka pesem eno
I even met some	Nekatere sem celo srečal
I should have informed her of the debt	Moral bi jo obvestiti o dolgu
I kept that all the time	To sem ves čas ohranjal
I had to have a new battery	Moral sem imeti novo baterijo
I actually wanted her	Pravzaprav sem jo želel
The center of the room was divided by a row of tables	Središče sobe je razdelila vrsta miz
I didn't go for it	Nisem šel za to
Savage later dropped the lawsuit	Savage je kasneje tožbo opustil
I stumble on the way to the bathroom	Spotikam se na poti do kopalnice
The city has its own bus network	Mesto ima lastno avtobusno omrežje
I could take sick leave for one day	Lahko bi vzel bolniški dopust za en dan
I have not yet decided on the topic	Za temo se še nisem odločil
A wonderful warrior armed with beautiful silver arrows	Čudovit bojevnik, oborožen s čudovitimi srebrnimi puščicami
I should pay you more attention	Moral bi ti posvetiti več pozornosti
I can’t believe you’re dealing with this at your age	Ne morem verjeti, da se pri svojih letih ukvarjaš s tem
I don't want to believe it	nočem verjeti
I’ve found that some people seem to read it	Odkril sem, da se zdi, da ga nekateri ljudje berejo
I ran away from him once and he chases me	Enkrat sem mu pobegnil in on me lovi
This was also interpreted as a broken vessel	To so razlagali tudi kot razbito posodo
I think my equipment was good	Mislim, da je bila moja oprema dobra
I never lied under oath	Nikoli nisem lagal pod prisego
I demand it from you and everyone else	Zahtevam jo pred vami in vsemi drugimi
I can't ask for more	Ne morem zahtevati več
I didn't participate	Nisem sodeloval
A sharp chemical odor lingered near him	Blizu njega se je zadrževal oster kemični vonj
He should have done it as soon as he showed up	To bi moral storiti takoj, ko se je pojavil
I also visited a thoughtful and friendly doctor	Obiskala sem tudi premišljenega in prijaznega zdravnika
I wondered why we always travel south anyway	Spraševal sem se, zakaj tako ali tako vedno potujemo na jug
I need to focus on driving fast	Moram se osredotočiti na hitro vožnjo
I don't understand why you're lying to me	Ne razumem zakaj mi lažeš
I couldn't figure out why	Nisem mogel ugotoviti, zakaj
I'm going there right away	tja grem takoj
I will not go into more detail in my experience	Ne bom se podrobneje spuščal v svoje izkušnje
Kneeling in the face then killed him	Kolena v obraz ga je nato pokončala
I studied the image more closely until her lips moved	Podobo sem preučeval bližje, dokler se njene ustnice niso premaknile
I can lend it to you	Lahko ti ga posodim
I felt better than just good	Počutila sem se bolje kot le dobro
I tried, but it wasn't possible	Poskušal sem, a ni bilo mogoče
I didn't mean to offend you or anything	Nisem te hotel užaliti ali kaj podobnega
I recently hosted a food festival on my farm	Pred kratkim sem na svoji kmetiji priredil festival hrane
I can’t impress her with a gift	Ne morem je navdušiti z darilom
I actually grew up there	Tam sem pravzaprav odraščal
Almost the entire city was left without electricity	Skoraj celotno mesto je ostalo brez elektrike
I am looking for someone with value and character	Iščem nekoga z vrednostjo in značajem
Congratulations phantom	Čestitam fantom
I won the first and second matches	Zmagal sem v prvi in ​​drugi tekmi
I just have to look forward to it	Samo veseliti se moram
I also worked then	Takrat sem tudi delal
I went out into the yard to meet them	Šla sem ven na dvorišče, da bi jih srečala
I decided that the city could wait for my return	Odločil sem se, da lahko mesto počaka na mojo vrnitev
I never heard the reason why	Nikoli nisem slišal razloga zakaj
A salon door separated the bedroom from the kitchen	Salonska vrata so ločevala spalnico od kuhinje
I wanted to join them	Želel sem se jim pridružiti
I had the rest of the day off	Preostanek dneva sem imel prost
I told them we didn't have a polygon	Povedal sem jim, da nimamo poligona
I used them myself	Sam sem jih uporabljal
I knew my eyes were red and swollen	Vedel sem, da so moje oči rdeče in otekle
I didn’t even have time to think	Sploh nisem imel časa razmišljati
I always knew when it was you	Vedno sem vedel, kdaj si to ti
I can still feel it in my mouth	Še vedno ga čutim v ustih
I don’t know how long their ceremony will last	Ne vem, kako dolgo bo trajala njihova slovesnost
I can't even see him breathing	Sploh ne vidim, kako diha
In recent years, the handbag has grown rapidly	V zadnjih letih je torbica hitro rasla
I held the key to his door	Držala sem ključ od njegovih vrat
I kind of beat myself up	Nekako sem se premagal
That is exactly what I wanted to suggest	Ravno to sem hotel predlagati
But I really didn't know that	Tega pa res nisem vedel
Properties and growth of diamond	Lastnosti in rast diamanta
I knew there were problems	Vedel sem, da so težave
A breath of fresh air, that's it	Dih svežega zraka, to si
I went for the snake	Šla sem za kačo
I raised my head to look at him	Dvignil sem glavo, da bi ga pogledal
I first threw the ugly hat in the trash	Grdi klobuk sem najprej vrgel v koš za smeti
I didn’t expect him to back down	Nisem pričakoval, da se bo umaknil
I think she said they were bitter	Mislim, da je rekla, da so zagrenjeni
I can’t think of stupid guys right now	Trenutno ne morem razmišljati o neumnih fantih
I'll hand you the keys	Predal ti bom ključe
I just want to feel	Samo čutiti želim
I only move at night	Gibam se samo ponoči
The child will always learn new things during the game	Otrok se bo med igro vedno naučil novih stvari
Sometimes I push myself beyond my limits	Včasih se potisnem preko svojih meja
That plane was written off	To letalo je bilo odpisano
But I think a lot of armies have them	Mislim pa, da jih ima veliko vojsk
I didn't want you to feel obligated	Nisem želel, da se počutiš dolžnega
I want to know where they lead	Želim izvedeti, kam vodijo
The ten-minute clip didn’t really tell you much	Desetminutni posnetek vam v resnici ni povedal veliko
I took good care of myself	Dobro sem poskrbel zase
I just wanted to watch her for eternity	Želel sem jo samo gledati za večnost
I have no credibility with my boss	Nimam kredibilnosti pri svojem šefu
They can be trusted	Lahko se jim zaupa
I approached him and asked him to calm down	Pristopil sem do njega in ga prosil, naj se umiri
Now I can smell it again	Zdaj spet čutim vonj
I will not turn this into a transaction	Tega ne bom spremenil v transakcijo
I desperately tried to keep my eyes open	Obupno sem poskušal imeti odprte oči
I encourage you to read it with this in mind	Spodbujam vas, da ga preberete s tem v mislih
I took her hands	Prijel sem jo za roke
I think we have a week, maybe less	Mislim, da imamo teden dni, morda manj
Now I could clearly see the person outside	Zdaj sem jasno videl osebo zunaj
At first I thought it was impossible	Sprva sem mislil, da je to nemogoče
I think you hit the nail on the head	Mislim, da si zadel žebelj na glavico
I asked him for a photo in universal language	Prosil sem ga za fotografijo v univerzalnem jeziku
I think art is that reminder	Mislim, da je umetnost tisti opomnik
The research budget makes perfect sense	Proračun za raziskave je popolnoma smiseln
I close my eyes in front of them	Stisnem oči pred njimi
I need a few hours to review the results of your tests	Potrebujem nekaj ur, da pregledam rezultate vaših testov
I know you can and you will if you have to	Vem, da lahko in da boš, če boš moral
I can’t imagine a world without women	Ne predstavljam si sveta brez žensk
I am too young to have this child	Premlada sem, da bi imela tega otroka
I checked the passage in front of us	Preveril sem prehod pred nami
It would provide more resources to the police	Policiji bi zagotovil več sredstev
I’m not even sure they are	Sploh nisem prepričan, da so
I feel beyond my depth	Počutim se izven svoje globine
You could pretend it was the heat of the moment	Lahko bi se pretvarjal, da je bila vročina trenutka
I couldn’t believe it was my first	Nisem mogla verjeti, da je bil moj prvi
I still want you to work here	Še vedno želim, da delaš tukaj
I have to stay away from her	Moram ostati stran od nje
A killer blow is what it should be	Ubijalski udarec je to, kar bi moral biti
I won't condemn him, not yet	Ne bom ga obsojal, še ne
I was in the hospital for almost two months	V bolnišnici sem bil skoraj dva meseca
He had fantastic hands	Imel je fantastične roke
From here I can hear the bones breaking	Od tu lahko slišim lomljenje kosti
I assumed he wasn’t happy with my lack of cooperation	Predvideval sem, da ga moje pomanjkanje sodelovanja ni veselilo
I have no idea what he's doing there	Pojma nimam, kaj počne tam
I can't imagine anything else	Ne znam si predstavljati nekaj drugega
A lot of people go to school	Veliko ljudi odide v šolo
I really thought so too	Tudi jaz sem res mislila
A historical monument was erected on this site	Na tem mestu je bil postavljen zgodovinski spomenik
I am proud to be able to call you friends	Ponosen sem, da vas lahko imenujem prijatelji
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Imam manj kot petnajst minut, da ujamem svoje letalo
I wouldn't even take my time in my dreams	Niti v sanjah si ne bi vzel časa
I can't spend it all	Ne morem porabiti vsega
I can't help attacking him either	Tudi jaz ga ne morem ne napadati
I hate being sensitive	Sovražim biti občutljiv
These usually bring wet weather all year round	Te ponavadi prinašajo mokro vreme skozi vse leto
I'm eating something for breakfast	Pojem nekaj za zajtrk
I disabled their power	Onemogočil sem njihovo moč
The same goes for baseball	Enako velja za baseball
I would work like a reasonable man	Delal bi kot razumen človek
I don't think you ever told me a few things	Mislim, da mi nekaj stvari nikoli nisi povedal
Walker can drop his weapon or open fire	Walker lahko odvrže orožje ali odpre ogenj
I enjoyed working with people	Užival sem v delu z ljudmi
I think he still has them	Mislim, da jih še ima
I have to trace the lines with my fingers	S prsti moram zaslediti črte
I tried to ask who the people were	Poskušal sem vprašati, kdo so ljudje
I would never hurt my family like that	Nikoli ne bi tako prizadel svoje družine
I no longer have a heart to share	Nimam več srca, ki bi ga delila
I blame my cock for all this	Za vse to krivim svojega kura
On the wall hung a large mirror with a gold frame	Na steni je viselo veliko ogledalo z zlatim okvirjem
I couldn't meet his eye	Nisem mogel srečati njegovega očesa
I'll take the map anyway, thank him	Vseeno vzamem zemljevid, hvala mu
I’m trying to think of something else	Poskušam razmišljati o nečem drugem
I asked him to stay almost every night	Skoraj vsako noč sem ga prosil, naj ostane
I waited and expected the wind to rise	Čakal sem in pričakoval, da se bo veter dvignil
I was almost on my feet	Skoraj sem bil na nogah
He came back strong	Vrnil se je močan
There was a whale bone on one of the arches	Na enem od obokov je bila kitova kost
I wanted to keep my friends informed of developments	Svoje prijatelje sem želel obvestiti o razvoju
I wondered when he left the guard	Spraševal sem se, kdaj je odšel s straže
I would carry a new gun	Nosil bi novo pištolo
I do this out of pure love for it	To počnem iz čiste ljubezni do tega
I had to leave everything behind	Vse sem moral pustiti za sabo
It was a beautiful life for us here	Za nas je bilo tukaj lepo življenje
I know what is best for you	Vem, kaj je najboljše zate
I think we should start small	Mislim, da bi morali začeti z majhnim
I don’t remember the details, but someone else can	Ne spomnim se podrobnosti, lahko pa kdo drug
I never touched them	Nikoli se jih nisem dotaknil
I am very interested in traveling and visiting new places	Zelo me zanima potovanja in ogled novih krajev
I insisted he stay	Vztrajal sem, da naj ostane
In front of us was a beautiful rural strip	Pred nami je bil lep podeželski pas
Maybe I, too, would get entangled in such simplicity	Morda bi se tudi jaz zapletel v takšno preprostost
I first read them in high school	Prvič sem jih prebral v srednji šoli
I said it was better to jump	Rekel sem, da je bolje skočiti
I thought it was time to check	Mislil sem, da je čas, da preverimo
I turned to him	Obrnila sem se k njemu
I could only imagine how angry he must have been	Lahko sem si samo predstavljal, kako jezen je moral biti
I will not go to the end	Ne bom šel do konca
I bet you have some sharp pieces too	Stavim, da imaš tudi ti nekaj ostrih koščkov
I thought everything would work out	Mislil sem, da se bo vse uredilo
I close my eyes and suck it	Zaprem oči in ga sesam
I know if you're saved	Vem, če si rešen
I know that in my heart	To vem v srcu
I have to go to work tomorrow	Jutri moram v službo
A simple lump of glass with a brass bracket	Preprosta kepa stekla z medeninastim nosilcem
A pair of small boxes	Par majhnih škatlic
I hate this thing more than anyone	To stvar sovražim bolj kot kdorkoli
A lot of people said it was	Veliko ljudi je rekel, da je
His lover then promises to take care of him	Njegov ljubimec nato obljubi, da bo skrbel zanj
There is no public record of her later career	O njeni kasnejši karieri ni javnega zapisa
It should be burned and beaten	Moral bi biti zažgan in pretepen
I brush past the woman and into the house	Ščetkam mimo ženske in v hišo
I smile and reach for his kiss on the other cheek	Nasmehnem se in sežem do njegovega poljuba na drugo lice
I write about the place or the memory of the end	Pišem o kraju ali spominu na kraj
I doubt we will succeed	Dvomim, da nam bo uspelo
It was a great show	Bila je izjemna predstava
Frustrated, I looked around	Zafrustrirano sem se ozrl naokoli
I wondered if he was worried	Spraševal sem se, ali je zaskrbljen
I never wondered what that looked like	Nikoli se nisem spraševal, kako je to izgledalo
I was almost afraid of what his answer might be	Skoraj me je bilo strah, kakšen bi lahko bil njegov odgovor
I would like to bring this water to the surface	To vodo bi rad spravil na površje
I blew out the candles and they rejoiced	Upihnil sem sveče in oni so se veselili
I definitely saved a lot of money on food	Vsekakor sem prihranil veliko denarja pri hrani
I sighed over my reflection	Zavzdihnila sem nad svojim odsevom
A huge lump suddenly choked the back of his throat	Ogromen cmok mu je nenadoma zadušil zadnji del grla
I met a living legend in my own eyes	V svojih očeh sem srečal živo legendo
I nodded back to him	Pokimala sem mu nazaj
I could barely feel anything wet and cold on my lips	Komaj sem začutila nekaj mokrega in hladnega na ustnicah
The switch would bring power	Stikalo bi prineslo moč
I was strapped to the bed	Bil sem privezan na posteljo
I hope they find these kids	Upam, da najdejo te otroke
I knew where he was coming from	Vedel sem, od kod prihaja
I am an extremely determined and dedicated girl	Sem izredno odločna in predana punca
I am afraid of the desire you arouse in me	Bojim se želje, ki jo vzbujaš v meni
I didn’t hear them go down or anything	Nisem jih slišal iti dol ali kaj podobnega
I was the one driving	Jaz sem bil tisti, ki je vozil
I cannot attend their graduation ceremony	Ne morem se udeležiti njihove podelitve diplom
I didn't have a room	Nisem imel sobe
I could barely watch them	Komaj sem jih gledal
I was lucky to get rid of him	Imel sem srečo, da sem se ga znebil
I like fresh content and fresh design	Všeč mi je sveža vsebina in svež dizajn
I feel a lump grow in my throat	Čutim, kako mi raste cmok v grlu
I can sing his songs	Lahko pojem njegove pesmi
I try to keep my face straight	Poskušam ohraniti zravnan obraz
i really love you	res te ljubim
I love learning how things work	Rad se učim, kako stvari delujejo
I mean, we obviously have nothing in common	Mislim, očitno nimava nič skupnega
It seemed best to me to apologize quickly	Zdelo se mi je najbolje, da se hitro opravičim
I didn’t know what he was asking of us	Nisem vedel, kaj je zahteval od nas
I hope she doesn’t need care this time	Upam, da tokrat ne potrebuje nege
I haven't even thought about it yet	O tem še nisem niti razmišljal
I didn’t remember setting up my own music department	Nisem se spomnil postaviti svojega glasbenega oddelka
He ran away from school several times	Večkrat je pobegnil iz šole
I mean, that might be the best	Mislim, to je morda najboljše
All these claims were found to be incorrect	Ugotovljeno je bilo, da so vse te trditve napačne
I have a lot of money	Imam veliko denarja
I never intended to see any of them again	Nikoli nisem nameraval več videti nobenega od njiju
I see only respect for their own, individual opinions	Vidim le spoštovanje do njihovih lastnih, individualnih mnenj
I couldn’t tell if he was breathing or not	Nisem mogel ugotoviti, ali diha ali ne
I won't be far behind him	Ne bom daleč za njim
I asked them if they knew anything about it	Vprašal sem jih, če kaj vedo o tem
I have a good experience with ours	Z našimi imam dobre izkušnje
I was hoping for more	Upal sem na več
I still want that to be special	Vseeno želim, da bi bilo to posebno
Next to it lay a roll of artificial grass	Ob njej je ležal zvitek umetne trave
I had to find them all for the principal	Vsem sem jih moral poiskati za ravnatelja
I will keep you informed from time to time	Občasno vas bom obveščal
I didn’t say it often	Nisem rekel pogosto
I felt proud of the staff working hard	Počutil sem se ponosen na osebje, ki se trudi
I buried my head in my lap and waited	Zakopal sem glavo v naročje in čakal
I was really alone now	Zdaj sem bil res sam
I can take it tomorrow	Lahko ga prevzamem jutri
I think we should print the truth about that	Mislim, da bi morali natisniti resnico o tem
I would do it over and over again	Počel bi to znova in znova
I just wish I didn’t make them	Samo želim si, da jih ne bi naredil
It was an honor to be one of your friends	V čast mi je bilo biti eden od tvojih prijateljev
I hurried around and opened the door	Pohitela sem naokoli in odprla vrata
I can never save my days	Nikoli ne morem ohraniti svojih dni
I was serious, but that look	Bil sem resen, ampak ta pogled
I stop moving and listen	Neham se premikati in poslušam
I want to have intimacy with you	Želim imeti intimnost s tabo
I highly recommend that you learn the piano with it	Zelo priporočam, da se z njim poučiš klavirja
I could watch you all night	Lahko bi te gledal vso noč
I was relieved to see that no one noticed	Odleglo mi je, ko sem videl, da nihče ni opazil
I was hoping she would stay on the court	Upal sem, da bo ostala na igrišču
He decided not to sign	Odločil se je, da ne bo podpisal
I didn’t take the time to read the inserted notebook paper	Nisem si vzel časa za branje vstavljenega papirja za zvezek
I assume they are aware of what is going on	Predvidevam, da se zavedajo, kaj se dogaja
He paid attention to the smallest details	Pozornost je posvetil najmanjši podrobnosti
Harry accepts the invitation	Harry sprejme povabilo
I always have trouble editing	Vedno imam težave z urejanjem
I told him, and he shook his head	Rekel sem mu, on pa je zmajal z glavo
I mourned terribly for my loss	Strašno sem žaloval za svojo izgubo
I didn't hurt anyone	Nikomur nisem poškodoval
I like some of your ideas	Všeč mi je nekaj tvojih idej
A scream caught in my throat	V grlu me je zajel vpit
I mean, it wasn’t on the day of the shoot	Mislim, to ni bilo na dan snemanja
I called his name quietly, but heard nothing	Tiho sem poklical njegovo ime, a nisem slišal ničesar
I pretended not to notice	Pretvarjal sem se, da nisem opazil
I looked over the edge	Pogledala sem čez rob
I want to stay with my family, friends	Želim ostati s svojo družino, prijatelji
I tried to push him away	Poskušal sem ga odriniti
A quarter of a century, waiting	Četrt stoletja, čakanje
I told you we'd start early	Rekel sem ti, da bomo začeli zgodaj
I hope they sell after fair trade	Upam, da se prodajajo po pošteni trgovini
I pulled on my shoulder	Potegnila sem se na ramo
Theory of planned behavior	Teorija načrtovanega vedenja
I influence this person’s life in a profound way	Vplivam na življenje te osebe na globok način
The Mafia could not follow without a leader	Mafija ne bi mogla slediti brez vodje
I haven't seen any fires on the site yet	Nisem še videl nobenega požara na mestu
Many represent abuse	Mnogi predstavljajo zlorabo
I just wanted to drive	Hotel sem se samo peljati
I am grateful for the compliment	Hvaležna sem za kompliment
I am what you tell me	Sem to, kar mi praviš
Special emphasis is placed on cloud feedback	Poseben poudarek je na povratnih informacijah v oblaku
I scare him to death	Skoraj na smrt ga prestrašim
A living entrance to some horrible extraterrestrial organism	Živ vhod v nekakšen grozljiv nezemeljski organizem
Something small can come a long way	Nekaj ​​malega lahko pride daleč
I gave up because she was very determined	Vdal sem se, ker je bila zelo odločna
I have never had a bad experience there	Tam še nikoli nisem imel slabih izkušenj
I told him what happened	Povedal sem mu, kaj se je zgodilo
I want to be wrapped in a blanket of faith	Želim biti zavit v odejo vere
I focus on the image of the artist and their brand	Osredotočam se na podobo umetnika in njihovo blagovno znamko
I really wanted to be	Res sem želel biti
I was even more scared	Bila sem še bolj prestrašena
I have no control over where my channel goes	Nimam nadzora nad tem, kam gre moj kanal
Conspiracy, if you will	Zarota, če hočete
Then I looked behind him	Nato sem pogledal za njim
I also heard you were with a child	Slišala sem tudi, da si bila z otrokom
I just need the right words	Potrebujem samo prave besede
I have to admit it looked good	Moram priznati, da je izgledalo dobro
I am known for my isolation	Poznan sem zaradi svoje izoliranosti
I melted a little when he did	Malo sem se stopil, ko se je on
A moment flashed from his eyes	Iz oči mu je zasvetil trenutek
I love him and he loves me	Ljubim ga in on ljubi mene
I was on the south side and it was hot	Bil sem na južni strani in bilo je vroče
I knew he was coming	Vedel sem, da prihaja
I was on the county board for eight years	Osem let sem bil v okrajnem odboru
I met him for the first time this morning	Danes zjutraj sem ga prvič srečal
I was excited about the wedding	Bila sem navdušena nad poroko
I have a lot of feelings	Imam veliko občutkov
I didn't see his face	Nisem videl njegovega obraza
I'm not there yet	Nisem že tam
I didn’t even know people were doing it anymore	Sploh nisem več vedel, da ljudje to počnejo
I had nothing in my pocket	V žepu nisem imel ničesar
I want you to stay with your mother	Želim, da ostaneš pri svoji materi
You should go and find her	Moral bi iti in jo najti
I didn’t want to be six feet tall	Nisem hotel biti visok šest metrov
I wonder what we're doing tonight	Zanima me, kaj počnemo nocoj
There is a lot of evidence coming from all sides	Z vseh strani prihajajo številni dokazi
I promise and make love	Obljubim in se prisrčim
Because of this, he should treat her better	Zaradi tega bi moral z njo ravnati bolje
I just want to examine your feet	Želim samo pregledati tvoja stopala
I hope you all had a good month	Upam, da ste vsi imeli dober mesec
I found him a big house	Našel sem mu veliko hišo
I want to see you all the time	Ves čas te želim videti
I will take you directly to the hotel	Vodil vas bom neposredno do hotela
I know very well how amazing it was	Zelo dobro vem, kako neverjetno je bilo
I have been waiting for this moment for a long time	Dolgo sem čakal na ta trenutek
I was still angry at both of them	Še vedno sem bil jezen na oba
I also learned a few tricks myself	Tudi sam sem se naučil nekaj trikov
I hope to see you one day	Upam, da se nekega dne vidimo
A decade ago, his gift to me was life itself	Pred desetletjem mi je bilo njegovo darilo življenje samo
I couldn’t remember coming to work	Nisem se mogel spomniti, da bi prišla v službo
I push her even further down inside	Potisnem jo še bolj navzdol vase
I should have thought about that sooner	O tem bi moral razmišljati prej
I even fasten my seat belt myself	Sam si celo pripnem varnostni pas
I like to wear a lot of hats	Rada nosim veliko klobukov
I didn't see the way	Nisem videl poti
I imagined what we looked like	Predstavljal sem si, kako smo izgledali
I need to sneak in and see what's going on	Moram se pritihotapiti in videti, kaj se dogaja
I never forget my wedding ceremony and wedding reception	Nikoli ne pozabim svoje poročne slovesnosti in poročnega sprejema
A righteous man is a righteous man	Pravičen človek je upravičen človek
I didn’t like her at all or she trusted me	Sploh mi ni bila všeč ali mi je zaupala
I missed him so much	Zelo sem ga pogrešala
I would feel just as worried as he used to	Počutil bi se prav tako zaskrbljen kot on nekoč
There is also a cash bar	Na voljo je tudi gotovinski bar
This indicated that they were approaching the mainland	To je nakazovalo, da se približujejo kopnemu
I didn't hear the details	Nisem slišal podrobnosti
I tried it some time ago	Preizkusil sem ga pred časom
I also had that horrible bitter taste in my mouth	V ustih sem imel tudi tisti grozljiv grenak okus
Good boy, good boy	Dober fant, dober fant
I received the wrong item	Prejel sem napačen artikel
I dropped it in the water	Spustil sem ga v vodo
It turned out to be a wise decision	Izkazalo se je, da je bila to modra odločitev
I'm tired of watching	Utrujen sem od opazovanja
I wouldn't be wrong to say that	Ne bi se motil, če bi to rekel
I tried to forget all that	Poskušal sem pozabiti na vse to
I straighten my back and continue to listen	Zravnam hrbet in še naprej poslušam
I didn’t need an evil eye	Nisem potreboval zlobnega očesa
I raised her myself	Sam sem jo vzgojil
I came for my mother	Prišel sem po mamo
I'm not ashamed to say, at least	Ni me sram reči, bar
I'm not saying it will work	Ne pravim, da bo šlo
I didn’t know how many of my hands to show	Nisem vedel, koliko svoje roke naj pokažem
I heard her laugh as she did so	Slišala sem jo, da se je smejala, ko je to počela
I didn't want anyone else	Nikogar drugega nisem hotel
I looked up, but saw only one black bird	Pogledal sem gor, vendar sem videl samo eno črno ptico
I had to remind him when it was his turn	Moral sem ga opomniti, ko je prišel na vrsto
I lay on the couch absorbed in thought	Ležala sem na kavču zatopljena v misli
You shouldn't put me here	Ne bi me smeli postaviti sem
I got it used, but for a good price	Dobil sem ga rabljenega, vendar za ugodno ceno
I want to answer the actual question	Želim odgovoriti na dejansko vprašanje
I shoot hundreds of my cats	Svojih mačk posnamem na stotine
I came to tell you that the time is soon	Prišel sem vam povedati, da je čas kmalu
I found a god or an angel in me	V sebi sem našel boga ali angela
I can't watch you with that ass hole	Ne morem te gledati s to rit luknjo
I was angry and jealous	Bil sem jezen in ljubosumen
Maybe a rusty shadow from a tree	Morda zarjavela senca z drevesa
I don't want to be one of you	Nočem, da bi bil eden ti
Feeling like my line stopped right there	Občutek, kot da se je moja vrstica ustavila prav tam
I had to know that was all	Moral sem vedeti, da je to vse
I knew he would like it	Vedel sem, da mu bo všeč
I loved the sound of those words	Všeč mi je bil zvok teh besed
If the nail fell off, I would hear something, anything	Če bi žebljiček padel, bi slišal nekaj, karkoli
I tried to fall asleep, but I couldn’t	Poskušal sem zaspati, a nisem mogel
I was in a private room	Bil sem v zasebni sobi
I need to shout to restore order	Moram zakričati, da ponovno vzpostavim red
With all this going on, I completely forgot about them	Ob vsem dogajanju sem popolnoma pozabil nanje
I had to run, run	Moral sem bežati, bežati
Maybe I would be home even more than that	Morda bi bil doma še več kot to
I turn to look around	Obrnem se, da pogledam naokoli
No damage was reported in this country	V tej državi niso poročali o škodi
Her distinctive red hair has attracted a lot of media attention	Njeni značilni rdeči lasje so pritegnili veliko medijsko pozornost
I decided to double his tip next time	Odločil sem se, da mu bom naslednjič podvojil napitnino
I knew him, I knew myself with him	Poznal sem ga, poznal sem sebe z njim
Wood remained federal judge	Wood je ostal zvezni sodnik
I can't explain, but it is	Ne znam razložiti, ampak je
I too am watching, longing for the coming day	Tudi jaz gledam, hrepenim po prihajajočem dnevu
I had too much faith	Imel sem preveč vere
I failed	Ni mi uspelo
I feel like I don't want that	Počutim se, kot da si tega ne bi želel
I came to see your new fortress	Prišel sem pogledat vašo novo trdnjavo
I warned a friend to avoid this	Prijatelja sem opozoril, naj se temu izogiba
I wondered how he got there	Spraševal sem se, kako je prišel tja
I feel it all around us	Čutim to povsod okoli nas
I can’t mourn the loss of something twice	Ne morem žalovati za izgubo nečesa dvakrat
I would never feed on something so low	Nikoli se ne bi hranil z nečim tako nizkim
I didn’t have to think about it	O tem mi ni bilo treba razmišljati
I turn on the light switch	Prižgem stikalo za luč
I felt something miss my head by an inch	Čutil sem, da mi nekaj zgreši v glavo za centimeter
The desire is to start a new experience	Želja je začetek nove izkušnje
I stared at his hand	Zagledala sem se v njegovo roko
I happened to find beans for you	Slučajno sem našel fižol za vas
I went with the point	Šel sem s točko
I would like to continue to discuss this	O tem bi rad razpravljal še naprej
But I have high hopes	Imam pa veliko upanje
I’m pretty sure it wasn’t an accident	Skoraj sem prepričan, da to ni bila nesreča
I was pampered by my dear husband	Razvajal me je moj dragi mož
In a split second, spots appeared	Čez delček sekunde so se pojavile lise
A direction we didn't think of	Smer, na katero nismo pomislili
I wasn't ready to see him yet	Nisem ga še bil pripravljen videti
Production was occasionally halted due to weather problems	Proizvodnja je bila občasno ustavljena zaradi vremenskih težav
That's all I have to keep saying	Samo to si moram še naprej govoriti
I wonder how people can live like that	Sprašujem se, kako lahko ljudje tako živijo
I sent him an ugly look	Poslal sem mu grd pogled
I know he won't kill me	Vem, da me ne bo ubil
I saved money on paper trails	Prihranil sem denar za papirnate poti
I didn't delete them	Nisem jih obrisal
I went to him to let him know that someone was there	Šla sem k njemu, da bi mu sporočila, da je nekdo tam
I was just being polite	Bil sem samo vljuden
I have a very full schedule at the hospital	V bolnišnici imam zelo poln urnik
I did not bother to ask the commission for their approval	Nisem se trudil vprašati komisije za njihovo odobritev
I had nothing	Nisem imel ničesar
I'll do it tonight	To bom storil nocoj
I want us to end like this	Želim, da tako končamo
I was also his pilot	Bil sem tudi njegov pilot
I want to see who he is	Želim videti, kdo je
I wouldn’t call him relaxed	Ne bi ga imenoval sproščenega
I saw a report on that	Videl sem poročilo o tem
I need to cover a few other things	Pokriti moram še nekaj drugih stvari
Lack of sleep made the condition worse	Pomanjkanje spanja je stanje poslabšalo
I explained my frustration to her again	Spet sem ji razložil svojo frustracijo
I think this is just something you would dream of	Mislim, da je to le nekaj, o čemer bi sanjali
In fact, I was happy	Pravzaprav sem bil vesel
I think the tongue is on the ground	Mislim, da je jezik na tleh
I didn’t fall in love with any of them	Nisem se zaljubil v nobeno od njih
I simply did what any decent man should do	Preprosto sem naredil, kar bi moral storiti vsak dostojen človek
A few minutes later I found the body	Nekaj ​​minut kasneje sem našel truplo
That’s when I knew the phone wouldn’t ring	Takrat sem vedel, da telefon ne bo zvonil
I adored gold, but not as a fabric choice	Zlato sem oboževala, vendar ne kot izbiro tkanine
I looked at the others in the class	Pogledala sem ostale v razredu
I find his position very interesting	Njegovo stališče se mi zdi zelo zanimivo
The species is now protected by international law	Vrsta je zdaj zaščitena z mednarodnim pravom
She just always adds something to it	Samo vedno mu kaj doda
I straighten up and he backs away	Zravnam se in on se umakne
I saw the teacher give her one	Videl sem, da ji je učiteljica dala enega
I will repeat the question	Bom ponovil vprašanje
I really have a lot of work to do	Res imam ogromno dela
I would blame myself	Sam bi si zameril
I didn't recognize him	Nisem ga prepoznal
I had never heard such loud music before	Še nikoli prej nisem slišal tako glasne glasbe
I missed the opportunity	Preskočil sem priložnost
I finally decided to go home	Končno sem se odločil, da grem domov
I should listen to you	Moral bi te poslušati
I was sorry to hear about his brother	Žal mi je bilo slišati za njegovega brata
Years after the fire, I was disabled	Leta po požaru sem bil invalid
I rarely got an answer under the age of three	Redko sem dobil odgovor, mlajši od treh let
A profile is available for each project	Za vsak projekt je na voljo profil
I think she went through hard times	Mislim, da je doživela težke čase
I needed someone close to me	Potreboval sem nekoga, ki bi mu bil blizu
I didn't think it would	Nisem si mislil, da bo
But she was supposed to come together	Vendar naj bi se zbrala
I will not use it anymore	Ne bom ga več uporabljal
I turned and lost sight of her again	Obrnil sem se in jo spet izgubil izpred oči
I had a feeling this would be your next post	Imel sem občutek, da bo to tvoja naslednja objava
A proud and historical organization like ours	Ponosna in zgodovinska organizacija, kot smo mi
I looked at him intently and began to hum	Pozorno sem ga pogledala in začela brundati
I had my eyes closed	Imel sem zaprte oči
I didn’t research the tiny details	Nisem raziskal drobnih podrobnosti
I knew what he wanted to say	Vedel sem, kaj je hotel povedati
A terrible thought came to her mind	V glavi se ji je porodila strašna misel
I wasn't sure if you were real	Nisem bil prepričan, če si resničen
I can still hear what is being said	Še vedno slišim, kaj se govori
I didn't want her back	Nisem je hotel nazaj
His voice changes dramatically from section to section	Njegov glas se iz odseka v odsek dramatično spreminja
I couldn’t give up on that	Temu se nisem mogel odpovedati
The balance is always maintained	Ravnotežje se vedno ohranja
It was a shot, but it was high and wide	Strel je bil, a je bil visoko in široko
I wore my best outfit	Nosil sem svojo najboljšo obleko
I ran out so no one would see	Stekel sem ven, da ne bi kdo videl
But I really liked it	Meni je bilo pa zelo všeč
I have full confidence in that	V to imam polno zaupanje
I’m getting hot and my shoulders are like rocks	Postaja mi vroče in moja ramena so kot skale
I'll find you in any prison cell	Našel te bom v kateri koli zaporniški celici
I have to start again	Moram začeti znova
I have a little magic	Imam malo čarovnije
I'm at least three times your age	Stara sem vsaj trikrat od tebe
I had to be ready, too	Tudi jaz sem morala biti pripravljena
These events arose in the consciousness of the brothers	Ti dogodki so se vstali v zavesti bratov
I forced myself to be empty	Prisilila sem si, da sem bil prazen
Nineteen species of bats also live in this area	Na tem območju živi tudi devetnajst vrst netopirjev
I had two full bags of clothes	Imel sem dve polni vrečki oblačil
That was very remarkable	To je bilo zelo izjemno
I think of you all the time, too	Tudi jaz ves čas mislim nate
I kissed him on the chest and stood up	Poljubila sem ga na prsi in vstala
I was with my favorite person all over the world	Bila sem s svojo najljubšo osebo na celem svetu
I make things for my client	Izdelujem stvari za svojo stranko
I'm going to have to manage	Moral bom upravljati
But a series of events ruin their plans	Toda vrsta dogodkov jim pokvari načrte
I should have been aware sooner	Prej bi se moral zavedati
I closed the door behind him	Zaprl sem vrata za njim
I already had to find one missing person	Eno pogrešano osebo sem že moral najti
Jones reads the talking mountain	Jones glasi govorečo goro
I thought that was pretty normal	Mislil sem, da je to precej normalno
I passed the exam with him	Z njim sem opravila izpit
I liked the dimension and texture	Všeč mi je bila dimenzija in tekstura
I'm going to need some money	Potreboval bom nekaj denarja
I stopped, there was something else	Ustavil sem se, bilo je še nekaj
I felt my mouth fall	Čutila sem, da so mi usta padla
The trumpet is a symbol of the ruler	Trobenta je simbol vladarja
I learn with passion	Učim se s strastjo
I have carefully seen the description of your project	Pozorno sem videl opis vašega projekta
I loved the way they discovered it	Všeč mi je bil način, kako so ga odkrili
I am still continuing my research	Svoje raziskave še nadaljujem
One day I was driving through a construction area	Nekega dne sem se vozil skozi gradbeno območje
I thought now was the right time	Mislil sem, da je zdaj pravi čas
I call this the signs of the times	Jaz temu pravim znamenja časa
I have no one to play with today	Danes se nimam s kom igrati
A sword made of fire appears in my hand	V moji roki se pojavi meč, sestavljen iz ognja
I wouldn't kill you	Ne bi te ubil
I posted my story on the page	Svojo zgodbo sem objavil na strani
I really like this place!	To mesto mi je zelo všeč!
A small desk occupied the other end	Majhna pisalna miza je zasedla drugi konec
I also hated moving	Tudi selitev sem sovražil
A list of terms and a list of sources are attached	Priložen je seznam izrazov in seznam virov
I liked direct things	Všeč so mi bile neposredne stvari
I want pictures of every corner of this room	Želim slike vseh kotičkov te sobe
I set my own schedule and submit a weekly report	Sam določim svoj urnik in predložim tedensko poročilo
I got rid of the boots	Znebil sem se škornjev
I have no idea what to do now	Nimam pojma, kaj naj zdaj naredim
A maximum of two people are allowed in the wheelchair	V vozičku sta dovoljeni največ dve osebi
I didn’t have to decide	Ni se mi bilo treba odločiti
But I work for service	Delam pa za servis
They took me to my room	Odpeljali so me v mojo sobo
I love social life, cooking, protecting the environment	Obožujem družabno življenje, kuhanje, varovanje okolja
The average tidal level limits their height	Povprečna raven plime omejuje njihovo višino
They became all good friends	Postala sva dobra prijatelja
I take on the suffering in my life	Prevzamem trpljenje v svojem življenju
I was terribly nervous	Bil sem strašno živčen
I can continue to fight for the victims, and above all for them	Še naprej se lahko borim za žrtve, predvsem pa zanje
I put it on the scales	Položim ga na tehtnico
I appreciate all the hard work from the heart	Cenim vse trdo delo iz srca
I have a good feeling about that	Glede tega imam dober občutek
I carefully removed him from the car and got up	Previdno sem ga odstranil iz avta in vstal
I still read and mark my ballot carefully	Svojo glasovnico še vedno pozorno preberem in označim
I shouldn't say that	Tega ne bi smel reči
I hid behind the door and waited	Skril sem se za vrata in čakal
I love touching you	Rad se te dotikam
A permanent title made him a target	Stalni naslov ga je naredil za tarčo
I bet I could figure something out	Stavim, da bi lahko kaj ugotovil
I hope this will only slowly change	Upam, da se bo to počasi le spremenilo
I pulled out a photo	Izvlekel sem fotografijo
In the end, the case was resolved out of court	Na koncu je bila zadeva rešena zunaj sodišča
No form has a cell wall	Nobena oblika nima celične stene
I don’t see this ever working from a virtual drive	Ne vidim, da bi to kdaj delovalo z virtualnega pogona
I eat and sleep again	Spet jem in spim
I refused to look at her	Zavrnil sem jo pogledati
I didn't even know his name	Sploh nisem vedela njegovega imena
I know how much she loves you	Vem, kako zelo te ima rada
I'm just passing by	Jaz grem samo mimo
I threw them in the trash	Vrgla sem jih v smeti
I know you felt that way	Vem, da si čutil, da je tako
I have to keep going	Moram nadaljevati s tem
I have to do something about it, she thought	Nekaj ​​moram storiti glede tega, je pomislila
I need you to be there with me	Potrebujem te, da si tam z mano
I also attended a show one afternoon	Nekega popoldneva sem se udeležil tudi predstave
I must leave the country as soon as possible	Državo moram zapustiti čim prej
I can't let you go again	Ne morem te spet izpustiti
Mississippi failed to win a single first fall	Mississippi ni uspelo osvojiti niti enega prvega padca
I immediately pushed out one of my more soothing smiles	Takoj sem izrinila enega od svojih bolj pomirjujočih nasmehov
I hope you find a lot of support here	Upam, da boste tukaj našli veliko podpore
I needed it so bad it was painful	Potreboval sem ga tako zelo, da je bilo boleče
I heard her shout my name out of the woods	Slišal sem jo vpiti moje ime iz gozda
During the lab, I was always elected group leader	Med laboratorijem sem bil vedno izvoljen za vodjo skupine
I'll get there	se dobim tam
I think she could make it	Mislim, da bi ji lahko uspelo
I just finished through it all	Pravkar sem končal skozi vse
I had to be quick about it	Moral sem biti hiter glede tega
I was glad to meet him	Imel sem veselje, da sem ga spoznal
I don’t see anyone in pursuit, but they are afraid	Ne vidim nikogar v zasledovanju, vendar se bojijo
Jackson was unsuccessful	Jackson je bil neuspešen
It became a gold record	Postal je zlati rekord
I thought about you all the time	Ves čas sem mislil nate
I aim for the stars and hope for the best	Ciljam na zvezde in upam na najboljše
I have nowhere to live	Nimam kje živeti
I was helpless and alone	Bil sem nemočen in sam
I wish they wouldn't come	Želim si, da ne bi prišli
I feel my body tremble with anger	Čutim, da se mi telo trese od jeze
I was on the verge of defeat	Bil sem na robu poraza
Not even in a dream would you break your heart if you told her	Niti v sanjah si ne bi zlomil srca, če bi ji povedal
I know this house is telling me something	Vem, da mi ta hiša nekaj govori
A large oil painting stared at her	Velika oljna slika je strmela vanjo
Above the capital was a protected settlement	Nad glavnim mestom je bilo zaščiteno naselje
I noticed that his movements were really smooth, graceful, even	Opazil sem, da so bili njegovi gibi res gladki, graciozni, enakomerni
I think I should get credit	Mislim, da bi moral dobiti kredit
A wonderful gift for her	Čudovito darilo, kar se nje tiče
I want to give credit where credit is needed	Želim dati kredit tam, kjer je treba kredit
I've seen this a thousand times	To sem videl že tisočkrat
We have to deserve it	To si moramo zaslužiti
I will be your strength	jaz bom tvoja moč
I myself began to doubt these memories	Tudi sam sem začel dvomiti v te spomine
I couldn't turn away	Nisem se mogel odvrniti
I was doing mission after mission	Delal sem misijo za misijo
I finished early today	Danes sem končal zgodaj
I think she had too much sun	Mislim, da je imela preveč sonca
I never thought any of this would happen	Nikoli nisem mislil, da se kaj od tega zgodi
I carry a defective gene	Nosim okvarjen gen
I nodded toward the living room	Prikimala sem proti dnevni sobi
I don't know what happened to them	Ne vem, kaj se je zgodilo z njimi
I didn’t think too straight	Nisem razmišljal preveč naravnost
I need to keep you close for now	Zaenkrat te moram držati blizu
I want to know how he feels about it	Želim vedeti, kako se počuti zaradi tega
I'll get her to safety	Potegnil jo bom na varno
I was mortally tired from moving	Bil sem smrtno utrujen od selitve
I need to talk to you about your son	Moram govoriti s tabo o tvojem sinu
I tried to fly, but it didn't work	Poskušal sem leteti, a ni šlo
Suddenly I saw a movement forward	Nenadoma sem zagledal gibanje naprej
I squeezed her hand again	Še enkrat sem jo stisnil za roko
I didn't go now	Zdaj nisem šel
I built my first closet just a few weeks ago	Svojo prvo omaro sem zgradil šele pred nekaj tedni
I want an explanation	Želim razlago
I have exactly the same rose in front of the bedroom window	Točno isto vrtnico imam pred oknom spalnice
I never regretted this training	Tega treninga mi ni bilo nikoli žal
I understood that he had every reason to do so	Razumel sem, da ima vse razloge za to
I just can't do it again	Samo tega ne morem ponoviti
I always wanted a lovely little sister	Vedno sem si želel ljubko sestrico
I need you in me now	Zdaj te potrebujem v sebi
I translate old languages	Prevajam stare jezike
I remember the exact moment this man came	Spomnim se točnega trenutka, ko je ta človek prišel
A dangerous place to travel if you are being chased	Nevarno mesto za potovanje, če bi vas lovili
I love board games and community	Obožujem družabne igre in skupnost
I will not give up, though	kljub temu ne bom odnehal
I watch the rain fall and my own tears follow	Gledam, kako pada dež in sledijo mi lastne solze
I got a weird feeling about him	Dobil sem čuden občutek glede njega
I will not allow this to happen again in my home	Ne bom dovolil, da se to ponovi v mojem domu
I didn't know you by anything other than your name	Nisem te poznal po ničemer drugem kot tvojem imenu
A smile touched the corner of his mouth	Nasmeh se je dotaknil kotička njegovih ust
The red punch hangs from the pole	Rdeči udarec visi s droga
A little harder, a little faster	Malo težje, malo hitreje
I will punish them for the rest of eternity	Kaznoval jih bom do konca večnosti
The air began to fill with a quiet hum	Zrak je začel polniti tiho brnenje
I have to read it in front of the group	Moram jo prebrati pred skupino
A shout rose from the top of the castle	Z vrha gradu se je dvignil krik
I purposely left them there	Namenoma sem jih pustil tam
I hurried to learn the rules of the game	Hitel sem, da bi spoznal pravila igre
I turned and looked at the lamp	Obrnil sem se in pogledal svetilko
Personally, I don’t like crowds and busy public places	Osebno ne maram gneče in prometnih javnih mest
I saw them both crying	Videla sem, da sta oba jokala
I definitely didn’t tell anyone	Vsekakor nisem nikomur povedal
I never fainted from time to time	Nikoli se nisem občasno onesvestila
Happy ending, except	Srečen konec, razen
I should never have read this story, he thought	Nikoli ne bi smel prebrati te zgodbe, je pomislil
A good half was outside the window	Dobra polovica je bila zunaj okna
I didn't find these myself	Teh nisem našel sam
I thought it would be hard to track him down	Mislil sem, da ga bo težko izslediti
I wouldn't have to pay anymore	Ne bi mi bilo treba več plačevati
I actually feel good	Pravzaprav se počutim dobro
I also like the smell	Všeč mi je tudi vonj
I never knew my father	Nikoli nisem poznal svojega očeta
I can be available if needed	Po potrebi sem lahko na voljo
The statue is not part of the monument itself	Kip ni del samega spomenika
The plans attracted local opposition	Načrti so pritegnili lokalno nasprotovanje
I can't let him secure my head	Ne morem dovoliti, da mi zavaruje glavo
I could describe every movement	Lahko bi opisal vsako gibanje
A few women let him put them in his hands	Nekaj ​​žensk mu je pustilo, da jih položi v roke
I told my mom what she understood	To sem povedal mami, kar je razumela
I couldn’t help but look	Nisem si mogel pomagati, da ne bi pogledal
I need relief from the increased pressure	Potrebujem razbremenitev zaradi povečanega pritiska
I was born in a cell	Rodil sem se v celici
I paused and took a slow, deep breath	Zadržal sem se in počasi, globoko vdihnil
I didn't miss the damn thing	Preklete stvari nisem izpustil
I will definitely buy more in different colors	Vsekakor bom kupila več v različnih barvah
There was still only one thing that worried me	Še vedno me je skrbelo samo eno
I loved every syllable, every snippet	Všeč mi je bil vsak zlog, vsak delček
I was thinking of the back of the cab	Mislil sem na zadnji del taksija
I drank everything	Popil sem vse
I asked him to use the plane when he was gone	Prosil sem, naj uporabim letalo, ko ga ni več
I always wondered why you are such good friends	Vedno sem se spraševal, zakaj ste tako dobri prijatelji
I wanted to be good enough to join their ranks	Želel sem biti dovolj dober, da bi se pridružil njihovim vrstam
I didn’t usually take sugar	Običajno nisem jemala sladkorja
I just wanted to give you a chance	Hotel sem ti samo dati priložnost
I went ahead and closed the property	Šel sem naprej in zaprl posest
I was hoping you'd invite me out or something	Upal sem, da me boš povabil ven ali kaj podobnega
I stopped him before he could start	Ustavil sem ga, preden je lahko začel
I've known him my whole life	Poznam ga vse življenje
I told you you were safe	Povedal sem ti, da si na varnem
I mean, you created something special here	Mislim, tukaj ste ustvarili nekaj posebnega
I heard someone knocking on my door several times	Slišal sem, da je nekdo večkrat trkal na moja vrata
I thought you left me	Mislil sem, da si me zapustil
I stayed too long and drank too much	Predolgo sem ostal in preveč sem pil
I was too slow, the wave was passing me by	Bil sem prepočasen, val me gre mimo
I climbed three stairs at once	Po treh stopnicah sem se vzpenjala naenkrat
I brought a picture of him	Prinesel sem njegovo sliko
I want to work again, to be useful	Spet želim delati, biti koristen
I would be less interested in their sexual beliefs	Manj bi me zanimalo njihovo spolno prepričevanje
I always enjoyed the fire at sunset	Vedno sem užival v ognju ob sončnem zahodu
Until recently, I never had a problem	Do nedavnega nikoli nisem imel težav
I wear a smile all the time	Ves čas nosim nasmeh
I never want to do that again	Tega nikoli več ne želim storiti
I knew who they were and what they were	Vedel sem, kdo so in kaj so
I just worked hard for him	Samo težko sem mu delal
I really can't go in the water	Res ne morem v vodo
I love talking about this series!	Rada govorim o tej seriji!
I wouldn't give you immortality	Ne bi ti dal nesmrtnosti
I want to pass this on to the young	To želim prenesti na mlade
Somehow I feel sorry for the old tree	Nekako mi je žal za staro drevo
I knew that look, he wasn’t happy	Poznal sem ta pogled, ni bil vesel
There are formal and informal gardens around the museum	Okoli muzeja so formalni in neformalni vrtovi
In short, I wonder if he is invisible and watching us	Na kratko se sprašujem, ali je neviden in nas opazuje
I turned and looked in the direction she pointed	Obrnil sem se in pogledal v smer, v katero je pokazala
I forgive you very much, my boy	Zelo ti odpuščam, moj fant
I felt like a stranger to him	Počutila sem se kot neznanka zanj
I lived a normal, relaxed life	Živel sem normalno, sproščeno življenje
I grew up here, just like you	Tukaj sem odraščal, tako kot ti
I get to my feet and step forward	Postavim se na noge in stopim naprej
I leaned over and kissed her, gently and gently	Nagnil sem se in jo poljubil, nežno in nežno
The console opened and extended the mechanical arm	Konzola je odprla in podaljšala mehansko roko
I was comfortable there	Tu mi je bilo udobno
I begin to have control over my actions	Začnem imeti nadzor nad svojimi dejanji
I turned, a ray of hope	Obrnil sem se, žarek upanja
I look back at myself	Gledam nazaj vase
I wasn’t sure if my voice would be good enough	Nisem bila prepričana, ali bo moj glas dovolj dober
I immediately forced him to the hospital	Takoj sem ga prisilil v bolnišnico
I would be there for her	Bil bi tam zanjo
So far, I haven’t thought about it	Do zdaj nisem razmišljal o tem
I was a woman without will	Bila sem ženska brez volje
I didn't believe in magic	Nisem verjel v magijo
I like to rush around and do things	Rada hitim naokoli in delam stvari
I didn't start again	Nisem začel znova
I can smell her skin	Lahko vonjam njeno kožo
I remember your people using money	Spomnim se, da vaši ljudje uporabljajo denar
The audience adores things like that	Občinstvo obožuje takšne stvari
Behind me on the road stands a tall man	Za mano na cesti stoji visok moški
I am sure we are suitable for them	Prepričan sem, da smo jim primerni
I suspected he had hired me for that	Sumil sem, da me je zato najel
I think he wanted famous people around him	Mislim, da si je želel znane ljudi okoli sebe
I stopped in the clear space to catch my breath	Ustavila sem se na čistem prostoru, da sem zajela sapo
I just fell asleep	Pravkar sem zaspal
I desperately tried not to look at this phone	Obupno sem se trudil, da ne bi pogledal v ta telefon
I need more time to figure out the right plan	Potrebujem več časa, da ugotovim ustrezen načrt
I work more than I plan	Delam več kot načrtujem
I usually smiled at the meeting	Običajno sem se ob srečanju nasmehnil
I saw hope in his eyes, his inner strength	V njegovih očeh sem videl upanje, njegovo notranjo moč
I know what he wants to hear	Vem, kaj želi slišati
I needed a reason to hold her hand	Potreboval sem razlog, da sem jo držal za roko
I haven’t done any of this in so long	Tako dolgo nisem naredil ničesar od tega
I will never give up no matter what happens	Nikoli ne bom obupal, ne glede na to, kaj se zgodi
I was the only one he felt comfortable with	Bil sem edini, s katerim se je počutil udobno
A country that works by betrayal cannot live	Država, ki deluje z izdajo, ne more živeti
I worked in the corporate world of marketing	Delal sem v korporativnem svetu marketinga
I suggest that this is not the case	Predlagam, da temu ni tako
A sense of equality will prevail among all	Med vsemi bo prevladoval občutek enakosti
I already told you	sem ti že povedal
I turned the faucet briefly, sharply	Pipo sem na kratko, ostro zasukal
I was just a little surprised	Bil sem samo malo presenečen
The island reports hurricane winds for seven hours	Otok poroča o orkanskih vetrovih sedem ur
A young woman stepped out of the truck	Iz tovornjaka je stopila mlada ženska
I got the order from a woman at the market	Naročilo sem dobil od ženske na tržnici
Good balance is the answer	Dobro ravnovesje je odgovor
I would never really go back to my old life	Nikoli se ne bi zares vrnil v svoje staro življenje
I wanted to find fault with his argument	Želel sem najti napako njegovemu argumentu
I wouldn't ask him for help	Ne bi ga prosil za pomoč
I was talking about my mom	Govoril sem o svoji mami
Members elected from each department	Člani, izvoljeni iz vsakega oddelka
After a short break, they turned left	Po kratkem premoru so zavili levo
Kiss him and make love	Poljubi ga in ljubita se
I tried to fall asleep, but sleep didn’t come	Poskušal sem zaspati, a spanec ni prišel
Then I felt something under his foot	Nato sem nekaj začutil pod njegovo nogo
I appreciate what you did	Cenim to, kar ste naredili
I don't care about the cave or the mansion	Jama ali dvorec mi ni vseeno
I couldn’t convince myself and admit it to him	Nisem se mogel prepričati in mu tega priznati
I really don’t think about it anymore	Resnično ne razmišljam več o tem
There is one parish church in the middle of the town	Sredi mesta je ena župnijska cerkev
I can't think of another option	Ne morem razmišljati o drugi možnosti
I walked around my cell in anger and frustration	V jezi in frustraciji sem korakala po svoji celici
I always have someone who does it for me	Vedno imam nekoga, ki to naredi namesto mene
I felt that hunger had hit me hard	Čutil sem, da me je lakota močno prizadela
I didn't want to cause any problems	Nisem hotel vzbujati težav
Road infrastructure has also been improved during this period	V tem obdobju je bila izboljšana tudi cestna infrastruktura
After my death, I do great things	Po svoji smrti delam velike stvari
The main cave is entered through a narrow passage	V glavno jamo se vstopi skozi ozek prehod
I know clothes don’t matter	Vem, da oblačila niso pomembna
I could do more	Lahko bi naredil več
I get up from my chair	Vstanem s stola
A large man with long silver hair entered the room	V sobo je vstopil velik moški z dolgimi srebrnimi lasmi
I was scared when this creature attacked me	Bal sem se, ko me je to bitje napadlo
I panicked as time ran past	Začela me je panika, ko je čas bežal mimo
I've tried several actions according to the sites	Preizkusil sem več dejanj glede na spletna mesta
I was emotionally exhausted	Bil sem čustveno izčrpan
I told you to trust me	Rekel sem ti, da mi zaupaš
I don’t think we really expected that	Mislim, da tega res nismo pričakovali
I looked at the others	Ozrl sem se po ostalih
I can’t wait to get home and see this	Komaj čakam, da pridem domov in to vidim
I forgot you and mom and everything	Pozabil sem tebe in mamo in vse
The hair is on the outside of the folded paper	Lasje je na zunanji strani prepognjenega papirja
I could work from home	Lahko bi delal od doma
I will not sell my dignity	Ne bom prodal svojega dostojanstva
I can't speculate on that	Ne morem špekulirati o tem
I love traveling by train	Obožujem potovanja z vlakom
I explicitly asked her to take a risk on me	Izrecno sem jo prosil, naj tvega name
I have no idea what time it is	Pojma nimam koliko je ura
I stopped and gave him a dollar	Ustavil sem se in mu dal dolar
I will be thorough but effective	Bom temeljit, a učinkovit
I had no idea what he was talking about	Pojma nisem imel, o čem govori
I stopped to see how the harvest was going	Ustavil sem se, da vidim, kako poteka žetev
He was a dangerous opponent	Bil je nevaren nasprotnik
Meditation is also part of the routine	Meditacija je tudi del rutine
I happen to disagree	Slučajno se ne strinjam
It was a remarkable day-to-day film	Bil je izjemen film iz dneva v dan
A really healthy diet requires us to do that	Resnično zdrava prehrana zahteva, da to storimo
Now I expect to find them right along the way	Zdaj pričakujem, da jih bom našel kar na poti
But it was an interesting experience	Ampak to je bila zanimiva izkušnja
I found the answer in a few minutes	Odgovor sem našel v nekaj minutah
The heroes are taken seriously	Junake jemljejo resno
I know when to use it	Vem, kdaj ga uporabiti
I think he meant you when he said stress	Mislim, da je mislil nate, ko je rekel stres
I had to teach him a few sentences	Moral sem ga naučiti nekaj stavkov
I have a solution for everyone	Imam rešitev za vse
I would definitely start with them	Vsekakor bi začel z njimi
I knew she was already suspicious	Vedel sem, da je že sumljiva
I think a little too long	Mislim, da malo predolgo
I have no choice but to run away	Ni mi preostalo drugega, kot da pobegnem
Music is the future of sound	Glasba je prihodnost zvoka
I have a lot to do for you	Veliko moram narediti zate
I expected to at least explain the question	Pričakoval sem, da bom vsaj razložil vprašanje
I found out that he is a fan of science fiction	Izvedel sem, da je oboževalec znanstvene fantastike
I wanted something I could stick to and rely on	Želel sem nekaj, česar bi se lahko držal in od katerega bi se lahko zanašal
I couldn’t raise or lower it	Nisem ga mogel dvigniti ali spustiti
I also wanted to watch the match	Tudi jaz sem si želel ogledati tekmo
I hope your week went as well as ours	Upam, da je vaš teden potekal tako dobro kot naš
I want it all to end	Želim si, da se vse konča
I really wanted to, but I couldn’t	Res sem si želel, a nisem mogel
I asked her to take them all away	Prosil sem jo, naj jih vse odpelje
At the moment, I can’t even think well	Trenutno niti ne morem dobro razmišljati
I think she needed moral support	Mislim, da je potrebovala moralno podporo
I tell her not to worry	Povem ji, naj ne skrbi
I am not a religious therapist	Nisem religiozni terapevt
I yell at her to put on her helmet	Zakričim ji, naj si nade čelado
I can say that it works	Lahko rečem, da deluje
I just needed the money	Potreboval sem samo denar
I was so attached to it	Tako zelo sem bil navezan na to
I created the seed of good in it	V njej sem ustvaril seme dobrega
But I didn't cry	Nisem pa jokala
A big smile spread across his face	Po obrazu se mu je razširil velik nasmeh
I apologized and the soldier smiled	Prosil sem za opravičilo in vojak se je nasmehnil
I couldn't understand why he hurt you so much	Nisem mogel razumeti, zakaj te je tako prizadel
I returned to my miserable life	Vrnil sem se v svoje bedno življenje
Only I was in a similar situation	Samo jaz sem bil v podobnem položaju
I have to explain the situation to him	Moram mu razložiti situacijo
I got over the girls drama and arguing	Prebolela sem, da se dekleta drame in prepirajo
I headed back up	Odpravil sem se nazaj gor
Fog appeared from the trees surrounding the clearing	Iz dreves, ki obkrožajo jaso, se je pojavila megla
I had some evidence for that fact	Imel sem nekaj dokazov za to dejstvo
C and how they can know found	C in kako lahko vedo najdeno
I'm going to see him tomorrow	Ga pa grem jutri pogledat
I greeted her at our house	Pozdravil sem jo v naši hiši
You should be away from this shit	Moral bi biti stran od tega sranja
I needed an outlet and she was there	Potreboval sem vtičnico in ona je bila tam
I’ve learned that it’s not impossible	Naučil sem se, da ni nemogoče
I try to help everyone here	Tukaj poskušam pomagati vsem
I don’t care what place it is	Ne zanima me, katero mesto je to
I take a deep breath again and then look up	Še enkrat globoko vdihnem in nato dvignem pogled
I should come back to that thought later	Kasneje bi se moral vrniti k tej misli
A very serious matter	Zelo resna stvar
I had a friend and you killed her	Imel sem eno prijateljico in ti si jo ubil
I stopped laughing	Zadržala sem se v smehu
I could clearly hear his voice above the crowd	Nad množico sem jasno slišal njegov glas
I believe you can pull this off	Verjamem, da lahko to izpelješ
I noticed some clouds in the sky	Opazil sem nekaj oblakov na nebu
It will definitely not be hard to find me	Vsekakor me ne bo težko najti
I went home to feed the cats	Šla sem domov, da bi nahranila mačke
I laid his coffee next to him and left	Položila sem mu kavo poleg njega in odšla
I felt his weight fall off the floor	Čutila sem, da je njegova teža padla s tal
I could barely keep calm as he was	Komaj sem se držal mirnega, kot je bil
I got up and reached for my purse	Vstal sem in segel po torbici
I decided to repeat the experiment at the next bar	Odločil sem se, da poskus ponovim v naslednjem baru
I found him first and aimed it at his chest	Najprej sem ga našel in mu ga usmeril na prsi
I did not find a severe ordeal on my departure	Pri svojem odhodu nisem našel hude preizkušnje
I could see that made him angry	Videl sem, da ga to jezi
I really like this man	Ta človek mi je res všeč
I felt like a new person	Počutil sem se kot nov človek
I think it would be obvious	Mislim, da bi bilo očitno
I saw four or five men sitting around the wall	Videl sem štiri ali pet moških, ki so sedeli okoli stene
All three were killed immediately	Vsi trije so bili takoj ubiti
I whisper with my lips against hers	Šepetam z ustnicami proti njenim
I was not allowed to betray my daughter	Nisem smel izdati svoje hčerke
However, a thought came to me that prompted her to speak up	Vendar se mi je porodila misel, ki jo je spodbudila, da je spregovorila
I think we just wanted to get together	Mislim, da smo se želeli samo zbrati
I couldn't tell him anything	Nič mu nisem mogel povedati
I just want to close	Samo zapreti hočem
I loved the other three	Ostale tri sem imel rad
I'm alone, but that's good	Sem sam, ampak to je dobro
I am no longer worthy to be called your son	Nisem več vreden, da bi se imenoval tvoj sin
I smelled his breath	Zavohal sem njegov zadah
Then I pull the lesson schedule out of my pocket	Nato iz žepa povlečem urnik pouka
I promise all this is not on record	Obljubim, da vse to ni v evidenci
I would gladly die to keep such a place clean	Z veseljem bi umrl, da bi tako mesto ohranil čisto
I thought you wanted to bury this thing	Mislil sem, da želiš to stvar pokopati
I can't blame you for my feelings	Ne morem ti kriviti svojih občutkov
I miss riding, the feeling of the wind	Pogrešam jahanje, občutek vetra
I would never ask anyone	Nikoli ne bi nikogar vprašal
I am passionate about languages	Navdušen sem nad jeziki
I did not recognize either the name or the address	Nisem prepoznal niti imena niti naslova
I think he came from there	Mislim, da je od tam prišel
F was almost erased from the map	F je bil skoraj izbrisan z zemljevida
I just couldn’t stop	Preprosto se nisem mogel ustaviti
There is nothing good I can do here	Tukaj ne morem narediti nič dobrega
A minute later he sees his friend approaching him	Minuto pozneje zagleda svojega prijatelja, ki mu prihaja naproti
I remembered his tiny voice breaking with passion	Spomnil sem se njegovega drobnega glasu, ki se je zlomil od strasti
I need help finding a date	Potrebujem pomoč pri iskanju zmenka
I was trying to do my own experiment	Poskušal sem izvesti lasten eksperiment
I can’t believe I would have thought that at all	Ne morem verjeti, da bi to sploh pomislil
I couldn't fix my mistake	Svoje napake nisem mogel popraviti
I was an exemplary employee and a good citizen	Bil sem vzorni uslužbenec in dober državljan
I was so confident with the gun	Bil sem tako samozavesten s pištolo
I just didn’t decide how	Enostavno se nisem odločil, kako
The feeling of sinking filled me	Občutek toneče me je napolnil
The digital camera can be connected to the network	Digitalni fotoaparat je mogoče priključiti na omrežje
I wade around the base of the tree	Prebijam se okoli vznožja drevesa
He was seventy years old	Star je bil sedemdeset let
I hope to finish soon	Upam, da bom kmalu končal
I heard his guards talking about it	Slišal sem, kako so o tem govorili njegovi stražarji
I wanted something different in my life	Želel sem si nekaj drugega v svojem življenju
A group of soldiers hurried around the corner	Skupina vojakov je hitela za vogalom
I loved them as parents	Ljubil sem jih kot starše
I need you to help me plan	Potrebujem te, da mi pomagaš načrtovati
I will teach you everything you need to know	Naučil te bom vsega, kar moraš vedeti
I knew she wouldn't dare step on me now	Vedel sem, da si zdaj ne bo upala stopiti proti meni
The part that is necessary to complete it	Del, ki je nujen za njegovo dokončanje
I could no longer cry or scream	Nisem mogel več jokati ali kričati
I rolled on a hard rock	Kotalil sem se po trdem kamnu
I had to move away from that	Moral sem se odmakniti od tega
I cheered for you	Navijal sem za vas
I gave it to her	Dal sem ji ga
I like this tape the most	Ta trak mi je najbolj všeč
I mean, a lot	Mislim, veliko
I was at the house of a friend who had chickens	Bil sem v hiši prijatelja, ki je imel piščance
I'm going back to the river	Vrnem se k reki
I come up with a wonderful story that answers her question	Izmislim si čudovito zgodbo, ki odgovarja na njeno vprašanje
I think he was busy with other things	Mislim, da je bil zaposlen z drugimi stvarmi
I walked down the hall toward the front door	Šla sem po hodniku proti vhodnim vratom
I decided to change the subject	Odločil sem se, da spremenim temo
These would penetrate the armor and cause terrible burns	Ti bi prodrli v oklep in povzročili strašne opekline
I keep watching her	Še naprej jo opazujem
I thought you knew that	Mislil sem, da to veš
A game she really didn’t understand	Igra, ki je res ni razumela
Pride and humiliation were transformed subjects	Pretvarjana subjekta sta bila ponos in ponižanje
I understand that they now have all three places	Razumem, da imajo zdaj vsa tri mesta
Terrible, dangerous smile	Grozen, nevaren nasmeh
I will introduce you all when you get organized	Vsem vas bom predstavil, ko se uredite
Probably shouldn't have hit me	Verjetno me to ne bi smelo zadeti
I was the only one who got scared	Bil sem edini, ki se je prestrašil
I packed it up and headed towards the apartment	Spakiral sem ga in se odpravil proti stanovanju
And he always saw that in her	In to je vedno videl v njej
I promised not to tell	Obljubil sem, da ne bom povedal
Wonderful creation	Čudovita kreacija
I wouldn’t want him to be sorry	Ne bi želel, da bi mu bilo žal
I could break it tomorrow	Lahko bi ga prekinil jutri
I was surprised by his reaction	Bil sem presenečen nad svojo reakcijo
His father was shot	Njegov oče je bil ustreljen
I know this whole planet	Poznam ves ta planet
I followed her into the building and into the room	Sledil sem ji v zgradbo in v sobo
I pulled into my big hard sexy breasts	Potegnila sem se v velike trde seksi prsi
I was no loss to anyone	Nikomur nisem bila izguba
I want to listen to them all	Rad bi jih vse poslušal
Personally, I was thrilled with the outcome of their planning	Osebno sem bil navdušen nad izidom njihovega načrtovanja
I wish I could get a regular job	Želim si, da bi dobil redno službo
I like to shape everything related to the body	Rad oblikujem vse, kar je povezano s telesom
At first I didn't understand	Sprva nisem razumel
I've done it all before	Vse sem naredil že prej
I wasn't in a hurry for that	Za to pa se mi ni mudilo
I was in place for a while	Nekaj ​​časa sem bil na mestu
I will never give her a reason to leave me	Nikoli ji ne bom dal razloga, da me zapusti
I like to laugh, dream and when people smile	Rada se smejim, sanjam in ko se ljudje nasmehnejo
I pull his mouth to mine	Povlečem njegova usta k svojim
A book that could open the door	Knjiga, ki bi lahko odprla vrata
I just really want to squeeze you	Samo zelo te želim stisniti
I wasn't aware of that	Tega se nisem zavedal
I made sure the water was very cold	Poskrbel sem, da je bila voda zelo mrzla
I'm working on my own	Delam na svojem
I will not stand here all night and defend myself against them	Ne bom stal tukaj vso noč in se branil pred njimi
In a week, an hour, a year	Čez teden dni, uro, leto
I was named and had nothing to claim	Imenovan sem bil in nisem imel kaj trditi
I need to see his mouth on you	Moram videti njegova usta na tebi
I had to pay my debt	Moral sem plačati svoj dolg
I hope you don’t expect a recurrence	Upam, da ne pričakujete ponovitve
I was sure he was in shock	Prepričan sem bil, da je bil v šoku
I can't praise him enough	Ne morem ga dovolj pohvaliti
I saw you and immediately got nervous	Videl sem te in takoj postal živčen
Our skin would start to crack	Naša koža bi začela pokati
They introduced me and we all shook hands	Predstavili so me in vsi smo se rokovali
Now I remember his words	Zdaj se spomnim njegovih besed
I was completely wrong	Popolnoma sem se motil
I opened one hand and found it empty	Odprl sem eno roko in ugotovil, da je prazna
I have experienced so many dreams in my life	V življenju sem doživel toliko sanj
I look forward to your adventures	Veselim se vaših dogodivščin
I am very glad they were arrested	Zelo sem vesel, da so aretirali
I wish I was just a good person	Želim si, da bi bil le dobra oseba
I feel like I would end my life	Počutim se, da bi končal svoje življenje
He took the service drive to the right	Na desno je odpeljal servisni pogon
I wouldn't change anything	Ničesar ne bi spreminjal
I know he felt it too	Vem, da je to tudi čutil
I move on and start running	Odpravim se naprej in začnem teči
I couldn't think of anything to say	Nisem mogel pomisliti, kaj bi rekel
A different kind of gift	Drugačna vrsta darila
I'm here and with you	Tukaj sem in s tabo
I didn’t notice the burns at first	Opeklin sprva nisem opazil
I have to take care of a few things	Poskrbeti moram za nekaj stvari
I had to look a little better	Moral sem videti malo bolje
A woman was waiting for them	Čakala jih je ženska
I came across it before	Prej sem naletel nanj
But you pay taxes	Ampak ti plačaš davke
After the investigation	Po preiskavi
I would say that is true today	Rekel bi, da je to danes res
I went to another room	Šla sem v drugo sobo
I also took my diary	Vzela sem tudi svoj dnevnik
I see you like it	Vidim, da ti je to všeč
I think my friend is right	Mislim, da ima moj prijatelj prav
I will prove otherwise	Dokazal bom drugače
I wiped his face and looked him in the eye	Otrla sem mu obraz in ga pogledala v oči
I don’t even know the name, nor am I interested in it	Niti ne poznam imena, niti ga ne zanimam
I decided not to give up	Odločil sem se, da ne bom obupal
Six people were killed across the country	Po vsej državi je bilo ubitih šest ljudi
It seems hard and fair to me	Zdi se mi trda in poštena
I could be your twin	Lahko bi bil tvoj dvojček
I have a feeling we'll find your mother there	Imam občutek, da bomo tam našli tvojo mamo
A thin silver belt crowned with a solitary white diamond	Tanek srebrn pas, okronan z osamljenim belim diamantom
I have an answer about the library	Imam odgovor glede knjižnice
I doubt he felt that at all	Dvomim, da je to sploh čutil
I think that's the thing to start with	Mislim, da je to stvar, s katero moraš začeti
I confirm that the above statements are true and correct	Potrjujem, da so zgornje trditve resnične in točne
I have never seen him so unhappy	Še nikoli ga nisem videl tako nesrečnega
I'll get ready	Pripravil se bom
I never went on that trip	Nikoli nisem šel na to potovanje
I was so scared, because of what’s on it	Bil sem tako prestrašen, zaradi tega, kar je na njem
I had to get out of this place	Moral sem ven iz tega kraja
I was being chased by one	Preganjal me je eden
Over the weekend, I was pretty busy despite the football	Čez vikend sem bil kljub nogometu precej zaposlen
Beautiful girl!	Prelepa punčka!
I should probably ask your father first	Verjetno bi moral najprej vprašati tvojega očeta
I stayed after the meetings and the friends made up their minds	Po sestankih sem ostal in prijatelji so se sklepali
I'm probably losing my mind	Verjetno izgubljam razum
I wanted to be young, nervous, and looking for adventure	Želel sem biti mlad, živčen in iskal pustolovščine
I have no problem with these things	Nimam težav s temi stvarmi
Children respond differently to men and women at birth	Otroci se ob rojstvu različno odzivajo na moške in ženske
Big house with trees	Velika hiša z drevesi
I've seen that before	To sem že videl
I opened my eyes and stepped out of the meditation	Odprla sem oči in izšla iz meditacije
I also let him read	Pustil sem mu tudi prebrati
I didn’t get married or even plan on doing this	Nisem se poročila ali celo načrtovala tega
I really should go see her	Res bi jo moral iti pogledat
A shady shape climbed the stairs	Po stopnicah se je povzpela senčna oblika
I thought about it a lot	Veliko sem razmišljal o tem
I woke up a few hours later	Nekaj ​​ur kasneje sem se zbudil
So I hate dealing with complete strangers	Tako sovražim se ukvarjati s popolnimi neznanci
I never have natural time	Nikoli nimam naravnega časa
I think we were all a little worried	Mislim, da smo bili vsi malo zaskrbljeni
A few lose the battle and explode like bullets	Nekaj ​​jih izgubi bitko in eksplodira kot krogle
I need to review the files again	Ponovno moram pregledati datoteke
I couldn’t watch those numbers click down	Nisem mogel gledati, kako te številke klikajo navzdol
I'll come and get you there	Prišel bom in te pripeljal tja
I was thinking about selling	Razmišljal sem o prodaji
I'm a high school teacher	Sem učiteljica na višji šoli
I was away for a few hours	Odsoten sem bil nekaj ur
I raised three boys, darling	Vzgojila sem tri fante, draga
A place where we leave things	Kraj, kjer pustimo stvari
I can't reach to rub it	Ne morem doseči, da bi ga drgnil
Hundreds of citizens were arrested and imprisoned for no reason	Brez razloga so aretirali in zaprli na stotine državljanov
I didn't even take off her shoes	Nisem ji sezul niti čevljev
I haven't talked to him since	Od takrat se nisem več pogovarjal z njim
I'm approaching you	Približujem ti se
I love the person you are	Ljubim osebo, ki si
I just hoped we wouldn't roll over	Samo upal sem, da se ne bomo prevrnili
Some tense facts in a row	Nekaj ​​napetih dejstev zapored
The full job description can be found below	Celoten opis delovnega mesta najdete spodaj
I had to go slow so I wouldn’t slip	Moral sem iti počasi, da mi ne bi zdrsnilo
I picked him up and beat him to death	Dvignil sem ga in ga pretepel do smrti
There was no effort in his game	V njegovi igri ni bilo napora
Second screw in the coffin	Drugi vijak v krsti
I think they look weird	Mislim, da so čudno videti
I would probably ask him what he knows	Verjetno bi ga vprašal, kaj ve
I haven't seen what it was yet	Nisem še videl, kaj je bilo
I feel it in my bones	Čutim to v kosteh
I didn’t think they would accept me, but they did	Nisem si mislil, da me bodo sprejeli, ampak so
You should know he needs me	Moral bi vedeti, da me potrebuje
I think the electricity is going out	Mislim, da elektrika izgine
I want to know what happened and why	Želim vedeti, kaj se je zgodilo in zakaj
He claimed that her letters would prove it	Trdil je, da bodo njena pisma to dokazala
A strong sense of personal style makes people unique	Močan občutek za osebni slog naredi ljudi edinstvene
I slowly started walking around her	Počasi sem začel stopati okoli nje
I struggle with the fear of writing	Borim se s strahom pred pisanjem
I was very busy editing	Bil sem zelo zaposlen z urejanjem
I asked if he had a sister	Vprašal sem, če ima sestro
I have a lot to share	Imam veliko za deliti
I feel like I would do something good	Počutim se, da bi naredil nekaj dobrega
I wanted to go home and crawl into bed	Hotela sem iti domov in se zlezeti v posteljo
I’m trying to figure out what’s important to me	Poskušam ugotoviti, kaj mi je pomembno
I forced myself to stand firm	Prisilil sem se, da sem trdno stal
I couldn't handle that	Tega nisem mogel obvladati
Now I can appreciate that	Zdaj to lahko cenim
I stop for a while to watch	Ustavim se za nekaj časa, da gledam
I just wanted to keep the privacy of what we had	Hotel sem samo ohraniti zasebnost tega, kar smo imeli
I still can’t stay that late	Še vedno ne morem ostati tako pozno
I wasn’t prepared for what happened	Nisem bil pripravljen na to, kar se je zgodilo
I had three more boys	Imela sem še tri fante
She loves this child so much	Tako zelo ljubi tega otroka
A lot of people just want to get good answers	Veliko ljudi želi le dobiti dobre odgovore
I washed the hands of this family five years ago	Pred petimi leti sem si umil roke te družine
I lean my forehead against the glass	Čelo se naslonim na steklo
I desperately wanted to go home	Obupno sem želel domov
I felt the front pocket	Začutil sem sprednji žep
I have a first aid kit there	Tam imam komplet prve pomoči
I didn’t have much of a choice	Nisem imel veliko izbire
I counted thirty wagons of wheat	Preštel sem trideset vagonov pšenice
I had to look my best on my wedding day	Na poročni dan sem morala izgledati kar najbolje
I couldn't imagine anything else	Nič drugega si nisem mogel zamisliti
I am very grateful	Zelo sem hvaležen
I don't blame that	Tega ne zamerim
I bend my back and grab the sheets	Upognem hrbet in primem rjuhe
I went ahead and tried to be quiet	Šla sem naprej in poskušala biti tiho
They soon married	Kmalu sta se poročila
I won't let her do that to you	Ne dovolim ji, da ti to stori
I wasn’t really crazy to meet him on the ship	Nisem bil res nor, da bi ga srečal na ladji
I take the elevator from the bedroom to the office	Od spalnice do pisarne se peljem z dvigalom
I had no more patience for this game	Za to igro nisem imel več potrpljenja
Suddenly there was silence and the crowd dispersed	Nenadoma je padla tišina in množica se je razšla
I want them to be impatient	Želim, da so nestrpni
I didn't want to remember that	Tega se nisem hotel spomniti
I also posted this recipe	Tudi jaz sem objavila ta recept
I climbed up to the first landing and continued	Povzpel sem se do prvega pristanka in nadaljeval
A sly look came into his eyes	V oči mu je prišel prepreden pogled
I took their driver's license numbers	Vzel sem njihove številke vozniškega dovoljenja
I could sense that in his mind	To sem lahko zaznal v njegovih mislih
An overview of church history	Pregled cerkvene zgodovine
Eventually, she dropped out due to a writing career	Sčasoma je opustila nastop zaradi pisateljske kariere
I think it will all be for the night	Mislim, da bo to vse za noč
I am proud of the long hours	Ponosen sem na dolge ure
I can't stand things	Ne prenesem stvari
I went back to my seat and looked at my watch	Vrnil sem se na svoj sedež in pogledal na uro
I was a little worried myself	Sama sem bila malo zaskrbljena
I had to learn to survive	Moral sem se naučiti preživeti
I was not up to date	Nisem bil v koraku s časom
I had no idea how special the day would be	Nisem si predstavljala, kako poseben bo dan
I could barely breathe anymore	Komaj sem več dihala
I can't get past him	Ne morem mimo njega
I jumped out of my seat	Skočila sem s sedeža
I want to know if they are good	Želim vedeti, če so dobro
I hope you hold out there	Upam, da boš zdržala tam
I can't go around this	Ne morem okoli tega
I'll just be worth the story	Bom samo vredna pripoved
I watch her bite the corner of her lip	Gledam jo, kako grize kotiček ustnice
I haven't come yet because of her pain	Zaradi njenih bolečin še nisem prišel
I should never have left him alone	Nikoli ga ne bi smel pustiti pri miru
I often do this for him anyway	Itak to pogosto naredim zanj
I want your email address	Želim tvoj e-poštni naslov
I'm waiting to hear about you	Čakam, da slišim o tebi
I wasn't very hungry	Nisem bil zelo lačen
I have to lean on him to stay standing	Moram se nasloniti nanj, da ostanem stati
Many thanks to the whole team	Velika hvala celotni ekipi
I have to get things going	Stvari moram spraviti naprej
You should follow him	Moral bi mu slediti
I don’t remember if she mentioned anyone else	Ne spomnim se, ali je omenila še koga
I drove home around midnight	Domov sem se odpeljal okoli polnoči
I saw an opportunity	Videl sem priložnost
I keep them there as a warning	Tam jih držim kot opozorilo
I knew it would only make him jealous	Vedel sem, da bo zaradi tega samo ljubosumen
I needed him as much as he needed me	Potreboval sem ga tako kot on mene
I am new to the saddle compared to born knights	V sedlu sem nov v primerjavi z rojenimi vitezi
A kind smile crossed his face	Na obrazu se mu je preletel prijazen nasmeh
A small indulgence in forbidden darkness	Majhno prepuščanje prepovedani temi
It is in the shape of an umbrella	Je v obliki dežnika
I closed my eyes as he instructed me	Zaprla sem oči, kot mi je naročil
I knew nothing about this woman	Nič nisem vedel o tej ženski
A fight broke out and took our way	Izbruhnil je boj in odnesel nam pot
I got tired a few more times	Utrudil sem se še nekajkrat
I am now retired and writing poetry for children	Zdaj sem upokojen in pišem poezijo za otroke
I simply can no longer afford to maintain this estate	Enostavno si ne morem več privoščiti vzdrževanja tega posestva
I was born as a performer	Rodil sem se kot izvajalec
I hug her and surrender to her	Objamem jo in se ji predam
I myself was an actor some time ago	Sam sem bil pred časom igralec
I have to confirm something else	Moram še nekaj potrditi
I recently helped the girl with something	Pred kratkim sem deklici pomagal pri nečem
The award brought him to tears	Nagrada ga je spravila do solz
I know she may have been happy	Vem, da je morda bila srečna
Somehow I knew your essence	Nekako sem poznal tvoje bistvo
Knowledge that is not available is not helpful	Znanje, ki ni dostopno, ni v pomoč
I will look for meaning	Iskal bom smisel
I didn't hurt anyone	Nikogar nisem prizadel
I can get stuck	Lahko se zalepim
I looked at them and said yes, everything is fine	Pogledal sem jih in rekel ja, vse je v redu
Still, I stick around and don’t want to feel awkward	Kljub temu se držim in se nočem počutiti nerodno
They have thick cell walls	Imajo debele celične stene
I just didn’t get to that	Enostavno nisem prišel do tega
I had my own experience with this practice	S to prakso sem imel lastne izkušnje
I used it successfully	Uspešno sem ga uporabil
I have some connection to him	Imam nekakšno povezavo z njim
That’s when I noticed the ring on his hand	Takrat sem opazil prstan na njegovi roki
I open it to find security and police	Odprem ga, da najdem varnost in policijo
I refuse to walk the path	Zavračam hoditi po poti
Peter and everyone else are successfully healed	Peter in vsi ostali so uspešno ozdravljeni
A special program for children that includes a prize scheme	Poseben program za otroke, ki vključuje nagradno shemo
I say like a train, but he doesn’t laugh	Pravim kot vlak, a se ne smeji
I was too scared to say	Preveč me je bilo strah povedati
I went to college	Odšel sem na fakulteto
I apologize for the lack of lighting	Se opravičujem za pomanjkanje osvetlitve
I always attend her great birthday party every year	Vedno se vsako leto udeležim njene odlične rojstnodnevne zabave
I’m starting to open up to weird things	Začenjam se odpirati čudnim stvarem
There were two guest rooms for passengers	Za potnike sta bili dve sobi za goste
I wanted to see my father	Hotela sem videti svojega očeta
I expect an update as soon as possible	Pričakujem posodobitev v najkrajšem možnem času
I was hoping they were working on whatever it was	Upal sem, da delajo na karkoli že to
I'm not saying that at all	Tega sploh ne trdim
I have most of what we need there	Tam imam večino tistega, kar potrebujemo
I was embarrassed to know	Bilo mi je nerodno, da je vedel
I have to threaten	Moram se prijeti
I was scared and you gave me courage	Bal sem se in dal si mi pogum
I saw it all in their behavior	Vse sem videl v njihovem obnašanju
I strive to achieve this in painting	To si prizadevam doseči v slikarstvu
You are a true angel and always will be	Pravi angel si in vedno boš
I have a positive affirmation	Imam pozitivno potrditev
I felt nervous, but he was good	Počutil sem se nervozen, vendar je bil dober
I'm probably already your life's work or something	Verjetno sem že zdaj tvoje življenjsko delo ali kaj podobnega
I know it sounds silly	Vem, da se sliši neumno
I was full of darkness and looking for light	Bila sem polna teme in iskala sem svetlobo
I give him a break every night	Vsak večer mu dam prost
I jump out of bed and rush to him	Skočim iz postelje in hitim k njemu
I know you to the depths of your soul	Poznam te do globine tvoje duše
Still, I prefer silence and solitude to noise	Vseeno imam raje tišino in osamljenost kot hrup
I never expected you to remove this storm	Nikoli nisem pričakoval, da boš odstranil to nevihto
A small bar by the door	Majhen bar ob vratih
I felt so good, so confident next to her	Ob njej sem se počutil tako dobro, tako samozavestno
I didn't want to fight, not tonight	Nisem se hotel pretepati, ne nocoj
I asked someone to help me cut them off	Prosil sem nekoga, naj mi jih pomaga odrezati
I have another year	Imam še eno leto
I think it makes sense	Mislim, da je smiselno
I also learned the hard way	Naučil sem se tudi na težji način
I, too, wasn’t entirely sure about everything in my world	Tudi jaz nisem bil popolnoma prepričan o vsem na svojem svetu
A smile was replaced by a frown	Nasmeh je zamenjalo mrščenje
I am and always have been the essence of evil	Jaz sem in vedno sem bil bistvo zla
I mean, we've never done that before	Mislim, tega še nikoli nismo počeli
When the blow hit me, I had my guard down	Ko me je udarec zadel, sem imel spuščen gard
I wasn’t entirely sure what that meant at all	Nisem bil povsem prepričan, kaj to sploh pomeni
Along the way, I tried to protect the girl	Na poti sem poskušal zaščititi dekle
I looked back at him	Pogledala sem nazaj proti njemu
One afternoon I find him alone in his office	Nekega popoldneva ga najdem samega v njegovi pisarni
It’s not the size that matters, but the content	Ni pomembna velikost, ampak vsebina
I have a lot of material with me	Pri sebi imam veliko materiala
I think it is appropriate otherwise	Mislim, da je primerno drugače
I felt things were wrong	Čutil sem, da stvari niso v redu
The date of his birth is unknown	Datum njegovega rojstva ni znan
I want you to see him	Želim, da ga vidiš
The plane caught fire and was damaged so it could not be repaired	Letalo je zagorelo in poškodovano, da ga ni mogoče popraviti
I tried, but I couldn’t comprehend	Poskušal sem, a nisem mogel dojeti
I didn’t like knowing he was suffering	Ni mi bilo všeč vedeti, da je trpel
Similar lines exist around the neck	Podobne črte obstajajo okoli vratu
I should have done it years ago	Moral bi to storiti že pred leti
I pointed to my hair	Pokazala sem na svoje lase
I was ready to be available	Pripravljen sem bil na razpolago
I focus only on other, than, aspects of the field	Osredotočam se samo na druge, kot, vidike področja
The narratives of how the battle began are varied	Pripovedi o tem, kako se je bitka začela, so raznolike
I am afraid of becoming evil	Strah me je, da bi postal hudoben
I was grateful for the silence	Hvaležen sem bil za tišino
I can teach you to defend yourself	Lahko te naučim braniti se
I told you it would be easy	Rekel sem ti, da bo enostavno
I came to the surface with spots in my eyes	Prišel sem na površje z lisami v očeh
I thought it must be around one in the morning	Mislil sem, da mora biti okoli enih zjutraj
I will grant your request	Zadovoljil bom vašo prošnjo
I want to have an early night tonight	Nocoj želim imeti zgodnjo noč
I have for a long time	že dolgo imam
I didn't expect her to understand	Nisem pričakoval, da bo razumela
I wonder what you told her	Zanima me, kaj si ji govoril
A friend of mine once named him the leader of men	Moj prijatelj ga je nekoč imenoval za vodjo moških
I killed several people, including my own family	Ubil sem več ljudi, vključno z lastno družino
I went ahead and finished dinner	Šel sem naprej in končal večerjo
I wonder what you would think of that	Sprašujem se, kaj bi si mislila o tem
I recognized the stone immediately	Kamen sem takoj prepoznal
The image or description looks wrong	Slika ali opis je videti napačno
I was able to make room for my phone	Lahko sem naredil prostor za svoj telefon
I just wish him a better life	Želim mu le boljše življenje
I have two rooms, one above the other	Imam dve sobi, eno nad drugo
As we approached, a huge roller shutter door opened	Ko smo se približali, so se odprla ogromna rolo vrata
I have to finish transporting livestock for two reasons	Prevoz živine moram končati iz dveh razlogov
I pushed him too far	Porinil sem ga predaleč
A drop of blood and some sugar	Kapljica krvi in ​​nekaj sladkorja
I think one is better than none	Mislim, da je eden boljši kot noben
I give him everything he needs and he takes it	Dam mu vse, kar potrebuje, in on to vzame
That’s when I know nothing can hit me	Takrat vem, da me nič ne more zadeti
I have never seen so many priests at once	Toliko duhovnikov naenkrat še nisem videl
A handful of people were already inside	Peščica ljudi je bila že notri
I couldn’t resist making them	Nisem se mogel upreti, da bi jih naredil
He looked at him and their eyes closed	V ga je pogledal in njune oči so se zaprle
I didn't remember his name	Nisem se spomnil njegovega imena
I turn and walk to the door	Obrnem se in stopim do vrat
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Medicinska sestra mu je prišla merit krvni tlak in temperaturo
All lines operate every fifteen minutes	Vse linije obratujejo vsakih petnajst minut
I love to write and speak	Rada pišem in govorim
I forgot how huge the outside world is	Pozabil sem, kako ogromen je zunanji svet
I wanted to see the beauty beneath her	Želel sem videti pod njo lepoto
I wish you knew where he is	Želim si, da bi vedeli, kje je
I made sense to at least close the curtains	Imel sem smisel vsaj zapreti zavese
So no one but me touched me	Tako se me ni dotaknil nihče razen mene
I’m not trying to keep it	Ne poskušam ga obdržati
I have a strap and I wear it	Imam trak in ga nosim
I've always wanted this life	Vedno sem si želel to življenje
I stopped counting at ten	Nehal sem šteti pri desetih
I had nothing against driving so she could drink	Nisem imel nič proti vožnji, da je lahko pila
A tear fell on the bill	Na bankovec pade solza
I hated him, remember	Sovražila sem ga, spomni se
She demanded more romance in the film	Zahtevala je več romantike v filmu
I have my plan	Imam svoj načrt
You should let me have some kind of normal life	Moral bi mi dovoliti nekakšno normalno življenje
I want to monitor his reaction closely	Pozorno želim spremljati njegovo reakcijo
I have to admit, it looks cool	Moram priznati, da izgleda kul
I didn't even deserve to be her friend	Niti nisem si zaslužil biti njen prijatelj
I can tell you, it's never easy	Lahko vam povem, prav nikoli ni lahko
A shadow of grief obscured him	Senca žalosti ga zamegli
I see you're thinking of jumping out the window	Vidim, da razmišljaš o tem, da bi skočil skozi okno
I smiled nicely at the lady with lunch	Gospo s kosilom sem se lepo nasmehnila
I could swing in both directions	Lahko bi zamahnil v obe smeri
I've been looking for you for months	Mesece sem te iskal
I had a bad feeling about it	Imel sem slab občutek glede tega
I rank well in the category	Dobro se uvrščam v kategorijo
I can relax and forget about the surroundings	Lahko se sprostim in pozabim na okolico
I wish I could stop	Želim si, da bi nehala
I didn't start anything	Nič nisem začel
I probably forgot to put it down	Verjetno sem ga pozabil odložiti
I wasn’t learning to actually do anything about it	Nisem se učil, da bi dejansko kaj naredil glede tega
A face frozen with terror	Obraz, zamrznjen od groze
I haven't smoked in years	Že leta nisem kadil
A lot could happen this fall	To jesen bi se lahko zgodilo marsikaj
I want one of these	Rada bi enega od teh
I think we should wait	Mislim, da bi morali počakati
I didn't want to go anywhere	Nisem hotel nikamor
I watched them from a nearby window	Gledal sem jih z bližnjega okna
I didn't see a problem with that	V tem nisem videl problema
I know how to do it	Vem, kako to storiti
I never cry that much	Nikoli ne jokam toliko
I look at him and he continues	Pogledam ga in on nadaljuje
I wouldn't have made it without him	Brez njega mi ne bi uspelo
I still can't sit	Še vedno ne smem sedeti
A big wide smile split his face	Velik širok nasmeh, ki mu je razdelil obraz
The first attempt failed	Prvi poskus ni uspel
I realized my mouth was open, and closed it	Spoznal sem, da so moja usta odprta, in jih zaprl
I need to call you later	Poklicati te moram pozneje
Many buildings and houses were damaged or destroyed	Številne zgradbe in hiše so bile poškodovane ali uničene
I had to go from there and home	Moral sem iti od tam in domov
I need you to crawl towards the window	Rabim te, da se priplaziš proti oknu
Please come in, my lord	Prosim, da vstopite, moj gospod
I was the head of my own lab and research program	Bil sem vodja lastnega laboratorija in raziskovalnega programa
However, I took a second to review this new scene	Vendar sem si vzel sekundo, da sem pregledal to novo sceno
The crew ignored this request	Posadka je to zahtevo prezrla
I am rarely anything but serious	Redkokdaj sem kaj drugega kot resen
I want it to be nice and wet	Želim, da je lepo in mokro
I am very proud of you	Zelo sem ponosen nate
Specifically, a package of five keys	Natančneje, sveženj s petimi ključi
I was asking a question	Postavljal sem vprašanje
I had to find the edge of the lake	Moral sem najti rob jezera
I like things done in a very special way	Všeč so mi stvari, narejene na zelo poseben način
I wanted to turn off the road	Hotel sem zaviti s ceste
I suspect they will demand a ransom	Sumim, da bodo zahtevali odkupnino
I could help you find a room	Lahko bi ti pomagal najti sobo
I started running like hell	Začel sem teči kot hudič
I can no longer hear their voices	Ne slišim več njihovih glasov
I see you have a problem	Vidim, da imaš problem
I want to buy the rest of this horse cheap	Preostanek tega konja želim kupiti poceni
I wasn’t sure if it was for better or worse	Nisem bil prepričan, ali je bilo na bolje ali slabše
I was hot, tired, thirsty and painful	Bil sem vroč, utrujen, žejen in boleč
It's just a government overthrow	Gre le za strmoglavljenje vlade
I wonder if she was also called by name	Zanima me, ali so jo tudi poklicali po imenu
I was immediately annoyed by their clothes	Takoj so me razjezila njihova oblačila
I want to take care of your needs	Želim skrbeti za vaše potrebe
I did not expect an answer immediately	Odgovora nisem pričakovala takoj
I love your creativity and the way you work	Všeč mi je tvoja ustvarjalnost in način dela
I love gently, next door	Ljubim nežno, zraven
I did not spare the absurdities	Pri absurdnostih nisem prizanesel
I didn't mean to eat your face	Nisem ti hotel pojesti obraza
When she opened, I stood by	Ko je odprla, sem stal ob strani
I plan to find his gift at the mall	Njegovo darilo nameravam poiskati v nakupovalnem centru
I would love to be with you	Z veseljem bi bil pri meni
I needed strength, maybe anger	Potreboval sem moč, morda jezo
I can’t find any of these water bottles	Ne najdem nobene od teh plastenk z vodo
I can't sacrifice for another person	Ne morem se žrtvovati za drugo osebo
I didn't expect it	Nisem pričakoval
I’ve heard rumors about her being special	Slišal sem govorice o njej, da je posebna
I was so horrified and scared	Bila sem tako zgrožena in prestrašena
The prayer was answered	Molitev je bila uslišana
I could see he couldn’t read my expression	Videl sem, da ne more prebrati mojega izraza
I recommend the door for the first pass	Priporočam vrata za prvi prehod
I think this is a very difficult topic for her	Mislim, da je to zanjo zelo težka tema
I like the second scenario	Všeč mi je drugi scenarij
I love coming back and reading this	Rad se vrnem in to preberem
I've been waiting for you to open up to me	Čakal sem, da se mi odpreš
I wish none of this happened	Želim si, da se nič od tega ne zgodi
I said you never touch a golden statue	Rekel sem, da se nikoli ne dotakneš zlatega kipa
I got the job really fast	Delo sem dobil res hitro
I'll show you in a moment	Pokazal bom v trenutku
I lost most of my voice	Izgubil sem večino svojega glasu
I lean over and stare at the seats	Nagnem se in strmim v sedeže
I don't think you can talk	Mislim, da ne moreš govoriti
I stuck to the illusion	Držal sem se iluzije
A limited number of glasses will be available	Na voljo bo omejeno število očal
I didn’t care that he demanded me naked under him	Ni me zanimalo, da me je zahteval golega pod njim
I turned down a phone call to my family	Zavrnila sem telefonski klic svoji družini
I hope you visit it someday	Upam, da ga boste še kdaj obiskali
I never thought I would see this character on this scale	Nikoli si nisem mislil, da bi ta lik videl v tej lestvici
They told me to make it a much bigger story	Rekli so mi, naj to naredim veliko večjo zgodbo
You should be skeptical	Moral bi biti skeptičen
I only see one battle	Vidim samo eno bitko
I know it's not your decision	Vem, da to ni tvoja odločitev
I swung wildly and tried in vain to escape	Divje sem zamahnil in se zaman trudil pobegniti
I don't dare miss him	Ne upam si ga mimo
A tear ran down his face	Po licu mu je stekla solza
I want to understand	želim razumeti
I can't have you in my damn pocket	Ne morem te imeti v svojem prekleti žepu
I didn't expect to see you again	Nisem pričakoval, da te bom spet videl
I can't stay in this place anymore	Ne morem več ostati na tem mestu
I don't think we're really fighting anymore	Mislim, da se res ne kregamo več
I finish my drink and carefully set down my glass	Dokončam pijačo in previdno odložim kozarec
I look at your sweet face every day	Vsak dan gledam tvoj sladki obraz
I wasn’t a fan of all of this	Nisem bil ljubitelj vsega tega
I assure you no	Zagotavljam vam, da ne
I thought he would come back with her	Mislil sem, da se bo vrnil z njo
I did not refuse to accept any of this money	Nisem zavrnil sprejeti ničesar od tega denarja
I would see her at home and congratulate her there	Videla bi jo doma in ji tam čestitala
I know you can't give up your career	Vem, da se ne moreš odreči svoji karieri
I couldn’t face myself	Nisem se mogel soočiti s sabo
I heard you well over that hallway	Slišal sem te dobro onkraj tega hodnika
I would no longer fall into those shadows	Ne bi več padel v te sence
I held the jacket tight	Močno sem držal jakno
I had no idea what he was thinking	Pojma nisem imel, kaj si misli
I would do the same in your situation	V tvoji situaciji bi naredil enako
But I was convinced that this was the way all mothers thought	Prepričana sem bila pa, da tako razmišljajo vse matere
Thousands of people would attend the camp each year	Vsako leto bi se tabora udeležilo več tisoč ljudi
I drove carefully, I was nervous to be stopped	Vozil sem previdno, bil sem nervozen, da bi me ustavili
Nothing is known about his reign	Nič ni znano o njegovem vladanju
Half of his poems were written during this period	Polovica njegovih pesmi je bila napisana v tem obdobju
I didn’t think about it that much	Nisem toliko razmišljal o tem
I would always remember those eyes	Vedno bi se spomnil teh oči
I mean both the results and how you behaved	Mislim tako na rezultate kot na to, kako ste se obnašali
They should guide moral agents to act on duty	Ti bi morali usmerjati moralne agente, da delujejo po dolžnosti
I have trouble understanding this	Imam težave pri razumevanju tega
I mean, I lifted him off the floor	Mislim, dvignila sem ga s tal
Really damn big rush	Res prekleto velika naglica
A fine is a tax for wrongdoing	Globa je davek za napačno ravnanje
I have to start again	Moram začeti znova
I know we're getting married	Vem, da se bova poročila
I laughed all evening	Ves večer sem se smejal
I know it was hard	Vem, da je bilo to težko
I'm glad you followed my invitation	Vesel sem, da ste sledili mojemu povabilu
I just couldn’t believe it	Preprosto nisem mogel verjeti
I was talking about my dear wife	Govoril sem o svoji dragi ženi
I know your mom's out	Vem, da je tvoja mama zunaj
I felt you were ready to explode	Čutil sem, da si pripravljena izbruhniti
I didn't mean to upset you	Nisem te hotel razburiti
I looked at him in shock	Šokirano sem ga pogledala
I look around and there is no one nearby	Pogledam naokoli in v bližini ni nikogar
I forgot the numbers	Pozabil sem na številke
I wasn’t sure if his expression was fear or amazement	Nisem bil prepričan, ali je bil njegov izraz strah ali začudenje
I have no idea what she was thinking	Pojma nimam, kaj je mislila
I just went to the store	Ravnokar sem šel v trgovino
I ran in the opposite direction, towards the car	Tekel sem v nasprotni smeri, proti avtu
I have to get together	Moram se zbrati
I went opposite him	Šla sem nasproti njemu
I ordered him to speak my name	Ukazal sem, naj govori moje ime
I wanted to feel his lips against mine	Želela sem čutiti njegove ustnice ob mojih
A teacher by example	Učitelj z zgledom
I think it will fit well	Mislim, da se bo dobro prilegalo
I was trying to get that out of my mind	To sem poskušal odstraniti iz misli
I can't be here all the time	Ne morem biti ves čas tukaj
I was weak and helpless near this man	V bližini tega človeka sem bila šibka in nemočna
A friend gives his life for his friend	Prijatelj da svoje življenje za svojega prijatelja
Honestly, I had very little patience with them	Iskreno povedano, z njimi sem imel zelo malo potrpljenja
That last paragraph did it	Ta zadnji odstavek je to storil
I didn’t know a city could be so small	Nisem vedel, da je lahko mesto tako majhno
I slid my fingers into his hand	S prsti sem zdrsnila v njegovo roko
Maybe you should share a kitchen and a bathroom	Morda bi si moral deliti kuhinjo in kopalnico
I didn’t want them to get hurt	Nisem želel, da se poškodujejo
Exciting rush in free fall	Navdušujoč hitenje v prostem padu
I will show you mercy	Izkazal ti bom usmiljenje
I respect his right to accept or reject me	Spoštujem njegovo pravico, da me sprejme ali zavrne
I'm not okay anymore	Nisem več v redu
In my mind I brought my painted stone	V mislih sem prinesel svoj poslikan kamen
I move the other to his right and join him	Pomaknem drugega na njegovo desno in se mu pridružim
Suddenly I smiled more relaxed because of his friendly nature	Nenadoma sem se bolj sproščeno nasmehnil zaradi njegove prijazne narave
I was on my way home from school	Bil sem na poti domov iz šole
I have nothing to lose but my pension	Nič nimam za izgubiti razen pokojnine
I know what a girl means to you	Vem, kaj ti dekle pomeni
I walked around the city	Hodil sem po mestu
I never wanted to hurt you	Nikoli te nisem hotel poškodovati
I have the least demand	Imam najmanj povpraševanja
I let her talk	Dovolil sem ji govoriti
The prison was closed seven years later	Zapor so zaprli sedem let pozneje
I have to obey the news	Ubogati moram vest
I look forward to this meeting	Veselim se tega srečanja
I couldn't watch that anymore	Tega nisem mogel več gledati
I can also get a part-time job	Lahko dobim tudi službo za krajši delovni čas
I expected him to look evil	Pričakoval sem, da bo videti zlobno
I just had a very intense emotional experience	Pravkar sem doživel zelo intenzivno čustveno izkušnjo
I had food for barely two days	Hrano sem imel komaj dva dni
I didn't do anything wrong	Nič nisem naredil narobe
I found you a doctor	Našel sem ti zdravnika
I had the privilege of meeting her as well	Imel sem privilegij, da sem jo tudi spoznal
He gets his hands dirty	Umaže roke
I didn't feel anything	Nič nisem čutil
There was no cross among them	Križa ni bilo med njimi
I put my arms around the tree trunk	Roke sem dala okrog drevesnega debla
I baked the chicken breasts instead of boiling them	Piščančja prsa sem spekla namesto da bi jih vrela
I went to work at another bar	Šel sem delat na drugi bar
I stand on top of my house	Stojim na vrhu svoje hiše
I have people willing to enter	Imam ljudi, ki so pripravljeni vstopiti
A family can be poor if they have love and trust	Družina je lahko revna, če imata ljubezen in zaupanje
It just seemed funny to me	Zdelo se mi je samo smešno
The anchor chain has disappeared in this hole	Sidrna veriga je izginila v tej luknji
A fence that still stands	Ograja, ki še vedno stoji
I wonder if they are behind it	Zanima me, ali stojijo za tem
The team also built an automatic weather station	Ekipa je zgradila tudi samodejno vremensko postajo
I can't comprehend their words	Ne morem dojeti njihovih besed
I am interviewing my family and close friends	Anketiram svojo družino in bližnje prijatelje
I asked her what her religion was	Vprašal sem jo, katere vere je
I come for your blessing	Prihajam po tvoj blagoslov
I knew why they were there	Vedel sem, zakaj so tam
I picked up a fist and ate it	Pobrala sem pest in jo pojedla
Behind them stood a woman with a wicked smile	Za njimi je stala ženska s hudobnim nasmehom
I can’t help but laugh	Ne morem si pomagati, da se ne bi smejal
I will not live in fear	Ne bom živel v strahu
I want to choose my destiny	Želim izbrati svojo usodo
I used it as a club	Uporabil sem ga kot klub
I like the size of our company	Všeč mi je velikost našega podjetja
I think I ingested something stomach	Mislim, da sem nekaj zaužil želodec
I just wanted to see	Hotel sem samo videti
I do this maybe fifty times	To naredim morda petdesetkrat
I hit the shelf below me	Zadel sem v polico pod seboj
I'm ready to take you there	Pripravljen sem te odpeljati tja
On the other hand, I was probably firefighter red	Po drugi strani pa sem bil verjetno gasilsko rdeč
I didn't plan	Nisem načrtoval
I had never kissed before	Do takrat se nisem nikoli poljubila
Somehow they bounce off each other	Nekako se odbijajo drug od drugega
Let them fight for themselves	Naj se sami spopadejo
I just kept him from blowing your brains out	Samo preprečil sem mu, da bi ti razpihnil možgane
I am your will that has become flesh	Jaz sem tvoja volja, ki je postala meso
There's no way I can know what you went for	Nikakor ne morem vedeti, kaj si šel
I should tell you about my mission	Moral bi ti povedati o svojem poslanstvu
I wondered what that meant	Zanimalo me je, kaj to pomeni
A group of guys playing baseball in the clearing	Skupina fantov, ki igrajo baseball na jasi
I just have a few questions	Imam samo nekaj vprašanj
I dropped a large bottle of water	Spustil sem veliko steklenico vode
This, of course, meant that an apology was expected	To je seveda pomenilo, da je bilo opravičilo pričakovano
I enjoyed the unusual break from performing	Užival sem v nenavadnem odmoru od nastopanja
I succeeded, but it was close	Uspelo mi je, vendar je bilo to blizu
I held on to my new nephew for a while	Nekaj ​​časa sem držal svojega novega nečaka
I want you to go home for a few days	Želim, da greš domov za nekaj dni
I shouldn't have come here at all	Sploh ne bi smel priti sem
I threw him to the ground	Vrgla sem ga na tla
I'm helping you get to a good college	Pomagam ti priti na dobro fakulteto
I couldn’t waste any	Nisem mogel zapraviti nobenega
I turned and pointed a finger at her face	Obrnil sem se in ji s prstom pokazal v obraz
I can't stop myself from thinking of you	Ne morem se ustaviti, da ne bi mislil nate
I never imagined kissing would be like that	Nikoli si nisem predstavljal, da bi bilo poljubljanje takšno
I faced the problem upside down	S težavo sem se soočil na glavo
I didn’t even want to go to that nonsense	Niti nisem hotel iti na to neumnost
I see things happening in other places	Vidim, da se stvari dogajajo na drugih mestih
I just thought he would always be there	Samo mislil sem, da bo vedno tam
I didn't want to have anything to do with you	Nič nisem hotel imeti s tabo
I enjoyed the control it gave me	Užival sem v nadzoru, ki mi je omogočil
I can't believe you're finally getting old	Ne morem verjeti, da si končno postal star
I was so embarrassed to go shopping	Bilo mi je tako neprijetno iti po nakupih
I lost my husband and son	Izgubila sem moža in sina
I sighed and tore my gaze away from his	Zavzdihnila sem in odtrgala pogled od njegovega
I had something about him	Imel sem nekaj o njem
I could still hear the muffled confusion	Še vedno sem slišal pridušeno zmedo
I will stay here again	Spet bom ostal tukaj
I'm so sorry you're going through this	Zelo mi je žal, da greste skozi to
I forgot to come for breakfast	Pozabil sem, da prideš na zajtrk
I just went with a few meetings	Pravkar sem šel z nekaj sestankov
I didn't want to tell her that	Tega ji nisem hotel povedati
I will continue with my unit	Nadaljeval bom s svojo enoto
I practically burst into a smile	Praktično sem bruhnila v nasmeh
I couldn't talk to anyone	Nisem mogel govoriti z nikomer
I began to become desperate and hopeless	Začela sem postajati obupana in brezupna
I waited in line for a blanket and soap	Čakal sem na vrsti za odejo in milo
I don't remember his name	Ne spomnim se njegovega imena
When he came forward, I already saw what was happening	Ko je prišel naprej, sem že videl dogajanje
I let my jacket fall out of my hands	Pustil sem, da mi jakna pade iz rok
I know she didn't do it to ruin anything	Vem, da tega ni storila, da bi kaj uničila
I looked around the cave one last time	Še zadnjič sem pogledal po jami
Some of them even get faith	Nekateri od njih celo dobijo vero
I manage to stay awake for the rest of the period	Preostanek obdobja mi uspe ostati buden
A long, thin linen nightgown	Dolga, tanka platnena nočna obleka
I resigned and left	Odstopil sem in šel
But I wouldn't count on it	Ne bi pa računal na to
I never turned on the air	Nikoli nisem vklopil zraka
I would be willing to work with you	Pripravljen bi bil sodelovati z vami
I was exhausted to death	Bil sem do smrti izčrpan
I came down hard with a gun	Trdo sem se spustil s pištolo
I was happy for her and unhappy for myself	Bil sem vesel zanjo in nesrečen zase
I just suspected he was going to pamper me young	Samo sumil sem, da me bo mladega razvajal
There was a terrible fear in the room	V sobo se je znašel grozljiv strah
I met her like a cloud of dust	Spoznal sem jo kot oblak prahu
I wonder what happened to these people	Sprašujem se, kaj se je zgodilo s temi ljudmi
I didn’t know what they did to make me feel guilty	Nisem vedel, kaj so storili, da bi se počutili krive
I'm looking forward to our meeting	Veselim se našega srečanja
I stopped watching a long time ago	Že zdavnaj sem nehal spremljati
At the traffic light, turn right	Na semaforju zavijem desno
I left the hospital room and went to the kitchen	Zapustil sem bolniško sobo in odšel v kuhinjo
Now I only visit articles	Zdaj obiščem le članke
I would play that game with her	To igro bi igral z njo
I was really interested in your investigation	Res me je zanimala vaša preiskava
Among other things, the lens	Med drugim tudi objektiv
I need to test your nervous system and response	Moram preizkusiti tvoj živčni sistem in odziv
I was too scared to do that	Preveč me je bilo strah, da bi to naredil
I'll pick you up at six	Pridem po vas ob šestih
I couldn't even get you on the phone	Nisem te mogel dobiti niti po telefonu
I didn’t give him another moment	Nisem mu dal drugega trenutka
I let it ring, but it rings again	Pustil sem, da zazvoni, a spet zazvoni
I owe him more than he will ever know	Dolgujem mu več, kot bo kdaj vedel
I went to the library	Šla sem v knjižnico
I never belonged there	Nikoli nisem pripadal tja
I could tell she was scared, but not completely scared	Lahko bi rekel, da je bila prestrašena, vendar ne popolnoma prestrašena
You attract me very much and you are mine	Zelo me privlačiš in moj si
A shot rang out and he fell	Odjeknil je strel in padel je
I first saw him above the trees	Najprej sem ga videl nad drevesi
The man who cries is a tiger	Človek, ki joka, je tiger
I was hoping to find a son	Upal sem, da bom našel sina
I've never seen her	Nikoli je nisem videl
I stretch out my hand and kick it close to my leg	Iztegnem roko in jo brcnem blizu noge
I planned accordingly	Temu primerno sem načrtoval
I returned home late at night	Domov sem se vrnil pozno zvečer
He really is a master	Res pravi mojster
A woman's voice echoed	Odzval se je ženski glas
I can’t say enough positive things	Ne morem reči dovolj pozitivnih stvari
I wondered what his friends would be like	Spraševal sem se, kakšni bodo njegovi prijatelji
Some brave students are running with us	Z nami teče nekaj pogumnih študentov
I hear heavy footsteps	Slišim težke korake
A writer can only do so much	Pisatelj lahko naredi le toliko
I undressed and headed for the bathroom	Slekla sem se in se odpravila proti kopalnici
He has that will to win	Ima to voljo do zmage
I really wanted to talk about something else	Res sem hotel govoriti o čem drugem
I wish I had a better mom	Želim si, da bi imel boljšo mamo
I still have wounds on my back	Še vedno imam rane na hrbtu
I hate to shake her when she’s like that	Sovražim jo stresati, ko je taka
I stepped onto the road	Stopil sem na cesto
I want to live in heaven with you	Želim živeti v nebesih s tabo
I want to roll around him like a dog	Hočem se valjati po njem kot pes
I know how they work	Vem, kako delujejo
I didn’t want to believe any of that	Nisem hotela verjeti ničesar od tega
I never spent more than a few days without a job	Nikoli nisem preživel več kot nekaj dni brez zaposlitve
According to her, I was in a serious disadvantaged position	Po njenih besedah ​​sem bil v resnem prikrajšanem položaju
I want your standard reports on time, as always	Želim vaša standardna poročila pravočasno, kot vedno
I think they understood	Mislim, da so razumeli
I don’t think he wanted to miss his big opportunity	Mislim, da ni hotel zamuditi svoje velike priložnosti
I was in the greatest distress	Bil sem v največji stiski
I just stood there and shook my head	Samo stal sem in zmajal z glavo
No one tells the reporter that neither of them exists	Novinarju nihče ne pove, da nobeden od njiju ne obstaja
Sometimes I just want to touch you	Včasih se te želim samo dotakniti
I had lots of meat and vegetables, flour, eggs	Imel sem veliko mesa in zelenjave, moke, jajc
James was known for his dedication	James je bil znan po svoji predanosti
I can recommend more and I have them	Lahko priporočam več in jih imam
I believe that you feel the best and set an example	Verjamem v to, da se počutite najbolje in dajete zgled
I tried to adjust the door, but it was useless	Poskušal sem si prilagoditi vrat, vendar je bilo neuporabno
Stewart should be respected	Stewarta bi morali spoštovati
I ignore them, they ignore me	Jaz jih ignoriram, oni mene
A glass in his hand desperately seeks help	Kozarec v roki obupano išče pomoč
I also talked to them	Tudi jaz sem govoril z njimi
I'm afraid time is running out	Bojim se, da časa zmanjkuje
I have witnessed this a lot	Temu sem bil veliko priča
I was hoping it would get better	Upal sem, da bo bolje
A collision was heard in the apartment, followed by a curse	V stanovanju se je zaslišal trk, ki mu je sledila kletvica
The shirt was another matter	Srajca je bila druga stvar
I always had money as a child of a trust fund	Vedno sem imel denar kot otrok skrbniškega sklada
I watched them cross the ground	Opazoval sem jih, kako prečkajo tla
There were no witnesses	Prič ni bilo
Great shadow in the dark	Velika senca v temi
Quick was just part of it	Hitro je bilo le del tega
After all, I wanted to experience the spirit world	Konec koncev sem želel izkusiti duhovni svet
I was afraid to move her	Bal sem se jo premakniti
I think my only hope is to kill myself	Mislim, da je moje edino upanje, da se ubijem
I brought you dry clothes and another blanket	Prinesel sem ti suha oblačila in še eno odejo
I bought a lot of books for our collection myself	Veliko knjig za našo zbirko sem kupil sam
I was happy to sleep there	Z veseljem sem tam spal
I thought about it, even though my mind didn’t want it	Razmišljal sem o tem, čeprav moj um tega ni hotel
I thought it might be some kind of weapon or other clue	Mislil sem, da je morda kakšno orožje ali druga sled
I had experience writing magazines and newspapers	Imel sem izkušnje s pisanjem revij in časopisov
I let the grip return to my tired hands	Pustil sem, da se oprijem vrne v moje utrujene roke
I wanted to try to grab the beam	Hotel sem poskusiti zgrabiti žarek
I think that's it then	Mislim, da je potem to to
I'll think about what you want	Premislil bom, kaj si želiš
I missed that freedom	Pogrešala sem to svobodo
I wish I was, but it’s not	Želim si, da bi bil, a ni
I can make money and buy the rest	Lahko zaslužim denar in kupim ostalo
I love colorful and vibrant things	Rada imam barvite in živahne stvari
I walked past everyone	Šla sem mimo vseh
There was nothing out of it	Iz tega ni bilo nič
I didn’t feel good about my performance	Glede svojega nastopa se nisem počutil dobro
I was living with him at the time	V tistem trenutku sem živela z njim
The preparation of these kits took several days	Priprava teh kompletov je trajala več dni
I have already spent a few hours with them	Z njimi sem že preživel nekaj ur
I have to race against time	Dirkati moram s časom
I need you to go out there and look around	Potrebujem te, da greš tja in pogledaš naokoli
I would definitely come back again	Vsekakor bi se še vrnil
I loved helping my co-workers and my team	Rad sem pomagal sodelavcem in svoji ekipi
I was attached to you	Vezal sem se nate
I wish we didn’t go together so easily	Želim si, da ne bi šli tako zlahka skupaj
I want to talk all night	Želim govoriti vso noč
I feel blessed to be called a mentor and friend	Počutim se blagoslovljeno, da ga imenujem mentor in prijatelj
I decided to change my mind	Odločil sem se, da premislim
I think the clause should be changed in some way	Mislim, da bi bilo treba klavzulo na nek način spremeniti
I am generally difficult, angry and unhappy	Na splošno sem težaven, jezen in nesrečen
I filled out the application and returned home	Izpolnila sem prijavo in se vrnila domov
I understand you're overwhelmed	Razumem, da si preobremenjen
In some cases, a shorter period is acceptable	V nekaterih primerih je sprejemljivo krajše obdobje
I run towards him	Stečem proti njemu
I like that you understand how important my music is	Všeč mi je, da razumeš, kako pomembna je moja glasba
I hope you understand it	Upam, da ga boste razumeli
I knew it was you when that union boss disappeared	Vedel sem, da si ti, ko je izginil tisti sindikalni šef
I will not leave them behind	Ne bom jih pustil za sabo
I don't think he likes me	Mislim, da me ne mara
I would wake up at sunrise	Zbudila bi se ob sončnem vzhodu
A few faces even showed relief	Nekaj ​​obrazov je celo pokazalo olajšanje
This is the most beautiful quality in a revolutionary	To je najlepša kakovost v revolucionarju
I run at 50 and 100 meters	Tekmujem na petdesetem in stometru
I took another picture	Naredil sem še eno sliko
I have a theory, but that's all	Imam teorijo, ampak to je vse
I rose to my knee joint	Dvignil sem se do kolenskega sklepa
I didn’t want it to change	Nisem hotel, da se spremeni
I went right after him, but I couldn’t see him	Šla sem takoj za njim, a ga nisem mogla videti
Each category includes courts of first and higher instance	Vsaka kategorija vključuje sodišča prve in višje stopnje
Maybe I broke his jaw	Morda sem mu zlomil čeljust
As we approached them, I took a deep breath	Ko sva se jim približala, sem globoko vdihnila
I think we should plan this wedding	Mislim, da bi morali načrtovati to poroko
I wanted him out of my room	Želela sem ga iz moje sobe
I didn’t have to ask him twice	Ni mi ga bilo treba dvakrat vprašati
I hope everything is okay	upam, da je vse ok
I wasn't aware of that until now	Tega se do zdaj nisem zavedal
I wanted to do it myself	To sem želel narediti sam
I closed the door and immediately went to my bedroom	Zaprla sem vrata in takoj odšla v svojo spalnico
I told her it was on	Povedal sem ji, da je vklopljeno
I stopped and let him go	Ustavila sem se in ga pustila naprej
This is followed by scenes of their sex	Temu sledijo prizori njunega seksa
I work with your sister	Delam s tvojo sestro
I saw you trying to call me	Videla sem, da si me poskušal poklicati
I didn't want to be a cop	Nisem hotel biti policaj
I know them and they follow me	Poznam jih in oni mi sledijo
Great garden with a wide selection of plants	Odličen vrt s pestro izbiro rastlin
I was probably the only normal friend she had	Verjetno sem bil edini normalen prijatelj, ki ga je imela
I answered a higher call	Odgovoril sem na višji klic
A distant sound that seemed somewhat familiar to her	Oddaljeni zvok, ki se ji je zdel nekoliko znan
I won't even have to try	Niti poskusiti mi ne bo treba
I thought she was going to train me	Mislil sem, da me bo urila
A small concrete wall marked the end of the road	Majhna betonska stena je označevala konec ceste
I wanted to be open to all possibilities	Hotel sem biti odprt za vse možnosti
I'm trying to get an agent	Poskušam dobiti agenta
I didn't think it would	Nisem si mislil, da bo
I leaned over to pick him up	Nagnil sem se, da bi ga dvignil
I brought home one of our old favorites	Domov sem prinesel enega naših starih najljubših
I don't keep my promises	Ne držim svojih obljub
I was like that in high school	V srednji šoli sem bil takšen
I could live with that rule for a while	S tem pravilom bi lahko živel nekaj časa
I remember being so hungry	Spomnim se, da sem bil tako lačen
I started to panic seriously	Začela sem resno paniko
I recommended to them that this should be an internal service	Priporočil sem jim, da mora biti to notranja služba
I was getting desperate	Postajal sem obupan
I may need some knowledge, some time	Morda bom potreboval določeno znanje, nekaj časa
I look at him and smile	Pogledam ga in se nasmehnem
I was afraid to read	Strah me je bilo prebrati
A few heads turned and looked at them	Nekaj ​​glav se je obrnilo in jih pogledalo
I would faint at any moment	Vsak trenutek bi omedlel
I already told you that	To sem ti že povedal
I can go much, much higher	Lahko grem veliko, veliko višje
You might think it’s a disappointment to his grandson	Morda si mislite, da je razočaranje nad njegovim vnukom
The most affected regions were poor fishing communities	Najbolj prizadete regije so bile revne ribiške skupnosti
They avoid males that are too aggressive or energetic	Izogibajo se samcem, ki so preveč agresivni ali energični
I finally saw his hair	Končno sem videla njegove lase
I bring peace and wisdom	Prinašam mir in modrost
I want him to become a great man one day	Želim si, da nekega dne postane velik človek
I didn’t want to wait for them too long	Nisem jih želel čakati predolgo
I always wonder about them	Vedno se sprašujem o njih
I keep telling you, you have nothing to worry about	Kar naprej ti ponavljam, nimaš kaj skrbeti
I feel something this time	Tokrat nekaj čutim
I was afraid of what he would do	Bal sem se, kaj bo naredil
Last time I learned a lesson	Zadnjič sem se naučil lekcije
I did some content and it worked great	Naredil sem nekaj vsebine in je delovala odlično
I loved this licensed treatment	Všeč mi je bilo to licenčniško zdravljenje
I like to laugh and make jokes	Rada se smejim in ličim šale
I will tell you my story	Povedal vam bom svojo zgodbo
I heard birds singing a wonderful melody overhead	Slišal sem ptice, ki so prepevale čudovito melodijo nad glavo
I couldn’t stand by and let these people die	Nisem mogel stati ob strani in pustiti, da ti ljudje umrejo
I felt nothing but sadness	Ničesar nisem več čutil, razen žalosti
I’ve heard of many parties where people danced	Slišal sem za številne zabave, kjer so ljudje plesali
A single crow picked up the corpse	Ena sama vrana je pobrala truplo
I slept for four hours	Spal sem štiri ure
I gave them the rest of the money	Preostanek denarja sem jim dal
I landed on the ground with my face first	Z obrazom sem najprej pristal na tleh
I was standing in that prison square	Stal sem na tistem zaporniškem trgu
I didn't even find a voice to say anything	Nisem našla niti glasu, da bi kaj rekla
I based the article only on photography	Članek sem utemeljil samo na fotografiji
I hope he's not his brother	Upam, da ni njegov brat
I misled you about the lawyer	Zavedel sem te glede odvetnika
This is the most important thing at the moment	To je trenutno najpomembnejše
I put on my pants and looked in the mirror	Oblekla sem hlače in se pogledala v ogledalo
Good part of the day because we are still close	Dober del dneva, ker smo še vedno blizu
Guys have it everywhere	Fantje so ga povsod tam
The events that follow are not very clear	Dogodki, ki sledijo, niso zelo jasni
I gave her your name, you know	Dala sem ji tvoje ime, veš
That's what you should expect	To bi moral pričakovati
No doubt a comical figure and a great disappointment	Brez dvoma komična figura in veliko razočaranje
Half the work is done	Polovica dela je opravljenega
I think we even exchanged gifts	Mislim, da sva si celo izmenjala darila
I thought they would not recognize our voices	Mislil sem, da ne bodo prepoznali naših glasov
However, I appreciate you pointing this out to me	Vendar cenim, da ste me opozorili na to
I passed the class part of the exam	Opravil sem razredni del izpita
I believe it was covered	Verjamem, da je bilo pokrito
I just couldn’t accept that	Tega enostavno nisem mogel sprejeti
I had to go to her gently	Moral sem nežno iti k njej
I know his friends and family like me	Poznam njegove prijatelje in družino, kot sem jaz
I want to learn tree speech	Želim se naučiti drevesnega govora
I didn’t know a change was needed	Nisem vedel, da je potrebna sprememba
I hope we can meet	Upam, da se lahko dobimo
I didn’t have to know all this about him	Ni mi bilo treba vedeti vsega tega o njem
I wonder if this girl is supposed to bother me	Sprašujem se, ali naj bi me to dekle zmotilo
I see some things through the eyes of faith	Nekatere stvari vidim z očmi vere
I wouldn't cheat on her anymore	Ne bi je več prevaral
I was trying to calm you down	Poskušal sem te umiriti
I mean, mostly like that	Mislim, večinoma je tako
I love touching you	Zelo rad se te dotikam
I walk past him and don’t even recognize his presence	Grem mimo njega in niti ne prepoznam njegove prisotnosti
August wanted to keep that power	Avgust je želel obdržati to moč
I buried my head in the woman's chest	Zakopal sem glavo v prsi ženske
I ruined all study opportunities	Uničil sem vse možnosti za študij
I understood exactly how and why	Natančno sem razumel, kako in zakaj
It flows through beautiful scenery	Teče skozi čudovito pokrajino
I want him to rest in peace	Želim, da počiva v miru
I love you the way you are	Ljubim te takšnega kot si
I tried to greet the passing ships	Poskušal sem pozdraviti mimoidoče ladje
A tank was rolling down a side street to their left	Po stranski ulici na njihovi levi se je valil tank
I don't want to stay here anymore	Nočem več ostati tukaj
I heard the waves breaking	Slišal sem lomljenje valov
A small school can have one student	Majhna šola ima lahko enega učenca
I live in an alternate universe	Živim v alternativnem vesolju
I had to admit it tasted amazing	Moral sem priznati, da je bil neverjeten okus
I was aware of the fact	Zavedal sem se dejstva
The first part of the afternoon I was fine	Prvi del popoldneva sem bil v redu
I realized that hunting was of secondary importance	Spoznal sem, da je lov drugotnega pomena
These external characteristics can affect language learning opportunities	Te zunanje značilnosti lahko vplivajo na možnosti učenja jezikov
Heart rate is faster than light speed	Srčni utrip je hitrejši od svetlobne hitrosti
I looked at the digital screen	Pogledal sem digitalni zaslon
I forgive quickly	Hitro odpustim
I will wake you up if they call with something important	Zbudil te bom, če bodo poklicali s čim pomembnim
I assume you checked his tax records and all	Predvidevam, da si preveril njegovo davčno evidenco in vse
I pulled her to me with a string	Z vrvico sem jo potegnil k sebi
It was confirmed to me there nine years ago	Tam so mi potrdili pred devetimi leti
I just had to find a physical connection	Samo fizično povezavo sem moral najti
I need to gain more weight with things	Moram pridobiti več teže s stvarmi
A professional top intelligence leader is usually like that	Poklicni vrhunski vodja inteligence je običajno tak
I have a basic sermon for situations like this	Za tovrstne situacije imam osnovno pridigo
All of a sudden I died in my brain	Kar naenkrat sem umrl v možganih
I can see the ocean in the distance	V daljavi vidim ocean
I did well in languages, weapons and martial arts	Dobro sem se znašel pri jezikih, orožju in borilnih veščinah
I need you to contact me	Potrebujem te, da mi vzpostaviš kontakt
I got more hesitation from this show than from this one	Več oklevanja sem dobil od te oddaje kot od te
A romantic relationship between them was impossible	Romantična zveza med njima je bila nemogoča
I can only change the number of years it takes	Spremenim lahko samo število let, ki jih potrebuje
I couldn't believe they were talking about you	Nisem mogel verjeti, da govorijo o tebi
I closed my eyes and opened my mind	Zaprla sem oči in odprla um
The brief stroke of her tongue offered very little taste	Kratek udarec njenega jezika je ponudil zelo malo okusa
I appreciate the support	Cenim podporo
I mean, here, in my heart	Mislim, tukaj, v mojem srcu
I wiped the water from my face	Izbrisala sem vodo z obraza
I didn’t try to hide my happiness	Nisem skušal skriti svoje sreče
I have to do this now	To moram storiti zdaj
I need to know a little something	Moram vedeti nekaj malega
I would use them again	Spet bi jih uporabil
Depression does a lot of good	Depresija naredi veliko dobrega
I think we could achieve this by killing our own mother	Mislim, da bi to lahko dosegli z umorom lastne matere
I just touched his hand	Dotaknil sem se le njegove roke
Maybe I’ll stop at the library later	Morda se kasneje ustavim v knjižnici
I forgive you for falling in love	Oprostim ti, da si se zaljubil
I never asked them for it	Nikoli jih nisem prosil za to
I love all the different features you can use	Všeč so mi vse različne funkcije, ki jih lahko uporabljate
I just nodded	Samo pokimal sem z glavo
I feel you are ready for a great adventure	Čutim, da ste pripravljeni na veliko pustolovščino
You think differently because you think you know better	O' misliš drugače, ker misliš, da znaš bolje
I usually look for older men	Ponavadi iščem starejše moške
I'll wait here for an hour	Tukaj bom počakal eno uro
Johnson finally decided that slavery must end	Johnson se je končno odločil, da se mora suženjstvo končati
I didn't care about his money	Ni mi bilo mar za njegov denar
I checked the schedule, which shows I'm working tomorrow	Preveril sem urnik, ki kaže, da delam jutri
I have a brush and a pencil, not an ax	Imam čopič in svinčnik, ne sekire
I was scared, confused	Bil sem prestrašen, zmeden
I wanted it to be quiet	Želel sem si, da bi bilo tiho
I find it hard to respond	Težko se odzovem
I tried to focus	Poskušal sem se osredotočiti
I put my arm around her shoulders	Z roko sem jo dal okoli ramen
I craved alcohol and bought six packs of beer	Zaželel sem si alkohola in kupil šest zavojčkov piva
I'll find you, you understand	Našel te bom, razumeš
But I think it's going to be big	Mislim pa, da bo velik
Maybe I should do something about it	Morda bi moral nekaj storiti glede tega
I planned everything very carefully	Vse sem zelo skrbno načrtoval
I introduced myself and thanked the person for the compliment	Predstavil sem se in se osebi zahvalil za kompliment
I should know by your last name	Moral bi vedeti po tvojem priimku
I just talked to him on the phone	Pravkar sem govoril z njim po telefonu
I recommend them without hesitation	Priporočam jih brez zadržkov
I grew up in a church	Odraščal sem v cerkvi
I gladly agreed	Z veseljem sem ugodil
I don't owe anyone anything	Nikomur nisem dolžan ničesar
I raised my head to focus on his face	Dvignila sem glavo, da bi se osredotočila na njegov obraz
I suggest you a solution	Predlagam vam rešitev
I walked quickly over and to the fence	Hitro sem šel čez in do ograje
I checked my hearing aids	Preveril sem svoje slušne aparate
I will at least fall asleep	bom vsaj zaspal
I look at her face for reaction	Pogledam njen obraz za reakcijo
I only have one bullet	Imam samo eno kroglo
I just wanted to be more lost	Hotel sem biti samo bolj izgubljen
I can't prove anything to you	Ne morem ti nič dokazati
I received the car as a gift	Avto sem prejel kot darilo
I couldn’t let the evidence escape	Nisem mogel dopustiti, da dokazi pobegnejo
These things also describe a woman	Tudi te stvari opisujejo žensko
I won't give him an inch	Pri tem mu ne bom dal niti centimetra
A banana flower stood in the cold	V mrazu je stal cvet banane
I didn’t want to think about it	Nisem hotel razmišljati o tem
This continues until the end of the video	To se nadaljuje do konca videoposnetka
I know your business has a good place there	Vem, da ima vaše podjetje tam dobro mesto
I was very scared of what his reaction would be	Zelo me je bilo strah, kakšna bo njegova reakcija
I was punished, but it was worth it	Bil sem kaznovan, vendar je bilo vredno
I looked on the internet	Pogledala sem na internetu
The central staircase led down the middle of the house	Osrednje stopnišče se je peljalo po sredini hiše
I rubbed your ears for a minute	Za minuto sem ti drgnil ušesa
But they will all survive	Toda vsi bodo preživeli
I want to be with friends	Želim biti s prijatelji
I also have no problem with your question	Tudi jaz nimam težav z vašim vprašanjem
I often thought that was it	Pogosto sem mislil, da je to to
I decided to retreat to the kitchen	Odločil sem se, da se umaknem v kuhinjo
I will definitely not be alone or lonely here	Tukaj zagotovo ne bom sam ali osamljen
I’m not usually that uncomfortable	Običajno nisem tako neprijeten
This never really happens	To se v resnici nikoli ne zgodi
I counted on me	Računal sem name
I didn’t want to risk my hat with this shit	S tem sranjem nisem hotel tvegati svojega klobuka
I respected your decision	Spoštoval sem tvojo odločitev
I want to step into it	Želim se stopiti v njej
I shrugged as if nothing had happened	Skomignila sem z rameni, kot da ni nič
I tried to keep my cool	Poskušal sem ohraniti hladnokrvnost
He was dead and buried a few weeks ago	Pred nekaj tedni je bil mrtev in pokopan
The small particle offers instant relief with a little shine	Majhen delček nudi takojšnje olajšanje z majhnim sijajem
Actually a choice of steps	Pravzaprav izbira korakov
I left the plane for the airport	Odšel sem iz letala na letališče
His private life was mostly barren	Njegovo zasebno življenje je bilo večinoma pusto
I knew there was someone behind the mirror tonight	Vedel sem, da je nocoj nekdo za ogledalom
In fact, I desperately want that sometimes	Pravzaprav si to včasih obupno želim
I was tired of thinking in circles	Utrujen sem bil od razmišljanja v krogih
An extra point was missed after the first touch	Dodatna točka je bila zgrešena po prvem dotiku
I told her she would be fine	Rekel sem ji, da bo v redu
A witch, but why did he wonder	Čarovnica, a zakaj se je spraševal
I thought there might be more cool farms	Mislil sem, da bo morda več kul kmetij
I was in three countries in one day	V enem dnevu sem bil v treh državah
I got dressed and ran to the store on the corner	Oblekla sem se in stekla v trgovino na vogalu
I didn’t know what to say about previous events	Nisem vedel, kaj naj rečem o prejšnjih dogodkih
I love this girl to the moon and back	Ljubim to dekle do lune in nazaj
I hope these fresh clothes fit you	Upam, da ti sveža oblačila pristajajo
I like his novelty	Všeč mi je njegova novost
I would never deal with that	Nikoli se ne bi ukvarjal s tem
I knew how cold that wind was	Vedel sem, kako hladen je ta veter
I fed him, but he is very tired	Nahranil sem ga, vendar je zelo utrujen
He wants to improve as a person	Želi se izboljšati kot oseba
I think they are hiding a few more things from us	Mislim, da nam še nekaj stvari prikrivajo
I haven't seen you in twelve years	Nisem te videl dvanajst let
One of his duties was to coach football	Ena od njegovih dolžnosti je bila treniranje nogometa
I was so looking forward to seeing you	Tako sem se veselila, da te vidim
I started taking photos by climbing	Fotografirati sem začel s plezanjem
I will face her	Soočil se bom z njo
I didn't see her after that day	Po tistem dnevu je nisem videl
I believe we will be friends one day	Verjamem, da bova nekega dne prijatelja
I think he would seem human then	Mislim, da bi se potem zdel človek
They almost rip my towel off	Pri tem mi skoraj odtrgajo brisačo
A dark shadow rises from it	Iz njega se dviga temna senca
I immediately touch my smooth chin	Takoj se dotaknem svoje gladke brade
I have something more important in mind	V mislih imam nekaj pomembnejšega
Old fence posts were sometimes used	Včasih so bili uporabljeni stari stebri za ograjo
I just wanted to kiss you	Hotel sem te samo poljubiti
I didn’t want to miss anything interesting	Nisem hotel zamuditi ničesar zanimivega
I saw it everywhere	Povsod sem to videl
I should note here that the stone is heavy	Tukaj bi moral pripomniti, da je kamen težek
The new number is good	Nova številka je dobra
I press the button again	Ponovno pritisnem na gumb
I was raised by slaves	Vzgojili so me hlapci
I can sing glory, glory	Lahko pojem slavo, slavo
There should be a good reason for this sudden encounter	Za to nenadno srečanje bi moral obstajati dober razlog
These are not considered separate	Te se ne obravnavajo kot ločene
I was aware that there had been changes	Zavedal sem se, da je prišlo do sprememb
I never went to church	Nikoli nisem šel v cerkev
I tried to get off their list for a while	Nekaj ​​časa sem poskušal izstopiti z njihovega seznama
A local girl trying to sound sophisticated	Lokalno dekle, ki poskuša zveneti prefinjeno
I invited him to my apartment for a reason	Z razlogom sem ga povabil v svoje stanovanje
I couldn’t move, scream or see	Nisem se mogel premakniti, kričati ali videti
I understand all these reasons	Razumem vse te razloge
I’m sure they’ll see this as a weakness	Prepričan sem, da bodo to videli kot slabost
I didn’t know what to tell people	Nisem vedel, kaj naj rečem ljudem
They don't think anything about it	Nič ne mislijo o tem
I wanted to stay awake for you	Hotel sem ostati buden zate
A few days ago, this room was her solution	Pred nekaj dnevi je bila ta soba njena rešitev
Big problem on multiple accounts	Velika težava na več računih
I really thought you had something serious for her	Res sem mislil, da imaš nekaj resnega zanjo
I was afraid to touch her	Bal sem se je dotakniti
I will not have the authority to look for girls	Ne bom imel pooblastil iskati dekleta
I want a lawyer	Želim dobiti odvetnika
I blow it right away	Takoj ga upihnem
A small gesture can be far away	Majhna gesta je lahko daleč
Gilbert designed the building	Gilbert je zasnoval zgradbo
I saw that in his energy	To sem videl v njegovi energiji
I should have one myself	Sam bi moral imeti enega
I told her she was fine	Rekel sem ji, da je v redu
I waited for the lawyer to say something	Čakal sem, da odvetnik nekaj reče
I have to show her that she matters	Moram ji pokazati, da je pomembna
I close my eyes and lean against the wall	Zaprem oči in se naslonim na steno
I will set her free	Izvlekel jo bom na prostost
Workers were able to get inside	Delavci so lahko prišli noter
I got up and looked out without disturbing the others	Vstal sem in pogledal ven, ne da bi motil ostale
I was so happy and very nervous about their decision	Zaradi njune odločitve sem bil tako vesel in zelo živčen
I usually use the phone as an alarm	Telefon običajno uporabljam kot alarm
I could say that this was a serious issue	Lahko bi rekel, da je bilo to resno vprašanje
He showed a lot of prudence and judgment in the service	V službi je pokazal veliko preudarnosti in presoje
I know you did it a million times big man	Vem, da si to naredil milijonkrat velik človek
The building is now an office and a parking garage	Stavba je zdaj pisarna in parkirna garaža
The man buried his wife	Moški je pokopal svojo ženo
At least I really hoped so	Res sem vsaj upal
I think we should look at it as luck	Mislim, da bi morali na to gledati kot na srečo
I'm going to have to try this first	To bom moral najprej preizkusiti
It could also change its intensity	Lahko bi spremenil tudi njegovo intenzivnost
I was hoping this would be it, but it wasn’t	Upal sem, da bo to to, a ni bilo
Service to the tribe	Služba plemenu
I will not return your daughter	Tvoje hčerke ti ne bom vrnil
I'm like dead	Sem kot mrtev
A brand with a reason in the center	Blagovna znamka z razlogom v središču
I obviously couldn’t take that for granted	Tega očitno nisem mogel vzeti za samoumevno
But I remember what you were like	Se pa spomnim, kakšen si bil
I found him in town today	Danes sem ga našel v mestu
I step into the kitchen	Stopim v kuhinjo
You should say no	Moral bi reči ne
I will definitely repeat	Gotovo bom ponovil
I was a master of all four elements	Bil sem mojster vseh štirih elementov
I didn’t think much of him	Nisem veliko razmišljal o njem
Much research has been done on the effect	O učinku je bilo narejenih veliko raziskav
Just sign it	Samo podpišite ga
I relaxed and listened to the joy in her voice	Sprostil sem se in poslušal veselje v njenem glasu
LAST	ZADNJE
But we are not rich enough.	Ampak nismo dovolj bogati.
In the end, most people admitted defeat.	Na koncu je večina ljudi priznala poraz.
Their population increased sharply.	Njihovo prebivalstvo se je močno povečalo.
The jury members yawned.	Člani žirije so zehali.
He has no hobbies.	Nima nobenih hobijev.
A glass of milk and some cookies.	Kozarec mleka in nekaj piškotov.
The number of endangered species is increasing.	Število ogroženih vrst se povečuje.
This is still a widespread experience.	To je še vedno razširjena izkušnja.
The control panel is light in color.	Nadzorna plošča je svetle barve.
The quality of the land south of the place is poor.	Kakovost zemlje južno od mesta je slaba.
Pirates looted all the shops along the river.	Pirati so izropali vse trgovine ob reki.
Construction work is dangerous.	Gradbena dela so nevarna.
Quite a few young people took part in this business.	V ta posel je sodelovalo kar nekaj mladih.
Her essay proved to be very popular with readers.	Njen esej se je izkazal za zelo priljubljen pri bralcih.
She is a teacher and loves her job.	Je učiteljica in ima rada svoje delo.
Which newspaper do you read?	Kateri časopis berete?
If the air pressure is high, hurricanes will form.	Če je zračni tlak visok, bodo nastali orkani.
Sometimes he steals from the poor.	Včasih krade od revnih.
Plans to renovate the hall are almost complete.	Načrti za prenovo dvorane so skoraj končani.
The warm milk made her feel better.	Zaradi toplega mleka se je počutila bolje.
Honey dripped softly from the anthers.	Med je mehko kapljal iz prašnikov.
Time needed to raise money for the project.	Čas, potreben za zbiranje denarja za projekt.
As the tornado continued to spiral, it increased.	Ko se je tornado še naprej vrtel v spiralo, se je povečal.
But the village doctor refused.	Toda vaški zdravnik je zavrnil.
She worked long lonely hours.	Delala je dolge osamljene ure.
The rugged hills dominate the landscape.	Razgibani hribi prevladujejo v pokrajini.
The church rejected this view.	Cerkev je to stališče zavrnil.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Kazen za usmrtitev zajca je globa.
Genetically modified food is just as much as any other.	Gensko spremenjena hrana je prav toliko kot katera koli druga.
The freezer was full of food.	Zamrzovalnik je bil poln hrane.
‘Waste’ is collected in a bag.	'Odpadki' se zbirajo v vreči.
Love is the truth itself.	Ljubezen je sama resnica.
Huang was deeply upset by the incident.	Huang je bil zaradi incidenta globoko vznemirjen.
Your notes are vague.	Tvoji zapiski so nejasni.
The desert is suffering from a severe drought this year.	Puščava letos trpi zaradi hude suše.
Few families have a car today.	Le malo družin ima danes avto.
She read the book several times.	Knjigo je večkrat prebrala.
Many air passengers prefer to fly.	Mnogi letalski potniki se raje odločijo za vožnjo.
Local authorities acted swiftly to curb the crime.	Lokalne oblasti so hitro ukrepale, da bi zajezile zločin.
Her hand was shaking.	Roka se je tresla.
The village shop sells fertilizer, carrots and onions.	Trgovina v vasi prodaja gnojilo, korenje in čebulo.
Some organizations have strict rules.	Nekatere organizacije imajo stroga pravila.
Our best athlete was injured in the accident.	V nesreči se je poškodoval naš najboljši atlet.
Eventually they came to the edge of the forest.	Na koncu so prišli do roba gozda.
He gritted his teeth in rage.	Od besa je stisnil zobe.
He ordered a large pot of tea.	Naročil je velik lonec čaja.
There is a good chance that you will succeed.	Obstaja velika možnost, da vam bo uspelo.
He has strong political connections.	Ima močne politične povezave.
She may not go to church.	Morda ne bo hodila v cerkev.
Despite the cold, the sun was warm.	Kljub mrazu je bilo sonce toplo.
That fascinates me.	To me fascinira.
John saw the city slums for the first time.	Janez je prvič videl mestne slume.
Asia is still divided into several different cultures.	Azija je še vedno razdeljena na več različnih kultur.
Surgeon’s patients love it.	Kirurgovi pacienti ga imajo radi.
The apple fell directly on his head.	Jabolko mu je padlo direktno na glavo.
During this time, the company restructured its management.	V tem času je družba prestrukturirala svoje vodstvo.
Remember to turn off the lights.	Ne pozabite ugasniti luči.
Whether we need it or not, we need to buy it.	Ne glede na to, ali ga potrebujemo ali ne, ga moramo kupiti.
The news destroyed her.	Novica jo je uničila.
The family moved to a luxurious new town hall.	Družina se je preselila v razkošno novo mestno hišo.
The battle was won by the invaders.	Bitko so zmagali napadalci.
The wall is almost two meters high.	Stena je visoka skoraj dva metra.
Not all his colleagues support his policy.	Vsi njegovi kolegi ne podpirajo njegove politike.
He expected to arrive at the temple by three o'clock.	Pričakoval je, da bo prišel v tempelj do tretje ure.
The boy set the rifle down on the counter.	Fant je odložil puško na pult.
This place has music that makes your heart sing.	To mesto ima glasbo, zaradi katere zapeva srce.
She revealed the silver with a glass plate.	S stekleno ploščo je razkrila srebrnino.
This is why other nations criticize us.	Zaradi tega nas drugi narodi kritizirajo.
A journalist is investigating corruption.	Novinar preiskuje korupcijo.
A new sports stadium was inaugurated today.	Danes so slovesno odprli nov športni stadion.
He speaks little.	Malo govori.
The country is known for its fine silk.	Država je znana po svoji fini svili.
She winced at the pain in her back.	Trznila se je zaradi bolečine v hrbtu.
The workout didn't go well.	Vadba ni šla dobro.
Teachers took students off the football field.	Učitelji so učence odpeljali z nogometnega igrišča.
The server gave it to me.	Strežnik mi je dal meni.
The building has been designed for the last centuries.	Stavba je bila zasnovana za zadnja stoletja.
I have to thank you for everything.	Moram se vam zahvaliti za vse.
She developed feelings for one of the students.	Razvila je čustva do enega od študentov.
Their days were filled with hard, manual labor.	Njihovi dnevi so bili napolnjeni s trdim, ročnim delom.
The author has written an essay on this topic	Avtor je na to temo napisal esej
Long after the engineers left, the fog swirled.	Dolgo po tem, ko so inženirji odšli, so se megle vrtinčile.
The researcher asked the original owners a lot of questions.	Raziskovalec je prvotnim lastnikom postavil veliko vprašanj.
Hundreds of missing in action.	Na stotine pogrešanih v akciji.
The soldiers continued firing.	Vojaki so nadaljevali s streljanjem.
Explosions were heard around the city.	Po mestu so se slišale eksplozije.
She planted a series of tulips.	Zasadila je vrsto tulipanov.
This disease is characterized by excessive sweating.	Za to bolezen je značilno prekomerno potenje.
Let's move on to the next exercise.	Preidimo na naslednjo vajo.
Each team member is stationed at a different station.	Vsak član ekipe je nameščen na drugi postaji.
Suddenly a sound was heard.	Nenadoma se je zaslišal zvok.
The movement is still quite controversial.	Gibanje je še vedno precej kontroverzno.
The city was surrounded by water.	Mesto je bilo obdano z vodo.
She enclosed the package in an envelope.	Paket je priložila v kuverto.
He was dropped due to insufficient evidence.	Zaradi nezadostnih dokazov je bil opuščen.
Her right arm shook with a nervous tic.	Zaradi živčnega tika se ji je tresla desna roka.
The Prime Minister fell into a coma.	Premier je padel v komo.
The Minister is my path, my truth and my world.	Minister je moja pot, moja resnica in moj svet.
His eyes were cold and penetrating.	Njegove oči so bile hladne in prodorne.
His hair fell over his shoulders.	Lasje so mu padali čez ramena.
She was awakened by the sound of clinking glasses.	Zbudil jo je zvok žvenkanja kozarcev.
She came to admire his new manhood.	Prišla je občudovati njegovo novo moškost.
Find out if every statement is true.	Ugotovite, ali je vsaka izjava resnična.
Coat in many colors.	Plašč v številnih barvah.
The Prime Minister traveled from village to village.	Predsednik vlade je potoval od vasi do vasi.
The match was stopped by the referee.	Tekmo je sodnik prekinil.
Tickets were a hot feature of the fans.	Vstopnice so bile vroča lastnost oboževalcev.
The patient coughed heavily, his chest tightening more.	Bolnik je močno kašljal, v prsih so se mu bolj stiskale.
The villagers refused to cooperate.	Vaščani so zavrnili sodelovanje.
The mechanical system closed the door.	Mehanski sistem je zaprl vrata.
Most tornadoes occur in spring and early summer.	Večina tornadov se pojavi spomladi in zgodaj poleti.
Your homework is late.	Vaša domača naloga zamuja.
The atmosphere in that room was stifling.	Vzdušje v tisti sobi je bilo zadušljivo.
I must not sew, glue or draw.	Ne smem šivati, lepiti ali risati.
She had him as a son.	Imela ga je kot sina.
Negotiators are still unable to agree.	Pogajalci se še vedno ne morejo dogovoriti.
Ray greeted some friends.	Ray je pozdravil nekaj prijateljev.
What will life be like in a hundred years?	Kakšno bo življenje čez sto let?
This street is narrow.	Ta ulica je ozka.
At first he refused to accept his punishment.	Sprva ni hotel sprejeti svoje kazni.
But all around him, he noticed that people were behaving differently.	Toda povsod okoli sebe je opazil, da se ljudje drugače obnašajo.
This phenomenon is responsible for holding galaxies together.	Ta pojav je odgovoren za držanje galaksij skupaj.
Get up straight, she said.	Vstani naravnost, je rekla.
She examined her nails critically.	Kritično je pregledala svoje nohte.
Drop the flowers into the water without crushing them.	Cvetove spustite v vodo, ne da bi jih zmečkali.
He came, looking terribly upset.	Prišel je, videti je bil strašno razburjen.
He was acquitted.	Oproščen je bil krivde.
An image of her husband appeared between her fingers.	Med prsti se ji je pojavila podoba moža.
A spark of horror ran through her veins.	Po njenih žilah je tekla iskrica groze.
That night the moon shone brightly.	Tisto noč je luna močno sijala.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Direktor se je odločil, da bi se moralo o izidu odločiti kmalu.
The quake was felt all over the world.	Potres so občutili po vsem svetu.
The area has a dense population.	Območje ima gosto naseljenost.
He was a permanent worker.	Bil je stalen delavec.
This road was built many years ago.	Ta cesta je bila zgrajena pred mnogimi leti.
Cows and goats grazed on the green grass.	Na zeleni travi so se pasle krave in koze.
The institute is committed to providing quality education.	Zavod se je zavezal zagotavljanju kakovostnega izobraževanja.
The pipe burst and flooded the basement.	Cev je počila in zalila klet.
How do you cook rice?	Kako kuhate riž?
These hills are a habitat for animals.	Ti hribi so habitat za živali.
The sofa is new and has elegant upholstery.	Kavč je nov in ima elegantno oblazinjenje.
The athletes were cheered loudly.	Športnike so glasno navijali.
They say that cats are independent beings.	Pravijo, da so mačke samostojna bitja.
A varied annual event.	Pester letni dogodek.
The bucket was too heavy to lift.	Vedro je bilo pretežko, da bi ga dvignil.
We will try to answer difficult questions.	Poskušali bomo odgovoriti na težka vprašanja.
Carefully dictate slowly.	Previdno narekujte počasi.
Everyone bowed.	Vsi so se poklonili.
A bird flew in from a bare tree.	Z golega drevesa je priletela ptica.
In the beginning, it was just a topic.	Na začetku je bila le tema.
They spend the evening at home.	Večer preživijo doma.
The child screamed in pain.	Otrok je kričal od bolečine.
The merchant was cunning and unscrupulous.	Trgovec je bil zvit in brezvesten.
The gymnasium was open only after classes.	Gimnazija je bila odprta le po pouku.
Forest fires are a serious problem.	Gozdni požari predstavljajo resen problem.
Two students were killed.	Dva študenta sta bila ubita.
Animals crawl on the grass looking for food.	Živali se plazijo po travi in ​​iščejo hrano.
The sentence contains examples	Stavek vsebuje primere
Dozens of prisoners were captured.	Ujetih je bilo na desetine ujetnikov.
This region is famous for its citrus.	Ta regija je znana po svojih citrusih.
The sound was coming from a broken bottle.	Zvok je prihajal iz zlomljene steklenice.
This is a new set of encyclopedias.	To je nov sklop enciklopedij.
Almost everyone in the region is illiterate.	Skoraj vsi v tej regiji so nepismeni.
A lamp illuminated the room.	Svetilka je osvetlila sobo.
Four brothers sing in a quartet.	Štirje bratje pojejo v kvartetu.
A few zebras once made up a wonderful team.	Nekaj ​​zebr je nekoč sestavljalo čudovito ekipo.
Well, it’s true that he’s pretty selfish.	No, res je, da je precej sebičen.
This trick requires a small amount of skill.	Ta trik zahteva majhno količino spretnosti.
With global spread, the epidemic wiped out entire species.	Z globalnim širjenjem je epidemija izničila celotne vrste.
Be careful when driving.	Bodite previdni pri vožnji.
A growing industry for some time.	Rastoča industrija že nekaj časa.
He worked as the ambassador's private secretary.	Delal je kot veleposlanikov zasebni tajnik.
Several transactions have been performed here.	Več transakcij je bilo izvedenih tukaj.
The government opposed their plans.	Vlada je njihovim načrtom nasprotovala.
I was crushed almost to death.	Skoraj do smrti sem bil zdrobljen.
We can see what could happen.	Lahko vidimo, kaj bi se lahko zgodilo.
Interest rates are likely to rise soon.	Obrestne mere bodo verjetno kmalu narasle.
Grenades exploded in front of his house.	Pred njegovo hišo so začele pokati granate.
Each contains dozens of cookies.	Vsaka vsebuje na desetine piškotkov.
He walked cautiously, afraid of traps.	Hodil je previdno, v strahu pred pasti.
Kick the tires to make sure they are ventilated.	Brcnite pnevmatike, da se prepričate, da so prezračene.
Pay attention to the fine print.	Bodite pozorni na droben tisk.
To his surprise, their classmate stood up.	Na njegovo presenečenje je vstal njihov sošolec.
Babies double in the second year at birth.	Otroci se v drugem letu podvojijo pri porodu.
Today, the jam turned out much better than the cassava.	Danes se je jam odrezal veliko bolje kot kasava.
Precious jewels were distributed among the royal family.	Dragocene dragulje so razdelili med kraljevo družino.
The increase in fossil fuel consumption has led to an increase.	Povečanje porabe fosilnih goriv je povzročilo porast.
The population of this village is on average seven hundred people.	Prebivalstvo v tej vasi je v povprečju sedemsto ljudi.
No one is bigger than the boss.	Nihče ni večji od šefa.
The elderly lady was in critical condition with pneumonia.	Starejša gospa je bila v kritičnem stanju s pljučnico.
We stood quietly together.	Tiho smo stali skupaj.
Once a desert, now an oasis of greenery	Nekoč puščava, zdaj oaza zelenja
Camels are gaining a lot of weight in this region.	Kamele se v tej regiji precej zredijo.
We saw tables full of books.	Videli smo mize, polne knjig.
Try a bite.	Poskusi z grižljajem.
Live power lines were destroyed.	Porušeni so bili daljnovodi pod napetostjo.
Decomposition is a complex process.	Razgradnja je zapleten proces.
Investigators combed the countryside to find traces.	Preiskovalci so prečesali podeželje, da bi našli sledi.
Place each glass on a pedestal.	Vsak kozarec postavite na podstavek.
These documents were destroyed during the fire.	Ti dokumenti so bili med požarom uničeni.
The waters of the ocean rose into their land.	Vode oceana so se dvignile v njihovo kopno.
Tie the stems together with string.	Stebla zavežite skupaj z vrvico.
Forests were known for their birds.	Gozdovi so bili znani po pticah.
The government initially resisted reforms.	Vlada se je reformam sprva upirala.
She ate a big bite of chocolate cake.	Zaužila je velik grižljaj čokoladne torte.
Nobody wants a war.	Nihče si ne želi vojne.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Človeštvo je onesnažilo reke in oceane.
So they break up the camp and head north.	Zato razbijejo tabor in se odpravijo proti severu.
A flock of birds suddenly flew overhead.	Nad glavo je nenadoma priletela jata ptic.
Without heat, the water will freeze immediately.	Brez toplote bo voda takoj zamrznila.
Elected officials took over the work.	Delo so prevzeli izvoljeni uradniki.
The university has established a new scholarship.	Univerza je ustanovila novo štipendijo.
The image is blurred due to humidity in the air.	Slika je zamegljena zaradi vlage v zraku.
The experiment yielded an interesting discovery.	Eksperiment je prinesel zanimivo odkritje.
The year passed quickly.	Leto je hitro minilo.
I only buy natural food.	Kupujem samo naravno hrano.
The coach explained how to win a football match.	Trener je razložil, kako zmagati na nogometni tekmi.
The climate was cold and the sun was warm.	Podnebje je bilo hladno, a sonce je toplo.
Ancient place of ruins.	Starodavno mesto ruševin.
Its founder strongly believes in feminism.	Njena ustanoviteljica močno verjame v feminizem.
A storm broke out.	Izbruhnila je nevihta.
He looked up at the sky.	Pogledal je v nebo.
He painted the mountains purple.	Gore je naslikal v škrlatno barvo.
Remove the nail with a hammer.	S kladivom odstranite žebelj.
Too much sugar is bad for your teeth.	Preveč sladkorja je škodljivo za vaše zobe.
In her lap lies an open book.	V njenem naročju leži odprta knjiga.
Police searched her at home.	Policisti so jo preiskali doma.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Napoleonov poraz je pomenil konec njegove vladavine.
He has his own company.	Ima svoje podjetje.
Buttermilk is not popular in this country.	Pinjenec v tej državi ni priljubljen.
Such issues have sparked heated debates.	Takšna vprašanja so sprožila burne razprave.
Have you made any progress on this report?	Ali ste pri tem poročilu dosegli kakšen napredek?
Gramsci is believed to be a communist.	Verjame se, da je Gramsci komunist.
The most common employee problem is pay.	Najpogostejša težava zaposlenih je plača.
A business degree is favorable in these fields	Poslovna diploma je na teh področjih ugodna
According to researchers, this is destroying the environment.	Po mnenju raziskovalcev to uničuje okolje.
Some claim he is a former spy.	Nekateri trdijo, da je nekdanji vohun.
I fainted from the shock.	Od šoka sem padel v nezavest.
The camel is an economically important animal.	Kamela je gospodarsko pomembna žival.
Their body is covered with short, chic fur.	Njihovo telo pokriva kratko, šikasto krzno.
As usual, the kids are disappointed.	Kot običajno so otroci razočarani.
The nearby river is stained with blood.	Bližnja reka je obarvana s krvjo.
He wiped his glasses.	Obrisal si je očala.
Economists warn of dire consequences.	Ekonomisti opozarjajo na strašne posledice.
Why did you decide to come today?	Zakaj ste se odločili, da pridete danes?
The father showed the middle son to his friends.	Oče je prijateljem razkazal srednjega sina.
His chin was loose.	Njegova brada je bila ohlapna.
She looked at the newspaper.	Pogledala je v časopis.
He witnessed a painful episode in his life.	Bil je priča boleči epizodi v svojem življenju.
Odalisques have traditionally been covered with expensive silk garments.	Odaliske so bile tradicionalno pokrite z dragimi svilenimi oblačili.
This city was once the capital of the country.	To mesto je bilo nekoč glavno mesto države.
The water was green and cloudy.	Voda je bila zelena in motna.
We will miss them very much.	Zelo jih bomo pogrešali.
The champion has no money.	Šampionu ni para.
His criticism of the president was harsh.	Njegova kritika predsednika je bila ostra.
Sometimes he blames the government.	Včasih krivi vlado.
We hoped the fact sheet would help.	Upali smo, da bo informativni list pomagal.
There was a problem uploading the video.	Pri nalaganju videoposnetka je prišlo do težave.
The military has no choice but to support him.	Vojska nima druge možnosti, kot da ga podpre.
She was shaking with disgust.	Od gnusa se je tresla.
This city was once a thriving city.	To mesto je bilo nekoč uspešno mesto.
This country has a strong economy.	Ta država ima močno gospodarstvo.
My natural hair color is dark blonde.	Moja naravna barva las je temno blond.
He poured himself a glass of cold milk.	Natočil si je kozarec hladnega mleka.
Without a blender, chopping fruit would be almost impossible.	Brez mešalnika bi bilo sekljanje sadja skoraj nemogoče.
She taught me to compose haiku.	Naučila me je sestaviti haiku.
A strong wind was blowing around the windows.	Okoli oken je zavijal močan veter.
Can you give me some cake?	Mi lahko daš nekaj torte?
The radio played the same recording.	Radio je predvajal isti posnetek.
They stopped dead in the water.	Ustavili so se mrtvi v vodi.
In the developing world, a lot of effort has been put into sanitation.	V svetu v razvoju je veliko truda vloženega v sanitarije.
Nelson is the author of several books.	Nelson je avtor več knjig.
Its purpose was to protect and repair roads	Njegov namen je bil zaščititi in popraviti ceste
This cat is the undisputed master of this area.	Ta mačka je nesporni gospodar tega področja.
Then add four cups of cream.	Nato dodajte štiri skodelice smetane.
The rain caused floods across the region.	Dež je povzročil poplave po vsej regiji.
The trade in precious stones is expected to decline this year.	Letos naj bi se trgovina z dragimi kamni zmanjšala.
He studied in a cramped dark apartment.	Študiral je v utesnjenem temnem stanovanju.
Most chickens in supermarkets are raised with chemical feed.	Večina piščancev v supermarketih se vzreja s kemično krmo.
The boy valued honesty above all else.	Fant je cenil poštenost nad vsem.
This place was created for walks.	To mesto je bilo ustvarjeno za sprehode.
However, city planners disagreed on the issue.	Vendar se mestni načrtovalci glede tega vprašanja niso strinjali.
A flock of starlings curled overhead.	Jata škorcev se je zavijala nad glavo.
This country is known for its vineyards.	Ta država je znana po svojih vinogradih.
The comedian accused the government of sexism.	Komik je vlado obtožil seksizma.
The villagers decided to attack.	Vaščani so se odločili za napad.
We need to share what we know about the history of the country.	Deliti moramo, kar vemo o zgodovini države.
The traffic was terrible today.	Promet je bil danes grozen.
That's the best way to do it.	Tako je najbolje ravnati.
The boys were excited about the trip.	Fantje so bili navdušeni nad izletom.
The scheme did not provide a useful solution.	Shema ni zagotovila uporabne rešitve.
A group of beginners went into the wilderness.	V divjino se je odpravila skupina začetnikov.
Winter temperatures reach below freezing.	Temperature pozimi segajo pod ledišče.
The ground was soaked with rainwater.	Tla je namočila deževnica.
The flower bud began to open.	Cvetni brst se je začel odpirati.
Turn on the kettle.	Prižgite kotliček.
The scene is illuminated by dimming light.	Prizor je osvetljen z ugašajočo svetlobo.
He sold apples to raise capital.	Prodal je jabolka za zbiranje kapitala.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Sloni so spretni plavalci v oceanu.
I heard her voice	Slišal sem njen glas
I had nothing to contribute to the conversation	Nisem imel kaj prispevati k pogovoru
I was a senior pastor	Bil sem višji župnik
I know my name, boy	Poznam svoje ime, fant
The brother became the author	Brat je postal avtor
I'd like to go to bed with you too	Tudi jaz bi rad šel s tabo v posteljo
Construction took twelve weeks	Gradnja je trajala dvanajst tednov
I ran and pulled it out of my purse	Stekla sem in jo potegnila iz torbice
I try to specialize for me	Trudim se specializirati zame
I've been pretty crazy since she left	Odkar je odšla, sem precej nor
The lump filled her throat	Gruda ji je napolnila grlo
I looked into the pair of darkest eyes	Pogledala sem v par najbolj mračnih oči
I had no friends and I was completely depressed	Nisem imel prijateljev in bil sem popolnoma depresiven
I couldn’t help but like him	Nisem mogel pomagati, da mi je bil všeč
I shake mentally	Psihično se stresem
I return to my studies	Vrnem se k študiju
I rolled under the bush	Zakotalil sem se pod grm
Schools and government offices in these regions were closed	Šole in vladni uradi v teh regijah so bili zaprti
I went to the kitchen	Odšla sem v kuhinjo
The great tragedy is over	Velika tragedija se je končala
I’ve learned the hard way, which isn’t going well	Naučil sem se na težji način, ki ne gre dobro
I finally managed to speak up	Končno mi je uspelo spregovoriti
I swam ashore, but unfortunately he wasn’t there	Plaval sem na obalo, a ga žal ni bilo
A smile forms in the corner of his thin lips	V kotičku njegovih tankih ustnic se oblikuje nasmeh
I couldn’t bear to let anyone in	Nisem mogel prenesti, da bi koga spustil noter
I advise you to cooperate as much as possible	Svetujem vam, da čim bolj sodelujete
I worked harder than any of them	Delal sem bolj kot kdorkoli od njih
I have time to write to you again	Imam čas, da ti spet pišem
I have been training regularly for several months now	Že nekaj mesecev redno treniram
I saw it on his face	Videl sem to na njegovem obrazu
I need you to find her	Potrebujem te, da jo najdeš
I can’t believe I would even want one of these things	Ne morem verjeti, da bi si celo želel eno od teh stvari
I felt my eyes close as the heat spread across me	Čutila sem, da so se mi zaprle oči, ko se je po meni širila toplota
I just couldn’t be here after the funeral	Po pogrebu preprosto nisem mogel biti tukaj
I took that as a smile	To sem vzel kot nasmeh
I asked her what was the worst thing that could happen	Vprašal sem jo, kaj je najhuje, kar se lahko zgodi
I felt a spot on the back of my neck	Začutil sem mesto na zadnji strani vratu
I see someone who will not give up	Vidim nekoga, ki ne bo odnehal
I didn't find any of that	Nič od tega nisem našel
I met his wife today	Danes sem spoznal njegovo ženo
Much depends on individual perception	Veliko je odvisno od individualne percepcije
I did nothing when they took my other friends too	Nič nisem storil, ko so vzeli tudi moje druge prijatelje
I didn’t think about it at home	Doma nisem razmišljal o tem
The film was a moderate success	Film je požel zmeren uspeh
I know they will stop one day	Vem, da se bodo nekega dne nehali
I wonder what happened to his wife and daughter	Sprašujem se, kaj se je zgodilo z njegovo ženo in hčerko
I decided to use this	Odločil sem se, da to uporabim
I hope you have a chance to try something	Upam, da boste imeli priložnost poskusiti nekaj
I just wanted to make sure your stay was appropriate	Hotel sem se samo prepričati, da bo vaše bivanje primerno
Sometimes I drive wrong	Včasih vozim narobe
I close my eyes and direct all my energy	Zaprem oči in usmerim vso svojo energijo
I search the corners of the store	Preiščem vogale trgovine
I think that's stupid	Mislim, da je to neumno
A light breeze pushed against the bow	Rahel vetrič je potisnil ob lok
I want to buy my things privately	Svoje stvari želim kupiti v zasebnosti
But I can't crack anymore	Vendar ne morem več crack
I can't promise you anything	Ne morem ti nič obljubiti
I lost a lot of blood because of the attack	Zaradi napada sem izgubil veliko krvi
I had to be confident	Moral sem biti samozavesten
I can't just walk down the street with you	Ne morem kar hoditi po ulici s tabo
I looked at the time	Pogledala sem na čas
I feel weird at his embrace	Čudno se počutim ob njegovem objemu
I certainly didn’t expect you to get close	Prav gotovo nisem pričakoval, da se boš približal
I want to have it, one way or another	Želim ga imeti, tako ali drugače
I waved to her and she sent me a kiss	Pomahal sem ji, ona pa mi je poslala poljub
I have always been rich	Vedno sem bil bogat
I appreciate you saying that	Cenim, da to poveš
I really enjoyed talking to him on the phone	Zelo sem užival, ko sem se pogovarjal z njim po telefonu
In my opinion, a big mistake	Po mojem mnenju velika napaka
That really cheered me up	To me je res razveselilo
I felt like my soul had gone to heaven	Počutil sem se, kot da je moja duša odšla v nebesa
I stayed away from that argument	Ostal sem stran od tega argumenta
I hope you did	Upam, da si to naredil
A tiny amount of saliva flew out of his mouth	Iz ust mu je priletela drobna količina pljuvačka
I deal with people from home all the time	Ves čas se ukvarjam z ljudmi od doma
I have no more opportunity to give	Nimam več možnosti dati
I mean people with power, but still just people	Mislim na ljudi z močjo, a še vedno samo ljudi
I rested my head on her chest	Glavo sem naslonil na njene prsi
I keep telling you, boy	Kar naprej ti govorim, fant
I believe it is the same person	Verjamem, da gre za isto osebo
I couldn’t blink a finger to hurt this wonderful man	Nisem mogel migniti niti prsta, da bi prizadel tega čudovitega moškega
I felt the bones in my legs take on new shapes	Čutil sem, da kosti v mojih nogah dobijo nove oblike
I bet you didn't leave his thoughts	Stavim, da mu nisi zapustil misli
I said we would do it	Rekel sem, da bomo to storili
I want us to slowly dance to our song	Želim, da počasi zaplešemo na našo pesem
I am strong with you close to me	Močna sem s tabo blizu mene
I went to guard for you, brother	Zate sem šel na varovanje, brat
I can run back up and get them	Lahko tečem nazaj gor in jih dobim
I packed up and left and started a new life	Spakiral sem in odšel ter začel novo življenje
I see his back rub against the wall behind him	Vidim, da se njegov hrbet drgne ob steno za njim
I asked them what they wanted to do with it	Vprašal sem jih, kaj želijo narediti s tem
I don't need a justification	Ne potrebujem utemeljitve
I struggle with trying to just breathe	Borim se s tem, da poskušam samo dihati
I informed her of the plan a few minutes before the escape	O načrtu sem jo obvestil nekaj minut pred pobegom
I am very grateful for their friendship	Zelo sem hvaležen za njihovo prijateljstvo
I discovered fitness later in life	Kondicijo sem odkril kasneje v življenju
I feel so empty	Počutim se tako prazno
I stepped back and moved on	Odmaknil sem se in šel naprej
I feel a bullet just under my skin	Čutim kroglo tik pod kožo
It was hard to push him forward	Težko ga je bilo potisniti naprej
I knew the term	Poznal sem izraz
I cried harder than yesterday	Jokala sem močneje kot včeraj
I wouldn't take a penny from her	Od nje ne bi sprejel niti penija
Security hut by the front door	Varnostna koča ob vhodnih vratih
A quick review of mathematics confirmed his claim	Hiter pregled matematike je potrdil njegovo trditev
I’m basically a monk on the go	V svojem bistvu sem menih na poti
I especially liked to talk about this in our village	O tem sem se še posebej rad pogovarjal v naši vasi
I wanted to at least talk to him	Želel sem se vsaj pogovoriti z njim
I could tell he wasn’t completely honest	Lahko bi rekel, da ni bil povsem pošten
I am so blessed to have you as my wife	Tako sem blagoslovljen, da te imam za ženo
I rarely saw him for four years	Štiri leta sem ga le redko videl
These same qualities help me in adventure sports	Te iste lastnosti mi pomagajo pri pustolovskih športih
I was on a hat trick	Bil sem na hat tricku
I plan to leave early tomorrow	Načrtujem, da grem jutri zgodaj
I can assure you that we don’t mean anything to you	Lahko vam zagotovim, da vam ne mislimo nič hudega
I will definitely recommend and come back	Vsekakor bom priporočil in se vrnil
I called him, but he didn't answer	Klical sem ga, a se ni oglasil
I also enjoy it	Pri tem tudi uživam
I wasn’t really there, but I was working inside of me	V resnici nisem bil tam, ampak sem znotraj delal name
A wealthy relative, yet a family	Bogat sorodnik, a vseeno družina
I ran up the stairs and walked through the door	Stekel sem po stopnišču in šel skozi vrata
I will tell my family and friends	Povedal bom svoji družini in prijateljem
I look in her direction and discover the tears on her cheeks	Pogledam v njeno smer in odkrijem solze na njenih licih
The health marketing plan should include the entire organization	Načrt trženja zdravja mora vključevati celotno organizacijo
I ordered us two drinks	Naročil sem nam dve pijači
I actually enjoy it	Pravzaprav uživam
I really miss my whole family	Resnično pogrešam vso svojo družino
I was worried you would never forgive me	Skrbelo me je, da mi ne boš nikoli oprostil
A long flash of light bounced off the metal	Dolg blisk svetlobe se odbija od kovine
I never go to the doctor	Nikoli ne grem k zdravniku
The album would sell more than fifteen million copies worldwide	Album bi po vsem svetu prodali v več kot petnajst milijonov izvodov
I knew a man who had several children	Poznal sem moškega, ki je imel več otrok
I know it feels the same	Vem, da se počuti enako
A dot in the darkness grew in front of him	Pred njim je zrasla pika v temi
I told him yes and asked him the same	Rekel sem mu da in enako vprašal njega
I can beat almost anything	Lahko premagam skoraj vse
I have to do so much good for the world	Moram narediti toliko dobrega za svet
I didn't want any of that	Nič od tega nisem hotel
Just a bunch of songs	Samo kup pesmi
I wish you peace and comfort	Želim si vašega miru in udobja
I am aware of this from my own experience	To se zavedam iz lastnih izkušenj
I feel like the story is unfolding	Čutim, da se zgodba odvija
Others continued to thrive	Drugi so še naprej uspevali
I see myself lying on the bench	Vidim se kako ležim na klopi
I waited, curiosity growing	Čakal sem, radovednost je naraščala
I inhale his scent	Vdihnem njegov vonj
I have no desire to speak anymore	Nimam več želje govoriti
You could fly through walls and even people	Lahko bi letel skozi stene in celo ljudi
He was in a concentration camp	Bil je v koncentracijskem taborišču
A wide smile erupted	Izbruhnil je širok nasmeh
I've been waiting for you all evening	Čakal sem te cel večer
I could almost feel his smile	Skoraj sem čutila njegov nasmeh
The relationship between teacher and student was turbulent	Odnosi med učiteljem in dijakom so bili burni
Failure becomes an opportunity to learn	Neuspeh postane priložnost za učenje
A flexible approach could be adapted to this specific situation	Prožen pristop bi se lahko prilagodil tej posebni situaciji
I know you want a normal life	Vem, da hočeš normalno življenje
A long ringing in my mind	Dolgo zvonjenje v mojih mislih
I was out for a while	Nekaj ​​časa sem bil zunaj
Music was always present in the house	Glasba je bila vedno prisotna v hiši
I had to go, but where	Moral sem oditi, a kam
I was definitely wet	Vsekakor sem bil moker
I shoot again and land on him	Spet streljam in pristanem nanj
I’ve seen that all that holds is fairytale dust	Videl sem, da je vse, kar drži, pravljični prah
Some may have never heard of it	Nekateri morda še nikoli niso slišali za to
I run through the whole park	Tečem skozi cel park
I know you'll be fine	Vem, da boš v redu
I may never decide for you	Morda se nikoli ne odločim za vas
I need to find a link to connect	Moram najti povezavo, da se povežem
I just didn’t have a sense of destiny	Preprosto nisem imel občutka za usodo
I just know those things	Samo poznam te stvari
I waited for my instructions	Čakal sem na svoja navodila
I also didn’t feel lonely	Prav tako se nisem počutila osamljeno
I picked up the phone and made up my mind	Dvignil sem telefon in se odločil
I stepped away from her	Odmaknil sem se od nje
I looked out hoping this would offer an escape	Pogledala sem ven v upanju, da bo to ponudilo pobeg
I have never written a novel before	Še nikoli nisem napisal romana
I've never been here before	Še nikoli nisem bil tukaj
Great job, on a tight schedule	Veliko delo, po tesnem urniku
I had nowhere else in this strange forest	V tem čudnem gozdu nisem imel kam drugam
I saw him in the elevator	Videl sem ga v dvigalu
I shouldn't lose my temper	Ne bi smel izgubiti živcev
I have a tongue, but I can’t taste it	Jaz imam jezik, vendar ne morem okusiti
I want to know more about you and your species	Želim izvedeti več o vas in vaši vrsti
I slept with someone else	Spal sem z nekom drugim
It currently has a restaurant	Trenutno je v njem restavracija
I am the only remaining opponent	Jaz sem edini preostali nasprotnik
I didn’t know how to get to him	Nisem vedel, kako priti do njega
I just thought it was weird	Samo mislil sem, da je čudno
Joe successfully retained the title at the show	Joe je na razstavi uspešno obdržal naslov
I closed the door behind him and locked it	Zaprl sem vrata za njim in jih zaklenil
I tremble and open up to her	Trepetam in se odpiram zanjo
I came to see you two days ago	Prišel sem te pogledat pred dvema dnevoma
I didn’t think it could be any worse	Nisem si mislil, da bi lahko bilo še hujše
You should guess who you are	Moral bi uganiti, kdo si
They robbed me right here in our house	Oropali so me prav tukaj v naši hiši
He was never cut from any stage production	Nikoli ni bil izrezan iz nobene odrske produkcije
I understand caution	Razumem previdnost
I can’t even describe the extent of the tragedy	Ne morem niti opisati stopnje tragedije
I couldn't get to my feet	Nisem se mogel postaviti na noge
I was actually impressed	Pravzaprav sem bil navdušen
I'll pay for a drink and get a taxi	Plačal bom pijačo in dobil taksi
I'm so sorry I left you	Zelo mi je žal, da sem te zapustil
A gift with which she has been blessed all her life	Darilo, s katerim je bila blagoslovljena vse življenje
My mother desperately needed me at home	Mama me je doma obupno potrebovala
The episode was reported by the international media	Epizodo so poročali mednarodni mediji
She was overwhelmed with a sense of relief	Prevzel jo je občutek olajšanja
I can feel how cold she was in the end	Čutim, kako hladna je bila na koncu
The sword arm was injured	Poškodovana je bila roka z mečem
I have nowhere to go	Imam kam iti
I have no choice but to stay there and enjoy	Nimam druge možnosti, kot da ostanem tam in uživam
I pulled the car keys out of my pockets	Iz žepov sem potegnil ključe od avtomobila
I held my breath, listened, waited	Zadržal sem dih, poslušal, čakal
I answered my own question	Sam sem odgovoril na svoje vprašanje
I would help you	Bi ti pa pomagala
I lifted her off her feet	Dvignil sem jo z nog
I can get you out of here if you want	Lahko te odpeljem od tu, če želiš
I told them my dream	Povedal sem jim svoje sanje
I see him clearly	Jasno ga vidim
I'm sorry to say	Žal mi je, da rečem
I wouldn't use it either	Tudi jaz ga ne bi uporabil
I was the worst in the class	Bil sem najslabši v razredu
I can't confess to a complete stranger	Ne morem se izpovedati popolnemu neznancu
I fought my chains and returned the kiss	Borila sem se proti svojim verigam in mu vrnila poljub
A few small bags	Nekaj ​​majhnih vrečk
I'll hang it on the ceiling	Obesil ga bom na strop
